; 114 1
114 tys. 1
tys. mieszkańców 21
mieszkańców (2005). 4
(2005). ; 1
; 11 1
11 stycznia 7
stycznia 1610 1
1610 odkrył 1
odkrył kolejny 1
kolejny księżyc 1
księżyc Jowisza 1
Jowisza – 1
– ; 5
; 12,1% 1
12,1% osób 1
osób z 24
z tej 50
tej grupy 11
grupy osób 1
osób nie 3
nie ukończyło 4
ukończyło 18 1
18 roku 18
roku życia, 10
życia, natomiast 2
natomiast 7,2% 1
7,2% miało 1
miało co 1
co najmniej 123
najmniej 65 1
65 lat. 5
lat. ” 1
” ; 1
; 12 1
12 sierpnia 13
sierpnia 1904 3
1904 roku 15
roku „ 1
„ " 2
" (1883, 1
(1883, nr 1
nr 13 3
13 i 3
i 15) 1
15) w 1
w artykule 6
artykule A 1
A Tengerszem-csúcs 1
Tengerszem-csúcs elsö 1
elsö megmászása 1
megmászása vagyis 1
vagyis inkább 1
inkább felfedezése 1
felfedezése (Pierwsze 1
(Pierwsze zdobycie 1
zdobycie a 1
a raczej 6
raczej odkrycie 1
odkrycie szczytu 1
szczytu Morskiego 1
Morskiego Oka). 1
Oka). ” 1
” (1971–1972), 1
(1971–1972), gdzie 1
gdzie przez 5
przez dwa 39
dwa lata 90
lata kierowała 2
kierowała działem 1
działem krajowym. 1
krajowym. ”, 1
”, 1971; 1
1971; po 1
po raz 373
raz pierwszy 345
pierwszy w 131
w antologii 7
antologii pt. 2
pt. ”, 1
”, 1978; 1
1978; po 1
pt. ” 1
” 19 1
19 czerwca 7
czerwca 1858 1
1858 roku. 2
roku. ; 2
; 1. 1
1. dzień 1
dzień lotów 1
lotów pasażerskich 1
pasażerskich na 2
na PKX). 1
PKX). ” 1
” 2003, 1
2003, nr 1
nr 4, 3
4, ss. 1
ss. 12–16 1
12–16 (wspomnienia 1
(wspomnienia Nadziei 1
Nadziei Kozy). 1
Kozy). " 1
" (2007 1
(2007 – 1
– V 5
V miejsce, 1
miejsce, 2010 1
2010 – 2
– XVII 2
XVII miejsce). 1
miejsce). • 1
• 2013: 1
2013: Zotter 1
Zotter uhonorowany 1
uhonorowany zostaje 1
zostaje Kennedy 1
Kennedy Award 1
Award w 3
w Londynie 33
Londynie jako 2
jako "Most 1
"Most Creative 1
Creative Chocolate 1
Chocolate Company" 1
Company" ” 1
” (240 1
(240 ton) 1
ton) i 1
i „ 15
„ ”), 1
”), 4 1
4 trawlery 1
trawlery („Jaskółka”, 1
(„Jaskółka”, „Mewa”, 1
„Mewa”, „Rybitwa” 1
„Rybitwa” i 1
i „Czajka”), 1
„Czajka”), 5 1
5 torpedowców 1
torpedowców Torpedowce 1
Torpedowce uzyskano 1
uzyskano dla 1
dla MW 1
MW RP 1
RP po 1
po podziale 4
podziale floty 1
floty niemieckiej. 1
niemieckiej. ; 1
; 61,6 1
61,6 tys. 1
mieszkańców ( 19
( ; 6
; 6 1
6 września 12
września tego 4
tego samego 151
samego roku 54
roku złożył 5
złożył wieczyste 3
wieczyste śluby 3
śluby mnisze. 2
mnisze. '71 1
'71 w 1
w Warszawie. 129
Warszawie. ’90” 1
’90” i 1
i rozpoczął 31
rozpoczął trasę 2
trasę koncertową 14
koncertową nazwaną 1
nazwaną Cover 1
Cover to 1
to Cover. 1
Cover. ; 1
; 9,5 1
9,5 tys. 2
mieszkańców (2012). 2
(2012). A1015 1
A1015 w 1
w roku 421
roku 1987 4
1987 i 3
i nr 3
nr takt. 1
takt. A.1 1
A.1 – 1
– 2 1
2 karty 1
karty z 4
z tekstem 4
tekstem 1 1
1 Tym 1
Tym 6,9-13; 1
6,9-13; 2 1
2 Tym 1
Tym 2,1-9. 1
2,1-9. A 1
A 19 1
19 lipca 10
lipca 1919 5
1919 przybrała 1
przybrała nazwę, 1
nazwę, którą 1
którą posiada 1
posiada do 2
do dziś 66
dziś dnia: 1
dnia: Société 1
Société Générale 1
Générale de 1
de Surveillance. 1
Surveillance. AA 1
AA - 1
- czyli 2
czyli ogniwami 1
ogniwami wielokrotnego 1
wielokrotnego ładowania/rozładowania 1
ładowania/rozładowania o 1
o tych 8
tych samych 35
samych wymiarach. 1
wymiarach. Aang 1
Aang szybko 1
szybko odkrywa 2
odkrywa przerażającą 1
przerażającą prawdę 1
prawdę o 9
o tym, 56
tym, co 12
co działo 2
działo się 4
się podczas 25
podczas jego 8
jego nieobecności. 1
nieobecności. Abbott 1
Abbott i 1
i Costello 1
Costello spotykają 1
spotykają niewidzialnego 1
niewidzialnego człowieka 1
człowieka ( 1
( Abdallah 1
Abdallah uciekł 1
uciekł do 5
do Istachru, 1
Istachru, zaś 1
zaś Sultan 1
Sultan Muhammad 1
Muhammad zajął 1
zajął Sziraz. 1
Sziraz. Abd 1
Abd ar-Rahman, 1
ar-Rahman, dążący 1
dążący do 2
do objęcia 5
objęcia władzy 3
władzy nad 8
nad Hiszpanią, 1
Hiszpanią, oczywiście 1
oczywiście nie 1
nie zgodził 9
zgodził się 34
się na 2010
na propozycję 3
propozycję przeciwnika. 1
przeciwnika. Abd 1
Abd as-Salam 2
as-Salam Arif 1
Arif został 1
został po 24
po przewrocie 1
przewrocie prezydentem 1
prezydentem kraju. 2
kraju. Abdelkader 1
Abdelkader Ouaraghli 1
Ouaraghli (inne 1
(inne podawane 1
podawane imiona 1
imiona to 2
to Ahmed 1
Ahmed Abdel 1
Abdel i 1
i Abdellah) 1
Abdellah) (ur. 1
(ur. Abdiasz 1
Abdiasz jest 1
jest czczony 1
czczony przez 2
przez prawosławie 1
prawosławie i 1
i wiele 18
wiele Kościołów 1
Kościołów wschodnich. 1
wschodnich. Abdulaziz 1
Abdulaziz Mohamed 1
Mohamed występował 1
występował w 101
w latach 883
latach dziewięćdziesiątych. 3
dziewięćdziesiątych. Abdykował 1
Abdykował w 1
w 1205 1
1205 roku 1
roku i 121
i wstąpił 4
wstąpił do 52
do klasztoru 11
klasztoru gdzie 2
gdzie zmarł. 5
zmarł. Abeilhan 1
Abeilhan plasuje 1
plasuje się 532
na 368. 1
368. miejscu 1
miejscu pod 532
pod względem 1182
względem liczby 541
liczby ludności, 532
ludności, natomiast 531
natomiast pod 533
względem powierzchni 538
powierzchni na 532
na miejscu 595
miejscu 866.). 1
866.). Aberdour 1
Aberdour Castle 1
Castle znajduje 1
znajduje się 829
się pod 114
pod opieką 16
opieką państwa, 1
państwa, jest 2
jest udostępniany 2
udostępniany zwiedzającym. 1
zwiedzającym. Abert 1
Abert sporządził 1
sporządził dokładną 1
dokładną mapę 1
mapę obszaru 1
obszaru i 1
i opis 3
opis zastanych 1
zastanych tam 1
tam Indian. 1
Indian. Abhinawagupta, 1
Abhinawagupta, Abhinawaguptapada 1
Abhinawaguptapada (अभिनवगुप्त 1
(अभिनवगुप्त Abhinavagupta; 1
Abhinavagupta; ur. 1
ur. ok. 7
ok. Abhisit 1
Abhisit natychmiast 1
natychmiast wyraził 1
wyraził swoje 2
swoje niezadowolenie 2
niezadowolenie i 1
i dezaprobatę 1
dezaprobatę wobec 1
wobec siłowego 1
siłowego przejęcia 1
przejęcia władzy. 1
władzy. Abioza 1
Abioza – 1
– całkowite 1
całkowite zatrzymanie 1
zatrzymanie wszelkich 1
wszelkich procesów 1
procesów życiowych. 1
życiowych. Abkowicz 1
Abkowicz M., 1
M., Karaimskie 1
Karaimskie życie 1
życie społeczne 4
społeczne w 3
w Polsce 224
Polsce po 5
po 1945 15
1945 roku. 31
roku. Abp 1
Abp Brunoni 1
Brunoni przyjął 1
przyjął propozycję 2
propozycję i 5
i podpisał 5
podpisał akt 2
akt unii, 1
unii, uznający 1
uznający zwierzchność 1
zwierzchność papieża 1
papieża nad 1
nad prawosławnymi 1
prawosławnymi Bułgarami, 1
Bułgarami, jednocześnie 1
jednocześnie zapewniając 1
zapewniając zachowanie 1
zachowanie dotychczasowego 1
dotychczasowego obrządku 1
obrządku bizantyjsko-słowiańskiego 1
bizantyjsko-słowiańskiego i 1
i odrębną 1
odrębną hierarchę 1
hierarchę i 1
i szkolnictwo. 1
szkolnictwo. Abradab 1
Abradab (stylizowane 1
(stylizowane na 1
na : 1
: abradAb) 1
abradAb) właściwie 1
właściwie Marcin 1
Marcin Marten 1
Marten (ur. 1
(ur. Abrahama 1
Abrahama von 1
von Dohna, 1
Dohna, co 1
co rozpoczęło 1
rozpoczęło okres 1
okres prześladowania 1
prześladowania ewangelików. 1
ewangelików. Abraham 1
Abraham (imię 1
(imię świeckie 3
świeckie Ishak 1
Ishak Bulus 1
Bulus Azmi, 1
Azmi, ur. 1
ur. Abrahamiusz 1
Abrahamiusz przeniósł 1
przeniósł się 75
się ponownie 21
ponownie do 14
do pustelni 1
pustelni w 2
w lesie, 7
lesie, lecz 1
lecz i 4
i tam 28
tam w 38
w pobliżu 154
pobliżu jego 1
jego miejsca 2
miejsca zamieszkania 5
zamieszkania zbierali 1
zbierali się 2
się uczniowie. 1
uczniowie. Abraham 1
Abraham Nahum 1
Nahum Polak 1
Polak nigdy 1
nigdy nie 181
nie założył 3
założył własnej 1
własnej rodziny 1
rodziny – 5
– nie 25
nie ożenił 1
ożenił się 53
się i 133
i nie 231
nie miał 68
miał dzieci. 6
dzieci. Abraham 1
Abraham Penzik 1
Penzik W 1
W niektórych 45
niektórych publikacjach, 1
publikacjach, głównie 1
głównie doniesieniach 1
doniesieniach prasowych, 1
prasowych, pojawiały 1
pojawiały się 23
się formy 3
formy nazwiska 1
nazwiska „Penzig” 1
„Penzig” oraz 1
oraz „Pencik”. 1
„Pencik”. Abraham 1
Abraham Roger 1
Roger (autor 1
(autor dzieła 1
dzieła Drzwi 1
Drzwi Otwarte 1
Otwarte na 1
na Ukryte 1
Ukryte Królestwo 1
Królestwo Pogańskie) 1
Pogańskie) zauważyli 1
zauważyli podobieństwa 1
podobieństwa między 1
między hinduizmem 1
hinduizmem i 1
i dawnymi 1
dawnymi religiami 1
religiami Europy. 1
Europy. Abrek 1
Abrek uważany 1
uważany był 6
był za 12
za osobę, 1
osobę, której 2
której życie 3
życie (w 1
(w społeczności) 1
społeczności) uległo 1
uległo już 1
już zakończeniu, 1
zakończeniu, a 1
a dla 11
dla której 10
której śmierć 3
śmierć jeszcze 1
jeszcze nie 14
nie przyszła: 1
przyszła: abrek 1
abrek był 1
był niejako 2
niejako zawieszony 1
zawieszony między 1
między życiem 2
życiem a 1
a śmiercią. 1
śmiercią. Absolutna 1
Absolutna konieczność 1
konieczność obrzezania 1
obrzezania ma 1
ma miejsce 12
miejsce tylko 2
tylko przy 5
przy chronicznych 1
chronicznych zapaleniach 1
zapaleniach związanych 1
związanych ze 7
ze stulejką 1
stulejką w 1
w starszym 3
starszym wieku. 2
wieku. Absolwenci 1
Absolwenci Akademii 1
Akademii Policyjnej 1
Policyjnej tym 1
tym razem 88
razem sami 1
sami stają 1
stają się 42
się nauczycielami 1
nauczycielami - 1
- szkolą 1
szkolą grupę 1
grupę ochotników-cywili 1
ochotników-cywili na 1
na patrol 1
patrol obywatelski, 1
obywatelski, mający 1
mający skutecznie 1
skutecznie walczyć 3
walczyć z 15
z przestępcami. 2
przestępcami. Absolwenci 1
Absolwenci programu 1
programu Executive 1
Executive MBAMBA 1
MBAMBA Kaizen 1
Kaizen Excellence 1
Excellence in 1
in World 1
World Class 1
Class Manufacturing 1
Manufacturing - 1
- trzysemestralne 1
trzysemestralne studia 1
studia podyplomowe 6
podyplomowe powstały 1
powstały w 24
w partnerstwie 1
partnerstwie Szkoły 1
Szkoły Biznesu 1
Biznesu PW 1
PW z 1
z Wydziałem 1
Wydziałem Inżynierii 1
Inżynierii Produkcji 1
Produkcji PW 1
PW oraz 1
oraz Kaizen 1
Kaizen Institute. 1
Institute. Absolwenci 1
Absolwenci szkół 1
szkół średnich 7
średnich będą 1
będą kształceni 1
kształceni wyłącznie 1
wyłącznie na 26
na kierunku 14
kierunku lotnictwo 1
lotnictwo i 2
i kosmonautyka 1
kosmonautyka w 1
w specjalnościach 1
specjalnościach pilot 1
pilot samolotu 1
samolotu oraz 3
oraz pilot 1
pilot śmigłowca. 1
śmigłowca. Absolwenci 1
Absolwenci tego 1
tego kierunku 5
kierunku mogą 1
mogą podjąć 1
podjąć pracę 2
pracę w 85
w przedsiębiorstwach 5
przedsiębiorstwach produkcyjnych 1
produkcyjnych i 3
i jednostkach 2
jednostkach usługowych 1
usługowych lub 1
lub budżetowych 1
budżetowych oraz 1
oraz instytucjach 1
instytucjach finansowych 1
finansowych (bankach, 1
(bankach, biurach 1
biurach rachunkowych). 1
rachunkowych). Absolwent 1
Absolwent Akademii 1
Akademii Duchownej 2
Duchownej w 2
w Sankt 10
Sankt Petersburgu. 4
Petersburgu. Absolwentami 1
Absolwentami Szkoły 1
Szkoły Podstawowej 14
Podstawowej nr 14
nr 171 1
171 są 1
są m.in. 17
m.in. Absolwent 1
Absolwent Bucknell 1
Bucknell University 1
University w 4
w Lewisburgu, 1
Lewisburgu, w 1
w Pensylwanii. 2
Pensylwanii. Absolwent 1
Absolwent bydgoskiej 1
bydgoskiej WSP, 1
WSP, Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Warszawskiego 7
Warszawskiego i 6
i UMK 1
UMK w 1
w Toruniu. 19
Toruniu. Absolwent 1
Absolwent filologii 1
filologii hiszpańskiej 1
hiszpańskiej na 1
na Uniwersytecie 92
Uniwersytecie w 22
w Walencji 3
Walencji oraz 1
oraz filozofii 1
filozofii na 3
na uczelni 9
uczelni UNED. 1
UNED. Absolwent 1
Absolwent filozofii 1
filozofii i 5
i historii 11
historii na 1
na Universitatea 1
Universitatea de 1
de Vest 1
Vest din 1
din Timișoara 1
Timișoara (1995). 1
(1995). Absolwent 1
Absolwent Gimnazjum 1
Gimnazjum i 9
i Liceum 9
Liceum oo. 1
oo. Absolwent 1
Absolwent gimnazjum 1
gimnazjum w 13
w Białej 5
Białej Podlaskiej. 2
Podlaskiej. Absolwent 1
Absolwent IV 1
IV Liceum 1
Liceum Ogólnokształcące 14
Ogólnokształcące w 1
w Gliwicach. 5
Gliwicach. Absolwentka 1
Absolwentka liceum 1
liceum ogólnokształcącego 3
ogólnokształcącego (1967) 1
(1967) i 1
i Wydziału 1
Wydziału Aktorskiego 1
Aktorskiego PWSFTviT 1
PWSFTviT w 1
w Łodzi 37
Łodzi (1971). 1
(1971). Absolwentka 1
Absolwentka Państwowego 1
Państwowego Liceum 3
Liceum Sztuk 4
Sztuk Plastycznych 6
Plastycznych w 4
w Lublinie 17
Lublinie (obecnie 1
(obecnie Zespół 1
Zespół Szkół 15
Szkół Plastycznych 2
Plastycznych im. 3
im. Cypriana 2
Cypriana Kamila 2
Kamila Norwida). 1
Norwida). Absolwent 1
Absolwent Katedry 1
Katedry Bibliotekoznawstwa 1
Bibliotekoznawstwa Uniwersytetu 1
Warszawskiego (1965). 1
(1965). Absolwentka 1
Absolwentka UMCS 1
UMCS (1970), 1
(1970), doktorat 1
doktorat w 2
w 1975 21
1975 na 4
Uniwersytecie Śląskim 1
Śląskim w 1
w Katowicach. 25
Katowicach. Absolwentka 1
Absolwentka wydziału 1
wydziału estradowego 1
estradowego Państwowej 1
Państwowej Szkoły 2
Szkoły Baletowej 1
Baletowej w 1
Warszawie. Absolwent 1
Absolwent malarstwa 1
malarstwa w 3
w Państwowym 10
Państwowym Liceum 5
w Poznaniu. 38
Poznaniu. Absolwent 1
Absolwent pierwszego 1
pierwszego rocznika 1
rocznika Politechniki 1
Politechniki Wrocławskiej, 1
Wrocławskiej, od 1
od 1979 4
1979 r. 7
r. profesor 2
profesor na 2
na Wydziale 82
Wydziale Elektrycznym. 1
Elektrycznym. Absolwent 1
Absolwent sosnowieckiej 1
sosnowieckiej Szkoły 1
nr 15 3
15 im. 1
im. Stefana 7
Stefana Żeromskiego. 2
Żeromskiego. Absolwent 1
Absolwent Szkoły 2
Szkoły Kadetów 2
Kadetów i 1
i Twerskiej 1
Twerskiej Szkoły 1
Szkoły Kawalerii. 1
Kawalerii. Absolwent 1
nr 1 25
1 ( 2
( Absolwent 1
Absolwent szkoły 1
szkoły powszechnej 12
powszechnej w 4
w Łodzi, 9
Łodzi, następnie 1
następnie pracował 4
pracował jako 123
jako robotnik 7
robotnik w 4
w fabryce 21
fabryce „Scheibler 1
„Scheibler i 1
i Grohmann”. 1
Grohmann”. Absolwent 1
Absolwent Technikum 1
Technikum Elektrycznego 1
Elektrycznego w 1
w Opolu 7
Opolu w 2
w 2000. 6
2000. Absolwent 1
Absolwent V 1
V Liceum 1
Liceum Ogólnokształcącego 3
Ogólnokształcącego w 2
w Rzeszowie. 4
Rzeszowie. Absolwent 1
Absolwent Wojskowej 1
Wojskowej Akademii 10
Akademii Lotniczej 3
Lotniczej im. 2
im. Jurija 1
Jurija Gagarina 1
Gagarina w 1
w ZSRR. 5
ZSRR. Absolwent 1
Absolwent Wydziału 1
Wydziału Architektury 6
Architektury Politechniki 7
Politechniki Krakowskiej. 1
Krakowskiej. Absolwent 1
Absolwent XI 1
XI Gimnazjum 1
i Technikum 1
Technikum Łączności 1
Łączności we 1
we Lwowie 22
Lwowie gdzie 1
gdzie rozpoczął 4
rozpoczął swoją 7
swoją karierę 15
karierę piłkarską. 17
piłkarską. Absorber 1
Absorber wykonany 1
wykonany jest 4
jest z 96
z Bi 1
Bi i 1
i Cr-Ni 1
Cr-Ni o 1
o poczernionej 1
poczernionej powierzchni. 1
powierzchni. Aby 1
Aby być 1
być rentownym 1
rentownym musiał 1
musiał spełnić 1
spełnić takie 1
takie same 11
same warunki 1
warunki jak 1
jak każde 1
każde inne 1
inne przedsiębiorstwo. 1
przedsiębiorstwo. Aby 1
Aby chociaż 1
chociaż częściowo 1
częściowo zrekompensować 1
zrekompensować jego 1
jego przewagę, 1
przewagę, zaczęto 1
zaczęto montować 3
montować na 1
na tej 50
tej wersji 10
wersji silniki 1
silniki Merlin 1
Merlin serii 1
serii 50, 1
50, z 1
z nowym 15
nowym membranowym 1
membranowym gaźnikiem, 1
gaźnikiem, dzięki 1
dzięki któremu 14
któremu można 1
można było 70
było w 49
w końcu 97
końcu wykonywać 1
wykonywać manewry 1
manewry przy 1
przy ujemnych 1
ujemnych przeciążeniach. 1
przeciążeniach. Aby 1
Aby chronić 1
chronić Hug-tan, 1
Hug-tan, Hana 1
Hana chce 1
chce zrobić 1
zrobić coś, 1
coś, aby 1
aby jej 2
jej pomóc, 3
pomóc, a 2
a jej 66
jej życzenie 1
życzenie zostaje 1
zostaje spełnione, 1
spełnione, gdy 1
gdy zdobywa 1
zdobywa Mirai 1
Mirai Crystal 1
Crystal i 1
i przemienia 1
przemienia się 5
się w 2519
w Cure 1
Cure Yell. 1
Yell. Abydosaurus 1
Abydosaurus to 1
to pierwszy 54
pierwszy kredowy 1
kredowy zauropod 1
zauropod żyjący 1
żyjący na 1
na terenie 307
terenie Ameryk, 1
Ameryk, którego 1
którego kompletną 1
kompletną czaszkę 1
czaszkę odnaleziono. 1
odnaleziono. Aby 1
Aby dostać 3
dostać się 14
się do 1023
do pokoju 3
pokoju życzeń, 1
życzeń, wystarczyło 1
wystarczyło przejść 1
przejść trzy 1
trzy razy 18
razy wzdłuż 1
wzdłuż pustej 1
pustej ściany, 1
ściany, wyobrażając 1
wyobrażając sobie 3
sobie to, 1
to, co 32
co chciało 1
chciało się 3
się zobaczyć 1
zobaczyć za 1
za drzwiami. 1
drzwiami. Aby 1
do półfinału 9
półfinału trzeba 1
trzeba było 19
było zaliczyć 1
zaliczyć wysokość 1
wysokość 2,31 1
2,31 m 1
m (Q) 2
(Q) lub 2
lub znaleźć 1
znaleźć się 7
w gronie 22
gronie 8 1
8 najlepszych 6
najlepszych zawodników, 1
zawodników, którzy 15
którzy się 5
się nie 87
nie zakwalifikowali 2
zakwalifikowali (q). 1
(q). Aby 1
do półfinału, 4
półfinału, w 1
w którym 448
którym startowało 1
startowało 16 1
16 zawodników, 2
zawodników, należało 1
należało zająć 1
zająć w 1
w swym 17
swym biegu 1
biegu eliminacyjnym 6
eliminacyjnym jedno 1
jedno z 41
z pierwszych 62
pierwszych trzech 8
trzech miejsc 2
miejsc (Q). 1
(Q). Aby 1
Aby doszło 1
doszło do 153
do zakażenia 1
zakażenia u 1
u osoby 1
osoby z 10
z nieuszkodzonym 1
nieuszkodzonym układem 1
układem obronnym 1
obronnym okres 1
okres ekspozycji 1
ekspozycji na 3
na prątki 1
prątki musi 1
musi być 49
być bardzo 7
bardzo długi. 1
długi. Aby 1
Aby do 1
do tego 134
tego nie 18
nie dopuścić, 1
dopuścić, podejmuje 1
podejmuje próby 1
próby nakłonienia 1
nakłonienia Smółki 1
Smółki i 1
i Cześka 1
Cześka do 1
do pomocy. 1
pomocy. Aby 1
Aby dotrzeć 1
dotrzeć do 23
do miejsc 3
miejsc hibernacji 1
hibernacji pokonuje 1
pokonuje niekiedy 1
niekiedy odległości 1
odległości do 2
do 260 1
260 km. 1
km. Aby 1
Aby dowiedzieć 1
dowiedzieć się 8
się więcej 3
więcej o 4
o którymś 1
którymś z 3
z klawiszy, 1
klawiszy, należy 1
należy nacisnąć 1
nacisnąć go 1
go na 117
na poniższym 1
poniższym schemacie. 1
schemacie. Aby 1
Aby egzamin 1
egzamin maturalny 1
maturalny był 1
był zaliczony, 1
zaliczony, zdający 1
zdający musiał 1
musiał uzyskać 1
uzyskać co 1
najmniej 30% 2
30% punktów 1
punktów z 4
z części 8
części podstawowych 1
podstawowych wszystkich 1
wszystkich przedmiotów 2
przedmiotów obowiązkowych; 1
obowiązkowych; część 1
część rozszerzona 1
rozszerzona nie 1
nie była 105
była wymagana 1
wymagana do 2
do zaliczenia 2
zaliczenia egzaminu. 1
egzaminu. Aby 1
Aby ją 1
ją zdobyć, 1
zdobyć, dorośli 1
dorośli muszą 1
muszą wykazać 1
wykazać się 6
się większą 3
większą wiedzą 1
wiedzą niż 1
niż drużyna 1
drużyna dzieci. 1
dzieci. Aby 1
Aby je 2
je obsługiwać, 1
obsługiwać, praktyczni 1
praktyczni pracownicy 1
pracownicy zajmujący 1
zajmujący się 5
się efektami 1
efektami musieli 1
musieli wspinać 1
wspinać się 2
na dwuwarstwowe 1
dwuwarstwowe rusztowania 1
rusztowania na 1
na suficie, 2
suficie, na 1
na którym 99
którym zwykle 1
zwykle zawieszano 1
zawieszano sprzęt 1
sprzęt oświetleniowy. 1
oświetleniowy. Aby 1
Aby jeszcze 1
jeszcze bardziej 19
bardziej sterroryzować 1
sterroryzować aresztowanych 1
aresztowanych niemieccy 1
niemieccy żandarmi 1
żandarmi urządzili 1
urządzili na 1
na oczach 7
oczach współwięźniów 1
współwięźniów pokazowe 1
pokazowe rozstrzelanie 1
rozstrzelanie jednego 1
jednego z 158
z aresztowanych. 1
aresztowanych. Aby 1
je ukryć 1
ukryć przed 2
przed innymi 1
innymi mieszkańcami 1
mieszkańcami małej 1
małej miejscowości, 1
miejscowości, rodzina 1
rodzina profesora 1
profesora zaczyna 1
zaczyna zachowywać 2
zachowywać się 4
się coraz 24
coraz bardziej 61
bardziej absurdalnie. 1
absurdalnie. Aby 1
Aby kontynuować 1
kontynuować działalność 2
działalność klubu, 1
klubu, postanowiono 1
postanowiono o 2
o przystąpieniu 1
przystąpieniu do 2
do wielosekcyjnego 1
wielosekcyjnego klubu 1
klubu sportowego 3
sportowego Olimpia, 1
Olimpia, wokół 1
wokół jego 1
jego boiska 1
boiska powstał 1
powstał w 76
w 1972 23
1972 roku 23
roku tor 1
tor żużlowy. 1
żużlowy. Aby 1
Aby korzystać 1
korzystać z 16
z ochrony 1
ochrony państwowej, 1
państwowej, wyznanie 1
wyznanie musi 1
musi zostać 7
zostać zarejestrowane 1
zarejestrowane przez 1
przez rząd. 1
rząd. Aby 1
Aby lepiej 2
lepiej przygotować 2
przygotować skok, 1
skok, postanawiają 1
postanawiają wysłać 1
wysłać do 2
do szpitala 23
szpitala raczej 1
raczej poczciwego 1
poczciwego i 1
i fajtłapowatego 1
fajtłapowatego Cyrila, 1
Cyrila, który 1
który w 86
w kobiecym 1
kobiecym przebraniu 1
przebraniu ma 1
ma udawać 1
udawać pielęgniarkę. 1
pielęgniarkę. Aby 1
lepiej wyjaśnić 1
wyjaśnić relację 1
relację jaka 1
jaka zachodzi 1
zachodzi między 1
między bytem 1
bytem a 1
a byciem, 1
byciem, Lévinas 1
Lévinas tworzy 1
tworzy koncepcję 1
koncepcję „ 1
„ A 3
A był 1
był Mrowiński 1
Mrowiński prawdziwym 1
prawdziwym znawcą 1
znawcą i 3
i miłośnikiem 2
miłośnikiem przyrody, 1
przyrody, którego 1
którego pasja, 1
pasja, oparta 1
oparta na 13
na rzetelnej 1
rzetelnej wiedzy 1
wiedzy przyrodniczej 1
przyrodniczej obfitowała 1
obfitowała liczną 1
liczną kolekcją 1
kolekcją motyli 1
motyli i 1
i kolczastych 1
kolczastych kaktusów. 1
kaktusów. Aby 1
Aby móc 3
móc obsługiwać 1
obsługiwać ten 1
ten odcinek 3
odcinek tramwajami 1
tramwajami elektrycznymi, 1
elektrycznymi, 19 1
19 lutego 5
lutego 1900 1
1900 r. 13
r. wprowadzono 4
wprowadzono do 8
do eksploatacji 9
eksploatacji składy 1
składy złożone 1
złożone z 16
z wagonów 3
wagonów tramwaju 2
tramwaju elektrycznego 4
elektrycznego ciągniętych 1
ciągniętych przez 1
przez lokomotywki 1
lokomotywki zasilane 1
zasilane akumulatorami. 1
akumulatorami. Aby 1
móc swobodnie 1
swobodnie spotykać 1
spotykać się 4
się z 1373
nowym kochankiem, 1
kochankiem, Katarzyna 1
Katarzyna chciała 1
chciała starego 1
starego kasztelana 1
kasztelana pozbawić 1
pozbawić tytułu 1
tytułu i 5
i obsadzić 1
obsadzić na 1
na jego 148
jego miejsce 25
miejsce Giacoma. 1
Giacoma. Aby 1
móc zajmować 1
zajmować się 7
się takimi 2
takimi ubezpieczeniami 1
ubezpieczeniami niezbędny 1
niezbędny jest 1
jest matematyczny 1
matematyczny model 1
model uwzględniający 1
uwzględniający wystąpienie 1
wystąpienie jednego 1
z kilku 37
kilku zdarzeń 1
zdarzeń będących 1
będących podstawą 2
podstawą wypłaty 1
wypłaty świadczenia 1
świadczenia w 1
w odpowiedniej 7
odpowiedniej dla 3
dla danej 6
danej szkody 1
szkody wysokości. 1
wysokości. Aby 1
Aby nominacja 1
nominacja przeszła 1
przeszła przez 7
przez Komisję, 2
Komisję, potrzebna 1
potrzebna była 3
była większość. 1
większość. Aby 1
Aby obniżyć 1
obniżyć koszty 1
koszty dystrybucji, 1
dystrybucji, wprowadza 1
wprowadza się 6
się też 118
też sprzedaż 1
sprzedaż za 1
za pomocą 183
pomocą telefonu 2
telefonu i 2
i internetu. 2
internetu. Aby 1
Aby odnieść 1
odnieść sukces, 1
sukces, Francja 1
Francja musi 1
musi ponownie 2
ponownie nabrać 1
nabrać wiatru 1
wiatru w 2
w żagle. 1
żagle. Aby 1
Aby ograniczać 1
ograniczać koszty, 1
koszty, włączano 1
włączano często 1
często wagony 1
wagony pasażerskie 1
pasażerskie w 2
w pociągi 1
pociągi towarowe 1
towarowe (lub 1
(lub odwrotnie), 1
odwrotnie), jednak 1
jednak " 1
" Aby 1
Aby określenie 1
określenie było 1
było ścisłe, 1
ścisłe, należy 1
należy doprecyzować 1
doprecyzować o 1
o który 3
który dokładnie 2
dokładnie wirus 1
wirus z 1
z grupy 14
grupy A/H1N1 1
A/H1N1 chodzi. 1
chodzi. Aby 1
Aby określić 1
określić przydział, 1
przydział, używa 1
używa się 38
się przyimka 1
przyimka po 1
po : 1
: Ili 1
Ili marŝas 1
marŝas po 1
po tri 1
tri – 1
– oni 1
oni maszerują 1
maszerują po 1
po trzech. 1
trzech. Aby 1
Aby otrzymać 2
otrzymać medal 1
medal wyżej 1
wyżej klasy, 1
klasy, trzeba 1
było być 1
być już 3
już wyróżnionym 1
wyróżnionym medalem 1
medalem klasy 1
klasy niższej. 1
niższej. Aby 1
otrzymać wartości 1
wartości odpowiadające 1
odpowiadające podwojeniu 1
podwojeniu CO₂, 1
CO₂, należy 1
należy wyniki 1
wyniki podzielić 1
podzielić przez 1
przez 2. 1
2. Upływ 1
Upływ czasu 1
czasu w 10
w symulacji 1
symulacji oznaczono 1
oznaczono kolorem, 1
kolorem, dla 1
dla ułatwienia 1
ułatwienia wstawki 1
wstawki przestawiają 1
przestawiają też 1
też oba 1
oba parametry 1
parametry (strumień 1
(strumień promieniowania 1
promieniowania i 1
i temperaturę) 1
temperaturę) jako 1
jako funkcję 1
funkcję czasu. 1
czasu. Aby 1
Aby poprawnie 1
poprawnie wykonać 1
wykonać ciąg 1
ciąg zwierzę 1
zwierzę musi 1
być przynajmniej 1
przynajmniej częściowo 2
częściowo zebrane. 1
zebrane. Aby 1
Aby powrócić 1
powrócić na 10
na łono 3
łono rodziny, 1
rodziny, główny 1
główny bohater 6
bohater staje 1
staje na 3
na czele 101
czele grupy 3
grupy sojuszników 1
sojuszników i 1
i wyrusza 3
wyrusza na 4
na wielką 4
wielką wyprawę, 1
wyprawę, podczas 1
podczas której 26
której przeżyje 1
przeżyje przygodę 1
przygodę swego 1
swego życia 7
życia i 27
i pokona 1
pokona torreadora 1
torreadora bez 1
bez użycia 3
użycia przemocy. 1
przemocy. Aby 1
Aby poznać 1
poznać historię 2
historię ubioru 1
ubioru Maria 1
Maria studiowała 1
studiowała malarstwo 1
malarstwo świeckie 1
świeckie i 1
i sakralne, 1
sakralne, rzeźby, 1
rzeźby, płaskorzeźby, 1
płaskorzeźby, grafikę, 1
grafikę, ilustracje 1
ilustracje książkowe 1
książkowe i 1
i ryciny 1
ryciny żurnalowe. 1
żurnalowe. Aby 1
Aby promować 1
promować The 1
The Love 2
Love Club 1
Club EP, 1
EP, Lorde 1
Lorde śpiewała 1
śpiewała podczas 1
podczas różnych 1
różnych koncertów, 1
koncertów, natomiast 1
natomiast utwór 1
utwór „Royals” 1
„Royals” został 1
został wydany 67
wydany 3 3
3 czerwca 6
czerwca 2013 7
2013 roku 60
roku jako 42
jako singel. 4
singel. Aby 1
Aby przebyć 1
przebyć 25 1
25 km 3
km tramwaj 1
tramwaj potrzebuje 1
potrzebuje 1 1
1 godz. 2
godz. 30 2
30 min 2
min https://havag. 1
https://havag. Aby 1
Aby przeciwdziałać 1
przeciwdziałać zaistniałej 1
zaistniałej sytuacji 5
sytuacji zdecydowano 1
zdecydowano radykalnie 1
radykalnie odciążyć 1
odciążyć samolot 1
samolot ograniczając 1
ograniczając między 1
między innymi 129
innymi ilość 1
ilość paneli 1
paneli kadłubowych, 1
kadłubowych, a 1
a tym 20
tym samym 517
samym zmniejszając 1
zmniejszając ilość 2
ilość połączeń 1
połączeń nitowych. 1
nitowych. Aby 1
Aby przejrzeć 1
przejrzeć wykonane 1
wykonane zdjęcia, 1
zdjęcia, należy 1
należy włożyć 1
włożyć kartę 1
kartę pamięci 1
pamięci w 2
w gniazdo 1
gniazdo urządzenia. 1
urządzenia. Aby 1
Aby przełamać 1
przełamać impas 1
impas część 1
część posłów 1
posłów zaproponowało 1
zaproponowało Szejka 1
Szejka Muhammada 1
Muhammada al 1
al Jisra, 1
Jisra, który 1
który był 74
był premierem 2
premierem i 1
i liderem 3
liderem muzułmanów 1
muzułmanów z 1
z Trypolisu. 1
Trypolisu. Aby 1
Aby przetestować 1
przetestować komponenty 1
komponenty zaczął 1
zaczął brać 1
brać udział 9
udział w 427
w wyścigach. 3
wyścigach. Aby 1
Aby przetrwać, 1
przetrwać, kobiety 1
kobiety ze 2
ze Slavna 1
Slavna żyją 1
żyją w 5
w wyimaginowanym 1
wyimaginowanym świecie, 1
świecie, zbudowanym 1
zbudowanym z 2
z marzeń 1
marzeń i 1
i wspomnień. 2
wspomnień. Aby 1
Aby przetrwać 1
przetrwać w 3
w zdominowanym 1
zdominowanym przez 1
przez mężczyzn 2
mężczyzn świecie, 1
świecie, kobieta 1
kobieta musi 1
musi pozostać 1
pozostać nieugięta 1
nieugięta i 1
i pewna 1
pewna siebie. 1
siebie. Aby 1
Aby przyspieszyć 1
przyspieszyć wspinaczkę 1
wspinaczkę i 1
i umożliwić 2
umożliwić dalsze 1
dalsze sięgnięcia 1
sięgnięcia stosuje 1
stosuje się 75
się dodatkowe 3
dodatkowe przyrządy 1
przyrządy umożliwiające 1
umożliwiające podciąganie 1
podciąganie się 1
się jak 16
jak najwyżej 1
najwyżej względem 1
względem obciążanego 1
obciążanego przelotu. 1
przelotu. Aby 1
Aby referendum 1
referendum było 1
było ważne 3
ważne do 1
do urn 1
urn musiałoby 1
musiałoby pójść 1
pójść co 1
30% wyborców. 1
wyborców. Aby 1
Aby rekord 1
rekord został 1
został pobity 5
pobity musiało 1
musiało upaść 1
upaść co 1
najmniej 4.345.028 1
4.345.028 kostek 1
kostek domina, 1
domina, jeżeli 1
jeżeli nie 6
nie udałoby 1
udałoby się 2
się tego 14
tego dokonać 3
dokonać rekord 1
rekord mógłby 1
mógłby nie 1
nie paść 1
paść już 1
już po 41
raz drugi. 5
drugi. Aby 1
Aby rozwinąć 1
rozwinąć tę 1
tę ideę 1
ideę Althusser 1
Althusser opiera 1
opiera się 57
na pojęciach 1
pojęciach sprzeczności 1
sprzeczności i 1
i nie-sprzeczności, 1
nie-sprzeczności, które, 1
które, jak 1
jak twierdzi, 2
twierdzi, zostają 1
zostają wyjaśnione 1
wyjaśnione przez 1
przez ich 4
ich odniesienie 1
odniesienie do 5
do złożonej 1
złożonej ustrukturowanej 1
ustrukturowanej całości. 1
całości. Aby 1
Aby się 2
się przed 63
przed tym 2
tym ustrzec, 1
ustrzec, wspólnie 1
wspólnie z 50
z Jinem 1
Jinem postanawia, 1
postanawia, iż 1
iż nigdy 2
nie będą 14
będą spać 1
spać w 1
w tym 1002
samym czasie. 5
czasie. Aby 1
tego ustrzec, 1
ustrzec, Wewnętrzny 1
Wewnętrzny Krąg 1
Krąg uznał 1
uznał za 4
za prawa 1
prawa swej 1
swej organizacji 1
organizacji sześć 1
sześć tradycji, 1
tradycji, który 1
który podobno 1
podobno ustanowił 1
ustanowił sam 2
sam Kain. 1
Kain. Abyśmy 1
Abyśmy tylko 1
tylko w 134
tym wytrwali 1
wytrwali do 1
do końca. 8
końca. Aby 1
Aby spełnić 1
spełnić swoje 1
swoje pragnienia, 1
pragnienia, pomaga 1
pomaga swojej 1
swojej mamie 1
mamie (Maria 1
(Maria Canals 1
Canals Barrera) 1
Barrera) w 1
w pracy 26
pracy w 79
w kuchni. 2
kuchni. Aby 1
Aby spłacić 1
spłacić swoje 1
swoje zadłużenie, 1
zadłużenie, von 1
von Bally 1
Bally chciał 1
chciał przekazać 1
przekazać udziały 1
udziały swojej 1
swojej siostrze 2
siostrze Amalii, 1
Amalii, jednak 1
jednak ostatecznie 9
ostatecznie w 15
w 1843 4
1843 roku 3
roku wydzierżawili 1
wydzierżawili je 1
je Friedrich 1
Friedrich Wilhelm 1
Wilhelm Schultze 1
Schultze i 1
i Karl 2
Karl Albrecht. 1
Albrecht. Aby 1
Aby sprawdzić, 1
sprawdzić, czy 8
czy ten 3
ten scenariusz 1
scenariusz może 1
może zwiększyć 3
zwiększyć częstość 1
częstość uderzeń 1
uderzeń w 3
w Księżyc, 1
Księżyc, uczeni 1
uczeni dodali 1
dodali do 1
do symulacji 2
symulacji testowe 1
testowe cząstki. 1
cząstki. Aby 1
Aby sprostać 1
sprostać wymaganiom, 1
wymaganiom, siedziba 1
siedziba MITS 1
MITS została 1
została przeniesiona 19
przeniesiona do 14
do większego 3
większego budynku 1
budynku przy 17
przy 6328 1
6328 Linn 1
Linn NE 1
NE w 1
w Albuquerque 1
Albuquerque w 1
w 1973 16
1973 r. 10
r. W 49
W nowej 10
nowej siedzibie 3
siedzibie zainstalowano 1
zainstalowano falowy 1
falowy automat 1
automat lutowniczy 1
lutowniczy oraz 1
oraz linię 1
linię montażową. 1
montażową. Aby 1
Aby statek 1
statek powietrzny 2
powietrzny nie 2
nie przejawiał 1
przejawiał cech 1
cech niebezpiecznych 1
niebezpiecznych pilotażowo 1
pilotażowo wraz 1
wraz ze 79
ze wzrostem 15
wzrostem obciążenia 1
obciążenia powierzchni 2
powierzchni konstruktor 1
konstruktor zmniejsza 1
zmniejsza obciążenie 1
obciążenie mocy 1
mocy poprzez 1
poprzez zastosowanie 9
zastosowanie silnika 1
silnika o 1
o większej 11
większej mocy 1
mocy (lub 1
(lub większym 1
większym ciągu). 1
ciągu). Aby 1
Aby strzelić, 1
strzelić, najpierw 1
najpierw należy 1
należy naciągnąć 1
naciągnąć gumę 1
gumę z 1
z pociskiem 2
pociskiem (np. 1
(np. kamieniem), 1
kamieniem), a 1
a następnie 327
następnie ją 1
ją puścić. 1
puścić. Aby 1
Aby synteza 1
synteza przebiegła 1
przebiegła pomyślnie 1
pomyślnie musi 1
musi powstać 1
powstać jedynie 1
jedynie izomer 1
izomer endo. 1
endo. Aby 1
Aby tak 1
tak się 5
się stało, 4
stało, wniosek 1
wniosek dotyczący 1
dotyczący przyznania 1
przyznania premierowi 1
premierowi wotum 1
wotum nieufności 2
nieufności podpisany 1
podpisany musi 1
być przez 1
przez minimum 1
minimum sześciu 1
sześciu parlamentarzystów 1
parlamentarzystów oraz 1
oraz złożony 1
złożony minimum 1
minimum tydzień 1
tydzień przed 5
przed głosowaniem. 1
głosowaniem. Aby 1
Aby tego 1
tego dokonać, 1
dokonać, muszą 1
muszą przekonać 1
przekonać daną 1
daną osobę, 1
osobę, by 1
by uwierzyła 1
uwierzyła w 1
w magię. 1
magię. Aby 1
Aby temu 3
temu zapobiec, 4
zapobiec, używa 1
się jako 96
jako absorbentu 1
absorbentu stężonego 1
stężonego kwasu 1
kwasu siarkowego, 2
siarkowego, nad 1
nad którym 9
którym prężność 1
prężność pary 1
pary wodnej 6
wodnej jest 1
jest znikoma. 1
znikoma. Aby 1
zapobiec, wprowadzono 1
wprowadzono strzelanie 1
strzelanie salwami 1
salwami rozdzielnymi: 1
rozdzielnymi: wystrzał 1
wystrzał ze 1
ze środkowej 1
środkowej lufy 1
lufy następował 1
następował z 1
z około 22
około sekundowym 1
sekundowym opóźnieniem, 1
opóźnieniem, co 1
co poprawiło 2
poprawiło celność. 1
celność. Aby 1
temu zaradzić, 1
zaradzić, wprowadzono 1
wprowadzono kilka 2
kilka nowych 8
nowych marek, 1
marek, sprzedając 1
sprzedając w 2
w dużej 36
dużej mierze 29
mierze identyczne 1
identyczne maszyny 1
maszyny w 3
w różnych 132
różnych cenach, 1
cenach, skierowane 1
skierowane na 4
na różne 15
różne rynki. 1
rynki. Aby 1
Aby ten 1
ten problem 2
problem rozwiązać 1
rozwiązać stosuje 1
się odpowiednie 2
odpowiednie metody 1
metody detekcji 1
detekcji kolizji 1
kolizji jak 1
jak np. 52
np. Aby 1
Aby to 9
to osiągnąć 1
osiągnąć w 4
w swoim 94
swoim wynalazku 1
wynalazku konstruktor 1
konstruktor zastosował 1
zastosował podwójną 1
podwójną taśmę 1
taśmę filmową. 1
filmową. Aby 1
to się 7
się udało, 1
udało, musi 1
musi zdobyć 1
zdobyć jakoś 1
jakoś pieniądze. 1
pieniądze. Aby 1
to uhonorować, 1
uhonorować, McClellan 1
McClellan została 1
została posiadaczką 1
posiadaczką wielu 1
wielu tatuaży 1
tatuaży przedstawiających 1
przedstawiających jej 1
jej pochodzenie. 1
pochodzenie. Aby 1
to ułatwić, 1
ułatwić, zawarto 1
zawarto porozumienie 1
porozumienie z 4
z Trizec, 1
Trizec, kanadyjską 1
kanadyjską firmą. 1
firmą. Aby 1
to zmienić, 1
zmienić, coraz 1
coraz szerzej 2
szerzej propaguje 1
propaguje się 1
się nowe 14
nowe sposoby 2
sposoby „mierzenia 1
„mierzenia szczęścia”. 1
szczęścia”. Aby 1
to zmienić 3
zmienić Free 1
Free Software 1
Software Foundation 2
Foundation napisała 1
napisała licencję 1
licencję dla 1
dla oprogramowania 1
oprogramowania GNU, 1
GNU, która 1
która zezwalała 1
zezwalała użytkownikom 1
użytkownikom na 2
jego kopiowanie 1
kopiowanie i 2
i dystrybucję. 1
dystrybucję. Aby 1
zmienić wydano 1
wydano dekret 1
dekret zmuszający 1
zmuszający właścicieli 1
właścicieli do 3
do renowacji 1
renowacji zniszczonych 1
zniszczonych przez 2
przez wojnę 2
wojnę domów. 1
domów. Aby 1
to zobaczyć, 1
zobaczyć, należy 1
należy zauważyć, 1
zauważyć, że 9
że można 11
można zmierzyć 2
zmierzyć pozycję 1
pozycję cząstki, 1
cząstki, odbijając 1
odbijając od 1
od niej 22
niej światło 1
światło – 1
– ale 2
ale dokładny 1
dokładny pomiar 2
pomiar pozycji 1
pozycji wymaga 1
wymaga światła 1
światła o 2
o krótkiej 1
krótkiej długości 1
długości fali. 3
fali. Aby 1
to zrobić 7
zrobić należało 1
należało usunąć 1
usunąć przewody 1
przewody z 1
z łącznicy 1
łącznicy i 1
i odszyfrować 1
odszyfrować dowolną 1
dowolną depeszę 1
depeszę z 1
z danego 5
danego dnia 1
dnia (tak 1
(tak jakby 1
jakby permutacja 1
permutacja S 1
S była 1
była identycznością). 1
identycznością). Aby 1
Aby ubłagać 1
ubłagać bogów, 1
bogów, złożył 1
złożył im 1
im ofiarę 1
ofiarę z 2
z wołów 1
wołów pozostawionych 1
pozostawionych na 1
na słońcu. 1
słońcu. Aby 1
Aby uczestniczyć 1
uczestniczyć w 9
w konwencie, 1
konwencie, osoby 1
osoby niepełnoletnie 1
niepełnoletnie muszą 1
muszą posiadać 1
posiadać podpisaną 1
podpisaną przez 1
przez rodziców 4
rodziców lub 1
lub prawnych 1
prawnych opiekunów 1
opiekunów tak 1
tak zwaną 5
zwaną Kartę 1
Kartę Konwentowicza. 1
Konwentowicza. Aby 1
Aby uczynić 1
uczynić go 2
go bardziej 1
bardziej wiarygodnym 1
wiarygodnym i 1
nie przerazić 1
przerazić rodziny 1
rodziny Vishala, 1
Vishala, nikt 1
nikt nie 38
nie zna 7
zna prawdziwej 1
prawdziwej tożsamości 1
tożsamości Aruna. 1
Aruna. Aby 1
Aby udostępnić 1
udostępnić grzyby 1
grzyby ludziom, 1
ludziom, w 1
w 1831 4
1831 roku 2
roku napisał 4
napisał książkę 4
książkę „Die 1
„Die nützlichen 1
nützlichen und 1
und schädlichen 1
schädlichen Schwämme” 1
Schwämme” („Jadalne 1
(„Jadalne i 1
i szkodliwe 1
szkodliwe grzyby”). 1
grzyby”). Aby 1
Aby udowodnić, 1
udowodnić, że 4
że ma 21
ma on 15
on rację, 1
rację, wyłącza 1
wyłącza on 1
on pole 1
pole magnetyczne 5
magnetyczne utrzymujące 1
utrzymujące czarną 1
czarną dziurę 1
dziurę wewnątrz 1
wewnątrz maszyny, 1
maszyny, spada 1
spada ona 1
ona wtedy 5
wtedy do 5
do jądra 2
jądra Marsa, 1
Marsa, zabijaja 1
zabijaja przy 1
przy tym 60
tym dowódcę 2
dowódcę wyprawy 1
wyprawy przelatując 1
przelatując przez 1
przez niego. 3
niego. Aby 1
Aby ułatwić 5
ułatwić im 1
im pracę, 1
pracę, ścięto 1
ścięto czterech 1
czterech przestępców, 1
przestępców, aby 1
aby na 3
na ich 71
ich mózgach 1
mózgach lekarze 1
lekarze mogli 1
mogli odtworzyć 1
odtworzyć obrażenia 1
obrażenia króla. 1
króla. Aby 1
ułatwić jej 1
jej odnalezienie, 1
odnalezienie, J. 1
J. C. 1
C. Earl 1
Earl zaczął 1
zaczął zawieszać 1
zawieszać wieczorem 1
wieczorem zapaloną 1
zapaloną lampę 1
lampę olejową 1
olejową na 1
na wysokim 12
wysokim drzewie 2
drzewie na 1
na cyplu, 1
cyplu, ograniczającym 1
ograniczającym zatokę 1
zatokę od 1
od północy. 5
północy. Aby 1
ułatwić rangersom 1
rangersom walkę 1
walkę o 12
o ocalenie 1
ocalenie Ziemi 1
Ziemi przeciwko 1
przeciwko złym 1
złym Orgom, 1
Orgom, Wild 1
Wild Zordy 1
Zordy opuszczają 1
opuszczają swoje 1
swoje siedlisko 1
siedlisko na 1
na wyspie, 7
wyspie, kiedy 1
kiedy bohaterowie 1
bohaterowie najbardziej 1
najbardziej ich 1
ich potrzebują. 1
potrzebują. Aby 1
ułatwić spadochroniarzom 1
spadochroniarzom desantowanie 1
desantowanie z 1
z bronią 8
bronią opracowany 1
opracowany dla 1
dla nich 38
nich karabin 1
karabin wyposażono 1
wyposażono w 15
w krótszą 1
krótszą lufę 1
lufę i 4
i składaną 1
składaną kolbę. 1
kolbę. Aby 1
Aby uniknąć 4
uniknąć aresztowania 3
aresztowania (co 1
(co spotkało 1
spotkało jego 1
jego żonę), 1
żonę), wyemigrował 1
wyemigrował do 11
do Niemiec. 12
Niemiec. Aby 1
uniknąć rozpoznania, 1
rozpoznania, al-Husajni 1
al-Husajni zgolił 1
zgolił brodę 1
brodę i 1
i pofarbował 1
pofarbował włosy. 1
włosy. Aby 1
uniknąć ryzykownego, 1
ryzykownego, dalekiego 1
dalekiego transportu 1
transportu w 4
w 1874 8
1874 roku 9
roku płyty 1
płyty drukarskie 1
drukarskie zostały 1
zostały przewiezione 2
przewiezione z 1
z Frankfurtu 3
Frankfurtu do 1
do Tokio. 2
Tokio. Aby 1
uniknąć tego 2
tego solista 1
solista musi 1
musi albo 1
albo wybrać 1
wybrać bardziej 1
bardziej punktowaną 1
punktowaną grę, 1
grę, albo 1
albo uzyskać 1
uzyskać dodatkowe 1
dodatkowe punkty 2
punkty podczas 1
podczas gry 4
gry podwyższając 1
podwyższając jej 1
jej poziom. 2
poziom. Aby 1
Aby upewnić 1
upewnić się, 2
się, czy 6
czy siodło 1
siodło leży 1
leży właściwie, 1
właściwie, należy 1
należy sprawdzić, 1
czy popręg 1
popręg po 1
po zamocowaniu 1
zamocowaniu znajdzie 1
znajdzie się 10
się tuż 10
tuż za 14
za stawami 1
stawami łokciowymi 1
łokciowymi konia. 1
konia. Aby 1
Aby uspokoić 1
uspokoić zdesperowane 1
zdesperowane rodziny, 1
rodziny, trumny 1
trumny na 1
na cmentarzu 61
cmentarzu otwarto, 1
otwarto, zadając 1
zadając kłam 1
kłam plotce. 1
plotce. Aby 1
Aby uwolnić 1
uwolnić męża, 1
męża, Łempicka 1
Łempicka uzyskała 1
uzyskała pomoc 1
pomoc szwedzkiego 1
szwedzkiego konsula, 1
konsula, który 1
który następnie 4
następnie pomógł 1
pomógł jej 6
jej uciec 1
uciec z 12
z Rosji. 2
Rosji. Aby 1
Aby uzyskać 2
uzyskać monopol 1
monopol prawny 1
prawny na 2
na nazwę 1
nazwę aplikacji 1
aplikacji mobilnej 1
mobilnej należy 1
należy zarejestrować 1
zarejestrować w 2
w Urzędzie 14
Urzędzie Patentowym 1
Patentowym słowny 1
słowny znak 1
znak towarowy. 1
towarowy. Aby 1
uzyskać sok, 1
sok, nacina 1
nacina się 1
się pień 1
pień drzewa. 2
drzewa. Aby 1
Aby wrócić 1
wrócić do 26
do swojego 37
swojego pierwotnego 2
pierwotnego wcielenia 1
wcielenia i 2
i odzyskać 2
odzyskać wolność, 1
wolność, obiecuje 1
obiecuje spęłnić 1
spęłnić życzenia 1
życzenia IIsabilli. 1
IIsabilli. Aby 1
Aby wygrać 1
wygrać główną 1
główną nagrodę, 1
nagrodę, trzeba 1
było prawidłowo 1
prawidłowo zaśpiewać 1
zaśpiewać fragmenty 1
fragmenty 10 1
10 kolejnych 1
kolejnych piosenek. 1
piosenek. Aby 1
Aby wygrać, 1
wygrać, każdy 1
każdy z 44
z uczestników 4
uczestników musi 1
musi wykazać 1
się wielką 4
wielką odwagą 1
odwagą i 2
i sprytem. 1
sprytem. Aby 1
Aby wyjść 1
wyjść z 4
z trudnej 2
trudnej sytuacji, 2
sytuacji, Drake 1
Drake zaproponował 1
zaproponował 29 1
29 marca 12
marca Moose’owi, 1
Moose’owi, posiadaczowi 1
posiadaczowi nesesera 1
nesesera z 1
z szansą 1
szansą walki 1
walki z 44
z mistrzem 5
mistrzem świata, 2
świata, wymianę 1
wymianę kontraktów. 1
kontraktów. Aby 1
Aby wykonać 1
wykonać jakąś 1
jakąś czynność 1
czynność musimy 1
musimy wycofać 1
wycofać się 13
z naszego 2
naszego uczestnictwa 1
uczestnictwa w 14
w świecie, 4
świecie, by 2
by zastanowić 2
zastanowić się, 1
się, co 7
co nie 43
nie istnieje 14
istnieje – 1
– tę 1
tę pustkę 1
pustkę właśnie 1
właśnie wypełnić 1
wypełnić możemy 1
możemy działaniem. 1
działaniem. Aby 1
Aby wyłonić 1
wyłonić je 1
je z 21
z dziewięciu 10
dziewięciu grup 1
grup eliminacyjnych 1
eliminacyjnych stworzona 1
stworzona została 4
została specjalna 1
specjalna tabela. 1
tabela. Aby 1
Aby wyrazić 1
wyrazić w 1
w tej 204
tej rachubie 1
rachubie dokładniej 1
dokładniej czas 1
czas jakiegoś 1
jakiegoś zdarzenia, 1
zdarzenia, do 2
do juliańskiego 1
juliańskiego numeru 1
numeru dnia 1
dnia dodaje 1
dodaje się 8
się część 9
część ułamkową 1
ułamkową określającą 1
określającą ułamek 1
ułamek doby, 1
doby, jaki 1
jaki upłynął 1
upłynął od 1
od godziny 3
godziny 12:00 2
12:00 w 1
w południe. 1
południe. Aby 1
Aby zaakcentować 1
zaakcentować włączenie 1
włączenie Hajduk 1
Hajduk Wielkich 1
Wielkich do 1
do Chorzowa, 1
Chorzowa, w 1
w dniu 121
dniu 11 2
11 kwietnia 8
kwietnia 1939 2
1939 r. 36
r. ogłoszono 1
ogłoszono nowy 1
nowy podział 2
podział miasta 1
miasta na 11
na sześć 12
sześć dzielnic, 1
dzielnic, przy 1
przy czym 73
czym dzielnicę 1
dzielnicę VI 1
VI nazwano 1
nazwano Chorzów-Batory, 1
Chorzów-Batory, wykorzystując 1
wykorzystując nową 1
nową nazwę 4
nazwę huty 1
huty z 1
z 1933 3
1933 r. 9
r. Aby 1
Aby zabezpieczyć 1
zabezpieczyć węzeł 1
węzeł wantowy 1
wantowy przed 1
przed rozwiązaniem 2
rozwiązaniem spowodowanym 1
spowodowanym zbyt 1
zbyt dużym 2
dużym napięciem 1
napięciem na 1
na linie, 2
linie, można 1
można zawiązać 1
zawiązać półsztyki 1
półsztyki wokół 1
wokół obciążonych 1
obciążonych lin. 1
lin. Aby 1
Aby zachować 3
zachować kompatybilność 1
kompatybilność między 1
między tymi 8
tymi dwoma 7
dwoma systemami 1
systemami forum, 1
forum, programiści 1
programiści PunBB 1
PunBB zaimportowali 1
zaimportowali zmiany 1
zmiany z 1
z FluxBB 1
FluxBB do 1
do PunBB, 1
PunBB, jednak 1
jednak w 139
w przyszłości 27
przyszłości te 1
te dwa 6
dwa skrypty 1
skrypty na 1
na pewno 20
pewno będą 1
będą się 5
się od 297
od siebie 41
siebie różnić. 1
różnić. Aby 1
zachować pozory 1
pozory praworządności, 1
praworządności, wytoczył 1
wytoczył stryjowi 1
stryjowi proces 1
proces oskarżając 1
oskarżając go 3
go o 21
o to, 15
to, że 137
że rządził 1
rządził państwem 2
państwem bez 1
bez legitymizacji 1
legitymizacji ze 1
ze strony 113
strony cesarza. 1
cesarza. Aby 1
zachować życie 1
życie i 15
i zdrowie 1
zdrowie należało 1
należało ściśle 1
ściśle rozdzielić 1
rozdzielić czynności 1
czynności "brudne" 1
"brudne" od 1
od "czystych". 1
"czystych". Aby 1
Aby zakwalifikować 1
zakwalifikować się 2
do tej 80
tej kategorii, 1
kategorii, w 1
w wydarzeniu 1
wydarzeniu musi 1
musi uczestniczyć 1
uczestniczyć minimum 1
minimum 500 1
500 osób. 2
osób. Aby 1
Aby zaostrzyć 1
zaostrzyć kryzys 1
kryzys i 1
i być 13
być gotowym 1
gotowym na 1
na każdą 3
każdą nadarzającą 1
nadarzającą się 1
się okazję, 1
okazję, Gamelin 1
Gamelin nakazał 1
nakazał 1 1
1 Grupie 1
Grupie Armii 2
Armii i 3
i przyległej 1
przyległej 3 1
3 Armii 3
Armii maszerować 1
maszerować w 1
w kierunku 202
kierunku granicy 1
granicy belgijskiej. 1
belgijskiej. Aby 1
Aby zapobiec 2
zapobiec ciągłym 1
ciągłym utarczkom 1
utarczkom pomiędzy 1
pomiędzy sowiecką 1
sowiecką partyzantką 1
partyzantką a 1
a AK, 1
AK, Polacy 1
Polacy wiosną 1
wiosną 1944 2
1944 roku, 6
roku, podjęli 1
podjęli rozmowy 1
rozmowy z 17
z Sowietami. 1
Sowietami. Aby 1
zapobiec powstawaniu 1
powstawaniu płaskodennych, 1
płaskodennych, niedoważonych 1
niedoważonych jednostek 1
jednostek o 2
o olbrzymich 1
olbrzymich nawisach, 1
nawisach, jak 1
jak Reliance, 1
Reliance, NYYC 1
NYYC zamówił 1
zamówił nowy 1
nowy system 10
system ratingowy, 1
ratingowy, który 1
który uwzględniał 1
uwzględniał zarówno 1
zarówno długość 1
długość linii 3
linii wodnej, 1
wodnej, wyporność 1
wyporność oraz 1
oraz powierzchnię 1
powierzchnię ożaglowania. 1
ożaglowania. Aby 1
Aby zatrzymać 1
zatrzymać siły 1
siły asyryjskie, 1
asyryjskie, Taharka 1
Taharka wzniecał 1
wzniecał i 1
i wspierał 3
wspierał wszelkie 1
wszelkie działania 4
działania antyasyryjskie 1
antyasyryjskie w 1
w Palestynie, 2
Palestynie, Syrii 1
Syrii i 2
i Fenicji. 1
Fenicji. Aby 1
Aby zdobyć 5
zdobyć fundusze 1
fundusze na 3
na pierwsze 7
pierwsze filmy 1
filmy pracował 1
pracował on 2
on jako 5
w hucie. 1
hucie. Aby 1
zdobyć pieniądze 2
pieniądze na 7
na studia, 2
studia, występował 1
w reklamach 5
reklamach telewizyjnych. 1
telewizyjnych. Aby 1
zdobyć potrzebny 1
potrzebny mu 1
mu pojazd, 1
pojazd, bierze 1
bierze udział 25
w kolarskim 1
kolarskim wyścigu 1
wyścigu ulicznym, 1
ulicznym, którego 1
którego główną 1
główną nagrodą 1
nagrodą jest 2
jest rower. 1
rower. Aby 1
zdobyć punkty 1
punkty za 3
za złapane 1
złapane hacle 1
hacle należy 1
należy bez 1
bez pomyłki 1
pomyłki wykonać 1
wykonać część 1
część nie 2
nie punktowaną 1
punktowaną zaczynając 1
zaczynając od 5
od jedynek 1
jedynek gdy 1
gdy złapało 1
złapało się 1
się jeden 10
jeden hacel, 1
hacel, dwójek 1
dwójek gdy 1
gdy dwa 4
dwa itd. 1
itd. Wyjątkiem 1
Wyjątkiem jest 5
jest gdy 1
gdy gracz 3
gracz złapie 1
złapie wszystkie 1
wszystkie pięć 2
pięć hacli, 1
hacli, wtedy 1
wtedy punkty 1
punkty zaliczane 1
zaliczane są 3
są od 21
od razu. 1
razu. Aby 1
zdobyć stopień, 1
stopień, członek 1
członek zgłasza 1
zgłasza taką 1
taką chęć 1
chęć swojemu 1
swojemu drużynowemu. 1
drużynowemu. Aby 1
Aby zebrać 1
zebrać potrzebne 1
potrzebne pieniądze 1
pieniądze Aleksy 1
Aleksy IV 1
IV sięgnął 1
sięgnął do 2
do dóbr 8
dóbr osobistych 1
osobistych rodziny 1
rodziny cesarskiej, 3
cesarskiej, ale 1
ale też 43
też ogołocił 1
ogołocił kościoły 1
kościoły stolicy 1
stolicy ze 1
ze złotych 2
złotych i 7
i srebrnych 3
srebrnych sprzętów 1
sprzętów liturgicznych, 1
liturgicznych, co 1
co pociągnęło 4
pociągnęło za 8
za sobą 33
sobą niezadowolenie 1
niezadowolenie biskupów 1
biskupów i 4
i mieszkańców 6
mieszkańców miasta. 11
miasta. Aby 1
Aby zminimalizować 1
zminimalizować spadek 1
spadek ciśnienia 2
ciśnienia stosuje 1
się zawory 1
zawory motylkowe. 1
motylkowe. Aby 1
Aby zmniejszyć 1
zmniejszyć masę 1
masę auta, 1
auta, zoptymalizowane 1
zoptymalizowane zostało 1
zostało wiele 4
wiele komponentów, 1
komponentów, m.in. 1
m.in. zastosowano 1
zastosowano autorski, 1
autorski, tytanowy 1
tytanowy kolektor 1
kolektor wydechowy 1
wydechowy oraz 1
oraz tłumik, 1
tłumik, co 1
co pozwoliło 29
pozwoliło na 10
na zmniejszenie 8
zmniejszenie masy 1
masy układu 1
układu wydechowego 1
wydechowego o 1
o 60%. 2
60%. Aby 1
Aby zostać 1
zostać ratownikiem 1
ratownikiem HZS, 1
HZS, wymagane 1
wymagane jest 4
jest co 4
najmniej wykształcenie 1
wykształcenie średnie, 3
średnie, przejście 1
przejście testów 1
testów zdrowotnych 1
zdrowotnych oraz 2
oraz sprawnościowych 1
sprawnościowych ( 1
( Aby 1
Aby zrozumieć 1
zrozumieć zasadę 1
zasadę działania 1
działania karabinu 1
karabinu Halla, 1
Halla, należy 1
należy sobie 1
sobie wyobrazić 2
wyobrazić krótki 1
krótki jednostrzałowy 1
jednostrzałowy pistolet 1
pistolet odprzodowy, 1
odprzodowy, do 1
do którego 51
którego dołączono 1
dołączono drugą, 1
drugą, długą 1
długą lufę. 1
lufę. ACCA 1
ACCA Polska 1
Polska – 4
– polski 28
polski oddział 2
oddział działającej 1
działającej blisko 1
blisko 100 2
100 lat 8
lat międzynarodowej 1
międzynarodowej organizacji 4
organizacji zrzeszającej 2
zrzeszającej specjalistów 1
specjalistów z 3
z zakresu 76
zakresu finansów 3
finansów i 5
i rachunkowości 1
rachunkowości ( 1
( Accelerated 1
Accelerated Mobile 1
Mobile Pages 1
Pages (z 1
(z angielskiego 1
angielskiego „Przyspieszone 1
„Przyspieszone Strony 1
Strony Mobilne”) 1
Mobilne”) w 1
w skrócie: 2
skrócie: AMP 1
AMP – 1
– Accusativus 1
Accusativus odpowiada 1
odpowiada podmiotowi 1
podmiotowi takiego 1
takiego zdania, 1
zdania, infinitivus 1
infinitivus natomiast 1
natomiast – 1
– orzeczeniu. 1
orzeczeniu. ACC 1
ACC zintegrowane 1
zintegrowane są 1
są z 46
z zewnętrznymi 1
zewnętrznymi wyrzutniami 1
wyrzutniami pozoratorów 1
pozoratorów oraz 1
oraz systemem 1
systemem kontroli 1
kontroli i 6
i zobrazowania 1
zobrazowania tych 1
tych wyrzutni, 1
wyrzutni, a 1
a także 549
także z 51
z konsolą 1
konsolą ognia 1
ognia (Weapons 1
(Weapons Launch 1
Launch Console 1
Console – 1
– WLC) 1
WLC) Mk 1
Mk 96 1
96 w 1
w sekcji 6
sekcji torpedowej 1
torpedowej okrętu. 1
okrętu. Aceton 1
Aceton wytwarzany 1
wytwarzany jest 2
jest efektywnie 1
efektywnie przez 1
przez bakterie 1
bakterie Clostridium 1
Clostridium acetobutylicum. 1
acetobutylicum. Ach 1
Ach … 1
… Doskonały 1
Doskonały z 1
z ciebie 1
ciebie krytyk 1
krytyk kulinarny!” 1
kulinarny!” Achilles 1
Achilles wraca 1
wraca do 35
do walki; 2
walki; chcąc 1
chcąc pomścić 1
pomścić śmierć 2
śmierć przyjaciela: 1
przyjaciela: dokonuje 1
dokonuje wielkich 1
wielkich czynów, 1
czynów, w 1
końcu zabija 1
zabija też 1
też Hektora. 1
Hektora. Achtel 1
Achtel lwowski 1
lwowski w 1
w XVII 34
XVII w. 45
w. zawierał 1
zawierał 36 1
36 garnców. 1
garnców. Acid3 1
Acid3 został 1
został podzielony 7
podzielony na 16
na 100 24
100 podtestów 1
podtestów podzielonych 1
podzielonych z 1
z kolei 95
kolei na 8
na 6 22
6 grup, 1
grup, zwanych 1
zwanych „wiadrami” 1
„wiadrami” ( 1
( A 1
A co 1
co się 22
się stało 7
stało z 5
z Seksmisją 1
Seksmisją 2? 1
2? Acosta 1
Acosta odrzucał 1
odrzucał większość 1
większość pomysłów 1
pomysłów Arystotelesa 1
Arystotelesa i 1
i głosił 1
głosił że 1
że duży 1
duży wpływ 12
wpływ na 106
na wiatry 1
wiatry ma 1
ma aktywność 1
aktywność Słońca. 1
Słońca. Action 1
Action learning 1
learning – 1
– proces 2
proces edukacyjny, 1
edukacyjny, podczas 1
podczas którego 26
którego uczestnik 1
uczestnik analizuje 1
analizuje własne 1
własne zachowania 2
zachowania i 9
i doświadczenie 6
doświadczenie w 8
w celu 232
celu ich 8
ich poprawy. 1
poprawy. A 1
A czemu 1
czemu kochać 1
kochać masz 1
masz tego 1
nie zgadnę.' 1
zgadnę.' Aczkolwiek 1
Aczkolwiek nawet 1
nawet jeden 1
jeden cykl 1
cykl korekcji 1
korekcji często 1
często prowadzi 2
prowadzi do 43
do dobrego 1
dobrego przybliżenia 1
przybliżenia wyniku. 1
wyniku. Aczkolwiek 1
Aczkolwiek w 1
w miejscach, 4
miejscach, gdzie 5
gdzie zbyt 1
zbyt dosłowne 1
dosłowne tłumaczenie 2
tłumaczenie byłoby 1
byłoby niezrozumiałe 1
niezrozumiałe dostosowywano 1
dostosowywano gramatykę, 1
gramatykę, składnię 1
składnię i 1
i idiomy 1
idiomy do 1
do angielskiego 2
angielskiego odbiorcy. 1
odbiorcy. ADAC 1
ADAC zorganizowało 1
zorganizowało 1500 1
1500 sportowych 1
sportowych imprez 1
imprez motoryzacyjnych. 1
motoryzacyjnych. Adama 1
Adama Czartoryskiego 1
Czartoryskiego w 1
w Puławach. 2
Puławach. Adam 1
Adam Dembicki 1
Dembicki von 1
von Wrocień 1
Wrocień był 1
był dwukrotnie 12
dwukrotnie żonaty. 10
żonaty. Adam 1
Adam Gibson 1
Gibson jest 1
jest doświadczonym 2
doświadczonym pilotem 2
pilotem oraz 1
oraz głową 1
głową rodziny. 1
rodziny. Adam 1
Adam Günther 1
Günther rozdzielił 1
rozdzielił w 1
w 1851 5
1851 roku 1
roku swój 1
swój wielki 1
wielki majątek 1
majątek (również 1
(również wiele 1
wiele dóbr 1
dóbr poza 1
poza Dobrowlanami) 1
Dobrowlanami) między 1
między swoje 1
swoje trzy 2
trzy córki. 4
córki. Adam 1
Adam i 2
i Barbara 1
Barbara zwracają 1
zwracają się 1
z prośbą 11
prośbą o 10
o pomoc 23
pomoc do 6
do tajemniczego 1
tajemniczego i 1
i zarazem 13
zarazem odpychającego 1
odpychającego upiora 1
upiora i 1
i bioegzorcysty, 1
bioegzorcysty, znanego 1
znanego jako 7
jako Beetlejuice 1
Beetlejuice ( 1
( Adam 1
i Leo 1
Leo zostają 1
zostają w 5
w Akademii, 1
Akademii, a 2
a Chase 1
Chase i 1
i Bree 1
Bree mają 1
mają być 10
być częścią 1
częścią nowej 1
nowej drużyny. 1
drużyny. Adam 1
Adam Jerzy 1
Jerzy Bieliński 1
Bieliński (ur. 1
(ur. 5 12
5 maja 19
maja 1868 1
1868 w 1
w majątku 9
majątku Dymki, 1
Dymki, zm. 1
zm. po 2
po 1938 1
1938 ) 1
) – 76
– Adam 1
Adam Karski 1
Karski (ur. 1
(ur. 1855? 1
1855? w 1
w Mienia?, 1
Mienia?, zm. 1
zm. Adam 1
Adam Konarzewski 1
Konarzewski wkrótce 1
wkrótce jednak 5
jednak zmarł, 1
zmarł, a 6
a budowa 1
budowa była 2
była kontynuowana 2
kontynuowana przez 3
przez wdowę 1
wdowę po 5
po nim 40
nim Zofię 1
Zofię z 1
z Opalińskich. 1
Opalińskich. Adam 1
Adam Kopciowski 1
Kopciowski przypuszcza, 1
przypuszcza, że 5
że Niemcy 2
Niemcy powierzyli 1
powierzyli mu 1
mu podobne 1
podobne zadania 1
zadania jak 1
jak w 130
w trakcie 176
trakcie wcześniejszej 1
wcześniejszej „akcji” 1
„akcji” w 1
w Lublinie: 1
Lublinie: prowadzenie 1
prowadzenie dezinformacji, 1
dezinformacji, działalność 1
działalność agenturalną, 1
agenturalną, wymuszanie 1
wymuszanie lub 1
lub wyłudzanie 1
wyłudzanie pieniędzy 1
pieniędzy i 5
i kosztowności. 1
kosztowności. Adam 1
Adam Michał 1
Michał Bobiński 1
Bobiński (ur. 1
(ur. Adamowicz 1
Adamowicz potępił 1
potępił zamachy, 1
zamachy, ale 1
ale wyraził 1
wyraził przekonanie, 1
przekonanie, że 11
że Breivik 1
Breivik nie 1
nie jest 388
jest człowiekiem 2
człowiekiem szalonym, 1
szalonym, lecz 1
lecz racjonalnym 1
racjonalnym obywatelem, 1
obywatelem, który 1
który tym 4
tym czynem 2
czynem chciał 1
chciał rozpowszechnić 1
rozpowszechnić swoje 1
swoje idee 2
idee oraz 1
oraz uświadomić 1
uświadomić wspomniane 1
wspomniane problemy 1
problemy norweskiemu 1
norweskiemu społeczeństwu. 1
społeczeństwu. Adams 1
Adams był 1
był również 39
również pionierem 1
pionierem wizualizacji 1
wizualizacji (którą 1
(którą często 1
często nazywał 1
nazywał prewizualizacją) 1
prewizualizacją) gotowej 1
gotowej odbitki 1
odbitki opartej 1
opartej na 6
na pomiarach 1
pomiarach światła 1
światła podczas 1
podczas fotografowania. 1
fotografowania. Adamski 1
Adamski ogłaszał 1
ogłaszał publikacje 1
publikacje (głównie 1
(głównie broszurowe), 1
broszurowe), dotyczące 1
dotyczące katolickiego 1
katolickiego życia 1
życia wewnętrznego, 1
wewnętrznego, zwłaszcza 1
zwłaszcza kapłańskiego. 1
kapłańskiego. Adam 1
Adam Stanisław 1
Stanisław Fuszara 1
Fuszara (ur. 1
(ur. Adam 1
Adam Wacław 1
Wacław wystawiał 1
wystawiał dokumenty 1
dokumenty po 1
po łacinie, 3
łacinie, w 1
w języku 143
języku niemieckim 7
niemieckim i 6
i czeskim, 1
czeskim, jednak 1
jednak na 56
jego dworze 1
dworze najbardziej 1
najbardziej rozpowszechniony 3
rozpowszechniony był 2
był język 2
język polski 14
polski J. 1
J. Golec, 3
Golec, S. 3
S. Bojda, 2
Bojda, Słownik 2
Słownik biograficzny. 2
biograficzny. Adam 1
Adam Wojtkiewicz 1
Wojtkiewicz był 1
był biskupem 2
biskupem mińskim 1
mińskim w 1
latach 1852-1869 1
1852-1869 Wojtkiewicz 1
Wojtkiewicz Adam, 1
Adam, w: 1
w: P. 1
P. Nitecki, 1
Nitecki, Biskupi 1
Biskupi Kościoła 1
Kościoła w 7
Polsce w 24
latach 965-1999. 1
965-1999. Adaptacja 1
Adaptacja – 1
– doskonaląca 1
doskonaląca zmiana 1
zmiana w 4
celu przystosowania. 1
przystosowania. Adaptacja 1
Adaptacja filmowa 1
filmowa nie 2
nie ma 182
ma wiele 13
wiele wspólnego 1
wspólnego z 8
z fabułą 2
fabułą gry. 1
gry. Adaptacja 1
Adaptacja powieści 1
powieści autorstwa 1
autorstwa Marco 1
Marco Franzoso. 1
Franzoso. Adaptacje 1
Adaptacje gier 1
gier komputerowych 3
komputerowych nie 1
nie mają 39
mają jednak 6
na ogół 47
ogół ambicji 1
ambicji artystycznych, 1
artystycznych, a 2
a ich 56
ich celem 3
celem jest 29
jest przede 16
przede wszystkim 217
wszystkim kapitalizowanie 1
kapitalizowanie sukcesu 1
sukcesu komercyjnego 2
komercyjnego pierwowzorów. 1
pierwowzorów. Adaptowały 1
Adaptowały się 1
się one 39
one wtórnie 1
wtórnie do 1
do rozwoju 21
rozwoju na 2
na ziemi, 10
ziemi, co 2
co dzięki 1
dzięki korzystaniu 1
korzystaniu z 3
z wody 7
wody dostępnej 1
dostępnej w 1
w glebie 5
glebie pozwala 1
pozwala im 2
im przetrwać 1
przetrwać okres 1
okres suchy. 1
suchy. Adaptowane 1
Adaptowane i 1
i reżyserowane 1
reżyserowane przez 1
przez Jakuba 4
Jakuba Ćwieka 1
Ćwieka przedstawienia 1
przedstawienia grupy 1
grupy wystawiane 1
wystawiane były 2
były w 56
w całym 50
całym kraju. 4
kraju. Adaptowano 1
Adaptowano wiele 1
wiele możliwych 2
możliwych miejsc, 1
miejsc, lecz 1
lecz z 10
z czasem 66
czasem zaczęto 5
zaczęto budować 4
budować specjalne 1
specjalne budynki. 1
budynki. Adast 1
Adast plasuje 1
na 860. 1
860. miejscu 1
miejscu 1753. 1
1753. Addison 1
Addison dalej 1
dalej czuje 1
czuje coś 1
coś do 4
do niego, 8
niego, lecz 1
lecz jest 6
jest zła 2
zła z 1
z powodu 315
powodu pocałunku. 1
pocałunku. Addison 1
Addison przyjechała 1
przyjechała do 3
do LA, 1
LA, bo 1
bo chce 2
chce mieć 1
mieć dziecko, 1
dziecko, a 2
a Naomi 1
Naomi jest 1
jest najlepszym 5
najlepszym specjalistą 1
specjalistą w 5
w leczeniu 12
leczeniu bezpłodności. 1
bezpłodności. Addison 1
Addison wykonuje 1
wykonuje operację 1
operację ratującą 1
ratującą życie 1
życie Leah. 1
Leah. ADD 1
ADD jest 1
jest uważane 3
uważane za 13
za jedną 14
jedną z 163
z tych 89
tych niezależnych 1
niezależnych wytwórni, 1
wytwórni, która 1
która odniosła 1
odniosła sukces. 1
sukces. Adebayor 1
Adebayor ma 1
ma trójkę 2
trójkę braci 1
braci oraz 2
oraz dwie 13
dwie siostry. 2
siostry. Adele 1
Adele rozwodzi 1
rozwodzi się 1
z Richardem. 1
Richardem. Aden 1
Aden Tutton 1
Tutton (ur. 1
(ur. 6 8
6 grudnia 11
grudnia 1984) 1
1984) – 2
– Adhortacja 1
Adhortacja była 1
była próbą 1
próbą przybliżenia 1
przybliżenia ideału 1
ideału życia 1
życia konsekrowanego. 1
konsekrowanego. Adissan 1
Adissan plasuje 1
na 425. 2
425. miejscu 2
miejscu 1033. 2
1033. Adiunktka 1
Adiunktka na 1
Uniwersytecie Muzycznym 2
Muzycznym Fryderyka 1
Fryderyka Chopina 5
Chopina w 6
Warszawie. Adiutanci 1
Adiutanci Gubernatora 1
Gubernatora mogli 1
mogli aresztować 1
aresztować wszystkie 1
wszystkie podejrzane 1
podejrzane osoby 2
osoby niezależnie 1
niezależnie od 38
od ich 18
ich stopnia 2
stopnia wojskowego 2
wojskowego i 3
i zajmowanego 1
zajmowanego stanowiska. 1
stanowiska. Administracja 1
Administracja Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa Państwowego, 1
Państwowego, później 1
później nazwana 1
nazwana SDB, 1
SDB, tłum. 1
tłum. Administracja 1
Administracja federalna 1
federalna oraz 1
oraz regionalne 1
regionalne i 3
i lokalne 2
lokalne kładą 1
kładą duży 1
duży nacisk 8
nacisk na 35
na promocję 3
promocję bibliotek 1
bibliotek i 3
i placówek 2
placówek edukacyjnych, 1
edukacyjnych, w 2
celu ułatwienia 4
ułatwienia dostępu 1
dostępu do 32
do nauki 10
nauki oraz 1
oraz rozwoju 2
rozwoju działań 1
działań społecznych 1
społecznych i 15
i artystycznych. 1
artystycznych. Administracja 1
Administracja polska 1
polska przywróciła 1
przywróciła dawną 1
dawną nazwę 1
nazwę w 2
w 1946 28
1946 Zarządzenie 1
Zarządzenie Ministrów: 1
Ministrów: Administracji 22
Administracji Publicznej 25
Publicznej i 25
i Ziem 24
Ziem Odzyskanych 23
Odzyskanych z 23
z dnia 152
dnia 7 6
7 maja 5
maja 1946 2
1946 r. 38
r. ( 3
( ). 66
). Administracja 1
Administracja pracy 1
pracy na 13
na terenach 57
terenach zaanektowanych 1
zaanektowanych kopiowała 1
kopiowała istniejące 1
istniejące instytucje 1
instytucje III 1
III Rzeszy. 6
Rzeszy. Administracja 1
Administracja samorządowa 1
samorządowa została 1
została podporządkowana 4
podporządkowana władzom 1
władzom wojskowym 1
wojskowym 30 1
30 lipca 9
lipca 1914. 1
1914. Administracja 1
Administracja wcześniej 1
wcześniej zidentyfikowała 1
zidentyfikowała znaczną 1
znaczną część 18
część obszaru 2
obszaru jako 2
jako nadal 1
nadal dotkniętą 1
dotkniętą i 1
i zagrożoną 1
zagrożoną kataklizmem. 1
kataklizmem. Administracyjne 1
Administracyjne przemianowanie 1
przemianowanie klubu 1
klubu doszło 1
do skutku 6
skutku 27 1
27 lipca 11
lipca 1975 2
1975 r. 10
r. Decyzja 2
Decyzja o 8
o zmianach 2
zmianach spowodowana 1
spowodowana była 3
była trudnościami 1
trudnościami finansowymi 1
finansowymi KS 1
KS Granica, 1
Granica, którego 1
którego władze 2
władze zwróciły 2
zwróciły się 5
się wcześniej 6
wcześniej o 2
do LZPS. 1
LZPS. Administracyjnie 1
Administracyjnie na 1
terenie jednostki 1
jednostki pomocniczej 3
pomocniczej miasta 1
miasta Poznania 2
Poznania "Starołęka-Minikowo-Marlewo". 1
"Starołęka-Minikowo-Marlewo". Administracyjnie 1
Administracyjnie państwo 1
państwo dzieliło 1
dzieliło się 2
na 4 24
4 prowincje: 1
prowincje: Kauaʻi, 1
Kauaʻi, Oʻahu, 1
Oʻahu, Maui 1
Maui i 1
i Hawaiʻi. 1
Hawaiʻi. Administracyjnie 1
Administracyjnie położona 1
położona w 12
w granicach 51
granicach Dąbia. 1
Dąbia. Administratorem 1
Administratorem parafii 2
parafii jest 9
jest ks. 19
ks. dr 3
dr Karel 1
Karel Koláček. 1
Koláček. Administratorem 1
ks. Pavel 1
Pavel Cepek. 1
Cepek. Administratorzy 1
Administratorzy nie 1
nie wywiązywali 1
wywiązywali się 1
się jednak 131
jednak ze 8
ze swoich 32
swoich zobowiązań 1
zobowiązań i 2
i zubożyli 1
zubożyli majątek. 1
majątek. Administrując 1
Administrując Kenią 1
Kenią zapewnił 1
zapewnił europejskim 1
europejskim osadnikom 1
osadnikom znaczne 1
znaczne korzyści 3
korzyści ekonomiczne 2
ekonomiczne i 2
i polityczne. 7
polityczne. Admirał 1
Admirał Theodore 1
Theodore Wilkinson 1
Wilkinson już 1
już od 37
od dawna 13
dawna oczekiwał 1
oczekiwał rozkazu 1
rozkazu zajęcia 1
zajęcia wysp 1
wysp Treasury. 1
Treasury. Adolfa 1
Adolfa Bleicherta 1
Bleicherta wspólnie 1
z inż. 1
inż. Adolf 1
Adolf Peretz 1
Peretz niekiedy 1
niekiedy też 2
też Perec, 1
Perec, ps. 1
ps. Ignotus 1
Ignotus (ur. 1
(ur. Adopcja 1
Adopcja nie 1
nie doszła 5
doszła do 11
skutku przez 1
przez wzgląd 2
wzgląd na 3
na opiekunów, 1
opiekunów, co 2
co załamało 1
załamało młodą 1
młodą kobietę. 2
kobietę. Adorno 1
Adorno ten 1
ten stan 4
stan rzeczy 11
rzeczy określał 1
określał jako 2
jako istniejący, 1
istniejący, choć 1
choć nieludzki, 1
nieludzki, podczas 1
podczas gdy 98
gdy Müller 1
Müller argumentuje 1
argumentuje przeciw 1
przeciw samemu 1
samemu istnieniu 1
istnieniu takiego 1
takiego systemu. 1
systemu. Adorno 1
Adorno z 1
z zespołem 37
zespołem skupił 1
skupił się 10
na koncepcji 2
koncepcji jednostki 1
jednostki o 1
o antydemokratycznych 1
antydemokratycznych poglądach 1
poglądach na 3
na człowieka 1
człowieka i 7
i społeczeństwo, 1
społeczeństwo, jednocześnie 1
jednocześnie zakładając, 1
zakładając, iż 1
iż postawa 1
postawa ta 1
ta wynika 1
wynika z 31
z jej 75
jej tendencji 1
tendencji emocjonalnych. 1
emocjonalnych. Adrenalina 1
Adrenalina stosowana 1
stosowana jest 6
jest w 338
w przypadkach 5
przypadkach zatrzymania 1
zatrzymania krążenia 1
krążenia krwi 1
krwi niezależnie 1
od mechanizmu. 1
mechanizmu. Adres 1
Adres podsieci 1
podsieci (ang. 1
(ang. subnetwork 1
subnetwork address) 1
address) - 1
- identyfikator 1
identyfikator przyporządkowany 1
przyporządkowany punktowi 1
punktowi przyłączenia 1
przyłączenia do 1
do podsieci 1
podsieci przez 1
przez organizację 3
organizację rejestracyjną 1
rejestracyjną tej 1
tej podsieci. 1
podsieci. Adresy 1
Adresy urządzeń 1
urządzeń są 1
są unikalne 1
unikalne w 1
w ramach 243
ramach danej 2
danej podsieci. 1
podsieci. Adres 1
Adres źródłowy 1
źródłowy nie 1
ma znaczenia 3
znaczenia dla 4
dla rutera. 1
rutera. Adriaen 1
Adriaen Brouwer 1
Brouwer zwykle 1
zwykle sygnował 1
sygnował swoje 2
swoje prace 10
prace monogramem, 1
monogramem, jednak 1
jednak prawie 3
prawie nigdy 1
nie datował. 1
datował. Adsorpcja 1
Adsorpcja na 1
na fazie 6
fazie zawieszonej 1
zawieszonej obecnej 1
obecnej w 2
w próbce 2
próbce wodnej 1
wodnej wpływa 1
wpływa na 13
na biodostępność 1
biodostępność obecnych 1
obecnych w 6
w niej 202
niej substancji 1
substancji oraz 1
oraz znacznie 1
znacznie zmniejsza 1
zmniejsza ich 1
ich zawartość 1
zawartość w 1
w fazie 43
fazie rozpuszczonej 1
rozpuszczonej próbki. 1
próbki. Advani 1
Advani który 1
był liderem 6
liderem opozycji 1
opozycji w 5
tym czasie. 3
czasie. Adwokat 1
Adwokat Bevera 1
Bevera podważał 1
podważał również 1
również konstytucyjność 1
konstytucyjność decyzji 1
decyzji o 14
o sądzeniu 1
sądzeniu Bevera 1
Bevera jako 1
jako osoby 3
osoby dorosłej, 1
dorosłej, twierdząc, 1
twierdząc, że 15
że jego 74
jego klient 2
klient umrze 1
umrze w 1
w więzieniu 26
więzieniu i 1
i że 22
że jest 124
jest to 211
to w 83
w praktyce 41
praktyce to 1
to samo, 2
samo, co 1
co kara 1
kara śmierci. 2
śmierci. Adwokat 1
Adwokat Blake'a 1
Blake'a z 1
z procesu 5
procesu kryminalnego, 1
kryminalnego, Schwartzbach, 1
Schwartzbach, zobowiązał 1
zobowiązał się 3
do wniesienia 3
wniesienia odwołania 1
odwołania od 2
od wyroku. 3
wyroku. A 1
A dzięki 1
dzięki sukcesowi, 1
sukcesowi, jaki 1
jaki odnieśli 1
odnieśli ci 1
ci wykonawcy, 1
wykonawcy, ten 1
ten specyficzny 1
specyficzny styl 2
styl zaczął 1
zaczął cieszyć 3
cieszyć się 6
tym czasie 277
czasie dużą 1
dużą popularnością 5
popularnością w 6
w Polsce. 111
Polsce. AEGEE 1
AEGEE angażuje 1
angażuje się 9
w proces 5
proces zorganizowanego 1
zorganizowanego dialogu 1
dialogu na 1
na temat 173
temat młodzieży 1
młodzieży Unii 1
Unii Europejskiej. 6
Europejskiej. Aeronca 1
Aeronca L-3 1
L-3 Grasshopper 1
Grasshopper powstała 1
powstała na 13
na bazie 34
bazie dwumiejscowego 1
dwumiejscowego cywilnego 1
cywilnego samolotu 1
samolotu Aeronca 1
Aeronca Model 1
Model 65 1
65 na 1
na początku 232
początku lat 110
lat 40. 20
40. XX 10
XX wieku. 107
wieku. Aerowagon 1
Aerowagon dotarł 1
dotarł do 33
do Tuły, 1
Tuły, jednak 1
na trasie 37
trasie powrotnej 1
powrotnej wykoleił 1
wykoleił się 2
z dużą 20
dużą prędkością. 2
prędkością. Afa 1
Afa Anoaʻi 1
Anoaʻi zaczął 1
zaczął trenować 5
trenować jako 1
jako wrestling 1
wrestling w 1
w wieku 218
wieku 13 7
13 lat. 6
lat. Afazje 1
Afazje podkorowe 1
podkorowe od 1
od korowych 1
korowych różnią 1
różnią się 28
się natomiast 15
natomiast względnie 1
względnie zachowanymi 1
zachowanymi zdolnościami 1
zdolnościami do 1
do pisania 9
pisania i 5
i czytania. 2
czytania. Afera 1
Afera na 1
na zamku 9
zamku Bartenstein 1
Bartenstein – 1
– Afera 1
Afera wyszła 1
wyszła na 5
na jaw 2
jaw podczas 1
podczas dochodzenia 1
dochodzenia w 2
w sprawie 94
sprawie ustawiania 1
ustawiania meczów 1
meczów i 30
i stosowania 1
stosowania dopingu. 1
dopingu. Afgańczycy 1
Afgańczycy zostali 1
zostali wyparci, 1
wyparci, porzucając 1
porzucając dwa 1
dwa działa. 1
działa. Afganistan 1
Afganistan czas 1
czas wojny, 1
wojny, Wyd. 1
Wyd. Afgańskie 1
Afgańskie władze 1
władze oświadczyły, 1
oświadczyły, że 1
że wśród 1
wśród ofiar 1
ofiar śmiertelnych 3
śmiertelnych były 1
były cztery 2
cztery kobiety 1
kobiety i 13
i dwoje 2
dwoje dzieci. 10
dzieci. A. 1
A. F. 2
F. Grabski: 1
Grabski: Nieznane 1
Nieznane fragmenty 1
fragmenty korespondencji 1
korespondencji A. 1
A. Naruszewicza 1
Naruszewicza z 1
z królem 13
królem Stanisławem 1
Stanisławem Augustem 1
Augustem z 1
z l. 2
l. 1793–1794. 1
1793–1794. Afiszuje 1
Afiszuje się 1
się ze 162
ze swoją 56
swoją pozycją, 1
pozycją, jest 1
jest zarozumiały 1
zarozumiały i 2
i chorobliwie 1
chorobliwie ambitny. 1
ambitny. Aflak 1
Aflak coraz 1
bardziej niechętnie 1
niechętnie oceniał 1
oceniał władzę 1
władzę wojskowych. 1
wojskowych. AFŽ 1
AFŽ łączył 1
łączył walkę 1
walkę z 23
z okupantem 3
okupantem z 1
z tradycją 11
tradycją rewolucyjną. 1
rewolucyjną. Agata 1
Agata Łabuzińska, 1
Łabuzińska, Rola 1
Rola zieleni 1
zieleni w 1
w ZOO 1
ZOO Lubin 1
Lubin - 1
- Centrum 1
Centrum Edukacji 6
Edukacji Przyrodniczej 1
Przyrodniczej w 1
w Lubinie, 1
Lubinie, w: 1
w: Edukacja 1
Edukacja i 2
i rekreacja 1
rekreacja w 1
w przestrzeni 19
przestrzeni publicznej. 1
publicznej. Agata 1
Agata Wawrzyńczyk, 1
Wawrzyńczyk, z 1
z d. 22
d. Oleksy 1
Oleksy (ur. 1
(ur. Agata 1
Agata Żebro, 1
Żebro, po 1
po mężu 12
mężu Krzysztofek 1
Krzysztofek (ur. 1
(ur. 7 5
7 kwietnia 10
kwietnia 1970 1
1970 ) 1
– polska 6
polska siatkarka, 1
siatkarka, czterokrotna 1
czterokrotna mistrzyni 1
mistrzyni Polski 7
Polski i 36
i reprezentantka 1
reprezentantka Polski. 1
Polski. Agatodor, 1
Agatodor, imię 1
imię świeckie: 1
świeckie: Pawieł 1
Pawieł Fliegontowicz 1
Fliegontowicz Prieobrażenski 1
Prieobrażenski (ur. 1
(ur. 15 12
15 grudnia 16
grudnia 1837 1
1837 w 1
w Spasskim, 1
Spasskim, zm. 1
zm. w 5
w 1919) 1
1919) – 1
– Agaty 1
Agaty Puszcz 1
Puszcz zdobyła 1
zdobyła Nagrodę 1
Nagrodę Gold 1
Gold Remi 1
Remi w 1
w Worldfest 1
Worldfest Independent 1
Independent Film 1
Film Festival 2
Festival w 5
w Houston 3
Houston (2016). 1
(2016). Agaue 1
Agaue rozgłaszała, 1
rozgłaszała, że 1
że jej 32
jej siostra 6
siostra miała 1
miała romans 1
romans ze 1
ze śmiertelnikiem 1
śmiertelnikiem i 1
i Zeus 1
Zeus ukarał 1
ukarał ją 1
ją za 14
za twierdzenie, 1
twierdzenie, że 1
że nosi 1
nosi w 1
w łonie 6
łonie syna 1
syna boga. 1
boga. Aga 1
Aga Zaryan, 1
Zaryan, właściwie 1
właściwie Agnieszka 1
Agnieszka Czulak 1
Czulak z 1
z domu 138
domu Skrzypek 1
Skrzypek (ur. 1
(ur. Ageha 1
Ageha szybko 1
odkrywa iż 1
iż Psyren 1
Psyren to 1
to tak 8
tak naprawdę 19
naprawdę Japonia 1
Japonia w 1
w przyszłości, 3
przyszłości, postanawia 1
postanawia dowiedzieć 1
się co 24
co doprowadziło 20
doprowadziło do 37
do takiego 7
takiego stanu 6
stanu kraj 1
kraj kwitnącej 1
kwitnącej wiśni. 1
wiśni. Agenci 1
Agenci DEA 1
DEA następnie 1
następnie zwerbowali 1
zwerbowali Franka 1
Franka Rollego 1
Rollego (objęty 1
(objęty pośpiesznie 1
pośpiesznie FPOŚ 1
FPOŚ – 1
– Federalnym 1
Federalnym Programem 1
Programem Ochrony 1
Ochrony Świadków); 1
Świadków); jego 1
jego kompan 1
kompan Emmanuel 1
Emmanuel Adamita 1
Adamita i 1
i jego 260
jego wspólnicy 1
wspólnicy zostali 1
zostali później 1
później aresztowani 1
aresztowani w 2
w Mediolanie. 2
Mediolanie. Agenci 1
Agenci wyszli 1
wyszli na 1
na ulice 3
ulice i 1
i dokonywali 1
dokonywali aktów 1
aktów chuligaństwa 1
chuligaństwa w 1
w dzielnicach 4
dzielnicach biznesowych. 1
biznesowych. Agencja 1
Agencja AFP 1
AFP podała, 1
podała, że 3
że u 3
u boku 11
boku rebeliantów 1
rebeliantów działali 1
działali brytyjscy 1
brytyjscy oraz 1
oraz francuscy 1
francuscy agenci, 1
agenci, którzy 1
którzy stacjonowali 1
stacjonowali na 1
terenach nieczynnej 1
nieczynnej rafinerii 1
rafinerii w 2
w mieście 109
mieście Az-Zuwajtina 1
Az-Zuwajtina pod 1
pod Marsą 1
Marsą al-Burajką. 1
al-Burajką. Agencja 1
Agencja epa 1
epa powstała 1
powstała jako 4
jako serwis 1
serwis wymiany 1
wymiany fotografii 1
fotografii przez 1
przez poszczególne 6
poszczególne agencje 1
agencje w 1
w danym 35
danym kraju, 1
kraju, przy 1
przy jednoczesnym 9
jednoczesnym udziale 1
udziale międzynarodowego 1
międzynarodowego serwisu 1
serwisu AFP 1
AFP I 1
I innych 1
innych europejskich 3
europejskich agencji 1
agencji prasowych. 1
prasowych. Agencja, 1
Agencja, jako 1
jako wykonawca 3
wykonawca polityki 1
polityki rolnej, 1
rolnej, ściśle 1
ściśle współpracuje 1
współpracuje z 5
z Ministerstwem 4
Ministerstwem Rolnictwa 1
Rolnictwa i 7
i Rozwoju 5
Rozwoju Wsi. 1
Wsi. Agencja 1
Agencja składa 1
składa się 195
z trzech 88
trzech głównych 5
głównych części: 2
części: Sekretariatu, 1
Sekretariatu, Rady 1
Rady Naczelnej 10
Naczelnej oraz 1
oraz Konferencji 2
Konferencji Generalnej. 1
Generalnej. Agencja 1
Agencja ze 1
ze swojej 15
swojej strony 4
strony zawiera 1
zawiera z 2
z wynajmowanym 1
wynajmowanym pracownikiem 1
pracownikiem umowę 1
umowę o 8
o pracę 8
pracę na 17
na czas 34
czas nieokreślony 1
nieokreślony lub 1
lub umowę 1
czas określony, 1
określony, na 1
na podstawie 190
podstawie której 3
której wysyła 1
wysyła pracownika 1
pracownika do 1
do zleceniodawcy 1
zleceniodawcy w 1
celu wykonywania 1
wykonywania robót. 1
robót. Agentka 1
Agentka nieruchomości 1
nieruchomości ostrzegała 1
ostrzegała ją 1
ją nawet 1
nawet przed 4
przed Austinem 1
Austinem bo 1
bo sama 2
sama była 3
była kiedyś 2
kiedyś jak 1
jak Julie. 1
Julie. Agentka 1
Agentka specjalna 1
specjalna Ziva 1
Ziva David 1
David – 1
– była 6
była oficerem 1
oficerem łącznikowym 1
łącznikowym Mossadu 1
Mossadu w 1
w NCIS, 1
NCIS, dołączyła 1
dołączyła w 2
roku 2005, 2
2005, po 2
po śmierci 95
śmierci Kate 1
Kate Todd. 1
Todd. Agent 1
Agent ląduje 1
ląduje w 2
w szpitalu, 7
szpitalu, gdzie 1
gdzie zostaje 4
zostaje u 2
u niego 17
niego zdiagnozowany 1
zdiagnozowany guz 1
guz mózgu. 1
mózgu. AGFA 1
AGFA była 1
była bowiem 1
bowiem częścią 1
częścią koncernu 1
koncernu I.G. 1
I.G. Farben, 1
Farben, który 1
który brał 3
brał czynny 5
czynny udział 9
w przekształcaniu 1
przekształcaniu gospodarki 1
gospodarki niemieckiej 1
niemieckiej na 3
na potrzeby 55
potrzeby wojenne 1
wojenne przekazując 1
przekazując miliony 1
miliony marek 1
marek na 4
na rzecz 175
rzecz NSDAP 1
NSDAP oraz 1
oraz SS. 1
SS. Agiprand 1
Agiprand był 1
był już 47
już księciem 1
księciem Clusium, 1
Clusium, gdy 1
gdy nadano 1
nadano mu 14
mu Spoleto. 1
Spoleto. Agitacja 1
Agitacja odbywała 1
odbywała się 25
się wśród 20
wśród różnych 1
różnych grup 6
grup społecznych. 4
społecznych. Agitację 1
Agitację wśród 1
wśród Kozaków 1
Kozaków prowadził 1
prowadził głównie 1
głównie Wszechkozacki 1
Wszechkozacki Związek 1
Związek Agrarny. 1
Agrarny. Aglomerację 1
Aglomerację w 1
w 2016 27
2016 roku 43
roku zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 24,3 1
24,3 mln 1
mln osób. 5
osób. Agnieszka 1
Agnieszka Monika 1
Monika Maciejewska-Skrendo, 1
Maciejewska-Skrendo, wcześniej 1
wcześniej Maciejewska-Karłowska 1
Maciejewska-Karłowska (ur. 1
(ur. Agnieszka 1
Agnieszka Morstin 1
Morstin w 1
w swojej 99
swojej analizie 1
analizie Zimnej 1
Zimnej wojny 1
wojny stwierdziła, 1
stwierdziła, że 9
że w 174
w ekspozycji 1
ekspozycji swego 1
swego filmu 1
filmu „Pawlikowski 1
„Pawlikowski sprawnie 1
sprawnie operuje 1
operuje stereotypem 1
stereotypem zacofania 1
zacofania cywilizacyjnego 1
cywilizacyjnego jako 1
jako ugruntowanym 1
ugruntowanym w 1
w wyobraźni 2
wyobraźni zachodniego 1
zachodniego widza 1
widza emblematem 1
emblematem polskości. 1
polskości. Agni 1
Agni wpadł 1
wpadł w 10
w panikę 1
panikę i 1
i modlił 1
modlił się 2
przed Angirasem, 1
Angirasem, aby 1
aby ten 9
ten pomógł 2
pomógł mu 6
mu zachować 1
zachować jego 1
jego sławę. 1
sławę. Agogika 1
Agogika (czy 1
(czy też 4
też poliagogika) 1
poliagogika) jako 1
jako nadrzędny 1
nadrzędny element 1
element formotwórczy 1
formotwórczy była 1
była najbardziej 3
najbardziej odkrywczym 1
odkrywczym osiągnięciem 1
osiągnięciem Nancarrowa. 1
Nancarrowa. Agresję 1
Agresję radziecką 1
radziecką Lenin 1
Lenin formalnie 1
formalnie opisywał 1
opisywał jako 1
jako obronę 1
obronę bolszewickich 1
bolszewickich powstańców 1
powstańców przed 1
przed siłami 1
siłami Białych. 1
Białych. Agresywna 1
Agresywna postawa 1
postawa Japonii 1
Japonii wzbudziła 1
wzbudziła zaniepokojenie 1
zaniepokojenie w 1
w USA 33
USA i 17
i wśród 6
wśród państw 1
państw europejskich, 3
europejskich, które 1
które poczuły 1
poczuły się 1
się zagrożone 3
zagrożone w 1
w swych 14
swych strefach 1
strefach wpływów. 1
wpływów. Agresywna 1
Agresywna stylistyka, 1
stylistyka, niewielka 1
niewielka masa, 1
masa, niewielkie 1
niewielkie rozmiary, 1
rozmiary, sportowa 1
sportowa pozycja 1
pozycja kierowcy 1
kierowcy i 2
i doskonałe 1
doskonałe prowadzenie 1
prowadzenie zadecydowało 1
zadecydowało o 2
o popularności 1
popularności modelu. 1
modelu. Agresywny 1
Agresywny koliber, 1
koliber, często 1
często odpędza 1
odpędza inne 1
inne ptaki 1
ptaki od 2
od kwiatów. 1
kwiatów. Agron 1
Agron i 1
i Nora, 1
Nora, dwoje 1
dwoje młodych 1
młodych partyzantów 1
partyzantów zostaje 1
zostaje zwolnionych 1
zwolnionych ze 1
ze służby 33
służby i 9
i zamieszkuje 2
zamieszkuje w 4
w małym 8
małym nadmorskim 1
nadmorskim mieście. 1
mieście. Agronomowie 1
Agronomowie ze 1
ze stacji 6
stacji doświadczalnej 1
doświadczalnej mieszają 1
mieszają wodę 1
wodę słoną 1
słoną z 1
z doprowadzaną 1
doprowadzaną wodociągiem 1
wodociągiem wodą 1
wodą słodką, 1
słodką, dobierając 1
dobierając odpowiednie 1
odpowiednie proporcje 1
proporcje do 1
do hodowli 1
hodowli winogron. 1
winogron. Agryppa 1
Agryppa wysłał 1
wysłał do 6
do Jerozolimy 2
Jerozolimy 2000 1
2000 jazdy, 1
jazdy, która 1
która miała 22
miała wzmocnić 1
wzmocnić siły 1
siły rzymskie 2
rzymskie Metiliusza 1
Metiliusza w 1
w świątyni, 1
świątyni, obleganej 1
obleganej przez 1
przez 10 7
10 000 20
000 powstańców 1
powstańców pod 1
pod wodzą 21
wodzą Eleazara. 1
Eleazara. Agryppinus 1
Agryppinus (ur. 1
(ur. najwcześniej 1
najwcześniej ok. 1
ok. Aguilera 1
Aguilera podczas 1
podczas występu 2
występu w 6
w Petersburgu, 3
Petersburgu, śpiewająca 1
śpiewająca „ 1
„ ; 3
; Aguilerę 1
Aguilerę piosenką 1
piosenką „Feel 1
„Feel This 2
This Moment” 1
Moment” wprowadziła 1
wprowadziła do 5
do grona 20
grona artystów 1
artystów posiadających 1
posiadających dziesięć 1
dziesięć hitów 1
hitów z 1
z Top 2
Top 10 3
10 w 4
w USA. 14
USA. Aguilery, 1
Aguilery, a 1
a tekst 2
tekst piosenki 2
piosenki został 3
został wzbogacony 2
wzbogacony o 2
o treści 5
treści seksualne. 1
seksualne. Aguinaldo 1
Aguinaldo już 1
już w 217
w październiku 51
październiku 1896 1
1896 wyraził 1
swoje pragnienie 1
pragnienie utworzenia 1
utworzenia rządu 1
rządu na 3
na wzór 20
wzór Stanów 1
Stanów Zjednoczonych 54
Zjednoczonych Ameryki. 3
Ameryki. AG 1
AG w 1
roku 1969. 3
1969. Ahmad 1
Ahmad Syech 1
Syech Albar 1
Albar ( 1
( ), 11
), znany 2
znany jako 41
jako Ahmad 1
Ahmad Albar, 1
Albar, Iye 1
Iye lub 1
lub Iyek 1
Iyek (ur. 1
(ur. Ahmed 1
Ahmed Pasza 1
Pasza obiecał 1
obiecał obrońcom 1
obrońcom swobodne 1
swobodne opuszczenie 1
opuszczenie zamku, 1
zamku, ale 1
ale złamał 1
złamał obietnicę 1
obietnicę i 1
i zaatakował 6
zaatakował wychodzących 1
wychodzących żołnierzy. 1
żołnierzy. Ahok 1
Ahok dorastał 1
dorastał w 5
w Gantung, 1
Gantung, we 1
we wschodniej 29
wschodniej części 25
części Belitung, 1
Belitung, aż 1
aż do 210
do ukończenia 1
ukończenia gimnazjum. 1
gimnazjum. Ahura 1
Ahura Mazda 1
Mazda zgadza 1
zgadza się 19
i ustanawia 1
ustanawia Jimę 1
Jimę opiekunem 1
opiekunem żywych 1
żywych stworzeń. 1
stworzeń. Ahuy 1
Ahuy plasuje 1
na 180. 2
180. miejscu 2
miejscu 1150. 1
1150. Aibes 1
Aibes plasuje 1
na 853 1
853 miejscu 1
miejscu 366). 1
366). AIB 1
AIB objęła 1
objęła 70,5% 1
70,5% udziałów 1
udziałów w 6
w powstałym 3
powstałym banku. 1
banku. Aibre 1
Aibre plasuje 1
na 315. 1
315. miejscu 1
miejscu 842.). 1
842.). A.I. 1
A.I. Kostrykin, 1
Kostrykin, J.I. 1
J.I. Manin, 1
Manin, Algebra 1
Algebra liniowa 1
liniowa i 2
i geometria, 1
geometria, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Naukowe 11
Naukowe PWN, 6
PWN, Warszawa 8
Warszawa 1993. 3
1993. ”, 1
”, a 7
a informacja 1
informacja o 13
o odkryciu 2
odkryciu planety 2
planety została 2
została przesłana 2
przesłana do 2
do publikacji 1
publikacji 7 1
kwietnia 2009. 1
2009. Ainhoa 1
Ainhoa plasuje 1
na 684. 2
684. miejscu 2
miejscu 688.). 1
688.). Ainol, 1
Ainol, pełna 1
pełna nazwa 3
nazwa Shenzhen 1
Shenzhen Ainol 1
Ainol Electronics 1
Electronics Co., 1
Co., Ltd. 2
Ltd. ( 1
( ) 70
– Air 1
Air Mobility 1
Mobility Group 1
Group (AMG) 1
(AMG) - 1
- utworzona 1
utworzona w 10
w lutym 64
lutym 1987 1
1987 roku, 7
roku, z 17
z obecną 2
obecną nazwą 3
nazwą od 3
od 1 50
1 kwietnia 30
kwietnia 2014 3
2014 roku. 30
roku. Air 1
Air Technical 1
Technical Service 1
Service Command 1
Command miał 1
miał bogate 1
bogate zaplecze 1
zaplecze techniczne, 1
techniczne, gdzie 1
gdzie samoloty 1
samoloty były 3
były odbierane, 1
odbierane, montowane 1
montowane i 2
i testowane 1
testowane przed 1
przed lotem 1
lotem do 1
do jednostek 9
jednostek bojowych 2
bojowych w 2
w przód 4
przód lotnisk. 1
lotnisk. Ajaccio 1
Ajaccio stał 1
stał się 281
się profesjonalnym 1
profesjonalnym klubem 1
klubem w 2
w 1965 24
1965 roku 23
roku dzięki 3
dzięki ambitnej 1
ambitnej postawie 1
postawie liderów 1
liderów drużyny. 1
drużyny. Ajaks 1
Ajaks Amsterdam 1
Amsterdam i 1
i Rangers, 1
Rangers, uzgodniły 1
uzgodniły że 1
że rozegrają 1
rozegrają nieoficjalny 1
nieoficjalny Superpuchar 1
Superpuchar Europy 2
Europy ramach 1
ramach odchodów 1
odchodów 100-lecia 1
100-lecia powstania 1
powstania klubu 2
klubu Rangers. 1
Rangers. AJaKS, 1
AJaKS, Komisja 1
Komisja Historyczna 2
Historyczna byłego 1
byłego Sztabu 1
Sztabu Głównego 3
Głównego Polskich 1
Polskich Sił 5
Sił Zbrojnych, 2
Zbrojnych, Pruszków, 1
Pruszków, Londyn 1
Londyn 1995, 1
1995, ss. 1
ss. 403. 1
403. A 1
A ja 1
ja miałem 1
miałem manie 1
manie na 1
na punkcie 1
punkcie tego, 1
tego, żeby 1
żeby coś, 1
coś, co 3
co robię 1
robię było 1
było solidne." 1
solidne." Ajax 1
Ajax sam 1
sam finansuje 1
finansuje szkolenie 1
szkolenie swoich 2
swoich talentów. 1
talentów. A 1
A jednak 1
jednak to 11
to on 17
on pobiegł 1
pobiegł ze 1
ze swoim 74
swoim znajomym, 1
znajomym, żeby 1
żeby powstrzymać 1
powstrzymać uzbrojonego 1
uzbrojonego napastnika 1
napastnika w 1
w Strasburgu. 2
Strasburgu. Ajent 1
Ajent sklepu 1
sklepu Freshmarket 1
Freshmarket podpisuje 1
podpisuje umowę 1
umowę z 13
z firmą 10
firmą Żabka 1
Żabka Polska 1
Polska sp. 2
sp. z 9
z o.o. 36
o.o. Na 2
Na mocy 18
mocy tej 1
tej umowy 3
umowy ajenci 1
ajenci otrzymują 1
otrzymują w 1
w podnajem 1
podnajem wyposażony 1
wyposażony sklep, 1
sklep, z 1
z pełnym 11
pełnym zatowarowaniem. 1
zatowarowaniem. A 1
A jeśli 3
jeśli nie, 1
nie, to 1
to czy 3
czy byłoby 1
byłoby to 4
to dla 14
dla nas 3
nas dobre? 1
dobre? A 1
jeśli pozwoli 1
pozwoli mi 1
mi pan 1
pan grać, 1
grać, zarobi 1
zarobi pan 1
pan dwanaście 1
dwanaście tysięcy. 1
tysięcy. A 1
jeśli zginę 1
zginę wezmę 1
wezmę go 1
go ze 11
ze sobą. 25
sobą. Ajju 1
Ajju wpada 1
wpada na 8
na pomysł 4
pomysł obrabowania 1
obrabowania banku, 1
banku, gdzie 1
gdzie trzymane 2
trzymane są 2
są pobory 1
pobory policji. 1
policji. Akademia 1
Akademia Akcji, 1
Akcji, Fantasy 1
Fantasy i 1
i Horroru 1
Horroru – 1
– Akademia 2
Akademia co 1
co roku 24
roku przyznaje 1
przyznaje prestiżowe 1
prestiżowe nagrody 1
nagrody filmowe 1
filmowe – 1
Akademia Kaliska 1
Kaliska im. 1
im. Prezydenta 2
Prezydenta Stanisława 2
Stanisława Wojciechowskiego 2
Wojciechowskiego Rozporządzenie 1
Rozporządzenie Ministra 12
Ministra Nauki 4
Nauki i 18
i Szkolnictwa 8
Szkolnictwa Wyższego 7
Wyższego z 2
dnia 4 7
4 sierpnia 15
sierpnia 2020 5
2020 r. 11
r. w 144
sprawie zmiany 5
zmiany nazwy 2
nazwy Państwowej 1
Państwowej Wyższej 7
Wyższej Szkoły 30
Szkoły Zawodowej 2
Zawodowej im. 1
Wojciechowskiego w 1
w Kaliszu 4
Kaliszu ( 1
). Akademia 1
Akademia Miedzi 1
Miedzi doczekała 1
doczekała się 16
się już 69
już kilku 1
kilku reprezentantów 1
reprezentantów kraju 1
kraju w 37
w kategoriach 14
kategoriach młodzieżowych 1
młodzieżowych oraz 1
oraz kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu zawodników 1
zawodników powołanych 1
powołanych do 4
do reprezentacji 6
reprezentacji Dolnego 1
Dolnego Śląska. 3
Śląska. Akademia 1
Akademia nie 1
nie zastępowała 1
zastępowała tradycyjnego 1
tradycyjnego nauczania 1
nauczania warsztatowego. 1
warsztatowego. Akademia 1
Akademia organizuje 1
organizuje również 2
również Targi 1
Targi Rzeczy 1
Rzeczy Ładnych 1
Ładnych w 1
celu promocji 5
promocji polskiego 1
polskiego designu. 1
designu. Akademia 1
Akademia pana 1
pana Kleksa: 1
Kleksa: Co 1
Co się 3
z Adasiem 1
Adasiem Niezgódką? 1
Niezgódką? w 1
w serwisie 11
serwisie Film. 1
Film. Akademia 1
Akademia Policyjna 1
Policyjna (ang. 1
(ang. Police 1
Police Academy: 1
Academy: The 1
The Series) 1
Series) – 1
– amerykański 31
amerykański serial 3
serial komediowy 1
komediowy z 3
z 1997 6
1997 roku. 21
roku. Akademie 1
Akademie der 2
der Künste 1
Künste (berlińska 1
(berlińska Akademia 1
Akademia Sztuk, 1
Sztuk, Akademia 1
Akademia Sztuk 1
Sztuk w 2
w Berlinie) 1
Berlinie) – 1
– wspierająca 1
wspierająca rozwój 1
rozwój sztuk 1
sztuk organizacja 1
organizacja mająca 1
mająca siedzibę 1
siedzibę w 16
w Berlinie 22
Berlinie w 5
w Niemczech. 32
Niemczech. Akademię 1
Akademię zawieszono 1
zawieszono w 4
w 1803 4
1803 z 1
powodu sekularyzacji 1
sekularyzacji klasztoru. 1
klasztoru. Akademii 1
Akademii Teatralnej 2
Teatralnej im. 2
im. A. 1
A. Zelwerowicza 1
Zelwerowicza w 1
Warszawie. Akakios 1
Akakios Kachiaswilis, 1
Kachiaswilis, właściwie 1
właściwie Kachi 1
Kachi Kachiaszwili 1
Kachiaszwili (ur. 1
(ur. A 2
A każdemu 1
każdemu z 6
z nas 4
nas dana 1
dana została 1
została Łaska 1
Łaska według 1
według miary 1
miary daru 1
daru Chrystusowego. 1
Chrystusowego. Akcentowane 1
Akcentowane e 1
e we 1
we włoskim 2
włoskim nie 1
nie ulega 3
ulega zmianie 1
zmianie w 4
w sycylijskim. 1
sycylijskim. Akcentowano 1
Akcentowano ewangelicko-unijny 1
ewangelicko-unijny charakter 1
charakter Kościoła, 1
Kościoła, choć 1
choć w 11
w istocie 7
istocie miał 1
miał on 13
on profil 1
profil luterański. 1
luterański. Akcentuje 1
Akcentuje przy 1
tym społeczno-polityczne 1
społeczno-polityczne sympatie 1
sympatie Thievery 1
Thievery Corporation, 1
Corporation, wyrażone 1
wyrażone w 4
w tytułowej 3
tytułowej piosence, 1
piosence, w 1
w której 267
której Notch 1
Notch ostro 1
ostro krytykuje 1
krytykuje wyzysk 1
wyzysk i 1
i podkreśla 1
podkreśla bezsens 1
bezsens bogactw 1
bogactw w 1
w świecie 34
świecie pogrążonym 1
pogrążonym w 2
w biedzie 2
biedzie i 1
i korupcji. 1
korupcji. Akcenty 1
Akcenty antyreligijne 1
antyreligijne są 1
są stonowane, 1
stonowane, poza 1
poza przedstawicielami 1
przedstawicielami kleru 1
kleru brak 1
brak jest 12
jest symboli 1
symboli religijnych. 1
religijnych. Akceptujący 1
Akceptujący może 1
może także, 1
także, po 1
po samodzielnym 1
samodzielnym dokonaniu 1
dokonaniu niezbędnych 1
niezbędnych poprawek, 1
poprawek, zaakceptować 1
zaakceptować poprawioną 1
poprawioną przez 1
przez siebie 53
siebie wersję 1
wersję pisma 1
pisma § 1
§ 32 1
32 ust. 1
ust. 1-6. 1
1-6. Akcja 1
Akcja była 1
była przygotowana, 1
przygotowana, z 1
z drugiej 23
drugiej strony 34
strony muru 1
muru na 1
na Biggsa 1
Biggsa czekał 1
czekał samochód. 1
samochód. Akcja 1
Akcja całego 1
całego filmu 2
filmu rozgrywa 7
rozgrywa się 38
w jednym 88
jednym miejscu 5
miejscu – 3
– przed 3
przed posiadłością 1
posiadłością "Grubego". 1
"Grubego". Akcja 1
Akcja Człowieka 1
Człowieka z 1
z marmuru 1
marmuru toczy 1
toczy się 27
w 1976 25
1976 roku. 4
roku. Akcja 2
Akcja dramatu 1
dramatu toczy 1
się żywo 1
żywo i 2
i obfituje 1
obfituje w 3
w gwałtowne 1
gwałtowne zwroty. 1
zwroty. Akcja 1
Akcja dzieje 1
dzieje się 21
się przez 92
przez jeden 8
jeden dzień. 2
dzień. Akcja 1
Akcja eksterminacyjna 1
eksterminacyjna w 1
w Małym 1
Małym Trościeńcu 1
Trościeńcu przebiegała 1
przebiegała zazwyczaj 1
zazwyczaj według 2
według jednakowego 1
jednakowego schematu. 1
schematu. Akcja 1
Akcja filmu 11
filmu dzieje 1
w Bukareszcie 4
Bukareszcie w 1
w Rumunii. 4
Rumunii. Akcja 1
filmu przenosi 1
przenosi się 22
z powrotem 49
powrotem do 34
do współczesności, 1
współczesności, gdy 1
gdy Jura 1
Jura oraz 1
oraz jego 29
jego dorosła 1
dorosła córka 1
córka przemierzają 1
przemierzają opuszczone 1
opuszczone placówki 1
placówki „małej 1
„małej Moskwy”. 1
Moskwy”. Akcja 1
w 1866 9
1866 roku. 5
w Australii. 8
Australii. Akcja 1
w niedalekiej 2
niedalekiej przyszłości. 2
przyszłości. Akcja 1
w Nowym 57
Nowym Jorku 11
Jorku i 3
i Maroko. 1
Maroko. Akcja 1
w połowie 86
połowie lat 64
lat 80. 47
80. XX 32
wieku. Akcja 3
w Stanach 63
Stanach Zjednoczonych 43
Zjednoczonych w 16
w czasach 35
czasach współczesnych. 1
współczesnych. Akcja 1
filmu skupia 1
skupia się 26
na losach 3
losach Ellen 1
Ellen Martin 1
Martin (granej 1
(granej przez 1
przez Meryl 1
Meryl Streep), 1
Streep), której 1
życie zostaje 1
zostaje wywrócone 2
wywrócone do 2
do góry 15
góry nogami, 2
nogami, gdy 2
gdy podczas 1
podczas wymarzonych 1
wymarzonych wakacji 1
wakacji ginie 1
ginie jej 1
jej mąż. 1
mąż. Akcja 1
filmu toczy 2
się latem 4
latem 1757 1
1757 roku, 1
roku, podczas 12
podczas tzw. 6
tzw. Akcja 1
na tropikalnej 1
tropikalnej wyspie, 1
wyspie, na 1
na której 70
której doktor 1
doktor Moreau 1
Moreau ( 1
( Akcja 1
Akcja „Goebena” 1
„Goebena” doprowadziła 1
doprowadziła do 32
do przerwania 6
przerwania operacji, 1
operacji, lecz 1
lecz nie 30
nie zdołał 22
zdołał on 1
on zadać 1
zadać strat 1
strat flocie 1
flocie rosyjskiej, 1
rosyjskiej, odnosząc 1
odnosząc samemu 1
samemu niewielkie 1
niewielkie uszkodzenia. 1
uszkodzenia. Akcja 1
Akcja gry 3
gry dzieje 1
przyszłości, w 2
świecie opanowanym 1
opanowanym przez 1
przez religijną 1
religijną organizację 1
organizację znaną 1
znaną jako 6
jako The 2
The Order; 1
Order; gracz 1
gracz wciela 3
wciela się 10
w najemnika, 1
najemnika, który 1
który dołącza 1
dołącza do 5
do ruchu 6
ruchu oporu, 3
oporu, by 1
by obalić 1
obalić jej 1
jej władzę. 1
władzę. Akcja 1
gry rozgrywa 1
przyszłości w 2
w XXI 7
XXI wieku 24
wieku w 45
roku "200X". 1
"200X". Akcja 1
gry toczy 2
się po 144
po roku 27
roku 29475, 1
29475, głównie 1
głównie na 49
na fikcyjnej 1
fikcyjnej surowej 1
surowej pustynnej 1
pustynnej planecie 1
planecie Rubi-Ka 1
Rubi-Ka oraz 1
oraz na 58
na jej 69
jej bliźniaku 1
bliźniaku z 1
z innego 8
innego wymiaru, 1
wymiaru, Shadowlands. 1
Shadowlands. Akcja 1
Akcja jest 2
jest osadzona 1
osadzona w 1
w czasie 346
czasie po 3
po katastrofalnym 1
katastrofalnym wydarzeniu, 1
wydarzeniu, tzw. 1
tzw. wdarciu 1
wdarciu śmierci. 1
śmierci. Akcja 1
jest prowadzona 3
prowadzona powoli, 1
powoli, stopniowo. 1
stopniowo. Akcja 1
Akcja książek 2
książek MacLeana 3
MacLeana w 1
w większości 116
większości przypadków 15
przypadków nie 2
nie wiązała 1
wiązała się 7
z odniesieniami 1
odniesieniami do 2
do polityki 2
polityki współczesnej 1
współczesnej ich 1
ich pisaniu 1
pisaniu (szczególnie 1
(szczególnie Zimnej 1
Zimnej Wojny) 1
Wojny) – 1
– wyjątki 1
wyjątki to: 1
to: Ostatnia 1
Ostatnia granica, 1
granica, Stacja 1
Stacja arktyczna 1
arktyczna Zebra, 1
Zebra, Cyrk 1
Cyrk i 1
i częściowo 14
częściowo Mroczny 1
Mroczny krzyżowiec. 1
krzyżowiec. Akcja 1
książek toczy 1
w fantastycznej 1
fantastycznej krainie 1
krainie Elyona. 1
Elyona. Akcja 1
Akcja książki 1
książki bazuje 1
bazuje na 10
na konspiracji 1
konspiracji związanej 1
związanej z 15
z częściami 1
częściami obrazu 1
obrazu „ 1
„ Akcja 1
Akcja mangi 3
mangi i 3
i anime 1
anime toczy 1
w fikcyjnym 3
fikcyjnym świecie 1
świecie SHANGRI-LA. 1
SHANGRI-LA. Akcja 1
mangi osadzona 1
osadzona jest 3
w alternatywnej 2
alternatywnej osiemnastowiecznej 1
osiemnastowiecznej Japonii; 1
Japonii; przedstawia 1
przedstawia losy 2
losy przeklętego 1
przeklętego samuraja 1
samuraja Manji, 1
Manji, który 1
który musi 4
musi zabić 2
zabić tysiąc 1
tysiąc złych 1
złych ludzi, 1
ludzi, aby 3
aby odzyskać 3
odzyskać swoją 3
swoją śmiertelność. 1
śmiertelność. Akcja 1
mangi rozgrywa 1
alternatywnej linii 1
linii czasowej 1
czasowej znanej 1
znanej z 6
z czwartego 2
czwartego tomu 1
tomu powieści 1
powieści pt.: 1
pt.: Haruhi 1
Haruhi Suzumiya 1
Suzumiya no 1
no shōshitsu, 1
shōshitsu, gdzie 1
gdzie Yuki 1
Yuki Nagato 1
Nagato jest 1
jest cichą 1
cichą i 1
i nieśmiałą 1
nieśmiałą licealistką, 1
licealistką, a 1
a nie 110
nie kosmitką. 1
kosmitką. Akcja 1
Akcja odbyła 1
odbyła się 103
się 8 9
8 listopada 11
listopada 1906. 1
1906. Akcja 1
Akcja odbywa 1
odbywa się 80
w niewielkim 12
niewielkim miasteczku 1
miasteczku Beauvillage. 1
Beauvillage. Akcja 1
Akcja o 1
o kryptonimie 7
kryptonimie „Żelazo” 1
„Żelazo” przeprowadzona 1
przeprowadzona została 3
została w 41
latach 70. 40
70. XX 27
XX wieku 199
w Zachodniej 1
Zachodniej Europie. 1
Europie. Akcja 1
Akcja operetki 1
operetki rozgrywa 1
podczas " 1
" Akcja 1
Akcja Pomóż 1
Pomóż Dzieciom 1
Dzieciom Przetrwać 1
Przetrwać Zimę 1
Zimę rozpoczęła 1
rozpoczęła się 88
w 1993 33
1993 r. 10
r. i 39
i od 66
od samego 16
samego początku 23
początku patronuje 1
patronuje jej 1
jej Polskie 1
Polskie Radio 4
Radio Lublin. 1
Lublin. w 1
w 2009 50
2009 r. 17
r. zarejestrowano 1
zarejestrowano rekordową 1
rekordową liczbę 1
liczbę 621 1
621 sztabów 1
sztabów w 1
w 11 10
11 województwach. 1
województwach. Akcja 1
Akcja powieści 7
powieści dzieje 1
na Oceanie 5
Oceanie Indyjskim 1
Indyjskim i 1
i przedstawia 2
przedstawia historię 4
historię młodego 2
młodego mężczyzny 1
mężczyzny obejmującego 1
obejmującego w 1
w zastępstwie 3
zastępstwie funkcję 1
funkcję kapitana 3
kapitana statku. 1
statku. Akcja 1
powieści rozgrywa 4
na przełomie 74
przełomie 1960/1961, 1
1960/1961, kiedy 1
kiedy doszło 2
do kryzysu 1
kryzysu w 2
w stosunkach 6
stosunkach albańsko-radzieckich. 1
albańsko-radzieckich. Akcja 1
się trzy 27
trzy lata 41
lata po 13
po wydarzeniach 1
wydarzeniach opisanych 1
opisanych we 1
we wcześniejszej 1
wcześniejszej Klątwie 1
Klątwie nad 1
nad Chalionem. 1
Chalionem. Akcja 1
w bliżej 3
bliżej nieokreślonym 2
nieokreślonym czasie. 2
czasie. Akcja 1
w dwóch 123
dwóch sąsiadujących 1
sąsiadujących ze 1
ze sobą 119
sobą osadach 1
osadach rybackich, 1
rybackich, założonych 1
założonych na 1
na Nowej 1
Nowej Fundlandii 1
Fundlandii w 1
w XVIII 28
XVIII wieku. 35
powieści rozpoczyna 1
rozpoczyna się 38
od przygód 1
przygód ojca 1
ojca Tristrana, 1
Tristrana, Dunstana, 1
Dunstana, od 1
od którego 15
którego to, 1
to, rozpoczyna 1
się działanie 1
działanie czaru 1
czaru Pragnienia 1
Pragnienia Serca. 1
Serca. Akcja 1
powieści toczy 1
czasie trwania 9
trwania konfliktu 1
konfliktu rosyjsko-gruzińskiego. 1
rosyjsko-gruzińskiego. Akcja 1
Akcja przebiega 1
przebiega w 5
w ciągu 160
ciągu siedmiu 2
siedmiu dni 1
dni tygodnia. 1
tygodnia. Akcja 1
Akcja przesiedleńcza 1
przesiedleńcza doprowadziła 1
do prawie 3
prawie całkowitego 1
całkowitego usunięcia 1
usunięcia mniejszości 1
mniejszości niemieckiej. 1
niemieckiej. Akcja 1
Akcja rozgrywa 2
w drugiej 78
drugiej połowie 67
połowie XIX 29
XIX w. 97
w. Bohaterką 1
Bohaterką powieści 1
powieści jest 5
jest Sethe, 1
Sethe, zbiegła 1
zbiegła niewolnica, 1
niewolnica, żyjąca 1
żyjąca w 4
w domu 54
domu nawiedzonym 1
nawiedzonym przez 1
przez ducha 1
ducha jej 1
jej zamordowanej 1
zamordowanej dwuletniej 1
dwuletniej córki. 1
córki. Akcja 1
w dużym 15
dużym klubie. 1
klubie. Akcja 1
Akcja rozpoczęła 1
się o 178
o godz. 26
godz. 11. 1
11. Żołnierze 1
Żołnierze Kedywu 1
Kedywu sterroryzowali 1
sterroryzowali obsługę 1
obsługę i 2
i wdarli 1
wdarli się 3
do środka 6
środka lokalu 1
lokalu spółdzielni. 1
spółdzielni. Akcja 1
Akcja rozpoczyna 1
się pewnego 2
pewnego dnia 10
dnia rano: 1
rano: „Kucharka, 1
„Kucharka, pani 1
pani Grubach, 1
Grubach, jego 1
jego gospodyni, 1
gospodyni, przynosząca 1
przynosząca mu 1
mu śniadanie 1
śniadanie codziennie 1
codziennie rano 3
rano około 1
około ósmej 1
ósmej godziny 1
godziny rano, 1
rano, tym 1
razem nie 5
nie przyszła.” 1
przyszła.” Akcja 1
Akcja rozrywa 1
rozrywa się 1
Nowym Jorku. 22
Jorku. Akcja 1
Akcja serialu 8
serialu dzieje 4
w 2025 1
2025 roku, 1
roku, kiedy 62
kiedy na 8
na Ziemi 12
Ziemi kobiety 1
kobiety przestały 1
przestały rodzić 1
rodzić dzieci, 1
dzieci, a 8
a ludzkości 1
ludzkości grozi 1
grozi wymarcie. 1
wymarcie. Akcja 1
latach 1715-1725, 1
1715-1725, który 1
był erą 1
erą piratów. 1
piratów. Akcja 1
latach czterdziestych 3
czterdziestych XX 4
w Los 9
Los Angeles. 6
Angeles. Akcja 1
niedalekiej przyszłości, 1
przyszłości, gdzie 1
gdzie przed 1
przed 10 1
10 latami 1
latami na 1
na Ziemie 1
Ziemie przybyli 1
przybyli obcy, 1
obcy, zwani 1
zwani Atrianami. 1
Atrianami. Akcja 1
serialu obraca 2
obraca się 7
się dokoła 2
dokoła głębszych 1
głębszych uczuć 1
uczuć i 3
i bogactwa 3
bogactwa kobiecej 1
kobiecej zmysłowości. 1
zmysłowości. Akcja 1
serialu rozgrywa 4
się we 48
we współczesnej 4
współczesnej Danii. 1
Danii. Akcja 1
w Lakewood 1
Lakewood Plaza 1
Plaza – 2
– miasteczku 1
miasteczku zamieszkiwanym 1
zamieszkiwanym przez 1
przez chłopca 1
chłopca o 1
o imieniu 40
imieniu K.O. 1
K.O. oraz 1
oraz innych 15
innych superbohaterów. 1
superbohaterów. Akcja 1
roku 2040 1
2040 w 1
mieście Bubble 1
Bubble Town. 1
Town. Akcja 1
Akcja sztuki 1
sztuki rozgrywa 1
domu Hermokrata 1
Hermokrata w 1
w okolicach 44
okolicach Lacedemonu. 1
Lacedemonu. Akcja 1
Akcja ta 2
ta wpłynęła 1
wpłynęła negatywnie 1
negatywnie na 5
na wzajemne 2
wzajemne stosunki 1
stosunki francusko-brytyjskie. 1
francusko-brytyjskie. Akcja 1
ta została 40
została określona 3
określona przez 2
przez marynarzy 1
marynarzy jako 1
jako „patentowany 1
„patentowany most 1
most Nelsona 1
Nelsona do 1
do ataku 8
ataku na 23
na pierwszą 6
pierwszą klasę”. 1
klasę”. Akcja 1
Akcja tej 1
tej części 30
części rozgrywa 1
na fikcyjnych 1
fikcyjnych Słonych 1
Słonych Błotach 1
Błotach (morskim 1
(morskim obszarze 1
obszarze zalewowym), 1
zalewowym), w 1
pobliżu miejsca 3
zamieszkania Ruth. 1
Ruth. Akcja 1
Akcja toczy 4
w II 39
II połowie 10
XIX wieku. 55
w Japonii. 15
Japonii. Akcja 1
w małej 3
małej wiosce. 1
wiosce. Akcja 1
się wokół 27
wokół paczki 1
paczki przyjaciół: 1
przyjaciół: Zoey, 1
Zoey, Dany, 1
Dany, Nicole, 1
Nicole, Loli, 1
Loli, Quinn, 1
Quinn, Logana, 1
Logana, Chasea, 1
Chasea, Michaela, 1
Michaela, Marka 1
Marka i 4
i Dustina. 1
Dustina. Akcja 1
Akcja tradycyjnie 1
tradycyjnie kończy 1
kończy się 45
się podsumowaniem 1
podsumowaniem i 1
i Koncertem 1
Koncertem "Dar 1
"Dar Serca 1
Serca za 1
za Dar 1
Dar Serca", 1
Serca", w 1
którym to 6
to artyści 1
artyści w 2
ramach wolontariatu 1
wolontariatu swoim 1
swoim występem 2
występem dziękują 1
dziękują wolontariuszom 1
wolontariuszom i 1
i darczyńcom 1
darczyńcom za 1
za poświęcony 1
poświęcony czas 1
czas i 13
i zaangażowanie 3
zaangażowanie w 10
w Akcję. 1
Akcję. Akcja 1
Akcja udała 1
udała się 17
się częściowo. 2
częściowo. Akcja 1
Akcja utworów 1
utworów Agatona 1
Agatona była 1
była często 2
często przeładowana, 1
przeładowana, co 1
co narażało 1
narażało go 1
na krytykę 5
krytykę współczesnych 1
współczesnych mu 1
mu twórców. 1
twórców. Akcja 1
Akcja utworu 2
utworu rozgrywa 2
czasach wojen 1
wojen z 3
z Maurami, 1
Maurami, które 1
które zdominowały 2
zdominowały wczesną 1
wczesną historię 1
historię Hiszpanii 1
Hiszpanii i 7
i Portugalii. 2
Portugalii. Akcja 1
w nieznanym 5
nieznanym totalitarnym 1
totalitarnym kraju, 1
kraju, pełnym 1
pełnym przemocy, 1
przemocy, terroru 1
terroru i 2
i głupoty; 1
głupoty; głównym 1
głównym bohaterem 4
bohaterem jest 5
jest oficer 1
oficer policji, 1
policji, będący 1
będący z 1
z wykształcenia 7
wykształcenia historykiem 1
historykiem sztuki. 2
sztuki. Akcja 1
Akcja von 1
von Plauena 1
Plauena młodszego 1
młodszego została 1
została podjęta 4
podjęta w 3
w okresie 164
okresie nasilenia 1
nasilenia konfliktu 1
konfliktu pomiędzy 4
pomiędzy Gdańskiem 1
Gdańskiem a 1
a rycerstwem 1
rycerstwem Pomorza 1
Pomorza o 1
o rozszerzanie 1
rozszerzanie władzy 1
władzy szlachty 1
szlachty nad 1
nad chłopami 1
chłopami oraz 1
oraz obsadzenie 1
obsadzenie pokrzyżackiego 1
pokrzyżackiego majątku, 1
majątku, budząc 1
budząc panikę. 1
panikę. Akcja 1
Akcja większości 1
większości książek 1
MacLeana dzieje 1
w niesprzyjających 2
niesprzyjających warunkach 2
warunkach zewnętrznych 1
zewnętrznych (Arktyka, 1
(Arktyka, Alpy 1
Alpy zimą, 1
zimą, silny 1
silny sztorm 1
sztorm etc.). 1
etc.). Akcja 1
Akcja w 1
w Skrobowie, 1
Skrobowie, której 1
której celem 16
celem było 35
było zdobycie 6
zdobycie armat, 1
armat, nie 1
nie udała 3
udała się, 1
się, a 16
a rosyjscy 1
rosyjscy wartownicy 1
wartownicy zdołali 1
zdołali uciec 1
uciec do 5
do Lubartowa 1
Lubartowa i 1
i zaalarmować 1
zaalarmować miejscowy 1
miejscowy garnizon. 1
garnizon. Akcja 1
Akcja wymiany 1
wymiany ludności 1
ludności na 3
na Białostocczyźnie 3
Białostocczyźnie w 1
w kilku 76
kilku miejscach 5
miejscach odbywała 1
w atmosferze 8
atmosferze terroru 1
terroru ze 1
strony oddziałów 1
oddziałów polskiego 1
polskiego podziemia. 2
podziemia. Akcja 1
Akcja zacierania 1
zacierania śladów 1
śladów ludobójstwa 1
ludobójstwa była 1
była prowadzona 5
prowadzona niemal 1
niemal bez 2
bez przerwy. 1
przerwy. Akcja 1
Akcja zakończyła 1
zakończyła się 70
się niepowodzeniem, 4
niepowodzeniem, konspiratorzy 1
konspiratorzy wystrzelili 1
wystrzelili jedynie 1
jedynie w 48
w powietrze 10
powietrze i 4
i powybijali 1
powybijali szyby 1
szyby w 1
domu komendanta 1
komendanta ale 1
ale w 81
w obawie 13
obawie o 2
o jego 59
jego reakcję 1
reakcję wycofali 1
wycofali się, 5
się, niszcząc 1
niszcząc po 1
po drodze 19
drodze linie 1
linie telefoniczne 1
telefoniczne aby 1
aby zapobiec 5
zapobiec zorganizowaniu 1
zorganizowaniu pościgu. 1
pościgu. Akcje 1
Akcje April 1
April są 1
są notowane 2
notowane na 1
na giełdzie 3
giełdzie B 1
B Euronext 1
Euronext Paris. 1
Paris. Akcję 1
Akcję Most 1
Most IV 1
IV przygotowywano 1
przygotowywano od 1
od listopada 10
listopada 1944. 1
1944. Akcję 1
Akcję obserwuje 1
obserwuje się 8
na górnym 3
górnym ekranie, 1
ekranie, natomiast 1
natomiast poszczególne 2
poszczególne czynności, 1
czynności, jak 1
jak wybieranie 1
wybieranie rzeczy 1
rzeczy z 2
z inwentarza, 1
inwentarza, podnoszenie 1
podnoszenie przedmiotów 1
przedmiotów czy 1
czy uaktywnianie 1
uaktywnianie ataków 1
ataków odbywa 1
się poprzez 16
poprzez odpowiednie 1
odpowiednie operowanie 1
operowanie stylusem 1
stylusem na 1
na panelu 3
panelu dotykowym. 1
dotykowym. Akcję 1
Akcję przeniesiono 1
przeniesiono z 5
z XVI 9
XVI wieku 44
w wersji 69
wersji pierwotnej 1
pierwotnej do 1
do czasów, 2
czasów, gdy 4
gdy dobiegała 1
dobiegała końca 1
końca amerykańska 1
amerykańska wojna 1
wojna secesyjna. 1
secesyjna. Akcje 1
Akcje sabotażowe 1
sabotażowe były 1
były kontynuowane 2
kontynuowane do 1
do końca 182
końca wojny. 4
wojny. Akcje 1
Akcje tego 1
tego typu 124
typu opóźniały 1
opóźniały lub 1
lub powstrzymywały 1
powstrzymywały transportowanie 1
transportowanie zaopatrzenia 1
zaopatrzenia i 2
i wojsk 2
wojsk na 2
na front, 1
front, co 1
co bardzo 4
bardzo negatywnie 1
negatywnie wpływało 1
wpływało na 2
na zdolności 2
zdolności bojowe 1
bojowe jednostek 1
jednostek frontowych. 1
frontowych. Akcje 1
Akcje wysiedleńcze 1
wysiedleńcze często 1
często prowadzone 1
prowadzone były 4
ramach odwetu. 1
odwetu. Akcji 1
Akcji towarzyszą 1
towarzyszą utwory 1
utwory muzyczne. 1
muzyczne. Akcjonariuszem 1
Akcjonariuszem w 1
w spółce 3
spółce komandytowo-akcyjnej 1
komandytowo-akcyjnej może 1
może zostać 27
zostać również 1
również komplementariusz 1
komplementariusz tej 1
tej spółki, 1
spółki, który 1
który wniesie 1
wniesie wkład 1
wkład na 1
na pokrycie 4
pokrycie kapitału 1
kapitału zakładowego. 1
zakładowego. Akeem 1
Akeem Hill 1
Hill swoją 1
swoją przygodę 2
przygodę z 5
z piłką 2
piłką rozpoczynał 1
rozpoczynał w 14
w klubie 61
klubie Notre 1
Notre Dame 4
Dame Bayville. 1
Bayville. Akgün 1
Akgün zadebiutował 1
zadebiutował w 85
w pierwszej 136
pierwszej drużynie 10
drużynie Borussii. 1
Borussii. Akhenaton, 1
Akhenaton, właściwie 1
właściwie Philippe 1
Philippe Fragione 1
Fragione (ur. 1
A kiedy 2
kiedy artysta 1
artysta nie 3
ma nic 8
nic do 7
do powiedzenia, 1
powiedzenia, może 1
może jeszcze 1
jeszcze zawsze 1
zawsze opowiedzieć, 1
opowiedzieć, dlaczego 1
dlaczego nie 3
do powiedzenia. 2
powiedzenia. A 1
kiedy wszystko 1
wszystko już 1
już powiedziane 1
powiedziane i 1
i zrobione, 1
zrobione, pójdę 1
pójdę do 1
do grobu, 3
grobu, a 1
a mój 1
mój brat 1
brat przywita 1
przywita mnie, 1
mnie, mówiąc: 1
mówiąc: „Niezła 1
„Niezła robota, 1
robota, braciszku 1
braciszku - 1
- dobrze 1
dobrze się 6
się spisałeś”. 1
spisałeś”. Akihabara 1
Akihabara jest 1
jest także 81
także jednym 3
jednym z 360
z największych 61
największych w 8
świecie centrów 1
centrów mangi 1
i anime, 2
anime, gdzie 1
gdzie można 9
można dostać 4
dostać każdy 1
każdy komiks, 1
komiks, film 1
film i 3
i grę 1
grę komputerową 2
komputerową japońskiej 1
japońskiej produkcji. 1
produkcji. Akina 1
Akina Nakamori 1
Nakamori urodziła 1
urodziła się 37
się 13 15
13 lipca 12
lipca 1965 2
1965 roku. 9
roku. Akira 1
Akira Akagi 1
Akagi ukończył 1
ukończył studia 29
studia administracji 1
administracji przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Aklimatyzacji 1
Aklimatyzacji poddawane 1
poddawane są 1
są zwłaszcza 3
zwłaszcza gatunki 1
gatunki o 2
o znaczeniu 13
znaczeniu przemysłowym. 1
przemysłowym. Akompaniament 1
Akompaniament z 1
z wersji 6
wersji fortepianowej 1
fortepianowej i 1
i orkiestrowej 1
orkiestrowej dostępny 1
dostępny jest 6
jest na 172
na CD, 2
CD, w 1
w formacie 11
formacie MP3, 1
MP3, online 1
online w 1
w plikach 2
plikach dźwiękowych 1
dźwiękowych oraz 2
oraz w 202
w darmowej 2
darmowej aplikacji 1
aplikacji na 2
na urządzenia 3
urządzenia cyfrowe 1
cyfrowe JW 1
JW Library. 1
Library. Akon 1
Akon wypowiedział 1
wypowiedział się 3
się publicznie, 1
publicznie, iż 1
iż ta 1
ta piosenka 1
piosenka nie 3
jest finalną 1
finalną wersją. 1
wersją. A. 1
A. Kraushar, 1
Kraushar, jak 1
jak wyżej 2
wyżej poz. 1
poz. 54, 1
54, t. 1
t. 7, 2
7, s. 3
s. 500. 1
500. Akronim 1
Akronim „SNR” 1
„SNR” jest 1
jest skrótem 4
skrótem angielskich 1
angielskich słów 1
słów supernova 1
supernova remnant, 1
remnant, czyli 1
czyli „pozostałość 1
„pozostałość po 1
po supernowej”. 1
supernowej”. Akta 1
Akta procesu 1
procesu zostały 1
zostały przesłane 1
przesłane do 2
do Kongregacji 1
Kongregacji Spraw 2
Spraw Kanonizacyjnych 1
Kanonizacyjnych w 1
w Rzymie. 9
Rzymie. Akta 1
Akta synodów 1
synodów różnowierczych 1
różnowierczych w 1
w Polsce, 46
Polsce, t. 1
t. IV: 2
IV: Wielkopolska 1
Wielkopolska 1569–1632, 1
1569–1632, red. 1
red. Maria 2
Maria Sipayłło. 1
Sipayłło. Akta 1
Akta urodzenia 1
urodzenia lub 1
lub zgonu 1
zgonu sporządzano 1
sporządzano na 1
podstawie zgłoszeń. 1
zgłoszeń. Akta 1
Akta wyrzucano 1
wyrzucano na 1
na ulicę 7
ulicę i 2
i palono, 1
palono, a 1
a sprzęty 1
sprzęty częściowo 1
częściowo zdemolowano. 1
zdemolowano. Akt 1
Akt mowy 1
mowy (z 1
(z – 1
– czyn) 1
czyn) – 1
– Akt 1
Akt odebrania 1
odebrania Kościołowi 1
Kościołowi własności 1
własności ziemskiej 1
ziemskiej był 1
był zaś 1
zaś interpretowany 1
interpretowany jako 2
jako wyraz 5
wyraz sprawiedliwości 1
sprawiedliwości – 2
– „cios 1
„cios w 1
w podstawy 1
podstawy materialne 1
materialne arystokracji 1
arystokracji kościelnej” 1
kościelnej” M. 1
M. Żywczyński, 1
Żywczyński, Kościół. 1
Kościół. 'a, 1
'a, którego 1
którego uważnie 1
uważnie obserwował 1
obserwował od 1
od początków 6
początków jego 1
jego kariery, 1
kariery, zaproponował 1
zaproponował mu 6
mu spółkę. 1
spółkę. Aktorka 1
Aktorka grywała 1
grywała głównie 1
głównie epizodyczne 1
epizodyczne role 1
role w 5
w komediach. 1
komediach. Aktorka 1
Aktorka nie 2
nie czekając 3
czekając na 6
na odczytanie 1
odczytanie werdyktu 1
werdyktu wstała 1
wstała ze 1
ze swojego 27
swojego miejsca. 1
miejsca. Aktorka 1
nie pojawiła 6
pojawiła się 83
w czterech 36
czterech odcinkach 1
odcinkach trzeciej 1
trzeciej serii 2
serii serialu 2
serialu z 1
powodu pierwszej 1
pierwszej ciąży. 1
ciąży. Aktor 1
Aktor ma 1
ma żonę 1
żonę Aleksandrę 1
Aleksandrę i 2
i syna 5
syna Igora. 1
Igora. 'a, 1
'a, który 1
który stworzył 5
stworzył takie 1
takie piosenki 3
piosenki jak 2
np. Aktor 1
Aktor zajmuje 1
zajmuje się 57
się działalnością 12
działalnością charytatywną. 1
charytatywną. Aktor 1
Aktor zazwyczaj 1
zazwyczaj grający 1
grający w 3
w 3-4 1
3-4 filmach 1
filmach rocznie 1
rocznie w 2
w 1995 28
1995 zagrał 1
zagrał w 52
w siedmiu. 2
siedmiu. Aktorzy 1
Aktorzy musieli 1
musieli następnie 1
następnie dostosować 1
dostosować swoją 1
swoją grę 1
grę do 1
do wcześniej 2
wcześniej nagranego 1
nagranego materiału 1
materiału dźwiękowego 1
dźwiękowego i 1
i tylko 19
w niektórych 40
niektórych scenach 2
scenach postanowiono 1
postanowiono podłożyć 1
podłożyć głosy 1
głosy "na 1
"na żywo" 2
żywo" w 2
celu uzyskania 10
uzyskania ich 1
ich większego 1
większego dramatyzmu. 2
dramatyzmu. Aktorzy 1
Aktorzy w 1
w przedstawieniu 7
przedstawieniu W 1
W małym 2
małym dworku 1
dworku wg 1
wg Witkiewicza 1
Witkiewicza (1961) 1
(1961) byli 1
byli traktowani 1
traktowani na 1
na równi 7
równi z 6
z przedmiotami, 1
przedmiotami, zostali 1
zostali całkowicie 2
całkowicie pozbawieni 1
pozbawieni indywidualności 1
indywidualności Tadeusz 1
Tadeusz Kantor, 1
Kantor, Metamorfozy. 1
Metamorfozy. Aktorzy 1
Aktorzy znani 1
znani z 6
z serialu 4
serialu animowanego 2
animowanego w 1
większości powrócili 1
powrócili za 1
za mikrofon. 1
mikrofon. Aktowi 1
Aktowi pomiaru 1
pomiaru wykonanemu 1
wykonanemu na 1
na układzie 1
układzie kwantowym 1
kwantowym odpowiada 1
odpowiada w 4
w formalizmie 1
formalizmie mechaniki 1
mechaniki kwantowej 2
kwantowej zadziałanie 1
zadziałanie operatorem 1
operatorem (obserwablą) 1
(obserwablą) na 1
na wektor 1
wektor stanu 3
stanu przypisany 1
przypisany temu 1
temu układowi 1
układowi (przy 1
(przy czym 3
czym postać 1
postać wektora 1
wektora zależy 1
zależy od 42
od stanu 4
stanu układu 1
układu i 3
jego rodzaju). 1
rodzaju). Akt 1
Akt ten 1
ten został 55
został upamiętniony 2
upamiętniony okolicznościowym 1
okolicznościowym medalem 1
medalem Marek 1
Marek Żukow-Karczewski, 1
Żukow-Karczewski, Lot 1
Lot na 1
na Łysą 1
Łysą Górę, 1
Górę, "Gazeta 1
"Gazeta Krakowska", 1
Krakowska", 1-4 1
1-4 IV 1
IV 1994 1
1994 r., 2
r., nr 3
nr 77 2
77 (13988). 1
(13988). Aktualizacja 1
Aktualizacja raz 1
raz do 4
do roku. 5
roku. Aktualizowana 1
Aktualizowana elektroniczna 1
elektroniczna wersja 1
wersja pliku 1
pliku mapy 1
mapy znajduje 1
na stronie 28
stronie FB 1
FB projektu. 1
projektu. Aktualna 1
Aktualna wersja 1
wersja to 1
to 2.0. 1
2.0. Aktualne 1
Aktualne centrum 1
centrum wsi 6
wsi znajduje 43
na wysokości 89
wysokości ujścia 1
ujścia dużego 1
dużego potoku 1
potoku Vydrová 1
Vydrová do 1
do Czarnego 2
Czarnego Hronu, 1
Hronu, ok. 1
ok. 550 1
550 n.p.m. 1
n.p.m. Aktualne 1
Aktualne na 3
na 17 7
17 kwietnia 8
kwietnia 2019. 1
2019. Aktualne 1
na 21 8
21 sierpnia 13
sierpnia 2020. 1
2020. Aktualne 1
na dzień 16
dzień 30 2
30 stycznia 10
stycznia 2021. 2
2021. Aktualnie 1
Aktualnie (2016 1
(2016 r.) 1
r.) pijarzy 1
pijarzy są 1
są obecni 2
obecni w 4
w 36 4
36 krajach 1
krajach całego 1
całego świata. 12
świata. Aktualnie 1
Aktualnie (2017) 4
(2017) dla 4
dla Holandii 1
Holandii zdefiniowano 1
zdefiniowano kody 5
kody dla 5
dla 11 1
11 prowincji, 1
prowincji, 3 1
3 krajów 1
krajów (terytoriów 1
(terytoriów zależnych) 1
zależnych) i 1
i 3 36
3 gmin 1
gmin zamorskich. 1
zamorskich. Aktualnie 1
dla Madagaskaru 1
Madagaskaru zdefiniowano 1
dla 6 2
6 prowincji. 1
prowincji. Aktualnie 1
dla Togo 1
Togo zdefiniowano 1
dla 5 2
5 regionów. 1
regionów. Aktualnie 2
dla Turkmenistanu 1
Turkmenistanu zdefiniowano 1
5 wilajetów 1
wilajetów i 1
i jednego 9
jednego miasta 1
miasta wydzielonego. 2
wydzielonego. Aktualnie 1
Aktualnie (2020) 1
(2020) dla 1
dla Mauretanii 1
Mauretanii zdefiniowano 1
dla 15 1
15 regionów. 1
Aktualnie (2020 1
(2020 r.) 1
r.) w 3
w budynku 55
budynku trwa 1
trwa rozległy 1
rozległy remont, 1
remont, obejmujący 1
obejmujący zarówno 1
zarówno elewacje 1
elewacje jak 1
jak i 457
i wnętrza. 1
wnętrza. Aktualnie 1
Aktualnie Big 1
Big Data 1
Data oddziałuje 1
oddziałuje praktycznie 1
praktycznie na 2
na każdy 9
każdy segment 1
segment rynku, 1
rynku, w 3
którym zachodzi 1
zachodzi proces 1
proces przetwarzania 1
przetwarzania informacji. 2
informacji. Aktualnie 1
Aktualnie budowane 1
budowane wieżowce 1
wieżowce i 1
i inne 56
inne konstrukcje 2
konstrukcje o 1
o wysokości 29
wysokości większej 1
większej niż 4
niż 150 2
150 metrów 2
metrów (492 1
(492 stóp). 1
stóp). Aktualnie 1
Aktualnie GAMMA 1
GAMMA zrzesza 1
zrzesza ponad 3
ponad 86 1
86 krajów 1
krajów w 3
tym Polskę 1
Polskę (GAMMA 1
(GAMMA Polski). 1
Polski). Aktualnie 1
Aktualnie (grudzień 1
(grudzień 2020) 1
2020) trwa 1
trwa przebudowa 2
przebudowa układu 1
układu torowego 2
torowego i 1
i peronów 1
peronów dworca 1
dworca ; 1
; wybudowano 1
wybudowano już 2
już wyspowy 1
wyspowy peron 1
peron 2 1
2 wraz 1
wraz z 619
z zadaszeniem, 2
zadaszeniem, jednak 1
jednak jedyne 2
jedyne dojście 1
dojście tam 1
tam – 1
– przejście 1
przejście podziemne 1
podziemne – 1
jest jeszcze 14
jeszcze oddane 1
oddane do 4
do użytku. 3
użytku. Aktualnie 1
Aktualnie grupa 1
grupa Endress+Hauser 1
Endress+Hauser posiada 1
posiada 22 2
22 zakłady 1
zakłady produkcyjne 2
produkcyjne ulokowane 1
ulokowane na 4
na całym 82
całym świecie 31
świecie i 9
i zatrudnia 5
zatrudnia ponad 5
ponad 14.000 1
14.000 osób. 1
osób. Aktualnie 1
Aktualnie jest 1
jest jednym 58
z najprężniej 1
najprężniej działających 1
działających stowarzyszeń. 1
stowarzyszeń. Aktualnie 1
Aktualnie linia 1
linia jest 4
jest nieczynna 1
nieczynna i 1
i została 27
została rozebrana. 2
rozebrana. Aktualnie 1
Aktualnie na 2
terenie dawnej 8
dawnej gminy 1
gminy Siersza 1
Siersza istnieją 1
istnieją cztery 2
cztery osiedla 1
osiedla miasta 1
miasta Trzebinia, 1
Trzebinia, ze 1
ze swoimi 30
swoimi radami. 1
radami. Aktualnie 1
terenie klubu 1
klubu działa 1
działa tylko 2
tylko sekcja 1
sekcja piłki 5
piłki nożnej. 15
nożnej. Aktualnie 1
Aktualnie obrazy 1
obrazy pochodzące 1
pochodzące z 25
z tego 168
tego ołtarza 1
ołtarza przechowywane 1
przechowywane są 4
są w 184
w Muzeum 14
Muzeum Narodowym 3
Narodowym w 4
w Szczecinie. 13
Szczecinie. Aktualnie 1
Aktualnie pas 1
pas planetoid 1
planetoid zawiera 1
zawiera jedynie 1
jedynie ułamek 1
ułamek masy, 1
masy, którą 2
którą zawierał 1
zawierał pierwotnie. 1
pierwotnie. Aktualnie 1
Aktualnie pozostaje 1
pozostaje bez 2
bez klubu. 1
klubu. Aktualnie 1
Aktualnie pracuje 1
pracuje nad 12
nad nową 3
nową powieścią. 1
powieścią. Aktualnie 1
Aktualnie redaktorem 1
redaktorem gazety 2
gazety jest 1
jest Jahor 1
Jahor Marcinowicz. 1
Marcinowicz. Aktualnie 1
Aktualnie scena 1
scena UK 1
UK hardcore 1
hardcore rozwija 1
rozwija się 22
się dynamicznie 2
dynamicznie przede 1
wszystkim w 22
w Wielkiej 57
Wielkiej Brytanii, 31
Brytanii, Australii 1
Australii i 12
i USA. 7
USA. Aktualnie 1
Aktualnie (stan 1
(stan 2016) 1
2016) drużyny 1
drużyny kobiet 1
kobiet i 29
i mężczyzn 5
mężczyzn odpowiednio 1
odpowiednio występują 1
występują w 34
w III 19
III lidze 3
lidze małopolskiej. 1
małopolskiej. Aktualnie 1
Aktualnie w 7
w azylu 1
azylu przebywa 1
przebywa pięć 1
pięć niedźwiedzi. 1
niedźwiedzi. Aktualnie 1
w Dziersławicach 1
Dziersławicach mieszka 1
mieszka 112 1
112 osób, 1
osób, a 94
a powierzchnia 10
powierzchnia wsi 1
wsi to 7
to 165 1
165 ha. 1
ha. Aktualnie 1
II lidze 3
lidze gra 2
gra tylko 1
tylko zespół 2
zespół żeński. 1
żeński. Aktualnie 1
w miejscowości 39
miejscowości mieszka 1
mieszka około 2
około 400 10
400 ludzi. 2
ludzi. Aktualnie 1
w paśmie 4
paśmie 60 1
60 m 2
m czynni 1
czynni są 1
są krótkofalowcy 1
krótkofalowcy z 1
około 90 5
90 krajów. 2
krajów. Aktualnie 1
Polsce istnieje 1
istnieje ponad 1
ponad 60 17
60 klubów, 1
klubów, wśród 1
wśród nich 24
nich zarówno 3
zarówno polskojęzyczne, 1
polskojęzyczne, jak 1
i angielskojęzyczne 1
angielskojęzyczne oraz 1
oraz kilka 11
kilka klubów 3
klubów niemieckojęzycznych. 1
niemieckojęzycznych. Aktualnie 1
w środowiskach 9
środowiskach informatycznych 1
informatycznych oraz 1
w wielu 122
wielu kursach 1
kursach jest 1
jest on 67
on swego 1
swego rodzaju 14
rodzaju tradycyjnym 1
tradycyjnym elementem. 1
elementem. Aktualnie 1
Aktualnie wykłada 1
wykłada w 1
w pracowni 9
pracowni przestrzeni 1
przestrzeni malarskiej 1
malarskiej na 1
Wydziale Sztuki 1
Sztuki Mediów 1
Mediów i 1
i Scenografii 1
Scenografii ASP 1
ASP w 5
Warszawie. Aktualnie 1
Aktualnie występuje 3
występuje w 77
w 5. 4
5. lidze 1
lidze ( 2
( Aktualnie 1
III lidze, 2
lidze, w 3
w grupie 75
grupie opolsko-śląskiej. 1
opolsko-śląskiej. Aktualnie 1
w roli 34
roli Chloe 1
Chloe James 1
James w 1
w serialu 26
serialu „Blog 1
„Blog na 1
na Cztery 1
Cztery Łapy” 1
Łapy” na 1
na Disney 1
Disney Channel. 1
Channel. Aktualny 1
Aktualny ołtarz 1
ołtarz główny 11
główny to 1
to dzieło 3
dzieło Hieronymusa 1
Hieronymusa Hassenberga 1
Hassenberga z 1
z 1717. 1
1717. Aktuator 1
Aktuator ten 1
ten jest 50
jest wykonany 3
wykonany z 13
z dwóch 102
dwóch połączonych 3
połączonych równolegle 1
równolegle piezoelektryków. 1
piezoelektryków. Aktuelle 1
Aktuelle Kamera 1
Kamera miało 1
miało kilka 1
kilka krótszych 1
krótszych serwisów 1
serwisów w 1
ciągu dnia. 6
dnia. Aktu 1
Aktu Imigracyjnego 1
Imigracyjnego w 1
w 1924 16
1924 (Immigration 1
(Immigration Act 1
Act of 2
of 1424), 1
1424), który 1
który to 8
to akt 2
akt wprowadzał 1
wprowadzał limity 1
limity i 2
i restrykcje 1
restrykcje wobec 2
wobec imigrantów. 1
imigrantów. Akty 1
Akty nadania 1
nadania w 1
latach 2012 2
2012 i 4
i 2019 4
2019 podpisał 1
podpisał Andrzej 1
Andrzej Kraśnicki, 1
Kraśnicki, prezes 1
prezes Polskiego 4
Polskiego Komitetu 5
Komitetu Olimpijskiego. 3
Olimpijskiego. Akty 1
Akty normatywne 1
normatywne to 1
to władcze 1
władcze rozstrzygnięcia 1
rozstrzygnięcia organu 1
organu władzy 1
władzy publicznej 1
publicznej – 2
– władzy 1
władzy wykonawczej, 2
wykonawczej, zawierające 1
zawierające normy 1
normy postępowania 1
postępowania skierowane 1
skierowane do 8
do ogólnie 1
ogólnie wskazanego 1
wskazanego adresata 1
adresata w 1
w sytuacji 12
sytuacji abstrakcyjnej. 1
abstrakcyjnej. Aktywiści 1
Aktywiści organizacji 1
organizacji rozpoczęli 1
rozpoczęli zbiórkę 2
zbiórkę podpisów 1
podpisów mieszkańców 1
mieszkańców Adygei 1
Adygei popierających 1
popierających apel. 1
apel. Aktywiści 1
Aktywiści partii 1
partii hunczaków, 1
hunczaków, tacy 1
tacy jak 3
jak Mihran 1
Mihran Damadian, 1
Damadian, Hamparcum 1
Hamparcum Bojadżian, 1
Bojadżian, czy 1
czy Hrair 1
Hrair Dżochk, 1
Dżochk, zachęcali 1
zachęcali do 1
do oporu 1
oporu przeciwko 2
przeciwko podwójnemu 1
podwójnemu opodatkowaniu 1
opodatkowaniu i 1
i innym 4
innym osmańskim 1
osmańskim prześladowaniom, 1
prześladowaniom, natomiast 1
natomiast dasznacy 1
dasznacy uzbroili 1
uzbroili ludność 1
ludność regionu. 1
regionu. Aktywista-kombatant: 1
Aktywista-kombatant: prezes 1
prezes krakowskiego 1
krakowskiego oddziału 2
oddziału Ogólnopolskiego 1
Ogólnopolskiego Związku 3
Związku Żołnierzy 2
Żołnierzy Batalionów 1
Batalionów Chłopskich 1
Chłopskich (od 1
(od 1999). 2
1999). Aktywistkom 1
Aktywistkom i 1
i aktywistom 1
aktywistom zasugerowano, 1
zasugerowano, że 2
że mogą 5
mogą uzyskać 1
uzyskać pozwolenie 1
pozwolenie od 2
od władz 8
władz na 2
na swoje 24
swoje działania. 2
działania. Aktywna 1
Aktywna również 1
również za 14
za dnia. 2
dnia. Aktywne 1
Aktywne wyłącznie 1
wyłącznie w 29
dnia. Aktywnie 1
Aktywnie biorąc 1
biorąc udział 8
w czynnościach 2
czynnościach procesowych, 1
procesowych, często 1
często wdawał 1
wdawał się 1
w potyczki 1
potyczki słowne 1
słowne z 1
z przedstawicielami 7
przedstawicielami oskarżenia, 1
oskarżenia, stawiając 1
stawiając liczne 1
liczne wnioski 1
wnioski o 2
o materiał 1
materiał dowodowy, 1
dowodowy, a 1
a poprzez 1
poprzez swoje 2
swoje pytania 1
pytania przyczyniając 1
przyczyniając się 9
do tego, 25
tego, że 73
że świadkowie 1
świadkowie plątali 1
plątali się 1
w zeznaniach. 1
zeznaniach. Aktywnie 1
Aktywnie działał 1
działał na 11
rzecz macierzystej 1
macierzystej uczelni, 5
uczelni, jednak 1
jednak wraz 3
z ze 2
wzrostem zaangażowania 1
zaangażowania w 4
w prace 4
prace na 5
na szczeblu 15
szczeblu krajowym, 1
krajowym, swoją 1
swoją aktywność 1
aktywność ograniczył 1
ograniczył do 1
rozwoju Katedry 1
Katedry Reumatologii 1
Reumatologii i 1
i Chorób 1
Chorób Wewnętrznych. 1
Wewnętrznych. Aktywnie 1
Aktywnie uczestniczyła 1
uczestniczyła w 16
w procesie 47
procesie tworzenia 2
tworzenia prawa 1
prawa dotyczącego 1
dotyczącego branży 1
branży e-commerce 1
e-commerce w 1
Polsce. Aktywnie 1
Aktywnie wspierał 1
wspierał liczne 1
liczne instytucje 2
instytucje popularyzujące 1
popularyzujące muzykę 1
muzykę klasyczną. 2
klasyczną. Aktywnie 1
Aktywnie współuczestniczył 1
współuczestniczył w 1
w rozwoju 8
rozwoju dwunastu 1
dwunastu doktorów. 1
doktorów. Aktywność 1
Aktywność anhydrazy 1
anhydrazy węglanowej 1
węglanowej jest 1
jest uzależniona 4
uzależniona m.in. 1
m.in. od 6
od stężenia 3
stężenia dwutlenku 1
dwutlenku węgla 3
węgla – 2
– u 2
u Chlorella 1
Chlorella vulgaris 1
vulgaris przy 1
przy jego 14
jego zwiększonej 1
zwiększonej koncentracji 1
koncentracji spada 1
spada i 1
i spowalnia 1
spowalnia fotosyntezę. 1
fotosyntezę. Aktywność 1
Aktywność Cesarstwa 1
Cesarstwa w 2
tym regionie 5
regionie Europy 2
Europy nie 2
nie uchroniła 1
uchroniła Bizancjum 1
Bizancjum przed 1
przed długim 1
długim okresem 1
okresem najazdów 1
najazdów bułgarskich. 1
bułgarskich. ;Aktywność: 1
;Aktywność: D. 1
D. guineti 1
guineti jak 1
jak większość 6
większość płazów 1
płazów jest 1
jest zwierzęciem 2
zwierzęciem nocnym. 1
nocnym. Aktywność 1
Aktywność Johnny’ego 1
Johnny’ego przypada 1
przypada głównie 1
na lata 22
lata 70., 1
70., w 2
w których 280
których blues 1
blues przestawał 1
przestawał mieć 1
mieć powoli 1
powoli znaczenie 1
znaczenie wśród 1
wśród konsumentów 1
konsumentów młodego 1
młodego pokolenia. 6
pokolenia. Aktywność 1
Aktywność katalityczną 1
katalityczną ChE 1
ChE ustala 1
ustala się 4
w jednostkach 7
jednostkach umownych. 1
umownych. Aktywność 1
Aktywność MEOS 1
MEOS jest 1
jest bezpośrednio 4
bezpośrednio związana 1
związana z 26
z działaniem 2
działaniem CYP2E1. 1
CYP2E1. Aktywność 1
Aktywność pszczół 1
pszczół w 1
tym okresie 93
okresie znacznie 1
znacznie maleje. 1
maleje. Aktywność 1
Aktywność Średniawskiego 1
Średniawskiego wzrosła 1
wzrosła jeszcze 1
bardziej po 1
po 1901, 1
1901, kiedy 1
kiedy to 115
to nie 62
nie został 91
został wybrany 73
wybrany posłem. 1
posłem. Aktywność 1
Aktywność ta 1
ta wyrażała 1
wyrażała się 2
się szczególnie 5
szczególnie w 25
w różnorodnych 3
różnorodnych partyjnych 1
partyjnych publikacjach 1
publikacjach periodycznych, 1
periodycznych, które 1
które pokazano 1
pokazano na 1
na wystawie. 1
wystawie. Aktywny 1
Aktywny absolwent 1
absolwent otwiera 1
otwiera sobie 1
sobie możliwości 1
możliwości zdobywania 1
zdobywania ciekawych 1
ciekawych i 1
i przydatnych 1
przydatnych kontaktów 1
kontaktów biznesowych, 1
biznesowych, zawodowych 1
zawodowych oraz 4
oraz prywatnych. 1
prywatnych. Aktywny 1
Aktywny działacz 1
działacz organizacji 2
organizacji polonijnych, 1
polonijnych, w 1
tym Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Lotników 1
Lotników Polskich 1
Polskich i 3
i Związku 4
Związku Lwowskich 1
Lwowskich Kadetów 1
Kadetów Marszałka 1
Marszałka Józefa 5
Józefa Piłsudskiego. 4
Piłsudskiego. Aktywny 1
Aktywny jest 1
jest głównie 26
głównie o 5
o zmierzchu 1
zmierzchu lub 1
lub w 73
w nocy. 8
nocy. Aktywny 1
Aktywny od 1
od 2008 3
2008 roku. 20
roku. Aktywny 1
Aktywny w 2
w kulturalnym 1
kulturalnym podziemiu 1
podziemiu podczas 1
podczas okupacji 7
okupacji niemieckiej. 4
niemieckiej. Aktywny 1
w spółdzielczości, 1
spółdzielczości, pełnił 1
pełnił obowiązki 17
obowiązki przewodniczącego 3
przewodniczącego Pomocniczej 1
Pomocniczej Spółdzielni 1
Spółdzielni Rzemieślniczej 1
Rzemieślniczej Drukarzy 1
Drukarzy i 1
i Introligatorów. 1
Introligatorów. Akumulator 1
Akumulator można 1
można w 14
w pełni 71
pełni naładować 1
naładować w 1
w 2 27
2 godziny, 2
godziny, za 1
pomocą sieci 1
sieci 240 1
240 volt. 1
volt. Akurat 1
Akurat w 1
samym roku 191
roku Wanderers 1
Wanderers został 1
został ostatnim 2
ostatnim mistrzem 2
mistrzem Urugwaju 2
Urugwaju ery 1
ery amatorskiej, 1
amatorskiej, podczas 1
gdy Nacional 1
Nacional został 1
został wicemistrzem. 1
wicemistrzem. Akwarela 1
Akwarela przedstawia 1
przedstawia starego 1
starego górala, 1
górala, patrzącego 1
patrzącego w 1
w oczy 2
oczy widza. 1
widza. Akwen 1
Akwen jest 1
jest częścią 17
częścią wulkanicznego 1
wulkanicznego pola 1
pola Westeifler. 1
Westeifler. Alaksiej 1
Alaksiej Michalewicz 1
Michalewicz został 1
został wypuszczony 6
wypuszczony z 2
z aresztu 2
aresztu wieczorem 1
wieczorem 19 1
lutego 2011, 1
2011, po 2
po tym, 48
tym, jak 53
jak podpisał 1
podpisał zobowiązanie 1
zobowiązanie do 2
do nie 3
nie opuszczania 2
opuszczania Białorusi. 1
Białorusi. A. 1
A. Langer: 1
Langer: Kościół 1
Kościół św. 23
św. Michała 14
Michała we 1
we Wrocławiu. 23
Wrocławiu. Alan 1
Alan Hakman 1
Hakman (Robin 1
(Robin Williams) 1
Williams) jest 1
najlepszym w 4
tej branży. 1
branży. Alan 1
Alan Jenkins 1
Jenkins postanowił 1
postanowił następnie 1
następnie uczynić 1
uczynić ten 1
ten sam 45
sam krok 1
krok co 1
co szwedzki 1
szwedzki kierowca. 1
kierowca. Alan 1
Alan ogłosił 1
ogłosił dzień 1
dzień swego 1
swego zwycięstwa 1
zwycięstwa świętem 1
świętem narodowym. 2
narodowym. "Alarm 1
"Alarm dla 1
dla Kobry 1
Kobry 11 1
11 – 3
– Drogówka", 1
Drogówka", w 1
której koordynatorem 1
koordynatorem i 1
i kaskaderem 1
kaskaderem jest 1
jest Walter 1
Walter März. 1
März. Ala 1
Ala ud-din 1
ud-din Chaldżi 1
Chaldżi (1296-1316) 1
(1296-1316) rozszerzył 1
rozszerzył granice 1
granice państwa 2
państwa daleko 1
daleko na 4
na południe. 9
południe. Alawar 1
Alawar prowadzi 1
prowadzi sieć 1
sieć dystrybucji 2
dystrybucji gier 1
gier casual 1
casual na 1
na Rosję 1
Rosję i 1
i państwa 1
państwa WNP 1
WNP za 1
pomocą strony 1
strony Alawar.ru 1
Alawar.ru oraz 1
oraz programu 1
programu afiliacyjnego 1
afiliacyjnego z 1
z udziałem 49
udziałem ponad 1
ponad 5 11
5 000 5
000 partnerów, 1
partnerów, w 1
tym Mail. 1
Mail. Albańczycy 1
Albańczycy odnieśli 1
odnieśli pełny 1
pełny sukces 1
sukces w 32
w bitwie, 2
bitwie, zdobyli 1
zdobyli także 1
także flagę 1
flagę osmańską. 1
osmańską. Alberoni 1
Alberoni wystawił 1
wystawił wielką 1
wielką flotę, 1
flotę, liczącą 1
liczącą ponad 2
ponad 300 18
300 okrętów. 1
okrętów. Albertas 1
Albertas Šimėnas 1
Šimėnas zniknął 1
zniknął jednak, 1
jednak, gdy 2
gdy wojska 1
wojska rosyjskie 9
rosyjskie wkroczyły 2
wkroczyły do 2
do Wilna, 2
Wilna, otaczając 1
otaczając część 1
część budynków 2
budynków administracji 1
administracji państwowej. 8
państwowej. Albert 1
Albert był 1
był obecny 11
obecny przy 4
przy narodzinach 1
narodzinach dzieci. 1
dzieci. Albert 1
Albert dążył 1
dążył do 15
tego, by 5
by zaprzęgnąć 1
zaprzęgnąć dziedzictwo 1
dziedzictwo filozofii 1
filozofii pogańskiej 1
pogańskiej w 1
w służbę 1
służbę chrześcijańskiej 1
chrześcijańskiej prawdzie 1
prawdzie objawionej. 1
objawionej. Albert 1
Albert Einstein: 1
Einstein: Teoria 1
Teoria względności 1
względności i 1
inne eseje. 1
eseje. Albert 1
Albert Hattersley 1
Hattersley został 1
został skazany 30
skazany na 36
na 7 6
7 lat 9
lat więzienia 7
więzienia za 10
za napad 2
napad na 2
na pocztę 1
pocztę w 1
w Birtstall 1
Birtstall w 1
w maju 72
maju 1953 1
1953 roku. 11
roku. Albert 1
Albert II 1
II następnego 1
następnego dnia 23
dnia przeprowadził 1
przeprowadził konsultacje 1
konsultacje polityczne 1
polityczne z 2
z liderami 1
liderami głównych 1
głównych partii 1
partii politycznych. 4
politycznych. Albertini 1
Albertini i 1
i Schwein 1
Schwein podają, 1
podają, że 9
że istnieją 3
istnieją odmiany 1
odmiany letnie 1
letnie o 1
o kapeluszach 1
kapeluszach z 1
z ciemnymi 3
ciemnymi blaszkami 1
blaszkami i 1
i odmiany 2
odmiany jesienne 1
jesienne o 1
o bardziej 5
bardziej gładkich 1
gładkich kapeluszach. 1
kapeluszach. Albert 1
Albert I 1
I (ur. 2
(ur. ok. 72
ok. Albert 1
Albert Ndele 1
Ndele Mbamu 1
Mbamu (ur. 1
15 sierpnia 25
sierpnia 1930 3
1930 w 2
w Bomie) 1
Bomie) – 1
– kongijski 1
kongijski ( 1
( Alboussière 1
Alboussière plasuje 1
na 961. 2
961. miejscu 2
miejscu 588.). 1
588.). Albowiem 1
Albowiem monarchia 1
monarchia nie 1
nie tylko 170
tylko opiera 1
na wzorze 1
wzorze chrześcijańskiego 1
chrześcijańskiego ustroju 1
ustroju społecznego, 1
społecznego, jakim 1
jakim jest 7
jest rodzina 2
rodzina i 2
i Kościół, 1
Kościół, ale 1
ale również 34
również zapewnia 1
zapewnia więcej 2
więcej wolności. 1
wolności. Albowiem 1
Albowiem trzeciego 1
trzeciego dnia 3
dnia ukazał 1
ukazał im 1
im się 32
się znów 3
znów jako 2
jako żywy, 1
żywy, co 1
co o 2
o nim, 2
nim, jak 3
wiele innych 28
innych zdumiewających 1
zdumiewających rzeczy 1
rzeczy przepowiedzieli 1
przepowiedzieli prorocy. 1
prorocy. Albrecht 1
Albrecht Eusebius 1
Eusebius Wenzeslaus 1
Wenzeslaus von 1
von Wallenstein 1
Wallenstein (albo 1
(albo Waldstein, 1
Waldstein, ), 1
), (ur. 1
(ur. Albrecht 1
Albrecht Von 1
Von Beck 1
Beck – 1
– nazista, 1
nazista, którego 1
którego Indy 1
Indy spotyka 1
spotyka po 2
pierwszy na 16
na Cejlonie. 2
Cejlonie. Album 1
Album „914” 1
„914” który 1
który także 3
także został 8
został nagrodzony 13
nagrodzony jako 1
jako Best 1
Best Album 1
Album 2009, 1
2009, czyli 1
czyli Najlepszy 1
Najlepszy Album 1
Album 2009 1
2009 roku 99
roku zawiera 1
zawiera DVD 1
DVD i 2
i CD. 1
CD. Album 2
Album bardzo 1
bardzo szybko 24
szybko uzyskał 1
uzyskał status 6
status platynowej 3
platynowej płyty. 1
płyty. Album 1
Album był 7
był kilkukrotnie 2
kilkukrotnie wznawiany 1
wznawiany przez 1
przez RAS 1
RAS w 1
w postaci 145
postaci płyty 2
płyty CD. 1
był nagrywany 2
nagrywany w 3
w Nemesis 2
Nemesis Studios, 1
Studios, miksowany 1
miksowany w 1
Nemesis Studios 1
Studios i 1
i 4ohm 1
4ohm Music, 1
Music, a 1
a mastering 2
mastering wykonano 1
wykonano w 16
w Hertzwerk 1
Hertzwerk Studio 1
Studio i 2
i Nullzweistudios. 1
Nullzweistudios. Album 1
był nominowany 5
nominowany jako 1
jako najlepszy 3
najlepszy album 2
album alternatywny 1
alternatywny w 1
w 2001 42
2001 roku 78
roku do 69
do Juno 1
Juno Awards. 2
Awards. Album 1
był popularny 4
popularny w 6
w radiach 1
radiach studenckich. 1
studenckich. Album 1
był promowany 4
promowany przez 3
przez cztery 13
cztery single: 2
single: „ 2
„ Album 2
promowany teledyskiem 1
teledyskiem do 1
do utworu 12
utworu pt. 1
pt. „Włóczykij”. 1
„Włóczykij”. Album 1
był z 34
z pewnością 10
pewnością tym, 1
tym, czego 2
czego oczekiwali 1
oczekiwali fani 1
fani tego 1
tego zespołu. 5
zespołu. Album 2
Album Chart 1
Chart i 1
i pozostał 8
pozostał na 13
na liście 48
liście przez 1
przez 91 1
91 tygodni, 1
tygodni, sprzedał 1
sprzedał się 9
w nakładzie 14
nakładzie egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Album 5
Album Curious 1
Curious okazał 1
okazał się 66
się także 193
także sukcesem 1
sukcesem w 5
w Japonii, 11
Japonii, gdzie 2
gdzie sprzedano 1
sprzedano ponad 3
ponad 40 21
40 000 7
000 egzemplarzy. 3
Album dedykowany 1
dedykowany jest 1
jest Geraldowi 1
Geraldowi F. 1
F. Wyndorfowi, 1
Wyndorfowi, niedawno 1
niedawno zmarłemu 1
zmarłemu ojcu 1
ojcu Davea. 1
Davea. Album 1
Album doczekał 1
doczekał się 15
się dwóch 8
dwóch reedycji 1
reedycji na 1
CD, wydanych 1
wydanych przez 3
przez Mango 1
Mango w 1
roku 1992 7
1992 oraz 1
oraz przez 7
przez Island 1
Island w 1
roku 2003. 2
2003. Album 1
Album do 1
dziś jest 9
jest najgorzej 2
najgorzej sprzedającym 1
sprzedającym się 3
się wydawnictwem 1
wydawnictwem zespołu. 1
Album dostępny 1
dostępny był 4
był w 133
w przedsprzedaży 1
przedsprzedaży od 1
od 18 9
18 listopada 16
listopada 2016. 1
2016. Album 1
Album generalnie 1
generalnie otrzymał 1
otrzymał pozytywne 2
pozytywne recenzje 4
recenzje od 4
od krytyków 3
krytyków i 4
i fanów. 1
fanów. Album 1
Album Idegen 1
Idegen anyag 1
anyag wydany 1
wydany w 36
w 1997 40
1997 roku 45
roku nie 21
nie przyjął 8
przyjął się. 1
się. Album 1
Album jest 2
jest bardzo 93
bardzo zróżnicowany 1
zróżnicowany stylistycznie. 1
stylistycznie. Album 1
jest dostępny 7
dostępny w 8
w sprzedaży 5
sprzedaży w 5
Wielkiej Brytanii 70
Brytanii od 1
od 26 8
26 października 10
października 2009 3
roku a 9
a od 159
od 23 7
23 października 4
października w 6
w Irlandii. 4
Irlandii. Album 1
Album kładzie 1
kładzie większy 1
większy nacisk 3
na śpiewanie 1
śpiewanie niż 1
niż rapowanie, 1
rapowanie, chociaż 1
chociaż zespół 1
zespół zachował 1
zachował swoje 2
swoje nu 1
nu metalowe 1
metalowe brzmienie. 1
brzmienie. Album 1
Album nagrany 1
nagrany został 1
został w 99
w Warszawie 116
Warszawie w 14
w grudniu 74
grudniu 1964. 1
1964. Album 1
Album nagrywany 1
nagrywany początkowo 1
początkowo jako 10
jako największe 2
największe przeboje 3
przeboje Houston 1
Houston jedynie 1
jedynie z 21
z kilkoma 22
kilkoma nowymi 1
nowymi piosenkami, 1
piosenkami, przerodził 1
przerodził się 5
w nowy 3
nowy materiał 3
materiał na 8
na płytę 4
płytę długogrającą. 1
długogrającą. Album, 1
Album, na 1
którym znalazły 3
znalazły się 59
się single: 1
single: Alligator 1
Alligator Sky 1
Sky (feat. 1
(feat. Shawn 1
Shawn Christopher), 1
Christopher), Galaxies 1
Galaxies i 1
i Deer 1
Deer in 1
in the 14
the Headlights 1
Headlights ukazał 1
ukazał się 107
się 14 8
14 czerwca 6
czerwca 2011. 2
2011. Album 2
Album nie 1
nie był 138
w stanie 227
stanie powtórzyć 2
powtórzyć sukcesu 1
sukcesu poprzednika, 1
poprzednika, lecz 1
lecz mimo 6
mimo to 18
to zadebiutował 1
w australijskim 1
australijskim notowaniu 1
notowaniu na 2
na 1. 10
1. pozycji 2
pozycji i 8
i uzyskał 12
status wielokrotnej 1
wielokrotnej platyny. 1
platyny. Album 1
Album odniósł 1
odniósł duży 4
duży sukces 6
Brytanii, Australii, 1
Australii, RPA, 1
RPA, Ameryce 1
Ameryce Południowej 6
Południowej i 6
i Europie. 4
Europie. Album 1
Album okazał 2
się kolejnym 2
kolejnym sukcesem, 1
sukcesem, osiągając 1
osiągając 14 1
14 pozycję 2
pozycję na 21
liście przebojów 4
przebojów w 5
Zjednoczonych i 16
i 18 11
18 w 5
Wielkiej Brytanii. 39
Brytanii. Album 1
się sukcesem 3
sukcesem komercyjnym. 4
komercyjnym. Album 1
Album otrzymał 1
otrzymał certyfikat 2
certyfikat platyny 1
platyny od 1
od RIAA 1
RIAA w 1
w 2007 50
2007 roku 83
i sprzedał 1
w nieco 7
nieco ponad 10
ponad milionie 2
milionie egzemplarzy. 1
Album otwiera 1
otwiera instrumentalny 1
instrumentalny utwór 1
utwór „Wake”, 1
„Wake”, przechodzący 1
przechodzący od 1
od cichego 1
cichego do 1
do głośnego 1
głośnego i 1
i ciężkiego 2
ciężkiego brzmienia. 1
brzmienia. Album 1
Album pojawił 1
pojawił się 105
w edycji 3
edycji standard, 1
standard, deluxe 1
deluxe oraz 1
oraz super 1
super deluxe. 1
deluxe. Album 1
Album pokrył 1
pokrył się 3
się potrójną 1
potrójną platyną, 1
platyną, sprzedano 1
ponad 3 9
3 miliony 2
miliony egzemplarzy. 1
Album powstawał 1
powstawał w 2
w nietypowy 1
nietypowy sposób. 1
sposób. Album 1
Album promowały 1
promowały również 1
również utwory: 1
utwory: „Oszukam 1
„Oszukam czas”, 1
czas”, „Zamigotał 1
„Zamigotał świat” 1
świat” oraz 1
oraz „Wstyd”. 1
„Wstyd”. Album 1
Album promowany 1
promowany był 1
był przez 43
dwa single: 3
single: „I 1
„I Can't 1
Can't Say 1
Say I'm 1
I'm Sorry” 1
Sorry” oraz 1
oraz „How 1
„How Did 1
Did We 1
We Change”. 1
Change”. Album 1
Album rozszedł 1
rozszedł się 4
dniu premiery 2
premiery w 1
w 15 7
15 tys. 6
tys. egzemplarzy 4
egzemplarzy i 1
i zadebiutował 1
zadebiutował na 7
na pierwszym 28
pierwszym miejscu 12
miejscu listy 11
listy OLiS 1
OLiS i 2
i utrzymał 4
utrzymał się 12
na niej 51
niej przez 7
przez 17 2
17 tygodni. 1
tygodni. Album 1
Album składa 1
dwóch płyt. 1
płyt. Album 1
Album Souvenir 1
Souvenir (2002) 1
(2002) został 1
został już 5
już wydany 1
wydany przez 13
przez firmę 20
firmę założoną 1
założoną przez 3
przez samego 8
samego Johnsona, 1
Johnsona, Vortexan 1
Vortexan Records. 1
Records. Album 2
Album spotkał 1
spotkał się 42
się również 187
również z 38
z życzliwym 1
życzliwym przyjęciem 1
przyjęciem ze 1
strony krytyków. 1
krytyków. Album 1
Album sprzedał 2
się nadzwyczaj 1
nadzwyczaj dobrze, 2
dobrze, ale 3
ale Idol 1
Idol zdecydował, 1
zdecydował, że 6
że zrobi 2
zrobi sobie 1
sobie przerwę. 1
przerwę. Album 1
nakładzie 50 1
50 tysięcy 9
tysięcy egzemplarzy. 3
Album ten 4
jest pierwszym 12
pierwszym przykładem 1
przykładem wczesnej 1
wczesnej linii 1
linii Mk 1
Mk II 2
II z 5
z bardzo 18
bardzo dynamiczną 1
dynamiczną muzyką. 1
muzyką. Album 1
także ostatnim, 1
ostatnim, w 3
w tworzeniu 20
tworzeniu którego 1
którego udział 1
udział wziął 2
wziął ZP 1
ZP Theart. 1
Theart. Album 1
Album ten, 2
ten, mimo 1
mimo jego 1
jego odstawania 1
odstawania od 1
od ówczesnych 1
ówczesnych standardów 1
standardów muzycznych, 1
muzycznych, tekstowych 1
tekstowych i 1
i graficznych, 1
graficznych, szybko 1
szybko osiągnął 1
osiągnął drugą 1
drugą pozycję 1
liście najlepiej 3
najlepiej sprzedawanych 1
sprzedawanych albumów 1
albumów i 2
i dał 5
dał Dylanowi 1
Dylanowi kolejną 1
kolejną 5 1
5 złotą 1
złotą płytę. 1
płytę. Album 1
ten, nagrany 1
nagrany we 2
we współpracy 21
współpracy z 51
z Larrym 1
Larrym „Ratso” 1
„Ratso” Slomanem, 1
Slomanem, utrzymany 1
utrzymany był 1
w gatunku 3
gatunku muzyki 1
muzyki pop. 3
pop. Album 1
ten osiągnął 4
osiągnął największy 1
największy sukces 10
w całej 57
całej karierze 2
karierze artysty. 1
artysty. Album 1
ten ukazał 1
w serii 26
serii :rarum 1
:rarum z 1
z numerem 19
numerem VI. 1
VI. Album 1
Album trafił 1
trafił do 41
do sprzedaży 11
w kwietniu. 3
kwietniu. Album 1
Album ukazał 4
się 21 13
21 maja 7
maja 2012 6
2012 roku 74
roku nakładem 8
nakładem Byelobog 1
Byelobog Productions. 1
Productions. Album 1
również w 146
wersji specjalnej, 1
specjalnej, z 1
z kolorową 1
kolorową okładką 1
okładką oraz 1
oraz sześcioma 1
sześcioma utworami 1
utworami w 1
w lekko 1
lekko zmienionej 1
zmienionej aranżacji. 1
aranżacji. Album 1
w 1994. 7
1994. Album 1
dwóch wersjach: 5
wersjach: kompletnej, 1
kompletnej, dwudyskowej 1
dwudyskowej zatytułowanej 1
zatytułowanej Evita 1
Evita – 2
– The 7
The Complete 3
Complete Motion 1
Motion Picture 1
Picture Music 1
Music Soundtrack 1
Soundtrack oraz 1
oraz jednodyskowej, 1
jednodyskowej, zawierającej 1
zawierającej wybór 1
wybór najważniejszych 1
najważniejszych utworów 1
utworów i 3
i opatrzoną 1
opatrzoną tytułem 1
tytułem Evita 1
– Music 1
Music from 1
from the 1
the Motion 2
Motion Picture. 2
Picture. Album 1
Album utrzymany 1
utrzymany jest 4
w konwencji 9
konwencji folku 1
folku morskiego. 1
morskiego. Album 1
Album uznany 1
uznany przez 11
przez większość 16
większość członków 1
członków za 1
za najlepszy 12
najlepszy z 1
z dotychczas 3
dotychczas wydanych. 1
wydanych. ” 1
” albumu 1
albumu została 4
została opublikowana 18
opublikowana 8 1
8 stycznia, 1
stycznia, ujawniając 1
ujawniając harmonogram 1
harmonogram podzielony 1
na cztery 17
cztery fazy. 1
fazy. Album 1
Album w 2
w intencji 1
intencji Masłowskiej 1
Masłowskiej miał 1
miał stanowić 3
stanowić odskocznię 1
odskocznię od 1
od działalności 6
działalności czysto 1
czysto literackiej, 1
literackiej, z 1
z którą 98
którą do 1
tej pory 102
pory była 2
była kojarzona. 1
kojarzona. Album 1
płyty DVD 2
DVD został 1
wydany 22 1
22 marca 9
marca 2004 4
2004 roku 95
roku przez 91
przez Burning 1
Burning Music, 1
Music, własną 1
własną wytwórnię 5
wytwórnię Speara. 1
Speara. Album 1
Album wyciekł 1
wyciekł do 2
do Internetu 3
Internetu 20 1
20 października 5
października 2006 3
2006 i 6
i był 69
był dostępny 4
serwisie iTunes 1
iTunes przed 1
przed premierą. 1
premierą. Album 1
Album wydano 1
wydano w 7
dwóch wersjach. 3
wersjach. Album 2
Album zajął 1
zajął pozycję 2
pozycję nr 1
nr 9 5
9 w 6
w Anglii. 9
Anglii. Album 1
Album zapowiadał 1
zapowiadał głównie 1
głównie singel 1
singel Turkish 1
Turkish Bazar, 1
Bazar, ale 1
ale na 19
na nieoficjalnym 1
nieoficjalnym bonus 1
bonus tracku 1
tracku umieszczono 1
umieszczono utwór 1
utwór Captain 1
Captain Jack 1
Jack 2008 1
2008 będący 1
będący odświeżoną 1
odświeżoną wersją 1
wersją utworu 2
utworu z 2
z 1995 5
1995 roku 39
roku w 434
w wykonaniu 16
wykonaniu Johna 1
Johna Le 1
Le DJ. 1
DJ. Album 1
Album zawiera 6
zawiera 16 1
16 utworów 1
utworów (w 2
(w tym 97
tym jeden 4
jeden bonusowy 1
bonusowy – 1
– Friends 1
Friends Turbo). 1
Turbo). Album 1
zawiera 55 1
55 minut 1
minut i 5
i 29 5
29 sekund 1
sekund muzyki. 1
muzyki. Album 1
zawiera dwie 1
dwie nowe 7
nowe piosenki: 1
piosenki: „Christmases 1
„Christmases When 1
When You 2
You Were 2
Were Mine” 1
Mine” napisaną 1
napisaną przez 6
przez Nathana 2
Nathana Chapmana, 1
Chapmana, Liz 1
Liz Rose 1
Rose i 1
i Taylor 1
Taylor Swift 1
Swift oraz 1
oraz „Christmas 1
„Christmas Must 1
Must Be 1
Be Something 1
Something More” 1
More” napisaną 1
przez Taylor 1
Taylor Swift. 1
Swift. Album 1
zawiera jej 2
jej najbardziej 5
najbardziej udany 1
udany utwór, 1
utwór, Féltelek, 1
Féltelek, duet 1
duet z 2
z Péterem 1
Péterem Szolnoki, 1
Szolnoki, pierwotnie 1
pierwotnie wykonany 1
wykonany przez 4
przez grupę 10
grupę Color. 1
Color. Album 1
Album zawierał 2
zawierał także 2
także dwa 14
dwa inne 2
inne przeboje 1
przeboje „I 1
„I Feel 1
Feel The 1
The Magic” 1
Magic” i 1
i „Band 1
„Band of 1
of Gold” 1
Gold” Album 1
zawierał wiele 2
wiele zaledwie 1
zaledwie zasygnalizowanych 1
zasygnalizowanych pomysłów, 1
pomysłów, które 1
które zostaną 2
zostaną później 1
później rozwinięte 1
rozwinięte na 2
na następnych 1
następnych płytach. 1
płytach. Album 1
zawiera premierowe 1
premierowe nagranie 1
nagranie odnalezionej 1
odnalezionej i 1
i zrekonstruowanej 1
zrekonstruowanej najdłuższej 1
najdłuższej kompozycji 1
kompozycji Wacława 1
Wacława z 2
z Szamotuł, 1
Szamotuł, Lamentationes. 1
Lamentationes. Album 1
zawiera również 3
również teledysk 1
teledysk do 7
utworu We 1
We Will 1
Will Rise. 1
Rise. Album 1
Album zdobył 1
zdobył nagrodę 7
nagrodę Diapason 1
Diapason Découverte 1
Découverte (maj 1
(maj 2010). 1
2010). Album 1
Album zebrał 1
zebrał wiele 1
wiele pozytywnych 1
pozytywnych recenzji 1
recenzji a 1
a singel 2
singel "Loosing 1
"Loosing the 1
the game" 1
game" figurował 1
figurował w 2
pierwszej dziesiątce 8
dziesiątce na 1
na szwedzkiej 3
szwedzkiej listy 1
listy przebojów. 5
przebojów. Album 1
Album z 1
z muzyką 19
muzyką do 3
do filmu 15
filmu skomponował 1
skomponował Mark 1
Mark Knopfler 1
Knopfler (lider 1
(lider zespołu 1
zespołu Dire 1
Dire Straits). 1
Straits). Album 1
Album znalazł 2
znalazł się 114
się m.in. 74
m.in. na 26
na 5. 6
5. miejscu 3
miejscu wszech 1
wszech czasów 5
czasów w 3
w rankingu 30
rankingu brytyjskiego 1
brytyjskiego czasopisma 1
czasopisma „ 8
na 98. 2
98. miejscu 1
miejscu w 37
w notowaniu 1
notowaniu " 1
" Album 1
Album został 14
został pozytywnie 2
pozytywnie oceniony. 1
oceniony. Album 1
został również 8
również wydany 2
języku hiszpańskim 3
hiszpańskim pod 1
pod nazwą 162
nazwą Inédito 1
Inédito w 1
dniu 15 10
15 listopada 10
listopada 2011. 3
został udostępniony 4
udostępniony dla 1
dla osób 32
osób zamawiających 1
zamawiających przedpremierowo 1
przedpremierowo za 1
za pośrednictwem 39
pośrednictwem iTunes 1
iTunes Store 2
Store 15 1
15 lipca. 3
lipca. Album 1
wydany 21 3
21 czerwca 9
czerwca 1990 2
1990 – 1
– zespół 6
zespół świętował 1
świętował wydanie 1
wydanie płyty 1
płyty grając 1
grając przez 1
przez dwie 13
dwie kolejne 7
kolejne noce 2
noce w 2
w barze 4
barze Cicero. 1
Cicero. Album 1
wydany 9 2
9 marca 14
marca 2018. 2
2018. Album 1
wydany ponownie 2
ponownie w 39
w 2005 49
2005 roku 69
przez Atlantic 1
Atlantic Records. 1
wydany po 3
pierwszy 23 2
23 stycznia 8
stycznia 2007 6
2007 roku, 5
roku, a 62
następnie 19 1
lutego 2008 3
2008 roku 91
roku z 66
z dodatkowymi 4
dodatkowymi utworami 2
utworami i 1
i bonus 1
bonus DVD. 1
DVD. Album 1
przez Magna 1
Magna Carta 1
Carta Records, 1
Records, a 1
a na 127
na perkusji 2
perkusji zagrał 1
zagrał syn 1
syn Gaslkilla, 1
Gaslkilla, Joey. 1
Joey. Album 1
w 1979 26
1979 roku. 12
roku. Album 2
w 1987 19
1987 roku. 14
2 wersjach. 1
czterech wersjach: 1
wersjach: płyta 1
płyta CD, 1
CD, cyfrowa(do 1
cyfrowa(do pobrania), 1
pobrania), longplay 1
longplay oraz 1
oraz limitowana. 1
limitowana. Album 1
w trzech 47
trzech edycjach: 1
edycjach: regularnej 1
regularnej i 3
i dwóch 22
dwóch limitowanych 1
limitowanych CD+DVD/BD. 1
CD+DVD/BD. Album 1
został wymieniony 4
wymieniony na 2
na wielu 28
wielu listach 1
listach końcoworocznych 1
końcoworocznych listach 1
listach najlepszych 1
najlepszych albumów 3
albumów roku 1
roku 2020. 2
2020. Album 1
Album zyskał 1
zyskał status 3
status podwójnej 1
podwójnej platynowej 1
platynowej płyty 2
płyty za 2
za sprzedaż 1
sprzedaż w 2
w kraju. 36
kraju. Albus 1
Albus Dumbledore 1
Dumbledore wiedział, 1
wiedział, jakie 1
jakie będzie 1
będzie jego 1
jego własne 4
własne przeznaczenie. 1
przeznaczenie. Albus 1
Albus urodził 1
urodził się 110
w rodzinie 89
rodzinie czarodziejów. 1
czarodziejów. Alcest 1
Alcest jest 1
jest jednak 47
jednak nieprzejednany. 1
nieprzejednany. Alcest 1
Alcest nie 1
nie daje 13
daje się 8
jednak przekonać. 1
przekonać. Aldehydy 1
Aldehydy są 1
są bardziej 13
bardziej reaktywne 1
reaktywne od 2
od ketonów 1
ketonów w 1
w analogicznej 1
analogicznej reakcji 1
reakcji ze 1
ze względu 264
względu na 416
na mniejszą 7
mniejszą zawadę 1
zawadę przestrzenną 1
przestrzenną reaktywnego 1
reaktywnego węgla. 1
węgla. Aldona 1
Aldona Anna 1
Anna zmarła 2
zmarła prawdopodobnie 1
prawdopodobnie 25 1
25 maja 15
maja 1339 1
1339 roku. 1
roku. Ale 2
Ale 747-200 1
747-200 przestano 1
przestano produkować 1
produkować w 2
w 1990, 5
1990, a 1
a film 1
film jest 1
Ale aby 1
aby wygrać 2
wygrać cokolwiek 1
cokolwiek na 1
na tym, 28
tym, muszą 1
muszą uwzględnić 1
uwzględnić też 1
też interesy 1
interesy drugiej 1
strony – 2
– stąd 3
stąd nagrodą 1
jest właśnie 5
właśnie obustronna 1
obustronna rezygnacja 1
rezygnacja ze 1
ze zderzenia. 1
zderzenia. Ale 1
Ale Baj 1
Baj Pomorski 1
Pomorski zaczął 1
zaczął mieć 1
mieć już 1
już pierwsze 1
pierwsze sukcesy. 1
sukcesy. Alecsandri 1
Alecsandri został 1
został bliskim 1
bliskim współpracownikiem 1
współpracownikiem księcia, 1
księcia, angażując 1
angażując się 4
się mocno 3
mocno w 2
w aktywność 1
aktywność polityczną 1
polityczną i 6
i dyplomatyczną 1
dyplomatyczną kraju. 1
kraju. Ale 1
Ale czy 2
czy będzie 3
będzie w 12
stanie żyć 1
żyć dalej? 1
dalej? Ale 1
czy słusznie? 1
słusznie? Ale 1
Ale decyzja 1
decyzja ta 2
ta miała 14
miała miejsce 86
miejsce w 402
w miesiącu 7
miesiącu wrześniu, 1
wrześniu, co 1
co czyniło 4
czyniło niemożliwym 1
niemożliwym zorganizowanie 1
zorganizowanie nowego 1
nowego turnieju 2
turnieju finałowego. 4
finałowego. Ale 1
Ale eIF2B 1
eIF2B wymienia 1
wymienia GDP 1
GDP na 1
na GTP 1
GTP tylko 1
w nieufosforylowanym 1
nieufosforylowanym czynniku 1
czynniku eIF2. 1
eIF2. Ale, 1
Ale, gdy 1
gdy ten 13
ten pokazuje 1
pokazuje mu 2
mu ulotkę 1
ulotkę Beckedon, 1
Beckedon, Duncan 1
Duncan Fraser 1
Fraser mówi 1
mówi Sanjayowi, 1
Sanjayowi, aby 1
aby starał 1
starał się 29
o stypendium. 1
stypendium. Ale 1
Ale głównym 1
głównym celem 14
jest odtwarzanie 1
odtwarzanie muzyki 1
muzyki na 4
na odpowiedniej 1
odpowiedniej stacji 1
stacji radiowej. 1
radiowej. Alego, 1
Alego, ale 1
ale udało 3
udało mu 48
mu się 109
się zdobyć 12
zdobyć tylko 1
tylko obrócone 1
obrócone w 2
w perzynę 1
perzynę Stare 1
Stare Miasto. 2
Miasto. Ale 1
Ale i 2
i ona 5
ona sama 3
sama nie 5
nie wiedziała, 1
wiedziała, że 5
że zostanie 8
zostanie później 1
później aresztowana. 1
aresztowana. Ale 1
i tak 46
tak po 3
po pewnym 12
pewnym czasie 29
czasie machinacje 1
machinacje administracji 1
administracji wychodzą 1
wychodzą na 5
na jaw. 1
jaw. Aleja 1
Aleja Górska 1
Górska prowadzi 1
prowadzi na 4
na skraju 10
skraju zbocza, 1
zbocza, wśród 1
wśród zieleni, 1
zieleni, drzew 1
drzew i 13
i krzewów. 4
krzewów. ; 1
; Ale 1
Ale jak 1
jak polerując 1
polerując cegłę 1
cegłę można 1
można zrobić 1
zrobić lustro? 1
lustro? Aleja 1
Aleja Roździeńskiego 1
Roździeńskiego jest 1
jest jedną 31
z dróg 2
dróg o 1
o największym 4
największym natężeniu 1
natężeniu ruchu 1
ruchu samochodowego 4
samochodowego w 1
Katowicach. Aleja 1
Aleja Wojska 1
Wojska Polskiego 39
Polskiego jest 2
jest drogą 2
drogą posiadającą 1
posiadającą po 1
po jednym 20
jednym pasie 1
pasie ruchu 2
ruchu w 9
w każdym 53
każdym kierunku. 3
kierunku. Aleją 1
Aleją wysadzaną 1
wysadzaną topolami 1
topolami dochodzimy 1
dochodzimy do 1
do bramy, 1
bramy, prowadzącej 1
prowadzącej do 4
do drugiego 11
drugiego obszaru. 1
obszaru. Ale 1
Ale jeśli 2
jeśli chcemy, 1
chcemy, aby 1
aby film 1
film był 3
był nadal 3
nadal brany 1
brany pod 1
pod uwagę 32
uwagę jako 1
jako opcja, 1
opcja, a 1
a ktoś 1
ktoś pracuje 1
nad filmem 3
filmem studyjnym 1
studyjnym z 1
z zasobami 2
zasobami i 1
i mocą 1
mocą peswadowania 1
peswadowania na 1
na powstanie 4
powstanie filmu, 1
filmu, powinien 1
powinien to 1
to powiedzieć. 1
powiedzieć. Ale 1
jeśli jest 4
jest szybki, 1
szybki, niewielki 1
niewielki spadek 1
spadek ceny 1
ceny spowoduje 1
spowoduje tylko 1
tylko bardzo 3
bardzo niewielki 1
niewielki wzrost 2
wzrost jego 1
jego zakupów. 1
zakupów. Ale 1
Ale już 1
już wcześniej 13
wcześniej pojawiły 1
pojawiły się 110
się różnice, 1
różnice, które 1
które można 27
można sprowadzić 1
sprowadzić do 2
do opozycji 1
opozycji ciała 1
ciała i 11
i ducha. 2
ducha. Ale 1
Ale kiedy 1
kiedy przychodził 1
przychodził czwarty 1
czwarty rok, 1
rok, uwozili 1
uwozili trzystu 1
trzystu młodych 1
młodych chłopców 1
chłopców i 3
i trzysta 1
trzysta młodych 1
młodych dziewcząt 1
dziewcząt w 2
wieku piętnastu 1
piętnastu lat, 1
lat, wybieranych 1
wybieranych losem 1
losem spośród 1
spośród rodzin 1
rodzin Kornwalii. 1
Kornwalii. Ale 1
Ale koniec 1
koniec końców 2
końców zabrzmiało 1
zabrzmiało to 1
to wspaniale 1
wspaniale jak 1
jak cholera. 1
cholera. Aleksander 1
Aleksander Chodkiewicz 1
Chodkiewicz miał 1
miał dwie 9
siostry. Aleksander 1
Aleksander Hradecki 1
Hradecki zmarł 1
zmarł 16 1
16 grudnia 12
grudnia 2018 4
2018 w 4
w Krakowie 69
Krakowie w 12
wieku 90 1
90 lat. 2
lat. Aleksander 1
Aleksander I 2
I Battenberg, 1
Battenberg, właśc. 1
właśc. Aleksander 1
Aleksander Józef 1
Józef von 1
von Battenberg 1
Battenberg z 1
z dynastii 4
dynastii Hessen-Darmstadt 1
Hessen-Darmstadt (ur. 1
(ur. Aleksander 1
Aleksander Karczyński 1
Karczyński jest 1
jest kompozytorem 1
kompozytorem między 1
innymi Sonaty 1
Sonaty organowa 1
organowa b-moll 1
b-moll op. 1
op. 38. 1
38. Trzyczęściowa 1
Trzyczęściowa Sonata 1
Sonata jest 1
z najwspanialszych 1
najwspanialszych przykładów 1
przykładów polskiej 1
polskiej późnoromantycznej 1
późnoromantycznej muzyki 1
muzyki organowej. 1
organowej. Aleksander 1
Aleksander Korman 1
Korman pisał 1
pisał w 2
w swej 20
swej pracy, 1
pracy, że 1
że ukraińscy 1
ukraińscy nacjonaliści 1
nacjonaliści mieli 1
mieli robić 1
robić wiele 1
wiele takich 1
takich „wianuszków” 1
„wianuszków” z 1
z przybitych 1
przybitych do 1
do drzew 1
drzew polskich 1
polskich dzieci, 1
a aleje 1
aleje pokryte 1
pokryte nimi 1
nimi mieli 1
mieli nazywać 1
nazywać „drogą 1
„drogą do 1
do samostijnej 1
samostijnej Ukrainy”. 1
Ukrainy”. Aleksander, 1
Aleksander, król 1
król polski, 1
polski, nakazuje 1
nakazuje nie 1
nie pobierać 1
pobierać opłat 1
opłat celnych 1
celnych i 1
i innych 80
innych od 1
od mieszczan 1
mieszczan trzech 1
trzech miast 1
miast łowickich: 1
łowickich: Nowego 1
Nowego Łowicza, 1
Łowicza, Starego 1
Starego Łowicza 1
Łowicza i 1
i Podgrodzia 1
Podgrodzia (1502 1
(1502 r.). 1
r.). Aleksander 1
Aleksander pojmał 1
pojmał rodzinę 1
rodzinę Dariusza, 1
Dariusza, ale 1
ale potraktował 1
potraktował ją 1
ją z 26
z należnymi 1
należnymi honorami 1
honorami i 1
i zachował 1
zachował przy 1
przy życiu. 1
życiu. Aleksander 1
Aleksander Puszkin 1
Puszkin w 1
w swoich 53
swoich dziełach 3
dziełach ani 1
ani razu 13
razu nie 13
nie nazwał 1
nazwał jej 1
jej po 2
po imieniu. 1
imieniu. Aleksander 1
Aleksander Skotnicki 1
Skotnicki w 1
w rozmowie 5
rozmowie z 9
z Katarzyną 3
Katarzyną Kachel 1
Kachel i 1
i Maciejem 1
Maciejem Kwaśniewskim. 1
Kwaśniewskim. Aleksander, 1
Aleksander, tak 1
tak jak 53
i matka 2
matka przejawiał 1
przejawiał zamiłowanie 1
zamiłowanie do 5
do nauki. 4
nauki. Aleksander 1
Aleksander Woyde 1
Woyde był 1
był żonaty 28
żonaty dwukrotnie: 1
dwukrotnie: po 2
pierwszy ze 1
swoją kuzynką 1
kuzynką Stefanią 1
Stefanią Spleszyńską 1
Spleszyńską (1867-1914), 1
(1867-1914), a 1
a po 82
raz drugi 32
drugi z 7
z Zofią 9
Zofią z 3
z Dawidów 1
Dawidów Świdową 1
Świdową (od 1
(od 1919). 1
1919). Aleksandra 1
Aleksandra Cieślikowa 1
Cieślikowa łączy 1
łączy je 2
z występującym 1
występującym w 6
w staropolskich 4
staropolskich imionach 3
imionach dwuczłonowym 1
dwuczłonowym elementem 1
elementem -bod, 1
-bod, zob. 1
zob. Aleksandra, 1
Aleksandra, mimo 1
mimo krytycznych 1
krytycznych uwag 1
uwag o 1
o swojej 10
swojej faworycie, 1
faworycie, nigdy 1
nigdy się 8
niej nie 12
nie odwróciła. 1
odwróciła. Aleksandra 1
Aleksandra urodziła 1
w Luksemburgu 1
Luksemburgu jako 1
jako czwarte 3
czwarte dziecko 1
dziecko i 4
i pierwsza 4
pierwsza córka 1
córka Henryka, 1
Henryka, wielkiego 1
wielkiego księcia 2
księcia Luksemburga 1
Luksemburga i 1
i Marii 27
Marii Teresy, 1
Teresy, wielkiej 1
wielkiej księżnej 1
księżnej Luksemburga. 1
Luksemburga. Aleksandra 1
Aleksandra została 1
została ochrzczona 1
ochrzczona w 1
w Katedrze 27
Katedrze Św. 1
Św. Aleksandr 1
Aleksandr Budde 1
Budde oraz 1
oraz Stanisław 4
Stanisław Rajski, 1
Rajski, w 1
w 1901 13
1901 – 2
– Aleksandria 1
Aleksandria pozostawała 1
pozostawała przede 1
wszystkim miastem 1
miastem nauki 1
nauki i 13
i żywym 1
żywym ośrodkiem 1
ośrodkiem kulturalnym. 1
kulturalnym. Aleksandr 1
Aleksandr Kluszew 1
Kluszew dorastał 1
w miasteczku 6
miasteczku Niandoma, 1
Niandoma, w 1
w północno-zachodniej 13
północno-zachodniej Rosji. 1
Rosji. Ale 1
Ale książka 1
książka nie 1
jest tylko 31
tylko opisem 1
opisem historii. 1
historii. Aleksy 1
Aleksy był 1
żonaty. Aleksy 1
Aleksy II 2
II podkreślał, 1
podkreślał, że 3
w odróżnieniu 15
odróżnieniu od 31
od katolickich 1
katolickich placówek 1
placówek w 3
w Rosji 17
Rosji prawosławne 1
prawosławne struktury 1
struktury w 1
w Europie 72
Europie zachodniej 1
zachodniej ukierunkowane 1
ukierunkowane są 1
są przede 4
wszystkim na 22
na pracę 7
pracę z 6
z emigrantami, 1
emigrantami, zaś 1
zaś fakt 1
fakt ten 4
ten podkreślają 1
podkreślają ich 1
ich nazwy 1
nazwy (np. 2
(np. Aleksy, 1
Aleksy, imię 1
imię świeckie 24
świeckie Antimos 1
Antimos Panajotopulos 1
Panajotopulos (ur. 1
(ur. Aleksy 1
Aleksy pokonał 1
pokonał go 3
go w 148
w szeregu 4
szeregu starć, 1
starć, a 2
a zbiegłego 1
zbiegłego do 1
do emira 1
emira Tutacha 1
Tutacha wroga 1
wroga odzyskał 1
odzyskał w 1
w zamian 44
zamian za 48
za obietnicę 2
obietnicę zapłaty 1
zapłaty okupu. 1
okupu. Aleksy 1
Aleksy Toth 1
Toth odwoływał 1
odwoływał się 2
od tej 37
tej decyzji 12
decyzji do 1
do Rzymu. 9
Rzymu. Aleksy 1
Aleksy udaje 1
udaje się 49
się tam 94
tam za 4
za nią 10
nią i 7
i to 42
to tym 2
samym pociągiem, 1
pociągiem, by 1
by – 1
– jak 18
jak mówi 2
mówi – 1
– „być 1
„być zawsze 1
zawsze tam, 1
tam, gdzie 12
gdzie ona”. 1
ona”. Ale 1
Ale łatwo 1
łatwo jest 3
jest się 2
o coś 1
coś wkurzyć. 1
wkurzyć. Ale 1
Ale lekarza 1
lekarza tylko 1
tylko dla 20
dla Polaków. 2
Polaków. tzw. 1
tzw. Polenbehandler. 1
Polenbehandler. Ale 1
Ale najlepiej 1
najlepiej czuł 1
czuł się 7
na kursach 7
kursach instruktorskich, 1
instruktorskich, przy 1
przy organizacji 4
organizacji imprez. 1
imprez. Ale 1
Ale najmilej 1
najmilej wspominam 1
wspominam chwilę, 1
chwilę, kiedy 1
kiedy do 2
do studia 7
studia wkroczył 1
wkroczył Babyface, 1
Babyface, a 1
a Beyoncé 1
Beyoncé w 1
jednym momencie 1
momencie zmieniła 1
zmieniła się 15
w fana. 1
fana. Ale 1
Ale na 1
miejscu zapał 1
zapał go 1
go opuszcza, 1
opuszcza, gdyż 1
gdyż funkcja 1
funkcja twierdzy 1
twierdzy ogranicza 1
ogranicza się 11
do wpatrywania 1
wpatrywania w 1
w horyzont 1
horyzont jej 1
jej murów, 1
murów, utrzymanie 1
utrzymanie rygoru, 1
rygoru, a 1
a dowódców 1
dowódców ogólna 1
ogólna sytuacja 1
sytuacja nie 1
nie obchodzi. 1
obchodzi. Ale 1
Ale nie 1
ma wyraźnego 1
wyraźnego związku 1
związku między 5
między muzyką 2
muzyką i 9
i doborem 1
doborem płciowym 1
płciowym czy 1
czy też 54
też muzyką 1
i walką 2
walką o 2
o przetrwanie. 1
przetrwanie. "ale 1
"ale nigdy 1
nie zbudował 1
zbudował prawdziwej 1
prawdziwej relacji 1
relacji z 6
z tymi 15
tymi osobami. 2
osobami. Ale 1
Ale ona 1
ona nie 7
nie przyszła. 1
przyszła. Ale 1
Ale oprócz 1
oprócz tej 1
tej mrocznej 2
mrocznej strony 1
strony jest 3
jeszcze ta 1
ta jasna. 1
jasna. Ale 1
Ale Pan 1
Pan mu 1
mu powiedział: 1
powiedział: «O, 1
«O, nie! 1
nie! Ale 1
Ale pojawiają 1
pojawiają się 66
się komplikacje. 1
komplikacje. Ale 1
Ale pokój, 1
pokój, jak 1
jak prawie 1
prawie wszystkie 5
wszystkie sprawy 2
sprawy tego 1
tego świata, 2
świata, ma 1
ma swoją 12
swoją cenę 1
cenę wysoką, 1
wysoką, ale 1
ale wymierną. 1
wymierną. Ale 1
Ale policja 1
policja Trzeba 1
Trzeba pamiętać, 2
pamiętać, że 10
że był 33
był to 86
to okres 10
okres władzy 1
władzy w 17
mieście skorumpowanego, 1
skorumpowanego, demokratycznego 1
demokratycznego burmistrza 1
burmistrza Richarda 1
Richarda J. 1
J. Daleya 1
Daleya (ojca 1
(ojca obecnego) 1
obecnego) użyła 1
użyła nieatakowana 1
nieatakowana gazu 1
gazu łzawiącego 2
łzawiącego i 2
i pałek, 1
pałek, i 1
i wtedy 9
wtedy rozpoczęły 1
rozpoczęły się 42
się słynne 1
słynne zamieszki 1
zamieszki w 2
w Parku 7
Parku Lincolna. 1
Lincolna. Ale 1
Ale po 2
po mariażu 1
mariażu relacje 1
relacje Riccia 1
Riccia z 1
nowym królem 1
królem uległy 1
uległy zmianie, 1
zmianie, gdy 2
gdy wrogowie 1
wrogowie sekretarza 1
sekretarza wmówili 1
wmówili Darnleyowi, 1
Darnleyowi, że 1
że Włoch 1
Włoch romansuje 1
romansuje z 3
z królową. 1
królową. ”, 1
”, ale 1
ale ponieważ 3
ponieważ japońskie 1
japońskie granaty 1
granaty detonowały 1
detonowały przy 1
przy pierwszym 2
pierwszym uderzeniu 1
uderzeniu i 2
nie przebijały 1
przebijały pancerzy, 1
pancerzy, obydwa 1
obydwa okręty 1
okręty zostały 3
zostały tylko 3
tylko lekko 3
lekko uszkodzone. 1
uszkodzone. Ale 1
Ale – 1
– ponieważ 1
ponieważ w 21
w publikacji 6
publikacji zostały 1
zostały przytoczone 1
przytoczone wszystkie 1
wszystkie tłumaczenia 1
tłumaczenia źródeł 1
źródeł starożytnych 1
starożytnych i 2
i przedstawione 2
przedstawione dotychczasowe 1
dotychczasowe wyniki 2
wyniki badań 6
badań naukowych 5
naukowych – 4
– książka 1
książka została 4
została przetłumaczona 5
przetłumaczona na 6
na wiele 23
wiele języków 2
języków i 5
i była 60
była publikowana 2
publikowana regularnie. 1
regularnie. Ale 1
Ale ponownie 1
ponownie zasmakował 1
zasmakował smaku 1
smaku spadku 1
spadku z 2
z Premiership, 1
Premiership, kiedy 1
kiedy Norwich 1
Norwich ukończyło 1
ukończyło sezon 1
sezon na 11
na 19 10
19 miejscu. 2
miejscu. Ale 1
po okupacji 1
okupacji Podola 1
Podola przez 1
przez Czerwoną 1
Czerwoną Armię 1
Armię Polacy 1
Polacy wciąż 1
wciąż stanowili 1
stanowili liczną 1
liczną grupę 2
grupę mieszkańców 1
mieszkańców Lipowca 1
Lipowca i 1
i okolicznych 5
okolicznych wiosek. 1
wiosek. Ale 1
Ale są 1
są też 14
też takie 2
takie szopki, 1
szopki, że 1
że mimo 8
mimo iż 20
iż nie 13
nie pokazano 3
pokazano w 3
w nich 112
nich Boga 1
Boga wprost, 1
wprost, jest 1
on obecny: 1
obecny: np. 1
np. w 24
w scenie 6
scenie mieszczki 1
mieszczki na 1
na balkonie, 1
balkonie, która 1
która widać, 1
widać, że 7
że wybiegła 1
wybiegła w 1
w nagłym 1
nagłym pośpiechu 1
pośpiechu przez 1
przez otwarte 2
otwarte drzwi 1
drzwi od 1
od pokoju 1
pokoju i 7
i wypatruje 1
wypatruje intensywnie 1
intensywnie czegoś 1
czegoś przed 1
przed sobą. 2
sobą. Aleš 1
Aleš i 1
i Marjetka 1
Marjetka Vovk 1
Vovk zaczęli 1
zaczęli współpracę 1
współpracę w 6
w 2014 27
roku. Alessandro 1
Alessandro Heinrich 1
Heinrich Rütten, 1
Rütten, znany 1
znany również 8
również jako 31
jako Sandro 1
Sandro (ur. 1
(ur. Alessę 1
Alessę gra 1
gra Erin 1
Erin Pitt 1
Pitt ze 1
ze związku 4
związku podobieństwa 1
podobieństwa z 1
z Jodelle 1
Jodelle Ferland. 1
Ferland. Ale 1
Ale sześćdziesięcioparoletni 1
sześćdziesięcioparoletni weteran 1
weteran nie 1
był wcale 1
wcale najgorszy 1
najgorszy – 1
– strzeliłem 1
strzeliłem nawet 1
nawet pięknego 1
pięknego gola 1
gola w 13
w samo 2
samo okienko 1
okienko bramki 1
bramki Aktorów, 1
Aktorów, co 1
co udokumentowała 1
udokumentowała filmowa 1
filmowa migawka 1
migawka w 1
w „Panoramie”. 1
„Panoramie”. Ale 1
Ale to 3
to dopiero 2
dopiero początek 1
początek kłopotów, 1
kłopotów, bowiem 1
bowiem Cygan 1
Cygan rusza 1
rusza za 1
za nimi 10
nimi w 6
w pogoń 3
pogoń chcąc 1
chcąc odzyskać 2
odzyskać królewnę 1
królewnę i 1
i dostać 1
dostać nagrodę 1
nagrodę za 8
za odnalezienie 1
odnalezienie królewny. 1
królewny. Ale 1
była jedyna 1
jedyna z 4
z przyczyn 23
przyczyn porażki 1
porażki urzędującego 1
urzędującego prezydenta. 2
prezydenta. Ale 1
to też 10
też stało 1
stało się 93
się impulsem 2
impulsem do 3
do nowych 14
nowych ruchów. 1
ruchów. Ale 1
Ale Ty 1
Ty zawsze 1
zawsze pozostawałeś 1
pozostawałeś skromny 1
skromny i 1
nie szukałeś 1
szukałeś pochwał, 1
pochwał, bo 1
bo taka 1
taka była 2
była Twoja 1
Twoja postawa: 1
postawa: służba 1
służba Polsce 1
Polsce i 23
i bezinteresowna 1
bezinteresowna walka 1
walka o 8
o Jej 1
Jej niepodległość”. 1
niepodległość”. Aleus 1
Aleus podjął 1
podjął go 1
go gościnnie 1
gościnnie w 14
w świątyni 7
świątyni Ateny. 1
Ateny. Ale 1
Ale van 1
van Gogh 6
Gogh jeszcze 1
jeszcze mieszkając 1
mieszkając w 4
w Holandii 10
Holandii nabrał 1
nabrał sceptycyzmu 1
sceptycyzmu do 1
do dosłowności, 1
dosłowności, jaką 1
jaką niósł 1
niósł naturalizm. 1
naturalizm. Ale 1
Ale w 2
domu wczasowym 1
wczasowym „Radość” 1
„Radość” dwie 1
dwie pary 12
pary gości 1
gości pragnące 1
pragnące zamienić 1
zamienić pokój 1
pokój z 4
z Homolkami 1
Homolkami prowokują 1
prowokują do 1
do wywołania 2
wywołania kłótni 1
kłótni dziadka 1
dziadka Homolkę, 1
Homolkę, który 1
który jako 10
jako pierwszy 29
pierwszy łamie 1
łamie rodzinne 1
rodzinne uzgodnienia. 1
uzgodnienia. Ale 1
Ale wiesz 1
wiesz jak 1
jak to 21
to jest: 1
jest: nikt 1
nikt w 4
w biurze 9
biurze mnie 1
mnie nie 2
nie słucha, 1
słucha, nikt 1
domu mnie 1
nie słucha. 1
słucha. Ale 1
Ale wtedy 1
wtedy pojawili 1
pojawili się 14
się Czarownicy 1
Czarownicy z 2
z Czarnego 1
Czarnego Kręgu. 1
Kręgu. Ale 1
w XIX 50
XIX wieku 130
wieku średnia 1
średnia długość 1
długość życia 5
życia wydłużyła 1
wydłużyła się 1
już o 4
o 15 3
15 lat. 17
lat. Ale 1
Ale wychowana 1
wychowana w 1
w przyklasztornej 1
przyklasztornej szkole 1
szkole Priya 1
Priya czuje 1
czuje powołanie, 1
powołanie, w 1
którym nie 12
ma miejsca 1
miejsca na 31
na męża. 2
męża. Alexander 1
Alexander był 1
był wykładowcą 8
wykładowcą w 9
w Medycznym 1
Medycznym Centrum 1
Centrum Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Duke’a, 1
Duke’a, Brigham 1
Brigham and 1
and Women’s 1
Women’s Hospital, 1
Hospital, Harvard 1
Harvard Medical 1
Medical School, 1
School, University 1
University of 13
of Massachusetts 1
Massachusetts Medical 1
Medical School 2
School i 1
i University 1
of Virginia 2
Virginia Medical 1
Medical School. 2
School. Alexander 1
Alexander Krobatin 1
Krobatin od 1
od 1881 2
1881 Ritter 1
Ritter von 2
von Krobatin, 1
Krobatin, od 1
od 1915 3
1915 Freiherr 1
Freiherr von 3
von Krobatin 1
Krobatin (ur. 1
(ur. Alexander 1
Alexander Parkes 1
Parkes urodził 1
się przy 94
przy ulicy 100
ulicy Suffolk 1
Suffolk w 1
w Birmingham. 1
Birmingham. Alexander, 1
Alexander, przez 1
przez przyjaciół 1
przyjaciół nazywany 1
nazywany Porterem, 1
Porterem, należał 1
należał do 70
do zamożnej 2
zamożnej rodziny 4
rodziny plantatorskiej 1
plantatorskiej Południa. 1
Południa. Alexander 1
Alexander spędził 1
spędził kilka 1
kilka miesięcy 31
miesięcy na 4
na budowaniu 1
budowaniu fortów 1
fortów Lee 1
Lee i 4
i Washington, 1
Washington, aż 1
aż został 1
został zastąpiony 18
zastąpiony przez 18
przez gen. 7
gen. Alexandra 1
Alexandra Webba 1
Webba (w 1
(w czasie 1
czasie narady 1
narady sztabowej 1
sztabowej w 1
w nocy 45
nocy 2 1
2 lipca 8
lipca generał 1
generał Meade 1
Meade powiedział 1
powiedział Gibbonowi, 1
Gibbonowi, że 1
że przewiduje 1
przewiduje iż 1
iż Lee 1
Lee rano 1
rano zaatakuje 1
zaatakuje właśnie 1
właśnie jego 3
jego odcinek) 1
odcinek) Sears, 1
Sears, s.345. 1
s.345. Alexandru 1
Alexandru cel 1
cel Bun; 1
Bun; ur. 1
ur. Alex 1
Alex idzie 1
idzie po 2
po szefa, 1
szefa, który 1
który pozwala 3
pozwala Addison 1
Addison na 1
na cesarskie 1
cesarskie cięcie. 1
cięcie. Alexis 1
Alexis Claude 1
Claude de 1
de Clairault 1
Clairault (lub 1
(lub Clairaut) 1
Clairaut) (ur. 1
(ur. Alexis 1
Alexis Petridis 1
Petridis z 1
z The 9
The Guardian 1
Guardian powiedział, 1
powiedział, że 22
że płyta 1
płyta zawiera 1
zawiera dobre 1
dobre melodie. 1
melodie. Alex 1
Alex jest 2
także piłkarzem 1
piłkarzem i 3
i gra 2
gra w 16
w prowadzonym 2
prowadzonym przez 5
przez ojca 12
ojca Hull 1
Hull City. 1
City. Alex 1
trakcie kryzysu 1
kryzysu wieku 1
wieku średniego. 2
średniego. Alex 1
Alex ucieka 1
ucieka i 3
i ukrywa 2
ukrywa się 6
przed policją; 1
policją; Victor 1
Victor załamuje 1
załamuje się 3
i zostaje 14
zostaje odrzucony 1
odrzucony przez 7
przez rodziców; 1
rodziców; Linda 1
Linda również 1
również wpada 1
wpada w 15
w rozpacz 1
rozpacz i 1
nie może 99
może pogodzić 3
pogodzić się 10
ze śmiercią 10
śmiercią brata. 1
brata. Alex 1
Alex Woolf 1
Woolf sugeruje, 1
sugeruje, że 9
że informacja 4
informacja dotycząca 1
dotycząca regionu 1
regionu Lothian 1
Lothian mogła 1
mogła być 21
być nieprawdziwa. 1
nieprawdziwa. Ale 1
Ale zagalopowawszy 1
zagalopowawszy się 1
w śledczych 1
śledczych zapędach, 1
zapędach, Andreicz 1
Andreicz przypadkowo 1
przypadkowo trafia 3
trafia do 26
do obcego 1
obcego mieszkania, 1
mieszkania, gdzie 2
gdzie zmuszony 1
zmuszony jest 3
jest ukryć 1
ukryć się 2
pod łóżkiem. 1
łóżkiem. Ale 1
Ale zagrała 1
zagrała także 3
także w 208
kilku znanych 1
znanych filmach. 1
filmach. Ale 1
Ale zawsze 1
zawsze na 4
na czarno. 2
czarno. Alfabet 1
Alfabet wykorzystany 1
wykorzystany do 5
do spisania 1
spisania tabliczki 1
tabliczki przedstawionej 1
przedstawionej na 3
na rysunku 4
rysunku składa 1
z przemieszanych 1
przemieszanych znaków 1
znaków greckich 1
greckich i 5
i fenickich. 1
fenickich. Alfa-ketokwas, 1
Alfa-ketokwas, który 1
który stymuluje 1
stymuluje aktywność 1
aktywność fibroblastów, 1
fibroblastów, zwłaszcza 1
zwłaszcza wytwarzanie 1
wytwarzanie kolagenu. 1
kolagenu. Alfons 1
Alfons Brandt 1
Brandt jako 1
pierwszy skrzypek 1
skrzypek kierował 1
kierował przez 1
przez wiele 41
wiele lat 54
lat piotrkowskim 1
piotrkowskim kwartetem 1
kwartetem smyczkowym. 1
smyczkowym. Alfonso 1
Alfonso de 1
de Valdés 1
Valdés był 1
był bratem 1
bratem (według 1
(według niektórych 2
niektórych źródeł 3
źródeł bliźniakiem 1
bliźniakiem Według 1
Według świadectw 1
świadectw z 1
z epoki 5
epoki odnalezionych 1
odnalezionych przez 1
przez Manuela 1
Manuela Amores 1
Amores („Papeles 1
(„Papeles del 1
del Huécar”, 1
Huécar”, nº 1
nº 15, 1
15, abril-mayo 1
abril-mayo 2004, 1
2004, p. 1
p. 28). 1
28). Alfons 1
Alfons V 1
V poczuł 1
poczuł się 3
się władcą 2
władcą Neapolu 1
Neapolu jeszcze 1
jeszcze za 8
za życia 21
życia Joanny. 1
Joanny. Alfons 1
Alfons w 1
w zmienionej 1
zmienionej sytuacji 1
sytuacji grał 1
grał na 16
na zwłokę. 1
zwłokę. Alfred 1
Alfred był 1
był też 31
też założycielem 1
założycielem wielu 1
wielu ufortyfikowanych 1
ufortyfikowanych miast, 1
miast, zwanych 1
zwanych burhs. 1
burhs. Alfred 1
Alfred Kazin 1
Kazin („Saturday 1
(„Saturday Review”) 1
Review”) uznał 1
uznał Adę 1
Adę za 1
za zwieńczenie 1
zwieńczenie trylogii 1
trylogii najwybitniejszych 1
najwybitniejszych dzieł 2
dzieł Nabokova 1
Nabokova (za 1
(za dwie 1
dwie pozostałe 2
pozostałe uznał 1
uznał Lolitę 1
Lolitę i 1
i Blady 1
Blady ogień). 1
ogień). Algebra 1
Algebra ℨ 1
ℨ jest 1
jest granicą 1
granicą induktywną 1
induktywną powyższego 1
powyższego ciągu 1
ciągu przy 1
czym jest 6
jest ona 42
ona jednoznaczna 1
jednoznaczna ze 1
na dobór 1
dobór ciągu 1
ciągu algebr 1
algebr jak 1
jak wyżej. 3
wyżej. Algorytm 1
Algorytm w 1
w obydwu 3
obydwu wersjach 2
wersjach jest 1
jest poza 6
poza tym 26
tym identyczny, 1
identyczny, jednak 1
jednak różne 1
różne są 1
są uzyskane 1
uzyskane wyniki. 1
wyniki. Algorytmy 1
Algorytmy automatycznego 1
automatycznego balansu 1
balansu bieli 1
bieli wyszukują 1
wyszukują na 1
na zdjęciu 3
zdjęciu najjaśniejszy 1
najjaśniejszy punkt. 1
punkt. Algorytmy 1
Algorytmy predykcyjne 1
predykcyjne są 1
są obecnie 8
obecnie intensywnie 1
intensywnie badane 1
badane i 3
i rozwijane, 1
rozwijane, ciągle 1
ciągle powstają 1
powstają nowe 1
nowe podejścia 1
podejścia (zob. 1
(zob. np. 3
np. Mayne 1
Mayne et 1
et al. 5
al. 2000, 1
2000, Fontes 1
Fontes 2003a, 1
2003a, Primbs 1
Primbs 1998, 1
1998, Jadbabaie 1
Jadbabaie 2001). 1
2001). Al-Hasaka 1
Al-Hasaka – 1
– jedna 10
jedna z 76
z 4 32
4 jednostek 1
jednostek administracyjnych 5
administracyjnych drugiego 3
drugiego rzędu 3
rzędu ( 4
( Alheide, 1
Alheide, wdowa 1
wdowa po 4
nim sprzedała 1
sprzedała w 2
w 1364 2
1364 r. 3
r. majątek 1
majątek Dietrichowi 1
Dietrichowi von 1
von Czecher, 1
Czecher, który 1
który przekształcił 3
przekształcił Stare 1
Stare Włóki 1
Włóki w 1
w wieś 1
wieś czynszową. 1
czynszową. Alianci 1
Alianci ocenili, 1
ocenili, że 1
że Japończycy 2
Japończycy będą 1
będą dążyć 2
dążyć do 8
do ustanowienia 2
ustanowienia nowej 1
nowej pozycji 1
pozycji obronnej 1
obronnej wokół 1
wokół Samarindy, 1
Samarindy, lecz 1
lecz australijski 1
australijski dowódca 1
dowódca Milford 1
Milford stwierdził, 1
stwierdził, że 33
że sytuacja 4
sytuacja strategiczna 1
strategiczna nie 1
nie wymaga 11
wymaga atakowania 1
atakowania tej 1
tej pozycji. 4
pozycji. Alianci 1
Alianci połączyli 1
połączyli się 2
się następnie 8
następnie z 7
z wojskami, 1
wojskami, które 1
które odbijały 1
odbijały Terracina 1
Terracina z 1
drugiej strony. 1
strony. Alianci 1
Alianci przegrywają 1
przegrywają bitwę 1
bitwę o 1
o Arnhem, 1
Arnhem, a 1
a budynek 2
budynek zostaje 1
zostaje poważnie 1
poważnie uszkodzony. 1
uszkodzony. Alianci 1
Alianci sformowali 1
sformowali spośród 1
spośród Karelów 1
Karelów kilka 1
kilka oddziałów 2
oddziałów zbrojnych. 1
zbrojnych. Aliancka 1
Aliancka infrastruktura 1
infrastruktura na 1
na wyspie 36
wyspie była 1
była rozbudowywana 2
rozbudowywana od 1
od 1942 5
1942 roku 43
celu późniejszego 1
późniejszego wykorzystania 1
wykorzystania ofensywnego. 1
ofensywnego. Alianza 1
Alianza Lima 1
Lima tradycyjnie 1
tradycyjnie walczy 1
walczy o 3
o pierwsze 5
pierwsze miejsce 24
w peruwiańskiej 2
peruwiańskiej lidze, 1
lidze, ściągając 1
ściągając do 1
do siebie 32
siebie najlepszych 1
najlepszych graczy 2
graczy kraju. 1
kraju. Alibi 1
Alibi jest 1
jest kanałem 1
kanałem tematycznym, 1
tematycznym, emitującym 1
emitującym głównie 1
głównie seriale 1
seriale sensacyjne 1
sensacyjne i 1
i kryminalne. 1
kryminalne. Alice 1
Alice wiedzie 1
wiedzie bezproblemowe 1
bezproblemowe życie: 1
życie: ma 1
ma bogatego 1
bogatego męża, 1
męża, dwójkę 1
dwójkę dzieci, 4
dzieci, koleżanki, 1
koleżanki, żyje 1
żyje w 9
w luksusie, 1
luksusie, jednak 1
jednak nie 160
jest zadowolona 1
zadowolona ze 2
swojej egzystencji. 2
egzystencji. Alicja 1
Alicja chce 1
chce wysłać 1
wysłać wiadomość 1
wiadomość do 2
do Boba. 1
Boba. Alicja 1
Alicja Dąbrowska 1
Dąbrowska z 1
domu Kapturkiewicz 1
Kapturkiewicz (ur. 1
(ur. Alicja 1
Alicja wróciła 1
wróciła do 28
do przytomności, 1
przytomności, ale 1
ale Will 1
Will stał 1
się dżinem 1
dżinem w 1
w miejsce 32
miejsce Cyrusa. 1
Cyrusa. Alidor 1
Alidor jednak 1
jednak spotkawszy 1
spotkawszy ją 1
ją nie 2
nie zaprzecza 2
zaprzecza prawdzie 1
prawdzie tego, 1
tego, co 16
co napisał, 1
napisał, jego 1
jego uczucia 2
uczucia się 1
się zmieniły, 1
zmieniły, miłość 1
miłość do 11
do Angeliki 1
Angeliki nie 1
ma już 15
już nad 2
nad nim 8
nim władzy. 1
władzy. A. 1
A. Lijphart 1
Lijphart doszedł 1
doszedł do 28
samego wniosku 1
wniosku w 1
sprawie rządów 1
rządów większości, 1
większości, zauważając, 1
zauważając, że 3
że rządy 3
rządy większości 1
większości zachęcają 1
zachęcają do 1
do budowania 2
budowania koalicji. 1
koalicji. Ali 1
Ali Kosh 1
Kosh (również 1
(również Ali 1
Ali Kusz, 1
Kusz, Ali 1
Ali Kosz) 1
Kosz) – 1
– stanowisko 1
stanowisko archeologiczne, 1
archeologiczne, osada 1
osada ( 1
( Alikowa 1
Alikowa prowadziło 1
prowadziło natarcie 1
natarcie w 3
kierunku mostu 1
mostu w 4
w Grudziądzu. 4
Grudziądzu. Alina 1
Alina Teresa 1
Teresa Wiercińska 1
Wiercińska (z 1
(z domu 11
domu Morat) 1
Morat) (ur. 1
(ur. 1931, 1
1931, zm. 1
zm. 25 4
25 grudnia 9
grudnia 2019 24
2019 w 4
w Warszawie) 5
Warszawie) – 4
– Ali 1
Ali nie 1
nie brał 6
brał jeszcze 1
jeszcze wtedy 2
wtedy udziału 1
udziału w 83
bitwie, a 1
a walką 1
walką przeciw 1
przeciw chrześcijańskiemu 1
chrześcijańskiemu wojsku 1
wojsku dowodził, 1
dowodził, będący 1
będący w 9
w przewadze, 1
przewadze, Arslan 1
Arslan bej. 1
bej. Ali 1
Ali Sadr 1
Sadr ad-Din 1
ad-Din al-Bajanuni 1
al-Bajanuni przebywał 1
przebywał pewien 1
pewien czas 45
czas w 14
w więzieniu. 10
więzieniu. Alive 1
Alive (w 1
(w oryginalnej 1
oryginalnej wersji, 1
wersji, wydanej 1
wydanej w 15
w 1997, 5
1997, rozdziału 1
rozdziału nie 1
nie było 105
było ). 1
). Alkaptonuria 1
Alkaptonuria należy 1
należy do 87
do chorób 1
chorób jednogenowych, 1
jednogenowych, gdzie 1
gdzie mutacja 1
mutacja w 1
w obrębie 56
obrębie pojedynczego 1
pojedynczego genu 1
genu bezpośrednio 1
bezpośrednio prowadzi 1
do wystąpienia 6
wystąpienia zaburzenia 1
zaburzenia biochemicznego, 1
biochemicznego, które 1
które w 68
w konsekwencji 11
konsekwencji wywołuje 1
wywołuje schorzenie 1
schorzenie o 1
o charakterze 66
charakterze degeneracyjnym. 1
degeneracyjnym. Al-Khatry 1
Al-Khatry wielokrotnie 1
wielokrotnie startował 2
startował w 41
w zawodach 49
zawodach Pucharu 5
Pucharu Świata, 4
Świata, jednak 1
jednak bez 18
bez większych 9
większych sukcesów. 8
sukcesów. Alkohol 1
Alkohol może 1
może zaburzać 2
zaburzać działanie 1
działanie bromazepamu 1
bromazepamu w 1
w trudny 1
trudny do 7
do przewidzenia 4
przewidzenia sposób 1
sposób i 6
i nasilać 1
nasilać jego 1
jego działanie. 2
działanie. Alkohol 1
Alkohol spowalnia 1
spowalnia aktywność 1
aktywność ośrodkowego 1
ośrodkowego układu 2
układu nerwowego, 2
nerwowego, przez 1
przez co 96
co zażywający 1
zażywający go 1
go ludzie 3
ludzie odczuwają 1
odczuwają odprężenie, 1
odprężenie, podwyższoną 1
podwyższoną pewność 1
pewność siebie, 1
siebie, mimo 1
mimo że 27
że ich 41
ich mowa 1
mowa oraz 1
oraz koordynacja 1
koordynacja ruchów 1
ruchów zostają 1
zostają zaburzone. 1
zaburzone. Alkuin 1
Alkuin dbał 1
dbał także 2
także bardzo 4
bardzo o 1
o kaligrafię 1
kaligrafię i 1
i piękno 2
piękno książki. 1
książki. Allende 1
Allende wystartował 1
wystartował w 27
w wyborach 58
wyborach w 18
w 1970 26
1970 roku. 13
roku. Allende 1
Allende zdecydował 1
zdecydował się 73
się przeprowadzić 2
przeprowadzić plebiscyt, 1
plebiscyt, w 1
którym obywatele 1
obywatele mieli 1
mieli się 1
się opowiedzieć 2
opowiedzieć za 1
za kontynuacją 1
kontynuacją jego 1
jego rządów 8
rządów albo 1
albo przeciw. 1
przeciw. Allen 1
Allen i 1
i Gardner 1
Gardner zamienili 1
zamienili się 1
się tym 27
razem rolami 1
rolami i 2
i 14 10
14 listopada 12
listopada 1984 1
1984 sprowadzili 1
sprowadzili satelitę 1
satelitę do 1
do wnętrza 13
wnętrza ładowni 1
ładowni i 1
i umocowali 1
umocowali na 1
na palecie. 1
palecie. Alles 1
Alles Gute 1
Gute Kommt 1
Kommt Von 1
Von Unten 1
Unten – 1
– trzecia 2
trzecia część 2
część składanki 1
składanki wytwórni 1
wytwórni Ersguterjunge. 1
Ersguterjunge. Allie 1
Allie tłumaczy 1
tłumaczy swojemu 1
swojemu narzeczonemu, 1
narzeczonemu, że 1
że musi 10
musi załatwić 1
załatwić ważne 1
ważne sprawy. 1
sprawy. Allon 1
Allon zakładał, 1
zakładał, że 4
w granice 6
granice Izraela 1
Izraela zostałby 1
zostałby włączony 1
włączony pas 1
pas ziemi 3
ziemi wzdłuż 2
wzdłuż Doliny 1
Doliny Jordanu 1
Jordanu i 1
i Wzgórz 2
Wzgórz Samarii 1
Samarii oraz 1
oraz pas 2
ziemi Pustyni 1
Pustyni Judzkiej. 1
Judzkiej. Alloploidy 1
Alloploidy występują 1
w przyrodzie 2
przyrodzie częściej 1
częściej niż 4
niż autoploidy. 1
autoploidy. Alluets-le-Roi 1
Alluets-le-Roi plasuje 1
na 620. 1
620. miejscu 1
miejscu 524.). 3
524.). Al 1
Al Masriya 1
Masriya – 1
– program 1
program egipski 1
egipski o 1
o tematyce 46
tematyce ogólnej. 1
ogólnej. Al-Mazza 1
Al-Mazza na 1
na południowym 12
południowym zachodzie, 1
zachodzie, w 1
w kolorze 38
kolorze szarym. 2
szarym. Almlöv 1
Almlöv chodził 1
chodził do 1
tej samej 118
samej klasy, 1
klasy, co 1
co syn 1
syn Knutasa 1
Knutasa - 1
- Nils. 1
Nils. A 1
A load 1
load of 1
of balls 1
balls → 1
→ Jaki 1
Jaki jest 1
jest jego 39
jego nowy 3
nowy film? 1
film? Aloisa 1
Aloisa Šmolika; 1
Šmolika; od 1
od jego 19
jego nazwiska 5
nazwiska pochodziło 1
pochodziło oznaczenie 1
oznaczenie Š. 1
Š. Konstrukcję 1
Konstrukcję samolotu 1
samolotu oparto 1
oparto na 2
na produkowanym 1
produkowanym wcześniej 1
wcześniej modelu 1
modelu Letov 1
Letov Š-28. 1
Š-28. Alojzów 1
Alojzów – 1
– wieś 14
wieś w 9
w parafii 23
parafii Kumów. 1
Kumów. Alojzy 1
Alojzy Rybicki 1
Rybicki (ur. 1
ok. 1822, 1
1822, zm. 1
zm. Aloysius 1
Aloysius Amwano 1
Amwano zasiadał 1
zasiadał w 31
w parlamencie 10
parlamencie Nauru 1
Nauru od 1
od 1997 10
1997 do 5
do 2003. 4
2003. Alpen 1
Alpen Cup 1
Cup w 6
w kombinacji 11
kombinacji norweskiej 4
norweskiej 2020/2021 1
2020/2021 to 1
to kolejna 3
kolejna edycja 4
edycja tego 3
tego cyklu 7
cyklu zawodów. 2
zawodów. AlphaGo 1
AlphaGo Lee, 1
Lee, wersja 1
wersja używana 1
używana przeciwko 1
przeciwko Lee, 1
Lee, mogła 1
mogła dać 1
dać AlphaGo 1
AlphaGo Fan, 1
Fan, wersji 1
wersji stosowanej 1
stosowanej w 6
w grze 44
grze AlphaGo 1
AlphaGo vs. 1
vs. Alpy 1
Alpy są 1
są najwyższym 1
najwyższym obszarem 1
obszarem górskim 1
górskim Francji. 1
Francji. Al-Saify 1
Al-Saify zadebiutował 1
2007 roku. 35
roku. Al-Sooli 1
Al-Sooli uzyskał 1
uzyskał wtedy 1
wtedy piąty 1
piąty czas 1
czas swojego 1
swojego biegu 1
biegu biegu 1
biegu eliminacyjnego 1
eliminacyjnego i 1
nie awansował 6
awansował do 45
do drugiej 44
drugiej rundy 8
rundy konkursu. 1
konkursu. AltaMira 1
AltaMira Press. 1
Press. s. 1
s. 470. 1
470. "Ibn 1
"Ibn `Abd 1
`Abd al-Wahhab 1
al-Wahhab określał 1
określał wszystkich 1
wszystkich którzy 2
z nim 195
nim nie 5
nie zgadzali 2
zgadzali jako 1
jako heretyków 1
heretyków i 2
i apostatów, 1
apostatów, w 1
w ten 124
ten sposób 171
sposób usprawiedliwiając 1
usprawiedliwiając użycie 1
użycie siły 1
siły podczas 2
podczas narzucania 1
narzucania jego 1
jego religijno-politycznej 1
religijno-politycznej doktryny 1
doktryny na 1
na okoliczne 1
okoliczne plemiona. 1
plemiona. Altan 1
Altan tobczi 2
tobczi (tłum. 1
(tłum. Złoty 1
Złoty zbiór, 1
zbiór, czasem 1
czasem także 1
także jako 34
jako Złoty 1
Złoty guzik) 1
guzik) – 1
– Altar 1
Altar jest 1
jest uznawane 3
uznawane za 9
za jedno 4
z najcieplejszych 1
najcieplejszych miejsc 1
miejsc na 12
na ziemi 22
ziemi w 18
okresie maj-wrzesień. 1
maj-wrzesień. Alternatywą 1
Alternatywą jest 1
jest lokalizacja 1
lokalizacja Siklagu 1
Siklagu na 1
na Tell 1
Tell Chuweilife, 1
Chuweilife, położonym 1
położonym w 6
w sąsiedztwie 11
sąsiedztwie Tell 1
Tell el-Szarii. 1
el-Szarii. Alternatywna 1
Alternatywna sztuka 1
sztuka walki 1
walki wywodząca 1
wywodząca się 2
z tradycji 5
tradycji dawnych 1
dawnych wojowników 1
wojowników filipińskich, 1
filipińskich, J. 1
J. Nycek 1
Nycek (red.), 1
(red.), Oleśnica 1
Oleśnica 2002, 1
2002, s. 10
s. 59–61. 1
59–61. Alternatywnym 1
Alternatywnym programem 1
programem do 2
do blogowania 1
blogowania offline 1
offline jest 1
jest Bloxie, 1
Bloxie, która 1
która problemów 1
problemów z 15
z kodowaniem 1
kodowaniem nie 1
nie ma. 9
ma. Alteveer 1
Alteveer zostało 1
zostało założone 21
założone nad 1
nad kanałem 2
kanałem o 1
o nazwie 83
nazwie Alteverkanaal, 1
Alteverkanaal, który 1
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jako rosyjski 1
rosyjski statek 1
statek wielorybniczy. 1
wielorybniczy. Amerykańskie 1
Amerykańskie Towarzystwo 1
Towarzystwo Biblijne 2
Biblijne publikuje 1
publikuje głównie 1
głównie tłumaczenia 1
tłumaczenia Good 1
Good News 1
News Bible 1
Bible oraz 1
oraz Contemporary 1
Contemporary English 1
English Version. 1
Version. Amerykańskie 1
Amerykańskie władze 1
władze pozwoliły 1
pozwoliły Coughlinowi 1
Coughlinowi kontynuować 1
kontynuować wydawanie 1
wydawanie jego 1
jego pisma, 1
pisma, jednak 1
jednak zakazały 1
zakazały mu 1
mu używania 1
używania poczty 1
poczty w 3
celu rozpowszechniania 1
rozpowszechniania go. 1
go. Amerykański 1
Amerykański generał 1
generał był 1
był sceptycznie 1
sceptycznie nastawiony 2
nastawiony i 1
i do 77
do samego 7
samego planu 1
planu operacji, 1
operacji, i 1
do swoich 23
swoich przełożonych. 1
przełożonych. Amerykański 1
Amerykański instytut 1
instytut NIST 1
NIST publikuje 1
publikuje zalecenia 1
zalecenia dotyczące 1
dotyczące stosowania 1
stosowania poszczególnych 1
poszczególnych funkcji 1
funkcji skrótu 1
skrótu w 1
w zależności 93
zależności od 133
od pożądanego 1
pożądanego czasu 1
czasu ochrony 1
ochrony informacji. 1
informacji. Amerykański 1
Amerykański okręt 1
okręt zaczął 2
zaczął zbliżać 1
zbliżać się 1
do K-19 1
K-19 po 1
po jego 60
jego lewej 2
lewej stronie, 3
stronie, jednak 1
jednak z 48
z uwagi 66
uwagi na 97
na wcześniejszą 4
wcześniejszą złą 1
złą ocenę 1
ocenę prędkości 1
prędkości okrętu 1
okrętu rakietowego, 1
rakietowego, sonarzysta 1
sonarzysta „Gato” 1
„Gato” źle 1
źle oszacował 1
oszacował także 1
także aktualną 1
aktualną pozycję 1
pozycję swego 2
swego okrętu 2
okrętu względem 1
względem jednostki 1
jednostki radzieckiej. 1
radzieckiej. Amerykański 1
Amerykański VI 1
VI Korpus, 1
Korpus, który 1
który wziął 2
wziął na 3
na siebie 44
siebie główny 1
główny impet 1
impet niemieckiego 1
niemieckiego uderzenia, 1
uderzenia, walczył 1
walczył atakowany 1
atakowany z 2
trzech stron 9
stron do 3
do 15 32
15 stycznia. 1
stycznia. Ameryki 1
Ameryki Północnej 4
Północnej i 8
i ściąga 1
ściąga każdego 1
każdego roku 9
roku tysiące 1
tysiące uczestników. 1
uczestników. Amesza 1
Amesza Spentowie 1
Spentowie są 1
są jedną 4
jedną istotą 1
istotą ze 1
swoim Stwórcą. 1
Stwórcą. Amfiteatr 1
Amfiteatr największej 1
największej przystani 1
przystani nad 1
nad Pilicą. 1
Pilicą. Amherst 1
Amherst od 1
od kwietnia 19
kwietnia starał 1
się umocnić 1
umocnić swoje 1
swoje pozycje, 2
pozycje, odbudowując 1
odbudowując fort 1
fort George 1
George i 2
i próbując 2
próbując zdobyć 2
zdobyć francuskie 1
francuskie forty 1
forty Saint 1
Saint Frédéric 1
Frédéric (Crown 1
(Crown Point) 1
Point) i 1
i Carillon 1
Carillon (Ticonderoga). 1
(Ticonderoga). A 1
A mianowicie: 1
mianowicie: za 1
za głód 1
głód straszliwy, 1
straszliwy, za 1
za stosunki 1
stosunki zdrowotne 1
zdrowotne (brak 1
(brak mydła), 1
mydła), kompletny 1
kompletny brak 2
brak lekarstw, 1
lekarstw, za 1
za nieregularne 1
nieregularne wydawanie 1
wydawanie obiadów 1
obiadów i 1
i za 50
za szykany, 1
szykany, którymi 1
którymi nas 1
nas dręczyła 1
dręczyła w 1
w barakach. 1
barakach. Amilale 1
Amilale Esaroma 1
Esaroma (ur. 1
(ur. 24 8
24 lipca 11
lipca 1985) 1
1985) – 3
– A 1
A mimo 1
to nadal 5
nadal nie 6
nie mógł 58
mógł wejść 1
wejść do 14
do miasta, 11
miasta, piastował 1
piastował bowiem 1
bowiem dowództwo 1
dowództwo armii. 1
armii. Amina 1
Amina 1 1
1 i 21
i keton 1
keton 2 1
2 tworzą 1
tworzą iminę 1
iminę 3 1
3 oraz 3
oraz jedną 2
jedną cząsteczkę 1
cząsteczkę wody. 1
wody. Aminabad-e 1
Aminabad-e Ghaslan, 1
Ghaslan, znana 1
znana także 4
jako Aminabad 1
Aminabad i 1
i Minehabab 1
Minehabab ( 1
( Amira 1
Amira Pollmann 1
Pollmann Wcześniej 1
Wcześniej rolę 1
rolę tę 1
tę grały 1
grały różne 1
różne aktorki 1
aktorki m.in. 1
m.in. Nicole 1
Nicole Rusz. 1
Rusz. Amisi 1
Amisi brał 1
brał także 2
także udział 6
w wyścigu 23
wyścigu indywidualnym 2
indywidualnym ze 1
ze startu 11
startu wspólnego, 1
wspólnego, który 1
który ukończył 6
ukończył na 19
98. miejscu. 1
miejscu. Amjed 1
Amjed Omar 1
Omar Eshtewey 1
Eshtewey Tanutoun 1
Tanutoun Jako 1
Jako alternatywną 1
alternatywną pisownię 1
pisownię nazwiska 1
nazwiska sportowca 1
sportowca podaje 1
podaje się 20
się Tanton. 1
Tanton. Amlwch 1
Amlwch liczyło 1
liczyło około 3
około 10.000 1
10.000 mieszkańców 1
mieszkańców i 34
i było 11
było największym 3
największym miastem 4
miastem w 4
w Walii 3
Walii po 1
po Merthyr 1
Merthyr Tydfil. 1
Tydfil. Ammann 1
Ammann zajął 2
zajął 32. 1
32. pozycję. 1
pozycję. Amnestionowany 1
Amnestionowany po 1
po kilku 51
kilku latach 18
latach powrócił 3
powrócił Tadeusz 1
Tadeusz Stecki 1
Stecki wraz 1
z małżonką 1
małżonką na 1
na Wołyń 2
Wołyń i 1
i osiadł 6
osiadł w 13
majątku żoninym, 1
żoninym, Prywitowie, 1
Prywitowie, gdzie 1
gdzie zabrał 1
zabrał się 1
do kompletowania 1
kompletowania dziejów 1
dziejów ukrainnych. 1
ukrainnych. Amoryci, 1
Amoryci, w 1
od barbarzyńców 1
barbarzyńców z 1
z okresu 49
okresu gutejskiego, 1
gutejskiego, szybko 1
szybko zasymilowali 1
zasymilowali się 2
z ludnością 6
ludnością podbitego 1
podbitego imperium. 1
imperium. A 1
A może 1
może wówczas 1
wówczas gdy 2
gdy zobaczył 2
zobaczył jak 1
jak miła 1
miła dziewczyna 1
dziewczyna romansuje 1
z parą 5
parą z 2
z naprzeciwka? 1
naprzeciwka? Ampułka 1
Ampułka ma 1
ma kształt 18
kształt rurki, 1
rurki, której 1
której średnica 1
średnica wewnętrzna 1
wewnętrzna jest 2
jest największa 4
największa w 4
w środku 37
środku ampułki 1
ampułki i 1
i stopniowo 10
stopniowo maleje 1
maleje w 2
kierunku końców 1
końców tak, 1
tak, że 15
że najmniejsza 1
najmniejsza średnica 1
średnica jest 2
na końcach. 1
końcach. Amroth 1
Amroth więc 1
więc przez 1
lat żył 1
żył samotnie. 1
samotnie. Amtorg 1
Amtorg w 1
1924 składał 1
składał się 40
z 6 11
6 oddziałów: 1
oddziałów: administracyjnego, 1
administracyjnego, eksportu, 1
eksportu, importu, 1
importu, rolnego, 1
rolnego, finansowego 1
finansowego i 2
i ekonomicznego. 1
ekonomicznego. Amundsen 1
Amundsen przepadł 1
przepadł bez 1
bez wieści 3
wieści w 1
roku 1928, 2
1928, wyruszywszy 1
wyruszywszy na 1
na pomoc 11
pomoc Umberto 1
Umberto Nobilemu, 1
Nobilemu, który 1
który zaginął 1
zaginął podczas 1
podczas lotu 6
lotu sterowcem 1
sterowcem „ 1
„ Amunicja 1
Amunicja krążąca 1
krążąca może 1
może wykonywać 2
wykonywać uderzenia 1
uderzenia zarówno 1
zarówno na 15
na cele 18
cele nieruchome 1
nieruchome jak 1
i poruszające 1
poruszające się. 1
się. AMX-40 1
AMX-40 wyposażono 1
w laserowy 1
laserowy dalmierz, 1
dalmierz, stabilizator 1
stabilizator działa 1
działa oraz 1
oraz sprzęt 3
sprzęt noktowizyjny 1
noktowizyjny do 1
do prowadzenia 19
prowadzenia walk 3
walk w 13
nocy. Amy 1
Amy Lee, 1
Lee, właściwie 1
właściwie Amy 1
Amy Lynn 1
Lynn Lee, 1
Lee, po 1
mężu Hartzler 1
Hartzler (ur. 1
(ur. Anacortes 1
Anacortes rozwinęło 1
rozwinęło się 5
jako terminal 1
terminal naftowy 1
naftowy oraz 1
oraz ośrodek 3
ośrodek przetwórstwa 1
przetwórstwa rybnego. 2
rybnego. Anafilaksja 1
Anafilaksja jest 1
jest powodowana 1
powodowana przez 1
przez szybkie 1
szybkie uwalnianie 1
uwalnianie mediatorów 1
mediatorów preformowanych 1
preformowanych (magazynowanych 1
(magazynowanych w 1
w ziarnistościach 1
ziarnistościach komórek) 1
komórek) i 1
i wytwarzanych 1
wytwarzanych m.in. 1
m.in. Analitycy 1
Analitycy zwracali 1
zwracali uwagę 1
uwagę na 43
na spadek 2
spadek formy 2
formy boksera 1
boksera po 1
po wyjściu 14
wyjściu z 12
z więzienia. 7
więzienia. Analiza 1
Analiza danych 1
danych z 95
z różnych 49
różnych wysypisk 1
wysypisk świadczy 1
świadczy o 14
o obecności 4
obecności ponad 1
ponad 100 43
100 związków 1
związków posiadających 1
posiadających nieprzyjemny 1
nieprzyjemny zapach. 1
zapach. Analiza 1
Analiza inskrypcji 1
inskrypcji nagrobkowych 1
nagrobkowych pozwala 1
pozwala stwierdzić, 1
stwierdzić, iż 1
iż wykonawcy 1
wykonawcy nie 1
nie byli 24
byli biegli 1
biegli w 1
w sztuce 16
sztuce pisania. 1
pisania. Analiza 1
Analiza logiczna 1
logiczna i 1
i semiotyczna 1
semiotyczna w 1
w szkole 80
szkole lwowsko-warszawskiej 1
lwowsko-warszawskiej (pod 1
(pod red 1
red M. 2
M. Hempolińskiego). 1
Hempolińskiego). Analiza 1
Analiza molekularna 1
molekularna wykazuje, 1
wykazuje, że 3
że pochodzi 2
pochodzi on 1
on od 6
od mięsożernego, 1
mięsożernego, a 1
nie roślinożernego 1
roślinożernego przodka. 1
przodka. Analiza 1
Analiza pracy 1
pracy rekrutacyjnej 1
rekrutacyjnej w 1
w agencjach 1
agencjach doradztwa 1
doradztwa personalnego, 1
personalnego, Warszawa: 1
Warszawa: Wydawnictwo 6
Wydawnictwo Normalizacyjne 1
Normalizacyjne Alfa 1
Alfa – 1
– Wero. 1
Wero. Analiza 1
Analiza przedziałowa 1
przedziałowa (powszechnie 1
(powszechnie nazywana 1
nazywana arytmetyką 1
arytmetyką przedziałową) 1
przedziałową) jest 1
jest gałęzią 1
gałęzią matematyki. 1
matematyki. Analiza 1
Analiza stanu, 1
stanu, perspektywy 1
perspektywy rozwoju. 1
rozwoju. Analiza 1
Analiza ta 2
ta dostarcza 1
dostarcza również 2
również informacji 2
informacji w 5
w badaniach 15
badaniach dwu-, 1
dwu-, trój- 1
trój- i 1
i czterocentrowych 1
czterocentrowych wiązań 1
wiązań wodorowych. 1
wodorowych. Analiza 1
ta pozwala 4
pozwala obliczyć 1
obliczyć graniczny 1
graniczny poziom 1
poziom zastosowania 1
zastosowania poszczególnych 1
poszczególnych czynników, 1
czynników, które 2
które zapewniają 4
zapewniają osiągnięcie 1
osiągnięcie określonego 1
określonego progu 1
progu rentowności. 1
rentowności. Analizator 1
Analizator czasu 1
czasu przelotu 2
przelotu (TOF, 1
(TOF, Time 1
Time Of 1
Of Flight) 1
Flight) – 1
– urządzenie 3
urządzenie do 3
do analizy 8
analizy stosunku 1
stosunku masy 1
masy do 2
do ładunku 2
ładunku poprzez 1
poprzez pomiar 1
pomiar czasu 1
przelotu jonu 1
jonu przez 1
przez urządzenie. 1
urządzenie. Analizator 1
Analizator może 1
może posiadać 5
posiadać jeden 1
jeden (jednokanałowy) 1
(jednokanałowy) lub 1
lub kilka 1
kilka kanałów 1
kanałów (wielokanałowy). 1
(wielokanałowy). Analizatory 1
Analizatory sygnałów 1
sygnałów radarowych 1
radarowych i 2
i inny 3
inny sprzęt 2
sprzęt wywiadowczy 1
wywiadowczy zainstalowano 1
zainstalowano w 1
w gondolach 1
gondolach pod 1
pod i 3
i na 196
na kadłubie. 1
kadłubie. Analiza 1
Analiza tych 1
tych elementów 5
elementów stwarza 1
stwarza możliwość 1
możliwość lepszego 1
lepszego przygotowania 1
przygotowania strategii 1
strategii działania 1
działania i 7
i realizacji 4
realizacji założonych 1
założonych celów. 1
celów. Analiza 1
Analiza zatonięcia 1
zatonięcia okrętu 1
okrętu 'Cheonan' 1
'Cheonan' i 1
i próba 4
próba ustalenia 1
ustalenia przyczyn 1
przyczyn katastrofy 4
katastrofy wymaga 1
wymaga uwzględnienia 1
uwzględnienia sytuacji 1
sytuacji politycznej 6
politycznej na 2
na Półwyspie 4
Półwyspie Koreańskim. 1
Koreańskim. Analizowała 1
Analizowała je 1
je przez 4
przez pryzmat 2
pryzmat ekonomiczny, 1
ekonomiczny, społeczny 1
społeczny oraz 1
oraz polityczny. 1
polityczny. Analizował 1
Analizował ciepło 1
ciepło oddawane 1
oddawane przez 1
przez prądy 1
prądy indukcyjne, 1
indukcyjne, rozważał 1
rozważał powstawanie 1
powstawanie siły 1
siły elektromotorycznej 1
elektromotorycznej podczas 1
podczas kontaktu 1
kontaktu dwóch 1
dwóch różnych 5
różnych metali, 1
metali, a 1
także badał 1
badał rezystancję 1
rezystancję lamp 1
lamp łukowych. 1
łukowych. Analizował 1
Analizował m.in. 1
m.in. dorobek 1
dorobek Władysława 1
Władysława Natansona, 1
Natansona, Thomasa 1
Thomasa S. 1
S. Kuhna 1
Kuhna a 1
a szczególnie 10
szczególnie Mikołaja 1
Mikołaja Kopernika. 4
Kopernika. Analizując 1
Analizując mimikę, 1
mimikę, gesty 1
gesty lub 1
lub zapis 1
zapis wariografu 1
wariografu obserwator 1
obserwator może 1
może zauważyć 1
zauważyć ślady 1
ślady określonych 1
określonych emocji, 1
emocji, jednak 1
jednak powinien 1
powinien pamiętać, 1
ich przyczyny 1
przyczyny mogą 1
mogą być 126
być różne. 2
różne. Analizując 1
Analizując odbicie 1
odbicie fal 1
fal dla 1
dla różnych 9
różnych kątów 1
kątów padania 2
padania promieniowania 1
promieniowania mikrofalowego 1
mikrofalowego oblicza 1
oblicza się 9
się wysokość 1
wysokość fali 1
fali na 2
na wodzie, 2
wodzie, oraz 1
oraz kierunek 1
kierunek fal. 1
fal. Analizując 1
Analizując okładkę 1
okładkę albumu, 1
albumu, Ian 1
Ian Chapman 1
Chapman pisze 1
pisze „opis 1
„opis Pitta 1
Pitta w 1
w połączeniu 22
połączeniu ze 2
ze sposobem 2
sposobem pokazania 1
pokazania Bowiego 1
Bowiego na 1
na obydwu 1
obydwu stronach 2
stronach okładki 1
okładki potwierdza 1
potwierdza szczere 1
szczere intencje 1
intencje artysty. 1
artysty. Analizy 1
Analizy w 1
w tych 70
tych obszarach 4
obszarach są 1
są jednak 14
jednak zwykle 4
zwykle niedoskonałe 1
niedoskonałe w 1
w założeniach, 1
założeniach, a 1
także narzuca 1
narzuca im 1
się wiele 25
wiele ograniczeń. 1
ograniczeń. Analog 1
Analog Devices 1
Devices jest 1
z najdłużej 4
najdłużej istniejących 1
istniejących firm 1
firm przemysłu 1
przemysłu półprzewodnikowego 1
półprzewodnikowego na 1
na świecie. 50
świecie. Analogiczne 1
Analogiczne twierdzenie 1
twierdzenie zachodzi 1
zachodzi jeśli 1
jeśli X 1
X jest 1
jest łukowo 1
łukowo spójna 1
spójna oraz 1
oraz parazwarta. 1
parazwarta. Analogiczne 1
Analogiczne warianty 1
warianty to 1
to Tu-16KSR-2-5-11 1
Tu-16KSR-2-5-11 (125 1
(125 samolotów 1
samolotów przebudowanych 2
przebudowanych z 2
z Tu-16KSR-2-11) 1
Tu-16KSR-2-11) i 1
i Tu-16KSR-2-5 1
Tu-16KSR-2-5 (110 1
(110 samolotów 1
z Tu-16KSR-2A, 1
Tu-16KSR-2A, bez 1
bez możliwości 8
możliwości przenoszenia 1
przenoszenia KSR-11). 1
KSR-11). Analogiczne 1
Analogiczne zmiany 1
zmiany linii 1
linii budżetowej 1
budżetowej zachodzą 1
zachodzą przy 1
przy zmianie 2
zmianie ceny 1
ceny dobra 1
dobra B. 1
B. Przy 1
Przy niezmienionej 1
niezmienionej cenie 1
cenie dobra 1
dobra A 2
A ilość 1
ilość dobra 1
A jaką 1
jaką konsument 1
konsument może 1
może nabyć 1
nabyć przy 1
przy całkowitym 1
całkowitym powstrzymaniu 1
powstrzymaniu się 1
od zakupu 2
zakupu dobra 1
dobra B 1
B pozostanie 1
pozostanie bez 1
bez zmian. 5
zmian. Analogicznie 1
Analogicznie jak 1
w nomenklaturze 3
nomenklaturze botanicznej 1
botanicznej i 1
i zoologicznej 1
zoologicznej łacińskie 1
łacińskie nazwy 1
nazwy rodzajów 1
rodzajów zapisywane 1
zapisywane są 1
od wielkiej 1
wielkiej litery, 1
litery, określenia 1
określenia gatunkowe 1
gatunkowe od 1
od małej. 1
małej. Analogicznie 1
Analogicznie jest 1
jest poniżej 4
poniżej dtk 1
dtk - 1
- występuje 2
występuje hipotermia 1
hipotermia (hibernacja-naturalna 1
(hibernacja-naturalna hipotermia- 1
hipotermia- niedźwiedź), 1
niedźwiedź), a 1
po przekroczeniu 8
przekroczeniu dtl 1
dtl - 1
- dolnej 1
dolnej temperatury 1
temperatury letalnej 1
letalnej - 1
- śmierć 1
śmierć organizmu. 1
organizmu. Analogicznie, 1
Analogicznie, RSA 1
RSA może 1
zostać użyte 2
użyte do 3
do przeprowadzenia 8
przeprowadzenia operacji 2
operacji podpisu. 1
podpisu. Analogicznie 1
Analogicznie wnętrze 1
wnętrze ziaren 1
ziaren B(A) 1
B(A) w 1
w stopach 1
stopach nadeutektycznych 1
nadeutektycznych jest 1
jest bogatsze 1
bogatsze w 1
w składnik 1
składnik A. 1
A. W 1
W efekcie 38
efekcie w 4
w polu 20
polu przekroju 1
przekroju ziarna 1
ziarna obu 1
obu rodzajów 1
rodzajów stopów 1
stopów mogą 1
mogą występować 11
występować strefy 1
strefy o 2
o różnym 9
różnym składzie 1
składzie i 4
i naprężeniach 1
naprężeniach wewnętrznych, 1
wewnętrznych, a 2
a więc 52
więc o 3
różnym potencjale 1
potencjale standardowym. 1
standardowym. Anarchiści 1
Anarchiści z 1
z FA 2
FA uczestniczą 1
uczestniczą także 1
w akcjach 7
akcjach o 1
nazwie „ 3
„ Anarchista 1
Anarchista jednak 1
jednak cały 2
cały czas 37
czas ukrywał 2
ukrywał się 9
na dachu. 1
dachu. Anarchizm 1
Anarchizm w 1
po 1980 2
1980 roku, 5
roku, Wrocław 1
Wrocław 2004. 1
2004. Anastasia 1
Anastasia pozostał 1
pozostał bossem 1
bossem rodziny 1
rodziny do 2
do 25 21
25 października 11
października 1957, 2
1957, kiedy 1
kiedy zastrzelono 1
zastrzelono go 1
w salonie 1
salonie fryzjerskim 1
fryzjerskim na 1
na rogu 7
rogu 56 1
56 ulicy 1
ulicy i 7
i 7 9
7 Alei 1
Alei w 1
Jorku. Anastazja 1
Anastazja i 1
i jej 108
jej starsza 1
starsza siostra 4
siostra Maria 1
Maria wśród 1
wśród rodziny 1
rodziny były 1
były znane 3
znane jako 14
jako „Mała 1
„Mała Para”. 1
Para”. ”, 1
następnie w 63
1972 r. 11
r. związał 1
związał się 16
z „ 15
„ ”, 4
następnie został 10
został instruktorem 1
instruktorem w 3
w oddziale 9
oddziale kosmonautów. 1
kosmonautów. Anastomozy 1
Anastomozy lub 1
lub kanały 1
kanały anastomotyczne 1
anastomotyczne – 1
– niskie, 1
niskie, nieregularne, 1
nieregularne, często 1
często kręte 1
kręte kanały 1
kanały na 1
na poziomych 2
poziomych szczelinach 1
szczelinach skalnych 2
skalnych i 1
na międzyławicowych 1
międzyławicowych fugach. 1
fugach. Anatol 1
Anatol Selecki 1
Selecki prowadził 1
prowadził badania 8
badania nad 20
nad rozdzielaniem 1
rozdzielaniem mieszanin 1
mieszanin o 1
o zbliżonych 1
zbliżonych właściwościach 1
właściwościach fizyczno-chemicznych 1
fizyczno-chemicznych składników, 1
składników, opracował 1
opracował metodę 1
metodę wzbogacania 1
wzbogacania ciężkiej 1
ciężkiej wody 1
wody metodą 1
metodą wielodziałowej 1
wielodziałowej destylacji. 1
destylacji. A. 1
A. Nawrocki, 1
Nawrocki, „Echa 1
„Echa z 1
z grodu 1
grodu Krota”, 1
Krota”, wyd. 1
wyd. Krotoszyn 1
Krotoszyn 1967, 1
1967, Muzeum 1
Muzeum Regionalne 2
Regionalne im. 1
im. H. 1
H. Ławniczaka 1
Ławniczaka w 1
w Krotoszynie. 2
Krotoszynie. AN/BPS-16, 1
AN/BPS-16, znany 1
znany poprzednio 1
poprzednio jako 1
jako AN/BPS-XX 1
AN/BPS-XX – 1
– Anderlecht, 1
Anderlecht, zaś 1
zaś u 4
u góry 10
góry dwie 1
dwie flagi 1
flagi belgijskie, 1
belgijskie, symbolizujące 1
symbolizujące symbiozę 1
symbiozę dwóch 1
dwóch części 8
części kraju. 9
kraju. Anders 1
Anders Fridén 1
Fridén wystąpił 1
wystąpił również 2
również gościnnie 2
gościnnie na 6
na albumie 16
albumie The 1
The Phantom 2
Phantom Novels 1
Novels metalowej 1
metalowej grupy 1
grupy Grievance. 1
Grievance. Anderson 1
Anderson nagrała 1
nagrała wcześniej 1
wcześniej inną 1
inną wersję 4
wersję tego 2
tego utworu, 2
utworu, wydaną 1
wydaną na 1
albumie Mister 1
Mister Heartbreak 1
Heartbreak z 1
z 1984 1
1984 r. 5
r. Andreae 1
Andreae był 1
był jednym 62
z siedmiorga 4
siedmiorga dzieci, 1
dzieci, synem 1
synem pastora 1
pastora Johanna 1
Johanna Andreae 1
Andreae (1554-1601) 1
(1554-1601) i 1
Marii Moser. 1
Moser. Andrea 1
Andrea Haugen 1
Haugen pisze 1
pisze od 1
od 1995 6
roku opowiadania 1
opowiadania surrealistyczne, 1
surrealistyczne, wiersze 1
wiersze i 8
i zaangażowane 1
zaangażowane społecznie 1
społecznie artykuły. 1
artykuły. Andrea, 1
Andrea, odkrywszy 1
odkrywszy prawdę, 1
prawdę, jest 1
jest wstrząśnięta 1
wstrząśnięta i 1
i ze 13
ze wzgardą 1
wzgardą wypędza 1
wypędza Gilberta. 1
Gilberta. Andreas 1
Andreas Hadik 1
Hadik von 1
von Futak 1
Futak zmarł 1
zmarł 12 3
12 marca 10
marca 1790 1
1790 w 1
w Wiedniu 13
Wiedniu i 4
i został 109
został pochowany 29
pochowany w 29
w Futak. 1
Futak. Andreas 1
Andreas Kirmse 1
Kirmse z 1
wykształcenia jest 1
jest matematykiem. 1
matematykiem. Andreas 1
Andreas pracował 1
pracował jednak 2
jednak u 6
u swego 5
swego teścia, 2
teścia, również 1
również drukarza 1
drukarza Johana 1
Johana Jørgena 1
Jørgena Høpfnera. 1
Høpfnera. Andreiowi 1
Andreiowi Bărbulescu, 1
Bărbulescu, z 1
z którym 78
którym grał 7
grał razem 1
razem w 14
w formacji 5
formacji Sarmalele 1
Sarmalele Reci. 1
Reci. Andrew 1
Andrew i 2
i Joe 2
Joe walczą 1
walczą o 4
o wysokie 1
wysokie odszkodowanie. 1
odszkodowanie. Andrews 1
Andrews był 1
z przywódców 6
przywódców adwentystów 1
adwentystów dnia 2
dnia siódmego 2
siódmego w 2
okresie formułowania 1
formułowania się 1
się struktury 2
struktury organizacyjnej, 1
organizacyjnej, dogmatów 1
dogmatów i 1
i zrozumienia 1
zrozumienia misji 1
misji rodzącego 1
rodzącego się 1
się Kościoła. 1
Kościoła. Andriej 1
Andriej Diejkun 1
Diejkun nie 1
nie dożył 1
dożył ukończenia 1
ukończenia prac 2
prac budowlanych. 3
budowlanych. Andriejew 1
Andriejew wkrótce 1
wkrótce zaczynał 1
zaczynał publikować 1
publikować w 3
w „Kurjerze” 1
„Kurjerze” felietony, 1
felietony, które 1
które podpisywał 1
podpisywał „James 1
„James Lynch” 1
Lynch” i 1
i „L. 1
„L. Andrii 1
Andrii Lutsiv 1
Lutsiv został 1
został nowym 3
nowym trenerem 1
trenerem Red 1
Red Devils 1
Devils Chojnice. 1
Chojnice. Andrzej 1
Andrzej Brzeski 1
Brzeski był 1
był aktywnym 7
aktywnym muzykiem 1
muzykiem i 1
i organizatorem 2
organizatorem życia 1
życia muzycznego. 3
muzycznego. Andrzej 1
Andrzej Glaber, 1
Glaber, także 1
także Jędrzej 1
Jędrzej Glaber 1
Glaber z 1
z Kobylina, 1
Kobylina, Glaber 1
Glaber Jędrzej 1
Jędrzej Cobylinus 1
Cobylinus (ur. 1
ok. Andrzej 1
Andrzej Jankowski 1
Jankowski wskazuje, 1
wskazuje, że 9
że jedynie 3
jedynie pacyfikacja 1
pacyfikacja Szałasu-Komorników 1
Szałasu-Komorników towarzyszyła 1
towarzyszyła bezpośrednio 1
bezpośrednio walce 1
walce stoczonej 2
stoczonej przez 1
przez Niemców 37
Niemców z 5
z żołnierzami 2
żołnierzami „Hubala”. 1
„Hubala”. Andrzej 1
Andrzej „Kobra” 1
„Kobra” Kraiński 1
Kraiński powiedział, 1
że powodem 2
powodem nagrania 1
nagrania nowej 2
nowej płyty 1
płyty jest 4
jest „nadmiar 1
„nadmiar pomysłów 1
pomysłów w 1
w głowach, 1
głowach, chęć 1
chęć ich 1
ich zrealizowania, 1
zrealizowania, 8 1
8 lat 10
lat minionych 1
minionych od 1
od płyty 1
płyty poprzedniej, 1
poprzedniej, no 1
no i 1
i przerażająca 1
przerażająca sytuacja 1
w naszym 7
naszym pięknym 1
pięknym kraju”. 1
kraju”. Andrzej 1
Andrzej Mielęcki 1
Mielęcki miał 1
miał córkę 11
córkę Irenę, 1
Irenę, która 1
która zmieniła 2
zmieniła nazwisko 1
nazwisko na 7
na Temlerowa 1
Temlerowa po 1
po ślubie. 2
ślubie. Andrzej 1
Andrzej Pańta 1
Pańta lub 1
lub Andreas 1
Andreas Johannes 1
Johannes Painta 1
Painta (ur. 1
(ur. Andrzej 1
Andrzej Piotr 1
Piotr Jaszkiewicz 1
Jaszkiewicz (ur. 1
(ur. 8 5
8 lipca 13
lipca 1967 2
1967 ) 1
– Andrzej 3
Andrzej Rej 1
Rej nie 1
nie zgadzał 3
zgadzał się 4
w ogóle 40
ogóle z 1
z samym 9
samym pozwem, 1
pozwem, twierdził 1
twierdził raz, 1
raz, że 1
że kościół 7
kościół w 17
w Ostrorogu 1
Ostrorogu spłonął, 1
spłonął, a 3
a odbudowali 1
odbudowali go 1
go bracia 2
bracia czescy, 1
czescy, dwa, 1
dwa, podważał 1
podważał sam 1
sam wybór 1
wybór kanonika 1
kanonika Świniarskiego 1
Świniarskiego na 1
na proboszcza. 1
proboszcza. Andrzej 1
Andrzej Ruciński 1
Ruciński (ur. 1
(ur. 1957 1
1957 w 4
w Siedlcach) 1
Siedlcach) – 1
polski artysta 3
artysta fotograf. 3
fotograf. Andrzej 1
Andrzej Sadowski 1
Sadowski zasłynął 1
zasłynął jako 4
jako twórca 2
twórca scenografii 1
scenografii i 1
i kostiumów 1
kostiumów do 1
do przedstawień 2
przedstawień operowych, 1
operowych, gdzie 1
gdzie pracował 16
pracował głównie 1
głównie z 51
z Ryszardem 1
Ryszardem Perytem, 1
Perytem, oraz 1
oraz Jitką 1
Jitką Stokalską 1
Stokalską i 1
i Markiem 1
Markiem Weiss-Grzesińskim. 1
Weiss-Grzesińskim. Andrzej 1
Andrzej Śliwka 1
Śliwka (ur. 1
12 października 8
października 1988) 1
1988) – 4
Andrzej Wawryniuk: 1
Wawryniuk: Powiat 1
Powiat włodawski: 1
włodawski: historia, 1
historia, geografia, 1
geografia, gospodarka, 1
gospodarka, polityka. 1
polityka. Andrzej 1
Andrzej Włodarkiewicz 1
Włodarkiewicz po 1
raz kolejny 37
kolejny ratował 1
ratował się 2
się skokiem, 1
skokiem, niestety 1
niestety tym 1
razem zawiódł 1
zawiódł spadochron, 1
spadochron, którego 1
którego czasza 1
czasza się 1
nie rozwinęła. 1
rozwinęła. Andrzej 1
Andrzej Zasada 1
Zasada Trybuna 1
Trybuna Ludu 1
Ludu z 1
z 20–22 1
20–22 lipca 1
lipca 1968 1
1968 roku. 13
roku. Andy 1
Andy usiłuje 1
usiłuje się 3
się spotkać 3
spotkać z 2
z trenerem, 1
trenerem, który 2
który jest 65
jego starym 1
starym przyjacielem. 1
przyjacielem. Andżelika 1
Andżelika mu 1
mu pomagała, 1
pomagała, ale 1
ale go 2
go powstrzymała 1
powstrzymała przed 1
przed zniszczeniem 2
zniszczeniem pizzerii. 1
pizzerii. Andzia 1
Andzia wypomina 1
wypomina mu, 1
mu, że 19
czasie referendum 1
referendum akcesyjnego 1
akcesyjnego do 1
do Unii 6
Unii mógł 1
mógł przynajmniej 1
przynajmniej pójść 1
pójść głosować, 1
głosować, a 1
nie cały 1
cały weekend 1
weekend pić 1
pić piwo 1
piwo w 1
w szynku. 1
szynku. Andzia 1
Andzia zajmuje 1
się zdobyciem 5
zdobyciem pieniędzy 1
pieniędzy dla 2
dla dzieci 66
dzieci z 14
z pierwszego 13
pierwszego małżeństwa 10
małżeństwa - 1
- Henryka 1
Henryka i 6
i Celiny, 1
Celiny, którzy 1
którzy mieszkają 2
mieszkają w 4
mieście i 6
i usamodzielniły 1
usamodzielniły się. 1
się. Aneela, 1
Aneela, właściwie 1
właściwie Anila 1
Anila Mirza 1
Mirza (ur. 1
(ur. Anemonia 1
Anemonia sulcata, 1
sulcata, wśród 1
wśród którego 1
którego czułków 1
czułków chroni 1
chroni się 3
w razie 26
razie zagrożenia. 1
zagrożenia. Anergia 1
Anergia klonalna 1
klonalna ma 1
ma za 15
zadanie uniemożliwienie 1
uniemożliwienie limfocytom 1
limfocytom indukowania 1
indukowania reakcji 1
reakcji immunologicznej 2
immunologicznej przeciwko 1
przeciwko antygenom 1
antygenom własnego 1
własnego organizmu. 1
organizmu. Angażował 1
Angażował on 1
on najlepszych 1
najlepszych specjalistów 1
specjalistów marynarki 1
marynarki w 1
w zakresie 131
zakresie operacji 1
operacji podwodnych 1
podwodnych do 1
do określenia 8
określenia rodzajów 1
rodzajów misji, 1
misji, projektantów 1
projektantów i 2
i konstruktorów 2
konstruktorów do 1
do osiągnięcia 15
osiągnięcia zakładanych 1
zakładanych celów 1
celów konstrukcyjnych 1
konstrukcyjnych okrętu, 1
okrętu, jego 2
jego wyposażenia 1
wyposażenia oraz 3
oraz broni. 1
broni. Angażował 1
Angażował się 4
się intensywnie 2
intensywnie w 1
w polskie 1
polskie inicjatywy 1
inicjatywy gospodarcze, 1
gospodarcze, spółdzielczo-bankowe 1
spółdzielczo-bankowe i 1
i samopomocowo-rolnicze 1
samopomocowo-rolnicze w 1
w Śremie 2
Śremie oraz 1
w życie 43
życie kulturalno-patriotyczne. 1
kulturalno-patriotyczne. Angażował 1
w działalność 37
działalność samorządową. 1
samorządową. Angażował 1
działalność społeczną. 2
społeczną. Angażował 1
też w 87
w ochronę 1
ochronę przyrody 2
przyrody górskiej; 1
górskiej; był 1
był postrzegany 2
postrzegany jako 6
jako polski 1
polski pionier 1
pionier ekologii. 1
ekologii. Angela 1
Angela nie 1
nie chciała 10
chciała jej 1
jej dać 1
dać pieniędzy 1
i otworzyła 3
otworzyła drzwi 1
drzwi aby 1
aby wyszła. 1
wyszła. Ángel 1
Ángel Domingo 1
Domingo Chiesa 1
Chiesa Inna 1
Inna podawana 3
podawana wersja 2
wersja nazwiska 2
nazwiska to 4
to Chiessa 1
Chiessa (ur. 1
(ur. Angelina 1
Angelina i 1
i Maria 8
Maria bojąc 1
bojąc się 7
o jej 20
jej zdrowie, 1
zdrowie, postanowiły 1
postanowiły zabić 1
zabić ojca. 1
ojca. Angie 1
Angie kazała 1
kazała się 1
się ukryć 2
ukryć Danny’emu, 1
Danny’emu, wyjawiając 1
wyjawiając mu, 1
że Logan 1
Logan był 1
był eko-terrorystą 1
eko-terrorystą a 1
a pomijając 1
pomijając powiązania 1
powiązania krwi. 1
krwi. Angielki 1
Angielki i 1
i Holenderki 1
Holenderki rywalizowały 1
rywalizowały o 2
o 8. 1
8. miejsce 7
w turnieju. 5
turnieju. Angielska 1
Angielska nazwa 1
nazwa armaty 1
armaty pochodzi 1
pochodzi od 102
od przybliżonej 1
przybliżonej masy 1
masy pocisku 1
pocisku - 1
- 14-15 1
14-15 funtów 1
funtów (ok. 1
(ok. 6,35 1
6,35 kg). 1
kg). Angielskie 1
Angielskie Biuro 1
Biuro Wojenne 1
Wojenne zakazało 1
zakazało grania 1
grania na 3
na dudach 1
dudach w 1
czasie walk. 1
walk. Angielskie 1
Angielskie źródła 1
źródła szacują 2
szacują własne 1
własne straty 1
straty w 13
tej potyczce 2
potyczce na 1
na 46 2
46 zabitych 1
zabitych i 28
i 120 2
120 rannych. 1
rannych. Angielski 1
Angielski film 1
film z 8
z roku 80
roku 1965. 1
1965. Angielski 1
Angielski klub 1
klub zapłacił 1
zapłacił za 1
za niego 11
niego Partizanowi 1
Partizanowi 8 1
8 mln 3
mln euro. 2
euro. Anglicy 1
Anglicy byli 1
byli pod 2
pod wrażeniem 5
wrażeniem tego 1
tego bitnego 1
bitnego ludu 1
ludu i 4
i po 81
jego pokonaniu 4
pokonaniu i 1
i utworzeniu 2
utworzeniu w 2
w Nepalu 1
Nepalu protektoratu 1
protektoratu zaczęli 1
zaczęli tworzyć 4
tworzyć z 1
z Gurkhów 1
Gurkhów najemne 1
najemne regimenty. 1
regimenty. Anglicy 1
Anglicy dowiedzieli 1
dowiedzieli się 3
się dzięki 10
dzięki znakomitej 1
znakomitej służbie 1
służbie wywiadowczej, 1
wywiadowczej, że 1
że Holendrzy 2
Holendrzy planowali 1
planowali trzymać 1
trzymać silną 1
silną czwartą 1
czwartą eskadrę 1
eskadrę jako 1
jako taktyczną 1
taktyczną rezerwę. 1
rezerwę. Anglicy, 1
Anglicy, podobnie 1
podobnie jak 119
w poprzednich 17
poprzednich wojnach 1
wojnach z 2
z Holandią, 2
Holandią, zaatakowali 1
zaatakowali holenderskie 1
holenderskie statki 1
statki handlowe 1
handlowe zanim 1
zanim wypowiedzieli 1
wypowiedzieli wojnę. 1
wojnę. Anglicy 1
Anglicy stracili 1
stracili 52 1
52 zabitych 1
i 259 1
259 rannych, 1
rannych, jakobici 1
jakobici zaś 1
zaś ponad 1
ponad 2 11
2 tys. 17
tys. zabitych 2
i rannych, 5
rannych, co 1
co było 34
było prawie 4
prawie połową 1
połową stanu 1
stanu całej 1
całej armii. 1
armii. Anglicy 1
Anglicy założyli 1
założyli wokół 1
wokół Domu 1
Domu Polskiego 1
Polskiego zasieki 1
zasieki z 1
z drutu 5
drutu kolczastego, 2
kolczastego, co 1
co zapewniło 1
zapewniło Polakom 1
Polakom względne 1
względne bezpieczeństwo. 1
bezpieczeństwo. Anglię 1
Anglię czekały 1
czekały dwa 1
lata walki 1
walki o 34
o władzę, 2
władzę, z 1
z których 157
których zwycięsko 1
zwycięsko wyszedł 2
wyszedł w 4
w 1037 1
1037 Harold 1
Harold Zajęcza 1
Zajęcza Stopa. 1
Stopa. Anglię 1
Anglię znał 1
znał jeszcze 1
jeszcze z 8
z czasów 41
czasów przedwojennych, 1
przedwojennych, a 1
a wśród 11
wśród społeczeństwa 1
społeczeństwa angielskiego 1
angielskiego miał 1
miał licznych 2
licznych przyjaciół 1
przyjaciół i 4
i znajomych, 1
znajomych, którzy 1
którzy go 4
go również 8
również odwiedzali 1
odwiedzali w 1
Polsce. Anglowie 1
Anglowie i 1
i Sasi 1
Sasi kontrolowali 1
kontrolowali większą 1
większą część 9
część Anglii. 1
Anglii. Ania 1
Ania Movie 1
Movie spotkała 1
spotkała się 26
z przychylnym 4
przychylnym odbiorem 2
odbiorem i 1
i dużym 1
dużym sukcesem 2
komercyjnym. Anibare 1
Anibare uznawany 1
uznawany jest 13
jest za 44
za najatrakcyjniejszy 1
najatrakcyjniejszy turystycznie 1
turystycznie okręg 1
okręg Nauru. 1
Nauru. Aniela 1
Aniela jest 1
jest 50-letnią 1
50-letnią zadbaną 1
zadbaną góralką, 1
góralką, prowadzącą 1
prowadzącą rodzinny 1
rodzinny pensjonat, 1
pensjonat, w 1
którym mieszka 2
mieszka Ewa. 1
Ewa. Aniela 1
Aniela Pawlikowska 1
Pawlikowska z 1
domu Wolska, 1
Wolska, ps. 1
ps. „Lela” 1
„Lela” (ur. 1
(ur. Animacja 1
Animacja - 1
- opisana 1
opisana przez 1
przez Rogera 2
Rogera Watersa 1
Watersa w 1
w komentarzu 1
komentarzu DVD 1
DVD jako 1
jako "Pieprzone 1
"Pieprzone kwiaty!" 1
kwiaty!" Animacja 1
Animacja właściwości 1
właściwości może 1
może być 254
być określona 1
określona jako 3
jako wartość 3
wartość źródłowa 1
źródłowa przy 1
przy użyciu 37
użyciu Animation 1
Animation w 1
w składni 1
składni właściwości, 1
właściwości, co 1
co jest 60
jest przydatne 3
przydatne w 5
w programowaniu 4
programowaniu powtarzających 1
powtarzających się 3
się animacji. 1
animacji. Animację 1
Animację wykonało 1
wykonało studio 1
studio Arvo 1
Arvo Animation 1
Animation przy 1
przy reżyserii 1
reżyserii Yoshiaki 1
Yoshiaki Iwasakiego, 1
Iwasakiego, scenariuszu 1
scenariuszu Hideki 1
Hideki Shiranego, 1
Shiranego, projekcie 1
projekcie postaci 1
postaci Hiromi 1
Hiromi Kato 1
Kato oraz 1
oraz muzyce 1
muzyce skomponowanej 1
skomponowanej przez 3
przez TO-MASa. 1
TO-MASa. Animations 1
Animations wyprodukował 1
wyprodukował też 1
też kilka 8
kilka filmów 2
filmów krótkometrażowych, 1
krótkometrażowych, wydawanych 1
wydawanych na 1
na DVD 4
DVD w 1
w zestawach 1
zestawach ze 1
ze starszymi 3
starszymi odcinkami. 1
odcinkami. Anime 1
Anime chwalone 1
chwalone jest 1
wszystkim za 3
za szczegółową 1
szczegółową animację, 1
animację, ciekawą 1
ciekawą i 1
i zróżnicowaną 2
zróżnicowaną oprawę 1
oprawę dźwiękową, 1
dźwiękową, ciekawe 1
ciekawe sylwetki 1
sylwetki bohaterów 2
bohaterów oraz 3
oraz mnogość 1
mnogość poruszonych 1
poruszonych w 1
nim tematów. 1
tematów. Anime 1
Anime zostało 1
zostało stworzone 1
stworzone przez 7
przez studio 3
studio Zexcs 1
Zexcs i 1
było emitowane 2
emitowane od 1
od 7 12
7 października 8
października 2007 7
do 23 7
23 marca 15
marca 2008 4
roku. Animowane 1
Animowane Puffy 1
Puffy AmiYumi 1
AmiYumi podróżują 1
podróżują po 1
po świecie 4
świecie własnym 1
własnym autobusem. 1
autobusem. An 1
An Introduction 2
Introduction to 3
to Actor-Network 1
Actor-Network Theory 1
Theory w 1
2005 roku. 30
roku. Aniołowie 1
Aniołowie jako 1
jako duchowe 1
duchowe istoty 1
istoty rozumne 1
rozumne nie 1
tylko posiadają 1
posiadają światło 1
światło duchowe, 1
duchowe, ale 1
ale są 14
są światłem 1
światłem (por. 1
(por. Komentarz 1
Komentarz słowny 1
słowny do 1
do Księgi 2
Księgi Rodzaju 1
Rodzaju V,13.30 1
V,13.30 ). 1
). Aniołowie 1
Aniołowie weszli 1
weszli do 7
do gościnnego 1
gościnnego domostwa; 1
domostwa; płomienie 1
płomienie wtargnęły 1
wtargnęły do 2
do domów 2
domów zamkniętych 1
zamkniętych dla 1
dla gości 3
gości (Homilie 1
(Homilie o 1
o Księdze 1
Księdze Rodzaju 1
Rodzaju XII, 1
XII, s.188–189). 1
s.188–189). Anioły 1
Anioły są 1
są poruszane 2
poruszane siłą 1
siłą woli 1
woli swojego 1
swojego Deusa 1
Deusa po 1
po torze 3
torze zwanym 1
zwanym "layer" 1
"layer" (warstwą). 1
(warstwą). Anioł 1
Anioł z 1
z Chivasso 1
Chivasso (ur. 1
(ur. Ani 2
Ani Salazar, 1
Salazar, ani 1
ani jego 4
jego ludzie 4
ludzie nie 4
nie mogli 23
mogli zejść 1
zejść na 2
na ląd, 4
ląd, gdyż 1
gdyż rozsypaliby 1
rozsypaliby się 1
w proch, 1
proch, gdyby 1
gdyby to 1
to zrobili, 1
zrobili, więc 1
więc Sparrow 1
Sparrow przeżył 1
przeżył pierwsze 1
pierwsze bliskie 1
bliskie spotkanie 1
spotkanie ze 1
swoim wrogiem, 1
wrogiem, jednak 1
jednak już 7
już na 41
wyspie Jack 1
Jack z 1
z towarzyszami 1
towarzyszami został 1
został schwytany 2
schwytany w 1
w pułapkę. 2
pułapkę. Anita 1
Anita Otto 1
Otto z 1
domu Hentschel 1
Hentschel (ur. 1
(ur. Anita 1
Anita Stukāne 1
Stukāne z 1
domu Balode 1
Balode (ur. 1
Ani te, 1
te, ani 1
ani inne 1
inne ze 1
ze zdyskredytowanych 1
zdyskredytowanych dowodów 1
dowodów nie 2
nie zostały 31
zostały usunięte 2
usunięte z 3
z kolejnych 2
kolejnych reedycji 1
reedycji książki. 1
książki. Anka-A, 1
Anka-A, wersji 1
wersji rozpoznawczej 1
rozpoznawczej oraz 1
oraz Anka-B, 1
Anka-B, wersji 1
wersji zdolnej 1
zdolnej do 3
do przenoszenia 7
przenoszenia uzbrojenia. 2
uzbrojenia. Anke 1
Anke Behmer, 1
Behmer, z 1
domu Vater 1
Vater (ur. 1
(ur. Anna 3
Anna była 2
była bezdzietna, 1
bezdzietna, jej 1
jej rozległe 1
rozległe posiadłości 1
posiadłości przypadłyby 1
przypadłyby jej 1
jej odległym 1
odległym kuzynom. 1
kuzynom. Anna 1
Anna cierpi 1
cierpi jednak 1
na " 1
" Anna 1
Anna Elżbieta 1
Elżbieta Zalewska 1
Zalewska (ur. 1
(ur. 10 3
10 lipca 11
lipca 1952) 1
1952) – 2
– poetka, 1
poetka, tłumacz, 1
tłumacz, animator 1
animator życia 1
życia literackiego. 1
literackiego. An-Nahhas 1
An-Nahhas stanął 1
stanął na 39
czele delegacji 1
delegacji egipskiej, 1
egipskiej, początkowo 1
jako lider 3
lider opozycji, 1
opozycji, a 1
następnie jako 10
jako premier, 1
premier, po 1
tym, gdy 6
gdy Wafd 1
Wafd wygrał 1
wygrał kolejne 1
kolejne wybory 4
wybory w 2
w 1936. 4
1936. Anna 1
Anna Jeeves 1
Jeeves (ur. 1
(ur. w 10
w 1954 19
1954 ) 1
– Anna 1
Anna Maria 3
Maria z 4
z Radziwiłłów 1
Radziwiłłów Radziwiłłowa 1
Radziwiłłowa (ur. 1
Anna Myszyńska 1
Myszyńska z 1
domu Schneider 1
Schneider (ur. 2
Anna nie 1
nie miała 33
miała ambicji 1
ambicji politycznych. 1
politycznych. Anna 1
Anna okazała 1
okazała się 38
się osobą 6
osobą chorowitą, 1
chorowitą, nie 1
nie mogła 21
mogła mieć 2
mieć dzieci 1
dzieci i 41
po sześciu 4
sześciu latach 3
latach pożycia 1
pożycia małżeńskiego 1
małżeńskiego umarła, 1
umarła, w 1
w 1497 2
1497 roku. 1
roku. Anna 1
Anna postanawia 1
postanawia kontynuować 1
kontynuować to 1
to niedobrane 1
niedobrane małżeństwo 1
małżeństwo ze 1
na syna. 2
syna. Anna 1
Anna Szarek 1
Szarek jest 1
jest właścicielem 4
właścicielem marki, 1
marki, autorką 1
autorką pomysłu, 1
pomysłu, koncepcji 1
koncepcji artystycznej 1
artystycznej i 1
i programów 2
programów muzycznych 1
muzycznych wszystkich 1
wszystkich edycji. 1
edycji. Anna 1
Anna wielokrotnie 1
wielokrotnie odpowiadała 1
odpowiadała za 2
za filmowe 1
filmowe stroje 1
stroje ulubionej 1
ulubionej aktorki 1
aktorki i 1
i zdradziła, 1
zdradziła, że 1
że to 76
to właśnie 32
właśnie projektowanie 1
projektowanie dla 1
dla Kajol 1
Kajol daje 1
daje jej 6
jej najwięcej 1
najwięcej przyjemności. 1
przyjemności. Anna 1
zmarła 31 1
31 lipca 17
lipca 1418, 1
1418, została 1
została pochowana 9
pochowana w 7
w katedrze 19
katedrze wileńskiej. 1
wileńskiej. Anne 1
Anne de 1
de Montmorency 1
Montmorency był 1
żonaty z 49
z Magdaleną 3
Magdaleną Sabaudzką 1
Sabaudzką ( 1
( Annegret 1
Annegret Richter 1
Richter (panieńskie 1
(panieńskie nazwisko 1
nazwisko Irrgang, 1
Irrgang, ur. 1
ur. Annemarie 1
Annemarie Schimmel 1
Schimmel w 1
w 1955 19
1955 poślubiła 1
poślubiła w 1
w Ankarze 1
Ankarze tureckiego 1
tureckiego inżyniera. 1
inżyniera. Annex 1
Annex jest 1
także znany 2
znany ze 4
swoich eklektycznych 1
eklektycznych i 1
i multietnicznych 1
multietnicznych restauracji 1
restauracji i 7
i kawiarni, 1
kawiarni, głównie 1
głównie przyciągających 1
przyciągających młodzież 1
młodzież uniwersytecką. 1
uniwersytecką. Annie, 1
Annie, najlepsza 1
najlepsza reżyseria 1
reżyseria filmu 1
filmu animowanego 1
animowanego (Gdzie 1
(Gdzie jest 1
jest Nemo? 1
Nemo? Annihilator 1
Annihilator w 1
czasie rozpoczął 1
rozpoczął prace 5
prace w 18
w studiu 12
studiu by 1
by nagrać 1
nagrać kolejny 1
kolejny album 8
album - 2
- Anny 1
Anny powstał 1
w 1674 1
1674 r. 1
r. jest 10
jest dziełem 11
dziełem M. 1
M. Nonnenmachera, 1
Nonnenmachera, zdobią 1
zdobią go 1
go obrazy 1
obrazy ukazujące 1
ukazujące Marię 1
Marię z 2
z Dzieciątekiem 1
Dzieciątekiem (u 1
(u góry) 2
góry) oraz 1
oraz Marię 1
jej rodzicami, 1
rodzicami, świętymi 1
świętymi Joachimem 1
Joachimem i 1
i Anną. 1
Anną. Anomalia 1
Anomalia ta 1
ta formuje 1
formuje artefakty 1
artefakty Kropelki, 1
Kropelki, Kula 1
Kula ognista 1
ognista i 1
i Kryształ. 1
Kryształ. Anonimowego 1
Anonimowego autora 1
autora Romansu 1
Romansu często 1
często nadal 1
nadal nazywa 1
nazywa się 42
się pseudo-Kallistenesem. 1
pseudo-Kallistenesem. A 1
A nr 2
nr 3452/2004 1
3452/2004 z 1
dnia 28.04.2004 1
28.04.2004 r.) 1
r.) nieruchomość 1
nieruchomość została 1
została sprzedana 3
sprzedana spółce 1
spółce PB 1
PB Górski. 1
Górski. Antena 1
Antena była 1
była nieruchoma, 1
nieruchoma, z 1
powodu czego 1
czego oś 1
oś obrotu 1
obrotu statku 2
statku była 1
była stale 1
stale skierowana 1
skierowana ku 2
ku Ziemi. 1
Ziemi. Antena 1
Antena miejska, 1
miejska, obejmująca 1
obejmująca zasięgiem 1
zasięgiem technicznym 1
technicznym Wrocław 1
Wrocław i 2
i b. 1
b. województwo 1
województwo wrocławskie. 1
wrocławskie. Antena 1
Antena na 1
na dachu 22
dachu podwyższa 1
podwyższa wysokość 1
wysokość budynku 1
budynku do 4
do 378 1
378 metrów. 1
metrów. Anthony 1
Anthony na 1
początku przygody 1
przygody akademickiej 1
akademickiej trafił 1
do drużyny 11
drużyny z 25
z niższej 2
niższej ligi 2
ligi - 1
- Pensacola 1
Pensacola Junior 1
Junior College. 2
College. Antioch 1
Antioch wykorzystując 1
wykorzystując okazję 1
okazję natychmiast 1
natychmiast ogłosił 1
ogłosił niezależność 1
niezależność i 1
i zaczął 26
zaczął wojnę 1
wojnę o 1
o całą 1
całą władzę 1
władzę ze 1
ze swym 12
swym bratem. 1
bratem. Antoine 1
Antoine Andraos 1
Andraos urodził 1
w 1950 24
1950 w 2
rodzinie prawosławnej. 1
prawosławnej. Antoine-Jean 1
Antoine-Jean Gros 1
Gros pracował 1
pracował nad 10
nad obrazem 4
obrazem na 1
przełomie 1807 1
1807 i 2
i 1808. 1
1808. Antoine-René 1
Antoine-René de 1
de Voyer 1
Voyer de 1
de Paulmy 1
Paulmy był 1
też kanclerzem 1
kanclerzem zakonu 1
zakonu św. 1
św. Ludwika 2
Ludwika i 5
i strażnikiem 1
strażnikiem pieczęci 1
pieczęci (garde 1
(garde des 1
des sceaux). 1
sceaux). Antoinette 1
Antoinette Brun 1
Brun zdążyła 1
zdążyła jednak 1
jednak oddać 1
oddać chłopców 1
chłopców pod 1
pod opiekę 8
opiekę zakonnic 1
zakonnic Notre 1
Dame de 1
de Sion, 1
Sion, a 1
następnie do 37
do proboszcza 1
proboszcza parafii 4
parafii św. 15
Michała Archanioła 11
Archanioła w 6
w Marsylii, 2
Marsylii, wreszcie 1
wreszcie do 1
do gimnazjum 4
gimnazjum katolickiego 1
katolickiego w 4
w Bayonne. 1
Bayonne. Antologia 1
Antologia poezji 2
poezji albańskiej 1
albańskiej XX 1
XX wieku, 37
wieku, przeł. 1
przeł. Mazllum 1
Mazllum Saneja, 1
Saneja, Warszawa 1
1993. Antologia 1
poezji białoruskiej 1
białoruskiej od 1
od XV 8
XV do 4
do XX 2
wieku ( 1
( Antologia 1
Antologia ta 1
ta jest 46
jest nazywana 6
nazywana w 1
w skrócie 10
skrócie Shin-kokin-shū. 1
Shin-kokin-shū. Antologia 1
Antologia współczesnej 2
współczesnej literatury 2
literatury młodzieżowej, 2
młodzieżowej, Kraków 1
Kraków / 1
/ Radom 1
Radom 2018. 1
2018. Antologia 1
młodzieżowej, Radom 1
Radom 2017. 1
2017. Antoni 1
Antoni Abraham 1
Abraham pracował 1
jako tragarz 1
tragarz i 1
i woźnica, 1
woźnica, m.in. 1
m.in. w 116
w browarze 3
browarze „ 1
„ Antoni 1
Antoni Baum 1
Baum pełnił 1
pełnił tę 5
tę funkcję 16
funkcję do 9
do 1 43
1 października 29
października 1927 4
1927 roku 30
roku kiedy 5
to zrzekł 1
zrzekł się 3
się posady 1
posady burmistrza. 1
burmistrza. Antoniego 1
Antoniego nie 1
ma stałej 2
stałej opieki 1
opieki duszpasterskiej. 1
duszpasterskiej. Antoniego 1
Antoniego Olechnowicza 1
Olechnowicza "Pohoreckiego" 1
"Pohoreckiego" Rozkaz 1
Rozkaz spowodowany 1
spowodowany był 2
był próbą 1
próbą rozbrojenia 1
rozbrojenia jednego 1
z oddziałów 8
oddziałów zgrupowania 1
zgrupowania powtórnego 1
powtórnego przejścia 1
przejścia do 5
do konspiracji 2
konspiracji rozwiązania 1
rozwiązania brygady 1
brygady i 3
i przejścia 2
do konspiracji. 1
konspiracji. Antoni 1
Antoni Jan 1
Jan Sabatowski, 1
Sabatowski, ps. 1
ps. dr. 1
dr. Antoni 1
Antoni (ur. 2
(ur. Antoni, 1
Antoni, nazwisko 1
nazwisko świeckie 3
świeckie Telembici 1
Telembici (ur. 1
(ur. 1963 1
1963 w 6
w Hârbovăţ) 1
Hârbovăţ) – 1
– Antoni 1
Antoni nie 1
nie odstąpił 1
odstąpił jednak 1
jednak od 18
od chrześcijaństwa, 1
chrześcijaństwa, co 1
co więcej, 6
więcej, głosił 1
głosił je 1
je publicznie. 1
publicznie. Antonio 1
Antonio mówi, 1
mówi, że 20
że pszczoły 1
pszczoły są 1
są niegroźne. 1
niegroźne. Antoni 1
Antoni przypadkowo 1
przypadkowo odkrywa, 1
odkrywa, że 21
jego młodszy 8
młodszy brat 6
brat żyje 1
żyje – 1
– trafia 1
trafia na 9
na nowelę 1
nowelę podpisaną 1
podpisaną czytelnym 1
czytelnym pseudonimem 1
pseudonimem Baulthy, 1
Baulthy, której 1
której treść 1
treść wyraźnie 1
wyraźnie nawiązuje 1
nawiązuje do 29
do historii 11
historii miłości 1
miłości Jakuba 1
Jakuba i 1
i Jenny. 1
Jenny. Antras 1
Antras plasuje 1
na 1012. 1
1012. miejscu 1
miejscu 1375. 1
1375. Antropolog 1
Antropolog Dennis 1
Dennis Tedlock 1
Tedlock spekulował, 1
spekulował, że 1
że może 19
być to 14
to jedynie 7
jedynie pomówienie 1
pomówienie Majów 1
Majów przez 1
przez Kicze. 1
Kicze. Antwerpia 1
Antwerpia została 1
została odcięta 2
odcięta od 1
od połączenia 3
połączenia morskiego. 1
morskiego. Antybiotyk 1
Antybiotyk ten 1
ten wykorzystywany 1
wykorzystywany jest 6
jest wyłącznie 5
badaniach naukowych 4
naukowych i 17
ma żadnego 5
żadnego zastosowania 1
zastosowania w 2
w medycynie. 1
medycynie. Antyle 1
Antyle Holenderskie 2
Holenderskie w 2
w wyniku 252
wyniku referendum 2
referendum przestały 1
przestały istnieć, 2
istnieć, dzieląc 1
dzieląc się 1
na 5 24
5 osobnych. 1
osobnych. Antypsychiatria 1
Antypsychiatria głosiła 1
głosiła prawo 1
prawo do 45
do własnych 5
własnych przeżyć, 1
przeżyć, niezależnie 1
od społecznych 1
społecznych norm 1
norm i 3
i ocen, 1
ocen, postrzegając 1
postrzegając różne 1
różne formy 6
formy zinstytucjonalizowanego 1
zinstytucjonalizowanego lecznictwa 1
lecznictwa psychiatrycznego, 1
psychiatrycznego, zwłaszcza 1
zwłaszcza w 23
w zamkniętych 4
zamkniętych szpitalach 1
szpitalach oraz 1
oraz przymusową 1
przymusową farmakoterapię 1
farmakoterapię jako 1
jako przemoc. 1
przemoc. Antysemickie 1
Antysemickie zachowania 1
zachowania występują 1
występują natomiast 1
natomiast na 10
na liberalnym, 1
liberalnym, wolnym 1
wolnym Zachodzie.” 1
Zachodzie.” Antyżydowskie 1
Antyżydowskie zajścia 1
zajścia powstrzymało 1
powstrzymało zajęcie 1
zajęcie wsi 1
wsi 5 1
5 lipca 11
lipca 1941 5
1941 przez 1
przez wojsko 4
wojsko węgierskie. 1
węgierskie. Anulowanie 1
Anulowanie ośmiu 1
ośmiu z 3
z dwudziestu 5
dwudziestu jeden 2
jeden odcinków 1
odcinków specjalnych 2
specjalnych z 1
powodu braku 39
braku śniegu 1
śniegu uniemożliwiło 1
uniemożliwiło mu 2
mu odrobienie 1
odrobienie strat 1
strat i 4
i pomimo 4
pomimo udanych 1
udanych przejazdów 1
przejazdów ostatniego 1
ostatniego dnia 2
dnia rajdu, 1
rajdu, zajął 1
zajął dopiero 2
dopiero dwudzieste 1
dwudzieste trzecie 2
trzecie miejsce 30
w klasyfikacji 116
klasyfikacji ogólnej. 2
ogólnej. Anulowano 1
Anulowano także 1
także m.in. 14
m.in. jej 1
jej rekord 1
rekord USA 1
USA w 11
w rzucie 7
rzucie młotem 2
młotem – 1
– 76,31. 1
76,31. Anzel 1
Anzel Solomons, 1
Solomons, z 1
domu Laubscher 1
Laubscher (ur. 1
6 stycznia 11
stycznia 1978) 1
1978) – 3
– ”, 1
od zachodniej 4
zachodniej strony 1
strony przylega 1
przylega do 7
niego, znajdujący 1
znajdujący się 24
na brzegu 15
brzegu Zalewu 1
Zalewu Szczecińskiego 1
Szczecińskiego rezerwat 1
rezerwat „ 1
A on 1
on mówił: 1
mówił: »Jeśli 1
»Jeśli umrę 1
umrę po 1
po drodze, 2
drodze, to 1
to spełni 1
spełni się 1
się moje 1
moje marzenie. 1
marzenie. AON 1
AON – 1
– Wydział 2
Wydział Wydawniczy, 1
Wydawniczy, Warszawa 1
Warszawa 2000. 2
2000. Aoryst 1
Aoryst asygmatyczny 1
asygmatyczny był 1
był tworem 1
tworem bardziej 1
bardziej archaicznym 1
archaicznym i 1
i rzadko 6
rzadko występował 1
w zabytkach 5
zabytkach scs. 1
scs. Apanga 1
Apanga zadebiutował 1
roku. Aparat 1
Aparat jest 1
jest prosty 3
prosty w 3
w obsłudze 4
obsłudze i 1
i kosztuje 2
kosztuje tylko 1
tylko około 6
około 30 26
30 000 8
000 USD. 2
USD. Aparat 1
Aparat nie 1
mógł kosztować 1
kosztować więcej 1
połowa kosztów 1
kosztów przeciwpancernego 1
przeciwpancernego pocisku 1
pocisku rakietowego. 1
rakietowego. Aparat 1
Aparat posiada 1
posiada samowyzwalacz, 1
samowyzwalacz, uruchamiany 1
uruchamiany poprzez 1
poprzez naciśnięcie 1
naciśnięcie spustu 1
spustu migawki 1
migawki przy 1
przy wciśniętym 1
wciśniętym przycisku 1
przycisku samowyzwalacza. 1
samowyzwalacza. Aparat 1
Aparat szerokokątny 1
szerokokątny i 1
i teleobiektywowy 1
teleobiektywowy posiada 1
posiada podwójną 1
podwójną optyczną 1
optyczną stabilizację 1
stabilizację obrazu. 1
obrazu. Aparat 1
Aparat umożliwia 1
umożliwia wstępną 1
wstępną edycję 1
edycję filmów 1
filmów z 8
z poziomu 6
poziomu urządzenia, 1
urządzenia, np. 1
np. poprzez 2
poprzez wycięcie 1
wycięcie zbędnych 1
zbędnych ujęć 1
ujęć lub 1
lub tworzenie 1
tworzenie zdjęć 1
zdjęć z 1
z wybranych 1
wybranych klatek 1
klatek filmu. 1
filmu. Aparatura 1
Aparatura Wenery 1
Wenery 7 1
7 działała 1
działała po 1
po wylądowaniu 1
wylądowaniu przez 1
przez 23 2
23 min. 1
min. Sygnały 1
Sygnały zawierały 1
zawierały jedynie 1
jedynie informacje 1
informacje o 50
o temperaturze. 1
temperaturze. Aparat 1
Aparat zapłonowy 1
zapłonowy z 1
z samochodu 4
samochodu typu 1
typu fiat. 1
fiat. Aparat 1
Aparat znajdujący 1
w telefonie 2
telefonie ma 1
ma 13 1
13 Mpix, 1
Mpix, LG 1
LG w 1
tym modelu 5
modelu zastosowało 1
zastosowało laserowy 1
laserowy autofokus 1
autofokus umożliwiający 1
umożliwiający bardzo 1
bardzo szybkie 3
szybkie robienie 1
robienie zdjęć. 1
zdjęć. Aparat 1
Aparat został 1
został zaprezentowany 50
zaprezentowany w 11
w 2011 50
2011 roku 177
jako następca 6
następca modelu 1
modelu EOS 1
EOS 1000D. 1
1000D. Apartament 1
Apartament został 1
został zbudowany 33
zbudowany ok. 2
ok. 1530 1
1530 we 1
części ogrodu, 1
ogrodu, w 1
pobliżu eksedry. 1
eksedry. Apator 1
Apator – 1
– międzynarodowa 2
międzynarodowa grupa 1
grupa kapitałowa 1
kapitałowa producentów 1
producentów oraz 1
oraz dystrybutorów 1
dystrybutorów urządzeń 1
urządzeń i 2
i systemów 1
systemów pomiarowych, 1
pomiarowych, a 1
także dostawców 1
dostawców nowoczesnych 1
nowoczesnych rozwiązań 1
rozwiązań do 1
do automatyzacji 2
automatyzacji pracy 1
pracy sieci 1
sieci elektroenergetycznej. 1
elektroenergetycznej. Apator 1
Apator pierwsze, 1
pierwsze, Polonia 1
Polonia drugie. 1
drugie. Apator 1
Apator zajął 1
zajął trzecie 14
trzecie miejsce. 13
miejsce. Apele 1
Apele Dimitrowa 1
Dimitrowa o 1
o poszerzenie 1
poszerzenie federacji 1
federacji o 1
o kolejne 8
kolejne państwa 1
państwa bałkańskie 1
bałkańskie spotkały 1
spotkały się 22
z krytyką 6
krytyką na 1
na łamach 75
łamach „ 16
„ Apel 1
Apel powtarzany 1
powtarzany był 1
przez megafony 1
megafony zamontowane 1
zamontowane na 6
na ulicach, 2
ulicach, a 1
a krążące 1
krążące po 1
po niebie 2
niebie helikoptery 1
helikoptery zrzuciły 1
zrzuciły na 1
na dzielnice 2
dzielnice stosowne 1
stosowne ulotki. 1
ulotki. A 1
A pierwsza 1
pierwsza kolekcja 1
kolekcja z 1
z metką 1
metką Givenchy 1
Givenchy pojawiła 1
na paryskim 2
paryskim wybiegu 1
wybiegu w 1
lutym 1952 1
1952 i 2
i druga 3
druga amerykańska 1
amerykańska - 1
- wiosną. 1
wiosną. Aplastodiscus 1
Aplastodiscus ehrhardti 1
ehrhardti odnotowano 1
odnotowano jednak 1
terenie pewnych 1
pewnych obszarów 1
obszarów objętych 1
objętych ochroną. 2
ochroną. Aplikacja 1
Aplikacja dostępna 1
dostępna jest 8
jest również 104
wersji przenośnej 1
przenośnej ( 1
( Aplikacja 1
Aplikacja otwiera 1
otwiera się 5
się nad 48
nad witryną, 1
witryną, na 1
której obecnie 1
obecnie znajduje 4
się użytkownik. 1
użytkownik. Aplikacje 1
Aplikacje pozostałych 1
pozostałych kandydatów 1
kandydatów zostały 1
zostały odrzucone 3
odrzucone z 1
różnych przyczyn. 1
przyczyn. Apocalypse 1
Apocalypse ujawnia 1
ujawnia swój 1
swój plan 4
plan przeniesienia 1
przeniesienia świadomości 1
świadomości do 1
do ciała 5
ciała Xaviera, 1
Xaviera, aby 1
aby zniewolić 1
zniewolić każdą 1
każdą osobę 2
osobę na 2
na Ziemi. 10
Ziemi. A 1
A pod 1
pod koniec 184
koniec sezonu 17
sezonu 1993/94 1
1993/94 przestał 1
przestał istnieć. 3
istnieć. Apofizy 1
Apofizy mają 1
mają zwykle 2
zwykle romboidalny 1
romboidalny kształt 1
kształt oraz 4
oraz inną 1
inną barwę 1
barwę (zwykle 1
(zwykle są 1
są jaśniejsze) 1
jaśniejsze) i 1
i budowę 3
budowę od 1
od pozostałej 1
pozostałej części 5
części łuski. 1
łuski. Apogeum, 1
Apogeum, jeśli 1
jeśli chodzi 18
chodzi o 43
o liczbę 3
liczbę mieszkańców 5
mieszkańców miasto 1
miasto osiągnęło 2
osiągnęło w 2
1990, kiedy 2
kiedy populacja 1
populacja wyniosła 2
wyniosła 13 1
13 124 1
124 osoby. 2
osoby. Apogeum 1
Apogeum walk 1
walk przypadło 1
przypadło na 2
21 maja, 1
maja, kiedy 1
to Świętopełk 1
Świętopełk podstępem 1
podstępem wywabił 1
wywabił rycerstwo 1
rycerstwo wielkopolskie 1
wielkopolskie na 1
na przedpola 1
przedpola Nakła 1
Nakła i 1
tam krwawo 1
krwawo pobił. 1
pobił. Apollińskości 1
Apollińskości odpowiada 1
odpowiada świat 1
świat zjawisk 1
zjawisk lub 1
lub marzeń 1
marzeń – 1
– jest 29
ona dążnością 1
dążnością do 1
do obrazowania 2
obrazowania świata, 1
świata, tworzenia 1
tworzenia jego 1
jego pozoru, 1
pozoru, który 1
który przesłania 1
przesłania prawdę 1
o życiu 12
życiu i 11
i przez 37
przez to 21
to pomaga 1
pomaga je 1
je znosić. 1
znosić. Apollo 1
Apollo Korzeniowski 1
Korzeniowski zmarł 1
zmarł 23 1
23 maja 14
maja 1869. 1
1869. Apollo 1
Apollo postanowił 1
postanowił zdobyć 2
zdobyć Dafne 1
Dafne za 1
za wszelką 16
wszelką cenę. 3
cenę. Apostoł 1
Apostoł mówił 1
mówił o 3
o wierzeniu 1
wierzeniu całym 1
całym sercem 1
sercem (por. 1
(por. Rz 1
Rz 10,9). 1
10,9). Apostołowie 1
Apostołowie byli 1
byli niegdyś 2
niegdyś ludźmi, 1
ludźmi, którzy 2
którzy weszli 3
weszli w 3
w posiadanie 6
posiadanie kamienia 1
kamienia – 1
– amuletu 1
amuletu zwanego 1
zwanego Behelitem; 1
Behelitem; za 1
za jego 29
jego pomocą, 1
pomocą, poświęcając 1
poświęcając wszystkie 1
wszystkie cenne 1
cenne osoby 1
osoby w 10
w ich 53
ich życiu 2
życiu by 1
by móc 9
móc stać 1
stać się 34
się demonami. 1
demonami. Apostołów 1
Apostołów Piotra 11
Piotra i 25
i Pawła 18
Pawła (Wrocław), 1
(Wrocław), SNE 1
SNE Św. 1
Św. Apostrof 1
Apostrof w 1
w nazwie 11
nazwie kolegium 1
kolegium pojawia 1
pojawia się 133
w 1660 3
1660 i 1
i jest 116
to forma 2
forma Queen’s. 1
Queen’s. A 1
A potem 2
potem odwrócił 1
odwrócił się 2
i odszedł. 1
odszedł. A 1
potem w 15
w 20 11
20 sezonie 1
sezonie został 4
został prezydentem. 1
prezydentem. ", 1
", a 1
a później 64
później z 10
z "Expressem 1
"Expressem Poznańskim", 1
Poznańskim", z 1
którym był 11
był związany 17
związany najdłużej, 1
najdłużej, bo 1
bo ponad 1
ponad 30 19
30 lat. 5
lat. Apple 1
Apple ujawniło 1
ujawniło w 1
w 2017 26
2017 r., 2
r., że 1
że konstrukcja 4
konstrukcja rdzenia 1
rdzenia termicznego 1
termicznego ograniczyła 1
ograniczyła możliwość 1
możliwość uaktualnienia 1
uaktualnienia układów 1
układów GPU 1
GPU komputera 1
komputera Mac 1
Mac Pro 1
Pro oraz 1
oraz że 11
że opracowywany 1
opracowywany jest 1
jest nowy 1
nowy projekt, 2
projekt, który 4
który zostanie 3
zostanie wydany 2
po 2017 1
2017 r. 12
r. Apraksin 1
Apraksin zdecydował 1
się zaatakować 2
zaatakować stolicę 1
stolicę Szwecji 1
Szwecji prawdopodobnie 1
prawdopodobnie po 2
po to, 15
to, by 17
by Szwedzi 1
Szwedzi stali 1
stali się 19
się bardziej 28
bardziej skłonni 1
skłonni do 1
do rozmów 6
rozmów pokojowych. 2
pokojowych. Apremont 1
Apremont plasuje 1
na 403. 2
403. miejscu 2
miejscu 224.). 1
224.). Arabowie, 1
Arabowie, bardzo 1
bardzo ekspansywni 1
ekspansywni i 1
i nastawieni 1
nastawieni na 1
na wojnę, 3
wojnę, stanowiącą 1
stanowiącą dla 1
nich najlepszą 1
najlepszą okazję 1
okazję do 6
do wzbogacenia 2
wzbogacenia się, 1
się, szybko 1
szybko zaczęli 1
zaczęli atakować 1
atakować terytorium 1
terytorium nubijskie. 1
nubijskie. Arabowie 1
Arabowie poddali 1
poddali miasto 1
miasto nie 3
nie stawiając 1
stawiając właściwie 1
właściwie żadnego 1
żadnego oporu. 1
oporu. Arabowie 1
Arabowie rozbili 1
rozbili flotę 1
flotę wenecko-bizantyjską 1
wenecko-bizantyjską i 1
i dokonali 1
dokonali grabieży 1
grabieży kilku 1
kilku miast 1
miast i 11
i wysp. 1
wysp. Araminta 1
Araminta bierze 1
bierze od 3
niej portret 1
portret i 1
i nakazuje 3
nakazuje przywołać 1
przywołać Doranta. 1
Doranta. Aramis 1
Aramis odebrał 1
odebrał również 1
również Raulowi 1
Raulowi z 1
z pomocą 33
pomocą Atosa 1
Atosa depeszę 1
depeszę do 1
do kardynała, 1
kardynała, z 1
z której 37
której wynikało, 1
wynikało, że 5
że D'Artagnan 1
D'Artagnan i 1
i Portos 1
Portos zostali 1
zostali aresztowani 5
aresztowani i 3
i osadzeniu 1
osadzeniu w 1
w Rouen. 1
Rouen. Arbeitsdienst) 1
Arbeitsdienst) rozpoczęła 1
rozpoczęła studia 3
studia malarstwa, 1
malarstwa, historii 2
historii sztuki 4
sztuki oraz 1
oraz języków 1
języków obcych. 4
obcych. Arbenz 1
Arbenz i 1
i Arana 1
Arana wraz 1
z prawnikiem 2
prawnikiem Jorge 1
Jorge Toriello 1
Toriello ustanowili 1
ustanowili nowy 2
nowy rząd. 1
rząd. Arbitrzy 1
Arbitrzy wyznaczeni 1
wyznaczeni przez 1
przez strony 1
strony w 7
związku ze 23
ze sporem 1
sporem są 1
z urzędu 11
urzędu członkami 1
członkami Trybunału. 1
Trybunału. Archeolodzy 1
Archeolodzy kontynuowali 1
kontynuowali tu 1
tu prace 1
w 13 6
13 sezonie 1
sezonie (1975), 1
(1975), ale 1
ale zaczęli 1
zaczęli też 2
też prace 1
w wykopie 2
wykopie WC 1
WC w 1
w południowo-zachodnim 1
południowo-zachodnim końcu 1
końcu tella 1
tella zachodniego. 1
zachodniego. Archeolog 1
Archeolog Lloyd 1
Lloyd Walker 1
Walker i 2
i entomolog 1
entomolog Marianne 1
Marianne Winters 1
Winters przypadkowo 1
przypadkowo odkrywają 1
odkrywają podziemną 1
podziemną kolonię 1
kolonię obcych 1
obcych - 2
- insektów 1
insektów żywiących 1
żywiących się 2
się ludzkim 2
ludzkim mięsem. 1
mięsem. Archer, 1
Archer, Trip, 1
Trip, T’Pol, 1
T’Pol, Reed, 1
Reed, Hoshi 1
Hoshi i 1
i Mayweather 1
Mayweather polecą 1
polecą tam 1
tam promem. 1
promem. Archidiecezjalny 1
Archidiecezjalny Konkurs 1
Konkurs Kolęd 1
Kolęd i 1
i Pastorałek 1
Pastorałek "Niech 1
"Niech kolęduje 1
kolęduje z 1
z nami 3
nami cały 1
cały świat" 1
świat" Archie 1
Archie widział 1
widział jak 2
jak Emma 2
Emma uratowała 1
uratowała panią 1
panią burmistrz 1
burmistrz z 1
z małego 3
małego pożaru 1
pożaru w 4
w ratuszu 3
ratuszu i 1
i obiecał 2
obiecał wesprzeć 1
wesprzeć Emmę. 1
Emmę. Archikatedra 1
Archikatedra Niepokalanego 1
Niepokalanego Poczęcia 11
Poczęcia Najświętszej 5
Najświętszej Marii 12
Marii Panny 10
Panny w 13
w Hawanie 1
Hawanie zbudowana 1
zbudowana została 5
XVIII wieku, 14
wieku, w 8
czasie kiedy 3
kiedy coraz 1
coraz więcej 14
więcej rdzennych 1
rdzennych mieszkańców 2
mieszkańców Kuby 1
Kuby zaczęło 1
zaczęło przyjmować 1
przyjmować katolicyzm. 1
katolicyzm. Archimedes 1
Archimedes sporządził 1
sporządził dwie 1
dwie bryły 1
bryły o 1
o takim 10
takim samym 12
samym ciężarze 1
ciężarze co 1
co wieniec 1
wieniec – 1
– jedną 1
jedną ze 6
ze złota, 1
złota, drugą 1
drugą ze 1
ze srebra. 1
srebra. Archipelag 1
Archipelag przeszedł 1
przeszedł pod 2
pod władanie 1
władanie szkockie 1
szkockie w 1
w 1471. 2
1471. Archipelag 1
Archipelag siedmiu 1
siedmiu wysp 1
wysp Izu 1
Izu przyłączono 1
przyłączono natomiast 1
natomiast w 67
w 1964. 4
1964. Archiprezbiter 1
Archiprezbiter Bazyliki 1
Bazyliki św. 1
św. Piotra 14
Piotra w 5
latach 1876-1885. 1
1876-1885. Architekci, 1
Architekci, którzy 1
którzy nadzorowali 1
nadzorowali wzniesienie 1
wzniesienie monumentalnych 1
monumentalnych budowli, 1
budowli, powinni 1
powinni byli 2
byli być 1
być obeznani 1
obeznani z 1
z matematyką, 1
matematyką, fizyką 1
fizyką i 1
i chemią. 1
chemią. Architektem 1
Architektem kościoła 1
kościoła był 4
był Theodor 1
Theodor Edberg. 1
Edberg. Architektem 1
Architektem który 1
który zaprojektował 1
zaprojektował kościół 1
kościół był 8
był Stanisław 6
Stanisław Mieczkowski. 1
Mieczkowski. Architektem 1
Architektem prowadzącym 1
prowadzącym prace 1
prace był 1
był Fiodor 1
Fiodor Kon. 1
Kon. Architekt, 1
Architekt, historyk 1
historyk i 3
i teoretyk 1
teoretyk architektury, 1
architektury, Towarzystwo 1
Towarzystwo Wydawnicze 1
Wydawnicze Historia 1
Historia Iagellonica, 1
Iagellonica, Kraków 1
Kraków 2017). 1
2017). Architektonicznie 1
Architektonicznie budynki 1
budynki nawiązują 1
nawiązują do 6
do architektury 3
architektury sąsiedniej 1
sąsiedniej zabudowy 1
zabudowy z 1
z lat 67
lat międzywojennych. 1
międzywojennych. Architektura 1
Architektura dorycka 1
dorycka wywodzi 1
wywodzi się 41
się prawdopodobnie 10
prawdopodobnie z 13
z budownictwa 1
budownictwa drewnianego. 1
drewnianego. Architektura 1
Architektura hetycka 1
hetycka w 1
w szczytowym 6
szczytowym okresie 7
okresie swego 2
swego rozwoju, 1
rozwoju, tj. 1
tj. w 3
czasach Nowego 1
Nowego Państwa, 1
Państwa, charakteryzuje 1
charakteryzuje się 45
się monumentalnością, 1
monumentalnością, a 1
a zarazem 18
zarazem dostosowaniem 1
dostosowaniem do 1
do ukształtowania 1
ukształtowania terenu. 1
terenu. Architektura 1
Architektura kompleksu 1
kompleksu zrywała 1
zrywała z 1
z koncepcją 3
koncepcją domów 1
domów jednorodzinnych 2
jednorodzinnych i 1
i ogrodów 2
ogrodów indywidualnych, 1
indywidualnych, oferując 1
oferując wielopiętrowe 1
wielopiętrowe bloki 1
bloki o 2
o interesujących 1
interesujących detalach, 1
detalach, odróżniające 1
odróżniające je 1
je od 9
od późniejszych 1
późniejszych blokowisk 1
blokowisk powojennych 1
powojennych – 1
– Architektura 1
Architektura mostu 1
mostu sprawiała 1
sprawiała wrażenie, 1
wrażenie, że 5
że został 12
został wybudowany 23
wybudowany w 23
w wiekach 3
wiekach średnich. 1
średnich. Architektura 1
Architektura świątyni 1
świątyni zawiera 1
zawiera liczne 3
liczne elementy 1
elementy budownictwa 1
budownictwa staroruskiego. 1
staroruskiego. Architektura 1
Architektura taka 1
taka może 2
może zawierać 2
zawierać również 1
również pewne 1
pewne elementy 2
elementy równoległości, 1
równoległości, jak 1
np. Architektura 1
Architektura w 1
w fotografii 2
fotografii Czesława 1
Czesława Olszewskiego, 1
Olszewskiego, od 1
od 9 13
9 listopada 12
listopada 2016 7
2016 – 1
– do 23
do 31 24
31 marca 17
marca 2017. 1
2017. Archiv 1
Archiv des 1
des Abgecordnetenhauses 1
Abgecordnetenhauses des 1
des Reichsrats 1
Reichsrats 1861-1918, 1
1861-1918, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo DiG, 1
DiG, Warszawa 1
Warszawa 2014, 1
2014, s. 3
s. 583, 1
583, pozycja 1
pozycja 2011. 1
2011. Archiwalne 1
Archiwalne roczniki 1
roczniki czasopisma 1
czasopisma dostępne 1
dostępne są 13
są na 73
stronie wydawnictwa. 1
wydawnictwa. Archiwa 1
Archiwa przygotowywane 1
przygotowywane są 1
są przez 31
przez programy 3
programy archiwizujące. 1
archiwizujące. Archiwizacja 1
Archiwizacja elektroniczna, 1
elektroniczna, jako 1
jako pojęcie 1
pojęcie powiązane, 1
powiązane, ma 1
ma znacznie 2
znacznie szerszą 1
szerszą funkcjonalność 1
funkcjonalność niż 1
niż komponenty 1
komponenty Zachowywania 1
Zachowywania ECM. 1
ECM. Archiwum, 1
Archiwum, „Harcerstwo”, 1
„Harcerstwo”, 1965, 1
1965, nr 1
nr 79, 1
79, s. 1
s. 46-47. 1
46-47. Archiwum 1
Archiwum Państwowe 4
Państwowe w 4
Lublinie rozpoczęło 1
rozpoczęło swą 1
swą działalność 11
działalność 1 2
1 grudnia 20
grudnia 1918 6
1918 roku. 11
roku. Archiwum 1
Archiwum przydzielono 1
przydzielono teren 1
teren powiatów 1
powiatów sandomierskiego 1
sandomierskiego i 1
i opatowskiego, 1
opatowskiego, a 1
od 1954 3
1954 roku 13
roku powiatu 1
powiatu staszowskiego. 1
staszowskiego. Archiwum 1
Archiwum społeczne 1
społeczne – 2
– Arconcey 1
Arconcey plasuje 1
na 718. 1
718. miejscu 1
miejscu 653.). 1
653.). Arcybiskupie 1
Arcybiskupie Seminarium 1
Seminarium Duchowne 2
Duchowne w 1
w Poznaniu 38
Poznaniu – 2
– Arcybiskupstwa 1
Arcybiskupstwa znajdowała 1
znajdowała się 93
się poza 11
tym na 16
na Leukas 1
Leukas i 1
i Eginie 1
Eginie oraz 1
w Arcie. 1
Arcie. Arcybiskupstwo 1
Arcybiskupstwo zostało 1
zostało zniesione, 1
zniesione, ziemie 1
ziemie należące 1
należące dotąd 1
dotąd do 1
do Kościoła 4
Kościoła przeszły 1
przeszły na 6
na własność 18
własność Korony, 1
Korony, a 1
a większość 6
większość kościołów 1
kościołów i 9
i klasztorów 2
klasztorów w 5
mieście została 2
została zburzona. 1
zburzona. Arcydzieła 1
Arcydzieła Literatury 1
Literatury Nowogreckiej 1
Nowogreckiej – 1
– seria 4
seria wydawnicza, 1
wydawnicza, której 1
której zadaniem 4
zadaniem jest 16
jest przedstawienie 1
przedstawienie dzieł 1
dzieł literackich 1
literackich napisanych 1
napisanych w 1
języku greckim 5
greckim w 1
czasach nowożytnych, 2
nowożytnych, do 1
pory nieznanych 1
nieznanych w 1
i nietłumaczonych 1
nietłumaczonych na 1
na język 44
język polski. 10
polski. Arcyksiążę 1
Arcyksiążę przy 1
przy poparciu 2
poparciu Austrii 1
Austrii i 12
i Francji 1
Francji na 2
na krótko 34
krótko przejął 1
przejął władzę 4
władzę w 24
w Meksyku, 4
Meksyku, ale 1
ale napotkał 1
napotkał silną 1
silną opozycję 1
opozycję i 1
został stracony. 1
stracony. Arcyksiążę 1
Arcyksiążę został 1
został oficjalnie 8
oficjalnie uznany 2
uznany za 29
za „psychicznie 1
„psychicznie niestabilnego”, 1
niestabilnego”, by 1
by jako 4
jako samobójca 1
samobójca mógł 1
mógł być 28
być pochowany 2
pochowany z 1
z wszelkimi 1
wszelkimi honorami. 1
honorami. Arcyksiężna 1
Arcyksiężna Zofia 1
Zofia przerywa 1
przerywa bal 1
bal i 1
i rozkazuje 1
rozkazuje aresztować 1
aresztować wszystkich 1
wszystkich Węgrów 1
Węgrów obecnych 1
obecnych na 9
na uroczystości. 1
uroczystości. Ardźuna 1
Ardźuna dostał 1
dostał od 3
od Agniego 1
Agniego boski 1
boski łuk 1
łuk Gandiwę 1
Gandiwę i 1
i najdoskonalszy 1
najdoskonalszy rydwan, 1
rydwan, a 1
a Kryszna 1
Kryszna uzyskał 1
uzyskał Sudarśana-ćakrę. 1
Sudarśana-ćakrę. Ardźuna 1
Ardźuna zakochał 1
zakochał się 7
w Subhadrze, 1
Subhadrze, co 1
co zaakceptował 1
zaakceptował Kryszna 1
Kryszna – 1
– przyjaciel 1
przyjaciel Ardźuny, 1
Ardźuny, w 1
w przeciwieństwie 25
przeciwieństwie do 63
do reszty 8
reszty rodziny, 1
rodziny, która 1
która niechętnie 1
niechętnie widziała 1
widziała Subhadrę 1
Subhadrę jako 1
jako czwartą 1
czwartą żonę 1
żonę Ardźuny. 1
Ardźuny. Areał 1
Areał występowania 1
występowania znajduje 1
terenach leżących 1
leżących na 2
na wschód 43
wschód od 42
od rewirów 1
rewirów kobczyka 1
kobczyka zwyczajnego, 1
zwyczajnego, ale 1
ale prawdopodobnie 4
prawdopodobnie terytoria 1
terytoria obu 1
obu gatunków 2
gatunków nie 3
nie pokrywają 3
pokrywają się 3
się nigdzie. 1
nigdzie. Arecaceae 1
Arecaceae klasyfikowany 1
klasyfikowany jest 1
jest jako 50
jako jeden 22
jeden z 215
kilku do 6
do podplemienia 1
podplemienia Coryphinae 1
Coryphinae J. 1
J. Dransf. 1
Dransf. Arena 1
Arena posiada 1
posiada połączenie 1
połączenie z 14
z przystankiem 2
przystankiem tramwajowym, 1
tramwajowym, który 1
który znajduje 7
się obok 6
obok areny. 1
areny. Arena 1
Arena Report 1
Report No 1
No 4/10, 1
4/10, Oslo, 1
Oslo, 2010 1
2010 (wraz 1
(wraz z 17
z M. 4
M. Góra). 1
Góra). Arenas 1
Arenas del 1
del Rey 1
Rey była 1
najbardziej dotkniętą 1
dotkniętą wioską 1
wioską w 1
w trzęsieniu 2
trzęsieniu ziemi 2
w Andaluzji 1
Andaluzji w 1
dniu 25 7
grudnia 1884 2
1884 r. 4
r. Prawie 1
Prawie 90% 1
90% domów 1
domów zawaliło 1
zawaliło się, 1
a pozostałe 10
pozostałe zostały 1
zostały bardzo 2
bardzo zniszczone. 1
zniszczone. Arena 1
Arena służyła 1
służyła jeszcze 1
jeszcze drużynom 1
drużynom młodzieżowym, 1
młodzieżowym, amatorskim, 1
amatorskim, jako 1
jako obiekt 4
obiekt treningowy 1
treningowy i 1
i ogólnodostępne 2
ogólnodostępne lodowisko. 2
lodowisko. Arendelle 1
Arendelle przed 1
przed pierwszą 8
pierwszą klątwą, 2
klątwą, Anna 1
Anna z 1
z Elsą 2
Elsą odkryły, 1
odkryły, że 3
ich rodzice 2
rodzice zginęli 1
zginęli w 7
w drodze 36
drodze do 35
do Zaczarowanego 2
Zaczarowanego Lasu, 2
Lasu, zwanego 1
zwanego też 2
też przez 5
przez mieszkańców 14
mieszkańców Arendelle 1
Arendelle „Misthaven”. 1
„Misthaven”. Aresztowana 1
Aresztowana ponownie 1
w 1938, 2
1938, została 1
została oskarżona 3
oskarżona o 5
o członkostwo 4
członkostwo w 7
w kontrrewolucyjnej 1
kontrrewolucyjnej organizacji 1
organizacji mnichów 1
mnichów i 5
i duchownych. 1
duchownych. Aresztowana 1
Aresztowana przez 1
Niemców 31 1
lipca 1915, 1
1915, została 1
została skazana 2
skazana na 4
na karę 25
karę śmierci 4
śmierci za 3
za szpiegostwo. 1
szpiegostwo. Aresztowana 1
Aresztowana w 2
w 1941 12
1941 roku 26
i wkrótce 15
wkrótce rozstrzelana 1
rozstrzelana bez 1
bez procesu. 1
procesu. Aresztowana 1
w listopadzie 75
listopadzie 1985 1
1985 za 1
za kolportaż 1
kolportaż i 1
i rozprowadzanie 1
rozprowadzanie wydawnictw 1
wydawnictw niezależnych 2
niezależnych osadzona 1
osadzona została 1
w areszcie 9
areszcie w 1
w Elblągu, 2
Elblągu, skąd 1
skąd po 2
po tygodniu 2
tygodniu przewieziono 1
przewieziono ją 1
ją do 44
do aresztu 2
aresztu w 2
w Gdańsku 24
Gdańsku na 1
na ul. 18
ul. Kurkową, 1
Kurkową, gdzie 1
gdzie prowadziła 1
prowadziła długotrwałe 1
długotrwałe głodówki. 1
głodówki. Aresztowania 1
Aresztowania te 1
te odbyły 1
odbyły się 86
się zaraz 2
zaraz po 22
po wizycie 2
wizycie we 1
we Francji 34
Francji szefa 1
szefa hiszpańskiego 1
hiszpańskiego wywiadu, 1
wywiadu, Eduardo 1
Eduardo Polo. 1
Polo. Aresztowani 1
Aresztowani byli 1
byli myci 1
myci co 1
co cztery 1
cztery dni. 3
dni. Aresztowano 1
Aresztowano go 3
go ponownie 2
ponownie przed 1
przed jego 8
jego dawnym 2
dawnym mieszkaniem. 1
mieszkaniem. Aresztowano 1
go po 3
po wybuchu 7
wybuchu prześladowań 1
prześladowań antykatolickich 1
antykatolickich w 1
w 1797 4
1797 roku. 2
roku. Aresztowano 1
grudniu 1941. 1
1941. Aresztowano 1
Aresztowano i 1
i zamordowano 1
zamordowano w 2
w Grabówce 1
Grabówce k. 1
k. Białegostoku 1
Białegostoku Jana 1
Jana i 14
i Michała 3
Michała Paśników 1
Paśników oraz 1
oraz Józefa 1
Józefa Pukszę. 1
Pukszę. Aresztowano 1
Aresztowano także, 1
także, głównie 1
głównie dla 11
dla efektu 1
efektu propagandowego, 1
propagandowego, znanych 1
znanych działaczy 1
działaczy komunistycznych, 1
komunistycznych, m.in. 1
m.in. Aresztowano 1
Aresztowano też 1
też pewną 1
pewną ilość 2
ilość wyższych 1
wyższych oficerów 2
oficerów formacji. 1
formacji. Aresztowano 1
Aresztowano w 1
czasie około 1
400 tysięcy 5
tysięcy osób. 12
osób. Aresztowany 1
Aresztowany ponownie 1
ponownie 16 2
grudnia 1947, 1
1947, skazany 1
skazany wyrokiem 1
wyrokiem WSR 1
WSR Warszawa 1
Warszawa na 1
na 10 29
10 lat 30
lat więzienia. 8
więzienia. Aresztowany 3
Aresztowany powtórnie 1
powtórnie w 1
1954 r. 16
i skazany 8
6 lat 10
Aresztowany przez 2
przez bolszewików 3
bolszewików 6 1
6 sierpnia 11
sierpnia 1919, 1
1919, został 1
został uwolniony 3
uwolniony pod 1
pod wpływem 53
wpływem protestów 1
protestów i 1
i nalegań 1
nalegań tłumu 1
tłumu ludności 1
ludności Żytomierza. 1
Żytomierza. Aresztowany 1
przez brytyjskie 4
brytyjskie władze. 1
władze. Aresztowany 1
Aresztowany w 2
w 1950, 2
1950, skazany 1
na 15 25
15 lat 28
1995 roku, 8
roku, został 7
został oskarżony 10
oskarżony o 20
o próbę 1
próbę obalenia 1
obalenia istniejącego 1
istniejącego ustroju 1
ustroju i 1
skazany w 3
w 1996 39
1996 roku 48
roku na 120
na 11 9
11 lat 9
więzienia. Aresztowany, 1
Aresztowany, zmarł 1
zmarł podczas 1
podczas śledztwa. 1
śledztwa. Areszt 1
Areszt śledczy 1
śledczy obsługuje 1
obsługuje sąd 1
sąd i 1
i prokuraturę 1
prokuraturę w 1
w Kędzierzynie-Koźlu. 2
Kędzierzynie-Koźlu. Aretino 1
Aretino władał 1
władał bardzo 1
bardzo „ostrym 1
„ostrym piórem” 1
piórem” i 1
nie bał 1
bał się 3
się krytykować 1
krytykować wad 1
wad żadnych 1
żadnych przedstawicieli 1
przedstawicieli ówczesnego 1
ówczesnego społeczeństwa, 1
społeczeństwa, z 1
z biskupami 2
biskupami i 1
i szlachtą 1
szlachtą włącznie. 1
włącznie. Arezzo 1
Arezzo jest 1
także jedną 1
z prowincji 5
prowincji Toskanii 1
Toskanii o 1
o powierzchni 55
powierzchni 3232 1
3232 km², 1
km², liczącą 1
liczącą 318,8 1
318,8 tys. 1
i podzieloną 1
podzieloną na 2
na 39 3
39 gmin. 1
gmin. Argait, 1
Argait, lokalny 1
lokalny sędzia 1
sędzia lub 1
lub sculdahis, 1
sculdahis, udał 1
udał się 66
w pościg, 1
pościg, ale 1
stanie ich 2
ich dogonić. 1
dogonić. Argein 1
Argein plasuje 1
na 899. 1
899. miejscu 1
miejscu 1020. 1
1020. Argentyna 1
Argentyna jednak 1
jednak przegrała 1
przegrała w 6
w meczu 54
meczu otwarcia 2
otwarcia mistrzostw 1
mistrzostw z 1
z Belgią 3
Belgią 0:1. 1
0:1. Argentyńczycy 1
Argentyńczycy wybierają 1
wybierają część 1
część parlamentu 1
parlamentu – 1
– 130 1
130 deputowanych 1
deputowanych i 2
i 24 9
24 senatorów 1
senatorów – 1
– oraz 5
oraz prezydenta. 1
prezydenta. Argentyńczycy 1
Argentyńczycy wywalczyli 1
wywalczyli tytuł 1
tytuł mistrzów 2
mistrzów świata. 1
świata. Argentyńczyk 1
Argentyńczyk wziął 1
udział także 5
w jednej 45
jednej rundzie 1
rundzie Formuły 1
Formuły Metropolitana. 1
Metropolitana. Argentyńskie 1
Argentyńskie siły 1
siły zbrojne 9
zbrojne otrzymały 1
otrzymały wówczas 1
wówczas nowszą 1
nowszą wersję 1
wersję pistoletu 1
pistoletu Colt 1
Colt M1911A1. 1
M1911A1. Arghun 1
Arghun powitał 1
powitał w 1
swoich progach 1
progach Kriss 1
Kriss i 1
i Sigwalda, 1
Sigwalda, przybyłych, 1
przybyłych, by 1
by zakupić 1
zakupić u 1
niego zapas 1
zapas strzał. 1
strzał. Argillières 1
Argillières plasuje 1
na 664. 1
664. miejscu 1
miejscu 441.). 1
441.). Argumentem 1
Argumentem świadczącym 1
świadczącym o 1
o kryptokomunizmie 1
kryptokomunizmie socjaldemokratów 1
socjaldemokratów miały 1
miały być 27
być rewizja 1
rewizja postawy 1
postawy SPÖ 1
SPÖ względem 1
względem państw 1
państw demokracji 2
demokracji ludowej 1
ludowej i 4
i przejście 1
przejście na 5
na pozycje 17
pozycje bliższe 1
bliższe pojednania 1
pojednania Wschód-Zachód. 1
Wschód-Zachód. Argumentował 1
Argumentował on, 1
on, że 15
że płaca 1
płaca minimalna 1
minimalna odbija 1
odbija się 3
szczególnie niekorzystnie 1
niekorzystnie na 2
na mniejszościach 1
mniejszościach i 1
i nastolatkach. 1
nastolatkach. Argumentował 1
Argumentował też, 1
też, że 16
że parlamentarzyści 1
parlamentarzyści używali 1
używali słów 1
słów „państwo 1
„państwo prawa 1
prawa i 18
i sprawiedliwości” 1
sprawiedliwości” dla 1
dla stanu 1
stanu państwa, 1
państwa, w 2
którym panowała 2
panowała ekonomiczna 1
ekonomiczna niesprawiedliwość, 1
niesprawiedliwość, którą 1
którą ludzie 1
ludzie ostatecznie 1
ostatecznie odrzucili 1
odrzucili głosując 1
głosując na 1
na Allende. 1
Allende. Argumentował, 1
Argumentował, że 1
że szkielet 1
szkielet jest 1
jest sztuczny 1
sztuczny i 1
i zakopał 1
zakopał go 1
w ogrodzie, 1
ogrodzie, by 1
by zaoszczędzić 1
zaoszczędzić miejsce 2
w garażu. 1
garażu. Argumentuje: 1
Argumentuje: „jedno 1
„jedno nie 1
może istnieć 2
istnieć bez 1
bez drugiego, 1
drugiego, nie 1
nie bardziej 1
bardziej niż 8
niż mogłaby 1
mogłaby istnieć 1
istnieć spoista 1
spoista liczba 1
liczba gór 1
gór bez 1
bez dolin 1
dolin lub 1
lub że 3
że ja 1
ja mógłbym 1
mógłbym istnieć 1
istnieć i 2
nie istnieć 1
istnieć w 5
samym czasie 73
czasie lub 1
że Bóg 6
Bóg mógłby 1
mógłby wywołać 1
wywołać jakąś 1
jakąś inną 1
inną sprzeczność 1
sprzeczność w 1
w naturze”. 1
naturze”. Argumenty 1
Argumenty mają 1
mają takie 2
takie samo 5
samo znaczenie 2
znaczenie jak 1
w read 1
read - 1
- write 1
write pisze 1
pisze do 1
do deskryptora 1
deskryptora fd 1
fd co 1
co najwyżej 10
najwyżej count 1
count bajtów 1
bajtów z 1
z bufora 1
bufora buf 1
buf i 1
i zwraca 1
zwraca liczbę 1
liczbę zapisanych 1
zapisanych bajtów. 1
bajtów. Argumenty 1
Argumenty neutralne 1
neutralne są 1
są argumentami 1
argumentami w 1
w debacie 2
debacie na 1
temat traktowania 1
traktowania związków 1
związków osób 1
osób tej 6
samej płci 4
płci jako 1
jako małżeństw, 1
małżeństw, które 1
które nie 70
nie opowiadają 1
opowiadają się 1
się jednoznacznie 1
jednoznacznie za 1
za żadną 1
żadną stroną, 1
stroną, lecz 1
lecz podkreślają 1
podkreślają problemy 1
problemy samej 1
samej debaty. 1
debaty. Argumenty 1
Argumenty przemawiające 1
przemawiające za 1
za tą 2
tą tezą 1
tezą przekazali 1
przekazali John 1
John i 1
i Noreen 1
Noreen Steele 1
Steele w 1
swojej książce 9
książce The 6
The Secrets 2
Secrets of 1
of HMS 1
HMS "Dasher". 1
"Dasher". Argumenty 1
Argumenty z 1
z przyczyny 2
przyczyny (a 1
(a causa) 1
causa) odpowiadają 1
odpowiadają na 1
na pytanie 5
pytanie „dlaczego” 1
„dlaczego” (quare) 1
(quare) – 1
– to 14
to znaczy 11
znaczy wydobywa 1
wydobywa się 2
się je 29
z relacji 2
relacji przyczynowo-skutkowej 1
przyczynowo-skutkowej związanej 1
z udowadnianą 1
udowadnianą tezą. 1
tezą. Argun 1
Argun zmarł 1
zmarł po 8
po ciężkiej 4
ciężkiej chorobie 4
chorobie (nie 1
(nie wykluczano 1
wykluczano otrucia). 1
otrucia). Ariadaeus 1
Ariadaeus znajdującego 1
na wschodnim 14
wschodnim końcu 2
końcu kanału. 1
kanału. Aria 1
Aria Doroty 1
Doroty – 1
– Rzadko 1
Rzadko to 1
to bywa 3
bywa na 1
na świecie 60
świecie – 4
jest polonezem. 1
polonezem. Ariana 1
Ariana na 1
na Worldwide 1
Worldwide Day 1
Day of 1
of Play 1
Play we 1
we wrześniu 81
wrześniu 2013 4
2013 roku. 33
roku. Ariela 1
Ariela Szarona, 1
Szarona, który 1
w kwietniu 57
kwietniu 2006 1
2006 został 7
został przez 34
przez prokuratora 1
prokuratora generalnego 2
generalnego Izraela 1
Izraela Menachema 1
Menachema Mazuza 1
Mazuza uznany 1
za trwale 2
trwale niezdolnego 2
niezdolnego do 2
do pełnienia 2
pełnienia funkcji 2
funkcji państwowych. 2
państwowych. Ariowie 1
Ariowie wierzyli, 1
wierzyli, że 3
że świat 3
świat kierowany 1
kierowany jest 1
jest przez 82
przez podobne 1
podobne do 20
do ludzi 2
ludzi personifikacje 1
personifikacje sił 1
sił natury, 1
natury, deva. 1
deva. Ariusz, 1
Ariusz, który 1
był urodzony 1
urodzony w 4
w Libii, 1
Libii, był 1
był szanowanym 1
szanowanym ascetą 1
ascetą i 2
i prezbiterem 1
prezbiterem w 1
w kościele 46
kościele Baucalis 1
Baucalis w 1
w Alexandrii.” 1
Alexandrii.” Arizona 1
Arizona i 1
i Callie 1
Callie wciąż 1
wciąż nie 10
nie mogą 43
mogą zgodzić 1
zgodzić się 4
sprawie dziecka. 1
dziecka. Arizona 1
Arizona jest 1
jest 39. 1
39. stanem 1
stanem w 1
Zjednoczonych pod 3
względem dochodu 1
dochodu na 1
na głowę 6
głowę mieszkańca. 1
mieszkańca. Arkadia 1
Arkadia cudem 1
cudem ucieka 1
ucieka na 3
na Trantora, 1
Trantora, dawne 1
dawne centrum 1
centrum Imperium, 1
Imperium, znajdując 1
znajdując opiekę 1
opiekę u 1
u rolnika 1
rolnika Palmera 1
Palmera Palvera, 1
Palvera, któremu 1
któremu zresztą 1
zresztą podsuwa 1
podsuwa pomysł 1
pomysł na 3
na handel 4
handel żywnością 1
żywnością z 1
z zaatakowaną 1
zaatakowaną Fundacją. 1
Fundacją. Arkadij 1
Arkadij zręcznie 1
zręcznie udaje, 1
udaje, że 2
że nie 181
nie wie 5
wie o 5
o co 9
co chodzi, 2
chodzi, jednak 1
nie zapomina 1
zapomina zniewagi. 1
zniewagi. Arkadiusz, 1
Arkadiusz, imię 1
Aleksandr Pietrowicz 1
Pietrowicz Afonin 1
Afonin (ur. 1
15 lipca 10
lipca 1943 4
1943 w 8
w Czekalinie) 1
Czekalinie) – 1
– Arkadiusz 1
Arkadiusz „Opath” 1
„Opath” Gruszka 1
Gruszka oraz 1
oraz Paweł 1
Paweł „Erol” 1
„Erol” Niziołek. 1
Niziołek. Arkusze 1
Arkusze mapy 1
mapy 1:10 1
1:10 000 1
000 odtajniane 1
odtajniane są 1
są (także 1
(także wcześniej 1
wcześniej miały 1
miały klauzulę 1
klauzulę "poufne") 1
"poufne") przy 1
przy okazji 27
okazji ich 1
ich aktualizacji 1
aktualizacji według 1
według obowiązujących 1
obowiązujących obecnie 1
obecnie przepisów. 1
przepisów. Arlekinada 1
Arlekinada w 1
dwóch aktach. 1
aktach. Arlekin 1
Arlekin opowiada 1
opowiada Leontynie 1
Leontynie o 1
o swej 2
swej rozmowie 1
z Hermidasem, 1
Hermidasem, który 1
który zapewnił 2
zapewnił go, 1
go, że 11
jego pan 1
pan chce 1
chce ją 3
ją poślubić, 1
poślubić, i 1
ma dość 3
dość środków, 1
środków, by 2
by zrobić 4
zrobić to 4
to po 21
po wielekroć. 1
wielekroć. Armata 1
Armata 37 1
37 mm 4
mm z 4
z pojazdu 1
pojazdu Sd. 1
Sd. Armatura 1
Armatura przy 1
przy kotle 1
kotle była 1
była znormalizowana, 1
znormalizowana, jaką 1
jaką stosowano 1
stosowano w 5
w parowozach 1
parowozach przemysłowych 1
przemysłowych normalnotorowych 1
normalnotorowych typu 1
typu Ferrum. 1
Ferrum. Armia 1
Armia Alego 1
Alego nie 1
nie zdołała 11
zdołała obronić 3
obronić Hidżazu 1
Hidżazu przed 1
przed ibn 1
ibn Su’udem. 1
Su’udem. Armia 1
Armia asyryjska 1
asyryjska przemieszczała 1
przemieszczała się 1
się dalej 7
dalej na 18
na północ, 18
północ, zdobyła 1
zdobyła Ulchę 1
Ulchę i 1
i dotarła 3
dotarła do 14
do jeziora 5
jeziora Wan, 1
Wan, gdzie 1
gdzie Sargon 1
Sargon II 1
II otrzymał 1
otrzymał kolejne 1
kolejne doniesienia 1
doniesienia swoich 1
swoich zwiadowców. 1
zwiadowców. Armia 1
Armia Bagrationa 1
Bagrationa była 1
była trzonem 1
trzonem tego 1
tego skrzydła. 1
skrzydła. Armia 1
Armia belgijska 1
belgijska od 1
od 1934 4
1934 zaczęła 1
zaczęła otrzymywać 1
otrzymywać dostawy 1
dostawy rodzimej 1
rodzimej produkcji 1
produkcji samobieżnych 1
samobieżnych niszczycieli 1
niszczycieli czołgów 1
czołgów T-13 1
T-13 w 1
wersji B-1. 1
B-1. Armia 1
Armia Brytyjska 1
Brytyjska otrzymała 1
otrzymała pewną 1
pewną liczbę 4
liczbę LVT 1
LVT i 1
i używała 2
używała ich 1
ich podczas 1
podczas operacji 5
operacji w 1
w Europie. 41
Europie. Armia 1
Armia była 1
była zmuszona 3
zmuszona do 6
do zakładania 3
zakładania po 1
drodze stałych 1
stałych posterunków, 1
posterunków, co 1
co eliminowało 1
eliminowało pewną 1
pewną część 2
część wojska. 1
wojska. Armia 1
Armia chrześcijańska 1
chrześcijańska pod 1
wodzą Alfonsa 1
Alfonsa VIII 1
VIII wyszła 1
wyszła z 3
z Toledo. 1
Toledo. Armia 1
Armia egipska 1
egipska udała 1
w drogę 7
drogę powrotną 3
powrotną do 4
do Egiptu. 4
Egiptu. Armia 1
Armia filipińska 1
filipińska w 1
grudniu 1941 5
roku osiągnęła 1
osiągnęła stan 1
stan 100 1
100 tys. 12
tys. żołnierzy, 4
żołnierzy, w 4
tym 22 3
22 532 1
532 stanowili 1
stanowili Amerykanie. 1
Amerykanie. Armia 1
Armia Halicka 1
Halicka przypuściła 1
przypuściła zmasowany 1
zmasowany atak 1
atak na 21
na Bełz 1
Bełz 5 1
5 lutego, 1
lutego, lecz 1
lecz została 2
została odparta 2
odparta z 1
z dużymi 8
dużymi stratami 3
stratami własnymi. 1
własnymi. Armia 1
Armia Indusu 1
Indusu była 1
była więc 3
więc od 5
od początku 67
początku atakowana 1
atakowana przez 3
przez Afgańczyków. 1
Afgańczyków. Armia 1
Armia króla 1
króla nie 1
była bezpośrednio 3
bezpośrednio zagrożona, 1
zagrożona, ale 1
ale obawiając 1
obawiając się, 4
się, że 391
że Rzymianie 2
Rzymianie zajmą 1
zajmą ważne 1
ważne miasto 2
miasto Pydna 1
Pydna i 1
i przetną 1
przetną jego 1
jego linie 1
linie zaopatrzenia 2
zaopatrzenia zarządził 1
zarządził wycofanie 1
wycofanie się 7
na północ. 9
północ. Armia 1
Armia królewska 1
królewska nie 2
miała na 12
na to 57
to odpowiednich 1
odpowiednich środków. 1
środków. Armia 1
Armia litewska 1
litewska miała 1
miała liczyć 3
liczyć 7680 1
7680 żołnierzy 1
tym 2705 1
2705 żołnierzy 1
żołnierzy w 6
w załogach 2
załogach zamków), 1
zamków), a 1
a armia 2
armia koronna 2
koronna 15 1
15 320 1
320 żołnierzy. 1
żołnierzy. Armia 1
Armia nie 2
nie przełamała 1
przełamała jednak 1
jednak oblężenia, 1
oblężenia, zajmując 1
zajmując jedynie 1
jedynie wioskę 1
wioskę Um 1
Um Hurajza. 1
Hurajza. Armia 1
Armia Ñoldorów 1
Ñoldorów poniosła 1
poniosła znaczne 1
znaczne straty, 3
straty, a 2
a widząc 1
widząc nadchodzącą 1
nadchodzącą klęskę, 1
klęskę, Fingolfin 1
Fingolfin w 1
w pojedynkę 2
pojedynkę ruszył 1
ruszył do 3
do siedziby 3
siedziby Morgotha, 1
Morgotha, by 1
by wyzwać 1
wyzwać go 1
na pojedynek. 1
pojedynek. Armia 1
Armia operacyjna 1
operacyjna składała 1
składała się 39
z 11 14
11 i 1
i pół 15
pół dywizji 1
dywizji piechoty 5
piechoty i 16
i 1 30
1 dywizji 1
dywizji jazdy. 1
jazdy. Armia 1
Armia „Prusy”, 1
„Prusy”, z 1
z założenia 4
założenia mająca 1
mająca służyć 1
służyć do 5
do zadań 7
zadań zaczepnych, 1
zaczepnych, przebywała 1
przebywała jako 1
jako armia 1
armia odwodowa 1
odwodowa głęboko 1
głęboko za 1
za linią 1
linią frontu. 2
frontu. Armia 1
Armia przeciwnika 1
przeciwnika była 2
była wciąż 2
wciąż potężna, 1
potężna, lecz 1
lecz to 1
to okazało 1
okazało się 22
nie mieć 3
mieć dużego 1
dużego znaczenia 2
znaczenia wobec 1
wobec faktu, 1
faktu, że 18
jej żołnierze 2
żołnierze w 1
w miarę 21
miarę rozwoju 4
rozwoju wypadków 1
wypadków zaczęli 1
zaczęli tracić 1
tracić zaufanie 1
zaufanie do 2
do kompetencji 2
kompetencji dowódczych 1
dowódczych swoich 1
swoich wodzów. 1
wodzów. Armia 1
Armia Stanów 1
Zjednoczonych zamówiła 1
zamówiła dwanaście 1
dwanaście egzemplarzy 1
egzemplarzy HZ-1, 1
HZ-1, z 1
z czego 106
czego jeden 2
jeden przetrwał 1
przetrwał po 1
po dziś 10
dziś dzień. 5
dzień. Armia 1
Armia syryjska 1
syryjska zakupiła 1
zakupiła dwadzieścia 1
dwadzieścia śmigłowców 1
śmigłowców w 1
wersjach: Mi-14PŁ 1
Mi-14PŁ i 1
i Mi-14PS. 1
Mi-14PS. Armia 1
Armia Tity 1
Tity coraz 1
coraz mniej 11
mniej przypominała 1
przypominała partyzantkę, 1
partyzantkę, a 1
a coraz 1
bardziej regularne 1
regularne wojsko. 1
wojsko. Armia 1
Armia wzniosła 1
wzniosła na 1
jego terenie 14
terenie kilka 1
kilka budynków 3
budynków koszarowych 1
koszarowych oraz 1
oraz poligon 1
poligon strzelecki. 1
strzelecki. Armia 1
Armia zabezpieczyła 1
zabezpieczyła tereny 1
tereny wokół 1
wokół miejscowości 2
miejscowości Mandana, 1
Mandana, Kund 1
Kund and 1
and Tarakai 1
Tarakai na 1
na froncie 25
froncie Jandola-Sararogha. 1
Jandola-Sararogha. Armia 1
Armia zablokowała 1
zablokowała też 1
też drogę 1
drogę do 16
do niestabilnego 1
niestabilnego Shah 1
Shah Wali 1
Wali Algad. 1
Algad. Armia 1
Armia została 1
została sformowana 5
sformowana 10 1
lipca 1942 5
1942 r. 24
r. na 56
podstawie dyrektywy 1
dyrektywy Naczelnego 1
Naczelnego Dowództwa 4
Dowództwa z 1
z 9 25
9 lipca 7
r. z 22
z przemianowania 1
przemianowania 5 1
5 Armii 1
Armii Rezerwowej. 1
Rezerwowej. Armie 1
Armie radzieckie 1
radzieckie cofają 1
cofają się 2
pod naporem 2
naporem atakujących 1
atakujących wojsk 1
wojsk niemieckich. 3
niemieckich. Armie 1
Armie stanęły 1
stanęły naprzeciw 1
naprzeciw siebie, 1
siebie, ale 1
ale dowódcy 1
dowódcy normańscy 1
normańscy zaproponowali 1
zaproponowali rozejm. 1
rozejm. Armię 1
Armię Turenne’a 1
Turenne’a wspierały 1
wspierały w 1
tych walkach 3
walkach wojska 2
wojska Kolonii 1
Kolonii i 2
i Munster. 1
Munster. Armii 1
Armii Czerwonej 17
Czerwonej zażądała 1
zażądała od 1
od wszystkich 5
wszystkich wojsk 1
wojsk maksymalnego 1
maksymalnego zwiększenia 1
zwiększenia tempa 1
tempa pościgu 1
pościgu prowadzonego 1
prowadzonego w 1
ramach operacji 6
operacji praskiej. 1
praskiej. Arnaud 1
Arnaud Richard 1
Richard przedstawił 1
przedstawił poprawkę 1
poprawkę przeciwko 1
przeciwko wyłączeniu 1
wyłączeniu MSM, 1
MSM, która 1
która ostatecznie 1
ostatecznie została 2
została przyjęta 13
przyjęta jeszcze 1
jeszcze w 84
samym miesiącu. 1
miesiącu. Arndt 1
Arndt nagrał 1
nagrał kilka 2
kilka krótkich 1
krótkich filmików 1
filmików promujących 1
promujących siebie. 1
siebie. Arnefrit 1
Arnefrit zginął 1
zginął w 19
w bitwie. 1
bitwie. Arnold 1
Arnold Boczek 1
Boczek boi 1
boi się 3
się psów. 1
psów. Arnolds 1
Arnolds jest 1
jest przerażony 2
przerażony operacją, 1
operacją, więc 1
więc Stevens 1
Stevens nakleja 1
nakleja zdjęcie 1
zdjęcie z 2
z ptakiem, 1
ptakiem, co 1
co go 4
go uspokaja. 1
uspokaja. Arnulf 1
Arnulf ożenił 1
nią by 1
by uzyskać 4
uzyskać wsparcie 1
wsparcie potężnego 1
potężnego rodu 1
rodu Konradynów 1
Konradynów w 1
w staraniach 2
staraniach o 4
o koronę. 1
koronę. Arpajon-sur-Cère 1
Arpajon-sur-Cère plasuje 1
na 30. 1
30. miejscu 1
miejscu 44.). 1
44.). Arpavon 1
Arpavon plasuje 1
na 1573. 1
1573. miejscu 1
miejscu 794.). 1
794.). Arques 1
Arques plasuje 1
na 701. 2
701. miejscu 2
miejscu 406.). 1
406.). Arradon 1
Arradon plasuje 1
na 106. 1
106. miejscu 1
miejscu 539.). 1
539.). Ar-Rakka, 1
Ar-Rakka, stopniowo 1
stopniowo padała 1
padała łupem 1
łupem radykalnych 1
radykalnych islamistów, 1
islamistów, przed 1
przed którymi 3
którymi uciekała 1
uciekała lokalna 1
lokalna ludność 1
ludność i 2
i umiarkowane 1
umiarkowane grupy 1
grupy zbrojne. 1
zbrojne. Arrichion 1
Arrichion lub 1
lub Arrachion 1
Arrachion z 1
z Figalii 1
Figalii ( 1
( Ars 1
Ars Electronica 1
Electronica Center 1
Center jest 1
również siedzibą 2
siedzibą festiwalu 1
festiwalu Ars 1
Ars Elektronica, 1
Elektronica, który 1
który corocznie 1
corocznie przyciąga 1
przyciąga artystów 1
artystów z 10
z całego 35
całego świata 5
świata tworzących 1
tworzących swe 1
swe prace 2
w nowych, 4
nowych, również 1
również cyfrowych 1
cyfrowych technologiach. 1
technologiach. Artapanos, 1
Artapanos, tworząc 1
tworząc własną 1
własną wersję 2
wersję życiorysu 1
życiorysu Mojżesza, 1
Mojżesza, nie 1
tylko uzupełnił 1
uzupełnił ją 1
ją o 14
o elementy 1
elementy spoza 1
spoza relacji 1
relacji biblijnych, 1
biblijnych, ale 1
ale zmienił 1
zmienił niektóre 1
niektóre fakty. 1
fakty. Arthaz-Pont-Notre-Dame 1
Arthaz-Pont-Notre-Dame plasuje 1
na 712. 2
712. miejscu 2
miejscu 1440. 1
1440. Arthel 1
Arthel plasuje 1
na 813. 2
813. miejscu 2
miejscu 1080. 1
1080. Arthur 1
Arthur Bochner 1
Bochner twierdzi, 1
twierdzi, że 22
że główną 2
główną kwestią 1
kwestią jest 2
jest to, 24
to, jakie 1
jakie mają 1
mają konsekwencje 1
konsekwencje narracje 1
narracje i 1
do czego 7
czego mogą 1
być używane. 1
używane. Arthur 1
Arthur l. 1
l. Dean, 1
Dean, chemik 1
chemik i 2
i prezydent 1
prezydent Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Hawajskiego, 1
Hawajskiego, kontynuował 1
kontynuował jej 1
jej pracę, 1
pracę, opublikował 1
opublikował wyniki 1
wyniki i 2
zaczął produkować 1
produkować duże 1
duże ilości 7
ilości wyciągu 1
wyciągu czaulmugrowego 1
czaulmugrowego gotowego 1
gotowego do 2
do wstrzykiwania. 1
wstrzykiwania. Arts 1
Arts and 3
and Crafts 1
Crafts – 1
– ruch 1
ruch artystyczny, 1
artystyczny, zrzeszający 1
zrzeszający malarzy, 1
malarzy, rzeźbiarzy, 1
rzeźbiarzy, architektów 1
architektów i 1
i rzemieślników 2
rzemieślników w 1
w myśl 7
myśl tworzenia 1
tworzenia sztuki 2
sztuki użytkowej, 1
użytkowej, służącej 1
służącej całemu 1
całemu społeczeństwu. 1
społeczeństwu. Artur 1
Artur Kukielski 1
Kukielski tylko 1
tylko za 4
pomocą swych 1
swych manier 1
manier z 1
z warszawskich, 1
warszawskich, mieszczańskich 1
mieszczańskich salonów 1
salonów oraz 1
oraz średniej 1
średniej znajomości 1
znajomości języka 6
języka francuskiego 3
francuskiego w 4
w oczach 18
oczach Galicjan 1
Galicjan uchodzi 1
uchodzi za 7
za jaśnie 1
jaśnie pana 1
pana i 1
i „zadaje 1
„zadaje szyku”. 1
szyku”. Artykuł 1
Artykuł 164 1
164 rozszerza 1
rozszerza działanie 1
działanie poprzedniego 1
poprzedniego artykułu 2
artykułu na 1
na inne 24
inne "kulty 1
"kulty tolerowane 1
tolerowane przez 1
przez prawo", 1
prawo", lecz 1
z maksymalnym 2
maksymalnym okresem 1
okresem uwięzienia 1
uwięzienia do 1
do trzech 18
trzech miesięcy. 1
miesięcy. Artykuł 1
Artykuł 2261 1
2261 Code 1
Code Civil 1
Civil określa 1
określa cztery 1
cztery wymagane 1
wymagane przez 2
przez prawo 2
prawo cechy 1
cechy posiadania, 1
posiadania, by 1
by mogło 1
mogło ono 2
ono prowadzić 1
prowadzić do 15
wystąpienia skutku 1
skutku prawnego 2
prawnego – 1
– posiadanie 1
posiadanie powinno 1
powinno być 16
być nienaruszone, 1
nienaruszone, publiczne, 1
publiczne, stałe, 1
stałe, jednoznaczne. 1
jednoznaczne. Artykuł 1
Artykuł 291 1
291 konstytucji 1
konstytucji z 2
z 1976 2
1976 roku 20
roku określił 1
określił dystrykty, 1
dystrykty, jako 1
jako poziom 1
poziom przejściowy 1
przejściowy administracji 1
administracji w 2
w oczekiwaniu 5
oczekiwaniu na 6
powstanie regionów 1
regionów administracyjnych. 1
administracyjnych. Artykuł 1
Artykuł Claire 1
Claire Longrigg 1
Longrigg z 1
z 25 12
25 czerwca 10
czerwca 1997 3
roku o 11
o tym 72
tym incydencie 2
incydencie zamieszczony 1
zamieszczony w 1
w gazecie 6
gazecie „ 2
„ Artykuł 1
Artykuł grupuje 1
grupuje składy 1
składy wszystkich 2
wszystkich reprezentacji 1
reprezentacji narodowych 4
narodowych w 4
w piłce 37
piłce siatkowej, 1
siatkowej, które 1
które wystąpiły 4
wystąpiły w 4
w Pucharze 29
Pucharze Wielkich 1
Wielkich Mistrzyń 1
Mistrzyń 2009 1
2009 w 4
Japonii. Artykuł 1
Artykuł nosił 1
nosił tytuł 4
tytuł "Ptak 1
"Ptak pożerający 1
pożerający człowieka" 1
człowieka" ("The 1
("The Bird 1
Bird That 1
That Devours 1
Devours Men"). 1
Men"). Artykuł 1
Artykuł okazał 1
się kontrowersyjny 1
kontrowersyjny z 1
tego powodu, 3
powodu, ponieważ 1
ponieważ sugerował 1
sugerował poziom 1
poziom uczciwości 1
uczciwości w 1
w badanych 1
badanych krajach, 1
krajach, jednak 1
jednak same 1
same badania 2
badania nie 3
nie uwzględniały 2
uwzględniały kontekstu 1
kontekstu kulturowego 2
kulturowego i 3
i społecznego. 1
społecznego. Artykuł 1
Artykuł przedstawia 1
przedstawia niezrealizowane 1
niezrealizowane projekty 2
projekty polskich 1
polskich pojazdów 1
pojazdów szynowych. 3
szynowych. Artykuł 1
Artykuł ten 2
ten dotyczy 2
dotyczy głównie 2
głównie nieruchomości 1
nieruchomości rolnych. 1
rolnych. Artykuł 1
ten wskazuje 1
wskazuje na 26
na możliwość 6
możliwość aktywnego 1
aktywnego monitorowania 1
monitorowania i 1
i wpływania 1
wpływania na 3
na Wikipedię 1
Wikipedię przez 1
przez instytucje 2
instytucje rządowe 1
rządowe oraz 1
oraz prywatne 1
prywatne firmy. 1
firmy. Artykuły 1
Artykuły do 1
do studium 1
studium w 1
w zborach 1
zborach ukazywały 1
ukazywały się 17
z opóźnieniem 6
opóźnieniem sięgającym 1
sięgającym od 1
od pół 1
pół roku 25
do dwóch 19
dwóch lat. 3
lat. Artykuły 1
Artykuły o 1
o niej 14
niej ukazały 1
ukazały się 29
w magazynach 5
magazynach „ 2
„ ” 5
” artykuły 1
artykuły o 8
tematyce tatrzańskiej, 1
tatrzańskiej, a 1
1934 roku 23
roku zabierał 1
zabierał głos 1
głos w 5
w kwestiach 8
kwestiach ochrony 1
ochrony przyrody 5
przyrody w 5
w czasopismach 11
czasopismach i 3
i gazetach 1
gazetach takich 1
takich jak 75
jak „ 10
„ Artykuły 1
Artykuły ukazują 1
ukazują się 3
języku polskim 27
polskim ( 1
( Artykuły 1
Artykuły w 1
w suplemencie 1
suplemencie są 1
są tak 6
tak samo 29
samo jak 25
w czasopiśmie 18
czasopiśmie recenzowane. 1
recenzowane. Artykuły 1
Artykuły zamieszczane 1
zamieszczane w 1
czasopiśmie nie 1
być dłuższe 2
dłuższe niż 5
niż 15 1
15 stron. 1
stron. Artyleria 1
Artyleria dywizji 1
dywizji straciła 1
straciła 13 1
13 dział 2
dział lekkich 1
lekkich i 2
i 4 38
4 ciężkie. 1
ciężkie. Artyleria 1
Artyleria miała 1
miała poprzedzić 1
poprzedzić atak 1
atak piechoty 1
piechoty 145-minutowym 1
145-minutowym przygotowaniem 1
przygotowaniem artyleryjskim, 1
artyleryjskim, a 1
a wojska 2
wojska chemiczne 1
chemiczne miały 1
miały na 9
na Nysie 1
Nysie postawić 1
postawić zasłonę 1
zasłonę dymną. 1
dymną. Artyleria 1
Artyleria polowa 1
polowa używała 1
używała wielu 1
wielu różnych 5
różnych armat, 1
armat, haubic 1
haubic i 1
i moździerzy. 1
moździerzy. Artyleria 1
Artyleria rosyjska 1
rosyjska rozpoczęła 1
rozpoczęła ostrzał 1
ostrzał miasta, 1
miasta, podpalając 1
podpalając dzwonnicę. 1
dzwonnicę. Artylerzyści 1
Artylerzyści przez 1
przez kilka 55
kilka godzin 7
godzin ubezpieczali 1
ubezpieczali się 1
się sami. 1
sami. Artyści 1
Artyści brali 1
brali udział 19
wielu programach, 1
programach, festiwalach 1
festiwalach i 3
i przeglądach 1
przeglądach kabaretowych 1
kabaretowych (m.in. 1
(m.in. Mazurska 1
Mazurska Noc 1
Noc Kabaretowa, 1
Kabaretowa, Maraton 1
Maraton Kabaretowy, 1
Kabaretowy, HBO 1
HBO „Na 1
„Na stojaka”, 1
stojaka”, Kabarety 1
Kabarety Nieroby), 1
Nieroby), realizują 1
realizują też 1
też samodzielne 1
samodzielne spektakle. 1
spektakle. Artyści 1
Artyści działający 1
działający przy 2
przy TDK 1
TDK odnosili 1
odnosili sukcesy 2
sukcesy na 5
szczeblu wojewódzkim, 1
wojewódzkim, jak 1
i krajowym 1
krajowym (konkursy 1
(konkursy śpiewacze, 1
śpiewacze, fotograficzne, 1
fotograficzne, recytatorskie). 1
recytatorskie). Artyści 1
Artyści nie 1
nie ogłosili 1
ogłosili manifestu 1
manifestu czy 1
czy programu; 1
programu; wspólnym 1
wspólnym mianownikiem 1
mianownikiem ich 1
ich twórczości 1
twórczości jest 2
jest radykalnie 1
radykalnie pojmowana 1
pojmowana ekspresja. 1
ekspresja. Artyści 1
Artyści we 1
z mieszkańcami 7
mieszkańcami poruszają 1
poruszają problematykę 1
problematykę danych 1
danych miejsc 1
miejsc i 8
i inspirują 1
inspirują się 1
się nimi, 1
nimi, jednocześnie 1
jednocześnie aktywizując 1
aktywizując lokalną 1
lokalną społeczność. 1
społeczność. Artyści 1
Artyści wykonują 1
wykonują wspólnie 1
wspólnie prace 1
prace rzeźbiarskie, 1
rzeźbiarskie, instalacje, 1
instalacje, performanse, 1
performanse, filmy 1
filmy wideo 1
wideo i 1
i dzieła 1
dzieła intemedialne. 1
intemedialne. Artysta 1
Artysta był 1
był silnie 4
silnie związany 3
związany z 59
z rodzinnymi 2
rodzinnymi stronami 1
stronami i 2
przez całe 14
całe życie 7
życie pozostawał 1
pozostawał ważną 1
ważną osobistością 1
osobistością swojego 1
swojego miasteczka. 1
miasteczka. Artysta 1
Artysta dokonał 1
dokonał licznych 1
licznych nagrań 3
nagrań dla 3
dla Polskiego 3
Polskiego Radia 9
Radia i 5
i Telewizji, 2
Telewizji, a 1
także muzyki 1
muzyki filmowej, 1
filmowej, teatralnej 1
teatralnej i 2
i rozrywkowej. 1
rozrywkowej. Artysta 1
Artysta i 1
i modelka 1
modelka otoczona 1
otoczona jest 3
mężczyzn i 25
i kobiety, 1
kobiety, a 2
nich stoi 2
stoi sam 1
sam Aleksander. 1
Aleksander. Artysta 1
Artysta Jenő 1
Jenő Bory 1
Bory budował 1
budował go 1
go według 2
według własnego 4
własnego projektu 1
projektu przy 1
przy pomocy 47
pomocy dwóch 3
dwóch jedynie 1
jedynie pracowników, 1
pracowników, wymieniając 1
wymieniając własne 1
własne rzeźby 1
rzeźby i 3
i obrazy 2
obrazy na 3
na materiały 1
materiały budowlane. 1
budowlane. Artysta 1
Artysta mieszka 1
mieszka i 3
i pracuje 3
pracuje w 18
w liczącym 1
liczącym 2300 1
2300 m² 2
m² powierzchni 3
powierzchni studio, 1
studio, nazwanym 1
nazwanym „The 1
„The Boathouse” 1
Boathouse” (hangar 1
(hangar łodzi) 1
łodzi) z 1
jego pierwotne 2
pierwotne przeznaczenie, 1
przeznaczenie, ulokowanym 1
ulokowanym na 1
brzegu waszyngtońskiego 1
waszyngtońskiego jeziora 1
jeziora – 1
– Lake 1
Lake Union. 1
Union. Artysta 1
Artysta nie 1
nie uznawał 3
uznawał abstrakcji 1
abstrakcji jako 1
jako formy 2
formy wyrazu. 1
wyrazu. Artysta 1
Artysta oparty 1
oparty jest 6
w całości 52
całości na 2
na własnych 6
własnych wspomnieniach 1
wspomnieniach autora. 1
autora. Artysta 1
Artysta ów 1
ów wykonał 1
wykonał ponadto 1
ponadto mozaikę. 1
mozaikę. Artysta 1
Artysta podał 1
podał następujące 1
następujące objaśnienie 1
objaśnienie nazwy. 1
nazwy. Artysta 1
Artysta posługuje 1
posługuje się 18
się metodą 2
metodą analityczną 1
analityczną w 1
połączeniu z 26
z improwizacją, 1
improwizacją, poszukując 1
poszukując nowych 1
nowych form 4
form i 1
i środków 9
środków ekspresji. 2
ekspresji. Artysta 1
Artysta tworzy 1
tworzy do 1
do dziś. 37
dziś. Artysta 1
Artysta wyjaśniał 1
wyjaśniał dalej, 1
dalej, że 1
że z 21
z Jeana 1
Jeana Valjeana, 1
Valjeana, głównego 1
głównego bohatera 12
bohatera powieści, 1
powieści, uciskanego 1
uciskanego przez 1
przez społeczeństwo, 2
społeczeństwo, uczynił 1
uczynił zbiorowy 1
zbiorowy portret 1
portret impresjonisty 1
impresjonisty – 1
– reprezentanta 1
reprezentanta wszystkich 1
wszystkich biednych 1
biednych ofiar 1
ofiar społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Artysta 1
Artysta wykorzystuje 1
wykorzystuje najprostsze 1
najprostsze środki, 1
środki, ogranicza 1
ogranicza paletę 1
paletę barwną. 1
barwną. Artysta 1
Artysta wyszedł 1
wyszedł na 7
na pole 10
pole i 1
i strzelił 67
strzelił do 1
siebie z 3
z pistoletu, 1
pistoletu, pożyczonego 1
pożyczonego od 1
od Gustave’a 1
Gustave’a Ravoux; 1
Ravoux; obiecał 1
obiecał mu, 1
mu, nieprzekonywająco, 1
nieprzekonywająco, że 1
że pożyczył 1
pożyczył broń, 1
broń, bo 1
bo chciał 1
chciał postraszyć 1
postraszyć ptaki 1
ptaki na 1
na polu. 2
polu. Artysta 1
Artysta zamieszczał 1
zamieszczał często 1
często w 19
w zimowych 1
zimowych pejzażach 1
pejzażach ruiny 1
ruiny i 1
i cmentarze, 1
cmentarze, by 1
by symbole 1
symbole życia 1
i śmierci 8
śmierci zlały 1
zlały się 1
w jeden 10
jeden obraz. 1
obraz. Artysta 1
Artysta zdystansował 1
zdystansował się 1
się on 84
on swoich 1
swoich wcześniejszych 3
wcześniejszych prac. 1
prac. Artysta 1
Artysta zrezygnował 1
zrezygnował ze 8
ze wszystkiego, 1
wszystkiego, co 4
co mogłoby 4
mogłoby kojarzyć 1
kojarzyć portretowaną 1
portretowaną kobietę 1
kobietę z 2
jej zajęciem. 1
zajęciem. Artystka 1
Artystka dołączyła 1
dołączyła wkrótce 1
wkrótce do 4
do rapera, 1
rapera, by 1
by śpiewać 1
śpiewać wraz 1
nim w 33
w otoczeniu 12
otoczeniu tancerek. 1
tancerek. Artystka 1
Artystka jest 1
jest autorką 3
autorką wszystkich 1
wszystkich tekstów 2
tekstów na 3
na płycie 36
płycie oraz 1
oraz współautorką 1
współautorką muzyki. 1
muzyki. Artystka 1
Artystka ma 1
ma także 12
także unikatowe 1
unikatowe podejście 1
podejście do 10
do tekstów 4
tekstów – 1
– raczej 1
raczej nieliniowych 1
nieliniowych bajkowych 1
bajkowych opowieści 1
opowieści niż 1
niż typowych 1
typowych refrenów 1
refrenów i 1
i zwrotek. 1
zwrotek. Artystka 1
Artystka stawia 1
stawia pytanie 1
pytanie o 2
o czas, 1
czas, nieuchronność 1
nieuchronność zmian. 1
zmian. Artystka 1
Artystka w 3
roku wydała 6
wydała album 4
album demo 1
demo zapowiadający 1
zapowiadający debiutancką 1
debiutancką płytę 1
płytę Kasia 1
Kasia Pietrzko 1
Pietrzko Trio. 1
Trio. Artystka 1
Artystka wówczas 1
wówczas odmówiła, 1
odmówiła, wyjaśniając 1
wyjaśniając swoją 1
swoją decyzję 2
decyzję słowami: 1
słowami: Urodziłam 1
Urodziłam się 1
się piosenkarką. 1
piosenkarką. Artystka 1
swojej twórczości 16
twórczości intensywnie 1
intensywnie eksploruje 1
eksploruje obszary 1
obszary objęte 1
objęte sferą 1
sferą tabu. 1
tabu. Artystka 1
w wypowiedzi 3
wypowiedzi dla 2
dla londyńskiej 1
londyńskiej prasy 1
prasy wyjawiła, 1
wyjawiła, że 1
jej najnowszy 1
najnowszy album 1
album będzie 2
będzie odzwierciedlał 1
odzwierciedlał jej 1
jej stan 5
stan emocjonalny 2
emocjonalny oraz 1
oraz wydarzenia 1
wydarzenia w 2
w prywatnym 6
prywatnym życiu 1
życiu od 1
od czasu 19
czasu ostatniego 1
ostatniego muzycznego 1
muzycznego wydawnictwa 1
wydawnictwa wokalistki, 1
wokalistki, które 1
które ukazało 2
ukazało się 37
w 2002 49
2002 roku. 28
roku. Artystka 1
Artystka zaśpiewała 1
zaśpiewała wtedy 1
wtedy między 2
innymi „Reflection” 1
„Reflection” i 1
i „Genie 1
„Genie in 1
in a 3
a Bottle”. 1
Bottle”. Artystka 1
Artystka zmarła 1
zmarła niedługo 1
niedługo później 6
później w 62
w szpitalu 43
szpitalu Gwinnett 1
Gwinnett Medical 1
Medical Center 2
Center w 3
w Duluth. 1
Duluth. Arun 1
Arun i 1
i Geeta 1
Geeta zakochują 1
zakochują się 6
w sobie. 9
sobie. Arystokracja 1
Arystokracja węgierska 1
węgierska odmawiała 1
odmawiała wysyłania 1
wysyłania swoich 1
swoich przedstawicieli 3
przedstawicieli do 1
do Izby 15
Izby Panów 2
Panów i 2
i domagała 1
domagała się 5
się własnego 1
własnego ciała 2
ciała parlamentarnego. 1
parlamentarnego. Arystoteles 1
Arystoteles używał 1
używał określeń 1
określeń „filozofia 1
„filozofia pierwsza”, 1
pierwsza”, w 1
od fizyki, 1
fizyki, czyli 1
czyli „filozofii 1
„filozofii drugiej”, 1
drugiej”, lub 1
lub „teologia”, 1
„teologia”, z 1
z racji 21
racji tego, 4
że przedmiotowi 1
przedmiotowi metafizyki 1
metafizyki przypisywane 1
przypisywane są 3
są cechy 1
cechy boskie. 1
boskie. Arystyp 1
Arystyp z 1
z Cyreny 1
Cyreny (ok. 1
(ok. Ascenso 1
Ascenso MX 1
MX 2015/2016 1
2015/2016 (Clausura) 1
(Clausura) – 1
– 86. 1
86. edycja 1
edycja rozgrywek 2
rozgrywek drugiego 1
drugiego poziomu 2
poziomu ligowego 1
ligowego w 1
piłce nożnej 17
nożnej w 6
w Meksyku 5
Meksyku (40. 1
(40. edycja 1
edycja licząc 1
licząc od 3
od wprowadzenia 1
wprowadzenia półrocznych 1
półrocznych sezonów). 1
sezonów). ”, 1
a ściślej 2
ściślej od 1
jego łacińskiego 1
łacińskiego odpowiednika 1
odpowiednika w 2
w rodzaju 10
rodzaju żeńskim 1
żeńskim barbara, 1
barbara, co 1
co oznacza 9
oznacza „barbarzynkę”, 1
„barbarzynkę”, czyli 1
czyli po 1
po prostu: 1
prostu: cudzoziemkę. 1
cudzoziemkę. ASEAG 1
ASEAG nie 1
nie zakupiło 1
zakupiło wagonów 1
wagonów doczepnych, 1
doczepnych, lecz 1
lecz przebudowało 1
przebudowało kilka 1
kilka wagonów 1
wagonów przedwojennych 1
przedwojennych wyposażając 1
wyposażając je 1
je w 65
w sprzęgi 2
sprzęgi BSI, 1
BSI, które 1
które umożliwiały 1
umożliwiały połączenie 1
z nowoczesnymi 2
nowoczesnymi wagonami 1
wagonami nr 1
nr 1001–1011. 1
1001–1011. ASEC 1
ASEC posiada 1
posiada akademię 1
akademię młodzieżową, 1
młodzieżową, która 1
która uważana 2
uważana jest 6
za klejnot 1
klejnot koronny 1
koronny afrykańskiego 1
afrykańskiego futbolu. 1
futbolu. Ashkar 1
Ashkar znany 1
znany jest 22
z opracowania 1
opracowania kontrowersyjnej 1
kontrowersyjnej procedury 1
procedury rzekomego 1
rzekomego leczenia 1
leczenia raka 1
raka znanej 1
znanej pod 1
nazwą metoda 1
metoda dr. 1
dr. Georga 1
Georga Ashkara 1
Ashkara lub 1
lub NIA 1
NIA (ang. 1
(ang. Neutral 1
Neutral Infection 1
Infection Absorption). 1
Absorption). Ashlee 1
Ashlee jednak 1
jednak występowała 1
występowała na 4
na żywo 18
żywo bo 1
bo nie 10
miała już 7
już problemu 1
problemu z 2
z głosem. 1
głosem. Ashlee 1
Ashlee przez 1
przez długi 21
długi czas 27
czas męczył 1
męczył ten 1
ten incydent: 1
incydent: było 1
było to 49
to pytanie, 1
pytanie, które 1
które zadawał 1
zadawał każdy 1
każdy reporter, 1
reporter, była 1
była też 8
też z 17
tego powodu 59
powodu wyśmiewana. 1
wyśmiewana. Ashley 1
Ashley Anthony 1
Anthony Jr. 1
Jr. Torres 1
Torres (ur. 1
15 września 15
września 1985) 1
– Ashley 1
Ashley przeżył 1
przeżył i 2
i otrzymał 10
otrzymał nawet 1
nawet urlop. 1
urlop. Ashtray 1
Ashtray Heart 1
Heart to 1
to wcześniejsza 1
wcześniejsza nazwa 1
nazwa zespołu 2
zespołu Placebo. 1
Placebo. As 1
As jest 1
jest zwykle 12
zwykle niską 1
niską kartą. 1
kartą. Askospory 1
Askospory mają 1
mają rozmiar 4
rozmiar 12,5–18,5 1
12,5–18,5 × 1
× 2,5–3 1
2,5–3 μm. 1
μm. Aslan 1
Aslan daje 1
jej cztery 2
cztery wskazówki, 1
wskazówki, które 1
które pomogą 2
pomogą im 1
im odnaleźć 1
odnaleźć królewicza, 1
królewicza, a 1
następnie wysyła 1
wysyła ją 1
ją w 60
w ślad 3
ślad za 6
za Eustachym. 1
Eustachym. Åslund 1
Åslund karierę 1
karierę rozpoczynał 14
rozpoczynał jako 2
jako junior 4
junior w 3
klubie Sörby 1
Sörby IK. 1
IK. Asmita 1
Asmita to 1
to druga 6
druga z 7
z pięciu 26
pięciu uciążliwości 1
uciążliwości ( 1
( Asocjacja, 1
Asocjacja, jedyny 1
jedyny autorski 1
autorski projekt 2
projekt Andrzeja 1
Andrzeja Przybielskiego, 1
Przybielskiego, aktywnie 1
aktywnie koncertowała 1
koncertowała w 3
tym składzie 6
składzie grając 1
grając jego 1
jego kompozycje 1
kompozycje aż 1
końca życia 11
życia artysty. 1
artysty. Asparuch 1
Asparuch podporządkował 1
podporządkował sobie 2
sobie najpierw 1
najpierw plemię 1
plemię Siedmiu 1
Siedmiu Rodów, 1
Rodów, a 1
następnie podbił 1
podbił i 1
i zwasalizował 1
zwasalizował Siewierców. 1
Siewierców. Aspekt 1
Aspekt jest 1
jest główną 5
główną jednostką 1
jednostką modularyzacji 1
modularyzacji programu 1
programu napisanego 1
napisanego przy 1
pomocy AspectJ 1
AspectJ ponieważ 1
ponieważ występuje 2
nim jako 4
jako niezależny 1
niezależny moduł, 1
moduł, o 1
o charakterystyce 1
charakterystyce mocno 1
mocno podobnej 1
podobnej do 3
do klasy. 1
klasy. Aspekt 1
Aspekt kulturowy 1
kulturowy warunkuje 1
warunkuje sposoby 1
sposoby komunikowania 1
komunikowania się 3
różnych kulturach, 1
kulturach, społeczny 1
społeczny odzwierciedla 1
odzwierciedla różnice 1
różnice zachodzące 1
zachodzące w 4
obrębie danego 1
danego społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Aspekty 1
Aspekty interfejsu, 1
interfejsu, takie 1
takie jak 64
jak czcionki, 1
czcionki, palety 1
palety kolorów 1
kolorów i 1
i układy 3
układy graficzne, 1
graficzne, mogą 1
mogą wpływać 1
wpływać na 6
na akceptację. 1
akceptację. Aspekty 1
Aspekty prawne 1
prawne i 3
i praktyczne; 1
praktyczne; publikacja 1
publikacja materiałów: 1
materiałów: Wolność 1
Wolność sumienia 1
sumienia i 2
i religii 2
religii osób 1
osób pozbawionych 1
pozbawionych wolności. 1
wolności. A 1
A spełnienie 1
spełnienie osoby 1
osoby nie 9
nie wiąże 4
wiąże się 59
z zaspokojeniem 2
zaspokojeniem popędów 1
popędów czy 1
czy dobrym 1
dobrym zdrowiem, 2
zdrowiem, ale 1
ale z 29
z dążeniem 2
dążeniem do 2
do czegoś 2
czegoś większego, 1
większego, przekraczaniem 1
przekraczaniem siebie, 1
siebie, oddaniem 1
oddaniem się 1
się czemuś, 1
czemuś, co 1
poza nim 4
nim samym, 1
samym, czy 1
czy to 9
to innym 1
innym osobom, 1
osobom, czy 1
też wyznaczonym 1
wyznaczonym przez 1
siebie celom. 1
celom. As-Saura 1
As-Saura – 1
z 3 16
3 jednostek 1
( Assim 1
Assim Madibo 1
Madibo grał 1
grał w 68
w młodzieżowych 7
młodzieżowych kadrach 1
kadrach Kataru: 1
Kataru: U-19, 1
U-19, U-20, 1
U-20, U-21 1
U-21 i 1
i U-23. 1
U-23. A. 1
A. Staerk, 1
Staerk, Kwartalnik 1
Kwartalnik Literacki, 1
Literacki, t. 1
t. 1 2
1 (1910); 1
(1910); z 1
z fotografii 1
fotografii autografu). 1
autografu). Astana 1
Astana zawiodła 1
zawiodła zajmując 1
zajmując tylko 1
tylko 3. 2
3. miejsce 20
klasyfikacji drużynowej, 1
drużynowej, a 1
a żaden 2
żaden z 21
z ich 40
ich zawodników 1
zawodników nie 3
nie znalazł 11
pierwszej dziesiątce. 4
dziesiątce. Asteroida 1
Asteroida ta 1
ta ma 12
ma najwolniejszy 1
najwolniejszy znany 1
znany czas 1
czas rotacji 1
rotacji wokół 1
wokół własnej 9
własnej osi, 3
osi, wynoszący 1
wynoszący 49 1
49 dni. 2
dni. Astrapotherium 1
Astrapotherium miał 1
miał wydłużone 1
wydłużone ciało, 1
ciało, osiągając 1
osiągając całkowitą 1
całkowitą długość 2
długość około 6
około 2,5 8
2,5 m. 1
m. Zwierzę 1
Zwierzę ważyło 1
ważyło prawie 1
prawie 1000 2
1000 kg. 1
kg. Astrology 1
Astrology Awareness 1
Awareness Weekends, 1
Weekends, które 1
które AFAN 1
AFAN sponsorował 1
sponsorował kilka 1
kilka lat 44
lat wcześniej. 6
wcześniej. Astronauci 1
Astronauci dokonali 1
dokonali także 1
także kilka 17
kilka drobnych 4
drobnych prac 2
prac wokół 2
wokół modułu 1
modułu Harmony. 1
Harmony. Astronauci 1
Astronauci powrócili 1
powrócili na 4
na Ziemię 16
Ziemię 8 1
8 lutego 9
lutego 1974 1
1974 roku. 12
roku. Astronauci 1
Astronauci umieścili 1
umieścili w 1
w kosmosie 5
kosmosie satelitę 1
satelitę przeznaczonego 1
przeznaczonego do 2
do obserwacji 6
obserwacji klimatycznych 1
klimatycznych ERBS 1
ERBS (Earth 1
(Earth Radiation 1
Radiation Budget 1
Budget Satellite), 1
Satellite), a 1
czas lotu 1
lotu platformę 1
platformę badawczą 1
badawczą OSTA-3 1
OSTA-3 z 1
z radarem 2
radarem SIR-B. 1
SIR-B. Astronauci 1
Astronauci wychodzili 1
wychodzili na 2
na zewnątrz 29
zewnątrz wahadłowca 1
wahadłowca w 2
celu naprawy 1
naprawy uszkodzonych 1
uszkodzonych elementów 1
elementów HST 1
HST aż 1
aż pięć 4
pięć razy. 2
razy. Astronauci, 1
Astronauci, wykorzystując 1
wykorzystując moduł 1
moduł księżycowy 1
księżycowy i 1
jego zapasy 1
zapasy powietrza 1
powietrza oraz 4
oraz akumulatory, 1
akumulatory, okrążyli 1
okrążyli Księżyc 1
Księżyc i 1
i skierowali 2
skierowali statek 1
statek w 1
kierunku Ziemi. 1
Ziemi. Astronom 1
Astronom Barry 1
Barry Welsh 1
Welsh opisuje 1
opisuje związek 1
związek następująco: 1
następująco: „ 1
„ Astronomowie 1
Astronomowie obserwowali 1
obserwowali ją 1
ją od 9
od czerwca 13
czerwca do 20
do lipca 11
lipca 2005, 1
2005, ostatecznie 1
ostatecznie potwierdzając, 1
potwierdzając, że 1
że obiekt 2
obiekt wielkości 1
wielkości planety 1
planety okrążał 1
okrążał ją. 1
ją. Astronomowie 1
Astronomowie są 1
stanie wskazać 1
wskazać ich 1
ich powiązania 1
powiązania z 7
z konkretnymi 2
konkretnymi kometami 1
kometami na 1
podstawie analizy 5
analizy ich 1
ich orbit. 1
orbit. Astronomowie 1
Astronomowie uważają, 1
uważają, że 14
że orbita 1
orbita mniejszej 1
mniejszej z 1
z galaktyk, 1
galaktyk, które 1
które się 12
się zderzyły, 1
zderzyły, była 1
była prostopadła 1
prostopadła do 2
do dysku 1
dysku galaktyki 1
galaktyki większej. 1
większej. Astronomowie 1
Astronomowie z 1
świata skierowali 1
skierowali teleskopy 1
teleskopy ku 1
ku odległej 1
odległej galaktyce, 1
galaktyce, co 1
pozwoliło kilka 1
kilka dni 30
dni po 19
wybuchu zarejestrować 1
zarejestrować po 1
w historii 178
historii supernową 1
supernową w 1
w początkowej 9
początkowej fazie 13
fazie eksplozji. 1
eksplozji. Asunción 1
Asunción jest 1
również centrum 1
centrum naukowym 1
naukowym i 2
i kulturalnym 2
kulturalnym kraju. 1
kraju. Asymetryczna 1
Asymetryczna elewacja 1
elewacja została 1
została wykonana 11
wykonana w 13
w duchu 15
duchu zmodernizowanego 1
zmodernizowanego neogotyku. 1
neogotyku. Asystent 1
Asystent iluzjonisty 1
iluzjonisty – 1
– osoba 1
osoba czynnie 1
czynnie biorąca 1
biorąca udział 1
w pokazie 3
pokazie iluzjonistycznym. 1
iluzjonistycznym. A 1
A szabadságharc 1
szabadságharc és 1
és forradalom 1
forradalom története 1
története (Historia 1
(Historia wojny 1
wojny o 6
o niepodległość 10
niepodległość i 3
i rewolucji), 1
rewolucji), Budapest, 1
Budapest, 1996, 1
1996, Videopont. 1
Videopont. Aszkelon 1
Aszkelon jest 1
jest znany 12
jako miasto 5
miasto licznych 1
licznych koncertów 1
koncertów i 4
i festiwali 3
festiwali muzycznych. 1
muzycznych. Asz-Szanfara 1
Asz-Szanfara napisał 1
napisał również 4
również zbiór 1
zbiór poetycki 1
poetycki (tzw. 1
(tzw. Asz-Szazili 1
Asz-Szazili był 1
był skonfliktowany 1
skonfliktowany również 1
z dwoma 41
dwoma kolejnymi 1
kolejnymi ministrami 1
ministrami obrony 1
obrony Egiptu: 1
Egiptu: Muhammadem 1
Muhammadem Sadikiem 1
Sadikiem oraz 1
oraz Isma'ilem 1
Isma'ilem Alim. 1
Alim. Asz-Sziszakli 1
Asz-Sziszakli kontynuował 1
kontynuował wzmacnianie 1
wzmacnianie armii, 1
armii, która 2
która stała 13
stała się 169
się najważniejszym 1
najważniejszym graczem 1
graczem politycznym 1
politycznym w 1
w Syrii. 1
Syrii. Atak 1
Atak brytyjskiej 1
brytyjskiej 2 2
2 Armii 6
Armii został 2
został tego 1
tego dnia 17
dnia tymczasowo 1
tymczasowo wstrzymany. 1
wstrzymany. Atak 1
Atak Feyerabenda 1
Feyerabenda wymierzony 1
wymierzony jest 1
w taki 26
taki oto, 1
oto, Popperowski, 1
Popperowski, model 1
model kumulatywny, 1
kumulatywny, zabraniający 1
zabraniający jakichkolwiek 1
jakichkolwiek zabiegów 1
zabiegów immunizacyjnych. 1
immunizacyjnych. Ataki 1
Ataki BlackEnergy 1
BlackEnergy (BE1) 1
(BE1) to 1
to cyberataki 1
cyberataki wykorzystujące 1
wykorzystujące złośliwe 1
złośliwe oprogramowanie 1
oprogramowanie z 1
z rodziny 52
rodziny BlackEnergy, 1
BlackEnergy, opracowane 1
opracowane przez 5
przez nieznanego 1
nieznanego hakera, 1
hakera, po 1
pierwszy pojawiły 2
roku. Ataki 1
Ataki falami 1
falami ludzkimi 1
ludzkimi na 1
na lepiej 2
lepiej ufortyfikowane 1
ufortyfikowane pozycje 1
pozycje zostały 1
zostały krwawo 1
krwawo odparte 1
odparte J. 1
J. Dobrzelewski, 1
Dobrzelewski, Wojna. 1
Wojna. Ataki 1
Ataki Filistynów 1
Filistynów na 1
na Izrael 1
Izrael ustały 1
ustały na 1
na pewien 8
pewien czas, 3
czas, a 4
a Izraelici 1
Izraelici odzyskali 1
odzyskali zdobyte 1
zdobyte przez 4
przez najeźdźców 2
najeźdźców miasta, 1
miasta, a 8
a nawet 74
nawet zdobyli 1
zdobyli część 1
część ziem 3
ziem filistyńskich, 1
filistyńskich, które 1
które wcześniej 6
wcześniej nie 12
nie należały 2
należały do 21
do Izraela. 2
Izraela. Ataki 1
Ataki i 1
i kontrataki 1
kontrataki z 1
z obu 7
obu stron 11
stron powtarzały 1
powtarzały się 2
się kilkakrotnie. 1
kilkakrotnie. Ataki 1
Ataki kawalerzystów 1
kawalerzystów na 1
na zgrupowania 1
zgrupowania pancerne 1
pancerne mogły 1
mogły odbyć 1
odbyć się 10
się jedynie 49
jedynie ze 4
ze wsparciem 2
wsparciem artylerii 1
artylerii oraz 2
oraz dywizjonów 1
dywizjonów pancernych. 1
pancernych. Ataki 1
Ataki mają 1
mają podobny 1
podobny charakter, 1
charakter, ale 1
ma okresów 1
okresów remisji. 1
remisji. Ataki 1
Ataki Niemców 1
Niemców zmusiły 1
zmusiły do 2
do rozdwojenia 2
rozdwojenia się 1
się zgrupowania 1
zgrupowania partyzanckiego. 1
partyzanckiego. Ataki 1
Ataki przeprowadzać 1
przeprowadzać mogą 1
mogą zwierzęta 1
zwierzęta różnych 1
różnych rozmiarów, 1
rozmiarów, ale 2
ale za 6
za wypadki 1
wypadki śmiertelne 1
śmiertelne odpowiadają 1
odpowiadają przede 1
wszystkim większe 1
większe samce. 1
samce. Ataki 1
Ataki te 1
te zostały 17
zostały w 20
przypadków odparte 1
odparte przez 1
przez policję. 6
policję. Atak 1
Atak jednak 1
nie nastąpił. 1
nastąpił. A. 1
A. Tak 1
Tak jest, 1
jest, sir. 1
sir. Atak 1
Atak miał 1
miał nastąpić 1
nastąpić w 4
w momencie 32
momencie obchodów 1
obchodów rocznicy 1
rocznicy urodzin 4
urodzin George’a 1
George’a Waszyngtona. 1
Waszyngtona. Atak 1
Atak miały 1
miały wykonać 1
wykonać trzy 1
trzy kompanie 2
kompanie I. 1
I. batalionu 1
batalionu Służby 1
Służby Straży 1
Straży i 1
i Bezpieczeństwa, 2
Bezpieczeństwa, pluton 1
pluton strzelców 1
strzelców konnych, 1
konnych, kilka 1
oddziałów Polskiej 1
Polskiej Organizacji 4
Organizacji Wojskowej 4
Wojskowej Zaboru 1
Zaboru Pruskiego, 1
Pruskiego, oddział 1
oddział sanitarny. 1
sanitarny. Atak 1
Atak na 7
na amerykańskich 3
amerykańskich i 3
i afgańskich 1
afgańskich żołnierzy 1
żołnierzy rozpoczął 2
rozpoczął się 47
się około 24
około 4:30 1
4:30 rano 1
rano i 2
i trwał 2
trwał przez 4
przez cały 45
cały dzień. 4
dzień. Atak 1
na Drvar 1
Drvar rozpoczął 1
rozpoczął VII 1
VII ofensywę 1
ofensywę antypartyzancką. 1
antypartyzancką. Atak 1
na Działoszyce 1
Działoszyce i 1
i rozbrojenie 1
rozbrojenie funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy policji 1
policji miał 1
miał miejsce 57
miejsce 12 5
12 listopada, 1
listopada, a 4
na Wodzisław 1
Wodzisław 18 1
listopada 1918. 2
1918. Atak 1
południowym zachodzie 2
zachodzie został 1
został odrzucony, 2
odrzucony, a 1
a OKH 1
OKH nakazało 1
nakazało Panzergruppe 1
Panzergruppe von 1
von Kleist 2
Kleist zająć 1
zająć Boulogne 1
Boulogne i 1
i Calais, 1
Calais, oddalone 1
oddalone o 1
o około 18
około 80 5
80 km. 4
km. Atak 1
na Rostów 1
Rostów rozpoczął 1
się 17 8
17 listopada, 1
a 21 6
21 listopada 13
listopada Niemcy 1
Niemcy zajęli 2
zajęli miasto. 2
miasto. Atak 1
na tę 15
tę część 3
część twierdzy 1
twierdzy był 1
był możliwy 2
możliwy jedynie 1
jedynie przy 1
przy wcześniejszym 1
wcześniejszym zajęciu 1
zajęciu Sremu, 1
Sremu, czego 1
czego nie 8
się osiągnąć 5
poprzednich podbojach. 1
podbojach. Atak 1
na Tokio 2
Tokio nie 1
nie spowodował 2
spowodował znaczących 1
znaczących szkód, 1
szkód, ale 1
ale wywarł 1
wywarł ogromny 1
ogromny wpływ 5
wpływ psychologiczny 1
psychologiczny – 1
– Japończykom 1
Japończykom uświadomił, 1
uświadomił, że 2
ich terytorium 1
terytorium jest 1
w zasięgu 10
zasięgu przeciwnika, 1
przeciwnika, Amerykanom 1
Amerykanom dał 1
dał wiarę 1
wiarę w 8
w zwycięstwo 1
zwycięstwo nad 9
nad niepokonanym 1
niepokonanym dotąd 1
dotąd wrogiem. 1
wrogiem. Atak 1
Atak odbił 1
odbił się 4
się szerokim 2
szerokim echem 2
echem w 3
w mediach 8
mediach i 2
i niósł 1
niósł za 1
sobą konsekwencje 1
konsekwencje polityczne. 1
polityczne. Atakowi 1
Atakowi dzikich 1
dzikich i 1
i walecznych 1
walecznych oddziałów 1
oddziałów klanowych 1
klanowych nie 1
nie potrafiły 1
potrafiły się 1
się przeciwstawić 3
przeciwstawić liczniejsze, 1
liczniejsze, zwarte 1
zwarte oddziały 1
oddziały nowoczesnej 1
nowoczesnej armii 1
armii rządowej 1
rządowej w 1
w bitwie 31
bitwie pod 26
pod Killiecrankie. 1
Killiecrankie. Atak, 1
Atak, raczej 1
raczej typowo 1
typowo łupieżczy, 1
łupieżczy, musiał 1
musiał odbyć 1
latem 1187 1
1187 roku. 1
roku. Atak 1
Atak radziecki 1
radziecki doprowadził 1
doprowadził także 2
także do 48
do powstania 32
powstania kotła 1
kotła chołmskiego 1
chołmskiego i 1
i południowego 2
południowego skrzydła 1
skrzydła kotła 1
kotła diemiańskiego. 1
diemiańskiego. Atak 1
Atak Rakoczego 1
Rakoczego miał 1
miał także 6
także drugą 1
drugą stronę 7
stronę medalu, 1
medalu, gdyż 1
gdyż ociągający 1
ociągający się 1
się dotąd 5
dotąd cesarz 1
cesarz w 1
obawie upadku 1
upadku Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej połączonego 1
połączonego ze 1
ze wzmocnieniem 1
wzmocnieniem wrogiego 1
wrogiego mu 1
mu księstwa 1
księstwa siedmiogrodzkiego, 1
siedmiogrodzkiego, zdecydował 1
na zwiększenie 2
zwiększenie pomocy 1
pomocy dla 4
dla Polski. 3
Polski. Atak 1
Atak rozpoczął 1
przed świtem 2
świtem od 1
od afgańskiego 1
afgańskiego ostrzału 1
ostrzału obozu. 1
obozu. Atak 1
Atak skutecznie 1
skutecznie podważył 1
podważył prestiż 1
prestiż Salama, 1
Salama, którego 1
którego jego 1
jego towarzysze 7
towarzysze broni 4
broni posądzili 1
posądzili o 1
o ucieczkę 1
ucieczkę z 4
z pola 7
pola walki. 3
walki. Atak 1
Atak ten 1
ten przeprowadzony 1
przeprowadzony nagle 1
nagle (byli 1
(byli oni 1
oni ukryci), 1
ukryci), z 1
z zaskoczenia 1
zaskoczenia (Rzymianie 1
(Rzymianie sądzili, 1
sądzili, że 3
że wróg 3
wróg jest 1
jest daleko), 1
daleko), oraz 1
oraz zamykający 1
zamykający wszystkie 1
wszystkie drogi 1
drogi ucieczki 2
ucieczki (kolumna 1
(kolumna przednia 1
przednia i 3
i tylna 1
tylna zostały 1
zostały dodatkowo 2
dodatkowo otoczone), 1
otoczone), przyniósł 1
przyniósł oczekiwany 1
oczekiwany rezultat. 1
rezultat. Atakując 1
Atakując natychmiast, 1
natychmiast, okręty 1
okręty Nelsona 1
Nelsona zdołały 1
zdołały zdobyć 1
zdobyć dziewięć 1
dziewięć okrętów 1
okrętów liniowych 1
liniowych przeciwnika 1
przeciwnika i 7
i zniszczyć 1
zniszczyć dwa, 1
dwa, w 2
tym okręt 1
okręt flagowy 2
flagowy „ 1
„ Atakuje 1
Atakuje on 1
on energią 1
energią Cosmo 1
Cosmo łącząc 1
łącząc najpierw 1
najpierw wyprostowane 1
wyprostowane dłonie 1
dłonie nad 1
nad głową, 1
głową, a 1
a potem 62
potem mocno 1
mocno wypycha 1
wypycha dłonie 1
dłonie naprzód. 1
naprzód. Atakuje 1
Atakuje także 1
także drzewa 1
drzewa uprawiane 1
uprawiane w 4
w ogrodach 7
ogrodach i 2
i parkach. 1
parkach. Atak 1
Atak zakończył 1
zakończył się 52
się klęską 4
klęską i 2
i śmiercią 2
śmiercią Radcliffe’a. 1
Radcliffe’a. Atak 1
Atak z 1
z Dande 1
Dande Darpakhel 1
Darpakhel został 1
został oprotestowany 1
oprotestowany przez 1
przez pakistańskie 1
pakistańskie władze, 1
władze, których 1
których zdaniem 1
zdaniem poczynania 1
poczynania CIA 1
CIA niweczyły 1
niweczyły wysiłki 1
wysiłki prowadzące 1
prowadzące do 11
pokojowych. ”, 1
także miejsce 2
pierwszej 30 1
30 najlepszych 1
albumów wg 1
wg brytyjskiego 1
brytyjskiego magazynu 2
magazynu „ 7
A także 2
także siły 1
siły z 6
z jakim 7
jakim to 1
to otoczenie 1
otoczenie wpływa 1
na nasz 1
nasz rozwój. 1
rozwój. A 1
w przekładzie 7
przekładzie na 4
język niemiecki, 2
niemiecki, m.in. 1
m.in. w: 2
w: „ 1
także wykonana 1
wykonana została 2
została podczas 1
podczas występów 3
występów grupy 1
grupy „ 5
„ Atak 1
Atak żołnierzy 1
żołnierzy z 11
z brygad 1
brygad Maitlanda 1
Maitlanda i 1
i Adama, 1
Adama, który 1
który powstrzymał 2
powstrzymał marsz 1
marsz gwardii, 1
gwardii, był 1
był przełomowym 1
przełomowym momentem 2
momentem bitwy 1
bitwy pod 9
pod Waterloo. 2
Waterloo. Atak 1
Atak został 1
został odparty, 1
odparty, ale 1
ale dowódca 1
dowódca oddziału 3
oddziału BCh 1
BCh mając 1
mając 2 1
2 zabitych 1
i widząc 1
widząc przewagę 1
przewagę przeciwnika, 1
przeciwnika, wydał 1
wydał rozkaz 11
rozkaz zaprzestania 1
zaprzestania ognia. 1
ognia. Atalanta 1
Atalanta przegrała 1
przegrała 2:0 1
2:0 z 1
z kutrem 1
kutrem Mishief, 1
Mishief, pierwszym 1
pierwszym jachtem 1
jachtem o 1
o stalowym 2
stalowym kadłubie, 1
kadłubie, startującym 1
startującym w 1
tych regatach. 1
regatach. Atanazy 1
Atanazy Kleinwächter, 1
Kleinwächter, Athanasius 1
Athanasius Kleinwächter, 1
Kleinwächter, właściwie 1
właściwie Josef 1
Josef Kleinwächter 1
Kleinwächter (ur. 1
(ur. Atarfe 1
Atarfe słynie 1
słynie z 3
z koncertów 4
koncertów muzycznych. 1
muzycznych. Ateiści 1
Ateiści potrafią 1
potrafią posługiwać 1
posługiwać się 4
się argumentami 1
argumentami empirycznymi 1
empirycznymi w 1
swych polemikach. 1
polemikach. Ateńczycy 1
Ateńczycy przystępują 1
przystępują do 2
do rozmowy 2
rozmowy i 2
i negocjacji 1
negocjacji równych 1
równych podmiotów, 1
podmiotów, lecz 1
lecz za 3
za ich 13
ich wypowiedziami 1
wypowiedziami kryje 1
kryje się 5
się groźba. 1
groźba. Ateńczyk 1
Ateńczyk i 1
i inni 10
inni musieli 1
musieli postawić 1
postawić pomniki 1
pomniki dla 1
dla Zeusa. 1
Zeusa. Atenę, 1
Atenę, która 1
która jest 45
jest ich 19
ich opiekunką 1
opiekunką i 1
i gotuje, 1
gotuje, bardzo 1
bardzo lubi, 1
lubi, ale 1
ale trochę 2
trochę się 3
się jej 60
jej boi, 1
boi, bo 1
bo ta 2
ta wścieka 1
wścieka się 1
na niego 37
niego gdy 1
gdy podjada 1
podjada i 1
i opróżnia 1
opróżnia całą 1
całą lodówkę. 1
lodówkę. "At 1
"At Fillmore 1
Fillmore East" 1
East" dotarło 1
dotarło do 4
do 13. 2
13. miejsca 2
miejsca listy 1
listy Pop 1
Pop Albums 1
Albums Billboardu. 1
Billboardu. A 1
A to 1
to jest 55
jest życie 3
życie wieczne: 1
wieczne: aby 1
aby znali 1
znali Ciebie, 1
Ciebie, jedynego 1
jedynego prawdziwego 1
prawdziwego Boga, 1
Boga, oraz 1
oraz Tego, 1
Tego, którego 1
którego posłałeś, 1
posłałeś, Jezusa 1
Jezusa Chrystusa 4
Chrystusa (J 1
(J 17, 1
17, 1–3). 1
1–3). Atos 1
Atos i 2
i d’Artagnan 1
d’Artagnan spotykają 1
spotykają w 1
w karczmie 2
karczmie lorda 1
lorda de 1
de Winter 2
Winter (Anglika) 1
(Anglika) i 1
i zaprzyjaźniają 1
zaprzyjaźniają się 4
z nim. 8
nim. ATP 1
ATP Tour 2
Tour 500 1
500 obowiązuje 1
obowiązuje w 2
w kalendarzu 6
kalendarzu rozgrywek 1
rozgrywek od 1
od sezonu 11
sezonu 2009 1
2009 i 6
jest następcą 1
następcą rozgrywanych 1
rozgrywanych do 1
do tegoż 1
tegoż roku 10
roku turniejów 1
turniejów cyklu 1
cyklu ATP 3
ATP International 1
International Series 1
Series Gold. 1
Gold. Atrakcją 1
Atrakcją turystyczną 2
turystyczną gminy 1
gminy są 1
są czyste 1
czyste ichtiologiczne 1
ichtiologiczne jeziora, 1
jeziora, z 2
czego cztery 2
cztery w 3
w samym 24
samym Kaliszu. 1
Kaliszu. Atrakcją 1
turystyczną jest 1
jest pchli 1
pchli targ 1
targ przy 1
przy Mercado 1
Mercado de 1
de las 5
las Pulgas 1
Pulgas i 1
i dzielnica 1
dzielnica nocnej 1
nocnej rozrywki 1
rozrywki Zona 1
Zona Rosa 1
Rosa (różowa 1
(różowa strefa). 1
strefa). Atrakcję 1
Atrakcję stanowi 1
stanowi też 1
też część 2
część XIII-wiecznego 1
XIII-wiecznego kościoła 1
kościoła w 27
w Højerup 1
Højerup ( 1
( Atrakcyjne 1
Atrakcyjne położenie 1
położenie przyciągało 1
przyciągało na 1
na wyspę 15
wyspę dubrownickich 1
dubrownickich dygnitarzy, 1
dygnitarzy, którzy 1
którzy stawiali 1
stawiali tu 1
tu swoje 5
swoje posiadłości. 1
posiadłości. Atraktanty 1
Atraktanty wyczuwane 1
wyczuwane są 1
przez owady 1
owady z 1
różnych odległości 1
odległości w 2
od gatunku, 3
gatunku, od 1
od kilkuset 6
kilkuset metrów 4
metrów do 3
do kilku 16
kilku kilometrów. 2
kilometrów. Atrybucję 1
Atrybucję tę 1
tę zdecydowanie 1
zdecydowanie odrzucił 2
odrzucił ostatnio 1
ostatnio Michał 1
Michał Kurzej, 1
Kurzej, za 1
za autora 1
autora znakomitych 1
znakomitych zamojskich 1
zamojskich stiuków 1
stiuków uznając 1
uznając anonimowego 1
anonimowego Mistrza 1
Mistrza Przęsła 1
Przęsła Krzyżowego 1
Krzyżowego Kościoła 1
Kościoła Karmelitów 1
Karmelitów w 1
Nowym Wiśniczu, 1
Wiśniczu, zob. 1
zob. Atrybut 1
Atrybut setuid 1
setuid na 1
na katalogu 1
katalogu jest 1
większości systemów 1
systemów operacyjnych 1
operacyjnych ignorowany. 1
ignorowany. Atrybuty 1
Atrybuty Boga 1
Boga zastępują 1
zastępują własne 1
własne atrybuty 1
atrybuty mistyka, 1
mistyka, a 1
a jego 121
jego indywidualne 1
indywidualne istnienie 1
istnienie znika, 1
znika, ale 1
ale tylko 16
tylko na 49
na moment. 1
moment. Atrybuty 1
Atrybuty jako 1
jako elementy 2
elementy pozwalające 2
pozwalające na 7
na identyfikację 2
identyfikację postaci 1
postaci znane 1
znane były 7
były już 18
w antyku. 1
antyku. A. 1
A. tsangatsangana 1
tsangatsangana miał 1
miał prawdopodobnie 2
prawdopodobnie bardziej 1
bardziej smukłe 1
smukłe i 1
i wydłużone 2
wydłużone kończyny. 1
kończyny. Attila 1
Attila Pénzes 1
Pénzes (ur. 1
(ur. 29 6
29 listopada 15
listopada 1999) 1
1999) – 1
– węgierski 2
węgierski kierowca 2
kierowca wyścigowy. 3
wyścigowy. Atum 1
Atum był 1
był głównym 10
głównym bogiem 1
bogiem z 1
z enneady 1
enneady z 1
z Helopolis, 1
Helopolis, znanej 1
znanej także 1
jako Wielka 1
Wielka Enneada. 1
Enneada. A 1
A tu 1
tu sie 1
sie już 1
już poczynają 1
poczynają sprawy 1
sprawy i 2
i postępki 1
postępki pamięci 1
pamięci godne 1
godne onych 1
onych królów 1
królów i 3
innych stanów 1
stanów sławnych, 1
sławnych, tak 1
tak pogańskich, 1
pogańskich, jako 1
jako i 1
i krześcijańskich, 1
krześcijańskich, z 1
których by 2
by właśnie 1
właśnie każdemu 1
każdemu poczciwemu 1
poczciwemu stanowi 1
stanowi przystało 1
przystało dobre 1
dobre przykłady 1
przykłady ku 1
ku swym 1
swym postępkom 1
postępkom brać 1
brać – 1
– Atutem 1
Atutem jej 1
jej żołnierzy 1
żołnierzy było 2
było dobre 1
dobre wyszkolenie. 1
wyszkolenie. At 1
At What 1
What Cost, 1
Cost, jego 1
jego studyjny, 1
studyjny, długogrający 1
długogrający debiut, 1
debiut, miał 1
miał premierę 5
premierę w 7
w marcu 86
marcu 2017 3
2017 roku. 29
roku. Aubignan 1
Aubignan plasuje 1
na 182. 2
182. miejscu 2
miejscu 580.). 1
580.). Aucamville 1
Aucamville plasuje 1
na 81. 2
81. miejscu 2
miejscu 1574. 2
1574. AUC 1
AUC zyskały 1
zyskały rozgłos 1
rozgłos poprzez 1
poprzez brutalne 1
brutalne egzekucje 1
egzekucje osób 1
osób popierających 1
popierających lewicową 1
lewicową partyzantkę. 1
partyzantkę. Audi 1
Audi 90 1
90 było 1
było bardziej 2
bardziej luksusowym, 1
luksusowym, sportowym, 1
sportowym, lepiej 1
lepiej wykonanym 1
wykonanym i 1
i wyposażonym 1
wyposażonym wariantem 1
wariantem Audi 1
Audi 80. 1
80. Audi 1
Audi A5 1
A5 Sportback 1
Sportback I 1
I został 13
zaprezentowany po 38
w lipcu 66
lipcu 2009 4
2009 roku. 26
roku. Audiencja 1
Audiencja papieska, 1
papieska, 28 1
28 października 11
października 2015 7
2015 r. 24
z okazji 54
okazji pięćdziesięciolecia 2
pięćdziesięciolecia Nostra 1
Nostra Aetate. 1
Aetate. Audi 1
Audi F103 1
F103 odniósł 1
odniósł względny 1
względny sukces 1
w porównaniu 49
porównaniu z 31
z ostatnim 4
ostatnim modelem 1
modelem Auto 1
Auto Union. 1
Union. Audiokardiometr 1
Audiokardiometr umożliwiał 1
umożliwiał dokładne 1
dokładne kontrolowanie 1
kontrolowanie tętna 1
tętna płodu 1
płodu (także 1
(także podczas 1
podczas porodu, 1
porodu, uwidaczniając 1
uwidaczniając ewentualny 1
ewentualny moment 1
moment zagrażający 1
zagrażający życiu), 1
życiu), umożliwiając 1
umożliwiając diagnostykę 1
diagnostykę oraz 1
oraz dając 1
dając materiał 1
materiał do 2
do badań 12
badań naukowych. 5
naukowych. Audi 1
Audi R8 1
R8 LMX 1
LMX dostępne 1
dostępne jest 5
w limitowanej 1
limitowanej wersji 1
wersji zaledwie 1
zaledwie 99 1
99 egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Audycja 1
Audycja ewoluowała 1
ewoluowała z 1
z programu 1
programu Detonator 1
Detonator (początkowo 1
(początkowo zwanego 1
zwanego Gumowe 1
Gumowe Ucho). 1
Ucho). Audycja 1
Audycja i 1
jej prowadzący 1
prowadzący stał 1
się patronem 1
patronem mediowym, 1
mediowym, a 1
nawet menadżerem 1
menadżerem nowo 1
nowo założonego 1
założonego przez 5
przez Wiesława 1
Wiesława Mikša 1
Mikša zespołu 1
zespołu Last 1
Last Train, 1
Train, który 1
który po 29
po dwudziestoletniej 2
dwudziestoletniej przerwie 1
przerwie w 3
2001 wznowił 1
wznowił tradycję 1
tradycję grania 1
grania w 3
w Białymstoku 10
Białymstoku muzyki 1
muzyki country. 1
country. Audycja 1
Audycja Radio 1
Radio Bam 1
Bam po 1
pierwszy pojawiła 2
na antenie 16
antenie 15 1
listopada 2004 3
2004 roku. 39
roku. Audycje 1
Audycje numeryczne 1
numeryczne nadawane 1
nadawane są 3
w pewnym 22
pewnym określonym 1
określonym formacie, 1
formacie, od 1
którego możliwe 1
możliwe są 3
w pojedynczych 1
pojedynczych przypadkach 1
przypadkach odstępstwa. 1
odstępstwa. Audycję 1
Audycję z 1
z Sali 1
Sali Notowań 1
Notowań warszawskiego 1
warszawskiego Centrum 1
Centrum Giełdowego 1
Giełdowego poprowadzili 1
poprowadzili Marek 1
Marek Niedźwiecki 1
Niedźwiecki i 1
i Piotr 1
Piotr Baron. 1
Baron. Augur 1
Augur używał 1
używał ją 1
w obrzędach 1
obrzędach religijnych. 1
religijnych. Augusta 1
Augusta była 1
była również 19
również tolerancyjna 1
tolerancyjna dla 1
dla katolików, 1
katolików, co 1
nie budziło 1
budziło entuzjazmu 1
entuzjazmu na 1
na protestanckim 1
protestanckim dworze 1
dworze w 4
w Berlinie. 19
Berlinie. Augusta 1
Augusta Emma 1
Emma Stetson 1
Stetson (ur. 1
(ur. 1842, 1
1842, zm. 1
zm. 1928) 1
1928) – 1
– amerykańska 4
amerykańska działaczka 1
działaczka religijna 1
religijna i 1
i poetka. 1
poetka. August 1
August Heitmann 1
Heitmann (ur. 1
w 1907 8
1907 r. 5
wyspie Kalimnos, 1
Kalimnos, zm. 1
w 1971 19
1971 r. 9
w Santago 1
Santago de 1
de Chile) 1
Chile) – 1
– Augustianie 1
Augustianie wspominają 1
wspominają męczenników 1
męczenników dzień 1
dzień później. 2
później. Augustín 1
Augustín Bačinský 1
Bačinský był 1
był absolwentem 2
absolwentem szkoły 1
szkoły średniej 16
średniej w 9
w Varíne, 1
Varíne, po 1
po zakończeniu 66
zakończeniu której 1
której odbywał 2
odbywał zasadniczą 2
zasadniczą służbę 2
służbę wojskową. 8
wojskową. Augustin 1
Augustin rozpoczął 1
rozpoczął naukę 18
naukę rodzinnego 1
rodzinnego fachu 1
fachu na 1
na École 1
École des 1
des Beaux-Arts 1
Beaux-Arts w 1
Paryżu w 5
w 1818 3
1818 roku. 1
roku. August 1
August podkreślił 1
podkreślił charakter 1
charakter bogini 1
bogini jako 1
jako opiekunki 1
opiekunki Rzymu, 1
Rzymu, dodając 1
dodając ją 1
grona bóstw 1
bóstw opiekuńczych 1
opiekuńczych rodziny 1
cesarskiej, odbudował 1
odbudował też 1
też jej 1
jej świątynię 1
świątynię na 2
na Palatynie, 1
Palatynie, poprzednio 1
poprzednio zniszczoną 1
zniszczoną przez 1
przez pożar. 4
pożar. August 1
August Tholuck 1
Tholuck urodził 1
w wielodzietnej 3
wielodzietnej rodzinie 3
rodzinie robotniczej. 1
robotniczej. Augustyn 1
Augustyn poddał 1
poddał szczególnej 1
szczególnej krytyce 1
krytyce manichejską 1
manichejską doktrynę 1
doktrynę i 1
i praktykę 1
praktykę tzw. 1
tzw. „trzech 1
„trzech pieczęci” 1
pieczęci” realizowaną 1
realizowaną w 1
w życiu 47
życiu Wybranych 1
Wybranych sekty 1
sekty (II. 1
(II. 10. 1
10. 19). 1
19). Augustyn 1
Augustyn rozwijał 1
rozwijał swą 1
swą refleksję 1
refleksję zarówno 1
zarówno w 46
w odniesieniu 31
odniesieniu do 37
do ludzkiej 2
ludzkiej społeczności, 1
społeczności, jak 2
do losu 1
losu poszczególnych 1
poszczególnych jednostek. 1
jednostek. Augustyn 1
Augustyn widział 2
widział w 2
w górach 18
górach symbol 1
symbol osób 1
osób duchowych 1
duchowych o 1
o wzniosłym 1
wzniosłym poznaniu 1
poznaniu Boga, 1
Boga, „dusze 1
„dusze większe”. 1
większe”. Aukcja 1
Aukcja internetowa 1
internetowa zakończyła 1
się 19 8
19 maja 10
maja 2017, 1
2017, a 3
a obraz, 1
obraz, który 1
który wyceniano 1
wyceniano na 1
na 16 14
16 000 2
000 dolarów, 3
dolarów, osiągnął 1
osiągnął cenę 1
cenę 45 1
45 000 1
000 dolarów. 3
dolarów. Aulus 1
Aulus Licinius 1
Licinius Archias 1
Archias także 1
także Archias 1
Archias z 1
z Antiochii 1
Antiochii (ur. 1
ok. 120 3
120 p.n.e., 1
p.n.e., zm. 1
zm. A-umieszczenie 1
A-umieszczenie stentu 1
stentu wraz 1
z cewnikiem 1
cewnikiem w 1
w miejscu 57
miejscu zwężenia, 1
zwężenia, B-rozprężenie, 1
B-rozprężenie, C-usunięcie 1
C-usunięcie cewnika 1
cewnika naczyniowego. 1
naczyniowego. Aurec-sur-Loire 1
Aurec-sur-Loire plasuje 1
na 41. 3
41. miejscu 2
miejscu 379.). 2
379.). Aurel 1
Aurel plasuje 1
na 1423. 1
1423. miejscu 1
miejscu 318.). 1
318.). Auriat 1
Auriat plasuje 1
na 477. 1
477. miejscu 1
miejscu 325.). 3
325.). Aurin 1
Aurin plasuje 1
na 886. 2
886. miejscu 2
miejscu 1298. 1
1298. Auriol 1
Auriol miał 1
miał w 23
klasyfikacji generalnej 39
generalnej przewagę 1
przewagę 11 1
11 punktów 2
punktów nad 1
nad drugim 1
drugim Sainzem. 1
Sainzem. Aurora 1
Aurora nienawidzi 1
nienawidzi jej 1
jej wnuczki, 1
wnuczki, Bruce’a 1
Bruce’a – 2
– pewnego 1
pewnego siebie 1
siebie przystojniaka, 1
przystojniaka, którego 1
którego ambicją 1
ambicją jest 1
jest zostać 1
zostać modelem, 1
modelem, a 1
następnie aktorem. 1
aktorem. Aussos 1
Aussos plasuje 1
na 990. 1
990. miejscu 1
miejscu 1238. 1
1238. Austin 1
Austin rozpoczął 1
rozpoczął karierę 34
karierę w 42
w wyścigach 20
wyścigach samochodowych 6
samochodowych w 6
roku 1997, 1
1997, od 1
od startów 7
startów w 13
w Formule 9
Formule 600, 1
600, gdzie 1
gdzie był 20
był trzeci. 3
trzeci. Austin 1
Austin uważa, 1
uważa, że 21
że moc 3
moc "aktów 1
"aktów mowy" 1
mowy" (np. 1
(np. obietnicy) 1
obietnicy) ustanowiona 1
ustanowiona jest 1
przez konwencje 1
konwencje społeczne, 1
społeczne, Searle 1
Searle twierdzi 1
twierdzi natomiast, 1
natomiast, że 7
to raczej 5
raczej szczególny 1
szczególny stan 1
stan umysłu. 1
umysłu. Australia 1
Australia wygrała 1
wygrała wówczas 1
wówczas 4:0, 1
4:0, a 1
a Mabil 1
Mabil zdobył 1
zdobył swoją 1
swoją pierwszą 28
pierwszą bramkę. 1
bramkę. Australii 1
Australii wówczas 1
wówczas nie 3
nie istniała 2
istniała – 1
– wszyscy 2
wszyscy mieszkańcy 3
mieszkańcy tego 1
tego kraju 13
kraju byli 1
byli obywatelami 2
obywatelami brytyjskimi, 1
brytyjskimi, ze 1
ze wszystkimi 18
wszystkimi wynikającymi 1
wynikającymi z 3
tego konsekwencjami). 1
konsekwencjami). Australijczycy 1
Australijczycy mieli 1
mieli tego 1
dnia zaledwie 1
zaledwie 5 2
5 zabitych 3
4 rannych. 1
rannych. Australijczykom 1
Australijczykom z 1
z Force 1
Force E 1
E bez 1
bez wyjątku 3
wyjątku ogolono 1
ogolono głowy. 1
głowy. Australijscy 1
Australijscy artylerzyści 1
artylerzyści otrzymali 1
otrzymali spadochrony 1
spadochrony i 1
i jedynie 2
jedynie krótką 2
krótką instrukcję 1
instrukcję jak 1
z nimi 49
nimi obchodzić, 1
obchodzić, bowiem 1
bowiem żaden 1
żaden poprzednio 1
poprzednio nie 1
nie wykonywał 2
wykonywał skoków 1
skoków ze 1
ze spadochronem. 3
spadochronem. Australijski 1
Australijski rząd 1
rząd ani 1
ani gabinet 1
gabinet nie 3
ma formalnej 1
formalnej możliwości 1
możliwości samodzielnego 1
samodzielnego wydawania 1
wydawania aktów 1
aktów wykonawczych. 2
wykonawczych. Austriacki 1
Austriacki dowódca 1
dowódca Anton 1
Anton Schübirz 1
Schübirz maszerował 1
maszerował w 1
kierunku miejsca, 1
miejsca, skąd 1
skąd dobiegały 1
dobiegały odgłosy 1
odgłosy wystrzałów 1
wystrzałów armatnich. 1
armatnich. Austriackie 1
Austriackie kluby 1
kluby walczyli 1
walczyli w 10
w Gaulidze, 1
Gaulidze, a 1
a zwycięzca 2
zwycięzca potem 1
potem uczestniczył 1
uczestniczył w 82
w rozgrywkach 71
rozgrywkach pucharowych 1
pucharowych o 1
tytuł mistrza 36
mistrza Niemiec. 2
Niemiec. Austriacki 1
Austriacki film 1
film pt. 3
pt. „ 5
„ Austriacki 1
Austriacki raport 1
raport oceniający 1
oceniający zmiany 1
zmiany klimatu 2
klimatu 2014 1
2014 (Österreichischer 1
(Österreichischer Sachstandsbericht 1
Sachstandsbericht Klimawandel 1
Klimawandel 2014) 1
2014) zawiera 1
zawiera następujące 1
następujące wyniki 1
wyniki APCC 1
APCC (2014): 1
(2014): Zusammenfassung 1
Zusammenfassung für 1
für Entscheidungstragende 1
Entscheidungstragende (ZfE). 1
(ZfE). Austriacy 1
Austriacy zwyciężyli 1
zwyciężyli 3:1, 1
3:1, a 2
a mecz 2
mecz oglądało 1
oglądało 20 1
20 tys. 19
tys. widzów. 2
widzów. Austriaczka 1
Austriaczka była 1
była tak 13
tak rozczarowana 1
rozczarowana sportem, 1
sportem, że 1
że nigdy 12
nigdy więcej 3
więcej nie 5
nie jeździła 1
jeździła na 3
na łyżwach. 1
łyżwach. Austriaczka 1
Austriaczka Eva 1
Eva Ganster 1
Ganster trzykrotnie 1
trzykrotnie stawała 1
stawała na 4
na podium 58
podium klasyfikacji 2
klasyfikacji łącznej 1
łącznej turnieju 1
turnieju (druga 1
(druga w 1
w 2000 42
2000 i 2
i 2003 4
2003 roku, 10
roku, trzecia 1
trzecia w 11
w 2001). 1
2001). Austriaka 1
Austriaka Neidlingera, 1
Neidlingera, który 1
był pierwszym 26
pierwszym profesjonalnym 1
profesjonalnym trenerem 1
trenerem AKS-u 1
AKS-u „Opowieść 1
„Opowieść o 1
o trzech 7
trzech klubach”, 1
klubach”, Michał 1
Michał Fabian. 1
Fabian. Austriak 1
Austriak triumfował 1
triumfował również 1
w sobotnich 3
sobotnich zawodach. 1
zawodach. Austrii, 1
Austrii, Anglii, 1
Anglii, Irlandii, 1
Irlandii, Abisyńczyków 1
Abisyńczyków (od 1
(od 1560) 1
1560) i 1
i zakonu 1
zakonu cystersów 1
cystersów wobec 1
wobec Stolicy 1
Stolicy Apostolskiej. 4
Apostolskiej. Austro-Daimler 1
Austro-Daimler o 1
o mocy 52
mocy 220 2
220 KM 1
KM (162 1
(162 kW), 1
kW), i 1
i ukończono 1
ukończono go 1
w lipcu. 3
lipcu. Austro-Węgry 1
Austro-Węgry miały 1
miały nadzieję, 1
nadzieję, że 8
Niemcy zabezpieczą 1
zabezpieczą ich 1
ich północne 1
północne skrzydło 2
skrzydło zagrożone 1
zagrożone przez 4
przez Rosję. 1
Rosję. Auta 1
Auta budowane 1
budowane były 2
w Kalifornii 4
Kalifornii w 1
latach 1991-93. 1
1991-93. Auta 1
Auta od 1
od 0 12
0 do 11
do 100 17
100 km/h 7
km/h przyspieszały 1
przyspieszały już 1
w niespełna 5
niespełna trzy 2
trzy sekundy. 1
sekundy. Autentyczne 1
Autentyczne prezbiterium 1
prezbiterium udało 1
ostatecznie uratować. 1
uratować. Autoantygen 1
Autoantygen prezentowany 1
prezentowany na 1
na powierzchni 30
powierzchni komórki 1
komórki Veto 1
Veto jest 1
jest wiązany 1
wiązany z 1
z TCR 1
TCR i 1
i CD8 1
CD8 autoreaktywnego 1
autoreaktywnego limfocytu 1
limfocytu Tc. 1
Tc. Autobus 1
Autobus kursował 1
kursował na 1
trasie Rostów 1
Rostów nad 1
nad Donem- 1
Donem- Autobus 1
Autobus mógł 1
mógł zabierać 1
zabierać 81 1
81 pasażerów, 1
pasażerów, z 1
czego 28 1
28 osób 1
osób na 18
na miejscach 5
miejscach siedzących. 2
siedzących. Autobus 1
Autobus otrzymał 1
otrzymał nowo 2
nowo zaprojektowaną 1
zaprojektowaną ścianę 1
ścianę tylną 2
tylną oraz 2
oraz przednią 2
przednią wykonaną 1
wykonaną z 6
z tworzywa 6
tworzywa sztucznego 3
sztucznego z 1
dużą panoramiczną 1
panoramiczną szybą, 1
szybą, pod 1
pod którą 1
którą umieszczono 1
umieszczono również 1
również wyświetlacz 1
wyświetlacz informacyjny. 1
informacyjny. Autobus 1
Autobus posiada 1
posiada niską 1
niską podłogę 1
podłogę tylko 1
dwóch pierwszych 11
pierwszych drzwiach, 1
drzwiach, w 1
w trzecich 1
trzecich 2 1
2 schodki. 1
schodki. Autobus 1
Autobus wyposażony 1
wyposażony jest 7
w zawieszenie 1
zawieszenie ECAS 1
ECAS z 1
z funkcją 3
funkcją przyklęku 1
przyklęku z 1
z prawej 13
prawej strony 8
strony (obniżenie 1
(obniżenie o 1
o ok. 12
ok. 70 3
70 mm) 1
mm) i 3
i podniesienia 2
podniesienia nadwozia 1
nadwozia o 1
ok. 60 6
60 mm. 1
mm. Autobusy 1
Autobusy przejeżdżają 1
przejeżdżają rocznie 1
rocznie ponad 1
ponad 1,5 1
1,5 mln 6
mln km 3
km i 24
i przewożą 1
przewożą 4,8 1
4,8 mln 1
mln pasażerów. 4
pasażerów. Autobusy 1
Autobusy tej 1
tej linii 8
linii po 1
na ulicach 22
ulicach Olsztyna 1
Olsztyna w 1
latach 60. 52
60. ubiegłego 2
ubiegłego stulecia 3
stulecia po 1
po zlikwidowaniu 2
zlikwidowaniu trakcji 1
trakcji tramwajowej 1
tramwajowej w 4
w mieście. 23
mieście. Autobusy 1
Autobusy te 1
te wyparły 1
wyparły prawie 1
prawie całkowicie 9
całkowicie poprzednie, 1
poprzednie, samonośne, 1
samonośne, modele. 1
modele. Autobusy 1
Autobusy w 1
kierunku centrum 1
centrum Krakowa 1
Krakowa odjeżdżają 1
odjeżdżają z 2
z przystanków 1
przystanków w 1
kierunku zachodnim, 3
zachodnim, z 1
kolei tramwaje 1
tramwaje w 3
kierunku wschodnim. 1
wschodnim. Autobusy 1
Autobusy występowały 1
występowały w 10
w wersjach 11
wersjach RM 1
RM i 1
i RML. 1
RML. Autobusy 1
Autobusy z 1
rodziny „Neoplan 1
„Neoplan Metroliner” 1
Metroliner” oferowano 1
oferowano w 1
wersji z 6
z poziomym 2
poziomym lub 1
lub pionowym 1
pionowym usytuowaniem 1
usytuowaniem silnika 1
silnika – 1
– „tower 1
„tower drive”. 1
drive”. Autocode 1
Autocode Brookera 1
Brookera usuwał 1
usuwał dwie 1
dwie główne 4
główne trudności 1
trudności w 16
programowaniu Mark 1
Mark 1: 1
1: skalowanie 1
skalowanie i 1
i zarządzanie 5
zarządzanie dwu-poziomową 1
dwu-poziomową pamięcią. 1
pamięcią. AutoMag 1
AutoMag V 1
V jest 1
jest zasilany 3
zasilany z 2
z wymiennego, 1
wymiennego, jednorzędowego 1
jednorzędowego magazynka 1
magazynka pudełkowego 4
pudełkowego o 4
o pojemności 38
pojemności 7 1
7 naboi 1
naboi umieszczonego 1
umieszczonego w 3
w chwycie. 1
chwycie. Automobil 1
Automobil und 1
und Aviatik 1
Aviatik AG 1
AG – 1
– niemiecka 1
niemiecka wytwórnia 1
wytwórnia lotnicza, 1
lotnicza, założona 1
założona w 35
w 1909 13
1909 roku, 1
roku, produkująca 1
produkująca samoloty 1
samoloty wojskowe 2
wojskowe podczas 2
podczas I 10
I wojny 63
wojny światowej 156
światowej pod 3
nazwą Aviatik. 1
Aviatik. Auto 1
Auto nie 1
nie posiada 34
posiada tylnej 1
tylnej kanapy, 1
kanapy, ale 1
ale może 8
być wyposażone 4
wyposażone w 37
w klatkę 4
klatkę bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa i 8
i szelkowe 1
szelkowe pasy 1
pasy bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Auto 1
Auto oparto 1
na konstrukcji 4
konstrukcji ramowej, 1
ramowej, z 1
z niezależnym 1
niezależnym przednim 1
przednim zawieszeniem 1
zawieszeniem i 1
i sztywnym 1
sztywnym tylnym 1
tylnym mostem 1
mostem na 1
na resorach 1
resorach piórowych. 1
piórowych. Auto 1
Auto otrzymało 2
otrzymało 21-calowe, 1
21-calowe, kute 1
kute felgi 1
felgi i 1
i zostało 6
zostało pokryte 2
pokryte jaskrawym, 1
jaskrawym, żółtym 1
żółtym lakierem 1
lakierem Vibrant 1
Vibrant Flare 1
Flare Yellow, 1
Yellow, a 1
a elementy 1
elementy w 2
samej kolorystyce 1
kolorystyce można 1
można znaleźć 29
znaleźć również 1
również we 2
we wnętrzu. 1
wnętrzu. Auto 1
otrzymało nowy 2
nowy pas 1
pas przedni 2
przedni z 1
z charakterystyczną 4
charakterystyczną atrapą 1
atrapą chłodnicy, 1
chłodnicy, zderzakiem 1
zderzakiem oraz 1
oraz reflektorami. 1
reflektorami. Auto 1
Auto poza 1
poza dodatkowymi 1
dodatkowymi pakietami 1
pakietami wyposażenia, 1
wyposażenia, miało 1
miało również 3
również przesuniętą 1
przesuniętą blokadę 1
blokadę prędkości 1
prędkości do 3
do 303 1
303 km/h. 1
km/h. Autor 1
Autor 11 1
11 prac 3
prac naukowych. 8
naukowych. Autor 2
Autor 3 1
3 letnich 2
letnich cyklów 1
cyklów łącznie 1
łącznie ok. 6
ok. 150 7
150 morskich 1
morskich felietonów 1
felietonów ekologicznych 1
ekologicznych („Gazeta 1
(„Gazeta Wyborcza”; 1
Wyborcza”; 1992-1994). 1
1992-1994). Autor 1
Autor 6 1
6 książek 1
książek i 21
i 50 8
50 artykułów 1
artykułów naukowych 2
i naukowo-technicznych 1
naukowo-technicznych z 1
zakresu trwałości 1
trwałości budowli, 1
budowli, korozji 1
korozji betonu 1
betonu i 3
i materiałów 5
materiałów budowlanych. 8
budowlanych. Autorami 1
Autorami albumu 1
albumu i 2
i znaczków 1
znaczków byli 1
byli Emilij 1
Emilij Laszowski 1
Laszowski i 1
i Rudolf 3
Rudolf Horvat. 1
Horvat. Autorami 1
Autorami elementów 1
elementów rzeźbiarskich 1
rzeźbiarskich kolumny 1
kolumny byli 1
byli Jan 1
Jan Sturmer 1
Sturmer (posągi 1
(posągi Immaculaty, 1
Immaculaty, św. 1
św. Franciszka 8
Franciszka Ksawerego 1
Ksawerego i 1
i św. 37
św. Karola 4
Karola Boromeusza) 1
Boromeusza) oraz 1
oraz Tobiasz 1
Tobiasz Schütz 1
Schütz (pozostałe 1
(pozostałe rzeźby). 1
rzeźby). Autorami 1
Autorami piosenek 1
piosenek śpiewanych 2
śpiewanych w 2
greckim są 1
są greccy 1
greccy artyści. 1
artyści. Autorami 1
Autorami projektu 1
projektu herbu 1
herbu są 1
są Zdzisław 1
Zdzisław Kryściak 1
Kryściak i 1
i Jacek 2
Jacek Rutkowski. 1
Rutkowski. Autorami 1
Autorami rzeźb 1
rzeźb są 1
m.in. Autorami 1
Autorami scenariusza 1
scenariusza są 1
są Anna 1
Anna Kazejak-Dawid 1
Kazejak-Dawid (Śląsk), 1
(Śląsk), Jan 1
Jan Komasa 1
Komasa (Warszawa) 1
(Warszawa) i 1
i Maciej 4
Maciej Migas 1
Migas (Morze). 1
(Morze). Autorami 1
Autorami tekstu 2
tekstu piosenki 2
piosenki są 2
są Lily 1
Lily Allen, 1
Allen, Gary 1
Gary Barlow, 1
Barlow, Howard 1
Howard Donald, 1
Donald, Greg 1
Greg Kurstin, 1
Kurstin, Jason 1
Jason Orange, 1
Orange, Mark 1
Mark Owen 1
Owen oraz 1
oraz Steve 1
Steve Robson. 1
Robson. Autorami 1
tekstu singla 1
singla są 1
są Jonas 1
Jonas Jeberg, 1
Jeberg, Jason 1
Jason Evigan, 1
Evigan, Corey 1
Corey Chorus, 1
Chorus, Blair 1
Blair Perkins 1
Perkins oraz 1
oraz Lovato. 1
Lovato. Autorami 1
Autorami treści 1
treści zamieszczanych 1
zamieszczanych w 3
w Open 2
Open AGH 1
AGH mogą 1
być wyłącznie 4
wyłącznie pracownicy, 1
pracownicy, doktoranci 1
doktoranci i 1
i studenci 2
studenci AGH. 1
AGH. Autor 1
Autor artykułów 2
artykułów o 6
o obyczajach 1
obyczajach warszawskich 1
warszawskich drukowanych 1
drukowanych w 3
w " 2
" Autor 1
tematyce regionalnej 1
regionalnej oraz 3
oraz wielu 7
wielu opracowań, 1
opracowań, m.in. 1
m.in. "Mówi 1
"Mówi do 1
do nas 3
nas poprzez 1
poprzez wieki 1
wieki ciszy" 1
ciszy" ( 1
( Autor 1
Autor bowiem 1
bowiem pomylił 1
pomylił biskupa 1
biskupa Seleucji-Ktezyfonu 1
Seleucji-Ktezyfonu z, 1
z, noszącym 1
noszącym to 1
to samo 11
samo imię, 1
imię, biskupem 1
biskupem Farsu, 1
Farsu, który 1
który żył 1
żył pod 1
koniec V 1
V wieku 4
wieku i 29
był znanym 5
znanym zwolennikiem 1
zwolennikiem doktryny 1
doktryny nestoriańskiej. 1
nestoriańskiej. Autor 1
Autor był 1
był szefem 13
szefem Instytutu 1
Instytutu Fizyki 1
Fizyki Technicznej 3
Technicznej Rosyjskiego 1
Rosyjskiego Federacyjnego 1
Federacyjnego Centrum 1
Centrum Jądrowego 1
Jądrowego w 1
w Snezhinsk 1
Snezhinsk (Czelabińsk-70). 1
(Czelabińsk-70). Autor 1
Autor często 1
często zmienia 1
zmienia bohatera, 1
bohatera, który 1
który rozwija 2
rozwija akcję 1
akcję – 1
– raz 3
raz obserwujemy 1
obserwujemy działania 1
działania Jakuba, 1
Jakuba, raz 1
raz Jej. 1
Jej. Autor 1
Autor dał 1
dał się 6
się poznać 9
poznać jako 8
jako zwolennik 3
zwolennik sztuki 1
sztuki akademickiej, 1
akademickiej, krytykował 1
krytykował nawet 1
nawet podziwianego 1
podziwianego przez 1
siebie w 13
w młodości 11
młodości Rembrandta 1
Rembrandta i 1
i m.in. 4
m.in. Autor 1
Autor dokonuje 1
dokonuje tam 1
tam również 14
również przeglądu 1
przeglądu wcześniejszych 1
wcześniejszych teorii. 1
teorii. Autor 1
Autor dramatów 1
dramatów i 1
i przekładów 1
przekładów literackich. 1
literackich. Autor 2
Autor dzieł 1
dzieł historycznych 1
historycznych m.in. 1
m.in. pierwsza 1
pierwsza Historia 1
Historia Pomorza. 1
Pomorza. Autorem 1
Autorem aktualnej 1
aktualnej wersji 1
wersji oryginalnej 3
oryginalnej jest 1
jest dr 5
dr Gale 1
Gale H. 1
H. Roid. 1
Roid. Autorem 1
Autorem DVD 1
DVD jest 1
jest Neil 1
Neil Matthews 1
Matthews z 1
z nowojorskiej 1
nowojorskiej koroporacji 1
koroporacji Ascent 1
Ascent Media. 1
Media. Autorem 1
Autorem jego 1
jego projektu 3
projektu był 4
był Luigi 2
Luigi Rusca. 1
Rusca. Autorem 1
Autorem koncepcji 1
koncepcji wychowania 1
wychowania fizycznego 8
fizycznego był 1
był prof. 7
prof. dr 10
dr hab. 15
hab. Piotr 1
Piotr Błajet. 1
Błajet. Autorem 1
Autorem m.in. 1
m.in. artykułu: 1
artykułu: Kurincy 1
Kurincy w 1
w Czeczeni 1
Czeczeni i 1
i Dagestanie 1
Dagestanie 1834-1861, 1
1834-1861, "Warszawskij 1
"Warszawskij wojenny 1
wojenny żurnał". 1
żurnał". Autorem 1
Autorem muzyki 4
muzyki jest 6
jest Cristobal 1
Cristobal Tapia 1
Tapia de 1
de Veer. 1
Veer. Autorem 1
jest Daboo 1
Daboo Malik 1
Malik ( 2
( Autorem 2
jest Wojciech 1
Wojciech Waglewski. 1
Waglewski. Autorem 1
muzyki zespołu 1
zespołu jest 5
jest Jacek 4
Jacek Dojwa 1
Dojwa ( 1
Autorem powstałych 1
powstałych w 10
w 1947 21
1947 roku 16
roku dekoracji 1
dekoracji ściennych 1
ściennych był 1
był Łukasz 1
Łukasz Karwowski. 1
Karwowski. Autorem 1
Autorem projektu 8
był John 3
John C. 1
C. Olmsted. 1
Olmsted. Autorem 1
był mistrz 1
mistrz murarski 1
murarski Heinrich 1
Heinrich Häfner. 1
Häfner. Autorem 1
projektu jest 8
jest architekt 1
architekt Marek 1
Marek Witkowski. 1
Witkowski. Autorem 1
jest Stefan 2
Stefan Antonowicz 1
Antonowicz Byszewski 1
Byszewski lub 1
lub Edmund 1
Edmund Telakowski 1
Telakowski według 1
według zasad 4
zasad rosyjskiej 1
rosyjskiej heraldyki 1
heraldyki – 1
– w 135
Polsce nie 4
nie dopuszcza 1
dopuszcza się 3
się elementów 1
elementów wystających 1
wystających poza 1
poza tarczę. 1
tarczę. Autorem 1
jest Włoch 1
Włoch – 2
– Renato 1
Renato Rizzi, 1
Rizzi, który 1
który drewniane 1
drewniane wnętrze 1
wnętrze budynku 1
budynku umieścił 1
umieścił w 3
w ciężkiej 1
ciężkiej ceglanej 1
ceglanej bryle. 1
bryle. Autorem 1
projektu odnowionego 1
odnowionego klasztoru 1
klasztoru był 2
był Jan 5
Jan Antoni 3
Antoni Gans. 1
Gans. Autorem 1
projektu znaczka 1
znaczka była 1
była Marzanna 1
Marzanna Dąbrowska. 1
Dąbrowska. Autorem 1
projektu został 1
został inż. 2
inż. arch. 3
arch. Autorem 1
Autorem rozdziału, 1
rozdziału, jak 1
i samej 2
samej książki 1
książki jest 3
jest jedna 5
jedna osoba. 2
osoba. Autorem 1
Autorem rysunków 1
rysunków był 1
był Fabio 1
Fabio Celoni, 1
Celoni, który 1
który regularnie 1
regularnie informował 1
informował Hosseiniego 1
Hosseiniego o 1
o postępach, 1
postępach, aż 1
do momentu 24
momentu wydania 3
wydania we 1
wrześniu tego 7
samego roku. 18
roku. Autorem 1
Autorem tekstów 2
tekstów dla 1
dla tego 23
tego zespołu 6
zespołu był, 1
był, również 1
również student 1
student AWF 1
AWF Wrocław, 1
Wrocław, Witold 1
Witold Palusiński. 1
Palusiński. Autorem 1
tekstów jest 2
jest Chris 1
Chris Cutler, 1
Cutler, natomiast 1
natomiast autorem 1
autorem wszystkich 2
wszystkich kompozycji 2
kompozycji - 1
- Fred 1
Fred Frith. 1
Frith. Autorem 1
Autorem tekstu 2
tekstu jest 4
jest Jörgen 2
Jörgen Elofsson, 1
Elofsson, który 1
który pracował 3
pracował wcześniej 1
wcześniej z 4
z Agnes 1
Agnes (era 1
(era Stronger), 1
Stronger), zaś 1
zaś autorem 1
autorem muzyki 2
Jörgen Elofsson 1
Elofsson i 1
i John 1
John Lundvik. 1
Lundvik. Autorem 1
Autorem zdjęcia 1
zdjęcia jest 1
jest francuski 1
francuski fotoreporter 1
fotoreporter Joël 1
Joël Robine. 1
Robine. Autorem 1
Autorem zrealizowanego 1
zrealizowanego projektu 1
projektu pomnika 1
pomnika jest 2
jest krakowski 1
krakowski rzeźbiarz 1
rzeźbiarz prof. 1
prof. Autor 1
Autor filmów 1
filmów reklamowych. 1
reklamowych. Autor 1
Autor głośnej 1
głośnej książki 1
książki "Dlaczego 1
"Dlaczego śpimy?", 1
śpimy?", mówca 1
mówca i 1
i popularyzator 2
popularyzator idei 1
idei zbawiennego 1
zbawiennego wpływu 1
wpływu snu 1
snu na 1
na zdrowie. 1
zdrowie. Autor 1
Autor gry 1
gry po 2
po osiągnięciu 4
osiągnięciu 100 1
100 graczy 1
graczy którzy 1
którzy ukończyli 3
ukończyli ostatni 1
ostatni poziom 1
poziom postanowił 1
postanowił zamknąć 1
zamknąć dwa 1
dwa ostatnie 3
ostatnie poziomy 1
poziomy Nu 1
Nu (jeden 1
(jeden fałszywy, 1
fałszywy, drugi 1
drugi prawdziwy). 1
prawdziwy). Autor 1
Autor historii 1
historii „Błękitnej 1
„Błękitnej Czwórki 1
Czwórki Bydgoskiej” 1
Bydgoskiej” i 1
jej sztandarów 1
sztandarów (maszynopisy 1
(maszynopisy powielane). 1
powielane). Autor 1
Autor „Historii 1
„Historii literatury 1
literatury rosyjskiej 2
rosyjskiej XVIII 1
XVIII wieku” 1
wieku” (1945, 1
(1945, wydanie 2
wydanie czwarte 1
czwarte 1960, 1
1960, wydanie 1
wydanie polskie 4
polskie 1955), 1
1955), „Twórczej 1
„Twórczej drogi 1
drogi Puszkina” 1
Puszkina” (t. 1
(t. 1 2
1 1950, 1
1950, t. 1
t. 2 1
2 1967, 1
1967, wydanie 1
polskie t. 1
1 1955). 1
1955). Autor 1
Autor instalacji 1
instalacji i 3
i filmów, 3
filmów, twórca 1
twórca spektakli 1
spektakli multimedialnych, 1
multimedialnych, łączących 1
łączących obraz 1
obraz wideo 1
wideo z 4
muzyką wykonywaną 1
wykonywaną na 1
na żywo. 7
żywo. Autor 1
Autor i 2
i współautor 2
współautor 5 1
5 patentów 1
patentów i 3
i wniosków 1
wniosków racjonalizatorskich, 1
racjonalizatorskich, 3 1
3 wdrożeń 1
wdrożeń przemysłowych 1
przemysłowych i 4
i kilku 8
kilku prac 2
prac naukowo-badawczych 2
naukowo-badawczych wdrożonych. 1
wdrożonych. Autor 1
współautor zdjęć 1
zdjęć do 3
do ponad 15
60 filmów 2
filmów dokumentalnych, 3
dokumentalnych, kilku 1
kilku seriali 1
seriali dokumentalnych 1
dokumentalnych i 4
i bardzo 30
bardzo wielu 4
wielu reportaży. 1
reportaży. Autor 1
Autor Juraj 1
Juraj Werhner 1
Werhner opisuje 1
opisuje je 1
je jako 8
jako zbiorniki 2
zbiorniki z 5
z wodą 8
wodą o 1
o różnych 12
różnych temperaturach. 1
temperaturach. Autorka 1
Autorka filmu 1
filmu bada 1
bada historię 1
historię znanej 1
z dzieciństwa 4
dzieciństwa ludowej 1
ludowej piosenki. 1
piosenki. Autorka 1
Autorka i 1
i współautorka 1
współautorka szeregu 1
szeregu oryginalnych 1
oryginalnych opracowań 1
opracowań z 3
zakresu diagnostyki 1
diagnostyki i 3
i medycyny 1
medycyny laboratoryjnej 1
laboratoryjnej publikowanych 1
publikowanych w 5
czasopismach międzynarodowych 1
międzynarodowych i 4
i krajowych. 2
krajowych. Autorka 1
Autorka książki 1
książki Polifoniczność 1
Polifoniczność w 1
w przekładzie. 1
przekładzie. Autorka 1
Autorka około 1
około 100 24
100 prac 6
prac z 6
zakresu genetyki 1
genetyki zwierząt; 1
zwierząt; zajmowała 1
zajmowała się 27
się analizą 3
analizą zjawiska 1
zjawiska heterozji, 1
heterozji, dziedziczeniem 1
dziedziczeniem nienormalności 1
nienormalności plemników, 1
plemników, genetycznymi 1
genetycznymi czynnikami 1
czynnikami zapłodnienia 1
zapłodnienia oraz 1
oraz hodowlą 1
hodowlą i 1
i genetyką 2
genetyką zwierząt 1
zwierząt laboratoryjnych. 1
laboratoryjnych. Autorka 1
Autorka petycji 1
petycji wzywa 1
wzywa do 2
do natychmiastowego 2
natychmiastowego i 1
i bezwarunkowego 1
bezwarunkowego uwolnienia 1
uwolnienia Asi 1
Asi Norin 1
Norin (Asi 1
(Asi Bibi) 1
Bibi) oraz 1
oraz do 21
do zrewidowania 1
zrewidowania prawa 1
prawa o 2
o bluźnierstwie. 1
bluźnierstwie. Autorka 1
Autorka polskich 1
polskich i 18
i włoskich 2
włoskich tekstów 1
tekstów krytycznych 2
krytycznych z 1
z dziedziny 30
dziedziny historii 3
sztuki dawnej 2
dawnej i 3
i współczesnej. 2
współczesnej. Autorką 1
Autorką polskiego 3
polskiego przekładu 1
przekładu sztuki 1
sztuki jest 1
jest Małgorzata 2
Małgorzata Semil. 1
Semil. Autorką 1
polskiego tekstu 1
tekstu była 1
była Marta 1
Marta Mirska. 1
Mirska. Autorką 1
polskiego tłumaczenia 2
tłumaczenia była 1
była Janina 4
Janina Lewandowska. 1
Lewandowska. Autorka 1
Autorka polskiej 1
polskiej teorii 1
teorii dramy 1
dramy edukacyjnej. 1
edukacyjnej. Autorka 1
Autorka programu 2
programu społecznego 1
społecznego "The 1
"The Mothers’ 1
Mothers’ Bridge 1
Bridge of 1
of Love", 1
Love", mającego 1
mającego na 3
na celu 117
celu przybliżenie 1
przybliżenie adoptowanym 1
adoptowanym dzieciom 1
dzieciom chińskim 1
chińskim żyjącym 1
żyjącym na 1
na Zachodzie 10
Zachodzie kulturę 1
kulturę i 2
i historię 1
historię Chin. 1
Chin. Autorka 1
programu zaprasza 1
zaprasza zwykłych 1
zwykłych ludzi: 1
ludzi: cierpiących, 1
cierpiących, nieszczęśliwych 1
nieszczęśliwych czy 1
czy biednych, 1
biednych, którzy 1
którzy następnie 1
następnie opisują 1
opisują swój 1
swój los, 1
los, wzbudzając 1
wzbudzając współczucie 1
współczucie i 2
i sympatię 1
sympatię widzów. 1
widzów. Autorka 1
Autorka tekstów 1
tekstów piosenek. 3
piosenek. Autorka 1
Autorka ukazała 1
ukazała w 1
tej historii 2
historii kobiety-jackalope’y 1
kobiety-jackalope’y zdominowane 1
zdominowane przez 4
przez mężczyzn, 2
mężczyzn, którzy 3
którzy kradną 1
kradną ich 1
ich zdejmowalną 1
zdejmowalną skórę. 1
skórę. Autorka 1
Autorka utrzymywała 1
utrzymywała bliski 1
bliski kontakt 2
kontakt Zofią 1
Zofią Niesiołowską-Rothertową 1
Niesiołowską-Rothertową do 1
końca jej 3
jej życia. 5
życia. Autorka 1
Autorka wielu 1
wielu cenionych 1
cenionych publikacji 1
publikacji nt. 1
nt. Autorka 1
Autorka występowała 1
występowała przeciwko 1
przeciwko całkowitemu 1
całkowitemu utożsamieniu 1
utożsamieniu ze 1
sobą zagadnień 1
zagadnień seksualności 1
seksualności i 1
i płci. 1
płci. Autorka 1
Autorka zbiorów 1
zbiorów wierszy 1
wierszy i 1
i bajek 2
bajek dla 1
dla dzieci. 15
dzieci. Autor 1
Autor kilkunastu 1
kilkunastu książek 3
książek z 4
dziedziny psychologii 1
psychologii wychowawczej, 2
wychowawczej, przygotowania 1
przygotowania do 19
do życia 29
życia w 19
w rodzinie, 4
rodzinie, profilaktyki 1
profilaktyki i 1
i terapii 1
terapii uzależnień. 1
uzależnień. Autor 1
Autor kilku 1
kilku teologicznych 1
teologicznych rozpraw 1
rozpraw naukowych, 4
naukowych, także 1
m.in. z 21
dziedziny sztuki 1
sztuki K. 1
K. Kozłowski, 1
Kozłowski, J. 1
J. Podralski, 1
Podralski, Gryfici. 1
Gryfici. Autor, 1
Autor, kompozytor, 1
kompozytor, wykonawca, 1
wykonawca, przychodzi 1
przychodzi do 6
do teatru 5
teatru z 1
z rockiem. 1
rockiem. Autor 1
Autor kreśli 1
kreśli obraz 1
obraz szaleństwa 1
szaleństwa w 1
w zachowaniu 5
zachowaniu osadzonych. 1
osadzonych. Autor 1
Autor książek 3
książek "Frywolitka 1
"Frywolitka szkoła 1
szkoła i 3
i wzory" 1
wzory" (Gecom, 1
(Gecom, Słupsk 1
Słupsk cop. 1
cop. Autor 1
książek Strategie 1
Strategie negatywne 1
negatywne w 1
w poezji 4
poezji Tadeusza 1
Tadeusza Różewicza. 1
Różewicza. Autor 1
książek Zwrot 1
Zwrot polityczny 1
polityczny (2009) 1
(2009) i 1
i Prawo 2
Prawo do 5
do kultury 3
kultury (2018), 1
(2018), redaktor 1
redaktor e-booka 1
e-booka Culture 1
Culture and 1
and Development: 1
Development: Beyond 1
Beyond Neoliberal 1
Neoliberal Reason 1
Reason (2017), 1
(2017), współredaktor 1
współredaktor m.in. 1
m.in. tomów 1
tomów Sztuka 1
Sztuka ze 1
ze społecznością 3
społecznością (2018) 1
(2018) Kultura 1
Kultura i 1
i rozwój. 1
rozwój. Autor 1
Autor książki 7
książki Czy 1
Czy warto? 1
warto? Autor 1
książki Ludność 1
Ludność cywilna 1
cywilna w 1
w konfliktach 3
konfliktach zbrojnych 1
zbrojnych (1974) 1
(1974) oraz 2
wielu innych 31
innych publikacji, 1
publikacji, wykładowca 1
wykładowca w 6
w dziedzinie 50
dziedzinie prawa 1
prawa międzynarodowego, 2
międzynarodowego, stosunków 1
stosunków międzynarodowych, 1
międzynarodowych, politologii 1
politologii i 1
i polityki 4
polityki zagranicznej. 3
zagranicznej. Autor 2
książki Medieval 1
Medieval Heresy 1
Heresy zauważa: 1
zauważa: „Upadek 1
„Upadek kataryzmu 1
kataryzmu był 1
był sztandarowym 1
sztandarowym osiągnięciem 1
osiągnięciem inkwizycji”. 1
inkwizycji”. Autor 1
książki na 4
temat Świętej 1
Świętej Roty 1
Roty Rzymskiej. 1
Rzymskiej. Autor 1
książki O 1
O pochodzeniu 2
pochodzeniu ras 1
ras (Orgin 1
(Orgin of 1
of races). 1
races). Autor 1
książki o 6
o swoich 12
swoich przeżyciach 1
przeżyciach w 1
kosmosie – 1
– „The 1
„The All-American 1
All-American Boys” 1
Boys” (1971). 1
(1971). Autor 1
książki Wobec 1
Wobec nihilizmu. 1
nihilizmu. Autor, 1
Autor, który 1
który zamierza 1
zamierza udowodnić 1
udowodnić dowolną 1
dowolną tezę, 1
tezę, staje 1
staje przed 1
przed dylematem, 1
dylematem, w 1
w jaki 23
jaki sposób 15
sposób potraktować 1
potraktować fakty, 1
fakty, które 1
które podczas 1
podczas narracji 1
narracji dowodzonej 1
dowodzonej tezie 1
tezie przeczą. 1
przeczą. Autor 1
Autor licznych 2
licznych obrazów 1
obrazów olejnych, 2
olejnych, grafik, 1
grafik, rzeźb 1
rzeźb i 1
innych prac. 1
prac. Autor 2
licznych publikacji. 2
publikacji. Autor 1
Autor licznych, 1
licznych, wielokrotnie 1
wielokrotnie wznawianych 1
wznawianych (ok. 1
(ok. 850 1
850 tys. 1
tys. wydanych 1
wydanych egz.), 1
egz.), a 1
nawet ekranizowanych 1
ekranizowanych książek 1
książek o 6
o rodzimej 1
rodzimej przyrodzie. 1
przyrodzie. Autor 1
Autor lub 1
lub współautor 1
współautor ponad 1
100 publikacji, 1
publikacji, w 3
tym 9 3
9 skryptów 1
skryptów na 1
temat mechaniki 1
mechaniki konstrukcji 1
konstrukcji okrętowych 1
okrętowych i 1
i oceanotechnicznych 1
oceanotechnicznych oraz 1
oraz architektury 1
architektury morskiej. 1
morskiej. Autor 1
Autor m.in. 1
m.in. Kronik 1
Kronik Thomasa 1
Thomasa Covenanta 1
Covenanta (The 1
(The Chronicles 1
Chronicles of 1
of Thomas 1
Thomas Covenant) 1
Covenant) i 1
i cyklu 1
cyklu Skoki 1
Skoki (The 1
(The Gap 1
Gap Cycle). 1
Cycle). Autor 1
Autor może 1
może posłużyć 2
posłużyć się 2
się narzędziem, 1
narzędziem, aby 1
aby uzewnętrznić 1
uzewnętrznić swój 1
swój pomysł. 1
pomysł. Autor 1
Autor niejednokrotnie 1
niejednokrotnie podkreślał, 1
że po 34
zakończeniu tworzenia 1
tworzenia tekstu 1
tekstu starał 1
się całkowicie 9
całkowicie o 1
o nim 19
nim zapomnieć, 1
zapomnieć, żeby 1
żeby nie 7
nie powtarzać 1
powtarzać fabuły 1
fabuły i 2
i motywów 1
motywów w 2
w kolejnych 39
kolejnych tekstach. 1
tekstach. Autor 1
Autor nie 1
nie wymienia 1
wymienia w 3
swojej pracy 15
pracy nazwy 1
nazwy Stara 1
Stara Rumia. 1
Rumia. Autor 1
Autor nowych 1
nowych dróg 2
dróg wspinaczkowych. 1
wspinaczkowych. Autor 1
Autor odpowiadał 1
odpowiadał na 2
na krytykę, 1
krytykę, mówiąc, 1
mówiąc, że 5
że obraz 3
obraz nie 1
nie ukazuje 1
ukazuje konkretnie 1
konkretnie mieszkańców 1
mieszkańców Iowy, 1
Iowy, ale 1
ale ogół 1
ogół Amerykanów. 1
Amerykanów. Autor 1
Autor omawianego 1
omawianego tekstu 1
tekstu był 1
był szczególnie 4
szczególnie negatywnie 1
negatywnie nastawiony 2
nastawiony wobec 1
wobec postaci 1
postaci Reynaerta. 1
Reynaerta. Autorom 1
Autorom udało 1
natomiast zdobyć 1
zdobyć jedynie 1
jedynie szczątkowe 1
szczątkowe informacje 1
informacje na 14
temat załogi 1
załogi Treblinki. 1
Treblinki. Autor 1
Autor oraz 1
oraz współautor 1
współautor utworów 1
utworów na 7
na płytach 7
płytach MedeiS 1
MedeiS i 1
i T.E.L.I. 1
T.E.L.I. Od 1
Od roku 65
roku 1994 7
1994 mieszka 1
mieszka w 17
w Olsztynie. 3
Olsztynie. Autor 1
Autor otrzymał 1
otrzymał kilka 1
kilka wyróżnień 1
wyróżnień oraz 1
oraz nagród 1
nagród literackich. 2
Autor pięciu 1
pięciu książek 1
książek poetyckich. 1
poetyckich. Autor 1
Autor pisze 2
pisze scenariusze 1
scenariusze swoich 1
swoich filmów 1
filmów oraz 2
oraz współuczestniczy 1
współuczestniczy w 1
w montażu. 1
montażu. Autor 1
pisze też 1
też o 21
o „falowaniu 1
„falowaniu lodu”, 1
lodu”, które 1
które uniemożliwia 1
uniemożliwia używanie 1
używanie na 1
na nim 74
nim poziomnicy. 1
poziomnicy. Autor 1
Autor podręcznika 1
podręcznika patologii 1
patologii ogólnej, 1
ogólnej, podręcznika 1
podręcznika mikrobiologii 1
mikrobiologii i 1
i około 12
około 70 9
70 prac 2
Autor podręczników 1
podręczników do 1
nauki historii. 1
historii. Autor 1
Autor ponad 7
100 publikacji 1
publikacji - 1
- w 35
pracy badawczej 4
badawczej zajmuje 1
m.in. epoką 1
epoką brązu 1
brązu i 4
i wczesną 3
wczesną epoką 1
epoką żelaza 1
żelaza w 1
Europie Środkowej, 1
Środkowej, chronologią 1
chronologią i 1
i interpretacją 1
interpretacją skarbów 1
skarbów wyrobów 1
wyrobów metalowych 1
metalowych z 1
z owych 1
owych epok. 1
epok. Autor 1
ponad 140 2
140 publikacji 1
publikacji naukowych, 3
naukowych, w 6
tym 8 2
8 książek. 2
książek. Autor 1
ponad 150 12
150 artykułów 2
artykułów w 11
w prasie 19
prasie codziennej 1
codziennej i 1
i opiniotwórczej, 1
opiniotwórczej, np. 1
np. Autor 1
ponad 180 2
180 publikacji 1
publikacji naukowych 5
naukowych (w 1
tym książki, 1
książki, podręczniki, 1
podręczniki, monografie, 1
monografie, w 1
których występuje 3
występuje głównie 8
głównie jako 12
jako współautor). 1
współautor). Autor 1
60 prac 2
zakresu fizyki 3
fizyki ciała 1
ciała stałego 1
stałego i 1
i magnetycznych 1
magnetycznych właściwości 1
właściwości ciał 1
ciał stałych 2
stałych opublikowanych 1
opublikowanych w 6
prasie krajowej 2
krajowej i 4
i zagranicznej. 2
ponad dwudziestu 5
dwudziestu książek 1
i licznych 6
licznych artykułów. 1
artykułów. Autor 1
ponad osiemdziesięciu 1
osiemdziesięciu przekładów 1
przekładów książkowych 1
książkowych oraz 2
oraz wersji 1
wersji polskiej 5
polskiej blisko 1
blisko dwustu 1
dwustu filmów 1
filmów dokumentalnych 3
i fabularnych. 1
fabularnych. Autor 1
Autor powieści 2
powieści „444”, 1
„444”, „Miejsce 1
„Miejsce i 1
i imię”, 1
imię”, „Gambit” 1
„Gambit” oraz 1
oraz "Wotum". 1
"Wotum". Autor 1
powieści o 7
tematyce okupacyjnej 1
okupacyjnej i 1
i wojennej, 1
wojennej, między 1
innymi Pokolenia 1
Pokolenia z 1
z 1951. 1
1951. Autor 1
Autor prac 1
prac pt. 2
pt. Wybrane 1
Wybrane zagadnienia 3
zagadnienia procesów 1
procesów cieplnych 1
cieplnych w 1
w tłokowych 1
tłokowych silnikach 1
silnikach spalinowych 1
spalinowych (Kielce 2
(Kielce 2003) 1
2003) oraz 1
oraz Analiza 1
Analiza cykli 1
cykli pracy 1
pracy czterosuwowych 1
czterosuwowych silników 1
silników spalinowych 1
(Kielce 2010). 1
2010). Autor 1
Autor pracy 1
pracy Dialecticae 1
Dialecticae Partitiones. 1
Partitiones. Autor 1
Autor przewiduje, 1
przewiduje, że 3
że aby 7
aby produkt 1
produkt bądź 1
bądź usługa 1
usługa mogła 1
mogła w 1
przyszłości osiągnąć 1
osiągnąć sukces, 1
sukces, będzie 1
będzie musiała 1
musiała być 4
być darmowa. 1
darmowa. Autor 1
Autor przewodnika 1
przewodnika wspinaczkowego 1
wspinaczkowego po 1
po Zakrzówku 1
Zakrzówku (Kraków, 1
(Kraków, 1989). 1
1989). Autor 1
Autor recenzji 1
recenzji chwali 1
chwali realizm 1
realizm jednostek, 1
jednostek, broni 1
broni oraz 3
oraz plemion 1
plemion w 1
w grze, 5
grze, krytykuje 1
krytykuje natomiast 1
natomiast sposób 1
sposób zapisu, 1
zapisu, który 1
który ogranicza 2
do początku 18
początku danej 1
danej tury, 1
tury, co 1
jest znaczną 1
znaczną przeszkodą, 1
przeszkodą, jeśli 1
o urządzenia 2
urządzenia mobilne. 2
mobilne. Autor 1
Autor również 1
również dzieł 1
dzieł teologicznych 1
teologicznych o 1
charakterze antyislamskim 1
antyislamskim i 1
i anyjudaistycznym. 1
anyjudaistycznym. Autor 1
Autor sądził 1
sądził natomiast, 1
jego powieść 3
powieść odczytywana 1
odczytywana jest 1
przez odbiorców 1
odbiorców powierzchownie 1
powierzchownie – 1
– uważał, 1
uważał, że 18
że czytelnicy 1
czytelnicy nie 1
nie zwracają 1
zwracają uwagi 1
na zawartą 1
zawartą w 3
w powieści 6
powieści analizę 1
analizę życia 1
życia społecznego 2
społecznego i 6
i charakterystykę 1
charakterystykę różnych 1
różnych pokoleń, 1
pokoleń, a 1
a jedynie 21
jedynie na 33
na wątek 1
wątek fabularny, 1
fabularny, miłosny. 1
miłosny. Autor 1
Autor scenariuszy 1
scenariuszy do 2
do licznych 6
licznych wystaw 1
wystaw literacko-muzealnych; 1
literacko-muzealnych; opublikował 1
opublikował dziesiątki 1
dziesiątki artykułów 1
artykułów badawczych 1
badawczych w 4
w wydawnictwach 3
wydawnictwach fachowych. 1
fachowych. Autor 1
Autor siedmiu 1
siedmiu książek 1
i ok. 7
ok. 80 8
80 artykułów 1
artykułów naukowych, 3
naukowych, a 1
także redaktor 1
redaktor dwóch 1
dwóch monografii. 1
monografii. Autorskie 1
Autorskie prawa 1
prawa majątkowe 1
majątkowe do 1
do wykorzystania 7
wykorzystania prac 1
prac nadesłanych 1
nadesłanych na 1
na konkurs 2
konkurs podlegają 1
podlegają ochronie. 1
ochronie. Autor 1
Autor słów 1
słów jest 1
jest nieznany, 2
nieznany, a 2
a muzykę 3
muzykę skomponował 3
skomponował Fodeba 1
Fodeba Keita. 1
Keita. Autor 1
Autor stara 1
stara się 42
się odkłamać 1
odkłamać wiele 1
wiele narosłych 1
narosłych wokół 1
wokół tej 2
tej tematyki 1
tematyki mitów 1
mitów i 4
i stereotypów. 1
stereotypów. Autorstwa 1
Autorstwa F. 1
F. A. 1
A. Lessla 1
Lessla jest 1
również słynna 1
słynna kamienica 1
kamienica Karola 1
Karola Bürgera, 1
Bürgera, Nowy 1
Nowy Świat 3
Świat 35, 1
35, z 1
z monumentalnym 1
monumentalnym doryckim 1
doryckim portykiem 1
portykiem kolumnowym. 1
kolumnowym. ”) 1
”) autorstwa 1
autorstwa rzeźbiarza 2
rzeźbiarza Ipolitasa 1
Ipolitasa Užkurnysa, 1
Užkurnysa, upamiętniająca 1
upamiętniająca ofiary 1
ofiary litewskie. 1
litewskie. Autorstwo 1
Autorstwo artykułów 1
artykułów przypisane 1
przypisane było 1
było Fiodorowi 1
Fiodorowi Dostojewskiemu, 1
Dostojewskiemu, ale 1
w rzeczywistości 46
rzeczywistości zostały 1
zostały napisane 5
napisane przez 6
przez któregoś 2
któregoś z 4
z współpracowników 1
współpracowników pisma. 1
pisma. Autorstwo 1
Autorstwo opisu 1
opisu tego 1
tego gatunku 32
gatunku pozostaje 1
pozostaje kwestią 1
kwestią dyskusyjną. 3
dyskusyjną. Autorstwo 1
Autorstwo ustalono 1
ustalono na 3
podstawie podobieństwa 1
podobieństwa kilku 1
kilku detali 1
detali oraz 1
oraz dużego 2
dużego podobieństwa 1
podobieństwa kompozycji 1
kompozycji do 1
innych dzieł 2
dzieł Belliniego. 1
Belliniego. Autor 1
Autor takich 1
takich piosenek 1
piosenek grupy 1
grupy jak 1
„ Autor 2
Autor tego 1
tego protestu 2
protestu – 2
– Autor 1
Autor tomików 1
tomików poezji 1
poezji „Serce 1
„Serce i 1
i pazury” 1
pazury” (2004), 1
(2004), „Wybiłem 1
„Wybiłem się 1
na Niepodległość” 1
Niepodległość” (2007). 1
(2007). Autor 1
Autor tomu 1
tomu opowiadań 2
opowiadań Sekrety 1
Sekrety oraz 1
oraz opowieści 2
opowieści Blondyn 1
Blondyn obojga 1
obojga kolorów 1
kolorów (wyd. 1
(wyd. 1975) 1
1975) i 2
i Historia 1
Historia ożenku 1
ożenku Iwana 1
Iwana Pietrowicza 1
Pietrowicza (wyd. 1
(wyd. 1975). 1
1975). Autor 1
Autor ukazał 1
ukazał w 2
niej postać 1
postać Chrobrego 1
Chrobrego w 1
okresie wzrastającej 1
wzrastającej potęgi 1
potęgi i 1
i ambitnych 1
ambitnych planów. 1
planów. Autor 1
Autor widowisk 1
widowisk popularyzujących 1
popularyzujących naukę. 1
naukę. Autor 1
Autor więc 1
więc wpierw 1
wpierw odnajduje 1
odnajduje topos, 1
topos, a 1
następnie wydobywa 1
wydobywa z 2
z niego 42
niego argument. 1
argument. Autor 1
Autor wielu 8
wielu drobnych 2
prac publikowanych 1
publikowanych m.in. 3
w „Zapiskach 1
„Zapiskach Numizmatycznych” 1
Numizmatycznych” i 1
i „Wiadomościach 1
„Wiadomościach Numizmatyczno-Archeologicznych”. 1
Numizmatyczno-Archeologicznych”. Autor 1
wielu powieści, 1
powieści, opowiadań, 1
opowiadań, w 2
których sławił 1
sławił ziemię 1
ziemię swego 1
swego dzieciństwa 2
dzieciństwa - 1
- Sieradzczyznę. 1
Sieradzczyznę. Autor 1
wielu prac. 1
wielu prac 3
prac historycznych 1
historycznych i 6
i religijnych, 1
religijnych, m.in. 3
m.in. „Iljustrowannaja 1
„Iljustrowannaja narodna 1
narodna istorija 1
istorija Rusy” 1
Rusy” (1890), 1
(1890), :Wybrani 1
:Wybrani żyttja 1
żyttja swjatych” 1
swjatych” (1890), 1
(1890), „Hospodni 1
„Hospodni i 1
i Bohorodyczni 1
Bohorodyczni praznyky” 1
praznyky” (2 1
(2 tomy). 1
tomy). Autor 1
prac o 4
o filozoficznym 1
filozoficznym i 1
i moralnym 1
moralnym wpływie 1
wpływie poezji 1
poezji oraz 2
oraz o 9
znaczeniu filologii 1
filologii klasycznej 2
klasycznej dla 1
dla dorobku 2
dorobku ludzkości. 1
ludzkości. Autor 1
wielu publikacji, 1
publikacji, głównie 1
głównie dotyczących 1
dotyczących roli 2
roli Azji 1
Azji Wschodniej 1
Wschodniej w 6
w gospodarce 8
gospodarce światowej. 1
światowej. Autor 1
wielu publikacji 2
naukowych, pasjonat 1
pasjonat żeglarstwa. 1
żeglarstwa. Autor 1
wielu rozpraw 1
rozpraw specjalistycznych. 1
specjalistycznych. Autor 1
Autor wyjaśnia 1
wyjaśnia motywy 1
motywy swojej 1
swojej podróży 2
podróży (tęsknota 1
(tęsknota za 1
za ojczyzną 1
ojczyzną i 1
i pozostawioną 1
pozostawioną w 1
niej matką), 1
matką), żegna 1
żegna się 2
z żoną 31
żoną i 11
i obiecuje 2
obiecuje jej 1
jej szybki 1
szybki powrót. 1
powrót. Autor 1
Autor wyrażał 1
wyrażał w 1
nim przekonanie, 1
że dziecko 3
dziecko stanowi 1
stanowi największy 1
największy skarb 1
skarb i 2
i szczęście 1
szczęście rodziny, 1
rodziny, stąd 1
stąd dzieci 1
dzieci powinny 1
powinny się 3
się rodzić 1
rodzić w 1
w legalnych 1
legalnych małżeństwach. 1
małżeństwach. Autor 1
Autor wyróżniał 1
wyróżniał także 1
także główny 1
główny riff 1
riff Cantrella, 1
Cantrella, powstały 1
powstały przy 2
użyciu elektrycznego 1
elektrycznego sitaru, 1
sitaru, określając 1
określając go 1
go mianem 4
mianem „oszałamiającego”. 1
„oszałamiającego”. Autorytarne 1
Autorytarne władze 1
władze sanacyjne, 1
sanacyjne, wyczuwając 1
wyczuwając realne 1
realne dla 1
dla siebie 28
siebie zagrożenie, 1
zagrożenie, rozpoczęły 1
rozpoczęły represje 1
represje wobec 3
wobec członków 1
członków OWP. 1
OWP. Autorytet 1
Autorytet cysterskiego 1
cysterskiego opata 1
opata i 1
jego charyzma 1
charyzma wpłynęły 1
wpłynęły na 4
na duchowieństwo 2
duchowieństwo Anglii 1
Anglii i 22
i Hiszpanii, 1
Hiszpanii, które 2
które opowiedziały 1
opowiedziały się 2
się za 131
za Innocentym 1
Innocentym II. 1
II. Autor 1
Autor zbioru 1
zbioru felietonów 1
felietonów publikowanych 1
publikowanych na 1
łamach tygodnika 4
tygodnika „ 17
Autor zniszczył 1
zniszczył część 1
część upierzenia 1
upierzenia na 1
na gardle 1
gardle podczas 1
podczas skórowania 1
skórowania ptaka. 1
ptaka. Autorzy 1
Autorzy ci 1
ci proponowali, 1
proponowali, by 1
by pojęcie 1
pojęcie postawy 1
postawy uczynić 1
uczynić centralną 1
centralną kategorią 1
kategorią teoretyczną 1
teoretyczną psychologii 1
psychologii społecznej. 1
społecznej. Autorzy 1
Autorzy dokonywali 1
dokonywali porównań 1
porównań ilościowych 1
ilościowych np. 1
np. ile 1
ile centymetrów 1
centymetrów w 1
w kolumnach 1
kolumnach prasowych 1
prasowych zostało 1
zostało poświęconych 1
poświęconych na 1
na ważne 1
ważne wydarzenia. 1
wydarzenia. Autorzy 1
Autorzy hipotezy 1
hipotezy wielu 1
wielu kraterów 1
kraterów sugerują, 1
sugerują, że 7
że kilka 2
kilka innych 14
innych miejsc 3
Ziemi może 1
może nosić 1
nosić ślady 1
ślady zderzeń 1
zderzeń z 1
samego okresu. 1
okresu. Autorzy 1
Autorzy jej 1
jej skupiają 1
skupiają się 10
na przetwarzaniu 1
przetwarzaniu obrazu 1
obrazu w 2
czasie rzeczywistym. 4
rzeczywistym. Autorzy 1
Autorzy klasyfikowali 1
klasyfikowali populacje 1
populacje występujące 1
występujące na 4
na wybrzeżu 7
wybrzeżu i 1
i wewnątrz 1
wewnątrz lądu 1
lądu jako 1
jako odrębne 3
odrębne gatunki 1
gatunki lub 1
lub jako 6
jeden gatunek, 2
gatunek, wyróżniając 1
wyróżniając do 1
do pięciu 8
pięciu taksonów 1
taksonów wewnątrzgatunkowych 1
wewnątrzgatunkowych w 1
w randze 7
randze odmian 1
odmian i 1
i podgatunków. 1
podgatunków. Autorzy 1
Autorzy konstytucji 1
konstytucji zakładali, 1
zakładali, że 1
że istnienie 2
istnienie wspólnego 1
wspólnego języka 1
języka będzie 1
będzie leżało 1
leżało u 1
u podstaw 4
podstaw wykształcenia 1
wykształcenia się 1
się narodu 1
narodu serbsko-chorwacko-słoweńskiego, 1
serbsko-chorwacko-słoweńskiego, o 1
o którym 11
którym wspomniano 2
wspomniano w 2
artykule XIX 1
XIX konstytucji. 1
konstytucji. Autorzy 1
Autorzy mieli 1
mieli mapę 1
mapę świata 1
świata i 13
i schowany 1
schowany na 1
na dyskietce 1
dyskietce kod 1
kod nieskończonego 1
nieskończonego tytułu 1
tytułu z 2
z września 1
września 1993 1
1993 roku, 8
roku, który 5
który zawierał 4
zawierał kod 1
kod źródłowy 1
źródłowy wersji 1
wersji NES-owej. 1
NES-owej. Autorzy 1
Autorzy minimaliści 1
minimaliści operują 1
operują prozaicznymi 1
prozaicznymi insynuacjami 1
insynuacjami i 1
i ironicznymi 1
ironicznymi podtekstami, 1
podtekstami, które 1
które pozwalają 6
pozwalają budować 1
budować epiczną 1
epiczną całość. 1
całość. Autorzy 1
Autorzy opisu 1
opisu przypuszczają, 1
przypuszczają, że 2
że gatunek 2
gatunek jest 2
jest zagrożony 1
zagrożony wyginięciem, 1
wyginięciem, jak 1
jak wiele 10
innych ważek 1
ważek tamtego 1
tamtego regionu. 1
regionu. Autorzy 1
Autorzy serialu 1
serialu skupili 1
skupili się 4
na pokazaniu 1
pokazaniu życia 1
w ówczesnym 5
ówczesnym Rzymie, 1
Rzymie, zwyczajach 1
zwyczajach i 1
i mentalności 1
mentalności mieszkańców. 1
mieszkańców. Autorzy 1
Autorzy starali 1
starali się 11
się zachować 7
zachować w 4
w możliwie 3
możliwie największym 1
największym stopniu 3
stopniu "naturalizm" 1
"naturalizm" począwszy 1
począwszy od 15
od spraw 3
spraw ogólnych 1
ogólnych (np. 1
(np. chronologia 1
chronologia wydarzeń, 1
wydarzeń, uczestnicy 1
uczestnicy walk 1
walk po 1
po stronie 61
stronie polskiej 2
polskiej i 17
i niemieckiej) 1
niemieckiej) aż 1
aż po 15
po szczegóły 1
szczegóły (np. 1
(np. autentyczne 1
autentyczne nr 1
nr rejestracyjne 1
rejestracyjne samochodów). 1
samochodów). Autorzy 1
Autorzy wczesnych 1
wczesnych herbarzy 1
herbarzy - 1
- Paprocki 1
Paprocki i 1
i Niesiecki 1
Niesiecki podają 1
podają tylko 1
tylko legendarne 1
legendarne początki 1
początki herbu. 1
herbu. Autorzy 1
Autorzy żądań 1
żądań zwrócili 1
zwrócili się 3
też do 33
do prezydenta 2
prezydenta Ukrainy, 1
Ukrainy, by 1
by z 3
ich postulatów 2
postulatów uczynił 1
uczynił istotną 1
istotną część 1
część stosunków 1
stosunków ukraińsko-polskich. 1
ukraińsko-polskich. Auto 1
Auto Show 1
Show prototyp 1
prototyp o 1
nazwie "High 1
"High Performance 1
Performance Sedan" 1
Sedan" (HPS). 1
(HPS). Autostrada 1
Autostrada A4 1
A4 stanowi 1
stanowi główny 3
główny element 2
element komunikacyjny 1
komunikacyjny Katowic 1
Katowic w 1
w relacji 2
relacji zachód-wschód. 1
zachód-wschód. Autostrada 1
Autostrada federalna 1
federalna A544, 1
A544, nazywana 1
nazywana także 3
także Łącznikiem 1
Łącznikiem Akwizgrańskim 1
Akwizgrańskim i 1
i Odgałęzieniem 1
Odgałęzieniem Akwizgran 1
Akwizgran ( 1
– Autostrada 2
Autostrada międzystanowa 1
międzystanowa nr 2
nr 65 2
65 (ang. 1
(ang. Interstate 1
Interstate 65) 1
65) – 1
Autostrada odciąża 1
odciąża drogi 1
drogi przechodzące 1
przechodzące przez 1
przez miasto, 2
miasto, zdejmując 1
zdejmując z 1
nich w 12
w znacznym 12
znacznym stopniu 13
stopniu ciężar 1
ciężar tranzytu. 1
tranzytu. Autostrada 1
Autostrada została 1
została oddana 15
oddana do 17
ruchu 24 1
24 września 10
września 1921. 1
1921. Auto 1
Auto wyróżnia 1
wyróżnia się 35
się zielonym 1
zielonym kolorem 1
kolorem nadwozia, 1
nadwozia, wyposażonym 1
wyposażonym w 6
w terenowy 1
terenowy pakiet 1
pakiet stylistyczny. 1
stylistyczny. Avex 1
Avex Group 1
Group jest 1
jest spółką 2
spółką holdingową 1
holdingową dla 1
dla grupy 3
grupy spółek 1
spółek zależnych 1
zależnych związanych 1
związanych z 89
z branżą 5
branżą rozrywkową, 1
rozrywkową, które 1
które mają 27
mają swoją 4
swoją siedzibę 15
Japonii. Avista 1
Avista Media 1
Media w 1
w 2008 50
roku wdrożyła 1
wdrożyła zorganizowany 1
zorganizowany system 1
system telewizji 1
telewizji cyfrowej 1
cyfrowej (IPTV), 1
(IPTV), a 1
następnie przekazała 1
przekazała go 2
go Telefonii 1
Telefonii Dialog. 1
Dialog. A 1
A Void, 1
Void, w 1
której ani 1
nie zostaje 4
zostaje użyta 1
użyta litera 1
litera e. 1
e. A 1
A w 3
w 1942 19
r. powstaje 1
powstaje pierwszy 1
pierwszy Chronomat 1
Chronomat wyposażony 1
wyposażony w 35
w suwak 1
suwak logarytmiczny, 1
logarytmiczny, pozwalający 1
pozwalający pilotom 1
pilotom na 1
na dokonywanie 1
dokonywanie wielu 1
wielu obliczeń 1
obliczeń parametrów 1
parametrów lotu. 1
lotu. Awal 1
Awal może 1
może dotyczyć 4
dotyczyć całości 1
całości lub 3
lub części 1
części sumy 1
sumy wekslowej 1
wekslowej i 1
i każdej 1
każdej osoby 1
osoby podpisanej 1
podpisanej na 1
na wekslu; 1
wekslu; konieczne 1
konieczne jest 10
jest wówczas 7
wówczas ujawnienie 1
ujawnienie tego 1
tego ograniczenia 1
ograniczenia w 5
w treści 3
treści weksla. 1
weksla. Awangarda 1
Awangarda pod 1
pod Trompem 1
Trompem wyszła 1
z tarapatów, 1
tarapatów, ale 1
ale jednocześnie 8
jednocześnie zagrożona 1
zagrożona ariergarda 1
ariergarda sprzymierzonych 1
sprzymierzonych wymknęła 1
wymknęła się 1
i pożeglowała 1
pożeglowała na 1
na zachód. 10
zachód. Awans 1
Awans bezpośredni 1
bezpośredni do 1
do 2 25
2 rundy 1
rundy (1/16 1
(1/16 finału) 1
finału) z 1
grupy 1 1
1 uzyskał: 1
uzyskał: Kanadyjczyk 1
Kanadyjczyk Hugues 1
Hugues Boisvert, 1
Boisvert, Szwajcar 1
Szwajcar Alexis 1
Alexis Bayard 1
Bayard i 1
i Węgier 1
Węgier Gergely 1
Gergely Siklosi. 1
Siklosi. Awans 1
Awans do 7
do finału 25
finału gwarantowało 1
gwarantowało zajęcie 1
zajęcie jednego 1
miejsc w 17
swoim biegu 5
biegu (Q). 1
(Q). Awans 1
do finału: 1
finału: Pierwszych 1
Pierwszych pięciu 1
pięciu z 3
z każdego 8
każdego biegu 3
biegu (Q) 2
(Q) oraz 2
oraz pięciu 2
z najlepszymi 8
najlepszymi czasami 3
czasami wśród 2
wśród przegranych 2
przegranych (q). 2
(q). Awans 2
finału uzyskały 1
uzyskały Brazylia 1
Brazylia oraz 1
oraz Polska. 1
Polska. Awans 1
finału uzyskiwały 1
uzyskiwały po 1
po 2 9
2 najlepsze 2
najlepsze sztafety 1
sztafety z 1
oraz 2 9
2 z 8
czasami spośród 1
spośród tych 4
tych z 9
z dalszych 5
dalszych miejsc 1
miejsc (q). 1
do półfinałów 1
półfinałów uzyskają 1
uzyskają dwa 1
dwa najlepsze 6
najlepsze zespoły 11
zespoły z 20
z każdej 37
każdej z 45
z grup. 3
grup. Awans 1
do rundy 5
rundy finałowej 5
finałowej uzyskało 1
uzyskało 12 1
12 najlepszych 2
najlepszych zawodniczek, 1
zawodniczek, minimum 1
minimum kwalifikacyjne 2
kwalifikacyjne wynosiło 2
wynosiło 4,60 1
4,60 m, 1
m, jednak 1
już zaliczenie 1
zaliczenie wysokości 1
wysokości o 1
o 10 8
10 cm 4
cm niższej 1
niższej gwarantowało 1
gwarantowało awans 1
awans do 48
do konkursu 3
konkursu finałowego. 1
finałowego. Awans 1
do turnieju 8
turnieju finałowego 6
finałowego ME 1
ME uzyskali 1
uzyskali zwycięzcy 1
zwycięzcy grup 3
grup oraz 3
oraz drużyny 3
z drugiego 13
drugiego miejsca, 1
miejsca, a 2
także najlepszy 2
najlepszy zespół 1
zespół spośród 1
z trzecich 3
trzecich miejsc. 2
miejsc. Awansował 1
Awansował do 1
do stopnia 29
stopnia rotmistrza 1
rotmistrza ze 1
ze starszeństwem 7
starszeństwem z 7
z dniem 13
dniem 1 24
1 stycznia 68
stycznia 1936. 1
1936. Awansowali 1
Awansowali tym 1
samym do 5
do 1/8 4
1/8 finału. 8
finału. Awansował 1
Awansował na 2
na podporucznika 3
podporucznika i 1
otrzymał numer 4
numer identyfikacyjny 2
identyfikacyjny polskiego 1
polskiego oficera 1
oficera P-2649. 1
P-2649. Awansował 1
podporucznika ze 1
z 1 22
stycznia 1933 1
1933 roku 17
i 1408. 1
1408. Awansował 1
Awansował wkrótce 1
wkrótce na 3
na podpułkownika. 3
podpułkownika. Awansował 1
Awansował z 1
z dziesiątej 1
dziesiątej lokaty 1
lokaty do 1
do czołówki 5
czołówki i 1
i przełamał 2
przełamał złą 1
złą passę 1
passę zwycięstwem 1
zwycięstwem po 1
po finiszu. 1
finiszu. Awansowanie 1
Awansowanie na 1
na prezydenta 10
prezydenta Poznania 1
Poznania osoby, 1
osoby, która 8
która nie 31
nie urodziła 2
w Wielkopolsce 7
Wielkopolsce mieszkańcy 1
mieszkańcy przyjęli 1
przyjęli bardzo 1
bardzo negatywnie. 1
negatywnie. Awansowany 1
Awansowany do 1
stopnia porucznika 2
porucznika WP 1
WP w 5
stanie spoczynku. 6
spoczynku. Awansowany 1
Awansowany w 1
roku 1945 14
1945 na 3
na wiceadmirała 1
wiceadmirała został 1
został − 1
− już 1
po wojnie, 3
wojnie, w 3
roku 1946 5
1946 − 1
− dowódcą 1
dowódcą 5 1
5 Floty. 1
Floty. Awans 1
Awans uzyskał 1
uzyskał również 3
również Naprzód 1
Naprzód Janów, 1
Janów, dwukrotnie 1
dwukrotnie pokonując 1
pokonując Orlika 1
Orlika Opole, 1
Opole, a 1
także Nesta 1
Nesta Toruń, 1
Toruń, która 1
która także 3
także dwukrotnie 1
dwukrotnie zwyciężyła 1
zwyciężyła Energę 1
Energę Stoczniowiec 1
Stoczniowiec Gdańsk. 1
Gdańsk. Awans 1
Awans zdobywają 1
zdobywają zwycięzcy 1
zwycięzcy 2 1
2 grup 1
grup Azadegan 1
Azadegan League 1
League i 2
i wygrany 1
wygrany baraży 1
baraży pomiędzy 1
pomiędzy ekipami 1
ekipami z 1
z drugich 5
drugich miejsc. 1
miejsc. Awans 1
Awans został 2
został ogłoszony 11
ogłoszony 10 1
10 listopada 12
listopada 2007, 1
2007, w 2
Warszawie, w 7
trakcie uroczystości 5
uroczystości „Katyń 2
„Katyń Pamiętamy 2
Pamiętamy – 3
– Uczcijmy 3
Uczcijmy Pamięć 3
Pamięć Bohaterów”. 2
Bohaterów”. Awans 1
ogłoszony 9 1
listopada 2007 6
2007 w 4
uroczystości "Katyń 1
"Katyń Pamiętamy 1
Pamięć Bohaterów". 1
Bohaterów". Awaria 1
Awaria spowodowała 1
spowodowała zatrzymanie 1
zatrzymanie 110 1
110 pociągów, 1
pociągów, z 1
których zostało 1
zostało ewakuowanych 1
ewakuowanych 30 1
30 tys. 11
tys. podróżnych. 1
podróżnych. Awaria 1
Awaria ta 1
ta przez 2
przez 9 2
9 godzin 1
godzin uniemożliwiała 1
uniemożliwiała korzystanie 1
korzystanie z 11
z energii 1
energii elektrycznej 17
elektrycznej 6 1
6 milionom 1
milionom mieszkańców 1
mieszkańców regionu 3
regionu i 5
i miała 11
miała poważne 1
poważne skutki 1
skutki ekonomiczne. 1
ekonomiczne. A 1
czasie nieszporów 1
nieszporów zamiast 1
zamiast Alleluja 1
Alleluja śpiewa 1
śpiewa się 1
się Chwała 1
Chwała Tobie 1
Tobie Panie, 1
Panie, Królu 1
Królu wiecznej 1
wiecznej chwały. 1
chwały. Awdotja 1
Awdotja (Jewdokija) 1
(Jewdokija) Jakowlewna 1
Jakowlewna Panajewa 1
Panajewa z 1
domu Brianska, 1
Brianska, po 1
po drugim 3
drugim małżeństwie 2
małżeństwie Gołowaczowa, 1
Gołowaczowa, ps. 1
ps. „N. 1
„N. A 1
A we 1
wrześniu ukazała 1
ukazała się 66
się ich 32
ich pierwsza 2
pierwsza płyta. 1
płyta. Awicenna 1
Awicenna rozróżnił 1
rozróżnił intelekt 1
intelekt czynny 2
czynny i 1
i bierny, 1
bierny, ale 1
ale intelekt 1
czynny uznał 1
za inteligencję 1
inteligencję oddzieloną 1
oddzieloną i 1
i jedyną 2
jedyną w 6
swym rodzaju, 1
rodzaju, która 1
która oświeca 1
oświeca intelekt 1
intelekt człowieka. 1
człowieka. A 1
A więc 2
więc i 10
i dla 13
dla przestrzeni 1
przestrzeni mających 1
mających typ 1
typ homotopii 1
homotopii ANR-a 1
ANR-a (w 1
(w szczególności 5
szczególności dla 1
dla CW-kompleksów). 1
CW-kompleksów). A 1
więc nigdy: 1
nigdy: jeden 1
jeden przeciw 1
przeciw drugiemu. 1
drugiemu. 'a, 1
'a, wielkiego 1
wielkiego lidera 1
lidera Autobotów). 1
Autobotów). A 1
w Nowy 3
Nowy Rok 1
Rok kobiety 1
kobiety rywalizować 1
rywalizować będą 1
będą na 1
trasie 10 1
10 km 18
km stylem 13
stylem klasycznym 8
klasycznym a 1
a mężczyźni 1
mężczyźni na 1
trasie 15 1
15 km 11
stylem klasycznym. 8
klasycznym. AWS 1
AWS była 1
była koalicyjnym 1
koalicyjnym ugrupowaniem 1
ugrupowaniem politycznym 1
politycznym o 1
charakterze centroprawicowym, 1
centroprawicowym, które 1
które opowiadało 1
opowiadało się 2
za decentralizacją 1
decentralizacją państwa 1
państwa poprzez 1
poprzez wzmocnienie 1
wzmocnienie samorządów 1
samorządów terytorialnego, 1
terytorialnego, gospodarczego 1
gospodarczego i 6
i zawodowego. 1
zawodowego. A 1
A wszystkie 1
wszystkie planety 1
planety Układu 1
Układu Słonecznego 3
Słonecznego nakłuwa 1
nakłuwa by 1
zrobić szaszłyk. 1
szaszłyk. Axel 1
Axel G. 1
G. skontaktował 1
skontaktował się 2
z Newellem 1
Newellem za 1
pośrednictwem poczty 1
poczty elektronicznej 1
elektronicznej (dołączając 1
(dołączając niepokazane 1
niepokazane na 1
na targach 5
targach E3 2
E3 fragmenty 1
fragmenty wideo 1
z gry), 1
gry), wierząc 1
wierząc zapewnieniom 1
zapewnieniom firmy, 1
firmy, jakoby 1
jakoby chciała 1
chciała zatrudnić 1
zatrudnić go 1
w charakterze 19
charakterze audytora 1
audytora zabezpieczeń 1
zabezpieczeń wewnętrznych. 1
wewnętrznych. Axel 1
Axel Springer 1
Springer Polska, 1
Polska, Warszawa 2
Warszawa 2008, 2
2008, s. 6
s. 152. 1
152. Seria: 1
Seria: Pod 1
Pod lupą 1
lupą Newsweek 1
Newsweek Polska. 1
Polska. Ayi, 1
Ayi, która 1
która po 19
kilku próbach 1
próbach katapultowała 1
katapultowała się. 1
się. Ayrens 1
Ayrens plasuje 1
na 384. 1
384. miejscu 1
miejscu 294.). 3
294.). 'a 1
'a z 1
z 1961 2
1961 roku, 3
roku, opowiadająca 1
opowiadająca historię 1
historię miłości 1
miłości ludzi, 1
ludzi, dla 1
dla których 23
których śmierć 1
śmierć staje 1
staje się 101
pewnego rodzaju 6
rodzaju celem 1
celem samym 4
samym w 6
sobie. Aż 1
Aż 862 1
862 gatunki 1
gatunki roślin 2
roślin stanowią 1
stanowią kwiaty. 1
kwiaty. Azad, 1
Azad, właściwie 1
właściwie Azad 1
Azad Azadpour 1
Azadpour (ur. 1
(ur. Azam 1
Azam Ali 1
Ali ( 1
– kanadyjska 1
kanadyjska piosenkarka, 1
piosenkarka, autorka 1
autorka tekstów 2
tekstów i 3
i instrumentalistka 1
instrumentalistka pochodzenia 1
pochodzenia irańskiego. 1
irańskiego. A 1
A zatem 3
zatem konsekwencje 1
konsekwencje tych 1
tych rzeczy 1
rzeczy (wliczając 1
(wliczając nasze 1
nasze obecne 1
obecne działania) 1
działania) nie 1
nie zależą 3
zależą od 9
od nas. 1
nas. A 1
zatem w 5
w efekcie 17
efekcie jest 1
jest naśladowaniem 1
naśladowaniem boskich 1
boskich cech. 1
cech. A 1
zatem z 2
z (i)-(iv) 1
(i)-(iv) wynika, 1
wynika, że 19
że funkcja 2
funkcja jest 2
jest różnowartościowa. 1
różnowartościowa. Azbest 1
Azbest może 1
może powodować 8
powodować różne 1
różne choroby 1
choroby płuc, 2
płuc, zwiększa 1
zwiększa także 1
także ryzyko 1
ryzyko raka 1
raka płuc. 1
płuc. Azbesty 1
Azbesty poddawane 1
poddawane obróbce 1
obróbce mogą 1
mogą rozpadać 1
rozpadać się 2
na mniejsze 7
mniejsze cząstki 1
cząstki (tzw. 1
(tzw. Aż 1
Aż do 14
do 1581 1
1581 istniał 1
istniał tu 4
tu cmentarz 2
cmentarz dla 2
dla skazanych 1
skazanych na 3
na śmierć 22
śmierć i 7
i nieochrzczonych. 1
nieochrzczonych. Aż 1
do czasu 55
czasu utworzenia 1
utworzenia kantonu 1
kantonu Jury 1
Jury w 1
w 1978 21
1978 r., 1
r., nie 3
nie tworzono 2
tworzono nigdy 1
nigdy nowych 1
nowych kantonów. 1
kantonów. Aż 1
drugiej połowy 13
połowy XIX 28
w. okleiny 1
okleiny w 1
Polsce otrzymywano 1
otrzymywano przez 1
przez cięcie 1
cięcie płatów 1
płatów drewna 1
drewna piłą 1
piłą ręczną, 1
ręczną, miały 1
miały one 7
one kształt 1
kształt małych 1
małych deseczek. 1
deseczek. Aż 1
do emerytury 4
emerytury w 2
1993 Habermas 1
Habermas wiele 1
wiele publikował. 1
publikował. Aż 1
do lat 31
lat siedemdziesiątych 8
siedemdziesiątych item 1
item girl 1
girl była 1
była postacią 2
postacią z 1
z erotycznym 2
erotycznym zabarwieniem. 1
zabarwieniem. Aż 1
do niedawna 4
niedawna był 1
to największy 11
największy czterostronny 1
czterostronny zegar 1
zegar na 1
świecie. Aż 1
do nocy 1
nocy trwało 1
trwało zdobywanie 1
zdobywanie warownego 1
warownego taboru 1
taboru Helwetów. 1
Helwetów. Aż 1
do początków 4
początków XIX 4
XIX wieku, 24
wieku, nie 1
nie publikowano 1
publikowano żadnych 1
żadnych wizerunków 1
wizerunków poety. 1
poety. Aż 1
do roku 64
roku 1942, 1
1942, wszelkie 1
wszelkie mecze 1
mecze w 11
w Turku, 1
Turku, rozgrywano 1
rozgrywano na 3
na nieogrodzonym 1
nieogrodzonym placu 1
placu „targowicy 1
„targowicy zwierzęcej” 1
zwierzęcej” (czyli 1
(czyli przy 1
przy dzisiejszym 1
dzisiejszym liceum, 1
liceum, przy 1
ulicy Kościuszki 3
Kościuszki w 3
w Turku). 1
Turku). Aż 1
roku 1978 4
1978 prowadzona 1
prowadzona przez 13
przez Kościół 6
Kościół polityka 1
polityka uniemożliwiała 1
uniemożliwiała dostęp 1
dostęp do 44
do kapłaństwa 3
kapłaństwa czarnoskórym 1
czarnoskórym mężczyznom. 1
mężczyznom. Aż 1
do świtu 1
świtu 6 1
września w 6
w rejonie 87
rejonie Borowskich 1
Borowskich Gór 1
Gór wybuchały 1
wybuchały lokalne 1
lokalne walki, 1
walki, które 1
które toczyły 1
toczyły poszczególne 1
poszczególne grupki 1
grupki żołnierzy, 1
żołnierzy, do 1
do których 45
których nie 27
nie dotarł 2
dotarł rozkaz 1
rozkaz odwrotu. 1
odwrotu. Aż 1
pory jedynym 1
jedynym pełnym 1
pełnym wydaniem 1
wydaniem tekstu 1
tekstu kodeksu 1
kodeksu pozostaje 1
pozostaje wydanie 1
wydanie Tischendorfa. 1
Tischendorfa. Aż 1
do wybuchu 17
wybuchu wojny 20
wojny pracował 5
jako nauczyciel 29
nauczyciel języka 4
języka polskiego 13
polskiego i 7
i historii. 2
historii. Aż 1
do XIX 5
XIX stulecia 3
stulecia język 1
język osmański 1
osmański był 1
był mową 1
mową najwyższych 1
najwyższych warstw 1
warstw społecznych, 4
społecznych, niezrozumiałą 1
niezrozumiałą dla 1
dla zwykłych 1
zwykłych poddanych. 1
poddanych. Azerailles 1
Azerailles plasuje 1
na 446. 1
446. miejscu 1
miejscu 382.). 1
382.). Azevedo 1
Azevedo miał 1
miał bardzo 3
bardzo udany 1
udany sezon, 1
sezon, gdyż 1
gdyż był 7
był drugim 7
drugim najskuteczniejszym 1
najskuteczniejszym graczem 1
graczem ligi 1
ligi w 9
w rundzie 18
rundzie zasadniczej 6
zasadniczej i 1
i pierwszym 11
pierwszym w 7
fazie play-off. 6
play-off. Aznavour 1
Aznavour umieścił 1
umieścił ją 1
ją na 45
na swojej 18
swojej kolejnej 1
kolejnej już 1
już płycie, 1
płycie, zatytułowanej 1
zatytułowanej Duos. 1
Duos. Azozwiązki 1
Azozwiązki ze 1
swoje właściwości 2
właściwości znajdują 1
znajdują zastosowanie 2
zastosowanie w 11
różnych gałęziach 1
gałęziach przemysłu, 1
przemysłu, jednak 1
jednak ich 17
ich głównym 2
głównym przeznaczeniem 2
przeznaczeniem jest 2
jest barwienie. 1
barwienie. Aztekom 1
Aztekom towarzyszyło 1
towarzyszyło plemię, 1
plemię, którego 1
którego glif 1
glif był 1
był taki 3
taki sam 13
sam jak 7
jak symbol 1
symbol oznaczający 1
oznaczający Xochimilco. 1
Xochimilco. Azukina 1
Azukina i 1
i Tart 1
Tart darzą 1
darzą się 1
się wielkim 8
wielkim uczuciem 1
uczuciem i 1
i zrobią 1
zrobią wszystko 1
wszystko aby 1
aby siebie 1
siebie chronić. 1
chronić. Azymutalna 1
Azymutalna liczba 1
liczba modowa 1
modowa określa 1
określa rozkład 1
rozkład pola 1
pola w 2
w azymutalnym 1
azymutalnym rozkładzie 1
rozkładzie pola 1
pola elektromagnetycznego. 1
elektromagnetycznego. B-2 1
B-2 rozpoczynający 1
rozpoczynający nad 1
nad Atlantykiem 1
Atlantykiem tankowanie 1
tankowanie w 1
w powietrzu 15
powietrzu z 1
z latającej 1
latającej cysterny 1
cysterny KC-135, 1
KC-135, w 1
trakcie Allied 1
Allied Force. 1
Force. B8 1
B8 produkuje 1
produkuje się 3
z reguły 27
reguły talerze 1
talerze średniej 1
średniej klasy 2
klasy cenowej 1
cenowej i 1
i jakościowej. 1
jakościowej. Baader 1
Baader zapoczątkował 1
zapoczątkował zainteresowanie 1
zainteresowanie się 2
się myśli 1
myśli konserwatywnej 1
konserwatywnej kwestią 1
kwestią robotniczą 1
robotniczą i 1
i prawami 1
prawami socjalnymi 1
socjalnymi pracowników. 1
pracowników. Babcia 1
Babcia bez 1
bez przerwy 6
przerwy sprzecza 1
sprzecza się 1
o drobiazgi 1
drobiazgi z 1
z dziadkiem. 1
dziadkiem. Babcia 1
Babcia Neta 1
Neta mieszkająca 1
mieszkająca w 1
w Australii, 9
Australii, mama 1
mama Lili. 1
Lili. Babcia 1
Babcia obawia 1
obawia się, 1
że bez 7
bez męża 1
męża nie 1
nie poradzi 1
poradzi sobie 2
sobie z 13
z utrzymaniem 3
utrzymaniem dworku 1
dworku i 1
i koni. 1
koni. Babice 1
Babice wystawiły 1
wystawiły wtedy 1
wtedy jednego 1
jednego piechura. 1
piechura. Babich 1
Babich Dołach, 1
Dołach, która 1
która w 53
w 1990 35
1990 roku 37
roku została 38
została przeformowana 2
przeformowana w 2
w 18. 1
18. eskadrę 1
eskadrę lotnictwa 1
lotnictwa ratowniczo-łącznikowego 1
ratowniczo-łącznikowego MW. 1
MW. Babikov 1
Babikov nigdy 1
nie stał 8
stał na 25
podium indywidualnych 16
indywidualnych zawodów 16
zawodów Pucharu 17
Pucharu Świata. 17
Świata. Babilończycy 1
Babilończycy według 1
według Dziejów 1
Dziejów gotowi 1
gotowi byli 2
byli dzięki 1
dzięki potężnym 1
potężnym murom 1
murom i 1
i zgromadzonym 1
zgromadzonym zapasom 1
zapasom na 1
na długie 5
długie oblężenie. 3
oblężenie. Babiniec 1
Babiniec (do 1
(do końca 3
końca 2017 2
2017 roku 70
roku Babieniec 1
Babieniec Rozporządzenie 1
Ministra Spraw 8
Spraw Wewnętrznych 23
Wewnętrznych i 5
i Administracji 16
Administracji z 3
dnia 14 4
14 grudnia 13
grudnia 2017 15
sprawie ustalenia, 2
ustalenia, zmiany 2
zmiany i 6
i zniesienia 3
zniesienia urzędowych 1
nazw niektórych 3
niektórych miejscowości 3
miejscowości oraz 2
oraz obiektów 2
obiektów fizjograficznych 2
fizjograficznych ( 2
) ) 17
– Babka 1
Babka ze 1
strony jego 1
jego matki 2
matki Mika 1
Mika pochodziła 1
pochodziła z 7
z Bejrutu. 1
Bejrutu. Baby 1
Baby są 1
są jakieś 1
jakieś inne 1
inne – 1
– Bachos 1
Bachos plasuje 1
na 1018. 1
1018. miejscu 1
miejscu 1673. 1
1673. Bach 1
Bach skomponował 1
skomponował też 1
w Lüneburgu 1
Lüneburgu swe 1
swe pierwsze 2
pierwsze utwory 1
utwory organowe. 2
organowe. Bacon 1
Bacon nie 1
jest aktorem 2
aktorem najbardziej 1
najbardziej powiązanym 1
powiązanym z 1
z innymi 94
innymi aktorami. 1
aktorami. Bączal 1
Bączal Górny 1
Górny od 1
początku wchodził 1
wchodził w 20
w skład 200
skład parafii 2
parafii z 3
z siedzibą 19
siedzibą w 16
w Bączalu 2
Bączalu Dolnym, 1
Dolnym, która 1
która została 32
została erygowana 11
erygowana najpewniej 1
najpewniej w 1
w 1348 2
1348 roku. 2
roku. Bacz 1
Bacz tego 1
samego dnia 42
dnia został 6
został mianowany 77
mianowany inspektorem 1
inspektorem Straży 1
Straży Granicznej 16
Granicznej i 1
i kierownikiem 6
kierownikiem Inspektoratu 2
Inspektoratu Granicznego 1
Granicznego Gdynia. 1
Gdynia. Badacze 1
Badacze ci 1
ci wskazywali 1
wskazywali na 1
na liczny 1
liczny udział 3
udział mężczyzn 1
mężczyzn w 7
w tego 8
typu organizacjach, 1
organizacjach, co 1
co miało 20
miało wskazywać 1
wskazywać na 4
na powiązanie 3
powiązanie tych 1
tych stowarzyszeń 1
stowarzyszeń z 1
z inicjacją 1
inicjacją młodzieży. 1
młodzieży. Badacze 1
Badacze podnoszą 1
podnoszą jednak, 1
jednak, że 78
że nieznaczna 1
nieznaczna modyfikacja 1
modyfikacja mogłaby 1
mogłaby wskazać 1
wskazać na 2
jego takson 1
takson siostrzany 1
siostrzany raczej 1
raczej Zhuchengceratops. 1
Zhuchengceratops. Badacze 1
Badacze rozpoczęli 1
rozpoczęli poszukiwania 2
poszukiwania ptaka 1
ptaka od 1
od Saikhoa 1
Saikhoa ghat 1
ghat na 1
na północno-wschodnim 2
północno-wschodnim końcu 1
końcu biegu 1
biegu rzeki 4
rzeki po 2
po hinduskiej 1
hinduskiej stronie 1
stronie granicy. 2
granicy. Badacze 1
Badacze twierdzą, 1
twierdzą, że 15
że miejsce 2
miejsce to 11
to posiadało 1
posiadało idealne 1
idealne warunki 2
warunki do 17
powstania osady. 1
osady. Badacze 1
Badacze uważali, 1
uważali, że 12
że wielu 7
wielu osobom, 1
osobom, zdarzeniom 1
zdarzeniom i 1
i przedmiotom 1
przedmiotom ze 1
ze Starego 4
Starego i 10
i Nowego 10
Nowego Testamentu 5
Testamentu odpowiadały 1
odpowiadały różne 1
różne zdarzenia 1
zdarzenia i 2
i osoby 4
z Nowego 5
Nowego Testamentu, 4
Testamentu, a 1
czasów współczesnych. 6
współczesnych. Badacze 1
Badacze wyróżnili 1
wyróżnili dwa 1
dwa podstawowe 6
podstawowe sposoby 1
sposoby organizacji 1
organizacji informacji 1
informacji przestrzennych: 1
przestrzennych: sekwencyjny 1
sekwencyjny (liniowy) 1
(liniowy) oraz 1
oraz przestrzenny. 1
przestrzenny. Badaczka 1
Badaczka Ivy 1
Ivy Schweitzer 1
Schweitzer pisze, 1
pisze, że 4
że „jej 1
„jej teoretyzowanie 1
teoretyzowanie pogranicza 1
pogranicza lub 1
lub nowej 1
nowej świadomości 1
świadomości mestiza 1
mestiza pomogło 1
pomogło w 1
w rozpoczęciu 1
rozpoczęciu nowych 1
nowych badań 2
badań w 9
kilku dziedzinach 1
dziedzinach - 1
- Badaczka 1
Badaczka szwedzkiej 1
szwedzkiej poezji, 1
poezji, ze 1
ze szczególnym 6
szczególnym naciskiem 1
naciskiem na 2
na twórczość 3
twórczość modernistów, 1
modernistów, a 1
także relacji 1
relacji poezji 1
poezji z 1
z muzyką. 2
muzyką. Bada 1
Bada i 1
i wykorzystuje 3
wykorzystuje najbardziej 1
najbardziej efektywne 1
efektywne sposoby 1
sposoby rozpowszechniania 1
rozpowszechniania treści 1
treści i 7
i docierania 1
docierania z 1
nimi do 7
do preferowanych 1
preferowanych odbiorców. 1
odbiorców. Badający 1
Badający go 1
go specjalista 1
specjalista zaproponował 1
mu bycie 1
bycie informatorem 1
informatorem w 1
za łagodniejsze 1
łagodniejsze traktowanie 1
traktowanie przez 2
przez strażników. 1
strażników. Badał 1
Badał obyczaj 1
obyczaj dyplomatyczny 1
dyplomatyczny w 1
Polsce średniowiecznej. 1
średniowiecznej. Badał 1
Badał on 1
on kondycję 1
kondycję fizyczną 1
fizyczną przedmiotów 1
przedmiotów badań 1
badań Lafontaina 1
Lafontaina i 1
i doszedł 3
do wniosku, 21
wniosku, że 19
że były 7
były one 30
one w 25
w faktycznie 1
faktycznie całkowicie 1
całkowicie różnym 1
różnym stanie 1
stanie fizycznym. 1
fizycznym. Badał 1
Badał też 1
też skamieniałości 1
skamieniałości na 1
na stanowiskach 11
stanowiskach w 7
okolicach Moskwy. 1
Moskwy. Badane 1
Badane są 1
są również 46
również metody 1
metody ograniczenia 1
ograniczenia rozmnażania 1
rozmnażania gronostajów. 1
gronostajów. Badania 1
Badania antydopingowe 1
antydopingowe (przeprowadzone 1
(przeprowadzone 9 1
9 kwietnia 7
kwietnia 2016, 1
2016, poza 1
poza zawodami) 1
zawodami) wykazały 1
wykazały stosowanie 2
stosowanie przez 2
przez Laâlou 1
Laâlou niedozwolonych 1
niedozwolonych środków. 2
środków. Badania 1
Badania archeologiczne 6
archeologiczne doprowadziły 1
doprowadziły do 31
do odkryć 1
odkryć na 1
na tych 36
tych terenach 6
terenach ślady 1
ślady człowieka 1
człowieka z 8
z młodszej 2
młodszej epoki 1
epoki kamiennej. 1
kamiennej. Badania 1
archeologiczne potwierdziły 1
potwierdziły że 1
że znajdował 1
znajdował się 109
się tu 84
tu kościół 4
kościół i 14
i przytułek 1
przytułek dla 3
dla ubogich. 2
ubogich. Badania 1
archeologiczne prowadzone 3
prowadzone w 13
latach 30. 38
30. XX 34
wieku stwierdziły, 1
stwierdziły, że 2
miejscu obecnego 8
obecnego Taganrogu 1
Taganrogu w 1
w VI 3
VI wieku 5
wieku p.n.e. 13
p.n.e. powstała 1
powstała grecka 1
grecka kolonia, 1
kolonia, zniszczona 1
zniszczona podczas 2
podczas licznych 3
licznych najazdów 1
najazdów ludów 1
ludów koczowniczych. 1
koczowniczych. Badania 1
archeologiczne wskazują, 1
wskazują, że 11
że od 15
od ok. 10
ok. Badania 1
archeologiczne wykazały, 3
wykazały, że 18
że tereny 1
tereny współczesnego 1
współczesnego Little 1
Little Rock 2
Rock zamieszkiwane 1
zamieszkiwane były 2
były przez 18
przez Indian 3
Indian na 2
na tysiące 1
tysiące lat 4
lat wcześniej, 3
wcześniej, nim 1
nim dotarli 1
dotarli do 9
do nich 57
nich Europejczycy. 1
Europejczycy. Badania 1
Badania botaniczne 1
botaniczne prowadzili 1
prowadzili m.in. 1
m.in. Badania 1
Badania były 1
były prowadzone 10
w tajemnicy 13
tajemnicy przed 5
przed Niemcami. 2
Niemcami. Badania 1
Badania dokumentacyjne 1
dokumentacyjne nie 1
zostały przeprowadzone. 1
przeprowadzone. Badania 1
Badania dotyczyły 1
dotyczyły wierzeń 1
wierzeń i 1
i obrzędów 2
obrzędów pogrzebowych. 1
pogrzebowych. Badania 1
Badania fizjograficzne 1
fizjograficzne nad 1
nad Polską 1
Polską zachodnią, 1
zachodnią, T. 1
T. 17 1
17 (1966). 1
(1966). Badania 1
Badania Hermanna 1
Hermanna Schneidera, 1
Schneidera, polegające 1
polegające na 4
na przeanalizowaniu 1
przeanalizowaniu imion 1
imion na 2
na tabliczkach 2
tabliczkach szkolnych, 1
szkolnych, wykazały, 1
że naukę 1
naukę w 45
w szkołach 26
szkołach Sumeru 1
Sumeru pobierali 1
pobierali potomkowie 1
potomkowie elity 1
elity społecznej, 1
społecznej, od 1
od gubernatorów 1
gubernatorów poczynając 1
poczynając i 1
na bogatych 1
bogatych kupcach 1
kupcach kończąc. 1
kończąc. Badania 1
Badania IPN 1
IPN wskazują 1
wskazują na 13
na znacznie 3
znacznie mniejszą 2
mniejszą liczbę 4
liczbę Żydów 1
Żydów w 6
w MBP. 1
MBP. Badania 1
Badania Kane 1
Kane ukazały 1
ukazały również, 1
również, że 29
że powiązanie 1
powiązanie między 2
między performatywnością 1
performatywnością płci 1
płci i 5
i orientacją 1
orientacją seksualną 1
seksualną nie 1
nie występuje 9
występuje spontanicznie 1
spontanicznie u 1
u córek. 1
córek. Badania 1
Badania kliniczne 2
kliniczne przeprowadzone 1
przeprowadzone od 2
od lat 32
lat 60. 53
60. do 2
do 80. 1
80. wykazały 1
wykazały efektywność 1
efektywność aspiryny 1
aspiryny jako 1
jako substancji 1
substancji przeciwzakrzepowej. 1
przeciwzakrzepowej. Badania 1
kliniczne wykazały 1
wykazały że 2
trakcie takiej 1
takiej terapii 1
terapii w 4
w płucach 3
płucach leczonych 1
leczonych pacjentów 1
pacjentów dochodziło 1
dochodziło do 20
do wzrostu 8
wzrostu stężenia 2
stężenia aktywnej 1
aktywnej α1-antytrypsyny. 1
α1-antytrypsyny. Badania 1
Badania – 1
– które 1
które rozpoczęły 5
lipcu 2008 6
2008 r. 22
r. – 15
– mają 1
mają odpowiedzieć, 1
odpowiedzieć, czy 1
czy we 1
we wnętrzu 17
wnętrzu piramidy 1
piramidy znajdują 1
znajdują się 302
się wolne 2
wolne przestrzenie 2
przestrzenie (komory 1
(komory grobowe). 1
grobowe). Badania, 1
Badania, których 1
których wyniki 3
wyniki opublikowano 1
opublikowano w 2
w 2011, 5
2011, wykazały 1
wykazały różnice 1
różnice między 10
między ptakami 1
ptakami uznawanymi 1
uznawanymi za 1
za jeden 10
gatunek, P. 1
P. unicornis. 1
unicornis. Badania 1
Badania laboratoryjne 2
laboratoryjne prowadzone 1
prowadzone przez 21
przez Brodkina 1
Brodkina i 1
i współpracowników 5
współpracowników wykazały 1
wykazały korelacje 1
korelacje między 1
między prawidłowym 1
prawidłowym działaniem 1
działaniem układu 1
układu odpornościowego 1
odpornościowego żaby, 1
żaby, a 1
a stopniem 1
stopniem zakwaszenia 1
zakwaszenia oraz 1
oraz zimnem. 1
zimnem. Badania 1
laboratoryjne w 1
w geotechnice 1
geotechnice przeprowadza 1
przeprowadza się 15
celu określenia 1
określenia fizycznych 1
fizycznych i 2
i mechanicznych 1
mechanicznych cech 1
cech gruntów. 1
gruntów. Badania 1
Badania mikroskopowe 1
mikroskopowe wykazują 1
wykazują jednak, 2
że grubokrystaliczną 1
grubokrystaliczną strukturę 1
strukturę ma 1
ma tylko 6
tylko stalaktyt 1
stalaktyt i 1
i grzbiet 5
grzbiet przylegającej 1
przylegającej do 2
do niego 103
niego zasłony. 1
zasłony. Badania 1
Badania nad 3
nad czasem 1
czasem powstania 1
powstania poszczególnych 1
poszczególnych ksiąg 2
ksiąg nie 1
nie dały 2
dały pewnych 1
pewnych rezultatów. 1
rezultatów. Badania 1
nad eterem 1
eterem stawia 1
stawia ponad 1
ponad wszystko: 1
wszystko: przeprowadza 1
przeprowadza eksperymenty 1
eksperymenty na 2
na swoim 38
swoim pomocniku, 1
pomocniku, Tarasie 1
Tarasie (Ostap 1
(Ostap Vakuliuk), 1
Vakuliuk), oraz 1
oraz za 10
za naradą 1
naradą komendanta 1
komendanta ( 1
( Badania 1
nad naturą 1
naturą i 1
i przyczynami 1
przyczynami bogactwa 1
bogactwa narodów 1
narodów zostały 1
zostały opublikowane 12
opublikowane w 19
w 1776 4
1776 roku. 2
roku. Badania 1
Badania naukowe 3
naukowe łączy 1
łączy z 2
z pracą 8
pracą dydaktyczną. 2
dydaktyczną. Badania 1
naukowe nad 1
nad świadomym 1
świadomym snem 1
snem z 1
udziałem ochotników 1
ochotników rozpoczęły 1
i polegały 1
polegały głównie 1
na obserwacji 3
obserwacji śniących 1
śniących oraz 1
oraz próbach 2
próbach komunikacji, 1
komunikacji, gdy 1
gdy wciąż 1
wciąż pozostawali 1
pozostawali w 4
fazie snu. 1
snu. Badania 1
naukowe wykazały, 1
że drewno 1
drewno araku 1
araku ma 1
ma właściwości 2
właściwości dezynfekujące. 1
dezynfekujące. Badania 1
Badania na 1
na zlecenie 24
zlecenie czasopisma 1
„ Badania 1
Badania nie 1
zostały zakończone. 2
zakończone. Badania 1
Badania obrazowe 1
obrazowe pozwalają 1
pozwalają określić 1
określić dokładnie 1
dokładnie wielkość 1
wielkość i 7
i kształt 4
kształt narządu 1
narządu oraz 1
oraz zróżnicować 1
zróżnicować przyczyny 1
przyczyny macalnego 1
macalnego guza 1
guza w 1
w jamie 5
jamie brzusznej 1
brzusznej w 1
przypadkach niepewnych. 1
niepewnych. Badania 1
Badania prowadzi 1
prowadzi współpracując 1
współpracując ze 1
ze specjalistami 2
specjalistami ze 1
ze środowiska 4
środowiska medycznego. 1
medycznego. Badania 1
Badania prowadzone 1
latach 1994–2001 1
1994–2001 wykazały 1
wykazały wzrost 1
wzrost ilości 2
ilości zagrzybionych 1
zagrzybionych mieszkań 1
mieszkań o 3
o 2,3%. 1
2,3%. Badania 1
Badania przeprowadzone 3
przeprowadzone na 2
na komputerowym 1
komputerowym modelu 1
modelu czaszki 1
czaszki hatterii 1
hatterii sugerują, 1
że określona 1
określona grupa 1
grupa mięśni 1
mięśni kontroluje 1
kontroluje konkretne 1
konkretne ruchy 1
ruchy szczęk, 1
szczęk, a 1
a podczas 3
podczas danego 1
danego momentu 1
momentu ukąszenia 1
ukąszenia niektóre 1
niektóre mięśnie 1
mięśnie wykazują 1
wykazują wysoką 1
wysoką aktywność, 1
aktywność, podczas 1
gdy inne 2
inne pozostają 1
pozostają nieaktywne. 1
nieaktywne. Badania 1
przeprowadzone w 5
przez Edoardo 1
Edoardo Proverbio 1
Proverbio i 1
i Pino 1
Pino Calleddę 1
Calleddę wykazały, 1
że budowla 1
budowla zorientowana 1
zorientowana jest 2
jest astronomicznie. 1
astronomicznie. Badania 1
2005 pozwoliły 1
pozwoliły ustalić, 1
ustalić, że 1
że 85,16% 1
85,16% mieszkańców 1
mieszkańców powyżej 1
powyżej piątego 1
piątego roku 4
roku życia 37
życia używa 1
używa w 2
domu jedynie 1
jedynie języka 1
języka angielskiego, 3
angielskiego, 8,78% 1
8,78% zaś 1
zaś hiszpańskiego. 1
hiszpańskiego. Badania 1
Badania przewidują 1
przewidują wydłużenie 1
wydłużenie linii 2
linii o 3
o 3,7 1
3,7 km 1
km wzdłuż 2
wzdłuż drogi 4
drogi krajowej 3
krajowej nr 5
nr 2, 8
2, z 1
dwoma nowymi 2
nowymi stacjami. 1
stacjami. Badania 1
Badania są 1
jednak utrudnione, 1
utrudnione, ponieważ 1
ponieważ jest 3
jest możliwość, 1
możliwość, że 3
że te 8
te różnice 1
różnice są 1
bardziej konsekwencją 1
konsekwencją jąkania, 1
jąkania, niż 1
niż przyczyną. 1
przyczyną. Badania 1
Badania te 2
te należą 4
należą dzisiaj 1
dzisiaj do 1
historii psychologii. 1
psychologii. Badania 1
Badania te, 1
te, potwierdzone 1
potwierdzone zdjęciami 1
zdjęciami rentgenowskimi, 1
rentgenowskimi, udowodniły 1
udowodniły retrofleksję 1
retrofleksję w 1
polskim i 7
i rosyjskim 3
rosyjskim (w 1
(w rosyjskim 1
rosyjskim głoska 1
głoska ta 1
jest dodatkowo 4
dodatkowo silnie 1
silnie welarna). 1
welarna). Badania 1
te również 1
również wskazały, 1
wskazały, że 1
że Antarktyda 1
Antarktyda Zachodnia 1
Zachodnia w 1
ciągu ostatnich 6
ostatnich 50 1
50 lat 11
lat ocieplała 1
ocieplała się 1
w tempie 12
tempie wyższym 1
wyższym niż 2
niż 0,1 1
0,1 °C 1
°C na 5
na dekadę, 1
dekadę, a 1
a efekt 1
efekt ten 1
jest najsilniejszy 1
najsilniejszy zimą 1
zimą i 2
i wiosną. 1
wiosną. Badania 1
Badania u 1
u ludzi 5
ludzi z 15
lat 2004-2008 1
2004-2008 roku 1
roku potwierdziły, 1
potwierdziły, że 1
że „wdychanie 1
„wdychanie zanieczyszczonego 1
zanieczyszczonego powietrza 1
powietrza powinno 1
być uznane 1
uznane za 6
za czynnik 1
czynnik ryzyka”. 1
ryzyka”. Badania 1
Badania wykazały, 3
że głównym 2
głównym metabolitem 1
metabolitem jest 1
jest kwas 1
kwas octowy 1
octowy 1,1-(o, 1
1,1-(o, p’ 1
p’ -dichlorofenylu) 1
-dichlorofenylu) (o, 1
(o, p’ 1
p’ -DDA). 1
-DDA). Badania 1
że obszar 1
obszar najbardziej 1
najbardziej aktywny 1
aktywny pod 1
względem wulkanicznym 1
wulkanicznym i 1
i hydrotermalnym 1
hydrotermalnym był 1
był umiejscowiony 1
umiejscowiony wzdłuż 1
wzdłuż południowej 1
południowej strefy 1
strefy ryftowej. 1
ryftowej. Badania 1
że zarówno 4
zarówno szczątki 1
szczątki znalezione 1
znalezione przez 2
przez Bate, 1
Bate, jak 1
i obecnie 6
obecnie odkryte 1
odkryte należały 1
do gatunku, 1
gatunku, który 1
który jednoznacznie 1
jednoznacznie należy 1
należy sklasyfikować 1
sklasyfikować w 1
rodzaju Mammuthus. 1
Mammuthus. Badania 1
Badania wykazują, 1
wykazują, że 3
że większość 10
większość genów 1
genów avr 1
avr jest 1
jest lub 2
lub kiedyś 1
kiedyś była 1
była genami 1
genami patogeniczności 1
patogeniczności występującymi 1
występującymi w 1
w patogenach 1
patogenach biotroficznych, 1
biotroficznych, które 1
które determinują 1
determinują zasięg 1
zasięg żywiciela, 1
żywiciela, nie 1
nie w 18
w sposób 73
sposób specyficzny 2
specyficzny dla 2
dla odmiany, 1
odmiany, ale 1
dla gatunku 2
gatunku żywiciela. 1
żywiciela. Badania 1
Badania z 1
80. sugerują 1
sugerują wskazywały, 1
wskazywały, że 3
że szczególnie 1
szczególnie rozległy 1
rozległy dystans 1
dystans indywidualny 1
indywidualny mają 1
mają księgowi 1
księgowi i 1
i księgowe. 1
księgowe. Badanie 1
Badanie fizykalne 1
fizykalne jest 1
jest wykonywane 2
wykonywane w 6
w pozycji 29
pozycji półleżącej. 1
półleżącej. Badanie 1
Badanie i 1
i analizę 1
analizę katastrofy 1
katastrofy w 3
w Gibraltarze 1
Gibraltarze i 1
i okoliczności 7
okoliczności towarzyszących 1
towarzyszących podjął 1
podjął także 1
także pilot 1
pilot Mieczysław 1
Mieczysław Jan 1
Jan Różycki. 1
Różycki. Badanie 1
Badanie przyczyn 1
katastrofy wykazało, 1
wykazało, że 5
że wstrząs 1
wstrząs spowodowały 1
spowodowały siły 1
siły natury 1
natury i 5
miał tu 1
tu miejsca 1
miejsca błąd 1
błąd człowieka. 1
człowieka. Badanie 1
Badanie to 1
to może 8
dotyczyć tylko 1
tylko strony 1
strony formalnej 1
formalnej skargi 1
skargi kasacyjnej. 1
kasacyjnej. Badanie 1
Badanie TRUS 1
TRUS może 1
powodować u 1
u pacjenta 1
pacjenta dyskomfort, 1
dyskomfort, ale 1
jest bolesne, 1
bolesne, więc 1
więc nie 16
ma konieczności 1
konieczności stosowania 1
stosowania znieczulenia. 1
znieczulenia. Badanie 1
Badanie warw 1
warw umożliwia 1
umożliwia określenie 1
określenie wieku 1
wieku osadów 2
osadów w 1
latach ( 3
( Badanie 1
Badanie Whitleya 1
Whitleya z 1
z 1999 5
1999 potwierdziło 1
potwierdziło związek 1
związek z 25
z RWA 1
RWA z 1
z uprzedzeniami 1
uprzedzeniami w 1
do Afroamerykanów 1
Afroamerykanów i 2
i homoseksualistów, 1
homoseksualistów, jednak 1
jednak raczej 1
raczej jako 4
jako dodatkowy 2
dodatkowy czynnik, 1
czynnik, ważniejszą 1
ważniejszą rolę 1
rolę przypisując 1
przypisując SDO. 1
SDO. Badanie 1
Badanie wykazało, 1
że przestępczość 1
przestępczość jest 1
jest silnie 11
silnie skorelowana 1
skorelowana z 1
z krajem 2
krajem pochodzenia 1
pochodzenia różnych 1
grup imigrantów. 1
imigrantów. Badaniom 1
Badaniom nad 1
nad romantyzmem 1
romantyzmem jako 1
jako nowym 1
nowym paradygmatem 1
paradygmatem kultury 1
kultury oraz 6
oraz nad 3
nad szczególnym 1
szczególnym charakterem 1
charakterem polskiego 1
polskiego romantyzmu 1
romantyzmu Maria 1
Maria Janion 2
Janion poświęciła 1
poświęciła następujące 1
następujące książki: 1
książki: Romantyzm. 1
Romantyzm. Badani 1
Badani podporządkowują 1
podporządkowują się 2
tym wskazówkom 1
wskazówkom i 1
i zachowują 3
zachowują się 4
się tak, 5
tak, jak 11
jak nie 1
nie zachowaliby 1
zachowaliby się 1
się gdyby 1
gdyby nie 9
nie brali 3
brali udziału 3
w badaniu. 1
badaniu. Badano 1
Badano zdolność 1
zdolność niektórych 1
niektórych gatunków 6
gatunków Haeteriinae 1
Haeteriinae (Euxenister 1
(Euxenister caroli, 1
caroli, Euxenister 1
Euxenister wheeleri) 1
wheeleri) do 1
do podążania 1
podążania za 1
za chemicznymi 1
chemicznymi śladami 1
śladami mrówek 1
mrówek gospodarzy; 1
gospodarzy; wykazano 1
wykazano przy 1
przy tym, 9
tym, że 109
że chrząszcze 1
chrząszcze nie 1
nie są 147
stanie wykryć 1
wykryć śladów 1
śladów starszych 1
starszych niż 1
niż 12 2
12 godzin. 1
godzin. Badany 1
Badany pacjent 1
pacjent zgłaszał, 1
zgłaszał, gdy 1
gdy zaczynał 1
zaczynał czuć 1
czuć drażniącą 1
drażniącą woń 1
woń eteru, 1
eteru, dostarczonego 1
dostarczonego z 1
z krążeniem 3
krążeniem małym 1
małym do 1
do płuc 2
płuc i 2
i dyfundującego 1
dyfundującego z 1
z pęcherzyków 1
pęcherzyków płucnych 1
płucnych do 1
do dróg 2
dróg oddechowych. 3
oddechowych. Badany 1
Badany tutaj 1
tutaj model 1
model konstruktywnej 1
konstruktywnej analizy 1
analizy niestandardowej 1
niestandardowej jest 1
jest rozszerzeniem 1
rozszerzeniem modelu 1
modelu Moerdijka 1
Moerdijka (1995) 1
(1995) dla 1
dla konstruktywnej 1
konstruktywnej arytmetyki 1
arytmetyki niestandardowej. 1
niestandardowej. Bada 1
Bada różnego 1
różnego rodzaju 24
rodzaju motywy 1
motywy i 2
i przymus 1
przymus jaki 1
jaki wywierają 1
wywierają na 1
na różnych 23
różnych poziomach, 1
poziomach, i 1
i dochodzi 3
dochodzi do 69
do wniosku 1
wniosku że 1
że wolność 1
wolność jest 1
jest możliwa 6
możliwa tylko 3
tylko jeśli 2
jeśli zdobędziemy 1
zdobędziemy kontrolę 1
kontrolę nad 44
nad siłą 1
siłą oddziaływania 1
oddziaływania tych 1
tych motywów 1
motywów na 1
na nas. 1
nas. Bada 1
Bada się 1
się poziom 2
poziom inteligencji, 1
inteligencji, cechy 1
cechy psychiczne 1
psychiczne i 4
i sprawność 2
sprawność fizyczną. 1
fizyczną. Bada 1
Bada zachowania 1
zachowania ludzkie 1
ludzkie oraz 1
oraz wpływ 1
wpływ technik, 1
technik, które 1
które wykorzystywane 2
wykorzystywane są 10
w marketingu 1
marketingu bądź 1
bądź reklamie. 1
reklamie. Baddeley 1
Baddeley wyróżnił 1
wyróżnił aktywne 1
aktywne (centralny 1
(centralny system 1
system wykonawczy, 1
wykonawczy, pętla 1
pętla fonologiczna, 1
fonologiczna, bufor 1
bufor epizodyczny 1
epizodyczny i 1
i szkicownik 1
szkicownik wzrokowo-przestrzenny) 1
wzrokowo-przestrzenny) i 1
i pasywne 1
pasywne komponenty 1
komponenty pamięci 1
pamięci operacyjnej. 1
operacyjnej. Bader 1
Bader działał 1
działał również 2
również na 56
rzecz osób 4
osób niepełnosprawnych 4
niepełnosprawnych i 3
był przykładem 1
przykładem jak 1
jak zwyciężyć 1
zwyciężyć ułomność. 1
ułomność. Badín 1
Badín ( 1
wieś i 16
i gmina 9
gmina ( 8
( Badiraguato, 1
Badiraguato, jednej 1
jednej z 107
z 18 12
18 gmin 2
gmin w 6
stanie Sinaloa. 1
Sinaloa. Badonviller 1
Badonviller plasuje 1
na 254. 1
254. miejscu 1
miejscu 140.). 2
140.). Bad, 1
Bad, w 1
w niemieckojęzycznej 2
niemieckojęzycznej prasie 1
prasie medycznej 1
medycznej Iwonicz 1
Iwonicz występuje 1
czasie pod 1
pod nazwami 4
nazwami niem. 1
niem. Iwonitz-Bad 1
Iwonitz-Bad lub 1
lub Iwonicz-Bad. 1
Iwonicz-Bad. Bądźcie 1
Bądźcie zawsze 1
zawsze wolni 1
wolni od 2
od rozróżniania. 1
rozróżniania. Bądź 1
Bądź co 1
co bądź 1
bądź z 3
z przekazów 1
przekazów pisanych 1
pisanych zdaje 1
zdaje się 15
się wynikać, 1
wynikać, że 1
że moda 1
moda na 2
na trefione 1
trefione długie 1
długie włosy 1
włosy rozpowszechniła 1
rozpowszechniła się 2
się wszędzie. 2
wszędzie. Bądź 1
Bądź pewny, 1
pewny, że 2
nie uniknie 2
uniknie kary.” 1
kary.” BAE 1
BAE Systems 2
Systems stanął 1
czele konsorcjum 1
konsorcjum powołanego 1
powołanego do 1
celu realizacji 7
realizacji projektu. 1
projektu. Bagnet 1
Bagnet był 1
całości oksydowany. 1
oksydowany. Bagneux 1
Bagneux plasuje 2
na 914. 1
914. miejscu 1
miejscu 689.). 2
689.). Bagnity 1
Bagnity (dawna 1
(dawna nazwa 1
nazwa Bagnitten) 1
Bagnitten) – 1
– Bajdżu 1
Bajdżu zgodnie 1
zgodnie z 116
z wolą 2
wolą Batu 1
Batu natychmiast 1
natychmiast odstąpił 1
odstąpił od 3
od miasta, 3
miasta, jednak 2
jednak według 1
według niektórych 2
źródeł pozostawił 1
pozostawił po 6
po sobie 22
sobie 20 1
zabitych w 3
w spustoszonej 1
spustoszonej okolicy. 1
okolicy. Bajsunkur 1
Bajsunkur został 1
został zapamiętany 2
zapamiętany przede 1
wszystkim jako 8
jako mecenas 1
mecenas i 1
i fundator 3
fundator szkoły 1
szkoły kaligrafii 1
kaligrafii i 2
i malarstwa 3
w Heracie, 1
Heracie, która 1
która bazowała 1
bazowała na 1
na wcześniejszych 4
wcześniejszych stylach 1
stylach z 1
z Tebrizu 1
Tebrizu i 1
i Szirazu. 1
Szirazu. Bajtel 1
Bajtel Gruba 1
Gruba to 1
to mini-kopalnia, 1
mini-kopalnia, dedykowana 1
dedykowana dzieciom, 1
dzieciom, które 1
które poprzez 5
poprzez zabawę 1
zabawę i 1
i naukę 1
naukę pracy 1
pracy zespołowej 2
zespołowej poznają 1
poznają górnictwo 1
górnictwo podziemne. 1
podziemne. Baker 1
Baker wystosowała 1
wystosowała szczegółową 1
szczegółową odpowiedź 1
odpowiedź na 10
krytykę i 2
i zarzuty 1
zarzuty pod 1
pod swoim 5
swoim adresem, 1
adresem, której 1
której streszczenie 1
streszczenie opublikował 1
opublikował London 1
London Review 1
Review of 1
of Books. 1
Books. Baker 1
Baker zaczął 1
zaczął śledzić 1
śledzić sprawę 1
sprawę w 3
w 2013, 4
2013, po 3
po rozmowie 3
z bratem 16
bratem Josepha, 1
Josepha, Michaelem 1
Michaelem w 1
swoim programie. 1
programie. Baki 1
Baki Muhammad 1
Muhammad był 1
był faktycznym 1
faktycznym przywódcą 1
przywódcą Tukaj-Timurydów, 1
Tukaj-Timurydów, stojącym 1
stojącym za 1
za swoim 2
swoim ojcem, 2
ojcem, który 1
został chanem 1
chanem zgodnie 1
tradycją senioratu. 1
senioratu. Bakley 1
Bakley poszła 1
poszła do 4
do samochodu 4
samochodu sama 1
sama a 1
a Blake 1
Blake miał 1
czasie wejść 1
do restauracji. 1
restauracji. Bakteria 1
Bakteria ta 1
ta posiada 2
posiada zespół 2
zespół genów 1
genów nazywanych 1
nazywanych Yop 1
Yop virulon 1
virulon wytwarzających 1
wytwarzających szczególne 1
szczególne wypustki 1
wypustki białkowe 1
białkowe na 1
powierzchni komórek 1
komórek bakteryjnych 1
bakteryjnych oraz 1
oraz endotoksyny. 1
endotoksyny. Bakterie 1
Bakterie glebowe 1
glebowe poza 1
poza IAA 1
IAA wytwarzają 1
wytwarzają także 1
także kwas 1
kwas 3-indolilopirogronowy 1
3-indolilopirogronowy i 1
i prawdopodobnie 10
prawdopodobnie indolilo-3-acetoamid. 1
indolilo-3-acetoamid. Bakterie 1
Bakterie muszą 1
muszą być 20
być żywe 1
żywe a 1
a giną 1
giną w 2
w transporcie 9
transporcie i 1
i podczas 10
podczas składowania 1
składowania preparatów. 1
preparatów. Bakuranie 1
Bakuranie są 1
są także 35
także znani 1
z przemysłu 2
przemysłu repulsorowego, 1
repulsorowego, choć 1
choć ludzie 1
ludzie są 7
są raczej 2
raczej nieufni 1
nieufni wobec 1
wobec droidów. 1
droidów. Baku 1
Baku w 1
swej historii 3
historii wytworzyło 1
wytworzyło kult 1
kult ognia, 1
ognia, który 2
który zainspirował 1
zainspirował kształt 1
kształt budynków. 1
budynków. Baladou 1
Baladou plasuje 1
na 772. 2
772. miejscu 2
miejscu 743.). 2
743.). Balansun 1
Balansun plasuje 1
na 968. 2
968. miejscu 2
miejscu 998.). 1
998.). Baldwin 1
Baldwin bardzo 1
bardzo niechętnie 1
niechętnie wycofał 1
wycofał się 43
do Palestyny 2
Palestyny i 2
i zrezygnował 5
zrezygnował z 58
z podboju 1
podboju Damaszku 1
Damaszku Pełny 1
Pełny opis 1
opis ataku 1
na Damaszek 1
Damaszek w: 1
w: Ibn 1
Ibn al-Kalanisi, 1
al-Kalanisi, s. 1
s. 195-200. 1
195-200. Baldwin, 1
Baldwin, mając 1
mając na 7
na uwadze 7
uwadze bogactwo 1
bogactwo i 1
doświadczenie potencjalnego 1
potencjalnego zięcia, 1
zięcia, wyraził 1
wyraził na 3
to zgodę. 4
zgodę. Baldwin 1
Baldwin nie 1
nie posiadający 1
posiadający własnych 1
własnych dzieci 1
dzieci wyznaczył 1
wyznaczył Karola 1
Karola jako 1
jako swojego 4
swojego następcę. 2
następcę. Balgowlah 1
Balgowlah Heights 1
Heights - 1
- geograficzna 1
geograficzna nazwa 4
nazwa dzielnicy 4
dzielnicy ( 3
( Bali 1
Bali się 1
się go 44
go „źli 1
„źli ludzie”. 1
ludzie”. Bałkany, 1
Bałkany, I 1
I wojna 3
wojna światowa 12
światowa zbliża 1
zbliża się 10
ku końcowi. 4
końcowi. Ballada 1
Ballada o 2
o dziwnym 1
dziwnym zespole 1
zespole ( 1
( Ball 1
Ball zakładał, 1
że ogrody 1
ogrody będą 1
będą dostępne 1
dostępne dla 8
dla publiczności, 1
publiczności, dał 1
dał on 1
on je 2
je tymczasowo 2
tymczasowo luogotenenti 1
luogotenenti (porucznikom), 1
(porucznikom), którzy 1
którzy byli 11
byli odpowiedzialni 3
odpowiedzialni za 4
za administrowanie 1
administrowanie casali 1
casali (siedliskami 1
(siedliskami ludzkimi). 1
ludzkimi). Balon 1
Balon miał 1
miał możliwość 4
możliwość wypięcia 1
wypięcia kosza, 1
kosza, ale 1
ale zawodnicy 1
zawodnicy prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zrobili 1
zrobili to 2
to zbyt 2
zbyt wcześnie 1
wcześnie i 3
i spadli 1
spadli ze 1
ze zbyt 4
zbyt dużej 3
dużej wysokości. 4
wysokości. Balon 1
Balon przeleciał 1
przeleciał 2336 1
2336 m, 1
m, unosząc 1
unosząc się 2
na wysokość 14
wysokość ok. 6
ok. 1,8 4
1,8 km. 1
km. Balony 1
Balony innych 1
innych kształtów 1
kształtów wytwarza 1
wytwarza się 6
się zmieniając 1
zmieniając grubość 1
grubość ich 1
ich ścianek 1
ścianek – 1
– tam 1
tam gdzie 5
gdzie ścianka 1
ścianka jest 1
jest grubsza, 1
grubsza, mniejsza 1
mniejsza staje 1
się krzywizna 1
krzywizna balonu 1
balonu po 1
po napompowaniu. 1
napompowaniu. Balowie 1
Balowie wznieśli 1
wznieśli w 5
tym miejscu 36
miejscu zamek 1
zamek oraz 2
oraz kaplicę 1
kaplicę ok. 1
ok. 1510. 1
1510. Balsamo 1
Balsamo próbuje 1
próbuje przekonać 4
przekonać Marata, 1
Marata, że 1
jego materializm 1
materializm jest 1
jest zaślepieniem. 1
zaślepieniem. Bał 1
Bał się 1
się że 14
że wszystko 5
wszystko zacznie 1
zacznie się 3
się rozpadać, 1
rozpadać, przeciążać. 1
przeciążać. Baltazar 1
Baltazar bardzo 1
bardzo się 5
się wystraszył. 1
wystraszył. Baltazar 1
Baltazar był 1
żonaty. Baltic 1
Baltic Neopolis 1
Neopolis Orchestra 1
Orchestra to 2
to także 20
także zdobywca 1
zdobywca Fryderyka 1
Fryderyka 2015 1
2015 w 3
w kategorii 105
kategorii Album 2
Album roku. 1
roku. Balzac 2
Balzac lepiej 1
lepiej niż 6
niż ekonomiści 1
ekonomiści wyjaśnia 1
wyjaśnia w 2
swojej powieści 2
powieści mechanizm 1
mechanizm powstawania 1
powstawania wielkich 1
wielkich fortun 1
fortun nowego 1
nowego mieszczaństwa 1
mieszczaństwa i 2
i charakter 2
charakter rzemieślników, 1
rzemieślników, którzy, 1
którzy, dzięki 1
dzięki oszczędności 1
oszczędności uczuć 1
i błyskawiczności 1
błyskawiczności realizacji 1
realizacji swoich 1
swoich koncepcji 1
koncepcji zostawali 1
zostawali milionerami. 1
milionerami. Balzac 1
Balzac napisał 1
napisał Czerwoną 1
Czerwoną oberżę 1
oberżę w 1
maju 1831 1
1831 roku. 4
Balzac tak 1
tak ją 1
ją charakteryzuje: 1
charakteryzuje: była 1
była wątłą, 1
wątłą, szczupłą, 1
szczupłą, pozbawioną 1
pozbawioną biustu, 1
biustu, bladą 1
bladą i 1
i jasnowłosą 1
jasnowłosą dziewczyną 1
dziewczyną o 1
o wielce 1
wielce ograniczonym 1
ograniczonym umyśle. 1
umyśle. Bambecque 1
Bambecque plasuje 1
na 723. 3
723. miejscu 3
miejscu 234.). 1
234.). Bandaranaike 1
Bandaranaike urodził 1
w Kolombo 1
Kolombo na 1
Cejlonie. Bandel 1
Bandel wyciągnął 1
wyciągnął wnioski 2
wnioski z 4
z ostatnich 10
ostatnich dwóch 3
dwóch porażek 2
porażek i 1
i szybko 16
szybko sprowadził 1
sprowadził walkę 1
walkę do 1
do parteru, 1
parteru, by 1
by za 1
za chwilę 2
chwilę poddać 1
poddać rywala 1
rywala dźwignią 1
dźwignią na 1
na łokieć. 1
łokieć. Bandera: 1
Bandera: niebieska 1
niebieska prostokątna 1
prostokątna flaga 1
flaga w 1
w proporcji 3
proporcji 2:3, 1
2:3, w 1
środku której 1
której umieszczony 1
umieszczony żółty 1
żółty krzyż, 1
krzyż, utworzony 1
utworzony mieczem 1
mieczem i 4
i kluczem, 1
kluczem, nad 1
nad nimi 7
nimi - 1
- trzy 2
trzy białe 1
białe wieże. 1
wieże. Banderę 1
Banderę opuszczono 1
opuszczono 21 1
21 grudnia 7
grudnia 1945, 1
1945, a 2
a okręt 1
okręt umieszczono 1
umieszczono w 16
w Terminal 2
Terminal Island 1
Island Naval 1
Naval Shipyard. 1
Shipyard. Bandić 1
Bandić Milan 1
Milan 365 1
365 – 1
– Partia 2
Partia Pracy 4
Pracy i 6
i Solidarności) 1
Solidarności) – 1
– Bangkok 1
Bangkok podzielony 1
podzielony jest 10
na 50 7
50 dzielnic, 1
dzielnic, tzw. 1
tzw. khet. 1
khet. Banie 1
Banie takie 1
takie istniały 1
istniały również 1
również dużo 1
dużo wyżej, 1
wyżej, w 1
w orograficznie 1
orograficznie lewej 1
lewej części 5
części żlebu, 1
żlebu, w 1
pobliżu Rozdroża 1
Rozdroża pod 1
pod Krywaniem. 1
Krywaniem. Bańki 1
Bańki gorące 1
gorące uważane 1
uważane są 4
są za 15
za skuteczniejsze 1
skuteczniejsze od 1
od próżniowych. 1
próżniowych. Banknot 1
Banknot pięćdziesięciodolarowy 1
pięćdziesięciodolarowy pochodzi 1
z emisji 1
emisji Polymer 1
Polymer Series, 1
Series, która 1
która rozpoczęła 6
2011 roku. 36
roku. Banknoty 1
Banknoty kolekcjonerskie 1
kolekcjonerskie Narodowego 1
Narodowego Banku 1
Banku Polskiego 3
Polskiego – 5
– Bankrut 1
Bankrut w 1
w miłości 3
miłości i 8
i polityce 3
polityce odzyskuje 1
odzyskuje swoją 1
swoją godność 1
godność opisując 1
opisując doświadczenie 1
doświadczenie swoich 1
swoich klęsk. 1
klęsk. Bank 1
Bank zobowiązany 1
zobowiązany jest 4
jest do 64
do realizacji 13
realizacji dyspozycji 1
dyspozycji płatniczych 1
płatniczych zleconych 1
zleconych przez 2
przez posiadacza 1
posiadacza rachunku 1
rachunku bez 1
bez zbędnej 1
zbędnej zwłoki. 1
zwłoki. Bank 1
Bank został 1
został utworzony 12
utworzony na 4
bazie Państwowego 1
Państwowego Banku 2
Banku Oszczędnościowo-Kredytowego, 1
Oszczędnościowo-Kredytowego, przejmując 1
przejmując jego 2
jego aktywa 1
aktywa w 1
listopadzie 1922. 1
1922. Bannack 1
Bannack dość 1
dość długo 2
długo istniało 1
istniało jako 1
miasto górnicze, 1
górnicze, aczkolwiek 1
aczkolwiek liczebność 1
liczebność mieszkańców 1
mieszkańców nieustannie 1
nieustannie zmniejszała 1
zmniejszała się, 1
się, aż 2
aż w 14
roku 1970 5
1970 opuścili 1
opuścili je 1
je ostatni. 1
ostatni. Bannans 1
Bannans plasuje 1
na 457. 1
457. miejscu 1
miejscu 362.). 2
362.). Banteng 1
Banteng azjatycki 1
azjatycki przypomina 1
przypomina z 1
z wyglądu 2
wyglądu bydło 1
bydło domowe. 1
domowe. Barannikow 1
Barannikow zapoczątkował 1
zapoczątkował przekazywanie 1
przekazywanie władzy 1
władzy pozostającej 1
pozostającej w 2
w gestii 3
gestii Ministerstwa 1
Ministerstwa Spraw 28
Wewnętrznych poszczególnym 1
poszczególnym republikom 1
republikom i 1
i nakazał 4
nakazał milicji 1
milicji trzymać 1
trzymać się 4
z dala 9
dala od 8
od politycznego 1
politycznego chaosu 1
chaosu ogarniającego 1
ogarniającego stolicę. 1
stolicę. Barany, 1
Barany, Chruściele, 1
Chruściele, Malczewo, 1
Malczewo, Mącze 1
Mącze (z 1
(z wyłączeniem 5
wyłączeniem obszaru 1
obszaru maj. 1
maj. Baraż 1
Baraż został 1
został rozegrany 14
rozegrany pomiędzy 1
pomiędzy pierwszym 2
pierwszym zespołem 1
zespołem Grupy 2
Grupy Polinezyjskiej 1
Polinezyjskiej a 1
a drugim 8
drugim zespołem 1
Grupy Melanezyjskiej. 1
Melanezyjskiej. Barbachen 1
Barbachen plasuje 1
na 1024. 1
1024. miejscu 1
miejscu 1645. 1
1645. Barbakan 1
Barbakan przed 1
przed mostem 1
mostem i 3
i bramą 2
bramą w 1
w baszcie 1
baszcie Troickiej. 1
Troickiej. Barbara 1
Barbara Bartman-Czecz 1
Bartman-Czecz zmarła 1
zmarła 30 1
30 kwietnia 12
kwietnia 2009 3
w Łodzi. 39
Łodzi. Barbara 1
Barbara Haberman 1
Haberman występowała 1
występowała również 3
jako Barbara 1
Barbara Rappaport, 1
Rappaport, Barbara 1
Barbara Sigmund, 1
Sigmund, Barbara 1
Barbara Rappaport 1
Rappaport Haberman. 1
Haberman. Barbara 1
Barbara Nowacka 1
Nowacka została 1
została jedną 1
z wiceprzewodniczących 1
wiceprzewodniczących klubu 1
klubu KO. 1
KO. Barbara 1
Barbara również 1
również nie 21
nie pozostawała 1
pozostawała mu 1
mu wierna 1
wierna i 1
i posiadała 2
posiadała licznych 1
licznych kochanków. 1
kochanków. Barbara 1
Barbara Stanisława 1
Stanisława Bogołębska 1
Bogołębska (ur. 1
(ur. 13 5
13 listopada 6
listopada 1948 3
1948 w 5
w Łodzi) 4
Łodzi) – 3
– Barbara 1
Barbara Strzałkowska, 1
Strzałkowska, Przedmowa, 1
Przedmowa, w: 1
w: Więcej 1
Więcej szczęścia 1
szczęścia w 5
w dawaniu 1
dawaniu niż 1
niż w 53
w braniu. 1
braniu. Barbara 1
Barbara zostaje 1
zostaje przy 1
przy nim. 2
nim. Barbara 1
Barbara zrzekła 1
zrzekła się 2
się pretensji 4
pretensji do 6
dóbr Baligrodzkich 1
Baligrodzkich w 1
za odszkodowanie 1
odszkodowanie pieniężne. 1
pieniężne. Barbarze 1
Barbarze udaje 1
się uciec, 3
uciec, chroni 1
w opuszczonym 3
opuszczonym domu. 1
domu. Barbarzyńca 1
Barbarzyńca trafia 1
do Sali 4
Sali Sądów, 1
Sądów, gdzie 1
gdzie trzej 1
trzej barbarzyńscy 1
barbarzyńscy bogowie 1
bogowie znani 1
znani jako 2
jako Przodkowie 1
Przodkowie osądzają 1
osądzają go 1
go jako 36
jako niegodnego 1
niegodnego przekroczenia 1
przekroczenia bram 1
bram Raju. 1
Raju. Barbety 1
Barbety nakryte 1
nakryte były 1
były pancernymi 1
pancernymi kołpakami, 1
kołpakami, co 1
co tworzyło 1
tworzyło rodzaj 1
rodzaj wież 1
wież pancernych. 1
pancernych. Barbiero 1
Barbiero seniorską 1
seniorską karierę 3
karierę rozpoczął 17
rozpoczął w 100
2002 roku 65
w zespole 59
zespole South 1
South Adelaide 1
Adelaide Panthers. 1
Panthers. Barbie 1
Barbie występuje 1
roli Eden 1
Eden Starlling, 1
Starlling, gwiazdy 1
gwiazdy londyńskiego 1
londyńskiego teatru. 1
teatru. Barbiturany 1
Barbiturany wpływają 1
wpływają poza 1
na przewodnictwo 1
przewodnictwo sodowe 1
sodowe i 1
i wapniowe. 1
wapniowe. Barcelona 1
Barcelona obroniła 1
obroniła tym 1
samym 2 1
3 tytułów 1
tytułów zdobytych 1
zdobytych w 3
w sezonie 140
sezonie 2014/2015. 1
2014/2015. Barciany 1
Barciany otoczone 1
otoczone były 1
były murami 1
murami obronnymi 1
obronnymi już 1
w średniowieczu, 4
średniowieczu, z 2
z trzema 20
trzema bramami: 1
bramami: Królewiecką, 1
Królewiecką, Kętrzyńską 1
Kętrzyńską i 1
i Młyńską. 1
Młyńską. Barcice 1
Barcice posiadają 1
posiadają założoną 1
założoną w 3
w 1927 17
1927 roku, 3
roku, Ochotniczą 1
Ochotniczą Straż 1
Straż Pożarną. 1
Pożarną. Barclay 1
Barclay i 1
jego żona 24
żona Karen 1
Karen mają 1
mają syna 1
syna i 8
i dwie 17
dwie córki. 9
córki. Bard 1
Bard był 1
był synem 20
synem i 5
i następcą 1
następcą Branda. 1
Branda. Bardziej 1
Bardziej bocznie 1
bocznie i 1
i ku 1
ku dołowi 6
dołowi leży 1
leży otwór 2
otwór zewnętrzny 1
zewnętrzny (łac. 1
(łac. apertura 1
apertura externa) 1
externa) do 1
do kanału 2
kanału wodociągu 1
wodociągu przedsionka 1
przedsionka (łac. 1
(łac. aqueductus 1
aqueductus vestibuli). 1
vestibuli). Bardziej 1
Bardziej doświadczony 1
doświadczony Włoch 1
Włoch niespodziewanie 1
niespodziewanie pokonał 1
pokonał Arcariego, 1
Arcariego, zwyciężając 1
zwyciężając przez 1
przez techniczny 11
techniczny nokaut 10
nokaut w 9
w 10. 3
10. rundzie. 1
rundzie. Bardziej 1
Bardziej ekonomiczna 1
ekonomiczna jest 1
w chwili 20
chwili obecnej 15
obecnej kontrolowana 1
kontrolowana w 1
pełni hodowla, 1
hodowla, utrzymywanych 1
utrzymywanych na 1
terenach ogrodzonych, 1
ogrodzonych, dzikich 1
dzikich bizonów. 1
bizonów. Bardziej 1
Bardziej interesują 1
interesują go 1
go doczesne 1
doczesne przyjemności 1
przyjemności niż 1
niż chwała; 1
chwała; większość 1
większość czasu 8
czasu spędza 4
spędza w 3
w kawiarni 4
kawiarni Café 1
Café René 1
René sącząc 1
sącząc wino 1
wino bądź 1
z którąś 1
którąś z 2
z kelnerek 1
kelnerek na 1
na górze 10
górze (jego 1
(jego ulubione 1
ulubione gadżety 1
gadżety w 1
trakcie tych 2
tych spotkań 6
spotkań to 1
to mokry 1
mokry por 1
por i 1
i ubijaczka 1
ubijaczka do 1
do piany). 1
piany). Bardziej 1
Bardziej matematycznym 1
matematycznym przykładem 1
przykładem jest 8
jest kolorowanie 1
kolorowanie grafu 1
grafu online 1
online – 1
– startując 2
startując od 1
od grafu 1
grafu pustego, 1
pustego, w 1
każdej turze 1
turze dodaje 1
się pojedynczy 2
pojedynczy wierzchołek 1
wierzchołek ze 1
wszystkimi krawędziami. 1
krawędziami. Bardziej 1
Bardziej na 1
na południowy 34
południowy zachód 16
zachód znajduje 1
się wcześniejszy 1
wcześniejszy zbiornik 1
zbiornik retencyjny. 1
retencyjny. Bardziej 1
Bardziej niż 1
niż filozofią 1
filozofią zajmował 1
zajmował się 76
się komentowaniem 2
komentowaniem Pisma 1
Pisma i 2
i Ojców 2
Ojców – 2
– polegało 1
polegało to 1
to na 39
na prostym 1
prostym objaśnianiu 1
objaśnianiu Pisma 1
Pisma zdanie 1
zdanie po 2
po zdaniu 2
zdaniu i 1
i odwoływaniu 1
odwoływaniu się 1
do cytatów 1
cytatów z 1
z Ojców 1
Ojców w 1
w miejscach 26
miejscach wątpliwych. 1
wątpliwych. Bardziej 1
Bardziej ostrożny 1
ostrożny von 1
von Arnim 1
Arnim przygotował 1
przygotował w 2
w odpowiednim 2
odpowiednim czasie 1
czasie atak 1
atak wyprzedzający 1
wyprzedzający 19 1
19 marca 12
marca 1943 5
1943 roku 47
roku siłą 1
siłą 131 1
131 Dywizji 1
Dywizji Pancernej 2
Pancernej i 1
i 21 7
21 Dywizji 1
Dywizji Pancernej. 3
Pancernej. Bardziej 1
Bardziej skomplikowaną 1
skomplikowaną budowę 1
budowę ma 1
ma prawo 13
prawo pozytywne. 1
pozytywne. Bardziej 1
Bardziej skomplikowane 1
skomplikowane kształty 1
kształty zbiorników 1
zbiorników były 1
były historycznie 1
historycznie znacznie 1
znacznie trudniejsze 2
trudniejsze do 4
do przeanalizowania 1
przeanalizowania pod 1
pod kątem 29
kątem bezpiecznej 1
bezpiecznej obsługi 1
obsługi i 1
i zwykle 5
zwykle znacznie 1
do skonstruowania. 1
skonstruowania. Bardziej 1
Bardziej standardowe 1
standardowe jest, 1
jest, gdy 2
gdy D 1
D są 1
są wtedy 2
wtedy wyróżnikami 1
wyróżnikami fundamentalnymi. 1
fundamentalnymi. Bardziej 1
Bardziej szczegółową 1
szczegółową bibliografię 1
bibliografię twórczości 1
twórczości podaje 1
podaje I. 1
I. Kaniowska-Lewańska 1
Kaniowska-Lewańska (s. 1
(s. 207-212). 1
207-212). Bardziej 1
Bardziej współczesna 1
współczesna definicja 1
definicja stresu 1
stresu mówi, 1
mówi, że: 1
że: „…stres 1
„…stres jest 1
jest niespecyficzną 1
niespecyficzną reakcją 1
reakcją organizmu 1
organizmu na 1
na wszelkie 5
wszelkie niedomagania” 1
niedomagania” S. 1
S. George, 1
George, J. 1
J. R. 1
R. Everly, 1
Everly, R. 1
R. Rosenfeld, 1
Rosenfeld, Stres. 1
Stres. Bardziej 1
Bardziej zaawansowana 1
zaawansowana technologicznie 1
technologicznie Genesis 1
Genesis szybko 1
szybko wyprzedziła 1
wyprzedziła TG-16 1
TG-16 w 1
w liczbie 33
liczbie sprzedanych 1
sprzedanych sztuk 1
sztuk i 2
i otrzymała 6
otrzymała największą 1
największą popularność 2
popularność w 6
roku 1990. 4
1990. Bardziej 1
Bardziej złożona 1
złożona sytuacja 1
sytuacja dotyczyła 1
dotyczyła obszaru 1
obszaru rączki 1
rączki patelni. 1
patelni. Bardziej 1
Bardziej złożone 1
złożone konstrukcje 2
konstrukcje i 1
i obiekty 2
obiekty budowlane 1
budowlane wykonywane 1
wykonywane są 3
reguły przez 1
wiele osób 11
osób (konstruktorzy 1
(konstruktorzy wykonawcy), 1
wykonawcy), którymi 1
którymi kierują 2
kierują inżynierowie 1
inżynierowie konstruktorzy 1
konstruktorzy w 1
w oparciu 52
oparciu o 59
o projekty 1
projekty wykonane 1
wykonane przez 8
przez projektujących, 1
projektujących, których 1
których zwyczajowo 1
zwyczajowo zwie 1
zwie się 1
się architektami. 1
architektami. Bardziej 1
Bardziej znany 1
znany i 2
i ceniony 2
ceniony jednak 1
jednak stał 1
małego ekranu. 1
ekranu. Bardziej 1
Bardziej znanym 1
znanym było 1
było jego 5
jego drugie 2
drugie dzieło 2
dzieło pod 1
pod tytułem 48
tytułem „Kantate 1
„Kantate OS”, 1
OS”, w 1
których to 2
to wierszach 1
wierszach opiewał 1
opiewał górników 1
górników śląskich 1
śląskich i 3
ich pracę. 1
pracę. Bardzo 1
Bardzo aktywną 1
aktywną grupą 1
grupą mieszkańców 1
mieszkańców wsi 11
wsi stanowili 1
stanowili strażacy. 1
strażacy. Bardzo 1
Bardzo aktywnie 1
aktywnie pomagali 1
pomagali w 1
tej pracy 5
pracy muzycy 1
muzycy z 1
z „Cafe 1
„Cafe Berlin”. 1
Berlin”. Bardzo 1
Bardzo bogata 2
bogata jest, 1
jest, jak 5
jak już 5
już wspomniano, 1
wspomniano, wymowa 1
wymowa ikonograficzna. 1
ikonograficzna. Bardzo 1
bogata jest 1
jest roślinność 1
roślinność zielna 1
zielna rezerwatu. 1
rezerwatu. Bardzo 1
Bardzo ceni 1
ceni swoją 1
swoją prywatność 1
prywatność – 1
– atakuje 1
atakuje każdą 1
każdą żywą 1
żywą istotę 1
istotę (a 1
(a nawet 3
nawet liście), 1
liście), która 1
która ją 3
ją naruszy. 1
naruszy. Bardzo 1
Bardzo cennym 1
cennym surowcem 1
surowcem jest 1
jest susz 1
susz z 1
z owoców. 1
owoców. Bardzo 1
Bardzo charakterystyczną, 1
charakterystyczną, renesansową 1
renesansową częścią 1
częścią Starego 1
Starego Miasta 7
Miasta jest 1
jest ul. 5
ul. Kanonicza. 1
Kanonicza. Bardzo 1
Bardzo charakterystyczne 1
charakterystyczne są 2
są ciała 1
ciała wtrętowe 1
wtrętowe obserwowane 1
obserwowane w 1
w dojrzałych 1
dojrzałych enterocytach, 1
enterocytach, zawierające 1
zawierające częściowo 1
częściowo lub 1
lub całkowicie 1
całkowicie zróżnicowane 1
zróżnicowane mikrokosmki. 1
mikrokosmki. Bardzo 1
Bardzo ciekawe 1
ciekawe dla 1
nas wiadomości 1
wiadomości podaje 1
podaje wizytacja 1
wizytacja przeprowadzona 1
przeprowadzona przez 2
przez ks. 9
ks. Macieja 1
Macieja Dąmbrowskiego 1
Dąmbrowskiego z 1
z polecenia 5
polecenia bp. 2
bp. Bardzo 1
Bardzo często 3
często by 1
by uniknąć 7
uniknąć monotonii 1
monotonii eksplorowania 1
eksplorowania mapy, 1
mapy, gracz 1
gracz otrzymuje 2
otrzymuje umiejętność 1
umiejętność pomagającą 1
pomagającą mu 1
mu poruszać 1
poruszać się 9
po planszy 1
planszy np. 1
np. podwójny 1
podwójny skok. 1
skok. Bardzo 1
często ogląda 1
ogląda telewizję 1
telewizję na 1
swoim ulubionym 1
ulubionym fotelu 1
fotelu i 1
i potrafi 4
potrafi spać 1
spać niezwykle 1
niezwykle długo. 1
długo. Bardzo 1
często zapisanie 1
zapisanie się 2
do gildii 1
gildii zależy 1
od poziomu 8
poziomu postaci 1
postaci i 8
i narodowości 1
narodowości gracza 1
gracza (choć 1
(choć część 1
część gildii 1
gildii jest 1
jest międzynarodowych). 1
międzynarodowych). Bardzo 1
Bardzo często, 1
często, zwłaszcza 1
w przypadku 180
przypadku długich 1
długich zwojów, 1
zwojów, obrazy 1
obrazy podzielone 1
podzielone są 10
na sceny, 1
sceny, oglądane 1
oglądane kolejno, 1
kolejno, odwijając 1
odwijając kolejne 1
kolejne fragmenty 2
fragmenty zwoju. 1
zwoju. Bardzo 1
Bardzo dużą 1
uwagę przydzielano 1
przydzielano odrodzeniu 1
odrodzeniu i 1
i rozwojowi 2
rozwojowi języka 1
języka białoruskiego 2
białoruskiego i 1
i świadomości 4
świadomości narodowej 3
narodowej Białorusinów. 1
Białorusinów. Bardzo 1
Bardzo duży 3
nacisk kładzie 4
kładzie się 9
na wiedzę 1
wiedzę o 8
o starożytnej 1
starożytnej historii. 1
historii. Bardzo 1
duży odsetek 3
odsetek rozpoznań 1
rozpoznań fałszywie 1
fałszywie dodatnich 1
dodatnich czyni 1
czyni procedurę 1
procedurę nieefektywną 1
nieefektywną ekonomicznie 1
ekonomicznie Chen 1
Chen 2011, 1
2011, s. 11
s. 134. 1
134. Taghian 1
Taghian 2010, 1
2010, s. 9
s. 33–34. 1
33–34. Bardzo 1
duży poziom 3
poziom drgań, 1
drgań, duża 1
duża masa 5
masa przekładni 1
przekładni i 3
i głowicy. 1
głowicy. Bardzo 1
Bardzo emocjonalne 1
emocjonalne piosenki 1
piosenki Curtisa, 1
Curtisa, w 1
swej treści 3
treści poruszały 1
poruszały sprawy 1
sprawy czarnych 1
czarnych społeczności 1
społeczności wielkich 1
wielkich miast 1
miast USA. 1
USA. Bardzo 1
Bardzo istotnym 1
istotnym znaleziskiem 1
znaleziskiem był 1
był obrabowany 1
obrabowany już 1
w starożytności 6
starożytności grób 1
grób książęcy 1
książęcy z 1
okresu wpływów 1
wpływów rzymskich. 2
rzymskich. Bardzo 1
Bardzo kocha 1
kocha swoją 2
swoją rodziną 4
rodziną i 4
i zawsze 9
zawsze pamięta 1
pamięta o 1
o wszelkich 1
wszelkich uroczystościach, 1
uroczystościach, które 1
nimi wiążą. 1
wiążą. Bardzo 1
Bardzo kontrowersyjny 1
kontrowersyjny element 1
element programu. 1
programu. Bardzo 1
Bardzo łatwo 1
łatwo można 2
można ją 6
ją też 2
też ukorzenić 1
ukorzenić z 1
z sadzonek 2
sadzonek pędowych 1
pędowych (kawałek 1
(kawałek łodygi 1
łodygi z 1
z liśćmi). 1
liśćmi). Bardzo 1
Bardzo liczne 1
liczne i 1
i związane 5
związane z 124
z wulkanami 1
wulkanami są 1
są gorące 1
gorące źródła, 1
źródła, często 1
często wykorzystywane 4
wykorzystywane do 16
do celów 29
celów gospodarczych 1
gospodarczych ( 1
( Bardzo 1
Bardzo lubi 1
lubi się 2
się uczyć. 1
uczyć. Bardzo 1
Bardzo miła 1
miła i 3
i uprzejma, 1
uprzejma, zawsze 1
zawsze uśmiechnięta. 1
uśmiechnięta. Bardzo 1
Bardzo mocno 1
mocno zaangażował 1
zaangażował się 22
także wraz 2
z gen. 9
gen. Bardzo 1
Bardzo niewiele 1
niewiele kobiet 1
kobiet „uwolnionych” 1
„uwolnionych” przez 1
przez policję, 1
policję, to 1
znaczy umieszczonych 1
umieszczonych w 8
więzieniu za 3
za nielegalny 1
nielegalny pobyt 1
pobyt w 13
w Izraelu, 3
Izraelu, składa 1
składa formalne 1
formalne zeznanie, 1
zeznanie, gdyż 1
gdyż te, 1
te, które 8
które to 7
to czynią, 1
czynią, ryzykują 1
ryzykują śmierć. 1
śmierć. Bardzo 1
Bardzo ożywiona 1
ożywiona przygotowuje 1
przygotowuje się 9
się właśnie 5
właśnie do 2
do świętowania 1
świętowania rocznicy 1
rocznicy ich 1
ich małżeństwa, 2
małżeństwa, radośnie 1
radośnie snuje 1
snuje plany 1
plany zbudowania 2
zbudowania kiedyś 1
kiedyś własnego 1
własnego domu, 1
domu, ale 2
ale milczący 1
milczący John 1
John nie 3
nie dzieli 1
dzieli z 2
nią tej 1
tej radości. 1
radości. Bardzo 1
Bardzo pewna 1
pewna siebie; 1
siebie; nie 1
nie spodziewała 2
spodziewała się, 2
że Miina 1
Miina Tsukishiro 1
Tsukishiro gotów 1
gotów jest 1
jest poświęcić 1
poświęcić swoją 1
swoją tajemnicę 1
tajemnicę by 1
by ratować 1
ratować Suiren. 1
Suiren. Bardzo 1
Bardzo podobał 1
podobał się 2
jej Kazuya, 1
Kazuya, ale 1
ale potem 8
potem zwraca 1
zwraca większą 1
większą uwagę 3
na Yōsuke. 1
Yōsuke. Bardzo 1
Bardzo podobnie 1
podobnie do 9
do koncepcji 2
koncepcji Henry'ego, 1
Henry'ego, dwaj 1
dwaj świadkowie 2
świadkowie bywają 1
bywają interpretowani 1
interpretowani jako 1
jako postacie 3
postacie symbolizujące 1
symbolizujące Izrael 1
Izrael i 1
i Kościół 2
Kościół chrześcijański. 1
chrześcijański. Bardzo 1
Bardzo popularne 2
popularne jest 1
jest też 48
też stosowanie 2
stosowanie kawałka 1
kawałka tekturki 1
tekturki w 1
charakterze ustnika. 1
ustnika. Bardzo 1
popularne są 2
są czekoladowe 1
czekoladowe biszkopty 1
biszkopty „Tim 1
„Tim Tam”, 1
Tam”, które 1
które także 3
także są 8
są sprzedawane 3
sprzedawane tylko 2
Australii. Bardzo 1
Bardzo rozpowszechnione 1
rozpowszechnione krzemiany 1
krzemiany i 1
i glinokrzemiany 1
glinokrzemiany warstwowe 1
warstwowe typu 1
typu 2:1. 1
2:1. Bardzo 1
Bardzo rzadkimi 1
rzadkimi przypadkami 1
przypadkami są 1
są bootlegi 1
bootlegi tworzone 1
tworzone na 1
podstawie taśm 1
taśm kradzionych 1
kradzionych z 1
z archiwów 3
archiwów wytwórni 1
wytwórni płytowych. 2
płytowych. Bardzo 1
Bardzo rzadko 1
rzadko atakuje 1
atakuje ludzi. 1
ludzi. Bardzo 1
Bardzo silna 1
silna wystąpiła 1
wystąpiła np. 1
2002 r. 15
r. we 16
Wrocławiu. Bardzo 1
Bardzo silne 1
silne oddziaływania 1
oddziaływania antagonistyczne 1
antagonistyczne mają 1
mają charakter 18
charakter eksploatacji 1
eksploatacji populacji. 1
populacji. Bardzo 1
Bardzo skrupulatnie 1
skrupulatnie badano 1
badano kosztorysy 1
kosztorysy oraz 1
oraz stan 2
stan zadłużenia 1
zadłużenia nieruchomości 1
nieruchomości wnioskodawców. 1
wnioskodawców. Bardzo 1
Bardzo skuteczne 1
skuteczne okazało 1
także uzbrojenie 1
uzbrojenie i 4
i system 6
system kierowania 5
kierowania ogniem 4
ogniem (udokumentowano 1
(udokumentowano przypadek 1
przypadek trafienia 1
trafienia i 1
i zniszczenia 6
zniszczenia irackiego 1
irackiego czołgu 1
czołgu pociskiem 1
pociskiem wystrzelonym 1
wystrzelonym z 1
z odległości 12
odległości 5100 1
5100 m). 1
m). Bardzo 1
Bardzo słaby, 1
słaby, ma 1
ma trudności 2
trudności z 15
z uniesieniem 1
uniesieniem broni, 1
broni, ku 1
ku wielkiemu 1
wielkiemu zdumieniu 1
zdumieniu wygrał 1
wygrał na 2
na walkodromie 1
walkodromie jako 1
jako Tom 1
Tom Major 1
Major pojedynek 1
pojedynek z 4
z Tangatem 1
Tangatem Tobornem, 1
Tobornem, którym 1
grał Tang 1
Tang 999. 1
999. Bardzo 1
Bardzo szerokie, 1
szerokie, rzadkie 1
rzadkie i 3
i zatokowato 1
zatokowato wycięte. 1
wycięte. Bardzo 1
Bardzo szybko 6
szybko dostrzeżono 1
dostrzeżono strategiczne 1
strategiczne znaczenie 2
znaczenie tego 1
tego miejsca 16
miejsca i 6
i rolę, 1
rolę, jaką 1
jaką może 1
może odegrać 1
odegrać port 1
port w 2
w Ejlacie 1
Ejlacie dla 1
dla gospodarki 3
gospodarki Izraela. 1
Izraela. Bardzo 1
szybko podjęto 1
podjęto działania 3
działania mające 3
mające na 19
celu odbudowę 1
odbudowę wieży 1
wieży w 2
w zbliżonej 1
zbliżonej formie. 1
formie. Bardzo 1
szybko pozycji 1
pozycji al-Bakra 1
al-Bakra w 1
w elicie 1
elicie władzy 1
władzy zaczęli 1
zaczęli zagrażać 1
zagrażać jego 1
jego wieloletni 1
wieloletni współpracownicy, 1
współpracownicy, razem 1
razem z 153
nim kierujący 1
kierujący zamachem 1
zamachem stanu 2
stanu w 18
lipcu 1968 1
1968 – 3
– Salih 1
Salih Mahdi 1
Mahdi Ammasz 1
Ammasz oraz 1
oraz Hardan 1
Hardan at-Tikriti. 1
at-Tikriti. Bardzo 1
szybko udało 2
udało jej 7
jej się 18
się trafić 2
trafić na 1
na okładki 2
okładki najbardziej 1
najbardziej prestiżowych 5
prestiżowych magazynów 2
magazynów mody. 1
mody. Bardzo 1
szybko zaczął 3
zaczął się 24
się uczyć 5
uczyć kompozycji 1
kompozycji i 3
i już 16
w 1852 4
1852 wykonano 1
wykonano jego 2
jego pierwszą 5
pierwszą symfonię. 1
symfonię. Bardzo 1
szybko został 5
został przejęty 18
przejęty w 2
w innych 73
innych krajach 8
krajach uczestniczących 1
uczestniczących w 6
w wielkiej 4
wielkiej wojnie. 1
wojnie. Bardzo 1
Bardzo tanie 1
tanie traktory 1
traktory w 1
w cenach 3
cenach nie 1
nie przekraczających 1
przekraczających dziewięćset 1
dziewięćset dolarów 1
dolarów okazały 1
okazały się 29
się szlagierem 1
szlagierem importowym. 1
importowym. Bardzo 1
Bardzo troszczy 1
troszczy się 4
o swoje 4
swoje dzieci 3
i bez 15
bez wahania 2
wahania je 1
je karze, 1
karze, gdy 1
gdy w 29
swoim zachowaniu 1
zachowaniu posuną 1
posuną się 1
za daleko. 2
daleko. Bardzo 1
Bardzo trudno 2
trudno rozpuszcza 1
rozpuszcza się 5
w wodzie. 7
wodzie. Bardzo 1
trudno wyobrazić 1
wyobrazić sobie 3
sobie eksperyment, 1
eksperyment, mogący 1
mogący określić, 1
określić, czy 4
czy elektron 2
elektron w 1
stanie podstawowym 1
podstawowym w 1
w atomie 1
atomie wodoru 1
wodoru znajduje 1
po prawej 30
prawej bądź 1
bądź po 1
po lewej 33
lewej od 1
od jądra. 1
jądra. Bardzo 1
Bardzo ważną 1
ważną postacią 2
postacią w 3
w panteonie 3
panteonie bóstw 1
bóstw Indian 1
Indian Tzeltalów 1
Tzeltalów był 1
był pluwialny 1
pluwialny Chauc. 1
Chauc. Bardzo 1
Bardzo wcześnie 2
wcześnie rozwijając 1
rozwijając się, 1
się, tworząc 5
tworząc zwarte 1
zwarte kobierce 1
kobierce na 1
na dużych 6
dużych obszarach 1
obszarach i 2
i wytwarzając 1
wytwarzając wielką 1
wielką ilość 2
ilość korzeni 1
korzeni wypiera 1
wypiera gatunki 1
gatunki rodzime, 1
rodzime, zwłaszcza 1
zwłaszcza o 2
o podobnej 5
podobnej biologii 1
biologii rozwoju 1
rozwoju – 1
– Bardzo 1
wcześnie złożyła 1
złożyła ślub 1
ślub dziewictwa. 1
dziewictwa. Bardzo 1
Bardzo wykształcony, 1
wykształcony, inteligentny, 1
inteligentny, błyskotliwy 1
błyskotliwy i 1
i skromny 2
skromny (choć 1
(choć także 1
także świadomy 1
świadomy swoich 1
swoich wysokich 1
wysokich umiejętności). 1
umiejętności). Bardzo 1
Bardzo wysokie 1
wysokie temperatury 2
temperatury potrzebne 1
potrzebne do 3
przeprowadzenia sterylizacji 1
sterylizacji w 1
sposób są 1
stanie stopić 1
stopić instrumenty 1
instrumenty wykonane 1
wykonane z 21
z innych 26
innych materiałów. 1
materiałów. Bardzo 1
Bardzo zmieniony 1
zmieniony jest 1
także chór, 1
chór, który 1
z 60-osobowej 1
60-osobowej grupy 1
grupy dziewcząt 1
dziewcząt śpiewających 1
śpiewających w 1
w trójgłosie, 1
trójgłosie, poprzez 1
poprzez chór 1
chór mieszany, 1
mieszany, ewoluował 1
ewoluował do 1
do postaci 8
postaci 15 1
15 osobowej 1
osobowej żeńskiej 1
żeńskiej grupy 1
grupy wokalnej. 1
wokalnej. Bariera 1
Bariera atlantycka 1
atlantycka (BarLant) 1
(BarLant) składała 1
dwóch dywizjonów. 1
dywizjonów. Barjac 1
Barjac plasuje 1
na 1034. 1
1034. miejscu 1
miejscu 1650. 2
1650. Barki 1
Barki te 1
te miały 8
miały wiele 2
wiele wad, 1
wad, a 1
nich ciasnotę, 1
ciasnotę, przelewanie 1
przelewanie się 1
się wody 5
wody przez 5
przez niską 1
niską burtę, 1
burtę, przecieki 1
przecieki rampy 1
rampy wyładowczej 1
wyładowczej i 1
i słabą 2
słabą widoczność 1
widoczność ze 1
ze stanowiska 29
stanowiska sternika, 1
sternika, lecz 1
to były 3
były powszechnie 3
powszechnie używane. 2
używane. Bar 1
Bar Kochba 1
Kochba zorganizował 1
zorganizował je, 1
je, mając 1
celu zrzucenie 1
zrzucenie zwierzchnictwa 1
zwierzchnictwa Cesarstwa 1
Cesarstwa Rzymskiego 2
Rzymskiego nad 1
nad prowincją 1
prowincją Judeą. 1
Judeą. Barnes 1
Barnes zaprojektował 1
zaprojektował logo 1
logo obu 1
obu formacji. 1
formacji. Barneville-Carteret 1
Barneville-Carteret plasuje 1
na 85. 1
85. miejscu 1
miejscu 487.). 1
487.). Barokowe 1
Barokowe figury 1
figury Ukrzyżowania 1
Ukrzyżowania z 1
z Matką 1
Matką Boską 1
Boską i 1
św. Marią 1
Marią Magdaleną 1
Magdaleną oraz 1
oraz św. 1
św. Jakubem 1
Jakubem stoją 1
stoją także 1
także we 4
we wnękach 2
wnękach murowanej 1
murowanej piekielnickiej 1
piekielnickiej kapliczki. 1
kapliczki. Barokowy 1
Barokowy ołtarz 1
główny pochodzi 2
z 1692. 1
1692. Barona 1
Barona od 1
od trzech 2
trzech miesięcy 3
miesięcy zatrzymują 1
zatrzymują sprawy 1
sprawy majątkowe 1
majątkowe w 1
w Owernii. 1
Owernii. Baron 1
Baron Bliss 1
Bliss uznawany 1
za największego 2
największego dobroczyńcę 1
dobroczyńcę Belize. 1
Belize. Baron 1
Baron podejrzewa 1
podejrzewa go 1
go i 24
i „egzaminuje” 1
„egzaminuje” z 1
z historii 13
historii sztuki, 3
sztuki, tymczasem 1
tymczasem Holmes 1
Holmes wykonuje 1
wykonuje plan. 1
plan. Baron 1
Baron Ripperda 1
Ripperda popierał 1
popierał manufaktury 1
manufaktury i 1
i handel, 1
handel, planował 1
planował również 1
również założenie 1
założenie Banku 1
Banku Hiszpańskiego. 1
Hiszpańskiego. Baro, 1
Baro, raper 1
raper zespołu, 1
zespołu, został 2
został zwerbowany 1
zwerbowany przez 1
przez przedstawiciela 2
przedstawiciela firmy, 1
firmy, który 1
który zauważył 1
zauważył jego 2
jego zdjęcie 2
zdjęcie zamieszczone 1
zamieszczone na 1
na profilu 1
profilu przyjaciela 1
przyjaciela na 1
stronie Cyworld. 1
Cyworld. Barrandov 1
Barrandov był 1
był niezabudowanym 1
niezabudowanym terenem 1
terenem poza 2
poza granicami 18
granicami Pragi. 1
Pragi. Barrantes 1
Barrantes zadebiutował 1
w 2006 51
2006 roku. 32
roku. Barras 1
Barras wypłynął 1
wypłynął z 3
z Newport 1
Newport 26 1
26 sierpnia. 1
sierpnia. Barrera 1
Barrera urząd 1
urząd sprawował 1
sprawował do 12
do 30 27
30 sierpnia. 1
sierpnia. Barrett 1
Barrett jest 1
także rekordzistką 2
rekordzistką Portoryko 1
Portoryko w 1
w pchnięciu 2
pchnięciu kulą 3
kulą (16,40 1
(16,40 m; 1
m; stan 1
stan na 7
na 2011 2
2011 rok). 1
rok). Bartek 1
Bartek Wilkosz 1
Wilkosz (Kamil 1
(Kamil Maćkowiak), 1
Maćkowiak), student 1
student niewahający 1
niewahający się 1
się kłamać, 1
kłamać, oszukiwać 1
oszukiwać i 1
i sprzedawać 2
sprzedawać brukowej 1
brukowej prasie 1
prasie fikcyjne 1
fikcyjne historie 1
historie o 2
o znanych 2
znanych osobach, 1
osobach, zaczyna 1
zaczyna nagle 1
nagle zastanawiać 1
zastanawiać się 4
nad swoim 8
swoim postępowaniem. 1
postępowaniem. Bartherans 1
Bartherans plasuje 1
na 697. 2
697. miejscu 2
743.). Bartłomieja, 1
Bartłomieja, gromadząc 1
gromadząc przedstawicieli 1
przedstawicieli NZS 1
NZS wszystkich 1
wszystkich najważniejszych 1
najważniejszych ośrodków 3
ośrodków akademickich. 1
akademickich. Bartłomiej 1
Bartłomiej Apostoł” 1
Apostoł” i 1
i „Jan 1
„Jan Paweł 1
Paweł II”. 1
II”. Bartosz 1
Bartosz Mateusz 1
Mateusz Diduszko 1
Diduszko (ur. 1
(ur. Barwa 1
Barwa czerwona 1
czerwona sznurka, 1
sznurka, chwaścika 1
chwaścika i 1
i guzika 1
guzika miała 1
miała odcień 1
odcień cynobru. 1
cynobru. Barwa 1
Barwa czułków 1
czułków również 1
również jest 19
jest czarna. 1
czarna. Barwa 1
Barwa dźwięków 1
dźwięków zależy 1
od konstrukcji 2
konstrukcji instrumentu, 1
instrumentu, rodzaju 1
rodzaju materiału, 1
materiału, z 2
z którego 78
którego jest 1
jest wykonany, 2
wykonany, rodzaju 1
rodzaju wibratora, 1
wibratora, sposobu 1
sposobu zadęcia 1
zadęcia itd. 1
itd. Wybór 1
Wybór dźwięku 1
dźwięku odbywa 1
poprzez otwieranie 1
otwieranie lub 1
lub zamykanie 1
zamykanie otworów 1
otworów położonych 1
położonych wzdłuż 1
wzdłuż rury 1
rury (np. 1
(np. Barwa 1
Barwa może 1
być jaskrawo 1
jaskrawo żółta 1
żółta lub 1
lub pomarańczowa. 1
pomarańczowa. Barwa 1
Barwa napoju 1
napoju zależna 1
zależna jest 3
jest od 43
od rodzaju 9
rodzaju herbaty 1
herbaty użytej 1
użytej do 1
do fermentacji. 1
fermentacji. Barwa 1
Barwa pierwszego 1
pierwszego pola 1
pola również 1
również odwołuje 1
odwołuje się 4
do historii. 2
historii. Barwa 1
Barwa to 1
to przewaga 1
przewaga koloru 1
koloru białego 3
białego w 1
w płowe 1
płowe (różne 1
(różne odcienie) 1
odcienie) i 1
i brązowe 2
brązowe łaty. 1
łaty. Barwienie 1
Barwienie pokazujące 1
pokazujące zmiany 1
zmiany histopatologiczne 2
histopatologiczne w 1
w histoplazmozie. 1
histoplazmozie. Barw 1
Barw Toulouse 1
Toulouse bronił 1
bronił przez 1
przez trzy 25
trzy sezony, 4
sezony, jednak 1
nie osiągnął 12
osiągnął w 20
tym klubie 12
klubie większych 1
sukcesów. Barwy 1
Barwy AÉK 1
AÉK to 1
to żółty 1
żółty i 3
i zielony. 1
zielony. Barwy 1
Barwy błękitu 1
błękitu – 1
amerykański thriller 3
thriller z 3
z 2000 5
2000 roku. 19
roku. Barwy 2
Barwy herbu 1
herbu mają 1
swoją symbolikę. 1
symbolikę. Barwy 1
Barwy rezerwowego 1
rezerwowego stroju 1
stroju przez 1
przez lata 23
lata były 3
były zmienne. 1
zmienne. Barwy 1
Barwy tego 2
tego herbu 1
herbu pojawiają 1
się dopiero 33
dopiero w 118
w Tablicach 1
Tablicach odmian 1
odmian herbowych 1
herbowych Chrząńskiego. 1
Chrząńskiego. Barwy 1
tego klubu 10
klubu reprezentował 1
reprezentował do 3
do 1983 3
1983 roku. 15
Barwy zespołu 1
zespołu to 2
to ciemnoczerwone. 1
ciemnoczerwone. Barwy 1
Barwy zmieniono 1
zmieniono z 4
powrotem na 9
na czerwone 1
czerwone i 2
i białe. 2
białe. Baryłka 1
Baryłka próbuje 1
próbuje im 1
im wyjaśnić 1
wyjaśnić sytuację. 1
sytuację. Bas 1
Bas de 1
de Fontenay, 1
Fontenay, na 1
na zachód 37
zachód od 46
od wioski 3
wioski Fontenay 1
Fontenay wzdłuż 1
drogi do 9
do Juvigny-sur-Seulles, 1
Juvigny-sur-Seulles, w 1
w stronę 54
stronę celu 1
celu o 1
kryptonimie „Mors” 1
„Mors” w 1
w lesie 24
lesie Tessel 1
Tessel na 1
na podkowie 1
podkowie na 1
na północ 59
północ od 40
od Vendes. 1
Vendes. Băsescu 1
Băsescu poparł 1
poparł plan 1
plan zamrożenia 1
zamrożenia płac 1
płac w 1
w sferze 11
sferze budżetowej, 1
budżetowej, obniżenia 1
obniżenia części 1
części świadczeń 1
świadczeń społecznych 1
społecznych oraz 2
oraz likwidację 1
likwidację 150 1
150 tys. 4
tys. miejsc 1
miejsc pracy 5
w sektorze 14
sektorze publicznym. 1
publicznym. Basia 1
Basia trafia 1
trafia ostatecznie 1
ostatecznie pod 1
opiekę znanego 1
znanego pisarza 1
pisarza Olszowskiego, 1
Olszowskiego, który 1
który otacza 1
otacza ją 1
ją miłością. 1
miłością. Basilio 1
Basilio wybiera 1
wybiera pierścień 1
pierścień i 1
i zgadza 1
się nawet 19
nawet zostać 1
zostać drugim 1
drugim świadkiem 1
świadkiem obok 1
obok Figara. 1
Figara. Baśniowy, 1
Baśniowy, hipnotyczny 1
hipnotyczny charakter 1
charakter utworów 1
utworów efekt 1
efekt tworzą 1
tworzą m.in. 1
m.in. wplecione 1
wplecione w 1
w muzykę 2
muzykę odgłosy 1
odgłosy natury. 1
natury. Baśń 1
Baśń literacka 1
literacka nie 1
częścią folkloru, 1
folkloru, ponieważ 1
ponieważ powstaje 1
powstaje odgórnie 1
odgórnie i 1
i stanowi 10
stanowi przykład 3
przykład folkloryzmu. 1
folkloryzmu. Basseux 1
Basseux plasuje 1
na 1051. 1
1051. miejscu 1
miejscu 814.). 2
814.). Bassigney 1
Bassigney plasuje 1
na 623. 1
623. miejscu 1
miejscu 698.). 1
698.). Baszynska 1
Baszynska nigdy 1
nie stanęła 4
stanęła na 5
zawodów PŚ. 13
PŚ. Baszyński: 1
Baszyński: Osadnictwo 1
Osadnictwo komturstwa 1
komturstwa ostródzkiego 1
ostródzkiego do 1
do połowy 43
połowy XV 5
XV w. 21
w. Zapiski 1
Zapiski historyczne, 1
historyczne, t. 1
t. 25, 1
25, 1960, 1
1960, str.: 1
str.: 103‒118, 1
103‒118, za 1
za Ostróda. 1
Ostróda. Batalion 1
Batalion otrzymał 1
otrzymał nowy 2
nowy sprzęt 1
sprzęt bojowy 1
bojowy i 1
i techniczny, 1
techniczny, urządzenia, 1
urządzenia, aparaturę 1
aparaturę specjalistyczną 1
specjalistyczną i 1
i medyczną 1
medyczną 12 1
12 Batalion 1
Batalion Medyczny. 1
Medyczny. Batalionów 1
Batalionów piechoty 1
piechoty nie 1
nie można 52
było użyć 2
użyć w 1
walce z 28
braku bagnetów 1
bagnetów na 1
na karabinach. 1
karabinach. Batalion, 1
Batalion, po 1
po sformowaniu, 1
sformowaniu, przeszedł 1
przeszedł na 42
na półwysep 1
półwysep Fife 1
Fife na 1
na odcinek 2
odcinek 1 1
1 Brygady 2
Brygady i 2
i przystąpił 4
przystąpił do 20
do prac 11
prac fortyfikacyjnych. 1
fortyfikacyjnych. Batalion 1
Batalion składał 1
dwóch kompanii 1
kompanii strzelców, 1
strzelców, pododdziału 1
pododdziału sztabowego, 1
sztabowego, saperów, 1
saperów, łączności, 1
łączności, lekkich 1
lekkich moździerzy 1
moździerzy i 2
i karabinów 2
karabinów maszynowych. 7
maszynowych. Batalion 1
Batalion stracił 1
stracił w 3
w powstaniu 7
powstaniu ok. 1
70 żołnierzy. 1
żołnierzy. Bataliony 1
Bataliony odwodowe 1
odwodowe sformowane 1
sformowane do 1
do grudnia 27
grudnia 1927 1
roku miały 4
miały już 2
po dwa 15
dwa moździerze 1
moździerze wz. 1
wz. 1918. 1
1918. Batalion 1
Batalion zabiegów 1
zabiegów specjalnych 1
specjalnych - 1
- Bataty 1
Bataty są 1
także źródłem 1
źródłem β-karotenu 1
β-karotenu i 1
i polifenoli, 1
polifenoli, które 1
które stanowią 5
stanowią naturalne 1
naturalne przeciwutleniacze. 1
przeciwutleniacze. Bateria 1
Bateria 9 1
9 haubic 1
haubic odłączyła 1
odłączyła się 1
od dywizjonu 1
dywizjonu 16 1
16 września 13
września i 6
i prowadziła 6
prowadziła działania 1
działania ogniowe 1
ogniowe w 1
w składzie 46
składzie Grupy 1
Grupy ppłk 1
ppłk Trzebuni 1
Trzebuni w 1
rejonie Turobina 1
Turobina i 1
i Tokar. 1
Tokar. Bateria 1
Bateria dostarcza 1
dostarcza energię 1
energię elektryczną 7
elektryczną do 1
do silników, 2
silników, wspomagając 1
wspomagając ogniwo 1
ogniwo paliwowe 2
paliwowe w 1
w momentach 2
momentach największego 1
największego zapotrzebowania 1
zapotrzebowania na 7
na moc. 1
moc. Bateria 1
Bateria Għargħar 1
Għargħar jest 1
jest znana 9
znana z 10
z tego, 24
że była 22
była pierwszym 3
pierwszym miejscem 2
miejscem na 2
na Malcie, 1
Malcie, gdzie 1
gdzie podniesiona 1
podniesiona została 2
została flaga 1
flaga brytyjska. 1
brytyjska. Bateria 1
Bateria motorowa 1
motorowa artylerii 1
artylerii przeciwlotniczej 2
przeciwlotniczej typ 1
typ A 1
nr 16 3
16 – 3
– Bateria 1
Bateria Rihama 1
Rihama ma 1
kształt wielokąta, 1
wielokąta, którego 1
którego dziedziniec 1
dziedziniec jest 1
jest miejscem 6
miejscem umiejscowienia 1
umiejscowienia dział. 1
dział. Bateria 1
Bateria umiejscowiona 1
umiejscowiona jest 3
jest niedaleko 1
niedaleko najbardziej 1
najbardziej na 7
północ wysuniętego 1
wysuniętego miejsca 1
wyspie – 1
– Reqqa 1
Reqqa Point, 1
Point, i 1
i jako 25
jako taka, 1
taka, jest 1
jest najdalej 3
najdalej na 5
północ wysuniętą 1
wysuniętą fortyfikacją 1
fortyfikacją Wysp 1
Wysp Maltańskich. 1
Maltańskich. Bateria 1
Bateria wciąż 1
wciąż istnieje, 1
istnieje, chociaż 1
chociaż wykonano 1
wykonano pewną 1
ilość przeróbek, 1
przeróbek, głównie 1
głównie w 69
w XX 17
wieku. Bateria 1
Bateria zasilająca 1
zasilająca wyczerpała 1
wyczerpała się 1
się dzień 6
dzień po 6
po minięciu 1
minięciu Księżyca. 1
Księżyca. Bateria 1
Bateria z 1
z pułkiem 3
pułkiem wycofały 1
wycofały się 13
do Woli 1
Woli Sudkowskiej, 1
Sudkowskiej, tu 1
tu do 2
do walki 52
walki przygotowywał 1
przygotowywał się 5
się 27 9
27 p 1
p uł. 3
uł. i 2
i zajęły 2
zajęły stanowiska 2
stanowiska ogniowe 2
ogniowe 3 1
3 i 10
4 baterie 1
baterie 9 1
9 dak. 1
dak. Baterie 1
Baterie zapewniają 1
zapewniają także 1
także energię 1
elektryczną dla 1
dla okrętów 1
okrętów diesel-elektrycznych 1
diesel-elektrycznych w 1
w pełnym 8
pełnym zanurzeniu. 1
zanurzeniu. Baterie 1
Baterie zasilające 1
zasilające odbiornik 1
odbiornik umieszczało 1
umieszczało się 1
w ochronnym 1
ochronnym pojemniku 1
pojemniku z 1
tworzywa sztucznego, 1
sztucznego, gdyż 1
gdyż często 3
często wysączał 1
wysączał się 1
nich elektrolit, 1
elektrolit, niszcząc 1
niszcząc elementy 1
elementy i 1
i połączenia. 1
połączenia. Batiatus 1
Batiatus aranżuje 1
aranżuje zakup 1
zakup Sury, 1
Sury, nie 1
nie chcąc 10
chcąc jednak 1
jednak stracić 1
stracić posłuszeństwa 1
posłuszeństwa Spartakusa 1
Spartakusa potajemnie 1
potajemnie wynajmuje 1
wynajmuje zbirów, 1
zbirów, którzy 1
którzy atakują 1
atakują konwój 1
konwój i 2
i śmiertelnie 2
śmiertelnie ranią 1
ranią Surę. 1
Surę. Bátiz 1
Bátiz jest 1
pierwszym argentyńskim 1
argentyńskim kolarzem, 1
kolarzem, który 1
który zdobył 16
zdobył medal 6
medal torowych 2
torowych mistrzostw 5
mistrzostw świata. 18
świata. Batman 1
Batman wraz 1
z Robinem 1
Robinem wyruszają 1
wyruszają na 4
na ratunek 3
ratunek Barbarze. 1
Barbarze. Batsmani 1
Batsmani przystępują 1
do odbijania 1
odbijania w 1
w kolejności 11
kolejności (ang. 1
(ang. batting 1
batting order) 1
order) wyznaczonej 1
wyznaczonej przez 1
przez kapitana. 1
kapitana. Batu-chan 1
Batu-chan słusznie 1
słusznie przewidywał, 1
przewidywał, że 1
przypadku wojny 2
wojny z 14
z Węgrami 1
Węgrami przyjdzie 1
przyjdzie zapewne 1
zapewne im 1
im pomoc 1
pomoc z 3
z Polski. 7
Polski. Baudrillard 1
Baudrillard akcentuje 1
akcentuje podobieństwo 1
podobieństwo kodu 1
kodu cyfrowego 1
cyfrowego i 1
i modelu 1
modelu kodu 1
kodu genetycznego. 2
genetycznego. Bauer 1
Bauer był 1
był członkiem 77
członkiem niemieckiej 1
niemieckiej misji 1
misji Komitetu 1
Komitetu Naukowego 1
Naukowego NATO. 1
NATO. Bauer 1
Bauer i 1
i Imitzer 1
Imitzer dogonili 1
dogonili go 1
okolicach stu 1
stu metrów 1
metrów poniżej 2
poniżej szczytu. 1
szczytu. Bauer 1
Bauer należał 1
grona radykalnych 1
radykalnych publicystów 1
publicystów pruskich, 1
pruskich, którzy 1
którzy w 31
czterdziestych XIX 1
w. nawoływali 1
nawoływali do 1
do rewolucji. 1
rewolucji. Baumeister 1
Baumeister i 1
i koledzy 2
koledzy odkryli, 1
odkryli, że 1
że prowokowanie 1
prowokowanie niewiary 1
niewiary w 1
w wolną 1
wolną wolę 1
wolę zdaje 1
się wywoływać 1
wywoływać różne 1
różne negatywne 1
negatywne skutki. 1
skutki. Baumgartner 1
Baumgartner urodził 1
w 1981 23
1981 roku. 13
roku. Bawolce 1
Bawolce krowie 1
krowie są 1
są zwierzętami 1
zwierzętami tworzącymi 1
tworzącymi duże 1
duże stada 3
stada osiągające 1
osiągające nawet 1
nawet do 38
do 300 5
300 osobników. 1
osobników. Bawoły 1
Bawoły cieszą 1
cieszą się 6
się złą 2
złą sławą 2
sławą wśród 1
wśród myśliwych 1
myśliwych polujących 2
polujących na 3
na grubego 1
grubego zwierza 1
zwierza jako 1
jako bardzo 6
bardzo niebezpieczne 2
niebezpieczne zwierzęta. 1
zwierzęta. Bayley 1
Bayley powróciła 1
powróciła 21 1
21 stycznia 5
stycznia 2015 5
2015 i 5
i wdała 2
wdała się 2
w bójkę 1
bójkę z 1
z Banks, 1
Banks, Lynch 1
Lynch oraz 1
oraz Charlotte. 1
Charlotte. Baza 1
Baza - 1
- 3 1
3 m. 2
m. Parametry 1
Parametry pomiaru: 1
pomiaru: odległość 1
odległość - 1
- od 15
od 2000 9
2000 do 5
do 50000 1
50000 m, 1
m, wysokość 8
wysokość - 1
od 200 2
200 do 3
do 20000 2
20000 m, 1
m, elewacja 1
elewacja celu 1
celu --4 1
--4 - 1
- 00 1
00 (-24°) 1
(-24°) to 1
to 15-00 1
15-00 (90°). 1
(90°). Baza 1
Baza Amos 1
Amos służy 1
służy batalionowi 1
batalionowi jako 1
jako koszary 1
koszary i 1
i magazyn. 1
magazyn. Baza 1
Baza danych 1
danych o 6
o klientach 1
klientach to 1
to uporządkowany 1
uporządkowany zbiór 1
zbiór wyczerpujących 1
wyczerpujących danych 1
o istniejących 1
istniejących i 4
i potencjalnych 2
potencjalnych klientach, 1
klientach, obejmujących 1
obejmujących dane 1
dane geograficzne, 1
geograficzne, psychologiczne, 1
psychologiczne, dotyczące 1
dotyczące zachowań 1
zachowań nabywców. 1
nabywców. Bazar 1
Bazar Timgadu 1
Timgadu zachowany 1
zachowany jest 2
jest znacznie 10
znacznie lepiej 5
innych miastach 2
miastach rzymskich, 1
rzymskich, pozostały 1
pozostały po 1
nim sklepiki 1
sklepiki z 1
z kamiennymi 1
kamiennymi stołami 1
stołami i 1
i ladami. 1
ladami. Baza 1
Baza została 1
została zbudowana 21
zbudowana w 15
ramach programu 12
programu strategii 1
strategii wykorzystania 1
wykorzystania bombowców 1
bombowców w 2
konfliktach zbrojnych. 1
zbrojnych. Bazę 1
Bazę dydaktyczną 1
dydaktyczną wydziału 1
wydziału stanowią 1
stanowią sale 1
sale wykładowe 2
wykładowe o 1
powierzchni od 5
od 32 1
32 m² 1
m² do 1
do 443 1
443 m² 1
m² mogące 1
mogące pomieścić 2
pomieścić od 3
od 16 10
16 do 7
do 402 1
402 osób. 1
osób. Bazując 1
Bazując na 1
na tym 121
tym eksperymencie, 1
eksperymencie, Bessel 1
Bessel Kok 1
Kok wraz 1
ze współpracownikami 1
współpracownikami wprowadził 1
wprowadził cykl 1
cykl pięciu 1
pięciu przejściowych 1
przejściowych naświetleń 1
naświetleń zwanych 1
zwanych stanami 1
stanami S, 1
S, opisującymi 1
opisującymi cztery 1
cztery stany 1
stany utlenienia 1
utlenienia (redox) 1
(redox) kompleksu 1
kompleksu rozkładającego 1
rozkładającego wodę. 1
wodę. Bazuje 1
Bazuje na 2
na modelowaniu 1
modelowaniu przepływów 1
przepływów powietrza. 1
powietrza. Bazuje 1
na przepisach 2
przepisach międzynarodowych 1
międzynarodowych dotyczących 1
dotyczących statków 1
statków przewożących 1
przewożących skroplony 1
skroplony gaz 1
gaz oraz 1
oraz własnych 1
własnych opracowanych 1
opracowanych na 1
podstawie Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Kodu 1
Kodu Gazowców 1
Gazowców (IGC). 1
(IGC). Bazylika 1
Bazylika i 1
i kampanila 1
kampanila w 1
latach 20. 30
20. XX 22
XX w. 111
w. Bazylika 1
Bazylika konkatedralna 1
konkatedralna św. 1
św. Jakuba 5
Jakuba Apostoła 1
Apostoła w 5
w Olsztynie 5
Olsztynie – 1
– kościół 3
kościół zbudowany 2
zbudowany w 24
II poł. 8
poł. Bazylika 1
Bazylika Serca 1
Serca Pana 13
Pana Jezusa 16
Jezusa pełniła 1
pełniła jej 1
jej rolę 2
rolę do 3
1983 roku, 3
roku, gdy 22
gdy decyzją 1
decyzją kardynała 1
kardynała Thomasa 1
Thomasa Williamsa 1
Williamsa została 1
została podniesiona 4
podniesiona do 3
do rangi 15
rangi katedry. 1
katedry. Bazylika 1
Bazylika św. 1
św. Bartłomieja 4
Bartłomieja na 1
na Wyspie 2
Wyspie Tyberyjskiej 1
Tyberyjskiej ( 1
( Bazylikę 1
Bazylikę poprzedza 1
poprzedza dobudowane 1
dobudowane wejście 1
wejście o 1
o wewnętrznym 1
wewnętrznym planie 1
planie łuku 1
łuku podkowiastego. 1
podkowiastego. Bazyli 1
Bazyli Płaszczewski 1
Płaszczewski żył 1
żył na 2
przełomie XVII 1
XVII i 19
i XVIII 14
wieku. Bazyli 1
Bazyli pyta 1
pyta Lucka, 1
Lucka, czym 1
jest sztuka. 1
sztuka. Bazyliszek 1
Bazyliszek pręgowany 1
pręgowany jest 1
jest jaszczurką 1
jaszczurką o 1
o długich, 1
długich, silnych 1
silnych nogach 1
nogach i 2
i szerokich 2
szerokich stopach 1
stopach z 1
z szeroko 5
szeroko rozstawionymi 1
rozstawionymi palcami 1
palcami o 1
o łuskowatych 1
łuskowatych obwódkach 1
obwódkach umożliwiających 1
umożliwiających jej 1
jej bieganie 1
bieganie po 1
po wodzie 1
wodzie i 7
i pływanie. 2
pływanie. Bazyli 1
Bazyli zmarł 1
zmarł 20 2
20 stycznia 11
stycznia 1873 1
1873 roku 4
w opinii 14
opinii świętości. 8
świętości. BBC 1
BBC Radio 4
Radio Oxford 1
Oxford (często 1
(często określana 1
określana po 1
po prostu 52
prostu jako 4
jako BBC 2
BBC Oxford) 1
Oxford) - 1
- BBK 1
BBK dzieli 1
dzieli całość 1
całość wiedzy 1
wiedzy na 4
na trzy 52
trzy grupy: 3
grupy: przyroda 1
przyroda – 1
– społeczeństwo 1
społeczeństwo – 1
– myśl, 1
myśl, dodając 1
dodając do 4
do każdej 4
nich nauki 1
nauki o 6
o niej. 1
niej. B. 1
B. Dekowska 1
Dekowska teksty 1
teksty i 2
i nuty 1
nuty ludowe 1
ludowe dołączyła 1
dołączyła do 9
do artykułów 2
artykułów J. 1
J. P. 2
P. Dekowskiego 1
Dekowskiego zamieszczonych 1
zamieszczonych w 2
w następujących 3
następujących czasopismach: 1
czasopismach: „Prace 1
„Prace i 1
i Materiały 1
Materiały Muzeum 2
Muzeum Archeologicznego 2
Archeologicznego i 1
i Etnograficznego. 1
Etnograficznego. B 1
B do 2
nowych zadań. 1
zadań. BDSM 1
BDSM nie 1
nie rozważa 1
rozważa się 3
jako sadomasochizmu, 1
sadomasochizmu, jeśli 1
jest praktykowany 2
praktykowany w 2
sposób rozważny. 1
rozważny. Beata 1
Beata Oczkowicz 1
Oczkowicz z 1
domu Czaicka 1
Czaicka (ur. 1
(ur. Beate 1
Beate Klarsfeld 1
Klarsfeld oświadczyła 1
oświadczyła po 1
po tym 62
tym czynie, 2
czynie, iż 1
iż zaplanowała 1
zaplanowała go 1
go już 2
już 9 1
9 maja 15
maja tego 4
tego roku 51
i przygotowywała 1
przygotowywała się 2
długi czas. 3
czas. Beatrix 1
Beatrix Kiddo 1
Kiddo (przez 1
(przez większość 1
większość pierwszej 1
pierwszej części 12
części nazywana 1
nazywana Panną 1
Panną Młodą 1
Młodą lub 1
lub Czarną 1
Czarną Mambą), 1
Mambą), szuka 1
szuka krwawej 1
krwawej zemsty 1
zemsty na 6
na Billu 1
Billu oraz 1
oraz członkach 1
członkach Plutonu 1
Plutonu Śmiercionośnych 1
Śmiercionośnych Żmij 1
Żmij – 1
– grupy 2
grupy wyszkolonych 1
wyszkolonych morderców, 1
morderców, do 1
do której 44
której wspólnie 1
z Billem 2
Billem kiedyś 1
kiedyś należała. 1
należała. Beauchastel 1
Beauchastel plasuje 1
na 580. 2
580. miejscu 2
miejscu 1246. 1
1246. Beaufort-sur-Gervanne 1
Beaufort-sur-Gervanne plasuje 1
na 1375. 1
1375. miejscu 1
miejscu 1172. 1
1172. Beauménil 1
Beauménil plasuje 1
na 897 1
897 miejscu 1
miejscu 1153). 1
1153). Beaumetz 1
Beaumetz plasuje 1
na 840. 3
840. miejscu 3
miejscu 756.). 1
756.). Beaumotte-Aubertans 1
Beaumotte-Aubertans plasuje 1
na 419. 2
419. miejscu 2
miejscu 259.). 2
259.). Beck 1
Beck domyślił 1
domyślił się, 1
że miałoby 1
miałoby to 2
to propagandowe 1
propagandowe znaczenie 1
znaczenie dla 8
dla dyplomacji 1
dyplomacji niemieckiej. 1
niemieckiej. Beckett 1
Beckett od 1
od razu 40
razu objęła 1
objęła funkcję 2
funkcję lidera 1
lidera Partii 1
Partii Pracy 6
Pracy zgodnie 1
z partyjnym 1
partyjnym statutem, 1
statutem, który 1
który stanowił, 1
stanowił, że 1
że wiceprzewodniczący 1
wiceprzewodniczący automatycznie 1
automatycznie zostaje 1
zostaje liderem 1
liderem w 1
razie śmierci 1
śmierci lub 4
lub rezygnacji 1
rezygnacji dotychczasowego 1
dotychczasowego lidera. 1
lidera. Beckmann 1
Beckmann jednak 1
jednak odrzuca 2
odrzuca afirmację 1
afirmację życia 1
życia nieznajomego. 1
nieznajomego. Beck 1
Beck przy 1
pomocy E.D.I.T.H. 1
E.D.I.T.H. tworzy 1
tworzy iluzję 1
iluzję łączącą 1
łączącą wszystkie 1
wszystkie Żywiołaki 1
Żywiołaki i 1
i planuje 1
planuje zabić 2
zabić przyjaciół 1
przyjaciół Parkera. 1
Parkera. Becquerel 1
Becquerel odkrył, 1
odkrył, że 8
że ten 23
ten minerał 1
minerał emituje 1
emituje niewidzialne 1
niewidzialne promienie, 1
promienie, jednak 1
jednak błędnie 1
błędnie zinterpretował 1
zinterpretował to 1
to jako 9
jako fosforescencję 1
fosforescencję (skutek 1
(skutek wcześniejszego 1
wcześniejszego naświetlenia). 1
naświetlenia). Beczkowate 1
Beczkowate sklepienie 1
sklepienie jest 1
jest podparte 1
podparte sześcioma 1
sześcioma kwadratowymi, 1
kwadratowymi, drewnianymi 1
drewnianymi słupami, 1
słupami, chór 1
chór (znajdujący 1
(znajdujący się 1
nad wejściem) 1
wejściem) czterema. 1
czterema. Będąc 1
Będąc arcybiskupem 1
arcybiskupem nie 1
przyjął sutanny 1
sutanny biskupiej, 1
biskupiej, pozostając 1
pozostając przy 2
przy habicie 1
habicie franciszkańskim. 1
franciszkańskim. Będąc 1
Będąc bezcielesnymi 1
bezcielesnymi w 1
ten sposób, 17
sposób, uniwersalia 1
uniwersalia są 2
również bytami 1
bytami w 1
w specjalny 4
specjalny sposób. 1
sposób. Będąc 1
Będąc częścią 1
częścią Grupy 1
Grupy Pancernej 1
Pancernej „WEST” 1
„WEST” korpus 1
korpus otrzymał 1
otrzymał honorową 2
honorową nazwę 1
nazwę Leibstandarte 1
Leibstandarte SS 1
SS Adolf 1
Adolf Hitler. 2
Hitler. Będąc 1
Będąc członkiem 1
członkiem Naczelnych 1
Naczelnych Władz 1
Władz ZHR, 1
ZHR, konsekwentnie 1
konsekwentnie nie 1
nie rezygnował 4
rezygnował z 3
z bezpośredniej 1
bezpośredniej pracy 1
pracy z 14
z dziećmi 10
dziećmi i 7
i młodzieżą. 1
młodzieżą. Będąc 1
Będąc człowiekiem 1
człowiekiem majętnym 1
majętnym i 1
i zręcznym 1
zręcznym szybko 1
został powiernikiem 1
powiernikiem Ankusa 1
Ankusa Marcjusza, 1
Marcjusza, którego 1
którego po 1
śmierci zastąpił. 1
zastąpił. Będąc 1
Będąc dzieckiem 1
dzieckiem Dougiamas 1
Dougiamas żył 1
żył kilkanaście 1
kilkanaście lat 7
lat na 6
na pustyni 4
pustyni w 1
w zachodniej 16
zachodniej Australii, 1
Australii, gdzie 3
gdzie uczył 5
uczył się 34
domu dzięki 1
dzięki materiałom 1
materiałom zrzucanym 1
zrzucanym z 1
z samolotu. 1
samolotu. Będąc 1
Będąc dzieckiem, 1
dzieckiem, został 1
został pojmany 3
pojmany przez 3
przez maszyny 1
maszyny i 6
i umieszczony 3
umieszczony w 18
w obozie 42
obozie koncentracyjnym, 2
koncentracyjnym, gdzie 2
gdzie ludzie 2
ludzie byli 2
byli zmuszani 2
zmuszani do 2
do ładowania 1
ładowania ciał 1
ciał poległych. 1
poległych. ", 1
", będącej 1
będącej nieoficjalnym 1
nieoficjalnym hymnem 1
hymnem tego 1
tego klubu. 12
klubu. Będące 1
Będące w 1
w natarciu 3
natarciu siły 1
siły demokratyczne 1
demokratyczne w 1
w Syrcie 2
Syrcie zostały 1
zostały zaatakowane 4
zaatakowane 6 1
6 października 6
października przez 1
przez snajperów, 1
snajperów, odgrywających 1
odgrywających istotną 1
istotną rolę 7
rolę podczas 3
podczas bitwy. 2
bitwy. Będąc 1
Będąc graczem 1
graczem Vardaru, 1
Vardaru, zaczął 1
zaczął regularnie 3
regularnie grać 1
grać w 25
w Lidze 5
Lidze Mistrzów 6
Mistrzów (w 1
(w ciągu 1
ciągu pięciu 5
pięciu sezonów 3
sezonów rzucił 1
rzucił w 1
niej 272 1
272 bramki). 1
bramki). Będąc 1
Będąc juniorem 1
juniorem dwukrotnie 1
dwukrotnie (1999 1
(1999 i 1
i 1998) 1
1998) zdobywał 1
zdobywał brązowe 1
brązowe medale 9
medale mistrzostw 22
mistrzostw kraju. 2
kraju. Będąc 1
Będąc już 1
już starszym 2
starszym chłopcem, 1
chłopcem, zamierzał 1
zamierzał startować 1
startować w 4
w klasowych 1
klasowych wyborach 1
wyborach na 6
na przewodniczącego. 1
przewodniczącego. Będąc 1
Będąc królową 1
królową wspierała 1
wspierała politykę 1
politykę mającą 1
mającą doprowadzić 1
doprowadzić do 34
do sojuszu 2
sojuszu polsko-francuskiego. 1
polsko-francuskiego. Będąc 1
Będąc małą 1
małą dziewczynką 1
dziewczynką wygrała 1
wygrała konkurs 2
konkurs dla 4
dla amatorów, 1
amatorów, w 1
którym dzieci 1
dzieci starały 1
starały się 6
się naśladować 3
naśladować popularnych 1
popularnych wykonawców 1
wykonawców epoki. 1
epoki. Będąc 1
Będąc markizem 1
markizem Ivrei 1
Ivrei prowadził 1
prowadził antyniemiecką 1
antyniemiecką politykę. 1
politykę. Będąc 1
Będąc nastolatkiem 1
nastolatkiem rozpoczął 1
w Davidia 1
Davidia Lind 1
Lind Dance 1
Dance Centre. 1
Centre. Będąc 1
Będąc na 1
tym ostatnim 15
ostatnim stanowisku 1
stanowisku bronił 1
bronił polskiego 1
polskiego stanu 1
stanu posiadania 1
posiadania w 1
w szkolnictwie 5
szkolnictwie wielkopolskim. 1
wielkopolskim. Będąc 1
Będąc odpowiedzialnym 1
odpowiedzialnym za 5
za porządek 1
porządek i 2
i bezpieczeństwo 4
bezpieczeństwo w 4
Warszawie, wyróżnił 1
wyróżnił się 4
podczas akcji 2
akcji rozbrajania 1
rozbrajania żołnierzy 1
żołnierzy niemieckich. 3
niemieckich. Będąc 1
Będąc osobą 1
osobą leworęczną, 1
leworęczną, gra 1
gra na 8
na zwykłych 2
zwykłych gitarach 1
gitarach tak 1
jak praworęczna. 1
praworęczna. Będąc 1
Będąc po 1
raz trzeci 17
trzeci nad 2
nad Australią, 1
Australią, Glenn 1
Glenn żartował 1
żartował rozmawiając 1
rozmawiając z 1
z Cooperem, 1
Cooperem, w 1
w stacji 3
stacji śledzenia 1
śledzenia Muchea. 1
Muchea. Będąc 1
Będąc rzecznikiem 1
rzecznikiem polsko-czeskiego 1
polsko-czeskiego współdziałania 1
współdziałania nawiązał 1
nawiązał wówczas 1
wówczas także 3
także kontakty 1
kontakty z 25
z podobnymi 3
podobnymi sprzysiężeniami 1
sprzysiężeniami czeskimi. 1
czeskimi. Będąc 1
Będąc ścigana 1
ścigana ucieka 1
na powierzchnię 11
powierzchnię i 2
i ratuje 2
ratuje Artemisa 1
Artemisa przed 1
przed zamachem 2
zamachem na 1
jego życie. 6
życie. Będąc 1
Będąc studentem 1
studentem na 1
na uniwersytecie, 3
uniwersytecie, zdobył 1
zdobył stypendium, 1
stypendium, które 1
które umożliwiło 1
umożliwiło mu 1
mu spędzenie 1
spędzenie roku 1
Nowym Jorku, 5
Jorku, kształcąc 1
kształcąc głos. 1
głos. Będąc 1
Będąc studentką 1
studentką pracowała 1
pracowała jako 26
jako kelnerka 2
kelnerka w 2
w Applebee's, 1
Applebee's, a 1
także na 80
na plaży 8
plaży dla 1
dla nudystów. 1
nudystów. Będąc 1
Będąc tak 1
powieści spiritus 1
spiritus movens 1
movens wątku 1
wątku politycznego, 1
politycznego, staje 1
też reżyserem 1
reżyserem wątku 1
wątku miłosnego. 1
miłosnego. Będąc 1
Będąc uczniem 1
uczniem klasy 1
klasy piątej 1
piątej został 1
został przewodniczącym 11
przewodniczącym wszystkich 1
wszystkich kółek 1
kółek samokształceniowych 1
samokształceniowych funkcjonujących 1
funkcjonujących w 1
szkole oraz 1
oraz członkiem 10
członkiem tzw. 1
tzw. „piątki” 1
„piątki” grupującej 1
grupującej przedstawicieli 1
przedstawicieli pięciu 1
pięciu stanisławowskich 1
stanisławowskich szkół 1
szkół średnich. 5
średnich. Będąc 1
Będąc u 1
niego w 8
w odwiedzinach, 1
odwiedzinach, Gargamel 1
Gargamel jest 1
jest przedstawiany 3
przedstawiany jako 2
jako czcigodny 1
czcigodny Gargamel 1
Gargamel z 1
z Ruiny. 1
Ruiny. Będąc 1
Będąc w 3
ciągu zawadiaką 1
zawadiaką i 1
i warchołem 1
warchołem siał 1
siał spustoszenie 1
spustoszenie w 1
w okolicznych 8
okolicznych wsiach, 2
wsiach, m.in. 1
w Jarząbkach. 1
Jarząbkach. Będąc 1
Będąc właścicielem 1
właścicielem kościoła 1
w Buczu, 1
Buczu, służącego 1
służącego dotąd 1
dotąd braciom 1
braciom czeskim, 1
czeskim, oddał 1
oddał go 1
go katolikom, 1
katolikom, nie 1
nie bez 7
bez zastosowania 1
zastosowania przemocy. 1
przemocy. Będąc 1
momencie rozpoczęcia 2
rozpoczęcia produkcji 4
produkcji jednym 1
z najnowocześniejszych 3
najnowocześniejszych czołgów 1
czołgów na 1
na świecie, 19
świecie, Vickers 1
Vickers Mk. 1
Mk. Będąc 1
obozie nie 1
nie załamał 1
załamał się, 1
się, nie 3
nie stracił 4
stracił nadziei. 1
nadziei. Będący 1
Będący na 1
na łożu 3
łożu śmierci 3
śmierci Cole 1
Cole Porter 1
Porter zostaje 1
zostaje zaproszony 1
zaproszony przez 4
przez tajemniczego 2
tajemniczego reżysera 1
reżysera na 1
na próbę 3
próbę musicalu 1
musicalu poświęconego 1
poświęconego swojemu 1
swojemu życiu. 1
życiu. Będący 1
Będący sprzymierzeńcem 1
sprzymierzeńcem Rzymu 1
Rzymu władca 1
władca wyraził 1
wyraził zgodę: 1
zgodę: statuę 1
statuę bogini 1
bogini załadowano 1
załadowano na 1
na okręt, 1
okręt, a 1
a wraz 12
nią kapłanki 1
kapłanki i 1
i kapłanów 2
kapłanów znających 1
znających szczegóły 1
szczegóły kultu 1
kultu i 2
i obrzędy. 1
obrzędy. Będąc 1
Będąc zawodniczką 1
zawodniczką MKS-u 1
MKS-u Lublin, 1
Lublin, występowała 1
w europejskich 6
europejskich pucharach. 3
pucharach. Będąc 1
Będąc zawodnikiem 1
zawodnikiem Legii 1
Legii był 1
był jednocześnie 9
jednocześnie wojskowym. 1
wojskowym. Będąc 1
Będąc zawsze 1
zawsze otwartym 1
otwartym i 1
i niezakończonym, 1
niezakończonym, musi 1
musi nieustannie 1
nieustannie projektować, 1
projektować, czyli 1
czyli wykraczać 1
wykraczać poza 1
poza zastany 1
zastany byt 1
byt w 1
nieznanym kierunku, 1
kierunku, wiedziony 1
wiedziony jedynie 1
jedynie swoim 1
swoim byciem. 1
byciem. Będą 1
Będą wówczas 1
wówczas tworzyć 1
tworzyć więzi 1
więzi emocjonalne 1
emocjonalne z 1
z ludzkimi 1
ludzkimi opiekunami. 1
opiekunami. Bédéchan 1
Bédéchan plasuje 1
na 956. 2
956. miejscu 2
miejscu 1276. 1
1276. Będziecież 1
Będziecież ich 1
ich napastować 1
napastować na 1
na drogach, 2
drogach, i 1
i wykonywać 2
wykonywać czynność 1
czynność tak 1
tak bezecną? 1
bezecną? Będziemy 1
Będziemy popierać 1
popierać to, 1
co będzie 3
będzie dobrego 1
dobrego w 1
w przedłożeniach 1
przedłożeniach rządowych, 1
rządowych, a 1
a ten 8
ten rząd 1
rząd wymaga 1
wymaga kredytu 1
kredytu zaufania 1
zaufania i 2
i wsparcia 4
wsparcia Ligi”. 1
Ligi”. Będzie 1
Będzie on 4
on kształtował 1
kształtował zabudowę 1
zabudowę kwartałową. 1
kwartałową. Będzie 1
on odpowiadać 1
odpowiadać wymogom 1
wymogom parafii, 1
parafii, a 2
szczególnie potrzebom 1
potrzebom wtajemniczenia 1
wtajemniczenia realizowanego 1
realizowanego na 1
na Drodze 1
Drodze Neokatechumenalnej 1
Neokatechumenalnej w 1
nowych, małych 1
małych wspólnotach. 1
wspólnotach. Będzie 1
on wyposażony 3
w uprawnienia 1
uprawnienia do 7
do przeprowadzania 7
przeprowadzania audytów 1
audytów wszelkich 1
wszelkich agend 1
agend czy 1
też instytucji 1
instytucji Stolicy 1
Stolicy Apostolskiej 3
Apostolskiej i 3
i Państwa 1
Państwa Watykańskiego. 1
Watykańskiego. Będzie 1
on zastraszał 1
zastraszał Mariana, 1
Mariana, aby 1
ten zostawił 1
zostawił jego 1
jego ex. 1
ex. Będziesz 1
Będziesz głosił 1
głosił do 1
do tłumów 1
tłumów ludzi, 1
ludzi, a 4
a tysiące 4
tysiące przyjdą 1
przyjdą do 1
do ciebie 1
ciebie po 1
po poradę”. 1
poradę”. Będzie 1
Będzie to 3
to 14. 1
14. gala 1
gala w 6
w wrestlingu, 1
wrestlingu, a 1
a 3. 1
3. z 1
z serii 33
serii TLC. 1
TLC. Będzie 1
to największa 5
największa drogowa 1
drogowa inwestycja 1
inwestycja w 1
Nowym Sączu 2
Sączu od 1
od wielu 17
wielu lat. 6
lat. Będzie 1
to piąty 4
piąty konkurs, 1
konkurs, który 1
który odbędzie 1
odbędzie się 5
tym kraju. 7
kraju. Beer 1
Beer skazany 1
skazany został 9
został za 9
za powyższe 1
powyższe zbrodnie 1
zbrodnie na 3
lat pozbawienia 17
pozbawienia wolności. 13
wolności. Behawior 1
Behawior samców 1
samców znacznie 1
znacznie różni 4
różni się 31
od behawioru 1
behawioru samic, 1
samic, w 1
w szczególności 33
szczególności w 6
w sposobach 1
sposobach zdobywania 1
zdobywania pokarmu 1
pokarmu oraz 1
oraz aspektach 1
aspektach zachowań 1
zachowań społecznych. 1
społecznych. Behem 1
Behem swoje 1
swoje dalsze 2
dalsze losy 5
losy związał 1
związał z 3
z krakowską 1
krakowską kancelarią 1
kancelarią miejską. 1
miejską. Behra 1
Behra postanowił 1
postanowił sam 2
sam zbudować 1
zbudować bolid. 1
bolid. Beidaihe 1
Beidaihe zostało 1
zostało zamknięte 3
zamknięte dla 2
z zewnątrz 12
zewnątrz i 3
i nastąpiła 1
nastąpiła likwidacja 2
likwidacja znajdujących 1
znajdujących się 48
tu renomowanych 1
renomowanych restauracji 1
i kawiarni. 1
kawiarni. Beksiński 1
Beksiński został 1
został zamordowany 15
zamordowany w 10
lutym 2005 1
2005 roku, 14
roku, znajomość 1
znajomość została 1
została nagle 1
nagle przerwana. 1
przerwana. Belait 1
Belait jest 1
jest największym 9
największym spośród 1
spośród czterech 1
czterech dystryktów 1
dystryktów Brunei. 1
Brunei. Belchier 1
Belchier pracował 1
jako chirurg 1
chirurg w 1
w Guy's 1
Guy's Hospital 1
Hospital w 1
latach 1736 1
1736 - 1
- 1768, 1
1768, w 1
czasie odkrył 1
odkrył wpływ 1
wpływ barwnika 1
barwnika marzany 1
marzany na 1
na nową 5
nową tkankę 1
tkankę kostną. 1
kostną. Belgia 1
Belgia jest 1
z obszarów 6
obszarów najmocniej 1
najmocniej przekształconych 1
przekształconych przez 2
przez człowieka 7
człowieka w 4
Europie. Belgii 1
Belgii dwóch 1
dwóch kadencji 1
kadencji (1999–2004 1
(1999–2004 oraz 1
oraz 2007–2010). 1
2007–2010). Belgijski 1
Belgijski badacz 1
badacz mitraizmu 1
mitraizmu Franz 1
Franz Cumont 1
Cumont uważa, 1
że chodzi 6
chodzi tu 5
tu o 7
o postacie 1
postacie z 5
z mitologii 2
mitologii irańskiej; 1
irańskiej; inni 1
inni badacze, 1
badacze, zwłaszcza 1
zwłaszcza ostatnio, 1
ostatnio, uważali, 1
o symbole 1
symbole planet. 1
planet. Belgrad 1
Belgrad jest 1
jest miastem 2
miastem nocnych 1
nocnych klubów, 1
klubów, gdzie 1
gdzie codziennie 1
codziennie odbywają 1
odbywają się 69
się liczne 16
liczne koncerty 1
koncerty i 3
i nocne 1
nocne imprezy. 1
imprezy. Belg 1
Belg zdominował 1
zdominował sezon, 1
sezon, od 1
początku nadając 1
nadając ton 1
ton rywalizacji. 1
rywalizacji. Belki 1
Belki zakończone 1
zakończone były 1
były skośnymi 1
skośnymi statecznikami 1
statecznikami pionowymi 1
pionowymi połączonymi 1
połączonymi sterem 1
sterem wysokości. 2
wysokości. Bella 1
Bella bowiem 1
bowiem zdołała 1
zdołała rozciągnąć 1
rozciągnąć tarczę 1
tarczę na 1
na wszystkich 22
którzy przybyli 1
przybyli bronić 1
bronić Cullenów. 1
Cullenów. Bella 1
Bella chce 1
chce mu 1
mu towarzyszyć 1
towarzyszyć w 1
w dalszej 6
dalszej podróży, 1
podróży, a 1
a przede 13
wszystkim kochać 1
kochać go. 1
go. Belleuse 1
Belleuse plasuje 1
na 741. 2
741. miejscu 2
miejscu 619.). 1
619.). Belno, 1
Belno, dawniej 1
dawniej nieznane 1
nieznane i 2
i ubogie, 1
ubogie, w 1
w owym 6
owym czasie 8
czasie stało 1
się jednym 33
z najprężniejszych 1
najprężniejszych gospodarstw 1
gospodarstw na 3
na ziemiach 22
ziemiach polskich. 3
polskich. BEM 1
BEM Bemowskim 1
Bemowskim Centrum 1
Centrum Kultury 12
Kultury w 11
Warszawie. Bem 1
Bem podkreślała, 1
podkreślała, iż 1
iż w 23
rzeczywistości ludzie 1
ludzie stają 1
się więźniami 1
więźniami rodzajów 1
rodzajów i 2
i kategoryzowania 1
kategoryzowania świata 1
świata poprzez 1
poprzez ich 2
ich pryzmat. 1
pryzmat. Benedetto 1
Benedetto zaś 1
zaś wrócił 1
wrócił do 142
do więzienia. 5
więzienia. Benedict 1
Benedict powrócił 1
powrócił do 189
do Grazer 1
Grazer AK, 1
AK, z 1
którym wywalczył 1
wywalczył wicemistrzostwo 12
wicemistrzostwo Austrii. 1
Austrii. Benedykt 1
Benedykt XVI 1
XVI przyjął 1
przyjął jego 3
jego rezygnację 1
rezygnację z 6
z pełnionej 1
pełnionej funkcji, 1
funkcji, a 2
jego następcą 8
następcą został 3
został o. 1
o. Beneficjenci 1
Beneficjenci poszczególnych 1
poszczególnych rund 2
rund programu 1
programu są 1
są wyłaniani 1
wyłaniani w 1
drodze konkursów. 1
konkursów. Benigni 1
Benigni jest 1
aktorem o 1
o charakterystycznej 1
charakterystycznej twarzy 1
twarzy i 6
i niezwykle 3
niezwykle ekspresyjnym 1
ekspresyjnym sposobie 1
sposobie poruszania 1
poruszania się. 1
się. Benjamin 1
Benjamin Barber, 1
Barber, amerykański 1
amerykański uczony, 1
uczony, filozof 1
filozof polityczny 1
polityczny i 4
i politolog; 1
politolog; opisał 1
opisał to 2
to współcześnie 1
współcześnie występujące 1
występujące zjawisko 1
zjawisko w 1
w książce, 6
książce, pod 1
tytułem „Dżihad 1
„Dżihad kontra 1
kontra McŚwiat” 1
McŚwiat” ( 1
( Benjamin 1
Benjamin Percival 1
Percival Schulberg 1
Schulberg (ur. 1
(ur. 19 5
19 stycznia 8
stycznia 1892 1
1892 w 2
w Bridgeport, 1
Bridgeport, zm. 1
25 lutego 13
lutego 1957 2
w Key 2
Key Biscayne) 1
Biscayne) – 1
– Benjamin 1
Benjamin Roxburgh-Smith 1
Roxburgh-Smith pomimo 1
pomimo ukończenia 1
ukończenia 30 1
30 lat 17
lat po 33
wojny zgłosił 2
zgłosił się 15
na ochotnika 5
ochotnika do 4
do armii. 4
armii. Benjamin 1
Benjamin Schwarz 1
Schwarz przyznawał 1
przyznawał po 1
po latach 10
latach na 6
„ Benner 1
Benner wychodziła 1
wychodziła z 4
z założenia, 5
założenia, że 5
że wiele 6
wiele umiejętności 1
umiejętności ludzkich 1
ludzkich jest 1
jest przyswajanych 1
przyswajanych bez 1
bez wyjątkowo 1
wyjątkowo rozbudowanej 1
rozbudowanej podbudowy 1
podbudowy teoretycznej 1
teoretycznej (np. 1
(np. Bennigsen 1
Bennigsen popełniał 1
popełniał błędy 1
błędy typowe 1
typowe dla 18
dla wszystkich 33
wszystkich wodzów, 1
wodzów, z 1
z którymi 26
którymi potykał 1
potykał się 1
się Napoleon. 1
Napoleon. Ben 1
Ben obserwuje 1
obserwuje wydarzenia, 1
wydarzenia, ale 1
nie reaguje 1
reaguje na 2
na kłopotliwe 1
kłopotliwe położenie 1
położenie Juliet. 1
Juliet. Ben 1
Ben studiował 1
studiował również 2
również historię 3
historię sztuki, 1
sztuki, rzeźbiarstwo 1
rzeźbiarstwo i 1
i malarstwo 1
malarstwo w 1
w Hastings 1
Hastings College 1
College of 8
of Arts 2
and Technology 2
Technology oraz 1
w Académie 1
Académie Royale 1
Royale des 1
des Beaux 1
Beaux Arts 1
Arts de 1
de Bruxelles. 1
Bruxelles. Ben 1
Ben uratował 1
uratował go, 1
go, gdy 4
gdy był 4
był bliski 3
bliski śmierci. 1
śmierci. Benyaurd 1
Benyaurd B. 1
B. Wygant 1
Wygant objął 1
objął stałe 1
stałe dowództwo 1
dowództwo 13 1
13 dni 1
dni później. 7
później. Benzema 1
Benzema reprezentował 1
reprezentował Francję 1
Francję we 1
wszystkich drużynach 1
drużynach młodzieżowych. 1
młodzieżowych. Benzylopenicylinę 1
Benzylopenicylinę benzatynową 1
benzatynową stosuje 1
w przewlekłych 1
przewlekłych zakażeniach 1
zakażeniach układowych 1
układowych bakteriami 1
bakteriami wrażliwymi 1
wrażliwymi na 1
na penicyliny. 1
penicyliny. Berardi 1
Berardi zaczął 1
zaczął swoją 2
karierę reprezentacyjną 1
reprezentacyjną w 1
2014 roku 79
roku od 13
od występu 2
w drużynie 52
drużynie San 1
San Marino 4
Marino do 1
lat 17. 1
17. Zagrał 1
Zagrał tam 5
tam łącznie 2
łącznie w 16
w 3 18
3 spotkaniach, 1
spotkaniach, nie 1
nie zdobywając 5
zdobywając żadnej 2
żadnej bramki. 5
bramki. Berberys 1
Berberys Thunberga 1
Thunberga jest 1
bardzo odporny 1
odporny na 8
na mróz 1
mróz i 1
ma specjalnych 2
specjalnych wymagań 2
wymagań co 2
co do 157
do gleby 2
gleby – 1
– rośnie 1
rośnie prawie 1
prawie w 9
w każdych 4
każdych warunkach. 1
warunkach. Berdoues 1
Berdoues plasuje 1
na 613. 5
613. miejscu 5
miejscu 384.). 2
384.). Beret 1
Beret został 1
został wprowadzony 8
wprowadzony do 1
do użytku 82
użytku rozkazem 2
rozkazem Ministra 2
Spraw Wojskowych, 3
Wojskowych, gen. 1
gen. dyw. 4
dyw. Bergamo 1
Bergamo posiada 1
posiada również 9
również swój 2
swój klub 1
klub piłkarski 9
piłkarski – 1
– Berlaimont 1
Berlaimont plasuje 1
na 259. 1
259. miejscu 1
miejscu 173.). 1
173.). Berła 1
Berła sztyletowe 1
sztyletowe odkryto 1
odkryto m.in.: 1
m.in.: w 2
rejonie tzw. 1
tzw. Berlińska 1
Berlińska piosenkarka 1
piosenkarka Jetta 1
Jetta Schönborn 1
Schönborn wspólnie 1
z matką 10
matką Wilhelminą 1
Wilhelminą i 1
i siostrą 4
siostrą Paulą 1
Paulą występuje 1
w berlińskim 2
berlińskim teatrze 1
teatrze "Amor". 1
"Amor". Berlin 1
Berlin został 1
został stolicą 2
stolicą całych 1
całych Niemiec. 1
Niemiec. Bernadette 1
Bernadette wyjechała 1
wyjechała do 7
do Anglii 17
otworzyła własny 2
własny salon 1
salon fryzjerski. 1
fryzjerski. Bernarda 1
Bernarda Ferreira 1
Ferreira de 1
de Lacerda 1
Lacerda urodziła 1
w 1595 3
1595 roku. 1
roku. Bernard 2
Bernard Bosson 1
Bosson zajmował 1
zajmował to 5
to stanowisko 17
stanowisko do 8
do 1988. 3
1988. Bernárdez 1
Bernárdez zadebiutował 1
w 2004 51
Bernard Gajdus 1
Gajdus zmarł 1
zmarł w 71
dniu 22 5
22 grudnia 13
grudnia 2001 4
w Starogardzie 3
Starogardzie Gdańskim. 1
Gdańskim. Bernard 1
Bernard II 1
II (ur. 3
w 1380, 1
1380, zm. 1
zm. 16 1
16 lipca 8
lipca 1463 1
1463 ) 1
– Bernard 2
Bernard Magee 1
Magee nie 1
nie nazywa 2
nazywa wydarzenia, 1
wydarzenia, którego 2
którego był 4
był świadkiem 3
świadkiem w 1
w wiosce 10
wiosce wodza 1
wodza Cunneah 1
Cunneah i 1
i opisanego 1
opisanego przez 2
w dzienniku, 1
dzienniku, potlaczem. 1
potlaczem. Bernard 1
Bernard organizował 1
organizował liczne 1
liczne zagony 1
zagony w 1
w południowych 5
południowych Niemczech, 1
Niemczech, a 1
a ze 8
ze szwedzkim 1
szwedzkim wodzem 1
wodzem gen. 1
gen. Bernard 1
Bernard Świerczyna 1
Świerczyna należał 1
do najbardziej 12
najbardziej aktywnych 2
aktywnych członków 1
członków ZWZ, 1
ZWZ, a 1
także wszedł 1
wszedł do 26
do dowództwa 1
dowództwa Rady 1
Rady Wojskowej 4
Wojskowej Obozu. 1
Obozu. "Bernard 1
"Bernard von 1
von Balzhofen, 1
Balzhofen, kontor 1
kontor brandenburski, 1
brandenburski, nadaje 1
nadaje r. 1
r. 1474 1
1474 Miszucie 1
Miszucie 20 1
20 włók 1
włók celem 1
celem założenia 3
założenia dannickiej 1
dannickiej wsi 1
wsi niemieckiej. 2
niemieckiej. Bernard 1
Bernard z 1
z Chartres 1
Chartres (ur. 1
ok. 1060 1
1060 r., 1
r., zm. 3
zm. ok. 4
ok. 1125 1
1125 r.) 1
r.) – 8
Bernard (zm. 1
(zm. 4 1
4 października 9
października lub 1
lub 4 5
4 grudnia 7
grudnia 1133/1148) 1
1133/1148) – 1
– pierwszy 3
pierwszy biskup 1
biskup lubuski. 1
lubuski. Bernat 1
Bernat Joan 1
Joan i 1
i Marí 1
Marí (ur. 1
(ur. Bernes 1
Bernes plasuje 1
na 651. 2
651. miejscu 2
miejscu 639.). 3
639.). Bernhardt 1
Bernhardt twierdziła, 1
twierdziła, że 5
że spanie 1
spanie w 1
niej pomogło 1
pomogło jej 2
jej zrozumieć 2
zrozumieć wiele 1
wiele tragicznych 1
tragicznych ról. 1
ról. Berta 1
Berta usłyszała, 1
usłyszała, jak 1
jak domowa 1
domowa skrzatka 1
skrzatka Crouchów, 1
Crouchów, Mrużka 1
Mrużka rozmawia 1
rozmawia z 9
z przestępcą 1
przestępcą i 1
i zrozumiała 1
zrozumiała o 1
co chodzi. 3
chodzi. Bertman 1
Bertman Maria, 1
Maria, Stachurski 1
Stachurski Marek: 1
Marek: Algonquin 1
Algonquin Provincial 1
Provincial Park, 1
Park, w: 1
w: "Przyroda 1
"Przyroda polska" 1
polska" nr 1
nr 8/93 1
8/93 (440), 1
(440), s. 1
s. 14-15, 1
14-15, ISSN 1
ISSN 0552-430X 1
0552-430X Organizowane 1
Organizowane są 6
są one 52
one do 8
do chwili 15
obecnej kilka 1
kilka razy 12
razy do 4
roku. Besa 1
Besa yahud 1
yahud ahde 1
ahde vefa 1
vefa (Besa 1
(Besa albo 1
albo spełnienie 1
spełnienie przysięgi), 1
przysięgi), wydany 1
w 1875 8
1875 w 1
w Konstantynopolu 3
Konstantynopolu i 1
i wielokrotnie 9
wielokrotnie wystawiany 1
wystawiany na 2
na scenach 5
scenach stołecznych. 1
stołecznych. Beskid 1
Beskid Myślenicki 1
Myślenicki wyróżnia 1
się wyłącznie 25
w literaturze 25
literaturze turystycznej, 1
turystycznej, nie 1
jest zaś 1
zaś jednostką 1
jednostką regionalizacji 1
regionalizacji fizycznogeograficznej. 1
fizycznogeograficznej. Beskid 1
Beskid Niski, 1
Niski, na 1
na którego 14
którego terenie 2
terenie leży 2
leży powiat 1
powiat biegnie 1
kierunku południowo-wschodnim. 2
południowo-wschodnim. Besouro 1
Besouro wyrusza 1
wyrusza w 9
w mistyczną 1
mistyczną podróż 1
podróż w 2
w głąb 35
głąb dżungli, 1
dżungli, która 1
która na 8
na zawsze 13
zawsze odmienia 1
odmienia jego 1
życie. Bessel 1
Bessel nabył 1
nabył również 1
również sporą 1
sporą liczbę 2
liczbę grafik 1
grafik przedstawiających 1
przedstawiających architekturę 1
architekturę i 2
i ornamenty, 1
ornamenty, które 1
które były 35
były wykorzystane 3
wykorzystane jako 2
jako wzory 1
wzory podczas 1
podczas odbudowy 2
odbudowy opactwa 1
opactwa po 1
po pożarze. 3
pożarze. Bessie 1
Bessie Stringfield 1
Stringfield wychodziła 1
wychodziła za 2
za mąż 39
mąż i 5
i rozwodziła 1
rozwodziła się 1
się sześć 6
sześć razy, 1
razy, tracąc 1
tracąc trójkę 1
trójkę dzieci 4
dzieci ze 1
swoim pierwszym 10
pierwszym mężem. 2
mężem. Bestia 1
Bestia krwawo 1
krwawo mści 1
mści się 1
za swoje 12
swoje krzywdy 1
krzywdy na 1
na każdym, 1
każdym, kogo 1
kogo napotka 1
napotka na 1
swojej drodze. 3
drodze. Bestia 1
Bestia wyposażona 1
wyposażona jest 6
w 8-cylindrowy 1
8-cylindrowy silnik 1
silnik wysokoprężny 2
wysokoprężny Duramax. 1
Duramax. Bethlen 1
Bethlen i 1
i Jerzy 3
Jerzy I 1
I kładli 1
kładli duży 1
na rozwój 24
rozwój nauki 1
i kultury. 9
kultury. Betsey 1
Betsey Wolff 1
Wolff występowała 1
występowała też 3
też jako 25
jako Betsey 1
Betsey Lazard. 1
Lazard. Beuveille 1
Beuveille plasuje 1
na 553. 1
553. miejscu 1
miejscu 482.). 2
482.). Beyde 1
Beyde Myrjama 1
Myrjama ocaliło 1
ocaliło wstawiennictwo 1
wstawiennictwo mnichów 1
mnichów z 2
z Debre 1
Debre Libanos, 1
Libanos, po 1
po którym 19
którym został 8
mianowany przez 11
przez cesarza 9
cesarza następcą 1
następcą tronu. 4
tronu. Beynac-et-Cazenac 1
Beynac-et-Cazenac plasuje 1
na 716. 2
716. miejscu 2
miejscu 893.). 2
893.). Beyoncé 1
Beyoncé była 1
była pierwszą 7
pierwszą kobietą 5
kobietą w 4
w historii, 11
historii, która 3
która otrzymała 6
otrzymała statuetkę 2
statuetkę dla 1
dla artysty 2
artysty z 2
z największymi 3
największymi sukcesami 2
sukcesami międzynarodowymi, 1
międzynarodowymi, a 1
także najmłodszym 1
najmłodszym zwycięzcą 1
zwycięzcą w 1
tej kategorii. 2
kategorii. Beyond 1
Beyond Good 1
Good & 1
& Evil 1
Evil spotkała 1
z pozytywnymi 5
pozytywnymi recenzjami 4
recenzjami krytyków. 3
krytyków. Bey 1
Bey plasuje 1
miejscu 990.). 2
990.). Beyrle 1
Beyrle powiedział 1
powiedział później 1
później swoim 1
swoim dzieciom, 1
dzieciom, że 1
że niektóre 2
niektóre z 13
z jego 139
jego najwcześniejszych 1
najwcześniejszych wspomnień 1
wspomnień dotyczyły 1
dotyczyły stania 1
stania z 1
z ojcem 16
ojcem w 2
w rządowych 2
rządowych kolejkach 1
kolejkach po 1
po żywność. 1
żywność. Bezange-la-Petite 1
Bezange-la-Petite plasuje 1
na 958. 2
958. miejscu 2
miejscu 752.). 1
752.). Bez 1
Bez aprobaty 1
aprobaty komisji, 1
komisji, która 1
która prowadzi 4
prowadzi także 7
także przesłuchania 1
przesłuchania i 1
i dochodzenia, 1
dochodzenia, nic 1
nic nie 20
być dopuszczone 1
dopuszczone pod 1
pod obrady 1
obrady plenarne. 1
plenarne. Bezbramkowy 1
Bezbramkowy remis 1
remis dał 1
dał awans 1
awans obu 1
obu drużynom 1
drużynom do 1
do ćwierćfinałów. 2
ćwierćfinałów. Bez 1
Bez dodatkowej 1
dodatkowej podaży 1
podaży tlenu 1
tlenu worek 1
worek samorozprężalny 1
samorozprężalny umożliwia 1
umożliwia wentylację 1
wentylację powietrzem 1
powietrzem atmosferycznym, 1
atmosferycznym, czyli 1
czyli tlenem 1
tlenem o 1
o stężeniu 1
stężeniu 21%. 1
21%. Bez 1
Bez efektu 1
efektu Early’ego 1
Early’ego prąd 1
prąd w 2
w obszarze 29
obszarze aktywnym 1
aktywnym byłby 1
byłby stały. 1
stały. Bezgłośna 1
Bezgłośna operacja 1
operacja okrążenia 1
okrążenia i 1
i zaskoczenia 1
zaskoczenia partyzantów 1
partyzantów nie 1
udała się. 1
się. Bezgłowe 1
Bezgłowe ciało 1
ciało dowódcy 1
dowódcy tymczasem 1
tymczasem zostało 1
zostało zabrane 1
zabrane przez 1
przez MacDermotta 1
MacDermotta do 1
klasztoru w 5
w Lough 1
Lough Key 1
Key i 1
tam zostało 1
zostało pochowane. 1
pochowane. Bezimienny 1
Bezimienny agent 1
agent Transferu 1
Transferu Technologii 1
Technologii przybywa 1
przybywa na 5
na zacofaną 1
zacofaną technologicznie 1
technologicznie planetę 1
planetę Mirandę 1
Mirandę by 1
by odzyskać 3
odzyskać produkt 1
produkt niebywale 1
niebywale zaawansowanej 1
zaawansowanej techniki. 1
techniki. Bezirk 1
Bezirk Mödling 1
Mödling został 1
początku XX 62
wieku. Bezkresny 1
Bezkresny horyzont 1
horyzont był 1
był efektem 1
efektem dwuletniej 1
dwuletniej podróży, 1
podróży, podczas 1
której przebył 1
przebył około 1
około 40.000 1
40.000 kilometrów. 1
kilometrów. Bezlitośnie 1
Bezlitośnie kaleczony 1
kaleczony fizycznie 1
fizycznie i 5
i psychicznie, 1
psychicznie, marzy, 1
marzy, aby 1
aby wybuchła 1
wybuchła wojna, 2
wojna, bo 1
bo wtedy 2
wtedy mógłby 1
mógłby bezkarnie 1
bezkarnie zastrzelić 1
zastrzelić ojca. 1
ojca. Bezmózgowie 1
Bezmózgowie wymaga 1
wymaga różnicowania 1
różnicowania z 1
z wynicowaniem 1
wynicowaniem mózgu 1
mózgu (łac. 1
(łac. exencephalia). 1
exencephalia). Bez 1
Bez niej 1
nie byłoby 5
byłoby filmu 1
filmu o 3
o Jamesie 1
Jamesie Bondzie, 1
Bondzie, byłby 1
byłby zwyczajny 1
zwyczajny film 1
film akcji.” 1
akcji.” Bezpaństwowość 1
Bezpaństwowość była 1
była zjawiskiem 1
zjawiskiem częstszym 1
częstszym przed 1
przed kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu laty. 1
laty. Bezpiecznik 1
Bezpiecznik dźwigniowy, 1
dźwigniowy, umieszczony 1
umieszczony z 2
z lewej 17
lewej strony 15
strony zamka, 1
zamka, przy 1
przy zabezpieczeniu 1
zabezpieczeniu broni 1
broni następuje 1
następuje automatyczne 1
automatyczne zwolnienie 1
zwolnienie kurka. 1
kurka. Bezpłatne 1
Bezpłatne przewozy, 1
przewozy, w 1
granicach 5 1
5 mil, 1
mil, mogą 1
mogą obejmować 1
obejmować zakupy, 1
zakupy, odwiedziny 1
odwiedziny u 1
u znajomych 1
znajomych czy 1
czy rodziny, 1
rodziny, uczestnictwo 1
uczestnictwo w 9
w kółkach 2
kółkach czy 1
czy klubach. 1
klubach. Bezpłodne 1
Bezpłodne liście 1
liście płonne 1
płonne w 1
w kształcie 39
kształcie nerki 1
nerki lub 1
lub tarczy 1
tarczy przylegają 1
przylegają do 2
do podłoża 9
podłoża i 5
i chronią 2
chronią kłącze 1
kłącze i 1
i korzenie 1
korzenie przed 1
przed uszkodzeniem 1
uszkodzeniem i 1
i wysuszeniem. 1
wysuszeniem. Bez 1
Bez pomocy 1
pomocy Rogera, 1
Rogera, reżim 1
reżim wprowadzony 1
wprowadzony przez 3
przez Jacka, 1
Jacka, nie 2
nie byłby 2
byłby tak 1
tak przerażający 1
przerażający i 1
i skuteczny. 1
skuteczny. Bez 1
Bez poparcia 1
poparcia lewicy 1
lewicy gabinet 1
stanie funkcjonować 1
funkcjonować i 1
i Deakin 1
Deakin zmuszony 1
był podać 1
podać go 1
do dymisji. 8
dymisji. Bezpośrednią 1
Bezpośrednią przyczyną 2
przyczyną był 3
był ogień, 1
ogień, który 2
który spowodowany 1
spowodowany został 1
został trzęsieniem 1
trzęsieniem ziemi 2
ziemi i 12
i wcześniejszym 1
wcześniejszym wybuchem 1
wybuchem wulkanu 1
wulkanu na 1
na Santa 1
Santa Irini 1
Irini ( 1
( Bezpośrednią 1
przyczyną choroby 1
choroby jest 7
jest infekcja 1
infekcja bakteryjna 1
bakteryjna lub 1
lub zaburzenie 1
zaburzenie równowagi 1
równowagi flory 1
flory bakteryjnej 1
bakteryjnej w 1
w jelicie 2
jelicie gryzonia. 1
gryzonia. Bezpośrednim 1
Bezpośrednim powodem 1
powodem napisania 1
napisania dzieła 1
dzieła była 1
była wizyta 1
wizyta ludzi 1
ludzi Chloe 1
Chloe (1, 1
(1, 11), 1
11), specjalne 1
specjalne poselstwo 1
poselstwo z 1
z Koryntu 1
Koryntu (16,17) 1
(16,17) oraz 1
oraz pytania 2
pytania i 3
i wątpliwości 1
wątpliwości postawione 1
postawione apostołowi 1
apostołowi Pawłowi 1
Pawłowi (7,1) 1
(7,1) przez 1
przez korynckich 1
korynckich chrześcijan. 1
chrześcijan. Bezpośrednio 1
Bezpośrednio do 1
do Emila 1
Emila nawiązuje 1
nawiązuje polska 1
polska powieść 1
powieść pt. 2
pt. Bezpośrednio 1
Bezpośrednio łączy 1
łączy obszary 1
obszary Starego 1
Nowego Miasta, 1
Miasta, które 1
które do 9
do XVI 2
wieku stanowiły 1
stanowiły samodzielne 1
samodzielne części 1
części miasta. 11
miasta. Bezpośrednio 1
Bezpośrednio pod 2
pod bramę 1
bramę wysłano 1
wysłano jednego 1
jednego żołnierza, 1
żołnierza, który 1
który zmylił 1
zmylił strażnika 1
strażnika niemieckiego 1
niemieckiego i 7
i wykorzystując 1
wykorzystując jego 1
jego dezorientację 1
dezorientację sforsował 1
sforsował bramę, 1
bramę, dzięki 1
dzięki czemu 104
czemu partyzanci 1
partyzanci wtargnęli 1
wtargnęli na 2
na wartownię. 1
wartownię. Bezpośrednio 1
pod jego 24
jego mieszkaniem 1
mieszkaniem znajdowały 1
znajdowały się 103
się sale 2
sale stanisławowskie. 1
stanisławowskie. Bezpośrednio 1
Bezpośrednio po 6
po przeżyciach 1
przeżyciach obozowych 1
obozowych lub 1
lub po 15
z partyzantki 1
partyzantki koncentrowali 1
koncentrowali się 1
na twórczości 6
twórczości literackiej 2
literackiej – 1
– przeżycia 1
przeżycia wojenne 2
wojenne zastąpiły 1
zastąpiły im 1
im edukację 1
edukację w 5
tym zakresie. 3
zakresie. Bezpośrednio 1
tym, mimo 1
mimo młodego 2
młodego wieku, 1
wieku, wywalczył 1
wywalczył sobie 5
sobie niepodważalne 1
niepodważalne miejsce 2
w wyjściowym 9
wyjściowym składzie 1
składzie Monterrey, 1
Monterrey, tworząc 1
tworząc pewny 1
pewny duet 1
duet stoperów 1
stoperów z 1
z kapitanem 2
kapitanem i 2
i legendą 1
legendą klubu 1
klubu – 4
– Bezpośrednio 2
tym został 3
został wypożyczony 7
wypożyczony na 2
sześć miesięcy 7
miesięcy do 2
swojej byłej 2
byłej drużyny 1
drużyny – 6
Bezpośrednio powiązane 1
powiązane z 12
z pismem 5
pismem są 1
są seria 1
seria książkowa 2
książkowa „Biblioteka 1
„Biblioteka Obywatela”, 1
Obywatela”, portal 1
portal nowyobywatel. 1
nowyobywatel. Bezpośrednio 1
wojnie, ze 1
na działalność 16
działalność w 28
w AK, 1
AK, Krasnodębska 1
Krasnodębska miała 1
miała problemy 2
problemy z 42
z zatrudnieniem. 1
zatrudnieniem. Bezpośrednio 1
zakończeniu kariery 50
kariery piłkarskiej 24
piłkarskiej Cadena 1
Cadena rozpoczął 1
rozpoczął pracę 52
roli szkoleniowca, 2
szkoleniowca, początkowo 1
początkowo pracując 1
pracując jako 6
jako asystent. 1
asystent. Bezpośrednio 1
po zamachu 6
zamachu żadna 1
żadna grupa 1
grupa terrorystyczna 1
terrorystyczna nie 1
nie wzięła 3
wzięła za 1
niego odpowiedzialności. 1
odpowiedzialności. Bezpośrednio 1
Bezpośrednio przy 2
przy budynku 3
budynku recepcji 1
recepcji znajdowała 1
się platforma 2
platforma domowa, 1
domowa, przez 1
przez którą 7
którą można 5
było dostać 2
na platformę 2
platformę pośrednią. 1
pośrednią. Bezpośrednio 1
ulicy znajduje 5
się mniej 8
mniej obiektów 1
obiektów niż 1
niż przy 3
przy innych 1
innych ulicach. 1
ulicach. Bezpośredniość 1
Bezpośredniość (nłac. 1
(nłac. immedietas) 1
immedietas) – 1
w sensie 9
sensie ogólnym 1
ogólnym relacja 1
relacja bezpośrednia 1
bezpośrednia to 1
to taka 5
taka relacja, 1
relacja, pomiędzy 1
pomiędzy wyróżnionymi 1
wyróżnionymi argumentami 1
argumentami której 1
której nie 11
nie uwzględnia 3
uwzględnia się 3
się członu 1
członu trzeciego 1
trzeciego (pośredniego). 1
(pośredniego). Bez 1
Bez powodzenia 3
powodzenia kandydowała 1
kandydowała w 2
różnych wyborach 1
wyborach samorządowych, 3
samorządowych, parlamentarnych 1
parlamentarnych i 1
i europejskich. 1
europejskich. Bez 1
powodzenia kandydował 4
kandydował w 9
wyborach parlamentarnych 14
parlamentarnych w 12
w 2001. 6
2001. Bez 1
powodzenia ubiegał 1
ubiegał się 12
o reelekcję 8
reelekcję w 7
wyborach do 8
do PE. 1
PE. Bez 1
Bez przejścia 1
przejścia tego 1
tego okresu 43
okresu spoczynku 1
spoczynku kwitnie 1
kwitnie słabo 1
słabo lub 1
lub wcale, 1
wcale, traci 1
traci też 1
też swój 2
swój charakterystyczny 1
charakterystyczny pokrój. 1
pokrój. Bezrobocie 1
Bezrobocie sięga 1
sięga tu 1
do 18% 1
18% (a 1
(a w 2
niektórych prowincjach 1
prowincjach nawet 1
do 25%), 1
25%), podczas 1
gdy średnia 1
średnia krajowa 1
krajowa wynosi 1
wynosi ok. 19
ok. 8,5%. 1
8,5%. Bezrobotni 1
Bezrobotni Lampadeforianie 1
Lampadeforianie przyjmują 1
przyjmują manifest 1
manifest z 1
z entuzjazmem, 1
entuzjazmem, wychodzą 1
na łąki 2
łąki i 5
i zaczynają 4
zaczynają jeść 1
jeść nie 1
tylko trawę, 1
trawę, ale 1
ale także 64
także osty. 1
osty. Bezruch 1
Bezruch prawego 1
prawego skrzydła 7
skrzydła armii 1
armii króla 1
króla skończył 1
skończył się 6
z chwilą 14
chwilą wydania 1
wydania przez 1
przez Artakserksesa 1
Artakserksesa rozkazu 1
rozkazu okrążenia 1
okrążenia skrzydła 1
skrzydła przeciwnika. 1
przeciwnika. Bezskutecznie 1
Bezskutecznie kandydował 1
kolejnych wyborach 7
wyborach parlamentarnych. 4
parlamentarnych. Bezskutecznie 1
Bezskutecznie próbował 1
próbował go 4
go odzyskać 1
odzyskać rok 1
rok później, 14
później, przegrywając 1
przegrywając przez 2
przez TKO 4
TKO z 1
z Carlosem 2
Carlosem Manuelem 1
Manuelem Baldomirem. 1
Baldomirem. Bezskutecznie 1
Bezskutecznie starał 1
o zwolnienie 2
zwolnienie w 1
1991 i 5
i 1994 2
1994 roku. 12
roku. Bezskutecznie 1
Bezskutecznie szukał 1
szukał kobiety 1
kobiety swojego 1
swojego życia 10
życia – 4
– żadna 1
żadna ze 4
ze spotkanych 1
spotkanych nie 1
nie okazała 1
się tą 7
tą jedyną, 1
jedyną, w 1
w dodatku 8
dodatku każdą 1
każdą z 7
nich zdążył 1
zdążył „zaliczyć” 1
„zaliczyć” Maciek, 1
Maciek, kolega 1
kolega Adasia 1
Adasia z 1
z pracy. 5
pracy. Bez 1
Bez sukcesów 1
sukcesów startował 1
w Turnieju 2
Turnieju Czterech 6
Czterech Skoczni 3
Skoczni dzieci. 1
dzieci. Bez 1
Bez tego 1
tego postulatu 2
postulatu byłoby 1
byłoby niemożliwe 1
niemożliwe wywnioskowanie 1
wywnioskowanie o 1
o prędkości 2
prędkości światła 5
światła z 2
z obserwacji 3
obserwacji astronomicznych, 1
astronomicznych, które 1
które Rømer 1
Rømer oparł 1
oparł na 1
na obserwacjach 1
obserwacjach księżyców 1
księżyców Jowisza. 1
Jowisza. Bez 1
Bez trudu 2
trudu domyśla 1
domyśla się, 2
ich rzeczywistym 1
rzeczywistym autorem 1
autorem jest 3
jego przyjaciel 3
przyjaciel Arkadij 1
Arkadij – 1
– erudyta, 1
erudyta, który 1
który pragnął, 1
pragnął, aby 1
aby pomiędzy 2
pomiędzy Saszą 1
Saszą i 1
i Tasią 1
Tasią nawiązała 1
nawiązała się 1
się poważna 2
poważna znajomość. 1
znajomość. Bez 1
trudu uzyskał 1
uzyskał mandat 9
mandat senatorski, 1
senatorski, który 1
który objął 9
objął oficjalnie 1
oficjalnie 1 1
1 lipca 31
lipca 1996. 1
1996. Bez 1
Bez tych 1
tych środków 1
środków klub 1
klub mógł 2
mógł nie 2
nie przystąpić 1
przystąpić do 6
do rozgrywek 8
rozgrywek ligowych. 2
ligowych. Bez 1
Bez uczucia 1
uczucia – 1
amerykańska komedia 3
komedia z 3
z 1989 4
1989 roku. 17
roku. Bézues-Bajon 1
Bézues-Bajon plasuje 1
na 918. 1
918. miejscu 1
miejscu 876.). 1
876.). Bez 1
Bez wątpienia 3
wątpienia jednak 1
jednak cyfra 1
cyfra 8 1
8 przeplata 1
przeplata się 4
czas - 1
- jest 5
to ósmy 2
ósmy album 2
album grupy, 2
grupy, zawiera 1
zawiera osiem 2
osiem ścieżek, 1
ścieżek, również 1
na okładce 15
okładce można 1
można zauważyć 9
zauważyć osiem 1
osiem kul. 1
kul. Bez 1
wątpienia powodem 1
powodem tej 4
tej kontaminacji 1
kontaminacji było 1
było podobieństwo 2
podobieństwo nazw 1
nazw Ungari, 1
Ungari, Hungari 1
Hungari – 1
– Hunni 1
Hunni – 1
– Vcra, 1
Vcra, Ukra. 1
Ukra. Bez 1
wątpienia wpływ 1
twórczość Szymanowskiego 1
Szymanowskiego w 3
okresie mają 1
mają przede 1
wszystkim impresjoniści 1
impresjoniści ( 1
( Bez 1
Bez większego 1
większego problemu, 1
problemu, Maguire'owi 1
Maguire'owi udało 1
się pokonać 6
pokonać Hawkinsa 1
Hawkinsa 5-1 1
5-1 (do 1
(do przerwy 1
przerwy 3-1). 1
3-1). Bezwodny 1
Bezwodny kwas 1
kwas siarkowy 1
siarkowy jest 2
jest gęstą, 1
gęstą, oleistą 1
oleistą cieczą 2
cieczą cięższą 1
cięższą od 1
od wody. 2
wody. Bezwzględna 1
Bezwzględna gra 1
gra (tytuł 1
(tytuł oryg. 2
oryg. Dao 1
Dao huo 1
huo xian) 1
xian) – 1
– Bez 1
Bez wzięcia 1
wzięcia odwetu 1
odwetu na 1
na mężczyźnie 1
mężczyźnie z 1
którym rozmawiał, 1
rozmawiał, poniżony 1
poniżony Clamence 1
Clamence resztkami 1
resztkami sił 1
sił wraca 1
swojego samochodu 1
samochodu i 5
i odjeżdża. 1
odjeżdża. Bez 1
Bez znaczenia 1
znaczenia gospodarczego. 2
gospodarczego. Bez 1
Bez żony 1
żony nie 2
nie potrafi 11
potrafi rządzić 1
rządzić królestwem. 1
królestwem. Bhakti 1
Bhakti rozwija 1
do dziś, 7
dziś, jest 1
jest ważnym 8
ważnym elementem 1
elementem życie 1
życie większości 1
większości Hindusów. 1
Hindusów. Bhaudry 1
Bhaudry Massouanga 1
Massouanga zaczynał 1
zaczynał karierę 2
w Patronage 1
Patronage Sainte-Anne 1
Sainte-Anne Brazzaville, 1
Brazzaville, klubie 1
klubie z 4
z miasta 15
miasta urodzenia. 1
urodzenia. Bhutto 1
Bhutto nie 1
nie zdecydował 6
się więc 26
więc na 12
na odwołanie. 1
odwołanie. Biafra, 1
Biafra, całkowicie 1
całkowicie spustoszona 1
spustoszona przez 1
przez wojnę, 1
wojnę, była 1
była już 21
na granicy 16
granicy upadku. 1
upadku. Biała 1
Biała Afryka 1
Afryka (White 1
(White Material, 1
Material, 2009) 1
2009) zdobył 1
zdobył uznanie 3
uznanie krytyków. 1
krytyków. Biała, 1
Biała, betonowa 1
betonowa wieża 1
wieża o 1
o cylindrycznym 1
cylindrycznym kształcie 1
kształcie ma 1
ma 23 2
23 metry 1
metry wysokości. 2
wysokości. Biała 1
Biała Dama 1
Dama oblega 1
oblega klasztor 1
klasztor z 1
z oddziałem 7
oddziałem krabów, 1
krabów, krewetek, 1
krewetek, żółwi 1
żółwi i 1
innych morskich 1
morskich stworzeń 1
stworzeń pod 1
pod jej 8
jej dowództwem, 1
dowództwem, jednak 1
jednak zostaje 7
zostaje pokonana. 2
pokonana. Biała 1
Biała gwiazda 1
gwiazda jest 1
również symbolem 1
symbolem militarnym 1
militarnym Stanów 1
Stanów Zjednoczonych, 15
Zjednoczonych, umieszczanym 1
umieszczanym na 1
na pojazdach 2
pojazdach i 1
i samolotach 1
samolotach wojskowych. 1
wojskowych. Białe, 1
Białe, nerkowate, 1
nerkowate, bocznie 1
bocznie spłaszczone 2
spłaszczone ziarna 1
ziarna tego 1
tego kultywaru 1
kultywaru mają 1
mają jednolity 1
jednolity kształt 1
kształt i 13
i są 44
są pokryte 5
pokryte cienką 2
cienką skórką. 1
skórką. Białe 1
Białe owłosienie 1
owłosienie występuje 1
występuje też 3
też u 1
u podstawy 11
podstawy aparatu 1
aparatu gębowego. 1
gębowego. Białe 1
Białe pasy 2
pasy na 2
na krawędziach 3
krawędziach powinny 1
powinny mieć 3
mieć szerokość 3
szerokość 20 1
20 mm, 4
mm, a 14
a pasek 1
pasek przedzielający 1
przedzielający pola 1
pola stołu 1
stołu powinien 1
powinien mieć 6
szerokość 3 1
3 mm. 1
mm. Białe 1
pasy u 1
u niebieskich 1
niebieskich i 1
i niebieskopłowych 1
niebieskopłowych posiadają 1
posiadają delikatne, 1
delikatne, ciemne 1
ciemne obrzeżenie 1
obrzeżenie od 1
od strony 98
strony ogona. 1
ogona. Biali 1
Biali musieli 1
musieli jednak 4
jednak rozdzielić 1
rozdzielić siły 1
siły w 3
z wybuchem 5
wybuchem robotniczego 1
robotniczego powstania 1
powstania w 7
w Taganrogu, 1
Taganrogu, a 1
a następnie, 5
następnie, wobec 1
wobec liczebnej 2
liczebnej przewagi 2
przewagi czerwonych, 1
czerwonych, wycofać 1
się P. 1
P. Kenez, 3
Kenez, Red 3
Red Attack. 2
Attack. Biali 1
Biali uczestnicy 1
uczestnicy z 1
z klasy 12
klasy średniej 3
średniej i 1
i wyższej 2
wyższej zrzeszają 1
zrzeszają się 1
w blocos 1
blocos de 1
de trio, 1
trio, członkami 1
członkami blocos 1
blocos afros 1
afros jest 1
jest ludność 1
ludność pochodzenia 1
pochodzenia afrykańskiego, 1
afrykańskiego, przeważnie 1
przeważnie z 2
z niższych 11
niższych warstw 5
warstw społecznych. 3
społecznych. Białka 1
Białka stanowią 1
stanowią od 1
od 35–60% 1
35–60% suchej 1
suchej substancji 1
substancji drożdży. 1
drożdży. Białka 1
Białka z 1
z większymi 2
większymi obszarami 1
obszarami hydrofobowymi 1
hydrofobowymi będą 1
będą potrzebować 2
potrzebować mniejszego 1
mniejszego stężenia 1
stężenia soli, 1
soli, aby 1
aby się 10
się wytrącać 1
wytrącać i 1
i różnicę 1
różnicę tę 1
tę można 4
można wykorzystać 4
wykorzystać w 3
w oczyszczaniu 1
oczyszczaniu białek. 1
białek. Białko, 1
Białko, aktywaza 1
aktywaza RuBisCO, 1
RuBisCO, odrywa 1
odrywa od 1
od karboksylazy 1
karboksylazy RuBP 1
RuBP cząsteczkę 1
cząsteczkę rybulozo-1,5-bisfosforanu 1
rybulozo-1,5-bisfosforanu umożliwiając 1
umożliwiając dostęp 1
dostęp jonów 1
jonów Mg 1
Mg 2+ 1
2+ oraz 1
oraz CO 1
CO 2 3
2 do 20
do centrum 8
centrum aktywnego 1
aktywnego RuBisCO. 1
RuBisCO. Białko 1
Białko p16 1
p16 jest 1
jest inhibitorem 2
inhibitorem kinaz 1
kinaz zależnych 1
zależnych od 4
od cyklin 1
cyklin i 1
i działa 5
działa poprzez 1
poprzez związanie 1
związanie z 1
z CDK4. 1
CDK4. Białko 1
Białko Pc 1
Pc posiada 1
posiada konserwatywną 1
konserwatywną ewolucyjnie 1
ewolucyjnie chromodomenę, 1
chromodomenę, odpowiedzialną 1
odpowiedzialną za 7
za wiązanie 1
wiązanie się 1
z heterochromatyną, 1
heterochromatyną, jednakże 1
jednakże wydaje 1
wydaje się, 6
że samo 2
samo białko 1
białko nie 2
nie oddziałuje 2
oddziałuje z 1
z chromatyną. 1
chromatyną. Białko 1
Białko to 2
może łączyć 1
łączyć się 5
z jonami 1
jonami wapnia, 1
wapnia, co 1
co powoduje 13
powoduje zmianę 2
zmianę położenia 1
położenia tropomiozyny 1
tropomiozyny na 1
na aktynie. 1
aktynie. Białko 1
to należy 2
do rodziny 26
rodziny białek 1
białek rybosomalnych 1
rybosomalnych L31E. 1
L31E. Białko 1
Białko to, 1
to, znane 1
jako copsin, 1
copsin, ma 1
ma podobne 2
podobne działanie 1
działanie do 1
innych niebiałkowych 1
niebiałkowych antybiotyków 1
antybiotyków pochodzenia 1
pochodzenia organicznego. 1
organicznego. Białogrzywa 1
Białogrzywa jednak 1
w porę 9
porę wróciła 1
do gniazda 4
gniazda i 1
i odpędza 1
odpędza napastnika. 1
napastnika. Białorusini 1
Białorusini stanowią 1
stanowią 87,7% 1
87,7% populacji, 1
populacji, Rosjanie 1
Rosjanie 7,7%, 1
7,7%, natomiast 1
natomiast Polacy 1
Polacy 4,0%. 1
4,0%. Białoruś 1
Białoruś po 1
trzeci w 14
historii kandydowała 1
kandydowała jako 1
jako gospodarz 1
gospodarz rozgrywek, 1
rozgrywek, jednak 1
w 2010 43
2010 i 5
i 2013 2
roku zajęła 3
zajęła w 7
wyborach drugie 1
drugie miejsca. 1
miejsca. Białoruś 1
Białoruś powinna 1
powinna odzyskać 2
odzyskać osiągnięcia 1
osiągnięcia lat. 1
lat. Białorybica 1
Białorybica wymarła 1
wymarła w 3
w warunkach 33
warunkach naturalnych. 1
naturalnych. Biały 1
Biały Bór 1
Bór stał 1
wówczas największym 1
największym ośrodkiem 2
ośrodkiem wyznania 1
wyznania greckokatolickiego 1
greckokatolickiego w 2
Polsce. Biały 1
Biały Dom 3
Dom postanawia 1
postanawia gruntownie 1
gruntownie zbadać 1
zbadać i 1
i potwierdzić 1
potwierdzić autentyczność 1
autentyczność meteorytu, 1
meteorytu, wysyła 1
wysyła więc 1
więc grupę 1
grupę niezależnych 1
niezależnych naukowców 1
naukowców oraz 1
oraz Rachel 1
Rachel Sexton 1
Sexton na 1
na miejsce 38
miejsce jego 5
jego odnalezienia. 1
odnalezienia. Biały 1
Dom udostępnił 1
udostępnił niechętnie 1
niechętnie część 1
część z 13
z nich. 27
nich. Białystok 1
Białystok po 1
po 1989 10
1989 r. 15
r. Bianca 1
Bianca Gracie 2
Gracie (fuse.tv) 1
(fuse.tv) również 1
również pozytywnie 1
pozytywnie oceniła 2
oceniła śpiew 1
śpiew Aguilery, 1
Aguilery, nazywając 1
nazywając go 4
go „władczym”, 1
„władczym”, zgranym 1
zgranym z 1
z warstwą 2
warstwą instrumentalną 1
instrumentalną utworu 1
utworu Gracie, 1
Gracie, Bianca 2
Bianca (2016-08-11). 1
(2016-08-11). Bianco 1
Bianco chwytała 1
chwytała się 1
się różnych 4
różnych zajęć, 3
zajęć, była 1
była m.in. 6
m.in. modelką, 1
modelką, piosenkarką 1
piosenkarką oraz 1
oraz występowała 1
w burlesce. 1
burlesce. Bianka 1
Bianka i 1
i Franciszek, 1
Franciszek, zachęcani 1
zachęcani przez 1
przez arcybiskupa 3
arcybiskupa Mediolanu 1
Mediolanu Gabriela 1
Gabriela Sforzę 1
Sforzę i 1
i brata 2
brata Michele 1
Michele Carcano, 1
Carcano, polecili 1
polecili wznieść 1
wznieść wielki 1
wielki szpital 1
szpital dla 2
dla biednych 2
biednych znany 1
jako Ospedale 1
Ospedale Maggiore. 1
Maggiore. Biarne 1
Biarne plasuje 1
na 410. 2
410. miejscu 2
miejscu 707.). 1
707.). Bibiche 1
Bibiche plasuje 1
na 711. 1
711. miejscu 1
miejscu 436.). 2
436.). Biblia 1
Biblia Ekumeniczna 1
Ekumeniczna – 1
– co 7
jest zrozumiałe 1
zrozumiałe ze 1
na stały 2
stały rozwój 2
rozwój języka 1
języka – 2
– uczyniła 2
uczyniła krok 1
krok dalej 1
dalej i 2
i wyeliminowała 1
wyeliminowała również 1
również i 7
i te 4
te dziś 1
dziś już 1
już przestarzałe 1
przestarzałe słowa. 1
słowa. Biblia 1
Biblia zawsze 1
zawsze przypisuje 1
przypisuje ciskanie 1
ciskanie ognistymi 1
ognistymi strzałami 1
strzałami Bogu. 1
Bogu. Bibliografia 1
Bibliografia obejmująca 1
obejmująca lata 1
lata 1945–1965 1
1945–1965 zamknęła 1
zamknęła się 4
w czterdziestu 2
czterdziestu jeden 1
jeden tomach 1
tomach (1948–1973). 1
(1948–1973). Bibliografia 1
Bibliografia przekładów, 1
przekładów, Opole 1
Opole 1999; 1
1999; Tak 1
Tak na 2
na spas 1
spas übersetzowane. 1
übersetzowane. Bibliografia 1
Bibliografia (wybór) 1
(wybór) Bibliografia 1
Bibliografia prac 1
prac drukowanych 1
drukowanych prof. 1
prof. zw. 2
zw. dr. 2
dr. hab. 4
hab. Krzysztofa 1
Krzysztofa A. 1
A. Kuczyńskiego 1
Kuczyńskiego za 1
za lata 5
lata 1971-2018. 1
1971-2018. Biblioteca 1
Biblioteca Nazionale 1
Nazionale Marciana 1
Marciana posiada 1
posiada szczególnie 1
szczególnie bogate 1
bogate zbiory 1
zbiory z 1
zakresu filologii 1
klasycznej i 2
historii Wenecji. 1
Wenecji. Biblioteka 1
Biblioteka Narodowa 2
Narodowa Portugalii 1
Portugalii posiada 1
posiada dwa 15
dwa rodzaje 7
rodzaje archiwum: 1
archiwum: Archiwum 1
Archiwum Historyczne 2
Historyczne i 1
i Archiwum 1
Archiwum Portugalskiej 1
Portugalskiej Kultury 1
Kultury Współczesnej. 1
Współczesnej. Biblioteka 1
Biblioteka oferowała 1
oferowała także 1
w czytelniach 1
czytelniach dostęp 1
do zbiorów 4
zbiorów elektronicznych 1
elektronicznych publikacji, 1
publikacji, baz 1
baz danych 4
danych na 289
płytach CD 2
CD i 5
i DVD, 1
DVD, filmów 1
filmów video 1
video i 1
i mediów 2
mediów do 2
nauki języków 1
obcych. Biblioteka, 1
Biblioteka, oprócz 1
oprócz dziewięciu 1
dziewięciu wypożyczalni 1
wypożyczalni książek 1
książek dla 5
dla dorosłych 7
dorosłych i 4
dla dzieci, 14
dzieci, składa 1
z mediateki 1
mediateki („Przystanek 1
(„Przystanek Książka”), 1
Książka”), Czytelni 1
Czytelni Naukowej 2
Naukowej oraz 1
oraz Wypożyczalni 1
Wypożyczalni Książek 1
Książek Naukowych. 1
Naukowych. Biblioteka 1
Biblioteka powinna 1
powinna się 3
się rozwijać. 2
rozwijać. Biblioteka 1
Biblioteka powstała 1
powstała razem 1
z uczelnią 3
uczelnią w 1
w 1906 11
1906 roku. 6
roku. Biblioteka 1
Biblioteka zawiera 1
zawiera zbiory 1
zbiory dotyczące 1
dotyczące informacji 1
informacji na 11
temat college'u, 1
college'u, materiały 1
materiały statystyczne 1
statystyczne na 1
temat mniejszości 1
mniejszości narodowych, 1
narodowych, przezrocza 1
przezrocza artystyczne, 1
artystyczne, kasety 1
kasety z 1
i literaturą. 2
literaturą. Biblioteka 1
Biblioteka Zielińskich 1
Zielińskich jest 1
jest włączona 2
włączona do 7
do sieci 13
sieci 55 1
55 bibliotek, 1
bibliotek, które 2
które tworzą 6
tworzą Narodowy 1
Narodowy Zasób 1
Zasób Biblioteczny, 1
Biblioteczny, posiada 1
posiada także 10
także status 1
status biblioteki 1
biblioteki naukowej. 1
naukowej. Bibliotekę 1
Bibliotekę otwarto 1
otwarto 3 1
3 października 8
października 1905 2
1905 r. 11
r. Swój 1
Swój rozwój 1
rozwój zawdzięcza 1
zawdzięcza dr. 1
dr. Biblioteki 1
Biblioteki dworskie 1
dworskie (powstawały 1
(powstawały najczęściej 1
najczęściej na 5
na dworach 3
dworach królewskich) 1
królewskich) miały 1
miały bardzo 2
bardzo wąski 1
wąski społeczny 1
społeczny zasięg. 1
zasięg. Biblioteki 1
Biblioteki pedagogiczne 1
pedagogiczne służyły 1
służyły głównie 1
głównie nauczycielom 1
nauczycielom i 1
innym pracownikom 2
pracownikom oświaty 1
oświaty (urzędnikom 1
(urzędnikom Kuratoriów 1
Kuratoriów i 1
i Inspektoratów 1
Inspektoratów Szkolnych). 1
Szkolnych). Biczowanie 1
Biczowanie bywało 1
bywało lub 1
lub bywa 1
bywa postrzegane 1
postrzegane jako 8
jako sposób 4
sposób oczyszczenia 1
oczyszczenia duchowego, 1
duchowego, na 1
na przykład 49
przykład wśród 2
wśród członków 2
członków sekt 1
sekt religijnych. 1
religijnych. Bieda 1
Bieda musi 1
musi również 1
również był 13
był wtórnie 1
wtórnie podzielona, 1
podzielona, przy 1
czym każdy 3
każdy wie, 1
wie, co 4
jest koniecznością, 1
koniecznością, ponieważ 1
ponieważ każdy 2
każdy sens 1
sens i 2
i cel, 1
cel, który 1
który mamy 1
mamy w 1
naszym życiu, 1
życiu, pochodzi 1
z doświadczenia 4
doświadczenia biedy”. 1
biedy”. Biega 1
Biega i 1
i prześlizguje 1
prześlizguje się 1
przez zarośla 1
zarośla ze 1
ze zwinnością 2
zwinnością myszy. 1
myszy. Bieganie 1
Bieganie stanowi 1
stanowi również 2
również formę 1
formę spędzania 1
spędzania wolnego 1
wolnego czasu. 1
czasu. Bieg 1
Bieg ich 1
ich był 1
był spokojny, 1
spokojny, na 1
na dobrym 2
dobrym torze 1
torze do 1
do prędkości 5
prędkości maksymalnej 1
maksymalnej 100 1
100 km/h. 1
km/h. Biegi 1
Biegi eliminacyjne, 1
eliminacyjne, półfinałowe 1
półfinałowe i 2
i finałowy 1
finałowy zostały 1
zostały rozegrane 17
rozegrane 17 1
17 września 17
września 1969 3
1969 roku. 14
roku. Biegi 3
Biegi eliminacyjne 3
eliminacyjne zostały 3
rozegrane 16 1
16 września, 1
września, biegi 1
biegi półfinałowe 1
półfinałowe 17 1
17 września, 2
września, a 8
a bieg 3
bieg finałowy 6
finałowy 18 1
18 września 14
rozegrane 24 1
24 sierpnia, 1
sierpnia, a 4
finałowy 25 1
25 sierpnia 6
sierpnia 1950 3
1950 roku. 11
rozegrane 4 3
4 września, 2
finałowy 7 2
7 września 11
września 1974 2
roku. Bieg 1
Bieg indywidualny 1
indywidualny mężczyzn 1
mężczyzn mógł 1
mógł się 10
się zakończyć 6
zakończyć bardzo 1
bardzo dużą 8
dużą niespodzianką. 1
niespodzianką. Bieg 1
Bieg kończy 1
kończy w 1
w rzece 5
rzece Napo 1
Napo na 1
na granicy, 1
granicy, nieco 1
nieco powyżej 3
powyżej miasta 1
miasta Pantoja 1
Pantoja w 1
peruwiańskiej prowincji 1
prowincji Loreto. 1
Loreto. Biegł 1
Biegł 3 1
3 lata 17
lata 2 1
2 miesiące 1
miesiące 14 1
14 dni 2
dni i 5
i 16 9
16 godzin, 1
godzin, aż 1
aż nagle, 1
nagle, ku 1
ku zdziwieniu 1
zdziwieniu wszystkich, 2
wszystkich, zmęczył 1
zmęczył się 1
i wrócił 9
do domu. 19
domu. Biegnąca 1
Biegnąca tędy 1
tędy droga 2
droga nr 6
1 kończyła 1
kończyła się 5
jednak około 2
około 19 2
19 km 3
km na 38
od Taclobanu, 1
Taclobanu, w 1
wiosce Guintiguain 1
Guintiguain zaraz 1
zaraz za 3
za San 1
San Isidro. 1
Isidro. Biegną 1
Biegną od 1
zachodniej przeciwstraży 1
przeciwstraży Fortu 1
Fortu Prusy, 1
Prusy, wzdłuż 1
wzdłuż ulicy 6
ulicy Otmuchowskiej. 1
Otmuchowskiej. Biegnie 1
Biegnie ona 1
ona wzdłuż 1
wzdłuż środkowej 1
środkowej części 13
części dzielnic 1
dzielnic Coney 1
Coney Island 1
Island oraz 1
oraz sąsiedniej 1
sąsiedniej Brighton 1
Brighton Beach, 1
Beach, kończąc 1
kończąc swój 1
swój bieg 4
bieg na 5
na obrzeżach 17
obrzeżach kolejnej 1
kolejnej dzielnicy 1
dzielnicy – 2
– Manhattan 1
Manhattan Beach. 1
Beach. Biegnie 1
Biegnie stąd 1
stąd w 1
kierunku południowym 5
południowym korytem 1
korytem Driny 1
Driny do 1
do okolic 2
okolic miejscowości 1
miejscowości Kamenica 1
Kamenica (BiH), 1
(BiH), by 1
by przybrać 1
przybrać kierunek 1
kierunek południowo-wschodni. 1
południowo-wschodni. Bieg 1
Bieg po 1
po połączeniu 4
połączeniu rzek 2
rzek nazywa 1
się często 15
często Nędznicą, 1
Nędznicą, jednak 2
jednak jest 13
to dalszy 1
dalszy ciąg 1
ciąg Ciemięgi, 1
Ciemięgi, która 1
jest dłuższa 2
dłuższa w 1
momencie spotkania. 1
spotkania. Bieg 1
Bieg powrotny 1
powrotny może 1
być ruchem 1
ruchem czynnym 1
czynnym lub 1
lub jałowym. 1
jałowym. Bieg 1
Bieg rozpoczyna 1
rozpoczyna sędzia, 1
sędzia, zwalniając 1
zwalniając - 1
- za 2
pomocą pulpitu 1
pulpitu w 1
w wieżyczce 1
wieżyczce sędziowskiej 1
sędziowskiej - 1
- taśmę 1
taśmę startową, 1
startową, która 1
większości konstrukcji 1
konstrukcji przytrzymywana 1
przytrzymywana jest 1
przez elektromagnesy. 1
elektromagnesy. Bieg 1
Bieg rzeki 1
rzeki jest 4
od dołu 7
dołu do 1
do góry. 7
góry. Bieg 1
Bieg tego 1
tego terminu 3
terminu nie 1
zakończyć przed 1
przed końcem 13
końcem okresu 1
okresu odpowiedzialności 1
odpowiedzialności sprzedawcy 1
sprzedawcy za 2
za niezgodność. 1
niezgodność. Bieg 1
Bieg ukończyło 1
ukończyło 23 1
23 zawodników 2
zawodników (w 1
tym 15 4
15 z 2
z zagranicy), 1
zagranicy), a 1
a zebrane 1
zebrane doświadczenia 2
doświadczenia przyczyniły 1
przyczyniły się 18
do ożywionej 1
ożywionej dyskusji 1
dyskusji nad 1
nad wprowadzeniem 2
wprowadzeniem biegu 1
biegu zjazdowego 1
zjazdowego do 1
do oficjalnego 2
oficjalnego programu 1
programu zawodów 1
zawodów FIS. 1
FIS. Biegunem 1
Biegunem pragęby 1
pragęby gąbki 1
gąbki przyrastają 1
przyrastają do 1
podłoża (ta 1
(ta w 1
konsekwencji zarasta). 1
zarasta). Biegun 1
Biegun nie 1
został wówczas 6
wówczas zdobyty, 1
zdobyty, ale 2
ale potwierdzono 1
potwierdzono istnienie 1
istnienie prądu 1
prądu i 5
i przeprowadzono 4
przeprowadzono liczne 1
liczne badania 1
badania oceanograficzne. 1
oceanograficzne. Biela 1
Biela skala 1
skala w 1
większości porośnięta 1
porośnięta jest 3
jest lasem, 3
lasem, ale 2
ale jej 6
jej północno-zachodni, 1
północno-zachodni, łagodny 1
łagodny grzbiet 1
grzbiet jest 1
jest trawiasty. 1
trawiasty. Bielas, 1
Bielas, przerażony 1
przerażony tym, 1
co zrobił, 1
zrobił, odbiera 1
odbiera sobie 2
sobie życie. 3
życie. Bielski 1
Bielski wyróżnił 1
wyróżnił dwa 1
dwa typy 8
typy rakiet 1
rakiet - 1
- wznoszących 1
wznoszących się 2
się swobodnie 4
swobodnie w 1
w górę 13
górę z 3
z drewnianą 3
drewnianą żerdzią 1
żerdzią jako 1
jako stabilizatorem 1
stabilizatorem oraz 1
oraz poruszających 1
poruszających się 2
się poziomo 1
poziomo wzdłuż 1
wzdłuż prowadnicy, 1
prowadnicy, którą 1
którą stanowi 1
stanowi sznur. 1
sznur. Bienau 1
Bienau Rozporządzenie 1
). Biernie 1
Biernie dostaje 1
dostaje się 11
do żywiciela 1
żywiciela pośredniego. 1
pośredniego. Bierze 1
Bierze udział 2
w pracach 20
pracach komisji 1
komisji sejmowych 1
sejmowych oraz 1
oraz zespołów 1
zespołów ministerialnych 1
ministerialnych dotyczących 1
dotyczących tworzenia 3
tworzenia przepisów 1
przepisów prawa 3
prawa pracy 3
pracy i 28
i rynku 2
rynku pracy. 2
pracy. Bierze 1
w projekcie 15
projekcie Najczęstsze 1
Najczęstsze nazwiska 1
nazwiska w 2
Polsce — 1
— współczesność 1
współczesność i 1
i historia. 1
historia. Bie 1
Bie startował 1
czterech konkurencjach 3
konkurencjach lekkoatletycznych. 1
lekkoatletycznych. Biffontaine 1
Biffontaine plasuje 1
na 668. 2
668. miejscu 2
miejscu 671.). 2
671.). Bigelow 1
Bigelow jest 1
jest czwartą 2
czwartą kobietą, 1
kobietą, która 4
została nominowana 3
nominowana jako 1
najlepszy reżyser. 1
reżyser. Big 1
Big Sean, 1
Sean, artysta 1
artysta z 1
z wytwórni 2
wytwórni GOOD 1
GOOD Music, 1
Music, był 1
był drugą 1
drugą osobą 3
osobą podającą 1
podającą tytuł 1
tytuł albumu 2
albumu jako 1
jako „Good 1
„Good Ass 1
Ass Job”. 1
Job”. Big 1
Big Thumb) 1
Thumb) zwraca 1
zwraca on 1
on uwagę 1
uwagę Billy'ego. 1
Billy'ego. Bike, 1
Bike, podczas 1
gdy jest 6
to jedna 22
z najmniejszych 7
najmniejszych wysp 1
wysp atolu. 1
atolu. Bilal 1
Bilal Ibn 1
Ibn Rabah 1
Rabah (ur. 1
ok. 575, 1
575, zm. 1
ok. Bila 1
Bila nr 1
nr 8 7
8 umieszczana 1
umieszczana jest 3
w punkcie 8
punkcie głównym 2
głównym stołu. 2
stołu. Bilans 1
Bilans jego 1
jego występów 1
występów (grał 1
(grał wyłącznie 1
wyłącznie jako 1
jako singlista) 1
singlista) zamknął 1
zamknął się 3
8 wygranymi 1
wygranymi i 1
4 porażkami. 1
porażkami. Bilans 1
Bilans tych 1
tych meczów 1
meczów to 1
to 9 2
9 zwycięstw 2
zwycięstw torunian 1
torunian i 1
i 8 19
8 grudziądzan. 1
grudziądzan. Bila 1
Bila numer 1
numer 10 1
10 umieszczana 1
stołu. Bila 1
Bila ta 1
ta nazywana 4
nazywana jest 18
jest wolną 1
wolną bilą 1
bilą i 1
i przybiera 2
przybiera wartość 1
wartość punktową 1
punktową bili, 1
bili, która 1
która powinna 2
powinna być 26
być zagrywana 1
zagrywana w 1
w sytuacji, 8
sytuacji, gdyby 1
nie została 50
została ogłoszona 6
ogłoszona wolna 1
wolna bila. 1
bila. Bile 1
Bile do 1
do rozbicia 3
rozbicia powinny 1
powinny być 21
być ustawione 2
ustawione tak 1
tak ściśle, 1
ściśle, jak 1
to możliwe, 4
możliwe, w 1
w formie 94
formie trójkąta, 1
trójkąta, którego 1
którego podstawa 1
podstawa jest 1
jest równoległa 3
równoległa do 5
do krótkiego 3
krótkiego boku 1
boku stołu. 1
stołu. Bilety 1
Bilety na 1
na drugą 13
drugą serię 1
serię minikoncertów 1
minikoncertów promujących 1
promujących nową 1
nową płytę, 1
płytę, zatytułowaną 1
zatytułowaną "Oh 1
"Oh My 1
My Girl's 1
Girl's Secret 1
Secret Garden", 1
Garden", zostały 1
zostały wydane 11
wydane online 1
online 28 1
28 grudnia 11
grudnia 20:00 1
20:00 zostały 1
zostały wyprzedane 2
wyprzedane w 2
ciągu dwóch 9
dwóch minut. 1
minut. Bilge 1
Bilge uznał 1
uznał swój 1
swój dług 1
dług wobec 2
wobec niego 10
niego i 11
i bracia 1
bracia współpracowali 1
współpracowali ze 2
sobą w 9
w pełnej 3
pełnej harmonii. 1
harmonii. Bilioso 1
Bilioso po 1
kolejny próbuje 1
próbuje się 4
się przypochlebić 1
przypochlebić nowemu 1
nowemu władcy, 1
władcy, tym 1
razem bezskutecznie. 1
bezskutecznie. Bili 1
Bili się 1
jak wściekłe, 1
wściekłe, oszalałe 1
oszalałe psy 1
psy Cyt. 1
Cyt. Billboard 1
Billboard ogłosił 1
ogłosił również, 1
jej studyjny 1
studyjny album 4
album sprzedał 2
nakładzie 200.000 1
200.000 egzemplarzy 1
egzemplarzy w 5
czasie pomiędzy 2
pomiędzy wydaniem 1
wydaniem w 1
w 2013 38
i publikacją 1
publikacją reedycji 1
reedycji https://www. 1
https://www. Billboard 1
Billboard umieścił 1
umieścił utwór 1
utwór tytułowy 2
tytułowy jako 1
z najlepszych 27
najlepszych utworów 1
utworów popowych 1
popowych 2020 1
2020 roku. 11
roku. Bille 1
Bille natomiast- 1
natomiast- zajął 1
zajął północna 1
północna część 2
część kraju 2
kraju do 6
do maja 14
maja 1537 1
1537 roku. 2
roku. "Billfish" 1
"Billfish" pochodzącej 1
pochodzącej od 1
od angielskiego 4
angielskiego określenia 1
określenia kilku 1
kilku gatunków 1
gatunków dużych, 1
dużych, drapieżnych, 1
drapieżnych, morskich 1
morskich ryb 1
ryb z 3
z pyskiem 1
pyskiem w 1
kształcie miecza 1
miecza ( 1
( Bill 1
Bill Irwin 1
Irwin wystąpił 1
wystąpił także 3
także gościnnie 1
w licznych 12
licznych serialach, 1
serialach, m.in. 3
m.in. Bill 1
Bill Stone 1
Stone w 1
w Nowej 14
Nowej Zelandii 9
Zelandii kupił 1
kupił farmę 1
farmę o 1
powierzchni 60 1
60 hektarów, 1
hektarów, hodował 1
hodował kozy 1
kozy angorskie 1
angorskie oraz 1
oraz prowadził 3
prowadził złomowisko 1
złomowisko samochodów. 1
samochodów. Billy 1
Billy Bassett 1
Bassett miał 1
miał zaledwie 3
zaledwie 165 1
165 cm 1
cm wzrostu. 6
wzrostu. Billy-Berclau 1
Billy-Berclau plasuje 1
na 216. 1
216. miejscu 1
miejscu 492.). 1
492.). Billy 1
Billy ucieka, 1
ucieka, jednak 1
do Meksyku 1
Meksyku znów 1
znów zostaje 1
zostaje schwytanych 1
schwytanych przez 1
przez szeryfa, 1
szeryfa, który 1
musi zdecydować 1
zdecydować o 3
jego dalszym 1
dalszym losie. 1
losie. Billy 1
Billy Vera 1
Vera (ur. 1
(ur. 28 8
28 maja 11
maja 1944 6
1944 w 5
w Riverside 1
Riverside w 1
stanie Kalifornia) 1
Kalifornia) – 1
– Billy 1
Billy w 1
tajemnicy zabiera 1
zabiera z 1
niego dwa 1
dwa jaja. 1
jaja. Billy 1
Billy wysyła 1
wysyła syna 1
syna po 1
po zdjęcie, 1
zdjęcie, które 1
które zapodziało 1
zapodziało się 1
się gdzieś 1
gdzieś w 1
w bagażniku 1
bagażniku samochodu, 1
samochodu, by 1
by sam 2
sam mógł 1
mógł porozmawiać 1
porozmawiać z 2
z nastolatką. 1
nastolatką. Bił 1
Bił się 1
z Olivierem 1
Olivierem o 1
o względy 4
względy Marii 1
Marii Antoniny, 1
Antoniny, ale 1
ale bez 11
bez rezultatu. 3
rezultatu. BIM 1
BIM w 1
w praktyce. 5
praktyce. Binda 1
Binda zrezygnował 1
startu w 10
tym roku, 2
roku, jednak 8
za kwotę 6
kwotę nagrody 1
nagrody dla 5
dla zwycięzcy 2
zwycięzcy wyścigu. 2
wyścigu. Binford 1
Binford na 1
podstawie swoich 3
swoich badań 2
badań wysunął 1
wysunął dwie 1
dwie hipotezy. 1
hipotezy. Biniaś-Szkopek, 1
Biniaś-Szkopek, choć 1
choć odnotowuje 1
odnotowuje wątpliwości 1
wątpliwości co 5
do przekazu 2
przekazu Tatiszczewa, 1
Tatiszczewa, samą 1
samą wzmiankę 1
wzmiankę o 5
o córce 1
córce Bolesława 1
Bolesława Kędzierzawego 2
Kędzierzawego zdaje 1
się uznawać 1
uznawać za 2
za wiarygodną. 1
wiarygodną. Biodra 1
Biodra odnóży 1
odnóży środkowych 1
środkowych były 1
były umiarkowanie 1
umiarkowanie szeroko, 1
szeroko, a 2
a tylnych 1
tylnych wąsko 1
wąsko odseparowane. 1
odseparowane. Biografia 1
Biografia O’Sullivana 1
O’Sullivana nie 1
jest dobrze 12
dobrze znana. 1
znana. Biograficzna 1
Biograficzna opowieść 1
opowieść o 10
o malarzu 1
malarzu Bydgoszczy. 1
Bydgoszczy. Biografie 1
Biografie ludzi 1
ludzi związanych 3
z Ziemią 1
Ziemią Limanowską. 1
Limanowską. Biografie 1
Biografie zwykłe 1
zwykłe i 3
i niezwykłe, 1
niezwykłe, Warszawa 1
Warszawa 2015, 1
2015, s. 3
s. 280–282. 1
280–282. Biografowie 1
Biografowie Sundaya 1
Sundaya zauważyli, 1
że zarzut 1
zarzut wspierania 1
wspierania wielkiego 1
wielkiego kapitału 1
kapitału jest 1
jest trudny 1
do utrzymania, 1
utrzymania, ponieważ 1
ponieważ Sunday 1
Sunday popierał 1
popierał reformy 1
reformy społeczne. 1
społeczne. Biogramy 1
Biogramy autorów 1
autorów i 5
i redaktorów. 1
redaktorów. Biologia 1
Biologia rozrodu 1
rozrodu tego 1
gatunku nie 2
została poznana. 1
poznana. Biologia 1
Biologia tego 1
gatunku jest 3
jest wciąż 6
wciąż mało 1
mało poznana. 1
poznana. Biologicznie 1
Biologicznie Gurongi 1
Gurongi są 1
są identyczni 1
identyczni z 1
z ludźmi. 2
ludźmi. Biologom 1
Biologom z 1
z Lusitanii 1
Lusitanii udaje 1
się opracować 1
opracować wirus 1
wirus usuwający 1
usuwający z 1
ich organizmów 1
organizmów gen 1
gen odpowiedzialny 1
odpowiedzialny za 25
ich natręctwa 1
natręctwa przywracają 1
przywracają naturalny 1
naturalny stan 1
stan rzeczy, 1
rzeczy, jedynie 1
jedynie Qing-jao 1
Qing-jao pozostaje 1
pozostaje nieprzejednana 1
nieprzejednana do 1
końca życia. 10
życia. Bionade 1
Bionade została 1
została wynaleziona 2
wynaleziona w 1
w 1994 21
1994 roku 37
przez mistrza 4
mistrza piwowarskiego 1
piwowarskiego Dietera 1
Dietera Leipolda. 1
Leipolda. Biorąc 1
Biorąc pod 7
uwagę fakt, 1
fakt, że 53
że siarka 1
siarka jest 1
jest strategicznym 1
strategicznym surowcem 1
surowcem dla 2
dla przemysłu 4
przemysłu chemicznego 3
chemicznego i 2
i wojskowego, 2
wojskowego, w 2
w 1952 18
1952 roku 24
roku Ministerstwo 3
Ministerstwo Przemysłu 2
Przemysłu Chemicznego 2
Chemicznego podjęło 1
podjęło decyzję 2
decyzję o 56
o budowie 24
budowie tu 1
tu dużych 1
dużych zakładów 2
zakładów chemicznych 1
chemicznych oraz 2
oraz osiedla 1
osiedla dla 1
dla robotników. 1
robotników. Biorąc 1
pod uwagę, 6
uwagę, iż 3
iż życiorys 1
życiorys Leona 1
Leona III 1
III opisywali 1
opisywali głównie 1
głównie jego 1
jego przeciwnicy, 1
przeciwnicy, ciężko 1
ciężko dziś 1
dziś dojść 1
dojść jakie 1
jakie znaczenie 1
znaczenie miały 1
miały dla 1
dla niego 52
niego wpływy 1
wpływy islamu 1
islamu i 1
i czy 7
czy rzeczywiście 2
rzeczywiście były 1
były tak 6
tak wielką 1
wielką inspiracją. 1
inspiracją. Biorąc 1
uwagę napiętą 1
napiętą sytuację 1
sytuację polityczną 2
polityczną przed 1
przed trzecim 1
trzecim rozbiorem 1
rozbiorem Polski, 1
Polski, tekst 1
tekst jawi 1
jawi się 2
się współczesnym 1
współczesnym znawcom 1
znawcom teatru 1
teatru jako 1
jako mistrzostwo 1
mistrzostwo aluzji. 1
aluzji. Biorąc 1
uwagę wszystkie 1
wszystkie powyższe 1
powyższe czynniki, 1
czynniki, przyjmuje 1
przyjmuje się, 7
że uciążliwość 1
uciążliwość szlaku 1
szlaku kajakowego 1
kajakowego podawana 1
podawana jest 4
jest dla 28
dla dwójki 1
dwójki przeciętnie 1
przeciętnie sprawnych 1
sprawnych turystów. 1
turystów. Biorąc 1
uwagę wyjątkową 1
wyjątkową konwencję 1
konwencję wykonywania 1
wykonywania piosenek 1
piosenek country, 1
country, jest 1
to jeden 33
z najlepiej 6
najlepiej zaśpiewanych 1
zaśpiewanych przez 1
przez Dylana 3
Dylana utworów 1
na albumie. 2
albumie. Biorąc 1
uwagę, że 12
że Polacy 1
Polacy stanowią 1
stanowią 7% 1
7% ludności 1
ludności oznacza 1
oznacza to, 5
że już 11
już obecnie 3
obecnie połowa 1
połowa dzieci 1
dzieci polskich 1
polskich chodzi 1
chodzi do 1
do szkół 13
szkół litewskich. 1
litewskich. Biorąc 1
że sami 4
sami Żydzi 1
Żydzi uważają 1
uważają prawo 1
prawo za 2
za najistotniejszy 1
najistotniejszy element 1
element swojej 1
swojej religii 1
religii (czy 1
też swoich 1
swoich religii), 1
religii), są 1
one często 2
często traktowane 1
traktowane jako 11
jako odmiany 2
odmiany jednej 1
jednej religii. 1
religii. Biorąc 1
Biorąc to 1
to wszystko 2
wszystko pod 1
uwagę, de 1
de Brueys 1
Brueys ustawił 1
ustawił swoją 1
swoją linię 1
linię bojową 2
bojową na 1
na kotwicy, 1
kotwicy, co 1
miało uniemożliwić 1
uniemożliwić Brytyjczykom 1
Brytyjczykom złamanie 1
złamanie linii. 1
linii. Biorą 1
Biorą ślub, 1
ślub, a 2
czasie przychodzi 1
przychodzi na 3
na świat 37
świat ich 1
ich syn, 3
syn, Dymitr. 1
Dymitr. ; 1
; Biotop: 2
Biotop: Głównie 1
Głównie obszary 1
obszary słodkowodne, 1
słodkowodne, w 1
tym bagna 1
bagna wśród 1
wśród lasów. 1
lasów. ; 1
; Biotop 3
Biotop : 3
: Morskie 1
Morskie wybrzeża, 1
wybrzeża, zapuszczając 1
zapuszczając się 1
się niekiedy 4
niekiedy kilka 1
kilka kilometrów 6
kilometrów w 4
głąb lądu. 4
lądu. ; 1
Biotop: Okolice 1
Okolice potoków, 1
potoków, polany 1
polany pomiędzy 1
pomiędzy zadrzewieniami, 1
zadrzewieniami, ogrody 1
ogrody i 4
i zadrzewienia, 1
zadrzewienia, a 1
także pola. 1
pola. ; 1
: Suche, 1
Suche, silnie 1
silnie nasłonecznione, 2
nasłonecznione, częściowo 1
częściowo kamieniste 1
kamieniste tereny 1
z roślinnością 1
roślinnością trawiastą 1
trawiastą i 1
i niskimi 1
niskimi drzewami. 1
drzewami. ; 1
: Zabagnione 1
Zabagnione brzegi 1
brzegi zbiorników 1
zbiorników wody, 1
wody, zarówno 1
zarówno słodkiej 1
słodkiej jak 1
i słonej. 1
słonej. BioWare 1
BioWare zaczęło 1
zaczęło prace 1
prace nad 40
nad Inkwizycją 1
Inkwizycją w 1
roku. Birgu 1
Birgu miało 1
miało cztery 1
cztery bramy 1
bramy miejskie, 1
miejskie, z 1
których trzy 3
trzy przetrwały 1
przetrwały do 4
dziś. Birmański 1
Birmański zodiak 1
zodiak wykorzystuje 1
wykorzystuje osiem 1
osiem znaków 1
znaków dla 1
dla siedmiodniowego 1
siedmiodniowego tygodnia, 1
tygodnia, przy 1
każdy znak 1
znak reprezentuje 1
reprezentuje swój 2
swój własny 9
własny dzień, 1
dzień, główny 1
główny kierunek, 1
kierunek, planetę 1
planetę (ciało 1
(ciało niebieskie) 1
niebieskie) i 1
i zwięrzę. 1
zwięrzę. Bishop 1
Bishop podczas 1
podczas swojej 7
swojej kariery 20
kariery uzyskała 1
uzyskała kilka 1
kilka tytułów 1
tytułów honorowych 1
honorowych i 2
i członkostw. 1
członkostw. Biskup 1
Biskup Damaskin 1
Damaskin nie 1
jej założeniami. 1
założeniami. Biskup 1
Biskup de 1
de Gallareta 1
Gallareta od 1
początku kwestionował 1
kwestionował ważność 1
ważność ekskomuniki. 1
ekskomuniki. Biskupianin 1
Biskupianin w 1
wieku stał 2
się synonimem 2
synonimem bogatego 1
bogatego chłopa, 1
chłopa, dlatego 1
dlatego też 24
też mieszkańcy 1
mieszkańcy sąsiednich 1
sąsiednich wsi 1
wsi ochoczo 1
ochoczo przyjmowali 1
przyjmowali to 1
to określenie 1
określenie jako 1
jako własne. 1
własne. Biskupi 1
Biskupi ostrzegają 1
ostrzegają przed 1
przed wprowadzeniem 6
wprowadzeniem związków 1
związków partnerskich 1
partnerskich – 1
– Związki 1
Związki partnerskie 1
partnerskie – 1
– rp. 1
rp. Biskupi 1
Biskupi pobłogosławili 1
pobłogosławili wtedy 1
wtedy również 3
również salę 1
salę sportową 1
sportową imienia 1
imienia św. 1
św. Stanisława 11
Stanisława Kostki. 1
Kostki. Biskup 1
Biskup Jan 1
Jan Lubrański 1
Lubrański partycypował 1
partycypował też 1
też prawdopodobnie 2
prawdopodobnie w 32
w kosztach 1
kosztach wyposażenia 1
wyposażenia kościoła 1
kościoła parafialnego 9
parafialnego pw. 2
pw. św. 30
św. Jana 36
Jana Chrzciciela 18
Chrzciciela w 8
w Lubrańcu, 1
Lubrańcu, wzniesionego 1
wzniesionego przez 1
przez stryja, 1
stryja, podkanclerzego 1
podkanclerzego koronnego 1
koronnego Grzegorza. 1
Grzegorza. Biskup 1
Biskup Medrano 1
Medrano y 1
y Cabrera 1
Cabrera wznowił 1
wznowił wizyty 1
wizyty biskupie 1
biskupie w 1
w parafiach, 1
parafiach, które 1
które ostatni 1
ostatni raz 6
raz miały 1
miały miejsce 37
w 1804, 2
1804, jednak 1
jednak ograniczenia 1
ograniczenia narzucone 1
narzucone przez 3
przez rząd, 1
rząd, jak 1
i podeszły 1
podeszły wiek 3
wiek purpurata, 1
purpurata, spowodowały, 1
spowodowały, że 11
że miały 1
one ograniczony 1
ograniczony rozmiar. 1
rozmiar. Biskup 1
Biskup Michalski 1
Michalski był 1
był ceniony 1
ceniony w 1
w Bydgoszczy, 4
Bydgoszczy, a 1
a on 25
on sam 27
sam czuł 1
się synem 2
synem „męczeńskiego 1
„męczeńskiego miasta” 1
miasta” i 1
i chętnie 1
chętnie uczestniczył 2
w bydgoskich 2
bydgoskich uroczystościach 1
uroczystościach religijnych 1
religijnych i 9
i narodowych. 1
narodowych. Biskup 1
Biskup Nowak 1
Nowak do 1
do pilnych 1
pilnych zadań 1
zadań pastoralnych 1
pastoralnych w 1
w Bydgoszczy 15
Bydgoszczy zaliczał 1
zaliczał troskę 1
troskę o 4
o pogłębienie 1
pogłębienie świadomości 1
świadomości religijnej 1
religijnej wiernych 1
wiernych przez 1
przez udoskonalenie 1
udoskonalenie przekazu 1
przekazu informacji 1
informacji z 3
dziedziny wiary 1
wiary i 7
i moralności 1
moralności oraz 1
oraz wydarzeń 2
wydarzeń z 9
z życia 24
życia Kościoła. 2
Kościoła. Biskup 1
Biskup pomocniczy 1
pomocniczy tego 1
tego arcybiskupstwa 1
arcybiskupstwa rezydował 1
rezydował w 1
w Ragusie. 1
Ragusie. Biskup 1
Biskup Potocki 1
Potocki był 2
też fundatorem 2
fundatorem dobudowanego 1
dobudowanego do 1
do rotundy 1
rotundy prezbiterium. 1
prezbiterium. Biskup 1
Biskup powiedział 1
powiedział o 3
o żołnierzach 1
żołnierzach wyklętych: 1
wyklętych: chociaż 1
chociaż stracili 1
stracili życie, 1
życie, wygrali 1
wygrali walkę 1
z niepamięcią. 1
niepamięcią. Biskup 1
Biskup poznański 2
poznański Florian 1
Florian Czartoryski 1
Czartoryski sformował 1
sformował więc 1
więc własne 1
własne oddziały, 1
oddziały, którymi 1
którymi dowodził 1
dowodził Zapolski. 1
Zapolski. Biskup 1
poznański Jan 1
Jan Teczyński 1
Teczyński uhonorował 1
uhonorował wtedy 1
wtedy miasto 1
miasto herbem 1
herbem Dulicz. 1
Dulicz. Biskupski 1
Biskupski objął 1
objął urząd 4
urząd 13 1
13 października, 1
października, dwa 1
dwa dni 15
dni potem 2
potem wystosował 1
wystosował orędzie 1
orędzie do 2
do duchowieństwa 1
duchowieństwa i 2
i wiernych. 2
wiernych. Bisztyga 1
Bisztyga prowadzi 1
prowadzi audycje 1
audycje Pociąg 1
Pociąg do 1
do muzyki 5
muzyki i 7
i GramWam. 1
GramWam. Bitana 1
Bitana zadebiutował 1
w 2003 42
2003 roku. 23
roku. Bito 1
Bito ją 1
w srebrze 2
srebrze ( 1
( Bitwa 2
Bitwa była 1
była częścią 9
częścią długiego 1
długiego konfliktu 1
konfliktu o 1
o dominację 2
dominację w 3
w Ameryce 36
Ameryce Północnej. 3
Północnej. Bitwa 1
Bitwa morska 1
morska przy 1
przy Montevideo 1
Montevideo – 1
– starcie 1
starcie zbrojne, 1
zbrojne, które 1
miało miejsce 46
miejsce 16 2
16 maja 10
maja 1814 1
1814 roku 3
trakcie wojny 5
niepodległość Argentyny. 1
Argentyny. Bitwa 1
Bitwa nad 1
nad rzeką 27
rzeką Himerą 1
Himerą w 1
w 406 1
406 p.n.e. 1
p.n.e. Bitwa 1
Bitwa na 1
na równinie 4
równinie Laumes 1
Laumes zakończyła 1
jednak zwycięstwem 1
zwycięstwem Rzymian. 1
Rzymian. Bitwa 1
Bitwa noworoczna, 1
noworoczna, jak 1
jak nazwano 1
nazwano tę 1
tę operację, 1
operację, zakończyła 1
się ostatecznie 8
ostatecznie 19 1
stycznia 1916 2
1916 niepowodzeniem 1
niepowodzeniem Rosjan. 1
Rosjan. Bitwa 1
Bitwa o 2
o bazę 1
bazę była 1
częścią operacji 1
operacji poszerzania 1
poszerzania wpływów 1
wpływów między 1
między As-Safirą 1
As-Safirą a 1
a międzynarodowym 1
międzynarodowym portem 1
portem lotniczym. 1
lotniczym. Bitwa 1
Bitwa pod 3
pod Mons-en-Pévèle 1
Mons-en-Pévèle rozpoczęła 1
się 18 11
18 sierpnia. 1
sierpnia. Bitwa 1
pod Ostrołęką 1
Ostrołęką rozpoczęła 1
rozpoczęła okres 1
okres upadku 1
upadku powstania. 1
powstania. Bitwa 1
pod Trafalgarem, 1
Trafalgarem, 21 1
21 października 8
października 1805 1
1805 ( 1
Bitwa przerodziła 1
przerodziła się 4
w ciężkie 3
ciężkie walki 3
walki miejskie, 1
miejskie, podczas 1
podczas których 13
których obie 1
obie strony 8
strony nadsyłały 1
nadsyłały posiłki 1
posiłki do 1
do miasta. 10
miasta. Bitwa 1
Bitwa toczy 1
się nadal. 1
nadal. Bitwa 1
Bitwa trwała 1
trwała cały 1
cały dzień, 1
dzień, zażarte 1
zażarte zmagania 1
zmagania ciągnęły 1
ciągnęły się, 1
się, ale 7
ale żadna 2
ze stron 12
stron nie 4
nie potrafiła 3
potrafiła przechylić 1
przechylić zwycięstwa 1
zwycięstwa na 4
na swoją 26
swoją stronę. 2
stronę. Bitwa 1
Bitwa w 1
w Cieśninie 2
Cieśninie Albemarle 1
Albemarle 5 1
maja 1864 1
1864 r. 1
r. - 8
- CSS 1
CSS „Albemarle” 1
„Albemarle” otoczony 1
otoczony przez 5
przez okręty 2
okręty Unii, 1
Unii, na 1
pierwszym planie 4
planie USS 1
USS „Wyalusing” 1
„Wyalusing” Bitwa 1
Bitwa zakończyła 7
zakończyła panowanie 1
panowanie Napoleona 1
Napoleona w 1
w Hiszpanii. 9
Hiszpanii. Bitwa 1
się 31 3
31 grudnia, 2
grudnia, a 3
a front 1
front został 1
został ustabilizowany. 1
ustabilizowany. Bitwa 1
się bez 24
bez wyraźnego 3
wyraźnego rozstrzygnięcia. 1
rozstrzygnięcia. Bitwa 1
klęską rycerzy 1
rycerzy zakonnych, 1
zakonnych, którzy 1
którzy stracili 1
stracili 71 1
71 ludzi, 2
ludzi, w 1
tym mistrza 1
mistrza krajowego 1
krajowego Ernsta 1
Ernsta von 1
von Rassburg 1
Rassburg i 1
i stojącego 1
stojącego na 5
czele rycerstwa 1
rycerstwa duńsko-estońskiego 1
duńsko-estońskiego Eilarta 1
Eilarta Hoberga. 1
Hoberga. Bitwa 1
się unicestwieniem 1
unicestwieniem wojsk 1
wojsk Bertolda 1
Bertolda V. 1
V. Resztki 1
Resztki jego 1
jego armii 2
armii wycofały 1
w rejon 13
rejon Grimsel. 1
Grimsel. Bitwa 1
się wysokimi 2
wysokimi stratami 1
stratami wojsk 1
wojsk niemieckich 8
niemieckich bez 1
bez zdobyczy 2
zdobyczy terenu. 1
terenu. Bitwa 1
się zwycięstwem 13
zwycięstwem Calakmul 1
Calakmul i 1
jego sojuszników. 1
sojuszników. Bitwy 1
Bitwy o 2
o Nowy 1
Nowy Ulm 1
Ulm – 2
– dwie 2
dwie bitwy 1
bitwy z 3
okresu powstania 1
powstania Dakotów-Santiów 1
Dakotów-Santiów w 1
w Minnesocie. 1
Minnesocie. Biuletyn 1
Biuletyn Polski 1
Polski – 6
– polskie 5
polskie czasopismo 2
czasopismo podziemne. 1
podziemne. Biuletyn 1
Biuletyn Wojskowej 2
Wojskowej Izby 1
Izby Lekarskiej 2
Lekarskiej nr 1
nr 4/2008. 1
4/2008. Biuletyn 1
Wojskowej Służby 1
Służby Archiwalnej, 1
Archiwalnej, Centralne 1
Centralne Archiwum 3
Archiwum Wojskowe 2
Wojskowe nr 1
nr 23, 1
23, Warszawa, 1
Warszawa, 2000. 1
2000. Biuletyn 1
Biuletyn Związku 1
Związku Polaków 4
Polaków w 10
Niemczech T.z. 1
T.z. Biura 1
Biura regionalne 1
regionalne ICAO 1
ICAO pełnią 1
pełnią ważną 2
ważną rolę, 1
rolę, gdyż 1
gdyż są 4
są ośrodkami 1
ośrodkami doradztwa 1
doradztwa i 3
i pomocy 3
pomocy państwom 1
państwom członkowskim 1
członkowskim regionu 1
regionu w 2
zakresie wdrażania 1
wdrażania międzynarodowych 1
międzynarodowych norm 1
norm oraz 2
oraz zalecanych 1
zalecanych metod 1
metod postępowania. 1
postępowania. Biura 1
Biura zagraniczne 1
zagraniczne działały 1
działały przed 1
przed formalnym 2
formalnym scaleniem 1
scaleniem Fundacji 1
Fundacji w 1
w obecnym 6
obecnym kształcie 2
kształcie w 1
1997 r. 11
r. Jedne 1
Jedne z 3
pierwszych powstały 1
w Pradze 8
Pradze w 2
1990 r. 15
i Pakistanie 1
Pakistanie w 1
r. oraz 7
oraz rok 3
rok później 65
w Turcji 3
Turcji i 2
i Kambodży. 1
Kambodży. Biureta 1
Biureta powinna 1
powinna mieć 4
mieć na 5
całym odcinku 2
odcinku stałą 1
stałą średnicę 1
średnicę wewnętrzną. 1
wewnętrzną. Biuro 1
Biuro do 2
do spraw 46
spraw Indian 1
Indian ( 1
( 실록청, 1
실록청, Biuro 1
spraw Roczników). 1
Roczników). Biuro 1
Biuro dysponuje 1
dysponuje licznymi 1
licznymi folderami 1
folderami i 1
i informacjami 2
informacjami na 2
temat Tel 1
Tel Awiwu 3
Awiwu i 1
i wielu 15
w Izraelu. 6
Izraelu. Biuro 1
Biuro Inspektoratu 1
Inspektoratu Straży 1
Granicznej „Lubliniec” 1
„Lubliniec” zostało 1
zostało zorganizowane 1
zorganizowane jeszcze 1
grudniu 1927 4
1927 roku. 4
roku. Biuro 1
Biuro KZN 1
KZN zapewnia 1
zapewnia obsługę 1
obsługę Rady 1
Rady Nadzorczej 3
Nadzorczej i 1
i Prezesa 1
Prezesa KZN. 1
KZN. Biuro 1
Biuro miało 1
miało zapewniać 1
zapewniać wykonanie 1
wykonanie zadań 1
zadań wynikających 1
wynikających z 6
z kompetencji 1
kompetencji Generalnego 1
Generalnego Inspektora 2
Inspektora określonych 1
określonych w 1
w ustawie, 1
ustawie, a 1
innych przepisach 1
przepisach powszechnie 1
powszechnie obowiązującego 1
obowiązującego prawa. 1
prawa. Biuro 1
Biuro przeniesione 1
przeniesione zostaje 1
zostaje do 2
do Hammarby 1
Hammarby Sjöstad. 1
Sjöstad. Biuro 1
Biuro werbunkowe 1
werbunkowe znajdowało 1
znajdowało się 55
na Uniwersytecie. 2
Uniwersytecie. Biurowiec 1
Biurowiec oddano 1
oddano do 27
użytku w 20
grudniu 1999 2
1999 r. 10
r. Biuro 1
Biuro znane 1
znane jest 4
wszystkim z 19
z wielkich 3
wielkich projektów 1
projektów komunikacyjnych 1
komunikacyjnych i 2
i konstrukcji 3
konstrukcji wielkoprzestrzennych. 1
wielkoprzestrzennych. BIV 1
BIV Neuter 1
Neuter – 2
– Best 1
Best in 1
in Variety 1
Variety Neuter 1
– najlepszy 1
najlepszy kastrat 1
kastrat lub 1
lub kastratka 1
kastratka w 1
w kolorze. 2
kolorze. Biya 1
Biya pochwalił 1
pochwalił przebieg 1
przebieg kampanii, 1
kampanii, którą 1
którą określił 1
określił jako 3
jako spokojną 1
spokojną i 1
i pokojową. 1
pokojową. Bizantyńczycy 1
Bizantyńczycy chcieli 1
chcieli wykorzystać 1
wykorzystać swoją 1
swoją nieliczną 1
nieliczną artylerię 1
artylerię do 1
do obrony 13
obrony Konstantynopola, 1
Konstantynopola, lecz 1
lecz pomosty 1
pomosty w 1
w wieżach 2
wieżach nie 1
nie były 52
były przystosowane 3
przystosowane do 10
prowadzenia ostrzału 1
ostrzału artyleryjskiego 5
artyleryjskiego i 3
działa cofające 1
cofające się 1
wyniku odrzutu 1
odrzutu uszkadzały 1
uszkadzały fortyfikacje. 1
fortyfikacje. Biznes 1
Biznes dba 1
dba tylko 1
tylko o 14
o własne 3
własne interesy, 1
interesy, a 1
a artyści 1
artyści są 1
są dla 8
dla wielkich 1
wielkich wytwórni 1
wytwórni płytowych 1
płytowych wartością 1
wartością o 1
o tyle, 1
tyle, o 1
o ile 20
ile robią 1
robią co 1
nich należy 2
należy i 1
i stanowią 6
stanowią źródło 1
źródło należytego 1
należytego zysku. 1
zysku. Björneborgs 1
Björneborgs regemente 1
regemente - 1
- fiński 1
fiński Finlandia 1
Finlandia stanowiła 2
stanowiła wówczas 1
wówczas część 2
część Królestwa 2
Królestwa Szwecji. 1
Szwecji. Björn 1
Björn Kircheisen 1
Kircheisen wywalczyli 1
wywalczyli brązowy 1
brązowy medal 49
medal w 42
w konkursie 44
konkursie drużynowym. 2
drużynowym. Bjugn 1
Bjugn jest 1
jest 246. 1
246. norweską 1
norweską gminą 8
gminą pod 8
względem powierzchni. 9
powierzchni. B. 1
B. Konieczny 1
Konieczny w 1
w pamiętniku 3
pamiętniku nie 1
nie używa 3
używa terminu 1
terminu "szkolny", 1
"szkolny", tylko 1
tylko "rezerwowy" 1
"rezerwowy" i 1
nie podaje 4
podaje żadnej 1
żadnej innej 2
innej jego 1
jego nazwy. 2
nazwy. Blachodachówka 1
Blachodachówka nadaje 1
na wszystkie 7
wszystkie rodzaje 2
rodzaje dachów 1
dachów stromych, 1
stromych, o 1
o kącie 1
kącie nachylenia 1
nachylenia przynajmniej 1
przynajmniej 9–12 1
9–12 stopni. 1
stopni. Black 1
Black Arrow 1
Arrow powstała 1
wyniku oferty 1
oferty Royal 1
Royal Aircraft 2
Aircraft Establishment, 1
Establishment, dotyczącej 1
dotyczącej budowy 1
budowy rakiety 1
rakiety zdolnej 1
do umieszczenia 1
umieszczenia na 2
na niskiej 1
niskiej orbicie 1
orbicie okołoziemskiej 1
okołoziemskiej ładunku 1
ładunku o 1
o wadze 6
wadze 144 1
144 kg 1
kg w 7
celu testowania 1
testowania systemów 1
systemów zaprojektowanych 1
zaprojektowanych dla 1
dla większych 3
większych statków 1
statków kosmicznych. 2
kosmicznych. Black 1
Black Holes 1
Holes and 1
and Revelations 1
Revelations jest 1
jest odejściem 1
odejściem zespołu 1
zespołu od 2
od stylów 1
stylów prezentowanych 1
prezentowanych na 4
na poprzednich 5
poprzednich albumach 1
albumach i 1
i zawiera 7
zawiera szeroki 1
szeroki wybór 1
wybór alternatywnych 1
alternatywnych motywów 1
motywów muzycznych. 1
muzycznych. Błąd 1
Błąd był 1
był niewielki 3
niewielki lecz 1
nie pozwalał 3
pozwalał na 6
na umieszczenie 5
umieszczenie obelisku 1
obelisku w 2
pozycji pionowej. 2
pionowej. Blade 1
Blade walczy 1
walczy z 5
z Nomakiem, 1
Nomakiem, kiedy 1
kiedy Nomak 1
Nomak zyskuje 1
zyskuje przewagę, 1
przewagę, promienie 1
promienie słońca 1
słońca odbijają 1
odbijają się 1
od miecza 1
miecza Blade’a 1
Blade’a powodując, 1
powodując, że 1
że Nomak 1
Nomak staje 1
staje w 3
w płomieniach. 7
płomieniach. Bladoniebiesko-czarne 1
Bladoniebiesko-czarne z 1
z lekkim 1
lekkim połyskiem, 1
połyskiem, drobne 1
drobne z 1
z międzyblaszkami 1
międzyblaszkami lub 1
lub rozwidlone. 1
rozwidlone. Błąd 1
Błąd tej 1
tej rachuby 1
rachuby wynosi 1
ok. 1 15
1 dobę 1
dobę na 1
na 128 2
128 lat, 1
lat, ponieważ 3
ponieważ rok 1
rok zwrotnikowy 1
zwrotnikowy jest 1
jest nieco 11
nieco krótszy 1
krótszy niż 1
niż 365,25 1
365,25 dnia. 1
dnia. Blaffer 1
Blaffer Memorial 1
Memorial Wing, 1
Wing, zaprojektowany 1
zaprojektowany w 5
w 1953 17
1953 przez 1
przez Kennetha 2
Kennetha Franzheima 1
Franzheima (1890–1959), 1
(1890–1959), przeznaczony 1
przeznaczony został 1
został pod 7
pod nowe 3
nowe galerie, 1
galerie, niezbędne 1
niezbędne dla 2
dla wyeksponowania 1
wyeksponowania rosnących 1
rosnących zbiorów. 1
zbiorów. Blagaj 1
Blagaj stracił 1
stracił znaczenie 1
znaczenie polityczne 3
polityczne na 2
przełomie XVI 5
XVI i 17
i XVII 17
XVII wieku. 25
wieku. Błagała 1
Błagała ojca 1
ojca by 1
by nie 32
nie wydawał 1
wydawał ją 1
niego za 3
za mąż. 6
mąż. Błaga 1
Błaga więc 1
więc cesarza 1
cesarza o 2
o przywrócenie 4
przywrócenie mu 2
mu wolności, 1
wolności, aby 1
aby nie 27
było tak, 1
tak, że: 1
że: ". 1
". Błagowiernyj 1
Błagowiernyj kniaź 1
kniaź Igor 2
Igor (w 1
(w Krieszczenii 1
Krieszczenii Gieorgij, 1
Gieorgij, w 1
w inoczestwie 1
inoczestwie Gawriił) 1
Gawriił) Olgowicz, 1
Olgowicz, Czernigowskij 1
Czernigowskij i 1
i Kijewskij 1
Kijewskij (? 1
(? Blaise 1
Blaise często 1
często rozmawiał 1
rozmawiał z 4
z lekarzami, 1
lekarzami, i 1
czasu wyzdrowienia 1
wyzdrowienia ojca 1
ojca zdążył 1
zdążył pożyczyć 1
pożyczyć od 1
od nich 12
nich kilka 1
kilka prac 2
prac dotyczących 4
dotyczących jansenizmu. 1
jansenizmu. Blake 1
Blake był 1
był człowiekiem 3
człowiekiem niezwykle 2
niezwykle zręcznym 1
zręcznym fizycznie, 1
fizycznie, ale 1
ale i 41
i posiadającym 1
posiadającym wizję. 1
wizję. Blake 1
Blake jest 1
jest najmłodsza 1
najmłodsza z 3
z piątki 2
piątki rodzeństwa 1
rodzeństwa – 2
– ma 8
ma dwóch 6
dwóch starszych 3
starszych braci 5
braci (Erica 1
(Erica i 1
i Jasona) 1
Jasona) i 1
dwie starsze 5
starsze siostry 2
siostry (Lori 1
(Lori i 1
i Robyn). 1
Robyn). Blake 1
Blake trafił 1
do Stanów 18
Zjednoczonych za 1
pośrednictwem Paula 1
Paula Harveya, 1
Harveya, osiadłego 1
osiadłego w 1
tym kraju 5
kraju entuzjasty 1
entuzjasty jamajskiego 1
jamajskiego futbolu, 1
futbolu, który 1
który polecił 1
polecił jego 1
jego usługi 1
usługi kilku 1
kilku trenerom 1
trenerom drużyn 1
drużyn uniwersyteckich. 1
uniwersyteckich. Blanche 1
Blanche po 1
po francusku 3
francusku oznacza 1
oznacza "biały". 1
"biały". Blankowana 1
Blankowana głowica 1
głowica wskazuje 1
na niegdyś 1
niegdyś znaczący 1
znaczący kompleks 1
kompleks zamkowy. 1
zamkowy. Blasetti 1
Blasetti był 1
był jedną 5
z postaci 8
postaci lobbujących 1
lobbujących za 1
za rozwojem 1
rozwojem kinematografii 1
kinematografii włoskiej 1
włoskiej lat 1
lat 30. 24
30. i 4
za wspieraniem 1
wspieraniem jej 1
jej przez 6
przez państwo. 5
państwo. Blaszany 1
Blaszany Tim 1
Tim uwielbia 1
uwielbia Bendera, 1
Bendera, który 1
który wykorzystuje 3
wykorzystuje każdą 1
każdą okazję 1
okazję by 1
by uszkodzić 1
uszkodzić małego. 1
małego. Blaszka 1
Blaszka jest 1
jest kształtu 1
kształtu sercowatego 1
sercowatego lub 1
lub jajowatego 1
jajowatego z 1
z 3–5 1
3–5 płytkimi 1
płytkimi klapami 1
klapami i 1
i brzegiem 1
brzegiem karbowanym 1
karbowanym bądz 1
bądz ząbkowanym. 1
ząbkowanym. Blaszka 1
Blaszka liścia 1
liścia pojedynczego 1
pojedynczego lub 1
lub listków 1
listków liści 1
liści złożonych 1
złożonych eliptyczna 1
eliptyczna do 1
do równowąskiej, 1
równowąskiej, skórzasta, 1
skórzasta, o 1
o długości 82
długości od 28
od 6 27
6 do 18
do 18 14
18 cm. 2
cm. Blaszka 1
Blaszka liściowa 6
liściowa jest 4
jest o 18
o ostrokątnej, 1
ostrokątnej, rozwartej 1
rozwartej lub 1
lub zaokrąglonej 1
zaokrąglonej nasadzie 1
nasadzie i 4
i spiczastym 1
spiczastym wierzchołku. 1
wierzchołku. Blaszka 2
o wierzchołku 1
wierzchołku od 1
od tępego 1
tępego do 1
do zaokrąglonego. 1
zaokrąglonego. Blaszka 1
jest szeroko 10
szeroko jajowata 1
jajowata lub 1
lub odwrotnie 6
odwrotnie jajowata. 1
jajowata. Blaszka 1
jest ząbkowana 6
ząbkowana na 5
na brzegu, 12
brzegu, o 1
o sercowatej 2
sercowatej nasadzie 2
i tępym 2
tępym wierzchołku. 2
liściowa sina 1
sina od 1
od spodu, 1
spodu, zielona 1
zielona z 1
z wierzchu 7
wierzchu o 1
o zarysie 1
zarysie szeroko 1
szeroko trójkątnym 1
trójkątnym ma 1
ma do 10
do 20 39
20 cm 5
cm długości. 22
długości. Blaszka 1
liściowa z 1
z licznymi 21
licznymi cienkimi 1
cienkimi żyłkami 1
żyłkami drugiego 1
drugiego rzędu. 1
rzędu. Blaszka 1
Blaszka osiąga 1
osiąga do 5
do 135 2
135 cm 1
cm długości 79
długości i 40
do 70 8
70 cm 5
cm szerokości. 39
szerokości. Blaszka 1
Blaszka ścienna 1
ścienna i 1
i trzewna 1
trzewna osierdzia 1
osierdzia są 1
są niewrażliwe 2
niewrażliwe na 2
na ból, 1
ból, z 1
z wyjątkiem 60
wyjątkiem dolnej 2
dolnej części 20
części unerwionej 1
unerwionej nerwem 1
nerwem przeponowym. 1
przeponowym. Blaszka 1
Blaszka ta 1
ta może 3
być jednak 7
jednak wcinana, 1
wcinana, lecz 1
lecz wcięcia 1
wcięcia zwykle 1
zwykle nie 8
nie sięgają 1
sięgają centralnej 1
centralnej wiązki 1
wiązki przewodzącej 1
przewodzącej (nerwu 1
(nerwu głównego). 1
głównego). Blaszki 1
Blaszki liściowe 5
liściowe błyszczące, 1
błyszczące, ciemnozielone, 1
ciemnozielone, niekiedy 1
niekiedy lekko 1
lekko niebieskawe. 1
niebieskawe. Blaszki 1
liściowe mierzą 1
mierzą 5 1
5 do 11
do 13 17
13 cm 2
i 3,5 1
3,5 do 3
do 8,5 1
8,5 cm 1
szerokości. Blaszki 1
liściowe na 1
na brzegach 13
brzegach ostre, 1
ostre, szorstkie, 1
szorstkie, płaskie, 1
płaskie, 2mm 1
2mm szerokości, 1
szerokości, pod 1
koniec dłuższe 1
dłuższe od 4
od łodygi. 1
łodygi. Blaszki 1
liściowe stosunkowo 1
stosunkowo wąskie, 1
wąskie, lekko 1
lekko zaostrzone 1
zaostrzone przy 1
przy końcu 2
końcu (od 1
(od strony 5
strony dzbanka), 1
dzbanka), w 1
kolorze od 1
od jasno- 1
jasno- do 1
do ciemnozielonego. 1
ciemnozielonego. Blaszki 1
liściowe zawsze 1
zawsze całobrzegie, 1
całobrzegie, lancetowate, 1
lancetowate, eliptyczne 1
eliptyczne lub 2
lub jajowate, 1
jajowate, spiczaste, 1
spiczaste, rzadko 1
rzadko różnobarwne. 1
różnobarwne. Blaszki 1
Blaszki liści 1
liści właściwy 1
właściwy są 1
są zróżnicowane, 1
zróżnicowane, dłoniastozłożone 1
dłoniastozłożone (np. 1
(np. A. 3
A. concinnum), 1
concinnum), trójlistkowe 1
trójlistkowe (np. 1
A. triphyllum) 1
triphyllum) lub 1
lub wachlarzowatopalczaste 1
wachlarzowatopalczaste (np. 1
A. dracontium). 1
dracontium). Blaudeix 1
Blaudeix plasuje 1
na 506. 1
506. miejscu 1
miejscu 621.). 2
621.). Bławat 1
Bławat z 1
z tkaniny 3
tkaniny żółtej 1
żółtej jedwabnej, 1
jedwabnej, wysokość 1
wysokość wzdłuż 1
wzdłuż drzewca 1
drzewca 100 1
100 cm, 3
cm, szerokość 3
szerokość 114 1
114 cm. 1
cm. Blazkowicz 1
Blazkowicz przystaje 1
przystaje na 2
i znajduje 8
znajduje baterię 1
baterię do 1
do urządzenia 2
urządzenia dezaktywującego 1
dezaktywującego strzegące 1
strzegące obóz 1
obóz roboty, 1
roboty, ale 1
ale zostaje 6
zostaje pojmany. 1
pojmany. Błędna 1
Błędna informacja, 1
informacja, że 8
że mąż 4
mąż Irmy 1
Irmy Martens 1
Martens zginął 1
zginął pod 2
pod Lenino, 1
Lenino, pojawia 1
się bardzo 40
bardzo często, 1
często, zob. 1
zob. Błękitną 1
Błękitną makietę 1
makietę pojazdu 1
pojazdu zaprezentowano 1
zaprezentowano publicznie 2
publicznie w 5
kilku miejscach, 1
miejscach, w 2
sezonie 2002. 1
2002. Błękitne 1
Błękitne tło 1
tło ma 1
ma być 25
być symbolem 1
symbolem neutralności, 1
neutralności, co 1
co skierowane 1
skierowane jest 2
do krajów 4
krajów roszczących 1
roszczących sobie 1
sobie pretensje 1
pretensje do 4
do terytoriów 1
terytoriów kontynentu. 1
kontynentu. Blind 1
Blind Lemon 1
Lemon Jefferson 1
Jefferson był 1
był właściwie 1
właściwie pierwszym 1
pierwszym bluesmanem 1
bluesmanem nagrywającym 1
nagrywającym na 1
na taką 4
taką skalę 1
skalę i 2
i który 5
który zyskał 1
zyskał tak 1
tak olbrzymią 1
olbrzymią popularność. 1
popularność. Bliskie 1
Bliskie przyjaciółki 1
przyjaciółki i 2
i koleżanki 2
koleżanki pisarza 1
pisarza były 1
były inspiracją 1
inspiracją do 3
do stworzenia 12
stworzenia postaci 2
postaci Holly. 1
Holly. Blisko 1
Blisko 12-dniowy 1
12-dniowy lot 1
lot wahadłowca 1
wahadłowca odbył 1
odbył się 115
wrześniu 2000. 1
2000. Blisko 1
Blisko 90% 1
90% obecnie 1
obecnie zatrudnionych 2
zatrudnionych profesorów 1
profesorów i 1
i doktorów 1
doktorów habilitowanych 1
habilitowanych to 1
to absolwenci 1
absolwenci uczelni. 1
uczelni. Blisko 1
Blisko dwie 1
dwie trzecie 3
trzecie to 1
to mieszkańcy 1
mieszkańcy prowincji, 1
prowincji, jedna 1
jedna czwarta 3
czwarta to 1
to Katalończycy 1
Katalończycy z 1
innych prowincji, 1
prowincji, 12% 1
12% – 1
– mieszkańcy 2
mieszkańcy innych 1
innych części 1
części Hiszpanii, 1
Hiszpanii, a 2
a 2% 1
2% – 1
– obcokrajowcy. 1
obcokrajowcy. Blisko 1
Blisko niej 1
niej znajdowały 1
się potężne 1
potężne na 1
na ówczesne 6
ówczesne czasy 3
czasy internaty 1
internaty z 1
z uczniami 3
uczniami z 1
z całej 15
całej Polski. 5
Polski. Blisko 1
Blisko obecnej 1
obecnej wsi 1
wsi Urowo 1
Urowo odkryto 1
odkryto także 1
dwa grodziska 1
grodziska Prusów 1
Prusów z 1
okresu wczesnego 1
wczesnego średniowiecza. 4
średniowiecza. Bliskość 1
Bliskość jezior 1
jezior przez 1
przez dłuższy 20
dłuższy czas 14
czas utrzymujących 1
utrzymujących wyższą 1
wyższą temperaturę 2
temperaturę powoduje 1
powoduje obfitość 1
obfitość opadów 1
opadów śniegu. 1
śniegu. Bliskość 1
Bliskość w 1
w rodzinie. 3
rodzinie. Blisko 1
Blisko stacji 1
stacji kolejowej, 1
kolejowej, znajduje 1
się dworzec 4
dworzec PKS. 1
PKS. Blixa 1
Blixa Bargeld, 1
Bargeld, właściwie 1
właściwie Christian 1
Christian Emmerich 1
Emmerich (ur. 1
(ur. Bliźniacza 1
Bliźniacza Carrera 1
Carrera wyposażona 1
wyposażona w 16
sam silnik 2
silnik jednak 1
jednak o 12
o powiększonej 1
powiększonej pojemności 1
pojemności 3.8L 1
3.8L o 1
mocy 355 1
355 KM 1
KM lub 1
lub 381 1
381 KM. 1
KM. Bliższe 1
Bliższe dane, 1
dane, a 1
także orientacyjna 1
orientacyjna liczba 1
liczba zmarłych 1
zmarłych (istnieją 1
(istnieją jedynie 1
jedynie luźne 1
luźne przekazy 1
przekazy ludności 1
ludności miejscowej 1
miejscowej na 1
temat zwłok 1
zwłok więźniów 1
więźniów wywożonych 1
wywożonych w 1
nieznanym kierunku) 1
kierunku) nie 1
są rozpoznane. 1
rozpoznane. Bliższy 1
Bliższy mu 1
mu był 1
był styl 1
styl dawnych 1
dawnych mistrzów, 1
mistrzów, niż 1
niż nowa 1
nowa stylistyka, 1
stylistyka, którą 1
którą przyniósł 1
przyniósł modernizm 1
modernizm (Jugendstil, 1
(Jugendstil, ArtDeco). 1
ArtDeco). Block 1
Block dowiózł 1
dowiózł pierwsze 1
miejsce do 11
do mety. 5
mety. Block 1
Block zauważa, 1
zauważa, że 5
ich wykonywanie 1
wykonywanie nie 1
nie wyrządza 1
wyrządza nikomu 1
nikomu krzywdy, 1
krzywdy, dlatego 1
z punktu 18
punktu widzenia 27
widzenia prawa 1
i ekonomii 1
ekonomii nie 1
nie zasługują 2
zasługują one 1
one na 12
na potępienie. 1
potępienie. Blodgett 1
Blodgett była 1
była autorką 1
autorką ośmiu 1
ośmiu patentów 1
patentów (sześciu 1
(sześciu samodzielnie, 1
samodzielnie, dwóch 1
dwóch z 7
z Vincentem 1
Vincentem Schaeferem) 1
Schaeferem) i 1
i ponad 13
ponad trzydziestu 1
trzydziestu artykułów 1
czasopismach naukowych. 4
naukowych. Błogosławieństwo 1
Błogosławieństwo słońca 1
słońca odbywa 1
się rzadko 1
rzadko – 1
raz na 19
na ok. 19
ok. 28 2
28 lat 3
lat (co 1
(co 10277 1
10277 dni). 1
dni). Błogosławimy, 1
Błogosławimy, gdy 1
gdy nam 1
nam złorzeczą, 1
złorzeczą, znosimy, 1
znosimy, gdy 1
gdy nas 3
nas prześladują; 1
prześladują; dobrym 1
dobrym słowem 1
słowem odpowiadamy, 1
odpowiadamy, gdy 1
nas spotwarzają. 1
spotwarzają. Blokhauz 1
Blokhauz Królewski 1
Królewski jest 1
jest nadal 7
nadal w 7
w dobrym 9
dobrym stanie. 6
stanie. Bloki 1
Bloki o 1
o wadzie 2
wadzie powyżej 1
powyżej 6 1
6 ton 2
ton stanowią 1
stanowią 5% 1
5% wydobycia. 1
wydobycia. Blok 1
Blok muzyczny, 1
muzyczny, nadany 1
nadany zamiast 1
zamiast Listy, 1
Listy, zaczął 1
się utworem, 1
utworem, którym 1
którym normalnie 1
normalnie zaczyna 1
zaczyna się 50
się Lista, 1
Lista, tj. 1
tj. instrumentalną 1
instrumentalną wersją 2
utworu „ 6
„ Blok 1
Blok powstał 1
w dzielnicy 33
dzielnicy Santo 1
Santo António 1
António w 1
w Salvadorze 1
Salvadorze i 1
jego pierwszy 8
pierwszy przemarsz 1
przemarsz odbył 1
się trasą 1
trasą Campo 1
Campo Grande/Avenida. 1
Grande/Avenida. Blok 1
Blok prowadnic 1
prowadnic jest 1
jest osłonięty 1
osłonięty od 1
od góry 10
góry przy 1
pomocy metalowej 1
metalowej obudowy 1
obudowy chroniącej 1
chroniącej go 1
go przed 14
przed promieniowaniem 1
promieniowaniem słonecznym 1
słonecznym i 1
i uszkodzeniami 1
uszkodzeniami mechanicznymi. 1
mechanicznymi. Blok, 1
Blok, segment 1
segment programu 1
programu definiuje 1
definiuje pewną 1
część algorytmu 1
algorytmu do 1
do wykonania, 1
wykonania, program 1
program definiuje 1
definiuje całość 1
całość danego 1
danego zagadnienia. 1
zagadnienia. Blok 1
Blok sygnalizacji 1
sygnalizacji BS1 1
BS1 składa 1
4 zespołów 2
zespołów nadawczych 1
nadawczych i 1
zespołów odbiorczych. 1
odbiorczych. Błona 1
Błona i 1
i receptory 1
receptory w 1
w jamkach 1
jamkach funkcjonują 1
funkcjonują podobnie 1
jak źrenica 1
źrenica w 1
w oku. 2
oku. Błona 1
Błona nie 1
może też 15
też absorbować 1
absorbować na 1
swojej powierzchni 1
powierzchni ani 1
ani substancji 1
substancji czynnej, 1
czynnej, ani 1
ani żadnych 3
żadnych innych 5
innych składników 1
składników maści 1
maści i 1
i płynu 2
płynu odbiorczego 1
odbiorczego – 1
– jej 5
jej zadaniem 1
jest jedynie 13
jedynie powstrzymywanie 1
powstrzymywanie mieszania 1
mieszania się 2
się maści 1
maści z 1
z płynem 2
płynem i 1
i zapobieganie 2
zapobieganie zmienności 1
zmienności powierzchni 1
powierzchni uwalniania. 1
uwalniania. Błona 1
Błona wewnętrzna 1
jest wysoce 3
wysoce selektywna, 1
selektywna, tworzy 1
tworzy liczne 2
liczne zgięcia 1
zgięcia nazywane 1
nazywane grzebieniami 1
grzebieniami mitochondrialnymi. 1
mitochondrialnymi. Blondynka 1
Blondynka z 1
z zawadiacką 1
zawadiacką grzywką, 1
grzywką, początkowo 1
początkowo mieszka 1
mieszka sama 1
sama z 3
z matką, 5
matką, od 1
od piątego 2
piątego tomu 1
tomu także 1
z młodszym 2
młodszym bratem. 1
bratem. Błonie 1
Błonie usytuowane 1
usytuowane jest 1
w południowo-zachodniej 12
południowo-zachodniej części 13
części Bydgoszczy 1
Bydgoszczy i 1
i zaliczane 1
zaliczane do 13
do osiedli 2
osiedli tzw. 1
tzw. Blood 1
Blood Sugar 1
Sugar Sex 1
Sex Magik 1
Magik został 1
pozytywnie przyjęty 1
przyjęty przez 11
przez krytykę 5
krytykę – 1
zespół był 2
był chwalony 1
chwalony za 1
za zaprzestanie 2
zaprzestanie bombardowania 1
bombardowania słuchacza 1
słuchacza heavymetalowymi 1
heavymetalowymi riffami, 1
riffami, jak 1
to miało 5
miejsce na 67
na Mother's 1
Mother's Milk. 1
Milk. Bloomingdale's 1
Bloomingdale's z 1
z 1978 1
1978 roku. 9
roku. Bloom 1
Bloom wykorzystano, 1
wykorzystano, aby 1
aby uzyskać 9
uzyskać poświatę 1
poświatę przy 1
przy krawędziach 1
krawędziach jasnych 1
jasnych obszarów, 1
obszarów, natomiast 1
natomiast dzięki 1
dzięki miękkiemu 1
miękkiemu światłu 1
światłu osiągnięto 1
osiągnięto jednolite 1
jednolite oświetlenie 1
oświetlenie obiektów 1
obiektów i 2
i cienie 1
cienie z 1
z miękkimi, 1
miękkimi, niewyraźnymi 1
niewyraźnymi krawędziami. 1
krawędziami. Blue 1
Blue Dragon 1
Dragon jest 1
jest opowieścią 2
opowieścią o 4
o pięciu 2
pięciu przyjaciołach: 1
przyjaciołach: Shu, 1
Shu, Jiro, 1
Jiro, Kluke, 1
Kluke, Zola 1
Zola i 1
i Marumaro. 1
Marumaro. "Blue 1
"Blue Water 1
Water High", 1
High", była 1
była pierwsza 1
pierwsza poważną 1
poważną rolą 1
rolą aktorską 1
aktorską Lesley. 1
Lesley. Blu 1
Blu właściwie 1
właściwie Johnson 1
Johnson Barnes 1
Barnes (ur. 2
(ur. Bluza 1
Bluza zapinana 1
zapinana jest 2
z przodu 21
przodu jednorzędowo 1
jednorzędowo na 1
na pięć 10
pięć średnich 1
średnich guzików 1
guzików typu 1
typu mocowanych 1
mocowanych na 1
na taśmie, 1
taśmie, zapięciem 1
zapięciem krytym. 1
krytym. Błyskawice 1
Błyskawice były 1
były montowane 3
i przystrzeliwane 1
przystrzeliwane w 1
w produkującym 1
produkującym siatki 1
siatki ogrodzeniowe 1
ogrodzeniowe warsztacie 1
warsztacie Franciszka 1
Franciszka Makowieckiego. 1
Makowieckiego. Błyskawicznie 1
Błyskawicznie została 1
została zauważona 2
zauważona i 1
otrzymała liczne 1
liczne propozycje 1
propozycje nowych 1
nowych występów, 1
występów, jednak 1
jednak zrezygnowała 1
zrezygnowała z 5
z nich, 36
nich, by 3
by wyjść 2
wyjść za 9
i urodzić 1
urodzić dziecko. 2
dziecko. Błyskotliwą 1
Błyskotliwą karierę 1
karierę konsultantki 1
konsultantki politycznej 1
politycznej Jane 1
Jane „Calamity” 1
„Calamity” Bodine 1
Bodine ( 1
( BMD 1
BMD może 1
być zrzucany 1
zrzucany na 1
na spadochronie 1
spadochronie (załoga 1
(załoga desantuje 1
desantuje się 1
się osobno). 1
osobno). BMW 1
BMW M2, 1
M2, zaprezentowane 1
zaprezentowane w 2
2016 roku, 7
roku, wyposażone 1
wyposażone jest 2
w silnik 4
silnik o 13
pojemności 3-litrów 1
3-litrów i 1
i mocy 8
mocy 370 1
370 koni 1
koni mechanicznych. 3
mechanicznych. BMW 1
BMW oznaczyło 1
oznaczyło go 1
jako E36. 1
E36. BMW 1
BMW X3 1
X3 dostępne 1
tylko z 23
z automatyczną 2
automatyczną 8-biegową 1
8-biegową skrzynią 1
skrzynią biegów 1
biegów produkcji 1
produkcji ZF. 1
ZF. B.” 1
B.” nie 1
jest zadowolony 2
zadowolony z 6
jej wizyty, 1
wizyty, obawiając 1
obawiając się 10
o bezpieczeństwo 3
bezpieczeństwo lekarki. 1
lekarki. Boas 1
Boas wprowadzał 1
wprowadzał do 2
do folklorystyki 1
folklorystyki rygorystyczne, 1
rygorystyczne, naukowe 1
naukowe metody. 1
metody. Bob 1
Bob Burns 1
Burns właściwie 1
właściwie Robert 4
Robert Lewis 1
Lewis Burns 1
Burns Jr 1
Jr (ur. 1
(ur. Bob 2
Bob był 1
członkiem zespołu 7
zespołu Eltona 1
Eltona Johna. 1
Johna. Bobby 1
Bobby Willem 1
Willem Tutupoly, 1
Tutupoly, znany 1
jako Bob 2
Bob Tutupoly 1
Tutupoly lub 1
lub Bob 1
Bob Tutupoli 1
Tutupoli (ur. 1
(ur. Bo-Bobo 1
Bo-Bobo pokonał 1
w Świecie 2
Świecie Bo-Bobo, 1
Bo-Bobo, gdzie 1
gdzie 7 1
7 czerwca 13
czerwca popadł 1
popadł w 18
w szaleństwo. 1
szaleństwo. Bobrowa 1
Bobrowa i 1
i Słowacki 1
Słowacki pozostali 1
pozostali przyjaciółmi 1
przyjaciółmi aż 1
do śmierci 42
śmierci poety. 1
poety. Bobrowniki 1
Bobrowniki wraz 1
z całym 6
całym powiatem 1
powiatem lipnowskim 1
lipnowskim został 1
został włączony 19
włączony w 5
skład III 1
Rzeszy. Bob 1
Bob Sikes 1
Sikes właściwie 1
Robert Lee 1
Lee Fulton 1
Fulton Sikes 1
Sikes (ur. 1
Bob sprawdził 1
sprawdził ten 1
ten trop 1
trop i 1
i dzięki 9
dzięki temu 27
temu Susan 1
Susan wypuszczono 1
wypuszczono z 2
z aresztu. 1
aresztu. Bob 1
Bob Wallace 1
Wallace przy 1
przy modyfikacji 1
modyfikacji auta 1
auta nie 1
nie pominął 1
pominął silnika. 1
silnika. Boca 1
Boca głosi, 1
głosi, że 7
że kibicuje 1
kibicuje mu 1
mu połowa 1
połowa Argentyńczyków 1
Argentyńczyków + 1
+ jeden. 1
jeden. Boca 1
Boca rozegrał 1
rozegrał bardzo 1
bardzo dobry 5
dobry mecz 1
mecz pokonując 1
pokonując arcytrudnego 1
arcytrudnego rywala 1
rywala 2:1. 1
2:1. Bocchi 1
Bocchi zdobył 1
zdobył 4 5
4 tytuły 1
tytuły Mistrza 1
Mistrza Świata. 1
Świata. Bociany 1
Bociany czarne 1
czarne mają 1
mają spokojny, 1
spokojny, jednostajny 1
jednostajny chód. 1
chód. Boczne 1
Boczne empory 1
empory są 1
są połączone 4
połączone z 20
z częścią 11
częścią prospektu 1
prospektu organowego. 1
organowego. Boczne 1
Boczne łatki 1
łatki i 2
i dwudzielna 1
dwudzielna środkowa 1
środkowa łatka 1
łatka mają 1
mają purpurowoczerwony 1
purpurowoczerwony kolor, 1
kolor, zaokrąglone 1
zaokrąglone i 2
i nieco 9
nieco wygięte 1
wygięte do 1
góry szczyty. 1
szczyty. Boczne 1
Boczne liście 1
liście wyraźnie 1
wyraźnie odstające, 1
odstające, liście 1
liście na 1
na spodniej 3
spodniej stronie 5
stronie pędów 1
pędów bardzo 1
bardzo małe 6
małe (ok. 1
(ok. 0,2 1
0,2 średnicy 1
średnicy pędu). 1
pędu). Boczne 1
Boczne ołtarze 1
ołtarze są 1
są poświęcone 2
poświęcone Matce 1
Matce Bożej 2
Bożej i 4
i Św. 5
Św. Boczne 1
Boczne ściany 2
ściany ozdobione 1
ozdobione gzymsami, 1
gzymsami, pilastrami 1
pilastrami oraz 1
oraz obramowaniami 1
obramowaniami okien. 1
okien. Boczne 1
ściany poddasza 1
poddasza obite 1
obite były 1
były drewnem, 1
drewnem, czasem 1
czasem zdobionym 1
zdobionym we 1
we wzory 1
wzory podobne 1
do tyrolskich. 1
tyrolskich. Boczne 1
Boczne skrzydła 1
skrzydła pałacu 1
pałacu zwrócone 1
zwrócone w 1
kierunku wjazdu 1
wjazdu traktowane 1
traktowane były 1
były jako 3
jako człony 1
człony niespójne 1
niespójne z 2
z rdzeniem 2
rdzeniem pałacu. 1
pałacu. Boczne 1
Boczne wieżyczki 1
wieżyczki dobudowano 1
dobudowano w 2
w 1755 4
1755 r.a 1
r.a 3 1
3 września 14
września 1755 1
1755 kościół 1
był konsekrowany 1
konsekrowany przez 1
przez bp 1
bp Ignacego 1
Ignacego Krasickiego. 1
Krasickiego. Bodart 1
Bodart zrezygnował 1
z prowadzenia 4
prowadzenia zespołu. 1
zespołu. Bodhidharma 1
Bodhidharma z 1
tego tekstu 1
jest już 27
już dużo 2
dużo głębszą 1
głębszą postacią 1
postacią od 1
od stereotypu 1
stereotypu z 1
z Luoyang 1
Luoyang galan 1
galan ji, 1
ji, jednak 1
jeszcze daleki 1
daleki od 2
od legendarnej 1
legendarnej postaci 1
postaci z 5
z późnych 1
późnych tekstów 1
tekstów chanu. 1
chanu. Bodinus 1
Bodinus często 1
często powoływał 1
powoływał się 2
przykład Polski 1
Polski w 60
swoich pracach 10
pracach Tamże. 1
Tamże. Body 1
Body Sweats 1
Sweats zawiera 1
zawiera także 4
także fotografie 1
fotografie oryginalnych 1
oryginalnych rękopisów, 1
rękopisów, które 2
które same 3
same w 1
w sobie 44
sobie stanowią 1
stanowią obiekty 2
obiekty artystyczne. 1
artystyczne. Boeing 1
Boeing 747-400BCF 1
747-400BCF (od 1
(od ) 1
) to 1
to specjalna, 1
specjalna, towarowa 1
towarowa wersja 1
wersja 747-400. 1
747-400. Bogacące 1
Bogacące się 1
na pośrednictwie 1
pośrednictwie handlowym 1
handlowym gdańskie 1
gdańskie mieszczaństwo 1
mieszczaństwo dążyło 1
dążyło do 1
do podkreślenia 1
podkreślenia pozycji 1
pozycji miasta 1
miasta również 1
również poprzez 3
poprzez nadanie 1
nadanie odpowiedniego 1
odpowiedniego splendoru 1
splendoru ratuszowym 1
ratuszowym wnętrzom. 1
wnętrzom. Bogactwem 1
Bogactwem zdobień 1
zdobień wyróżniały 1
wyróżniały się 4
się kościelne 1
kościelne portale 1
portale na 1
na elewacji 2
elewacji zachodniej 2
zachodniej W. 1
W. Raam, 2
Raam, Architiekturnyje. 2
Architiekturnyje. Bogactwo, 1
Bogactwo, kult 1
kult idoli, 1
idoli, powszechna 1
powszechna niesprawiedliwość 1
niesprawiedliwość są 1
dla Izraela 2
Izraela lepsze 1
lepsze niż 3
niż stara 1
stara wiara. 1
wiara. Boga, 1
Boga, Jego 1
Jego wielkość 2
i świętość. 1
świętość. Bogata 1
Bogata jest 2
jest m.in. 8
m.in. biblioteka, 1
biblioteka, zawierająca 1
zawierająca prasę, 1
prasę, druki 1
druki i 2
i książki 3
książki tzw. 1
tzw. Bogata 1
również fauna 1
fauna ( 1
( Bogata 1
Bogata ornamentyka 1
ornamentyka może 1
być rzeźbiona 1
rzeźbiona lub 1
lub dokładana 1
dokładana po 1
po odlaniu, 1
odlaniu, odciśnięciu 1
odciśnięciu w 1
w formach. 1
formach. Bogata 1
Bogata w 1
w ślady 3
ślady licznych 1
licznych pisarzy 1
pisarzy i 5
i artystów 1
artystów kraina 1
kraina Lake 1
Lake District 2
District przyciąga 1
przyciąga również 1
również turystykę 1
turystykę kulturalną. 1
kulturalną. Bogatkowate 1
Bogatkowate o 1
o ciele 8
ciele z 1
z wierchu 1
wierchu nie 1
nie silnie 1
silnie wypukłym. 1
wypukłym. Bogato 1
Bogato ilustrowany 1
ilustrowany przez 1
przez autorkę 1
autorkę tom 1
tom jest 1
jest określany 1
określany jako 12
jako autobiografia. 1
autobiografia. Bogato 1
Bogato oszklona 1
oszklona ściana 1
ściana przednia 1
przednia zapewniała 1
zapewniała kierowcy 1
kierowcy dobrą 1
dobrą widoczność. 1
widoczność. Bogato 1
Bogato unerwiony 1
unerwiony i 1
i wrażliwy 1
wrażliwy na 5
na ucisk. 1
ucisk. Bogatsi 1
Bogatsi są 1
są linczowani 1
linczowani za 1
za to, 15
że mogli 1
mogli za 1
za 300 1
300 dolarów 1
dolarów wykupić 1
wykupić się 1
z poboru. 1
poboru. Bogatsza 1
Bogatsza wersja 1
wersja LS+ 1
LS+ dodatkowo 1
dodatkowo wyposażona 1
w m.in. 4
m.in. czujnik 1
czujnik zmierzchu, 1
zmierzchu, 16 1
16 calowe 1
calowe felgi 3
felgi aluminiowe, 1
aluminiowe, przyciemniane 1
przyciemniane szyby, 2
szyby, reflektory 1
reflektory przeciwmgielne 1
przeciwmgielne i 2
i czujniki 1
czujniki parkowania 2
parkowania tylne. 1
tylne. Bogaty 1
Bogaty i 1
i oryginalny 1
oryginalny program 1
program Kina 1
Kina na 1
na Granicy 1
Granicy oraz 1
oraz niepowtarzalny 1
niepowtarzalny klimat 1
klimat festiwalu 1
festiwalu zaskarbił 1
zaskarbił serca 1
serca tysięcy 1
tysięcy fanów 2
fanów i 2
został doceniony 1
doceniony przez 1
przez środowisko 1
środowisko filmowe. 1
filmowe. Bogdan 1
Bogdan cel 1
cel Chior; 1
Chior; ur. 1
ur. Bogdan 1
Bogdan Horodyski 1
Horodyski i 1
jego spuścizna, 1
spuścizna, „Biuletyn 1
„Biuletyn Informacyjny 1
Informacyjny Biblioteki 1
Biblioteki Narodowej” 1
Narodowej” 2005, 1
2005, nr 1
4, s. 2
s. 38–41. 1
38–41. Bogdanka 1
Bogdanka jest 1
jest obecnie 30
obecnie najbardziej 1
najbardziej dochodową 1
dochodową kopalnią 1
kopalnią węgla 1
węgla kamiennego 2
kamiennego w 1
Polsce. Bogdan 1
Bogdan Kędzia 1
Kędzia urodził 1
się 28 13
28 stycznia 12
stycznia 1939 1
1939 roku 56
w Wilnie 9
Wilnie jako 1
jako syn 30
syn Stanisława 2
Stanisława i 12
i Amandy 1
Amandy Kędziów. 1
Kędziów. Bogdan 1
Bogdan Stanisław 1
Stanisław Bartnikowski 1
Bartnikowski (ur. 1
(ur. Bóg 1
Bóg istnieje 1
istnieje z 1
z siebie 8
sposób tak 1
tak dalece 1
dalece konieczny, 1
konieczny, że 1
że nawet 5
nawet w 41
w umyśle 5
umyśle ludzkim 2
ludzkim nie 1
może nie 10
nie istnieć. 1
istnieć. Bóg 1
Bóg już 1
już nie 42
nie przyjmuje 2
przyjmuje żadnego 1
żadnego usprawiedliwiania, 1
usprawiedliwiania, zapowiada 1
zapowiada zburzenie 1
zburzenie sanktuariów 1
sanktuariów Izraela 1
Izraela i 4
że powstanie 4
powstanie z 2
z mieczem 4
mieczem przeciwko 1
przeciwko domowi 1
domowi Jeroboama 1
Jeroboama II. 1
II. Bóg 1
Bóg Ojciec 1
Ojciec jest 1
jest ogniem, 1
ogniem, który 1
który dał 3
dał życie 1
życie swojemu 1
swojemu synowi, 1
synowi, zwanemu 1
zwanemu przez 1
przez Böhmego 1
Böhmego światłem. 1
światłem. Bogowie, 1
Bogowie, aby 1
aby trwać 1
trwać i 1
i umożliwiać 2
umożliwiać życie 1
życie innym 1
innym stworzeniom, 1
stworzeniom, sami 1
sami musieli 1
musieli się 4
się odżywiać, 1
odżywiać, dlatego 1
dlatego pojęcie 1
pojęcie pożywienia 1
pożywienia także 1
także należy 1
do religijnych. 1
religijnych. Bogowie 1
Bogowie ci 1
ci to 1
to często 2
często małżonkowie 1
małżonkowie wielkiej 1
wielkiej bogini 1
bogini tellurycznej, 1
tellurycznej, wiązani 1
wiązani z 1
z kultem 5
kultem byka 1
byka (ziemię 1
(ziemię wtedy 1
wtedy symbolizuje 1
symbolizuje krowa). 1
krowa). Bogowie 1
Bogowie docenili 1
docenili to 1
to odkrycie 2
odkrycie i 1
i uczynili 1
uczynili ją 1
ją oraz 1
oraz jej 16
jej małżonka 1
małżonka Xochipilli 1
Xochipilli równymi 1
równymi sobie. 1
sobie. Bóg 1
Bóg ów 1
ów zgodził 1
się (pod 1
(pod warunkiem 1
warunkiem złożenia 1
złożenia Obatali 1
Obatali oraz 1
oraz jemu 1
jemu ofiar) 1
ofiar) zanieść 1
zanieść wieść 1
wieść o 14
tych wydarzeniach 4
wydarzeniach do 1
do nieba. 2
nieba. Bóg 1
Bóg przygotowywał 1
przygotowywał swój 1
swój lud 1
lud na 1
na to, 53
to, aby 10
ten całą 1
całą swoją 3
swoją miłość 2
miłość składał 1
składał w 1
w Nim. 1
Nim. Bóg 1
Bóg stworzył 1
stworzył świat 1
świat dla 1
dla Własnej 1
Własnej chwały, 1
chwały, przez 1
przez swoją 5
miłość i 7
i mądrość. 2
mądrość. Bóg 1
Bóg ukarał 1
ukarał sąsiada 1
sąsiada i 1
i sprawił, 1
sprawił, że 15
że stracił 1
stracił majątek 1
majątek oraz 1
oraz popadł 1
w skrajną 2
skrajną biedę. 1
biedę. Bogumiła 1
Bogumiła Donimirska, 1
Donimirska, z 1
domu Wolska 1
Wolska (ur. 1
(ur. Bogurodzica 1
Bogurodzica składa 1
z próśb 2
próśb modlitewnych 1
modlitewnych liturgicznej 1
liturgicznej wspólnoty 1
wspólnoty wiernych. 2
wiernych. Bogusława 1
Bogusława Bogumiła 1
Bogumiła Mańkowska 1
Mańkowska z 1
z Dąbrowskich 1
Dąbrowskich (ur. 1
(ur. Bogusław 1
Bogusław Bachorczyk 1
Bachorczyk opublikował 1
opublikował kilka 1
kilka książek 4
książek artystycznych. 1
artystycznych. Bogusław 1
Bogusław VI 1
VI był 1
był orędownikiem 2
orędownikiem rozwoju 1
rozwoju handlu. 1
handlu. Bóg 1
Bóg wojny 1
wojny natychmiast 1
natychmiast powiadomił 1
powiadomił o 1
tym Asuryana. 1
Asuryana. Bóg 1
Bóg wyraźnie 1
wyraźnie zapisał 1
zapisał swój 2
swój wyrok 1
wyrok na 4
na czole 4
czole każdej 1
każdej ludzkiej 1
ludzkiej istoty, 1
istoty, a 1
a demony 1
demony wcielają 1
wcielają się, 1
się, by 12
by zionąć 1
zionąć wrzącymi 1
wrzącymi falami 1
falami czarnej 1
czarnej rozpaczy”. 1
rozpaczy”. Bóg 1
Bóg zapowiedział 1
zapowiedział wylanie 1
wylanie swojego 1
swojego Ducha 1
Ducha – 1
– Jl 1
Jl 3,1-2 1
3,1-2 ( 1
( Bohaterami 2
Bohaterami filmu 1
filmu są: 1
są: Ajten, 1
Ajten, bułgarska 1
bułgarska Turczynka 1
Turczynka i 1
i bułgarski 1
bułgarski żołnierz 1
żołnierz Iwan. 1
Iwan. Bohaterami 1
Bohaterami historii 1
historii jest 3
jest młode 1
młode małżeństwo: 1
małżeństwo: chemik 1
chemik Edward 1
Edward ( 1
Bohaterami Księgi 1
Księgi są 1
są sędziowie, 1
sędziowie, sprawujący 1
sprawujący władzę 1
władzę i 5
i sądy 1
sądy nad 1
nad ludem 2
ludem izraelskim. 1
izraelskim. Bohaterami 1
Bohaterami negatywnymi 1
negatywnymi w 1
tym sezonie 19
sezonie są 2
są Sugar, 1
Sugar, Scarlett, 1
Scarlett, Amy 1
Amy i 1
i Max. 1
Max. Bohaterami 1
Bohaterami są: 1
są: potężna, 1
potężna, bogata 1
bogata rodzina 1
rodzina Meija 1
Meija Guzman, 1
Guzman, właściciele 1
właściciele wydawnictwa 1
wydawnictwa America, 1
America, jednego 1
dwóch największych 1
w Limie, 1
Limie, i 1
i ludzie 2
ludzie pracujący: 1
pracujący: służba 1
służba Guzmanów, 1
Guzmanów, mieszkańcy 1
mieszkańcy biednej 1
biednej dzielnicy 2
dzielnicy skąd 1
skąd pochodzi 3
pochodzi główna 1
główna bohaterka 2
bohaterka oraz 1
jej przyjaciele. 1
przyjaciele. Bohaterami 1
Bohaterami są 1
są pracownicy 2
pracownicy działu 1
działu rozrywki 1
rozrywki sieciowego 1
sieciowego ośrodka 1
ośrodka wczasowego 1
wczasowego w 1
małej nadmorskiej 1
nadmorskiej miejscowości. 1
miejscowości. Bohaterami 1
Bohaterami tej 1
tej pełnej 1
pełnej humoru 1
humoru książki 1
książki są 1
są Tosia 1
Tosia i 1
i Tomek, 1
Tomek, rodzeństwo, 1
rodzeństwo, bardzo 1
bardzo podobni 1
podobni do 1
do siebie. 12
siebie. Bohaterami 1
Bohaterami tych 1
tych przypowieści 1
przypowieści są 1
także nadnaturalne 1
nadnaturalne istoty 1
istoty różnego 1
różnego rodzaju. 1
rodzaju. Bohater 1
Bohater dryfuje 1
dryfuje po 1
po Pacyfiku, 1
Pacyfiku, gdzieś 1
gdzieś na 2
na południe 64
południe od 47
od równika. 1
równika. Bohaterem 1
Bohaterem filmu 2
filmu jest 9
jest Alosza 1
Alosza Pticyn, 1
Pticyn, uczeń 1
uczeń trzeciej 1
trzeciej klasy 2
klasy jednej 1
z moskiewskich 1
moskiewskich szkół. 1
szkół. Bohaterem 1
jest Maks 1
Maks Kądzielski 1
Kądzielski ( 1
( Bohaterem 1
Bohaterem jest 1
jest jeden 7
z mitycznych 1
mitycznych założycieli 1
założycieli królestwa 1
królestwa Brytanii, 1
Brytanii, Trojanin 1
Trojanin z 1
z pochodzenia. 1
pochodzenia. Bohaterem 1
Bohaterem łączącym 1
łączącym oba 1
oba filmy 1
filmy jest 1
jest kapral 1
kapral Naróg, 1
Naróg, w 1
w Skąpanych 1
Skąpanych w 1
w ogniu 4
ogniu jedna 1
kilku ważnych 1
ważnych postaci, 1
postaci, w 4
w opisywanym 1
opisywanym filmie 1
filmie postać 1
postać główna. 1
główna. Bohaterem 1
Bohaterem powieści 1
jest Roman 1
Roman Zabawa, 1
Zabawa, Białorusin, 1
Białorusin, który 1
który wstępuje 1
wstępuje do 2
do polskiego 3
polskiego wywiadu. 1
wywiadu. Bohaterem 1
Bohaterem utworu 1
utworu jest 9
jest bojaźliwy 1
bojaźliwy kleryk 1
kleryk don 1
don Claudio, 1
Claudio, przekonany, 1
przekonany, że 11
że niewolnica 1
niewolnica Lucia 1
Lucia rzuciła 1
rzuciła na 1
niego urok. 1
urok. Bohater 1
Bohater filmu, 1
filmu, a 1
a jednocześnie 25
jednocześnie odtwórca 1
odtwórca głównej 1
głównej roli 4
roli i 3
i scenarzysta 2
scenarzysta opowiada 1
opowiada historię, 1
historię, która 1
która wydarzyła 3
wydarzyła się 8
się naprawdę. 1
naprawdę. Bohater 1
Bohater filmu 1
filmu dokumentalnego 3
dokumentalnego z 1
z 2009 10
roku pt. 5
pt. Bohater 1
Bohater jest 2
jest bezsilny 1
bezsilny i 1
nie pojmuje 1
pojmuje działań 1
działań opatrzności, 1
opatrzności, stara 1
jednak utrzymać 2
utrzymać swoją 1
swoją wiarę. 2
wiarę. Bohater 1
jest uwikłany 2
uwikłany w 2
w sieć 4
sieć obietnic, 1
obietnic, których 1
może zrealizować. 1
zrealizować. Bohaterka 1
Bohaterka otrzymuje 1
otrzymuje propozycje, 1
propozycje, zgadza 1
się – 8
– i 11
zostaje przeniesiona 3
do obozu 28
obozu ćwiczebnego. 1
ćwiczebnego. Bohaterka, 1
Bohaterka, podobnie 1
jak inni 5
inni nieliczni 1
nieliczni ocaleni, 1
ocaleni, stara 1
się zrozumieć, 1
zrozumieć, co 1
co tak 3
naprawdę się 4
stało i 2
i kim 1
kim są 2
są najeźdźcy, 1
najeźdźcy, a 1
także czym 1
czym się 4
się kierowali 1
kierowali mordując 1
mordując miliardy 1
miliardy ludzkich 1
ludzkich istnień. 1
istnień. Bohaterka 1
Bohaterka pod 1
wpływem wychowania 1
wychowania zaczyna 1
zaczyna ponadto 1
ponadto interioryzować 1
interioryzować dewaluację 1
dewaluację sfery 1
sfery kobiecej: 1
kobiecej: „Płakałam 1
„Płakałam razem 1
z nią. 9
nią. Bohaterka 1
Bohaterka pojawiała 1
pojawiała się 5
w serialach 11
serialach telewizyjnych 2
telewizyjnych i 2
i filmach 1
filmach animowanych. 1
animowanych. Bohaterka 1
Bohaterka tęskni 1
tęskni za 3
za życiem 1
życiem w 3
w wielkim 6
wielkim mieście, 1
mieście, które 1
które z 20
z daleka 3
daleka wydaje 1
wydaje się 35
się przybytkiem 1
przybytkiem sztuki 1
sztuki i 10
i spełnieniem 1
spełnieniem ideałów, 1
ideałów, jednak 1
jednak wędrówka 1
wędrówka młodej 1
dziewczyny labiryntami 1
labiryntami odkrywanego 1
odkrywanego przez 1
przez nią 30
nią postkomunistycznego 1
postkomunistycznego świata 1
świata nierzadko 1
nierzadko prowadzi 1
na manowce. 1
manowce. Bohaterka, 1
Bohaterka, znajdując 1
znajdując się 2
się u 23
u progu 2
progu przejścia 1
przejścia w 4
w wiek 1
wiek dorosły, 2
dorosły, będącego 1
będącego ostatecznym 1
ostatecznym przyjęciem 1
przyjęciem kulturowo 1
kulturowo wytworzonej 1
wytworzonej roli 1
roli kobiety, 1
kobiety, obserwuje 1
obserwuje wokół 1
wokół siebie 8
siebie możliwe 1
możliwe społeczne 1
społeczne realizacje 1
realizacje kobiecości. 1
kobiecości. Bohater 1
Bohater musi 1
musi odkryć 1
odkryć dlaczego 1
dlaczego ktoś 1
ktoś próbuje 1
próbuje go 3
go zabić. 4
zabić. Bohaterowie, 1
Bohaterowie, będący 1
będący na 4
początku filmu 1
filmu w 10
w stałych 3
stałych związkach, 1
związkach, mieszają 1
mieszają się 1
w inne 14
inne relacje 1
relacje miłosne, 1
miłosne, które 1
które nieuchronnie 1
nieuchronnie kończą 1
kończą się 6
się rozczarowaniem. 1
rozczarowaniem. Bohaterowie 1
Bohaterowie filmowi 1
filmowi i 1
i literaccy 1
literaccy wobec 1
wobec polskiej 1
polskiej rzeczywistości 1
rzeczywistości po 2
roku. Bohaterowie 1
Bohaterowie mogą 1
mogą używać 1
używać również 1
również specjalnych 1
specjalnych kluczy, 1
kluczy, dzięki 1
dzięki którym 11
którym otrzymują 1
otrzymują nadzwyczajną 1
nadzwyczajną nową 1
nową zdolność 1
zdolność do 9
do morfowania 1
morfowania się 1
w każdą 11
z legendarnych 1
legendarnych drużyn 1
drużyn Power 1
Power Rangers 2
Rangers z 1
z przeszłości. 9
przeszłości. Bohaterowie 1
Bohaterowie mówią 1
mówią o 9
o sobie 7
sobie jako 3
jako „armii” 1
„armii” broniącej 1
broniącej swojej 1
swojej „ziemi” 1
„ziemi” bądź 1
bądź też 8
też „ojczyzny”, 1
„ojczyzny”, a 1
a wartością, 1
wartością, która 1
która zdaje 1
się dla 30
nich najważniejsza, 1
najważniejsza, jest 1
jest wierność 1
wierność „sprawie”, 1
„sprawie”, mającej 1
mającej charakter 1
charakter nieomal 1
nieomal narodowy, 1
narodowy, nawet 1
nawet jeśli 9
jeśli wymaga 1
wymaga ona 1
ona ofiary 1
ofiary życia. 1
życia. Bohaterowie, 1
Bohaterowie, po 1
po zastrzeleniu 1
zastrzeleniu ostatniego 1
ostatniego z 6
z członków 15
członków rodziny 11
rodziny Sawyer 1
Sawyer – 1
– Alfredo, 1
Alfredo, wsiadają 1
wsiadają w 1
w samochód 1
samochód i 2
i odjeżdżają 1
z miejsca 12
miejsca akcji. 1
akcji. Bohaterowie 1
Bohaterowie rozwiązują 1
rozwiązują zagadki 1
zagadki kryminalne 1
kryminalne z 1
udziałem potworów, 1
potworów, za 1
za których 1
których zwykle 2
zwykle przebrani 1
przebrani są 1
są ludzie. 1
ludzie. Bohaterowie 1
Bohaterowie spotykają 1
spotykają go 1
początku gry, 1
gry, gdzie 1
gdzie został 27
został zaatakowany 5
zaatakowany przez 7
przez potwory. 1
potwory. Bohaterowie 1
Bohaterowie wpadają 1
wpadają na 5
na pomysł, 3
pomysł, by 2
by zablokować 1
zablokować fale 1
fale telepatyczne 1
telepatyczne specjalnym 1
specjalnym szkłem. 1
szkłem. Bohaterowie 1
Bohaterowie wyjaśniają 1
wyjaśniają jej 1
jej że 3
że ludzie 8
ludzie potrzebują 1
potrzebują więcej 1
więcej swobody 1
swobody przy 1
przy realizacji 4
realizacji zadania, 1
zadania, a 1
a to 10
to że 5
że Sebastian 1
Sebastian opuścił 1
opuścił Nidaros 1
Nidaros nie 1
nie oznacza, 3
oznacza, że 28
że zdradził. 1
zdradził. Bohaterowie 1
Bohaterowie żyją 1
żyją z 2
od wielkiego 1
wielkiego miasta, 1
miasta, wśród 1
wśród przyrody, 1
przyrody, którą 1
którą są 1
są zafascynowani. 1
zafascynowani. Bohaterowi 1
Bohaterowi udaje 1
niego przeniknąć, 1
przeniknąć, zostaje 1
zostaje jednak 3
jednak pojmany 1
pojmany i 4
i spędza 2
spędza tam 1
tam kilka 1
lat Lionhead 1
Lionhead Studios 1
Studios 2006, 1
2006, zadanie: 1
zadanie: „Uwolnij 1
„Uwolnij Scarlet 1
Scarlet Robe”, 1
Robe”, „Ucieczka 1
„Ucieczka z 1
z więzienia”. 1
więzienia”. Bohater 1
Bohater pojawia 1
obok niej 4
niej na 5
na scenie. 10
scenie. Bohater 1
Bohater sam 1
sam nie 3
nie wie, 5
co chce 1
chce dalej 1
dalej robić 1
robić w 1
życiu (. 1
(. Bohaterski 1
Bohaterski dowódca 1
dowódca zyskał 1
zyskał sławę 1
sławę w 1
w rodzinnych 2
rodzinnych Niemczech. 1
Niemczech. Bohater 1
Bohater tej 1
tej opowieści, 1
opowieści, młody, 1
młody, wykształcony, 1
wykształcony, przystojny 1
przystojny bardzo 1
bardzo ceniony 1
ceniony na 1
na rynku 48
rynku małżeńskim 1
małżeńskim młodzieniec 1
młodzieniec zwykł 1
zwykł stroić 1
stroić sobie 1
sobie żarty 1
żarty z 1
z Kailasa 1
Kailasa przechwalającego 1
przechwalającego się 1
się świetnością 1
świetnością swego 1
swego rodu 1
rodu zubożałego 1
zubożałego arystokraty 1
arystokraty z 1
z sąsiedztwa. 3
sąsiedztwa. Bohater 1
Bohater ten 1
ten charakteryzuje 5
się nieprzeciętnością, 1
nieprzeciętnością, konfliktowością; 1
konfliktowością; samotnie 1
samotnie buntuje 1
buntuje się 2
się przeciw 4
przeciw normom 1
normom społecznym 1
społecznym lub 1
lub walczy 1
walczy w 3
w obronie 25
obronie ojczyzny. 1
ojczyzny. Bohater 1
Bohater w 1
w lochach 1
lochach postanawia 1
postanawia uratować 1
uratować ją. 1
ją. Bohater 1
Bohater został 1
został uśmiercony 1
uśmiercony w 1
2007 r. 27
r. Zginął 1
Zginął od 2
od kuli 2
kuli snajpera 1
snajpera w 1
w dwudziestym 1
dwudziestym piątym 1
piątym odcinku 2
odcinku komiksu. 1
komiksu. Bohatyrowiczowie 1
Bohatyrowiczowie nie 1
mają wykształcenia, 1
wykształcenia, nie 1
nie wysyłają 1
wysyłają swoich 1
swoich dzieci 2
dzieci do 8
do miejskich 1
miejskich szkół. 2
szkół. Boiry-Sainte-Rictrude 1
Boiry-Sainte-Rictrude plasuje 1
na 802. 1
802. miejscu 1
miejscu 612.). 2
612.). Bois-de-Champ 1
Bois-de-Champ plasuje 1
miejscu 253.). 1
253.). Boi 1
Boi się 1
początku upubliczniać 1
upubliczniać ze 1
swoją orientacją, 1
orientacją, lecz 1
lecz później 3
później poznaje 1
poznaje Marcina. 1
Marcina. Boi 1
Boi się, 1
że kiedyś 4
kiedyś może 1
może stać 7
się podobna 1
podobna do 12
do Cyklonis. 1
Cyklonis. Boisko 1
Boisko trawiaste 1
trawiaste zostało 1
zostało dostosowane 1
dostosowane do 8
do możliwości 6
możliwości rozgrywania 1
rozgrywania na 1
nim meczów 1
meczów piłki 1
piłki nożnej, 7
nożnej, a 1
a murawa 1
murawa będzie 1
będzie posiadała 2
posiadała wymiary 1
wymiary 100m 1
100m x 1
x 64m. 1
64m. Boisko 1
Boisko znajduje 1
ulicy Kominiarskiej. 1
Kominiarskiej. Boissey-le-Châtel 1
Boissey-le-Châtel plasuje 1
na 356 1
356 miejscu 1
miejscu 737). 1
737). Bójce, 1
Bójce, Bajce 1
Bajce i 1
i Brawurce 1
Brawurce nigdy 1
nie przychodzi 1
przychodzi łatwo 1
łatwo zwycięstwo 1
zwycięstwo z 2
nią. "Bojewaja 1
"Bojewaja Krimskaja", 1
Krimskaja", a 1
od października 10
października 1943 4
gazecie "Prawda 1
"Prawda Ukrainy". 1
Ukrainy". Bo 1
Bo jeżeli 1
jeżeli doszło 1
doszło nawet 1
do częściowego 3
częściowego zajęcia 1
zajęcia okopów 1
okopów frontowych, 1
frontowych, to 1
to niezdobyta 1
niezdobyta sekcja 1
sekcja mogła 1
być połączona 2
połączona rowem 1
rowem komunikacyjnym 1
komunikacyjnym z 1
z drugą 4
drugą linią 1
linią i 1
i stąd 7
stąd zaopatrywana 1
zaopatrywana w 1
w posiłki, 1
posiłki, które 1
które pozwalały 3
pozwalały na 6
jej dalsze 2
dalsze utrzymywanie. 1
utrzymywanie. Bojówki 1
Bojówki rozdawały 1
rozdawały skrzynki 1
skrzynki z 1
z alkoholem, 1
alkoholem, aby 1
aby zachęcić 2
zachęcić mężczyzn 1
mężczyzn do 1
do walki. 9
walki. Bojownicy 1
Bojownicy maoryscy 1
maoryscy byli 1
byli wojownikami 1
wojownikami z 1
z pokolenia 7
pokolenia na 7
na pokolenie, 3
pokolenie, a 1
a wielu 9
wielu z 12
nich brało 1
brało udział 13
w wojnie 22
wojnie muszkietów, 1
muszkietów, 20-letnich 1
20-letnich bojach 1
bojach międzyplemiennych. 1
międzyplemiennych. Bój 1
Bój spotkaniowy 1
spotkaniowy jest 1
jest szczególną 1
szczególną formą 1
formą natarcia, 1
natarcia, w 1
którym inicjatywę 1
inicjatywę zaczepną 1
zaczepną przejawiają 1
przejawiają obie 1
obie walczące 1
walczące strony. 1
strony. Bo 1
Bo już 1
już tam 4
tam trudno 1
trudno słusznej 1
słusznej rozmowy 1
rozmowy używać. 1
używać. Boki 1
Boki głowy 2
głowy i 10
i pierś 1
pierś są 1
są zielonkawe. 1
zielonkawe. Boki 1
i potylicę 1
potylicę pokrywają 1
pokrywają dobrze 1
dobrze widoczne 1
widoczne białe 1
białe plamy 3
plamy z 2
z ciemnobrązowymi 2
ciemnobrązowymi krawędziami. 1
krawędziami. Bokkun 1
Bokkun aktywuje 1
aktywuje robota 1
robota o 1
imieniu Emerl, 1
Emerl, który 1
który szybko 2
szybko sprzymierza 1
sprzymierza się 2
z bohaterami, 1
bohaterami, a 2
a Eggman 1
Eggman ucieka 1
ucieka z 10
więzienia. Bokonon 1
Bokonon uważa, 1
że wszelkie 4
wszelkie próby 3
próby ustalenia 2
ustalenia informacji 1
informacji o 32
o swym 1
swym karassie 1
karassie i 1
jego przeznaczeniu 1
przeznaczeniu są 1
są nie 2
nie tyle 8
tyle zabronione, 1
zabronione, co 1
co pozbawione 1
pozbawione jakichkolwiek 1
jakichkolwiek szans 1
szans na 8
na powodzenie. 1
powodzenie. Bok 1
Bok pojazdu 1
pojazdu wyróżnia 1
się niekonwencjonalną 1
niekonwencjonalną linią 1
linią okien 1
okien układającą 1
układającą się 1
w kształt 2
kształt uśmiechu. 1
uśmiechu. Boksyty 1
Boksyty nie 1
są eksploatowane. 1
eksploatowane. Boks 1
Boks zaczął 1
trenować w 3
wieku 16 13
16 lat. 5
lat. Bolała 1
Bolała nad 1
nad tym, 4
że powstający 1
powstający ruch 1
ruch zielonoświątkowy 1
zielonoświątkowy popada 1
popada w 6
w spory, 1
spory, tworzy 1
tworzy dziwne 1
dziwne doktryny 1
doktryny i 1
i odłamy. 1
odłamy. Bol 1
Bol był 1
był zawodnikiem 7
zawodnikiem niezwykle 1
niezwykle szczupłym, 1
szczupłym, przy 1
przy wzroście 3
wzroście 231 1
231 cm 1
cm ważył 2
ważył zaledwie 1
zaledwie 90 1
90 kg. 2
kg. Bolechowo 1
Bolechowo zamieszkiwali 1
zamieszkiwali głównie 1
głównie drwale 1
drwale i 1
i robotnicy 1
robotnicy leśni, 1
leśni, ponieważ 1
ponieważ założono 1
założono je 1
w wyrębowisku. 1
wyrębowisku. Bóle 1
Bóle głowy 1
głowy mogą 1
mogą pojawić 4
pojawić się 12
w ciąży 5
ciąży zaawansowanej, 1
zaawansowanej, przyjmując 1
przyjmując charakter 1
charakter nawracający 1
nawracający i 1
i bardziej 18
bardziej nasilony. 1
nasilony. Bolek 1
Bolek i 1
i Lolek 1
Lolek na 1
na Dzikim 2
Dzikim Zachodzie 1
Zachodzie – 1
– Bolek 1
Bolek Kielak, 1
Kielak, Clemence 1
Clemence Thurninger, 1
Thurninger, Daniel 1
Daniel Wawrzyniak, 1
Wawrzyniak, Państwowa 1
Państwowa Wyższa 1
Wyższa Szkoła 5
Szkoła Telewizyjna, 1
Telewizyjna, Teatralna 1
Teatralna i 1
i Filmowa 1
Filmowa im. 1
im. Leona 1
Leona Schillera, 1
Schillera, DVD, 1
DVD, Łódź 1
Łódź 2011. 1
2011. Bolesława 1
Bolesława Duszyńska 1
Duszyńska (ur. 1
(ur. 1908 1
1908 w 5
w Pianie, 1
Pianie, data 1
data śmierci 4
śmierci nieznana) 1
nieznana) – 1
– doktor 2
doktor filozofii, 1
filozofii, filolog 1
filolog klasyczny. 1
klasyczny. Bolesław 1
Bolesław I 1
I Chrobry 1
Chrobry (Wielki) 1
(Wielki) (ur. 1
(ur. Bolesław 1
Bolesław II 1
II Śmiały 1
Śmiały przestał 1
przestał go 1
go płacić, 1
płacić, co 1
było jedną 1
przyczyn wojny 1
wojny pomiędzy 1
pomiędzy Polską 1
Polską a 2
a Czechami 1
Czechami prowadzonej 1
prowadzonej w 1
latach 1060-1072. 1
1060-1072. Bolesław 1
Bolesław i 1
Maria mieli 1
mieli czworo 1
czworo dzieci, 1
dzieci, wszystkie 1
wszystkie zmarły 2
zmarły bezpotomnie. 1
bezpotomnie. Bolesław 1
Bolesław Makochan 1
Makochan W 1
niektórych dokumentach 3
dokumentach oraz 2
artykule prasowym 1
prasowym Nazwisko 1
Nazwisko występuje 1
jako Makochoń 1
Makochoń lub 1
lub Makochań. 1
Makochań. Bolesław 1
Bolesław miał 1
miał być 48
być jego 5
jego zdaniem 8
zdaniem władcą 1
władcą Polski, 1
Polski, jednak 1
jednak jako 4
jako małe 2
małe dziecko, 1
a czynną 1
czynną rolę 1
rolę polityczną 2
polityczną odgrywała 1
odgrywała jedynie 1
jedynie Rycheza 1
Rycheza (tu 1
(tu określona 1
określona przezeń 1
przezeń jako 1
jako jego 14
jego matka, 3
matka, wbrew 1
wbrew wcześniejszym 1
wcześniejszym twierdzeniom). 1
twierdzeniom). Bolesław 1
Bolesław postanowił 1
postanowił odbudować 1
odbudować swoje 1
swoje wpływy 1
wpływy na 3
na Rusi 2
Rusi i 1
i latem 7
latem wyruszył 1
wyruszył na 5
na wschód. 11
wschód. Bolid 1
Bolid był 1
był pomalowany 1
pomalowany w 1
w żywy, 1
żywy, zielony 1
zielony kolor. 1
kolor. Boliwia 1
Boliwia zajęła 1
zajęła na 2
tym turnieju 19
turnieju ostatnie, 3
ostatnie, piąte 1
piąte miejsce, 4
miejsce, a 11
a Angulo 1
Angulo wystąpił 1
wystąpił tylko 12
w pierwszym 70
pierwszym meczu 15
meczu turnieju 2
turnieju przeciwko 1
przeciwko Chile. 1
Chile. Bolko 1
Bolko Świdnicki 1
Świdnicki swoim 1
swoim oporem 1
oporem zapobiegł 1
zapobiegł połączeniu 1
połączeniu się 2
się obu 3
obu armii, 2
armii, uratował 1
uratował Polskę 1
Polskę i 4
to awansował 1
grona jej 2
jej największych 3
największych bohaterów. 1
bohaterów. Ból 1
Ból mięśniowo-powięziowy 1
mięśniowo-powięziowy może 1
zostać wywołany 1
wywołany także 1
także poprzez 2
poprzez stres, 1
stres, a 1
jego źródłem 3
źródłem mogą 1
mogą stać 6
często powtarzające 1
powtarzające się 4
się mikrourazy 1
mikrourazy i 1
i naciągnięcia 1
naciągnięcia tkanki 1
tkanki miękkiej. 1
miękkiej. Ból 1
Ból obojczyka 1
obojczyka oraz 1
oraz szyi 1
szyi uniemożliwił 1
uniemożliwił mu 1
mu udział 2
w drugim 34
drugim wyścigu 1
wyścigu na 15
na torze 20
torze w 3
Niemczech oraz 3
oraz ostatecznie 1
ostatecznie wykluczył 1
wykluczył go 1
go z 62
całego sezonu. 1
sezonu. Bolohoi 1
Bolohoi również 1
również ogłosił 1
ogłosił zakończenie 6
zakończenie współpracy 1
z pozostałymi 16
pozostałymi członkami 3
członkami grupy, 1
grupy, a 2
miejsce został 2
wybrany Manuel 1
Manuel Savu. 1
Savu. Bolszewicy 1
Bolszewicy natychmiast 1
natychmiast zaczęli 1
zaczęli niszczyć 1
niszczyć kozacką 1
kozacką autonomię, 1
autonomię, skonfiskowano 1
skonfiskowano ziemię 1
ziemię należącą 1
należącą do 11
do Kozaków 1
Kozaków i 1
i oddano 2
oddano ją 1
ją rosyjskim 1
rosyjskim osadnikom 1
osadnikom i 1
i ludziom 1
ludziom spoza 1
spoza społeczności 1
społeczności Kozaków. 1
Kozaków. Bolton 1
Bolton jest 1
jest ośrodkiem 5
ośrodkiem przemysłu 6
przemysłu włókienniczego 2
włókienniczego (wyroby 1
(wyroby bawełniane), 1
bawełniane), przemysłu 1
przemysłu maszynowego, 1
maszynowego, samochodowego, 1
samochodowego, chemicznego 1
i skórzanego. 1
skórzanego. Bomba 1
Bomba AN-M65 1
AN-M65 miała 1
miała pomalowany 1
pomalowany na 2
na oliwkowo 1
oliwkowo korpus 1
korpus z 2
z żółtym 5
żółtym pasem 1
pasem naokoło 1
naokoło nosa 1
nosa i 1
i ogona. 1
ogona. Bomba 1
Bomba eksploduje, 1
eksploduje, dokonując 1
dokonując zagładę 1
zagładę metaludzi, 1
metaludzi, z 1
którego przeżyli 1
przeżyli tylko 1
tylko nieliczni, 2
nieliczni, w 1
tym Superman. 1
Superman. Bombaj, 1
Bombaj, jak 1
jak każdy 2
każdy wielki 1
wielki port 1
port morski, 1
morski, ma 1
ma charakter 30
charakter kosmopolityczny, 1
kosmopolityczny, czego 1
czego odzwierciedleniem 1
odzwierciedleniem jest 1
jest miejscowa 1
miejscowa kuchnia, 1
kuchnia, w 2
której podaje 1
się potrawy 1
potrawy z 1
innych regionów 1
regionów Indii. 1
Indii. Bombardowanie 1
Bombardowanie Visu 1
Visu 18 1
18 i 5
i 19 2
lipca przyniosło 1
przyniosło straty 1
straty po 1
po obu 39
obu stronach. 4
stronach. Bombardowany 1
Bombardowany pałac 1
pałac kontrolowali 1
kontrolowali islamscy 1
islamscy liderzy 1
liderzy z 1
z Ansar 1
Ansar ad-Din 1
ad-Din i 1
i AQIM. 1
AQIM. Bomba 1
Bomba skonstruowana 1
skonstruowana na 1
na wydziale 15
wydziale fizyki 1
fizyki miała 1
miała zniszczyć 2
zniszczyć laboratoria 1
laboratoria AMRC. 1
AMRC. Bomba 1
Bomba umieszczona 1
umieszczona na 7
na drzewie 6
drzewie wybuchła, 1
wybuchła, ale 1
nie wyrządziła 1
wyrządziła nikomu 1
nikomu krzywdy 1
krzywdy (był 1
(był to 7
to jego 37
pierwszy zamach 1
zamach na 4
na Gomułkę 1
Gomułkę i 1
i jednocześnie 23
jednocześnie na 6
na Chruszczowa). 1
Chruszczowa). Bomba 1
Bomba wybuchła 1
wybuchła o 1
o 8:16:02 1
8:16:02 (rano) 1
(rano) czasu 1
czasu lokalnego, 3
lokalnego, około 1
około 580 1
580 m 1
m nad 6
nad centrum 1
centrum miasta. 18
miasta. Bombowce 1
Bombowce lat 1
w. były 3
były bronią 1
bronią ofensywną, 1
ofensywną, przeznaczone 1
przeznaczone do 14
do niszczenia 7
niszczenia strategicznych 1
strategicznych celów 1
celów naziemnych 2
naziemnych na 1
na terytorium 36
terytorium wroga 1
wroga w 2
w osłonie 2
osłonie myśliwskiej, 1
myśliwskiej, a 1
nie do 26
do obrony. 6
obrony. Bombowiec 1
Bombowiec wypełniony 1
wypełniony materiałem 1
materiałem wybuchowym 1
wybuchowym i 1
i zaprogramowany 1
zaprogramowany leciał 1
leciał samodzielnie, 1
samodzielnie, a 3
a myśliwiec 1
myśliwiec wracał 1
wracał do 2
do bazy 6
bazy lub 1
lub służył 1
służył za 3
za eskortę 1
eskortę w 1
w ostatniej 16
ostatniej fazie 4
fazie nalotu. 1
nalotu. Bō 1
Bō może 1
być używany 6
używany nie 1
tylko do 39
do bezpośredniego 4
bezpośredniego ataku, 1
ataku, lecz 1
lecz także 11
obrony lub 4
jako podpora 1
podpora przy 1
przy wykonywaniu 1
wykonywaniu ciosów 1
ciosów kończynami. 1
kończynami. Bonanno 1
Bonanno nie 1
miał zamiaru 2
zamiaru dostosować 1
dostosować się 3
do poleceń 1
poleceń Komisji. 1
Komisji. Bonaparte 1
Bonaparte wrócił 1
do Paryża 9
Paryża 5 1
5 września 13
września 1797, 1
1797, a 1
a już 10
już siódmego 1
siódmego spotkał 1
z Talleyrandem. 1
Talleyrandem. Bones 1
Bones - 1
- Wampir 1
Wampir urodzony 1
w Anglii 13
i przemieniony 1
przemieniony w 1
w 1790 3
1790 roku 4
Australii, kiedy 1
kiedy miał 3
miał 24 1
24 lata. 2
lata. Bongo 1
Bongo natomiast 1
natomiast podbiegł 1
podbiegł do 1
do nogawki 1
nogawki kobiety 1
zaczął ją 1
ją szaprać. 1
szaprać. Boni 1
Boni natomiast 1
natomiast stracił 1
stracił głowę 1
głowę dla 1
dla Stasi. 1
Stasi. Bon 1
Bon Jovi 2
Jovi ponownie 1
ponownie ruszyli 2
ruszyli w 2
w trasę 7
trasę koncertową, 4
koncertową, która 1
która nosiła 3
nosiła nazwę 22
nazwę Jersey 1
Jersey Syndicate. 1
Syndicate. Bonswitz) 1
Bonswitz) Dr 1
Dr F. 10
F. Lorentz 10
Lorentz "Polskie 8
"Polskie i 9
i kaszubskie 11
kaszubskie nazwy 11
nazwy miejscowości 12
miejscowości na 15
na Pomorzu 18
Pomorzu Kaszubskiem" 9
Kaszubskiem" ( 9
) ( 12
– Boone, 1
Boone, którego 1
którego niepokoił 1
niepokoił fakt, 1
że Indianie 1
Indianie nagle 1
nagle porzucili 1
porzucili szlak, 1
szlak, był 1
był zdania, 1
zdania, że 6
że nieprzyjaciel 2
nieprzyjaciel stara 1
się wciągnąć 1
wciągnąć ich 1
ich w 30
w zasadzkę. 1
zasadzkę. Boone 1
Boone po 1
pierwszy dotarł 1
do Kentucky 1
Kentucky na 1
na jesieni 5
jesieni 1767 1
1767 roku, 1
podczas długich 1
długich łowów 1
łowów w 1
w towarzystwie 21
towarzystwie brata. 1
brata. Boone 1
Boone ratuje 1
ratuje swoją 1
swoją dziewczynę 1
dziewczynę z 1
z rąk 32
rąk mordercy 1
mordercy i 1
i zabiera 4
zabiera ją 5
do Midianu. 1
Midianu. Borehamwood 1
Borehamwood znane 1
jest ze 17
ze studiów 3
studiów filmowych 1
filmowych takich 1
takich wytwórni 1
wytwórni filmowych 1
filmowych jak: 1
jak: Millennium 1
Millennium Studios, 1
Studios, MGM-British 1
MGM-British Studios, 1
Studios, British 1
British National 2
National Studios. 1
Studios. Borek 1
Borek Fałęcki 1
Fałęcki to 1
to obszar 5
obszar znajdujący 1
obrzeżach miasta 3
miasta Krakowa. 2
Krakowa. Boretti 1
Boretti będąc 1
będąc już 3
już wdową 1
wdową utrzymywała 1
utrzymywała na 1
na Zakroczymskiej 1
Zakroczymskiej internat 1
internat dla 1
dla starców. 1
starców. Borgis 1
Borgis - 1
- Nowa 1
Nowa Medycyna 1
Medycyna 4/2002 1
4/2002 M. 1
M. Rabijewski, 1
Rabijewski, Zaburzenia 1
Zaburzenia erekcji 1
erekcji – 1
– etiologia 1
etiologia i 1
i leczenie. 2
leczenie. Borinski 1
Borinski wykładał 1
wykładał w 9
w Tougaloo 1
Tougaloo aż 1
swojej śmierci 7
śmierci w 36
wieku 82 2
82 lat. 1
lat. Borski 1
Borski IIa 1
IIa (Kos 1
(Kos II 1
II odmienny): 1
odmienny): W 2
W polu 17
polu błękitnym 3
błękitnym dwa 1
dwa charty 1
charty srebrne, 1
srebrne, wspięte, 1
wspięte, naprzeciwko 1
naprzeciwko siebie. 2
siebie. Bory 1
Bory Zielonogórskie 1
Zielonogórskie zajmują 1
zajmują obszar 2
obszar ponad 1
ponad 235 1
235 000 1
000 ha 1
ha i 7
są to 44
większości drzewostany 1
drzewostany sosnowe. 1
sosnowe. Borzęcin", 1
Borzęcin", które 1
które obejmuje 2
obejmuje jedynie 1
jedynie wieś 1
wieś Borzęcin. 1
Borzęcin. "Bosacy", 1
"Bosacy", bo 1
bo taki 2
taki przydomek 1
przydomek miała 1
miała drużyna, 1
drużyna, najwięcej 1
najwięcej spotkań 2
spotkań ligowych 2
ligowych oraz 1
oraz towarzyskich 1
towarzyskich stoczyli 1
stoczyli z 1
z drużynami 2
drużynami lokalnymi: 1
lokalnymi: Strzelcem, 1
Strzelcem, WKS 1
WKS 42PP, 1
42PP, Trumpeldorem 1
Trumpeldorem oraz 1
oraz powtórnie 1
powtórnie zalegalizowany 1
zalegalizowany w 1
w 1923 13
1923 roku 22
roku ŻKS-em. 1
ŻKS-em. Bose 1
Bose planował 1
planował przedostać 1
przedostać się 6
do ZSRR 7
ZSRR przez 1
przez Afganistan, 1
Afganistan, Bose 1
Bose jako 1
jako że 29
nie umiał 2
umiał ani 1
ani jednego 11
jednego słowa 1
słowa w 3
języku paszto 1
paszto musiał 1
musiał udawać 1
udawać głuchoniemego, 1
głuchoniemego, w 1
w przeciwnym 6
przeciwnym razie 5
razie mógłby 1
mógłby zostać 3
zostać wykryty 1
wykryty przez 1
przez Brytyjczyków. 3
Brytyjczyków. Bose 1
Bose popierał 1
popierał pełną 1
pełną i 2
i bezwarunkową 1
bezwarunkową niepodległość 1
niepodległość Indii, 1
Indii, Ogólnoindyjski 1
Ogólnoindyjski Komitet 1
Komitet Kongresu 1
Kongresu chciał 1
chciał natomiast, 1
natomiast, aby 1
aby Indie 1
Indie otrzymywały 1
otrzymywały niepodległość 1
niepodległość etapami, 1
etapami, poczynając 1
poczynając od 3
od ustanowienia 1
ustanowienia dominium. 1
dominium. Boskoop 1
Boskoop jest 1
jest odmianą 1
odmianą o 1
o dużej 17
dużej wrażliwości 1
wrażliwości na 1
na mróz. 2
mróz. Bosman 1
Bosman okrętowy 1
okrętowy ma 1
prawo wydawać 1
wydawać załodze 1
załodze polecenia 1
polecenia związane 1
z przestrzeganiem 2
przestrzeganiem przepisów 1
przepisów okrętowych, 1
okrętowych, utrzymaniem 1
utrzymaniem porządku 1
porządku na 1
na okręcie 6
okręcie oraz 1
oraz wykorzystaniem 1
wykorzystaniem sprzętu 1
sprzętu i 6
i urządzeń 5
urządzeń pokładowych. 1
pokładowych. Bośnia 1
Bośnia była 1
była zamieszkana 3
zamieszkana przez 5
osób narodowości 3
narodowości serbskiej. 1
serbskiej. Bosse 1
Bosse był 1
był trzecim 6
trzecim dzieckiem 2
dzieckiem w 2
rodzinie destylatora 1
destylatora Juliusza 1
Juliusza Bosse 1
Bosse i 1
jego żony 15
żony Dorothei 1
Dorothei (z.d.Gernrode). 1
(z.d.Gernrode). Studiował 1
Studiował prawo 2
prawo na 3
na uniwersytetach 4
uniwersytetach w 4
w Heidelbergu, 1
Heidelbergu, Halle 1
Halle i 1
na Friedrich-Wilhelms-Universität 1
Friedrich-Wilhelms-Universität w 1
Berlinie. Bo 1
Bo staruszka 1
staruszka jest 1
jest energiczna, 1
energiczna, kochliwa 1
kochliwa i 1
i upatrzyła 1
upatrzyła go 1
go sobie, 1
sobie, równie 1
równie silnie 1
silnie i 3
i zdecydowanie, 1
zdecydowanie, jak 1
jak on 4
on jej 4
jej wnuczkę. 1
wnuczkę. Boston 1
Boston został 1
został założony 30
założony w 32
roku 1630; 1
1630; jest 1
z najstarszych 25
najstarszych i 3
ze względów 28
względów kulturowych 1
kulturowych najważniejszych 1
najważniejszych miast 4
miast w 12
Stanach Zjednoczonych. 27
Zjednoczonych. Bosville 1
Bosville plasuje 1
na 502. 1
502. miejscu 1
miejscu 419.). 1
419.). Botanika 1
Botanika wchodziła 1
wchodziła wówczas 2
wówczas w 33
w zakres 1
zakres kształcenia 2
kształcenia lekarzy, 1
lekarzy, którzy 2
którzy wykorzystywali 4
wykorzystywali zioła 1
zioła w 1
w leczeniu. 1
leczeniu. Bothmann 1
Bothmann zajmował 1
się likwidacją 2
likwidacją obozu 1
obozu w 14
w Chełmnie 1
Chełmnie oraz 1
oraz paleniem 1
paleniem zwłok 1
zwłok pomordowanych 1
pomordowanych tam 1
tam ofiar. 1
ofiar. Botkin 1
Botkin następnie 1
następnie zaadaptował 1
zaadaptował fragment 1
fragment utworu 1
utworu na 1
na motyw 1
motyw do 1
do Żaru 1
Żaru młodości. 1
młodości. Bouillon 1
Bouillon plasuje 1
na 730. 1
730. miejscu 1
miejscu 165.). 1
165.). Bourguignon-lès-la-Charité 1
Bourguignon-lès-la-Charité plasuje 1
na 629. 2
629. miejscu 2
miejscu 865.). 2
865.). Bourtzi 1
Bourtzi – 1
– mały 1
mały ośmiokątny 1
ośmiokątny zameczek 1
zameczek wzniesiony 1
wzniesiony przez 1
przez Turków 2
Turków na 2
na wysepce 1
wysepce o 1
o tej 40
tej nazwie. 1
nazwie. Bourville 1
Bourville plasuje 1
na 596. 1
596. miejscu 1
miejscu 562.). 1
562.). Boussefi 1
Boussefi zadebiutował 1
roku. Bouzanville 1
Bouzanville plasuje 1
na 979. 1
979. miejscu 1
miejscu 923.). 2
923.). Boyd 1
Boyd zadebiutował 1
roku. Bożena 1
Bożena Kiełbińska, 1
Kiełbińska, z 1
domu Lewandowska 1
Lewandowska (ur. 1
(ur. Bożenna 1
Bożenna Majewska-Maszkowska 1
Majewska-Maszkowska „O 1
„O warszawskiej 1
warszawskiej siedzibie 1
siedzibie Stanisława 1
Stanisława Lubomirskiego 1
Lubomirskiego marszałka 1
marszałka wielkiego 1
wielkiego koronnego. 1
koronnego. Bóżnicę 1
Bóżnicę wzniesiono 1
wzniesiono w 12
w układzie 30
układzie wzdłużnym, 1
wzdłużnym, na 1
na kamiennej 2
kamiennej podmurówce. 2
podmurówce. BP 1
BP Gas 1
Gas Polska 1
o.o. BPS 1
BPS mówiła 1
mówiła o 4
o "potrzebie 1
"potrzebie obrony 1
obrony demokracji 1
demokracji przed 1
przed zagrożeniem 2
zagrożeniem ze 1
strony komunistów". 1
komunistów". Bp 1
Bp Zygfryd 1
Zygfryd von 1
von Boock 1
Boock zmarł 1
zmarł 15 4
15 maja 12
maja 1446. 1
1446. Brabham 1
Brabham miał 1
miał opinię 1
opinię firmy 1
firmy dostarczającej 1
dostarczającej klientom 1
klientom samochodów 1
samochodów równych 1
równych tym 1
tym używanym 1
używanym przez 2
przez zespół 10
zespół fabryczny, 1
fabryczny, oferował 1
oferował również 1
również klientom 1
klientom wsparcie 1
wsparcie – 1
– Jack 1
Jack Brabham 1
Brabham często 1
często pomagał 1
pomagał klientom 1
klientom ustawiać 1
ustawiać ich 1
ich samochody. 1
samochody. Brabham 1
Brabham zarekomendował 1
zarekomendował Vicie 1
Vicie inżyniera 1
inżyniera Ronego 1
Ronego Salta, 1
Salta, z 1
którym współpracował 1
współpracował w 1
Formule 3000 1
3000 w 2
zespole Bromley 1
Bromley Motorsports. 1
Motorsports. Brabus 1
Brabus E 1
E V12 1
V12 / 1
/ S 1
S − 1
− pierwszy 1
pierwszy pojazd 2
pojazd tego 1
typu powstał 1
1996 roku. 25
roku. Bracamonte 1
Bracamonte strzelił 1
strzelił 9 3
9 bramek. 2
bramek. Braccio 1
Braccio został 1
został ranny 8
ranny 2 1
2 czerwca 6
czerwca 1424 1
1424 w 1
w L’Aquili. 1
L’Aquili. Brachypelma 1
Brachypelma smithi 1
smithi to 1
to pająk 1
pająk długowieczny, 1
długowieczny, samice 1
samice często 1
często dożywają 1
dożywają 20 1
20 lat; 2
lat; samce 1
samce żyją 1
żyją krócej, 1
krócej, do 1
2 lat 4
po ostatniej 7
ostatniej wylince. 2
wylince. Bracia 1
Bracia Ajay 1
Ajay i 1
i Vijay 2
Vijay żyją 1
w slumsach 1
slumsach razem 1
ojcem i 6
i chorą 1
chorą matką. 1
matką. Bracia 1
Bracia Asscher 1
Asscher otrzymali 1
otrzymali od 1
od króla 4
króla tytułem 1
tytułem zapłaty 1
zapłaty 102 1
102 ze 1
ze 105 2
105 kamieni. 1
kamieni. Bracia 1
Bracia Brosi 1
Brosi wycofali 1
wycofali się 15
z dalszego 4
dalszego finansowania 1
finansowania piłki 1
nożnej. Bracia 1
Bracia Kenny 1
Kenny i 1
i Jörgen 1
Jörgen grali 1
grali wspólnie 1
wspólnie w 1
drużynie Rögle 1
Rögle do 1
do 1994, 1
1994, następnie 1
następnie przez 6
przez rok 9
rok w 7
Jorku w 2
sezonie 1999/2000, 1
1999/2000, a 1
w reprezentacji 50
reprezentacji kraju. 1
kraju. Bracia 1
Bracia ponieśli 1
ponieśli dotkliwą 1
dotkliwą porażkę 1
porażkę i 1
ich armia 1
armia powróciła 1
powróciła w 5
w nieładzie 2
nieładzie do 1
do Samarkandy. 1
Samarkandy. Bracia 1
Bracia postanowili 1
postanowili więc 2
więc zabrać 1
zabrać go 2
do Krakowa, 11
Krakowa, do 1
do malarza 1
malarza biblisty 1
biblisty – 1
– ks. 3
ks. prof. 7
prof. Józefa 1
Józefa Kaczmarka. 1
Kaczmarka. Bracia 1
Bracia uczestniczyli 1
uczestniczyli w 13
procesie zakładania 1
zakładania Abbey 1
Abbey Theatre, 1
Theatre, to 1
na nich 36
nich spoczywa 1
spoczywa odpowiedzialność 1
odpowiedzialność za 8
za rozwój 1
rozwój tamtejszego 1
tamtejszego stylu 1
stylu aktorskiego. 1
aktorskiego. Bracia 1
Bracia Wezuwiusz 1
Wezuwiusz pomalowali 1
pomalowali go 1
go kiedyś 1
kiedyś na 3
na zielono. 1
zielono. Bracia 1
Bracia w 2
końcu odzyskują 1
odzyskują pieniądze 1
pieniądze i 3
i zastawiają 1
zastawiają pułapkę 1
pułapkę na 1
na Mahone’a 1
Mahone’a w 1
w Panamie. 2
Panamie. Bracia 1
końcu zmierzyli 1
zmierzyli się 4
się 29 5
marca na 2
na gali 4
gali WrestleMania 1
WrestleMania XIV. 1
XIV. Bractwo 1
Bractwo „kurkowe” 1
„kurkowe” było 1
było najstarszą 1
najstarszą organizacją 1
organizacją społeczną, 1
społeczną, nie 1
nie mającą 2
mającą charakteru 1
charakteru wyznaniowego, 1
wyznaniowego, a 1
a zrzeszającą 1
zrzeszającą mieszkańców 1
mieszkańców różnej 1
różnej profesji. 1
profesji. Bractwo 1
Bractwo przyczyniło 1
przyczyniło się 17
powstania „Nowego 1
„Nowego Stowarzyszenia 2
Stowarzyszenia Artystycznego 1
Artystycznego w 2
w Monachium” 1
Monachium” i 1
i potem 7
potem „ 1
„ Bractwo 1
Bractwo w 1
w uroczystej 1
uroczystej procesji 1
procesji zostało 1
zostało wprowadzone 3
wprowadzone do 6
do kościoła 22
kościoła 20 1
20 września 9
września 1724. 1
1724. Brady 1
Brady i 2
i Mac 1
Mac mają 1
mają mało 1
mało czasu. 1
czasu. Braggowi 1
Braggowi udało 1
się uciec 6
z siłami 5
siłami garnizonu 1
garnizonu i 1
i odnieść 1
odnieść drobne 1
drobne zwycięstwo 1
zwycięstwo pod 3
pod Kinston. 1
Kinston. Brahmarszi 1
Brahmarszi Daksza 1
Daksza nigdy 1
nie lubił 4
lubił Śiwy, 1
Śiwy, nazywając 1
go brudnym, 1
brudnym, wędrownym 1
wędrownym ascetą 1
i śmiejąc 1
śmiejąc się, 1
jest wielkim 3
wielkim joginem 1
joginem kohortgoblinów 1
kohortgoblinów i 1
i upiorów. 1
upiorów. Brailly-Cornehotte 1
Brailly-Cornehotte plasuje 1
na 766. 2
766. miejscu 2
miejscu 344.). 1
344.). Brak 1
Brak autentycznego 1
autentycznego dokumentu 1
dokumentu erekcyjnego 1
erekcyjnego uniemożliwia 1
uniemożliwia określenie 1
określenie czasu 1
czasu jego 3
jego budowy. 2
budowy. Brak 1
Brak bliższych 1
bliższych wiadomości 1
wiadomości na 1
temat losów 1
losów cmentarza 1
cmentarza podczas 2
podczas II 17
II wojny 156
wojny światowej. 62
światowej. Brak 1
Brak czystości 1
czystości doktryny 1
doktryny był 2
był dla 17
niego złem 1
złem na 1
na miarę 5
miarę niemoralności, 1
niemoralności, uważał 1
uważał naukę 1
naukę luterańską 1
luterańską za 1
za pełną 1
i doskonałą, 1
doskonałą, nie 1
nie widział 5
widział konieczności 1
konieczności jej 2
jej dalszego 1
dalszego rozwoju. 1
rozwoju. Brak 1
Brak danych 1
danych czy 1
czy takie 1
takie wersje 2
wersje były 2
były dostępne 4
dostępne na 4
na rynku. 8
rynku. Brak 1
Brak do 1
do dnia 30
dnia dzisiejszego 19
dzisiejszego jednoznacznego 1
jednoznacznego i 1
i powszechnie 2
powszechnie akceptowalnego 1
akceptowalnego modelu 1
modelu układu 1
układu słuchowego 1
słuchowego jest 1
jest silnym 3
silnym bodźcem 1
bodźcem do 4
do proponowania 1
proponowania i 1
i poszukiwania 2
poszukiwania nowych 2
nowych rozwiązań. 2
rozwiązań. Brak 1
Brak dostaw 1
dostaw potrzebnych 1
potrzebnych surowców 1
surowców zmusił 1
zmusił właścicieli 2
do zamknięcia 10
zamknięcia fabryk, 1
fabryk, z 1
których na 5
początku 1915 2
1915 zaczęto 1
zaczęto wywozić 1
wywozić towary 1
towary i 2
i maszyny 2
głąb Rosji. 2
Rosji. Brak 1
Brak gleb 1
gleb o 1
o klasie 1
klasie wyższej 1
wyższej niż 1
niż IIIb. 1
IIIb. Brak 1
Brak hełmu, 1
hełmu, korony, 1
korony, labrów 1
labrów i 1
i klejnotów. 1
klejnotów. Brak 1
Brak informacji 2
temat pożywienia 1
pożywienia i 3
i lęgów. 1
lęgów. Brak 1
o dokładnej 3
dokładnej dacie 2
dacie powstania 2
powstania gminy 1
gminy Pstrążna 1
Pstrążna jako 1
jako jednostki 1
jednostki zbiorowej. 1
zbiorowej. Brak 1
Brak innych 1
innych informacji 2
jego życiu. 2
życiu. Braki 1
Braki te 1
te poważnie 1
poważnie ograniczały 1
ograniczały możliwości 1
możliwości realizacji 1
realizacji zadań 4
zadań szkoleniowych 1
szkoleniowych przez 1
przez brygadę. 1
brygadę. Brak 1
Brak jakichkolwiek 1
jakichkolwiek przepisów 1
przepisów na 1
temat tego, 4
tego, czy 10
czy dana 1
dana osoba 2
osoba może 3
może dostąpić 1
dostąpić reelekcji. 1
reelekcji. Brak 1
Brak jakiejkolwiek 1
jakiejkolwiek reakcji 1
reakcji wyjaśnia 1
wyjaśnia on 1
on koniecznością 1
koniecznością narażania 1
narażania własnego 1
własnego życia. 1
życia. Brak 1
Brak jednak 2
jednak informacji 1
temat różnic 1
różnic pomiędzy 2
pomiędzy tymi 6
tymi frakcjami. 1
frakcjami. Brak 1
jednak równie 2
równie szczegółowych 1
szczegółowych badań 2
badań dla 1
dla wcześniejszych 1
wcześniejszych stuleci. 1
stuleci. Brak 1
Brak jest 8
jest danych 1
temat produkcji. 1
produkcji. Brak 1
jest elementów 1
elementów strydulacyjnych 1
strydulacyjnych na 1
na odnóżach. 1
odnóżach. Brak 1
jest informacji 3
powstania schroniska, 1
schroniska, na 1
pewno istniało 1
istniało w 4
w 1937 21
1937 roku. 12
roku. Brak 1
jego następcy. 2
następcy. Brak 1
jednak oficjalnych 1
oficjalnych wypowiedzi 1
wypowiedzi na 2
temat przywrócenia 1
przywrócenia innych 1
innych możliwości 1
możliwości znanych 1
znanych z 13
z Opery 1
Opery 12. 1
12. Brak 1
jest regularnych 1
regularnych założeń 1
założeń alejek. 1
alejek. Brak 1
jest specyficznych 1
specyficznych odtrutek, 1
odtrutek, leczenie 1
leczenie wyłącznie 1
wyłącznie objawowe. 1
objawowe. Brak 1
Brak miejsca 1
na krąg 1
krąg 4-zakrętowy. 1
4-zakrętowy. Brak 1
Brak nacisku 1
nacisku czy 1
też powodu 4
powodu do 1
do unowocześniania 1
unowocześniania Concorde’a 1
Concorde’a wynikał 1
wynikał z 4
z nieistnienia 1
nieistnienia konkurencyjnego 1
konkurencyjnego samolotu, 1
samolotu, odmiennie 1
odmiennie niż 1
przypadku np. 2
np. Brak 1
Brak odpowiednich 1
odpowiednich terenów 1
terenów na 3
na lądzie 9
lądzie spowodował, 1
spowodował, że 8
że fabrykę 1
fabrykę zbudowano 1
zbudowano na 4
terenach wydartych 1
wydartych morzu. 1
morzu. Brak 1
Brak odpowiedniej 1
ilości śniegu 1
śniegu utrudniał 1
utrudniał organizatorom 1
organizatorom przeprowadzenie 1
przeprowadzenie zawodów. 1
zawodów. Brak 1
Brak odpowiedzi 1
odpowiedzi składnia 1
składnia go 1
do bluźnierstwa, 1
bluźnierstwa, podważenia 1
podważenia ponadczasowej 1
ponadczasowej sprawiedliwości 1
sprawiedliwości przychodzącej 1
przychodzącej od 1
od Boga 4
Boga i 10
i wezwania 1
wezwania do 2
do podjęcia 13
podjęcia walki 1
o wolność. 5
wolność. Brak 1
Brak oficjalnej 1
oficjalnej daty 1
daty obchodów. 1
obchodów. Brak 1
Brak ograniczeń 1
ograniczeń na 2
na liczbę 3
liczbę zawodników 1
zawodników z 34
z jednego 15
jednego kraju. 2
kraju. Brak 1
Brak oporu 1
oporu ze 1
strony przeciwnika 1
przeciwnika skłonił 1
skłonił Rzymian 1
Rzymian do 2
do większej 1
większej ostrożności, 1
ostrożności, pomimo 1
pomimo ponagleń 1
ponagleń samego 1
samego głównodowodzącego. 1
głównodowodzącego. Brak 1
Brak orgazmu 1
orgazmu staje 1
wówczas głównym 2
głównym elementem 2
elementem zespołu 1
zespołu zaburzeń 1
zaburzeń i 1
i przyczyną 1
przyczyną leczenia. 1
leczenia. Brakowało 1
Brakowało elementów 1
elementów nagłośnienia 1
nagłośnienia i 1
i oświetlenia 1
oświetlenia sali 1
sali widowiskowej. 1
widowiskowej. Brakowało 1
Brakowało jednak 1
jednak pieniędzy 1
pieniędzy na 14
na zakup 7
zakup serii 1
serii próbnej. 1
próbnej. Brakowało 1
Brakowało materaców, 1
materaców, koców, 1
koców, pościeli, 1
pościeli, bielizny, 1
bielizny, wyposażenia 1
wyposażenia baraków 1
baraków i 1
i zabudowań 2
zabudowań cerkiewnych, 1
cerkiewnych, a 1
nawet słomy 1
słomy do 1
do sienników. 1
sienników. Brakowało 1
Brakowało podręczników, 1
podręczników, programów 1
programów i 2
i bibliotek. 1
bibliotek. Brakowało 1
Brakowało też 1
też odpowiedniej 1
odpowiedniej kadry 1
kadry oficerskiej. 1
oficerskiej. Brakowało 1
Brakowało zasilania 1
zasilania energetycznego, 1
energetycznego, odpowiednich 1
odpowiednich schodów 1
schodów dla 1
dla pasażerów, 1
pasażerów, wody 1
wody pitnej, 1
pitnej, oświetlenia 1
oświetlenia dróg 1
dróg startowych. 1
startowych. Brak 1
Brak oznakowanych 1
oznakowanych przejść 1
przejść dla 1
dla pieszych 5
pieszych na 1
tym odcinku. 2
odcinku. Brak 1
Brak pędu 1
pędu głównego, 1
głównego, wszystkie 1
wszystkie gałązki 1
gałązki są 1
są takie 7
same i 1
wielokrotnie poczwórnie 1
poczwórnie rozgałęzione, 1
rozgałęzione, wskutek 1
wskutek czego 17
czego tworzą 1
tworzą gęsty 1
gęsty i 2
i mniej 12
mniej więcej 25
więcej kulisty 1
kulisty krzaczek. 1
krzaczek. Brak 1
Brak pewności 1
pewności co 3
do sposobu 4
sposobu oddychania 1
oddychania tego 1
tego gatunku. 10
gatunku. Brak 1
Brak poparcia 1
poparcia ze 2
strony umiarkowanych 1
umiarkowanych reformatorów 1
reformatorów nie 1
nie powstrzymał 1
powstrzymał go 1
przed coraz 1
coraz większą 9
większą radykalizacją 1
radykalizacją polityki. 1
polityki. Brak 1
Brak powodzenia 1
powodzenia wojsk 1
wojsk polskich 5
polskich w 4
w walkach 47
walkach o 4
o Grodno 1
Grodno skłonił 1
skłonił Piłsudskiego 1
Piłsudskiego do 1
do zatrzymania 5
zatrzymania natarcia 1
natarcia Grupy 1
Grupy Manewrowej 2
Manewrowej na 1
na Lidę 1
Lidę i 1
i zamiar 1
zamiar jej 1
jej użycia 1
użycia w 5
bitwie o 2
o Grodno. 1
Grodno. Brak 1
Brak prawnego 1
prawnego przyzwolenia 1
przyzwolenia na 1
na stawki 1
stawki niższe 1
niższe oznacza 1
oznacza zatem 1
praktyce zakaz 1
zakaz pracy 1
i przymusowe 2
przymusowe bezrobocie. 1
bezrobocie. Brak 1
Brak precyzyjnie 1
precyzyjnie wytyczonych 1
wytyczonych granic 1
granic również 1
również stanowił 1
stanowił podłoże 1
podłoże nieporozumień. 1
nieporozumień. Brak 1
Brak przewiewu 1
przewiewu i 1
kształt jaskini 1
jaskini (opadający, 1
(opadający, od 1
od wejścia 2
wejścia w 5
kierunku końca 1
końca jaskini) 1
jaskini) sprzyja 1
sprzyja zaleganiu 1
zaleganiu zimnego 1
zimnego powietrza. 1
powietrza. Brak 1
Brak różnicy 1
różnicy w 1
porównaniu do 31
do zawołania 1
zawołania czarnowrona. 1
czarnowrona. Brak 1
Brak silnego 2
silnego pola 1
pola magnetycznego 7
magnetycznego uwidaczniający 1
uwidaczniający się 1
w widmie 2
widmie części 1
części gwiazd 1
gwiazd typu 2
typu A 1
A wiąże 1
się zapewne 1
zapewne z 4
z charakterem 3
charakterem transportu 1
transportu energii 1
energii w 9
ich wnętrzach. 1
wnętrzach. Brak 1
silnego rządu 1
rządu i 5
i jedności 3
jedności sprzyjał 1
sprzyjał szerzeniu 1
szerzeniu się 1
się katolicyzmu 1
katolicyzmu na 1
wyspie Kiusiu. 1
Kiusiu. Brak 1
Brak skutecznego 1
skutecznego sposobu 1
sposobu leczenia. 1
leczenia. Brak 1
Brak środków 1
środków finansowych 5
finansowych oraz 4
oraz niepowodzenie 1
niepowodzenie w 1
w pozyskaniu 1
pozyskaniu leasingodawcy 1
leasingodawcy spowodowały 1
spowodowały wycofanie 1
wycofanie zamówienia. 1
zamówienia. Brak 1
Brak surfaktantu 1
surfaktantu w 1
płucach noworodka 1
noworodka uniemożliwia 1
uniemożliwia podjęcie 1
podjęcie samodzielnej 1
samodzielnej czynności 1
czynności oddechowej 1
oddechowej i 1
i skutecznie 3
skutecznie uniemożliwia 1
uniemożliwia wymianę 1
wymianę gazową. 1
gazową. Brak 1
Brak także 1
także zadowalających 1
zadowalających metod 1
metod numerycznego 1
numerycznego opisu 1
opisu zjawiska. 1
zjawiska. Brak 1
Brak tu 1
tu czynników 1
czynników wprowadzających 1
wprowadzających wolność 1
wolność wyboru, 1
wyboru, intuicję, 1
intuicję, wiedzę 1
wiedzę zastaną. 1
zastaną. Brak 1
Brak tutaj 1
tutaj jest 1
jest uciążliwego 1
uciążliwego przemysłu 2
przemysłu a 1
a władze 2
władze miasta 6
miasta stawiają 1
stawiają głównie 1
na turystykę 1
turystykę i 1
i rekreację. 1
rekreację. Brak 1
Brak tych 2
tych informacji 2
informacji pozwala 1
pozwala na 49
na niedostrzeganie 1
niedostrzeganie defektów 1
defektów w 1
ich "wypieszczonej 1
"wypieszczonej koncepcji" 1
koncepcji" i 1
i unikania 1
unikania konieczności 1
konieczności zapoczątkowania 1
zapoczątkowania bolesnych 1
bolesnych przewartościowań. 1
przewartościowań. Brak 1
tych ludzie 1
ludzie spowodował 1
spowodował powstanie 3
powstanie luki, 1
luki, której 1
której przemysł 1
przemysł filmowy 1
filmowy nie 1
mógł tak 1
tak łatwo 2
łatwo wypełnić. 1
wypełnić. Brakuje 1
Brakuje badań 1
badań dotyczących 1
dotyczących biologii 1
biologii tego 1
gatunku i 2
potencjalnych zagrożeń. 1
zagrożeń. Brakuje 1
Brakuje tylko 1
tylko widoku 1
widoku na 1
na morze, 2
morze, ponieważ 2
ponieważ Welebit 1
Welebit Północny 1
Północny jest 1
jest tu 13
tu bardzo 2
bardzo szeroki, 1
szeroki, a 1
a Vratarski 1
Vratarski kuk 1
kuk jest 1
jest daleko 1
daleko za 2
za nadmorskim 1
nadmorskim pasmem 1
pasmem szczytów. 1
szczytów. Brak 1
Brak windy 1
windy powoduje, 1
powoduje, że 23
że stacja 2
stacja nie 1
jest przystosowana 2
przystosowana dla 1
osób niepełnosprawnych. 7
niepełnosprawnych. Brak 1
Brak w 1
pobliżu miast, 1
miast, a 1
terenie brak 1
brak dróg. 1
dróg. Brak 1
Brak zdolności 1
zdolności procesowej 2
procesowej skutkuje 1
skutkuje odrzuceniem 1
odrzuceniem pozwu 1
pozwu Art. 1
Art. Brak 1
Brak zgody 1
zgody gracza 1
gracza na 2
na podatek 2
podatek kończy 1
się zakazem 1
zakazem sprzedaży 1
sprzedaży danego 1
danego surowca 1
surowca w 1
w macierzystym 2
macierzystym porcie 1
porcie (jedynym 1
(jedynym dostępnym) 1
dostępnym) starego 1
starego kontynentu. 1
kontynentu. Brak 1
Brak źródeł 1
źródeł pisanych. 2
pisanych. Brał 1
Brał aktywny 1
aktywny udział 5
w zakładaniu 1
zakładaniu kół 1
kół młodzieżowych 1
młodzieżowych PTTK 1
PTTK – 1
– szkolnych 1
szkolnych i 1
i zakładowych. 1
zakładowych. Brała 1
Brała również 1
również udział 7
w kursach 2
kursach z 1
z nauk 2
nauk politycznych, 1
politycznych, języka 1
angielskiego, zoologii 1
zoologii i 1
i matematyki. 1
matematyki. Brała 1
Brała udział 4
w opracowaniu 3
opracowaniu monografii 1
monografii Kłodzko. 1
Kłodzko. Brała 1
w sześciu 9
sześciu igrzyskach 1
igrzyskach olimpijskich 19
olimpijskich ( 4
( Brała 1
walkach obronnych 2
obronnych na 2
na bliskich 1
bliskich podejściach 1
podejściach do 3
do Leningradu. 1
Leningradu. Brał 1
Brał czynny 1
walkach z 10
z Rosjanami. 3
Rosjanami. Brali 1
Brali w 1
nich udział 7
udział zesłańcy, 1
zesłańcy, m.in. 1
m.in. Brał 2
Brał on 2
on udział 3
dwóch wojnach 1
wojnach przeciwko 1
przeciwko Turcji. 2
Turcji. Brał 1
w ponownym 2
ponownym zmontowaniu 1
zmontowaniu maszyny 1
i wybudowaniu 2
wybudowaniu w 1
w Japonii 17
Japonii drugiego 1
drugiego prototypu 3
prototypu oznaczonego 2
oznaczonego jako 7
jako 3MR4. 1
3MR4. Brało 1
Brało w 1
niej udział 8
udział 16 1
16 drużyn, 1
drużyn, które 4
okresie od 45
od sierpnia 10
sierpnia 2018 5
2018 do 2
maja 2019 3
2019 rozegrały 1
rozegrały 30 1
30 kolejek 1
kolejek meczów. 1
meczów. Brał 1
Brał również 2
w bitwach 2
bitwach pod 1
pod Gołymiem, 1
Gołymiem, Eylau 1
Eylau i 1
i pod 24
pod Frydlandem. 1
Frydlandem. Brał 1
w igrzyskach 11
igrzyskach w 20
1996 i 2
i 2000. 2
2000. Brał 1
Brał także 1
walkach w 9
w Banku 5
Banku Polskim, 1
Polskim, gdzie 1
został ranny. 4
ranny. Brał 1
Brał udział 47
udział jako 3
jako kapelan 1
kapelan królewski 1
królewski wyprawie 1
wyprawie moskiewskiej 1
moskiewskiej Władysława 1
Władysława IV, 1
IV, w 2
w l. 6
l. Brał 1
udział podczas 1
podczas organizowania 2
organizowania administracji, 1
administracji, a 1
także Miejskiej 1
Miejskiej i 2
i Powiatowej 1
Powiatowej Rady 7
Rady Narodowej. 8
Narodowej. Brał 1
w 25 5
25 wystawach 1
wystawach zespołowych 1
zespołowych tak 1
tak w 12
Polsce jak 2
za granicą. 35
granicą. Brał 1
w 74 3
74 wystawach 1
wystawach ogólnopolskich, 1
ogólnopolskich, zagranicznych 1
zagranicznych i 4
i 40 10
40 indywidualnych. 1
indywidualnych. Brał 1
pod Laffeldt 1
Laffeldt w 1
w 1747. 1
1747. Brał 1
czterech igrzyskach 3
igrzyskach ( 1
( Brał 1
olimpijskich (1968-1980), 1
(1968-1980), z 1
każdej olimpiady 1
olimpiady przywożąc 1
przywożąc medale. 1
medale. Brał 1
w dorocznych 1
dorocznych manewrach 1
manewrach floty. 1
floty. Brał 1
w działaniach 12
działaniach Zagranicznych 1
Zagranicznych Wspólnego 1
Wspólnego Komitetu 1
Komitetu Pracy, 1
Pracy, Koalicji 1
Koalicji irackich 1
irackich ugrupowań 1
ugrupowań opozycyjnych. 2
opozycyjnych. Brał 1
w egzekucjach 2
egzekucjach i 2
i okrutnych 1
okrutnych przesłuchaniach 1
przesłuchaniach więźniów. 1
więźniów. Brał 1
udział we 8
wszystkich niemal 1
niemal sesjach 1
sesjach tego 1
tego gremium 1
gremium w 1
różnych stolicach 1
stolicach europejskich 1
europejskich do 1
wybuchu pierwszej 2
pierwszej wojny 9
światowej. Brał 1
w inwazji 1
inwazji na 9
na Naród 1
Naród Ognia. 1
Ognia. Brał 1
w jednolitofrontowych 1
jednolitofrontowych wystąpieniach 1
wystąpieniach robotniczych 1
robotniczych PPS 1
PPS i 3
i KPP. 2
KPP. Brał 1
w kilkuset 1
kilkuset audycjach 1
audycjach radiowych 1
radiowych i 7
i telewizyjnych. 2
telewizyjnych. Brał 1
w komponowaniu 1
komponowaniu muzyki 1
muzyki do 6
do filmów 3
filmów takich 1
„ Brał 2
w krajowych 8
krajowych i 19
i międzynarodowych 9
międzynarodowych programach 2
programach badawczych 2
badawczych oraz 2
pracach w 1
w różnego 2
rodzaju towarzystw 1
towarzystw naukowych. 3
naukowych. Brał 1
w legacjach 1
legacjach do 1
do Moskwy. 2
Moskwy. Brał 1
licznych festiwalach 2
i koncertach 2
koncertach poświęconych 1
poświęconych muzyce 1
muzyce country 1
country (m.in. 1
(m.in. w 2
w Sopocie). 1
Sopocie). Brał 1
w lokalnych 9
lokalnych ćwiczeniach 1
ćwiczeniach w 1
pobliżu zachodniego 1
zachodniego wybrzeża 3
wybrzeża USA 3
USA do 5
czasu wycofania 1
wycofania ze 2
służby w 63
w San 12
San Diego 3
Diego 7 1
czerwca 1922. 1
1922. Brał 1
w międzynarodowych 13
i krajowych 2
krajowych konferencjach. 1
konferencjach. Brał 1
w obu 38
obu wojnach 1
wojnach światowych. 1
światowych. Brał 1
w odczytach 1
odczytach naukowych, 1
naukowych, spotkaniach 1
spotkaniach weiglowców, 1
weiglowców, lwowian 1
lwowian i 1
i drużyny 1
drużyny starszoharcerskiej. 1
starszoharcerskiej. Brał 1
w operacji 4
operacji „ 2
w planowaniu 1
planowaniu linii 1
linii kolejowej 15
kolejowej w 3
w Norwegii 6
Norwegii i 2
i kierował 5
kierował budową 2
budową jej 1
jej pierwszego 1
pierwszego odcinka. 1
odcinka. Brał 1
w ponad 21
ponad stu 6
stu wystawach 1
wystawach ekslibrisu 1
ekslibrisu w 1
Polsce, Belgii, 1
Belgii, Holandii, 2
Holandii, Danii, 1
Danii, Francji, 1
Francji, Niemczech, 1
Niemczech, Włoszech, 1
Włoszech, USA, 1
USA, Estonii, 1
Estonii, Gruzji 1
Gruzji i 2
na Litwie. 9
Litwie. Brał 1
powstaniu warszawskim 3
warszawskim na 1
terenie V 1
V Obwodu 1
Obwodu AK 3
AK dzielnicy 1
dzielnicy Mokotów. 2
Mokotów. Brał 1
w Powstaniu 3
Powstaniu Warszawskim 1
Warszawskim - 1
w zgrupowaniu 1
zgrupowaniu „Gustaw”. 1
„Gustaw”. Brał 1
w próbach 3
próbach poprzedzających 1
poprzedzających otwarcie 1
otwarcie nowego 1
nowego newsroomu 1
newsroomu TVN24 1
TVN24 i 1
i „Faktów” 1
„Faktów” latem 1
latem 2004, 1
2004, a 1
także prowadził 1
prowadził ten 2
ten ostatni 9
ostatni program 1
program przez 1
przez pierwszy 2
pierwszy tydzień 2
tydzień po 4
po przenosinach. 1
przenosinach. Brał 1
w produkcjach 3
produkcjach scenicznych 1
scenicznych w 1
szkole średniej, 4
średniej, którą 1
którą ukończył 6
ukończył z 8
z wyróżnieniem. 4
wyróżnieniem. Brał 1
w propolskich 1
propolskich zebraniach. 1
zebraniach. Brał 1
w prowadzeniu 3
prowadzeniu Społecznych 1
Społecznych Uniwersytetów 1
Uniwersytetów Powszechnych 1
Powszechnych i 1
i Ruchomych 1
Ruchomych Uniwersytetów 1
Uniwersytetów Ludowych. 1
Ludowych. Brał 1
w przygotowaniu 3
przygotowaniu i 1
i wdrożeniu 1
wdrożeniu Biura 1
Biura Obsługi 2
Obsługi Interesantów 1
Interesantów oraz 1
oraz systemu 2
systemu informatycznego 1
informatycznego do 1
do obsługi 17
obsługi Biura. 1
Biura. Brał 1
rozgrywkach Champions 1
Champions Trophy. 1
Trophy. Brał 1
w rozmaitych 5
rozmaitych projektów 1
projektów organizowanych 1
organizowanych przez 11
przez takie 1
takie organizacje 2
organizacje jak 1
jak m.in. 15
w takich 28
takich operacjach 1
operacjach antypartyzanckich, 1
antypartyzanckich, jak 1
jak "Franz", 1
"Franz", "Erntefest", 1
"Erntefest", "Hornung", 1
"Hornung", "Lenz-Süd", 1
"Lenz-Süd", "Lenz-Nord", 1
"Lenz-Nord", "Hermann", 1
"Hermann", "Heinrich", 1
"Heinrich", "Frühlingsfest". 1
"Frühlingsfest". Brał 1
tworzeniu agencji 1
agencji ekologicznej 1
ekologicznej ADEME, 1
ADEME, gdzie 1
gdzie następnie 3
następnie podjął 3
podjął zatrudnienie. 1
zatrudnienie. Brał 1
tworzeniu nauk 1
nauk ekonomicznych 3
ekonomicznych na 1
na opolskiej 1
opolskiej uczelni 1
uczelni technicznej. 1
technicznej. Brał 1
walkach na 10
froncie włoskim, 1
włoskim, gdzie 1
gdzie dostał 4
dostał się 34
do niewoli. 22
niewoli. Brał 1
walkach wojny 2
wojny koreańskiej. 1
koreańskiej. Brał 1
z Francuzami 3
Francuzami na 1
terenie Górnych 1
Górnych Włoch. 1
Włoch. Brał 1
większości działań 3
działań wojennych 39
wojennych i 7
został odwołany 11
odwołany dopiero 1
w 1812 5
1812 roku. 3
roku. Brał 1
wielu bitwach 1
bitwach wojny. 1
wojny. Brał 1
wielu zawodach 3
zawodach i 1
i konkursach 2
konkursach lotniczych, 1
lotniczych, zdobywając 1
zdobywając nagrody. 1
nagrody. Brał 1
w zdobyciu 7
zdobyciu Warszawy. 1
Warszawy. Brał 1
w zdobywaniu 3
zdobywaniu Holandii 1
Holandii i 4
i Francji. 6
Francji. Brał 1
życiu społecznym 1
społecznym miasta, 1
miasta, w 8
w 1848 8
1848 ujawniając 1
ujawniając talent 1
talent mówcy, 1
mówcy, kiedy 1
kiedy przemową 1
przemową uspokoił 1
uspokoił rozruchy. 1
rozruchy. Brały 1
Brały w 1
udział kluby 1
kluby z 5
z Premier 1
Premier 32 1
32 League, 1
League, Division 1
Division 1 1
1 oraz 2
oraz Division 1
Division 2. 1
2. Zainaugurowane 1
Zainaugurowane zostały 1
zostały 26 1
26 stycznia. 1
stycznia. Brał 1
Brał znaczący 1
znaczący udział 1
wojny secesyjnej. 1
secesyjnej. Brał 1
Brał żywy 1
żywy udział 2
w Stowarzyszeniu 8
Stowarzyszeniu Konstytucyjno-Katolickim, 1
Konstytucyjno-Katolickim, któremu 1
któremu przewodniczył 1
przewodniczył biskup 1
biskup wileński 1
wileński bar. 1
bar. Brama 1
Brama Nowa 1
Nowa wychodzi 1
wychodzi na 6
ulicę Ha-Zanhanim, 1
Ha-Zanhanim, ku 1
ku północnemu 3
północnemu zachodowi. 1
zachodowi. Brama 1
Brama otwierała 1
otwierała się 1
wyłącznie do 15
do wewnątrz 4
wewnątrz i 4
była zabezpieczona 1
zabezpieczona łańcuchem 1
łańcuchem zamykanym 1
zamykanym na 1
na kłódkę. 1
kłódkę. Brama 1
Brama prowadzi 1
na cmentarz 5
cmentarz wojskowy 1
wojskowy – 2
– ku 3
ku zbiorowym 1
zbiorowym mogiłom 1
mogiłom żołnierzy 1
żołnierzy radzieckich 3
radzieckich poległych 2
poległych w 9
w Estonii 3
Estonii w 2
w 1944 18
1944 r. 25
W miejscu 23
miejscu tym 6
tym znajdował 1
wcześniej niemiecki 1
niemiecki cmentarz 1
cmentarz wojskowy, 1
wojskowy, zniszczony 1
zniszczony w 8
okresie radzieckim 1
radzieckim i 2
i odrestaurowany 1
odrestaurowany w 3
w 2018 14
2018 r. 11
r. Brama 1
Brama Ruska 1
Ruska nie 1
nie zamykała 1
zamykała w 1
pełni doliny 1
doliny Smotrycza, 1
Smotrycza, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie ze 7
na konieczność 6
konieczność zwiększenia 1
zwiększenia przepustowości 1
przepustowości podczas 1
podczas wezbrania 1
wezbrania wody. 1
wody. Brama 1
Brama ta 1
też wyrazem 1
wyrazem wpływów 1
wpływów wschodnich. 1
wschodnich. Bramin 1
Bramin (ur. 1
(ur. 20 7
stycznia 1863 1
1863 w 3
w Krakowie, 27
Krakowie, zm. 2
zm. 28 7
stycznia 1915 2
1915 w 2
w Karwinie) 1
Karwinie) – 1
polski polityk 1
polityk socjaldemokratyczny, 1
socjaldemokratyczny, działacz 1
działacz związkowy, 1
związkowy, poseł 1
poseł do 2
do austriackiej 2
austriackiej Rady 2
Rady Państwa. 5
Państwa. Bramkarz 1
Bramkarz wystąpił 1
wystąpił we 11
wszystkich siedmiu 1
siedmiu meczach, 1
meczach, gdzie 1
gdzie tylko 2
tylko raz 5
raz udało 3
nie wpuścić 1
wpuścić bramki. 1
bramki. Bramka 2
Bramka składa 1
4 slalomowych 1
slalomowych tyczek 1
tyczek i 1
dwóch flag 1
flag i 1
i musi 7
musi mieć 7
szerokość co 1
najmniej 8 4
8 m. 2
m. W 11
W zjeździe 2
zjeździe nie 1
one zbyt 2
zbyt blisko 1
blisko siebie, 1
siebie, wyznaczają 1
wyznaczają jedynie 1
jedynie pewne 1
pewne punkty, 1
punkty, gdzie 1
gdzie trzeba 2
trzeba przejechać 1
przejechać koło 1
koło bramki. 1
Bramka w 1
tym spotkaniu 2
spotkaniu był 1
był jego 32
pierwszą w 7
w barwach 67
barwach Korony. 1
Korony. Bramkę 1
Bramkę dającą 1
dającą awans 1
awans warszawianom 1
warszawianom strzelił 1
strzelił w 10
w 75 1
75 min. 1
min. rezerwowy 1
rezerwowy Szpakowski 1
Szpakowski po 1
po asyście 1
asyście Szymczaka. 1
Szymczaka. Bramkę 1
Bramkę dla 2
dla Farerczyków 1
Farerczyków zdobył 1
zdobył Kaj 1
Kaj Ennigarð 1
Ennigarð (37'). 1
(37'). Bramkę 1
Izraela w 1
w 81 2
81 minucie 1
minucie zdobył 3
zdobył Itay 1
Itay Menachem 1
Menachem Shechter. 1
Shechter. Bramkę 1
Bramkę na 1
na wagę 2
wagę awansu 1
awansu na 2
na 13 12
13 minut 1
minut przed 3
końcem rewanżowego 1
rewanżowego meczu 1
meczu zdobył 1
zdobył Ramón 1
Ramón Lentini. 1
Lentini. Bramki 1
Bramki strefy 1
strefy Schengen 1
Schengen oznaczone 1
oznaczone są 1
od D-59 1
D-59 do 1
do D-87, 1
D-87, a 1
a te 4
te poza 1
poza strefą 1
strefą Schengen 1
Schengen od 1
od D-1 1
D-1 do 1
do D-58. 1
D-58. Bramki 1
Bramki zdobywał 1
zdobywał w 2
w 9 21
9 spotkaniach 1
spotkaniach reprezentacji. 1
reprezentacji. Bramy, 1
Bramy, wały 1
wały i 1
i fortyfikacje 1
fortyfikacje bastionowe 1
bastionowe dawnej 1
dawnej Bydgoszczy. 1
Bydgoszczy. Brandes 1
Brandes zmienił 1
zmienił tradycyjną 1
tradycyjną badmintonową 1
badmintonową lotkę 1
lotkę w 1
w cięższą 1
cięższą i 1
bardziej aerodynamiczną 1
aerodynamiczną oraz 1
oraz wymyślił 1
wymyślił zasady, 1
zasady, które 3
które umożliwiły 1
umożliwiły zmianę 1
zmianę tempa 1
tempa gry 1
gry na 38
na szybsze. 1
szybsze. Brandl 1
Brandl był 1
był najwybitniejszą 1
najwybitniejszą osobowością 1
osobowością artystyczną 1
artystyczną dojrzałego 1
dojrzałego baroku 1
baroku w 3
w Czechach. 7
Czechach. Brandl 1
Brandl specjalizował 1
specjalizował się 5
w malowaniu 1
malowaniu obrazów 1
obrazów olejnych 2
olejnych na 1
na płótnie, 4
płótnie, przy 1
czym były 1
były to 28
to zarówno 8
zarówno monumentalne 1
monumentalne malowidła 1
malowidła religijne 1
religijne do 1
do ołtarzy 1
ołtarzy głównych 1
głównych i 3
i bocznych 1
bocznych w 3
w kościołach, 1
kościołach, jak 1
i niewielkie, 1
niewielkie, wręcz 1
wręcz kameralne 1
kameralne scenki 1
scenki rodzajowe. 1
rodzajowe. Brandner 1
Brandner nigdy 1
podium zawodów 17
PŚ. Brand 1
Brand nie 1
nie chciał 29
chciał jednak 3
jednak zostać 1
zostać królem 2
królem Kashfy, 1
Kashfy, choć 1
choć był 2
był prawdopodobnie 10
prawdopodobnie jedynym 1
jedynym z 1
jej towarzyszy 1
towarzyszy życia, 1
życia, którego 1
którego chętnie 1
chętnie widziałaby 1
widziałaby na 1
na tronie. 2
tronie. Brandtovy 1
Brandtovy továrny) 1
továrny) według 1
według projektu 32
projektu Emila 1
Emila Králíka. 1
Králíka. Brane 1
Brane są 1
są pod 6
uwagę przede 1
wszystkim warstwa 1
warstwa merytoryczna, 1
merytoryczna, organizacja 1
organizacja tekstu 1
tekstu oraz 1
oraz poziom 1
poziom sprawności 1
sprawności komunikacyjnych 1
komunikacyjnych zdającego 1
zdającego i 1
i poprawności 1
poprawności językowej 1
językowej jego 1
jego wypowiedzi. 1
wypowiedzi. Branimir 1
Branimir wprowadził 1
wprowadził myto 1
myto i 1
i podatki 1
podatki za 1
za handel 1
handel na 1
na Adriatyku, 1
Adriatyku, co 1
co wywołało 7
wywołało wojnę 1
wojnę z 4
z Wenecją. 1
Wenecją. Branko 1
Branko Prla 1
Prla jest 1
jest pisarzem 1
pisarzem posiadającym 1
posiadającym specyficzny 1
specyficzny styl, 1
styl, pisze 1
pisze postmodernistyczne 1
postmodernistyczne opowiadania, 1
opowiadania, które 2
które cechuje 2
cechuje minimalizm, 1
minimalizm, wieloznaczność, 1
wieloznaczność, bajkowość 1
bajkowość i 1
i absurd. 1
absurd. Branstine 1
Branstine rozpoczęła 1
rozpoczęła treningi 3
treningi tenisowe 2
tenisowe w 3
wieku 7 3
7 lat. 2
lat. Brany 1
Brany jest 1
także pod 16
uwagę ich 2
ich pokrój. 1
pokrój. Brassy 1
Brassy plasuje 1
na 411. 1
411. miejscu 1
miejscu 26.). 3
26.). Brata 1
Brata Alberta 3
Alberta "Ecce 1
"Ecce Homo" 1
Homo" w 1
Krakowie, w 8
latach 1993-1995 1
1993-1995 był 1
trzech przewodniczących 1
przewodniczących Rady 1
Rady Porozumienia 1
Porozumienia Klubów 1
Klubów Inteligencji 2
Inteligencji Katolickiej 1
Katolickiej w 3
Polsce. Brat 1
Brat Anny, 1
Anny, Katarzyny, 1
Katarzyny, Jakuba 1
Jakuba (zm. 1
(zm. 1590), 1
1590), miecznika 1
miecznika ziem 1
ziem polskich, 3
polskich, Wojciecha, 1
Wojciecha, Stanisława 1
Stanisława (zm. 1
(zm. 1587), 1
1587), podkomorzego 1
podkomorzego chełmskiego, 1
chełmskiego, Pawła 1
Pawła i 6
i Jana. 3
Jana. Brat 1
Brat Benedikta 1
Benedikta Magnússona, 1
Magnússona, Magnús 1
Magnús Magnússon, 1
Magnússon, również 1
jest siłaczem. 1
siłaczem. Brat 1
Brat dał 1
dał mu 6
mu okazję 1
do wyreżyserowania 1
wyreżyserowania pierwszego 1
pierwszego filmu 1
filmu (Dhool 1
(Dhool Ka 1
Ka Phool). 1
Phool). Brat 1
Brat -- 1
-- Dmitrij 1
Dmitrij (ur. 1
(ur. 27 4
27 października 11
października 1893, 1
1893, zm. 1
zm. 21 3
21 kwietnia 7
kwietnia 1920). 1
1920). Brat 1
Brat Dorina, 1
Dorina, Lucian 1
Lucian Goian, 1
Goian, także 1
także jest 11
jest piłkarzem. 2
piłkarzem. Brat 1
Brat Edwarda, 1
Edwarda, John, 1
John, znacząco 1
znacząco przyczynił 3
przyczynił się 33
rozwoju uniwersytetu 1
uniwersytetu w 11
pierwszym okresie 10
okresie po 2
jego założeniu. 1
założeniu. Brat 1
Brat Émile'a, 1
Émile'a, Jean 1
Jean Charles, 1
Charles, również 1
był działaczem 6
działaczem anarchistycznym. 1
anarchistycznym. Bratem 1
Bratem stryjecznym 1
stryjecznym Jana 1
Chrzciciela Albertrandiego 1
Albertrandiego był 1
był nadworny 1
nadworny malarz 1
malarz króla 1
króla Stanisława 3
Stanisława Augusta 3
Augusta Poniatowskiego 1
Poniatowskiego – 1
– Braterski 1
Braterski konflikt 1
konflikt przybrał 1
przybrał w 2
sposób na 9
na silę, 1
silę, gdyż 1
gdyż Brunhilda 1
Brunhilda poprzysięgła 1
poprzysięgła zemstę 1
zemstę mordercy 1
mordercy swojej 1
swojej siostry 2
siostry i 4
i skłoniła 1
skłoniła Sigeberta 1
Sigeberta do 1
wystąpienia przeciwko 1
przeciwko Chilperykowi. 1
Chilperykowi. Brat 1
Brat Holma 1
Holma jest 1
jest umierający 1
umierający i 1
i przeprasza, 1
przeprasza, że 1
nie dotrzymał 1
dotrzymał obietnicy, 1
obietnicy, by 1
by zawieść 1
zawieść Bernharda, 1
Bernharda, chore 1
chore dziecko, 1
dziecko, nad 1
nad morze. 2
morze. Brat 1
Brat Janiny, 1
Janiny, Władysław 1
Władysław Országh 1
Országh był 1
był oficerem 6
oficerem w 4
11 puł, 1
puł, którego 1
którego dowódcą 1
dowódcą od 1
od 1938 5
1938 r. 12
r. był 19
był Władysław 2
Władysław Mączewski 1
Mączewski Razem 1
Razem byli 1
byli w 13
11 puł. 1
puł. Brat 1
Brat króla, 1
króla, Mestor, 1
Mestor, spłodził 1
spłodził bowiem 1
bowiem ze 1
ze swą 8
swą małżonką 1
małżonką Lizidike 1
Lizidike córkę 1
córkę Hippotoe. 1
Hippotoe. Brat 1
Brat nie 1
nie oddał 3
oddał wszystkiego 1
wszystkiego Kenowi, 1
Kenowi, chce 1
chce aby 1
aby siostra 1
siostra wręczyła 1
wręczyła Yunosuke 1
Yunosuke swój 1
swój walentynkowy 1
walentynkowy wypiek. 1
wypiek. Brat 1
Brat wychowuje 1
wychowuje siostrzyczkę 1
siostrzyczkę w 1
w szacunku 2
szacunku dla 7
dla pracy, 1
pracy, dla 1
dla rodziny, 2
rodziny, pomaga 1
pomaga jej 4
się wykształcić, 1
wykształcić, a 1
a gdy 14
gdy ta 5
ta dorasta, 1
dorasta, zastanawia 1
zastanawia się 3
nad znalezieniem 2
znalezieniem dla 1
dla niej 30
niej człowieka, 1
człowieka, który 5
jako jej 7
jej mąż 11
mąż przejąłby 1
przejąłby opiekę 1
opiekę nad 12
nad Siri 1
Siri ( 1
( Brat 1
Brat znalazł 1
znalazł fundusze, 1
fundusze, a 1
a Gerhardt 1
Gerhardt zginął 1
zginął gdy 1
ten szukał 1
szukał kolejnego 1
kolejnego ciała 1
ciała do 5
do eksperymentów. 1
eksperymentów. † 1
† Bray 1
Bray Wyatt 1
Wyatt zaatakakował 1
zaatakakował Randy'ego 1
Randy'ego Ortona 1
Ortona za 1
za kulisami 1
kulisami przed 1
przed walką. 1
walką. Brazil 1
Brazil walczył 1
walczył też 1
w pojedynku 4
pojedynku zakończonym 1
zakończonym remisem 1
remisem z 1
z Genem 1
Genem Simmonsem. 1
Simmonsem. Brąz 1
Brąz na 1
na mistrzostwach 45
mistrzostwach panamerykańskich 4
panamerykańskich w 11
w 1992 24
1992 i 5
mistrzostwach świata 40
świata kadetów 2
kadetów w 10
roku. Brązowa 1
Brązowa medalistka 2
medalistka finału 1
finału Junior 1
Junior Grand 2
Grand Prix 37
Prix (2014), 1
(2014), zwyciężczyni 1
zwyciężczyni zimowej 1
zimowej uniwersjady 2
uniwersjady (2019) 1
(2019) oraz 1
oraz dwukrotna 2
dwukrotna wicemistrzyni 2
wicemistrzyni Rosji 1
Rosji juniorów 2
juniorów (2015, 1
(2015, 2016). 2
2016). Brązowa 1
medalistka w 1
w olimpijskim 1
olimpijskim PGS 1
PGS Mistrzostw 1
Mistrzostw Świata 9
Świata Juniorów 1
Juniorów w 3
w Bad 5
Bad Gastein 1
Gastein 2007 1
2007 co 1
co określane 1
określane jest 6
jest mianem 2
mianem jednego 1
najlepszych wyników 2
wyników polskiego 1
polskiego snowboardu. 1
snowboardu. Brązowe 1
Brązowe tablice 1
tablice o 1
o wymiarach 32
wymiarach 50 1
50 × 2
× 60 3
60 cm 6
cm zawisły 1
zawisły na 1
na filarach 1
filarach w 1
w nawie 3
nawie głównej. 1
głównej. Brązowy 1
Brązowy medalista 6
medalista igrzysk 5
igrzysk boliwaryjskich 3
boliwaryjskich w 4
roku. Brązowy 3
medalista Igrzysk 2
Igrzysk Panamerykańskich 3
Panamerykańskich z 2
z 1983 3
medalista mistrzostw 15
mistrzostw panamerykańskich 3
panamerykańskich i 1
i mistrz 1
mistrz panamerykański 1
panamerykański juniorów 1
juniorów w 29
w 2015 22
2015 roku. 25
mistrzostw świata 59
świata juniorów 19
juniorów 2004 1
2004 w 8
w kat. 5
kat. do 2
do 81 1
81 kg. 2
kg. Brązowy 3
świata w 59
2006 roku 92
kategorii do 12
do 66 4
66 kg. 2
medalista wojskowych 1
wojskowych mistrzostw 1
świata 2005 1
2005 w 3
Brązowy medal 6
w Pjongczangu 1
Pjongczangu wywalczyła 1
wywalczyła Kanada, 1
Kanada, dzięki 1
czemu jest 2
jest jedynym 17
jedynym krajem, 1
krajem, który 2
medal we 1
wszystkich czterech 6
czterech turniejach 1
turniejach paraolimpijskich. 1
paraolimpijskich. Brązowy 1
medal wywalczyli 2
wywalczyli Szwedzi, 1
Szwedzi, dla 1
których był 5
pierwszy medal 2
w sztafecie 23
sztafecie od 1
od 24 10
24 lat 2
lat (podczas 1
(podczas ZIO 1
ZIO 1968 1
1968 reprezentacja 1
reprezentacja Szwecji 2
Szwecji także 1
także zajęła 1
zajęła trzecie 9
trzecie miejsce). 1
miejsce). Brązowy 1
medal wywalczył 1
wywalczył w 2
w kajakowej 2
kajakowej jedynce 1
jedynce na 3
na dystansie 31
dystansie 1000 6
1000 metrów. 4
metrów. Brązowy 1
medal wywalczyły 1
wywalczyły Chinki, 1
Chinki, które 1
które wygrały 2
wygrały z 2
z reprezentantkami 1
reprezentantkami Holandii 1
Holandii 3:0. 1
3:0. Brązowy 1
medal zdobyli 1
zdobyli Polacy, 1
Polacy, którzy 3
którzy wygrali 3
wygrali z 2
z Serbami 1
Serbami 18:15. 1
18:15. Brązowy 1
medal z 5
z sezonu 3
sezonu 1965/66 1
1965/66 pamiętał 1
pamiętał jedynie 1
jedynie Jerzy 1
Jerzy Suchanek, 1
Suchanek, który 1
który zdobywał 2
zdobywał wówczas 1
wówczas krążek 1
krążek jako 1
jako siatkarz, 1
siatkarz, teraz 1
teraz za 1
za to 45
to odbierał 1
odbierał laur 1
laur już 1
już jako 12
jako szkoleniowiec. 1
szkoleniowiec. Brąz 1
Brąz wywalczyli 1
wywalczyli Słoweńcy, 1
Słoweńcy, którzy 1
z Chorwatami 1
Chorwatami 31:30. 1
31:30. Brąz 1
Brąz wywalczyły 1
wywalczyły gospodynie, 1
gospodynie, które 1
z Irlandią 2
Irlandią wynikiem 1
wynikiem 25:18. 1
25:18. Brazylia 1
Brazylia zajęła 1
turnieju trzecie 1
miejsce a 3
a Pintinho 1
Pintinho wystąpił 1
jednym meczu 3
meczu z 28
z Paragwajem. 2
Paragwajem. Brazylii 1
Brazylii w 3
w Lublinie. 8
Lublinie. Brazylijczyk 1
Brazylijczyk obniżył 1
obniżył loty, 1
loty, przybrał 1
przybrał na 3
na wadze 1
wadze i 1
i stracił 7
stracił miejsce 3
w podstawowym 11
podstawowym składzie 9
składzie drużyny 2
drużyny klubowej, 1
klubowej, a 1
także narodowej. 1
narodowej. Brazylijczyk 1
Brazylijczyk odnotował 1
odnotował progresję 1
progresję wyników, 1
wyników, uzyskując 1
uzyskując pulę 1
pulę 61 1
61 punktów. 1
punktów. Brazylijczyk 1
Brazylijczyk od 1
początku po 1
po zmianie 10
zmianie serii 1
serii dobrze 1
dobrze sobie 1
sobie radził, 1
radził, wygrał 1
wygrał dwa 2
dwa wyścigi 2
wyścigi w 1
w sezonie, 9
sezonie, w 4
w pięciu 15
pięciu stawał 1
stawał na 25
na niższych 5
niższych stopniach 1
stopniach podium 1
podium i 1
i swój 1
swój pierwszy 33
pierwszy sezon 4
sezon w 8
w IRL 1
IRL zakończył 1
zakończył na 31
na trzecim 9
trzecim miejscu. 1
miejscu. Brąz 1
Brąz zdobyli 1
zdobyli Francuzi, 1
Francuzi, którzy 3
wygrali 26:25 1
26:25 z 1
z reprezentantami 2
reprezentantami gospodarzy, 1
gospodarzy, Niemcami. 1
Niemcami. BRC 1
BRC dla 1
dla całej 12
całej marki 1
marki produktów 1
produktów lub 2
lub dla 2
dla konkretnego 2
konkretnego produktu 1
produktu marki 1
marki to 1
to gwarancja, 1
gwarancja, że 1
że dany 7
dany produkt 1
produkt pomyślnie 1
pomyślnie przeszedł 2
przeszedł specjalistyczne 1
specjalistyczne testy 1
testy i 1
i inspekcje, 1
inspekcje, jest 1
jest wysokiej 1
wysokiej jakości 6
jakości i 6
jest bezpieczny 1
bezpieczny dla 1
dla konsumentów. 1
konsumentów. Breakout 1
Breakout i 1
i chciał 5
chciał stworzyć 2
stworzyć grę 1
grę dającą 1
dającą takie 1
samo uczucie 1
uczucie satysfakcji 1
satysfakcji z 1
z ukończenia 1
ukończenia poziomu, 1
poziomu, jednak 1
z lepszą 1
lepszą oprawą 1
oprawą graficzną. 1
graficzną. Breathe, 1
Breathe, z 1
udziałem Angeli 1
Angeli McCluskey, 1
McCluskey, który 1
zawierał wspomniany 1
wspomniany już 2
już utwór. 1
utwór. Bręczewska-Kulesza 1
Bręczewska-Kulesza Daria: 1
Daria: Wielkomiejska 1
Wielkomiejska kamienica 1
kamienica czynszowa 1
czynszowa w 1
Bydgoszczy na 2
przełomie XIX 12
XIX i 37
i XX 33
wieku. Breda 1
Breda modello 1
modello 35 1
35 była 1
była osadzona 1
osadzona na 2
na dwukołowym 1
dwukołowym łożu. 1
łożu. Bree 1
Bree nie 1
chciała powiedzieć 1
powiedzieć sąsiadce 1
sąsiadce dlaczego 1
dlaczego chciała 1
chciała zrobić 2
to czemu 1
czemu zapobiegła. 1
zapobiegła. Bree 1
Bree pobłogosławiła 1
pobłogosławiła im 1
im i 1
i przyniosła 4
przyniosła rzeczy 1
rzeczy córki 1
córki do 1
do Roberta, 1
Roberta, bez 1
bez jej 2
jej wiedzy. 1
wiedzy. Bree 1
Bree powiedziała 1
powiedziała mu 3
mu o 7
o Andrew 1
jego "Wspomnieniach 1
"Wspomnieniach o 1
o molestowaniu". 1
molestowaniu". Bree 1
Bree stwierdziła, 1
że pojedzie 1
pojedzie do 2
do niej. 5
niej. Brembo 1
Brembo prowadzi 1
prowadzi również 3
również badania 4
badania dotyczące 4
dotyczące poprawy 1
poprawy produktów 1
produktów i 4
i udoskonalania 2
udoskonalania ich. 1
ich. Brenda 1
Brenda zaniedbuje 1
zaniedbuje swojego 1
swojego męża, 4
męża, poświęca 1
poświęca cały 1
czas na 16
na karierę 3
karierę i 2
i dzieci. 6
dzieci. Brennan 1
Brennan zaznaczył, 1
zaznaczył, że 4
że proces 2
proces pisania 1
pisania przebiega 1
przebiega swobodnie 1
swobodnie i 1
i prędko. 1
prędko. Breton 1
Breton aż 1
do lutego 15
lutego następnego 1
następnego roku 6
roku zachował 1
zachował zeszyt, 1
zeszyt, który 1
który uważa 1
uważa za 7
za rodzaj 2
rodzaj „bigosu”. 1
„bigosu”. Breton 1
Breton radykalizuje 1
radykalizuje swoje 1
swoje działania 4
i zapatrywania 1
zapatrywania polityczne. 1
polityczne. Brette-les-Pins 1
Brette-les-Pins plasuje 1
na 437. 1
437. miejscu 1
miejscu 797.). 1
797.). Brevett 1
Brevett zdecydował 1
się dołączyć 1
dołączyć do 7
do zespołu 31
zespołu tworzonego 1
tworzonego przez 1
przez Alphonso, 1
Alphonso, którego 1
którego członkowie 5
członkowie pozostali 1
pozostali by 1
by nagrywać 2
nagrywać dla 1
dla Studia 1
Studia One. 1
One. Breżniew 1
Breżniew odrzucił 1
odrzucił doktrynę 1
doktrynę Chruszczowa, 1
Chruszczowa, praktycznie 1
praktycznie w 4
każdej dziedzinie, 1
dziedzinie, z 1
wyjątkiem kontynuacji 1
kontynuacji sprzeciwu 1
sprzeciwu wobec 2
wobec stalinowskich 1
stalinowskich metod 1
metod terroru 1
i przemocy 1
przemocy politycznej 1
politycznej Hanson 1
Hanson 2006, 1
2006, s. 10
s. 296–299. 1
296–299. Breżniew 1
Breżniew prowadził 1
prowadził politykę 2
politykę odprężenia 1
odprężenia ( 1
( Brian 1
Brian Aherne 1
Aherne był 1
był znany 11
jako odtwórca 1
odtwórca roli 1
roli króla 1
króla Artura. 1
Artura. Brian 1
Brian Cowen 1
Cowen znalazł 1
gronie jego 1
jego głównych 1
głównych współpracowników. 1
współpracowników. Brian 1
Brian Gibson 1
Gibson wydobywa 1
z gitary 1
gitary basowej 1
basowej dźwięki 1
dźwięki monotonne, 1
monotonne, mechaniczne 1
mechaniczne i 3
i niemelodyjne 1
niemelodyjne lub 1
lub bardzo 5
bardzo dynamiczne 1
dynamiczne i 2
i wysokie. 1
wysokie. Brian 1
Brian kocha 1
kocha Justina 1
Justina „czasami”, 1
„czasami”, a 1
a przeważnie 2
przeważnie samego 1
samego siebie. 3
siebie. Brian 1
Brian zostaje 1
zostaje związany, 1
związany, uwięziony 1
uwięziony w 8
ich domu 2
domu i 15
i poddany 3
poddany "kuracji 1
"kuracji odwykowej". 1
odwykowej". Bridewell 1
Bridewell wpadł 1
w poślizg, 2
poślizg, tracąc 1
tracąc jednocześnie 1
jednocześnie kontrolę 1
nad pojazdem 1
pojazdem i 1
i uderzył 3
uderzył z 3
dużą prędkością 3
prędkością w 1
w bandę 1
bandę otaczającą 1
otaczającą tor. 1
tor. Bridge 1
Bridge wystartował 1
w konkurencji 21
konkurencji pistoletu 4
pistoletu dowolnego 4
dowolnego z 4
z 50 12
50 metrów, 1
metrów, w 6
której jednak 5
jednak odpadł 1
odpadł w 9
w kwalifikacjach. 4
kwalifikacjach. Bridoux, 1
Bridoux, wycofywał 1
wycofywał się 1
się wraz 25
pozostałymi dywizjami. 1
dywizjami. Brie 1
Brie plasuje 1
na 791. 1
791. miejscu 1
miejscu 712.). 2
712.). Brie-sous-Matha 1
Brie-sous-Matha plasuje 1
na 817. 3
817. miejscu 3
miejscu 1017. 1
1017. Briggsa 1
Briggsa złapano 1
złapano dopiero 1
dopiero 15 1
lat później 42
później ale 1
ale wyrwał 1
wyrwał się 2
się policji. 1
policji. Bright 1
Bright próbował 1
go przekonać 1
przekonać do 3
do powrotu, 1
powrotu, jednak 1
jednak bezskutecznie. 2
bezskutecznie. Brindisi 1
Brindisi był 1
był przedmiotem 1
przedmiotem szerokiej 1
szerokiej migracji 1
migracji w 1
wieku, jak 2
jak wszystkie 4
wszystkie miasta 2
na południu. 8
południu. Brisbane 1
Brisbane City 1
City FC 1
FC uczestniczył 1
uczestniczył łącznie 1
10. sezonach 1
sezonach NSL. 1
NSL. British 1
British Shipbuilders 1
Shipbuilders również 1
również została 6
została połączona 2
połączona z 17
innymi spółkami 1
spółkami stoczniowymi 1
stoczniowymi (Cammell 1
(Cammell Laird, 1
Laird, Govan 1
Govan Shipbuilders, 1
Shipbuilders, Swan 1
Swan Hunter, 1
Hunter, i 1
i Yarrow 1
Yarrow Shipbuilders). 1
Shipbuilders). Brit 1
Brit Olam: 1
Olam: „Urodziłem 1
„Urodziłem się 1
w 1973. 7
1973. Brnę 1
Brnę dalej: 1
dalej: «Z 1
«Z całą 1
całą pewnością 3
pewnością chciałeś 1
chciałeś podziękować 1
podziękować swojemu 1
swojemu reżyserowi 1
reżyserowi Jerzemu 1
Jerzemu Skolimowskiemu, 3
Skolimowskiemu, a 1
także scenarzyście 1
scenarzyście Jerzemu 1
Skolimowskiemu, który 2
który napisał 2
napisał ci 1
ci tak 1
tak świetną 1
świetną rolę, 1
rolę, oraz 1
oraz producentowi 1
producentowi Jerzemu 1
który załatwił 1
załatwił ci 1
ci tę 1
tę godziwą 1
godziwą gażę». 1
gażę». Broda 1
Broda i 2
i gardło 3
gardło białe. 1
białe. Broda 1
gardło mogą 1
mogą mieć 17
mieć kolor 1
kolor od 4
od jasnopłowego, 1
jasnopłowego, poprzez 1
poprzez kremowy 1
kremowy po 1
po biały. 1
biały. Brodziak 1
Brodziak otrzymał 1
otrzymał liczne 1
liczne nagrody 2
nagrody międzynarodowe. 1
międzynarodowe. Bromek 1
Bromek etydyny 1
etydyny (ang. 1
(ang. Ethidium 1
Ethidium bromide), 1
bromide), nazwa 1
nazwa systematyczna: 1
systematyczna: bromek 1
bromek 3,8-diamino-N-etylo-6-fenylo-fenantrydyny) 1
3,8-diamino-N-etylo-6-fenylo-fenantrydyny) – 1
– Broń 1
Broń dla 1
dla planowanego 1
planowanego przez 1
przez hitlerowców 6
hitlerowców antypolskiego 1
antypolskiego powstania 1
powstania miała 1
miała być 27
być przerzucona 1
przerzucona drogą 1
drogą lądową 1
lądową przez 1
przez Słowację 2
Słowację lub 1
lub drogą 2
drogą powietrzną 1
powietrzną z 1
z Prus 2
Prus Wschodnich. 1
Wschodnich. Broniący 1
Broniący odcinka 1
odcinka oddział 1
oddział AL 1
AL w 1
liczbie 24 1
24 żołnierzy, 1
żołnierzy, uzbrojony 1
uzbrojony w 7
w 4 21
4 kb 1
kb nie 1
nie wytrzymał 4
wytrzymał natarcia 1
natarcia i 1
i wycofał 5
stronę pl. 1
pl. Henkla. 1
Henkla. Bronią 1
Bronią drzewcową 1
drzewcową służącą 1
służącą do 3
do zadawania 1
zadawania pchnięć 1
pchnięć była 1
była pika, 1
pika, broń 1
broń piechotna 1
piechotna używana 1
używana w 9
w XV–XVIII 1
XV–XVIII wieku, 1
wieku, zbudowana 1
zbudowana przede 1
z długiego 1
długiego drzewca, 1
drzewca, dochodzącego 1
dochodzącego do 2
do 5 33
5 metrów, 1
metrów, na 1
którego końcu 1
końcu znajdował 1
się metalowy 1
metalowy grot. 1
grot. Broniłem 1
Broniłem od 1
od 10 19
10 minuty 1
minuty z 1
z rozerwaną 1
rozerwaną torebką 1
torebką stawową, 1
stawową, z 1
z potwornym 1
potwornym bólem 1
bólem nogi. 1
nogi. Broniło 1
Broniło go 1
go ok. 3
ok. 2,5 1
2,5 tys. 5
tys. fedainów 1
fedainów przemieszanych 1
przemieszanych z 1
ludnością cywilną. 1
cywilną. Bronił 1
Bronił się 1
tam 33 2
33 batalion 1
batalion wartowniczy, 1
wartowniczy, ale 1
ale wobec 1
wobec przewagi 1
przewagi wroga 1
wroga musiał 1
musiał się 10
się wycofać 2
wycofać w 1
nocy z 46
18 na 1
19 września. 1
września. Bronisława 1
Bronisława Bobrowska 1
Bobrowska ze 1
ze Szrejberów 1
Szrejberów (ur. 1
(ur. Bronisław 1
Bronisław Goraj 1
Goraj odpowiadał 1
odpowiadał sądownie 1
sądownie za 1
za dwukrotną 1
dwukrotną jazdę 1
jazdę pod 3
wpływem alkoholu 6
alkoholu i 6
i kierowanie 1
kierowanie gróźb 1
gróźb karalnych 1
karalnych pod 1
pod adresem 9
adresem mieszkanki 1
mieszkanki Sławkowa 1
Sławkowa oraz 1
oraz funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy policji. 1
policji. Bronisław 1
Bronisław Kaminski 1
Kaminski uzyskał 1
uzyskał dla 3
dla swoich 12
swoich oddziałów 2
oddziałów lepsze 1
lepsze uzbrojenie 1
i wyposażenie 5
wyposażenie oraz 1
oraz umundurowanie. 1
umundurowanie. Broni 1
Broni swojego 1
swojego terytorium 1
terytorium nie 1
tylko oznaczając 1
oznaczając śpiewem, 1
śpiewem, ale 1
też aktywnie 1
aktywnie przeganiając 1
przeganiając inne 1
inne samce. 2
samce. Broń 1
Broń jest 1
jest wyposażona 5
w mechaniczne 1
mechaniczne przyrządy 1
przyrządy celownicze 3
celownicze umożliwiające 1
umożliwiające prowadzenie 1
prowadzenie ognia 1
ognia zarówno 1
zarówno bezpośredniego, 1
bezpośredniego, jak 1
i pośredniego. 1
pośredniego. Bronka 1
Bronka zostaje 1
zostaje żoną 1
żoną Hieronima. 1
Hieronima. Broń 1
Broń może 1
być bezpiecznie 1
bezpiecznie przenoszona 1
przenoszona z 1
z nabojem 2
nabojem w 2
w lufie. 2
lufie. Broń 1
Broń na 1
na polu 29
polu walki: 1
walki: z 1
z dziejów 11
dziejów wojskowości 1
wojskowości polskiej 1
i powszechnej, 1
powszechnej, pod 1
pod red. 25
red. Andrzeja 3
Andrzeja Niewińskiego, 1
Niewińskiego, Oświęcim: 1
Oświęcim: Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Napoleon 1
Napoleon V 1
V 2016. 1
2016. Broń 1
Broń posiada 2
posiada bezpiecznik 2
bezpiecznik zewnętrzny 1
zewnętrzny (dźwignia 1
(dźwignia po 1
lewej stronie 29
stronie szkieletu). 1
szkieletu). Broń 1
rodzaje magazynków 1
magazynków – 1
– bębnowy 1
bębnowy (7,62 1
(7,62 x 1
x 51 1
51 mm) 1
i pudełkowy 1
pudełkowy (9 1
(9 x 1
x 19 1
19 mm). 1
mm). Broń 1
Broń składała 1
części o 2
o równej 2
równej długości. 2
długości. Broń 1
Broń ta 1
ta mogła 2
być używana 4
używana jako 3
jako lekka 1
lekka artyleria 1
artyleria do 1
do ostrzału 2
ostrzału oddalonych 1
oddalonych umocnień. 1
umocnień. Bronto 1
Bronto Marsz 1
Marsz może 1
też pływać; 1
pływać; w 1
w wodzie 14
wodzie pojazd 1
pojazd napędzany 1
napędzany jest 8
jest poprzez 6
poprzez obracające 1
obracające się 1
się koła. 1
koła. Broń 1
Broń wyposażona 1
wyposażona może 1
być w 16
w różne 6
różne rodzaje 7
rodzaje kolb. 1
kolb. Broń 1
Broń została 1
została opracowana 7
opracowana specjalnie 1
specjalnie do 5
do odparcia 3
odparcia spodziewanej 1
spodziewanej amerykańskiej 1
amerykańskiej inwazji 1
na wyspy 4
wyspy japońskie. 1
japońskie. Brooke 1
Brooke Hogan, 1
Hogan, właściwie 1
właściwie Brooke 1
Brooke Ellen 1
Ellen Bollea 1
Bollea (ur. 1
(ur. Brooks 1
Brooks początkowo 1
początkowo zaakceptowała 1
zaakceptowała propozycję 1
propozycję Rutherforda. 1
Rutherforda. Brooks 1
Brooks zmarła 1
zmarła w 11
wieku 57 1
57 lat 1
lat prawdopodobnie 1
prawdopodobnie na 4
na białaczkę. 1
białaczkę. Broszura 1
Broszura ozdobiona 1
ozdobiona jest 1
jest tak, 2
tak, aby 14
aby wyglądała 1
wyglądała jak 3
jak rękopis 1
rękopis iluminowany 1
iluminowany i 1
i prezentuję 1
prezentuję grafikę 1
grafikę autorstwa 1
autorstwa Josepha 1
Josepha Vargo. 1
Vargo. Brötzmann 1
Brötzmann był 1
był przede 3
wszystkim spoiwem 1
spoiwem łączącym 1
łączącym różnych 1
różnych awangardowych 1
awangardowych muzyków 1
muzyków na 1
lat sześćdziesiątych; 1
sześćdziesiątych; mobilizował 1
mobilizował ludzi, 1
ludzi, przez 1
co powstawały 1
powstawały płyty, 1
płyty, zespoły 1
zespoły i 2
i nowe 8
nowe współprace. 1
współprace. Browar 1
Browar Hurbanovo 1
Hurbanovo jest 1
największych słowackich 1
słowackich browarów, 1
browarów, w 1
którym wytwarza 1
się pięć 9
pięć słowackich 1
słowackich i 1
i cztery 15
cztery zagraniczne 1
zagraniczne piwa 1
piwa o 1
o łącznej 30
łącznej objętości 1
objętości ponad 1
2 mln 4
mln hl 2
hl w 1
w skali 28
skali roku. 2
roku. Browar 1
Browar i 1
i gorzelnia 1
gorzelnia przynosiły 1
przynosiły straty, 1
straty, tartak, 1
tartak, połów 1
połów ryb 1
ryb w 3
w jeziorze 5
jeziorze i 2
i hodowla 4
hodowla w 1
w stawie 2
stawie ledwie 1
ledwie pokrywały 1
pokrywały własne 1
własne potrzeby. 1
potrzeby. Browning 1
Browning opisuje 1
opisuje też 1
też miłość 1
miłość Sordella 1
Sordella do 1
do pięknej 1
pięknej dziewczyny 1
dziewczyny o 3
imieniu Palma 1
Palma i 1
przedstawia jego 2
jego poetycki 1
poetycki pojedynek 1
pojedynek ze 1
ze starym 3
starym trubadurem 1
trubadurem Eglamorem. 1
Eglamorem. Brown 1
Brown w 1
książce stwierdza, 1
stwierdza, że 7
że filmy 1
filmy poprzez 1
poprzez uwzględnienie 1
uwzględnienie w 2
nich dźwięku 1
dźwięku wyprzedziły 1
wyprzedziły książki, 1
książki, dlatego 1
dlatego wydawcy 1
wydawcy powinni 1
powinni znaleźć 1
znaleźć nowe 1
nowe środki 1
środki przekazu. 1
przekazu. Broz 1
Broz z 1
żoną wyjechał 1
wyjechał za 3
za pracą 1
pracą do 1
do Zagrzebia. 1
Zagrzebia. BRS 1
BRS odgrywają 1
odgrywają ważną 2
ważną rolę 19
rolę w 77
w biogeochemicznym 1
biogeochemicznym obiegu 1
obiegu siarki. 1
siarki. Bruce 1
Bruce Wayne 2
Wayne jeszcze 1
jeszcze jako 4
jako dziecko 4
dziecko przeżył 1
przeżył koszmar 1
koszmar – 1
– zabito 1
zabito mu 1
mu rodziców. 1
rodziców. Bruce 1
Bruce zobaczył 1
zobaczył na 2
ulicy Mark 1
Mark Powell. 1
Powell. Brudzice 1
Brudzice były 1
były kiedyś 1
kiedyś miejscowością 1
miejscowością typowo 1
typowo rolniczą. 1
rolniczą. Bruegel 1
Bruegel jako 1
jako mieszczanin 1
mieszczanin poruszając 1
poruszając temat 1
temat zabawy 1
zabawy wiejskiej 1
wiejskiej ganił 1
ganił ich 1
ich zbyt 1
zbyt frywolny 1
frywolny wyraz. 1
wyraz. Bruno 1
Bruno Mars 1
Mars (na 1
(na zdjęciu) 1
zdjęciu) był 1
był współtwórcą 2
współtwórcą utworu 1
utworu „Lift 1
„Lift Off” 1
Off” Brutalną 1
Brutalną chwilami 1
chwilami atmosferę 1
atmosferę filmu 1
filmu łagodzi 1
łagodzi tęskne 1
tęskne piękno 1
piękno klasycznych 1
klasycznych pieśni 1
pieśni indyjskich 1
indyjskich rodem 1
rodem z 4
z Persji 1
Persji ( 1
( Brutalne 1
Brutalne stłumienie 1
stłumienie demonstracji 1
demonstracji (tzw. 1
(tzw. Incydent 1
Incydent w 1
w Kaohsiung) 1
Kaohsiung) i 1
i następne 1
następne prześladowania 1
prześladowania osłabiły 1
osłabiły ruch, 1
ruch, ale 1
ale równocześnie 2
równocześnie zwróciły 1
zwróciły uwagę 3
uwagę opinii 1
opinii światowej, 1
światowej, w 10
szczególności USA, 1
USA, na 1
na autorytarne 1
autorytarne rządy 1
rządy na 1
na Tajwanie. 2
Tajwanie. Bruzdy 1
Bruzdy czołowe 1
czołowe śladowe, 1
śladowe, koronalne 1
koronalne zaś 1
zaś silne 1
silne i 4
i głębokie. 1
głębokie. Brydż 1
Brydż może 1
być grą 2
grą towarzyską, 1
towarzyską, podobnie 1
w wiele 2
innych gier 2
gier karcianych 1
karcianych takich 1
np. „ 2
„ Brygada 1
Brygada angielska 1
angielska została 2
została jednak 17
jednak okrążona 1
okrążona i 1
i również 13
również zmuszona 1
do poddania. 2
poddania. Brygada 1
Brygada Jiftach 1
Jiftach usiłowała 1
usiłowała naprawić 1
naprawić swoją 2
swoją pomyłkę 1
pomyłkę i 1
i rozpoczęła 9
rozpoczęła walki 1
o wieś 1
wieś Beit 1
Beit Sira. 1
Sira. Brygada 1
Brygada miała 1
miała 20 1
20 lekkich 1
lekkich dział 1
dział polowych 1
polowych i 1
i 6 19
6 haubic. 1
haubic. Brygada 1
Brygada o 2
o świcie 1
świcie 4 1
4 września 8
września weszła 1
weszła do 9
do działania 8
działania z 3
z rejonu 7
rejonu Milewo 1
Milewo – 1
– Brygada 1
Brygada początkowo 1
początkowo liczyła 1
liczyła ok. 6
ok. 500 12
500 ludzi. 1
ludzi. Brygada 1
Brygada wycofała 1
wycofała się 11
kierunku na 4
na Głębokie. 1
Głębokie. Brygada 1
Brygada została 1
sformowana w 2
podstawie Decyzji 2
Decyzji Ministra 2
Ministra ON 1
ON Nr 1
Nr Z-48/Org. 1
Z-48/Org. Brygady 1
Brygady Międzynarodowe 1
Międzynarodowe były 1
były używane 10
używane jako 8
jako doborowe 1
doborowe jednostki 1
jednostki armii 1
armii republikańskiej 1
republikańskiej na 1
na wszystkich, 2
wszystkich, z 1
wyjątkiem baskijskiego, 1
baskijskiego, frontach 1
frontach wojny. 1
wojny. Brygady 1
Brygady Wojska 1
Polskiego noszące 1
noszące numer 1
numer "7" 1
"7" Brygida 1
Brygida przenosi 1
do Katarzyny 2
Katarzyny Bengtsdotter 1
Bengtsdotter w 1
w Aspanäs. 1
Aspanäs. Bryła 1
Bryła domu 1
domu jest 2
jest prosta 3
prosta i 3
i prostokątna, 1
prostokątna, ustawiona 1
ustawiona na 2
na słupach 4
słupach odrywa 1
odrywa się 1
od podłoża, 1
podłoża, a 1
a miękkie 1
miękkie i 1
i zróżnicowane 3
zróżnicowane formy 1
formy naturalne 1
naturalne napotykają 1
napotykają na 2
na twarde 1
twarde i 2
i geometryczne 1
geometryczne formy 1
formy przestrzenne. 1
przestrzenne. Bryła 1
Bryła groty 1
groty ma 1
ma plan 3
plan prostokąta. 1
prostokąta. Bryłę 1
Bryłę budynku 1
budynku ukończono 1
ukończono w 20
w 1899, 1
1899, zaś 1
zaś prace 1
prace wykończeniowe 4
wykończeniowe w 2
w 1900. 2
1900. Brytowie 1
Brytowie próbowali 1
próbowali wypędzić 1
wypędzić Germanów, 1
Germanów, ścierając 1
ścierając się 1
pod Wippedsfleot, 1
Wippedsfleot, jednakże 1
jednakże nigdy 1
się im 6
im odzyskać 1
odzyskać Kentu. 1
Kentu. Brytyjczycy 1
Brytyjczycy jednak 1
jednak zbyt 9
zbyt egoistycznie 1
egoistycznie podtrzymali 1
podtrzymali elementy 1
elementy swej 1
swej ochrony 1
ochrony celnej, 1
celnej, w 1
w rezultacie 11
rezultacie czego, 1
czego, traktat 1
traktat był 1
był mało 2
mało opłacalny 1
opłacalny dla 1
dla Francji. 1
Francji. Brytyjczycy 1
Brytyjczycy nie 2
byli jednak 5
jednak pewni, 1
pewni, czy 1
czy jest 5
to dogodny 1
dogodny moment 2
moment do 2
takiego wystąpienia 1
wystąpienia i 1
czy należy 2
należy wesprzeć 1
wesprzeć BNA. 1
BNA. Brytyjczycy 1
Brytyjczycy ponownie 1
ponownie obsadzili 1
obsadzili Fort 1
Fort George 1
i zbudowali 1
zbudowali jeszcze 1
jeszcze jedną 8
jedną mniejszą 1
mniejszą fortyfikację, 1
fortyfikację, Fort 1
Fort Mississauga. 1
Mississauga. Brytyjczycy 1
Brytyjczycy rozpoczęli 2
rozpoczęli masową 1
masową produkcję 1
produkcję wyrzutników 1
wyrzutników opartych 1
opartych na 11
na zasadzie 24
zasadzie wynalazku 1
wynalazku Świąteckiego. 1
Świąteckiego. Brytyjczycy 1
Brytyjczycy stracili 1
stracili ponad 1
tys. ludzi 5
ludzi mimo 1
mimo tego, 4
w żadnych 2
żadnych poważniejszych 1
poważniejszych operacjach. 1
operacjach. Brytyjczycy 1
Brytyjczycy w 1
w reakcji 3
reakcji na 10
to zaczęli 1
zaczęli ściągać 1
ściągać myśliwce 1
myśliwce z 1
z linii 3
linii frontu 3
frontu do 3
do kraju. 19
kraju. Brytyjczycy 1
Brytyjczycy zaczęli 1
zaczęli być 2
być coraz 2
bardziej wypierani 1
wypierani z 1
z kontynentu, 2
kontynentu, aż 1
aż skapitulowali 1
skapitulowali pod 1
pod Yorktown 1
Yorktown w 1
w 1781 2
1781 roku. 1
roku. Brytyjczycy 1
Brytyjczycy zdecydowali 1
zdecydowali się 21
się wysłać 2
wysłać w 2
rejon konfliktu 1
konfliktu dwie 1
dwie grupy 13
grupy uderzeniowe 1
uderzeniowe marynarki 1
marynarki pod 1
pod dowództwem 54
dowództwem admirała 1
admirała Johna 1
Johna Fieldhouse’a, 1
Fieldhouse’a, dowódcy 1
dowódcy marynarki. 1
marynarki. Brytyjczyk 1
Brytyjczyk ucieka 1
ucieka się 1
do osobistych 1
osobistych ataków 1
ataków na 7
na dyskutantów. 1
dyskutantów. ”, 1
”, brytyjscy 1
brytyjscy autorzy 1
autorzy weird 1
weird fiction 1
fiction zaczęli 1
zaczęli publikować 1
publikować swe 1
swe dzieła 2
dzieła w 4
w poważniejszych 1
poważniejszych magazynach 1
magazynach literackich. 1
literackich. Brytyjscy 1
Brytyjscy dziennikarze 1
dziennikarze stwierdzili 1
stwierdzili również, 1
po nauce 1
nauce zawodu 1
zawodu i 4
i odbyciu 2
odbyciu służby 3
służby wojskowej 16
wojskowej około 1
około 1904/1905 1
1904/1905 Otto 1
Otto Feige 1
Feige zniknął 1
zniknął bez 1
bez śladu. 4
śladu. Brytyjscy 1
Brytyjscy urzędnicy 1
urzędnicy angażowali 1
angażowali się 2
się aktywnie 3
aktywnie zwłaszcza 1
w tworzenie 4
tworzenie systemu 1
systemu prawnego 2
prawnego i 1
i kwestie 2
kwestie polityki 1
polityki zagranicznej, 1
zagranicznej, pozostałe 1
pozostałe sfery 1
sfery rządów 1
rządów pozostawiając 1
pozostawiając zasadniczo 1
zasadniczo w 3
w rękach 43
rękach miejscowych 1
miejscowych władców. 2
władców. Brytyjscy 1
Brytyjscy żołnierze, 1
żołnierze, którzy 1
którzy przeszukiwali 1
przeszukiwali napotkane 1
napotkane osoby, 1
osoby, stwierdzili, 1
stwierdzili, że 6
że broń 1
broń była 1
była przemycana 1
przemycana pod 1
pod ubraniami 1
ubraniami przez 1
przez arabskie 1
arabskie kobiety. 1
kobiety. Brytyjska 1
Brytyjska prasa 1
prasa zwróciła 1
zwróciła wtedy 1
wtedy uwagę 1
na nietolerancję 1
nietolerancję rasową 1
rasową księcia, 1
księcia, jednak 1
jednak władze 4
władze chińskie 1
chińskie nie 1
nie poświęciły 1
poświęciły incydentowi 1
incydentowi większej 1
większej uwagi. 1
uwagi. Brytyjski 1
Brytyjski admirał 1
admirał William 1
William Sidney-Smith 1
Sidney-Smith odgrywa 1
odgrywa główną 1
główną rolę 13
w negocjacjach 7
negocjacjach i 1
i procesie 2
procesie pojednania. 1
pojednania. Brytyjski 1
Brytyjski atak 1
atak przerodził 1
w katastrofę 1
katastrofę i 1
tylko 28 1
28 z 2
z 88 1
88 czołgów 1
czołgów wróciło 1
wróciło na 1
na linię 9
linię wyjściową. 1
wyjściową. Brytyjskie 1
Brytyjskie ataki 1
ataki z 2
z Malty 2
Malty miały 1
miały pewien 2
pewien wpływ 3
na żeglugę, 1
żeglugę, ale 1
w maju, 3
maju, w 2
w najgorszym 2
najgorszym miesiącu 1
miesiącu pod 1
względem strat 2
strat w 4
w transporcie, 1
transporcie, przybyło 1
przybyło 91 1
91 proc. 1
proc. dostaw. 1
dostaw. Brytyjskie 1
Brytyjskie władze 1
władze mandatowe 1
mandatowe widziały, 1
widziały, że 1
że arabska 3
arabska rewolta 1
rewolta naruszyła 1
naruszyła stabilność 1
stabilność regionu. 1
regionu. Brytyjski 1
Brytyjski Generalny 1
Generalny Konsul 1
Konsul w 1
w Smyrnie, 1
Smyrnie, wkrótce 1
wkrótce po 21
po pożarze 7
pożarze oświadczyć 1
oświadczyć miał, 1
miał, że 1
że „istnieją 1
„istnieją przyczyny, 1
przyczyny, by 1
by wierzyć, 2
wierzyć, że 5
że Grecy 1
Grecy wspólnie 1
z Armenami 1
Armenami spalili 1
spalili Smyrnę”. 1
Smyrnę”. Brytyjski 1
Brytyjski importer 1
importer Škody 1
Škody od 1
października 1979 1
1979 roku 20
roku oferował 1
oferował także 1
także ekonomiczną 1
ekonomiczną wersje 1
wersje LSE 1
LSE Škody 1
Škody Estelle 1
Estelle (bo 1
(bo tak 2
tak nazywano 1
nazywano modele 1
modele 105/120/130 1
105/120/130 w 1
Wielkiej Brytanii), 1
Brytanii), była 1
była ona 13
ona stworzone 1
stworzone w 2
o model 1
model LS 1
LS i 1
i dostępne 1
dostępne tylko 4
na brytyjskim 2
brytyjskim rynku. 1
rynku. Brytyjski 1
Brytyjski komendant 1
komendant miasta 1
miasta Walter 1
Walter Mallaby 1
Mallaby rozkazał 1
rozkazał bombardowanie 1
bombardowanie miasta 3
miasta z 11
z lądu 1
lądu i 1
i morza, 1
morza, w 1
wyniku czego 31
czego śmierć 2
śmierć poniosło 10
poniosło kilkaset 1
kilkaset osób 1
osób a 2
tysiące odniosło 1
odniosło rany. 3
rany. Brytyjski 1
Brytyjski okręt 1
okręt podwodny 8
podwodny trafił 1
trafił torpedą 1
torpedą niemiecki 1
niemiecki trałowiec 1
trałowiec "Indianola", 1
"Indianola", który 1
został odholowany 2
odholowany do 1
do Arensburga. 1
Arensburga. Brytyjski 1
Brytyjski podgatunek 1
podgatunek P. 1
P. ater 1
ater britannicus 1
britannicus zamieszkuje 1
zamieszkuje również 2
również lasy 1
lasy liściaste 3
liściaste i 4
i parki. 1
parki. Brytyjski 1
Brytyjski producent 1
producent został 1
został zaproszony 7
zaproszony do 6
do współpracy 12
współpracy przez 1
przez kwartet 1
kwartet po 1
jak ich 8
ich ostatni 1
ostatni album 3
album okazał 2
się komercyjną 1
komercyjną klapą. 1
klapą. Brytyjski 1
Brytyjski trybunał 1
trybunał odrzucił 1
odrzucił jednak 3
jednak tę 4
tę linię 1
linię obrony, 2
obrony, co 1
co zdaniem 1
zdaniem Buscha 1
Buscha & 1
& Rolla 1
Rolla stanowiło 1
stanowiło pogwałcenie 1
pogwałcenie przynależnego 1
przynależnego Eckowi 1
Eckowi prawa 1
prawa do 26
do sprawiedliwego 1
sprawiedliwego procesu 1
procesu i 1
i wyboru 1
wyboru środków 1
środków obrony 1
obrony według 1
własnego uznania. 1
uznania. Brzegi 1
Brzegi jeziora 1
jeziora w 3
większości są 6
są zarośnięte 1
zarośnięte pasem 1
pasem bagiennych 1
bagiennych łąk 1
łąk otoczonych 1
otoczonych lasem 1
lasem sosnowym, 1
sosnowym, tylko 1
tylko od 4
strony wschodniej 13
wschodniej las 1
las dochodzi 1
do brzegów 1
brzegów jeziora. 1
jeziora. Brzegi 1
Brzegi od 1
strony zachodniej 7
zachodniej i 7
i północnej 3
północnej mają 1
mają łagodne 1
łagodne nachylenie, 1
nachylenie, są 1
pokryte naturalnym 1
naturalnym piaskiem. 1
piaskiem. Brzegi 1
Brzegi północne, 1
północne, wschodnie 1
wschodnie i 2
i południowo-wschodnie 1
południowo-wschodnie są 1
są wysokie, 1
wysokie, a 1
a południowo-zachodnie 1
południowo-zachodnie niskie 1
niskie i 5
i podmokłe. 1
podmokłe. Brzegi 1
Brzegi są 1
są karbowane 1
karbowane lub 1
lub ząbkowane. 1
ząbkowane. Brzegi 1
Brzegi wyspy 1
wyspy w 3
są trudno 1
trudno dostępne, 1
dostępne, klifowe, 1
klifowe, obfitujące 1
obfitujące w 1
w groty 1
groty i 1
i jaskinie 1
jaskinie dostępne 1
strony morza. 1
morza. Brzegi 1
Brzegi zawieszki, 1
zawieszki, linia 1
linia rozdzielających 1
rozdzielających prostokąty 1
prostokąty i 1
i połączenie 3
połączenie zawieszki 1
zawieszki z 1
z odznaką 1
odznaką są 1
są koloru 6
koloru złotego. 1
złotego. Brzeg 1
Brzeg kolonii 1
kolonii jest 1
jest gładki, 1
gładki, czasami 1
czasami frędzlowaty 1
frędzlowaty ze 1
na wytwarzaną 1
wytwarzaną grzybnię. 1
grzybnię. Brzeg 1
Brzeg początkowo 1
początkowo podwinięty, 1
podwinięty, potem 1
potem prosty 1
prosty Taxonomy 1
Taxonomy and 1
and nomenclature 1
nomenclature of 1
of Gymnopilus 1
Gymnopilus bellulus 1
bellulus and 1
and G. 1
G. microsporus 1
microsporus (Agaricales, 1
(Agaricales, Cortinariaceae), 1
Cortinariaceae), MYCOTAXON, 1
MYCOTAXON, Vol. 1
Vol. Brzeg 1
Brzeg północno-zachodni 1
północno-zachodni graniczy 1
graniczy z 10
z bagnami 1
bagnami oraz 1
oraz torfowiskami; 1
torfowiskami; jezioro 1
jezioro można 1
można obejść 1
obejść pieszo 1
pieszo dookoła. 1
dookoła. Brzeg 1
Brzeg prosty, 1
prosty, zazwyczaj 1
zazwyczaj ostry. 1
ostry. Brzeg 1
Brzeg sieczny 1
sieczny składa 1
dwóch części: 3
części: krótszej 1
krótszej mezjalnej 1
mezjalnej i 1
i dłuższej 1
dłuższej dystalnej. 1
dystalnej. Brzeg 1
Brzeg tylny 1
tylny (margo 1
(margo posterior) 1
posterior) oddziela 1
oddziela powierzchnię 1
powierzchnię tylną 1
tylną od 1
od bocznej. 1
bocznej. Brzękowski 1
Brzękowski przyjechał 1
przyjechał do 6
Paryża w 3
w 1928 17
1928 na 3
studia, był 1
był także 44
także korespondentem 1
korespondentem czasopism 1
czasopism krajowych. 1
krajowych. Brzetysław 1
Brzetysław II 1
ok. Brzeżek 1
Brzeżek apotecjum 1
apotecjum początkowo 1
początkowo jest 2
jest jasny. 2
jasny. Brzeżek 1
Brzeżek plechowy 1
plechowy jest 1
jest gładki 1
gładki lub 2
lub nieco 9
nieco karbowany. 1
karbowany. Brzeziński 1
Brzeziński rozumie 1
rozumie ten 1
ten zapis 1
zapis w 2
sposób, że 17
że lekarz 4
lekarz nie 2
tylko obowiązany 1
obowiązany jest 2
jest przekazywać 1
przekazywać zainteresowanej 1
zainteresowanej pacjentce 1
pacjentce rzetelną 1
rzetelną wiedzę, 1
wiedzę, ale 1
nie wolno 11
wolno mu 2
mu podawać 1
podawać obok 1
obok faktów 1
faktów dowiedzionych 1
dowiedzionych naukowo 1
naukowo swoich 1
swoich osobistych 1
osobistych poglądów 1
poglądów na 5
na ten 39
ten temat. 4
temat. Brzmi 1
Brzmi ciekawie, 1
ciekawie, jednak 1
nie musi 17
to dobre. 1
dobre. Brzmienie 1
Brzmienie albumu 1
albumu zostało 1
zostało wzbogacone 1
wzbogacone o 2
o żywe 1
żywe instrumenty. 1
instrumenty. Brzmienie 1
Brzmienie darbuki 1
darbuki jest 1
jest ciekawe, 1
ciekawe, szkliste; 1
szkliste; jest 1
ona też 3
też bardzo 7
bardzo donośna. 1
donośna. Brzmienie 1
Brzmienie wydaje 1
bardziej surowe, 1
surowe, choć 1
choć na 3
płycie pojawiły 1
się solówki 1
solówki klawiszowe. 1
klawiszowe. Brzostowski 1
Brzostowski swoim 1
swoim testamentem 1
testamentem ustanowił 1
ustanowił też 2
też Instytucję 1
Instytucję Rolno-Przemysłową 1
Rolno-Przemysłową Sztabińską. 1
Sztabińską. Brzoza, 1
Brzoza, K. 1
K. Stepan, 1
Stepan, Posłowie 1
Posłowie polscy 1
polscy w 3
parlamencie rosyjskim 1
rosyjskim 1906-1917. 1
1906-1917. Brzuch 1
Brzuch biały 1
biały lub 1
lub szarobiały. 1
szarobiały. Brzuch, 1
Brzuch, gardło 1
gardło i 4
i tylne 2
tylne nogi 3
nogi zwykle 1
zwykle są 5
są jaśniejsze. 1
jaśniejsze. Brzuch 1
Brzuch i 1
i cały 6
cały spód 1
spód ciała 5
ciała jest 5
jest krwistoczerwony. 1
krwistoczerwony. Brzuch 1
Brzuch jest 2
jest rozlany 1
rozlany i 1
i uwypuklony 1
uwypuklony po 1
po bokach. 5
bokach. Brzuch 1
jest zazwyczaj 11
zazwyczaj jaśniejszy 1
jaśniejszy od 2
od reszty 16
reszty ciała. 1
ciała. Brzuchomówstwo 1
Brzuchomówstwo w 1
w ogromnym 3
ogromnym uproszczeniu 1
uproszczeniu polega 1
polega na 70
na mówieniu 1
mówieniu z 1
z lekko 1
lekko otwartymi 1
otwartymi ustami, 1
ustami, zmienianiu 1
zmienianiu głosu 1
głosu i 2
i tworzeniu 1
tworzeniu iluzji 1
iluzji dialogu 1
dialogu z 5
z np. 1
np. lalką. 1
lalką. BSE 1
BSE nie 1
posiada żadnych 2
żadnych udokumentowanych 1
udokumentowanych korzyści 1
korzyści Thomas 1
Thomas DB, 1
DB, Gao 1
Gao DL 1
DL Randomized 1
Randomized trial 1
trial of 1
of breast 1
breast self-examination 1
self-examination in 1
in Shanghai: 1
Shanghai: final 1
final results. 1
results. B. 1
B. Sołtysik 1
Sołtysik był 1
był kompozytorem 1
kompozytorem większości 1
większości utworów 1
utworów Gaygi, 1
Gaygi, zdobywając 1
zdobywając nagrody 2
nagrody i 5
i wyróżnienia 2
wyróżnienia w 1
w radiowych, 1
radiowych, prasowych 1
prasowych i 1
i telewizyjnych 4
telewizyjnych plebiscytach 1
plebiscytach piosenki. 1
piosenki. Bubba 1
Bubba często 1
często opowiadał 1
opowiadał nowemu 1
nowemu koledze 1
koledze o 1
o biznesie 1
biznesie krewetkowym, 1
krewetkowym, przekazywanym 1
przekazywanym w 1
rodzinie Bufford 1
Bufford z 1
na pokolenie. 4
pokolenie. Buber 1
Buber uznał 1
uznał chasydyzm 1
chasydyzm jako 1
jako źródło 5
źródło kulturowej 1
kulturowej odnowy 1
odnowy dla 1
dla judaizmu. 1
judaizmu. Bubka 1
Bubka grę 1
grę w 13
w tenisa 5
tenisa rozpoczął 1
wieku siedmiu 4
siedmiu lat. 2
lat. Bucer, 1
Bucer, który 1
bardzo nalegął, 1
nalegął, żeby 1
żeby się 2
się ożenił, 1
ożenił, proponował 1
proponował mu 1
mu małżeństwo 1
małżeństwo z 12
z Odilią 1
Odilią von 1
von Utenheim, 1
Utenheim, która 1
została później 4
później małżonką 1
małżonką Cellariusa. 1
Cellariusa. Buchendorf 1
Buchendorf Rozporządzenie 1
dnia 9 6
9 września 6
września 1947 2
1947 r. 11
). Buczyna 1
Buczyna ta 1
jest postacią 3
postacią mniej 1
mniej typową, 1
typową, odchylona 1
odchylona w 1
kierunku niżowych 1
niżowych lasów 1
lasów liściastych 1
liściastych typu 1
typu grądowego. 1
grądowego. Buczyny 1
Buczyny występują 1
występują głównie 2
na zboczach 3
zboczach góry 2
góry Oszczacz 1
Oszczacz i 1
i Dział. 1
Dział. Buddyści 1
Buddyści nie 1
nie wartościują 1
wartościują sposobów 1
sposobów jej 1
jej wymowy, 1
wymowy, a 1
a różnorodność 1
różnorodność tłumaczy 1
tłumaczy się 4
się tym, 12
że klaśnięcie 1
klaśnięcie dłońmi 1
dłońmi dla 1
dla każdego 20
każdego brzmi 1
brzmi tak 2
tak samo, 6
samo, jednak 1
jednak gdy 3
gdy próbujemy 1
próbujemy ten 1
ten dźwięk 1
dźwięk wydać 1
wydać przez 1
przez gardło 1
gardło powstają 1
powstają różnice. 1
różnice. Buddyzm 1
Buddyzm mahajany 1
mahajany zawsze 1
zawsze postrzegał 1
postrzegał oświecenie 1
oświecenie jako 1
jako połączenie 3
połączenie mądrości 1
mądrości ze 1
ze współczuciem. 1
współczuciem. Buddyzm 1
Buddyzm zaczął 2
zaczął być 9
być interpretowany 1
interpretowany na 1
na nowo, 3
nowo, zgodnie 1
zgodnie ze 11
ze wschodnioazjatyckimi 1
wschodnioazjatyckimi pojęciami 1
pojęciami metafizycznymi 1
metafizycznymi i 1
i soterioloicznymi. 1
soterioloicznymi. Buddyzm 1
zaczął także 1
także tracić 1
tracić swoją 1
swoją siłę 1
siłę intelektualną, 1
intelektualną, gdyż 1
był odizolowany 1
odizolowany od 1
od wszelkich 1
wszelkich ważnych 1
ważnych dysput 1
dysput intelektualnych 1
intelektualnych tego 1
tego okresu. 9
okresu. Buddyzm 1
Buddyzm z 1
tych biografii 1
biografii cechuje 1
cechuje cudowność, 1
cudowność, ascetyczność, 1
ascetyczność, rytualizm 1
rytualizm i 1
w świecie. 2
świecie. Budowa 1
Budowa barokowego 1
barokowego kościoła, 1
kościoła, jak 1
jak podają 2
podają kroniki, 1
kroniki, była 1
była bardzo 26
bardzo kosztowna 1
kosztowna (np. 1
(np. cieśla 1
cieśla Peter 1
Peter Kamrath 1
Kamrath otrzymał: 1
otrzymał: 2000 1
2000 florenów, 1
florenów, 8 1
8 beczek 1
beczek piwa, 1
piwa, 15 1
15 beczek 1
beczek Krullingu 1
Krullingu i 1
6 świerków. 1
świerków. Budowa 1
Budowa była 2
była elementem 1
elementem porządkowania 1
porządkowania programu 1
programu architektonicznego 1
architektonicznego Placu 1
Placu Sapieżyńskiego. 1
Sapieżyńskiego. Budowa 1
była podzielona 4
podzielona na 23
na kilka 43
kilka okresów, 2
okresów, gdy 1
gdy została 2
została zatrzymana 1
zatrzymana lub 1
lub spowolniona 1
spowolniona z 1
powodu ograniczeń 3
ograniczeń finansowych 1
finansowych lub 1
lub politycznych 1
politycznych konfliktów. 1
konfliktów. Budowa 1
Budowa byłego 1
byłego stadionu 1
stadionu przy 1
przy ul. 150
ul. Edukacji 1
Edukacji (dawniej 1
(dawniej Engelsa) 1
Engelsa) rozpoczęła 1
w 1967 19
1967 roku. 6
roku. Budowa 9
Budowa całego 1
całego kwiatu 1
kwiatu jest 1
bardzo uproszczona. 1
uproszczona. Budowa 1
Budowa Czerwonych 1
Czerwonych Wierchów 1
Wierchów jest 1
jest dość 13
dość zróżnicowana 1
zróżnicowana geologicznie. 1
geologicznie. Budowa 1
Budowa dojazdów 1
dojazdów na 1
na przedłużeniu 3
przedłużeniu mostu 1
mostu miała 2
latach 1934–1935 3
1934–1935 i 1
i wiązała 1
z koniecznością 4
koniecznością wyburzenia 1
wyburzenia podgórskiej 1
podgórskiej hali 1
hali targowej 1
targowej oraz 1
oraz kilku 6
kilku kamienic 1
kamienic przy 2
ulicy Krakowskiej. 1
Krakowskiej. Budowa 1
Budowa dostatecznie 1
dostatecznie sztywnego 1
sztywnego tubusu 1
tubusu w 1
przypadku tak 1
tak długiej 1
długiej lunety 1
lunety była 1
była niezwykle 3
niezwykle trudna 2
trudna i 1
i nawet 5
nawet najmniejszy 1
najmniejszy podmuch 1
podmuch wiatru 1
wiatru sprawiał, 1
sprawiał, że 1
że cała 3
cała konstrukcja 1
konstrukcja wpadała 1
wpadała w 1
w drgania 1
drgania utrudniające, 1
utrudniające, a 1
nawet uniemożliwiające 1
uniemożliwiające prowadzenie 1
prowadzenie obserwacji. 1
obserwacji. Budowa 1
Budowa drugiego 1
drugiego etapu 4
etapu rozpoczęła 1
2008 r., 5
r., ale 5
ale po 21
zakończeniu prac 4
prac wykopaliskowych 2
wykopaliskowych prace 1
prace zostały 4
zostały wstrzymany 1
wstrzymany aż 1
do 2009 5
2009 roku, 17
kiedy prace 2
nad pozostałymi 1
pozostałymi trzema 1
trzema budynkami 1
budynkami zostały 1
zostały wznowione. 1
wznowione. Budowa 1
Budowa drugiej 1
drugiej chaty 1
chaty przeprowadzona 1
została przez 18
przez członków 10
członków i 5
i sympatyków 1
sympatyków Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Klub 1
Klub Otrycki. 1
Otrycki. Budowa 1
Budowa fabryki 1
fabryki zapoczątkowała 1
zapoczątkowała gwałtowny 1
gwałtowny rozwój 5
rozwój miejscowości, 1
miejscowości, która 1
która wkrótce 3
wkrótce rozrosła 1
rozrosła się 2
do wielkości 78
wielkości miasta. 1
miasta. Budowa 1
Budowa floty 1
floty przez 1
przez wielkiego 2
wielkiego mistrza 3
mistrza napotkała 1
napotkała znaczne 1
znaczne trudności: 1
trudności: doświadczeni 1
doświadczeni dowódcy 1
dowódcy zostali 1
zostali już 1
już najęci 1
najęci przez 1
przez Związek 3
Związek Pruski, 1
Pruski, a 1
a próby 1
próby przeciągnięcia 1
przeciągnięcia ich 1
ich na 18
na stronę 16
stronę Krzyżaków 1
Krzyżaków przyniosły 1
przyniosły mierne 1
mierne efekty. 1
efekty. Budowa 1
Budowa geologiczna 1
geologiczna jest 1
jest prosta. 1
prosta. Budowa 1
Budowa Gmachu 1
Gmachu Biblioteki 1
Biblioteki Narodowej, 2
Narodowej, rozpoczęła 1
Budowa i 1
i poszerzenie 2
poszerzenie kanału 1
kanału Thielle 1
Thielle i 1
i kanału 1
kanału Nidau-Büren 1
Nidau-Büren przyniosło 1
przyniosło korzyści 1
ekonomiczne (uzyskanie 1
(uzyskanie terenów 1
terenów pod 2
pod uprawę, 1
uprawę, transport 1
transport wodny) 1
wodny) i 1
i umożliwiło 1
umożliwiło fundamentalne 1
fundamentalne odkrycia 1
odkrycia archeologiczne. 1
archeologiczne. Budowa 1
Budowa jednopiętrowego 1
jednopiętrowego domu 1
domu modlitwy 2
modlitwy zajęła 1
zajęła ponad 1
ponad trzy 5
trzy lata. 23
lata. Budowa 1
Budowa kanału 3
kanału miała 1
miała silny 1
silny wydźwięk 1
wydźwięk propagandowy 1
propagandowy Lesław 1
Lesław Gnot, 1
Gnot, Lubelszczyzna, 1
Lubelszczyzna, dzieje, 1
dzieje, ludzie, 1
ludzie, krajobrazy, 1
krajobrazy, Lublin 1
Lublin 1974. 1
1974. Budowa 1
kanału rozpoczęła 2
w 1770 4
1770 w 1
w Liverpoolu. 1
Liverpoolu. Budowa 1
w 1792 5
1792 roku, 1
roku, ale 12
ale wylewy 1
wylewy Kłodnicy 1
Kłodnicy oraz 1
oraz odpływ 2
odpływ siły 1
siły roboczej 8
roboczej i 5
i braki 1
braki funduszy 1
funduszy związane 1
z prowadzonymi 1
prowadzonymi wówczas 1
wówczas wojnami 1
wojnami spowodowały 1
spowodowały znaczne 1
znaczne przedłużenie 1
przedłużenie budowy. 1
budowy. Budową 1
Budową kierowali 1
kierowali jego 1
jego następcy: 1
następcy: Daniel 1
Daniel P. 1
P. Higgins 1
Higgins i 1
i Otto 1
Otto R. 1
R. Eggers. 1
Eggers. Budowa 1
Budowa kosztowała 1
kosztowała około 1
około 15 10
15 milionów 4
milionów dolarów. 10
dolarów. Budowa 1
Budowa kwadratowa; 1
kwadratowa; długość 1
długość głowy 1
głowy stanowi 1
stanowi niemal 1
niemal 4/10 1
4/10 długości 1
długości tułowia. 1
tułowia. Budowa 1
Budowa linii 2
linii była 2
była największym 2
największym osiągnięciem 3
osiągnięciem inżynierii 1
inżynierii Włoch 1
Włoch w 6
pierwszej połowie 40
połowie XX 8
wieku. Budowa 1
linii nr 2
nr 2 10
2 i 14
3 rozpoczęła 1
w późniejszych 17
późniejszych miesiącach 2
miesiącach 2004 1
roku. Budowali 1
Budowali stałe 1
stałe wsie, 1
wsie, obejmowali 1
obejmowali urzędy, 1
urzędy, dostępując 1
dostępując zaliczenia 1
zaliczenia w 1
w poczet 4
poczet szlachty 1
szlachty polskiej. 1
polskiej. Budowa 1
Budowa ma 1
ma potrwać 1
potrwać do 1
do 2030 3
2030 roku. 2
Budowa Masztu 1
Masztu Wolności 1
Wolności została 1
została sfinansowana 3
sfinansowana przez 1
przez inicjatorów. 1
inicjatorów. Budowa 1
Budowa mostu 1
mostu rozpoczęta 1
rozpoczęta została 4
w 1896 4
1896 roku, 1
a oddanie 1
oddanie do 1
użytku nastąpiło 1
nastąpiło w 15
w 1903 11
1903 roku. 1
Budowa następowała 1
następowała w 2
czterech etapach. 1
etapach. Budowane 1
Budowane w 1
latach 1893-96 1
1893-96 (według 1
(według innych 7
innych źródeł 12
źródeł 1890-96) 1
1890-96) budynki 1
budynki koszar 1
koszar do 1
dziś zwracają 1
zwracają uwagę 4
uwagę swoim 1
swoim wyglądem. 2
wyglądem. Budowano 1
Budowano go 1
ze składek 8
składek parafii 1
parafii przez 1
przez 5 7
5 lat. 15
lat. Budowa 3
Budowa nowego 1
nowego budynku 7
budynku rozpoczęła 2
w 2012, 6
2012, otwarcie 1
otwarcie zaś 1
zaś nastąpiło 1
nastąpiło 11 1
11 lutego 10
lutego 2014. 1
2014. Budowa 1
Budowa nowej 1
nowej stacji 1
stacji rozpoczęła 1
w 1962 10
1962 roku. 10
Budowa obecnego 1
obecnego budynku 1
przy dzisiejszej 6
dzisiejszej ulicy 5
ulicy 22 1
22 lipca 14
lipca 34 1
34 zakończyła 1
w 1929. 2
1929. Budowa 1
Budowa obiektu 1
obiektu rozpoczęła 1
2011 roku, 8
roku, zaś 9
zaś ostatecznie 1
ostatecznie zakończyła 3
zakończyła w 8
maju 2012. 1
2012. Budowa 1
Budowa od 1
początku wzbudzała 1
wzbudzała kontrowersje. 1
kontrowersje. Budowa 1
Budowa osiedla 1
osiedla rozpoczęła 1
latach 90., 4
90., na 1
na północny 28
północny wschód 14
od portu 2
portu lotniczego 1
lotniczego Sede 1
Sede Dow. 1
Dow. Budowa 1
Budowa palców 1
palców także 1
także ułatwia 1
ułatwia im 2
im wspinaczkę. 1
wspinaczkę. Budowa 1
Budowa pomnika 1
pomnika i 2
jego odsłonięcie 1
odsłonięcie było 1
było poprzedzone 1
poprzedzone licznymi 1
licznymi działaniami 1
działaniami propagandowymi 1
propagandowymi w 1
tym drukiem 1
drukiem ulotek 1
ulotek i 1
i grafik. 1
grafik. Budowa 1
Budowa pozostałych 1
pozostałych schronów 1
schronów piechoty, 1
piechoty, wież 1
wież i 3
i schronów 1
schronów artyleryjskich 1
artyleryjskich była 1
była dopiero 2
dopiero rozpoczęta, 1
rozpoczęta, a 1
a schronów 1
schronów moździerzowych 1
moździerzowych nie 1
nie zaprojektowano 1
zaprojektowano ze 1
nie ukończono 2
ukończono jeszcze 1
jeszcze prac 1
prac nad 24
nad ich 4
ich uzbrojeniem. 1
uzbrojeniem. Budowa 1
Budowa ringu 1
ringu i 4
nim problemy 1
problemy (mapka) 1
(mapka) – 1
– gp24. 1
gp24. Budowa 1
Budowa rozpoczęła 6
się 5 16
5 sierpnia 8
sierpnia 1956 3
1956 roku, 5
a zakończyła 5
się 2 16
2 maja 8
maja 1958 2
1958 roku 18
roku Thích 1
Thích Đồng 1
Đồng Bổn 1
Bổn (2001-06-28). 1
(2001-06-28). Budowa 1
w 1561 2
1561 i 1
przez 36 1
36 lat 5
lat przez 4
przez kilkuset 1
kilkuset Majów. 1
Majów. Budowa 1
w 1871 4
1871 roku 7
i trwała 10
trwała aż 3
do awarii 2
awarii urządzeń 1
urządzeń wentylacyjnych 1
wentylacyjnych w 1
w 1872 5
1872 roku; 1
roku; praca 1
praca została 1
została wkrótce 4
wkrótce porzucona. 1
porzucona. Budowa 1
i zajęła 6
zajęła około 2
około trzech 3
trzech lat. 3
wrześniu 2017, 1
w styczniu 72
styczniu 2021 1
2021 roku. 8
kwietniu 1993 1
1993 roku. 21
Budowa sieci 1
sieci łączności 1
łączności do 1
do tych 14
tych miejsc 2
miejsc została 1
została zrealizowana 2
zrealizowana w 3
w dniach 59
dniach 24 1
24 i 3
i 25 8
25 listopada. 1
listopada. Budowa 1
Budowa stadionu 1
stadionu ŁKS-u 1
ŁKS-u ruszyła 1
ruszyła w 8
1924 roku 20
została zakończona 13
zakończona rok 1
rok później. 20
później. Budowa 2
Budowa stawów 1
stawów ramieniowych 1
ramieniowych umożliwia 1
umożliwia mu 1
mu osiąganie 2
osiąganie dużej 1
dużej prędkości 3
prędkości przy 1
przy przeskakiwaniu 1
przeskakiwaniu z 1
z drzewa 7
drzewa na 2
na drzewo. 1
drzewo. Budowa 1
Budowa świątyni 3
świątyni kolegiackiej 1
kolegiackiej prawdopodobnie 1
prawdopodobnie rozpoczęła 1
w 1443 3
1443 r. 1
trwała do 12
do 1448. 1
1448. Budowa 1
świątyni trwała 1
trwała około 4
około dziesięciu 3
dziesięciu lat. 2
świątyni została 1
została całkowicie 2
całkowicie ukończona 1
ukończona w 4
w 1464 1
1464 roku. 1
Budowa Szpital 1
Szpital Hadassa 1
Hadassa na 1
na Górze 9
Górze Skopus, 1
Skopus, 1934 1
1934 r. 9
r. Budowa 2
Budowa tej 1
tej fontanny 1
fontanny rozpoczęła 1
1776 r., 1
r., kiedy 16
kiedy wykopano 1
wykopano basen 1
basen według 1
według pierwotnych 1
pierwotnych planów, 2
planów, jednak 1
jednak okazało 3
okazało się, 53
ma możliwości 7
możliwości dostarczenia 1
dostarczenia tak 1
tak ogromnej 1
ogromnej ilości 1
ilości wody. 2
wody. Budowa 1
Budowa toru 1
toru rozpoczęła 1
w 1922 14
1922 roku 22
zakończona niecałe 1
niecałe pół 1
roku później. 2
Budowa trwała 3
trwała 11 1
11 miesięcy 3
miesięcy w 9
latach 1936- 1
1936- Budowa 1
trwała od 7
od 1908, 1
1908, uruchomiono 1
uruchomiono ją 1
w 1910 17
1910 i 2
i funkcjonuje 2
funkcjonuje do 4
do czasów 19
współczesnych. Budowa 1
trwała rok 2
rok i 4
została ukończona 8
w 2008, 2
2008, w 2
jednym budynku 2
budynku znajduje 8
część sakralna 1
sakralna i 1
i oratorium. 1
oratorium. Budowa 1
Budowa typowa 1
typowa dla 6
dla zbrojników. 1
zbrojników. Budowa 1
Budowa zakończyła 1
Budowa została 3
sfinansowana ze 1
składek społecznych 1
społecznych (świadczy 1
(świadczy o 1
tym napis 1
napis "Naród 1
"Naród Sobie"). 1
Sobie"). Budowa 1
zakończona 6 1
6 maja 10
maja 1883 2
1883 r. 3
zakończona w 4
sierpnia 1937 2
roku. Budowę 9
Budowę budynku 1
budynku dworca 1
dworca ukończono 1
ukończono jednak 1
jednak dopiero 12
w 1885 9
1885 roku. 4
Budowę całego 1
całego kościoła 1
kościoła zakończono 3
zakończono w 30
w 1966 15
1966 roku, 4
roku, konsekracji 1
konsekracji dokonał 1
dokonał 16 1
16 listopada 12
listopada tego 6
roku także 2
także Stefan 1
Stefan Wyszyński. 1
Wyszyński. Budowę 1
Budowę gmachu 1
gmachu głównego 1
głównego ukończono 1
roku 1929. 2
1929. Budowę 1
Budowę klasztoru 1
klasztoru rozpoczęto 1
rozpoczęto w 36
w 641 1
641 roku. 1
Budowę kościoła 1
1990 roku, 2
jego konsekracja 1
konsekracja nastąpiła 1
nastąpiła w 12
1992 roku. 16
Budowę mauzoleum 1
mauzoleum rozpoczęto 1
wieku. Budowę 1
Budowę nowego 1
nowego kampusu 1
kampusu ukończono 1
w 1958 20
1958 roku. 11
Budowę nowego, 1
nowego, obecnego 1
obecnego kościoła 7
w 1886. 1
1886. Budowę 1
Budowę obecnej 1
obecnej zapory 1
zapory rozpoczęto 1
rozpoczęto dopiero 1
w 1936 27
1936 r., 1
r., ukończono 1
w 1939 30
W latach 1086
latach 1989-1992 1
1989-1992 przeprowadzono 1
przeprowadzono jej 1
jej gruntowny 1
gruntowny remont, 1
remont, w 1
trakcie którego 5
którego wymieniono 1
wymieniono m.in. 1
m.in. zasuwy, 1
zasuwy, wszystkie 1
wszystkie systemy 1
systemy napędowe 1
napędowe i 1
układy sterowania. 1
sterowania. Budowę 1
Budowę pierwszego 1
pierwszego budynku 1
budynku wielorodzinnego 1
wielorodzinnego na 1
tym obszarze 11
obszarze rozpoczęto 1
rozpoczęto 29 2
29 maja 15
maja 2014 4
2014 r. 16
r. Budowę 2
Budowę prowadzili 1
prowadzili Wojciech 1
Wojciech Kaczmarski 1
Kaczmarski i 1
i Józef 6
Józef Zając 1
Zając według 1
projektu Jana 2
Jana Bigo. 1
Bigo. Budowę 1
Budowę rozpoczęli 1
rozpoczęli Niemcy 1
Niemcy w 5
w 1916 13
1916 r., 3
r., którzy 1
którzy okupowali 1
okupowali te 1
te tereny. 1
tereny. Budowę 1
Budowę rozpoczęto 7
rozpoczęto 16 1
16 października 8
w 1889 7
1889 i 3
i zakończono 3
w 1937. 2
1937. Budowę 1
w 1891 2
1891 a 1
a zakończono 4
w 1901. 1
1901. Budowę 1
1937 w 4
w stoczni 10
stoczni Deutsche 1
Deutsche Werke 1
Werke Kiel. 1
Kiel. Budowę 1
w 1957 28
1957 r. 10
1965 r. 13
r. Ma 1
Ma 11,6 1
11,6 km 1
km długości, 4
długości, 8,6 1
8,6 m 1
m szerokości 7
szerokości i 11
i 4,35 1
4,35 m 1
m wysokości. 8
wysokości. Budowę 1
rozpoczęto wiosną 2
wiosną 1677 1
1677 i 1
do 1682 1
1682 gotowy 1
gotowy był 4
stanie surowym 7
surowym korpus 1
korpus główny. 1
główny. Budowę 1
w XIV 15
XIV w. 23
w. Jego 3
Jego obecny 1
obecny wygląd 2
wygląd znacznie 1
od pierwotnego 2
pierwotnego z 1
powodu licznych 2
licznych przeróbek 1
przeróbek i 1
i renowacji. 1
renowacji. Budowę 1
Budowę skrzydła 1
skrzydła koncertowego 1
koncertowego ukończono 1
w 1971, 4
1971, pierwszy 1
pierwszy koncert 3
koncert odbył 1
2 grudnia 9
grudnia 1971. 1
1971. Budowę 1
Budowę tej 1
tej trasy 2
trasy zakończono 1
zakończono na 3
lat 90. 82
90. XX 48
w. Do 3
Do końcówki 1
końcówki Motorpal 1
Motorpal skierowano 1
skierowano linię 1
linię E. 1
E. 30 1
kwietnia 1997 2
1997 wycofano 1
wycofano z 7
z eksploatacji 8
eksploatacji ostatnie 1
ostatnie trolejbusy 1
trolejbusy serii 1
serii Škoda 1
Škoda 9Tr. 1
9Tr. Budowę 1
Budowę tę 2
tę kontynuował 1
kontynuował jego 2
brat Zygmunt 1
Zygmunt I 1
I Stary. 1
Stary. Budowę 1
tę ukończył 1
ukończył jego 1
jego syn 33
syn Władysław 1
Władysław Franciszek 1
Franciszek w 1
w 1666. 1
1666. Budowę 1
Budowę trasy 1
trasy rozpoczęto 1
Budowę tych 1
tych budynków 1
budynków zakończono 1
w 1940 19
1940 roku. 12
Budowę ukończono 1
ukończono dwa 1
lata później, 13
później, ale 1
ale wyświęcono 1
wyświęcono go 1
go dopiero 7
w 1834. 4
1834. Budowę 1
Budowę zajazdu 1
zajazdu zakończono 1
w 1571 1
1571 roku. 2
Budowę zajezdni 1
zajezdni w 1
w północnej 31
północnej części 35
części miasta 14
miasta ukończono 1
1937. Budowla 1
Budowla nakryta 1
nakryta jest 1
jest dachem 1
dachem jednokalenicowym, 1
jednokalenicowym, pokrytym 1
pokrytym blachą, 1
blachą, na 2
dachu znajduje 1
się wieżyczka 1
wieżyczka na 5
na sygnaturkę. 6
sygnaturkę. Budowla 1
Budowla nie 1
jednak dokończona, 1
dokończona, gdyż 1
gdyż Bóg 1
Bóg pomieszał 1
pomieszał im 1
im języki 1
języki i 1
i odtąd 5
odtąd ludzie 1
mogli się 8
się porozumieć. 1
porozumieć. Budowla 1
Budowla o 2
o charakterystycznych 1
charakterystycznych grubych 1
grubych murach 1
murach i 2
i małych 5
małych okienkach 1
okienkach miała 1
miała za 2
zadanie bronić 1
bronić Bramę 1
Bramę Strzegomską. 1
Strzegomską. Budowla 1
wysokości 20 2
20 m 3
m powstała 1
podstawie zmodyfikowanego 1
zmodyfikowanego projektu 1
projektu Theodora 1
Theodora Petříka. 1
Petříka. Budowla 1
Budowla po 1
po remoncie 5
remoncie powróciła 1
powróciła do 16
do swej 9
swej pierwotnej 1
pierwotnej funkcji. 2
funkcji. Budowla 1
Budowla posiada 1
posiada wyposażenie 1
wyposażenie z 1
czasów budowy. 1
budowy. Budowla 1
Budowla reprezentuje 1
reprezentuje styl 3
styl barokowy, 1
barokowy, jest 1
jest murowana, 1
murowana, otynkowana 1
otynkowana i 1
i orientowana. 1
orientowana. Budowla 1
Budowla ta 1
ta zmieniała 1
zmieniała kilkakrotnie 1
kilkakrotnie właścicieli, 1
właścicieli, służyła 1
służyła też 1
końcu XIX 6
XIX jako 1
jako pensjonat 1
pensjonat i 1
i następnie 21
następnie mieściła 1
mieściła szkołę 1
szkołę ludową. 1
ludową. Budowla 1
Budowla z 1
z płaskim 2
płaskim dachem 1
dachem i 3
i wejściem 1
wejściem głównym 1
głównym od 1
strony północnej. 4
północnej. Budowle 1
Budowle świeckie 1
świeckie z 1
czasów świetności 1
świetności Hospodarstwa 1
Hospodarstwa Mołdawskiego 1
Mołdawskiego przetrwały 1
przetrwały jedynie 1
stanie ruin, 1
ruin, z 1
wyjątkiem kilku 2
kilku zamków 1
zamków (np. 1
(np. Budowlę 1
Budowlę wzniesiono 1
wzniesiono według 1
według standardów 3
standardów kościołów 1
kościołów europejskich. 1
europejskich. Budownictwo 1
Budownictwo administracyjne 1
administracyjne mieszczące 1
mieszczące siedziby 1
siedziby partii, 1
partii, związki 1
związki zawodowe 2
zawodowe i 3
i organizacje 5
organizacje społeczne 1
społeczne miało 1
miało się 5
się koncentrować 1
koncentrować wokół 1
wokół placu 1
placu Ratuszowego, 1
Ratuszowego, a 1
budynek Ratusza 1
Ratusza przewidywano 1
przewidywano dla 1
dla siedziby 1
siedziby Dzielnicowej 1
Dzielnicowej Rady 2
Narodowej. Budownictwo 1
Budownictwo oferuje 1
oferuje zmienne 1
zmienne obszary 1
obszary zastosowania. 1
zastosowania. Budownictwo 1
Budownictwo pasywne 1
pasywne polega 1
polega głównie 1
na prawidłowym 1
prawidłowym zaprojektowaniu 1
zaprojektowaniu kształtu 1
kształtu domu, 1
domu, jego 2
jego położenia 2
położenia w 3
do stron 2
stron świata, 1
świata, izolacji, 1
izolacji, wentylacji 1
wentylacji oraz 2
oraz ogrzewania. 1
ogrzewania. Budownictwo 1
Budownictwo zostało 1
zostało poszerzone 3
poszerzone w 1
w kierunkach: 1
kierunkach: zachodnim 1
zachodnim i 1
i północnym. 1
północnym. Budowniczym 1
Budowniczym kościoła 1
kościoła i 17
i proboszczem 3
proboszczem parafii 7
jest polski 1
polski misjonarz 1
misjonarz ks. 1
ks. Kazimierz 6
Kazimierz Dudek. 1
Dudek. Budowy 1
Budowy tej 1
tej nie 8
mógł podjąć 1
podjąć ówczesny 1
ówczesny proboszcz, 1
proboszcz, ksiądz 2
ksiądz Ostrowski. 1
Ostrowski. Budowy 1
Budowy te 1
zostały ukończone 3
ukończone w 6
ciągu kilku 22
kilku dni. 3
dni. Budujące 1
Budujące Hochfeiler 1
Hochfeiler gnejsy 1
gnejsy centralne 1
centralne wchodzą 1
wchodzą w 10
skład tzw. 4
tzw. Tauryjskiego 1
Tauryjskiego Okna 1
Okna Tektonicznego. 1
Tektonicznego. Budując 1
Budując skarbiec 1
skarbiec dla 1
dla Hyrieusa, 1
Hyrieusa, Agamedes 1
Agamedes i 1
i Trofonios 1
Trofonios tak 1
tak zręcznie 1
zręcznie podobno 1
podobno ustawili 1
ustawili skałę, 1
skałę, że 1
bez trudu 3
trudu mogli 1
mogli ją 1
ją odsunąć. 1
odsunąć. Budują 1
Budują przeważnie 1
przeważnie gniazda 1
gniazda podziemne 1
podziemne jednak 1
jednak część 3
część gatunków 2
gatunków zamieszkuje 1
również drzewa. 1
drzewa. Buduje 1
Buduje często 1
często skupienia 1
skupienia gniazd 1
gniazd na 1
na wolnym 2
wolnym powietrzu. 2
powietrzu. Budynek 1
Budynek Biblioteki 1
Biblioteki Narodowej 3
Narodowej w 28
w Sedżong. 1
Sedżong. Budynek 1
Budynek bramny 1
bramny (czyli 1
(czyli samborze) 1
samborze) od 1
strony rzeki 2
rzeki Obry 1
Obry posiadał 1
posiadał most 1
most zwodzony. 1
zwodzony. Budynek 1
Budynek bursy, 1
bursy, zbudowany 1
zbudowany na 12
na planie 52
planie wydłużonego 2
wydłużonego prostokąta, 2
prostokąta, był 1
był dwupiętrowy, 1
dwupiętrowy, miał 1
miał podpiwniczenie 1
podpiwniczenie i 1
i jednopiętrową 1
jednopiętrową oficynę 2
oficynę boczną. 1
boczną. Budynek 1
Budynek był 4
był bardzo 21
bardzo kontrowersyjnym 1
kontrowersyjnym projektem. 1
projektem. Budynek 1
był gotowy 8
gotowy już 2
w następnym 20
następnym roku. 3
roku. Budynek 6
był położony 2
położony na 10
na niewielkim 4
niewielkim wzniesieniu 2
wzniesieniu przy 1
ulicy Herzla, 1
Herzla, która 1
która była 29
była wówczas 5
wówczas główną 1
główną ulicą 3
ulicą miasta. 1
miasta. Budynek 1
był własnością 10
własnością konsula 1
konsula Francji. 1
Francji. Budynek 1
Budynek do 1
do 1945 17
1945 należał 1
do Stadtbibliothek 1
Stadtbibliothek oraz 1
oraz Volksbibliothek 1
Volksbibliothek (Miejska 1
(Miejska i 1
i Ludowa 1
Ludowa Biblioteka). 1
Biblioteka). Budynek 1
Budynek domu 1
domu dziecka 4
dziecka został 1
przejęty przez 15
przez państwo 9
państwo w 4
w 1955. 2
1955. Budynek 1
Budynek dworca 4
dworca jest 1
jest trójbryłowy, 1
trójbryłowy, parterowy. 1
parterowy. Budynek 1
dworca nie 1
nie pełni 1
pełni już 1
już swojej 1
swojej funkcji 2
funkcji – 3
– został 12
został adaptowany 1
adaptowany na 1
inne cele, 3
cele, kasy 1
kasy zamknięte 1
zamknięte i 1
i zlikwidowane. 1
zlikwidowane. Budynek 1
dworca wybudowano 1
wybudowano w 24
1876 roku. 2
dworca został 3
został wyburzony 2
wyburzony w 2
w 1974 23
1974 r. 15
z planowaną 3
planowaną modernizacją 1
modernizacją i 1
i przebudową 1
przebudową tutejszej 1
tutejszej stacji 1
stacji kolejowej. 4
kolejowej. Budynek 1
Budynek dworcowy 1
dworcowy pełni 1
pełni obecnie 3
obecnie funkcje 1
funkcje mieszkalną, 1
mieszkalną, a 1
a kasa 1
kasa biletowa 2
biletowa znajduje 1
sąsiedztwie przystanku. 1
przystanku. Budynek 1
Budynek dworu 2
dworu otacza 1
otacza park 1
park (2,4 1
(2,4 ha 1
ha powierzchni) 1
powierzchni) z 1
z pomnikowymi 2
pomnikowymi dębami, 1
dębami, rosną 1
rosną tu 1
tu też 11
też lipy 1
lipy drobnolistne, 1
drobnolistne, olsze 1
olsze i 1
i graby. 1
graby. Budynek 1
Budynek fabryki 1
fabryki Pollena 1
Pollena Uroda 1
Uroda w 1
Warszawie, fot. 1
fot. 2013 1
2013 r. 19
r. Budynek 3
Budynek galerii 1
galerii Henry’ego 1
Henry’ego Waltersa 1
Waltersa został 1
został zaprojektowany 15
zaprojektowany przez 15
przez Williama 3
Williama Adamsa 1
Adamsa Delano 1
Delano i 1
i wzniesiono 2
wzniesiono go 2
latach 1904-1909, 1
1904-1909, w 1
stylu neorenesansowym 1
neorenesansowym na 1
wzór paryskiego 1
paryskiego Hôtel 1
Hôtel Pourtales. 1
Pourtales. Budynek 1
Budynek (gdyby 1
(gdyby powstał) 1
powstał) byłby 1
byłby 200 1
200 metrów 6
metrów wyższy 1
wyższy od 1
od góry. 2
góry. Budynek 1
Budynek GOK-u 1
GOK-u służy 1
służy także 1
jako miejsce 9
miejsce spotkań 1
spotkań Gminnej 1
Gminnej Komisji 1
Komisji do 4
spraw Rozwiązywania 1
Rozwiązywania Problemów 1
Problemów Alkoholowych, 1
Alkoholowych, Związku 1
Związku Emerytów 1
Emerytów i 1
i Rencistów 1
Rencistów oraz 1
oraz Związku 2
Związku Kombatantów 3
Kombatantów Rzeczypospolitej 2
Polskiej i 2
i Byłych 3
Byłych Więźniów 3
Więźniów Politycznych. 2
Politycznych. Budynek 1
Budynek jest 6
jest dwukondygnacyjny, 1
dwukondygnacyjny, zbudowany 1
planie prostokąta. 6
prostokąta. Budynek 3
jest murowany 2
murowany z 9
z kamienia 14
kamienia i 6
i cegły, 2
cegły, otynkowany. 2
otynkowany. Budynek 1
jest szczególnie 2
szczególnie imponujący 1
imponujący ze 1
na nowoczesne 2
nowoczesne wyposażenie 1
wyposażenie wewnątrz 1
i korespondującą 1
korespondującą z 1
z naturą 3
naturą architekturą 1
architekturą na 1
na zewnątrz. 18
zewnątrz. Budynek 1
także wynajmowany 1
wynajmowany na 1
potrzeby produkcji 1
produkcji telewizyjnych, 1
telewizyjnych, konferencji, 1
konferencji, a 2
nawet wesel. 1
wesel. Budynek 1
swej formie 1
formie prosty, 1
prosty, wzniesiony 1
wzniesiony na 6
planie regularnego 1
regularnego prostokąta. 1
w złym 8
złym stanie 8
stanie technicznym. 4
technicznym. Budynek 1
Budynek kościelny 1
kościelny wybudowany 1
wybudowany jest 1
stylu neobarokowym. 1
neobarokowym. Budynek 1
Budynek kościoła 2
kościoła bezwieżowy. 1
bezwieżowy. Budynek 1
kościoła powstał 1
powstał na 15
Budynek kryje 1
kryje wiele 1
wiele tajemnic, 1
tajemnic, zaś 1
zaś główny 1
bohater zostaje 2
zostaje wplątany 1
wplątany w 2
w szereg 3
szereg intryg 1
intryg z 1
udziałem tajemniczych 1
tajemniczych służb 1
służb specjalnych, 1
specjalnych, okultystów 1
okultystów i 1
i ludzi 6
ludzi o 3
o nadprzyrodzonych 1
nadprzyrodzonych zdolnościach. 1
zdolnościach. Budynek 1
Budynek księgarni 1
księgarni wraz 1
z tablicą 5
tablicą pamiątkową 2
pamiątkową istnieje 1
istnieje do 8
do dzisiaj. 15
dzisiaj. Budynek 1
Budynek ma 2
ma pięć 4
pięć głównych 4
głównych pięter, 1
pięter, piwnicę 1
piwnicę poniżej 1
poniżej poziomu 5
poziomu ulicy 1
i poddasze 1
poddasze z 1
z małymi, 1
małymi, miedzianymi 1
miedzianymi okiennicami. 1
okiennicami. Budynek 1
ma ponad 7
ponad 200 20
200 m 9
m wysokości 8
wysokości (28 1
(28 pięter 1
pięter i 1
i trzy 25
trzy kondygnacje 2
kondygnacje podziemne), 1
podziemne), a 1
z anteną 2
anteną 272 1
272 m, 1
m, ale 1
ale nigdy 12
był najwyższym 3
najwyższym w 1
mieście. Budynek 1
Budynek miał 1
licznych właścicieli. 1
właścicieli. Budynek 1
Budynek mieszkalny, 1
mieszkalny, murowany 1
z końca 23
końca XVIII 14
XVIII w. 40
w. Wpisany 1
Wpisany na 1
na listę 18
listę zabyków 1
zabyków w 1
r. Obecnie 3
Obecnie obiekt 5
obiekt popada 1
w ruinę. 10
ruinę. Budynek 1
Budynek młyna 1
młyna służył 1
służył jako 20
jako magazyn 3
magazyn zbóż. 1
zbóż. Budynek 1
Budynek można 1
można zwiedzać 2
zwiedzać po 1
po wcześniejszym 4
wcześniejszym uzgodnieniu 1
uzgodnieniu terminu. 1
terminu. Budynek 1
Budynek muzeum 1
muzeum przed 1
przed 1917 1
1917 r. 12
Budynek na 4
wydłużonego prostokąta 2
prostokąta z 3
dwoma rzędami 3
rzędami słupów 1
słupów wewnątrz, 1
wewnątrz, dzielących 1
dzielących wnętrze 1
wnętrze na 2
trzy trakty. 1
trakty. Budynek 1
wieku określano 1
określano jako 6
jako Berg-Inspector 1
Berg-Inspector (pol. 1
(pol. budynek 1
budynek inspektora 1
inspektora górniczego). 1
górniczego). Budynek 1
w. został 5
został zaadaptowany 3
zaadaptowany na 1
na szkołę, 1
szkołę, obecnie 1
obecnie jest 15
jest własnością 16
własnością prywatną. 5
prywatną. Budynek 1
na południku 1
południku zerowym 1
zerowym w 1
w Greenwich. 1
Greenwich. Budynek 1
Budynek obecnego 1
kościoła jest 8
jest kolejną 1
kolejną świątynią 1
świątynią w 2
historii Czerwina. 1
Czerwina. Budynek 1
Budynek o 1
o cechach 6
cechach klasycystycznych. 1
klasycystycznych. Budynek, 1
Budynek, odbiegający 1
odbiegający architekturą 1
architekturą od 1
od typowej 1
typowej zabudowy 1
zabudowy wiejskiej, 1
wiejskiej, przypomina 1
przypomina jednak 1
swoich związkach 1
związkach ze 1
ze wsią: 1
wsią: otoczenie 1
otoczenie Orkanówki, 1
Orkanówki, ze 1
ze stodołą 1
stodołą i 1
i studnią 1
studnią zamykającą 1
zamykającą przestrzeń 1
przestrzeń podwórka, 1
podwórka, ma 1
charakter zagrody. 1
zagrody. Budynek 1
Budynek oddano 1
użytku we 2
wrześniu 1891 1
1891 roku, 4
roku, w 59
którym znalazło 3
znalazło miejsce 1
miejsce rosyjskojęzyczne 1
rosyjskojęzyczne „Męskie 1
„Męskie Rosyjskie 1
Rosyjskie Gimnazjum 1
Gimnazjum Rządowe”. 1
Rządowe”. Budynek, 1
Budynek, od 1
od roku 48
roku 1577 1
1577 do 1
do 1721, 1
1721, pełnił 1
pełnił rolę 20
rolę Banca 1
Banca Giuratale, 1
Giuratale, miejsca 1
miejsca posiedzeń 1
posiedzeń Università 1
Università (miejskiej 1
(miejskiej rady 1
rady administracyjnej) 1
administracyjnej) Valletty. 1
Valletty. Budynek 1
Budynek otoczony 1
otoczony jest 7
jest blokami 1
blokami mieszkalnymi. 1
mieszkalnymi. Budynek 1
Budynek pochodzi 1
z 1902 2
1902 i 2
jest nietypowy 1
nietypowy dla 2
dla tej 11
części Łazarza, 1
Łazarza, zabudowanej 1
zabudowanej dużymi, 1
dużymi, reprezentacyjnymi 1
reprezentacyjnymi kamienicami. 1
kamienicami. Budynek 1
Budynek – 1
– po 19
po odzyskaniu 7
odzyskaniu przez 7
przez prawosławnych 1
prawosławnych – 1
został rozebrany 5
rozebrany i 1
i zrekonstruowany 1
zrekonstruowany (2001). 1
(2001). Budynek 1
Budynek posiada 2
posiada dach 1
dach w 1
stylu tyrolskim 1
tyrolskim oraz 1
oraz liczne 10
liczne ozdobne 1
ozdobne szalowania. 1
szalowania. Budynek 1
Budynek posiadał 1
posiadał trzy 4
kondygnacje i 3
i podpiwniczenie. 1
podpiwniczenie. Budynek 1
posiada ryzalit 1
ryzalit czterokolumnowy 1
czterokolumnowy portyk 1
portyk z 1
z trójkątnym 2
trójkątnym frontonem, 1
frontonem, obecnie 1
obecnie mieści 2
mieści młodzieżowe 1
młodzieżowe centrum 1
centrum edukacji 1
edukacji ekologicznej. 1
ekologicznej. Budynek 1
Budynek powstał 1
powstał ok. 1
ok. 1838 1
1838 roku. 1
Budynek przebudowany 1
przebudowany w 12
XVIII i 20
i XIX 19
w. Budynek 1
Budynek przekazano 1
przekazano szkole 1
szkole pielęgniarskiej. 1
pielęgniarskiej. Budynek 1
Budynek przy 1
przy Nowym 1
Nowym Świecie 1
Świecie 17 1
17 został 1
po wojnie 34
wojnie odbudowany 1
odbudowany w 6
w skromniejszym 1
skromniejszym kształcie 1
kształcie niż 1
niż jego 8
jego przedwojenny 1
przedwojenny pierwowzór. 1
pierwowzór. Budynek 1
Budynek przystanku 1
przystanku znajduje 1
pobliżu przejazdu, 1
przejazdu, po 1
po zachodniej 5
zachodniej stronie 8
stronie ulicy 5
ulicy Przystankowej. 1
Przystankowej. Budynek 1
Budynek ratusza 1
ratusza od 1
strony głównej 1
głównej fasady 1
fasady to 1
to symetryczne, 1
symetryczne, pięcioczęściowe 1
pięcioczęściowe założenie 1
założenie z 1
z wysuniętym 1
wysuniętym korpusem 1
korpusem centralnym, 1
centralnym, flankowanym 1
flankowanym pawilonami 1
pawilonami narożnymi. 1
narożnymi. Budynek 1
Budynek sąsiadujący 1
sąsiadujący z 3
z leśniczówką 1
leśniczówką należy 1
należy również 11
również do 43
do nadleśnictwa 1
nadleśnictwa i 1
i zamieszkiwany 1
zamieszkiwany jest 3
przez podleśniczego. 1
podleśniczego. Budynek 1
Budynek silnie 1
silnie zdewastowany 1
zdewastowany w 1
okresie PRL 3
PRL rozebrano 1
rozebrano w 3
lat dziewięćdziesiątych; 1
dziewięćdziesiątych; dziś 1
dziś wznosi 1
wznosi się 21
tam biurowiec 1
biurowiec "Diana" 1
"Diana" mieszczący 1
mieszczący m.in. 1
m.in. Instytut 1
Instytut Goethego. 1
Goethego. Budynek 1
Budynek stacji 2
stacji jest 4
jest położony 7
położony oryginalnie 1
oryginalnie w 2
w widłach 3
widłach obu 1
obu linii, 1
linii, dzięki 1
czemu perony 1
perony są 1
są usytuowane 1
usytuowane po 2
jego obu 1
stronach. Budynek 1
stacji zamknięty 1
zamknięty w 5
stanie dobrym. 1
dobrym. Budynek 1
Budynek stacyjny 3
stacyjny oddany 1
oddany do 16
1994. Budynek 1
stacyjny powstał 1
stacyjny wraz 1
z przylegającym 3
przylegającym terenem 1
terenem został 1
przejęty od 1
od PKP 1
PKP przez 1
przez gminę 2
gminę Kiszkowo. 1
Kiszkowo. Budynek 1
Budynek synagogi 1
synagogi został 1
został wzniesiony 10
wzniesiony z 5
z cegły 9
cegły na 2
na fundamencie 1
fundamencie z 1
z kamieni 9
kamieni łączonych 1
łączonych zaprawą 1
zaprawą wapienną 1
wapienną i 1
i gliną. 1
gliną. Budynek 1
Budynek szczęśliwie 1
szczęśliwie ominęły 1
ominęły zawieruchy 1
zawieruchy dziejowe 1
dziejowe i 1
i dlatego 23
dlatego przetrwał, 1
przetrwał, praktycznie 1
praktycznie nie 7
nie uszkodzony, 1
uszkodzony, do 1
chwili obecnej. 6
obecnej. Budynek 1
Budynek teatru 1
teatru został 2
latach sześćdziesiątych 7
sześćdziesiątych XX 6
wieku zmodernizowany, 1
zmodernizowany, zredukowano 1
zredukowano liczbę 1
liczbę miejsc 2
miejsc stojących 2
stojących i 2
i powiększono 1
powiększono scenę. 1
scenę. Budynek 1
Budynek ten 4
ten istnieje 1
do dzisiaj, 6
dzisiaj, obecnie 1
tam dom 1
dom wczasowy 1
wczasowy „Morskie 1
„Morskie Oko” 2
Oko” (2012). 1
(2012). Budynek 1
ten pełni 2
pełni także 2
także funkcję 8
funkcję mieszkaniową. 1
mieszkaniową. Budynek 1
ten posiada 2
posiada pięć 2
pięć kondygnacji. 2
kondygnacji. Budynek 1
został postawiony 4
postawiony od 1
od południowej 4
południowej strony 2
strony przydrożnego 1
przydrożnego stawu, 1
stawu, frontem 1
frontem do 2
do drogi. 1
drogi. Budynek 1
Budynek uległ 1
uległ przebudowie 1
przebudowie – 1
– m.in. 8
m.in. usunięto 1
usunięto minaret 1
minaret i 1
i kopułę, 1
kopułę, ulokowano 1
ulokowano w 2
nim klub 2
klub morski 1
morski jednej 1
z białoruskich 1
białoruskich organizacji. 1
organizacji. Budynek 1
Budynek Urzędu 2
Urzędu Celnego 1
Celnego na 1
na przejściu 1
przejściu Zduny-Rogatka 1
Zduny-Rogatka przy 1
ul. Wrocławskiej. 2
Wrocławskiej. Budynek 1
Urzędu Marszałkowskiego 2
Marszałkowskiego znajduje 1
w centrum 56
centrum miasta 13
miasta ( 5
( Budynek, 1
Budynek, w 2
którym mieści 3
mieści się 76
się obecnie 14
obecnie Narodowa 1
Narodowa Galeria 2
Galeria Sztuki 4
Sztuki Kosowa, 1
Kosowa, został 1
wzniesiony w 9
w 1935 20
1935 jako 1
obiekt wojskowy. 1
wojskowy. Budynek, 1
którym mieszczą 1
mieszczą się 11
się zbiory 1
zbiory muzealne, 1
muzealne, został 1
oficjalnie otwarty 1
otwarty w 19
Budynek w 1
latach 2009-2010 1
2009-2010 przeszedł 1
przeszedł generalny 1
generalny remont. 1
remont. Budynek 1
Budynek wzniesiony 1
z elementów 10
elementów prefabrykowanych 1
prefabrykowanych składał 1
z dwukondygnacyjnego 1
dwukondygnacyjnego pawilonu 1
pawilonu o 1
o szklano-aluminiowej 1
szklano-aluminiowej elewacji 1
elewacji słupowo-ryglowej 1
słupowo-ryglowej oraz 1
oraz położonego 1
położonego po 2
stronie zachodniej 5
zachodniej wieżowca 1
wieżowca mieszkalnego 1
mieszkalnego z 1
z betonową 1
betonową elewacją. 1
elewacją. Budynek 1
Budynek znajduje 2
adresem 225 1
225 Liberty 1
Liberty Street 1
Street i 3
i mierzy 1
mierzy 197 1
197 m 1
m (do 1
(do dachu). 1
dachu). Budynek 1
w parku 14
parku Balboa. 1
Balboa. Budynek 1
Budynek został 7
został odnowiony 4
odnowiony w 4
w 2006. 8
2006. Budynek 1
został otwarty 14
otwarty dla 3
dla publiczności 2
publiczności w 2
roku stając 1
stając się 33
się pierwszym 11
pierwszym muzeum 1
muzeum sztuki 3
sztuki w 10
w kampusie 1
kampusie Smithsonian 1
Smithsonian Institution. 1
Institution. Budynek 1
został otynkowany, 1
otynkowany, założono 1
założono w 6
nim posadzkę 1
posadzkę i 3
i oświetlenie 1
oświetlenie elektryczne. 1
elektryczne. Budynek 1
został ukończony 9
ukończony 31 1
31 października 19
października 2010 7
2010 roku. 32
firmę Pierson 1
Pierson & 1
& Wilson, 1
Wilson, a 1
a projekt 2
projekt konsultował 1
konsultował architekt 1
architekt Alexander 1
Alexander Buel 1
Buel Trowbridge. 1
Trowbridge. Budynek 1
został zburzony 6
zburzony w 2
w 1944. 8
1944. Budynek 1
został zniszczony 17
zniszczony przez 14
przez pożar 1
pożar w 4
w 1969 17
1969 roku, 3
następnie powrócił 3
do Ministerstwa 5
Ministerstwa Obrony 7
Obrony w 1
latach 1970 1
1970 i 6
i 1980. 1
1980. Budynek 1
Budynek zwieńczono 1
zwieńczono dachem 1
dachem z 3
z czerwonych 2
czerwonych cegieł, 1
cegieł, zabudowanym 1
zabudowanym niskimi 1
niskimi ściankami 1
ściankami z 2
z czterech 45
czterech stron. 1
stron. Budynki 1
Budynki dla 1
dla pierwszych 2
pierwszych 3. 1
3. festiwali 1
festiwali zaprojektował 1
zaprojektował pierwszy 1
pierwszy łotewski 1
łotewski architekt, 1
architekt, Jānis 1
Jānis Frīdrihs 1
Frīdrihs Baumanis. 1
Baumanis. Budynki 1
Budynki gospodarcze 2
gospodarcze i 10
i park 4
park uległy 1
uległy dewastacji. 1
dewastacji. Budynki 1
gospodarcze zazwyczaj 1
zazwyczaj nie 5
nie posiadały 5
posiadały okien. 1
okien. Budynki 1
Budynki Inkubatora 1
Inkubatora Technologicznego 1
Technologicznego i 1
Administracji Parku 1
Parku oraz 1
oraz Centrum 2
Centrum Technologicznego 1
Technologicznego zostały 1
zostały zlokalizowane 1
zlokalizowane na 2
na działce 2
działce o 2
o pow. 1
pow. 3,41 1
3,41 ha. 1
ha. Budynki, 1
Budynki, które 2
które niegdyś 1
niegdyś były 1
były własnością 3
własnością obu 1
obu rodów 1
rodów należą 1
należą teraz 1
teraz do 2
do sióstr 2
sióstr Felicjanek 1
Felicjanek prowadzących 1
prowadzących ośrodek 1
ośrodek rehabilitacyjny 1
rehabilitacyjny „Nasz 1
„Nasz Dom”. 1
Dom”. Budynki, 1
nie zawaliły 1
zawaliły się 3
od razu, 3
razu, padły 1
padły ofiarą 1
ofiarą silnych 1
silnych wstrząsów 1
wstrząsów wtórnych 1
wtórnych i 1
i pożaru, 1
pożaru, który 2
który ogarnął 1
ogarnął zrujnowane 1
zrujnowane miasto. 1
miasto. Budynki 1
Budynki między 1
między spichlerzem 1
spichlerzem a 1
a willą 1
willą miały 1
być przebudowane 1
przebudowane na 1
na sklepiki, 1
sklepiki, a 1
a stajnie 1
stajnie wyburzone. 1
wyburzone. Budynki 1
Budynki młynów 1
młynów zostały 1
zostały następnie 4
następnie częściowo 1
częściowo odbudowane. 1
odbudowane. Budynki 1
Budynki o 1
wysokości 5 1
5 i 12
i 11 13
11 kondygnacji 1
kondygnacji były 1
montowane z 1
z prefabrykowanych 1
prefabrykowanych płyt 1
płyt ściennych 1
ściennych i 1
i stropowych, 1
stropowych, a 1
także posiadały 1
posiadały pełną 1
pełną prefabrykację 1
prefabrykację pozostałych 1
pozostałych elementów. 1
elementów. Budynki 1
Budynki posiadały 1
posiadały oświetlenie 1
oświetlenie elektryczne 2
elektryczne doprowadzone 1
doprowadzone z 1
miasta Nieświeża. 1
Nieświeża. Budynki 1
Budynki (rządcówka, 1
(rządcówka, piwnica) 1
piwnica) są 1
stanie daleko 1
daleko posuniętej 2
posuniętej ruiny, 1
ruiny, znajdują 1
otoczeniu wiekowych, 1
wiekowych, pomnikowych 1
pomnikowych dębów. 1
dębów. Budynki 1
Budynki szkoły 1
szkoły pochodzą 1
pochodzą z 76
roku 1833. 1
1833. Budynki 1
Budynki usytuowane 1
usytuowane są 6
w bezpośrednim 9
bezpośrednim sąsiedztwie, 1
sąsiedztwie, w 1
miasta Wałbrzycha. 1
Wałbrzycha. Budynki 1
Budynki wszystkich 1
wszystkich szkół 1
szkół wybudowano 1
dziewięćdziesiątych. Budynkowi 1
Budynkowi temu 1
temu groziła 1
groziła zagłada, 1
zagłada, ale 1
ale wykupił 1
wykupił go 2
i odrestaurował 1
odrestaurował Aleksander 1
Aleksander Puszko. 1
Puszko. Budzą 1
Budzą się 1
na wiosnę, 1
wiosnę, gdy 1
gdy temperatura 3
temperatura otoczenia 2
otoczenia podniesie 1
podniesie się 1
do ok. 18
ok. 15 12
15 °C. 5
°C. Budżet 1
Budżet filmu 2
jest szacowany 2
szacowany na 1
100 milionów 7
dolarów. Budżet 2
filmu wyniósł 2
wyniósł 159 1
159 milionów 1
Budżet gry 1
gry szacowany 1
szacowany jest 3
na 75 2
75 mln 2
mln dolarów, 1
dolarów, a 9
a koszty 2
koszty marketingu 1
marketingu i 2
i promocji 2
promocji na 1
na dodatkowe 2
dodatkowe 35 1
35 mln, 1
mln, co 1
co czyni 10
czyni Shadow 1
Shadow of 1
of the 46
the Tomb 1
Tomb Raider 1
Raider najdroższą 1
najdroższą jak 1
jak dotąd 21
dotąd grą 1
grą wyprodukowaną 1
wyprodukowaną przez 1
przez studio. 1
studio. Budżet 1
Budżet republiki 1
republiki wynosi 1
ok. 100 12
100 mln. 1
mln. Budżet 1
Budżet samego 1
samego filmu 1
wyniósł $80 1
$80 milionów, 1
milionów, a 1
na kampanię 1
kampanię reklamową 1
reklamową wydano 1
wydano 20 1
20 milionów 5
dolarów. Budzik 1
Budzik spotkał 1
spotkał go 2
go przypadkowo, 1
przypadkowo, po 1
po nieudanyn 1
nieudanyn locie 1
locie rakietą 1
rakietą na 1
na Księżyc, 2
Księżyc, która 1
która wylądowała 1
wylądowała na 2
dachu bloku 1
bloku Pani 1
Pani Ewy. 1
Ewy. Budzili 1
Budzili ks. 1
ks. proboszcza 4
proboszcza prosząc 1
prosząc go 1
o wydanie 4
wydanie figurki 1
figurki Jezusa 1
Jezusa Zmartwychwstałego, 1
Zmartwychwstałego, krzyża 1
krzyża wielkanocnego 1
wielkanocnego przepasanego 1
przepasanego stułą 1
stułą oraz 1
oraz chorągwi. 1
chorągwi. Budził 1
Budził wiele 1
wiele kontrowersji 1
kontrowersji np. 1
np. treści 1
treści o 1
o aktywności 1
aktywności seksualnej. 2
seksualnej. Budzi 1
Budzi on 1
on pewne 1
pewne kontrowersje, 1
kontrowersje, ponieważ 1
całej historii 5
historii komunikacji 1
komunikacji miejskiej 3
miejskiej w 4
w Gdyni 8
Gdyni nigdy 1
nigdy liniowo 1
liniowo nie 1
nie jeździły 2
jeździły pojazdy 2
pojazdy tej 2
tej marki. 5
marki. Budzi 1
Budzi się, 1
się, siedząc 1
siedząc przy 1
przy stole 4
stole z 2
z Katherine 2
Katherine Marlowe. 1
Marlowe. Budzi 1
Budzi się 1
w namiocie 2
namiocie a 1
jego rany 1
rany opatruje 1
opatruje urocza 1
urocza dziewczynka 1
dziewczynka o 1
imieniu Sagiri. 1
Sagiri. Budziska 1
Budziska były 1
były nazywane 1
nazywane "twierdzą 1
"twierdzą polskości". 1
polskości". Budzi 1
Budzi to 1
to gniew 1
gniew Osmina, 1
Osmina, który 1
niej zakochany. 1
zakochany. Budzi 1
Budzi tym 1
tym zazdrość 1
zazdrość Hrabiny 1
Hrabiny d’Arco, 1
d’Arco, która 1
która żywi 1
żywi w 1
do hiszpańskiego 1
hiszpańskiego władcy 1
władcy poważne 1
poważne zamiary. 1
zamiary. Buenos 1
Buenos Aires, 2
Aires, który 1
i 1953 1
1953 roku 16
roku zdobył 32
zdobył mistrzostwo 19
mistrzostwo Argentyny. 1
Argentyny. Buick 1
Buick Skylark 2
Skylark II 1
II został 17
w 1968 20
roku. Buick 1
Skylark V 1
V został 4
w 1985 25
1985 roku. 13
roku. Buire-sur-l’Ancre 1
Buire-sur-l’Ancre plasuje 1
na 696. 1
696. miejscu 1
miejscu 851.). 1
851.). Bukszpan 1
Bukszpan jest 1
jest gęstym 1
gęstym drzewem 1
drzewem z 1
z drobnymi 2
drobnymi słojami. 1
słojami. Bułgaria 1
Bułgaria rozpadła 1
rozpadła się 10
na szereg 2
szereg państw. 1
państw. Bułgarzy 1
Bułgarzy na 1
pierwsze zwycięstwo 7
zwycięstwo na 2
na światowym 1
światowym czempionacie 1
czempionacie czekali 1
czekali do 1
do 1994. 1
1994. Bułgarzy 1
Bułgarzy osiedleni 1
osiedleni w 2
w Parkanach 1
Parkanach prawdopodobnie 1
prawdopodobnie pochodzili 1
pochodzili z 5
z południowo-wschodniej 1
południowo-wschodniej Bułgarii. 1
Bułgarii. Bułgarzy 1
Bułgarzy zaś 1
zaś nie 1
nie wygrali 1
wygrali od 1
sierpnia 2008 2
2008 roku, 14
roku, czyli 3
czyli od 4
od sześciu 4
sześciu meczów. 1
meczów. Bulla 1
Bulla postanawiała, 1
postanawiała, że 1
że władca 1
władca ma 1
ma siedzieć 1
siedzieć o 1
o 6 6
6 stopni, 1
stopni, a 1
a elektorzy 1
elektorzy o 1
o stopień 1
stopień wyżej 1
wyżej niż 1
niż pozostali. 1
pozostali. Bulle 1
Bulle papieskie 1
papieskie podpisywał 1
podpisywał od 1
24 maja 6
maja 1116 1
1116 do 1
do 10 45
10 kwietnia 9
kwietnia 1129. 1
1129. Bulwar 1
Bulwar Marii 1
Marii i 6
i Lecha 1
Lecha Kaczyńskich 1
Kaczyńskich we 1
we Wrocławiu 19
Wrocławiu – 4
– Buńczuk 1
Buńczuk towarzyszy 1
towarzyszy pododdziałowi 1
pododdziałowi w 1
w wystąpieniach 1
wystąpieniach z 1
okazji świąt 1
świąt państwowych 1
państwowych i 6
i wojskowych 2
wojskowych oraz 2
innych uroczystości. 1
uroczystości. Bund 1
Bund Deutscher 1
Deutscher Offiziere) 1
Offiziere) i 1
i wszedł 5
wszedł w 32
skład ścisłego 1
ścisłego kierownictwa 4
kierownictwa tzw. 1
tzw. Bunkry 1
Bunkry ciężkie 1
ciężkie stanowiły 1
stanowiły tylko 2
tylko zabezpieczenie 1
zabezpieczenie na 1
na wypadek 8
wypadek ataku 1
ataku lotniczego. 1
lotniczego. Bunt 1
Bunt Hryhorjewa 1
Hryhorjewa miał 1
miał duże 5
duże znaczenie 7
znaczenie na 1
na przebieg 2
przebieg walk 1
walk na 6
na południu 32
południu Rosji. 1
Rosji. Buntownicy 1
Buntownicy wyruszyli 1
wyruszyli w 3
stronę toczącej 1
toczącej się 3
się bitwy 2
bitwy i 4
i dotarli 1
dotarli na 2
na miejsca 1
miejsca bitwy 1
bitwy 13 1
13 maja. 1
maja. Buntownicy 1
Buntownicy zarzucili 1
zarzucili papieżowi 1
papieżowi Benedyktowi 2
Benedyktowi herezję, 1
herezję, popieranie 1
popieranie modernizmu 1
modernizmu oraz 1
oraz wolności 2
wolności religijnej, 1
religijnej, skrytykowali 1
skrytykowali również 1
również władze 1
władze Bractwa 1
Bractwa św. 1
św. Piusa 1
Piusa X 1
X za 1
za zbytnią 1
zbytnią uległość 1
uległość wobec 1
wobec Watykanu 1
Watykanu i 1
i chęć 4
chęć podporządkowania 1
podporządkowania piusowców 1
piusowców papieżowi. 1
papieżowi. Buntuje 1
Buntuje się 1
część kowbojów, 1
kowbojów, a 1
a do 36
do buntowników 1
buntowników przyłącza 1
przyłącza się 6
się Matthew 1
Matthew (Montgomery 1
(Montgomery Clift). 1
Clift). Bunty 1
Bunty następowały 1
następowały dalej, 1
dalej, wrzało 1
wrzało w 1
w 235, 1
235, 236. 1
236. i 1
i 237. 1
237. pułku 1
pułku 78. 1
78. brygady. 1
brygady. Bunyip 1
Bunyip miał 1
być widziany 1
widziany także 1
1872 w 2
w słonym 1
słonym jeziorze 1
jeziorze Corangamite 1
Corangamite (Wiktoria). 1
(Wiktoria). Bunzac 1
Bunzac plasuje 1
na 686. 2
686. miejscu 2
miejscu 666.). 2
666.). Burbon 1
Burbon ostrzeżony 1
ostrzeżony przez 2
przez Rene 1
Rene postanawia 1
postanawia uciec 1
z Paryża 2
Paryża do 2
do Nawarry. 1
Nawarry. Burchard 1
Burchard określa 1
określa położenie 2
położenie cmentarza 1
cmentarza jako 1
jako Dzięciołowo 1
Dzięciołowo na 1
terenie zwanym 1
zwanym Szczyty. 1
Szczyty. Burey-en-Vaux 1
Burey-en-Vaux plasuje 1
na 912. 1
912. miejscu 1
miejscu 892.). 1
892.). Burgenland 1
Burgenland stał 1
z krajów 5
krajów związkowych 2
związkowych nowo 1
nowo powstałej 12
powstałej federacyjnej 1
federacyjnej Republiki 1
Republiki Austrii. 1
Austrii. Burmistrz 1
Burmistrz dobrze 1
dobrze znał 1
znał architekta, 1
architekta, co 1
co mogło 5
mogło wpłynąć 1
wpłynąć na 6
jego wybór 1
wybór projektu, 1
projektu, ponieważ 1
ponieważ wiele 1
wiele rotterdamczyków 1
rotterdamczyków wolało 1
wolało projekt 1
projekt Willema 1
Willema Kromhouta. 1
Kromhouta. Burmistrzem 1
Burmistrzem Geldern 1
Geldern od 1
od 2018 3
2018 roku 42
roku jest 30
jest Sven 1
Sven Kaiser. 1
Kaiser. Burmistrzem 1
Burmistrzem jest 2
jest Gabriele 1
Gabriele Weber 1
Weber z 1
z CSU. 3
CSU. Burmistrzem 1
Burmistrzem miasta 1
miasta jest 5
jest Hubert 1
Hubert Buhl 1
Buhl (Freie 1
(Freie Wähler), 1
Wähler), rada 1
rada miasta 2
miasta składa 3
z 30 39
30 osób. 3
osób. Burmistrz 1
Burmistrz Miasta 1
Miasta i 8
i Gminy 3
Gminy Twardogóra 1
Twardogóra Jan 1
Jan Dżugaj 1
Dżugaj odebrał 1
odebrał dyplom 1
dyplom laureata 1
laureata oraz 1
oraz tablicę 1
tablicę pamiątkową. 3
pamiątkową. Burnham, 1
Burnham, kierując 1
kierując się 7
ludzkim odruchem, 1
odruchem, daje 1
daje Sarah 1
Sarah zastrzyk 1
zastrzyk za 1
pomocą strzykawki, 1
strzykawki, którą 1
którą Meg 1
Meg zdążyła 1
zdążyła wrzucić 1
wrzucić do 2
pokoju przed 1
przed zamknięciem 2
zamknięciem się 1
się drzwi. 1
drzwi. Burnley 1
Burnley był 1
był alkoholikiem, 1
alkoholikiem, wspominał 1
wspominał w 1
w wywiadzie 7
wywiadzie na 1
na listenin. 1
listenin. Burrows 1
Burrows chciał 1
chciał wyprzeć 1
wyprzeć Afgańczyków 1
Afgańczyków szarżą 1
szarżą kawalerii, 1
kawalerii, ale 1
ale ostatecznie 11
ostatecznie odwołał 1
odwołał rozkazy 1
rozkazy do 1
do ataku. 3
ataku. Bursa 1
Bursa Büyükşehir 1
Büyükşehir Belediye 1
Belediye Stadyumu 1
Stadyumu znany 1
jako Timsah 1
Timsah Arena 1
Arena – 1
– Burscy 1
Burscy generałowie 1
generałowie nie 1
nie przejęli 1
przejęli się 1
się wiadomością, 1
wiadomością, że 3
że Brytyjczycy 1
Brytyjczycy wzięli 1
wzięli Kop. 1
Kop. Bursztynników, 1
Bursztynników, Muzeum 1
Muzeum Ziemi 10
Ziemi PAN, 1
PAN, Międz. 1
Międz. Bursztynowe 1
Bursztynowe i 1
i różowe 3
różowe tonacje 1
tonacje ewokują 1
ewokują promieniujące 1
promieniujące ciepło 1
ciepło i 1
i intymną 1
intymną atmosferę, 1
atmosferę, w 1
której artysta 1
artysta malował 1
malował obraz. 1
obraz. Burzliwe 1
Burzliwe dla 1
dla Siedlec 1
Siedlec były 1
były lata 1
lata 1902–1907, 1
1902–1907, gdy 1
gdy organizowano 1
organizowano strajki 1
strajki szkolne 1
szkolne w 1
w proteście 1
proteście przeciwko 1
przeciwko nauczaniu 1
nauczaniu religii 2
religii w 6
języku rosyjskim. 4
rosyjskim. Burzliwe 1
Burzliwe dzieje 1
dzieje Mjanmy 1
Mjanmy wiązały 1
wiązały się 3
z rozpraszaniem 1
rozpraszaniem zbiorów 1
zbiorów i 4
ich porzucaniem. 1
porzucaniem. Burzliwy 1
Burzliwy rozwój 1
rozwój techniki 2
techniki regulacji 1
regulacji automatycznej 1
automatycznej rozpoczął 1
okresie poprzedzającym 2
poprzedzającym wybuch 1
wybuch I 1
światowej. Bushinengue 1
Bushinengue (czyli 1
(czyli ludzie 1
ludzie lasu 1
lasu ) 1
) są 1
są potomkami 2
potomkami niewolników 1
niewolników zabranych 1
zabranych do 1
do Surinamu, 1
Surinamu, aby 1
aby pracować 2
pracować na 3
na plantacjach. 1
plantacjach. Bushwhackers 1
Bushwhackers wykonali 1
wykonali Raymondowi 1
Raymondowi battering 1
battering ram 1
ram i 1
i rib 1
rib breaker, 1
breaker, następnie 1
następnie Luke 1
Luke przypiął 1
przypiął Raymonda 2
Raymonda i 1
i wygrał 4
wygrał walkę. 1
walkę. BusinessEurope 1
BusinessEurope nie 1
był nigdy 5
nigdy organizacją 1
organizacją sektorową. 1
sektorową. Buskie 1
Buskie wojsko 1
wojsko kozackie 1
kozackie składało 1
składało się 12
czasie z 7
dwóch pułków. 1
pułków. Bussy 1
Bussy d’Ambois 1
d’Ambois uchodzi 1
uchodzi na 2
na najlepszy 3
najlepszy dramat 1
dramat Chapmana. 1
Chapmana. Buster 1
Buster Keaton 1
Keaton wraz 1
z grupą 28
grupą najlepszych 1
najlepszych przyjaciół 1
przyjaciół Arbuckle’a 1
Arbuckle’a spłacili 1
spłacili jego 1
jego zobowiązania. 1
zobowiązania. Butler 1
Butler poprosił 1
poprosił o 4
o oszacowanie 2
oszacowanie potencjalnych 1
potencjalnych kosztów 1
kosztów i 4
i możliwości 4
możliwości budowy 2
budowy takiego 1
takiego jeziora 1
w Princeton. 1
Princeton. Butler 1
Butler uczęszczał 1
uczęszczał do 14
do publicznej 4
publicznej szkoły 1
szkoły do 6
13 roku 1
roku życia. 36
życia. Button 1
Button był 1
trzeci. Buty 1
Buty dla 1
dzieci mają 1
mają flex 1
flex index 1
index w 1
zakresie 10–30. 1
10–30. Buty 1
Buty specjalne 1
specjalne wz. 1
wz. 928/MON 1
928/MON (tzw. 1
(tzw. Krupczaki) 1
Krupczaki) wykonane 1
wykonane są 5
są ze 12
ze skór 1
skór bydlęcych 2
bydlęcych o 1
o podwyższonej 3
podwyższonej odporności 1
odporności na 2
na przemakanie. 1
przemakanie. Buxeuil 1
Buxeuil plasuje 1
na 346. 1
346. miejscu 1
miejscu 731.). 1
731.). Büyük 1
Büyük Saat 1
Saat ma 1
kształt kwadratowej 1
kwadratowej kolumny 1
kolumny o 1
o 8 3
8 metrowym 1
metrowym boku. 1
boku. BVMI 1
BVMI uczestniczy 1
uczestniczy w 16
wielu inicjatywach 1
inicjatywach kulturalnych 1
kulturalnych i 6
i politycznych, 2
politycznych, m.in. 1
m.in. Music 1
Music Initiative, 1
Initiative, Deutscher 1
Deutscher Musikrat 1
Musikrat i 1
i Deutscher 1
Deutscher Kulturrat. 1
Kulturrat. Bycie 1
Bycie długoletnim, 1
długoletnim, dobrze 1
dobrze ocenianym 1
ocenianym przez 1
przez radę 4
radę recenzentem 1
recenzentem bywa 1
bywa drogą, 1
drogą, do 1
do zostania 1
zostania jednym 1
z edytorów. 1
edytorów. Być 1
Być może 28
może budowlę 1
budowlę ukończono 1
w 1468, 1
1468, gdyż 1
gdyż taka 1
taka data 1
data pojawia 1
na cegle 1
cegle w 1
w prezbiterium. 1
prezbiterium. Być 1
może było 1
to spowodowane 13
spowodowane przybyciem 2
przybyciem ludów 1
ludów irańskich, 1
irańskich, przodków 1
przodków Persów, 1
Persów, ale 1
ale brak 3
brak na 1
to jednoznacznych 1
jednoznacznych dowodów; 1
dowodów; możliwe, 1
możliwe, że 8
że odpowiedzialne 1
odpowiedzialne są 2
są zmiany 1
zmiany klimatu. 1
klimatu. Być 1
może chłopi 1
chłopi zbiegli 1
zbiegli z 3
z Brunaczowa 1
Brunaczowa na 1
na skutek 73
skutek ucisku 1
ucisku feudalnego 1
feudalnego i 1
i przenieśli 4
przenieśli się 15
innych wsi. 1
wsi. Być 1
może choroba 1
choroba ma 1
charakter genetyczny. 1
genetyczny. Być 1
może ci 1
ci ostatni 1
ostatni pobierali 1
pobierali tylko 1
tylko podstawową 1
podstawową naukę 1
naukę pisania 1
czytania. Być 1
może Grigor 1
Grigor Magistros 1
Magistros miał 1
miał na 19
ich temat 2
temat inne 1
inne zdanie 1
zdanie i 7
właśnie miał 1
na myśli 3
myśli pisząc 1
pisząc że 1
że tondrakitów 1
tondrakitów „zatruł 1
„zatruł Paweł 1
Paweł z 1
z Samosaty”, 1
Samosaty”, który 1
który faktycznie 1
faktycznie był 2
był zwolennikiem 5
zwolennikiem adopcjanizmu. 1
adopcjanizmu. Być 1
może jej 2
jej protoplastą 1
protoplastą był 1
był Dowopil 1
Dowopil z 1
z Łebna, 1
Łebna, wzmiankowany 1
wzmiankowany około 1
około 1360, 1
1360, syn 1
syn Unisława 1
Unisława Słupińskiego. 1
Słupińskiego. Być 1
może jest 4
to symboliczne 2
symboliczne oddzielenie 1
oddzielenie Nieba 1
Nieba od 1
od Ziemi. 1
Ziemi. Być 1
może już 5
wcześniej Sun 1
Sun Jian 4
Jian walczył 1
walczył z 12
tymi powstańcami 1
powstańcami pod 1
dowództwem Huangfu 1
Huangfu Songa, 1
Songa, którego 1
którego Zhang 1
Zhang Wen 1
Wen zastąpił. 1
zastąpił. Być 1
może macie 1
macie 2/3, 1
2/3, ale 1
ale to 7
daje wam 1
wam prawa 1
do niczego 3
niczego związanego 1
związanego z 8
z "New 1
"New Order", 1
Order", ponieważ 1
ponieważ ja 1
ja wciąż 1
wciąż mam 1
mam 1/3! 1
1/3! Być 1
może ma 1
ma to 8
to jakiś 1
jakiś związek 1
z warowną 1
warowną osadą 1
osadą Prusów 1
Prusów i 1
i żeglugą. 1
żeglugą. Być 1
może na 3
na odrysie 1
odrysie Wiśniewskiego 1
Wiśniewskiego częściowo 1
częściowo wzorował 1
wzorował się 2
się projektant 1
projektant nowego 1
nowego herbu 2
herbu dla 1
dla Radoszyc, 1
Radoszyc, stworzonego 1
stworzonego w 1
w 1847 1
1847 na 1
potrzeby Albumu 1
Albumu Heroldii 1
Heroldii Królestwa 1
Królestwa Polskiego. 4
Polskiego. Być 1
może oznaczało 1
oznaczało "ten, 1
"ten, który 2
który rozpoczyna 1
rozpoczyna wojowanie". 1
wojowanie". Być 1
może pierwotną 1
pierwotną nazwą 1
nazwą był 1
był Miechów, 1
Miechów, zaś 1
zaś Mietków 1
Mietków jest 1
jest formą 1
formą wtórną. 1
wtórną. Być 1
może pochodzi 1
od koszonych 1
koszonych okolicznych 1
okolicznych terenów. 1
terenów. Być 1
może pomagały 1
pomagały w 1
tym połykane 1
połykane przez 1
przez nie 17
nie kamienie 1
kamienie ( 1
( Być 1
może poprzez 1
poprzez ten 1
ten obraz 1
obraz chciał 1
chciał udowodnić, 1
jest godny 1
godny miana 1
miana malarza. 1
malarza. Być 1
może po 2
śmierci Helwiga 1
Helwiga (ok. 1
(ok. 1447) 1
1447) Brzeziny 1
Brzeziny (lub 1
(lub ich 1
ich część) 1
część) stały 1
stały się 99
się własnością 14
własnością Ścibora. 1
Ścibora. Być 1
może przyczyną 1
przyczyną takiego 3
stanu rzeczy 3
rzeczy było 2
było niewypracowanie 1
niewypracowanie przez 1
przez władze 42
władze wojewódzkie 1
wojewódzkie i 1
i ministerialne 1
ministerialne ostatecznej 1
ostatecznej koncepcji 1
koncepcji podziału 1
podziału administracyjnego. 1
administracyjnego. Być 1
może samodzielnie 1
samodzielnie rozwijająca 1
rozwijająca się 2
się hipostaza 1
hipostaza bogini 1
bogini losu 1
losu - 1
- Być 1
może teksty 1
teksty były 1
były zapisywane 1
zapisywane przez 1
przez Majów 1
Majów na 1
na zwojach, 1
zwojach, jednakże 1
jednakże najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej były 1
były przekazywane 2
przekazywane ustnie, 1
ustnie, z 1
pokolenie, do 1
czasu epoki 1
epoki kolonialnej 2
kolonialnej i 1
i nabycia 1
nabycia przez 2
przez autochtonów 1
autochtonów umiejętności 1
umiejętności pisania. 1
pisania. Być 1
może Tosŏn 1
Tosŏn rozbudował 1
rozbudował istniejącą 1
istniejącą wcześniej 1
wcześniej pustelnię; 1
pustelnię; na 1
pewno wybudował 1
wybudował główny 1
główny budynek 3
budynek klasztoru. 1
klasztoru. Być 1
może to 16
właśnie Rugiowie 1
Rugiowie zapisali 1
zapisali się 2
w mitologii 1
mitologii pomorskiej 1
pomorskiej (kaszubskiej 1
(kaszubskiej i 1
i kociewskiej), 1
kociewskiej), w 1
w określeniu 1
określeniu na 1
na olbrzyma 1
olbrzyma - 1
- "Rugan". 1
"Rugan". Być 1
może wiązało 1
wiązało się 13
się to 83
to również 20
z częstymi 2
częstymi napadami 2
napadami Tatarów 1
Tatarów i 2
i zbójców 1
zbójców na 1
tych terenach, 1
terenach, również 1
na klasztory. 1
klasztory. Być 1
może wtedy 1
wtedy też 5
też została 1
erygowana parafia. 1
parafia. Być 1
może w 15
sposób opisywano 1
opisywano odgłos 1
odgłos wydawany 1
wydawany podczas 1
podczas uderzania 1
uderzania mechanizmów 1
mechanizmów młyna 1
młyna o 1
o wodę. 1
wodę. Być 1
Być może, 1
może, że 1
że o 3
o tak 3
tak swobodnym 1
swobodnym potraktowaniu 1
potraktowaniu elementów 1
elementów heraldycznych 1
heraldycznych z 1
z herbu 4
herbu Roskilde 1
Roskilde zdecydowały 1
zdecydowały sprawy 1
sprawy praktyczne 2
praktyczne (trudności 1
(trudności z 1
z wyrytowaniem 1
wyrytowaniem wielu 1
drobnych elementów 1
elementów na 1
na niewielkiej 2
niewielkiej powierzchni) 1
powierzchni) lub 1
prostu niedopatrzenie 1
niedopatrzenie wykonującego 1
wykonującego pieczęć 1
pieczęć miejską. 1
miejską. Być 1
może została 1
została ona 19
ona wzniesiona 1
wzniesiona dopiero 1
dopiero po 36
po 1409 1
1409 roku. 2
roku. Być 1
może został 1
został rozformowany. 7
rozformowany. Bydgoski 1
Bydgoski Kombinat 1
Kombinat Budowlany 1
Budowlany „Wschód” 1
„Wschód” oddał 1
oddał do 2
użytku 27 1
27 tys. 4
tys. mieszkań 2
mieszkań z 1
z ponad 13
ponad 102 1
102 tys. 1
tys. izb. 1
izb. Bydgoski 1
Bydgoski pojazd 1
pojazd nr 1
nr 75 1
75 uważany 1
za bardzo 5
bardzo udany. 1
udany. Bydgoszcz 1
Bydgoszcz 1989 1
r. Praca 1
Praca zbiorowa 3
zbiorowa pod 4
red. A. 7
A. Karnowskiego. 1
Karnowskiego. Bydgoszcz 1
Bydgoszcz 1995 1
1995 Pruski 1
Pruski Janusz: 1
Janusz: Nasze 1
Nasze korzenie. 1
korzenie. Bydgoszcz 1
Bydgoszcz stała 1
się miastem 2
miastem garnizonowym. 1
garnizonowym. Bydło 1
Bydło zaraża 1
zaraża się 1
się częściej 5
niż owce, 1
owce, jednak 1
jednak choruje 1
choruje rzadko, 1
rzadko, a 3
a sam 21
sam przebieg 1
przebieg choroby 2
reguły łagodny. 1
łagodny. By 1
By dodać 1
dodać interfejs 1
interfejs równoległy, 1
równoległy, szeregowy 1
szeregowy i 1
i obsługę 5
obsługę stacji 1
stacji dysków 2
dysków należało 1
należało podłączyć 1
podłączyć zewnętrzne 1
zewnętrzne urządzenie 1
urządzenie External 1
External Interface. 1
Interface. BYD 1
BYD Qin 1
Qin EV 1
EV został 1
2016 roku. 19
roku. Bygdøy 1
Bygdøy (również 1
(również Bygdø, 1
Bygdø, wcześniej 1
wcześniej znany 2
jako Ladegaardsøen) 1
Ladegaardsøen) – 1
– By 1
By idealnie 1
idealnie wyważyć 1
wyważyć auto 1
auto silnik 1
silnik powędrował 1
powędrował do 1
do tyłu. 5
tyłu. By 1
By je 2
je im 1
im zapewnić 1
zapewnić stworzono 1
stworzono niebosiężne 1
niebosiężne Latarnie 1
Latarnie Valarów. 1
Valarów. By 1
je pokonać, 1
pokonać, trzeba 1
trzeba atakować 1
atakować ich 2
ich wypustki 1
wypustki nerwowe 1
nerwowe (gdy 1
(gdy są 1
na wierzchu) 1
wierzchu) bronią 1
bronią palną 2
palną lub 1
lub magią. 1
magią. Byki 1
Byki w 1
okresie są 1
są bardzo 39
bardzo niebezpieczne. 1
niebezpieczne. By 1
By koń 1
koń uzyskał 1
uzyskał tytuł 24
tytuł trójkoronowanego, 1
trójkoronowanego, musi 1
musi wygrać 2
wygrać wszystkie 1
wszystkie trzy. 1
trzy. Była 1
Była 10-krotną 1
10-krotną mistrzynią 1
mistrzynią Szwajcarii: 1
Szwajcarii: w 2
w zjeździe 6
zjeździe ( 1
( Była 4
Była aktorką 1
aktorką o 1
o ogromnej 1
ogromnej skali 1
skali talentu, 1
talentu, zyskując 1
zyskując w 2
Polsce sławę 1
sławę najwybitniejszej, 1
najwybitniejszej, w 1
czasie w 24
Polsce. Była 2
Była aktywnym 1
aktywnym członkiem 2
członkiem Sekcji 1
Sekcji Czytelniczo-Bibliotekarskiej 1
Czytelniczo-Bibliotekarskiej oraz 1
oraz Folklorystycznej 1
Folklorystycznej przy 1
przy ZG 1
ZG PZKO. 1
PZKO. Była 1
Była autorką 13
autorką bajek 1
bajek i 3
i opowiadań 2
opowiadań dla 1
dzieci. Była 4
autorką i 1
i współautorką 2
współautorką książek 1
książek oraz 5
oraz około 3
30 artykułów 2
w polskich 13
i zagranicznych 7
zagranicznych czasopismach 1
naukowych. Była 1
autorką kilkudziesięciu 2
kilkudziesięciu książek 1
i kilkuset 1
kilkuset studiów, 1
studiów, artykułów, 1
artykułów, szkiców 1
szkiców i 2
i recenzji. 1
recenzji. Była 1
kilkudziesięciu opracowań 1
opracowań dydaktycznych, 1
dydaktycznych, opublikowanych 1
w czasopismach: 3
czasopismach: „Dydaktyka 1
„Dydaktyka Literatury”, 1
Literatury”, „Polonistyka”, 1
„Polonistyka”, „Oświata 1
„Oświata Dorosłych” 1
Dorosłych” zob. 1
zob. Była 1
autorką książek 1
o romansach, 1
romansach, które 1
które następnie 6
następnie przetłumaczono 2
przetłumaczono w 1
w 19 6
19 językach 1
językach w 1
w 98 1
98 krajach. 1
krajach. Była 1
autorką niezwykle 1
niezwykle płodną, 1
płodną, wydała 1
wydała 104 1
104 tomiki 1
tomiki poezji 1
poezji i 3
i prozy. 2
prozy. Była 1
autorką ok. 1
ok. 30 16
30 publikacji 2
publikacji z 7
historii obozu 1
obozu i 6
współautorką jego 1
jego monografii 1
monografii pt. 3
pt. "Auschwitz 1
"Auschwitz 1940-1945. 1
1940-1945. Była 1
autorką około 1
około 150 7
150 publikacji, 1
publikacji, wydała 1
wydała kilkanaście 1
kilkanaście książek, 2
książek, należy 1
należy wymienić 3
wymienić jej 1
jej sztandarową 1
sztandarową pracę 1
pracę Tajemne 1
Tajemne państwo 1
państwo polskie 1
polskie w 4
Powstaniu Styczniowym 1
Styczniowym 1863–1864. 1
1863–1864. Była 1
autorką ponad 2
ponad 500 12
500 artykułów 2
prasie codziennej, 1
codziennej, również 1
również terenowej, 1
terenowej, tygodnikach 1
tygodnikach kulturalnych 1
kulturalnych warszawskich, 1
warszawskich, m.in. 1
m.in. Była 3
autorką prac 1
prac naukowych 11
naukowych z 7
dziedziny anatomii, 1
anatomii, chirurgii 1
chirurgii dziecięcej 1
dziecięcej i 1
i kardiochirurgii. 1
kardiochirurgii. Była 1
autorką szeregu 1
szeregu prac 1
i popularnonaukowych 1
popularnonaukowych z 2
zakresu dziejów 1
dziejów Polski 2
i Europy, 2
Europy, skoncentrowanych 1
skoncentrowanych na 1
na problematyce 3
problematyce politycznej. 1
politycznej. Była 1
autorką wielu 3
wielu przekładów, 1
przekładów, tłumacząc 1
tłumacząc z 1
z angielskiego, 2
angielskiego, niemieckiego, 1
niemieckiego, rosyjskiego, 1
rosyjskiego, rumuńskiego 1
rumuńskiego i 1
i węgierskiego. 1
węgierskiego. Była 1
wielu rankingów 1
rankingów (Złota 1
(Złota Setka 1
Setka Samorządów, 1
Samorządów, Wielki 1
Wielki Ranking 1
Ranking Miast) 1
Miast) i 1
i ekspertyz, 2
ekspertyz, w 1
tym dla 2
dla instytucji 3
instytucji międzynarodowych 1
międzynarodowych ( 1
Była bardzo 2
bardzo ciężka 1
ciężka i 1
i wspierała 2
wspierała się 1
na siedmiu 1
siedmiu ostatnich 1
ostatnich kręgach 1
kręgach ogona, 1
ogona, które 1
które uległy 3
uległy przemieszczeniu, 1
przemieszczeniu, formując 1
formując sztywny 1
sztywny pręt 1
pręt u 1
podstawy maczugi. 1
maczugi. Była 1
bardzo piękna, 1
piękna, najpiękniejsza 1
najpiękniejsza ze 1
ze wszystkich 26
wszystkich kobiet, 1
kobiet, jakie 1
jakie do 1
pory poznałam. 1
poznałam. Była 1
Była bliską 1
bliską przyjaciółką 1
przyjaciółką Yamabe 1
Yamabe Takehiro 1
Takehiro i 1
i Feniksa. 1
Feniksa. Był 1
Był absolwentem 1
absolwentem zakopiańskiego 1
zakopiańskiego gimnazjum, 1
gimnazjum, należał 1
do sekcji 5
sekcji narciarskiej 1
narciarskiej AZS 1
AZS Kraków 2
Kraków (od 1
(od 1935), 1
1935), był 1
był akademickim 1
akademickim mistrzem 1
mistrzem Polski 9
w zjeździe. 3
zjeździe. Byłaby 1
Byłaby to 1
to trzecia 3
trzecia trasa 1
trasa tramwajowa 1
tramwajowa do 1
do Wilanowa 1
Wilanowa (i 1
(i czwarta 1
czwarta trasa 1
trasa szynowa). 1
szynowa). Była 1
Była celem 1
celem ataku 3
ataku terrorystycznego 2
terrorystycznego 21 1
21 lipca 10
lipca 2010 6
roku. Była 3
Była cenioną 1
cenioną tłumaczką 1
tłumaczką literatury 1
literatury angielskiej, 1
angielskiej, m.in. 1
Była centrum 1
centrum Sojuszu 1
Sojuszu Różnorodności. 1
Różnorodności. Była 1
Była córką 13
córką Aleksandra 1
Aleksandra Romanowskiego 1
Romanowskiego – 1
– sędziego 1
sędziego i 3
Marii z 17
domu Paralewicz. 1
Paralewicz. Była 1
córką Czesława, 1
Czesława, komornika 1
komornika sądowego, 1
sądowego, oraz 1
oraz Anny 4
Anny z 12
domu Klaffke. 1
Klaffke. Była 1
córką jego 1
jego przyjaciela 1
przyjaciela i 1
i sojusznika 1
sojusznika Leodegrance'a 1
Leodegrance'a (Leodegana), 1
(Leodegana), króla 1
króla Cameliard, 1
Cameliard, i 1
miała siostrę 1
siostrę o 2
imieniu Gwenhwyfach. 1
Gwenhwyfach. Była 1
córką jordańskiego 1
jordańskiego dyplomaty 1
dyplomaty Bahy 1
Bahy ad-Dina 1
ad-Dina Tukana 1
Tukana i 1
jego żony, 4
żony, Hanan 1
Hanan Haszim. 1
Haszim. Była 1
córką Józefa 1
Józefa i 8
i Marianny 4
Marianny Falak. 1
Falak. Była 1
córką Mariana 1
Mariana i 1
i Romany 1
Romany Cembrowskich. 1
Cembrowskich. Była 1
córką oficera 1
oficera Gwiezdnej 1
Gwiezdnej Floty 2
Floty Iana 1
Iana Andrew 1
Andrew Troi 1
Troi (człowiek) 1
(człowiek) i 1
i ambasador 2
ambasador Lwaxany 1
Lwaxany Troi 1
Troi (Betazoidka). 1
(Betazoidka). Była 1
córką Roberta 1
Roberta i 2
i Lūciji 1
Lūciji Šamreto. 1
Šamreto. Była 1
córką Rocha 1
Rocha Szumowskiego 1
Szumowskiego i 1
i Justyny 1
Justyny z 1
domu Krygier. 1
Krygier. Była 1
córką Stanisława 2
Stanisława Kobieli, 1
Kobieli, prawnika, 1
prawnika, oraz 2
oraz Michaliny 1
Michaliny z 2
z Jastrzębskich. 1
Jastrzębskich. Była 1
córką tancerki 1
tancerki Marty 1
Marty Cegielskiej 1
Cegielskiej i 1
i muzyka 1
muzyka Stanisława 1
Stanisława Halamy. 1
Halamy. Była 1
córką Williama 2
Williama Gleasona, 1
Gleasona, bogatego 1
bogatego właściciela 2
właściciela sieci 1
sieci fabryk 1
fabryk narzędziowych 1
narzędziowych w 1
Zjednoczonych. Była 1
córką zawiadowcy 1
zawiadowcy kolejowego 1
kolejowego i 3
i musiała 2
musiała dość 1
dość wcześnie 1
wcześnie zakończyć 1
zakończyć swoją 1
swoją edukacje 1
edukacje z 1
powodu złych 1
złych warunków 1
warunków finansowych 1
finansowych swojej 1
swojej rodziny. 6
rodziny. Była 1
Była członkiem 4
członkiem Komisji 15
Komisji Planu 2
Planu Gospodarczego, 2
Gospodarczego, Budżetu 2
Budżetu i 3
i Finansów, 1
Finansów, Zdrowia 1
Zdrowia i 6
i Kultury 6
Kultury Fizycznej 7
Fizycznej (później: 1
(później: Polityki 1
Polityki Społecznej, 2
Społecznej, Zdrowia 2
Kultury Fizycznej). 1
Fizycznej). Była 1
Komisji Pracy 3
i Spraw 5
Spraw Socjalnych, 2
Socjalnych, Spraw 1
i Wymiaru 1
Wymiaru Sprawiedliwości 1
Sprawiedliwości oraz 1
oraz Kultury 1
Kultury i 26
i Sztuki 14
Sztuki (później: 1
(później: Kultury). 1
Kultury). Była 1
członkiem Rady 18
Nadzorczej Radia 1
Radia Kraków. 1
Kraków. Była 1
członkiem towarzystw 1
towarzystw przyrodniczych 1
przyrodniczych m.in. 1
Była członkinią 1
członkinią zespołu 1
zespołu redakcyjnego 3
redakcyjnego "Pamiętnika 1
"Pamiętnika Literackiego". 1
Literackiego". Była 1
Była dla 1
niego tak 2
tak wciągająca, 1
wciągająca, że 1
że skończył 1
skończył lekturę 1
lekturę w 2
jeden wieczór. 1
wieczór. Była 1
Była drugą 1
drugą stacją 1
stacją o 1
o takiej 8
takiej konstrukcji 2
konstrukcji w 6
w systemie 28
systemie metra 1
metra i 1
pierwsza zbudowana 1
zbudowana metodą 1
metodą otwartych 1
otwartych wykopów. 1
wykopów. Była 1
Była dwukrotnie 1
dwukrotnie zamężna. 2
zamężna. Była 1
Była dyrektorem 2
dyrektorem międzynarodowego 1
międzynarodowego kursu 1
kursu ONZ 1
ONZ ds. 1
ds. humanizacji 1
humanizacji relacji 1
relacji między 6
między płciami 2
płciami i 1
i odpowiedzialnym 1
odpowiedzialnym rodzicielstwem 1
rodzicielstwem w 1
latach 1982-1992. 1
1982-1992. Była 1
dyrektorem Polonicum 1
Polonicum – 1
– Instytutu 1
Instytutu Języka 2
Języka Polskiego 3
Polskiego dla 1
dla cudzoziemców. 1
cudzoziemców. Była 1
Była dzieckiem 1
dzieckiem nieślubnym, 1
nieślubnym, co 1
co boleśnie 1
boleśnie przeżywała. 1
przeżywała. Była 1
Była dziełem 1
dziełem anonimowym, 1
anonimowym, bądź 1
bądź pseudonimowym, 1
pseudonimowym, a 1
a dokonana 1
dokonana przez 1
przez wczesnochrześcijańskiego 1
wczesnochrześcijańskiego proroka, 1
proroka, między 1
między 68 1
68 a 1
a 74 1
74 rokiem. 1
rokiem. Była 1
Była emitowana 1
emitowana w 2
Japonii od 1
7 lipca 14
lipca Według 1
Według programu 1
programu stacji 2
stacji telewizyjnych 1
telewizyjnych premiera 1
premiera odbyła 5
się 6 11
6 lipca 11
lipca 2007 5
o godzinie 23
godzinie 26:30, 1
26:30, co 1
oznacza de 1
de facto, 1
facto, że 1
że odbyła 1
się ona 49
ona 7 1
lipca o 1
o 2:30. 1
2:30. Była 1
Była faworytką 1
faworytką tłumu, 1
tłumu, który 1
który ją 4
ją uwielbiał. 1
uwielbiał. Była 1
Była fundatorką 1
fundatorką Żywota 1
Żywota świętego 1
świętego Wacława 1
z Kodeksu 2
Kodeksu z 1
z Wolfenbüttel. 1
Wolfenbüttel. Była 1
Była grana 1
grana na 1
na niemal 3
niemal wszystkich 3
wszystkich scenach 1
scenach świata 1
świata oraz 4
oraz wielokrotnie 1
wielokrotnie przenoszona 1
przenoszona na 1
na ekran. 4
ekran. Była 1
Była jednak 3
jednak możliwość 6
możliwość uruchamiana 1
uruchamiana programów 1
programów w 1
w tle, 2
tle, np. 1
np. do 4
obsługi urządzeń. 1
urządzeń. Była 1
jednak rozczarowana, 1
rozczarowana, że 1
że tak 9
tak krótko 1
krótko ją 1
ją obgadywały. 1
obgadywały. Była 1
jednak zadziwiająco 1
zadziwiająco wysoka 1
wysoka biorąc 1
biorąc pod 7
uwagę niskie 1
niskie masy 1
masy tych 1
tych galaktyk. 1
galaktyk. Była 1
Była jedną 4
z inicjatorek 1
inicjatorek zjazdu 1
zjazdu kobiet, 1
kobiet, który 1
który odbył 9
się 15 10
sierpnia 1899 2
1899 w 2
w Zakopanem. 7
Zakopanem. Była 1
pierwszych kobiet 1
kobiet w 19
w Albanii 6
Albanii piszących 1
piszących artykuły 1
artykuły publicystyczne, 3
publicystyczne, poświęcone 1
poświęcone głównie 1
głównie problemom 1
problemom albańskich 1
albańskich kobiet. 1
kobiet. Była 1
pierwszych organizacji 2
organizacji tworzących 1
tworzących znaczną 1
część współczesnej 1
współczesnej terminologii 1
terminologii elektrycznej 1
elektrycznej w 6
trzech łączniczek 1
łączniczek dowództwa 1
dowództwa tego 1
tego batalionu. 1
batalionu. Była 1
Była jednym 4
z czwórki 3
czwórki dzieci 3
dzieci oficera 1
oficera kawalerii 1
kawalerii Juliusa 1
Juliusa de 1
de Putti 1
Putti ( 1
z dziewięciorga 3
dziewięciorga dzieci 1
dzieci w 20
rodzinie Parra. 1
Parra. Była 1
z najwybitniejszych 10
najwybitniejszych pedagogów 1
pedagogów tanecznych 1
tanecznych swojej 1
swojej epoki 1
epoki i 3
i najwybitniejszym 1
najwybitniejszym pedagogiem 1
pedagogiem rosyjskim 1
rosyjskim (sama 1
(sama była 1
była uczennicą 2
uczennicą takich 1
takich nauczycieli 1
nauczycieli jak: 1
jak: Lew 1
Lew Iwanow, 1
Iwanow, Pawieł 1
Pawieł Gierdt, 1
Gierdt, Nikołaj 1
Nikołaj Legat 1
Legat i 1
i Olga 1
Olga Prieobrażenska). 1
Prieobrażenska). Była 1
siedmiorga dzieci 1
dzieci Judy 1
Judy Leona 1
Leona Levi 1
Levi i 1
i Estery. 1
Estery. Była 1
Była jedyną 1
jedyną osobą, 4
osobą, przyjętą 1
przyjętą do 1
do YG 1
YG Entertainment 1
Entertainment podczas 1
podczas przesłuchania 5
przesłuchania w 1
w Tajlandii 4
Tajlandii w 2
Była jedynym 1
jedynym dzieckiem 3
dzieckiem Josepha 1
Josepha i 1
i Thelmy 1
Thelmy Helmondów. 1
Helmondów. Była 1
Była kapryśna 1
kapryśna i 1
i złośliwa 1
złośliwa w 1
innych pacjentek. 1
pacjentek. Była 1
Była kilkakrotnie 1
kilkakrotnie remontowana 1
remontowana w 1
latach 1927–1930 1
1927–1930 oraz 1
oraz 1938. 1
1938. Była 1
Była kopalnia 1
kopalnia Hohenzollern 1
Hohenzollern już 1
jako „ 3
„ Był 13
Był aktorem 2
aktorem głównie 1
głównie teatralnym, 1
teatralnym, pojawił 1
się zaledwie 5
zaledwie w 2
kilku filmach. 2
filmach. Był 1
aktorem Teatru 2
Teatru Śląskiego 1
Śląskiego im. 1
im. S. 6
S. Wyspiańskiego 1
Wyspiańskiego (1952-56), 1
(1952-56), Teatru 1
Teatru Ludowego 1
Ludowego w 2
Nowej Hucie 1
Hucie (1959-65), 1
(1959-65), oraz 1
oraz wrocławskich: 1
wrocławskich: Teatru 1
Teatru Polskiego 2
Polskiego (1965-75 1
(1965-75 i 1
i 1977-86), 1
1977-86), Teatru 1
Teatru Współczesnego 1
Współczesnego (1976-77 1
(1976-77 i 1
i 1986-89). 1
1986-89). Był 1
Był aktywnym 3
aktywnym działaczem 2
działaczem struktur 1
struktur kościelnych 1
kościelnych w 1
ramach Evangelisch-Lutherische 1
Evangelisch-Lutherische Landeskirche 1
Landeskirche Mecklenburgs 1
Mecklenburgs i 1
od 1975 8
1975 członkiem 1
członkiem synodu. 1
synodu. Był 1
aktywnym popularyzatorem 1
popularyzatorem sportu 1
sportu masowego, 1
masowego, organizatorem 1
organizatorem obozów 1
obozów sportowo-naukowych 1
sportowo-naukowych dla 1
dla studentów, 2
studentów, założycielem 1
założycielem Poznańskiego 1
Poznańskiego Koła 1
Koła Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Lekarzy 1
Lekarzy Sportowych 1
Sportowych oraz 1
oraz Sekcji 1
Sekcji Studentów 1
Studentów Medycyny 1
Medycyny Sportowej. 1
Sportowej. Był 1
aktywnym uczestnikiem 3
uczestnikiem wielu 2
wielu międzynarodowych 5
międzynarodowych kongresów 1
kongresów antropologicznych. 1
antropologicznych. Był 1
Był aktywny 1
aktywny w 5
w polityce 9
polityce wewnętrznej 3
wewnętrznej – 1
– za 7
rządów powołano 2
powołano wiele 1
wiele komisji 1
komisji ds. 7
ds. edukacji, 1
edukacji, melioracji, 1
melioracji, policji 1
policji i 2
innych gałęzi 3
gałęzi administracji, 1
administracji, według 1
według raportów 1
raportów których 1
których organizował 1
organizował swoją 1
swoją administrację. 1
administrację. Była 1
Była laureatką 1
laureatką nagród 1
nagród kompozytorskich. 1
kompozytorskich. Była 1
Była matką 1
matką dwójki 2
dwójki dzieci. 4
dzieci. Była, 1
Była, m.in., 1
m.in., ekspertem 1
ekspertem Komisji 1
Komisji Planowania 5
Planowania przy 3
przy Radzie 3
Radzie Ministrów 3
Ministrów w 3
latach 1973–1989, 1
1973–1989, a 1
także członkiem 18
Komisji Rządowej 3
Rządowej ds. 1
ds. Reformy 1
Reformy Gospodarczej 1
Gospodarczej w 1
latach 1980–1989. 2
1980–1989. Była 1
Była m.in. 2
m.in. kierownikiem 1
kierownikiem redakcji 1
redakcji kulturalnej 1
kulturalnej oraz 1
oraz regionalnej 1
oraz zastępcą 1
zastępcą kierownika 5
kierownika audycji 1
audycji literackich. 1
literackich. Była 1
m.in. pełnomocniczką 1
pełnomocniczką w 1
w sprawach 23
sprawach o 4
o zakaz 1
zakaz dystrybucji 1
dystrybucji naklejek 1
naklejek „ 1
„ Była 3
Była najmłodszą 1
najmłodszą z 1
z pięciorga 5
pięciorga dzieci 3
dzieci Francisca 1
Francisca Calduch 1
Calduch i 1
i Amparo 1
Amparo Rovira 1
Rovira Marti. 1
Marti. Była 1
Była najmłodszym 2
najmłodszym z 4
z 5 20
5 dzieci 1
dzieci Jacopo 1
Jacopo Fieschi 1
Fieschi i 1
i Francesci 1
Francesci di 1
di Negri. 1
Negri. Była 1
z trzynaściorga 2
trzynaściorga dzieci. 1
Była najstarszą 1
najstarszą z 4
siedmiorga dzieci. 2
Była na 1
na przemian 7
przemian fascynująca 1
fascynująca i 1
i figlarna… 1
figlarna… patetyczna… 1
patetyczna… subtelnie 1
subtelnie dyplomatyczna… 1
dyplomatyczna… dumna 1
dumna niemal 1
niemal do 5
do wzniosłości… 1
wzniosłości… i 1
cały ten 7
ten czas 13
czas nie 5
nie przestaje 3
przestaje być 6
być niespokojną, 1
niespokojną, rozmowną 1
rozmowną gamine 1
gamine paryskich 1
paryskich ulic. 1
ulic. Była 1
Była nazywana 1
nazywana "Matuchną" 1
"Matuchną" Vincent 1
Vincent Hugeux, 1
Hugeux, Łagodna 1
Łagodna śmierć 1
śmierć "Papy 1
"Papy Doca" 1
Doca" w: 1
w: Ostatnie 1
Ostatnie dni 1
dni dyktatorów, 1
dyktatorów, wyd. 1
wyd. Znak 1
Znak Horyzont, 1
Horyzont, Kraków 1
Kraków 2014, 2
2014, tłum. 1
tłum. Była 1
Była nią 1
nią odznaka 1
odznaka orderu, 1
orderu, bez 1
bez korony, 1
korony, z 1
z białej 1
białej (Krzyż 1
(Krzyż Wielki) 1
Wielki) lub 1
lub czerwonej 1
czerwonej emalii 1
emalii (Krzyż 1
(Krzyż Komandorski). 1
Komandorski). Była 1
Była niewykorzystywana 1
niewykorzystywana gospodarczo 1
gospodarczo i 2
i nieopłacalna 1
nieopłacalna ekonomicznie, 1
ekonomicznie, więc 1
więc działała 1
działała wszystkiego 1
wszystkiego kilka 1
kilka lat. 7
lat. Była 2
Była ona 8
ona córką 1
córką księcia 2
księcia anhalckiego 1
anhalckiego Joachima 1
Joachima Ernesta 1
Ernesta i 1
i Agnieszki 2
Agnieszki z 2
z hrabiów 1
hrabiów Barby. 1
Barby. Była 1
ona naturalną 1
naturalną córka 1
córka księcia 2
księcia cieszyńskiego 1
cieszyńskiego Fryderyka 1
Fryderyka Wilhelma, 2
Wilhelma, ostatniego 1
z książęcej 1
książęcej linii 2
linii Piastów 1
Piastów cieszyńskich. 1
cieszyńskich. Była 1
ona nauczana 1
nauczana na 1
wszystkich studiach 1
studiach wyższych 1
wyższych i 2
i wywierała 1
wywierała wpływ 1
na całą 4
całą kulturę. 1
kulturę. Była 1
ona niemal 1
końca silnie 1
silnie obsadzona 1
obsadzona i 1
i broniona 1
broniona przez 2
przez Niemców. 11
Niemców. Była 1
ona produkowana 1
produkowana w 4
wersji Ausf. 1
Ausf. Była 1
ona świadomie 1
świadomie przyjętym 1
przyjętym kontr-modelem 1
kontr-modelem dla 1
dla monarchicznie 1
monarchicznie zorganizowanych 1
zorganizowanych państw 1
państw ościennych 2
ościennych a 1
szczególnie Kanaanum 1
Kanaanum Por. 1
Por. Była 1
ona własnością 1
własnością szlachecka 1
szlachecka należącą 1
do klucza 2
klucza pieskoskalskiego. 1
pieskoskalskiego. Była 1
ona zatem 1
zatem mocno 1
mocno nieaktualna 1
nieaktualna w 1
w momencie, 12
momencie, gdy 12
gdy malował 1
malował ją 1
ją Vermeer. 1
Vermeer. Była 1
Była opracowana 1
opracowana przez 6
przez Schlemma. 1
Schlemma. Była 1
Była ostatnią 2
ostatnią generacją 1
generacją wyposażoną 1
wyposażoną z 1
przodu w 1
w dwuwahaczowe 1
dwuwahaczowe zawieszenie. 1
zawieszenie. Była 1
ostatnią władczynią 1
władczynią XIX 1
XIX dynastii. 1
dynastii. Była 1
Była partią 1
partią roszczeniową 1
roszczeniową wobec 1
wobec państwa, 1
państwa, akceptując 1
akceptując przy 1
tym istniejący 1
istniejący ład 1
ład polityczny. 1
polityczny. Była 1
Była pierwszą 6
pierwszą autorką, 1
autorką, którą 1
którą przyjęto 1
przyjęto do 3
do Romance 1
Romance Writers 1
Writers of 1
of America 3
America Hall 1
Hall of 4
of Fame. 1
Fame. Była 1
kobietą na 1
tym stanowisku 19
stanowisku w 1
historii RPA. 1
RPA. Była 1
pierwszą kobietą-reżyserem 1
kobietą-reżyserem w 1
historii kina 1
kina albańskiego. 1
albańskiego. Była 1
pierwszą królową 1
królową Norwegii 1
Norwegii od 1
od 1319, 1
1319, która 1
była równocześnie 2
równocześnie królową 1
królową Danii 1
Danii lub 1
lub Szwecji. 1
Szwecji. Była 1
pierwszą restauracją 1
restauracją typu 1
typu drive-in 1
drive-in w 1
w Kalifornii, 2
Kalifornii, pozwalającą 1
pozwalającą klientom 1
klientom składać 1
składać zamówienia 1
zamówienia za 1
pomocą systemu 2
systemu głośników 1
głośników dwudrożnych. 1
dwudrożnych. Była 1
Gdańsku publiczną 1
publiczną szkołą 1
szkołą artystyczną 1
artystyczną o 1
o profilu 8
profilu muzycznym 1
muzycznym powołaną 1
powołaną do 1
życia po 3
po II 30
II wojnie 66
wojnie światowej. 10
światowej. Była 1
Była pierwszym 1
pierwszym dyrektorem, 1
dyrektorem, absolwentem 1
absolwentem szkoły. 1
szkoły. Był 1
Był aplikantem 1
aplikantem sądowym 1
sądowym i 1
i adwokackim 1
adwokackim w 1
w Przemyślu 4
Przemyślu (1912-1915). 1
(1912-1915). Była 1
Była płodną 1
płodną i 1
i popularną 1
popularną rzeczniczką 1
rzeczniczką reklam 1
reklam telewizyjnych. 1
telewizyjnych. Była 1
Była połączona 1
połączona końcami 1
końcami w 1
w pętlę, 1
pętlę, a 1
a zapis 1
zapis odbywał 1
odbywał się 18
na jednej 11
jednej stronie. 2
stronie. Była 1
Była poniżana 1
poniżana przez 1
przez swą 4
swą rodzinę 1
rodzinę i 9
koleżanki ze 1
ze szkoły. 2
szkoły. Była 1
Była prezesem 1
prezesem komitetu 1
komitetu budowy 2
budowy pomnika 5
i tablic 1
tablic pamiątkowych 1
pamiątkowych ku 1
ku czci 14
czci pomordowanym 1
pomordowanym w 2
w praskich 1
praskich więzieniach. 1
więzieniach. Była 1
Była prezydentem 1
prezydentem Amerykańskiego 2
Amerykańskiego Towarzystwa 3
Towarzystwa Kryminologicznego. 2
Kryminologicznego. Była 1
Była przełożona 1
przełożona na 3
na język: 1
język: czeski 1
czeski (1981), 1
(1981), niemiecki 1
niemiecki (1973), 1
(1973), słowacki 1
słowacki (1983). 1
(1983). Była 1
Była przewodniczącą 3
przewodniczącą frakcji 1
frakcji deputowanych 1
deputowanych swojej 1
swojej partii. 3
partii. Była 1
przewodniczącą krajowej 1
krajowej rady 2
rady kultury. 1
kultury. Była 1
przewodniczącą Związku 1
Związku Pisarzy 5
Pisarzy Obwodu 1
Obwodu Czerniowieckiego, 1
Czerniowieckiego, a 1
także współzałożycielką 1
współzałożycielką naukowo-literackiego 1
naukowo-literackiego „Bukowińskiego 1
„Bukowińskiego Żurnalu”. 1
Żurnalu”. Była 1
Była przeznaczona 3
przeznaczona dla 4
z pobliskich 6
pobliskich miejscowości 1
miejscowości w 14
wieku od 12
od 8 14
8 do 11
do 14 21
14 lat. 7
przeznaczona głównie 3
dla pracowników 5
pracowników fundacji 1
fundacji oraz 3
oraz podopiecznych, 1
podopiecznych, ale 1
prawdopodobnie korzystali 1
korzystali z 8
z niej 47
niej również 5
również okoliczni 1
okoliczni mieszkańcy. 2
mieszkańcy. Była 2
dla uczniów 7
uczniów i 12
i nauczycieli, 1
nauczycieli, ale 1
ale pewnie 1
pewnie korzystali 1
niej okoliczni 1
Była publikowana 1
publikowana w 2
w magazynie 12
magazynie „ 3
Była redaktorem 1
redaktorem tomów 1
tomów Skarbiec 1
Skarbiec języka, 1
języka, literatury, 1
literatury, sztuki. 1
sztuki. Była 1
Była reprezentantką 1
reprezentantką klubu 1
klubu YKP 1
YKP Warszawa. 1
Warszawa. Był 3
Był armatorem 1
armatorem handlującym 1
handlującym niewolnikami, 1
niewolnikami, popierał 1
popierał plany 1
plany kolonizacyjne 1
kolonizacyjne Anglii. 1
Anglii. Była 1
Była również 4
również członkiem 8
członkiem Amerykańskiej 2
Amerykańskiej Akademii 4
Akademii Nauki 1
i Sztuki. 6
Sztuki. Była 1
również hojną 1
hojną dobrodziejką 1
dobrodziejką licznych 1
licznych kościołów 1
i klasztorów. 2
klasztorów. Była 1
również nazywana 1
nazywana „Angielką” 1
„Angielką” (Die 1
(Die Engländerin), 1
Engländerin), chociaż 1
chociaż więcej 1
więcej w 7
niej było 2
było krwi 1
krwi niemieckiej. 1
niemieckiej. Była 1
również złotą 1
złotą medalistką 2
medalistką mistrzostw 6
mistrzostw Europy 23
Europy w 37
2001 (K-4 1
(K-4 1000 1
1000 m) 1
m) i 4
i 2004 2
2004 (K-4 1
(K-4 500 1
500 m 4
m ). 1
). Była 1
Była siedzibą, 1
siedzibą, m. 1
m. in. 17
in. Była 1
Była silną 1
silną kobietą, 1
kobietą, znała 1
znała się 1
na polityce 2
polityce i 2
i dyplomacji 1
dyplomacji oraz 1
oraz była 3
była lepiej 3
lepiej wykształcona 1
wykształcona od 1
od swojego 17
swojego męża. 2
męża. Była 1
Była skarbem 1
skarbem klanu 1
klanu Yamato, 1
Yamato, który 1
skradziony przez 1
przez Buraia. 1
Buraia. Była 1
Była sprytna, 1
sprytna, skłonna 1
skłonna do 2
do obrażania 1
obrażania się, 1
się, łatwo 1
łatwo ulegała 1
ulegała chorobliwym 1
chorobliwym wybuchom 1
wybuchom gniewu. 1
gniewu. Była 1
Była środkiem 1
środkiem w 1
kierunku stworzenia 2
stworzenia egalitarnego, 1
egalitarnego, samowystarczalnego 1
samowystarczalnego ekonomicznie 1
ekonomicznie społeczeństwa 1
społeczeństwa żydowskiego. 2
żydowskiego. Była 1
Była surową 1
surową opiekunką, 1
opiekunką, a 1
jej metody 1
metody wychowawcze 1
wychowawcze budziły 1
budziły niepokój 2
niepokój samego 1
samego króla. 1
króla. Była 1
Była szczególnie 1
szczególnie aktywna 1
aktywna od 1
od 1924 1
1924 w 5
w Centralnym 7
Centralnym Wydziale 1
Wydziale Kobiecym. 1
Kobiecym. Była 1
Była szpiegiem 1
szpiegiem Tuby 1
Tuby na 1
na powierzchni. 7
powierzchni. Była 1
Była także 5
także aktorką. 1
aktorką. Była 1
członkiem Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Unii 2
Unii Demograficznej. 1
Demograficznej. Była 1
redakcyjnego pisma 2
pisma Niezależnego 1
Niezależnego Ruchu 1
Ruchu Chłopskiego 1
Chłopskiego „Placówka”. 1
„Placówka”. Była 1
także druga 2
druga w 14
klasyfikacji zjazdu 1
zjazdu oraz 2
oraz trzecia 1
w kombinacji. 2
kombinacji. Była 1
także działaczką 1
działaczką związkową, 1
związkową, m.in. 1
m.in. przewodniczyła 1
przewodniczyła organizacji 1
organizacji pracowników 1
pracowników GPA 1
GPA (1989–1994) 1
(1989–1994) i 1
i pełniła 2
pełniła funkcję 18
funkcję wiceprzewodniczącej 5
wiceprzewodniczącej Österreichischer 1
Österreichischer Gewerkschaftsbund 1
Gewerkschaftsbund (1991–1995). 1
(1991–1995). Była 1
Była tam 1
latach 1672–1678 1
1672–1678 pierwszą 1
pierwszą kobietą-studentką 1
kobietą-studentką teologii. 1
teologii. Była 1
Była też 5
też 1 1
1 cegielnia, 1
cegielnia, hodowla 1
hodowla owiec 2
owiec i 3
i młyn 4
młyn wodny 2
wodny przy 1
przy folwarku. 1
folwarku. Była 1
też czwarta 1
czwarta w 2
klasyfikacji supergiganta 1
supergiganta i 1
i trzecia 9
klasyfikacji zjazdu, 2
zjazdu, plasując 1
plasując się 14
za Street 1
i Seizinger. 1
Seizinger. Była 1
też druga 1
klasyfikacji biegu 3
biegu indywidualnego 1
indywidualnego i 2
w sprincie. 5
sprincie. Była 1
też felietonistką 1
felietonistką „ 1
też między 5
innymi dziewiąta 1
dziewiąta w 1
w biegu 54
biegu masowym 3
masowym podczas 1
podczas MŚ 1
MŚ 2016. 1
2016. Była 1
Była to 126
to 100. 1
100. edycja 1
rozgrywek oraz 1
oraz 25. 1
25. odsłona 1
odsłona imprezy 1
imprezy na 1
na kortach 9
kortach Melbourne 1
Melbourne Park. 1
Park. Była 1
to 117. 1
117. edycja 1
edycja rozgrywek. 1
rozgrywek. Była 1
to 1-wsza 1
1-wsza edycja 1
edycja zawodów. 1
zawodów. Była 2
to 31. 1
31. edycja 1
edycja pucharowej 2
pucharowej rywalizacji. 2
rywalizacji. Była 2
to 31 2
31 edycja 1
edycja Pucharu 1
Świata. Była 1
to 41. 2
41. edycja 1
to Armia 1
Armia Czerwona. 1
Czerwona. Była 1
to bardziej 2
bardziej luksusowa 1
luksusowa alternatywa 1
alternatywa dla 3
dla produkowanej 1
produkowanej na 1
miejscu Corony 1
Corony T140. 1
T140. Była 1
to bodajże 1
bodajże jedyna 1
jedyna klęska, 1
klęska, jaką 1
jaką zadali 1
zadali im 2
im Hiszpanie 1
Hiszpanie w 2
czasie całej 1
całej wojny 1
wojny na 5
na półwyspie. 1
półwyspie. Była 1
to broń 2
broń poręczniejsza 1
poręczniejsza i 1
i celniejsza 1
celniejsza od 1
od M1938 1
M1938 ale 1
ale jeszcze 2
bardziej skomplikowana 1
skomplikowana w 1
w produkcji 14
produkcji i 13
i droga. 1
droga. Była 1
broń używana 1
używana przede 1
wszystkim przez 5
przez cywilów 2
cywilów – 1
– kupców 1
kupców czy 1
czy urzędników, 1
urzędników, stąd 1
stąd też 6
też większość 1
większość zachowanych 2
zachowanych egzemplarzy 1
egzemplarzy jest 2
bardzo ozdobna. 1
ozdobna. Była 1
to budowla 9
budowla dwukondygnacyjna. 1
dwukondygnacyjna. Była 1
budowla neoromańska 1
neoromańska z 1
z elementami 9
elementami neogotyckimi. 2
neogotyckimi. Była 1
budowla trójnawowa 1
trójnawowa z 2
z transeptem. 1
transeptem. Była 1
to cerkiew 2
cerkiew św. 12
św. św. 5
św. Kosmy 2
Kosmy i 2
i Damiana 2
Damiana G. 1
G. Sosna, 1
Sosna, A. 1
A. Troc 1
Troc -Sosna, 1
-Sosna, Zapomniane 1
Zapomniane dziedzictwo: 1
dziedzictwo: Nie 1
Nie istniejące 1
istniejące już 1
już cerkwie 1
cerkwie w 2
w dorzeczu 2
dorzeczu Biebrzy 1
Biebrzy i 1
i Narwi. 1
Narwi. Była 1
to ciekawa 1
ciekawa obserwacja, 1
obserwacja, która 1
która pobudziła 1
pobudziła Mendla 1
Mendla do 1
do rozważań 1
rozważań i 1
i dalszych 2
dalszych badań. 2
badań. Była 2
to czterdziesta 1
czterdziesta dziewiąta 1
dziewiąta edycja 1
edycja turnieju 4
turnieju męskiego 1
męskiego i 1
i czterdziesta 1
czterdziesta trzecia 1
trzecia damskiego. 1
damskiego. Była 1
to czwarta 1
czwarta i 1
i ostatnia 4
ostatnia gala 2
w chronologii 6
chronologii cyklu 5
cyklu Rebellion. 1
Rebellion. Była 1
to czworoboczna 1
czworoboczna budowla 1
budowla z 2
i drewna. 2
drewna. Była 1
to decyzja 1
decyzja przedwczesna, 1
przedwczesna, gdyż 1
gdyż w 21
Europie nie 1
nie doszło 18
doszło jeszcze 1
jeszcze do 10
do zawiązania 1
zawiązania koalicji 1
koalicji antytureckiej. 1
antytureckiej. Była 1
to dobra 4
dobra ruda 1
ruda ( 1
druga edycja 4
tego turnieju, 1
turnieju, lecz 2
lecz pierwsza, 1
pierwsza, w 1
której zwycięzca 1
zwycięzca był 1
był wyłaniany 1
wyłaniany w 1
w turieju 1
turieju typu 1
typu Freeze-out 1
Freeze-out (w 1
(w poprzednim 1
poprzednim roku 2
roku był 72
był wybierany 3
wybierany w 3
w głosowaniu). 1
głosowaniu). Była 1
druga kreacja 1
kreacja książąt 1
książąt Norfolk. 1
Norfolk. Była 1
druga przegrana 1
przegrana Tysona 1
Tysona w 1
w jego 160
jego karierze. 3
karierze. Była 2
to dziesiąta 1
dziesiąta edycja 1
edycja turnieju. 2
turnieju. Była 1
to dziewiętnasta 1
dziewiętnasta gala 1
cyklu In 1
In Your 1
Your House. 1
House. Była 1
to Fabryka 1
Fabryka oficerów, 1
oficerów, książka, 1
książka, która 2
która jeszcze 2
roku doczekała 1
się adaptacji 2
adaptacji filmowej. 1
filmowej. Była 1
to formacja 1
formacja o 1
charakterze prywatnym. 1
prywatnym. Była 1
to godność 1
godność nadana 1
nadana niekanonicznie, 1
niekanonicznie, gdyż 1
gdyż żaden 1
żaden autokefaliczny 1
autokefaliczny Kościół 1
Kościół prawosławny 2
prawosławny nie 1
nie uznał 4
uznał niezależności 1
niezależności Kościoła 1
Kościoła ukraińskiego. 1
ukraińskiego. Była 1
to graniczna 1
graniczna wieś 1
wieś polska, 1
polska, od 1
od Wierchomli 1
Wierchomli zaczynała 1
zaczynała się 4
się Łemkowszczyzna 1
Łemkowszczyzna skolonizowana 1
skolonizowana przez 1
przez ludność 6
ludność wołosko-ruską. 1
wołosko-ruską. Była 1
to jedenasta 1
jedenasta i 1
cyklu Judgment 1
Judgment Day. 1
Day. Była 1
to jednak 76
jednak krótkotrwała 1
krótkotrwała przygoda. 1
przygoda. Była 1
jednak najlepsza 2
najlepsza uzyskana 1
uzyskana przez 1
przez niego 98
niego pozycja, 1
pozycja, którą 1
którą powtórzył 1
powtórzył jeszcze 2
jeszcze na 17
na włoskim 3
włoskim torze 2
torze Mugello. 1
Mugello. Była 1
z najpoważniejszych 2
najpoważniejszych porażek 1
porażek poniesionych 1
poniesionych przez 1
przez US 5
US Navy 15
Navy w 6
czasie II 48
światowej na 10
na Pacyfiku. 5
Pacyfiku. Była 1
ostatnich wersji 1
wersji Lamborghini 1
Lamborghini Gallardo 1
Gallardo przed 1
przed faceliftingiem. 1
faceliftingiem. Była 1
pierwszych na 1
świecie permanentnych 1
permanentnych interaktywnych 1
interaktywnych instalacji 1
instalacji outdoors. 1
outdoors. Była 1
z wielu 22
wielu akcji 2
akcji partyzanckich 1
partyzanckich w 2
tym rejonie 9
rejonie - 1
- pomnik 2
pomnik upamiętnia 1
upamiętnia nie 1
tylko tę 1
tę akcję, 1
akcję, ale 1
ogóle czyn 1
czyn partyzancki 1
partyzancki na 1
terenie Puszczy 1
Puszczy Noteckiej. 1
Noteckiej. Była 1
to jednostka 2
jednostka elitarna, 1
elitarna, której 1
której członkowie 2
członkowie musieli 1
musieli przejść 3
przejść dokładne 1
dokładne szkolenie 1
szkolenie i 1
i wyróżnić 1
wyróżnić się 1
polu walki. 5
walki. Była 2
jednostka zorganizowana 1
zorganizowana odrębnie 1
odrębnie od 1
od 21. 1
21. pułku 1
pułku piechoty 10
piechoty „Dzieci 1
„Dzieci Warszawy” 1
Warszawy” AK 1
AK na 2
na Żoliborzu. 1
Żoliborzu. Była 1
jedyna przegrana 1
przegrana przed 1
przed czasem 3
czasem w 8
w karierze 56
karierze Dundee. 1
Dundee. Była 1
jedyna walka 1
walka w 1
jego zawodowej 2
zawodowej karierze, 1
karierze, w 1
której był 13
był o 6
o włos 1
włos od 1
od porażki. 1
porażki. Była 1
jego najdłuższa 1
najdłuższa przerwa, 1
przerwa, odkąd 1
odkąd dołączył 1
do krakowskiego 2
krakowskiego klubu. 1
klubu. Była 1
to już 20
już końcowa 1
końcowa faza 1
faza walki. 1
już ostatnia 1
ostatnia samodzielna 1
samodzielna obecność 1
obecność Metalu 1
Metalu w 1
w klasyfikacjach 2
klasyfikacjach futbolowych. 1
futbolowych. Była 1
już trzecia 1
trzecia i 1
i ostatnia, 1
ostatnia, zarazem 1
zarazem najobszerniejsza, 1
najobszerniejsza, niepełna 1
niepełna konstytucja, 1
konstytucja, która 1
która doszła 2
skutku w 2
wieku. Była 1
to kala-makara, 1
kala-makara, czyli 1
czyli symbol 1
symbol dwóch 1
dwóch źródeł 1
źródeł energii 3
energii występujących 1
występujących w 13
w naturze. 1
naturze. Była 1
to kaplica 1
kaplica unicka. 1
unicka. Była 1
to kobieta 2
kobieta niezwykłej 1
niezwykłej witalności, 1
witalności, urody 1
urody i 2
i inteligencji. 1
inteligencji. Była 1
to konstrukcja 3
konstrukcja dwurzędowa. 1
dwurzędowa. Była 1
to ludzka 1
ludzka czaszka. 1
czaszka. Była 1
to maksymalna 1
maksymalna możliwa 1
możliwa kara. 1
kara. Była 1
to m.in. 20
m.in. matka 1
matka Claudio 1
Claudio von 1
von Planta 1
Planta (operatora 1
(operatora kamery), 1
kamery), która 1
która pomogła 1
pomogła synowi 1
synowi w 1
w załatwieniu 1
załatwieniu nowego 1
nowego paszportu 1
paszportu (w 1
(w starym 1
starym nie 1
było już 20
już miejsca 2
na wizy 1
wizy i 1
i pieczątki). 1
pieczątki). Była 1
to nadmorska 1
nadmorska prowincja 1
prowincja położona 1
położona pomiędzy 2
pomiędzy rzekami 1
rzekami Morthondą 1
Morthondą i 1
i Gilrainą. 1
Gilrainą. Była 1
to nagroda 1
nagroda dla 3
dla elektora 1
elektora za 1
za przepuszczenie 1
przepuszczenie wojsk 1
wojsk szwedzkich 2
szwedzkich podczas 1
podczas ataku 5
na Polskę. 2
Polskę. Była 1
to najdalej 2
wschód wysunięta 1
wysunięta gmina 1
gmina powiatu. 1
powiatu. Była 1
to najliczniej 1
najliczniej budowana 1
budowana wersja 1
wersja Phantoma. 1
Phantoma. Była 1
to najliczniejsza 1
najliczniejsza odmiana 1
odmiana - 1
- zbudowano 1
zbudowano ponad 1
ponad 15 2
15 000 12
000 wozów. 1
wozów. Była 1
historii Australii 2
Australii katastrofa 1
katastrofa morska. 1
morska. Była 1
to najwyższa 3
najwyższa kwota 1
kwota wypłacona 1
wypłacona w 1
w Izraelu 7
Izraelu za 1
za działkę 1
działkę budowlaną 1
budowlaną (w 1
(w stosunku 3
do jej 37
jej wielkości). 1
wielkości). Była 1
to nazwa 7
nazwa Judenratu, 1
Judenratu, której 1
której używano 1
używano m.in. 1
w Ghetto 1
Ghetto Litzmannstadt. 1
Litzmannstadt. Była 1
to niegdyś 1
niegdyś wieś 1
wieś służebna 1
służebna dworu 1
dworu krakowskiego. 1
krakowskiego. Była 1
to nieprawda, 1
nieprawda, bo 1
bo pod 2
pod Albuerą 1
Albuerą Hiszpanie 1
Hiszpanie nie 2
nie wzięli 1
wzięli żadnych 1
żadnych sztandarów, 1
sztandarów, a 1
tym bardziej 13
bardziej sztandaru 1
sztandaru 3. 1
3. szwadronu 1
szwadronu lansjerów. 1
lansjerów. Była 1
to niewielka, 1
niewielka, drewniana 1
drewniana budowla 2
z wieżą. 1
wieżą. Była 2
to ogromna 1
ogromna wystawa, 1
wystawa, która 1
która trwała 5
trwała 100 1
100 dni, 2
dni, brało 1
brało w 2
udział około 3
około 500 10
500 wystawców. 1
wystawców. Była 1
to organizacja 1
organizacja ściśle 1
ściśle zakonspirowana, 1
zakonspirowana, skierowana 1
skierowana głównie 1
głównie przeciw 1
przeciw Rosji. 1
Rosji. Była 1
to ostatnia 6
ostatnia kadencja 1
kadencja Ryszarda 1
Ryszarda Niebieszczańskiego, 1
Niebieszczańskiego, który 1
który zdecydował 3
zdecydował nie 1
nie ubiegać 1
ubiegać się 4
o stanowisko 5
stanowisko wójta 2
wójta w 1
wyborach samorządowych 4
samorządowych w 2
ostatnia kompozycja 1
kompozycja całkowicie 1
całkowicie zinstrumentowana. 1
zinstrumentowana. Była 1
ostatnia oficjalna 1
oficjalna powieść, 1
powieść, w 1
której pojawia 1
się Marlowe. 1
Marlowe. ; 1
; Była 1
ostatnia taka 1
taka uroczystość. 1
uroczystość. Była 1
ostatnia walka 1
walka Setha 1
Setha dla 1
dla Ring 1
Ring of 1
of Honor. 1
Honor. Była 1
to ozdobna 1
ozdobna przepaska 1
przepaska noszona 1
noszona na 4
na głowie. 8
głowie. Była 1
to pierwsza 28
pierwsza i 4
i jak 15
dotąd jedyna 2
jedyna kopalnia 1
kopalnia odkrywkowa 1
odkrywkowa eksploatująca 1
eksploatująca tutejsze 1
tutejsze złoża 1
złoża węgla 2
węgla brunatnego, 1
brunatnego, którego 1
którego pokłady 1
pokłady w 1
miejscu znajdowały 3
się płytko 1
płytko pod 1
pod powierzchnią 8
powierzchnią ziemi. 2
ziemi. Była 1
pierwsza jednostka 1
jednostka podwodna 1
podwodna (jednoosobowa) 1
(jednoosobowa) poruszana 1
poruszana siłą 1
siłą ludzkich 1
ludzkich mięśni 1
mięśni – 1
– śmigłem 1
śmigłem wprowadzanym 1
wprowadzanym w 1
w ruch 9
ruch za 1
pomocą napędu 1
napędu nożnego. 1
nożnego. Była 1
pierwsza konkurencja 1
konkurencja kobiet 1
kobiet podczas 2
podczas igrzysk. 1
igrzysk. Była 1
pierwsza konstytucja 1
konstytucja w 1
w tzw. 31
tzw. Była 2
pierwsza niezależna 1
niezależna ogólnorosyjska 1
ogólnorosyjska organizacja 1
organizacja społeczna, 1
społeczna, na 1
której działalność 1
działalność zezwoliły 1
zezwoliły władze 1
władze carskie. 1
carskie. Była 1
pierwsza osada 1
osada założona 1
założona przez 8
przez Rosjan 8
Rosjan nad 1
nad Amurem, 1
Amurem, w 1
okresie podboju 1
podboju Syberii. 1
Syberii. Była 1
pierwsza oznaka 1
oznaka narastającego 1
narastającego konfliktu 1
konfliktu rządu 1
rządu z 1
z organizacjami 2
organizacjami socjalistycznymi 1
socjalistycznymi Dubofsky, 1
Dubofsky, Melvyn. 1
Melvyn. Była 1
pierwsza pisemna 1
pisemna wzmianka 4
wzmianka o 38
o Lapończykach. 1
Lapończykach. Była 1
pierwsza płyta 1
płyta po 1
po podpisaniu 7
podpisaniu umowy 2
umowy między 1
między wytwórnią 1
wytwórnią a 1
a zespołem. 1
zespołem. Była 1
pierwsza porażka 1
porażka Fraziera 1
Fraziera w 1
w zawodowej 2
zawodowej karierze. 3
pierwsza próba 2
próba bojowego 1
bojowego wykorzystania 1
wykorzystania okrętu 1
okrętu podwodnego 6
podwodnego w 2
w historii. 17
historii. Była 1
pierwsza taka 1
taka stała 1
stała opłata 1
opłata w 1
historii żeglugi. 1
żeglugi. Była 1
pierwsza tego 2
tego rodzaju 37
rodzaju praca 1
praca w 5
Niemczech. Była 2
pierwsza torpeda 1
torpeda tego 1
tego typu. 14
typu. Była 1
pierwsza tragiczna 1
tragiczna ofiara 1
ofiara przyszłej 1
przyszłej wojny. 1
wojny. Była 1
pierwsza walka, 1
walka, której 1
której Chávez 1
Chávez nie 1
nie wygrał. 1
wygrał. Była 1
pierwsza w 6
Polsce katedra 1
katedra poświęcona 1
poświęcona osobno 1
osobno temu 1
temu tematowi 1
tematowi studiów 1
studiów i 3
i badań. 1
pierwsza zagraniczna 1
zagraniczna wizyta 1
wizyta członka 1
członka byłej 1
byłej rodzinny 1
rodzinny cesarskiej 1
cesarskiej po 1
po upadku 11
upadku monarchii. 1
monarchii. Była 1
pierwszy pokaz 2
pokaz mody 1
mody zagranicznej 1
zagranicznej firmy, 1
firmy, jaki 1
jaki odbył 1
w wieżowcu. 1
wieżowcu. Była 1
to piętnasta 1
piętnasta gala 1
cyklu The 1
The Great 3
Great American 2
American Bash 2
Bash i 1
pierwsza wyprodukowana 1
wyprodukowana przez 3
przez WWE. 1
WWE. Była 1
to pozawydziałowa 1
pozawydziałowa jednostka 1
jednostka organizacyjna 3
organizacyjna uczestnicząca 1
uczestnicząca w 1
w działalności 23
działalności dydaktycznej 4
dydaktycznej i 1
i wychowawczej. 2
wychowawczej. Była 1
to prawdopodobnie 6
prawdopodobnie pierwsza 1
pierwsza księgarnia 1
księgarnia w 1
Łodzi. Była 1
to próba 3
próba testowa 1
testowa w 1
w niepełnym 1
niepełnym zakresie 1
zakresie (sędziowie 1
(sędziowie testujący 1
testujący – 1
– Była 1
to prostokątna, 1
prostokątna, piętrowa 1
piętrowa budowla 1
budowla otoczona 1
otoczona fosą. 1
fosą. Była 1
to przerażająca 1
przerażająca wizja 1
wizja ruin 1
ruin stolicy. 1
stolicy. Była 1
to rodzina 2
rodzina o 1
o poglądach 4
poglądach narodowych. 1
narodowych. Była 1
to równocześnie 3
równocześnie pierwsza 1
pierwsza autostrada 1
autostrada w 1
kraju. Była 3
to sesja, 1
sesja, podczas 1
której Pepper 1
Pepper grał 1
grał z 7
z czterema 14
czterema innymi 3
innymi muzykami: 1
muzykami: Redem 1
Redem Norvo, 1
Norvo, Gerrym 1
Gerrym Wigginsem, 1
Wigginsem, Benem 1
Benem Tuckerem 1
Tuckerem i 1
Joe Morello. 1
Morello. Była 1
to siódma 1
siódma nominacja 1
nominacja do 1
tej statuetki 1
statuetki w 2
karierze Dunbara 1
Dunbara i 1
i Shakespeara, 1
Shakespeara, natomiast 1
natomiast pierwsza 2
pierwsza dla 1
dla Sinclara. 1
Sinclara. Była 1
to szkoła 2
szkoła jednoklasowa 1
jednoklasowa borykająca 1
borykająca się 1
dużymi trudnościami, 1
trudnościami, m.in. 1
m.in. brakiem 1
brakiem budynku 1
budynku szkolnego. 1
szkolnego. Była 1
szkoła prywatna, 1
prywatna, w 1
w części 48
części dofinansowywana 1
dofinansowywana przez 1
przez Radę 12
Radę Miejską 4
Miejską Bydgoszczy. 1
Bydgoszczy. Była 1
trzecia gala 1
cyklu Money 1
Money in 2
the Bank. 1
Bank. Była 1
to trzynawowa 2
trzynawowa świątynia 1
świątynia z 1
z transeptem, 1
transeptem, zakończona 1
zakończona prawdopodobnie 1
prawdopodobnie od 8
od zachodu 10
zachodu podwójną 1
podwójną wieżą. 1
to tymczasowa 1
tymczasowa kaplica 1
kaplica w 2
okresie budowy 1
budowy nowego 7
nowego kościoła. 7
kościoła. Była 1
to typowa 3
typowa wioska 1
wioska szlachecka. 1
szlachecka. Była 1
to VII 1
VII i 2
i VIII 1
VIII runda 1
runda Mistrzostw 2
Mistrzostw Polski 8
i Pucharu 5
Pucharu Polski. 3
Polski. Była 2
to ważąca 1
ważąca 1700 1
1700 kg 1
kg przyczepa 1
przyczepa holowana 1
holowana za 1
za czterotonową 1
czterotonową ciężarówką 1
ciężarówką lub 1
lub transporterem 1
transporterem gąsienicowym. 1
gąsienicowym. Była 1
to według 3
według nich 6
nich wojna 1
wojna eksterminacyjna 1
eksterminacyjna pomiędzy 1
pomiędzy dwiema 2
dwiema rasami 1
rasami i 1
i ideologiami, 1
ideologiami, w 1
której „rasa 1
„rasa niższa” 1
niższa” miała 1
miała zostać 9
zostać zniszczona 1
zniszczona wszelkimi 1
wszelkimi możliwymi 2
możliwymi sposobami. 1
sposobami. Była 1
to wersja 7
wersja dla 2
dla helotów 1
helotów znacznie 1
znacznie dogodniejsza, 1
dogodniejsza, dająca 1
dająca szansę 1
szansę wzbogacenia 1
wzbogacenia (obserwować 1
(obserwować to 1
to możemy 2
możemy zwłaszcza 1
zwłaszcza po 3
po dłuższym 2
dłuższym okresie, 1
okresie, gdy 5
gdy technika 1
technika uprawy 1
uprawy roli 2
roli poszła 1
poszła naprzód, 1
naprzód, a 1
a daniny 1
daniny pozostały 1
pozostały nie 1
nie zmienione)." 1
zmienione)." Była 1
wersja Mini-Uzi 1
Mini-Uzi różniąca 1
różniąca się 2
od pierwowzoru 2
pierwowzoru dodaniem 1
dodaniem stałego 1
stałego chwytu 1
chwytu przedniego 1
przedniego i 1
i tłumika 1
tłumika płomieni, 1
płomieni, oraz 1
oraz brakiem 2
brakiem kolby. 1
kolby. Była 1
wersja serwerowa. 1
serwerowa. Była 1
wersja z 4
z nieco 3
nieco inną 3
inną odmianą 2
odmianą zamka 1
zamka oraz 1
oraz wersja 1
dla podoficerów 2
podoficerów Gwardii 1
Gwardii Pieszej 1
Pieszej (Foot 1
(Foot Guard). 1
Guard). Była 1
to więc 7
więc potężna 1
potężna masa 1
masa wojsk, 1
wojsk, została 1
jednak rozciągnięta 1
rozciągnięta na 1
na przestrzeni 29
przestrzeni ponad 1
ponad 250 7
250 km 3
była jeszcze 4
jeszcze skoncentrowana. 1
skoncentrowana. Była 1
to wieś 11
wieś królewska 1
królewska w 1
w posiadaniu 15
posiadaniu starostów. 1
starostów. Była 1
wieś leżącą 1
leżącą na 4
na skrzyżowaniu 12
skrzyżowaniu wielu 1
wielu dróg. 1
dróg. Była 1
to wówczas 5
wówczas jedna 1
najnowocześniejszych klinik 1
klinik położonych 1
położonych w 10
wówczas najwyższa 1
najwyższa klasa 2
klasa rozgrywkowa 1
rozgrywkowa na 1
tym obszarze. 3
obszarze. Była 1
wówczas wieś 1
w powiecie 41
powiecie krasnostawskim. 1
krasnostawskim. Była 1
to wspólna 2
wspólna inicjatywa 1
inicjatywa Ministerstwa 1
Ministerstwa Zdrowia 1
i Opieki 4
Opieki Społecznej, 1
Społecznej, Głównej 1
Głównej Kwatery 2
Kwatery ZHP 1
ZHP oraz 1
oraz Ministerstwa 1
Ministerstwa Oświaty. 1
Oświaty. Była 1
to XI 1
XI edycja 1
edycja zestawienia, 1
zestawienia, gdzie 1
gdzie placówka 1
placówka znalazł 1
na 60. 1
60. miejscu. 1
miejscu. Była 1
to zarazem 8
zarazem ostatnia 1
ostatnia duża 1
duża procedura 1
procedura przeprowadzona 1
przeprowadzona zgodnie 1
z konstytucją 1
konstytucją Białorusi 1
Białorusi z 1
z 1994 5
przez organy 2
organy stanowiące 1
stanowiące według 1
według niej 1
niej legalną 1
legalną władzę 1
to znacząca 1
znacząca dla 1
dla użytkowników 2
użytkowników korzyść. 1
korzyść. Była 1
Była tu 1
tu gmina 1
gmina ale 1
ale przeniesiona 1
do wsi 14
wsi Karczmiska. 1
Karczmiska. ” 1
” była 1
była tylko 7
tylko singlem 1
singlem promocyjnym. 1
promocyjnym. Był 1
Był autorem 61
autorem 112 1
112 publikacji, 1
tym 94 1
94 prac 1
prac i 7
i artykułów 3
artykułów samodzielnych. 1
samodzielnych. Był 1
autorem 14 1
14 prac 1
z fizyki 2
fizyki jądrowej 2
jądrowej i 2
i 35 1
35 prac 1
z astronautyki 1
astronautyki dotyczących 1
dotyczących m.in.: 1
m.in.: napędów 1
napędów jądrowych 1
jądrowych rakiet, 1
rakiet, fizyki 1
fizyki kosmicznej, 1
kosmicznej, wpływu 1
wpływu astronautyki 1
astronautyki na 1
na cywilizację 1
cywilizację ludzką. 1
ludzką. Był 1
autorem 172 1
172 prac 1
naukowych w 8
tym wielu 3
wielu opracowań 2
opracowań monograficznych 1
monograficznych oraz 1
oraz kilkunastu 2
kilkunastu prac 1
prac popularnonaukowych 1
dziedziny botaniki, 1
botaniki, ochrony 2
ochrony środowiska 4
środowiska oraz 3
oraz dydaktyki 1
dydaktyki nauczania 1
nauczania biologii. 1
biologii. Był 1
autorem 520 1
520 publikacji 1
publikacji naukowych. 3
naukowych. Był 7
autorem 92 1
92 okładek 1
okładek tego 1
tego magazynu 1
magazynu i 1
i 2500 2
2500 ilustracji. 1
ilustracji. Był 1
autorem aforyzmów 1
aforyzmów Per 1
Per slot 1
slot van 1
van rekening 1
rekening (W 1
(W ostatecznym 1
ostatecznym rozrachnuku). 1
rozrachnuku). Był 1
autorem alegoryczno-parabolicznej 1
alegoryczno-parabolicznej powieści 1
powieści Im 1
Im Namen 1
Namen der 1
der Hüte 1
Hüte (1967), 1
(1967), zbiorów 1
zbiorów krótkiej 1
krótkiej prozy 1
prozy (m.in. 1
(m.in. Ortsangaben 1
Ortsangaben z 1
z 1971, 1
1971, Sekretna 1
Sekretna biblioteka 1
biblioteka z 2
z 1972, 2
1972, pol. 1
pol. wyd. 3
wyd. z 1
z 1980), 1
1980), a 1
także reportaży, 1
reportaży, esejów 1
esejów i 1
i słuchowisk. 1
słuchowisk. Był 1
autorem artykułów 3
naukowych, przełożył 1
przełożył na 1
język francuski 2
francuski książkę 1
książkę ks. 1
ks. kard. 3
kard. Był 1
artykułów z 4
zakresu problematyki 1
problematyki polityki 1
polityki zagranicznej 8
zagranicznej opublikowanych 1
w Biuletynie 1
Biuletynie Ministerstwa 1
Spraw Zagranicznych. 10
Zagranicznych. Był 1
autorem broszury: 1
broszury: Jean 1
Jean Lesage 1
Lesage s'engage 1
s'engage oraz 1
oraz ważnego 2
ważnego artykułu: 1
artykułu: Canadian 1
Canadian Education. 1
Education. Był 1
autorem Brunatnej 1
Brunatnej Księgi, 1
Księgi, opracowania 1
opracowania danych 1
danych poświęconych 1
poświęconych przemocy 1
przemocy ksenofobicznej. 1
ksenofobicznej. Był 1
autorem cyklu 2
cyklu cotygodniowych 1
cotygodniowych felietonów 1
felietonów "Rozmaitości 1
"Rozmaitości amerykańskich" 1
amerykańskich" poruszających 1
poruszających problemy 1
problemy życia 3
i obyczajów 2
obyczajów w 1
USA. Był 2
autorem długich 1
długich monologów 1
monologów poetyckich 1
poetyckich i 3
i zwięzłych 1
zwięzłych powiastek 1
powiastek matafizycznych. 1
matafizycznych. Był 1
autorem dziesiątek 1
dziesiątek pomników, 1
pomników, tworzył 1
tworzył też 3
też rzeźbiarskie 1
rzeźbiarskie wykończenia 1
wykończenia budynków. 1
budynków. Był 1
autorem Hejnału 1
Hejnału Lęborka 1
Lęborka i 1
i Lęborskiej 1
Lęborskiej piosenki. 1
piosenki. Był 1
autorem i 9
i współautorem 8
współautorem podręczników 1
podręczników szkolnych. 1
szkolnych. Był 1
autorem konstrukcji 1
konstrukcji znaczących 1
znaczących budynków 1
budynków w 5
w Poznaniu, 15
Poznaniu, m.in. 1
m.in. Był 8
autorem książki 1
książki Klapsy 1
Klapsy i 1
i ścinki. 1
ścinki. Był 1
autorem licznych 14
licznych artykułów 6
tematyce związanej 2
z taternictwem, 1
taternictwem, ratownictwem 1
ratownictwem górskim 1
górskim i 1
i alpinizmem, 1
alpinizmem, publikowanych 1
w „ 37
dziedziny obronności 2
obronności a 1
także książek 1
obronności i 2
historii. Był 5
licznych podręczników 2
podręczników i 1
i monografii 1
monografii z 1
zakresu chorób 2
chorób wewnętrznych. 3
wewnętrznych. Był 1
licznych prac 3
prac na 5
temat „ 1
licznych publikacji 3
publikacji dotyczących 4
dotyczących gospodarki 1
gospodarki greckiej 1
greckiej i 2
i światowej. 1
światowej. Był 1
autorem lub 5
lub redaktorem 1
redaktorem wielu 2
publikacji (m.in. 1
(m.in. jednym 1
z redaktorów 4
redaktorów Słownika 1
Słownika hydrogeologicznego, 1
hydrogeologicznego, 2002). 1
2002). Był 1
autorem między 2
innymi książek 1
i opracowań 1
opracowań poświęconych 1
poświęconych okresowi 1
okresowi okupacji: 1
okupacji: Ziemia 1
Ziemia Sądecka 1
Sądecka w 1
w ogniu, 1
ogniu, Między 1
Między Warszawą 1
Warszawą a 1
a Budapesztem, 1
Budapesztem, Droga 1
Droga wiodła 1
wiodła przez 1
przez Orawę, 1
Orawę, Sto 1
Sto osiem 2
osiem rajdów 1
rajdów Rysia, 1
Rysia, Cichociemni, 1
Cichociemni, Harcerstwo 1
Harcerstwo sądeckie 1
sądeckie lat 1
lat okupacji, 1
okupacji, W 1
W cieniu 2
cieniu swastyki. 1
swastyki. Był 1
autorem m.in. 2
m.in. utworów 1
utworów dramatycznych 1
dramatycznych (Trzy 1
(Trzy wiosny, 1
wiosny, Ulica 1
Ulica Podwale 1
Podwale 7, 1
7, Warszawski 1
Warszawski wodewil). 1
wodewil). Był 1
autorem niepopularnych 1
niepopularnych reform 1
reform ekonomicznych. 1
ekonomicznych. Był 1
autorem niezwykle 1
niezwykle płodnym. 1
płodnym. Był 2
autorem około 1
około 250 12
250 prac 1
zakresu ochrony 2
ochrony zdrowia. 2
zdrowia. Był 2
autorem opracowań 1
opracowań „Urządzenia 1
„Urządzenia radionawigacyjne 1
radionawigacyjne komunikacji 1
komunikacji lotniczej” 1
lotniczej” (1964) 1
(1964) oraz 1
oraz „50 1
„50 lat 1
lat Oddziału 2
Oddziału Elektroniki, 1
Elektroniki, Informatyki, 1
Informatyki, Telekomunikacji 1
Telekomunikacji SEP” 1
SEP” (2002). 1
(2002). Był 1
autorem pieśni, 1
pieśni, kantat 1
kantat i 1
i oper. 1
oper. Był 1
autorem pionierskich 1
pionierskich prac 1
tych dziedzin 2
dziedzin w 1
Polsce. Był 4
autorem podręcznika 2
podręcznika do 1
do toksykologii 1
toksykologii oraz 1
oraz artykułów 1
w "Gazecie 1
"Gazecie Lekarskiej". 1
Lekarskiej". Był 1
podręcznika Geometria 1
Geometria różniczkowa 1
różniczkowa w 1
w zadaniach 1
zadaniach (PWN, 1
(PWN, Warszawa 1
Warszawa 1981), 1
1981), a 1
latach 1973–1991 1
1973–1991 redaktorem 1
redaktorem naczelnym 24
naczelnym miesięcznika 4
miesięcznika Matematyka 1
Matematyka – 1
– Czasopismo 1
Czasopismo dla 1
dla Nauczycieli. 1
Nauczycieli. Był 1
autorem podręczników 1
podręczników dla 2
dla artystów 4
artystów plastyków: 1
plastyków: Wiadomości 1
Wiadomości o 1
o stylach 1
stylach (1934), 1
(1934), O 1
O widzeniu 1
widzeniu przedmiotów. 1
przedmiotów. Był 1
autorem podstawowych 1
podstawowych dzieł 1
dzieł z 2
dziedziny technologii 1
technologii papiernictwa 1
papiernictwa – 1
– opublikował 1
opublikował ponad 2
100 prac, 1
prac, w 1
tym 5 7
5 monografii. 1
monografii. Był 1
autorem ponad 8
ponad 170 5
170 publikacji 1
publikacji o 2
tematyce filatelistycznej, 1
filatelistycznej, a 1
także autorem 10
współautorem monografii 1
monografii Polskie 1
Polskie Znaki 1
Znaki Pocztowe. 1
Pocztowe. Był 1
autorem prac 2
prac bibliograficznych, 1
bibliograficznych, artykułów 1
artykułów poświęconych 2
poświęconych literaturze 1
literaturze i 5
i plastyce 1
plastyce oraz 1
oraz tłumaczem 2
tłumaczem francuskich 1
francuskich opracowań 1
sztuki, m.in. 2
m.in. Historii 1
Historii malarstwa 1
malarstwa we 2
we Włoszech, 10
Włoszech, H.Beyle’a. 1
H.Beyle’a. Był 1
autorem pracy 2
pracy historycznej 1
historycznej o 1
o biskupstwie 1
biskupstwie żmudzkim 1
żmudzkim Żemaičių 1
Żemaičių vyskupystė 1
vyskupystė (1848) 1
(1848) oraz 1
oraz licznych 2
licznych powieści 1
powieści i 7
i czytanek, 1
czytanek, m.in. 1
m.in. Vaikų 1
Vaikų knygelė 1
knygelė (1864) 1
(1864) i 1
i Palangos 1
Palangos Juzė 1
Juzė (1869). 1
(1869). Był 1
autorem prawie 1
prawie 200 1
200 publikacji 1
autorem projektu 2
projektu oraz 2
oraz jednym 3
z sygnatariuszy 1
sygnatariuszy odezwy 1
odezwy KPD 1
KPD z 1
11 czerwca 4
czerwca 1945. 1
1945. Był 1
autorem przekładu 1
przekładu książki 1
książki pt. 5
pt. „Zasady 1
„Zasady chemii 1
chemii nieorganicznej” 1
nieorganicznej” Był 1
autorem publikacji 2
publikacji pt. 1
pt. Obóz 1
Obóz koncentracyjny 1
koncentracyjny Dachau. 1
Dachau. Był 1
autorem scenografii 2
scenografii do 3
filmów i 3
i seriali 1
seriali fabularnych 1
fabularnych oraz 1
oraz spektakli 1
spektakli telewizyjnych, 1
telewizyjnych, takich 2
m.in. „ 5
do większości 8
większości spektakli, 1
spektakli, w 1
tym do 13
do The 5
The Connection 1
Connection (1959), 1
(1959), The 1
The Brig 1
Brig (1963) 1
(1963) oraz 1
do szczególnie 1
szczególnie widowiskowego 1
widowiskowego Frankensteina 1
Frankensteina (1965). 1
(1965). Był 1
autorem studium 1
studium Der 1
Der Feldzug 1
Feldzug der 1
der ungarischen 1
ungarischen Hauptarmee 1
Hauptarmee im 1
im 1849. 1
1849. Był 1
autorem szeregu 4
szeregu powieści 1
powieści historycznych, 1
historycznych, a 1
także tłumaczeń 1
tłumaczeń dzieł 1
dzieł niemieckich 1
niemieckich i 10
włoskich na 1
język gruziński. 1
gruziński. Był 1
szeregu publikacji 1
publikacji oraz 2
oraz uczestnikiem 2
uczestnikiem seminariów 1
seminariów i 2
i konferencji 2
konferencji krajowych 1
i zagranicznych. 10
zagranicznych. Był 1
autorem tłumaczenia 1
tłumaczenia "Starożytności 1
"Starożytności słowiańskie" 1
słowiańskie" Był 1
autorem traktatów 1
traktatów religijnych, 1
m.in. Tora 1
Tora Emet. 1
Emet. Był 1
autorem wersji 1
wersji litewskiej 1
litewskiej podpisywanej 1
podpisywanej Cziuoderiszkių 1
Cziuoderiszkių Mikałojus 1
Mikałojus - 1
- Mikołaj 1
Mikołaj z 4
z Czuderyszek. 1
Czuderyszek. Był 1
autorem wielu 9
wielu artystycznie 1
artystycznie udanych 1
udanych i 1
i stojących 2
stojących na 2
wysokim poziomie 3
poziomie prac. 1
prac. Był 2
wielu dzieł 1
dzieł o 2
charakterze dewocyjnym 1
dewocyjnym bardzo 1
bardzo popularnych 1
popularnych w 1
połowie XVII 15
wieku. Był 4
wielu fotografii 1
fotografii artystycznych 1
artystycznych z 1
zakresu krajobrazu, 1
krajobrazu, folkloru, 1
folkloru, architektury, 1
architektury, malarstwa, 1
malarstwa, sztuki 1
sztuki sakralnej. 2
sakralnej. Był 1
wielu komentarzy 1
komentarzy dotyczących 2
dotyczących klasycznego 1
klasycznego chanu 1
chanu i 1
i biografii. 1
biografii. Był 1
zakresu hydrobiologii 1
hydrobiologii i 1
i teorii 5
teorii nauki, 1
nauki, a 1
jego spuścizna 1
spuścizna naukowa 1
naukowa jest 2
jest przechowywana 2
przechowywana w 2
w archiwum 4
archiwum PAN. 1
PAN. Był 1
wielu ważnych 3
ważnych prac 3
prac poświęconych 3
poświęconych zwłaszcza 1
zwłaszcza Soborowi 1
Soborowi i 1
św. Ambrożemu. 1
Ambrożemu. Był 1
autorem wspomnień 1
wspomnień z 3
z pobytu 3
pobytu w 38
w łagrach 1
łagrach pt. 1
pt. "U 1
"U kipciuroch 1
kipciuroch HPU" 1
HPU" (Wilno 1
(Wilno 1935). 1
1935). Był 1
autorem wystroju 1
wystroju malarskiego 1
malarskiego wielu 1
wielu polskich 10
polskich kościołów, 1
kościołów, m.in. 1
autorem zapisków 1
zapisków od 1
od momentu 16
momentu aresztowania 1
aresztowania 8 1
8 września 8
września 1939 22
1939 do 5
do egzekucji. 1
egzekucji. Był 1
autorem zwięzłych 1
zwięzłych poematów 1
poematów prozą 1
prozą (m.in. 1
(m.in. Le 1
Le grand 1
grand recueil 1
recueil z 1
z 1961) 1
1961) stanowiących 1
stanowiących próbę 1
próbę ścisłego 1
ścisłego opisu 1
opisu przedmiotów, 1
przedmiotów, co 1
co zbliża 2
zbliża twórczość 1
twórczość Ponge'a 1
Ponge'a do 1
do eksperymentalnej 1
eksperymentalnej techniki 1
techniki tzw. 1
Była używana 1
używana przez 1
cały rok, 3
rok, także 1
do transportu 10
transportu świeżych 1
świeżych ryb 2
ryb i 5
materiałów budowlanych 5
budowlanych do 1
centrum kraju. 1
Była wartą 1
wartą zapamiętania 1
zapamiętania postacią 1
postacią wspierającą 1
wspierającą rozwój 1
rozwój Federacji 1
Federacji Pogańskiej. 1
Pogańskiej. Była 1
Była w 4
centrum ówczesnego 2
ówczesnego artystycznego 1
artystycznego życia 1
życia Paryża. 1
Paryża. Była 1
w finale 49
finale Wimbledonu 1
Wimbledonu w 1
grze mieszanej 3
mieszanej wspólnie 1
z Lleytonem 1
Lleytonem Hewittem. 1
Hewittem. Była 1
Była wielokrotną 1
wielokrotną rekordzistką 1
rekordzistką Polski. 1
w jakimś 3
jakimś sensie 1
sensie tożsama 1
tożsama z 2
z chwałą. 1
chwałą. Była 1
Była wówczas 3
wówczas trzecią 1
trzecią tenisistką 1
tenisistką na 1
świecie. Była 1
wówczas trzydziestą 1
trzydziestą rakietą 1
rakietą globu. 1
globu. Była 1
wówczas zawodniczką 1
zawodniczką klubu 2
klubu SV 1
SV Saar 1
Saar 05. 1
05. W 1
W biegu 7
biegu przez 1
przez płotki 1
płotki na 1
na 80 4
80 metrów 1
metrów zajęła 1
zajęła 4. 2
4. miejsce 7
grupie eliminacyjnej, 1
eliminacyjnej, które 1
nie premiowało 1
premiowało awansu 1
awansu do 11
półfinału zawodów. 1
Była wróżka 1
wróżka zagroziła 1
zagroziła wbiciem 1
wbiciem jej 1
jej w 22
w szyję 2
szyję grotu 1
grotu z 1
z trucizną 1
trucizną Snocień, 1
Snocień, ale 1
ale Regina 1
Regina wyrwała 1
wyrwała sobie 1
sobie serce. 1
serce. Była 1
Była współautorką 1
współautorką wielu 1
opracowań etnologicznych, 1
etnologicznych, których 1
których podstawą 1
podstawą źródłową 1
źródłową były 1
były eksploracje 1
eksploracje terenowe, 1
terenowe, prowadzone 1
prowadzone indywidualnie 1
indywidualnie lub 1
w większych 5
większych zespołach 1
zespołach badawczych. 1
badawczych. Była 1
szkole kandydatką 1
kandydatką na 2
na stanowisko 60
stanowisko przewodniczącej 1
przewodniczącej klasy. 1
klasy. Była 1
Była wychowanką 1
wychowanką klubu 1
klubu MKS 1
MKS Kraśnik, 1
Kraśnik, od 1
od 1985 2
1985 do 4
do 1988 4
1988 występowała 1
w MKS 1
MKS Lublin. 1
Lublin. Była 1
Była wysoka, 1
wysoka, ciemnooka 1
ciemnooka i 1
i ciemnowłosa, 1
ciemnowłosa, prowadziła 1
prowadziła również 1
również aktywne 1
aktywne życie 1
życie towarzyskie, 1
towarzyskie, uwodząc 1
uwodząc kilku 1
kilku mieszczan, 1
mieszczan, dla 1
których pracowała. 1
pracowała. Była 1
Była zakochana 1
zakochana w 9
w Shirogane. 1
Shirogane. Była 1
Była założycielką 1
założycielką stowarzyszenia 1
stowarzyszenia robotniczego 1
robotniczego „Trzeźwość” 1
„Trzeźwość” w 1
Krakowie Redakcja, 1
Redakcja, Golińska 1
Golińska 1. 1
1. v. 1
v. Daszyńska 1
Daszyńska Zofia 1
Zofia (1866-1934). 1
(1866-1934). Była 1
Była zamężna, 1
zamężna, przed 1
przed rozwodem 1
rozwodem nosiła 1
nosiła nazwisko 1
nazwisko Flašíková-Beňová. 1
Flašíková-Beňová. Była 1
Była zamężna 1
zamężna z 3
z piłkarzem 1
piłkarzem Niklasem 1
Niklasem Thorem. 1
Thorem. Była 1
Była zastępcą 1
zastępcą hufcowego 1
hufcowego Hufca 1
Hufca Kraków-Zwierzyniec, 1
Kraków-Zwierzyniec, a 1
następnie zastępcą 1
kierownika i 2
kierownikiem Wydziału 2
Wydziału Kształcenia 1
Kształcenia Komendy 1
Komendy Krakowskiej 1
Krakowskiej Chorągwi 1
Chorągwi ZHP. 1
ZHP. Była 1
Była zatrudniona 1
zatrudniona jako 3
jako konfekcjonerka 1
konfekcjonerka w 1
w Grudziądzkich 1
Grudziądzkich Zakładach 1
Zakładach Przemysłu 2
Przemysłu Gumowego. 1
Gumowego. Była 1
Była zawodniczką 7
zawodniczką AZS-AWF 1
AZS-AWF Warszawa 1
Warszawa i 3
i Schöllera 1
Schöllera Namysłów. 1
Namysłów. Była 1
Była zawodniczka 1
zawodniczka klubów: 1
klubów: GKS 1
GKS Czarni 1
Czarni Bytom 1
Bytom (2000-2003), 1
(2000-2003), KS 1
KS AZS-AWF 1
AZS-AWF Wrocław 1
Wrocław (2004-2013). 1
(2004-2013). Była 1
zawodniczką KS 2
KS Gerlach, 1
Gerlach, reprezentowała 1
reprezentowała Polskę 2
Polskę na 7
na zawodach 8
zawodach krajowych 1
i międzynarodowych. 1
międzynarodowych. Była 1
KS Piętka 1
Piętka Katowice. 1
Katowice. Była 2
zawodniczką praworęczną, 1
praworęczną, grającą 1
grającą przede 1
z głębi 2
głębi kortu, 1
kortu, słynącą 1
słynącą z 1
z regularności. 1
regularności. Była 1
zawodniczką Skry 1
Skry Warszawa. 1
Warszawa. Była 1
zawodniczką UKJ 1
UKJ Legion 1
Legion Zamość 1
Zamość (2006-2010), 1
(2006-2010), AZS 1
AZS UW 1
UW Warszawa 1
Warszawa (2010-2012), 1
(2010-2012), Czarni 1
Czarni Bytom. 1
Bytom. Była 1
zawodniczką ZKS 1
ZKS Stal 1
Stal Stalowa 2
Stalowa Wola, 2
Wola, KKS 1
KKS Victoria 1
Victoria Stal 1
Stalowa Wola 1
Wola i 2
i AZS-AWF 1
AZS-AWF Katowice. 1
Była zbyt 1
zbyt słaba, 2
słaba, aby 1
aby odegrać 1
odegrać poważniejszą 1
poważniejszą rolę 1
wojnie z 10
z Moskwą, 2
Moskwą, a 1
a wypływało 1
wypływało to 1
to z 44
z faktu, 9
że Zygmunt 1
Zygmunt Stary 1
Stary przywiązywał 1
przywiązywał do 2
spraw morskich 1
morskich znacznie 1
mniejszą wagę, 1
wagę, niż 1
niż się 3
ogół przypuszcza 1
przypuszcza W. 1
W. Odyniec, 1
Odyniec, Dzieje 1
Dzieje Prus. 1
Prus. Była 1
Była żoną 2
żoną Borisa 1
Borisa Stankovića, 1
Stankovića, serbskiego 1
serbskiego szczypiornisty. 1
szczypiornisty. Była 1
Była żona 1
żona Fernando, 1
Fernando, z 1
którym rozstała 1
rozstała się 5
przed rozpoczęciem 27
rozpoczęciem serii. 1
serii. Była 1
żoną Zorana 1
Zorana Đinđicia, 1
Đinđicia, z 1
którym miała 4
miała dwoje 2
Była zorganizowana 1
zorganizowana na 1
wzór wojskowy. 1
wojskowy. Był 1
Był bankierem, 1
bankierem, pracował 1
na niższym 4
niższym stanowisku 1
stanowisku niż 1
żona (kiedy 1
(kiedy Marcy 1
Marcy awansowała, 1
awansowała, on 1
on zajął 1
zajął jej 1
jej wcześniejsze 1
wcześniejsze stanowisko). 1
stanowisko). ” 1
” był 3
był bardziej 3
bardziej krytyczny:” 1
krytyczny:” Niestety, 1
Niestety, Mangum 1
Mangum podjął 1
podjął się 16
się zaawansowanego 1
zaawansowanego ćwiczenia 1
ćwiczenia z 4
z nastroju 1
nastroju i 2
i tekstury, 1
tekstury, pomijając 1
pomijając elementarne 1
elementarne przygotowanie 1
przygotowanie w 1
zakresie formy 1
formy i 5
i redakcji 1
redakcji dźwięku. 1
dźwięku. Był 2
Był bardzo 6
bardzo ambitny, 1
ambitny, wytrwale 1
wytrwale dążył 1
osiągnięcia każdego 1
każdego celu 1
celu jaki 1
jaki przez 1
przez sobą 1
sobą postawił. 1
postawił. Był 1
bardzo niskiego 1
niskiego wzrostu 3
wzrostu 1,3 1
1,3 metra. 1
metra. Był 1
bardzo oczytany 1
oczytany i 2
i interesował 1
interesował się 11
się praktycznie 4
praktycznie każdym 1
każdym zagadnieniem. 1
zagadnieniem. Był 1
bardzo skutecznym 2
skutecznym zawodnikiem 1
zawodnikiem - 1
- strzelił 1
strzelił 125 1
125 goli 1
goli w 11
w 239 1
239 meczach. 1
meczach. Był 1
bardzo zanieczyszczony 1
zanieczyszczony i 1
i zaniedbany. 1
zaniedbany. Był 1
bardzo zaskoczony 1
zaskoczony tym, 1
tym, ze 2
ze wszystko 1
wszystko wydawało 2
wydawało mu 1
się znajome, 1
znajome, tak 1
tak jakby 4
jakby już 1
tam kiedyś 1
kiedyś mieszkał. 1
mieszkał. Był 1
Był bokserem 1
bokserem dobrze 1
dobrze wyszkolonym 1
wyszkolonym technicznie, 1
technicznie, o 1
o bardzo 16
bardzo mocnym 1
mocnym i 2
i celnym 1
celnym ciosie. 1
ciosie. Był 1
Był bratem 2
bratem ks. 1
ks. bp. 3
bp. Był 1
bratem Piotra 1
Piotra Szuwałowa. 1
Szuwałowa. Był 1
Był brązowym 1
brązowym medalistą 5
medalistą mistrzostw 18
1975 oraz 1
oraz mistrzostw 3
w 1980. 8
1980. Byłbym 1
Byłbym dumny, 1
dumny, mogąc 1
mogąc powiedzieć, 1
powiedzieć, że 11
jest moją 1
moją byłą. 1
byłą. Byłby 1
Byłby to 1
pierwszy opis 2
opis szkieletu 1
szkieletu płodu 1
płodu u 1
u prawalenia. 1
prawalenia. Byłby 1
Byłby w 1
stanie przewieźć 2
przewieźć 14 1
14 tys. 3
tys. żołnierzy 15
pełnym wyposażeniem 3
wyposażeniem całej 1
całej dywizji, 1
dywizji, toteż 1
toteż jego 3
jego projekt 3
projekt i 4
i wykonanie 2
wykonanie były 1
były utrzymywane 1
utrzymywane w 2
w ścisłej 6
ścisłej tajemnicy. 2
tajemnicy. Był 1
Był cesarskim 1
cesarskim radcą 1
radcą i 1
i podskarbim 1
podskarbim oraz 1
oraz starostą 1
starostą opolsko-raciborskim. 1
opolsko-raciborskim. Był 1
Był chorążym 1
chorążym wojsk 1
wojsk koronnych 2
koronnych (1683). 1
(1683). Był 1
Był cząstką 1
cząstką nieśmiertelności, 1
nieśmiertelności, tej 1
tej nieśmiertelności, 1
nieśmiertelności, która 1
jest wspólna 1
wspólna dla 1
wszystkich istot 1
istot żyjących 1
żyjących we 1
we Wszechświecie. 2
Wszechświecie. Był 1
Był członkiem 44
członkiem 3 1
3 Drużyny 1
Drużyny Skautów 1
Skautów im. 1
im. Zawiszy 1
Zawiszy Czarnego. 1
Czarnego. Był 1
członkiem Akademii 2
Akademii Religijno-Filozoficznej. 1
Religijno-Filozoficznej. Był 1
członkiem American 1
American Red 1
Red Cross 2
Cross Ambulance 1
Ambulance Force 1
Force do 1
do 1919. 1
1919. Był 1
członkiem Bawarskiej 1
Bawarskiej Akademii 1
Akademii Nauk 15
Nauk i 7
i Sztuk. 2
Sztuk. Był 1
członkiem honorowym 3
honorowym Mycological 1
Mycological Society 1
Society of 5
America i 1
i French 1
French Académie 1
Académie d’agriculture 1
d’agriculture (Francuska 1
(Francuska Akademia 1
Akademia Rolnicza), 1
Rolnicza), Académie 1
Académie d’architecture 1
d’architecture (Królewska 1
(Królewska Akademia 1
Akademia Architektury). 1
Architektury). Był 1
honorowym Polskiego 1
Polskiego Towarzystwa 26
Towarzystwa Geograficznego. 1
Geograficznego. Był 1
Był Członkiem 1
Członkiem Honorowym 1
Honorowym Towarzystwa 1
Towarzystwa Ogrodniczego 2
Ogrodniczego w 3
w Krakowie. 91
Krakowie. Był 4
członkiem Izby 3
Lekarskiej w 2
Łodzi. Był 2
członkiem Kapituły 3
Kapituły Metropolitalnej 1
Metropolitalnej na 1
na Wawelu, 3
Wawelu, a 1
od 1964 4
1964 jej 1
jej kustoszem. 1
kustoszem. Był 1
członkiem kilku 2
kilku hiszpańskich 1
hiszpańskich i 2
zagranicznych stowarzyszeń 1
stowarzyszeń zawodowych 1
zawodowych i 2
i regularnie 1
regularnie uczestniczył 2
w konferencjach 2
konferencjach i 3
i spotkaniach 1
spotkaniach międzynarodowych. 1
międzynarodowych. Był 1
członkiem klubu 1
klubu Panakhaikos 1
Panakhaikos Gymnastikos 1
Gymnastikos Syllogos. 1
Syllogos. Był 1
członkiem Komendy 2
Komendy Naczelnej 1
Naczelnej i 1
i komendantem 1
komendantem okręgów 1
okręgów POW 1
POW w 1
w Częstochowie 8
Częstochowie i 3
i Zagłębiu, 1
Zagłębiu, angażował 1
angażował się 8
działalność polityczną. 4
polityczną. Był 1
członkiem komisji 8
komisji ds.budżetu, 1
ds.budżetu, finansów 1
polityki cenowej. 1
cenowej. Był 1
komisji spraw 2
spraw zagranicznych 13
i obrony 3
obrony oraz 2
licznych podkomisji 1
podkomisji i 1
i komisji 3
komisji specjalnych. 1
specjalnych. Był 2
członkiem Komunistycznej 1
Komunistycznej Partii 7
Partii Hiszpanii 1
i uczestniczył 4
działalności konspiracyjnej. 3
konspiracyjnej. Był 1
członkiem Kongresu 1
Kongresu Kontynentalnego 1
Kontynentalnego w 1
latach 1775–1777. 1
1775–1777. Był 1
członkiem Krajowego 1
Krajowego Komitetu 1
Komitetu Koordynacyjnego 1
Koordynacyjnego Chłopskich 1
Chłopskich Związków 1
Związków Zawodowych. 5
Zawodowych. Był 1
członkiem organizacji 4
organizacji międzynarodowych 2
międzynarodowych zajmujących 1
zajmujących się 19
tą problematyką. 1
problematyką. Był 1
członkiem Partii 2
Partii Radykalnej, 3
Radykalnej, należał 1
jej władz 1
władz centralnych. 2
centralnych. Był 1
członkiem Polskiego 3
Polskiego Związku 15
Związku Inżynierów 2
Inżynierów i 5
i Techników 5
Techników Sanitarnych 1
Sanitarnych (1971–1990), 1
(1971–1990), zasiadł 1
zasiadł w 2
w zarządzie 12
zarządzie LKS 1
LKS „Piast” 1
„Piast” Nowa 1
Nowa Wieś 6
Wieś (1997), 1
(1997), pełnił 1
pełnił funkcję 137
funkcję wiceprzewodniczącego 8
wiceprzewodniczącego Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia im. 2
im. Jana 5
Jana Pawła 15
Pawła II 10
II w 10
w Rzeszowie 5
Rzeszowie (1997–2003). 1
(1997–2003). Był 1
członkiem Postępowej 1
Postępowej Partii 1
Partii Reform. 1
Reform. Był 1
Rady Kuratorów 1
Kuratorów Wydziału 1
Wydziału IV 2
IV – 2
– Nauk 1
Nauk Technicznych 3
Technicznych Polskiej 1
Polskiej Akademii 18
Akademii Nauk, 7
Nauk, przewodniczącym 1
przewodniczącym Komitetu 6
Komitetu Metrologii 1
Metrologii i 1
i Aparatury 1
Aparatury Naukowej 1
Naukowej Polskiej 1
Nauk, członkiem 1
członkiem Komitetu 13
Komitetu Elektroniki 1
Elektroniki i 1
i Telekomunikacji 2
Telekomunikacji Polskiej 1
Akademii Nauk. 13
Nauk. Był 1
Rady Seniorów 1
Seniorów SKS 1
SKS Cracovia. 1
Cracovia. Był 1
członkiem redakcji 3
redakcji pism 1
pism "Russkaja 1
"Russkaja żyzń" 1
żyzń" i 1
i "Naszy 1
"Naszy Wiesti". 1
Wiesti". Był 1
członkiem ścisłego 2
ścisłego Prezydium 1
Prezydium Zarządu 3
Zarządu Regionu 2
Regionu i 1
i wiceprzewodniczącym 4
wiceprzewodniczącym MKZ 1
MKZ NSZZ 1
NSZZ „Solidarność” 3
„Solidarność” Ziemia 1
Ziemia Radomska. 1
Radomska. Był 1
członkiem Stowarzyszenia 4
Stowarzyszenia lejbgwardii 1
lejbgwardii Pułku 2
Pułku Siemionowskiego. 1
Siemionowskiego. Był 1
członkiem stowarzyszenia 2
stowarzyszenia Münchener 1
Münchener Kunstverein. 1
Kunstverein. Był 1
członkiem tajnej 1
tajnej grupy 2
grupy poetyckiej 1
poetyckiej "Zaułek". 1
"Zaułek". Był 1
członkiem Towarzystwa 5
członkiem Wielkiej 1
Wielkiej Rady 4
Rady Miejskiej 13
Miejskiej Lucerny 1
Lucerny oraz 1
oraz Wielkiej 2
Rady kantonu 1
kantonu Lucerna. 1
Lucerna. Był 1
członkiem wielu 6
wielu stowarzyszeń 1
stowarzyszeń zarówno 1
w kraju 73
kraju jak 2
i zagranicą: 1
zagranicą: Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Architektów 2
Architektów Polskich 1
Polskich ( 1
( Był 4
wielu towarzystw 3
towarzystw naukowych 1
całej Europie. 7
Europie. Był 2
członkiem władz 3
władz fundacji 1
fundacji Fundação 1
Fundação Luso-Americana 1
Luso-Americana (1983–1999) 1
(1983–1999) oraz 1
oraz Casa 1
Casa de 2
de Mateus. 1
Mateus. Był 1
Był członkiem-założycielem 1
członkiem-założycielem Sociedad 1
Sociedad Geográfica 1
Geográfica de 1
de Lima 2
Lima powołanego 1
powołanego w 2
roku 1888. 1
1888. Był 1
członkiem zarządu 18
zarządu Cechu 1
Cechu Elektryków. 1
Elektryków. Był 1
zarządu Głównego 1
Głównego Związku 4
Związku Zawodowego 7
Zawodowego Dziennikarzy 1
Dziennikarzy RP 1
RP w 9
Warszawie. Był 6
członkiem Zarządu 7
Zarządu Grodzkiego 1
Grodzkiego ZNP 1
ZNP w 1
Łodzi, prezesem 1
prezesem Zarządu 3
Zarządu Oddziału 2
Oddziału Miejskiego 1
Miejskiego w 6
połowie roku 4
roku 1950 5
1950 oraz 1
oraz wiceprezesem 2
wiceprezesem Zarządu 1
Zarządu Okręgu 1
Okręgu ZNP. 1
ZNP. Był 1
zarządu i 2
i p.o. 1
p.o. prezesa 1
prezesa zarządu 4
zarządu Powszechnego 1
Powszechnego Banku 1
Banku Kredytowego, 1
Kredytowego, członkiem 1
zarządu Polskiego 2
Polskiego Banku 1
Banku Inwestycyjnego. 1
Inwestycyjnego. Był 1
zarządu olsztyńskiego 1
olsztyńskiego Banku 1
Banku Ludowego. 1
Ludowego. Był 1
Zarządu pism 1
pism Foresight, 1
Foresight, El 1
El Trimestre 1
Trimestre Económico, 1
Económico, World 1
World Development 1
Development oraz 1
oraz Technological 1
Technological Forecasting 1
Forecasting and 1
and Social 1
Social Change. 1
Change. Był 1
członkiem zespołów 1
zespołów redakcyjnych 1
redakcyjnych pisma 1
pisma „Mineralogia 1
„Mineralogia Polonica” 1
Polonica” oraz 1
oraz serii 3
serii „Geologia” 1
„Geologia” „Zeszytów 1
„Zeszytów Naukowych 1
Naukowych AGH”. 1
AGH”. Był 1
członkiem Zespołu 2
Zespołu do 1
do Stałych 1
Stałych Kontaktów 1
Kontaktów Roboczych 1
Roboczych między 1
między Stolicą 1
Stolicą Apostolską 1
Apostolską i 1
i rządem 2
rządem PRL, 1
PRL, a 1
także Komisji 1
Komisji Mieszanej 2
Mieszanej Stolicy 1
i władz 2
władz PRL, 1
PRL, zajmującej 1
zajmującej się 15
się wznowieniem 1
wznowieniem stosunków 1
stosunków dyplomatycznych. 3
dyplomatycznych. Był 1
członkiem Związku 5
Związku Akademickiego 1
Akademickiego – 1
– studenckiej 1
studenckiej organizacji 1
organizacji o 3
profilu patriotyczno-demokratycznym. 1
patriotyczno-demokratycznym. Był 1
Związku Artystów 2
Artystów Scen 1
Scen Polskich 1
Zawodowego Aktorów 1
Aktorów Polskich. 1
Polskich. Był 1
Związku Harcerstwa 3
Harcerstwa Polskiego 2
Polskiego na 4
Litwie. Był 1
Był człowiekiem 3
człowiekiem oddanym 1
oddanym sprawom 1
sprawom lotnictwa, 1
lotnictwa, dzielnym, 1
dzielnym, podobno 1
podobno jednak 1
jednak niezwykle 3
niezwykle pamiętliwym 1
pamiętliwym i 1
i mściwym 1
mściwym L. 1
L. Dulęba, 1
Dulęba, A. 1
A. Glass. 1
Glass. Był 1
człowiekiem próżnym, 1
próżnym, mającym 1
mającym niezwykle 1
niezwykle wysokie 3
wysokie mniemanie 1
mniemanie o 1
o sobie, 4
sobie, co 1
co powodowało, 3
powodowało, że 4
nie potrafił 8
potrafił współpracować 1
współpracować z 5
z innymi. 3
innymi. Był 1
człowiekiem solidnym, 1
solidnym, odpowiedzialnym, 1
odpowiedzialnym, mającym 1
mającym świetny 1
świetny instynkt 1
instynkt partyzancki. 1
partyzancki. Był 1
Był czołowym 1
czołowym zawodnikiem 2
zawodnikiem biegów 1
biegów sprinterskich 1
sprinterskich w 1
Był czterokrotnym 1
czterokrotnym mistrzem 2
mistrzem akademickim 1
akademickim w 2
w podnoszeniu 5
podnoszeniu ciężarów 2
ciężarów w 1
w wadze 32
wadze koguciej 2
koguciej (do 1
(do 56 1
56 kg). 1
kg). Był 1
Był czwartym 4
czwartym biskupem 1
biskupem Filadelfii 1
Filadelfii (1852/60), 1
(1852/60), a 1
a pierwszym, 1
pierwszym, kanonizowanym 1
kanonizowanym biskupem 1
biskupem Stanów 1
Stanów Zjednoczonych. 34
Zjednoczonych. Był 1
czwartym dzieckiem 1
rodzinie z 3
z dziesięciorgiem 1
dziesięciorgiem dzieci: 1
dzieci: Ignacego 1
Ignacego Brochero 1
Brochero i 1
i Dávili 1
Dávili Patrona. 1
Patrona. Był 1
czwartym z 3
dziewięciorga rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Był 1
dzieci Eliasa 1
Eliasa i 2
i Salimy 1
Salimy Salibów. 1
Salibów. Był 1
Był delegatem 5
delegatem do 5
do Krajowego 2
Krajowego Sejmiku 1
Sejmiku Samorządu 1
Samorządu Terytorialnego, 2
Terytorialnego, w 1
którym m.in. 2
m.in. kierował 1
kierował Zespołem 1
Zespołem ds. 2
ds. Oświaty 1
Oświaty Komisji 1
Komisji Legislacyjnej 1
Legislacyjnej i 1
koniec kadencji 2
kadencji (1993) 1
(1993) wszedł 1
skład jego 1
jego prezydium 1
prezydium 33. 1
33. Jerzy 1
Jerzy Regulski: 1
Regulski: Samorząd 1
Samorząd III 1
III Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Był 1
do Powstańczego 1
Powstańczego Porozumienia 1
Porozumienia Demokratycznego 1
Demokratycznego jako 1
jako przedstawiciel 5
przedstawiciel „Centralizacji”. 1
„Centralizacji”. Był 1
delegatem i 1
i członkiem 10
członkiem Prezydium 4
Prezydium na 1
na I 19
I Krajowym 1
Krajowym Zjeździe 3
Zjeździe Delegatów. 1
Delegatów. Był 1
Był Delegatem 1
Delegatem na 1
na VIII, 1
VIII, IX 1
IX Zjazd 1
Zjazd PZPR 1
PZPR oraz 1
oraz II 3
II Krajową 1
Krajową Konferencję 1
Konferencję Partyjną. 1
Partyjną. Był 1
delegatem Polski 2
Polski na 21
międzynarodowych konferencjach 2
konferencjach technicznych. 1
technicznych. Był 2
delegatem zakonu 1
zakonu ds. 1
ds. sanktuarium 1
sanktuarium w 5
w Loreto. 3
Loreto. Był 1
Był deputowanym 2
deputowanym do 3
Izby Reprezentantów 8
Reprezentantów w 2
latach 1996–2004 1
1996–2004 i 1
jej przewodniczącym 1
przewodniczącym w 1
latach 1996–2000. 2
1996–2000. Był 1
deputowanym i 1
i senatorem 4
senatorem z 1
z ramienia 20
ramienia Partii 2
Partii Radykalnej. 1
Radykalnej. Był 1
Był długoletnim 1
długoletnim zastępcą 1
zastępcą sekretarza 5
sekretarza generalnego 14
generalnego w 3
związku rolników 1
rolników Boerenbond 1
Boerenbond (1957–1981). 1
(1957–1981). Był 1
Był długo 1
długo wystawiany, 1
wystawiany, natomiast 1
natomiast obecnie 1
jest przechowywany 2
przechowywany w 3
w zamknięciu 2
zamknięciu wraz 1
innymi przypisanymi 1
przypisanymi elasmozaurowi 1
elasmozaurowi fragmentami. 1
fragmentami. Był 1
Był doktorem 1
doktorem honoris 1
honoris causa 6
causa uniwersytetów 1
uniwersytetów w 3
w Warwick 1
Warwick i 2
i Exeter 1
Exeter (1987). 1
(1987). Był 1
Był dostępny 1
dwóch kolorach: 1
kolorach: "Paparika 1
"Paparika red" 1
red" oraz 1
oraz "Helios 1
"Helios blue". 1
blue". Był 1
Był do 3
tego stopnia 6
stopnia zaangażowany 1
zaangażowany w 24
w pracę, 1
pracę, że 1
że przeprowadzał 1
przeprowadzał testy 1
testy na 2
na sobie. 2
sobie. Był 1
stopnia zamroczony, 1
zamroczony, że 1
że uderzył 1
uderzył greckiego 1
greckiego widza, 1
widza, która 1
która usiłował 1
usiłował mu 1
mu pomóc. 6
pomóc. Był 1
tego zmuszony 1
zmuszony z 1
powodu przewrotu 1
przewrotu w 2
25 marca 11
marca 1972 2
1972 roku. 10
roku. Był 7
Był dowódcą 1
dowódcą rejonu 1
rejonu „Paulina” 1
„Paulina” (Pysznica) 1
(Pysznica) w 1
w obwodzie 3
obwodzie „Narcyz” 1
„Narcyz” (Nisko). 1
(Nisko). Był 1
Był drugą 1
drugą ofiarą 1
ofiarą tej 1
tej maszyny. 1
maszyny. Był 1
Był drugim 4
drugim cudzoziemcem, 1
cudzoziemcem, po 1
po Thomasie 1
Thomasie Reiterze, 1
Reiterze, któremu 1
któremu przyznano 2
przyznano takie 1
takie uprawnienia. 1
uprawnienia. Był 1
drugim dzieckiem 2
dzieckiem Stanisława 1
i Jadwigi 4
Jadwigi Stachurów. 1
Stachurów. Był 1
drugim w 2
kolejności Tekkamanem, 1
Tekkamanem, który 1
który opuścił 2
opuścił Tekk-System. 1
Tekk-System. Był 1
drugim z 7
z ośmiorga 5
ośmiorga dzieci. 3
dzieci. Był 6
Był duszpasterzem: 1
duszpasterzem: harcerzy, 1
harcerzy, górników, 1
górników, rolników 1
rolników i 3
i strażaków. 1
strażaków. Był 1
Był dwudziestym 1
dwudziestym siódmym 1
siódmym thanem 1
thanem Shire’u, 1
Shire’u, w 1
tym piętnastym 1
piętnastym z 1
z rodu 12
rodu Tuków. 1
Tuków. Był 1
Był dwukrotnie 7
dwukrotnie mistrzem 1
mistrzem Szwecji 1
Szwecji w 8
w skokach: 1
skokach: w 1
1979 i 6
i 1980 2
1980 na 2
na dużej 15
dużej skoczni. 3
skoczni. Był 1
dwukrotnie ranny 3
ranny i 7
i dwukrotnie 7
dwukrotnie kontuzjowany. 1
kontuzjowany. Był 1
dwukrotnie żonaty; 1
żonaty; jego 1
jego drugą 2
drugą żoną 4
żoną była 30
była Sygryda, 1
Sygryda, córka 1
córka Swena 1
Swena II 1
II Estridsena, 1
Estridsena, króla 1
króla Danii. 1
Danii. Był 2
dwukrotnie żonaty, 1
żonaty, ma 5
ma córkę 5
córkę Sarah 1
Sarah (ur. 1
(ur. 1990). 2
1990). Był 1
dwukrotnie żonaty: 2
żonaty: od 1
od 29 11
29 czerwca 18
czerwca 1919 7
1919 z 1
z Matyldą 1
Matyldą Warnesius 1
Warnesius (1894–2000), 1
(1894–2000), miał 1
miał syna 15
syna Mieczysława 1
Mieczysława (1920–2017), 1
(1920–2017), później 1
później od 2
od 1945 6
1945 z 1
Zofią Woźny 1
Woźny miał 1
miał 3 3
3 synów: 1
synów: Wincentego 1
Wincentego (ur. 1
(ur. 1946), 1
1946), Huberta 1
Huberta (ur. 1
(ur. 1947) 2
1947) i 1
i Włodzimierza 1
Włodzimierza (ur. 1
(ur. 1949). 2
1949). Był 1
żonaty: w 1
w 1932 24
1932 roku 25
roku ożenił 9
z Janiną 1
Janiną Kiecolt, 1
Kiecolt, z 1
którą nie 2
dwukrotnie żonaty 2
żonaty – 1
– z 42
z Mirtą 1
Mirtą Díaz-Balart 1
Díaz-Balart Gutierrez 1
Gutierrez (1948-1955) 1
(1948-1955) oraz 1
oraz Dalią 1
Dalią Soto 1
Soto del 1
del Valle 1
Valle (od 1
(od 1980 1
1980 r.). 1
r.). Był 1
Był dwukrotnym 2
dwukrotnym laureatem 1
laureatem prestiżowych 1
prestiżowych nagród 2
nagród „ 1
dwukrotnym rekordzistą 2
rekordzistą ZSRR 1
ZSRR w 13
sztafecie 4 7
4 × 4
× 100 4
100 metrów 10
do wyniku 5
wyniku 39,4 1
39,4 s 1
s (15 1
(15 lipca 1
lipca 1961 1
1961 w 7
w Moskwie). 1
Moskwie). Był 1
Był dyrektorem 7
dyrektorem Akademii 1
Akademii Hiszpańskiej 1
Hiszpańskiej w 1
Rzymie oraz 1
członkiem Królewskiej 2
Królewskiej Akademii 4
Akademii Sztuk 16
Sztuk Pięknych 18
Pięknych św. 1
św. Ferdynanda 2
Ferdynanda w 2
w Madrycie. 4
Madrycie. Był 1
dyrektorem galerii 1
galerii sztuki 2
sztuki Sala 1
Sala de 1
de Arte 1
Arte Kalos 1
Kalos w 1
w Saragossie. 2
Saragossie. Był 1
dyrektorem gimnazjum 1
w Sosnowcu. 1
Sosnowcu. Był 1
dyrektorem kilku 1
kilku fabryk. 1
fabryk. Był 1
dyrektorem sportowym 1
sportowym Widzewa 1
Widzewa Łódź. 1
Łódź. Był 1
dyrektorem szkół 1
szkół specjalnych. 1
Był działaczem 7
działaczem Koła 2
Koła Przyjaciół 1
Przyjaciół Harcerstwa 1
Harcerstwa 2 1
2 Warszawskiej 2
Warszawskiej Drużyny 1
Drużyny Harcerzy 1
Harcerzy im. 1
im. Tadeusza 3
Tadeusza Rejtana. 1
Rejtana. Był 1
działaczem organizacji 1
organizacji studenckich 2
studenckich i 2
i związkowych. 1
związkowych. Był 1
działaczem politycznym, 1
politycznym, historykiem 1
historykiem kultury 1
kultury i 31
i wychowania. 2
wychowania. Był 1
działaczem ruchu 1
ruchu modernistycznego 1
modernistycznego – 1
– odrodzenia 1
odrodzenia czy 1
czy przebudzenia 1
przebudzenia arabskiego 1
arabskiego – 1
– zarazem 1
zarazem pierwszym 1
pierwszym działaczem, 1
działaczem, który 1
który naukowo 1
naukowo wyjaśniał 1
wyjaśniał doktrynę 1
doktrynę socjalizmu, 1
socjalizmu, chociaż 1
chociaż sama 1
sama idea 1
idea była 1
już częściowo 1
częściowo znana 1
znana arabskim 1
arabskim myślicielom. 1
myślicielom. Był 1
działaczem społecznym 2
społecznym i 4
i sportowym. 2
sportowym. Był 1
działaczem związkowym 1
związkowym i 1
i partyjnym. 1
partyjnym. Był 1
działaczem Związku 1
Związku Prawników 1
Prawników Polskich 1
i wiceprezesem 1
wiceprezesem jego 1
jego zarządu 1
zarządu stołecznego. 1
stołecznego. Był 1
Był dziewięciokrotnym 1
dziewięciokrotnym rekordzistą 1
rekordzistą Czechosłowacji 1
Czechosłowacji w 3
biegu na 38
na 110 1
110 metrów 1
metrów przez 1
przez płotki, 1
płotki, doprowadzając 1
doprowadzając rekord 1
rekord do 2
czasu 15,2 1
15,2 s 1
s (1 1
(1 lipca 2
lipca 1928 2
1928 w 4
w Pradze). 1
Pradze). Byłem 1
Byłem chyba 1
chyba jedynym 1
jedynym Żydem 1
Żydem w 1
w szeregach 13
szeregach NSZ 1
NSZ i 1
tego przez 1
przez NSZ 1
NSZ odbity! 1
odbity! Był 1
Był emitowany 3
emitowany 1 1
1 godzinę 1
godzinę i 1
i 5 33
5 minut, 5
minut, (z 1
(z reklamami). 1
reklamami). Był 1
emitowany codziennie 1
codziennie w 2
w godzinach 16
godzinach wieczornych, 1
wieczornych, a 1
a przez 17
miesięcy również 1
godzinach dopołudniowych. 1
dopołudniowych. Był 1
emitowany w 4
latach 2007–2015. 1
2007–2015. Był 1
Był etatowym 1
etatowym pracownikiem 3
pracownikiem tego 1
tego ugrupowania, 1
ugrupowania, w 1
tym od 6
od 1976 4
1976 do 3
do 1981 8
1981 sekretarzem 1
sekretarzem jego 1
jego wiedeńskich 1
wiedeńskich struktur. 1
struktur. Był 2
Był głównym 1
głównym autorem 2
autorem The 1
The Arts 1
Arts in 1
in Schools: 1
Schools: Principles, 1
Principles, Pracitce 1
Pracitce and 1
and Provision, 1
Provision, raportu 1
raportu z 2
z narodowego 1
narodowego badania 1
badania z 7
z 1982 3
1982 roku, 7
który dziś 1
jest uważany 6
uważany za 20
za kluczowy 2
kluczowy tekst 1
tekst dla 2
dla sztuki 5
i edukacji 2
edukacji w 7
Brytanii oraz 1
innych krajach. 4
krajach. Był 1
Był gościem 1
gościem w 1
w programie 39
programie radiowym 1
radiowym Art 1
Art Bell 1
Bell w 1
latach 90. 48
90. Był 1
Był gotów 1
gotów zmierzyć 1
zmierzyć się 14
z każdym 8
każdym wrestlerem, 1
wrestlerem, z 1
którym jeszcze 1
jeszcze nigdy 2
nie walczył. 1
walczył. Był 1
Był gwiazdą 1
gwiazdą Alianzy, 1
Alianzy, która 1
która cieszyła 1
cieszyła się 15
w tamtym 22
tamtym czasie 12
czasie opinią 1
opinią czołowej 1
czołowej drużyny 1
drużyny kontynentu 1
kontynentu i 2
i określano 1
określano ją 3
ją przydomkiem 1
przydomkiem „Biała 1
„Biała Orkiestra”. 1
Orkiestra”. Byli 1
Byli jedną 1
z nielicznych 9
nielicznych jednostek, 1
jednostek, która 1
która zachowała 4
zachowała zdolność 1
zdolność bojową 1
bojową do 1
końca. Byli 1
Byli jedynymi 1
jedynymi obok 1
obok Serbów 1
Serbów europejskimi 1
europejskimi deputowanymi 1
deputowanymi socjalistycznymi, 1
socjalistycznymi, którzy 1
którzy tak 1
tak postąpili. 1
postąpili. Byli 1
Byli małżeństwem 3
małżeństwem aż 1
do jego 72
jego śmierci 50
w 1988. 6
1988. Byli 1
małżeństwem do 1
2001 r. 15
r. Mieli 1
Mieli jednego 1
jednego syna. 1
syna. Byli 1
małżeństwem przez 1
przez 41 1
41 lat, 1
lat, aż 3
śmierci Manne'a. 1
Manne'a. Był 1
Był inicjatorem 1
inicjatorem Diecezjalnego 1
Diecezjalnego Ruchu 1
Ruchu Młodych 1
Młodych "Yuvadeepti", 1
"Yuvadeepti", który 1
z biegiem 20
biegiem czasu 23
czasu przekształcił 1
przekształcił się 7
w Kerala 1
Kerala Catholic 1
Catholic Youth 1
Youth Movement. 1
Movement. Byli 1
Byli nimi 1
nimi Hendrik 1
Hendrik ter 1
ter Bruggen 1
Bruggen i 1
i Willem 1
Willem van 1
van Vissenaken, 1
Vissenaken, którzy 1
którzy jednak 2
jednak najpewniej 1
najpewniej nie 1
nie mieli 12
mieli żadnego 1
żadnego doświadczenia 1
doświadczenia na 1
polu wydawnictw 1
wydawnictw muzycznych. 2
muzycznych. Był 1
Był inspirowany 1
inspirowany animowaną 1
animowaną krótkometrażówką 1
krótkometrażówką Krytyk 1
Krytyk (The 1
(The Critic). 1
Critic). Był 1
Był instruktorem 2
instruktorem krajoznawstwa, 1
krajoznawstwa, narciarstwa 1
narciarstwa i 1
i kształcenia 3
kształcenia kadr. 1
kadr. Był 1
Był instruktorem-pilotem 1
instruktorem-pilotem zawodowo 1
zawodowo związanym 1
związanym z 4
z Aeroklubem 1
Aeroklubem Podkarpackim. 1
Podkarpackim. Był 1
instruktorem służby 1
służby rolnej 2
rolnej w 1
Urzędzie Gminy 1
Gminy w 5
w Sadowie. 1
Sadowie. Był 1
Był inżynierem 1
inżynierem dźwięku 1
dźwięku przy 2
przy wszystkich 2
wszystkich partiach 1
partiach instrumentalnych, 1
instrumentalnych, ale 1
potem doszło 2
doszło między 1
między nim 8
nim a 8
a Donem 1
Donem do 1
do rozdźwięku 1
rozdźwięku i 1
został natychmiast 5
natychmiast zwolniony. 1
zwolniony. Byli 1
Byli oni 4
oni na 9
miejscach niektórych 1
niektórych zbrodni, 1
zbrodni, jednak 1
jednak także 6
także oni 1
oni mieli 1
mieli ograniczony 2
ograniczony dostęp 1
do stref 1
stref walk. 1
walk. Byli 1
oni sformowani 1
sformowani w 1
w cztery 6
cztery bataliony 3
bataliony piechoty, 5
piechoty, batalion 2
batalion artylerii 2
artylerii (armaty 1
(armaty polowe 1
polowe kaliber 1
kaliber 105 1
105 mm), 1
mm), kompanię 1
kompanię pancerną 1
pancerną (10 1
(10 lekkich 1
lekkich czołgów 1
czołgów i 9
25 samochodów 1
samochodów opancerzonych) 1
opancerzonych) i 1
i jednostki 2
jednostki pomocnicze. 1
pomocnicze. Byli 1
oni tak 2
tak chciwi, 1
chciwi, że 1
że całe 3
całe wsie 2
wsie porzucały 1
porzucały swoje 1
swoje ziemie 1
ziemie i 2
i przenosiły 1
przenosiły do 1
do sąsiednich 3
sąsiednich terenów. 1
terenów. Byli 1
oni wraz 1
z rodzinami 2
rodzinami zwolnieni 1
zwolnieni z 4
różnych obowiązków 1
obowiązków na 1
rzecz okupanta. 1
okupanta. Byli 1
Byli prekursorami 1
prekursorami tego 1
typu przedsięwzięć 1
przedsięwzięć wśród 1
wśród kościołów 1
kościołów protestanckich. 1
protestanckich. Byli 1
Byli tacy, 1
tacy, którzy 3
którzy przeskakiwali 1
przeskakiwali na 1
na kolejne 17
kolejne poziomy 1
poziomy piekielnej 1
piekielnej hierarchii 1
hierarchii jak 1
jak natchnieni. 1
natchnieni. Byli 1
Byli też 1
też grupą 1
grupą najlepiej 1
najlepiej zorganizowaną: 1
zorganizowaną: w 1
warunkach więziennych 1
więziennych zorganizowali 1
zorganizowali swoistą 1
swoistą "Rzeczpospolitą 1
"Rzeczpospolitą Grajgórską" 1
Grajgórską" z 1
z własnym 9
własnym sejmem, 1
sejmem, własną 1
własną władzą 1
władzą wykonawczą 3
wykonawczą i 1
i sądem 1
sądem oraz 1
oraz organizacją 1
organizacją kształcącą. 1
kształcącą. Byli 1
Byli to: 3
to: Adam 1
Adam Górski 1
Górski z 1
z Przyborowa 1
Przyborowa wraz 1
żoną Joanną 2
Joanną Górską 1
Górską Makowiecką 1
Makowiecką - 1
- dziedzice 1
dziedzice całych 1
całych Ruszelczyc 1
Ruszelczyc oraz 1
oraz Kazimierz 1
Kazimierz Korabiowski 1
Korabiowski właściciel 1
właściciel samej 1
samej wsi 3
wsi i 13
i Franciszek 1
Franciszek Śliżowski 1
Śliżowski - 1
- dziedzic 1
dziedzic części 1
części ziem. 1
ziem. Byli 1
Byli to 3
to Kozacy 1
Kozacy i 1
i kilkudziesięciu 4
kilkudziesięciu piechurów 1
piechurów z 1
z pułku 3
pułku witebskiego. 1
witebskiego. Byli 1
to ludzie 2
ludzie wykształceni, 1
wykształceni, gotowi 1
gotowi pełnić 1
pełnić przeróżne 1
przeróżne funkcje 1
funkcje wspomagające 1
wspomagające państwo. 1
państwo. Byli 1
to: szef 1
szef regimentu, 1
regimentu, pułkownik, 1
pułkownik, podpułkownik, 1
podpułkownik, major 1
major (do 1
(do marca 1
marca 1778 1
1778 było 1
było dwóch 4
dwóch majorów), 1
majorów), regimentskwatermistrz, 1
regimentskwatermistrz, adiutant, 1
adiutant, audytor 1
audytor i 1
i regimentsfelczer. 1
regimentsfelczer. Byli 1
to zwykle 6
zwykle elegancko 1
elegancko ubrani 1
ubrani mężczyźni, 1
mężczyźni, o 1
dużej wiedzy 1
wiedzy o 13
o winie, 1
winie, przez 1
co mogli 1
mogli onieśmielać 1
onieśmielać nie 1
tylko osoby 1
osoby zupełnie 1
zupełnie nieznające 1
nieznające się 1
na winie. 1
winie. Byli 1
to: Zygmunt 1
Zygmunt Rodziewicz, 1
Rodziewicz, zamieszkały 1
zamieszkały przy 1
przy al. 4
al. Na 1
Na Skarpie 1
Skarpie 65, 1
65, oraz 1
oraz Szyja 1
Szyja Szewc, 1
Szewc, mieszkający 1
mieszkający przy 1
ul. Jakubowskiej 1
Jakubowskiej 16. 1
16. W 2
W notatniku 1
notatniku Ekerlinga 1
Ekerlinga znaleziono 1
znaleziono także 2
także dane 1
dane znajomych 1
znajomych mu 1
mu pracowników 1
pracowników SB: 1
SB: Jana 1
Jana Kossowskiego, 1
Kossowskiego, Toruńczyka 1
Toruńczyka i 1
i Kostańskiego. 1
Kostańskiego. Byli 1
Byli uzbrojeni 1
uzbrojeni w 2
w karabiny, 1
karabiny, zazwyczaj 1
zazwyczaj zdobyczne 1
zdobyczne sowieckie. 1
sowieckie. Byli 1
Byli wśród 2
wśród nich: 1
nich: Stanisław 1
Stanisław Lange, 1
Lange, Feliks 1
Feliks Sztompke 1
Sztompke i 1
i Zygmunt 1
Zygmunt Hełmecki. 1
Hełmecki. Byli 1
Byli znacznie 1
znacznie liczniejsi 2
liczniejsi niż 1
niż Valarowie. 1
Valarowie. Był 1
Był jedenastym 2
jedenastym pod 1
względem popularności 2
popularności singlem 1
singlem w 3
w Finlandii. 3
Finlandii. Był 1
jedenastym z 1
z dwunastki 1
dwunastki dzieci 1
dzieci Sołomona 1
Sołomona Beritaszwiliego, 1
Beritaszwiliego, kapłana 1
kapłana w 3
kościele Jana 1
Jana Chrzciciela. 7
Chrzciciela. Był 1
Był jeden 1
z najaktywniejszych 2
najaktywniejszych członków 1
członków Rady 5
Rady Gminy 2
Gminy Wyznaniowej 1
Wyznaniowej w 1
efekcie jego 2
jego starań 3
starań zorganizowano 1
zorganizowano kursy 1
kursy dla 3
dla nauczycieli 3
nauczycieli religii 1
religii żydowskiej. 1
żydowskiej. Był 1
Był jednak 2
jednak słabym 1
słabym wodzem. 1
wodzem. Był 1
zbyt słaby, 1
słaby, by 1
móc zdziałać 1
zdziałać cokolwiek 1
cokolwiek przeciwko 1
przeciwko władcy. 1
władcy. Był 1
Był jedną 1
z czołowych 8
czołowych postaci 1
postaci w 10
w wydarzeniach 3
wydarzeniach jakie 1
jakie miały 4
miejsce po 4
śmierci Supermana 1
Supermana z 1
z ręki 5
ręki Doomsdaya. 1
Doomsdaya. Był 1
Był jednym 32
z bardziej 10
bardziej znanych 3
znanych niemieckich 1
niemieckich mykologów. 1
mykologów. Był 1
dziewięciu niegdysiejszych 1
niegdysiejszych stanów, 1
stanów, tworzących 1
tworzących Stany 1
Stany Zjednoczone 18
Zjednoczone Kolumbii. 1
Kolumbii. Był 1
jednym ze 16
ze zwolenników 1
zwolenników austriackiego 1
austriackiego zaangażowania 1
zaangażowania się 3
w badania 1
badania polarne. 1
polarne. Był 1
z głównych 33
głównych przedstawicieli 2
przedstawicieli realizmu 1
realizmu i 2
i literatury 8
literatury narodnickiej 1
narodnickiej w 1
w Bułgarii. 2
Bułgarii. Był 1
z inicjatorów 3
inicjatorów opracowania 1
opracowania antologii 1
antologii „ 1
inicjatorów powstania 1
powstania Akademickiego 1
Akademickiego Aeroklubu 1
Aeroklubu oraz 1
oraz prezesem 1
prezesem Akademickiego 1
Akademickiego Związku 2
Związku Zachodniego, 1
Zachodniego, współorganizatorem 1
współorganizatorem światowych 1
światowych imprez 1
imprez lotniczych 1
lotniczych challenges 1
challenges (1930–1932–1934) 1
(1930–1932–1934) oraz 1
oraz krajowych 1
krajowych zawodów 1
zawodów szybowcowych 1
szybowcowych (1935–1936). 1
(1935–1936). Był 1
kilku wyprodukowanych 1
wyprodukowanych w 3
czasie przez 3
przez telewizję 2
telewizję segmentów 1
segmentów w 1
w technologii 8
technologii 3D, 1
3D, które 1
które wykorzystywały 1
wykorzystywały efekt 1
efekt Pulfricha 1
Pulfricha do 1
do tworzenia 26
tworzenia efektu 1
efektu trójwymiarowego 1
trójwymiarowego obrazu. 1
obrazu. Był 1
z najbardziej 67
najbardziej zaufanych 2
zaufanych podkomendnych 1
podkomendnych Żubryda. 1
Żubryda. Był 1
najbardziej znanych 15
znanych producentów 1
producentów teleskopów 1
teleskopów i 1
i przyrządów 1
przyrządów optycznych 1
optycznych w 1
Brytanii ery 1
ery wiktoriańskiej. 1
wiktoriańskiej. Był 1
najdłużej panujących 1
panujących monarchów 1
monarchów w 1
historii Aragonii 1
Aragonii – 1
– rządził 1
rządził ponad 1
ponad 50 23
50 lat. 3
lat. Był 5
z najskuteczniejszych 1
najskuteczniejszych ofensywnych 1
ofensywnych pomocników 1
pomocników w 1
w lidze 72
lidze hiszpańskiej. 2
hiszpańskiej. Był 1
najwybitniejszych projektantów 1
projektantów ogrodów 1
ogrodów w 1
nielicznych bojowców 1
bojowców Żydowskiego 1
Żydowskiego Związku 1
Związku Wojskowego 1
Wojskowego którzy 1
którzy przeżyli 2
przeżyli wojnę. 1
wojnę. Był 1
z nielicznych, 1
nielicznych, którzy 1
którzy potrafią 1
potrafią korzystać 1
z Mocy 1
Mocy w 1
w niszczycielskiej 1
niszczycielskiej skali. 1
skali. Był 1
z niewielu 18
niewielu drugoligowców, 1
drugoligowców, którzy 1
którzy trafili 2
trafili do 2
do angielskiej 1
angielskiej reprezentacji. 1
reprezentacji. Był 2
z organizatorów 2
organizatorów przewrotu 1
przewrotu 18 1
listopada 1918 16
1918 r., 2
r., po 8
którym wielkorządcą 1
wielkorządcą Rosji 1
Rosji ogłosił 1
ogłosił się 4
się adm. 1
adm. Był 1
pierwszych autorów, 1
autorów, który 1
pracach wspomniał 1
wspomniał o 2
o 'Ndranghecie 1
'Ndranghecie – 1
– zbliżonym 1
zbliżonym do 4
do mafii 1
mafii stowarzyszeniu 1
stowarzyszeniu w 1
jego rodzinnej 3
rodzinnej Kalabrii. 1
Kalabrii. Był 1
pierwszych dowódców 1
dowódców tworzonej 1
tworzonej przez 2
przez Piotra 6
Piotra armii 1
armii rosyjskiej 3
rosyjskiej europejskiego 1
europejskiego typu. 1
typu. Był 1
pierwszych entuzjastów 1
entuzjastów zastosowania 1
zastosowania techniki 1
techniki filmowej 1
filmowej w 2
w medycynie 3
medycynie i 2
i jeszcze 10
jeszcze przed 36
przed 1898 1
1898 rokiem 1
rokiem sfilmował 1
sfilmował jedną 1
pierwszych operacji. 1
operacji. Był 1
pierwszych jej 1
jej założycieli, 1
założycieli, gdyż 1
gdyż już 5
od najmłodszych 7
najmłodszych lat 16
lat wraz 3
ze szkolnym 2
szkolnym kolegą 2
kolegą Donnie 1
Donnie Wahlbergiem 1
Wahlbergiem uczestniczył 1
różnych projektach 1
projektach wokalno-tanecznych. 1
wokalno-tanecznych. Był 1
z pierwszych, 2
pierwszych, którzy 2
którzy uświadomili 1
uświadomili sobie 1
sobie potrzebę 2
potrzebę wprowadzenia 3
wprowadzenia działania 1
działania różniczkującego 1
różniczkującego do 1
do regulatora, 1
regulatora, co 1
co byłoby 2
byłoby odpowiednikiem 1
odpowiednikiem przystosowań, 1
przystosowań, oczekiwań 1
oczekiwań lub 1
lub intuicji 1
intuicji jakie 1
jakie wykazywał 1
wykazywał sternik 1
sternik statku. 1
statku. Był 1
pierwszych przedstawicieli 1
przedstawicieli rodu 2
rodu Pomianów 1
Pomianów o 1
o niemałej 1
niemałej pozycji 1
pozycji w 47
tamtym okresie. 1
okresie. Był 1
trzynaściorga dzieci 1
dzieci lekarza. 1
lekarza. Był 1
z twórców 5
twórców nagrody 1
nagrody sezonu 1
sezonu wydawniczo-księgarskiego 1
wydawniczo-księgarskiego „Ikar”. 1
„Ikar”. Był 1
twórców ustawy 1
ustawy o 17
o rozbudowie 2
rozbudowie miast. 1
miast. Był 1
z uczniów 4
uczniów prof. 1
prof. Był 2
z założycieli, 1
założycieli, a 1
następnie członkiem 2
Komisji Rejonowej 1
Rejonowej „Solidarność” 1
„Solidarność” w 3
w Rejonie 1
Rejonie I 1
I Port 1
Port Gdański. 1
Gdański. Był 1
z założycieli 20
założycieli i 2
i głównych 2
głównych działaczy 1
działaczy Towarzystwa 1
Towarzystwa Republikanów 1
Republikanów Polskich 1
Polskich (1798). 1
(1798). Był 1
pierwszym dyrektorem 2
dyrektorem Sisters 1
Sisters College 1
College (później 1
(później St. 1
St. John 1
John College) 1
College) w 1
w Cleveland 2
Cleveland - 1
- placówka 1
placówka ta 2
ta prowadziła 1
prowadziła innowacyjny 1
innowacyjny program 1
program nauczania. 1
nauczania. Był 1
założycieli Juczbunarskiej 1
Juczbunarskiej organizacji 1
organizacji Bułgarskiej 1
Bułgarskiej Robotniczej 1
Robotniczej Partii 1
Partii Socjaldemokratycznej 2
Socjaldemokratycznej (ściśli 1
(ściśli socjaliści; 1
socjaliści; BRSDP, 1
BRSDP, ś.s.) 1
ś.s.) w 1
w Sofii. 4
Sofii. Był 1
założycieli krajowego 1
krajowego instytutu 1
instytutu kredytowego 1
kredytowego – 1
– Württembergische 1
Württembergische Landeskreditanstalt. 1
Landeskreditanstalt. Był 1
założycieli Sekcji 1
Sekcji Lotniczej 1
Lotniczej Koła 1
Koła Mechaników 1
Mechaników Studentów 1
Studentów Politechniki 1
Politechniki Warszawskiej, 4
Warszawskiej, w 2
której spotkał 1
spotkał m.in. 2
Był jedynie 1
jedynie twórcą 1
twórcą ogólnych 1
ogólnych zarysów 1
zarysów teologii 1
teologii reformacyjnej 1
reformacyjnej i 1
i drogowskazem 1
drogowskazem dla 1
dla następnych 3
następnych pokoleń 3
pokoleń protestantów. 1
protestantów. Był 1
Był jedynym 2
jedynym reprezentantem 1
reprezentantem Czarnogóry, 1
Czarnogóry, który 1
który wystartował 1
tych zawodach. 3
zawodach. Był 1
jedynym singlem 1
singlem z 2
z albumu, 6
albumu, który 1
który nie 37
amerykańskich listach 2
listach przebojów. 8
przebojów. Był 2
Był jego 1
jego redaktorem 5
redaktorem do 1
do 1989. 1
1989. Był 1
Był jeńcem 1
jeńcem Oflagu 1
Oflagu II-A 1
II-A Prenzlau, 1
Prenzlau, nr 1
nr jeńca 1
jeńca 102 1
102 lub 1
lub 1475. 1
1475. Był 1
Był jurorem 1
jurorem programu 1
programu America's 1
America's Best 1
Best Dance 1
Dance Crew. 1
Crew. Był 1
Był już 2
już jednak 9
jednak wówczas 3
wówczas doświadczonym 1
doświadczonym aktorem 1
aktorem teatralnym, 2
teatralnym, znanym 1
znanym z 5
z występów 3
występów na 4
na Broadwayu. 3
Broadwayu. Był 1
już wtedy 10
wtedy uznanym 1
uznanym i 1
i sławnym 1
sławnym malarzem, 1
malarzem, któremu 1
któremu zorganizowano 1
zorganizowano na 2
świecie ponad 1
100 wystaw. 1
wystaw. Był 1
Był kandydatem 1
kandydatem i 1
i pretendentem 1
pretendentem do 4
do papiestwa 1
papiestwa frakcji 1
frakcji umiarkowanie 1
umiarkowanie postępowych 1
postępowych kardynałów 1
kardynałów – 1
– Był 4
Był kapelanem 1
kapelanem czasu 1
czasu wojny. 2
wojny. Był 1
Był kapitanem 1
kapitanem zespołu 1
zespołu z 10
z Nowopołocka. 1
Nowopołocka. Był 1
Był kapłanem 1
kapłanem w 1
w Szpitalu 7
Szpitalu Sióstr 1
Sióstr Miłosierdzia 1
Miłosierdzia w 1
w Zagrzebiu, 1
Zagrzebiu, nauczycielem 1
nauczycielem i 3
i rektorem 2
rektorem seminarium 2
seminarium i 3
św. Maryi 1
Maryi w 3
w Dolac. 1
Dolac. Był 1
Był kierowany 1
kierowany przez 3
przez dominikanów 1
dominikanów z 1
z rzymskiej 1
rzymskiej prowincji 1
prowincji zakonnej. 1
zakonnej. Był 1
Był kierownikiem 3
kierownikiem do 1
spraw szkoleń 1
szkoleń w 1
w Politische 1
Politische Akademie 1
der ÖVP 1
ÖVP (2007–2009), 1
(2007–2009), a 1
także dyrektorem 2
dyrektorem zarządzającym 2
zarządzającym tej 1
tej akademii 1
akademii (2009–2013). 1
(2009–2013). Był 1
kierownikiem Katedry 9
Katedry Dentystyki 1
Dentystyki UJK 1
UJK i 1
i Lwowskiego 1
Lwowskiego Państwowego 2
Państwowego Instytutu 8
Instytutu Medycyny. 1
Medycyny. Był 1
kierownikiem oddziału 2
oddziału i 3
i ambulatorium 2
ambulatorium dla 2
dzieci nerwowych. 1
nerwowych. Był 1
Był kilkakrotnie 1
kilkakrotnie aresztowany, 1
aresztowany, a 2
a dom 1
dom poddawano 1
poddawano rewizjom. 1
rewizjom. Był 1
Był kolekcjonerem 1
kolekcjonerem i 1
i bibliofilem. 1
bibliofilem. Był 2
Był Komandorem 1
Komandorem i 1
i Seniorem 1
Seniorem Zakonu 1
Zakonu Joannitów 1
Joannitów (protestancki 1
(protestancki odpowiednik 1
odpowiednik Zakonu 1
Zakonu Maltańskiego). 1
Maltańskiego). Był 1
Był kompozytorem 1
kompozytorem bardzo 1
bardzo płodnym. 1
Był konsultantem 1
konsultantem prowincjała 1
prowincjała (1798-1802), 1
(1798-1802), zarządcą 1
zarządcą i 1
i profesorem 2
profesorem w 2
w pijarskim 1
pijarskim seminarium 1
seminarium w 9
Był kontuzjowany 1
kontuzjowany w 1
czasie walk 11
walk o 7
o Francję. 1
Francję. Był 1
Był krewnym 1
krewnym prof. 1
Był kupcem 1
kupcem i 1
i radcą 1
radcą Zarządu 1
Zarządu Miejskiego, 1
Miejskiego, specjalizującym 1
specjalizującym się 1
w podatkach 2
podatkach komunalnych. 1
komunalnych. Był 1
Był łatwym 1
łatwym celem 3
celem dla 1
dla niezadowolonych 1
niezadowolonych możnych. 1
możnych. Był 1
Był laureatem 2
laureatem na 1
na Antrakt 1
Antrakt Stand-up 1
Stand-up Festiwal 1
Festiwal oraz 1
oraz Festiwal 1
Festiwal u 1
u Komedii 1
Komedii SZPAK. 1
SZPAK. Był 1
laureatem wielu 3
wielu nagród 5
nagród naukowych. 2
Był lekko 1
lekko ranny 2
ranny w 13
w prawą 5
prawą nogę. 1
nogę. Był 1
Był licencyjną 1
licencyjną wersją 1
wersją amerykańskiego 1
amerykańskiego „Alfred 1
„Alfred Hitchcock’s 1
Hitchcock’s Mystery 1
Mystery Magazine”. 1
Magazine”. Był 1
Był mądry 1
mądry i 2
i potrafił 2
potrafił walczyć. 1
walczyć. Był 1
Był małego 1
małego wzrostu 2
wzrostu i 8
i słabego 1
słabego zdrowia. 1
Był marynarzem 1
marynarzem Polskiej 1
Polskiej Marynarki 3
Marynarki Wojennej, 5
Wojennej, a 1
pracował w 142
różnych instytucjach, 1
instytucjach, organizacjach 1
organizacjach i 1
i towarzystwach 1
towarzystwach kulturalnych 1
i redakcjach, 1
redakcjach, m.in. 1
Był mentorem 1
mentorem Darrena 1
Darrena Younga 1
Younga w 1
w 5 21
5 sezonie 2
sezonie NXT. 1
NXT. Był 1
Był mężem 2
mężem Julii 1
Julii z 3
z Retingerów 1
Retingerów (1878–1955). 1
(1878–1955). Był 1
mężem Louisy 1
Louisy od 1
od 1966 4
roku, miał 1
córkę Roxanne. 1
Roxanne. Był 1
Był miłośnikiem 2
miłośnikiem brydża 1
brydża i 1
i szachów. 1
szachów. Był 1
miłośnikiem muzyki 2
muzyki poważnej, 2
poważnej, uprawiał 1
uprawiał czynnie 1
czynnie muzykę 1
muzykę kameralną. 1
kameralną. Był 1
Był m.in 2
m.in członkiem 1
członkiem jej 3
jej Zarządu 1
Zarządu Głównego 17
Głównego (1928-1931) 1
(1928-1931) i 1
i prezesem 10
prezesem (1929-1931). 1
(1929-1931). Był 1
Był m.in. 5
m.in. drwalem, 1
drwalem, robotnikiem 1
robotnikiem w 1
w tartaku, 1
tartaku, palaczem 1
palaczem w 1
w lokomotywie, 1
lokomotywie, mył 1
mył lokomotywy, 1
lokomotywy, sprzedawał 1
sprzedawał bilety 1
bilety do 1
do kina, 1
kina, obsługiwał 1
obsługiwał projektor 1
projektor filmowy. 1
filmowy. Był 1
m.in. dyrektorem 2
dyrektorem eparchialnego 1
eparchialnego wydziału 1
wydziału katechetycznego, 1
katechetycznego, a 1
także profesorem 3
profesorem seminarium 1
w Vadavathoor 1
Vadavathoor i 1
i dyrektorem 4
dyrektorem instytutu 3
instytutu teologicznego 1
teologicznego dla 1
dla świeckich. 1
świeckich. Był 1
m.in. przełożonym 1
przełożonym holenderskiej 1
holenderskiej prowincji 1
prowincji swego 2
swego zgromadzenia 1
zgromadzenia (1987-1999). 1
(1987-1999). Był 1
Był m. 1
in. trenerem 1
trenerem kadry 3
kadry narodowej 5
narodowej juniorów 1
w WKKW. 1
WKKW. Był 1
m.in. wiceprezesem 1
wiceprezesem tego 1
tego ugrupowania. 8
ugrupowania. Był 2
m.in w 1
roku 1972 4
1972 trenerem 1
kadry olimpijskiej. 1
olimpijskiej. Był 1
m.in. założycielem 1
założycielem Fundacji 1
Fundacji "Obiekt 1
"Obiekt Zabytkowy 1
Zabytkowy Opactwo 1
Opactwo Cystersów 1
Cystersów w 1
w Wąchocku", 1
Wąchocku", a 1
także przyczynił 1
do otwarcia 2
otwarcia muzeum 1
muzeum cysterskiego 1
cysterskiego w 1
tym klasztorze. 1
klasztorze. Był 1
Był mistrzem 4
mistrzem Europy 3
w 1991. 4
1991. Był 1
mistrzem kraju 8
w ósemce 5
ósemce w 2
1967 i 2
i 1969 3
1969 oraz 1
w czwórce 7
czwórce (1972). 1
(1972). Był 1
mistrzem świata 8
świata dwukrotnie, 1
dwukrotnie, w 2
1975 i 2
i 1977, 1
1977, srebro 1
srebro zdobył 1
zdobył również 2
w 1979. 3
1979. Był 1
mistrzem szybkiej 1
szybkiej gry 1
gry i 5
i ciętego 1
ciętego dowcipu. 1
dowcipu. Był 1
Był młodzieżowy 1
młodzieżowy reprezentant 2
reprezentant Hiszpanii. 1
Hiszpanii. Był 1
Był mocno 1
mocno schorowany, 1
schorowany, ale 1
ale mimo 5
to działał 2
działał w 33
w Komisji 36
Komisji Historycznej 3
Historycznej Sztabu 1
Głównego i 1
i przewodniczył 3
przewodniczył Komisji 3
Komisji ds. 15
ds. Żołnierzy 1
Żołnierzy 1939. 1
1939. Był 2
Był moskiewskim 1
moskiewskim korespondentem 1
korespondentem tej 1
tej gazety 2
gazety (1990–1992) 1
(1990–1992) i 1
jej redaktorem 1
naczelnym (1993–1994). 1
(1993–1994). Był 1
Był motylem 1
motylem w 1
w filmie 51
filmie Frankie 1
Frankie in 1
in Blunderland 1
Blunderland (2011). 1
(2011). Był 1
Był multiinstrumentalistą, 1
multiinstrumentalistą, oprócz 1
oprócz fortepianu 1
fortepianu grał 1
grał m.in. 2
na trąbce 3
trąbce i 1
i saksofonie. 1
saksofonie. Był 1
Był na 3
na dobrej 1
dobrej drodze, 1
drodze, aby 1
uzyskać dyplom, 1
dyplom, lecz 1
lecz ze 2
na pogarszający 1
pogarszający się 2
się stan 3
stan zdrowia 12
zdrowia ojca 2
ojca musiał 1
musiał przerwać 4
przerwać studia 1
studia i 6
i zająć 4
zająć się 10
się rodzinną 1
rodzinną księgarnią. 1
księgarnią. Był 1
Był najdłużej 2
najdłużej nieprzerwanie 2
nieprzerwanie urzędującym 1
urzędującym ministrem 1
ministrem federalnym 1
federalnym w 2
historii RFN. 1
RFN. Był 1
najdłużej rządzącym 1
rządzącym władcą 1
władcą w 1
w Etiopii 1
Etiopii w 1
Był najmłodszym 3
najmłodszym uczestnikiem 1
uczestnikiem konferencji. 1
konferencji. Był 1
najmłodszym w 2
historii Izraela 2
Izraela politykiem, 1
politykiem, który 1
urząd premiera. 1
premiera. Był 1
bardzo modnym 1
modnym uzdrowiskiem. 1
uzdrowiskiem. Był 1
Był najmniej 1
najmniej zdolnym 1
zdolnym z 1
z rodzeństwa 1
rodzeństwa i 3
i nałogowo 1
nałogowo pił. 1
pił. Był 1
Był najsłabszym 1
najsłabszym zawodnikiem 1
zawodnikiem szwajcarskim 1
szwajcarskim w 1
obu konkurencjach. 1
konkurencjach. Był 1
Był najstarszym 3
najstarszym synem 6
synem Edwarda 2
Edwarda Stanleya, 1
Stanleya, 11. 1
11. hrabiego 1
hrabiego Derby, 1
Derby, i 1
i Elizabeth 2
Elizabeth Hesketh, 1
Hesketh, córki 1
córki Roberta 1
Roberta Hesketha. 1
Hesketha. Był 1
synem Jamesa 2
Jamesa Stopforda, 1
Stopforda, 2. 1
2. hrabiego 1
hrabiego Courtown, 1
Courtown, i 1
i Mary 4
Mary Powys, 1
Powys, córki 1
córki Richarda 1
Richarda Powysa. 1
Powysa. Był 1
najstarszym z 3
z sześciorga 3
sześciorga dzieci 3
dzieci Aurelio 1
Aurelio Hevia 1
Hevia y 1
y Alcalde 1
Alcalde i 1
i Sary 1
Sary de 1
de los 3
los Reyes-Gavilán 1
Reyes-Gavilán y 1
y de 2
de la 30
la Guardia. 1
Guardia. Był 1
Był najstarszy 1
najstarszy z 5
ośmiorga rodzeństwa; 1
rodzeństwa; trzech 1
trzech jego 4
jego braci 2
braci również 1
również było 2
było muzykami: 1
muzykami: Jean-Marie 1
Jean-Marie Leclair 1
Leclair młodszy 1
młodszy (1703–77), 1
(1703–77), Pierre 1
Pierre Leclair 1
Leclair (1709–84) 1
(1709–84) i 1
i Jean-Benoît 1
Jean-Benoît Leclair 1
Leclair (ur. 1
(ur. 1714, 1
1714, zm. 1
po 1759). 1
1759). Był 1
Był najważniejszym 1
najważniejszym łącznikiem 1
łącznikiem pomiędzy 1
pomiędzy niezależnymi 1
niezależnymi grupami 1
grupami chłopskimi 1
chłopskimi a 1
a warszawska 1
warszawska opozycją. 1
opozycją. Był 1
Był najznaczniejszym 1
najznaczniejszym przedstawicielem 1
przedstawicielem szkoły 1
szkoły teoretycznej 1
teoretycznej (zwanej 1
(zwanej też 1
też „uniwersytecką”) 1
„uniwersytecką”) w 1
w czeskiej 3
czeskiej archeologii, 1
archeologii, która 1
stała w 2
w opozycji 12
opozycji do 8
do tzw. 17
tzw. „szkoły 1
„szkoły muzealnej” 1
muzealnej” Był 1
Był naocznym 1
naocznym świadkiem 1
świadkiem wydarzeń 1
wydarzeń rewolucyjnych 1
rewolucyjnych z 1
z 1917 1
1917 roku. 7
na okładkach 3
okładkach „Playgirl” 1
„Playgirl” (w 1
(w kwietniu 1
kwietniu 1993), 1
1993), „Time 1
„Time Out 1
Out New 1
New York” 1
York” (w 1
(w marcu 6
marcu 1998), 1
1998), „Men’s 1
„Men’s Fitness” 1
Fitness” (w 1
(w listopadzie 1
listopadzie 1999), 1
1999), „Health 1
„Health & 1
& Fitness” 1
Fitness” (zima 1
(zima 2000), 1
2000), „ 1
okładkach prestiżowych 1
magazynów modowych, 1
modowych, w 1
tym „ 2
Był nauczycielem 2
nauczycielem akademickim 3
w Państwowej 8
Wyższej Szkole 27
Szkole Muzycznej 2
Muzycznej w 6
Warszawie (wykładane 1
(wykładane przedmioty: 1
przedmioty: harmonia, 1
harmonia, akustyka 1
akustyka z 1
z elektroakustyką, 1
elektroakustyką, harmonia 1
harmonia z 1
z ćwiczeniami, 1
ćwiczeniami, kontrapunkt). 1
kontrapunkt). Był 1
nauczycielem szkół 1
szkół ludowych. 2
ludowych. Był 1
Był nią 1
nią Klub 1
Klub Sportowy 12
Sportowy Metal, 1
Metal, założony 1
założony przy 3
przy Fabryce 1
Fabryce Maszyn 1
Maszyn i 6
i Urządzeń 2
Urządzeń „Famak”, 1
„Famak”, w 1
której sportowcy 1
sportowcy mieli 1
mieli zatrudnienie. 1
zatrudnienie. Był 1
Był niesamowicie 1
niesamowicie silny, 1
silny, rozbijał 1
rozbijał skały 1
skały na 1
na kawałki, 1
kawałki, wyrywał 1
wyrywał drzewa 1
drzewa z 2
z korzeniami 2
korzeniami i 1
i zgniatał 1
zgniatał pnie 1
pnie jak 1
jak gałązki. 1
gałązki. Był 1
Był nieustannie 1
nieustannie nagabywany 1
nagabywany o 1
o kaligrafie 1
kaligrafie tylko 1
nich samych, 1
samych, bez 1
bez względu 17
na treść. 1
treść. Był 1
Był niezwykle 1
niezwykle aktywnym 2
działaczem politycznym. 1
politycznym. Był 1
Był nim 1
nim pierwszy 1
pierwszy z 14
z oblatanych 1
oblatanych Boeingów 1
Boeingów „Pride 1
„Pride of 1
of Moray”. 1
Moray”. Był 1
Był nominowany 1
nominowany do 10
do Golden 1
Golden Satellite 1
Satellite Award 1
Award za 3
za występ 2
występ w 20
w telewizyjnym 2
telewizyjnym filmie 1
filmie The 3
The Blackwater 1
Blackwater Lightship. 1
Lightship. Był 1
Był notowany 1
notowany na 1
na trzeciej 8
trzeciej pozycji 5
w Szwecji, 2
Szwecji, a 2
także był 6
był notowany 4
notowany w 2
w Niemczech, 24
Niemczech, Szwajcarii 1
Szwajcarii i 1
i Wielkiej 9
Brytanii. ” 2
notowany wysoko 1
wysoko na 2
na listach 15
listach przebojów 4
przebojów muzyki 2
pop. Było 1
Było 10 1
10 290 1
290 odbiorców 1
odbiorców energii 1
energii elektrycznej, 1
elektrycznej, którzy 1
którzy zużyli 1
zużyli 16 1
16 443 1
443 MWh 1
MWh energii. 1
energii. Było 1
Było 11 1
11 sesji 2
sesji (po 1
(po 3 1
3 mecze). 1
mecze). Był 1
Był obdarzony 1
obdarzony wyjątkowo 1
wyjątkowo wybuchowym 1
wybuchowym charakterem. 1
charakterem. Był 1
Był obecny 1
obecny na 6
wszystkich konklawe 1
konklawe między 1
między 1565 1
1565 a 1
a 1592. 1
1592. Był, 1
Był, obok 1
obok m.in. 3
m.in. Byłoby 1
Byłoby lepiej, 1
lepiej, gdyby 1
gdyby odjechał 1
odjechał do 1
do Indii. 1
Indii. Było 1
Było cenione 1
cenione jako 1
jako materiał 3
do produkcji 40
produkcji rękojeści 1
rękojeści narzędzi, 1
narzędzi, samych 1
samych narzędzi, 1
narzędzi, mebli, 1
mebli, instrumentów 1
instrumentów perkusyjnych. 1
perkusyjnych. Było 1
Było dla 1
dla mnie 9
mnie jasne, 2
jasne, że 5
że Gwardia 1
Gwardia grała 1
grała dla 1
dla bytomian. 1
bytomian. ” 1
był odmiennego 1
odmiennego zdania 1
zdania na 1
temat sceny 1
sceny erotycznej, 1
erotycznej, podkreślając 1
podkreślając przy 1
że Perła 1
Perła w 1
w koronie 10
koronie sprawdza 1
sprawdza się 5
jako „film 1
„film o 1
o strajku, 1
strajku, a 1
jednocześnie opowieść 1
opowieść miłosna. 1
miłosna. Był 1
Był oficerem 1
w Pułku 1
Pułku Husarskim. 1
Husarskim. Było 1
Było ich 1
w sumie 49
sumie tylko 1
tylko kilkanaście, 1
kilkanaście, w 1
czym można 2
można je 18
je było 3
było bezpiecznie 1
bezpiecznie skracać 1
skracać do 1
do jednej-dwu 1
jednej-dwu liter 1
liter bez 1
możliwości pomyłki. 1
pomyłki. Był 1
Był ojcem 1
ojcem 3 1
3 dzieci: 1
dzieci: Stanisława, 1
Stanisława, dwukrotnego 1
dwukrotnego zesłańca 1
zesłańca sybirskiego 1
sybirskiego i 1
i 2 51
2 córek: 1
córek: Anny 1
Anny i 7
i Józefy, 1
Józefy, suwalskich 1
suwalskich nauczycielek 1
nauczycielek i 1
i poetek. 1
poetek. Było 1
Było jednak 1
jednak jasne, 3
że tą 1
tą drogą 3
drogą potrzeb 1
potrzeb artylerii 1
artylerii w 2
pełni się 2
nie zaspokoi. 1
zaspokoi. Było 1
Było już 1
jednak za 8
za późno, 2
późno, gdyż 1
tej chwili 10
chwili zwarta 1
zwarta masa 1
masa Szwajcarów 1
Szwajcarów wpadła 1
wpadła na 4
na palisadę, 1
palisadę, rozbijając 1
rozbijając przeciwników. 1
przeciwników. Było 1
Było lżejsze, 1
lżejsze, a 1
a dzięki 6
dzięki zastosowaniu 3
zastosowaniu dwóch 1
dwóch ogonów, 1
ogonów, kąt 1
kąt ostrzału 2
ostrzału w 3
w poziomie 3
poziomie wzrósł 1
wzrósł z 2
z 6° 1
6° do 1
do 60°. 1
60°. Było 1
Było na 1
nim obecnych 1
obecnych 72 1
72 biskupów 1
biskupów z 1
z Hiszpanii, 1
Hiszpanii, Galii 1
Galii i 1
i Galicji. 1
Galicji. Był 1
Był on 22
on autorem 2
autorem tomiku 1
tomiku Ody 1
Ody barbarzyńskie. 1
barbarzyńskie. Był 1
on Brytyjczykiem, 1
Brytyjczykiem, wybitnym 1
wybitnym tybetologiem. 1
tybetologiem. Był 1
on całkowitym 1
całkowitym przeciwieństwem 3
przeciwieństwem swego 1
swego starszego 2
starszego brata. 2
brata. Był 1
on czczony 1
przez wielu 11
wielu ludzi 3
ludzi jeszcze 1
za życia. 3
życia. Był 1
on grany 1
grany od 1
od 14 12
14 maja 6
maja 2002 3
2002 do 5
31 maja 11
maja 2014. 2
2014. Było 1
Było nim 1
nim drugie 1
drugie miejsce 40
miejsce podczas 2
podczas drugiego 4
drugiego w 3
sezonie wyścigu 1
na Daytonie. 1
Daytonie. Był 1
on jednym 5
z aides-de-camp 1
aides-de-camp jej 1
jej ojca. 1
ojca. Był 1
on mężem 1
mężem Gertrude 1
Gertrude Hullett. 1
Hullett. "Był 1
"Był on 1
on niezaprzeczalnie 1
niezaprzeczalnie najlepszym 1
najlepszym pilotem 1
pilotem z 1
nas wszystkich". 1
wszystkich". Był 1
on ostatnim 1
ostatnim zbiorem 1
zbiorem poetyckim 1
poetyckim autora, 1
autora, który 1
który zginął 2
zginął tragicznie 4
tragicznie w 7
roku następnym. 5
następnym. Był 1
on później 2
później dyskutowany, 1
dyskutowany, przez 1
co obecnie 1
obecnie nie 3
nie należy 15
niego Mądrość 1
Mądrość Syracha, 1
Syracha, a 1
a należy 1
należy Pieśń 1
Pieśń nad 1
nad Pieśniami. 1
Pieśniami. Był 1
on również 13
również główną 1
główną atrakcją 1
atrakcją turystyczną 3
turystyczną na 1
wyspie ze 1
na niepowtarzalny 1
niepowtarzalny wygląd. 1
wygląd. Był 1
również projektantem 1
projektantem budowli. 1
budowli. Był 1
on Skrybą 1
Skrybą Rekrutów. 1
Rekrutów. Był 1
on uzbrojony 1
uzbrojony jedynie 1
w działko 2
działko 23 1
23 mm 2
mm NS-23. 1
NS-23. Był 1
on użytkowany 1
użytkowany do 3
do ustania 1
ustania działalności 1
działalności parafii 1
parafii prawosławnej 5
prawosławnej w 6
w 1915 8
1915 D. 1
D. Kawałko, 1
Kawałko, Cmentarze. 1
Cmentarze. Był 1
on wielokrotnie 2
wielokrotnie odraczany, 1
odraczany, a 1
a obrońcy 1
obrońcy oskarżonych 1
oskarżonych podważali 1
podważali kompetencję 1
kompetencję trybunału 1
trybunału wojskowego 1
wojskowego do 2
do rozpoznania 5
rozpoznania tej 1
tej sprawy. 1
sprawy. Był 1
on włączany 1
włączany na 1
na ostatnich 3
ostatnich pozycjach 1
pozycjach hamowania 1
hamowania nastawnika, 1
nastawnika, jak 1
i odrębnym 1
odrębnym wyłącznikiem. 1
wyłącznikiem. Był 1
on wybierany 1
wybierany przez 5
radę miasta 1
miasta wraz 2
członkami zarządu 2
zarządu miasta. 2
miasta. Był 1
on wykorzystywany 2
wykorzystywany jako 7
jako koszary. 1
koszary. Był 1
on w 42
w znacznej 13
znacznej części 10
części przebudowywany, 1
przebudowywany, ale 1
ale wydaje 1
się pochodzić 1
pochodzić z 5
z XII 5
XII wieku. 7
on zameldowany 1
zameldowany w 1
w pokoju 7
pokoju 1808, 1
1808, na 1
na 18. 3
18. piętrze 1
piętrze hotelu 1
hotelu Marriott. 1
Marriott. Był 1
znacznie poważniejszy 1
poważniejszy od 1
od dotychczasowych. 1
dotychczasowych. Było 1
Było oczywistym, 1
oczywistym, że 1
że Węgry 1
Węgry nie 1
nie zdołają 3
zdołają obronić 1
obronić Belgradu. 1
Belgradu. Było 1
Było ono 4
ono bardziej 2
bardziej trwałe 1
trwałe i 3
i zapewniało 1
zapewniało łatwiejszą 1
łatwiejszą obsługę 2
obsługę naziemną. 1
naziemną. Było 1
ono jednym 1
z uprawnień 1
uprawnień pana 1
pana feudalnego 2
feudalnego w 1
do poddanych, 1
poddanych, stanowiących 1
stanowiących jego 1
jego źródło 1
źródło dochodu 2
dochodu związane 1
z nadzwyczajnymi 1
nadzwyczajnymi wydarzeniami. 1
wydarzeniami. Było 1
ono odczuwalne 1
odczuwalne w 1
całej Nowej 1
Nowej Zelandii. 7
Zelandii. Było 1
ono tak 1
tak dokładne, 1
dokładne, że 1
że spośród 1
spośród poprawek, 1
poprawek, jakie 1
jakie przez 1
przez wieki 4
wieki poczynili 1
poczynili do 1
niego uczeni, 1
uczeni, niewiele 1
niewiele zostało 1
zostało powszechnie 2
powszechnie przyjętych. 1
przyjętych. Było 1
Było po 1
po bitwie. 1
bitwie. Było 1
Było pochwałą 1
pochwałą pacyfizmu 1
pacyfizmu i 1
i głosiło, 1
głosiło, że 1
że każdy 15
każdy chrześcijanin 1
chrześcijanin powinien 1
powinien być 21
być gotowy 1
gotowy do 4
do męczeństwa 1
męczeństwa za 1
za wiarę, 1
wiarę, wyrzec 1
wyrzec się 2
się prywatnego 1
prywatnego majątku 1
majątku i 5
i znosić 1
znosić z 1
z pokorą 1
pokorą prześladowania. 1
prześladowania. Był 1
Był organizatorem, 2
organizatorem, a 2
latach 1992–1996 1
1992–1996 dyrektorem 1
dyrektorem Państwowego 2
Państwowego Inspektoratu 1
Inspektoratu Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa Jądrowego 1
Jądrowego i 1
i Radiacyjnego. 1
Radiacyjnego. Był 1
Był organizatorem 3
organizatorem i 1
pierwszym prezesem 4
prezesem Rosyjskiej 1
Rosyjskiej Izby 1
Izby Książki. 1
Książki. Był 1
organizatorem kółek 1
kółek rolniczych 1
rolniczych w 3
w pow. 4
pow. strzyżowskim, 1
strzyżowskim, w 1
to powiecie 1
powiecie pełnił 1
funkcję sekretarza 19
sekretarza zarządu 1
zarządu powiatowego. 1
powiatowego. Był 1
organizatorem, współorganizatorem, 1
współorganizatorem, uczestnikiem 1
wielu kursów, 1
kursów, plenerów, 1
plenerów, warsztatów, 1
warsztatów, seminariów 1
i konsultacji 2
konsultacji fotograficznych. 1
fotograficznych. Był 1
organizatorem Zakładu 1
Zakładu Lingwistyki 1
Lingwistyki Matematycznej 1
Matematycznej i 1
i Teorii 2
Teorii Współbieżności 1
Współbieżności na 1
Wydziale Matematyki 1
Matematyki i 1
i Informatyki 3
Informatyki UMK. 1
UMK. Był 1
Był osadzony 1
osadzony w 10
jednej celi 1
celi z 1
z Pawłem 3
Pawłem Nowogrodzkim. 1
Nowogrodzkim. Był 1
Był ósmym 1
ósmym władcą 1
władcą Tajlandii 1
Tajlandii z 1
dynastii Czakri. 1
Czakri. Był 1
Był osobą 2
osobą kapryśną 1
kapryśną i 1
i chimeryczną, 1
chimeryczną, często 1
często wdającą 1
wdającą się 1
w awantury. 1
awantury. Był 1
osobą wysoce 1
wysoce wykształconą, 1
wykształconą, znał 1
znał języki 2
języki francuski 1
francuski oraz 1
oraz niemiecki, 1
niemiecki, nauki 1
nauki matematyczne, 1
matematyczne, statystyczne 1
statystyczne oraz 1
oraz administracyjne. 1
administracyjne. Był 1
Był ostatnią 1
ostatnią osobą 1
osobą posługującą 1
posługującą się 1
się językiem 6
językiem zwanym 1
zwanym ubyskim. 1
ubyskim. Był 1
Był ostatnim 5
ostatnim biskupem 1
biskupem diecezji 1
diecezji Rosalia. 1
Rosalia. Był 1
ostatnim chorwackim 1
chorwackim królem 1
królem z 1
dynastii Trpimirowiczów. 1
Trpimirowiczów. Był 1
ostatnim okręgiem 1
okręgiem wyborczym 1
wyborczym w 1
Brytanii utworzonym 1
utworzonym przed 1
przed reformą 1
reformą wyborczą 1
wyborczą 1832 1
1832 r. 1
W 1885 3
1885 r. 5
r. liczbę 3
liczbę mandatów 4
mandatów przypadających 2
przypadających na 4
na okręg 3
okręg zmniejszono 1
zmniejszono do 3
do jednego. 2
jednego. Był 1
ostatnim ostrowskim 1
ostrowskim rabinem 1
rabinem mieszkającym 1
mieszkającym w 2
mieście na 2
na stałe. 5
stałe. Był 1
ostatnim z 2
linii juchowickiej 1
juchowickiej Niemirowiczów-Szczyttów. 1
Niemirowiczów-Szczyttów. Było 1
Było tak 3
tak m.in. 1
przypadku figurki 1
figurki Buddy 1
Buddy zakupionej 1
zakupionej w 3
w Monachium. 5
Monachium. Było 1
w Atenach 6
Atenach okresu 1
okresu klasycznego 1
klasycznego (ale 1
(ale poza 1
poza Atenami 1
Atenami już 1
nie tak 6
tak ściśle), 1
ściśle), w 1
Europie od 3
od średniowiecza 3
średniowiecza do 1
połowy XX 11
wieku. Było 1
dużej części 10
części przez 1
przez to, 3
że dialekty 1
dialekty BASIC-a 1
BASIC-a na 1
tych systemach 2
systemach nie 1
nie oferowały 1
oferowały dostatecznej 1
dostatecznej szybkości 1
szybkości wykonania 1
wykonania oraz 1
oraz niewystarczającego 1
niewystarczającego zaplecza 1
zaplecza aby 1
aby w 22
pełni wykorzystać 1
wykorzystać potencjał 1
potencjał sprzętu 1
sprzętu na 2
tych komputerach. 1
komputerach. Było 1
Było także 2
także kilku 3
kilku chińskich 1
chińskich mistrzów, 1
mistrzów, którzy 1
którzy udali 1
udali się 14
do Japonii 5
Japonii i 5
tam nauczali, 1
nauczali, jak 1
np. Było 1
także ważnym 1
ważnym w 1
Holandii ośrodkiem 1
ośrodkiem przemysłowo-handlowym. 1
przemysłowo-handlowym. Było 1
Było też 1
też nazywane 2
nazywane Biurem 1
Biurem do 2
do Spraw 13
Spraw Uchodźców 1
Uchodźców Rosyjskich, 1
Rosyjskich, Biurem 1
Spraw Interesów 1
Interesów Emigrantów 1
Emigrantów Rosyjskich 1
Rosyjskich lub 1
prostu Rosyjskim 1
Rosyjskim Biurem. 1
Biurem. Było 1
Było to 67
31 Grand 1
Prix rozegrane 1
rozegrane na 3
tym torze, 1
torze, w 1
tym 6 5
6 po 1
po przebudowie 3
przebudowie obiektu 1
obiektu zakończonej 1
zakończonej w 1
roku 2010. 3
2010. Było 1
to 88. 1
88. zwycięstwo 1
zwycięstwo powietrzne 5
powietrzne tej 1
tej jednostki. 3
jednostki. Było 1
to bezpośrednią 1
bezpośrednią reakcją 1
reakcją rządu 1
na wzrost 5
wzrost tragicznych 1
tragicznych przypadków 1
przypadków samobójstw 1
samobójstw dzieci 1
i młodzieży- 1
młodzieży- ofiar 1
ofiar homofobii 1
homofobii i 1
innych form 2
form dyskryminacji. 1
dyskryminacji. Było 1
to charakterystyczne 1
charakterystyczne dla 14
dla rzymskich 2
rzymskich pomników 1
pomników nagrobnych 1
nagrobnych ostatniej 1
ostatniej ćwierci 3
ćwierci XV 1
XV wieku 25
i początków 1
początków XVI, 1
XVI, w 1
których prawie 1
prawie zawsze 5
zawsze umieszczano 1
umieszczano w 1
w tle 9
tle sceny 1
sceny religijne, 2
religijne, często 1
często bogato 1
bogato rozbudowane. 1
rozbudowane. Było 1
to coś 2
coś więcej 4
niż podręcznik 1
podręcznik dobrego 1
dobrego wychowania. 1
wychowania. Było 1
to czternaste 1
czternaste wydarzenie 1
wydarzenie w 2
chronologii Turning 1
Turning Point. 1
Point. Było 1
to dodatkowe 2
dodatkowe zadanie 1
zadanie dla 2
dla drużyny, 1
drużyny, która 3
która jako 8
jako ostatnia 3
ostatnia wykonała 1
wykonała zadanie 1
zadanie na 2
na starcie 3
starcie pierwszego 1
pierwszego etapu. 1
etapu. Było 1
to drugie 4
drugie potwierdzone 1
potwierdzone zachorowanie 1
zachorowanie w 1
Hiszpanii. Było 1
drugie weto 1
weto tych 1
tych państw 1
państw na 3
na forum 3
forum RB 1
RB ONZ 1
ONZ ws. 1
ws. rezolucji 1
rezolucji potępiającej 1
potępiającej działania 1
działania władz 2
władz Damaszku. 1
Damaszku. Było 1
to ich 5
ich pierwsze 2
pierwsze spotkanie 4
spotkanie po 1
jego opuszczeniu. 1
opuszczeniu. Było 1
jedyne spotkanie 2
spotkanie rozegrane 2
rozegrane przez 2
niego na 5
na tamtym 2
tamtym turnieju, 1
turnieju, zakończonym 1
zakończonym przez 1
przez Paragwaj 1
Paragwaj na 1
na ćwierćfinale. 1
ćwierćfinale. Było 1
jednak ostatnie 1
ostatnie zwycięstwo 1
zwycięstwo Brytyjczyka 1
Brytyjczyka w 1
tym roku. 2
roku. Było 2
jednak zapowiedzią 1
zapowiedzią późniejszej 1
późniejszej klęski 1
klęski lądowej 1
lądowej i 1
i utraty 3
utraty przez 2
przez Spartę 1
Spartę hegemonii 1
hegemonii w 1
w Helladzie. 1
Helladzie. Było 1
to jednocześnie 2
jednocześnie jedyne 1
przez Wagnera 1
Wagnera w 1
barwach Eintrachtu. 1
Eintrachtu. ", 1
", było 1
to jednorazowe 1
jednorazowe wykonanie 1
wykonanie tego 1
tego utworu 6
utworu podczas 1
podczas całej 1
całej trasy 3
trasy koncertowej. 1
koncertowej. Było 1
to jedyne 7
jedyne okupowane 1
okupowane przez 4
Niemców brytyjskie 1
brytyjskie terytorium 1
terytorium podczas 1
światowej. Było 1
jedyne pojawienie 1
pojawienie się 12
się wykonawcy 1
wykonawcy na 1
na hiszpańskojęzycznej 1
hiszpańskojęzycznej liście 1
liście przebojów. 5
przebojów. Było 1
jego czwarte 1
czwarte zwycięstwo 1
zwycięstwo w 17
w klasie 42
klasie WRC. 1
WRC. Było 1
to jej 14
jej jedyne 2
jedyne podium 2
zawodów tego 2
tego cyklu. 3
cyklu. Było 1
to komentarzem 1
komentarzem na 1
temat walki 1
pierwsze miejsce, 6
miejsce, jaką 1
jaką toczył 1
toczył ich 1
ich singel 1
singel z 7
z piosenką 15
piosenką Crazy 1
Crazy Froga 1
Froga na 1
na UK 2
UK Singles 3
Singles Chart. 3
Chart. Było 1
to męskie 1
męskie czasopismo 1
czasopismo dla 2
dla branży 1
branży odzieżowej, 1
odzieżowej, skupione 1
skupione głównie 1
na klientach 1
klientach hurtowych 1
hurtowych oraz 1
oraz sprzedawcach 1
sprzedawcach sklepowych. 1
sklepowych. Było 1
to miejsce 20
miejsce debaty 1
debaty 15 1
15 ministrów 1
ministrów morskich 1
morskich z 2
całego świata, 4
świata, kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu ekspertów 1
ekspertów i 1
ponad 800 4
800 gości 1
gości z 3
40 państw 1
państw świata. 3
świata. Było 1
niewielkim zagajniku, 1
zagajniku, położone 1
położone ok. 1
1 km 10
km od 48
od Hodyszewa. 1
Hodyszewa. Było 1
to możliwe 7
możliwe dzięki 6
dzięki dofinansowaniu 1
dofinansowaniu w 1
w wysokości 41
wysokości 1200$ 1
1200$ z 1
z izby 1
izby handlowej 1
handlowej i 1
i gminy. 2
gminy. Było 1
możliwe, ponieważ 1
ponieważ miała 2
miała prawa 1
prawa autorskie 5
autorskie do 5
większości z 7
nich. Było 1
to nagrane 1
nagrane na 2
na płycie, 1
płycie, o 1
o której 10
której Charlie 1
Charlie się 1
się dowiedział. 1
dowiedział. Było 1
tylko pierwsze 2
pierwsze nagranie 1
nagranie Lostbone, 1
Lostbone, ale 1
też dziewiczy 1
dziewiczy materiał 1
materiał studia 1
studia Progresja. 1
Progresja. Było 1
to nieudane 2
nieudane połączenie 1
połączenie kultur 1
kultur Wschodu 1
Wschodu i 2
i Zachodu 1
Zachodu i 4
i maniera 1
maniera ta 1
ta szybko 1
szybko zanikła. 1
zanikła. Było 1
to od 9
1 do 24
do 3 28
3 zawodników 1
zawodników lub 1
lub par. 1
par. Było 1
to osiedle 3
osiedle wybudowane 1
wybudowane dla 1
dla miejscowych 2
miejscowych rzemieślników, 1
rzemieślników, robotników 2
robotników rolnych. 1
rolnych. Było 1
to o 10
o tyle 16
tyle istotne, 1
istotne, że 1
że maszyny 1
maszyny miały 1
miały operować 1
operować z 1
z pokładu 4
pokładu lotniskowców, 1
lotniskowców, gdzie 1
gdzie wietrzna 1
wietrzna pogoda 1
pogoda zakłócająca 1
zakłócająca lądowanie 1
lądowanie samolotów 1
samolotów była 2
była na 28
na porządku 7
porządku dziennym. 5
dziennym. Było 1
tyle zasadne, 1
zasadne, że 1
że właśnie 5
właśnie EKW 1
EKW produkowało 1
produkowało licencyjne 1
licencyjne Fokkery. 1
Fokkery. Było 1
to pierwsze 13
pierwsze nowożytne 1
nowożytne stowarzyszenie 1
stowarzyszenie polityczne 1
polityczne w 4
historii Tajwanu. 1
Tajwanu. Było 1
pierwsze urządzenie 1
urządzenie przekazujące 1
przekazujące obrazy 1
obrazy i 3
i odwzorowujące 1
odwzorowujące je 1
je na 29
na kartce 2
kartce papieru. 1
papieru. Było 1
pierwsze w 14
w dziejach 20
dziejach III 1
III Republiki 1
Republiki ugięcie 1
ugięcie się 1
się gabinetu 1
gabinetu pod 1
presją publiczną. 1
publiczną. Było 1
zwycięstwo drużyny 1
drużyny FunPlus 1
FunPlus Phoenix, 1
Phoenix, oraz 1
oraz drugie 1
drugie dla 1
dla Chin. 1
Chin. Było 1
zwycięstwo sił 1
sił lądowych 3
lądowych Libii 1
Libii od 1
momentu rozpoczęcia 3
rozpoczęcia wojny 3
wojny toyot. 1
toyot. Było 1
to pierwszym 2
pierwszym i 6
zarazem ostatnim 4
ostatnim faktem 1
faktem w 1
historii Kozaków, 1
Kozaków, aby 1
aby ich 6
ich atamanem 1
atamanem wybrano 1
wybrano osobę 1
osobę spoza 1
spoza ich 1
ich społeczności 1
społeczności innej 1
innej narodowości. 1
narodowości. Było 1
pierwszym krokiem 3
krokiem do 3
do kanonizacji. 1
kanonizacji. Było 1
po części 11
części zasługą 1
zasługą Pasteura, 1
Pasteura, który 1
w 1859 4
1859 ostatecznie 1
ostatecznie dowiódł 1
dowiódł fałszywości 1
fałszywości idei 1
idei samorództwa, 1
samorództwa, i 1
i praw 4
praw Isaaca 1
Isaaca Newtona 1
Newtona (ruchu 1
(ruchu i 1
i grawitacji) 1
grawitacji) uważanych 1
uważanych za 1
za bezwzględne 1
bezwzględne i 1
i ponadczasowe. 1
ponadczasowe. Było 1
to podczas 2
podczas Indywidualnych 1
Indywidualnych Mistrzostw 1
Polski Kolejowych 1
Kolejowych Klubów 1
Klubów Sportowych. 1
Sportowych. Było 1
to północne 1
skrzydło rządzącej 1
rządzącej partii 4
partii Sudanu 1
Sudanu Południowego. 1
Południowego. Było 1
to popiersie 1
popiersie odlane 1
odlane z 1
z brązu. 1
brązu. Było 1
to powodowane 2
powodowane głównie 1
głównie znacznymi 1
znacznymi siłami 1
siłami działającymi 1
działającymi na 3
na lufę 2
i podstawę 3
podstawę powodowanymi 1
powodowanymi przez 1
przez moment 1
moment obrotowy 4
obrotowy opuszczających 1
opuszczających lufę 1
lufę pocisków. 1
pocisków. Było 1
prawdopodobnie spowodowane 1
spowodowane obawą 1
obawą o 1
kolejne osunięcie 1
osunięcie tej 1
części kościoła 2
kościoła oraz 5
oraz przykościelnego 1
przykościelnego cmentarza, 1
cmentarza, który 1
który wtedy 1
wtedy znajdował 1
się wzdłuż 8
wzdłuż dawnej 1
dawnej nawy 1
nawy głównej 7
głównej oraz 1
oraz z 41
z tyłu 30
tyłu za 2
za prezbiterium 1
prezbiterium kościoła. 1
kościoła. Było 1
to przyczyną 1
przyczyną niezadowolenia 1
niezadowolenia wśród 1
wśród zamieszkałej 1
zamieszkałej tam 1
tam ludności, 1
ludności, w 1
większości wyznania 1
wyznania prawosławnego. 1
prawosławnego. Było 1
to spostrzegane 1
spostrzegane jako 1
jako chęć 1
chęć utworzenia 1
utworzenia Wielkiej 1
Wielkiej Syrii, 1
Syrii, w 1
skład której 4
której wejdzie 1
wejdzie Syria 1
Syria i 2
i Irak. 1
Irak. Było 1
spowodowane awarią 1
awarią komputerów. 1
komputerów. Było 1
spowodowane koniecznością 1
koniecznością dostosowania 1
dostosowania struktur 1
struktur tej 1
tej jednostki 5
jednostki do 4
do liczby 8
liczby realizowanych 1
realizowanych pomiarów 1
pomiarów hydrograficznych 1
hydrograficznych zwiększonej 1
zwiększonej w 1
z planami 6
planami opracowania 1
opracowania i 1
i wydania 4
wydania w 3
lat 60 5
60 XX 2
w. nowej 1
nowej serii 3
serii map 1
map morskich. 1
morskich. Było 1
spowodowane przede 1
wszystkim faktem, 1
faktem, iż 5
iż sąd 1
sąd uznał 1
uznał zeznania 1
zeznania Jakuba 1
Jakuba Einhorna, 1
Einhorna, który 1
głównym świadkiem 1
świadkiem oskarżenia, 1
oskarżenia, za 1
za niewystarczająco 1
niewystarczająco wiarygodne. 1
wiarygodne. Było 1
spowodowane sprowadzeniem 1
sprowadzeniem na 1
lata 2007-2010 1
2007-2010 Akademickich 1
Akademickich Mistrzostw 1
w Programowaniu 2
Programowaniu Zespołowym 2
Zespołowym do 1
do Poznania 3
Poznania (2 1
(2 lata 1
lata na 4
na PP 1
PP i 1
2 lata 15
na UAM). 1
UAM). Było 1
spowodowane znacznym 1
znacznym rozwojem 1
rozwojem ruchu 1
ruchu robotniczego 2
robotniczego w 2
tym rejonie. 3
rejonie. Było 1
to sprzeczne 2
sprzeczne z 9
z prawem 11
prawem pruskim, 1
pruskim, które 1
które nakazywało 1
nakazywało aby 1
przypadku takich 3
takich związków 1
związków synowie 1
synowie przyjmowali 1
przyjmowali wyznanie 1
wyznanie ojca, 1
ojca, a 5
a córki 1
córki wyznanie 1
wyznanie matki. 1
matki. Było 1
to święto 3
święto Wniebowstąpienia 2
Wniebowstąpienia Pańskiego. 2
Pańskiego. Było 1
też najwyższe 1
najwyższe miejsce 2
miejsce Senegalczyka 1
Senegalczyka za 1
za czasów 18
czasów gry 2
gry w 42
pierwszej lidze 14
lidze Francji. 1
Francji. Było 1
to upokorzenie 1
upokorzenie dla 1
dla Marii 1
Marii Teresy 1
Teresy i 1
i podkopało 1
podkopało jej 1
jej pozycję 2
na dworze 23
dworze królewskim. 1
królewskim. Było 1
to uwarunkowanie 1
uwarunkowanie historyczne, 1
historyczne, gdyż 1
czasach kolonizacji, 1
kolonizacji, Włochy 1
Włochy nie 1
nie zmieniły 4
zmieniły stratyfikacji 1
stratyfikacji społecznej. 1
społecznej. Było 1
to ważne 1
ważne ze 1
na cel, 1
cel, jakim 2
jakim było 3
było szerokie 1
szerokie uczestnictwo 1
uczestnictwo obywateli 1
obywateli w 4
w sprawowaniu 5
sprawowaniu władzy. 2
władzy. Było 1
wówczas również 3
również najdłuższe 1
najdłuższe uderzenie 1
uderzenie w 3
historii klubu. 6
klubu. Było 1
to wydarzenie 3
wydarzenie bez 1
bez precedensu 1
precedensu – 1
– żaden 1
żaden przywódca 1
przywódca arabski 1
arabski nigdy 1
nie odwiedził 3
odwiedził Izraela. 1
Izraela. Było 1
to zalegalizowanie 1
zalegalizowanie sytuacji 1
sytuacji de 1
de facto 16
facto istniejącej 1
istniejącej od 1
od XI 3
XI wieku, 2
wieku, kiedy 9
to hrabiowie 1
hrabiowie Holandii 1
Holandii pobierali 1
pobierali opłaty 1
opłaty nielegalnie. 1
nielegalnie. Było 1
zarazem premierowe 1
premierowe spotkanie 1
spotkanie biało-czerwonych 1
biało-czerwonych rozegrane 1
rozegrane przed 1
przed własną 1
własną publicznością 1
publicznością – 1
– również 9
również towarzyskie 1
towarzyskie i 1
i przegrane, 1
przegrane, tym 1
razem 0:3 1
0:3 (0:2). 1
(0:2). Było 1
to zarządzenie 2
zarządzenie z 1
sierpnia 1934 1
1934 roku. 9
to zgodne 3
zgodne małżeństwa, 1
małżeństwa, a 1
a Charlotte 1
Charlotte była 1
była oddana 1
oddana mężowi. 1
mężowi. Było 1
zgodne z 18
tradycją żydowską, 1
żydowską, jednak 1
władze muzułmańskie 1
muzułmańskie złożyły 1
złożyły w 1
tej sprawie 14
sprawie skargę 1
skargę do 2
do wysokiego 6
wysokiego komisarza 1
komisarza Palestyny 1
Palestyny sir 1
sir Harry 1
Harry Luke’a. 1
Luke’a. Było 1
to ziemno-wodne 1
ziemno-wodne zwierzę, 1
zwierzę, zamieszkujące 1
zamieszkujące rzeki 1
rzeki i 3
i jeziora, 2
jeziora, w 1
których pływał, 1
pływał, wykonując 1
wykonując prawdopodobnie 1
prawdopodobnie szczupakowate 1
szczupakowate ruchy. 1
ruchy. Było 1
Było tu 3
tu gimnazjum 1
gimnazjum i 7
i szkoła 4
szkoła zawodowa. 1
zawodowa. Było 1
tu kasyno 1
kasyno oficerskie, 1
oficerskie, wykwintna 1
wykwintna restauracja 1
restauracja oraz 1
oraz olbrzymia 1
olbrzymia sala 1
sala koncertowa 1
koncertowa mogąca 1
mogąca pomieścić 2
pomieścić około 3
około tysiąca 4
tysiąca widzów. 2
widzów. Było 1
tu między 1
innymi gimnazjum 1
i dom 7
dom rekolekcyjny 1
rekolekcyjny dla 1
dla współpracowników. 1
współpracowników. Był 1
Był otwarty 1
dla wszystkich, 4
wszystkich, a 1
a każdy 5
każdy pacjent 1
pacjent opuszczając 1
opuszczając go 1
go otrzymywał 1
otrzymywał odzież 1
odzież i 1
i pieniądze. 2
pieniądze. Było 1
Było udane 1
udane pożegnanie, 1
pożegnanie, gdyż 1
gdyż Badalini 1
Badalini zdobył 1
zdobył jedną 5
z bramek. 1
bramek. Było 2
Było wiadome, 1
wiadome, że 1
że rodzina 2
rodzina ma 1
ma w 20
domu broń, 1
broń, a 2
a kobieta 3
kobieta podobno 1
podobno raz 1
raz krzyczała 1
krzyczała z 1
z okna, 1
okna, że 1
że wszystkich 1
wszystkich zabije. 1
zabije. Było 1
Było więc 1
więc pewne, 1
pewne, że 1
że prawie 3
prawie na 4
pewno suwalczanie 1
suwalczanie nie 1
zdołają awansować 1
awansować w 1
sezonie do 3
do III 16
III ligi, 4
ligi, zważywszy 1
zważywszy na 2
na fakt 3
fakt iż 1
iż łomżanie 1
łomżanie w 1
rundzie jesiennej 7
jesiennej nie 1
nie przegrali 1
przegrali żadnego 1
żadnego meczu 1
meczu i 4
i stracili 1
stracili tylko 1
tylko siedem 2
siedem bramek. 1
Było w 1
nim również 3
również miejsce 7
na Szkołę, 1
Szkołę, naukę 1
naukę praktyczną 1
praktyczną zawodu 1
zawodu (stolarz, 1
(stolarz, ślusarz), 1
ślusarz), zakład 1
zakład miał 1
miał charakter 9
charakter zamknięty. 1
zamknięty. Było 1
Było wówczas 1
w zwyczaju, 1
zwyczaju, że 1
z takich 8
takich wydarzeń 1
wydarzeń robiono 1
robiono pocztówki, 1
pocztówki, które 1
następnie sprzedawano. 1
sprzedawano. Był 1
Był ożeniony 1
ożeniony z 1
z Anną 4
Anną Chlewińską. 1
Chlewińską. Był 1
Był państwem 1
państwem nieuznawanym 1
nieuznawanym na 1
na arenie 27
arenie międzynarodowej, 2
międzynarodowej, ale 1
ale faktycznie 1
faktycznie niepodległym. 1
niepodległym. Był 1
Był pierwszą 2
pierwszą osobą, 1
osobą, jaką 1
jaką spotkała 1
spotkała czwórka 1
czwórka w 1
roku 2000. 5
2000. Był 1
pierwszą osobą 1
osobą na 2
na tak 5
tak wysokim 1
wysokim stanowisku, 1
stanowisku, która 1
nie wywodziła 1
wywodziła się 8
z arystokracji. 1
arystokracji. Był 1
Był pierwszoligowym 1
pierwszoligowym piłkarzem 1
piłkarzem Polonii 1
Polonii Warszawa. 1
Był pierwszym 19
pierwszym angielskim 1
angielskim księciem, 1
księciem, który 1
który otrzymał 8
otrzymał tytuł 44
tytuł księcia 7
księcia Walii 1
Walii (Prince 1
(Prince of 1
of Wales), 1
Wales), który 1
który stał 14
się później 19
później zwyczajowym 1
zwyczajowym tytułem 1
tytułem następcy 1
następcy angielskiego 1
angielskiego (później 1
(później brytyjskiego) 1
brytyjskiego) tronu. 1
tronu. Był 1
pierwszym biskupem 3
biskupem Antwerpii, 1
Antwerpii, zbudował 1
zbudował 660 1
660 kościołów; 1
kościołów; na 1
na gruzach 1
gruzach jednego 1
nich został 2
wybudowany kościół 1
kościół św. 18
św. Walburgi. 1
Walburgi. Był 1
pierwszym cywilem 1
cywilem na 1
stanowisku od 1
od powstania 4
powstania Ludowej 1
Ludowej Republiki 3
Republiki Albanii 1
Albanii w 2
w 1946. 9
1946. Był 1
pierwszym czarnoskórym 2
czarnoskórym reprezentantem 1
reprezentantem tego 1
tego kraju. 17
kraju. Był 6
pierwszym człowiekiem 1
człowiekiem który 1
który opłynął 1
opłynął świat 1
świat w 8
obu kierunkach. 3
kierunkach. Był 1
pierwszym dzieckiem 1
dzieckiem Matyldy 1
Matyldy i 1
i Józefa 8
Józefa Szczepańskich. 1
Szczepańskich. Był 1
pierwszym honorowym 1
honorowym członkiem 3
członkiem i 4
i laureatem 1
laureatem medalu 1
medalu Polskiego 1
Towarzystwa Fizjologicznego. 1
Fizjologicznego. Był 1
pierwszym kierownikiem 2
kierownikiem Sobotniej 1
Sobotniej Szkoły 1
Szkoły Polskiej 1
Polskiej przy 2
przy polskiej 3
polskiej misji 1
misji do 2
do ONZ 1
ONZ w 3
Jorku (lata 1
(lata 1969–72). 1
1969–72). Był 1
pierwszym królem 2
królem trackim, 1
trackim, który 1
który bił 1
bił monety. 1
monety. Był 1
Był pierwszym, 1
pierwszym, który 2
księcia krwi 1
krwi imperatorskiej. 1
imperatorskiej. Był 1
pierwszym pilotem 1
pilotem przyjętym 1
przyjętym do 1
do Korpusu 1
Korpusu Astronautów, 1
Astronautów, który 1
odbył loty 1
loty na 3
na X-15 1
X-15 w 1
w kosmosie. 6
kosmosie. Był 1
pierwszym pisarzem, 1
pisarzem, który 2
który piękno 1
piękno Biblii 1
Biblii wyniósł 1
wyniósł ponad 1
ponad dzieła 1
dzieła Homera 1
Homera i 1
i Wergiliusza. 1
Wergiliusza. Był 1
pierwszym pochodzącym 1
pochodzącym z 8
z Boliwii 1
Boliwii kardynałem. 1
kardynałem. Był 1
pierwszym południowokoreańskim 1
południowokoreańskim złotym 1
złotym medalistą 5
medalistą zimowych 1
zimowych igrzysk 3
igrzysk w 5
pierwszym uzbrojonym 1
uzbrojonym okrętem 1
okrętem U.S. 1
U.S. Navy, 1
Navy, którego 1
którego nazwa 2
nazwa pochodziła 1
pochodziła od 5
od kobiety. 1
kobiety. Był 2
historii polskiej 3
polskiej telewizji 2
telewizji programem 1
programem informacyjnym. 1
informacyjnym. Był 1
historii reprezentantem 1
reprezentantem Indii, 1
Indii, który 1
który uzyskał 6
uzyskał poważną 1
poważną pozycję 1
na międzynarodowym 1
międzynarodowym turnieju. 1
turnieju. Był 1
pierwszym wielkim 1
wielkim wezyrem, 1
wezyrem, na 1
którym wykonano 2
wykonano karę 1
śmierci. Był 1
pierwszym wykonawcą 1
wykonawcą ponad 1
dwudziestu utworów 1
utworów polskich 2
polskich kompozytorów 1
kompozytorów współczesnych 1
współczesnych (m.in. 2
(m.in. Był 2
pierwszym zauropodem 1
zauropodem u 1
u którego 4
którego stwierdzono 1
stwierdzono obecność 2
obecność takich 1
takich struktur. 1
Był pionierem 1
pionierem neurogenetyki, 1
neurogenetyki, w 1
latach 50. 35
50. zaproponował 1
zaproponował skatalogowanie 1
skatalogowanie chorób 1
chorób genetycznych 2
genetycznych człowieka. 1
człowieka. Był 1
Był płodnym 1
płodnym artystą, 1
artystą, pozostawił 1
sobie ponad 2
800 prac. 2
Był początkowo 2
początkowo naczelnikiem 1
naczelnikiem Wydziału 2
Wydziału Rybackiego 2
Rybackiego Urzędu 1
Urzędu Wojewódzkiego; 1
Wojewódzkiego; organizował 1
organizował m.in. 2
m.in. spółdzielnie 1
spółdzielnie pracy 1
pracy oraz 2
oraz sieć 2
sieć sklepów 4
sklepów spożywczych. 1
spożywczych. Był 1
początkowo współpracownikiem 1
współpracownikiem miesięcznika 1
miesięcznika " 2
" Był 2
Był podejrzany 1
podejrzany o 1
o popełnienie 1
popełnienie innych 1
innych morderstw. 1
morderstw. Był 1
Był podobno 2
podobno bogatszy 1
bogatszy niż 1
niż ktokolwiek 2
ktokolwiek z 1
z ludzi, 1
ludzi, którzy 13
którzy żyli 2
żyli przed 1
przed nim 13
nim i 13
swoich skarbów 1
skarbów kazał 1
kazał wybudować 1
wybudować podziemny 1
podziemny grób 1
grób kopułowy 1
kopułowy o 1
o średnicy 26
średnicy 14 1
14 metrów, 1
metrów, zwany 1
zwany skarbcem 1
skarbcem Minyasa. 1
Minyasa. Był 1
podobno raczej 1
raczej smutnego 1
smutnego usposobienia. 1
usposobienia. Był 1
Był poliglotą, 1
poliglotą, oddany 1
oddany pracy 1
pracy również 1
również poza 5
poza zakonem. 1
zakonem. Był 1
Był pomocnikiem 1
pomocnikiem rolniczym 1
rolniczym na 1
południu Francji. 4
Francji. Był 1
Był pomysłodawcą 2
pomysłodawcą i 2
i sponsorem 1
sponsorem emitowanego 1
emitowanego od 2
od 2010 14
2010 serialu 1
serialu telewizyjnego 2
telewizyjnego Naisių 1
Naisių vasara. 1
vasara. Był 1
i wydawcą 2
wydawcą czasopisma 1
czasopisma pt 1
pt „Głos 1
„Głos Pogranicza 1
Pogranicza i 2
i Kaszub” 1
Kaszub” oraz 1
oraz organizatorem 2
organizatorem sieci 1
sieci bibliotek 1
bibliotek polskich 1
polskich na 7
Ziemi Złotowskiej. 1
Złotowskiej. Był 1
Był ponadto 1
ponadto wicehrabią 1
wicehrabią Chatellerault, 1
Chatellerault, Martigne, 1
Martigne, panem 1
panem La 1
La Ferte-Bernard, 1
Ferte-Bernard, parem 1
parem Francji, 1
Francji, gubernatorem 1
gubernatorem i 1
i kapitanem 2
kapitanem de 1
la ville 1
ville de 1
de Paris 3
Paris ( 1
Był popularnym 1
popularnym lekarzem, 1
lekarzem, a 1
jego praktyka 1
praktyka cieszyła 1
się dużym 7
dużym powodzeniem 2
powodzeniem wśród 2
wśród mieszkańców. 1
mieszkańców. Był 1
Był popularny 1
popularny wśród 5
wśród podwładnych, 1
podwładnych, mimo 1
iż wielką 1
wielką wagę 2
wagę przywiązywał 1
do dyscypliny 1
dyscypliny na 2
na pokładzie. 5
pokładzie. Był 1
Był potomkiem 1
potomkiem rodziny 1
rodziny szlacheckiej, 3
szlacheckiej, której 1
której własnością 1
własnością była 1
była Rozmierz 1
Rozmierz i 1
i okoliczne 4
okoliczne miejscowości. 3
miejscowości. Był 1
Był pracowity 1
pracowity i 1
i uczył 3
bardzo dobrze 12
dobrze (został 1
(został nawet 2
nawet uznany 1
za jednego 19
z najzdolniejszych 1
najzdolniejszych uczniów 1
uczniów w 4
w szkole). 1
szkole). Był 1
Był pracownikiem 3
pracownikiem naukowym 5
naukowym Naukowo-Badawczego 1
Naukowo-Badawczego Instytutu 3
Instytutu Fizyczno-Chemicznego 1
Fizyczno-Chemicznego im. 1
im. Karłowa, 1
Karłowa, a 1
jednocześnie starszym 1
starszym chemikiem 1
chemikiem w 1
w truście, 1
truście, później 1
później kierował 1
kierował laboratorium 1
laboratorium chemii 1
chemii koloidowej 1
koloidowej w 1
w Naukowo-Badawczym 1
Naukowo-Badawczym Instytucie 2
Instytucie Fizyczno-Chemicznym 1
Fizyczno-Chemicznym im. 1
im. Karłowa. 1
Karłowa. Był 1
naukowym (starszy 1
(starszy asystent 1
asystent i 1
i adiunkt), 1
adiunkt), publikował 1
publikował artykuły 4
artykuły z 4
zakresu prawa 4
i ubezpieczeń 1
ubezpieczeń społecznych. 3
społecznych. Był 1
pracownikiem Zarządu 1
Zarządu Lasów 1
Lasów Państwowych. 1
Państwowych. Był 1
Był praktykantem 1
praktykantem w 1
Krakowie, adiunktem 1
adiunktem w 5
w Brzesku, 1
Brzesku, w 1
1874 został 2
został zastępcą 17
zastępcą prokuratora 1
prokuratora państwa 1
państwa w 8
w Tarnowie, 5
Tarnowie, wkrótce 1
wkrótce potem 15
potem przeniesiony 2
przeniesiony do 26
do prokuratorii 1
prokuratorii w 1
Był prawowitym 1
prawowitym następcą 1
następcą swego 1
swego ojca 6
ojca Amenemope, 1
Amenemope, popieranym 1
popieranym przez 1
przez arcykapłanów 1
arcykapłanów Amona 1
Amona w 1
w Tebach. 1
Tebach. Był 1
Był prekursorem 1
prekursorem humanizmu 1
humanizmu w 1
Był prezesem 3
prezesem (1928), 1
(1928), a 1
później wiceprezesem 1
wiceprezesem (1930) 1
(1930) Związku 1
Związku Miejskich 1
Miejskich i 2
i Powiatowych 1
Powiatowych Kas 1
Kas Oszczędnościowych 1
Oszczędnościowych w 1
prezesem chrześcijańskich 1
chrześcijańskich związków 1
związków zawodowych 3
zawodowych na 1
na powiat 1
powiat Rybnik. 1
Rybnik. Był 1
prezesem Gminnego 1
Gminnego Komitetu 1
Komitetu ZSL, 1
ZSL, członkiem 1
członkiem prezydium 2
prezydium Wojewódzkiego 1
Wojewódzkiego Komitetu 2
Komitetu ZSL 1
ZSL i 1
członkiem Naczelnego 2
Naczelnego Komitetu 4
Komitetu ZSL. 2
ZSL. Był 1
Był prezydentem 1
prezydentem Towarzystwa 1
Towarzystwa Pisarzy 1
Pisarzy Nowej 1
Nowej Zelandii, 3
Zelandii, w 1
w 1988 35
1988 został 2
został uhonorowany 12
uhonorowany Orderem 1
Orderem Imperium 2
Imperium Brytyjskiego; 1
Brytyjskiego; w 1
2003 otrzymał 1
otrzymał przyznaną 1
przyznaną po 1
pierwszy Nagrodę 1
Nagrodę Premiera 1
Premiera za 1
za osiągnięcia 5
osiągnięcia literackie 1
literackie (w 1
(w kategorii 2
kategorii literatury 1
literatury dokumentalnej). 1
dokumentalnej). Był 1
Był proboszczem 1
proboszczem w 5
w Eugene 1
Eugene i 1
członkiem Archidiecezjalnej 1
Archidiecezjalnej Rady 1
Rady Kapłańskiej. 1
Kapłańskiej. Był 1
Był profesorem 1
profesorem uniwersytetu 1
w Oksfordzie, 1
Oksfordzie, zajmował 1
się przede 23
wszystkim nowatorskimi 1
nowatorskimi rekonstrukcjami 1
rekonstrukcjami biografii 1
biografii i 2
i poglądów 1
poglądów prawników 1
prawników rzymskich. 1
rzymskich. Był 1
Był promotorem 9
promotorem 19 1
19 przewodów 1
przewodów doktorskich, 1
doktorskich, recenzentem 1
recenzentem ponad 1
40 przewodów 1
przewodów habilitacyjnych. 3
habilitacyjnych. Był 3
promotorem 22 1
22 prac 1
prac doktorskich 13
doktorskich i 8
4 przewodów 1
promotorem 37 1
37 prac 1
i opiekunem 4
opiekunem dziewięciu 1
dziewięciu habilitacji. 1
habilitacji. Był 1
promotorem 40 1
40 doktorów 1
doktorów i 3
i 28 7
28 doktorów 1
doktorów habilitowanych. 1
habilitowanych. Był 1
promotorem dwóch 1
dwóch prac 1
doktorskich oraz 6
oraz recenzentem 2
recenzentem sześciu 1
sześciu prac 1
i habilitacyjnych. 3
promotorem kilkuset 1
kilkuset prac 1
prac inżynierskich 1
inżynierskich i 2
i magisterskich, 2
magisterskich, m.in. 1
promotorem pięciu 1
pięciu ukończonych 1
ukończonych przewodów 1
przewodów doktorskich. 1
doktorskich. Był 2
promotorem ponad 1
prac magisterskich 1
magisterskich i 1
prac doktorskich, 4
doktorskich, a 2
a nadto 1
nadto opracował 1
opracował i 3
i napisał 3
napisał ponad 2
promotorem w 1
w dziesięciu 7
dziesięciu zakończonych 1
zakończonych przewodach 1
przewodach doktorskich. 1
Był przede 1
wszystkim fotografem 1
fotografem gór. 1
gór. Był 1
Był przedstawicielem 2
przedstawicielem i 1
i prekursorem 1
prekursorem nurtu 1
nurtu zw. 1
zw. Był 1
przedstawicielem Najwyższego 1
Najwyższego Przywódcy 1
Przywódcy ds. 1
ds. Był 1
Był przekonany, 1
że unioniści 1
unioniści drążą 1
drążą tunele 1
tunele pod 1
pod szańcami 1
szańcami konfederatów, 1
konfederatów, ale 1
ale nim 1
nim zdołał 1
zdołał cokolwiek 1
cokolwiek uczynić 1
uczynić w 1
sprawie został 2
w ramię 2
ramię Hearn, 1
Hearn, Sapp, 1
Sapp, Smith, 1
Smith, s.17. 1
s.17. Był 1
Był przesłuchiwany, 1
przesłuchiwany, ale 1
nie wyrzekł 2
wyrzekł się 2
się wiary 1
w ręce 54
ręce powstańców 1
powstańców na 1
na śmierć. 10
śmierć. Był 2
Był przestarzały, 1
przestarzały, kanciasty 1
kanciasty i 1
i nieporęczny, 1
nieporęczny, ze 1
ze słabą 1
słabą wydajnością 1
wydajnością aerodynamiczną 1
aerodynamiczną wpływającą 1
wpływającą negatywnie 1
na przyczepność 1
przyczepność i 1
i skręcanie. 1
skręcanie. Był 1
Był przewodniczącym 5
przewodniczącym Praszkowskiego 1
Praszkowskiego Komitetu 1
Komitetu Plebiscytowego, 1
Plebiscytowego, a 1
od 1921 4
1921 r. 18
r. przewodniczącym 1
Komitetu Pomocy 2
Pomocy Powstańcom 1
Powstańcom Śląskim. 1
Śląskim. Był 1
przewodniczącym Rady 8
Rady Instytutu 1
Instytutu Informatyki 1
Informatyki UW 1
UW oraz 1
oraz Rady 1
Rady Naukowej 3
Naukowej Towarzystwa 1
Towarzystwa Cybernetycznego. 1
Cybernetycznego. Był 1
Naukowej Instytutu 1
Instytutu Tworzyw 2
Tworzyw Sztucznych 1
Sztucznych PAN 1
PAN w 11
przewodniczącym rady 3
rady robotniczej, 1
robotniczej, członkiem 1
członkiem pierwszej 1
pierwszej delegacji, 1
delegacji, która 1
została skierowana 9
skierowana przez 1
przez Polskę 20
Polskę do 1
do Jugosławii 3
Jugosławii w 6
celu zapoznania 1
zapoznania się 4
z działalnością 9
działalnością tamtejszych 1
tamtejszych rad 1
rad robotniczych. 1
robotniczych. Był 1
przewodniczącym SSTP 1
SSTP w 1
latach 1922 2
1922 1923 1
1923 i 2
został uwięziony 4
obozie jenieckim 3
jenieckim Tammisaari, 1
Tammisaari, kiedy 1
kiedy partia 1
partia została 3
została rozwiązana. 7
rozwiązana. Był 1
Był przewodnikiem 1
przewodnikiem ideowym 1
ideowym młodzieży 1
młodzieży maoistowskiej 1
maoistowskiej i 1
i wychowawcą 1
wychowawcą licznego 1
licznego grona 1
grona uczonych. 1
uczonych. Był 1
Był przez 3
przez 21 3
21 lat 4
lat prezesem 1
prezesem Zakładowego 1
Zakładowego Ogniska 1
Ogniska TKKF 1
TKKF nr 1
nr 68 1
68 „Drogowiec” 1
„Drogowiec” przy 1
przy PPRD, 1
PPRD, członkiem 1
członkiem Plenum 1
Plenum Komitetu 1
Komitetu Wojewódzkiego 7
Wojewódzkiego TKKF 1
TKKF w 1
Poznaniu (1968–1978). 1
(1968–1978). Był 1
lat sekretarzem 1
sekretarzem czasopism 1
czasopism uniwersyteckich 1
uniwersyteckich „Acta 1
„Acta Universitatis 2
Universitatis Lodziensis 1
Lodziensis Folia 1
Folia botanica” 1
botanica” (Wydawnictwo 1
(Wydawnictwo UŁ). 1
UŁ). Był 1
to mało 2
mało znany 3
znany w 5
w środowisku 26
środowisku fizyków. 1
fizyków. Był 1
Był przygotowany 1
przygotowany do 2
do egzaminów 2
egzaminów wstępnych 1
wstępnych do 1
do szkoły 35
szkoły medycznej, 1
medycznej, ale 1
ale gdy 9
gdy został 9
został zauważony 5
zauważony przez 5
przez lokalnego 1
lokalnego fotografa 1
fotografa i 1
i podjął 9
podjął pracę 36
pracę jako 23
jako model. 1
model. Był 1
Był przyjacielem 2
przyjacielem i 2
i wspólnikiem 1
wspólnikiem B. 1
B. Wilkoszewskiego. 1
Wilkoszewskiego. Był 1
przyjacielem Snape’a 1
Snape’a ze 1
ze szkolnych 1
szkolnych lat. 1
Był przykryty 1
przykryty wysokim, 1
wysokim, łamanym 1
łamanym dachem 1
dachem mansardowym. 1
mansardowym. Był 1
Był raczej 1
raczej uważany 1
za ekscentryka. 1
ekscentryka. Był 1
Był radnym 5
radnym Miejskiej 2
Miejskiej Rady 4
Narodowej. Był 3
Rady Narodowej 26
Lublinie w 3
latach 1969–1973. 1
1969–1973. Był 1
radnym Powiatowej 1
w Bochni. 3
Bochni. Był 1
radnym Rady 1
Miejskiej w 7
Krakowie od 1
od 1893 1
1893 oraz 1
oraz wybrany 1
wybrany z 2
przez sześć 8
sześć lat 12
lat był 20
był delegatem 4
do C. 1
C. K. 4
K. Rady 2
Rady Szkolnej 3
Szkolnej Krajowej. 1
Krajowej. Był 1
radnym Wilna 1
Wilna w 3
latach 1990–1996 2
1990–1996 oraz 1
oraz wiceprzewodniczącym 1
wiceprzewodniczącym Rady 3
Miejskiej Wilna 1
latach 1990–1991. 1
1990–1991. Był 1
Był ranny, 1
ranny, stracił 1
stracił oko, 1
oko, ale 1
ale powrócił 2
powrócił na 28
na front. 7
front. Był 1
Był ranny 2
pod Kołobrzegiem. 1
Kołobrzegiem. Był 1
w Karpatach, 2
Karpatach, po 1
po wyleczeniu 1
wyleczeniu pozostawał 1
pozostawał w 14
szeregach wojska 1
wojska jako 2
jako technik 6
technik Dworcowej 1
Dworcowej Służby 1
Służby Budowlanej 1
Budowlanej we 1
we Lwowie. 23
Lwowie. Był 1
Był recenzentem 3
recenzentem dorobku 1
dorobku naukowego 13
naukowego 4 1
4 kandydatów 1
kandydatów na 13
na profesora 4
profesora nadzwyczajnego, 2
nadzwyczajnego, recenzentem 1
recenzentem 8 1
8 prac 1
prac habilitacyjnych 2
habilitacyjnych i 3
i 17 11
17 prac 1
wielu recenzji 1
recenzji prac 1
prac zlecanych 1
zlecanych przez 1
przez redakcje 1
redakcje krajowych 1
krajowych czasopism 1
czasopism naukowych. 1
recenzentem i 1
i autorem 9
wielu artykułów 1
tematyce teologiczno-moralnej, 1
teologiczno-moralnej, ascetycznej, 1
ascetycznej, społecznej. 1
społecznej. Był 1
recenzentem prac 3
i habilitacyjnych 2
habilitacyjnych (około 1
(około 70) 1
70) w 1
w Instytucie 63
Instytucie Biochemii 1
Biochemii i 1
i Biofizyki 1
Biofizyki PAN, 1
PAN, Inst. 1
Inst. Był 1
Był redaktorem 3
miesięcznika „Okay” 1
„Okay” (pismo 1
(pismo mniejszości 1
mniejszości seksualnych). 1
seksualnych). Był 1
wielu ilustrowanych 1
ilustrowanych wydawnictw 1
wydawnictw okolicznościowych. 1
okolicznościowych. Był 1
redaktorem - 1
- założycielem 1
założycielem Opolskiego 1
Opolskiego Kwartalnika 1
Kwartalnika Łowieckiego 1
Łowieckiego Z 1
Z KNIEI 1
KNIEI od 1
od 2012 4
2012 r. 27
r. Był 3
Był referentem 1
referentem Krajowej 1
Krajowej Egzekutywy 1
Egzekutywy OUN. 1
OUN. Był 1
Był reprezentantem 3
reprezentantem Japonii 1
Japonii w 11
kategoriach wiekowych 1
wiekowych U-17 1
U-17 i 2
i U-20. 1
U-20. Był 1
reprezentantem Polski 2
juniorów ( 2
reprezentantem Towarzystwa 1
Towarzystwa w 1
w European 1
European Board 1
Board of 4
of Ophthalmology, 1
Ophthalmology, w 1
ramach której 11
był egzaminatorem 2
egzaminatorem na 1
na europejskich 1
europejskich egzaminach 1
egzaminach okulistycznych 1
okulistycznych w 1
w Paryżu. 30
Paryżu. Był 1
Był reżyserem 1
reżyserem i 5
i scenarzystą 2
scenarzystą licznych 1
licznych filmów 1
dokumentalnych, spektakli 1
spektakli i 1
i widowisk 2
widowisk telewizyjnych, 1
telewizyjnych, a 1
kilku filmów 1
filmów fabularnych. 3
fabularnych. Był 1
Był również 21
również ambasadorem 1
ambasadorem w 2
w Grecji. 1
Grecji. Był 1
również asystentem 1
asystentem w 12
w Wyższej 17
Szkole Zarządzania. 1
Zarządzania. Był 1
również autorem 4
autorem programów 1
programów medycznych 1
medycznych i 1
i dokumentalnych, 1
dokumentalnych, sztuk 1
sztuk teatralnych, 3
teatralnych, a 1
także popularyzatorem 1
popularyzatorem filozofii. 1
filozofii. Był 1
autorem słuchowisk 1
słuchowisk oraz 1
oraz utworu 1
utworu dramatycznego. 1
dramatycznego. Był 1
członkiem Międzynarodowego 2
Międzynarodowego Towarzystwa 2
Kryminologicznego. Był 1
członkiem oraz 1
oraz brał 1
brał udział 77
pracach wielu 1
wielu komitetów 1
komitetów naukowych. 1
członkiem rady 4
rady IAAF 1
IAAF w 2
latach 1984–2001, 1
1984–2001, a 1
od 1991 9
1991 roku 34
był sekretarzem 20
sekretarzem generalnym. 1
generalnym. Był 1
również działaczem 2
działaczem „Akademycznej 1
„Akademycznej Hromady”. 1
Hromady”. Był 1
również gitarzystą 1
gitarzystą w 1
w grupach 11
grupach Rough 1
Rough Cutt 1
Cutt i 1
i Jailhouse. 1
Jailhouse. Był 1
również humorystą, 1
humorystą, co 1
co często 2
często udowadniał 1
udowadniał w 1
swoich codziennych 1
codziennych felietonach. 1
felietonach. Był 1
również kierownikiem 1
kierownikiem muzycznym 1
muzycznym polonijnego 1
polonijnego teatru 1
teatru w 3
Monachium. Był 1
również korespondentem 1
korespondentem czasopism: 1
czasopism: „Wiek”, 1
„Wiek”, „Gazeta 1
„Gazeta Radomska”, 1
Radomska”, „Niwa”, 1
„Niwa”, „Tygodnik 1
„Tygodnik Ilustrowany”, 1
Ilustrowany”, „Słowo 1
„Słowo i 1
i Wiek”, 1
Wiek”, „Goniec”, 1
„Goniec”, „Sztandar” 1
„Sztandar” i 1
i „Ziarno”. 1
„Ziarno”. Był 1
również organizatorem 3
organizatorem systemu 1
systemu kształcenia 1
kształcenia nauczycieli, 1
nauczycieli, od 1
1921 roku 32
był dyrektorem 31
Instytutu Nauczycielskiego, 1
Nauczycielskiego, a 1
od 1926 3
1926 roku 23
roku – 30
– Wyższego 1
Wyższego Kursu 1
Kursu Nauczycielskiego. 1
Nauczycielskiego. Był 1
również popularnym 1
popularnym komentatorem 1
komentatorem bieżących 1
bieżących wydarzeń 3
wydarzeń politycznych 2
politycznych w 9
w radiu 6
radiu i 3
i telewizji. 4
telewizji. Był 2
również przewodniczącym 4
przewodniczącym Izby 3
Izby Global 1
Global Partnership 1
Partnership Stop 1
Stop TB. 1
TB. Był 1
Rady ds. 3
ds. Wspierania 1
Wspierania Badań 1
Badań Naukowych 8
Naukowych Uniwersytetu 1
Uniwersytetu im. 4
im. Adama 12
Adama Mickiewicza 14
Mickiewicza w 7
Poznaniu i 3
i wieloletnim 1
wieloletnim członkiem 1
Rady Muzeum 1
Muzeum Narodowego 6
Narodowego w 6
Poznaniu oraz 2
oraz Kościelnej 1
Kościelnej Rady 1
Rady Gospodarczej. 1
Gospodarczej. Był 1
również publicystą 1
publicystą i 1
i popularyzatorem 2
popularyzatorem wiedzy. 1
wiedzy. Był 1
również sędzią 1
sędzią okręgowym 1
okręgowym i 1
prezesem Zrzeszenia 1
Zrzeszenia Prywatnych 1
Prywatnych Właścicieli 1
Właścicieli Nieruchomości. 1
Nieruchomości. Był 1
również zaangażowany 1
w promowanie 1
promowanie i 2
i zbieranie 1
zbieranie środków 1
środków na 2
na kampanie 2
kampanie wyborcze 1
wyborcze innych 1
innych konserwatywnych 1
konserwatywnych kandydatów 1
kandydatów Partii 1
Partii Republikańskiej 1
Republikańskiej do 1
do Senatu, 6
Senatu, takich 1
jak Pat 1
Pat Toomey, 1
Toomey, Marco 1
Marco Rubio, 1
Rubio, Rand 1
Rand Paul 1
Paul i 2
i Ted 1
Ted Cruz. 1
Cruz. Był 1
również założycielem 1
założycielem i 12
pierwszym redaktorem 2
naczelnym wydawanej 1
wydawanej przez 2
przez Sąjūdis 1
Sąjūdis gazety 1
gazety „Atgimimas”. 1
„Atgimimas”. Był 1
również zdecydowanym 1
zdecydowanym antykomunistą, 1
antykomunistą, sceptycznie 1
sceptycznie nastawionym 1
nastawionym do 1
do reform 1
reform w 7
w PRL. 2
PRL. Był 1
Był sądzony 1
sądzony w 2
drugim procesie 2
procesie personelu 1
personelu Hadamaru. 1
Hadamaru. Był 1
Był sędzią 1
sędzią na 2
na wystawach 9
wystawach rolniczych 1
rolniczych we 1
we Lwowie, 16
Lwowie, m.in. 1
w 1850; 1
1850; 1851. 1
1851. Był 1
Był sekretarzem, 1
sekretarzem, a 2
następnie dyrektorem 2
dyrektorem biura 2
biura Towarzystwa 1
Towarzystwa Kredytowego 1
Kredytowego Miejskiego 1
Był sekretarzem 1
sekretarzem redakcji 3
redakcji „Nowego 1
„Nowego Przeglądu” 1
Przeglądu” i 1
i sekretariatu 1
sekretariatu Komisji 1
Komisji Programowej 2
Programowej KC 1
KC KPP. 2
KPP. Był 1
Był słynnym 1
słynnym kaznodzieją, 1
kaznodzieją, wyróżniającym 1
wyróżniającym się 6
się śmiałością 1
śmiałością i 1
i darem 1
darem przekonywania. 2
przekonywania. Był 1
Był społecznikiem 1
społecznikiem na 1
terenie Lubelszczyzny. 1
Lubelszczyzny. Był 1
Był „Sponsorem 1
„Sponsorem Roku 1
Roku 2007” 1
2007” Muzeum 1
Muzeum Miejskiego 1
Miejskiego Wrocławia, 1
Wrocławia, „Sponsorem 1
„Sponsorem Wrocławskiego 1
Wrocławskiego Sportu”, 1
Sportu”, „Mecenasem 1
„Mecenasem Sportu 1
Sportu Regionu 1
Regionu Jeleniogórskiego”. 1
Jeleniogórskiego”. Był 1
Był srebrnym 1
srebrnym medalistą 5
w rywalizacji 21
rywalizacji w 4
w C-2 1
C-2 w 1
w 1997. 7
1997. Był 1
Był starszym 1
starszym z 1
z dwojga 2
dwojga dzieci 1
dzieci hrabiego 1
hrabiego Antonio 1
Antonio Negroni 1
Negroni i 1
jego żony. 6
żony. Był 1
Był superintendentem 1
superintendentem okręgu 1
okręgu mazurskiego 1
mazurskiego Kościoła 1
Kościoła Metodystycznego, 1
Metodystycznego, zaś 1
zaś w 67
latach 1954–1956 1
1954–1956 superintendentem 1
superintendentem naczelnym 2
naczelnym Kościoła. 1
Kościoła. Był 1
Był świadkiem 2
świadkiem najważniejszych 1
najważniejszych wydarzeń 1
wydarzeń okupacyjnych 1
okupacyjnych w 2
Warszawie (m.in. 2
świadkiem walk 2
o Tiranę 1
Tiranę w 1
listopadzie 1944, 1
1944, w 2
czasie których 8
których został 4
w rękę. 1
rękę. Był 1
Był świadom 1
świadom dokonywanych 1
dokonywanych zmian 1
zmian i 5
i wprowadził 4
wprowadził pojęcie 1
pojęcie seconda 1
seconda prattica 1
prattica na 1
na określenie 9
określenie nowego 1
nowego stylu 3
stylu podporządkowującego 1
podporządkowującego muzykę 1
muzykę znaczeniu 1
znaczeniu śpiewanego 1
śpiewanego tekstu 1
tekstu i 3
i poszukującego 1
poszukującego nowych 1
form ekspresji. 1
ekspresji. Był 1
Był swoistą 1
swoistą wyspą 1
wyspą otoczoną 1
otoczoną bardziej 1
bardziej zniemczonymi 1
zniemczonymi wsiami. 1
wsiami. Był 1
Był synem 76
synem Adolfa 1
Adolfa i 1
i Walerii 1
Walerii z 2
z Ostrowskich. 1
Ostrowskich. Był 1
synem Aleksandra, 2
Aleksandra, majstra 1
majstra w 1
w warsztatach 3
warsztatach kolejowych, 1
kolejowych, i 1
i Antoniny 1
Antoniny z 1
domu Matolicz. 1
Matolicz. Był 1
Aleksandra, pracownika 1
pracownika Gazowni 1
Gazowni Miejskiej, 1
Miejskiej, i 1
i Zofii 5
Zofii z 4
domu Skrzyneckiej. 1
Skrzyneckiej. Był 1
synem Alfreda 1
Alfreda i 2
i Ludwiny 1
Ludwiny z 1
z Dydyńskich. 1
Dydyńskich. Był 1
synem Andrzeja 2
Andrzeja i 6
i Heleny 6
Heleny z 3
z Bogusławskich. 1
Bogusławskich. Był 1
Andrzeja Kulińskiego 1
Kulińskiego i 1
i Ludwiki 2
Ludwiki z 3
z Twardoserów. 1
Twardoserów. Był 1
synem Antoniego, 2
Antoniego, krawca, 1
krawca, i 1
Marianny ze 1
ze Stanowickich. 1
Stanowickich. Był 1
synem Antoniego 2
Antoniego Nikodema 1
Nikodema Bereśniewicza, 1
Bereśniewicza, kapitana 1
kapitana wojsk 1
wojsk rosyjskich. 3
rosyjskich. Był 1
Antoniego (robotnika 1
(robotnika kopalni) 1
kopalni) i 1
i Róży 1
Róży z 2
z Wawrzynków. 1
Wawrzynków. Był 1
Antoniego, urzędnika 2
urzędnika kolejowego 1
i Konstancji 1
Konstancji z 1
z Wojciechowskich. 1
Wojciechowskich. Był 1
synem Artura 1
Artura i 2
i Ewy 4
Ewy z 3
domu Maliniak. 1
Maliniak. Był 1
synem Borona 1
Borona i 1
śmierci objął 1
objął przywództwo 1
przywództwo nad 1
nad Pierwszym 1
Pierwszym Rodem. 1
Rodem. Był 1
synem Brunona 1
Brunona (hutnika) 1
(hutnika) i 1
i Reginy 1
Reginy z 2
z Nowaków. 1
Nowaków. ; 1
; był 6
synem Caroline 1
Caroline i 1
i Louisa 3
Louisa Abrahama 1
Abrahama Grusona 1
Grusona – 1
Edwarda i 3
i Emilii 2
Emilii z 1
domu Wanke, 1
Wanke, pochodzącej 1
pochodzącej z 5
rodziny o 7
o holenderskich 1
holenderskich korzeniach. 1
korzeniach. Był 1
synem Franciszka 2
Franciszka Daaba 1
Daaba i 1
Ludwiki zd. 1
zd. Był 1
Franciszka i 5
i Tarsilli 1
Tarsilli Niesiołowskiej. 1
Niesiołowskiej. Był 1
synem Giovanniego 1
Giovanniego della 1
della Croce 2
Croce Bernardotte 1
Bernardotte (żołnierza 1
(żołnierza genueńskiego 1
genueńskiego w 1
w służbie 22
służbie Korony 1
Korony Hiszpanii) 1
Hiszpanii) i 1
i Chilijki 1
Chilijki Silverii 1
Silverii Bahamonde 1
Bahamonde y 1
y Herrery. 1
Herrery. Był 1
synem Hansa, 1
Hansa, malarza 1
malarza i 2
i złotnika, 1
złotnika, któremu 1
któremu towarzyszył 1
towarzyszył w 1
w wędrówkach. 1
wędrówkach. Był 1
synem hrabiego 3
hrabiego Ventury 1
Ventury Osorio 1
Osorio de 1
de Moscoso 1
Moscoso y 1
y Fernández 2
Fernández de 2
de Córdoba, 1
Córdoba, po 1
którym odziedziczył 1
odziedziczył liczne 1
liczne tytuły 2
tytuły szlacheckie, 1
szlacheckie, i 1
Marii Concepción 1
Concepción Guzmán 1
Guzmán y 1
de Córdoba. 1
Córdoba. Był 1
Jamesa Arundela 1
Arundela Nixona 1
Nixona i 1
i Joan 1
Joan Burdett 1
Burdett Money-Coutts. 1
Money-Coutts. Był 1
synem Jana 4
Jana (asesora 1
(asesora i 1
i burmistrza) 1
burmistrza) i 1
i Magdaleny 1
Magdaleny z 1
z Łęckich. 1
Łęckich. Był 1
i Aleksandry 1
Aleksandry z 1
z Karasińskich. 1
Karasińskich. Był 1
i Elżbiety 3
Elżbiety z 5
z Więckowskich. 1
Więckowskich. Był 1
Jana Malskiego 1
Malskiego i 1
i Bronisławy 3
Bronisławy z 4
z Bernalewskich. 1
Bernalewskich. Był 1
synem Jankiela 1
Jankiela Lejby 1
Lejby Hirszmana 1
Hirszmana i 1
i Chaji 1
Chaji z 1
d. Hochman. 1
Hochman. Był 1
synem Jerry'ego 1
Jerry'ego Butlera 1
Butlera Seniora 1
Seniora oraz 1
oraz Arveli 1
Arveli Agnew 1
Agnew Butler, 1
Butler, która 1
która wychowywała 1
wychowywała go 2
w religijnej 1
religijnej atmosferze. 1
atmosferze. Był 1
synem Jerzego 1
Jerzego i 1
z Wójcików. 1
Wójcików. Był 1
synem Joaquín 1
Joaquín Pinto 1
Pinto i 1
i Mercedes 2
Mercedes Díaz 1
Díaz de 1
la Puente. 1
Puente. Był 1
synem Johanna 1
Johanna Friedricha, 1
Friedricha, właściciela 1
właściciela znanej 1
znanej w 2
Bydgoszczy Fabryki 1
Fabryki Mydła 1
Mydła i 1
i Świec 1
Świec - 1
- J.F. 1
J.F. Gamm 1
Gamm oraz 1
oraz Florentine 1
Florentine z 1
domu Titzke. 1
Titzke. Był 1
synem Johna 2
Johna Stanleya, 1
Stanleya, 1. 1
1. barona 2
barona Stanley 1
Stanley of 1
of Alderley, 1
Alderley, i 1
i lady 1
lady Marii 1
Marii Baker-Holroyd, 1
Baker-Holroyd, córki 1
córki 1. 1
1. hrabiego 1
hrabiego Sheffield. 1
Sheffield. Był 1
synem Józefa 5
i Anny 9
domu Wiesiołek. 1
Wiesiołek. Był 1
synem Józefa, 2
Józefa, mistrza 1
mistrza tapicerskiego, 1
tapicerskiego, i 1
domu Kędzierskiej. 1
Kędzierskiej. Był 1
Józefa, właściciela 2
właściciela ziemskiego, 2
ziemskiego, oraz 1
Anny ze 2
ze Zmorskich. 1
Zmorskich. Był 1
Józefa Wojewskiego, 1
Wojewskiego, właściciela 1
właściciela dużego 1
dużego majątku 1
majątku ziemskiego 1
ziemskiego i 1
i młyna 1
młyna oraz 1
oraz Marii. 1
Marii. Był 1
synem Karola 2
Karola Swanna 1
Swanna i 1
i Anieli 2
Anieli z 4
domu Nędzińskiej. 1
Nędzińskiej. Był 1
synem Karoliny 1
Karoliny i 1
Józefa Stamm 1
Stamm C.K. 1
C.K. urzędnika 1
urzędnika podatkowego 1
podatkowego w 1
Nowym Targu. 1
Targu. Był 1
synem kolejarza 1
kolejarza Feliksa 1
Feliksa Kowarskiego 1
Kowarskiego i 1
i Wiktorii 3
Wiktorii z 2
domu Niewiarowska. 1
Niewiarowska. Był 1
synem lekarza 1
lekarza marynarki 1
marynarki wojennej 5
wojennej Bernarda 1
Bernarda Heidenreicha 1
Heidenreicha Thomsona 1
Thomsona i 1
Marii Wilhelminy 1
Wilhelminy (z 1
(z d. 3
d. van 1
van Meerdervoort). 1
Meerdervoort). Był 1
synem Leonarda 1
Leonarda (kupca) 1
(kupca) i 1
i Wandy 1
Wandy z 1
domu Boye. 1
Boye. Był 1
synem Leopolda 1
Leopolda (dzierżawcy 1
(dzierżawcy majątku) 1
majątku) i 1
z Thielów. 1
Thielów. Był 1
synem Ludwiga 1
Ludwiga Somare 1
Somare Sany 1
Sany i 1
i Kambe 1
Kambe Somare. 1
Somare. Był 1
synem Ludwika 1
z Piotrowskich 1
Piotrowskich (właścicieli 1
(właścicieli niewielkiego 1
niewielkiego majątku 1
majątku ziemskiego). 1
ziemskiego). Był 1
synem Macieja 1
Macieja i 1
domu Skarzyńskiej. 1
Skarzyńskiej. Był 1
synem malarza 1
malarza na 1
na szkle 1
szkle Josa 1
Josa Murera 1
Murera (1530–1580), 1
(1530–1580), u 1
którego rozpoczął 1
rozpoczął praktykę 5
praktykę w 6
synem Mendla 1
Mendla (ur. 1
(ur. 1900) 1
1900) i 1
i Jochwety 1
Jochwety Gitli 1
Gitli (ur. 1
(ur. 1900). 1
1900). Był 1
synem Michała, 1
Michała, rolnika 1
rolnika i 2
i tkacza, 1
tkacza, i 1
i Małgorzaty 3
Małgorzaty z 3
domu Szpunar. 1
Szpunar. Był 1
synem miejskiego 1
miejskiego urzędnika 1
urzędnika Friedricha 1
Friedricha Kleinenberga 1
Kleinenberga i 1
i Charlotte 2
Charlotte Antonie 1
Antonie Laurentz-Mester. 1
Laurentz-Mester. Był 1
synem mistrza 1
mistrza bednarskiego. 1
bednarskiego. Był 1
synem Pantaresa 1
Pantaresa i 1
i bratem 4
bratem Kleandera, 1
Kleandera, poprzedniego 1
poprzedniego tyrana 1
tyrana Geli, 1
Geli, po 1
którym objął 1
objął rządy. 1
rządy. Był 1
synem Piotra 1
i Stefanii 3
Stefanii Zinów. 1
Zinów. Był 1
synem pisarza 1
pisarza gminnego 1
gminnego Michała 1
Michała i 6
i Józefy 6
Józefy z 5
z Włodarskich. 1
Włodarskich. Był 1
synem pułkownika 2
pułkownika Hugh 1
Hugh Boxera 1
Boxera oraz 1
oraz Jane 1
Jane Patterson. 1
Patterson. Był 1
synem Roberta 1
Roberta Haldane’a 1
Haldane’a i 1
Mary Burdon-Sanderson. 1
Burdon-Sanderson. Był 1
synem Romana 2
Romana i 2
i Stanisławy 3
Stanisławy z 1
z Czubasiewiczów. 1
Czubasiewiczów. Był 1
Romana Lipskiego, 1
Lipskiego, inżyniera 1
inżyniera mechanika, 1
mechanika, pracującego 1
pracującego jako 1
nauczyciel i 5
jako dyrektor 14
dyrektor mechanicznych 1
mechanicznych szkół 1
szkół zawodowych, 1
zawodowych, oraz 1
oraz Anieli 1
domu Kobla. 1
Kobla. Był 1
synem rzemieślnika 1
rzemieślnika Antoniego 1
Antoniego Fabiana 1
Fabiana oraz 1
z Birtusów. 1
Birtusów. Był 1
synem Simony 1
Simony i 1
i Włodzimierza. 1
Włodzimierza. Był 1
synem sir 1
sir Williama 2
Williama Edena, 1
Edena, 7. 1
7. baroneta, 1
baroneta, i 1
i Sybil 1
Sybil Grey, 1
Grey, córki 1
córki sir 2
Williama Greya. 1
Greya. Był 1
synem Stanisława 3
Anny Kurnatowskiej. 1
Kurnatowskiej. Był 1
Stanisława Otwinowskiego, 1
Otwinowskiego, właściciela 1
właściciela apteki. 1
apteki. Był 1
Stanisława (urzędnika) 1
(urzędnika) i 1
z Ogorzałych. 1
Ogorzałych. Był 1
synem Stefana 1
Stefana Poręby, 1
Poręby, który 1
który poznawszy 1
poznawszy swojego 1
swojego ojca, 5
ojca, w 1
w 1899 6
1899 roku 8
roku przyjął 2
jego nazwisko 9
nazwisko Michalik 1
Michalik oraz 1
d. Sporysz. 1
Sporysz. Był 1
synem Stefano 1
Stefano Colonny 1
Colonny i 1
i Insula 1
Insula Calcedonia. 1
Calcedonia. Był 1
synem Stępoty, 1
Stępoty, bratem: 1
bratem: Stefana 1
Stefana kasztelana 1
kasztelana krakowskiego, 1
krakowskiego, Mikołaja 1
Mikołaja wojewody 1
wojewody krakowskiego 1
krakowskiego i 2
i Stępoty 1
Stępoty Młodszego. 1
Młodszego. Był 1
synem Tomasza 1
Tomasza Wolnego 1
Wolnego i 1
z Gałuszków. 1
Gałuszków. Był 1
synem urzędnika 1
urzędnika państwowego 2
państwowego Józefa 1
Józefa Plucińskiego 1
Plucińskiego i 1
i Idy 1
Idy z 1
z Szalawskich 1
Szalawskich Słownik 1
Słownik biograficzny 3
biograficzny teatru 1
teatru polskiego, 1
polskiego, t. 1
t. 3, 4
3, 1910–2000. 1
1910–2000. Był 1
synem Walentego 1
Walentego i 1
i Katarzyny 2
Katarzyny z 4
d. Wójcik. 1
Wójcik. Był 1
synem Williama 2
Williama i 1
Elizabeth Randolphów. 1
Randolphów. Był 1
synem Władysława 3
Władysława i 4
i Wacławy 2
Wacławy z 2
z Kozłowskich. 1
Kozłowskich. Był 1
Władysława Karszo 1
Karszo - 1
- Siedlewskiego 1
Siedlewskiego (1859 1
(1859 – 1
– 1939) 1
1939) i 1
żony Anieli 1
z Grodzińskich 1
Grodzińskich (zm. 1
(zm. 1913). 1
1913). Był 1
Władysława Romana, 1
Romana, urzędnika 1
urzędnika administracji 2
administracji samorządowej, 2
samorządowej, i 1
Zofii Pankiewicz 1
Pankiewicz dyrektorki 1
dyrektorki żeńskiej 1
żeńskiej szkoły 1
szkoły zawodowej 3
zawodowej w 3
w Tarnowie. 7
Tarnowie. Był 1
synem Władysława, 1
Władysława, z 1
z zawodu 14
zawodu ślusarza, 1
ślusarza, i 1
i Władysławy 3
Władysławy z 1
domu Kaczmarek. 1
Kaczmarek. Był 1
synem właściciela 1
właściciela fabryki 1
fabryki cygar. 1
cygar. Był 1
synem ziemianina 2
ziemianina Albina 1
Albina i 1
Stefanii z 3
z Sencków. 1
Sencków. Był 1
ziemianina i 1
i polskiego 1
polskiego działacza 3
działacza niepodległościowego 1
niepodległościowego – 1
synem znanego 2
znanego kompozytora 1
kompozytora Baki 1
Baki Kongollego. 1
Kongollego. Był 1
Był szefem 3
szefem powołanej 1
powołanej w 2
marcu 2012 1
2012 rady 1
rady konsultacyjno-programowej 1
konsultacyjno-programowej partii 1
partii o 2
tej nazwie, 2
nazwie, jednak 1
został członkiem 41
członkiem tego 3
szefem sztabu 10
sztabu komendantury 1
komendantury Kijowa. 1
Kijowa. Był 1
szefem wielu 1
wielu ministerstw: 1
ministerstw: informacji, 1
informacji, kultury, 1
kultury, młodzieży 1
młodzieży i 4
i sportu, 1
sportu, poczty 1
poczty i 3
i telekomunikacji. 1
telekomunikacji. Był 1
Był szesnastym 1
szesnastym i 1
i ostatnim 3
ostatnim uczniem 1
uczniem Chan 1
Chan Wah 1
Wah Shuna. 1
Shuna. Był 1
Był także 44
także alergikiem 1
alergikiem i 1
potrafił dostawać 1
dostawać ciężkiego 1
ciężkiego ataku 1
ataku alergii, 1
alergii, gdy 1
gdy nie 9
chciał czegoś 1
czegoś zrobić. 1
zrobić. Był 1
i producentem 3
producentem dwóch 1
dwóch instruktażowych 1
instruktażowych DVD: 1
DVD: Rhythmic 1
Rhythmic Visions 1
Visions oraz 1
oraz Rhythmic 1
Rhythmic Horizons, 1
Horizons, które 1
które przygotował 1
swoim domowym 1
domowym studio. 1
studio. Był 1
autorem kilku 6
kilku esejów 1
esejów w 2
w książce 30
książce Rand 1
Rand Capitalism: 1
Capitalism: the 1
the Unknown 2
Unknown Ideal. 1
Ideal. Był 1
autorem nowych 1
nowych techniki 1
techniki numerycznych 1
numerycznych w 1
w prognozach 1
prognozach pogody 1
pogody Grabowski, 1
Grabowski, W. 1
W. W., 1
W., and 1
and P. 1
P. K. 1
K. Smolarkiewicz, 1
Smolarkiewicz, 2002: 1
2002: A 1
A multiscale 1
multiscale anelastic 1
anelastic model 1
model for 1
for meteorological 1
meteorological research. 1
research. Był 1
autorem obrazu 1
obrazu (panoramy) 1
(panoramy) „Ziemiańska 1
„Ziemiańska o 1
godzinie pierwszej”, 1
pierwszej”, który 1
który zdobił 1
zdobił ścianę 1
ścianę kawiarni 1
kawiarni „Mała 1
„Mała Ziemiańska” 1
Ziemiańska” przy 1
ul. Mazowieckiej 1
Mazowieckiej w 1
autorem scenariusza 1
scenariusza do 3
kilku innych 11
innych filmów, 1
filmów, w 3
swojego debiutu 1
debiutu reżyserskiego 1
reżyserskiego Separate 1
Separate Lies 1
Lies (2005). 1
(2005). Był 1
autorem Wypisów 1
Wypisów polskich 1
polskich (1914) 1
(1914) dla 1
dla wyższych 3
wyższych klas 2
klas gimnazjalnych. 1
gimnazjalnych. Był 2
także bibliofilem. 1
członkiem Honorowym 1
Honorowym Ogólnopolskiego 1
Ogólnopolskiego Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Telewizji 1
Telewizji Kablowej. 1
Kablowej. Był 1
członkiem Narodowej 2
Narodowej Rady 5
Rady Kultury 2
Kultury (1982-1990) 1
(1982-1990) i 1
i Rady 6
Rady Prasowej 1
Prasowej przy 1
przy Prezesie 3
Prezesie Rady 3
Rady Ministrów 20
Ministrów (1984-1989). 1
(1984-1989). Był 1
członkiem Peruwiańskiego 1
Peruwiańskiego Komitetu 1
Olimpijskiego. Był 1
Rady Głównej 2
Głównej Szkolnictwa 1
Szkolnictwa Wyższego. 2
Wyższego. Był 1
Narodowej Demokratycznej 1
Demokratycznej Partii 3
Partii Albanii. 1
Albanii. Był 1
także czterokrotnym 1
mistrzem Szwajcarii: 1
zjeździe w 3
latach 1929, 1
1929, 1930 1
1930 i 1
i 1934 1
1934 oraz 1
kombinacji alpejskiej 1
alpejskiej w 1
w 1931 17
1931 roku. 4
także czynny 1
czynny jako 1
jako reżyser, 1
reżyser, realizując 1
realizując kolejno 1
kolejno spektakle: 1
spektakle: Aleph. 1
Aleph. Był 1
także dwukrotnym 1
rekordzistą gorzowskiego 1
gorzowskiego toru. 1
toru. Był 1
także działaczem 3
działaczem społecznym. 1
społecznym. Był 1
także idolem 1
idolem publiczności 1
publiczności i 6
i pierwszą 3
pierwszą amerykańską 2
amerykańską supergwiazdą, 1
supergwiazdą, miał 1
także ogromny 1
rozwój muzyki 1
muzyki folkowej, 1
folkowej, bluesowej, 1
bluesowej, popowej, 1
popowej, rockowej 1
rockowej oraz 1
oraz jazzowej. 1
jazzowej. Był 1
także I 1
I wicemistrzem 1
wicemistrzem Polski 2
w ujeżdżeniu 2
ujeżdżeniu 1963 1
1963 i 2
i II 8
II wicemistrzem 1
wicemistrzem w 2
w WKKW 2
WKKW w 1
w 1958. 3
1958. Był 1
z liderów 7
liderów studenckich 1
studenckich zrzeszeń 1
zrzeszeń nacjonalistycznych. 1
nacjonalistycznych. Był 1
także jeszcze 1
jeszcze jeden 8
jeden cel: 1
cel: poświęcić 1
poświęcić się 6
się szerzej 3
szerzej pracy 1
pracy niepodległościowej. 1
niepodległościowej. Był 1
także lektorem. 1
lektorem. Był 1
także medalistą 1
mistrzostw Europy. 5
Europy. Był 3
m.in. mistrzem 1
mistrzem nowicjatu 1
nowicjatu i 1
i przełożonym 1
przełożonym argentyńskiej 1
argentyńskiej prowincji 1
swego zgromadzenia. 1
zgromadzenia. Był 1
także nominowany 2
do nagrody 11
nagrody Travelery 1
Travelery National 1
National Geographic 3
Geographic w 1
kategorii Wyprawa 1
Wyprawa Roku. 1
Roku. Był 1
także oficerem 1
oficerem policji 1
policji oraz 3
oraz posłem 1
posłem do 3
do chorwackiego 1
chorwackiego parlamentu. 1
parlamentu. Był 1
także organizatorem 2
organizatorem punktu 1
punktu konsultacyjnego 1
konsultacyjnego Politechniki 1
Politechniki Krakowskiej, 1
Krakowskiej, działającego 1
działającego przy 3
przy Autosanie. 1
Autosanie. Był 1
także propagatorem 1
propagatorem nauczania 1
nauczania poglądowego 1
poglądowego i 1
podręczników (m.in. 1
(m.in. Poznaj 1
Poznaj swój 1
swój kraj) 1
kraj) oraz 1
oraz prac 1
prac metodycznych. 1
metodycznych. Był 1
także przedstawicielem 1
przedstawicielem Rzeczypospolitej 1
Polskiej na 3
na międzynarodowych 4
międzynarodowych zjazdach 1
zjazdach Komisji 1
Komisji Badań 1
Badań Szybowcowych. 1
Szybowcowych. Był 1
także redaktorem 4
redaktorem „Czerwonego 1
„Czerwonego Sztandaru” 1
Sztandaru” i 1
i „Przeglądu 1
„Przeglądu Socjaldemokratycznego”. 1
Socjaldemokratycznego”. Był 1
także scenarzystą 1
scenarzystą i 1
i współproducentem 1
współproducentem koncertu 1
koncertu jubileuszowego 1
jubileuszowego z 1
okazji 30-lecia 2
30-lecia Niezależnego 1
Niezależnego Zrzeszenia 1
Zrzeszenia Studentów 1
Studentów (NZS) 1
(NZS) Trzymaj 1
Trzymaj Pion, 1
Pion, który 1
na Rynku 4
Rynku Głównym 2
Głównym w 1
także szefem 1
szefem państwowego 1
państwowego trybunału 1
trybunału obrachunkowego, 1
obrachunkowego, badającego 1
badającego finanse 1
finanse państwa. 1
państwa. Był 2
także twórcą 2
twórcą Galerii 1
Galerii Pro/La. 1
Pro/La. Był 1
także urzędnikiem 1
urzędnikiem państwowym 1
państwowym związanym 1
z rolnictwem. 1
rolnictwem. Był 1
także używany, 1
używany, by 1
by podkreślić 2
podkreślić świadczenie 1
świadczenie o 1
o męczeństwie. 1
męczeństwie. Był 1
także wiceprzewodniczącym 1
wiceprzewodniczącym tejże 1
tejże komisji 1
komisji przez 1
przez 2 13
2 kolejne 1
kolejne lata. 3
lata. Był 1
także wielokrotnym 1
wielokrotnym medalistą 5
świata (dwa 1
(dwa razy 2
razy złoto 1
złoto na 3
na długim 4
długim basenie) 1
basenie) i 1
i Europy. 2
także właścicielem 2
właścicielem niewielkiej 1
niewielkiej wytwórni 1
wytwórni płytowej 3
płytowej Caligraph 1
Caligraph (która 1
(która wzięła 1
wzięła nazwę 1
nazwę od 3
od hobby 1
hobby swego 1
swego założyciela 1
założyciela – 1
właścicielem przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa Contal 1
Contal International 1
International Ltd, 1
Ltd, ulokowanej 1
ulokowanej w 1
w Irlandii 7
Irlandii na 1
na obszarze 56
obszarze doków 1
doków portowych. 1
portowych. Był 1
także woźnicą 1
woźnicą (furmanem), 1
(furmanem), przewożąc 1
przewożąc rudy 1
rudy metali 3
metali i 2
i sól 1
sól z/do 1
z/do Słowacji. 1
Słowacji. Był 1
składzie Rady 1
Naczelnej PPS. 1
PPS. Był 1
także współredaktorem 1
współredaktorem największych 1
największych słowników 1
słowników suahili 1
suahili wydanych 1
wydanych drukiem 1
drukiem przez 1
przez tanzański 1
tanzański Instytut 1
Instytut Studiów 2
Studiów nad 1
nad Suahili 1
Suahili (Taasisi 1
(Taasisi ya 1
ya Uchunguzi 1
Uchunguzi wa 1
wa Kiswahili, 1
Kiswahili, stąd 1
stąd skrót 1
skrót TUKI), 1
TUKI), a 1
także suahilijsko-angielskiego 1
suahilijsko-angielskiego słownika 1
słownika slangu 1
slangu oraz 1
oraz terminologii 1
terminologii technicznej. 1
technicznej. Był 1
także zdolnym 1
zdolnym do 4
do komponowania 1
komponowania bardzo 1
bardzo osobistych 1
osobistych piosenek, 1
piosenek, które 4
wykonaniu innych 1
innych przekraczały 1
przekraczały oryginały 1
oryginały i 1
i stały 2
się standardami. 1
standardami. Był 1
znany z 18
z działalności 9
działalności charytatywnej 1
charytatywnej itp. 1
itp. Nie 2
Nie był 9
był postacią 2
postacią rewolucyjną. 1
rewolucyjną. Był 1
Był tam 7
tam do 13
do 1960 4
1960 kolejno 1
kolejno starszym 1
starszym asystentem 4
asystentem i 3
i adiunktem. 1
adiunktem. Był 1
tam dopiero 2
dopiero szesnasty, 1
szesnasty, jednak 1
na uwagę 2
uwagę zasługuje 5
zasługuje to, 1
to, iż 13
iż spośród 1
spośród trzech 3
trzech wyścigów, 1
wyścigów, w 8
których wystartował, 7
wystartował, wszystkie 1
wszystkie wygrał. 2
wygrał. Był 1
tam dowódcą 1
dowódcą 2 4
2 kompanii, 1
kompanii, a 2
następnie instruktorem 1
w Ośrodku 3
Ośrodku Wyszkolenia 1
Wyszkolenia Rezerw 1
Rezerw Piechoty. 1
Piechoty. Był 1
tam dyrektorem 1
dyrektorem wodociągów 1
wodociągów i 2
i kanalizacji, 1
kanalizacji, dyrektorem 1
dyrektorem technicznym. 2
technicznym. Był 1
tam jednak 8
dopiero piątym 1
piątym bramkarzem 1
bramkarzem w 1
w hierarchii. 1
hierarchii. Był 1
tam pracownikiem 1
pracownikiem Departamentu 1
Departamentu Wspierania 1
Wspierania Przedsiębiorczości, 1
Przedsiębiorczości, następnie 1
następnie wicedyrektorem 1
wicedyrektorem Departamentu 1
Departamentu Rozwoju 1
Rozwoju Regionalnego 3
Regionalnego i 2
od lipca 7
lipca 2014 5
r. dyrektorem 2
dyrektorem Departamentu 2
Departamentu Zarządzania 1
Zarządzania Regionalnym 1
Regionalnym Programem 1
Programem Operacyjnym 1
Operacyjnym na 1
lata 2014–2015. 1
2014–2015. Był 1
tam propagatorem 1
propagatorem polskich 1
polskich książek 1
i pism, 1
pism, nie 1
nie dopuszczając, 1
dopuszczając, żeby 1
żeby język 1
polski wyrugowano 1
wyrugowano z 1
z kościoła. 2
kościoła. Był 1
Był tematem 1
tematem ponad 1
3 milionów 1
milionów postów 1
postów na 1
na Instagramie 1
Instagramie do 1
2018 roku. 10
Był też 23
też autorem 6
pracy pt. 7
pt. Strategia. 1
Strategia. Był 1
też częścią 1
częścią drużyny, 1
tych mistrzostwach 1
mistrzostwach zajęła 1
zajęła siódme 2
siódme miejsce. 4
miejsce. Był 2
też często 5
często proszony 1
proszony o 1
o pisanie 1
pisanie esejów 1
wielu czasopismach, 2
czasopismach, tworzenie 1
tworzenie przedmów 1
przedmów do 1
do książek 1
książek innych 2
innych autorów 1
i zapraszany 1
zapraszany do 1
do wygłaszania 1
wygłaszania przemówień 1
przemówień z 1
różnych okazji. 1
okazji. Był 1
też członkiem 6
członkiem imperatorskiego 1
imperatorskiego instytutu 1
instytutu archeologicznego 1
archeologicznego i 1
i stowarzyszenia 1
stowarzyszenia genealogicznego. 1
genealogicznego. Był 1
Komitetu Wyzwolenia 1
Wyzwolenia Narodów 1
Narodów Rosji 1
Rosji (KONR). 1
(KONR). Był 1
też długoletnim 1
długoletnim redaktorem 1
redaktorem „ 1
też dyrektorem 1
dyrektorem kreatywnym 1
kreatywnym marki 1
marki Macy’s. 1
Macy’s. Był 1
też dziennikarzem 1
dziennikarzem miesięcznika 1
miesięcznika „ 8
też jedenasty 1
jedenasty na 2
dużej skoczni, 3
skoczni, a 3
na normalnej 5
normalnej zajął 1
zajął 25. 2
25. miejsce. 2
też jednym 3
pierwszych naukowców, 1
naukowców, którzy 2
wykorzystywali w 2
swych pracach 1
pracach komputer. 1
komputer. Był 1
też jego 6
jego kapitanem. 1
kapitanem. Był 1
też kierowcą 1
kierowcą dalekobieżnych 1
dalekobieżnych ciężarówek 1
ciężarówek i 2
i górnikiem 1
górnikiem w 1
w kopalniach 3
kopalniach złota 1
złota i 7
i miedzi. 1
miedzi. Był 1
też młyn 1
młyn użytkowany 1
użytkowany przez 2
przez niejakiego 1
niejakiego Augustinusa. 1
Augustinusa. Był 1
też organizatorem 1
organizatorem Funduszu 1
Funduszu Samopomocy 1
Samopomocy Administratury 1
Administratury Apostolskiej 1
Apostolskiej za 1
za pomocą, 1
pomocą, którego 1
którego dokonano 1
dokonano wielu 3
wielu remontów 1
remontów starych 1
starych świątyń. 1
świątyń. Był 1
też oskarżany 1
oskarżany o 3
o gwałt 1
gwałt przez 1
przez inne 19
inne kobiety. 1
też prezesem 1
prezesem "Società 1
"Società Sportiva 1
Sportiva fascista 1
fascista Fortitudo 1
Fortitudo Pro 2
Pro Roma". 1
Roma". Był 1
też producentem 1
producentem m.in. 1
też przewodniczącym 4
przewodniczącym Narodowego 1
Narodowego Związku 1
Związku Studentów. 1
Studentów. Był 1
też redaktorem 2
redaktorem pism 1
pism „Pracownik 1
„Pracownik Polski”, 1
Polski”, „Nowe 1
„Nowe Życie” 1
Życie” i 1
też taki 1
taki okres 1
okres w 7
w który 4
który były 1
były nieco 1
nieco niższe 1
niższe stawki 1
stawki dla 1
dla widzów 2
widzów nie 2
nie posiadających 2
posiadających anten 1
anten UHF, 1
UHF, które 1
były niezbędne 2
niezbędne do 9
do otrzymania 3
otrzymania drugiego 1
drugiego kanału 1
kanału (DFF 1
(DFF 2), 1
2), jednak 1
to rozwiązanie 5
rozwiązanie było 2
było postrzegane 2
jako niepraktyczne 1
niepraktyczne i 1
i ulgę 1
ulgę zlikwidowano. 1
zlikwidowano. Był 1
też trzykrotnie 1
trzykrotnie mistrzem 1
Polski (1965, 1
(1965, 1967 1
i 1968). 1
1968). Był 1
też współzałożycielem 1
współzałożycielem Mazowieckiej 1
Mazowieckiej Spółki 1
Spółki Wydawniczej. 1
Wydawniczej. Był 1
też zaangażowany 1
działalność sieci 1
sieci prywatnych 1
prywatnych rozgłośni 1
rozgłośni radiowych 2
radiowych Cadena 1
Cadena Rato, 1
Rato, którą 1
którą założył 2
założył jego 2
jego ojciec. 3
ojciec. Był 1
Był to 184
to 10. 1
10. Superpuchar 1
Superpuchar Hiszpanii 1
Hiszpanii zdobyty 1
zdobyty przez 7
przez Barcelonę 1
Barcelonę w 1
to 13-kilometrowy 1
13-kilometrowy odcinek 1
odcinek z 2
z Point 1
Point Britomart 1
Britomart do 1
do Onehunga, 1
Onehunga, który 1
w 1873 9
1873 roku. 6
to 22 1
22 Puchar 1
Puchar Narodów 2
Narodów Afryki. 1
Afryki. Był 1
to 283 1
283 mecz 1
mecz jastrzębian 1
jastrzębian w 1
w ekstralidze. 1
ekstralidze. Był 1
to 36 1
36 sezon 1
sezon rozgrywek 2
rozgrywek o 5
o Mistrzostwo 3
Mistrzostwo Polski 3
w hokeju 7
hokeju na 6
na lodzie. 3
lodzie. Był 2
to 51 1
51 sezon 1
to batalion 1
batalion Nawrockiego. 1
Nawrockiego. Był 1
to budynek 4
budynek murowany, 2
murowany, parterowy 1
parterowy wzniesiony 1
prostokąta. Był 1
to czterokondygnacyjny 1
czterokondygnacyjny budynek 1
budynek wzniesiony 2
planie litery 2
litery "C" 1
"C" z 1
z małym 5
małym dziedzińcem; 1
dziedzińcem; jednotraktowy 1
jednotraktowy z 1
z sienią 1
sienią przejazdową 1
przejazdową po 1
lewej (zachodniej) 1
(zachodniej) stronie. 1
stronie. Był 1
to czwarty 1
czwarty start 1
start drużyny 1
drużyny ZEA 1
ZEA w 1
tej imprezie 3
imprezie sportowej. 1
sportowej. Był 1
to debiut 2
debiut tego 1
tego państwa 6
państwa na 1
na igrzyskach 23
igrzyskach olimpijskich. 8
olimpijskich. Był 2
to długi 2
długi bagnet 2
bagnet nożowy, 1
nożowy, z 1
z charakterystycznymi 6
charakterystycznymi zębami 1
zębami naciętymi 1
naciętymi na 1
na grzbiecie 7
grzbiecie głowni, 1
głowni, umożliwiającymi 1
umożliwiającymi wykorzystanie 1
wykorzystanie bagnetu 1
bagnetu jako 1
jako piły. 1
piły. Był 1
to do 35
pory drugi 1
drugi najwyższy 1
najwyższy wynik 1
wynik CDU/CSU 1
CDU/CSU w 1
w jej 77
jej historii. 3
to dowód 3
dowód zaufania 1
i uznania 3
uznania dla 5
dla jego 14
jego dotychczasowej 1
dotychczasowej działalności 1
działalności jako 2
jako radcy 1
radcy – 1
– członka 1
członka magistratu. 1
magistratu. Był 1
to drugi 11
drugi oficjalny 1
oficjalny mecz 4
mecz międzynarodowy 1
międzynarodowy w 1
dziejach szkockiej 1
szkockiej reprezentacji. 1
drugi tak 1
tak duży 1
duży depozyt 1
depozyt organizującej 1
organizującej się 2
odzyskaniu niepodległości 12
niepodległości Biblioteki 1
Biblioteki Narodowej. 6
drugi w 27
historii turniej 1
turniej o 1
o mistrzostwo 18
mistrzostwo strefy 1
strefy Pacyfiku 1
Pacyfiku w 5
w curlingu. 1
curlingu. Był 1
to dwudziesty 1
dwudziesty piąty 1
piąty złoty 1
złoty medal 41
medal mistrzostw 25
mistrzostw Ameryki 3
Ameryki Południowej 15
Południowej w 10
historii brazylijskiej 2
brazylijskiej siatkówki. 1
siatkówki. Był 1
to dwumiejscowy 1
dwumiejscowy samolot 1
samolot sportowy 1
sportowy z 1
z siedzeniami 1
siedzeniami umieszczonymi 1
umieszczonymi obok 1
obok siebie. 3
siebie. Był 1
to dwunasty 1
dwunasty turniej 1
turniej męski 1
męski i 2
i dziewiąty 1
dziewiąty żeński 1
żeński w 1
historii tych 2
tych zawodów. 1
zawodów. Był 2
to dzień 2
dzień 26 1
26 grudnia. 1
grudnia. Był 1
to film 3
film bardziej 1
bardziej w 4
stylu Disneya 1
Disneya niż 1
niż współczesnego 1
współczesnego anime. 1
anime. Był 1
to formalny 1
formalny koniec 1
koniec ich 1
małżeństwa, pozostali 1
pozostali w 2
w separacji. 3
separacji. Był 1
Był to, 1
to, jak 6
jak dotąd, 2
dotąd, ostatni 1
ostatni sezon 5
sezon Garbarni 1
Garbarni na 1
na drugim 25
drugim poziomie 3
poziomie ligowym 2
ligowym w 1
to jak 7
dotąd ostatni 1
ostatni występ 2
występ klubu 1
klubu w 10
w najwyższej 21
najwyższej lidze 4
lidze Danii. 1
najdłużej broniących 1
broniących się 2
się bastionów 1
bastionów podczas 1
podczas bitwy 7
bitwy o 6
o Kołobrzeg. 1
Kołobrzeg. Był 1
z najdłuższych 3
najdłuższych nieprzerwanych 1
nieprzerwanych okresów 1
okresów panowania 1
panowania jednego 1
jednego monarchy 1
monarchy w 2
w nowożytnej 3
nowożytnej historii. 2
z najpopularniejszych 12
najpopularniejszych seriali 1
seriali lat 1
80. W 1
W USA, 1
USA, bijąc 1
bijąc rekordy 1
rekordy popularności 1
popularności i 3
i stając 1
końcu jednym 1
z symboli 3
symboli kultury 1
kultury masowej 2
masowej z 1
z łatwo 2
łatwo rozpoznawalną 1
rozpoznawalną muzyką 1
muzyką oraz 1
charakterystycznymi bohaterami 1
bohaterami (do 1
(do których 2
których można 6
można by 10
by zaliczyć 1
zaliczyć także 2
także ich 8
ich pojazdy). 1
pojazdy). Był 1
z najpowszechniej 1
najpowszechniej używanych 1
używanych herbów 1
herbów polskich 2
polskich – 1
– według 10
według obecnego 1
obecnego stanu 2
stanu wiedzy, 1
wiedzy, w 1
w źródłach 20
źródłach odnotowanych 1
odnotowanych jest 1
jest 1740 1
1740 nazwisk 1
nazwisk uprawnionych 1
uprawnionych do 6
do używania 5
używania herbu 1
herbu Jastrzębiec. 1
Jastrzębiec. Był 1
największych sukcesów 4
sukcesów powstańczych 1
powstańczych odniesionych 1
odniesionych podczas 1
podczas styczniowej 1
styczniowej nocy 1
nocy w 3
skali całego 2
całego kraju. 14
z rzadkich 1
rzadkich przypadków 1
przypadków szybkiego 1
szybkiego powrotu 1
powrotu do 15
do aktywnej 1
aktywnej polityki 1
polityki partyjnej 1
partyjnej osoby 1
osoby pełniącej 1
pełniącej funkcję 1
funkcję reprezentanta 1
reprezentanta monarchy 1
monarchy brytyjskiego. 1
brytyjskiego. Był 1
jednak jednorazowy 1
jednorazowy epizod. 1
epizod. Był 1
jednak jedyny 6
jedyny medal 21
medal wywalczony 21
wywalczony przez 24
przez Gaillard 1
Gaillard na 1
na międzynarodowej 24
międzynarodowej imprezie 22
imprezie tej 25
tej rangi. 23
rangi. Był 18
przez Jourdena 1
Jourdena na 1
przez Kassa 1
Kassa na 1
przez Riolanda 1
Riolanda na 1
przez Vinkena 1
Vinkena na 1
przez Werbroucka 1
Werbroucka na 1
jednak jego 17
jego jedyne 1
podium w 10
zawodach tego 2
cyklu. Był 1
jego jedyny 11
jedyny mecz 3
mecz w 7
lidze w 4
historii występów 3
występów w 12
w Bayernie, 1
Bayernie, ale 1
ale dzięki 4
dzięki niemu 9
niemu mógł 1
mógł czuć 1
czuć się 5
się mistrzem 2
mistrzem Niemiec. 1
Niemiec. Był 1
jednak ostatni 1
ostatni sezon, 1
sezon, w 3
którym Doohan 1
Doohan nie 1
był najlepszy. 1
najlepszy. Był 1
jednak tylko 19
tylko pretekst, 1
pretekst, bo 1
bo za 1
jego aresztowaniem 1
aresztowaniem krył 1
krył się 2
się wątek 1
wątek polityczny. 1
polityczny. Był 1
to jednakże 3
jednakże kapitalizm 1
kapitalizm nowego 1
nowego typu 5
typu – 2
– taki, 1
taki, w 1
którym państwo 1
państwo zachowywało 1
zachowywało kontrolę 1
nad organizacjami 1
organizacjami ważnych 1
ważnych dla 4
niego gałęzi 1
gałęzi przemysłu. 1
przemysłu. Był 1
jednocześnie ostatni 1
ostatni lot 1
lot kapsuły 1
kapsuły Sojuz 1
Sojuz drugiej 1
drugiej generacji. 1
generacji. Był 1
to jednomiejscowy 2
jednomiejscowy górnopłat, 1
górnopłat, który 1
który miał 50
stanowić wstęp 2
wstęp do 7
do przyszłej 2
przyszłej produkcji 1
produkcji maszyn 2
maszyn myśliwskich. 1
myśliwskich. Był 1
jednomiejscowy górnopłat 1
górnopłat zastrzałowy 1
zastrzałowy o 1
o konstrukcji 21
konstrukcji drewnianej. 1
drewnianej. Był 1
to jedyny 32
przez Antenena 1
Antenena na 1
przez Balka 1
Balka na 1
przez Claytona 1
Claytona na 1
mistrzostwach świata. 8
świata. Był 2
przez Decanaliego 1
Decanaliego na 1
tej rangi 2
rangi oraz 1
jedyny start 3
start olimpijski. 1
olimpijski. Był 1
przez Dupré 1
Dupré na 1
wywalczony przeze 1
przeze Schwitzguébela 1
Schwitzguébela na 1
przez Fensa 1
Fensa na 1
przez Gamonal 1
Gamonal na 1
przez Handley'a 1
Handley'a na 1
przez Johanssona 1
Johanssona na 1
przez Meijer 1
Meijer na 1
przez Rampelberga 1
Rampelberga na 1
przez Younga 1
Younga na 1
przez Zadrobilka 1
Zadrobilka na 1
jedyny tor 1
tor kolarski 1
kolarski w 1
w Estonii. 4
Estonii. Był 1
jedyny występ 2
występ Rieksa 1
Rieksa w 1
sezonie 2005/2006, 1
2005/2006, który 1
który Esbjerg 1
Esbjerg fB 1
fB zakończył 1
na 6. 6
6. pozycji 2
w ligowej 3
ligowej tabeli. 3
tabeli. Był 1
jego czwarty 1
czwarty rekord 1
rekord świata 6
świata na 6
tym dystansie. 1
dystansie. Był 1
jedyny gol 1
gol w 1
tamtym sezonie. 3
sezonie. Był 2
sezonie, miał 1
miał więc 1
więc niewielki 1
niewielki udział 1
w zajęciu 4
zajęciu przez 3
przez Dynamo 1
Dynamo 8. 1
8. miejsca 1
miejsca w 56
w lidze. 20
lidze. Był 1
start na 3
świata juniorów. 5
juniorów. Był 1
start w 3
Formule 1 2
1 w 6
jego największy 1
sukces indywidualny. 1
indywidualny. ; 1
pierwszy obiekt 4
obiekt architektoniczny 1
architektoniczny w 1
w Wenecji. 2
Wenecji. Był 1
jego szósty 1
szósty przegrany 1
przegrany wielkoszlemowy 1
wielkoszlemowy mecz 1
mecz mistrzowski. 1
mistrzowski. Był 1
jej czwarty 1
czwarty krążek 1
krążek wywalczony 1
wywalczony podczas 1
podczas mistrzostwach 1
w narciarstwie 9
narciarstwie klasycznym 1
klasycznym i 2
i ósmy 1
ósmy w 3
karierze seniorskiej, 1
seniorskiej, uwzględniając 1
uwzględniając igrzyska 1
igrzyska olimpijskie. 2
olimpijskie. ; 1
jej największy 2
największy zakup. 1
zakup. Był 1
już właściwie 1
właściwie całkowicie 1
całkowicie jazzowy 1
jazzowy album 1
album Soft 1
Soft Machine. 1
Machine. Był 1
to Ludwik, 1
Ludwik, wojewoda 1
wojewoda pomorski, 1
pomorski, pułkownik 1
pułkownik ziem 1
ziem pruskich. 2
pruskich. Był 1
to Lwówek 1
Lwówek Książęcy, 1
Książęcy, który 1
miał wówczas 3
wówczas 6,2% 1
6,2% zawartości 1
zawartości alkoholu. 2
alkoholu. Był 1
to najdłuższy 2
najdłuższy proces 1
proces karny 1
karny w 1
historii Niemiec 1
Niemiec który, 1
który, rozpoczął 1
1976 r. 10
i zakończył 7
zakończył po 1
po 591 1
591 dniach 1
dniach oraz 1
oraz kolejnych 1
kolejnych trzech 5
trzech procesach 1
procesach w 1
1991 r. 16
r. Zakończeniem 1
Zakończeniem postępowania 1
postępowania karnego. 1
karnego. Był 1
to najlepiej 3
najlepiej wyszkolony 1
wyszkolony regiment, 1
regiment, którego 1
którego żołnierze 1
żołnierze posiadali 1
posiadali najwyższe 1
najwyższe morale. 1
morale. Był 1
to najlepszy 5
najlepszy moment 1
moment w 3
karierze młodego 1
młodego Amerykanina, 1
Amerykanina, ponieważ 1
ponieważ to 1
właśnie z 11
z tą 16
tą organizacją 2
organizacją wbił 1
wbił się 4
na światowy 1
światowy poziom 1
poziom sceny 1
sceny CS:GO. 1
CS:GO. Był 1
najlepszy start 1
start sportowców 1
sportowców z 3
historii ich 2
ich występów 2
to "najostrzejszy" 1
"najostrzejszy" argument 1
argument z 2
z retorycznego 1
retorycznego repertuaru 1
repertuaru Sieyèsa. 1
Sieyèsa. Był 1
to najtragiczniejszy 1
najtragiczniejszy dzień 1
dzień w 3
historii niemieckich 1
niemieckich kolei. 1
kolei. Był 2
sukces Fleitasa 1
Fleitasa Solicha 1
Solicha w 1
jego trenerskiej 1
trenerskiej karierze. 1
karierze. Był 3
to niewątpliwie 1
niewątpliwie silny 1
silny bodziec 1
bodziec dla 1
dla poszukujących 1
poszukujących własnych 1
własnych środków 4
środków wyrazu 2
wyrazu młodych, 1
młodych, idealistycznych 1
idealistycznych ludzi 1
ludzi dążących 1
dążących do 2
do znalezienia 2
znalezienia pozytywnych 1
pozytywnych idei 1
idei i 2
i sposobu 4
sposobu ich 1
ich wyrażenia. 1
wyrażenia. Był 1
to odcinek 1
odcinek między 1
między Górnym 1
Górnym Rynkiem 1
Rynkiem (Horní 1
(Horní náměstí) 1
náměstí) (gdzie 1
(gdzie odłączała 1
odłączała się 1
od pierwszej 6
pierwszej linii) 1
linii) a 1
a przedsiębiorstwem 1
przedsiębiorstwem maszynowym 1
maszynowym Ostroj. 1
Ostroj. Był 1
to oddział 1
oddział lotny 1
lotny nie 1
nie przyporządkowany 1
przyporządkowany do 1
do żadnego 5
żadnego z 8
z podobwodów. 1
podobwodów. Był 1
okres kiedy 1
kiedy adwokatura 1
adwokatura małopolska 1
małopolska walczyła 1
walczyła o 2
o prawo 3
prawo wolnego 1
wolnego przesiedlania 1
przesiedlania się 1
i zarobkowania 1
zarobkowania w 1
obrębie państwa 1
państwa i 20
i tym 26
samym o 2
o stworzenie 4
stworzenie jednolitej 1
jednolitej adwokatury 1
adwokatury polskiej 1
polskiej po 1
odzyskaniu niepodległości. 1
niepodległości. Był 1
okres największego 1
największego ruchu 1
ruchu na 6
na stacji, 1
stacji, podobnie 1
podobnie zresztą 3
zresztą jak 2
jak na 53
na całej 27
całej kolei. 1
okres tzw. 1
tzw. zapustów 1
zapustów lub 1
lub też 20
też bachusów. 1
bachusów. Był 1
to ostatni 13
ostatni Colt 1
Colt segmentu 1
segmentu C, 1
C, a 1
także ostatnia 1
ostatnia generacja 1
generacja Colta 1
Colta produkowana 1
produkowana jedynie 1
Japonii (później 1
(później Mitsubishi 1
Mitsubishi otworzyło 1
otworzyło produkcję 1
produkcję w 3
w Holandii). 2
Holandii). Był 1
ostatni jubileusz, 1
jubileusz, na 1
którym gościła 1
gościła Dobrosława 1
Dobrosława Słupińska. 1
Słupińska. Był 1
ostatni przyczółek 1
przyczółek armii 1
armii syryjskiej 1
syryjskiej na 1
terenie islamskiego 1
islamskiego bastionu. 1
bastionu. Był 1
ostatni rok 3
rok panowania 1
panowania zarówno 1
zarówno Salmanassara 1
Salmanassara V 1
V jak 1
i Ozeasza. 1
Ozeasza. Był 1
sezon Austriaka 1
Austriaka w 1
Pucharze Świata. 1
Świata. Był 1
jego karierze, 2
karierze, gdyż 1
w Hiszpanii 13
Hiszpanii wybuchła 1
wybuchła wojna 4
wojna domowa, 3
domowa, a 1
a Fernando 1
Fernando Guidicelli 1
Guidicelli nie 1
na kontynuowanie 3
kontynuowanie kariery 1
kariery w 10
w innym 26
innym kraju. 1
ostatni silnik 1
silnik wyprodukowany 1
wyprodukowany pod 1
nazwą Yamaha. 1
Yamaha. Był 1
ostatni sukces 1
występ Meschi 1
Meschi w 1
w zawodowych 2
zawodowych rozgrywkach. 1
rozgrywkach. Był 1
ostatni zrzut 1
zrzut cichociemnych, 1
cichociemnych, po 1
upadku Powstania 4
Powstania Warszawskiego. 3
Warszawskiego. Był 1
piąty występ 1
występ Szwecji 1
Szwecji na 2
na zimowych 5
zimowych igrzyskach 7
igrzyskach paraolimpijskich. 1
paraolimpijskich. Był 1
piąty z 3
kolei singel 1
singel zespołu 1
zespołu i 8
i początkowo 9
początkowo okazał 1
się porażką. 1
porażką. Był 1
to pierwowzór 2
pierwowzór naboju 1
naboju Mannlichera. 1
Mannlichera. Był 1
pierwszy amerykański 2
amerykański samolot 2
samolot myśliwski 5
myśliwski o 1
konstrukcji całkowicie 2
całkowicie metalowej 1
metalowej i 1
i podstawowy 1
podstawowy samolot 1
myśliwski w 2
latach 1934 3
1934 – 1
– 1939. 1
pierwszy bieg 2
bieg maratoński 1
maratoński na 1
dużej międzynarodowej 1
międzynarodowej imprezie. 1
imprezie. Był 1
pierwszy film 2
film Beyera 1
Beyera dystrybuowany 1
dystrybuowany szeroko 1
szeroko poza 1
granicami NRD 1
NRD i 3
i pierwszy 4
historii niemiecki 1
niemiecki film 1
film poświęcony 1
poświęcony tematyce 2
tematyce obozów 1
obozów koncentracyjnych. 4
koncentracyjnych. Był 1
pierwszy GRB, 1
GRB, w 1
przypadku którego 1
którego nastąpił 2
nastąpił jednoczesny 1
jednoczesny błysk 1
błysk optyczny. 1
optyczny. Był 1
pierwszy krok, 2
krok, który 1
który przyczynił 3
do stopniowego 2
stopniowego upadku 1
upadku formacji. 1
formacji. Był 1
medal olimpijski 7
olimpijski zdobyty 1
zdobyty dla 2
dla Bułgarii 1
Bułgarii w 2
w gimnastyce. 1
gimnastyce. Był 1
pierwszy mistrzowski 2
mistrzowski tytuł 2
tytuł Romy. 1
Romy. Był 1
pierwszy olimpijski 1
olimpijski medal 1
medal Niemca. 1
Niemca. Był 1
pierwszy przebój 1
przebój zespołu; 1
zespołu; osiągnął 1
osiągnął siódme 1
siódme miejsce 10
pierwszy przypadek 2
przypadek w 4
historii, kiedy 1
kiedy czołówka 1
czołówka z 1
z Kentucky 1
Kentucky Derby 1
Derby ukończyła 1
ukończyła Preakness 1
Preakness na 1
samych pozycjach. 1
pozycjach. Był 1
historii narciarstwa 1
narciarstwa alpejskiego 1
alpejskiego na 1
igrzyskach olimpijskich, 1
olimpijskich, kiedy 1
kiedy całe 1
całe podium 2
podium zajęli 1
zajęli reprezentanci 2
reprezentanci jednego 2
pierwszy publiczny 1
publiczny urząd 1
urząd sprawowany 1
sprawowany przez 1
przez Klaudiusza, 1
Klaudiusza, który 1
miał wtedy 3
wtedy 46 1
46 lat. 3
pierwszy samolot 4
układzie dolnopłata 1
dolnopłata produkowany 1
produkowany seryjnie 1
seryjnie dla 1
dla lotnictwa 3
lotnictwa francuskiego. 1
francuskiego. Był 1
samolot zaprojektowany 1
zaprojektowany dla 2
dla Thomas 1
Thomas Brothers 1
Brothers przez 1
przez Benjamina 1
Benjamina Thomasa. 1
Thomasa. Był 1
samolot z 3
serii konstrukcji 1
konstrukcji Antonowa 1
Antonowa wykorzystywany 1
wykorzystywany przez 4
przez radzieckich 1
radzieckich spadochroniarzy. 2
spadochroniarzy. Był 1
pierwszy serial 1
serial improwizowany 1
improwizowany w 1
polskiej telewizji. 1
pierwszy silnik 1
silnik współpracujący 1
współpracujący z 4
z katalizatorem, 1
katalizatorem, pracujący 1
pracujący pod 1
pod maską 3
maską Rekorda. 1
Rekorda. Był 1
pierwszy sukces 5
sukces zespołu. 1
zespołu. Był 1
pierwszy taki 1
taki przypadek 1
historii carskich 1
carskich koronacji. 1
koronacji. Był 1
pierwszy turniej 3
turniej mistrzostw 1
terenie tego 3
tego państwa. 3
pierwszy tytuł 10
tytuł czerwono-białych 1
czerwono-białych od 1
od osiemnastu 1
osiemnastu lat, 3
lat, pierwszy 1
pierwszy od 5
lat tytuł 1
tytuł dla 2
dla klubu 4
klubu spoza 1
spoza wielkiej 1
wielkiej dwójki 1
dwójki hiszpańskiej 1
hiszpańskiej ligi, 1
ligi, a 3
a 90 2
90 punktów 1
punktów to 1
to więcej 2
niż jakikolwiek 2
jakikolwiek inny 1
inny klub 1
klub zdobył 6
zdobył w 20
historii z 5
wyjątkiem Realu 1
Realu Madryt 3
Madryt i 1
i FC 1
FC Barcelony. 1
Barcelony. Był 1
pierwszy węgierski 1
węgierski film 1
film Darvas. 1
Darvas. Był 1
historii medal 3
medal zdobyty 1
przez niemieckiego 3
niemieckiego zawodnika 1
zawodnika w 4
w łyżwiarstwie 9
łyżwiarstwie szybkim. 3
szybkim. Był 1
medal zimowych 1
igrzysk olimpijskich 14
olimpijskich wywalczony 1
przez reprezentantkę 1
reprezentantkę Chorwacji. 1
Chorwacji. Był 1
historii złoty 2
medal dla 2
dla Szwajcarii 1
Szwajcarii wywalczony 1
wywalczony w 2
tej konkurencji 16
konkurencji w 4
rywalizacji kobiet. 1
kobiet. Był 1
olimpijski w 4
konkurencji wywalczony 1
przez austriackiego 1
austriackiego alpejczyka. 1
alpejczyka. Był 1
pierwszy wielkoszlemowy 1
wielkoszlemowy tytuł 1
dla Gawriłowej. 1
Gawriłowej. Był 1
Polsce obiekt 1
obiekt przeznaczony 2
przeznaczony wyłącznie 1
do rozgrywania 2
rozgrywania zawodów 2
zawodów żużlowych. 1
żużlowych. Był 1
pierwszy znany 4
znany przypadek 3
przypadek ingerencji 1
ingerencji władzy 1
władzy świeckiej 1
świeckiej w 2
w wybór 1
wybór papieża. 1
papieża. ; 1
przypadek kary 1
kary śmierci 5
w Moskwie 23
Moskwie wykonanej 1
wykonanej na 1
jej obywatelu. 1
obywatelu. Był 1
przypadek zastosowania 1
zastosowania tej 1
tej kary 1
kary wobec 1
wobec heretyków 1
heretyków w 1
Europie zachodniej. 2
zachodniej. Był 1
z silnik 1
silnik rodziny 1
rodziny CFM56-5. 1
CFM56-5. Był 1
pierwszy zwycięski 1
zwycięski turniej 1
turniej rankingowy 1
rankingowy w 1
karierze Anglika. 1
Anglika. Był 1
to piętrowy 1
piętrowy budynek, 1
budynek, do 1
którego prowadziły 1
prowadziły wysokie, 1
wysokie, kamienne 1
kamienne schody 2
schody boczne, 1
boczne, miała 1
miała wydzieloną 1
wydzieloną część 2
część dla 1
dla mężczyzn 10
i kobiet 3
kobiet (tzw. 1
(tzw. babiniec). 1
babiniec). Był 1
to pistolet 1
pistolet sportowy 1
sportowy przeznaczony 1
przeznaczony do 16
do konkurencji 2
konkurencji pistolet 1
pistolet szybkostrzelny. 1
szybkostrzelny. Był 1
to plan 1
plan maksymalny. 1
maksymalny. Był 1
to początek 4
początek gry 1
gry operacyjnej 1
operacyjnej o 1
kryptonimie " 1
początek monasteru 1
monasteru Szio 1
Szio Mgwime. 1
Mgwime. Był 1
to podwójny 1
podwójny debiut: 1
debiut: zarówno 1
zarówno solistka 1
solistka jak 1
i dyrygent 2
dyrygent nigdy 1
nigdy wcześniej 4
nie zrealizowali 1
zrealizowali tej 1
tej opery 1
opery na 1
scenie. Był 1
to potężny 1
potężny pies, 1
pies, który 1
który strzegł 2
strzegł granicy 1
granicy wsi. 1
wsi. Był 1
to powód, 1
powód, dla 3
dla którego 21
którego zaczął 1
zaczął koncentrować 1
koncentrować się 1
na rysowaniu 1
rysowaniu wymyślonych 1
wymyślonych przez 2
niego figur 1
figur i 1
i postaci. 2
postaci. Był 1
to praktycznie 3
praktycznie nowy 1
podział granic 1
granic między 2
między Anglią 1
Anglią a 2
a Szkocją. 1
Szkocją. Był 1
to prestiżowy 1
prestiżowy projekt 1
projekt nie 4
dla władz 2
władz Warszawy, 1
Warszawy, ale 1
władz przedwojennej 1
przedwojennej Polski. 1
Polski. Był 1
to przełomowy 1
przełomowy moment 1
to przeprojektowany 1
przeprojektowany przez 1
firmę AMG 1
AMG 24-zaworowy 1
24-zaworowy silnik 1
silnik Mercedesa 1
Mercedesa o 1
pojemności 3,2 1
3,2 litra 1
litra (220 1
(220 KM), 1
KM), znany 1
znany na 2
przykład z 2
z modelu 7
modelu W124. 1
W124. Był 1
to przybyły 1
przybyły tu 1
tu na 2
przełomie października 4
października i 7
i listopada 3
listopada 1947 1
1947 ks. 1
ks. Bertold 1
Bertold Rückert. 1
Rückert. Był 1
to rekord 1
rekord klubu 1
klubu ponieważ 1
ponieważ było 1
to 92 1
92 punkty. 1
punkty. Był 1
to Ressurection 1
Ressurection Ship, 1
Ship, który 1
który umożliwiał 4
umożliwiał osobowościom 1
osobowościom zabitych 1
zabitych cylonów 1
cylonów transfer 1
transfer do 1
do nowego 23
nowego ciała. 1
ciała. Był 1
również jej 11
jej pierwszy 3
najwyższej klasie 14
klasie po 1
dwudziestoletniej przerwie. 1
przerwie. Był 1
to samolot 2
samolot jednomiejscowy, 1
jednomiejscowy, dlatego 1
też wystartował 1
fazie konkursu 1
konkursu tzw. 1
tzw. Sofortprogramm 1
Sofortprogramm des 1
des Sturzbomber-Wettbewerbs 1
Sturzbomber-Wettbewerbs (program 1
(program natychmiastowy 1
natychmiastowy konkursu 1
konkursu na 4
na bombowiec 1
bombowiec nurkujący). 1
nurkujący). Był 1
to schemat, 1
schemat, na 1
którym oparto 1
oparto się 1
również przy 5
przy malowaniu 2
malowaniu modernizowanych 1
modernizowanych pojazdów. 1
pojazdów. Był 1
to silnik 2
o zapłonie 2
zapłonie samoczynnym, 1
samoczynnym, turbodoładowany 1
turbodoładowany sprężarką 1
sprężarką WSK 1
WSK Rzeszów 1
Rzeszów B3C. 1
B3C. Był 1
to spektakl, 1
spektakl, którym 1
którym bydgoska 1
bydgoska Opera 1
Opera i 2
i Operetka 1
Operetka czciła 1
czciła swoje 1
swoje 25-lecie. 1
25-lecie. Był 1
to strój 1
strój właściwy 2
właściwy dla 1
dla kastylijskiego 1
kastylijskiego rzemieślnika 1
rzemieślnika z 1
końca XVI 4
XVI wieku, 10
wieku, który 3
który pasował 1
pasował do 1
do kontekstu 1
kontekstu „filius 1
„filius fabri” 1
fabri” (łac. 1
(łac. syn 1
syn cieśli), 1
cieśli), pojawiającego 1
pojawiającego się 2
niektórych tekstach 1
tekstach epoki 1
epoki dotyczących 1
dotyczących Jezusa 1
Jezusa i 3
i świętego. 1
świętego. Był 1
to system 2
system charakterystyczny 1
charakterystyczny głównie 1
dla państw 2
państw zachodnioeuropejskich, 1
zachodnioeuropejskich, które 1
które posiadały 1
posiadały dostęp 1
do morza 5
morza oraz 1
oraz silną 1
silną flotę. 1
flotę. Był 1
to system, 1
system, który 1
umożliwiał K.I.T.T.-owi 1
K.I.T.T.-owi słyszenie 1
słyszenie dźwięków. 1
dźwięków. Był 1
to szczyt 1
szczyt popularności 2
popularności modeli 1
modeli tej 1
tej fabryki. 1
fabryki. Był 1
to szlachetny 1
szlachetny człowiek. 1
człowiek. Był 1
to szybki, 1
szybki, silnie 1
silnie uzbrojony 1
uzbrojony samolot 1
samolot używany 1
używany do 13
do wielu 10
wielu zadań 1
zadań w 1
różnorodnych warunkach 1
warunkach walki, 1
walki, pomimo 1
pomimo pewnych 2
pewnych wad 1
wad konstrukcyjnych 2
konstrukcyjnych był 1
raczej lubiany 1
lubiany i 1
i udany 1
udany samolot. 1
samolot. Był 1
także okres, 1
okres, w 1
którym cała 1
cała Azja 1
Azja wschodnia 1
wschodnia cierpiała 1
cierpiała z 2
powodu kryzysu 6
kryzysu władzy 1
władzy i 10
i ogólnej 1
ogólnej politycznej 1
politycznej niestabilności. 1
niestabilności. Był 1
to teren 4
teren historycznie 1
historycznie określany 1
jako Łagiewniki 1
Łagiewniki Średnie 1
Średnie (zob. 1
(zob. Był 1
też pierwszy 3
pierwszy czarny 1
czarny komputer 1
komputer typu 1
typu 'desktop', 1
'desktop', który 1
został wyprodukowany 7
wyprodukowany przez 8
przez Apple. 1
Apple. Był 1
to trzeci 9
trzeci film 1
film o 2
o Bondzie 2
Bondzie z 1
z dowcipną 1
dowcipną muzyką 1
muzyką z 3
z klasycznego 2
klasycznego filmu. 1
filmu. Był 1
trzeci start 1
start reprezentacji 1
reprezentacji Tadżykistanu 1
Tadżykistanu na 1
na plażowych 1
plażowych igrzyskach 1
igrzyskach azjatyckich. 1
azjatyckich. Był 1
samym czwarty 1
czwarty tytuł 2
mistrza świata 9
świata zdobyty 1
przez Hendry'ego, 1
Hendry'ego, a 1
a trzeci 5
trzeci z 8
z rzędu. 8
rzędu. Był 1
to udany 3
udany debiut, 3
debiut, gdyż 3
gdyż Ferreira 1
Ferreira zdobył 1
zdobył obie 1
obie bramki. 2
bramki. Był 1
gdyż Ílton 1
Ílton strzelił 1
strzelił bramkę. 2
bramkę. Był 2
gdyż Pedro 1
Pedro zdobył 1
zdobył bramkę. 5
to utwór 3
utwór nieco 1
nieco eksperymentalny 1
eksperymentalny i 1
i skierowany 2
skierowany raczej 1
raczej do 3
do starszej 1
starszej rzeszy 1
rzeszy fanów. 1
fanów. Był 1
to W. 1
W. Grabin 1
Grabin z 1
z armatą 2
armatą F-22-USW. 1
F-22-USW. Był 1
więc w 19
praktyce układ 1
układ lenny. 1
lenny. Był 1
czasie jeden 1
największych szpitali 1
szpitali psychiatrycznych 1
psychiatrycznych na 1
świecie, w 3
którym opiekowano 1
opiekowano się 1
się 20 15
20 000 14
000 pensjonariuszy, 1
pensjonariuszy, żyjących 1
żyjących nierzadko 1
nierzadko w 2
w skrajnie 2
skrajnie ciężkich 1
ciężkich warunkach. 2
warunkach. Był 1
to wtedy 5
wtedy największy 1
największy w 3
Warszawie budynek 1
budynek biurowo-mieszkalny. 1
biurowo-mieszkalny. Był 1
wtedy pierwszy 1
pierwszy tego 4
typu wydział 1
wydział w 1
polskich uczelniach 1
uczelniach technicznych. 1
wtedy trzeci 1
trzeci wielki 1
wielki zbór 1
zbór zielonoświątkowy 1
zielonoświątkowy w 1
Polsce (po 1
(po zborze 1
zborze w 1
w Katowicach 19
Katowicach i 3
i Krakowie). 1
Krakowie). Był 1
to wyścig 2
wyścig zaliczany 1
zaliczany do 7
do klasyfikacji 9
klasyfikacji F1. 1
F1. Był 1
to zabieg 1
zabieg celowy, 1
celowy, mający 1
mający stworzyć 1
stworzyć efekt 1
efekt złudzenia 1
złudzenia optycznego 1
optycznego dla 1
osób oglądających 1
oglądających posąg 1
posąg posadowiony 1
posadowiony na 2
na postumencie, 1
postumencie, a 1
od dołu. 4
dołu. Był 1
zarazem jedyny 1
występ Zünda 1
Zünda w 1
którym zajął 14
zajął miejsce 10
pierwszej piątce 1
piątce zawodów. 1
zarazem ostatni 2
sezon Bardy 1
Bardy w 1
barwach Maccabi, 1
Maccabi, dla 1
którego rozegrał 1
rozegrał 57 2
57 ligowych 2
ligowych meczów 3
i zdobył 92
nich 12 5
12 bramek. 3
bramek. Był 1
zarazem pierwszy 1
sezon pod 1
nazwą Superligaen. 1
Superligaen. Był 1
to zbiór 4
zbiór aktów 1
aktów władców 1
władców bawarskich 1
bawarskich z 1
to zespół 3
zespół składający 1
składający się 14
się głównie 66
z osób 3
osób odbywających 1
odbywających w 1
Białymstoku służbę 1
służbę wojskową 15
wojskową oraz 1
oraz miejscowej 1
miejscowej ludności. 4
ludności. Był 1
to znaczący 3
znaczący krok 1
krok w 2
kierunku parlamentarnego 1
parlamentarnego systemu 1
systemu rządów, 1
rządów, aczkolwiek 1
aczkolwiek o 1
charakterze ewolucyjnym 1
ewolucyjnym i 1
i nawiązującym 1
nawiązującym do 3
do lokalnych 3
lokalnych tradycji. 1
tradycji. Był 1
Był trenerem 1
trenerem rezerw 1
rezerw Korony, 1
Korony, asystentem 1
asystentem pierwszego 1
pierwszego szkoleniowca 2
szkoleniowca kieleckiego 1
kieleckiego klubu 1
klubu i 7
opiekunem GKS-u 1
GKS-u Rudki, 1
Rudki, później 1
później trener 1
trener III 1
III ligowej 1
ligowej Juventy 1
Juventy Starachowice. 1
Starachowice. Był 1
Był trzecim 2
dzieckiem Fengla. 1
Fengla. Był 1
trzecim z 3
dzieci Andreja 1
Andreja i 1
i Heleny. 1
Heleny. Był 1
Był trzykrotnie 2
trzykrotnie żonaty 1
żonaty i 12
i miał 18
miał dwoje 5
dwoje dzieci 6
drugiego małżeństwa. 1
małżeństwa. Był 1
trzykrotnie żonaty; 1
żonaty; z 1
z Brendą 1
Brendą Burton 1
Burton ( 1
Był trzynastym 1
trzynastym królem 1
królem (a 1
(a piętnastym 1
piętnastym władcą) 1
władcą) Númenoru, 1
Númenoru, urodził 1
w 2136, 1
2136, zmarł 1
w 2526 1
2526 roku 1
roku DE. 1
DE. Był 1
Był tu 2
tu dwór, 1
dwór, folwark, 1
folwark, lasy 1
lasy i 5
i pasieki, 1
pasieki, 3 1
3 małe 2
małe sadzawki, 1
sadzawki, brzeg 1
brzeg rzeki 2
rzeki Nidy 1
Nidy z 1
z łąkami. 1
łąkami. Był 1
tu m.in. 10
m.in. odpowiedzialny 1
za rozpowszechnianie 1
rozpowszechnianie materiałów 1
materiałów antysemickich, 1
antysemickich, w 1
tym książki 1
pt. Był 1
Był twórcą 4
twórcą i 1
dyrektorem „Akademii 1
„Akademii szachowej” 1
szachowej” oraz 1
oraz pomysłodawcą 1
pomysłodawcą cyklicznych 1
cyklicznych turniejów 1
turniejów „Wakacje 1
„Wakacje z 1
z szachami” 1
szachami” oraz 1
oraz „ 8
twórcą narodowej 1
narodowej szkoły 1
szkoły muzycznej 3
muzycznej w 3
w Norwegii. 7
Norwegii. Był 1
twórcą pojęcia 1
pojęcia „zorganizowany 1
„zorganizowany dźwięk”, 1
dźwięk”, które 1
które oznacza, 1
że poszczególne 2
poszczególne barwy 1
barwy dźwięków 1
dźwięków i 4
i rytmy 1
rytmy mogą 1
mogą się 26
sobą łączyć 1
łączyć tworząc 1
tworząc zupełnie 2
zupełnie nową 5
nową definicję 1
definicję dźwięku. 1
twórcą przede 1
wszystkim utworów 1
na orkiestrę 1
orkiestrę i 3
i zespoły 2
zespoły kameralne, 1
kameralne, m.in. 1
m.in. czterech 1
czterech kwartetów 1
kwartetów smyczkowych. 1
smyczkowych. Był 1
Był typowym 1
typowym przedstawicielem 2
przedstawicielem modnej 1
modnej wówczas 1
wówczas we 2
we Włoszech 28
Włoszech konfiguracji 1
konfiguracji trójsilnikowego 1
trójsilnikowego dolnopłata 1
dolnopłata o 1
o stałym 2
stałym podwoziu. 1
podwoziu. Był 1
Był uczestnikiem 1
uczestnikiem XXXIV 1
XXXIV Warszawskiej 1
Warszawskiej Jesieni 1
Jesieni Poezji, 1
Poezji, w 1
październiku 2005 2
2005 r. 13
r. Swoje 1
Swoje obrazy 1
obrazy prezentował 1
prezentował na 1
na kilku 12
kilku wystawach 1
wystawach we 1
we Włoszech. 14
Włoszech. Był 1
Był uczniem 2
uczniem II 1
II Gimnazjum 1
Gimnazjum Rządowego 1
Rządowego w 1
uczniem warszawskiego 1
warszawskiego Liceum 1
Liceum im. 4
im. Konopczyńskiego, 1
Konopczyńskiego, z 1
którego został 8
został wyrzucony 6
wyrzucony za 1
za udział 16
w strajku 4
strajku szkolnym 3
szkolnym w 2
w 1905. 1
1905. By 1
By ludzie 1
ludzie jej 1
jej nie 18
nie wytropili 1
wytropili przemienia 1
w wilka 1
wilka i 1
i ucieka. 4
ucieka. Był 1
Był ulubieńcem 2
ulubieńcem Józefa 1
Józefa Piłsudskiego, 2
Piłsudskiego, uzdolnionym 1
uzdolnionym dowódcą, 1
dowódcą, niezwykle 1
niezwykle odważnym 1
odważnym żołnierzem. 1
żołnierzem. Był 1
ulubieńcem matki, 1
matki, która 2
która nazywał 1
nazywał go 1
go moje 1
moje oczy 1
oczy i 4
i mały 4
mały orzeł. 1
orzeł. Był 1
Był urzędnikiem 2
urzędnikiem samorządowym 1
samorządowym (dyrektorem 1
(dyrektorem wydziału 1
wydziału paszportów 1
paszportów w 1
w urzędzie 5
urzędzie wojewódzkim), 1
wojewódzkim), pracownikiem 1
pracownikiem inspektoratu 1
inspektoratu celnego 1
celnego i 2
i firmy 2
firmy prywatnej. 1
prywatnej. Był 1
urzędnikiem w 2
w bawarskiej 3
bawarskiej administracji. 1
administracji. Był 1
Był uznanym 1
uznanym specjalistą 1
zakresie trwałości 1
trwałości zmęczeniowej 1
zmęczeniowej i 1
i kruchego 1
kruchego pękania 1
pękania konstrukcji 1
konstrukcji nośnych 1
nośnych maszyn 1
maszyn roboczych. 1
roboczych. Był 1
Był używany 3
do gry 16
w piłkę 3
piłkę nożną 2
nożną i 2
nie nadawał 1
nadawał się 1
do żadnych 2
żadnych dużych 1
dużych imprez. 1
imprez. Był 1
używany na 2
na Dalekim 3
Dalekim i 1
i Bliskim 1
Bliskim Wschodzie, 2
Wschodzie, Morzu 1
Morzu Śródziemnym 3
Śródziemnym oraz 1
w powojennych 1
powojennych transportach 1
transportach żołnierzy 1
żołnierzy powracających 1
powracających z 1
z frontu 5
używany wtedy 2
wtedy jako 4
jako klub 1
klub oficerski, 1
oficerski, później 1
później jako 9
jako główne 5
główne biuro 1
biuro skarbnika 1
skarbnika dowództwa. 1
dowództwa. Był 1
Był ważnym 1
ważnym ogniwem 1
ogniwem mistrzowskich 1
mistrzowskich drużyn 1
drużyn Lakers 1
Lakers z 1
lat 1980 1
1980 i 6
i 1982. 2
1982. Był 1
Był wczesnej 1
wczesnej generacji 1
generacji okrętem 1
okrętem podwodnym 2
podwodnym wyposażonym 1
w pociski 1
pociski manewrujące. 1
manewrujące. Był 1
Był wicemistrzem 2
grze pojedynczej 9
pojedynczej w 3
w 1929 14
1929 oraz 1
w deblu 4
deblu w 1
1929 i 3
i 1930. 1
1930. Był 1
wicemistrzem ZSRR 1
na 400 5
400 metrów 6
metrów w 5
w 1968. 2
1968. Był 1
Był wiceprezesem 1
wiceprezesem Towarzystwa 1
Towarzystwa Naukowego 5
Naukowego im. 2
Adama Próchnika. 1
Próchnika. Był 1
Był więc 2
więc Greim 1
Greim zarówno 1
zarówno ostatnim 1
ostatnim feldmarszałkiem 1
feldmarszałkiem mianowanym 1
mianowanym przez 1
przez Hitlera, 1
Hitlera, jak 1
ostatnim dowódcą 1
dowódcą Luftwaffe. 1
Luftwaffe. Był 1
więc pierwszym, 1
pierwszym, aczkolwiek 1
aczkolwiek nieformalnym, 1
nieformalnym, misjonarzem 1
misjonarzem adwentystów 1
Był wielkim 1
wielkim przyjacielem 1
i oddanym 1
oddanym współpracownikiem 1
współpracownikiem Edwarda 1
Edwarda Flataua. 1
Flataua. Był 1
Był wielokrotnie 4
wielokrotnie nagradzany 1
nagradzany zarówno 1
zarówno za 3
za sukcesy 1
sukcesy sportowe, 1
sportowe, jak 1
i prace 2
prace architektoniczne. 1
architektoniczne. Był 1
wielokrotnie pełnomocnikiem 1
pełnomocnikiem stron 1
stron w 2
w postępowaniach 2
postępowaniach przed 1
przed międzynarodowymi 1
międzynarodowymi trybunałami 1
trybunałami arbitrażowymi 1
arbitrażowymi w 1
o ochronę 3
ochronę inwestycji 1
inwestycji zagranicznych 1
zagranicznych w 3
wielokrotnie skazywany 1
skazywany na 2
Był wielokrotnym 2
Europy i 18
i Niemiec 1
Niemiec w 8
różnych kategoriach 5
kategoriach wiekowych. 6
wiekowych. Był 1
wielokrotnym mistrzem 2
mistrzem USA 1
konkurencji solistów 2
solistów oraz 1
w parach 6
parach (z 1
(z Theresą 1
Theresą Weld). 1
Weld). Był 1
Był wieloletnim 4
wieloletnim prezydentem 1
prezydentem Niemieckiego 1
Niemieckiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Językoznawstwa 2
Językoznawstwa Stosowanego 1
Stosowanego oraz 1
oraz sekretarzem 1
sekretarzem generalnym 9
generalnym i 2
i wiceprezydentem 1
wiceprezydentem Światowego 1
Światowego Towarzystwa 1
Językoznawstwa Stosowanego. 1
Stosowanego. Był 1
wieloletnim radnym 2
radnym Dzielnicowej 1
Narodowej Wrocław 1
Wrocław Śródmieście, 1
Śródmieście, Rady 1
Miejskiej Wrocławia 1
Wrocławia oraz 3
oraz Wojewódzkiej 1
Wojewódzkiej Rady 15
radnym Krakowa. 1
Krakowa. Był 1
wieloletnim szefem 1
szefem Służby 1
Służby Starożytności 1
Starożytności i 1
i Muzeum 6
Muzeum Egipskiego. 1
Egipskiego. Był 1
Był więziony 1
więziony i 1
i torturowany 1
torturowany przez 1
przez 14 4
Był wikariuszem 2
wikariuszem Urbana 1
Urbana VI 1
VI w 2
w prowincji 11
prowincji Campagna 1
Campagna e 1
e Marittima. 1
Marittima. Był 1
wikariuszem w 3
w Grodzisku, 1
Grodzisku, Dobromilu 1
Dobromilu oraz 1
oraz katechetą 1
katechetą w 1
w Jeżowem. 1
Jeżowem. Był 1
Był w 5
w korpusie 8
korpusie kadetów 1
latach 1745–1746. 1
1745–1746. Był 1
Był właścicielem 5
właścicielem działającej 1
działającej w 2
w Toruniu 16
Toruniu księgarni. 1
księgarni. Był 1
właścicielem księgarni 1
księgarni w 1
Warszawie oraz 2
oraz składów 1
składów jarmarcznych 1
jarmarcznych w 1
w Łowiczu 1
Łowiczu i 1
i Grodnie. 1
Grodnie. Był 1
właścicielem m.in. 2
właścicielem nieruchomości 3
nieruchomości przy 1
ul. Wrocławskiej 1
Wrocławskiej w 1
oraz browaru. 1
browaru. Był 1
właścicielem rodzinnego 1
rodzinnego majątku 2
majątku w 9
w Solinie. 1
Solinie. Był 1
Był własnością 1
własnością wicehrabiego 1
wicehrabiego de 1
de Heudencourt 1
Heudencourt w 1
w Paryżu, 15
Paryżu, a 2
do marszandów 1
marszandów Durlacher 1
Durlacher Bros. 1
Bros. w 1
Jorku. Był 1
Był wówczas 3
wówczas jedynym 1
dzieckiem Ralpha 1
Ralpha Stephena 1
Stephena Bulgera 1
Bulgera i 1
i Denise 1
Denise Bulger 1
Bulger (obecnie 1
(obecnie Fergus). 1
Fergus). Był 1
wówczas rekordzistą 1
rekordzistą świata 1
i mistrzem 1
mistrzem Europy. 1
wówczas rotmistrzem 1
rotmistrzem jazdy 1
jazdy koronnej. 1
koronnej. Był 1
Był wrogo 1
wrogo nastawiony 1
nastawiony do 7
do Niemców. 1
Niemców. Był 1
Był współautorem 3
współautorem komentarzy 1
komentarzy do 1
do Kodeksu 1
Kodeksu Rodzinnego 2
Rodzinnego z 1
z 1950 2
1950 i 3
i Kodeksu 1
Rodzinnego i 1
Opieki Społecznej 3
Społecznej z 1
z 1964. 1
1964. Był 1
współautorem Opowieści 1
Opowieści o 3
o Wadowicach 1
Wadowicach (1983). 1
(1983). Był 1
współautorem pierwszej 1
pierwszej na 2
na Opolszczyźnie 1
Opolszczyźnie Izby 1
Izby Leśnej 1
Leśnej w 1
1995 roku. 10
Był współorganizatorem 1
współorganizatorem Rewolucyjnego 1
Rewolucyjnego Komitetu 1
Komitetu Destalinizacji. 1
Destalinizacji. Był 1
Był współpracownikiem 1
współpracownikiem 6 1
6 kolejnych 1
kolejnych biskupów 2
biskupów krakowskich. 2
krakowskich. Był 1
Był współzałożycielem 9
współzałożycielem i 7
i pomysłodawcą 1
pomysłodawcą nazwy 1
nazwy tytułu 1
tytułu pisma 1
pisma związkowego 1
związkowego „Zgoda”, 1
„Zgoda”, które 1
w początkowym 2
początkowym okresie 15
okresie subsydiował 1
subsydiował z 1
z własnych 6
własnych funduszy. 2
funduszy. Był 1
prezesem Towarzystwa 3
Towarzystwa Przyjaciół 9
Przyjaciół Ligi 2
Ligi Narodów, 3
Narodów, członkiem 2
zarządu Federacji 1
Federacji Polskich 1
Polskich Stowarzyszeń 1
Stowarzyszeń Przyjaciół 1
Narodów, prezesem 1
prezesem lwowskiego 1
lwowskiego Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia dla 2
dla Ligi 1
rady nadzorczej 7
nadzorczej Targów 1
Targów Wschodnich. 1
Wschodnich. Był 1
i redaktorem 7
redaktorem dwutygodnika 1
dwutygodnika prawniczego 1
prawniczego „ 1
współzałożycielem Ośrodka 1
Ośrodka Badań 2
Naukowych im. 3
im. W. 6
W. Kętrzyńskiego 1
Kętrzyńskiego i 1
i Społecznego 1
Społecznego Komitetu 4
Komitetu Ratowania 1
Ratowania Dawnych 1
Dawnych Cmentarzy 1
Cmentarzy na 1
na Warmii 3
Warmii i 5
i Mazurach. 1
Mazurach. Był 1
współzałożycielem „Reports 1
„Reports on 1
on Mathematical 2
Mathematical Logic”, 1
Logic”, wchodził 1
skład komitetu 2
komitetu redakcyjnego 2
redakcyjnego czasopisma 1
czasopisma „Studia 1
„Studia Logica”. 1
Logica”. Był 1
współzałożycielem Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Młodych 1
Młodych Muzyków 1
Muzyków w 1
Krakowie (1932). 1
(1932). Był 1
współzałożycielem Towarzystwa 1
Towarzystwa Miłośników 3
Miłośników Ostrowca 1
Ostrowca Świętokrzyskiego. 1
Świętokrzyskiego. Był 1
współzałożycielem w 1
w 1926 23
1926 staroruskiego 1
staroruskiego Związku 1
Związku Rolniczego 1
Rolniczego przekształconego 1
przekształconego w 1
w Ruską 1
Ruską Agrarną 1
Agrarną Partię. 1
Partię. Był 1
współzałożycielem Związku 2
Polaków we 1
Włoszech i 9
w Mediolanie, 5
Mediolanie, prezesem 1
prezesem honorowym 1
honorowym tego 1
tego ostatniego. 1
ostatniego. Był 1
Był wtedy 1
wtedy jedynym 1
jedynym pociągiem 1
pociągiem w 3
w Szwecji 12
Szwecji wyposażonym 1
w klimatyzację 1
klimatyzację i 1
i pokładowy 1
pokładowy system 1
system audio. 1
audio. Był 1
czasie gościem 1
gościem m.in. 1
czasie jednym 1
zaufanych współpracowników 1
współpracowników Bokassy. 1
Bokassy. Był 1
czasie przetrzymywany 1
przetrzymywany w 2
areszcie domowym 1
domowym aż 1
wieku 69 3
69 lat 2
lat w 38
w 1970. 7
1970. Był 1
tym poglądzie 1
poglądzie odosobniony, 1
odosobniony, gdyż 1
gdyż Dyrektoriat 1
Dyrektoriat czerpał 1
czerpał swoją 1
swoją władzę 4
dużym stopniu 7
stopniu ze 1
ze zwycięstw 1
zwycięstw swoich 1
swoich generałów, 1
generałów, nad 1
nad poczynaniami 1
poczynaniami których 1
których utracił 1
utracił jednak 1
jednak kontrolę. 1
kontrolę. Był 1
Był wybitnym 1
wybitnym specjalistą 1
dziedzinie teorii 1
teorii pól 2
pól sprzężonych, 1
sprzężonych, badań 1
badań termojądrowych, 1
termojądrowych, twórcą 1
twórcą polskiej 1
polskiej elektronofononiki. 1
elektronofononiki. Był 1
Był wydawcą 4
wydawcą albumów 1
albumów fotograficznych 2
fotograficznych ze 1
ze zdjęciami 2
zdjęciami dawnego 1
dawnego Kołobrzegu 1
Kołobrzegu oraz 1
oraz przewodników 1
przewodników miejskich. 1
miejskich. Był 1
wydawcą dziennika 1
dziennika „Krakauer 1
„Krakauer Tagblatt” 1
Tagblatt” oraz 1
oraz warszawskiego 1
warszawskiego „Der 1
„Der Jud” 1
Jud” (ukazującego 1
(ukazującego się 1
latach 1919–1929) 1
1919–1929) oraz 1
oraz redaktorem 1
redaktorem tygodnika 1
tygodnika „Das 1
„Das Wochenblatt”. 1
Wochenblatt”. Był 1
wydawcą i 2
i prezenterem 1
prezenterem programów 1
programów informacyjnych 1
informacyjnych i 4
i całodziennych. 1
całodziennych. Był 1
wydawcą pisma 1
pisma „Revue 1
„Revue des 1
des Études 1
Études Slaves”. 1
Slaves”. Był 1
Był wykładowcą 5
wykładowcą historii 1
historii starożytnej 1
starożytnej i 1
i średniowiecznej 1
średniowiecznej na 1
w Liverpoolu 1
Liverpoolu i 1
i Bristolu. 1
Bristolu. Był 1
wykładowcą na 5
na instytucie 1
instytucie Cornerstone. 1
Cornerstone. Był 1
na macierzystej 10
macierzystej uczelni 9
uczelni przez 1
czas aż 1
do późnej 2
późnej starości, 1
starości, niezależnie 1
od zmian 3
zmian przynależności 1
przynależności państwowej 2
państwowej Lwowa 1
Lwowa i 1
i statutu 1
statutu Politechniki 1
Politechniki Lwowskiej. 1
Lwowskiej. Był 1
Wydziale Nauk 5
Nauk Politycznych 10
Politycznych i 4
i Dziennikarstwa 1
Dziennikarstwa Uniwersytetu 1
Poznaniu. Był 1
w Akademii 28
Akademii Teologii 3
Teologii Katolickiej 2
w Wyższym 6
Wyższym Seminarium 3
Seminarium Duchownym 4
Duchownym w 3
w Kielcach 10
Kielcach oraz 1
w Punkcie 1
Punkcie Konsultacyjnym 1
Konsultacyjnym ATK 1
ATK w 1
Katowicach. Był 1
Był wykonany 1
z wysokiego 3
wysokiego na 1
na dwa 58
dwa metry 2
metry ogrodzenia 1
ogrodzenia z 1
kolczastego, pomiędzy 1
pomiędzy który 1
który gęsto 1
gęsto wpleciono 1
wpleciono gałęzie 1
gałęzie drzew. 1
drzew. Był 1
Był wysoki 2
wysoki i 3
i potężnie 1
potężnie zbudowany. 1
zbudowany. Był 1
Był wysokim 1
wysokim rangą 1
rangą agentem 1
agentem T.A.R.C.Z.Y. 1
T.A.R.C.Z.Y. i 1
i dobrym 1
dobrym kolegą 1
kolegą Coulsona. 1
Coulsona. Był 1
wysoki na 2
na 42 3
42 metry, 1
metry, a 1
jego średnica 1
średnica wynosiła 2
wynosiła 10 5
10 metrów. 5
metrów. Był 1
Był wyznaczony 1
wyznaczony na 12
na pilota 2
pilota lotu 1
lotu stratosferycznego 1
stratosferycznego balonem 1
balonem „ 1
„ Były 1
Były 63 1
63 osoby 1
wieku produkcyjnym, 2
produkcyjnym, 18 1
wieku przedprodukcyjnym 1
przedprodukcyjnym i 1
21 w 2
wieku poprodukcyjnym. 1
poprodukcyjnym. Były 1
Były budowane 1
budowane od 1
od XIV 5
XIV w., 4
w., początkowo 1
początkowo mogły 1
mogły być 21
być drewniane, 1
drewniane, w 1
w późniejszym 16
późniejszym okresie 33
okresie otrzymywały 1
otrzymywały dekorowane 1
dekorowane murowane 1
murowane balustrady 1
balustrady i 1
i dekorację 2
dekorację rzeźbiarską. 1
rzeźbiarską. Były 1
Były budynkami 1
budynkami obronnymi, 1
obronnymi, nie 1
jasne, czy 3
czy były 2
były zamieszkiwane, 1
zamieszkiwane, czy 1
też używane 1
używane były 4
były tylko 6
momentach zagrożenia. 1
zagrożenia. Były 1
Były członek 2
członek Ligi 1
Ligi Solarnej, 1
Solarnej, odłączyło 1
odłączyło się 1
od niej, 1
niej, przy 1
przy przystać 1
przystać do 1
do Sojuszu 1
Sojuszu i 1
i stawić 1
stawić czoła 2
czoła agresji 1
agresji Ludowej 1
Republiki Haven. 1
Haven. Były 1
członek zespołu 5
zespołu Honeyst. 1
Honeyst. Były, 1
Były, doświadczony 1
doświadczony snajper 1
snajper zostaje 1
zostaje poproszony 1
poproszony o 4
pomoc w 22
w powstrzymaniu 1
powstrzymaniu zamachu 1
zamachu na 9
prezydenta Stanów 2
Zjednoczonych. Były 1
Były dwie 1
dwie odmiany 3
odmiany odznaki: 1
odznaki: oficerska 1
oficerska i 1
i podoficerska. 1
podoficerska. Były 1
Były dworzec 1
dworzec kolejowy 3
kolejowy w 5
w Port-of-Spain 1
Port-of-Spain pełni 1
obecnie rolę 2
rolę siedziby 1
siedziby państwowego 1
państwowego przewoźnika 2
przewoźnika autobusowego. 1
autobusowego. Były 1
Były dżin 1
dżin zakochał 1
w królowej 1
królowej i 4
i zauważył, 1
zauważył, że 5
że sama 7
sama jest 4
jest nieszczęśliwa 1
nieszczęśliwa w 2
w małżeństwie. 3
małżeństwie. Były 1
Były istotnym 1
istotnym elementem 3
elementem popularyzacji 1
popularyzacji Szkoły 1
Szkoły Czystej 1
Czystej Krainy 1
Krainy i 1
i ważną 1
ważną częścią 2
częścią japońskiej 1
japońskiej literatury 1
literatury hagiograficznej, 1
hagiograficznej, w 1
której tradycja 1
tradycja tworzenia 1
tworzenia zbiorów 1
zbiorów biografii 1
biografii mnichów 1
mnichów rozwinęła 1
rozwinęła się 12
się dużo 3
dużo później 1
później (w 1
(w XVII 1
XVII w.). 1
w.). Były 1
Były izby 1
izby noclegowe, 1
noclegowe, stajnie 1
stajnie dla 1
dla koni 1
koni i 4
i studnia 1
studnia w 1
w podwórku. 1
podwórku. Były 1
Były jednak 1
jednak one 1
one źle 1
źle zarządzane 1
zarządzane - 1
- były 1
były rzucane 1
rzucane do 1
do ataków 3
ataków w 1
w niewielkich 7
niewielkich grupach, 1
grupach, bez 1
bez wsparcia 3
wsparcia piechoty 1
i artylerii. 3
artylerii. Były 1
Były już 1
już dwa 4
dwa budynki 2
budynki szkolne 2
szkolne – 1
– stara 3
stara szkoła 1
szkoła katolicka 2
katolicka z 1
z 1828 1
1828 r. 3
z dwiema 19
dwiema klasami 1
klasami i 1
i mieszkaniami 1
mieszkaniami dla 1
dla dwóch 6
dwóch nauczycieli 4
nauczycieli oraz 1
oraz szkoła 10
szkoła wiejska 1
wiejska wzniesiona 1
wzniesiona po 1
pożarze z 2
z 1737 1
1737 r. 1
z jedną 13
jedną klasą 1
klasą i 1
i jednym 7
jednym mieszkaniem. 1
mieszkaniem. Były 1
Były kolejno 1
kolejno otwierane 1
otwierane w 2
w przeciągu 13
przeciągu dwóch 6
dwóch lat 11
lat – 9
– od 42
od grudnia 8
grudnia 1869 1
1869 do 2
do listopada 20
listopada 1871. 1
1871. Były 1
Były komisarz 1
komisarz policji 1
policji Paul 1
Paul Maisonneuve 1
Maisonneuve jest 1
jest pośrednio 1
pośrednio wplątany 1
w sprawę. 1
sprawę. Były 1
Były mistrz 1
mistrz brytyjskiej 1
brytyjskiej organizacji 2
organizacji BAMMA 1
BAMMA w 1
wadze półciężkiej 1
półciężkiej z 1
z 2015 1
roku. Były 1
Były młodzieżowy 1
reprezentant Brazylii 1
Brazylii i 4
i seniorski 1
seniorski Kataru. 1
Kataru. Byłym 1
Byłym wiceprezydentom 1
wiceprezydentom USA 1
USA przysługuje 1
przysługuje dożywotnia 1
dożywotnia emerytura 1
emerytura oraz 1
oraz ochrona 2
ochrona osobista 1
osobista po 1
po odejściu 11
odejściu z 20
z urzędu. 4
urzędu. Były 1
Były napisane 1
napisane w 4
w jambach, 1
jambach, trochejach 1
trochejach lub 1
lub wierszem 1
wierszem politycznym. 1
politycznym. Były 1
Były nimi 1
nimi rodziny 2
rodziny Sołtanów, 1
Sołtanów, Woronieckich, 1
Woronieckich, Bogorodzkich 1
Bogorodzkich (I 1
(I połowa 2
połowa XIX 6
XIX wieku), 1
wieku), Gryniewiczów. 1
Gryniewiczów. Były 1
Były obsługiwane 1
obsługiwane przez 3
przez załogi 2
załogi odpowiadających 1
odpowiadających im 4
im wież 1
wież artyleryjskich. 1
artyleryjskich. Były 1
Były oddział 1
oddział okulistyczny 1
okulistyczny i 1
i laryng. 1
laryng. Były 1
Były one 16
one bardzo 2
bardzo wyczerpujące 1
wyczerpujące dla 1
dla zatrudnionych 1
zatrudnionych tam 1
tam osób, 1
osób, ponieważ 1
ponieważ wymagały 1
wymagały m.in. 1
m.in. ręcznego 1
ręcznego szlifowania, 1
szlifowania, piłowania 1
piłowania i 1
i obrabiania 1
obrabiania detali 1
detali produkcyjnych. 1
produkcyjnych. Były 1
one bombardowane 1
bombardowane lub 1
lub zajmowane 1
zajmowane przez 6
przez niewielkie 1
niewielkie desanty. 1
desanty. Były 1
one dostosowane 1
do potrzeb 13
potrzeb ortodoksyjnych 1
ortodoksyjnych Żydów, 1
Żydów, którzy 4
którzy ubierali 1
ubierali się 2
w tradycyjny 1
tradycyjny sposób 1
i żyli 1
żyli zgodnie 1
ze starymi 2
starymi zwyczajami. 1
zwyczajami. Były 1
one głównym 1
głównym narzędziem 1
narzędziem polityki 1
polityki germanizacyjnej 2
germanizacyjnej okupantów 1
okupantów w 2
w realizowaniu 1
realizowaniu wysiedleń 1
wysiedleń oraz 1
oraz pozyskiwaniu 1
pozyskiwaniu darmowej 1
darmowej siły 1
roboczej dla 1
dla niemieckiego 2
niemieckiego rolnictwa 1
rolnictwa i 16
i przemysłu 3
przemysłu zbrojeniowego. 2
zbrojeniowego. Były 1
one jednak 21
zbyt duże 2
duże i 7
i wymagały 1
wymagały zbyt 1
zbyt dużych 3
dużych źródeł 1
źródeł zasilania, 1
zasilania, aby 1
aby można 4
użyć do 3
do budowy 31
budowy urządzenia, 1
urządzenia, które 2
które niedosłyszący 1
niedosłyszący mogliby 1
mogliby nosić 1
nosić przy 2
przy sobie. 3
sobie. Były 1
one opatrywane 1
opatrywane sygnaturami 1
sygnaturami wytwórcy 1
wytwórcy (właściciela 1
(właściciela warsztatu 1
warsztatu bądź 1
bądź garncarza) 1
garncarza) wyciskanymi 1
wyciskanymi wewnątrz 1
wewnątrz (na 1
(na dnie) 1
dnie) albo 1
albo zewnętrznie 1
zewnętrznie (w 1
(w polu 1
polu dekoracji). 1
dekoracji). Były 1
one pozbawiane 1
pozbawiane polskiego 1
polskiego obywatelstwa. 1
obywatelstwa. Były 1
one prezentowane 1
prezentowane na 4
antenie w 1
ciągu miesiąca, 2
miesiąca, natomiast 1
poszczególne notowania, 1
notowania, będące 1
będące zestawieniem 1
zestawieniem dziesięciu 1
dziesięciu (później 1
(później więcej) 1
więcej) najpopularniejszych 1
najpopularniejszych polskich 1
polskich teledysków. 1
teledysków. Były 1
one produkowane 2
produkowane masowo, 1
masowo, w 1
w 1961 20
1961 wyprodukowano 1
wyprodukowano 463 1
463 tysiące 1
tysiące sztuk 2
sztuk (cena 1
(cena detaliczna 1
detaliczna wynosiła 1
wynosiła 17,50 1
17,50 zł) 1
zł) Vademecum 1
Vademecum polskiego 1
polskiego przemysłu 3
przemysłu elektronicznego, 1
elektronicznego, WKŁ, 1
WKŁ, Warszawa 1
Warszawa 1964. 1
1964. Były 1
one prowadzone 2
przez pseudo-mnichów 1
pseudo-mnichów (prowadzących 1
(prowadzących owe 1
owe kapliczki), 1
kapliczki), którzy 1
którzy służyli 1
służyli jako 1
jako pośrednicy 2
pośrednicy pomagający 1
pomagający zorganizować 1
zorganizować wydarzenie 1
wydarzenie i 1
i zapewnić 2
zapewnić wysoką 1
wysoką frekwencję. 1
frekwencję. Były 1
one sprzedawane 1
tylko we 5
Włoszech. Były 1
one tworzone 1
tworzone jeszcze 1
czasach przedpaństwowych, 1
przedpaństwowych, od 1
od połowy 14
połowy I 1
I tysiąclecia 1
tysiąclecia n.e. 2
n.e. Termin 1
Termin ten 7
ten określał 1
określał nazwę 1
nazwę lokalnego 1
lokalnego terytorium 1
terytorium na 2
którym mieszkała 4
mieszkała wspólnota 1
wspólnota sąsiedzka 1
sąsiedzka wspólnie 1
wspólnie broniąca 1
broniąca się 2
przed wrogiem. 2
wrogiem. Były 1
one uzbrojeniem 1
uzbrojeniem pułków 1
pułków artylerii 2
artylerii korpuśnej. 1
korpuśnej. Były 1
one wielokrotnie 1
wielokrotnie odbudowywane 1
odbudowywane i 1
i rozbudowywane. 1
rozbudowywane. Były 1
większości zlikwidowane 1
zlikwidowane lub 1
lub częściowo 3
częściowo zasymilowane. 1
zasymilowane. Były 1
one znacznie 2
znacznie mniejsze 4
mniejsze i 6
bardziej kameralne, 1
kameralne, co 1
co sprzyjało 2
sprzyjało relaksacji 1
relaksacji i 1
i prowadzeniu 2
prowadzeniu konwersacji 1
konwersacji w 1
w mniejszym 10
mniejszym gronie. 1
gronie. Były 1
Były ostatnim 1
ostatnim i 1
i najlepszym 1
najlepszym polskim 1
polskim typem 1
typem kutrów 1
kutrów desantowych. 1
desantowych. Były 1
Były prezes 3
prezes European 1
European Nuclear 1
Nuclear Society 1
Society (ENS) 1
(ENS) – 1
– organizacji 1
organizacji grupującej 1
grupującej ok. 1
15 tysięcy 2
tysięcy uczonych 1
uczonych inżynierów 1
inżynierów i 1
i technologów 1
technologów europejskich. 1
europejskich. Były 1
prezes Klubu 1
Klubu Wysokogórskiego 2
Wysokogórskiego w 1
Toruniu. Były 1
prezes Związku 2
Związku Literatów 3
Literatów Polskich 1
Polskich w 7
Poznaniu, przywrócił 1
przywrócił po 1
po stanie 1
stanie wojennym, 1
wojennym, za 1
za swej 1
swej kadencji, 1
kadencji, Nagrodę 1
Nagrodę Literacką 1
Literacką im. 1
im. Wł. 1
Wł. Były 1
Były produkowane 1
produkowane przez 4
przez konsorcjum 2
konsorcjum firm 4
firm Vevey, 1
Vevey, ABB 1
ABB i 1
i Duewag. 1
Duewag. Były 1
Były przykryte 1
przykryte trawą 1
trawą i 3
i chwastami. 1
chwastami. Były 1
Były rekordzista 1
rekordzista Francji 1
Francji w 17
w biegach 9
biegach na 5
100 i 5
i 200 6
metrów a 1
100 metrów. 2
metrów. Były 1
Były różnego 1
różnego kształtu 1
kształtu i 4
i wysokości. 2
wysokości. Były 1
Były też 2
bardzo wrażliwe 1
wrażliwe na 6
na ogień 1
ogień nieprzyjaciela. 2
nieprzyjaciela. Były 1
też sale 1
sale z 1
z wejściem 4
wejściem ukrytym, 1
ukrytym, dostępne 1
dla wtajemniczonych. 2
wtajemniczonych. Były 1
Były to 40
to cztery 2
cztery kobiety, 1
kobiety, które 5
które otrzymały 3
otrzymały listy 1
listy uwierzytelniające, 1
uwierzytelniające, by 1
móc uczyć 1
uczyć na 2
terytorium Arizony. 1
Arizony. Były 1
to dwie 3
dwie ulice 1
ulice rozwidlające 1
rozwidlające się 1
z okolicach 1
okolicach obecnego 1
i skrzyżowania 2
skrzyżowania ulicy 1
ulicy Długiej 2
Długiej z 1
z ulicą 4
ulicą Kościuszki. 1
Kościuszki. Były 1
to dziewiąte 1
dziewiąte zawody 1
zawody o 2
o Wielką 4
Wielką Nagrodę 4
Nagrodę Szwecji, 1
a pierwsze 4
pierwsze rozegrane 1
rozegrane w 6
w Avesta. 1
Avesta. Były 1
to hełmy 1
hełmy (czerepy/dzwony) 1
(czerepy/dzwony) wyprodukowane 1
wyprodukowane jeszcze 1
przed wojną 14
wojną a 1
a znalezione 1
znalezione na 2
na placu 18
placu Huty 1
Huty „Ludwików”. 1
„Ludwików”. Były 1
to http://thearma. 1
http://thearma. Były 1
jednak pojedyncze 2
pojedyncze przypadki. 1
przypadki. Były 1
to jednostki 1
jednostki wydzielone 1
wydzielone w 1
w dyspozycji 3
dyspozycji Inspektoratu, 1
Inspektoratu, figurujące 1
figurujące na 1
na tzw. 24
tzw. liście 1
liście żołdu 1
żołdu i 1
i działające 1
działające niezależnie 1
od oddziałów 1
oddziałów terenowych 2
terenowych poszczególnych 1
poszczególnych obwodów 1
obwodów AK 1
AK Inspektoratu 2
Inspektoratu (Obwód 1
(Obwód Jasło, 1
Jasło, Krosno, 1
Krosno, Brzozów 1
Brzozów i 1
i Sanok 1
Sanok w 1
sumie do 3
do mobilizacji 2
mobilizacji ok. 1
ok. 6700 1
6700 ludzi). 1
ludzi). Były 1
jedyne występy 1
występy włoskiego 1
włoskiego zawodnika 1
sezonie 2006/2007. 2
2006/2007. Były 1
jego pierwsze 2
pierwsze pucharowe 3
pucharowe punkty. 2
punkty. Były 1
już wersje 1
wersje opracowane 1
opracowane w 2
w Iraku. 6
Iraku. Były 1
Były to: 3
to: Kongres, 1
Kongres, Rada 1
Rada Naczelna 3
Naczelna i 2
i Naczelny 1
Naczelny Komitet 1
Komitet Wykonawczy. 1
Wykonawczy. Były 1
to królewskie 1
królewskie listy 1
listy do 2
do Panów 1
Panów Rady 1
Rady (ad 1
(ad maiores 1
maiores consiliarios, 1
consiliarios, senatores) 1
senatores) i 1
i „młodszych” 1
„młodszych” (iuniores), 1
(iuniores), uniwersały 1
uniwersały pisane 1
pisane do 2
do ogółu 2
ogółu szlachty 1
szlachty (litterae 1
(litterae universales) 1
universales) oraz 1
oraz mandaty 1
mandaty do 1
do starostów 1
starostów i 1
i legatów 1
legatów królewskich 1
królewskich na 1
na sejmiki. 1
sejmiki. Były 1
to: łucznictwo 1
łucznictwo klasyczne 1
klasyczne i 2
i bloczkowe 1
bloczkowe metodą 1
metodą grupową 1
grupową oraz 1
oraz pucharową 1
pucharową (knockout). 1
(knockout). Były 1
Były to, 1
to, między 1
innymi rodziny: 1
rodziny: Zawadzkich, 1
Zawadzkich, Besztaków, 1
Besztaków, Buciorów, 1
Buciorów, Deców, 1
Deców, Szewczyków, 1
Szewczyków, Pydów, 1
Pydów, Piątków. 1
Piątków. Były 1
m.in. "Ślizgawka 1
"Ślizgawka w 2
w Dolinie 8
Dolinie Szwajcarskiej", 1
Szwajcarskiej", "Ślizgawka 1
w Ogrodzie 1
Ogrodzie Saskim", 1
Saskim", "Ruch 1
"Ruch uliczny 1
uliczny przed 1
przed pomnikiem 1
pomnikiem Mickiewicza", 1
Mickiewicza", "Wyścigi", 1
"Wyścigi", "Pogotowie 1
"Pogotowie Ratunkowe", 1
Ratunkowe", "Na 1
"Na Placu 1
Placu Św. 1
Św. Były 1
nadal parowozy 1
parowozy z 1
z pojedynczym 1
pojedynczym rozprężaniem 1
rozprężaniem pary. 1
pary. Były 1
to największe 5
największe księżyce 1
księżyce Jowisza, 1
Jowisza, później 1
później nazwane 2
nazwane „galileuszowymi”. 1
„galileuszowymi”. Były 1
to najwyższe 2
najwyższe miejsca 1
miejsca jakie 1
jakie osiągnął. 1
osiągnął. Były 1
to nieduże, 1
nieduże, przydomowe 1
przydomowe sklepy, 1
sklepy, w 1
których pracował 1
pracował właściciel 1
właściciel i 1
jego rodzina. 2
rodzina. Były 1
to nośniki 1
nośniki ciężkie 1
ciężkie i 1
i niewygodne 1
niewygodne w 1
w użyciu 8
użyciu – 1
– szczególnie 2
szczególnie ich 1
ich łączenie 1
łączenie było 1
było skomplikowane. 1
skomplikowane. Były 1
to ósma 2
ósma impreza 1
impreza o 1
Nagrodę Słowenii. 1
Słowenii. ; 1
; były 1
to osobniki 1
osobniki z 1
z Anglii. 2
Anglii. Były 1
to piąte 2
piąte mistrzostwa, 1
mistrzostwa, które 1
które odbyły 6
Norwegii. Były 1
pierwsze satelity 1
satelity firmy 1
firmy Hughes 1
Hughes wyposażone 1
w anteny 1
anteny płaszczyznowe 1
płaszczyznowe (planarne). 1
(planarne). Były 1
historii Indonezji 1
Indonezji wybory 1
wybory prezydenckie, 1
prezydenckie, które 1
były połączone 5
z wyborami 2
wyborami parlamentarnymi 3
parlamentarnymi oraz 1
oraz lokalnymi. 1
lokalnymi. Były 1
praktycznie pierwsze 1
pierwsze komputery 1
komputery na 2
rynku dostępne 2
dla domowego 1
domowego użytkownika. 1
użytkownika. Były 1
to: przyrząd 1
przyrząd pokosowy 1
pokosowy palcowy 1
palcowy Z345 1
Z345 o 1
o szerokości 25
szerokości roboczej 4
roboczej 4,2 1
4,2 m; 1
m; przyrząd 1
przyrząd rotacyjno-bijakowy 1
rotacyjno-bijakowy do 1
do zbioru 5
zbioru traw 1
traw o 1
roboczej 3,2 1
3,2 m 1
m oraz 3
oraz wybierak 1
wybierak silosów 1
silosów Z321 1
Z321 o 1
roboczej 3,0 1
3,0 m. 1
m. Były 1
to Relax 1
Relax (na 1
(na miejscu 3
miejscu 6.) 1
6.) i 1
i Two 1
Two Tribes 1
Tribes (na 1
miejscu 22.). 1
22.). Były 1
to satelity 3
satelity służące 1
służące do 8
do testów 3
testów radarowych 1
i eksperymentów 1
eksperymentów z 2
z pociskami 2
pociskami balistycznymi 1
balistycznymi Sił 1
Sił Powietrznych 9
Powietrznych Związku 1
Związku Radzieckiego. 7
Radzieckiego. Były 1
to sentencje 1
sentencje biblijne, 1
biblijne, imiona 1
imiona patronów 1
patronów i 1
i świętych 2
świętych oraz 1
oraz formuły 1
formuły modlitewne. 1
modlitewne. Były 1
to sequele, 1
sequele, które 1
nie wliczają 1
wliczają się 1
w kanon 1
kanon Gwiezdnych 1
Gwiezdnych wrót. 1
wrót. Były 1
to stare 2
stare kobiety. 1
kobiety. Były 1
to szóstce 1
szóstce zawody 1
Nagrodę Danii. 1
Danii. Były 1
to tlenki 1
tlenki nowych 1
nowych pierwiastków: 1
pierwiastków: holmu 1
holmu i 1
i tulu. 1
tulu. Były 1
to trendy 1
trendy powszechne, 1
powszechne, ale 1
przypadku Sikorek 1
Sikorek bardzo 1
bardzo czytelne. 2
czytelne. Były 1
to trzy 2
trzy czarne 2
czarne wzgórza 1
wzgórza ( 1
( Były 1
to tzw. 14
tzw. kryte 1
kryte chwyty 1
chwyty powietrza, 1
powietrza, zwane 1
zwane również 2
również chwytami 1
chwytami NACA 1
NACA (NACA 1
(NACA duct/NACA 1
duct/NACA scoop). 1
scoop). Były 1
to utwory 3
utwory „Tańcz 1
„Tańcz głupia 1
głupia tańcz” 1
tańcz” i 1
i „Vademecum 1
„Vademecum Skauta”. 1
Skauta”. Były 1
to wersje 1
wersje dwu- 1
dwu- oraz 1
oraz czterodrzwiowe. 1
czterodrzwiowe. Były 1
to wielokrotnie 1
wielokrotnie wznawiane, 1
wznawiane, dwutomowe 1
dwutomowe i 1
i bogato 3
bogato ilustrowane 1
ilustrowane Początki 1
Początki botaniki 1
botaniki (1804-1805) 1
(1804-1805) za 1
za które 8
które car 1
car Aleksander 1
I nagrodził 1
nagrodził go 1
go brylantowym 1
brylantowym pierścieniem. 1
pierścieniem. Były 1
to włości 1
włości państwowe 1
państwowe zarządzane 1
zarządzane przez 5
przez namiestników 1
namiestników mianowanych 1
mianowanych przez 1
przez wojewodów. 1
wojewodów. Były 1
zarazem miejsca 1
miejsca sprzedaży, 1
sprzedaży, jak 1
i spożywania 1
spożywania eteru. 1
eteru. Były 1
to zbrojne 1
zbrojne drużyny, 1
drużyny, rzadziej 1
rzadziej pojedynczy 1
pojedynczy rycerze. 1
rycerze. Były 1
to zresztą 1
zresztą określenia 1
określenia często 1
często używane 4
używane w 13
języku potocznym, 1
potocznym, ale 1
ale niemające 1
niemające w 1
w zasadzie 18
zasadzie uzasadnienia 1
uzasadnienia w 1
w strukturach 17
strukturach administracyjnych 1
administracyjnych kraju. 1
kraju. Były 1
Były traktorzysta 1
traktorzysta jedzie 1
jedzie furmanką 1
furmanką z 1
z sianem. 1
sianem. Były 1
Były uroczystości 1
uroczystości związane 1
z 60. 1
60. rocznicą 1
rocznicą przybycia 1
przybycia do 4
do Dziupliny 1
Dziupliny z 1
z Kresów 1
Kresów Wschodnich. 1
Wschodnich. Były 1
Były uzbrojone 1
uzbrojone w 5
w pojedynczy 2
pojedynczy lub 1
lub podwójny 1
podwójny zsynchronizowany 1
zsynchronizowany karabin 1
karabin maszynowy, 2
maszynowy, z 1
którego prowadzono 1
prowadzono ostrzał 1
ostrzał w 2
kierunku lotu. 2
lotu. Były 1
Były większe 1
większe od 14
od Pakicetidae, 1
Pakicetidae, osiągając 1
osiągając rozmiary 2
rozmiary uchatki. 1
uchatki. Były 1
Były zaliczane 1
do kolejnego 13
kolejnego sezonu. 1
sezonu. Były 1
Były zawodnik 1
zawodnik klubów: 1
klubów: TS 1
TS Gwardia 1
Gwardia Opole 1
Opole (1982-1992) 1
(1982-1992) i 1
i SGKS 1
SGKS Wybrzeże 1
Wybrzeże Gdańsk 1
Gdańsk (1993-1996). 1
(1993-1996). Był 1
Był zaangażowany 4
dziedzinie literackiej 1
literackiej od 1
od czasów 15
czasów gimnazjalnych. 1
w pomoc 2
pomoc chorym 2
chorym w 2
szpitalu, działał 1
działał też 1
też na 22
polu religijnym, 1
religijnym, został 1
został tercjarzem 1
tercjarzem dominikańskim 1
dominikańskim i 1
i przyjął 10
przyjął imię 6
imię Brat 1
Brat Różaniec. 1
Różaniec. Był 1
w sprawy 17
sprawy środowiska 1
środowiska rzemieślniczego. 1
rzemieślniczego. Był 1
w wyposażenie 1
wyposażenie w 2
w urządzenia 1
urządzenia nowego 1
nowego gmachu 2
gmachu Instytutu 1
Instytutu Ochrony 2
Ochrony Środowiska, 1
Środowiska, oddanego 1
oddanego do 1
w 1998. 4
1998. Był 1
Był założycielem 7
kierował w 2
latach 1920-23 1
1920-23 Zarządem 1
Zarządem Łódzkiego 1
Łódzkiego Okręgowego 1
Okręgowego Związku 3
Związku Piłki 6
Piłki Nożnej. 3
Nożnej. Był 1
i naczelnym 2
naczelnym redaktorem 1
redaktorem partyjnego 1
partyjnego organu 1
organu liberałów 1
liberałów The 1
The Watchdog. 1
Watchdog. Był 1
prezesem Ludowego 1
Ludowego Związku 2
Związku UP. 1
UP. Był 1
Towarzystwa Aktywności 1
Aktywności Twórczej 1
Twórczej „TAT”. 1
„TAT”. Był 1
redaktorem czasopisma 1
czasopisma naukowego 2
naukowego „Folia 1
„Folia Medica 1
Medica Lodziensia”. 1
Lodziensia”. Był 1
założycielem Papieskiej 1
Papieskiej szkoły 1
szkoły Josephinum 1
Josephinum College. 1
College. Był 1
założycielem tygodnika 1
tygodnika „San” 1
„San” (1878) 1
(1878) i 1
ze współredaktorów 1
współredaktorów pierwszego 1
pierwszego zawodowego 1
zawodowego dwutygodnika 1
dwutygodnika „Urzędnik” 1
„Urzędnik” (1879). 1
(1879). Był 1
Był zaprogramowany 1
zaprogramowany w 1
w dane 1
dane Dragona 1
Dragona i 1
jego umiejętności 2
umiejętności Jo-Lan. 1
Jo-Lan. Był 1
Był zaręczony 1
zaręczony z 3
z Elizą, 1
Elizą, która 1
która zginęła 1
zginęła od 1
od wybuchu 2
wybuchu bomby. 1
bomby. Był 1
Był zastępcą 1
zastępcą dyrektora 11
dyrektora w 4
szkole podstawowej. 7
podstawowej. Był 1
Był zastępowym 1
zastępowym „Sępów” 1
„Sępów” w 1
II drużynie 1
drużynie KDH 1
KDH im. 1
im. Henryka 4
Henryka Dąbrowskiego. 1
Dąbrowskiego. Był 1
Był zatrudniony 1
zatrudniony w 30
w Łomżyńskim 1
Łomżyńskim Przedsiębiorstwie 1
Przedsiębiorstwie Budownictwa 1
Budownictwa Terenowego, 1
Terenowego, Wojewódzkim 1
Wojewódzkim Zarządzie 3
Zarządzie Inwestycji 1
Inwestycji Rolniczych, 1
Rolniczych, a 1
w Wojewódzkiej 2
Wojewódzkiej Dyrekcji 2
Dyrekcji Inwestycji. 1
Inwestycji. Był 1
Był zawodnikiem 4
zawodnikiem klubu 9
klubu LKS 1
LKS Zjednoczeni 1
Zjednoczeni Olsztyn. 1
Olsztyn. Był 1
klubu Strzelec 1
Strzelec Warszawa. 1
zawodnikiem preferującym 1
preferującym nieustanny 1
nieustanny atak, 1
atak, zasypującym 1
zasypującym przeciwnika 1
przeciwnika ciosami. 1
ciosami. Był 1
zawodnikiem YMCA 1
YMCA Łódź, 1
Łódź, z 1
którym sięgnął 2
sięgnął po 15
po mistrzostwo 5
mistrzostwo Polski 7
w pierwszym, 1
pierwszym, historycznym 1
historycznym sezonie 1
sezonie ligowym 1
ligowym (1947/1948), 1
(1947/1948), a 1
następnie wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo Polski 3
Polski (1949). 1
(1949). Był 1
Był zawodowym 1
zawodowym wojskowym, 1
wojskowym, który 1
który osiągnął 5
osiągnął wysokie 1
wysokie stanowiska 4
stanowiska w 21
w administracji 17
państwowej. Był 1
Był zdanie, 1
zdanie, że 1
to za 12
za duże 4
duże zagrożenie 2
zagrożenie dla 14
dla czystości 1
czystości religijnych 1
religijnych Żydów. 1
Żydów. Byłże 1
Byłże to 1
to ktoś 2
ktoś jeden? 1
jeden? Był 1
Był złotym 1
w 1978, 1
1978, srebrnym 1
srebrnym w 1
1980 W 1
latach 1964–1984 5
1964–1984 wyniki 3
wyniki igrzysk 3
olimpijskich były 3
były jednocześnie 4
jednocześnie wynikami 3
wynikami mistrzostw 3
Był zmuszony 1
zmuszony ukrywać 2
ukrywać się. 1
się. Był 1
Był znakomitym 1
znakomitym polemistą 1
polemistą i 1
i mówcą. 1
mówcą. Był 1
Był znaną 1
znaną postacią 1
postacią życia 1
życia kulturalnego 4
kulturalnego powiatu 1
powiatu lęborskiego. 1
lęborskiego. Był 1
Był znanym 2
znanym choć 1
choć równocześnie 1
równocześnie jednym 1
najbardziej tajemniczych 1
tajemniczych buddystów 1
buddystów chińskich. 1
chińskich. Był 1
znanym i 2
i cenionym 2
cenionym artystą, 1
artystą, na 1
swojej sztuce 1
sztuce dorobił 1
dorobił się 2
się niemałego 1
niemałego majątku, 1
majątku, w 1
samym Poznaniu 1
Poznaniu posiadał 1
posiadał kilka 1
kilka domów. 1
domów. Był 1
Był znany 1
trakcie działań 5
działań zbrojnych 2
zbrojnych kazał 1
kazał swoim 2
swoim żołnierzom 3
żołnierzom palić 1
palić domy, 1
domy, niszczyć 1
niszczyć zapasy 1
zapasy i 1
i dobijać 1
dobijać rannych. 1
rannych. Był 1
Był znawcą 1
miłośnikiem malarstwa. 1
malarstwa. Był 1
Był żonaty 19
miał jedno 2
jedno dziecko, 2
dziecko, które 2
które zmarło 1
zmarło w 5
w dzieciństwie. 5
dzieciństwie. Był 1
Był żonaty, 2
żonaty, miał 4
córkę Barbarę 2
Barbarę oraz 1
oraz synów 2
synów Tomasza 1
Tomasza i 6
i Pawła. 5
Pawła. Był 1
miał jedną 2
jedną córkę. 6
córkę. Był 1
żonaty od 1
2012 roku. 31
z Alicią 1
Alicią Cory 1
Cory (1975-1975), 1
(1975-1975), z 1
którą ma 18
ma syna 9
syna Bartłomieja 1
Bartłomieja (ur. 2
(ur. 1977). 1
1977). Był 1
z działaczką 2
działaczką PPS-Lewicy, 1
PPS-Lewicy, KPP, 1
KPP, PPR 1
PPR i 1
i PZPR 2
PZPR Justyną 1
Justyną z 1
z Kochów, 1
Kochów, z 1
którą miał 36
z Emilią 2
Emilią z 1
z Kryczyńskich 1
Kryczyńskich (zm. 1
(zm. Był 1
z Eugenią 1
Eugenią z 1
z Biernackich, 1
Biernackich, miał 1
syna Włodzimierza 1
Włodzimierza (zm. 1
(zm. 1939 1
1939 w 8
czasie działań 7
działań wojennych) 1
wojennych) i 1
i córkę 14
córkę Zofię 1
Zofię (zamężną 1
(zamężną Lewicką). 1
Lewicką). Był 1
z Fanny 2
Fanny Woods, 1
Woods, siostrą 1
siostrą Henry 1
Henry Woodsa. 1
Woodsa. Był 1
z Ireną 2
Ireną Gradzińską 1
Gradzińską (1933–1998), 1
(1933–1998), historykiem 1
sztuki. Był 1
z Marią. 2
Marią. Był 1
z Marią 13
Marią Van 1
Van Boven, 1
Boven, miał 1
miał troje 8
troje dzieci. 8
Marią z 5
domu Kreczmer 1
Kreczmer (1863-1935). 1
(1863-1935). Był 1
z Załęskich 1
Załęskich (ur. 1
(ur. 1900, 1
1900, zm. 1
zm. 1977), 1
1977), siostrą 1
siostrą dyplomaty 1
dyplomaty Macieja 1
Macieja Załęskiego; 1
Załęskiego; nie 1
z mgr 1
mgr Heleną 1
Heleną z 4
z Poratyńskich, 1
Poratyńskich, miał 1
syna Tomasza 1
Tomasza (podpułkownika 1
(podpułkownika rezerwy 1
rezerwy Wojska 1
Wojska Polskiego). 1
Polskiego). Był 1
z Natalią, 1
Natalią, miał 1
miał dwóch 11
dwóch synów: 10
synów: Tomasza 1
i Pawła; 1
Pawła; mieszkał 1
mieszkał w 27
w Milanówku. 2
Milanówku. Był 1
z nieznanego 2
nieznanego imienia 1
imienia wdową 1
wdową po 4
po Borku 1
Borku z 1
z Grodziska. 1
Grodziska. Był 1
żonaty (żona 2
(żona Urani 1
Urani Poçi). 1
Poçi). Był 1
z Randi 1
Randi Marie 1
Marie (z 1
d. Møller), 1
Møller), z 1
miał dwójkę 2
dwójkę dzieci. 4
z Serafiną 1
Serafiną Morgalin, 1
Morgalin, interesował 1
się sztuką 2
sztuką i 1
i numizmatyką. 1
numizmatyką. Był 1
z Walerią 1
Walerią Włodarczyk 1
Włodarczyk z 1
z Cukiertów 1
Cukiertów (1989–1966). 1
(1989–1966). Był 1
Był z 1
z pochodzenia 6
pochodzenia krymskim 1
krymskim Grekiem. 1
Grekiem. Był, 1
Był, z 1
z przerwami, 3
przerwami, w 1
służbie w 7
latach 1942-1968. 1
1942-1968. Był 1
Był związany 3
z Cerkwią, 1
Cerkwią, śpiewał 1
śpiewał w 4
w chórze 5
chórze parafii 1
parafii Trójcy 2
Trójcy Świętej 8
Świętej w 3
w Drohobyczu. 1
Drohobyczu. Był 1
z lokalizowaniem 1
lokalizowaniem tu 1
tu kolejnych 1
kolejnych kopalń 1
kopalń i 1
i hut. 1
hut. Był 1
z ugrupowaniem 1
ugrupowaniem literacko-teatralnym 1
literacko-teatralnym Oberiu. 1
Oberiu. Był 1
Był zwolennikiem 2
zwolennikiem nurtu 1
nurtu instytucjonalnego 1
instytucjonalnego w 1
w ekonomii. 1
ekonomii. Był 1
zwolennikiem silnej 1
silnej władzy 1
w Kole, 1
Kole, doprowadził 1
doprowadził do 34
do osłabienia 3
osłabienia opozycji 1
opozycji lewicowej, 1
lewicowej, wspierał 1
wspierał politykę 1
politykę lojalizmu 1
lojalizmu i 1
i ugodowej 1
ugodowej postawy 1
postawy wobec 1
wobec rządu. 1
rządu. By 1
By nauczyć 1
nauczyć ją 2
ją przyjaźni, 1
przyjaźni, Celestia 1
Celestia wysyła 1
wysyła swoją 1
swoją uczennicę 1
uczennicę do 1
do Ponyville. 1
Ponyville. Byng 1
Byng miał 1
miał zamiar 6
zamiar uwolnić 1
uwolnić garnizon, 1
garnizon, ale 1
ale ukazała 1
się francuska 1
francuska eskadra. 1
eskadra. Byng 1
Byng nie 1
miał już 9
już wyjścia 1
wyjścia i 2
i musiał 7
musiał zgodzić 1
na wybory, 1
wybory, które 1
które przywróciły 1
przywróciły do 2
do władzy 17
władzy Kinga. 1
Kinga. By 1
By odzyskać 1
odzyskać siły, 1
siły, pozwolono 1
pozwolono mu 4
mu na 18
na kurację 1
kurację domową, 1
domową, w 1
której przez 1
lat pozostawał 1
pozostawał pod 11
pod nadzorem. 1
nadzorem. By 1
By otrzymać 1
otrzymać interferencję 1
interferencję należy 1
należy podzielić 1
podzielić wiązkę 1
wiązkę w 1
z układów 2
układów interferencyjnych. 1
interferencyjnych. By 1
By przeciwdziałać 1
przeciwdziałać skutkom 1
skutkom tej 1
tej klęski 1
klęski żywiołowej 1
żywiołowej oraz 1
oraz zatroszczyć 1
zatroszczyć się 1
o potrzeby 4
potrzeby współwyznawców, 1
współwyznawców, w 1
rejonie dotkniętym 1
dotkniętym klęską 1
klęską powołano 1
powołano kilka 1
kilka Komitetów 1
Komitetów Pomocy 1
Pomocy Doraźnej. 1
Doraźnej. Byrona 1
Byrona na 1
język polski, 2
polski, opublikowane 1
opublikowane wraz 1
z tłumaczeniem 2
tłumaczeniem Korsarza 1
Korsarza tegoż 1
tegoż autora, 1
autora, dokonanym 1
dokonanym przez 1
przez Antoniego 5
Antoniego Edwarda 1
Edwarda Odyńca, 1
Odyńca, w 1
1834. By 1
By rozkochać 1
rozkochać w 2
sobie Agnes, 1
Agnes, Pierre 1
Pierre za 1
za radą 6
radą terapeuty, 1
terapeuty, oprócz 1
oprócz pokonania 1
pokonania nieśmiałości, 1
nieśmiałości, musi 1
musi też 3
też wcielić 1
wcielić się 2
rolę człowieka 1
z wyższych 3
wyższych sfer. 2
sfer. Bystrama 1
Bystrama (3 1
(3 pułk 1
pułk ułanów 3
ułanów i 3
i kombinowany 1
kombinowany pułk 1
ułanów utworzony 1
utworzony ze 1
ze szwadronów 1
szwadronów marszowych 1
marszowych 5, 1
5, 8 2
8 i 4
i 10 16
10 pułku 3
pułku ułanów 8
ułanów oraz 1
2 pułku 4
pułku szwoleżerów) 1
szwoleżerów) i 1
i Brygadę 1
Brygadę „B” 1
„B” mjr. 1
mjr. Bystra 1
Bystra od 1
dawna była 1
była zwiedzana 1
zwiedzana przez 1
przez turystów 2
turystów od 1
od polskiej 1
polskiej strony. 1
strony. By 1
By tego 1
dokonać sprzymierza 1
z Sunagakure 1
Sunagakure przed 1
przed Egzaminami 1
Egzaminami na 1
na Chūnina, 1
Chūnina, które 1
mają odbyć 1
w Konohagakure. 1
Konohagakure. By 1
By temu 2
temu częściowo 1
częściowo zapobiec, 1
zapobiec, samolot 1
samolot posiada 1
posiada w 3
pełni funkcjonalny 1
funkcjonalny układ 1
układ sterowania 2
sterowania ręcznego, 2
ręcznego, pozwalający 1
pozwalający na 6
na używanie 5
używanie sprzężenia 1
sprzężenia mózgowego 1
mózgowego tylko 1
tylko częściowo, 3
częściowo, lub 1
lub wręcz 6
wręcz na 1
jego całkowite 2
całkowite wyłączenie. 1
wyłączenie. By 1
zapobiec, Burroughs 1
Burroughs zaprojektował 1
zaprojektował tłumik 1
tłumik olejowy, 1
olejowy, który 1
który zapobiegał 1
zapobiegał zbyt 1
zbyt gwałtownym 1
gwałtownym manipulacjom 1
manipulacjom główną 1
główną dźwignią. 1
dźwignią. By 1
By the 1
the Light 1
Light of 1
the Silvery 1
Silvery Moon) 1
Moon) – 1
amerykański film 10
film muzyczny 2
muzyczny z 1
z 1953 3
roku. By 1
By tłumaczenie 1
tłumaczenie mogło 1
mogło dojść 4
dojść do 17
skutku wprowadzono 1
wprowadzono od 1
do 7 24
7 tysięcy 6
tysięcy nowych 1
nowych słów 2
słów (znaków). 1
(znaków). Bytomiu 1
Bytomiu Górnośląski 1
Górnośląski Związek 3
Związek Towarzystw 1
Towarzystw Sportowych, 1
Sportowych, z 1
którego 4 1
sierpnia 1921 3
roku ukonstytuował 1
ukonstytuował się 2
się Górnośląski 2
Związek Okręgowy 2
Okręgowy Piłki 2
Piłki Nożnej 7
Nożnej z 2
w Bytomiu, 1
Bytomiu, a 1
a pierwszym 2
prezesem został 2
został Stanisław 2
Stanisław Flieger. 1
Flieger. Bytom 1
Bytom Open 2
Open 2010, 1
2010, właśc. 1
właśc. ZRE 1
ZRE Katowice 1
Katowice Bytom 1
Open 2010 1
2010 lub 1
lub Polska 1
Polska Energia 1
Energia Open 1
Open - 1
- Bytom 1
Bytom 2010 1
– Bytów 1
Bytów w 1
w. Byt 1
Byt taki 1
taki nazywano 1
nazywano wytworem 1
wytworem sztuk, 1
sztuk, czyli 1
czyli artefaktem 1
artefaktem (artificium). 1
(artificium). Byt 1
Byt tu 1
tu istotnie 1
istotnie określa 1
określa świadomość. 1
świadomość. Bytuje 1
Bytuje głównie 1
na niskich 2
niskich roślinach 1
roślinach w 1
miejscach nasłonecznionych. 1
nasłonecznionych. Bytuje 1
Bytuje na 1
wysokości około 12
około 200 18
m n.p.m. 49
n.p.m. Zamieszkuje 1
Zamieszkuje nizinny 1
nizinny las. 1
las. Bytuje 1
Bytuje w 1
w lasach 19
lasach iglastych, 2
iglastych, liczny, 1
liczny, posiada 1
posiada liczne 4
liczne podgatunki 1
podgatunki w 1
z dużym 14
dużym zasięgiem 1
zasięgiem występowania. 1
występowania. By 1
By uniknąć 3
uniknąć nowych 1
nowych nieporozumień 1
nieporozumień nakazał 1
nakazał przy 1
tym, by 4
by prócz 1
prócz imienia 1
imienia Jezus 1
Jezus na 2
tabliczkach znajdował 1
także znak 1
znak krzyża. 1
krzyża. By 1
uniknąć posądzeń 1
posądzeń o 2
o aluzyjność 1
aluzyjność w 1
do osoby 5
osoby Koczetowa, 1
Koczetowa, przy 1
okazji pierwszej 1
pierwszej publikacji 2
publikacji utworu 1
utworu w 3
roku 1963 4
1963 „Nowy 1
„Nowy świat” 1
świat” zmienił 1
zmienił nazwę 25
nazwę na 66
na „Zdarzenie 1
„Zdarzenie na 1
na stacji 15
stacji Kreczetowka” 1
Kreczetowka” bez 1
bez wiedzy 4
wiedzy i 5
i zgody 1
zgody Autora. 1
Autora. By 1
uniknąć strat 1
strat Albrecht 1
Albrecht Wallenstein 1
Wallenstein wycofał 1
wycofał swe 2
swe wojska 2
wojska spod 1
spod zasięgu 1
zasięgu szwedzkich 1
szwedzkich dział. 1
dział. Bywa, 1
Bywa, iż 1
iż udowodnione 1
udowodnione już 1
już twierdzenia 1
twierdzenia również 1
również noszą 1
noszą nazwę 3
nazwę „hipoteza”, 1
„hipoteza”, co 1
co wynika 5
z uwarunkowań 1
uwarunkowań historycznych 2
historycznych (por. 1
(por. Bywają 1
Bywają sytuacje, 1
sytuacje, kiedy 1
kiedy w 11
w imię 9
imię najżywotniejszych 1
najżywotniejszych interesów 1
interesów narodu 1
narodu nawet 1
nawet brudne 1
brudne kłamstwo 1
kłamstwo należy 1
należy przybierać 1
przybierać w 1
w szaty 1
szaty prawdy. 1
prawdy. Bywają 1
Bywają zrośnięte 1
zrośnięte w 2
w rurkę 1
rurkę lub 1
lub zrośnięte 1
zrośnięte u 1
u nasady 12
nasady z 1
z płatkami 3
płatkami korony. 1
korony. Bywa 1
Bywa jednak 1
jednak zbierany 1
zbierany przez 1
przez grzybiarzy, 1
grzybiarzy, po 1
po ugotowaniu 2
ugotowaniu traci 1
traci bowiem 1
bowiem gorzki 1
gorzki smak. 2
smak. Bywało, 1
Bywało, iż 1
iż matki 1
matki zmuszano 1
zmuszano do 1
do układania 1
układania w 1
w wykopanych 1
wykopanych dołach 1
dołach swoich 1
swoich dzieci. 2
dzieci. Bywa 1
Bywa nazywana 1
także literaturą 1
literaturą syjamską, 1
syjamską, od 1
od dawnej 4
dawnej oficjalnej 1
oficjalnej nazwy 2
nazwy państwa 1
państwa Syjam 1
Syjam stosowanej 1
stosowanej do 1
wieku. Bywa, 1
Bywa, że 3
że lęgną 1
lęgną się 2
się samorzutnie, 1
samorzutnie, w 1
w porzuconych 1
porzuconych fabrykach. 1
fabrykach. Bywa, 1
że uczestnicy 1
uczestnicy posypują 1
posypują się 1
się nawzajem 2
nawzajem kurzem 1
kurzem z 1
z placu, 1
placu, na 1
którym tańczą. 1
tańczą. Bywa, 1
różnych przewodnikach 1
przewodnikach wspinaczkowych 1
wspinaczkowych istnieją 1
istnieją różne 4
różne wyceny 1
wyceny tej 1
samej drogi. 1
drogi. By 1
By wesprzeć 1
wesprzeć działanie 1
działanie tych 1
tych oddziałów 1
oddziałów na 8
na wzgórza 1
wzgórza zrzucono 1
zrzucono dodatkowo 1
dodatkowo 1750 1
1750 ludzi 1
z 511 1
511 Pułku 1
Pułku Powietrznodesantowego 1
Powietrznodesantowego (dalej 1
(dalej PPD). 1
PPD). By 1
By widywać 1
widywać się 1
z uwięzionym 1
uwięzionym synem 1
i kontynuować 2
kontynuować rewolucyjną 1
rewolucyjną działalność, 1
działalność, przenosi 1
z osady 2
osady robotniczej 1
robotniczej do 1
do oddalonego 1
oddalonego o 2
o 80 3
80 wiorst 1
wiorst (85 1
(85 km) 1
km) miasta, 1
miasta, gdzie 4
gdzie mieszka 2
mieszka u 3
u towarzysza 1
towarzysza Mikołaja 1
Mikołaja Iwanowicza. 1
Iwanowicza. By 1
By wykluczyć 1
wykluczyć efekt 1
efekt czystej 1
czystej ekspozycji, 1
ekspozycji, Nuttin 1
Nuttin stworzył 1
stworzył schemat 1
schemat badania 1
badania ze 1
ze sprzężoną 1
sprzężoną grupą 1
grupą kontrolną, 1
kontrolną, w 1
których dwóch 2
dwóch badanych 1
badanych oddzielnie 1
oddzielnie oceniało 1
oceniało te 1
te same 13
same litery. 1
litery. By 1
By wykonać 1
wykonać rozkaz, 1
rozkaz, musiał 1
musiał pokonać 1
pokonać w 2
niespełna dwie 1
dwie godziny 5
godziny kilkunastokilometrowy 1
kilkunastokilometrowy dystans, 1
dystans, w 1
górach i 3
pod niemieckim 1
niemieckim ostrzałem. 1
ostrzałem. By 1
By wypromować 1
wypromować swoją 1
swoją koncepcję 1
koncepcję wydawniczą 1
wydawniczą i 2
i standardy, 1
standardy, stowarzyszenie 1
stowarzyszenie nakłaniało 1
nakłaniało wydawców 1
wydawców do 1
do ich 36
ich przyjęcia. 2
przyjęcia. By 1
By wyrównać 1
wyrównać szanse 1
szanse uczestników, 1
uczestników, istnieje 1
istnieje kilka 5
kilka klas. 1
klas. By 1
By zdobyć 3
zdobyć jakąkolwiek 1
jakąkolwiek twierdzę 1
twierdzę trzeba 1
było zrobić 1
zrobić wyłom 1
wyłom za 1
pomocą artylerii, 1
artylerii, a 2
następnie wykonać 1
wykonać szturm. 1
szturm. By 1
zdobyć jej 2
jej serce 2
serce i 2
i rękę 1
rękę wplątuje 1
wplątuje się 3
w walkę 5
walkę między 1
między dwoma 5
dwoma potężnymi 1
potężnymi władcami. 1
władcami. By 1
zdobyć klientów 1
klientów namawia 1
namawia trzy 1
trzy znajome 1
znajome dziewczyny, 1
dziewczyny, które 3
które pracują 1
pracują w 2
różnych ośrodkach 3
ośrodkach wypoczynkowych, 1
wypoczynkowych, by 1
by polecały 1
polecały turystom 1
turystom ich 1
ich firmę. 1
firmę. By 1
By zrealizować 1
zrealizować ten 1
ten cel 7
cel przyłączył 1
przyłączył się 10
do Khandesh 1
Khandesh Education 1
Education Society 1
Society w 2
w Amalner, 1
Amalner, gdzie 1
gdzie po 8
latach (1916) 1
(1916) został 1
został nawet 4
nawet głównym 1
głównym dyrektorem 1
dyrektorem narodowego 1
narodowego college’u. 1
college’u. By 1
By żyć, 1
żyć, CJ 1
CJ musi 1
też kupować 1
kupować jedzenie, 1
jedzenie, które 1
można otrzymać 2
otrzymać w 2
różnych restauracjach 1
restauracjach fastfoodowych. 1
fastfoodowych. C++11 1
C++11 rozluźnia 1
rozluźnia kilka 1
kilka reguł 1
reguł dotyczących 1
tworzenia obiektów 1
obiektów TSD. 1
TSD. C/1680 1
C/1680 V1, 1
V1, kometa 1
kometa Kircha 1
Kircha lub 1
lub Wielka 1
Wielka Kometa 1
Kometa z 1
roku 1680 1
1680 – 1
– C4 1
C4 jest 1
także używany 2
używany jako 4
jako ładunek 1
ładunek pośredni 1
pośredni przy 1
przy detonacji 1
detonacji materiałów 1
materiałów wybuchowych 3
wybuchowych trudnych 1
trudnych do 2
do pobudzenia. 1
pobudzenia. C-5 1
C-5 został 1
został wycofany 18
wycofany ze 10
służby 23 4
23 grudnia 10
grudnia 1919 9
1919 roku 24
w Coco 1
Coco Solo 1
Solo w 1
Panamie. Cabot 1
Cabot Trail 1
Trail („Szlak 1
(„Szlak Cabota”) 1
Cabota”) biegnie 1
biegnie tu 1
tu nadbrzeżną 1
nadbrzeżną równiną, 1
równiną, oferując 1
oferując widok 1
widok zarówno 1
na tereny 13
tereny parku, 1
parku, jak 1
na ocean. 1
ocean. Cabov 1
Cabov – 1
( Cabrera 1
Cabrera zadebiutował 1
roku. Cacama 1
Cacama według 1
według zamierzeń 1
zamierzeń Motecuhzomy 1
Motecuhzomy miał 1
być posłusznym 1
posłusznym mu 1
mu władcą. 1
władcą. Cadillac 1
Cadillac Sixty 1
Sixty Special 1
Special IV 1
IV został 4
roku. Caer 1
Caer yn 1
yn Arfon 1
Arfon ("zamek 1
("zamek w 1
w Arfon"), 1
Arfon"), gdzie 1
gdzie "zamek" 1
"zamek" odnosi 1
odnosi się 37
do wspomnianej 2
wspomnianej twierdzy, 1
twierdzy, Arfon 1
Arfon zaś 1
zaś znaczy 1
znaczy " 1
" Caesarowi 1
Caesarowi von 1
von Hofackerowi 1
Hofackerowi po 1
po operacji 4
operacji Charnwood, 1
Charnwood, że 1
że linia 3
linia frontu 2
frontu we 1
Francji może 1
może wytrzymać 1
wytrzymać już 1
już tylko 19
tylko trzy 10
trzy tygodnie. 3
tygodnie. Cagiva 1
Cagiva zaprezentowała 1
zaprezentowała drogową 1
drogową wersję 1
wersję SP525 1
SP525 o 1
mocy 15KM 1
15KM spełniająca 1
spełniająca wymogi 1
wymogi kategorii 1
kategorii A1. 1
A1. Cahill 1
Cahill zagrał 1
w 10 14
10 meczach 3
meczach o 3
o Puchar 17
Puchar Davisa, 1
Davisa, odnosząc 1
odnosząc 6 1
6 zwycięstw. 1
zwycięstw. Cała 1
Cała aglomeracja 1
aglomeracja (oprócz 1
(oprócz śródmiejskiej 1
śródmiejskiej jej 1
jej części, 1
części, tj. 2
tj. Bielska-Białej 1
Bielska-Białej i 1
i Czechowic-Dziedzic) 1
Czechowic-Dziedzic) obejmuje 1
obejmuje zurbanizowany 1
zurbanizowany obszar 1
obszar w 2
otoczeniu strefy 1
strefy śródmiejskiej, 1
śródmiejskiej, tj. 1
tj. Calabresi 1
Calabresi twierdzi, 1
że system 3
system ten 3
ten nie 31
nie kreuje 1
kreuje bodźców 1
bodźców do 1
do powstrzymywania 1
powstrzymywania się 1
od wypadków, 1
wypadków, a 1
także pomija 1
pomija koszty 1
koszty drugorzędne 1
drugorzędne i 1
i trzeciorzędne. 1
trzeciorzędne. Cała 1
Cała część 1
część środkowa 1
środkowa obecnych 1
obecnych organów 1
organów i 1
i uszy 1
uszy z 1
z ornamentem 1
ornamentem zostały 1
zostały przeniesione, 1
przeniesione, po 1
po zakonserwowaniu, 1
zakonserwowaniu, ze 1
ze starej 4
starej szafy. 1
szafy. Cała 1
Cała historia 3
historia Kościoła 1
Kościoła jest 3
jest historią 1
historią świętości, 1
świętości, ożywianej 1
ożywianej jedyną 1
jedyną Miłością, 1
Miłością, której 1
której źródło 1
źródło znajduje 2
w Bogu. 1
Bogu. Cała 1
historia nie 1
nie kończy 2
jednak tak 7
tak tragicznie, 1
tragicznie, jak 1
w rzeczywistości. 4
rzeczywistości. Cała 1
historia opublikowana 1
opublikowana została 2
„ Cała 1
Cała inwestycja 1
inwestycja kosztowała 1
kosztowała 43,5 1
43,5 mln 1
mln zł. 16
zł. Cała 1
Cała jest 1
jest owłosiona 1
owłosiona odstającymi, 1
odstającymi, żółtymi 1
żółtymi włoskami. 1
włoskami. Całą 1
Całą karierę 1
karierę piłkarską 24
piłkarską spędził 1
spędził w 38
klubie CD 1
CD Atlético 1
Atlético Español. 1
Español. Cała 1
Cała konstrukcja 2
konstrukcja płatowca 1
płatowca była 1
była nowa, 1
nowa, poza 1
poza nowym 1
nowym typem 1
typem skrzydła 1
skrzydła największą 1
największą zmianą 1
zmianą w 4
do poprzednika 4
poprzednika było 1
było zastosowanie 4
zastosowanie podwozia 1
podwozia głównego 1
głównego składanego 1
składanego do 1
do wewnątrz, 1
wewnątrz, nie 1
nie na 17
zewnątrz. Cała 1
konstrukcja waży 1
waży ok. 4
ok. 50 16
50 ton. 1
ton. Cała 1
Cała krajevna 1
krajevna skupnost 1
skupnost liczy 1
liczy około 15
około 700 8
700 ludzi. 1
ludzi. Cała 1
Cała miejscowość 1
miejscowość została 6
została zalana 1
zalana i 1
i ewakuowana. 1
ewakuowana. Cała 1
Cała okolica 1
okolica obiektu 1
obiektu została 1
została częściowo 5
częściowo odsłonięta 1
odsłonięta poprzez 1
poprzez wyrąb 1
wyrąb kilku 1
kilku drzew-samosiejek, 1
drzew-samosiejek, które 1
które przez 5
przez około 17
lat zakrywały 1
zakrywały widok. 1
widok. Cała 1
Cała populacja 1
populacja znajduje 1
terenie Tatrzańskiego 1
Tatrzańskiego Parku 3
Parku Narodowego, 2
Narodowego, co 1
co gwarantuje 2
gwarantuje dobrą 1
dobrą ochronę 1
ochronę tego 1
gatunku Czachorowski 1
Czachorowski S., 1
S., 2004. 1
2004. Cała 1
Cała powierzchnia 1
powierzchnia zlewiska 1
zlewiska jeziora 1
jeziora wynosi 6
wynosi 173 1
173 km². 1
km². Cała 1
Cała prowincja 1
prowincja składa 1
z 209 1
209 gmin. 1
gmin. Cała 1
Cała rodzina 1
rodzina jednak 1
nie zawsze 21
zawsze żyje 1
w zgodzie, 1
zgodzie, ponieważ 1
ponieważ Greg 1
Greg stara 1
się być 50
być we 1
we wszystkim 3
wszystkim lepszym 1
lepszym od 2
od Jimmy’ego 1
Jimmy’ego (ciągle 1
(ciągle też 1
też narzeka 1
narzeka na 4
musi żyć 2
żyć ze 2
ze szwagrami). 1
szwagrami). Cała 1
Cała roślina 1
roślina ma 1
ma silną 1
silną woń, 1
woń, smak 1
smak gorzki 1
gorzki i 1
i cierpki. 1
cierpki. Cała 1
Cała scena 1
scena jest 1
jest wpisana 1
wpisana w 2
w obramienie, 1
obramienie, które 1
które tworzy 2
tworzy arkada 1
arkada w 1
formie łuku 1
łuku odcinkowego, 1
odcinkowego, wsparta 1
wsparta na 3
na dwóch 39
dwóch masywnych 2
masywnych filarach. 1
filarach. Całą 1
Całą scenę 1
scenę obserwuje 1
obserwuje Blanka, 1
Blanka, którą 1
którą ojciec 2
ojciec pozostawił 1
pozostawił pod 1
pod oknem 1
oknem oberży, 1
oberży, by 1
by mogła 2
mogła przekonać 1
przekonać się, 2
się, jak 4
jak niewierny 1
niewierny jest 1
jest Franciszek 1
Franciszek I. 1
I. Dziewczyna 1
Dziewczyna postanawia 1
postanawia jednak 1
jednak poświęcić 1
za ukochanego. 1
ukochanego. Cała 1
Cała seria 1
seria jest 1
jest najbardziej 18
najbardziej znaną 4
znaną w 2
w dorobku 9
dorobku autorki, 1
autorki, która 1
która obejmuje 4
obejmuje dziewiętnaście 1
dziewiętnaście tytułów 1
tytułów sprzedanych 1
sprzedanych w 2
w dwunastu 3
dwunastu milionach 1
milionach egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Cała 1
Cała silnie 1
silnie owłosiona, 1
owłosiona, zwłaszcza 1
zwłaszcza górą. 1
górą. Cała 1
Cała siódemka 1
siódemka wybiera 1
wybiera się 7
do opuszczonego 2
opuszczonego dworu 1
dworu Kingstone’ów. 1
Kingstone’ów. Cała 1
Cała sprawa 3
sprawa przeszłaby 1
przeszłaby jednak 1
bez echa, 1
echa, gdyby 1
nie zamach 1
zamach Cécile 1
Cécile Renault 1
Renault na 1
na Maksymiliana 1
Maksymiliana Robespierre'a, 1
Robespierre'a, jaki 1
jaki miał 1
miejsce kilka 2
później. Cała 1
sprawa przysporzyła 1
przysporzyła popularności 1
popularności poznańskiemu 1
poznańskiemu zoo. 1
zoo. Cała 1
sprawa zaczęła 1
zaczęła się 28
od czasu, 1
czasu, gdy 8
gdy po 3
po jednej 9
z licznych 7
licznych wojen 3
wojen zmienił 1
zmienił się 13
tu karczmarz. 1
karczmarz. Cała 1
Cała szara, 1
szara, z 1
z jaśniejszym 1
jaśniejszym brzuchem 1
brzuchem i 2
i ciemniejszym 1
ciemniejszym ogonem. 1
ogonem. Cała 1
Cała ta 1
ta działalność 1
działalność doprowadziła 1
do aresztowania 4
aresztowania w 2
1941 i 3
i osadzenia 2
osadzenia w 2
areszcie śledczym 1
śledczym Gestapo. 1
Gestapo. Cała 1
Cała trasa 1
trasa łącznie 1
łącznie wyniosła 1
wyniosła ok. 2
ok. 230 4
230 km. 1
km. Cała 1
Cała trójka 1
trójka spędza 1
spędza czas 2
w porcie, 2
porcie, aby 1
aby zdobyć 4
zdobyć pieniądze, 1
pieniądze, które 3
które pozwolą 1
pozwolą im 1
im ruszyć 1
ruszyć w 1
w podróż 15
podróż i 2
i zdobyć 3
zdobyć tytuł 5
tytuł Łowcy 1
Łowcy Przygód. 1
Przygód. Calaway 1
Calaway jest 1
jest inwestorem 1
inwestorem nieruchomości. 1
nieruchomości. Cała 1
Cała wieża 1
wieża była 1
była przykryta 2
przykryta spadzistym 1
spadzistym stożkowym 1
stożkowym dachem. 2
dachem. Cała 1
Cała wyższa 1
wyższa kondygnacja 1
kondygnacja klasztoru 1
klasztoru wykazuje 1
wykazuje klasyczne 1
klasyczne chińskie 1
chińskie cechy 1
cechy architektoniczne. 1
architektoniczne. Cała 1
Cała załoga 1
załoga została 1
została uratowana 2
uratowana przez 3
przez motorowiec 1
motorowiec "Hugo 1
"Hugo Kołłątaj". 1
Kołłątaj". Caldera 1
Caldera Thin 1
Thin Clients 1
Clients (później 1
(później znane 1
jako Lineo) 1
Lineo) opublikowała 1
opublikowała źródła 1
źródła GEMu 1
GEMu na 1
na licencji 4
licencji GNU 1
GNU (GPL) 1
(GPL) w 1
kwietniu 1999 1
1999 roku. 26
roku. Caldwell 1
Caldwell znajduje 1
centrum Horse 1
Horse Neck 1
Neck Tract. 1
Tract. Całe 1
Całe ciało 1
ciało czarno 1
czarno owłosione, 1
owłosione, tylko 1
tylko ostatnie 1
ostatnie pierścienie 1
pierścienie odwłoka 1
odwłoka porośnięte 1
porośnięte czerwonymi 1
czerwonymi włoskami. 1
włoskami. Całe 1
Całe imperium 1
imperium tworzyła 1
tworzyła mozaika 1
mozaika samorządnych 1
samorządnych miast, 1
miast, którymi, 1
którymi, wraz 1
z przyległymi 3
przyległymi do 1
nich terenami, 1
terenami, rządziła 1
rządziła miejscowa 1
miejscowa elita. 1
elita. Całe 1
Całe lata 1
lata zwycięstw, 1
zwycięstw, nawet 1
nawet sławy. 1
sławy. Całe 1
Całe miasteczko 1
miasteczko było 2
było surowo 1
surowo zaludnione, 1
zaludnione, co 1
pozwoliło prowadzić 2
prowadzić działalność 3
działalność nauczania 1
nauczania w 7
w willi. 1
willi. Całe 1
Całe północno-wschodnie 1
północno-wschodnie stoki 1
stoki zajmują 1
zajmują pola 1
pola uprawne 3
uprawne i 1
i zabudowania 2
zabudowania Roztoki 1
Roztoki Ryterskiej 1
Ryterskiej oraz 1
oraz trasy 1
trasy zjazdowe 1
zjazdowe wyciągu 1
wyciągu narciarskiego. 1
narciarskiego. Całe 1
Całe terytorium 1
terytorium podzielone 1
podzielone jest 8
19 jednomandatowych 1
jednomandatowych okręgów 1
okręgów wyborczych, 2
wyborczych, w 1
których wybierani 1
wybierani są 2
są przedstawiciele 1
przedstawiciele do 1
do Zgromadzenia 10
Zgromadzenia Legislacyjnego 1
Legislacyjnego Terytoriów 1
Terytoriów Północno-Zachodnich 1
Północno-Zachodnich (Legislative 1
(Legislative Assembly 1
Assembly of 1
the Northwest 1
Northwest Territories). 1
Territories). Cale 1
Cale wydał 1
wydał własny 1
własny singel 1
singel dla 1
dla radia 2
radia i 7
i przeznaczony 1
do cyfrowego 1
cyfrowego rozpowszechniania, 1
rozpowszechniania, „Jumbo 1
„Jumbo in 1
in tha 1
tha Modernworld,” 1
Modernworld,” bez 1
bez związku 1
z jakimkolwiek 1
jakimkolwiek albumem. 1
albumem. Całe 1
Całe wzniesienie 1
wzniesienie pokrywa 1
pokrywa bogata 1
bogata sieć 1
sieć dróg 3
dróg leśnych 1
leśnych ścieżek 1
ścieżek i 2
i szlaków. 1
szlaków. Całe 1
Całe zdarzenie 1
zdarzenie trwało 1
trwało około 3
30 minut. 3
minut. Całe 1
Całe życie 1
życie był 2
był kawalerem, 1
kawalerem, mieszkał 1
mieszkał przy 1
ulicy del 1
del Coso 1
Coso naprzeciw 1
naprzeciw Palacio 1
Palacio del 2
del Conde 1
Conde de 1
de Sástago. 1
Sástago. Całkowicie 1
Całkowicie zalesiony, 1
zalesiony, pozbawiony 1
pozbawiony dogodnej 1
dogodnej sieci 1
sieci dróg 1
dróg leśnych, 1
leśnych, nie 1
jest celem 7
celem zainteresowań 1
zainteresowań turystów. 1
turystów. Całkowicie 1
Całkowicie zamknięte, 1
zamknięte, wentylowane 1
wentylowane wieże 1
wieże miały 1
miały ścianki 1
ścianki o 1
o grubości 11
grubości 6 2
6 mm 4
mm i 25
i napęd 1
napęd elektryczno-hydrauliczny 1
elektryczno-hydrauliczny (przy 1
(przy każdej 1
każdej znajdował 1
się silnik 2
mocy 102 1
102 KM), 1
KM), zapewniający 1
zapewniający prędkość 1
prędkość obrotu 1
obrotu 10°/s. 1
10°/s. Całkowita 1
Całkowita czas 1
czas nagrania 1
nagrania wynosi 1
wynosi ponad 4
ponad dwadzieścia 4
dwadzieścia dwie 2
dwie godziny. 4
godziny. Całkowita 1
Całkowita długość 3
długość drogi 1
drogi wynosi 1
wynosi około 34
około 38 1
38 km. 2
km. Całkowita 1
długość obiektu 1
obiektu w 4
koronie wynosi 1
wynosi 570 1
570 metrów, 1
metrów, a 7
jego wysokość 2
wysokość 81 1
81 metrów. 1
metrów. Całkowita 3
długość zapory 1
zapory wynosi 1
wynosi 713 1
713 metrów, 1
jej wysokość 2
wysokość 106 1
106 metrów. 1
Całkowita energia 1
energia właściwa 1
właściwa układu 1
układu jest 3
jest sumą 3
sumą dwu 1
dwu składników: 1
składników: przy 1
jest energią 1
energią właściwą 2
właściwą odkształcenia 2
odkształcenia objętościowego, 1
objętościowego, a 1
a – 1
– energią 1
odkształcenia postaciowego. 1
postaciowego. Całkowita 1
Całkowita masa 2
masa koła 1
koła w 3
w spoczynku 5
spoczynku to 1
to 46 1
46 kilogramów. 1
kilogramów. Całkowita 1
masa startowa 4
startowa orbitera 1
orbitera wynosiła 1
wynosiła 2914 1
2914 kg, 1
kg, w 1
tym 795 1
795 kg 1
kg paliwa 2
paliwa dla 2
dla silników. 1
silników. Całkowita 1
Całkowita populacja 1
populacja wedle 1
wedle oszacowań 1
oszacowań Thorpe’a 1
Thorpe’a i 1
współpracowników z 1
z 2008 6
2008 obejmuje 1
obejmuje około 2
200 milionów 1
milionów rozmnażających 1
rozmnażających się 1
się płciowo 1
płciowo osobników. 1
osobników. Całkowita 1
Całkowita powierzchnia 2
powierzchnia dorzecza 5
dorzecza Białej 1
Białej wynosi 1
około 355 1
355 km², 1
km², a 10
jej średnioroczne 1
średnioroczne przepływy 1
przepływy wynoszą 1
wynoszą 1,2 1
1,2 m³/s. 1
m³/s. Całkowita 1
powierzchnia wynosi 12
wynosi 1488,2 1
1488,2 km² 1
km² z 2
czego woda 1
woda stanowi 1
stanowi 10,4 1
10,4 km². 1
km². Całkowita 1
Całkowita wysokość 2
wysokość statku 1
statku wynosiła 2
wynosiła 3,6 1
3,6 m. 1
m. Całkowita 1
wysokość wynosi 5
wynosi 151,1 1
151,1 metrów. 1
Całkowita zmiana 1
zmiana przyniosła 1
przyniosła zamierzony 1
zamierzony efekt 2
efekt – 1
zespół ponownie 3
ponownie został 20
został zauważony, 1
zauważony, a 1
singel stał 1
się pierwszą 5
pierwszą – 1
w dotychczas 1
dotychczas czteroletniej 1
czteroletniej przerwie 1
przerwie – 1
– Całkowitej 1
Całkowitej zmianie 1
do wcześniejszego 3
wcześniejszego modelu 2
modelu uległo 1
uległo wnętrze 1
wnętrze samochodu. 1
samochodu. Całkowite 1
Całkowite opanowanie 1
opanowanie Czechosłowacji 1
marcu 1939 3
1939 roku, 11
roku, bez 1
bez uprzedniego 2
uprzedniego powiadamiania 1
powiadamiania o 1
tym włoskich 1
włoskich sojuszników, 1
sojuszników, doprowadziło 1
doprowadziło ostatecznie 1
ostatecznie do 4
do decyzji 1
decyzji Mussoliniego 1
Mussoliniego o 1
o podbiciu 1
podbiciu Albanii. 1
Albanii. Całkowite 1
Całkowite zużycie 1
zużycie zapasów 1
zapasów glikogenu 1
glikogenu w 1
w organizmie 5
organizmie sportowca 1
sportowca (600 1
(600 g) 1
g) mogłoby 1
mogłoby dostarczyć 1
dostarczyć 2400 1
2400 kcal, 1
kcal, co 1
co wystarcza 1
wystarcza na 1
pokrycie energii 1
energii na 2
na 2-4 1
2-4 godziny 1
godziny treningu. 1
treningu. Całkowity 1
Całkowity koszt 5
koszt inwestycji 1
inwestycji to 2
to 2 2
2 476 1
476 514,71 1
514,71 zł. 1
zł. Całkowity 3
koszt powstania 1
powstania Centrum 1
Centrum to 1
to ponad 1
ponad 294 1
294 mln 1
koszt programu 1
programu e-szkoła 1
e-szkoła i 1
i e-uczeń 1
e-uczeń to 1
to 61 1
61 mln 1
koszt projektu 1
projektu wyniósł 1
wyniósł 178 1
178 milionów 1
dolarów. Całkowity 1
koszt przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia wyniósł 2
wyniósł 35 1
35 mln 1
mln funtów. 3
funtów. Całkowity 1
Całkowity ładunek, 2
ładunek, który 2
który Progress 2
Progress MS-09 1
MS-09 dostarczył 1
dostarczył na 1
na Międzynarodową 2
Międzynarodową Stację 3
Stację Kosmiczną 2
Kosmiczną ważył 1
ważył ponad 1
ponad 2,5 3
2,5 tony. 1
tony. Całkowity 1
Progress MS-19 1
MS-19 ma 1
ma dostarczyć 1
dostarczyć na 1
Stację Kosmiczną, 1
Kosmiczną, będzie 1
będzie ważył 1
ważył około 1
około 2450 1
2450 kg. 1
kg. Całkowity 1
Całkowity powrót 1
powrót do 33
do zdrowia 2
zdrowia to 2
to nawet 5
nawet kilka 5
od wybranej 1
wybranej metody 1
metody zabiegu. 1
zabiegu. Całkowity 1
Całkowity przebyty 1
przebyty dystans 1
dystans dochodzi 1
do 1500 5
1500 km, 1
km, choć 1
choć tarliska 1
tarliska znajdują 1
całym biegu 1
biegu rzek 1
rzek od 1
ich ujść 1
ujść do 1
do źródeł. 1
źródeł. Callie 1
Callie i 2
i Arizona 1
Arizona zrywają 1
zrywają ze 1
sobą. Callie 1
Callie zaczyna 1
zaczyna podejrzewać, 3
podejrzewać, że 4
że George 2
George ma 1
ma romans 1
romans z 15
z Izzie. 1
Izzie. Call 1
Call of 1
of Duty: 1
Duty: World 1
World at 1
at War 1
War ogólnie 1
ogólnie otrzymała 1
otrzymała pozytywne 3
pozytywne recenzje. 3
recenzje. Całością 1
Całością prac 1
prac tych 2
tych 6 1
6 chorągwi 1
chorągwi kierował 1
kierował Wydział 1
Wydział Zachodni 1
Zachodni („Z”) 1
(„Z”) Głównej 1
Głównej Kwatery. 1
Kwatery. Całościowy 1
Całościowy skrót 1
skrót fabuły 1
fabuły Efebosa 1
Efebosa przytacza 1
przytacza w 1
książce Spotkania 1
Spotkania z 1
z Szymanowskim 1
Szymanowskim Iwaszkiewicz 1
Iwaszkiewicz – 1
– przypuszczalnie 1
przypuszczalnie jedyny, 1
jedyny, któremu 1
któremu dane 1
dane było 2
było poznać 1
poznać całość. 1
całość. Całość 1
Całość jest 2
dziełem wielu 1
wielu architektów, 1
architektów, którzy 1
byli ograniczeni 1
ograniczeni zasadami 1
zasadami ramowymi. 1
ramowymi. Całość 1
jest swoistym 2
swoistym wezwaniem 1
wezwaniem do 2
do przebudzenia 1
przebudzenia i 1
i odrodzenia 1
odrodzenia wewnętrznego 1
wewnętrznego Polski. 1
Polski. Całość 1
Całość ma 1
ma powierzchnię 18
powierzchnię 0,82 1
0,82 ha. 1
ha. Całość 1
Całość materiału 1
materiału jest 1
jest podzielona 8
na mniej 4
mniej lub 7
lub bardziej 11
bardziej zwięzłe 1
zwięzłe „wykłady” 1
„wykłady” zwane 1
zwane praxeis. 1
praxeis. Całość 1
Całość można 1
można interpretować 2
interpretować jako 2
jako znalezienie 1
znalezienie się 1
w życiowym 1
życiowym upodleniu 1
upodleniu a 1
zarazem czuwanie 1
czuwanie Boga 1
Boga nad 1
nad ludzkim 1
ludzkim losem. 1
losem. Całość 1
Całość nagrań 1
nagrań zrealizowano 1
zrealizowano w 2
w Red 2
Red Studio 1
Studio przy 1
pomocy Piotra 1
Piotra Łukaszewskiego, 1
Łukaszewskiego, miksy 1
miksy ponownie 1
ponownie wykonał 1
wykonał Bartłomiej 1
Bartłomiej Kuźniak 1
Kuźniak w 1
w Studio 4
Studio 333, 1
333, szatę 1
szatę graficzną 1
graficzną ponownie 1
ponownie przygotował 1
przygotował Jacek 1
Jacek Wiśniewski. 1
Wiśniewski. Całość 1
Całość oparta 1
oparta jest 11
na systemie 5
systemie multiclams 1
multiclams oraz 1
oraz ramion 1
ramion marki 1
marki Gibraltar. 1
Gibraltar. Całość 1
Całość opiera 2
na absurdalnym 1
absurdalnym humorze 1
humorze umiejscowionym 1
umiejscowionym w 1
konwencji pozornej 1
pozornej logiki 1
logiki dochodzenia 1
dochodzenia policyjnego. 1
policyjnego. Całość 1
na cokole. 1
cokole. Całość 1
Całość otacza 1
otacza okap, 1
okap, okna 1
okna w 5
w cerkwi 9
cerkwi są 1
są prostokątne, 2
prostokątne, zaś 1
zaś kopuły 1
kopuły wieńczą 1
wieńczą kute 1
kute krzyże. 1
krzyże. Całość 1
Całość otoczono 1
otoczono murem 2
murem ze 1
ze strzelnicami 1
strzelnicami i 1
i narożnymi 1
narożnymi wieżami. 1
wieżami. Całość 1
Całość prac 1
prac normalnie 1
normalnie trwa 1
trwa pięć 1
pięć dni. 1
dni. Całość 1
Całość przykrywa 1
przykrywa się 1
się kolejną 1
kolejną warstwą 1
warstwą liści 1
liści i 7
i ziemi. 2
ziemi. Całość 1
Całość przytwierdzona 1
przytwierdzona jest 1
podłoża za 1
pomocą chwytników. 1
chwytników. Całość 1
Całość spłonęła 1
spłonęła w 4
w 1902 12
1902 wraz 1
dużą częścią 1
częścią wsi. 1
wsi. Całość 1
Całość uzupełnia 1
uzupełnia bogaty 1
bogaty modelunek 1
modelunek w 1
postaci liści 1
liści akantu. 1
akantu. Całość 1
Całość waży 1
waży około 2
około 8-10 1
8-10 kg 1
kg i 7
być bez 3
bez wysiłku 2
wysiłku przenoszona 1
przenoszona i 1
i ustawiana 1
ustawiana przez 1
przez pojedynczego 1
pojedynczego człowieka. 3
człowieka. Całość 1
Całość wykonana 1
wykonana jest 3
z czerwonej 9
czerwonej cegły 3
cegły w 3
stylu neogotyckim. 3
neogotyckim. Całość 1
Całość wykonano 1
wykonano z 3
z grubego 1
grubego poliestru 1
poliestru – 1
zewnątrz gładkiego, 1
gładkiego, od 1
od środka 2
środka fakturą 1
fakturą przypominającego 1
przypominającego sztuczne, 1
sztuczne, krótkie 1
krótkie futro. 1
futro. Całość 1
Całość zagrana 1
zagrana jest 1
jest pod 18
koniec utworu, 1
utworu, od 1
od 4:41. 1
4:41. Całość 1
Całość zainstalowana 1
zainstalowana została 1
została na 18
na kamiennym 3
kamiennym podeście 1
podeście do 1
którego wiodą 1
wiodą 8-stopniowe 1
8-stopniowe schody. 1
schody. Cały 1
Cały 15–letni 1
15–letni okres 1
okres kariery 1
piłkarskiej spędził 1
w pierwszoligowych 1
pierwszoligowych klubach 1
klubach meksykańskich. 1
meksykańskich. Cały 1
Cały album 2
album uzyskał 1
uzyskał specjalną 1
specjalną sesję 1
sesję zdjęciową, 1
zdjęciową, inspirowaną 1
inspirowaną księgą 1
księgą pamiątkową 1
pamiątkową na 3
na zakończenie 10
zakończenie szkoły. 1
szkoły. Cały 1
album został 6
został uznany 29
za album 3
album roku. 1
roku. Cały 1
Cały bieg 1
bieg Kanału 1
Kanału Bródnowskiego 1
Bródnowskiego Dolnego 1
Dolnego przebiega 1
przebiega doliną 1
doliną i 1
i korytem 1
korytem dawnej 1
dawnej rzeki 1
rzeki Brodni. 2
Brodni. Cały 1
Cały budynek 1
budynek wymaga 1
wymaga renowacji, 1
renowacji, jest 1
jest bowiem 5
bowiem w 6
w fatalnym 3
fatalnym stanie 3
stanie technicznym, 4
technicznym, a 1
jego wnętrza 2
wnętrza są 1
są niewykorzystane 1
niewykorzystane i 1
i zaniedbane. 1
zaniedbane. Cały 1
Cały ciąg, 1
ciąg, niezależnie 1
od tego 47
tego które 1
które jego 5
jego fragmenty 1
fragmenty będą 1
będą realizowane 1
realizowane w 3
przyszłości, nosi 1
nosi jednakową 1
jednakową nazwę 1
nazwę aleja 1
aleja Tysiąclecia, 1
Tysiąclecia, dotąd 1
dotąd nie 3
ona zmieniona. 1
zmieniona. Cały 1
Cały czas 5
czas intensywnie 1
intensywnie się 1
się wspinał. 1
wspinał. Cały 1
czas jednak 1
jednak pojawiają 1
nowe mutacje. 1
mutacje. Cały 1
czas starał 1
się rozpropagować 1
rozpropagować twórczość 1
twórczość Gombrowicza 1
Gombrowicza w 1
Polsce na 5
przykład oddziałując 1
oddziałując na 1
na decyzję 2
o prapremierze 1
prapremierze „Iwony, 1
„Iwony, Księżniczki 1
Księżniczki Burgunda” 1
Burgunda” w 1
Polsce. Cały 1
czas szkodził 1
szkodził lokalnej 1
lokalnej żegludze, 1
żegludze, atakując 1
atakując i 1
i zdobywając 4
zdobywając brytyjskie 1
brytyjskie statki. 1
statki. Cały 1
czas znajduje 1
znajduje niewielkie 1
niewielkie skupiska 1
skupiska Piasków 1
Piasków Czasu. 1
Czasu. Cały 1
Cały Klimkowy 1
Klimkowy Żleb 1
Żleb jest 1
jest kamienisty 1
kamienisty i 1
bardzo stromy. 1
stromy. Cały 1
Cały kompleks 1
kompleks miał 1
miał nosić 6
nosić węgierską 1
węgierską nazwę 1
nazwę „Tarpataki 1
„Tarpataki Tatra-Füred” 1
Tatra-Füred” (Zimnopotockie 1
(Zimnopotockie Kąpiele 1
Kąpiele Tatry). 1
Tatry). Cały 1
Cały lot 1
lot był 1
był trudny 2
trudny i 1
i dramatyczny, 1
dramatyczny, ale 1
ale astronauci 1
astronauci z 1
z powodzeniem 19
powodzeniem nie 2
tylko zreperowali 1
zreperowali uszkodzenia 1
uszkodzenia bazy, 1
bazy, ale 2
ale wykonali 1
wykonali też 1
też zaplanowany 1
zaplanowany program 1
program badań. 1
badań. Cały 1
Cały majątek 1
majątek Kościoła 1
Kościoła został 1
został znacjonalizowany 3
znacjonalizowany ze 1
ze świątyniami 1
świątyniami i 1
i kaplicami 1
kaplicami włącznie. 1
włącznie. Cały 1
Cały masyw 2
masyw Buchlova 1
Buchlova znajduje 1
terenie Obszaru 2
Obszaru Chronionego 3
Chronionego Krajobrazu 4
Krajobrazu Ponitrze 1
Ponitrze (słow. 1
(słow. Chránená 1
Chránená krajinná 1
krajinná oblasť 1
oblasť Ponitrie). 1
Ponitrie). Cały 1
masyw jest 1
jest zalesiony. 1
zalesiony. Cały 2
Cały obszar 1
obszar pasma 1
pasma jest 1
jest górzysty, 1
górzysty, przecięty 1
przecięty w 1
w poprzek 7
poprzek doliną 1
doliną potoku 1
potoku górskiego 1
górskiego na 1
dwa segmenty 1
segmenty z 1
z wyraźnie 2
wyraźnie zaznaczonymi 2
zaznaczonymi wzniesieniami, 1
wzniesieniami, rzadko 1
rzadko zaludniony 2
zaludniony o 1
o zalesionych 1
zalesionych szczytach. 1
szczytach. Cały 1
Cały odcinek 1
odcinek Głogów 1
Głogów – 1
– Kostrzyn 1
Kostrzyn pokonywały 1
pokonywały tylko 1
tylko 3 8
3 pary 1
pary pociągów, 1
pociągów, w 1
tym 2 8
2 osobowe 1
osobowe Były 1
to pociągi 1
pociągi osobowe 1
osobowe przyspieszone 1
przyspieszone – 1
z taryfą 1
taryfą opłat 1
opłat jak 1
jak za 6
za pociągi 1
pociągi osobowe, 1
osobowe, ale 1
nie zatrzymujące 1
zatrzymujące się 1
wszystkich stacjach 1
stacjach z 1
z Krakowa 5
Krakowa Gł. 1
Gł. do 1
do Szczecina 2
Szczecina Gł. 1
Gł. Cały 1
Cały park 1
park obsadzony 1
obsadzony jest 1
jest dwoma 2
dwoma rodzajami 1
rodzajami drzew: 1
drzew: topolami 1
topolami i 1
i klonami. 1
klonami. Cały 1
Cały posiłek 1
posiłek doskonale 1
doskonale łączy 1
łączy jogurt 1
jogurt z 1
z warzywami 2
warzywami lub 1
lub owocami 1
owocami ( 1
( Cały 1
Cały program 2
program Mercedesa 1
Mercedesa został 1
został zawieszony, 1
zawieszony, a 1
a samochody 1
samochody już 1
już nigdy 7
nie wystartowały. 1
wystartowały. Cały 1
program został 1
na dwie 88
dwie wstępne 1
wstępne fazy. 1
fazy. Cały 1
Cały projekt 1
projekt pozwoli 1
pozwoli na 5
na wybudowanie 3
wybudowanie nowych 1
nowych odcinków 1
odcinków sieci 1
sieci ciepłowniczych 1
ciepłowniczych o 1
łącznej długości 8
długości ponad 1
ponad 18 2
18 km 1
km oraz 8
oraz 106 1
106 przyłączy 1
przyłączy i 1
i węzłów 1
węzłów ciepłowniczych 1
ciepłowniczych w 1
w budynkach 6
budynkach odbiorców. 1
odbiorców. Cały 1
Cały region 1
region przeżył 1
przeżył jednak 1
jednak bardzo 12
bardzo duże 9
duże zmiany 6
zmiany geopolityczne, 1
geopolityczne, których 1
których skutkiem 1
skutkiem było 1
było między 2
innymi wyłączenie 1
wyłączenie z 2
eksploatacji ropociągu 1
ropociągu Mosul-Hajfa. 1
Mosul-Hajfa. Cały 1
Cały rejon 2
rejon przełęczy 1
przełęczy jest 3
jest skalisty 1
skalisty i 1
i zalesiony. 1
rejon Żlebu 1
Żlebu pod 1
pod Suchym 1
Suchym jest 1
jest zalesiony, 2
zalesiony, nie 1
nie prowadzą 3
prowadzą tędy 1
tędy żadne 1
żadne szlaki 2
szlaki turystyczne. 4
turystyczne. Cały 1
Cały sezon 1
sezon zakończył 5
zakończył jako 3
jako czternasty. 1
czternasty. Cały 1
Cały styczeń 1
styczeń i 2
i luty 1
luty 1919 1
roku pułk 4
pułk walczył 1
walczył na 7
na odcinkach 2
odcinkach Zboisk-Krzywczyc-Majerówki-Pasiek 1
Zboisk-Krzywczyc-Majerówki-Pasiek Miejskich 1
i Sichowa. 1
Sichowa. Cały 1
Cały świat 1
świat jest 2
jest utrzymany 2
utrzymany w 4
w tematyce 3
tematyce fantasy 1
fantasy – 1
– gracze 1
gracze na 1
początku rozgrywki 3
rozgrywki wybierają 1
wybierają jedną 1
kilku ras 1
ras wróżek, 1
wróżek, mają 1
mają możliwość 8
możliwość latania. 1
latania. Cały 1
Cały swój 2
swój czas 4
czas poświęcał 1
poświęcał potrzebującej 1
potrzebującej młodzieży. 1
młodzieży. Cały 1
swój dorobek 5
dorobek literacki, 2
literacki, który 1
który powstał 11
czasie pobytu 9
w getcie 3
getcie zabrała 1
zabrała ze 4
sobą do 5
do Auschwitz-Birkenau. 1
Auschwitz-Birkenau. Cały 1
Cały sztandar 1
sztandar koloru 1
koloru amarantowego;na 1
amarantowego;na obu 1
obu stronach 37
stronach znajduje 1
się orzeł 3
orzeł biały 1
biały w 2
w koronie. 2
koronie. Cały 1
Cały teren 1
teren pofałdowany 1
pofałdowany opadający 1
opadający w 1
kierunku zachodnim. 5
zachodnim. Cały 1
Cały turniej 1
turniej zakończył 1
na piątym 8
piątym miejscu 5
miejscu ze 1
ze stratą 8
stratą 18,9 1
18,9 pkt 1
pkt do 3
do zwycięzcy 3
zwycięzcy Andreasa 1
Andreasa Koflera. 1
Koflera. Cały 1
Cały utwór 2
utwór może 1
być skomponowany 1
skomponowany w 1
samym odcieniu 1
odcieniu dynamicznym 1
dynamicznym lub 1
lub dynamika 1
dynamika może 1
być zmienna 1
zmienna w 1
w czasie. 6
czasie. Cały 1
utwór został 6
został zaaranżowany 1
zaaranżowany w 1
nieco 20 1
20 minut. 4
minut. Cały 1
Cały wolny 1
wolny czas 2
czas przeznaczał 1
przeznaczał na 2
na adorację 1
adorację Najświętszego 1
Najświętszego Sakramentu. 2
Sakramentu. Cały 1
Cały wyścig 1
wyścig był 2
był zdominowany 2
zdominowany przez 5
przez Francuza 1
Francuza Maurice 1
Maurice Garina, 1
Garina, jego 1
jego najgroźniejszy 1
najgroźniejszy rywal 1
rywal Hippolyte 1
Hippolyte Aucouturier 1
Aucouturier złamał 1
złamał w 1
pierwszym etapie 9
etapie ramę 1
ramę swojego 1
swojego roweru, 1
roweru, mimo 1
to wystartował 1
w 2. 10
2. i 3
i 3. 5
3. etapie 1
etapie wygrywając 1
wygrywając je. 1
je. Cambounet-sur-le-Sor 1
Cambounet-sur-le-Sor plasuje 1
na 538. 1
538. miejscu 1
miejscu 1279. 1
1279. Cambridge 1
Cambridge Aerodrome 1
Aerodrome zwane 1
zwane także 1
także Cambridge 1
Cambridge Airport) 1
Airport) – 1
– Cambridge, 1
Cambridge, MA: 1
MA: Harvard 2
Harvard University 2
University Press, 2
Press, wydanie 1
wydanie z 1
z 1979. 1
1979. Cameroon 1
Cameroon National 1
National Union) 1
Union) z 1
z połączenia 15
połączenia 6 1
6 partii, 1
partii, w 1
tym Związku 1
Związku Kameruńskiego 1
Kameruńskiego i 1
i Narodowo-Demokratycznej 1
Narodowo-Demokratycznej Partii 1
Partii Kamerunu. 1
Kamerunu. Camilo 1
Camilo został 1
został wyświęcony 5
wyświęcony na 7
na kapłana 2
w 1785 2
1785 roku, 1
roku, co 7
mogło być 11
być okazją 1
okazją do 5
realizacji tego 1
tego portretu. 1
portretu. Camoël 1
Camoël plasowała 1
plasowała się 1
na 779. 1
779. miejscu 1
miejscu 690.). 2
690.). Campen 1
Campen zaprojektował 1
zaprojektował także 1
także pałac 1
pałac dla 1
dla księcia 1
księcia Jana 1
Jana Mauritiusa 1
Mauritiusa – 1
– Camping 1
Camping á 1
á Kambsdali, 1
Kambsdali, znajdujące 1
znajdujące się 40
się pomiędzy 19
pomiędzy miejscowościami 2
miejscowościami Kambsdalur 1
Kambsdalur i 1
i Fuglafjørður. 1
Fuglafjørður. Campistrous 1
Campistrous plasuje 1
na 725. 2
725. miejscu 2
miejscu 1079. 1
1079. Candela 1
Candela zagrał 1
zagrał 40 1
40 razy 1
razy i 16
zdobył 5 4
5 bramek 2
bramek (1996–2002). 1
(1996–2002). Canditten, 1
Canditten, Kanditten 1
Kanditten Rozporządzenie 1
– Candlekeep 1
Candlekeep bądź 1
bądź Świecowa 1
Świecowa Wieża 1
Wieża – 1
– twierdza, 1
twierdza, znajdująca 1
znajdująca się 13
na Wybrzeżu 2
Wybrzeżu Mieczy. 1
Mieczy. Canestri 1
Canestri przeszedł 1
na stolicę 4
stolicę biskupią 1
biskupią Tortona. 1
Tortona. Cañete 1
Cañete nie 1
nie wystąpił 15
wystąpił w 115
w żadnym 23
żadnym spotkaniu. 4
spotkaniu. Cannes-Écluse 1
Cannes-Écluse plasuje 1
na 487. 1
487. miejscu 1
miejscu 445.). 2
445.). Canonici 1
Canonici regolari 1
regolari di 1
di Santa 1
Santa Maria 8
Maria di 2
di Crescenzago) 1
Crescenzago) - 1
- dawna 1
dawna włoska 1
włoska kongregacja 1
kongregacja kanoników 1
kanoników regularnych 2
regularnych św. 1
św. Augustyna, 1
Augustyna, istniejąca 1
istniejąca w 2
w XII–XVI 1
XII–XVI wieku. 1
wieku. Canottieri 1
Canottieri Sampierdarenesi 1
Sampierdarenesi została 1
została założona 45
założona 17 1
września 1920 4
1920 roku. 12
roku. Cantaing-sur-Escaut 1
Cantaing-sur-Escaut plasuje 1
na 856. 1
856. miejscu 1
miejscu 554.). 1
554.). Cantaous 1
Cantaous plasuje 1
na 611. 1
611. miejscu 1
miejscu 1434. 1
1434. Cantemir 1
Cantemir miał 1
miał też 6
też udzielić 1
udzielić wsparcia 1
wsparcia wojskom 1
wojskom rosyjskim 1
rosyjskim w 2
w kampanii 10
kampanii przeciwko 2
Turcji. Cantrell: 1
Cantrell: „Szczerze 1
„Szczerze mówiąc, 1
mówiąc, tak 1
naprawdę nie 5
nie usiadłem 1
usiadłem z 1
z konkretnym 1
konkretnym zamiarem 1
zamiarem napisania 1
napisania go; 1
go; po 1
prostu tak 1
tak wyszło. 1
wyszło. Cão 1
Cão de 1
de Castro 1
Castro Laboreiro 1
Laboreiro to 1
to pies 3
pies w 1
w typie 6
typie mastifa 1
mastifa o 1
o prostokątnej 1
prostokątnej sylwetce. 1
sylwetce. † 1
† – 4
– Capitanio 1
Capitanio nie 1
był zaliczany 4
do klasyfikacji. 6
klasyfikacji. Cappella 1
Cappella Gedanensis 1
Gedanensis jest 1
jest zespołem, 1
zespołem, który 3
który gra 2
na instrumentach 6
instrumentach dawnych 1
dawnych oraz 1
oraz współczesnych. 1
współczesnych. Capping 1
Capping wyraża 1
wyraża się 9
w cyfrach, 1
cyfrach, które 1
które są 67
są odpowiednikami 1
odpowiednikami liczby 1
liczby wyświetleń 1
wyświetleń danej 1
danej reklamy 1
reklamy jednemu 1
jednemu odbiorcy. 1
odbiorcy. Cappy 1
Cappy plasuje 1
na 546. 3
546. miejscu 3
miejscu 333.). 1
333.). Capshaw 1
Capshaw specjalnie 1
specjalnie dla 7
tej sceny 1
sceny nauczyła 1
nauczyła się 3
się śpiewać 1
śpiewać po 1
po mandaryńsku 1
mandaryńsku i 1
i brała 3
brała lekcje 1
lekcje stepowania. 1
stepowania. Caran 1
Caran d’Ache 1
d’Ache chciał 1
chciał tworzyć 1
tworzyć „opowieści 1
„opowieści bez 1
bez słów”. 1
słów”. Carbes 1
Carbes plasuje 1
na 900. 1
900. miejscu 1
miejscu 1295. 1
1295. Carcassonne 1
Carcassonne odwiedza 1
odwiedza corocznie 1
corocznie około 1
około 3 15
3 mln 11
mln turystów. 1
turystów. "Card" 1
"Card" miał 1
miał 12 2
12 kontaktów 1
kontaktów w 1
ciągu 5 4
5 godzin. 3
godzin. Car 1
Car i 1
jego otoczenie 3
otoczenie byli 1
byli zdecydowani, 1
zdecydowani, by 1
nie dopuścić 6
dopuścić do 8
do podejmowania 3
podejmowania przez 3
przez patriarchę 2
patriarchę samodzielnych 1
samodzielnych inicjatyw, 1
inicjatyw, w 1
szczególności ingerowania 1
ingerowania w 3
sprawy niezwiązane 1
niezwiązane bezpośrednio 1
bezpośrednio z 14
z Kościołem. 2
Kościołem. Carla 1
Carla Westmana 1
Westmana jako 1
jako siedziba 2
siedziba rady 2
rady i 2
i sądu 1
sądu miejskiego 1
miejskiego pierwszej 1
pierwszej instancji 3
instancji (Stockholms 1
(Stockholms rådhusrätt). 1
rådhusrätt). Carlepont 1
Carlepont plasuje 1
na 212. 1
212. miejscu 1
miejscu 94.). 1
94.). Carl 1
Carl Franz 1
Franz Ulitzka 1
Ulitzka przyszedł 1
przyszedł na 7
powiecie głubczyckim. 1
głubczyckim. Carl 1
Carl Høst 1
Høst Saunte 1
Saunte nie 1
nie ukończył 8
ukończył trasy. 1
trasy. Carl 1
Carl i 2
i Carl 3
Carl Jr 1
Jr zostali 1
zostali usunięci 1
usunięci z 2
z przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa w 1
1936. Carlo 1
Carlo Fontane, 1
Fontane, który 1
który dokończył 1
dokończył prace 1
nad budową 5
budową pałacu. 1
pałacu. Carlos 1
Carlos Alberto 1
Alberto Valencia 1
Valencia Paredes 1
Paredes (ur. 1
28 kwietnia 9
kwietnia 1989 6
1989 we 1
we Floridzie) 1
Floridzie) – 1
– Carlos 1
Carlos Alonso 1
Alonso González, 1
González, znany 1
znany bardziej 1
bardziej jako 5
jako Santillana 1
Santillana (ur. 1
(ur. Carlos 1
Carlos dostał 1
szpitala i 2
i lekarze 1
lekarze wykryli 1
wykryli małą 1
małą kość 1
kość uciskającą 1
uciskającą nerw 1
nerw wzrokowy. 1
wzrokowy. Carlos 1
Carlos E. 1
E. Cat, 1
Cat, ówczesny 1
ówczesny prezydent 1
prezydent klubu, 1
klubu, był 1
orędownikiem stworzenia 1
stworzenia krajowych 1
krajowych rozgrywek 1
rozgrywek rugby, 1
rugby, których 1
których pierwsza 1
pierwsza edycja 3
edycja – 2
– retrospektywnie 1
retrospektywnie uznana 1
uznana za 14
za pełnoprawne 1
pełnoprawne mistrzostwa 1
mistrzostwa kraju 1
kraju – 13
– odbyła 2
roku. Carlos 1
Carlos pobił 1
pobił go 1
został aresztowany 36
aresztowany za 8
za agresję 1
agresję przeciwko 1
przeciwko gejom. 1
gejom. Carlos 1
Carlos Slim's 1
Slim's Carso 1
Carso jest 1
posiadaniu 32,44%. 1
32,44%. Carlos 1
Carlos w 1
końcu się 1
się zgodził, 2
zgodził, przez 1
co Bradley 1
Bradley mógł 1
mógł poświęcić 1
poświęcić więcej 2
więcej czasu 5
czasu Marii. 1
Marii. Carlo 1
Carlo wsiada 1
wsiada do 2
do auta, 1
auta, które 1
które ma 7
ma zawieźć 1
zawieźć go 1
na lotnisko, 1
lotnisko, i 1
zostaje uduszony 1
uduszony przez 2
przez Clemenzę. 1
Clemenzę. Carl 1
Carl Pearson, 1
Pearson, później 1
później znany 1
jako Karl 1
Karl Pearson, 1
Pearson, urodził 1
syn Williama 1
Williama Pearsona 1
Pearsona (adwokata 1
(adwokata i 1
i radcy 1
radcy królewskiego) 1
królewskiego) i 1
i Fanny 1
Fanny Smith. 1
Smith. Carl 1
Carl wziął 1
czterech rundach, 1
rundach, spośród 1
spośród których 11
których trzykrotnie 1
trzykrotnie dojechał 2
dojechał do 8
do mety 6
mety w 2
w czołowej 20
czołowej dziesiątce. 5
dziesiątce. Carmen 1
Carmen Andreea 1
Andreea Amariei; 1
Amariei; z 1
domu Lingu 1
Lingu (ur. 1
(ur. Carmen 1
Carmen Dragon 1
Dragon (ur. 1
28 lipca 5
lipca 1914, 1
1914, zm. 1
28 marca 12
marca 1984) 1
– Carmilla 1
Carmilla ma 1
nich dołączyć 2
dołączyć po 1
po swoim 7
swoim przebudzeniu. 1
przebudzeniu. Carnaval 1
Carnaval Sztukmistrzów 1
Sztukmistrzów z 1
na rok 273
rok przyciąga 1
przyciąga coraz 1
coraz szersze 1
szersze rzesze 1
rzesze artystów, 1
artystów, mieszkańców 1
i turystów. 1
turystów. Carol 1
Carol zostaje 1
zostaje ciężko 1
ciężko ranna 2
ranna i 1
i umiera. 3
umiera. Carpenter 1
Carpenter (2006) 1
(2006) zauważył, 1
że M. 1
M. fragillimus 1
fragillimus został 1
czasach jego 1
jego opisu 2
opisu sceptycznie 1
sceptycznie przyjęty 1
przez społeczność 2
społeczność naukową 1
naukową ze 1
na tajemnicze 1
tajemnicze zniknięcie 1
zniknięcie skamielin 1
skamielin i 1
i niewiarygodne 1
niewiarygodne rozmiary. 1
rozmiary. Carpenter 1
Carpenter początkowo 1
początkowo nie 5
chciał się 5
to zgodzić, 1
zgodzić, twierdząc, 1
że byłoby 1
to nierealistyczne; 1
nierealistyczne; według 1
według niego 10
niego postać 1
postać tak 1
tak obca 1
obca obyczajom 1
obyczajom ówczesnej 1
ówczesnej Anglii 1
Anglii byłaby 1
byłaby uśmiercona 1
uśmiercona bardzo 1
bardzo szybko, 3
szybko, gdyby 1
gdyby sama 1
sama znalazła 2
znalazła się 59
w lesie. 13
lesie. Carpiquet 1
Carpiquet plasuje 1
na 148. 1
148. miejscu 1
miejscu 808.). 2
808.). Car 1
Car podarował 1
podarował skitowi 1
skitowi część 1
część relikwii 1
relikwii Krzyża 1
Krzyża Świętego, 1
Świętego, oraz 1
oraz pismem 1
pismem z 1
dnia 19 2
lipca 1680 1
1680 zobowiązał 1
do wypłacania 1
wypłacania po 1
po wsze 2
wsze czasy 2
czasy zapomogi 1
zapomogi w 1
wysokości 300 2
300 rubli 1
rubli co 1
co 5 3
lat. Carrere 1
Carrere zaczynała 1
zaczynała pracę 1
jako modelka, 2
modelka, a 1
jej pierwsze 4
pierwsze role 1
role to 1
to udział 2
w telewizyjnych 1
telewizyjnych reklamach. 1
reklamach. Carrie 1
Carrie otrzymała 1
otrzymała klucze 1
klucze od 1
od domu 4
domu Aidana. 1
Aidana. Carrie 2
Carrie poleciała 1
poleciała z 2
tam spotkała 1
spotkała na 1
miejscu swą 1
swą dawną 3
dawną miłość: 1
miłość: żonatego 1
żonatego Aidana. 1
Carrie pomaga 1
pomaga także 1
także Quinnowi 1
Quinnowi w 1
jego rekonwalescencji. 1
rekonwalescencji. Carrie, 1
Carrie, Samantha, 1
Samantha, Miranda 1
Miranda i 1
Charlotte wróciły 1
wróciły do 5
do Ameryki. 4
Ameryki. Carrie 1
Carrie tworzy 1
tworzy nowy 1
nowy zespół, 2
zespół, do 2
którego dołączają 1
dołączają Max 1
Max i 3
i Fara. 1
Fara. Carrington 1
Carrington przypuszczał, 1
przypuszczał, że 1
że istnieje 8
istnieje relacja 1
relacja między 1
między rozbłyskami 1
rozbłyskami i 1
i zjawiskami 2
zjawiskami geomagnetycznymi. 1
geomagnetycznymi. Car 1
Car rozkazał, 1
rozkazał, by 1
by leżące 1
leżące na 8
ulicach trupy 1
trupy wrzucać 1
wrzucać do 1
do rzeki. 3
rzeki. Carska 1
Carska Rosja, 1
Rosja, II 1
II połowa 3
wieku. Car, 1
Car, Sowieci 1
Sowieci i 1
i niebiański 1
niebiański władca 1
władca (Tytuł 1
(Tytuł oryg. 1
oryg. Krieg 1
Krieg der 1
der spione. 1
spione. Caruana 1
Caruana wygrał 1
wygrał wszystkie 3
wszystkie partie 5
partie z 2
wyjątkiem porażki 1
porażki z 4
z Brunello 1
Brunello Sabino 1
Sabino i 1
i remisu 1
remisu z 1
z Bruno 1
Bruno Fabio. 1
Fabio. Casablanca 1
Casablanca jest 1
jest głównym 14
głównym ośrodkiem 6
ośrodkiem przemysłowym 2
przemysłowym i 2
i kulturowym 1
kulturowym oraz 1
oraz największym 1
największym portem 2
portem morskim 2
morskim Maroka. 1
Maroka. Casalli 1
Casalli poparł 1
poparł projekt, 1
projekt, sugerując 1
sugerując poprawki, 1
poprawki, które 1
które zostały 37
zostały zaakceptowane. 1
zaakceptowane. Casella 1
Casella nie 1
nie zagrał 7
żadnym meczu, 1
meczu, gdyż 1
gdyż tak 2
na Olimpiadzie 2
Olimpiadzie urugwajskiej 1
urugwajskiej bramki 1
bramki bronił 2
bronił Andrés 1
Andrés Mazali. 1
Mazali. Casey 1
Casey Kasem 1
Kasem wystąpił 1
nim gościnnie 1
kilku odcinkach 2
odcinkach jako 1
jako ojciec 1
ojciec Kudłatego 1
Kudłatego i 1
była to 58
jego ostatnia 3
ostatnia rola 2
rola w 5
w uniwersum 2
uniwersum Scooby’ego 1
Scooby’ego przed 1
przed śmiercią 24
śmiercią w 4
roku. Cash 1
Cash poprosił 1
poprosił ją 3
o rękę 3
rękę na 1
na scenie, 4
scenie, podczas 2
podczas koncertu 11
koncertu w 10
w Kanadzie. 6
Kanadzie. Casimir 1
Casimir Pierre 1
Pierre Périer, 1
Périer, potomek 1
potomek statecznej 1
statecznej rodziny 1
rodziny bankierów, 1
bankierów, oparł 1
oparł się 1
na zdecydowanych 1
zdecydowanych konserwatystach, 1
konserwatystach, sam 1
sam piastując 1
piastując stanowisko 1
stanowisko premiera 2
premiera i 5
i ministra 2
ministra spraw 14
spraw wewnętrznych. 7
wewnętrznych. Cassadee 1
Cassadee użyczyła 1
użyczyła swojego 1
swojego głosu 2
głosu w 5
w piosence 2
piosence "Take 1
"Take My 1
My Hand" 1
Hand" zespołu 1
zespołu The 2
The Cab 1
Cab na 1
na mixtape'ie. 1
mixtape'ie. Cassara 1
Cassara zginął 1
w zamachu 3
zamachu 6 1
sierpnia 1985. 1
1985. Cásseres 1
Cásseres zadebiutował 1
w 1999 37
roku. Cassidy 1
Cassidy ożenił 1
swoją dziewczyną 3
dziewczyną Laurą 1
Laurą Eichhorn. 1
Eichhorn. Castillo 1
Castillo wystąpił 1
wszystkich trzech 10
trzech meczach 6
meczach z 15
z Paragwajem, 1
Paragwajem, Peru 1
Peru i 4
i Japonią. 1
Japonią. Castle 1
Castle dowiaduje 1
dowiaduje się, 24
że było 7
to zabójstwo 1
zabójstwo na 1
na zlecenie, 1
zlecenie, a 1
a zleceniodawca 1
zleceniodawca jest 1
na tyle 36
tyle wysoko 1
wysoko postawioną 1
postawioną osobą, 1
osobą, że 1
może zniszczyć 1
zniszczyć wszystkich 1
wszystkich na 1
drodze. Castro 1
Castro wdał 1
wdał się 5
w debatę 1
debatę pomiędzy 1
pomiędzy zwolennikami 1
zwolennikami i 2
i przeciwnikami 2
przeciwnikami reform, 1
reform, z 1
czasem zaczął 3
zaczął coraz 3
bardziej sympatyzować 1
sympatyzować z 1
ich przeciwnikami, 1
przeciwnikami, argumentując 1
argumentując to 1
to tym, 2
że takie 4
takie reformy 1
reformy muszą 1
być przeprowadzane 1
przeprowadzane w 2
w wolniejszym 2
wolniejszym tempie 1
tempie Gott 1
Gott 2004, 1
2004, s. 8
s. 291–294. 1
291–294. Castro 1
Castro zgodził 1
to wierząc 1
wierząc że 1
że zagwarantuje 1
zagwarantuje to 1
to bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo Kuby 1
Kuby destabilizowanej 1
destabilizowanej przez 1
przez wywiad 1
wywiad USA. 1
USA. Catalano) 1
Catalano) jako 1
jako senior 2
senior pozostawał 1
wpływem matki 1
matki Pomelline 1
Pomelline Fregoso. 1
Fregoso. Catalina 1
Catalina ma 1
ma dobrą 1
dobrą przyjaciółkę 1
przyjaciółkę Alicię, 1
Alicię, która 1
która podobnie 1
jak Catalina 1
Catalina zdaje 1
zdaje sobie 8
sobie sprawę, 15
sprawę, że 15
że najważniejsza 1
najważniejsza jest 1
jest miłość 3
i uczucia, 1
uczucia, rozumie 1
rozumie ją 1
ją młodsza 1
młodsza siostra 3
siostra Luiza 1
Luiza i 1
i ojciec 6
ojciec Gustavo, 1
Gustavo, choć 1
choć z 4
z początku 35
początku nie 4
ma odwagi 3
odwagi sprzeciwić 1
sprzeciwić się 2
się żonie. 1
żonie. Cathbad 1
Cathbad miał 1
miał zdolność 1
zdolność przepowiadania 1
przepowiadania przyszłości. 1
przyszłości. Catherine 1
Catherine Henriette 1
Henriette de 1
de Balzac 1
Balzac d’Entragues 1
d’Entragues pojawiła 1
w czasach, 4
czasach, gdy 3
gdy marzeniem 1
marzeniem większości 1
większości kobiet 1
kobiet było 1
było stanie 1
stanie się 16
się królewską 1
królewską kochanką 1
kochanką i 2
zdobyć wielki 1
wielki majątek, 1
majątek, a 1
jej matka 8
matka Marie 1
Marie przed 1
przed jej 5
jej narodzinami 1
narodzinami była 1
była kochanką 1
kochanką króla 1
króla Karola 2
Karola IX. 1
IX. Catherine 1
Catherine Jarrige 1
Jarrige (we 1
(we Francji 1
Francji nazywana 1
nazywana Catinon-Menette) 1
Catinon-Menette) (ur. 1
(ur. Cauchi 1
Cauchi reprezentował 1
reprezentował maltańską 1
maltańską Konferencję 1
Konferencję Episkopatu 2
Episkopatu na 1
na Synodzie 1
Synodzie Biskupów 1
Biskupów w 1
1974 i 3
i 1994. 1
1994. CBGB, 1
CBGB, początkowo 1
początkowo mało 1
znany klub 1
klub rockowy, 1
rockowy, został 1
roku 1973, 1
1973, w 1
którym wcześniej 1
wcześniej Hilly 1
Hilly Kristal 1
Kristal prowadził 1
prowadził bar 1
bar Hilly’s 1
Hilly’s on 1
on the 6
the Bowery 1
Bowery („U 1
(„U Hilly’ego 1
Hilly’ego na 1
na Bowery”) 1
Bowery”) w 1
latach 1969–1972. 1
1969–1972. C. 1
C. c. 1
c. islandica 1
islandica ma 1
ma jaśniejszy 1
jaśniejszy spód, 1
spód, a 1
a pióra 1
pióra na 2
na wierzchu 6
wierzchu ciała 2
ciała w 10
w szacie 3
szacie godowej 1
godowej są 1
są obrzeżone 1
obrzeżone żółtawo. 1
żółtawo. Ceaușescu 1
Ceaușescu będący 1
będący prezydentem 1
prezydentem cieszył 1
cieszył się 22
się dużą 17
dużą władzą. 1
władzą. Cebule 1
Cebule sadzi 1
sadzi się 2
początku wiosny 2
wiosny (wtedy 1
(wtedy są 1
są dostępne 10
dostępne w 8
w centrach 4
centrach ogrodniczych) 1
ogrodniczych) na 1
na głębokości 20
głębokości 5-8 1
5-8 cm 1
cm (piętką 1
(piętką do 1
do dołu). 2
dołu). Cebulki 1
Cebulki boczne 1
boczne nie 1
nie tworzą 3
tworzą się. 1
się. Cechą 1
Cechą charakterystyczną 16
charakterystyczną architektury 1
architektury wsi 1
wsi jak 1
i swego 1
rodzaju zabytkowy 1
zabytkowy jej 1
jej element 2
element stanowi 1
stanowi tzw. 1
tzw. „Boża 1
„Boża Męka”, 1
Męka”, ołtarzyk 1
ołtarzyk przydrożny 1
przydrożny z 1
z figurą 4
figurą Matki 4
Matki Boskiej, 3
Boskiej, usytuowany 1
usytuowany w 1
lesie na 3
na poboczu 1
poboczu skrzyżowania 1
skrzyżowania drogi 1
drogi Pelplińskiej 1
Pelplińskiej i 1
i Leśnej. 1
Leśnej. Cechą 1
charakterystyczną filmu 1
filmu miała 10
być również 12
również kolorystyka 1
kolorystyka nawiązująca 1
nawiązująca do 2
do tytułu 12
tytułu filmu. 1
filmu. Cechą 1
charakterystyczną gier 1
gier roguelike 1
roguelike jest 1
jest znaczna 3
znaczna losowość 1
losowość świata. 1
świata. Cechą 1
charakterystyczną głębocznicy 1
głębocznicy jest 1
jest skrzynkowy 1
skrzynkowy przekrój 1
przekrój poprzeczny, 1
poprzeczny, w 1
którym szerokość 1
szerokość dna 1
dna zazwyczaj 1
zazwyczaj odpowiada 1
odpowiada wymiarom 1
wymiarom pojazdów, 1
pojazdów, zaś 1
zaś wysokość 3
wysokość ścian 1
ścian to 1
to wypadkowa 1
wypadkowa odporności 1
odporności skał 1
skał podłoża 1
i intensywności 1
intensywności użytkowania. 1
użytkowania. Cechą 1
charakterystyczną jego 1
jego twórczości 7
jest stosowanie 6
stosowanie głębokich 1
głębokich i 2
i nasyconych 2
nasyconych kolorów, 1
kolorów, a 1
także precyzyjne 1
precyzyjne operowanie 1
operowanie światłem. 1
światłem. Cechą 1
charakterystyczną nagrody 1
nagrody jest 1
składzie jej 1
jej jury 1
jury zasiadają 1
zasiadają osoby 1
w żaden 8
żaden profesjonalny 1
profesjonalny sposób 1
sposób nie 8
nie związane 2
z teatrem 3
teatrem (ma 1
(ma to 1
celu zapewnienie 5
zapewnienie maksymalnego 1
maksymalnego obiektywizmu 1
obiektywizmu werdyktu). 1
werdyktu). Cechą 1
charakterystyczną penetratorów 1
penetratorów formowanych 1
formowanych wybuchowo, 1
wybuchowo, jest 1
jest brak 15
brak ściśle 1
ściśle określonej 1
określonej odległości 1
odległości od 11
od celu, 1
celu, w 1
w jakiej 8
jakiej musi 1
musi się 5
się znajdować 6
znajdować ładunek 1
ładunek EFP 1
EFP w 1
momencie formującej 1
formującej penetrator 1
penetrator eksplozji. 1
eksplozji. Cechą 1
charakterystyczną północnej 1
części obwodu 1
obwodu jest 1
jest duża 8
duża ilość 2
ilość występujących 1
występujących tu 1
tu bagien. 1
bagien. Cechą 1
charakterystyczną rozgrywek 1
rozgrywek sieciowych 1
sieciowych jest 1
jest walka 1
o każdy 1
każdy próg, 1
próg, gdyż 1
gdyż nawet 1
nawet zwykła 1
zwykła chatka 1
chatka może 1
może okazać 4
okazać się 5
się poważnym 3
poważnym punktem 1
punktem oporu, 1
oporu, skutecznie 1
skutecznie osłaniającym 1
osłaniającym swoich 1
swoich obrońców 1
obrońców i 3
i dziesiątkującym 1
dziesiątkującym przeciwnika. 1
przeciwnika. Cechą 1
charakterystyczną są 1
również paznokcie, 1
paznokcie, które 1
które wydają 1
wydają się 13
się szklane. 1
szklane. Cechą 1
charakterystyczną serialu 1
serialu jest 5
jest udział 2
udział gości 1
gości specjalnych 1
specjalnych w 2
każdym odcinku. 1
odcinku. Cechą 1
charakterystyczną Sterlinga 1
Sterlinga są 1
są właśnie 1
właśnie bardzo 1
bardzo bogate 1
bogate filtry 1
filtry służące 1
do renderingu. 1
renderingu. Cechą 1
charakterystyczną tego 1
okresu było 2
było zwiększenie 5
zwiększenie tempa 1
tempa szkolenia 1
szkolenia praktycznego 1
praktycznego w 1
w powietrzu, 5
powietrzu, przy 1
przy ograniczeniu 1
ograniczeniu do 1
do niezbędnego 2
niezbędnego minimum 1
minimum kształcenia 1
kształcenia teoretycznego. 1
teoretycznego. Cechą 1
charakterystyczną tej 1
tej wsi 4
wsi jest 12
jest zachowany 1
zachowany do 3
dziś układ 1
układ przestrzenny 4
przestrzenny i 2
i tradycyjna 1
tradycyjna zabudowa 1
zabudowa siedlisk. 1
siedlisk. Cechą 1
charakterystyczną tych 1
tych niewielkich 1
niewielkich wagonów 1
wagonów był 1
niewielki rozstaw 1
rozstaw osi 3
osi w 2
w wózkach, 1
wózkach, wynoszący 1
wynoszący 1680 1
1680 mm. 1
mm. Cechą 1
charakterystyczną wydania 1
wydania Explorer 1
Explorer jest 1
że oferuje 1
oferuje pełną 1
pełną funkcjonalność 2
funkcjonalność wydania 1
wydania Professional. 1
Professional. Cechą 1
Cechą gier 1
gier należących 1
należących do 21
do gatunku 5
jest możliwość 6
możliwość ustawienia 1
ustawienia jednego 1
kilku poziomów 1
poziomów trudności. 1
trudności. Cechą 1
Cechą je 1
je odróżniającą 1
odróżniającą jest 1
jest wygięcie. 1
wygięcie. Cechami 1
Cechami charakterystycznymi 1
charakterystycznymi jego 1
twórczości są 1
są m.in.: 1
m.in.: różnorodność 1
różnorodność technik 1
technik opowiadania, 1
opowiadania, wciągająca 1
wciągająca fabuła, 1
fabuła, interesujące 1
interesujące wewnętrzne 1
wewnętrzne monologi 1
monologi oraz 1
oraz niezmienna 1
niezmienna dokładność 1
dokładność w 1
w opisywaniu 2
opisywaniu każdego 1
każdego detalu. 1
detalu. Cechą 1
Cechą szczególną 1
szczególną orzęsków 1
orzęsków jest 1
jest obecność 5
obecność dwóch 1
dwóch typów 2
typów jąder 1
jąder : 1
: dużego 1
dużego makronukleusa 1
makronukleusa ( 1
( Ma) 1
Ma) i 1
i małego 1
małego mikronukleusa 1
mikronukleusa (Mi). 1
(Mi). Cecha 1
Cecha ta 3
jest charakterystyczna 2
charakterystyczna dla 5
wszystkich kreodontów. 1
kreodontów. ; 1
; cecha 1
cecha ta 2
silnie konserwatywna 1
konserwatywna ewolucyjnie 1
ewolucyjnie dla 1
tego kompleksu. 2
kompleksu. Cecha 1
ta także 1
także stanowi 1
stanowi o 2
o diagnozie 1
diagnozie rodzaju. 1
rodzaju. Cecha 1
ta umożliwia 1
umożliwia zręczne 1
zręczne czepianie 1
czepianie się 1
się gałęzi, 1
gałęzi, co 1
jest związane 8
z typowo 4
typowo nadrzewnym 1
nadrzewnym trybem 1
trybem życia 3
życia tych 3
tych ptaków. 2
ptaków. Cechą 1
Cechą tego 1
tego Domu 1
Domu jest 1
jest sadomasochizm 1
sadomasochizm i 1
i dominacja, 1
dominacja, a 1
jego motto 1
motto to 1
to "Yield 1
"Yield all". 1
all". Cechą 1
Cechą współczesnego 1
współczesnego świata 1
świata jest 2
bowiem istnienie 1
istnienie rozmytych 1
rozmytych granic 1
między dobrem 1
dobrem a 1
a złem, 1
złem, degeneracja 1
degeneracja języka 1
języka odbierająca 1
odbierająca słowom 1
słowom jednoznaczność, 1
jednoznaczność, powszechna 1
powszechna dewaluacja 1
dewaluacja wartości. 1
wartości. Cechą 1
Cechą wspólną 1
wspólną tych 1
tych figur 1
figur jest 1
jest motyw 4
motyw korony 1
korony opinającej 1
opinającej szyję 1
szyję i 3
i przytwierdzony 1
przytwierdzony do 1
do insygnium 1
insygnium łańcuszek. 1
łańcuszek. Cechą 1
Cechą wyróżniającą 1
wyróżniającą Pythona 1
Pythona spośród 1
spośród innych 2
innych języków 3
języków jest 2
stosowanie wcięć 1
wcięć do 1
do wydzielania 1
wydzielania bloków 1
bloków kodu. 1
kodu. Cechę 1
Cechę tę 1
tę dialekt 1
dialekt attycki 1
attycki dzieli 1
kilkoma innymi 4
innymi dialektami. 1
dialektami. Cechowała 1
Cechowała go 1
go wielka 3
wielka energia 1
energia i 1
i przedsiębiorczość, 1
przedsiębiorczość, a 1
a przy 19
tym upór 1
upór i 2
i wytrwałość 2
wytrwałość w 3
w dążeniu 4
dążeniu do 8
do wyznaczonych 1
wyznaczonych celów. 2
celów. Cechowało 1
Cechowało ją 1
ją zróżnicowanie 1
zróżnicowanie kierunków 1
kierunków i 1
i brak 13
brak własnej 1
własnej tradycji 1
tradycji twórczej 1
twórczej w 1
w artystyce. 1
artystyce. Cechowało 1
Cechowało się 1
się znacznym 4
znacznym stopniem 1
stopniem sformalizowania 1
sformalizowania i 1
i wąskim 2
wąskim kręgiem 1
kręgiem adresatów. 1
adresatów. Cechowaniu 1
Cechowaniu podlegają 1
podlegają zwłaszcza 1
zwłaszcza urządzenia 1
urządzenia pomiarowe 1
pomiarowe stosowane 1
stosowane w 12
w handlu 5
handlu np. 1
np. Cechuje 1
Cechuje go 3
wielka złośliwość 1
złośliwość i 1
i olbrzymia 1
olbrzymia siła. 1
siła. Cechuje 1
go wysoka 1
wysoka chłonność 1
chłonność i 1
i gładkość. 1
gładkość. Cechuje 1
go zdolność 1
do adaptacji 1
adaptacji do 2
do zmiennych 1
zmiennych warunków, 1
warunków, toteż 1
toteż pojawia 1
na obszarach 12
obszarach zurbanizowanych 1
zurbanizowanych w 1
w parkach 3
parkach i 3
i ogrodach, 2
ogrodach, wsiach, 1
wsiach, jak 1
jak również 71
na pozostałościach 2
pozostałościach po 1
po tamtejszym 1
tamtejszym buszu. 1
buszu. Cechuje 1
Cechuje je 2
je naturalna 1
naturalna wyporność, 1
wyporność, dryfują 1
dryfują w 1
w wodzie, 7
wodzie, rozszerzając 1
rozszerzając swe 1
swe płetwy. 1
płetwy. Cechuje 1
je również 5
również bardzo 6
bardzo bogata 3
bogata kolorystyka. 1
kolorystyka. Cechuje 1
Cechuje się 4
on typowym 1
typowym dla 6
dla zespołu 8
zespołu schematem 1
schematem spokojniejsze 1
spokojniejsze zwrotki, 1
zwrotki, oraz 1
oraz mocne 1
mocne powtarzające 1
się refreny, 1
refreny, gdzie 1
gdzie brzmienie 1
brzmienie jest 2
jest mocniejsze. 1
mocniejsze. Cechuje 1
się oszczędnym 2
oszczędnym stosowaniem 2
stosowaniem przypraw, 1
przypraw, co 1
co pozwala 21
na dominację 1
dominację smakową 1
smakową wykorzystywanych 1
wykorzystywanych w 3
niej świeżych 1
świeżych składników 1
składników roślinnych 1
roślinnych i 2
i zwierzęcych. 1
zwierzęcych. Cechuje 1
się przekątną 1
przekątną 2,6 1
2,6 cala, 1
cala, paleta 1
paleta barw 2
barw ma 1
ma cztery 3
cztery odcienie 1
odcienie szarości. 1
szarości. Cechuje 1
się tzw. 9
tzw. słomianym 1
słomianym zapałem, 1
zapałem, czyli 1
czyli szybko 1
szybko porzuca 1
porzuca przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia i 2
i rozpoczyna 9
rozpoczyna nowe. 1
nowe. Cechy 1
Cechy te 1
te mają 7
mają istotny 1
istotny wpływ 5
na skłonność 1
skłonność klienta 1
klienta do 1
do wywiązywania 1
wywiązywania się 1
z zaciągniętych 1
zaciągniętych zobowiązań 1
zobowiązań kredytowych. 1
kredytowych. Cecylia 1
Cecylia nie 1
mogła zostać 4
zostać oficjalnie 1
oficjalnie uznana 1
uznana przez 5
przez Izabelą 1
Izabelą Czartoryską 1
Czartoryską za 1
za córkę, 2
córkę, ponieważ 1
poprzedzającym narodziny 1
narodziny dziecka 1
dziecka Izabela 1
Izabela i 1
mąż Adam 1
Adam Kazimierz 1
Kazimierz od 1
od dłuższego 11
dłuższego czasu 11
czasu przebywali 1
przebywali oddzielnie. 1
oddzielnie. Cecylia 1
Cecylia wprowadziła 1
wprowadziła się 2
do rezydencji 2
rezydencji w 2
w sierpniu 71
sierpniu 1917, 1
1917, a 1
a we 8
wrześniu urodziła 1
urodziła szóste 1
szóste dziecko 2
dziecko – 4
– księżniczkę 1
księżniczkę Cecylię. 1
Cecylię. CEF 1
CEF został 1
wycofany z 8
frontu w 4
lipcu 1944, 1
z przygotowaniami 2
przygotowaniami do 4
do desantu 1
desantu na 1
Francji. Ceglaną 1
Ceglaną jednonawową 1
jednonawową budowlę 1
budowlę z 2
dwiema wieżami 1
wieżami w 1
części frontowej 1
frontowej wzniesiono 1
wzniesiono na 2
podstawie projektów 1
projektów Juliana 1
Juliana Polcera. 1
Polcera. Cegłę 1
Cegłę natomiast 1
natomiast położono 1
położono według 1
według wiązania 1
wiązania wendyjskiego 1
wendyjskiego Wiązanie 1
Wiązanie polegało 1
polegało na 2
na ułożeniu 1
ułożeniu w 1
jednej warstwie 1
warstwie (obok 1
(obok siebie) 1
siebie) dwóch 1
dwóch wozówek 1
wozówek długości 1
długości cegły 1
cegły i 5
i jednej 6
jednej prostopadle 1
prostopadle do 4
do pozostałych. 1
pozostałych. Cegły, 1
Cegły, niezależnie 1
od swego 6
swego wieku 1
i wartości 3
wartości zabytków 1
zabytków zaczęły 1
zaczęły być 3
być wykorzystywane 3
wykorzystywane przez 10
przez rolników 1
rolników egipskich 1
egipskich do 1
do nawożenia 2
nawożenia pól. 1
pól. Cele 1
Cele i 1
i zadania 2
zadania przedszkola 1
przedszkola są 1
są zawarte 2
zawarte w 15
w aktach 3
aktach prawnych 1
prawnych takich 1
jak Prawo 1
Prawo oświatowe, 1
oświatowe, statucie 1
statucie przedszkola, 1
przedszkola, zarządzeniach, 1
zarządzeniach, regulaminach 1
regulaminach i 1
i wewnętrznych 2
wewnętrznych procedurach. 1
procedurach. Celem 1
Celem agencji 1
agencji miało 1
miało być 31
być przeciwdziałanie 1
przeciwdziałanie zagrożeniom 1
zagrożeniom wewnętrznym 1
wewnętrznym o 1
charakterze politycznym 1
politycznym i 3
i ochrona 5
ochrona przedstawicieli 1
przedstawicieli nowych 1
nowych władz. 1
władz. Celem 1
Celem autos 1
autos było 1
było udramatyzowane 1
udramatyzowane przedstawienie 1
przedstawienie katolickich 1
katolickich dogmatów, 1
dogmatów, przede 1
wszystkim tych 1
tych związanych 1
z Eucharystią. 1
Eucharystią. Celem 1
Celem badawczym 1
badawczym było 1
było poznanie 1
poznanie fauny 1
fauny bezkręgowców 1
bezkręgowców wodnych 1
wodnych Doliny 1
Doliny Narwi 2
Narwi oraz 1
oraz przygotowanie 2
przygotowanie kolekcji 1
kolekcji owadów 1
owadów dla 1
dla Muzeum. 1
Muzeum. Celem 1
Celem było 2
było sterroryzowanie 1
sterroryzowanie wiejskich 1
wiejskich społeczności 1
społeczności wobec 1
wobec wymordowania 1
wymordowania ich 1
ich naturalnych 1
naturalnych przywódców. 1
przywódców. Celem 1
było stworzenie 10
stworzenie jednopłatowca, 1
jednopłatowca, który 1
który będzie 4
będzie umożliwiał 1
umożliwiał swobodną 1
swobodną eksploatację 1
eksploatację w 1
w trudnych 12
trudnych kanadyjskich 1
kanadyjskich warunkach. 1
warunkach. Celem 1
Celem cyklu 1
cyklu było 1
było rozpowszechnienie 1
rozpowszechnienie wiedzy 1
o historii, 1
historii, zadaniach 1
zadaniach i 2
i działaniach 2
działaniach Parlamentu 1
Parlamentu Europejskiego. 2
Europejskiego. Celem 1
Celem działania 1
działania wojsk 1
wojsk było 1
było wbicie 1
wbicie pancernego 1
pancernego klina 1
klina pomiędzy 1
pomiędzy jednostki 1
jednostki pakistańskie, 1
pakistańskie, broniące 1
broniące tego 1
tego obszaru. 3
obszaru. Celem 1
Celem gry 2
gry jest 5
jest dostanie 1
dostanie się 1
na koniec 34
koniec labiryntu, 1
labiryntu, korzystając 1
korzystając jedynie 2
z pomocy 7
pomocy liny. 1
liny. Celem 1
jest rozbudowa 1
rozbudowa linii 1
linii kolejowych 4
kolejowych i 3
i przesyłanie 1
przesyłanie towarów 1
towarów między 1
między miastami, 1
miastami, aby 1
efekcie na 2
koniec gry 2
gry uzyskać 1
uzyskać najlepsze 1
najlepsze saldo. 1
saldo. Celem 1
Celem istnienia 1
istnienia marchii 1
marchii była 1
była ochrona 5
ochrona cesarstwa 1
cesarstwa przed 1
przed najazdami 2
najazdami z 1
z zewnątrz, 5
zewnątrz, dlatego 1
dlatego tworzono 1
tworzono je 1
na szczególnie 2
szczególnie zagrożonych 1
zagrożonych odcinkach 1
odcinkach granic. 1
granic. Celem 1
Celem izby 1
izby jest 1
jest między 3
innymi promowanie 1
promowanie etyki 1
etyki wśród 1
wśród działalności 1
działalności zrzeszonych 1
zrzeszonych członków, 1
członków, a 2
także pomoc 1
w budowaniu 2
budowaniu stosunków 1
stosunków biznesowych 1
biznesowych za 1
granicą. Celem 1
Celem jego 2
jego było 2
było sprawdzenie 1
sprawdzenie stanu 1
stanu obciążenia 1
obciążenia piechurów, 1
piechurów, poprawienie 1
poprawienie umundurowania, 1
umundurowania, ułożenie 1
ułożenie przedmiotów 1
przedmiotów wyposażenia 1
wyposażenia osobistego 1
osobistego itp. 1
itp. Trwał 1
Trwał ok. 1
15 min. 1
min. Celem 1
jego działań 2
działań było 2
było odwrócenie 1
odwrócenie od 1
od Rzymu 2
Rzymu jego 2
jego dotychczasowych 1
dotychczasowych sprzymierzeńców. 1
sprzymierzeńców. Celem 1
Celem jest 4
jest osiągnięcie 3
osiągnięcie pojemności 1
pojemności 49 1
49 000 1
000 osób. 8
osób. Celem 1
jest wspieranie 3
wspieranie lokalnej 1
lokalnej przedsiębiorczości 1
przedsiębiorczości i 1
i rozwoju 13
rozwoju gospodarczego 1
gospodarczego regionu. 1
regionu. Celem 1
jest zapobieganie 2
zapobieganie nadużyciom 1
nadużyciom wynikającym 1
wynikającym z 5
z wolności 1
wolności słowa 2
w Internecie, 4
Internecie, reakcji 1
na możliwe 1
możliwe ataki 1
ataki zewnętrzne 1
zewnętrzne oraz 2
oraz gaszeniem 1
gaszeniem pożarów 1
pożarów często 1
często wywołanych 1
wywołanych przez 1
przez błędną 1
błędną strategie. 1
strategie. Celem 1
zwykle zniszczenie 1
zniszczenie jednostek 1
jednostek przeciwnika, 1
przeciwnika, bądź 1
też zajęcie 1
zajęcie jego 1
jego bazy. 1
bazy. Celem 1
Celem kampanii 1
kampanii było 2
było odzyskanie 1
odzyskanie olbrzymich 1
olbrzymich długów 1
długów zaciągniętych 1
zaciągniętych przez 1
przez rząd 22
rząd meksykański. 1
meksykański. Celem 1
Celem każdej 1
z drużyn 5
drużyn jest 1
jest zdobywanie 2
zdobywanie punktów 1
punktów za 4
za celne 1
celne rzuty 1
rzuty do 1
do kosza 2
kosza przeciwnika 1
zapobieganie zdobywaniu 1
zdobywaniu punktów 1
punktów przez 1
przez drużynę 1
drużynę przeciwną. 1
przeciwną. Celem 1
Celem KE 1
KE jest 1
jest ułatwienie 1
ułatwienie transgranicznego 1
transgranicznego udzielania 1
udzielania kredytów 1
kredytów hipotecznych. 1
hipotecznych. Celem 1
Celem klasyfikacji 1
klasyfikacji jest 4
jest identyfikacja, 1
identyfikacja, czyli 1
czyli rozpoznanie 1
rozpoznanie określonego 1
określonego obiektu 1
obiektu jako 1
jako należącego 2
należącego do 7
do znanej 2
znanej nam 1
nam klasy 1
klasy obiektów 1
obiektów – 1
– o 8
o poznanych 1
poznanych już 1
wcześniej cechach, 1
cechach, na 1
podstawie których 5
których tę 1
tę klasę 1
klasę wyróżniliśmy. 1
wyróżniliśmy. Celem 1
Celem Konfraterni 1
Konfraterni było 1
było działanie 1
działanie na 5
rzecz popierania 1
popierania i 1
i krzewienia 1
krzewienia sztuki 1
sztuki na 3
na Pomorzu. 4
Pomorzu. Celem 1
Celem kontroli 1
kontroli jest 2
jest zapewnienie 4
zapewnienie zgodności 1
zgodności między 1
między przebiegiem 1
przebiegiem a 1
a wynikiem 1
wynikiem określonego 1
określonego działania. 2
działania. Celem 1
Celem misji 1
misji jest 1
jest oczyszczenie 1
oczyszczenie fikcyjnej 1
fikcyjnej wyspy 1
wyspy Metavira 1
Metavira z 1
z zagrażających 1
zagrażających jej 1
jej żołnierzy. 2
żołnierzy. Celem 1
Celem modernizacji 1
modernizacji było 1
zwiększenie donośności 1
donośności działa. 1
działa. Celem 1
Celem muzeum 1
muzeum jest 1
jest gromadzenie 1
gromadzenie i 1
i prezentowanie 1
prezentowanie zebranych 1
zebranych reklam. 1
reklam. Celem 1
Celem obrad 1
obrad jest 1
jest utworzenie 4
utworzenie programu 1
programu pracy 1
pracy ECAC 1
ECAC oraz 1
oraz budżetu 1
budżetu na 1
na następne 4
następne trzy 5
lata. Celem 1
Celem ochrony 1
ochrony jest 2
jest szata 1
szata roślinna 2
roślinna i 2
i miejsce 5
miejsce o 2
znaczeniu historycznym. 1
historycznym. Celem 1
Celem odznaki 1
odznaki było 1
było przypomnienie 1
przypomnienie miejsc, 1
miejsc, postaci 1
i wydarzeń 3
wydarzeń związanych 2
z walkami 2
walkami o 2
o niepodległą 1
niepodległą Polskę. 1
Polskę. Celem 1
Celem operacji 1
operacji Norwooda 1
Norwooda jest 1
jest połączenie 1
połączenie pojedynczej 1
pojedynczej komory 1
komory serca 1
serca z 1
krążeniem dużym. 1
dużym. Celem 1
Celem politycznym 1
politycznym była 1
była niepodległa 1
niepodległa Polska 1
Polska o 1
o ustroju 3
ustroju demokratyczno-parlamentarnym 1
demokratyczno-parlamentarnym z 1
z wielopartyjnością, 1
wielopartyjnością, rozwiniętymi 1
rozwiniętymi samorządami 1
samorządami różnych 1
różnych szczebli 1
szczebli i 1
i specjalności, 1
specjalności, aktywnością 1
aktywnością małych 1
małych grup, 1
grup, skupionych 1
skupionych na 1
na rozwiązywaniu 1
rozwiązywaniu konkretnych 1
konkretnych problemów. 1
problemów. Celem 1
Celem prac 1
prac hodowlanych 1
hodowlanych było 1
było uzyskanie 3
uzyskanie psa 1
psa tropiącego 1
tropiącego lżejszego 1
lżejszego niż 1
niż posokowiec 1
posokowiec hanowerski 1
hanowerski i 1
i przydatnego 1
przydatnego do 1
do pracy 74
w górach. 8
górach. Celem 1
Celem pracy 1
pracy jest 4
jest wskazanie 2
wskazanie na 1
na znaczenie 3
znaczenie sztuki 1
sztuki o 3
o przeszłości. 1
przeszłości. Celem 1
Celem producentów 1
producentów było 1
uzyskanie alternatywnego 1
alternatywnego sposobu 1
sposobu dostawy 1
dostawy i 2
i wywozu 1
wywozu kawy, 1
kawy, który 1
który pozwoliłby 1
pozwoliłby im 1
im zakończyć 1
zakończyć ich 1
ich całkowitą 2
całkowitą zależność 1
zależność od 4
od pośredników 1
pośredników i 1
i nieprzewidywalnego 1
nieprzewidywalnego rynku 1
rynku globalnego. 1
globalnego. Celem 1
Celem programu 1
programu jest 6
jest popularyzacja 1
popularyzacja czytelnictwa 1
czytelnictwa osiągana 1
osiągana poprzez 2
poprzez aktywny 1
udział dziecka 1
dziecka jako 2
jako twórcy 1
twórcy samodzielnie 1
samodzielnie opracowanej 1
opracowanej książki, 1
książki, od 1
od pomysłu 1
pomysłu literackiego 1
literackiego do 1
do gotowego 1
gotowego dzieła. 1
dzieła. Celem 1
Celem projektu 2
projektu było 1
było finansowe 2
finansowe wspomożenie 1
wspomożenie strajkujących 1
strajkujących górników. 1
górników. Celem 1
Celem Projektu 1
Projektu jest 1
jest prezentowanie 1
prezentowanie muzyki 1
muzyki etnicznej 1
etnicznej i 1
i ludowej 1
ludowej w 3
w nowoczesnych 4
nowoczesnych aranżacjach 1
aranżacjach instrumentalnych, 1
instrumentalnych, które 1
pozwalają zaistnieć 1
zaistnieć jej 1
w szeroko 1
szeroko rozumianym 1
rozumianym nurcie 1
nurcie muzycznym, 1
muzycznym, definiowanym 1
definiowanym przez 1
przez twórców 2
twórców jako 1
jako muzyka 2
muzyka hybrydowa. 1
hybrydowa. Celem 1
jest stworzenie 4
stworzenie młodym 1
młodym ludziom 2
ludziom możliwości 1
możliwości regularnej 1
i systematycznej 1
systematycznej pracy 1
pracy pod 1
pod okiem 9
okiem studentów 1
studentów Collegium, 1
Collegium, możliwości 1
możliwości dojrzałego 1
dojrzałego pogłębiania 1
pogłębiania wiedzy 1
i rozwijania 1
rozwijania umiejętności 1
umiejętności badawczych. 1
badawczych. Celem 1
Celem przedsięwzięcia 2
przedsięwzięcia jest 2
jest prezentacja 3
prezentacja walorów 1
walorów turystyczno-przyrodniczych 1
turystyczno-przyrodniczych Miasta 1
i miny 1
miny Wleń 1
Wleń w 1
z dobra 1
dobra zabawą. 1
zabawą. Celem 1
stworzenie odpowiedniego 1
odpowiedniego otoczenia 1
otoczenia parkowego. 1
parkowego. Celem 1
Celem samolotów 1
samolotów bolszewickich 1
bolszewickich był 1
był most 1
most kolejowy 2
kolejowy i 2
i pociąg 1
pociąg pancerny 2
pancerny „Śmigły”. 1
„Śmigły”. Celem 1
Celem stowarzyszenia 1
stowarzyszenia jest 3
jest propagowanie 1
propagowanie idei 1
idei patriotycznych 1
patriotycznych i 1
i rozwój 22
rozwój społeczno-gospodarczy 1
społeczno-gospodarczy Polski. 1
Polski. Celem 1
Celem strategicznym 1
strategicznym akcji 1
akcji była 1
była odległa 1
odległa o 1
około 9 1
9 km 2
km baza 1
baza w 1
wiosce Kokumbona. 1
Kokumbona. Celem 1
Celem tego 1
tego pierwszego 4
pierwszego jest 1
wspieranie działań 1
działań podejmowanych 3
podejmowanych przez 5
przez młodych 1
młodych ludzi 5
ludzi w 9
czasie wolnym 2
wolnym od 2
od nauki, 1
nauki, czyli 1
czyli dokładnie 1
dokładnie edukacji 1
edukacji nieformalnej. 1
nieformalnej. Celem 1
Celem tej 1
tej intrygi 1
intrygi było 1
finansowe wsparcie 2
wsparcie przez 1
przez aliantów 5
aliantów sił 1
sił antybolszewickich 1
antybolszewickich w 1
w Rosji. 15
Rosji. Celem 1
Celem Timura 1
Timura było 1
było wyciągnięcie 1
wyciągnięcie armii 1
armii mameluckiej 1
mameluckiej z 1
miasta i 53
i wydanie 1
wydanie jej 1
jej bitwy. 1
bitwy. Celem 1
Celem Towarzystwa 1
Towarzystwa jest 2
także prowadzenie, 1
prowadzenie, wspieranie 1
wspieranie i 1
i propagowanie 1
propagowanie badań 1
zakresie nauk 9
nauk pedagogicznych 1
pedagogicznych oraz 1
oraz popularyzacja 2
popularyzacja ich 1
ich wyników. 1
wyników. Celem 1
Celem tych 1
tych eksperymentów 1
eksperymentów było 2
było zebranie 1
zebranie danych 1
danych niezbędnych 1
niezbędnych do 6
do poprawy 4
poprawy globalnych 1
globalnych modeli 1
modeli klimatycznych. 1
klimatycznych. Celem 1
Celem wiedźm 1
wiedźm staje 1
się starożytna 1
starożytna Perła 1
Perła z 1
z Głębin. 1
Głębin. Celem 1
Celem wizyty 1
wizyty było 2
szczególności odbycie 1
odbycie spotkań 1
spotkań na 2
temat ustawy 2
o TK 1
TK z 1
z 22 6
lipca 2016 5
2016 z 3
reprezentantami Sejmu, 1
Sejmu, Senatu, 1
Senatu, Trybunału 1
Trybunału Konstytucyjnego, 1
Konstytucyjnego, Sądu 1
Sądu Najwyższego, 1
Najwyższego, Ministerstwa 1
Ministerstwa Sprawiedliwości 1
Sprawiedliwości i 3
i Rzecznikiem 1
Rzecznikiem Praw 1
Praw Obywatelskich. 2
Obywatelskich. Celem 1
Celem wyjazdu 1
wyjazdu było 1
było dalsze 1
dalsze studiowanie 1
studiowanie pod 1
pod kierunkiem 28
kierunkiem prof. 12
prof. Pierre 1
Pierre Allorge. 1
Allorge. Celem 1
Celem wytłumienia 1
wytłumienia dźwięków 1
dźwięków wysokich 1
wysokich i 1
i podkreślenia 1
podkreślenia basu 1
basu bębna 1
bębna wielkiego, 1
wielkiego, wkłada 1
wkłada się 2
wnętrza specjalne 1
specjalne maty, 1
maty, zwinięty 1
zwinięty materiał 1
materiał lub 1
lub niewielką 1
niewielką poduszkę. 1
poduszkę. Celem 1
Celem zjazdów 1
zjazdów jest 1
jest omówienie 1
omówienie problematyki 1
problematyki zrównoważonego 1
zrównoważonego rozwoju 1
rozwoju Karpat, 1
Karpat, ochrony 1
ochrony dziedzictwa 3
dziedzictwa kulturowego, 2
kulturowego, promocji 1
promocji regionu 1
regionu oraz 3
oraz podniesienie 1
podniesienie jakości 2
jakości życia 2
życia mieszkańców 1
mieszkańców gór. 1
gór. Celem 1
Celem związku 1
związku była 1
m.in. ochrona 1
ochrona interesów 2
interesów członków 1
członków w 7
zakresie rolnictwa 1
przemysłu rolnego. 1
rolnego. Cele 1
Cele organizacji: 1
organizacji: wsparcie 1
wsparcie finansowe, 1
finansowe, pomoc 1
pomoc medyczna, 1
medyczna, pomoc 1
pomoc żywieniowa, 1
żywieniowa, mieszkania 1
mieszkania dla 2
dla chorych, 1
chorych, pomoc 1
w adaptacji 1
adaptacji społecznej 1
społecznej i 10
i gospodarczej 2
gospodarczej dla 1
dla pacjentów, 2
pacjentów, rodzin. 1
rodzin. Cele 1
Cele osiągnięto 1
osiągnięto pomimo 1
pomimo poważnych 1
poważnych problemów 2
problemów spowodowanych 1
spowodowanych przez 2
przez niecelne 1
niecelne zrzuty 1
zrzuty spadochroniarzy 1
spadochroniarzy i 2
i rozdrobnienie 1
rozdrobnienie sił 1
sił na 3
skutek złej 1
złej pogody 3
i błędów 1
błędów nawigacyjnych. 1
nawigacyjnych. Cele 1
Cele Partnerstwa 1
Partnerstwa Wschodniego 1
Wschodniego mają 1
być ponadto 2
ponadto osiągnięte 1
osiągnięte na 1
na poziomie 50
poziomie wielostronnym 1
wielostronnym również 1
poprzez tzw. 1
tzw. inicjatywy 1
inicjatywy flagowe, 1
flagowe, tj. 1
tj. projekty 1
projekty na 1
na dużą 20
dużą skalę, 3
skalę, zmierzające 1
zmierzające do 9
do zaangażowania 3
zaangażowania jak 1
jak najszerszego 2
najszerszego spektrum 1
spektrum podmiotów. 1
podmiotów. Cele 1
Cele ziemskie 1
ziemskie natomiast 1
natomiast powinny 1
być podporządkowane 1
podporządkowane celom 1
celom pozaziemskim. 1
pozaziemskim. Celia 1
Celia Dropkin 1
Dropkin zmarła 1
zmarła na 5
na raka 8
raka w 3
w 1956 17
1956 i 5
pochowana na 5
cmentarzu Mount 1
Mount Lebanon 1
Lebanon Cemetery. 1
Cemetery. Céline 1
Céline zaniechał 1
zaniechał pogłębiania 1
pogłębiania wizerunku 1
wizerunku psychologicznego 1
psychologicznego bohaterów 1
bohaterów na 4
rzecz chłodnej 1
chłodnej analizy 1
analizy świata 1
świata widzianego 1
widzianego „z 1
„z boku”. 1
boku”. Cel 1
Cel Jego 1
Jego przyjścia, 1
przyjścia, naprawienie 1
naprawienie wszystkich 1
wszystkich rzeczy. 2
rzeczy. Cellach 1
Cellach z 1
z Armagh, 1
Armagh, również 1
również Celsus 1
Celsus z 1
z Armagh 1
Armagh (ur. 1
ok. Cellini 1
Cellini wyjawia 1
wyjawia jej 1
jej swój 3
plan ich 1
ich wspólnej 1
wspólnej ucieczki 1
ucieczki do 2
do Florencji, 2
Florencji, gdzie 1
gdzie mogliby 1
mogliby szczęśliwie 1
szczęśliwie żyć 1
żyć razem: 1
razem: oto 1
oto podczas 1
gdy jej 3
jej ojciec 13
ojciec pójdzie 1
pójdzie do 1
teatru oglądać 1
oglądać widowisko, 1
widowisko, Cellini 1
Cellini ze 1
swoim uczniem, 1
uczniem, Asceniem, 1
Asceniem, przebrani 1
przebrani za 2
za mnichów, 1
mnichów, „porwą” 1
„porwą” Teresę. 1
Teresę. Celowali 1
Celowali w 1
w nim, 2
poprzednich wypadkach, 1
wypadkach, chłopi 1
chłopi przybyli 1
przybyli z 4
z włości 1
włości humańskiej. 1
humańskiej. Celowe 1
Celowe jest 1
jest wprowadzenie 3
wprowadzenie normy 1
normy zdefiniowanej 1
zdefiniowanej w 2
sam sposób 8
sposób wszystkich 1
wszystkich przestrzeniach 1
przestrzeniach stycznych. 1
stycznych. Celowo 1
Celowo również 1
również ani 1
nie pada 2
pada zdanie 1
zdanie opisujące 1
opisujące głębsze 1
głębsze przemyślenia 1
przemyślenia doktora 1
doktora w 7
w kwestii 13
kwestii osoby 1
osoby mordercy. 1
mordercy. Cel 1
Cel terapii 1
terapii dotyczy 1
dotyczy skutecznej 1
skutecznej poprawy 1
poprawy jakości 1
życia pacjenta, 1
pacjenta, co 1
co osiąga 1
osiąga się 2
poprzez modyfikację 2
modyfikację zachowań 1
zachowań i 1
sposobu myślenia. 1
myślenia. Cembrowina 1
Cembrowina wierzchnia 1
wierzchnia wystawała 1
wystawała na 1
na powierzchnię, 1
powierzchnię, a 1
obu jej 2
jej stronach 2
stronach były 1
były wkopane 1
wkopane w 1
w ziemię 4
ziemię drewniane 1
drewniane słupy, 1
słupy, na 1
na których 47
był zamocowany 1
zamocowany kołowrót. 1
kołowrót. Cena 1
Cena maksymalna 1
maksymalna ma 1
ma chronić 1
chronić interes 1
interes konsumenta. 1
konsumenta. Cena 1
Cena na 1
na produkt 1
produkt (tzw. 1
(tzw. Cenarius 1
Cenarius jest 1
jest półbogiem, 1
półbogiem, sprzymierzonym 1
sprzymierzonym z 1
z nocnymi 1
nocnymi elfami. 1
elfami. Cena 1
Cena tego 1
tego samochodu 3
samochodu w 1
Niemczech wahała 1
wahała się 4
się (w 1
(w zależności 5
od wersji 6
wersji silnika) 1
silnika) od 1
od 5100 1
5100 do 1
do 9500 1
9500 marek. 1
marek. Ceniona 1
Ceniona jest 1
na okazałe 1
okazałe kwiatostany 1
kwiatostany i 1
i soczystą 1
soczystą zieleń. 1
zieleń. Cenione 1
Cenione były 1
były wyroby 1
wyroby złote 1
złote Bolina, 1
Bolina, biżuteria 1
biżuteria i 1
i precjoza 1
precjoza takie 1
jak papierośnice 1
papierośnice i 1
i tabakierki. 1
tabakierki. Cennymi 1
Cennymi były 1
były tutaj 2
tutaj prace 1
prace austriackiego 1
austriackiego geologa 1
geologa Ferdinand 1
Ferdinand von 1
von Hochstetera, 1
Hochstetera, zoologa 1
zoologa Landelfelda 1
Landelfelda oraz 1
oraz Andreasa 1
Andreasa Rischeka 1
Rischeka w 1
latach 1881-86. 1
1881-86. Cennym 1
Cennym przykładem 1
jest figurka 1
figurka barana 1
barana odnaleziona 1
odnaleziona w 2
w Jordanowie 1
Jordanowie k. 1
k. Dzierżoniowa. 1
Dzierżoniowa. Ceno 1
Ceno Kryeziu 1
Kryeziu też 1
też jako:Ceno 1
jako:Ceno bej 1
bej Kryeziu 1
Kryeziu (ur. 1
(ur. 1895 1
1895 w 1
w Djakowicy, 1
Djakowicy, zm. 1
zm. 14 3
14 października 8
1927 w 2
Pradze ) 1
– CENTOS 1
CENTOS (Centralne 1
(Centralne Towarzystwo 1
Towarzystwo Opieki 2
Opieki nad 8
nad Sierotami, 1
Sierotami, także 1
także Centrala 1
Centrala Towarzystw 1
Towarzystw Opieki 1
nad Sierotami) 1
Sierotami) – 1
– polsko–żydowskie 1
polsko–żydowskie stowarzyszenie 1
stowarzyszenie pomocy 1
pomocy dzieciom. 1
dzieciom. Centrala 1
Centrala daje 1
daje partyzantom 1
partyzantom czas 1
na zniszczenie 5
zniszczenie wiaduktu 1
wiaduktu do 1
7 stycznia 17
stycznia a 3
a J-23, 1
J-23, który 1
który zakochuje 2
zakochuje się 19
w Niemce 1
Niemce próbuje 1
próbuje odkryć 1
odkryć kto 1
kto chciał 1
chciał ją 4
ją zabić. 1
zabić. Centralizacyjna 1
Centralizacyjna polityka 1
polityka Asena 1
Asena I 1
I prowadzona 1
prowadzona w 4
o wojsko 1
wojsko złożone 1
z drobnego 1
drobnego bojarstwa 1
bojarstwa i 1
i kumańskich 1
kumańskich oddziałów 1
oddziałów posiłkowych 1
posiłkowych doprowadziła 1
powstania spisku 1
spisku bojarskiego 1
bojarskiego przeciw 1
przeciw Asenowi, 1
Asenowi, zręcznie 1
zręcznie wspieranego 1
wspieranego przez 3
przez bezsilne 1
bezsilne w 2
w otwartej 2
otwartej walce 1
walce Bizancjum. 1
Bizancjum. Centralną 1
Centralną część 1
część sceny 1
sceny pałacowej 1
pałacowej stanowi 1
stanowi monolog 1
monolog króla 1
króla Bazylego 1
Bazylego (viejo), 1
(viejo), w 1
której zostaje 2
zostaje przedstawiona 1
przedstawiona przedakcja 1
przedakcja dramatu 1
dramatu – 1
– okoliczności, 1
okoliczności, w 1
w jakich, 1
jakich, kierując 1
się dobrem 1
dobrem państwa 1
państwa król 1
król uwięził 1
uwięził swego 1
swego syna. 1
syna. Centralna 1
Centralna Komisja 1
ds. Stopni 1
Stopni i 2
i Tytułów 2
Tytułów podjęła 1
podjęła decyzję 4
o przyznaniu 3
przyznaniu Akademii 1
Akademii Leona 1
Leona Koźmińskiego 1
Koźmińskiego uprawnień 1
uprawnień do 4
do nadawania 5
nadawania stopnia 3
stopnia doktora 3
doktora nauk 16
nauk prawnych 7
prawnych w 7
w dyscyplinie 3
dyscyplinie prawo. 1
prawo. Centralną 1
Centralną postacią 1
postacią obrazu 1
obrazu jest 6
jest poseł 1
poseł ziemi 1
ziemi nowogródzkiej, 1
nowogródzkiej, Tadeusz 1
Tadeusz Reytan, 1
Reytan, który 1
w geście 5
geście rozpaczy 1
rozpaczy próbujący 1
próbujący zapobiec 1
zapobiec haniebnemu 1
haniebnemu wydarzeniu, 1
wydarzeniu, jakim 1
jest rozbiór 1
rozbiór ojczyzny 1
ojczyzny miał 1
miał powiedzieć: 1
powiedzieć: „Chyba 1
„Chyba po 1
po moim 1
moim trupie!” 1
trupie!” Centralnego 1
Centralnego Ośrodka 2
Ośrodka Sportu) 1
Sportu) terenach 1
terenach Stadionu 1
Stadionu Dziesięciolecia. 1
Dziesięciolecia. Centralne 1
Centralne miejsce 1
miejsce nad 1
nad wejściem 3
wejściem zajmuje 1
zajmuje medalion 1
medalion przedstawiający 1
przedstawiający wielkich 1
wielkich protektorów 1
protektorów uniwersytetu, 1
uniwersytetu, Królów 1
Królów Katolickich 2
Katolickich Izabelę 1
Izabelę i 1
i Ferdynanda, 1
Ferdynanda, z 1
z inskrypcją 5
inskrypcją „Królowie 1
„Królowie uniwersytetowi, 1
uniwersytetowi, uniwersytet 1
uniwersytet królom". 1
królom". Centralne 1
Centralne położenie 1
położenie w 5
w zaścianku 1
zaścianku miała 1
miała niewątpliwie 1
niewątpliwie Wólka 1
Wólka Konopna. 1
Konopna. Centralne 1
Centralne prowincje, 1
prowincje, takie 1
jak Godżam, 1
Godżam, płaciły 1
płaciły daninę 1
daninę w 1
postaci bawełny, 1
bawełny, miodu, 1
miodu, koni 1
i złota. 3
złota. Centralne 1
Centralne uroczystości 1
uroczystości Wniebowzięcia 1
Wniebowzięcia Matki 2
Matki Bożej 65
Bożej odbyły 1
się 12–19 1
12–19 sierpnia 1
sierpnia 1979 3
1979 r 1
r W. 1
W. Grodzki, 1
Grodzki, Sanktuarium 1
Sanktuarium Maryjne 1
Maryjne z 1
z Cudownym 1
Cudownym Obrazem 1
Obrazem Wniebowzięcia 1
Bożej w 6
w Płonce. 1
Płonce. Centralnie 1
Centralnie przez 1
przez osiedle 1
osiedle przechodzą 1
przechodzą Planty 1
Planty Bieńczyckie, 1
Bieńczyckie, które 1
które ciągną 1
ciągną się 5
się aż 15
do granicy 5
granicy Dzielnicy 1
Dzielnicy XVI 1
XVI przy 1
przy osiedlach 2
osiedlach Kalinowym 1
Kalinowym i 1
i Strusia. 1
Strusia. Centralny 1
Centralny Komitet 1
Komitet Narodowy, 1
Narodowy, a 1
następnie Tymczasowy 1
Tymczasowy Rząd 1
Rząd Narodowy 3
Narodowy i 1
i Rząd 1
Narodowy powoływały 1
powoływały dyktatorów 1
dyktatorów powstania. 1
powstania. Centralnymi 1
Centralnymi organami 1
organami prasowymi 2
prasowymi PS 1
PS jest 1
jest tygodnik 1
tygodnik „L'Unite”, 1
„L'Unite”, miesięcznik 1
miesięcznik „Combat 1
„Combat socialiste”, 1
socialiste”, miesięcznik 1
miesięcznik teoretyczny 1
teoretyczny „Nouvelle 1
„Nouvelle Revue 1
Revue socialiste” 1
socialiste” i 1
i wewnętrzny 1
wewnętrzny biuletyn 1
biuletyn dla 1
dla członków 2
członków partii 3
partii – 3
– „Le 1
„Le Poing 1
Poing et 1
et la 3
la Rose” 1
Rose” w 1
którym publikowane 2
publikowane są 5
są dokumenty 1
dokumenty partii. 1
partii. Centralnym 1
Centralnym miejscem 1
miejscem parku 1
parku jest 5
jest staw 2
staw z 1
z Wyspą 1
Wyspą Miłości 1
Miłości i 2
i fontanną. 1
fontanną. Centralnym 1
Centralnym placem 1
placem miasta 1
jest Žitni 1
Žitni Trg 1
Trg (cyr. 1
(cyr. Житни 1
Житни Трг). 1
Трг). Centralnym 1
Centralnym punktem 1
punktem kompozycji 1
kompozycji jest 4
jest wzgórze, 1
wzgórze, gdzie 1
gdzie stanął 1
stanął pałac 1
pałac i 3
i oficyna. 1
oficyna. Centralnym 1
Centralnym wydarzeniem 1
wydarzeniem w 4
jest bombardowanie 1
bombardowanie Drezna. 1
Drezna. Centralny 1
Centralny Ośrodek 2
Ośrodek Turystyki 1
Turystyki Górskiej 1
Górskiej PTTK 1
PTTK w 8
Krakowie, s. 1
s. 36–39. 1
36–39. Centralny 1
Centralny Rejestr 1
Rejestr Felczerów 1
Felczerów Naczelna 1
Naczelna Izba 1
Izba Lekarska 1
Lekarska prowadzi 1
zlecenie Ministerstwa 2
Ministerstwa Zdrowia. 2
Zdrowia. Centra 1
Centra prognoz 1
prognoz pogody 1
pogody dla 2
dla transportu 2
transportu i 6
i kierowców 1
kierowców maja 1
maja 24-godzinną 1
24-godzinną obsługę. 1
obsługę. Centrum 1
Centrum Archeologii 1
Archeologii Śródziemnomorskiej 1
Śródziemnomorskiej UW 1
UW prowadzi 1
prowadzi aktualnie 1
aktualnie około 1
30 ekspedycji 1
ekspedycji i 2
i projektów 1
projektów archeologicznych. 1
archeologicznych. Centrum 1
Centrum armii, 1
armii, które 1
które na 10
początku bitwy 1
bitwy stanowiło 1
stanowiło rezerwę, 1
rezerwę, dowodził 1
dowodził szkocki 1
szkocki generał 1
generał Aleksander 1
Aleksander Leslie. 1
Leslie. Centrum 1
Centrum bałtyckie 1
bałtyckie w 1
w Chłapowie 1
Chłapowie – 1
– pierwsza 6
Polsce aleja 1
aleja poświęcona 1
poświęcona sportowcom 1
sportowcom polskim 1
i zagranicznym. 2
zagranicznym. Centrum 1
Centrum cywilizacji 1
cywilizacji Majów 1
Majów po 1
upadku klasycznych 1
klasycznych ośrodków 1
ośrodków przeniosło 1
przeniosło się 5
na północną 1
północną część 2
część półwyspu 1
półwyspu Jukatan. 1
Jukatan. Centrum 1
Centrum Dziedzictwa 1
Dziedzictwa Przyrody 1
Przyrody Górnego 1
Górnego Śląska, 4
Śląska, Katowice, 1
Katowice, 1-120. 1
1-120. Centrum 1
Centrum finansowo-handlowe, 1
finansowo-handlowe, z 1
licznymi bankami, 1
bankami, towarzystwami 1
towarzystwami ubezpieczeniowymi, 1
ubezpieczeniowymi, firmami 1
firmami handlowymi, 1
handlowymi, giełdami 1
giełdami i 1
i hurtowniami. 1
hurtowniami. Centrum 1
Centrum handlowe 2
handlowe Toruń 1
Toruń Plaza 1
– Centrum 2
handlowe „Zimowa 1
„Zimowa wiśnia” 1
wiśnia” zostało 1
zostało otwarte 3
otwarte w 3
i miało 4
miało powierzchnię 1
powierzchnię 23 1
23 tys. 1
tys. m 1
m kw. 2
kw. Mieściło 1
Mieściło się 4
w dawnej 6
dawnej fabryce 1
fabryce słodyczy. 1
słodyczy. Centrum 1
Centrum każdego 1
każdego rzymskiego 1
rzymskiego miasta 1
miasta stanowiło 1
stanowiło tzw. 1
tzw. Centrum 2
Centrum komunikacyjne 1
komunikacyjne jest 1
jest węzłem 4
węzłem transportu 1
transportu kolejowego, 2
kolejowego, autobusowego 2
autobusowego (lokalne, 1
(lokalne, regionalnbe 1
regionalnbe i 1
i ogólnokrajowe) 1
ogólnokrajowe) i 1
i taksówek. 1
taksówek. Centrum 1
Kultury jest 3
organizatorem Lublin 1
Lublin Jazz 1
Jazz Festival, 1
Festival, pierwszego 1
pierwszego jazzowego 1
jazzowego festiwalu 1
festiwalu w 5
w Lublinie, 6
Lublinie, który 1
roku. Centrum 1
Kultury "Zamek" 1
"Zamek" organizuje 1
organizuje recitale, 1
recitale, koncerty, 1
koncerty, spektakle, 1
spektakle, pokazy 1
pokazy rycerskie, 1
rycerskie, wystawy. 1
wystawy. Centrum 1
Centrum miało 1
być wielofunkcyjnym 1
wielofunkcyjnym planetarium 1
planetarium („Uniwersarium”: 1
(„Uniwersarium”: planetarium, 1
planetarium, kino 1
kino IMAX 1
IMAX oraz 1
oraz laserium). 1
laserium). Centrum 1
Centrum miasta 1
miasta – 9
po uprzątnięciu 1
uprzątnięciu gruzów 1
gruzów – 1
– stanowiło 1
stanowiło pustą 1
pustą przestrzeń. 1
przestrzeń. Centrum 1
Centrum nadzoru 1
nadzoru dla 1
dla aparatów 1
aparatów m.in. 1
m.in. typu 1
typu TPE-97. 1
TPE-97. Centrum 1
Centrum obecnie 1
obecnie nosi 2
nosi jego 4
jego imię. 6
imię. Centrum 1
Centrum odwiedziło 1
odwiedziło 8 1
8 milionów 2
milionów użytkowników 1
użytkowników w 2
pierwszym roku 5
roku po 53
po otwarciu. 1
otwarciu. Centrum 1
Centrum połączeń 1
połączeń pasażerskich 1
pasażerskich jest 1
jest Chartum, 1
Chartum, pociągi 1
pociągi jeżdżą 1
jeżdżą w 2
w takcie 1
takcie od 1
od codziennych 1
codziennych ( 1
( Centrum 1
Centrum Przesiadkowe 1
Przesiadkowe będzie 1
będzie budowane 1
budowane etapami, 1
etapami, najpierw 1
najpierw powstaną 1
powstaną perony, 1
perony, następnie 1
następnie wybudowany 1
wybudowany zostanie 1
zostanie budynek 1
budynek dworca 7
dworca z 2
z galerią 3
galerią handlową 1
handlową oraz 1
oraz plac 3
plac z 4
z peronami 1
peronami dla 1
dla autobusów 1
autobusów międzymiastowych 1
międzymiastowych i 1
i miejskich. 1
miejskich. Centrum 1
Centrum Szczecina 1
Szczecina charakteryzuje 1
się wielkimi 1
wielkimi rondami 1
rondami i 1
i ulicami, 1
ulicami, wzdłuż 1
wzdłuż których 1
których stoją 1
stoją kilkukondygnacyjne, 1
kilkukondygnacyjne, eklektyczne 1
eklektyczne kamienice. 1
kamienice. Centrum 1
Centrum Sztuki 2
Sztuki Współczesnej 6
Współczesnej „Łaźnia” 1
„Łaźnia” Centrum 1
Centrum współpracuje 1
Ministerstwem Edukacji, 1
Edukacji, Ministerstwem 1
Ministerstwem Nauki 1
i Kultury, 1
Kultury, oraz 1
oraz Ministerstwem 1
Ministerstwem Absorpcji 1
Absorpcji Imigracji. 1
Imigracji. Centrum 1
Centrum znajduje 1
w siedzibie 5
siedzibie spółki 1
spółki PKP 1
PKP Polskie 1
Polskie Linie 1
Linie Kolejowe 1
Kolejowe w 2
Warszawie. Centuria 1
Centuria podzielona 1
podzielona została 3
na dziesiątki 2
dziesiątki (łac. 1
(łac. contubernium). 1
contubernium). Centurioni 1
Centurioni również 1
również byli 3
byli zhierarchizowani 1
zhierarchizowani w 1
od tego, 19
tego, którą 1
którą centurią 1
centurią w 1
w legionie 1
legionie dowodzili. 1
dowodzili. Ceny 1
Ceny hełmów 1
hełmów odnotowane 1
odnotowane w 1
źródłach są 1
bardzo zbliżone, 1
zbliżone, co 1
co dowodzi, 1
dowodzi, że 6
ich konstrukcja 2
konstrukcja była 2
była niemal 1
niemal identyczna. 1
identyczna. Ceny 1
Ceny modeli 1
modeli wynosiły 1
wynosiły odpowiednio: 1
odpowiednio: T400R 1
T400R - 1
od 71995£, 1
71995£, T440R 1
T440R - 1
od 74995£, 1
74995£, Typhon 1
Typhon - 1
od 84995£. 1
84995£. Ceny 1
Ceny nowocześniejszych 1
nowocześniejszych urządzeń 1
urządzeń były 1
były jeszcze 11
jeszcze wyższe, 1
wyższe, Macintosh 1
Macintosh IIcx 1
IIcx kosztował 1
kosztował 5369 1
5369 USD, 1
USD, model 1
model IIci 1
IIci – 1
– 6269 1
6269 USD, 1
USD, zaś 1
zaś IIfx 1
IIfx 9900 1
9900 USD, 1
USD, przy 1
czym żaden 1
żaden model 1
model nie 1
był wyposażony 9
w klawiaturę 1
klawiaturę ani 1
ani monitor. 1
monitor. Ceny 1
Ceny podstawowe 1
podstawowe całej 1
całej gamy 1
gamy wynosiły 1
wynosiły od 1
od 1333 1
1333 (DeLuxe 1
(DeLuxe Coupe) 1
Coupe) do 1
do 2119 1
2119 dolarów 1
dolarów (Custom 1
(Custom Station 1
Station Wagon). 1
Wagon). Cenzura), 1
Cenzura), a 1
a rok 25
później Цензура 1
Цензура 2 1
2 (ros. 1
(ros. Cenzura 1
Cenzura 2). 1
2). "Cenzura 1
"Cenzura w 1
w Polskiej 9
Polskiej Rzeczpospolitej 1
Rzeczpospolitej Ludowej". 1
Ludowej". Ceour 1
Ceour de 1
de Pirate 1
Pirate zapowiedziała 1
zapowiedziała trasę 1
koncertową po 7
po Ameryce 2
Ameryce i 3
Francji. Ceramidy 1
Ceramidy powstają 1
powstają poprzez 3
poprzez przyłączenie 1
przyłączenie reszty 1
reszty kwasu 1
kwasu tłuszczowego 1
tłuszczowego do 1
do grupy 36
grupy aminowej 1
aminowej rdzenia 1
rdzenia wiązaniem 1
wiązaniem amidowym. 1
amidowym. Ceramika 1
Ceramika kultury 1
kultury Besarabi 1
Besarabi ma 1
ma kolor 4
kolor czarny 1
czarny i 1
i żółtobrunatny, 1
żółtobrunatny, dominuje 1
dominuje ornament 1
ornament stempelkowy. 1
stempelkowy. Ceramika 1
Ceramika użytkowa 1
użytkowa malowana 1
malowana była 1
na ciemnobrązowy 1
ciemnobrązowy odcień 1
odcień (wewnątrz 1
(wewnątrz i 1
i zewnątrz), 1
zewnątrz), na 1
na który 23
który nanoszono 1
nanoszono jasne 1
jasne ornamenty 1
ornamenty geometryczne: 1
geometryczne: pasy 1
pasy z 1
z krzyżykami, 1
krzyżykami, trójkąty, 1
trójkąty, zygzaki, 1
zygzaki, romby 1
romby czy 1
czy prostokąty, 1
prostokąty, meandry. 1
meandry. Ceremonia 1
Ceremonia otwarcia 1
otwarcia turnieju 2
turnieju odbyła 3
na wrocławskim 1
wrocławskim Rynku. 1
Rynku. Ceremonia 1
Ceremonia położenia 1
położenia kamienia 1
kamienia węgielnego 3
węgielnego miała 1
dniu urodzin 2
urodzin Franciszka 1
Franciszka Józefa 1
Józefa 18 1
18 sierpnia 11
sierpnia 1902. 1
1902. Ceremonia 1
Ceremonia składała 1
z wielowiekowych, 1
wielowiekowych, ludowych 1
ludowych i 3
i pełnych 1
pełnych ekspresji 1
ekspresji rytuałów. 1
rytuałów. Ceremonia 1
Ceremonia taka 1
taka ma 2
charakter oficjalny, 1
oficjalny, ale 1
nie przybiera 1
przybiera formy 1
formy religijnej. 1
religijnej. Ceremonia 1
Ceremonia wodowania 1
wodowania okrętu, 1
okrętu, któremu 1
któremu nadano 1
nadano nazwę 4
nazwę „Rostock”, 1
„Rostock”, odbyła 1
się 12 14
listopada 1912 1
1912 roku, 1
zaś przejęcie 1
przejęcie przez 2
przez flotę 1
flotę 5 1
5 lutego 12
lutego 1914 1
1914 roku. 7
roku. Ceremonia 2
Ceremonia zakończyła 1
się defiladą 1
defiladą ulicami 1
ulicami Warszawy. 1
Warszawy. Ceremonia 1
Ceremonia zaślubin 1
zaślubin miała 1
miejsce 20 1
września 1896 1
1896 roku. 4
Ceremonia złożenia 1
złożenia do 1
do grobu 4
grobu odbyła 1
27 sierpnia 9
sierpnia 2009 5
cmentarzu w 14
w Łomży. 2
Łomży. Ceremonii, 1
Ceremonii, która 1
trwała 45 1
45 minut, 1
minut, przewodniczył 1
przewodniczył Robert 1
Robert Runcie, 1
Runcie, arcybiskup 1
arcybiskup Canterbury. 1
Canterbury. Cerkiew 1
Cerkiew była 2
była czynna 2
czynna jedynie 1
pobytu Potapowa 1
Potapowa w 1
w Wilnie. 11
Wilnie. Cerkiew 1
była odnawiana 1
odnawiana w 1
latach 2005–2006. 1
2005–2006. Cerkiew 1
Cerkiew działała 1
działała bez 1
bez przeszkód 5
przeszkód do 2
do 1944, 1
1944, kiedy 1
kiedy została 8
została ponownie 7
ponownie zamknięta. 1
zamknięta. Cerkiew 1
Cerkiew i 2
i monaster 1
monaster Zaśnięcia 1
Zaśnięcia Najświętszej 3
Najświętszej Bogurodzicy 2
Bogurodzicy i 1
św. Jozafata 2
Jozafata biskupa 1
biskupa i 2
i męczennika 1
męczennika w 1
Warszawie – 9
– Cerkiew 7
i plebania 1
plebania należały 1
rodziny Mieleszków. 1
Mieleszków. Cerkiew 1
Cerkiew miała 1
miała stanowić 4
stanowić uniwersalny 1
uniwersalny wzór 1
wzór dla 1
dla budynków 2
budynków sakralnych 1
sakralnych wznoszonych 1
wznoszonych na 1
potrzeby stacjonujących 1
stacjonujących w 4
w Królestwie 10
Królestwie Polskim 5
Polskim rosyjskich 1
rosyjskich jednostek 1
jednostek wojskowych. 2
wojskowych. Cerkiew 1
Cerkiew mieści 2
przy Placu 4
Placu Cerkiewnym, 1
Cerkiewnym, jedynym 1
jedynym o 1
takiej nazwie 2
nazwie w 2
Polsce placu 1
placu na 2
tzw. Ziemiach 1
Ziemiach Odzyskanych. 1
Odzyskanych. Cerkiew 1
ulicy Adama 3
Mickiewicza 58. 1
58. Cerkiew 1
Cerkiew Opieki 1
Opieki Matki 4
w Zielonej 8
Zielonej Górze 5
Górze – 2
Cerkiew pod 1
pod wezwaniem 24
wezwaniem Podwyższenia 1
Podwyższenia Krzyża 5
Krzyża Świętego 3
Świętego – 1
Cerkiew posiadała 1
posiadała natomiast 1
natomiast typowo 1
typowo łacińskie 1
łacińskie obrazy 1
obrazy Wniebowzięcia 1
Wniebowzięcia Maryi 1
Maryi i 5
św. Cerkiew 1
Cerkiew prawosławna 2
prawosławna w 3
w Tule 1
Tule była 1
była wzmiankowana 4
wzmiankowana już 1
XVII w., 2
w., jednak 2
w 1734 3
1734 budynek 1
budynek ten, 1
ten, będący 2
technicznym, został 1
został rozebrany. 4
rozebrany. Cerkiew 1
Cerkiew Przeniesienia 1
Przeniesienia Relikwii 2
Relikwii św. 2
św. Mikołaja 17
Mikołaja z 4
z Miry 1
Miry Licejskiej 1
Licejskiej do 1
do Bari 2
Bari – 1
Cerkiew pw. 1
pw. Poczęcia 1
Poczęcia św. 1
Chrzciciela (Ioanno-Zaczatiwska 1
(Ioanno-Zaczatiwska (Zagotijewska) 1
(Zagotijewska) cerkwa) 1
cerkwa) należy 1
do obiektów 2
obiektów sakralnych 1
sakralnych końca 1
końca XVII 3
XVII początku 1
początku XIX 18
wieku. Cerkiew 1
Cerkiew św. 5
św. Aleksego 1
Aleksego Człowieka 1
Człowieka Bożego 1
Bożego – 1
Cerkiew Świętych 1
Świętych Archaniołów 1
Archaniołów Michała 1
i Gabriela 1
Gabriela ( 1
( Cerkiew 2
św. Jerzego 6
Jerzego w 4
w Ilori 1
Ilori - 1
- Cerkiew 1
Mikołaja Sofijskiego 1
Sofijskiego ( 1
św. Serafina 3
Serafina z 2
z Sarowa 2
Sarowa – 2
Cerkiew tę 1
tę w 2
roku 1875 2
1875 przejęła 1
przejęła parafia 1
parafia prawosławna, 1
prawosławna, zaś 1
roku 1949 3
1949 – 2
– katolicy 1
katolicy obrządku 1
obrządku łacińskiego. 2
łacińskiego. Cerkiew 1
Cerkiew w 2
latach 1947–1978 1
1947–1978 stała 1
stała nieczynna 1
nieczynna kultowo. 1
kultowo. Cerkiew 1
Cerkiew wpisano 1
wpisano na 2
listę zabytków 2
zabytków w 5
w 1990. 8
1990. Cerkiew 1
w Staszowie 1
Staszowie w 1
1916 r. 5
r. Cerkiew 1
Cerkiew Zaśnięcia 1
Zaśnięcia Przenajświętszej 1
Przenajświętszej Bogurodzicy, 1
Bogurodzicy, także 1
także spotykany 1
spotykany zapis 1
zapis Zaśnięcia 1
Zaśnięcia Matki 4
Bożej – 2
Cerkiew zbudowana 1
w 1844. 1
1844. Cerkiew 1
Cerkiew znajdowała 1
się początkowo 6
początkowo na 15
terenie wsi 21
wsi Diegunino. 1
Diegunino. Cerkiew 1
Cerkiew znajduje 3
terenie dawnego 3
dawnego parku 1
parku dworskiego. 1
dworskiego. Cerkiew 1
na wzniesieniu 2
wzniesieniu we 1
części wsi. 1
wsi. Cerkiew 1
części wsi, 4
wsi, przy 1
ulicy Szkolnej. 1
Szkolnej. Cerkiew 1
Cerkiew została 1
latach 1898–1908 1
1898–1908 w 1
miejscu starszej 3
starszej drewnianej 1
drewnianej cerkwi. 1
cerkwi. Cerkwie 1
Cerkwie armeńskie 1
armeńskie pojawiły 1
się Północnym 1
Północnym Kaukazie 1
Kaukazie we 1
we wczesnym 8
wczesnym średniowieczu 2
średniowieczu (np. 1
(np. cerkiew 2
św. Grzegorza 1
Grzegorza Oświeciciela 1
Oświeciciela w 1
w Njugdi 1
Njugdi z 1
z VIII 3
VIII wieku), 1
wieku), później 1
później na 25
na Krymie 1
Krymie (np. 1
cerkiew Surb-Iszan 1
Surb-Iszan z 1
z 1358 1
1358 roku) 1
roku) i 7
w niemal 6
niemal całej 2
całej Rosji. 1
Rosji. Cerkwie 1
Cerkwie budowano 1
budowano z 2
i kamienia, 2
kamienia, ale 1
ale nieporównywalnie 1
nieporównywalnie – 1
innych typów 1
typów kościołów 1
kościołów – 2
– duża 2
duża liczba 9
liczba cerkwi 1
cerkwi była 2
była drewniana. 3
drewniana. Certyfikat 1
Certyfikat dzieli 1
dzieli się 39
na TOPIK 1
TOPIK I 1
I podstawowy 1
podstawowy i 1
i średnio 1
średnio zaawansowany 1
zaawansowany oraz 1
oraz TOPIK 1
TOPIK II 1
II zaawansowany. 1
zaawansowany. Certyfikat 1
Certyfikat na 1
na medal 1
medal „Za 1
„Za ofiarną 1
ofiarną pracę 1
Wielkiej Wojnie 2
Wojnie Ojczyźnianej 2
Ojczyźnianej 1941–1945” 2
1941–1945” Certyfikat 1
Certyfikat PfMP 1
PfMP poświadcza 1
poświadcza nabycie 1
nabycie kompetencji 1
kompetencji w 1
w zarządzaniu 2
zarządzaniu portfelem 1
portfelem projektów. 1
projektów. Certyfikat 1
Certyfikat przyznany 1
przyznany przez 1
przez Stowarzyszenie 2
Stowarzyszenie Organizatorów 1
Organizatorów Ośrodków 1
Ośrodków Innowacji 1
Innowacji i 1
i Przedsiębiorczości 1
Przedsiębiorczości w 2
Polsce (SOOIPP) 1
(SOOIPP) potwierdza 1
potwierdza spełnianie 1
spełnianie środowiskowych 1
środowiskowych standardów 1
standardów jakości 1
jakości działania 1
działania dojrzałych 1
dojrzałych ośrodków 1
ośrodków innowacji. 1
innowacji. Certyfikat 1
Certyfikat TÜV 1
TÜV dopuszcza 1
dopuszcza auto 1
auto do 1
ruchu drogowego. 3
drogowego. Certyfikaty 1
Certyfikaty są 1
są wystawiane 2
wystawiane zwykle 1
zwykle przez 2
przez organizacje 5
organizacje skupiające 1
skupiające specjalistów 1
z danej 3
danej dziedziny. 2
dziedziny. Certyfikaty 1
Certyfikaty te 1
te stały 6
się przedmiotem 11
przedmiotem handlu 2
handlu dla 1
dla spekulantów, 1
spekulantów, tworząc 1
tworząc w 4
sposób pierwszy 1
pierwszy rynek 1
rynek instrumentów 1
instrumentów pochodnych, 1
pochodnych, których 1
których instrumentem 1
instrumentem bazowym 1
bazowym były 1
były ceny 1
ceny ropy 1
ropy naftowej. 4
naftowej. Certyfikowany 1
Certyfikowany przez 1
przez federację 2
federację IFBB 1
IFBB trener 1
trener sportów 1
sportów sylwetkowych. 1
sylwetkowych. Ceruja 1
Ceruja Szalew 1
Szalew otrzymała 1
otrzymała za 2
za swoją 10
swoją twórczość 2
twórczość liczne 1
liczne nagrody, 1
nagrody, m.in. 1
m.in. trzykrotnie 1
trzykrotnie izraelską 1
izraelską nagrodę 1
nagrodę ACUM 1
ACUM Prize 1
Prize ( 1
( Cesarska 1
Cesarska i 1
i królewska 1
królewska Techniczna 1
Techniczna Komisja 1
Komisja Wojskowa 1
Wojskowa ( 2
( Cesarski 1
Cesarski brat 1
brat zaoferował 1
zaoferował sułtanowi 1
sułtanowi 2000 1
2000 sztuk 2
sztuk złota 1
złota trybutu 1
trybutu rocznie, 1
rocznie, Mehmed 1
Mehmed zgodził 1
się podwyższając 1
podwyższając tę 1
tę sumę 2
sumę do 1
do 3000. 1
3000. Cesarstwo 1
Cesarstwo Austrii 1
Austrii było 1
było jednym 7
z fundamentów 1
fundamentów europejskiego 1
europejskiego katolicyzmu. 1
katolicyzmu. Cesarz 1
Cesarz Hongwu 1
Hongwu wysłał 1
wysłał swojego 1
swojego następcę 3
następcę w 1
w 1391 1
1391 do 1
do Shaanxi, 1
Shaanxi, żeby 1
żeby „podróżował 1
„podróżował i 1
i nadzorował” 1
nadzorował” prowincję 1
prowincję ( 2
( ); 1
); w 1
w 1421 2
1421 cesarz 1
cesarz Yongle 1
Yongle powołał 1
powołał 26 1
26 urzędników, 1
urzędników, aby 1
aby podróżowali 1
podróżowali po 1
po kraju 5
kraju i 41
i kontrolowali 1
kontrolowali oraz 1
oraz nadzorowali 1
nadzorowali administrację. 1
administrację. Cesarz, 1
Cesarz, jako 1
jako osoba 2
osoba wręcz 1
wręcz dewocyjnie 1
dewocyjnie pobożna, 1
pobożna, poczuł 1
się winny 1
winny śmierci 1
śmierci bratanka. 1
bratanka. Cesarz 1
Cesarz Karol 1
Karol IV 1
IV nie 1
uznał tych 1
tych dokumentów, 1
dokumentów, co 1
co prowadziło 3
prowadziło do 5
do rozdźwięków. 1
rozdźwięków. Cesarzowa, 1
Cesarzowa, która 1
która spędzała 1
spędzała czas 1
na podróżach 1
podróżach i 1
i pielęgnowaniu 1
pielęgnowaniu urody, 1
urody, nie 1
nie czuła 1
czuła się 4
się związana 1
związana ze 3
swoimi dziećmi. 1
dziećmi. Cesarzowa 1
Cesarzowa zaprotestowała 1
zaprotestowała – 1
była w 79
stanie zrozumieć 2
zrozumieć dlaczego 1
dlaczego ziemie 1
ziemie każdego 1
każdego z 12
jej pasierbów 1
pasierbów są 1
są o 8
o połowę 6
połowę mniejsze 1
mniejsze od 4
od dominiów 1
dominiów jakie 1
jakie nadał 1
nadał swoim 1
swoim dzieciom 1
dzieciom cesarz 1
cesarz Guangwu. 1
Guangwu. Cesarz 1
Cesarz pojmał 1
pojmał wtedy 1
wtedy papieża 1
papieża i 1
i kardynałów 1
kardynałów i 2
i zmusił 2
zmusił Paschalisa 1
Paschalisa do 1
do potwierdzenia 2
potwierdzenia paktu 1
paktu wbrew 1
wbrew opinii 1
opinii wiernych. 1
wiernych. Cesarz 1
Cesarz pozwolił 1
pozwolił im 2
im na 4
na pobyt 3
pobyt i 1
i działalność 7
działalność na 18
terenie swojej 1
swojej stolicy. 1
stolicy. Cesarz 1
Cesarz Roman 1
Roman Lekapen 1
Lekapen przyjmuje 1
przyjmuje mandylion 1
mandylion w 1
w Konstantynopolu. 1
Konstantynopolu. Cesarz 1
Cesarz stał 1
się żywym 1
żywym bogiem 1
bogiem i 1
i mądrością 1
mądrością wszechświata. 1
wszechświata. Cesarz 1
Cesarz Tang 1
Tang Xuanzong 1
Xuanzong w 1
szacie i 1
i nakryciu 1
nakryciu głowy 1
głowy konfucjańskiego 1
konfucjańskiego uczonego. 1
uczonego. Cesarz 1
Cesarz uznał 1
uznał te 2
te słowa 3
słowa za 1
za prawdziwe 1
prawdziwe i 1
i odesłał 2
odesłał króla 1
króla Loulan 1
Loulan do 1
jego państwa 1
państwa Hulsewé, 1
Hulsewé, s. 1
s. 87–88. 1
87–88. Cesarz 1
Cesarz zażądał 1
zażądał za 1
za Ryszarda 1
Ryszarda okupu 1
okupu w 1
wysokości 150 2
150 000 5
000 marek. 1
marek. Cespedes 1
Cespedes odparł 1
odparł wtedy, 1
wtedy, że 6
jego dzieckiem 1
dzieckiem jest 1
jest nie 12
tylko Oscar, 1
Oscar, ale 1
ale każdy 1
każdy Kubańczyk, 1
Kubańczyk, poległy 1
poległy podczas 1
podczas rewolucji, 1
rewolucji, którą 1
którą on 1
on wzniecił. 1
wzniecił. Cesseras 1
Cesseras plasuje 1
na 577. 1
577. miejscu 1
524.). Cessey-sur-Tille, 1
Cessey-sur-Tille, od 1
od 1974 6
1974 do 4
do 1995 13
1995 pełniła 1
funkcję mera 1
mera tej 1
tej miejscowości. 8
miejscowości. Cezais 1
Cezais plasuje 1
na 994. 3
994. miejscu 3
miejscu 897.). 1
897.). Cezar 1
Cezar jest 1
jest jakiś 2
jakiś przygnębiony 1
przygnębiony i 1
i smutny. 1
smutny. Cezar 1
Cezar miał 1
zamiar długim 1
długim oblężeniem 1
oblężeniem zmusić 1
zmusić Wercyngetoryksa 1
Wercyngetoryksa albo 1
albo do 9
do kapitulacji 4
kapitulacji po 1
po odcięciu 1
odcięciu przez 1
przez Rzymian 4
Rzymian linii 1
linii aprowizacyjnych 1
aprowizacyjnych wiodących 1
wiodących do 1
miasta, albo 1
do zmuszenia 1
zmuszenia wodza 1
wodza Galów 1
Galów do 1
do opuszczenia 14
opuszczenia twierdzy 1
twierdzy i 2
i stoczenia 2
stoczenia z 1
nim decydującej 1
decydującej bitwy. 1
bitwy. Cezar 1
Cezar nakazał 1
nakazał zbudować 1
zbudować most, 1
most, przez 1
przez który 2
który poprowadzi 1
poprowadzi swoje 1
swoje legiony 1
legiony na 1
na drugi 17
drugi brzeg 3
brzeg rzeki. 1
rzeki. Cezar 1
Cezar sprzymierzył 1
sprzymierzył się 4
z Kleopatrą, 1
Kleopatrą, która 1
została jego 7
jego kochanką 2
i urodziła 2
urodziła mu 3
mu jego 4
jego jedynego 2
jedynego biologicznego 1
biologicznego syna 1
syna – 4
– Cezar 1
Cezar zdobył 1
zdobył także 6
także 9 1
9 orłów 1
orłów legionowych 1
legionowych i 1
i 180 1
180 godeł 1
godeł poszczególnych 1
poszczególnych oddziałów. 1
oddziałów. Cezurę 1
Cezurę stanowią 1
stanowią tutaj 1
tutaj nowe 1
nowe założenia 1
założenia dotyczące 2
dotyczące kompetencji 1
kompetencji i 2
i działalności 8
działalności nowej 1
nowej formacji. 1
formacji. Chad 1
Chad Bromley, 1
Bromley, znany 1
jako Apathy 1
Apathy (ur. 1
(ur. Chaka 1
Chaka Khan, 1
Khan, właściwie 1
właściwie Yvette 1
Yvette Marie 1
Marie Stevens 1
Stevens (ur. 1
(ur. Chałdiej, 1
Chałdiej, który 1
miał ze 1
sobą dużą 1
dużą flagę 1
flagę uszytą 1
uszytą z 1
trzech obrusów 1
obrusów przez 1
przez jego 27
jego wuja. 1
wuja. Chałupa 1
Chałupa została 1
do Złotowa 1
Złotowa w 1
w okolice 7
okolice promenady. 1
promenady. Chambers 1
Chambers wyprodukował 1
wyprodukował gotowy 1
gotowy utwór 1
utwór wraz 1
ze Steve’em 2
Steve’em Powerem. 1
Powerem. Champfleury 1
Champfleury nie 1
było tak 5
tak stylizowane 1
stylizowane jak 1
jak Livre 1
Livre d’heures, 1
d’heures, ale 1
ale pozwalało 1
pozwalało na 3
na zrozumienie 2
zrozumienie sposobu 1
sposobu myślenia 2
myślenia Tory’ego, 1
Tory’ego, jego 1
jego pedantyzmu 1
pedantyzmu i 1
i skrupulatnego 1
skrupulatnego przywiązania 1
przywiązania do 2
do języka 2
języka francuskiego. 3
francuskiego. Chanaleilles 1
Chanaleilles plasuje 1
na 586. 1
586. miejscu 1
miejscu 62.). 2
62.). Chan 1
Chan bardzo 1
bardzo wcześnie 3
wcześnie przyjął 1
przyjął nastawienie 1
nastawienie elitarne 1
elitarne i 1
i praktykowali 1
praktykowali go 1
go głównie 2
głównie mnisi 1
mnisi oddani 1
oddani poszukiwaniu 1
poszukiwaniu tajemnej 1
tajemnej prawdy. 1
prawdy. Chancellor 1
Chancellor pomagał 1
pomagał w 4
w redakcji 14
redakcji tego 1
tego dokumentu. 1
dokumentu. Chandrakanta 1
Chandrakanta Singha 1
Singha zwrócił 1
zwrócił się 11
do Bodawpayi. 1
Bodawpayi. Chan 1
Chan na 1
dworze cesarskim 1
cesarskim został 1
został przyjęty 23
przyjęty serdecznie, 1
serdecznie, zapewne 1
zapewne ze 2
względów politycznych. 1
politycznych. Chantrigné 1
Chantrigné plasuje 1
na 789. 2
789. miejscu 2
612.). Chan 1
Chan wie, 1
wie, że 11
może pokonać 2
pokonać triadę 1
triadę tylko 1
tylko siłą, 1
siłą, jednak 1
nie wiadomo 14
wiadomo jak 6
jak bardzo 4
bardzo będzie 1
będzie się 11
ona bronić, 1
bronić, jej 1
jej szef 1
szef odpiera 1
odpiera atak 1
atak z 4
z jeszcze 2
jeszcze większą 2
większą siłą. 1
siłą. Chaos 1
Chaos pogłębiła 1
pogłębiła jeszcze 1
jeszcze próba 1
próba opanowania 1
opanowania tronu 1
tronu przez 5
przez dowódcę 5
dowódcę armii 1
armii i 13
i domestyka 1
domestyka scholon, 1
scholon, Konstantyna 1
Konstantyna Duaksa. 1
Duaksa. Chaos 1
Chaos ten 1
został zapoczątkowany 3
zapoczątkowany poprzez 1
poprzez degradację 1
degradację w 1
roku 1967. 1
1967. Charakter 1
Charakter działalności 1
działalności arcybiskupa 1
arcybiskupa budził 1
budził zastrzeżenia 1
zastrzeżenia wojskowej 1
wojskowej administracji 1
administracji Galicji, 1
Galicji, ale 1
i niektórych 5
niektórych duchownych 1
duchownych prawosławnych. 1
prawosławnych. Charakter 1
Charakter inscenizacji 1
inscenizacji nie 1
zawsze jest 4
jednak zgodny 1
zgodny z 7
z realiami 3
realiami historycznymi. 1
historycznymi. Charakteru 1
Charakteru tego 1
miał kontr-sobór. 1
kontr-sobór. Charakterystyczna 1
Charakterystyczna budowa 1
budowa "kleszczy 1
"kleszczy kraba" 1
kraba" pozwala 1
na zmianę 9
zmianę kąta 2
kąta jaki 1
jaki tworzy 1
tworzy oś 1
oś symetrii 3
symetrii żagla 1
żagla w 1
w przekroju 7
przekroju poprzecznym 1
poprzecznym z 1
z masztem, 1
masztem, tak 1
tak aby 14
aby regulować 1
regulować wysokość, 1
wysokość, na 1
której znajdują 6
wolne końce 1
końce rejki 1
rejki i 1
i bomu. 1
bomu. Charakterystyczną 1
Charakterystyczną cechą 8
cechą historii 1
historii alternatywnej 1
alternatywnej jest 1
jest występowanie 7
występowanie tzw. 2
tzw. "punktu 1
"punktu dywergencji" 1
dywergencji" (ang. 1
(ang. point 1
point of 1
of divergence), 1
divergence), czyli 1
czyli momentu, 1
momentu, w 5
którym dochodzi 1
do rozejścia 1
rozejścia się 3
się historii 2
historii prawdziwej 1
prawdziwej i 1
i fikcjonalnej. 1
fikcjonalnej. Charakterystyczną 1
cechą jest 4
jest aksamitny 1
aksamitny wygląd 1
wygląd skóry. 1
skóry. Charakterystyczną 1
cechą komórek 1
komórek roślin 1
roślin wrażliwych 1
wrażliwych na 2
na chłód 1
chłód jest 1
jest duży 4
duży udział 4
udział kwasów 1
kwasów tłuszczowych 4
tłuszczowych nasyconych 1
nasyconych w 1
składzie błon. 1
błon. Charakterystyczną 1
cechą penetratora 1
penetratora jest 1
brak głowicy 1
głowicy bojowej 1
bojowej oraz 1
oraz bardzo 6
bardzo mała 4
mała średnica 1
średnica w 1
do długości. 1
długości. Charakterystyczną 1
cechą serii 1
serii jest 3
jest władanie 1
władanie danym 1
danym narodem 1
narodem od 1
czasów prehistorycznych 2
prehistorycznych po 1
po niedaleką 1
niedaleką przyszłość. 1
przyszłość. Charakterystyczną 1
cechą stylu 1
stylu Nazona 1
Nazona było 1
było powtarzanie, 1
powtarzanie, dosłownie 1
dosłownie lub 1
lub z 14
z niewielkimi 11
niewielkimi zmianami, 2
zmianami, w 1
obrębie jednego 1
jednego dystychu 1
dystychu grupy 1
grupy wyrazów. 1
wyrazów. Charakterystyczną 1
cechą wyglądu 1
wyglądu "Pantery" 1
"Pantery" są 1
są zbiorniki 3
zbiorniki paliwa 2
paliwa zamontowane 1
na stałe 41
stałe na 1
na końcu 26
końcu skrzydeł. 1
skrzydeł. Charakterystyczną 1
cechą wyróżniającą 3
wyróżniającą układy 1
układy kataklizmiczne 1
kataklizmiczne w 1
okresie spokoju 1
spokoju (między 1
(między kolejnymi 1
kolejnymi wybuchami) 1
wybuchami) jest 1
jest tzw. 6
tzw. Charakterystyczna 1
Charakterystyczna Droga 1
Droga Krzyżowa 2
Krzyżowa na 1
na Pasierbcu 1
Pasierbcu prowadzi 1
prowadzi od 5
od schodów 1
schodów wejściowych, 1
wejściowych, potem 1
potem wokół 1
wokół kościoła 6
kościoła na 4
na szczyt 21
szczyt pobliskiego 1
pobliskiego wzgórza, 1
wzgórza, na 4
na szczycie 33
szczycie którego 2
którego znajduje 2
się Golgota. 1
Golgota. Charakterystyczną 1
Charakterystyczną grupę 1
grupę stanowią 2
stanowią rośliny 2
rośliny wysokogórskie 1
wysokogórskie – 1
– dla 6
dla 200 1
200 z 3
nich Tatry 1
Tatry są 1
są jedynym 2
jedynym obszarem 1
obszarem występowania 2
występowania w 4
Polsce. Charakterystyczną 1
Charakterystyczną jego 1
jego cechą 1
jest zaprogramowanie 1
zaprogramowanie go 1
go tak, 3
aby szczególną 1
szczególną aktywność 1
aktywność przejawiał 2
przejawiał trzeciego 1
dnia każdego 1
każdego miesiąca. 1
miesiąca. Charakterystyczne 1
Charakterystyczne cechy 1
cechy osobowości 1
osobowości analnej 1
analnej skupiają 1
wokół uporu, 1
uporu, uporządkowania 1
uporządkowania i 1
i czystości. 1
czystości. Charakterystyczne 1
Charakterystyczne dla 11
dla jej 3
jej malarstwa 1
malarstwa stały 1
się skomplikowane 1
skomplikowane i 2
i dynamiczne 2
dynamiczne kompozycje, 1
kompozycje, niekiedy 1
niekiedy biologiczne, 1
biologiczne, odznaczające 1
odznaczające się 1
się silną 2
silną fakturą, 1
fakturą, przypominające 1
przypominające niekiedy 1
niekiedy dekoracyjnie 1
dekoracyjnie tkane 1
tkane materie. 1
materie. Charakterystyczne 1
nich jest 32
jest porzucenie 1
porzucenie naturalistycznej 1
naturalistycznej iluzji 1
iluzji wizualnej, 1
wizualnej, chociaż 1
chociaż zachowują 1
zachowują one 1
one silne 1
silne skojarzenia 1
skojarzenia z 1
z pejzażem. 1
pejzażem. Charakterystyczne 1
niej jest 1
jest opisywanie 1
opisywanie rzeczy 1
rzeczy jako 1
jako „fabulous” 1
„fabulous” lub 1
lub „fabulous 1
„fabulous max”. 1
max”. Charakterystyczne 1
niej są 6
są groteska, 1
groteska, obnażanie 1
obnażanie ułomności 1
ułomności i 1
i śmieszności 1
śmieszności człowieka. 1
człowieka. Charakterystyczne 1
są laguny 1
laguny i 1
i rozległe 1
rozległe nisko 1
nisko położone 1
położone bagna. 1
bagna. Charakterystyczne 1
są niewielkie 4
niewielkie wzgórza, 1
wzgórza, które 3
są poprzecinane 1
poprzecinane wąwozami 1
wąwozami i 1
i parowami. 1
parowami. Charakterystyczne 1
są zwroty 1
zwroty do 1
do określonej 4
określonej osoby 1
osoby lub 2
lub słuchaczy, 1
słuchaczy, bezpośredniość 1
bezpośredniość wypowiedzi, 1
wypowiedzi, realistyczność, 1
realistyczność, ekspresja. 1
ekspresja. Charakterystyczne 1
dla niektórych 3
niektórych kierunków 1
kierunków sufizmu 1
sufizmu indyjskiego 1
indyjskiego (zwł. 1
(zwł. Charakterystyczne 1
dla performance 1
performance z 1
lat 70. 52
70. jest 1
wielu twórców 1
twórców przypisywało 1
przypisywało mu 1
mu cechy 1
cechy sztuki 1
sztuki awangardowej 1
awangardowej ( 1
( Charakterystyczne 1
typu miłości 1
miłości jest 1
jest zafascynowanie 1
zafascynowanie kochaną 1
kochaną osobą. 1
osobą. Charakterystyczne 1
dla tych 11
tych silników 1
silników było 1
było również 7
również wykorzystanie 2
wykorzystanie jednej 1
jednej dźwigni 1
dźwigni do 1
do przełączania 1
przełączania biegów 1
biegów i 2
do rozruchu 1
rozruchu - 1
- po 7
po podniesieniu 1
podniesieniu jej 1
jej do 9
do pozycji 3
pionowej. Charakterystyczne 1
Charakterystyczne jest 1
również ubarwienie 1
ubarwienie głowy. 1
głowy. Charakterystyczne 1
Charakterystyczne patenty 1
patenty stosowane 1
stosowane przez 6
przez angielskiego 1
angielskiego basistę 1
basistę udowodniły, 1
udowodniły, iż 1
gatunku heavy 1
heavy metal 1
metal gitara 1
gitara basowa 2
basowa może 1
może spełniać 1
spełniać nie 1
nie mniej 7
mniej ważną 1
rolę niż 3
niż gitara 1
gitara prowadząca, 1
prowadząca, co 1
co sprawiło 1
sprawiło iż 2
iż Harris 1
Harris stał 1
się jedną 11
pierwszych ikon 1
ikon w 1
historii gatunku. 1
gatunku. Charakterystyczne 1
Charakterystyczne różnice 1
między systemami 1
systemami wywodzą 1
wywodzą się 8
z tradycji. 1
tradycji. Charakterystyczne 1
Charakterystyczne są 1
są liczne 6
liczne opady 1
opady wiosną 1
wiosną i 7
i słoneczne 1
słoneczne lato 1
lato od 1
lipca do 15
do października. 6
października. Charakterystyczne 1
Charakterystyczne sufiksy 1
sufiksy dla 1
dla nazw 1
miejscowości kurońskiego 1
kurońskiego pochodzenia 1
pochodzenia to 1
to –ng–, 1
–ng–, –al. 1
–al. Charakterystyczny 1
Charakterystyczny dla 2
dla Georges’a 1
Georges’a de 1
de La 9
La Toura 1
Toura jest 1
także koloryt, 1
koloryt, oscylujący 1
oscylujący wokół 1
wokół ciemnych 1
ciemnych tonacji 1
tonacji brązów 1
brązów oraz 1
oraz ostrych 1
ostrych i 1
nasyconych cynobrów, 1
cynobrów, ugrów, 1
ugrów, sieny 1
sieny oraz 1
oraz bladych 1
bladych beżów. 1
beżów. Charakterystyczny 1
tego stylu 4
stylu jest 2
prosty kształt, 1
kształt, kubistyczne 1
kubistyczne formy, 1
formy, płaski 1
płaski dach 1
dach i 7
i funkcjonalność. 1
funkcjonalność. Charakterystyczny 1
Charakterystyczny jest 1
także przełam 1
przełam "pseudomuszlowy" 1
"pseudomuszlowy" nefrytu 1
nefrytu z 1
częstymi mniejszymi 1
mniejszymi odspojeniami 1
odspojeniami w 1
formie łusek. 1
łusek. Charakterystycznym 1
Charakterystycznym dla 1
okresu był 1
był spadek 2
spadek jakości 1
jakości wytwarzanych 1
wytwarzanych i 1
i zdobionych 1
zdobionych waz. 1
waz. Charakterystycznym 1
Charakterystycznym elementem 3
elementem parku 1
jest sztuczne 1
sztuczne wzniesienie 1
wzniesienie – 1
– Charakterystycznym 1
elementem stroju 1
stroju błazna 1
błazna była 1
była czapka 1
czapka o 1
trzech rogach 1
rogach zakończonych 1
zakończonych dzwoneczkami 1
dzwoneczkami – 1
– trzy 6
trzy rogi 1
rogi symbolizowały 1
symbolizowały ośle 1
ośle uszy 1
uszy i 2
i ogon, 2
ogon, przyczepiane 1
przyczepiane przez 1
przez błaznów 1
błaznów we 1
we wcześniejszym 4
wcześniejszym okresie. 2
okresie. Charakterystycznym 1
elementem szczecińskich 1
szczecińskich ulic 1
ulic są 1
są żeliwne 2
żeliwne pompy 1
pompy z 1
z 2. 8
2. połowy 3
w. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano je 1
w miejscowej 11
miejscowej firmie 1
firmie F. 1
F. Poepckego. 1
Poepckego. Charakterystycznymi 1
Charakterystycznymi cechami 1
cechami wizualnymi 1
wizualnymi pierwszej 1
pierwszej generacji 2
generacji Kii 1
Kii KX3 1
KX3 stała 1
się smukła, 1
smukła, wąska 1
wąska sylwetka, 1
sylwetka, wysoko 1
wysoko osadzone 1
osadzone strzeliste 1
strzeliste reflektory, 1
reflektory, a 2
także duży 2
duży wlot 2
wlot powietrza 4
powietrza o 1
o owalnym 1
owalnym kształcie. 1
kształcie. Charakterystycznym 1
Charakterystycznym widowiskiem 1
widowiskiem na 1
na południowej 3
południowej Lubelszczyźnie 1
Lubelszczyźnie jest 1
jest dialog 1
dialog bożonarodzeniowy, 1
bożonarodzeniowy, który 1
który uważany 1
uważany jest 8
najstarszych widowisk 1
widowisk misteryjnych 1
misteryjnych o 1
o technice 1
technice dramatycznej, 1
dramatycznej, charakterystycznej 1
charakterystycznej dla 1
dla utworów 1
utworów scenicznych 1
scenicznych średniowiecza. 1
średniowiecza. Charakterystycznym 1
Charakterystycznym wyjątkiem 1
wyjątkiem jest 2
tu system 1
system heraldyczny 1
heraldyczny Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej Szlacheckiej, 1
Szlacheckiej, w 1
którym ten 2
ten proces 4
proces regulacji 1
regulacji rozpoczął 1
opóźnieniem i 1
został dopełniony 1
dopełniony przed 1
przed Rozbiorami. 1
Rozbiorami. Charakterystyczny 1
Charakterystyczny zielony 1
zielony kolor 1
kolor łoża 1
łoża i 1
i kolby 1
kolby spowodował 1
spowodował że 1
że SSG 1
SSG 69 1
69 jest 1
jest często 22
często określany 3
jako Green 1
Green Gun. 1
Gun. ;Charakterystyka: 1
;Charakterystyka: Długość 1
Długość ciała 27
ciała wynosi 6
wynosi od 17
od 80 2
80 do 2
do 120 4
120 cm. 2
cm. Charakterystyka 1
Charakterystyka roślin 1
roślin psammofilnych 1
psammofilnych i 1
ich przystosowanie 1
przystosowanie do 4
do środowiska 7
środowiska wydmowego 1
wydmowego Mierzei 1
Mierzei Łebskiej. 1
Łebskiej. Charakterystyka 1
Charakterystyka – 1
– wypożyczalnia 1
wypożyczalnia sprzętu 1
sprzętu pływającego: 1
pływającego: kajaków, 1
kajaków, rowerów 1
rowerów wodnych, 1
wodnych, łódek 1
łódek elektrycznych, 1
elektrycznych, desek 1
desek SUP, 1
SUP, pomost 1
pomost kąpielowo 1
kąpielowo - 1
- spacerowy, 1
spacerowy, toalety, 1
toalety, natryski, 1
natryski, przebieralnia, 1
przebieralnia, dwie 1
dwie zjeżdżalnie 1
zjeżdżalnie do 1
do wody, 8
wody, plac 1
plac zabaw 5
zabaw dla 3
dzieci. Charakterystykę 1
Charakterystykę Lelewela 1
Lelewela dopełnia 1
dopełnia Mickiewicz 1
Mickiewicz przypominając 1
przypominając o 1
jego lokalnych 1
lokalnych korzeniach: 1
korzeniach: wszak 1
wszak świadomość 1
świadomość człowieka 1
człowieka kształtuje 1
kształtuje także 1
także miejsce, 1
miejsce, w 6
którym się 11
się urodził 2
urodził i 2
i tradycja, 1
tradycja, w 1
której wyrósł. 1
wyrósł. Charakteryzowała 1
Charakteryzowała go 1
go wyjątkowa 1
wyjątkowa gwałtowność 1
gwałtowność i 1
i brutalność. 1
brutalność. Charakteryzowała 1
Charakteryzowała się 1
się rozluźnieniem 1
rozluźnieniem zasady 1
zasady trójjedności, 1
trójjedności, skomplikowaną 1
skomplikowaną fabułą 1
fabułą i 1
i intencją 1
intencją wywołania 1
wywołania u 2
u odbiorcy 1
odbiorcy innych 1
innych emocji 1
emocji niż 1
niż po 4
po lekturze 1
lekturze utworu 1
utworu tragicznego. 1
tragicznego. Charakteryzowało 1
Charakteryzowało nasycenie 1
nasycenie muzyki 1
muzyki jazzem 1
jazzem i 2
i licznymi 3
licznymi wtrętami 1
wtrętami z 1
z muzyki 3
muzyki poważnej. 1
poważnej. Charakteryzowało 1
Charakteryzowało się 1
się ono 14
ono znacznym 1
znacznym uciskiem 1
uciskiem fiskalnym 1
fiskalnym powodującym 1
powodującym niekiedy 1
niekiedy wyludnienie 1
wyludnienie całych 1
całych prowincji, 1
prowincji, czy 2
czy masowe 1
masowe ucieczki 1
ucieczki na 2
na pustynie 1
pustynie (jak 1
(jak było 1
w Egipcie). 1
Egipcie). Charakteryzował 1
Charakteryzował się 2
się agresywną 1
agresywną osobowością, 1
osobowością, co 1
co potwierdzały 1
potwierdzały jego 1
jego ataki 1
ataki na 8
na ekipę 1
ekipę Top 1
Top Gear 2
Gear oraz 1
oraz sędziów. 1
sędziów. Charakteryzował 1
jako "wytrwały, 1
"wytrwały, odważny, 1
odważny, zdecydowany 1
zdecydowany w 1
o piłkę, 1
piłkę, zawsze 1
zawsze działał 1
działał z 2
pełnym poświęceniem, 1
poświęceniem, jego 1
jego silną 1
silną cechą 1
cechą była 1
była osobista 1
osobista opieka 1
opieka rywali" 1
rywali" Энциклопедия 1
Энциклопедия «Российский 1
«Российский футбол 1
футбол за 1
за 100 1
100 лет». 1
лет». Charakteryzują 1
Charakteryzują się 3
one podobną 1
podobną aktywnością 1
aktywnością jak 1
jak nocyceptory 1
nocyceptory ssaków 1
ssaków - 1
- reagują 1
reagują na 3
na niebezpieczny 1
niebezpieczny zakres 1
zakres temperatur, 1
temperatur, niskie 1
niskie pH, 1
pH, kapsaicynę 1
kapsaicynę (poza 1
(poza nocyceptorami 1
nocyceptorami ryb 1
i ptaków 1
ptaków ) 1
) oraz 6
oraz uszkodzenie 1
uszkodzenie tkanek. 1
tkanek. Charakteryzują 1
tym zdolnością 1
zdolnością samodzielnej 1
samodzielnej pracy. 1
pracy. Charakteryzują 1
się zwykle 5
zwykle dużą 1
dużą lipofilnością. 1
lipofilnością. Charakteryzuje 1
Charakteryzuje go 1
go rozwichrzona, 1
rozwichrzona, blond 1
blond czupryna 1
czupryna i 1
i niebieska 1
niebieska marynarka. 1
marynarka. Charakteryzuje 1
Charakteryzuje ją 1
ją ogolona 1
ogolona na 1
na łyso 1
łyso głowa. 1
głowa. Charakteryzuje 1
Charakteryzuje się 14
bardzo krótkim 2
krótkim czasem 1
czasem przejścia 1
przejścia gry 1
gry (około 1
(około 5-8 1
5-8 godzin). 1
godzin). Charakteryzuje 1
się bogactwem 2
bogactwem flory 1
flory i 2
i fauny. 2
fauny. Charakteryzuje 1
się budowlami 1
budowlami mieszkalnymi 1
mieszkalnymi o 1
o malowanych 1
malowanych ścianach, 1
ścianach, wznoszonymi 1
wznoszonymi z 1
z suszonej 2
suszonej cegły. 1
cegły. Charakteryzuje 1
dużą energią, 1
energią, ruchem 1
ruchem głównie 1
głównie rotacyjnym 1
rotacyjnym i 1
i okrężnym 1
okrężnym w 1
do linearnego 1
linearnego i 2
bardzo wyrównanego 1
wyrównanego Hollywood-style. 1
Hollywood-style. Charakteryzuje 1
się łagodnym 2
łagodnym smakiem, 1
smakiem, dobra 1
dobra dla 1
nie przyzwyczajonych 1
przyzwyczajonych do 1
do ostrych 1
ostrych smaków. 1
smaków. Charakteryzuje 1
ona jasną 1
jasną barwą 1
barwą i 2
i znikomą 1
znikomą roślinnością. 1
roślinnością. Charakteryzuje 1
się ostrym, 1
ostrym, charakterystycznym 1
charakterystycznym zapachem, 1
zapachem, smakiem 1
smakiem i 1
i żółtawą 2
żółtawą barwą. 1
barwą. Charakteryzuje 1
stosowaniem dekoracji 1
dekoracji i 1
i zdobnictwa. 1
zdobnictwa. Charakteryzuje 1
się ściśle 3
ściśle upakowanymi 1
upakowanymi włóknami 1
włóknami oraz 1
oraz niewielką 1
niewielką ilością 1
ilością istoty 1
istoty podstawowej 1
podstawowej i 7
i komórek. 2
komórek. Charakteryzuje 1
się świądem 1
świądem skóry, 1
skóry, rumieniową 1
rumieniową osutką 1
osutką na 1
na twarzy, 1
twarzy, szyi, 1
szyi, klatce 1
klatce piersiowej 5
piersiowej i 5
i plecach. 1
plecach. Charakteryzuje 1
jej płatki 1
płatki nie 1
nie brązowieją 1
brązowieją podczas 1
podczas starzenia 1
starzenia się 2
się kwiatu. 2
kwiatu. Charakteryzuje 1
się umaszczeniem 1
umaszczeniem biało-kremowym 1
biało-kremowym lub 1
lub czerwono-białym, 1
czerwono-białym, głowa 1
głowa umaszczona 1
umaszczona na 1
na biało. 3
biało. Charakteryzuje 1
się wąskimi 1
wąskimi stopami, 1
stopami, które 1
na spodach 1
spodach tylnej 1
tylnej części 19
części nie 4
mają poduszeczek. 1
poduszeczek. Charakteryzuje 1
się wysokim 5
wysokim ciepłem 1
ciepłem hydratyzacji, 1
hydratyzacji, co 1
co sprawia 4
sprawia że 3
być wykorzystywany 3
wykorzystywany w 7
w niskich 4
niskich temperaturach. 2
temperaturach. Charakter 1
Charakter zdobiących 1
zdobiących go 1
go u 4
góry płaskorzeźb 1
płaskorzeźb wskazuje, 1
jego powstanie 2
powstanie można 2
można datować 2
datować na 1
koniec XV 7
XV wieku. 13
wieku. Charatago 1
Charatago Bay 1
Bay po 1
po północnej 5
północnej stronie 5
stronie wyspy. 1
wyspy. Charles 1
Charles Krüger 1
Krüger (ur. 1
(ur. 9 5
marca 1896, 1
1896, zm. 1
zm. 8 1
8 marca 5
marca 1990) 1
1990) – 2
– Charles 1
Charles Mordaunt, 1
Mordaunt, 3. 1
3. hrabia 1
hrabia Peterborough 1
Peterborough i 1
i 1. 5
1. hrabia 1
hrabia Monmouth 1
Monmouth (potem 1
(potem lord 1
lord Peterborough) 1
Peterborough) ( 1
( Charlie 2
Charlie Lang 1
Lang jest 1
jest nowojorskim 1
nowojorskim policjantem 1
policjantem z 1
z Queens. 1
Queens. Charlie 1
Charlie McFadden 1
McFadden umieszcza 1
umieszcza ostatnie 1
ostatnie dwa 4
dwa jaja 1
jaja Crittów 1
Crittów w 1
w kapsule. 1
kapsule. Charlie, 1
Charlie, nie 1
nie mając 6
mając nic 1
do stracenia, 1
stracenia, postanawia 1
postanawia w 1
w Sylwestra 1
Sylwestra obrabować 1
obrabować tzw. 1
tzw. Pociąg 1
Pociąg z 1
z forsą. 1
forsą. Charlie 1
Charlie w 1
w banku 4
banku ( 1
Charlie wyłącza 1
wyłącza urządzenie 1
urządzenie i 2
razu odbiera 1
odbiera transmisję 1
transmisję przychodzącą 1
przychodzącą na 1
na wyspę. 3
wyspę. Charlotta 1
Charlotta Augusta 1
Augusta z 2
z Walii 1
Walii (ur. 1
(ur. Charlotta 1
Charlotta jest 1
jest nieświadoma 1
nieświadoma wstrętu, 1
wstrętu, jaki 1
jaki budzi 1
budzi w 1
swoim nowym 3
nowym małżonku 1
małżonku i 1
jego pożądania 1
pożądania do 1
jej córki, 1
córki, do 1
do czasu, 7
czasu, aż 2
aż znajduje 1
znajduje i 1
i czyta 1
czyta jego 1
jego pamiętnik. 1
pamiętnik. Charlotte 1
Charlotte Casiraghi 1
Casiraghi nie 2
jest członkinią 2
członkinią monakijskiej 1
monakijskiej rodziny 1
rodziny książęcej, 1
książęcej, dlatego 1
dlatego tylko 1
tylko okazyjnie 1
okazyjnie bierze 1
w oficjalnych 4
oficjalnych wystąpieniach. 1
wystąpieniach. Charlotte 1
Charlotte i 1
i Trey 1
Trey zdecydowali 1
na separację. 1
separację. Charlotte 1
Charlotte oczekiwała, 1
oczekiwała, że 1
mąż zaproponuje, 1
zaproponuje, że 1
że się 3
niego wprowadzi, 1
wprowadzi, ale 1
nie usłyszała 2
usłyszała tego 1
tego nurtującego 1
nurtującego pytania. 1
pytania. Charlotte 1
Charlotte zdołała 1
obronić NXT 1
NXT Women's 1
Women's Championship 1
Championship w 3
z Sashą 1
Sashą Banks. 1
Banks. Charlton, 1
Charlton, dawny 1
dawny wieloletni 1
wieloletni kapitan 1
kapitan reprezentacji 2
reprezentacji Australii 1
Australii w 4
Pucharze Świata, 1
Świata, nie 1
przyjął proponowanego 2
proponowanego mu 2
mu udziału 1
w rozgrywanych 3
rozgrywanych ponownie 1
ponownie zawodach 1
zawodach drużynowych. 1
drużynowych. Chartronges 1
Chartronges plasuje 1
na 944. 1
944. miejscu 1
miejscu 470.). 1
470.). Chasné-sur-Illet 1
Chasné-sur-Illet plasuje 1
na 624. 1
624. miejscu 1
miejscu 854.). 1
854.). Chassagne 1
Chassagne plasuje 1
na 658. 2
658. miejscu 2
miejscu 750.). 1
750.). Chata 1
Chata chłopa 1
chłopa pańszczyźnianego 1
pańszczyźnianego składała 1
się zazwyczaj 18
zazwyczaj z 5
z jednej 24
jednej tylko 1
tylko izby, 1
izby, komory 1
komory i 1
i sieni. 1
sieni. Chata 1
Chata ze 1
ze wsi 10
wsi Klejniki 1
Klejniki – 1
– pochodzi 1
roku 1893, 1
1893, rok 1
rok rekonstrukcji 1
rekonstrukcji – 1
– 1988. 1
1988. Chateaubriand 1
Chateaubriand ranny 1
ranny przy 1
przy oblężeniu 1
oblężeniu Thionville, 1
Thionville, z 1
z trudem 8
trudem dotarł 1
do Brukseli. 1
Brukseli. Château-Rouge 1
Château-Rouge plasuje 1
na 868. 1
868. miejscu 1
miejscu 1071. 1
1071. Châtelblanc 1
Châtelblanc plasuje 1
na 639. 1
639. miejscu 1
miejscu 105.). 2
105.). Chatka 1
Chatka stoi 1
stoi na 17
skraju dużej 1
dużej polany, 1
polany, gdzie 1
można rozbić 2
rozbić namiot. 1
namiot. Chaty 1
Chaty rodzinne 1
rodzinne – 1
– vale, 1
vale, a 1
także chaty 1
chaty dedykowane 1
dedykowane wyłącznie 1
wyłącznie dla 8
dla obrzezanych 1
obrzezanych mężczyzn, 1
mężczyzn, członków 1
członków lokalnych 1
lokalnych klanów 1
klanów – 1
– bures. 1
bures. Chaty 1
Chaty tego 1
typu były 2
były ustawione 1
ustawione na 4
na wąskich 1
wąskich posesjach 1
posesjach szczytem 1
szczytem zwróconym 1
zwróconym w 1
stronę drogi 1
drogi i 5
tej strony 4
strony umiejscowiona 1
umiejscowiona była 2
była część 1
część mieszkalna. 1
mieszkalna. Chaussée 1
Chaussée plasuje 1
na 804. 1
804. miejscu 1
miejscu 643.). 2
643.). Chcąc 1
Chcąc być 1
być blisko 1
blisko Niego, 1
Niego, miłuj 1
miłuj Naturę 1
Naturę Ożywioną 1
Ożywioną i 1
i Nieożywioną. 1
Nieożywioną. Chcąc 1
Chcąc dowiedzieć 1
o scenie 1
scenie balowej 1
balowej i 1
i voguingu, 1
voguingu, Livingston 1
Livingston nawiązała 1
nawiązała kontakt 2
kontakt z 29
z Willim 1
Willim Ninją, 1
Ninją, amerykańskim 1
amerykańskim tancerzem 1
tancerzem i 1
i choreografem, 1
choreografem, który 1
który odpowiedział 1
odpowiedział na 1
na nurtujące 1
nurtujące ją 1
ją pytania. 1
pytania. Chcąc 1
Chcąc mieć 1
mieć pełną 1
pełną kontrolę 1
nad swoją 3
swoją karierą, 1
karierą, wraz 1
z producentem 5
producentem Andrzejem 1
Andrzejem Prymuszewskim 1
Prymuszewskim założyła 1
założyła firmę 1
firmę producencko-menedżerską 1
producencko-menedżerską A.S 1
A.S Music 1
Music Production, 1
Production, pod 1
pod szyldem 8
szyldem której 1
której we 1
wrześniu 2011 3
2011 wydała 1
wydała singel 1
singel „ 6
„ Chcąc 1
Chcąc nie 1
nie chcąc, 1
chcąc, bandyta 1
bandyta przyłącza 1
do rewolucji, 1
rewolucji, za 1
za co 21
co przyjdzie 1
przyjdzie mu 1
mu zapłacić 1
zapłacić rodzinną 1
rodzinną tragedią 1
tragedią – 1
– ścigające 1
ścigające rewolucjonistów 1
rewolucjonistów wojsko 1
wojsko wymorduje 1
wymorduje wszystkich 1
wszystkich jego 8
jego synów. 4
synów. Chcąc 1
Chcąc pozbyć 2
pozbyć się 6
się jeńców, 1
jeńców, nakazał 1
nakazał wymordować 1
wymordować wszystkich 1
wszystkich mężczyzn. 2
mężczyzn. Chcąc 1
się więziennego 1
więziennego ubrania, 1
ubrania, kradnie 1
kradnie przypadkowemu 1
przypadkowemu mężczyźnie 1
mężczyźnie jego 1
jego strój 2
strój kąpielowy. 1
kąpielowy. Chcąc 1
Chcąc pozostać 1
pozostać na 1
na stanowisku, 1
stanowisku, postanawia 1
postanawia ukrywać 1
ukrywać przed 1
przed wszystkimi 2
wszystkimi swoją 1
swoją chorobę. 1
chorobę. Chcąc 1
Chcąc przywrócić 1
przywrócić porządek 1
porządek – 1
– czarodziej 1
czarodziej Vigo 1
Vigo wraz 1
z królewnami 1
królewnami Arabelą 1
Arabelą i 1
i Xenią 1
Xenią udaje 1
do Krainy 4
Krainy Ludzi 1
Ludzi na 1
na poszukiwanie 4
poszukiwanie pana 1
pana Majera, 1
Majera, żeby 1
żeby wymusić 1
wymusić na 2
nim opowiadanie 1
opowiadanie tradycyjnych 1
tradycyjnych bajek. 1
bajek. Chcąc 1
Chcąc się 2
się dowiedzieć 1
dowiedzieć co 1
nie tak, 2
tak, zaczepiają 1
zaczepiają ludzi 1
ludzi po 1
drodze – 1
– nikt 2
nikt ich 3
ich jednak 3
nie zauważa. 1
zauważa. Chcąc 1
przeciwstawić wzrostowi 1
wzrostowi wpływów 1
wpływów Abelarda 1
Abelarda i 3
i chcąc 1
chcąc wesprzeć 1
wesprzeć kierownictwo 1
kierownictwo szkoły 1
szkoły biskupiej, 1
biskupiej, Wilhelm 1
Wilhelm powrócił 1
powrócił wtedy 1
do nauczania. 1
nauczania. Chcąc 1
Chcąc skłonić 1
skłonić jej 1
serce ku 1
ku sobie, 1
sobie, przez 1
trzy kolejne 9
noce śpiewał 1
śpiewał pod 2
jej oknem 1
oknem piękną 1
piękną pieśń. 1
pieśń. Chcąc 1
Chcąc umknąć 1
umknąć przed 1
przed pościgiem 1
pościgiem Burns 1
Burns wjeżdża 1
wjeżdża konno 1
konno na 1
na strome 1
strome górskie 1
górskie zbocze, 1
zbocze, ale 1
gdy zostaje 2
zostaje otoczony 1
otoczony z 1
stron przez 1
przez stróżów 1
stróżów prawa, 3
prawa, z 1
trudem dostaje 1
się jeszcze 53
jeszcze wyżej 1
wyżej i 1
i ucieka 1
ucieka nieosłoniętą 1
nieosłoniętą stroną 1
stroną góry. 1
góry. Chcąc 1
Chcąc uniknąć 2
uniknąć przejęcia 1
przejęcia całkowitej 1
całkowitej kontroli 1
kontroli nad 12
nad miastem 5
miastem przez 2
przez Gwardię 1
Gwardię Cywilną, 1
Cywilną, na 1
ulice wyszli 1
wyszli uzbrojeni 1
uzbrojeni anarchiści 1
anarchiści z 1
z FAI 1
FAI i 1
i CNT. 1
CNT. Chcąc 1
uniknąć złamanego 1
złamanego serca, 1
serca, wokalistka 1
wokalistka śpiewa, 1
śpiewa, że 1
że cieszy 1
cieszy się, 2
się, iż 17
iż pozostawiła 1
pozostawiła w 1
w tyle 6
tyle dawną 1
dawną miłość, 1
miłość, jako 1
były partner 1
partner nie 1
nie doceniał 1
doceniał możliwości 1
możliwości prowadzenia 1
prowadzenia wspólnego, 1
wspólnego, szczęśliwego 1
szczęśliwego życia. 1
życia. Chcąc 1
Chcąc utrzymać 1
utrzymać stałą 2
stałą prędkość 1
prędkość pojazdu 1
pojazdu konieczne 1
konieczne było 1
było dostosowanie 1
dostosowanie wymuszenia 1
wymuszenia do 1
do warunków 3
warunków jazdy 1
jazdy (wiatr, 1
(wiatr, wzniesienie 1
wzniesienie itd.). 1
itd.). Chcący 1
Chcący uwolnić 1
uwolnić się 4
od przymusowego 1
przymusowego kwaterunku 1
kwaterunku mieszczanin 1
mieszczanin wykupywał 1
wykupywał sobie 1
sobie od 2
władz miejskich 2
miejskich libertację. 1
libertację. Chcąc 1
Chcąc zabezpieczyć 1
zabezpieczyć swoją 1
swoją wyłączność 1
wyłączność na 1
na sprawowanie 1
sprawowanie władzy 1
władzy patrycjat 1
patrycjat genewski 1
genewski w 1
tzw. l’Acte 1
l’Acte de 1
de Médiation 1
Médiation (1738) 1
(1738) uzyskał 1
uzyskał gwarancje 1
gwarancje niezmienności 1
niezmienności ustroju 1
ustroju miejskiego 1
miejskiego ze 1
strony Francji 1
Francji oraz 3
oraz kantonów 1
kantonów Berno 1
Berno i 1
i Zurych. 1
Zurych. Chcą 1
Chcą się 1
się rozmnażać 2
rozmnażać tylko 1
tylko kilka 4
kilka lat, 4
lat, maks. 1
maks. do 1
do siedmiu. 2
siedmiu. Chcą 1
Chcą wysadzić 1
wysadzić w 2
powietrze wóz 1
wóz z 1
z prochem. 1
prochem. Chce 1
Chce bowiem, 1
bowiem, aby 2
aby była 3
była bezpieczna. 1
bezpieczna. Chce 1
Chce jechać 1
jechać na 2
na pogrzeb, 1
pogrzeb, wraca 1
do laboratorium 3
laboratorium po 1
jak zostaje 1
zostaje poinformowany 1
poinformowany o 3
o opóźnieniu 2
opóźnieniu samolotu. 1
samolotu. Chcę 1
Chcę je 1
je obsypać 1
obsypać łaskami 1
łaskami – 1
– one 1
one przyjąć 1
przyjąć ich 1
ich nie 16
nie chcą. 1
chcą. "Chcemy 1
"Chcemy być 1
być wyżej" 1
wyżej" Chcemy, 1
Chcemy, żeby 1
żeby podwładny 1
podwładny osiągnął 1
osiągnął mały 1
mały sukces, 1
sukces, to 1
to będzie 3
będzie go 3
go pozytywnie 1
pozytywnie stymulować 1
stymulować do 1
do dalszych 12
dalszych działań. 1
działań. Chce 1
Chce on 1
on powiesić 1
powiesić się 1
na najbliższym 2
najbliższym napotkanym 1
napotkanym drzewie. 1
drzewie. Chce 1
Chce się 2
więc kierować 1
kierować na 1
na przyszłość 1
przyszłość sercem 1
sercem jako 1
jako jedyną 4
jedyną mądrością. 1
mądrością. Chce 1
nią bić, 1
bić, ale 1
ale Grey 1
Grey mówi, 1
to George 1
George jej 1
jej o 6
tym powiedział. 1
powiedział. Chce 1
Chce wyeliminować 1
wyeliminować słabości, 1
słabości, które 1
zdaniem nękają 1
nękają ludzkość. 1
ludzkość. Chce, 1
Chce, żeby 1
żeby Michael 1
Michael zajmował 1
się rodzinnymi 1
rodzinnymi interesami 1
interesami i 1
jest przekonana, 1
przekonana, że 4
po ślubie 8
ślubie Nancy 1
Nancy wywierałaby 1
wywierałaby zły 1
zły wpływ 1
syna. Chce 1
Chce zostać 1
zostać najlepszym 1
najlepszym mistrzem 1
mistrzem Pokémon 1
Pokémon na 1
świecie. Chciała, 1
Chciała, aby 1
przyszłości został 1
został pastorem, 1
pastorem, jednak 1
jednak chłopiec 1
chłopiec w 1
13 lat 8
lat zginął 1
tragicznie podczas 1
podczas jazdy 5
jazdy na 9
na łyżwach; 1
łyżwach; James 1
James miał 1
wtedy 6 1
6 lat. 10
lat. Chciał 1
Chciał aby 1
aby wizerunek 1
wizerunek żony 1
żony był 1
był nienaganny 1
nienaganny dlatego 1
dlatego musiała 1
musiała zakrywać 1
zakrywać ciało 1
ciało by 1
nie oskarżano 1
oskarżano ją 1
o rozpustę. 1
rozpustę. Chciała 1
Chciała ją 1
ją ocucić, 1
ocucić, ale 1
ale Bree 1
Bree chuchnęła 1
chuchnęła jej 1
jej alkoholem 1
alkoholem w 1
w twarz. 3
twarz. Chciała 1
Chciała je 1
je sprzedać 1
sprzedać Aramisowi 1
Aramisowi spotkanemu 1
spotkanemu na 1
na pogrzebie 2
pogrzebie generała 1
generała zakonu 4
zakonu jezuitów, 2
jezuitów, ale 1
ale jednak 2
jednak ten 7
ten odmówił 2
odmówił ich 2
ich kupna, 1
kupna, gdyż 1
gdyż cena 1
cena była 1
była dla 11
niego zbyt 1
zbyt wygórowana. 1
wygórowana. Chciała 1
Chciała zniszczyć 1
zniszczyć męską 1
męską połowę 1
połowę świata 1
świata za 1
że mężczyźni 2
mężczyźni ją 1
ją odrzucili. 1
odrzucili. Chciałby, 1
Chciałby, aby 1
aby jego 5
jego dzieci 3
przyszłości zostały 2
zostały lekarzami 1
lekarzami tak 1
jak on. 5
on. Chciał, 1
Chciał, „by 1
„by to 1
się raz 5
raz skończyło”. 1
skończyło”. Chciałby 1
Chciałby umrzeć, 1
umrzeć, gdyż 1
gdyż nie 20
nie widzi 3
widzi po 1
zakończeniu zemsty 1
zemsty sensu 1
sensu istnienia. 1
istnienia. Chciałem 1
Chciałem sprawić, 1
sprawić, by 3
by ludzie 1
ludzie patrzyli 1
patrzyli na 1
na mnie 5
mnie i 1
to mnie 1
mnie zapamiętali, 1
zapamiętali, to 1
to był 6
był mój 1
mój moment 1
moment i 1
i jedna 5
jedna osoba 5
osoba nie 3
mogła mi 1
mi jej 1
jej zabrać. 1
zabrać. Chciał 1
Chciał on 1
on bowiem, 1
aby moralnie 1
moralnie i 1
i materialnie 2
materialnie wspomagać 1
wspomagać kraje, 1
kraje, które 1
lat były 1
były pozbawione 2
pozbawione wolności, 1
wolności, także 1
także religijnej. 1
religijnej. Chciał 1
Chciał studiować 1
studiować u 1
u mistrza 4
mistrza portretów 1
portretów pięknych 1
pięknych kobiet 1
kobiet ( 2
( Chciał 1
Chciał stworzyć 1
stworzyć prawdziwą 1
prawdziwą stolicę 1
stolicę świata. 1
świata. Chciał 1
Chciał uciec, 1
uciec, ale 4
ale wpadł 1
w pułapkę 6
pułapkę jak 1
jak policja 1
policja przyjechała. 1
przyjechała. Chciał 1
Chciał więc 1
więc go 2
go przenieść 1
przenieść na 2
na inną 3
inną parafię, 1
parafię, lecz 1
lecz parafianie 1
parafianie sprzeciwili 1
sprzeciwili się 4
się temu. 1
temu. Chciał 1
Chciał w 2
sposób ochronić 1
ochronić swoją 1
swoją siostrę 3
siostrę która 1
była przetrzymywana 1
przetrzymywana jako 1
jako zakładniczka 1
zakładniczka przez 1
przez ludzi 10
ludzi wspierających 1
wspierających obcych. 1
obcych. Chciał 1
sposób wyróżnić 1
wyróżnić Anglików 1
Anglików od 1
od narodów 1
narodów kontynentu 1
i zjednoczyć 1
zjednoczyć ich 1
w przededniu 4
przededniu rozprawy 1
rozprawy z 3
z Francją. 4
Francją. Chciały 1
Chciały pokazać 1
pokazać produkty, 1
produkty, jakie 1
jakie oferuje 1
oferuje dolina 1
dolina Salinas. 1
Salinas. Chciał, 1
Chciał, żeby 1
żeby jego 1
jego utwory 5
utwory były 3
były bardziej 5
bardziej osobiste. 1
osobiste. Chciał 1
Chciał zostać 2
zostać kulturystą 1
kulturystą i 1
zdobył kilka 1
kilka amatorskich 1
amatorskich nagród 1
nagród w 4
w RPA. 1
RPA. Chciał 1
zostać lekarzem, 3
lekarzem, ale 2
ale przed 4
przed ukończeniem 4
ukończeniem Ohio 1
Ohio Wesleyan 1
Wesleyan University 1
University postanowił 1
postanowił zostać 4
zostać aktorem. 3
aktorem. Chciał 1
Chciał zrobić 1
zrobić z 4
z Fanboya 1
Fanboya i 1
i Chum 2
Chum Chuma 1
Chuma służących 1
służących w 2
by Kyle 1
Kyle mógł 1
mógł powrócić 1
powrócić do 23
do akademii, 1
akademii, jednak 1
jednak Kyle 1
Kyle odmówił 1
odmówił mówiąc, 2
że Fanboy 1
Fanboy i 1
Chum Chum 1
Chum są 1
są jego 4
jego przyjaciółmi. 1
przyjaciółmi. Chciano 1
Chciano dzięki 1
temu uczynić 1
uczynić z 4
z Japonii 3
Japonii dalekowschodnie 1
dalekowschodnie mocarstwo, 1
mocarstwo, a 1
a zadaniem 1
zadaniem armii 1
i marynarki 2
marynarki było 1
było wcielenie 1
wcielenie tych 1
tych planów 5
planów w 2
w życie. 3
życie. Chciano 1
Chciano torturami 1
torturami zmusić 1
zmusić ich 1
ich do 28
do odstępstwa 1
odstępstwa od 1
od wiary. 1
wiary. Chciano 1
Chciano w 1
sposób m.in. 1
m.in. zapobiec 1
zapobiec chaosowi 1
chaosowi informacyjnemu 1
informacyjnemu wynikającemu 1
wynikającemu z 1
z istnienia 2
istnienia wielu 1
grup w 4
ramach ruchu. 1
ruchu. Chcieli 1
Chcieli być 1
być jak 6
jak najbliżej 3
najbliżej ukazania 1
ukazania rzeczywistości 1
rzeczywistości wojskowej”. 1
wojskowej”. Chcieli 1
Chcieli obdarować 1
obdarować swoich 1
swoich wybawców 1
wybawców zachowanymi 1
zachowanymi kosztownościami, 1
kosztownościami, jednak 1
jednak ci 1
ci odmówili 1
odmówili przyjęcia 1
przyjęcia tego 1
tego daru. 1
daru. Chcieli 1
Chcieli się 1
się schronić 2
schronić gdzieś 1
na zachodzie. 3
zachodzie. Chciwie, 1
Chciwie, zachłannie, 1
zachłannie, egoistycznie 1
egoistycznie chciałby 1
chciałby budować 1
budować królestwo 1
królestwo siebie. 1
siebie. Chciwość 1
Chciwość i 1
i obsesja 1
obsesja poszukiwaczy 1
poszukiwaczy doprowadza 1
doprowadza do 9
do zbrodni 2
zbrodni Historia 1
Historia kina. 1
kina. Chciwy 1
Chciwy król 1
król wzywa 1
siebie dziewczynę, 1
dziewczynę, aby 2
aby sprawdzić, 3
to prawda. 1
prawda. Cheb 1
Cheb Mami 1
Mami - 1
- pierwszy 2
z lewej. 3
lewej. Chęć 1
Chęć ich 1
ich pomszczenia 1
pomszczenia staje 1
się obsesją 1
obsesją funkcjonariusza. 1
funkcjonariusza. Chęć 1
Chęć zostania 1
zostania ambasadorem 1
ambasadorem motywował 1
motywował chęcią 1
chęcią tłumaczenia 1
tłumaczenia na 2
miejscu poezji 1
poezji irlandzkiej 1
irlandzkiej na 1
polski. Chęć 1
Chęć zwycięstwa 1
zwycięstwa oraz 1
oraz chęć 2
chęć udowodnienia 1
udowodnienia swoich 1
swoich możliwości 2
możliwości sprawiają 1
sprawiają że 2
że Dan 1
Dan bierze 1
w zawodach. 2
zawodach. Chef-Haut 1
Chef-Haut plasuje 1
na 991. 2
991. miejscu 2
miejscu 1162. 1
1162. Chełminek 1
Chełminek obecnie 1
jest niezamieszkany. 1
niezamieszkany. Chełm 1
Chełm jest 1
na Górnym 11
Górnym Tarasie. 1
Tarasie. Chemik 1
Chemik Martin 1
Martin Burke 1
Burke i 1
jego współpracownicy 3
współpracownicy z 2
z Uniwersytetu 8
Uniwersytetu Illinois 1
Illinois w 1
w Urbana-Champaign 1
Urbana-Champaign i 1
innych instytucjach 1
instytucjach odkryli 1
odkryli znaczące 1
znaczące medyczne 1
medyczne zastosowanie 1
zastosowanie hinokitiolu. 1
hinokitiolu. Chemometrię 1
Chemometrię stosuje 1
do projektowania 2
projektowania lub 1
lub wyboru 1
wyboru optymalnych 1
optymalnych procedur 1
procedur eksperymentalnych, 1
eksperymentalnych, aby 1
aby pozyskać 1
pozyskać maksimum 1
maksimum informacji 1
informacji poprzez 1
poprzez analizę 1
analizę danych 1
danych a 1
celu nabywania 1
nabywania wiedzy 1
o układach 1
układach (systemach) 1
(systemach) chemicznych 1
chemicznych i 5
tylko chemicznych. 1
chemicznych. ; 1
; Chenggong 1
Chenggong studiował 1
studiował chan 1
chan Yunmena, 1
Yunmena, a 1
więc musiał 2
musiał przewyższyć 1
przewyższyć nauki 1
nauki Yunmena. 1
Yunmena. Chengtian 1
Chengtian uderzył 1
uderzył go. 1
go. Cherubiniego 1
Cherubiniego (wersja 1
(wersja koncertowa) 1
koncertowa) oraz 1
w La 5
La Coruñi 1
Coruñi jako 1
jako Leonora 1
Leonora (Fidelio, 1
(Fidelio, także 1
także wersja 5
wersja koncertowa). 1
koncertowa). Chessy 1
Chessy plasuje 1
na 660. 1
660. miejscu 1
miejscu 1551. 1
1551. Chętnie 1
Chętnie pomaga 1
pomaga mu, 1
mu, rozśmiesza 1
rozśmiesza wszystkich 1
wszystkich swym 1
swym dowcipem 1
dowcipem połączonym 1
połączonym z 2
z niezwykłą 2
niezwykłą mądrością 1
mądrością i 1
i wręcz 2
wręcz szaleńczą 1
szaleńczą odwagą. 1
odwagą. Chętnie 1
Chętnie publikował 1
publikował dzieła 1
dzieła humanistów 1
humanistów śląskich, 1
śląskich, lecz 1
lecz pozostawał 1
pozostawał także 1
w ścisłych 1
ścisłych kontaktach 1
kontaktach z 4
z Krakowem, 2
Krakowem, stąd 1
stąd częste 1
częste przedruki 1
przedruki kalendarzy 1
kalendarzy i 1
i prognostyków 1
prognostyków tamtejszych 1
tamtejszych autorów. 1
autorów. Chętny 1
Chętny do 1
z człowiekiem, 4
człowiekiem, angażuje 1
w wykonywane 1
wykonywane zadania. 1
zadania. Chev 1
Chev Chelios 1
Chelios jest 1
mieście płatnym 1
płatnym zabójcą, 1
zabójcą, działającym 1
działającym dla 1
dla mafii. 1
mafii. Chevrolet 1
Chevrolet Bel 1
Bel Air 1
Air VI 1
VI został 2
roku. Chevrolet 7
Chevrolet Biscayne 1
Biscayne IV 1
Chevrolet Cavalier 1
Cavalier II 1
Chevrolet Constantia 1
Constantia II 1
Chevrolet Cruze 1
Cruze II 1
Chevrolet Lumina 1
Lumina I 1
w 1989 35
Chevrolet Tahoe 1
Tahoe V 1
w 2019 8
2019 roku. 15
Chevrolet Traverse 1
Traverse II 1
roku. Chevron 1
Chevron jako 1
następca prawny 1
prawny Texaco 1
Texaco w 1
lutym 2011 3
roku został 202
przez ekwadorski 1
ekwadorski sąd 1
sąd za 1
za winnego 3
winnego ogromnych 1
ogromnych zniszczeń 1
zniszczeń i 3
i degradacji 1
degradacji środowiska 1
środowiska naturalnego 3
naturalnego w 1
w ekwadorskiej 1
ekwadorskiej części 1
części Amazonii 1
Amazonii podczas 1
podczas wydobycia 1
wydobycia ropy 2
ropy w 1
prowincji Sucumbios 1
Sucumbios w 1
latach 1967–1990. 1
1967–1990. Chiaroscuro: 1
Chiaroscuro: The 1
The Private 1
Private Lives 1
Lives of 1
of Leonardo 1
Leonardo da 1
da Vinci 1
Vinci (Chiaroscuro: 1
(Chiaroscuro: Życie 1
Życie prywatne 1
prywatne Leonarda 1
Leonarda da 2
da Vinci) 1
Vinci) – 1
– Chicago, 1
Chicago, lata 1
lata 20. 2
wieku. Chicot 1
Chicot uprzedza 1
uprzedza Bussy’ego 1
Bussy’ego o 1
o przygotowanym 1
przygotowanym na 1
niego nakazie 1
nakazie aresztowania. 1
aresztowania. Childeryk 1
Childeryk II 1
II i 17
jedyny majordom 1
majordom Wulfoald, 1
Wulfoald, byli 1
byli ludźmi 1
ludźmi lubującymi 1
lubującymi się 1
we władzy. 1
władzy. Chile 1
Chile zamówiło 1
zamówiło w 1
w brytyjskich 1
brytyjskich stoczniach 1
stoczniach dwa 1
dwa pancerniki. 1
pancerniki. Chilijczyk 1
Chilijczyk triumfował 1
triumfował łącznie 1
trzech turniejach 2
turniejach kategorii 1
kategorii ATP 1
ATP World 5
World Tour 6
Tour i 3
jednym finale. 1
finale. Chilperyk 1
Chilperyk II, 1
II, (ur. 1
ok. Chimerowie 1
Chimerowie przeistoczyli 1
przeistoczyli się 1
w Dunmerów, 1
Dunmerów, porzucili 1
porzucili dawnych 1
dawnych panteon 1
panteon na 1
rzecz Trójcy 1
Trójcy i 2
i stworzyli 4
stworzyli potężne 1
potężne państwo, 1
państwo, zdolne 1
zdolne do 8
do skutecznej 1
skutecznej walki 1
z resztą 10
resztą kontynentu. 1
kontynentu. China 1
China Racing 1
Racing – 3
– chiński 1
chiński zespół 1
zespół wyścigowy, 1
wyścigowy, założony 1
założony przez 10
przez Stevena 1
Stevena Lu. 1
Lu. Chińczycy, 1
Chińczycy, spłacili 1
spłacili zadłużenie 1
zadłużenie Slavii, 1
Slavii, wykupili 1
wykupili stadion 1
stadion na 2
własność klubu, 1
klubu, zainwestowali 1
zainwestowali spore 1
spore pieniądze 2
pieniądze w 2
skład sprowadzając 1
sprowadzając wiekowe 1
wiekowe gwiazdy, 1
gwiazdy, które 2
które natychmiast 1
natychmiast miały 1
miały podnosić 1
podnosić jakość 1
jakość gry. 1
gry. Chińczycy 1
Chińczycy stanowili 1
stanowili aktywną 1
aktywną część 1
część społeczeństwa 1
społeczeństwa australijskiego 1
australijskiego pomimo 1
pomimo bardzo 1
bardzo wówczas 1
wówczas silnego 1
silnego nurtu 1
nurtu rasistowskiego. 1
rasistowskiego. Chińczycy 1
Chińczycy udali 1
swojej ojczyzny, 2
ojczyzny, wzmacniając 1
wzmacniając tamtejszy 1
tamtejszy ruch 1
ruch komunistyczny, 1
komunistyczny, zaś 1
zaś Koreańczyków 1
Koreańczyków przewieziono 1
przewieziono do 7
do północnej 4
północnej Korei. 1
Korei. Chińczycy 1
Chińczycy z 1
z wdzięczności 2
wdzięczności zbudowali 1
zbudowali Żółtemu 1
Żółtemu Cesarzowi 1
Cesarzowi mauzoleum 1
mauzoleum (Huangdi 1
(Huangdi Ling 1
Ling 黃帝陵), 1
黃帝陵), znajduje 1
ono w 8
w Qiaoshan 1
Qiaoshan (橋山), 1
(橋山), w 1
powiecie Huanlin 1
Huanlin (黃陵縣), 1
(黃陵縣), w 1
prowincji Shaanxi 1
Shaanxi (陕西). 1
(陕西). Chione 1
Chione ze 1
ze strachu 1
strachu przed 1
przed ojcem 1
ojcem wrzuciła 1
wrzuciła go 1
morza. Chirols 1
Chirols plasuje 1
na 1404. 1
1404. miejscu 1
miejscu 1359. 1
1359. Chirotonia 1
Chirotonia miała 1
miejsce 18 3
18 kwietnia 15
kwietnia 1753, 1
1753, zaś 1
zaś 20 1
20 marca 8
marca roku 1
roku następnego 2
następnego duchowny 1
duchowny był 1
swojej stolicy 1
stolicy biskupiej. 1
biskupiej. Chleb 1
Chleb i 1
i wino 3
wino stają 1
się rzeczywiście 1
rzeczywiście ciałem 1
ciałem i 4
i krwią 1
krwią Chrystusa 1
Chrystusa ( 2
( Chleb 1
Chleb ten 1
ten ma 15
kolor brunatny, 1
brunatny, czasem 1
czasem prawie 1
prawie czarny. 1
czarny. Chłodzenie 1
Chłodzenie wyposażono 1
w aluminiowy 1
aluminiowy radiator 1
radiator z 1
5 miedzianymi 1
miedzianymi rurkami 1
rurkami cieplnymi 1
cieplnymi o 1
średnicy 6 1
6 mm, 1
mm, do 1
tego zastosowano 2
zastosowano wentylator 1
wentylator Sigma 1
Sigma PRO 1
PRO PWM 1
PWM o 1
o rozmiarze 3
rozmiarze 140 1
140 mm 1
i prędkości 3
prędkości obrotowej 4
obrotowej od 1
od 500 5
500 do 5
do 1400 2
1400 obr. 1
obr. Chłopak 1
Chłopak doświadczał 1
doświadczał samotności, 1
samotności, był 1
ojca bity 1
bity i 1
wiele wyrzeczeń. 1
wyrzeczeń. Chłopak 1
Chłopak nie 2
był świadomy 1
świadomy tego, 1
że Tsugami 1
Tsugami również 1
również załamał 1
załamał się 2
i popełnił 2
popełnił samobójstwo, 4
samobójstwo, więc 1
więc śledztwo 1
śledztwo spełzło 1
spełzło na 1
na niczym. 3
niczym. Chłopak 1
widzi jednak 1
jednak świata 1
świata poza 1
poza Sylwią. 1
Sylwią. Chłopak 1
Chłopak nudzi 1
nudzi się 1
w odosobnieniu, 2
odosobnieniu, całymi 1
całymi dniami 1
dniami snując 1
snując plany 1
plany weekendowych 1
weekendowych imprez. 1
imprez. Chłopak 1
Chłopak pierwszej 1
pierwszej z 7
nich dostał 1
do niewoli, 8
niewoli, natomiast 1
natomiast Michałowski 1
Michałowski wspomina 1
wspomina najlepsze 1
najlepsze chwile 1
chwile z 1
z Amelką, 1
Amelką, na 1
na co 46
co ta 1
ta reaguje 1
reaguje ironicznie. 1
ironicznie. Chłopak 1
Chłopak podejmuje 1
podejmuje pracę 4
pracę gazeciarza, 1
gazeciarza, aby 1
aby pomóc 8
pomóc matce, 1
matce, która 3
która uległa 2
uległa wypadkowi. 1
wypadkowi. Chłopak 1
Chłopak proponuje 1
proponuje Caitlin 1
Caitlin wycieczkę 1
wycieczkę łodzią 1
łodzią motorową, 1
motorową, na 1
na którą 18
którą ona 1
ona się 1
się zgadza. 1
zgadza. Chłopak 1
Chłopak przenosi 1
do niej 70
niej z 6
z nadzieją, 1
nadzieją, że 1
że odzyska 1
odzyska swą 1
swą pamięć. 1
pamięć. Chłopak 1
Chłopak skrycie 1
skrycie kocha 1
kocha się 2
w dziewczynie 1
dziewczynie i 1
i gdy 6
ta z 3
z błahego 1
błahego powodu 1
powodu obraża 1
obraża się 1
i żąda 2
żąda by 1
by przez 2
przez dwanaście 1
dwanaście lat 1
lat się 1
nie odzywał 1
odzywał mimo 1
mimo sprzeciwów 1
sprzeciwów podejmuje 1
podejmuje zobowiązanie. 1
zobowiązanie. Chłopak 1
Chłopak ubiera 1
ubiera się 2
i wychodzi. 2
wychodzi. Chłopak 1
Chłopak ucieka 2
ucieka do 8
do najbliższej 2
najbliższej wioski 1
wioski zamieszkiwanej 1
zamieszkiwanej przez 1
przez Lapończyków, 1
Lapończyków, ścigany 1
ścigany przez 4
przez Czudów. 1
Czudów. Chłopak 1
i wpada 4
na Sage, 1
Sage, nie 1
może jednak 5
jednak wejść 2
wejść na 9
na drzewo 1
drzewo i 2
i spada. 1
spada. Chłopak 1
Chłopak zaczyna 1
zaczyna miewać 1
miewać halucynacje 1
halucynacje związane 1
z psychopatycznym 1
psychopatycznym Voorheesem, 1
Voorheesem, jednak 1
jednak wkrótce 8
wkrótce morderca 1
morderca zostaje 1
zostaje przez 5
niego zamordowany 1
zamordowany i 1
jaw wychodzi, 1
wychodzi, że 1
że za 11
za zabójstwami 1
zabójstwami nie 1
stał Jason. 1
Jason. Chłopak 1
Chłopak zrywa 1
zrywa z 7
z nią, 7
nią, gdy 1
gdy nakrył 1
nakrył ją 1
na zdradzie 1
zdradzie z 1
z Camilo, 1
Camilo, gdyż 1
gdyż ta 3
ta myślała, 1
myślała, że 5
że on 11
on jest 7
jest synem 4
synem bogatego 1
bogatego przemysłowca. 1
przemysłowca. Chłopcy 1
Chłopcy udali 1
się wspólnie 2
wspólnie na 1
na zakupy, 1
zakupy, by 1
by młody 1
młody Tom 1
Tom nie 1
nie zwracał 1
zwracał na 1
siebie uwagi 3
uwagi innych 1
innych uczniów 1
uczniów strojami, 1
strojami, które 1
które przywiózł 1
przywiózł z 1
z domu. 2
domu. Chłopcy 1
Chłopcy z 1
z Marynarki, 1
Marynarki, panowie 1
panowie z 1
z wojsk 3
wojsk lądowych 4
lądowych i 2
i dżentelmeni 1
dżentelmeni z 1
z lotnictwa. 2
lotnictwa. Chłopcy, 1
Chłopcy, z 1
z zachowaniem 8
zachowaniem wszelkich 1
wszelkich środków 1
środków ostrożności, 1
ostrożności, musieli 1
musieli bowiem 1
bowiem pakować 1
pakować broń 1
broń palną 1
palną i 1
i granaty 1
granaty do 1
do niewielkich 2
niewielkich worków, 1
worków, które 1
które później 6
później wyciągali 1
wyciągali przez 1
przez okno 5
okno i 1
i pojedynczo 2
pojedynczo przenosili 1
przenosili do 1
do garażu. 1
garażu. Chłopiec 1
Chłopiec dostał 1
od babci 1
babci przypominajkę. 1
przypominajkę. Chłopiec 1
Chłopiec jest 1
jest załamany 1
załamany i 1
dostaje ataku 1
ataku padaczki. 1
padaczki. Chłopiec 1
Chłopiec miał 1
miał problemy 8
z Hikomą, 1
Hikomą, który 1
który go 4
go nie 20
nie uznawał. 1
uznawał. Chłopięco-Męski 1
Chłopięco-Męski (obecnie 1
(obecnie Męski) 1
Męski) Chór 1
Chór Archikatedry 1
Archikatedry Warszawskiej 1
Warszawskiej św. 1
Jana „Cantores 1
„Cantores Minores” 1
Minores” Chłopiec 1
Chłopiec pytał 1
pytał się 1
się dlaczego 1
dlaczego a 1
a Lynette 1
Lynette wypaliła, 1
wypaliła, że 1
to wstrętne 1
wstrętne świństwa. 1
świństwa. Chłopiec 1
Chłopiec wychowuje 1
wychowuje się 1
swoją matką, 2
matką, ale 1
ale utrzymuje 1
utrzymuje kontakt 1
i przyrodnim 1
przyrodnim rodzeństwem. 1
rodzeństwem. Chłopi 1
Chłopi mieli 1
mieli mało 1
mało pól, 1
pól, brakowało 1
brakowało zupełnie 1
zupełnie terenów 1
terenów wypasowych. 1
wypasowych. Chłopi 1
Chłopi pańszczyźniani 1
pańszczyźniani pozbawieni 1
pozbawieni byli 1
byli prawa 1
prawa wstępowania 1
wstępowania do 2
szkół tego 1
typu. Chłopi 1
Chłopi przyjmowali 1
przyjmowali ją 1
ją chętnie, 1
chętnie, były 1
były jednak 14
jednak miejsca, 1
miejsca, jak 3
jak gubernia 1
gubernia kijowska, 1
kijowska, gdzie 1
gdzie ustosunkowali 1
ustosunkowali się 1
do ogłoszenia 5
ogłoszenia wrogo. 1
wrogo. Chłopkiewicz, 1
Chłopkiewicz, str. 1
str. 53 1
53 inni, 1
inni, jak 1
jak Freud 1
Freud twierdzą, 1
raczej palenie, 1
palenie, skłonność 1
skłonność do 9
do gadulstwa 1
gadulstwa oraz 1
chęć nadmiernego 1
nadmiernego jedzenia 1
jedzenia i 4
i picia. 1
picia. Chłopom 1
Chłopom za 1
za nie 2
nie wykonywanie 1
wykonywanie poleceń 1
poleceń pańskich 1
pańskich groził 1
groził odebraniem 1
odebraniem zagrody 1
zagrody i 1
i ziemi 3
ziemi a 1
a czasami 7
czasami ponadto 1
ponadto karą 1
karą chłosty. 1
chłosty. Chlorek 1
Chlorek niklu(II) 1
niklu(II) ma 1
ma silne 1
silne toksyczne 1
toksyczne działanie 2
na organizmy 4
organizmy wodne. 2
wodne. Chlorek 1
Chlorek nitrozylu 1
nitrozylu w 1
w temperaturze 14
temperaturze pokojowej 5
pokojowej jest 2
jest pomarańczowożółtym 1
pomarańczowożółtym gazem, 1
gazem, a 1
po skropleniu 1
skropleniu ciemnoczerwoną 1
ciemnoczerwoną cieczą. 1
cieczą. Chmielnicki 1
Chmielnicki wysłał 1
wysłał wówczas 1
wówczas do 12
do boju 2
boju siły 1
z centrum, 1
centrum, wsparte 1
wsparte armatami. 1
armatami. Chmura 1
Chmura Lenticularis 1
Lenticularis (najbliższa, 1
(najbliższa, po 1
lewej stronie) 1
stronie) - 1
- element 1
element fali 1
fali górskiej. 1
górskiej. Chmury 1
Chmury i 1
i dym 1
dym pożarów, 1
pożarów, zmieszane 1
zmieszane razem 1
razem przyciemniają 1
przyciemniają niebo. 1
niebo. Choć 1
Choć Andy'ego 1
Andy'ego szczerze 1
szczerze nienawidzi, 1
nienawidzi, to 1
o Jen 1
Jen ma 2
ma bardzo 7
bardzo dobre 9
dobre zdanie. 1
zdanie. Choć 1
Choć Benazir 1
Benazir nie 1
nie stwierdziła, 1
stwierdziła, o 1
o które 4
z mocarstw 1
mocarstw chodzi, 1
chodzi, wielu 1
wielu obserwatorów 1
obserwatorów uznało, 1
uznało, że 4
o Stany 1
Stany Zjednoczone. 4
Zjednoczone. Choć 1
Choć była 1
to zaledwie 1
zaledwie 6-rundowa 1
6-rundowa walka 1
walka no-decision 1
no-decision dostarczyła 1
dostarczyła widowni 1
widowni niesamowitych 1
niesamowitych emocji, 1
emocji, jako 1
że obaj 2
obaj znani 1
znani byli 2
byli z 2
z atomowego 1
atomowego uderzenia. 1
uderzenia. Choćby 1
Choćby w 1
kilku dni 4
dni poprzedzających 1
poprzedzających ten 1
proces co 1
najmniej trzy 4
trzy masowe 1
masowe morderstwa 1
morderstwa dostały 1
dostały się 4
pierwsze stronice 1
stronice gazet.” 1
gazet.” Choć 1
Choć całe 1
całe lata 4
lata 60. 3
60. cechowały 1
cechowały się 3
się spokojem 1
spokojem zapoczątkowany 1
zapoczątkowany szybkim 1
szybkim wzrostem 1
wzrostem gospodarczym 1
gospodarczym w 2
latach powojennych, 1
powojennych, scenę 1
scenę polityczną 1
polityczną zmieniły 1
zmieniły nieco 1
nieco późne 1
późne lata 1
60. i 24
i radykalizacja 1
radykalizacja młodzieży 1
młodzieży oraz 2
oraz ogólnoświatowy 1
ogólnoświatowy kryzys 1
kryzys naftowy 1
naftowy z 1
z 1973 2
1973 roku. 11
roku. Choć 2
Choć czasami 1
czasami zachowuje 1
zachowuje się 8
jak dziecko, 1
dziecko, wygląda 1
wygląda jak 3
jak starzec. 1
starzec. Choć 1
Choć dominuje 1
dominuje jeszcze 1
jeszcze nastrój 1
nastrój chwały, 1
chwały, to 1
jednak wszystko 2
wszystko to 6
to zapowiada 1
zapowiada katastrofę, 1
katastrofę, tak 1
jak martwy, 1
martwy, świetlisty 1
świetlisty spokój 1
spokój często 1
często zwiastuje 1
zwiastuje mroczną 1
mroczną nawałnicę. 1
nawałnicę. Choć 1
Choć działalność 1
działalność placówki 2
placówki została 2
została zawieszona 5
zawieszona po 1
przez Ministerstwo 4
Ministerstwo Oświaty, 1
Oświaty, na 1
miejsce powołano 1
powołano szybko 1
szybko Stację 1
Stację Młodego 1
Młodego Technika. 1
Technika. Choć 1
Choć generalna 1
generalna zasada 1
zasada dotyczy 1
dotyczy większości 1
większości angielskich 1
angielskich rzeczowników, 1
rzeczowników, jest 1
niej wiele 1
wiele odstępstw, 1
odstępstw, wariacji 1
wariacji i 1
i przypadków 1
przypadków szczególnych. 1
szczególnych. Chociaż 1
Chociaż algorytmy 1
algorytmy mogą 1
mogą nie 2
nie powodować 2
powodować polaryzacji, 1
polaryzacji, mogą 1
mogą ją 1
ją wzmacniać, 1
wzmacniać, stanowiąc 1
stanowiąc istotny 1
istotny składnik 3
składnik nowego 1
nowego krajobrazu 1
krajobrazu informacyjnego 1
informacyjnego Hargittai. 1
Hargittai. Chociaż 1
Chociaż autorka 1
autorka głosiła, 1
głosiła, że 2
że Polki 1
Polki powinny 1
być przede 2
wszystkim żonami 1
żonami i 1
i matkami, 1
matkami, to 1
strony podkreślała 1
podkreślała konieczność 1
konieczność kształcenia 2
kształcenia kobiet. 2
kobiet. Chociaż 1
Chociaż bardzo 1
bardzo go 3
go kochała 1
kochała wymagała 1
wymagała od 2
od niego 36
niego wiele 2
wiele więcej 3
niż od 1
od pozostałych 22
pozostałych dzieci. 1
dzieci. Chociaż 1
Chociaż BDD 1
BDD to 1
to głównie 13
głównie pomysł 1
jak rozwój 1
rozwój oprogramowania 1
oprogramowania powinien 1
być zarządzany 1
zarządzany zarówno 1
zarówno przez 6
przez interesy 1
interesy biznesowe, 1
biznesowe, jak 1
i wiedzę 1
wiedzę techniczną, 1
techniczną, praktyka 1
praktyka BDD 1
BDD zakłada 1
zakłada wykorzystanie 1
wykorzystanie wyspecjalizowanego 1
wyspecjalizowanego oprogramowania 1
oprogramowania do 1
do wspierania 2
wspierania procesu 1
procesu rozwoju. 1
rozwoju. Chociaż 1
Chociaż cząstki 1
cząstki tak 1
tak wysoko 1
wysoko energetyczne 1
energetyczne są 1
bardzo rzadkie 1
rzadkie (energia 1
(energia większości 1
większości kosmicznych 1
kosmicznych cząstek 1
cząstek mieści 1
zakresie od 1
10 MeV 1
MeV do 1
10 GeV), 1
GeV), według 1
według szacunków 6
szacunków mogą 1
mogą trafiać 1
trafiać w 1
w ziemską 1
ziemską atmosferę 1
atmosferę co 1
co około 1
około 20 24
20 sekund. 1
sekund. Chociaż 1
Chociaż członkowie 1
członkowie komunistycznej 1
komunistycznej rady 1
rady ludowej 1
ludowej Ministerstwa 1
Wewnętrznych monitorowali 1
monitorowali zamek 1
zamek w 3
w Alcsút, 1
Alcsút, to 1
to arcyksiążę 1
arcyksiążę Józef 1
Józef August 1
August był 3
był personą 1
personą na 1
tyle popularną, 1
popularną, że 1
nie stosowano 3
stosowano wobec 1
niego represji. 1
represji. Chociaż 1
Chociaż czystość 1
czystość małżeńska 1
małżeńska była 1
była od 8
od zawsze 5
zawsze wychwalana 1
wychwalana jako 1
źródło doskonalszej 1
doskonalszej miłości, 1
miłości, to 1
równocześnie wielką 1
wielką wartość 1
wartość przyznawano 1
przyznawano współżyciu 1
współżyciu płciowemu 1
płciowemu małżonków. 1
małżonków. Chociaż 1
Chociaż Federacja 1
Federacja Piłkarska 1
Piłkarska Turkmenistanu 1
Turkmenistanu została 1
przyjęta do 3
do FIFA 1
FIFA i 1
i AFC 1
AFC w 1
1994 roku, 6
roku, reprezentacja 1
reprezentacja Turkmenistanu 1
Turkmenistanu mogła 1
mogła grać 1
grać mecze 1
mecze międzynarodowe 1
międzynarodowe pod 2
pod auspicjami 1
auspicjami FIFA 1
FIFA od 1
od 1992 10
roku. Chociaż 2
Chociaż formalnie 1
formalnie uznawano 1
uznawano zwierzchność 1
zwierzchność jednego 1
jednego chana, 1
chana, to 1
praktyce nastąpiło 1
nastąpiło rozbicie 1
rozbicie dzielnicowe 1
dzielnicowe i 1
i doszło 2
do podziału 2
podziału władzy 1
władzy pomiędzy 1
pomiędzy poszczególnymi 5
poszczególnymi tzw. 1
tzw. małymi 1
małymi chanami. 1
chanami. Chociaż 1
Chociaż Gandalf 1
Gandalf ich 1
ich ratuje, 1
ratuje, podczas 1
podczas ucieczki 3
ucieczki przed 4
przed goblinami 1
goblinami Bilbo 1
Bilbo zostaje 1
zostaje oddzielony 1
oddzielony od 2
od innych. 4
innych. Chociaż 1
Chociaż głosi 1
głosi skomplikowane 1
i górnolotne 1
górnolotne prawdy 1
prawdy wiary 1
wiary bogomiłów, 1
bogomiłów, jego 1
jego rzeczywiste 1
rzeczywiste credo 1
credo sprowadza 1
sprowadza się 7
do nienawiści 2
nienawiści wobec 1
wobec bojarów, 1
bojarów, rodów 1
rodów szlacheckich 1
szlacheckich i 1
i hierarchów 1
hierarchów cerkiewnych, 1
cerkiewnych, dopuszcza 1
dopuszcza walkę 1
w każdy 5
każdy możliwy 1
możliwy sposób. 1
sposób. Chociaż 1
Chociaż główny 1
główny autor 1
autor został 1
został zmuszony 15
zmuszony do 24
do stwierdzenia, 2
stwierdzenia, że 3
nie wszystkie 10
wszystkie fakty, 1
fakty, jakie 1
jakie przytoczył, 1
przytoczył, były 1
były sprawdzone, 1
sprawdzone, ekspedycje 1
ekspedycje karne 2
karne zawieszono 1
zawieszono J. 1
J. Lewandowski, 1
Lewandowski, Historia. 1
Historia. Chociaż 1
Chociaż gospodarka 1
gospodarka radziecka 1
radziecka była 1
była nominalnie 1
nominalnie centralnie 1
centralnie planowana, 1
planowana, w 1
praktyce planowanie 1
planowanie opracowane 1
opracowane było 1
było na 12
podstawie informacji 3
informacji gromadzonych 1
gromadzonych i 1
i przekazywanych 3
przekazywanych z 1
z państwowych 2
państwowych przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw do 1
do ministerstw 1
ministerstw gospodarki. 1
gospodarki. Chociaż 2
Chociaż gra 1
gra nie 2
nie wymaga, 1
wymaga, by 1
by ten 10
ten efekt 1
efekt był 2
był włączony, 1
włączony, niektóre 1
niektóre bonusowe 1
bonusowe pomieszczenia 1
pomieszczenia na 5
na planszach 1
planszach są 1
tak skonstruowane, 1
skonstruowane, że 1
bez włączonego 1
włączonego trybu 1
trybu 3D, 1
3D, ciężko 1
ciężko je 1
je ukończyć. 1
ukończyć. Chociaż 1
Chociaż internet 1
internet jest 1
jest powszechnie 5
powszechnie uznawany 2
uznawany za 21
z najważniejszych 33
najważniejszych narzędzi 1
narzędzi w 1
w komunikacji 3
komunikacji naukowej, 1
naukowej, nadal 1
nadal bardzo 1
bardzo rzadko 8
rzadko wskaźniki 1
wskaźniki odnoszące 1
odnoszące się 5
niego są 2
są stosowane 6
w ocenie 2
ocenie badań 1
działalności akademickiej 1
akademickiej uczelni. 1
uczelni. Chociaż 1
Chociaż jest 3
jest asystentką 1
asystentką Takaiego, 1
Takaiego, otrzymuje 1
otrzymuje polecenia 1
polecenia bezpośrednio 2
bezpośrednio od 3
od Sekiego 1
Sekiego Ichinomiya, 1
Ichinomiya, bez 1
wiedzy Takaiego. 1
Takaiego. Chociaż 1
jest mężatką, 2
mężatką, nawiązuje 1
nawiązuje potajemny 1
potajemny romans 1
z pasierbem 1
pasierbem Zbigniewem. 1
Zbigniewem. Chociaż 1
najbardziej znany 2
swoich jesiennych 1
jesiennych kolorów, 1
kolorów, park 1
park jest 2
jest równie 2
równie spektakularny 1
spektakularny (i 1
(i mniej 1
mniej zatłoczony) 1
zatłoczony) wiosną, 1
wiosną, gdy 2
gdy kwitną 1
kwitną kwiaty 1
kwiaty i 5
i drzewa. 1
drzewa. Chociaż 1
Chociaż już 1
1975 roku 20
roku występowała 1
w telewizji, 4
telewizji, to 1
to pierwszą 1
pierwszą znacząca 1
znacząca rolę 2
rolę zagrała 1
zagrała w 13
w 1983 23
1983 w 2
filmie Sapore 1
Sapore di 1
di Mare. 1
Mare. Chociaż 1
Chociaż kampania 1
kampania powietrzna 1
powietrzna NATO 1
NATO nie 1
stanie zatrzymać 1
zatrzymać prowadzonej 1
prowadzonej przez 9
przez prezydenta 7
prezydenta Miloševicia 1
Miloševicia kampanii 1
kampanii czystek 1
czystek etnicznych 1
etnicznych zanim 1
zanim została 1
ona całkowicie 2
całkowicie ukończona, 1
ukończona, operacja 1
operacja Sojuszu 1
Sojuszu zdołała 1
zdołała częściowo 1
częściowo odwrócić 1
odwrócić skutki 1
skutki tych 1
tych czystek. 1
czystek. Chociaż 1
Chociaż koncepcja 1
koncepcja Radbrucha 1
Radbrucha jest 1
szeroko znana 1
znana i 2
i dyskutowana, 1
dyskutowana, poza 1
poza Niemcami 2
Niemcami brak 1
jest bezpośrednich 1
bezpośrednich odwołań 1
odwołań do 2
niej w 7
w orzecznictwie 1
orzecznictwie sądowym 1
sądowym (choć 1
(choć można 1
znaleźć wyroki 1
wyroki uzasadniane 1
uzasadniane w 1
w podobny 5
podobny sposób). 1
sposób). Chociaż 1
Chociaż liga 1
liga ta 1
ta nie 33
nie jako 7
jako pierwsza 24
pierwsza próbowała 1
próbowała dorównać 1
dorównać NHL 1
NHL to 1
jej udało 1
to najlepiej. 1
najlepiej. Chociaż 1
Chociaż lokalne 1
lokalne sądownictwo 1
sądownictwo wciąż 1
wciąż istniało, 1
istniało, pozostało 1
pozostało pod 1
pod kontrolą 12
kontrolą kolonialistów 1
kolonialistów i 1
i straciło 1
straciło swoją 1
swoją pozycję 11
rzecz sądownictwa 1
sądownictwa zachodniego. 1
zachodniego. Chociaż 1
Chociaż Maketaton 1
Maketaton zmarła, 1
zmarła, kiedy 1
na Bliskim 7
Bliskim Wschodzie 3
Wschodzie panowała 1
panowała epidemia, 1
epidemia, przyczyna 1
przyczyna jej 1
jej śmierci 10
śmierci może 1
być inna. 1
inna. Chociaż 1
Chociaż miłość 1
miłość często 2
często pojawia 3
jej pracach 1
pracach jako 1
jako główny 8
główny motyw, 1
motyw, nigdy 1
nie stała 5
się sentymentalna, 1
sentymentalna, ale 1
ale raczej 2
raczej wskazywała 1
wskazywała na 2
na wyrachowanie, 1
wyrachowanie, co 1
co odróżniało 1
odróżniało ją 1
od poprzedniej 2
poprzedniej słowackiej 1
słowackiej prozy. 1
prozy. Chociaż 1
Chociaż mówi 1
mówi się 6
zazwyczaj o 1
o jednej 2
jednej tiarze, 1
tiarze, prawdą 1
prawdą jest 1
jest jednak, 3
jednak, iż 4
iż współcześnie 1
współcześnie istnieje 1
istnieje ich 1
ich ponad 2
ponad dwadzieścia. 1
dwadzieścia. Chociaż 1
Chociaż na 1
początku dziewczyna 1
dziewczyna robi 1
robi wszystko, 1
wszystko, aby 2
aby tylko 1
tylko go 1
go "spłacić", 1
"spłacić", zaczynają 1
zaczynają rzeczywiście 1
rzeczywiście dbać 1
dbać o 6
o siebie. 2
siebie. Chociaż 1
Chociaż nie 3
był ponadprzeciętnym 1
ponadprzeciętnym strzelcem, 1
strzelcem, to 1
to jeśli 1
jeśli już 3
już strzelał, 1
strzelał, zwykle 1
zwykle miało 1
miało to 14
w ważnych 2
ważnych spotkaniach. 1
spotkaniach. Chociaż 1
Chociaż niektórzy 1
niektórzy politycy 1
politycy chcieli 1
chcieli obalenia 1
obalenia monarchii 1
monarchii Tuvalu 1
Tuvalu i 1
i usunięci 2
usunięci jej 1
jej podobizny 1
podobizny ze 1
wszystkich monet, 1
monet, to 1
to głosami 1
głosami większości 1
większości ten 1
ten pomysł 1
pomysł upadł. 2
upadł. Chociaż 1
nie pozwalały 2
pozwalały one 1
one dostrzec 1
dostrzec mikroorganizmów, 1
mikroorganizmów, były 1
były pierwszym 3
pierwszym wynalazkiem, 1
wynalazkiem, który 1
który powiększał 1
powiększał inne 1
inne przedmioty. 1
przedmioty. Chociaż 1
nie zapanowała 1
zapanowała między 1
między nimi 17
nimi absolutna 1
absolutna harmonia, 1
harmonia, to 1
to nastawienie 1
nastawienie z 1
z konfrontacyjnego 1
konfrontacyjnego zmieniło 1
zmieniło się 6
na rozwiązywanie 2
rozwiązywanie i 1
i łagodzenie 1
łagodzenie różnic. 1
różnic. Chociaż 1
Chociaż nigdy 1
nie połączyło 1
połączyło ich 2
ich bliskie 1
bliskie uczucie, 1
uczucie, mieli 1
mieli razem 2
razem 5 1
5 dzieci: 2
dzieci: Dianę, 1
Dianę, Elizabeth, 1
Elizabeth, Hannah, 1
Hannah, Petera 1
Petera i 1
i Sophie. 1
Sophie. Chociaż 1
Chociaż oba 1
oba albumy 1
albumy zawierały 1
zawierały dotychczasowe 1
dotychczasowe nagrania, 1
nagrania, zostały 1
zostały odnotowane 1
odnotowane na 1
listach Billboardu. 1
Billboardu. Chociaż 1
Chociaż opisywany 1
opisywany jako 3
jako całkowicie 1
całkowicie nowy, 3
nowy, był 1
był oparty 1
oparty na 20
na trzylitrowym 1
trzylitrowym seryjnym 1
seryjnym silniku 1
silniku V8 1
V8 używanym 1
używanym w 5
w mniejszych 8
mniejszych samochodach 1
samochodach Ferrari 1
Ferrari i 2
i dostosowany 1
dostosowany do 3
do przepisów 2
przepisów Grupy 1
Grupy C, 1
C, co 1
co oznaczało 9
oznaczało między 1
innymi zużycie 1
zużycie paliwa 4
paliwa na 2
poziomie 55 1
55 litrów 1
litrów na 1
na sto 2
sto kilometrów. 1
kilometrów. Chociaż 1
Chociaż po 1
po aresztowaniu 7
aresztowaniu Zhanga, 1
Zhanga, KMT 1
KMT formalnie 1
formalnie odrzuciła 1
odrzuciła współpracę 1
współpracę z 56
z KPCh, 1
KPCh, Czang 1
Czang zakończył 1
zakończył aktywną 1
aktywną działalność 2
działalność wojskową 1
wojskową przeciwko 1
przeciwko komunistycznej 2
komunistycznej bazie 1
bazie w 2
w Yan’an. 1
Yan’an. Chociaż 1
Chociaż początkowo 1
początkowo wydawało 1
wydawało się, 4
że władze 3
władze chcą 1
chcą zniszczyć 2
zniszczyć buddyzm 1
buddyzm całkowicie, 1
całkowicie, ich 1
było takie 1
takie osłabienie 1
osłabienie buddyzmu, 1
buddyzmu, aby 1
aby shintō 1
shintō stało 1
się narodową 1
narodową religią 1
religią i 1
i wspierało 1
wspierało imperialne 1
imperialne dążenia 1
dążenia nowoczesnej 1
nowoczesnej Japonii. 1
Japonii. Chociaż 1
Chociaż polskie 1
polskie siły 2
siły na 2
na granicach 3
granicach zostały 1
zostały rozbite 3
rozbite lub 1
lub zmuszone 1
zmuszone do 8
do wycofania, 1
wycofania, to 1
to polskie 1
polskie wojsko 1
wojsko zachowało 1
zachowało zdolności 1
zdolności bojowe, 1
bojowe, dzięki 1
dzięki tworzeniu 1
tworzeniu nowych 1
nowych zgrupowań 1
zgrupowań na 1
na wschodzie 17
wschodzie kraju, 1
kraju, natomiast 1
natomiast Wehrmacht 1
Wehrmacht nie 1
nie planował 1
planował wcześniej 1
wcześniej operacji 1
operacji na 9
wschodzie Polski. 1
Polski. Chociaż 1
Chociaż powieść 1
powieść przedstawia 1
przedstawia drogę 1
drogę od 3
od jedności 1
jedności do 1
podziału w 3
w ostatnich 32
ostatnich latach 34
latach panowania 1
panowania dynastii 4
dynastii Han, 1
Han, to 1
ten wątek 1
wątek zajmuje 1
zajmuje tylko 1
tylko początek 1
początek powieści. 1
powieści. Chociaż 1
Chociaż później 1
później Kampfgruppe 1
Kampfgruppe Waldmüller 1
Waldmüller otrzymało 1
otrzymało rozkaz 1
rozkaz ponownego 1
ponownego przyłączenia 1
przyłączenia się 1
reszty dywizji 1
dywizji w 2
w Lisieux, 1
Lisieux, 17 1
17 lipca 13
lipca Eberbach 1
Eberbach wstrzymał 1
wstrzymał ten 1
ten manewr 3
manewr Trew, 1
Trew, op. 1
op. cit., 4
cit., s. 3
s. 57–58. 1
57–58. Chociaż 1
Chociaż pudle 1
pudle znane 1
znane są 10
Europie już 1
kilkuset lat, 1
lat, ich 1
ich pochodzenie 1
pochodzenie nie 2
końca wyjaśnione. 2
wyjaśnione. Chociaż 1
Chociaż recesja 1
recesja miała 1
miała olbrzymie 1
olbrzymie negatywne 1
negatywne skutki 2
skutki dla 2
dla rządzącej 1
rządzącej junty, 1
junty, w 1
latach 1983–1984 2
1983–1984 rząd 1
rząd utrzymał 1
utrzymał w 1
większości wolnorynkowe 1
wolnorynkowe podejście 1
podejście – 1
– ręce 1
ręce precz 1
precz od 1
od gospodarki. 1
Chociaż reforma 1
reforma prawa 1
pracy była 2
była jednym 6
z założeń 2
założeń programowych 1
programowych Partii 1
Partii Narodowej, 1
Narodowej, wielu 1
wielu jej 2
jej zwolenników 1
zwolenników i 3
i niektórzy 2
niektórzy członkowie 3
członkowie jej 2
jej klubu 1
klubu parlamentarnego 3
parlamentarnego byli 1
byli rozczarowani 1
rozczarowani kontynuacją 1
kontynuacją polityki 1
polityki ustanowionej 1
ustanowionej przez 1
przez Douglasa. 1
Douglasa. Chociaż 1
Chociaż sama 1
sama szarża 1
szarża zakończyła 1
sukcesem a 1
a dywizje 1
dywizje francuskie 1
francuskie zostały 1
zostały rozbite, 1
rozbite, brygada 1
brygada Ponsonbyego 1
Ponsonbyego poniosła 1
poniosła ogromne 1
ogromne straty 4
straty a 1
sam zginął 3
z Polskimi 1
Polskimi Lansjerami. 1
Lansjerami. Chociaż 1
Chociaż serial 1
serial Victoria 1
Victoria znaczy 1
znaczy zwycięstwo 1
zwycięstwo był 1
był nakręcony 1
nakręcony tylko 1
trzech sezonach, 1
sezonach, kiedy 1
kiedy seria 1
seria została 1
została anulowana, 1
anulowana, Nickelodeon 1
Nickelodeon postanowił 1
postanowił podzielić 1
podzielić trzeci 1
trzeci sezon 1
na dwa. 1
dwa. Chociaż 1
Chociaż sieć 1
sieć stacji 1
stacji Chain 1
Chain Home 1
Home Low 1
Low została 1
celu wykrywania 1
wykrywania nalotów 1
nalotów na 2
wysokości poniżej 1
poniżej 305 1
305 metrów 1
metrów (1000 1
(1000 stóp), 1
stóp), radar 1
radar mógł 1
mógł nadal 1
nadal mieć 1
mieć problemy 2
z wykryciem 1
wykryciem nisko 1
nisko lecącego 1
lecącego samolotu. 1
samolotu. Chociaż 1
Chociaż silnik 1
silnik rozwinął 1
rozwinął ciąg 1
ciąg o 2
o 10% 2
10% mniejszy 1
mniejszy od 4
od przewidywanego, 1
przewidywanego, moduł 1
moduł wtargnął 1
wtargnął w 1
w atmosferę 3
atmosferę z 1
z prędkością 21
prędkością 29 1
29 tys. 1
tys. km/godz, 1
km/godz, osiągając 1
osiągając temperaturę 1
temperaturę powierzchni 1
powierzchni czołowej 1
czołowej około 1
około 2700 1
2700 °C. 1
°C. Chociaż 1
Chociaż struktury 1
struktury pułapki 1
pułapki mogą 1
mogą pochodzić 3
pochodzić głównie 1
z grzybni, 1
grzybni, mogą 1
mogą również 9
również tworzyć 2
tworzyć się 1
z zarodników 1
zarodników bezpośrednio 1
bezpośrednio po 7
po kiełkowaniu 1
kiełkowaniu bez 1
bez pośredniej 1
pośredniej fazy 1
fazy strzępkowej. 1
strzępkowej. Chociaż 1
Chociaż święto 1
święto nieoficjalnie 1
nieoficjalnie obchodzono 1
obchodzono już 1
od 1777 1
1777 r., 1
r., dopiero 1
w 1870 7
1870 r. 6
r. Chociaż 1
Chociaż taki 1
taki układ 4
układ potrzebuje 1
potrzebuje więcej 1
więcej oleju, 1
oleju, przy 1
przy pokonywaniu 2
pokonywaniu zakrętów 2
zakrętów silnik 1
silnik jest 1
jest smarowany 1
smarowany lepiej 1
niż poprzez 1
poprzez mokrą 1
mokrą miskę 1
miskę olejową. 1
olejową. Chociaż 1
Chociaż terminu 1
terminu „lipidy” 1
„lipidy” używa 1
się czasami 3
czasami jako 1
jako synonimu 3
synonimu tłuszczów, 1
tłuszczów, te 1
te ostatnie 2
ostatnie są 1
rzeczywistości ich 1
ich podgrupą 1
podgrupą – 1
– Chociaż 1
Chociaż Thrawn, 1
Thrawn, naginając 1
naginając reguły, 1
reguły, działał 1
działał dla 1
dla dobra 7
dobra Chissów, 1
Chissów, został 1
został zdegradowany 9
zdegradowany i 2
i wyrzucony 1
wyrzucony z 5
z Floty. 1
Floty. Chociaż 1
Chociaż Tom 1
Tom Peterson 1
Peterson powiedział 1
powiedział mi 1
mi kiedyś, 1
kiedyś, że 1
że Rick 2
Rick Nielsen 1
Nielsen nazwał 1
nazwał nas 1
nas niemelodyjnymi 1
niemelodyjnymi ”. 1
”. Chociaż 1
Chociaż to 1
to portret 1
portret biegle 1
biegle malowany, 1
malowany, jednak 1
jednak maleńką 1
maleńką tylko 1
tylko cząstkę 1
cząstkę Ciebie 1
Ciebie oddaje. 1
oddaje. Chociaż 1
Chociaż wcześniej 1
wcześniej powstało 2
powstało już 1
już kilka 4
kilka gier 1
gier na 2
licencji serialu, 1
serialu, w 1
tym m.in. 16
m.in. Chociaż 2
Chociaż wiele 1
wiele dawnych 1
dawnych klasztorów 1
klasztorów i 2
i świątyń 1
świątyń było 2
było badanych 1
badanych przez 3
przez takich 2
takich historyków 1
historyków i 1
i architektów 2
architektów jak 1
jak Liang 1
Liang Sicheng 1
Sicheng w 1
wieku, to 1
to wiek 1
wiek i 3
i znaczenie 2
znaczenie historyczne 1
historyczne i 8
i architektoniczne 1
architektoniczne klasztoru 1
klasztoru Geyuan 1
Geyuan nie 1
zostały rozpoznane. 1
rozpoznane. Chociaż 1
Chociaż władze 1
władze III 1
III Rzeszy 9
Rzeszy po 1
pierwszy urzędowo 1
urzędowo wprowadziły 1
wprowadziły kontyngenty 1
kontyngenty w 1
roku 1940 6
1940 to 1
z inicjatyw 1
inicjatyw lokalnych 1
lokalnych władz 3
władz okupacyjnych 4
okupacyjnych pobierano 1
pobierano je 1
je już 1
1939 roku. 22
Chociaż właściwie 1
właściwie prawie 1
prawie wszyscy 3
wszyscy bluesmani 1
bluesmani w 1
w Memphis 3
Memphis pochodzili 1
z Missisipi, 2
Missisipi, miasto 1
miasto wymuszało 1
wymuszało na 1
nich zmianę 1
zmianę stylu. 1
stylu. Chociaż 1
Chociaż w 2
sezonie 1994/95 4
1994/95 zajął 2
zajął trzecią 3
trzecią pozycję 1
pozycję w 32
grupie A 7
A Eccellenza 1
Eccellenza Sicilia, 1
Sicilia, klub 1
klub z 8
powodu problemów 13
problemów finansowych 7
finansowych ogłosił 2
ogłosił bankructwo 2
bankructwo i 3
został rozwiązany. 16
rozwiązany. Chociaż 1
Chociaż wszyscy 1
wszyscy mamy 1
mamy „wyższe 1
„wyższe ja”. 1
ja”. to 1
to osiągnięcie 1
osiągnięcie artysty 1
artysty leży 1
leży w 23
w tym, 5
on z 18
w kontakcie 7
kontakcie i 1
i posiada 17
posiada umiejętność 1
umiejętność dzielenia 1
dzielenia się 3
innymi. Chociaż 1
Chociaż wydawało 1
że zgromadzenie 1
zgromadzenie zespołu 1
zespołu muzyków 1
muzyków do 2
do nagrania 4
nagrania albumu 1
albumu było 3
było wydarzeniem 1
wydarzeniem jednostkowym, 1
jednostkowym, grupa 1
grupa Hot 1
Hot Rats 1
Rats pojawiała 1
jeszcze przez 21
cały właściwie 1
właściwie rok 1
rok 1970, 1
1970, jednak 1
różnych personalnych 1
personalnych składach. 1
składach. Chociaż 1
Chociaż wyreżyserował 1
wyreżyserował fabułę 1
fabułę dreszczowca 1
dreszczowca komediowego 1
komediowego Kim 1
Kim jest 4
jest ten 6
ten facet? 1
facet? Chociaż 1
w żadnej 8
żadnej części 2
części filmu 3
tym nie 11
nie wspomniano, 1
wspomniano, to 1
to wyjaśniałoby 1
wyjaśniałoby jego 1
jego wiedzę 1
wiedzę na 3
temat fizyki 1
i plutonu, 1
plutonu, oraz 1
oraz to 2
to dlaczego 2
dlaczego libijscy 1
libijscy terroryści 1
terroryści chcieli, 1
chcieli, żeby 1
żeby skonstruował 1
skonstruował im 1
im bombę 1
bombę atomową. 1
atomową. Chociaż 1
Chociaż zdetronizowane 1
zdetronizowane później 1
później przez 6
przez cięższe 2
cięższe bombowce, 1
bombowce, samoloty 1
samoloty tego 2
typu odniosły 1
odniosły wiele 1
wiele znaczących 1
znaczących sukcesów 1
sukcesów w 11
połowie wojny. 3
wojny. Chociaż 1
Chociaż znaczne 1
znaczne zawartości 1
zawartości REE 1
REE mogą 1
występować w 16
w setkach 1
setkach minerałów, 1
minerałów, tylko 1
tylko niewiele 2
niewiele z 1
nich ma 9
ma znaczenie 6
znaczenie ekonomiczne, 1
ekonomiczne, są 1
Chociaż zostawiła 1
zostawiła po 1
sobie wiele 2
wiele wybitnych 1
wybitnych mniszek, 1
mniszek, nigdy 1
nie wygłosiła 1
wygłosiła mowy 1
mowy Dharmy, 1
Dharmy, czyniąc 1
czyniąc ze 2
życia wyraz 1
wyraz drogi 1
drogi Buddy. 1
Buddy. Choć 1
Choć Johnny 1
Johnny wykonał 1
wykonał zadanie, 1
zadanie, musi 1
musi skończyć 1
skończyć inne: 1
inne: zniszczyć 1
zniszczyć upadłego 1
upadłego anioła 1
anioła odpowiedzialnego 1
odpowiedzialnego za 6
za śmierć 8
śmierć jego 4
jego ojca. 4
ojca. Choć 1
Choć kojarzy 1
kojarzy się 5
z teatrem, 2
teatrem, należy 1
należy wspomnieć 1
wspomnieć także 1
także o 16
o innych 4
innych jego 3
jego inicjatywach. 1
inicjatywach. Choć 1
Choć łączy 1
łączy się 28
ona z 8
innymi szlakami, 1
szlakami, na 1
całej jej 1
jej długości 2
długości najszybszym 1
najszybszym sposobem 1
sposobem powrotu 1
powrotu w 1
w dolinę 2
dolinę jest 1
jest zawrócenie. 1
zawrócenie. Choć 1
Choć Lenin 1
Lenin podkreślał: 1
podkreślał: „NEP 1
„NEP – 1
– poważnie 1
poważnie i 3
na długo”. 1
długo”. Choć 1
Choć lizuryd 1
lizuryd ma 1
ma podobny 1
podobny sposób 4
sposób wiązania 1
wiązania receptorów 1
receptorów do 1
do bardziej 5
bardziej znanego 2
znanego i 1
i chemicznie 1
chemicznie podobnego 1
podobnego dietyloamidu 1
dietyloamidu kwasu 1
kwasu lizergowego 1
lizergowego ( 1
( Choć 1
Choć Maya 1
Maya nie 2
jest odznaczającą 1
odznaczającą się 1
się uroda 1
uroda ani 1
ani inteligencją 1
inteligencją dziewczyną, 1
dziewczyną, to 1
jej pasja 1
pasja do 1
do aktorstwa 1
aktorstwa całkowicie 1
całkowicie ją 3
ją pochłania, 1
pochłania, do 1
stopnia że 1
że kilkakrotnie 1
kilkakrotnie ryzykowała 1
ryzykowała życie. 1
życie. Choć 1
Choć muzyka 1
muzyka ta 1
ta była 22
była komponowana 1
komponowana wcześniej, 1
wcześniej, wykonywana 1
wykonywana jest 1
często przez 2
przez małe 3
małe zespoły 2
zespoły autorskie, 1
autorskie, w 1
których skład 2
skład nierzadko 1
nierzadko wchodzą 1
wchodzą sami 1
sami kompozytorzy. 1
kompozytorzy. Choć 1
Choć na 1
początku Lola 1
Lola będzie 1
będzie stawiać 1
stawiać opór 1
opór temu 1
temu związkowi, 1
związkowi, nie 1
nie mogąc 9
mogąc oderwać 1
oderwać się 2
od Lalo. 1
Lalo. Choć 1
Choć nie 4
było ono 10
ono publikowane 1
publikowane przez 1
przez żadną 1
żadną konkretną 1
konkretną organizację, 1
organizację, pismo 1
pismo to 1
to prezentowało 1
prezentowało poglądy 1
poglądy anarchistyczne. 1
anarchistyczne. Choć 1
Choć Niemcy 1
Niemcy podjęli 1
podjęli energiczne 1
energiczne prace 1
nad jego 10
jego odbudową, 1
odbudową, zniszczenia 1
zniszczenia były 2
tak wielkie, 1
wielkie, że 1
został on 39
on ponownie 2
ponownie uruchomiony 1
uruchomiony dopiero 1
zakończeniu wojny 46
wojny w 21
1947 roku. 10
nie podano 3
podano jego 1
jednak wszyscy 1
wszyscy wiedzieli, 1
wiedzieli, o 1
o kogo 1
kogo chodzi. 1
chodzi. Choć 1
one uwzględniane 1
uwzględniane przez 1
przez rankingi, 1
rankingi, to 1
to uczniowie 1
uczniowie III 1
III LO 1
LO w 3
Gdyni od 1
lat zdobywają 1
zdobywają bardzo 1
bardzo wysokie 5
wysokie wyniki 1
wyniki w 4
programie Matury 1
Matury Międzynarodowej. 1
Międzynarodowej. Choć 1
nie wszyscy 4
wszyscy żydowscy 1
żydowscy członkowie 1
członkowie KPP 1
KPP byli 1
byli też 5
też członkami 1
członkami CBŻ. 1
CBŻ. Choć 1
Choć obecnie 1
obecnie większość 2
większość mieszkańców 8
mieszkańców Białorusi 1
Białorusi posługuje 1
językiem rosyjskim, 1
rosyjskim, Aleh 1
Aleh Trusau 1
Trusau jest 1
jest optymistą 1
optymistą w 1
kwestii przyszłości 1
przyszłości języka 1
języka białoruskiego. 1
białoruskiego. Choć 1
Choć od 1
ich rozstania 1
rozstania minęły 1
minęły długie 1
długie lata, 2
lata, wciąż 1
wciąż bardzo 1
bardzo kocha 2
kocha podstarzałą 1
podstarzałą już 1
już Yvonne 1
Yvonne i 1
i pożąda 1
pożąda jej 1
w stopniu 45
stopniu zupełnie 1
zupełnie niezrozumiałym 1
niezrozumiałym dla 1
dla innych. 3
innych. Choco 1
Choco może 1
może ewoluować 2
ewoluować w 2
formy za 1
pomocą gry 2
gry Chocobo 1
Chocobo Hot 1
Hot & 1
& Cold, 1
Cold, w 1
której wykorzystując 1
wykorzystując swój 1
swój dziób, 1
dziób, musi 1
musi on 3
on znajdywać 1
znajdywać przedmioty 1
przedmioty zakopane 1
zakopane w 1
w ziemi 8
lasach Chocobo. 1
Chocobo. Choć 1
Choć pierwotnie 1
pierwotnie szkolenie 1
szkolenie trwało 2
trwało rzeczywiście 1
rzeczywiście 2 1
2 tygodnie, 1
tygodnie, Gustaw 1
Gustaw przekazywał 1
przekazywał na 1
na ćwiczenia 2
ćwiczenia każdą 1
każdą wolną 1
wolną chwilę 1
chwilę i 2
pozwalał stać 1
stać w 2
miejscu swojej 1
swojej armii. 3
armii. Choć 1
Choć posiadanie 1
posiadanie katedry 1
katedry było 1
było warunkiem 1
warunkiem niezbędnym 1
niezbędnym do 1
do uzyskania 14
uzyskania statusu 1
statusu city, 1
city, na 1
terenie Anglii, 1
Anglii, Walii 1
Walii i 1
i Szkocji 1
Szkocji istnieją 1
istnieją miasta 1
miasta katedralne 1
katedralne o 1
o statusie 5
statusie town. 1
town. Choć 1
Choć relacje 1
relacje takie 1
takie nie 4
są wyrażalne 1
wyrażalne w 1
języku matematyki, 1
matematyki, są 1
w estetyce 1
estetyce rozumiane 1
rozumiane jako 2
jako wzorowane 1
wzorowane i 1
i modelowane 1
modelowane na 1
na odpowiednich 1
odpowiednich relacjach 1
relacjach ilościowych. 1
ilościowych. Choć 1
Choć Roszpunka 1
Roszpunka okazała 1
być wrogiem 1
wrogiem księżniczek, 1
księżniczek, zachowała 1
zachowała się 25
nich honorowo, 1
honorowo, gdyż 1
gdyż kazała 1
kazała Księciu 1
Księciu z 1
z Bajki 1
Bajki nie 1
nie robić 2
robić im 1
im krzywdy. 1
krzywdy. Choć 1
Choć rozwiązanie 1
rozwiązanie to 3
to było 33
było dość 3
dość obiecujące, 1
obiecujące, wyprodukowano 1
wyprodukowano i 1
i przetestowano 1
przetestowano tylko 1
tylko 8 1
8 prototypów. 1
prototypów. Choć 1
Choć sam 1
sam miał 4
miał niewielkie 2
niewielkie siły, 1
siły, Chodkiewicz 1
Chodkiewicz zdołał 1
zdołał dokonać 1
dokonać wypadu 1
wypadu pod 1
pod Rewel 1
Rewel i 1
i spustoszyć 1
spustoszyć jego 1
jego okolice. 2
okolice. Choć 1
Choć samolot 1
samolot ten 4
stanie wznieść 2
wznieść się 3
w powietrze, 6
powietrze, został 1
został pokazany 2
pokazany na 1
na wystawie 5
wystawie lotniczej 1
lotniczej w 2
w Pradze. 4
Pradze. Choć 1
Choć skróty 1
skróty klawiszowe 1
klawiszowe są 1
są zazwyczaj 10
zazwyczaj szybsze, 1
szybsze, to 1
to gesty 1
gesty ułatwiają 1
ułatwiają używanie 1
używanie aplikacji 1
aplikacji wyłącznie 1
wyłącznie za 4
pomocą myszy 1
myszy (jednej 1
(jednej ręki). 1
ręki). Choć 1
Choć średniowieczna 1
średniowieczna inkwizycja 1
inkwizycja nie 1
nie przybrała 1
przybrała nigdy 1
nigdy postaci 1
postaci jednolitej, 1
jednolitej, scentralizowanej 1
scentralizowanej instytucji, 1
instytucji, nie 2
ulega wątpliwości, 1
wątpliwości, że 3
stopniowo przybierała 1
przybierała ona 1
ona coraz 1
bardziej zorganizowaną 1
zorganizowaną formę. 1
formę. Choć 1
Choć taka 1
taka rola 1
rola może 1
może się 34
się wydawać 2
wydawać uwłaczająca, 1
uwłaczająca, zawód 1
zawód ten 2
ten cieszy 1
cieszy się 11
się niesłabnącym 1
niesłabnącym zainteresowaniem 1
zainteresowaniem wielkich 1
wielkich rzesz 1
rzesz młodych 1
młodych dziewcząt, 1
dziewcząt, które 1
które widzą 1
widzą w 5
nim szansę 1
szansę na 8
na awans 3
awans społeczny 2
społeczny i 4
i finansowy. 1
finansowy. Choć 1
Choć teoretycznie 1
teoretycznie wszystkie 1
wszystkie grupy 1
grupy etniczne 1
etniczne Federacji 1
Federacji miały 1
miały mieć 2
mieć zapewnioną 1
zapewnioną autonomię, 1
autonomię, Bodenheimer 1
Bodenheimer dodał, 1
dodał, iż 1
iż Polacy 1
Polacy (8 1
(8 milionów) 1
milionów) mieli 1
mieli być 3
być „zrównoważeni” 1
„zrównoważeni” przez 1
inne narody 1
narody – 1
– Choć 1
Choć tomik 1
tomik ten 1
został wtedy 2
wtedy dostrzeżony 1
dostrzeżony przez 3
krytykę literacką 1
literacką to 1
to spotkał 1
z entuzjastycznym 3
entuzjastycznym przyjęciem 2
przyjęciem czytelników. 1
czytelników. Choć 1
Choć udało 2
udało im 9
się dokończyć 1
dokończyć nagrywanie 1
nagrywanie albumu, 1
albumu, jego 1
jego ostateczny 2
ostateczny kształt 2
kształt wzbudził 1
wzbudził kontrowersje. 1
kontrowersje. Choć 1
się uzyskać 8
uzyskać oznaki 1
oznaki orgazmu, 1
orgazmu, nie 1
nie doprowadziło 2
doprowadziło to 4
to ptaków 1
ptaków do 1
do ejakulacji. 1
ejakulacji. Choć 1
Choć udział 1
udział wód 1
wód śródlądowych 1
śródlądowych w 1
w powierzchni 1
powierzchni całkowitej 1
całkowitej Albert 1
Albert wynosi 1
wynosi nieco 1
nieco poniżej 2
poniżej 3%, 1
3%, to 1
wyjątkiem jej 1
jej południowych 1
południowych obszarów, 1
obszarów, jej 1
jej teren 2
teren może 1
być uznany 1
za dobrze 2
dobrze nawodniony. 1
nawodniony. Choć 1
Choć ustanowił 1
ustanowił najszybszy 1
najszybszy czas 3
czas podczas 2
podczas pierwszego 5
pierwszego treningu, 1
treningu, z 1
z wyścigu 4
wyścigu odpadł 1
odpadł po 1
po siedmiu 3
siedmiu okrążeniach. 1
okrążeniach. Choć 1
Choć Veronica 1
Veronica jest 1
w szoku, 1
szoku, JD 1
JD nie 1
nie traktuje 2
traktuje tego 1
tego poważnie 1
i przekonuje 2
przekonuje dziewczynę, 1
dziewczynę, by 1
by sporządzić 1
sporządzić fałszywy 1
fałszywy list 1
list samobójczy, 1
samobójczy, podrabiając 1
podrabiając pismo 1
pismo Chandler. 1
Chandler. Choć 1
Choć w 5
Ameryce nie 3
ma problemu 1
z zasadą 6
zasadą neutralności 1
neutralności sieci, 1
sieci, to 1
krajach wymaga 1
wymaga to 1
to spojrzenia 1
spojrzenia z 1
z innej 6
innej perspektywy, 1
perspektywy, a 2
a współpraca 2
współpraca z 9
z lokalnymi 5
lokalnymi operatorami 1
operatorami wymusza, 1
wymusza, w 1
niektórych wypadkach, 1
wypadkach, jej 1
jej naginanie. 1
naginanie. Choć 1
chwili wstrząsu 2
wstrząsu minęło 1
minęło dwanaście 1
dwanaście minut 1
minut od 2
zachodu słońca, 1
słońca, w 2
w okolicy 43
okolicy wciąż 1
wciąż było 1
było jasno, 1
jasno, a 1
wielu tubylców 1
tubylców kontynuowało 1
kontynuowało tradycyjne 1
tradycyjne zajęcia, 1
zajęcia, takie 1
jak naprawa 1
naprawa sieci 1
sieci rybackich 1
rybackich czy 1
czy czyszczenie 1
czyszczenie łodzi. 1
łodzi. Choć 1
Choć Wielądko 1
Wielądko znał 1
znał dzieło 1
dzieło Czernieckiego, 1
Czernieckiego, z 1
którego korzystał 1
korzystał przy 1
przy redakcji 2
redakcji swojego 1
swojego słownika 1
słownika terminów 1
terminów kulinarnych, 1
kulinarnych, to 1
to Kucharz 1
Kucharz doskonały 1
doskonały nie 1
nie zawiera 13
zawiera żadnych 2
żadnych receptur 1
receptur z 1
z Compendium 1
Compendium ferculorum 1
ferculorum i 1
i opisuje 2
opisuje popularną 1
popularną wówczas 1
wówczas kuchnię 1
kuchnię francuską. 1
francuską. Choć 1
Choć władze 1
władze obozu 1
obozu zezwalały 1
zezwalały na 1
na oglądanie 1
oglądanie tych 1
tych występów 3
występów przez 1
mieszkańców z 7
zewnątrz, nie 1
nie cieszyły 3
cieszyły się 11
one zbytnią 1
zbytnią popularnością. 1
popularnością. Choć 1
60. uliczne 1
uliczne działania 1
działania artystów 1
artystów zyskały 1
zyskały status 2
status legalnych 1
legalnych happeningów, 1
happeningów, Niemczyk 1
Niemczyk nie 1
nie korzystał 1
korzystał z 6
tej ochrony. 1
ochrony. Choć 1
w materiale 4
materiale koaplnym 1
koaplnym zachowały 1
zachowały się 56
jedynie pierwsze 1
pierwsze paliczki, 1
paliczki, drugie 1
drugie też 1
też powinny 1
być ruchome, 1
ruchome, na 1
co wskazują 2
wskazują dobrze 1
dobrze rozwinięte 1
rozwinięte powierzchnie 1
powierzchnie stawowe, 1
stawowe, a 1
a palce 1
palce prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zachowały 1
zachowały podobny 1
podobny zakres 1
zakres ruchu, 1
ruchu, jak 1
przypadku innych 5
innych bazalnych 1
bazalnych teropodów. 1
teropodów. Choć 1
walkach brały 1
brały udział 11
udział głównie 1
głównie oddziały 1
oddziały francuskie 1
francuskie i 4
i angielskie, 1
angielskie, każda 1
każda ze 2
stron szukała 1
szukała sojuszników. 1
sojuszników. Choć 1
Choć wynikowe 1
wynikowe dane 1
dane charakteryzowały 1
charakteryzowały się 7
reguły dość 1
dość dobrą 1
dobrą dokładnością, 1
dokładnością, to 1
obszarach zbiorników 1
zbiorników wodnych 4
wodnych i 2
i terenach 3
terenach górzystych 2
górzystych ich 1
ich jakość 1
jakość była 1
była wyraźnie 2
wyraźnie niższa. 1
niższa. Choć 1
Choć zaklinali, 1
zaklinali, by 1
nie obwiniała 1
obwiniała siebie, 1
siebie, dziewczyna 1
dziewczyna czuła 1
jednak winna 1
winna temu, 1
temu, co 1
się stało. 3
stało. Choć 1
Choć zazwyczaj 1
zazwyczaj noszą 1
noszą stroje 1
stroje z 2
bardzo wyraźnymi 1
wyraźnymi oznaczeniami 1
oznaczeniami organizacji, 1
organizacji, Gadżet 1
Gadżet nie 1
potrafi ich 1
ich nigdy 1
nigdy rozpoznać. 1
rozpoznać. Choć 1
Choć zostaje 1
zostaje przyjęta 1
przyjęta z 2
z niedowierzaniem, 1
niedowierzaniem, Freud 1
Freud kontynuuje 1
kontynuuje badania 1
badania w 12
tym kierunku. 3
kierunku. Chodkiewicz 1
Chodkiewicz pisał 1
pisał i 3
i tłumaczył 1
tłumaczył powieści, 1
powieści, poematy 1
poematy i 1
i dramaty. 3
dramaty. Chodziło 1
Chodziło głównie 1
że przed 3
wojną utrzymywał 1
utrzymywał on 1
on częste 1
częste i 2
i szerokie 1
szerokie kontakty 1
z członkami 3
członkami partii 1
partii komunistycznej. 5
komunistycznej. Chodziło 1
Chodziło o 2
o spalenie 1
spalenie baraku 1
baraku z 1
z więźniami 1
więźniami i 1
i rozkaz 1
rozkaz strzelania 1
strzelania do 2
do gaszących 1
gaszących go 1
go więźniów. 1
więźniów. Chodziło 1
o zniwelowanie 1
zniwelowanie różnic 1
różnic taryfowych 1
taryfowych między 1
między PKP 1
PKP i 1
i ZTM. 1
ZTM. Chodził 1
Chodził po 1
po lasach 1
lasach zbierając 1
zbierając grzyby, 1
grzyby, które 1
które potem 2
potem opisywał. 1
opisywał. Chodzi 1
Chodzi mu 1
mu w 40
niej głównie 1
o przedstawienie 1
przedstawienie opozycji 1
opozycji między 1
między racjonalnością 1
racjonalnością i 1
i ładem, 1
ładem, z 1
jednej strony, 3
strony, a 2
a anarchizmem, 1
anarchizmem, z 1
z drugiej, 2
drugiej, jako 1
jako sposobami 1
sposobami zdobywania 1
zdobywania wiedzy. 2
wiedzy. Chodzi 1
Chodzi o 2
o charakterystyczny 1
charakterystyczny dla 6
utworu (i 1
(i polskojęzycznego 1
polskojęzycznego pierwowzoru, 1
pierwowzoru, tj. 1
tj. Chodzi 1
o przekazanie 1
przekazanie tych 1
tych materiałów 2
materiałów do 3
do dyspozycji 32
dyspozycji Fundacji 1
Fundacji Josep 1
Josep Pla 1
Pla mieszczącej 1
mieszczącej się 3
w Palafrugell, 1
Palafrugell, tak 1
tak by 8
by mogły 2
być udostępnione 1
udostępnione badaczom. 1
badaczom. Chodzi 1
Chodzi tu 1
tu w 14
w równym 4
równym stopniu 4
stopniu o 2
o oryginalność, 1
oryginalność, która 1
jest warunkiem, 1
warunkiem, ale 1
również o 11
o kondycję 2
kondycję samochodu. 1
samochodu. Chodzi 1
Chodzi z 1
z Geraldem. 1
Geraldem. Choi 1
Choi Seong-hun 1
Seong-hun to 1
pierwszy i 6
i dotąd 1
dotąd jedyny 2
jedyny gracz 2
gracz w 4
historii World 1
World Championship 1
Championship Series, 2
Series, któremu 1
któremu udało 2
tytuł mistrzowski 13
mistrzowski w 5
swoim regionie 1
regionie dwa 1
dwa razy 24
razy z 10
rzędu. Chojnacki 1
Chojnacki nadal 1
nadal jest 9
jednak najlepszym 1
najlepszym piłkarzem 5
piłkarzem pośród 1
pośród tych, 1
tych, którzy 17
którzy przez 2
przez całą 21
całą karierę 2
karierę występowali 1
występowali tylko 1
jednym polskim 1
polskim klubie. 1
klubie. Chojnowianka 1
Chojnowianka wywalczyła 1
wywalczyła awans 2
do IV 8
IV ligi. 1
ligi. Chojrak 1
Chojrak wpada 1
pomysł, aby 3
aby ci 2
ci udając, 1
udając, że 2
że torturują 1
torturują zwierzę, 1
zwierzę, robili 1
robili zdjęcia, 1
zdjęcia, a 1
potem wysłali 1
wysłali je 1
je do 26
do matki. 2
matki. Cholmondeley 1
Cholmondeley stał 1
się sławny 2
sławny dzięki 1
dzięki dwóm 3
dwóm sprawom 1
sprawom o 1
o morderstwo. 1
morderstwo. Chomętowo 1
Chomętowo – 1
wieś licząca 1
licząca według 1
według Narodowego 1
Narodowego Spisu 17
Spisu Powszechnego 17
Powszechnego (III 17
(III 2011 17
2011 r.) 17
r.) 256 1
256 osób 1
osób – 8
– zlokalizowane 1
zlokalizowane jest 2
w odległości 33
odległości 5 2
5 km 12
od drogi 3
nr 5, 3
5, Gdańsk-Bydgoszcz-Poznań-Wrocław. 1
Gdańsk-Bydgoszcz-Poznań-Wrocław. Chomikville 1
Chomikville (czyt. 1
(czyt. Chomikwil) 1
Chomikwil) – 1
– główny 2
główny wróg 1
wróg bohaterów. 1
bohaterów. Chōnan 1
Chōnan po 1
po dwurundowym 1
dwurundowym pojedynku 1
pojedynku przegrał 2
przegrał z 14
z Almeidą 1
Almeidą przez 1
przez decyzję. 1
decyzję. Chopina 1
Warszawie ukończył 1
ukończył w 27
1955 r., 1
r., a 13
a Wydział 1
Wydział Wokalny 1
Wokalny Państwowej 1
Szkoły Muzycznej 1
Warszawie - 1
w 1960 25
1960 r., 1
r., uzyskując 1
uzyskując tytuł 11
tytuł artysty 1
artysty muzyka 1
muzyka w 1
zakresie śpiewu 1
śpiewu solowego 1
solowego oraz 1
oraz magistra 1
magistra sztuki. 1
sztuki. Chorągiew 1
Chorągiew Białostocka 1
Białostocka zaczęła 1
zaczęła ponownie 1
ponownie działać 1
działać na 5
na mocy 33
mocy rozkazu 3
rozkazu Głównej 1
Kwatery Harcerstwa 1
Harcerstwa z 1
z 10 25
10 stycznia 6
stycznia 1957, 1
1957, jej 1
jej komendantem 1
komendantem został 1
został Wacław 2
Wacław Jakubowski, 1
Jakubowski, a 1
a zastępcą 1
zastępcą – 1
– Bronisława 1
Bronisława Tkaczukowa. 1
Tkaczukowa. Chorągiew 1
Chorągiew ta 1
ta wystawiona 1
wystawiona była 1
była jego 9
jego własnym 4
własnym kosztem 1
kosztem z 1
jego herbem 1
herbem Lis 1
Lis na 1
na sztandarze. 1
sztandarze. Chorągwie 1
Chorągwie lekkie 1
lekkie już 1
już przedtem 1
przedtem wchodziły 1
wchodziły w 5
skład pięciu 1
pięciu pułków 1
pułków przedniej 1
przedniej straży. 1
straży. Chorążym 1
Chorążym ekipy 1
ekipy był 1
był wioślarz 1
wioślarz Joseph 1
Joseph Wright 1
Wright Jr. 1
Jr. Chorążym 1
Chorążym reprezentacji 1
reprezentacji był 2
był Han 1
Han Jong-in. 1
Jong-in. Chór 1
Chór brał 1
brał i 1
i bierze 4
i koncertach. 1
koncertach. Chór 1
Chór corocznie 1
corocznie uczestniczy 2
w koncertach 3
koncertach z 1
z cyklu 15
cyklu Wielka 1
Wielka Muzyka 1
Muzyka w 1
w Małej 2
Małej Auli, 1
Auli, gdzie 1
gdzie wraz 2
innymi zespołami 1
zespołami wykonuje 1
wykonuje wielkie 1
wielkie formy 1
formy wokalno 1
wokalno instrumentalne. 1
instrumentalne. Chór 1
Chór działa 1
działa przy 1
przy Stowarzyszeniu 1
Stowarzyszeniu Promocji 1
Promocji Kultury 1
Kultury CANTAMEN. 1
CANTAMEN. Choremu 1
Choremu natomiast 1
natomiast autor 1
autor nakazywał 1
nakazywał podawać 1
podawać dobre 1
dobre rokowanie. 1
rokowanie. Choreografem 1
Choreografem tanecznego 1
tanecznego występu 1
występu otwierającego 1
otwierającego film 1
film został 1
został Danny 1
Danny Daniels. 1
Daniels. Choreografię 1
Choreografię do 1
jego programów 1
programów układał 1
układał František 1
František Blaťák. 1
Blaťák. Chór 1
Chór jest 1
jest amatorskim 1
amatorskim zespołem 1
zespołem mieszanym, 1
mieszanym, a 1
a tworzą 1
tworzą go 1
go osoby 1
w różnym 10
różnym wieku. 2
wieku. Chór 1
Chór męski 1
męski z 1
powodu poboru 1
poboru do 1
do wojska 15
wojska już 1
już pod 13
koniec 1914 1
1914 r. 10
r. przekształcił 1
w chór 1
chór mieszany. 1
mieszany. Chór 1
Chór Miasta 1
Miasta Siedlce 1
Siedlce wykonywał 1
wykonywał również 1
również opery 1
opery i 2
i operetki 1
operetki - 1
- Chór 1
Chór Mieszany 1
Mieszany LO 1
w Głubczycach 1
Głubczycach powstał 1
1988 roku. 19
roku. Chór 1
Chór muzyczny 1
muzyczny ulokowano 1
ulokowano nad 1
wejściem głównym, 1
głównym, a 1
a za 21
za ołtarzem 3
ołtarzem wejście 1
wejście do 15
do zakrystii. 1
zakrystii. Choroba 1
Choroba atakuje 1
atakuje ryby 1
ryby z 2
z osłabioną 1
osłabioną odpornością 1
odpornością skóry, 1
skóry, w 1
której po 3
po infekcji 1
infekcji mnożą 1
mnożą się 1
się zjadliwe 1
zjadliwe patogeny 1
patogeny i 1
i atakują 1
atakują inne 1
inne ryby 1
ryby występujące 1
występujące w 11
samym zbiorniku. 1
zbiorniku. Choroba 1
Choroba dłoni, 1
dłoni, stóp 1
stóp i 4
i jamy 1
jamy ustnej 2
ustnej najczęściej 1
najczęściej diagnozowana 1
diagnozowana jest 1
okresie letnio-jesiennym. 1
letnio-jesiennym. Choroba, 1
Choroba, dzisiaj 1
dzisiaj śmieszna 1
śmieszna i 1
wręcz wstydliwa, 1
wstydliwa, do 1
w. była 5
była uważana 1
uważana za 13
bardzo groźną, 1
groźną, stąd 1
stąd jej 3
jej zagadkową 1
zagadkową naturą 1
naturą na 1
na poważnie 2
poważnie zajmowali 1
zajmowali się 16
się lekarze 1
lekarze z 1
całej Europy. 3
Europy. Choroba 1
Choroba i 1
i śmierć 4
śmierć reżysera 1
reżysera i 2
i kierownika 3
kierownika Zespołu 1
Zespołu Konstantego 1
Konstantego Biernackiego 1
Biernackiego spowodowała 1
spowodowała zakończenie 1
zakończenie działalności 2
działalności Amatorskiego 1
Amatorskiego Zespołu 1
Zespołu Teatralnego. 1
Teatralnego. Choroba 1
Choroba ma 1
ma zwykle 3
zwykle przebieg 1
przebieg przewlekły 1
przewlekły i 1
może trwać 5
trwać wiele 3
wiele miesięcy, 1
miesięcy, a 3
nawet lat. 1
lat. Choroba 1
Choroba może 1
może mieć 35
mieć bardzo 2
bardzo różny 1
różny przebieg 2
przebieg od 1
od lekkiego 1
lekkiego do 1
do bardzo 3
bardzo ciężkiego, 1
ciężkiego, który 1
który kończy 3
się śmiercią. 1
śmiercią. Choroba 1
Choroba niedokrwienna 1
niedokrwienna serca 1
serca występuje 1
2 postaciach: 1
postaciach: przewlekłej 1
przewlekłej (stabilnej) 1
(stabilnej) i 1
i ostrej 2
ostrej (niestabilnej), 1
(niestabilnej), mieszczącej 1
się dzisiaj 2
dzisiaj w 3
w pojęciu 1
pojęciu ostrego 1
ostrego zespołu 1
zespołu wieńcowego. 1
wieńcowego. Choroba 1
Choroba nie 1
nie przeszkodziła 2
przeszkodziła jej 1
jej jednak 7
w kontynuowaniu 3
kontynuowaniu działań 1
działań politycznych, 1
politycznych, które 2
które stopniowo 3
stopniowo przenosiły 1
przenosiły się 2
z obszaru 9
obszaru narodowego 1
narodowego na 1
na internacjonalistyczny. 1
internacjonalistyczny. Choroba 1
Choroba nowotworowa, 1
nowotworowa, na 1
którą zapadł, 1
zapadł, była 1
była nieuleczalna, 1
nieuleczalna, a 1
a warunki 2
warunki wojenne 1
wojenne nie 2
nie zapewniły 1
zapewniły mu 3
mu leczenia. 1
leczenia. Choroba 1
Choroba rozwijała 1
rozwijała się 17
się szybko, 2
szybko, wiosną 1
1944 były 1
były minister 1
minister nie 1
stanie sprawnie 1
sprawnie się 1
się poruszać. 4
poruszać. Choroba 1
Choroba składa 1
z okresów 2
okresów zaostrzeń 1
zaostrzeń i 1
i remisji, 1
remisji, które 1
które towarzyszą 2
towarzyszą pacjentowi 1
pacjentowi do 1
końca życia; 1
życia; z 1
czasem intensywność 1
intensywność objawów 1
objawów może 1
może ulec 3
ulec osłabieniu. 1
osłabieniu. Choroba 1
Choroba ta 4
jest specyficzna 1
specyficzna dla 2
dla kota 1
kota domowego, 1
domowego, a 1
nie przenosi 1
inne gatunki 5
gatunki zwierząt, 1
zwierząt, nie 1
jest groźna 1
groźna dla 1
dla człowieka. 3
człowieka. Choroba 1
także suchą 1
suchą plamistością 1
plamistością liści 1
liści pomidora. 1
pomidora. Choroba 1
ta występuje 2
występuje powszechnie 2
powszechnie w 4
w strefie 19
strefie klimatu 4
klimatu umiarkowanego. 2
umiarkowanego. Choroba 1
Choroba ujawnia 1
ujawnia się 8
wieku młodzieńczym. 1
młodzieńczym. Choroba 1
Choroba występuje 2
powszechnie we 1
wszystkich rejonach 2
rejonach uprawy 1
uprawy pomidora 1
pomidora na 1
świecie. Choroba 1
występuje we 3
wszystkich krajach 2
krajach posiadających 1
posiadających produkcję 1
produkcję drobiarską. 1
drobiarską. Choroba 1
Choroba zeszpeciła 1
zeszpeciła i 1
tak już 2
już mało 2
mało pociągającą 1
pociągającą sylwetkę 1
sylwetkę Piotra. 1
Piotra. Chorobę 1
Chorobę opisał 1
opisał na 1
70. J. 1
J. Perheentupa 1
Perheentupa i 1
i wsp. 1
wsp. Chorobę 1
Chorobę wywołuje 1
wywołuje wirus 1
wirus choroby 1
choroby skokowej 1
skokowej owiec 1
owiec (ang. 1
(ang. louping 1
louping ill 1
ill virus, 1
virus, LIV) 1
LIV) – 1
– Chorobom 1
Chorobom tym 1
tym sprzyja 1
sprzyja nadmierne 1
nadmierne podlewanie 1
podlewanie rośliny, 1
rośliny, a 1
dla roślin 2
roślin na 2
zewnątrz domu 1
domu długotrwałe 1
długotrwałe opady 1
opady deszczu. 3
deszczu. Choroby 1
Choroby były 1
były różnie 1
różnie traktowane 1
traktowane – 1
– czasem 3
czasem z 8
z szacunkiem 3
szacunkiem np. 1
np. pan 1
pan liszaj, 1
liszaj, pan 1
pan zastrzał, 1
zastrzał, czasem 1
czasem je 1
je wyśmiewano. 1
wyśmiewano. Choroby 1
Choroby lizosomalne 1
lizosomalne stanowią 1
stanowią grupę 2
grupę chorób 1
genetycznych jednogenowych, 1
jednogenowych, które 1
które spowodowane 1
spowodowane są 3
są blokami 1
blokami metabolicznymi 1
metabolicznymi szlaków 1
szlaków przemian 1
przemian enzymów. 1
enzymów. Choroby 1
Choroby społeczne 1
– różnego 1
różnego typu 6
typu schorzenia 1
schorzenia przewlekłe, 1
przewlekłe, szeroko 1
szeroko rozpowszechnione 1
rozpowszechnione w 3
w społeczności. 1
społeczności. Choroby 1
Choroby zwyrodnieniowe 1
zwyrodnieniowe stawów, 1
stawów, chroniczne 1
chroniczne i 1
i ostre 1
ostre zapalenie 1
zapalenie stawów, 1
stawów, przepuklina 1
przepuklina dysku, 1
dysku, nerwobóle, 1
nerwobóle, deformacje 1
deformacje kręgosłupa, 1
kręgosłupa, ubytki 1
ubytki wapnia 1
wapnia w 1
układzie kostno-szkieletowym 1
kostno-szkieletowym i 1
i rehabilitacja 1
rehabilitacja stanów 1
stanów pourazowych. 1
pourazowych. Chór 1
Chór parafialny 1
parafialny posiada 1
posiada prawie 1
prawie stuletnią 1
stuletnią historię. 1
historię. Chór 1
Chór śpiewa 1
śpiewa pieśń 1
pieśń na 2
na cześć 31
cześć Erosa, 1
Erosa, przytaczając 1
przytaczając przykłady 1
przykłady jego 1
jego potęgi. 1
potęgi. Chorują 1
Chorują ryby 1
ryby różnych 1
różnych gatunków. 1
gatunków. Chorwacja 1
Chorwacja wygrała 1
wygrała ten 2
ten mecz 3
mecz 3:1, 1
a gola 1
gola ustalającego 1
ustalającego wynik 1
wynik meczu 1
meczu w 6
w 83 1
83 minucie 1
zdobył właśnie 1
właśnie Bičanić. 1
Bičanić. Chór 1
Chór współpracuje 1
współpracuje też 2
z twórcami 3
twórcami muzyki 1
muzyki rozrywkowej, 2
rozrywkowej, m.in. 2
m.in. Mateuszem 1
Mateuszem Pospieszalskim, 1
Pospieszalskim, nie 1
nie stroni 1
stroni również 1
również od 3
od eksperymentów 1
eksperymentów muzycznych 1
muzycznych takich 2
jak hymny 1
hymny Światowych 1
Światowych Dni 1
Dni Młodzieży 1
Młodzieży w 2
w jazzowych 1
jazzowych aranżacjach. 1
aranżacjach. Chór 1
Chór wziął 1
wielu konkursach 2
konkursach i 3
i festiwalach 2
festiwalach muzycznych. 1
muzycznych. Chorych 1
Chorych o 1
o niskim 3
niskim ryzyku 1
ryzyku powikłań 1
powikłań i 1
i zgonu 1
zgonu związanego 1
z gorączką 1
gorączką neutropeniczną 1
neutropeniczną można 1
można leczyć 2
leczyć w 1
warunkach ambulatoryjnych. 1
ambulatoryjnych. Chorym 1
Chorym zalecał 1
zalecał różne 1
rodzaje wina 1
wina na 2
rodzaje dolegliwości. 1
dolegliwości. Chory 1
Chory Oliwier 1
Oliwier majaczy 1
majaczy w 1
sposób mogący 1
mogący zaszkodzić 1
zaszkodzić królowej. 1
królowej. Chory 1
Chory powinien 1
powinien leżeć 1
leżeć na 1
na boku 4
boku po 1
stronie odmy 1
odmy oraz 1
oraz wykonywać 1
wykonywać rehabilitację 1
rehabilitację oddechową, 1
oddechową, co 1
co sprzyja 3
sprzyja rozprężaniu 1
rozprężaniu płuca. 1
płuca. Chóry 1
Chóry stworzone 1
stworzone na 1
rzecz tego 1
tego bezpłatnego 1
bezpłatnego projektu 1
projektu ćwiczą 1
ćwiczą raz 1
raz bądź 1
bądź dwa 1
razy w 31
w tygodniu 6
tygodniu oraz 1
oraz biorą 1
biorą udział 11
w około 5
150 koncertach 1
koncertach rocznie. 1
rocznie. Chorzy 1
Chorzy z 1
z ostrym 3
ostrym zapaleniem 1
zapaleniem trzustki 1
trzustki leczeni 1
leczeni są 2
w oddziałach 7
oddziałach chirurgicznych 1
chirurgicznych z 1
z dostępem 3
dostępem do 3
do oddziału 3
oddziału intensywnej 1
intensywnej opieki 1
opieki medycznej, 1
medycznej, w 1
razie pogorszenia 1
pogorszenia stanu 1
stanu klinicznego. 1
klinicznego. Chos-'khor-rgyal), 1
Chos-'khor-rgyal), lecz 1
lecz również 6
również tutaj 1
tutaj nie 1
nie zaznawszy 1
zaznawszy spokoju 1
spokoju przeniósł 1
do przyjaznego 1
przyjaznego już 1
wtedy Taszilunpo. 1
Taszilunpo. Chota 1
Chota była 1
była faktyczną 1
faktyczną stolicą 1
stolicą Czirokezów 1
Czirokezów w 1
połowie XVIII 16
XVIII wieku 42
i miejscem 3
miejscem urodzenia 4
urodzenia wielu 2
wielu prominentnych 1
prominentnych przedstawicieli 1
przedstawicieli plemienia. 1
plemienia. Chowając 1
Chowając się 1
się przebył 1
przebył w 1
Łodzi trasę 1
trasę od 1
od rogu 1
rogu ulic 5
ulic Piotrkowskiej 1
Piotrkowskiej i 1
i Wigury 2
Wigury aż 1
do al. 1
al. Kościuszki 1
Kościuszki przy 1
ul. 6 1
6 Sierpnia, 1
Sierpnia, gdzie 1
gdzie z 5
z uczuciem 1
uczuciem ulgi 1
ulgi się 1
się wyprostował. 1
wyprostował. Chowane 1
Chowane hydraulicznie 1
hydraulicznie do 1
do wnęk 1
wnęk w 1
w skrzydłach 2
skrzydłach w 2
zewnątrz. Chrestomancim 1
Chrestomancim może 1
zostać tylko 3
tylko czarodziej 1
czarodziej o 1
o dziewięciu 3
dziewięciu żywotach, 1
żywotach, tj. 1
tj. taki, 1
taki, który 1
ma swojego 1
swojego sobowtóra 1
sobowtóra w 1
żadnej z 9
9 pozostałych 1
pozostałych serii. 1
serii. Chris 1
Chris Candido 1
Candido Memorial 1
Memorial Tag 1
Tag Team 4
Team Tournament 1
Tournament obejmował 1
obejmował siedem 1
siedem meczów 1
meczów z 2
udziałem ośmiu 1
ośmiu drużyn. 1
drużyn. Chris 1
Chris Leonard 1
Leonard udzielał 1
udzielał się 10
zespole Stamford 1
Stamford Amp. 1
Amp. Chris, 1
Chris, przerażona 1
przerażona rozpętaną 1
rozpętaną wichurą 1
wichurą i 1
i powracającymi 1
powracającymi wspomnieniami, 1
wspomnieniami, oczekuje 1
oczekuje w 1
w posiadłości 4
posiadłości powrotu 1
powrotu swojego 1
swojego chłopaka, 1
chłopaka, który 2
który nieoczekiwanie 1
nieoczekiwanie zostaje 1
zostaje wrzucony 1
wrzucony przez 2
okno – 1
– martwy. 1
martwy. Chris 1
Chris Slate 1
Slate z 1
z „PlayStation 1
„PlayStation Magazine” 1
Magazine” chwalił 1
chwalił zmianę 1
zmianę postaci 1
grze, stwierdzając, 1
stwierdzając, że 6
że „Lara 1
„Lara nareszcie 1
nareszcie powróciła”. 1
powróciła”. Christiane 1
Christiane Weber, 1
Weber, po 1
mężu Bellmann 1
Bellmann (ur. 1
(ur. Christian 1
Christian Karl 1
Karl Gerhartsreiter 1
Gerhartsreiter (Eric 1
(Eric McCormack) 1
McCormack) przekonująco 1
przekonująco wcielał 1
wcielał się 3
w doradcę 1
doradcę w 1
w Pentagonie, 1
Pentagonie, gospodarza 1
gospodarza talk-show 1
talk-show czy 1
też członka 1
członka rodziny 3
rodziny Rockfellerów. 1
Rockfellerów. Christian 1
Christian porzuca 1
porzuca myśl 1
myśl o 1
o samobójstwie 2
samobójstwie i 2
i postanawia 3
postanawia odzyskać 1
odzyskać miłość. 1
miłość. Christina 1
Christina Aguilera 1
Aguilera w 1
roku. Christine 1
Christine Madeleine 1
Madeleine Odette 1
Odette Lagarde 1
Lagarde z 1
domu Lallouette 1
Lallouette (ur. 1
(ur. Christine 1
Christine okazuje 1
okazuje okaleczonemu 1
okaleczonemu geniuszowi 1
geniuszowi uczucie, 1
uczucie, ten 1
ten uwalnia 1
uwalnia wszystkich, 1
wszystkich, pozwala 1
pozwala kochankom 1
kochankom odejść, 1
odejść, a 1
sam znika. 1
znika. Christophera 1
Christophera Alexandra 1
Alexandra i 1
i miały 7
miały ułatwić 1
ułatwić konstruowanie 1
konstruowanie mieszkań 1
mieszkań i 1
i pomieszczeń 2
pomieszczeń biurowych. 1
biurowych. ”, 1
”, Christopher 1
Christopher Connelly 1
Connelly określił 1
określił „Beat 1
„Beat It” 1
It” najlepszym 1
najlepszym utworem 1
utworem albumu 1
albumu Thriller. 1
Thriller. Christopher 1
Christopher Heyerdahl 1
Heyerdahl pojawił 1
wcześniej w 17
serialu Gwiezdne 1
Gwiezdne wrota 1
wrota jako 1
jako człekokształtny 1
człekokształtny kosmita 1
kosmita Pallan 1
Pallan w 1
w odcinku 31
odcinku Stała 1
Stała korekta 1
korekta (Revisions), 1
(Revisions), a 1
później grał 2
grał pobocznego 1
pobocznego Wraith 1
Wraith imieniem 1
imieniem Todd 1
Todd w 2
w Atlantydzie. 1
Atlantydzie. Christopher 1
Christopher poprosił 1
poprosił Tony’ego 1
Tony’ego aby 1
aby pomógł 2
mu uniknąć 1
uniknąć odpowiedzialności 2
odpowiedzialności za 6
za jazdę 2
wpływem narkotyków. 2
narkotyków. Christopher 1
Christopher Stone 1
Stone także 1
także Biz 1
Biz Stone 1
Stone (ur. 1
(ur. Chromatydy 1
Chromatydy niesiostrzane 1
niesiostrzane pozostają 1
pozostają połączone 1
połączone w 5
w chiazmach, 1
chiazmach, których 1
których liczba 4
liczba systematycznie 1
systematycznie maleje. 1
maleje. Chromian(VI) 1
Chromian(VI) baru 1
baru działa 1
działa toksycznie 1
toksycznie na 1
wodne. Chronią 1
Chronią zawiązki 1
zawiązki pędów, 1
pędów, liści 1
i kwiatów. 1
kwiatów. Chroniło 1
Chroniło ono 1
ono zbieraczy 1
zbieraczy złotych 1
złotych monet 2
monet przed 1
przed prawnym 1
prawnym zajęciem 1
zajęciem ich 1
ich kolekcji 1
kolekcji oraz 1
oraz potencjalną 1
potencjalną możliwością 1
możliwością przetopienia 1
przetopienia zbioru. 1
zbioru. Chroni 1
Chroni wewnętrzne 1
wewnętrzne warstwy 1
warstwy pnia 1
pnia przed 1
przed płomieniami. 2
płomieniami. Chronostratygrafia 1
Chronostratygrafia wykorzystuje 1
wykorzystuje formalne 1
formalne jednostki 1
jednostki chronostratygraficzne, 1
chronostratygraficzne, które 1
które obejmują 2
obejmują wszystkie 1
wszystkie skały 1
skały powstałe 1
powstałe w 9
w określonym 12
określonym czasie 3
czasie geologicznym. 1
geologicznym. Chruszczow 1
Chruszczow w 2
swoim przemówieniu 1
przemówieniu zaatakował 1
zaatakował Chiny. 1
Chiny. Chruszczow 1
swojej przemowie 1
przemowie określił 1
określił filipińskiego 1
filipińskiego dyplomatę 1
dyplomatę mianem 1
mianem służalczej 1
służalczej kreatury 1
kreatury amerykańskiego 1
amerykańskiego imperializmu 1
imperializmu a 1
a przewodniczącego 1
przewodniczącego ONZ 1
ONZ oskarżył 1
oskarżył o 3
o sympatyzowanie 2
sympatyzowanie z 2
z mocarstwami 1
mocarstwami kolonialnymi. 1
kolonialnymi. Chruszczow 1
Chruszczow zgodził 1
ten krok 1
krok pomimo 1
pomimo złości, 1
złości, jaką 1
jaką wywołały 1
wywołały u 1
niego nalegania 1
nalegania Mao, 1
Mao, aby 1
aby Sowieci 1
Sowieci pozostawili 1
pozostawili Chińczykom 1
Chińczykom umiejscowiony 1
umiejscowiony w 2
w portach 2
portach sprzęt 1
sprzęt wojskowy 2
wojskowy Taubman 1
Taubman 2003, 1
2003, s. 8
s. 336–337. 1
336–337. Chrysler 1
Chrysler 300 1
300 I 1
roku. Chrystian 1
Chrystian I 1
I na 4
rysunku z 2
z XIX 20
w. Chrystian, 1
Chrystian, słabszy 1
słabszy pod 1
względem charyzmy 1
charyzmy był 1
nich mniejszym 1
mniejszym przeciwnikiem. 1
przeciwnikiem. Chrystus 1
Chrystus cytuje 1
cytuje z 1
z aprobatą 4
aprobatą surowe 1
surowe przykazanie: 1
przykazanie: Kto 1
Kto złorzeczy 1
złorzeczy ojcu 1
ojcu lub 1
lub matce, 1
matce, niech 1
niech śmierć 1
śmierć poniesie 1
poniesie ( 1
( Chrystus 1
Chrystus ma 1
ma wpółotwarte 1
wpółotwarte usta, 1
usta, głęboko 1
głęboko opuszczone 1
opuszczone powieki, 1
powieki, silnie 1
silnie spuszczoną 1
spuszczoną w 1
w dół 19
dół głowę, 1
głowę, tak 1
jakby przemawiał 1
przemawiał do 1
do ludu. 1
ludu. Chrystus 1
Chrystus nie 1
już cudotwórcą 1
cudotwórcą ale 1
ale twórcą 1
twórcą życia 1
życia http://bcpw. 1
http://bcpw. Chrystus 1
Chrystus przedstawiony 1
przedstawiony został 3
został na 35
na dalszym 1
dalszym planie, 1
planie, w 1
w majestatycznej, 1
majestatycznej, lecz 1
lecz spokojnej 1
spokojnej pozie: 1
pozie: ubrany 1
ubrany w 8
w niebieskie 1
niebieskie i 1
i czerwone 4
czerwone szaty 1
szaty powoli 1
powoli zbliża 1
do zgromadzonych 1
zgromadzonych wokół 1
wokół Jana 1
Chrzciciela. Chrystus 1
Chrystus stoi 1
na zakrytym 1
zakrytym płytą 1
płytą wierzchnią 1
wierzchnią grobowcu, 1
grobowcu, ukazując 1
ukazując swoje 1
swoje rany, 1
rany, z 2
których krew 1
krew tryska 1
tryska do 1
do kielicha. 1
kielicha. Chrystus 1
Chrystus wcielił 1
wcielił się 4
w fizyczne 1
fizyczne ciało 1
ciało Jezusa, 1
Jezusa, którego 1
którego rodzicami 1
rodzicami byli 7
byli Maria 2
Maria i 5
i Józef. 1
Józef. Chryzostom, 1
Chryzostom, imię 1
świeckie Jeorjos 1
Jeorjos Tsirigas 1
Tsirigas (ur. 1
(ur. Chrząstka 1
Chrząstka szklista 1
szklista pokrywa 1
pokrywa prawie 1
prawie całą 3
całą głowę, 2
głowę, z 1
wyjątkiem dołka. 1
dołka. Chrząstkozrostami 1
Chrząstkozrostami włóknistymi 1
włóknistymi są 1
są np. 9
np. Chrząszcze 1
Chrząszcze o 2
ciele spłaszczonym 1
spłaszczonym do 1
do silnie 2
silnie wypukłego, 1
wypukłego, w 1
w zarysie 1
zarysie szerokoowalnym 1
szerokoowalnym do 1
do wąskowydłużonego. 1
wąskowydłużonego. Chrząszcze 1
o rzadkim 1
rzadkim i 1
i krótkim 2
krótkim owłosieniu, 1
owłosieniu, wyglądają 1
wyglądają na 1
na nagie. 1
nagie. Chrząszcz 1
Chrząszcz o 7
ciele długości 11
10 do 18
do 12 23
12 mm, 1
mm, z 7
wyjątkiem pokryw 1
pokryw ubarwionym 1
ubarwionym czarnozielono 1
czarnozielono lub 1
lub granatowo 1
granatowo z 1
z metalicznym 1
metalicznym połyskiem. 1
połyskiem. Chrząszcz 1
od 3,25 1
3,25 do 1
do 4 27
4 mm 1
i szerokości 13
szerokości od 6
od 1,6 1
1,6 do 1
2 mm. 4
mm. Chrząszcz 2
o krótkim, 1
krótkim, owalnym, 1
owalnym, lekko 1
lekko spłaszczonym 1
spłaszczonym ciele 1
od 5 8
7 mm. 1
o walcowatym 3
walcowatym ciele 3
długości 3,4 1
3,4 mm, 1
mm, barwy 3
barwy brązowawoczarnej 1
brązowawoczarnej z 1
z rudobrązowymi 1
rudobrązowymi odnóżami 1
odnóżami i 2
i czułkami. 2
czułkami. Chrząszcz 1
od 3,6 3
3,6 do 3
do 5,2 1
5,2 mm, 1
mm, zwykle 1
zwykle barwy 1
barwy ciemnorudobrązowej 1
ciemnorudobrązowej z 1
z jaśniejszymi 3
jaśniejszymi czułkami 2
czułkami i 3
i odnóżami. 2
odnóżami. Chrząszcz 2
do 5,5 1
5,5 mm, 1
barwy od 1
od żółtawej 1
żółtawej do 1
do ciemnobrązowej 1
ciemnobrązowej (zwykle 1
(zwykle rudobrązowej) 1
rudobrązowej) z 1
o wydłużonym 2
wydłużonym ciele 1
do 17 15
17 mm, 1
mm, porośniętym 1
porośniętym przeważnie 1
przeważnie czarnym 1
czarnym owłosieniem. 1
owłosieniem. Chrząszcz 1
Chrząszcz ten 1
ma ciało 1
ciało długości 4
od 1,88 1
1,88 do 1
do 1,97 1
1,97 mm 1
i czułki 3
czułki z 2
z trzonkami 1
trzonkami dwukrotnie 1
dwukrotnie dłuższymi 1
dłuższymi niż 1
niż szerokimi. 1
szerokimi. Chrzcielnicę 1
Chrzcielnicę po 1
prawej stronie 31
stronie wyrzeźbił 1
wyrzeźbił w 1
w 1591 3
1591 roku 1
roku Paolo 1
Paolo Orefice. 1
Orefice. Chrześcijanie 1
Chrześcijanie wierzą 1
wierzą bowiem, 1
bowiem, iż 1
iż życie 2
życie daje 1
daje Bóg 1
Bóg i 1
tylko Bóg 1
Bóg ma 2
prawo je 1
je odebrać. 1
odebrać. Chrześcijanie 1
Chrześcijanie zielonoświątkowi 1
zielonoświątkowi i 1
i charyzmatyczni 1
charyzmatyczni stanowią 1
stanowią około 3
około 27% 1
27% wszystkich 1
wszystkich chrześcijan 1
chrześcijan i 1
i więcej 4
niż 8% 1
8% całkowitej 1
całkowitej światowej 1
światowej populacji. 3
populacji. Chrześcijanin 1
Chrześcijanin i 1
i Ufny 1
Ufny daremnie 1
daremnie próbują 1
próbują wyprowadzić 1
wyprowadzić go 1
z błędu. 2
błędu. Chrześcijanin 1
Chrześcijanin posiada 1
posiada potężny, 1
potężny, całkowicie 1
całkowicie wypróchniały 1
wypróchniały pień. 1
pień. Chrześcijańska 1
Chrześcijańska Demokracja 1
Demokracja III 1
III Rzeczypospolitej 2
Polskiej (ChDRP) 1
(ChDRP) – 1
– Chrześcijaństwo 1
Chrześcijaństwo przetrwało 1
przetrwało na 1
tzw. Krawędzi 1
Krawędzi Celtyckiej, 1
Celtyckiej, czyli 1
czyli terenach 1
terenach na 1
na które 25
które zostali 1
zostali wyparci 2
wyparci chrześcijańscy 1
chrześcijańscy Celtowie. 1
Celtowie. Chrześcijaństwo 1
Chrześcijaństwo wzmacniało 1
wzmacniało władzę 1
władzę księcia, 1
księcia, przemieniając 1
przemieniając Ruś 1
Ruś w 1
w silne 1
silne państwo 1
państwo europejskie. 1
europejskie. Chuck, 1
Chuck, Eric 1
Eric i 1
i Chris 3
Chris postanowili 1
postanowili stworzyć 1
stworzyć grupę 1
grupę Dog 1
Dog Faced 1
Faced Gods, 1
Gods, która 1
która brzmiałaby 1
brzmiałaby zapewne 1
zapewne w 7
sposób zbliżony 2
zbliżony do 11
utworu o 1
tym tytule, 1
tytule, pochodzącego 1
pochodzącego z 7
z płyty 9
płyty Low. 1
Low. Chūgen 1
Chūgen zawsze 1
zawsze przypada 1
przypada tego 1
samego dnia. 2
dnia. Chum 1
Chum Mey 1
Mey przeżył 1
przeżył za 1
za sprawą 26
sprawą swoich 1
swoich umiejętności 2
umiejętności naprawiania 1
naprawiania maszyn; 1
maszyn; obecnie 1
jest Przewodniczącym 1
Przewodniczącym Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Ofiar 1
Ofiar Demokratycznej 1
Demokratycznej Kampuczy 1
Kampuczy (Ksaem 1
(Ksaem Ksan). 1
Ksan). Chusta 1
Chusta – 1
– płat 1
płat materiału, 1
materiału, zwykle 1
zwykle kwadratowy, 1
kwadratowy, prostokątny 1
prostokątny lub 1
lub trójkątny. 1
trójkątny. Chwilę 1
Chwilę po 2
nim grę 1
grę przerwała 1
przerwała reszta 1
reszta muzyków. 1
muzyków. Chwilę 1
tym jak 36
jak Scofield 1
Scofield poznaje 1
poznaje ogromną 1
ogromną wartość 1
wartość dysku, 1
dysku, spotkanie 1
spotkanie przerywa 2
przerywa Wyatt, 1
Wyatt, zabójca 1
zabójca Firmy, 1
Firmy, który 1
który zabija 1
zabija Whistlera. 1
Whistlera. Chwilę 1
Chwilę później 6
później do 13
do Osaki 1
Osaki przypływa 1
przypływa Angilas 1
Angilas i 1
i oba 2
oba potwory 1
potwory zaczynają 1
zaczynają toczyć 2
toczyć pomiędzy 1
pomiędzy sobą 5
sobą bój, 1
bój, niszcząc 1
niszcząc przy 1
okazji wokół 1
siebie miasto. 1
miasto. Chwilę 1
później oboje 1
oboje zostają 1
zostają zaatakowani 2
zaatakowani przez 9
przez śmigłowiec 2
śmigłowiec pilotowany 1
pilotowany przez 5
ludzi Deakins'a. 1
Deakins'a. Chwilę 1
później Optimus 1
Optimus połączony 1
połączony został 1
został wreszcie 1
wreszcie ze 1
swym ciałem 1
bez większego 4
większego trudu 1
trudu pokonał 1
pokonał Decepticony, 2
Decepticony, ratując 1
ratując w 1
w ostatnim 21
ostatnim momencie 1
momencie swych 1
swych podkomendnych 1
podkomendnych od 1
od zagłady. 1
zagłady. Chwilę 1
później pada 1
pada na 3
na ulicy, 3
ulicy, a 2
jej chłopak 2
chłopak próbuje 1
próbuje jej 2
jej pomóc. 2
pomóc. Chwilę 1
później Vimes 1
Vimes budzi 1
budzi się 8
ze zgrozą 1
zgrozą stwierdza, 1
że trafił 1
do przeszłości 1
przeszłości - 2
- na 8
dni przed 12
przed rewolucją. 1
rewolucją. Chwilowe 1
Chwilowe powodzenie, 1
powodzenie, które 1
które odniosły 1
odniosły one 1
na odcinku 30
odcinku gen. 1
gen. Babiańskiego, 1
Babiańskiego, szybko 1
szybko powstrzymano. 1
powstrzymano. Chwostka 1
Chwostka rudoskrzydła 1
rudoskrzydła tworzy 1
tworzy grupy 1
grupy złożone 1
z dominującego 1
dominującego samca 1
samca i 1
jego partnerek, 1
partnerek, innych 1
innych samców 1
samców oraz 1
oraz osobników 1
osobników młodocianych. 3
młodocianych. Chwyt 1
Chwyt pistoletowy 1
pistoletowy pełni 1
także rolę 6
rolę gniazda 1
gniazda magazynka. 1
magazynka. Chyba 1
Chyba brakuje 1
brakuje mi 1
mi jakiejś 1
jakiejś egzotyki. 1
egzotyki. Chybiła 1
Chybiła a 1
a sama 12
sama otrzymała 1
otrzymała cios 1
cios sztyletem 1
sztyletem w 3
w serce. 1
serce. Ciąg 1
Ciąg dalszy 1
dalszy serialu 1
serialu stanowi 1
stanowi dwuodcinkowy 1
dwuodcinkowy film: 1
film: „ 1
„ Ciągle 1
Ciągle brakowało 1
brakowało jednak 2
jednak należytej 1
należytej infrastruktury 1
infrastruktury armijnej. 1
armijnej. Ciągle 1
Ciągle jest 1
jest zdenerwowany, 1
zdenerwowany, że 1
że sułtan 1
sułtan zlecił 1
zlecił ojcu 1
ojcu Sekure 1
Sekure sporządzenie 1
sporządzenie książki 1
książki podług 1
podług metod 1
metod zachodnich 1
zachodnich i 1
i często 21
często daje 1
daje temu 1
temu wyraz. 1
wyraz. Ciągle 1
Ciągle nie 1
nie rozbite 1
rozbite oddziały 1
oddziały prawego 1
skrzydła Rosjan 1
Rosjan dzięki 1
dzięki znalezieniu 1
znalezieniu brodu 1
brodu na 2
od miasta 12
miasta wycofały 1
przez drogę 1
drogę na 3
na Allenburg. 1
Allenburg. Ciągle 1
Ciągle stanowi 1
stanowi duże 1
duże zagrożenie, 1
zagrożenie, intensywnie 1
intensywnie monitorowany. 1
monitorowany. Ciągle 1
Ciągle zwala 1
zwala na 1
na Karolka 1
Karolka całą 1
całą robotę, 1
robotę, jaką 1
jaką mają 1
mają z 3
nim zrobić 1
zrobić przez 1
przez szantaż 1
szantaż i 1
i wrabia 1
wrabia go 1
różne afery. 1
afery. Ciągnięty 1
Ciągnięty do 1
granicy przez 1
przez majora. 1
majora. Ciąg 1
Ciąg przestępstw 1
przestępstw należy 1
należy przyjmować, 1
przyjmować, gdy 1
dwa lub 4
lub więcej 11
więcej przestępstw 1
przestępstw stanowi 1
stanowi wyraz 1
wyraz pewnej 1
pewnej działalności 1
działalności sprawcy 1
sprawcy uzasadniającej 1
uzasadniającej potraktowanie 1
potraktowanie jej 1
jej jako 4
jako całości. 2
całości. Ciąg 1
Ciąg ten 1
ten kończy 2
na jądrach 1
jądrach z 1
z liczbą 4
liczbą masową 1
masową około 1
około 300, 2
300, czyli 1
czyli superciężkich. 1
superciężkich. Ciąg 1
Ciąg wejściowy 1
wejściowy Każdy 1
Każdy wiersz 1
wiersz symbolizuje 1
symbolizuje wypchnięcie 1
wypchnięcie kolejnego 1
kolejnego największego 1
największego elementu 1
elementu na 1
koniec („wypłynięcie 1
(„wypłynięcie największego 1
największego bąbelka”). 1
bąbelka”). Ciała 1
Ciała generała 1
generała Tinkera 1
Tinkera nigdy 1
nie odnaleziono, 2
odnaleziono, a 1
a oficjalnie 3
oficjalnie dowództwo 1
dowództwo potwierdziło 1
potwierdziło jego 1
jego śmierć 3
śmierć dwa 1
później. Ciała 1
Ciała Hanny 1
Hanny Chęcińskiej 1
Chęcińskiej nie 1
nie odnaleziono 3
odnaleziono również 2
miejscu katastrofy. 1
katastrofy. Ciała 1
Ciała królów 1
świętych ekshumowano 1
ekshumowano i 3
i przeniesiono 2
przeniesiono do 19
do prezbiterium 4
prezbiterium nowego 1
kościoła. Ciała 1
Ciała nakazano 1
nakazano pochować 1
pochować mieszkającym 1
pobliżu chłopom. 1
chłopom. Ciała 1
Ciała ofiar 2
ofiar odnalazł 1
odnalazł 1 1
1 września 34
września około 1
około godz. 5
godz. 23:00 1
23:00 ich 1
syn, Jan, 1
Jan, który 1
który przyszedł 1
przyszedł do 2
do rodziców 5
rodziców zaniepokojony 1
zaniepokojony tym, 1
nie odbierają 1
odbierają telefonu. 1
telefonu. Ciała 1
ofiar w 2
w krótkim 11
krótkim czasie 29
czasie zapełniły 1
zapełniły miejscową 1
miejscową kostnicę, 1
kostnicę, a 1
a pewna 1
pewna ich 1
ich liczba 10
liczba została 1
została umieszczona 10
umieszczona w 8
w auli 2
auli szkolnej 1
szkolnej w 1
identyfikację przez 1
przez najbliższych. 1
najbliższych. Ciała 1
Ciała poległych 1
poległych zostały 2
zostały pochowane 3
pochowane na 3
na wzgórzu 18
wzgórzu za 1
za miastem. 3
miastem. Ciała 1
Ciała porzucane 1
porzucane są 1
w opuszczonych 1
opuszczonych budynkach 1
budynkach i 1
i placach 2
placach na 1
terenie miasta, 4
pustyni za 1
za miastem 1
okolicy góry 1
góry Cristo 1
Cristo Negro. 1
Negro. Ciała 1
Ciała zamordowanych 1
zamordowanych wrzucono 1
wrzucono do 3
do piwnic 4
piwnic apteki, 1
apteki, gdzie 1
gdzie zostały 3
zostały spalone. 1
spalone. Ciał 1
Ciał jednak 1
nie zdołano 4
zdołano ukraść. 1
ukraść. Ciało 1
Ciało bandażowano 1
bandażowano bardzo 1
bardzo ściśle, 1
ściśle, by 1
by nadać 1
nadać mu 2
mu pożądany 1
pożądany kształt. 1
kształt. Ciało 1
Ciało Chrystusa 1
Chrystusa cechuje 1
cechuje pewien 1
pewien idealizm, 1
idealizm, miękkość, 1
miękkość, szczególnie 1
szczególnie widać 1
widać to 2
w krągłym, 1
krągłym, łagodnym 1
łagodnym wymodelowaniu 1
wymodelowaniu klatki 1
klatki piersiowej. 1
piersiowej. Ciało 1
Ciało czarne 1
czarne ze 2
ze złocistym 1
złocistym odcieniem. 1
odcieniem. Ciało 1
Ciało długości 11
długości 2,4 1
2,4 mm, 1
mm, ciemnobrązowe 1
ciemnobrązowe z 4
z jasnobrązowymi 1
jasnobrązowymi odnóżami 1
czułkami. Ciało 1
od 11 10
11 do 7
do 12,5 1
12,5 mm 1
od 6,5 2
6,5 do 1
do 7,5 1
7,5 mm, 1
mm, szerokie 1
szerokie i 3
i masywne, 1
masywne, umiarkowanie 1
umiarkowanie z 1
wierzchu wypukłe, 1
wypukłe, gładkie 1
gładkie i 1
i błyszczące. 1
błyszczące. Ciało 1
od 13 5
13 do 4
18 mm, 1
barwy żółtobrązowej 1
żółtobrązowej przez 1
przez żółtozieloną 1
żółtozieloną do 1
do jaskrawozielonej, 1
jaskrawozielonej, często 1
często z 15
z odcieniem 2
odcieniem czerwonawym. 1
czerwonawym. Ciało 1
od 15 12
15 do 4
do 28 9
28 mm, 1
wierzchu czarne 2
czarne i 5
i błyszczące, 1
błyszczące, o 1
o bokach 2
bokach przedplecza 2
przedplecza i 2
i pokryw 2
pokryw fioletowych, 1
fioletowych, rzadziej 1
rzadziej jasnozielonkawo-miedzianych, 1
jasnozielonkawo-miedzianych, a 1
a dołeczkach 1
dołeczkach pokryw 1
pokryw fioletowych. 1
fioletowych. Ciało 1
od 25 12
25 do 11
30 -33 1
-33 mm 1
mm długości 13
od 12,5 1
12,5 do 1
15 mm 2
mm szerokości. 6
szerokości. Ciało 1
od 4,2 1
4,2 do 1
do 5,8 1
5,8 mm. 1
mm. Ciało 4
od 45 3
45 do 3
do 53 1
53 mm. 2
od 4,8 2
4,8 do 1
7 mm, 3
mm, zielone, 1
zielone, złotawozielone, 1
złotawozielone, niebieskozielone, 1
niebieskozielone, niebieskie 1
niebieskie lub 1
lub fioletowe. 1
fioletowe. Ciało 1
do 7,2 1
7,2 mm. 1
mm, głęboko 1
głęboko rudo-brązowe 1
rudo-brązowe z 1
z odnóżami, 1
odnóżami, czułkami 1
i głaszczkami 1
głaszczkami nieco 1
nieco jaśniejszymi. 1
jaśniejszymi. Ciało 1
14 mm. 2
Ciało dorabowatych, 1
dorabowatych, oprócz 1
oprócz głowy, 1
głowy, jest 1
jest pokryte 4
pokryte drobnymi 1
drobnymi łuskami. 1
łuskami. Ciało 1
Ciało doskonale 1
doskonale białe 1
białe – 1
– Ciało 1
Ciało jego 1
jego kozacy 1
kozacy porzucili 1
porzucili przy 1
przy drodze 17
do Rudnik. 1
Rudnik. Ciało 1
Ciało jest 3
jest niemal 5
niemal walcowate, 1
walcowate, tylko 1
tylko trochę 1
trochę spłaszczone, 1
spłaszczone, ubarwione 1
ubarwione białożółto 1
białożółto z 1
z silniej 1
silniej zesklerotyzowanymi 1
zesklerotyzowanymi rejonami 1
rejonami (tj. 1
(tj. głową, 1
głową, skleromami, 1
skleromami, przetchlinkami 1
przetchlinkami i 1
i końcem 2
końcem odwłoka) 1
odwłoka) rudobrązowymi 1
rudobrązowymi do 1
do ciemnobrązowych. 1
ciemnobrązowych. Ciało 1
jest przybite 1
przybite do 1
do krzyża 1
krzyża czterema 1
czterema gwoździami, 1
gwoździami, ramiona 1
ramiona rozciągnięte 1
rozciągnięte szeroko, 1
szeroko, niemal 1
niemal poziomo, 1
poziomo, stopy 1
stopy natomiast 1
natomiast oparte 1
oparte są 5
na okrągłej 1
okrągłej tarczy. 1
tarczy. Ciało 2
tylko jego 8
jego „ubraniem”. 1
„ubraniem”. Ciało 1
Ciało koloru 1
koloru od 1
od ciemnozielonego 1
ciemnozielonego na 1
na grzbiecie, 2
grzbiecie, przez 1
przez oliwkowozielone 1
oliwkowozielone po 1
po bokach, 1
bokach, do 1
do żółtawobiałego 1
żółtawobiałego na 1
na brzuchu. 3
brzuchu. Ciało 1
Ciało Łazarza 1
Łazarza nadal 1
rękach śmierci, 1
śmierci, ale 2
ale jego 12
jego dłoń 1
dłoń zwrócona 1
zwrócona w 1
stronę Chrystusa, 1
Chrystusa, jest 1
już żywa. 1
żywa. Ciało 1
Ciało ma 1
ma barwę 9
barwę od 5
od szaro- 1
szaro- do 1
do zielonosrebrzystego, 1
zielonosrebrzystego, łuski 1
łuski są 1
są ciemniej 1
ciemniej obrysowane. 1
obrysowane. Ciało 1
Ciało mocno 1
mocno bocznie 2
bocznie spłaszczone, 2
spłaszczone, niemal 1
niemal okrągłe 1
okrągłe w 3
w obrysie. 1
obrysie. Ciało 1
Ciało pająka 1
pająka jest 1
pokryte ciemnymi, 1
ciemnymi, prawie 1
prawie czarnymi 1
czarnymi włoskami. 1
włoskami. Ciało 1
Ciało pogrzebano 1
pogrzebano w 4
kościele pod 1
wezwaniem Świętego 1
Świętego Jakuba. 1
Jakuba. Ciało 1
Ciało postawione 1
postawione na 2
jednej nodze, 2
nodze, druga 1
druga zgięta 1
zgięta z 1
tyłu lub 1
lub przodu, 1
przodu, wykręcona, 1
wykręcona, uniesiona. 1
uniesiona. Ciało 1
Ciało pozostałych 1
pozostałych jest 1
jest nagie 1
nagie i 3
bez linii 1
linii bocznej. 1
bocznej. Ciało 1
Ciało smukłe, 1
smukłe, wyciągnięte, 1
wyciągnięte, umiarkowanie 1
umiarkowanie wygrzbiecone, 1
wygrzbiecone, brzuch 1
brzuch prawie 1
prawie prosty. 2
prosty. Ciało 1
Ciało spłaszczone 3
spłaszczone grzbietobrzusznie 3
grzbietobrzusznie o 3
o kształcie 16
kształcie rombowatej 2
rombowatej tarczy. 1
rombowatej tarczy, 1
tarczy, płetwy 1
płetwy piersiowe 4
piersiowe zaokrąglone. 1
zaokrąglone. Ciało 1
kształcie szerokiej 1
szerokiej rombowatej 1
rombowatej tarczy 1
tarczy ze 1
ze spiczastymi 1
spiczastymi płetwami 1
płetwami piersiowymi. 1
piersiowymi. Ciało 1
Ciało szaroczarne 1
szaroczarne o 1
o żółtych 1
żółtych nasadach 1
nasadach odnóży 1
odnóży (subcoxae) 1
(subcoxae) i 1
i bocznym 1
bocznym rąbku 1
rąbku odwłoka 1
odwłoka (connexivum). 1
(connexivum). Ciało 1
Ciało to 2
to orzeka 1
orzeka o 2
o zgodności 1
zgodności w 1
ramach systemu 4
systemu źródeł 1
źródeł prawa, 1
prawa, przepisów 1
przepisów niższych 1
niższych z 1
z wyższymi. 1
wyższymi. Ciało 1
to utworzono 1
utworzono w 6
w 1934 21
1934 roku, 1
jego celem 4
było rozwijanie 2
rozwijanie gry 1
Europie poza 1
poza ramami 1
ramami International 1
International Rugby 1
Rugby Football 5
Football Board 1
Board (późniejsze 1
(późniejsze IRB). 1
IRB). Ciało 1
Ciało tych 1
tych organizmów 1
organizmów składa 1
zwykle z 5
z 11, 1
11, wyjątkowo 1
wyjątkowo z 1
z 12 26
12 segmentów. 1
segmentów. Ciało 1
Ciało węża 1
węża jest 2
jest mocne 1
mocne i 2
i krępe. 1
krępe. Ciało 1
Ciało wrzecionowate, 1
wrzecionowate, stosunkowe 1
stosunkowe krótkie, 1
krótkie, ze 1
ze stożkowatym 1
stożkowatym pyskiem. 1
pyskiem. Ciało, 1
Ciało, w 1
tym brzuch 1
brzuch i 3
i ogon 2
ogon ticinozucha, 1
ticinozucha, pokrywały 1
pokrywały grube 1
grube tarczki 1
tarczki kostne. 1
kostne. Ciało 1
Ciało wydłużone, 1
wydłużone, wrzecionowate, 1
wrzecionowate, prawie 1
prawie okrągłe 1
przekroju poprzecznym. 1
poprzecznym. Ciało 1
Ciało zaczęto 1
zaczęto więc 1
więc wciskać 1
wciskać na 1
na siłę. 1
siłę. Ciało 1
Ciało zostało 1
zostało pochowane 1
pochowane w 2
tajemnicy w 1
nieznanym przez 1
lata miejscu. 1
miejscu. Ciało 1
Ciało Zuzanny 1
Zuzanny jest 1
jest najlepiej 4
najlepiej oświetloną 1
oświetloną płaszczyzną 1
płaszczyzną obrazu 1
obrazu i 3
i zajmuje 12
zajmuje sporą 1
sporą część 4
część jego 9
jego powierzchni. 2
powierzchni. Ciało 1
Ciało zwykle 1
zwykle jest 4
jest jednolicie 1
jednolicie ubarwione 2
ubarwione jednak 1
jednak zdarzają 2
zdarzają się 12
się gatunki, 1
gatunki, gdzie 1
gdzie tagmy 1
tagmy cechuje 1
cechuje odmienne 1
odmienne ubarwienie 1
ubarwienie Legalov 1
Legalov A.A., 1
A.A., 2004. 1
2004. CIAM 1
CIAM został 1
został reaktywowany 8
reaktywowany i 3
i działał 5
działał do 1
do 1956. 3
1956. CIA 1
CIA oficjalnie 1
oficjalnie zabraniała 1
zabraniała swoim 1
swoim oficerom 2
oficerom płacenia 1
płacenia za 1
za informacje 1
informacje ludziom 1
ludziom bezpośrednio 1
bezpośrednio zaangażowanym 1
zaangażowanym w 2
w przypadki 1
przypadki ewidentnych 1
ewidentnych naruszeń 1
naruszeń praw 1
praw człowieka 10
człowieka (tortury, 1
(tortury, porwania 1
porwania itp.). 1
itp.). Ciasteczkowy 1
Ciasteczkowy zrobiłby 1
zrobiłby dla 1
dla ciastek 1
ciastek wszystko, 1
wszystko, nigdy 1
on nie 3
nie podda. 1
podda. Ciasto 1
Ciasto na 1
na gofry 1
gofry przygotowuje 1
przez wymieszanie 1
wymieszanie mąki, 1
mąki, cukru, 1
cukru, soli, 2
soli, stopionego 1
stopionego masła 1
masła lub 1
lub oleju, 1
oleju, żółtek 1
żółtek jaj 1
jaj i 2
i mleka, 1
mleka, a 1
następnie ubitych 1
ubitych białek 1
białek jaj. 1
jaj. Ciasto 1
Ciasto po 1
po wyrośnięciu 1
wyrośnięciu (minimum 1
(minimum godzina 1
godzina ) 1
) piecze 1
piecze się 2
temperaturze 200 2
200 °C 2
°C (również 1
(również około 1
około godziny 4
godziny ). 1
). Ciasto 1
Ciasto szwarcwaldzkie 1
szwarcwaldzkie jako 1
jako deser 1
deser znane 1
znane było 6
wieku, choć 2
choć pierwszy 2
pierwszy dokładny 1
dokładny przepis 1
przepis na 2
na Schwarzwälder 1
Schwarzwälder Kirschtorte 1
Kirschtorte pochodzi 1
roku 1930. 2
1930. CIA 1
CIA zaproponowała 1
zaproponowała później 1
później alternatywne 1
alternatywne miejsca 1
miejsca inwazji. 1
inwazji. Ciąża 1
Ciąża trwa 2
trwa 51–55 1
51–55 dni, 1
dni, zwykle 1
zwykle na 4
świat przychodzą 1
przychodzą 2–3 1
2–3 młode. 1
młode. Ciąża 1
trwa ok. 2
ok. 35 2
35 dni. 2
dni. Ciąża 1
Ciąża Zeleny, 1
Zeleny, przyspieszona 1
przyspieszona przez 1
przez Mroczną, 1
Mroczną, spowodowała 1
spowodowała poród 1
poród córki 1
córki Robin 1
Robin Hooda 1
Hooda i 1
i porwanie 1
porwanie siostry 1
siostry Reginy 1
Reginy przez 1
przez Emmę. 1
Emmę. Cichecki 1
Cichecki w 1
czasie zorganizował 2
zorganizował Powiatowe 1
Powiatowe Koło 1
Koło Przyjaciół 1
Przyjaciół Harcerstwa, 1
Harcerstwa, które 1
które sponsorowało 1
sponsorowało różne 1
różne imprezy 2
imprezy harcerskie, 1
harcerskie, ufundowało 1
ufundowało namioty 1
namioty i 1
i sztandar 1
sztandar dla 1
dla 64 1
64 drużyny 1
drużyny im. 2
Stefana Batorego. 1
Batorego. Ci 1
Ci członkowie, 1
członkowie, którym 1
którym udało 4
się ujść 1
ujść aresztowaniom 1
aresztowaniom (na 1
(na czele 1
czele z 13
z Natalią 2
Natalią Magnat 1
Magnat i 1
i Olgą 1
Olgą Barasz) 1
Barasz) byli 1
stanie jedynie 1
jedynie nasilić 1
nasilić zasady 1
zasady konspiracji 1
konspiracji i 1
i uchronić 1
uchronić NPZR 1
NPZR od 1
od całkowitego 1
całkowitego rozpadu. 1
rozpadu. Cięcia 1
Cięcia uderzyły 1
uderzyły głównie 1
w sektor 1
sektor rolnictwa 1
rolnictwa powstały 1
powstały z 4
z rozdzielenia 1
rozdzielenia latyfundiów. 1
latyfundiów. Ciecz 1
Ciecz smarna 1
smarna pozwala 1
na schłodzenie 1
schłodzenie ciągadła 1
ciągadła oraz 1
oraz drutu 1
drutu w 2
trakcie procesu. 1
procesu. Ciekawa 1
Ciekawa historia, 1
historia, wyd. 1
wyd. polskie 4
polskie 2001, 1
2001, s. 4
s. 30. 1
30. ). 1
). Ciekawa 1
Ciekawa jest 1
jest obserwacja 2
obserwacja wzrostu 1
wzrostu aktywności 1
aktywności neuronów 1
neuronów regionu 1
regionu X 1
X prążkowia 1
prążkowia w 1
trakcie śpiewu 1
śpiewu lub 1
lub gdy 5
gdy badanemu 1
badanemu samcowi 1
samcowi odtwarzano 1
odtwarzano śpiew 1
śpiew przedstawiciela 1
przedstawiciela własnego 1
własnego gatunku. 2
gatunku. Ciekawą 1
Ciekawą koncepcję 1
koncepcję tego 1
tego systemu 6
systemu rozwinięto 1
rozwinięto natomiast 1
USA, w 5
ramach wspomnianej 1
wspomnianej już 1
już debaty 1
debaty nad 1
nad rozmieszczeniem 2
rozmieszczeniem pocisków 1
pocisków MX. 1
MX. Ciekawość 1
Ciekawość otworzyła 1
otworzyła także 1
także umysł 1
umysł Holsta 1
Holsta na 1
na bardziej 13
bardziej egzotyczne 1
egzotyczne wpływy: 1
wpływy: trzy 1
trzy z 6
jego dzieł 5
dzieł ( 1
( Ciekawostką 1
Ciekawostką jest 2
jest fakt, 17
jej szeregach 2
szeregach znaleźli 1
znaleźli się 20
też odescy 1
odescy Niemcy 1
Niemcy i 4
i Tatarzy. 1
Tatarzy. Ciekawostką 1
że zdołał 1
zdołał poprawić 1
poprawić rekord 1
rekord tylko 1
o 1 3
1 km/h. 1
km/h. Ciekawostką 1
Ciekawostką jest, 2
jest, że 23
że gdy 3
roku stworzona 1
została francuska 1
francuska wersja 1
wersja Facebooka, 1
Facebooka, proces 1
proces tłumaczenia 1
tłumaczenia stron 1
stron trwał 1
trwał niecałą 1
niecałą dobę. 2
dobę. Ciekawostką 1
że podczas 7
podczas burzenia 1
burzenia pozostałości 1
pozostałości ruin, 1
ruin, robotnicy 1
robotnicy natrafili 1
natrafili w 1
w piwnicach 1
piwnicach na 1
na zamurowane 1
zamurowane drzwi. 1
drzwi. Ciekawostka: 1
Ciekawostka: Romańskie 1
Romańskie kościoły 1
kościoły z 1
z granitu 1
granitu mogły 1
mogły pełnić 2
pełnić również 1
również funkcje 4
funkcje obronne 1
obronne ze 1
na grube 1
grube mury 1
mury i 4
i wąskie 1
wąskie okna. 1
okna. Ciekawostka 1
Ciekawostka ta 1
została wykorzystana 5
wykorzystana w 2
filmie Smakosz 1
Smakosz 2. 1
2. Mieszka 1
Mieszka w 5
w Teksasie. 2
Teksasie. Ciekawostką 1
Ciekawostką toru 1
toru jest 1
bardzo zmienna 1
zmienna pogoda, 1
pogoda, która 1
która niejednokrotnie 1
niejednokrotnie ustalała 1
ustalała wyniki 1
wyniki wyścigów. 1
wyścigów. Ciekawostka: 1
Ciekawostka: w 1
gronie producentów 1
producentów znajduje 1
także autorka 1
autorka skandalu, 1
skandalu, czyli 1
czyli Monika 1
Monika Lewinsky. 1
Lewinsky. Ciekawska 1
Ciekawska i 1
i piękna 3
piękna córka 1
córka wodza 1
wodza Indian 1
Indian – 1
– Ciekawy 1
Ciekawy był 1
był sposób 1
sposób przetaczania 1
przetaczania wagonów 1
wagonów z 4
do młyna. 1
młyna. Ciekawy 1
Ciekawy jest 1
w umieszczony 1
niej kamienny, 1
kamienny, późnorenesansowy 1
późnorenesansowy portal. 1
portal. Ciekawym 1
Ciekawym przykładem 1
przykładem takiego 1
takiego albumu 1
albumu jest 1
jest winylowa 1
winylowa edycja 1
edycja kompilacji 1
kompilacji "DE9 1
"DE9 Closer 1
Closer To 1
To The 1
The Edit" 1
Edit" autorstwa 1
autorstwa Richie'ego 1
Richie'ego Hawtina, 1
Hawtina, gdzie 1
gdzie na 8
dwóch płytach 2
płytach umieszczono 1
sumie 120 1
120 takich 1
takich pętli. 1
pętli. Ciekawym 1
Ciekawym zachowaniem 1
zachowaniem jest 1
jest tak 17
tak zwana 5
zwana fałszywa 1
fałszywa ruja, 1
ruja, która 1
która występuje 1
występuje późną 1
późną zimą. 1
zimą. Ciekłe 1
Ciekłe paliwo 1
paliwo napędowe 1
napędowe wymaga 1
wymaga specjalnych 1
specjalnych izolowanych 1
izolowanych zbiorników 1
zbiorników oraz 1
oraz przewodów 1
przewodów umożliwiających 1
umożliwiających gazowi 1
gazowi parowanie. 1
parowanie. Ciekły 1
Ciekły tlen 1
tlen ma 1
wiele zastosowań 1
zastosowań przemysłowych 1
i medycznych. 1
medycznych. Ciek 1
Ciek o 1
długości 14,8 1
14,8 km 1
i powierzchni 4
powierzchni zlewni 1
zlewni 55,3 1
55,3 km². 1
km². Ciek 1
Ciek źródłowy 1
źródłowy znajduje 1
wysokości 2590 1
2590 metrów. 1
metrów. Cielenie 1
Cielenie się 1
się lodowca 1
lodowca jest 1
jest procesem 1
procesem wykazującym 1
wykazującym zmienność 1
zmienność sezonową, 1
sezonową, osiągającym 1
osiągającym swoje 1
swoje maksimum 1
maksimum pod 1
koniec lata. 1
lata. Cielę 1
Cielę przychodzi 1
świat dobrze 1
dobrze rozwinięte. 1
rozwinięte. Cielęta 1
Cielęta rodzą 1
rodzą się 8
się nieco 6
nieco jaśniejsze 1
jaśniejsze od 1
ich matek, 1
matek, kolor 1
kolor dorosłych 1
dorosłych samic 1
samic osiągają 1
osiągają do 4
roku. Ciemię 1
Ciemię ma 1
ma szczątkowe 1
szczątkowe żeberko 1
żeberko środkowe 1
środkowe i 1
i głębokie, 1
głębokie, nagie 1
nagie dołki. 1
dołki. Ciemię 1
Ciemię żółtoochrowe 1
żółtoochrowe z 1
czterema czarnymi 1
czarnymi kropkami 2
kropkami na 2
na przednim 2
przednim brzegu, 1
brzegu, mniejszymi 1
mniejszymi przy 1
przy oczach. 1
oczach. Ciemną, 1
Ciemną, niemal 1
niemal czarną 1
czarną skórkę 1
skórkę tworzą 1
tworzą mniej 1
więcej równolegle 1
równolegle ułożone 1
ułożone i 1
i silnie 9
silnie z 1
z sobą 7
sobą zlepione 1
zlepione strzępki 1
strzępki szkieletowe. 1
szkieletowe. Ciemnobrązowe 1
Ciemnobrązowe oczy 1
oczy mężczyzny 1
mężczyzny spoglądają 1
spoglądają wprost 1
wprost na 11
na widza 2
widza spod 1
spod gęstych 1
gęstych brwi. 1
brwi. Ciemność 1
Ciemność mgławicy 1
mgławicy Koński 1
Koński Łeb 1
Łeb jest 1
jest spowodowana 3
spowodowana głównie 1
głównie przez 17
przez gęstą 1
gęstą warstwę 1
warstwę pyłu, 1
pyłu, chociaż 1
chociaż dolna 1
dolna część 3
część szyi 1
szyi Końskiego 1
Końskiego Łba 1
Łba rzuca 1
rzuca cień 1
cień na 1
na lewo. 1
lewo. Cienie 1
Cienie i 1
i półcienie 1
półcienie są 1
są stonowane; 1
stonowane; jest 1
to namalowane 1
namalowane w 2
w dowolnych, 1
dowolnych, jednolitych 1
jednolitych kolorach, 1
kolorach, jak 1
jak japońskie 1
japońskie odbitki" 1
odbitki" Cieniowanie 1
Cieniowanie jest 1
jest wykorzystywane 4
do zaaplikowania 1
zaaplikowania przekształceń 1
przekształceń na 1
na dużym 10
dużym zbiorze 1
zbiorze elementów 1
elementów jednocześnie, 1
jednocześnie, np. 1
np. na 8
na każdym 8
każdym pikselu 1
pikselu ekranu 1
ekranu albo 1
albo dla 1
każdego wierzchołka 2
wierzchołka modelu. 1
modelu. Cieniowanie 1
Cieniowanie pikseli 1
pikseli jest 2
jest najczęściej 13
najczęściej używane 2
używane do 11
do oświetlenia 3
oświetlenia sceny 1
sceny i 3
innych powiązanych 1
powiązanych efektów, 1
efektów, np. 1
np. Cieniutkie 1
Cieniutkie diamentowe 1
diamentowe warstewki 1
warstewki najpierw 1
najpierw pokrywały 1
pokrywały szkła 1
szkła w 3
w hełmach 1
hełmach astronautów, 1
astronautów, a 2
w okularach. 1
okularach. Cienką 1
Cienką linią 1
linią zaznaczono 1
zaznaczono plan 1
plan klasztoru, 1
klasztoru, grubą 1
grubą – 1
– zamku. 1
zamku. Ciepła 1
Ciepła woda 1
woda źródła 1
źródła jest 1
jest wykorzystywana 7
wykorzystywana przez 6
przez te 10
te płazy 1
płazy do 1
do rozmnażania. 1
rozmnażania. Cieplejsze 1
Cieplejsze morza 1
morza oznaczają 1
oznaczają więcej 1
więcej cyklonów, 1
cyklonów, które 1
zapewniają warunki 1
warunki niezbędne 1
wzrostu roślin, 1
roślin, tworząc 1
tworząc idealne 1
idealne miejsce 1
miejsce lęgowe 1
lęgowe dla 1
dla szarańczy. 1
szarańczy. Ciepłe 1
Ciepłe kolory 1
kolory przyspieszają 1
przyspieszają krążenie 1
krążenie krwi 1
krwi i 3
i powodują 2
powodują wzrost 1
wzrost temperatury 1
temperatury ciała 2
ciała patrzącego 1
patrzącego (zimne 1
(zimne kolory 1
kolory odwrotnie). 1
odwrotnie). Ciepło 1
Ciepło było 1
było rozprowadzane 1
rozprowadzane za 2
pośrednictwem gazu 1
gazu krążącego 1
krążącego w 2
układzie rur 1
rur grzejnych. 1
grzejnych. Ciepło 1
Ciepło i 1
i miłość, 2
miłość, którymi 1
którymi otacza 1
otacza go 1
go nowa 2
nowa rodzina, 1
rodzina, a 1
wszystkim wszechobecna 1
wszechobecna w 1
w nowym 23
nowym domu 1
domu muzyka 1
muzyka powoli 1
powoli otwierają 1
otwierają skorupę, 1
skorupę, którą 1
którą chłopiec 1
chłopiec się 1
się otoczył. 1
otoczył. Ciepłownia 1
Ciepłownia posiada 1
posiada emisję 1
emisję spalin 1
spalin nie 1
nie odpowiadającym 1
odpowiadającym normom. 1
normom. Ciepłownia 1
Ciepłownia zasila 1
zasila w 1
w ciepło 1
ciepło centrum 1
centrum miasta, 10
miasta, większe 1
większe osiedla, 1
osiedla, szkoły 1
szkoły i 9
i szpital, 1
szpital, natomiast 1
natomiast kotłownia 1
kotłownia – 1
– leżącą 1
obrzeżach dzielnicę 1
dzielnicę „Cukrownia”. 1
„Cukrownia”. Cierniste 1
Cierniste krzewy 1
krzewy lub 1
lub niewysokie 1
niewysokie drzewa. 1
drzewa. Cierpiąc 1
Cierpiąc na 1
na oczy, 2
oczy, powrócił 1
do Włoch 4
1834. Cierpiący 1
Cierpiący na 1
na kryzys 2
kryzys wieku 2
wieku średniego 1
średniego Guido 1
Guido (Massimo 1
(Massimo Boldi) 1
Boldi) wdaje 1
wdaje się 4
w romans 2
z młodziutką 1
młodziutką Sofią 1
Sofią (Alena 1
(Alena Seredova). 1
Seredova). Cierpienia 1
Cierpienia syna 1
syna uderzyły 1
uderzyły również 1
w ojca, 1
ojca, który 5
nie wiedział, 6
wiedział, w 1
sposób go 1
go pocieszyć. 1
pocieszyć. Cierpienie 1
Cierpienie musi 1
musi trwać 1
trwać co 2
najmniej sześć 3
sześć miesięcy. 3
miesięcy. Cierpi 1
Cierpi z 1
z miłości 3
miłości do 9
do Hermokrata 1
Hermokrata i 1
bardzo chciałaby 1
chciałaby wyzbyć 1
wyzbyć się 1
tego beznadziejnego 1
beznadziejnego uczucia. 1
uczucia. Ci 1
Ci eskortowani 1
eskortowani do 1
do granic 4
granic polskich, 1
polskich, zostali 1
zostali jednak 3
jednak odbici 1
odbici przez 1
przez wojska 34
wojska Dymitra. 1
Dymitra. Cieślak 1
Cieślak pracował 1
zespole teatru 1
teatru aż 1
jego samorozwiązania 1
samorozwiązania w 1
w 1984 22
1984 roku. 4
roku. Cieszący 1
Cieszący się 1
się popularnością 5
popularnością singel 1
singel dotarł 1
dotarł m.in. 1
m.in. do 11
miejsca niemieckiej 1
niemieckiej listy 1
przebojów. Cieszę 1
Cieszę się, 1
że trener 1
trener i 5
i sztab 3
sztab szkoleniowy 1
szkoleniowy we 1
we mnie 1
mnie wierzą, 1
wierzą, nie 1
nie zawiodę 1
zawiodę ich 1
ich oczekiwań. 1
oczekiwań. Cieszę 1
Cieszę się 1
każdej chwili, 2
chwili, bo 1
bo jest 1
jest przygodą. 1
przygodą. Cieszył 1
Cieszył się 4
dużym zaufaniem 1
zaufaniem i 1
i przyjaźnią 2
przyjaźnią Trajana. 1
Trajana. Cieszył 1
się głębokim 1
głębokim poważaniem, 1
poważaniem, był 1
przy konstrukcji 1
konstrukcji wielu 1
wielu robót 1
robót publicznych. 2
publicznych. Cieszył 1
on dość 2
dość sporą 2
sporą popularnością 1
Niemczech. Cieszył 1
wielką popularnością 2
popularnością wśród 5
wśród szlachty; 1
szlachty; przekazywał 1
przekazywał też 1
też szczodre 1
szczodre donacje 1
donacje dla 1
dla kościołów. 2
kościołów. Ciężarną 1
Ciężarną samicę 1
samicę umieszczamy 1
umieszczamy w 1
w osobnym, 1
osobnym, dobrze 1
dobrze zarośniętym 1
zarośniętym akwarium 1
akwarium o 1
o podobnych 8
podobnych warunkach 1
warunkach lub 1
w kotniku, 1
kotniku, gdzie 1
czasie rodzi 1
rodzi ona 1
ona 10–60 1
10–60 młodych 1
młodych dość 1
dość dużych 3
dużych rybek. 1
rybek. Ciężarówki 1
Ciężarówki produkowane 1
produkowane są 4
kilku odmianach, 1
odmianach, m.in. 1
m.in. M977 1
M977 i 1
i M985 1
M985 (standardowa 1
(standardowa transportowa), 1
transportowa), M978 1
M978 (cysterna), 1
(cysterna), M983 1
M983 ( 1
( Ciężar 1
Ciężar pudła 1
pudła lokomotywy 1
lokomotywy jest 1
jest przekazywany 3
przekazywany na 2
każdy wózek 1
wózek za 1
pośrednictwem czterech 1
czterech urządzeń 1
urządzeń oporowo-zwrotnych. 1
oporowo-zwrotnych. Ciężka 1
Ciężka choroba 2
choroba wypełniła 1
wypełniła jej 1
jej lata 1
lata dzieciństwa. 1
dzieciństwa. Ciężka 1
choroba zmusiła 1
zmusiła ją 1
ją jednak 3
jednak do 53
opuszczenia uczelni. 1
uczelni. Ciężka 1
Ciężka jazda 1
jazda wbiła 1
wbiła się 1
z impetem 3
impetem w 1
w czworobok 1
czworobok janczarów 1
janczarów i 1
została szybko 5
szybko przez 1
przez nich 35
nich otoczona. 1
otoczona. Ciężkie 1
Ciężkie czasy 1
czasy na 2
70. zmusiły 1
zmusiły go 4
do rezygnacji 3
rezygnacji z 9
z pracy 25
pracy scenicznej 2
scenicznej i 1
i dostał 6
dostał rozwód 1
rozwód od 1
jego pierwszej 4
pierwszej żony 7
żony Harriet 2
Harriet Lidgren, 1
Lidgren, z 1
którą był 5
związku w 3
latach 1969-72. 1
1969-72. Ciężkie 1
Ciężkie karabiny 1
karabiny maszynowe 8
maszynowe M1919A4 1
M1919A4 były 1
były podstawową 1
podstawową ciężką 1
ciężką bronią 1
bronią maszynową 1
maszynową armii 1
armii amerykańskiej. 1
amerykańskiej. Ciężkie 1
Ciężkie momenty 1
momenty przechodził 1
przechodził razem 1
matką, która 2
która bardzo 2
go wspierała. 1
wspierała. Ciężkie 1
Ciężkie przeżycia 1
przeżycia i 1
i lata 1
lata wytężonej 1
wytężonej pracy 1
pracy przyczyniły 1
do przedwczesnej 3
przedwczesnej śmierci. 2
śmierci. Ciężkie 1
Ciężkie walki 1
walki toczyły 3
toczyły się 17
o niego 2
niego natomiast 1
roku 1939. 2
1939. Ciężkie 1
Ciężkie warunki 1
warunki życia 4
życia zmuszały 1
zmuszały ludzi 1
ludzi do 8
opuszczenia ojczyzny. 1
ojczyzny. Ciężki 1
Ciężki hiperteloryzm 1
hiperteloryzm jest 1
jest istotnym 4
istotnym defektem 1
defektem kosmetycznym, 1
kosmetycznym, będącym 1
będącym wskazaniem 1
wskazaniem do 2
do zabiegu 1
zabiegu chirurgicznego 1
chirurgicznego korygującego 1
korygującego odległość 1
odległość między 4
między oczodołami. 1
oczodołami. Ciężki 1
Ciężki przebieg 1
choroby zdarza 1
zdarza się 3
częściej u 1
u niemowląt 1
niemowląt i 2
i młodszych 1
młodszych dzieci. 1
dzieci. Ciężko 1
Ciężko chory 1
chory został 1
został przeniesiony 24
szpitala prowadzonego 1
prowadzonego przez 6
przez siostry 1
siostry miłosierdzia, 1
miłosierdzia, gdzie 1
gdzie nadal 2
nadal był 4
był źle 1
źle traktowany. 1
traktowany. Ciężko 1
Ciężko doświadczony 1
doświadczony będąc 1
będąc dzieckiem 1
dzieckiem staje 1
on złym 1
złym do 1
do szpiku 2
szpiku kości 1
kości kryminalistą 1
kryminalistą w 1
świecie shinobi. 1
shinobi. Ciężko 1
Ciężko już 1
już znaleźć 1
znaleźć wielkiego 1
wielkiego muzyka, 1
muzyka, z 1
którymi ten 1
ten genialny 1
genialny artysta 1
miał okazji 1
okazji współpracować 1
współpracować i 1
i nagrywać 1
nagrywać przez 1
przez prawie 6
prawie pół 2
pół wieku, 1
wieku, przez 2
przez które 7
które tworzył. 1
tworzył. Ciężko 1
Ciężko przeżył 1
przeżył śmierć 2
śmierć swojego 2
swojego młodszego 2
młodszego brata 8
brata i 6
i odczuł 1
odczuł wtedy 1
wtedy nietrwałość 1
nietrwałość wszystkiego. 1
wszystkiego. Ciężko 1
Ciężko rannych 1
rannych starano 1
starano się 3
miarę możliwości 6
możliwości ewakuować 1
ewakuować do 1
do Szpitala 3
Szpitala Wolskiego. 1
Wolskiego. Ciężko 1
Ciężko ranny 1
ranny trafił 1
do szpitala. 10
szpitala. Ciężko 1
Ciężko uszkodzony 1
uszkodzony okręt 2
okręt trafia 1
do Orb, 1
Orb, gdzie 1
gdzie jest 6
tajemnicy naprawiony. 1
naprawiony. Ci 1
Ci Hiszpanie, 1
Hiszpanie, którzy 1
którzy przebywali 1
przebywali jeszcze 1
obozie w 8
momencie inwazji 1
inwazji hitlerowskiej 1
hitlerowskiej na 1
na Francję, 1
Francję, w 1
większości zdołali 1
zdołali uciec, 1
uciec, korzystając 1
korzystając z 23
z ogólnego 2
ogólnego bałaganu 1
bałaganu i 1
ze zniszczenia 1
zniszczenia archiwów 1
archiwów obozu. 1
obozu. Ci, 1
Ci, którzy 4
którzy odmówili, 1
odmówili, zostali 1
zostali aresztowani. 2
aresztowani. Ci, 1
którzy przyjmują 2
przyjmują historyczność 1
historyczność trzech 1
trzech poprzedników 1
poprzedników Mieszka 1
Mieszka I 2
I – 5
– Siemowita, 1
Siemowita, Lestka 1
Lestka i 1
i Siemomysła 1
Siemomysła – 1
– przyjmują 1
przyjmują też 1
też zwykle 1
zwykle historyczność 1
historyczność Popiela. 1
Popiela. Ci, 1
przyjmują to 1
to stanowisko, 3
stanowisko, sugerują, 1
że na 46
pytanie „Czy 1
„Czy jesteśmy 1
jesteśmy wolni?” 1
wolni?” Ci, 1
którzy z 6
nim rozmawiali, 1
rozmawiali, mieli 1
mieli poczucie 1
poczucie obcowania 1
obcowania z 2
z samą 3
samą prawdą. 1
prawdą. Cintré 1
Cintré plasuje 1
na 518. 2
518. miejscu 2
miejscu 896.). 2
896.). Ci, 1
Ci, oburzeni 1
oburzeni do 1
do żywego, 1
żywego, wraz 1
z Egipcjanami 1
Egipcjanami odpłynęli 1
odpłynęli do 1
swoich krajów. 1
krajów. Ci 2
Ci ostatni 4
ostatni albo 1
albo wycofali 1
życia publicznego, 2
publicznego, albo 1
albo przyłączyli 1
przyłączyli się 4
do romantyków 1
romantyków (m.in. 1
(m.in. Ci 1
ostatni byli 1
byli naturalnie 1
naturalnie podatniejsi 1
podatniejsi na 1
na wpływ 2
wpływ idei 1
idei socjalistycznych, 1
socjalistycznych, ale 1
powrocie z 20
z zagranicy 5
zagranicy mieli 1
mieli bardzo 1
bardzo mały 3
mały lub 1
lub żaden 1
żaden wpływ 1
na bieg 1
bieg wydarzeń 1
wydarzeń i 9
rozwój polityczny 1
polityczny swych 1
swych krajów. 1
ostatni uchodzą 1
uchodzą w 2
niektórych publikacjach 1
publikacjach za 1
za nadal 1
nadal istniejących 1
istniejących Zielińska 1
Zielińska Poczet 1
Poczet polskich 1
polskich rodów 2
rodów arystokratycznych. 1
arystokratycznych. Ci 1
ostatni zostali 1
zostali pozbawieni 2
pozbawieni równych 1
równych praw, 1
praw, jakie 1
jakie mieli 2
mieli w 5
do pozostałych 6
pozostałych grup 3
grup za 1
czasów Ptolemeuszy. 1
Ptolemeuszy. Ciotka 1
Ciotka (którą 1
(którą uważał 1
uważał za 8
za matkę) 1
matkę) została 1
została ciężko 2
ciężko ranna. 1
ranna. CIPM 1
CIPM składa 1
z osiemnastu 1
osiemnastu członków. 1
członków. Ci 1
Ci pokonani 1
pokonani nie 1
mogli połączyć 1
połączyć się 6
ze swymi 4
swymi sojusznikami. 1
sojusznikami. Cirilla, 1
Cirilla, córka 1
córka Pavetty 1
Pavetty również 1
również dziedziczy 1
dziedziczy gen. 1
gen. Tym 1
Tym sposobem 4
sposobem jest 1
jest spadkobierczynią 1
spadkobierczynią Lary 1
Lary Dorren, 1
Dorren, dysponuje 1
dysponuje unikalnym 1
unikalnym materiałem 1
materiałem genetycznym, 1
genetycznym, co 1
co potwierdzają 1
potwierdzają jej 1
jej niesamowite 1
niesamowite magiczne 1
magiczne zdolności, 1
zdolności, takie 1
jak podróżowanie 1
podróżowanie między 1
między światami. 1
światami. C 1
C i 1
i rozpoczęto 8
rozpoczęto produkcję 8
produkcję Ausf. 1
Ausf. Ci 1
Ci sami, 1
sami, którzy 1
którzy kilka 1
kilka tygodni 15
tygodni później 2
później pod 2
pod byle 1
byle pozorem 1
pozorem tłukli 1
tłukli kogo 1
kogo popadnie 1
popadnie na 1
ulicy – 2
– czego 1
czego sam 1
sam doświadczyłem 1
doświadczyłem – 1
– na 42
na samym 8
samym początku, 1
początku, a 1
więc przy 1
przy odprowadzaniu 1
odprowadzaniu Polaków 1
Polaków na 8
na przesłuchania 1
przesłuchania zachowywali 1
zachowywali się 2
się zupełnie 5
zupełnie przyzwoicie. 1
przyzwoicie. Cisie 1
Cisie wzmiankowane 1
wzmiankowane było 1
roku 1524, 1
1524, Piróg 1
Piróg (Pieróg) 1
(Pieróg) i 1
i Nowaki 1
Nowaki wymienione 1
wymienione były 1
roku 1563. 1
1563. Ci 1
Ci się 1
się zgadzają, 1
zgadzają, lecz 1
lecz na 8
na szczęście 6
szczęście w 4
porę zjawia 1
zjawia się 12
się Maks. 1
Maks. Ciśnienia 1
Ciśnienia te 1
te na 2
skutek ruchu 1
ruchu są 1
są różne 8
różne dla 1
różnych punktów 2
punktów tej 2
tej powierzchni, 1
powierzchni, a 2
a siła 1
siła nośna 1
nośna jest 2
jest składową 1
składową sumy 1
sumy wektorowej 1
wektorowej wszystkich 1
wszystkich elementarnych 1
elementarnych sił, 1
sił, wynikających 1
z działania 2
działania ciśnień 1
ciśnień na 1
na odpowiadające 2
odpowiadające im 2
im elementarne 1
elementarne powierzchnie 1
powierzchnie ciała. 1
ciała. Cissé 1
Cissé zadebiutował 1
roku. Ci 1
Ci święci 1
święci patroni 1
patroni byli 1
byli lekarzami 1
lekarzami i 1
i zapewne 2
zapewne już 3
w IX 5
IX w. 3
w. z 4
z kościołem 7
kościołem był 1
był połączony 1
połączony szpital 1
szpital (przytułek). 1
(przytułek). Citizens’ 1
Citizens’ Climate 1
Climate Lobby 1
Lobby powstało 1
powstało w 24
jak założyciel 1
założyciel Marshall 1
Marshall Saunders 1
Saunders dostrzegł 1
dostrzegł potrzebę 1
potrzebę dla 1
dla ustawodawstwa 1
ustawodawstwa przyjaznego 1
przyjaznego dla 1
dla klimatu 1
klimatu i 2
i gospodarki. 1
gospodarki. Citroën 1
Citroën Jumper 1
Jumper (wraz 1
z Fiatem 1
Fiatem Ducato 1
Ducato i 1
i Peugeotem 1
Peugeotem Boxerem) 1
Boxerem) został 1
został zaprezentowana 1
zaprezentowana w 3
na Salonie 1
Salonie Samochodów 1
Samochodów Użytkowych 1
Użytkowych w 1
w Genewie. 1
Genewie. City 1
City nie 1
nie stanowi 6
stanowi gminy 1
gminy Londynu 1
Londynu ( 1
( Ci 1
Ci wrócili 1
wrócili jednak 1
Elsą i 1
i odbili 1
odbili Arendelle. 1
Arendelle. Ci 1
Ci zawodnicy 1
zawodnicy mogli 1
mogli wziąć 5
wziąć udział 20
wszystkich konkurencjach. 1
konkurencjach. Ci 1
Ci zgadzają 1
zgadzają się. 1
się. Ci 1
Ci z 1
kolei argumentowali, 1
argumentowali, że 2
że to, 2
w tak 6
tak potężnym 1
potężnym kataklizmie 1
kataklizmie nikt 1
nie zginął 2
zginął (szczątki 1
(szczątki przygniotły 1
przygniotły tylko 1
tylko kota) 1
kota) to 1
to świadectwo 1
świadectwo szczególnej 1
szczególnej opieki 1
opieki Boga. 1
Boga. CKAN 1
CKAN – 1
– system 4
system zarządzania 2
zarządzania danymi 1
danymi nakierowany 1
nakierowany na 2
na specyfikę 3
specyfikę organizacji 1
organizacji publicznych. 1
publicznych. CL-760 1
CL-760 miał 1
być zdolny 3
zdolny do 9
do przewozu 7
przewozu ośmiu, 1
ośmiu, w 1
pełni uzbrojonych 1
uzbrojonych żołnierzy 1
żołnierzy we 1
wnętrzu kadłuba. 1
kadłuba. Claire 1
Claire Clémence 1
Clémence została 1
w kaplicy 14
kaplicy św. 6
św. Marcina 7
Marcina w 2
w zamku 10
zamku de 1
de Châteauroux. 1
Châteauroux. Claire 1
Claire stara 1
się przekonać 4
przekonać wszystkich, 1
wszystkich, że 1
te informacje 1
informacje dotyczą 1
dotyczą jej 1
jej kuzynki. 1
kuzynki. Clara 1
Clara Decima 1
Decima Norman, 1
Norman, po 1
mężu Hamilton 1
Hamilton (ur. 1
(ur. Clarence 1
Clarence Day 1
Day był 1
również znanym 2
znanym publicystą. 1
publicystą. Clark 1
Clark dorasta 1
dorasta – 1
– zaczyna 3
zaczyna poznawać 1
poznawać i 1
i próbuje 9
próbuje panować 1
panować nad 2
nad swoimi 3
swoimi nadludzkimi 1
nadludzkimi zdolnościami. 1
zdolnościami. Clark 1
Clark nie 1
zaprzecza również 1
również tezie, 1
tezie, że 1
że operacje 3
operacje poznawcze 1
poznawcze – 1
– kognitywne 1
kognitywne zachodzą 1
zachodzą pod 1
czasu (realtime, 1
(realtime, runtime 1
runtime – 1
– rzeczywistego), 1
rzeczywistego), czyli 1
czyli w 13
jakimś określonym 1
określonym odcinku 1
odcinku czasowym. 1
czasowym. Clarkson 1
Clarkson w 1
promocji płyty 1
płyty wyruszyła 1
wyruszyła w 5
koncertową All 1
All I 1
I Ever 1
Ever Wanted 1
Wanted Tour 1
Tour (2009–2010). 1
(2009–2010). Claude 1
Claude Debussy, 1
Debussy, pierwsze 1
pierwsze cztery 2
cztery takty 1
takty Preludium 1
Preludium do 1
do „Popołudnia 1
„Popołudnia fauna” 1
fauna” Claude 1
Claude Meylan 1
Meylan – 1
– firma 1
firma zajmująca 3
zajmująca się 8
się produkcją 17
produkcją luksusowych 1
luksusowych zegarków. 1
zegarków. Claves 1
Claves to 1
prostu dwa 1
dwa okrągłe 1
okrągłe kawałki 1
kawałki drewna, 1
drewna, którymi 1
którymi uderza 1
uderza się 2
siebie. Clayton 1
Clayton odpowiadał 1
odpowiadał za 10
za przekształcenie 1
przekształcenie Narodowej 1
Narodowej Służby 1
Służby Pogody, 1
Pogody, która 1
która należała 1
należała wcześniej 1
wcześniej do 8
do Armii 5
Armii Amerykańskiej, 1
Amerykańskiej, w 1
w cywilną 1
cywilną agencję 1
agencję Clayton, 1
Clayton, H. 1
H. Helm. 1
Helm. Clementina 1
Clementina Elphinstone 1
Elphinstone Hawarden, 1
Hawarden, z 1
domu Fleeming 1
Fleeming (ur. 1
(ur. Click), 1
Click), gdzie 1
gdzie zaprezentował 2
zaprezentował zarówno 1
zarówno humor 1
humor typowy 1
typowy dla 8
wcześniejszych ról, 1
ról, jak 1
i poważny 1
poważny przekaz 1
przekaz dotyczący 1
dotyczący codziennego 1
codziennego życia. 3
życia. Clifford 1
Clifford Pickover 1
Pickover przypomniał, 1
przypomniał, że 1
w XV 16
w. Turcy 1
Turcy zamknęli 1
zamknęli bardzo 1
bardzo istotny 1
istotny szlak 1
szlak handlowy 2
handlowy pomiędzy 1
pomiędzy Orientem 1
Orientem a 1
a Europą, 1
Europą, co 1
co spowodowało, 5
spowodowało, że 13
że europejscy 1
europejscy kupcy 1
kupcy chcieli 1
chcieli utworzyć 1
utworzyć nowe 1
nowe szlaki 2
szlaki handlowe, 1
handlowe, głównie 1
głównie morskie. 1
morskie. Clohars-Fouesnant 1
Clohars-Fouesnant plasuje 1
na 481. 2
481. miejscu 2
miejscu 729.). 2
729.). C. 1
C. Lombroso 1
Lombroso zawzięcie 1
zawzięcie odwiedzał 1
odwiedzał znane 1
znane więzienia, 1
więzienia, by 1
by wnikliwie 1
wnikliwie obserwując 1
obserwując twarze, 1
twarze, sylwetki 1
sylwetki i 2
i dłonie 1
dłonie aresztantów, 1
aresztantów, stworzyć 1
stworzyć wykaz 1
wykaz fizycznych 1
fizycznych cech 1
cech wspólnych 1
wspólnych łączących 1
łączących kryminalistów. 1
kryminalistów. CLR 1
CLR zapewnia 1
zapewnia także 2
także mechanizmy 1
mechanizmy umożliwiające 2
umożliwiające pakowanie 1
pakowanie kodu 1
kodu zarządzanego 1
zarządzanego w 1
w jednostki 1
jednostki zwane 1
zwane podzespołami. 1
podzespołami. CL 1
CL wspiera 1
wspiera również 2
również dynamiczny 1
dynamiczny zasięg, 1
zasięg, ale 1
ale takie 1
takie zmienne 1
zmienne muszą 1
być wyraźnie 2
wyraźnie zadeklarowane 1
zadeklarowane jako 1
jako "specjalne". 1
"specjalne". Cmentarz 1
Cmentarz doznał 1
doznał też 1
też wiele 11
innych uszkodzeń 1
uszkodzeń z 1
rąk okupanta. 1
okupanta. Cmentarz 1
Cmentarz jest 1
z drogi 2
drogi niewidoczny. 1
niewidoczny. Cmentarz 1
Cmentarz Komunalny 2
Komunalny Południowy 1
Południowy jest 1
jest cmentarzem 1
cmentarzem miejskim, 1
miejskim, zarządzanym 1
zarządzanym przez 2
przez Miasto 2
Miasto Stołeczne 1
Stołeczne Warszawę 1
Warszawę – 1
– Zarząd 2
Zarząd Cmentarzy 1
Cmentarzy Komunalnych. 1
Komunalnych. Cmentarz 1
Cmentarz komunalny 1
komunalny składa 1
części położonych 1
położonych po 2
stronach ulicy 1
ulicy Krzyskiej. 1
Krzyskiej. Cmentarz 1
Cmentarz ma 2
powierzchnię 0,6 1
0,6 ha 1
i zachowało 1
zachowało się 18
nim około 6
około 220 2
220 nagrobków. 1
nagrobków. Cmentarz 1
powierzchnię ok. 4
ok. 5 7
5 ha. 4
ha. Cmentarz 1
Cmentarz miał 1
miał kształt 5
kształt wydłużonego 3
prostokąta, ogrodzony 1
ogrodzony jest 3
jest parkanem 1
parkanem z 2
wejściem od 1
strony zachodniej. 2
zachodniej. Cmentarz 1
Cmentarz miejski 1
miejski w 2
w Buczaczu 1
Buczaczu / 1
/ Seria 1
Seria «Zabytki 1
«Zabytki kultury 1
kultury polskiej 3
polskiej poza 1
granicami kraju». 1
kraju». Cmentarz 1
Cmentarz nadal 1
nadal służy 1
służy polskim 1
polskim muzułmanom 1
muzułmanom za 1
za miejsce 4
miejsce pochówku. 2
pochówku. Cmentarz 1
Cmentarz nie 1
za obiekt 4
obiekt zabytkowy. 2
zabytkowy. Cmentarz 1
Cmentarz podzielony 1
na sektory, 1
sektory, kwatery 1
kwatery i 1
i rzędy. 1
rzędy. Cmentarz 1
Cmentarz położony 1
miasta stale 1
stale się 6
się rozrasta, 1
rozrasta, zajmując 1
zajmując kolejne 1
kolejne tereny 1
tereny niegdyś 1
niegdyś porośnięte 1
porośnięte lasem. 3
lasem. Cmentarz 1
Cmentarz Polski 1
Polski oraz 9
oraz polskie 1
polskie zabytki 2
zabytki sztuki 1
sztuki nagrobnej 1
nagrobnej w 1
w Krzemieńcu. 1
Krzemieńcu. opr. 1
opr. Beata 1
Beata Marcisz 1
Marcisz i 1
i Szczepan 1
Szczepan Rudka. 1
Rudka. Cmentarz 1
Cmentarz powstał 1
terenie – 1
– niegdyś 1
niegdyś zaliczanym 1
zaliczanym do 2
wsi Rosenthal 1
Rosenthal ( 1
( Cmentarz 3
Cmentarz przy 1
przy kościele 8
kościele św. 11
św. Wacława 1
Wacława w 1
w Radomiu 4
Radomiu – 1
– Cmentarz 2
Cmentarz św. 1
św. Iwana 1
Iwana w 1
w Rydze 3
Rydze ( 1
Cmentarz w 1
w Leźnicy 1
Leźnicy Wielkiej. 1
Wielkiej. Cmentarz 1
Cmentarz Wojenny 1
Wojenny w 1
w Arnhem-Oosterbeek 1
Arnhem-Oosterbeek (znany 1
(znany też 2
jako Cmentarz 1
Cmentarz Spadochroniarzy, 1
Spadochroniarzy, ang. 1
ang. Airborne 1
Airborne Cemetery) 1
Cemetery) – 1
– Cmentarzysko 1
Cmentarzysko w 1
w Jełguniu 1
Jełguniu było 1
było używane 3
latach 800-600 1
800-600 p.n.e. 1
p.n.e. W 3
W pobliżu 29
pobliżu znajdowało 1
się osiedle. 1
osiedle. Cmentarzysko 1
Cmentarzysko z 1
epoki brązu 3
brązu w 1
w Sammallahdenmäki 1
Sammallahdenmäki ( 1
Cmentarz zamknięto 1
zamknięto dla 3
dla celów 8
celów grzebalnych 1
grzebalnych w 1
1964. Cmentarz 1
Cmentarz zawiera 1
zawiera łącznie 1
łącznie ponad 8
000 grobów, 1
grobów, z 1
czego większość 5
większość stanowią 1
stanowią groby 1
groby grupowe 1
grupowe składające 1
składające się 10
czterech poległych. 1
poległych. Cmentarz 1
Cmentarz znajduje 3
na umiarkowanie 2
umiarkowanie nachylonym 1
nachylonym na 1
południe stoku. 1
stoku. Cmentarz 1
przy kaplicy 4
kaplicy M. 1
M. B. 1
B. Bolesnej. 1
Bolesnej. Cmentarz 1
ul. Traugutta. 1
Traugutta. Cmentarz 1
Cmentarz został 3
został urządzony 1
urządzony po 1
po 1875, 1
1875, tj. 1
tj. Cmentarz 1
założony na 3
wieku. Cmentarz 1
sposób, ze 1
ze składa 1
dwóch kwater 1
kwater przedzielonych 1
przedzielonych drogą. 1
drogą. Cmentarz 1
Cmentarz żydowski 2
żydowski w 2
Białej Krakowskiej, 1
Krakowskiej, lata 1
lata trzydzieste 1
trzydzieste XX 1
w. Cmentarz 1
w Nakle 1
Nakle nad 1
nad Notecią 2
Notecią – 1
– Cmukowi 1
Cmukowi należało 1
należało okazywać 1
okazywać cześć 1
cześć i 1
wolno było 6
było go 5
go zabić, 1
zabić, by 1
nie ściągnąć 1
ściągnąć na 1
na rodzinę 1
rodzinę kary 1
kary w 3
postaci śmierci. 1
śmierci. CNE 1
CNE (skrót 1
(skrót od 6
od Człowiek 1
Człowiek Nowej 1
Nowej Ery), 1
Ery), właściwie 1
właściwie Tomasz 2
Tomasz Kleyff 1
Kleyff (ur. 1
(ur. C. 1
C. Niedługo 1
Niedługo przyłączył 1
nich Aiji, 1
Aiji, ówczesny 1
ówczesny członek 1
członek Pierrot. 1
Pierrot. CN 1
CN Tower 1
Tower to 1
to najbardziej 4
najbardziej widoczny 1
widoczny symbol 1
symbol i 2
i atrakcja 2
atrakcja miasta. 1
miasta. Co 3
Co 10 1
10 takich 1
takich wojen 1
wojen pojawia 1
się nowa 5
nowa broń. 1
broń. Co 1
Co 2-3 1
2-3 lata 1
lata należy 1
należy kępę 1
kępę szczypiorku 1
szczypiorku wykopać 1
wykopać i 1
i rozdzielić 1
rozdzielić cebulki, 1
cebulki, gdyż 1
gdyż ulega 1
ulega ona 1
ona nadmiernemu 1
nadmiernemu zagęszczeniu. 1
zagęszczeniu. Co 1
Co 2 1
2 h 1
h kamery 1
kamery sondy 1
sondy miały 1
miały wykonywać 1
wykonywać obejmujące 1
obejmujące cały 1
cały glob 1
glob fotografie 1
fotografie atmosfery 1
atmosfery i 4
powierzchni Wenus. 1
Wenus. Coalition 1
Coalition / 1
/ Życie 1
Życie Jak 1
Jak Sen 1
Sen - 1
- Cobb 1
Cobb był 1
był blady 1
blady i 1
i wymizerowany. 1
wymizerowany. Cobb 1
Cobb wystąpił 1
roli Johnny’ego 1
Johnny’ego Friendly’ego, 1
Friendly’ego, skorumpowanego 1
skorumpowanego szefa 1
szefa związku 1
związku zawodowego 3
zawodowego dokerów 1
dokerów w 1
w nowojorskim 4
nowojorskim porcie, 1
porcie, przeciwko 1
przeciwko któremu 2
któremu sprzeciwia 2
sprzeciwia się 8
się Malloy. 1
Malloy. Co 1
Co będzie, 1
będzie, jeśli 1
jeśli zdradzi 1
zdradzi ich 1
ich ten 1
ten drobny 1
drobny przecież 1
przecież szczegół? 1
szczegół? Co 1
Co by 1
by było, 1
było, gdyby. 1
gdyby. Coca-Cola 1
Coca-Cola określała 1
określała siebie 1
siebie jako 12
jako markę 1
markę patriotyczną, 1
patriotyczną, zaś 1
zaś Pepsi 1
Pepsi twierdziło, 1
twierdziło, że 1
że dostarcza 1
dostarcza żołnierzom 1
żołnierzom więcej 1
więcej energii 2
energii (ze 1
(ze względu 5
na większą 5
większą kaloryczność). 1
kaloryczność). Cocheren 1
Cocheren plasuje 1
na 126. 2
126. miejscu 2
miejscu 955.). 1
955.). Co 1
Co ciekawe 1
ciekawe w 1
w trumnie 1
trumnie złożone 1
złożone są 3
są wraz 1
z ciałem 2
ciałem dwie 1
dwie kule 1
kule takie 1
same jak 2
na załączonej 1
załączonej rycinie. 1
rycinie. Coco 1
Coco Chanel 1
Chanel stworzyła 1
stworzyła projekty 1
projekty spodni 1
spodni dla 1
dla kobiet, 5
kobiet, jak 4
jak stroje 1
stroje do 1
do jazdy 6
jazdy konnej 2
konnej i 2
i piżamy 1
piżamy plażowe. 1
plażowe. Co 1
Co cztery 1
cztery lata 30
lata zwoływany 1
zwoływany jest 1
jest Zjazd 1
Zjazd Walny 1
Walny Sprawozdawczo-Wyborczy 1
Sprawozdawczo-Wyborczy Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Filmowców 2
Filmowców Polskich 2
Polskich podczas 1
którego wybierany 1
wybierany jest 4
jest Prezes 1
Prezes i 2
i Zarząd 1
Zarząd Stowarzyszenia. 1
Stowarzyszenia. Co 1
Co czytają 1
czytają w 1
w Budapeszcie? 1
Budapeszcie? Coda 1
Coda zawierała 1
zawierała stopniowe 1
stopniowe narastanie 1
narastanie tempa 1
tempa i 1
i dynamiki, 1
dynamiki, przy 1
przy równoczesnym 3
równoczesnym zwielokrotnieniu 1
zwielokrotnieniu partii 1
partii wokalnych, 1
wokalnych, prowadzącym 1
prowadzącym do 3
do ekspresyjnej 1
ekspresyjnej kulminacji. 1
kulminacji. Co 1
Co do 10
do mostu 1
mostu Wieriebińskiego 1
Wieriebińskiego zdecydowano, 1
zdecydowano, że 2
nie będzie 36
będzie przebudowywany. 1
przebudowywany. Co 1
do natury 2
natury ludzie 1
są równi, 1
równi, jednak 1
ich zróżnicowaniu 1
zróżnicowaniu pod 1
względem przypadłości 1
przypadłości (cnoty, 1
(cnoty, siły, 1
siły, rodziny 1
rodziny etc.) 1
etc.) nie 1
nic zasadniczo 1
zasadniczo niesprawiedliwego. 1
niesprawiedliwego. Co 1
do niektórych 4
niektórych typów 3
typów nadal 1
nadal trwa 1
trwa spór 2
spór o 6
o ich 21
ich krzyżacką 1
krzyżacką proweniencję. 1
proweniencję. Co 1
osoby jego 1
żony, istnieją 1
istnieją rozbieżności 1
rozbieżności w 2
literaturze naukowej. 1
naukowej. Co 1
początków samej 1
samej miejscowości, 5
miejscowości, można 1
je datować 1
datować w 1
w różny 6
różny sposób. 3
sposób. Co 1
do strat 1
strat husarii 1
husarii źródła 1
źródła milczą 1
milczą - 1
- Żurkowski 1
Żurkowski pisze 1
pisze jedynie, 1
jedynie, że 2
że całkowite 1
całkowite straty 1
straty kawalerii 1
kawalerii wynosiły 1
wynosiły więcej 1
niż 43 1
43 ludzi, 1
ludzi, ale 4
ale chodzi 1
o walki 2
walki w 19
całym dniu, 1
dniu, także 1
o harce 1
harce na 1
początku pod 2
pod stałym 2
stałym ogniem 1
ogniem Szwedów. 1
Szwedów. Co 1
do włosów 2
włosów ciężko 1
ciężko jednak 1
jednak wyrokować 1
wyrokować Tomasz 1
Tomasz Jurek, 1
Jurek, artykuł: 1
artykuł: Fryzura 1
Fryzura narodowa 1
narodowa średniowiecznych 1
średniowiecznych Polaków, 1
Polaków, w 2
książce Scriptura 1
Scriptura custos 1
custos memoriae, 1
memoriae, s. 1
s. 639–640. 1
639–640. Co 1
Co dowodzi 1
dowodzi słuszności 1
słuszności twierdzenia 1
twierdzenia dla 1
dla funkcji 3
funkcji ciągłej. 2
ciągłej. Co 1
do zasady 6
zasady kolejność 1
kolejność członów 1
członów złożenia 1
złożenia równorzędnego 1
równorzędnego może 1
zostać zamieniona 1
zamieniona bez 1
bez zmiany 1
zmiany sensu 1
sensu (aczkolwiek 1
(aczkolwiek w 1
w utartych 1
utartych złożeniach 1
złożeniach takich 1
np. parturi-kampaamo 1
parturi-kampaamo kolejność 1
kolejność jest 1
praktyce ustalona). 1
ustalona). Co 1
zasady przetwarzanie 1
przetwarzanie danych 1
danych przez 2
inne podmioty 1
podmioty jest 1
jest dopuszczalne 2
dopuszczalne tylko 2
tylko wtedy, 9
wtedy, gdy 20
gdy osoba, 1
osoba, której 3
której dane 2
dane dotyczą, 1
dotyczą, wyrazi 1
wyrazi na 2
zgodę. Co 1
zasady w 1
skład Rady 9
Rady wchodzili 1
wchodzili najwyżsi 1
najwyżsi stanowiskiem 1
stanowiskiem urzędnicy 1
urzędnicy danego 1
danego resortu 1
resortu Por. 1
Por. Co 1
Co druga 1
z wręg 1
wręg mieści 1
mieści podest 1
podest przy 1
przy schodach 1
schodach ewakuacyjnych. 1
ewakuacyjnych. Co 1
Co dwa 1
lata w 11
w porze 7
porze letniej 1
letniej zjeżdżała 1
zjeżdżała z 1
z Warszawy 9
Warszawy do 5
do Poddębic 1
Poddębic i 1
prowadziła tam 2
tam znany 1
znany salon 1
salon oświeceniowy 1
oświeceniowy na 1
który zapraszała 1
zapraszała wiele 1
wiele znamienitych 1
znamienitych gości. 1
gości. Cody 1
Cody chciał 1
się odegrać 1
odegrać na 1
swoim byłym 3
byłym podopiecznym. 1
podopiecznym. Codziennie 1
Codziennie bohaterowie 1
bohaterowie wyruszają 1
wyruszają do 3
z Wilkiem, 1
Wilkiem, żaden 1
nich nie 24
nie odnosi 3
odnosi ran, 1
ran, a 1
a wieczorem 2
wieczorem biesiadują 1
biesiadują z 1
z Odinem 1
Odinem przy 1
przy którym 13
którym siedzą 1
siedzą wilki 1
wilki Gere 1
Gere i 1
i Freke 1
Freke a 1
jego ramionach 1
ramionach kruki 1
kruki Higinn 1
Higinn (rozum) 1
(rozum) i 1
i Munnin 1
Munnin (pamięć). 1
(pamięć). Codziennie 1
Codziennie odbywają 1
się dwa 42
dwa kolegia: 1
kolegia: o 1
o 9:00 1
9:00 – 1
– planujące 1
planujące pracę 1
pracę przez 1
cały dzień; 1
dzień; o 1
o 19:00 2
19:00 – 1
– przygotowujące 1
przygotowujące do 2
do serwisów 1
serwisów nocnych 1
nocnych i 1
i planujące 1
planujące już 1
już dzień 1
dzień następny. 2
następny. Codziennie 1
Codziennie przejeżdża 1
przejeżdża przez 2
nią ponad 1
ponad 750 2
750 tys. 2
tys. samochodów. 1
samochodów. "Codziennie 1
"Codziennie składam 1
składam dzięki 1
dzięki za 1
że byłem 1
byłem w 1
stanie okiełznać 1
okiełznać me 1
me szaleństwo 1
szaleństwo i 1
i sprawić 1
sprawić by 1
by mi 1
mi służyło" 1
służyło" – 1
– napisał 1
napisał w 3
jednej ze 7
ze swych 5
swych książek. 1
książek. Codziennie 1
Codziennie stawia 1
stawia czoło 2
czoło nowym 1
nowym wyzwaniom, 1
wyzwaniom, pomaga 1
pomaga swoim 1
swoim przyjaciołom 1
przyjaciołom i 3
i stara 8
się chronić 1
chronić królestwo 1
królestwo Glendragon, 1
Glendragon, w 1
którym mieszka. 1
mieszka. Co 1
Co dzień 1
dzień stawał 1
i żebrał 1
żebrał aby 1
aby zebrać 1
zebrać środki 1
środki dla 1
swoich podopiecznych. 2
podopiecznych. Coe 1
Coe był 1
był mistrzem 9
mistrzem Stanów 2
Zjednoczonych ( 3
( Cohiniac 1
Cohiniac plasuje 1
na 906. 2
906. miejscu 2
miejscu 751.). 2
751.). Co 1
Co istotne, 2
istotne, kolejność 1
kolejność wykonywanych 1
wykonywanych zadań 1
zadań dla 2
każdego badanego 1
badanego była 1
była inna. 1
inna. Co 1
istotne, ustawa 1
ustawa nie 1
nie zakazywała 1
zakazywała kupowania 1
kupowania ani 1
ani picia 1
picia tych 1
tych napojów. 1
napojów. Co 1
Co istotne 1
istotne w 1
przypadku pytań 2
pytań stawianych 1
stawianych przez 4
przez badaczy 6
badaczy zamachu 1
zamachu władze 1
władze nie 4
stanie przedstawić 1
przedstawić żadnych 1
żadnych powodów 1
powodów braku 1
braku dokumentów 2
dokumentów z 3
z aresztowania 1
aresztowania oraz 1
oraz tego 1
tego gdzie 1
gdzie owe 1
owe dokumenty 1
dokumenty się 1
się znajdują. 1
znajdują. Co 1
Co jakiś 3
jakiś czas 25
czas autor 1
autor publikuje 1
publikuje jednak 1
jednak kolejne 2
kolejne rozdziały. 1
rozdziały. Co 1
czas pobiera 1
pobiera pokarm 1
pokarm roślinny. 1
roślinny. Co 1
czas przesyłał 1
przesyłał kartki 1
kartki lub 1
lub listy 1
listy z 6
z frontu. 3
frontu. Co 1
Co kilka 2
później okazuje 2
okazuje się 39
dla Piotra 1
Piotra nie 1
nie prawdą. 1
prawdą. Cokół 1
Cokół został 1
został wykonany 6
z żelbetu 2
żelbetu imitującego 1
imitującego naturalny 1
naturalny kamień. 1
kamień. Colanthicze 1
Colanthicze 1330, 1
1330, własność 1
własność benedyktynów 1
benedyktynów z 1
z Tyńca; 1
Tyńca; Colaczicze 1
Colaczicze 1358; 1
1358; Colacice 1
Colacice 1401; 1
1401; w 1
roku 1354 1
1354 uzyskały 1
uzyskały prawa 1
prawa miejskie 7
miejskie od 2
króla Kazimierza 2
Kazimierza Wielkiego 7
Wielkiego Stanisław 1
Stanisław Rospond. 1
Rospond. Colegiales 1
Colegiales nigdy 1
nigdy jeszcze 2
został mistrzem 26
mistrzem kraju, 1
kraju, jakkolwiek 1
jakkolwiek kilka 1
razy udało 2
się zakwalifikować 6
zakwalifikować do 3
do międzynarodowych 2
międzynarodowych rozgrywek, 1
rozgrywek, i 1
to pomimo 1
pomimo faktu, 2
jest stosunkowo 14
stosunkowo małym 3
małym klubem. 1
klubem. Cole 1
Cole może 1
może biegać, 1
biegać, skakać 1
skakać i 1
i wdrapywać 1
wdrapywać się 2
na budynki 2
budynki oraz 1
oraz inne 4
inne obiekty. 2
obiekty. Cole 1
Cole zaczyna 1
zaczyna odnosić 1
odnosić pierwsze 1
pierwsze sukcesy 3
sukcesy zaciekle 1
zaciekle rywalizując 1
rywalizując z 1
z doświadczonym 1
doświadczonym kierowcą 1
kierowcą i 1
i aktualnym 1
aktualnym liderem 1
liderem Rowdym 1
Rowdym Burnsem. 1
Burnsem. Coligny 1
Coligny niechętnie 1
niechętnie przyłączył 1
walki. Colin, 1
Colin, zaniepokojony 1
zaniepokojony brakiem 1
brakiem możliwości 3
możliwości połączenia 2
połączenia się 3
z Carol 1
Carol przychodzi 1
jej mieszkania. 1
mieszkania. College 1
College Edukacji 1
Edukacji kształci 1
kształci wychowawców, 1
wychowawców, doradców, 1
doradców, psychologów 1
psychologów i 1
i opiekunów 1
opiekunów szkolnych. 1
szkolnych. Collins 1
Collins dostosował 1
dostosował „Kamień 1
„Kamień Księżycowy” 1
Księżycowy” dla 1
dla sceny 1
sceny w 2
w 1877 8
1877 roku, 2
ale inscenizacja 1
inscenizacja była 1
była wykonywana 2
wykonywana tylko 1
tylko przez 17
dwa miesiące. 1
miesiące. Collins 1
Collins przekazał 1
przekazał kontrolerom, 1
kontrolerom, że 1
że będą 8
się zniżać 1
zniżać na 1
wysokość 610 1
610 metrów, 1
metrów, po 1
po czym 205
czym włączą 1
włączą autopilota. 1
autopilota. Coloccini 1
Coloccini wywalczył 1
roku Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Świata 8
Świata U-20. 3
U-20. Colonne 1
Colonne plasuje 1
na 512. 1
512. miejscu 1
miejscu 371.). 1
371.). Colter 1
Colter zastosował 1
zastosował się 1
do żądania, 1
żądania, po 1
czym został 14
natychmiast rozbrojony 1
rozbrojony i 2
i rozebrany 2
rozebrany do 1
do naga. 2
naga. Columbia 1
Columbia opóźniała 1
opóźniała wydanie 1
wydanie Rock 1
Rock City 1
City i 2
i mimo 5
końcu dotrzymała 1
dotrzymała umowy, 1
umowy, Royce 1
Royce odszedł 1
odszedł z 28
z wytwórni. 1
wytwórni. Comarca 1
Comarca ma 1
powierzchnię 2 1
2 654 1
654 km². 1
km². Comarca 1
Comarca zawdzięcza 1
zawdzięcza swoją 6
swoją nazwę 8
nazwę określonym 1
określonym strefom 1
strefom górnictwa 1
górnictwa znajdującym 1
znajdującym się 17
jej terenie. 1
terenie. Combefa 1
Combefa plasuje 1
na 947. 1
947. miejscu 1
1650. Combo 1
Combo czwartej 1
czwartej generacji 3
generacji dostępne 1
jest zarówno 3
wersji dostawczej, 1
dostawczej, jak 1
i osobowej. 1
osobowej. Co 1
Co miesiąc 1
miesiąc pisywał 1
pisywał do 1
do Financial 1
Financial Mail 1
Mail oraz 1
oraz co 1
co tydzień 7
tydzień był 1
był komentatorem 1
komentatorem Bloomberg 1
Bloomberg Television. 1
Television. Commendatore 1
Commendatore jest 1
bardzo niski, 1
niski, jego 1
jego wygląd 1
wygląd przypomina 2
przypomina kształtem 1
kształtem kulę. 1
kulę. Commequiers 1
Commequiers plasuje 1
na 287. 1
287. miejscu 1
140.). Commity 1
Commity Git 1
Git są 1
są widoczne 4
widoczne dla 2
użytkowników innych 1
innych klientów 1
klientów jako 1
jako changelisty 1
changelisty Perforce, 1
Perforce, natomiast 1
natomiast zmiany 1
zmiany wykonane 1
wykonane za 1
pomocą klientów 1
klientów Perforce 1
Perforce są 1
widoczne jako 2
jako commity 1
commity Git. 1
Git. Communications 1
Communications as 1
as a 1
a Service 1
Service (z 1
(z ang. 3
ang. „komunikacja 1
„komunikacja jako 1
jako usługa”) 1
usługa”) – 1
– usługodawca 1
usługodawca zapewnia 1
zapewnia platformę 1
platformę pod 1
pod telekomunikacyjne 1
telekomunikacyjne środowisko 1
środowisko pracy. 1
pracy. Como 1
Como grało 1
grało nawet 1
w Serie 4
Serie C1. 2
C1. Co 1
Co najmniej 8
najmniej 325 1
325 demonstrantów 1
demonstrantów zginęło, 1
zginęło, wielu 1
innych zostało 1
zostało rannych, 4
rannych, a 2
tysiące zostało 1
zostało aresztowanych. 1
aresztowanych. Co 1
najmniej 4 3
4 000 7
000 Hiszpanów 1
Hiszpanów zostało 1
zostało zabitych 1
i rannych. 6
rannych. Co 1
najmniej 69 1
69 osób 1
osób zginęło 2
zginęło – 1
tym 48 1
48 cywilów. 1
cywilów. Co 1
najmniej dwukrotnie 2
dwukrotnie została 1
została poddana 7
poddana renowacji: 1
renowacji: w 1
w 1948 28
1948 i 2
latem 2005 2
roku. Co 2
najmniej jeden 7
z samolotów 3
samolotów w 8
wyniku wypadku 4
wypadku zatonął 1
zatonął na 1
na mieliźnie, 2
mieliźnie, a 1
został wydobyty 2
wydobyty i 1
i odremontowany. 1
odremontowany. Co 1
najmniej od 7
czasów Kanta, 1
Kanta, przeważająca 1
przeważająca część 1
część filozofii 1
filozofii zachodniej 1
zachodniej uznawała 1
uznawała dualizm 1
dualizm za 1
za wrodzoną 1
wrodzoną cechę 1
cechę ludzkiej 1
ludzkiej świadomości. 1
świadomości. Co 1
początków XVIII 1
wieku podstawę 1
podstawę ekonomiczną 1
ekonomiczną wsi 1
wsi stanowiła 1
stanowiła gospodarka 1
gospodarka wielkoobszarowa 1
wielkoobszarowa W 1
W roku 370
roku 1718 1
1718 r. 3
r. Ludwik 1
Ludwik von 1
von Burgsdorf 1
Burgsdorf posiadał 1
posiadał 24 1
24 łany 1
łany rycerskie 1
rycerskie i 1
11 łanów 3
łanów chłopskich 1
chłopskich przyłączonych 1
przyłączonych do 1
do folwarku. 1
folwarku. Co 1
najmniej trzydziestu 1
trzydziestu siedmiu 1
siedmiu było 1
było żołnierzami 1
żołnierzami Batalionu 1
Batalionu Okuyama, 1
Okuyama, ich 1
ich dowódcą 1
dowódcą był 2
był por. 1
por. Iwashita. 1
Iwashita. Co 1
Co na 2
mocy dowolności 1
dowolności ciągu 1
ciągu oraz 2
oraz definicji 1
definicji Heinego 1
Heinego granicy 1
granicy funkcji 1
funkcji daje 1
daje tezę 1
tezę podstawową. 1
podstawową. Conan 1
Conan i 1
i Oktawia 1
Oktawia trafiają 1
trafiają tam 2
tam i 4
i spotykają 2
spotykają Khosatral 1
Khosatral Khela. 1
Khela. Conan 1
Conan przyłącza 1
do ludzi, 4
którzy ocalili 1
ocalili go 1
go od 16
od szubienicy 1
szubienicy i 1
i wplątuje 1
w krwawą 1
krwawą walkę 1
walkę mającą 1
mającą na 6
celu obalenie 2
obalenie okrutnego 1
okrutnego władcy 1
władcy królestwa 1
królestwa Zingary. 1
Zingary. Co 1
na prawo 5
prawo przypada 1
przypada klerowi, 1
klerowi, co 1
co na 7
na lewo 10
lewo dziedzicom. 1
dziedzicom. Condé-sur-Seulles 1
Condé-sur-Seulles plasuje 1
na 724. 2
724. miejscu 2
miejscu 1073. 1
1073. Conflict 1
Conflict wspomagał 1
wspomagał też 1
też organizację 1
organizację Class 1
Class War. 1
War. Co 1
Co niezwykle 1
niezwykle Himalaje 1
Himalaje są 1
są dość 12
dość suchym 1
suchym regionem 1
regionem (poniżej 1
(poniżej 500 1
500 mm. 2
mm. Connan 1
Connan and 1
and the 11
the Mockasins 1
Mockasins – 1
– nowozelandzki 1
nowozelandzki zespół 1
zespół rockowy 2
rockowy aktywny 1
latach 2004-2007. 1
2004-2007. Conners 1
Conners kontaktuje 1
kontaktuje się 4
z Lorenzem 1
Lorenzem i 1
się proces 12
proces negocjacji. 1
negocjacji. Conrad 1
Conrad wspomina 1
wspomina w 1
w liście 7
liście do 7
do swego 14
swego wydawcy 1
wydawcy o 1
o planowanym 1
planowanym napisaniu 1
napisaniu „opowieści 1
„opowieści wojskowej 1
wojskowej na 1
na tle 46
tle hiszpańskim” 1
hiszpańskim” w 1
1915 r. 7
r. Ewa 2
Ewa Korzeniowska 1
Korzeniowska sugeruje, 1
że bodźcem 1
pisania mógł 1
być list 1
list przyjaciółki 1
przyjaciółki z 2
z dzieciństwa, 5
dzieciństwa, Tekli 1
Tekli Turskiej 1
Turskiej z 1
z 1914. 1
1914. Constanti 1
Constanti Christiny 1
Christiny Lensing 1
Lensing i 1
i bankiera, 1
bankiera, niemieckiego 1
niemieckiego Żyda, 1
Żyda, Louisa 1
Louisa Druckera, 1
Druckera, który 1
który odmówił 4
odmówił prawnego 1
prawnego uznania 1
uznania dzieci 1
nie łożył 1
łożył na 1
ich utrzymanie. 1
utrzymanie. Consuelo 1
Consuelo wyjechała 1
wyjechała z 2
z kraju, 3
kraju, zmieniła 1
zmieniła tożsamość, 1
tożsamość, a 1
później wyszła 2
wyszła za 29
mąż za 26
za bogatego 1
bogatego przedsiębiorcę 1
przedsiębiorcę budowlanego. 1
budowlanego. Contestabile 1
Contestabile kreśli 1
kreśli tutaj 1
tutaj paralelę: 1
paralelę: by 1
by Omelas 1
Omelas mogło 1
mogło istnieć, 1
istnieć, dziecko 1
dziecko musi 1
być torturowane 1
torturowane i 1
samo istnienie 1
istnienie naszego 1
naszego świata 1
z tym, 24
że komuś 2
komuś zawsze 1
zawsze dzieje 1
się krzywda. 1
krzywda. Continental 1
Continental Airlines 1
Airlines – 2
– nieistniejące 1
nieistniejące od 1
2010 r. 32
r. amerykańskie 2
amerykańskie linie 1
linie lotnicze. 1
lotnicze. Cooper 1
Cooper nie 2
może uwierzyć, 1
uwierzyć, że 3
że Violet 1
Violet sypia 1
sypia z 2
z Pete'em. 1
Pete'em. Co 1
Co oznaczałoby, 1
oznaczałoby, że 2
że nazwa 5
nazwa miasta 6
miasta pochodzi 5
od osoby 3
osoby o 4
o przezwisku 2
przezwisku Kot, 1
Kot, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie właściciela 1
właściciela miasta. 1
Co parę 1
parę lat 2
lat przybywają 1
przybywają liczniej 1
liczniej między 1
między czerwcem 2
czerwcem a 2
a październikiem. 2
październikiem. Co 1
Co pewien 2
czas, część 1
nich migruje 1
migruje do 1
do innego 20
innego komputera, 1
komputera, aby 2
aby polepszyć 1
polepszyć uzyskiwane 1
uzyskiwane wyniki. 1
wyniki. Co 1
czas zmniejsza 1
zmniejsza się, 1
się, osiągając 1
rozmiary nie 1
nie większe 2
od łyżeczki. 1
łyżeczki. Copper 1
Copper nie 1
może pójść 1
pójść do 2
do łóżka 1
łóżka z 1
z Violet, 1
Violet, gdyż 1
gdyż uważa 1
uważa ją 1
ją jedynie 3
jedynie za 2
za koleżankę. 1
koleżankę. Co 1
Co prawda, 1
prawda, nie 1
do końca, 3
końca, bo 1
bo choć 1
pierwszy pociąg 2
pociąg pojawił 1
w 1848, 2
1848, to 1
to zatrzymywał 1
zatrzymywał się 2
w Dąbrowie. 1
Dąbrowie. Co 1
Co prawda 4
prawda po 1
jego śmierci, 10
śmierci, jako 1
jako trio 1
trio nagrała 1
nagrała jeszcze 1
jeszcze dwa 9
dwa albumy 5
albumy (Other 1
(Other Voices 1
Voices i 1
i Full 1
Full Circle), 1
Circle), lecz 1
lecz bez 3
bez charyzmatycznego 1
charyzmatycznego wokalisty 1
wokalisty (śpiewali 1
(śpiewali Manzarek 1
Manzarek i 1
i Krieger) 1
Krieger) nie 1
stanie odzyskać 2
odzyskać poprzedniej 1
poprzedniej popularności. 1
popularności. Co 1
prawda poprzedni 1
poprzedni harcmistrze, 1
harcmistrze, po 1
po krótkiej 4
krótkiej weryfikacji, 1
weryfikacji, zostali 1
zostali automatycznie 1
automatycznie awansowani 1
awansowani przez 1
przez swoje 1
swoje główne 2
główne kwatery 1
kwatery na 2
na harcmistrzów 1
harcmistrzów RP, 1
RP, nigdy 1
nigdy jednak 3
nie nadano 1
nadano nikomu 1
nikomu więcej 1
więcej tego 1
tego stopnia. 1
stopnia. Co 1
prawda spodziewano 1
spodziewano się, 2
że przy 5
przy takim 1
takim umiejscowieniu 1
umiejscowieniu wieży 1
wieży (na 1
(na prawej 1
prawej burcie) 1
burcie) własności 1
własności trakcyjne 1
trakcyjne zmienią 1
zmienią się, 1
się, jednakże 1
jednakże obciążenie 1
obciążenie było 1
było zbyt 3
zbyt duże. 1
duże. Co 1
prawda żaden 1
z zachowanych 2
zachowanych odpisów 1
odpisów tego 1
pierwszego nie 1
zawiera imienia 1
imienia twórcy, 1
twórcy, ale 1
ale autorstwo 1
autorstwo Danila 1
Danila nie 1
nie podlega 4
podlega wątpliwości. 1
wątpliwości. Copyleft 1
Copyleft bazuje 1
na prawach 8
prawach autorskich, 1
autorskich, więc 1
więc dzieło 1
dzieło musi 1
mieć notkę 1
notkę o 1
o prawach 2
prawach autorskich. 1
autorskich. Cora 1
Cora zawiodła, 1
zawiodła, dlatego 1
dlatego Hades 1
Hades zmienił 1
zmienił ją 1
w żebraczkę, 1
żebraczkę, bez 1
możliwości władania 1
władania magią. 1
magią. Coraz 1
Coraz bardziej 1
bardziej zdenerwowany 1
zdenerwowany Swayze 1
Swayze chciał 1
chciał jak 1
jak najszybciej 7
najszybciej zakończyć 1
zakończyć pracę 1
pracę i 5
nie ukrywał 3
ukrywał złości 1
złości na 1
na niezdyscyplinowaną 1
niezdyscyplinowaną koleżankę. 1
koleżankę. Coraz 1
Coraz częściej 5
częściej gniazda 1
gniazda widywane 1
widywane na 1
na dachach 4
dachach budynków. 1
budynków. Coraz 1
częściej podczas 1
podczas tych 7
tych nalotów 1
nalotów bombardowano 1
bombardowano Londyn 1
Londyn i 2
cele, nie 1
z potencjałem 1
potencjałem obronnym 1
obronnym Wielkiej 1
Brytanii. Coraz 1
częściej w 4
w piśmiennictwie 4
piśmiennictwie światowym 1
światowym mówi 1
o anestezjologii 1
anestezjologii jako 1
jako o 6
o medycynie 1
medycynie okołooperacyjnej. 1
okołooperacyjnej. Coraz 1
częściej zażywa 1
zażywa leki, 1
leki, które 1
które podkrada 1
podkrada matce 1
matce i 1
i ojcu, 1
ojcu, zaczyna 1
zaczyna również 1
również kraść. 1
kraść. Coraz 1
częściej zdjęcia 1
zdjęcia w 3
formie cyfrowej 1
cyfrowej umieszczane 1
umieszczane są 1
na określonym 2
określonym tle, 1
tle, ozdabiane, 1
ozdabiane, a 1
następnie całość 1
całość jest 1
jest drukowana. 1
drukowana. Coraz 1
Coraz rzadziej, 1
rzadziej, nad 1
nad potokami 1
potokami widoczne 1
widoczne są 26
są już 17
już wierzby. 1
wierzby. Coraz 1
Coraz szybciej 1
szybciej wymierają 1
wymierają one 1
na kontynentach 1
kontynentach ze 1
na coraz 7
coraz szybsze 1
szybsze i 3
i powszechniejsze 1
powszechniejsze niszczenie 1
niszczenie środowiska 2
środowiska ich 2
ich życia. 5
życia. Coraz 1
Coraz więcej 2
więcej bibliotek 1
bibliotek otwiera 1
otwiera swe 2
swe podwoje 1
podwoje dla 1
wszystkich osób 4
osób zainteresowanych 3
zainteresowanych nauką. 1
nauką. Coraz 1
więcej obowiązków 1
obowiązków w 1
tych zakresach 1
zakresach sprawiło, 1
sprawiło, że 19
że String 1
String Connection 1
Connection musiało 1
musiało zawiesić 1
zawiesić działalność. 1
działalność. Coraz 1
Coraz większą 1
większą troskę 1
troskę wykazywano 1
wykazywano o 1
o czystość 4
czystość i 2
i higienę. 1
higienę. Coraz 1
Coraz większego 1
większego znaczenia 6
znaczenia nabierają 2
nabierają usługi, 1
usługi, zwłaszcza 1
w obliczu 16
obliczu szybko 1
szybko rozwijającego 1
rozwijającego się 2
się ruchu 2
ruchu turystycznego. 3
turystycznego. Coraz 1
Coraz większe 1
większe i 4
i mocniejsze 1
mocniejsze silniki 2
silniki napotykały 1
napotykały granice 1
granice konstrukcyjne 1
konstrukcyjne w 2
postaci układu 1
układu zawieszenia, 1
zawieszenia, miejsca 1
miejsca pod 3
maską czy 1
też opon 1
opon i 1
i hamulców. 1
hamulców. Corazzi 1
Corazzi będąc 1
będąc uczniem 1
uczniem szkoły 1
szkoły toskańskiej, 1
toskańskiej, rozwijającej 1
rozwijającej się 4
na tradycjonalizmie 1
tradycjonalizmie form 1
form rodzimych, 1
rodzimych, potrafił 1
potrafił zrozumieć 1
zrozumieć potrzebę 1
potrzebę nawiązania 1
nawiązania do 7
do warszawskiej 1
warszawskiej tradycji 1
tradycji architektonicznej. 1
architektonicznej. Corbère-Abères 1
Corbère-Abères plasuje 1
na 1091. 1
1091. miejscu 1
miejscu 1275. 1
1275. Córce 1
Córce Gorbowa 1
Gorbowa podoba 1
podoba się 5
jednak parobek 1
parobek jej 1
jej ojca 2
ojca – 2
– Andriej 1
Andriej Krasnow. 1
Krasnow. Córce 1
Córce jej 1
jej syna 3
syna Chaemuaseta 1
Chaemuaseta nadano 1
nadano na 2
jej pamiątkę 1
pamiątkę imię 1
imię Isetnofret; 1
Isetnofret; czasami 1
czasami określa 1
określa się 31
się ją 25
ją jako 17
jako Isetnofret 1
Isetnofret III. 1
III. Cordillera 1
Cordillera zajmuje 1
zajmuje powierzchnię 18
powierzchnię 5528,3 1
5528,3 km², 1
km², co 5
czyni ją 5
ją największą 2
największą prowincją 1
prowincją w 1
w regionie. 17
regionie. Corgan 1
Corgan wystąpił 1
wystąpił gościnnie 1
w utworze 7
utworze „Lokicat”. 1
„Lokicat”. Corignac 1
Corignac plasuje 1
na 771. 1
771. miejscu 1
miejscu 753.). 1
753.). Córka 1
Córka aktorskiej 1
aktorskiej pary 1
pary Barry’ego 1
Barry’ego i 1
i Lindsay 3
Lindsay Otto, 1
Otto, siostra 1
siostra Gracie 1
Gracie Otto. 1
Otto. Córka, 1
Córka, bojąc 1
się gniewu 1
gniewu ojca, 1
ojca, porzuciła 1
porzuciła dziecko 1
dziecko w 1
lesie, zawinięte 1
zawinięte w 1
w pieluszki. 1
pieluszki. Córka 1
Córka Calanthe, 1
Calanthe, Pavetta 1
Pavetta również 1
jest nosicielką 1
nosicielką genu 1
genu Lary. 1
Lary. Córka 1
Córka Czesława 1
Czesława Zambrzyckiego, 1
Zambrzyckiego, prawnika, 1
oraz Haliny 1
Haliny ze 1
ze Starczewskich. 1
Starczewskich. Córka 1
Córka Ellen, 1
Ellen, przybrana 1
przybrana córka 1
córka Bennetta, 1
Bennetta, oraz 1
oraz przybrana 1
przybrana siostra 1
siostra Chloe 1
Chloe i 1
i Tylera. 1
Tylera. Córka 1
Córka Franciszka 1
domu Janiszewskiej. 1
Janiszewskiej. Córka 1
Córka jest 1
jest nieśmiała 1
nieśmiała wobec 1
wobec matki, 1
matki, ale 1
jest sama 2
sama obiecuje 1
obiecuje to 1
to sobie 1
z nawiązką 1
nawiązką powetować. 1
powetować. Córka 1
Córka Katarzyna 1
Katarzyna poślubiła 1
poślubiła Botho 1
Botho Bothę, 1
Bothę, syna 1
syna Konrada 1
Konrada Bota, 1
Bota, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie autora 1
autora „Cronecken 1
„Cronecken der 1
der Sassen”, 1
Sassen”, ostatniego 1
ostatniego znaczącego 1
znaczącego dzieła 1
dzieła drukowanego 1
drukowanego w 1
w oficynie 3
oficynie Schöffera. 1
Schöffera. Córka 1
Córka królowej 1
królowej znajduje 1
znajduje jednak 1
jednak dla 5
niego słowa 1
słowa pociechy 1
pociechy i 1
i razem 13
razem śpiewają 1
śpiewają o 1
że kobieta 5
kobieta i 2
i mężczyzna 1
mężczyzna razem 1
razem są 1
stanie osiągnąć 1
osiągnąć spełnienie 1
spełnienie (duet: 1
(duet: Bey 1
Bey Männern, 1
Männern, welche 1
welche Liebe 1
Liebe fühlen), 1
fühlen), udaje 1
udaje im 4
też wymknąć 1
wymknąć Monostatosowi. 1
Monostatosowi. Córka 1
Córka Lope 1
Lope Díaza 1
Díaza II 1
z Haro, 1
Haro, i 1
i Urraki 1
Urraki Alfonsy 1
Alfonsy z 1
z Leónu 1
Leónu – 1
– nieślubnej 2
nieślubnej córki 2
córki króla 1
króla Alfonsa 1
Alfonsa IX 1
IX z 1
z Leonu. 1
Leonu. Córka 1
Córka Lucjana 1
Lucjana i 1
Józefy (z 1
d. Nowak). 1
Nowak). Córka 1
Córka Mateusza, 1
Mateusza, Basia, 1
Basia, matka 1
matka poety, 1
poety, była 1
była we 2
we dworze 2
dworze panną 1
panną apteczkową. 1
apteczkową. Córka 1
Córka myśli, 1
myśli, że 3
jest zwykłym 2
zwykłym lekarzem. 1
lekarzem. Córka 1
Córka Pawła 1
i Natalii. 1
Natalii. Córka 1
Córka Sable 1
Sable i 1
i Jasona, 1
Jasona, siostra 1
siostra Milesa, 1
Milesa, Bliss 1
Bliss i 1
i przyrodnia 1
przyrodnia siostra 2
siostra Jeffa. 1
Jeffa. Córka 1
Córka szewca 1
szewca martwi 1
martwi się 2
o przyszłość 3
przyszłość związku 1
z Sittowem, 1
Sittowem, obawiając 1
że sławny 1
sławny malarz 1
malarz nie 1
nie zechce 1
zechce nagiąć 1
nagiąć się 1
do obowiązku 1
obowiązku terminowania 1
terminowania i 1
i wyjedzie 1
wyjedzie z 2
z Tallinna. 1
Tallinna. Córka 1
Córka Wincentego 1
Wincentego i 1
i Kamili 1
Kamili z 1
domu Fiedler, 1
Fiedler, ukończyła 1
ukończyła studia 2
studia lekarskie 2
lekarskie o 1
o specjalności 1
specjalności radiologa. 1
radiologa. Córka 1
Córka zasymilowanych 1
zasymilowanych Żydów 1
Żydów Andrzeja 1
i Hadassy 1
Hadassy (Małgorzaty) 1
(Małgorzaty) Olszewskich, 1
Olszewskich, jej 1
ojciec był 24
był sprzedawcą 1
sprzedawcą gazet, 1
gazet, zmarł, 1
zmarł, gdy 2
gdy Halina 1
Halina miała 1
miała pięć 3
pięć lat. 2
lat. Cornelius 1
Cornelius został 1
został sekretarzem 8
sekretarzem całej 1
całej komisji. 1
komisji. Coroczne 1
Coroczne wylewy 1
wylewy rzeki 1
rzeki nie 3
tylko różniły 1
różniły się 14
na rok, 2
rok, lecz 1
lecz były 1
były także 7
także efektem 1
efektem dłuższych 1
dłuższych cykli 1
cykli klimatycznych, 1
klimatycznych, które 1
które okresowo 1
okresowo wpływały 1
wpływały na 3
na gospodarkę 4
gospodarkę rolną. 1
rolną. Corocznie 1
Corocznie 1 1
1 listopada 10
listopada członkowie 1
członkowie Koła 1
Koła biorą 1
w kweście 1
kweście na 1
cmentarzu dla 1
dla ratowania 1
ratowania grobów 1
grobów zasłużonych 1
zasłużonych tomaszowian, 1
tomaszowian, składają 1
składają wiązanki 1
wiązanki kwiatów 1
kwiatów w 1
czasie uroczystości 6
uroczystości patriotyczno–religijnych 1
patriotyczno–religijnych z 1
okazji świąt: 1
świąt: 3 1
3 maja 12
maja i 8
11 listopada. 2
listopada. Corocznie 1
Corocznie kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt tysięcy 4
tysięcy turystów 2
turystów odwiedza 1
odwiedza twierdzę. 1
twierdzę. Corocznie 1
Corocznie nominowani 1
nominowani gracze 1
gracze są 1
są wybierani 5
wybierani przez 6
przez trenerów 1
trenerów akademickich, 1
akademickich, członków 1
członków College 1
College Sports 1
Sports Information 1
Information Directors 1
Directors of 1
America (CoSIDA) 1
(CoSIDA) oraz 1
oraz Krajowe 1
Krajowe Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Trenerów 1
Trenerów Koszykarskich 1
Koszykarskich (NABC). 1
(NABC). Corocznie 1
Corocznie organizuje 1
organizuje sześć 1
sześć lub 1
lub siedem 1
siedem wystaw 1
wystaw w 2
swojej siedzibie 2
siedzibie w 2
w Saint-Gilles 1
Saint-Gilles (Bruksela). 1
(Bruksela). Corocznie 1
Corocznie ujawnia 1
się lista 2
lista 100 1
100 najpiękniejszych 1
najpiękniejszych ludzi 1
ludzi na 4
świecie. Co 1
Co roku 12
roku celebrowane 1
celebrowane jest 1
jest nabożeństwo 1
nabożeństwo ku 2
czci św. 4
św. Gaudentego 1
Gaudentego z 1
z Nowary. 1
Nowary. Co 1
do Pakości 1
Pakości przybywają 1
przybywają dziesiątki 1
dziesiątki tysięcy 3
tysięcy pielgrzymów 1
pielgrzymów na 1
na nocną 2
nocną drogę 1
drogę krzyżową. 1
krzyżową. Co 1
przełomie września 3
i października 3
konkursie uczestniczy 1
uczestniczy 50 1
50 szkół 1
szkół z 2
Polski. Co 1
roku odbywa 3
się tutaj 31
tutaj znane 1
znane święto 1
święto owoców 1
owoców i 4
i kwiatów 2
kwiatów (fiesta 1
(fiesta de 1
la fruta 1
fruta y 1
las flores). 1
flores). Co 1
roku organizowanych 1
organizowanych jest 1
do 8 23
8 wystaw 1
wystaw indywidualnych 3
indywidualnych lub 1
lub zbiorowych. 1
zbiorowych. Co 1
roku organizowany 2
organizowany jest 10
jest Festiwal 1
Festiwal Piosenki 1
Piosenki Religijnej 1
Religijnej „Kanaan”. 1
„Kanaan”. Co 1
jest Międzynarodowy 1
Międzynarodowy Turniej 1
Turniej Siatkówki 1
Siatkówki Młodzieżowej 1
Młodzieżowej „WOLA-CUP”. 1
„WOLA-CUP”. Co 1
Co roku, 2
roku, przy 3
zmianie lokalu, 1
lokalu, podczas 1
podczas Wielkiego 1
Wielkiego Tygodnia, 1
Tygodnia, organizowana 1
organizowana jest 1
jest pielgrzymka 1
pielgrzymka do 1
nowego miejsca. 1
miejsca. Co 1
roku udaje 1
do Laosu 1
Laosu i 1
i Afryki 1
Afryki jako 1
jako wolontariusz. 1
wolontariusz. Co 1
roku we 11
we wsi 90
wsi świętuje 1
świętuje się 1
się urodziny 1
urodziny Roździna. 1
Roździna. Co 1
w niedzielę 8
niedzielę zielonoświątkową 1
zielonoświątkową odprawiano 1
odprawiano w 3
niej nabożeństwo, 1
nabożeństwo, w 1
którego kapłan 2
kapłan święcił 1
święcił źródło, 1
źródło, a 1
a pobożni 1
pobożni kmiecie 1
kmiecie pili 1
pili cudowną 1
cudowną wodę, 1
wodę, obmywali 1
obmywali nią 1
nią twarz 1
twarz i 4
i chore 1
chore miejsca, 1
także nalewali 1
nalewali jej 1
do flaszek 1
flaszek i 1
i zanosili 1
zanosili do 1
swoich domów. 2
domów. Co 1
sierpniu obchodzone 1
obchodzone są 2
są dni 1
dni miasta. 1
w sierpniu, 5
sierpniu, organizowany 1
jest festiwal: 1
festiwal: parady, 1
parady, wystawy 1
wystawy i 8
i aukcje 1
aukcje ziem. 1
ziem. Co 1
z końcem 13
końcem sierpnia 1
sierpnia odbywały 1
odbywały się 71
się Manewry 1
Manewry Kawalerii 1
Kawalerii Szkolnej. 1
Szkolnej. Corolla 1
Corolla ponownie 1
ponownie stała 3
się najpopularniejszym 1
najpopularniejszym samochodem 1
samochodem ma 1
ma świecie 1
świecie z 2
z wynikiem 12
wynikiem 1 1
1 134 1
134 262 1
262 aut. 1
aut. Na 1
Na drugie 2
miejsce awansował 2
awansował model 1
model RAV4 1
RAV4 z 1
wynikiem 971 1
971 516 1
516 (+1,9%). 1
(+1,9%). Co 1
Co również 1
również potwierdza 1
potwierdza spis 1
spis z 2
z 1564 1
1564 r. 2
W tym 634
czasie we 3
wsi znajdowało 2
5 karczm. 1
karczm. "Corpus 1
"Corpus Christi 1
Christi Bay" 1
Bay" (T-ARVH-1) 1
(T-ARVH-1) i 1
i złomowany 1
złomowany w 3
w 1975. 3
1975. Correa 1
Correa obiecał 1
obiecał przed 1
przed wyborami 5
wyborami reformę 1
reformę przemysłu 1
przemysłu naftowego, 2
naftowego, mającą 1
mającą zapewnić 1
zapewnić większe 1
większe dochody 1
dochody skarbowi 1
skarbowi państwa. 2
państwa. Corriere 1
Corriere della 1
della Sera 1
Sera stwierdziła 1
stwierdziła z 1
z kolei, 3
kolei, że 2
w ekspresji 1
ekspresji twarzy 1
twarzy trzech 1
trzech kobiet 1
kobiet Boccioni 1
Boccioni ujawnił 1
ujawnił swój 1
swój zmysł 1
zmysł spostrzegawczości. 1
spostrzegawczości. Corso, 1
Corso, chcąc 1
chcąc zarobić, 1
zarobić, wyrusza 1
wyrusza do 2
do właścicieli 2
właścicieli dwóch 1
dwóch pozostałych 2
pozostałych egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Cortex, 1
Cortex, i 1
i jeden 32
największych przeciwników 1
przeciwników smoczka 1
smoczka Spyro, 1
Spyro, Ripto, 1
Ripto, dogadali 1
dogadali się: 1
się: chcą 1
chcą wspólnie 1
wspólnie pokonać 1
pokonać wrogów. 1
wrogów. Corwin 1
Corwin wraz 1
z rumakiem 1
rumakiem Shaskiem 1
Shaskiem są 1
do Amberu. 2
Amberu. Cory 1
Cory Ledesma, 1
Ledesma, jeden 1
z generalnych 1
generalnych menedżerów 1
menedżerów WWE 1
WWE SmackDown 1
SmackDown vs 1
vs Raw 1
Raw 2007, 1
2007, potwierdził, 1
potwierdził, że 2
że gra 2
żadnych nowych 1
nowych meczów, 1
meczów, jedynie 1
jedynie ich 1
ich warianty, 1
warianty, takie 1
jak Money 1
the Bank 1
Bank Ladder 1
Ladder Match. 1
Match. Cory 1
Cory nigdy 1
nie pogodził 1
pogodził się 3
jego śmiercią, 2
śmiercią, co 1
więcej, postanowił, 1
postanowił, że 3
że zakończy 1
zakończy swoją 1
swoją podróż 3
podróż po 4
świecie dopiero 1
dopiero wówczas, 2
wówczas, gdy 5
gdy odnajdzie 1
odnajdzie ojca. 1
ojca. COS-B 1
COS-B miał 1
na pokładzie 35
pokładzie jeden 1
jeden duży 1
duży eksperyment: 1
eksperyment: Gamma-Ray 1
Gamma-Ray Telescope 1
Telescope ( 1
( Cosges 1
Cosges plasuje 1
na 461. 1
461. miejscu 1
miejscu 273.). 1
273.). Co 1
się dzieje 5
dzieje ze 1
ze zobowiązaniami 2
zobowiązaniami i 1
i umowami 1
umowami osoby, 1
która dokonała 3
dokonała transferu? 1
transferu? Cosmo 1
Cosmo widzi 1
widzi wizję 1
wizję swojej 1
swojej matki 3
matki Ziemianę, 1
Ziemianę, mówiąc 1
mówiąc jej, 1
jej, że 7
musi poświęcić 1
poświęcić się, 1
się, aby 11
aby ocalić 3
ocalić resztę. 1
resztę. Costa 1
Costa wydał 1
wydał swój 9
swój debiutancki, 1
debiutancki, solowy 1
solowy singiel 1
singiel o 1
nazwie "Do 1
"Do You 1
You Ever 1
Ever Think 1
Think of 2
of Me" 1
Me" w 1
lutym 2006 3
roku. Costello 1
Costello pracował 1
jako prawnik 2
prawnik w 2
kilku kancelariach 1
kancelariach prawniczych. 1
prawniczych. Costello 1
Costello zmarł 1
zmarł na 8
na atak 5
atak serca 4
serca w 6
szpitalu na 4
na Manhattanie 1
Manhattanie 18 1
18 lutego 7
lutego 1973 1
roku. Cothren 1
Cothren zastrzelił 1
zastrzelił stworzenie, 1
stworzenie, wykonał 1
wykonał jego 1
jego zdjęcia, 1
zdjęcia, i 1
i przekazał 6
przekazał spreparowane 1
spreparowane stanowemu 1
stanowemu Departamentowi 1
Departamentowi Zasobów 1
Zasobów Rybnych 1
Rybnych i 1
i Dzikich 1
Dzikich Zwierząt. 1
Zwierząt. Co 1
Co tydzień, 1
tydzień, w 1
każdą środę 2
środę gromadzi 1
gromadzi ona 1
ona wielu 1
wielu wiernych 1
wiernych aż 1
dzień. Co 1
Co tydzień 1
tydzień z 1
z grona 4
grona cukierników-amatorów 1
cukierników-amatorów eliminowany 1
eliminowany jest 1
jeden zawodnik. 1
zawodnik. Coubon 1
Coubon plasuje 1
na 83. 1
83. miejscu 1
miejscu 374.). 2
374.). Couiza 1
Couiza plasuje 1
na 283. 1
283. miejscu 1
miejscu 916.). 2
916.). ; 1
; co 1
co ujrzeć 1
ujrzeć można 1
można choćby 1
choćby na 1
okładce składanki 1
składanki Guts 1
Guts (1977). 1
(1977). Could 1
Could jest 1
jest czasem 6
czasem przeszłym 1
przeszłym i 1
i formą 2
formą trybu 1
trybu warunkowego 1
warunkowego czasownika 1
czasownika can. 1
can. Couperin 1
Couperin porusza 1
porusza w 1
nim kwestie 1
kwestie prawidłowego 1
prawidłowego ozdabiania, 1
ozdabiania, argements, 1
argements, krytykuje 1
krytykuje nadmierne 1
nadmierne stosowanie 1
stosowanie arpeggiów 1
arpeggiów w 1
w lewej 9
lewej ręce, 2
ręce, uczy 1
uczy stosowania 1
stosowania obu 1
obu manuałów 1
manuałów klawesynu 1
klawesynu czy 1
czy użycia 1
użycia kciuka. 1
kciuka. Courtivron 1
Courtivron plasuje 1
na 768. 3
768. miejscu 3
miejscu 600.). 2
600.). Cousteau 1
Cousteau nie 1
nie stronił 2
stronił od 5
od kontrowersyjnych 2
kontrowersyjnych wypowiedzi. 1
wypowiedzi. Coutras 1
Coutras plasuje 1
na 56. 2
56. miejscu 2
miejscu 241.). 1
241.). Co 1
Co warto 1
warto podkreślić, 1
podkreślić, rodzina 1
rodzina Karnowskich 1
Karnowskich wywodzi 1
wsi Karnowo 1
Karnowo k. 1
k. Co 1
Co więcej, 9
więcej, był 1
również Mistrzem 1
Mistrzem Skandynawii 1
Skandynawii i 2
i sześciokrotnie 1
sześciokrotnie Mistrzem 1
Mistrzem Islandii. 1
Islandii. Co 1
więcej, Euroregion 1
Euroregion był 1
również aktywny 1
aktywny podczas 1
podczas przygotowywania 1
przygotowywania Strategii 1
Strategii Unii 1
Unii Europejskiej 14
Europejskiej dla 1
dla Regionu 1
Regionu Morza 1
Morza Bałtyckiego 2
Bałtyckiego oraz 1
oraz UE 1
UE 2020, 1
2020, uczestniczy 1
ich wdrażaniu. 1
wdrażaniu. Co 1
więcej, nie 3
nie unikano 1
unikano już 1
już bezpośredniej 1
bezpośredniej apologii 1
apologii Stalina. 1
Stalina. Co 1
więcej, osoby 1
o monologicznym 1
monologicznym systemie 1
systemie przekonań 1
przekonań mają 1
mają tendencję 5
tendencję do 7
do przyjmowania 2
przyjmowania przekonań 1
przekonań przeciwstawnych. 1
przeciwstawnych. Co 1
Co więcej 1
więcej ponad 1
200 ciał 1
ciał znaleziono 1
znaleziono w 6
opuszczonym szpitalu 1
szpitalu w 8
w Trypolisie 1
Trypolisie w 1
dzielnicy Abu 1
Abu Salim. 1
Salim. Co 1
więcej, wiele 1
wiele firm 4
firm zajmujących 1
produkcją gitar 1
gitar elektrycznych 2
elektrycznych wykonało 1
wykonało repliki 1
repliki instrumentu. 1
instrumentu. Co 1
więcej, w 2
w odpowiedzi 14
odpowiedzi na 28
na artykuł 1
artykuł Stachiewicza 1
Stachiewicza i 1
i Smarzyńskiego 1
Smarzyńskiego z 1
z 1971 1
1971 roku 17
roku Wanat 1
Wanat wystosował 1
wystosował list 1
list do 6
do tygodnika 1
tygodnika „Polityka”, 1
„Polityka”, w 1
którym oświadczył, 1
oświadczył, iż 3
iż jest 14
jest pewien, 2
pewien, że 1
że dobrze 1
dobrze zapamiętał 1
zapamiętał wygląd 1
wygląd konfidenta. 1
konfidenta. Co 1
więcej, wskazania 1
wskazania do 2
do PDT 1
PDT są 1
są rygorystyczne. 1
rygorystyczne. Co 1
więcej, wykorzystuje 1
wykorzystuje ten 2
ten fakt 5
fakt w 2
w rozmowie, 1
rozmowie, tłumacząc 1
tłumacząc na 1
na przykładzie, 1
przykładzie, jakby 1
jakby mógł 1
mógł umrzeć 1
umrzeć w 1
kilku chwil, 1
chwil, chociażby 1
chociażby wrzucony 1
przez siostrę 1
siostrę do 1
do basenu 2
basenu i, 1
i, ku 2
ku ogólnemu 1
ogólnemu zaskoczeniu, 1
zaskoczeniu, pustego. 1
pustego. Co 1
więcej, wywiad 1
wywiad aliancki 1
aliancki ocenił, 1
ocenił, że 3
że trzy 1
trzy niemieckie 1
niemieckie dywizje 1
dywizje przygotowują 1
przygotowują się, 1
aby wbić 1
wbić klin 1
klin pomiędzy 1
pomiędzy przyczółki. 1
przyczółki. Cowin 1
Cowin E5 1
E5 trafił 1
sprzedaży na 2
na wewnętrznym 1
wewnętrznym rynku 1
rynku chińskim 1
chińskim kilka 1
po debiucie, 1
debiucie, we 1
wrześniu 2020 2
Co wówczas 1
wówczas się 1
się wydarzyło, 2
wydarzyło, nie 1
nie wiadomo, 9
wiadomo, gdyż 1
gdyż następna 1
następna informacja 1
o Siemowicie 1
Siemowicie pochodzi 1
pochodzi dopiero 1
dopiero z 5
z 1327. 1
1327. Co 1
Co Wy 1
Wy Na 1
Na To 1
To – 2
– popularny 1
popularny na 1
przełomie lat 25
i 70. 20
wieku, polski 1
polski zespół 4
zespół wykonujący 1
wykonujący piosenki 1
piosenki uliczne 1
uliczne i 1
i popularne 2
popularne ballady 1
ballady wojenne. 1
wojenne. Co 1
Co w 1
w zamierzeniach 2
zamierzeniach miało 1
miało powstrzymać 1
powstrzymać fanów 1
fanów od 1
od przełączenia 1
przełączenia kanału 1
kanału na 1
na Raw 2
Raw is 1
is War, 1
War, przyniosło 1
przyniosło zupełnie 1
zupełnie odwrotne 1
odwrotne skutki. 1
skutki. Coxosternum 1
Coxosternum bez 1
bez szczecinek, 1
szczecinek, z 1
z dobrze 5
dobrze rozwiniętym 2
rozwiniętym środkowym 1
środkowym wyrostkiem 1
wyrostkiem zaopatrzonym 1
zaopatrzonym w 1
w 3+2 1
3+2 szczecinki. 1
szczecinki. Co 1
Co zaś 1
zaś do 5
do litewskiego, 1
litewskiego, ten 1
ten całkowicie 1
całkowicie się 2
się różni 1
różni od 1
od dwu 1
dwu poprzednich 1
poprzednich (polskiego 1
(polskiego i 1
i niemieckiego) 1
niemieckiego) i 1
i ma 54
wiele zepsutych 1
zepsutych wyrazów 1
wyrazów łacińskich, 1
łacińskich, a 1
a nigdy 1
nigdy w 7
nim dotąd 1
nie pisano. 1
pisano. Co 1
Co za 1
za tym 21
tym idzie, 6
idzie, możliwe 1
możliwe jest 25
jest rejestrowanie 1
rejestrowanie fotonów 1
fotonów o 1
o najwyższych 2
najwyższych energiach 1
energiach ( 1
( Co 1
Co znamienne, 1
znamienne, liczne 1
liczne media 1
media amerykańskie 1
amerykańskie otwarcie 1
otwarcie krytykowały 1
krytykowały Izrael 1
Izrael za 1
za nadmierną 1
nadmierną eskalację 1
eskalację przemocy. 1
przemocy. Co 1
Co z 1
z obwodnicą 1
obwodnicą Koszalina 1
Koszalina i 1
i Sianowa? 1
Sianowa? Cóż 1
Cóż z 1
tego, skoro 1
skoro całe 1
całe swoje 4
swoje życie 10
życie podporządkował 1
podporządkował jednej 1
jednej roli 1
roli – 1
– idealnego 1
idealnego sługi. 1
sługi. Crafting, 1
Crafting, czary 1
czary i 1
i świetna 1
świetna zabawa. 1
zabawa. Crawford 1
Crawford karierę 1
w zespołach 10
zespołach juniorskich. 1
juniorskich. Crawford, 1
Crawford, porozumiawszy 1
porozumiawszy się 1
z Alanem 1
Alanem Bloomem, 1
Bloomem, specjalistą 1
specjalistą od 2
od seryjnych 1
seryjnych morderstw, 1
morderstw, dochodzi 1
że dziewczynie 1
dziewczynie zostały 1
trzy dni 8
dni życia. 2
życia. Crazy 1
Crazy to 1
to ulubiona 1
ulubiona piosenka 2
piosenka matki 1
matki Fury'ego, 1
Fury'ego, Amber. 1
Amber. Crenans 1
Crenans plasuje 1
na 545. 2
545. miejscu 2
miejscu 513.). 1
513.). Cristina 1
Cristina i 1
i Bailey 1
Bailey pracują 1
pracują razem 1
z Dixon 1
Dixon przy 1
przy 9-letniej 1
9-letniej Stacy 1
Stacy Pollock. 1
Pollock. Cristina 1
Cristina maluje 1
maluje na 1
na czerwono 3
czerwono ściany 1
ściany w 1
w mieszkaniu 9
mieszkaniu Burke’a. 1
Burke’a. Croix-Mare 1
Croix-Mare plasuje 1
na 395. 1
395. miejscu 1
miejscu 423.). 2
423.). Croke 1
Croke Park 1
Park i 2
i otworzyły 1
otworzyły w 1
stronę tłumu 1
tłumu ogień, 1
ogień, zabijając 1
zabijając 12 1
12 osób, 3
a wiele 6
innych raniąc. 1
raniąc. Crosbie 1
Crosbie przez 1
lat była 10
była żoną 5
żoną Michaela 1
Michaela Griffithsa, 1
Griffithsa, z 1
którym ma 15
ma dwoje 5
dwoje dzieci, 3
dzieci, jednak 4
jednak związek 1
związek ten 3
ten zakończył 4
ostatecznie rozwodem. 1
rozwodem. Crosleya 1
Crosleya na 1
na punkty. 9
punkty. Crossover 1
Crossover − 1
− termin 1
termin stosowany 1
stosowany do 6
określenia gatunków 1
gatunków muzycznych 1
muzycznych zespołów, 1
zespołów, które 6
które wykraczają 1
wykraczają poza 1
poza standardowe 1
standardowe ramy 1
ramy poszczególnych 1
poszczególnych stylów. 1
stylów. Cross-platform 1
Cross-platform Audio 1
Audio Creation 1
Creation Tool 1
Tool (XACT) 1
(XACT) jest 1
jest biblioteką 1
biblioteką programistyczną 1
programistyczną audio 1
audio oraz 1
oraz zestawem 1
zestawem narzędzi 1
narzędzi wspomagających 1
wspomagających konsolidację 1
konsolidację wielu 1
wielu plików 1
plików audio 1
audio w 1
pojedynczy plik, 1
plik, tzw. 1
tzw. bank 1
bank dźwięków. 1
dźwięków. CrossUp! 1
CrossUp! w 1
swojego konkurenta 2
konkurenta Fiata 1
Fiata Pandy 1
Pandy III 1
III 4x4 1
4x4 nie 1
ma napędu 1
napędu 4x4. 1
4x4. Crouch 1
Crouch Junior 1
Junior zdołał 1
zdołał wyrwać 1
wyrwać się 4
kontroli ojca, 1
ojca, jednak 2
jednak Crouchowi 1
Crouchowi Seniorowi 1
Seniorowi udało 1
się potem 2
potem złapać 1
złapać syna. 1
syna. Crowley 1
Crowley urodził 1
roku 1875, 1
1875, w 2
rodzinie bogatego 1
bogatego piwowara. 1
piwowara. Croyland, 1
Croyland, w 1
którym przed 1
przed najeźdźcami 1
najeźdźcami schronili 1
schronili się 3
się starcy 1
starcy i 2
dzieci. Cruchot 1
Cruchot robi 1
robi jej 1
jej piekielną 1
piekielną awanturę 1
awanturę i 1
i karze 1
karze wysokim 1
wysokim mandatem, 1
mandatem, zanim 1
zanim dowiaduje 1
dowiaduje się 19
się kim 1
kim jest 6
jest kobieta. 2
kobieta. Crusoe 1
Crusoe stara 1
się cywilizować 1
cywilizować i 1
i kontrolować 1
kontrolować przyrodę 1
przyrodę na 1
wyspie, ale 2
jednak pojawia 1
się inny 1
inny człowiek, 1
człowiek, " 1
" Csaba 1
Csaba był 1
był samochodem 3
samochodem nowoczesnym 1
nowoczesnym jak 1
swoje czasy. 2
czasy. C. 1
C. sativa, 1
sativa, są 1
bardziej rozgałęzione 1
rozgałęzione i 1
i rozłożyste 1
rozłożyste Schultes, 1
Schultes, R. 1
R. E., 1
E., et. 1
et. al. 1
al. 1974. 1
1974. CSP 1
CSP jest 1
jest cały 4
czas przedmiotem 1
przedmiotem aktywnych 1
aktywnych badań, 1
badań, w 2
tym także 10
także pracy 1
pracy mającej 1
mającej na 3
celu zwiększenie 3
zwiększenie zakresu 1
zakresu praktycznego 1
praktycznego zastosowania 3
zastosowania CSP 1
CSP (np. 1
(np. zwiększenie 1
zwiększenie ilości 1
ilości systemów, 1
systemów, które 2
które mogą 28
być za 1
jego pomocą 2
pomocą analizowane). 1
analizowane). C. 1
C. truncata 1
truncata jest 1
jest niewielką 2
niewielką i 1
i skrytą 1
skrytą mrówką 1
mrówką nadrzewną. 1
nadrzewną. CubeCart 1
CubeCart działa 1
działa na 10
na szablonach, 1
szablonach, posiada 1
posiada własny 4
własny silnik 2
silnik wyszukiwania, 1
wyszukiwania, wspiera 1
wspiera wiele 1
wiele walut 1
walut oraz 1
oraz wspiera 1
wspiera programy 1
programy partnerskie. 1
partnerskie. Cubiérettes 1
Cubiérettes plasuje 1
na 844. 1
844. miejscu 1
miejscu 691.). 1
691.). Cuda, 1
Cuda, jakie 1
jakie działy 1
działy się 1
jego grobie, 1
grobie, ściągały 1
ściągały mnóstwo 1
mnóstwo pielgrzymów. 1
pielgrzymów. Cudem 1
Cudem nikt 1
nikt go 2
nie znalazł, 1
znalazł, potem 1
potem uświadomił 1
uświadomił sobie 3
sobie swoją 2
swoją przemianę. 1
przemianę. Cudem 1
Cudem uniknął 1
uniknął wówczas 1
wówczas (wraz 1
z towarzyszącym 1
towarzyszącym mu 1
mu partyzantem) 1
partyzantem) śmierci 1
śmierci przez 5
przez rozstrzelanie 2
rozstrzelanie po 1
zatrzymaniu przez 1
przez sowieckich 2
sowieckich żołnierzy; 1
żołnierzy; został 1
został raniony 2
raniony podczas 1
podczas ucieczki. 2
ucieczki. Cudotwórca 1
Cudotwórca (oryg. 1
(oryg. Leap 1
Leap of 1
of Faith) 1
Faith) – 1
– dramat 2
dramat komediowy 1
z 1992 2
1992 roku, 4
który przedstawia 3
historię wędrownej 1
wędrownej grupy 1
grupy naciągaczy. 1
naciągaczy. Cukierki 1
Cukierki są 1
są produkowane 2
produkowane w 4
różnych kolorach, 3
kolorach, niektóre 1
nich zmieniały 1
zmieniały się 3
od powstania. 1
powstania. Cukrzyca 1
Cukrzyca ciężarnych 1
ciężarnych jest 1
jest wynikiem 11
wynikiem zmian 1
zmian hormonalnych 1
hormonalnych związanych 1
z ciążą. 1
ciążą. Cultureel 1
Cultureel Centrum 1
Centrum Stedelijke 1
Stedelijke Musea 1
Musea Sint 1
Sint Niklaas 1
Niklaas (wystawa 1
(wystawa i 1
i wydarzenie 2
wydarzenie muzyczne) 1
muzyczne) / 1
/ Rockin' 1
Rockin' Art. 1
Art. Cum 1
Cum occasione 1
occasione potępia 1
potępia pięć 1
pięć zdań 1
zdań dzieła. 1
dzieła. Currie 1
Currie od 1
od tamtego 2
tamtego czasu 9
czasu rozpoczęła 1
rozpoczęła karierę 11
karierę muzyczną 6
muzyczną na 2
nowo, koncertując 1
koncertując po 1
po całym 6
i przypominając 1
przypominając publiczności 1
publiczności największe 1
największe hity 1
hity swojego 1
swojego zespołu. 3
zespołu. Curry 1
Curry zaczął 1
zaczął rapować 1
rapować w 1
w szóstej 2
szóstej klasie. 1
klasie. Curt 1
Curt Connors 1
Connors urodził 1
w Coral 1
Coral Gables 1
Gables na 1
na Floridzie. 1
Floridzie. Curtis 1
Curtis wydał 1
wydał kolejny 3
kolejny mixtape 1
mixtape pt. 2
pt. Curtis 1
Curtis zresztą 1
zresztą ma 1
ma zwyczaj 1
zwyczaj oświadczać 1
oświadczać się 1
się każdej 1
każdej napotkanej 1
napotkanej pięknej 1
pięknej kobiecie, 1
kobiecie, oświadcza 1
oświadcza się 5
nawet młodziutkiej 1
młodziutkiej Fio. 1
Fio. Curve 1
Curve lift, 1
lift, CuLi) 1
CuLi) – 1
– podnoszący 1
podnoszący partner 1
partner porusza 1
porusza się 6
po łuku 1
łuku w 1
w dowolnej 5
dowolnej pozycji 1
pozycji na 12
jednej lub 3
lub dwóch 4
dwóch nogach. 1
nogach. Cuszima, 1
Cuszima, za 1
za którą 8
którą autor 1
autor otrzymał 1
otrzymał w 26
marcu 1941 2
1941 Nagrodę 1
Nagrodę Stalinowską. 1
Stalinowską. Cuttaburra 1
Cuttaburra Creek 1
Creek łączy 1
łączy Warrego 1
Warrego z 1
z rzeką 1
rzeką Paroo 1
Paroo poprzez 1
poprzez system 3
system kanałów, 1
kanałów, terenów 1
terenów zalewowych 1
zalewowych i 2
i bagnisk. 1
bagnisk. C. 1
C. Weaver 1
Weaver zaproponował 1
zaproponował modyfikację 1
modyfikację algorytmu 1
algorytmu Huffmana, 1
Huffmana, która 1
która redukuje 1
redukuje pamięć 1
pamięć potrzebną 1
potrzebną do 3
do zapamiętania 2
zapamiętania drzewa. 1
drzewa. Ćwiczący 1
Ćwiczący ma 1
ma okazję 1
do zastosowania 1
zastosowania technik 1
technik w 2
formie sparingu 1
sparingu w 1
w lekkim 1
lekkim kontakcie. 1
kontakcie. Ćwiczenia 1
Ćwiczenia i 1
i słownictwo 1
słownictwo specjalistyczne, 1
specjalistyczne, Warszawa: 1
Warszawa: Hueber 1
Hueber Polska 1
Polska 2009. 1
2009. Ćwiczenia 1
Ćwiczenia odbywały 1
w Archipelagu 1
Archipelagu Zachodnioestońskim 1
Zachodnioestońskim ( 1
( Ćwiczenia 1
Ćwiczenia są 1
raczej proste, 1
proste, dostosowane 1
do osób 6
osób początkujących. 1
początkujących. Ćwiczenia 1
Ćwiczenia wojskowe 1
wojskowe miały 1
celu przygotowanie 1
przygotowanie rezerw 1
rezerw osobowych 1
osobowych (żołnierzy 1
(żołnierzy przeszkolonych 1
przeszkolonych do 1
zadań obronnych) 1
obronnych) na 1
wypadek wojny. 1
wojny. Ćwierćfinały 1
Ćwierćfinały i 1
i półfinały 2
półfinały rozgrywano 1
rozgrywano także 1
także systemem 1
systemem mecz 2
mecz i 8
i rewanż. 6
rewanż. Ćwierć 1
Ćwierć majątku 1
majątku Leszczyn 1
Leszczyn zapisał 1
zapisał diecezji 1
diecezji na 1
na restaurację 1
restaurację katedry 1
katedry w 6
w Płocku, 2
Płocku, z 2
z pewnej 2
pewnej części 1
części utworzył 1
utworzył fundację 1
fundację dla 2
studentów, resztę 1
resztę przeznaczył 1
przeznaczył dla 1
dla bratanka. 1
bratanka. Cyberbezpieczeństwo 1
Cyberbezpieczeństwo wymaga 1
wymaga dość 1
dużych nakładów 2
nakładów finansowych. 1
finansowych. Cybercom 1
Cybercom Poland 1
Poland to 1
to firma 2
się doradztwem 2
doradztwem technologicznym, 1
technologicznym, w 1
jej biurach 1
biurach w 1
Warszawie i 15
i Łodzi 1
Łodzi pracuje 1
pracuje ponad 1
170 programistów 1
programistów oraz 1
oraz specjalistów 2
specjalistów IT. 1
IT. Cyber-Kontroler 1
Cyber-Kontroler jest 1
jest przywódcą 1
przywódcą wszystkich 1
wszystkich Cybermenów. 1
Cybermenów. Cybernetowa 1
Cybernetowa biblioteka 1
biblioteka muzyczna 1
muzyczna umożliwiająca 1
umożliwiająca słuchanie 1
słuchanie tysięcy 1
tysięcy plików 1
plików audio. 1
audio. CYCLADES 1
CYCLADES było 1
było pierwszą 1
pierwszą siecią, 1
siecią, która 1
która zrzucała 1
zrzucała odpowiedzialność 1
odpowiedzialność rzetelnego 1
rzetelnego przekazu 1
przekazu danych 1
na hosty, 1
hosty, a 1
na samą 1
samą sieć, 1
sieć, używając 1
używając niesolidnych 1
niesolidnych datagramów 1
datagramów i 1
i powiązanego 1
powiązanego mechanizmu 1
mechanizmu „end-to-end”. 1
„end-to-end”. Cyflutryna 1
Cyflutryna jest 1
bardzo toksyczna 1
toksyczna dla 1
dla ryb. 1
ryb. Cyfry 1
Cyfry były 1
były identyczne 1
identyczne z 3
numerem bocznym 1
bocznym taksówki. 1
taksówki. Cyjanamid 1
Cyjanamid wapniowy 1
wapniowy otrzymywany 1
otrzymywany poprzez 1
poprzez prażenie 1
prażenie w 1
temperaturze około 1
około 1100 3
1100 °C 2
°C karbidu 1
karbidu ( 1
( Cykl 1
Cykl artykułów 1
artykułów prasowych 1
prasowych dot. 1
dot. kontrowersjii 1
kontrowersjii wokół 1
wokół pochodzenia 1
pochodzenia Blue 1
Blue Jacketa. 1
Jacketa. Cyklezonid 1
Cyklezonid jest 1
jest zarejestrowany 2
zarejestrowany w 6
w terapii 5
terapii u 1
u osób 5
osób dorosłych. 1
dorosłych. Cykle 1
Cykle Życiowe 1
Życiowe i 1
i okresy 1
okresy rozwojowe 1
rozwojowe w 3
życiu bylin. 1
bylin. Cykliczność 1
Cykliczność wydzielania 1
wydzielania O 1
O 2 1
2 związana 1
związana jest 9
ze zmianami 6
zmianami stopnia 1
stopnia utleniania 1
utleniania atomów 1
atomów manganu 1
manganu obecnych 1
w kompleksie. 1
kompleksie. Cyklometr 1
Cyklometr składał 1
dwóch zestawów 1
zestawów wirników 1
wirników Enigmy 1
Enigmy i 1
był wykorzystywany 5
wykorzystywany do 7
do ustalenia 2
ustalenia długości 1
i liczby 6
liczby cykli 1
cykli permutacji 1
permutacji generowanych 1
generowanych przez 1
przez Enigmę. 1
Enigmę. Cykl 1
Cykl programów 1
programów specjalnych, 1
specjalnych, na 1
które składa 3
składa się: 1
się: Pranie 1
Pranie wstępne 1
wstępne i 1
i zasadnicze, 1
zasadnicze, program 1
program prania 1
prania wełny, 1
wełny, płukanie 1
płukanie wahadłowe, 1
wahadłowe, trzykrotne 1
trzykrotne płukanie, 1
płukanie, STOP 1
STOP w 1
i odpompowanie. 1
odpompowanie. Cykl 1
Cykl składał 1
wielu odcinków, 1
odcinków, a 1
a akcja 3
akcja opowieści 1
opowieści miała 1
w fikcyjnej 1
fikcyjnej chińskiej 1
chińskiej prowincji 1
prowincji i 7
była metaforycznym 1
metaforycznym przedstawieniem 1
przedstawieniem stosunków 1
stosunków robotniczych 1
robotniczych oraz 1
oraz sytuacji 1
politycznej panującej 1
panującej na 1
na Śląsku. 6
Śląsku. Cykl 1
Cykl składa 1
czterech części. 1
części. Cykl 1
Cykl ten 2
jest wyodrębniany 1
wyodrębniany od 1
od głównej 3
głównej serii 2
serii z 2
powodu różnic 3
różnic stylistycznych 1
stylistycznych w 2
w animacji 1
animacji i 2
i przede 5
w scenariuszu. 1
scenariuszu. Cykl 1
ten powtarza 1
powtarza się 2
się kilka 39
czasie tarła. 1
tarła. Cykl 1
Cykl zamyka 1
zamyka wydana 1
wydana w 25
lipcu 2018 3
roku powieść 1
powieść Record 1
Record of 1
of a 6
a Spaceborn 1
Spaceborn Few. 1
Few. Cylinder 1
Cylinder van 1
van Troffa 1
Troffa – 1
– powieść 1
powieść z 1
z nurtu 2
nurtu tzw. 1
tzw. Cynicy 1
Cynicy zastanawiają 1
zastanawiają się, 2
się, dlaczego 1
dlaczego te 1
te organizacje 2
organizacje w 1
ogóle wspierają 1
wspierają polityków, 1
polityków, jeśli 1
jeśli nic 1
nic za 1
swoje pieniądze 1
pieniądze nie 1
nie uzyskują. 1
uzyskują. Cypel 1
Cypel na 1
się znajdował, 1
znajdował, został 1
został wyprofilowany 1
wyprofilowany (skrócony 1
(skrócony o 1
o kilkadziesiąt 3
kilkadziesiąt metrów) 1
metrów) celem 1
celem uspokojenia 1
uspokojenia nurtu 1
nurtu rzeki 1
rzeki na 1
odcinku. Cyprian 1
Cyprian zaprasza 1
zaprasza go 1
w gościnę. 1
gościnę. Cypryjskie 1
Cypryjskie kroniki 1
kroniki przedstawiają 1
przedstawiają go 2
w negatywnym 3
negatywnym świetle, 1
świetle, pisząc 1
pisząc iż 1
iż jego 8
jego działalność 4
działalność nie 1
miała nic 3
nic wspólnego 7
życiem zakonnym. 1
zakonnym. Cypr 1
Cypr zrezygnował 1
z udziału 5
w konkursie. 3
konkursie. Cyrenaicy 1
Cyrenaicy uważali, 1
że sprawy 1
praktyczne są 1
są ważniejsze 1
ważniejsze od 1
od teoretycznych. 1
teoretycznych. Cyrk 1
Cyrk Korona 1
Korona od 1
2010 roku 106
jest organizatorem 3
organizatorem Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Festiwalu 4
Festiwalu Talentów, 1
Talentów, który 1
który na 9
października odbywa 1
Warszawie. Cyrkulacja 1
Cyrkulacja monsunowa 1
monsunowa jest 1
jest skutkiem 3
skutkiem różnic 1
różnic w 7
w pojemności 1
pojemności cieplnej 1
cieplnej kontynentów 1
kontynentów i 1
i oceanów. 2
oceanów. Cyryl 1
Cyryl pod 1
wpływem lektury 1
lektury „ 1
„ Cystersi 1
Cystersi oddawal 1
oddawal je 1
w dzierżawę, 1
dzierżawę, początkowo 1
początkowo Kraszewskim, 1
Kraszewskim, a 1
następnie Szczawczyńskim 1
Szczawczyńskim i 1
i Gorzewskim. 1
Gorzewskim. Cytat 1
Cytat dnia 1
dnia był 2
był czytany 1
czytany przez 1
przez prowadzącego 1
prowadzącego bezpośrednio 1
bezpośrednio w 9
w newsroomie. 1
newsroomie. Cytaty 1
Cytaty z 1
z Przewodniczącego 1
Przewodniczącego Mao 1
Mao (chiń. 1
(chiń. 毛主席语录, 1
毛主席语录, Máo 1
Máo zhǔxí 1
zhǔxí yǔlù), 1
yǔlù), na 1
Zachodzie nazywane 1
nazywane także 1
także Czerwoną 1
Czerwoną książeczką 1
książeczką – 1
była "biblią" 1
"biblią" Cytowana 1
Cytowana wyżej 1
wyżej praca 1
praca autorstwa 1
autorstwa Gatesy 1
Gatesy i 1
innych nie 1
nadaje jeszcze 1
jeszcze nowym 1
nowym kladom 1
kladom nazwy. 1
nazwy. Cytowane 1
Cytowane to 1
bywa również 3
jako Delenda 1
Delenda est 1
est Carthago 1
Carthago (Kartaginę 1
(Kartaginę trzeba 1
trzeba zniszczyć) 1
zniszczyć) albo 1
albo Videtur 1
Videtur et 1
et hoc 1
hoc mihi 1
mihi Carthaginem 1
Carthaginem non 1
non debere 1
debere esse 1
esse (jeszcze 1
(jeszcze to 1
to mi 1
mi się 5
się wydaje, 3
wydaje, że 1
że Kartagina 1
Kartagina nie 3
nie powinna 6
powinna istnieć). 1
istnieć). Cywilizacje 1
Cywilizacje z 1
samego kręgu 1
kręgu mają 1
mają identycznie 1
identycznie wyglądające 1
wyglądające budynki 1
budynki (poza 1
(poza Cudem). 1
Cudem). Cywilom 1
Cywilom ogłoszono, 1
ogłoszono, iż 1
iż zostali 1
zostali ewakuowani 2
ewakuowani ze 1
względów humanitarnych 1
humanitarnych – 1
powodu „ataku 1
„ataku partyzantów 1
partyzantów na 1
na miasto”. 1
miasto”. Czacki, 1
Czacki, s. 1
s. 323, 1
323, błędnie 1
błędnie datuje 1
datuje ostatni 1
ostatni z 7
tych przywilejów 1
przywilejów na 1
rok 1464. 1
1464. Czang 1
Czang wielokrotnie 1
wielokrotnie miał 1
wtedy problemy 1
prawem (został 1
nawet aresztowany 1
za rozbój). 1
rozbój). Czapki 1
Czapki okrągłe, 1
okrągłe, otok 1
otok biały 1
biały Dz. 1
Dz. Rozk. 5
Rozk. Czarna 1
Czarna Góra 1
Góra to 2
to wzniesienie 1
wzniesienie o 1
wysokości 902 1
902 m.n.p.m., 1
m.n.p.m., usytuowane 1
stronie rzeki 3
rzeki Białki. 1
Białki. Czarna 1
Czarna Gwardia 1
Gwardia była 1
była związkiem 1
związkiem wojsk 1
wojsk piechoty, 1
piechoty, uzbrojonych 1
uzbrojonych w 5
w 3–5 1
3–5 metrowe 1
metrowe piki. 1
piki. Czarna 1
Czarna Średnia 1
Średnia była 1
była wsią 4
wsią liczącą 1
liczącą 62 1
62 domy 1
domy i 11
i zamieszkałą 1
zamieszkałą przez 1
przez 299 1
299 osób 1
osób (153 1
(153 kobiety 1
i 146 1
146 mężczyzn). 1
mężczyzn). Czarnecki 1
Czarnecki chwalił 1
chwalił w 1
swoich wspomnieniach 2
wspomnieniach sprawność 1
sprawność i 1
i kompetencję 1
kompetencję działania 1
działania tego 1
tego ciała. 2
ciała. Czarne 1
Czarne dążą 1
dążą do 1
do jak 3
jak najszybszego 1
najszybszego rozwoju 1
rozwoju własnych 1
własnych figur. 1
figur. Czarne 1
Czarne dziury 1
dziury o 1
o masach 1
masach zbliżonych 1
zbliżonych do 4
do Słońca 2
Słońca potrzebowałyby 1
potrzebowałyby bardzo 1
bardzo dużo 5
dużo czasu, 3
czasu, aby 2
aby oddać 3
oddać w 1
postaci promieniowania 1
promieniowania Hawkinga 1
Hawkinga pochłoniętą 1
pochłoniętą wcześniej 1
wcześniej energię 1
energię i 3
i materię. 1
materię. Czarne 1
Czarne gardło 1
i twarz. 1
twarz. Czarne 1
Czarne kropki 1
kropki oznaczają 1
oznaczają martwe 1
martwe strefy 1
o nieznanej 2
nieznanej wielkości. 1
wielkości. Czarne 1
Czarne msze 1
msze miał 1
miał odprawiać 1
odprawiać ekskomunikowany 1
ekskomunikowany mnich 1
mnich Étienne 1
Étienne Guibourg 1
Guibourg używając 1
używając do 3
niej niemowlęcej 1
niemowlęcej krwi. 1
krwi. Czarne 1
Czarne pasy 1
na pokrywach 6
pokrywach ciągną 1
u samic 7
samic od 2
od ramion 1
ramion do 1
do wierzchołkowych 1
wierzchołkowych wyniosłości, 1
wyniosłości, zaś 1
u samców 7
samców zajmują 1
zajmują prawie 2
całą ich 1
ich powierzchnię. 1
powierzchnię. Czarne 1
Czarne prążki 1
prążki dzielą 1
dzielą w 1
sposób poszczególne 1
poszczególne włosy, 1
włosy, których 1
których końce 1
końce powinny 1
być czarne. 1
czarne. Czarniecki 1
Czarniecki miał 1
także uniemożliwić 1
uniemożliwić im 1
im ewentualny 1
ewentualny atak 2
atak lewym 1
lewym brzegiem 1
brzegiem Wisły 1
Wisły na 1
na tyły 4
tyły armii 2
armii Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Czarno-biały 1
Czarno-biały film 1
film opowiada 1
opowiada o 50
o trójce 1
trójce dwudziestolatków 1
dwudziestolatków z 1
z podparyskiego 1
podparyskiego blokowiska 1
blokowiska i 2
i relacjonuje 1
relacjonuje jeden 1
jeden dzień 2
dzień z 3
życia. Czarnogóra 1
Czarnogóra miała 1
miała nadzieję 1
nadzieję na 8
na zdobycie 7
zdobycie zachodniej 1
zachodniej części 19
części Hercegowiny. 1
Hercegowiny. Czarnowski 1
Czarnowski i 1
i mieszkańcy 4
mieszkańcy Woli 1
Woli nadal 1
nadal starali 1
się odbudować 1
odbudować kościół 1
i zagospodarować 1
zagospodarować zrujnowaną 1
zrujnowaną działkę. 1
działkę. Czarny 1
Czarny Lew 1
Lew zagrał 1
zagrał kilka 1
kilka koncertów 3
koncertów (występ 1
(występ na 1
na UW 2
UW został 1
wydany na 9
na DVD) 1
DVD) oraz 1
oraz zarejestrował 1
zarejestrował kilka 1
kilka utworów 3
utworów studyjnych. 1
studyjnych. Czarnym 1
Czarnym charakterem 1
charakterem z 1
tej serii 13
serii są 3
są Dark 1
Dark Fall, 1
Fall, którzy 1
którzy szukają 2
szukają Fontanny 1
Fontanny Słońca, 1
Słońca, ostatniej 1
ostatniej z 5
z Siedmiu 1
Siedmiu Fontann, 1
Fontann, które 1
które żywią 2
żywią Drzewo 1
Drzewo Świata 1
Świata - 2
- źródło 1
źródło wszystkich 1
wszystkich form 2
form życia 2
życia we 1
wszystkich światach. 1
światach. Czas 1
Czas 38,07 1
38,07 był 1
był najlepszym 7
najlepszym wynikiem 11
wynikiem w 10
w sezonie. 7
sezonie. Czas 1
Czas akcji 1
akcji obejmuje 1
obejmuje wydarzenia 1
wydarzenia drugiego 1
drugiego sezonu, 1
sezonu, lecz 1
lecz kończą 1
na momencie 2
momencie zanim 1
zanim dom 1
dom Susan 1
Susan został 1
został spalony 6
spalony a 1
a Bree 2
Bree poznała 1
poznała Orsona. 1
Orsona. Czas 1
Czas akumulacji 1
akumulacji przekraczał 1
przekraczał czas 1
czas obrotu 1
statku wokół 1
własnej osi. 1
osi. Czasami 1
Czasami aksjomat 1
aksjomat ekstensjonalności 1
ekstensjonalności podaje 1
jako stwierdzenie, 1
stwierdzenie, że 2
że relacja 2
relacja należenia 1
należenia jest 1
jest ekstensjonalna. 1
ekstensjonalna. Czasami 1
Czasami bywają 1
bywają też 1
nazywane procure 1
procure i 1
i vacate, 1
vacate, aby 1
aby były 3
były zgodne 3
z oryginalnymi 1
oryginalnymi holenderskimi 1
holenderskimi inicjałami. 1
inicjałami. Czasami 1
Czasami definiuje 1
definiuje się 5
się uogólnione 1
uogólnione liczby 1
liczby Cullena 1
Cullena jako 1
jako liczby 1
liczby postaci 1
postaci gdzie 2
gdzie Jeżeli 1
Jeżeli liczbę 1
liczbę pierwszą 1
pierwszą można 1
można zapisać 1
zapisać w 1
tej postaci, 2
postaci, to 1
to nazywa 2
ją uogólnioną 1
uogólnioną liczbą 1
liczbą pierwszą 1
pierwszą Cullena. 1
Cullena. Czasami 1
Czasami dodatkowo 1
dodatkowo organizowane 1
organizowane są 16
są obchody 1
obchody Światowego 1
Światowego Tygodnia 1
Tygodnia Mokradeł. 1
Mokradeł. Czasami 1
Czasami dostają 1
dostają też 1
też zakaz 2
zakaz wykonywania 1
wykonywania pewnych 1
pewnych czynności. 1
czynności. Czasami 1
Czasami górna 1
górna część 4
część plamki 1
plamki jest 1
jeszcze rdzawa, 1
rdzawa, gdyż 1
gdyż zawiera 1
zawiera urediniospory, 1
urediniospory, a 1
a dolna 1
dolna już 1
już czarna 1
czarna od 2
od teliospor. 1
teliospor. Czasami 1
Czasami imam 1
imam jest 1
jest nazywany 6
nazywany dosłownie 1
dosłownie „mówiącym 1
„mówiącym Koranem”. 1
Koranem”. Czasami 1
Czasami ma 1
ma postać 6
postać rozetek, 1
rozetek, najczęściej 1
najczęściej jednak 1
jednak rośnie 1
rośnie nieregularnie. 1
nieregularnie. Czasami 1
Czasami możliwe 1
jest nakłonienie 1
nakłonienie osoby 1
osoby do 3
do przesłania 1
przesłania pewnej 1
pewnej informacji 1
sposób zaszyfrowany, 1
zaszyfrowany, co 1
co powoduje, 6
że możemy 1
możemy zastosować 2
zastosować metody 1
metody z 1
z kategorii 3
kategorii piątej. 1
piątej. Czasami 1
Czasami na 2
na proces 5
proces koalescencji 1
koalescencji dobrze 1
dobrze wpływa 1
wpływa zwiększenie 1
zwiększenie lepkości 1
lepkości fazy 1
fazy zewnętrznej. 1
zewnętrznej. Czasami 1
na środku 8
środku posiada 1
posiada brodawkowaty 1
brodawkowaty garbek. 1
garbek. Czasami 1
Czasami nazywany 1
nazywany jest 18
także Ostrym 1
Ostrym Kamieniem. 1
Kamieniem. Czasami 1
Czasami obok 1
obok głównego 1
głównego tolosu 1
tolosu znajdowały 1
się pomieszczenia 3
pomieszczenia dodatkowe 1
dodatkowe takie 1
jak kuchnia 1
kuchnia czy 1
czy warsztat. 1
warsztat. Czasami 1
Czasami odróżnienie 1
odróżnienie tych 2
tych gatunków 4
gatunków możliwe 1
tylko badaniem 2
badaniem mikroskopowym. 2
mikroskopowym. Czasami 1
Czasami podawana 1
jako alternatywna 1
alternatywna data 1
data rok 1
rok 480. 1
480. W 1
tym roku 21
roku zginął 2
zginął poprzednik 1
poprzednik Romulusa 1
Romulusa Augustulusa 1
Augustulusa – 1
– Czasami 1
Czasami pogrązy 1
pogrązy są 1
są całkowicie 9
całkowicie oderwane 1
oderwane od 1
od skały 1
skały macierzystej 1
macierzystej i 1
i tworzą 1
tworzą kroplokształtne 1
kroplokształtne formy 1
formy w 2
w ławicy 1
ławicy podścielającej, 1
podścielającej, od 1
od której 13
której różnią 1
się charakterem 1
charakterem materiału 1
materiału skalnego. 2
skalnego. Czasami 1
Czasami pojawiali 1
pojawiali się 2
się sporadycznie 1
sporadycznie na 1
na festiwalach, 1
festiwalach, po 1
raz ostatni 18
ostatni w 5
2013 roku, 13
roku, na 17
na X-Qlusive. 1
X-Qlusive. Czasami 1
Czasami proponowano 1
proponowano inne 1
inne techniki, 1
techniki, np. 1
np. zmiana 1
zmiana zalesienia 1
zalesienia lub 1
lub ułożenie 1
ułożenie asfaltu 1
asfaltu może 1
może wpływać 1
na ilość 2
ilość deszczu. 1
deszczu. Czasami 1
Czasami przyznawano 1
przyznawano nagrodę 2
nagrodę specjalną. 1
specjalną. Czasami 1
Czasami skórka 1
skórka jest 1
jest wielowarstwowa. 1
wielowarstwowa. Czasami 1
Czasami także 1
także posyłano 1
posyłano zdobyty 1
zdobyty sprzęt 1
sprzęt do 4
szkół wojsk 1
wojsk pancernych 1
pancernych i 3
i oddziałów 2
oddziałów szkoleniowych. 1
szkoleniowych. Czasami 1
Czasami występuje 1
występuje również 9
również ból 1
ból sąsiadującego 1
sąsiadującego pasma 1
pasma rozcięgna 1
rozcięgna podeszwowego. 1
podeszwowego. Czasami 1
Czasami w 1
w zaroślach 3
zaroślach gniazda 1
gniazda są 1
około 1,5 4
1,5 m. 3
m. Samica 1
Samica składa 17
składa dwa 1
dwa do 2
do trzech, 1
trzech, rzadziej 1
rzadziej czterech 1
czterech jaj, 1
jaj, pokrytych 1
pokrytych brązowymi 1
brązowymi kropkami. 1
kropkami. Czasami 1
Czasami zdarzają 1
się burze 1
burze tropikalne. 1
tropikalne. Czasami 1
Czasami zlewają 1
zlewają się 4
sobą zajmując 2
zajmując dużą 1
dużą część 3
część liścia. 1
liścia. Czas 1
Czas analizy 1
analizy został 1
został skrócony 1
skrócony z 1
z 2 32
2 dni 4
dni do 3
2 godzin. 3
godzin. Czas 2
Czas Cyganów 1
Cyganów (tytuł 1
(tytuł oryginalny 5
oryginalny "Dom 1
"Dom za 1
za vešanje", 1
vešanje", "Дом 1
"Дом за 1
за вешање") 1
вешање") – 1
– Czas 3
Czas ekspozycji 1
ekspozycji poniżej 1
poniżej 1 1
1 minuty. 1
minuty. Czasem, 1
Czasem, aczkolwiek 1
aczkolwiek z 1
z wielkim 9
wielkim trudem, 2
trudem, Maligna 1
Maligna osiąga 1
osiąga pełną 1
pełną świadomość. 1
świadomość. Czasem 1
Czasem do 1
do wieży 2
wieży dobudowywano 1
dobudowywano niewielką 1
niewielką wieżę 1
wieżę ze 2
ze schodami. 2
schodami. Czasem 1
Czasem glony 1
glony takie 1
takie wtapiają 1
wtapiają się 1
głąb bryły 1
bryły lodu. 1
lodu. Czasem 1
Czasem jest 3
ona w 28
tym znaczeniu 2
znaczeniu wymienna 1
wymienna z 1
z partykułą 1
partykułą ni. 1
ni. Czasem 1
on nazywany 2
nazywany Sancity 1
Sancity 9. 1
9. Wprowadzono 1
Wprowadzono wówczas 2
wówczas deskę 1
deskę rozdzielczą 1
rozdzielczą Siemens 1
Siemens VDO 1
VDO oraz 1
oraz sterowanie 2
sterowanie manualnej 1
manualnej skrzyni 1
skrzyni biegów 4
biegów ZF 1
ZF 6S-1010BO 1
6S-1010BO za 1
pomocą joysticka 1
joysticka w 1
miejsce dotychczasowego 2
dotychczasowego długiego 1
długiego drążka. 1
drążka. Czasem 1
jest pilotowany 1
przez Ayę. 1
Ayę. Czasem 1
Czasem konsulat 1
konsulat sprawował 1
sprawował cesarz, 1
cesarz, co 1
nie zwiększało 1
zwiększało jego 1
jego władzy, 1
władzy, było 1
było jedynie 5
jedynie dodatkiem 2
dodatkiem do 4
do tytulatury. 1
tytulatury. Czasem 1
Czasem Leela 1
Leela próbuje 1
próbuje odwzajemnić 1
odwzajemnić jego 1
jego uczucie, 1
uczucie, jednak 1
jednak jej 10
jej wysokie 1
wysokie oczekiwania 1
oczekiwania wobec 1
wobec mężczyzn 1
mężczyzn oraz 7
oraz niedojrzałość 1
niedojrzałość Frya 1
Frya są 1
są przeszkodą 1
przeszkodą nie 1
do przebycia. 1
przebycia. Czasem 1
Czasem ma 1
on charakter 2
charakter skrajnie 2
skrajnie wolnorynkowy, 1
wolnorynkowy, co 1
co odzwierciedla 1
odzwierciedla dążenia 1
dążenia drobnych 1
drobnych przedsiębiorców. 1
przedsiębiorców. Czasem 1
Czasem możliwe 1
jest uzyskanie 3
uzyskanie danych 2
danych pośrednich 1
pośrednich na 1
podstawie stablicowanych 1
stablicowanych (zob. 1
(zob. Czasem 1
Czasem na 1
na rozpoznanie 1
rozpoznanie alkaptonurii 1
alkaptonurii może 1
może naprowadzić 1
naprowadzić zaobserwowanie 1
zaobserwowanie ciemnego 1
ciemnego zabarwienia 1
zabarwienia moczu, 1
moczu, bóle 1
bóle stawów 1
stawów związane 1
z przebarwieniami 1
przebarwieniami czy 1
czy ciemne 1
ciemne zabarwienie 1
zabarwienie twardówek 1
twardówek oczu. 1
oczu. Czasem 1
Czasem nazywa 1
nazywa Skinnera 1
Skinnera po 1
po imieniu, 1
imieniu, ale 1
tylko wtedy 1
wtedy gdy 1
gdy wszystko 1
wszystko jest 3
w najlepszym 5
najlepszym porządku 1
porządku (jedyny 1
(jedyny wyjątek 1
wyjątek w 1
odcinku „22 1
„22 Krótkie 1
Krótkie Filmy 1
Filmy o 1
o Springfield”). 1
Springfield”). Czasem 1
Czasem okazjonalnie 1
okazjonalnie gra 1
na gitarze, 3
gitarze, a 1
jego grę 1
grę można 3
można usłyszeć 9
usłyszeć w 4
takich utworach, 1
utworach, jak 1
„ Czasem 1
Czasem określany 1
określany tylko 1
tylko jako 8
jako Santos. 1
Santos. Czasem 1
Czasem określa 1
jako „nietoperze 1
„nietoperze owadożerne”, 1
owadożerne”, ale 1
ale nazwa 3
nazwa ta 7
jest myląca, 1
myląca, ponieważ 2
ponieważ nie 17
wszystkie Microchiroptera 1
Microchiroptera odżywiają 1
odżywiają się 3
się owadami. 1
owadami. Czasem 1
Czasem podaje 1
jeszcze trzecią 1
trzecią operację, 1
operację, MakeSet, 1
MakeSet, która 1
która dołącza 1
do uniwersum 1
uniwersum nowy 1
nowy element 2
element jako 1
jako jednoelementowy 1
jednoelementowy zbiór. 1
zbiór. Czasem 1
Czasem pokryta 1
pokryta plecionką 1
plecionką drucianą, 1
drucianą, karbowana, 1
karbowana, emaliowana 1
emaliowana lub 1
lub obciągnięta 1
obciągnięta skórą. 1
skórą. ; 1
; czasem 2
czasem przedstawiana 1
przedstawiana była 1
była jako 10
jako stojąca 1
stojąca na 2
jego grzbiecie. 1
grzbiecie. Czasem 1
Czasem ptaki 1
ptaki rozmnażają 1
rozmnażają się 4
w luźnych 2
luźnych koloniach 1
koloniach liczących 3
liczących do 2
20 par. 1
par. ; 1
czasem są 1
one wykonane 2
wykonane jako 1
jeden element. 1
element. Czasem 1
Czasem sprzęgana 1
sprzęgana jest 1
przez dodatkowe 1
dodatkowe elementy, 1
elementy, np. 1
np. Czasem 1
Czasem taki 1
taki sposób 4
sposób lotu 1
lotu wykonuje 1
wykonuje też 1
też sokół 1
sokół wędrowny, 1
wędrowny, ale 1
ale dużo 1
dużo rzadziej 1
rzadziej i 2
nie zaznacza 1
zaznacza się 2
tak wyraźnie. 1
wyraźnie. Czasem 1
Czasem też 1
też obgryzają 1
obgryzają martwe 1
martwe czułki 1
czułki ukwiała. 1
ukwiała. Czasem 1
Czasem w 1
pobliżu fulachtaí 1
fulachtaí fia 1
fia rejestrowane 1
rejestrowane są 1
są inne 5
inne pozostałości 1
pozostałości osadnictwa. 1
osadnictwa. Czasem 1
Czasem występuje 1
występuje jeszcze 3
jeszcze trzecie 1
trzecie pokolenie 1
pokolenie w 2
ciągu roku. 3
roku. Czasem 1
Czasem zachodzi 1
zachodzi potrzeba 1
potrzeba opuszczenia 1
opuszczenia bloku 1
bloku wykonywanych 1
wykonywanych instrukcji 1
instrukcji zawartych 1
zawartych w 5
z ww. 2
ww. instrukcji 1
instrukcji strukturalnych. 1
strukturalnych. Czasem, 1
Czasem, zamiast 1
zamiast głowy 1
głowy "jaguara", 1
"jaguara", występuje 1
występuje głowa 1
głowa "ptaka". 1
"ptaka". Czasem 1
Czasem zarażony 1
zarażony koń 1
koń może 1
być niespokojny. 1
niespokojny. Czasem 1
Czasem zdarza 2
jeszcze trzeci, 1
trzeci, mniejszy 1
mniejszy szczyt, 1
szczyt, pod 1
koniec września. 1
września. Czasem 1
zdarza się, 4
po amputacji 1
amputacji kończyny 1
kończyny pacjent 1
pacjent wciąż 1
wciąż doświadcza 1
doświadcza jej 1
jej obecności 2
obecności jako 1
jako tzw. 11
tzw. kończyny 1
kończyny fantomowej 1
fantomowej (fantomatycznej). 1
(fantomatycznej). Czasem 1
Czasem żywi 1
żywi się 5
dachach budynków 1
budynków i 6
i płatach 1
płatach śniegu. 1
śniegu. Czas 1
Czas jak 1
jak rzeka 1
rzeka – 2
Czas jazdy 1
jazdy linią 1
linią wynosi 1
wynosi 42 3
42 minuty 1
minuty natomiast 1
natomiast tramwaje 1
tramwaje kursują 1
kursują z 1
z częstotliwością 2
częstotliwością co 1
co 4 3
4 minuty. 1
minuty. Czas 1
Czas leczenia 1
leczenia się 1
rodzaju przebić 1
przebić wynosi 1
wynosi zwykle 2
zwykle od 3
10 tygodni. 1
tygodni. Czas 1
Czas może 1
być tutaj 1
tutaj dokładnie 1
dokładnie określony. 1
określony. Czas 1
Czas obserwacji 1
obserwacji dzielony 1
dzielony był 1
był równo 1
równo między 1
między eksperymenty, 1
eksperymenty, na 1
zasadzie 1 1
1 okrążenie 1
okrążenie Ziemi 1
Ziemi dla 1
dla 1 2
1 instrumentu. 1
instrumentu. Czas 1
Czas odlotu 1
odlotu wynika 1
wynika też 1
że pisklęta 1
pisklęta z 1
drugiego lęgu 1
lęgu potrafią 1
potrafią latać 2
latać dopiero 1
w sierpniu. 2
sierpniu. Czas 1
Czas odpalenia 1
odpalenia salwy 1
salwy 16 1
16 pocisków 1
pocisków był 1
był równy 1
równy 8 1
8 sekund. 1
sekund. Czas 2
Czas ograniczonego 1
ograniczonego dostępu 1
do konkretnych 4
konkretnych tytułów 1
tytułów czasopism 2
czasopism nie 1
zawsze musi 1
być niezmienny. 1
niezmienny. Czasopismo 1
Czasopismo było 1
było wydawane 2
wydawane nakładem 1
nakładem Krakowskiego 1
Krakowskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Technicznego 1
Technicznego w 1
Krakowie. Czasopismo 1
Czasopismo jest 1
jest poświęcone 1
poświęcone językowi, 1
językowi, literaturze, 1
literaturze, kulturze, 1
kulturze, historii, 1
historii, edukacji. 1
edukacji. Czasopismo 1
Czasopismo naukowe 1
naukowe „Paideuma”, 1
„Paideuma”, które 1
które Frobenius 1
Frobenius założył 1
w 1938 19
1938 roku, 8
roku, wydawane 1
wydawane jest 7
obecnie w 17
Instytucie Frobeniusa 1
Frobeniusa na 1
Uniwersytecie Goethego 1
Goethego we 1
we Frankfurcie 3
Frankfurcie nad 3
nad Menem. 2
Menem. ; 1
; czasopismo 1
czasopismo Roczniki: 1
Roczniki: w 1
którym są 2
są publikowane 5
publikowane opracowania 1
opracowania naukowe, 1
naukowe, wykonywane 1
ramach działalności 2
działalności PTHT, 1
PTHT, oraz 1
oraz informacje 3
o działaniach 2
działaniach bieżących. 1
bieżących. Czasopismo 1
Czasopismo to 2
to wydawane 2
przez Norsk 1
Norsk entomologisk 1
entomologisk forening. 1
forening. Czasopismo 1
przez Societas 1
Societas Internationalis 1
Internationalis Odonatologica. 1
Odonatologica. Czasopismo 1
Czasopismo wydawane 1
od 1840 2
1840 roku. 2
roku. Czasownie 1
Czasownie stawia 1
stawia się 5
dzisiaj nie 6
na wsiach, 1
wsiach, ale 1
ale często 3
często także 4
także pośrodku 1
pośrodku miast 1
miast – 1
raz jako 1
wyraz czci 1
czci i 1
i przypomnienie 1
przypomnienie o 1
o Bogu, 1
Bogu, kulcie 1
kulcie Matki 1
i świętych, 1
świętych, ale 2
do odprawienia 1
odprawienia modlitwy 1
modlitwy indywidualnej 1
indywidualnej dla 1
dla przechodniów. 1
przechodniów. Czasowniki 1
Czasowniki nieprzechodnie 1
nieprzechodnie nie 1
mają dopełnienia. 1
dopełnienia. Czasowo 1
Czasowo był 1
też bezrobotnym 1
bezrobotnym Lubos, 1
Lubos, Arno. 1
Arno. Czas 1
Czas połowicznej 1
połowicznej eliminacji 1
eliminacji wynosi 1
ok. 16 2
16 godzin. 1
Czas pomiędzy 1
pomiędzy pretestem 1
pretestem Y, 1
Y, a 1
a posttestem 1
posttestem Y 1
Y powinien 1
jak najkrótszy. 1
najkrótszy. Czas 1
Czas porównania 1
porównania takich 1
takich liczb 1
liczb jest 1
jest zatem 4
zatem proporcjonalny 1
proporcjonalny do 1
ich długości. 2
długości. Czas 1
Czas „powstaje” 1
„powstaje” z 1
z braku 13
braku koincydencji 1
koincydencji między 1
między niejasno 1
niejasno ustanowionym 1
ustanowionym „ja”, 1
„ja”, a 1
a obecnością 1
obecnością danego 1
danego przedmiotu, 1
przedmiotu, na 1
który „ja” 1
„ja” jest 1
jest ukierunkowane. 1
ukierunkowane. Czas 1
Czas powstania 2
powstania cmentarza 1
cmentarza nie 1
jest znany. 4
znany. Czas 1
powstania określono 1
określono na 5
podstawie listu 1
listu Moratina 1
Moratina z 1
10 września 17
września 1824 1
1824 roku. 4
roku. Czas 1
Czas pracy 2
pracy ostatniego 1
ostatniego członu 1
członu wynosił 1
wynosił 39 1
39 sekund. 1
pracy unormowano, 1
unormowano, robotnicy 1
robotnicy uzyskali 1
uzyskali od 1
do 30% 3
30% podwyżki, 1
podwyżki, a 1
a ponadto, 1
ponadto, dla 1
dla uspokojenia 1
uspokojenia nastrojów 2
nastrojów zwolniono 1
zwolniono dyrektora 1
dyrektora zakładu. 1
zakładu. Czas 1
Czas przejścia 2
przejścia 2.30 1
2.30 – 1
– 3 6
3 h. 1
h. Czas 2
przejścia 2 1
2 h. 1
h. Dalej 1
Dalej : 1
: Markowe 1
Markowe Szczawiny 1
Szczawiny – 1
Czas przejścia: 1
przejścia: ok. 1
ok. 1:30 1
1:30 h, 1
h, ↓ 1
↓ 1:00 1
1:00 h. 1
Czas przygotowania 1
przygotowania pocisków 1
pocisków do 1
do startu 6
startu wynosił 1
wynosił 15 1
15 minut 3
momentu odbioru 1
odbioru rozkazu 1
rozkazu odpalenia. 1
odpalenia. Cząsteczka 1
Cząsteczka wpada 1
wpada do 8
do czarnej 1
czarnej dziury, 2
dziury, przekraczając 1
przekraczając horyzont 1
horyzont zdarzeń 1
zdarzeń i 1
się stąd 1
stąd wydostać, 1
wydostać, gdyż 1
gdyż powierzchnia 1
powierzchnia horyzontu 1
horyzontu zdarzeń 1
zdarzeń działa 1
działa jak 1
jak półprzepuszczalna 1
półprzepuszczalna membrana. 1
membrana. Cząsteczki 1
Cząsteczki barwników 1
barwników kwasowych 1
kwasowych zawierają 1
zawierają barwny 1
barwny anion, 1
anion, który 1
który podczas 4
podczas barwienia 1
barwienia wiąże 1
z zasadowymi 1
zasadowymi grupami 1
grupami cząsteczek 1
cząsteczek włókien 1
włókien białkowych 1
białkowych (głównie 1
(głównie wełny) 1
wełny) lub 1
lub poliamidowych. 1
poliamidowych. Cząsteczki 1
Cząsteczki brudu 1
brudu wybijane 1
wybijane są 1
są mechanicznie 1
mechanicznie spomiędzy 1
spomiędzy włókien 1
włókien tkaniny, 1
tkaniny, a 1
następnie wypłukiwane. 1
wypłukiwane. Cząsteczki 1
Cząsteczki o 1
większej energii 1
energii poruszają 1
poruszają się 5
po większym 1
większym promieniu. 1
promieniu. Czas 1
Czas ten 1
ten określany 1
określany jest 11
jako okres 2
okres młodociany 1
młodociany lub 1
lub juwenilny, 1
juwenilny, a 1
jego długość 2
długość zależy 1
od gatunku 3
gatunku rośliny 2
rośliny oraz 1
oraz warunków 1
warunków w 1
w jakich 12
jakich następuje 1
następuje jej 2
jej wzrost. 1
wzrost. Cząstka 1
Cząstka taka 1
taka stanowi 1
stanowi zarodnik 1
zarodnik wrzenia, 1
wrzenia, dzięki 1
czemu ślad 1
ślad ruchu 1
ruchu cząstki 1
cząstki (w 1
(w postaci 1
postaci pęcherzyków 1
pęcherzyków pary) 1
pary) może 1
być obserwowany 1
obserwowany i 1
i rejestrowany. 1
rejestrowany. Cząstki 1
Cząstki aerozolu 1
aerozolu umożliwiają 1
umożliwiają powstawanie 1
powstawanie chmur, 1
chmur, zapewniając 1
zapewniając materialną 1
materialną powierzchnię, 1
powierzchnię, na 1
której może 1
może zachodzić 2
zachodzić kondensacja 1
kondensacja oraz 1
oraz wpływając 1
wpływając na 4
na skład 4
skład chemiczny 4
chemiczny kropelek. 1
kropelek. Czas 1
Czas trwania 4
trwania corocznej 1
corocznej imprezy 1
imprezy wynosi 1
wynosi 9 3
9 dni. 1
dni. Czas 1
trwania kultury 1
kultury datowany 1
datowany jest 7
na okres 35
okres od 6
ok. Czas 1
trwania poszczególnych 1
poszczególnych odcinków 1
odcinków jest 3
jest różny. 1
różny. Czas 1
trwania wynosi 1
wynosi 3 1
3 minuty 4
minuty i 6
17 sekund, 1
sekund, co 1
co sprawia, 7
sprawia, że 24
on najkrótszą 1
najkrótszą kompozycją 1
kompozycją wchodzącą 1
wchodzącą w 2
skład wydawnictwa. 1
wydawnictwa. Czasu 1
Czasu ma 1
ma niewiele, 1
niewiele, bowiem 1
bowiem na 2
jego trop 1
trop wpadli 1
wpadli już 1
już bezwzględni 1
bezwzględni konkurenci, 1
konkurenci, którzy 1
którzy zrobią 1
zrobią wszystko, 1
wszystko, by 1
by wyeliminować 2
wyeliminować niewygodnego 1
niewygodnego poszukiwacza 1
poszukiwacza z 1
z gry. 2
gry. Czas 1
Czas wygrzewania 1
wygrzewania się 1
się ulega 1
ulega przedłużeniu 1
przedłużeniu zimą, 1
zimą, a 1
a skróceniu 1
skróceniu latem. 1
latem. Czasy 1
Czasy przepływu 1
przepływu prądu 2
i przerwy 2
przerwy są 1
są sobie 1
sobie równe 2
równe i 4
i każdy 4
nich trwa 1
trwa 1 1
1 s. 1
s. Czasy 1
Czasy uzyskane 1
uzyskane w 3
w eliminacjach 10
eliminacjach pozwalają 1
pozwalają na 17
na odpowiednie 1
odpowiednie „ustawienie” 1
„ustawienie” startujących 1
startujących zawodników 1
zawodników (i 1
(i zawodniczek) 1
zawodniczek) w 1
w czwórkach 2
czwórkach (lub 1
(lub szóstkach), 1
szóstkach), i 1
i rozegranie 1
rozegranie zjazdów 1
zjazdów (wyścigów). 1
(wyścigów). Czaszka 1
Czaszka Mary 1
Mary Ann 3
Ann Pesce 1
Pesce została 1
została odnaleziona 2
sierpniu 1972 1
pobliżu góry 2
góry Loma 1
Loma Prieta. 1
Prieta. Czaszki 1
Czaszki i 1
i gnijące 1
gnijące owoce 1
owoce przypominają 1
przypominają o 1
o śmiertelności. 1
śmiertelności. Czaszki 1
Czaszki te 1
te różniły 2
także znacząco 2
znacząco od 5
od skamieniałości 1
skamieniałości Dryptosaurus 1
Dryptosaurus aquilunguis, 1
aquilunguis, typowego 1
typowego gatunku 1
gatunku rodzaju 1
rodzaju Dryptosaurus, 1
Dryptosaurus, więc 1
więc Osborn 1
Osborn stworzył 1
stworzył dla 2
w 1905 11
1905 nową 1
nazwę – 2
– Albertosaurus 1
Albertosaurus sarcophagus. 1
sarcophagus. Czatują 1
Czatują na 1
na gałęzi, 1
gałęzi, skąd 1
skąd ujrzawszy 1
ujrzawszy ofiarę, 1
ofiarę, zrywają 1
zrywają się 1
krótkiego lotu. 1
lotu. Czcimy 1
Czcimy nie 1
nie Chrystusa, 1
Chrystusa, lecz 1
lecz Horsta 1
Horsta Wessela. 1
Wessela. ; 1
; czcionki 1
czcionki różnych 1
różnych stron 3
stron mają 1
mają różne 1
różne rozmiary. 1
rozmiary. Czczony 1
Czczony na 1
całym świecie, 6
świecie, zmarł 1
zmarł nieoczekiwanie 1
nieoczekiwanie w 1
Pradze 1 1
1 maja 32
maja 1904. 1
1904. Czczony 1
Czczony w 1
nim posąg 1
posąg nosił 1
nosił nazwę 19
nazwę Chitoniscos. 1
Chitoniscos. Czechosłowacja 1
Czechosłowacja była 1
była związana 6
związana sojuszem 1
sojuszem z 1
z Francją 7
Francją ( 1
( Czechosłowacka 1
Czechosłowacka armia 1
armia zaczęła 1
się tworzyć 4
tworzyć po 1
po powstaniu 9
powstaniu tego 2
w 1918. 6
1918. Czechosłowacy 1
Czechosłowacy sabotowali 1
sabotowali pomysł 1
pomysł utworzenia 2
utworzenia silnego 1
silnego frontu 1
frontu państw 1
państw Europy 2
Europy Środkowej 4
Środkowej stanowiącego 1
stanowiącego przeciwwagę 1
przeciwwagę dla 6
dla aliantów 1
aliantów zachodnich. 1
zachodnich. Czechy 1
Czechy zgodziły 1
zgodziły się 5
na amerykańską 2
amerykańską propozycję, 1
propozycję, by 1
by umieścić 1
umieścić część 1
część systemu 3
systemu tarczy 1
tarczy (stację 1
(stację radarową) 1
radarową) na 1
terytorium Czech. 1
Czech. Czeczott 1
Czeczott projektował 1
projektował wagony 1
wagony pomiarowe, 1
pomiarowe, a 1
nawet specjalny 1
specjalny pociąg 1
pociąg doświadczalny. 1
doświadczalny. Czego 1
Czego nie 1
się Francji 1
Francji zdobyć 1
zdobyć podczas 1
podczas wojny, 2
wojny, spróbowano 1
spróbowano uzyskać 1
uzyskać w 4
czasie pokoju. 1
pokoju. Czekanowska 1
Czekanowska jest 1
jest członkiem 21
międzynarodowych towarzystw 1
towarzystw naukowych, 2
latach 1975–1985 1
1975–1985 była 1
była członkiem 5
zarządu International 1
International Council 1
Council for 1
for Traditional 1
Traditional Music. 1
Music. Czempisz 1
Czempisz grał 1
drużynie piłkarskiej 1
piłkarskiej do 1
końca 1934 1
roku. Czerniak 1
Czerniak może 1
się pojawić 2
pojawić w 1
każdym odcinku 5
odcinku błony 1
błony śluzowej 3
śluzowej przewodu 1
przewodu pokarmowego. 1
pokarmowego. Czerniak 1
Czerniak w 1
przypadków jest 3
jest zlokalizowany 3
zlokalizowany w 3
obrębie skóry, 1
skóry, która 1
która stanowi 6
stanowi ponad 3
ponad 90–95% 1
90–95% lokalizacji 1
lokalizacji tego 1
tego nowotworu. 1
nowotworu. Czerniecki 1
Czerniecki był 1
żonaty przynajmniej 1
przynajmniej dwa 1
dwa razy. 5
razy. Czernyszewski 1
Czernyszewski świadomie 1
świadomie przygotowywał 1
do działalności 13
działalności rewolucyjnej. 1
rewolucyjnej. Czerpiąc 1
Czerpiąc inspirację 1
inspirację z 1
z osobistych 1
osobistych doświadczeń, 1
doświadczeń, w 1
marcu 2003 5
2003 wydała 2
wydała kolejny 1
album pt. 20
pt. Czerpnie 1
Czerpnie mogą 1
być umieszczone 3
umieszczone w 15
w ścianie 4
ścianie budynku, 1
budynku, na 2
dachu lub 1
postaci wolno 1
wolno stojących 2
stojących czerpni 1
czerpni w 1
w pewnej 7
pewnej odległości 3
od budynku. 1
budynku. Czerteż 1
Czerteż pochodzi 1
pochodzi też 2
też od 4
od staroruskiego 1
staroruskiego terminu 1
terminu – 1
– Czerwień 1
Czerwień czuba 1
czuba jest 1
jest przedłużona 1
przedłużona na 2
na szyi 4
szyi i 4
i opada 3
opada aż 1
aż na 4
na kark. 1
kark. Czerwień 1
Czerwień metylowa 1
metylowa (DABCYL, 1
(DABCYL, z 1
z ang. 3
ang. 2-(N,N-Dimethyl-4-aminophenyl)azobenzenecarboxylic 1
2-(N,N-Dimethyl-4-aminophenyl)azobenzenecarboxylic acid 1
acid ) 1
– Czerwijowski, 1
Czerwijowski, początkowo 1
początkowo pracownik 1
pracownik Wydziału 1
Wydziału Czytelń 1
Czytelń Warszawskiego 1
Warszawskiego Towarzystwa 4
Towarzystwa Dobroczynności, 1
Dobroczynności, nawiązał 1
nawiązał współpracę 10
z Towarzystwem 5
Towarzystwem Biblioteki 1
Biblioteki Publicznej 8
i zaprojektował 1
zaprojektował reorganizację 1
reorganizację zbiorów 1
zbiorów Czytelni 1
Naukowej na 1
wzór angielski. 1
angielski. Czerwona 1
Czerwona róża 1
róża jest 1
jest symbolem 3
symbolem miłości, 1
miłości, tęsknoty, 1
tęsknoty, ale 1
także różnych 1
różnych ruchów 1
ruchów lewicowych. 1
lewicowych. Czerwone 1
Czerwone gigondas 1
gigondas urzeka 1
urzeka raczej 1
raczej swoją 1
swoją mocą 1
mocą niż 1
niż elegancją. 1
elegancją. Czerwone 1
Czerwone paski 1
paski reprezentują 1
reprezentują siły 1
siły witalne 1
witalne wszystkich 1
wszystkich organizmów 1
organizmów żywych, 1
żywych, łącząc 1
łącząc dobro 1
dobro i 2
i czystość 1
czystość idei 1
idei z 1
z wiecznym 2
wiecznym niebem 1
niebem i 1
i działalnością 2
działalnością na 3
na ziemi. 10
ziemi. Czerwone 1
Czerwone płaszcze 1
płaszcze sukienne 1
sukienne wydawano 1
wydawano tylko 2
tylko po 15
dwa dla 3
dla kompanii 2
kompanii na 3
na lat 3
lat sześć, 2
sześć, a 2
a służyć 1
służyć miały 1
miały wyłącznie 1
wyłącznie wartownikom 2
wartownikom w 2
15 października 16
października do 13
30 kwietnia. 4
kwietnia. Czerwone 1
Czerwone stroje 1
stroje sportowe 1
sportowe zostały 1
zostały zamówione 1
zamówione w 1
w niemieckiej 8
niemieckiej firmie 1
firmie odzieżowej, 1
odzieżowej, a 1
następnie przesłane 1
do Krakowa. 7
Krakowa. Czerwone 1
Czerwone znaki 1
znaki były 2
do oznaczania 3
oznaczania dodatnich 1
dodatnich współczynników, 1
współczynników, a 1
a czarne 1
czarne – 1
– ujemnych. 1
ujemnych. Czerwono-błękitno-żółtej 1
Czerwono-błękitno-żółtej flagi 1
flagi używała 1
używała Armenia 1
Armenia w 1
okresie niepodległości 2
niepodległości (1920-22). 1
(1920-22). Czerwony 1
Czerwony kolor 1
kolor tak 1
tak płatków, 1
płatków, jak 1
i tasiemek 1
tasiemek jest 1
jest niezbędny 1
niezbędny do 2
do ważności 3
ważności tego 1
tego szkaplerza. 1
szkaplerza. Część 1
Część 1, 1
1, s. 3
s. 251–252, 1
251–252, WSiP, 1
WSiP, Warszawa 1
Warszawa 2002. 2
2002. Część 1
Część 2. 1
2. Instytut 1
Instytut Elektrotechniki, 1
Elektrotechniki, Warszawa 1
Warszawa 1989. 2
1989. Część 1
Część 4: 1
4: Użycie 1
Użycie saperskich 1
saperskich środków 1
środków technicznych 1
technicznych w 1
walkach ulicznych, 1
ulicznych, Biuro 1
Biuro Badań 1
Badań Technicznych, 1
Technicznych, Warszawa 1
Warszawa 1944. 1
1944. Część 1
Część aktywna 1
aktywna cofała 1
cofała się, 1
się, zaciskając 1
zaciskając kołnierze 1
kołnierze systemu 1
systemu dokującego. 1
dokującego. Część 1
Część analityków 1
analityków uważa 1
uważa jednak, 3
rzeczywistości jest 6
to 25% 1
25% osób 1
osób w 23
wieku produkcyjnym. 1
produkcyjnym. Część 1
Część artystyczna 1
artystyczna została 1
przez Steve'a 1
Steve'a Thompsona, 1
Thompsona, który 1
który wcześniej 3
wcześniej również 1
również pracował 2
nad uprzednio 1
uprzednio wymienionymi 1
wymienionymi tytułami. 1
tytułami. Część 1
Część autorów 2
autorów posługuje 1
się zamiennie 1
zamiennie określeniami 1
określeniami „zaburzenia” 1
„zaburzenia” ( 1
) i 10
„ Część 1
autorów pozytywnie 1
pozytywnie ocenia 1
ocenia możliwości 1
możliwości slaktywizmu 1
slaktywizmu zauważając 1
zauważając równocześnie 1
równocześnie niebezpieczeństwa 1
niebezpieczeństwa czyhające 1
czyhające na 1
na protestujących 1
protestujących przy 1
użyciu internetu. 1
internetu. Część 1
Część badaczy 2
badaczy genezę 1
genezę powieści 1
powieści historycznej 1
historycznej upatruje 1
upatruje w 1
w starożytnych 3
starożytnych eposach 1
eposach heroicznych 1
heroicznych – 1
– Iliadzie 1
Iliadzie czy 1
czy Eneidzie, 1
Eneidzie, średniowiecznych 1
średniowiecznych romansach 1
romansach rycerskich, 1
rycerskich, dla 1
których tłem 1
tłem były 1
były wydarzenia 2
wydarzenia czy 1
czy postaci 1
postaci historyczne, 2
historyczne, w 1
tzw. Część 1
badaczy uważa, 1
że działalność 3
działalność wydawnicza 1
wydawnicza i 2
i księgarska 1
księgarska była 1
głównych źródeł 1
źródeł dochodów 1
dochodów Attyka. 1
Attyka. Część 1
Część botaniczną 1
botaniczną dzieła, 1
dzieła, z 1
z rękopisu 2
rękopisu należącego 1
do archiwum 3
archiwum kapitulnego 1
kapitulnego na 1
Wawelu, opracował 1
opracował J. 1
J. Rostafiński 1
Rostafiński i 1
i wydał 8
wydał w 3
w 1900 12
1900 roku. 7
roku. Część 1
Część centralna 1
centralna przedstawia 1
przedstawia jej 1
jej koronację 1
koronację na 1
na Królową 1
Królową kościoła. 1
kościoła. Część 1
Część członków 1
członków PNI 1
PNI została 1
o współpracę 3
z PKI 1
PKI i 1
i skazana 2
na wieloletnie 1
wieloletnie więzienie. 1
więzienie. Część 1
Część dolna, 1
dolna, północna 1
północna to 1
to niski 1
niski i 2
i szeroki 1
szeroki korytarz. 1
korytarz. Część 1
Część dosiebna 1
dosiebna tylnej 1
tylnej żyłki 3
żyłki medialnej 2
medialnej była 1
była zespolona 1
zespolona z 1
z pierwszą 6
pierwszą odnogą 1
odnogą przedniej 1
przedniej żyłki 1
żyłki kubitalnej 1
kubitalnej w 1
w żyłkę, 1
żyłkę, która 1
która dawała 2
dawała 4 1
4 odgałęzienia. 1
odgałęzienia. Część 1
Część druga, 1
druga, po 1
po cezurze, 1
cezurze, jest 1
jest metrycznym 1
metrycznym powtórzeniem 1
powtórzeniem części 1
części pierwszej 3
z ostatnią 3
ostatnią sylabą 1
sylabą obojętną, 1
obojętną, jednak 1
dodatkowymi restrykcjami. 1
restrykcjami. Część 1
Część druga 1
druga składa 1
z 36 3
36 spraw 1
spraw (causae), 1
(causae), które 1
które opisują 1
opisują fikcyjne 1
fikcyjne lub 1
lub prawdziwe 1
prawdziwe sytuacje 1
sytuacje lub 1
lub sprawy 1
sprawy sądowe 2
sądowe wymagające 1
wymagające rozstrzygnięcia. 1
rozstrzygnięcia. Cześć 1
Cześć dużego, 1
dużego, prostokątnego 1
prostokątnego dziedzińca 1
dziedzińca przykryta 1
przykryta jest 1
jest zadaszeniem 1
zadaszeniem wspartym 1
wspartym na 3
na jednym 15
jednym słupie 1
słupie pokrytym 1
pokrytym płaskorzeźbami 1
płaskorzeźbami przedstawiającymi 1
przedstawiającymi historię 1
historię Meksyku. 1
Meksyku. Część 1
Część działaczek 1
działaczek partii, 1
partii, odrzucając 1
odrzucając program 1
program nowej 1
nowej partii 1
partii nawiązujący 1
nawiązujący do 2
do „trzeciej 1
„trzeciej drogi” 1
drogi” Część 1
Część dzieł 1
dzieł ma 1
ma bezpośredni 3
bezpośredni lub 1
lub pośredni 1
pośredni związek 1
związek ze 2
ze świętym 1
świętym Serwacym. 1
Serwacym. Część 1
Część egzemplarzy 1
dziś składowana 1
składowana na 1
na użytek 4
użytek rezerwowych 1
rezerwowych sił 1
sił policji. 1
policji. Część 1
Część funduszy 1
funduszy na 7
na rekonstrukcję 1
rekonstrukcję pochodziła 1
pochodziła ze 2
ze zbiórki 1
zbiórki publicznej, 1
publicznej, reszta 1
reszta od 1
od sponsorów 2
sponsorów i 1
i Urzędu 1
Urzędu Miasta. 1
Miasta. Część 1
Część głowowa 1
głowowa karapaksu 1
karapaksu dobrze 1
dobrze wyodrębniona, 1
wyodrębniona, wyposażona 1
w ośmioro 1
ośmioro oczu. 1
oczu. Cześć 1
Cześć górna 1
górna (okienna) 1
(okienna) była 1
była lekką 1
lekką konstrukcją 1
konstrukcją szkieletową 1
szkieletową i 1
nie przenosiła 1
przenosiła żadnych 1
żadnych obciążeń 1
obciążeń powstających 1
powstających podczas 1
podczas pracy 8
pracy nadwozia. 1
nadwozia. Część 1
Część gospodarcza, 1
gospodarcza, przebudowana 1
przebudowana po 1
1945 roku 63
także była 3
była wykonana 2
w konstrukcji 13
konstrukcji wieńcowej. 1
wieńcowej. Część 1
Część gospodarcza 1
gospodarcza współużytkowana 1
współużytkowana przez 1
przez Klub 1
Klub Jeździecki 1
Jeździecki "Liljówka" 1
"Liljówka" Stęszewko. 1
Stęszewko. Część 1
Część grzbietowa 1
grzbietowa gałęziaka 1
gałęziaka dżunglowego 1
dżunglowego jest 1
jest wybarwiona 1
wybarwiona na 2
na kolor 11
kolor ciemnoszary. 1
ciemnoszary. Część 1
Część Herulów 1
Herulów miała 1
miała skapitulować, 1
skapitulować, a 1
następnie zostali 1
zostali uznani 6
uznani za 5
za rzymskich 1
rzymskich sprzymierzeńców. 1
sprzymierzeńców. Część 1
Część historyków 2
historyków posądzała 1
posądzała papieża 1
papieża o 2
o prowadzenie 2
prowadzenie podwójnej 1
podwójnej gry; 1
gry; w 1
w świetle 10
świetle nowszych 2
nowszych badań 2
badań okazało 1
to wybiegiem 1
wybiegiem Aleksandra 1
Aleksandra VI, 1
VI, mającym 1
mającym zmylić 1
zmylić przeciwników 1
przeciwników małżeństwa 1
małżeństwa Giovanniego 1
Giovanniego i 1
i Lukrecji. 1
Lukrecji. Częścią 1
Częścią koreańskiego 1
koreańskiego posiłku 1
posiłku prawie 1
zawsze są 3
są albo 3
albo jjigae 1
jjigae albo 1
albo guk. 1
guk. Częścią 1
Częścią tego 1
tego standardu 2
standardu są 1
są techniki 1
techniki umożliwiające 1
umożliwiające przesyłanie 1
przesyłanie danych 2
danych pomiędzy 2
pomiędzy terminalem 1
terminalem a 1
a siecią 2
siecią radiową. 1
radiową. Części 1
Części deweloperów 1
deweloperów nie 1
nie podobało 1
podobało się 2
się podejście 1
podejście Kyle’a 1
Kyle’a Salleego 1
Salleego do 1
do rozwijania 3
rozwijania dystrybucji. 1
dystrybucji. Częściej 1
Częściej dotyczy 1
dotyczy kobiet. 1
kobiet. Częściej 1
Częściej jednak, 1
jednak, występował 1
w komediach 1
komediach i 1
i filmach, 1
filmach, które 1
które korzystały 1
korzystały z 2
jego fizycznej 2
fizycznej obecności. 1
obecności. Częściej 1
Częściej niż 1
niż u 17
u innych 5
innych ras 2
ras występuje 1
też rak 1
rak kości 1
kości i 1
i przerost 1
przerost dziąseł. 1
dziąseł. Części 1
Części nadziemne 1
nadziemne roślin 1
roślin są 3
są wzniesione 2
wzniesione lub 2
lub zwisające, 2
zwisające, zielone, 1
zielone, nierozgałęzione 1
nierozgałęzione lub 1
lub rozgałęzione 1
rozgałęzione dychotomicznie 1
dychotomicznie albo 1
albo pierzasto. 1
pierzasto. Część 1
Część I: 1
I: Nauki 1
Nauki społeczne, 1
społeczne, zeszyt 1
zeszyt 1: 1
1: A–J, 1
A–J, Wrocław 1
Wrocław 1983. 1
1983. Część 1
Część informacji 1
informacji pochodzi 1
pochodzi bezpośrednio 1
bezpośrednio ze 1
strony domowej 1
domowej Romana 1
Romana Czejarka 1
Czejarka (za 1
(za zgodą 1
zgodą autora). 1
autora). Częściowa 1
Częściowa rozbiórka 1
rozbiórka została 1
została przeprowadzona 3
przeprowadzona w 2
lutym 2020. 1
2020. Częściowo 1
Częściowo jest 1
to związane 5
związane ze 11
ze zwiększeniem 4
zwiększeniem dostępności 1
dostępności i 1
i skuteczności 2
skuteczności terapii 1
terapii antyretrowirusowej, 1
antyretrowirusowej, która 1
która pozwala 3
pozwala chorym 1
chorym dłużej 1
dłużej żyć 1
żyć i 1
i osiągnąć 1
osiągnąć 50. 1
50. rok 1
rok życia. 2
życia. Częściowo 1
Częściowo opublikowany 1
opublikowany przez 2
przez A. 5
A. Wrzoska. 1
Wrzoska. Częściowo 1
Częściowo pawilony 1
pawilony tworzą 1
tworzą małe 1
zespoły ozdobne. 1
ozdobne. Częściowo 1
Częściowo postawa 1
postawa taka 1
była miarą 1
miarą zniechęcenia 1
zniechęcenia zupełnym 1
zupełnym podporządkowaniem 1
podporządkowaniem Czechosłowacji 1
Czechosłowacji przez 1
przez radziecką 1
radziecką hegemonię 1
hegemonię – 1
; częściowo 1
częściowo za 1
radą Panglossa, 1
Panglossa, Marcina 1
Marcina i 2
i Kakamby, 1
Kakamby, którzy 1
którzy są 12
są przeciwni 1
przeciwni wtrącaniu 1
wtrącaniu się 1
się brata 1
brata Kunegundy 1
Kunegundy w 1
sprawy jego 1
jego siostry 1
siostry (brat 1
(brat za 1
radą Kakamby 1
Kakamby zostaje 1
zostaje oddany 2
oddany z 1
na galery 1
galery a 1
potem odesłany 1
odesłany statkiem 1
statkiem do 1
do jezuitów 1
jezuitów do 1
do Rzymu). 1
Rzymu). Częściowo 1
Częściowo zrekonstruowane 1
zrekonstruowane arkady 1
arkady pozostawiono 1
pozostawiono nieotynkowane, 1
nieotynkowane, dzięki 1
czemu widoczne 1
są fragmenty 1
fragmenty oryginalnych 1
oryginalnych gotyckich 1
gotyckich murów 1
murów z 2
z laskami 1
laskami węgarkowymi. 1
węgarkowymi. Częściowym 1
Częściowym rozwiązaniem 1
rozwiązaniem tego 1
tego problemu 3
problemu jest 2
jest losowa 1
losowa mutacja 1
mutacja genotypu 1
genotypu osobników. 1
osobników. Część 1
Część IV: 1
IV: Faust 1
Faust szybko 1
szybko zapomniał 1
zapomniał o 4
o Małgorzacie. 1
Małgorzacie. Części 1
Części wojsk 1
wojsk ukraińskich 1
ukraińskich wycofano 1
wycofano pociągiem, 1
pociągiem, reszta 1
reszta pozostała 1
pozostała w 6
w okrążeniu. 2
okrążeniu. Części 1
Części wyższych 1
wyższych grup 1
grup zostały 2
zostały wyposażone 6
w łożyska 1
łożyska toczne 1
toczne zamiast 1
zamiast ślizgowych. 1
ślizgowych. Części 1
Części zielone 1
zielone roślin 1
roślin (szczególnie 1
(szczególnie żeńskich) 1
żeńskich) pokryte 1
pokryte gruczołowymi 1
gruczołowymi włoskami 1
włoskami wydzielającymi 1
wydzielającymi intensywny 1
intensywny zapach. 1
zapach. Część 1
Część jego 2
jego kompozycji 1
kompozycji uległa 1
uległa zniszczeniu 3
zniszczeniu podczas 3
podczas działań 5
działań wojennych. 12
wojennych. Część 1
jego tekstów 1
tekstów (w 1
tym "Egzamin", 1
"Egzamin", "Tryptyk 1
"Tryptyk o 1
i śmierci", 1
śmierci", "Zaczynam 1
"Zaczynam od 1
od nowa") 1
nowa") znajduje 1
na polskich 1
polskich serwerach 1
serwerach internetowych, 1
internetowych, m.in. 1
w witrynach: 1
witrynach: słowo, 1
słowo, F&F, 1
F&F, Harbour 1
Harbour of 1
of Feelings, 1
Feelings, stalowa 1
stalowa dolina, 1
dolina, srebrny 1
srebrny glob, 1
glob, fahrenheit. 1
fahrenheit. Część 1
Część kin 1
kin odmówiła 1
odmówiła wyświetlania 1
wyświetlania Carol, 1
Carol, nie 1
była także 10
także reklamowana 1
reklamowana w 1
w telewizji. 2
telewizji. Część 1
Część kolekcji 2
kolekcji jest 1
jest dostępna 12
dostępna do 2
do oglądania 2
oglądania przez 1
przez zwiedzających. 1
zwiedzających. Część 1
kolekcji powstałych 1
w zakładach 16
zakładach Ceramiki 1
Ceramiki Paradyż 1
Paradyż produkowana 1
produkowana jest 7
z pominięciem 5
pominięciem etapu 1
etapu szkliwienia. 1
szkliwienia. Część 1
Część Kościoła 1
Kościoła ormiańskiego 2
ormiańskiego dążyła 1
dążyła do 3
do niezależności 1
niezależności od 3
od głowy 3
głowy Kościoła 1
w Eczmiadzynie 1
Eczmiadzynie w 1
w Armeńskiej 1
Armeńskiej SRR 1
SRR - 1
- niektórzy 1
niektórzy Ormianie 1
Ormianie w 1
USA uważali, 1
że ASRR 1
ASRR próbuje 1
próbuje użyć 1
użyć Kościoła 1
ormiańskiego do 1
do promowania 1
promowania pomysłów 1
pomysłów swojego 1
swojego rządu 1
rządu poza 1
granicami kraju. 2
kraju. Część 1
Część lądowa 1
lądowa Bassas 1
Bassas da 1
da India 1
India stanowi 1
stanowi zaledwie 1
zaledwie 0,2 1
0,2 km² 1
km² i 9
niemal w 7
całości zalewana 1
zalewana podczas 1
podczas przypływu. 2
przypływu. Część 1
Część larw 1
larw porwanych 1
porwanych jako 1
jako pożywienie 1
pożywienie nie 1
nie zostawała 2
zostawała zjedzona 1
zjedzona i 1
i pozostając 1
pozostając w 5
w gnieździe 2
gnieździe wspomagała 1
wspomagała agresywniejsze 1
agresywniejsze mrówki. 1
mrówki. Część 1
Część lasu 1
lasu jest 1
jest objęta 1
objęta ochroną 1
ochroną ścisłą 1
ścisłą ( 1
( Część 3
Część liści 1
liści jest 1
jest zanurzona 1
zanurzona i 1
ma pokrój 1
pokrój sałatowaty 1
sałatowaty ( 1
Część ludności 1
ludności zamieszkującej 1
zamieszkującej te 1
te tereny 3
tereny zachowało 1
zachowało grecką 1
grecką kulturę 1
i język 2
język (tzw. 1
(tzw. Część 1
Część lustrzanek 1
lustrzanek jest 1
jest kompatybilna 2
kompatybilna z 2
z uchwytami 1
uchwytami pionowymi 1
pionowymi (inaczej 1
(inaczej gripami) 1
gripami) pozwalającymi 1
pozwalającymi na 2
bardziej komfortowe 1
komfortowe fotografowanie 1
fotografowanie w 1
w orientacji 2
orientacji pionowej, 1
pionowej, a 1
na wykorzystanie 4
wykorzystanie dwóch 1
dwóch baterii 1
baterii zamiast 1
zamiast standardowej 1
standardowej jednej 1
jednej w 1
w korpusie. 1
korpusie. Część 1
Część malowideł 1
malowideł była 1
była stylizowana, 1
stylizowana, niektóre 1
niektóre idealizowane, 1
idealizowane, obrazy 1
obrazy starych 1
starych ludzi 1
ludzi prezentowały 1
prezentowały realizm. 1
realizm. Część 1
Część mięśni 1
mięśni szczęki 1
szczęki przechodzi 1
przechodzi przez 10
przez otwory 2
otwory podoczodołowe 1
podoczodołowe i 1
i łączą 1
łączą się 13
z kośćcem 1
kośćcem po 1
po drugiej 14
drugiej stronie. 2
stronie. Część 1
Część mieszkańców 2
mieszkańców trudniła 1
trudniła się 3
się rolnictwem. 2
rolnictwem. Część 1
mieszkańców zamknęła 1
w kościele, 2
kościele, którego 1
którego napastnicy 1
napastnicy nie 1
nie zaatakowali. 1
zaatakowali. Część 1
Część mitów 1
mitów przetrwała 1
przetrwała w 4
w opowieściach 1
opowieściach do 1
dnia dzisiejszego, 3
dzisiejszego, ulegając 1
ulegając różnym 1
różnym modyfikacjom. 1
modyfikacjom. Część 1
Część narracyjna 1
narracyjna składa 1
trzech części 3
części różnej 1
różnej wielkości. 3
wielkości. Część 1
Część Niemców 1
Niemców zostało 1
zostało zaskoczonych 1
zaskoczonych i 1
i rozbrojonych. 1
rozbrojonych. Część 1
Część nocna 1
nocna na 1
pierwszym piętrze 9
piętrze to 1
to sypialnia 1
sypialnia rodziców, 1
rodziców, trzy 1
trzy pokoje 1
pokoje dla 2
dwie oddzielne 2
oddzielne łazienki, 1
łazienki, jedna 1
jedna dla 1
dla rodziców, 1
rodziców, druga 1
druga dla 1
dla czwórki 1
czwórki dzieci. 1
dzieci. Część 1
Część numerów 2
numerów czasopisma 2
czasopisma Gryf 1
Gryf poddana 1
poddana została 2
została digitalizacji. 1
digitalizacji. Część 1
numerów zamykało 1
zamykało dosyć 1
dosyć obszerne 1
obszerne kalendarium. 1
kalendarium. Część 1
Część obiektów 1
obiektów była 1
była oficjalnymi 1
oficjalnymi „miejscami 1
„miejscami zbrodni”, 1
zbrodni”, dlatego 1
dlatego rezydenci 1
rezydenci nie 1
mogli wrócić 2
swoich domów 2
domów przez 2
dłuższy czas. 4
czas. Część 1
Część oddziałów 1
oddziałów straży 1
straży przedniej 2
przedniej król 1
król ustawił 1
ustawił w 2
pobliżu klasztoru 1
klasztoru Klara 1
Klara oraz 1
na moście 4
moście Blasieholmen. 1
Blasieholmen. Część 1
Część odlewów 1
odlewów zaczęła 1
zaczęła krzepnąć 1
krzepnąć 4 1
4 km 11
od miejsca 15
miejsca wejścia 1
wejścia do 15
do rzeki 4
rzeki Cowlitz, 1
Cowlitz, jednak 1
jednak większość 2
większość z 21
nich dalej 1
dalej płynęła 1
płynęła wraz 1
z prądem. 1
prądem. Część 1
Część oficerów 1
oficerów Rejonu 1
Rejonu proponowała, 1
proponowała, aby 1
aby najpierw 1
najpierw uderzyć 1
uderzyć na 9
na fort, 1
fort, a 1
potem przejść 1
przejść do 8
do natarcia 5
natarcia na 4
na reflektor 1
reflektor przy 1
przy placu 3
placu Bernardyńskim, 1
Bernardyńskim, ale 1
ale por. 1
por. Jaszczur 1
Jaszczur sprzeciwił 1
sprzeciwił się 1
się temu, 1
temu, twierdząc, 1
nie otrzymał 13
otrzymał takiego 1
takiego rozkazu 1
rozkazu z 2
z Komendy 1
Komendy V 1
V Obwodu. 1
Obwodu. Część 1
Część ogólna 1
ogólna zawiera 1
zawiera przygotowany 1
przygotowany przez 4
przez MON 1
MON fragment 1
fragment Pieśni 1
Pieśni Reprezentacyjnej 1
Reprezentacyjnej Wojska 1
– Część 1
Część ogona 1
ogona (od 1
(od nasady) 1
nasady) ma 1
ma ubarwienie 1
ubarwienie czarniawe, 1
czarniawe, a 1
a pozostała 1
pozostała część 4
część jest 8
jest biała. 2
biała. Część 1
Część oprawców 1
oprawców udała 1
miasta, skąd 1
skąd zaczęto 1
zaczęto wyprowadzać 1
wyprowadzać Żydów 1
Żydów do 4
do lasu. 4
lasu. Część 1
Część organizmów 1
organizmów nie 1
posiada zdolności 2
zdolności do 7
do oddychania 1
oddychania tlenowego 1
tlenowego i 1
i uzyskuje 2
uzyskuje energię 1
energię jedynie 1
w oddychaniu 1
oddychaniu beztlenowym. 1
beztlenowym. Część 1
Część osadników 1
osadników przyjechała 1
przyjechała tu 1
tu ze 2
ze Śląska 4
Śląska i 3
i Niemiec. 7
Niemiec. Część 1
Część pierwsza 2
pierwsza cyklu, 1
cyklu, której 1
której akcja 3
akcja toczy 1
wieku, opisuje 1
opisuje dramatyczną 1
dramatyczną wyprawę 1
wyprawę ziemskich 1
ziemskich kosmonautów 1
kosmonautów na 1
na Księżyc. 2
Księżyc. Część 1
pierwsza jest 1
jest dwukondygnacyjna. 1
dwukondygnacyjna. Część 1
Część plemion, 1
plemion, aby 1
aby uniknąć 10
tego procesu, 1
procesu, wyemigrowała 1
wyemigrowała na 1
zachód (Walia) 1
(Walia) oraz 1
północ (Szkocja). 1
(Szkocja). Część 1
Część pochodziła 1
starej emigracji 1
emigracji polskiej 1
polskiej z 3
z Francji, 3
Francji, Belgii 2
Belgii i 5
i Holandii 3
Holandii oraz 1
oraz krajów 1
krajów zamorskich: 1
zamorskich: Argentyny 1
Argentyny i 1
i Brazylii. 1
Brazylii. Część 1
Część pochówków 1
pochówków przypada 1
przypada jednak 1
na najstarszą 1
najstarszą fazę 1
fazę charakteryzującą 1
charakteryzującą się 3
wyłącznie obrządkami 1
obrządkami ciałopalnymi. 1
ciałopalnymi. Część 1
Część podstawowa 1
podstawowa jest 2
zazwyczaj 2–komórkowa, 1
2–komórkowa, zbudowana 1
zbudowana z 6
z wielobocznych 1
wielobocznych komórek 1
komórek o 1
o rozmiarach 4
rozmiarach 9–15 1
9–15 × 1
× 3,5–4,5 1
3,5–4,5 μm. 1
μm. Część 1
Część pokoi 1
pokoi służyła 1
służyła tam 1
tam celom 1
celom mieszkalnym, 1
mieszkalnym, cześć 1
cześć gościnnym, 1
gościnnym, a 1
pozostałe jako 1
jako gospodarcze. 1
gospodarcze. Część 1
Część Polaków 1
Polaków zdecydowała 1
zdecydowała się 14
z tym 122
na wyjazd 6
wyjazd ze 1
ze Złoczówki. 1
Złoczówki. Cześć 1
Cześć północną 1
północną miasta 1
miasta odwadnia 1
odwadnia ciek 1
ciek zasilający 1
zasilający stawy 1
stawy hodowlane, 2
hodowlane, mający 1
mający początek 1
początek na 2
na jazie 1
jazie na 1
na Choczence 1
Choczence przy 1
ul. Batorego. 1
Batorego. Część 1
Część południowa 1
południowa wsi 1
wsi zbudowana 1
zbudowana jest 7
z utworów 6
utworów lessowych 1
lessowych i 1
i lessowatych, 1
lessowatych, które 1
zostały osadzone 1
osadzone warstwowo 1
warstwowo o 1
o różnej 11
różnej miąższości 1
miąższości na 1
na utworach 2
utworach trzeciorzędowych. 1
trzeciorzędowych. Część 1
Część poświęcona 1
poświęcona Polsce 1
Polsce nosi 1
nosi tytuł 5
tytuł O 1
O królestwie 1
królestwie Polskim 1
Polskim i 1
jego początkach. 1
początkach. Cześć 1
Cześć prac 1
prac wydał 1
wydał pod 1
pod pseudonimem 34
pseudonimem Frank 1
Frank Hinrich 1
Hinrich Brastatt. 1
Brastatt. Część 1
Część punktów 1
punktów programu 1
programu omawiana 1
omawiana jest 1
udziałem obecnych, 1
obecnych, poprzez 1
poprzez udzielanie 1
udzielanie odpowiedzi 1
na zadawane 2
zadawane pytania 1
pytania przez 1
przez zgłaszających 1
zgłaszających się 2
do wypowiedzi 1
temat przedstawiony 1
przedstawiony w 5
w Biblii. 3
Biblii. Część 1
Część rosyjskich 1
rosyjskich historyków 1
historyków używa 1
Rosji sformułowania 1
sformułowania „Polskie 1
„Polskie obozy 1
obozy koncentracyjne” 1
koncentracyjne” w 1
do obozów 7
obozów jenieckich 1
jenieckich dla 1
dla rosyjskich 1
rosyjskich jeńców 1
jeńców wojennych. 3
wojennych. Cześć 1
Cześć ściany 1
ściany wschodniej 2
wschodniej dziedzińca 1
dziedzińca wypełniają 1
wypełniają współczesne 2
współczesne garaże. 1
garaże. Część 1
Część sił 1
sił partyzanckich 2
partyzanckich obeszła 1
obeszła miasto 1
miasto i 12
i ruszyła 1
ruszyła na 4
północ w 2
kierunku Triestu. 1
Triestu. Część 1
Część środowiska 1
środowiska profesjonalistów 1
profesjonalistów zajmujących 1
się bezpieczeństwem 1
bezpieczeństwem dzieci 1
dzieci uważa, 1
uważa, iż 6
iż stosowanie 1
stosowanie narzędzi 1
narzędzi filtrujących 1
filtrujących rodzi 1
rodzi u 1
u rodziców 2
rodziców błędne 1
błędne przekonanie 1
przekonanie o 6
o bezpieczeństwie. 1
bezpieczeństwie. Część 1
Część stanowisk 1
stanowisk udokumentowanych 1
udokumentowanych przez 1
przez francuskich 2
francuskich botaników 1
botaników w 1
w. już 1
nie istnieje. 5
istnieje. Część 1
Część starych 1
starych obiektów 1
obiektów została 1
została zamieniona 1
zamieniona na 3
na muzea 1
muzea i 2
i skanseny. 1
skanseny. Część 1
Część sufitów 1
sufitów indyjskich 1
indyjskich inspirowała 1
inspirowała się 1
się duchową 1
duchową tradycją 1
tradycją jogi. 1
jogi. Część 1
Część swych 1
swych dzieł 1
dzieł podarował 1
podarował różnym 1
różnym światowym 1
światowym osobistościom 1
osobistościom lub 1
lub instytucjom. 1
instytucjom. Część 1
Część szkieletu, 1
szkieletu, silnik 1
silnik i 3
i śmigło 1
śmigło można 1
można obejrzeć 4
obejrzeć w 2
Muzeum MDLOT 1
MDLOT w 1
w Pucku. 1
Pucku. Część 1
Część ta 1
ta nosi 1
tytuł Le 1
Le chêne 1
chêne et 1
et le 1
le roseau 1
roseau (Dąb 1
(Dąb i 1
i trzcina). 1
trzcina). Część 1
Część tą 1
tą zamyka 1
zamyka przedstawienie 1
przedstawienie dziesięciu 1
dziesięciu sybilli. 1
sybilli. Część 1
Część teorii 1
teorii konkurencyjnych 1
konkurencyjnych wobec 1
wobec darwinizmu, 1
darwinizmu, ale 1
nim niesprzecznych, 1
niesprzecznych, została 1
została włączona 9
włączona w 2
w obręb 1
obręb współczesnego 1
współczesnego naukowego 1
naukowego ewolucjonizmu. 1
ewolucjonizmu. Część 1
Część terenów 2
terenów Mount 1
Mount Elgon 2
Elgon i 1
i obszarów 1
obszarów przyległych 1
przyległych objęta 1
objęta jest 1
jest ochroną 2
ochroną w 3
ramach dwóch 1
dwóch Parków 1
Parków Narodowych 1
Narodowych Mount 1
Elgon – 1
– jeden 16
jeden położony 1
położony jest 16
w Kenii, 2
Kenii, drugi 1
w Ugandzie. 1
Ugandzie. Część 1
terenów została 1
została zabudowana 2
zabudowana i 1
i zasiedlona 1
zasiedlona przez 2
mieszkańców większych 1
większych miast 1
miast m.in. 1
m.in. Warszawy. 1
Warszawy. Część 1
Część terenu 1
terenu jest 2
jest podmokła, 1
podmokła, w 1
części północno-zachodniej 1
północno-zachodniej znajduje 1
się zbiornik 2
zbiornik wodny. 1
wodny. Część 1
Część tę 1
tę zdominowała 1
zdominowała sześciokątna 1
sześciokątna atrapa 1
atrapa chłodnicy 1
chłodnicy z 2
z akcentami 1
akcentami w 1
stylu diamentów. 1
diamentów. Część 1
Część trzecia 1
trzecia to 1
to „mała 1
„mała antologia 1
antologia przekładów-problemów: 1
przekładów-problemów: 40 1
40 łamigłówek 1
łamigłówek w 1
postaci wierszy 1
wierszy do 1
do przetłumaczenia(. 1
przetłumaczenia(. Część 1
Część tych 2
tych nazwisk 1
nazwisk brzmi 1
ich pierwowzór, 1
pierwowzór, np. 1
np. ogórek 1
ogórek (warzywo) 1
(warzywo) i 1
i Ogórek 1
Ogórek (nazwisko). 1
(nazwisko). Część 1
tych umocnień 1
umocnień – 1
– Ouvrage 1
Ouvrage Col 1
Col de 3
de Restefond 1
Restefond – 1
– składała 1
trzech bloków, 1
bloków, zwróconych 1
zwróconych w 2
stronę Włoch. 1
Włoch. Część 1
Część uczonych 1
uczonych nadanie 1
nadanie Wukanowi 1
Wukanowi Zety 1
Zety za 1
życia ojca 1
ojca uważa 1
za dowód 1
dowód na 5
był on 38
on przez 3
przez Nemanię 1
Nemanię przewidziany 1
przewidziany na 2
na następcę 3
następcę tronu. 2
tronu. Część 1
Część utworów 1
utworów zawieszonego 1
zawieszonego projektu 1
projektu („Still 1
(„Still a 1
a Child”, 1
Child”, „Blood 1
„Blood on 1
on Your 1
Your Hands”, 1
Hands”, „One 1
„One Small 1
Small Sacrifice”, 1
Sacrifice”, „Black 1
„Black Eyed 1
Eyed Dog”) 1
Dog”) weszła 1
weszła jednak 1
do repertuaru 1
repertuaru koncertowego 1
koncertowego Swans. 1
Swans. Część 1
Część wiernych 1
wiernych zdołała 1
zdołała dostać 1
na murowaną 1
murowaną plebanię 1
plebanię i 5
tam obronić 1
obronić się 3
przed upowcami. 1
upowcami. Część 1
Część wież 1
i murów 3
murów zamkowych 1
zamkowych jest 1
jest blankowana. 1
blankowana. Część 1
Część wschodnią 1
wschodnią w 1
w regionalizacji 1
regionalizacji fizycznogeograficznej 1
fizycznogeograficznej Słowacji 1
Słowacji zaliczono 1
zaliczono do 1
do Gór 1
Gór Czerchowskich. 1
Czerchowskich. Część 1
Część wymienników 1
wymienników umieszczona 1
umieszczona jest 9
jest przed 2
przed pompą 1
pompą zasilającą 1
zasilającą (wymienniki 1
(wymienniki niskoprężne), 1
niskoprężne), a 1
a część 8
część za 1
za (wymienniki 1
(wymienniki wysokoprężne). 1
wysokoprężne). Część 1
Część wyposażenia 1
wyposażenia obiektu 1
obiektu (krzyż, 1
(krzyż, ikony 1
ikony z 1
XVIII w.) 1
w.) przeniesiono 1
z cerkwi 3
cerkwi Trójcy 2
Trójcy Świętej. 3
Świętej. Czescy 1
Czescy aktywiści 1
aktywiści podejmowali 1
podejmowali akcje 1
akcje misyjne 1
misyjne w 1
w ościennych 1
ościennych krajach 1
krajach Europy. 3
Europy. Część 1
Część zawodników 1
zawodników straciła 1
straciła w 2
walkach życie 1
życie (m.in. 1
(m.in. Część 1
Część zbiorów 1
zbiorów bibliotecznych 1
bibliotecznych nadal 1
nadal znajduje 2
w Domu 3
Domu Oświatowym. 1
Oświatowym. Część 1
Część ze 1
ze szlaków 1
szlaków turystycznych 5
turystycznych jest 1
jest poprowadzona 1
poprowadzona istniejącymi 1
istniejącymi już 1
od stuleci 2
stuleci ścieżkami. 1
ścieżkami. Część 1
Część z 19
z najbliższych 4
najbliższych jego 1
jego krewnych 3
krewnych znana 1
znana jest 13
z długich, 1
długich, obszernych, 1
obszernych, mających 1
mających chorągiewki 1
chorągiewki piór 1
piór uczepionych 1
uczepionych kostek 1
kostek i 2
i kończyn 1
kończyn dolnych. 1
dolnych. Część 1
nich była 6
tylko wariantami 1
wariantami barw 1
barw lub 1
lub drobnych 1
drobnych szczegółów 1
szczegółów rysunku. 1
rysunku. Część 1
nich było 7
było przestarzałych 1
przestarzałych lub 1
lub znajdowały 1
w bardzo 36
bardzo złym 5
technicznym. Cześć 1
Cześć z 3
nich już 1
już przeszła 1
przeszła pierwsze 1
pierwsze prace 2
prace konserwatorskie 2
konserwatorskie i 1
i rewitalizacje. 1
rewitalizacje. Część 1
nich miała 4
miała charakter 5
charakter bardziej 3
bardziej przezwisk 1
przezwisk niż 1
niż przydomków. 1
przydomków. Cześć 1
nich może 6
trakcie rozbudowy. 1
rozbudowy. Część 1
nich przetrwała 1
przetrwała do 10
do naszych 11
naszych czasów, 1
czasów, inne 1
inne zostały 1
zostały zburzone 2
zburzone lub 1
lub przebudowane. 1
przebudowane. Część 1
nich realizowana 1
realizowana w 1
ramach projektów 3
projektów z 2
czasem przerodziła 1
w programy 2
programy wspierające 1
wspierające klientów 1
klientów w 2
sposób ciągły. 2
ciągły. Część 1
nich układa 1
układa się 6
w dwie 5
dwie postacie, 1
postacie, a 1
a reszta 8
reszta w 3
w drabinę. 1
drabinę. Część 1
nich wykorzystywano 1
wykorzystywano później 2
jako tabor 1
tabor gospodarczy. 1
gospodarczy. Część 1
nich zaczęła 1
na tydzień 3
przed Ursynaliami, 1
Ursynaliami, w 1
celu przygotowania 1
przygotowania studentów 1
studentów SGGW 1
SGGW (i 1
(i nie 2
nie tylko) 1
tylko) na 1
na zbliżające 1
zbliżające się 1
się święto. 1
święto. Część 1
nich zasiedla 2
zasiedla środowiska 1
środowiska bezpośrednio 1
bezpośrednio sąsiadujące 1
sąsiadujące ze 1
ze strumieniami, 1
strumieniami, stąd 1
stąd zwyczajowa 1
zwyczajowa nazwa 1
nazwa rodziny. 1
rodziny. Część 1
nich znajduje 7
miejscach łatwo 1
łatwo dostępnych 3
dostępnych (np. 1
(np. większość 1
większość betonowych 1
betonowych podstaw 1
podstaw masztów, 1
masztów, budki 1
budki strażnicze 1
strażnicze z 1
z napisem 13
napisem „Czuwaj” 1
„Czuwaj” – 1
– tzw. 3
tzw. czuwaje, 1
czuwaje, czuwajki), 1
czuwajki), a 1
przeważnie również 1
również dobrze 4
dobrze widocznych. 1
widocznych. Część 1
nich została 9
została przymusowo 1
przymusowo osiedlona 1
osiedlona przez 1
hitlerowców w 2
w okupowanej 4
okupowanej przez 1
Niemców Polsce 1
musiała się 4
ponownie przenieść 1
przenieść w 1
latach 1944–1945. 2
1944–1945. Część 1
niej udusiła 1
udusiła się 1
trakcie pożaru 1
w podziemnych 2
podziemnych schronach. 1
schronach. Część 1
z nowo 6
nowo odkrytych 1
odkrytych księżyców 1
księżyców otrzymała 1
otrzymała już 1
już własne 1
własne nazwy, 1
nazwy, reszta 1
reszta otrzyma 1
otrzyma je 1
kilku lat. 3
lat. Część 1
Część żołnierzy 2
bronią w 3
w ręku 5
ręku zdezerterowała. 1
zdezerterowała. Część 1
z majorem 1
majorem Tumidajskim 1
Tumidajskim wydostała 1
wydostała się 1
z matni. 2
matni. Cześć 1
z opadów 2
opadów spadła 1
spadła w 1
górach Etiopii, 1
Etiopii, ale 1
ale spłynęła 1
spłynęła na 1
terytorium Etiopii. 1
Etiopii. Część 1
Część została 3
została przebudowana 5
przebudowana na 4
na wagony 1
wagony do 1
przewozu rowerów. 1
rowerów. Część 1
została schwytana 1
schwytana i 1
i osądzona, 1
osądzona, jak 1
jak sam 8
sam Arājs. 1
Arājs. Część 1
została wywieziona 1
wywieziona z 1
z wyspy 4
wyspy i 4
i nigdy 18
nie wróciła. 1
wróciła. Część 1
Część źródeł 1
źródeł zaprzecza 1
zaprzecza udziałowi 1
udziałowi Chile 1
Chile i 3
i Bułgarii, 2
Bułgarii, inne 1
inne zaś 1
zaś wykluczają 1
wykluczają z 1
grona uczestników 1
uczestników sportowców 1
sportowców włoskich. 1
włoskich. Część 1
z transportowanych 1
transportowanych zmarła 1
zmarła już 1
trakcie transportu 1
wyniku zamarznięcia 1
zamarznięcia w 1
w wagonach 2
wagonach bydlęcych 1
bydlęcych https://repozytorium. 1
https://repozytorium. Część 1
tych dział 2
dział znajdujących 1
na wyposażeniu 4
wyposażeniu armii 2
armii francuskiej 3
francuskiej poprzez 1
poprzez wymianę 3
wymianę kół 1
kół dostosowano 1
dostosowano do 3
do trakcji 1
trakcji motorowej. 2
motorowej. Część 1
tych opowieści 1
opowieści może 1
być prawdziwa, 1
prawdziwa, niemniej 1
niemniej wiele 1
wiele z 11
nich z 6
pewnością została 1
została stworzona 4
stworzona post 1
post factum, 1
factum, w 1
celu potwierdzenia 2
potwierdzenia jego 1
jego późniejszej 1
późniejszej reputacji 1
reputacji zdrajcy 1
zdrajcy dynastii 1
dynastii Han. 1
Han. Część 1
tych problemów 1
problemów ustępuje 1
ustępuje sama 1
sama lub 1
lub wymaga 2
wymaga tylko 4
tylko przepłukania 1
przepłukania światła 1
światła przewodu. 1
przewodu. Część 1
z urządzeń 1
urządzeń posiada 1
posiada komplet 1
komplet interfejsów 1
interfejsów komunikacyjnych 1
komunikacyjnych wymienionych 1
wymienionych wyżej 2
wyżej ( 1
Część zysku 1
zysku zalicza 1
zalicza się 20
do funduszu 1
funduszu i 1
i przeznacza 1
przeznacza na 1
potrzeby robotników 1
robotników i 5
i pracowników 4
pracowników umysłowych. 2
umysłowych. Czeska 1
Czeska kuchnia 1
kuchnia jako 1
jako przedmiot 2
przedmiot literackiej 1
literackiej reprezentacji, 1
reprezentacji, „Acta 1
Universitatis Wratislaviensis 1
Wratislaviensis Slavica 1
Slavica Wratislaviensia” 1
Wratislaviensia” 2018. 1
2018. nr 1
nr 166, 1
166, s. 1
s. 19-29. 1
19-29. Czesława 1
Czesława Dźwigaja, 1
Dźwigaja, ufundowany 1
ufundowany przez 8
przez infułata 1
infułata Jerzego 1
Jerzego Bryłę. 1
Bryłę. Cześnik 1
Cześnik informuje 1
informuje go, 3
do wyboru 9
wyboru – 1
– albo 2
albo lochy 1
lochy w 1
w zamku, 2
zamku, albo 1
albo ślub 1
ślub z 9
z Klarą. 1
Klarą. Częstą 1
Częstą pomyłką 1
pomyłką jest 1
jest tłumaczenie 1
tłumaczenie stanowiska 1
stanowiska adiunkta 1
adiunkta jako 1
jako adjunct 1
adjunct professor, 1
professor, która 1
która to 5
to rola 1
rola jest 2
jednak zarezerwowana 1
zarezerwowana dla 3
dla wykładowców, 1
wykładowców, którzy 1
w wymiarze 10
wymiarze nieprzekraczającym 1
nieprzekraczającym połowy 1
połowy etatu 1
etatu prowadzą 1
prowadzą zajęcia 2
zajęcia lub 1
lub badania 1
badania naukowe. 2
naukowe. Częste 1
Częste są 1
są tam 5
tam przypadki 1
przypadki gwałtu 1
gwałtu na 1
na homoseksualnych 1
homoseksualnych kobietach. 1
kobietach. Częste 1
Częste używanie 1
używanie ciekawych 1
ciekawych słów 1
słów (namiętnica, 1
(namiętnica, kierz, 1
kierz, chuć, 1
chuć, upiorowy) 1
upiorowy) lub 1
lub neologizmów. 1
neologizmów. Często 1
Często akompaniował 1
akompaniował sobie 1
sobie grając 2
grając na 4
na gitarze. 6
gitarze. Często 1
Często będąca 1
będąca samodzielną 1
samodzielną jednostką 1
jednostką organizacyjną 3
organizacyjną przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Często 1
Często bije 1
bije innych, 1
innych, mówiąc 1
mówiąc „Ba-bah”. 1
„Ba-bah”. Często 1
Często boczkiem 1
boczkiem zawija 1
zawija się 1
się dojrzewający 1
dojrzewający kark 1
kark wieprzowy 1
wieprzowy (capocollo); 1
(capocollo); taka 1
taka odmiana 1
odmiana pancetty 1
pancetty nazywana 1
jest pancetta 1
pancetta coppata. 1
coppata. Często 1
Często bogato 1
bogato opisane 1
opisane są 2
nich szczegóły 1
szczegóły dotyczące 1
dotyczące militariów 1
militariów oraz 1
oraz organizacji 4
organizacji handlowych. 1
handlowych. Często 1
Często bóle 1
bóle występują 1
nocy lub 1
lub nad 1
nad ranem 6
ranem – 1
na czczo 2
czczo (wrzody 1
(wrzody dwunastnicy). 1
dwunastnicy). Często 1
Często chorował; 1
chorował; gdy 1
gdy uwolnił 1
uwolnił się 1
od jednej 4
jednej choroby 1
choroby padał 1
padał ofiarą 1
ofiarą innej 1
innej i 1
dlatego znalazł 1
szpitalu obozowym. 1
obozowym. Częstochowa 1
Częstochowa jest 1
miastem powstałym 1
powstałym w 6
w średniowieczu. 4
średniowieczu. Częstochowa 1
Częstochowa znalazła 1
pobliżu granicy 2
granicy stref 1
stref okupacyjnych 2
okupacyjnych Austro-Węgier 1
Austro-Węgier i 1
Niemiec. Często 1
Często cytowano 1
cytowano biblijne 1
biblijne hasło 1
hasło „aby 1
„aby wszyscy 1
wszyscy byli 4
byli jedno” 1
jedno” (J 1
(J 17,21). 1
17,21). Często 1
Często denaturanty 1
denaturanty zmieniają 1
zmieniają również 1
również naturalne 1
naturalne właściwości 1
właściwości innych 1
innych substancji. 2
substancji. Często 1
Często dlatego, 1
dlatego, że 20
kiedyś je 1
je bardzo 1
bardzo skrzywdzono. 1
skrzywdzono. Często 1
Często gatunki 1
gatunki te 1
te są 44
sobą mylone 1
mylone lub 1
lub nieodróżniane. 1
nieodróżniane. Często 1
Często gnieździ 1
gnieździ się 1
się kolonijnie. 1
kolonijnie. Często 1
Często gra 1
gra niespokojne 1
niespokojne lub 1
lub socjopatyczne 1
socjopatyczne postacie. 1
postacie. Często 1
Często grozi 1
grozi francuskim 1
francuskim wieśniakom, 1
wieśniakom, że 1
że zostaną 1
zostaną rozstrzelani. 1
rozstrzelani. Często 1
Często ingeruje 1
ingeruje w 1
w przygody 2
przygody bohaterów. 1
bohaterów. Często 1
Często jednak 1
tylko niewielka 2
niewielka liczba 4
liczba ludności 16
ludności mogła 2
mogła brać 2
brać w 1
nich udział. 1
udział. Często 1
Często jej 1
jej pomaga. 1
pomaga. Często 1
Często jest 5
nazywany słowikiem 1
słowikiem chińskim. 1
chińskim. Często 1
jest niepewny, 1
niepewny, zaniepokojony, 1
zaniepokojony, ocenia 1
ocenia się 8
się zbyt 9
zbyt i 1
i żyje 4
świecie złudzeń, 1
złudzeń, które 1
stanie dorównać 1
dorównać rzeczywistości. 1
rzeczywistości. Często 1
on skojarzony 1
skojarzony z 2
z czyrakiem 1
czyrakiem wargi 1
wargi górnej. 1
górnej. Często 1
jest przeciw 2
przeciw podejmowaniu 1
podejmowaniu różnych 1
różnych akcji, 1
akcji, choć 1
choć po 1
po wielkim 2
wielkim narzekaniu 1
narzekaniu zawsze 1
zawsze idzie 1
idzie z 2
z przyjaciółmi. 2
przyjaciółmi. Często 1
jest uprawiany 3
uprawiany na 1
na kwiat 1
kwiat cięty 1
cięty do 1
do bukietów, 1
bukietów, wiązanek 1
wiązanek itp. 1
Nie ma 51
do podłoża, 3
podłoża, ale 1
ale preferuje 2
preferuje gleby 1
gleby żyzne 1
żyzne i 1
i przepuszczalne. 1
przepuszczalne. Często 1
Często je 1
je zmieniano. 1
zmieniano. Często 1
Często kłóci 2
kłóci się 4
swoim ojcem. 2
ojcem. Często 1
z Uso 1
Uso i 1
i wytyka 1
wytyka mu 1
mu błędy, 1
błędy, jednak 1
jednak stanowią 1
stanowią zgrany 1
zgrany duet. 1
duet. Często 1
Często konstrukcje 1
konstrukcje takich 1
takich wodnosamolotów 1
wodnosamolotów powstawały 1
powstawały przez 2
przez prostą 1
prostą przeróbkę 1
przeróbkę samolotu 1
samolotu z 2
z podwoziem 1
podwoziem kołowym, 1
kołowym, czasami 1
czasami nawet 4
nawet można 1
można montować 1
montować zamiennie 1
zamiennie pływaki 1
pływaki lub 1
lub koła. 1
koła. Częstokroć 1
Częstokroć sam 1
sam preparował 1
preparował środki 1
środki do 1
do gruntowania 1
gruntowania płócien 1
płócien i 1
i sam 12
sam robił 1
robił ramy 1
ramy do 1
swoich obrazów. 1
obrazów. Często 1
Często kursowały 1
kursowały również 1
również wagony 1
wagony towarowe 1
towarowe Derenda 1
Derenda Jerzy 1
Jerzy red.: 1
red.: Piękna 1
Piękna stara 1
stara Bydgoszcz. 1
Bydgoszcz. Często 1
Często losowanie 1
losowanie bywa 1
bywa poprzedzone 1
poprzedzone rozstawieniem 1
rozstawieniem drużyn. 1
drużyn. Często 1
Często malował 1
malował krajobrazy 1
krajobrazy wiejskie 1
wiejskie i 2
i widoki 1
widoki miast. 1
miast. Często 1
Często ma 1
ma możliwość 6
możliwość podnoszenia 1
podnoszenia aby 1
aby ułatwiać 1
ułatwiać wsiadanie. 1
wsiadanie. Często 1
Często miał 1
z wykonaniem 2
wykonaniem najprostszych 1
najprostszych zadań 1
zadań poleconych 1
poleconych mu 1
mu przez 10
przez przełożonych, 1
przełożonych, i 1
to mimo 2
mimo wysiłku, 1
wysiłku, jaki 1
jaki wkładał 1
wkładał w 1
w pracę. 1
pracę. Często 1
Często miewała 1
miewała formę 1
formę ozdobną 1
ozdobną (rzeźbienie), 1
(rzeźbienie), podobnie, 1
podobnie, jak 2
jak wcześniej 4
wcześniej słupki. 1
słupki. Często 1
Często modele 1
modele inżynierskie 1
inżynierskie opracowywane 1
opracowywane w 2
w laboratoriach, 1
laboratoriach, na 1
na aparaturze 1
aparaturze pomiarowej 1
pomiarowej odbiegającej 1
odbiegającej wielkością 1
wielkością oraz 1
oraz warunkami 1
warunkami pracy 1
pracy od 2
od tych 10
tych stosowanych 1
stosowanych w 7
rzeczywistości w 2
w technologii. 1
technologii. Często 1
Często mówi 1
mówi na 1
na Królika 1
Królika „Damulko”, 1
„Damulko”, chociaż 1
chociaż ten 1
jest samcem. 2
samcem. Często 1
Często może 1
być całkowicie 3
całkowicie objęty 1
objęty przez 1
przez miąższ 1
miąższ trzustki, 1
trzustki, wtedy 1
wtedy nie 4
jest widoczny 7
widoczny z 4
z zewnątrz. 5
zewnątrz. Często 1
Często mylony 2
mylony jest 1
z N. 1
N. alata 2
alata dlatego, 1
że N. 1
alata jest 1
z roślin 2
roślin matecznych 1
matecznych tej 1
tej krzyżówki. 1
krzyżówki. Często 1
mylony z 1
z rybami 3
rybami piłami, 1
piłami, które 1
które jednak 12
jednak są 4
są zaliczane 1
do wydłużonych 1
wydłużonych płaszczek. 1
płaszczek. Często 1
Często na 2
na malowidłach 1
malowidłach i 1
i reliefach 1
reliefach umieszczany 1
umieszczany przed 1
przed kartuszami 1
kartuszami z 1
z imionami 2
imionami królewskimi. 1
królewskimi. Często 1
na pytania 4
pytania nie 1
nie udziela 1
udziela się 2
się bezpośredniej 1
bezpośredniej odpowiedzi, 1
odpowiedzi, lecz 1
lecz są 2
one bodźcem 1
do dalszego 15
dalszego ciągu 1
ciągu krótkich 1
krótkich wypowiedzi 1
wypowiedzi członków 1
członków panelu 1
panelu na 1
na wyłoniony 1
wyłoniony temat. 1
temat. Często 1
Często nie 1
nie umie 10
umie poradzić 1
poradzić sobie 1
sobie ze 2
ze skomplikowanymi 1
skomplikowanymi ludzkimi 1
ludzkimi emocjami, 1
emocjami, których 1
których doświadcza 1
doświadcza Melanie. 1
Melanie. Często, 1
Często, niezbyt 1
niezbyt precyzyjnie, 1
precyzyjnie, kątem 1
kątem nazywa 1
się jego 42
jego miarę. 1
miarę. Często 1
Często obydwoje 1
obydwoje opierają 1
opierają swoje 1
swoje głowy 1
głowy o 1
o poduszki. 1
poduszki. Często 1
Często odwiedzana 1
odwiedzana jest 1
również wspomniana 1
wspomniana wyżej 2
wyżej Silická 1
Silická ľadnica, 1
ľadnica, dostępna 1
dostępna łatwym 1
łatwym i 1
krótkim szlakiem 1
szlakiem turystycznym 1
turystycznym znakowanym 1
znakowanym żółto 1
żółto z 1
z parkingu 2
parkingu przy 1
przy szosie 4
szosie do 1
do Silicy. 1
Silicy. Często 1
Często odwiedzanymi 1
odwiedzanymi miejscami 1
miejscami są 2
m.in. Xianren 1
Xianren Dong 1
Dong (仙人洞, 1
(仙人洞, Jaskinia 1
Jaskinia Nieśmiertelnego), 1
Nieśmiertelnego), Longshou 1
Longshou Ya 1
Ya (龙首崖, 1
(龙首崖, Urwisko 1
Urwisko Smoczej 1
Smoczej Głowy) 1
Głowy) - 1
- naturalna 1
naturalna platforma 1
platforma skalna 1
skalna nachylona 1
nachylona nad 1
nad setkami 1
setkami metrów 1
metrów pionowej 1
pionowej przepaści, 1
przepaści, oraz 1
oraz Sanbaoshu 1
Sanbaoshu (三宝树, 1
(三宝树, Trzy 1
Trzy Zabytkowe 1
Zabytkowe Drzewa) 1
Drzewa) - 1
- Często 1
Często oznacza 1
oznacza się 9
go jawnie, 1
jawnie, dodając 1
do nazwy 9
nazwy algorytmu 1
algorytmu liczbę 1
liczbę podglądanych 1
podglądanych symboli 1
symboli w 1
w nawiasach, 1
nawiasach, np. 1
np. LALR(1). 1
LALR(1). Często 1
Często pierwotna 1
pierwotna ściana 1
ściana roślin 1
roślin jest 1
jest cienka, 1
cienka, choć 1
choć nie 17
to regułą. 1
regułą. Często 1
Często pies 1
pies ma 1
ma jednego 1
jednego właściciela. 1
właściciela. Często 1
Często pisywał 1
pisywał noty 1
noty dyplomatyczne 1
dyplomatyczne dla 1
dla dworu 2
dworu królewskiego. 2
królewskiego. Często 1
Często podczas 1
podczas kłótni 1
kłótni jego 1
jego siostra 4
siostra − 1
− Rosalie 1
Rosalie nazywa 1
nazywa go 4
go Rudzielcem, 1
Rudzielcem, ale 1
ale on 6
sam twierdzi 1
twierdzi iż 2
jego włosy 2
włosy są 3
są miedziane. 1
miedziane. Często 1
Często podróżował; 1
podróżował; w 1
1966 – 1
– Często 2
Często podróżował 1
podróżował - 1
- walczył 1
walczył w 20
Australii, Anglii 1
i Południowej 3
Południowej Afryce. 2
Afryce. Często 1
Często pojawia 1
na rysunkach, 1
rysunkach, w 1
których artysta 1
artysta ironicznie 1
ironicznie ukazuje 1
ukazuje postaci 1
postaci uważające 1
uważające się 1
za mądrzejsze 1
mądrzejsze lub 1
bardziej cywilizowane 1
cywilizowane od 1
innych. Często 2
Często pomaga 1
pomaga Alicji. 1
Alicji. Często 1
Często posługiwano 1
posługiwano się 4
się nią 10
nią jako 1
jako materiałem 1
materiałem porównawczym. 1
porównawczym. Często 1
Często powierzchnia 1
powierzchnia pokryta 1
pokryta jest 3
jest liniowatymi 1
liniowatymi costulae, 1
costulae, spośród 1
których część 7
część nosi 1
nosi swoje 1
swoje nazwy. 1
nazwy. Często 1
Często pracownicy 1
pracownicy z 3
z pierwszej 17
pierwszej zmiany 1
zmiany pozostawali 1
pracy do 8
do godziny 3
godziny 1-2 1
1-2 w 1
w nocy, 7
nocy, a 1
nawet dłużej”. 1
dłużej”. Często 1
Często próbuje 1
próbuje przekupić 1
przekupić zwierzęta 1
zwierzęta złotem, 1
złotem, przez 1
co wpada 2
w tarapaty 1
tarapaty i 1
i Oddział 1
Oddział Pierwszy 2
Pierwszy musi 1
musi przybywać 1
przybywać mu 1
ratunek (w 1
(w pierwszej 1
pierwszej serii 17
serii swoją 1
swoją dyplomacją 1
dyplomacją przekonał 1
przekonał tylko 1
tylko Króla 1
Króla Papug, 1
Papug, cała 1
cała reszta 1
reszta monarchów 1
monarchów dołączała 1
dołączała po 1
po porażkach 2
porażkach w 4
bitwach i/lub 1
i/lub konkursach). 1
konkursach). Często 1
Często proces 1
proces ten 4
ten zostaje 2
zostaje ograniczony 1
ograniczony do 5
do określonego 4
określonego układu, 1
układu, narządu, 1
narządu, tkanki. 1
tkanki. Często 1
Często przebiera 1
przebiera się 3
za inne 2
inne kobiety, 2
kobiety, by 2
by uwodzić 1
uwodzić mężczyzn 2
mężczyzn mogących 1
mogących jej 1
jej pomóc 2
pomóc w 12
w dotarciu 1
dotarciu do 7
do Atomówek 1
Atomówek między 1
innymi za 1
za Pannę 1
Pannę Sarabellę. 1
Sarabellę. Często 1
Często przedstawia 1
przedstawia fakty 1
fakty w 1
sposób ironiczny, 1
ironiczny, opowiada 1
o zdarzeniach 1
zdarzeniach z 1
z przeszłości 5
przeszłości bohaterów, 1
bohaterów, które 1
mają wpływ 6
na obecną 4
obecną rzeczywistość. 1
rzeczywistość. Często 1
Często przyjmują 1
przyjmują pozycję 1
pozycję ukośną 1
ukośną z 1
z głową 4
głową skierowaną 1
skierowaną w 1
w dół, 8
dół, co 2
co znalazło 3
znalazło odzwierciedlenie 1
odzwierciedlenie w 7
ich potocznym 1
potocznym angielskim 1
angielskim określeniu 1
określeniu headstanders. 1
headstanders. Często 1
Często przypisywana 1
przypisywana jest 1
jest jej 25
jej nazwa 9
nazwa „Drugiej 1
„Drugiej Rewolucji 1
Rewolucji Rolnej”. 1
Rolnej”. Często 1
Często przystosowany 1
przystosowany do 11
do bieżących 1
bieżących przeglądów 1
przeglądów i 1
i napraw. 1
napraw. Często 1
Często ratuje 1
ratuje Whiskersa 1
Whiskersa z 1
z opresji. 2
opresji. Często 1
Często rekrutowano 1
rekrutowano wśród 1
wśród pijaków 1
pijaków czy 1
czy nawet 4
nawet przestępców 1
przestępców więc 1
więc armia 1
armia mimo 1
mimo swego 1
swego ogromnego 1
ogromnego męstwa 1
męstwa nie 1
nie cieszyła 1
się (poza 1
(poza kadrą 1
kadrą oficerska) 1
oficerska) wielkim 1
wielkim mirem 1
mirem wśród 1
wśród społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Często 1
Często rozbawia 1
rozbawia Honor, 1
Honor, chcąc 1
chcąc poprawić 1
poprawić jej 1
jej humor, 1
humor, jest 1
też jednak 3
jednak bezlitosnym 1
bezlitosnym zabójcą, 1
zabójcą, gdy 1
gdy coś 2
coś jej 1
jej zagrozi. 1
zagrozi. Często 1
Często są 4
są czerwonawo 1
czerwonawo wybarwione. 1
wybarwione. Często 1
Często samo 1
samo powiedzenie 1
powiedzenie „nie” 1
„nie” jest 1
jest decyzją 1
decyzją trudną. 1
trudną. Często 1
Często sąsiednie 1
sąsiednie kapelusze 1
kapelusze zrastają 1
zrastają się 2
z sobą, 3
sobą, czasami 1
czasami na 3
jednym trzonie 1
trzonie wyrasta 1
wyrasta drugi 1
drugi kapelusz. 1
kapelusz. Często 1
to organizacje 1
organizacje powstałe 1
powstałe na 2
bazie struktur 1
struktur związków 1
związków zawodowych. 2
zawodowych. Często 1
to tomy 1
tomy liczące 1
liczące po 3
po wiele 1
wiele tysięcy 1
tysięcy stronic 1
stronic zapisywanych 1
zapisywanych pismem 1
pismem ręcznym. 1
ręcznym. Często 1
są zakłopotane 1
zakłopotane i 1
i nieśmiałe, 1
nieśmiałe, a 1
także mogą 3
mogą wykazywać 1
wykazywać trudności 1
w kontrolowaniu 2
kontrolowaniu pragnień 1
pragnień i 1
i odraczaniu 1
odraczaniu gratyfikacji. 1
gratyfikacji. Częstość 1
Częstość ich 1
ich występowania 3
występowania ściśle 1
ściśle korelowała 1
korelowała z 1
z wiekiem 7
wiekiem mężczyzn. 1
mężczyzn. Częstość 1
Częstość trisomii 1
trisomii 13 1
13 w 2
od wieku 6
wieku matki 1
matki (oś 1
(oś odciętych, 1
odciętych, 20–42 1
20–42 lat) 1
lat) i 2
i okresu 2
okresu ciąży 1
ciąży (tygodnie 1
(tygodnie – 1
– „Hbd”). 1
„Hbd”). Częstość 1
Częstość występowania 2
występowania czerniaka 1
czerniaka jest 1
jest różna 5
różna pośród 1
pośród różnych 1
różnych gatunków 2
gatunków zwierząt. 3
zwierząt. Częstość 1
występowania SCID/ADA 1
SCID/ADA wynosi 1
wynosi 1:375 1
1:375 000. 1
000. Choroba 1
ta stanowi 1
stanowi około 3
około 20% 2
20% wszystkich 1
wszystkich wrodzonych 1
wrodzonych niedoborów 1
niedoborów immunologicznych. 1
immunologicznych. Często 1
Często siada 1
siada na 2
na odsłoniętych 1
odsłoniętych krzewach 1
krzewach lub 1
lub roślinach 1
roślinach zielnych 1
zielnych i 1
i wydaje 5
wydaje uporczywy 1
uporczywy odgłos 1
odgłos wabiący 1
wabiący „tsłip”. 1
„tsłip”. Często 1
Często służba 1
służba wojskowa 1
wojskowa wiąże 1
z przymusową 1
przymusową pracą. 1
pracą. Często 1
Często spotyka 1
spotyka się 47
się bramy 1
bramy dziedzinowe 1
dziedzinowe o 1
o kontrolowanej 1
kontrolowanej jakości 1
jakości ( 1
( quality-controlled 1
quality-controlled subject 1
subject gateways). 1
gateways). Często 1
Często stanowił 1
stanowił również 1
również bramkę 1
bramkę do 1
w piłkę, 1
piłkę, na 1
na podwórkach 1
podwórkach w 1
pobliżu których 1
nie znajdowały 2
się boiska. 1
boiska. Często 1
Często stosowaną 1
stosowaną nazwą 2
nazwą tego 1
tego drugiego 5
drugiego wariantu 1
wariantu jest 1
jest statyczna 1
statyczna analiza 1
analiza kodu. 1
kodu. Często 1
Często stosowanym 1
stosowanym motywem 1
motywem zdobniczym 1
zdobniczym jest 1
tzw. „wieczny 1
„wieczny węzeł” 1
węzeł” – 1
– ciągła 1
ciągła linia, 1
linia, bez 1
bez początku 1
początku i 6
i końca, 1
końca, splątana 1
splątana w 1
w misterny 1
misterny wzór. 1
wzór. Często 1
Często stosuje 1
się standardowy 1
standardowy zapis 1
zapis angielski, 1
angielski, nawet 1
nawet gdy 5
gdy dany 1
dany wyraz 1
wyraz wymawia 1
wymawia się 1
zupełnie inaczej. 1
inaczej. シークレット, 1
シークレット, często 1
często stylizowane 1
stylizowane na 3
na SECRET) 1
SECRET) – 1
Często sygnował 1
swoje karykatury 1
karykatury rysunkiem 1
rysunkiem stopki. 1
stopki. Często 1
Często szeroko 1
szeroko się 1
się uśmiecha. 1
uśmiecha. Często 1
Często także 2
jest pokazywana 1
pokazywana bez 1
bez włosów, 1
włosów, jako 1
jako inny 1
inny efekt 1
efekt trucizny 1
trucizny (wszak 1
(wszak legenda 1
legenda mówi 1
mówi o 17
o wypadaniu 1
wypadaniu włosów). 1
włosów). Często 1
także stosuje 1
stosuje je 1
je się 4
w modelowaniu 1
modelowaniu skoncentrowanym 1
skoncentrowanym na 1
na zdarzeniu, 1
zdarzeniu, np. 1
np. podczas 2
podczas symulacji 1
symulacji awarii 1
awarii maszyn. 1
maszyn. Często 1
Często też 5
też były 1
były jedyną 2
jedyną flotą 1
flotą mocodawcy. 1
mocodawcy. Często 1
też cudownie 1
cudownie przywracał 1
przywracał dzieciom 1
dzieciom zdrowie. 1
zdrowie. Często 1
też jeden 4
członków grupy 4
grupy biegnie 1
biegnie z 2
z drużyną 24
drużyną przeciwną 1
przeciwną by 1
by sprawdzić, 2
czy ta 1
nie oszukuje. 1
oszukuje. Często 1
też szczegóły 1
szczegóły odkryć 1
odkryć objęte 1
objęte były 1
były tajemnicą 1
tajemnicą przez 1
przez rządy 3
rządy lub 1
lub kompanie 1
kompanie sponsorujące 1
sponsorujące wyprawy 1
wyprawy w 4
obawie przed 13
przed konkurencją. 1
konkurencją. Często 1
też występują 1
jej plesze 1
plesze białe 1
białe otwory 1
otwory po 1
po wypadłych 1
wypadłych perytecjach. 1
perytecjach. Częstotliwość 1
Częstotliwość czkawki 1
czkawki wynosi 1
zwykle 2-60/minutę, 1
2-60/minutę, a 1
a czas 3
czas jej 3
jej trwania 2
trwania kilka 1
kilka minut; 1
minut; przyczyną 1
przyczyną w 1
jest szybkie 1
szybkie lub 1
lub nadmierne 1
nadmierne napełnienie 1
napełnienie żołądka. 1
żołądka. Częstotliwość 1
Częstotliwość szczytowa 1
szczytowa wynosi 1
wynosi 10–15 1
10–15 minut 1
minut a 1
a pozaszczytowa 1
pozaszczytowa 15–30 1
15–30 minut. 1
minut. Częstotliwość 1
Częstotliwość tego 1
tego generatora 1
generatora zmienia 1
zmienia się 35
się liniowo 1
liniowo bądź 1
bądź logarytmicznie 1
logarytmicznie w 1
w funkcji 5
funkcji napięcia 1
napięcia odchylania. 1
odchylania. Często 1
Często towarzyszy 1
towarzyszy im 4
im symbel 1
symbel – 1
– akt 2
akt ceremonialnego 1
ceremonialnego wznoszenia 1
wznoszenia za 1
za bogów 1
bogów i 3
i boginie 1
boginie toastów 1
toastów napojem 1
napojem alkoholowym. 1
alkoholowym. Często 1
Często tworzy 1
tworzy odmiany 1
odmiany kolomorficzne. 1
kolomorficzne. Często 1
Często ulegają 1
ulegają martwicy, 1
martwicy, co 1
co nadaje 4
nadaje im 3
im wygląd 1
wygląd krost. 1
krost. Często 1
Często usunięto 1
usunięto ich 1
ich z 7
z partii 6
partii komunistycznej 5
komunistycznej w 4
walk frakcyjnych. 1
frakcyjnych. Często 1
Często utożsamiana 1
utożsamiana z 2
z realizmem 1
realizmem w 1
w teorii 4
teorii stosunków 2
stosunków międzynarodowych. 1
międzynarodowych. Często 1
Często używa 1
używa różnych 1
różnych "powiedzonek" 1
"powiedzonek" (Możesz 1
(Możesz na 1
mnie liczyć! 1
liczyć! Często 1
Często wątpi 1
wątpi w 1
w siebie, 2
siebie, żyjąc 1
żyjąc w 2
w cieniu 9
cieniu starszego 1
starszego brata, 3
brata, Zane’a, 1
Zane’a, ale 1
potem okazał 2
być wykwalifikowanym 1
wykwalifikowanym graczem, 1
graczem, stopniowo 1
stopniowo przechodząc 2
przechodząc z 1
z Czerwonych 1
Czerwonych Sliferów 1
Sliferów do 1
do Żółtych 1
Żółtych Ra, 1
Ra, aż 1
końcu do 4
do Niebieskich 1
Niebieskich Obelisków. 1
Obelisków. Często 1
Często w 5
w dziełach 3
dziełach wyrażają 1
wyrażają swój 1
swój stosunek 1
stosunek do 6
miasta. Często 1
Często widuje 1
widuje się 1
się je, 1
je, gdy 3
gdy skaczą 1
skaczą po 1
po ulicach 2
ulicach miasteczek 1
miasteczek czy 1
czy przesiadują 1
przesiadują na 1
dachach domów. 1
domów. Często 1
i prasie 1
prasie można 1
można spotkać 13
spotkać zapis 1
zapis Ramiro 1
Ramiro Blacut. 1
Blacut. Często 1
praktyce stosuje 2
też metody 1
metody mieszane, 1
mieszane, łączące 1
łączące wymienione 1
wymienione sposoby 1
sposoby rozpraszania 1
rozpraszania widma. 1
widma. Często, 1
Często, wraz 1
z upływem 13
upływem czasu, 2
czasu, zamiast 1
zamiast redukcji, 1
redukcji, ulegają 1
ulegają one 1
one pogłębieniu. 1
pogłębieniu. Często 1
swoich filmach 3
filmach inspiruje 1
inspiruje się 3
się kulturą 2
kulturą swoich 1
swoich przodków. 1
przodków. Często 1
w TCMTS 1
TCMTS grają 1
grają osoby, 1
osoby, które 18
czas powstrzymywały 1
powstrzymywały własne 1
zachowania agresywne 1
agresywne względem 1
względem innych. 1
Często wybiera 1
wybiera on 1
on kombinacje 1
kombinacje z 1
z własnego 5
własnego doświadczenia. 2
doświadczenia. Często 1
Często wychodzi 1
wychodzi również 1
z własnej 12
własnej roli, 1
roli, komentując 1
komentując jakość 1
jakość scenariusza 1
scenariusza lub 1
też grę 1
grę innych 1
innych aktorów 1
aktorów albo 1
albo np. 1
np. ich 1
ich kostiumy. 1
kostiumy. Często 1
Często wyjeżdżał 1
wyjeżdżał w 1
w interesach 1
interesach w 1
w podróże 1
podróże zagraniczne. 1
zagraniczne. Często 1
Często wyładowanie 1
wyładowanie pilotujące 1
pilotujące rozdziela 1
rozdziela się 3
wiele odnóg, 1
odnóg, z 1
których tylko 4
tylko jedna 17
jedna dociera 1
dociera do 7
do celu. 5
celu. Często 1
Często wyprowadzają 1
wyprowadzają dwa 1
dwa lęgi 1
lęgi w 1
w roku. 8
roku. Często 1
Często występował 1
występował gościnnie 2
serialach telewizyjnych. 8
telewizyjnych. Często 1
Często występuje 1
występuje wraz 1
z apostołem 2
apostołem Piotrem. 1
Piotrem. Często 1
Często wysuwanym 1
wysuwanym zarzutem 1
zarzutem wobec 1
wobec Krótkiego 1
Krótkiego filmu 1
o zabijaniu 1
zabijaniu była 1
była rzekoma 1
rzekoma tendencyjność 1
tendencyjność Kieślowskiego 1
Kieślowskiego w 1
w portretowaniu 1
portretowaniu postaci 1
postaci Jacka. 1
Jacka. Często 1
Często zakończona 1
zakończona niewielkim 1
niewielkim bolcem, 1
bolcem, mającym 1
mającym zwiększyć 1
zwiększyć obrażenia 1
obrażenia przy 1
przy ciosie 1
ciosie głowicą. 1
głowicą. Często 1
Często zdarzało 1
zdarzało się, 2
że wojownik 1
wojownik miał 1
miał pomocnika, 1
pomocnika, który 1
który pomagał 1
pomagał mu 2
mu dobywać 1
dobywać broni. 1
broni. Często 1
Często zdobywał 1
zdobywał bramki 1
bramki głową, 1
głową, jak 1
z rzutów 1
rzutów karnych. 2
karnych. Często 1
Często zjadają 1
zjadają bardzo 1
bardzo toksyczne 1
toksyczne dla 1
dla innych 16
innych organizmów 2
organizmów gatunki 1
gatunki gąbek, 1
gąbek, takie 1
jak Aaptos 1
Aaptos aaptos, 1
aaptos, Chondrilla 1
Chondrilla nucula, 1
nucula, Tethya 1
Tethya actinia, 1
actinia, Spheciospongia 1
Spheciospongia vesparum 1
vesparum i 1
i Suberites 1
Suberites domuncula. 1
domuncula. Często 1
Często z 2
jednej płyty 1
płyty wykonywał 1
wykonywał skrajnie 1
skrajnie odmienne 1
odmienne odbitki, 1
odbitki, stosując 1
stosując różne 1
różne farby 1
farby i 2
i różne 3
różne gatunki 2
gatunki papieru 1
papieru uzyskiwał 1
uzyskiwał sceny 1
sceny dzienne 1
dzienne i 2
i nocne. 1
nocne. Często 1
z rzeczywistym 1
rzeczywistym konfliktem 1
konfliktem idzie 1
idzie w 5
w parze 11
parze zjawisko 1
zjawisko międzygrupowej 1
międzygrupowej asymetrii 1
asymetrii językowej. 1
językowej. Częstsze 1
Częstsze są 1
są ślady 4
ślady wytopu 1
wytopu rud 1
rud darniowych 1
darniowych z 1
czasów średniowiecza 2
średniowiecza wzdłuż 1
wzdłuż doliny 1
doliny Widawy, 1
Widawy, już 1
już z 8
z początków 2
początków państwa 1
państwa Piastów. 1
Piastów. Częstymi 1
Częstymi objawami 1
objawami choroby 1
jest „sztywna” 1
„sztywna” Częstym 1
Częstym motywem 1
motywem jest 1
tzw. pairing, 1
pairing, czyli 1
czyli łączenie 1
łączenie bohaterów 1
bohaterów w 2
w pary 2
pary romantyczne 1
romantyczne (także 1
(także homoseksualne 1
homoseksualne – 1
tzw. slash). 1
slash). Czibczowie-Muisca 1
Czibczowie-Muisca zajmowali 1
się uprawą 4
uprawą ziemi, 2
ziemi, górnictwem, 1
górnictwem, rękodzielnictwem 1
rękodzielnictwem oraz 1
oraz handlem, 1
handlem, w 1
mniejszym stopniu 3
stopniu myślistwem 1
myślistwem i 1
i rybactwem. 1
rybactwem. Czimiszkiani 1
Czimiszkiani był 1
także mistrzem 2
1954 i 3
i 1955, 1
1955, srebrnym 1
medalistą tej 1
tej imprezy 3
imprezy w 2
i 1953. 2
1953. Członek 1
Członek amerykańskiego 1
amerykańskiego stowarzyszenia 1
stowarzyszenia inżynierów 1
inżynierów ASHRAE 1
ASHRAE (od 1
(od 1996), 1
1996), Associate 1
Associate Society 1
Society Alliance 1
Alliance Heating 1
Heating and 1
and Airconditioning 1
Airconditioning (od 1
(od 1997), 1
1997), Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Instytutu 3
Instytutu Chłodnictwa 1
Chłodnictwa w 1
Paryżu (od 1
1999). Członek 1
Członek Dyrekcji 1
Dyrekcji Miejskiej 1
Miejskiej Kasy 1
Kasy Oszczędności 3
Oszczędności w 3
Tarnowie. Członek 1
Członek Egzekutywy 1
Egzekutywy Komitetu 1
Komitetu Okręgowego 2
Okręgowego (KO) 1
(KO) KPP 1
KPP Warszawa-Podmiejska, 1
Warszawa-Podmiejska, następnie 1
następnie funkcjonariuszka 1
funkcjonariuszka Centralnego 1
Centralnego Wydziału 1
Wydziału Kobiecego 1
Kobiecego przy 1
przy KC 3
KPP. Członek 1
Członek Izby 1
latach 1947–1954. 1
1947–1954. Członek 1
Członek Kapituły 1
Kapituły konkursu 1
konkursu Dobroczyńca 1
Dobroczyńca Roku, 1
Roku, pomysłodawca 1
pomysłodawca nowej 1
nowej kategorii 1
kategorii konkursowej 1
konkursowej – 1
– wolontariat 1
wolontariat pracowniczy. 1
pracowniczy. ", 1
", członek 1
członek "Kolegium 1
"Kolegium Wydawców" 1
Wydawców" serii 1
serii "Itineraria 1
"Itineraria Jagiellonów" 1
Jagiellonów" (t. 1
1 – 4
– Warszawa 4
Warszawa 2014), 1
2014), pomysłodawca 1
pomysłodawca oraz 1
oraz członek 5
członek Komitetu 6
Komitetu redakcyjnego 1
redakcyjnego serii 1
serii " 2
" Członek 1
Członek Komisji 1
Komisji dialogu 1
dialogu pomiędzy 3
pomiędzy Polskim 1
Polskim Narodowym 1
Narodowym Kościołem 1
Kościołem Katolickim 1
Katolickim a 1
a Kościołem 1
Kościołem rzymskokatolickim. 1
rzymskokatolickim. Członek 1
Członek komitetów 2
komitetów naukowych 1
naukowych wielu 1
wielu konferencji 1
konferencji międzynarodowych. 1
międzynarodowych. Członek 1
komitetów żołnierskich 1
żołnierskich w 1
w armii. 2
armii. Członek 1
Członek Komitetu 2
Komitetu Dzielnicowego 4
Dzielnicowego (KD) 2
(KD) KPP 1
KPP w 4
w Czeladzi 1
Czeladzi i 1
i zarządu 2
zarządu oddziału 1
oddziału Centralnego 1
Centralnego Związku 3
Związku Górników 1
Górników w 2
w kopalni 7
kopalni "Saturn". 1
"Saturn". Członek 1
Komitetu Informatyki 1
Informatyki PAN 1
w kadencji 1
kadencji 2007–2011. 1
2007–2011. Członek 1
Członek komitetu 1
komitetu Żydowskiego 1
Żydowskiego (frakcja 1
(frakcja Aguda 1
Aguda – 1
– Klub 1
Klub Posłów 1
Posłów i 1
i Senatorów 1
Senatorów Organizacji 1
Organizacji Żydów 1
Żydów Ortodoksów). 1
Ortodoksów). Członek 1
Członek Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Stowarzyszenia 6
Stowarzyszenia Prawa 3
Prawa Karnego 3
Karnego AIDP, 1
AIDP, Przewodniczący 1
Przewodniczący sekcji 1
sekcji polskiej 1
polskiej Stowarzyszenia, 1
Stowarzyszenia, do 1
którego publikacji 1
publikacji m.in. 1
m.in. pisywał 1
pisywał artykuły 1
o etyce 1
etyce w 1
wymiarze sprawiedliwości. 1
sprawiedliwości. Członek 1
Członek Niemieckiej 1
Niemieckiej Akademii 1
Akademii Języka 1
Języka i 2
i Dzieła. 1
Dzieła. Członek 1
Członek Rady 2
Naukowej PIG 1
PIG w 1
latach 2006–2008. 1
2006–2008. Członek 1
Rady Polskiego 1
Polskiego Klubu 1
Klubu Rewolucyjnego. 1
Rewolucyjnego. Członek 1
Członek Sekcji 1
Sekcji zacierając 1
zacierając ślady 1
ślady zabija 1
zabija skutecznie 1
skutecznie Zalachenkę 1
Zalachenkę i 1
i usiłuje 1
usiłuje zabić 1
zabić Lisbeth. 1
Lisbeth. Członek 1
Członek Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Inżynierów 3
Techników Pożarnictwa, 1
Pożarnictwa, w 1
latach 1994–1997 3
1994–1997 pełnił 2
funkcję prezesa 16
prezesa oddziału 1
oddziału łódzkiego. 1
łódzkiego. Członek 1
Członek twórczych 1
twórczych związków: 1
związków: Narodowego 1
Narodowego związku 3
związku pisarzy 1
pisarzy Ukrainy 1
Ukrainy (NZPU), 1
(NZPU), Narodowego 1
związku scenarzystów 1
scenarzystów Ukrainy, 1
Ukrainy, Narodowego 1
związku dziennikarzy 2
dziennikarzy Ukrainy 1
Ukrainy (NZDU). 1
(NZDU). Członek 1
Członek Wydziału 1
Wydziału Wykonawczego 1
Wykonawczego ZZK, 1
ZZK, a 1
a 1950–1970 1
1950–1970 przewodniczący 1
przewodniczący Głównej 1
Głównej Komisji 1
Komisji Rewizyjnej 6
Rewizyjnej ZZK. 1
ZZK. Członek 1
Członek zarządu 1
Polskiego Forum 1
Forum Akademicko-Gospodarczego. 1
Akademicko-Gospodarczego. Członkami 1
Członkami armii 1
armii byli 1
byli obywatele 1
obywatele wszystkich 1
wszystkich republik 2
republik jugosłowiańskich. 1
jugosłowiańskich. Członkami 1
Członkami EPA 1
EPA mogą 1
być osoby 2
osoby i 3
i instytucje, 1
instytucje, zainteresowane 1
zainteresowane ekologią 1
ekologią i 1
jej promowaniem, 1
promowaniem, włączane 1
włączane do 1
do odpowiednich 1
odpowiednich kategorii 1
kategorii (m.in. 1
(m.in. instytucje, 1
instytucje, członkowie 1
członkowie zwyczajni, 1
zwyczajni, studenci, 1
studenci, emeryci) 1
emeryci) wymienionych 1
wymienionych w 4
w statucie. 1
statucie. Członkami 1
Członkami zespołu 1
zespołu byli 1
byli James 1
James Donna 1
Donna (keybord), 1
(keybord), Robert 1
Robert Folschow 1
Folschow i 1
i Dick 1
Dick Boby 1
Boby (gitary), 1
(gitary), Rob 1
Rob Hensley 1
Hensley (gitara 1
(gitara basowa) 1
basowa) i 1
i Dennis 1
Dennis Craswell 1
Craswell (bębny). 1
(bębny). Członkiem 1
Członkiem PTT 1
PTT został 1
końcu lat 10
lat 20. 18
w. w 11
Łodzi. Członkiem 1
Członkiem Rady 1
Rady był 1
był m.in. 20
m.in. Członkiem 1
Członkiem Związku 1
Związku może 1
być osoba 2
osoba fizyczna, 1
fizyczna, osoba 1
osoba prawna 2
prawna lub 1
lub jednostka 1
jednostka organizacyjna, 1
organizacyjna, która 1
jest pracodawcą 1
pracodawcą w 1
w rozumieniu 3
rozumieniu przepisów 1
przepisów kodeksu 1
kodeksu pracy. 1
pracy. Członkini 1
Członkini izraelskiego 1
izraelskiego Knesetu 1
Knesetu narodowości 1
narodowości palestyńskiej, 1
palestyńskiej, Hanin 1
Hanin Zubi, 1
Zubi, zeznała, 1
zeznała, że 2
że izraelscy 1
izraelscy żołnierze 2
żołnierze odmówili 1
odmówili udzielenia 1
udzielenia pomocy 3
pomocy medycznej 2
medycznej kilku 1
kilku rannym 1
rannym aktywistom, 1
aktywistom, co 1
co stało 15
się przyczyną 4
przyczyną ich 1
ich śmierci. 1
śmierci. Członkostwo 1
Członkostwo Latvijas 1
Latvijas Radio 1
Radio w 1
w Europejskiej 3
Europejskiej Unii 1
Unii Nadawców 1
Nadawców (EBU) 1
(EBU) oznacza, 1
że dorobek 1
dorobek stacji 1
stacji obejmuje 1
obejmuje transmisje 1
transmisje międzynarodowych 1
międzynarodowych koncertów 1
innych transmisji 1
transmisji na 1
żywo. Członkostwo 1
Członkostwo w 1
w komisji 5
komisji wygasa 1
wygasa z 1
chwilą śmierci, 1
śmierci, niespełniania 1
niespełniania wymagań 1
wymagań określonych 1
określonych dla 1
osób mogących 1
mogących zostać 1
zostać członkiem 1
komisji lub 1
lub przyjęcia 1
przyjęcia rezygnacji 1
rezygnacji złożonej 1
złożonej ministrowi 1
ministrowi właściwemu 1
właściwemu do 1
spraw transportu. 1
transportu. Członków 1
Członków gildii 1
gildii łączy 1
łączy jedynie 1
jedynie chęć 1
chęć walki 1
z cywilizacją, 2
cywilizacją, oraz 1
oraz deklaracja 1
deklaracja „Powrotu 1
„Powrotu do 1
do natury”. 1
natury”. Członkowie 1
Członkowie Akademii 2
Akademii zobowiązani 1
zobowiązani są 2
są do 38
do opierania 1
opierania swych 1
swych głosów 1
głosów wyłącznie 1
na jakości; 1
jakości; nie 1
nie powinni 2
powinni sugerować 1
sugerować się 1
się sprzedażą, 1
sprzedażą, pozycjami 1
pozycjami na 1
na listach, 2
listach, personalnymi 1
personalnymi upodobaniami, 1
upodobaniami, preferencjami 1
preferencjami regionalnymi 1
regionalnymi lub 1
lub lojalnością 1
lojalnością wobec 1
wobec wytwórni. 1
wytwórni. Członkowie 1
Członkowie Baha’i 1
Baha’i są 1
są silnie 6
silnie zaangażowani 1
zaangażowani społecznie, 1
społecznie, intensywnie 1
intensywnie działają 1
działają w 2
rynku wydawniczym 2
wydawniczym w 1
sprawie ochrony 2
ochrony środowiska. 7
środowiska. Członkowie 1
Członkowie BCC 1
BCC zatrudniają 1
zatrudniają ponad 1
ponad 400 9
400 tys. 2
tys. pracowników, 1
pracowników, obroty 1
obroty firm 1
firm sięgają 1
sięgają 20 1
20 miliardów 1
miliardów złotych 1
złotych a 1
a siedziby 1
siedziby rozlokowane 1
rozlokowane są 1
w blisko 3
blisko 250 1
250 miastach. 1
miastach. Członkowie 1
Członkowie dużych 1
dużych grup 2
grup wolą 1
wolą oprzeć 1
oprzeć alokacje 1
alokacje nagród 1
nagród i 6
i kosztów 1
kosztów na 1
zasadzie słuszności 1
słuszności i 1
i własnym 2
własnym kapitale. 1
kapitale. Członkowie 1
Członkowie grupy 2
grupy byli 1
wrażeniem bardzo 1
bardzo rozległej 1
rozległej wiedzy 1
wiedzy Uljanowa, 1
Uljanowa, stąd 1
stąd stał 1
on nieformalnym 1
nieformalnym liderem 1
liderem komórki 1
komórki Pipes 1
Pipes 1990, 1
1990, s. 4
s. 354; 1
354; Rice 1
Rice 1990, 2
s. 39–40. 1
39–40. Członkowie 1
grupy przyjmowali 1
przyjmowali imiona 1
imiona słowiańskie, 1
słowiańskie, wówczas 1
wówczas przybrał 1
przybrał imię 1
imię Stoigniew, 1
Stoigniew, będący 1
będący później 1
później jego 6
jego pseudonimem 1
pseudonimem w 2
w AK. 1
AK. Członkowie 1
Członkowie Hare 1
Hare Kryszna 1
Kryszna (głównie 1
(głównie mnisi) 1
mnisi) znani 1
znani są 3
z odprawianych 1
odprawianych na 2
ulicach miast 2
miast na 7
świecie ulicznych 1
ulicznych śpiewów 1
śpiewów i 1
i tańców 1
tańców z 1
z bębnami 1
bębnami ( 1
( Członkowie 1
Członkowie innej 1
innej ekspedycji, 1
ekspedycji, przebywającej 1
przebywającej w 2
czasie 50 2
50 kilometrów 2
kilometrów na 9
od przełęczy, 1
przełęczy, opowiadali 1
opowiadali o 2
o dziwnych 2
dziwnych pomarańczowych 1
pomarańczowych kulach, 1
kulach, jakie 1
jakie widzieli 1
widzieli na 1
niebie na 1
od swojej 7
swojej pozycji. 1
pozycji. Członkowie 1
Członkowie Izby 1
Izby opracowywali 1
opracowywali tymczasowy 1
tymczasowy statut 1
statut organizacyjny 1
organizacyjny instytucji. 1
instytucji. Członkowie 1
Członkowie izby 1
izby wybierają 1
wybierają spośród 2
spośród siebie 2
siebie za 2
pomocą większości 1
większości zwykłej 1
zwykłej po 1
z przedstawicieli 6
przedstawicieli trzech 1
głównych grup 2
grup etnicznych, 1
etnicznych, którzy 1
którzy to 2
to obejmują 1
obejmują stanowisko 1
stanowisko przewodniczącego 6
przewodniczącego i 1
i wiceprzewodniczącego 1
wiceprzewodniczącego izby. 1
izby. Członkowie 1
Członkowie jej 1
jej rodziny 1
rodziny uprawiali 1
uprawiali malarstwo, 1
malarstwo, a 1
także tworzyli 1
tworzyli rękodzieło, 1
rękodzieło, np. 1
np. Członkowie 1
Członkowie jury 1
jury nie 1
nie znają 4
znają się 1
mogą wymieniać 1
wymieniać między 1
między sobą 12
sobą informacji. 2
informacji. Członkowie 1
Członkowie klubu 1
klubu nie 1
mają uprzedzeń 1
uprzedzeń rasowych, 1
rasowych, jest 1
jest multikulturowy, 1
multikulturowy, przedstawiciel 1
przedstawiciel każdej 1
każdej nacji 1
nacji może 1
zostać jego 1
jego członkiem. 3
członkiem. Członkowie 1
Członkowie komisji 1
komisji wyborczej 3
wyborczej stwierdzili, 1
że zakończenie 1
zakończenie przygotowań 1
przygotowań zajmie 1
zajmie im 1
im jeszcze 1
jeszcze około 3
około 2 14
2 tygodni. 1
tygodni. Członkowie 1
Członkowie Lechi 1
Lechi podjęli 1
podjęli jednak 1
jednak decyzję 1
o przeprowadzeniu 1
przeprowadzeniu kolejnego 1
kolejnego podobnego 1
podobnego ataku. 1
ataku. Członkowie 1
Członkowie nazywani 1
nazywani byli 2
byli oficjalnie 2
oficjalnie Jungvolkjunge, 1
Jungvolkjunge, a 1
a potocznie 1
potocznie Pimpf. 1
Pimpf. Członkowie 1
Członkowie oficjalnego 1
oficjalnego fanklubu 1
fanklubu Madonny, 1
Madonny, Icon, 1
Icon, jako 1
jako pierwsi 2
pierwsi otrzymali 1
otrzymali możliwość 1
możliwość nabycia 1
nabycia biletów 1
biletów i 1
i wejściówek 1
wejściówek VIP. 1
VIP. Członkowie 1
Członkowie Omakaitse 1
Omakaitse mieszkali 1
mieszkali w 6
w domach, 2
domach, gdzie 1
gdzie trzymali 1
trzymali też 1
też broń. 1
broń. Członkowie 1
Członkowie organizacji 1
organizacji zasiadali 1
zasiadali w 2
w sejmie, 1
sejmie, senacie, 1
senacie, byli 1
byli członkami 1
członkami wielu 1
wielu rządów 1
rządów II 1
II RP 3
RP i 3
innych instytucji 2
instytucji państwowych. 3
państwowych. Członkowie 1
Członkowie organów 1
organów Fundacji, 1
Fundacji, w 1
liczbie ok. 2
50 osób 2
osób (profesorowie, 1
(profesorowie, pisarze, 1
pisarze, artyści), 1
artyści), są 1
są działaczami 1
działaczami honorowymi. 1
honorowymi. Członkowie 1
Członkowie PKiM 1
PKiM dwukrotnie 1
dwukrotnie zorganizowali 1
zorganizowali międzynarodowe 1
międzynarodowe konferencje 1
konferencje naukowe 1
naukowe z 3
cyklu International 1
International Meteor 1
Meteor Conference. 1
Conference. Członkowie 1
Członkowie programu 1
programu podróżujący 1
podróżujący liniami 1
liniami Etihad 1
Etihad Airways 1
Airways na 1
na dowolnej 1
dowolnej trasie 1
trasie mają 1
możliwość gromadzenia 1
gromadzenia mil 1
mil na 5
swoim koncie, 1
koncie, co 1
co daję 1
daję im 1
im w 11
przyszłości wiele 1
wiele benefitów 1
benefitów (darmowe 1
(darmowe przeloty, 1
przeloty, zakupy 1
zakupy itd., 1
itd., bowiem 1
bowiem linie 1
linie Etihad 1
Etihad mają 1
mają wielu 1
wielu partnerów 1
partnerów na 1
całym świecie). 1
świecie). Członkowie 1
Członkowie przymierza 1
przymierza często 1
często kłócą 1
kłócą się 1
tym, jaka 1
jaka forma 1
forma rządów 2
rządów jest 1
jest najlepsza. 2
najlepsza. Członkowie 1
Członkowie Rady 1
Rady współpracują 1
współpracują przy 1
przy opracowaniu 1
opracowaniu oświadczeń, 1
oświadczeń, komunikatów 1
komunikatów między 1
innymi dla 2
dla społeczności 1
społeczności muzułmańskiej 1
muzułmańskiej i 1
i polskiej 3
polskiej opinii 1
opinii publicznej. 5
publicznej. Członkowie 1
Członkowie rodu 1
rodu von 1
von Lettow 1
Lettow uczynili 1
uczynili pałac 1
pałac w 3
w Rybokartach 1
Rybokartach jedną 1
z najokazalszych 1
najokazalszych siedzib. 1
siedzib. Członkowie 1
Członkowie SPD 1
SPD przekupili 1
przekupili rosyjskich 1
rosyjskich urzędników 1
urzędników i 7
i Róża 1
Róża Luksemburg 1
Luksemburg wyszła 1
na wolność 13
wolność za 2
za kaucją. 2
kaucją. Członkowie 1
Członkowie tego 1
tego ruchu 5
ruchu zapowiedzieli 1
zapowiedzieli organizację 1
organizację kolejnej 1
kolejnej demonstracji 1
demonstracji 23 1
23 lipca 10
lipca 2011, 2
2011, w 2
w miesięcznicę 1
miesięcznicę wcześniejszych 1
wcześniejszych wydarzeń. 1
wydarzeń. Członkowie 1
Członkowie tej 1
tej izby 1
izby reprezentują 1
reprezentują grupy 1
grupy wyborców 1
wyborców zamieszkujące 1
zamieszkujące okręgi 1
okręgi wyborcze, 2
wyborcze, na 1
które podzielone 4
są stany. 1
stany. Członkowie 1
Członkowie Towarzystwa 1
Towarzystwa uczestniczyli 1
uczestniczyli też 1
w wycieczkach 1
wycieczkach do 1
innych polskich 2
polskich towarzystw 1
towarzystw wioślarskich 1
wioślarskich – 1
terenie innych 1
innych zaborów. 1
zaborów. Członkowie 1
Członkowie Trybunału 1
Trybunału nie 1
być też 13
też zatrzymani 1
zatrzymani ani 1
ani aresztowani 1
aresztowani z 1
wyjątkiem sytuacji, 2
sytuacji, gdy 5
gdy zostali 2
zostali ujęci 1
ujęci na 1
na gorącym 1
gorącym uczynku 1
uczynku przestępstwa 1
przestępstwa a 1
ich zatrzymanie 1
zatrzymanie jest 1
jest niezbędne 4
do zapewnienia 9
zapewnienia prawidłowego 1
prawidłowego toku 1
toku postępowania. 1
postępowania. Członkowie 1
Członkowie wspólnoty 1
wspólnoty z 1
z dystansem 2
dystansem odnosili 1
odnosili się 1
do zmian 6
zmian jakie 2
jakie zachodziły 1
zachodziły w 1
w ruchu 27
ruchu zielonoświątkowym 1
zielonoświątkowym w 1
50. i 13
i 60. 9
60. w 2
tym „amerykanizacji” 1
„amerykanizacji” religijnych 1
religijnych obyczajów. 1
obyczajów. Członkowie 1
Członkowie zarządu 2
i rady 1
nadzorczej do 1
do 1998 9
1998 r. 10
r. nie 5
nie pobierali 1
pobierali wynagrodzenia. 1
wynagrodzenia. Członkowie 1
zarządu zajmują 1
zajmują często 1
często pozycje 1
pozycje przewodniczących 1
przewodniczących komisji 2
komisji resortowych 1
resortowych o 1
o węzłowym 1
węzłowym znaczeniu 1
znaczeniu dla 3
dla gminy. 1
gminy. Członkowie 1
Członkowie zespołu, 1
zespołu, który 4
który porwał 1
porwał Kreipego: 1
Kreipego: Georgios 1
Georgios Tyrakis, 1
Tyrakis, William 1
William Stanley 1
Stanley Moss, 1
Moss, Leigh 1
Leigh Fermor, 1
Fermor, Emmanouil 1
Emmanouil Paterakis 1
Paterakis i 1
i Antonios 1
Antonios Papaleonidas. 1
Papaleonidas. Członkowie 1
Członkowie zespołu 2
zespołu nie 3
nie liczą 1
liczą tego 1
tego albumu 7
albumu w 2
swej dyskografii, 1
dyskografii, jednak 1
jednak utwory 1
utwory z 11
niego grają 1
grają na 2
na koncertach. 1
koncertach. Członkowie 1
zespołu zostali 1
zostali podzieleni 3
podzieleni na 7
dwie drużyny: 2
drużyny: „ON” 1
„ON” i 1
i „OFF”. 1
„OFF”. Członków 1
Członków tego 1
tego stronnictwa 1
stronnictwa zwano 1
zwano również 1
również brissotystami, 1
brissotystami, od 1
od nazwiska 14
nazwiska ich 1
ich głównego 1
głównego przywódcy. 1
przywódcy. Człon 1
Człon Radzi- 1
Radzi- jest 1
jest niespotykany 2
niespotykany w 2
imionach dwuczłonowych 2
dwuczłonowych Malec 2
Malec M., 2
M., Staropolskie 2
Staropolskie imiona 2
imiona dwuczłonowe 2
dwuczłonowe w 2
wieku. Człony 1
Człony czułków 1
czułków od 1
od siódmego 2
siódmego do 1
do dziewiątego 3
dziewiątego wyraźnie 1
wyraźnie oddzielone 1
oddzielone od 6
od siebie. 7
siebie. Człony 1
Człony od 1
piątego do 1
do dziesiątego 1
dziesiątego są 1
są nawet 3
nawet trzykrotnie 1
trzykrotnie dłuższe 1
niż szerokie. 1
szerokie. "człowieka 1
"człowieka lodu", 1
lodu", zmarłego 1
zmarłego ok. 1
ok. 3300 1
3300 p.n.e. 1
p.n.e. Człowiek, 1
Człowiek, który 3
który chciał 3
chciał ukraść 1
ukraść alfabet 1
alfabet – 1
– Człowiek 1
Człowiek ma 1
ma ideę 1
ideę Boga, 1
Boga, i 1
to transcendentalna 1
transcendentalna idea 1
idea czystego 1
czystego rozumu, 1
rozumu, która 1
która pełni 2
pełni funkcję 25
funkcję unifikującą 1
unifikującą ludzkie 1
ludzkie poznanie. 1
poznanie. Człowiek 1
Człowiek o 1
o tysiącu 2
tysiącu twarzy 2
twarzy ( 1
( Człowiek 1
Człowiek posiadający 1
posiadający pietas 1
pietas spełniał 1
spełniał swe 1
swe obowiązki 1
obowiązki wobec 1
wobec bogów, 1
bogów, kraju, 1
kraju, rodziców 1
rodziców i 5
i krewnych. 1
krewnych. Człowiek 1
Człowiek ukoronowany 1
ukoronowany pozostawał 1
pod szczególną 1
szczególną opieką 1
opieką bóstw. 1
bóstw. Człowiek 1
Człowiek w 3
innymi istotami 1
istotami jest 1
jest wręcz 2
wręcz hiperseksualny, 1
hiperseksualny, ale 1
ale seks 1
seks odgrywa 1
odgrywa u 1
ludzi nieco 1
inną rolę 1
innych zwierząt. 3
zwierząt. Człowiek 1
Człowiek zaś 1
zaś od 12
którego wszystko 1
wszystko się 2
się zaczęło, 1
zaczęło, gubernator 1
gubernator Arthur 1
Arthur Hamilton 1
Hamilton Gordon, 1
Gordon, na 1
zawsze opuścił 1
opuścił prowincję 1
prowincję w 1
w poczuciu 1
poczuciu wypełnionej 1
wypełnionej misji. 1
misji. Człowiek, 1
Człowiek, z 1
kolei, jest 1
jest wzywany 1
wzywany do 2
do uznania 6
uznania nowego 1
nowego Objawiciela 1
Objawiciela i 1
i podporządkowania 1
podporządkowania się 2
jego prawom. 1
prawom. Człowiek 1
Człowiek z 2
z natury 4
natury jest 2
jest dobry 2
dobry i 1
i altruistyczny, 1
altruistyczny, jedynie 1
jedynie państwo 1
państwo ze 1
swym aparatem 1
aparatem przymusu 1
przymusu uniemożliwia 1
uniemożliwia mu 2
mu rozwój 1
rozwój i 1
i kształtowanie 1
kształtowanie pozytywnych 1
pozytywnych cech 1
cech charakteru. 1
charakteru. Człowiek 1
z przyszłości 3
przyszłości ( 1
( Czł 1
Czł ŻDH 1
ŻDH przy 1
przy Gimn. 2
Gimn. im. 2
im. Unii 1
Unii Lub. 1
Lub. w 1
Lublinie 1921-1923, 1
1921-1923, przyb. 1
przyb. Czochralski 1
Czochralski wygrał, 1
wygrał, lecz 1
lecz część 1
część środowiska 1
środowiska akademickiego 1
akademickiego nigdy 1
nigdy mu 2
mu tego 2
tego zwycięstwa 1
zwycięstwa nie 2
nie wybaczyła. 1
wybaczyła. Czołg 1
Czołg 102 1
102 z 1
z płasko 2
płasko leżącymi 1
leżącymi na 1
na podłodze 2
podłodze czołgistami 1
czołgistami przebiją 1
przebiją się 1
przez pełne 3
pełne Niemców 1
Niemców skrzyżowanie 1
skrzyżowanie jednak 1
jednak tuż 1
za nim 14
nim trafiony 1
trafiony traci 1
traci wieżę, 1
wieżę, wpada 1
w stóg 1
stóg siana 1
siana i 1
tam zastyga 1
zastyga nieruchomo. 1
nieruchomo. Czołg 1
Czołg był 1
był napędzany 2
napędzany zespołem 1
zespołem silnikowym 1
silnikowym GAZ-203, 1
GAZ-203, który 1
który składał 1
dwóch sprzężonych 1
sprzężonych 4-suwowych, 1
4-suwowych, 6-cylindrowych 1
6-cylindrowych o 1
pojemności 3480 1
3480 cm³, 1
cm³, gaźnikowych 1
gaźnikowych silników 1
silników typu 1
typu GAZ-202 1
GAZ-202 chłodzonych 1
chłodzonych cieczą. 1
cieczą. Czołgi 1
Czołgi na 1
stanowiskach ogniowych 1
ogniowych prowadzą 1
prowadzą ogień 1
ogień do 3
do wykrytych 1
wykrytych bunkrów, 1
bunkrów, nie 1
dalej posuwać 1
posuwać na 1
skutek min. 1
min. Czołgi 1
Czołgi ostrzelały 1
ostrzelały pozycję 1
pozycję UPA, 1
UPA, zadając 1
zadając Ukraińcom 1
Ukraińcom kolejne 1
kolejne bolesne 1
bolesne straty. 1
straty. Czołgi 1
Czołgi Stridsvagn 1
Stridsvagn 103 1
103 były 1
używane tylko 1
przez armię 5
armię szwedzką, 1
szwedzką, choć 1
choć pojawiały 1
się zamówienia 1
zamówienia na 2
ich zakup 1
zakup przez 1
inne kraje. 1
kraje. Czołgi 1
Czołgi T-60, 1
T-60, po 1
po uruchomieniu 4
uruchomieniu produkcji 1
produkcji seryjnej, 3
seryjnej, zostały 1
zostały wprowadzone 7
jednostek pancernych 1
pancernych Armii 1
Armii Czerwonej. 11
Czerwonej. Czołgi 1
Czołgi Tygrys 1
Tygrys miały 1
miały numery 2
numery fabryczne 1
fabryczne od 1
od 250001 1
250001 do 1
do 251350. 1
251350. Czołg 1
Czołg przystosowano 1
przystosowano także 1
do pokonywania 3
pokonywania przeszkód 1
przeszkód wodnych 1
wodnych po 1
po dnie. 1
dnie. Czołg 1
Czołg Typ 1
Typ 5 1
5 To-Ku 1
To-Ku został 1
został skonstruowany 4
skonstruowany w 4
w 1945 45
roku. Czoło, 1
Czoło, kark, 1
kark, pierś 1
pierś i 3
i wierzch 2
wierzch głowy 2
głowy ciemno 1
ciemno kreskowane, 1
kreskowane, czasem 1
czasem nastroszone. 1
nastroszone. Czołowa 1
Czołowa dwójka 1
dwójka z 2
każdej grupy 14
grupy awansowała 2
awansowała do 16
do ćwierćfinałów, 1
ćwierćfinałów, pozostałe 1
pozostałe zaś 1
zaś walczyły 1
walczyły o 3
o Bowl. 1
Bowl. Czołowe 1
Czołowe trójki 1
trójki z 1
z grup 8
grup pozostały 1
pozostały w 6
mistrzostwo kraju 2
kraju (play-off), 1
(play-off), zespoły 1
z dolnej 2
dolnej połowy 1
połowy tabeli 1
tabeli rywalizowały 1
rywalizowały zaś 1
zaś o 4
o utrzymanie 7
utrzymanie w 8
klasie rozgrywkowej 7
rozgrywkowej (play-out) 1
(play-out) – 1
– obie 1
obie grupy 2
grupy ponownie 1
ponownie rozgrywały 1
rozgrywały spotkania 1
spotkania systemem 2
systemem mecz–rewanż. 1
mecz–rewanż. Czołówka 1
Czołówka i 2
i tyłówka 2
tyłówka była 1
była opracowana 3
opracowana w 3
w polskiej 13
polskiej wersji 6
wersji wokalnej. 2
wokalnej. Czołówka 2
tyłówka serialu 1
serialu była 1
Czołówka ta 2
Polsce. Czołówka 1
ta przechodziła 1
przechodziła lekki 1
lekki lifting 1
lifting graficzny 1
graficzny trzykrotnie: 1
trzykrotnie: w 2
w 2000, 2
2000, 2005 1
2005 i 7
i 2012 2
2012 roku, 16
roku, po 45
po przywróceniu 4
przywróceniu jej 1
do emisji. 1
emisji. Czołowymi 1
Czołowymi twórcami 1
twórcami tego 1
gatunku byli 1
byli Meilyr 1
Meilyr Brydydd, 1
Brydydd, Cynddelw 1
Cynddelw Brydydd 1
Brydydd Mawr 1
Mawr i 1
i Llyuwarch 1
Llyuwarch ap 1
ap LLywelyn. 1
LLywelyn. Czołowy 1
Czołowy okręt, 1
okręt, od 1
którego wziął 3
wziął nazwę 2
nazwę typ, 1
typ, został 1
został nazwany 5
nazwany na 4
cześć zmarłego 1
zmarłego w 8
w 1951 27
1951 admirała 1
admirała Forresta 1
Forresta Shermana. 1
Shermana. Czołowy 1
Czołowy polski 1
polski jeździec 1
jeździec przełomu 1
przełomu lat 5
70. Czterdziestoletnia 1
Czterdziestoletnia nauczycielka 1
nauczycielka plastyki 1
plastyki w 1
szkole St' 1
St' Georges, 1
Georges, Sheba 1
Sheba Hart, 1
Hart, nawiązuje 1
nawiązuje romans 1
z piętnastoletnim 1
piętnastoletnim uczniem. 1
uczniem. Czterdziestoosobowy, 1
Czterdziestoosobowy, dobrze 1
dobrze uzbrojony 1
uzbrojony posterunek 1
posterunek milicji 1
milicji ulokowany 1
ulokowany w 2
szkole skutecznie 1
skutecznie odstraszał 1
odstraszał bandytów. 1
bandytów. Czterech 1
Czterech lokalnych 1
lokalnych entuzjastów 1
entuzjastów zaproponowało 1
zaproponowało budowę 1
budowę toru, 1
toru, który 1
miał łączyć 1
łączyć istniejące 1
istniejące drogi 1
drogi publiczne 1
publiczne i 2
umożliwiać lokalnym 1
lokalnym producentom 1
producentom testowanie 1
testowanie swoich 1
swoich samochodów. 1
samochodów. Czterech 1
Czterech z 1
nich wkrótce 1
wkrótce zmarło 1
zmarło a 1
a piąty 1
piąty powrócił 1
na Grenlandię. 1
Grenlandię. Czterej 1
Czterej nieznani 1
nieznani mężczyźni 1
mężczyźni zapytali 1
zapytali go, 1
go, czy 2
czy nazywa 1
się Tarlecki, 1
Tarlecki, po 1
czym zaczęli 1
zaczęli bić 1
bić ofiarę. 1
ofiarę. Czterej 1
Czterej z 1
nich, Antoni, 1
Antoni, Jan, 1
Jan, Józef 1
Józef i 3
i Leon 1
Leon Kaszyńscy 1
Kaszyńscy z 1
z frontów 1
frontów nigdy 1
nie powrócili. 1
powrócili. Czterej 1
Czterej zwycięzcy 1
w dywizji 9
dywizji A 1
A awansowali 1
awansowali do 6
do Turnieju 1
Turnieju Finałowego, 1
Finałowego, który 1
rozegrany w 5
w czerwcu 52
czerwcu 2019 1
roku. Czterokondygnacyjny, 1
Czterokondygnacyjny, podpiwniczony 1
podpiwniczony obiekt 1
obiekt posiada 1
posiada dwuskrzydłową 1
dwuskrzydłową bryłę 1
bryłę i 1
i centralny 1
centralny ryzalit 1
ryzalit (nieznaczny, 1
(nieznaczny, z 1
z wieńczącym 1
wieńczącym szczytem 1
szczytem schodkowym 1
schodkowym i 1
i kolumnową, 1
kolumnową, bogato 1
bogato zdobioną 1
zdobioną loggią 1
loggią balkonową). 1
balkonową). Czterokrotnie 1
Czterokrotnie obejmował 1
obejmował tron 1
tron wołoski 1
wołoski w 1
latach 1522-1529, 1
1522-1529, początkowo 1
na krótkie 2
krótkie okresy. 1
okresy. Czterokrotnie 1
Czterokrotnie zdobywała 1
zdobywała medale 4
mistrzostw Europy, 4
Europy, w 5
tym trzy 9
trzy złote 6
złote w 2
sztafecie ( 1
( Czterokrotnie 2
Czterokrotnie zdobywał 1
zdobywał mistrzostwo 5
na 800 1
800 m 2
m na 10
na otwartym 5
otwartym stadionie 3
stadionie ( 1
Czterokrotnie został 1
w slalomie, 4
slalomie, w 2
w slalomie 10
slalomie i 3
i slalomie 1
slalomie gigancie 2
gigancie oraz 1
w slalomie. 3
slalomie. Czterokrotny 1
Czterokrotny medalista 1
medalista indywidualnych 4
indywidualnych mistrzostw 8
mistrzostw Holandii: 1
Holandii: złoty 1
złoty (1979), 1
(1979), dwukrotnie 1
dwukrotnie srebrny 4
srebrny (1977, 1
(1977, 1982) 1
1982) oraz 1
oraz brązowy 9
brązowy (1976). 1
(1976). Czteroletnia 1
Czteroletnia Joaquina 1
Joaquina stoi 1
stoi przy 2
przy matce. 1
matce. Cztery 1
Cztery boczne 1
boczne dachy, 1
dachy, usytuowane 1
usytuowane w 3
w narożnikach 1
narożnikach cerkwi, 1
cerkwi, pełniły 1
pełniły zarazem 1
zarazem funkcje 1
funkcje dzwonnic. 1
dzwonnic. Cztery 1
Cztery czarnoskóre 1
czarnoskóre przyjaciółki 1
przyjaciółki po 1
latach spotykają 2
spotykają się 14
w firmie 12
firmie sprzątającej 1
sprzątającej biurowce. 1
biurowce. Cztery 1
Cztery czarownice 1
czarownice są 1
są ubrane 1
ubrane na 1
na czarno, 2
czarno, a 2
a jedna 2
jedna ma 1
ma żółtawy 1
żółtawy strój. 1
strój. Cztery 1
Cztery części 1
części tworzące 1
tworzące pomnik 1
pomnik odpowiadają 1
odpowiadają poszczególnym 1
poszczególnym kategoriom 1
kategoriom cmentarzy 1
cmentarzy w 1
w dawnym 7
dawnym Wrocławiu: 1
Wrocławiu: katolickim, 1
katolickim, ewangelickim, 1
ewangelickim, komunalnym 1
komunalnym i 1
i żydowskim. 1
żydowskim. Cztery 1
Cztery czołgi 1
czołgi M2A4 1
M2A4 znalazły 1
Brytanii. Cztery 1
Cztery dni 4
dni później 44
później razem 1
z kolegami 10
kolegami i 1
i koleżankami 1
koleżankami z 3
z reprezentacji 7
reprezentacji zajęła 1
zajęła drugie 7
sztafecie mieszanej. 2
mieszanej. Cztery 1
później Werder 1
Werder został 1
został zwycięzcą 5
zwycięzcą Pucharu 2
Pucharu Ligi 5
Ligi Niemieckiej, 1
Niemieckiej, jednak 1
jednak Fritz 1
Fritz nie 1
w finale. 7
finale. Cztery 1
później zginął 2
w walce. 5
walce. Cztery 1
dni wcześniej 5
wcześniej podczas 1
podczas przygotowań 1
przygotowań olimpijskich 1
olimpijskich zginął 1
tragicznie inny 1
inny sportowiec, 1
sportowiec, saneczkarz 1
saneczkarz inż. 1
inż. Cztery 1
Cztery dwuprzepływowe 1
dwuprzepływowe silniki 1
silniki turbowentylatorowe 1
turbowentylatorowe z 1
z ułatwiającym 1
ułatwiającym manewrowanie 1
manewrowanie na 2
ziemi odwracaczem 1
odwracaczem ciągu 1
ciągu zamontowane 1
na pylonach 1
pylonach pod 1
pod skrzydłami. 2
skrzydłami. Cztery 1
Cztery gazowe 1
gazowe olbrzymy 1
olbrzymy Układu 1
Słonecznego w 1
w jednakowej 1
jednakowej skali. 1
skali. Cztery 1
Cztery godziny 1
godziny później 2
później Cernan 1
Cernan i 1
i Schmitt 1
Schmitt stanęli 1
stanęli na 4
powierzchni Księżyca 2
Księżyca w 1
w dolinie 18
dolinie Taurus-Littrow. 1
Taurus-Littrow. Cztery 1
Cztery kondygnacje 1
kondygnacje były 1
były oddzielone 1
od piątej 1
piątej gzymsem; 1
gzymsem; czwarte 1
czwarte piętro 2
piętro było 2
było niższe 1
niższe ale 1
ale zachowano 1
zachowano na 1
niej podział 1
podział filarami. 1
filarami. Cztery 1
Cztery lata 20
po debiutanckim 1
debiutanckim krążku 1
krążku ukazał 1
się drugi 8
drugi album 16
album studyjny 17
studyjny – 1
– Flashmob. 1
Flashmob. Cztery 1
śmierci pierwszego 2
pierwszego męża 1
męża Maria 1
Maria wyszła 1
mąż ponownie 1
listopada 1856 1
1856 roku. 3
roku. Cztery 1
lata później 114
później Cameron 1
Cameron zmarła. 1
zmarła. Cztery 1
później Małysz 1
Małysz odniósł 1
odniósł pierwsze 3
zwycięstwo dla 2
tej reprezentacji. 1
reprezentacji. Cztery 1
później odeszła 1
odeszła na 3
na emeryturę. 28
emeryturę. Cztery 1
później odnotowany 1
odnotowany został 1
został pierwszy 6
pierwszy kasztelan 1
kasztelan pełniący 1
pełniący jednocześnie 2
jednocześnie obowiązki 1
obowiązki naczelnika 1
naczelnika komory. 1
komory. Cztery 1
później płynął, 1
płynął, bez 1
bez powodzenia, 1
powodzenia, w 1
w czwórce. 2
czwórce. Cztery 1
później ponownie 5
ponownie wszedł 3
skład Sejmu 2
Sejmu (IV 1
(IV kadencji), 1
kadencji), zasiadał 1
samej Komisji. 1
Komisji. Cztery 1
ponownie wybrano 3
wybrano go 9
do rady 4
rady miasta. 2
miasta. Cztery 1
później uzyskał 2
tytuł doktora 24
prawnych na 1
podstawie pracy 22
pracy doktorskiej: 1
doktorskiej: Zastaw 1
Zastaw na 1
na rzeczach 1
rzeczach ruchomych 1
ruchomych według 1
według prawa 4
prawa rzeczowego. 1
rzeczowego. Cztery 1
w Melbourne 2
Melbourne obronił 1
obronił tytuł 5
mistrza olimpijskiego. 2
olimpijskiego. Cztery 1
w Pekinie 7
Pekinie obronił 1
obronił tytuł. 1
tytuł. Cztery 1
później, w 14
w pierwszych 32
pierwszych bezpośrednich 1
bezpośrednich wyborach 2
samorządowych, mieszkańcy 1
mieszkańcy Paczkowa 1
Paczkowa ponownie 1
ponownie wybrali 1
wybrali go 1
na gospodarza 1
gospodarza gminy 1
gminy Paczków 1
Paczków (startował 1
(startował z 1
ramienia komitetu 2
komitetu Nasza 1
Nasza Gmina 1
Gmina 2002). 1
2002). Cztery 1
w Republice 4
Republice Południowej 4
Południowej Afryki 6
Afryki wystąpił 1
trzech spotkaniach 1
spotkaniach (w 1
(w dwóch 1
dwóch był 1
był kapitanem 6
kapitanem zespołu) 1
zespołu) i 1
strzelił jednego 4
jednego gola. 8
gola. Cztery 1
samych konkurencjach 1
konkurencjach zajął 1
zajął drugie 11
drugie miejsce. 13
miejsce. Cztery 3
później wystartował 3
wystartował tylko 3
tej pierwszej 3
pierwszej konkurencji, 1
konkurencji, w 2
której zajął 5
zajął 43. 1
43. miejsce. 1
później wystawiło 1
wystawiło wspólną 1
wspólną listę 1
listę z 1
z Partią 2
Partią Ludową 1
Ludową w 1
w Asturii, 1
Asturii, uzyskując 1
uzyskując po 1
jednym parlamentarzyście 1
parlamentarzyście w 1
z izb. 1
izb. Cztery 1
później wywalczył 1
wywalczył brąz 2
brąz w 12
w drużynie. 3
drużynie. Cztery 1
później zajął 4
zajął w 7
konkurencji ósme 1
ósme miejsce. 2
później Zygmunt 1
Zygmunt August 2
August za 1
za zasługi 10
zasługi nadał 1
nadał Kałusz 1
Kałusz i 1
i przyległości 1
przyległości hetmanowi 1
hetmanowi Sieniawskiemu 1
Sieniawskiemu i 1
jego potomkom 1
potomkom w 1
w linii 9
linii męskiej. 1
męskiej. Cztery 1
Cztery lat 1
później zadebiutował 2
w zawodowym 2
zawodowym tourze. 1
tourze. Cztery 1
Cztery najlepsze 4
najlepsze awansowały 1
awansowały do 16
do rywalizacji 7
rywalizacji o 4
o miejsca 14
miejsca 1-6, 1
1-6, a 1
a cztery 4
cztery pozostałe 2
pozostałe do 1
miejsca 7-10. 1
7-10. Cztery 1
najlepsze drużyny, 3
drużyny, które 6
swoich grupach 1
grupach zajęły 1
zajęły trzecie 1
trzecie miejsce, 5
miejsce, zostały 1
zostały delegowane 1
delegowane do 1
do ćwierćfinałów 1
ćwierćfinałów Pucharu 1
Pucharu Zdobywców 3
Zdobywców Pucharów. 1
Pucharów. Cztery 1
najlepsze drużyny 14
drużyny zawodów 1
zawodów (decydują 1
(decydują singlowe 1
singlowe rankingi 1
rankingi WTA 1
WTA i 2
i ATP) 1
ATP) zostają 1
zostają rozstawione. 1
rozstawione. Cztery 1
najlepsze rezultaty 2
rezultaty zawodników 1
danego kraju, 1
kraju, dawały 1
dawały wynik 1
wynik w 7
konkurencji drużynowej. 1
drużynowej. Cztery 1
Cztery najsłabsze 1
najsłabsze drużyny 2
drużyny ligi 1
ligi spadają 1
spadają do 3
do Gamma 1
Gamma Ethniki. 1
Ethniki. Cztery 1
Cztery osoby 1
osoby zostały 2
zostały ranne. 4
ranne. Cztery 1
Cztery ostatnie 1
ostatnie konkursy 1
konkursy PŚ 1
PŚ przed 1
rozpoczęciem mistrzostw 1
mistrzostw wygrała 1
wygrała Takanashi. 1
Takanashi. Cztery 1
Cztery pełne 1
pełne sezony 1
sezony spędzone 1
spędzone w 2
w Lotusie 2
Lotusie były 1
były walką, 1
walką, ponieważ 1
ponieważ samochody 1
samochody były 1
były zawodne. 1
zawodne. Cztery 1
Cztery prowincje 1
prowincje posiadające 1
posiadające prawa 1
prawa lokalne 1
lokalne miały 1
miały prawo 1
natychmiastowego ustalenia 1
ustalenia szerszych 1
szerszych granic 1
granic autonomii 1
autonomii bez 1
bez dodatkowych 1
dodatkowych warunków 1
warunków (patrz 1
(patrz wyżej). 3
wyżej). Cztery 1
Cztery przyjaciółki 1
z dzieciństwa: 1
dzieciństwa: Samantha, 1
Samantha, Teeny, 1
Teeny, Chrissy 1
Chrissy i 1
i Roberta, 1
Roberta, mając 1
mając dwanaście 1
dwanaście lat, 3
lat, złożyły 1
złożyły przysięgę, 1
przysięgę, że 1
będą zawsze 2
zawsze dla 2
siebie ("Now 1
("Now and 1
and then") 1
then") w 1
gdy będą 1
będą siebie 1
siebie potrzebować. 1
potrzebować. Cztery 1
Cztery ramiona 1
ramiona krzyża 1
krzyża odnoszą 1
odnoszą się 9
do czterech 13
czterech jezior 1
jezior – 1
– poza 4
poza Mononą 1
Mononą i 1
i Mendotą 1
Mendotą także 1
do pobliskich 3
pobliskich Kegonsa 1
Kegonsa i 1
i Waubesa. 1
Waubesa. Cztery 1
Cztery razy 1
razy brał 1
( Cztery 1
Cztery restauracje 1
restauracje na 1
wyspie Sylt 1
Sylt odznaczone 1
odznaczone zostały 1
zostały gwiazdkami 1
gwiazdkami Michelin, 1
Michelin, a 1
a pięć 1
pięć restauracji 1
restauracji poleconych 1
poleconych zostało 1
zostało w 21
w Gault&Millau. 1
Gault&Millau. Cztery 1
Cztery rozdziały 1
rozdziały Emila 1
Emila poświęcone 1
poświęcone są 3
są wychowaniu 1
wychowaniu mężczyzny 1
mężczyzny w 3
kolejnych etapach 2
etapach życia, 1
natomiast ostatni, 1
ostatni, piąty 1
piąty rozdział 2
rozdział Zofia, 1
Zofia, czyli 1
czyli kobieta 1
kobieta Rousseau 1
Rousseau poświęcił 1
poświęcił wychowaniu 1
wychowaniu płci 1
płci pięknej. 1
pięknej. Cztery 1
Cztery ściany 1
ściany nawy 1
głównej zwieńczone 1
zwieńczone są 1
są czterema 1
czterema trójkątnymi 1
trójkątnymi szczytami. 1
szczytami. Cztery 1
Cztery spośród 1
spośród nich 10
nich po 4
kilku dniach 13
dniach stopniowo 1
stopniowo powróciły 1
powróciły do 7
do Gdyni, 1
Gdyni, po 1
po jakimś 7
jakimś czasie 14
czasie odnaleziono 1
odnaleziono piąty, 1
piąty, ale 1
ale poszukiwania 1
poszukiwania ostatniego 1
ostatniego jachtu 1
jachtu wciąż 1
nie dawały 2
dawały rezultatu. 1
rezultatu. Cztery 1
Cztery z 3
nich są 13
języku czeskim, 1
czeskim, reszta 1
języku polskim. 9
polskim. Cztery 1
nich wygrał 1
wygrał Saengkham, 1
Saengkham, zamykając 1
zamykając tym 1
samym cały 1
cały pojedynek. 1
pojedynek. Cztery 1
nich zostały 9
zostały zekranizowane 2
zekranizowane ( 1
( Czuchów 1
Czuchów zamieszkiwało 1
zamieszkiwało w 3
w 1784 3
1784 r. 4
r. 139 1
139 osób, 1
1818 r. 4
r. 311 1
311 mieszkańców. 1
mieszkańców. Czując 1
Czując porażkę 1
porażkę swojej 1
swojej polityki 2
polityki względem 1
względem Anglii 1
Anglii ( 1
( Czuję 1
Czuję się 1
się jakby 1
jakby to 2
dni temu, 1
temu, a 1
a jednak 1
jednak po 17
pierwszy przyjechałem 1
przyjechałem tu 1
tu dziewięć 1
dziewięć lat 1
lat temu. 11
temu. Czuje 1
Czuje się 1
się niepewnie 1
niepewnie w 1
pobliżu nagich 1
nagich lub 1
lub skąpo 1
skąpo ubranych 1
ubranych kobiet. 1
kobiet. Czuje 1
Czuje wyobcowanie 1
wyobcowanie i 2
i strach, 1
strach, wzmocnione 1
wzmocnione przez 2
przez matkę, 2
matkę, która 4
która podpowiada 1
podpowiada jej 1
jej otrucie 1
otrucie się 1
sposób uniknięcia 1
uniknięcia hańby. 1
hańby. Czuję, 1
Czuję, że 1
tylko ponownie 1
ponownie wprowadza 1
wprowadza zespół 1
zespół w 15
w świat, 1
świat, ale 1
ale nawet 6
nawet pomiędzy 1
pomiędzy nas 1
nas samych. 1
samych. Czujnik 1
Czujnik jest 1
jest umieszczony 3
umieszczony na 7
pokładzie łazika 1
łazika bez 1
bez ochrony 1
ochrony przed 9
przed pyłem. 1
pyłem. Czujnik 1
Czujnik radarowy 1
radarowy monitoruje 1
monitoruje odległość 1
odległość od 5
od poprzedzającego 1
poprzedzającego pojazdu 1
pojazdu i 1
i ostrzega 4
ostrzega wizualnie 1
wizualnie i 1
i dźwiękowo 1
dźwiękowo kierowcę 1
kierowcę gdy 1
gdy odległość 2
odległość jest 1
jest zbyt 10
zbyt mała. 1
mała. Czujność 1
Czujność straży 1
straży mającej 1
mającej czuwać 1
czuwać nad 1
nad bezpieczeństwem 1
bezpieczeństwem władcy 1
władcy była 1
była coraz 3
coraz słabsza, 1
słabsza, tym 1
bardziej że 3
że zapewne 1
zapewne 8 1
lutego miano 1
miano wracać 1
wracać do 6
innych zajęć. 1
zajęć. Czuli 1
Czuli się 1
przy nim 9
nim bezpiecznie. 1
bezpiecznie. Czuliśmy 1
Czuliśmy że 1
jest bardziej 31
bardziej zainteresowany 2
zainteresowany new 1
new wave 1
wave podczas 1
nas pociągał 1
pociągał rock. 1
rock. Czułki 1
Czułki mają 1
mają czarny, 1
czarny, krótko 1
krótko owłosiony 1
owłosiony biczyk. 1
biczyk. Czułki 1
Czułki o 1
o jasnobrązowej 1
jasnobrązowej nasadzie 1
i brązowej 1
brązowej połowie 1
połowie wierzchołkowej. 1
wierzchołkowej. Czułki 1
Czułki również 1
również ma 3
ma żółte. 1
żółte. Czułki 1
Czułki są 2
są jasno 1
jasno ubarwione, 1
ubarwione, nitkowate, 1
nitkowate, u 1
samic bardzo 1
bardzo cienkie. 2
cienkie. Czułki 1
są u 3
nasady czerwone, 1
czerwone, u 1
u wierzchołka 1
wierzchołka przyciemnione, 1
przyciemnione, a 1
a wić 1
wić mają 1
mają żółtą. 1
żółtą. Czułki 1
Czułki z 1
z czarną 1
czarną obrączką 1
obrączką na 1
drugim członie. 1
członie. Czuwała 1
Czuwała przy 1
przy ojcu 2
ojcu w 4
ostatnich dniach 2
dniach jego 1
jego życia 10
życia (zm. 1
(zm. Czwarta 1
Czwarta fala 1
fala 82 1
82 samolotów 1
samolotów również 1
nie odnalazła 1
odnalazła wroga 1
wroga na 2
na wskazanej 1
wskazanej pozycji. 1
pozycji. Czwarta 1
Czwarta generacja 3
generacja Eclipse 1
Eclipse dostępna 1
dostępna była 5
czterech wariantach: 1
wariantach: GS, 1
GS, GS 1
GS Spyder, 1
Spyder, GT 1
GT i 1
i GT 1
GT Spyder. 1
Spyder. Czwarta 1
generacja Escorta 1
Escorta Van 1
Van była 1
była de 1
facto jedynie 1
jedynie obszernie 2
obszernie zmodernizowanym 2
zmodernizowanym poprzednikiem. 2
poprzednikiem. Czwarta 1
generacja Scenica 1
Scenica przyjęła 1
przyjęła koncepcję 1
koncepcję nawiązującą 1
nawiązującą do 3
do crossovera, 1
crossovera, samochód 1
samochód pozostaje 1
pozostaje jednak 4
jednak kompaktowym 1
kompaktowym minivanem. 1
minivanem. Czwarta 1
Czwarta pod 1
liczby mieszkańców 8
mieszkańców gmina, 1
gmina, na 1
17 gmin 1
gmin powiatu 2
powiatu krakowskiego. 2
krakowskiego. Czwarta 1
Czwarta równość 1
równość wynika 1
pierwszej i 6
i trzeciej. 1
trzeciej. Czwarta 1
Czwarta sesja 1
sesja została 1
została rozegrana 7
rozegrana 5 1
maja w 7
w sesji 11
sesji popołudniowej. 2
popołudniowej. Czwarta 1
Czwarta torpeda 1
torpeda najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej trafiła 1
trafiła w 2
prawą maszynownię 1
maszynownię zewnętrzną, 1
zewnętrzną, która, 1
która, podobnie 1
jak trzy 3
trzy inne 4
inne pomieszczenia, 1
pomieszczenia, była 1
była zalewana 2
zalewana w 1
celu zredukowania 1
zredukowania przechyłu 1
przechyłu okrętu 1
okrętu na 3
na lewą 2
lewą burtę. 1
burtę. Czwarta 1
Czwarta wieża 1
wieża okrągła, 1
okrągła, tzw. 1
tzw. Wieża 1
Wieża Muszkatowa, 1
Muszkatowa, ma 1
ma jedynie 3
jedynie jedno 1
jedno piętro 2
piętro obronne. 1
obronne. Czwarte 1
Czwarte miejsce 1
miejsce zajął 16
zajął Andreas 1
Andreas Widhölzl, 1
Widhölzl, zaś 1
zaś piąte 1
piąte ex 1
ex aequo 6
aequo Japończycy 1
Japończycy – 1
– Czwartym 1
Czwartym kolejny 1
kolejny norweski 1
norweski parowiec 1
parowiec „Sora”, 1
„Sora”, o 1
pojemności BRT. 2
BRT. Czwartym 1
Czwartym singlem 1
singlem została 3
została piosenka 2
piosenka Welcome 1
Welcome to 4
to the 11
the Pleasuredome, 1
Pleasuredome, która 1
która dotarła 5
dotarła na 3
na 2 19
2 miejsce 4
przebojów. Czwarty 1
Czwarty OS 1
OS ponownie 1
ponownie zakończyli 1
zakończyli na 3
na dziewiątej 5
dziewiątej pozycji 3
i awansowali 1
awansowali z 1
z 34. 1
34. na 1
na 25. 2
25. lokatę 2
lokatę w 8
klasyfikacji rajdu. 1
rajdu. Czwarty 1
Czwarty proces 1
proces załogi 1
załogi Ravensbrück 1
Ravensbrück toczył 1
toczył się 7
maju i 8
i czerwcu 4
czerwcu 1948. 1
1948. Czwarty 1
Czwarty rozdział 1
rozdział zawiera 1
zawiera pisma 1
pisma soborowe 1
soborowe o 1
charakterze pastoralnym. 1
pastoralnym. Czwarty 1
Czwarty tajfun 1
tajfun uderzył 1
uderzył 9 1
9 października. 2
października. Czwarty 1
Czwarty tom 1
tom Panien 1
Panien von 1
von Pahlen 1
Pahlen został 1
został odrzucony 4
przez jej 9
jej wydawcę 1
wydawcę Bonniera 1
Bonniera i 1
i wydany 4
wydany został 12
przez awangardowe 1
awangardowe wydawnictwo 1
wydawnictwo Spektrum. 1
Spektrum. Czwarty 1
Czwarty ton 1
ton (wschodzący) 1
(wschodzący) może 1
może czasem 1
czasem występować 1
występować jako 2
jako gramatyczna 1
gramatyczna oboczność 1
oboczność tonu 1
tonu średniego, 1
średniego, dlatego 1
też jest 6
przedstawiany za 1
pomocą glifu 1
glifu używanego 1
używanego dla 1
dla tonu 1
tonu średniego 1
średniego z 1
z dodanym 1
dodanym znakiem 1
znakiem diakrytycznym 2
diakrytycznym w 1
postaci łuku 1
łuku u 1
u góry. 2
góry. Czwarty 1
Czwarty wirnik 1
wirnik był 1
był produkowany 5
produkowany w 4
dwóch wersjach 6
wersjach – 2
– Beta 1
Beta i 2
i Gamma. 2
Gamma. Czwarty 1
Czwarty zestaw 1
zestaw „Micro 1
„Micro World”, 1
World”, Kres, 1
Kres, wydano 1
czerwcu 2014. 1
2014. Czworo 1
Czworo alpinistów 1
alpinistów wyrusza 1
na podbój 4
podbój kaukaskiego 1
kaukaskiego szczytu, 1
szczytu, którego 1
którego dotychczas 1
dotychczas nikomu 1
nikomu nie 3
się zdobyć. 1
zdobyć. Czychowski 1
Czychowski i 1
i Bereźnicki 1
Bereźnicki kontynuowali 1
kontynuowali indywidualną 1
indywidualną twórczość 1
twórczość artystyczną 1
artystyczną na 1
Wybrzeżu Gdańskim. 1
Gdańskim. Czyli 1
Czyli epifenomenalizm 1
epifenomenalizm neguje 1
neguje się 1
samym swoim 1
swoim pojęciu. 1
pojęciu. Czyli: 1
Czyli: gdzie 1
jest permutacją 1
permutacją po 1
po przestawieniu 1
przestawieniu tych 1
tych liczb. 2
liczb. Czyli 1
Czyli Głojsce 1
Głojsce w 1
w 1467 1
1467 r. 1
r. należały 2
do Jan 1
Jan Kobylańskiego. 1
Kobylańskiego. Czyli 1
Czyli jeśli 1
jeśli to 2
także np. 2
np. oraz 1
oraz Oznacza 1
Oznacza to, 26
w napisie 1
napisie układ 1
układ liter 1
liter wygodnie 1
wygodnie jest 1
jest rozumieć 1
rozumieć jako 5
jako zbiór 6
zbiór wierzchołków, 1
wierzchołków, a 1
nie uporządkowany 1
uporządkowany ciąg 1
ciąg wierzchołków. 1
wierzchołków. ", 1
", czyli 1
czyli tej 1
części whisky, 1
whisky, którą 1
którą się 4
się traci 2
traci w 1
procesie dojrzewania 2
dojrzewania trunku. 1
trunku. Czyli 1
Czyli teoretycznie 1
teoretycznie równocześnie 1
równocześnie istnieje 1
istnieje tylu 1
tylu patriarchów, 1
patriarchów, ile 1
ile istnieje 1
istnieje linii 1
linii przekazu 7
przekazu nauk. 1
nauk. Jednak 1
Jednak prawdziwym 1
prawdziwym znaczeniem 1
znaczeniem zlikwidowania 1
zlikwidowania przez 1
przez Huinenga 1
Huinenga przekazu 1
przekazu misek 1
misek i 1
i szat, 1
szat, było 1
było podkreślenie 1
podkreślenie ostatecznej 1
ostatecznej sinizacji 1
sinizacji buddyzmu. 1
buddyzmu. Czy 1
Czy lokacja 1
lokacja Oleszna 1
Oleszna jako 1
jako miasta 1
miasta była 2
była udana 1
udana czy 1
czy nieudana? 1
nieudana? Czy 1
Czy mimo 1
to kolacja 1
kolacja się 1
się odbędzie? 1
odbędzie? Czym 1
Czym mam 1
mam do 1
tego też 9
też narzekać? 1
narzekać? Czy 1
Czy można 1
można ustalić, 1
ustalić, które 1
które bomby 1
bomby są 1
są niewybuchami, 1
niewybuchami, bez 1
bez detonowania 1
detonowania ich? 1
ich? Czym 1
Czym wymiar 1
wymiar ten 1
jest większy, 1
większy, tym 1
tym deska 1
deska jest 1
bardziej "prosta" 1
"prosta" W 1
W deskach 1
deskach dla 1
dzieci długość 1
długość osi 1
osi krzywej 1
krzywej wynosi 1
wynosi 5 3
5 m, 1
m, zaś 3
w deskach 1
deskach alpejskich 1
alpejskich może 1
to być 26
być nawet 3
nawet 17 1
17 m. 2
m. Typowe 1
Typowe deski 1
deski mają 1
mają oś 1
oś łuk 1
łuk rzędu 1
rzędu 8-9 1
8-9 m. 1
m. ", 1
", czy 1
czy "Na 1
"Na językach", 1
językach", oraz 1
oraz piosenki 1
piosenki zupełnie 1
zupełnie premierowe, 1
premierowe, pochodzące 1
z przygotowywanego 1
przygotowywanego wówczas 1
wówczas na 15
na jesień 2
jesień 2007 1
roku albumu 1
albumu Skała 1
Skała ("Lśnię", 1
("Lśnię", "Co 1
"Co ich 1
ich to 1
to obchodzi"). 1
obchodzi"). Czyn 1
Czyn chłopów, 1
chłopów, wskutek 1
wskutek jego 1
jego specyficznych 1
specyficznych środowiskowych 1
środowiskowych uwarunkowań, 1
uwarunkowań, nie 1
nie poddaje 2
poddaje się 5
się jednoznacznej 1
jednoznacznej ocenie, 1
ocenie, toteż 1
toteż narrator 1
narrator w 1
w zakończeniu 1
zakończeniu ujawnia 1
ujawnia współczucie 1
współczucie dla 1
dla skazanych, 1
skazanych, we 1
we wstępie 1
wstępie natomiast 1
natomiast dystansuje 1
dystansuje się 1
się wobec 4
wobec mniemań 1
mniemań publiczności 1
publiczności sądowej. 1
sądowej. Czyń, 1
Czyń, co 1
co ci 2
ci nakazano! 1
nakazano! Czyn 1
Czyn czterdziestu 1
czterdziestu siedmiu 1
siedmiu samurajów 1
samurajów został 1
został spopularyzowany 2
spopularyzowany dzięki 1
dzięki licznym 2
licznym sztukom 1
sztukom teatralnym, 1
teatralnym, powstałym 1
po wydarzeniu. 1
wydarzeniu. Czyngis-chan 1
Czyngis-chan zmarł 1
w 1227 1
1227 roku, 1
gdy Kubilaj 1
Kubilaj miał 1
12 lat. 5
lat. Czyniąc 1
Czyniąc to, 1
to, zachęca 1
zachęca potencjalnych 1
potencjalnych czytelników 1
czytelników wersji 1
wersji papierowej, 1
papierowej, każe 1
każe niekiedy 1
niekiedy płacić 1
płacić za 2
za dostęp 1
do dokumentacji 1
dokumentacji i 1
i całkiem 1
całkiem otwarcie 1
otwarcie zyskuje 1
zyskuje dochody 1
dochody z 7
z reklamy 1
reklamy w 1
w Internecie. 6
Internecie. Czyni 1
Czyni nogi 1
nogi moje 1
moje podobne 1
podobne jelenim 1
jelenim i 1
i wprowadza 1
wprowadza mnie 1
mnie na 1
na wyżyny. 1
wyżyny. Czyniono 1
Czyniono schowki 1
schowki w 1
w obejściach 1
obejściach lub 1
od zabudowań 1
zabudowań (laski, 1
(laski, zarośla 1
zarośla itp.). 1
itp.). Czyniono 1
Czyniono też 1
też doraźnie 1
doraźnie zakupy 1
zakupy uzbrojenia 1
uzbrojenia za 1
za granicą, 7
granicą, tak 1
tak trafiły 1
trafiły do 7
do Polski 49
Polski m.in. 1
m.in. Czynna 1
Czynna i 1
i bierna 1
bierna turystyka 1
turystyka zimowa 1
zimowa wiąże 1
z 3,76 1
3,76 milionami 1
milionami przyjazdów 1
przyjazdów (12,1% 1
(12,1% łącznej 1
łącznej sumy) 1
sumy) oraz 1
oraz 28,22 1
28,22 milionami 1
milionami noclegów 1
noclegów (23,2%). 1
(23,2%). Czynną 1
Czynną służbę 1
służbę pełnił, 1
pełnił, jednak 1
do 2004. 2
2004. Czynne 1
Czynne było 1
w godz. 3
godz. 6.00–19.00, 1
6.00–19.00, w 1
okresie 15 1
15 marca–30 1
marca–30 listopada. 1
listopada. Czynne 1
Czynne kasy 1
kasy biletowe 2
biletowe znajdują 1
się tylko 66
na dworcach 4
dworcach w 1
w Czeremsze 1
Czeremsze i 1
i Białymstoku. 1
Białymstoku. Czynne 1
Czynne okresowo, 1
okresowo, od 1
początku października 5
końca kwietnia. 1
kwietnia. Czynnik 1
Czynnik Bayesa 1
Bayesa pozwala 1
pozwala też 1
na łatwe 1
łatwe wykonywanie 1
wykonywanie innych 1
innych porównań, 1
porównań, np. 1
np. minimalnej 1
minimalnej istotnej 1
istotnej klinicznie 1
klinicznie różnicy. 1
różnicy. Czynnikiem 1
Czynnikiem podstawowym 1
podstawowym dla 1
dla powstania 5
powstania narodu 1
narodu był 1
był moment 1
moment polityczny: 1
polityczny: zjednoczenie 1
zjednoczenie wszystkich 3
wszystkich plemion 1
plemion szczepu 1
szczepu lechickiego 1
lechickiego przez 1
przez dynastię 1
dynastię Piastów 1
Piastów w 1
w jedno 6
jedno państwo. 1
państwo. Czynnikiem 1
Czynnikiem rażenia 1
rażenia są 1
są środki 1
środki chemiczne 1
chemiczne w 2
postaci cieczy 1
cieczy lub 1
lub gazów. 1
gazów. Czynnikiem 1
Czynnikiem wyzwalającym 1
wyzwalającym napad 1
napad może 1
być nagłe 1
nagłe dotknięcie, 1
dotknięcie, ból 1
ból (na 1
(na przykład 8
przykład związany 1
z ukłuciem 1
ukłuciem igłą 1
igłą podczas 1
podczas zabiegów 1
zabiegów medycznych), 1
medycznych), ale 1
także odczucia 1
odczucia smakowe 1
smakowe lub 1
lub węchowe. 1
węchowe. Czynniki 1
Czynniki genetyczne 1
genetyczne mają 1
mają również 3
również istotny 1
rozwój POChP. 1
POChP. Czynniki, 1
Czynniki, które 1
które negatywnie 1
negatywnie wpływają 1
wpływają na 11
na odpowiedzi 1
odpowiedzi respondenta 1
respondenta to 1
to przede 5
przede wszystkim: 2
wszystkim: długość 1
długość trwania 1
trwania wywiadu, 1
wywiadu, dociekliwość 1
dociekliwość w 1
kwestiach drażliwych, 1
drażliwych, brak 1
brak przygotowania 1
do zastanej 1
zastanej sytuacji 1
sytuacji społecznej 1
społecznej badanego. 1
badanego. Czynnik 1
Czynnik I 1
I niekiedy 1
niekiedy był 1
był nazywany 5
nazywany inaktywatorem 1
inaktywatorem C3b/C4b. 1
C3b/C4b. Czynniki 1
Czynniki te 2
te możemy 1
możemy podzielić 1
podzielić na 13
na przedporodowe 1
przedporodowe i 1
i okołoporodowe. 1
okołoporodowe. Czynniki 1
też ujęte 1
ujęte w 3
rankingu „Top 1
„Top Global 1
Global Risk 1
Risk by 1
by Impact” 1
Impact” oznacza 1
że mają 4
mają ogromny 1
działalność ekonomiczną, 1
ekonomiczną, społeczną 1
społeczną oraz 1
oraz środowiskową. 1
środowiskową. Czynnik 1
Czynnik ma 1
ma interpretację 1
interpretację odwrotności 1
odwrotności czasu 1
czasu życia 1
życia kwazicząstki. 1
kwazicząstki. Czynnik 1
Czynnik zahamowania 1
zahamowania migracji 1
migracji makrofagów 1
makrofagów lub 1
lub czynnik 1
czynnik hamujący 1
hamujący migrację 1
migrację makrofagów 1
makrofagów (MIF 1
(MIF lub 1
lub MMIF, 1
MMIF, od 1
od ang. 1
ang. Macrophage 1
Macrophage migration 1
migration inhibitory 1
inhibitory factor) 1
factor) – 1
– Czynnik 1
Czynnik związany 1
związany jest 9
zmianami narzędzi 1
narzędzi pomiarowych, 1
pomiarowych, procedurą, 1
procedurą, metodą 1
metodą obliczania 1
obliczania wyników, 1
wyników, doświadczeniem 1
doświadczeniem osób 1
osób dokonujących 1
dokonujących pomiarów. 1
pomiarów. Czynnością 1
Czynnością zachowawczą 1
zachowawczą jest 1
także wytoczenie 1
wytoczenie powództwa 1
powództwa o 1
wydanie rzeczy 1
rzeczy wspólnej 1
wspólnej przeciwko 1
przeciwko władającej 1
władającej nią 1
nią osobie, 1
osobie, która 1
jest współwłaścicielem. 1
współwłaścicielem. Czynnościom 1
Czynnościom tym 1
tym towarzyszą 2
towarzyszą stosowne 1
stosowne procedury 1
procedury i 1
i właściwa 1
właściwa dokumentacja. 1
dokumentacja. Czynności 1
Czynności śledcze 1
śledcze Trybunału 1
Trybunału wykonywać 1
wykonywać mieli 1
mieli jego 1
jego delegaci, 1
delegaci, który 1
miał uprawnienia 1
uprawnienia sędziego 1
sędziego śledczego. 1
śledczego. Czynności 1
Czynności te 1
te jednak 3
jednak wymagają 1
wymagają stałego 2
stałego działania 1
działania siły 1
trakcie podnoszenia. 1
podnoszenia. Czynność 1
Czynność lutowania 1
lutowania jest 1
również wykonywana 1
wykonywana w 2
w specjalnych 5
specjalnych piecach. 1
piecach. Czynność 1
Czynność ta 2
ta wiąże 1
z procedurami, 1
procedurami, które 1
które trzeba 2
trzeba wykonywać. 1
wykonywać. Czynność 1
ta wymagała 1
wymagała dużej 1
dużej wprawy. 1
wprawy. Czynny 1
Czynny jest 1
cały rok 10
rok (oprócz 1
(oprócz świąt 1
świąt Bożego 2
Bożego Narodzenia 3
Narodzenia oraz 1
oraz Wielkanocy). 1
Wielkanocy). Czynsze 1
Czynsze za 1
za wynajem 1
wynajem lokali 1
lokali przy 1
ul. Półwiejskiej 1
Półwiejskiej uznawane 1
uznawane są 7
za jedne 3
jedne z 8
z najwyższych 4
najwyższych w 4
kraju (5-6. 1
(5-6. Czynsz 1
Czynsz za 1
za użytkowanie 1
użytkowanie terenów 1
terenów leśnych 1
leśnych płaciło 1
płaciło w 1
czasie 18 1
18 osób, 1
osób, czynsz 1
czynsz łąkowy 1
łąkowy – 1
trzy osoby, 2
osoby, za 1
za dzierżawę 1
dzierżawę pól 1
pól – 1
– 10 7
10 osób, 2
osób, za 2
za grunt 1
grunt i 1
i ogrody 6
ogrody – 2
– 9 4
9 osób. 2
osób. Czy 1
Czy ona 1
ona uważa, 1
jest demonem? 1
demonem? Czyprki 1
Czyprki posiadały 1
posiadały 11 1
łanów z 2
z obowiązkiem 2
obowiązkiem jednej 1
jednej służby 2
służby zbrojnej, 1
zbrojnej, natomiast 1
natomiast Jebramki 1
Jebramki obejmowały 1
obejmowały 29 1
29 łanów 1
obowiązkiem dwóch 1
dwóch służb 1
służb zbrojnych. 1
zbrojnych. ”, 1
”, czy 2
czy pryzmat 1
pryzmat z 1
czy „Sanatorium” 1
„Sanatorium” – 1
– stały 2
się centrami 2
centrami młodzieżowej 1
młodzieżowej kultury, 1
kultury, nie 1
tylko muzycznej. 1
muzycznej. Czystorysy 1
Czystorysy mapy 1
mapy katastralnej 1
katastralnej były 1
były pochodną 1
pochodną mapy 1
mapy pierwotnej, 1
pierwotnej, na 1
nich prowadzono 1
prowadzono dalsze 1
dalsze prace 2
prace kartograficzne 1
kartograficzne i 1
i obliczeniowe 1
obliczeniowe wynikające 1
wynikające z 10
prowadzenia katastru 1
katastru gruntowego. 1
gruntowego. Czysty 1
Czysty kwas 1
kwas fosfonowy 1
fosfonowy to 1
pokojowej białe, 1
białe, krystaliczne 2
krystaliczne ciało 2
ciało stałe, 1
stałe, bardzo 1
dobrze rozpuszczalne 1
rozpuszczalne w 1
wodzie. Czyta 1
Czyta i 1
się zrozumieć 1
zrozumieć książki 1
książki dotyczące 2
dotyczące historii 3
historii myśli 2
myśli filozoficznej. 1
filozoficznej. Czytając 1
Czytając je, 1
je, trudno 1
trudno sobie 1
sobie wyobrazić, 1
wyobrazić, że 1
one niczym 1
niczym innym, 1
innym, jak 1
jak bujną 1
bujną wyobraźnią 2
wyobraźnią Leosia 1
Leosia Pałki. 1
Pałki. Czytając 1
Czytając psalm 1
psalm można 1
można ulec 1
ulec przeświadczeniu, 1
przeświadczeniu, że 1
że tęskniący 1
tęskniący za 1
za Bożą 2
Bożą obecnością 1
obecnością jest 1
jest pielgrzymem, 1
pielgrzymem, szukającym 1
szukającym oblicza 1
oblicza Najwyższego. 1
Najwyższego. Czytał 1
Czytał wszystko: 1
wszystko: od 1
od Spenglera 1
Spenglera i 1
i Bendy 1
Bendy aż 1
artykułów wstępnych 1
wstępnych w 1
każdym piśmie 1
piśmie codziennym. 1
codziennym. Czyta 1
Czyta mu 1
mu listy 1
listy znalezione 1
znalezione w 7
w pudełku, 1
pudełku, które 1
które opowiadają 1
opowiadają o 4
o miłości 5
jego zmarłej 1
zmarłej żony, 1
żony, Ruth 1
Ruth (Oona 1
(Oona Chaplin) 1
Chaplin) w 1
roku. Czytamy: 1
Czytamy: “Zen 1
“Zen trafia 1
trafia bezpośrednio 1
bezpośrednio do 12
do serca, 1
serca, ujrzyj 1
ujrzyj swoją 1
swoją naturę 2
naturę i 4
i zostań 1
zostań buddą” 1
buddą” Czytania 1
Czytania mszalne 1
mszalne zawarte 1
zawarte są 3
w mszale 1
mszale i 1
i zamknięte 3
zamknięte są 1
w cyklu 5
cyklu rocznym. 1
rocznym. Czytelnicy 1
Czytelnicy nie 1
mają obowiązku 2
obowiązku czekania 1
czekania na 1
na otrzymanie 2
otrzymanie dostępu 1
do zasobu, 1
zasobu, jeśli 1
jeśli w 6
danym momencie 4
momencie nie 3
otrzymał go 1
go pisarz. 1
pisarz. Czytelnik 1
Czytelnik może 1
może zacząć 1
zacząć i 1
i zakończyć 3
zakończyć lekturę 1
w dowolnym 5
dowolnym miejscu 2
miejscu utworu. 1
utworu. ” 1
” czy 1
też „Chruszczoby” 1
„Chruszczoby” jest 1
jest systematycznie 2
systematycznie wyburzanych 1
wyburzanych i 1
i zastępowanych 1
zastępowanych przez 1
przez nowoczesną 1
nowoczesną architekturę. 1
architekturę. Czy 1
Czy uda 1
uda się 6
się Fiu 1
Fiu Bzdziu 1
Bzdziu przemalować 1
przemalować Księżyc 1
Księżyc na 1
na zielono? 1
zielono? Czy 1
Czy zapaśnik 1
zapaśnik i 1
i były 10
były więzień 1
więzień istnieją 1
istnieją naprawdę? 1
naprawdę? Czyż 1
Czyż nie 2
nie kłóci 1
sobą przypisywanie 1
przypisywanie Mu 1
Mu nieskończonej 1
nieskończonej dobroci 1
dobroci i 3
i nieskończonej 1
nieskończonej mściwości? 1
mściwości? Czyż 1
nie lepiej 1
lepiej aści 1
aści zostać 1
zostać jednym 2
z nas, 1
nas, niźli 1
niźli dla 1
dla chleba 1
chleba czołgać 1
czołgać się 1
za tyłkiem 1
tyłkiem tych 1
tych niegodziwców? 1
niegodziwców? Czy 1
Czy został 1
to odznaczony? 1
odznaczony? Czyż 1
Czyż Ten, 1
Ten, który 3
jest sędzią 1
sędzią nad 1
nad całą 3
całą ziemią, 1
ziemią, mógłby 1
mógłby postąpić 1
postąpić niesprawiedliwie? 1
niesprawiedliwie? Daaker 1
Daaker ściga 1
ściga brytyjskiego 1
brytyjskiego kupca 1
kupca Charlesa 1
Charlesa Denvera, 1
Denvera, który 1
który spowodował 5
spowodował śmierć 1
żony i 13
i porwał 1
porwał jego 1
jego dziecko. 1
dziecko. Dąb 1
Dąb na 1
którym wisiał 1
wisiał obraz 1
obraz Matki 6
Matki Boskiej 30
Boskiej ścięli 1
ścięli Rosjanie, 1
Rosjanie, a 1
sam obraz 1
obraz przeniesiono 1
do kaplicy. 1
kaplicy. Dąbrowica 1
Dąbrowica leży 1
leży na 20
na zachodzie 17
zachodzie gminy 1
gminy Dobrodzień. 1
Dobrodzień. Dąbskim-Nerlichem 1
Dąbskim-Nerlichem na 1
na czele, 1
czele, w 1
w Wielkopolskim 2
Wielkopolskim Muzeum 1
Muzeum Wojskowym 1
Wojskowym w 3
Poznaniu. Dąb 1
Dąb zawdzięcza 1
zawdzięcza swą 2
swą nazwę 5
nazwę wydarzeniom 1
wydarzeniom z 1
z II 14
II połowy 6
wieku. Daceyville 1
Daceyville – 1
– geograficzna 3
nazwa dzielnicy, 1
dzielnicy, ( 1
( Dach 1
Dach był 1
był dwuspadowy, 1
dwuspadowy, w 1
części zachodniej 4
zachodniej nieco 1
nieco wyższy, 2
wyższy, jako 1
ona szersza. 1
szersza. Dach 1
Dach dwuspadowy, 2
dwuspadowy, kryty 2
kryty dachówką; 1
dachówką; wieżyczka 1
na sygnaturkę 1
sygnaturkę o 1
o formach 2
formach barokowych, 1
barokowych, ośmioboczna, 1
ośmioboczna, obita 1
obita blachą, 1
blachą, zwieńczona 1
zwieńczona ażurową 1
ażurową latarnią 1
latarnią z 1
z hełmem. 1
hełmem. Dach 1
dwuspadowy, na 1
którym znajdują 6
się dwie 28
dwie kwadratowe 1
kwadratowe wieżyczki. 1
wieżyczki. Dach 1
Dach dwuspadowy 1
dwuspadowy posiadają 1
posiadają korpus 1
korpus oraz 2
oraz kaplica, 1
kaplica, zaś 1
zaś wielospadowy 1
wielospadowy prezbiterium. 1
prezbiterium. Dachem 1
Dachem wklęsłym 1
wklęsłym nazywany 1
również dach 1
dach o 1
jednej połaci 1
połaci posiadający 1
posiadający formę 1
formę wklęsłej 1
wklęsłej krzywizny. 1
krzywizny. Dach 1
Dach jest 1
jest podparty 1
podparty wspornikami 1
wspornikami na 1
na 30- 1
30- Dach 1
Dach kryty 1
kryty blachą, 1
na wieży 7
wieży znajduje 3
się ostrosłupowy 1
ostrosłupowy hełm. 1
hełm. Dach 1
Dach ma 1
ma dwie 12
dwie kalenice 1
kalenice oraz 1
oraz kwadratową 1
kwadratową wieżyczkę 1
wieżyczkę na 1
sygnaturkę. Dach 1
Dach opuszczano 1
opuszczano lub 1
lub podnoszono 1
podnoszono zmieniając 1
zmieniając położenie 1
położenie kołków, 1
kołków, w 1
od wysokości 2
wysokości składowanego 1
składowanego pod 1
pod nim 5
nim siana 1
siana lub 1
lub słomy. 1
słomy. Dachy 1
Dachy kryte 1
kryte były 2
były gontem, 1
gontem, a 1
a ściany 2
ściany szczytowe 1
szczytowe często 1
często budowano 1
budowano w 3
tzw. pruski 1
pruski mur. 1
mur. Dachy 1
Dachy namiotowe 1
namiotowe z 1
z wieżyczkami 1
wieżyczkami nad 1
nad nawą 2
nawą i 1
i prezbiterium. 2
prezbiterium. Dachy 1
Dachy te 1
są odwrotnie 1
odwrotnie oszklone 1
oszklone szkłem 1
szkłem skierowanym 1
skierowanym od 1
strony równikowej 1
równikowej w 1
celu uchwycenia 1
uchwycenia światła 1
światła rozproszonego. 1
rozproszonego. Dacia 1
Dacia Logan 1
Logan MCV 1
MCV II 1
II została 3
została zaprezentowana 6
zaprezentowana po 2
roku. Dadaiści 1
Dadaiści negowali 1
negowali także 1
także tradycyjne 1
tradycyjne środki 1
środki wyrazu 1
wyrazu w 1
sztuce i 5
i tradycyjne 3
tradycyjne gatunki, 1
gatunki, którymi 1
którymi posługiwali 1
posługiwali się 5
się dotychczas 1
dotychczas artyści. 1
artyści. Dadaizm 1
Dadaizm nie 1
był jednak 23
jednak zjawiskiem 1
zjawiskiem wyłącznie 1
wyłącznie szwajcarskim, 1
szwajcarskim, znalazł 1
znalazł też 1
swój oddźwięk 1
oddźwięk w 1
środowisku międzynarodowym. 1
międzynarodowym. Daei 1
Daei nie 1
nie strzelił 4
strzelił karnego. 1
karnego. Daeva 1
Daeva są 1
są szczególnie 4
szczególnie obdarzeni 1
obdarzeni wampirzymi 1
wampirzymi dyscyplinami 1
dyscyplinami Akceleracji 1
Akceleracji (nadludzka 1
(nadludzka szybkość), 1
szybkość), Wigoru 1
Wigoru (nadludzka 1
(nadludzka siła) 1
siła) i 1
i Majestatu 1
Majestatu (zdolność 1
(zdolność do 1
do przyciągania 1
przyciągania i 1
i kontrolowania 1
kontrolowania emocji 1
emocji innych). 1
innych). Daewoo 1
Daewoo Motor 1
Motor Polska 1
Polska Sp. 3
Sp. z 29
o.o. Dagerotypia 1
Dagerotypia przyciągała 1
przyciągała również 1
również rzemieślników 1
rzemieślników (np. 1
(np. optyków), 1
optyków), takich 1
jak Antoine 1
Antoine François 1
François Claudet, 1
Claudet, który 1
który przed 2
przed fotografowaniem 1
fotografowaniem zajmował 1
produkcją szklanych 1
szklanych płyt. 1
płyt. Dag 1
Dag Szepanski 1
Szepanski w 1
barwach Malmö 1
Malmö FF 1
FF (Malmö 1
(Malmö FF- 1
FF- Dahleb 1
Dahleb zadebiutował 1
roku. Dahlin 1
Dahlin biegł 1
biegł na 1
na drugiej 17
drugiej zmianie. 1
zmianie. Dahmer 1
Dahmer uderzając 1
uderzając w 5
w głowę 6
głowę Hicksa 1
Hicksa ciężarkiem 1
ciężarkiem gimnastycznym, 1
gimnastycznym, ogłuszył 1
ogłuszył go, 1
go, a 5
potem udusił. 1
udusił. Dając 1
Dając mu 1
mu ostatnią 1
ostatnią szansę 1
szansę Jasmina 1
Jasmina wysyła 1
wysyła go 2
do przeszukania 1
przeszukania układu 1
układu 107 1
107 Piscium. 1
Piscium. Dajani 1
Dajani znajduje 1
gronie 38 2
38 albańskich 2
albańskich duchownych, 2
duchownych, którzy 2
którzy 5 2
5 listopada 9
2016 w 9
w Szkodrze 2
Szkodrze zostali 2
zostali ogłoszeni 2
ogłoszeni błogosławionymi. 2
błogosławionymi. Dają 1
Dają oni 1
oni początek 1
początek historii, 1
jest później 1
później kontynuowana 1
przez graczy 1
graczy i 2
ich działania. 3
działania. Daje 1
Daje dość 1
dość wysoki 1
wysoki plon, 1
plon, o 1
o średniej 5
średniej wartości 1
wartości pokarmowej. 1
pokarmowej. Daje 1
Daje im 1
im to 1
sukces spośród 1
spośród wszystkich 16
wszystkich ssaków. 1
ssaków. Daje 1
Daje jej 1
jej to 6
to pozycję 3
pozycję najmniej 1
najmniej popularnej 1
popularnej z 1
trzech rozgłośni 1
rozgłośni RSI. 1
RSI. Daje 1
Daje ona 1
ona zatrudnienie 1
zatrudnienie dla 1
dla około 2
około 4 8
4 tys. 6
tys. pracowników. 3
pracowników. Daje 1
Daje praktyczne 1
praktyczne narzędzia 1
narzędzia do 5
osiągnięcia celu. 1
celu. Daje 1
Daje się 1
się zauważyć 1
zauważyć wyraźna 1
wyraźna dekapitalizacja 1
dekapitalizacja starszej 1
starszej zabudowy, 1
zabudowy, całkowicie 1
całkowicie podupadł 1
podupadł kompleks 1
kompleks sportowy, 1
sportowy, chociaż 1
chociaż są 3
są podejmowane 1
podejmowane próby 1
próby jego 3
jego reaktywowania. 1
reaktywowania. Daje 1
Daje także 1
także nową 3
nową perspektywę 1
perspektywę do 1
do zbudowania 2
zbudowania komunii 1
komunii osób. 1
osób. Daje 1
Daje to 3
to korzyści 1
korzyści z 6
z przechowywania 1
przechowywania osiągnięte 1
osiągnięte poprzez 1
poprzez normalizację 1
normalizację wymiaru 1
wymiaru łatwości 1
łatwości zapytań, 1
zapytań, które 1
które zapewnia 3
zapewnia schemat 1
schemat gwiazdy. 1
gwiazdy. Daje 1
efekcie ciągłą 1
ciągłą aktywność 1
aktywność elektryczną 1
elektryczną przedsionków. 1
przedsionków. Daje 1
to Willowi 1
Willowi możliwość 1
możliwość wygrzebania 1
wygrzebania przyjaciela 1
przyjaciela spod 2
spod skał 1
skał i 5
i bezpiecznego 1
bezpiecznego wynurzenia 1
wynurzenia się. 1
się. Dajr 1
Dajr az-Zaur 1
az-Zaur ( 1
z 14 18
14 jednostek 1
administracyjnych pierwszego 1
pierwszego rzędu 3
( Dała 1
Dała się 2
jako obrończyni 1
obrończyni praw 1
praw kobiet. 2
kobiet. Dała 1
też poznać 1
jako kobieta 2
kobieta energiczna 1
energiczna i 1
i towarzyska. 1
towarzyska. Dalberg 1
Dalberg pomnożył 1
pomnożył zbiory 1
zbiory biblioteczne 1
biblioteczne oraz 1
oraz skupiał 1
skupiał wokół 1
siebie ludzi 1
ludzi nauki 2
nauki ( 3
( Dalej 1
Dalej biegnie 1
biegnie na 2
północ już 2
jako droga 2
droga krajowa. 1
krajowa. Dalej, 1
Dalej, blisko 1
blisko zasłony, 1
zasłony, stał 1
stał mały 1
mały ołtarz 1
ołtarz z 4
z drewna 10
drewna powleczonego 1
powleczonego złotem. 1
złotem. Dalej 1
Dalej był 1
był przedział 1
przedział drugiego 1
drugiego radiooperatora, 1
radiooperatora, za 1
nim przedział 1
przedział końcowy 1
końcowy z 1
z tylnymi 1
tylnymi drzwiami 1
drzwiami wejściowymi, 1
wejściowymi, a 1
samym końcu 2
końcu znajdowała 1
się tylna 1
tylna wieżyczka 1
wieżyczka strzelecka. 2
strzelecka. Dalej 1
Dalej jest 1
jest Szczelinowy 1
Szczelinowy Korytarz 1
Korytarz o 1
długości 10 4
metrów. Dalej 1
Dalej kieruje 1
kieruje się 10
północny wschód, 3
wschód, wpływając 1
wpływając w 1
w szeroką, 1
szeroką, żyzną 1
żyzną dolinę. 1
dolinę. Dalej 1
Dalej na 1
południe zobaczył 1
zobaczył terasy 1
terasy morskie 1
morskie – 3
– stopniowo 1
stopniowo wznoszące 1
wznoszące się 6
się równiny 1
równiny złożone 1
kamieni i 2
i muszli. 1
muszli. Dalej 1
Dalej obowiązuje 1
obowiązuje zakaz 1
zakaz wjazdu 1
wjazdu autobusów 1
autobusów i 3
i motocykli, 2
motocykli, samochodem 1
samochodem osobowym 1
osobowym można 1
można jednak 4
jednak wyjechać 1
wyjechać szosą 1
szosą przez 1
przez las 4
las bezpośrednio 1
bezpośrednio na 14
na parking 1
parking przy 1
przy sanktuarium. 1
sanktuarium. Dalej 1
Dalej od 1
od powierzchni 2
powierzchni jest 2
jest warstwa 1
warstwa dyfuzyjna 1
dyfuzyjna („rozmyta”) 1
(„rozmyta”) jonów 1
jonów o 1
o ładunku 1
ładunku przeciwnym 1
przeciwnym do 3
ładunku powierzchniowego. 1
powierzchniowego. Dalej 1
Dalej opuszcza 1
opuszcza obszar 1
obszar Wyżyny 1
Wyżyny Afrykańskiej 1
Afrykańskiej i 1
i kieruje 4
północ. Dalej 1
Dalej podróżuje 1
podróżuje przez 1
przez Amerykę 1
Amerykę Łacińską 1
Łacińską zachwycając 1
zachwycając się 1
m.in. Dalej 1
Dalej przybliżając 1
przybliżając się, 1
się, o 1
o 2:20 1
2:20 Brytyjczycy 1
Brytyjczycy otworzyli 1
otworzyli ogień. 5
ogień. Dalej 1
Dalej rozgrywki 1
rozgrywki toczone 1
toczone są 1
systemie pucharowym, 1
pucharowym, aż 1
do finału. 15
finału. Dalej 1
Dalej sędzia 1
sędzia opisuje, 1
opisuje, w 1
sposób dokonywał 1
dokonywał kolejnych 1
kolejnych zbrodni. 1
zbrodni. Dalej 1
Dalej stała 1
stała brygada 1
brygada gen. 1
gen. Halketta 1
Halketta (2320) 1
(2320) oraz 1
oraz dywizja 1
dywizja gwardii 1
gwardii królewskiej 1
królewskiej gen. 1
gen. Cooka 1
Cooka (4127). 1
(4127). Dalej 1
Dalej szli 1
szli przedstawiciele 1
przedstawiciele obcych 1
obcych państw, 2
państw, potem 1
potem prezydent 1
prezydent Rzeczypospolitej, 1
Rzeczypospolitej, rząd 1
rząd (a 1
(a także 5
także byli 2
byli premierzy 1
premierzy rządów 1
rządów pomajowych 1
pomajowych – 1
– Dalej 1
Dalej ulica 1
ulica Włocławska 1
Włocławska krzyżuje 1
krzyżuje się 1
z ul. 12
ul. Wąską 1
Wąską i 2
i ul. 9
ul. Mikołajczyka 1
Mikołajczyka i 1
i dobiega 1
dobiega do 1
do linii 9
kolejowej nr 1
nr 3. 3
3. Dalej 1
Dalej przez 1
przez miejscowość 2
miejscowość Chojny 1
Chojny prowadzi 1
do Brześcia 2
Brześcia Kujawskiego. 1
Kujawskiego. Dalej 1
Dalej za 1
za gardzielą 1
gardzielą znajduje 1
się przełyk. 1
przełyk. Dalej, 1
Dalej, ze 1
na dominujący 1
dominujący przedmiot 1
przedmiot ochrony 1
ochrony rezerwat 1
rezerwat można 1
można zaklasyfikować 1
zaklasyfikować jako: 1
jako: typ 1
typ – 2
– biocenotyczny 1
biocenotyczny i 1
i fizjocenotyczny 1
fizjocenotyczny (PBf), 1
(PBf), podtyp 1
podtyp – 1
– biocenoz 1
biocenoz naturalnych 1
naturalnych i 2
i półnaturalnych 1
półnaturalnych (bp). 1
(bp). Dalej 1
Dalej znajdują 1
się strefy 1
strefy ławek 1
ławek drużyn. 1
drużyn. Dalej 1
Dalej znajduje 2
się Empireum 1
Empireum i 1
i siedziba 1
siedziba Boga 1
Boga w 1
kształcie białej 1
białej róży. 1
róży. Dalej 1
się opona 1
opona twarda, 1
twarda, która 1
która również 1
również daje 1
daje znaczny 1
znaczny opór. 1
opór. Daleka 1
Daleka od 1
od upokorzenia 1
upokorzenia przez 1
przez próbę, 1
próbę, której 1
której została 3
została poddana. 1
poddana. Dalekimi 1
Dalekimi rajdami 1
rajdami w 1
głąb kraju 1
kraju zapuściły 1
zapuściły się 1
się czambuły 1
czambuły tatarskie. 1
tatarskie. Dalekim 1
Dalekim rozwinięciem 1
rozwinięciem konstrukcji 1
konstrukcji Jaka-25 1
Jaka-25 był 1
był jednomiejscowy 1
jednomiejscowy wysokościowy 1
wysokościowy samolot 1
samolot rozpoznawczy 1
rozpoznawczy Jak-25RW, 1
Jak-25RW, z 1
z wydłużonymi, 1
wydłużonymi, prostymi 1
prostymi skrzydłami 2
skrzydłami (rozpiętość 1
(rozpiętość 23,4 1
23,4 m), 1
m), służący 1
służący też 1
jako wysokościowy 1
wysokościowy samolot-cel. 1
samolot-cel. Daleki 1
Daleki Wschód 2
Wschód jest 1
jest najludniejszym 2
najludniejszym regionem 1
regionem świata: 1
świata: na 1
obszarze ponad 1
5 mln 5
mln km² 1
km² zamieszkuje 1
zamieszkuje tu 1
tu blisko 1
blisko 2,1 1
2,1 mld 1
mld osób 1
osób (2012). 2
(2012). Daleko 1
Daleko idące 1
idące ustępstwa 1
ustępstwa strony 1
strony polskiej 2
polskiej nie 1
nie przyniosły 8
przyniosły oczekiwanych 1
oczekiwanych korzyści 1
korzyści politycznych 1
politycznych i 16
i militarnych 1
militarnych w 3
w ostatecznej 4
ostatecznej rozprawie 1
rozprawie z 2
z Turcją. 3
Turcją. Dalekowie 1
Dalekowie nie 1
nie cofają 1
przed eksterminacją 1
eksterminacją osobników 1
osobników własnej 1
własnej rasy. 1
rasy. Daleman 1
Daleman zajęła 1
programie dowolnym 1
dowolnym z 2
z notą 2
notą 137,14 1
137,14 punktów. 1
punktów. Dale 1
Dale stało 1
się stolicą 1
stolicą i 1
i głównym 5
ośrodkiem królestwa 1
królestwa o 1
samej nazwie. 14
nazwie. Dale 1
Dale wygrał 1
wygrał dwie 1
dwie pierwsze 6
pierwsze partie 1
partie tej 1
tej sesji 4
sesji doprowadzając 1
doprowadzając do 6
prowadzenia 9-2. 1
9-2. Dalí 1
Dalí stał 1
się modny 1
modny wśród 2
wśród amerykańskich 1
amerykańskich wyższych 1
sfer. Dałoby 1
Dałoby to 1
to aliantom 1
aliantom możliwość 1
możliwość zajęcia 1
zajęcia Zagłębia 1
Zagłębia Ruhry 1
Ruhry i 1
i zakończenia 1
zakończenia wojny 8
wojny jeszcze 2
1944 roku. 13
roku. Dało 1
Dało jej 1
to większą 1
większą trwałość 1
trwałość i 1
i odporność 1
odporność na 5
na ostrzał, 1
ostrzał, przy 1
przy możliwości 1
możliwości lepszego 1
lepszego jej 1
jej uzbrojenia 1
uzbrojenia większą 1
większą liczbą 2
liczbą dział 1
dział o 1
o większym 3
większym kalibrze. 1
kalibrze. Dało 1
Dało mu 5
mu to 15
to 108. 1
108. miejsce 1
klasyfikacji generalnej. 48
generalnej. Dało 2
to 17 1
17 miejsce 2
klasyfikacji końcowej. 3
końcowej. Dało 1
to 23 1
23 miejsce 2
to dziesiątą 1
dziesiątą pozycję 1
w końcowej 33
końcowej klasyfikacji 28
klasyfikacji kierowców. 18
kierowców. Dało 2
to trzynaste 1
trzynaste miejsce 3
Dało to 2
to impuls 1
impuls do 2
do unowocześnienia 3
unowocześnienia infrastruktury 1
infrastruktury R. 1
R. Whittingham, 1
Whittingham, Skokie. 1
Skokie. Dało 1
to trzecie 2
końcowej klasyfikacji, 2
klasyfikacji, tuż 1
za Adamem 1
Adamem Małyszem 1
Małyszem i 1
i Andersem 1
Andersem Jacobsenem. 1
Jacobsenem. Dał 1
Dał początek 1
początek najstarszej 1
najstarszej rasie 1
rasie Sasów, 1
Sasów, po 1
czym ponownie 3
ponownie zniknął 1
zniknął na 1
na wschodzie. 7
wschodzie. Dał 1
Dał również 1
również Aramisowi 1
Aramisowi do 1
do zrozumienia, 4
zrozumienia, że 4
że wie 1
tym, iż 7
iż coś 2
coś on 1
on knuje 1
knuje i 1
po przyjacielsku 2
przyjacielsku poradził 1
poradził mu 2
mu wycofać 1
z tego. 1
tego. Dał 1
Dał się 3
poznać dydaktykom 1
dydaktykom historii 1
całej Europy, 1
Europy, dlatego 1
dlatego jest 1
jest zapraszany 1
zapraszany z 1
z wykładami 6
wykładami do 1
wielu krajów 2
krajów Europy 3
Europy m.in. 1
m.in. Niemiec, 1
Niemiec, Litwy, 1
Litwy, Słowacji, 1
Słowacji, Czech 1
Czech i 7
i Węgier. 1
Węgier. Dał 1
jako człowiek 4
człowiek pióra. 1
pióra. Dał 1
jako przeciwnik 1
przeciwnik protekcjonizmu 1
protekcjonizmu agrarnego. 1
agrarnego. Dalsza 1
Dalsza część 4
część listu 1
listu poświęcona 1
poświęcona jest 3
na opis 1
opis konieczności 1
konieczności wspólnej 1
wspólnej walki 2
z Hiszpanami 1
Hiszpanami oraz 1
oraz znalezienia 1
znalezienia odpowiedniego 1
odpowiedniego protektora, 1
protektora, wspierającego 1
wspierającego koncepcje 1
koncepcje reformatorskie. 1
reformatorskie. Dalsza 1
część sagi 1
sagi skupia 1
na Njalu 1
Njalu i 1
jego synach. 1
synach. Dalsza 1
część szlaku 1
szlaku od 1
od Skrajnego 1
Skrajnego Granatu 1
Granatu do 1
do przełęczy 1
przełęczy Krzyżne 1
Krzyżne jest 1
jest długim 1
długim i 1
i trudnym 1
trudnym odcinkiem, 1
odcinkiem, z 1
którego nie 12
ma po 4
drodze żadnych 1
żadnych szlaków 1
szlaków zejściowych. 1
zejściowych. Dalsza 1
część utworu, 1
utworu, rozgrywająca 1
rozgrywająca się 1
po wyjeździe 4
wyjeździe Soszenki 1
Soszenki z 1
z Petersburga, 2
Petersburga, zredagowana 1
zredagowana została 1
częściowo w 2
formie listów 1
listów wysyłanych 2
wysyłanych do 1
niego przez 2
przez młodego 3
młodego artystę. 1
artystę. Dalsza 1
Dalsza od 1
domu część 1
część parku 2
parku była 2
była utrzymywana 1
utrzymywana w 1
stanie półdzikim. 1
półdzikim. Dalsza 1
Dalsza produkcja 1
produkcja trwała 2
do 1944. 1
1944. Dalsza 1
Dalsza trasa 1
trasa podróży 1
podróży prowadziła 1
prowadziła przez 1
przez Argentynę, 1
Argentynę, Urugwaj 1
Urugwaj i 1
i Chile. 2
Chile. Dalsze 1
Dalsze 10 1
10 tys. 14
tys. Żydów 3
Żydów wywieziono 2
wywieziono do 6
obozu koncentracyjnego. 2
koncentracyjnego. Dalsze 1
Dalsze badania 1
badania przerwała 1
przerwała śmierć 3
śmierć badaczki 1
badaczki w 2
w 1984. 5
1984. Dalsze 1
Dalsze części 1
części i 9
i tomy 1
tomy były 1
były – 1
– publikowane 1
publikowane aż 1
do 1806 1
1806 – 1
– czasami 1
czasami także 2
pod innymi 2
innymi nazwami. 1
nazwami. Dalsze 1
Dalsze komplikacje 1
komplikacje występują 1
występują przy 1
przy korzystaniu 2
z indeksów 1
indeksów numerycznych 1
numerycznych do 1
do wyróżnienia 2
wyróżnienia gwiazd 1
gwiazd o 1
samym oznaczeniu 1
oznaczeniu Bayera. 1
Bayera. Dalsze 1
Dalsze losy 5
losy Elżbiety 1
Elżbiety nie 1
są znane. 12
znane. Dalsze 2
losy M. 1
M. Mesicia 1
Mesicia nie 1
końca znane. 2
losy niejasne 1
niejasne (zatopiony, 1
(zatopiony, później 1
później złomowany 1
złomowany przez 1
przez Rosjan? 1
Rosjan? Dalsze 1
losy opierały 1
opierały się 4
na centralizacji. 1
centralizacji. Dalsze 1
losy Rosjan 1
Rosjan były 1
były różne. 2
różne. Dalsze 1
Dalsze obserwacje 2
obserwacje podważyły 1
podważyły te 1
te rezultaty 1
rezultaty i 1
i wskazują 1
mniejszą odległość 1
odległość ( 1
( Dalsze 1
obserwacje prowadzono 1
prowadzono z 2
odległości około 8
15 metrów 1
metrów od 15
od gniazda. 2
gniazda. Dalsze 1
Dalsze podejście 1
podejście przejął 1
przejął komputer 1
komputer pokładowy. 1
pokładowy. Dalsze 1
Dalsze postępowanie 1
postępowanie było 1
było podobne 1
do przypadku 3
przypadku pierwszego. 1
pierwszego. Dalsze 1
Dalsze poszukiwania, 1
poszukiwania, prowadzone 1
prowadzone również 1
pomocy słowackich 1
słowackich ratowników, 1
ratowników, nie 1
przyniosły rezultatu. 1
rezultatu. Dalsze 1
Dalsze prace 2
ramach drugiego 1
etapu musieli 1
musieli wykonać 1
wykonać Afgańczycy 1
Afgańczycy już 1
już bez 5
bez zagranicznej 1
zagranicznej pomocy. 1
pomocy. Dalsze 1
wykończeniowe prowadził 1
prowadził ks. 1
ks. Jan 2
Jan Naulewicz. 1
Naulewicz. Dalsze 1
Dalsze próby 1
próby w 2
Rosji wykazały 1
wykazały ponowne 1
ponowne problemy 1
z mocowaniem 1
mocowaniem wież, 1
wież, które 1
które ostatecznie 3
ostatecznie usunięto 1
usunięto w 2
w Kronsztadzie 1
Kronsztadzie do 1
do czerwca 21
czerwca 1909 1
1909 roku 9
pomocą producenta. 1
producenta. Dalsze 1
Dalsze przedłużenie 1
przedłużenie spod 1
spod Skibotn 1
Skibotn na 1
południe jest 1
jest wyraźnie 9
wyraźnie węższe 1
węższe i 1
zwykle nazywane 1
nazywane jest 8
jest Storfjorden. 1
Storfjorden. Dalsze 1
Dalsze rozmowy 1
rozmowy stopniowo 1
stopniowo ewoluowały 1
ewoluowały w 2
kierunku uzyskania 1
uzyskania trwałego 1
trwałego porozumienia 1
porozumienia izraelsko-jordańskiego. 1
izraelsko-jordańskiego. Dalsze 1
Dalsze zmiany 2
zmiany nastąpiły 1
nastąpiły pod 1
pod rządami 4
rządami tureckimi, 1
tureckimi, doprowadzając 1
powstania złożonej 1
złożonej struktury 1
struktury etnicznej. 1
etnicznej. Dalsze 1
zmiany uzbrojenia 1
uzbrojenia przeciwlotniczego 1
przeciwlotniczego przechodził 1
przechodził już 1
tylko ocalały 1
ocalały "Köln", 1
"Köln", w 1
wojny. Dalszych 1
Dalszych 4000 1
4000 Jakobitów 1
Jakobitów albo 1
albo zdezerterowało, 1
zdezerterowało, albo 1
albo dostało 1
dostało się 7
niewoli. Dalszy 1
Dalszy ciąg 1
ciąg kroniki 1
kroniki od 1
od około 8
około 1390 2
1390 roku 1
został dopisany 1
dopisany w 1
latach 1429–1437. 1
1429–1437. Dalszym 1
Dalszym rozwinięciem 1
rozwinięciem niszczycieli 1
niszczycieli typu 3
typu T53R 1
T53R był 1
był pojedynczy 1
pojedynczy niszczyciel 1
niszczyciel typu 1
typu T56 1
T56 „ 1
„ Dalszy 1
Dalszy opis 1
opis dotyczy 1
dotyczy samca 1
samca podgatunku 2
podgatunku nominatywnego 2
nominatywnego (jeśli 1
(jeśli nie 1
nie zaznaczono 1
zaznaczono inaczej). 1
inaczej). Dalszy 1
Dalszy rozwój 3
rozwój barek 1
barek desantowych 1
desantowych do 1
przewozu czołgów 1
czołgów musi 1
być omówiony 1
omówiony osobno, 1
osobno, bowiem 1
bowiem z 2
biegiem wojny 1
wojny zmieniła 1
się koncepcja 1
koncepcja LCT. 1
LCT. Dalszy 1
rozwój gatunku 1
gatunku zahamowały 1
zahamowały jednak 1
wkrótce notorycznie 1
notorycznie powtarzające 1
się zamieszki 1
zamieszki podczas 1
podczas koncertów 4
koncertów pomiędzy 1
pomiędzy rudeboys, 1
rudeboys, skinheadami 1
skinheadami i 1
i punkami, 1
punkami, skutkujące 1
skutkujące nawet 1
nawet niekiedy 1
niekiedy zakazami 1
zakazami występów 1
występów nakładanymi 1
nakładanymi na 1
na zespoły. 1
zespoły. Dalszy 1
rozwój miejscowości 1
miejscowości przypada 1
przypada na 18
I połowę 1
połowę XIX 1
w. Lepsza 1
Lepsza była 1
również łączność 1
łączność komunikacyjna 1
komunikacyjna z 1
z Warszawą. 2
Warszawą. ; 1
; Dalszy 1
Dalszy wzrost 1
wzrost i 3
i kwitnienie:Młoda 1
kwitnienie:Młoda roślina, 1
roślina, zanim 1
zanim się 1
się rozgałęzi, 1
rozgałęzi, wytwarza 1
wytwarza zwykle 1
zwykle 6 1
6 równowąskich 1
równowąskich liści 1
liści właściwych 1
właściwych tworzących 1
tworzących rozetę 1
rozetę przyziemną. 1
przyziemną. Dał 1
Dał temu 2
temu wyraz 2
wyraz 15 1
maja 1939. 3
1939. Dał 1
wyraz zwłaszcza 1
w tomiku 3
tomiku Trucizna 1
Trucizna z 1
z Judei 1
Judei ( 1
( Dał 1
Dał tu 1
sobie znać 2
znać brak 1
brak wodzów, 1
wodzów, którzy 1
którzy wydawaliby 1
wydawaliby spójne 1
spójne rozkazy. 1
rozkazy. Damage), 1
Damage), odpowiadający 1
odpowiadający za 2
za uszkodzenia 1
uszkodzenia samochodu, 1
samochodu, oraz 1
oraz Przestępstwo 1
Przestępstwo ( 1
( Damas 1
Damas Calvet 2
Calvet i 1
i de 4
de Budallès 1
Budallès (hiszp. 1
(hiszp. Damas 1
Calvet de 1
de Budallés; 1
Budallés; ur. 1
ur. Dama 1
Dama spożywa 1
spożywa słodycze, 1
słodycze, którymi 1
którymi częstuje 1
częstuje ją 1
ją służąca. 1
służąca. Dampier, 1
Dampier, na 1
pokładzie fregaty 1
fregaty Roebuck, 1
Roebuck, miał 1
zamiar dotrzeć 1
do wschodniej 3
wschodniej Australii 1
Australii opływając 1
opływając Przylądek 1
Przylądek Horn, 1
Horn, ale 1
ale ciągłe 2
ciągłe sztormy 1
sztormy uniemożliwiły 1
uniemożliwiły mu 2
mu to. 1
to. Damska 1
Damska torebka 1
torebka Burberry 1
Burberry z 1
z charakterystycznym 4
charakterystycznym dla 3
tej firmy, 1
firmy, kraciastym 1
kraciastym wzorem. 1
wzorem. Dana 1
Dana tura 1
tura zostaje 1
zostaje uznana 2
za zakończoną 2
zakończoną wyborem, 1
wyborem, jeśli 2
jeśli co 1
najmniej 2/3 1
2/3 głosów 2
głosów zostanie 1
zostanie oddanych 1
oddanych na 1
na jednego 5
jednego kandydata. 1
kandydata. D’Andrade 1
D’Andrade zrealizował 1
zrealizował swój 2
swój projekt 1
projekt w 3
dwóch etapach: 1
etapach: 1888–1891 1
1888–1891 i 1
i 1894–1895. 1
1894–1895. Dane 1
Dane dotyczące 5
dotyczące jej 1
jej liczebności 1
liczebności są 2
są sporne, 1
sporne, w 1
momencie mobilizacji 1
mobilizacji liczyła 1
liczyła od 1
od 6000 1
6000 do 2
do 7000 1
7000 żołnierzy 1
żołnierzy Andrzej 1
Andrzej Leon 1
Leon Sowa 1
Sowa „Kto 1
„Kto wydał 1
wydał wyrok 4
na miasto. 5
miasto. Dane 1
Dane dzieli 1
dwie grupy: 4
grupy: jakościowe 1
jakościowe i 2
i ilościowe. 1
ilościowe. Dane 1
Dane i 1
i wyniki 2
wyniki z 1
z badań 6
badań sondażowych, 1
sondażowych, jak 1
i publikacje 2
publikacje Eurofound 1
Eurofound są 1
dostępne publicznie 1
publicznie na 2
stronie internetowej 10
internetowej Fundacji. 1
Fundacji. Dane 1
Dane kliniczne 1
kliniczne wskazują, 1
że nityzynon 1
nityzynon u 1
u 90% 1
90% pacjentów 1
pacjentów powodował 1
powodował spadek 2
spadek stężenia 1
stężenia bursztynyloacetonu 1
bursztynyloacetonu w 1
w moczu 2
moczu do 1
do poziomu 6
poziomu niewykrywalnego 1
niewykrywalnego już 1
kilku dniach. 2
dniach. Dane 1
Dane na 2
temat wygranej 1
wygranej klubu 1
w Premier 3
Premier League 4
League czy 1
czy zwycięstwo 1
Pucharze Anglii 1
Anglii również 1
również są 6
są przenoszone. 1
przenoszone. Dane 1
Dane są 1
są zablokowane, 1
zablokowane, co 1
co oznacza, 8
już go 2
go namierzyli. 1
namierzyli. Dane 1
Dane te 1
są znacznie 9
znacznie niższe 2
niższe niż 3
większości krajów 2
krajów rozwiniętych. 1
rozwiniętych. Dane 1
Dane według: 1
według: Wielka 1
Wielka Ilustrowana 3
Ilustrowana Encyklopedia 3
Encyklopedia Powstania 1
Powstania Warszawskiego, 2
Warszawskiego, tom 1
tom 5. 1
5. Redaktor 1
Redaktor naukowy 1
naukowy Piotr 1
Piotr Rozwadowski. 1
Rozwadowski. Dane 1
Dane z 2
30 czerwca 37
czerwca 2015. 1
2015. Danglars, 1
Danglars, który 1
który za 7
radą kochanka 1
kochanka swej 1
swej żony 3
żony zainwestował 1
zainwestował dużo 1
dużo w 1
w hiszpańskie 1
hiszpańskie obligacje, 1
obligacje, przerażony 1
przerażony tą 1
tą wieścią 1
wieścią sprzedał 1
sprzedał wszystkie 2
wszystkie obligacje 1
obligacje za 1
za bezcen. 1
bezcen. Danglars 1
Danglars pochwalał 1
pochwalał to 1
jedynie do 7
gdy Herminia 1
Herminia wygrywała 1
wygrywała – 1
– kiedy 1
kiedy zaczęła 1
zaczęła przegrywać, 1
przegrywać, zrobił 1
zrobił jej 1
o to 9
to awanturę. 1
awanturę. Danglars 1
Danglars w 1
chwili śmierci 4
śmierci kapitana 1
kapitana spodziewał 1
spodziewał się, 1
on zostanie 1
zostanie jego 4
następcą – 2
– przeliczył 1
przeliczył się 1
się jednak, 25
jednak, gdyż 1
gdyż z 5
z woli 3
woli umierającego 1
umierającego nowym 1
nowym kapitanem 1
kapitanem został 2
został Edmund. 1
Edmund. Danglars 1
Danglars zareagował 1
zareagował na 1
to oburzeniem 1
oburzeniem i 1
ukrywał przed 1
przed całą 1
całą załogą, 1
załogą, że 1
nie uznaje 4
uznaje takiego 1
takiego wyboru. 1
wyboru. Dania 1
Dania jest 1
największym producentem 2
producentem futer 1
futer z 1
z norek, 1
norek, który 1
który odpowiada 2
odpowiada za 5
za około 1
około 28% 1
28% produkcji 1
produkcji światowej. 1
światowej. Daniel 1
Daniel Agger 1
Agger posiada 1
posiada wiele 1
wiele tatuaży 1
tatuaży na 1
na rękach 3
rękach i 1
i korpusie. 1
korpusie. Daniela 1
Daniela Inchausti 1
Inchausti (ur. 1
(ur. 3 3
3 kwietnia 7
kwietnia 1978) 1
– Daniel 1
Daniel Ebel, 1
Ebel, znany 1
jako Dendemann 1
Dendemann (ur. 1
(ur. Daniel, 1
Daniel, imię 1
świeckie Dionisios 1
Dionisios Purtsuklis 1
Purtsuklis (ur. 1
(ur. Daniel 1
Daniel Johnson 1
Johnson wychowywany 1
wychowywany był 2
środowisku dwujęzycznym, 1
dwujęzycznym, lecz 1
lecz całą 1
całą edukację 1
edukację odebrał 1
odebrał w 2
języku francuskim. 2
francuskim. Daniel 1
Daniel podjął 1
podjął też 1
też próby 2
próby zorganizowania 1
zorganizowania wspólnej 1
wspólnej z 1
z kurią 2
kurią papieską 1
papieską krucjaty 1
krucjaty do 1
z Tatarami, 1
Tatarami, sprawującymi 1
sprawującymi zwierzchność 1
zwierzchność nad 2
nad Rusią. 1
Rusią. Daniel 1
Daniel Radu 1
Radu wystąpił 1
wystąpił na 15
na Igrzyskach 8
Igrzyskach Olimpijskich 10
Olimpijskich w 10
Moskwie w 7
w 1980, 2
1980, w 3
wadze muszej. 1
muszej. Daniels 1
Daniels stoczył 1
stoczył jeszcze 4
jeszcze sześć 1
sześć pojedynków 1
pojedynków przegrywając 1
przegrywając dwa 1
ostatnie z 1
z Aldo 1
Aldo Colliander, 1
Colliander, po 1
po których 11
których zakończył 1
zakończył karierę 44
roku. Daniel 1
Daniel Voysin 1
Voysin de 1
La Noiraye 1
Noiraye (1655–1717), 1
(1655–1717), pan 1
pan de 2
de Mesnil-Voysin, 1
Mesnil-Voysin, de 1
de Bouray, 1
Bouray, du 1
du Plessis, 1
Plessis, de 1
La Noraye, 1
Noraye, de 1
de Ionville 1
Ionville i 1
de Lardy 1
Lardy był 1
był francuskim 1
francuskim szlachcicem 1
szlachcicem i 1
i politykiem. 1
politykiem. Danie 1
Danie nie 1
jest popularne 2
popularne poza 1
poza amerykańskim 1
amerykańskim Zachodem, 1
Zachodem, ale 1
ale jest 15
jest czasami 1
czasami przystawką 1
przystawką w 1
w restauracjach 1
restauracjach o 1
tematyce zachodniej. 1
zachodniej. Daniny, 1
Daniny, jakie 1
mieli składać 1
składać chrześcijanie 1
chrześcijanie swoim 1
nowym panom, 1
panom, ustalono 1
ustalono przy 1
okazji traktatów 1
traktatów zawieranych 1
zawieranych przez 1
przez Arabów 3
Arabów z 1
z możnymi. 1
możnymi. Daniszmend 1
Daniszmend wykorzystał 1
wykorzystał na 2
na zbudowanie 5
zbudowanie własnego 1
własnego państwa. 2
państwa. Danka 1
Danka Jarzyńska, 1
Jarzyńska, w: 1
w: Wolność 1
Wolność w 1
sztuce – 2
3 pokolenia. 1
pokolenia. Danny 1
Danny Cooksey, 1
Cooksey, właściwie 1
właściwie Daniel 1
Daniel Ray 1
Ray Allen 1
Allen Cooksey 1
Cooksey Jr. 1
Jr. (ur. 2
(ur. Danny 1
Danny Padgitt 1
Padgitt zostaje 1
zostaje ujęty 1
ujęty i 5
i doprowadzony 2
doprowadzony przed 1
przed oblicze 6
oblicze sądu. 1
sądu. Danny 1
Danny Vianney 1
Vianney Blanco 1
Blanco Rojas 1
Rojas (ur. 1
(ur. 1 8
września 1992 2
1992 w 5
w Pérez 1
Pérez Zeledón) 1
Zeledón) – 1
– Dan 1
Dan Peterson 1
Peterson znalazł 1
znalazł ją 1
ją a 1
a Tom 1
Tom poręczył 1
poręczył za 2
za nią. 3
nią. Dante, 1
Dante, po 1
z Rabbim, 1
Rabbim, odchodzi. 1
odchodzi. Dantès 1
Dantès przysiągł, 1
przysiągł, że 1
że zemści 1
zemści się 1
i wszystkich, 1
wszystkich, którzy 7
którzy mu 1
mu pomogli. 1
pomogli. Danuta 1
Danuta Ćirlić-Straszyńska 1
Ćirlić-Straszyńska mieszka 1
Warszawie. Danymi 1
Danymi robaka 1
robaka jest 1
jest ciąg 1
ciąg znaków 1
znaków występujący 1
występujący po 2
ostatniej literze 1
literze 'N'. 1
'N'. ; 1
; Dao 1
Dao jest 1
poza wiedzeniem 1
wiedzeniem i 1
i niewiedzeniem. 1
niewiedzeniem. Dao 1
Dao wystąpił 1
z Ghaną, 2
Ghaną, Mozambikiem 2
Mozambikiem i 2
i Tunezją. 2
Tunezją. Daozhe 1
Daozhe wziął 1
wziął znów 1
znów pędzelek, 1
pędzelek, ale 1
ale Bankei 1
Bankei wyrwał 1
wyrwał mu 2
mu go 2
i rzucił 2
rzucił na 4
na podłogę. 1
podłogę. Daphne 1
Daphne Jessie 1
Jessie Cozens 1
Cozens z 1
domu Akhurst 1
Akhurst (ur. 1
(ur. Darazac 1
Darazac plasuje 1
na 473. 1
473. miejscu 1
miejscu 447.). 1
447.). Daredevil 1
Daredevil odnajduje 1
odnajduje Bullseye’a, 1
Bullseye’a, ale 1
zostaje zaatakowany 3
przez Elektrę, 1
Elektrę, która 1
która planuje 1
planuje pomścić 1
śmierć ojca. 2
ojca. Darek 1
Darek „Popcorn” 1
„Popcorn” Popowicz 1
Popowicz podczas 1
koncertu 19 1
19 września 13
września 2008 6
roku. Darek 1
Darek Preiss, 1
Preiss, Wreszcie 1
Wreszcie powstaje 1
powstaje droga 1
droga rowerowa. 1
rowerowa. Darię 1
Darię zobowiązano 1
zobowiązano do 2
do ograniczenia 3
ograniczenia mecenatu 1
mecenatu i 1
i odebrano 1
odebrano niemal 1
niemal wszystkie 7
wszystkie posiadłości 1
posiadłości ziemskie 1
ziemskie wraz 1
z honorowym 1
honorowym tytułem 1
tytułem księżnej-wdowy. 1
księżnej-wdowy. Dariusz 1
Dariusz A. 1
A. Sikorski, 1
Sikorski, Galla 1
Galla Anonima 3
Anonima wiadomości 1
wiadomości o 8
o Prusach. 1
Prusach. Dariusz 1
Dariusz Hilary 1
Hilary Chruściński 1
Chruściński (ur. 1
(ur. 14 8
grudnia 1963 2
1963 ) 1
– Dariusz 1
Dariusz Łaski 1
Łaski jest 1
jest autorem 17
współautorem wielu 5
wielu wystaw 3
wystaw fotograficznych 3
fotograficznych ; 3
; indywidualnych, 2
indywidualnych, zbiorowych, 2
zbiorowych, poplenerowych, 2
poplenerowych, pokonkursowych. 2
pokonkursowych. Dariusz 1
Dariusz Milczarek 1
Milczarek (ur. 1
(ur. 1952 1
1952 ) 1
polski politolog, 1
politolog, doktor 1
doktor habilitowany, 3
habilitowany, profesor 1
profesor UW. 1
UW. Dariusz 1
Dariusz Szpoper, 1
Szpoper, Przemysław 1
Przemysław Dąbrowski, 1
Dąbrowski, Sprawa 1
Sprawa Zygmunta 1
Zygmunta Wasilewskiego 1
Wasilewskiego – 1
proces o 8
o zniesławienie 1
zniesławienie Aleksandra 1
Aleksandra Lednickiego, 1
Lednickiego, w: 1
w: Studia 1
Studia Iuridica 1
Iuridica Toruniensia, 1
Toruniensia, Vol. 1
Vol. Dariusz 1
Dariusz uznał 1
uznał je 2
je za 11
za znak 1
znak poddania 1
poddania ziemi 1
ziemi (mysz), 1
(mysz), wody 1
wody (żaba) 1
(żaba) i 1
i wierzchowców 1
wierzchowców (lotny 1
(lotny ptak) 1
ptak) potędze 1
potędze Persów 1
Persów symbolizowanej 1
symbolizowanej przez 1
przez pięć 11
pięć strzał. 1
strzał. Darja 1
Darja Czulcowa 1
Czulcowa urodziła 1
w Szkłowie 1
Szkłowie na 1
na Białorusi. 2
Białorusi. Darkling 1
Darkling pomaga 1
pomaga mu 8
mu uciec 2
uciec i 2
odzyskać niewielką 1
niewielką część 1
część Ciemności. 1
Ciemności. Darla 1
Darla Haun 1
Haun urodziła 1
w 1964 18
1964 roku 16
Angeles. Darmowy 1
Darmowy wstęp, 1
wstęp, niesamowity 1
niesamowity klimat 1
klimat i 7
i bliskość 2
bliskość gotyckiej 1
gotyckiej twierdzy 1
twierdzy regularnie 1
regularnie przysparza 1
przysparza Dniom 1
Dniom Metalu 1
Metalu nowych 1
nowych sympatyków. 1
sympatyków. D’Artagnan 1
D’Artagnan mimo 1
to podał 1
podał się 9
do dymisji 5
dymisji i 1
został zabrany 5
zabrany przed 1
oblicze króla, 1
króla, który 6
chciał go 5
go srodze 1
srodze ukarać, 1
ukarać, jednakże 1
jednakże znowu 1
znowu muszkieter 1
muszkieter wywarł 1
wywarł na 2
niego pozytywny 1
pozytywny wpływ 2
wpływ i 1
i zapalony 1
zapalony Ludwik 1
Ludwik XIV 4
XIV uspokoił 1
uspokoił się. 1
się. D’Artagnan 1
D’Artagnan więc 1
więc odwiedził 1
odwiedził go, 1
go, po 1
czym obaj 1
obaj odwiedzili 1
odwiedzili Plancheta, 1
Plancheta, który 1
który zaprosił 3
zaprosił ich 1
swej wiejskiej 1
wiejskiej posiadłości. 1
posiadłości. D’Artagnan 1
D’Artagnan zostaje 1
zostaje jako 2
jako kapitan 1
kapitan przy 1
przy królowej 1
i kardynale. 1
kardynale. Dar 1
Dar ten 1
ten prawdopodobnie 2
prawdopodobnie odziedziczył 1
odziedziczył po 4
po matce, 2
która sama 1
jest profesorem 4
profesorem Akademii 1
Akademii Technologicznej 1
Technologicznej w 1
w Mieście 1
Mieście Smoka. 1
Smoka. Darwin 1
Darwin wahał 1
wahał się 1
się między 44
między pragnieniem 1
pragnieniem wydania 1
wydania całościowego 1
całościowego i 1
i przekonującego 1
przekonującego dowodu 1
dowodu swojej 1
swojej teorii 1
teorii a 1
a koniecznością 1
koniecznością wydania 1
wydania krótkiego 1
krótkiego doniesienia, 1
doniesienia, które 1
które pozwoliłoby 1
pozwoliłoby usankcjonować 1
usankcjonować jego 1
jego pierwszeństwo. 1
pierwszeństwo. Darwin 1
Darwin zostaje 1
zostaje odcięty 1
odcięty od 3
reszty grupy 1
grupy i 9
sam kontynuuje 1
kontynuuje zadanie. 1
zadanie. Dary 1
Dary Anioła: 1
Anioła: Miasto 1
Miasto kości 1
kości ( 1
( Dary 1
Dary fotografii 1
fotografii dla 1
dla Polskiej 1
Akademii Umiejętności, 2
Umiejętności, "Rocznik 1
"Rocznik Biblioteki 1
Biblioteki Naukowej 1
Naukowej PAU 1
PAU i 1
i PAN 1
w Krakowie", 1
Krakowie", R. 1
R. 54: 1
54: 2011, 1
s. 379-420. 1
379-420. Darzył 1
Darzył siostrę 1
siostrę nienormalną, 1
nienormalną, chorobliwą 1
chorobliwą miłością; 1
miłością; wolał 1
wolał ją 1
ją więc 2
więc zabić, 1
zabić, niż 1
niż pozwolić 2
pozwolić "swojej 1
"swojej własności" 1
własności" odejść 1
odejść do 2
innego mężczyzny. 1
mężczyzny. Daśain 1
Daśain jest 1
jest związany 5
kultem tzw. 1
tzw. „ 4
„ Da 1
Da Salò 1
Salò był 1
był twórcą 6
twórcą bresciańskiego 1
bresciańskiego stylu 1
stylu budowy 1
budowy instrumentów 1
instrumentów smyczkowych. 1
smyczkowych. Dash 1
Dash 80 1
80 różnił 1
różnił się 11
wielu aspektach 1
aspektach od 1
od późniejszego 1
późniejszego Boeinga 1
Boeinga 707. 1
707. Między 1
Między innymi 17
innymi miał 1
miał kadłub 2
kadłub mniejszej 1
mniejszej średnicy, 1
średnicy, był 1
był krótszy. 1
krótszy. Dash 1
Dash Suri 1
Suri (Gulshan 1
(Gulshan Grover) 1
Grover) chce 1
chce skrócić 1
skrócić wakacje 1
wakacje i 2
i wyjechać 1
wyjechać wcześniej, 1
wcześniej, lecz 2
lecz Harż 1
Harż namawia 1
namawia go, 1
go, żeby 2
żeby zostali 1
zostali jeszcze 1
na konkursie 5
konkursie talentów. 1
talentów. Dash 1
Dash X 1
X Bunko 1
Bunko od 1
czerwca 2016 7
roku. Daspletozaur 1
Daspletozaur budową 1
budową przypomina 1
przypomina swojego 1
swojego większego 1
większego krewnego 1
krewnego – 1
– Daszyński 1
Daszyński kandydował 1
w okręgach 3
okręgach Kraków-Miasto 1
Kraków-Miasto i 1
i Kraków-Chrzanów-Oświęcim-Miechów. 1
Kraków-Chrzanów-Oświęcim-Miechów. Data 1
Data ataku 1
ataku była 1
była kilkakrotnie 5
kilkakrotnie odkładana 1
odkładana ze 1
na złą 3
złą pogodę, 1
pogodę, aż 1
aż wreszcie 1
wreszcie 27 1
27 lutego 6
lutego warunki 1
warunki okazały 1
się idealne. 1
idealne. Data 1
Data jego 2
śmierci jest 2
jest nieznana. 2
nieznana. Data 3
jego urodzenia 2
urodzenia nie 5
jest znana. 5
znana. Datames, 1
Datames, obawiając 1
się dalszych 1
dalszych takich 1
takich kroków, 1
kroków, rozpuścił 1
rozpuścił informację, 1
informację, że 10
że teść 1
teść udaje 1
udaje zbiega 1
zbiega z 1
jego rozkazu. 1
rozkazu. Data 1
Data początku 1
początku jego 3
jego urzędowania 1
urzędowania nie 1
jest znana; 1
znana; sprawował 1
sprawował urząd 7
urząd do 1
do 124 1
124 r. 1
r. Data 1
Data powstania 2
powstania bramy 1
bramy nie 1
jest jednoznaczna 2
jednoznaczna (różne 1
(różne źródła 1
źródła podają 5
podają trzy 1
trzy różne 2
różne prawdopodobne 1
prawdopodobne daty: 1
daty: 1328, 1
1328, 1338 1
1338 lub 1
lub 1395). 1
1395). Data 1
powstania miejscowości 2
miejscowości nie 1
jest pewna. 3
pewna. Data 1
Data premiery 1
premiery albumu 1
albumu planowana 1
planowana była 1
na marzec 2
marzec 2009 1
roku, została 3
ona jednak 9
jednak przesunięta 2
przesunięta na 3
jesień tego 1
roku. Data 2
Data śmierci 1
śmierci E. 1
E. Lewka 1
Lewka nieznana. 1
Data startu 2
startu wahadłowca 1
wahadłowca była 1
była zaplanowana 1
zaplanowana na 2
października 2008 5
jednak bezterminowo 1
bezterminowo odłożona 1
odłożona po 1
po niespodziewanej 1
niespodziewanej awarii 1
awarii teleskopu 1
teleskopu w 1
dniu 28 6
28 września 12
roku, która 4
która wstrzymała 1
wstrzymała prowadzenie 1
prowadzenie przez 2
niego obserwacji 1
obserwacji naukowych. 1
naukowych. Data 1
startu została 1
została przełożona 3
przełożona z 1
z kwietnia 6
kwietnia 1996 2
1996 na 3
na październik 1
październik 1997 1
Data ta 2
też pierwszą 2
pierwszą informacją 1
informacją dotyczącą 1
dotyczącą powiatu 1
powiatu w 5
w jakim 17
jakim się 2
się znajdujemy. 1
znajdujemy. Data 1
została potwierdzona 3
potwierdzona przez 1
przez stację 6
stację meteorologiczną, 1
meteorologiczną, która 1
która tego 3
dnia zaobserwowała 1
zaobserwowała jasną 1
jasną smugę 1
smugę na 1
na niebie. 3
niebie. Data 1
Data tego 1
tego wydarzenia 9
wydarzenia nie 1
jest pewna, 1
pewna, ale 1
ale uczeni 1
uczeni zwykle 1
zwykle przyjmują, 1
przyjmują, iż 1
iż upadek 1
upadek tego 1
tego miasta 8
miasta nastąpił 2
nastąpił w 14
w 722 1
722 roku 1
roku p.n.e., 1
p.n.e., na 1
krótko przed 12
śmiercią tego 1
tego władcy 2
władcy H.D. 1
H.D. Baker, 1
Baker, Salmanassar 1
Salmanassar V, 1
V, w: 1
w: Reallexikon. 1
Reallexikon. Data 1
Data wybudowania 1
wybudowania pierwotnego 1
pierwotnego kościoła 1
Data wydania 1
wydania gry 2
gry była 1
była wielokrotnie 5
wielokrotnie przesuwana. 1
przesuwana. Data 1
Data zgonu 1
zgonu Aldony 1
Aldony Anny 1
Anny budzi 1
budzi kontrowersje 2
kontrowersje w 3
w historiografii. 1
historiografii. Data 1
Data znajdująca 1
na oprawie 1
oprawie tomu 1
tomu pierwszego 1
pierwszego wskazuje, 1
że dwie 5
pierwsze części 1
części wykonano 1
latach 1499-1501. 1
1499-1501. Datę 1
Datę tę 2
tę ustalił 1
ustalił w 1
w 1583 1
1583 r. 1
r. Datę 1
tę uznaje 1
uznaje się 23
za datę 1
datę powstania 2
powstania zakładów 2
zakładów żyrardowskich, 1
żyrardowskich, a 1
a 9 3
9 sierpnia 13
sierpnia 1830 1
1830 za 1
za dzień 2
dzień powstania 1
powstania osady 1
osady Żyrardów. 1
Żyrardów. Datę 1
Datę zaćmienia 1
zaćmienia ustalić 1
ustalić można 1
można zaś 1
zaś było 1
dużym przybliżeniu. 1
przybliżeniu. Datowano 1
Datowano ją 1
rok 1510 1
1510 (setna 1
(setna rocznica 1
rocznica bitwy), 1
bitwy), połowę 1
połowę XVI 3
XVI w. 28
w. lub 1
lub rok 1
rok 1570. 1
1570. Daty 1
Daty dzienne 1
dzienne podane 1
podane są 2
są według 3
według kalendarza 3
kalendarza juliańskiego. 1
juliańskiego. Daty 1
Daty po 1
po oficjalnej 1
oficjalnej zmianie 1
zmianie kalendarza 1
kalendarza – 1
według nowego 1
nowego stylu, 1
stylu, tj. 1
tj. kalendarza 1
kalendarza gregoriańskiego. 1
gregoriańskiego. Daty 1
Daty te 1
są umowne, 1
umowne, autorzy 1
autorzy książek 1
i podręczników 1
podręczników często 1
często przyjmują 2
przyjmują różne 1
różne daty 1
daty graniczne. 1
graniczne. Daty 1
Daty urodzin 1
urodzin obejmują 1
obejmują lata 1
lata pomiędzy 1
pomiędzy 1615 1
1615 a 1
a 1630. 1
1630. Daty 1
Daty wszystkich 1
wszystkich pozostałych 5
pozostałych dni 1
dni mogą 1
się różnić 2
różnić od 1
od podanych 1
podanych o 1
o ±1 1
±1 dzień. 1
dzień. Daudi 1
Daudi Okelo 1
Okelo (ur. 1
ok. Davayat 1
Davayat plasuje 1
miejscu 1039. 2
1039. Dave 1
Dave Ling 1
Ling z 1
z Classic 1
Classic Rock 1
Rock Magazine 1
Magazine opublikował 1
opublikował następujący 1
następujący cytat 1
cytat w 1
swojej recenzji 1
recenzji "Into 1
"Into the 1
the Great 2
Great Unknown": 1
Unknown": „HEAT 1
„HEAT właśnie 1
właśnie wydali 1
wydali najbardziej 1
najbardziej kompletny 1
kompletny album 1
album w 6
swojej karierze. 1
karierze. Davida 1
Davida mianowano 1
mianowano majorem 1
majorem w 1
w Mining 1
Mining Battalion, 1
Battalion, utworzonym 1
utworzonym w 2
w Australia 1
Australia Imperial 1
Imperial Force. 1
Force. David 1
David A. 1
A. Owen 1
Owen zachowując 1
zachowując tę 1
tę tożsamość 1
tożsamość aż 1
życia Daviesa. 1
Daviesa. David 1
David Baskin 1
Baskin tonie 1
tonie podczas 1
podczas kąpieli 2
kąpieli w 2
w oceanie, 1
oceanie, jednak 1
jednak przed 7
śmiercią wydaje 1
wydaje niezrozumiałe 1
niezrozumiałe polecenie 1
polecenie przetransferowania 1
przetransferowania sumy 1
sumy pół 1
pół miliona 7
miliona dolarów 4
dolarów z 1
z USA 4
do Szwajcarii. 4
Szwajcarii. David 1
David Goulson, 1
Goulson, autor 1
autor jednego 1
badań naukowych, 3
naukowych, skłonił 1
skłonił Europejski 1
Europejski Urząd 1
Urząd do 1
spraw Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa Żywności 1
Żywności (EFSA) 1
(EFSA) do 1
do weryfikacji 1
weryfikacji swojego 1
swojego stanowiska. 2
stanowiska. David 1
David Hull 1
Hull (który 1
(który pracował 1
w solowym 1
solowym projekcie 1
projekcie gitarzysty 1
gitarzysty Joeya 1
Joeya Perry’ego) 1
Perry’ego) zastąpił 1
zastąpił go 10
scenie. David 1
David Jacobs 1
Jacobs (ur. 1
maja 1926, 1
1926, zm. 2
zm. 2 2
2 września 14
września 2013) 1
2013) – 1
– David 1
David Niven 1
Niven przyznawał, 1
przyznawał, że 1
podczas jednej 3
z rozmów 2
rozmów z 8
z aktorem, 1
aktorem, Bogart 1
Bogart miał 1
miał mu 3
mu wyznać, 1
wyznać, iż 1
iż blizna 1
blizna pochodziła 1
okresu dzieciństwa 1
dzieciństwa i 2
była wynikiem 4
wynikiem nieudanego 1
nieudanego szycia 1
szycia lekarskiego. 1
lekarskiego. David 1
David po 1
po sezonie 6
sezonie stwierdził 1
stwierdził nawet, 1
nawet, że 7
z chęcią 2
chęcią zakończy 1
zakończy karierę 1
w koszulce 1
koszulce "nerazzurrich". 1
"nerazzurrich". David 1
David Thewlis, 1
Thewlis, właściwie 1
właściwie David 1
David Wheeler 1
Wheeler (ur. 1
(ur. David 1
David zaproponował 1
zaproponował matce 1
matce by 1
by opuścili 1
opuścili farmę 1
farmę i 1
i zaczęli 4
zaczęli od 1
od nowa, 4
nowa, ale 1
ale chwilę 1
chwilę później 7
później zostali 1
zostali oznaczeni 1
oznaczeni przez 1
przez laskę 1
laskę pasterką 1
pasterką Bo 1
Bo Peep, 1
Peep, dzięki 1
dzięki której 8
której mogłaby 2
mogłaby ich 1
ich odnaleźć. 1
odnaleźć. D'Avila 1
D'Avila wyruszył 1
wyruszył w 10
pogoń za 2
za uciekającym 1
uciekającym wojskiem, 1
wojskiem, by 1
by zadać 1
zadać mu 1
mu ostateczny 1
ostateczny cios 2
cios nieopodal 1
nieopodal miejscowości 1
miejscowości Dahlen 1
Dahlen (dzisiejsze 1
(dzisiejsze Rheindahlen). 1
Rheindahlen). Davis 1
Davis Junction 1
Junction ma 1
ma najwyższy 2
najwyższy dochód 1
dochód na 5
jednego mieszkańca 1
mieszkańca w 1
w aglomeracji 3
aglomeracji Rockford. 1
Rockford. Davis 1
Davis oraz 1
oraz Charles 2
Charles Mitchell 1
Mitchell uznawani 1
uznawani są 2
za twórców 3
twórców „You 1
„You Are 2
Are My 1
My Sunshine”. 1
Sunshine”. Davis 1
Davis uznał, 1
uznał, że 12
że specyficzny 1
styl akompaniamentu 1
akompaniamentu Monka 1
Monka utrudnia 1
utrudnia mu 1
mu improwizowanie 1
improwizowanie i 1
i powiedział, 1
powiedział, by 1
by Monk 1
Monk wtedy 1
nie grał, 1
grał, doprowadzając 1
doprowadzając tym 1
do poważnej 2
poważnej scysji. 1
scysji. Davout 1
Davout został 1
został księciem 2
księciem Auerstedt, 1
Auerstedt, a 1
a Lannes 1
Lannes – 1
– bohater 1
bohater spod 1
spod Jeny 1
Jeny – 1
sposób uhonorowany. 1
uhonorowany. Dawało 1
Dawało to 1
to Małyszowi 1
Małyszowi nadzieje 1
nadzieje na 4
na walkę 4
o medal 1
konkursie na 6
skoczni. Dawał 1
Dawał też, 1
też, podobnie 1
jak wysunięte 1
wysunięte przed 1
przed lico 1
lico murów 1
murów obronnych 4
obronnych wieże, 1
wieże, możliwość 1
możliwość ostrzału 1
ostrzału bocznego. 1
bocznego. Dawały 1
Dawały znać 1
znać o 1
sobie skostniałe 1
skostniałe schematy 1
schematy działań 1
działań i 3
i strach 2
strach przed 7
przed podejmowaniem 1
podejmowaniem decyzji 1
decyzji na 1
szczeblu plutonu 1
plutonu czy 1
czy kompanii. 1
kompanii. Dawes 1
Dawes J., 1
J., Beer 1
Beer A.J. 1
A.J. Alderton 1
Alderton D. 1
D. 2008 1
2008 Fakty 1
Fakty o 1
o zwierzętach 1
zwierzętach świata. 1
świata. Dawid 1
Dawid Ben 1
Ben Gurion 1
Gurion wszedł 1
skład Komitetu 2
Komitetu Wykonawczego 10
Wykonawczego I 1
I Rady 1
Narodowej (lata 1
(lata 1920–1925). 1
1920–1925). Dawid 1
Dawid Muszyński 1
Muszyński z 1
z NaEkranie.pl 2
NaEkranie.pl z 1
z większym 5
większym sceptycyzmem 1
sceptycyzmem stwierdzał, 1
stwierdzał, iż: 1
iż: „nowa 1
„nowa propozycja 1
propozycja od 1
od Disneya 1
Disneya i 1
i Marvela 1
Marvela cieszy 1
cieszy oko 1
oko efektami 1
efektami specjalnymi 1
specjalnymi i 1
i wywołuje 2
wywołuje szczery 1
szczery śmiech 1
śmiech dialogami. 1
dialogami. Dawid 1
Dawid otrzymał 1
otrzymał władzę 1
w płd. 1
płd. Dawid 1
Dawid Stachyra 1
Stachyra (ur. 1
sierpnia 1985 2
1985 w 5
w Rzeszowie) 1
Rzeszowie) – 1
– Dawid 1
Dawid zmuszony 1
do pozostawania 1
pozostawania w 1
w ukryciu 3
ukryciu i 1
i zmiany 8
zmiany miejsca 1
miejsca zamieszkania. 3
zamieszkania. Dawki 1
Dawki dla 1
osób starszych 2
starszych i 4
i osłabionych 1
osłabionych są 1
mniejsze (5–20 1
(5–20 mg 1
mg na 4
na dobę). 2
dobę). Dawna 1
Dawna cechownia 1
cechownia przy 1
przy szybie 1
szybie Gott-gebe-Glück-Schacht, 1
Gott-gebe-Glück-Schacht, obecnie 1
obecnie użytkowana 1
użytkowana jako 1
jako warsztat 1
warsztat samochodowy, 1
samochodowy, fot. 1
fot. 2017 1
r. Dawna 1
Dawna droga, 1
droga, zwana 1
zwana "furmańcem", 1
"furmańcem", schodziła 1
schodziła z 1
z przełęczy 3
przełęczy na 1
na pn. 2
pn. wzdłuż 1
wzdłuż potoku 2
potoku Osetnica, 1
Osetnica, płynącego 1
płynącego tu 1
tu zakolami 1
zakolami wśród 1
wśród podmokłego 1
podmokłego gruntu. 1
gruntu. Dawna 1
Dawna islamska 1
islamska szkoła 1
szkoła dla 4
dla sierot 1
sierot jest 1
jest zamieszkana. 1
zamieszkana. Dawna 1
Dawna ludna, 1
ludna, łemkowska 1
łemkowska wieś, 1
wieś, obecnie 2
obecnie praktycznie 1
praktycznie prawie 1
prawie pusta 1
pusta dolina 1
dolina w 1
w Beskidzie 1
Beskidzie Niskim. 1
Niskim. Dawna 1
Dawna nazwa 4
nazwa cieśniny 1
cieśniny Kammon, 1
Kammon, to 1
to Bakan-kaikyō. 1
Bakan-kaikyō. Dawna 1
miasta to 4
to Orychowo 1
Orychowo (Орѣхово). 1
(Орѣхово). Dawna 1
nazwa miejscowości 3
miejscowości to 1
to Wójty. 1
Wójty. Dawna 1
nazwa wsi 8
to Rojkowszczyzna. 1
Rojkowszczyzna. Dawna 1
Dawna stacja 1
stacja kolejowa 7
kolejowa w 3
w Woli 3
Woli Książęcej, 1
Książęcej, na 1
trasie wąskotorowej 1
wąskotorowej linii 1
linii kolejowej: 1
kolejowej: Witaszyce 1
Witaszyce Wąskotorowe-Zagórów. 1
Wąskotorowe-Zagórów. Dawna 1
Dawna wieś 1
wieś folwarczna, 1
folwarczna, do 1
do 1932 1
roku była 11
rękach rodziny 6
rodziny Potulickich. 1
Potulickich. Dawna 1
Dawna wieś, 1
obecnie jej 1
jej jedyną 1
jedyną ulicą 1
ulicą jest 1
jest Goduszyńska. 1
Goduszyńska. Dawne 1
Dawne główne 1
główne wejście 2
wejście i 3
i główna 1
główna hala 2
hala są 1
obecnie najwyższą 1
najwyższą kondygnacją. 1
kondygnacją. Dawnej 1
Dawnej używane 2
używane nazwy 3
nazwy – 4
– Krzywoszyno, 1
Krzywoszyno, Krzywaszyn. 1
Krzywaszyn. Dawnej 1
– Mrozy, 1
Mrozy, Morozy 1
Morozy Miorskie, 1
Miorskie, Morozy 1
Morozy Drujskie. 1
Drujskie. Dawne 1
Dawne szkoły 1
szkoły zasadnicze 1
zasadnicze szkoły 1
szkoły zawodowe. 1
zawodowe. Dawniej, 1
Dawniej, a 1
czasami obecnie, 1
obecnie, nazywany 1
nazywany „drykierem” 1
„drykierem” (sama 1
(sama czynność 1
czynność nazywana 1
nazywana „drykowanie”) 1
„drykowanie”) – 1
od niemieckiego 3
niemieckiego drücken. 1
drücken. Dawniej 1
Dawniej być 1
być może 46
może był 2
był lęgowy. 1
lęgowy. Dawniej 1
Dawniej był 2
to gatunek 2
gatunek bardzo 1
bardzo liczny, 1
liczny, nawet 1
nawet rzędu 1
rzędu miliona 1
miliona osobników. 1
osobników. Dawniej 1
był tutaj 2
tutaj most 1
most zwodzony, 1
zwodzony, dzięki 1
czemu wejście 1
tego klasztoru 1
klasztoru było 2
było znacznie 2
znacznie łatwiejsze 1
łatwiejsze niż 1
niż do 3
do innych. 2
innych. Dawniej 1
Dawniej były 1
tutaj pola 1
pola uprawne, 1
uprawne, obecnie 1
obecnie są 7
są nieduże 1
nieduże łąki. 1
łąki. Dawniej 1
Dawniej cały 1
cały obszar 4
obszar piętra 1
piętra alpejskiego, 1
alpejskiego, gdzie 1
tylko dały 1
dały radę 1
radę wspiąć 1
wspiąć się 3
się owce 1
owce był 1
był wypasany. 1
wypasany. Dawniej 1
Dawniej historycy, 1
historycy, głównie 1
głównie niemieccy, 1
niemieccy, wiązali 1
wiązali pochodzenie 1
pochodzenie nazwy 4
nazwy Gliwice/Gleiwitz 1
Gliwice/Gleiwitz (pisane 1
(pisane dawniej 1
dawniej też 1
też Glywice 1
Glywice lub 1
lub Glewitze; 1
Glewitze; łac. 1
łac. Glivitium) 1
Glivitium) od 1
od czeskiego 1
czeskiego pojęcia 1
pojęcia chlewa 1
chlewa (oboczność 1
(oboczność g 1
g do 1
do h). 1
h). Dawniej 1
Dawniej Jamnica 1
Jamnica leżała 1
leżała także 1
także nad 2
rzeką Kamionka 1
Kamionka u 1
u podnóża 8
podnóża Małej 1
Małej Góry. 1
Góry. Dawniej 1
Dawniej jednak, 1
jednak, w 3
czasach pasterskich 1
pasterskich był 1
był dość 4
dość znany. 1
znany. Dawniej 1
Dawniej jej 1
jej nasiona 1
nasiona stanowiły 1
stanowiły znaczną 1
znaczną domieszkę 1
domieszkę w 1
w ziarnie 1
ziarnie zbóż. 1
zbóż. Dawniej 1
Dawniej katar 1
katar był 1
był używany 13
używany w 9
walce szczególnie 1
szczególnie na 4
na bliskie 1
bliskie odległości, 1
odległości, głównie 1
głównie ze 10
swoją skuteczność 1
skuteczność przy 1
przy przebijaniu 1
przebijaniu ubioru 1
ubioru ochronnego 1
ochronnego przeciwnika. 1
przeciwnika. Dawniej 1
Dawniej miała 1
miała nazwę 2
nazwę Šwiniarky. 1
Šwiniarky. Dawniej 1
Dawniej miasto 1
miasto nosiło 3
nosiło nazwę 5
nazwę Xiangping 1
Xiangping (襄平). 1
(襄平). Dawniej 1
Dawniej na 1
na przystanku 4
przystanku istniał 1
istniał niewielki 1
niewielki budynek 3
budynek mieszczący 1
mieszczący poczekalnię 1
poczekalnię i 1
i kasę 1
kasę biletową. 1
biletową. Dawniej 1
Dawniej nazywała 1
nazywała się 17
się Wola 1
Wola Czarna, 1
Czarna, potem 1
potem Czarny 1
Czarny Potok, 1
Potok, a 1
później Czarnorzeka. 1
Czarnorzeka. Dawniej 1
Dawniej oba 1
oba siodła 1
siodła traktowano 1
traktowano jako 2
jako całość 1
całość i 1
i nazywano 1
nazywano Batyżowiecką 1
Batyżowiecką Przełęczą 1
Przełęczą (Batizovské 1
(Batizovské sedlo). 1
sedlo). Dawniej, 1
Dawniej, opierając 1
opierając się 5
na znajomości 3
znajomości zawartych 1
w kronice 5
kronice Długosza 1
Długosza epitafiów, 1
epitafiów, oceniano 1
oceniano Adama 1
Adama Świnkę 1
Świnkę jako 1
jako poetę 1
poetę mało 1
mało znaczącego. 1
znaczącego. Dawniej 1
Dawniej polana 1
polana była 1
była użytkowana, 1
użytkowana, później 1
później zaprzestano 1
zaprzestano jej 1
jej użytkowana, 1
użytkowana, wskutek 1
czego stopniowo 1
stopniowo zarasta 2
zarasta lasem. 2
lasem. Dawniej 1
Dawniej przy 1
przy parafii 5
parafii istniał 1
istniał szpital. 1
szpital. Dawniej 1
Dawniej serial 1
serial był 2
był nadawany 3
nadawany w 2
Polsce pod 5
tytułem Wredniak 1
Wredniak i 1
i Bałwan 1
Bałwan w 1
swych latających 1
latających maszynach. 1
maszynach. Dawniej 1
Dawniej spektrografy 1
spektrografy instalowano 1
instalowano albo 1
albo bezpośrednio 1
na teleskopach, 1
teleskopach, albo 1
albo w 8
tzw. ognisku 1
ognisku Coude. 1
Coude. Dawniejszy 1
Dawniejszy doręczyciel 1
doręczyciel pocztowy 1
pocztowy Neuwald 1
Neuwald musiał 1
musiał też 1
też obsługiwać 1
obsługiwać sąsiednie 1
sąsiednie wioski. 1
wioski. Dawniej 1
Dawniej tędy 1
tędy prowadziło 1
prowadziło główne 1
kościoła od 3
strony miasta. 1
miasta. Dawniej 1
Dawniej używana 1
używana nazwa 2
nazwa to 11
to Ożubale. 1
Ożubale. Dawniej 1
Dawniej używane 1
– Cielewce. 1
Cielewce. Dawniej 1
Dawniej w 5
w Godzimierzu 1
Godzimierzu istniały 1
istniały rodzinne 1
rodzinne zakłady, 1
zakłady, takie 1
jak smolarnia 1
smolarnia i 1
i cegielnia. 1
cegielnia. Dawniej 1
kościoła stała 1
stała drewniana 3
drewniana świątynia 2
świątynia wzmiankowana 1
wzmiankowana po 3
w testamencie 5
testamencie właściciela 1
właściciela Krzanowic, 1
Krzanowic, Bartłomieja 1
Bartłomieja Ludwika 1
Ludwika von 2
von Reiswitza 1
Reiswitza z 1
z 15 12
maja 1613 1
1613 roku 1
– została 6
została tam 2
tam wymieniona 1
wymieniona jako 3
jako „trzeci 1
„trzeci kościół 1
w Krzanowicach”. 1
Krzanowicach”. Dawniej 1
obrębie gatunku 2
gatunku wyróżniano 1
wyróżniano dwa 1
dwa podgatunki: 1
podgatunki: A. 1
A. schlegelii 2
schlegelii czerskii 1
czerskii i 1
i A. 4
schlegelii schlegelii. 1
schlegelii. Dawniej 1
Polsce chorobę 1
chorobę tę 1
tę nazywano 4
nazywano głownią 1
głownią kukurydzy, 1
kukurydzy, jednak 1
jednak obecnie 3
obecnie występuje 2
również druga 1
druga choroba 1
choroba – 1
– Dawniej 2
w wigwamach 1
wigwamach mieszkali 1
mieszkali Indianie 1
Indianie głównie 1
rejonu Wielkich 2
Wielkich Jezior, 2
Jezior, m.in. 1
m.in. Dawniej 1
Dawniej wykonywano 1
wykonywano z 1
niego również 5
również śmigła 1
śmigła do 1
do samolotów. 2
samolotów. Dawniej 1
Dawniej wykorzystywana 1
wykorzystywana dla 2
dla ruchu 10
ruchu towarowego. 2
towarowego. Dawniej 1
Dawniej występowały 1
występowały tu 1
też dwa 2
dwa gatunki 4
gatunki dużych 1
dużych drapieżników 1
drapieżników z 1
rodziny kotowatych 2
kotowatych – 2
Dawniej wzgórze 1
wzgórze było 1
było bezleśne, 1
bezleśne, jednak 1
światowej obsadzone 1
obsadzone zostało 1
zostało przez 4
Niemców sosnami, 1
sosnami, które 1
które obecnie 3
obecnie porastają 1
porastają całe 1
całe wzgórze. 1
wzgórze. Dawno 1
Dawno już 1
już zaprzestano 1
zaprzestano wypasu 1
wypasu na 1
na znacznej 2
części hali, 1
hali, szczególnie 1
w górnych 3
górnych partiach 1
partiach Kominiarskiego 1
Kominiarskiego Wierchu, 1
Wierchu, wskutek 1
czego hala 1
hala zarosła 1
zarosła lasem. 1
lasem. Dawny 1
Dawny Dom 1
Dom Miłosierdzia, 1
Miłosierdzia, aktualnie 1
aktualnie Muzeum 1
Muzeum Prehistorii 1
Prehistorii składa 1
z parteru 2
parteru i 1
dwóch pięter 1
pięter rozmieszczonych 1
rozmieszczonych wokół 1
wokół pięciu 1
pięciu dziedzińców. 1
dziedzińców. Dawny 1
Dawny folwark 2
folwark w 4
w Górkach 2
Górkach położony 1
w ładnej, 1
ładnej, pagórkowatej 1
pagórkowatej okolicy, 1
okolicy, przy 1
do Jutroszewa, 1
Jutroszewa, po 1
po jej 26
jej północnej 2
północnej stronie. 1
stronie. Dawny 1
Dawny kościół 1
kościół ewangelicki, 1
ewangelicki, obecnie 1
obecnie rzym. 1
rzym. Dawny 1
Dawny podział 1
podział nadleśnictw 1
nadleśnictw zachowano 1
zachowano jako 1
jako podział 1
podział na 18
na obręby 1
obręby leśne. 1
leśne. Dawson 1
Dawson okazał 1
się najszybszym 1
najszybszym bokserem, 1
bokserem, z 2
jakim kiedykolwiek 1
kiedykolwiek rywalizowałem. 1
rywalizowałem. Dax 1
Dax O’Callaghan 1
O’Callaghan aktorstwa, 1
aktorstwa, tak 1
większość gwiazd 1
gwiazd telewizyjnych 1
telewizyjnych w 2
Brytanii, uczył 1
w Sylvia 1
Sylvia Young 1
Young Theatre 1
Theatre School 2
School Dax. 1
Dax. Dążąc 1
Dążąc do 2
do pełnej 3
pełnej niezależności 1
niezależności ogłosił 1
ogłosił w 1
marcu 1957 2
1957 roku 25
roku niepodległość 1
niepodległość Złotego 1
Złotego Wybrzeża 1
Wybrzeża jako 1
jako Ghana. 1
Ghana. Dążąc 1
do zdobycia 7
zdobycia kontroli 1
nad wszelkimi 1
wszelkimi przejawami 1
przejawami życia 1
społecznego w 2
Rzeszy w 6
czasie doprowadzili 1
doprowadzili do 4
do podporządkowania 2
podporządkowania sobie 2
sobie wielu 1
wielu organizacji 3
organizacji i 17
i partii. 1
partii. Dążenia 1
Dążenia Sissi 1
Sissi do 1
do ślubu 6
ślubu z 7
z cesarzem 5
cesarzem Austrii 1
Austrii przekreślają 1
przekreślają jego 1
jego plany, 1
plany, dlatego 1
dlatego próbuje 1
jej przeszkodzić. 1
przeszkodzić. Dążenie 1
Dążenie do 1
do szybkiego 4
szybkiego spłacenia 1
spłacenia długu 2
długu publicznego. 2
publicznego. Dążeniem 1
Dążeniem pierwszego 1
pierwszego z 4
uzyskanie pomocy 1
pomocy finansowej 7
finansowej i 1
i wojskowej 1
wojskowej w 11
w przyszłym 5
przyszłym starciu 1
starciu z 5
z Rosją, 2
Rosją, podczas 1
gdy drugi 2
drugi nie 1
chciał dopuścić 1
do konfrontacji, 1
konfrontacji, głównego 1
głównego wroga 1
wroga sprawy 1
sprawy polskiej 1
polskiej upatrując 1
upatrując w 1
Niemczech. Dążeniom 1
Dążeniom tym 1
tym towarzyszyły 1
towarzyszyły mniej 1
bardziej zorganizowane 2
zorganizowane wystąpienia 1
wystąpienia antypolskie. 1
antypolskie. Dążono 1
Dążono do 1
do likwidacji 11
likwidacji wpływów 1
wpływów austriackich, 1
austriackich, znosząc 1
znosząc w 1
w 1867 5
1867 r. 9
r. wiedeński 1
wiedeński układ 1
układ monetarny. 1
monetarny. Dążył 1
Dążył do 1
wybuchu „wojny 1
„wojny ludowej”, 1
ludowej”, tj. 1
tj. jednoczesnego 1
jednoczesnego zrywu 1
zrywu wszystkich 1
wszystkich warstw 2
warstw społecznych 3
społecznych przeciw 1
przeciw zaborcy. 1
zaborcy. Dążyli 1
Dążyli oni 1
oni do 4
pełnej rehabilitacji 1
rehabilitacji kardynałów 1
kardynałów z 2
rodu Colonna 1
Colonna i 1
i opowiadali 1
opowiadali się 2
za przyjęciem 1
przyjęciem ugodowej 1
ugodowej polityki 1
polityki wobec 3
wobec Francji. 1
Francji. Dążył 1
Dążył on 1
on do 21
do uwolnienia 3
uwolnienia organizacji 1
organizacji krajowej 1
krajowej od 1
od prymatu 1
prymatu zagranicy, 1
zagranicy, do 1
do zdemokratyzowania 1
zdemokratyzowania partii 1
partii przez 2
przez usamodzielnienie 1
usamodzielnienie organizacji 1
organizacji terenowych 1
terenowych i 2
i zapewnienie 2
zapewnienie im 2
im kontroli 1
nad CKR. 1
CKR. Dbała 1
Dbała o 1
o dobro 5
i stan 7
stan wojska. 1
wojska. Dbał 1
Dbał też 2
o integralność 1
integralność swego 1
swego księstwa 1
księstwa (m.in. 1
(m.in. Dbał 1
o rozwój 7
rozwój duchowy 1
duchowy swych 1
swych podpopiecznych 1
podpopiecznych i 1
i codziennie 2
rano prowadził 1
prowadził ich 1
na mszę 2
mszę do 1
do kościoła. 7
kościoła. Dba 1
Dba o 1
czystość Długiego 1
Długiego Toma 1
Toma i 2
i nieraz 1
nieraz nawet 1
nawet na 14
nim śpi. 1
śpi. D-Boy 1
D-Boy wyznaje 1
wyznaje Milly, 1
Milly, że 1
po 30 6
30 minutach 2
minutach od 3
od transformacji 1
transformacji traci 1
traci kontrolę 3
swoim ciałem 2
i staje 12
się potworem. 1
potworem. D-ca 1
D-ca 2 1
2 Pułku 2
Pułku Strzelców 4
Strzelców Podhalańskich, 1
Podhalańskich, w 1
wojnie polsko-bolszewickiej 4
polsko-bolszewickiej d-ca 1
d-ca 5 1
5 Pułku 4
Pułku Piech. 1
Piech. Deacon, 1
Deacon, z 1
wykształcenia elektronik, 1
elektronik, stworzył 1
stworzył go 1
70. używając 1
używając części 1
części wzmacniacza 1
wzmacniacza znalezionego 1
znalezionego w 2
w ulicznym 1
ulicznym kontenerze 1
kontenerze na 1
na śmieci. 1
śmieci. Dear 1
Dear Act), 1
Act), stosowany 1
stosowany w 9
w karabinach 1
karabinach nabój 1
nabój 6,5 1
6,5 × 1
× 54 1
54 mm, 3
mm, popadł 1
popadł jednak 1
w niełaskę. 2
niełaskę. Debata 1
Debata u 1
u podstaw, 1
podstaw, (Myśl 1
(Myśl teologiczna), 1
teologiczna), Kraków 1
Kraków 2008. 1
2008. Debata 1
Debata w 1
latach 1980/1990 1
1980/1990 między 1
między pozytywistami 1
pozytywistami i 1
i post-pozytywistami 1
post-pozytywistami stała 1
się dominującą 2
dominującą debatą 1
debatą i 1
jako jedna 14
trzech „Największych 1
„Największych Debat” 1
Debat” tego 1
okresu. Debaty, 1
Debaty, sesje, 1
sesje, a 1
także liczne 2
liczne imprezy 2
imprezy towarzyszące 1
towarzyszące odbywały 1
10 katowickich 1
katowickich lokalizacjach. 1
lokalizacjach. Dębica 1
Dębica posiada 1
posiada trzy 4
trzy obwodnice. 1
obwodnice. Dębina 1
Dębina położona 1
położona jest 37
części gminy. 3
gminy. Debiutancka 1
Debiutancka komedia, 1
komedia, uderzająca 1
uderzająca przy 1
pomocy satyry 1
satyry w 1
w biurokrację, 1
biurokrację, spotkała 1
z dobrym 3
dobrym przyjęciem 3
przyjęciem zarówno 1
zarówno widzów, 1
widzów, jak 1
i krytyków. 1
krytyków. Debiutancki 2
Debiutancki album 4
album Dreams 1
Dreams został 1
czerwca 2006 4
2006 w 4
Niemczech. Debiutancki 1
album Epiki 1
Epiki pt. 1
pt. Debiutancki 2
album zespołu, 2
zespołu, Dreams 1
Dreams in 1
in Formaline 1
Formaline został 1
wydany 18 3
września 2009. 3
2009. Debiutancki 1
Debiutancki Carheartukazał 1
Carheartukazał się 1
2003, kolejne 1
kolejne dwa 18
dwa w 8
2008 i 6
i 2011. 1
2011. Debiutancki 1
Debiutancki odcinek, 1
odcinek, Szok 1
Szok Kulturowy, 1
Kulturowy, spotkał 1
w przeważającej 6
przeważającej części 6
części z 8
z pozytywnym 7
pozytywnym przyjęciem 3
przyjęciem przez 2
przez krytyków. 2
Debiutancki produkt 1
produkt studia 1
studia można 1
można pobrać 3
pobrać bezpłatnie 1
bezpłatnie i 1
i grać 2
grać bez 1
bez wykupywania 1
wykupywania abonamentu. 1
abonamentu. Debiutancki 1
Debiutancki sezon 3
sezon okazał 1
się niezwykle 6
niezwykle udany 2
udany dla 2
dla gdyńskiego 1
gdyńskiego zespołu, 1
zespołu, zajęli 1
zajęli oni 2
oni wówczas 1
wówczas 3 1
3 miejsce 5
miejsce ulegając 1
ulegając jedynie 1
jedynie bardziej 1
bardziej doświadczonym 1
doświadczonym drużynom 1
drużynom Gryfa 1
Gryfa Toruń 1
Toruń oraz 1
oraz Pomorzanina 1
Pomorzanina Toruń. 1
Toruń. Debiutancki 1
zakończył z 6
dwoma występami 1
występami ligowymi. 1
ligowymi. Debiutancki 1
sezon z 4
z Red 1
Red Bullem 1
Bullem nie 1
nie zaczął 1
dla Francuza 1
Francuza najlepiej. 1
najlepiej. Debiutancki 1
Debiutancki singiel 1
singiel tej 1
tej grupy, 2
grupy, „Inside”, 1
„Inside”, stał 1
się sensacją 1
sensacją muzyki 1
muzyki grunge 1
grunge i 1
i znalazł 4
miejscu większości 1
większości europejskich 1
europejskich list 1
list przebojów. 6
przebojów. Debiut 1
Debiut artystyczny 1
artystyczny jako 1
jako młodego 1
młodego poety 1
poety miał 1
antenie Radia 1
Radia Kielce 1
Kielce w 1
1974 za 1
za przyczyną 3
przyczyną ówczesnych 1
ówczesnych czołowych 1
czołowych kieleckich 1
kieleckich poetów: 1
poetów: Józefa 1
Józefa Grochowiny, 1
Grochowiny, Reny 1
Reny Marciniak, 1
Marciniak, Adama 1
Adama Ochwanowskiego. 1
Ochwanowskiego. Debiut 1
Debiut giełdowy 1
giełdowy odbył 1
się 30 11
czerwca 2008 6
roku. Debiut 3
Debiut koncertowy 1
koncertowy zespołu 1
zespołu miał 1
sierpniu 1985 1
1985 roku 19
na festiwalu 16
festiwalu "Poza 1
"Poza Kontrolą" 1
Kontrolą" w 1
w warszawskim 8
warszawskim klubie 2
klubie Riviera-Remont. 1
Riviera-Remont. Debiut 1
Debiut Mariah 1
Mariah był 1
na ukończeniu, 1
ukończeniu, gdy 1
gdy Mariah 1
Mariah i 2
i Ben 1
Ben Margulies 1
Margulies nagrali 1
nagrali tę 1
tę piosenkę. 1
piosenkę. Debiut 1
Debiut na 1
na lodowiskach 1
lodowiskach NHL 1
NHL zaliczył 1
zaliczył dwa 2
później, będąc 1
będąc od 1
tego czasu 89
czasu podstawowym 1
podstawowym zawodnikiem 18
zawodnikiem drużyny 1
z Caroliny. 1
Caroliny. Debiutował 1
Debiutował 18 1
18 grudnia 9
grudnia 1998 4
1998 rolą 1
rolą Hipolita 1
Hipolita w 1
w Fedrze 1
Fedrze Jeana 1
Jeana Racine’a 1
Racine’a na 1
na scenie 23
scenie Teatru 2
Teatru Powszechnego 2
Powszechnego im. 1
im. Zygmunta 1
Zygmunta Hubnera 1
Hubnera w 1
Warszawie (reż. 1
(reż. Debiutowała 1
Debiutowała jako 1
jako aktorka 2
aktorka w 2
1999 na 3
na planach 3
planach filmów 1
filmów telewizyjnych. 1
telewizyjnych. Debiutował 1
Debiutował artykułami 1
artykułami w 2
prasie jeszcze 1
jeszcze pod 4
pod zaborem 3
zaborem rosyjskim. 2
rosyjskim. Debiutowała 1
Debiutowała w 3
1950 r. 6
łamach prasy 6
prasy jako 1
jako poetka. 1
poetka. Debiutowała 1
1976 opowiadaniem 1
opowiadaniem Lustro, 1
Lustro, które 1
które opublikowane 1
opublikowane zostało 2
zostało na 4
„ Debiutowała 1
w 1988, 2
1988, brała 1
brała również 1
w IO 2
IO 96. 1
96. Srebrny 1
Srebrny medal 3
medal zdobyła 2
zdobyła w 12
w jedynce. 1
jedynce. Debiutował 1
Debiutował jako 5
jako aktor 4
aktor Teatru 1
Teatru Praskiego 1
Praskiego 15 1
15 I 2
I 1919. 1
1919. Debiutował 1
jako gimnazjalista 1
gimnazjalista w 1
1867 w 2
w pismach 10
pismach „Zorza” 1
„Zorza” i 1
i „Kurier 1
„Kurier Świąteczny”. 1
Świąteczny”. Debiutował 1
jako poeta 3
poeta 2 1
2 sierpnia 10
sierpnia 1992 3
1992 roku 18
„ Debiutował 3
poeta na 2
łamach miesięcznika 6
" Debiutował 1
łamach szkolnego 1
szkolnego czasopisma 1
czasopisma "Młody 1
"Młody Las" 1
Las" (Warszawa) 1
(Warszawa) w 1
roku. Debiutował 1
Debiutował literacko 1
literacko w 1
2004 roku, 12
Debiutował na 3
prasy literackiej 1
literackiej w 2
w 1974. 6
1974. Debiutował 1
prasy w 3
w 1957. 4
1957. Debiutował 1
scenie w 7
w 1899. 1
1899. Debiutował 1
Debiutował w 8
w 1913 13
1913 wierszem 1
wierszem Hej, 1
Hej, kiedyż, 1
kiedyż, kiedyż 1
kiedyż w 1
w drohobyckiej 1
drohobyckiej jednodniówce 1
jednodniówce 1863. 1
1863. Debiutował 1
w 1944, 2
1944, regularnym 1
regularnym graczem 1
graczem ligowym 1
ligowym był 1
latach 1947–1954, 1
1947–1954, z 1
z przerwą 4
przerwą w 4
w 1952. 5
1952. Debiutował 1
1951 r. 9
r. jako 9
jako autor 5
autor audycji 1
audycji radiowych. 1
radiowych. Debiutował 1
w 1959, 2
1959, ostatni 1
raz zagrał 2
w 1967. 3
1967. Debiutował 1
1971 jako 1
jako wokalista 1
wokalista czeskiej 1
czeskiej grupy 1
grupy Blue 1
Blue System. 1
System. Debiutował 1
klubie Cenajes 1
Cenajes VB. 1
VB. Debiutował 1
w „Młodym 1
„Młodym Lesie” 1
Lesie” (w 1
(w gimnazjum) 1
gimnazjum) i 1
i później 9
w roczniku 1
roczniku „Dom 1
„Dom i 2
i Szkoła” 1
Szkoła” (tu 1
(tu fragmenty 1
fragmenty dziennika 1
dziennika z 1
niemieckiej wytwórni 1
wytwórni Compost 1
Compost Records 1
Records w 2
Debiut reprezentacji 1
reprezentacji Nowej 1
Zelandii na 1
olimpijskich miał 1
1952 roku. 13
Debiut Szkota 1
Szkota przypadł 1
przypadł na 4
na mecz 4
mecz kwalifikacyjny 1
kwalifikacyjny do 1
do Ligi 5
Ligi Mistrzów. 3
Mistrzów. Debiutuje 1
Debiutuje druga 1
druga generacja 2
generacja (seria 1
(seria 60). 1
60). Debiutu 1
Debiutu w 1
w Bundeslidze 2
Bundeslidze Harnik 1
Harnik doczekał 1
już 10 5
10 dni 7
później. Debiut 1
Debiut zespołu 1
zespołu w 10
w PLS 1
PLS miał 1
miejsce 29 2
29 września 14
września 2000 1
roku. Dębno 1
Dębno w 1
w dokumentach 24
dokumentach „Dambno”, 1
„Dambno”, wieś, 1
wieś, powiat 1
powiat opatowski. 1
opatowski. Deburghgraeve 1
Deburghgraeve zdominował 1
zdominował w 1
2 połowie 1
90. dystans 1
dystans 100 1
metrów stylem 8
stylem klasycznym, 4
klasycznym, zdobywając 1
zdobywając na 2
nim tytuły 1
tytuły mistrza 10
mistrza olimpijskiego 1
olimpijskiego w 1
1996 roku, 4
roku, mistrza 1
świata 1998 1
1998 oraz 1
oraz mistrza 1
mistrza Europy 1
Europy 1995. 1
1995. Deb 1
Deb zajmuje 1
jej kawiarnią. 1
kawiarnią. De 1
De Chilly 1
Chilly został 1
został wcześnie 1
wcześnie osierocony 1
osierocony przez 3
przez ojca, 4
ojca, wychowywany 1
przez wuja, 1
wuja, pułkownika 1
pułkownika Michaud. 1
Michaud. Décima 1
Décima znokautował 1
znokautował 4. 1
4. miesiące 1
miesiące wcześniej 2
wcześniej Sorię, 1
Sorię, ale 1
ale tym 2
razem przegrał 1
przegrał jednogłośnie 1
jednogłośnie na 5
punkty. DeCurtis 1
DeCurtis jest 1
również krytykiem 1
krytykiem w 1
programie The 1
The Bob 1
Bob Edwards 1
Edwards Show 1
Show w 1
w XM 1
XM Satellite 1
Satellite Radio. 1
Radio. Decydująca 1
Decydująca faza, 1
faza, która 1
która wyłoniła 1
wyłoniła mistrza 1
mistrza olimpijskiego, 2
olimpijskiego, odbyła 1
19 sierpnia. 1
sierpnia. Decydująca 1
Decydująca partia 1
partia przebiegła 1
przebiegła już 1
pod ich 3
ich dyktando, 1
dyktando, a 1
a wygrana 1
wygrana 1:6, 1
1:6, 7:5, 1
7:5, 10–5 1
10–5 przypieczętowała 1
przypieczętowała jedenasty 1
jedenasty wspólny 1
wspólny triumf 1
triumf Hingis 1
Hingis z 1
z Mirzą. 1
Mirzą. Decydująca 1
Decydująca seria 1
seria rozpoczęła 1
godzinie 18:37. 1
18:37. Decydujące 1
Decydujące natarcie 1
natarcie rozpoczęło 1
rozpoczęło się 13
się 1 17
1 lutego: 1
lutego: Oddziały 1
Oddziały 121 1
121 Dywizji 1
Dywizji Strzeleckiej 2
Strzeleckiej natarły 1
natarły na 1
na miasto 10
miasto od 2
od wschodu 11
wschodu zajmującą 1
zajmującą peryferyjną 1
peryferyjną dzielnicę 1
dzielnicę Lipnik 1
Lipnik Górny, 1
Górny, której 1
której broniło 1
broniło 140 1
140 czołgów 1
i dział 4
dział szturmowych. 2
szturmowych. Decydujący 1
Decydujący wpływ 1
na stany 1
stany wody 1
wody jeziora 3
jeziora wywierają 1
wywierają silne 1
silne wiatry 3
wiatry i 1
zmiany poziomu 2
poziomu zwierciadła 1
zwierciadła wody 3
wody w 16
w morzu. 2
morzu. Decydują 1
Decydują się 1
go wysłać 1
i pomagają 1
pomagają mu 2
w nauce. 2
nauce. Decyduje 1
Decyduje jednak, 1
nie ujawni 1
ujawni przed 1
przed Rozyną 1
Rozyną swego 1
swego prawdziwego 1
prawdziwego nazwiska, 1
nazwiska, chcąc 1
chcąc być 1
być kochanym 1
kochanym dla 1
dla samego 3
samego siebie, 2
siebie, a 4
nie dla 5
dla majątku 2
i pozycji. 1
pozycji. Decyduje 1
Decyduje o 3
o podziale 4
podziale funduszy 1
funduszy przeznaczonych 2
przeznaczonych dla 6
tej grupy. 5
grupy. Decyduje 1
także chemiczny 1
chemiczny stan 1
stan powierzchni 1
powierzchni ziaren. 1
ziaren. Decyduje 1
tym, wydając 1
wydając stosowne 1
stosowne rozporządzenie, 1
rozporządzenie, minister 1
minister spraw 6
wewnętrznych. Decyduje 1
Decyduje się 2
odcinku 22. 1
22. sezonu 1
sezonu 8. 1
8. Jednak 1
Jednak w 43
finale tego 1
samego sezonu 1
sezonu Lexie 1
Lexie ginie 1
ginie w 3
w katastrofie 3
katastrofie samolotu. 1
samolotu. Decyduje 1
się wyjechać 1
wyjechać do 2
do miasteczka 4
miasteczka Hope 1
Hope w 1
w Ameryce. 1
Ameryce. Decyduje, 1
Decyduje, że 1
że uciekają 1
uciekają stąd 1
stąd we 1
we dwoje, 1
dwoje, ale 1
ale Sawyer 1
Sawyer nie 1
nie chce 16
chce uciekać, 1
uciekać, bo 1
nie ma, 3
ma, dokąd 1
dokąd uciec. 1
uciec. Decyzją 1
Decyzją Komisji 1
Komisji Konkursowej 1
Konkursowej Nagrody 1
Nagrody im. 6
im. gen. 6
gen. Bolesława 1
Bolesława Wieniawy-Długoszowskiego, 1
Wieniawy-Długoszowskiego, gen. 1
dyw. dr 1
dr Jarosław 2
Jarosław Gromadziński 1
Gromadziński został 1
został laureatem 5
laureatem nagrody 2
nagrody w 7
kategorii „Żołnierz”. 1
„Żołnierz”. Decyzja 1
Decyzja królewska 1
królewska z 1
z 1506 1
1506 o 1
o przeniesieniu 3
przeniesieniu cerkwi 1
cerkwi została 1
wykonana dopiero 1
w 1562. 1
1562. Decyzją 1
Decyzją księcia 1
księcia Rainiera 1
Rainiera III 2
III Stefan 1
Stefan Casiraghi 1
otrzymał żadnego 1
żadnego tytułu 1
tytułu szlacheckiego 1
szlacheckiego po 1
ślubie z 4
z księżniczką. 1
księżniczką. Decyzja 1
Decyzja mieszkańców 1
mieszkańców ściągnęła 1
ściągnęła jednak 1
nich niechęć 1
niechęć Posejdona. 1
Posejdona. Decyzją 1
Decyzją Ministra 1
Ministra Obrony 5
Obrony Narodowej 11
Narodowej z 3
dnia 3 4
kwietnia 2019 1
2019 r. 10
r. awansowany 1
awansowany pośmiertnie 1
pośmiertnie do 1
stopnia pułkownika. 3
pułkownika. Decyzja 1
budowie giełdy 1
giełdy zapadała 1
zapadała w 1
w 1667 2
1667 roku, 1
jednak wojny 1
wojny opóźniły 1
opóźniły jej 1
jej budowę. 1
budowę. Decyzja 1
budowie stojącego 1
stojącego obecnie 1
obecnie kościoła 1
kościoła zapadła 1
zapadła 15 1
sierpnia 1855 1
1855 roku. 2
roku. Decyzja 2
o eksterminacji 1
eksterminacji tamtejszych 1
tamtejszych Żydów 1
Żydów została 1
została uprzednio 1
uprzednio podjęta 1
podjęta przez 2
przez Himmlera 1
Himmlera w 1
październiku 1941. 1
1941. Decyzja 1
jej użyciu 1
użyciu i 1
i wysłaniu 1
wysłaniu będą 1
będą podejmowane 1
podejmowane przez 6
przez szefów 1
szefów lub 1
lub przez 5
rządy państw 2
państw członkowskich. 2
członkowskich. Decyzja 1
o potrzebie 6
potrzebie powstania 1
powstania Katedry 1
Katedry Fizjologii 1
Fizjologii Zwierząt 1
Zwierząt dla 1
dla Wydziału 1
Wydziału Weterynaryjnego 1
Weterynaryjnego zapadła 1
zapadła w 2
1928 r., 1
a zadanie 2
zadanie jej 1
jej zorganizowania 1
zorganizowania powierzono 1
powierzono dr. 1
dr. Bolesławowi 1
Bolesławowi Gutowskiemu. 1
Gutowskiemu. Decyzja 1
o wyborze 3
wyborze tego 1
tego terenu 4
terenu na 3
na jedną 8
pierwszych w 7
Europie oczyszczalni 1
oczyszczalni ścieków 4
ścieków w 2
w. wynikała 1
wynikała z 4
kilku kryteriów. 1
kryteriów. Decyzja 1
o wycofaniu 2
wycofaniu została 1
została wstrzymana. 2
wstrzymana. Decyzja 1
Decyzja Rady 2
Rady podyktowana 1
podyktowana była 1
była drastycznym 1
drastycznym wzrostem 1
wzrostem kosztów, 1
kosztów, silnik 1
silnik SM-1 1
SM-1 pochłonął 1
pochłonął wszystkie 1
wszystkie pieniądze 1
pieniądze przeznaczone 1
przeznaczone na 12
rozwój wszystkich 1
wszystkich projektów 1
projektów rodziny 1
rodziny Swiss-Mamba. 1
Swiss-Mamba. Decyzją 1
Decyzją specjalnej 1
specjalnej komisji 1
komisji wiceministra 1
wiceministra Mistewicza 1
Mistewicza odmówiono 1
odmówiono dalszej 1
dalszej pracy 1
w instytucie 6
instytucie prof. 1
prof. Decyzją 1
Decyzją Synodu 1
Synodu unieważniono 1
unieważniono wyrok 1
wyrok Sądu 1
Sądu Kościelnego 1
Kościelnego i 1
i przywrócono 1
przywrócono na 1
stanowisko Zwierzchnika 1
Zwierzchnika Kościoła 1
Kościoła Starokatolickiego 3
Starokatolickiego w 3
w RP 3
RP ks. 1
bp. Decyzja 1
Decyzja ta 4
ta spotkała 2
z protestami 2
protestami na 1
świecie, głównie 1
w krajach 26
krajach arabskich. 1
arabskich. Decyzja 1
ta umożliwiła 1
umożliwiła zalegalizowanie 1
zalegalizowanie "trwałych 1
"trwałych związków" 1
związków" jednopłciowych 1
jednopłciowych w 1
w Brazylii. 5
Brazylii. Decyzja 1
została uznana 12
przez stronę 5
stronę rosyjską 1
rosyjską 4 1
4 stycznia 7
stycznia 1918 4
została zmieniona 12
zmieniona 27 1
27 maja 13
maja 1941 3
1941 roku, 6
to Rada 1
Rada poleciła 1
poleciła opracować 1
opracować projekt 2
projekt studialny 1
studialny krążownika 1
krążownika uzbrojonego 1
uzbrojonego w 1
w 12 9
12 uniwersalnych 1
uniwersalnych armat 1
armat 152 1
152 mm. 1
mm. Decyzje 1
Decyzje dotyczyły 1
dotyczyły czasopism 1
czasopism wydawanych 1
wydawanych poza 1
granicami Polski 1
Polski Ludowej. 2
Ludowej. Decyzje 1
Decyzje Kozłowskiego 1
Kozłowskiego dotyczyły 1
dotyczyły ograniczenia 1
ograniczenia rabunku 1
rabunku majątku 1
majątku powierzonego 1
powierzonego mu 2
mu przedsiębiorstwa, 1
przedsiębiorstwa, a 2
także zarządzania 1
zarządzania nim 1
nim mimo 1
mimo narastających 1
narastających trudności. 1
trudności. Decyzję 1
Decyzję o 5
budowie okrętu 1
okrętu podjęto 1
podjęto 29 1
czerwca 1977. 2
1977. Decyzję 1
budowie szpitala 1
szpitala podjęła 1
podjęła Rada 1
Rada Ministrów. 1
Ministrów. Decyzję 1
budowie trolejbusów 1
trolejbusów w 2
w Biszkeku 1
Biszkeku podjęła 1
podjęła rada 1
rada ministrów 1
ministrów Kirgistanu 1
Kirgistanu w 1
dniu 13 3
13 sierpnia 11
sierpnia 1946. 2
1946. Decyzję 1
o pozbyciu 1
pozbyciu się 1
się rosnącego 1
rosnącego w 1
w siłę 4
siłę syna 1
syna Yeongjo 1
Yeongjo podjął 1
podjął pod 1
pod naciskiem 9
naciskiem politycznych 1
politycznych przeciwników 1
przeciwników Sado. 1
Sado. Decyzję 1
o zakończeniu 5
zakończeniu misji 2
misji podjęto 1
podjęto z 1
powodu wyczerpujących 1
wyczerpujących się 1
się zapasów 1
zapasów paliwa 2
dla silników 1
silników korekcyjnych. 1
korekcyjnych. Decyzje 1
Decyzje patriarchatu 1
patriarchatu konstantynopolitańskiego 1
konstantynopolitańskiego były 1
były coraz 4
mniej popularne 3
popularne wśród 2
wśród duchowieństwa 1
duchowieństwa prawosławnego 1
prawosławnego w 3
w Wielkim 6
Wielkim Księstwie 5
Księstwie Litewskim, 1
Litewskim, między 1
innymi żądanie 1
żądanie opłat 1
opłat za 3
za wyświęcenie 1
wyświęcenie na 1
na biskupa. 1
biskupa. Decyzję 1
Decyzję tę 1
tę zatwierdził 1
zatwierdził w 1
lipcu 1820 1
1820 r. 3
r. Decyzje 1
Decyzje w 1
sprawach administracyjnych 1
administracyjnych i 1
i organizacyjnych 2
organizacyjnych podejmowane 1
podejmowane są 3
na sesjach 1
sesjach administracyjnych 1
administracyjnych art. 1
art. 10 2
10 ust. 1
ust. 3 1
3 Regulaminu 1
Regulaminu postępowania 1
postępowania przed 2
przed Sądem 1
Sądem Konstytucyjnym 1
Konstytucyjnym (Uradni 1
(Uradni list 2
list RS, 2
RS, št. 2
št. Dedina 1
Dedina Mládeže 1
Mládeže ( 1
gmina (słow. 1
(słow. Dedrick 1
Dedrick Rolison, 1
Rolison, lepiej 1
lepiej znany 3
jako Mack 1
Mack 10 1
10 (ur. 1
(ur. Dedykowana 1
Dedykowana hr. 1
hr. Marii 1
Marii d'Agoult, 1
d'Agoult, kochance 1
kochance Liszta 1
Liszta (à 1
(à Madame 1
Madame la 1
la Comtesse 1
Comtesse d'Agoult), 1
d'Agoult), jak 1
jak cały 1
cały opus 1
opus 25. 1
25. Nazywana 1
Nazywana jest 2
jest sekstową. 1
sekstową. Deere 1
Deere & 1
& Co 1
Co jest 2
jest dalej 1
dalej prowadzony 1
prowadzony przez 12
jego potomków 2
potomków i 1
i stało 2
największych producentów 2
producentów maszyn 1
maszyn na 2
świecie. De 1
De facto 2
facto są 1
to policjanci, 1
policjanci, którzy 1
którzy natychmiast 1
natychmiast po 10
po aresztowaniu, 1
aresztowaniu, osądzają 1
osądzają i 1
i wydają 3
wydają prawomocny 1
prawomocny wyrok. 1
wyrok. De 1
facto więc 1
na czwartym 3
czwartym szczeblu 1
szczeblu utrzymały 1
utrzymały się 3
się drużyny 1
z miejsc 17
miejsc 1–4 1
1–4 (które 1
(które weszły 1
weszły do 11
do „nowej” 1
„nowej” Defensive 1
Defensive indifference 1
indifference (co 1
(co można 1
można przetłumaczyć 5
przetłumaczyć jako 5
jako „obojętność 1
„obojętność ze 1
strony obrony”) 1
obrony”) jest 1
jest oficjalnym 2
oficjalnym terminem 1
terminem statystycznym 1
statystycznym opisującym 1
opisującym sytuację, 1
sytuację, w 2
której gracze 1
gracze obrony 1
obrony nie 1
nie podejmują 2
podejmują próby 1
próby wyeliminowania 1
wyeliminowania zawodnika 1
zawodnika próbującego 1
próbującego ukraść 1
ukraść bazę. 1
bazę. Deficyt 1
Deficyt masy 1
masy (niedobór 1
(niedobór masy, 1
masy, defekt 1
defekt masy) 1
masy) – 1
– różnica 2
różnica między 2
między sumą 1
sumą mas 1
mas poszczególnych 1
poszczególnych składników 1
składników układu 2
układu fizycznego 1
fizycznego a 1
a masą 1
masą tego 1
tego układu. 3
układu. Definicja 1
Definicja operacyjna 1
operacyjna to 1
taka definicja 1
definicja cząstkowa, 1
cząstkowa, w 1
której znaczenie 1
znaczenie definiowanej 1
definiowanej nazwy 1
nazwy określane 1
drogą podania 1
podania czynności 1
czynności (operacji) 1
(operacji) niezbędnych 1
określenia znaczenia 1
znaczenia tej 1
tej nazwy. 1
nazwy. Definicja 1
Definicja szeroka 1
szeroka obejmuje 1
obejmuje bowiem 1
bowiem także 2
także takie 3
takie elementy 1
elementy słowników 1
słowników języków 1
języków formalnych, 1
formalnych, którym 1
nie przypisuje 1
przypisuje się 10
się interpretacji 1
interpretacji semantycznej. 1
semantycznej. Definicja 1
Definicja zawierająca 1
zawierająca błąd 1
błąd to 1
samo przez 1
samo, nazywana 1
również "definicją 1
"definicją wyraźnie 1
wyraźnie tautologiczną". 1
tautologiczną". Definicje 1
Definicje legalne 1
legalne gospodarstwa 1
gospodarstwa opierają 1
opierają się 16
się albo 4
albo na 2
na ujęciu 1
ujęciu przedmiotowym 1
przedmiotowym (gospodarstwo 1
(gospodarstwo jako 2
jako zespół 3
zespół składników) 1
składników) albo 1
albo funkcjonalnym 1
funkcjonalnym (gospodarstwo 1
jako określona 1
określona działalność). 1
działalność). Degas 1
Degas znany 1
swych obrazów 1
olejnych i 1
i pasteli, 1
pasteli, ale 1
ale być 2
może najbardziej 1
najbardziej ze 3
ze swej 9
swej radykalnej 1
radykalnej rzeźby 1
rzeźby Czternastoletnia 1
Czternastoletnia tancerka, 1
tancerka, która 1
się ogromną 1
ogromną sensacją 1
sensacją i 1
i wywołała 2
wywołała skandal 1
skandal podczas 1
podczas szóstej 1
szóstej wystawy 1
wystawy impresjonistów 1
impresjonistów w 1
w 1881 3
1881 w 1
Paryżu. De 1
De Gaulle 1
Gaulle stwierdził 1
stwierdził jednak, 2
że niepodległość 1
niepodległość Syrii 1
Syrii może 1
zostać proklamowana 1
proklamowana dopiero 1
dopiero wtedy, 2
gdy odpowiednie 1
odpowiednie traktaty 1
traktaty zapewnią 1
zapewnią Francji 1
Francji hegemonię 1
hegemonię w 1
w sferach 2
sferach militarnej, 1
militarnej, gospodarczej 1
gospodarczej i 5
i kulturalnej 1
kulturalnej w 2
nowym niepodległym 1
niepodległym państwie 2
państwie syryjskim. 1
syryjskim. Dehnhaide 1
Dehnhaide jest 1
jest stacją 3
stacją położoną 1
położoną na 4
na wiadukcie. 1
wiadukcie. Deichmann 1
Deichmann SE 1
SE – 1
międzynarodowa sieć 2
sklepów obuwniczych, 1
obuwniczych, której 1
której placówki 1
placówki znajdują 1
w kilkudziesięciu 4
kilkudziesięciu krajach 1
krajach Europy, 5
Europy, a 4
Turcji oraz 2
oraz USA. 1
USA. Deissmann 1
Deissmann napisał 1
napisał do 5
do zarządcy 1
zarządcy budynku, 1
budynku, Halila 1
Halila Edhema 1
Edhema prośbę 1
prośbę o 2
o wyszukanie 1
wyszukanie w 1
w pałacu 18
pałacu starych 1
starych map 1
map i 3
i wykresów. 2
wykresów. De 1
De Jager 1
Jager w 1
w łapiący 1
łapiący piłkę 1
piłkę w 2
formacji autowej 1
autowej ( 1
( DeKalb 1
DeKalb zostało 1
założone w 17
w 1837 4
1837 roku. 2
roku. Dekanat 1
Dekanat makowski 1
makowski znalazł 1
całości w 2
w diecezji 11
diecezji krakowskiej 2
krakowskiej i 2
tak pozostaje 1
pozostaje do 4
obecnej. Dekanat 1
Dekanat podzielony 1
jest administracyjnie 1
administracyjnie na 2
11 parafii. 1
parafii. Dekanat 1
Dekanat Rytel 1
Rytel – 1
z 30. 3
30. Dekiel 1
Dekiel wraz 1
z bandą 1
bandą (szarfą) 1
(szarfą) nazywa 1
się barwami 1
barwami korporacyjnymi, 1
korporacyjnymi, powinno 1
powinno się 6
się nosić 1
nosić je 1
je razem 1
z wizytowym 1
wizytowym strojem, 1
strojem, albowiem 1
albowiem wyrażają 1
wyrażają one 1
one godność 1
godność korporanta 1
korporanta – 1
– Baltusa. 1
Baltusa. Deklaracje 1
Deklaracje językowe 1
językowe w 1
w spisach 2
spisach z 1
lat 1880 2
1880 do 1
do 1910 4
1910 nie 1
zmieniły się 6
się znacznie 12
znacznie w 2
w śląskim 1
śląskim mieście, 1
mieście, przewagę 1
przewagę 4/5 1
4/5 posiadał 1
posiadał język 1
język niemiecki. 2
niemiecki. Deklarację 1
Deklarację przyjęto 1
przyjęto bez 1
bez głosu 1
głosu sprzeciwu. 1
sprzeciwu. Deklarowane 1
Deklarowane cele 1
cele tego 1
tego partnerstwa 1
partnerstwa to 1
to poprawa 1
poprawa rozwoju 1
rozwoju zawodników 1
z Ameryki 9
Ameryki Północnej, 5
Północnej, wzmocnienie 1
wzmocnienie rywalizacji 1
rywalizacji ligowej, 1
ligowej, zbudowanie 1
zbudowanie długoterminowych 1
długoterminowych więzi 1
więzi między 2
między ligami 1
ligami i 1
poszerzenie widowni 1
widowni zarówno 1
zarówno dla 8
dla lig, 1
lig, jak 1
i rozwijających 3
rozwijających się 12
się graczy. 1
graczy. Deklarowano, 1
Deklarowano, że 1
że ONR 1
ONR "stoi 1
"stoi na 1
na gruncie 10
gruncie zasad 1
zasad katolickich" 1
katolickich" a 1
a przyszły 1
przyszły ustrój 1
ustrój społeczny 2
i gospodarczy 1
gospodarczy ma 1
być oparty 1
podstawie moralności 1
moralności katolickiej. 1
katolickiej. Deklarowany 1
Deklarowany przez 1
przez producenta 6
producenta zasięg 1
zasięg to 1
to 180 1
180 KM 1
KM w 2
w trybie 30
trybie mieszanym 1
mieszanym lub 1
lub 250 1
250 KM 1
trybie miejskim. 1
miejskim. Dekoracja 1
Dekoracja ta 1
miała gloryfikować 1
gloryfikować Jagiełłę 1
Jagiełłę jako 1
jako niezwyciężonego 1
niezwyciężonego wodza. 1
wodza. Dekoracje 1
Dekoracje i 1
i zastosowane 1
zastosowane ornamenty 1
ornamenty zwykle 1
zwykle nawiązywały 1
nawiązywały do 3
do morskiego 1
morskiego pochodzenia 1
pochodzenia muszli. 1
muszli. Dekorację 1
Dekorację stanowią 1
stanowią doryckie 1
doryckie pilastry 1
pilastry oraz 1
oraz gotyckie 1
gotyckie sterczyny. 1
sterczyny. Dekoracji 1
Dekoracji medalem 1
medalem dokonywano 1
dokonywano w 1
dniu imienin 1
imienin króla 1
króla czyli 1
czyli 3 1
3 sierpnia. 2
sierpnia. Dekoracyjne 1
Dekoracyjne malarstwo 1
malarstwo na 1
na suficie 2
suficie zwane 1
zwane unryū 1
unryū (雲龍図, 1
(雲龍図, wyobrażenie 1
wyobrażenie smoka 1
smoka chmur) 1
chmur) jest 1
dziełem Suzuki 1
Suzuki Shōnena. 1
Shōnena. Dekorował 1
Dekorował ściany 1
ściany Pałacu 1
Pałacu Sprawiedliwości 1
i gmach 1
gmach Ministerstwa 1
Ministerstwa Marynarki 1
Marynarki Wojennej 9
Wojennej w 4
w Madrycie 1
Madrycie Juan 1
Juan Antonio 1
Antonio Gaya 1
Gaya Nuño: 1
Nuño: La 1
La pintura 1
pintura española 1
española del 1
del siglo 1
siglo XX. 1
XX. Dekorowane 1
Dekorowane płaskorzeźbami 1
płaskorzeźbami są 1
również kapitele 1
kapitele kolumn. 1
kolumn. Dekret 1
Dekret Baracka 1
Baracka Obamy 1
Obamy z 1
dnia 28 13
grudnia 2016 3
roku, dotyczący 1
dotyczący Igora 1
Igora Kostiukowa. 1
Kostiukowa. Dekretem 1
Dekretem Prezydium 1
Prezydium Rady 7
Rady Najwyższej 11
Najwyższej ZSRR 3
ZSRR z 2
z 21 21
21 III 1
III 1947 1
1947 pośmiertnie 1
pośmiertnie pozbawiony 1
pozbawiony tytułu 1
tytułu Bohatera 1
Bohatera ZSRR 1
ZSRR i 8
i wszystkich 4
wszystkich odznaczeń. 1
odznaczeń. Dekretem 1
Dekretem z 2
dnia 11 8
11 listopada 10
listopada 1968 3
1968 Prezydent 1
Prezydent RP 4
RP na 2
na uchodźstwie, 1
uchodźstwie, na 1
na wniosek 14
wniosek komisji 1
komisji w 3
w składzie: 13
składzie: gen. 1
gen. bryg. 10
bryg. Dekretem 1
lipca 1806 1
1806 konwent 1
konwent S. 1
S. Francesco 1
Francesco w 1
w Udine 1
Udine został 1
został rozwiązany, 7
rozwiązany, co 1
oznaczało jednocześnie 1
jednocześnie także 1
także likwidację 1
likwidację trybunału 1
trybunału inkwizycyjnego. 1
inkwizycyjnego. Dekret 1
Dekret erekcyjny 1
erekcyjny podpisał 1
podpisał ks. 1
ks. Stanisław 5
Stanisław Sidełko, 1
Sidełko, pełniący 1
pełniący urząd 1
urząd Przełożonego 2
Przełożonego Prowincji 1
Prowincji Por. 1
Por. Dekret 1
Dekret erygujący 1
erygujący Wydział 1
Wydział Teologiczny 1
Teologiczny w 2
w Szczecinie 8
Szczecinie wydano 1
wydano 9 1
sierpnia 2003 5
2003 w 7
w święto 3
święto św. 1
św. Benedykty 1
Benedykty od 1
od Krzyża, 1
Krzyża, Edyty 1
Edyty Stein, 1
Stein, filozofa 1
filozofa i 2
i karmelitanki, 1
karmelitanki, patronki 1
patronki Europy. 1
Europy. Dekret 1
Dekret ten 1
nie objął 3
objął jedynie 2
jedynie Kongregacji 1
Kongregacji Rzymskiej 1
Rzymskiej i 2
i Powszechnej 1
Powszechnej Inkwizycji 1
Inkwizycji w 1
w Rzymie, 3
Rzymie, która 1
która pod 2
pod zmienioną 4
zmienioną nazwą 3
nazwą istnieje 1
dziś. Dekret 1
Dekret wszedł 1
życie 1 4
maja 1924 1
1924 roku. 6
roku. Dekret 1
Dekret z 2
z 28 10
28 listopada 15
listopada 1918, 2
1918, oprócz 1
oprócz skupienia 1
skupienia rozproszonej 1
rozproszonej kadry 1
kadry oficerskiej 2
oficerskiej i 1
i podoficerskiej, 1
podoficerskiej, dał 1
dał możliwość 2
możliwość zachowania 1
i wykorzystania 5
wykorzystania jej 2
jej fachowej 1
fachowej wiedzy 1
wiedzy morskiej, 1
morskiej, niekiedy 1
niekiedy mocno 1
mocno zróżnicowanej 1
zróżnicowanej pod 1
względem merytorycznym. 2
merytorycznym. Dekret 1
z 29 8
listopada 1915 1
1915 wprowadził 1
wprowadził metalowe 1
metalowe poprzeczki 1
poprzeczki szerokości 1
szerokości 8 2
8 mm 4
mm na 9
na wstążce, 1
wstążce, oznaczające 1
oznaczające kolejne 1
kolejne nadania 1
nadania medalu. 2
medalu. Delatynizację 1
Delatynizację poprzedził 1
poprzedził wybór 1
wybór świątyń 1
świątyń najzamożniejszych 1
najzamożniejszych lub 1
lub mających 1
mających największe 1
największe znaczenie 2
znaczenie religijne. 1
religijne. Delaunayowie 1
Delaunayowie woleli 1
woleli jednak 1
określenie swej 1
swej sztuki 1
sztuki używać 1
używać terminu 2
terminu „symultanizm”, 1
„symultanizm”, będącego 1
będącego utopijną 1
utopijną teorią 1
teorią o 1
o ustanowieniu 5
ustanowieniu sztuk 1
sztuk wizualnych 1
wizualnych jako 1
jako najważniejszych 1
najważniejszych dla 1
dla przyszłych 1
przyszłych pokoleń 1
pokoleń spośród 1
wszystkich środków 1
środków wyrazu. 2
wyrazu. Delecje 1
Delecje są 1
są często 11
często osiągane 1
osiągane w 2
wyniku niezrównoważonych 1
niezrównoważonych translokacji 1
translokacji i 1
utraty części 1
części materiału 1
materiału genetycznego. 3
genetycznego. Delegacja 1
Delegacja 6 1
6 pac 1
pac na 1
na audiencji 1
audiencji u 2
u prezydenta 1
prezydenta RP 1
RP Ignacego 1
Ignacego Mościckiego; 1
Mościckiego; 10 1
kwietnia 1934 1
r. Delegacja 1
Delegacja Egiptu 1
Egiptu reprezentowała 1
reprezentowała interesy 1
interesy Organizacji 1
Organizacji Wyzwolenia 1
Wyzwolenia Palestyny 1
Palestyny (OWP), 1
(OWP), na 1
co nalegały 1
nalegały Syria, 1
Syria, Jordania 1
Jordania i 1
i Związek 5
Związek Radziecki. 3
Radziecki. Delegacja, 1
Delegacja, na 1
czele której 3
której stał 2
stał Hrynek 1
Hrynek z 1
z Kolštejnu, 1
Kolštejnu, dostała 1
dostała od 3
króla polskiego 1
polskiego odpowiedź 1
odpowiedź odmowną, 1
odmowną, natomiast 1
natomiast Witold 1
Witold swoją 1
swoją zgodę 1
zgodę uzależniał 1
uzależniał od 1
od powrotu 1
powrotu zbuntowanych 1
zbuntowanych Czechów 1
Czechów na 1
łono kościoła 1
kościoła katolickiego. 3
katolickiego. Delegacje 1
Delegacje składały 1
składały się 18
przedstawicieli osadników 1
osadników francuskich 1
francuskich i 3
i dwudziestu 3
dwudziestu czterech 2
czterech wybranych 1
wybranych przez 3
przez Rady 1
Rady Notabli 1
Notabli Malgaszy. 1
Malgaszy. Delegacji 1
Delegacji przewodził 1
przewodził doświadczony 1
doświadczony Skirgiełło, 1
Skirgiełło, którego 1
którego obecność 1
obecność jako 1
jako książęcego 1
książęcego brata, 1
brata, najbliższego 1
najbliższego i 1
i najbardziej 15
najbardziej zaufanego 1
zaufanego współpracownika 1
współpracownika wielkiego 1
księcia nadawała 1
nadawała jej 1
jej oficjalnego 1
oficjalnego i 1
i prestiżowego 1
prestiżowego charakteru. 1
charakteru. Delegatami 1
Delegatami na 1
na Walny 1
Walny Zjazd 2
Zjazd Aeroklubu 1
Aeroklubu Polskiego 1
Polskiego wybrano: 1
wybrano: Leszka 1
Leszka Wlazło, 1
Wlazło, Józefa 1
Józefa Gumiennego, 1
Gumiennego, Jana 1
Jana Isielenisa 1
Isielenisa i 1
i Zbigniewa 3
Zbigniewa Jezierskiego. 1
Jezierskiego. Delegat 1
Delegat Konsystorza 1
Konsystorza Kościoła 1
Kościoła Ewangelicko-Augsburskiego 1
Ewangelicko-Augsburskiego w 1
Mieszanej Dialogu 1
Dialogu Luterańsko- 1
Luterańsko- Delhy 1
Delhy Seed 1
Seed koncertował 1
koncertował również 1
również akustycznie, 1
akustycznie, a 1
ich występy 1
występy przypominały 1
przypominały bardziej 1
bardziej spektakl, 1
spektakl, performance 1
performance niż 1
niż typowy 1
typowy koncert. 1
koncert. Delia 1
Delia nie 1
nie ujawnia 2
ujawnia tego 1
tego faktu 7
faktu nikomu 1
nikomu poza 1
poza Dallas, 1
Dallas, dlatego 1
dlatego pozostali 1
pozostali bohaterowie 1
bohaterowie uważają, 1
że Delia 1
Delia i 1
i Charles 1
Charles mają 1
mają romans. 1
romans. Delikatne 1
Delikatne broszki 1
broszki wiktoriańskie 1
wiktoriańskie zostały 1
zostały wtedy 1
wtedy zastąpione 1
zastąpione przez 5
cięższe ozdoby 1
ozdoby metalowe. 1
metalowe. Delikatne, 1
Delikatne, okrągłe, 1
okrągłe, białawe, 1
białawe, później 1
później kremowe, 1
kremowe, a 1
nawet żółte, 1
żółte, względnie 1
względnie głęboko 1
głęboko zachodzące 1
zachodzące na 2
na trzon. 2
trzon. Delikatnie 1
Delikatnie usportowiona 1
usportowiona wersja, 1
wersja, dostępna 1
dostępna w 6
obu typach 1
typach nadwozia, 1
nadwozia, wyposażona 1
wyposażona wyłącznie 1
silnik GA16DE 1
GA16DE z 1
z manualną 2
manualną pięciobiegową 1
pięciobiegową skrzynią 1
skrzynią biegów. 2
biegów. Delta 1
Delta ma 1
ma 22 2
22 tys. 2
tys. km². 3
km². De 1
De matar 1
matar sitt 1
sitt barn 1
barn (oni 1
(oni karmią 1
karmią swoje 1
swoje dziecko). 1
dziecko). De 1
De Maupeou 1
Maupeou odsyła 1
odsyła hrabinę 1
hrabinę do 1
do madame 1
madame du 1
du Barry, 1
Barry, która 1
która ma 16
bezpośredni przystęp 1
przystęp do 1
do króla. 2
króla. Demetriusz 1
Demetriusz II 1
II Antygonida 1
Antygonida (ur. 1
ok. Demianowską 1
Demianowską Jaskinię 1
Jaskinię Wolności 1
Wolności odkryli 1
odkryli Alois 1
Alois Kral 1
Kral i 1
i Adam 6
Adam Mišur 1
Mišur w 1
w 1921 18
W celu 61
celu jej 3
jej zabezpieczenia 1
zabezpieczenia przed 2
przed dewastacją 1
dewastacją otwór 1
otwór wejściowy 3
wejściowy zamknięto 1
zamknięto zaraz 1
zaraz kratą 1
kratą – 1
– rachunek 1
rachunek za 1
nią zapłaciła 1
zapłaciła wówczas 1
wówczas redakcja 1
redakcja czasopisma 2
„ Demielinizacja 1
Demielinizacja w 1
w barwieniu 1
barwieniu na 1
na mielinę. 1
mielinę. Demi 1
Demi podczas 1
podczas Redlight 1
Redlight Traffics 1
Traffics Inaugural 1
Inaugural Dignity 1
Dignity Gala, 1
Gala, 18 1
18 października 6
października 2013. 2
2013. Demi 1
Demi zaangażowanx 1
zaangażowanx jest 1
działalność dobroczynną 1
dobroczynną oraz 1
w kampanie 1
kampanie społeczne. 1
społeczne. Demokratyczna 1
Demokratyczna Republika 2
Republika Gruzji 1
Gruzji w 2
w 1919 9
1919 mianowała 1
mianowała swojego 1
swojego przedstawiciela 2
przedstawiciela dyplomatycznego 1
dyplomatycznego w 1
Warszawie, tym 1
samym nawiązując 1
nawiązując z 1
z Polską 4
Polską stosunki 1
stosunki dyplomatyczne. 2
dyplomatyczne. Demokratyczna 1
Republika Portugalska, 1
Portugalska, mająca 1
mająca (nie 1
(nie licząc 6
licząc kolonii) 1
kolonii) prawie 1
prawie 6 2
6 milionów 2
milionów mieszkańców, 1
mieszkańców, z 2
tego ponad 1
ponad pół 5
miliona w 1
w Lizbonie, 2
Lizbonie, targana 1
targana była 1
była licznymi 1
licznymi problemami. 1
problemami. Demolition 1
Demolition było 1
było dominującym 1
dominującym heelowym 1
heelowym tag 1
tag teamem 1
teamem od 1
czasu debiutu 4
debiutu na 1
początku 1987. 1
1987. Demon 1
Demon Baal, 1
Baal, poprzednio 1
poprzednio powstrzymany 1
powstrzymany przez 1
przez Billa 1
Billa Gilberta 1
Gilberta (bohatera 1
(bohatera Legendy), 1
Legendy), obecnie 1
obecnie urósł 1
urósł w 1
w siłę, 2
siłę, i 1
i zebrał 2
zebrał armię 1
armię demonów 1
demonów i 1
zaatakował królestwo 1
królestwo Endorii. 1
Endorii. Demonstranci 1
Demonstranci domagali 1
domagali się 6
się uwolnienia, 1
uwolnienia, zatrzymanych 1
zatrzymanych kilka 1
wcześniej działaczy 1
działaczy Malediwskiej 1
Malediwskiej Partii 1
Partii Demokratycznej. 3
Demokratycznej. Demon 1
Demon ten 1
ten bronił 1
bronił go 1
przed wszelkimi 1
wszelkimi ranami, 1
ranami, przez 1
nie rozumiał, 1
rozumiał, czym 1
jest cierpienie 1
cierpienie i 1
i ból. 1
ból. Demony 1
Demony te 1
te były 18
były wściekłe 1
wściekłe na 1
na hałasy 1
hałasy wywoływane 1
wywoływane przez 2
przez wesołe 1
wesołe Fuzzy 1
Fuzzy Wuzzies, 1
Wuzzies, a 1
na nową, 1
nową, komiczną 1
komiczną ich 1
ich zdaniem, 2
zdaniem, nazwę 1
nazwę wyspy. 1
wyspy. De 1
De Mouy 1
Mouy zostaje 1
zostaje złapany, 1
złapany, ale 1
ale podczas 1
przesłuchania kłamie, 1
kłamie, że 1
był sam 2
sam w 4
w oberży, 1
oberży, więc 1
więc zostaje 1
zostaje puszczony 1
puszczony wolno. 1
wolno. Dempsey 1
Dempsey doznał 1
doznał pierwszej 2
pierwszej porażki 1
porażki (nie 1
licząc przegranej 1
przegranej z 2
z Bakerem). 1
Bakerem). De 1
De musica 1
musica składa 1
z 27 10
27 rozdziałów 1
rozdziałów omawiających 1
omawiających szerokie 1
szerokie spektrum 3
spektrum tematów 1
tematów muzycznych. 1
muzycznych. Denikin 1
Denikin wyprowadził 1
wyprowadził ocalałe 1
ocalałe siły 1
siły białych 3
białych z 1
na step 1
step E. 1
E. Mawdsley, 3
Mawdsley, Wojna 1
Wojna domowa. 1
domowa. Denipaire 1
Denipaire plasuje 1
na 782. 1
782. miejscu 1
miejscu 833.). 1
833.). Dennes 1
Dennes Boon 1
Boon urodził 1
San Pedro 4
Pedro na 1
na przedmieściach 13
przedmieściach Los 1
Los Angeles 10
Angeles w 4
stanie Kalifornia 1
Kalifornia 1 1
kwietnia 1958. 2
1958. Dennis 1
Dennis Franz, 1
Franz, właściwie 1
właściwie Dennis 1
Dennis Franz 1
Franz Schlachta 1
Schlachta (ur. 1
(ur. Déor 1
Déor poprowadził 1
poprowadził więc 1
więc wyprawę 1
wyprawę na 2
północ, w 2
wyniku której 11
której okazało 1
że Isengard 1
Isengard został 1
został zajęty 4
zajęty przez 7
przez Dunlendingów. 1
Dunlendingów. Departament 1
Departament położony 1
kraju. Departament 1
Departament tajnych 1
tajnych operacji 1
operacji wojsk 1
wojsk sprzymierzonych 1
sprzymierzonych OSA 1
OSA (Office 1
(Office of 1
of Secret 1
Secret Actions) 1
Actions) wydaje 1
wydaje rozkaz 1
rozkaz odnalezienia 1
odnalezienia i 1
i likwidacji 6
likwidacji Wilhelma 1
Wilhelma "Deathshead" 1
"Deathshead" Strasse, 1
Strasse, genialnego 1
genialnego naukowca, 1
naukowca, czuwającego 1
czuwającego nad 1
nad projektem 10
projektem badawczym 1
badawczym od 1
strony technicznej. 1
technicznej. Departament 1
Departament Wyznań 1
Wyznań MSWiA 1
MSWiA w 2
swoim stanowisku 2
stanowisku oświadczył, 1
oświadczył, że 5
od dnia 11
14 stycznia 11
stycznia 2017 10
do 29 10
29 grudnia 8
roku Zwierzchnikiem 1
Zwierzchnikiem Kościoła 1
RP był 1
był bp 1
bp Wojciech 1
Wojciech Zdzisław 1
Zdzisław Kolm. 1
Kolm. Department 1
Department of 3
of Natural 2
Natural Resources 1
Resources na 1
którego czele 3
czele stoi 4
stoi minister 1
minister zasobów 1
zasobów naturalnych 2
naturalnych – 1
– Minister 1
Minister of 1
Natural Resources. 1
Resources. Depesza 1
Depesza Kwapińskiego 1
Kwapińskiego stwierdzała: 1
stwierdzała: w 1
z sugestiami 1
sugestiami Naczelnego 1
Naczelnego Wodza, 1
Wodza, by 1
by zaniechać 1
zaniechać ujawniania 1
ujawniania oraz 1
oraz akcji 2
akcji czynnej, 1
czynnej, ustalonej 1
ustalonej przez 2
przez Was 1
Was Rząd 1
Rząd RP 1
RP nie 1
nie uważa 2
za możliwe 1
możliwe zmieniać 1
zmieniać swej 1
swej dotychczasowej 1
dotychczasowej instrukcji 1
instrukcji i 2
i Waszej 1
Waszej decyzji. 1
decyzji. Deportowano 1
Deportowano ok. 1
ok. 1,5 9
osób. Depozytariuszem 1
Depozytariuszem może 1
być jedno 1
jedno lub 2
więcej państw, 1
państw, organizacja 1
organizacja międzynarodowa 1
międzynarodowa lub 1
lub główny 1
główny funkcjonariusz 1
funkcjonariusz administracyjny 1
administracyjny organizacji. 1
organizacji. Deputat 1
Deputat – 1
okresie demokracji 1
demokracji szlacheckiej 1
szlacheckiej obieralny 1
obieralny przedstawiciel 1
przedstawiciel szlachty 1
szlachty i 4
i duchowieństwa 1
duchowieństwa do 1
do władz 7
władz ustawodawczych 1
ustawodawczych i 2
i sądowniczych. 1
sądowniczych. Deputowani 1
Deputowani duchowieństwa 1
duchowieństwa bezskutecznie 1
bezskutecznie usiłowali 1
usiłowali wprowadzić 1
wprowadzić uznanie 1
uznanie katolicyzmu 1
katolicyzmu za 1
za francuską 1
francuską religię 1
religię państwową 1
państwową W. 1
W. Markov, 1
Markov, A. 1
A. Soboul, 1
Soboul, Wielka 1
Wielka Rewolucja. 1
Rewolucja. Deputowany 1
Deputowany do 2
do Rady 16
ZSRR od 2
od 3 17
3 do 12
do 6 19
6 kadencji. 1
kadencji. Deputowany 2
7 do 8
do 11 10
11 kadencji. 1
Deputowany Partii 1
Pracy narodowości 1
narodowości arabskiej 1
arabskiej Raleb 1
Raleb Madżadele, 1
Madżadele, stwierdził, 1
że Lieberman 1
Lieberman jest 1
jest rasistą, 1
rasistą, nie 1
nie akceptuje 2
akceptuje decyzji 1
decyzji narodu 1
narodu i 3
jest dwulicowy. 1
dwulicowy. Derek 1
Derek zabiera 1
na ryby, 1
ryby, gdzie 1
gdzie udaje 1
jej złowić 1
złowić dużą 1
dużą sztukę. 1
sztukę. De 1
De Rivaux 1
Rivaux natomiast 1
natomiast został 1
został wygnany 3
wygnany z 4
z kraju. 7
kraju. Dernaków, 1
Dernaków, Woli 1
Woli Sudkowskiej 1
Sudkowskiej i 1
pod Władypolem, 1
Władypolem, stoczonych 1
stoczonych 26–27 1
26–27 września 1
września 1939. 2
1939. Derren 1
Derren wyjaśnił, 1
wyjaśnił, że 3
że Khadisha 1
Khadisha nie 1
była jedyną 8
osobą, której 2
której dawał 1
dawał instrukcje, 1
instrukcje, jakiego 1
jakiego konia 1
konia obstawić. 1
obstawić. Dersław 1
Dersław i 1
i Budzisław 1
Budzisław zginęli, 1
zginęli, Jan 1
Jan salwował 1
salwował się 1
się ucieczką. 2
ucieczką. Deschamps 1
Deschamps postanowił 1
postanowił powierzyć 1
powierzyć jego 1
jego zadania 2
zadania Griezmannowi. 1
Griezmannowi. Desmond 1
Desmond jednak 1
jednak wyszedł 1
wyszedł z 20
że oddziały 1
oddziały przeciwnika 1
przeciwnika podczas 1
podczas nieobecność 1
nieobecność głównych 1
głównych sił 2
sił Ormondów 1
Ormondów stanowią 1
stanowią małe 1
małe zagrożenie. 1
zagrożenie. Despina 1
Despina i 1
i Dorabella 1
Dorabella są 1
są zachwycone 1
zachwycone możliwościami 1
możliwościami i 1
i wizją 1
wizją podwójnego 1
podwójnego ślubu 1
ślubu obu 1
obu sióstr 1
sióstr i 4
i wyjazdu 2
wyjazdu daleko 1
daleko stąd 1
stąd razem 1
z Albańczykami, 1
Albańczykami, którzy 1
pewno żywi, 1
żywi, kiedy 1
kiedy pierwotni 1
pierwotni ukochani 1
ukochani sióstr 1
sióstr mogą 1
mogą polec 1
polec pod 1
pod Neapolem. 1
Neapolem. Desportivo 1
Desportivo Brasil 2
Brasil Participações 1
Participações Ltda., 1
Ltda., lub 1
też Desportivo 1
Brasil – 1
– brazylijski 1
brazylijski klub 1
piłkarski z 1
z bazą 1
bazą w 1
w Porto 4
Porto Feliz 1
Feliz w 1
stanie São 1
São Paulo. 3
Paulo. Destylarnia 1
Destylarnia zakładu 1
zakładu jest 1
jest częstym 1
częstym miejscem 1
miejscem odwiedzanym 2
odwiedzanym przez 1
przez zorganizowane 1
zorganizowane grupy 1
grupy turystów. 1
turystów. Destylaty 1
Destylaty alkoholowe 1
alkoholowe wykorzystywano 1
wykorzystywano też 2
też czasami 1
czasami do 1
do kreowania 1
kreowania „przerywnikowych” 1
„przerywnikowych” atrakcji 1
atrakcji stołowych. 1
stołowych. Deszcz 1
Deszcz jest 1
jest rzadkością 1
rzadkością i 1
i występuje 4
występuje sporadycznie 1
sporadycznie w 2
okresie zimowym, 1
zimowym, między 1
między listopadem 2
listopadem a 1
a marcem. 1
marcem. Deszcz 1
Deszcz podczas 1
podczas turnieju 3
turnieju stanowi 1
również niejako 2
niejako tradycję. 1
tradycję. Detale 1
Detale elewacji 1
elewacji są 1
są dowodem, 1
dowodem, że 1
że Falkiewicz 1
Falkiewicz wystawił 1
wystawił kamienicę 1
kamienicę i 2
i oficynę 1
oficynę w 1
jednym czasie. 1
czasie. Detektyw 1
Detektyw Reese 1
Reese spotyka 1
parą i 3
i słyszy 1
słyszy od 2
od Sharon 1
Sharon aby 1
aby zrobiła 1
zrobiła coś 1
coś z 1
z Lisą 3
Lisą albo 1
albo ona 1
sama się 2
nią zajmie. 1
zajmie. Detektyw 1
Detektyw zauważa, 1
zauważa, iż 1
iż ślady 1
ślady krów 1
krów miały 1
miały zmylić 1
zmylić pogoń. 1
pogoń. Detroit 1
Detroit byli 1
byli pierwszą 1
pierwszą drużyną 3
drużyną od 1
od 17 8
17 lat, 4
lat, która 2
która niepokonana 1
niepokonana przeszła 1
przeszła całe 1
całe rozgrywki 1
rozgrywki play-off. 1
play-off. Deus 1
Deus factus 1
factus sum 1
sum (stałem 1
(stałem się 1
się Bogiem) 1
Bogiem) i 1
i koncepcję 1
koncepcję istnienia 1
istnienia zintegrowanej 1
zintegrowanej świadomości 1
świadomości (myśl 1
(myśl obca 1
obca ideologii 1
ideologii Zachodu). 1
Zachodu). Deutsche 1
Deutsche Stiftung) 1
Stiftung) - 1
- organizacja 1
organizacja niemiecka 1
niemiecka powołana 1
powołana w 3
listopadzie 1920 3
1920 roku 36
z inspiracji 3
inspiracji rządu 1
rządu niemieckiego 2
niemieckiego w 4
celu niesienia 1
niesienia pomocy 3
pomocy ludności 1
ludności niemieckiej 1
niemieckiej mieszkającej 1
mieszkającej poza 1
granicami Niemiec. 2
Niemiec. Deutsche 1
Deutsche Tourenwagen 1
Tourenwagen Masters 1
Masters 2011 1
2011 – 1
– dwunasty 1
dwunasty sezon 1
sezon DTM 1
DTM po 1
jej wznowieniu 1
wznowieniu w 1
roku. DEUTZ 1
DEUTZ Power 1
Power Systems 1
Systems należy 1
do światowej 3
światowej czołówki 2
czołówki producentów 1
producentów wysokosprawnych 1
wysokosprawnych i 1
i ekologicznych 1
ekologicznych systemów 1
systemów produkcji 1
produkcji energii 6
bazie silników 1
silników ZS 1
ZS i 1
i ZI. 1
ZI. De 1
De Valera 1
Valera miał 1
miał pięciu 2
pięciu synów 2
synów i 10
córki. Devers 1
Devers była 1
dopiero piąta. 1
piąta. Devuan 1
Devuan nie 1
posiada systemd 1
systemd w 1
swoich repozytoriach, 1
repozytoriach, ale 1
ale ciągle 1
ciągle utrzymuje 1
utrzymuje libsystemd0 1
libsystemd0 dopóki 1
dopóki istnieją 1
istnieją względem 1
względem niego 2
niego zależności. 1
zależności. Deweloperzy 1
Deweloperzy Fedory 1
Fedory wprowadzają 1
wprowadzają do 2
do systemu 14
systemu wiele 1
wiele nowinek 1
nowinek technicznych, 1
technicznych, które 1
mogą powodować 4
powodować problemy 1
problemy ze 9
ze stabilnością. 1
stabilnością. Dewey 1
Dewey poparł 1
poparł swego 1
swego protegowanego 1
protegowanego Irvinga 1
Irvinga M. 1
M. Ivesa, 1
Ivesa, który 1
który jednak 22
jednak przegrał 2
z Harrimanem. 1
Harrimanem. De 1
De Witt 1
Witt nie 1
nie pogratulował 1
pogratulował jednak 1
jednak van 1
van Wassenaerowi 1
Wassenaerowi zwycięstwa, 1
zwycięstwa, lecz 1
lecz wyraził 1
wyraził w 2
w przesłanym 1
przesłanym liście 1
liście pretensje, 1
pretensje, że 1
że flota 1
flota holenderska, 1
holenderska, zamiast 1
zamiast uderzyć 1
na główne 2
główne siły 8
siły angielskie, 1
angielskie, wciąż 1
wciąż grzebie 1
grzebie się 1
pobliżu swojego 1
swojego wybrzeża. 1
wybrzeża. Dewiza 1
Dewiza taka 1
taka przyświeca 1
przyświeca mu 1
mu konsekwentnie 1
konsekwentnie od 1
od debiutu 3
debiutu przez 1
całą twórczość 1
twórczość teatralną; 1
teatralną; nazywa 1
nazywa siebie 1
siebie „nie 1
„nie tyle 1
tyle reżyserem 1
reżyserem przedstawień, 1
przedstawień, ile 1
ile reżyserem 1
reżyserem emocji, 1
emocji, które 1
tworzą się 7
między istotami 1
istotami scenicznymi, 1
scenicznymi, czyli 1
czyli aktorami, 1
aktorami, a 1
a widzami”. 1
widzami”. Dewlet 1
Dewlet Girej 1
Girej i 1
i Sulejman 1
Sulejman w 1
w 1551. 1
1551. Dezaktywacja 1
Dezaktywacja miny 1
miny z 2
z zapalnikiem 2
zapalnikiem naciągowym 1
naciągowym i 1
i elektrycznym 1
elektrycznym była 1
jeszcze prostsza, 1
prostsza, gdyż 1
gdyż polegała 1
polegała na 10
na odcięciu 2
odcięciu linki 1
linki naciągu 1
naciągu lub 1
lub przewodu 1
przewodu elektrycznego. 1
elektrycznego. Dezinformacja 1
Dezinformacja w 1
z brutalną 1
brutalną siłą 1
siłą i 3
i ogromną 1
ogromną szybkością 1
szybkością działania 1
działania zazwyczaj 2
zazwyczaj pozwalały 1
pozwalały zagwarantować 1
zagwarantować bierność 1
bierność ofiar. 1
ofiar. DH.83 1
DH.83 był 1
pierwszym samolotem, 1
samolotem, który 1
który bez 3
bez dotacji 1
dotacji przynosił 1
przynosił zyski 1
zyski w 1
w komercyjnych 2
komercyjnych liniach 1
liniach lotniczych. 1
lotniczych. Dhimitraq 1
Dhimitraq Pecani, 1
Pecani, znany 1
znany też 3
jako Dhimiter 1
Dhimiter Pecani 1
Pecani (ur. 1
(ur. Diabeł 1
Diabeł spisuje 1
spisuje na 1
na wołowej 1
wołowej skórze 1
skórze grzechy, 1
grzechy, a 1
a nad 9
nad głową 2
głową karczmarki 1
karczmarki widnieje 1
widnieje opis, 1
opis, być 1
może najcięższego 1
najcięższego zdaniem 1
zdaniem autora 1
autora polichromii, 1
polichromii, grzechu: 1
grzechu: „Bo 1
„Bo nie 1
nie dolewała”. 1
dolewała”. Diabeł 1
Diabeł w 1
w kulturze 6
kulturze polskiej: 1
polskiej: szkice 1
szkice z 1
dziejów motywu 1
motywu i 2
postaci. Diabeł 1
Diabeł zjawia 1
u niej 7
niej i 5
obiecuje zaspokoić 1
zaspokoić jej 1
jej tęsknotę. 1
tęsknotę. Diable 1
Diable nazwy 1
nazwy w 3
rejonie pochodzą 1
pochodzą od 10
że jedno 2
z górnych 1
górnych pięter 1
pięter Doliny 1
Doliny pod 1
pod Koszary 1
Koszary (Wielki 1
(Wielki Koszar) 1
Koszar) dawniej 1
dawniej nosiło 1
nazwę Diabli 1
Diabli Koszar. 1
Koszar. Diabły 1
Diabły tasmańskie 1
tasmańskie powracają 1
powracają w 1
w określone 1
określone miejsca 1
celu defekacji, 1
defekacji, niekiedy 1
niekiedy miejsce 1
miejsce takie 1
takie wykorzystuje 1
wykorzystuje wspólnie 1
wspólnie grupa 1
grupa osobników. 1
osobników. Diafra 1
Diafra Sakho 1
Sakho (ur. 1
24 grudnia 13
grudnia 1989 4
1989 w 7
w Guédiawaye) 1
Guédiawaye) – 1
– Diagnostyka 1
Diagnostyka pacjentów 1
pacjentów zakażonych 1
zakażonych HCV 1
HCV jest 1
jest refundowana 1
refundowana przez 1
przez Narodowy 1
Narodowy Fundusz 1
Fundusz Zdrowia. 1
Zdrowia. Diagnozowaniem 1
Diagnozowaniem tyłozgryzu 1
tyłozgryzu zajmuje 1
się ortodonta 1
ortodonta wykorzystując 1
wykorzystując do 2
tego celu 18
celu analizę 1
analizę zgryzu 1
zgryzu i 1
i rysów 1
rysów twarzy 1
twarzy z 1
z profilu 2
profilu oraz 1
oraz analizę 1
analizę cefalometryczną, 1
cefalometryczną, którą 1
którą sporządza 1
sporządza na 1
podstawie zdjęcia 1
zdjęcia cefalometrycznego 1
cefalometrycznego (rodzaj 1
(rodzaj zdjęcie 1
zdjęcie rentgenowskiego) 1
rentgenowskiego) twarzy 1
twarzy pacjenta. 1
pacjenta. Diagram 1
Diagram przypadków 1
przypadków użycia 1
użycia z 1
z jednym 19
jednym aktorem 1
aktorem oraz 1
oraz trzema 1
trzema przypadkami 1
przypadkami użycia. 1
użycia. Diakonia 1
Diakonia Muzyczna 1
Muzyczna Ruchu 1
Ruchu Światło 1
Światło - 1
- Życie 1
Życie Diecezji 1
Diecezji Sandomierskiej 1
Sandomierskiej – 1
– grupa 6
grupa skupiająca 1
skupiająca grono 1
grono animatorów 1
animatorów katolickiego 1
katolickiego Ruchu 1
Ruchu Światło-Życie. 1
Światło-Życie. Dialekty 1
Dialekty te 1
te charakteryzują 2
charakteryzują się 17
że przeszły 1
przeszły tylko 1
tylko cztery 4
cztery pierwsze 4
pierwsze fazy 1
fazy wysokoniemieckiej 1
wysokoniemieckiej przesuwki 1
przesuwki spółgłoskowej. 1
spółgłoskowej. Dialer 1
Dialer wykorzystuje 1
wykorzystuje nieświadomość 1
nieświadomość użytkownika 1
użytkownika i 2
i łączy 3
poprzez numer 1
numer dostępowy 1
dostępowy o 1
o kosztach 1
kosztach wielokrotnie 1
wielokrotnie przekraczających 1
przekraczających typowe 1
typowe koszty 1
koszty dostępu 1
do internetu. 2
internetu. Dialogi 1
Dialogi napisane 1
przez Freda 2
Freda Breinersdorfa 1
Breinersdorfa opierają 1
na faktach 1
faktach historycznych, 1
historycznych, potwierdzonych 1
potwierdzonych przez 1
przez różne 8
różne źródła, 1
źródła, na 1
przykład listy 1
listy i 5
i dzienniki 2
dzienniki Sophie 1
Sophie Scholl. 1
Scholl. Diana 1
Diana uznaje 1
uznaje więc 1
więc swą 1
swą misję 1
misję za 1
za zakończoną, 1
zakończoną, pozostaje 1
pozostaje jej 1
jej tylko 1
tylko schronić 1
schronić się 1
w klasztorze. 3
klasztorze. Diana 1
Diana (w 1
(w którą 1
którą wcieliła 1
się Gabrielle 1
Gabrielle Fitzpatrick), 1
Fitzpatrick), jest 1
jest telewizyjna 1
telewizyjna reporterką, 1
reporterką, ukrywając 1
ukrywając się 2
się filmuje 1
filmuje przebieg 1
przebieg strzelaniny. 1
strzelaniny. Diana 1
Diana z 1
z Themysciry) 1
Themysciry) – 1
– fikcyjna 3
fikcyjna postać 1
postać ( 1
( Diané 1
Diané zadebiutował 1
roku. Diaria 1
Diaria comitiorum 1
comitiorum Poloniae 1
Poloniae saeculi 1
saeculi XVIII 1
XVIII wydał 1
wydał Władysław 1
Władysław Konopczyński, 1
Konopczyński, Warszawa 1
Warszawa 1912, 1
1912, s. 1
s. 237. 1
237. Diatryba 1
Diatryba – 1
– gatunek 4
gatunek filozoficzno-literacki 1
filozoficzno-literacki ukształtowany 1
ukształtowany w 2
w starożytnej 2
starożytnej Grecji. 2
Grecji. Diaz 1
Diaz postawił 1
postawił przede 1
na modernizację 3
modernizację i 3
rozwój gospodarczy 1
gospodarczy kraju, 1
kraju, które 1
które miały 31
być dokonane 1
dokonane głównie 1
głównie poprzez 1
poprzez ułatwienie 1
ułatwienie napływu 1
napływu kapitałów 1
kapitałów zagranicznych. 1
zagranicznych. Diceman 1
Diceman nadal 1
nadal wydaje 1
wydaje uaktualnione 1
uaktualnione darmowe 1
darmowe wersje 1
wersje Podręcznika 1
Podręcznika kropkokracji 1
kropkokracji oraz 1
oraz formularze 1
formularze do 1
do kropkokracji 1
kropkokracji na 1
na oficjalnej 8
oficjalnej stronie 8
stronie dotmocracy. 1
dotmocracy. Dickgießer 1
Dickgießer treningi 1
treningi rozpoczął 3
w TSV 2
TSV Bad 1
Bad Langenbrücken. 1
Langenbrücken. Dickin 1
Dickin reprezentował 1
reprezentował barwy 6
barwy klubu 3
klubu Polytechnic 1
Polytechnic Swimming 1
Swimming Club. 2
Club. Dickschied 1
Dickschied liczy 1
liczy ok. 8
ok. 600 5
600 mieszkańców. 3
mieszkańców. Dicky 1
Dicky po 1
po zwolnieniu 4
zwolnieniu z 9
z więzienia, 3
więzienia, zostaje 1
zostaje trenerem 1
trenerem młodszego 1
młodszego brata, 2
brata, pomagając 1
pomagając mu 1
mu wywalczyć 1
wywalczyć najważniejszy 1
najważniejszy tytuł. 1
tytuł. Didulica 1
Didulica piłkarską 1
piłkarską karierę 7
karierę zaczynał 1
zaczynał w 6
zespole North 1
North Geelong 1
Geelong Warriors. 1
Warriors. Diecezja 1
Diecezja Faro 1
Faro powstała 1
powstała z 9
z biskupstwa 1
biskupstwa Ossónoba 1
Ossónoba założonego 1
założonego w 9
w 306, 1
306, a 1
a zniszczonego 1
zniszczonego w 1
w 688 1
688 przez 1
przez Maurów. 1
Maurów. Diecezja 1
Diecezja łucko-żytomierska 1
łucko-żytomierska „została 1
„została znowu 1
znowu – 1
jak pisał 2
pisał Jerzy 1
Jerzy Filipowicz 1
Filipowicz – 1
– bez 5
bez rzeczywistego 1
rzeczywistego pasterza”. 1
pasterza”. Diecezja 1
Diecezja Sieny 1
Sieny została 1
erygowana w 6
w IV 12
IV wieku. 2
wieku. Diecezję 1
Diecezję Ostia 1
Ostia e 2
e Velletri 1
Velletri otrzymał 1
otrzymał natomiast 2
natomiast trzeci 2
w porządku 4
porządku starszeństwa 1
starszeństwa kardynał 1
kardynał biskup 2
biskup Fabrizio 1
Fabrizio Serbelloni. 1
Serbelloni. Diego 1
Diego Martín 1
Martín Novaretti 1
Novaretti (ur. 1
maja 1985 3
La Palestina) 1
Palestina) – 1
– Dieta 1
Dieta dujkera 1
dujkera modrego 1
modrego jest 1
uzależniona od 5
od pory 1
pory roku 2
i środowiska. 2
środowiska. Dieta 1
Dieta jest 1
jest więc 22
więc bardziej 2
bardziej wyspecjalizowana 1
wyspecjalizowana niż 1
np. Dietę 1
Dietę może 1
jednak czasem 2
czasem uzupełniać 1
uzupełniać owadami. 1
owadami. Dietrich 1
Dietrich Mateschitz 1
Mateschitz zainwestował 1
zainwestował 500 1
500 000 4
000 dolarów 2
dolarów w 2
w start 1
start przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Dillon 1
Dillon początkowo 1
chciała zgodzić 1
na rozwód, 1
rozwód, ale 1
końcu sama 1
sama wystąpiła 1
wystąpiła z 2
z pozwem 1
pozwem do 1
do sądu. 3
sądu. Dimechaux 1
Dimechaux plasuje 1
na 945. 1
945. miejscu 1
miejscu 694.). 1
694.). Dine 1
Dine podał 1
do dymisji, 3
dymisji, twierdząc, 1
został pozbawiony 9
pozbawiony wsparcia 1
wsparcia niemieckiego 1
działaniach przeciwko 1
przeciwko partyzantom 1
partyzantom i 1
stanie ocalić 1
ocalić Albanii 1
Albanii od 1
od komunizmu. 1
komunizmu. Dinobot 1
Dinobot odradza 1
odradza się 2
jako potężny 1
potężny Transmetal, 1
Transmetal, ślepo 1
ślepo lojalny 1
lojalny i 2
i doskonale 2
doskonale uzbrojony. 1
uzbrojony. Dinozaur 1
Dinozaur ten 1
ten znany 5
już najmłodszym 1
najmłodszym miłośnikom 1
miłośnikom dinozaurów. 1
dinozaurów. Dion 1
Dion twierdził, 1
twierdził, że 9
ludzie zabiegają 1
zabiegają o 1
o różne 1
różne bogactwa, 1
bogactwa, dobrą 1
dobrą reputacje 1
reputacje i 1
i przyjemności 1
przyjemności cielesne, 1
cielesne, a 1
a nikt 1
stanie uwolnić 1
od władzy 7
władzy rzeczy. 1
rzeczy. Dirndl 1
Dirndl był 1
był prostym 1
prostym strojem 1
strojem ludowym, 1
ludowym, noszonym 1
noszonym niegdyś 1
niegdyś przez 2
przez służące 1
służące lub 1
lub zwyczajnie 1
zwyczajnie przez 1
przez pracujące 1
pracujące kobiety. 1
kobiety. "Discipline", 1
"Discipline", która 1
rozpoczęła współpracę 4
z wytwórnią 7
wytwórnią Island. 1
Island. Disney 1
Disney Channel 1
Channel prawdopodobnie 1
prawdopodobnie nie 10
nie wyemitował 1
wyemitował go 1
jako filmu, 1
filmu, ponieważ 1
ponieważ czas 1
czas przeznaczony 1
przeznaczony na 8
na zwykły 1
zwykły film 1
film na 2
tym kanale 1
kanale to 1
to 90 1
90 minut, 3
minut, a 4
a Graduation 1
Graduation ma 1
jedynie 43 1
43 minuty. 1
minuty. DisplayPort 1
DisplayPort używa 1
używa protokołu 1
protokołu sygnału 1
sygnału LVDS, 1
LVDS, który 1
jest kompatybilny 1
kompatybilny z 1
z DVI 1
DVI czy 1
czy HDMI. 1
HDMI. DistroWatch 1
DistroWatch – 1
– serwis 1
serwis informacyjny 2
informacyjny o 1
o dystrybucjach 1
dystrybucjach systemów 1
systemów z 1
trzech rodzin 1
rodzin http://distrowatch. 1
http://distrowatch. Diva, 1
Diva, pojawiając 1
pojawiając się 4
na przydymionej 1
przydymionej scenie, 1
scenie, zatrzymała 1
zatrzymała się 1
połowie piosenki, 1
piosenki, by 1
by zdjąć 1
zdjąć top 1
top i 1
i chwilę 1
później odejść 1
odejść z 6
z nagrodą 2
nagrodą dla 2
dla najlepszej 7
najlepszej międzynarodowej 1
międzynarodowej wokalistki.” 1
wokalistki.” Divertissement 1
Divertissement miały 1
miały charakter 9
charakter rozrywkowy 1
rozrywkowy lub 1
lub okolicznościowy, 1
okolicznościowy, często 1
często wiązały 1
z uroczystościami 1
uroczystościami dworskimi. 1
dworskimi. DJ 1
DJ Qmak, 1
Qmak, właściwie 1
właściwie Kamil 1
Kamil Rosół 1
Rosół (ur. 1
(ur. DJ 1
DJ Sharpnel 1
Sharpnel – 1
– pseudonim, 1
pseudonim, pod 1
pod którym 10
którym kryje 1
dwóch japońskich 1
japońskich twórców 1
twórców muzyki 1
muzyki elektronicznej 3
elektronicznej – 1
– Jea 1
Jea i 1
i Lemmy. 1
Lemmy. D. 1
D. Karaś, 1
Karaś, Muzeum 1
Muzeum Bursztynu 1
Bursztynu w 1
w Gdańsku, 11
Gdańsku, "Gazeta 1
"Gazeta Wyborcza 1
Wyborcza Trójmiasto", 1
Trójmiasto", 11 1
11 lipca 5
lipca 2006. 4
2006. DKP 1
DKP dołączył 1
do rządu, 2
rządu, tekę 1
tekę ministra 5
ministra z 2
ramienia DKP 1
DKP objął 1
objął Alfred 1
Alfred Jensen. 1
Jensen. D. 1
D. Kurzyna-Chmiel, 1
Kurzyna-Chmiel, Podstawy 1
Podstawy prawne 1
i organizacyjne 1
organizacyjne oświaty. 1
oświaty. Dla 1
Dla 2 1
2 gatunków 1
gatunków przyznano 1
przyznano kryterium 1
kryterium A1 1
A1 (gatunki 1
(gatunki globalnie 1
globalnie zagrożone). 1
zagrożone). Dla 1
Dla 4 1
4 dżand 1
dżand przewidziano 1
przewidziano numery 1
numery od 2
od 4000 1
4000 do 1
do 4999. 1
4999. Dla 1
Dla Aborygenów 1
Aborygenów zamieszkujących 1
zamieszkujących północną 1
północną Australię, 1
Australię, didgeridoo 1
didgeridoo jest 1
jest ważną 3
częścią ich 1
ich kultury 1
i odgrywa 1
odgrywa kluczową 1
kluczową rolę 8
ich tradycyjnych 1
tradycyjnych ceremonii, 1
ceremonii, w 1
na didgeridoo 1
didgeridoo mogą 1
mogą grać 1
grać tylko 1
tylko mężczyźni. 1
mężczyźni. Dla 1
Dla aptek 1
aptek wypieka 1
wypieka się 1
się opłatki 1
opłatki w 1
kształcie cylindrycznych 1
cylindrycznych miseczek. 1
miseczek. Dla 1
Dla Avellino 1
Avellino Contini 1
Contini rozegrał 1
rozegrał 39 3
39 ligowych 1
ligowych pojedynków 1
pojedynków i 1
gola. Dla 1
Dla Beninu 1
Beninu był 1
trzeci występ 1
występ na 2
na Paraolimpiadzie 1
Paraolimpiadzie (debiut 1
(debiut w 1
w 2000). 1
2000). Dla 1
Dla Cabrery 1
Cabrery najgorszą 1
najgorszą rzeczą 1
rzeczą w 1
w ludzkim 1
ludzkim życiu 1
i co 15
co za 18
tym idzie 11
w prokreacji 1
prokreacji jest 1
co określa 1
określa on 1
on mianem 1
mianem „moralnego 1
„moralnego upośledzenia”: 1
upośledzenia”: strukturalną 1
strukturalną niemożliwość 1
niemożliwość takiego 1
takiego funkcjonowania 1
funkcjonowania w 2
by w 21
jakimś momencie 1
nie skrzywdzić 1
skrzywdzić lub 1
lub nie 9
nie wykorzystać 1
wykorzystać kogoś. 1
kogoś. Dla 1
Dla celów 1
celów strategicznych 1
strategicznych zaczęto 1
zaczęto w 1
w 312 1
312 r. 1
r. budowę 1
budowę wielkiej 1
wielkiej bitej 1
bitej drogi, 1
drogi, wiodącej 2
wiodącej z 3
z Rzymu 3
Rzymu do 1
do Kapui. 1
Kapui. Dlaczego 1
Dlaczego Bóg 1
Bóg mi 1
mi to 1
to zrobił? 1
zrobił? Dlaczego 1
Dlaczego mielibyśmy 1
mielibyśmy opublikować 1
opublikować waszą 1
waszą książkę 1
książkę i 1
i wywołać 2
wywołać publiczną 1
publiczną dyskusję 2
dyskusję na 4
na temat, 1
temat, komu 1
komu się 1
się Związek 2
Związek Radziecki 6
Radziecki podoba, 1
podoba, a 1
a komu 1
komu nie? 1
nie? Dlaczego 1
Dlaczego niektórzy 1
niektórzy palacze 1
palacze dowiadując 1
dowiadując się 2
o szkodliwości 2
szkodliwości palenia 1
palenia odrzucają 1
odrzucają palenie, 1
palenie, a 1
a inni 1
inni odrzucają 1
odrzucają informacje 1
temat szkodliwości? 1
szkodliwości? Dlaczego 1
Dlaczego się 1
nie udało?, 1
udało?, red. 1
red. Robert 1
Robert Spałka; 1
Spałka; wydaw. 1
wydaw. Dla 1
Dla części 1
części obwodnic 1
obwodnic opracowano 1
opracowano już 1
już dokumentację 1
dokumentację niezbędną 1
niezbędną do 1
do rozpoczęcia 5
rozpoczęcia inwestycji, 1
inwestycji, dla 1
dla części 2
części jest 4
jest prowadzony 3
prowadzony proces 2
proces przygotowawczy. 1
przygotowawczy. Dla 1
Dla człowieka, 1
osiągnął poziom 2
poziom tej 1
tej ćakry, 1
ćakry, właśnie 1
właśnie fakty 1
fakty psychiczne 1
psychiczne stanowią 1
stanowią realność: 1
realność: realność 1
realność psychiczna 1
psychiczna stoi 1
stoi tu 1
tu niejako 1
niejako w 3
do realiów 1
realiów fizycznych. 1
fizycznych. Dla 1
Dla czworonogów 1
czworonogów zwiększenie 1
zwiększenie prędkości 2
prędkości biegu 1
biegu oznacza 1
oznacza zwiększone 1
zwiększone zapotrzebowanie 1
zapotrzebowanie na 12
na tlen 2
tlen i 2
i kalorie. 1
kalorie. Dla 1
Dla danego 1
danego rodzaju 4
rodzaju stali 1
stali określa 1
się (na 1
(na podstawie 3
podstawie wielu 1
wielu próbek) 1
próbek) tzw. 1
tzw. pasmo 1
pasmo hartowności 1
hartowności pokazujące 1
pokazujące możliwy 1
możliwy rozrzut 1
rozrzut własności 1
własności danego 1
danego materiału. 1
materiału. Dla 1
Dla danej 1
danej sieci 1
sieci o 1
o przepustowości 3
przepustowości z 1
z wierzchołka 1
wierzchołka do 2
do wierzchołka 1
wierzchołka i 2
i przepływie 1
przepływie pomiędzy 1
pomiędzy i 1
i danym 1
danym jako 1
jako źródle 1
źródle i 2
i ujściu 1
ujściu możemy 1
możemy wyznaczyć 1
wyznaczyć maksymalny 1
maksymalny przepływ 1
przepływ jaki 1
jaki można 2
można przesłać 1
przesłać od 1
od „s” 1
„s” do 1
do „t”. 1
„t”. Dla 1
Dla dobra 1
dobra sprawy 1
sprawy dowództwo 1
dowództwo zleca 1
zleca kontynuowanie 1
kontynuowanie szkolenia. 1
szkolenia. Dla 1
Dla dostawców 1
dostawców sprzętu 1
sprzętu telefonicznego, 1
telefonicznego, stosowanie 1
stosowanie się 2
do standardu 1
standardu przemysłowego 1
przemysłowego dało 1
dało równie 1
równie wymierne 1
wymierne korzyści. 1
korzyści. Dla 1
Dla elfów 1
elfów jako 1
jako bóstw 1
bóstw obfitości 1
obfitości organizowaną 1
organizowaną późną 1
późną jesienią 2
jesienią alfablót 1
alfablót (ofiary 1
(ofiary dla 1
dla elfów) 1
elfów) które 1
które przeprowadzano 1
przeprowadzano po 1
po domach. 1
domach. Dla 1
Dla funkcja 1
funkcja odwrotna 1
odwrotna do 1
do funkcji 3
funkcji to 1
to funkcja 1
funkcja Cantora. 1
Cantora. Dla 1
Dla Gombricha 1
Gombricha zaś 1
zaś dzieło 1
dzieło sztuki 3
sztuki było 1
było zapisem 1
zapisem postrzegania, 1
postrzegania, które 1
które u 1
u artysty 1
artysty kształtują 1
kształtują wcześniejsze 1
wcześniejsze widziane 1
widziane przez 1
niego reprezentacje, 1
reprezentacje, należące 1
należące do 15
jego tradycji 1
tradycji kulturowej. 1
kulturowej. Dla 1
Dla gromady 2
gromady ustalono 2
ustalono 13 1
13 członków 2
członków gromadzkiej 2
gromadzkiej rady 2
rady narodowej 2
narodowej Uchwała 2
Uchwała Nr 11
Nr 43/212 2
43/212 Prezydium 2
Prezydium Powiatowej 3
Częstochowie z 2
30. IX. 2
IX. Dla 2
ustalono 15 1
15 członków 1
Dla Gustawa 1
Gustawa Friedricha 1
Friedricha Puchty 1
Puchty prawo 1
prawo jest 2
częścią boskiego 1
boskiego porządku 1
porządku świata. 2
świata. Dla 1
Dla Hawka 1
Hawka było 1
piąte zdobycie 1
zdobycie tego 1
tego tytułu. 3
tytułu. Dla 1
Dla hotelu 1
hotelu stanowi 1
stanowi ona 1
ona gwarancję 1
gwarancję otrzymania 1
otrzymania zapłaty 2
zapłaty w 1
razie rezygnacji 1
rezygnacji gościa 1
gościa z 1
pobytu lub 1
razie anulacji 1
anulacji po 1
przekroczeniu terminu 1
terminu bezkosztowej 1
bezkosztowej anulacji. 1
anulacji. Dla 1
Dla idealnego 1
idealnego obiegu 1
obiegu całkowita 1
całkowita zmiana 2
zmiana entropii 1
entropii równa 1
równa jest 1
jest zero, 1
zero, a 1
więc wzór 1
wzór na 3
na efektywność 1
efektywność pompy 1
pompy sprowadza 1
do ilorazu 1
ilorazu temperatury 1
temperatury górnego 1
górnego źródła 1
źródła do 1
do różnicy 1
różnicy temperatur 1
temperatur górnego 1
górnego i 1
i dolnego 2
dolnego źródła. 1
źródła. Dla 1
Dla innych 1
innych osób 6
osób stosuje 1
się konstrukcje 1
konstrukcje opisowe. 1
opisowe. Dla 1
Dla Jacka 1
Jacka Kurskiego 1
Kurskiego służba 1
służba dziadka 1
dziadka Donalda 1
Donalda Tuska 1
Tuska w 1
w Wehrmachcie 1
Wehrmachcie miała 1
być podstawą 3
podstawą do 5
do zarzucenia 1
zarzucenia kandydatowi 1
kandydatowi PO 1
PO proniemieckich 1
proniemieckich poglądów. 1
poglądów. Dla 1
Dla kadry 1
kadry wojsk 1
i lotniczych 1
lotniczych do 1
do munduru 1
munduru wyjściowego 1
wyjściowego wprowadzono 1
wprowadzono kurtki 1
kurtki z 1
z kołnierzem 1
kołnierzem wykładanym, 1
wykładanym, noszoną 1
noszoną z 1
z koszulą 1
koszulą i 1
i krawatem. 1
krawatem. Dla 1
Dla kąta 1
kąta obserwacji 1
obserwacji równemu 1
równemu światła 1
światła niebieskiego 1
niebieskiego pojawiające 1
pojawiające się 8
się światło 2
światło jest 1
jest mieszaniną 1
mieszaniną wszystkich 1
wszystkich kolorów, 2
kolorów, ale 1
ale dlatego, 1
że niebieskie 1
niebieskie promienie 1
promienie są 1
są skupione 1
skupione w 1
ten kąt, 1
kąt, niebieski 1
niebieski dominuje. 1
dominuje. Dla 1
Dla każdego 5
każdego lizela 1
lizela potrzebne 1
potrzebne są 5
są dwie 16
dwie lizelrejki 1
lizelrejki - 1
- górna 1
górna i 2
i dolna. 1
dolna. Dla 1
każdego niech 1
niech będzie 3
będzie zbiorem 2
zbiorem tych 1
tych punktów 1
punktów obszaru 1
obszaru które 1
które dadzą 1
dadzą się 1
się połączyć 5
połączyć z 3
z łamaną. 1
łamaną. Dla 1
każdego segmentu 1
segmentu klientów 1
klientów może 1
być on 1
on inny. 1
inny. Dla 1
każdego typu 1
typu pojazdu 1
pojazdu stosowane 1
stosowane są 11
inne standardy. 1
standardy. Dla 1
każdego wymagania 1
wymagania zdefiniowanego 1
zdefiniowanego w 1
tym załączniku, 1
załączniku, w 1
w normie 5
normie ISO 1
ISO 27002 1
27002 zawarto 1
zawarto odpowiednie 1
odpowiednie zalecenia. 1
zalecenia. Dla 1
Dla każdej 3
grupy zawodów 1
zawodów istnieje 1
istnieje swój 1
swój poziom 1
poziom ryzyka. 1
ryzyka. Dla 1
każdej reprezentacji 1
reprezentacji istnieją 1
istnieją obiekty 1
obiekty geometryczne, 1
geometryczne, których 1
których składowe 1
składowe przekształcają 1
przekształcają się 1
się zgodnie 5
nią. Dla 1
każdej strefy 2
strefy mają 1
mają one 10
one inny 1
inny kąt 1
kąt skręcenia 1
skręcenia dochodzący 1
dochodzący nawet 1
kilku stopni. 1
stopni. Dla 1
Dla kolejnych 2
kolejnych lat 6
lat było 3
to 55%. 1
55%. Dla 1
kolejnych skal 1
skal przyjmuje 1
przyjmuje się 8
się odpowiednio 4
odpowiednio 3, 1
3, 5 1
7 punktów 1
punktów konstrukcyjnych. 1
konstrukcyjnych. Dla 1
Dla komputera 1
komputera opracowano 1
opracowano m. 1
in. Dla 1
Dla krakowskiej 1
krakowskiej drużyny 1
drużyny strzelił 1
sumie 112. 1
112. bramek 1
bramek w 7
klasie rozgrywkowej, 2
rozgrywkowej, dwa 1
razy zdobywając 1
zdobywając koronę 1
koronę króla 2
króla strzelców 6
strzelców ligi. 6
ligi. Dla 2
Dla kwadratu 1
kwadratu odpowiednikami 1
odpowiednikami ścian 1
ścian są 1
są boki 1
boki (4 1
(4 odcinki). 1
odcinki). Dla 1
Dla łatwiejszego 1
łatwiejszego usuwania 1
usuwania materiału, 1
materiału, jest 1
on cięty 1
cięty za 1
pomocą lasera 1
lasera na 1
na kwadraty 2
kwadraty poza 1
poza bryłą. 1
bryłą. Dla 1
Dla legalnych 1
legalnych posiadaczy 1
posiadaczy programu 1
programu ClickTeam 1
ClickTeam udostępnił 1
udostępnił wiele 1
wiele dodatków. 1
dodatków. Dla 1
Dla lepszego 1
lepszego efektu 1
efektu humorystycznego 1
humorystycznego reguły 1
reguły gry 1
gry stanowią, 1
stanowią, każda 1
każda z 13
postaci musi 1
musi obowiązkowo 1
obowiązkowo mieć 1
mieć mutację 1
mutację i 1
i przynależeć 1
przynależeć do 2
do tajnej 3
tajnej organizacji 3
organizacji (co 1
(co oczywiście 1
oczywiście jest 1
jest przestępstwem). 1
przestępstwem). Dla 1
Dla liczenia 1
liczenia EMP 1
EMP uwzględniane 1
uwzględniane są 2
są tylko 23
tylko zawody 1
zawody firmowane 1
firmowane przez 2
przez EBL 1
EBL i 1
i WBF. 1
WBF. Dla 1
Dla Lisów 1
Lisów zagrał 1
zagrał tylko 4
9 spotkaniach, 1
spotkaniach, kiedy 1
styczniu 2012 6
2012 doznał 1
doznał kolejnej 1
kolejnej kontuzji. 1
kontuzji. Dla 1
Dla małych 2
małych prędkości 1
prędkości toczenia, 1
toczenia, niezbyt 1
niezbyt plastycznych 1
plastycznych materiałów 1
materiałów oraz 1
oraz odkształceń 1
odkształceń w 1
zakresie sprężystego 1
sprężystego odkształcenia 1
odkształcenia materiałów 1
materiałów wielkość 1
wielkość f 1
f jest 1
jest zależna 6
zależna głównie 1
głównie od 4
od materiałów 1
materiałów podłoża 1
i koła 1
koła i 3
nazywana współczynnikiem 1
współczynnikiem tarcia 1
tarcia tocznego. 1
tocznego. Dla 1
małych zbiorów 1
zbiorów danych 1
danych tabele 1
tabele mogą 1
mogą prezentować 1
prezentować wszystkie 1
wszystkie dane, 1
dane, w 1
przeciwnym przypadku 1
przypadku tworzy 1
tworzy się 6
się różnego 2
rodzaju podsumowania, 1
podsumowania, jak 1
np. Dla 1
Dla maszyn 1
maszyn ludzie 1
ludzie wyzwoleni, 1
wyzwoleni, nieprzynoszący 1
nieprzynoszący energii, 1
energii, a 2
jedynie uwalniający 1
uwalniający innych, 1
innych, są 1
są szkodnikami. 1
szkodnikami. Dla 1
Dla miejscowej 1
miejscowej ludności 11
ludności życie 1
życie w 14
pobliżu ośrodka 1
ośrodka zagłady 1
zagłady wiązało 1
licznymi zagrożeniami. 1
zagrożeniami. Dla 1
Dla mieszkańców 1
mieszkańców obu 1
obu tych 10
tych wiosek 1
wiosek naturalnym 1
naturalnym zapleczem 1
zapleczem było 1
było arabskie 1
arabskie miasto 1
miasto Bir 1
Bir Nabala, 1
Nabala, jednak 1
roku zamknięto 2
zamknięto bezpośrednią 1
bezpośrednią drogę 1
drogę prowadzącą 2
prowadzącą do 5
do niego. 6
niego. Dla 1
Dla mniejszych 2
mniejszych krążowników 1
krążowników projektu 1
projektu 1134A 1
1134A opracowano 1
opracowano wariant 1
wariant B-187A 1
B-187A z 1
z jednokondygnacyjnym 1
jednokondygnacyjnym magazynem 1
magazynem z 1
czterema bębnami 1
bębnami (24 1
(24 pociski 1
pociski na 2
na wyrzutnię) 1
wyrzutnię) podaje 1
podaje oznaczenie 1
oznaczenie B-187 1
B-187 (również 1
(również 24 1
24 pociski 1
na wyrzutnię). 1
wyrzutnię). Dla 1
mniejszych naprężeń 1
naprężeń ciało 1
ciało powraca 1
powraca do 11
do pierwotnego 5
pierwotnego kształtu 1
kształtu po 1
po usunięciu 3
usunięciu naprężenia. 1
naprężenia. Dla 1
Dla nadmiernie 1
nadmiernie ambitnych 1
ambitnych wiele 1
wiele usilnych 1
usilnych prób 1
prób wypromowania 1
wypromowania miasta 1
i zrobienia 1
zrobienia konkurencji 1
konkurencji innemu, 1
innemu, leżącemu 1
leżącemu obok, 1
obok, zakończyło 1
zakończyło się 22
się niepowodzeniem. 8
niepowodzeniem. ” 1
” dla 2
najlepszej aktorki. 1
aktorki. Dla 1
Dla nastolatek 1
nastolatek z 1
kolei zarzutem 1
zarzutem jest 1
jest nieumiejętność 1
nieumiejętność mówienia 1
mówienia wprost 1
wprost o 2
swoich uczuciach. 1
uczuciach. Dla 1
Dla nich 1
nich przejście 2
prawo zachodnie 1
zachodnie było 1
rzeczywistości przeniesieniem 1
przeniesieniem (przelokowaniem). 1
(przelokowaniem). Dla 1
Dla niego 2
niego nawet 1
nawet przeniosła 1
przeniosła się 26
do Paryża, 7
Paryża, ale 1
ale okazało 1
jego była 3
była zona 1
zona i 1
inne kobiety 1
kobiety w 8
końcu zostawiały 1
zostawiały go 1
go bo 1
bo cenił 1
cenił wyżej 1
wyżej siebie 1
siebie i 29
i swoją 5
swoją sztukę, 1
sztukę, niż 1
niż je. 1
je. Dla 1
niego prowadził 1
prowadził fortyfikację 1
fortyfikację zamku 1
zamku na 2
wyspie Belle-Isle, 1
Belle-Isle, służył 1
służył mu 1
mu też 4
jako doradca 3
doradca i 2
i prawa 13
prawa ręka. 1
ręka. Dla 1
Dla niej 3
to problem: 1
problem: po 1
prostu pomaga 1
w ucieczce 4
ucieczce i 2
i ruszają 1
ruszają do 2
do Nowego 16
Nowego Meksyku. 1
Meksyku. Dla 1
niej odrzuca 1
odrzuca możliwość 1
możliwość zrobienia 1
zrobienia świetnej 1
świetnej kariery 1
kariery wojskowej. 3
wojskowej. Dla 1
niej to 2
to mąż 1
mąż pobudował 1
pobudował istniejący 1
istniejący do 3
do dzisiaj 12
dzisiaj w/w 1
w/w grobowiec 1
grobowiec na 1
na Powązkach. 1
Powązkach. Dla 1
Dla niektórych 1
niektórych nowotworów 1
nowotworów mogą 1
mogą to 2
być miesiące, 1
miesiące, dla 1
innych dziesiątki 1
dziesiątki lat. 1
lat. Dla 2
Dla niewielkich 1
niewielkich napięć 1
napięć drenu 1
drenu zależność 1
zależność ta 2
jest liniowa. 1
liniowa. Dla 1
Dla nowej 1
nowej wersji 5
wersji utworu 3
utworu "Wanted 1
"Wanted Dead 1
Dead or 1
or Alive" 1
Alive" nagrano 1
nagrano promocyjny 1
promocyjny teledysk 1
teledysk i 1
i wydano 3
wydano jako 1
singel. Dla 1
Dla obrony 2
obrony gad 1
gad może 1
może odrzucić 1
odrzucić ogon, 1
ogon, który 1
nie odrasta, 1
odrasta, ale 1
ale rana 1
rana po 1
nim szybko 1
szybko się 16
się goi. 1
goi. Dla 1
obrony osób 1
osób poszkodowanych 1
poszkodowanych w 1
Polsce zostało 1
zostało powołane 1
powołane Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Poszkodowanych 1
Poszkodowanych przez 1
przez Spółki 1
Spółki Grupy 1
Grupy Volkswagen 1
Volkswagen AG. 1
AG. Dla 1
Dla obydwu 1
obydwu stron 2
stron porozumienia 1
porozumienia było 1
ono kompromisem. 1
kompromisem. Dla 1
Dla odpowiedniego 1
odpowiedniego wypromowania 1
wypromowania gry 1
gry Capcom 1
Capcom dołączył 1
dołączył krótkie 1
krótkie demo 1
demo Resident 1
Resident Evil 4
Evil 3: 1
3: Nemesis 1
Nemesis do 1
do północnoamerykańskiego 1
północnoamerykańskiego wydania 1
wydania innego 1
innego swojego 1
swojego utworu 1
z gatunku 6
gatunku survival 1
survival horror 2
horror – 1
– Dla 1
Dla odróżnienia 1
odróżnienia od 11
od egzemplarzy 1
egzemplarzy HD.14 1
HD.14 zakupionych 1
zakupionych we 1
Francji samoloty 1
samoloty produkowane 1
Polsce oznaczono 1
oznaczono jako 5
jako Hanriot 1
Hanriot H.28. 1
H.28. Dla 1
Dla ofiary 1
ofiary molestowanie 1
molestowanie oznacza 1
oznacza olbrzymie 1
olbrzymie psychiczne 1
psychiczne obciążenie, 1
obciążenie, wielkie 1
wielkie trudności 1
z zaufaniem 1
zaufaniem do 1
innych i 3
i bliskością, 1
bliskością, silne 1
silne uczucie 4
uczucie podejrzliwości 1
podejrzliwości i 1
i lęku 2
lęku wobec 1
wobec każdego, 1
każdego, kto 5
kto szuka 2
szuka bliższego 1
bliższego kontaktu. 1
kontaktu. Dla 1
Dla ogromnej 1
ogromnej większości 4
większości Niemców 1
Niemców Metz 1
Metz był 1
był niemieckim 3
niemieckim miastem. 1
miastem. Dla 1
Dla okolicznej 1
okolicznej ludności 1
ludności zmiana 1
zmiana ta 2
ta przeszła 2
przeszła niezauważalnie 1
niezauważalnie – 1
– rabunkowy 1
rabunkowy charakter 1
charakter oddziału 1
oddziału nie 1
nie zmienił 2
zmienił się, 2
się, nadal 1
nadal nazywano 1
nazywano ich 2
ich „bandą 1
„bandą Lwa”. 1
Lwa”. Dla 1
Dla określenia 2
określenia kobiet 1
kobiet używa 1
się nazwiska 2
nazwiska Jane 1
Jane Doe. 1
Doe. Dla 1
określenia tej 1
tej gałęzi 3
gałęzi mariawityzmu 1
mariawityzmu stosuje 1
często określenie 1
określenie denominacja 1
denominacja niemiecka 1
niemiecka mariawitów. 1
mariawitów. Dla 1
Dla organizatorów 1
organizatorów niezwykle 1
niezwykle istotna 1
istotna jest 2
jest relacja 1
relacja mistrz 1
mistrz – 1
– uczeń, 1
uczeń, nawiązywana 1
nawiązywana podczas 1
licznych warsztatów 1
warsztatów rzemiosła, 1
rzemiosła, śpiewu, 1
śpiewu, tańca 1
tańca czy 1
czy gry 2
na instrumentach. 3
instrumentach. Dla 1
Dla orientacji 1
orientacji podróżnych 1
podróżnych nie 1
są używane 11
używane numery 1
numery peronów, 1
peronów, tylko 1
tylko numery 1
numery torów 1
torów 1–7 1
1–7 w 1
kolejności od 3
od południa. 6
południa. Dla 1
Dla osiedla 1
osiedla lansowano 1
lansowano nazwę 1
nazwę Bankowe 1
Bankowe lub 1
lub BeGieKu. 1
BeGieKu. Dla 1
Dla osób 2
osób chcących 1
chcących wykonać 1
wykonać lewatywę 1
lewatywę samodzielnie, 1
samodzielnie, istnieją 1
istnieją przepływowe 1
przepływowe pompki 1
pompki ręczne 1
ręczne lub 1
lub wlewniki 1
wlewniki zasilane 1
zasilane silniczkiem 1
silniczkiem elektrycznym. 1
elektrycznym. Dla 1
osób niezrzeszonych 1
niezrzeszonych dostępny 1
w jest 1
do pobrania 1
pobrania w 1
wersji cyfrowej 3
cyfrowej oraz 1
oraz jako 11
jako numery 1
numery archiwalne 1
archiwalne http://www.zawod-architekt.pl/archiwum/ 1
http://www.zawod-architekt.pl/archiwum/ Lista 1
Lista wydań 1
wydań Z:A. 1
Z:A. Dla 1
Dla ośrodków 1
ośrodków liniowych 1
liniowych występują 1
występują tylko 1
tylko elementy 1
elementy diagonalne, 1
diagonalne, które 1
są wszystkie 2
wszystkie sobie 1
równe (wektory 1
(wektory magnetyzacji 1
magnetyzacji i 1
i natężenia 2
natężenia są 1
są równoległe). 1
równoległe). Dla 1
Dla Ostrogorskiego 1
Ostrogorskiego nie 1
bez znaczenia 2
znaczenia jest 1
w VII 5
VII wieku 3
wieku Bizancjum 1
Bizancjum potrzebowało 1
potrzebowało żołnierzy, 1
żołnierzy, a 9
a istnienie 1
istnienie samego 1
samego państwa 1
państwa było 1
było mocno 1
mocno zagrożone 1
przez nacierających 1
nacierających od 1
wschodu Arabów. 1
Arabów. Dla 1
Dla otrzymujemy 1
otrzymujemy postać 1
postać Lagrange’a 1
Lagrange’a reszty. 1
reszty. Dla 1
Dla oznaczenia 1
oznaczenia rodzaju 1
rodzaju służby 1
służby na 6
na lewym 8
lewym rękawie 2
rękawie uniformu 1
uniformu nosili 1
nosili naszytą 1
naszytą trąbkę 1
trąbkę pocztową 1
pocztową z 1
z sukna 2
sukna ciemnozielonego. 1
ciemnozielonego. Dla 1
Dla pogodzenia 1
pogodzenia obu 1
stron barwami 1
barwami koszulek 1
koszulek Bella 1
Bella Vista 1
Vista stały 1
stały główne 1
główne kolory 1
kolory obu 1
obu urugwajskich 1
urugwajskich gigantów. 1
gigantów. Dla 1
Dla pojazdów 1
pojazdów startujących 1
startujących pionowo 1
pionowo podczas 1
podczas startu 4
startu musi 1
być ona 6
ona większa 1
większa od 8
od jedności. 1
jedności. Dla 1
Dla Polski 1
Polski nie 3
nie przewidywano 2
przewidywano w 1
w niemieckich 5
niemieckich planach 1
planach żadnej 1
żadnej formy 1
formy ustanowienia 1
ustanowienia protektoratu 1
protektoratu lub 1
lub rządu 1
rządu satelickiego 1
satelickiego wobec 1
wobec III 1
Rzeszy złożonego 1
złożonego z 6
z Polaków, 1
Polaków, a 1
jedynie niemiecki 1
niemiecki zarząd. 1
zarząd. Dla 1
Dla porównania 2
porównania bliźniacze 1
bliźniacze „ 1
„ Dla 2
Dla porównania, 3
porównania, BNL, 1
BNL, spółka 1
spółka BNP 1
BNP Paribas, 1
Paribas, posiada 1
posiada 10% 1
10% włoskiego 1
włoskiego rynku. 1
rynku. Dla 1
porównania można 1
można podać, 1
podać, że 1
że policjanci 1
policjanci niemieccy 1
niemieccy ze 1
ze Stützpunktu 1
Stützpunktu w 1
w Bodzentynie 1
Bodzentynie dopuścili 1
dopuścili się 3
najmniej 24 1
24 zabójstw, 1
zabójstw, a 1
a żandarmi 1
żandarmi z 1
z Chrobrza 1
Chrobrza (powiat 1
(powiat buski) 1
buski) około 1
około 100. 1
100. Dla 1
porównania, w 2
1970 było 1
było ich 12
ich 578,4 1
578,4 tys. 1
tys. Dla 1
porównania, wiadomo, 1
wiadomo, że 12
w 1645 3
1645 seria 1
seria ta 2
ta liczyła 2
liczyła aż 1
aż 37 1
37 tomów. 1
tomów. ” 1
dla porównania 2
porównania w 1
pierwszym tygodniu 4
tygodniu sprzedał 1
liczbie 43.000 1
43.000 kopii, 1
kopii, a 1
a „ 2
Dla Portugalii 1
Portugalii i 4
jej stolicy, 1
stolicy, wcześniej 1
wcześniej jednego 1
z najpotężniejszych 2
najpotężniejszych portów 1
portów Europy, 1
Europy, 1755 1
1755 rok 1
rok stanowi 1
stanowi jedną 5
najważniejszych dat 1
dat w 1
historii. Dla 1
Dla potrzeb 1
potrzeb opracowania 1
opracowania Fryderyka 1
Fryderyka Zolla 1
Zolla Prawo 1
Prawo cywilne 1
cywilne (1931–1933) 1
(1931–1933) przygotował 1
przygotował omówienie 1
omówienie prawa 1
prawa małżeńskiego; 1
małżeńskiego; było 1
Polsce całościowe 1
całościowe ujęcie 1
ujęcie tego 2
tego tematu. 2
tematu. Dla 1
Dla potwierdzenia 1
potwierdzenia słuszności 1
słuszności tej 1
tej decyzji, 2
decyzji, jako 1
jako korzystniejszej 1
korzystniejszej dla 1
całej inwestycji, 1
inwestycji, wykonano 1
wykonano dwa 1
dwa dodatkowe 3
dodatkowe otwory 1
otwory badawcze 1
badawcze w 1
miejscach planowanych 1
planowanych szybów. 1
szybów. Dla 1
Dla prostej 1
prostej przechodzącej 1
przechodzącej przez 1
przez początek 2
początek układu 3
układu wciąż 1
wciąż możliwe 1
są dwa 7
dwa różne 2
różne równania 1
równania normalne 1
normalne różniące 1
różniące się 7
się znakiem 7
znakiem i 1
i ( 1
( jest 2
jest wtedy 4
wtedy zerem). 1
zerem). Dla 1
Dla przeciwwagi 1
przeciwwagi wymyśliła 1
wymyśliła swe 1
swe alter 1
alter ego, 1
ego, czyli 1
czyli Perditę 1
Perditę X. 1
X. Dream: 1
Dream: szczupłą, 1
szczupłą, bladą, 1
bladą, zbuntowaną, 1
zbuntowaną, romantyczną 1
romantyczną w 1
nieco gotyckim 1
gotyckim stylu. 1
stylu. Dla 1
Dla przyjezdnych 1
przyjezdnych uczestników 1
uczestników przeznaczono 1
przeznaczono dwa 1
dwa pola 2
pola namiotowe, 1
namiotowe, mogące 1
około 5 12
5 tysięcy 3
osób. Dla 1
Dla przykładu, 2
przykładu, Acholonu 1
Acholonu stwierdziła 1
stwierdziła w 2
swojej książce, 2
książce, że 1
latach 80. 64
w. rozmawiała 1
rozmawiała ze 1
ze świadkami, 1
świadkami, którzy 1
którzy wychowywali 1
wychowywali się 4
w Afryce 9
Afryce razem 1
z Equiano, 1
Equiano, zanim 1
zanim w 3
wieku (!) 1
(!) został 1
on schwytany 1
schwytany przez 2
przez handlarzy 1
handlarzy niewolnikami. 1
niewolnikami. Dla 1
Dla przykładu 3
przykładu cyfra 1
cyfra 3 1
3 na 4
na linii 40
linii najwyższej 1
najwyższej oznaczała 1
oznaczała dźwięk 1
dźwięk B, 1
B, uzyskany 1
uzyskany po 1
po przyciśnięciu 1
przyciśnięciu struny 1
struny G 1
G do 1
do trzeciego 4
trzeciego progu. 1
progu. Dla 1
przykładu, do 1
do 1783 1
1783 roku 4
powiecie głubczyckim 1
głubczyckim rozparcelowano 1
rozparcelowano 7 1
7 majątków 1
majątków rycerskich, 1
rycerskich, jeden 1
jeden "Freigut" 1
"Freigut" oraz 1
oraz dwa 17
dwa majątki 1
majątki należące 1
do probostwa. 1
probostwa. Dla 1
przykładu dopiero 1
w 1920 18
szkole podstawowej 7
podstawowej zaczął 1
zaczął nauczać 1
nauczać pierwszy 1
pierwszy polski 4
polski nauczyciel 1
nauczyciel – 1
– był 13
był nim 4
nim Józef 1
Józef Witosławski 1
Witosławski Nazwisko 1
Nazwisko nauczyciela, 1
nauczyciela, ze 1
na niezbyt 1
niezbyt wyraźne 1
wyraźne notatki 1
notatki w 1
kronice szkolnej, 1
szkolnej, mogło 1
być źle 1
źle odczytane. 1
odczytane. Dla 1
Dla przykładu: 1
przykładu: osoba 1
osoba uczy 1
uczy się 7
się otwierać 2
otwierać parasol 1
parasol podczas 1
podczas burzy 1
burzy by 1
uniknąć nieprzyjemnego 1
nieprzyjemnego bodźca, 1
bodźca, jakim 1
jest deszcz. 1
deszcz. Dla 1
przykładu w 1
czasie zawodów 1
zawodów żeglarskich 1
żeglarskich różnica 1
różnica w 4
kierunku wiatru 1
wiatru przy 1
przy brzegu 1
brzegu i 5
środku akwenu 1
akwenu może 1
może stanowić 4
stanowić istotny 1
istotny element 1
element prognozy. 1
prognozy. Dla 1
Dla przypieczętowania 1
przypieczętowania układu 1
układu Wizymir 1
Wizymir zabrał 1
zabrał na 1
na swój 13
swój dwór 1
dwór dzieci 1
dzieci króla 1
króla duńskiego 1
duńskiego – 1
– syna 3
syna Jameryka 1
Jameryka oraz 1
jego dwie 3
dwie córki, 8
córki, które 2
które uczynił 1
uczynił swoimi 1
swoimi nałożnicami. 1
nałożnicami. Dla 1
Dla publiczności 1
publiczności jest 1
jest otwarty 3
maju oraz 1
oraz od 12
do sierpnia. 6
sierpnia. Dla 1
Dla QPR 1
QPR Gabbidon 1
Gabbidon rozegrał 1
rozegrał 17 4
17 meczów 2
meczów w 13
Premier League. 7
League. Dla 1
Dla reprezentacji 1
reprezentacji swojego 1
swojego kraju 5
kraju zaliczył 1
zaliczył ponad 3
30 występów. 1
występów. Dla 1
Dla rodziców 1
rodziców stanowi 1
stanowi to 1
to poważny 3
poważny wstrząs 1
wstrząs i 1
i potrzebują 2
potrzebują długiego 1
długiego czasu, 1
czasu, by 2
by zaakceptować 1
zaakceptować Jane 1
Jane taką, 1
taką, jaka 1
jaka ona 1
ona jest. 1
jest. Dla 1
Dla Romy 1
Romy przez 1
przez 11 1
11 sezonów 1
sezonów rozegrał 2
rozegrał 237 1
237 ligowych 1
ligowych spotkań 7
spotkań (w 1
tym ponad 1
ponad 130 5
130 jako 1
jako kapitan) 1
kapitan) i 1
strzelił 50 1
50 bramek. 1
bramek. Dla 1
Dla rozróżnienia 1
rozróżnienia tekstów 1
tekstów jednolitych 1
jednolitych ogłaszanych 1
ogłaszanych w 1
w dziennikach 1
dziennikach urzędowych 1
urzędowych od 1
pozostałych kompilacji 1
kompilacji urzędowych 1
urzędowych i 1
i prywatnych 4
prywatnych dla 1
tych drugich 3
drugich używa 1
się nazwy 5
nazwy „tekst 1
„tekst ujednolicony”. 1
ujednolicony”. Dla 1
Dla rynku 1
rynku kierowanego 1
kierowanego cenami 1
cenami (np. 1
(np. Dla 1
Dla samotnych 1
samotnych i 1
i schorowanych 1
schorowanych urządził 1
urządził na 1
na plebanii 3
plebanii przytułek. 1
przytułek. Dla 1
Dla Saturna 1
Saturna zdobył 1
zdobył 7 4
7 goli 3
goli zostając 1
zostając tym 3
samym najlepszym 1
najlepszym strzelcem 12
strzelcem 11. 1
11. zespołu 1
zespołu ligi. 1
Dla spalonej 1
spalonej części 1
części wsi 8
wsi został 1
został opracowany 6
opracowany plan 1
plan rozluźniający 1
rozluźniający zabudowę. 1
zabudowę. Dla 1
Dla średnich 1
średnich przedsiębiorców 1
przedsiębiorców przepisy 1
przepisy podwyższają 1
podwyższają maksymalną 1
maksymalną wysokość 1
wysokość pomocy 1
pomocy o 1
o 10%, 1
10%, a 1
dla małych 3
małych o 1
o 20%. 1
20%. Dla 1
Dla STB 1
STB IP, 1
IP, oprócz 1
oprócz powyższej 1
powyższej metody, 1
metody, stosuje 1
także wbudowanego 1
wbudowanego klienta 1
klienta systemu 1
systemu warunkowego 1
warunkowego dostępu, 1
dostępu, a 1
więc programowy 1
programowy odpowiednik 1
odpowiednik karty 1
karty Smart 1
Smart Card. 1
Card. Dla 1
Dla Steauy 1
Steauy zagrał 1
zagrał łącznie 4
łącznie 108 2
108 razy 1
zdobył 3 13
3 gole. 9
gole. Dla 1
Dla Stefana 1
Stefana Andresa 1
Andresa Rzym 1
Rzym pozostał 1
pozostał najważniejszym 1
najważniejszym miejscem 2
miejscem również 1
również ze 5
że przebywało 1
przebywało tam 2
tamtym okresie 3
okresie wielu 1
wielu niemieckojęzycznych 1
niemieckojęzycznych pisarzy 1
i intelektualistów, 3
intelektualistów, m.in. 1
m.in. Dla 2
Dla swoich 1
swoich potrzeb 2
potrzeb zakład 1
zakład skupuje 1
skupuje 60% 1
60% słowackiego 1
słowackiego jęczmienia. 1
jęczmienia. Dla 1
Dla szachowego 1
szachowego profesjonalisty 1
profesjonalisty partie 1
partie były 1
były niebagatelnym 1
niebagatelnym źródłem 1
źródłem dochodów. 1
dochodów. ; 1
; dla 2
dla takich 3
takich celów, 1
celów, istnieje 1
istnieje usługa 1
usługa outproxy 1
outproxy taka 1
taka jak 2
jak Tor, 1
Tor, która 1
która może 12
używana oddzielnie. 1
oddzielnie. Dla 1
Dla tak 1
tak wydzielonego 1
wydzielonego lokalu 1
lokalu zakładana 1
zakładana jest 1
jest odrębna 1
odrębna księga 1
księga wieczysta. 1
wieczysta. Dla 1
Dla Teatru 1
Teatru Telewizji 2
Telewizji wyreżyserował 1
wyreżyserował m.in. 1
m.in. „Cyda” 1
„Cyda” Dlatego 1
Dlatego anomalny 1
anomalny ruch 1
ruch peryhelium 1
peryhelium Merkurego, 1
Merkurego, wyjaśniony 1
wyjaśniony przez 1
przez Schwarzschilda 1
Schwarzschilda był 1
pierwszym doświadczalnym 1
doświadczalnym potwierdzeniem 1
potwierdzeniem tej 1
tej teorii. 1
teorii. Dla 1
Dla tego 6
tego bandyty 1
bandyty intelektualne 1
intelektualne zainteresowania 1
zainteresowania jego 1
jego głównego 1
głównego rywala 3
rywala Ramzesa 1
Ramzesa oznaczają 1
oznaczają słabość. 1
słabość. Dla 1
celu hoduje 1
hoduje się 3
się specjalnie 1
specjalnie tak 1
tak zwane 9
zwane „psy 1
„psy stołowe” 1
stołowe” – 1
– gu, 1
gu, podczas 1
gdy inne, 1
inne, zwyczajne 1
zwyczajne psy 1
psy domowe, 1
domowe, nazywane 1
nazywane są 8
są gyun. 1
gyun. Dlatego 1
Dlatego często 1
często pod 3
pod pojęciem 1
pojęciem obniżania 1
obniżania długu 1
długu publicznego 2
publicznego rozumie 1
rozumie się 5
się obniżenie 1
obniżenie stosunku 1
stosunku długu 1
publicznego do 1
do PKB. 1
PKB. Dlatego 1
Dlatego dokonując 1
dokonując zapisu 1
zapisu w 1
tym pliku 1
pliku użytkownik 1
użytkownik może 4
się skupić 1
skupić wyłącznie 1
na kolejności 1
kolejności ładowania 1
ładowania sterowników 1
sterowników nie 1
nie martwiąc 1
martwiąc się 1
o pozostałe 2
pozostałe parametry. 1
parametry. Dlatego 1
Dlatego dzieło 1
dzieło wykonane 1
wykonane w 11
tej technice 1
technice jest 1
bardzo podatne 1
podatne na 4
wszelkie uszkodzenia 1
uszkodzenia mechaniczne, 1
mechaniczne, a 1
a farby 1
farby pastelowe 1
pastelowe łatwo 1
łatwo osypują 1
osypują się 1
z większości 3
większości typów 1
typów podobrazia. 1
podobrazia. Dlatego 1
Dlatego Gimbutas 1
Gimbutas i 1
jej współpracownicy 1
współpracownicy używają 1
używają określenia 1
określenia „Stara 1
„Stara Europa” 1
Europa” jako 1
synonimu terminów 1
terminów „Europa 1
„Europa neolityczna” 1
neolityczna” oraz 1
oraz „Europa 1
„Europa przedindoeuropejska”. 1
przedindoeuropejska”. Dlatego 1
Dlatego gracz 1
gracz może 8
może zapomnieć 2
zapomnieć o 2
o polach 1
polach znajdujących 1
tuż przy 5
przy brzegu. 1
brzegu. Dlatego 1
Dlatego Henryk 1
Henryk po 2
po wstąpieniu 5
wstąpieniu na 3
na tron 16
tron zatuszował 1
zatuszował sprawę 1
sprawę nieprawomocności 1
nieprawomocności małżeństwa 1
małżeństwa Edwarda 1
Edwarda IV 1
IV i 5
Elżbiety Woodville, 1
Woodville, gdyż 1
gdyż to 6
to osłabiało 1
osłabiało jego 1
jego i 5
tak niezbyt 2
niezbyt mocną 1
mocną pozycję. 1
pozycję. Dlatego 1
Dlatego Ibn 1
Ibn Chaldun 1
Chaldun zdecydował 1
jesieni 1362 1
1362 na 1
wyjazd do 5
do Grenady. 1
Grenady. Dlatego 1
Dlatego jako 1
jako rozwiązanie 2
rozwiązanie przejściowe 1
przejściowe postanowiono 1
postanowiono przyjąć 1
przyjąć inną 1
inną konstrukcję 1
konstrukcję Hyde'a 1
Hyde'a która 1
która mogła 2
być produkowana 1
produkowana przy 1
użyciu już 1
już opanowanych 1
opanowanych technologii. 1
technologii. Dlatego 1
Dlatego jest 2
jest szeroki 1
szeroki i 3
i wystarczająco 1
wystarczająco niski, 1
niski, by 1
by przedstawić 2
przedstawić stół, 1
stół, do 1
którego wszyscy 1
wszyscy jesteśmy 1
jesteśmy zaproszeni. 1
zaproszeni. Dlatego 1
ważnym obszarem, 1
obszarem, który 1
który powinien 3
powinien zostać 1
zostać uregulowany 1
uregulowany na 1
na unijnym 1
unijnym szczeblu. 1
szczeblu. Dlatego 1
Dlatego konieczne 1
jest odpowiednie 2
odpowiednie przygotowanie 1
przygotowanie podłoża. 1
podłoża. Dlatego 1
Dlatego mógłby 1
mógłby być 5
być wykorzystany 2
wykorzystany jako 3
jako przykład 3
przykład prezentacji 1
prezentacji wczesnośredniowiecznej 1
wczesnośredniowiecznej architektury. 1
architektury. Dlatego 1
Dlatego można 1
ją umieścić 1
umieścić pośrodku, 1
pośrodku, między 1
między wiedzą 1
wiedzą a 1
a opinią 1
opinią (STh 1
(STh II-II 1
II-II q1 1
q1 a2). 1
a2). Dlatego 1
Dlatego muzyka, 1
muzyka, jaką 1
jaką bałabym 1
bałabym się 1
się nagrać 1
nagrać wcześniej, 1
wcześniej, teraz 1
teraz nie 2
nie stanowiła 1
stanowiła dla 1
mnie żadnego 1
żadnego problemu. 2
problemu. Dlatego 1
Dlatego należy 1
należy je 2
je przechowywać 1
przechowywać zakorkowane 1
zakorkowane i 1
i schłodzone; 1
schłodzone; butelki 1
butelki powinny 1
powinny stać 1
stać pionowo, 1
pionowo, w 1
w chłodnym, 2
chłodnym, ciemnym 1
ciemnym miejscu. 1
miejscu. Dlatego 1
Dlatego na 1
na liniach 2
liniach produkcyjnych 1
produkcyjnych drukarki 1
drukarki są 1
są najczęściej 8
najczęściej instalowane 1
instalowane na 1
na transporterach 1
transporterach które 1
zapewniają stały 1
stały i 2
i równomierny 1
równomierny przesuw 1
przesuw produktu 1
produktu względem 1
względem głowicy. 1
głowicy. Dlatego 1
Dlatego natychmiast 1
po dotarciu 3
dotarciu na 3
na plażę 1
plażę został 1
aresztowany i 17
i zabrany 3
zabrany do 4
do Pointe 1
Pointe de 2
de Maisonnette 1
Maisonnette na 1
na śledztwo. 1
śledztwo. Dlatego 1
Dlatego nie 2
jest możliwe 15
możliwe zweryfikowanie 1
zweryfikowanie istnienia 1
istnienia centralnego 1
centralnego systemu 1
systemu zbierania 1
zbierania podatków, 1
podatków, pomimo 1
pomimo istnienia 1
istnienia urzędu 1
urzędu „Mistrza 1
„Mistrza Podatków”. 1
Podatków”. Dlatego 1
można z 3
z góry 19
góry wykluczyć 1
wykluczyć równoległego 1
równoległego funkcjonowania 1
funkcjonowania obok 1
obok siebie 8
siebie sprzecznych 1
sprzecznych linii 1
linii orzeczniczych. 1
orzeczniczych. Dlatego 1
Dlatego obecnie 1
obecnie uważa 1
uważa się, 6
że wydarzenia 1
wydarzenia z 2
z 1213 1
1213 roku, 1
roku, wobec 2
wobec niepotwierdzenia 1
niepotwierdzenia ich 1
ich przez 4
inne źródła 3
źródła oraz 1
oraz wobec 1
wobec przeprowadzonych 1
przeprowadzonych współcześnie 1
współcześnie badań, 1
badań, najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej nigdy 1
nie miały 14
miały miejsca. 1
miejsca. Dlatego 1
Dlatego od 1
od 1983 1
1983 roku 30
roku produkowano 2
produkowano tylko 1
tylko midibusy 1
midibusy 220B. 1
220B. Dlatego 1
Dlatego osoba, 1
której geny 1
geny zawierają 1
zawierają jeden 1
jeden allel 2
allel dominujący 1
dominujący i 1
allel recesywny, 1
recesywny, będzie 1
będzie miała 6
miała wolne 1
wolne płatki. 1
płatki. Dlatego 1
Dlatego osoby 1
osoby głoszące 1
głoszące aktualność 1
aktualność charyzmatów, 1
charyzmatów, lub 1
lub je 1
je przejawiające, 1
przejawiające, były 1
były konsekwentnie 1
konsekwentnie usuwane 1
usuwane ze 1
wszystkich denominacji 1
denominacji protestanckich, 1
protestanckich, od 1
od reformacji 1
reformacji aż 1
1960 roku. 11
roku. Dlatego 1
Dlatego ozon 1
ozon nie 1
może całkowicie 2
całkowicie wyeliminować 1
wyeliminować chloru 1
chloru z 1
procesu uzdatniania 1
uzdatniania wody, 1
wody, jednakże 1
jednakże może 1
może go 7
w istotny 3
istotny sposób 3
sposób ograniczyć, 1
ograniczyć, w 1
w ilości 17
ilości niezbędnej 1
niezbędnej do 4
do utrzymania 3
utrzymania w 3
w sterylności 1
sterylności wszystkich 1
wszystkich nitek 1
nitek sieci 1
sieci wodociągowej 2
wodociągowej po 1
po przejściu 13
przejściu wody 1
stację uzdatniania. 1
uzdatniania. Dlatego 1
Dlatego para 1
para młoda 1
młoda na 1
przed ślubem 3
ślubem wybierała 1
wybierała pytacy, 1
pytacy, czyli 1
czyli osoby, 1
miały za 4
zadanie zaprosić 1
zaprosić gości 1
gości na 2
na ślub 4
ślub oraz 1
oraz wesele. 1
wesele. Dla 1
pierwszego wydawnictwa 1
wydawnictwa narysował 1
narysował również 1
również one-shoty 1
one-shoty Brit 1
Brit oraz 1
oraz Brit: 1
Brit: Cold 1
Cold Death 1
Death oraz 1
oraz serię 2
serię XXXombies, 1
XXXombies, a 1
dla drugiego 2
drugiego – 2
– antologie 1
antologie 9-11 1
9-11 oraz 1
oraz The 4
The Goon: 1
Goon: Noir. 1
Noir. Dlatego 1
Dlatego pierwszorzędne 1
pierwszorzędne znaczenie 1
znaczenie mają 5
mają projekty 1
projekty odpowiednich 1
odpowiednich wzmacniaczy 1
wzmacniaczy regenerujących. 1
regenerujących. Dlatego 1
Dlatego pomnik 1
pomnik należy 1
należy wprowadzić 2
w cykl 1
cykl życia. 1
życia. Dlatego 1
Dlatego po 2
czasie przestaje 1
przestaje sobie 1
sobie zdawać 1
zdawać sprawę 1
sprawę z 7
że działanie 1
działanie to 1
to wykonywała 1
wykonywała niegdyś 1
niegdyś także 1
także dla 12
dla przyjemności, 1
przyjemności, co 1
co prowadzi 10
do utraty 8
utraty przyjemności 1
przyjemności z 1
z wykonywanego 1
wykonywanego działania. 1
działania. Dlatego 1
Dlatego posługiwanie 1
posługiwanie się 5
się podstawowymi 1
podstawowymi prawami 1
prawami nie 1
opisywaniu zachowania 1
zachowania złożonych 1
złożonych układów. 1
układów. Dlatego 1
Dlatego postacie 1
postacie przemieszczające 1
przemieszczające się 1
między domostwami, 1
domostwami, można 1
można utożsamiać 1
utożsamiać ze 2
ze zmarłymi. 2
zmarłymi. Dlatego 1
Dlatego postanowił 1
postanowił zniechęcić 1
zniechęcić Burów 1
Burów do 1
do osiedlenia 1
osiedlenia się 4
w Natalu. 1
Natalu. Dlatego 1
Dlatego postanowiono 1
postanowiono zastąpić 1
zastąpić te 1
typy broni 1
broni nową 1
nową konstrukcją. 1
konstrukcją. Dlatego 1
po wielu 7
wielu problemach 1
problemach serial 1
serial nazwano 1
nazwano „Beasties”. 1
„Beasties”. Dlatego 1
Dlatego powstała 1
powstała teoria 1
teoria filtracji 1
filtracji optymalnej 1
optymalnej nazywana 1
zwykle teorią 1
teorią Wienera-Kołmogorowa 1
Wienera-Kołmogorowa a 1
a wyżej 2
wyżej wspomniany 1
wspomniany filtr 1
filtr nazywany 1
jest filtrem 1
filtrem Wienera-Kołmogorowa. 1
Wienera-Kołmogorowa. Dlatego 1
Dlatego powszechne 1
powszechne jest 2
jest nazywanie 1
nazywanie dipolowego 1
dipolowego momentu 1
momentu magnetycznego 1
magnetycznego po 1
prostu momentem 1
momentem magnetycznym. 1
magnetycznym. Dlatego 1
Dlatego produkcja 1
produkcja została 2
została nastawiona 1
nastawiona na 1
na wytwarzanie 1
wytwarzanie środków 1
środków konsumpcyjnych. 1
konsumpcyjnych. Dlatego 1
Dlatego proponuje 1
proponuje program 1
program America 1
America Works, 1
Works, który 1
który ma 15
ma dać 1
dać pracę 1
pracę 10 1
10 milionom 1
milionom bezrobotnym. 1
bezrobotnym. Dlatego 1
Dlatego przed 1
przed zabiegiem 1
zabiegiem przeprowadzana 1
przeprowadzana jest 2
jest konsultacja 1
konsultacja lekarska 1
lekarska w 1
celu wykluczenia 2
wykluczenia przeciwwskazań, 1
przeciwwskazań, które 1
które dodatkowo 4
dodatkowo podnoszą 1
podnoszą ryzyko 1
ryzyko wystąpienia 3
wystąpienia powikłań. 1
powikłań. Dlatego 1
Dlatego przy 2
przy tego 2
typu hamulcach 1
hamulcach niezbędne 1
niezbędne jest 6
stosowanie dedykowanych 1
dedykowanych klamek 1
klamek hamulcowych. 1
hamulcowych. Dlatego 1
przy wyodrębnianiu 1
wyodrębnianiu poszczególnych 1
poszczególnych części 3
części mowy 2
mowy stosuje 1
często dwa 1
lub trzy 2
trzy kryteria. 1
kryteria. Dla 1
rodzaju szkół 2
szkół przyjęła 1
przyjęła się 8
się jednolita 1
jednolita architektura. 1
architektura. Dlatego 1
Dlatego rolę 2
rolę biblioteki 1
biblioteki narodowej 2
narodowej pełni 1
pełni Bibliothèque 1
Bibliothèque des 1
des Archives 1
Archives du 1
du Sénégal. 1
Sénégal. Dlatego 1
rolę państwa 1
państwa powinno 1
się ograniczyć 1
ograniczyć do 1
do minimum. 1
minimum. Dla 1
samego gatunku 1
gatunku prochu 1
prochu amplituda 1
amplituda fali 1
fali huku 1
huku wystrzału 1
wystrzału jest 1
w przybliżeniu 13
przybliżeniu proporcjonalna 1
proporcjonalna do 3
do masy 4
masy ładunku. 1
ładunku. Dla 1
tego słoweńskiego 1
słoweńskiego zespołu 1
zespołu wychowanek 1
wychowanek Olimpija 1
Olimpija Ljubljana 1
Ljubljana rozegrał 1
rozegrał łącznie 13
108 pojedynków 1
pojedynków w 2
lidze i 8
nich dziesięć 1
dziesięć bramek. 1
bramek. Dlatego 1
Dlatego tak 1
tak bardzo 2
bardzo istotne 2
istotne są 1
są nowoczesne 1
nowoczesne metody 1
metody leczenia 3
leczenia otyłości. 1
otyłości. Dlatego 1
Dlatego też 33
bardzo często 11
z rozrzewnieniem 1
rozrzewnieniem wspominają 1
wspominają stare, 1
stare, dobre 2
dobre szkolne 1
szkolne czasy. 2
czasy. Dlatego 1
też Capito 1
Capito w 1
w 1523 2
1523 roku 1
roku przeprowadził 4
przeprowadził się 11
do Strasburga. 1
Strasburga. Dlatego 1
Dlatego też, 2
też, choć 1
choć atak 1
na Księstwo 1
Księstwo Warszawskie 2
Warszawskie miał 1
niewielkie znaczenie 2
znaczenie militarne, 1
militarne, jego 1
jego waga 2
waga polityczna 1
polityczna była 1
była niebagatelna 1
niebagatelna Jarosław 1
Jarosław Czubaty, 1
Czubaty, Księstwo 1
Warszawskie (1807-1815), 1
(1807-1815), WUW, 1
WUW, Warszawa 1
Warszawa 2011, 2
s. 198-200. 1
198-200. Dlatego 1
końca epoki 1
epoki NEP 1
NEP takie 1
takie stanowisko 1
stanowisko nie 2
było forsowane, 1
forsowane, a 1
władze sowieckie 3
sowieckie zdawały 1
zdawały się 1
się sprzyjać 1
sprzyjać drobnym 1
drobnym rolnikom 1
rolnikom indywidualnym, 1
indywidualnym, mimo 1
mimo propagandowych 1
propagandowych haseł 1
haseł „ograniczania 1
„ograniczania kułactwa” 1
kułactwa” czy 1
czy „wypierania 1
„wypierania elementów 1
elementów kapitalistycznych” 1
kapitalistycznych” ze 1
ze wsi. 3
wsi. Dlatego 1
połowy czerwca 4
1919 wycofano 1
wycofano większość 1
większość sił 1
sił rumuńskich 1
rumuńskich na 1
na front 15
front węgierski, 1
węgierski, pozostawiając 1
pozostawiając tylko 1
tylko 2 7
2 tysiące 5
tysiące żołnierzy. 2
żołnierzy. Dlatego 1
też Fuzuli 1
Fuzuli jest 1
uważany zarówno 1
za poetę 1
poetę azerskiego, 1
azerskiego, jak 1
i tureckiego. 1
tureckiego. Dlatego 1
też Jan 2
Jan Paweł 7
Paweł II 5
II wybrał 1
wybrał się 4
z wizytą 8
wizytą do 1
tego kraju, 4
kraju, aby 1
aby wyznaczyć 1
wyznaczyć tamtejszemu 1
tamtejszemu Kościołowi 1
Kościołowi drogę 1
drogę odrodzenia 1
odrodzenia po 1
wielu latach 3
latach prześladowań. 1
prześladowań. Dlatego 1
z przewodnich 1
przewodnich motywów 1
motywów powojennej 1
powojennej poezji 1
poezji Wygodzkiego 1
Wygodzkiego jest 1
jest ból 1
ból po 1
po stracie 6
stracie córki. 2
córki. Dlatego 1
jego Cezar 1
Cezar to 1
to marzyciel 1
marzyciel i 1
i idealista, 1
idealista, a 1
a Kleopatra 1
Kleopatra do 1
do niedojrzałe 1
niedojrzałe emocjonalnie 1
emocjonalnie dziecko. 1
dziecko. Dlatego 1
też, jeśli 1
jeśli chce 3
chce się 10
się utrzymać 2
utrzymać efekty, 1
efekty, kwas 1
kwas hialuronowy 1
hialuronowy powinien 1
być ponownie 1
ponownie aplikowany. 1
aplikowany. Dlatego 1
ona dla 2
niego przede 1
wszystkim ćwiczeniem 1
ćwiczeniem sprawnego 1
sprawnego funkcjonowania 1
funkcjonowania umysłu. 1
umysłu. Dlatego 1
też kolejnej 1
kolejnej nocy 2
nocy amerykańskie 1
amerykańskie myśliwce 1
myśliwce nocne 1
nocne zostały 1
zostały wysłane 6
wysłane na 3
na patrole. 1
patrole. Dlatego 1
też konstruktorzy 1
konstruktorzy zdecydowali 1
zmniejszenie rozstawów 1
rozstawów skrajnych 1
skrajnych osi 1
osi napędowych 1
napędowych do 1
do 7,760 1
7,760 m. 1
m. Było 1
dzięki zmniejszeniu 1
zmniejszeniu ilości 1
ilości osi 1
osi kół 1
kół napędowych 1
napędowych z 1
pięciu (stosowanych 1
(stosowanych standardowo 1
standardowo w 2
w ciężkich 4
ciężkich lokomotywach 1
lokomotywach towarowych) 1
towarowych) do 1
do czterech. 4
czterech. Dlatego 1
też mężczyzna 1
mężczyzna wrócił 1
do Edie. 1
Edie. Dlatego 1
też Muwatallis, 1
Muwatallis, brat 1
brat ojca 1
ojca mego, 1
mego, oraz 1
oraz król 1
król Egiptu 1
Egiptu stoczyli 1
stoczyli między 1
sobą bitwę. 1
bitwę. Dlatego 1
też należy 1
należy ograniczać 1
ograniczać jego 1
jego spożycie 1
spożycie w 1
okresie wzrostu 1
rozwoju układu 1
układu kostnego. 1
kostnego. Dlatego 1
terenach po 1
po wyrębie 1
wyrębie lasów 1
lasów osadzano 1
osadzano kolonistów. 1
kolonistów. Dlatego 1
też nazwę 2
nazwę tę 4
tę obecnie 1
nosi daleko 1
daleko posunięty 1
posunięty do 1
do ekstremów 1
ekstremów muzyki 1
muzyki technicznej, 1
technicznej, twór 1
twór popychany 1
popychany do 1
do przodu 9
przodu przez 1
przez labele 1
labele takie 1
jak Rebelscum, 1
Rebelscum, Deatchant, 1
Deatchant, czy 1
czy Social 1
Social Parasite, 1
Parasite, oparty 1
na solidnym 1
solidnym kicku, 1
kicku, lekko 1
lekko połamanej 1
połamanej stopie 1
stopie i 1
i mrocznym 1
mrocznym charakterze. 1
charakterze. Dlatego 1
też profesjonalnie 1
profesjonalnie przygotowane 1
przygotowane hotele 1
hotele posiadają 1
posiadają procedury, 1
procedury, które 1
na zminimalizowanie 1
zminimalizowanie strat 1
postaci uszczerbku 1
uszczerbku na 1
na reputacji, 1
reputacji, czarnego 1
czarnego PR’u 1
PR’u i 1
i słabszych 1
słabszych finansów. 1
finansów. Dlatego 1
też przeciwstawia 1
przeciwstawia się 2
się znaczenie 1
znaczenie wyraźne 1
wyraźne danego 1
danego wyrażenia 1
wyrażenia dla 2
jego użytkownika 1
użytkownika znaczeniu 1
znaczeniu intuicyjnemu 1
intuicyjnemu tego 1
tego wyrażenia 1
tego użytkownika. 1
użytkownika. Dlatego 1
też przyszła 1
przyszła do 2
z nieskończonym 1
nieskończonym zadaniem 1
zadaniem i 1
i Carlos 1
Carlos użył 1
użył "niemożność 1
"niemożność wykonywania 1
wykonywania zadań" 1
zadań" jako 1
jako podstawę 4
podstawę do 8
do zwolnienia 3
zwolnienia jej. 1
jej. Dlatego 1
też różnicą 1
różnicą godzin 1
godzin 3:00 1
3:00 i 1
i 4:00 1
4:00 jest 1
jest godzina 1
godzina 23:00 1
23:00 (a 1
(a nie 1
nie −1:00). 1
−1:00). Dlatego 1
też słuszniejsza 1
słuszniejsza jest 1
jest rekonstrukcja 1
rekonstrukcja Gajla. 1
Gajla. Dlatego 1
też sukces 1
sukces buddyzmu 1
buddyzmu nie 1
być wyjaśniony 1
wyjaśniony jedynie 1
kategoriach opozycji 1
opozycji ludu 1
ludu wobec 1
wobec ofiary, 1
ofiary, ale 1
ale musi 3
też tłumaczony 1
tłumaczony treścią 1
treścią nowej 1
nowej nauki 1
i sposobem 3
sposobem jej 1
jej głoszenia 1
głoszenia i 1
i tym, 1
że trafiała 1
trafiała w 1
w potrzeby 1
potrzeby społeczne 1
społeczne nadchodzącej 1
nadchodzącej epoki. 1
epoki. Dlatego 1
też szybko 1
szybko uzyskała 1
uzyskała przydomek 1
przydomek krevljica 1
krevljica (kula). 1
(kula). Dlatego 1
też technika 1
technika była 1
niego nie 7
tylko środkiem 1
środkiem unowocześniania 1
unowocześniania teatru, 1
teatru, ale 1
niejako uzupełnieniem 1
uzupełnieniem braków 1
braków tekstu 1
tekstu dramatycznego. 1
dramatycznego. Dlatego 1
też trening 1
trening walki 1
walki realnej 1
realnej nie 1
nie opiera 1
na walce 1
walce według 1
według reguł, 1
reguł, ale 1
jest uzupełniany 1
uzupełniany innymi 1
innymi ćwiczeniami. 1
ćwiczeniami. Dlatego 1
w 1897 5
1897 roku 10
roku władze 11
władze Towarzystwa 1
Towarzystwa postanowiły 1
postanowiły o 1
budowie nowego, 1
nowego, zagospodarowanego 1
zagospodarowanego obiektu. 1
obiektu. Dlatego 1
też wkrótce 1
po zakupie, 1
zakupie, w 1
roku 1958 7
1958 rozpoczęto 1
rozpoczęto prace 11
nad opracowaniem 3
opracowaniem własnej, 1
własnej, głębokiej 1
głębokiej modernizacji 1
modernizacji transportera 1
transportera BTR-50. 1
BTR-50. Dlatego 1
też wprowadzono 1
wprowadzono nową 2
nową metodę 1
metodę leczenia 1
leczenia polegającą 1
polegającą na 5
na jak 5
jak najszybszym 2
najszybszym przywróceniu 1
przywróceniu równowagi 1
równowagi mięśniowej 1
mięśniowej i 1
i ciągłości 1
ciągłości anatomicznej 1
anatomicznej tkanek 1
tkanek miękkich 3
miękkich jamy 1
ustnej i 1
i gardła. 1
gardła. Dlatego 1
roku 1863 2
1863 wystąpił 1
wystąpił o 2
o koncesję 2
koncesję na 2
na prowadzenie 11
prowadzenie restauracji 1
restauracji w 1
w Tybindze, 1
Tybindze, powołując 1
powołując się 9
na ukończoną 1
ukończoną naukę 1
naukę zawodu 3
zawodu piekarza. 1
piekarza. Dlatego 1
składzie wyjustowanym 1
wyjustowanym rozspacjowanie 1
rozspacjowanie ma 1
ma sens 1
sens tylko 1
dla odpowiednio 1
odpowiednio szerokiego 1
szerokiego składu. 1
składu. Dlatego 1
też zdecydowali 1
się oficjalnie 1
oficjalnie umówić 1
umówić ze 1
sobą. Dlatego 1
też zleca 1
zleca podpalenie 1
podpalenie fabryki 1
fabryki Karola. 1
Karola. Dlatego 1
też zwiększono 1
zwiększono produkcję 1
produkcję wersji 1
wersji rozpoznawczej, 1
rozpoznawczej, kosztem 1
kosztem innych. 1
innych. Dlatego 1
Dlatego tylko 1
tylko niektóre 2
niektóre siły 1
siły wprowadzane 1
wprowadzane w 1
w mechanice 1
mechanice klasycznej 1
klasycznej są 1
są zachowawcze. 1
zachowawcze. Dlatego 1
Dlatego w 8
w 1398 1
1398 r. 1
r. skorygowano 1
skorygowano niezmienny 1
niezmienny od 1
od ponad 9
60 lat 5
lat kurs 2
kurs grosza 1
grosza obrachunkowego 1
obrachunkowego z 1
z 16 18
16 na 6
na 18 11
18 denarów, 1
denarów, przeprowadzając 1
przeprowadzając wymianę 1
wymianę monet 1
monet na 1
na nowe, 3
nowe, dopasowane 1
dopasowane metrologicznie 1
metrologicznie emisje. 1
emisje. Dlatego 1
1942 Polskie 1
Polskie Wojskowe 1
Wojskowe Warsztaty 1
Warsztaty Radiowe 1
Radiowe uznano 1
uznano za 9
za placówkę 1
placówkę wojskową, 1
wojskową, podporządkowano 1
podporządkowano ją 1
ją wspólnemu 1
wspólnemu polsko-brytyjskiemu 1
polsko-brytyjskiemu kierownictwu. 1
kierownictwu. Dlatego 1
1948 roku 31
roku postanowiono 2
postanowiono wszystkie 1
wszystkie zniszczyć, 1
zniszczyć, aby 1
nie tworzyły 2
tworzyły zagrożenia. 1
zagrożenia. Dlatego 1
Dlatego wampirza 1
wampirza rodzina 1
rodzina przeniosła 5
przeniosła swoje 1
swoje trumny 1
trumny do 1
do podziemnego 2
podziemnego grobowca. 1
grobowca. Dlatego 1
Dlatego ważnym 1
ważnym punktem 2
punktem jest 5
jest rozgraniczenie 1
rozgraniczenie pomiędzy 1
pomiędzy rozbieżnościami 1
rozbieżnościami co 2
celów tej 1
tej polityki 1
polityki a 1
a rozbieżnościami 1
wyboru jej 1
jej narzędzi. 1
narzędzi. Dlatego 1
czerwcu 1882 1
1882 roku 8
roku komitet 1
komitet podjął 1
podjął decyzję 10
o ogłoszeniu 2
ogłoszeniu konkursu 1
na salę 1
salę z 1
z widownią 1
widownią na 1
na 2000 3
2000 osób 1
osób oraz 3
oraz sceną 1
sceną mieszczącą 1
mieszczącą 120 1
120 orkiestrę 1
i 500-osobowy 1
500-osobowy chór. 1
chór. Dlatego 1
w deklaracji 1
deklaracji z 2
30 września 17
września 1802, 1
1802, zagroził 1
zagroził ponowną 1
ponowną interwencją 1
interwencją wojsk 1
wojsk francuskich 2
francuskich w 3
razie niemożności 1
niemożności uspokojenia 1
nastrojów społecznych. 2
społecznych. Dlatego 1
Dlatego właśnie 1
właśnie świeże 1
świeże osobniki 1
osobniki są 1
znacznie bardziej 7
bardziej trujące 1
trujące niż 1
niż suche. 1
suche. Dlatego 1
w mocy 2
mocy nadanego 1
nadanego mi 1
mi prawa, 1
prawa, chcę 1
chcę siłą 1
siłą obłożyć 1
obłożyć cerkiew 1
cerkiew interdyktem 1
interdyktem (tj. 1
(tj. zakazać 1
zakazać w 1
niej odprawiania 1
odprawiania nabożeństw). 1
nabożeństw). Dlatego 1
w niedługim 4
niedługim czasie 10
czasie koncertował 2
koncertował już 1
już razem 1
ojcem na 1
dworze księcia 2
księcia Leopolda. 1
Leopolda. Dlatego 1
przypadku zetknięcia 1
zetknięcia się 4
się banitów 1
banitów z 1
z różnego 4
rodzaju osobami 1
osobami o 1
o czarnym 2
czarnym charakterze 1
charakterze jest 1
on zawsze 2
zawsze gotów 1
gotów do 1
by bez 1
bez skrupułów 3
skrupułów pozbawić 1
pozbawić ich 1
ich życia, 1
życia, w 5
szczególności jeżeli 2
jeżeli dopuściły 1
dopuściły się 1
się zdrady 1
zdrady bądź 1
bądź nikczemności 1
nikczemności wobec 1
wobec innych 4
innych osób. 2
osób. Dlatego 1
Dlatego wschodzi 1
wschodzi na 1
na zachodniej 4
stronie marsjańskiego 1
marsjańskiego nieba, 1
nieba, dość 1
dość szybko 9
szybko przemieszcza 1
przemieszcza się 7
niebie i 2
po około 12
4 godzinach 2
godzinach i 1
i 15 11
15 minutach 1
minutach zachodzi 1
zachodzi po 1
po wschodniej 4
wschodniej stronie 8
stronie nieba. 1
nieba. Dlatego 1
Dlatego zamknęli 1
zamknęli się 2
swoich mieszkaniach, 1
mieszkaniach, barykadując 1
barykadując meblami 1
meblami drzwi 1
drzwi wejściowe 3
wejściowe i 1
i kryjąc 1
kryjąc się 1
w położonych 1
położonych głębiej 1
głębiej pokojach. 1
pokojach. Dlatego 1
Dlatego została 1
została rozebrana 3
rozebrana po 1
po wybudowaniu 6
wybudowaniu nowego 1
kościoła. Dla 1
Dla tej 1
tej warstwy 1
warstwy podwójnej 1
podwójnej (w 1
(w plazmie 1
plazmie wodorowej) 1
wodorowej) prąd 1
prąd elektronowy 1
elektronowy dominuje 1
dominuje nad 1
nad prądem 1
prądem jonowym 1
jonowym o 1
o czynnik 1
czynnik (ta 1
(ta sama 1
sama teoria 1
teoria dla 1
dla ultra-relatywistycznych 1
ultra-relatywistycznych warstw 1
warstw podwójnych 1
podwójnych ustala 1
ustala współczynnik 1
współczynnik na 1
na 1). 1
1). Dla 1
Dla teorii 1
teorii rozwijanych 1
rozwijanych przez 1
przez Schlegela 1
Schlegela Tieck 1
Tieck dostarczał 1
dostarczał literackich 1
literackich przykładów 1
przykładów (i 1
(i na 1
na odwrót). 1
odwrót). Dla 1
Dla uczczenia 1
uczczenia 21. 1
21. rocznicy 1
rocznicy powstania 1
powstania Iron 1
Iron Maiden, 1
Maiden, singel 1
singel został 1
trzech formatach. 1
formatach. Dla 1
Dla UFC 1
UFC stoczył 1
jeszcze trzy 7
trzy pojedynki 1
pojedynki notując 1
notując ostatecznie 1
ostatecznie bilans 1
bilans 2-1-1 1
2-1-1 po 1
czym odszedł 2
z organizacji. 1
organizacji. Dla 1
Dla uhonorowania 1
uhonorowania Lericha 1
Lericha francuska 1
francuska poczta 1
poczta wydała 1
wydała w 4
1958 znaczek 1
znaczek z 1
jego podobizną. 1
podobizną. Dla 1
Dla ułatwienia 1
ułatwienia szlachcie 1
szlachcie sporządzania 1
sporządzania tego 1
rodzaju wpisów 1
wpisów powstały 1
powstały specjalne 1
specjalne roczki 1
roczki sądowe, 1
sądowe, zwane 1
zwane leżeniem 1
leżeniem ksiąg 1
ksiąg (positio 1
(positio actorum), 1
actorum), odbywane 1
odbywane przez 1
samego pisarza 1
pisarza ziemskiego 1
ziemskiego w 1
w asyście 6
asyście komorników. 1
komorników. Dla 1
Dla umocnienia 1
umocnienia swojej 1
swojej władzy 3
władzy Edward 1
Edward budował 1
budował w 1
Walii liczne 1
liczne zamki, 1
zamki, w 1
których osadzał 1
osadzał angielskie 1
angielskie załogi. 1
załogi. Dla 1
Dla upamiętnienia 4
upamiętnienia nazwy 1
nazwy dawnej 1
dawnej wsi 3
wsi drogę 1
drogę łączącą 1
łączącą ul. 1
ul. Dla 1
upamiętnienia poległych 1
o miasto 3
miasto kolegów 1
kolegów żołnierze 1
żołnierze radzieccy 1
radzieccy jeszcze 1
roku wybudowali 1
wybudowali Pomnik 1
Pomnik Zwycięstwa 1
Zwycięstwa na 1
na pl. 3
pl. Zwycięstwa. 1
Zwycięstwa. Dla 1
upamiętnienia tej 1
tej rocznicy 1
rocznicy harcerze 1
harcerze posadzili 1
posadzili 40 1
40 róż 1
róż w 1
w szkolnym 2
szkolnym ogrodzie, 1
ogrodzie, a 1
a Rajd 1
Rajd 40-lecia 1
40-lecia PRL 1
PRL ukończyli 1
ukończyli zajmując 1
zajmując pierwsza 1
pierwsza lokatę. 1
lokatę. Dla 1
upamiętnienia walk 1
w Węgierskiej 3
Węgierskiej Górce 2
Górce w 2
w schronie 4
schronie „Wędrowiec” 1
„Wędrowiec” powstało 1
powstało muzeum, 1
muzeum, w 1
którym zgromadzono 2
zgromadzono pamiątki 1
pamiątki z 1
z tamtych 4
tamtych lat. 4
Dla uproszczenia, 1
uproszczenia, przedstawmy 1
przedstawmy funkcje 1
funkcje jako 1
jako wektor 2
wektor (zwany 1
(zwany wektorem 1
wektorem rezydualnym). 1
rezydualnym). Dla 1
Dla urządzań 1
urządzań emitujących 1
emitujących promieniowanie 1
promieniowanie w 1
sposób zaproponowano 1
zaproponowano nazwę 1
nazwę ubitron 1
ubitron jako 1
jako skrót 2
skrót od 1
od Undulating 1
Undulating Beam 1
Beam Interaction. 1
Interaction. Dla 1
Dla uzyskania 3
uzyskania prawdopodobieństwa 1
prawdopodobieństwa sylwetki 1
sylwetki Wojciecha 1
Wojciecha Wiesiołłowskiego 1
Wiesiołłowskiego był 1
był zaproszony 1
zaproszony Andrzej 1
Andrzej Marek 1
Marek Stasiewicz, 1
Stasiewicz, długoletni 1
długoletni pierwszy 1
pierwszy solista 1
solista baletu 1
baletu Opery 1
Opery Narodowej 3
Warszawie, który 2
który pozował 1
pozował artyście, 1
artyście, twórcy 1
twórcy wielu 1
wielu rzeźb 1
rzeźb dla 1
instytucji kultury, 1
kultury, m.in. 1
uzyskania roku 1
roku 1187 1
1187 jako 1
jako pewnej 1
pewnej daty 1
daty początku 1
początku rządów 1
rządów Piotra 1
w archidiecezji 4
archidiecezji gnieźnieńskiej 1
gnieźnieńskiej wszystkie 1
wszystkie trzy 11
trzy powyższe 1
powyższe założenia 1
założenia Kętrzyńskiego 1
Kętrzyńskiego musiałyby 1
musiałyby być 2
być poprawne, 1
poprawne, tymczasem 1
tymczasem pierwsze 1
pierwsze dwa 3
dwa są 2
są prawdopodobnie 5
prawdopodobnie błędne, 1
błędne, a 1
a trzecie 4
trzecie niemożliwe 1
niemożliwe do 6
do skontrolowania. 1
skontrolowania. Dla 1
uzyskania specjalnych 1
specjalnych efektów 1
efektów można 1
można wybrać 2
wybrać inny 1
inny środek 1
środek rzutu, 1
rzutu, lub 1
lub sposób 1
sposób kadrowania. 1
kadrowania. Dla 1
Dla użytkownika 1
użytkownika DSL 1
DSL połączenie 1
połączenie takie 1
takie wymaga 1
wymaga uprzedniego 1
uprzedniego przejścia 1
przejścia przez 2
przez splitter. 1
splitter. Dla 1
Dla użytkownika, 1
użytkownika, zniknęły 1
zniknęły pliki 1
pliki CATProd, 1
CATProd, CATPart 1
CATPart i 1
i CATDrawing. 1
CATDrawing. Dla 1
Dla Wasilija 1
Wasilija Szukszyna 1
Szukszyna była 1
w życiu. 6
życiu. Dla 1
Dla wersyfikacji 1
wersyfikacji polskiej 1
polskiej charakterystyczne 1
są schematy 1
schematy z 1
z hiperkataleksą 1
hiperkataleksą zarówno 1
w średniówce, 1
średniówce, jak 1
i klauzuli 1
klauzuli Wiktor 1
Wiktor J. 2
J. Darasz: 1
Darasz: Hipometria 1
Hipometria i 1
i hipermetria. 1
hipermetria. Dla 1
Dla wiarygodności 1
wiarygodności tej 1
tej rzeczy 1
rzeczy jasności 1
jasności świadectwa 1
świadectwa pieczęć 1
pieczęć moją 1
moją kładę 1
kładę i 1
i własnoręcznie 1
własnoręcznie podpisuję 1
podpisuję ten 1
ten dokument 1
dokument przywileju 1
przywileju i 1
i fundacji 1
fundacji w 1
roku Pańskim 1
Pańskim 1646 1
1646 Jan 1
Jan Uliński 1
Uliński Chorąży 1
Chorąży Ziemi 1
Ziemi Halickiej.” 1
Halickiej.” Dla 1
Dla widzów 1
widzów przygotowano 1
przygotowano cztery 1
cztery szatnie, 1
szatnie, na 1
na parkingu 2
parkingu jest 1
jest miejsce 3
miejsce dla 15
dla 10 1
10 autobusów, 1
autobusów, około 1
około 380 2
380 samochodów 1
samochodów i 3
i 100 5
100 rowerów. 1
rowerów. Dla 1
Dla większości 1
większości reprezentantów 1
reprezentantów Rumunii 1
Rumunii był 1
ostatni start 2
olimpijskich. Dla 2
Dla wielu 6
wielu badaczy 2
badaczy są 1
to wręcz 1
wręcz synonimy, 1
synonimy, inni 1
inni proponują 1
proponują pewne 1
pewne rozróżnienia 1
rozróżnienia między 2
tymi pojęciami. 1
pojęciami. Dla 1
innych zastosowań 1
zastosowań Mersenne 1
Mersenne Twister 1
Twister jest 1
jest szybki. 2
szybki. Dla 1
wielu jego 9
jego wierszy 3
wierszy została 1
została skomponowana 3
skomponowana muzyka. 1
muzyka. Dla 1
wielu osób 3
osób jest 1
on alternatywą 1
alternatywą dla 1
innych nieco 1
nieco droższych 1
droższych motorowerów 1
motorowerów (Yamaha 1
(Yamaha TZR, 1
TZR, Aprilia 1
Aprilia RS), 1
RS), z 1
którymi jeżeli 1
jeżeli chodzi 3
o osiągi, 1
osiągi, dane 1
dane techniczne, 1
techniczne, jest 1
jest porównywalny. 1
porównywalny. Dla 1
wielu postępowanie 1
postępowanie gdzie 1
gdzie bukmacher 1
bukmacher ujawnia 1
ujawnia swoje 1
swoje sekrety, 1
sekrety, może 1
może wydawać 2
wydawać się 2
się nielogiczne, 1
nielogiczne, jest 1
jednak sposób 1
na przybliżenie 1
przybliżenie podstawowych 1
podstawowych zasad 2
zasad w 3
zakładach sportowych 1
sportowych i 2
i wagi 1
wagi jaką 1
jaką firma 1
firma przywiązuje 1
przywiązuje do 1
do unikalnego 1
unikalnego modelu 1
modelu niskich 1
niskich marż. 1
marż. Dla 1
wielu uczestników 1
uczestników z 2
z małych 2
małych środowisk 1
środowisk w 1
Polsce obozy 1
obozy stanowiły 1
stanowiły pierwszą 1
pierwszą szansę 2
szansę zetknięcia 2
z psychiatrią 1
psychiatrią i 2
na leczenie. 1
leczenie. Dla 1
Dla Wilna 1
Wilna nastał 1
nastał długotrwały 1
długotrwały okres 1
okres pokoju. 2
pokoju. Dla 1
Dla wrocławianina 1
wrocławianina był 1
drugi deblowy 1
deblowy tytuł 1
tytuł w 8
w profesjonalnej 2
profesjonalnej karierze. 1
karierze. Dla 1
Dla wszystkich 2
wszystkich jest 1
jest niespodzianką 1
niespodzianką wiadomość 1
wiadomość o 8
jego małżeństwie 2
małżeństwie z 3
z Deborah. 1
Deborah. Dla 1
wszystkich zawodników 1
zawodników i 8
i zawodniczek 1
zawodniczek oprócz 1
oprócz Denisa 1
Denisa Dolesko 1
Dolesko były 1
jedyne starty 1
starty w 5
w letnich 2
letnich igrzyskach 2
Dla wybranej 1
wybranej cząsteczki, 1
cząsteczki, która 1
funkcję „kwantu 1
„kwantu powierzchni 1
powierzchni właściwej”, 1
właściwej”, kluczowym 1
kluczowym parametrem 1
parametrem jest 1
jej tzw. 1
tzw. Dla 1
Dla wygody 1
wygody turystów 1
turystów powstały 1
powstały poręcze 1
poręcze i 1
i balustrady. 1
balustrady. Dla 1
Dla wzmocnienia 1
wzmocnienia tych 1
tych fortów 1
fortów wzniesiono 1
wzniesiono kilka 2
innych fortów 1
fortów (Grossfürst 1
(Grossfürst Konstantin 1
Konstantin sprzężony 1
sprzężony z 1
z Feste 1
Feste Alexander, 1
Alexander, Fort 1
Fort Asterstein, 1
Asterstein, Bubenheimer 1
Bubenheimer Flesche, 1
Flesche, Moselflesche, 1
Moselflesche, Neuendorfer 1
Neuendorfer Flesche), 1
Flesche), które 1
które tworzyły 1
tworzyły pierścień 1
pierścień zewnętrzny. 1
zewnętrzny. Dla 1
Dla XIX-wiecznej 1
XIX-wiecznej krytyki 1
krytyki tekstu 1
tekstu przekłady 1
przekłady te 1
były o 5
tyle ważne, 1
ważne, że 1
że powstały 1
w okresie, 4
okresie, z 1
nie pochodził 1
pochodził żaden 1
żaden znany 1
znany grecki 1
grecki rękopis 1
rękopis (najstarsze 1
(najstarsze dopiero 1
z IV 3
IV wieku). 1
wieku). Dla 1
Dla zachowania 1
zachowania symetrii, 1
symetrii, dwurzędowe 1
dwurzędowe garnitury 1
garnitury mogą 1
mogą posiadać 1
posiadać butonierkę 1
butonierkę na 1
na obu 10
obu klapach. 1
klapach. Dla 1
Dla zapewnienia 1
zapewnienia wielorakich 1
wielorakich zadań 1
zadań armaty 1
armaty OTO 1
OTO Melara 1
Melara zaopatruje 1
zaopatruje użytkowników 1
w wachlarz 1
wachlarz wyspecjalizowanej 1
wyspecjalizowanej amunicji, 1
amunicji, jak 1
jak Enrico 1
Enrico Po, 1
Po, „RiD 1
„RiD Magazine”, 1
Magazine”, kwiecień 1
kwiecień 1997. 1
1997. Dla 1
Dla zaprowadzenia 1
zaprowadzenia porządku 1
porządku Abezier 1
Abezier przyjął 1
przyjął na 2
ziemiach biskupich 1
biskupich ordynacje 1
ordynacje krajowe 1
krajowe zakonu 1
zakonu krzyżackiego 1
krzyżackiego (z 1
(z 1418 1
1418 i 1
i 1420), 1
1420), regulujące 1
regulujące sprawy 1
sprawy rzemiosła, 1
rzemiosła, handlu 1
handlu i 6
i służby, 1
służby, a 3
także obostrzył 1
obostrzył przepisy 1
przepisy dotyczące 4
dotyczące święcenia 1
święcenia niedziel 1
niedziel i 1
i świąt 1
świąt kościelnych. 1
kościelnych. Dla 1
Dla zasług 1
zasług ustawiono 1
ustawiono ok. 1
ok. Dla 1
Dla zastraszenia 1
zastraszenia ludności 1
ludności stosowano 1
stosowano publiczne 1
publiczne egzekucje. 1
egzekucje. Dla 1
Dla zdecydowanej 1
zdecydowanej większości 6
większości Japończyków 1
Japończyków religia 1
religia ta 1
wciąż obca 1
obca i 1
i wyznawana 1
wyznawana jest 1
przez niewielką, 1
niewielką, 1% 1
1% mniejszość. 1
mniejszość. Dla 1
Dla żołnierzy 1
żołnierzy sił 2
sił specjalnych 2
specjalnych to 1
to rzecz 1
rzecz pamiątkowa. 1
pamiątkowa. Dla 1
Dla zwiększenia 1
zwiększenia precyzji 1
precyzji wypowiedzi, 1
wypowiedzi, w 1
przypadku odwoływania 1
odwoływania się 3
do jednej 13
jednej wartości 1
wartości z 2
z określonego 1
określonego zakresu, 1
zakresu, warto 1
warto rozważyć 1
rozważyć zastąpienie 1
zastąpienie kreski 1
kreski separującej 1
separującej określeniem 1
określeniem słownym. 1
słownym. Długa, 1
Długa, prawie 1
prawie eliptycznego 1
eliptycznego kształtu 1
kształtu płytka 1
płytka mikropylowa 1
mikropylowa zakrywa 1
zakrywa niemal 1
niemal całą 2
całą grzbietową 1
grzbietową powierzchnię 1
powierzchnię jaja. 1
jaja. Długa 1
Długa tylna 1
tylna żyłka 1
żyłka subkostalna 1
subkostalna brała 1
brała początek 1
początek z 1
przodu od 2
od tylnej 1
medialnej i 1
i biegła 2
biegła skośnie 1
skośnie w 2
do krawędzi 1
krawędzi kostalnej 1
kostalnej skrzydła. 1
skrzydła. Dług 1
Dług gruntowy 1
gruntowy jest 1
najczęściej stosowanym 2
stosowanym prawem 1
prawem zastawniczym 1
zastawniczym na 1
na nieruchomościach. 1
nieruchomościach. Długie 1
Długie ciemnoszare 1
ciemnoszare skrzydła 1
skrzydła opadają 1
opadają prawie 1
prawie do 3
do samej 1
samej ziemi. 1
ziemi. Długie 1
Długie na 1
100 km, 1
km, szerokie 1
szerokie do 1
30 km. 3
km. Długie 1
Długie wieki 1
wieki spędzili 1
spędzili na 2
na Tol 1
Tol Eressei, 1
Eressei, lecz 1
z wolna 4
wolna serca 1
serca ich 1
ich się 1
się zmieniały 1
zmieniały i 1
i coraz 8
coraz silniej 1
silniej pociągało 1
pociągało ich 1
ich światło 1
światło dosięgające 1
dosięgające poprzez 1
poprzez morze 1
morze Samotnej 1
Samotnej Wyspy. 1
Wyspy. Długie, 1
Długie, wyciągnięte, 1
wyciągnięte, bocznie 1
bocznie nieco 1
nieco spłaszczone 1
spłaszczone ciało. 1
ciało. Długi 1
Długi pysk 1
pysk o 1
o krótkich, 1
krótkich, zaokrąglonych 1
zaokrąglonych uszach 1
uszach i 1
i nagim 1
nagim nosie. 1
nosie. Długoletni 1
Długoletni działacz 1
działacz Fińskiej 1
Fińskiej Ludowej 1
Ludowej Ligi 1
Ligi Demokratycznej, 1
Demokratycznej, w 1
latach 1985–1988 2
1985–1988 stał 1
czele tego 2
ugrupowania. Długoletni 1
Długoletni kierownik 1
kierownik Katedry 2
Katedry Psychologii 1
Psychologii Społecznej 1
Społecznej i 3
i Psychologii 1
Psychologii Religii 1
Religii w 1
Instytucie Psychologii 2
Psychologii na 1
Nauk Społecznych 5
Społecznych KUL. 1
KUL. Długoletni 1
Długoletni pedagog 1
pedagog Liceum 1
Liceum Plastycznego 1
Plastycznego w 1
w Bydgoszczy. 19
Bydgoszczy. Długoletni 1
Długoletni przyjaciel 1
przyjaciel Jacoba, 1
Jacoba, Dwid 1
Dwid Helion 1
Helion w 1
2006 zapytał 1
zapytał go 1
o wspólne 3
wspólne tworzenie 1
tworzenie muzyki. 1
muzyki. Długo 1
Długo oczekiwany 1
oczekiwany wernisaż 1
wernisaż rzeźbiarza 1
rzeźbiarza okazuje 1
się głośnym 1
głośnym skandalem, 1
skandalem, a 1
sam artysta 2
artysta zostaje 1
zostaje aresztowany. 1
aresztowany. ; 1
; długość 2
długość 630 1
630 km; 1
km; źródła 1
źródła na 1
na wyżynie 2
wyżynie Dżos; 1
Dżos; duże 1
duże sezonowe 1
sezonowe wahania 1
wahania stanów 1
stanów wód; 1
wód; wykorzystywana 1
wykorzystywana do 6
do nawadniania. 1
nawadniania. Długość 1
Długość całkowita 1
całkowita autobusu 1
autobusu wynosiła 1
10 800 1
800 mm, 1
mm, natomiast 1
natomiast wysokość 2
wysokość wnętrza 1
wnętrza 1900 1
1900 mm. 1
mm. Długość 12
ciała 1-2 1
1-2 m. 1
m. Posiadały 1
Posiadały odnóża 1
odnóża zaopatrzone 1
zaopatrzone w 8
w kolce, 1
kolce, które 1
które ułatwiały 2
ułatwiały im 1
im wyszukiwanie 1
wyszukiwanie potencjalnych 1
potencjalnych ofiar 1
ofiar zagrzebanych 1
zagrzebanych w 1
w mule 2
mule lub 1
lub piasku. 1
piasku. Długość 1
ciała 29–31 1
29–31 mm. 1
ciała 33–38 1
33–38 mm. 1
ciała 35-50 1
35-50 cm, 1
cm, ogona 1
ogona 30-45 1
30-45 cm, 1
cm, masa 4
masa 1,5-3 1
1,5-3 kg. 1
kg. Długość 6
ciała 52–58 1
52–58 cm, 1
cm, rozpiętość 1
rozpiętość skrzydeł 2
skrzydeł 120–144 1
120–144 cm. 1
cm. Długość 11
ciała 64–65 1
64–65 mm. 1
ciała – 3
do 2,8 2
2,8 m, 1
m, masa 2
masa ciała 6
– 480 2
480 kg. 1
ciała dorosłych 2
dorosłych owadów 1
owadów wynosi 1
wynosi 11–15 1
11–15 mm. 1
ciała nie 4
nie przekraczała 2
przekraczała 65 1
65 cm. 1
ciała ok. 3
ok. 1-1,2 1
1-1,2 m, 1
ok. 40 11
40 cm, 2
masa ok. 3
1 kg. 1
1,8 m, 1
60 cm, 2
ok. 2 14
2 kg. 1
ok. 2-3 2
2-3 m, 1
120 cm 2
cm masa 1
ok. 130 5
130 kg. 1
ciała około 2
19 cm. 1
około 3,5 5
3,5 cm. 2
ciała papug 1
papug maskareńskich 1
maskareńskich wynosiła 1
wynosiła około 9
około 35 8
35 cm. 3
ciała samicy 1
samicy 7–10 1
7–10 mm, 1
mm, samca 1
samca 3–5 1
3–5 mm. 1
ciała samic 1
samic zawiera 1
zawiera się 5
w przedziale 20
przedziale 238–295 1
238–295 mm, 1
a samców 1
samców 235–298 1
235–298 mm. 1
ciała waha 2
waha się 24
od 90 1
90 do 1
do 117 1
117 cm, 1
ciała może 3
może osiągać 3
osiągać 32 1
32 kg. 1
wynosi 30–45 1
30–45 cm, 1
cm, a 8
a masa 2
ciała 600–1300 1
600–1300 g. 1
g. Futro 1
Futro ma 1
barwę rudobrązową 1
rudobrązową lub 1
lub szarobrązową, 1
szarobrązową, odcień 1
odcień jest 1
jest charakterystyczny 1
dla danego 14
danego osobnika. 1
osobnika. Długość 1
wynosi 47–52 1
47–52 cm. 1
ciała wynosi: 1
wynosi: 55–65 1
55–65 mm, 1
mm, rozpiętość 1
rozpiętość skrzydeł: 1
skrzydeł: 260–305 1
260–305 mm, 1
mm, masa 1
masa ciała: 1
ciała: 10–18 1
10–18 g. 1
g. Długość 1
Długość ogona 2
ogona wystająca 1
wystająca poza 1
poza błonę 1
błonę ogonową: 1
ogonową: 4–5 1
4–5 mm. 1
ciała wynosiła 2
około 16,5–19 1
16,5–19 cm. 1
około 18 5
około 41–47 1
41–47 cm. 1
około 50 17
50 –70 1
–70 cm. 1
Długość ciąży 1
ciąży jest 1
różna u 1
u poszczególnych 1
poszczególnych gatunków 4
gatunków – 2
od 2–3 1
2–3 miesięcy 1
miesięcy u 1
u Mephitis 1
Mephitis i 1
i Conepatus 1
Conepatus do 1
do 250 7
250 dni, 1
dni, a 4
nawet dłużej 1
dłużej u 1
u Spilogale. 1
Spilogale. Długość 1
Długość deski 1
deski dobiera 1
dobiera się 4
nie według 1
według kryterium 2
kryterium wzrostu 1
i masy 1
masy ciała, 2
ciała, jak 1
przypadku nart 1
nart do 1
do zjazdu, 1
zjazdu, lecz 1
lecz raczej 3
raczej dobiera 1
do stylu 4
stylu jazdy. 1
jazdy. Długość 1
Długość dwunastnicy 1
dwunastnicy w 1
IV w 4
w p.n.e. 2
p.n.e. Długość 1
Długość Elszki 1
Elszki wynosi 1
wynosi 17 2
17 km. 2
km. Długość 14
Długość Gila 1
Gila River 1
River to 1
to 2330 1
2330 kilometrów 1
kilometrów (649 1
(649 mil), 1
mil), a 1
dorzecza wynosi 2
wynosi 150,7 1
150,7 tysięcy 1
tysięcy km². 1
km². Długość 5
Długość głowni 1
głowni wynosiła 1
wynosiła 16 3
16 cali 1
cali (406 1
(406 mm). 1
mm). Długość 1
Długość granic 1
granic kraju 1
kraju to 3
to 4639 1
4639 km. 1
km. Długości 1
Długości ok. 1
ok. 25 4
25 cm. 1
cm. Długości 1
Długości samogłosek 1
samogłosek mają 1
mają wartość 2
wartość dystynktywną 1
dystynktywną dla 1
dla znaczenia 1
znaczenia wyrazów. 1
wyrazów. Długość 1
Długość jednego 3
jednego boku 1
boku fortecy 1
fortecy wynosiła 1
wynosiła ok. 9
ok. 250 7
250 m. 1
m. Długość 1
jednego okrążenia 2
okrążenia wynosi 1
wynosi 7,407 1
7,407 kilometra. 1
kilometra. Długość 1
okrążenia wynosiła 1
wynosiła 180 1
180 metrów. 1
metrów. Długość 2
Długość jeziora 1
wynosi 750 2
750 m, 1
m, a 7
a szerokość 3
szerokość 600 1
600 m. 3
m. Potocznie 1
Potocznie jezioro 1
jezioro nazywane 1
jest Gwiazdowskim, 1
Gwiazdowskim, ponieważ 1
ponieważ kształtem 1
kształtem przypomina 2
przypomina gwiazdę. 1
gwiazdę. Długość 1
Długość kokardy 1
kokardy wynosi 1
wynosi 125 2
125 cm, 1
szerokość 45 1
45 cm. 1
Długość komórki 1
komórki wynosi 1
wynosi półtorakrotność 1
półtorakrotność jej 1
jej szerokości, 1
szerokości, a 1
jej kształt 2
kształt jest 3
jest niespłaszczony 1
niespłaszczony lub 1
nieco przypłaszczony 1
przypłaszczony na 1
na spodzie. 1
spodzie. Długość 1
Długość korytarzy 1
korytarzy 4150 1
4150 m, 1
m, rozpiętość 1
rozpiętość pionowa 1
pionowa 74 1
74 m 1
m (stan 1
(stan na 18
na 30.6. 1
30.6. Długość 1
Długość linii: 1
linii: tor 1
tor prawy 1
prawy – 1
– 240 1
240 metrów, 1
metrów, tor 1
tor lewy 1
lewy – 1
– 234 1
234 metry, 1
metry, różnica 1
różnica wysokości 1
wysokości – 2
– 85 1
85 metrów 1
metrów (z 1
(z wysokości 1
wysokości 271 1
271 m 1
n.p.m. do 1
do 356 1
356 m 1
m n.p.m.), 1
n.p.m.), nachylenie 1
nachylenie – 1
– 52% 1
52% (maksymalne). 1
(maksymalne). Długość 1
Długość łyżew 1
łyżew wynosiła 1
wynosiła 15,24 1
15,24 m, 1
m, szerokość 2
szerokość 3,81 1
3,81 m, 1
m, głębokość 1
głębokość 1 1
1 m. 4
m. Jedna 1
Jedna łyżwa 1
łyżwa miała 1
miała ciężar 1
ciężar 4586 1
4586 kg 1
była zamknięta 2
zamknięta pokładem 1
pokładem z 1
z desek. 2
desek. Długość 1
Długość mostu 2
mostu to 2
to 1038,2 1
1038,2 metra, 1
metra, szerokość 2
szerokość 22,3 2
22,3 metra. 2
metra. Długość 2
to 1038 1
1038 metrów, 1
Długość nadustka 1
nadustka wynosi 1
wynosi połowę 1
połowę jego 2
jego szerokości 1
szerokości u 1
u samca. 1
samca. Długość 1
Długość ochranianego 1
ochranianego przez 1
przez batalion 1
batalion odcinka 1
odcinka granicy 1
granicy wynosiła 1
wynosiła 80 1
80 kilometrów, 1
kilometrów, przeciętna 1
przeciętna długość 1
długość pododcinka 1
pododcinka kompanijnego 1
kompanijnego to 1
to 26 2
26 kilometrów, 1
kilometrów, a 1
a strażnicy 1
strażnicy 7 1
7 kilometrów. 1
kilometrów. Długość 1
Długość odcinka 1
odcinka czwartego 1
czwartego etapu 1
etapu wynosi 1
700 metrów, 1
a koszt 4
koszt oszacowano 1
oszacowano na 5
na ponad 10
30 mln 3
zł. Długość 1
ogona mieści 1
przedziale 104–118 1
104–118 mm. 1
mm. ; 3
długość ok. 3
150 km. 1
Długość ok. 3
ok. 160 1
160 km. 1
ok. 540 1
540 km. 1
ok. 5,5 2
5,5 km, 2
km, największa 1
największa szerokość 1
szerokość ok. 2
ok. 3,5 3
3,5 km. 3
Długość oporowa 1
oporowa gąsienicy 1
gąsienicy była 1
była równa 2
równa 3830 1
3830 mm, 1
a rozstaw 1
rozstaw pomiędzy 1
pomiędzy środkami 1
środkami gąsienic 1
gąsienic 2450 1
2450 mm. 1
Długość oszczepu 1
oszczepu dla 1
mężczyzn wynosi 2
od 260 1
260 do 1
do 270 3
270 centymetrów. 1
centymetrów. Długość 1
Długość pasma 1
pasma wynosi 1
15 km. 4
Długość pociągu 1
pociągu wynosi 1
ponad kilometr, 1
kilometr, stanowią 1
stanowią go 1
go dwie 1
dwie lokomotywy 1
lokomotywy i 2
około 40 8
40 wagonów. 2
wagonów. Długość 1
Długość pomostka 1
pomostka nie 1
nie przekracza 12
przekracza dwukrotności 1
dwukrotności jego 1
jego szerokości. 1
szerokości. Długość 1
Długość przewodów 1
przewodów powinna 1
być ograniczona 2
ograniczona do 5
do 30–60 1
30–60 m 1
m przy 3
przy przesyłaniu 2
przesyłaniu asynchronicznym 1
asynchronicznym oraz 1
oraz 15 5
15 m 4
przesyłaniu synchronicznym 1
synchronicznym (co 1
(co w 3
w pewnych 8
pewnych przypadkach 1
przypadkach może 1
powodować zakłócenia). 1
zakłócenia). Długość 1
Długość Radomirki 1
Radomirki wynosi 1
wynosi 14 2
14 km. 3
Długość różnotorowych 1
różnotorowych linii 1
kolejowych wynosi 2
wynosi 649 1
649 km 1
km (0,4 1
(0,4 km 1
100 km² 1
km² – 3
– 1988). 1
1988). Długość 1
Długość ruchomej 1
ruchomej części 1
części wynosi 1
wynosi 20 2
20 metrów. 1
Długość rzeki 9
rzeki wynosi 9
wynosi 222 1
222 km, 1
km, a 12
powierzchnia rozlewni 1
rozlewni – 1
– 6500 1
6500 km². 1
wynosi 236 1
236 km. 1
wynosi 30 2
30 km, 4
km, posiada 1
posiada jeden 5
jeden dopływ 1
dopływ - 1
- Długość 1
wynosi 50 3
50 km, 1
km, powierzchnia 2
dorzecza 606 1
606 km². 1
wynosi 563 1
563 km, 1
powierzchnia jej 2
jej dorzecza 1
dorzecza – 1
– 58 1
58 700 1
700 km². 1
wynosi 650 1
650 km. 1
wynosi 888 1
888 km. 1
wynosi 90 2
90 km, 1
dorzecza 3129 1
3129 km². 1
km (około 1
(około 300 2
300 km 5
km licząc 1
od źródła 3
źródła North 1
North Fork 1
Fork Virgin). 1
Virgin). Długość 1
Długość samochodu 1
samochodu była 1
równa 3630 1
3630 mm, 1
mm, szerokość 3
szerokość – 3
– 840 1
840 mm, 1
a wysokość 4
wysokość – 1
– 770 1
770 mm. 1
Długość segmentu 1
segmentu wynosi 1
około 55 1
55 km 2
oraz składa 1
kilku mniejszych 2
mniejszych segmentów. 1
segmentów. Długość 1
Długość sieci 2
wodociągowej wynosi 1
wynosi 473,8 1
473,8 km, 1
km, kanalizacyjnej 1
kanalizacyjnej 49,9 1
49,9 km. 1
sieci wynosi 1
wynosi 21 1
21 km. 1
Długość skrzydła 1
skrzydła wynosi 1
wynosi u 2
samców 128–133 1
128–133 mm, 1
mm, u 3
samic 124–128 1
124–128 mm. 1
Długość Świętej 1
Świętej wynosi 1
wynosi 246 1
246 km 1
to najdłuższa 3
najdłuższa rzeka 1
rzeka płynąca 1
płynąca w 1
całości po 1
po terytorium 1
terytorium Litwy. 1
Litwy. Długość 1
Długość szczecinek 1
szczecinek okrywowych 1
okrywowych jest 1
jest większa 7
większa niż 10
niż odległości 1
odległości między 7
między nimi. 9
nimi. Długość 1
Długość trasy 2
trasy wynosi 2
wynosi 270 1
270 km. 1
wynosi 5,2 1
5,2 km 1
i obejmuje 8
obejmuje 17 1
17 przystanków, 1
przystanków, mających 1
mających na 18
celu edukację 2
edukację przyrodniczą 1
przyrodniczą i 1
i historyczną 2
historyczną badanych 1
badanych okolic. 1
okolic. Długość 1
Długość wiórów 1
wiórów wynosi 1
około 480 2
480 mm, 2
szerokość 5 1
5 mm, 1
a grubość 1
grubość od 1
od 0,2 1
0,2 do 1
do 0,3 1
0,3 mm. 1
Długość wybrzeża 1
wybrzeża samej 1
samej Portugalii 1
Portugalii wynosi 1
wynosi 832 1
832 km. 1
Długość wyścigu 1
wyścigu zależy 1
od rangi 2
rangi zawodów. 1
zawodów. Długość 1
Długość zbiornika 1
zbiornika wynosi 1
5 km, 2
powierzchnia 132 1
132 ha, 1
ha, objętość 1
objętość ok. 1
ok. 11,6 1
11,6 mln 1
mln m³. 1
m³. Długość 1
Długość życia 1
życia drzewiaków 1
drzewiaków szarych 1
szarych wynosi 1
około 10 16
10 lat. 7
lat. ; 3
; Długość 1
Długość życia:W 1
życia:W naturze 1
naturze 2-3 1
2-3 lata, 1
lata, w 5
w hodowli 4
hodowli średnio 1
średnio 5–6 1
5–6 lat. 2
lat. Długosz 1
Długosz odnotował 1
odnotował ją 1
jako „Lanczna 1
„Lanczna villa” 1
villa” w 1
parafii Łęczna 1
Łęczna miasto. 1
miasto. Długosz 1
Długosz określił 1
określił jej 1
jej wielkość 2
wielkość jako 1
jako 1 1
1 łan 1
łan kmiecy 1
kmiecy oraz 1
oraz folwark 3
folwark szlachecki 1
szlachecki z 1
z dworem. 2
dworem. Długotrwała 1
Długotrwała stagnacja 1
stagnacja gospodarcza 1
gospodarcza zmieniła 1
zmieniła japoński 1
japoński rynek 1
rynek pracy, 1
pracy, którego 1
którego deregulacja 1
deregulacja w 1
w następstwie 3
następstwie globalizacji 1
globalizacji i 1
i przedłużającego 1
przedłużającego się 2
się spowolnienia 1
spowolnienia gospodarczego 1
gospodarczego od 1
90. doprowadziła 1
do drastycznego 1
drastycznego spadku 1
spadku stałego 1
stałego zatrudnienia. 2
zatrudnienia. Długotrwałe 1
Długotrwałe przygotowania 1
przygotowania powodowały, 1
powodowały, że 2
Pekinie był 1
był oskarżany 1
o bierność; 1
bierność; jednak 1
jego solidnie 1
solidnie przygotowane 1
przygotowane kampanie, 1
kampanie, gdy 1
gdy już 3
już ruszyły, 1
ruszyły, były 1
były szybkie, 1
szybkie, zdecydowane 1
zdecydowane i 1
i skuteczne. 1
skuteczne. Długotrwałe 1
Długotrwałe susze, 1
susze, konieczność 1
konieczność importu 1
importu żywności, 1
żywności, masowy 1
masowy przemyt 1
przemyt towarów 1
towarów z 2
z Nigerii 1
Nigerii oraz 1
oraz niestabilna 1
niestabilna sytuacja 1
sytuacja polityczna 6
polityczna pogarsza 1
pogarsza sytuację 1
sytuację gospodarczą 2
gospodarczą Nigru. 1
Nigru. Długo 1
Długo utrzymują 1
utrzymują się 4
na roślinie. 1
roślinie. Długo 1
Długo utrzymywał 1
utrzymywał się 13
się wynik 1
wynik bezbramkowy 1
bezbramkowy i 1
i dopiero 13
w 82. 1
82. minucie 1
minucie gola 1
gola zdobył 2
zdobył Alan 1
Alan Kennedy. 1
Kennedy. Długo 1
Długo Zachód 1
Zachód wydawał 1
wydawał apologetów, 1
apologetów, a 1
nie stworzono 1
stworzono jakiegoś 1
jakiegoś systemu. 1
systemu. Dłużej 1
Dłużej niż 1
niż inni 2
inni rządził 1
rządził Głupowem 1
Głupowem Wasilisk 1
Wasilisk Siemionowicz 1
Siemionowicz Borodawkin, 1
Borodawkin, który 1
czasie swoich 3
swoich rządów 2
rządów zniszczył 1
zniszczył słobodę 1
słobodę Strzelecką 1
Strzelecką i 1
i Nawozową. 1
Nawozową. Dłuższe 1
Dłuższe włosy 1
włosy w 1
w kryzie 2
kryzie i 1
na portkach. 1
portkach. Dłuższym 1
Dłuższym utworem 1
utworem jest 3
jest Nie 1
Nie uciekaj 2
uciekaj (4.35). 1
(4.35). Dmuchaniec 1
Dmuchaniec (często 1
(często w 2
w l.mn. 1
l.mn. dmuchańce) 1
dmuchańce) – 1
urządzenie rekreacyjne 1
rekreacyjne służące 1
służące zabawie 1
zabawie dzieci, 1
dzieci, będące 1
będące wyposażeniem 1
wyposażeniem parków 1
parków zabaw 1
zabaw bądź 1
bądź wynajmowane 1
wynajmowane okazjonalnie 1
okazjonalnie na 1
na festyny 1
festyny i 1
i imprezy 1
imprezy z 2
udziałem dzieci. 1
dzieci. Dmuchawy 1
Dmuchawy bocznokanałowe 1
bocznokanałowe to 1
to bezolejowe 1
bezolejowe urządzenia 1
urządzenia wyporowe 1
wyporowe sprężające 1
sprężające powietrze 1
powietrze oraz 1
inne gazy 1
gazy do 1
do niewielkiego 1
niewielkiego nadciśnienia 1
nadciśnienia jak 1
jak też 7
do wytwarzania 5
wytwarzania określonego 1
określonego podciśnienia. 1
podciśnienia. DNA, 1
DNA, degradując 1
degradując wycięty 1
wycięty kawałek 1
kawałek od 1
jego końców. 1
końców. Dna 1
Dna dolin 1
dolin rzecznych 1
rzecznych pokryte 1
pokryte są 12
są roślinnością 1
roślinnością bagienną, 1
bagienną, a 1
wyżej porastają 1
porastają lasy 2
lasy mahoniowe 1
mahoniowe i 1
i kauczukowe. 1
kauczukowe. Dnem 1
Dnem wąwozu 1
wąwozu biegnie 1
biegnie droga 2
droga gruntowa, 1
gruntowa, wyżej 1
wyżej przechodząca 1
przechodząca w 2
w ścieżkę. 1
ścieżkę. Dnia 1
Dnia 10 2
listopada 2003 2
w Kulsarach 1
Kulsarach zostało 1
zostało kupione 1
kupione małe 1
małe dwupokojowe 1
dwupokojowe mieszkanie. 1
mieszkanie. Dnia 1
10 maja 10
roku telewizja 2
telewizja ABC 1
ABC przedłużyła 1
przedłużyła Dawno, 1
Dawno, dawno 1
dawno temu 2
temu o 2
o drugi 1
drugi sezon. 1
sezon. Dnia 1
Dnia 12 2
12 czerwca 11
czerwca wiatr 1
wiatr ponownie 1
ponownie zaczął 3
zaczął wiać 2
wiać – 1
– wiejąc 1
wiejąc ze 1
ze wschodu, 1
wschodu, powodował, 1
powodował, że 4
Holendrzy pod 1
wodzą van 1
van Wassenaera 1
Wassenaera mogli 1
mogli ruszać 1
ruszać z 1
z wiatrem. 2
wiatrem. Dnia 1
12 lutego 9
lutego 1996 3
został sklasyfikowany 21
sklasyfikowany na 29
miejscu lidera 1
lidera klasyfikacji 2
klasyfikacji singlowej 1
singlowej ATP. 1
ATP. Dnia 1
Dnia 14 2
14 marca 8
marca 2017 3
roku Mark 1
Mark DeCloedt 1
DeCloedt poinformował, 1
poinformował, iż 1
w Wigilię 1
Wigilię Bożego 1
Narodzenia 2016 1
roku doznał 1
doznał poważnego 1
poważnego uszkodzenia 1
uszkodzenia lewego 1
lewego nadgarstka, 1
nadgarstka, po 1
jak spadł 1
spadł z 20
z drabiny, 1
drabiny, w 1
czym musiał 1
przerwać karierę. 1
karierę. Dnia 1
14 września 12
września armia 1
armia francuska 2
francuska ostatecznie 1
ostatecznie wycofała 1
wycofała się. 1
się. Dnia 1
Dnia 16 2
16 stycznia 11
stycznia 2008 6
roku powstała 11
powstała spółka 1
spółka Infinity 1
Infinity S.A. 1
S.A. Utworzenia 1
Utworzenia spółki 1
spółki INFINITY 1
INFINITY Spółka 1
Spółka Akcyjna 6
Akcyjna zgodnie 1
z aktem 1
aktem notarialnym 1
notarialnym sporządzonym 1
sporządzonym w 2
dniu 16 6
przez Notariusza 1
Notariusza Piotra 1
Piotra Maciejko, 1
Maciejko, Repertorium 1
Repertorium A 1
A Nr 1
Nr 621/2008. 1
621/2008. Dnia 1
września 1810 1
1810 r. 2
r. Dnia 2
Dnia 17 3
17 lutego 15
lutego 1920 3
1920 r. 20
r. wyszła 1
mąż. Dnia 1
lutego 1943 7
1943 został 6
został żywcem 1
żywcem spalony 1
spalony przez 7
Niemców w 6
w stajni 2
stajni w 1
w Rosicy, 1
Rosicy, wraz 1
grupą wiernych. 1
wiernych. Dnia 1
17 marca 12
marca 1230 1
1230 r. 1
r. biskup 1
biskup Bremy 1
Bremy na 1
na zwołanym 1
zwołanym w 1
mieście synodzie 1
synodzie (Bremer 1
(Bremer Fastensynode) 1
Fastensynode) zarzucił 1
zarzucił Stedingerom 1
Stedingerom szereg 1
szereg nieprawości 1
nieprawości i 1
i skrytykował 1
skrytykował ich 1
ich pogańskie 1
pogańskie zwyczaje. 1
zwyczaje. Dnia 1
Dnia 1 6
1 czerwca 21
czerwca odchodzi 1
odchodzi na 3
front „3-a 1
„3-a kompania 1
kompania 11 1
11 batalionu 1
batalionu saperów“ 1
saperów“ w 1
składzie: 2 1
2 oficerów 2
oficerów i 19
i 288 1
288 szeregowych, 1
szeregowych, pod 1
dowództwem podporucznika 1
podporucznika Stefana 1
Stefana Stępienia. 1
Stępienia. Dnia 1
grudnia 1977 1
1977 roku, 3
podczas prowadzenia 1
prowadzenia ruchu 1
ruchu ulicznego 1
ulicznego helikopterem 1
helikopterem spowodował 1
spowodował kolizję. 1
kolizję. Dnia 1
lipca 1952 2
roku zniesiono 1
zniesiono gminę 1
gminę Nowo–Iwiczna 1
Nowo–Iwiczna a 1
sam Józefosław 1
Józefosław włączono 1
włączono do 15
do gminy 10
gminy Jeziorna. 1
Jeziorna. Dnia 1
maja doszło 2
do bitwy. 2
bitwy. Dnia 1
października 2012 5
2012 Sport 1
Sport Klub+ 1
Klub+ został 1
przez Fightklub 1
Fightklub także 1
także należący 1
należący do 15
do IKO 1
IKO Media 1
Media Group. 1
Group. Dnia 1
stycznia 1975 3
r. do 30
do miasta 31
miasta dołączono 1
dołączono okoliczne 1
okoliczne gminy. 1
gminy. Dnia 1
Dnia 23 2
lipca 1923 4
1923 Polska 1
Polska i 7
ZSRR nawiązały 1
nawiązały stosunki 1
stosunki dyplomatyczne 4
dyplomatyczne na 1
poziomie poselstw 1
poselstw po 1
po uznaniu 2
uznaniu faktu 1
faktu zawiązania 1
zawiązania ZSRR 1
likwidacji odrębnego 1
odrębnego przedstawicielstwa 1
przedstawicielstwa dyplomatycznego 1
dyplomatycznego USRR 1
USRR w 1
Warszawie. Dnia 1
23 sierpnia 11
sierpnia Rudolf 1
Rudolf nakazał 1
nakazał przeniesienie 1
przeniesienie obozu 1
w nowe 8
nowe miejsce 2
okolicy Suchych 1
Suchych Krutów, 1
Krutów, gdzie 1
gdzie ustawił 1
ustawił swoje 2
swoje wojska. 1
wojska. Dnia 1
Dnia 24 2
24 kwietnia 12
kwietnia 2008 9
r. prof. 1
prof. Zbigniew 1
Zbigniew Anusik 1
Anusik został 1
wybrany dziekanem 2
dziekanem Wydziału 8
Wydziału Filozoficzno-Historycznego 1
Filozoficzno-Historycznego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Łódzkiego. 2
Łódzkiego. Dnia 1
24 października 7
października 1925 2
1925 został 3
mianowany harcmistrzem 1
harcmistrzem i 1
samym rozkazem 2
rozkazem otrzymał 1
otrzymał urlop 2
urlop na 1
czas służby 2
służby wojskowej. 7
wojskowej. Dnia 1
Dnia 27.11.1908 1
27.11.1908 r. 1
r. część 1
część dóbr 3
dóbr Witakowice 1
Witakowice przyłączono 1
przyłączono do 5
do Rybitw, 1
Rybitw, natomiast 1
natomiast 28.12.1908 1
28.12.1908 r. 1
r. pozostałą 1
pozostałą część 1
część Witakowic 1
Witakowic włączono 1
do Skrzetuszewa. 1
Skrzetuszewa. Dnia 1
Dnia 27 1
27 listopada 12
listopada 2006 4
roku ukazał 18
się owoc 1
owoc wspólnej 1
wspólnej pracy 2
pracy - 1
- album 1
album „ 4
„ Dnia 1
Dnia 29 2
maja roku 1
roku 1819 1
1819 delegaci 1
delegaci komisji 1
komisji województwa 1
województwa sandomierskiego 1
sandomierskiego stawili 1
stawili się 4
na Św. 2
Św. Dnia 1
września 2010 2
roku przy 10
ulicy został 2
został oddany 13
użytku hotel 2
hotel Best 1
Best Western 2
Western Premier. 1
Premier. Dnia 1
Dnia 2 1
maja oddziały 1
oddziały zeszły 1
zeszły z 1
z okrętów 5
okrętów na 2
na ląd 2
ląd w 1
pobliżu wsi 4
wsi Sheliao 1
Sheliao (obecnie 1
(obecnie Checheng). 1
Checheng). Dnia 1
Dnia 30 1
30 sierpnia 12
sierpnia 1925 1
1925 r. 11
Dnia 5 1
5 października 13
października Blount 1
Blount podjął 1
podjął próbę 5
próbę otoczenia 1
otoczenia przełęczy, 1
przełęczy, wysyłając 1
wysyłając na 1
jej lewą 1
lewą pagórkowatą 1
pagórkowatą stronę 1
stronę dwa 1
dwa regimenty 1
regimenty wojska 1
wojska oraz 2
oraz dodatkowo 4
dodatkowo regiment 1
regiment jazdy 1
na drogę 4
do przełęczy. 1
przełęczy. Dnia 1
Dnia 6 3
6 czerwca 8
czerwca 1546 1
1546 roku 1
roku hrabia 1
hrabia Wolrad 1
Wolrad ożenił 1
z Anastazją 1
Anastazją Schwarzburg-Blankenburg 1
Schwarzburg-Blankenburg (31 1
(31 marca 1
marca 1528; 1
1528; 1 1
kwietnia 1570), 1
1570), córką 1
córką Henryka 1
Henryka XXXII. 1
XXXII. Dnia 1
lipca 2004 3
roku, Fabryka 1
Fabryka Porcelany 1
Porcelany „Książ” 1
„Książ” Spółka 1
Spółka z 4
o.o. w 3
w Wałbrzychu 2
Wałbrzychu została 1
została postawiona 1
postawiona w 1
w stan 20
stan upadłości. 1
upadłości. Dnia 1
września 1989 3
1989 roku 48
został zawodnikiem 15
klubu ligi 2
ligi MISL 1
MISL - 1
- Wichita 1
Wichita Wings, 1
Wings, gdzie 1
gdzie rozegrał 1
rozegrał 18 4
18 meczów 1
meczów ligowych, 2
ligowych, w 3
których strzelił 22
strzelił 5 3
5 goli. 3
goli. Dnia 1
Dnia 7 1
czerwca 1988 1
1988 berlińskie 1
berlińskie lotnisko 1
lotnisko Tegel 1
Tegel otrzymało 1
otrzymało dodatkowy 1
dodatkowy człon 1
człon w 1
swojej nazwie 2
nazwie – 1
– „Otto 1
„Otto Lilienthal”. 1
Lilienthal”. Dni 1
Dni miasta 1
miasta Zagrzebia 1
Zagrzebia (Dani 1
(Dani Grada 1
Grada Zagreba) 1
Zagreba) odbywają 1
się 16 12
16 listopada. 1
listopada. Dno 1
Dno ciemne, 1
ciemne, nieco 1
nieco muliste, 2
muliste, porośnięte 1
porośnięte niskim 1
niskim porostem 1
porostem wodnym, 1
wodnym, woda 1
woda przezroczysta. 2
przezroczysta. Dno 2
Dno czapki 1
czapki było 1
było usztywnione, 1
usztywnione, przedni 1
przedni i 2
i lewy 1
lewy róg 1
róg podniesiony, 1
podniesiony, prawy 1
prawy zaś 1
zaś przygięty 1
przygięty do 1
do otoka. 1
otoka. Dno 1
Dno i 1
i lewe 2
lewe zbocze 1
zbocze wąwozu 1
wąwozu Pilny 1
Pilny Dół 1
Dół porośnięte 1
porośnięte jest 1
lasem, zbocze 1
zbocze prawe 1
prawe jest 1
jest częściowo 7
częściowo trawiaste. 1
trawiaste. Dno 1
Dno jest 3
jest niewiele 1
niewiele zróżnicowane 1
zróżnicowane z 1
dwoma głęboczkami, 1
głęboczkami, we 1
części znajdują 1
się duże 5
duże skupiska 1
skupiska głazów, 1
głazów, żwiru 1
żwiru i 3
i kamieni. 1
kamieni. Dno 1
jest przeważnie 7
przeważnie muliste, 1
muliste, jedynie 1
jedynie od 3
i południowej 6
południowej miejscami 1
miejscami piaszczyste. 1
piaszczyste. Dno 1
jest skaliste, 2
skaliste, w 1
niektórych tylko 2
tylko miejscach 2
miejscach pokryte 1
pokryte współczesnymi 1
współczesnymi osadami 1
osadami gliny. 1
gliny. Dno 1
Dno nieporośnięte, 1
nieporośnięte, nieco 1
muliste, woda 1
Dno pokryte 1
pokryte jest 2
jest głazami 1
głazami i 1
i gruzem. 1
gruzem. Dno 1
Dno schronu 1
schronu jest 1
jest równe 1
i suche, 1
suche, woda 1
woda deszczowa 1
deszczowa nie 1
nie przedostaje 1
przedostaje się 4
do schronu. 1
schronu. Dno 1
Dno zbiornika 1
zbiornika nie 1
nie zostało 30
zostało uformowane 1
uformowane i 1
i przystosowane 1
celów rekreacyjnych. 1
rekreacyjnych. Do 1
Do 1031 1
1031 roku 1
roku ich 2
ich ziemie 1
ziemie były 1
były przedmiotem 2
przedmiotem sporów 2
sporów między 2
między niemieckimi, 1
niemieckimi, czeskimi 1
czeskimi i 1
i polskimi 1
polskimi władcami. 1
władcami. Do 1
Do 10 1
września rtm. 1
rtm. Do 2
Do 1156 1
1156 był 1
był więziony 4
więziony przez 2
przez Ormian. 1
Ormian. Do 1
Do 11 3
11 grudnia 13
grudnia Brytyjczycy 1
rozpoczęli kontrofensywę, 1
kontrofensywę, a 1
reszta 10 1
10 Armii 4
Armii została 1
szybko pokonana. 1
pokonana. Do 1
kwietnia razem 1
razem ze 11
ze stałą 1
stałą załogą 1
załogą Saluta 1
Saluta 7 1
7 – 3
– Do 6
11 września 10
września dziewięć 1
dziewięć klubów 1
klubów uiściło 1
uiściło opłaty 1
opłaty wpisowe 1
wpisowe http://archive. 1
http://archive. Do 1
Do 12 1
12 maja 13
maja chronili 1
chronili oni 1
oni miejscowe 1
miejscowe lotnisko. 1
lotnisko. Do 1
Do 14 2
14 kwietnia 10
kwietnia pułk 1
pułk wspierał 1
wspierał poszczególne 1
poszczególne bataliony 1
bataliony 1 1
1 BSK. 1
BSK. Do 1
stycznia wszystkie 1
wszystkie działa, 1
działa, z 1
wyjątkiem dziewięciu, 1
dziewięciu, zostały 1
zostały zepchnięte 1
zepchnięte z 1
wysokiego klifu 1
klifu do 1
morza. Do 1
Do 15 1
listopada z 1
z Piskorowic 1
Piskorowic wyjechało 1
wyjechało ogółem 1
ogółem około 2
około 1367 1
1367 osób. 1
osób. Do 8
Do 15. 1
15. roku 1
życia mieszkał 2
mieszkał na 3
na Ukrainie, 5
Ukrainie, następnie 1
następnie przeniósł 1
do Niemiec, 10
Niemiec, gdzie 8
gdzie mieszkał 5
mieszkał wspólnie 1
wspólnie ze 7
ze starszym 6
starszym bratem 4
bratem Eduardem 1
Eduardem i 1
jego rodziną. 1
rodziną. Do 1
Do 1683 1
1683 roku, 1
roku, mil 1
mil była 1
była definiowana 1
definiowana jako 1
jako 17600 1
17600 alen 1
alen lub 1
lub 11,13 1
11,13 km. 1
km. Do 3
Do 1699 1
1699 roku 1
miejsce drewnianej 1
drewnianej szkoły 1
szkoły wzniesiono 1
wzniesiono murowaną. 1
murowaną. Do 1
Do 1779 1
1779 roku 1
roku wieś 36
wieś liczyła 28
liczyła około 6
10 gospodarstw 1
gospodarstw domowych. 3
domowych. Do 1
Do 1801 1
1801 roku 2
był na 56
na politycznej 1
politycznej emeryturze. 1
emeryturze. Do 1
Do 1802 1
1802 mieścił 1
mieścił się 16
nim książęcy 1
książęcy urząd 1
urząd podatkowy. 1
podatkowy. Do 1
Do 1809 1
1809 Finlandia 1
stanowiła wschodnią 1
wschodnią część 3
Królestwa Szwecji 1
Szwecji i 7
i historia 5
historia obu 2
obu krajów 4
krajów była 1
była wspólna. 1
wspólna. Do 1
Do 1818 1
r. wieś 18
wieś była 11
była własnością 11
własnością kapituły 1
kapituły gnieźnieńskiej. 1
gnieźnieńskiej. Do 1
Do 1829 1
1829 roku 2
roku mieszkańcy 3
mieszkańcy tych 1
tych wsi 1
wsi mieli 1
mieli swobodne 1
swobodne prawo 1
do poboru 1
poboru drewna 1
drewna na 3
na opał, 1
opał, a 1
także reparację 1
reparację budynków 1
budowę nowych 7
nowych zagród 1
zagród (tylko 1
(tylko w 2
przypadku pogorzelców). 1
pogorzelców). Do 1
Do 1833 1
1833 roku 4
roku zbiory 2
zbiory były 1
były rozproszone, 1
rozproszone, przechowywano 1
przechowywano je 2
Warszawie, Radzyniu, 1
Radzyniu, Klementowicach, 1
Klementowicach, Olesinie 1
Olesinie i 1
innych miejscach. 2
miejscach. Do 1
Do 1849 1
1849 roku 4
roku ustrój 1
ustrój Danii 1
Danii był 1
był autokratyczny. 1
autokratyczny. Do 1
Do 1858 1
1858 przeprowadzono 1
przeprowadzono osuszenie 1
osuszenie bagien, 1
bagien, budowę 1
budowę rowów 1
rowów melioracyjnych, 1
melioracyjnych, przepompowni 1
przepompowni i 1
i budowli 2
budowli hydrologicznych 1
hydrologicznych Małgorzata 1
Małgorzata i 1
i Tomasz 2
Tomasz Dudowie 1
Dudowie "Dolina 1
"Dolina Dolnej 1
Dolnej Odry" 1
Odry" Wyd. 1
Wyd. Do 1
Do 1867 1
r. Józefosław 1
Józefosław należał 1
gminy Lesznowola. 1
Lesznowola. Do 1
Do 1868 1
1868 r. 5
r. sprawował 1
sprawował funkcję 7
funkcję ministra 7
ministra wojny. 2
wojny. Do 1
Do 1874 1
1874 pracował 1
w kolejnictwie, 1
kolejnictwie, w 1
stanowiskach kierowniczych 2
kierowniczych przy 1
przy budowie 17
budowie nowych 1
nowych linii 1
linii kolejowych. 4
kolejowych. Do 1
Do 1878 1
1878 konstruktorom 1
konstruktorom udało 1
się wypuścić 1
wypuścić na 1
na rynek 38
rynek prawie 1
prawie pięć 1
pięć tysięcy 1
tysięcy silników 1
silników w 1
różnych wersjach. 2
wersjach. Do 1
Do 1889 1
1889 r. 6
r. następowała 1
następowała sukcesywna 1
sukcesywna rozbudowa 1
rozbudowa szpitala 1
szpitala w 7
kierunku wschodnim, 4
wschodnim, co 1
było zasługą 1
zasługą kolejnych 1
kolejnych kuratorów: 1
kuratorów: ks. 1
ks. Antoniego 2
Antoniego Conrada 1
Conrada i 1
i Emila 3
Emila Riegera. 1
Riegera. ; 1
; do 6
do 1893 1
1893 roku 4
roku były 3
były doskonalone. 1
doskonalone. Do 1
Do 1897 1
1897 wybudowano 1
wybudowano kolejne 1
kolejne 3 2
3 domy 1
domy murowane 1
murowane i 1
2 domy 2
domy drewniane. 1
drewniane. Do 2
Do 18 1
18 czerwca 9
czerwca unioniści 1
unioniści mieli 1
polu 67 1
67 tys. 1
ludzi przeciwko 1
przeciwko 20 2
tys. konfederatów. 1
konfederatów. Do 1
Do 1903 2
1903 grał 1
na boisku 11
boisku Sportpark 1
Sportpark Jesuitenweise 1
Jesuitenweise o 1
pojemności 1000 1
1000 widzów. 1
widzów. Do 1
1903 roku 11
roku wygrał 11
wygrał siedem 1
siedem prestiżowych 1
prestiżowych turniejów 1
turniejów z 2
z trzynastu 3
trzynastu rozegranych. 1
rozegranych. Do 1
Do 1906 2
1906 roku, 3
gdy zakończył 1
się pięcioletni 1
pięcioletni kontrakt 1
kontrakt z 32
z Austinem, 2
Austinem, Wolseley 1
Wolseley wypuścił 1
wypuścił na 1
rynek ponad 1
ponad 1500 4
1500 samochodów, 1
samochodów, stając 1
się największym 6
producentem w 2
kraju. Do 4
1906 roku 9
roku służył 6
służył protestantom, 1
protestantom, ale 1
ale od 10
od 1900 2
1900 zaczął 1
się walić. 1
walić. Do 1
Do 1911 1
1911 pełnił 1
pełnił asystenckie 1
asystenckie stanowiska 1
w dziale 8
dziale paleontologii 1
paleontologii kręgowców, 1
kręgowców, kiedy 1
to został 6
został kustoszem 2
kustoszem całego 1
całego działu. 1
działu. Do 1
Do 1913 2
1913 roku 13
roku nosił 3
nazwę Drache, 1
Drache, od 1
roku 1917 3
1917 sam 2
sam numer 2
numer 62 1
62 (skrót 1
(skrót przed 1
przed numerem 1
numerem SM 1
SM Tb 2
Tb oznaczał 2
oznaczał Seiner 2
Seiner Majestät 2
Majestät Torpedoboot 2
Torpedoboot – 1
– torpedowiec 1
torpedowiec Jego 1
Jego Cesarskiej 2
Cesarskiej Mości). 2
Mości). Do 2
nazwę Echse, 1
Echse, od 1
numer 70 1
70 – 1
– skrót 1
skrót SM 1
Torpedoboot (torpedowiec 1
(torpedowiec Jego 1
Do 1914 2
1914 roku 12
roku szkoła 8
szkoła kształciła 1
kształciła tylko 1
tylko chłopców. 1
chłopców. Do 1
r. służył 3
służył w 53
w 1 14
2 czarnomorskim 1
czarnomorskim pułkach 1
pułkach kawalerii 2
kawalerii Kozaków 3
Kozaków kubańskich, 1
kubańskich, a 1
następnie 1 2
3 jekaterinodarskich 1
jekaterinodarskich pułkach 1
Kozaków kubańskich. 1
kubańskich. Do 1
Do 1915 2
1915 roku 14
roku pistoletu 1
pistoletu w 1
wersji Mk 4
II (z 1
(z dostawną, 1
dostawną, drewnianą 1
drewnianą kolbą) 1
kolbą) używali 1
używali brytyjscy 1
brytyjscy lotnicy. 1
lotnicy. Do 1
1915 zelektryfikowano 1
zelektryfikowano i 1
i wybudowano 6
wybudowano 8 1
8 linii. 1
linii. Do 1
Do 1916 1
1916 mieszkała 1
mieszkała wraz 1
siostrą Warwarą 1
Warwarą w 1
małym mieszkaniu 1
mieszkaniu w 1
w Petersburgu. 9
Petersburgu. Do 2
Do 1920 1
roku całe 1
całe zmagania 1
zmagania trwały 1
trwały od 11
od tygodnia 1
tygodnia do 1
10 dni. 2
dni. Do 1
Do 1922 1
1922 nosiła 1
nazwę „Schlesien”, 1
„Schlesien”, a 1
następnie „Śląsk”. 1
„Śląsk”. Do 1
Do 1928 1
1928 Bykowcami 1
Bykowcami władała 1
władała rodzina 1
rodzina Tarnawieckich. 1
Tarnawieckich. Do 1
Do 1929 1
1929 roku 19
roku należał 2
jego zarządu. 1
zarządu. Do 2
Do 1930 1
1930 r. 9
r. mieszkała 1
mieszkała z 2
z rodziną 26
rodziną na 1
ulicy Browarnej, 1
Browarnej, potem 1
potem na 8
na żoliborskim 1
żoliborskim osiedlu 1
osiedlu Warszawskiej 1
Warszawskiej Spółdzielni 1
Spółdzielni Mieszkaniowej. 3
Mieszkaniowej. Do 1
Do 1933 1
1933 służył 1
w Referacie 2
Referacie Osad 1
Osad Żołnierskich. 1
Żołnierskich. Do 1
Do 1934 3
1934 Krakowski 1
Krakowski Dziennik 1
Dziennik Wojewódzki. 1
Wojewódzki. Do 1
roku samo 1
samo miasto 3
nazwę Troickosawsk, 1
Troickosawsk, następnie 1
następnie zostało 2
zostało połączone 2
z osadą 1
osadą handlową 1
handlową Kiachta, 1
Kiachta, od 1
której przejęło 1
przejęło nazwę. 1
nazwę. Do 1
własnością feldmarszałka 1
feldmarszałka i 1
i prezydenta 1
prezydenta Rzeszy 1
Rzeszy - 2
- Do 3
Do 1938 1
1938 prowadził 1
prowadził w 12
w Resku 1
Resku prywatną 1
prywatną praktykę 2
praktykę lekarską 1
lekarską jako 1
jako lekarz 11
lekarz pierwszego 1
pierwszego kontaktu 1
kontaktu i 2
i położnik 1
położnik oraz 1
oraz lekarz 2
lekarz w 8
szpitalu klasztornym 1
klasztornym St. 1
St. Aloysiusstift. 1
Aloysiusstift. ; 1
do 1939 15
1939 brała 1
brała udział 28
działalności Narodowej 1
Narodowej Organizacji 3
Organizacji Kobiet. 1
Kobiet. Do 1
Do 1939 6
1939 firma 1
firma wyprodukowała 2
wyprodukowała około 1
18 tysięcy 4
tysięcy fortepianów, 1
fortepianów, w 1
w 1930 15
1930 zdobywając 1
zdobywając złoty 3
medal na 13
międzynarodowej wystawie 1
wystawie w 3
w Brukseli. 7
Brukseli. Do 1
1939 prowadził 1
prowadził wykłady 6
wykłady i 2
i ćwiczenia 4
z astronomii 1
astronomii ogólnej. 1
ogólnej. Do 1
1939 r., 5
r., liczba 1
liczba zespołów 1
zespołów zmieniała 1
zmieniała się, 1
się, gdyż 4
gdyż niektóre 1
niektóre zespoły 1
zespoły zawieszały 1
zawieszały działalność 1
działalność oraz 1
oraz powstawały 1
powstawały nowe. 1
nowe. Do 1
roku kolejnymi 1
kolejnymi właścicielami 1
właścicielami kamienicy 1
kamienicy byli 1
byli Hermann 1
Hermann Menzel, 1
Menzel, Jan 1
Jan Ostrowski 1
Ostrowski i 1
i p. 1
p. Kazanecka 1
Kazanecka Winter 1
Winter Piotr: 1
Piotr: Ulica 1
Ulica Augusta 1
Augusta Cieszkowskiego 1
Cieszkowskiego w 1
Bydgoszczy. Do 1
r. szkołę 1
szkołę opuściło 1
opuściło 511 1
511 absolwentów. 1
absolwentów. Do 1
1939 wylatał 1
wylatał na 1
na samolotach 3
samolotach 7920 1
7920 godzin. 1
godzin. Do 1
Do 1940 1
1940 roku 31
roku prowincja 1
prowincja nosiła 1
nazwę Santa 1
Santa Clara. 1
Clara. Do 1
Do 1942 1
roku pomagał 2
pomagał wujkowi 1
wujkowi Józefowi 1
Józefowi Paweli 1
Paweli ps. 1
ps. „Powróz”, 1
„Powróz”, który 1
który posiadał 3
posiadał stopień 1
stopień starszego 1
starszego sierżanta. 2
sierżanta. Do 2
Do 1943 1
1943 przekazano 1
przekazano do 6
jednostek około 1
20 maszyn. 1
maszyn. Do 1
Do 1944 2
r. kolej 1
kolej na 3
ziemiach polskich 10
polskich działała 1
działała jako 2
jako niemiecka 1
niemiecka Generalna 1
Generalna Dyrekcja 1
Dyrekcja Kolei 1
Kolei Wschodniej. 1
Wschodniej. Do 2
1944 roku 34
roku stał 4
stał tu 1
tu dwukondygnacyjny 1
dwukondygnacyjny piec. 1
piec. Do 1
Do 1945 6
1945 r. 38
r. miejscowość 7
miejscowość nazywała 1
się Gross 1
Gross Peterwitz. 1
Peterwitz. Do 1
r. poprzednią 1
poprzednią niemiecką 1
niemiecką nazwą 1
nazwą wzniesienia 1
wzniesienia było 1
było Burgwall 1
Burgwall Arkusz 1
Arkusz 2067 1
2067 Falkenhagen. 1
Falkenhagen. Do 1
r. stosowano 1
stosowano niemiecką 1
niemiecką nazwę 2
nazwę Behrens-Holm. 1
Behrens-Holm. Do 1
1945 w 12
granicach Niemiec. 2
Niemiec. Do 1
1945 wieś 1
wieś nosiła 3
nosiła niemiecką 1
nazwę Petznick. 1
Petznick. Do 1
Do 1950 2
1950 roku 24
roku herbem 1
herbem miasta 2
miasta był 4
był złoty 3
złoty lub 1
lub srebrno-złoty 1
srebrno-złoty róg 1
róg na 1
na niebieskim 2
niebieskim tle. 3
tle. Do 1
roku wszystkie 4
wszystkie klasztory 1
klasztory bazyliańskie 1
bazyliańskie w 1
w państwie 7
państwie Rad 1
Rad zostały 1
zostały skasowane. 2
skasowane. Do 1
Do 1951 1
1951 w 3
w samochodzie 4
samochodzie montowano 1
montowano hybrydowy 1
hybrydowy system 1
system hamulcowy 1
hamulcowy - 1
na osi 12
osi przedniej 1
przedniej sterowany 1
sterowany był 1
on hydraulicznie, 1
hydraulicznie, zaś 1
zaś z 10
tyłu poprzez 1
poprzez cięgno. 1
cięgno. Do 1
Do 1952 1
1952 koło 1
koło zapasowe 1
zapasowe w 1
w specjalnej 6
specjalnej pokrywie 1
pokrywie klapy, 1
klapy, po 1
po 1952 1
1952 kufer 1
kufer z 1
z kołem 1
kołem zapasowym 1
zapasowym umieszczonym 1
umieszczonym pod 1
pod pokrywą. 1
pokrywą. Do 1
Do 1954 1
1954 we 1
wsi znajdował 4
się mały 4
mały kościół 1
kościół ewangelicki. 2
ewangelicki. Do 1
Do 1955 1
1955 status 1
status prawny 1
prawny wojsk 1
wojsk radzieckich 4
radzieckich w 2
był uregulowany. 1
uregulowany. Do 1
Do 1958 1
1958 roku, 5
gdy Świdry 1
Świdry Wielkie 1
Wielkie stały 1
się częścią 15
częścią Otwocka, 1
Otwocka, Kresy 1
Kresy były 1
były najdalej 1
najdalej położoną 1
zachód częścią 1
częścią miasta. 2
miasta. Do 3
Do 1960 2
1960 prowadził 1
prowadził pracę 1
pracę duszpasterską 3
duszpasterską w 7
różnych parafiach 1
parafiach na 1
Białostocczyźnie oraz 1
oraz Grodzieńszczyźnie. 1
Grodzieńszczyźnie. Do 1
Do 1964 2
1964 r. 7
r. APL 1
APL opracował 1
opracował zaawansowany 1
zaawansowany model 1
model pól 1
pól grawitacyjnych 1
grawitacyjnych Ziemi 1
Ziemi – 1
– wystarczająco 1
wystarczająco dokładny 1
dokładny do 1
zapewnienia wcześniej 1
wcześniej założonej 1
założonej precyzji 1
precyzji ustalenia 1
ustalenia pozycji 2
w morzu 1
morzu z 2
z dokładnością 6
dokładnością do 4
do 0,1 1
0,1 mili 1
mili (160 1
(160 metrów). 1
metrów). Do 1
roku materię 1
materię ustawy 1
ustawy Rada 1
Rada określała 1
określała wyłącznie 1
o art. 1
art. 34 1
34 Konstytucji, 1
Konstytucji, gdzie 1
gdzie zakres 1
zakres materii 1
materii regulowanej 1
regulowanej ustawowo 1
ustawowo został 1
wymieniony enumeratywnie. 1
enumeratywnie. Do 1
Do 1969 1
1969 roku 15
roku miejscowość 12
miejscowość nosiła 3
nazwę Byki 1
Byki ( 1
; ). 1
). Do 4
Do 1971 1
1971 był 6
dyrektorem artystycznym 3
artystycznym wydawnictw 1
wydawnictw branżowych. 1
branżowych. Do 1
Do 1974 2
1974 Rada 1
Rada Państwa 2
Państwa miała 1
miała również 2
również prawo 2
prawo wydawania 3
wydawania dekretów 2
dekretów z 2
z mocą 1
mocą ustawy 1
ustawy oraz 1
oraz rozpatrywania 1
rozpatrywania wniosków 1
wniosków skierowanych 1
skierowanych do 2
Izby Ludowej. 1
Ludowej. Do 1
1974 roku 10
powiecie biłgorajskim 1
biłgorajskim województwa 1
województwa lubelskiego 2
lubelskiego (siedziba 1
(siedziba Gromadzkiej 1
Gromadzkiej Rady 2
Rady Narodowej). 1
Narodowej). Do 1
Do 1975 1
1975 powiat 1
powiat należał 1
do województwa 6
województwa bydgoskiego, 1
bydgoskiego, a 1
od 1999 7
1999 do 8
województwa pomorskiego 1
pomorskiego ze 1
ze stolicą 5
stolicą w 6
w Gdańsku. 18
Gdańsku. Do 1
Do 1977 1
1977 przebudowano 1
przebudowano całą 1
całą serię, 1
serię, prócz 1
prócz EU05-09, 1
EU05-09, 12 1
12 i 6
i 19, 1
19, które 1
uległy wcześniej 1
wcześniej kasacji 1
kasacji po 1
po katastrofach, 1
katastrofach, i 1
i zmieniono 4
zmieniono jej 5
jej oznaczenie 1
oznaczenie na 2
na EP05. 1
EP05. Do 1
Do 1978 2
1978 pełnił 1
prezesa firmy 1
firmy F. 1
F. G. 1
G. Okie, 1
Okie, Inc., 1
Inc., zajmującej 1
się opieką 2
opieką medyczną. 1
medyczną. Do 1
1978 w 6
w wypadku 33
wypadku remisu 1
remisu obie 1
obie drużyny 4
drużyny zajmowały 1
zajmowały pierwsze 1
pierwsze lub 1
lub trzecie 1
miejsce. Do 1
Do 1980 1
1980 był 2
dyrektorem Wojewódzkiego 1
Wojewódzkiego Zarządu 1
Zarządu Melioracji 1
Melioracji Wodnych. 1
Wodnych. Do 1
Do 1981 1
1981 corocznie 1
corocznie podczas 1
podczas festiwalu 3
festiwalu przyznawano 1
przyznawano też 1
też nagrody 1
dla najlepszych 1
najlepszych wykonawców 1
wykonawców festiwalu 1
festiwalu - 1
- solistów 1
solistów i 2
i zespołów. 1
zespołów. Do 4
Do 1982 1
1982 nowo 1
nowo wyprodukowane 1
wyprodukowane pistolety 1
pistolety nosiły 1
nosiły oznaczenie 1
oznaczenie Manurhin 1
Manurhin PPK. 1
PPK. Do 1
Do 1983 1
dyrektorem Instytutu 8
Instytutu Biologiczno-Morfologicznego 1
Biologiczno-Morfologicznego Wojskowej 1
Akademii Medycznej. 3
Medycznej. Do 1
Do 1984 1
r. było 15
było osobną 1
osobną gminą, 1
gminą, po 1
czym zostało 1
z Wamel. 1
Wamel. Do 1
Do 1985 3
1985 na 2
Zachodzie nic 1
nie wiedziano 1
wiedziano na 1
temat MBP. 1
MBP. Do 1
roku biblioteka 1
biblioteka mieściła 1
mieściła się 42
samym budynku 4
budynku co 1
co Muzeum 1
Muzeum Rewolucji, 1
Rewolucji, po 1
czym przeniosła 1
do budynku 10
budynku w 1
centrum Wientianu. 1
Wientianu. Do 1
roku grał 2
w trzeciej 17
trzeciej lidze 1
lidze szwedzkiej. 1
szwedzkiej. Do 1
Do 1986 2
1986 r. 7
r. niskie 1
niskie wynagrodzenia 1
wynagrodzenia (realne) 1
(realne) zmalały 1
zmalały o 1
10% w 1
czasów administracji 1
administracji Allende. 1
Allende. Do 1
1986 roku 22
roku odbywały 1
się oddzielne 1
oddzielne zawody 1
zawody dla 2
i kobiet. 5
kobiet. Do 3
Do 1988 1
1988 roku 28
roku bowiem 1
bowiem mężczyźni 1
mężczyźni i 2
i kobiety 2
kobiety rywalizowali 1
rywalizowali razem. 1
razem. Do 1
Do 1990 1
w kadrze 49
kadrze NRD 1
NRD rozegrał 1
rozegrał 51 3
51 spotkań 1
spotkań i 36
zdobył 16 1
16 bramek. 2
bramek. Do 2
Do 1992 3
1992 pracował 1
jako trener 10
trener piłki 1
piłki nożnej 22
w Młodzieżowej 1
Młodzieżowej Szkole 1
Szkole Specjalistycznej 1
Specjalistycznej Rezerwy 1
Rezerwy Olimpijskiej 1
Olimpijskiej nr 1
nr 5 8
5 w 5
w Homlu. 1
Homlu. Do 1
1992 r. 19
r. dostarczono 1
dostarczono 400 1
400 zestawów 1
zestawów i 1
000 rakiet. 1
rakiet. Do 1
roku reprezentacja 2
reprezentacja Bośni 1
Bośni i 12
i Hercegowiny 7
Hercegowiny była 1
częścią reprezentacji 1
reprezentacji Jugosławii. 1
Jugosławii. Do 1
Do 1993 1
1993 roku 34
roku tablice 1
tablice mogły 1
być wykonane 4
z materiałów 8
materiałów innych 1
innych niż 6
niż blacha 1
blacha (np. 1
(np. z 2
z plastiku), 1
plastiku), a 1
od 1993 9
roku musiały 1
musiały być 8
być odporne 2
odporne na 13
na pożar 1
pożar oraz 1
oraz posiadać 1
posiadać znak 1
znak legalizacyjny 1
legalizacyjny (grawerkę), 1
(grawerkę), określony 1
określony obowiązującą 1
obowiązującą normą. 1
normą. Do 1
Do 1994 1
roku rozegrał 48
rozegrał w 68
w Aberdeen 1
Aberdeen 257 1
257 spotkań 1
strzelił 33 2
33 gole. 1
gole. Do 1
Do 1995 3
1995 czas 1
czas letni 1
letni w 1
Polsce był 2
był odwoływany 1
odwoływany w 1
w ostatnią 4
ostatnią niedzielę 2
niedzielę września 1
września (a 1
(a wprowadzany 1
wprowadzany w 1
niedzielę marca 1
marca tak 1
jak obecnie). 1
obecnie). Do 1
1995 długość 1
linii się 1
nie zmniejszyła. 1
zmniejszyła. Do 1
1995 istniało 1
zamku muzeum 1
muzeum Zagłębia 1
Zagłębia Siarkowego. 1
Siarkowego. Do 1
Do 1996 1
1996 był 5
jednocześnie ministrem 1
ministrem ds. 3
ds. relacji 1
z krajami 2
krajami Europy 2
Europy Wschodniej. 3
Do 1997 2
r. istniały 1
istniały tutaj 2
tutaj dwie 2
dwie wyższe 1
wyższe uczelnie 1
uczelnie (№ 1
(№ 18 1
i № 1
№ 21). 1
21). Do 1
kadrze narodowej 50
narodowej 34 2
34 mecze. 2
mecze. Do 1
Do 1999 2
wsi znajdowała 2
się szkoła 12
szkoła podstawowa. 5
podstawowa. Do 1
1999 wydawcą 1
wydawcą była 1
była Europa 1
Europa Publications 1
Publications Ltd, 2
Ltd, obecnie 1
jest nim 5
nim Routledge 1
Routledge w 1
grupie wydawniczej 1
wydawniczej Taylor 1
Taylor & 1
& Francis. 1
Francis. Do 1
Do 19 1
lipca 1924 3
1924 wieś 1
wieś Polski 1
Polski Grunt 1
Grunt (obecnie 1
(obecnie część 3
część wsi 6
wsi Karolinów) 1
Karolinów) nosiła 1
nosiła nazwę: 1
nazwę: Moskiewski 1
Moskiewski Grunt 1
Grunt ( 1
( Do 19
Do 1 2
grudnia 2008 4
2008 międzywojewódzkie 1
międzywojewódzkie pociągi 1
pociągi pospieszne 2
pospieszne obsługiwane 1
obsługiwane były 1
przez PKP 2
PKP Przewozy 1
Przewozy Regionalne. 1
Regionalne. Do 1
Do 1. 1
1. rundy 4
rundy przystąpiło 1
przystąpiło 16 1
16 reprezentacji 1
reprezentacji (w 1
8 rozstawionych), 1
rozstawionych), które 1
które rozegrały 1
rozegrały swoje 1
swoje mecze 13
w terminie 4
terminie 4–6 1
4–6 marca. 1
marca. Do 1
stycznia 1973 1
1973 roku 17
roku organem 1
organem naczelnym 1
naczelnym służby 1
służby był 2
był Departament 1
Departament Kwaterunkowo-Budowlany 1
Kwaterunkowo-Budowlany MON. 1
MON. Do 1
Do 2000 2
2000 roku 55
roku kościół 9
kościół rozrósł 1
rozrósł się 4
się osiągając 2
osiągając frekwencję 1
frekwencję 1600 1
1600 osób 1
na cotygodniowych 1
cotygodniowych nabożeństwach. 1
nabożeństwach. Do 1
2000 r. 15
r. stanowiła 2
stanowiła samodzielną 1
samodzielną miejscowość. 1
miejscowość. Do 1
Do 2001 2
2001 droga, 1
droga, prowadząca 1
prowadząca na 3
tereny byłej 1
byłej kopalni 1
kopalni nosiła 1
nazwę ulica 1
ulica Jerzego. 1
Jerzego. Do 1
był juniorem 1
juniorem FK 1
FK Bačka 1
Bačka Topola, 1
Topola, po 1
został młodzieżowym 1
młodzieżowym zawodnikiem 1
zawodnikiem Bački 1
Bački Mol. 1
Mol. ; 1
do 2001 16
2001 towarzyszył 1
towarzyszył we 1
wszystkich pielgrzymkach 1
pielgrzymkach poza 1
poza Włochy 1
Włochy (poza 1
(poza wizytami 1
wizytami we 1
w 1980 24
i Austrii 2
Austrii w 5
w 1983). 1
1983). Do 1
Do 2002 3
r. liczba 3
liczba poznanych 1
poznanych taksonów 1
taksonów (gatunków 1
(gatunków i 1
i odmian) 1
odmian) grzybów 1
grzybów kortycjoidalnych 1
kortycjoidalnych na 1
terenie Polski 8
Polski wynosiła 1
wynosiła 324, 1
324, do 1
do 2015 5
r. znaleziono 1
znaleziono jeszcze 2
jeszcze 115 1
115 nowych 1
nowych gatunków, 2
gatunków, tak, 1
że łączna 1
łączna liczba 5
liczba wyniosła 2
wyniosła 439 1
439 taksony. 1
taksony. Do 1
roku Pierrefonds 1
Pierrefonds i 1
i Roxboro 1
Roxboro były 1
były samodzielnymi 1
samodzielnymi miastami. 1
miastami. Do 1
roku powstało 4
powstało 89 1
89 lokalnych 1
lokalnych autonomicznych 1
autonomicznych ośrodków 1
ośrodków w 1
w 31 3
31 krajach 1
krajach na 6
6 kontynentach. 1
kontynentach. Do 1
Do 2004 1
2004 nadawała 1
nadawała od 1
od 07:00 1
07:00 do 1
do 10:00 1
10:00 i 1
od 14:00 1
14:00 do 1
do 02:00, 1
02:00, od 1
14 lutego 7
lutego 2005 3
2005 nadaje 1
nadaje 24 2
24 godziny 6
godziny na 5
na dobę. 7
dobę. Do 1
Do 2005 1
roku zespół 26
zespół grał 2
grał pod 1
nazwą SV 1
SV Werder 1
Werder Brema 1
Brema Amateure. 1
Amateure. Do 1
Do 2006 5
2006 był 7
był prezesem 14
prezesem Fundacji 1
Fundacji Współpracy 1
Współpracy Polsko- 1
Polsko- Do 1
roku wydali 5
wydali jeszcze 1
jeszcze cztery 2
cztery płyty 1
płyty studyjne: 1
studyjne: Koniec 1
Koniec popsie, 1
popsie, tancujut 1
tancujut wsie! 1
wsie! Do 1
roku znany 1
znany był 20
był jako 15
jako stadion 2
stadion BKS 1
BKS Stal, 1
Stal, od 1
od nazwy 19
nazwy jego 1
jego macierzystego 1
macierzystego klubu. 2
klubu. Do 1
2006 występowało 1
występowało w 5
lidze 12 1
12 drużyn, 4
drużyn, lecz 1
lecz od 1
sezonu 2006/07 1
2006/07 rozgrywki 1
rozgrywki skupiają 1
skupiają 14 1
14 zespołów. 2
2006 zostało 1
zostało otwartych 1
otwartych osiem 1
osiem ekskluzywnych 1
ekskluzywnych sal 1
sal do 1
do prezentacji 2
prezentacji rosnącej 1
rosnącej liczby 2
liczby modeli 1
modeli produkowanych 1
produkowanych przez 5
przez Bechsteina. 1
Bechsteina. Do 1
Do 2007 2
roku istniało 1
istniało połączenie 1
połączenie między 1
między stacją 1
stacją a 1
a krakowską 1
krakowską siecią 1
siecią tramwajową. 1
tramwajową. Do 1
r. wsie 1
wsie Masłowiec 1
Masłowiec i 1
i Blizocin 1
Blizocin miały 1
miały jednego 1
jednego (wspólnego) 1
(wspólnego) sołtysa. 1
sołtysa. Do 1
Do 2008 1
roku opisano 2
opisano 24 1
24 przypadki 1
przypadki choroby 1
choroby z 2
11 rodzin 1
rodzin o 2
różnym pochodzeniu 1
pochodzeniu etnicznym 1
etnicznym ( 1
Do 2009 3
2009 był 3
był piłkarzem, 1
piłkarzem, który 2
który rozegrał 2
rozegrał najwięcej 1
spotkań w 12
reprezentacji Białorusi. 1
Białorusi. Do 1
roku liczba 9
liczba pasażerów 4
pasażerów rosła 1
rosła najszybciej 1
najszybciej spośród 1
wszystkich polskich 2
polskich portów. 1
portów. Do 1
zespół współpracował 1
współpracował z 25
z Indie 1
Indie PSC, 1
PSC, podziałem 1
podziałem PS 1
PS Company. 1
Company. Do 1
Do 2010 2
2010 działała 1
działała pod 3
nazwą FlyLAL 1
FlyLAL Charters 1
Charters Polska. 1
Polska. Do 1
r. zdarzyło 1
zdarzyło się 4
nim 7 1
7 wypadków, 1
wypadków, w 1
2 śmiertelne 1
śmiertelne Kwartalnik 1
Kwartalnik turystyczny 1
turystyczny „W 1
„W górach” 1
górach” Nr 1
Nr 1(11), 1
1(11), Zima 1
Zima 2007. 1
2007. Do 1
Do 2011 1
2011 istniało 1
istniało bezpośrednie 1
bezpośrednie połączenie 2
połączenie autobusowe 1
autobusowe z 2
z Zieloną 1
Zieloną Górą. 2
Górą. Do 1
Do 2012 1
kiedy zakończył 1
zakończył piłkarską 6
piłkarską karierę, 1
karierę, rozegrał 1
rozegrał dlań 1
dlań 402 1
402 spotkania 1
spotkania ligowe 1
ligowe i 3
strzelił 31 2
31 bramek. 2
Do 2014 1
2014 Masbou 1
Masbou przystąpił, 1
przystąpił, jako 1
jako zawodnik 5
zawodnik Hondy 1
Hondy w 1
w teamie 1
teamie Ongetta-Rivacold 1
Ongetta-Rivacold i 1
tego teamu 1
teamu dwukrotnie 1
dwukrotnie uczestniczył 1
uczestniczył na 1
na dekoracji 1
dekoracji zwycięzcy 1
wyścigu. Do 2
Do 2015 2
2015 roku 52
ludności wzrosła 1
wzrosła do 9
do 110 2
110 800, 1
800, a 1
a gęstość 116
gęstość zaludnienia 121
zaludnienia wynosiła 118
wynosiła 667 1
667 os./km². 1
os./km². Do 1
2015 zatrudnionych 1
zatrudnionych było 3
było 74 1
74 335 1
335 osób. 1
Do 2016 1
2016 drużyna 1
drużyna występowała 1
w strojach 2
strojach meczowych 1
meczowych o 2
o barwach 3
barwach czarno-pomarańczowo-czarnych, 1
czarno-pomarańczowo-czarnych, nawiązujących 1
nawiązujących do 1
do kolorystyki 1
kolorystyki logo 1
logo sponsora 1
sponsora JSW. 1
JSW. Do 1
Do 2017 2
roku Essity 1
Essity było 1
było częścią 4
częścią Svenska 1
Svenska Cellulosa 1
Cellulosa AB 1
AB (SCA), 1
(SCA), szwedzkiej 1
szwedzkiej firmy 1
firmy produkującej 1
produkującej artykuły 1
artykuły higieniczne, 1
higieniczne, opakowania 1
opakowania z 1
z tektury 1
tektury i 1
i papier. 2
papier. Do 1
2017 wydane 1
wydane zostały 5
zostały cztery 1
cztery części 3
części publikacji 1
publikacji Celulozowe 1
Celulozowe Muzeum 1
Ziemi Braniewskiej. 1
Braniewskiej. Do 1
Do 2018 1
również biegłym 1
biegłym sądowym 1
sądowym z 1
z zakresu: 1
zakresu: laryngologii 1
laryngologii w 1
w specjalizacji 1
specjalizacji otorynolaryngologii. 1
otorynolaryngologii. Do 1
Do 2019 1
2019 był 3
z podstawowych 9
podstawowych zawodników 1
zawodników klubu 1
klubu z 8
którym pięciokrotnie 1
pięciokrotnie zostawał 1
zostawał mistrzem 6
mistrzem Kataru. 1
Kataru. Do 1
Do 20 2
20 czerwca 10
czerwca dwadzieścia 1
dwadzieścia pięć 3
pięć P-39 1
P-39 zostało 1
zostało strąconych 1
strąconych w 1
w walce, 9
walce, trzy 1
trzy nieprzyjaciel 1
nieprzyjaciel zniszczył 1
zniszczył na 1
ziemi, a 5
a osiem 1
osiem uległo 1
uległo katastrofom 1
katastrofom podczas 1
podczas lądowania. 2
lądowania. Do 1
października 1938 1
1938 Friesenland 1
Friesenland umożliwił 1
umożliwił 14 1
14 przelotów 1
przelotów transoceanicznych. 1
transoceanicznych. Do 1
Do 24 1
lipca z 1
obszaru operacyjnego 1
operacyjnego GO 1
GO „Wisła” 1
„Wisła” wysłano 1
wysłano 431 1
431 transportów 1
transportów kolejowych 2
kolejowych z 1
z wysiedlonymi 1
wysiedlonymi Ukraińcami. 1
Ukraińcami. Do 1
Do 26 1
26 września 8
kilku obozach 1
obozach internowano 1
internowano 12 1
12 767 1
767 żołnierzy 1
żołnierzy i 32
i policjantów. 2
policjantów. Do 1
Do 27 3
27 marca 10
marca opór 1
opór armii 1
armii irackiej 1
irackiej ustał. 1
ustał. Do 1
roku gra 3
gra oferowała 1
oferowała bezpłatne 1
bezpłatne konto 1
konto „standard”, 1
„standard”, które 1
które zapewniało 1
zapewniało nielimitowany 1
nielimitowany dostęp 1
dostęp oraz 1
oraz podstawowe 2
podstawowe statystyki 1
statystyki gracza. 1
gracza. Do 1
2020 roku 28
roku program 3
program jest 2
jest emitowany 2
w czwartki 1
czwartki pomiędzy 1
pomiędzy godz. 1
godz. 22:20 1
22:20 a 1
a godz. 1
godz. 22:55, 1
22:55, a 1
września 2020 3
– będzie 3
będzie emitowany 1
emitowany we 1
we wtorki 2
wtorki o 1
godz. 18:55. 1
18:55. Do 1
Do 29 1
września (dzień 1
(dzień przed 2
przed kapitulacją 2
kapitulacją Bułgarii), 1
Bułgarii), Skopje 1
Skopje znajdowało 1
rękach Ententy, 1
Ententy, jednak 1
jednak mocne 1
mocne siły 1
siły bułgarsko-niemieckie 1
bułgarsko-niemieckie zostały 1
wysłane by 1
by odbić 1
odbić miasto. 1
miasto. Do 1
Do 30 2
30 października 10
prezesem Wikimedia 1
Wikimedia Foundation 2
Foundation i 1
i przewodniczącym 5
przewodniczącym jej 3
jej zarządu. 1
30 roku 3
w rodzinnej 12
rodzinnej Wenecji. 1
Wenecji. Do 1
Do 6 1
6 roku 2
życia istnieje 1
istnieje zwiększone 1
zwiększone ryzyko 1
wystąpienia astmy, 1
astmy, po 1
po 6 8
życia występuje 1
głównie ryzyko 1
ryzyko rozwoju 1
rozwoju alergicznego 1
alergicznego nieżytu 1
nieżytu nosa. 1
nosa. Do 1
Do 7 1
7 grudnia, 1
grudnia, trzy 1
trzy tygodnie 4
tygodnie po 5
po rozpoczęciu 11
rozpoczęciu strajku 1
strajku głodowego, 2
głodowego, Haidar 1
Haidar zaczęła 1
zaczęła podupadać 1
podupadać na 1
na zdrowiu 3
zdrowiu i 2
miała sił, 1
sił, aby 1
aby wstać, 1
wstać, zaczęła 1
zaczęła również 1
również mieć 1
ze świadomością. 1
świadomością. Do 1
Do Abu 1
Abu Sa’ida, 2
Sa’ida, który 1
w międzyczasie 16
międzyczasie zdobył 1
zdobył Herat, 1
Herat, powrócił 1
powrócił z 7
z ofertą 2
ofertą uznania 1
uznania jego 1
jego zwierzchności 1
zwierzchności przez 1
przez Husajna 1
Husajna Bajkarę. 1
Bajkarę. Do 1
Do addytywnego 1
addytywnego składania 1
składania barw 1
barw stosowanych 1
stosowanych np. 1
w wyświetlaczach, 1
wyświetlaczach, zwykle 1
zwykle używane 1
używane są 7
są kolory 1
kolory czerwony, 1
czerwony, zielony 1
zielony i 4
i niebieski 2
niebieski lub 2
lub czerwony, 1
czerwony, żółty 1
i niebieski. 4
niebieski. Do 1
Do Akademii 1
Akademii są 1
są przyjmowane 1
przyjmowane dzieci 1
dzieci niesłyszące 1
niesłyszące i 1
i niedosłyszące, 1
niedosłyszące, oraz 1
oraz ich 17
ich słyszące 1
słyszące rodzeństwo 1
rodzeństwo i 1
i rówieśnicy. 1
rówieśnicy. Do 1
Do akademii 1
akademii uczęszczał 1
uczęszczał wieczorowo, 1
wieczorowo, gdyż 1
ciągu dnia 9
dnia pracował 1
pracował we 4
we własnym 12
własnym malarskim 1
malarskim warsztacie. 1
warsztacie. Do 1
Do akcji 3
akcji przyłączyli 1
również Żydzi 1
Żydzi i 2
i Ukraińcy. 3
Ukraińcy. Do 1
akcji skierowano: 1
skierowano: 1 1
4 Brygadę 2
Brygadę Saperów, 1
Saperów, bataliony 1
bataliony saperów 2
saperów wszystkich 1
wszystkich dywizji 1
dywizji piechoty, 1
batalion saperów 3
saperów z 2
1 Korpusu 3
Korpusu Pancernego, 2
Pancernego, batalion 1
z 7 17
7 Brygady 2
Brygady Inżynieryjno-Saperskiej 1
Inżynieryjno-Saperskiej – 1
sumie 32 2
32 bataliony 1
bataliony inżynieryjno-saperskie. 1
inżynieryjno-saperskie. Do 1
akcji tej 2
tej angażują 1
angażują także 1
także Tadzia, 1
Tadzia, nieślubnego 1
nieślubnego syna 3
syna Chlupa. 1
Chlupa. Do 1
Do aktualnego 1
aktualnego systemu 1
systemu odznaczeniowego 1
odznaczeniowego III 1
III Rzeczypospolitej, 1
Rzeczypospolitej, Krzyż 1
Krzyż Zasługi 1
Zasługi wszedł 1
wszedł na 5
mocy ustawy 7
ustawy z 8
dnia 16 6
października 1992 2
roku, zastępującej 1
zastępującej poprzednią 1
poprzednią ustawę 1
ustawę z 2
z 1960. 1
1960. Do 1
Do aktuatorów 1
aktuatorów można 1
można zaliczyć 6
także palce, 1
palce, dłonie, 1
dłonie, ręce 1
ręce i 4
i nogi 7
nogi człowieka. 1
człowieka. Do 1
Do Albanii 1
Albanii przyjechał 1
przyjechał wraz 1
rodziną w 6
w 1930. 2
1930. Do 1
Do angielskiego 1
angielskiego klubu 3
klubu przeszedł 1
tzw. Do 2
Do Asgardu 1
Asgardu prowadzi 1
prowadzi tylko 1
jedna droga 1
droga – 1
Do ataku 2
ataku doszło 2
doszło 12 1
12 lipca 11
lipca 2006 6
godz. 9.00 1
9.00 rano. 1
rano. Do 1
ataku ruszyły 1
ruszyły wszystkie 1
wszystkie czołgi 2
czołgi 3 1
3 batalionu 3
batalionu i 5
i kompania 1
kompania fizylierów. 1
fizylierów. Do 1
Do atrakcji 1
atrakcji Warcina 1
Warcina należy 1
również ogród 1
ogród botaniczny 2
botaniczny i 1
i bukowy 1
bukowy park 1
park leśny 1
leśny z 1
z kaplicą 2
kaplicą rodzinną 1
rodzinną Bismarcków 1
Bismarcków z 1
z 1860. 1
1860. Do 1
Do australijskich 1
australijskich sklepów 1
sklepów muzycznych 1
muzycznych trafiły 1
trafiły dwie 1
dwie edycje 2
edycje krążka. 1
krążka. Do 1
Do Australijskiej 1
Australijskiej Partii 1
Pracy wstąpił 1
wstąpił w 10
w 1972, 4
1972, w 1
wieku 15 13
lat. Do 3
Do awansu 1
awansu przyczynił 1
też obrońca 1
obrońca Brad 1
Brad Park, 1
Park, pozyskany 1
pozyskany wcześniej 1
z Boston 1
Boston Bruins. 1
Bruins. Do 2
Do Azerbejdżanu 1
Azerbejdżanu napływali 1
napływali zagraniczni 1
zagraniczni inwestorzy, 1
inwestorzy, jak 1
również tysiące 1
tysiące robotników, 1
robotników, którzy 5
którzy podejmowali 1
podejmowali następnie 1
następnie nisko 1
nisko płatną 1
płatną pracę 1
w miejscowych 4
miejscowych zakładach. 1
zakładach. Do 1
Do bardziej 1
bardziej rozpowszechnionych 1
rozpowszechnionych należały 1
należały m.in. 1
m.in. postacie 1
postacie uznawane 1
za opiekunów 1
opiekunów miejsc 1
i władców 1
władców sił 1
sił przyrody 1
określonym miejscu. 1
miejscu. Do 1
Do batalionu 1
batalionu przydzielono 1
przydzielono wzmocnienie 1
wzmocnienie w 1
postaci saperów, 1
saperów, armat 1
armat ppanc. 1
ppanc. i 2
i broni 4
broni maszynowej. 3
maszynowej. Do 1
Do Baumgartenów 1
Baumgartenów z 1
z koroną 2
koroną w 1
w herbie 3
herbie należeli 1
należeli na 1
pewno wojskowi: 1
wojskowi: Peter 1
Peter Christoph 1
Christoph von 1
von Baumgarten, 1
Baumgarten, major 1
major pruski 1
pruski w 1
w 1756 1
1756 oraz 1
jego dwóch 3
dwóch synów, 6
synów, poruczników 1
poruczników i 2
inny Baumgarten, 1
Baumgarten, zdymisjonowany 1
zdymisjonowany w 1
w 1809 2
1809 (lub 1
(lub 1806) 1
1806) do 1
stopnia majora. 2
majora. Do 1
Do bezkręgowców 1
bezkręgowców związanych 1
tym gatunkiem 3
gatunkiem należą: 1
należą: Ceruraphis 1
Ceruraphis eriophori 1
eriophori ( 1
Do bezpośrednich 1
bezpośrednich obliczeń 1
obliczeń LFI-CEN 1
LFI-CEN w 1
w poszczególnych 19
poszczególnych typach 1
typach jezior 1
jezior służą 1
służą matematyczne 1
matematyczne formuły 1
formuły oraz 1
oraz równania 1
równania regresji 1
regresji wielokrotnej 1
wielokrotnej uzyskane 1
uzyskane z 2
z obliczeń 1
obliczeń ocen 1
ocen punktowych. 1
punktowych. Do 1
Do bezpośredniej 1
bezpośredniej akcji 1
akcji przeciwko 1
przeciwko nim 2
nim wyznaczone 1
wyznaczone zostały 1
zostały dwa 2
dwa bataliony 3
bataliony szturmowe, 1
szturmowe, które 1
które zaczęły 4
zaczęły zacieśniać 1
zacieśniać pierścień 1
pierścień okrążenia. 2
okrążenia. Do 1
Do Białegostoku 1
Białegostoku sztandar 1
sztandar wrócił 1
wrócił 10.12.1957 1
10.12.1957 roku 1
i pełnił 11
funkcję znaku 1
znaku bojowego 1
bojowego do 2
do 2.11.1963 1
2.11.1963 roku. 1
roku. Dobi 1
Dobi był 1
członkiem frakcji 1
frakcji lewicowego 1
lewicowego skrzydła 1
skrzydła i 5
i opowiadał 1
opowiadał się 5
za współpracą 1
współpracą z 3
z komunistami. 4
komunistami. Dobiega 1
Dobiega końca 1
końca kolejny 1
kolejny rok 2
rok szkolny. 1
szkolny. Do 1
Do biegu 2
na 10000 1
10000 m 1
m awansowała 1
awansowała tylko 1
tylko najlepsza 1
najlepsza 18 1
18 po 1
po trzech 10
trzech dystansach. 1
dystansach. Do 1
biegu zostało 1
zostało zgłoszonych 4
zgłoszonych 50 1
50 zawodników, 1
zawodników, z 3
których wszyscy 3
wszyscy przystąpili 1
przystąpili do 17
do rywalizacji. 2
rywalizacji. Dobiesław 1
Dobiesław Rokosz 1
Rokosz był 1
był właścicielem 5
właścicielem Brzezin 1
Brzezin w 1
w 1486 1
1486 roku 1
on finansował 1
finansował budowę 1
budowę tamtejszego 1
tamtejszego kościoła. 1
kościoła. Do 1
Do bitwy 1
bitwy doszło 1
doszło nad 1
rzeką Strumą 1
Strumą i 1
i zakończyła 3
ona druzgocącym 1
druzgocącym zwycięstwem 1
zwycięstwem Teodora. 1
Teodora. Dobór 1
Dobór ilości 1
ilości oraz 1
oraz wysokości 2
wysokości warstw 1
warstw wypełnienia 1
wypełnienia zależy 1
od oczyszczanego 1
oczyszczanego gazu. 1
gazu. Dobór 1
Dobór instrumentów 1
instrumentów w 1
w orkiestrze 4
orkiestrze towarzyszącej 1
towarzyszącej solistom 1
solistom jest 1
jest prawie 8
każdym koncercie 1
koncercie inny. 1
inny. Dobór 1
Dobór prędkości 1
obrotowej uwarunkowany 1
uwarunkowany jest 1
wtedy zwykle 1
zwykle maksymalną 1
maksymalną sprawnością 1
sprawnością wewnętrzną 1
wewnętrzną turbiny, 1
turbiny, ewentualnie 1
ewentualnie sprawnością 1
sprawnością maszyny 1
maszyny odbierającej 1
odbierającej moc. 1
moc. Dobór 1
Dobór tematu 1
tematu jest 1
jest nieprzypadkowy. 1
nieprzypadkowy. Dobowe 1
Dobowe wahania 1
wahania temperatur 1
temperatur są 1
są niewielkie. 1
niewielkie. Dobra 1
Dobra dojlidzkie 1
dojlidzkie znajdowały 1
we władaniu 4
władaniu Lubomirskich 1
Lubomirskich do 1
r. Dobrą 1
Dobrą dyspozycję 1
dyspozycję Wegierka 1
Wegierka potwierdziła 1
potwierdziła w 2
w 1959 16
1959 czwartym 1
czwartym tytułem 1
tytułem w 2
w Monte 2
Monte Carlo. 2
Carlo. Dobra 1
Dobra forma 1
forma prezentowana 1
prezentowana w 2
2005 spowodowała, 1
spowodowała, że 10
że Giampaolo 1
Giampaolo został 1
wybrany najlepszym 9
najlepszym włoskim 1
włoskim piłkarzem 1
piłkarzem młodego 1
pokolenia. Dobra 1
Dobra i 1
i zła 1
zła (Good 1
(Good Girl, 1
Girl, Bad 1
Bad Girl) 1
Girl) – 1
– Dobra 1
Dobra Młodzianowo 1
Młodzianowo składały 1
z folwarków 1
folwarków Młodzianowo 1
Młodzianowo i 1
i Kobylin 1
Kobylin Kmiecy, 1
Kmiecy, oraz 1
oraz wsi: 1
wsi: Młodzianowo, 1
Młodzianowo, Obłudzin, 1
Obłudzin, Kobylinek, 1
Kobylinek, Zacisze, 1
Zacisze, Ciecierki, 1
Ciecierki, Popielatki, 1
Popielatki, Dybczyzna 1
Dybczyzna i 1
i osady 2
osady Kobylin 1
Kobylin Nadrzeczny. 1
Nadrzeczny. Do 1
Do bramy 1
bramy wjazdowej 2
wjazdowej prowadziła 1
prowadziła aleja 1
aleja obsadzona 1
obsadzona starymi 1
starymi klonami 1
klonami i 1
i kilkoma 4
innymi drzewami. 1
drzewami. Dobrą 1
Dobrą praktyką 1
praktyką jest 1
jest odczytanie 1
odczytanie na 2
na głos 6
głos całego 1
całego dokumentu. 1
dokumentu. Dobra 1
Dobra społeczne 1
społeczne wytwarzane 1
wytwarzane są 2
są dzięki 1
dzięki istnieniu 1
istnieniu urządzeń, 1
urządzeń, które 1
są własnością 6
własnością publiczną 1
publiczną i 2
i zostały 12
zostały sfinansowane 1
sfinansowane z 1
z funduszy 4
funduszy publicznych, 1
publicznych, np. 1
np. budynki 1
budynki i 3
i urządzenia 7
urządzenia szkół 1
szkół publicznych. 1
publicznych. Dobra 1
Dobra te 1
te utraciła 1
utraciła parafia 1
parafia w 5
w XVI 36
w. na 9
rzecz dzierżawcy 1
dzierżawcy Iławy 1
Iławy Pawła 1
Pawła Fasolta. 1
Fasolta. Dobra 1
Dobra w 1
w Szwejkówku 1
Szwejkówku należały 1
rodziny Pułaskich 1
Pułaskich do 1
do około 14
około 1680 1
1680 roku. 1
roku. Dobra 1
Dobra wykupiła 1
wykupiła za 1
za sumę 3
sumę 7706 1
7706 talarów 1
talarów jego 1
żona Marianna 2
Marianna z 4
z Lewald–Jezierskich 1
Lewald–Jezierskich Karwatowa. 1
Karwatowa. Dobre 1
Dobre dusze 1
dusze wrzuca 1
wrzuca do 2
do raju 1
raju zwanego 1
zwanego Burotu, 1
Burotu, pozostałe 1
pozostałe za 1
za karę 2
karę wrzucane 1
wrzucane są 1
jeziora Murimuria, 1
Murimuria, na 1
którego dnie 1
dnie oczekują 1
oczekują na 1
na bycie 2
bycie wynagrodzonym 1
wynagrodzonym lub 1
lub ukaranym 1
ukaranym T. 1
T. Williams, 1
Williams, J. 1
J. Calvert, 1
Calvert, Fiji 1
Fiji and 1
the Fijians, 1
Fijians, Heylin, 1
Heylin, 1858. 1
1858. Dobre 1
Dobre stosunki 1
stosunki dworu 1
dworu ze 1
ze wsią 1
wsią spowodowały, 1
czasie rewolucji 1
rewolucji nie 1
było tu 14
tu ofiar, 1
ofiar, pałac 1
pałac został 8
został jednak 24
jednak doszczętnie 1
doszczętnie ograbiony. 1
ograbiony. Dobre 1
Dobre wyniki 1
wyniki za 1
za 1950 1
roku sprawiły, 1
sprawiły, że 20
że PZPR 1
PZPR podniósł 1
podniósł wskaźniki 1
wskaźniki na 1
na 1951 1
1951 rok. 1
rok. Dobrobyt 1
Dobrobyt miejski 1
miejski wyraża 1
w przebudowie 1
przebudowie kościoła 1
kościoła św. 20
Michała (Michaeliskirche) 1
(Michaeliskirche) w 1
w 1380/90 1
1380/90 r. 1
oraz ratusza 1
ratusza pod 1
koniec XIV 6
XIV wieku. 16
wieku. Dobrochna 1
Dobrochna Kałwa: 1
Kałwa: Model 1
Model kobiety 1
kobiety aktywnej 1
aktywnej na 1
tle sporów 1
sporów światopoglądowych. 1
światopoglądowych. Dobromir 1
Dobromir Ziarniak 1
Ziarniak z 1
z diecezji 4
diecezji gnieźnieńskiej 1
gnieźnieńskiej zachował 1
zachował i 1
i przywiózł 1
przywiózł do 2
Polski kostkę 1
kostkę z 1
jego palca. 1
palca. Dobrotliwą 1
Dobrotliwą kobietę 1
kobietę Chōbei 1
Chōbei sprzedał 1
sprzedał wkrótce 1
wkrótce w 4
drodze oszustwa 1
oszustwa do 1
do zamtuzu 1
zamtuzu na 1
na resztę 3
resztę życia. 3
życia. Dobrowolne 1
Dobrowolne poddanie 1
poddanie się 1
się karze 1
karze znacznie 1
znacznie skraca 1
skraca proces 1
proces karny. 1
karny. Dobry 1
Dobry kolor 1
kolor atutowy 1
atutowy powinien 1
powinien liczyć 1
liczyć co 1
8 kart 1
kart na 2
obu rękach 1
rękach partnerów. 1
partnerów. "Dobry 1
"Dobry Ojcze, 1
Ojcze, który 1
który jesteś 1
jesteś źródłem 1
źródłem wszelkiej 1
wszelkiej świętości, 1
świętości, do 1
do Ciebie 2
Ciebie zanosimy 1
zanosimy prośbę, 1
prośbę, abyś 1
abyś obdarzył 1
obdarzył chwałą 1
chwałą ołtarzy 1
ołtarzy ks. 1
ks. Stanisława 3
Stanisława Zielińskiego. 1
Zielińskiego. Dobry 1
Dobry okres 1
okres na 1
na piwo 2
piwo trwał 1
trwał do 6
do 1914, 1
1914, w 2
którym na 3
polskich czynnych 1
czynnych było 2
było ok. 1
500 browarów 1
browarów wytwarzających 1
wytwarzających 8 1
hl piwa 1
piwa rocznie, 1
rocznie, które 1
które skutecznie 1
skutecznie konkurowały 1
konkurowały z 1
z browarami 1
browarami obcymi. 1
obcymi. Dobrze 1
Dobrze czuł 1
na stromych, 1
stromych, długich 1
długich podjazdach, 1
podjazdach, jak 1
na prostych 1
prostych rozstrzygających 1
rozstrzygających sprintach. 1
sprintach. Dobrze 1
Dobrze nadaje 1
do nasadzeń 1
nasadzeń miejskich 1
miejskich i 6
i przydrożnych 1
przydrożnych oraz 1
oraz rekultywacji 1
rekultywacji gruntów. 1
gruntów. Dobrze 1
Dobrze porozumiewa 1
porozumiewa się 2
kilku językach 1
językach m.in. 1
m.in. po 1
po francusku, 3
francusku, japońsku, 1
japońsku, hiszpańsku 1
hiszpańsku czy 1
czy suahili, 1
suahili, co 1
co można 10
było zauważyć 1
zauważyć w 5
kilku odcinkach. 1
odcinkach. Dobrze 1
Dobrze rośnie 1
rośnie na 9
na wilgotnym 1
wilgotnym podłożu. 1
podłożu. Dobrze 1
Dobrze rozpuszcza 1
w chloroformie 1
chloroformie i 1
i gorącym 1
gorącym etanolu, 1
etanolu, nieco 1
nieco słabiej 1
słabiej w 1
w gorącej 2
gorącej wodzie, 1
wodzie, a 1
a słabo 1
słabo – 1
i eterze 1
eterze dietylowym. 1
dietylowym. Dobrze 1
Dobrze rozwinięta 1
rozwinięta turystyka 1
turystyka konna 1
konna na 1
na szlakach 2
szlakach konnych 1
konnych Wysowa-Zdrój 1
Wysowa-Zdrój – 1
– Dolina 1
Dolina Łopacińskiego 1
Łopacińskiego – 1
– Dobrze 1
Dobrze rozwinięty 1
rozwinięty jest 1
jest transport 1
transport lotniczy 1
lotniczy ze 1
na pewne 3
pewne odizolowanie 1
odizolowanie miasta 1
miasta od 3
od świata 1
świata (położenie 1
(położenie na 1
na górzystej 1
górzystej wyspie, 1
wyspie, brak 1
brak bezpośredniego 1
bezpośredniego dostępu 1
do morza). 1
morza). Dobrze 1
Dobrze się 2
się czuje 1
czuje wśród 1
wśród twórców, 1
twórców, którzy 1
którzy mają 4
mają podobne 3
podobne doświadczenie 1
doświadczenie emigracji. 1
emigracji. Dobrze 1
się rozumieli 1
rozumieli z 1
z Eichmannem 1
Eichmannem i 1
i szef 4
szef Gestapo 1
Gestapo często 1
często wspierał 1
wspierał go 3
konfliktach z 1
z Himmlerem. 2
Himmlerem. Dobrze 1
Dobrze skonstruowany 1
skonstruowany język 1
język – 2
– pisze 1
pisze – 1
będzie rewolucją 1
rewolucją w 2
w sposobie 5
sposobie nauczania, 1
nauczania, a 2
a logika 1
logika nauki 1
nauki jest 2
nim ściśle 1
ściśle związana. 1
związana. Dobrze 1
Dobrze zaprojektowany 1
zaprojektowany dom 1
dom może 1
może zmniejszyć 1
zmniejszyć ten 1
ten dyskomfort. 1
dyskomfort. Dobrzycki 1
Dobrzycki na 1
czele kosynierów, 1
kosynierów, którymi 1
którymi byli 1
byli przeważnie 2
przeważnie okoliczni 1
okoliczni chłopi 1
chłopi postanowił 1
postanowił zaatakować 1
zaatakować Oborniki. 1
Oborniki. Dobrzyń 1
Dobrzyń nad 1
nad Wisłą, 2
Wisłą, kaplica 1
kaplica św. 5
św. Józefa 12
Józefa (cmentarna) 1
(cmentarna) z 1
z 1888 2
1888 r. 8
r. Dobudowano 1
Dobudowano do 1
niej nawę 1
nawę poprzeczną, 1
poprzeczną, prezbiterium 1
prezbiterium oraz 1
oraz 51-metrową 1
51-metrową wieżę, 1
wieżę, dnia 1
czerwca 1904 3
roku odbyła 3
się konsekracja 1
konsekracja gruntownie 1
gruntownie przebudowanego 1
przebudowanego kościoła. 1
kościoła. Dobudowano 1
Dobudowano dwupiętrowe 1
dwupiętrowe zachodnie 1
zachodnie skrzydło, 1
skrzydło, które 1
które połączono 1
połączono ze 2
ze wschodnim 1
wschodnim niższą 1
niższą przewiązką. 1
przewiązką. Dobudowano 1
Dobudowano również 1
również prowizoryczny 1
prowizoryczny barak 1
barak na 1
na podwórzu. 1
podwórzu. Dobudowano 1
Dobudowano wówczas 1
wówczas przedsionek, 1
przedsionek, a 1
wnętrzu rozbito 1
rozbito część 1
część barokowych 1
barokowych nagrobków, 1
nagrobków, zamalowano 1
zamalowano freski 1
freski oraz 1
oraz rozebrano 1
rozebrano organy 1
organy i 1
i ambonę. 1
ambonę. Dobudowano 1
Dobudowano zatoki 1
zatoki autobusowe, 1
autobusowe, lewoskręty 1
lewoskręty i 1
i wykonano 4
wykonano dużą 1
dużą liczbę 8
liczbę elementów 3
elementów odblaskowych. 1
odblaskowych. Do 1
Do budowy 9
budowy EGP 1
EGP miałyby 1
miałyby zostać 1
zostać wykorzystane 1
wykorzystane elementy 1
elementy pierwotnie 1
pierwotnie planowane 1
planowane jako 1
jako części 2
części Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Stacji 1
Stacji Kosmicznej. 1
Kosmicznej. Do 2
budowy kościoła 6
kościoła doszło 1
doszło dzięki 1
dzięki inicjatywie 1
inicjatywie właściciela 1
właściciela części 1
części Okmian 1
Okmian – 1
– Melchiora 1
Melchiora Gottlieba 1
Gottlieba Gottschlinga 1
Gottschlinga (lub 1
(lub według 2
według innych 5
źródeł Christopha 1
Christopha von 1
von Wiese). 1
Wiese). Do 1
kościoła wykorzystano 1
wykorzystano kamień 1
kamień ze 1
ze zburzonych 2
zburzonych indiańskich 1
indiańskich piramid-świątyń. 1
piramid-świątyń. Do 1
budowy niższych 1
niższych partii 1
partii użyto 1
użyto kamienia, 1
kamienia, a 2
do wyższych 4
wyższych cegły. 1
cegły. Do 1
budowy organów 1
organów piszczałkowych 1
piszczałkowych wprowadził 1
wprowadził wiele 1
wiele innowacji, 1
innowacji, a 1
ich podstawy 1
podstawy teoretyczne 1
teoretyczne wyłożył 1
wyłożył w 1
w książkach 2
książkach i 1
i artykułach 1
artykułach naukowych. 1
naukowych. Do 1
budowy owych 1
owych umocnień 1
umocnień użyto 1
użyto drewna 1
drewna z 4
z okolicznych 5
okolicznych lasów, 1
lasów, ogałacając 1
ogałacając z 1
nich całą 1
całą równinę 1
równinę Laumes 1
Laumes i 1
i wyżynę 1
wyżynę Flavigny. 1
Flavigny. Do 1
budowy ścian 1
ścian użyto 1
użyto małych 1
małych cegieł. 1
cegieł. Do 1
budowy właściwego 1
właściwego kościoła 1
kościoła jednak 1
nie przystąpiono 1
przystąpiono z 1
powodu wybuchu 5
wybuchu II 16
światowej. Do 1
budowy wnętrza 1
wnętrza użyto 1
użyto lżejszych 1
lżejszych materiałów, 1
materiałów, co 1
co zaowocowało 7
zaowocowało zmniejszeniem 1
zmniejszeniem wagi 1
wagi o 1
80 kg. 1
kg. Do 2
Do budynku 1
budynku wprowadził 1
wprowadził się 2
się zarząd 2
zarząd spółki. 1
spółki. Do 1
Do buntu 1
buntu jednak 1
nie doszło, 6
doszło, a 2
a Indie 1
Indie wysłały 1
wysłały na 1
linię zawieszenia 1
zawieszenia broni 2
broni żołnierzy 1
i zagroziły 1
zagroziły Pakistanowi 1
Pakistanowi wojną. 1
wojną. Doby 1
Doby zaczynają 1
zaczynają się 17
w południe, 4
południe, ponieważ 1
ponieważ do 3
do r. 2
r. 1925 1
1925 doba 1
doba astronomiczna 1
astronomiczna zaczynała 1
południe, o 1
godz. 12.00 1
12.00 czasu 1
czasu urzędowego. 1
urzędowego. Do 1
Do C&A 1
C&A należą 1
należą takie 1
takie marki 1
marki jak 1
jak Angelo 1
Angelo Litrico, 1
Litrico, Canda, 1
Canda, Clockhouse, 1
Clockhouse, Jinglers, 1
Jinglers, Palomino, 1
Palomino, Westbury, 1
Westbury, Yessica 1
Yessica oraz 1
oraz Your 1
Your Sixth 1
Sixth Sense. 1
Sense. Do 1
Do cechu 1
cechu budowniczych 1
budowniczych wszedł 1
w 1601, 1
1601, otrzymał 1
otrzymał wówczas 3
wówczas przydomek 3
przydomek "Życzliwy". 1
"Życzliwy". Docelową 1
Docelową maszyną 1
maszyną szturmową 1
szturmową miał 1
miał zostać 6
zostać nowy 1
nowy śmigłowiec 1
śmigłowiec opracowany 1
opracowany w 2
programu AAFSS 1
AAFSS (ang. 1
(ang. Advanced 1
Advanced Aerial 1
Aerial Fire 1
Fire Support 1
Support System). 1
System). Do 1
Do celów 1
celów treningowych 1
treningowych przeznaczono 1
przeznaczono skocznię 1
skocznię 30-metrową 1
30-metrową (małą), 1
(małą), mającą 1
mającą wspólny 1
wspólny wybieg 1
wybieg z 1
z obiektem 2
obiektem 50-metrowym 1
50-metrowym (średnim). 1
(średnim). Doceniony 1
Doceniony przez 1
przez krytyków, 1
krytyków, szybko 1
zaczął otrzymywać 1
otrzymywać kolejne 1
kolejne propozycje 1
propozycje ról 1
ról pierwszoplanowych. 1
pierwszoplanowych. Do 1
Do cen 1
cen JR 1
JR należy 1
należy doliczyć 2
doliczyć koszt 1
koszt dojazdu 1
dojazdu do 2
do mniej 2
mniej korzystnie 1
korzystnie położonych 1
położonych dworców 1
dworców Kyōto 1
Kyōto i 1
i Shin-Ōsaka. 1
Shin-Ōsaka. Do 1
Do cennych 1
cennych roślin 1
roślin zgromadzonych 1
zgromadzonych w 3
w ogrodzie 9
ogrodzie należy 1
należy m.in. 1
m.in. Hibiscus 1
Hibiscus coccineus 1
coccineus zwany 1
zwany gwiazdą 1
gwiazdą teksańską. 1
teksańską. Docentura 1
Docentura obligowała 1
obligowała go 1
do bezpłatnego 1
bezpłatnego prowadzenia 1
prowadzenia wykładu 1
wykładu uniwersyteckiego. 1
uniwersyteckiego. Do 1
Do cerkwi 1
cerkwi należały 1
należały 4 1
4 włóki 1
włóki gruntu 1
gruntu (jedna 1
(jedna we 1
wsi Boratyniec). 1
Boratyniec). Do 1
Do chatki 1
chatki doprowadzona 1
doprowadzona jest 1
jest elektryczność. 1
elektryczność. Dochodowa 1
Dochodowa profesja 1
profesja lanisty 1
lanisty przynosiła 1
przynosiła mu 1
mu znaczne 1
korzyści i 2
i wpływy 2
wpływy (nie 1
(nie tylko 3
tylko finansowe), 1
finansowe), jednakże 1
jednakże wśród 1
wśród ogółu 1
ogółu wzbudzała 1
wzbudzała podobną 1
podobną niechęć 1
niechęć i 2
i pogardę, 1
pogardę, jaka 1
jaka dotyczyła 1
dotyczyła również 3
również stręczycieli 1
stręczycieli (lenones). 1
(lenones). Dochody 1
Dochody bractw, 1
bractw, w 1
tym pochodzące 1
z grzywien, 1
grzywien, pożyczano 1
pożyczano Szkotom 1
Szkotom na 1
na procent. 1
procent. Dochody 1
Dochody muzeum 1
muzeum pochodzą 1
z opłat 4
za wejście, 1
wejście, od 1
od parafii 2
parafii oraz 2
z darowizn. 1
darowizn. Dochody 1
Dochody niepochodzące 1
niepochodzące z 1
z umowy 1
umowy o 4
pracę podatnik 1
podatnik musi 1
musi rozliczyć 1
rozliczyć samodzielnie. 1
samodzielnie. Dochody 1
Dochody spółki 1
spółki stanowiła 1
stanowiła sprzedaż 1
sprzedaż biletów 1
biletów oraz 1
oraz dofinansowanie 1
dofinansowanie Gminy 1
Gminy Miejskiej 1
Miejskiej Kraków. 1
Kraków. Dochody 1
Dochody z 3
niego przeznaczano 1
przeznaczano na 2
cele wojenne. 1
wojenne. Dochody 1
z podatków 1
podatków oraz 2
oraz produkcji 2
produkcji pochodzą 1
każdej należącej 1
należącej do 16
do państwa 2
państwa prowincji 1
i uzależnione 1
uzależnione są 1
od liczby 13
mieszkańców czy 1
czy stabilności 1
stabilności kraju. 1
kraju. Dochody 1
wydarzenia zostały 1
zostały przeznaczone 3
pomoc ofiarom 2
ofiarom tsunami 1
tsunami w 1
w 2004. 6
2004. Dochodzą 1
Dochodzą bowiem 1
bowiem do 3
wniosku, iż 2
iż pozostawieni 1
pozostawieni na 1
Ziemi ludzie 1
są świadkami 2
świadkami wypełnienia 1
wypełnienia się 1
się proroctwa 1
proroctwa biblijnego 1
biblijnego zwiastującego 1
zwiastującego początek 1
początek procesu 1
procesu końca 1
końca świata. 1
świata. Dochód 1
Dochód z 2
z CSS 1
CSS 2011 1
2011 został 5
został przeznaczony 7
na stowarzyszenie 1
stowarzyszenie rodziców 1
i dzieci 11
dzieci niewidomych 1
niewidomych i 3
i słabowidzących 1
słabowidzących TĘCZA. 1
TĘCZA. Dochodzenie, 1
Dochodzenie, mające 1
mające wyjaśnić 1
wyjaśnić przyczynę 1
przyczynę zatonięcia 1
zatonięcia Explorera, 1
Explorera, było 1
było prowadzone 3
przez Biuro 2
Biuro ds. 2
ds. Wypadków 1
Wypadków Morskich 1
Morskich Liberii. 1
Liberii. Dochodzenie 1
Dochodzenie policyjne 1
policyjne wykazało, 1
że Nancy 2
Nancy zmarła 1
zmarła z 4
powodu silnego 2
silnego krwotoku, 1
krwotoku, który 1
który nastąpił 2
nastąpił po 2
po pchnięciu 1
pchnięciu nożem 1
nożem myśliwskim 1
myśliwskim w 1
w brzuch. 2
brzuch. Dochodzenie 1
Dochodzenie skupiło 1
skupiło się 4
na ewentualnej 1
ewentualnej usterce 1
usterce elektrycznej 1
w przewodzie 1
przewodzie zasilającym 1
zasilającym układ 1
układ tlenowy 1
tlenowy załogi 1
załogi w 3
w kokpicie. 1
kokpicie. Dochodzenie 1
Dochodzenie ujawniło, 1
ujawniło, że 2
że okręg 1
okręg wydał 1
wydał 80 1
80 003 1
003 USD 1
USD i 1
stracił 18 1
18 miesięcy 4
zbudowanie pawilonu 1
pawilonu ogrodowego 1
ogrodowego w 1
w Veterans 1
Veterans Memorial 1
Memorial Park. 1
Park. Dochodzenie 1
Dochodzenie wykazało, 1
że eksplozja 1
eksplozja była 1
wynikiem wybuchu 1
wybuchu bomby 2
bomby nitroglicerynowej 1
nitroglicerynowej umieszczonej 1
umieszczonej w 2
w luku 2
luku bagażowym. 1
bagażowym. Dochodzi 1
Dochodzi do 7
do izolacji 2
izolacji społecznej, 1
społecznej, obniżenia 1
obniżenia nastroju 1
i motywacji 1
motywacji do 3
do zmiany 10
zmiany sytuacji. 1
sytuacji. Dochodzi 1
do kłótni 1
kłótni i 1
i dziewczyna 4
dziewczyna ucieka. 1
ucieka. Dochodzi 1
do planowanego 1
planowanego ślubu, 1
ślubu, jednak 1
jednak uczucia 1
uczucia tytułowego 1
tytułowego bohatera 2
bohatera nie 1
nie wygasają. 1
wygasają. Dochodzi 1
tego również 1
również pewna 2
pewna ilość 2
ilość zapożyczeń 1
zapożyczeń z 1
z rodzimych 2
rodzimych języków 1
języków drawidyjskich 1
drawidyjskich i 1
i munda 1
munda np. 1
np. 'tendua' 1
'tendua' (lampart), 1
(lampart), czy 1
czy 'garbar' 1
'garbar' (zamieszanie). 1
(zamieszanie). Dochodzi 1
walki pomiędzy 4
pomiędzy Vodalusem 1
Vodalusem a 1
a strażnikami 1
strażnikami Nekropolii. 1
Nekropolii. Dochodzi 1
do walki, 5
walki, w 1
której cztery 1
pierwsze przekształcone 1
przekształcone przez 1
przez Argora 1
Argora dinozaury 1
dinozaury stają 1
stają po 1
stronie stróżów 1
prawa, zaś 1
zaś raptory 1
raptory po 1
stronie swojego 1
swojego stwórcy. 1
stwórcy. Dochodzi 1
że szansa 1
szansa na 4
na zjednoczenie 1
zjednoczenie ziem 1
ziem polskich 4
polskich jest 3
jest przywrócenie 2
przywrócenie monarchii. 1
monarchii. Dochodzi 1
Dochodzi jednak 1
awarii silnika 1
silnika manewrowego, 1
manewrowego, w 1
wyniku którego 14
którego Armstrong 1
Armstrong wraz 1
z drugim 6
drugim astronautą 1
astronautą cudem 1
cudem wracają 1
wracają na 4
na Ziemię. 2
Ziemię. Dochodzili 1
Dochodzili nowi 1
nowi akcjonariusze, 1
akcjonariusze, a 1
a firma 1
firma się 1
się modernizowała, 1
modernizowała, wprowadzając 1
wprowadzając m.in. 1
m.in. najnowsze 1
najnowsze maszyny 1
maszyny parowe 2
parowe i 1
i nowinki 1
nowinki techniczne. 1
techniczne. Dochodziło 1
Dochodziło jednak 1
jednak też 1
do walk 6
walk wręcz 1
wręcz z 2
z uciekającymi. 1
uciekającymi. Dochodziło 1
Dochodziło południe 1
południe i 6
i McClellan 1
McClellan zaczął 1
zaczął tracić 1
tracić cierpliwość. 1
cierpliwość. Dochodziło 1
Dochodziło także 1
do rozbrajania 1
rozbrajania polskich 1
polskich żołnierzy, 2
do sporadycznych 2
sporadycznych potyczek 1
potyczek z 2
z cofającymi 1
cofającymi się 1
się oddziałami 1
oddziałami Wojska 1
Polskiego i 4
i policji. 1
policji. Dochodzi 1
Dochodzi on 1
kolejnego zacisku, 1
zacisku, spowodowanego 1
spowodowanego niedawnym 1
niedawnym zawałem, 1
zawałem, i 1
nim rozgałęzia 1
rozgałęzia się 5
dwa ciągi. 2
ciągi. Dochód 1
z wydawnictwa 1
wydawnictwa Radziejewska 1
Radziejewska przeznaczała 1
przeznaczała na 1
cele społeczne: 1
społeczne: polskie 1
polskie organizacje, 1
organizacje, agitację 1
agitację wyborczą, 1
wyborczą, kursy 1
kursy polskiego 1
polskiego czytania 1
czytania i 5
i pisania 3
pisania dla 1
dzieci. Do 1
Do chwili 5
obecnej (kwiecień 1
(kwiecień 2006) 1
2006) w 1
w bibliotece 4
bibliotece znalazło 1
znalazło się 39
się 7900 1
7900 definicji 1
definicji i 1
i 42 6
42 000 3
000 twierdzeń. 1
twierdzeń. Do 1
obecnej na 3
na Cmentarzu 20
Cmentarzu Komunalnym 5
Komunalnym Dębica 1
Dębica spoczęło 1
spoczęło pod 1
pod 30 1
30 tysięcy 6
obecnej odbyło 1
odbyło się 60
13 edycji 1
edycji festiwalu, 1
festiwalu, które 1
które potwierdziły 1
potwierdziły jego 1
jego rangę 2
rangę na 1
na mapie 16
mapie polskich 1
międzynarodowych wydarzeń 1
wydarzeń teatralnych. 2
teatralnych. Do 1
chwili wybuchu 3
wybuchu I 6
światowej utworzono 1
utworzono 14 1
14 eskadr, 1
eskadr, lecz 1
lecz liczyły 1
liczyły one 2
one zaledwie 1
zaledwie 86 1
86 samolotów 1
samolotów i 6
10 sterowców. 1
sterowców. Do 1
Do ciągu 1
ciągu położonego 1
położonego niżej 1
niżej prowadzi 1
prowadzi otwór 1
otwór dolny. 1
dolny. Dociekania 1
Dociekania natury 1
natury świadomości 1
świadomości wspierane 1
wspierane są 1
są teraz 3
teraz przez 3
przez dane 1
dane empiryczne 1
empiryczne pochodzące 1
badań z 3
z użyciem 19
użyciem technik 1
technik obrazowania 1
obrazowania mózgu 1
mózgu (zob. 1
(zob. Dociekania 1
Dociekania psychologiczne 1
psychologiczne i 2
i pedagogiczne 1
pedagogiczne wskazania” 1
wskazania” Foerster 1
Foerster F. 1
F. W., 1
W., 1930, 1
1930, Religia 1
Religia a 1
a kształcenie 1
kształcenie charakteru. 1
charakteru. Do 1
Do ciekawej 1
ciekawej sytuacji 1
sytuacji mogło 1
dojść w 3
przypadku dwubramkowego 1
dwubramkowego zwycięstwa 1
zwycięstwa drużyny 1
drużyny Egiptu. 1
Egiptu. Dociera 1
Dociera do 2
do domu, 15
domu, w 7
której przyjaciółka 1
przyjaciółka Allyson 1
Allyson – 1
– Vicky 1
Vicky pilnuje 1
pilnuje chłopca 1
chłopca imieniem 1
imieniem Julian, 1
Julian, gdzie 1
gdzie zabija 1
zabija ją 1
ją i 12
jej chłopaka 2
chłopaka Dave’a. 1
Dave’a. Dociera 1
do niej, 8
niej, że 1
ma wybór 1
wybór – 1
i wybiera 3
wybiera takie 1
takie życie, 1
życie, jakie 1
jakie sama 1
sama uznaje 1
uznaje za 1
za najlepsze. 1
najlepsze. Dociera 1
Dociera tam 1
w samą 3
samą porę, 1
porę, by 1
by ocalić 1
ocalić znajdujących 1
w komnacie 1
komnacie naukowców 1
naukowców przed 1
przed utonięciem 1
utonięciem w 1
w wezbranych 1
wezbranych wodach 1
wodach podziemnej 1
podziemnej rzeki. 1
rzeki. Do 1
Do Colina 1
Colina Turbayne’a 1
Turbayne’a należy 1
należy najpełniejsza 1
najpełniejsza bibliografia 1
bibliografia prac 1
o Berkeleyu 1
Berkeleyu które 1
latach 1963-1979. 1
1963-1979. Do 1
Do cudów 1
cudów świata 1
grze zaliczone 1
zaliczone zostały 1
zostały m.in. 2
m.in. Doc 1
Doc widząc 1
widząc zmartwionego 1
zmartwionego Kermita, 1
Kermita, decyduje 1
decyduje się 22
się wyjść 4
wyjść po 1
po Piggy. 1
Piggy. Do 1
Do ćwierćfinałów 1
ćwierćfinałów awansowało 1
awansowało trzech 1
trzech najlepszych 3
najlepszych zawodników 9
każdego biegu. 1
biegu. Do 1
Do ćwierćfinału 2
ćwierćfinału awansowało 1
awansowało po 2
po 4 9
4 najlepszych 1
najlepszych szermierzy 1
szermierzy z 1
grupy I 1
I rundy 4
rundy oraz 1
oraz finaliści 1
finaliści turnieju 1
turnieju drużynowego. 1
drużynowego. Do 1
ćwierćfinału awansują 1
awansują mistrzowie 1
mistrzowie grup 1
grup i 3
i trzej 1
trzej najlepsi 1
najlepsi z 1
pięciu wicemistrzów. 1
wicemistrzów. Do 1
Do cyklu 1
cyklu „Mówię 2
„Mówię po 2
po polsku” 2
polsku” włączył 1
włączył portrety 1
portrety samego 1
samego siebie 4
siebie wypowiadającego 1
wypowiadającego polskie 1
polskie głoski, 1
głoski, jak: 1
jak: ą, 1
ą, ć, 1
ć, ę, 1
ę, ś, 1
ś, ź, 1
ź, ż. 1
ż. Do 1
Do czasów 2
czasów dzisiejszych 2
dzisiejszych przetrwał 1
przetrwał jeden 1
jeden samolot 2
samolot tego 3
tego typu, 9
typu, A-2B 1
A-2B Savage 1
Savage z 1
numerem seryjnym 1
seryjnym 130418. 1
130418. Do 1
czasów współczesnych 4
współczesnych po 1
po starej 1
starej stacji 1
stacji Toruń 1
Toruń Mokre 1
Mokre zachowały 1
dwa budynki: 1
budynki: jeden 1
kilku budynków 2
budynków stacyjnych, 1
stacyjnych, który 1
który obecnie 4
obecnie pełni 2
funkcję mieszkalną 1
mieszkalną (ul. 1
(ul. Dworcowa 1
Dworcowa 10) 1
10) oraz 1
oraz magazyn 2
magazyn z 1
z rampą, 1
rampą, który 1
pełni rolę 9
rolę magazynu. 1
magazynu. Do 1
Do czasu 9
czasu gdy 5
gdy dwie 4
dwie Jankeski 1
Jankeski obraziły 1
obraziły go 1
go a 1
a Scarlett 1
Scarlett powiedziała 1
powiedziała im 1
im tylko, 1
tylko, że 7
członkiem rodziny. 1
rodziny. Do 1
jego przybycia 1
przybycia rządziła 1
rządziła Anglią 1
Anglią i 3
używała tytułu 2
tytułu Eleonora, 1
Eleonora, z 1
z bożej 1
bożej łaski 1
łaski królowa 1
królowa Anglii. 1
Anglii. Do 1
czasu osiągnięcia 1
osiągnięcia wieku 1
wieku emerytalnego 2
emerytalnego w 1
roku pracował 14
jako kopacz 1
kopacz gliny, 1
gliny, kamieniarz 1
kamieniarz oraz 1
oraz księgowy. 1
księgowy. Do 1
czasu swojego 1
swojego debiutu, 1
debiutu, Niezgoda 1
Niezgoda występował 1
w trzecioligowych 3
trzecioligowych rezerwach, 1
rezerwach, gdzie 1
gdzie udało 2
zdobyć 11 1
11 goli 2
w 14 5
14 meczach. 3
meczach. Do 1
czasu wojny 3
wojny bułgarskiej 1
bułgarskiej Muncimir 1
Muncimir sprawował 1
sprawował rządy 1
rządy wspólnie 1
z braćmi 8
braćmi Strojimirem 1
Strojimirem i 1
i Gojnikiem. 1
Gojnikiem. Do 1
czasu wydania 2
wydania Monuments 1
Monuments to 1
to an 1
an Elegy, 1
Elegy, w 1
2014 roku, 4
roku, był 8
to najkrótszy 2
najkrótszy album 1
zespołu, trwający 1
trwający zaledwie 1
zaledwie niewiele 1
niewiele ponad 4
40 minut. 1
minut. Do 2
czasu wyjazdu 1
wyjazdu z 3
z Europy 8
1932 r., 2
r., Angelina 1
Angelina Beloff, 1
Beloff, regularnie 1
regularnie wystawiała 1
wystawiała swoje 1
w Tullerías, 1
Tullerías, Independentes 1
Independentes i 1
innych galeriach. 1
galeriach. Do 1
czasu zakończenia 2
zakończenia budowy 1
kościoła sprowadzony 1
sprowadzony obraz 1
obraz wisiał 1
wisiał na 1
na słupie. 1
słupie. Do 1
czasu zatrzymania 1
zatrzymania w 1
21 na 3
na 22 5
marca 1983 3
roku SB 1
SB nie 1
potrafiła ustalić 1
ustalić miejsca 1
miejsca jego 2
jego pobytu 4
pobytu ani 1
jego roli 2
roli w 6
w podziemiu. 2
podziemiu. Doczekała 1
Doczekała się 3
się 3 18
3 edycji. 1
edycji. Doczekała 1
też wnuka. 1
wnuka. Doczekała 1
się wyzwolenia 1
wyzwolenia obozu 1
obozu przez 1
przez Armię 3
Armię Czerwoną 3
Czerwoną w 1
marcu 1945; 1
1945; wracając 1
wracając do 3
Polski przywiozła 1
przywiozła transport 1
transport chorych 1
chorych więźniarek 1
więźniarek obozu. 1
obozu. Doczekał 1
Doczekał się 1
się kontynuatora 1
kontynuatora swej 1
swej pasji 1
pasji w 1
postaci syna 1
syna - 3
Do czerwca 2
czerwca 2010 9
2010 stoczył 3
stoczył 18 1
18 walk, 1
walk, z 5
których wygrał 4
wygrał 16, 1
16, 1 1
1 przegrał 1
przegrał i 1
1 zremisował. 2
zremisował. Do 1
czerwca 2014 4
r. Doczesne 1
Doczesne szczątki 1
szczątki Teresy 1
Teresy spoczywają 1
spoczywają dziś 1
dziś w 10
w Bazylice 3
Bazylice pod 1
jej wezwaniem, 1
wezwaniem, konsekrowanej 1
konsekrowanej w 1
w Lisieux. 1
Lisieux. Do 1
Do czynników 1
czynników limitujących 1
limitujących zasięg 1
zasięg drzew 1
drzew w 2
kierunku biegunów 1
biegunów należą 1
należą silne 1
i zimne, 1
zimne, wysuszające 1
wysuszające wiatry. 1
wiatry. Do 1
Do dachu 1
dachu budynek 1
budynek ten 2
ma zaledwie 2
zaledwie nieco 1
ponad 70 8
70 metrów. 1
metrów. Dodając 1
Dodając podtytuł 1
podtytuł komedia 1
komedia heroiczna 1
heroiczna Corneille, 1
Corneille, jak 1
wydaje, szukał 1
szukał formy 1
formy pośredniej 1
pośredniej pomiędzy 1
pomiędzy dramatem 1
dramatem wyższych 1
wyższych sfer 2
sfer a 1
a dramatem 1
dramatem mieszczańskim. 1
mieszczańskim. Dodaje 1
Dodaje m.in. 1
m.in. możliwość 2
możliwość dosiadania 1
dosiadania smoków. 1
smoków. Dodaje 1
Dodaje przy 1
to „wszystko 1
„wszystko prawda”. 1
prawda”. Dodała 1
Dodała Estelli: 1
Estelli: „Spójrz 1
„Spójrz na 1
na łaski, 1
łaski, jakie 1
jakie Ja 1
Ja wyleję 1
wyleję na 1
którzy noszą 1
noszą szkaplerz, 1
szkaplerz, ufają 1
ufają Mi 1
Mi i 1
podczas rozpowszechniania 1
rozpowszechniania tego 1
tego nabożeństwa”. 1
nabożeństwa”. Dodał 1
Dodał jej 1
jej głębi 1
głębi i 3
i większego 1
dramatyzmu. Dodał 1
Dodał również, 1
że „po 1
„po prawie 1
prawie trzech 2
trzech ciężkich 1
ciężkich latach 1
latach konfliktu 2
konfliktu i 4
i cierpień 1
cierpień w 1
w Syrii 4
Syrii nadszedł 1
nadszedł dzień 1
dzień nadziei”. 1
nadziei”. Do 1
Do dalszych 2
dalszych członków 1
rodziny monarszej, 1
monarszej, jeśli 1
jeśli nie 18
posiada ona 1
ona innych 1
innych specjalnych 1
specjalnych tytułów, 1
tytułów, najczęściej 1
najczęściej stosuje 1
się zwrot 1
zwrot – 1
– Jego/Jej 1
Jego/Jej Wysokość. 1
Wysokość. Do 1
dalszych walk 1
walk jednak 1
nie doszło. 12
doszło. Dodał 1
Dodał też 1
też kategorię 1
kategorię oznaczoną 1
oznaczoną „X” 1
„X” dla 1
osób bez 3
bez kontaktów 1
kontaktów i 2
i reakcji 3
reakcji socjoseksualnych. 1
socjoseksualnych. Dodał 1
Dodał też, 1
jego przyjacielem. 2
przyjacielem. Dodana 1
Dodana do 1
do serwerów 1
serwerów głównych 1
głównych w 2
lutym 2015 2
roku. Dodana 1
Dodana została 1
została również 8
również nowa 2
nowa dzielnica, 1
dzielnica, a 1
a razem 3
nią nowe 2
nowe postacie 1
postacie i 4
i przedmioty. 2
przedmioty. Dodano 1
Dodano do 1
niego anioła 1
anioła trzymającego 1
trzymającego cały 1
cały herb 1
herb oraz 1
oraz złoty 2
złoty krzyż 2
krzyż otoczony 1
otoczony gałązkami 1
gałązkami oliwnymi, 1
oliwnymi, a 1
także łaciński 1
łaciński złoty 1
złoty napis 2
napis „ 2
„ Dodano 1
Dodano dwie 1
nowe konkurencje: 1
konkurencje: zawody 1
zawody drużynowe 1
drużynowe i 1
i loty 1
loty narciarskie 1
narciarskie oraz 1
oraz poprawiono 2
poprawiono nieco 1
nieco oprawę 1
oprawę graficzną. 1
graficzną. Dodano 1
Dodano mechanizmy 1
umożliwiające sprawdzenie 1
sprawdzenie i 1
i otrzymanie 1
otrzymanie powiadomień 1
powiadomień o 2
zmianach w 3
w konfiguracji 3
konfiguracji systemu 1
systemu i 5
i sieci. 1
sieci. Dodano 1
Dodano mu 1
też apostolskie 1
apostolskie atrybuty: 1
atrybuty: księgę 1
księgę lub 1
lub zwój 1
zwój pisma. 1
pisma. Dodano 1
Dodano także 3
także dodatkowe 2
dodatkowe przednie 1
przednie usterzenie 1
usterzenie poziome 2
poziome (canardy) 1
(canardy) mające 1
mające poprawić 2
poprawić opływ 1
opływ powietrza 1
powietrza wokół 1
wokół skrzydeł 1
skrzydeł i 6
i stabilizować 1
stabilizować samolot 1
samolot przy 1
przy kątach 1
kątach natarcia 2
natarcia nawet 1
do 120°. 1
120°. Dodano 1
także obsługę 1
obsługę menu 1
menu kontekstowych. 1
kontekstowych. Dodano 1
także szybę 1
szybę pancerną 1
pancerną z 1
przodu osłony 1
osłony kabiny 1
kabiny i 3
i płytę 3
płytę stalową 1
stalową chroniącą 1
chroniącą tył 1
tył głowy 1
i barki 1
barki pilota 1
pilota oraz 2
oraz aparaturę 1
aparaturę IFF, 1
IFF, rozpoznania 1
rozpoznania swój-obcy. 1
swój-obcy. Dodatek 1
Dodatek do 1
do dziennika 2
dziennika Rzeczpospolita 1
Rzeczpospolita nr 1
nr 39. 1
39. Louis 1
Louis Botha 1
Botha na 1
na Spion 1
Spion Kop. 1
Kop. ", 1
", dodatek 1
dodatek "Gazeta 1
"Gazeta Kraków", 1
Kraków", 13 1
13 stycznia 10
stycznia 2008. 3
2008. Dodatek 1
Dodatek nie 1
posiada własnego 1
własnego intro, 1
intro, odtwarzane 1
odtwarzane jest 1
jest standardowe 1
standardowe intro 1
intro gry 1
gry Battlefield 1
Battlefield 1942. 1
1942. Dodatkową 1
Dodatkową atrakcją 1
atrakcją są 1
są linowe 1
linowe płaszczyzny 1
płaszczyzny umiejscowione 1
umiejscowione na 1
różnych wysokościach. 1
wysokościach. Dodatkową 1
Dodatkową formą 1
formą kamuflażu 1
kamuflażu jest 1
ich przeźroczysta 1
przeźroczysta barwa. 1
barwa. Dodatkową 1
Dodatkową kwestią 1
kwestią były 1
były sprawy 1
sprawy ambicjonalne 1
ambicjonalne pomiędzy 1
pomiędzy dowodzącymi 1
dowodzącymi rosyjskimi. 1
rosyjskimi. Dodatkową 1
Dodatkową pomoc 1
pomoc otrzymywały 1
otrzymywały rodziny, 1
rodziny, które 1
które straciły 1
straciły kogoś 1
kogoś w 1
w napadach 1
napadach partyzantów. 1
partyzantów. Dodatkową 1
Dodatkową przestrzenią 1
przestrzenią są 1
są wewnętrzne 1
wewnętrzne balkony 1
balkony i 1
i symetryczne 1
symetryczne kaskady 1
kaskady schodów 1
schodów w 1
w nawach 2
nawach bocznych. 1
bocznych. Dodatkową 1
Dodatkową przeszkodą 1
przeszkodą był 1
był brak 11
brak technicznych 1
technicznych możliwości 1
możliwości szybszego 1
szybszego i 1
i łatwiejszego 1
łatwiejszego wykonywania 1
wykonywania rysunku 1
rysunku na 2
na płycie. 6
płycie. Dodatkową 1
Dodatkową uciążliwością 1
uciążliwością było 1
było stacjonowanie 1
stacjonowanie w 1
Kielcach wojsk 1
wojsk rosyjskich 3
rosyjskich w 2
w liczebności 1
liczebności do 1
i oficerów. 2
oficerów. Dodatkową 1
Dodatkową zaletą 1
zaletą frons 1
frons scenae 1
scenae było 1
było istotne 1
istotne poprawienie 1
poprawienie teatralnej 1
teatralnej akustyki, 1
akustyki, gdyż 1
gdyż odbicie 1
odbicie głosu 1
głosu o 1
o tę 2
tę ścianę 1
ścianę umożliwiało 1
umożliwiało dobrą 1
dobrą słyszalność 1
słyszalność na 1
całej widowni 1
widowni Pierwowzór 1
Pierwowzór tego 1
tego rozwiązania 3
rozwiązania prawdopodobnie 1
prawdopodobnie wywodzi 1
z Azji 2
Azji (P. 1
(P. Grimal, 1
Grimal, dz. 1
dz. cyt., 4
cyt., s. 4
s. 78-80). 1
78-80). Dodatkowe 1
Dodatkowe dwie 1
dwie armaty 1
armaty na 1
na nieosłoniętych 1
nieosłoniętych podstawach 1
podstawach miano 1
miano zainstalować 1
zainstalować po 1
po przeprowadzeniu 5
przeprowadzeniu prób 1
prób przechyłowych. 1
przechyłowych. Dodatkowe 1
Dodatkowe gry 1
gry dostępne 1
dostępne były 4
w cenie 2
cenie 19,95$, 1
19,95$, oprócz 1
oprócz kartridża 1
kartridża wraz 1
z grą 3
grą dostarczane 1
dostarczane były 1
były nakładki 1
nakładki na 1
na telewizor, 1
telewizor, instrukcje 1
instrukcje do 1
gry oraz 3
oraz czasami 1
czasami specjalne 1
specjalne karty 1
karty i 2
inne elementy. 1
elementy. Dodatkowe 1
Dodatkowe informacje 1
informacje przechowywane 1
przechowywane w 3
w bazie 12
bazie danych 3
danych zawierają 1
zawierają np. 1
np. umowę 1
umowę licencyjną, 1
licencyjną, długość 1
długość filmu 1
filmu czy 1
czy dane 2
dane techniczne. 1
techniczne. Dodatkowe 1
Dodatkowe korzyści 1
korzyści czerpie 1
czerpie się 1
z posiadania 2
posiadania osady 1
osady lub 1
lub miasta 1
wybrzeżu z 1
z łowiskami, 1
łowiskami, które 1
które produkują 1
produkują surowce 1
surowce w 1
postaci żetonów 1
żetonów z 1
rybami losowanych 1
losowanych ze 1
ze stosu. 1
stosu. Dodatkowe 1
Dodatkowe koszty 1
koszty mogą 1
jednak zrównoważone 1
zrównoważone poprzez 1
poprzez oszczędność 1
oszczędność związaną 1
związaną z 6
z brakiem 4
brakiem konieczności 1
konieczności montażu 1
montażu oraz 1
oraz poszukiwania 2
poszukiwania miejsca 1
miejsca dla 4
dla wielu 14
wielu kolektorów 1
kolektorów oraz 1
oraz anten 1
anten przekaźnikowych. 1
przekaźnikowych. Dodatkowe 1
Dodatkowe tytuły 1
tytuły hrabiów 1
hrabiów Mount 1
Mount Edgcumbe 2
Edgcumbe to: 1
to: wicehrabia 1
wicehrabia Mount 1
Edgcumbe i 1
i Valletort 1
Valletort (kreowany 1
(kreowany w 2
1781 r. 2
w parostwie 2
parostwie Wielkiej 2
Wielkiej Brytanii) 2
Brytanii) i 1
i baron 1
baron Edgcumbe 1
Edgcumbe (kreowany 1
w 1742 1
1742 r. 2
Wielkiej Brytanii). 1
Brytanii). Dodatkowe 1
Dodatkowe uzbrojenie 2
uzbrojenie defensywne 1
defensywne składało 1
trzech lub 1
lub czterech 1
czterech karabinów 1
karabinów maszynowych 11
maszynowych Typ 1
Typ 92, 1
92, których 1
których łączny 1
łączny zapas 1
zapas amunicji 2
amunicji wynosił 1
wynosił 12 1
12 magazynków 1
magazynków po 1
po 97 1
97 nabojów. 1
nabojów. Dodatkowe 1
uzbrojenie można 1
było podwiesić 2
podwiesić na 1
na zamkach 2
zamkach podskrzydłowych. 1
podskrzydłowych. Dodatkowe 1
Dodatkowe wsparcie 1
wsparcie dla 8
dla oddziałów 2
oddziałów walczących 1
walczących na 3
lądzie miały 1
miały zapewniać 1
zapewniać niewielkie 1
niewielkie jednostki 1
jednostki operujące 1
operujące na 1
na rzece. 1
rzece. Dodatkowo 1
Dodatkowo 1 1
1 sierpnia 26
sierpnia 2013 4
2013 przez 1
przez wydawnictwo 4
wydawnictwo AudioGO, 1
AudioGO, został 1
wydany audiobook 1
audiobook do 1
tej książki. 1
książki. Dodatkowo 1
Dodatkowo (2020) 1
(2020) były 1
były 2 2
2 piłki 1
piłki „zielone” 1
„zielone” ustawione 1
ustawione dalej, 1
dalej, za 1
za trafienie 1
trafienie którymi 1
którymi zawodnik 1
zawodnik otrzymał 2
otrzymał 3 3
3 pkt. 3
pkt. W 1
W sumie 43
sumie zawodnik 1
zawodnik może 1
może zdobyć 2
zdobyć 36 1
36 pkt. 1
pkt. (Do 1
(Do 2020 1
2020 - 1
- 30 1
30 pkt). 1
pkt). Dodatkowo 1
Dodatkowo Alabama 1
Alabama ma 1
cztery lasy 1
lasy państwowe: 1
państwowe: Conecuh, 1
Conecuh, Talladega, 1
Talladega, Tuskegee 1
Tuskegee i 1
i William 2
William B. 1
B. Bankhead 1
Bankhead „National 1
„National Forests 1
Forests in 1
in Alabama”. 1
Alabama”. Dodatkowo 1
Dodatkowo Aztekowie 1
Aztekowie hodowali 1
hodowali dla 1
dla mięsa 2
mięsa małe, 1
małe, niemal 1
niemal bezwłose 1
bezwłose psy. 1
psy. Dodatkowo 1
Dodatkowo badani 1
badani oceniali 1
oceniali tę 1
tę kobietę 1
kobietę jako 1
jako mniej 1
mniej atrakcyjną, 1
atrakcyjną, niż 1
niż ci, 1
ci, którzy 8
którzy widzieli 2
widzieli ją 1
jedynie poza 2
poza eksperymentem. 1
eksperymentem. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, bardzo 1
szybko przesuwająca 1
przesuwająca się 1
się taśma 1
taśma stalowa 1
stalowa była 1
była niebezpieczna, 1
niebezpieczna, ze 1
na ostre 1
ostre jak 1
jak brzytwa 1
brzytwa krawędzie. 1
krawędzie. Dodatkowo 1
Dodatkowo biskup 1
biskup miał 1
miał prawo 7
prawo kontrolować 1
kontrolować miejskie 1
miejskie rachunki. 1
rachunki. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, Bouvier 1
Bouvier był 1
był oryginalnym 1
oryginalnym basistą 1
basistą zespołu, 1
zespołu, dopóki 1
dopóki stanowisko 1
zostało uzyskane 1
uzyskane przez 2
przez Davida 4
Davida Desrosiers, 1
Desrosiers, kiedy 1
kiedy później 2
później dołączył 2
do zespołu. 4
zespołu. Dodatkowo 2
Dodatkowo budynek 1
budynek wyposażony 1
w systemy: 1
systemy: ochrony 1
ochrony przeciwpożarowej, 1
przeciwpożarowej, nagłośnienia 1
nagłośnienia budynku, 1
budynku, monitoringu 1
monitoringu wind, 1
wind, elektrycznego 1
elektrycznego dozoru 1
dozoru kluczy, 1
kluczy, zasilania 1
zasilania awaryjnego 1
awaryjnego itd. 1
itd. Dodatkowo 1
Dodatkowo były 1
największe i 1
najbardziej skomplikowane 1
skomplikowane okręty 1
okręty operujące 1
operujące w 2
ramach Straży 1
Straży Przybrzeżnej, 1
Przybrzeżnej, co 1
co niosło 1
niosło ze 1
sobą duże 2
duże problemy 2
problemy kadrowe. 1
kadrowe. Dodatkowo 1
Dodatkowo chroniła 1
chroniła miasto 1
miasto przed 1
przed zagrożeniami 1
zagrożeniami od 1
strony lądu. 1
lądu. Dodatkowo 1
Dodatkowo Cotton 1
Cotton jest 1
jest pierwszą 8
która prowadziła 4
prowadziła tego 1
typu audycję. 1
audycję. Dodatkowo 1
Dodatkowo częścią 1
częścią zasad 1
zasad nomenklatorycznych 1
nomenklatorycznych jest 1
jest zbiór 1
zbiór szczegółowych 1
szczegółowych ustaleń 1
ustaleń gramatycznych, 1
gramatycznych, redakcyjnych 1
redakcyjnych i 1
i stylistycznych. 1
stylistycznych. Dodatkowo 1
Dodatkowo czwarta 1
czwarta kamera 1
kamera rejestruje 1
rejestruje obraz 1
obraz na 3
zewnątrz autobusu. 1
autobusu. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, DESA 1
DESA Unicum 1
Unicum organizuje 1
organizuje wystawy 2
wystawy monograficzne 1
monograficzne interesujących 1
interesujących osobowości 1
osobowości artystycznych 1
artystycznych i 2
i nurtów. 1
nurtów. Dodatkowo 1
Dodatkowo długość 1
długość skoku 1
skoku helisy 1
helisy jest 1
silnie zależna 1
zależna od 11
od temperatury. 2
temperatury. Dodatkowo 1
Dodatkowo do 2
dyspozycji gracza, 1
gracza, za 1
za opłatą, 1
opłatą, dostępnych 1
dostępnych jest 4
jest wiele 13
wiele specjalnych 1
specjalnych pakietów. 1
pakietów. Dodatkowo 1
do programu 10
programu SOLIDWORKS 1
SOLIDWORKS dostępne 1
są moduły 1
moduły obliczeniowe 1
obliczeniowe Simulation, 1
Simulation, Flow 1
Flow Simulation, 1
Simulation, Plastics, 1
Plastics, Sustainability. 1
Sustainability. Dodatkowo 1
Dodatkowo dwa 1
dwa samoloty 2
samoloty zostały 2
w aparaty 1
aparaty fotograficzne, 1
fotograficzne, celem 1
celem udokumentowania 1
udokumentowania nalotu 1
nalotu i 1
jego skutków. 1
skutków. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, dwie 1
dwie stacje 2
stacje nadające 1
nadające z 1
z różnymi 20
różnymi kluczami 1
kluczami nie 1
będą mogły 5
mogły zestawić 1
zestawić połączenia, 1
połączenia, co 1
co umożliwia 4
umożliwia stworzenie 2
stworzenie odrębnych 1
odrębnych sieci 1
sieci wirtualnych. 1
wirtualnych. Dodatkowo 1
Dodatkowo film 1
film rozpoczął 1
rozpoczął kariery 1
kariery występujących 1
nim aktorów. 1
aktorów. Dodatkowo 1
Dodatkowo „Groma” 1
„Groma” wyposażono 1
w dwa 13
dwa nowe 3
nowe radary 1
radary nawigacyjne 1
nawigacyjne SM 1
SM Bridgemaster-E. 1
Bridgemaster-E. Dodatkowo 1
Dodatkowo ich 1
ich koleżanka 1
koleżanka z 3
wytwórni Son 1
Son Heon-soo 1
Heon-soo także 1
także występuje 1
w teledysku. 3
teledysku. Dodatkowo 1
Dodatkowo istnieją 1
istnieją trzy 2
trzy mniejsze 1
mniejsze terminale: 1
terminale: T2 1
T2 Satalite, 1
Satalite, T3 1
T3 Satalite 1
Satalite i 1
i tymczasowy 1
tymczasowy Infield 1
Infield Holdroom 1
Holdroom Terminal, 1
Terminal, które 1
mogą ponownie 2
ponownie znaleźć 1
znaleźć zastosowanie, 1
zastosowanie, jeżeli 1
jeżeli przepustowość 1
przepustowość portu 1
portu by 1
by tego 1
tego wymagała. 1
wymagała. Dodatkowo 1
Dodatkowo istnieje 1
istnieje znacząca 1
znacząca różnica 1
różnica wielkości 1
wielkości między 1
między samicą 1
samicą a 1
a samcem. 1
samcem. Dodatkowo 1
Dodatkowo jednostki 1
jednostki posiadały 1
posiadały urządzenia 1
urządzenia mechaniczne 1
mechaniczne samoczynnie 1
samoczynnie dostosowujące 1
dostosowujące siłę 1
siłę hamowania 1
hamowania do 2
do ilości 1
ilości pasażerów. 1
pasażerów. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, jeszcze 1
przed upływem 6
upływem jesieni, 1
jesieni, która 1
jest porą 1
porą typową 1
typową dla 4
dla finansowych 1
finansowych napięć, 1
napięć, zdążyło 1
zdążyło zbankrutować 1
zbankrutować wiele 1
wiele krajowych 1
krajowych banków. 1
banków. Dodatkowo 1
Dodatkowo jeżeli 1
jeżeli wiatr 2
wiatr wiał 2
wiał z 2
przodu skoczni, 1
skoczni, zawodnik 1
zawodnik tracił 1
tracił punkty, 1
punkty, gdyż 1
gdyż dzięki 2
temu zyskiwał 1
zyskiwał lepsze 1
lepsze noszenie 1
noszenie na 1
na nartach, 1
nartach, zaś 1
zaś jeżeli 1
tyłu skoczni, 1
skoczni, skoczkowie 1
skoczkowie przysługiwała 1
przysługiwała odpowiednia 1
odpowiednia bonifikata. 1
bonifikata. Dodatkowo 1
Dodatkowo każdą 1
każdą klatkę 1
klatkę animacji 1
animacji rejestrowano 1
rejestrowano kilkukrotnie, 1
kilkukrotnie, używając 1
używając kolorowych 1
kolorowych filtrów. 1
filtrów. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, każdy 1
każdy numer 1
numer drukowany 1
drukowany jest 1
w niewielkim, 1
niewielkim, limitowanym 1
limitowanym (ok. 1
(ok. 50 1
50 sztuk) 1
sztuk) nakładzie 1
nakładzie i 2
i dostępny 1
dostępny dla 2
dla czytelników 1
czytelników w 1
trakcie premiery. 1
premiery. Dodatkowo 1
Dodatkowo każdy 3
każdy rejon 1
rejon posiadał 1
posiadał 1-3 1
1-3 plutony 1
plutony odwodowe, 1
odwodowe, służące 1
lokalnych kontrataków. 1
kontrataków. Dodatkowo 1
każdy tytuł 1
tytuł Xbox 1
Xbox Live 1
Live Arcade 1
Arcade zawierał 1
zawierał 12 1
12 osiągnięć, 1
osiągnięć, czyli 1
czyli łącznie 2
łącznie 200G. 1
200G. Dodatkowo 1
12 dostępnych 1
dostępnych programów 1
programów – 1
– posiada 2
posiada tzw. 1
tzw. „subkanały” 1
„subkanały” umożliwiające 1
umożliwiające użytkownikom 1
użytkownikom wyszukiwanie 1
wyszukiwanie najbardziej 1
najbardziej interesujących 1
interesujących produkcji 1
produkcji wideo 1
wideo w 1
danym zakresie 1
zakresie tematycznym. 1
tematycznym. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, kiedy 1
kiedy użytkownik 1
użytkownik rejestruje 1
rejestruje się 2
do serwisu, 1
serwisu, może 1
może przeoczyć 1
przeoczyć opcję 1
opcję „Skip 1
„Skip this 1
this step” 1
step” podczas 1
podczas importowania 1
importowania kontaktów 1
kontaktów z 9
własnej książki 1
książki adresowej, 1
adresowej, co 1
oznacza dla 3
wielu członków, 1
członków, że 1
że importowanie 1
importowanie kontaktów 1
kontaktów jest 1
jest obowiązkowe, 1
obowiązkowe, a 1
nie opcjonalne. 1
opcjonalne. Dodatkowo 1
Dodatkowo kierował 1
kierował pracami 4
pracami rządu 1
rządu związanymi 1
związanymi z 6
do Igrzysk 1
Igrzysk Olimpijskich 5
Londynie w 7
w 2012 41
roku. Dodatkowo 1
Dodatkowo kora 1
kora śródwęchowa 1
śródwęchowa jest 1
również połączona 1
z presubiculum 1
presubiculum i 1
i parasubiculum. 1
parasubiculum. Dodatkowo 1
Dodatkowo Kretschmer 1
Kretschmer wyróżnił 1
wyróżnił typ 1
typ dysplastyczny 1
dysplastyczny (asymetryczny, 1
(asymetryczny, dysplastyk), 1
dysplastyk), do 1
którego zaliczają 1
zaliczają się 3
się te 7
te osoby, 1
które wyraźnie 1
wyraźnie odbiegają 1
odbiegają od 1
od normy. 2
normy. Dodatkowo 1
Dodatkowo LaRoche 1
LaRoche zmusza 1
zmusza go 3
do defraudacji 1
defraudacji firmowych 1
firmowych pieniędzy. 2
pieniędzy. Dodatkowo 1
Dodatkowo mają 1
mają czarne 4
czarne zakończenia 1
zakończenia sterówek. 1
sterówek. Dodatkowo 1
Dodatkowo mechanizm 1
mechanizm wtyczek 1
wtyczek pozwala 1
na poszerzanie 1
poszerzanie jego 1
jego możliwości. 1
możliwości. Dodatkowo 2
Dodatkowo menu 1
menu posiada 1
posiada funkcję 1
funkcję szybkiego 1
szybkiego wyszukiwania 1
wyszukiwania plików. 1
plików. Dodatkowo 1
Dodatkowo męska 1
męska reprezentacja 1
reprezentacja Niemiec 3
Niemiec była 2
była jedynym 1
jedynym zespołem, 1
trakcie turnieju 1
turnieju nie 1
nie przegrał 1
przegrał żadnego 1
żadnego spotkania. 4
spotkania. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, metal, 1
metal, z 1
którego zbudowany 1
zbudowany jest 6
jest okręt, 1
okręt, przewodzi 1
przewodzi wewnętrzne 1
wewnętrzne ciepło 1
ciepło okrętu 1
okrętu do 2
do otaczającej 2
otaczającej go 2
go wody. 1
wody. Dodatkowo 1
Dodatkowo może 1
może wybrać 3
wybrać przed 1
przed walką 2
walką jeden 1
trzech rodzajów 3
rodzajów walki/obrony, 1
walki/obrony, które 1
które otrzymują 2
otrzymują bonus 1
bonus w 1
trakcie rozgrywki. 1
rozgrywki. Dodatkowo 1
Dodatkowo można 1
spotkać tam 1
tam ludzi 2
z Węgier, 1
Węgier, Estonii, 1
Estonii, Niemiec 1
Niemiec i 13
wielu innych. 6
innych. Dodatkowo 1
Dodatkowo nad 1
nad detektorem 1
detektorem znajdowała 1
się 12-metrową 1
12-metrową osłoną 1
osłoną redukująca 1
redukująca strumień 1
strumień promieniowania 1
promieniowania kosmicznego, 1
kosmicznego, będącego 1
będącego tłem 1
tłem dla 1
dla oddziaływań 1
oddziaływań neutrin. 1
neutrin. Dodatkowo 1
Dodatkowo na 2
płycie znajduje 1
się występ 1
występ formacji 1
formacji podczas 1
festiwalu „ 2
„ Dodatkowo 3
płycie znalazły 5
się materiały 1
materiały multimedialne 1
multimedialne oraz 1
oraz teledyski 1
teledyski zespołu. 1
Dodatkowo nastrój 1
nastrój w 1
Houston pogorszyły 1
pogorszyły narzekania 1
narzekania Pippena 1
Pippena na 1
prawie wcale 1
wcale wykorzystywany 1
w ataku. 1
ataku. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, na 1
na trasę 3
trasę przez 1
przez Lubin 1
Lubin i 1
i Legnicę 1
Legnicę został 1
został skierowany 16
skierowany międzynarodowy 1
międzynarodowy pociąg 1
pociąg IC 1
IC "Nightjet"/EN 1
"Nightjet"/EN "Metropol" 1
"Metropol" co 1
pozwoliło z 2
z rana 2
rana na 2
na wygodne 1
wygodne dotarcie 1
dotarcie do 3
do Berlina 4
Berlina oraz 1
nocną podróż 1
podróż do 8
do Wiednia, 4
Wiednia, Bratysławy 1
Bratysławy i 1
i Budapesztu. 1
Budapesztu. Dodatkowo 1
Dodatkowo nieprzyjaciel 1
nieprzyjaciel wyprowadził 1
wyprowadził kontratak 1
kontratak piechoty 1
piechoty z 3
rejonu wzg. 1
wzg. 297 1
297 na 1
na 8 9
8 p 1
częściowo dywizjon 1
dywizjon szwoleżerów. 1
szwoleżerów. Dodatkowo 1
Dodatkowo od 1
od 1981 4
1981 do 8
do 1982 6
1982 oraz 1
od 1990 3
1990 do 9
do 1991 9
1991 pełnił 3
funkcję burmistrza 2
burmistrza Galway. 1
Galway. Dodatkowo 1
Dodatkowo ostrze 1
ostrze swej 1
swej krytyki 1
krytyki wymierza 1
wymierza przeciwko 1
przeciwko autorom 1
autorom postmodernistycznej 1
postmodernistycznej książki 1
książki Writting 1
Writting Culture, 1
Culture, gdzie 1
gdzie ich 1
ich artykuły 1
artykuły są 1
są dogłębnie 1
dogłębnie skrytykowane 1
skrytykowane za 1
za brak 5
brak wyrazistości. 1
wyrazistości. Dodatkowo 1
Dodatkowo pełnił 1
funkcję przewodniczącego 26
przewodniczącego Konwencji 1
Konwencji Narodowej, 1
Narodowej, której 1
było przygotowanie 1
przygotowanie projektu 1
projektu konstytucji, 1
konstytucji, co 1
miało stanowić 3
stanowić pierwszy 1
z etapów 3
etapów tzw. 1
tzw. birmańskiej 1
birmańskiej „ 1
Dodatkowo płyta 1
płyta została 4
została wydana 28
kilku wersjach: 1
wersjach: deluxe 1
deluxe (15 1
(15 utworów), 1
utworów), japońska/target 1
japońska/target (17 1
(17 utworów) 1
utworów) oraz 1
oraz japońska 1
japońska edycja 1
edycja specjalna, 1
specjalna, na 1
której znajduje 6
się dodatkowo 1
dodatkowo utwór 1
utwór „ 7
Dodatkowo pod 1
pod drzewami 1
drzewami lokowane 1
lokowane są 1
są siatki 2
siatki do 1
do łapania 1
łapania młodych, 1
młodych, które 1
które wypadły 1
wypadły z 2
z gniazda. 1
gniazda. Dodatkowo 1
Dodatkowo podświetlał 1
podświetlał się 1
się zamek 3
zamek stacyjki. 1
stacyjki. Dodatkowo 1
Dodatkowo powierzono 1
powierzono mu 9
mu misję 2
misję przywrócenia 2
przywrócenia dyscypliny 1
dyscypliny w 1
lokalnych wspólnotach 1
wspólnotach augustianów 1
augustianów rekolektów. 1
rekolektów. Dodatkowo 1
Dodatkowo proces 1
proces unowocześniania 1
unowocześniania się 1
się społeczeństw 1
społeczeństw sprzyja 1
sprzyja istnieniu 1
istnieniu tego 1
typu sieci 2
sieci relacji, 1
relacji, które 1
czasem stają 1
bardziej złożone. 2
złożone. Dodatkowo 1
Dodatkowo program 1
program ćwiczeń 1
ćwiczeń rozszerzono 1
rozszerzono o 2
o tankowania 1
tankowania w 2
w locie, 3
locie, udział 1
udział śmigłowców 1
śmigłowców bojowych 1
bojowych i 4
i transportowych, 4
transportowych, walkę 1
walkę elektroniczną, 1
elektroniczną, transport 1
transport powietrzny. 1
powietrzny. Dodatkowo 1
Dodatkowo przyniosła 1
przyniosła kompozytorowi 1
kompozytorowi problemy 1
problemy prawne. 1
prawne. Dodatkowo 1
Dodatkowo przy 1
przy Sławinkowskiej 1
Sławinkowskiej można 1
znaleźć ogródki 1
ogródki działkowe, 2
działkowe, hotel 1
hotel i 2
i supermarkety. 1
supermarkety. Dodatkowo 1
Dodatkowo Putin 1
Putin stwierdził, 1
jedynie sami 1
sami Syryjczycy 1
Syryjczycy mają 1
mają prawo 8
prawo zadecydować 1
zadecydować czy 2
czy Asad 1
Asad powinien 1
powinien ustąpić. 1
ustąpić. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, rozbudowano 1
rozbudowano wiele 1
wiele możliwości. 1
Dodatkowo rozegrane 1
rozegrane zostały 6
zostały mecze 2
mecze o 5
miejsca 9-12 1
9-12 pomiędzy 1
pomiędzy drużynami, 2
drużynami, które 2
które zajęły 11
zajęły w 5
grupach trzecie 1
trzecie miejsca. 3
miejsca. Dodatkowo 1
Dodatkowo sąd 1
sąd ten 1
ten prowadził 1
prowadził do 6
do XVII 6
w. Dodatkowo 1
Dodatkowo są 1
są źródłem 2
źródłem składników 1
składników mineralnych 1
mineralnych ( 2
( Dodatkowo 1
Dodatkowo siedem 1
siedem rzadkich 1
rzadkich wariantów 1
wariantów tekstowych 1
tekstowych występujących 1
występujących u 2
u Buttmana 1
Buttmana pojawia 1
w 2427. 1
2427. Dodatkowo 1
Dodatkowo skaner 1
skaner wykrył 1
wykrył lokalizacje 1
lokalizacje 7 1
7 przekaźników, 1
przekaźników, służące 1
służące jako 3
z inną 9
inną lokalizacją. 1
lokalizacją. Dodatkowo 1
Dodatkowo spółka 1
spółka związana 1
jest umowami 1
umowami partnerskimi 1
partnerskimi z 1
z producentami, 1
producentami, wykorzystującymi 1
wykorzystującymi znak 1
znak towarowy 2
towarowy Bundesligi. 1
Bundesligi. Dodatkowo 1
Dodatkowo starsze 1
starsze samce 1
samce zajmują 1
zajmują większe 1
większe terytoria 1
terytoria niż 1
niż młodsze, 1
młodsze, można 1
można się 12
więc spodziewać 1
spodziewać zmniejszenia 1
zmniejszenia gęstości 1
gęstości populacji 1
populacji po 2
pewnym czasie. 1
czasie. Dodatkowo 1
Dodatkowo stężenie 1
stężenie immunoglobulin, 1
immunoglobulin, jak 1
i antygenów 1
antygenów powinno 1
być ze 1
w równowadze. 2
równowadze. Dodatkowo 1
Dodatkowo szczyt 1
szczyt fasady 1
fasady zachodniej 1
zachodniej przechodził 1
przechodził w 2
w wieżyczkę, 1
wieżyczkę, którą 1
którą zwieńczał 1
zwieńczał ostrosłup. 1
ostrosłup. Dodatkowo 1
Dodatkowo sześć 1
sześć miejsc 1
podium pozwoliło 1
pozwoliło mu 13
mu uzbierać 1
uzbierać 81 1
81 punktów. 1
punktów. Dodatkowo 1
Dodatkowo szkolił 1
szkolił się 3
w Klinice 4
Klinice Chorób 1
Chorób Kobiecych 1
Kobiecych Akademii 1
Akademii Medycznej 10
Medycznej w 6
Gdańsku, pracował 1
pracował cywilnie 1
cywilnie w 1
w poradni 1
poradni dla 1
kobiet, prowadził 1
prowadził szkoleniową 1
szkoleniową izbę 1
izbę porodową. 1
porodową. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, teoretyczne 1
teoretyczne wyliczenia 1
wyliczenia wskazywały, 1
wskazywały, iż 1
iż niewielki 1
niewielki samolot 2
myśliwski z 1
z silnikiem 13
silnikiem odrzutowym, 1
odrzutowym, uzyska 1
uzyska znaczącą 1
znaczącą przewagę 1
przewagę w 2
w prędkości 2
prędkości lotu 1
lotu nad 2
nad klasycznymi 1
klasycznymi maszynami 1
maszynami z 1
z napędem 14
napędem tłokowym. 1
tłokowym. Dodatkowo 1
Dodatkowo tkaniny 1
tkaniny zawierające 1
zawierające włókna 1
włókna metaliczne 1
metaliczne wykazują 1
wykazują dobrą 1
dobrą odporność 1
na ścieranie 1
ścieranie i 1
i przecięcie 1
przecięcie oraz 1
oraz dobre 1
dobre właściwości 4
właściwości przeciwzużyciowe 1
przeciwzużyciowe i 1
i antyelektrostatyczne. 1
antyelektrostatyczne. Dodatkowo 1
Dodatkowo trzykrotnie 1
trzykrotnie była 1
w finałach. 3
finałach. Dodatkowo 1
Dodatkowo uczeń 1
uczeń Walery 1
Walery Rybarski 1
Rybarski otrzymał 1
otrzymał srebrny 1
srebrny medal 18
medal za 6
za referat 1
referat w 1
języku rosyjskim, 2
rosyjskim, który 1
który sam 6
sam napisał. 1
napisał. Dodatkowo 1
Dodatkowo uczęszczał 1
uczęszczał na 5
na kursy 2
kursy wieczorowe 1
wieczorowe w 1
w Spring 1
Spring Garden 1
Garden Institute. 1
Institute. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, urządzono 1
urządzono na 1
dachu spółki 1
spółki dystrybucyjnej 1
dystrybucyjnej Raft 1
Raft & 1
& Gammon 1
Gammon prowizoryczne 1
prowizoryczne studio 1
studio filmowe, 1
filmowe, które 1
które wykorzystywano 1
wykorzystywano równolegle 1
równolegle z 5
z Black 1
Black Marią 1
Marią w 1
w lecie 7
lecie 1896 1
1896 roku 8
roku Terry 1
Terry Ramsaye: 1
Ramsaye: A 1
A Million 1
Million and 1
and One 1
One Nights: 1
Nights: A 1
A History 2
History of 5
Motion Pictures 1
Pictures Through 1
Through 1925. 1
1925. Dodatkowo 1
Dodatkowo użył 1
użył on 2
on mocy 1
mocy Studni 1
Studni Słońca 1
Słońca aby 1
aby wskrzesić 1
wskrzesić Kel'thuzada 1
Kel'thuzada - 1
- potężnego 1
potężnego lisza 1
lisza - 1
- tym 4
samym plugawiąc 1
plugawiąc to 1
to miejsce. 3
miejsce. Dodatkowo 1
Dodatkowo w 7
2008 zamówiono 1
zamówiono 18 1
18 dodatkowych 1
dodatkowych tramwajów 1
tramwajów tego 2
typu. Dodatkowo 1
Dodatkowo wałbrzyskie 1
wałbrzyskie zakłady 1
zakłady włókiennicze 1
włókiennicze zaczęły 1
zaczęły mieć 1
mieć poważne 2
poważne problemy 4
ze zbytem 1
zbytem produkowanych 1
siebie towarów 1
towarów co 1
dalszych masowych 1
masowych zwolnień. 1
zwolnień. Dodatkowo 1
budynku dworcowym 1
dworcowym była 1
była zlokalizowana 1
zlokalizowana nastawnia 1
nastawnia z 1
której obsługiwany 1
obsługiwany był 1
był przejazd 1
przejazd kolejowy 1
kolejowy na 2
ulicy Skoczowskiej. 1
Skoczowskiej. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, wiele 1
osób hospitalizowano. 1
hospitalizowano. Dodatkowo 1
Dodatkowo Wielka 1
Wielka Inteligencja 2
Inteligencja pojawia 2
w spin-offie 1
spin-offie pt. 1
pt. Dodatkowo 1
Dodatkowo wizerunek 1
wizerunek gubernatora 1
gubernatora pogorszył 1
pogorszył jego 1
jego raport 1
raport na 2
temat Ziemi 1
Ziemi van 1
van Diemena, 1
Diemena, przesłany 1
przesłany na 1
na ręce 6
ręce ministra 1
ministra ds. 2
ds. kolonii 1
kolonii w 2
w Londynie. 29
Londynie. Dodatkowo 1
w niskiej 2
niskiej rozdzielczości 2
rozdzielczości (dla 1
(dla urządzeń 1
urządzeń mobilnych) 1
mobilnych) powielono 1
powielono 6 1
6 kanałów 2
kanałów z 1
z pozostałych 12
pozostałych multipleksów. 1
multipleksów. Dodatkowo 1
w przedniej 13
przedniej części 15
części wnętrza, 1
wnętrza, tuż 1
przy kierowcy 1
kierowcy znajdowało 1
się siedzenie 1
siedzenie dla 1
dla dowódcy 1
dowódcy pojazdu 1
pojazdu umiejscowione 1
umiejscowione tyłem 1
tyłem do 2
do kierunku 5
kierunku jazdy. 3
jazdy. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, w 1
rejonie Latrun 1
Latrun znajdowały 1
się dobrze 13
dobrze ufortyfikowane 1
ufortyfikowane siły 1
siły Legionu 1
Legionu Arabskiego, 1
Arabskiego, których 1
których ewentualny 1
atak stanowiły 1
stanowiły bardzo 1
bardzo poważne 1
poważne zagrożenie 2
dla całego 6
całego obszaru 1
obszaru obronnego 1
obronnego Tel 1
Tel Awiwu. 2
Awiwu. Dodatkowo 1
Dodatkowo wspomnieć 1
wspomnieć należy 1
należy o 1
o dość 3
dość niskim 1
niskim współczynniku 1
współczynniku mocy 1
mocy silnika 1
silnika do 1
masy pojazdu. 1
pojazdu. Dodatkowo 1
Dodatkowo wśród 1
wśród wyżej 1
wyżej wymienionych 7
wymienionych czasopism 1
czasopism Krzysztof 1
Krzysztof Marchelek 1
Marchelek pełni 1
pełni funkcje 4
funkcje redaktorskie. 1
redaktorskie. Dodatkowo 1
w szklanym 1
szklanym dachu 1
dachu znajdowały 1
trzy pierścienie 1
pierścienie rur 1
rur grzewczych, 1
grzewczych, które 1
nie szpeciły 1
szpeciły go 1
go jednak 14
jednak dzięki 3
dzięki ich 1
ich małej 1
małej średnicy. 1
średnicy. Dodatkowo 1
tle pojawia 1
się tajemnicza 1
tajemnicza postać 1
postać niejakiego 1
niejakiego Karrasa 1
Karrasa – 1
– przywódcy 1
przywódcy nowo-powstałej 1
nowo-powstałej grupy 1
grupy noszącej 1
noszącej nazwę 1
nazwę Mechaniści. 1
Mechaniści. Dodatkowo 1
tym meczu 6
meczu po 1
stronie Szwecji 1
Szwecji grał 1
grał także 2
także D. 1
D. G. 2
G. Astley, 1
Astley, który 1
wcześniej wywalczył 1
wywalczył złoto, 1
złoto, otrzymał 1
otrzymał on 6
on dwa 2
dwa medale. 1
medale. Dodatkowo 1
Dodatkowo wykazano, 1
wykazano, że 2
że trasa 1
trasa „od 1
„od wyspy 1
wyspy do 1
do wyspy” 1
wyspy” z 1
z uwzględnieniem 6
uwzględnieniem Grenlandii 1
Grenlandii (która 1
(która w 1
w średniowieczu 6
średniowieczu była 1
była znacznie 6
bardziej dostępna) 1
dostępna) pozwalała 1
pozwalała na 3
na odbycie 2
odbycie podróży 2
podróży w 4
w etapach 1
etapach nie 1
nie dłuższych 1
dłuższych niż 2
niż dwa 3
dwa tygodnie, 1
tygodnie, co 1
co rozwiązuje 1
rozwiązuje problem 1
problem zapasów. 1
zapasów. Dodatkowo 1
Dodatkowo wymieniono 1
wymieniono rozrusznik 1
rozrusznik zewnętrzny 1
zewnętrzny na 1
na wewnętrzny 2
wewnętrzny oraz 1
oraz usprawniono 1
usprawniono układ 1
układ wydechowy 2
wydechowy wraz 1
jego opancerzeniem. 1
opancerzeniem. Dodatkowo 1
Dodatkowo wysokie 1
wysokie i 4
i opływowo 1
opływowo wkomponowane 1
wkomponowane zbiorniki 1
zbiorniki na 3
na chemikalia 1
chemikalia miały 1
miały długi 1
czas awaryjnego 1
awaryjnego zrzutu 1
zrzutu ładunku, 1
ładunku, co 1
co potęgowało 1
potęgowało ryzyko 1
ryzyko lotów 1
lotów agrolotniczych 1
agrolotniczych na 1
tym samolocie. 1
samolocie. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, występujące 1
w rozwiązaniach 1
rozwiązaniach italskich 1
italskich znaczne 1
znaczne podwyższenie 1
podwyższenie wysokości 1
wysokości naw 1
naw bocznych, 2
bocznych, sprawia 1
sprawia wrażenie 5
wrażenie układów 1
układów bardziej 1
bardziej scalonych 1
scalonych i 1
i mało 7
mało doświetlonych. 1
doświetlonych. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, wyższe 1
wyższe podatki 1
podatki zmniejszyły 1
zmniejszyły płynność 1
płynność finansową 2
finansową banków 1
banków i 1
i przedsiębiorstw. 2
przedsiębiorstw. Dodatkowo, 1
Dodatkowo, XNF 1
XNF może 1
być przekonwertowany 1
przekonwertowany do 1
postaci języka 1
języka wejściowego 1
wejściowego rozmaitych 1
rozmaitych symulatorów 1
symulatorów logicznych. 1
logicznych. Dodatkowo 1
Dodatkowo zajęła 1
zajęła 15. 1
15. miejsce 2
w sprincie 15
sprincie drużynowym 2
drużynowym techniką 1
techniką dowolną 1
dowolną oraz 1
oraz 16. 1
16. miejsce 5
sztafecie 4x5 1
4x5 km. 1
km. Dodatkowo 1
Dodatkowo zdobycie 1
zdobycie zasobów 1
zasobów Związku 1
Związku Radzieckiego 8
Radzieckiego mogło 1
mogło znacząco 1
znacząco pomóc 1
kontynuowaniu wojny 1
wojny przeciwko 1
przeciwko Wielkiej 1
Brytanii. Dodatkowo 1
Dodatkowo została 1
rozegrana wspinaczka 1
wspinaczka o 1
o brązowy 2
medal pomiędzy 1
pomiędzy zawodniczkami, 1
zawodniczkami, które 1
które odpadły 1
odpadły na 1
na etapie 10
etapie rywalizacji 1
rywalizacji półfinałowej. 1
półfinałowej. Dodatkowo 1
Dodatkowo zwiększono 1
zwiększono prześwit, 1
prześwit, zmieniono 1
zmieniono klamki 1
klamki zewnętrzne 1
oraz fotele. 1
fotele. Dodatkowo 1
Dodatkowo z 1
z województwa 2
województwa łódzkiego 1
łódzkiego wydzielono 1
wydzielono miasto 1
miasto Łódź, 1
Łódź, które 1
które stało 2
miastem na 2
prawach województwa. 1
województwa. Dodatkowy 1
Dodatkowy budynek 1
budynek został 9
1866 roku 5
roku wzdłuż 2
wzdłuż Rue 1
Rue de 1
de Solférino. 1
Solférino. Dodatkowy 1
Dodatkowy gwint 1
gwint w 1
w górnej 21
górnej części 25
części filtra 1
filtra pozwala 1
pozwala zamocować 1
zamocować dekielek 1
dekielek w 1
w rozmiarze 2
rozmiarze 95mm, 1
95mm, stanowiąc 1
stanowiąc tym 1
samym dodatkową 1
dodatkową ochronę 1
ochronę obiektywu 1
obiektywu w 1
czasie transportu. 1
transportu. Dodatkowym 1
Dodatkowym czynnikiem 1
czynnikiem przyczyniającym 1
przyczyniającym się 1
do odejścia 1
odejścia Lewis 1
Lewis od 1
od zespołu 2
zespołu był 3
był fakt, 4
fakt, iż 19
iż drugi 1
drugi singel 3
albumu, " 3
" Dodatkowym 1
Dodatkowym faktem 1
faktem jest, 1
że rozszerzanie 1
rozszerzanie się 1
się Wszechświata 1
Wszechświata zahamowało 1
zahamowało pierwotną 1
pierwotną nukleosyntezę, 1
nukleosyntezę, gdyż 1
gdyż spadek 1
spadek gęstości 1
gęstości materii 2
materii oznaczał 1
oznaczał coraz 1
coraz mniejsze 4
mniejsze prawdopodobieństwo 1
prawdopodobieństwo zajścia 1
zajścia reakcji 1
reakcji jądrowych. 1
jądrowych. Dodatkowym 1
Dodatkowym impulsem 1
ich budowy 2
budowy było 1
było założenie 2
założenie w 1
roku pierwszej 2
pierwszej drużyny 10
drużyny piłkarskiej 2
piłkarskiej – 1
– SV 1
SV Preußen 1
Preußen 1923 1
1923 Glatz. 1
Glatz. Dodatkowy 1
Dodatkowy Miracle 1
Miracle to 1
to inna 2
inna wersja 2
wersja Man 1
Man on 1
on a 2
a Mission 1
Mission – 1
– przerobiona 1
przerobiona na 1
na balladę. 1
balladę. Dodatkowym 1
Dodatkowym plusem 1
plusem było 1
było nachylenie 1
nachylenie pancerza, 1
pancerza, co 1
co utrudniało 1
utrudniało jego 1
jego przebicie. 1
przebicie. Dodatkowym 1
Dodatkowym powodem 1
decyzji było 2
było pojawienie 1
się zarzutów 1
zarzutów o 3
o rzekome 2
rzekome zapędy 1
zapędy germanizacyjne 1
germanizacyjne tego 1
tego przedsięwzięcia. 1
przedsięwzięcia. Dodatkowym 1
Dodatkowym znakiem 1
znakiem pogodzenia 1
pogodzenia się 3
się ojca 1
ojca z 3
z synem 16
synem jest 4
jest wydana 1
wydana mniej 1
okresie moneta 1
moneta na 1
której występują 1
występują imiona 1
imiona obydwu. 1
obydwu. Dodatkowym 1
Dodatkowym źródłem 1
źródłem są 2
są dochody 1
działalności spółek, 1
spółek, których 1
których udziałowcem 1
udziałowcem wraz 1
z gminami 2
gminami jest 1
jest Związek 1
Związek oraz 1
z dotacji 2
dotacji rządowych 1
rządowych i 1
i pozarządowych. 1
pozarządowych. Dodawanie 1
Dodawanie i 1
i odejmowanie 1
odejmowanie odbywa 1
się łącznie 6
łącznie z 15
z bitem 1
bitem znaku. 1
znaku. Dodawano 1
Dodawano też 1
też nowe 5
nowe kierunki 2
kierunki kształcenia. 1
kształcenia. Dodawany 1
Dodawany jest 1
do bitej 1
bitej śmietany 1
śmietany i 1
i lodów 1
lodów w 1
uzyskania gładkiej 1
gładkiej struktury. 1
struktury. Do 1
Do decydującego 1
decydującego starcia 1
starcia doszło 2
doszło 13 1
sierpnia pod 1
pod Bergisel. 1
Bergisel. Do 1
Do decydujących 1
decydujących walk 1
walk doszło 2
doszło w 15
dniach 15–19 1
15–19 października 1
października pod 1
pod Władymirówką, 1
Władymirówką, następnego 1
dnia rozpaczliwym 1
rozpaczliwym kontratakiem 1
kontratakiem biali 1
biali próbowali 1
próbowali jeszcze 2
jeszcze zmienić 1
zmienić losy 1
losy przegranej 1
przegranej już 1
już kampanii. 1
kampanii. Do 1
Do demonstrantów 1
demonstrantów strzelano 1
strzelano również 1
z helikopterów. 1
helikopterów. Do 1
Do denka 1
denka magazynka 1
magazynka dodano 1
dodano plastikowe 1
plastikowe kopytko. 1
kopytko. Do 1
Do deski 1
deski przymocowane 1
przymocowane jest 2
jest blaszane 1
blaszane pudełko 1
pudełko wypełnione 1
wypełnione twardymi 1
twardymi przedmiotami, 1
przedmiotami, które 1
które grzechoczą 1
grzechoczą przy 1
przy potrząśnięciu. 1
potrząśnięciu. Dodge 1
Dodge Caravan 1
Caravan I 1
roku. Dodge 2
Dodge Charger 1
Charger II 1
Dodge Ramcharger 1
Ramcharger I 1
roku. Do 21
Do diecezji 1
diecezji nigdy 1
nie przeznaczono 1
przeznaczono biskupa 1
biskupa pomocniczego. 1
pomocniczego. Do 1
Do DNA 1
DNA z 1
z narządów 1
narządów samca 1
samca dopasowano 1
dopasowano okaz 1
okaz z 1
z Królewskiego 1
Królewskiego Instytutu 1
Instytutu Nauk 2
Nauk Przyrodniczych 2
Przyrodniczych Belgii. 1
Belgii. Do 1
Do dnia 12
dzisiejszego częściowo 2
częściowo zachował 2
zachował się 32
się wystrój 3
wystrój zewnętrzny 1
zewnętrzny budynku. 1
budynku. Do 1
wystrój zewnętrzny, 1
zewnętrzny, w 1
tym kilka 6
kilka półokrągle 1
półokrągle zakończonych 1
zakończonych okien. 1
okien. Do 1
dzisiejszego Elisian 1
Elisian pozostaje 1
pozostaje jedną 1
najbardziej kontrowersyjnych 4
kontrowersyjnych postaci 1
historii amerykańskich 1
amerykańskich sportów 1
sportów wyścigowych. 1
wyścigowych. Do 1
dzisiejszego jest 1
jest herbem 2
miasta Krośniewice 1
Krośniewice (woj. 1
(woj. łódzkie). 1
łódzkie). Do 1
dzisiejszego nie 1
nie zachowało 3
się nic 2
nic z 3
z pierwotnego 4
pierwotnego wyposażenia 1
wyposażenia synagogi, 1
synagogi, co 1
mogłoby wskazywać 1
jej pierwotny 3
pierwotny charakter. 2
charakter. Do 1
dzisiejszego przetrwała 1
przetrwała para 1
para zdjęć 1
zdjęć przedstawiająca 1
przedstawiająca lokalne 1
lokalne pejzaże. 1
pejzaże. Do 1
dzisiejszego przetrwały 1
przetrwały fragmenty 1
fragmenty murów 3
murów przyziemia. 1
przyziemia. Do 1
dzisiejszego zachowała 1
jedynie ściana 1
ściana frontowa 1
frontowa i 1
i kamienne 1
schody prowadzące 2
do świątyni. 2
świątyni. Do 1
dzisiejszego zachowało 1
kilka żeliwnych 1
żeliwnych krzyży 1
krzyży nagrobkowych. 1
nagrobkowych. Do 1
dzisiejszego zachował 1
wystrój zewnętrzny. 1
zewnętrzny. Do 1
dzisiejszego zachowały 1
liczne pozostałości 1
pozostałości z 1
tego okresu, 3
okresu, m.in. 1
m.in. amfiteatr, 1
amfiteatr, łaźnie, 1
łaźnie, świątynie 1
świątynie i 3
i domy 1
domy mieszkalne. 2
mieszkalne. Do 1
Do dolnej, 1
dolnej, murowanej 1
murowanej części 1
części cokołu 1
cokołu studzienki 1
studzienki przylegał 1
przylegał basen 1
basen na 1
na wodę 8
wodę o 3
o rzucie 1
rzucie wydłużonego 2
wydłużonego sześcioboku. 1
sześcioboku. Do 1
Do domu 2
domu nie 2
nie wraca 2
wraca 14-letnia 1
14-letnia córka 1
córka Hany, 1
Hany, Miša. 1
Miša. Do 1
domu wrócili 1
wrócili po 1
po pięciu 8
pięciu latach. 2
latach. Do 2
Do dowódców 1
dowódców oblężenia 1
oblężenia należeli 1
należeli Florian 1
Florian Geyer 1
Geyer i 1
i Gotz 1
Gotz von 1
von Berlichingen. 1
Berlichingen. Do 1
Do dowódcy 1
dowódcy dołączyli 1
dołączyli ppor. 1
ppor. Jana 1
Jana Pentza 1
Pentza i 1
i kpr. 4
kpr. Leopolda 1
Leopolda Flanka. 1
Flanka. Do 1
Do drugiego 1
historii sezonu 1
sezonu MOL-Ligi 1
MOL-Ligi przystąpiło 1
przystąpiło 7 1
7 drużyn 1
drużyn (5 1
(5 węgierskich 1
węgierskich i 1
2 rumuńskie). 1
rumuńskie). Do 1
Do druku 1
druku gotowy 1
był tomik 1
tomik Tadeusza 1
Tadeusza Kicińskiego, 1
Kicińskiego, nie 1
jednak wydany. 1
wydany. Do 1
Do drużyny 2
drużyny należeli 1
należeli początkowo 1
początkowo Leonard 1
Leonard Pyka, 1
Pyka, Alfred 1
Alfred Krzyż, 1
Krzyż, Henryk 1
Henryk Stężała, 1
Stężała, Henryk 1
Henryk Nowakowski, 1
Nowakowski, Jerzy 1
Jerzy Drążek 1
Drążek i 1
Adam Szczypta. 1
Szczypta. Do 1
drużyny seniorów 2
seniorów awansował 1
awansował podczas 1
podczas sezonu 4
sezonu 2011/12. 1
2011/12. Do 1
Do dwóch 1
dwóch singli 1
singli zostały 1
zostały zrealizowane 4
zrealizowane teledyski 2
teledyski - 1
- Ask 1
Ask Yourself 1
Yourself a 1
a Question 1
Question (z 1
(z Dr. 1
Dr. Do 1
Do dworu 2
dworu prowadził 1
prowadził ganek 1
ganek z 1
trójkątnym szczytem. 1
szczytem. Do 1
dworu przylega 1
przylega park, 1
park, także 1
także uznany 1
zabytkowy. Do 1
Do dyspozycji 6
dyspozycji badaczy 1
badaczy jest 2
jest biblioteka 1
biblioteka licząca 2
licząca 74 1
74 000 1
000 woluminów 2
woluminów oraz 2
oraz archiwum 2
archiwum historyczne. 1
historyczne. Do 1
dyspozycji było 1
było 110 1
110 skrytek 1
skrytek pocztowych. 1
pocztowych. Do 1
dyspozycji były 2
były dwa 4
dwa zbiorniki 5
z mieszanką 2
mieszanką zapalającą 1
zapalającą zamontowane 1
zamontowane wewnątrz 1
wewnątrz pojazdu, 1
pojazdu, wzdłuż 1
wzdłuż obu 1
obu boków 1
boków z 1
tyłu kadłuba. 2
kadłuba. Do 1
były jedynie 4
jedynie dwa 2
dwa egzemplarze. 1
egzemplarze. Do 1
dyspozycji jest 2
wiele różnego 1
rodzaju sprzętu, 1
sprzętu, począwszy 1
od pistoletów 1
pistoletów skończywszy 1
skończywszy na 1
na karabinach 1
karabinach czy 1
czy granatach. 1
granatach. Do 1
dyspozycji użytkowników 1
użytkowników jest 1
jest 385 1
385 sal 1
sal muzealnych. 1
muzealnych. Do 1
Do dywizji 1
dywizji ściągnięto 1
ściągnięto dwa 1
bataliony 40 1
40 pp 1
pp walczące 1
walczące dotąd 1
dotąd w 3
składzie grupy 2
grupy płk. 1
płk. Do 2
Do działania 1
działania na 15
terenie kraju, 1
kraju, w 10
którym toczyły 1
się działania 3
działania wojenne, 5
wojenne, potrzebny 1
potrzebny był 2
był personel 1
personel o 1
o specjalnych 1
specjalnych umiejętnościach. 1
umiejętnościach. Do 1
Do działań 1
działań tego 1
tego organu 2
organu administracji 3
administracji morskiej 1
morskiej należały 1
należały między 1
innymi sprawy 1
sprawy planowania, 1
planowania, utrzymywania 1
utrzymywania i 1
rozwoju małych 2
małych portów 1
portów polskiego 1
polskiego wybrzeża. 2
wybrzeża. Do 1
Do dzielnicy 1
dzielnicy dojeżdżają 1
dojeżdżają autobusy 1
autobusy linii 4
linii numer 1
numer 5 3
i 4. 4
4. Z 1
Z tego 100
miejsca (pętli 1
(pętli autobusowej) 1
autobusowej) wiedzie 1
wiedzie szlak 1
szlak turystyczny 4
turystyczny do 1
do Zagórza 1
Zagórza Śląskiego. 1
Śląskiego. Do 1
Do dziś 33
dziś całkowicie 1
całkowicie uległa 1
uległa subdukcji 1
subdukcji centralna 1
centralna część 2
część płyty 3
płyty Farallon. 1
Farallon. Do 1
dziś dnia 1
dnia zachowała 1
się drobna 1
drobna część 1
część tych 2
tych opowieści. 1
opowieści. Do 1
dziś dzień 5
dzień zachował 1
się kompleks 5
kompleks kolegium 1
kolegium jezuitów 1
jezuitów z 1
kościołem Odwiedzin 1
Odwiedzin Najświętszej 1
stylu barok, 1
barok, pomnik 1
pomnik architektury 1
architektury XVIII 1
wieku. Do 5
Do dzisiaj 11
dzisiaj nazwa 1
nazwa tego 2
tego wzgórza 1
wzgórza pozostała: 1
pozostała: "Trzy 1
"Trzy lipki". 1
lipki". Do 1
dzisiaj niektóre 1
niektóre ocalałe 1
ocalałe budynki 1
budynki gospodarskie 1
gospodarskie (np. 1
(np. stodoła 1
stodoła obok 1
obok Szkoły 1
nr 58) 1
58) przypominają 1
przypominają tamte 1
tamte czasy. 1
czasy. Do 1
ma pewności, 4
pewności, co 2
historii Zofii 1
Zofii Rojuk, 1
Rojuk, będącej 1
będącej przyczyną 1
przyczyną potyczki. 1
potyczki. Do 1
pewności, czy 3
czy do 4
do zgonu 2
zgonu doszło 1
doszło z 2
powodu ran 1
ran zadanych 2
zadanych przez 2
przez byka, 1
byka, czy 1
czy przez 1
przez zakażenie 1
zakażenie jakie 1
jakie wdało 1
wdało się 1
po przetoczeniu 1
przetoczeniu krwi. 1
krwi. Do 1
pełni odbudowane. 1
odbudowane. Do 1
dzisiaj przy 1
przy antykwariacie 1
antykwariacie funkcjonuje 1
funkcjonuje również 3
również wypożyczalnia 1
wypożyczalnia książek. 1
książek. Do 1
dzisiaj ukazało 1
20 numerów 2
numerów Notatnika, 1
Notatnika, którego 1
którego Krzysztof 2
Krzysztof Budzyń 1
Budzyń jest 1
jest wydawcą, 1
wydawcą, redaktorem 1
naczelnym i 1
autorem dużej 1
części tekstów 1
tekstów Moja 1
Moja Ziemia 1
Ziemia Śremska. 1
Śremska. Do 1
szkołach niemieckich, 1
niemieckich, aby 1
aby zapamiętać 1
zapamiętać tę 1
tę datę 2
datę używa 1
się powiedzenia: 1
powiedzenia: drei 1
drei Achten, 1
Achten, drei 1
drei Kaiser, 1
Kaiser, co 1
oznacza „trzy 1
„trzy ósemki, 1
ósemki, trzech 1
trzech cesarzy”. 1
cesarzy”. Do 1
dzisiaj zachował 1
jedynie fragment 2
fragment dzieła, 1
dzieła, przedstawiający 1
przedstawiający głowę 1
głowę krowy 1
krowy i 2
dwie postacie 3
postacie pasterzy. 1
pasterzy. Do 1
dzisiaj zachowały 1
trzy wapienniki, 1
wapienniki, znajdujące 1
w południowej 31
południowej części 32
części miejscowości 2
miejscowości za 1
za dworcem 1
dworcem kolejowym. 1
kolejowym. Do 2
jednak prowadzony 1
prowadzony regularny 1
regularny ruch 1
ruch towarowy. 1
towarowy. Do 1
dziś można 2
znaleźć fragmenty 1
fragmenty dekoracyjny 1
dekoracyjny nagrobków 1
nagrobków z 3
z napisami 3
napisami w 3
języku hebrajskich 1
hebrajskich oraz 1
oraz niemieckim. 1
niemieckim. Do 1
dziś nie 7
ma wśród 1
wśród badaczy 2
badaczy zgody 1
zgody w 1
kwestii enigmatycznej 1
enigmatycznej adresatki 1
adresatki listu; 1
listu; nie 1
wiadomo nawet 1
nawet z 9
z pewnością, 1
pewnością, dokąd 1
dokąd list 1
list był 1
był adresowany 1
adresowany (autor 1
(autor pisze 1
pisze o 4
o miejscu 6
miejscu „K.” 1
„K.” Do 1
dziś ocalało 1
ocalało kilkaset 1
kilkaset kamiennych 1
kamiennych i 2
i żeliwnych 2
żeliwnych nagrobków, 1
nagrobków, z 1
których najstarsze 1
najstarsze pochodzą 1
z połowy 10
dziś owocuje 1
owocuje w 1
ogrodzie ogromna 1
ogromna jabłoń 1
jabłoń i 1
i grusze. 1
grusze. Do 1
dziś pozostał 1
pozostał jedynie 2
jedynie park, 1
park, w 1
którym zachowało 1
kilka jesionów 1
jesionów wyniosłych 1
wyniosłych posiadających 1
posiadających status 1
status pomnika 1
pomnika przyrody 1
przyrody oraz 2
oraz czworaki. 1
czworaki. Do 1
dziś pozostały 1
pozostały tylko 5
tylko źródła 1
źródła wody 3
wody mineralnej. 2
mineralnej. Do 1
dziś przetrwała 1
przetrwała tradycja 1
tradycja odbywania 1
odbywania przez 1
członków OSP 1
OSP wart 1
wart przed 1
przed grobem 1
grobem pańskim 1
pańskim w 1
w przeddzień 5
przeddzień Wielkanocy. 1
Wielkanocy. Do 1
dziś przetrwał 2
przetrwał on 1
wielu kościołach 2
kościołach Stanów 1
Zjednoczonych. Do 1
przetrwał w 4
w niezmienionej 2
niezmienionej formie. 2
formie. Do 1
dziś przetrwały 1
przetrwały oba 1
oba skrzydła 3
skrzydła zamkowe, 1
zamkowe, połączone 1
połączone ze 3
sobą krótkim 1
krótkim kamiennym 1
kamiennym murem. 1
murem. Do 1
dziś reprezentuje 1
reprezentuje ten 1
ten zespół 2
zespół (z 1
(z wyjątkiem 16
wyjątkiem roku 2
roku 2006, 1
2006, kiedy 2
kiedy reprezentował 1
reprezentował Kronos 1
Kronos Citroën). 1
Citroën). Do 1
dziś ślady 2
ślady tego 1
tego założenia 2
założenia są 1
są czytelne. 1
czytelne. Do 1
dziś tradycyjny 1
tradycyjny futbol 1
futbol ludowy 2
ludowy przetrwał 1
niektórych miejscowościach 2
miejscowościach Zjednoczonego 1
Zjednoczonego Królestwa, 1
Królestwa, jak 1
np. Do 4
dziś trwa 1
to, który 2
z klasztorów 4
klasztorów powstał 1
powstał jako 9
jako pierwszy, 1
pierwszy, nie 1
nie zachowały 6
się żadne 8
żadne dokumenty, 2
dokumenty, które 1
które mogłyby 3
mogłyby potwierdzić 1
potwierdzić bez 1
bez żadnych 8
żadnych wątpliwości 2
wątpliwości pierwszeństwo 1
pierwszeństwo któregokolwiek 1
któregokolwiek z 2
nich. Do 1
dziś we 1
wsi istnieje 4
istnieje 5 1
5 dworów, 1
dworów, wzniesionych 1
wzniesionych przez 1
te rodziny 1
rodziny między 1
między końcem 1
końcem XVIII 1
XVIII a 1
a połową 2
połową XIX 1
w gminach 3
gminach Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia gra 1
gra się 7
tym instrumencie. 1
instrumencie. Do 1
dziś wiele 1
wiele rodzin 1
rodzin ma 1
ma korzenie 2
korzenie niemieckie 1
niemieckie jak 1
i obywatelstwo. 1
obywatelstwo. Do 1
w Rwandzie 2
Rwandzie na 1
granicy z 14
z Demokratyczną 1
Demokratyczną Republiką 1
Republiką Konga 1
Konga działają 1
działają bojówki 1
bojówki FLDR. 1
FLDR. Do 1
dziś wyprodukowano 1
wyprodukowano 17 1
17 aut 1
aut podczas 1
podczas niemalże 1
niemalże 30 1
lat produkcji. 1
produkcji. Do 1
dziś występuje 1
w West 3
West Yorkshire 1
Yorkshire League 1
League Premier 3
League. Do 1
dziś zachowała 2
jedynie zachodnia 1
zachodnia część 2
część kompleksu, 3
kompleksu, czyli 1
czyli zespół 1
zespół zabudowań 1
zabudowań walcowni 1
walcowni z 1
z urządzeniami. 1
urządzeniami. Do 1
dziś zachowało 2
kilka wyrwanych 1
wyrwanych z 2
z dawnego 6
dawnego kontekstu 1
kontekstu wąskich 1
wąskich uliczek 1
uliczek grup 1
grup takich 1
takich budynków 1
budynków (przy 1
(przy ul. 1
ul. Białoskórniczej, 1
Białoskórniczej, Psie 1
Psie Budy 1
Budy i 1
i Kazimierza 3
Kazimierza Wielkiego). 1
Wielkiego). Do 1
pięć budynków 1
budynków (poza 1
(poza pałacem, 1
pałacem, oficyną/stajnią 1
oficyną/stajnią i 1
i spichlerzem, 1
spichlerzem, jeszcze 1
jeszcze kuźnia, 1
kuźnia, domki 1
domki stróżów 1
stróżów i 1
i dwa 31
dwa kamienne 1
kamienne słupy 1
słupy bramy 1
bramy wiodącej 1
wiodącej na 1
na teren 20
teren rezydencji 1
rezydencji od 1
od wschodu). 1
wschodu). Do 1
dziś zachował 1
się zdziczały 1
zdziczały park 2
park o 2
powierzchni około 4
około 6 7
6 ha 2
ha z 1
z częściowo 3
częściowo zachowanym 2
zachowanym systemem 1
systemem wodnym. 1
wodnym. Do 1
dziś zachowały 4
jedynie fragmenty 2
fragmenty murów. 1
murów. Do 1
jedynie ruiny 1
ruiny nie 1
nie udostępniane 1
udostępniane zwiedzającym. 1
zwiedzającym. Do 1
się ruiny 3
ruiny po 1
po kościele 1
kościele założonym 1
założonym przez 3
przez Dwynwen. 1
Dwynwen. Do 1
też fragmenty 2
murów oraz 1
dwie kondygnacje 3
kondygnacje wieży 1
wieży zamkowej, 1
zamkowej, które 1
które uznano 1
za zabytek. 1
zabytek. Do 1
dziś zostały 1
zostały po 4
nim jedynie 4
murów przylepione 1
przylepione do 1
do skalnych 1
skalnych ścian 2
ścian i 4
i nieliczne 1
nieliczne inne 1
inne ślady. 1
ślady. Do 1
Do egzekucji 1
egzekucji jednak 1
nie dochodzi, 2
dochodzi, ponieważ 1
do więzienia 8
więzienia wdziera 1
wdziera się 1
się Quasimodo, 1
Quasimodo, prowadząc 1
prowadząc za 1
sobą Clopina 1
Clopina i 1
i włóczęgów. 1
włóczęgów. Do 1
Do eksploatacji 1
eksploatacji oddano 1
oddano Wydział 1
Wydział Tlenku 1
Tlenku Cynku 1
Cynku oraz 1
oraz I 2
I Kompleks 1
Kompleks Metalurgiczny 1
Metalurgiczny w 1
w którego 14
którego skład 5
skład wchodziły: 1
wchodziły: Wydział 1
Wydział Spiekalni, 1
Spiekalni, Fabryka 1
Fabryka Kwasu 1
Kwasu Siarkowego, 1
Siarkowego, Wydział 1
Wydział Pieca 1
Pieca Szybowego 1
Szybowego oraz 1
oraz Wydział 2
Wydział Rafinerii 1
Rafinerii Ołowiu. 1
Ołowiu. Do 1
Do eliminacji 1
eliminacji zgłoszono 1
zgłoszono 898 1
898 utworów, 1
utworów, a 3
a 10 3
10 z 5
nich dopuszczono 1
dopuszczono do 2
finału. Do 2
Do etapu 2
etapu II 1
II przechodzi 1
przechodzi po 1
po 10 4
10 spółek 1
spółek z 1
z przewidzianych 1
przewidzianych kategorii 1
kategorii konkursowych. 1
konkursowych. Do 1
etapu poezji 1
poezji proletariackiej 1
proletariackiej należą 1
należą tomy 1
tomy Věrný 1
Věrný hlas 1
hlas (1924, 1
(1924, Wierny 1
Wierny głos) 1
głos) i 1
i Zlom 1
Zlom (1925, 1
(1925, Przełom). 1
Przełom). Do 1
Do Europy 2
Europy przywędrowało 1
przywędrowało dzięki 1
dzięki Hiszpanom. 1
Hiszpanom. Do 1
Europy został 1
odwołany w 3
w 1850 4
1850 przede 1
celu dokończenia 1
dokończenia formacji 1
formacji zakonnej 1
zakonnej ('Trzecia 1
('Trzecia probacja') 1
probacja') w 1
w Drongen 1
Drongen ( 1
Do EZIG 1
EZIG mają 1
mają zastosowanie 4
zastosowanie przepisy 1
dotyczące spółki 1
spółki jawnej 2
jawnej zawarte 1
zawarte zarówno 1
w K.s.h. 1
K.s.h. jak 1
innych ustawach. 1
ustawach. Do 1
Do fazy 3
fazy play-off 5
play-off awans 1
awans uzyskują 1
uzyskują po 1
po dwie 10
dwie najlepsze 4
każdej grupy. 3
grupy. Do 3
play-off przechodzi 1
przechodzi 8 1
najlepszych zespołów, 1
zespołów, gdzie 1
gdzie rywalizowały 1
rywalizowały systemem 1
systemem drabinkowym. 1
drabinkowym. Do 1
Do Fazy 1
Fazy Pucharowej 1
Pucharowej awansowały 1
awansowały drużyny 1
pierwszych miejsc 4
miejsc z 1
grup. Do 3
fazy pucharowej 1
pucharowej awansowały 1
awansowały dwie 1
najlepsze pary 2
pary z 3
grupy oraz 4
oraz osiem 1
osiem par 1
par z 1
miejsc. Do 1
Do federacji 1
federacji powrócił 1
powrócił dopiero 4
dopiero dwa 4
kwietniu 2010 3
Do Final 2
Final Four 5
Four awansowały 1
awansowały po 1
Four awansują 1
awansują 4 1
4 najlepsze 3
które wygrają 1
wygrają 1/4 1
1/4 finału. 1
Do finału 4
finału kwalifikowało 1
kwalifikowało się 1
12 zawodników 1
z najlepszym 1
wynikiem (q). 1
(q). Do 1
finału wchodziły 1
wchodziły tylko 1
tylko mistrzowie 1
mistrzowie grup. 1
finału zakwalifikowali 1
zakwalifikowali się 3
się zawodnicy, 1
zawodnicy, którzy 9
którzy zdobyli 6
zdobyli najwięcej 1
najwięcej punktów 6
punktów w 17
trakcie wcześniejszych 1
wcześniejszych zawodów 1
Pucharu Polski 5
Polski Strongman 1
Strongman 2004. 1
2004. Do 1
finału zakwalifikowało 1
zakwalifikowało się 5
się osiem 2
osiem najlepszych 1
zawodników kwalifikacji. 1
kwalifikacji. " 1
" do 1
do Flake'a 1
Flake'a jest 1
przywiązana bomba, 1
bomba, która 1
która wybucha 2
wybucha pod 1
pod koniec. 1
koniec. Do 1
Do FMC 1
FMC należy 1
należy 85% 1
85% kobiet 1
wieku powyżej 1
powyżej 14 3
14 roku 2
życia. Do 2
Do folwarku 1
folwarku należały 1
należały trzy 1
trzy młyny 1
młyny red. 1
red. Do 1
Do formy 1
formy wrócił 1
wrócił w 8
2001 roku, 6
gdy zaczął 1
zaczął grać 12
pierwszym składzie. 4
składzie. Do 1
Do Francji 1
Francji powrócił 1
po kilkudziesięciu 3
kilkudziesięciu latach. 1
Do gałęzi 1
gałęzi krótkich 1
krótkich należą 1
należą także 3
także gałęzie 1
gałęzie stawowe 1
stawowe i 1
i gałęzie 1
gałęzie okostnowe. 1
okostnowe. Do 1
Do gamy 1
gamy trzeciej 1
trzeciej generacji 1
generacji C4 1
C4 trafiła 1
trafiła także 3
wersja elektryczną, 1
elektryczną, której 1
której ukłąd 1
ukłąd napędowy 1
napędowy rozwija 1
rozwija moc 2
moc 136 1
136 KM. 1
KM. Do 2
Do gdańskiego 1
gdańskiego teatru 1
teatru przyjeżdżali 1
przyjeżdżali regularnie 1
regularnie m.in. 1
m.in. wędrowni 1
wędrowni aktorzy 1
aktorzy angielscy, 1
angielscy, by 1
by wystawiać 1
wystawiać w 1
Gdańsku sztuki 1
sztuki angielskich 1
angielskich dramaturgów 1
dramaturgów – 1
– a 8
nich Szekspira. 1
Szekspira. Dōgen 1
Dōgen bardzo 1
bardzo cenił 1
cenił swojego 1
swojego mistrza. 2
mistrza. Do 1
Do głodu 1
głodu dołączyła 1
dołączyła się 2
się powódź. 1
powódź. Do 1
Do głosowania 1
głosowania nie 1
jednak doprowadzić 2
doprowadzić i 1
i wicehrabia 1
wicehrabia pozostał 1
pozostał póki 1
póki co 1
na stanowisku 73
stanowisku ministra 1
spraw zagranicznych. 12
zagranicznych. Do 1
Do głównego 1
głównego monasteru 1
monasteru wrócił 1
wrócił już 1
roku następnym, 3
następnym, podejmując 1
podejmując obowiązki 1
obowiązki wykładowcy 1
wykładowcy w 1
szkole duchownej. 1
duchownej. Do 1
Do głównej 1
roli męskiej 1
męskiej zaangażowano 1
zaangażowano Johna 1
Johna Longdena, 1
Longdena, który 1
który wykreował 1
wykreował postać 1
postać Franka 1
Franka Webbera, 1
Webbera, detektywa 1
detektywa i 1
i narzeczonego 2
narzeczonego Alice. 1
Alice. Do 1
Do głównych 1
głównych celów 5
celów należy 1
należy zapobieganie 1
zapobieganie wykluczeniu 1
wykluczeniu cyfrowemu; 1
cyfrowemu; spisanie 1
spisanie i 1
i skatalogowanie 1
skatalogowanie przed 1
przed i 3
i powojennej 1
powojennej historii 2
historii miejscowości 1
miejscowości gminy; 1
gminy; promowanie 1
promowanie regionu, 1
regionu, kultury 1
kultury ludowej, 1
ludowej, lokalnych 1
lokalnych tradycji 2
tradycji i 9
i atrakcji. 1
atrakcji. Do 1
Do godz. 1
godz. 20.00 1
20.00 Niemcy 1
Niemcy opanowali 1
opanowali kwartał 1
kwartał ulic 1
ulic al. 1
al. Wojska 2
Wojska Polskiego, 10
Polskiego, Kozietulskiego, 1
Kozietulskiego, Krasińskiego 1
Krasińskiego do 1
do Stołecznej. 1
Stołecznej. Do 1
Do godziny 1
godziny 6 1
6 przy 1
przy życiu 9
życiu pozostało 1
pozostało tylko 4
tylko 40 2
40 rebeliantów; 1
rebeliantów; sam 1
sam Saigō 1
Saigō był 1
był śmiertelnie 1
śmiertelnie ranny. 3
ranny. Do 1
Do górnego 1
górnego był 1
był przykręcony 1
przykręcony korpus 1
korpus granatu 1
granatu i 1
i mechanizm 1
mechanizm zapalający, 1
zapalający, do 1
do dolnego 2
dolnego – 1
– osłona 1
osłona zabezpieczająca. 1
zabezpieczająca. Do 1
Do górnej 1
części wełniaka 1
wełniaka doszywano 1
doszywano „oplicek”, 1
„oplicek”, tzn. 1
tzn. Do 1
Do grafiki 1
grafiki powrócił 1
powrócił w 19
w 1962. 3
1962. Do 1
Do GR-a 1
GR-a trafiły 1
trafiły nowe 1
nowe silniki 3
silniki - 3
- sześciocylindrowe 1
sześciocylindrowe rzędówki 1
rzędówki o 1
pojemności 4196 1
4196 cm3. 1
cm3. Do 1
Do Grecji 1
Grecji powrócił 1
w 1936, 2
1936, dwa 1
później miał 5
miał pierwszą 1
pierwszą wystawę 2
wystawę indywidualną. 1
indywidualną. Do 1
Do grona 3
grona Funduszu 1
Funduszu Trójmorza 1
Trójmorza w 1
w 2020 8
r. dołączyli: 1
dołączyli: Bułgaria, 1
Bułgaria, Estonia, 1
Estonia, Łotwa 1
Łotwa i 1
i Węgry. 1
Węgry. Do 1
jej studentów 1
studentów należało 1
należało wielu 1
wielu skrzypków 1
skrzypków współpracujących 1
współpracujących z 3
z czołowymi 3
czołowymi orkiestrami 1
orkiestrami norweskimi, 1
norweskimi, m.in. 1
m.in. Do 11
grona przypisywanych 1
przypisywanych Jackowi 1
Jackowi Różyckiemu 1
Różyckiemu kompozycji 1
kompozycji zaliczany 1
zaliczany był 1
również utwór 1
utwór Magnificemus 1
Magnificemus in 1
in cantico. 1
cantico. Do 1
Do grudnia 1
grudnia 2015 3
2015 do 3
do Al-Kadarif 1
Al-Kadarif przekazano 1
przekazano 750 1
750 komputerów. 1
komputerów. Do 1
Do grudniowego 1
grudniowego turnieju 1
finałowego bezpośrednio 1
bezpośrednio awansowało 1
awansowało 6 1
6 zespołów. 3
Do grupy 6
grupy C 2
C spadli 1
spadli Chorwaci 1
Chorwaci (Alen 1
(Alen Cadez) 1
Cadez) i 1
i Estończycy 1
Estończycy (Martin 1
(Martin Lill). 1
Lill). Do 1
grupy dołączali 1
dołączali młodzi 1
młodzi aktorzy. 1
aktorzy. Do 1
grupy dołączyli 1
dołączyli wówczas 1
wówczas trębacz 1
trębacz Jahor 1
Jahor Dryndzin, 1
Dryndzin, skrzypek 1
skrzypek i 3
i wokalista 4
wokalista Wital 1
Wital Drazdou, 1
Drazdou, waltornista 1
waltornista Pawieł 1
Pawieł Kuziukowicz 1
Kuziukowicz oraz 1
oraz gitarzysta 2
gitarzysta Alaksandr 1
Alaksandr Rołau. 1
Rołau. Do 1
grupy może 1
może przystąpić 1
przystąpić każdy 1
każdy muzyk, 1
muzyk, któremu 1
któremu bliskie 1
bliskie są 1
są jej 6
jej ideały, 1
ideały, poglądy 1
poglądy i 2
i cele 2
cele działania. 1
działania. Do 1
grupy tej 3
tej należało 1
należało też 1
też „Zdjęcie 1
„Zdjęcie z 1
z krzyża”, 1
krzyża”, stara 1
stara kopia 1
kopia Rubensa. 1
Rubensa. Do 1
tej włączone 1
włączone zostały 1
zostały także 3
Do gry 3
gry dopuszczeni 1
dopuszczeni zostali 1
zostali wyłącznie 1
wyłącznie piłkarze, 1
piłkarze, którzy 1
którzy urodzili 2
urodzili się 6
po 1 4
stycznia 1985 1
roku plus 1
plus trzech 1
trzech graczy 1
graczy niespełniających 1
niespełniających tego 1
tego wymogu. 1
wymogu. Do 1
Do Gryfickiej 1
Gryfickiej Kolei 1
Kolei Wąskotorowej 1
Wąskotorowej należało 1
należało łącznie 1
łącznie 175,6 1
175,6 km 1
km torów. 2
torów. Do 1
po kontuzjach 1
kontuzjach powrócili 1
powrócili bracia 1
bracia Kamil 1
Kamil i 1
i Marek 3
Marek Zywertowie, 1
Zywertowie, a 1
drużyny dołączył 1
dołączył także 3
także ponownie 2
ponownie Rafał 1
Rafał Rajewicz. 1
Rajewicz. Do 1
gry wprowadzono 1
wprowadzono wiele 1
wiele usprawnień, 1
usprawnień, mają 1
one ułatwić 1
ułatwić rozgrywkę 1
rozgrywkę graczom 1
graczom początkującym. 1
początkującym. Do 1
Do hełmu 1
hełmu wykonanego 1
wykonanego z 2
z brązu, 2
brązu, przymocowywał 1
przymocowywał pióra 1
pióra lub 1
lub kitę 1
kitę z 1
z końskiego 1
końskiego włosia, 1
włosia, a 1
także przyozdabiał 1
przyozdabiał go 1
go cynowymi 1
cynowymi lub 1
lub złotymi 1
złotymi łuskami 1
łuskami co 1
co powodowało 3
powodowało że 1
że pancerz 1
pancerz w 1
w słońcu 2
słońcu robił 1
robił interesujące 1
interesujące wrażenie 1
wrażenie na 6
na widzach. 1
widzach. Do 1
Do historii 3
historii przeszedł 1
przeszedł już 1
już zabytkowy 1
zabytkowy młyn, 1
młyn, wielokrotnie 1
wielokrotnie podpalany 1
podpalany przez 1
przez miejscowego 4
miejscowego szaleńca. 1
szaleńca. Do 1
historii przeszła 1
przeszła jako 1
kobieta słynąca 1
słynąca z 2
z wyjątkowej 1
wyjątkowej urody 1
urody (La 1
(La Belle 1
Belle Phanariote), 1
Phanariote), intelektu 1
intelektu i 1
licznych romansów. 1
romansów. Do 1
historii przeszły 1
przeszły dokonywane 1
dokonywane przez 2
niego malwersacje 1
malwersacje i 1
i przekupstwa. 1
przekupstwa. Do 1
Do hodowli 1
hodowli Shigella 1
Shigella stosuje 1
się specjalne 2
specjalne podłoża 1
podłoża (np. 1
(np. Do 2
Do ich 5
ich dyspozycji 1
jest sala 1
sala teatralna, 1
teatralna, boiska 1
boiska do 6
do piłki 11
nożnej, siatkowej 1
siatkowej i 1
i koszykowej. 1
koszykowej. Do 1
ich obsługi 1
obsługi powołano 1
powołano Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo Międzynarodowych 1
Międzynarodowych Przewozów 1
Przewozów Samochodowych 1
Samochodowych „Pekaes” 1
„Pekaes” 28 1
grudnia 1958. 1
1958. Do 1
ich „pojedynku” 1
„pojedynku” nigdy 1
doszło, natomiast 1
natomiast Tartaglia 1
Tartaglia i 1
i Ferrari 1
Ferrari wymienili 1
wymienili wiele 1
wiele oskarżeń 1
oskarżeń i 2
i obraz 3
obraz w 4
w listach 4
listach otwartych 1
otwartych pisanych 1
pisanych przy 1
przy tej 8
tej okazji. 1
okazji. Do 1
ich rozwoju 1
rozwoju może 2
może prowadzić 10
prowadzić woda 1
woda dostająca 1
dostająca się 1
pod zewnętrzne 1
zewnętrzne powłoki 1
powłoki budynku 1
budynku oraz 4
jej kondensacja 1
kondensacja na 1
na chłodnych 1
chłodnych powierzchniach. 1
powierzchniach. Do 1
ich tworzenia 1
tworzenia wykorzystuje 1
wykorzystuje się 13
się czyste 1
czyste kultury 1
i bada 1
bada ich 1
ich wzajemne 1
wzajemne oddziaływanie 1
oddziaływanie w 1
w hodowlach 2
hodowlach mieszanych, 1
mieszanych, a 1
ich działanie 2
działanie antagonistyczne 1
antagonistyczne względem 1
względem niepożądanych 1
niepożądanych drobnoustrojów 1
drobnoustrojów w 1
procesie technologicznym. 1
technologicznym. ; 1
ich wnętrza 2
wnętrza nie 1
nie zaglądano. 1
zaglądano. Do 1
Do idei 2
idei powołania 1
powołania muzeum 1
muzeum powrócono 2
powrócono po 1
zakończeniu działań 18
wojennych. Do 2
idei utworzenia 1
utworzenia muzeum 1
powrócono dopiero 1
a ostatecznie 9
ostatecznie otwarcia 1
otwarcia dokonano 2
dokonano 10 1
10 czerwca 10
czerwca 1998. 2
1998. Do 1
Do II 1
światowej część 1
część audycji 1
audycji tejże 1
tejże rozgłośni 1
rozgłośni nadawana 1
nadawana była 1
języku łacińskim. 1
łacińskim. Do 1
Do innych 2
innych często 1
często występujących 1
występujących przy 2
przy otyłości 1
otyłości powikłań 1
powikłań należą: 1
należą: cukrzyca 1
cukrzyca typu 1
typu 2, 1
2, bezdech 1
bezdech senny, 1
senny, kamica 1
kamica pęcherzyka 1
pęcherzyka żółciowego, 1
żółciowego, zaburzenia 1
zaburzenia pokwitania, 1
pokwitania, stłuszczenie 1
stłuszczenie wątroby 1
wątroby i 1
i kamica 1
kamica nerkowa. 1
nerkowa. Do 1
innych należą: 1
należą: Chór 1
Chór Filharmonii 1
Filharmonii Częstochowskiej 1
Częstochowskiej „ 1
„ Do 7
Do instytucji 1
instytucji upowszechniających 1
upowszechniających kulturę 1
kulturę należy 1
należy także, 1
także, działający 1
działający na 3
terenie Trzebiatowa 1
Trzebiatowa klub 1
klub garnizonowy 1
garnizonowy trzebiatowskiej 1
trzebiatowskiej jednostki 1
jednostki wojskowej. 1
wojskowej. Do 1
Do Iwanowic 1
Iwanowic Małych 1
Małych należy 1
należy 6 2
6 ulic, 1
ulic, m.in.: 1
m.in.: Częstochowska, 1
Częstochowska, Zwierzyniecka, 1
Zwierzyniecka, Długa, 1
Długa, Polna, 1
Polna, Krótka, 1
Krótka, Miodowa. 1
Miodowa. Do 1
Do Iwielki 1
Iwielki w 1
w Draganowej 1
Draganowej wpada 1
wpada sześć 1
sześć mniejszych 1
mniejszych potoków. 1
potoków. Do 1
Do Izzie 1
Izzie przychodzi 1
przychodzi kobieta, 1
kobieta, u 1
u której 3
której wcześniej 6
wcześniej Sadie 1
Sadie zdiagnozowała 1
zdiagnozowała raka. 1
raka. Do 1
Do Jarosławca 1
Jarosławca stale 1
stale postępował 1
postępował napływ 1
napływ niemieckich 1
niemieckich osadników, 1
osadników, a 1
nimi utrwalał 1
utrwalał się 1
się charakterytyczny 1
charakterytyczny styl 1
styl architektoniczny, 1
architektoniczny, będący 1
będący połączeniem 1
połączeniem zabudowy 1
zabudowy ryglowej 1
ryglowej i 1
i szachulcowej 1
szachulcowej (dolnosaksoński). 1
(dolnosaksoński). Dojazd 1
Dojazd do 2
do cmentarza 3
cmentarza od 3
od ul. 13
ul. Lubostroń. 1
Lubostroń. Dojazd 1
do stacji 13
stacji możliwy 1
możliwy jest 4
od ronda 2
ronda na 1
na drodze 41
drodze 154, 1
154, która 1
która biegnie 3
biegnie do 3
do trasy 1
trasy E6. 1
E6. Dojechał 1
Dojechał siódmy 1
siódmy zdobywając 1
zdobywając dwa 2
dwa punkty. 4
punkty. Do 1
Do jego 23
jego budowy 5
budowy zużyto: 1
zużyto: tafli 1
tafli szkła, 1
szkła, 4500 1
4500 ton 1
ton żelaza 1
żelaza i 5
i 39 1
39 km 1
km rynien. 1
rynien. Do 1
jego celów 3
celów statutowych 2
statutowych związku 2
związku należy 2
należy promowanie, 2
promowanie, organizowanie 2
organizowanie i 3
rozwój narciarstwa 2
narciarstwa we 1
Włoszech m.in. 1
m.in. poprzez 7
poprzez szkolenia 2
szkolenia zawodników 2
i instruktorów 3
instruktorów i 3
i organizację 4
organizację zawodów. 2
zawodów. Do 3
narciarstwa w 1
Szwecji m.in. 1
jego dorobku 5
naukowego należy 1
należy siedem 1
siedem książek 2
ponad trzydzieści 2
trzydzieści artykułów. 1
artykułów. Do 1
naukowego zaliczają 1
się opracowania 1
opracowania z 1
zakresu metodologii 1
metodologii literatury 1
literatury i 6
i języka, 1
języka, językoznawstwa 1
językoznawstwa i 2
i literaturoznawstwa. 1
literaturoznawstwa. Do 1
jego doświadczenia 1
doświadczenia należała 1
należała praca 1
praca sztabowa 1
sztabowa we 1
Francji podczas 3
światowej i 11
i Generalnym 1
Generalnym Inspektoracie. 1
Inspektoracie. Do 1
dzieł należy 3
należy seria 1
seria akcji 1
akcji paseos 1
paseos ("spacery"), 1
("spacery"), m.in. 1
m.in. The 1
The Collector 1
Collector ( 1
jego kompetencji 3
kompetencji należało 1
należało podawanie 1
podawanie napoi 1
napoi wielkiemu 1
wielkiemu księciu 1
księciu w 2
czasie uczt 1
uczt dworskich. 1
dworskich. Do 1
kompetencji należał 1
należał zarząd 1
zarząd kuchni 1
kuchni wielkiego 1
wielkiego księcia. 1
księcia. Do 1
jego najlepszych 3
najlepszych osiągnięć 1
osiągnięć z 1
z tamtego 3
tamtego sezonu 1
sezonu należą 1
należą drugie 1
konkursie mieszanym 1
mieszanym w 1
w Lillehammer 4
Lillehammer (6 1
(6 grudnia 1
grudnia 2013) 1
2013) oraz 1
oraz trzecie 1
konkursie drużynowym 4
drużynowym w 1
w Planicy 2
Planicy (22 1
(22 marca 1
marca 2014). 1
2014). Do 1
jego najważniejszych 3
najważniejszych dzieł 1
należy zaliczyć: 1
zaliczyć: Beitrage 1
Beitrage zur 1
zur Vogelkunde 1
Vogelkunde (1820-22), 1
(1820-22), w 1
którym opisał 1
opisał szczegółowo 1
szczegółowo 104 1
104 gatunki 1
gatunki ptaków 3
ptaków występujących 1
Niemczech i 9
i Handbuch 1
Handbuch der 1
der Naturgeschichte 1
Naturgeschichte aller 1
aller Vogel 1
Vogel Deutschlands 1
Deutschlands (1831). 1
(1831). Do 1
najważniejszych kompozycji 1
kompozycji zalicza 1
się napisaną 1
napisaną w 1
2000 z 3
okazji obchodów 5
obchodów tysiąclecia 1
tysiąclecia Wrocławia 1
Wrocławia Honorificabilitudinitatibus 1
Honorificabilitudinitatibus oraz 1
oraz Missa 1
Missa gospel's 1
gospel's (2001), 1
(2001), oratoria 1
oratoria Jutrznia 1
Jutrznia gospel's 1
gospel's (2004), 1
(2004), Madonny 1
Madonny Jana 1
II (2006) 1
(2006) i 1
i Litania 1
Litania do 1
do Św. 1
Św. Do 2
najważniejszych prac 1
prac należą 2
należą Dane 1
dotyczące publikacji 1
publikacji Romana 1
Romana Słupka 1
Słupka wg 1
wg danych 1
danych Biblioteki 1
Biblioteki PWT 1
PWT we 2
Wrocławiu według 1
według stanu 6
stanu na 9
koniec 2019 5
jego największych 1
największych zamiłowań 1
zamiłowań należało 1
należało czytanie 1
czytanie protokołów 1
protokołów z 1
z rozpraw 1
rozpraw sądowych. 1
sądowych. Do 1
jego obowiązków 2
obowiązków należała 1
należała obsługa 1
obsługa głównej 1
głównej centrali 1
centrali telefonicznej 2
telefonicznej fortecznej. 1
fortecznej. Do 1
jego oddziału 1
oddziału udało 1
wprowadzić agenta 1
agenta ps. 1
ps. "Profesor", 1
"Profesor", którym 1
był Dmitrij 1
Dmitrij Buźko, 1
Buźko, przyszły 1
przyszły pisarz 1
pisarz sowiecki. 1
sowiecki. Do 1
jego odmian 1
odmian należą 1
należą indonezyjski 1
indonezyjski czarny 1
czarny ryż, 1
ryż, filipiński 1
filipiński ryż 1
ryż balatinaw 1
balatinaw i 1
i tajski 1
tajski czarny 1
czarny ryż 1
ryż jaśminowy. 1
jaśminowy. Do 1
jego osiągnięć 2
osiągnięć należą 1
także cztery 2
cztery medale 3
mistrzostw świata: 3
świata: złoty 1
złoty ( 3
osiągnięć należy 1
również brązowy 1
medal halowych 1
halowych mistrzostw 2
Europy ( 2
jego uczniów 5
uczniów można 1
zaliczyć ks. 1
prof. Do 1
jego zachowanych 1
zachowanych dzieł 1
należy Pieta 1
Pieta namalowana 1
namalowana dla 1
dla kościoła 5
kościoła San 2
San Bartolomeo 1
Bartolomeo w 1
w Vincenzie 1
Vincenzie (obecnie 1
(obecnie w 3
w Museo 1
Museo Civici 1
Civici di 1
di Vincenza) 1
Vincenza) oraz 1
oraz Madonna 1
Madonna z 3
z Dzieciątkiem 9
Dzieciątkiem (1511) 1
(1511) z 1
z katedry 2
w Montagnie 1
Montagnie i 1
i Święta 1
Święta Katarzyna 1
Katarzyna Aleksandryjska 1
Aleksandryjska ( 1
jego zadań 2
zadań miało 1
miało należeć 1
należeć przygotowywanie 1
przygotowywanie powstania 1
powstania „czerwonych 1
„czerwonych dowódców” 1
dowódców” przeciwko 1
przeciwko reżimowi 1
reżimowi stalinowskiemu. 1
stalinowskiemu. Do 1
zadań należało 2
należało rozpoznanie 1
rozpoznanie sił 1
sił przeciwnika, 1
przeciwnika, bombardowanie 1
bombardowanie i 2
i współpraca 1
z własnymi 4
własnymi jednostkami 1
jednostkami na 2
na pierwszej 12
pierwszej linii 5
linii frontu. 3
frontu. Do 1
Do jej 8
jej budowy 3
budowy użyto 1
użyto 240 1
240 tys. 2
tys. cegieł 1
cegieł wytworzonych 1
wytworzonych z 2
z gliny 3
gliny pobranej 1
pobranej z 1
z epicentrum 1
epicentrum wybuchu 1
wybuchu atomowego. 1
atomowego. Do 1
jej klientów 1
klientów należą 1
należą m.in. 8
największych osiągnięć 1
osiągnięć zaliczyć 1
zaliczyć należy 1
również nagranie 1
nagranie albumu 1
albumu Xou 1
Xou da 1
da Xuxa 1
Xuxa 3, 1
3, który 1
osiągnął jeden 1
wyników sprzedaży 1
brazylijskiej muzyki 2
muzyki – 1
– ponad 6
ponad 3,5 2
3,5 mln 3
mln sprzedanych 1
sprzedanych egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Do 1
jej odnawiania 1
odnawiania przystąpiono 1
przystąpiono dopiero 1
1848, a 2
a remont 1
remont trwał 1
przez kolejne 21
kolejne czterdzieści 1
czterdzieści lat. 1
jej prac 2
m.in. Konstrukcja 1
Konstrukcja empiryczna. 1
empiryczna. Do 1
jej zadań 2
zadań należała 1
należała także 2
także obserwacja 1
obserwacja pracowników 1
pracowników działających 1
działających na 6
obszarze Gdańska 1
Gdańska polskich 1
polskich instytucji, 1
nie wyłączając 1
wyłączając Inspektoratu 1
Inspektoratu Ceł 1
Ceł i 1
i Komisariatu 1
Komisariatu Generalnego 1
Generalnego RP. 1
RP. Do 1
należało zwalczanie 2
zwalczanie ruchu 1
ruchu oporu 9
oporu ( 2
jej zakończenia 1
zakończenia doszło 1
doszło dopiero 1
śmierci ok. 1
ok. r. 2
r. Dojeżdżali 1
Dojeżdżali do 1
niej kapłani 1
kapłani z 1
z parafii 3
parafii w 12
w Druji. 1
Druji. Do 1
Do języka 1
języka potocznego 2
potocznego wszedł 1
wszedł zwrot 1
zwrot moralność 1
moralność Kalego. 1
Kalego. Dojrzałe 1
Dojrzałe płciowo 1
płciowo samce 1
samce osiągają 1
osiągają długość 3
długość 7,2 1
7,2 cm, 1
a samice 4
samice 6,4 1
6,4 cm. 1
cm. Dojrzałe 1
Dojrzałe podzielone 1
są kilkoma 1
kilkoma przegrodami. 1
przegrodami. Dojrzałe 1
Dojrzałe samce 1
samce wędrują 2
wędrują w 1
celu znalezienia 3
znalezienia samicy 1
samicy i 2
i jeśli 1
nie zostaną 7
zostaną przez 1
nią zjedzone 1
zjedzone po 1
po kopulacji 1
kopulacji mogą 1
mogą żyć 2
żyć w 7
jej oprzędzie. 1
oprzędzie. Dojrzałe 1
Dojrzałe sporokarpia 1
sporokarpia opadają 1
opadają na 2
na dno 3
dno zbiornika 1
zbiornika i 2
i tu 10
tu rozpuszczeniu 1
rozpuszczeniu ulegają 1
ulegają ich 1
ich ściany. 1
ściany. Dojrzałe 1
Dojrzałe szyszki 1
szyszki żeńskie 1
żeńskie są 1
są niesymetryczne, 1
niesymetryczne, lekko 1
lekko zakrzywione, 1
zakrzywione, o 1
długości 3–5 1
3–5 cm 6
cm (2,5–6 1
(2,5–6 cm 1
cm ), 1
), brązowe. 1
brązowe. Dojrzałe 1
Dojrzałe wyrośla 1
wyrośla są 1
koloru czerwonego 2
czerwonego od 1
góry oraz 1
oraz zielonożółtego 1
zielonożółtego od 1
od spodu 10
spodu i 1
i mają 21
mają taką 2
taką samą 11
samą grubość 1
grubość po 1
stronach liścia, 1
liścia, zaś 1
zaś ich 3
ich powierzchnia 1
powierzchnia jest 8
jest gładka 2
gładka z 1
licznymi wypukłościami. 1
wypukłościami. Dojrzałość 1
Dojrzałość płciową 2
płciową osiągają 1
osiągają w 1
w 2-3 1
2-3 roku 1
życia. Dojrzałość 1
płciową osiąga 2
osiąga w 2
drugim roku 7
życia. Dojrzały 1
Dojrzały gotyk 1
gotyk reprezentują 1
reprezentują przede 1
wszystkim zespół 1
zespół rzeźb 1
rzeźb z 2
z Rajskich 1
Rajskich Wrót 1
Wrót (Paradiespforte) 1
(Paradiespforte) – 1
– znajdujących 1
się wewnątrz 8
wewnątrz północnej 1
północnej kruchty. 1
kruchty. Dojrzały 1
Dojrzały rum 1
rum jest 1
zazwyczaj mieszany, 1
mieszany, aby 1
aby zapewnić 9
zapewnić jednolity 1
jednolity smak 1
smak i 3
i kolor. 1
kolor. Dojrzawszy 1
Dojrzawszy bracia 1
bracia zemścili 1
zemścili się 2
na Amuliuszu 1
Amuliuszu przywracając 1
przywracając w 2
w Alba 1
Alba Longa 1
Longa rządy 1
rządy swojego 1
swojego dziada 1
dziada Numitora, 1
Numitora, a 1
a sami 2
sami postanowili 2
postanowili zbudować 2
zbudować własne 1
własne miasto 1
miasto w 9
miejscu ich 3
ich cudownego 1
cudownego ocalenia. 1
ocalenia. Dojrzewa 1
Dojrzewa do 1
że bycie 1
bycie człowiekiem 1
człowiekiem jest 1
jest pełniejsze 1
pełniejsze niż 1
niż egzystencja 1
egzystencja istoty 1
istoty duchowej, 1
duchowej, czystej. 1
czystej. Dojrzewanie 1
Dojrzewanie można 1
można przyspieszyć 2
przyspieszyć poprzez 1
poprzez przechowywanie 1
przechowywanie owoców 1
owoców zawiniętych 1
zawiniętych w 1
w papier, 1
papier, często 1
w obecności 11
obecności bananów, 1
bananów, albo 1
albo poprzez 2
poprzez ekspozycję 1
ekspozycję słoneczną. 1
słoneczną. Dojrzewanie 1
Dojrzewanie uważa 1
uważa się 18
za opóźnione, 1
opóźnione, jeśli 1
nie rozpoczyna 2
w 14. 2
14. roku 1
życia u 2
u chłopców 1
i 13. 4
13. roku 1
u dziewcząt. 1
dziewcząt. Dojrzewa 1
Dojrzewa po 1
roku (do 1
(do dwóch 1
dwóch lat). 1
lat). Do 1
Do K-1 1
K-1 powrócił 1
po rocznej 2
rocznej przerwie 2
przerwie związanej 1
z występami 1
występami bokserskimi. 1
bokserskimi. Do 1
Do kadry 1
kadry pierwszej 1
drużyny tego 2
klubu dołączył 2
dołączył w 1
Do Kalwarii 1
Kalwarii Zebrzydowskiej 1
Zebrzydowskiej ludzie 1
ludzie pielgrzymują 1
pielgrzymują już 1
od XVII 7
w. Nawet 1
Nawet w 2
czasach zaborów 1
zaborów kult 1
kult maryjny 1
maryjny nie 1
nie zniknął; 1
zniknął; został 1
został tylko 4
tylko pozbawiony 1
pozbawiony głównych 1
głównych części 1
części obrzędów. 1
obrzędów. Do 1
Do kamizelki 1
kamizelki nie 1
nie zakłada 2
zakłada się 3
się pasa 1
pasa smokingowego. 1
smokingowego. Do 1
Do kąpieli 1
kąpieli fotograficznych 1
fotograficznych zalicza 1
również płukanie. 1
płukanie. Do 1
Do kapitulacji 1
kapitulacji wojsk 1
wojsk Osi 1
Osi odniósł 1
odniósł trzy 1
trzy zwycięstwa 3
zwycięstwa powietrzne. 1
powietrzne. Do 1
Do kary 1
kary zaliczono 1
zaliczono jednak 1
jednak pobyt 1
areszcie śledczym. 1
śledczym. Do 1
Do katastrofy 1
katastrofy doszło 1
doszło na 5
linii Great 1
Great Western 1
Western Main 1
Main Line. 1
Line. Do 1
Do katedry 2
katedry prowadzi 1
prowadzi pięć 1
pięć wejść. 1
wejść. Do 1
katedry weszło 1
weszło ośmiu 1
ośmiu zamachowców, 1
zamachowców, którzy 1
którzy zaatakowali 2
zaatakowali go 1
go nożami. 1
nożami. Do 1
Do każdego 3
każdego numeru 5
numeru zostaje 1
zostaje dołączona 1
dołączona płyta 1
płyta z 2
z pełnymi 1
pełnymi wersjami 1
wersjami aplikacji 1
aplikacji z 2
z okładki 1
okładki oraz 1
oraz pozostałe 2
pozostałe programy, 1
programy, uznawane 1
uznawane przez 4
przez redakcję 2
redakcję czasopisma 2
czasopisma jako 1
jako najlepsze 1
najlepsze w 2
swojej kategorii. 1
kategorii. Do 1
każdego portyku 1
portyku prowadziło 1
prowadziło osiem 1
osiem stopni. 1
stopni. Do 1
każdego tomu 1
tomu dołączana 1
dołączana jest 1
jest płyta 3
płyta DVD 1
DVD z 4
z filmem 1
filmem poświęconym 1
poświęconym tematowi 1
tematowi przewodniemu. 1
przewodniemu. Do 1
Do każdej 3
każdej charakterystyki 1
charakterystyki opisany 1
opisany jest 2
jest krótko 1
krótko kontekst 1
kontekst historyczny, 1
historyczny, dzięki 1
czemu gra 1
gra posiada 1
posiada pewien 1
pewien walor 1
walor realizmu. 1
realizmu. Do 1
kategorii postać 1
postać jest 3
jest wprowadzana 1
wprowadzana przez 1
przez specjalizującą 1
specjalizującą się 4
niej osobę. 1
osobę. Do 1
nich prowadziło 1
prowadziło osobne 1
osobne wejście. 3
wejście. Do 1
Do Kielc 1
Kielc ok. 1
ok. 17 1
Do kierowania 1
kierowania były 1
używane zarówno 2
zarówno koła 1
koła jak 1
i gąsienice. 1
gąsienice. Do 1
Do kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu wierszy 1
wierszy Kaliny 1
Kaliny Izabeli 1
Izabeli Zioła 1
Zioła Tomasz 1
Tomasz Bateńczuk 1
Bateńczuk napisał 1
napisał muzykę, 1
muzykę, tworząc 1
tworząc piosenki 1
piosenki poetyckie. 1
poetyckie. Doki 1
Doki próbuje 1
się skontaktować 2
skontaktować z 2
z Nabim, 1
Nabim, ale 1
może odebrać 1
odebrać telefonu, 1
telefonu, gdyż 1
gdyż został 2
aresztowany razem 2
z Il-ho. 1
Il-ho. Doki 1
Doki znajdujące 1
tym terenie 18
terenie były 1
były dawniej 2
dawniej częścią 1
częścią londyńskiego 1
londyńskiego portu. 1
portu. Dokken 1
Dokken został 1
1978 roku 17
przez Dona 2
Dona Dokkena, 1
Dokkena, wraz 1
z Jimem 1
Jimem Monanterasem, 1
Monanterasem, Gregiem 1
Gregiem Leonem 1
Leonem i 1
i Mickiem 1
Mickiem Brownem. 1
Brownem. Dokładna 1
Dokładna analiza 1
analiza danych 1
z magnetometru 1
magnetometru sondy 1
sondy Galileo 1
Galileo wykazała 1
wykazała istnienie 1
istnienie słabego, 1
słabego, indukowanego 1
indukowanego pola 1
pola magnetycznego, 3
magnetycznego, do 1
którego powstania 2
powstania niezbędne 1
jest istnienie 1
istnienie globalnego 1
globalnego oceanu 1
oceanu magmy. 1
magmy. Dokładna 1
Dokładna data 4
data i 3
okoliczności ich 1
ich śmierci 3
śmierci nie 7
znane. Dokładna 1
okoliczności napisania 1
napisania i 2
i pierwszego 2
pierwszego wykonania 1
wykonania Mazurka 1
Mazurka Dąbrowskiego, 1
Dąbrowskiego, pierwotnie 1
pierwotnie znanego 1
jako Pieśń 1
Pieśń Legionów 1
Legionów Polskich 2
Polskich we 2
Włoszech, nie 1
są pewne 2
pewne i 1
są przedmiotem 3
sporów wśród 1
wśród historyków. 1
historyków. Dokładna 1
śmierci Muiredacha 1
Muiredacha nie 1
znana. Dokładna 1
data urodzenia 1
jest pewna; 2
pewna; nagrobek 1
nagrobek podaje 1
podaje datę 4
datę 10 1
10 lutego 8
lutego 1838, 1
1838, inne 1
źródła mówią 2
o 23 1
23 lutego 12
lutego tego 1
roku Tadeusz 1
Tadeusz Zakrzewski: 1
Zakrzewski: Mierzejewski, 1
Mierzejewski, Jan 1
Jan Lucjan 1
Lucjan (1838–1908). 1
(1838–1908). Dokładną 1
Dokładną datę 1
datę śmierci 2
śmierci podaje 1
podaje portal 1
portal http://stanislawow. 1
http://stanislawow. Dokładna 1
Dokładna liczba 2
liczba jest 3
jest trudna 5
trudna do 9
do oszacowania. 1
oszacowania. Dokładna 1
liczba ofiar 4
ofiar nie 2
jednak znana 1
znana Liczba 1
Liczba zabitych 2
i rannych 3
rannych – 1
– patrz 2
patrz dokładniej: 1
dokładniej: czwarty 1
czwarty akapit 1
akapit sekcji 1
sekcji „Przebieg 1
„Przebieg protestu 1
– Wydarzenia 2
Wydarzenia wewnątrz 1
i wokół 7
wokół stadionu”. 1
stadionu”. Dokładna 1
Dokładna nazwa 1
nazwa stacji 2
stacji nie 2
jest znana, 4
znana, stacja 1
stacja została 4
została zamknięta 14
zamknięta przed 1
przed II 9
II wojną 14
wojną światową. 5
światową. Dokładna 1
Dokładna pozycja 1
pozycja wyspy 1
wyspy została 2
została ustalona 4
ustalona przez 1
amerykański okręt 2
okręt badawczy 1
badawczy w 1
1874 roku. 3
roku. Dokładną 1
Dokładną relację 1
relację ze 1
ze szturmu 1
szturmu zakończonego 1
zakończonego pogromem 1
pogromem komputerowych 1
komputerowych Amerykanów 1
Amerykanów zdał 1
zdał Jerzy 1
Jerzy Poprawa 2
Poprawa z 1
z pisma 3
pisma „ 6
„ Dokładne 1
Dokładne badania 1
badania wykazały, 3
jest odrębnym 1
odrębnym rękopisem. 1
rękopisem. Dokładne 1
Dokładne daty 1
daty urodzenia 5
urodzenia i 3
znane. Dokładne 1
Dokładne oznaczenie 1
oznaczenie wieku 1
osadów jest 1
jest trudne. 1
trudne. Dokładne 1
Dokładne terminarze 1
terminarze poszczególnych 1
poszczególnych grup 4
zostały ustalone 3
ustalone po 1
po losowaniu. 1
losowaniu. Dokładne 1
Dokładne zrozumienie 1
zrozumienie procesu 1
procesu w 1
jaki percypowane 1
percypowane są 1
są dźwięki 1
dźwięki docierające 1
docierające do 1
do narządu 1
narządu słuchu 1
słuchu nie 1
jest zadaniem 2
zadaniem trywialnym. 1
trywialnym. Dokładniej 1
Dokładniej rzecz 1
rzecz biorąc, 3
biorąc, bondage 1
bondage oznacza 1
oznacza unieruchomienie 1
unieruchomienie partnera 1
partnera poprzez 1
poprzez przywiązanie 1
przywiązanie jego 1
jego kończyn 1
kończyn do 1
do jakiegoś 1
jakiegoś obiektu 1
obiektu lub 2
lub nałożenie 1
nałożenie kajdanek. 1
kajdanek. Dokładniejsze 1
Dokładniejsze badania 1
nie potwierdziły 5
potwierdziły jednak 2
jednak pozycji 1
pozycji Cryptoprocta 1
Cryptoprocta i 1
i Galidia, 1
Galidia, co 1
co może 12
może oznaczać 3
oznaczać dalsze 1
dalsze zmiany 1
zmiany w 28
w systematyce 1
systematyce rodziny. 1
rodziny. Dokładniejszych 1
Dokładniejszych badań 1
badań tych 1
tych terenów 6
terenów w 2
programu archeologicznego 1
archeologicznego Zdjęcia 1
Zdjęcia Polski 1
Polski jeszcze 1
nie prowadzono. 1
prowadzono. Dokładnie 1
Dokładnie pół 1
roku później, 5
później, 27 2
maja 2003 1
2003 roku 55
roku ukazała 10
się druga 4
druga część 4
część Jedinoczestwa, 1
Jedinoczestwa, zatytułowana 1
zatytułowana Jedinoczestwo. 1
Jedinoczestwo. Dokładnie 1
Dokładnie rok 2
później, 21 2
21 marca 10
marca 1999, 2
1999, w 1
wieku niespełna 4
niespełna 16 1
16 lat, 4
lat, zdobył 1
zdobył pierwsze 5
pierwsze i 2
i jedyne 2
jedyne w 3
karierze punkty 1
punkty tego 1
tego cyklu, 3
cyklu, zajmując 2
zajmując na 1
na skoczni 13
skoczni mamuciej 1
mamuciej w 1
Planicy 22. 1
22. pozycję. 1
pozycję. Dokładnie 1
później, miała 1
miejsce katastrofa, 1
katastrofa, w 1
której zginęli 1
zginęli wszyscy 1
wszyscy znajdujący 1
pokładzie pasażerowie 1
pasażerowie i 2
i załoga. 1
załoga. Dokładnie 1
Dokładnie tytuł 1
tytuł ten 2
ten brzmi 1
brzmi tennō 1
tennō ( 1
( Dokładność 1
Dokładność liczby 1
liczby przybliżonej 1
przybliżonej zależy 1
zależy nie 1
nie od 5
liczby jej 2
jej cyfr 1
cyfr znaczących, 1
znaczących, ale 1
jej dokładnych 1
dokładnych cyfr 1
cyfr znaczących. 1
znaczących. Dokładny 1
Dokładny czas 1
czas śmierci 1
jest znany, 1
znany, ale 1
jego ciało 9
ciało było 1
mniejszym stanie 1
stanie rozkładu 1
rozkładu niż 1
niż Nancy. 1
Nancy. Dokładny 1
Dokładny mechanizm 1
mechanizm komórkowy 1
komórkowy prowadzący 1
prowadzący do 3
do wydalania 1
wydalania nie 1
końca poznany. 2
poznany. Dokładny 1
Dokładny moment 1
moment powstania 3
powstania klasztoru 2
klasztoru nie 1
znany. Dokładny 1
Dokładny przebieg 1
przebieg zapoznania 1
się Pirrona 1
Pirrona z 1
z myślą 13
myślą indyjską 1
indyjską oraz 1
oraz sam 2
sam charakter 2
charakter wpływu 1
wpływu jaki 1
jaki wywarła 2
wywarła ona 1
ona na 28
jego myśl 1
myśl nie 1
jednak znane. 1
znane. Do 1
Do klasy 1
klasy IV 1
IV a 1
a należą: 1
należą: lepsze 1
lepsze gleby 1
gleby brunatne, 2
brunatne, płowe, 1
płowe, bielicowe, 1
bielicowe, brunatne, 1
brunatne, płowe 1
płowe i 1
i opadowo-glejowe, 1
opadowo-glejowe, podmokłe 1
podmokłe czarnoziemy, 1
czarnoziemy, mady 1
mady ciężkie, 1
ciężkie, rędziny, 1
rędziny, zmeliorowane 1
zmeliorowane gleby 1
gleby torfowe 1
torfowe i 1
i torfowo-murszowe. 1
torfowo-murszowe. Do 1
Do klatek 1
klatek najczęściej 1
najczęściej trafiali 1
trafiali jeńcy 1
jeńcy przyłapani 1
przyłapani na 1
na kradzieży 2
kradzieży żywności, 1
żywności, samowolnym 1
samowolnym oddaleniu 1
oddaleniu się 1
z obozu 16
obozu lub 1
lub miejsca 1
miejsca pracy, 3
pracy, pracujący 1
pracujący zbyt 1
zbyt wolno 1
wolno lub 1
lub uznani 1
uznani winnymi 1
winnymi szeroko 1
szeroko rozumianej 3
rozumianej niesubordynacji. 1
niesubordynacji. Do 1
Do klęski 1
klęski Francuzów 1
Francuzów przyczyniła 1
przyczyniła się 15
się brawura 1
brawura rycerstwa, 1
rycerstwa, a 1
także umiejętne 1
umiejętne stosowanie 1
stosowanie przeciwkawaleryjskich 1
przeciwkawaleryjskich środków 1
środków walki 2
walki (m.in. 1
(m.in. zamaskowanej 1
zamaskowanej fosy). 1
fosy). Do 1
Do kolejnych 1
kolejnych zatrzymań 1
zatrzymań dochodziło 1
dochodziło w 1
w następnych 21
następnych dniach. 1
dniach. Do 1
Do kolumny 1
kolumny zaczęła 1
zaczęła strzelać 1
strzelać taczanka 1
taczanka por. 1
por. Witczaka, 1
Witczaka, ale 1
mogła dużo 1
dużo zdziałać 1
zdziałać wystrzelawszy 1
wystrzelawszy amunicję. 1
amunicję. Do 1
Do komory 1
komory prowadzi 1
prowadzi długi, 1
długi, wąski, 1
wąski, wiodący 1
wiodący pod 1
pod górę 1
górę korytarz, 1
korytarz, którego 1
którego dnem 1
dnem spływa 1
spływa podziemny 1
podziemny strumień. 1
strumień. Do 1
Do kompetencji 1
kompetencji Sejmu 1
Sejmu Krajowego 3
Krajowego należało 1
należało ustawodawstwo 1
ustawodawstwo krajowe. 1
krajowe. Dokonali 1
Dokonali jednak 1
jednak swoistej 1
swoistej zemsty 1
na nagrobkach 2
nagrobkach rodu 1
rodu Neville'ów, 1
Neville'ów, odrąbując 1
odrąbując głowy 1
głowy ich 2
ich pomnikom. 1
pomnikom. Dokonali 1
Dokonali oni 1
oni pierwszej 1
pierwszej przebudowy 1
przebudowy pałacu. 1
pałacu. Dokonał 1
Dokonał licznych 3
nagrań nie 1
Polsce (Polskie 1
(Polskie Radio), 1
Radio), ale 1
też za 4
za granicą 17
granicą (Radio 1
(Radio Malmö, 1
Malmö, radia 1
radia w 2
w NRD 1
na Węgrzech). 1
Węgrzech). Dokonał 1
nagrań (także 1
(także dla 1
i telewizji). 1
telewizji). Dokonał 1
licznych wypadów 1
wypadów na 1
na pograniczne 1
pograniczne rosyjskie 1
rosyjskie komory 1
komory celne 1
celne i 2
i garnizony, 1
garnizony, zdobywając 1
zdobywając m.in. 1
m.in. 80 1
80 000 2
000 rubli. 1
rubli. Dokonał 1
Dokonał się 1
tzw. Dokonał 1
Dokonał tego 4
tego nakłaniając 1
nakłaniając kierowcę 1
kierowcę autobusu 1
autobusu do 1
do podania 2
podania mu 1
mu miejsca, 1
miejsca, w 9
którym mógł 3
mógł zakupić 3
zakupić kasownik. 1
kasownik. Dokonał 1
tego odkrycia 1
odkrycia niezależnie 1
od Williama 2
Williama Championa 1
Championa (1738–1740) 1
(1738–1740) i 1
i Antona 2
Antona von 1
von Swaba 1
Swaba (1742). 1
(1742). Dokonał 1
tego Prezydent 1
Prezydent Rzeczypospolitej 2
Polskiej Andrzej 1
Andrzej Duda 3
Duda w 1
otoczeniu marszałka 1
marszałka Sejmu 1
Sejmu Marka 1
Marka Kuchcińskiego, 1
Kuchcińskiego, prymasa 1
prymasa Polski 1
Polski Wojciecha 1
Wojciecha Polaka 1
Polaka oraz 1
oraz kardynała 1
kardynała Kazimierza 1
Kazimierza Nycza. 1
Nycza. Dokonał 1
tego w 16
sierpniu 1937 3
roku. Dokonał 1
Dokonał też 2
też licznych 1
licznych prawykonań 1
prawykonań polskiej 1
polskiej muzyki 2
muzyki organowej, 2
organowej, pochodzącej 1
różnych epok. 2
epok. Dokonał 1
też spisów 1
spisów podatkowych 1
podatkowych ludności 1
ludności Hetmanatu. 1
Hetmanatu. Dokonano 1
Dokonano niezbędnych 1
niezbędnych zmian 1
zmian projektu, 1
projektu, które 1
które uwzględniały 1
uwzględniały pozostawienie 1
pozostawienie kaplicy 1
kaplicy w 4
formie trwałej, 1
trwałej, zabezpieczonej 1
zabezpieczonej ruiny. 1
ruiny. Dokonano 1
Dokonano również 2
również gruntownego 1
gruntownego remontu 2
remontu wnętrza 1
wnętrza budynku. 2
budynku. Dokonano 1
również zmiany 3
zmiany przebiegu 1
przebiegu ul. 1
ul. Sarni 1
Sarni Stok, 1
Stok, która 1
się główną 7
ulicą osiedla, 1
osiedla, natomiast 1
natomiast jej 2
jej dotychczasowy 2
dotychczasowy przebieg 1
przebieg nazwano 1
nazwano ul. 1
ul. Okrężną. 1
Okrężną. Dokonano 1
Dokonano tego 2
tego mimo 1
mimo zagrożenia 1
zagrożenia ze 3
strony Duńczyków- 1
Duńczyków- Eske 1
Eske Bille 1
Bille był 1
do wysłania 5
wysłania oddziałów 1
koniec marca. 1
marca. Dokonano 1
nocy, zaś 1
zaś publicznie 1
publicznie ogłoszono 1
ogłoszono śmierć 1
śmierć z 1
przyczyn naturalnych. 4
naturalnych. Dokonano 1
Dokonano tylko 1
tylko częściowej 1
częściowej dobrowolnej 1
dobrowolnej parcelacji 1
parcelacji części 1
części gruntów 1
gruntów folwarku. 1
folwarku. Dokonano 1
Dokonano wielu 2
wielu krwawych 1
krwawych zbrodni, 1
zbrodni, których 1
których ofiarami 1
ofiarami stali 1
się cywile. 1
cywile. Dokonano 1
wielu zmian 1
zmian we 1
we wnętrzach, 1
wnętrzach, przywrócono 1
przywrócono dawne 1
dawne ciągi 1
ciągi komunikacyjne, 1
komunikacyjne, nadbudowano 1
nadbudowano jedno 1
jedno piętro. 1
piętro. Dokonano 1
Dokonano wówczas 1
również modernizacji 1
modernizacji gmachu 1
gmachu Akademii, 1
Akademii, w 1
stylu późnobarokowym. 1
późnobarokowym. Dokonano 1
Dokonano zakupu 1
zakupu wielu 1
wielu jednostek, 1
jednostek, zwiększono 1
zwiększono zatrudnienie. 1
zatrudnienie. Dokonano 1
Dokonano ześrodkowania 1
ześrodkowania w 1
lesie koło 2
koło Kierza 1
Kierza Niedźwieckiego, 1
Niedźwieckiego, gdzie 1
na brak 27
brak amunicji 1
amunicji zlikwidowano 1
zlikwidowano 1. 1
1. baterię 1
baterię artylerii 3
artylerii 7. 1
7. pal 1
pal oraz 2
oraz ciężką 1
ciężką broń 1
broń maszynową. 1
maszynową. Do 1
Do końca 39
końca 1917 1
1917 roku 23
roku opracowano 2
opracowano zasady 1
zasady działalności 1
działalności i 4
i regulamin 1
regulamin Pogotowia. 1
Pogotowia. Do 1
końca 1939 1
r. wysłano 1
wysłano do 4
do GG 1
GG ok. 1
80 transportów 1
transportów – 1
– ogółem 1
ogółem 87 1
87 883 1
883 osób. 1
końca 1940 1
1940 r. 16
r. zestrzelił 1
zestrzelił 5 1
5 samolotów 2
samolotów brytyjskich. 1
brytyjskich. Do 1
końca 1976 1
1976 ordynowano 1
ordynowano na 1
na duchownych 1
duchownych 14 1
14 bawarskich 1
bawarskich kobiet. 1
końca 1998 2
1998 roku 46
roku seria 2
seria nosiła 2
nazwę Australian 1
Australian Touring 1
Touring Car 1
Car Championship, 1
Championship, od 1
1999 nazywana 1
nazywana była 5
była V8 1
V8 Supercar 1
Supercar Championship 1
Series, a 1
od 2017 3
2017 nosi 1
nosi nazwę 12
nazwę Supercars 1
Supercars Championship. 1
Championship. Do 2
1998 spółka 1
spółka osiągnęła 1
osiągnęła przychody 1
przychody w 2
wysokości 38 2
38 mln 1
zł. Do 1
końca 2005 2
rozegrał 11 1
11 spotkań 1
zespole Germinalu, 1
Germinalu, jednak 1
jednak wiosnę 1
wiosnę 2006 1
2006 opuścił 2
opuścił z 1
powodu kontuzji. 2
kontuzji. Do 1
końca 2010 1
r. obronił 1
obronił ten 1
ten tytuł 5
tytuł jeszcze 1
jeszcze 7 3
7 razy, 2
razy, walcząc 1
walcząc głównie 1
terenie Tajlandii. 2
Tajlandii. Do 1
końca 2018 1
roku zrealizowano 1
zrealizowano 70 1
70 procent 1
procent zaplanowanych 1
zaplanowanych testów. 1
testów. Do 2
końca kursów 1
kursów osobowych 1
osobowych tj. 1
tj. do 2
do 1962 4
1962 roku 20
roku kursowały 1
kursowały 2 1
2 pary 1
pary na 2
na dobę 6
dobę - 1
- kurs 1
kurs poranny 1
poranny i 1
i wieczorny. 1
wieczorny. Do 1
końca lat 20
40. na 1
końcu wsi 2
się przystanek 4
przystanek kolejowy. 1
kolejowy. Do 1
lat 50. 39
50. oferta 1
oferta Stigi 1
Stigi została 1
została rozszerzona 1
rozszerzona o 1
o traktory 1
traktory ogrodowe. 1
ogrodowe. Do 1
końca roku 4
roku 2011 10
2011 rozegrał 2
rozegrał dla 5
zespołu 26 1
26 meczów 2
meczów (singiel 1
(singiel i 1
i debel) 1
debel) z 1
których 13 1
13 wygrał. 1
wygrał. Do 2
roku patriarcha 1
patriarcha niemal 1
niemal codziennie 1
codziennie odprawiał 1
odprawiał nabożeństwa 1
nabożeństwa w 9
różnych cerkwiach. 1
cerkwiach. Do 1
końca rozgrywek 2
rozgrywek napastnik 1
napastnik zdobył 1
zdobył jeszcze 4
jeszcze kolejnych 1
kolejnych 10 2
10 bramek, 1
bramek, stając 1
samym pierwszym 3
pierwszym zawodnikiem 2
zawodnikiem Szerszeni 1
Szerszeni od 1
czasów klubowej 1
klubowej legendy 1
legendy - 1
rozgrywek nie 2
nie pojawił 7
na boisku, 3
boisku, a 1
a Gimnasia 1
Gimnasia spadła 1
spadła wówczas 1
drugiej ligi. 11
ligi. Do 1
końca sezonu 15
sezonu 2010/2011 5
2010/2011 na 1
swoim koncie 15
koncie zapisał 1
zapisał 146 1
146 breaków 1
breaków stupunktowych. 2
stupunktowych. Do 1
sezonu 2011 1
zespołu 22 1
22 meczów, 1
meczów, z 2
których 11 1
11 wygrał. 1
sezonu zagrał 1
w siedmiu 8
siedmiu spotkaniach 1
spotkaniach Ekstraklasy, 1
Ekstraklasy, jednak 1
żadnym nie 1
na murawie 1
murawie od 1
od pierwszych 5
pierwszych minut. 1
końca stulecia 1
stulecia zbudowano 1
zbudowano również 1
również nadbramną 1
nadbramną cerkiew 1
Pawła oraz 2
oraz cerkiew 3
św. Zachariasza 1
Zachariasza i 1
Elżbiety połączoną 1
połączoną z 2
z budynkiem 5
budynkiem mieszkalnym 2
mieszkalnym dla 1
dla mnichów. 1
mnichów. Do 1
końca swojego 3
swojego pobytu 5
pobytu stacjonował 1
stacjonował w 2
w Asadabadzie. 1
Asadabadzie. Do 1
końca turnieju 1
turnieju był 3
był podstawowym 17
zawodnikiem reprezentacji 1
reprezentacji i 1
zdobył z 29
nią brązowy 1
medal tego 1
tego turnieju. 4
turnieju. Do 1
końca VI 2
VI kadencji 4
kadencji występowała 1
występowała jako 2
jako Komisja 1
Komisja Praw 1
Praw Człowieka 3
Człowieka i 1
i Praworządności. 1
Praworządności. Do 1
końca wojny 14
wojny Clive 1
Clive Glynn 1
Glynn odniósł 1
odniósł jeszcze 2
7 zwycięstw 1
zwycięstw powietrznych, 2
powietrznych, ostatnie 1
ostatnie 9 1
października. Do 1
wojny jednostka 1
jednostka nie 3
sformowana (powstał 1
(powstał jedynie 1
jedynie sztab 2
sztab i 2
i zalążki 1
zalążki pododdziałów). 1
pododdziałów). Do 1
wojny odniósł 2
jeszcze 4 1
4 zwycięstwa. 1
zwycięstwa. Do 1
wojny wykonał 2
wykonał łącznie 1
łącznie 176 1
176 lotów 1
lotów bojowych. 2
bojowych. Do 1
wojny wyprodukowano 1
wyprodukowano ok. 1
ok. 2000 3
sztuk wszystkich 1
wszystkich wersji 4
wersji samolotu. 1
samolotu. Do 1
wojny żołnierzy 1
żołnierzy WDW 1
WDW używano 1
używano jako 1
jako zwykłej 1
zwykłej piechoty. 1
piechoty. Do 1
końca XIX 15
wieku mieszkańcy 2
mieszkańcy wypasali 1
wypasali bydło, 1
bydło, owce 1
owce oraz 1
oraz wytapiali 1
wytapiali żelazo. 1
żelazo. Do 1
dwie bliźniacze 1
bliźniacze kamienice. 1
kamienice. Do 1
wieku był 7
to kościół 2
kościół parafialny, 4
parafialny, później 1
później kościół 2
kościół filialny 6
filialny parafii 1
w Żórawinie, 1
Żórawinie, parafię 1
parafię w 3
w Turowie 1
Turowie erygowano 1
erygowano ponownie 1
roku 1971. 3
1971. Do 1
wieku ponad 2
ponad dwie 3
trzecie mieszkańców 1
mieszkańców tych 1
tych ziem 2
ziem stało 1
się grekokatolikami. 1
grekokatolikami. Do 1
w. funkcjonował 1
funkcjonował urząd 1
urząd kapitana 1
kapitana wojskowego. 1
wojskowego. Do 2
końca XX 3
wieku obiekty 1
obiekty był 1
własnością Zakładów 1
Zakładów Przemysłu 2
Przemysłu Pasmanteryjnego 1
Pasmanteryjnego „Lenora”. 1
„Lenora”. Do 1
wieku Zvezda 1
Zvezda z 1
wyjątkiem pucharów 1
pucharów kraju 1
kraju nie 5
zdołała wywalczyć 1
wywalczyć żadnego 1
żadnego trofeum. 1
trofeum. Do 1
życia mieszkała 1
mieszkała w 7
warszawskim Ermitażu. 1
Ermitażu. Do 1
życia nie 9
się kultury 1
polskiej ani 1
ani języka 1
języka polskiego. 8
polskiego. Do 1
Do końcowej 1
końcowej noty 1
noty zawodnika 1
zawodnika wliczone 1
wliczone były 1
były noty 1
noty za 2
za skoki 1
skoki w 2
dwóch seriach 2
seriach konkursowych 1
konkursowych oraz 1
serii kwalifikacyjnej. 1
kwalifikacyjnej. Dokończono 1
Dokończono go 1
go ostatecznie 1
w 1727 1
1727 roku. 2
roku. Dokończył 1
Dokończył także 1
także cykl 2
cykl powieściowy 1
powieściowy zapoczątkowany 1
zapoczątkowany utworem 1
utworem Gdy 1
Gdy bogowie 1
bogowie odchodzą 1
odchodzą – 1
– wydał 1
wydał Wiosnę 1
Wiosnę ( 1
; 1938) 1
1938) i 1
i Jesień 1
Jesień (《秋》; 1
(《秋》; 1940). 1
1940). Do 1
Do konkretnych 1
konkretnych spraw 1
spraw powoływano 1
powoływano komitety 1
komitety lub 1
lub komisje. 1
komisje. Do 1
Do konkursu 5
konkursu awansowały 1
awansowały podobnie 1
jak do 10
do poprzedniego 5
poprzedniego dwie 1
dwie Polki 1
Polki – 1
– Kinga 1
Kinga Rajda 1
Rajda (31. 1
(31. miejsce) 1
miejsce) i 5
i Anna 3
Anna Twardosz 1
Twardosz (40. 1
(40. miejsce). 1
miejsce). Do 2
konkursu drużynowego 1
drużynowego przystąpią 1
przystąpią wszystkie 1
wszystkie drużyny 3
drużyny zgłoszone 1
zgłoszone do 2
do zawodów. 1
konkursu przystąpiło 1
przystąpiło dziewięć 1
dziewięć projektów. 1
projektów. Do 1
konkursu zgłoszono 2
zgłoszono 285 1
285 teledysków. 1
teledysków. Do 1
zgłoszono ponad 1
ponad 9 1
9 tysięcy 2
tysięcy blogów. 1
blogów. Do 1
Do kontroli 1
kontroli tych 1
tych mechanizmów 1
mechanizmów stosowane 1
są inhibitory 1
inhibitory generowania 1
generowania trombiny, 1
trombiny, które 1
terapii przeciwzakrzepowej. 1
przeciwzakrzepowej. Dokonując 1
Dokonując transakcji 1
transakcji taką 1
taką kartą, 1
kartą, klientka 1
klientka zbiera 1
zbiera punkty, 1
punkty, które 3
które możne 1
możne zamienić 1
zamienić na 1
na wycieczki 1
wycieczki firmy 1
firmy Olivia 1
Olivia (jedna 1
(jedna z 4
z firm 3
firm turystycznych 1
turystycznych dla 1
dla lesbijek). 1
lesbijek). Dokonujemy 1
Dokonujemy tego 1
tego poprzez 1
poprzez rozmowy 1
z napotkanymi 3
napotkanymi postaciami 1
postaciami oraz 2
oraz dzięki 2
dzięki odpowiedniemu 3
odpowiedniemu użyciu 1
użyciu znalezionych 1
znalezionych przedmiotów. 1
przedmiotów. Dokonuje 1
Dokonuje się 2
tego najczęściej 1
najczęściej przez 1
przez rejestrację 1
rejestrację błędów 1
błędów (poza 1
(poza przypadkami, 1
przypadkami, w 1
których jest 7
jest wymagana 2
wymagana natychmiastowa 1
natychmiastowa reakcja 1
reakcja na 1
na błąd). 1
błąd). Dokonuje 1
tego podając 1
podając doustnie 1
doustnie środek 1
środek kontrastowy 1
kontrastowy i 1
i przeprowadzając 1
przeprowadzając endoskopię. 1
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też 25-osobowy 1
25-osobowy oddział 1
oddział żołnierzy. 1
żołnierzy. Dołączył 1
Dołączył także 1
do separatystycznego 1
separatystycznego Sycylijskiego 1
Sycylijskiego Ruchu 1
Ruchu Niepodległościowego 1
Niepodległościowego który 1
zawierał w 3
swoich szeregach 3
szeregach przedstawicieli 1
przedstawicieli różnych 2
różnych opcji 1
opcji politycznych, 1
politycznych, a 2
także osoby 2
osoby ściśle 1
ściśle powiązane 3
z mafią. 2
mafią. Doładowanie 1
Doładowanie baterii 1
baterii możliwe 1
trakcie jazdy 1
jazdy pojazdu 1
pojazdu poprzez 2
poprzez odzyskiwanie 1
odzyskiwanie energii 1
energii przy 1
przy hamowaniu. 1
hamowaniu. Do 1
Do lat 5
wieku pozostawał 2
wpływem „ 1
60. XX 40
wieku Nowy 1
Nowy Jork 6
Jork był 1
był najbardziej 4
najbardziej zaludnionym 1
zaludnionym stanem 1
stanem USA. 1
USA. Do 1
80. PTW 1
PTW Płock 1
Płock odnosił 1
odnosił sukcesy 2
sukcesy niemal 1
niemal wyłącznie 9
kategorii mężczyzn. 2
mężczyzn. Do 1
Do lekarza 1
lekarza medycyny 1
medycyny transportu 1
transportu konieczne 1
jest skierowanie, 1
skierowanie, które 1
które może 8
może wystawić 2
wystawić lekarz 1
lekarz medycyny 2
medycyny rodzinnej 1
rodzinnej lub 1
lub zakład 1
zakład pracy. 1
pracy. Do 1
Do ligi 1
ligi międzywojewódzkiej 2
międzywojewódzkiej nie 1
nie spadła 1
spadła bezpośrednio 1
bezpośrednio żadna 1
żadna drużyna; 1
drużyna; zespoły 1
miejsc 13–16 1
13–16 rozegrały 1
rozegrały mecze 3
mecze barażowe 1
barażowe z 1
z 4. 4
4. drużynami 1
drużynami grup 1
grup ligi 1
międzywojewódzkiej o 1
o utrzymanie. 2
utrzymanie. Do 1
Do likwidacji 2
likwidacji getta 4
getta przystąpiono 1
przystąpiono w 1
kwietniu 1943 1
1943 roku. 15
likwidacji organizacji 1
organizacji doszło 1
doszło jednak 6
dwa miesiące 13
miesiące później. 1
później. Dolina 1
Dolina Hunzy, 1
Hunzy, a 1
i leżące 1
leżące w 5
niej księstwa 1
księstwa Hunza 2
Hunza i 1
i Nagir, 1
Nagir, miała 1
miała strategiczne 1
znaczenie ze 1
na przełęcze 1
przełęcze górskie, 1
górskie, ku 1
ku którym 1
którym prowadziła. 1
prowadziła. Dolina 1
Dolina jest 2
jest bezwodna; 1
bezwodna; wody 1
wody wsiąkają 1
wsiąkają w 1
w głąb, 1
głąb, w 1
w wypełniające 1
wypełniające jej 1
jej dno 2
dno rumowisko 1
rumowisko kamienne 1
kamienne i 2
też pochodzi 5
pochodzi jej 4
nazwa (Sucha). 1
(Sucha). Dolina 1
dostępna dla 6
niepełnosprawnych ruchowo, 1
ruchowo, należy 1
należy mieć 2
mieć tylko 1
uwadze miejscami 1
miejscami bardziej 1
bardziej strome 3
strome odcinki 1
odcinki drogi 1
tym trudności. 1
trudności. Dolina 1
Dolina Kościeliska 1
Kościeliska w 1
miejscu rozszerza 1
rozszerza się. 1
się. Dolina 1
Dolina ma 1
ma długość 14
1,5 km. 3
km. Dolina 1
Dolina potoku 1
potoku mimo 1
mimo częściowego 1
częściowego odkształcenia 1
odkształcenia stosunków 1
stosunków wodnych 1
wodnych prezentuje 1
prezentuje wysoką 1
wysoką wartość 4
wartość przyrodniczą. 1
przyrodniczą. Doliną 1
Doliną prowadzi 1
prowadzi zielony 1
zielony szlak 1
szlak turystyczny, 8
turystyczny, który 1
został wyznakowany 1
wyznakowany w 1
1901 r., 1
r., jako 3
Dolinie Chochołowskiej. 2
Chochołowskiej. Dolina 1
Dolina Roztoki 1
Roztoki wraz 1
swoimi dolinami 1
dolinami zawieszonymi 1
zawieszonymi to 1
to klasyczne 1
klasyczne dzieło 1
dzieło lodowca. 1
lodowca. Dolina 1
Dolina rzeczna 1
rzeczna jest 2
jest V-kształtna, 1
V-kształtna, z 1
z rozczłonkowanymi 1
rozczłonkowanymi stokami. 1
stokami. Dolina 1
Dolina Śnieżna 1
Śnieżna jest 1
jest najtrudniej 1
najtrudniej dostępną 1
dostępną doliną 1
doliną tatrzańską 1
tatrzańską – 1
– najłatwiejsze 1
najłatwiejsze drogi 1
są nieco 8
nieco trudne 1
trudne (I), 1
(I), a 1
a przejście 1
przejście z 1
z Wielkiej 4
Wielkiej do 1
do Złotej 2
Złotej Strągi 1
Strągi – 1
– dość 1
dość trudne 1
trudne (II) 1
(II) i 1
i stanowiące 1
stanowiące poważną 1
poważną wyprawę 1
wyprawę taternicką. 1
taternicką. Dolina 1
Dolina stanowi 1
stanowi od 1
10 tysięcy 12
tysięcy lat 5
lat ważny 1
ważny trakt 1
trakt łączący 1
łączący wysokogórkie 1
wysokogórkie zimne 1
zimne tereny 1
tereny Andów 1
Andów z 1
z rozległymi 2
rozległymi równinami 1
równinami o 1
o umiarkowanym 2
umiarkowanym klimacie 1
klimacie południowo-wschodniej 1
południowo-wschodniej Ameryki 1
Ameryki Południowej. 9
Południowej. Dolina 1
Dolina Suchej 2
Suchej Wody 2
Wody Gąsienicowej 1
Gąsienicowej lub 1
prostu Dolina 1
Wody ( 1
( Dolina 1
Dolina szerokości 1
szerokości 0,4-0,8 1
0,4-0,8 km 1
km w 14
w górnym 6
górnym biegu, 1
biegu, 0,1-0,2 1
0,1-0,2 km 1
w dolnym. 1
dolnym. Dolina 1
Dolina tego 1
tego potoku 1
potoku wyznacza 1
wyznacza granicę 1
granicę między 3
między centralną 1
centralną częścią 1
częścią Wyhorlatu 1
Wyhorlatu a 1
jego częścią 1
częścią wschodnią 1
wschodnią – 1
– masywem 1
masywem Popriečnego. 1
Popriečnego. Dolina 1
Dolina w 1
jest trawiasta, 1
trawiasta, w 1
w dolnej 12
dolnej porośnięta 1
porośnięta lasem. 4
lasem. Dolina 1
Dolina Wielkiego 1
Wielkiego Kowańca 1
Kowańca jest 1
większości zalesiona. 1
zalesiona. Dolinę 1
Dolinę ograniczają 1
ograniczają od 1
wschodu zbocza 1
zbocza Prosiecznego, 1
Prosiecznego, zaś 1
zachodu – 1
– rozczłonkowane 1
rozczłonkowane stoki 1
stoki wschodniego 1
wschodniego ramienia 1
ramienia Łomów. 1
Łomów. Dolińskich 1
Dolińskich gruntownie 1
gruntownie przebudowano 2
przebudowano w 1
i przekształcono 2
przekształcono w 12
w ośrodek 2
ośrodek szkolno-wychowawczy. 1
szkolno-wychowawczy. Doliny 1
Doliny śródgórskie 1
śródgórskie są 1
stopniu zurbanizowane 1
zurbanizowane i 1
i gęsto 2
gęsto zaludnione. 1
zaludnione. Do 1
Do lipca 2
lipca 1996 1
1996 Illusion 1
Illusion odbył 1
odbył dwie 1
dwie trasy 2
trasy koncertowe. 2
koncertowe. Do 1
lipca 2013 3
2013 album 1
świecie w 9
nakładzie 230.000 1
230.000 kopii. 1
kopii. Do 1
Do listopada 2
listopada 1943 3
roku dowodził 7
dowodził 43 1
43 Gwardyjską 1
Gwardyjską Brygadą 1
Brygadą Zmechanizowaną. 1
Zmechanizowaną. Do 1
listopada 2012 6
2012 współpracował 1
z tygodnikiem 5
tygodnikiem „ 5
Do listy 1
listy dodano 1
dodano również 2
również stadiony 1
stadiony o 1
pojemności powyżej 1
powyżej 10 1
tys. widzów, 1
widzów, które 1
są areną 1
areną domową 1
domową drużyn 1
drużyn z 5
niższych lig 3
lig lub 1
lub obecnie 1
ogóle nie 12
nie rozgrywano 1
rozgrywano mecze 1
mecze piłkarskie. 3
piłkarskie. Do 1
Do litosoli 1
litosoli zaliczane 1
są płytkie 2
płytkie gleby 1
gleby powstałe 1
powstałe z 4
różnych niewapiennych 1
niewapiennych skał 1
skał masywnych, 1
masywnych, gdzie 1
gdzie poziom 1
poziom próchniczny 1
próchniczny lub 1
lub organiczny 1
organiczny nie 1
przekracza 10 2
10 cm. 3
cm. Döller 1
Döller utrzymywał 1
utrzymywał liczne 1
liczne kontakty 2
z polskimi 3
polskimi działaczami 1
działaczami turystycznymi, 1
turystycznymi, związanymi 1
z Tatrami, 1
Tatrami, zwłaszcza 1
zwłaszcza członkami 1
członkami założonego 1
1873 r. 1
r. Dolmen 1
Dolmen służył 1
służył kiedyś 1
kiedyś jako 2
miejsce pochówku 4
pochówku (dla 1
(dla grobów 1
grobów kremacyjnych). 1
kremacyjnych). Dolna 1
Dolna część 1
część biegu 1
biegu potoku 1
potoku to 1
to głęboki 1
głęboki i 1
i zarośnięty 1
zarośnięty lasem 1
lasem bukowym 1
bukowym jar. 1
jar. Dolna 1
Dolna i 2
i wewnętrzna 1
wewnętrzna część 1
część kończyn 1
kończyn jest 1
jest jasnobrązowa. 1
jasnobrązowa. Dolna 1
Dolna kondygnacja 2
kondygnacja jest 2
jest cofnięta 1
cofnięta o 1
o jeden 6
jeden metr 1
metr z 1
każdej strony. 2
strony. Dolna 1
kondygnacja mieściła 1
mieściła pomieszczenia 1
pomieszczenia o 2
o funkcjach 1
funkcjach pomocniczo-magazynowych, 1
pomocniczo-magazynowych, górne 1
górne zaś, 1
zaś, połączone 1
połączone wewnętrznymi 1
wewnętrznymi schodami 1
schodami miały 1
charakter mieszkalno-reprezentacyjny. 1
mieszkalno-reprezentacyjny. Dolna 1
Dolna krawędź 1
krawędź hełmu 1
hełmu złączona 1
złączona była 1
była z 21
z nitowanym 1
nitowanym oplotem 1
oplotem kolczym 1
kolczym chroniącym 1
chroniącym uszy, 1
uszy, szyję 1
i kark. 1
kark. Dolna 1
Dolna kwatera 1
kwatera cmentarza 1
cmentarza to 1
to mogiła 1
mogiła ziemna 1
ziemna na 1
planie prostokąta, 8
prostokąta, o 1
bokach ogrodzonych 1
ogrodzonych betonową 1
betonową ławą. 1
ławą. Dolna 1
Dolna warstwa 1
warstwa narty, 1
narty, mająca 1
mająca bezpośredni 1
bezpośredni kontakt 1
kontakt ze 6
ze śniegiem. 1
śniegiem. Dolne 1
Dolne części 1
części doliny 1
doliny są 2
są zalesione, 6
zalesione, wyżej 1
wyżej trawiasto-kosodrzewinowe, 1
trawiasto-kosodrzewinowe, zaś 1
zaś zbocza 1
zbocza od 1
wschodniej górą 1
górą przechodzą 1
przechodzą w 4
w pionowe, 1
pionowe, wapienne 1
wapienne ściany 1
ściany Kasprowego 1
Kasprowego Zawratu 1
Zawratu i 1
i Zawraciku. 1
Zawraciku. Dolne 1
Dolne krańce 1
krańce zakresów 1
zakresów energii 1
energii rejestrowanych 1
rejestrowanych elektronów: 1
elektronów: 15, 1
15, 21, 1
21, i 1
25 keV. 1
keV. Dolne 1
Dolne liście 3
liście łodygowe 1
łodygowe są 1
są eliptyczne 1
odwrotnie jajowate, 1
jajowate, słabo 1
słabo karbowane. 1
karbowane. Dolne 1
liście orzęsione 1
orzęsione lub 1
lub owłosione 1
owłosione na 1
na brzegu. 1
brzegu. Dolne 1
liście zebrane 1
zebrane w 6
w rozetę. 1
rozetę. Dolne 1
Dolne odcinki 1
odcinki kolei 1
kolei Von 1
Von Roll 1
Roll zostały 1
zostały wówczas 1
wówczas zastąpione 1
zastąpione nowymi 1
nowymi kolejami 1
kolejami krzesełkowymi 1
krzesełkowymi (Koleisko 1
(Koleisko - 1
- Luková 1
Luková i 1
i Srdiečko 1
Srdiečko - 1
- Kosodrevina). 1
Kosodrevina). Dolne 1
Dolne partie 2
partie ciała 2
ciała o 2
o różanym 1
różanym kolorze, 1
kolorze, brzuch 1
i podbródek 1
podbródek oraz 1
oraz spodnia 1
spodnia część 2
część skrzydła 2
skrzydła białe. 1
białe. Dolne 1
partie zostały 2
pierwszy zaprezentowane 1
zaprezentowane szerszej 2
szerszej publiczności 4
publiczności dzięki 1
dzięki powstaniu 1
powstaniu filmu 1
r. Dolne 1
Dolne piętro 1
piętro miało 1
miało 33,0 1
33,0 m 1
m wysokości, 3
wysokości, cała 1
cała zaś 1
zaś wieża 1
wieża około 1
około 90,0 1
90,0 m. 2
m. Podstawa 1
Podstawa wieży 2
wieży tworzyła 1
tworzyła kwadrat 1
kwadrat o 1
o boku 4
boku 90,0 1
m. Dolne 1
Dolne są 1
są szerokojajowate, 1
szerokojajowate, w 1
górę łodygi 1
łodygi coraz 1
i lancetowate. 1
lancetowate. Dolnoaustriacki 1
Dolnoaustriacki Pułk 1
Pułk Piechoty 7
Piechoty Nr 4
Nr 49 1
49 (niem. 1
(niem. Niederösterreichisches 1
Niederösterreichisches Infanterieregiment 1
Infanterieregiment Nr. 1
Nr. 49) 1
49) – 1
– Dolny 1
Dolny odcinek 1
odcinek od 1
od wylotu 2
wylotu z 1
z Tatr 1
Tatr do 1
do ujścia 4
ujścia ma 1
ma mały 3
mały spadek 1
spadek i 1
i nazywany 1
jest Przybielanką. 1
Przybielanką. Dolny 1
Dolny pokład 1
pokład pancerny 1
pancerny miał 1
miał grubość 1
grubość 25 1
25 mm 3
i dochodził 1
dochodził bocznymi 1
bocznymi skosami 1
skosami o 1
grubości 38 1
38 mm 3
mm do 4
dolnego krańca 1
krańca pasa 1
pasa pancernego. 1
pancernego. Dolny 1
Dolny Śląsk 2
Śląsk jest 1
jest regionem, 1
regionem, w 1
którym po 4
1945 Ściślej: 1
Ściślej: po 1
po podjęciu 2
podjęciu przez 1
przez tzw. 3
tzw. Dolomity 1
Dolomity posiadają 1
posiadają również 1
również wiele 11
wiele letnich 1
letnich stacji 1
stacji klimatyczno-wypoczynkowych. 1
klimatyczno-wypoczynkowych. Dolores 1
Dolores Umbridge 1
Umbridge podkochiwała 1
podkochiwała się 1
w Korneliuszu. 1
Korneliuszu. Do 1
Do ludów 1
ludów Nguni 1
Nguni zaliczają 1
Do lufy 1
lufy jest 1
jest umocowany 1
umocowany chwyt 1
chwyt przedni 1
przedni oraz 1
oraz chwyt 1
chwyt transportowy, 2
transportowy, w 1
którego podstawie 1
podstawie zamocowano 1
zamocowano przyrządy 1
celownicze (muszkę 1
(muszkę i 1
i celownik 1
celownik przerzutowy). 1
przerzutowy). Do 1
Do lutego 2
lutego 1926 1
roku pozostał 2
pozostał w 26
w pułku 2
pułku będąc 1
będąc na 2
stanowisku dowódcy 10
dowódcy kompanii 5
kompanii cekaemów 1
cekaemów lub 1
lub strzeleckiej. 1
strzeleckiej. Do 1
lutego 1939 1
roku dowódca 5
dowódca szwadronu 2
szwadronu kawalerii 3
kawalerii KOP 1
KOP „Hancewicze”. 1
„Hancewicze”. Do 1
Do Lwowa 1
Lwowa nie 1
nie doleciały 1
doleciały dwie 1
dwie załogi, 1
załogi, które 1
które wylądowały 1
wylądowały przymusowo 1
przymusowo na 1
na trasie. 2
trasie. Doły 1
Doły ze 1
ze smołą 1
smołą nie 1
nie zachowują 2
zachowują tkanek 1
tkanek miękkich. 2
miękkich. Domagać 1
Domagać się 1
się mieli 1
mieli dominacji 1
dominacji nad 2
światem. Domagali 1
Domagali się 3
króla nadania 1
nadania konstytucji 1
konstytucji i 3
i liberalizacji 1
liberalizacji jego 1
jego rządów. 2
rządów. Domagali 1
się oni 15
oni zakończenia 1
zakończenia politycznych 1
politycznych aresztowań, 1
aresztowań, usunięcie 1
usunięcie restrykcyjnych 1
restrykcyjnych praw. 1
praw. Domagali 1
się zakończenia 1
zakończenia represji 1
represji z 1
z powodów 21
powodów religijnych, 1
religijnych, odstąpienia 1
odstąpienia od 3
od kolektywizacji 1
kolektywizacji i 1
i umożliwienia 1
umożliwienia emigracji. 1
emigracji. Domagało 1
Domagało się 1
również uwolnienia 1
uwolnienia wszystkich 1
wszystkich zatrzymanych 1
zatrzymanych przez 1
przez służby 2
służby bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Domagał 1
Domagał się 1
się podatku 1
podatku na 1
na siwowłosym 1
siwowłosym bydle. 1
bydle. Domagano 1
Domagano się 1
się przeniesienia 1
przeniesienia kierownictwa 1
kierownictwa OUN 1
OUN Niemcy. 1
Niemcy. Do 1
Do Main 1
Main Touru 1
Touru wszedł 1
wszedł dzięki 1
dzięki zajęciu 1
zajęciu miejsca 2
pierwszej 8. 1
8. rankingu 1
rankingu PIOS 2
PIOS w 1
sezonie 2008/2009. 2
2008/2009. Do 1
Do maja 1
maja 2010 2
stoczył 30 1
30 walk, 1
wygrał 28 1
28 a 2
a 2 10
2 przegrał. 1
przegrał. Domanice 1
Domanice wraz 1
innymi dobrami 1
dobrami zostały 1
zostały przekazane 3
przekazane jenerałowi 1
jenerałowi lejtnantowi 1
lejtnantowi Włodzimierzowi 1
Włodzimierzowi Obruczewowi. 1
Obruczewowi. Do 1
Do manualnego 1
manualnego wykonania 1
wykonania zabiegu 1
zabiegu służą 1
służą strzykawki 1
strzykawki z 1
z tłokiem 2
tłokiem sprężynowym 1
sprężynowym osadzone 1
osadzone w 7
specjalnej obudowie. 1
obudowie. Do 1
Do marca 2
marca 1939 6
1939 pełnił 2
pełnił służbę 11
służbę na 2
stanowisku zastępcy 2
zastępcy dowódcy 2
dowódcy 2 3
2 pp 3
pp Leg. 6
Leg. Do 2
2008 zarejestrowało 1
zarejestrowało się 1
się ponad 15
ponad 38 1
38 tysięcy 1
tysięcy członków 1
członków ruchu 1
ruchu należących 1
do 148 1
148 narodów. 1
narodów. Do 1
Do Marcolino 1
Marcolino zadebiutował 1
Do marynarki 1
wojennej wstąpił 1
w 1886 4
1886 i 1
jako aspirant 1
aspirant służył 1
służył do 13
października 1889. 1
1889. Do 1
Do materiałów 1
materiałów plastycznych 1
plastycznych zalicza 1
m.in. glinę, 1
glinę, plastelinę, 1
plastelinę, oraz 1
oraz praktycznie 1
praktycznie wszystkie 1
wszystkie grunty. 1
grunty. Dom 1
Dom był 1
był otoczony 6
otoczony równie 1
równie starym 1
starym parkiem 1
parkiem o 2
powierzchni 5 1
ha. Domek 1
Domek odźwiernego, 1
odźwiernego, widok 1
widok sprzed 1
sprzed renowacji 1
renowacji w 3
2009 r.Domek 1
r.Domek odźwiernego 1
odźwiernego – 1
– Domena 1
Domena Onet.pl 1
Onet.pl pojawiła 1
z inicjatywy 47
inicjatywy administratora 1
administratora Zbigniewa 1
Zbigniewa Zycha 1
Zycha (obecnie 1
(obecnie TVN) 1
TVN) jako 1
skrót domeny 1
domeny OptimusNet 1
OptimusNet w 1
1997, w 2
roku portal 3
portal zaczął 1
zaczął nabierać 1
nabierać charakteru 1
charakteru informacyjnego. 1
informacyjnego. Domènec 1
Domènec Romera 1
Romera i 1
i Alcázar; 1
Alcázar; ur. 1
ur. Do 1
Do Meredith 1
Meredith dociera 1
dociera w 2
w końcu, 2
końcu, co 1
co miała 1
myśli jej 1
matka mówiąc: 1
mówiąc: „Bądź 1
„Bądź wyjątkowa”. 1
wyjątkowa”. Do 1
Do metropolii 1
metropolii powrócił 1
w listopadzie. 3
listopadzie. Do 1
Do mety 1
mety dojechała 1
dojechała z 1
czasem 3:35:56 1
3:35:56 kończąc 1
kończąc zawody 1
zawody na 2
na 15. 3
15. miejscu. 2
miejscu. Dom 1
Dom Generalatu 1
Generalatu pallotynów, 1
pallotynów, który 1
który mieści 1
przy kościele, 2
kościele, był 1
tygodni pierwszym 1
miejscem pobytu 1
pobytu ks. 1
ks. Do 1
Do miasta 2
miasta można 2
przez jedną 4
czterech bram: 1
bram: Chęcińską, 1
Chęcińską, Kielecką, 1
Kielecką, Nowokorczyńską 1
Nowokorczyńską i 1
i Krakowską. 1
Krakowską. Do 1
miasta sprowadził 1
sprowadził się 2
Do miast 2
i większych 2
większych wsi 1
wsi kierowano 1
kierowano też 1
też oddziały 3
oddziały wojskowe. 1
wojskowe. Do 1
miast Kastylii 1
Kastylii rozesłano 1
rozesłano w 1
w imieniu 15
imieniu młodej 1
młodej księżniczki 1
księżniczki list 1
list wzywający 2
wzywający do 1
do wypełnienia 1
wypełnienia woli 1
woli zmarłego 1
zmarłego króla, 1
który życzył 1
życzył sobie, 2
sobie, by 4
by jego 5
jego jedyna 1
jedyna córka 2
córka zasiadła 1
zasiadła na 1
tronie. Domicjuszowi 1
Domicjuszowi Ahenobarbusowi 1
Ahenobarbusowi udało 1
się stamtąd 1
stamtąd uciec. 1
uciec. Do 1
Do Mikorzyna 1
Mikorzyna przybywają 1
przybywają wtedy 1
wtedy tysiące 1
tysiące pielgrzymów 1
pielgrzymów z 1
Do mikroelementów 1
mikroelementów pobudzających 1
pobudzających wzrost 1
wzrost należą 1
należą żelazo 1
żelazo i 1
i molibden, 1
molibden, podczas 1
gdy przeciwnie 1
przeciwnie działają 1
działają miedź 1
miedź i 1
i wanad. 1
wanad. Domina, 1
Domina, należący 1
należący także 1
do Kurii 2
Kurii Diecezjalnej, 1
Diecezjalnej, zajmowały 1
zajmowały drewniane, 1
drewniane, parterowe 1
parterowe baraki. 1
baraki. Dominika 1
Dominika który 1
powstał z 11
z przebudowanej 1
przebudowanej w 1
latach 1938-1939 3
1938-1939 kaplicy 1
kaplicy dworskiej. 1
dworskiej. Dominikanie 1
Dominikanie byli 1
byli najliczniejszym 1
najliczniejszym zakonem 1
zakonem w 1
mieście - 1
w 1777 2
1777 było 1
tu 37 1
37 zakonników. 1
zakonników. Dominik 1
Dominik Fijałkowski 1
Fijałkowski zgłosił 1
zgłosił w 1
1950 na 1
ręce prof. 1
prof. Dominik 1
Dominik klęczy 1
klęczy na 1
na kolanach; 1
kolanach; na 1
na ramionach 2
ramionach i 3
i głowie 2
głowie ma 4
ma ciężką 1
ciężką czarną 1
czarną opończę. 1
opończę. Dominique 1
Dominique Marie 1
Marie Varlet 1
Varlet powrócił 1
do Francji 8
listopadzie 1718 1
1718 roku 2
rozpoczął przygotowania 7
do kolejnej 5
kolejnej podróży. 1
podróży. Dominium 1
Dominium Pakistanu 1
Pakistanu powstało 1
1947 roku, 2
podstawie deklaracji 1
deklaracji niepodległości 2
niepodległości z 1
14 sierpnia 10
sierpnia tego 5
tego roku. 10
roku. Dominowało 1
Dominowało przekonanie 1
o wrodzonym 2
wrodzonym podłożu 1
podłożu wyrazów 1
wyrazów mimicznych 1
mimicznych i 1
ich użytecznym 1
użytecznym charakterze. 1
charakterze. Dominował 1
Dominował szablon 1
szablon romantycznych 1
romantycznych motywów: 1
motywów: wichry, 1
wichry, ciemne 1
ciemne chmury, 1
chmury, grzmoty, 1
grzmoty, pioruny, 1
pioruny, wycie 1
wycie psów, 1
psów, upiory, 1
upiory, cmentarze, 1
cmentarze, uroczyska 1
uroczyska i 1
i drogi 3
drogi rozstajne. 1
rozstajne. Dominowały 1
Dominowały firmy 1
firmy niewielkie 1
niewielkie (1-9 1
(1-9 osób). 1
osób). Dominowały 1
Dominowały także 1
także i 10
i rozwinięta 3
rozwinięta pod 1
koniec okresu 1
okresu Edo. 1
Edo. Dominowały 1
Dominowały tam 1
tam wiersze 1
wiersze o 1
tematyce problematyki 1
problematyki społecznej, 1
społecznej, co 1
zaowocowało dobrymi 1
dobrymi recenzjami 1
recenzjami wśród 1
wśród krytyków 3
i torowało 1
torowało drogę 1
jego przyszłej 1
przyszłej kariery 1
kariery politycznej. 1
politycznej. Dominowały 1
Dominowały tematy 1
tematy historyczne 1
i mitologiczne. 1
mitologiczne. Do 1
Do Mińska 1
Mińska Mazowieckiego 1
Mazowieckiego dotarł 1
dotarł rano 1
rano 10 1
10 września. 4
września. Dominującą 1
Dominującą budowlą 1
budowlą osady 1
osady był 1
był Kościół 1
Kościół Wniebowzięcia 3
Wniebowzięcia Panny 1
Panny Marii 2
Marii (Kostol 1
(Kostol Nanebovzatia 1
Nanebovzatia Panny 1
Panny Márie). 1
Márie). Dominującą 1
Dominującą część 1
część działalności 1
działalności GK 1
GK Redan 1
Redan stanowi 1
stanowi sprzedaż 1
sprzedaż detaliczna 1
detaliczna odzieży 1
odzieży prowadzona 1
prowadzona poprzez 1
poprzez dwie 1
dwie podstawowe 1
podstawowe sieci 1
sieci handlowe 1
handlowe wchodzące 1
wchodzące w 10
skład grupy. 1
grupy. Dominującą 1
Dominującą formacją 1
formacją glebową 1
glebową są 1
są śródstrefowe 1
śródstrefowe gleby 1
gleby obszarów 1
obszarów suchych, 1
suchych, zajmujące 1
zajmujące centralną 1
centralną i 1
i południową 2
południową część 2
część kraju. 3
kraju. Dominująca 1
Dominująca na 1
tej fladze 1
fladze barwa 1
barwa brązowo-wiśniowa 1
brązowo-wiśniowa — 1
— kolor 1
kolor jesiennych 1
jesiennych liści 1
liści derenia 1
derenia — 1
— jest 2
jest narodową 1
narodową barwą 1
barwą Gruzinów. 1
Gruzinów. Dominującą 1
Dominującą postacią 1
postacią lokalnego 1
lokalnego życia 1
życia politycznego 3
politycznego jest 1
lat doktor 1
doktor Barbentane, 1
Barbentane, członek 1
członek Partii 2
Radykalnej, średni 1
średni przedsiębiorca, 1
przedsiębiorca, wyznający 1
wyznający paternalizm 1
paternalizm w 1
swoich stosunkach 1
stosunkach z 3
z robotnikami. 1
robotnikami. Dominującą 1
Dominującą problematyką 1
problematyką jest 1
jest plastyczność 1
plastyczność układu 1
układu nerwowego 4
nerwowego w 1
normie i 1
i patologii. 1
patologii. Dominującą 1
Dominującą rolę 1
przemyśle odgrywa 1
odgrywa przetwórstwo 1
przetwórstwo rolno-spożywcze. 1
rolno-spożywcze. Dominują 1
Dominują ciepłolubne 1
ciepłolubne rośliny 1
rośliny charakterystyczne 1
dla Europy 3
Europy Zachodniej. 4
Zachodniej. Dominującym 1
Dominującym kolorem 1
kolorem jest 1
jest żółty 1
żółty (basanti) 1
(basanti) jako 1
jako kolor 1
kolor stroju 1
stroju bogini, 1
bogini, ubioru 1
ubioru ludzi 1
ludzi i 20
i specjalnych 4
specjalnych słodyczy 1
słodyczy przygotowanych 1
przygotowanych na 2
tę okazję. 1
okazję. Dominującym 1
Dominującym wyznaniem 1
wyznaniem w 1
w Nikiszowcu 1
Nikiszowcu jest 1
jest kościół 7
kościół rzymskokatolicki. 5
rzymskokatolicki. Dominują 1
Dominują jednostki 1
jednostki handlowe 2
handlowe oraz 2
oraz budowlane, 1
budowlane, ale 1
ale stosunkowo 2
stosunkowo liczne 1
liczne są 2
również podmioty 1
podmioty związane 1
z obsługą 4
obsługą nieruchomości 1
nieruchomości oraz 2
oraz przetwórstwem. 1
przetwórstwem. Dominuje 1
Dominuje w 1
nich kolor 1
kolor czerwony. 2
czerwony. Do 1
Do mistrzostw 3
mistrzostw I 1
I Dywizji 1
Dywizji przystąpiło 1
przystąpiło 12 1
12 zespołów, 2
zostały podzielone 7
podzielone na 24
grupy po 13
po sześć 2
sześć zespołów. 1
świata 2016 1
2016 zakwalifikowały 1
zakwalifikowały się 5
zespoły męskie 2
męskie i 6
i kobiece. 1
kobiece. Do 1
świata U-17 1
U-17 zakwalifikowało 1
16 drużyn. 1
drużyn. Dom 1
Dom jakości 1
jakości (ang. 1
(ang. House 1
House of 2
of Quality) 1
Quality) – 1
– metoda 3
metoda gromadzenia, 1
gromadzenia, analizy 1
analizy i 2
i specyfikacji 2
specyfikacji wymagań 1
wymagań użytkownika, 1
użytkownika, stanowiąca 1
stanowiąca element 1
element procesu 1
procesu zarządzania 1
zarządzania projektem. 1
projektem. Dom 1
Dom João 1
João da 1
da Mota 1
Mota e 1
e Silva 1
Silva (ur. 2
(ur. Domki 1
Domki te 1
zostały zniszczone 11
zniszczone w 9
i odtworzone 1
odtworzone w 1
latach 2009-2010. 1
2009-2010. Dom 1
Dom kolektywny 1
kolektywny jako 1
jako charakterystyczny 2
charakterystyczny typ 1
typ budowy, 1
budowy, stanowi 1
stanowi efekt 1
efekt społecznych 1
społecznych potrzeb 1
potrzeb oraz 1
oraz pracy 1
pracy lewicowych 1
lewicowych architektów 1
architektów w 3
wieku. Dom 1
Dom Kultury 6
Kultury przy 1
ul. Aleksandry 1
Aleksandry 11. 1
11. Dom 1
Dom Mądrości 1
Mądrości zrzeszał 1
zrzeszał przedstawicieli 1
przedstawicieli wielu 1
wielu kultur 1
kultur i 1
i religii, 1
religii, co 1
co potwierdza 1
potwierdza dużą 1
dużą tolerancję 1
tolerancję ówczesnych 1
ówczesnych władców. 1
władców. Dom 1
Dom mieści 1
pustyni – 1
– wygląda 1
wygląda identycznie 2
identycznie jak 2
jak z 4
z wizji 1
wizji Freda. 1
Freda. Dom 1
Dom na 1
na wulkanie 1
wulkanie Rostisław 1
Rostisław Jurieniew, 1
Jurieniew, Historia 1
Historia filmu 1
filmu radzieckiego, 1
radzieckiego, Warszawa 1
Warszawa 1977, 2
1977, s. 3
s. 70. 2
70. ( 2
( Dom 3
Dom nr 2
nr 27 1
27 został 1
został wyremontowany 4
wyremontowany przez 1
przez prywatnego 1
prywatnego inwestora 2
inwestora w 1
w 2012. 4
2012. Dom 1
nr 58 1
58 − 1
− jednopiętrowa 1
jednopiętrowa kamienica 1
kamienica niegdyś 1
niegdyś należąca 1
należąca do 12
rodziny Bujaków. 1
Bujaków. Dom 1
Dom okazuje 1
być własnością 2
własnością Kathy 1
Kathy (Jennifer 1
(Jennifer Connelly), 1
Connelly), wychodzącej 1
wychodzącej z 1
z nałogu 1
nałogu narkomanki 1
narkomanki i 1
i alkoholiczki, 1
alkoholiczki, a 1
a trafił 1
trafił na 9
na aukcję 1
aukcję w 1
wyniku biurokratycznej 1
biurokratycznej pomyłki. 1
pomyłki. Do 1
Do momentu 4
momentu kwitnienia 1
kwitnienia owocnia 1
owocnia (ściana 1
(ściana owocu) 1
owocu) ma 1
charakter merystematyczny. 1
merystematyczny. Do 1
momentu przerwania, 1
przerwania, wszyscy 1
wszyscy trzej 2
trzej sędziowie 1
sędziowie punktowali 1
punktowali na 1
na korzyść 16
korzyść Amerykanina. 1
Amerykanina. Do 1
momentu stwardnienia 1
stwardnienia nowego 1
nowego oskórka 1
oskórka organizm 1
organizm rośnie. 1
rośnie. Do 1
momentu wstąpienia 1
wstąpienia do 6
do seminarium 2
seminarium duchownego 5
duchownego Spiridion 1
Spiridion Tarasow 1
Tarasow pracował 1
w kopalni. 3
kopalni. Dom 1
Dom Opiekuńczo-Wychowawczy 1
Opiekuńczo-Wychowawczy dla 1
dla Dziewcząt 1
Dziewcząt im. 1
im. bł. 3
bł. Domowników 1
Domowników Papieża, 1
Papieża, stanowią 1
stanowią osoby 3
osoby wybrane 2
wybrane czy 1
to spośród 1
spośród duchownych 1
duchownych czy 1
też świeckich. 1
świeckich. Do 1
Do moździerza 1
moździerza był 1
był najczęściej 2
najczęściej stosowany 1
stosowany celownik 1
celownik MPM-44. 1
MPM-44. Dom 1
Dom płonie 1
płonie jak 1
na filmie 2
filmie puszczonym 1
puszczonym od 1
od tyłu. 4
tyłu. Dom 1
Dom posiada 1
posiada portal. 1
portal. Dom 1
Dom potocznie 1
potocznie zwany 1
zwany jest 6
jest (niem.) 1
(niem.) Tetzelhaus. 1
Tetzelhaus. "Dom 1
"Dom rodzinny 1
rodzinny jest 1
więc pierwszą 1
pierwszą szkołą 1
szkołą życia 1
życia chrześcijańskiego 2
chrześcijańskiego i 1
i "szkołą 1
"szkołą bogatszego 1
bogatszego człowieczeństwa". 1
człowieczeństwa". Dom 1
Dom rodzinny 2
rodzinny Stefana 1
Stefana Stuligrosza 1
Stuligrosza – 1
– budynek 3
budynek mieszkalny 5
mieszkalny ( 1
rodzinny Williamsów 1
Williamsów zaczął 1
70. XIX 4
wieku nazywany 1
nazywany „Fountain 1
„Fountain Elms” 1
Elms” i 1
i pozostawał 2
pozostawał ich 1
ich rezydencją 1
rezydencją aż 1
śmierci Rachel 1
Rachel w 1
1915 roku. 3
roku. Dom 1
Dom służy 1
służy również 1
jako muzeum. 1
muzeum. Dom 1
Dom ten 1
wyniku kampanii 1
kampanii zimowej 1
zimowej w 2
w 1915r. 1
1915r. Dom 1
Dom Uphagena 1
Uphagena stanowił 1
stanowił jedną 1
największych atrakcji 2
atrakcji miasta. 2
miasta. Dom 1
Dom własny 1
własny Talowskiego. 2
Talowskiego. Dom 1
Dom w 2
w Nazarecie 1
Nazarecie prawdopodobnie 1
prawdopodobnie pozostawał 1
rękach rodziny. 1
rodziny. Dom 1
Dom Wydawniczy 1
Wydawniczy Bellona, 1
Bellona, Warszawa 1
Warszawa 2006, 3
s. 240. 1
240. Seria: 1
Seria: Brunatna 1
Brunatna Seria, 1
Seria, Narodziny 1
Narodziny Zła, 1
Zła, Biografie. 1
Biografie. Domy 1
Domy grupują 1
grupują się 3
się dosyć 2
dosyć gęsto 1
gęsto wzdłuż 1
wzdłuż dróg 2
dróg równoległych 1
równoległych i 1
i poprzecznych 1
poprzecznych do 1
do dolin 1
dolin są 1
są obszerne 1
obszerne i 1
i schludne, 1
schludne, kryte 1
kryte gontem 1
gontem i 1
i opatrzone 5
opatrzone kominami. 1
kominami. Domy, 1
Domy, które 1
były wznoszone 2
wznoszone od 1
od podstaw 9
podstaw w 1
XVIII w., 10
w., posiadały 1
posiadały już 1
reguły 4-5 1
4-5 osi 1
osi na 1
na fasadzie. 1
fasadzie. Domy 1
Domy na 1
na osiedlu 8
osiedlu kryte 1
kryte są 1
są dachami 1
dachami czterospadowymi 1
czterospadowymi i 1
i posiadają 3
posiadają jedną 1
jedną lub 4
lub dwie 3
dwie klatki 2
klatki schodowe. 2
schodowe. Domy 1
Domy powstawały 1
powstawały wzdłuż 1
wzdłuż torów 1
torów kolejowych 4
kolejowych oraz 1
oraz wzdłuż 3
wzdłuż ulic 1
ulic będących 1
będących przedłużeniami 1
przedłużeniami głównych 1
głównych szlaków 3
szlaków komunikacyjnych. 4
komunikacyjnych. Domyślając 1
Domyślając się, 1
to Grenlandia 1
Grenlandia postanowił 1
postanowił nie 3
nie schodzić 1
schodzić na 1
na brzeg, 1
brzeg, tylko 1
tylko płynąć 1
płynąć dalej. 1
dalej. Domyślano 1
Domyślano się, 1
że powodował 1
powodował je 1
je wirus 1
wirus nie-A, 1
nie-A, nie-B 1
nie-B i 1
i nazwano 1
nazwano go 3
od inicjałów 1
inicjałów pacjenta 1
pacjenta (roboczo) 1
(roboczo) GB. 1
GB. Domyśla 1
Domyśla się 1
się tylko, 1
że królewna 1
królewna poślubiła 1
poślubiła hrabiego. 1
hrabiego. Domyślnie 1
Domyślnie program 1
program proponuje 1
proponuje generowanie 1
generowanie esperanckich 1
esperanckich liter 1
liter przez 1
przez automatyczną 1
automatyczną zamianę 1
zamianę powszechnie 1
powszechnie używanych 1
używanych zestawień 1
zestawień – 1
– litera-x 1
litera-x lub 1
lub litera-h. 1
litera-h. Domyślnie 1
Domyślnie służą 1
służą one 2
one osiągnięciu 1
osiągnięciu jakiegoś 1
jakiegoś niedającego 1
niedającego się 1
osiągnąć inaczej 1
inaczej celu, 1
celu, jednak 2
jednak niepomyślne 1
niepomyślne ich 1
ich ukończenie 1
ukończenie może 1
może pogorszyć 1
pogorszyć sytuację. 1
sytuację. Domyślnie 1
Domyślnie wektor 1
wektor reprezentujący 1
reprezentujący niezaburzony 1
niezaburzony wektor 1
wektor normalny 1
normalny skierowany 1
skierowany jest 3
kierunku dodatniej 1
dodatniej osi 1
osi Z: 1
Z: (0,0,1). 1
(0,0,1). Domy 1
Domy we 1
wsi są 2
są murowane, 1
murowane, w 1
w ogromnej 3
większości parterowe, 1
parterowe, prostokątne 1
prostokątne z 1
z wysokimi 2
wysokimi dwuspadowymi 1
dwuspadowymi dachami. 1
dachami. Domy 1
Domy wznoszone 1
wznoszone z 1
z niewypalanej 1
niewypalanej gliny 1
gliny szybko 1
szybko rozpadały 1
rozpadały się. 1
się. Dom 1
Dom zawiera 1
zawiera wiele 5
wiele potężnych 1
potężnych magicznych 1
magicznych przedmiotów, 1
przedmiotów, które 1
które często 7
często na 7
na pierwszy 8
pierwszy rzut 4
rzut oka 4
oka mają 1
mają niewinny 1
niewinny wygląd. 1
wygląd. Dom 1
Dom Zdrojowy 1
Zdrojowy w 1
w Jelitkowie 1
Jelitkowie ( 1
Dom został 1
stylu klasycznym, 3
klasycznym, natomiast 1
natomiast jego 5
jego wnętrze 1
wnętrze urządzono 1
urządzono w 2
stylu wiktoriańskim. 1
wiktoriańskim. Do 1
Do nagrania 1
nagrania kompozycji, 1
kompozycji, zespół 1
zespół zaprosił 1
zaprosił współczesne 1
współczesne gwiazdy 1
gwiazdy polskiej 1
Do nagrań 1
nagrań zatrudniono 1
zatrudniono ponad 1
stu aktorów, 1
aktorów, wykorzystano 1
wykorzystano orkiestrę 1
i cyfrowy 1
cyfrowy zapis 1
zapis dźwięku. 1
dźwięku. Do 1
Do najbardziej 6
najbardziej okazałych 1
okazałych należą 1
należą fragmenty 1
fragmenty ciężkich 1
ciężkich kusz 1
kusz oraz 1
oraz towarzyszące 1
towarzyszące im, 1
im, bardzo 1
bardzo liczne, 1
liczne, groty 1
groty bełtów 1
bełtów do 1
do kuszy. 1
kuszy. Do 1
najbardziej uczęszczaną 1
uczęszczaną autostrada 1
autostrada jest 1
jest ta 3
ta przecinająca 1
przecinająca emirat 1
emirat z 1
z Umm 1
Umm al-Kajwajn 1
al-Kajwajn przez 1
przez Ajman 1
Ajman (60km) 1
(60km) i 1
i Szardży 1
Szardży (71km) 1
(71km) do 1
do Dubaju 1
Dubaju (87km). 1
(87km). Do 1
znanych dzieł 2
dzieł Paciego 1
Paciego należy 1
należy film 1
film Albanian 1
Albanian Stories 1
Stories (1997), 1
(1997), w 2
którym trzyletnia 1
trzyletnia córka 1
córka artysty 1
artysty przedstawia 1
przedstawia wspomnienia 1
wspomnienia z 4
z Albanii 1
Albanii opowiadając 1
opowiadając je 1
je swoim 3
swoim lalkom. 1
lalkom. Do 1
znanych należą: 1
należą: „Griechischer 1
„Griechischer Wein”, 1
Wein”, „Aber 1
„Aber bitte 1
bitte mit 1
mit Sahne”, 1
Sahne”, „Mit 1
„Mit 66 1
66 Jahren” 1
Jahren” oraz 1
oraz „Buenos 1
„Buenos Dias, 1
Dias, Argentina”. 1
Argentina”. Do 1
znanych utworów 3
utworów zespołu 1
zespołu należy 1
należy "Action 1
"Action Time 1
Time Vision". 1
Vision". Do 1
znanych wytwórni 1
wytwórni wydających 1
wydających tę 1
tę muzykę 1
muzykę należą 1
należą Iboga 1
Iboga Records 1
Records i 2
i Spiral 1
Spiral Trax. 1
Trax. Do 1
Do najciekawszych 1
najciekawszych efektów 1
efektów należał 1
należał autorski 1
autorski spektakl 1
spektakl Wojcieszka 1
Wojcieszka Cokolwiek 1
Cokolwiek się 1
się zdarzy, 1
zdarzy, kocham 1
kocham cię 1
cię (2005), 1
(2005), poruszający 1
poruszający problem 1
problem nietolerancji 1
nietolerancji w 1
w homofobicznym 1
homofobicznym polskim 1
polskim społeczeństwie. 1
społeczeństwie. Do 1
Do najcięższych 1
najcięższych walk 1
okolicach klasztoru 1
klasztoru Notre 1
Notre Dame, 1
Dame, który 1
który ostatecznie 3
ostatecznie pozostał 2
rękach izraelskich. 1
izraelskich. Do 1
Do najlepszych 1
najlepszych jej 1
jej kart 1
kart należą 1
należą duet 1
duet Zelmiry 1
Zelmiry i 1
jej przyjaciółki 1
przyjaciółki Emmy 1
Emmy Perchè 1
Perchè mi 1
mi guari 1
guari e 1
e piangi. 1
piangi. Do 1
Do najpopularniejszych 3
najpopularniejszych i 1
i najchętniej 1
najchętniej czytanych 1
czytanych utworów 1
utworów Podgoreca 1
Podgoreca należy 1
należy powieść 1
powieść Bełoto 1
Bełoto Cigancze 1
Cigancze (1966), 1
(1966), która 1
języków europejskich 1
europejskich i 1
przyniosła pisarzowi 1
pisarzowi szereg 1
szereg nagród 1
literackich. Do 1
najpopularniejszych modeli 2
modeli firmy 1
firmy należą: 1
należą: Warlock, 1
Warlock, V, 1
V, Beast 1
Beast i 1
i Mockingbird. 1
Mockingbird. Do 1
najpopularniejszych należą 1
należą sieci 1
sieci przenośne 1
przenośne oraz 1
oraz stacjonarne. 1
stacjonarne. Do 1
Do najpoważniejszych 1
najpoważniejszych projektów 1
projektów należy 1
należy zaliczyć 3
zaliczyć rekonstrukcje 1
rekonstrukcje „Czerniaków 1
„Czerniaków 44” 1
44” z 3
roku 2007, 3
2007, „Mokotów 1
„Mokotów 44” 1
roku 2008, 1
2008, „Stare 1
„Stare Miasto 1
Miasto 44” 1
44” zrealizowane 1
zrealizowane w 1
2012, „Wola 1
„Wola 44” 1
lat 2014 1
2014 i 7
i 2015 3
2015 https://niezalezna. 1
https://niezalezna. Do 1
Do najsłynniejszych 1
najsłynniejszych „kreskówkowych” 1
„kreskówkowych” kwestii 1
kwestii na 2
świecie można 1
zaliczyć wykonywane 1
wykonywane przez 5
przez Blanca 1
Blanca Eh, 1
Eh, what's 1
what's up, 1
up, Doc? 1
Doc? Do 1
Do najważniejszych 6
najważniejszych duchowych 1
duchowych przeżyć 1
przeżyć należą 1
należą m.in.: 1
m.in.: Misje 1
Misje Ewangelizacyjne, 1
Ewangelizacyjne, powstanie 1
powstanie nowych 1
nowych wspólnot, 1
wspólnot, prymicje 1
prymicje kapłanów 1
kapłanów pochodzących 2
pochodzących z 17
z parafii, 1
parafii, parafialny 1
parafialny kongres 1
kongres rodzin 1
rodzin oraz 6
oraz jubileusz 1
jubileusz 60-lecia 1
60-lecia parafii 1
parafii transmitowany 1
transmitowany przez 2
przez Radio 1
Radio Maryja. 1
Maryja. Do 1
najważniejszych działań 1
działań druhowie 1
druhowie zaliczają 1
zaliczają gaszenie 1
gaszenie pożaru 2
pożaru lasu 1
lasu w 5
w Złotkach 1
Złotkach w 1
2000. Do 1
najważniejszych należą: 1
należą: Ayrede, 1
Ayrede, Ziema 1
Ziema Tyrenów, 1
Tyrenów, Ge’en, 1
Ge’en, Bakshe’va 1
Bakshe’va i 1
i Corsan. 1
Corsan. Do 1
najważniejszych należą 1
m.in. Czerwony 1
Czerwony kapturek, 1
kapturek, Kominiarczyk, 1
Kominiarczyk, Pinokio, 1
Pinokio, Madejowe 1
Madejowe łoże, 1
łoże, Sklep 1
Sklep z 1
z zabawkami, 1
zabawkami, Balladyna, 1
Balladyna, Mewa, 1
Mewa, Pasja, 1
Pasja, Kartoteka 1
Kartoteka oraz 1
oraz Proces. 1
Proces. Do 1
najważniejszych reform 1
reform króla 1
króla należy 1
należy zreformowanie 1
zreformowanie prawodawstwa 1
prawodawstwa krajowego, 1
krajowego, które 1
które likwidowało 1
likwidowało dotychczasowe 1
dotychczasowe instytucje 1
instytucje prawne 1
prawne królestwa, 1
królestwa, np. 1
np. zlikwidowano 1
zlikwidowano zgromadzenia 1
zgromadzenia ludowe 1
ludowe ( 1
najważniejszych zabytków 2
zabytków należą 1
należą katedry: 1
katedry: św. 1
św. Marii 3
Marii (St. 1
(St. Mary's 1
Mary's Cathedral) 1
Cathedral) i 1
Jana (St. 1
(St. John's 1
John's Cathedral) 1
Cathedral) oraz 1
oraz zamek 2
zamek króla 1
króla Jana 3
Jana (King 1
(King John's 1
John's Castle) 1
Castle) z 1
Do największej 1
największej akcji 1
akcji wyburzeń 1
wyburzeń doszło 1
w Jafie 1
Jafie w 1
16 czerwca 9
czerwca 1936. 1
1936. Do 1
Do największych 5
największych egzekucji 1
egzekucji doszło 1
tzw. międzymurzu 1
międzymurzu ( 1
sukcesów Rama 1
Rama w 1
konkurencji zalicza 1
się awans 1
awans wraz 1
drużyną (sezon 1
(sezon 2008) 1
2008) do 1
grupy światowej, 1
której gra 1
gra 16 1
16 najlepszych 2
najlepszych męskich 1
męskich reprezentacji. 1
reprezentacji. Do 3
największych wysp 1
wysp należą: 1
należą: Fourchue, 1
Fourchue, Toc 1
Toc Vers, 1
Vers, Coco, 1
Coco, Chevreau, 1
Chevreau, La 1
La Tortue. 1
Tortue. Do 1
największych zaliczane 1
są jezior 1
jezior Ranco 1
Ranco (520 1
(520 km²), 1
km²), jezioro 1
jezioro Rupanko 1
Rupanko (233 1
(233 km²) 1
km²) i 1
i jezioro 1
jezioro Lianguehui 1
Lianguehui (780 1
(780 km²). 1
km²). Do 1
największych zasług 1
zasług Drapera 1
Drapera jako 1
jako premiera 1
premiera należało 1
należało wprowadzenie 1
wprowadzenie jednolitego 1
jednolitego prawa 1
prawa szkolnego 1
szkolnego oraz 2
oraz przeforsowanie 1
przeforsowanie zasady, 1
zasady, że 2
że tylko 10
tylko rząd 1
rząd kolonialny 2
kolonialny może 1
może nakładać 1
nakładać podatki 1
podatki na 1
jej mieszkańców. 4
mieszkańców. Do 1
Do najwspanialszych 1
najwspanialszych pomieszczeń 1
pomieszczeń pałacu 1
pałacu należy 1
należy wielka 1
wielka Sala 1
Sala Kolumnowa, 1
Kolumnowa, która 1
która służy 1
służy obecnie 1
obecnie jako 3
jako sala 1
sala konferencyjna. 1
konferencyjna. Do 1
Do najwyższej 1
najwyższej kuli, 1
kuli, gdzie 1
gdzie znajduje 7
platforma widokowa 1
widokowa z 1
z panoramą 2
panoramą Brukseli, 1
Brukseli, prowadzi 1
prowadzi winda, 1
winda, która 1
która wwozi 1
wwozi maksymalnie 1
maksymalnie 22 2
22 pasażerów 1
pasażerów w 5
w 23 10
23 sekundy. 1
sekundy. Donald 1
Donald Christian, 1
Christian, ps. 1
ps. Ducks 1
Ducks (ur. 1
28 sierpnia 12
sierpnia 1958, 1
1958, zm. 1
zm. 15 2
maja 2011 7
2011 w 8
w Cassada 1
Cassada Gardens) 1
Gardens) – 1
– Donald 1
Donald Joseph 1
Joseph Kutyna 1
Kutyna ), 1
), co 1
co ostatecznie 4
ostatecznie zostało 1
zostało uznane 2
za główną 1
główną przyczynę 2
przyczynę katastrofy. 2
katastrofy. Donald 1
Donald szoruje 1
szoruje okna 1
okna na 1
szczycie drapacza 1
drapacza chmur. 1
chmur. Don 1
Don Alvaro 2
Alvaro wzywa 1
wzywa pomocy 1
pomocy od 2
od pustelnika, 1
pustelnika, nie 1
nie wiedząc, 4
wiedząc, że 5
nim jego 3
jego ukochana, 3
ukochana, o 1
której śmierci 1
śmierci był 5
był przekonany. 1
przekonany. Do 1
Do napędu 8
napędu miały 1
miały posłużyć 1
posłużyć cztery 1
cztery silniki 1
silniki de 1
de Havilland 4
Havilland Ghost, 1
Ghost, drugi 1
z opracowanych 1
opracowanych przez 3
przez wytwórnie 2
wytwórnie wczesnych 1
wczesnych silników 1
silników odrzutowych. 1
odrzutowych. Do 1
napędu nowej 1
nowej konstrukcji 4
konstrukcji planowano 1
planowano użyć 1
użyć projektowanego 1
projektowanego silnika 1
silnika AM-11, 1
AM-11, nad 1
którym prace 1
prace prowadziło 1
prowadziło biuro 1
biuro OKB 1
OKB Mikulina, 1
Mikulina, miał 1
on wejść 1
do seryjnej 3
seryjnej produkcji 4
produkcji w 11
50. W 1
W lipcu 69
lipcu 1953 3
roku Jakowlew 1
Jakowlew zatwierdził 1
zatwierdził wstępny 1
wstępny projekt. 1
projekt. Do 1
napędu prototypu 1
prototypu przewidziano 1
przewidziano wyposażony 1
wyposażony we 2
we wtrysk 1
wtrysk paliwa 1
paliwa silnik 1
silnik MeMZ-307 1
MeMZ-307 o 1
pojemności skokowej 2
skokowej 1299 1
1299 cm³ 1
cm³ i 7
mocy 70 1
70 KM. 1
napędu samolotu 1
samolotu posłużyły 1
posłużyły 4 1
4 silniki 1
silniki turbośmigłowe. 1
turbośmigłowe. Do 1
napędu serii 1
serii 75 1
75 służył 1
służył silnik 1
silnik V8 1
V8 5.7 1
5.7 Monoblock 1
Monoblock o 1
o stopniu 2
stopniu kompresji 1
kompresji podniesionym 1
podniesionym do 1
do 6,7:1, 1
6,7:1, moc 1
moc maksymalna 1
maksymalna wynosiła 1
wynosiła 142 1
142 KM 1
KM (104 1
(104 kW). 1
kW). Do 1
napędu użyto 2
użyto silnika 1
silnika ZS 1
ZS typu 1
typu SW 1
SW 680/55 1
680/55 produkowanego 1
produkowanego w 2
w WSK 2
WSK Mielec 1
Mielec na 1
podstawie licencji 1
licencji angielskiego 1
angielskiego przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa Leyland. 1
Leyland. Do 1
użyto tylko 1
tylko jednej 9
jednej jednostki 4
jednostki napędowej 4
napędowej - 1
- V6 1
V6 3.5 1
3.5 VQ35DE. 1
VQ35DE. Do 1
napędu używano 1
używano silników: 1
silników: R4 1
R4 1.6, 1
1.6, R6 1
R6 2.5, 1
2.5, V6 1
V6 3.0 1
3.0 oraz 1
oraz V8 1
V8 3.0. 1
3.0. Do 1
Do naszych 5
naszych czasów 10
czasów dotrwał 1
dotrwał także 1
także pawilon 1
pawilon Yumedono 1
Yumedono z 1
z 738 1
738 roku. 1
czasów dotrwały 1
dotrwały pozostałości 1
pozostałości okazałych 1
okazałych budowli 1
budowli z 2
z bogatymi 2
bogatymi dekoracjami, 1
dekoracjami, usytuowanych 1
usytuowanych na 2
na centralnym 4
centralnym placu 1
placu miasta, 1
gdzie znajdował 5
czasów (pocz. 1
(pocz. XXI 1
XXI w.) 1
w.) przetrwała 1
przetrwała jedynie 1
jedynie lewa 1
lewa wieża, 1
wieża, z 1
prawej zaś 1
zaś - 3
- tylko 3
tylko dolna 1
dolna kondygnacja. 1
kondygnacja. Do 1
czasów zachowały 1
się kopie 1
kopie i 1
i wyciągi 1
wyciągi z 1
tego dzieła 1
różnych redakcjach 1
redakcjach z 1
różnego okresu: 1
okresu: w 1
polskim (14) 1
(14) i 1
i czeskim 1
czeskim (4). 1
(4). Do 1
czasów z 1
dawnego budynku 2
budynku pozostał 1
pozostał fragment 1
fragment ściany 1
ściany pierwszego 1
pierwszego piętra 4
piętra wkomponowany 1
wkomponowany w 1
w Pałac 1
Pałac Senatorów. 1
Senatorów. Do 1
Do natarcia 2
pozycje I 1
I batalionu 2
batalionu 2 1
natarcia przeszły 1
przeszły też 1
też korpusy 1
korpusy znajdujące 1
centrum ugrupowania 1
ugrupowania niemieckiego 1
niemieckiego (I 1
(I Rezerwowy, 1
Rezerwowy, XI 1
XI i 2
i XX), 1
XX), jednak 1
jednak tego 5
dnia nie 2
się przełamać 1
przełamać pozycji 1
pozycji rosyjskich. 1
rosyjskich. Don 1
Don Cipriano 1
Cipriano nie 1
nie stłumił 1
stłumił w 1
sobie napoleońskich 1
napoleońskich ideałów. 1
ideałów. Dondon 1
Dondon nigdy 1
reprezentacji w 9
meczu międzypaństwowym. 2
międzypaństwowym. Do 1
Do New 1
New York 17
York Navy 1
Navy Yard 3
Yard wszedł 1
wszedł 1 1
1919 na 2
na przegląd 1
przegląd deaktywacyjny, 1
deaktywacyjny, który 1
został zakończony 6
zakończony 14 1
lutego 1921. 1
1921. Don 1
Don Fernand 1
Fernand jest 1
jest wzorem 1
wzorem stałości 1
stałości (constantia), 1
(constantia), łączącym 1
łączącym wysokie 1
wysokie wymagania 1
wymagania etyczne 1
etyczne z 1
z heroiczną 1
heroiczną postawą 1
postawą wobec 2
wobec przeciwności. 1
przeciwności. Dong 1
Dong przepowiadał 1
przepowiadał m.in. 1
m.in. upadek 1
upadek cesarza, 1
cesarza, którego 1
którego miał 2
miał zastąpić 3
zastąpić konfucjański 1
konfucjański mędrzec. 1
mędrzec. Don 1
Don Haskins 1
Haskins był 1
był Amerykańskim 1
Amerykańskim koszykarzem 1
koszykarzem oraz 1
oraz trenerem 1
trenerem na 1
poziomie college'u. 1
college'u. Do 1
Do nich 2
nich dołączył 1
dołączył "drugi 1
"drugi rzut" 1
rzut" muzyków 1
muzyków takich 1
np. Albert 1
Albert Ayler. 1
Ayler. Do 1
należy badanie 1
badanie elementów 1
elementów biologicznych, 1
biologicznych, fizyczno-chemicznych 1
fizyczno-chemicznych i 1
i chemicznych 2
chemicznych wód 1
wód powierzchniowych. 3
powierzchniowych. Do 1
Do niedawna 3
niedawna najczęściej 1
najczęściej spotykane 4
spotykane były 2
były wiosła 1
wiosła drewniane, 1
drewniane, które 1
które wypierane 1
wypierane są 1
przez wiosła 1
wiosła z 1
z włókien 2
włókien szklanych 1
szklanych i 1
i włókien 1
włókien węglowych. 2
węglowych. Do 1
niedawna przy 1
ulicy prowadzącej 1
do zamku 11
zamku stało 1
stało kilka 1
kilka drewnianych, 1
drewnianych, zabytkowych 1
zabytkowych domów 2
domów z 4
których obecnie 2
w nienaruszonym 1
nienaruszonym stanie 1
stanie zachował 1
się jeden. 1
jeden. Do 1
niedawna uważano, 1
uważano, że 10
że ssaki 1
ssaki łożyskowe 1
łożyskowe ewoluowały 1
ewoluowały na 1
na półkuli 3
półkuli północnej. 2
północnej. Do 1
Do niedrożności 1
niedrożności smółkowej 1
smółkowej dochodzi 1
dochodzi u 1
u 5-20% 1
5-20% noworodków 1
noworodków z 1
z mukowiscydozą. 1
mukowiscydozą. Do 1
Do niego 2
niego kieruje 1
kieruje swoje 1
swoje uczucia 2
uczucia Chise 1
Chise po 1
po nieudanej 3
nieudanej pierwszej 1
pierwszej próbie 3
próbie z 1
z Shuuji'm. 1
Shuuji'm. Do 1
niego należy 1
należy podstawowy 1
podstawowy współczesny 1
współczesny podręcznik 1
podręcznik kabały 1
kabały „Talmud 1
„Talmud dziesięciu 1
dziesięciu sfirot”, 1
sfirot”, komentarz 1
komentarz do 2
Księgi „Ec 1
„Ec Haim”, 1
Haim”, która 1
która z 8
kolei komentuje 1
komentuje Zohar. 1
Zohar. Do 1
Do niekorzystnych 1
niekorzystnych skutków 1
skutków wojny 1
wojny należy 1
wymienić pojawienie 1
się szyickiej 1
szyickiej organizacji 1
organizacji terrorystycznej 1
terrorystycznej Hezbollah, 1
Hezbollah, która 1
która stopniowo 2
stopniowo nabierała 1
nabierała siły 1
siły dążąc 1
dążąc do 3
do przejęcia 9
przejęcia władzy 2
w Libanie. 5
Libanie. Doniesienia 1
Doniesienia kronikarza 1
kronikarza oliwskiego 1
oliwskiego powtórzone 1
powtórzone zostały 1
zostały jeszcze 2
w meklemburskiej 1
meklemburskiej kronice 1
kronice Ernsta 1
Ernsta Kircheberga 1
Kircheberga B. 1
B. Kürbis: 1
Kürbis: O 1
O Ludgardzie, 1
Ludgardzie, pierwszej 1
pierwszej żonie 1
żonie Przemysła 1
Przemysła II, 1
II, raz 1
raz jeszcze. 1
jeszcze. Doniesienia 1
Doniesienia średniowiecznych 1
średniowiecznych kronikarzy 1
kronikarzy potwierdzają 1
potwierdzają odnalezione 1
odnalezione monety, 1
monety, wybite 1
wybite za 1
za panowania 8
panowania Elfwalda 1
Elfwalda i 1
opatrzone jego 1
jego imieniem. 10
imieniem. Do 1
Do niewoli 3
niewoli dostało 3
się 55 1
55 brytyjskich 1
brytyjskich żołnierzy. 1
żołnierzy. Do 1
się 6332 1
6332 Szuanów 1
Szuanów i 1
i emigrantów 1
emigrantów wraz 1
członkami ich 1
ich rodzin. 3
rodzin. Do 1
niewoli dostał 1
się król 2
król Teotobod 1
Teotobod i 1
i uświetnił 1
uświetnił triumf 1
triumf Mariusza 1
Mariusza w 1
Rzymie. Do 1
Do niewypowiedzianych 1
niewypowiedzianych założeń 1
założeń Elementów 1
Elementów należy 1
należy przypisywane 1
przypisywane – 1
– poprzez 3
poprzez narysowany 1
narysowany diagram 1
diagram – 1
– takich 2
takich cech, 1
cech, jak 1
jak ciągłość 1
ciągłość linii 1
linii tam 1
tam przedstawionych, 1
przedstawionych, uporządkowanie 1
uporządkowanie punktów 1
punktów narysowanych 1
narysowanych na 1
na danej 1
danej prostej, 1
prostej, leżenie 1
leżenie we 1
wnętrzu ograniczonym 1
ograniczonym przez 1
przez figurę. 1
figurę. Doniosłe 1
Doniosłe znaczenie 1
znaczenie miało 2
również stwierdzenie 1
stwierdzenie możliwości 1
możliwości kolonizacji 1
kolonizacji Australii. 1
Australii. Don 1
Don Juan 2
Juan biegnie 1
biegnie powiadomić 1
powiadomić o 2
tym Jacintę. 1
Jacintę. Don 1
Juan Tirsa 1
Tirsa nie 1
nie komentuje 1
komentuje własnych 1
własnych czynów. 1
czynów. Donnersmarck 1
Donnersmarck połączył 1
połączył swoje 2
swoje cztery 1
cztery kopalnie 1
kopalnie w 1
w jedną, 3
jedną, która 1
otrzymała nazwę 7
nazwę " 1
" Do 2
Do Norfolk 1
Norfolk wrócił 1
wrócił 23 1
marca i 5
do sił 8
sił patrolowych 1
patrolowych 5. 1
5. Dystryktu 1
Dystryktu Morskiego 1
Morskiego (ang. 1
(ang. 5th 1
5th Naval 1
Naval District 1
District Patrol 1
Patrol Force). 1
Force). Do 1
Do nowego 1
nowego wydawnictwa 1
wydawnictwa dodano 1
dodano dwie 2
dwie bonusowe 1
bonusowe piosenki 1
piosenki ("Song 1
("Song for 1
for John" 1
John" i 1
i "Mulberry"), 1
"Mulberry"), które 1
także pochodziły 1
pochodziły z 2
z nagrań 1
nagrań zarejestrowanych 1
zarejestrowanych w 3
szpitalu Queen 1
Queen Charlotte's. 1
Charlotte's. Do 1
Do nowej 2
nowej ekipy 1
ekipy Spectry 1
Spectry dołącza 1
dołącza również 2
również młodsza 1
siostra Sally, 1
Sally, Coco. 1
Coco. Do 1
nowej parafii 3
parafii należały: 1
należały: Jasieniec 1
Jasieniec Górny, 1
Górny, Jasieniec 1
Jasieniec Dolny, 1
Dolny, Jasieniec 1
Jasieniec Maziarze, 1
Maziarze, Nadleśnictwo 1
Nadleśnictwo Marcule, 1
Marcule, Małyszyn 1
Małyszyn Dolny, 1
Dolny, Małyszyn 1
Małyszyn Nowy 1
Nowy oraz 1
oraz Krzewa 1
Krzewa z 1
wyjątkiem tak 1
tak zwanego 5
zwanego „winkla”. 1
„winkla”. Do 1
Do nowych 1
nowych inicjatyw 1
inicjatyw należy 1
należy Sekcja 1
Sekcja Tańca 1
Tańca Towarzyskiego 2
Towarzyskiego El 1
El Centro. 1
Centro. Don 1
Don Rodziny 1
Rodziny uważa, 1
iż zbyt 1
zbyt interesuje 1
interesuje się 9
się sobą, 1
sobą, by 2
by dojść 1
dojść wysoko. 1
wysoko. Don 1
Don Vito 1
Vito spełnia 1
spełnia jego 1
jego prośbę. 1
prośbę. Donżon 1
Donżon ma 1
ma 28 2
28 metrów 1
metrów wysokości, 1
wysokości, 31 1
31 metrów 1
metrów długości 4
18 metrów 2
metrów szerokości. 2
szerokości. Do 1
Do obecnych 1
obecnych czasów 2
czasów dotrwało 1
dotrwało jedynie 1
jedynie kamienne 1
kamienne naczynie, 1
naczynie, w 1
którym przechowywany 1
przechowywany był 2
był skarb. 1
skarb. Do 1
Do objęcia 1
objęcia przez 3
niego tego 1
tego urzędu 4
urzędu jednak 1
doszło. Do 4
Do oblotu 1
oblotu prototypu 2
prototypu nowego 1
nowego samolotu 3
samolotu doszło 1
doszło prawdopodobnie 1
Do obowiązków 3
obowiązków au 1
au pair 1
pair zazwyczaj 1
zazwyczaj należy 1
należy opieka 1
opieka nad 4
nad dziećmi 2
i niektóre 7
niektóre drobne 1
drobne prace 1
prace domowe. 1
domowe. Do 1
obowiązków Gminy 1
Gminy należało 1
należało również 1
również finansowanie 1
finansowanie i 1
i utrzymanie 4
utrzymanie cmentarza, 1
cmentarza, organizacja 1
organizacja pogrzebów 1
pogrzebów i 1
i zatrudnienie 1
zatrudnienie przełożonego 1
przełożonego cmentarza, 1
cmentarza, dbanie 1
dbanie o 2
o opiekę 1
opiekę zdrowotną, 1
zdrowotną, działalność 1
działalność charytatywną, 1
charytatywną, bractwa 1
bractwa rzemieślnicze. 1
rzemieślnicze. Do 1
obowiązków każdego 1
członków należy 1
należy m.in: 1
m.in: noszenie 1
noszenie wizerunku 1
wizerunku św. 1
św. Józefa, 3
Józefa, modlitwa 1
modlitwa za 1
za żywych 1
żywych i 4
i zmarłych 3
zmarłych członków 2
członków Bractwa 1
Bractwa oraz 1
oraz propagowanie 1
propagowanie nabożeństwa 1
nabożeństwa ku 1
św. Józefa. 5
Józefa. Do 1
Do obozów 1
obozów koncentracyjnych 1
koncentracyjnych i 1
pracy przymusowej 5
przymusowej zesłano 1
zesłano łącznie 1
łącznie 53 1
53 dorosłych 1
dorosłych wyznawców 1
wyznawców z 1
z Wisły. 1
Wisły. Do 1
Do obozu 3
obozu koncentracyjnego 5
koncentracyjnego w 1
w Buchenwaldzie 2
Buchenwaldzie przyjechał 1
przyjechał 9 1
9 października 9
października 1939 6
obozu O'Donnell 1
O'Donnell jeńcy 1
jeńcy docierali 1
docierali w 1
stanie kompletnego 1
kompletnego wyczerpania. 1
wyczerpania. Do 1
obozu trafiali 1
trafiali Polacy 1
Polacy zamieszkujący 1
zamieszkujący tereny 1
tereny pogranicza, 1
pogranicza, uznani 1
uznani przez 2
władze hitlerowskie 1
hitlerowskie za 1
za wrogów 1
wrogów narodu 1
narodu niemieckiego. 2
niemieckiego. Do 1
Do obrazu 2
obrazu pozowała 2
pozowała Henriette 1
Henriette Hauser, 1
Hauser, aktorka 1
aktorka i 2
i faworyta 1
faworyta księcia 1
księcia Wilhelma 1
Wilhelma Orańskiego. 1
Orańskiego. Do 1
pozowała mu 1
mu Joanna, 1
Joanna, która 1
była pomocnicą 1
pomocnicą krawiecką 1
krawiecką i 1
i którą 1
którą artysta 2
artysta zobaczył 1
zobaczył w 1
czasie balu 2
balu w 1
w Moulin 1
Moulin de 1
la Galette. 1
Galette. Do 1
Do obrony 1
obrony swego 1
swego lewego 1
lewego skrzydła 5
skrzydła Jan 1
Jan wyznaczył 1
wyznaczył 5947 1
5947 kawalerzystów 1
kawalerzystów pod 1
dowództwem barona 1
barona Dániela 1
Dániela Mécseryego. 1
Mécseryego. Do 1
Do obsługi 5
obsługi finalnej 1
finalnej sieci 1
sieci potrzebne 1
potrzebne będzie 1
będzie 40 1
wagonów. Do 1
obsługi pierwszej 1
linii zamówiono 1
zamówiono w 1
w AEG 1
AEG 5 1
5 zamkniętych 1
zamkniętych wagonów 1
wagonów i 1
trzy otwarte. 1
otwarte. Do 1
obsługi rozbudowanej 1
rozbudowanej sieci 1
sieci zakupiono 1
zakupiono 10 1
10 tramwajów 1
tramwajów silnikowych 1
silnikowych Thomson. 1
Thomson. Do 1
obsługi serwisowej 1
serwisowej tych 1
tych dwóch 12
dwóch przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw oraz 2
oraz macierzystej 1
macierzystej spółki 1
spółki powołano 1
powołano Centralną 1
Centralną Stację 1
Stację Obsługi 1
Obsługi Radia 1
Radia – 1
– Stobra 1
Stobra Sp. 1
o.o. Do 2
obsługi zelektryfikowanego 1
zelektryfikowanego odcinka 1
odcinka zakupiono 1
zakupiono 15 1
15 wagonów 1
wagonów silnikowych 4
silnikowych typu 2
typu Decauville. 1
Decauville. Do 1
Do obszaru 1
obszaru działalności 1
działalności spółki 1
spółki należy 1
również produkcja 1
produkcja części 1
części do 6
do turbin 1
turbin wiatrowych, 1
wiatrowych, maszyn 1
maszyn elektrycznych 1
elektrycznych oraz 1
oraz maszyn 2
maszyn budowlanych 1
budowlanych i 3
i przeładunkowych. 1
przeładunkowych. Do 1
Do obu 1
obu muzyków 1
muzyków dołączyli: 1
dołączyli: gitarzysta 1
gitarzysta Andrzej 1
Andrzej Stańczak 1
Stańczak (ex–Krótkie 1
(ex–Krótkie Spięcie) 1
Spięcie) i 1
i perkusista 3
perkusista Bogdan 1
Bogdan Banasiak, 1
Banasiak, którego 1
którego wkrótce 2
wkrótce zastąpił 1
zastąpił Wojciech 1
Wojciech Młotecki 1
Młotecki (ex–Krótkie 1
(ex–Krótkie Spięcie). 1
Spięcie). Do 1
Do oddalonego 1
oddalonego garnizonu 1
garnizonu Hassi-Inifel 1
Hassi-Inifel przybywa 1
przybywa nowy 2
nowy komendant 2
komendant – 1
– kapitan 1
kapitan de 1
de Saint-Avit, 1
Saint-Avit, na 1
którym ciąży 1
ciąży niejawny 1
niejawny zarzut 1
zarzut zamordowania 1
zamordowania swego 1
swego towarzysza 1
towarzysza podróży 1
podróży podczas 1
z poprzednich 6
poprzednich wypraw. 1
wypraw. Do 1
Do odlotu 1
odlotu pozostało 1
tylko dwie 10
godziny. Do 1
Do odnowy 1
odnowy monasteru 1
monasteru znacząco 1
się archimandryta 1
archimandryta Mikołaj 1
Mikołaj (Dołmatow), 1
(Dołmatow), jego 1
jego przełożony 1
przełożony od 1
od 1881. 1
1881. Do 1
Do odświeżonej 1
odświeżonej wersji 1
utworu Shinji 1
Shinji Tanimura, 1
Tanimura, który 1
który skomponował 2
skomponował oryginalną 1
oryginalną wersję, 1
wersję, napisał 1
napisał nowe 1
nowe słowa. 1
słowa. Do 1
Do Ogólnopolskiego 1
Zawodowego Lekarzy 1
Lekarzy (OZZL) 1
(OZZL) należy 1
należy od 3
od 1995. 2
1995. Do 1
Do ok. 2
ok. 2002 1
roku drogą 2
drogą rokadową 1
rokadową między 1
tymi fortami, 1
fortami, a 1
a obecnie 10
obecnie ul. 1
ul. Margaretek 1
Margaretek przebiegał 1
przebiegał Szlak 1
Szlak Twierdzy 1
Twierdzy Kraków, 1
Kraków, jednak 1
jednak później 3
później trasa 1
trasa została 2
zmieniona i 1
i szlak 1
szlak omija 1
omija te 1
te forty. 1
forty. Do 1
ok. listopada 1
listopada 1998 3
1998 lista 1
lista przebojów 1
przebojów nazywała 1
się Telelista 1
Telelista Disco 1
Disco Relax. 1
Relax. Dookoła 1
Dookoła jeziora 1
jeziora jest 1
jest kilka 9
kilka zadrzewień 1
zadrzewień (kępy 1
(kępy leśne). 1
leśne). Dookoła 1
Dookoła przeciwnika 1
przeciwnika pojawiają 1
się słupy 1
słupy lodu, 1
lodu, a 1
następnie go 2
go miażdżą. 1
miażdżą. Dookoła 1
Dookoła znajduje 1
się wypukły 1
wypukły otok. 1
otok. Do 1
Do Olsztyna 1
Olsztyna przeniosło 1
się 576 1
576 słuchaczy 1
słuchaczy z 2
trzech wydziałów: 1
wydziałów: Rolniczego, 1
Rolniczego, Ogrodniczego, 1
Ogrodniczego, Agronomii 1
Agronomii Społecznej. 1
Społecznej. Doom 1
Doom za 1
pomocą urządzenia, 1
które stworzył 2
stworzył w 3
tajemnicy uzyskuje 1
uzyskuje kontrolę 1
nad deską 1
deską i 1
jej mocami. 1
mocami. Do 1
Do opactwa 1
opactwa należały 1
należały klasztory 1
klasztory Břevnov, 1
Břevnov, Police 1
Police nad 1
nad Metují 1
Metují i 1
i Broumov. 1
Broumov. Do 1
Do operacji 1
operacji dukielsko-preszowskiej 1
dukielsko-preszowskiej wyznaczono 1
wyznaczono 38 1
38 Armię 1
Armię gen. 1
Do opieki 1
opieki nad 11
nad chorymi 1
chorymi zatrudniano 1
zatrudniano kobiety 1
kobiety z 6
z najniższych 3
najniższych warstw 1
społecznych, nie 1
nie przeszkalając 1
przeszkalając ich 1
ich wcześniej. 1
wcześniej. Do 2
Do opisanych 1
opisanych funkcji 1
funkcji można 2
można również 6
również dodać 1
dodać tzw. 1
tzw. teczkę 1
teczkę elektroniczną, 1
elektroniczną, co 1
pozwala uczącym 1
uczącym się 1
tworzyć własne 1
własne środowiska 1
środowiska edukacyjne. 1
edukacyjne. Do 1
Do opisu 1
opisu ilościowego 1
ilościowego stosuje 1
zazwyczaj metodę 1
metodę krzywej 1
krzywej wzorcowej, 1
wzorcowej, wykorzystując 1
wykorzystując zależność 1
zależność intensywności 1
intensywności fluorescencji 1
fluorescencji do 1
do stężenia 1
stężenia próbki. 1
próbki. Do 1
Do opowieści 1
opowieści o 7
o Demeter 1
Demeter dodawane 1
dodawane były 1
miejsca nowe 1
nowe szczegóły. 1
szczegóły. Do 1
Do organicznych 1
organicznych związków 1
związków chloru 1
chloru należą 1
Do organizacji 1
organizacji przystąpili 1
przystąpili także: 1
także: Mirosław 1
Mirosław Awiżeń, 2
Awiżeń, Danuta 1
Danuta Perczyńska, 1
Perczyńska, Leszek 1
Leszek Woźniak, 1
Woźniak, Stefan 1
Stefan Piekarczyk 1
Piekarczyk i 1
Adam Kwas. 1
Kwas. Do 1
Do organu 1
organu Ulundi 1
Ulundi należeli 1
należeli też 1
też członkowie 1
członkowie KP 1
KP RPA 1
RPA i 1
i Yu 1
Yu Chi 1
Chi Chan 1
Chan Club 1
Club Sampson 1
Sampson 2011, 3
s. 210–214; 1
210–214; Meredith 1
Meredith 2010, 4
s. 298–299. 1
298–299. Do 1
Do orientacji 1
orientacji homoseksualnej 1
homoseksualnej lub 1
lub biseksualnej 1
biseksualnej zaczęło 1
zaczęło się 11
się przyznawać 1
przyznawać wielu 1
wielu artystów, 1
artystów, intelektualistów 1
intelektualistów i 1
i działaczy 5
działaczy społecznych. 1
społecznych. Do 1
Do osiągnięcia 1
osiągnięcia tego 3
celu wystarczył 1
wystarczył mu 1
mu tym 2
razem wynik 1
wynik 5½ 1
5½ z 1
10 partii. 1
partii. Do 1
Do ósmego 1
ósmego roku 1
życia Leskow 1
Leskow przebywał 1
przebywał głównie 1
w dworze 1
w Gorochowie, 1
Gorochowie, który 1
który stanowił 1
stanowił własność 2
własność męża 1
męża jego 1
jego ciotki 1
ciotki - 1
- Michaiła 1
Michaiła Strachowa. 1
Strachowa. Do 1
Do OSO 1
OSO przydzielono 1
przydzielono również 1
również resztki 2
resztki jednostek 1
jednostek tajnego 1
tajnego wywiadu 1
wywiadu (SI) 1
(SI) i 1
i kontrwywiadu 2
kontrwywiadu ze 1
ze zlikwidowanego 1
zlikwidowanego wcześniej 1
wcześniej Biura 1
Biura Służb 1
Służb Strategicznych 1
Strategicznych ( 1
Do Ośrodka 1
Ośrodka Zapasowego 1
Zapasowego tegoż 1
tegoż pułku 1
pułku został 2
został zmobilizowany 7
zmobilizowany 31 1
31 sierpnia 15
sierpnia 1939 16
Do ostatecznego 1
ostatecznego zwycięstwa 2
zwycięstwa białe 1
białe musiały 1
musiały jednak 2
jednak wygrać, 1
wygrać, a 1
a czarnym 1
czarnym wystarczał 1
wystarczał remis. 1
remis. Do 1
Do ostatecznej 1
ostatecznej konsekwencji 1
konsekwencji doprowadził 1
doprowadził ten 3
ten kierunek 2
kierunek Church 1
Church of 1
of The 4
The Creator 1
Creator (COTC), 1
(COTC), utworzony 1
utworzony 1973 1
1973 w 6
USA przez 1
przez Bena 2
Bena Klassena. 1
Klassena. Do 1
Do ostatnich 1
ostatnich dni 5
dni kontynuował 1
kontynuował pasję 1
pasję swojego 1
swojego życia: 1
życia: był 1
aktywnym naukowcem 1
naukowcem i 1
i dydaktykiem 1
dydaktykiem z 1
z zamiłowaniem 2
zamiłowaniem do 2
do nauczania, 1
nauczania, lubianym 1
lubianym przez 1
przez studentów 4
studentów i 6
i współpracowników. 1
współpracowników. Do 1
Do ostatniego 1
ostatniego wyścigu 1
wyścigu walczył 1
walczył o 10
tytuł mistrzowski, 3
mistrzowski, ale 1
ostatecznie zajął 2
generalnej. Do 1
Do ostatniej 1
ostatniej chwili 7
chwili kursowało 1
kursowało tam 1
tam 6 2
6 par 2
par pociągów. 1
pociągów. Do 1
Do ówczesnej 1
ówczesnej parafii 1
parafii starochęcińskiej 1
starochęcińskiej należały: 1
należały: Korzeczok 1
Korzeczok (Korzecko), 1
(Korzecko), Skiby 1
Skiby i 1
i zamek 3
zamek chęciński 1
chęciński z 1
z folwarkiem. 1
folwarkiem. Do 1
Do parafii 1
parafii należy 1
należy kościół 1
kościół pw. 11
pw. Św. 6
Do Parku 1
Parku Narodowego 7
Narodowego Mudumu 1
Mudumu można 1
można dojechać 1
dojechać szosą 1
szosą D3511 1
D3511 w 1
wschodnim, zjeżdzając 1
zjeżdzając z 1
z B8 1
B8 za 1
za mostem 1
mostem Kongola. 1
Kongola. Do 1
Do pasa 1
pasa ma 1
ma przymocowany 1
przymocowany ogon 1
ogon byka. 1
byka. Do 1
Do Pawłowic 1
Pawłowic dojechał 1
dojechał tylko 1
tylko patrol 1
patrol dwóch 1
dwóch tankietek. 1
tankietek. Do 1
Do października 2
stoczył 12 2
12 walk, 1
których 10 1
10 wygrał, 1
wygrał, jedną 1
jedną zremisował 1
zremisował i 3
i jedną 16
jedną przegrał. 1
przegrał. Do 1
października Japończykom 1
Japończykom udało 1
się zwerbować 1
zwerbować znaczną 1
znaczną liczbę 2
liczbę timorskich 1
timorskich cywilów, 1
cywilów, którzy 1
którzy ponieśli 2
ponieśli ciężkie 2
ciężkie straty, 1
straty, gdy 1
zostali wykorzystani 1
wykorzystani do 1
do frontalnych 1
frontalnych ataków 1
ataków przeciwko 1
przeciwko aliantom. 1
aliantom. Do 1
Do pełnego 1
pełnego określenia 1
określenia liczb 1
liczb naturalnych 4
naturalnych brakuje 1
brakuje definicji 1
definicji działań 1
i porządku. 1
porządku. Dopełniacz 1
Dopełniacz używany 1
używany jest 13
do określania 3
określania przynależności, 1
przynależności, może 1
może określać 1
określać rzeczownik. 1
rzeczownik. Dopełnieniem 1
Dopełnieniem dla 1
dla muzyki 1
muzyki są 1
są enigmatyczne 1
enigmatyczne teksty, 1
teksty, często 1
często o 4
o surrealistycznym 1
surrealistycznym zabarwieniu. 1
zabarwieniu. Dopełnieniem 1
Dopełnieniem kompozycji 1
kompozycji obrazu 1
też kombinacja 1
kombinacja barw, 1
barw, która 1
może wzmacniać 1
wzmacniać lub 1
lub zmniejszać 1
zmniejszać wrażenie 1
wrażenie jego 1
jego przestrzenności. 1
przestrzenności. Do 1
Do pewnego 1
pewnego momentu 2
momentu obserwowano 1
obserwowano wzrost 1
wzrost wielkości 1
wielkości budowanych 1
budowanych jednostek. 1
jednostek. Do 1
Do piątego 1
życia traktowała 1
traktowała go 1
go jak 4
jak dziewczynkę, 1
dziewczynkę, a 1
nawet ubierała 1
ubierała w 1
w sukienki 1
sukienki – 1
sam wspominał 2
wspominał po 3
po latach, 3
latach, bawiła 1
bawiła się 3
z nim, 13
jak gdyby 2
gdyby był 2
był dużą 1
dużą lalką. 1
lalką. Do 1
Do piątej 1
piątej klasy 3
klasy szkoły 7
powszechnej oraz 1
oraz następnych, 1
następnych, do 1
do klasy 9
klasy siódmej 1
siódmej włącznie, 1
włącznie, uczęszczał 1
uczęszczał podczas 1
podczas wojny. 4
wojny. Dopiero 1
Dopiero 10 1
czerwca udało 1
zdobyć Bir 1
Bir Hakim, 1
Hakim, po 1
czym obie 1
obie dywizje 2
dywizje pancerne 1
pancerne Afrika 1
Afrika Korps 2
Korps wspierane 1
wspierane przez 3
przez 90 1
90 DLek. 1
DLek. Dopiero 1
Dopiero 16 1
stycznia w 3
rozgrywanych u 1
u siebie 5
siebie zawodach 1
zawodach w 8
w Chaux-Neuve, 1
Chaux-Neuve, gdzie 1
gdzie Jason 1
Jason dwukrotnie 1
dwukrotnie stanął 1
na podium, 14
podium, jednak 1
obu konkursach 2
konkursach przegrał 1
z Magnusem 1
Magnusem Moanem. 1
Moanem. Dopiero 1
Dopiero 17 1
lipca 1937 3
1937 pozwolono 1
mu ostatecznie 2
ostatecznie wrócić 1
do posługi 1
posługi kapłańskiej 1
kapłańskiej w 1
w Neapolu, 2
Neapolu, w 1
parafii San 1
San Giuseppe 1
Giuseppe dei 1
dei Nudi. 1
Nudi. Dopiero 1
Dopiero 1 1
1 lutego 11
lutego 1942 4
r. V. 1
V. Quisling 1
Quisling został 1
został premierem 2
premierem marionetkowego 1
marionetkowego rządu 1
rządu kolaboracyjnego, 1
kolaboracyjnego, składającego 1
składającego się 8
z działaczy 1
działaczy NS, 1
NS, jednak 1
bez realnej 2
realnej władzy, 2
władzy, pozostającej 1
rękach Komisarza 1
Komisarza Rzeszy. 1
Rzeszy. Dopiero 1
Dopiero 21 1
lipca 1900 1
r. Dopiero 1
Dopiero 26 1
26 maja 9
maja 1426 1
1426 został 1
został koronowany 3
koronowany za 1
za zgodą 9
zgodą króla. 1
króla. Dopiero 1
Dopiero 2 1
września przeprowadził 1
przeprowadził natarcia, 1
natarcia, wsparte 1
wsparte czołgami 1
czołgami i 1
i artylerią, 1
artylerią, które 1
zostały powstrzymane. 1
powstrzymane. Dopiero 1
Dopiero 31 1
lipca 1905 4
1905 roku 15
roku okręt 7
okręt wszedł 3
do służby 83
służby E. 1
E. Sieche, 1
Sieche, Krążownik. 1
Krążownik. Dopiero 1
Dopiero 5 1
1998 dokonano 1
dokonano pewnej 1
pewnej obserwacji, 1
obserwacji, na 1
obszarze chronionym 1
chronionym (Reserve 1
(Reserve Speciale 1
Speciale de 1
de Faune 1
Faune et 1
et de 5
de Flore 1
Flore de 1
la Ni-Kouakoue 1
Ni-Kouakoue ); 1
); opis 1
opis ukazał 1
„ Dopiero 2
Dopiero 6 1
października 1944, 1
1944, z 1
rana (ok. 1
(ok. godz. 1
godz. 8) 1
8) udało 1
pierwszym żołnierzom, 1
żołnierzom, przekroczyć 1
przekroczyć przełęcz 1
przełęcz i 2
i granicę 1
granicę swojej 1
swojej Ojczyzny. 1
Ojczyzny. Dopiero 1
Dopiero 7 1
7 grudnia 9
grudnia 1970 3
1970 roku 28
roku parafia 10
parafia uzyskała 1
uzyskała zgodę 2
zgodę na 28
na dokończenie 2
dokończenie budowy. 1
budowy. Dopiero 1
Dopiero Bazyli 1
Bazyli I 1
I odesłał 1
odesłał ją 1
rodziny w 11
w 867 1
867 roku. 1
roku. Dopiero 1
Dopiero dzięki 1
dzięki ponownemu 1
ponownemu otwarciu 1
otwarciu przejścia 1
przejścia granicznego 3
granicznego w 1
1959 roku 23
roku pojawiło 2
pojawiło się 37
się zainteresowanie 1
zainteresowanie Międzylesiem, 1
Międzylesiem, którego 1
którego konsekwencją 1
konsekwencją było 1
było rozpoczęcie 2
rozpoczęcie remontów 1
remontów zabytkowej 1
zabytkowej zabudowy 1
zabudowy i 1
i kształtowanie, 1
kształtowanie, choć 1
w ograniczonym 5
ograniczonym zakresie, 2
zakresie, infrastruktury 1
infrastruktury turystycznej. 1
turystycznej. Dopiero 1
Dopiero gdy 3
gdy bez 1
bez problemu 8
problemu wskazał 1
wskazał aktówkę 1
aktówkę Gabčíka 1
Gabčíka wśród 1
wśród dwudziestu 1
dwudziestu innych, 1
innych, rozpoznając 1
rozpoznając ją 1
ją po 7
po rozdarciu 1
rozdarciu na 1
na boku, 1
boku, gestapo 1
gestapo natychmiast 1
natychmiast zrozumiało, 1
zrozumiało, jak 1
jak cennym 1
cennym jest 1
jest świadkiem. 1
świadkiem. Dopiero 1
gdy obrońcom 1
obrońcom zaczęło 1
zaczęło brakować 2
brakować amunicji, 1
amunicji, czerwonoarmiści 1
czerwonoarmiści wdarli 1
do polskich 4
polskich okopów, 1
okopów, ale 1
ale kontratak 2
kontratak w 1
porę sprowadzonych 1
sprowadzonych odwodów 1
odwodów 7 1
7 pp 1
Leg. Dopiero 1
roku rozpoczęto 30
rozpoczęto budowę 25
budowę normalnych 1
normalnych domów, 1
domów, we 1
wsi zaczęli 2
zaczęli osiedlać 2
osiedlać się 4
się kolejni 1
kolejni osadnicy. 1
osadnicy. Dopiero 1
Dopiero jakiś 1
jakiś młody 1
młody człowiek 4
człowiek imieniem 2
imieniem Filologus, 1
Filologus, wychowanek 1
wychowanek i 1
i uczeń 2
uczeń Cycerona, 1
Cycerona, a 1
a wyzwoleniec 1
wyzwoleniec brata 1
brata Cyceronowego 1
Cyceronowego Kwintusa, 1
Kwintusa, powiedział 1
powiedział trybunowi, 1
trybunowi, że 1
że służba 2
służba poniosła 1
poniosła go 1
w lektyce 1
lektyce przez 1
przez park 1
park i 6
i ocienione 1
ocienione ścieżki 1
ścieżki w 1
kierunku morza. 1
morza. Dopiero 1
Dopiero jednak 1
czerwcu 1964 1
roku ruszyła 1
ruszyła inicjatywa 1
inicjatywa Polskiego 1
Związku Motorowodnego 1
Motorowodnego zorganizowania 1
zorganizowania Komisji 1
Komisji Nart 1
Nart Wodnych, 1
Wodnych, która 1
miała koordynować 1
koordynować dalszą 1
dalszą działalność. 1
działalność. Dopiero 1
Dopiero jesienią 1
jesienią nowe 1
nowe samice 1
samice wydają 1
wydają pokolenie 1
pokolenie obupłciowe. 1
obupłciowe. Dopiero 1
Dopiero kiedy, 1
kiedy, zmuszony 1
zmuszony koniecznością, 1
koniecznością, musi 1
musi zacząć 1
zacząć funkcjonować 1
funkcjonować w 5
w społeczności, 2
społeczności, zaczynają 1
zaczynają spotykać 1
spotykać go 1
go nieszczęścia 1
nieszczęścia – 1
– traci 1
traci zarobek 1
zarobek wskutek 1
wskutek wypadku 1
wypadku źrebaka, 1
źrebaka, zaś 1
zaś ukochana 1
ukochana żona 1
żona zdradza 1
zdradza go 2
oczach wszystkich 3
wszystkich mieszkańców 3
mieszkańców wsi. 3
wsi. Dopiero 1
Dopiero kolejny 1
kolejny patron, 1
patron, a 1
zwłaszcza wdowa 1
po nim, 1
nim, Matilde 1
Matilde Giustiniani, 1
Giustiniani, zdołali 1
zdołali przywrócić 1
przywrócić świątyni 1
świątyni jej 1
jej splendor, 1
splendor, odrestaurowując 1
odrestaurowując poszczególne 1
poszczególne jej 1
jej partie 1
partie jak 1
jak posadzka 1
posadzka i 1
i dach 2
i odnawiając 1
odnawiając obrazy. 1
obrazy. Dopiero 1
Dopiero konfrontacja 1
konfrontacja Tomasza 1
Tomasza z 3
z poglądami 2
poglądami i 1
i doświadczeniami 2
doświadczeniami jego 1
jego wnuków 1
wnuków skłania 1
skłania go 1
do ostatecznego 8
ostatecznego pożegnania 1
pożegnania się 1
z przeszłością 2
przeszłością i 1
i pogodzenia 1
z teraźniejszością. 1
teraźniejszością. Dopiero 1
Dopiero na 1
wieku pod 3
jego nazwiskiem 2
nazwiskiem wyszły 1
wyszły książki 1
książki "Letopiś 1
"Letopiś Piatigorska", 1
Piatigorska", "Gławnyj 1
"Gławnyj prospiekt", 1
prospiekt", "Riestoracyja", 1
"Riestoracyja", "Lermontow 1
"Lermontow w 1
w Piatigorskie", 3
Piatigorskie", "Puszkin 1
"Puszkin w 1
Piatigorskie", "Lew 1
"Lew Tołstoj 1
Tołstoj w 1
Piatigorskie", "Wstrieczi 1
"Wstrieczi u 1
u istocznika". 1
istocznika". Dopiero 1
Dopiero od 3
od 1986 8
1986 r., 1
r., wraz 2
ze stopniową 1
stopniową liberalizacją 1
liberalizacją cen 1
cen i 2
i związanymi 1
tym drastycznymi 1
drastycznymi podwyżkami 1
podwyżkami cen 1
cen urzędowych, 1
urzędowych, system 1
system kartkowy 1
kartkowy był 1
był stopniowo, 1
stopniowo, ostrożnie 1
ostrożnie ograniczany. 1
ograniczany. Dopiero 1
2010 ponownie 4
ponownie grał 4
w Liga 2
Liga e 2
e Dytë. 1
Dytë. Dopiero 1
w. zaczął 2
dla miasta 4
miasta okres 1
okres ponownego 1
ponownego rozwoju, 1
rozwoju, choć 1
choć przemiany 1
przemiany ustrojowe 1
ustrojowe na 1
lat 90 5
90 XX 4
w. ponownie 1
ponownie go 2
go przyhamowały. 1
przyhamowały. Dopiero 1
Dopiero odparcie 1
odparcie ataku 1
ataku perskiego 1
perskiego na 1
na twierdzę 2
twierdzę Wirta 1
Wirta zatrzymało 1
zatrzymało pochód 1
pochód Szapura. 1
Szapura. Dopiero 1
Dopiero ok. 1
ok. 10 12
10 roku 2
życia roślina 1
roślina zaczyna 1
zaczyna tworzyć 2
tworzyć przyziemną 1
przyziemną rozetę 1
rozetę o 1
większej ilości 10
ilości liści 1
liści (w 1
(w warunkach 1
warunkach naturalnych). 1
naturalnych). Dopiero 1
Dopiero osadnictwo 1
osadnictwo z 1
wieku przyczyniło 1
rozwoju Nienawiszcza. 1
Nienawiszcza. Dopiero 1
Dopiero piąty 1
piąty projekt 1
projekt lwowskiego 1
lwowskiego architekta 1
architekta został 1
został przyjęty, 1
przyjęty, po 1
czym 2 1
lipca 1998 3
1998 rozpoczęto 1
rozpoczęto wykopy. 1
wykopy. Dopiero 1
Dopiero płyta 1
płyta Our 1
Our Endless 1
Endless Numbered 1
Numbered Days 1
Days (kwiecień 1
(kwiecień 2004) 1
2004) została 1
została nagrana 6
nagrana w 2
w profesjonalnym 3
profesjonalnym studiu, 1
studiu, co 1
co zdecydowało 1
zdecydowało o 1
jej lepszej 1
lepszej jakości. 1
jakości. Dopiero 1
Dopiero po 18
po 1918 2
1918 roku 34
roku poprawiła 1
poprawiła się 3
się sytuacja 4
sytuacja lokalowa. 1
lokalowa. Dopiero 1
ciężkiej walce 2
walce udało 1
się zepchnąć 2
zepchnąć nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela i 4
i utrzymać 2
utrzymać jedyną 1
jedyną drogę 1
drogę odwrotu. 1
odwrotu. Dopiero 1
Dopiero podczas 2
podczas nagrywania 3
nagrywania drugiego 2
drugiego albumu 5
albumu grupy 2
przesłuchania prawdomówności 1
prawdomówności Lorlen 1
Lorlen zobaczył 1
zobaczył przypadkowo 1
przypadkowo wspomnienie 1
wspomnienie Sonei 1
Sonei i 1
i wszystko 2
wszystko jej 1
jej wytłumaczył. 1
wytłumaczył. Dopiero 1
Dopiero pod 2
koniec lat 62
lat sześćdziesiątych 7
sześćdziesiątych rozpoczęto 1
produkcję płyt 2
płyt i 5
i mostków 1
mostków mechanizmów. 1
mechanizmów. Dopiero 1
koniec sierpnia 10
sierpnia 1999 3
roku wzbudziła 1
wzbudziła liczne 1
liczne kontrowersje 1
kontrowersje i 1
i protesty 1
protesty w 2
w ogólnopolskich 3
ogólnopolskich mediach, 1
mediach, dzięki 1
czemu zdobyła 1
zdobyła nagle 1
nagle ogromną 1
ogromną popularność. 2
popularność. Dopiero 1
Dopiero podporządkowanie 1
podporządkowanie się 6
21 września 12
1920 Sawinkowa 1
Sawinkowa generałowi 1
generałowi Wranglowi 1
Wranglowi pozwoliło 1
pozwoliło zażegnać 1
zażegnać ten 1
ten konflikt. 1
konflikt. Dopiero 1
po fakcie 1
fakcie Charles 1
Charles Calvert 1
Calvert dowiedział 1
dowiedział się, 7
linia graniczna, 1
graniczna, na 1
zgodził, przebiega 1
przebiega aż 1
aż 19 1
19 mil 1
od równoleżnika 1
równoleżnika 40° 1
40° i 1
i położona 1
od „punktu 1
„punktu położonego 1
położonego 12 1
12 mil 2
od New 1
New Castle”. 1
Castle”. Dopiero 1
po ich 13
ich wykluczeniu 1
wykluczeniu ocenia 1
się ciężkość 1
ciężkość zaostrzenia. 1
zaostrzenia. Dopiero 1
po interwencji 3
interwencji Toma 1
Toma u 1
u Susan 2
Susan i 3
i Mike'a 1
Mike'a u 1
u Lynette, 1
Lynette, panie 1
panie się 1
się pogodziły. 1
pogodziły. Dopiero 1
interwencji władz 2
władz został 1
został przywrócony 5
przywrócony spokój. 1
spokój. Dopiero 1
czasie zdementowano 1
zdementowano tę 1
tę informację, 1
informację, podając, 1
podając, że 1
że wycięcie 1
wycięcie piosenki 1
piosenki z 9
z filmu 6
filmu było 1
było konieczne, 3
konieczne, ponieważ 2
ponieważ jego 8
długość przekraczała 1
przekraczała dwie 1
godziny. Dopiero 1
po nich 8
nich przyszła 1
przyszła kolej 2
na Tablicę, 1
Tablicę, którą 1
którą określa 1
się przydomkiem 1
przydomkiem matki 1
matki świętych 1
świętych ksiąg 1
ksiąg i 1
i uznaje 1
uznaje się, 3
iż ma 3
ma duszę. 1
duszę. Dopiero 1
po owych 1
owych nierozpoznaniach 1
nierozpoznaniach manifestuje 1
manifestuje się 1
się stopniowo 3
stopniowo Umysł 1
Umysł (Wyl. 1
(Wyl. Sems), 1
Sems), który 1
który zaczyna 2
się doświadczać 1
doświadczać subiektywnie 1
subiektywnie zjawisk 1
zjawisk jako 1
jako dualistycznie 1
dualistycznie oddzielonych 1
oddzielonych od 3
od niego. 13
niego. Dopiero 1
po południu 6
południu czołowe 1
czołowe pododdziały 1
pododdziały niemieckiej 1
niemieckiej 17 1
17 DP 1
DP podeszły 1
podeszły pod 1
pod przeprawę 1
przeprawę w 1
w Kterach. 1
Kterach. Dopiero 1
po przerwie 4
przerwie podopieczni 1
podopieczni trenera 1
trenera Saucedo 1
Saucedo zmienili 1
zmienili je. 1
je. Dopiero 1
śmierci Abu 1
Abu Inana 1
Inana (1358) 1
(1358) został 1
został zwolniony 28
zwolniony przez 1
jego syna 11
i następcę. 1
następcę. Dopiero 1
śmierci artysty 2
artysty wydano 1
wydano je 2
formie książkowej. 2
książkowej. Dopiero 1
Powstania Styczniowego 2
Styczniowego w 1
w 1863 3
1863 roku 3
przez skarb 1
skarb państwa 1
państwa rosyjskiego 2
rosyjskiego i 8
i część 12
jego majątku 1
w 1864 4
1864 roku 3
została nadana 8
nadana chłopom 1
chłopom zamieszkującym 1
zamieszkującym wieś 1
wieś na 5
zasadzie ukazu 1
ukazu uwłaszczeniowego. 1
uwłaszczeniowego. Dopiero 1
po uwzględnieniu 2
uwzględnieniu relacji 1
relacji pomiędzy 2
pomiędzy kosztami 1
kosztami i 1
i przychodami 1
przychodami określimy 1
określimy warunki 1
warunki pełnej 1
pełnej równowagi 1
równowagi producenta. 1
producenta. Dopiero 1
po występie 2
występie 27 1
listopada 1955 3
1955 zespół 1
zespół uzyskał 2
uzyskał stabilnego 1
stabilnego sponsora 1
sponsora i 1
i bazę 1
bazę do 1
do ćwiczeń 2
ćwiczeń jakim 1
jakim był 3
był Republikański 1
Republikański Pałac 1
Pałac Kultury 1
Kultury Związków 1
Zawodowych. Dopiero 1
po wyzwoleniu 5
wyzwoleniu rozpoczęła 1
się normalna 1
normalna praca 1
praca duszpasterska 1
duszpasterska w 1
w Świeciechowie. 1
Świeciechowie. Dopiero 1
Dopiero później 4
później dopuszczono 1
do diagnostyki 1
diagnostyki zwapnień 1
zwapnień tętnic 1
tętnic wieńcowych 2
wieńcowych powszechnie 1
powszechnie dostępną 1
dostępną wielorzędową 1
wielorzędową tomografię 1
tomografię komputerową. 1
komputerową. Dopiero 1
później obaj 1
obaj zdjęli 1
zdjęli skafandry. 1
skafandry. Dopiero 1
później protagonista 1
protagonista odkrywa, 1
że wszystkie 18
wszystkie jej 5
jej działania 3
działania miały 1
miały doprowadzić 1
do pomocy 8
pomocy Travisowi 1
Travisowi w 1
w odkryciu 1
odkryciu jego 1
jego powiązania 1
z miastem, 2
miastem, i 1
i pomóc 3
pomóc jej 5
jej samej 3
samej w 1
w niedopuszczeniu 1
niedopuszczeniu do 1
do narodzin 2
narodzin Boga. 1
Boga. Dopiero 1
później został 28
został napastnikiem. 1
napastnikiem. Dopiero 1
po zwycięskiej 1
zwycięskiej rewolcie 1
rewolcie Abbasydów 1
Abbasydów zaczęła 1
się gwałtowna 2
gwałtowna ekspansja 1
ekspansja islamu, 1
islamu, która 1
która sprawiła, 1
sprawiła, że 10
połowie X 2
X wieku 3
wieku około 3
około 80% 2
80% Irańczyków 1
Irańczyków było 1
już muzułmanami. 1
muzułmanami. Dopiero 1
Dopiero przed 1
przed odjazdem 1
odjazdem swoimi 1
swoimi saniami 1
saniami Biała 1
Biała Czarownica 1
Czarownica zamienia 1
zamienia Tumnusa 1
Tumnusa w 1
w kamień 1
kamień (w 1
(w książce 1
książce Edmund 1
Edmund spotyka 1
spotyka Tumnusa 1
Tumnusa zamienionego 1
zamienionego w 1
w kamień, 1
kamień, gdy 1
gdy wszedł 1
zamku Czarownicy). 1
Czarownicy). Dopiero 1
Dopiero rozkazem 1
rozkazem nr 1
nr 3/31 1
3/31 zastępcy 1
zastępcy komendanta 2
komendanta Straży 1
Granicznej płk. 1
płk. Dopiero 1
Dopiero tam 1
tam Austriacy 1
Austriacy zorganizowali 1
zorganizowali zacięty 1
zacięty opór, 2
opór, który 1
który zmusił 2
zmusił go 4
do wprowadzenia 6
wprowadzenia odwodów 1
odwodów i 1
i walka 1
walka rozgorzała 1
rozgorzała na 2
na nowo. 5
nowo. Dopiero 1
Dopiero tham 1
tham Silum 1
Silum Chan 1
Chan III 1
III ponad 1
5 wieków 1
wieków później 1
później był 7
pierwszym władcą 1
władcą Hunzy 1
Hunzy izmailitą, 1
izmailitą, gdyż 1
był wychowywany 7
wychowywany przez 4
przez izmailicką 1
izmailicką rodzinę 1
rodzinę migrantów 1
migrantów z 1
z Badachszanu. 1
Badachszanu. Dopiero 1
Dopiero uruchomienie 1
uruchomienie procesów 1
procesów apoptozy 1
apoptozy prowadziłoby 1
prowadziłoby do 2
do dysocjacji 1
dysocjacji kompleksu 1
kompleksu i 1
i fragmentacji 1
fragmentacji DNA 1
DNA komórkowego. 1
komórkowego. Dopiero 1
Dopiero w 29
w 1039, 1
1039, a 1
a być 5
może 1040 1
1040 Kazimierz 1
Kazimierz powrócił 1
do kraju, 8
kraju, przystępując 1
przystępując do 3
do odbudowy 6
odbudowy zniszczonej 1
zniszczonej organizacji 1
organizacji państwowej 2
państwowej i 3
i kościelnej. 1
kościelnej. Dopiero 1
w 1450 1
1450 r. 3
r. nastąpił 2
nastąpił podział 2
podział majątku 1
majątku na 3
trzy oddzielne 1
oddzielne zespoły. 1
zespoły. Dopiero 1
w 1822 2
1822 Kongregacja 1
Kongregacja Indeksu 1
Indeksu przyznała, 1
przyznała, że 4
że teoria 2
teoria heliocentryczna 1
heliocentryczna została 1
została naukowo 1
naukowo udowodniona 1
udowodniona i 1
publikacje podające 1
podające ten 1
fakt mogą 1
mogą ukazywać 2
ukazywać się 4
żadnych przeszkód. 1
przeszkód. Dopiero 1
w 1955, 2
1955, dwa 1
po śmierci, 1
śmierci, jego 1
jego ojciec 23
ojciec został 2
został poinformowany, 1
poinformowany, co 1
się wydarzyło 1
wydarzyło ze 1
ze Stefanem. 1
Stefanem. Dopiero 1
1969 kościoły 1
kościoły NRD 1
NRD utworzyły 1
utworzyły odrębną 1
odrębną organizację, 1
organizację, która 1
która działała 1
działała do 6
do 1990/1991. 1
1990/1991. Dopiero 1
1981 przystąpiono 1
przystąpiono do 13
jej odbudowy. 1
odbudowy. Dopiero 1
1991 wznowiono 1
wznowiono powieść 1
powieść Awantura 1
Awantura w 1
w Chicago. 9
Chicago. Dopiero 1
1999 nastąpił 1
nastąpił renesans 1
renesans jej 1
jej twórczości 2
twórczości wraz 1
z filmową 1
filmową adaptacją 1
adaptacją powieści 1
powieści The 2
The Last 2
Last September 1
September nakręcona 1
nakręcona przez 1
przez Deborah 1
Deborah Warner. 1
Warner. Dopiero 1
w 2002, 7
2002, po 3
po zbudowaniu 3
zbudowaniu wieży 1
wieży nadawczej 1
nadawczej w 1
w Montrose 1
Montrose w 1
w Wisconsin, 2
Wisconsin, zaczęła 1
zaczęła nadawać 1
nadawać na 1
na częstotliwości 3
częstotliwości 91.7 1
91.7 MHz. 1
MHz. Dopiero 1
roku zostali 1
zostali oczyszczeni 1
oczyszczeni z 1
z zarzutów. 2
zarzutów. Dopiero 1
roku wykazano, 1
że Kasdaglis 1
Kasdaglis miał 1
na imię 8
imię Dimitrios, 1
Dimitrios, a 1
nie jak 2
jak podawano 1
podawano dotychczas 1
dotychczas Dionisios. 1
Dionisios. Dopiero 1
dalszej części 6
części sezonu 5
sezonu zaczęły 1
zaczęły się 18
się pojawiać 8
pojawiać lepsze 1
lepsze wyniki, 1
wyniki, w 1
tym pierwsze 1
pierwsze podium 2
podium (3. 1
(3. miejsce 1
torze Infineon 1
Infineon Raceway), 1
Raceway), a 1
a cały 3
cały sezon 6
na 17. 3
17. miejscu. 1
miejscu. Dopiero 1
dniu swojej 1
śmierci zgodziła 1
zgodziła się 8
się położyć 2
położyć na 2
na sofie 1
sofie i 1
i pozwoliła 2
pozwoliła na 6
na wezwanie 3
wezwanie lekarza. 1
lekarza. Dopiero 1
drugiej dekadzie 1
dekadzie XXI 1
wieku sieć 1
sieć zaczęła 1
zaczęła otwierać 1
otwierać pojedyncze 1
pojedyncze dyskonty 1
dyskonty w 1
innych częściach 6
częściach Polski. 2
Polski. Dopiero 1
połowie tego 4
produkcję czołgów 2
czołgów rozpoznawczych 2
rozpoznawczych Luchs. 1
Luchs. Dopiero 1
Dopiero widok 1
widok samicy 1
samicy sprawił, 1
że pająki 1
pająki zaczęły 1
poruszać. Dopiero 1
latach 1926–1927 1
1926–1927 podjęto 1
działania zmierzające 5
do ujednolicenia 1
ujednolicenia policyjnej 1
policyjnej broni 1
broni długiej. 1
długiej. Dopiero 1
lutym 1920 1
1920 zainicjowano 1
zainicjowano większe 1
większe akcje 1
akcje lotnicze. 1
lotnicze. Dopiero 1
nocy 5/6 1
5/6 września 1
września zostali 1
zostali oni 5
oni przerzuceni 1
przerzuceni w 1
rejon wsi 1
wsi Karmanowo 1
Karmanowo w 1
obwodzie smoleńskim. 1
smoleńskim. Dopiero 1
Dopiero wówczas 2
wówczas Antonina 1
Antonina de 1
de Langeais 2
Langeais rozumie, 1
rozumie, jaki 1
jaki błąd 1
błąd popełniła 1
popełniła i 1
próbuje za 1
pośrednictwem swojego 1
swojego kuzyna 2
kuzyna spotkać 1
spotkać się 6
raz jeszcze 4
z odtrąconym 1
odtrąconym adoratorem. 1
adoratorem. Dopiero 1
wówczas przystąpiono 1
do ofensywy 5
ofensywy dyplomatycznej 1
dyplomatycznej mającej 1
celu redukcję 1
redukcję zadłużenia. 1
zadłużenia. Dopiero 1
w pięć 2
pięć lat 18
powstaniu II 1
II Republiki 1
Republiki Austriackiej 1
Austriackiej (1954) 1
(1954) uzyskano 1
uzyskano zezwolenie 1
zezwolenie władz 1
władz państwowych 3
państwowych na 1
na ponowne 2
ponowne ustanowienie 1
ustanowienie odznaczenia, 1
odznaczenia, oznaka 1
oznaka którego 1
którego otrzymała 2
otrzymała zupełnie 1
nową formę. 1
formę. Dopiero 1
wieku do 11
grona astronautów 1
astronautów przyjęto 1
przyjęto kilku 1
kilku naukowców. 1
naukowców. Dopiero 1
roku 1686 1
1686 roku 2
po ciężkim 1
ciężkim sześciotygodniowym 1
sześciotygodniowym oblężeniu 1
oblężeniu Buda 1
Buda została 1
została zdobyta 3
zdobyta przez 3
wojska habsburskie 1
habsburskie i 1
i większość 7
większość Węgier 1
Węgier wyzwolona 1
wyzwolona spod 1
spod tureckiej 1
tureckiej okupacji. 1
okupacji. Dopiero 1
roku 1959 6
1959 wybudowano 1
wsi murowany 1
murowany budynek 3
budynek szkoły 5
szkoły – 1
– dziś 3
dziś mieści 2
nim szkoła 3
szkoła podstawowa 23
podstawowa i 6
i jedno 3
czterech w 2
w gminie 15
gminie gimnazjów; 1
gimnazjów; placówce 1
placówce nadano 1
nadano imię 3
imię ks. 1
ks. Jana 5
Jana Twardowskiego. 1
Twardowskiego. Dopiero 1
roku 1998, 1
1998, 18 1
października reaktywowano 1
reaktywowano jednostkę 1
jednostkę straży 1
straży pożarnej. 4
pożarnej. Dopiero 1
sezonie 2016/17 3
2016/17 uplasował 1
uplasował się 55
na 10.lokacie. 1
10.lokacie. Dopiero 1
sierpniu 2001 3
2001 Grönholm 1
Grönholm ukończył 1
ukończył rajd. 1
rajd. Dopiero 1
styczniu 1959 1
1959 otrzymały 1
otrzymały status 2
status osiedla 2
osiedla robotniczego. 1
robotniczego. Dopiero 1
Dopiero wtedy, 1
wtedy, i 1
wtedy, można 1
można utworzyć 2
utworzyć nową 1
nową walizeczkę, 1
walizeczkę, która 1
która wygląda 1
wygląda tak 3
tak samo. 1
samo. Dopiero 1
Dopiero wtedy 1
wtedy zrozumieć 1
zrozumieć możemy 1
możemy tajemnice 1
tajemnice Boże. 1
Boże. Dopiero 1
czasie cukrownia 1
cukrownia Gryfice 1
Gryfice uporała 1
uporała się 1
z przekuciem 1
przekuciem swoich 1
swoich torów 1
torów bocznicowych 1
bocznicowych z 1
z 750 1
750 na 1
na 1000 7
1000 mm 2
i budową 1
budową splotu 1
splotu 1000/1435 1
1000/1435 mm. 1
mm. Dopiero 1
w VIII 5
VIII tomie 1
tomie Gesammelte 1
Gesammelte Schriften 1
Schriften (1924) 1
(1924) zawierającym 1
zawierającym tę 1
tę i 1
cztery inne 1
inne dłuższe 1
dłuższe historie 1
historie choroby, 1
choroby, Freud 1
Freud dodał 1
dodał przypis, 1
przypis, w 1
którym wyjaśnił, 1
że owo 2
owo studium 1
studium przypadku 1
przypadku opublikowane 1
zostało po 9
po uprzednim 4
uprzednim zasięgnięciu 1
zasięgnięciu wyraźnej 1
wyraźnej zgody 1
zgody ojca 1
ojca małego 1
małego Hansa. 1
Hansa. Dopiero 1
XXI w. 15
w. producenci 1
producenci wina 1
wina z 2
tego regionu 5
regionu ponownie 1
ponownie przeżywają 1
przeżywają okres 1
okres świetności. 1
świetności. Dopiero 1
Dopiero wycofanie 1
się von 2
von Arnima 1
Arnima w 1
w 1748 3
1748 ze 1
ze spraw 1
spraw prawnych 2
prawnych umożliwiło 1
umożliwiło doprowadzenie 1
doprowadzenie reform 1
reform do 2
końca. Dopiero 1
Dopiero wystawienie 1
wystawienie baletu 1
baletu Drewniany 1
Drewniany książę 1
książę w 1
w 1917 16
1917 ponownie 1
ponownie zwróciło 1
zwróciło na 2
niego uwagę. 1
uwagę. Dopiero 1
Dopiero z 1
2 połowy 1
w. pochodzą 1
pochodzą wiadomości 1
o drukarni 1
drukarni prowadzonej 1
przez Augusta 1
Augusta Fryderyka 1
Fryderyka Wilhelma 2
Wilhelma Schmaedickiego. 1
Schmaedickiego. Do 1
Do pierwszego 3
pierwszego arabskiego 1
arabskiego ataku 1
doszło już 1
już 12 3
12 grudnia 10
1919 roku. 7
pierwszego spotkania 3
spotkania pomiędzy 2
pomiędzy oboma 2
oboma drużynami 1
drużynami doszło 1
doszło 15 1
maja 2005 4
ramach kwalifikacji 1
kwalifikacji do 2
rozgrywek Oceania 1
Oceania Club 1
Club Championship. 1
pierwszego starcia 1
na polach 7
polach pod 1
pod wsią 3
wsią Hodów, 1
Hodów, gdzie 1
gdzie polska 1
polska jazda 1
jazda zaatakowała 1
zaatakowała tatarską 1
tatarską straż 1
straż przednią 2
przednią liczącą 1
liczącą około 2
około 500-600 1
500-600 koni. 1
koni. Do 1
Do pierwszej 5
drużyny trafił 2
trafił w 7
drużyny włączony 1
włączony został 2
został przed 2
przed sezonem 1
sezonem 2005/2006. 1
2005/2006. Do 1
pierwszej połowy 11
połowy lat 25
90. wielokrotnie 1
wielokrotnie współtworzyła 1
współtworzyła rządy 1
rządy koalicyjne. 1
koalicyjne. Do 1
w. zaszły 1
zaszły zmiany 1
w zewnętrznym 1
zewnętrznym stanie 1
stanie lgockiego 1
lgockiego kościoła 1
kościoła parafialnego, 1
parafialnego, a 1
także powiększyła 1
powiększyła się 2
się ilość 4
ilość sprzętu 1
sprzętu kościelnego. 1
kościelnego. Do 1
publikacji Zakonnicy 1
Zakonnicy we 1
Francji doszło 1
w 1796, 1
1796, następnie 1
w 1821. 1
1821. Do 1
Do pierwszych 2
pierwszych derbów 1
derbów Lublina 1
Lublina w 1
sezonie 1960 1
1960 doszło 1
2. kolejce. 1
kolejce. Do 1
pierwszych jego 2
jego prac 8
prac należy 1
należy przebudowa 1
przebudowa zamku 1
zamku Blois 1
Blois ( 1
Do piosenki 2
piosenki „Niech 1
„Niech żyje 1
żyje życie” 1
życie” został 1
został nakręcony 6
nakręcony teledysk. 2
teledysk. Do 2
piosenki tytułowej 2
tytułowej powstał 1
powstał animowany 2
animowany klip 1
klip przedstawiający 1
przedstawiający członkinie 1
członkinie zespołu. 1
zespołu. Do 1
Do Płocka 1
Płocka przyjechała 1
przyjechała w 1
1960 r. 17
r. Przeżyła 1
Przeżyła wojnę 1
wojnę i 4
zmiany ustrojowe. 1
ustrojowe. Do 1
Do plujkowatych 1
plujkowatych należy 1
należy około 2
około 1450 1
1450 opisanych 1
opisanych gatunków. 2
gatunków. Dopłynąwszy 1
Dopłynąwszy tam 1
tam zbudowali 1
zbudowali gród 1
gród i 1
i nazwali 1
nazwali go 1
go Pergam. 1
Pergam. Do 1
Do płyty 2
DVD dodano 1
również kilka 7
kilka wideoklipów. 1
wideoklipów. Do 1
płyty została 2
została dołączony 1
dołączony ponadto 1
ponadto drugi 1
„ Dopływy 1
Dopływy Turca 1
Turca to 1
to niewielkie 5
niewielkie górskie 1
górskie potoki 1
potoki i 1
i rzeczki, 1
rzeczki, z 1
których największe 3
największe to 3
to Belianka, 1
Belianka, Javorina, 1
Javorina, Mlynský 1
Mlynský potok 1
potok i 1
i Bystrička. 1
Bystrička. Do 1
Do pochodzącego 1
tej płyty 7
płyty utworu 1
utworu „Back 1
„Back to 1
the '80s” 1
'80s” został 1
nakręcony teledysk 1
teledysk (również 1
(również przy 1
przy współpracy 9
z Mediafinger). 1
Mediafinger). Do 1
Do początków 2
otoczony głównie 1
przez budynki 1
budynki drewniane. 1
w. oprócz 1
oprócz głównych 1
głównych niemieckich, 1
niemieckich, odbywały 1
się ponadto 5
ponadto nabożeństwa 1
nabożeństwa dla 2
dla polskiej 5
polskiej mniejszości 2
mniejszości wyznawców. 1
wyznawców. Do 1
Do początku 7
początku lat. 1
90. wybudowano 1
kraju kilkanaście 1
kilkanaście obiektów 1
obiektów podwieszonych, 1
podwieszonych, głównie 1
głównie kładek 1
kładek dla 1
dla pieszych, 2
pieszych, w 1
m.in. kładkę 1
kładkę nad 3
nad Wisłą 4
Wisłą w 3
w Ustroniu 2
Ustroniu (1969), 1
(1969), kładkę 1
nad ul. 1
ul. Do 2
w. był 6
całości ogrodzony, 1
ogrodzony, z 1
z główną 3
główną bramą 3
bramą od 1
ul. J. 1
J. Piłsudskiego 2
Piłsudskiego oraz 1
oraz dwoma 1
dwoma wejściami 1
wejściami od 1
od ulic 1
ulic Wojska 1
i Kamiennej. 1
Kamiennej. Do 1
początku stadium 1
stadium 8-komórkowego 1
8-komórkowego blastomery 1
blastomery mają 1
mają kształt 10
kształt sferyczny, 2
sferyczny, kontaktują 1
kontaktują się 2
sobą jedynie 2
jedynie niewielką 2
niewielką powierzchnią 1
powierzchnią i 1
są spolaryzowane. 1
spolaryzowane. Do 1
początku ubiegłego 2
stulecia pisano 1
pisano Święto 1
Święto Jańska, 1
Jańska, po 1
roku 1900 2
1900 – 1
– łącznie. 1
łącznie. Do 1
początku września 6
2008 był 3
własnością Urzędu 1
Marszałkowskiego w 1
Gdańsku, dziś 1
dziś ma 2
już nowego 2
nowego właściciela 2
właściciela - 1
- nieruchomość 1
nieruchomość nabyła 1
nabyła firma 2
firma Baltic 1
Baltic Apartaments 1
Apartaments Sp. 1
o.o. ze 1
ze Świecia, 1
Świecia, przemianowana 1
przemianowana w 3
na Zespół 1
Zespół Pałacowo-Parkowy 1
Pałacowo-Parkowy Stawowie 1
Stawowie Sp. 1
były normą 1
normą także 1
Europie i 11
i Japonii. 5
Japonii. Do 1
Do Poczdamu 1
Poczdamu już 1
nie wrócił. 2
wrócił. Do 1
Do Podlodowa 1
Podlodowa poleciały 1
poleciały też 1
też pozostałe 1
pozostałe samoloty. 2
Do podręczników 1
dzieci opracowano 1
opracowano i 2
wydano katechezy 1
katechezy oraz 1
oraz materiały 2
materiały pomocnicze 1
pomocnicze dla 1
dla nauczycieli. 3
nauczycieli. Do 1
Do podstawowej 1
podstawowej wersji 2
wersji gry 1
gry zespół 2
zespół EA 1
EA wydał 1
wydał trzy 6
trzy dodatki: 1
dodatki: Special 1
Special Forces, 1
Forces, Euro 1
Euro Force 1
Force oraz 1
oraz Armored 1
Armored Fury. 1
Fury. Do 1
Do podziału 1
podziału Cierlicka 1
Cierlicka na 1
na część 5
część Dolną 1
Dolną i 1
i Górną 1
Górną doszło 1
XVI wieku. 18
Do pojawienia 1
pojawienia się 11
się nadprzewodników, 1
nadprzewodników, ilość 1
ilość energii 3
energii niezbędnej 1
produkcji pola 1
magnetycznego dla 1
dla pracującego 1
pracującego układu 1
układu napędowego 2
napędowego MHD 1
MHD okrętu 1
podwodnego była 1
była olbrzymia. 1
olbrzymia. Do 1
Do pojedynku 1
pojedynku z 7
z Czagajewem 1
Czagajewem miało 1
miało dojść 2
dojść 5 1
lipca 2008, 3
2008, jednak 1
jednak Uzbek 1
Uzbek wycofał 1
kontuzji. Dopóki 1
Dopóki Portugalczyk 1
Portugalczyk nie 1
nie znajdzie 2
znajdzie pracy, 1
pracy, będzie 1
będzie dostawał 1
dostawał pensję 1
pensję od 2
od Chelsea 1
Chelsea wynoszącą 1
wynoszącą 4,5 1
4,5 mln 1
mln funtów 2
funtów rocznie”. 1
rocznie”. Do 1
Do pokoju 2
pokoju wchodzi 2
wchodzi Lord 1
Lord Davenaut 1
Davenaut i 1
i oznajmia 2
oznajmia córce, 1
córce, że 2
że oddał 1
oddał jej 1
jej rękę 3
rękę hrabiemu 1
hrabiemu Marsden. 1
Marsden. Do 1
Do pokonania 1
pokonania ostatniego 1
nich potrzebna 1
potrzebna jest 6
jest specjalna 1
specjalna broń, 1
broń, natomiast 2
natomiast po 3
pokonaniu okazuje 1
okazuje się, 38
było iluzją 1
iluzją i 1
i wszystkie 8
wszystkie poziomy 2
poziomy należy 1
należy ukończyć 1
ukończyć jeszcze 1
jeszcze raz. 2
raz. Do 1
Do połączenia 1
połączenia ze 1
ze stacją 4
stacją jednak 1
doszło, ponieważ 1
ponieważ awarii 1
awarii uległ 2
uległ system 1
system zbliżania 1
zbliżania Sojuza. 1
Sojuza. Do 1
Do półfinałów 1
półfinałów zakwalifikowało 1
12 zawodników. 2
Do połowy 6
połowy 1940 1
roku podejmował 1
podejmował prace 1
prace dorywcze. 2
dorywcze. Do 1
90. pracował 7
jako korespondent 4
korespondent sportowy 1
sportowy w 4
w lokalnej 9
lokalnej gazecie 1
gazecie oraz 1
oraz redaktor 1
redaktor naczelny 3
naczelny jednej 1
stacji radiowych. 1
radiowych. Do 1
lat osiemdziesiątych 9
osiemdziesiątych XIX 2
wieku większość 2
większość ziem 2
ziem rolniczych 1
dolinie dolnej 1
dolnej Chubut 1
Chubut została 1
została zajęta. 1
zajęta. Do 1
połowy XVI 3
wieku Romiszowice 1
Romiszowice znajdowały 1
posiadaniu rodziny 2
rodziny Romiszewskich/Romiszowskich. 1
Romiszewskich/Romiszowskich. Do 1
wieku nie 8
było powszechnie 1
powszechnie akceptowanych 1
akceptowanych odkryć 1
odkryć dotyczących 2
dotyczących prekambryjskiego 1
prekambryjskiego okresu, 1
okresu, a 1
a według 6
według Darwina 1
Darwina słabym 1
słabym punktem 1
punktem jego 1
jego teorii 2
teorii jest 2
brak pozostałości 1
pozostałości po 11
po wczesnych 1
wczesnych formach 1
formach życia. 1
wieku poziom 1
poziom kształcenia 1
kształcenia w 4
mieście był 2
był uznawany 3
za przeciętny. 1
przeciętny. Do 1
Do Polski 6
Polski Chełmno 1
Chełmno powróciło 1
powróciło 22 1
22 stycznia 11
stycznia 1920 7
Polski dotarły 1
dotarły również 1
również radykalne 1
radykalne gałęzie 1
gałęzie reformacji, 1
reformacji, np. 1
Polski przybył 1
przybył w 4
w 1598 1
1598 roku. 1
Polski przyjechał 1
przyjechał w 3
w 1963. 3
1963. Do 1
Polski trafił 1
Polski wrócił 1
wrócił Niwiński 1
Niwiński w 1
grudniu 1945, 1
1945, by 1
z początkiem 9
początkiem kolejnego 1
kolejnego roku 2
roku wznowić 2
wznowić pracę 1
pracę we 2
we Włocławku 5
Włocławku jako 1
główny chemik 1
chemik Zakładów 1
Zakładów Celulozowo-Papierniczych; 1
Celulozowo-Papierniczych; od 1
od 1947 2
1947 był 2
w Zakładach 5
Zakładach dyrektorem 1
technicznym. Do 1
Do pomocy 2
pomocy miał 1
miał siedem 1
siedem wiatrów 1
wiatrów i 2
i podarowane 1
podarowane mu 1
przez Anu 1
Anu cztery 1
cztery wichry. 1
wichry. Do 1
pomocy wyznaczono 1
wyznaczono paru 1
paru żołnierzy 1
z „Orlika”. 1
„Orlika”. Do 1
Do poprzedniego 1
poprzedniego przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa powrócił 1
60. Istniejące 1
Istniejące centrum 1
centrum rozrywki 1
rozrywki wybudowano 1
70. W 2
1987 ziemię 1
ziemię na 2
na Land’s 1
Land’s End 1
End wykupił 1
wykupił biznesmen 1
biznesmen Peter 1
Peter de 1
de Savary, 1
Savary, który 1
który postawił 1
postawił dwa 1
dwa budynki, 1
budynki, służące 1
służące dziś 1
dziś za 2
za centra 1
centra wystawowe. 1
wystawowe. Do 1
Do Portsmouth 1
Portsmouth wrócił 1
wrócił 11 1
11 lutego. 1
lutego. Doposażył 1
Doposażył materialnie 1
materialnie Wydział 1
Wydział Prawa 4
Prawa wraz 1
z profesorem 3
profesorem medycyny 1
medycyny Janem 1
Janem Oszkowskiem 1
Oszkowskiem w 1
w 1440 2
1440 ufundował 1
ufundował szpital 1
szpital mieszczący 1
mieszczący się 4
kościele Sw. 1
Sw. Do 1
Do poszczególnych 1
poszczególnych zadań 1
zadań bojowych 1
bojowych delegowano 1
delegowano ze 1
ze składu 10
składu Floty 1
Floty poszczególne 1
poszczególne jednostki 2
jednostki lub 2
lub formacje, 1
formacje, często 1
często łącząc 1
łącząc je 1
z formacjami 1
formacjami oddelegowanymi 1
oddelegowanymi do 1
do poszczególnych 7
poszczególnych sektorów. 1
sektorów. Do 1
Do poszycia 1
poszycia lasu 1
lasu dociera 1
wielu miejscach 12
miejscach zaledwie 1
zaledwie 1% 1
1% światła 2
światła słonecznego, 1
słonecznego, dlatego 1
dlatego roślinność 1
roślinność jest 3
bardzo skąpa. 1
skąpa. Do 1
Do powstania 1
powstania Górniańskich 1
Górniańskich Łąk 1
Łąk personalnie 1
personalnie przyczynili 1
przyczynili się: 1
się: Eugeniusz 1
Eugeniusz Pugacewicz, 1
Pugacewicz, Dariusz 1
Dariusz Ochrymiuk, 1
Ochrymiuk, Artur 1
Artur Domaszewicz 1
Domaszewicz i 1
częściowo Piotr 1
Piotr Orzechowski. 1
Orzechowski. Do 1
Do Poznania 1
Poznania wrócił 1
marcu 1945, 2
1945, natychmiast 1
natychmiast przystępując 1
nad odbudową 1
odbudową Państwowej 1
Szkoły Ogrodnictwa; 1
Ogrodnictwa; pierwszy 1
pierwszy powojenny 1
powojenny rok 1
rok szkolny 3
szkolny otworzył 1
otworzył 15 1
września 1945. 2
1945. Do 1
Do pozostałych 1
grup należy 1
należy 5,2% 1
5,2% populacji. 1
populacji. Do 1
Do pozostania 1
pozostania w 4
w obsadzie 4
obsadzie serialu 1
serialu namówiła 1
namówiła ją 1
ją ostatecznie 2
ostatecznie dopiero 2
dopiero producentka 1
producentka – 1
Do pozycji 1
pozycji chcemy 1
chcemy mniej 1
więcej wystąpień 1
wystąpień odpowiedników 1
odpowiedników liczb 1
liczb nieparzystych 1
nieparzystych (dla 1
(dla ). 1
Do prac 2
tych zatrudniła 1
zatrudniła dwóch 1
dwóch fachowców. 1
fachowców. Do 1
prac wstępnych 2
wstępnych przy 1
przy zaangażowano 1
zaangażowano setki 1
setki chłopów 1
chłopów z 2
licznych włości 1
włości Warszyckiego. 1
Warszyckiego. Do 1
Do pracy 2
pracy przy 4
przy moście 3
moście było 1
było zaangażowanych 2
zaangażowanych jednocześnie 1
jednocześnie blisko 1
blisko 3300 1
3300 robotników, 1
którzy najpierw 1
najpierw spędzili 1
spędzili 18 1
na przygotowaniach 2
przygotowaniach budowy, 1
budowy, a 2
a dopiero 9
dopiero kolejnych 1
kolejnych 18 1
na budowie 5
budowie mostu. 1
mostu. Do 1
urzędzie przy 1
przy ppłk. 1
ppłk. Do 1
Do Pragi 1
Pragi było 1
było jeszcze 5
jeszcze daleko, 1
daleko, ale 1
ale sytuację 2
sytuację powstańców 1
powstańców uratowali 1
uratowali inni 1
inni Rosjanie. 1
Rosjanie. Do 1
Do prawej 1
prawej klapy 1
klapy wpinamy 1
wpinamy oznakę 1
oznakę koła 1
koła lub 1
lub klubu 1
klubu łowieckiego. 1
łowieckiego. Do 1
Do prefektury 1
prefektury należy 1
250 wysp 1
wysp i 3
i wysepek 1
wysepek rozproszonych 1
rozproszonych wzdłuż 1
wzdłuż wybrzeży 2
wybrzeży obu 1
obu mórz 1
mórz (łączna 1
(łączna linia 1
linia brzegowa 5
brzegowa ok. 1
ok. 1500 3
1500 km). 1
km). Do 1
Do propozycji 1
propozycji Tity 1
Tity chłodno 1
chłodno nastawione 1
nastawione były 2
były też 12
też inne 9
inne partie. 1
partie. Doprowadza 1
Doprowadza do 1
do procesu 4
procesu chcąc 1
chcąc wciągnąć 1
wciągnąć Savarusa 1
Savarusa do 1
do kręgu 2
kręgu znajomych 1
znajomych jej 1
jej rodziców. 2
rodziców. Doprowadził 1
Doprowadził do 2
wysokiego poziomu 4
poziomu zadrzewienie 1
zadrzewienie i 1
i kwietniki 1
kwietniki toruńskie. 1
toruńskie. Doprowadził 1
do wzniesienia 3
wzniesienia cerkwi 1
cerkwi Narodzenia 1
Narodzenia Matki 4
w Buenos 3
Buenos Aires. 2
Aires. Doprowadził 1
Doprowadził jedynie 1
do kompletnej 1
kompletnej ruiny 1
ruiny budynku, 1
budynku, a 4
a zniszczenia 1
zniszczenia dopełniły 1
dopełniły dwa 1
dwa pożary, 1
pożary, w 1
1998 i 5
2000. Doprowadził 1
Doprowadził on 2
śmierci 12 1
12 osób 3
i poważnych 1
poważnych obrażeń 1
obrażeń ponad 1
5 tys. 7
tys. Szybkie 1
Szybkie śledztwo, 1
śledztwo, jakie 1
jakie zarządzono 1
zarządzono po 1
po ostatnim 2
ostatnim ataku, 1
ataku, doprowadziło 1
do ujęcia 2
ujęcia 427 1
427 członków 1
członków sekty 1
sekty z 1
z Asaharą 1
Asaharą na 1
na czele. 7
czele. Doprowadził 1
do zajęcia 5
zajęcia w 9
sezonie 2008/2009 10
2008/2009 czwartego 1
czwartego miejsca 3
lidze. Doprowadziło 1
Doprowadziło to 14
do ogromnego 5
ogromnego przetrzebienia 1
przetrzebienia lasów: 1
lasów: w 1
skutek niekontrolowanej 1
niekontrolowanej wycinki 1
wycinki południowe 1
południowe stoki 1
stoki góry 1
góry były 1
już prawie 2
całkowicie wylesione. 1
wylesione. Doprowadziło 1
do ostrego 1
ostrego konfliktu 1
konfliktu pary 1
pary królewskiej 1
królewskiej z 1
z posłem 2
posłem i 1
jego dymisji. 1
dymisji. Doprowadziło 1
powstania plotki, 1
plotki, jakoby 1
jakoby Ulrych 1
Ulrych stał 1
się ofiarą 2
ofiarą katolickiego 1
katolickiego mordu 1
mordu Hansmartin 1
Hansmartin Decker-Hauff: 1
Decker-Hauff: Frauen 1
Frauen im 1
im Hause 1
Hause Württemberg. 1
Württemberg. Doprowadziło 1
powstania tzw. 1
tzw. Doprowadziło 1
do próby 3
próby zamachu 3
życie. Doprowadziło 1
do serii 9
serii rozłamów, 1
rozłamów, w 1
wyniku których 7
których wyłoniły 1
wyłoniły się 3
się kolejno 7
kolejno różne 1
różne faszystowskie 1
faszystowskie grupy, 1
grupy, jak 2
jak National 1
National Fascisti, 1
Fascisti, British 1
National Fascists, 1
Fascists, United 1
United Empire 1
Empire Fascists, 1
Fascists, Fascists 1
Fascists League. 1
League. Doprowadziło 1
tworzenia niezależności 1
niezależności prawnej 1
prawnej i 1
i organizacyjnej 1
organizacyjnej obserwantów 1
obserwantów (oddzielny 1
(oddzielny wikariusz 1
wikariusz generalny, 1
generalny, tworzenie 1
tworzenie nowej 2
nowej siatki 1
siatki klasztorów). 1
klasztorów). Doprowadziło 1
do utworzenia 13
utworzenia Międzynarodowego 1
Instytutu Badań 2
Badań nad 2
nad Pracą 1
Pracą (w 1
(w Genewie) 1
Genewie) w 1
1960 roku, 5
roku, oraz 1
oraz Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Centrum 1
Centrum Szkoleniowego 2
Szkoleniowego MOP 1
MOP w 1
w Turynie 3
Turynie w 2
1965 roku, 3
także Światowego 1
Światowego Programu 1
Programu na 1
na Rzecz 3
Rzecz Zatrudnienia. 1
Zatrudnienia. Doprowadziło 1
wybuchu protestów 1
protestów społecznych, 1
społecznych, w 2
których brała 2
udział przede 1
przede wszystkich 1
wszystkich młodzież. 1
młodzież. Doprowadziło 1
do wydania 14
ich debiutanckiego 1
debiutanckiego albumu 4
albumu Emmerdale 1
Emmerdale w 1
Szwecji oraz 2
oraz Japonii 1
Japonii (międzynarodowa 1
(międzynarodowa prapremiera 1
prapremiera – 1
– 1997). 1
1997). Doprowadziło 1
do wykolejenia 1
wykolejenia składu 1
składu i 7
i spiętrzenia 1
spiętrzenia wagonów. 1
wagonów. Doprowadziło 1
do zaniedbania 1
zaniedbania bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa Azji 1
Azji Mniejszej, 1
Mniejszej, stanowiącej 1
stanowiącej źródło 1
źródło znacznych 1
znacznych dochodów 1
dochodów i 2
i rekrutów. 1
rekrutów. Doprowadziło 1
do zaniku 3
zaniku bądź 1
bądź zredukowania 1
zredukowania podrostu 1
podrostu takich 1
takich gatunków 1
gatunków drzew 3
drzew liściastych 4
liściastych jak 1
jak dąb, 1
dąb, jesion 1
jesion oraz 1
oraz lipy, 1
lipy, hamując 1
hamując proces 1
proces naturalne 1
naturalne odnowy 1
odnowy lasu. 1
lasu. Doprowadziło 1
zmiany struktury 2
struktury Świętego 1
Świętego Kolegium, 1
Kolegium, które 1
lat zostało 1
zostało zdominowane 1
przez rzymian. 1
rzymian. Doprowadził 1
Doprowadził Siveno 1
Siveno potajemnie 1
potajemnie na 2
na dwór 7
dwór Polibiusza, 1
Polibiusza, nie 1
nie zdradzając 1
zdradzając dziecku 1
dziecku ani 1
ani nikomu, 1
nikomu, czyim 1
czyim jest 1
jest synem. 1
synem. Doprowadził 1
Doprowadził w 1
sezonie 2017/2018 5
2017/2018 Kamila 1
Kamila Stocha 1
Stocha do 1
zdobycia Pucharu 1
Pucharu Świata 14
Świata i 4
i wygrania 1
wygrania prestiżowego 1
prestiżowego norweskiego 1
norweskiego turnieju 1
turnieju Raw 1
Raw Air. 1
Air. Doprowadzi 1
Doprowadzi to 1
do uznania, 1
uznania, że 1
że zdania 1
zdania Nie 1
Nie mam 3
mam czasu 1
oraz Mam 2
Mam czas 1
czas uznane 1
uznane zostaną 1
zostaną za 1
za poprawne, 1
poprawne, nie 1
będzie natomiast 2
natomiast możliwe 1
możliwe zinterpretowanie 1
zinterpretowanie zdań 1
zdań Nie 1
mam czas 1
czas oraz 2
Mam czasu. 1
czasu. Do 1
Do przedstawicieli 1
przedstawicieli gatunku 1
gatunku zalicza 1
również gry, 1
gry, w 1
których zarządza 1
zarządza się 2
się imperium 2
imperium lub 1
lub królestwem 1
królestwem (np. 1
Do przejścia 1
granicznego po 1
stronie słowackiej 1
słowackiej prowadziła 1
prowadziła droga 1
nr 12. 1
12. Do 1
Do przekazywania 1
przekazywania zaopatrzenia 1
zaopatrzenia na 1
inne jednostki 6
jednostki na 4
na każdej 13
każdej burcie 1
burcie zainstalowane 1
zainstalowane są 2
są 3 3
3 stacje 1
stacje do 1
transportu ładunków 1
ładunków suchych 1
suchych i 5
jedna stacja 1
stacja do 1
do przekazywania 3
przekazywania paliwa 1
paliwa oraz 3
oraz wody. 1
wody. Do 1
Do przeprowadzenia 1
przeprowadzenia tej 1
tej akcji 3
akcji zostały 1
zostały utworzone 2
utworzone dwie 1
dwie samodzielne 4
samodzielne grupy. 1
Do przerażonego 1
przerażonego Kandyda 1
Kandyda wracającego 1
wracającego z 1
miejsca kaźni 1
kaźni podchodzi 1
podchodzi stara 1
stara kobieta 1
kobieta (jej 1
(jej imię 1
imię ani 1
pada w 1
w książce; 1
książce; Voltaire 1
Voltaire określa 1
określa ją 1
ją cały 1
czas jako 2
jako „la 1
„la vieille”, 1
vieille”, co 1
co Boy-Żeleński 1
Boy-Żeleński tłumaczy 1
tłumaczy jako 1
jako „stara” 1
„stara” lub 1
lub „staruszka”). 1
„staruszka”). Do 1
Do przerwy 2
przerwy dzięki 1
dzięki bramkom 1
bramkom Bouvy’ego 1
Bouvy’ego i 1
i Vosa, 1
Vosa, Holendrzy 1
Holendrzy prowadzili 1
prowadzili 2:1, 1
2:1, jednak 1
jednak drugą 1
drugą połowę 4
połowę lepiej 1
lepiej wykorzystali 1
wykorzystali Szwedzi 1
Szwedzi i 2
i wyrównali. 1
wyrównali. Do 1
przerwy Seahawks 1
Seahawks prowadziły 1
prowadziły 7-6. 1
7-6. Do 1
Do przeszkadzania 1
przeszkadzania zalicza 1
się podcinanie, 1
podcinanie, pchanie, 1
pchanie, pociąganie 1
pociąganie i 1
i uderzanie 1
uderzanie ciała 1
ciała przeciwnika, 1
przeciwnika, w 2
tym jego 4
jego rąk. 1
rąk. Do 1
Do przetargu 1
przetargu stanęły 1
stanęły trzy 1
trzy firmy: 1
firmy: Chrysler 1
Chrysler Defence, 1
Defence, Teledyne 1
Teledyne Continental 2
Continental oraz 1
oraz AM 1
AM General. 1
General. Do 1
Do przewożenia 1
przewożenia ziemi 1
ziemi do 1
budowy nasypów 1
nasypów kolejowych 1
kolejowych zbudowano 1
zbudowano dwie 1
dwie wąskotorowe 1
wąskotorowe kolejki. 1
kolejki. Do 1
Do przypisania 1
przypisania skutku 1
skutku wystarczyło 1
wystarczyło rozstrzygnąć, 1
rozstrzygnąć, czy 1
dane zachowanie 2
zachowanie było 1
było przyczyną 3
przyczyną skutku, 1
skutku, tzn. 1
tzn. pewnym 1
pewnym szczególnym 1
szczególnym warunkiem 1
warunkiem rozstrzygającym 1
rozstrzygającym o 1
o nastąpieniu 1
nastąpieniu skutku. 1
skutku. Do 1
Do przypisywania 1
przypisywania sygnałów 1
sygnałów w 1
takich widmach 1
widmach stosuje 1
wiele złożonych 1
złożonych technik 1
technik NMR, 1
NMR, czasem 1
z obliczeniami 1
obliczeniami chemii 1
chemii kwantowej. 1
kwantowej. Do 1
Do przyszłej 1
przyszłej pracy 1
pracy dziennikarskiej 1
dziennikarskiej przysposobił 1
przysposobił się 1
kursach Instytutu 1
Nauk Społecznych. 1
Społecznych. Do 1
Do przytułku 1
przytułku przyjmowano 1
przyjmowano osoby 1
osoby starsze, 1
starsze, posiadające 1
posiadające roczną 1
roczną emeryturę 1
emeryturę lub 1
lub rentę 1
rentę w 2
wysokości 1000 2
1000 marek. 1
marek. Do 1
Do przyżegania 1
przyżegania termicznego 1
termicznego używane 1
używane jest 2
jest żegadło 1
żegadło (kauter, 1
(kauter, przyżegacz). 1
przyżegacz). Do 1
Do publicznej 1
publicznej wiadomości 4
wiadomości podano, 1
podano, że 2
że zmarł 4
zmarł on 1
on po 6
po długiej 12
długiej chorobie. 2
chorobie. Do 1
Do pułku 1
pułku wcielono 1
wcielono byłych 1
byłych żołnierzy 3
żołnierzy niemieckich 4
niemieckich wziętych 1
wziętych do 7
do niewoli 47
niewoli przez 4
przez Aliantów, 1
Aliantów, którzy 1
którzy podali 1
podali się 1
za Polaków. 1
Polaków. Do 1
Do pustego 1
pustego domu 1
domu rodzinnego 2
rodzinnego na 1
na wsi 13
wsi przyjeżdża 1
przyjeżdża ze 1
ze stolicy 3
stolicy Czarny, 1
Czarny, w 1
mieście zostaje 1
zostaje jego 4
jego dziewczyna. 1
dziewczyna. Dopuszczalna 1
Dopuszczalna jest 1
więc konstrukcja 1
konstrukcja tyttö 1
tyttö palasi 1
palasi kotii 1
kotii nsa 1
nsa (dziewczynka 1
(dziewczynka wróciła 1
swojego domu), 1
domu), ale 1
ale już 19
nie *talonsa 1
*talonsa paloi, 1
paloi, musi 1
być hänen 1
hänen talo 1
talo nsa 1
nsa paloi 1
paloi (jego 1
(jego dom 1
dom się 1
się palił). 1
palił). Dopuszczalny 1
Dopuszczalny wiek 1
wiek psa 1
psa jest 1
jest wyznacznikiem 1
wyznacznikiem możliwości 1
możliwości uczestniczenia 1
uczestniczenia w 6
próbach bądź 1
bądź konkursach 1
konkursach pracy. 1
pracy. Dopuszczał 1
Dopuszczał się 1
się morderstw 1
morderstw na 1
na podległych 2
podległych mu 3
mu więźniach, 2
więźniach, a 1
a członkowie 2
członkowie komanda, 1
komanda, które 1
które nadzorował 1
nadzorował byli 1
byli nieustannie 1
nieustannie maltretowani. 1
maltretowani. Dopuszczał 1
Dopuszczał tylko 1
tylko białe 1
białe umaszczenie 1
umaszczenie u 1
u bulteriera. 1
bulteriera. Dopuszcza 1
Dopuszcza się 2
niego, tylko 1
niektórych przypadkach 10
przypadkach (zazwyczaj 1
(zazwyczaj na 1
okres przejściowy) 1
przejściowy) gdy 1
gdy nowemu 1
nowemu operatorowi 1
operatorowi byłoby 1
byłoby trudno 1
trudno wejść 1
wejść bez 1
bez tego 1
rodzaju pomocy 1
pomocy na 2
na zdominowany 1
przez dotychczasowych 1
dotychczasowych graczy 1
graczy rynek. 1
rynek. Dopuszcza 1
się wszystkie 9
wszystkie odmiany 2
odmiany barwne, 1
barwne, ale 1
ale najczęściej 2
spotykane kolory 1
kolory futerka 1
futerka to: 1
to: ciemnobrązowy, 1
ciemnobrązowy, czekoladowy, 1
czekoladowy, niebieski, 1
niebieski, liliowy, 1
liliowy, złocisty. 1
złocisty. Dopuszczony 1
Dopuszczony przez 1
przez władcę 2
władcę do 1
do Zoraidy, 1
Zoraidy, ma 1
ma jej 1
jej powiedzieć 1
powiedzieć jakiego 1
jakiego kochała 1
kochała nikczemnika 1
nikczemnika (duet: 1
(duet: Donala 1
Donala a 1
a questo 1
questo core). 1
core). Dorabiała 1
Dorabiała też 1
jako kelnerka, 1
kelnerka, kierowca 1
kierowca ciężarówki 1
ciężarówki oraz 1
oraz opiekunka 1
opiekunka rekinów 1
rekinów w 1
parku wodnym. 1
wodnym. Doradca 1
Doradca Prawny 1
Prawny Rządu 1
Rządu wydaje 1
wydaje opinie 1
opinie prawne 1
prawne na 1
temat działalności 1
działalności rządu, 1
rządu, które 1
mają charakteru 2
charakteru formalnie 1
formalnie wiążącego. 1
wiążącego. Doradcy 1
Doradcy pomimo 1
pomimo pewnej 1
pewnej rozbieżności 1
rozbieżności zdań 1
zdań radzą 1
radzą królowi 1
królowi go 1
zabić. Dorado 1
Dorado miał 1
miał wystąpić 2
wystąpić podczas 1
podczas gal 1
gal Chikary 1
Chikary z 1
i 13 8
13 marca 5
marca 2011, 1
2011, lecz 1
lecz ostatecznie 2
ostatecznie się 2
nie pojawił. 1
pojawił. Doradzał 1
Doradzał znachor, 1
znachor, może 1
może baca 1
baca to 1
to był, 1
był, żeby 1
żeby ułomnego 1
ułomnego człowieka 1
człowieka pochować 1
pochować żywcem, 1
żywcem, wtedy 1
wtedy zaginie 1
zaginie cholera. 1
cholera. Dorasta 1
Dorasta do 6
długości. Dorasta 4
do 43,7 1
43,7 cm 1
do 50 12
50 cm 6
cm długości, 8
długości, samice 2
samice mają 2
mają mniejsze 2
mniejsze rozmiary. 1
rozmiary. Dorasta 1
4 kg 1
kg masy 3
masy ciała. 4
ciała. Dorasta 1
do długości 5
długości 3-5 1
3-5 mm. 1
mm. Dorastając 1
Dorastając była 1
była wystawiona 2
wystawiona na 3
na turecką 1
turecką muzykę 1
muzykę ze 1
strony ojca 2
ojca oraz 2
oraz muzykę 1
muzykę klasyczną 1
klasyczną ze 1
strony matki. 2
matki. Dorastają 1
Dorastają do 1
do 5,5–13,5 1
5,5–13,5 mm 1
mm długości. 13
długości. Dorastał 1
Dorastał w 2
nie znał 3
znał języka 1
francuskiego. Dorastał 1
Dorastał wraz 2
bratem Francisco 1
Francisco i 1
siostrą Danielą. 1
Danielą. Dorastał 1
swoim bratem 4
bratem Casparem 1
Casparem w 1
w Twickenham. 1
Twickenham. Dorastał 1
w Sosnowcu, 1
Sosnowcu, gdzie 1
gdzie ukończył 5
ukończył Technikum 1
Technikum Energetyczne. 1
Energetyczne. Dorasta 1
Dorasta maksymalnie 2
maksymalnie do 5
długości, dożywa 1
dożywa do 1
lat. Dorasta 1
maksymalnie samice 1
samice do 2
do 21 9
21 cm, 1
a samce 3
samce do 1
do 24 18
24 cm. 1
cm. Dorasta 1
Dorasta ok. 1
Dorasta zwykle 1
zwykle 1,5 1
1,5 m 5
m długości, 4
długości, aczkolwiek 1
aczkolwiek kilka 1
kilka osobników 2
osobników osiągnęło 1
osiągnęło ponad 1
2 m, 2
m, ważąc 1
ważąc ponad 1
ponad 20 20
20 kg. 1
Do reakcji 1
reakcji dodaje 1
się niewielką 2
niewielką ilość 1
ilość trifosforanów 1
trifosforanów dideoksynukleotydów 1
dideoksynukleotydów (ddNTP), 1
(ddNTP), które 1
są wbudowywane 1
wbudowywane w 1
w DNA, 1
DNA, ale 1
ale ich 7
ich dołączenie 1
dołączenie uniemożliwia 1
uniemożliwia dalsze 1
dalsze wydłużanie 1
wydłużanie nici. 1
nici. Do 1
Do realizacji 3
realizacji tych 5
tych zadań 1
zadań Ministerstwo 1
Ministerstwo Skarbu 1
Skarbu i 1
i Ministerstwo 1
Przemysłu i 2
i Handlu 1
Handlu powołało 1
powołało 31 1
31 grudnia 60
1919 spółkę 1
spółkę akcyjną 1
akcyjną pod 1
nazwą „Elektrownia 1
„Elektrownia Okręgowa 1
Okręgowa w 1
w Pruszkowie 2
Pruszkowie Spółka 1
Spółka Akcyjna”. 1
Akcyjna”. Do 1
zadań konwencji 1
konwencji – 1
prowadzenia listy 1
listy światowego 1
światowego dziedzictwa 1
dziedzictwa – 1
został powołany 33
powołany specjalny 1
specjalny organ 1
organ wykonawczy 1
wykonawczy – 1
zadań Rady 2
Rady Gmin 1
Gmin mogą 1
być powoływane 2
powoływane komisje, 1
komisje, których 1
których członkowie 1
członkowie powoływani 1
powoływani są 1
są proporcjonalnie 1
proporcjonalnie do 3
do reprezentowanych 1
reprezentowanych sił 1
sił politycznych 2
w Radzie. 2
Radzie. Do 2
Do reformy 2
reformy administracyjnej 6
administracyjnej w 3
r. leżało 1
leżało w 3
powiecie Ebern. 1
Ebern. Do 1
reformy powiatowej 1
powiatowej (Kreisreform) 1
(Kreisreform) w 1
1932 miejscowość 1
miejscowość należała 5
należała do 53
do powiatu 9
powiatu świdwińskiego, 1
świdwińskiego, potem 1
potem do 12
do 1954 4
powiatu białogardzkiego, 1
białogardzkiego, a 1
następnie ponownie 1
do świdwińskiego. 1
świdwińskiego. Do 1
Do rejestru 3
rejestru NID 1
NID (nr 1
(nr A-1165 1
A-1165 z 1
16 marca 10
marca 1970) 2
1970) wpisany 1
wpisany jest 2
również dawny 1
dawny pałac 1
pałac opatów 1
opatów z 1
wieku, zwany 1
zwany Opatówką 1
Opatówką – 1
– obecnie 5
obecnie siedziba 2
siedziba Muzeum 1
Muzeum Regionalnego. 1
Regionalnego. Do 1
rejestru zabytków 12
zabytków KOBiDZ 1
KOBiDZ wpisane 1
wpisane są: 1
są: urządzenia 1
urządzenia hydrotechniczne 1
hydrotechniczne i 1
i elektrownia 3
elektrownia wodna 2
wodna w 1
zespole folwarcznym 2
folwarcznym (A/439 1
(A/439 z 1
z 28.03.1988), 1
28.03.1988), maneż 1
maneż w 1
folwarcznym (A/353 1
(A/353 z 1
z 23.02.1989) 1
23.02.1989) oraz 1
oraz zespół 2
zespół szkoły 1
i ogród 2
ogród przyszkolny 1
przyszkolny (A/486 1
(A/486 z 1
z 20.04. 1
20.04. Do 1
zabytków może 1
również wpisane 1
wpisane otoczenie 1
otoczenie obiektu 1
lub jego 7
jego nazwa 4
nazwa geograficzna, 1
geograficzna, historyczna 1
historyczna lub 1
lub tradycyjna. 1
tradycyjna. Do 1
Do reprezentacji 2
reprezentacji olimpijskiej 1
olimpijskiej powołanych 1
powołanych zostało 1
zostało pięciu 1
pięciu austriackich 1
austriackich dwuboistów 1
dwuboistów klasycznych. 1
klasycznych. Do 1
reprezentacji powróciła 1
w 1989, 4
1989, w 2
roku wystąpiła 6
wystąpiła na 6
mistrzostwach Europy 24
Europy (9 1
(9 miejsce). 1
Do rewanżu 1
rewanżu Botwinnik 1
Botwinnik przygotował 1
przygotował się 2
niezwykle starannie, 1
starannie, studiując 1
studiując styl 1
styl gry 2
gry Tala 1
Tala i 1
i równie 1
równie łatwo 1
łatwo odebrał 1
odebrał mu 3
mu tytuł. 1
tytuł. Do 1
Do rewolucji 1
rewolucji 1848 1
1848 r. 3
r. miał 3
miał stosunek 1
stosunek krytyczny, 1
krytyczny, czemu 1
czemu dał 1
dał wyraz 1
wyraz również 1
w Szkole 25
Szkole uczuć. 1
uczuć. Do 1
Do rezygnacji 1
rezygnacji zmusił 1
jednak prezydent 1
prezydent Manuel 1
Manuel Teixeira 1
Teixeira Gomes, 1
Gomes, przeciwko 1
któremu prowadził 1
prowadził później 1
później ostrą 1
ostrą kampanię. 1
kampanię. Do 1
Do Rivombrosy 1
Rivombrosy przybywa 1
przybywa Celia, 1
Celia, która 1
która obarczona 1
obarczona przez 1
przez Annę 1
Annę misją 1
misją uwiedzenia 1
uwiedzenia Fabrizia, 1
Fabrizia, zwabia 1
zwabia go 1
do Turynu, 1
Turynu, gdzie 1
gdzie ma 3
ma mu 1
mu ułatwić 2
ułatwić spotkanie 1
spotkanie z 15
z królem. 2
królem. Dornberger 1
Dornberger został 1
został 8 1
8 sierpnia 7
sierpnia 1944 16
1944 odwołany 1
odwołany ze 6
stanowiska dowódcy 2
dowódcy ośrodka 1
ośrodka i 1
i oddelegowany 1
oddelegowany do 4
ćwiczeń personelu 1
personelu rakietowego. 1
rakietowego. Dorobek 1
Dorobek 175 1
175 punktów 1
punktów dał 3
mu tytuł 8
tytuł wicemistrza 6
wicemistrza serii. 2
serii. Dorobek 1
Dorobek 86 1
86 punktów 1
mu 11 1
11 miejsce 4
w klasyfikacji. 2
klasyfikacji. Dorobek 1
Dorobek Blackmore’a, 1
Blackmore’a, znany 1
jego podstawowych 1
podstawowych zespołów, 1
zespołów, uzupełniają 1
uzupełniają trzy 1
trzy nagrania, 1
nagrania, w 1
których gitarzysta 1
gitarzysta wziął 1
udział gościnnie. 1
gościnnie. Dorobek 1
Dorobek Jana 1
Jana Wojciecha 1
Wojciecha Zabłockiego 1
Zabłockiego obejmuje 1
obejmuje opracowania 1
opracowania dotyczące 1
dotyczące botaniki 1
botaniki i 2
i paleobotaniki 1
paleobotaniki m.in. 1
m.in. monografia 1
monografia występującego 1
występującego w 4
Polsce rodzaju 1
rodzaju Viola 1
Viola opublikowana 1
opublikowana w 21
1947 w 3
ramach Flory 1
Flory Polskiej. 1
Polskiej. Dorobek 1
Dorobek naukowy 1
naukowy Korolca 1
Korolca liczy 1
liczy ponad 4
70 pozycji 1
pozycji bibliograficznych 1
bibliograficznych poświęconych 1
poświęconych głównie 1
głównie filozofii 1
filozofii późnego 1
późnego średniowiecza 1
średniowiecza oraz 1
oraz edycji 2
edycji tekstów 1
tekstów z 2
okresu. Dorobek 1
Dorobek osiemnastu 1
osiemnastu punktów 2
mu siódme 1
generalnej. Dorobek 1
Dorobek Polaków 1
Polaków to 1
to jedno 5
jedno zwycięstwo, 1
zwycięstwo, dwa 1
dwa drugie 2
drugie i 3
trzy trzecie 1
miejsca. Dorobek 1
Dorobek punktowy 1
punktowy pozwolił 1
pozwolił mu 4
mu zająć 5
zająć 9. 1
9. miejsce 6
ostatecznej klasyfikacji. 2
klasyfikacji. Doroczne 1
Doroczne święto 2
święto batalion 2
batalion obchodził 2
obchodził 6 1
6 października. 2
października. Doroczne 1
obchodził 9 1
9 lipca, 1
lipca, w 1
w rocznicę 2
rocznicę bitwy 2
bitwy Pułku 1
Pułku 4 1
4 Ułanów 1
Ułanów Zaniemeńskich, 1
Zaniemeńskich, pod 1
pod Grebionką 1
Grebionką w 1
r. Do 8
Do rodzaju 3
rodzaju należy 1
należy ok. 1
35 gatunków 1
gatunków występujących 3
występujących głównie 1
strefie międzyzwrotnikowej, 2
międzyzwrotnikowej, w 2
większości na 1
na siedliskach 2
siedliskach wilgotnych 1
wilgotnych lub 1
w wodach. 1
wodach. Do 1
rodzaju Phaeocollybia 1
Phaeocollybia (korzenianka) 1
(korzenianka) przeniósł 1
przeniósł go 4
rodzaju Rhynchocyon 1
Rhynchocyon należą 1
należą 4 1
4 gatunki. 1
gatunki. Do 1
Do rodzinnego 2
rodzinnego Lwowa 1
Lwowa wrócił 1
wrócił dopiero 2
w 1941, 3
1941, wstąpił 1
do AK 1
AK (ps. 1
(ps. „Gryf”). 1
„Gryf”). Do 1
rodzinnego miasta 3
miasta wróciła 1
wróciła w 2
Do rodzinnej 1
rodzinnej wsi 3
wsi powraca 1
powraca po 1
po kilkuletniej 3
kilkuletniej rekonwalescencji 1
rekonwalescencji frontowiec 1
frontowiec Wasilij 1
Wasilij Bortnikow. 1
Bortnikow. Do 1
Do rodziny 1
rodziny zalicza 1
trzy rodzaje 5
rodzaje z 1
z 23 14
23 gatunkami, 1
gatunkami, z 1
większość należy 1
do rodzaju 6
rodzaju mazus 1
mazus Mazus. 1
Mazus. Do 1
Do roku 26
roku 1095 1
1095 przypadały 1
przypadały na 2
od drugiej 5
drugiej środy 1
środy czerwca. 1
czerwca. Do 1
roku 1393 1
1393 w 1
szeregu kampanii 1
kampanii Timur 1
Timur podbił 1
podbił cały 1
cały Iran, 1
Iran, dokonując 1
dokonując spustoszeń 1
spustoszeń porównywalnych 1
porównywalnych jedynie 1
z najazdem 1
najazdem mongolskim. 1
mongolskim. Do 1
roku 1726 1
1726 papieże 1
papieże wystosowali 1
wystosowali takie 1
takie brewia 1
brewia do 1
do co 4
najmniej 291 1
291 Bractw 1
Bractw Serca 1
Serca Jezusowego. 2
Jezusowego. Do 1
roku 1730 1
1730 wyparł 1
wyparł wszystkie 1
wszystkie siły 5
siły afgańskie, 1
afgańskie, które 1
które jeszcze 5
jeszcze okupowały 1
okupowały Iran. 1
Iran. Do 1
roku 1731 1
1731 nie 1
było przeciwko 1
przeciwko Hornowi 1
Hornowi opozycji 1
w sejmie. 1
sejmie. Do 1
roku 1773 1
1773 wojska 1
wojska wietnamskie 1
wietnamskie zostały 1
rozbite i 1
i wyparte 1
wyparte z 3
roku 1791 1
1791 wieś 1
wieś wchodziła 1
wchodziła w 8
skład powiatu 3
powiatu pyzderskiego. 1
pyzderskiego. Do 1
roku 1868 1
1868 wieś 1
wieś należała 8
dóbr Mietel. 1
Mietel. Do 1
roku 1920 6
1920 Stettinius 1
Stettinius uczęszczał 1
do Pomfret 1
Pomfret School. 1
School. Do 1
roku 1922 3
1922 obiekt 1
obiekt stał 2
stał pusty. 1
pusty. Do 1
roku 1931 3
1931 armia 1
armia Japonii 1
Japonii nie 2
nie posiadała 8
posiadała żadnego 1
żadnego pojazdu 1
pojazdu przystosowanego 1
przystosowanego do 2
niszczenia umocnień 1
umocnień nieprzyjaciela. 1
nieprzyjaciela. Do 1
roku 1937 4
1937 majątek 1
majątek należał 2
do ordynacji. 1
ordynacji. Do 1
1945 więzienie 1
więzienie nie 2
było skanalizowane. 1
skanalizowane. Do 1
roku 1959, 3
1959, kiedy 2
kiedy nadano 1
nadano jej 4
jej imię 2
imię prezydenta 1
prezydenta Roosevelta, 1
Roosevelta, zaporę 1
zaporę nazywano 1
nazywano po 1
prostu „Salt 1
„Salt River 1
River Dam 1
Dam 1”. 1
1”. Do 1
1972 praktycznie 1
praktycznie był 1
był jeden 3
jeden powszechnie 1
uznawany mistrz 1
mistrz świata. 1
świata. Do 2
roku 1975 5
1975 domem 1
domem zrządzało 1
zrządzało PD 1
PD Šoštanj, 1
Šoštanj, potem 1
potem zaś 2
zaś je 2
je przejęła 1
przejęła garbarnia, 1
garbarnia, która 1
która dom 1
dom odnowiła 1
odnowiła i 1
i nowocześnie 1
nowocześnie wyposażyła, 1
wyposażyła, później 1
później zaś 2
zaś urządzono 1
urządzono centralne 1
centralne ogrzewanie, 1
ogrzewanie, doprowadzono 1
doprowadzono telefon 1
telefon i 1
i urządzili 1
urządzili otoczenie. 1
otoczenie. Do 1
1975 wieś 1
do ówczesnego 2
ówczesnego powiatu 1
powiatu olkuskiego. 2
olkuskiego. Do 1
roku 1977 5
1977 odlewnia 1
odlewnia Nebiolo 1
Nebiolo stała 1
mierze przestarzała, 1
przestarzała, dlatego 1
dlatego Novarese 1
Novarese stał 1
się niezależnym 2
niezależnym projektantem. 1
projektantem. Do 1
roku 1989 11
1989 działalność 1
działalność polskich 2
polskich korporacji 1
korporacji akademickich 1
akademickich była 1
była zakazana. 1
zakazana. Do 1
1989 Mistrzostwa 1
Mistrzostwa organizował 1
organizował Akademicki 1
Akademicki Klub 1
Klub Turystyki 1
Turystyki Kajakowej 1
Kajakowej "Belfegorek" 1
"Belfegorek" z 1
z Zielonej 2
Zielonej Góry. 1
Góry. Do 1
1989 produkowano 1
produkowano odbiorniki 1
odbiorniki telewizyjne 1
telewizyjne czarno 1
czarno białe 1
białe w 1
ilości ponad 1
300 tysięcy 3
tysięcy szt. 1
szt. rocznie. 1
rocznie. Do 1
roku 2000 12
2000 służył 1
jako dom 7
dom opieki. 3
opieki. Do 1
roku 2009 13
2009 zrealizował 1
zrealizował akcje 1
akcje kaskaderskie 1
kaskaderskie w 2
500 odcinkach 1
odcinkach tych 1
tych seriali. 1
seriali. Do 1
roku 2012 5
2012 siecią 1
siecią zarządzał 1
zarządzał Jacek 1
Jacek Błoński. 1
Błoński. Do 1
roku 2016 5
miejscowości znajdowała 1
i zamiejscowy 1
zamiejscowy oddział 1
oddział przedszkola 1
przedszkola w 1
w Tucznie. 2
Tucznie. Do 1
roku 2019 3
2019 MPK 1
MPK Sieradz 1
Sieradz obsługiwało 1
obsługiwało miasto 1
miasto Sieradz 1
Sieradz oraz 1
oraz gminę 1
gminę Sieradz. 1
Sieradz. Do 1
Do roli 1
roli Marianne 1
Marianne Patourel 1
Patourel aktorka 1
aktorka schudła 1
schudła 7 1
7 kg 1
i przyciemniła 1
przyciemniła włosy. 1
włosy. Dorosłe 1
Dorosłe chrząszcze 1
chrząszcze spotyka 1
sierpnia. Dorosłe 1
Dorosłe igły 1
igły na 1
na krótkopędzie 1
krótkopędzie wyrastają 1
wyrastają w 2
ciągu kolejnego 1
kolejnego roku. 1
roku. Dorosłe 1
Dorosłe motyle 2
motyle pojawiają 2
jednym pokoleniu 1
pokoleniu od 1
początku maja 6
maja do 26
początku czerwca. 1
czerwca. Dorosłe 1
Dorosłe osobniki 3
osobniki często 1
często zbierają 1
zbierają jedzenie 1
jedzenie w 1
w policzkach, 1
policzkach, by 1
móc je 1
je potem 1
potem zjeść 1
zjeść z 1
od innych 23
innych małp. 1
małp. Dorosłe 1
osobniki osiągają 1
osiągają 7 1
7 cm 2
długości. Dorosłe 1
osobniki żyją 1
żyją na 1
głębokości od 2
od 0,3 2
0,3 m 1
m do 3
20 m, 3
m, pojawiają 1
na rafach 1
rafach koralowych 1
koralowych i 1
wokół wysp, 1
wysp, lub 1
lub skał 1
skał oraz 1
na plażach. 1
plażach. Dorosłe 1
Dorosłe owady 1
owady żerują 1
żerują pod 1
pod korą 2
korą obumarłych 1
obumarłych lub 1
lub obumierających 1
obumierających drzew 1
liściastych i 3
i iglastych. 2
iglastych. Dorosłe 1
Dorosłe samce 3
samce knury 1
knury niektórych 1
niektórych odmian 1
odmian ważyć 1
ważyć mogą 1
mogą do 1
ponad 350 4
350 kg 1
i osiągać 1
osiągać wysokość 1
wysokość ponad 3
ponad 90 5
90 cm, 1
cm, natomiast 2
natomiast samice 2
samice – 3
– lochy 1
lochy – 1
– bywają 1
bywają o 1
kilkadziesiąt kilogramów 1
kilogramów lżejsze 1
lżejsze i 1
i kilkanaście 3
kilkanaście centymetrów 2
centymetrów niższe. 1
niższe. Dorosłe 1
samce mogą 2
mogą zabijać 1
zabijać niesamodzielne 1
niesamodzielne młode 1
młode niebędące 1
niebędące ich 1
ich dziećmi. 2
dziećmi. Dorosłe 1
wędrują przez 1
przez większą 2
część roku 2
roku pomiędzy 3
pomiędzy kolonią 1
kolonią a 1
a obszarami 1
obszarami oceanicznymi, 1
oceanicznymi, gdzie 1
gdzie żerują. 1
żerują. Do 1
Do roślin 1
roślin najmniej 1
najmniej odpornych 1
odpornych na 3
na niskie 1
niskie temperatury 1
temperatury należą 1
m.in. pomidory, 1
pomidory, ogórki 1
ogórki i 1
i fasola, 1
fasola, najodporniejsze 1
najodporniejsze są 1
są wszelkie 1
wszelkie oziminy 1
oziminy (wysiewane 1
(wysiewane jesienią 1
jesienią odmiany 1
odmiany żyta, 1
żyta, pszenicy, 1
pszenicy, jęczmienia, 1
jęczmienia, rzepaku 1
rzepaku i 1
i rzepiku) 1
rzepiku) oraz 1
oraz uprawy 1
uprawy wieloletnie 1
wieloletnie (drzewa 1
(drzewa i 1
i krzewy). 1
krzewy). Dorosły 1
Dorosły osobnik 1
osobnik miał 1
miał nierówne, 1
nierówne, zaokrąglone 1
zaokrąglone guzowatości 1
guzowatości nad 1
nad oczami 2
oczami i 3
i nad 4
nad pyskiem, 1
pyskiem, gdzie 1
gdzie inne 1
inne ceratopsy 1
ceratopsy często 1
często nosiły 1
nosiły rogi. 1
rogi. Dorosły 1
Dorosły Simosuchus 1
Simosuchus miał 1
miał co 2
najmniej 60 1
60 zębów: 1
zębów: po 1
po 5 7
w kościach 1
kościach przedszczękowych, 1
przedszczękowych, po 1
po 11 3
11 w 3
w szczękowych 1
szczękowych i 1
po 14 3
14 w 4
w zębowych, 1
zębowych, co 1
że miał 7
miał ich 1
ich więcej 2
niż większość 1
większość znanych 1
znanych przedstawicieli 2
przedstawicieli Notosuchia. 1
Notosuchia. Dorota 1
Dorota Gardias, 1
Gardias, była 1
była przewodnicząca 1
przewodnicząca związku, 1
związku, pełni 1
pełni też 1
też funkcję 6
wiceprzewodniczącej Forum 1
Forum Związków 1
Zawodowych. Dorota 1
Dorota Jabłonowska 1
Jabłonowska zmarła 1
zmarła 15 1
listopada 1773 1
1773 w 2
w Racocie, 1
Racocie, który 1
który należał 2
syna z 6
drugiego małżeństwa 5
małżeństwa księcia 1
księcia Antoniego 1
Antoniego Barnaby 1
Barnaby Jabłonowskiego, 1
Jabłonowskiego, a 1
a pochowano 1
pochowano ją 2
ją 12 2
marca 1774 1
1774 w 1
w krypcie 6
krypcie przebudowanej 1
przebudowanej przez 1
nią fary 1
fary w 1
w Stęszewie. 1
Stęszewie. Dorota 1
Dorota z 1
z Mątowów 1
Mątowów stała 1
stała się, 1
jak uważa 2
uważa Grass, 1
Grass, ofiarą 1
ofiarą swoich 1
swoich fanatycznych 1
fanatycznych dążeń 1
dążeń i 1
i spotkała 3
spotkała ją 1
ostatecznie śmierć. 1
śmierć. Do 1
Do rozegrania 1
rozegrania przewidziano 1
przewidziano trzy 1
trzy turnieje. 1
turnieje. Do 1
Do rozgrywek 1
rozgrywek krajowych 2
krajowych powrócił 1
w 2006, 4
2006, ponownie 1
ponownie kwalifikując 1
kwalifikując się 2
do fazy 16
fazy finałowej. 1
finałowej. Do 1
Do rozmnażania 1
rozmnażania odpowiednia 1
odpowiednia jest 1
nieco wyższa 2
wyższa temperatura 1
temperatura wody 3
wody ok. 1
ok. 26 2
26 °C. 1
°C. Do 1
Do rozmów 1
z Urzędem 4
Urzędem Miasta 2
Miasta dołączyła 1
dołączyła spółka 1
spółka Biuro 1
Biuro Imprez 1
Imprez Specjalnych, 1
Specjalnych, powiązana 1
powiązana z 7
z Tormanowskim. 1
Tormanowskim. Do 1
Do rozpoczęcia 2
rozpoczęcia biesiady 1
biesiady pretekstem 1
pretekstem mogła 1
być niemal 2
niemal każda 1
każda okazja. 1
okazja. Do 1
rozpoczęcia kariery 2
kariery rapowej 1
rapowej podpuścił 1
podpuścił go 1
go jeden 2
jego kolegów 2
kolegów z 8
z liceum. 1
liceum. Do 1
Do rozwiązania 1
rozwiązania tego 2
tego konfliktu 2
konfliktu włączyła 1
włączyła się 6
się ententa, 1
ententa, która 1
która zarządziła 1
zarządziła szereg 1
szereg plebiscytów, 1
plebiscytów, w 1
których ludność 1
ludność miała 1
miała zadecydować 1
zadecydować o 3
o przynależności 3
państwowej poszczególnych 1
poszczególnych terenów. 1
terenów. Do 1
Do rozwoju 1
rozwoju jaja 1
jaja tych 1
tych skorupiaków 1
skorupiaków wymagają 1
wymagają przesuszenia 1
przesuszenia i 1
i przemrożenia. 1
przemrożenia. Do 1
Do rundy 1
finałowej w 1
konkurencji pań 1
pań zakwalifikowały 1
się Kanadyjki, 1
Kanadyjki, Szwedki, 1
Szwedki, Szwajcarki 1
Szwajcarki oraz 1
oraz Brytyjki. 1
Brytyjki. Do 1
Do rynku 1
rynku prowadzą 1
prowadzą dwa 1
dwa deptaki, 1
deptaki, największy 1
największy to 2
to ulica 1
ulica Najświętszej 1
Panny i 4
i ulica 1
ulica Złotoryjska. 1
Złotoryjska. Do 1
Do rywalizacji 1
rywalizacji przystąpiło 1
przystąpiło 20 1
20 zawodników, 1
zawodników, podzielonych 1
podzielonych na 17
sześć grup. 1
grup. Dorywcze 1
Dorywcze prace 1
prace pozwalają 1
pozwalają im 1
im przeżyć 1
przeżyć i 2
i zamieszkać 2
zamieszkać w 4
w szałasie 1
szałasie Kanak 1
Kanak wynajętym 1
wynajętym od 2
od miejscowych 1
miejscowych mieszkańców, 1
mieszkańców, znajdującym 1
tuż obok 6
obok wodospadu 1
wodospadu Tao. 1
Tao. Doryza 1
Doryza ma 1
ma wrażenie, 1
że Alcydon 1
Alcydon nie 1
nie stara 2
się naprawdę 1
naprawdę o 2
jej rękę. 1
rękę. Doryza, 1
Doryza, obawiając 1
się konsekwencji 1
konsekwencji swego 1
swego postępowania, 1
postępowania, przebiera 1
w znalezione 1
znalezione szaty 1
szaty Geronta. 1
Geronta. Dorzecze 1
Dorzecze stanowią 1
stanowią nieduże, 1
nieduże, lecz 1
lecz liczne 1
liczne dopływy, 1
dopływy, z 1
których najważniejsze 1
najważniejsze są 1
są Árrago 1
Árrago i 1
i Jetrte. 1
Jetrte. Do 1
Do Rzeczy, 1
Rzeczy, nr 1
nr 5/2013, 1
5/2013, s. 1
s. 27–29, 1
27–29, cytat 1
cytat z 2
z dokumentów 3
dokumentów OUN, 1
OUN, według 1
według tego 1
samego źródła. 2
źródła. Do 1
Do sałatki 1
sałatki dodaje 1
się mielone 1
mielone mięso 1
mięso wołowe 1
wołowe ( 1
Do sali 1
sali tej 2
tej prowadziło 1
prowadziło bezpośrednio 1
zewnątrz budynku 1
budynku osobne 1
osobne wejście, 1
wejście, umieszczone 1
połowie długości 3
długości wschodniej 1
wschodniej ściany 2
ściany palatium. 1
palatium. Do 1
Do samego 1
samego końca 2
końca obsługiwały 1
obsługiwały linę 1
linę 23. 1
23. 18 1
grudnia 2012 8
2012 był 6
był ostatnim 8
ostatnim dniem, 1
dniem, kiedy 1
kiedy ostatnie 1
ostatnie 2 1
2 wagony 1
wagony (188, 1
(188, 189) 1
189) wyjechały 1
wyjechały z 1
z zajezdni. 1
zajezdni. Dość 1
Dość często 2
często stosuje 5
też rozwiązania 1
rozwiązania mieszane 1
mieszane – 1
– wymuszanie 1
wymuszanie wobec 1
wobec zadań 1
zadań (realizowanych 1
(realizowanych zwykle 1
zwykle jako 2
jako procesy) 1
procesy) a 1
współpraca wewnątrz 1
wewnątrz zadania, 1
zadania, czyli 1
czyli zwykle 1
zwykle między 1
między wątkami. 1
wątkami. Dość 1
często zdarza 2
ich małżonkowie 1
małżonkowie to 1
to Polacy. 1
Polacy. Dość 1
Dość długo 1
długo jego 1
jego imię 5
imię i 9
i nazwisko 11
nazwisko nie 1
było znane. 1
znane. Dość 1
Dość dobrze 1
rozwiniętym jest 1
jest system 4
system tzw. 2
tzw. testów. 1
Do ścisłej 1
ścisłej czołówki 6
czołówki greckich 2
greckich szachistek 1
szachistek należy 1
wieku. Dość 1
Dość niska 1
niska dziewczyna, 1
dziewczyna, nosi 1
nosi treskę, 1
treskę, ponieważ 1
nie podobają 2
podobają się 2
jej własne 1
własne włosy 1
włosy oraz 2
oraz duże 2
duże okulary. 1
okulary. Dość 1
Dość prymitywne 1
prymitywne ilustracje 1
ilustracje nie 1
nie wykazują 7
wykazują wartości 1
wartości artystycznej. 1
artystycznej. Dość 1
Dość szybko 2
szybko zajęli 1
zajęli Xigazê, 1
Xigazê, łącznie 1
z klasztorem 4
klasztorem Tashilhunpo 1
Tashilhunpo – 1
– siedzibą 1
siedzibą panczenlamów. 1
panczenlamów. Dość 1
został też 11
też wycofany 1
z uzbrojenia. 1
uzbrojenia. Dość 1
Dość wycinkowy 1
wycinkowy charakter 1
charakter informacji 1
informacji sprawia, 1
można wiarygodnie 1
wiarygodnie odtworzyć 1
odtworzyć struktury 1
struktury osadnictwa. 1
osadnictwa. Do 1
Do sekcji 1
sekcji zalicza 1
3 lub 5
lub 5 7
5 gatunków 1
gatunków w 4
od ujęcia 2
ujęcia taksonów 1
taksonów dalej 1
dalej tu 1
tu opisanych 1
opisanych jako 1
odmiany geograficzne 1
geograficzne Viburnum 1
Viburnum opulus 1
opulus (zgodnie 1
(zgodnie z 6
z ujęciem 2
ujęciem GRIN 1
GRIN ). 1
Do Senatu 1
Senatu powrócił 1
1797 roku, 2
jednak niecały 1
niecały rok 1
później ustąpił 1
ustąpił z 3
powodów zdrowotnych. 2
zdrowotnych. Do 1
Do seniorskiej 2
seniorskiej drużyny, 1
drużyny, grającej 1
grającej w 1
lig brazylijskich, 1
brazylijskich, został 1
włączony po 1
latach gry 5
zespołach młodzieżowych. 1
młodzieżowych. Do 1
seniorskiej drużyny 3
drużyny został 3
wieku 20 6
20 lat 15
lat i 29
swoim debiutanckim 2
debiutanckim sezonie, 1
sezonie, Apertura 1
Apertura 2009, 1
2009, wywalczył 1
wywalczył z 46
nim mistrzostwo 16
mistrzostwo kraju. 4
Do Sergieja 1
Sergieja wreszcie 1
wreszcie dotarło, 1
dotarło, że 1
jego ofiary 1
ofiary są 1
są niewinne, 1
niewinne, że 1
że jedyną 1
jedyną ich 1
ich "winą" 1
"winą" jest 1
że spotykają 1
na modlitwach 1
modlitwach w 1
grupie osób. 1
Do serii 1
serii kwalifikacyjnej, 1
kwalifikacyjnej, przeprowadzonej 1
przeprowadzonej 24 1
24 lutego, 1
lutego, przystąpiło 1
przystąpiło 66 1
66 zawodników 1
22 państw, 1
państw, w 2
tym 10 2
10 skoczków 1
skoczków z 3
prawem automatycznej 1
automatycznej kwalifikacji. 1
kwalifikacji. Do 1
Do serwisu 1
serwisu Świecie24 1
Świecie24 dodano 1
dodano 27 1
27 grudnia 12
grudnia 2012. 3
2012. Do 1
Do sezonu 1
sezonu 2002/2003 3
2002/2003 do 1
finałowego kluby 1
kluby kwalifikowały 1
kwalifikowały się 1
drodze sportowej 1
sportowej rywalizacji, 1
rywalizacji, a 1
a funkcję 1
funkcję gospodarza 1
gospodarza CEV 1
CEV powierzała 1
powierzała jednemu 1
jednemu z 9
nich lub 1
lub miejscem 1
miejscem zmagań 1
zmagań był 2
był neutralny 1
neutralny teren. 1
teren. Do 1
Do sfery 1
sfery produkcji 1
produkcji materialnej 2
materialnej zalicza 1
zalicza się: 1
się: przemysł, 1
przemysł, budownictwo, 1
budownictwo, rolnictwo, 1
rolnictwo, leśnictwo, 1
leśnictwo, transport, 1
transport, łączność, 1
łączność, handel, 1
handel, pozostałe 1
pozostałe gałęzie 1
gałęzie produkcji 2
materialnej i 3
i gospodarkę 1
gospodarkę komunalnej. 1
komunalnej. Dosiadając 1
Dosiadając skrzydlatej 1
skrzydlatej bestii, 1
bestii, wyprowadza 1
wyprowadza z 1
z Minas 1
Minas Morgul 2
Morgul swoją 1
swoją armię. 1
armię. Do 1
Do sierocińca 1
sierocińca trafiały 1
trafiały także 1
także sieroty, 1
sieroty, których 1
których rodzice 1
rodzice zmarli 2
zmarli lub 2
lub zaginęli 1
zaginęli w 1
Do sierpnia 3
r. szkoła 5
szkoła posiadała 3
posiadała 33 1
33 szybowce, 1
szybowce, dwa 1
dwa hangary 1
hangary i 2
i zaplecze 1
zaplecze noclegowe 1
noclegowe dla 1
dla 40 2
40 osób. 4
sierpnia 1943 3
wsi doszło 1
kilku uprowadzeń 1
uprowadzeń polskich 1
polskich mężczyzn 1
mężczyzn przez 1
przez upowców. 1
upowców. Do 1
r. Królewskie 1
Królewskie Rumuńskie 1
Rumuńskie Siły 1
Siły Powietrzne 3
Powietrzne i 1
i obrona 1
obrona przeciwlotnicza 1
przeciwlotnicza zestrzeliły 1
zestrzeliły 223 1
223 amerykańskie 1
amerykańskie i 3
i brytyjskie 1
brytyjskie bombowce 1
bombowce oraz 1
oraz 36 2
36 myśliwców. 1
myśliwców. Do 1
Do silnika 1
silnika 1.6 1
1.6 istniała 1
istniała możliwość 2
możliwość zamówienia 1
zamówienia bezstopniowej 1
bezstopniowej skrzyni 1
skrzyni automatycznej 1
automatycznej CVT. 1
CVT. Do 1
Do skamieniałości 1
skamieniałości o 1
o złożonych 1
złożonych kształtach 1
kształtach zalicza 1
się okazy 1
okazy podłużne 1
podłużne i 2
i zaokrąglone. 3
zaokrąglone. Do 1
Do składowania 1
składowania amunicji 1
amunicji przewożonych 1
przewożonych pododdziałów 1
pododdziałów wykorzystuje 1
również dwa 6
dwa magazyny 1
magazyny amunicyjne 1
amunicyjne okrętów. 1
okrętów. Do 1
Do składu 2
składu dywizji 1
dywizji włączono 1
włączono 10 1
10 pułk 2
pułk piechoty 5
z Grupy 3
Grupy Operacyjnej 2
Operacyjnej płk. 1
składu komisji 1
komisji zostali 1
zostali powołani 1
powołani eksperci 1
eksperci z 1
z Brazylii 1
Brazylii (producent 1
(producent samolotu) 1
samolotu) i 1
i Mozambiku 1
Mozambiku (operator 1
(operator samolotu). 1
samolotu). Do 1
Do Sknerusa 1
Sknerusa zwraca 1
zwraca się 6
się pan 1
pan McKwa 1
McKwa (ang. 1
(ang. Mr 1
Mr McD). 1
McD). Doskonałą 1
Doskonałą ku 1
ku temu 3
temu okazją 1
okazją był 1
był wyjazd 1
wyjazd na 1
na zawody 4
zawody w 7
którego już 1
wrócił. Doskonale 1
Doskonale manewrujący 1
manewrujący lotniskowiec 1
lotniskowiec zdołał 1
zdołał uniknąć 1
uniknąć bomb 1
bomb i 2
i kmdr 1
kmdr por. 1
por. Felt 1
Felt odwołał 1
odwołał uderzenie 1
uderzenie na 3
na krążownik 1
krążownik "Tone", 1
"Tone", kierując 1
kierując wszystkie 1
na "Ryūjō". 1
"Ryūjō". Doskonale 1
Doskonale przedstawił 1
przedstawił bezdusznych 1
bezdusznych układy 1
układy matrymonialne 1
matrymonialne (Mačkova 1
(Mačkova očeta), 1
očeta), opiekunów, 1
opiekunów, dla 1
nie ważne 1
ważne są 2
są uczucia 1
uczucia i 6
i pragnienia 1
pragnienia dzieci, 1
dzieci, lecz 2
lecz bogactwo 1
bogactwo przy 1
przy zawieraniu 1
zawieraniu związku 1
związku małżeńskiego 1
małżeńskiego (Otroški 1
(Otroški dohtar). 1
dohtar). Doskonale 1
Doskonale radzi 1
radzi sobie 4
sobie na 10
wszystkich typach 1
typach gleb 1
gleb uprawnych 1
uprawnych (z 1
wyjątkiem skrajnie 1
skrajnie suchych 1
suchych gleb 1
gleb piaszczystych). 1
piaszczystych). Doskonale 1
Doskonale sprawdza 1
w projektowaniu 4
projektowaniu wyrobów 1
wyrobów AGD, 1
AGD, form 1
form wtryskowych, 1
wtryskowych, tłoczników, 1
tłoczników, wykrojników, 1
wykrojników, elementów 1
elementów z 3
z blach, 1
blach, tworzyw 1
tworzyw sztucznych, 1
sztucznych, kompozytów, 1
kompozytów, linii 1
linii produkcyjnych 1
innych. Dosłowne 1
Dosłowne przetłumaczenie 1
przetłumaczenie tytułu 1
tytułu na 3
na polski 9
polski brzmi: 1
brzmi: głos 1
głos pośmiertny. 1
pośmiertny. Dosłownie 1
Dosłownie można 1
w siebie 3
siebie wlewać. 1
wlewać. Dosłownie 1
Dosłownie tytuł 1
tytuł oznacza 1
oznacza pięciu 1
pięciu wojowników. 1
wojowników. Do 1
Do służby 4
służby jako 3
pierwszy wszedł 1
wszedł „Trieste”, 1
„Trieste”, 21 1
grudnia 1928 1
1928 roku. 12
służby wszedł 2
wszedł 9 1
marca 1931 3
1931 roku, 3
roku, jako 10
jako ostatni 6
z szóstki 1
szóstki siostrzanych 1
siostrzanych krążowników. 1
krążowników. Do 1
lipcu 1956 1
1956 roku 21
roku pod 22
nazwą „Jafo”. 1
„Jafo”. Do 1
tych oddziałach 1
oddziałach MVSN 1
MVSN przeznaczani 1
przeznaczani byli 1
byli mężczyźni 1
mężczyźni w 2
wieku 18-20 1
18-20 lat, 1
lat, którzy 1
którzy skończyli 1
skończyli 27 1
27 lat 1
lat oraz 2
oraz ci, 1
byli niezdolni 1
niezdolni do 2
służby wojskowej, 8
wojskowej, a 3
a mieszkali 1
pobliżu baterii. 1
baterii. Dosłużył 1
Dosłużył się 1
się stopnia 1
stopnia sierżanta. 1
Do smarowania 1
smarowania silników 1
silników służył 1
służył lubrykator, 1
lubrykator, zamieniony 1
zamieniony po 1
wojnie na 5
na smarotłocznię 1
smarotłocznię Friedmanna. 1
Friedmanna. Do 1
Do śmierci 1
1968 al-Arsuzi 1
al-Arsuzi cieszył 1
się szacunkiem 2
szacunkiem całej 1
całej syryjskiej 1
syryjskiej elity 1
elity rządzącej 1
rządzącej i 1
i pobierał 1
pobierał specjalną 1
specjalną państwową 1
państwową emeryturę 1
emeryturę Seale 1
Seale P.: 1
P.: Asad 1
Asad of 1
of Syria. 1
Syria. Do 1
Do sporów 1
sporów Eulera 1
Eulera w 2
kwestiach religii 1
religii toczonych 1
toczonych ze 1
ze świeckimi 1
świeckimi filozofami 1
filozofami nawiązuje 1
nawiązuje anegdota 1
anegdota z 1
okresu drugiego 1
drugiego pobytu 1
pobytu Eulera 1
Do sporu 1
sporu tego 1
tego został 3
został wciągnięty 3
wciągnięty też 1
Jan Kochanowski. 1
Kochanowski. Do 1
Do spowiedzi 1
spowiedzi i 2
i komunii 1
komunii wielkanocnej 1
wielkanocnej przystąpiło 1
przystąpiło 400 1
400 parafian. 1
parafian. Do 1
Do sprawdzania 1
sprawdzania poprawności 2
poprawności ustawienia 1
ustawienia odległości 1
odległości zapory 1
zapory ryglowej 1
ryglowej służą 1
służą specjalne 1
specjalne sprawdziany. 1
sprawdziany. Dos 1
Dos Santos 1
Santos i 2
i Mota 1
Mota próbowali 1
próbowali otworzyć 1
otworzyć ochronny 1
ochronny pojemnik, 1
pojemnik, jednak 1
rezultatu. Dostaje 1
Dostaje 60 1
60 dni 2
dni w 12
w zawieszeniu. 5
zawieszeniu. Dostaje 1
Dostaje on 1
on pracę 1
porcie, którą 1
którą wykorzystuję 1
wykorzystuję jako 1
jako później 1
jako cenne 1
cenne źródło 2
źródło informacji 1
o gangu 1
gangu zwanym 1
zwanym The 2
The Mad 2
Mad Angels. 1
Angels. Dostaje 1
Dostaje się 2
Krainy Władcy 1
Władcy Smoków 1
Smoków przez 1
przez przypadek; 1
przypadek; bardzo 1
szybko dostosowuje 1
dostosowuje się 2
nowego otoczenia, 1
otoczenia, jednak 1
jednak wybucha 1
wybucha gdy 1
gdy Sun 1
Sun każe 1
każe jej 2
jej zostać 1
zostać w 3
pałacu na 3
na zawsze. 2
zawsze. Dostaje 1
ręce pochodzącego 1
z Koth 1
Koth maga 1
maga Tsotha-lanti, 1
Tsotha-lanti, który 1
który zamyka 1
zamyka go 3
tytułowej cytadeli. 1
cytadeli. Dostał 1
Dostał największą 1
największą armię, 1
armię, jaką 1
jaką kiedykolwiek 2
kiedykolwiek wysłano 1
do Irlandii. 1
Irlandii. Dostał 1
Dostał również 1
również zakaz 1
zakaz pracy. 1
pracy. Dostał 1
Dostał się 2
niewoli niemieckiej, 4
niemieckiej, do 1
Polski powrócił 1
w 1946, 3
1946, podjął 1
podjął studia 6
studia historyczne 1
historyczne na 1
Uniwersytecie Warszawskim, 1
Warszawskim, które 1
które ukończył 5
w 1951. 2
1951. Dostał 1
to Krakowa, 1
Krakowa, gdzie 6
gdzie prof. 1
prof. Piekara 1
Piekara go 1
go ukrył 1
ukrył w 2
swoim mieszkaniu. 1
mieszkaniu. Dostał 1
Dostał też 1
też Buchcienniki 1
Buchcienniki (Bokcienniki?) 1
(Bokcienniki?) w 1
w tymże 6
tymże województwie, 1
województwie, zostające 1
zostające w 1
dyspozycji Flemminga 1
Flemminga po 1
śmierci Hieronima 1
Hieronima Gieysztora, 1
Gieysztora, Buchcienniki 1
Buchcienniki dostał 1
dostał Chreptowicz 1
Chreptowicz w 1
za ustąpienie 1
ustąpienie innemu 1
innemu przyjacielowi 1
przyjacielowi Flemminga 1
Flemminga dzierżawy 1
dzierżawy Krużańce 1
Krużańce w 1
powiecie kowieńskim. 1
kowieńskim. Do 1
Do stałych 1
stałych członków 1
członków należeli: 1
należeli: Christian 1
Christian Botteri, 1
Botteri, jego 1
jego brat 19
brat bliźniak 1
bliźniak Christopher 1
Christopher Botteri, 1
Botteri, Jan 1
Jan Kennet 1
Kennet Transeth 1
Transeth i 1
i Anders 3
Anders Kobro. 1
Kobro. Dostarczają 1
Dostarczają wiedzy 1
o otaczającym 2
otaczającym świecie 1
i panujących 1
panujących w 4
nim nastrojach. 1
nastrojach. Dostarczała 1
Dostarczała polskie 1
polskie podręczniki, 1
podręczniki, prowadziła 1
prowadziła statystyki 1
statystyki dotyczące 1
dotyczące uczniów, 1
uczniów, nauczycieli 1
nauczycieli i 3
i szkół, 1
szkół, zajmowała 1
się poradnictwem 1
poradnictwem oświatowym 1
oświatowym oraz 1
oraz opracowywała 1
opracowywała system 1
system kształcenia 1
kształcenia dorosłych. 1
dorosłych. Dostarczał 1
Dostarczał dane 1
dane z 7
z Łotwy 2
Łotwy i 2
i Estonii. 2
Estonii. Dostarczał 1
Dostarczał im 1
im materiały 1
materiały niezbędne 1
do pracy, 7
pracy, organizował 1
organizował wystawy 1
i dbał 1
dbał o 9
o reklamę. 1
reklamę. Dostarcza 1
Dostarcza ona 1
ona podstaw 1
podstaw do 1
do krytycznego 2
krytycznego rozważania 1
rozważania kwestii 1
kwestii moralnych 1
moralnych dotyczących 1
dotyczących tworzenia, 1
tworzenia, przechowywania, 1
przechowywania, zbierania 1
zbierania i 2
i przetwarzania 2
informacji. Dostarczenie 1
Dostarczenie samolotów 1
samolotów do 4
jednostek poprzedziło 1
poprzedziło rozpoczęcie 1
rozpoczęcie szkolenia 1
szkolenia i 7
i treningów, 2
treningów, które 1
roku prowadzono 1
prowadzono bez 1
bez wypadków. 1
wypadków. Dostarczone 1
Dostarczone materiały, 1
materiały, choć 1
nie muszą 7
muszą reprezentować 1
reprezentować żadnego 1
żadnego konkretnego 2
konkretnego gatunku, 1
gatunku, są 1
są oceniane 1
oceniane pod 1
kątem ich 1
ich jakości 1
jakości technicznej 1
technicznej oraz 2
oraz pod 7
merytorycznym. Dostarczył 1
Dostarczył konspiratorom 1
konspiratorom małokalibrowy 1
małokalibrowy karabin 1
karabin z 1
z amunicją, 2
amunicją, petardy 1
petardy i 1
inne środki 1
środki wybuchowe. 1
wybuchowe. Do 1
Do starosty 1
starosty należała 1
należała również 1
również piecza 1
piecza nad 1
nad wykonywaniem 1
wykonywaniem wyroków 1
wyroków sądowych 2
sądowych oraz 1
oraz ogólny 1
ogólny nadzór 1
nadzór nad 11
nad aparatem 1
aparatem skarbowym. 1
skarbowym. Do 1
Do startu 1
rundzie wstępnej 3
wstępnej kwalifikacji 1
kwalifikacji uprawnionych 1
uprawnionych będzie 1
będzie 14 1
14 drużyn, 1
drużyn, z 2
czego 7 1
7 będzie 1
będzie rozstawionych. 1
rozstawionych. Dostawy 1
Dostawy gazu 1
gazu zostały 1
zostały przywrócone 1
przywrócone 5 1
5 marca 13
r. po 12
po telefonicznych 1
telefonicznych negocjacjach 1
negocjacjach prezesa 1
prezesa Gazpromu 1
Gazpromu ( 1
( Dostawy 1
Dostawy z 1
z zaopatrzeniem 5
zaopatrzeniem i 1
i żywnością 1
żywnością miały 1
miały duże 2
duże trudności 1
z dotarciem 2
dotarciem do 1
tej całkowicie 1
całkowicie odizolowanej 1
odizolowanej żydowskiej 1
żydowskiej enklawy. 1
enklawy. Dostęp 1
Dostęp do 7
do edukacji 2
edukacji permanentnej 2
permanentnej powinien 1
powinien pozwalać 1
pozwalać na 1
zrozumienie że 1
ich edukacja 1
edukacja nie 1
jeszcze zakończona, 1
zakończona, i 1
i mogą 10
mogą wybrać 2
wybrać taki 1
taki kierunek 1
kierunek zgodnie 1
swoimi predyspozycjami. 1
predyspozycjami. Dostęp 1
grupy doskonałych 1
doskonałych był 1
był uzależniony 1
uzależniony jedynie 1
od przyjęcia 1
przyjęcia consolamentum, 1
consolamentum, nie 1
nie istniały 2
istniały ograniczenia 1
ograniczenia odnośnie 1
odnośnie do 12
do płci 2
płci oraz 1
oraz statusu 1
statusu społecznego. 3
społecznego. Dostęp 1
nich możliwy 1
z boku, 3
boku, zapinane 1
zapinane są 1
na rzepy. 2
rzepy. Dostęp 1
do podręczników 1
podręczników akademickich 1
akademickich i 2
literatury naukowej 1
naukowej uzyskała 1
uzyskała dopiero 2
w 1883 4
1883 roku, 2
to studia 1
studia fizyczne 1
fizyczne rozpoczął 1
rozpoczął Fritz. 1
Fritz. Dostęp 1
do wartości 4
wartości pewnej 1
pewnej danej 1
danej może 1
być pośredni 1
pośredni lub 1
lub bezpośredni. 1
bezpośredni. Dostęp 1
wnętrza dla 1
dla zwiedzających 5
zwiedzających nie 1
jest możliwy. 1
możliwy. Dostęp 1
wnętrza świątyni 1
świątyni i 7
i boskiego 1
boskiego rumaka 1
rumaka miał 1
miał jedynie 3
jedynie długowłosy 1
długowłosy kapłan, 1
kapłan, któremu 1
któremu nie 6
było skalać 1
skalać boskiej 1
boskiej siedziby 1
siedziby oddechem. 1
oddechem. Dostępna 1
Dostępna była 1
wersjach wyposażenia, 2
wyposażenia, CX8 1
CX8 i 1
i LX8. 1
LX8. Dostępna 1
Dostępna jest 2
także możliwość 8
możliwość skompilowania 1
skompilowania całego 1
całego modułu 1
modułu w 1
trakcie instalacji. 1
instalacji. Dostępna 1
wielu strzelnicach, 1
strzelnicach, zarówno 1
zarówno wojskowych 1
wojskowych jak 1
i prywatnych. 1
prywatnych. Dostępne 1
Dostępne były 1
były trzy 2
trzy wersje 4
wersje wyposażenia 1
wyposażenia - 1
- DX 1
DX z 1
z benzynowym 2
benzynowym silnikiem 2
silnikiem 1.8 2
1.8 1S-L, 1
1S-L, GLi 1
GLi z 1
silnikiem 2.0 1
2.0 2S-EL 1
2S-EL oraz 1
oraz GLD, 1
GLD, na 1
początku z 1
z turbodieslem 1
turbodieslem 1.8 1
1.8 1C-TL, 1
1C-TL, a 1
potem 2.0 1
2.0 2C-TL. 1
2C-TL. Dostępne 1
Dostępne jest 1
jest wyszukiwanie 1
wyszukiwanie nowości 1
nowości w 1
w zadanym 1
zadanym okresie 1
okresie i 1
i zaawansowana 1
zaawansowana strategia 1
strategia wyszukiwawcza. 1
wyszukiwawcza. Dostępne 1
Dostępne są 6
są cztery 3
cztery pełnowymiarowe 1
pełnowymiarowe boiska 1
do siatkówki 2
siatkówki (trzy 1
(trzy sektorowe 1
sektorowe + 1
+ 1 1
1 główne), 1
główne), trzy 1
trzy boiska 1
boiska sektorowe 1
sektorowe do 1
do koszykówki 4
koszykówki oraz 2
oraz pełnowymiarowe 1
pełnowymiarowe boisko 2
boisko do 10
koszykówki na 1
boisku centralnym. 1
centralnym. Dostępne 1
one pod 3
pod krótkimi 1
krótkimi adresami 1
adresami i 1
posiadają dodatkowe 1
dodatkowe możliwości 1
możliwości personalizacji 1
personalizacji wyglądu 1
wyglądu za 1
pomocą skórek. 1
skórek. Dostępne 1
są raporty 1
raporty dla 1
dla aut 2
aut z 1
z Polski, 5
Polski, ale 4
z USA, 2
USA, Kanady, 1
Kanady, Belgii, 1
Belgii, Francji 1
Francji i 20
i Holandii. 1
Holandii. Dostępne 1
również maski 1
maski chroniące 1
chroniące całą 1
głowę, przydatnych 1
przydatnych szczególnie 1
w grach 6
grach scenariuszowych 1
scenariuszowych odbywających 1
odbywających się 6
wewnątrz budynków. 2
budynków. Dostępne 1
także odpowiednie 1
odpowiednie fora 1
fora dyskusyjne. 1
dyskusyjne. Dostępne 1
są trzy 7
trzy tryby 1
tryby rozgrywki. 1
rozgrywki. Dostępne 1
Dostępne silniki 1
silniki to: 1
to: 250 1
250 o 1
mocy 101 1
101 KM, 1
KM, 350 1
350 o 1
mocy 157 1
157 KM,400 1
KM,400 o 1
mocy 188 2
188 KM. 2
KM. Dostępne 1
Dostępne testy 1
na obturacyjny 1
obturacyjny bezdech 1
bezdech senny 1
senny dają 1
dają 99,8% 1
99,8% pewności 1
pewności prawidłowej 1
prawidłowej diagnozy. 1
diagnozy. Dostępne 1
Dostępne w 1
wersji drukowanej 1
drukowanej lub 1
lub bezpłatnie 1
bezpłatnie w 1
wersji elektronicznej 2
elektronicznej na 1
na stronach 5
stronach instytucji 1
instytucji wydających 1
wydających publikacje 1
publikacje nautyczne. 1
nautyczne. Dostępność 1
Dostępność dla 1
wszystkich, bez 1
na niepełnosprawność 1
niepełnosprawność jest 1
jej głównym 4
głównym aspektem”. 1
aspektem”. Dostępność 1
Dostępność najemnych 1
najemnych wojowników 1
wojowników pozwalała 1
pozwalała jednostkom 1
jednostkom przejmować 1
przejmować władzę 1
władzę wbrew 1
wbrew woli 8
woli obywateli. 1
obywateli. Dostępność 1
Dostępność światła 1
światła w 5
strefie ich 1
występowania jest 2
jest ograniczona, 3
ograniczona, dlatego 1
dlatego powstające 1
powstające światło 1
światło powoduje, 1
że drobne 1
drobne organizmy 1
organizmy przemieszczają 1
przemieszczają się 3
ku jego 2
jego źródłu. 1
źródłu. Dostępność 1
Dostępność wody 1
w rzekach, 1
rzekach, jeziorach 1
jeziorach i 2
i mokradłach 1
mokradłach oraz 1
oraz ukształtowanie 1
ukształtowanie terenu 2
terenu ma 1
ma wpływ 5
na różnorodność 6
różnorodność gatunkową 1
gatunkową tego 1
obszaru. Dostępny 1
Dostępny był 2
jako mikrovan 1
mikrovan lub 1
lub kei 1
kei truck 1
truck ( 1
( Dostępny 1
był silnik 4
mocy 450 1
450 KM. 1
KM. Dostępnych 1
Dostępnych było 1
było bardzo 13
dużo silników. 1
silników. Dostępnych 1
Dostępnych jest 2
jest kilkadziesiąt 2
kilkadziesiąt rozszerzeń 1
rozszerzeń pogrupowanych 1
pogrupowanych według 1
według funkcjonalności, 1
funkcjonalności, m.in. 1
m.in. kopie 1
kopie zapasowe 1
zapasowe i 1
i synchronizacja, 1
synchronizacja, integracja 1
integracja z 1
z systemem, 1
systemem, import 1
import i 3
i konwersja 1
konwersja formatów. 1
formatów. Dostępnych 1
jest ponad 7
20 instrumentów 1
instrumentów muzycznych, 1
muzycznych, 8 1
8 nowych 3
nowych gier 1
gier i 3
40 postaci. 1
postaci. Dostępny 1
Dostępny jest 2
również spis 1
spis kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu światowych 1
światowych rozgłośni 1
rozgłośni tradycyjnych, 1
tradycyjnych, które 1
które transmitują 1
transmitują audycję 1
audycję na 1
żywo w 3
każdy piątek 2
piątek wieczorem. 1
wieczorem. Dostępny 1
w darmowych 1
darmowych aplikacjach 1
aplikacjach dla 1
dla urządzeń 1
urządzeń cyfrowych 1
cyfrowych JW 1
JW Library 2
Library oraz 1
oraz JW 1
Library Sign 1
Sign Language. 1
Language. Dostępny 1
Dostępny w 2
kolorze białym 2
białym i 2
i ciepłym 1
ciepłym szarym. 1
szarym. Dostępny 1
wersji aluminiowej, 1
aluminiowej, jak 1
i wykonanej 1
wykonanej z 3
z włókna 2
włókna węglowego. 1
węglowego. Do 1
Do sterowania 1
sterowania służyły 1
służyły stery 1
stery strumieniowe 1
strumieniowe zainstalowane 1
zainstalowane na 2
na długich 2
długich wysięgnikach 1
wysięgnikach oraz 1
oraz powierzchnie 1
powierzchnie sterowe 1
sterowe umieszczone 1
w strumieniu 3
strumieniu gazów 1
gazów wylotowych 1
wylotowych z 3
z silnika 4
silnika turboodrzutowego. 1
turboodrzutowego. Do 1
Do stolicy 1
stolicy powróciła 1
powróciła dopiero 1
śmierci męża. 1
męża. Do 1
Do stopnia 1
stopnia chorążego 1
chorążego mianowany 1
mianowany 1 1
kwietnia 1922. 1
1922. Dostosowano 1
Dostosowano je 1
używania rakietowych 1
rakietowych przyśpieszaczy 1
przyśpieszaczy startowych 1
startowych oraz 1
oraz haków 1
haków hamujących. 1
hamujących. Dostosowano 1
Dostosowano konstrukcję 1
konstrukcję ramy 1
ramy i 1
innych elementów 2
elementów do 1
tego silnika. 2
silnika. Dostosowując 1
Dostosowując budynek 1
budynek do 2
do wymagań 2
wymagań galerii 1
sztuki wybudowano 1
wybudowano nieukończone 1
nieukończone wcześniej 1
wcześniej wieże 1
wieże zegarowe. 1
zegarowe. Dostosowując 1
Dostosowując wysokość 1
wysokość i 2
i rozmieszczenie 2
rozmieszczenie stopni, 1
stopni, można 1
można wpływać 1
na wygląd 2
wygląd pokrycia 1
pokrycia dachu. 1
dachu. Dostrzec 1
Dostrzec też 1
też można 3
można paskowanie 1
paskowanie w 1
części brzucha. 1
brzucha. Dostrzegając 1
Dostrzegając jego 1
jego uzdolnienia, 1
uzdolnienia, uczynił 1
uczynił go 5
go wkrótce 2
wkrótce zarządcą 1
zarządcą swojego 1
swojego domu 2
i majątku 6
majątku (Rdz 1
(Rdz 39,1-5). 1
39,1-5). Dostrzegał 1
Dostrzegał jednak 1
u ateistów 1
ateistów wspólne 1
wspólne wartości 1
wartości i 6
i zachęcał 1
zachęcał do 3
życiu społecznym. 1
społecznym. Dostrzegalne 1
Dostrzegalne jest 1
także łoże 1
łoże będące 1
będące "przegrodą" 1
"przegrodą" dzielącą 1
dzielącą plan 1
plan najbliższy 1
najbliższy z 1
z najdalszym. 1
najdalszym. Dostrzegalnia 1
Dostrzegalnia spłonęła 1
spłonęła we 1
wrześniu 1679 1
1679 roku, 1
roku, podpalona 1
podpalona przez 1
przez jednego 11
jednego ze 9
ze służących, 1
służących, po 1
czym została 2
została odbudowana 1
odbudowana i 1
i Heweliusz 1
Heweliusz wykonał 1
wykonał obserwacje 1
obserwacje również 1
późniejszych latach. 3
latach. Dostrzega, 1
Dostrzega, że 1
że wewnętrzne 1
wewnętrzne drzwi 1
drzwi nie 1
są zamknięte, 3
zamknięte, wchodzi 1
wchodzi więc 1
więc do 14
do pomieszczenia 1
pomieszczenia i 3
i widzi, 1
widzi, leżącą 1
na stole, 1
stole, postać 1
postać przypominającą 1
przypominającą człowieka 1
człowieka pokrytą 1
pokrytą bandażami. 1
bandażami. Do 1
Do strzelania 1
strzelania stosuje 1
się naboje 1
naboje rozdzielnego 1
rozdzielnego ładowania 1
ładowania z 1
pociskiem odłamkowo-burzącym. 1
odłamkowo-burzącym. Dostrzeżenie 1
Dostrzeżenie starszego 1
starszego człowieka 1
z wężem 3
wężem wymaga 1
wymaga sporej 1
sporej wyobraźni. 1
wyobraźni. Do 1
Do studium 1
studium Biblii 2
Biblii w 1
w Dominikanie 1
Dominikanie dołączyła 1
dołączyła również 1
również Francis 1
Francis Del 2
Del Rosario 1
Rosario De 1
De Páez 1
Páez i 1
mąż Roberto. 1
Roberto. Do 1
Do stycznia 3
stycznia 1928 5
1928 pełnił 1
obowiązki zastępcy 1
dowódcy 15 1
15 pułku 2
ułanów w 2
Poznaniu. Do 1
stycznia 1945 16
1945 znajdowała 1
w podobozie 1
podobozie Uckermark. 1
Uckermark. Do 1
roku muzeum 4
muzeum zgromadziło 1
zgromadziło ponad 1
ponad 31 1
31 000 1
000 eksponatów. 1
eksponatów. Do 1
Do sushi 1
sushi najczęściej 1
najczęściej zamawia 1
zamawia się 1
się zieloną 1
zieloną herbatę. 1
herbatę. Do 1
Do swej 1
swej nagłej 1
nagłej śmierci 3
roku 1925 5
1925 niemal 1
niemal sam 1
sam spełniał 1
spełniał też 1
też bezinteresownie 1
bezinteresownie funkcję 1
funkcję dyrektora 26
dyrektora i 1
i administratora 2
administratora Kursów. 1
Kursów. Doświadczenia 1
Doświadczenia nie 1
potwierdziły pojawiających 1
pojawiających się 8
literaturze przekonań 1
przekonań o 1
potrzebie zróżnicowania 1
zróżnicowania temperatury 1
temperatury dzień/noc 1
dzień/noc w 1
celu wywołania 2
wywołania kwitnienia. 1
kwitnienia. Doświadczenia 1
Doświadczenia te 1
te zaczynają 1
zaczynają budzić 1
budzić w 1
nim obrzydzenie 1
obrzydzenie dla 1
dla samej 2
samej instytucji 1
instytucji więzienia 1
więzienia i 9
i prowadzą 3
prowadzą do 4
do przekonania 1
przekonania o 2
jego całkowitej 1
całkowitej nieskuteczności. 1
nieskuteczności. Doświadczenia 1
Doświadczenia z 1
z eksperymentu 2
eksperymentu stały 1
się podstawą 7
do wdrożenia 2
wdrożenia 12 1
12 miesięcznej 1
miesięcznej zasadniczej 1
zasadniczej służby 2
w całych 5
całych Siłach 1
Siłach Zbrojnych. 1
Zbrojnych. Doświadczenie 1
Doświadczenie dziejowe 1
dziejowe pokazuje, 1
pokazuje, że 6
że wychodziła 1
wychodziła zwycięsko 1
zwycięsko z 3
z konfliktów 1
konfliktów z 1
z motywami 4
motywami religijnymi, 1
religijnymi, sympatiami 1
sympatiami ustrojowymi, 1
ustrojowymi, czy 1
czy interesem 1
interesem dynastycznym. 1
dynastycznym. Doświadczenie 1
Doświadczenie Moore’a 1
Moore’a doszło 1
do głosu. 1
głosu. Doświadczenie 1
Doświadczenie prowadzone 1
przez Christophera 3
Christophera Jamesa 1
Jamesa z 1
w Southampton 1
Southampton pokazało, 1
pokazało, że 3
że wciąż 5
wciąż można 2
można wymyślić 1
wymyślić coś 1
coś nowego 1
nowego w 2
dziedzinie BCI. 1
BCI. Doświadczenie 1
Doświadczenie Sterna-Gerlacha 1
Sterna-Gerlacha pokazało, 1
że pewne 1
pewne cząstki 1
cząstki (np. 1
(np. Doświadczenie 1
Doświadczenie z 1
z papierowymi 1
papierowymi grami 1
grami fabularnymi 1
fabularnymi sprawiło 1
sprawiło jednak, 1
że Pondsmith 1
Pondsmith zainteresował 1
zainteresował się 16
się projektowaniem 3
projektowaniem gier 1
gier RPG 1
RPG tego 1
tego właśnie 1
właśnie typu. 1
typu. Doświadczeni 1
Doświadczeni mistrzowie 1
mistrzowie gry 1
gry potrafią 1
potrafią jednak 1
jednak konwertować 1
konwertować przygody 1
przygody stworzone 1
stworzone do 2
do jednego 24
jednego systemu, 1
systemu, tak 1
by były 1
one użyteczne 1
użyteczne w 2
innym (niektóre 1
(niektóre przygody 1
przygody są 1
są specjalnie 1
specjalnie tworzone 1
tworzone tak, 1
tak, by 12
by było 1
było je 4
je łatwo 2
łatwo przenosić 1
przenosić do 2
innych systemów). 1
systemów). Doświadczeni 1
Doświadczeni w 1
w boju 2
boju amerykańscy 1
amerykańscy czołgiści 1
czołgiści oparli 1
oparli się 2
się powtarzającym 1
powtarzającym się 2
się atakom 1
atakom elementów 1
elementów pancernych 1
pancernych 6 1
6 Armii 3
Armii Pancernej 1
Pancernej w 1
dniach 16–19 1
16–19 grudnia. 1
grudnia. Doświadczona 1
Doświadczona obsługa 1
obsługa mogła 1
mogła oddać 1
oddać do 1
25 wystrzałów 1
wystrzałów na 1
na minutę. 2
minutę. Doświadczony 1
Doświadczony astronauta 1
astronauta musi 1
się zmierzyć 2
zmierzyć z 2
z odosobnieniem, 1
odosobnieniem, tęsknotą 1
tęsknotą za 2
za rodziną 1
rodziną oraz 1
oraz problemami 1
problemami technicznymi. 1
technicznymi. Doświadczony 1
Doświadczony cyrkowiec 1
cyrkowiec może 1
zrobić na 2
na huśtawce 1
huśtawce sztywnej. 1
sztywnej. Doświadczony 1
Doświadczony menedżer, 1
menedżer, twórca 1
twórca zmian 1
zmian sposobu 1
sposobu zarządzania 1
zarządzania w 3
gospodarce komunalnej. 1
komunalnej. Do 1
Do swoich 1
swoich przedwojennych 1
przedwojennych zdobyczy 1
zdobyczy klub 1
klub dorzucił 1
dorzucił cztery 1
cztery mistrzostwa 2
mistrzostwa i 2
i pięć 7
pięć pucharów. 1
pucharów. Do 1
Do swojego 2
swojego obecnego 1
obecnego klubu 1
klubu przybył 1
swojego przestępczego 1
przestępczego procederu 1
procederu wciąga 1
wciąga Sanię 1
Sanię i 1
i Katię 1
Katię (bo 1
tak miała 1
imię matka 1
matka Sani). 1
Sani). Do 1
Do swojej 1
swojej pierwotnej 2
pierwotnej formy 1
formy powrócił 1
latach trzydziestych 8
trzydziestych XX 5
wieku. Dosyć 1
Dosyć duży, 1
duży, czarny 1
czarny dziób, 1
dziób, początkowo 1
początkowo jasny, 1
jasny, potem 1
potem ciemnieje. 1
ciemnieje. Do 1
Do syntezy 1
syntezy cząsteczki 1
cząsteczki sacharozy 1
sacharozy wykorzystywany 1
jest fruktozo-6-fosforan 1
fruktozo-6-fosforan i 1
i UDP-glukoza. 1
UDP-glukoza. Do 1
Do sypialni 1
sypialni wchodzi 1
wchodzi Otello, 1
Otello, budzi 1
budzi żonę 1
żonę i 11
oznajmia jej 1
jej co 2
co postanowił. 1
postanowił. Do 1
Do Szebni 1
Szebni przybył 1
przybył 1 1
sierpnia 1937. 1
1937. Doszedł 1
Doszedł do 3
funkcji zastępcy 1
zastępcy szefa 5
szefa oddziału 1
oddziału kontrwywiadowczego 1
kontrwywiadowczego OGPU. 1
OGPU. Doszedł 1
do pierwszego 16
pierwszego miejsca 6
Zjednoczonych 10 1
lutego 1990 2
tam przez 11
tygodnie. Doszedł 1
do stanowisk 1
stanowisk profesora 1
profesora zwyczajnego 5
zwyczajnego akademii 1
akademii muzycznych 1
muzycznych w 6
Krakowie i 10
i Warszawie, 2
Warszawie, gdzie 18
gdzie również 3
również pełnił 1
funkcję kierownika 17
kierownika Katedry 6
Katedry Organów 1
Organów i 1
i Klawesynu. 1
Klawesynu. Doszedłszy 1
Doszedłszy do 1
że okazywaniem 1
okazywaniem swej 1
swej władzy 2
bogactwa popsuł 1
popsuł dzień 1
dzień wczorajszy, 1
wczorajszy, postanowił 1
postanowił król 1
król siódmego 1
siódmego dnia 1
dnia bawić 1
bawić się 5
się demokratycznie. 1
demokratycznie. Do 1
Do szkół 2
szkół uczęszczał 1
uczęszczał we 1
Lwowie. Do 1
szkół wojskowych 1
wojskowych przyjmowano 1
przyjmowano absolwentów 1
absolwentów gimnazjów 1
gimnazjów wojskowych. 1
wojskowych. Do 1
Do szkoły 8
szkoły nie 3
nie uczęszczały 1
uczęszczały starsze 1
starsze dzieci, 1
dzieci, które 6
które musiały 1
musiały pracować 1
pracować u 1
u niemieckich 1
niemieckich gospodarzy. 1
gospodarzy. Do 1
szkoły podstawowej 15
i gimnazjum 4
gimnazjum klasycznego 1
klasycznego uczęszczał 1
uczęszczał w 2
w rodzinnym 25
rodzinnym mieście. 6
mieście. Do 1
szkoły poszedł 1
poszedł w 3
wieku lat 4
lat sześciu. 1
sześciu. Do 1
powszechnej uczęszczał 1
miejscowości Stróże. 1
Stróże. Do 1
szkoły uczęszczała 2
uczęszczała m.in. 1
uczęszczała młodzież 1
młodzież katolicka 1
katolicka i 2
i żydowska. 1
żydowska. Do 1
szkoły w 13
czasie uczęszczało 1
uczęszczało 40 1
40 dzieci, 1
dzieci, z 4
tylko jedno 9
jedno mówiło 1
mówiło po 2
po niemiecku. 4
niemiecku. Do 1
szkoły zapisanych 1
zapisanych było 2
było 129 1
129 uczniów, 1
uczniów, z 1
których 49 1
49 uczęszczało 1
uczęszczało regularnie, 1
regularnie, 20 1
20 nieregularnie, 1
nieregularnie, a 1
a 60 1
60 w 3
w ogóle; 1
ogóle; 20 1
20 z 1
nich przystąpiło 1
przystąpiło do 5
do pierwszej 35
pierwszej komunii. 1
komunii. Doszło 1
Doszło do 8
do chaotycznej 2
chaotycznej bitwy, 1
bitwy, która 1
która szybko 3
szybko zamieniła 1
zamieniła się 1
w masakrę. 1
masakrę. Doszło 1
chaotycznej strzelaniny, 1
strzelaniny, w 1
której część 2
część jeńców 1
jeńców zginęła 1
zginęła lub 1
lub została 2
została ranna. 2
ranna. Doszło 1
do krótkiej, 1
krótkiej, ale 1
ale gwałtownej 1
gwałtownej walki 1
w wyniku, 1
wyniku, w 1
poniosło 9 1
9 partyzantów. 1
partyzantów. Doszło 1
do ostrej 3
ostrej wymiany 2
wymiany zdań, 1
zdań, w 1
której Gordon 1
Gordon cofnął 1
cofnął mu 1
mu nominację. 1
nominację. Doszło 1
do przełożenia 2
przełożenia pilocika 1
pilocika przez 1
przez sznurki 1
sznurki od 1
od flagi 1
flagi Listy 1
Listy planowe 1
planowe skoków 1
skoków 1999 1
roku. Doszło 1
rozmów pokojowych, 2
pokojowych, lecz 1
lecz obie 2
strony wykorzystywały 1
wykorzystywały czas 1
czas rokowań 1
rokowań na 1
na zebranie 2
zebranie swoich 1
swoich wojsk. 1
wojsk. Ariowist 1
Ariowist dysponował 1
dysponował siłami 1
siłami 120 1
120 000 3
000 wojowników 1
wojowników w 1
6 000 1
000 jazdy, 1
jazdy, po 1
stronie Cezara 1
Cezara było 1
było 20 2
000 piechoty 1
piechoty rzymskiej 1
rzymskiej 20 1
000 galijskiej 1
galijskiej i 1
000 jazdy. 1
jazdy. Doszło 1
sojuszu między 1
a Pompejuszem, 1
Pompejuszem, do 1
którego również 2
również dołączył 1
dołączył Krassus. 1
Krassus. Doszło 1
do zebrania 2
zebrania polskich 1
polskich oficerów 1
oficerów z 5
z austriackiego 1
austriackiego garnizonu. 1
garnizonu. Doszło 1
Doszło nawet 1
że Koniecpolski 1
Koniecpolski stracił 1
stracił konia 1
konia i 2
i dopóki 1
dopóki któryś 1
któryś z 4
z kozaków 1
kozaków nie 1
nie podał 1
podał mu 2
mu nowego, 1
nowego, walczył 1
walczył i 1
i rozkazywał 1
rozkazywał pieszo. 1
pieszo. Doszło 1
Doszło również 1
do bójki 2
bójki między 1
między ich 4
ich towarzyszami. 1
towarzyszami. Doszło 1
Doszło także 2
do buntu 8
buntu w 1
w miejscowym 12
miejscowym więzieniu, 1
więzieniu, z 1
którego zbiegło 1
zbiegło około 1
około 1000 12
1000 osadzonych. 1
osadzonych. Doszło 1
do spotkania 4
spotkania Żabotyńskiego 1
Żabotyńskiego z 1
z premierem 3
premierem gen. 1
gen. Doszło 1
Doszło też 1
do zabójstw 1
zabójstw politycznych 1
politycznych a 1
a celem 1
celem jednego 1
nich padł 1
padł Mira 1
Mira Akbara 1
Akbara Chajbara 1
Chajbara którego 1
którego śmierć 2
śmierć była 3
była bezpośrednią 1
bezpośrednią przyczyną 3
przyczyną obalenia 1
obalenia Dauda 1
Dauda Gladstone, 1
Gladstone, Cary 1
Cary (2001). 1
(2001). Doszło 1
Doszło w 1
aby utrzymać 4
utrzymać rodzinę 1
rodzinę zaczął 1
zaczął zawodowo 1
zawodowo uprawiać 1
uprawiać hazard. 1
hazard. Doszło 1
Doszło wówczas 3
ostrzelania pracowników 1
pracowników stoczni 1
stoczni przez 2
przez wojsko. 5
wojsko. Doszło 1
do poważnych 2
poważnych sporów 1
sporów dotyczących 2
dotyczących punktów 1
punktów dodanych 1
dodanych przez 1
przez Reichsführera 1
Reichsführera SS. 1
SS. Doszło 1
do rozłamu 3
rozłamu – 1
– zarówno 5
zarówno Moussa, 1
Moussa, jak 1
i żona 3
żona Noura 1
Noura Gameela 1
Gameela Ismail 1
Ismail rozpoczęli 1
rozpoczęli działanie 1
działanie pod 1
nazwą starej 1
starej partii, 1
partii, używając 1
używając jej 2
jej symboli. 1
symboli. Do 1
Do szpitala 3
szpitala przyjeżdża 1
przyjeżdża Phillip 1
Phillip wraz 1
wraz żoną 1
i bratem, 1
bratem, którzy 1
zostali zaatakowani 3
przez niedźwiedzia 1
niedźwiedzia na 1
na campingu. 1
campingu. Do 1
szpitala trafia 2
trafia pacjentka 1
pacjentka po 1
po zasłabnięciu 1
zasłabnięciu w 1
w sklepie. 1
sklepie. Do 1
szpitala zostaje 1
zostaje przywieziony 1
przywieziony pacjent, 1
pacjent, który 2
który praktycznie 2
ma twarzy. 1
twarzy. Do 1
Do sztucznych 2
sztucznych cieków 1
cieków należy 1
należy ponadto 1
ponadto Kanał 1
Kanał Konarzewski. 1
Konarzewski. Do 1
sztucznych środków 1
środków wzmacniających 1
wzmacniających zalicza 1
m.in. Dotacja 1
Dotacja podmiotowa 1
podmiotowa przysługuje 1
przysługuje też 1
też partii 1
partii politycznej, 1
politycznej, której 1
której komitet 1
komitet wyborczy 2
wyborczy uczestniczył 1
wyborach uzupełniających 1
uzupełniających do 1
Senatu, za 1
za każdy 4
każdy mandat 1
mandat senatora 3
senatora uzyskany 1
uzyskany w 1
do Senatu. 2
Senatu. Dotacje 1
Dotacje podmiotowe 1
podmiotowe otrzymują 1
otrzymują jednostki 1
jednostki sektora 1
sektora finansów 4
finansów publicznych 5
publicznych niebędące 1
niebędące państwowymi 1
państwowymi jednostkami 1
jednostkami budżetowymi. 1
budżetowymi. Dotąd 1
Dotąd odnaleziono 1
odnaleziono kilka 1
kilka posągów 1
posągów i 1
i płaskorzeźb 1
płaskorzeźb Meritamon. 1
Meritamon. Dotąd 1
Dotąd w 1
w fizyce 4
fizyce macierze 1
macierze były 1
były rzadko 1
rzadko używane. 1
używane. Dotąd 1
Dotąd wybudowano 1
wybudowano dwa 1
dwa odcinki 2
odcinki owej 1
owej trasy, 1
trasy, które 1
stanowią drogę 1
drogę publiczną 1
publiczną o 2
o kategorii 1
kategorii wojewódzkiej, 1
wojewódzkiej, klasy 1
klasy GP 1
GP (droga 1
(droga główna 1
główna ruchu 1
ruchu przyspieszonego 1
przyspieszonego ). 1
Do takich 6
takich emocji 1
emocji należą 1
należą np. 1
takich należy 2
należy Książka 1
Książka (2004), 1
(2004), na 1
którą składają 1
składają się 41
się 24 13
24 fotografie 1
fotografie – 1
– parami 1
parami zestawione 1
zestawione ze 1
sobą widoki 1
widoki zaplamionego 1
zaplamionego krwią 1
krwią śniegu 1
śniegu oraz 1
oraz pochmurnego 1
pochmurnego nieba. 1
nieba. Do 1
należy zasada 1
zasada suwerenności 1
suwerenności państwa. 1
państwa. Do 2
takich obszarów 1
obszarów zalicza 1
m.in. Park 1
Park Narodowy 7
Narodowy Fazao 1
Fazao Malfakassa. 1
Malfakassa. Do 1
takich wiadomości 1
wiadomości należy 1
należy twierdzenie, 1
twierdzenie, iż 1
iż liczba 2
liczba Ukraińców 1
Ukraińców rzymsko-katolików 1
rzymsko-katolików przenosi 1
przenosi pół 1
pół miliona, 1
miliona, albo 1
albo że 2
że Rusini 1
Rusini stanowią 1
stanowią we 1
Lwowie 1/5 1
1/5 część 1
część ludności. 1
ludności. Do 1
takich zespołów 2
zespołów z 6
z malformacjami 1
malformacjami przypominającymi 1
przypominającymi FAS/FASD 1
FAS/FASD możemy 1
możemy zaliczyć 2
zaliczyć np. 1
Do takiej 2
takiej decyzji 1
decyzji metropolity 1
metropolity pośrednio 1
pośrednio przyczynił 1
się sam 5
sam metropolita 1
metropolita Eulogiusz, 1
Eulogiusz, który 1
który przekonał 2
przekonał Antoniego, 1
Antoniego, że 1
że polecenie 1
polecenie patriarchy 1
patriarchy powstało 1
powstało pod 2
naciskiem bolszewików. 1
bolszewików. Do 1
takiej sytuacji 11
sytuacji może 3
może dojść 5
przypadku fałdów 1
fałdów przewalonych. 1
przewalonych. Do 1
Do tak 1
tak przygotowanego 1
przygotowanego roztworu 1
roztworu dodaje 2
się badaną 1
badaną próbkę 1
próbkę i 1
i ogrzewa. 1
ogrzewa. Dotarła 1
Dotarła tam 1
do finału, 7
finału, po 2
drodze pokonując 1
pokonując m.in. 2
m.in. Lucie 1
Lucie Šafářovą. 1
Šafářovą. Dotarł 1
Dotarł do 3
do Grabau, 1
Grabau, gdzie 1
gdzie za 1
pomocą grupy 1
grupy polskich 1
polskich jeńców 1
jeńców przejął 1
przejął kontrolę 3
nad znajdującymi 1
znajdującymi się 6
tam stadninami, 1
stadninami, pośród 1
pośród których 1
których znajdowały 1
liczne konie 1
konie zrabowane 1
zrabowane z 1
z Polski 11
Polski (między 1
(między innymi 9
innymi ze 1
ze słynnej 1
słynnej stadniny 1
stadniny arabów 1
arabów janowskich). 1
janowskich). Dotarł 1
okolic wyspy 1
wyspy Île 1
Île de 1
de Montréal 1
Montréal w 1
październiku 1535. 1
1535. Dotarł 1
na amerykańskiej 7
amerykańskiej liście 4
liście „Billboard” 1
„Billboard” Dotarł 1
Dotarł tam 1
tam 7 3
7 września. 1
września. Dotarły 1
Dotarły do 1
do Wenus 1
Wenus w 1
w odstępie 5
odstępie jednego 1
jednego dnia 4
dnia w 6
maju tego 3
roku. Dotarł 1
Dotarł z 1
nią do 4
do półfinału. 6
półfinału. Do 1
Do teatrów 1
teatrów dołączali 1
dołączali artyści 1
artyści różnych 1
różnych specjalności, 1
specjalności, plastycy, 1
plastycy, poeci, 1
poeci, krytycy 1
krytycy teatralni. 1
teatralni. Do 1
Do tego 32
tego badania 1
badania (podobnie 1
(podobnie jak 4
innych badań 1
badań wymagających 1
wymagających użycia 1
użycia kontrastu) 1
kontrastu) chory 1
chory powinien 1
być na 12
na czczo. 2
czczo. Do 1
tego był 4
był - 1
- wraz 1
bratem Jörgiem 1
Jörgiem Dieschem 1
Dieschem - 1
- nagrodzony 1
nagrodzony Srebrnym 1
Srebrnym Liściem 1
Liściem Laurowym. 1
Laurowym. Do 1
celu należy 2
należy go 4
jednak oczyścić 1
oczyścić z 1
z hafnu, 1
hafnu, wykazującego 1
wykazującego dla 1
dla odmiany 2
odmiany wysoki 1
wysoki przekrój 1
przekrój czynny 1
czynny na 1
na wychwyt 2
wychwyt neutronów. 1
neutronów. Do 1
celu służyło 1
służyło prawo 1
prawo mili, 1
mili, zgodnie 1
którym w 17
jej obrębie 3
obrębie nie 1
było nikomu 1
nikomu zakładać 1
zakładać warsztatów 1
warsztatów rzemieślniczych 1
rzemieślniczych lub 1
lub karczm. 1
karczm. Do 1
celu używano 1
używano filtrów 1
filtrów metalicznych, 1
metalicznych, które 1
które przepuszczały 1
przepuszczały zadany 1
zadany zakres 1
zakres promieniowania. 1
promieniowania. Do 1
celu wykorzystują 1
wykorzystują możliwości 1
możliwości Profesora 1
Profesora Savant, 1
Savant, który 1
który wynalazł 1
wynalazł eliksir 1
eliksir okrucieństwa. 1
okrucieństwa. Do 1
czasu bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo młodych 1
młodych jest 1
jest całkowicie 12
całkowicie zależne 1
zależne od 11
od matki. 1
matki. Do 1
czasu Brązowi 1
Brązowi musieli 1
musieli korzystać 1
innych stadionów 1
stadionów w 2
Krakowie. Do 1
czasu dzieło 1
dzieło zostało 2
zostało ukończone. 1
ukończone. Do 1
jego prace 8
prace pozostawały 1
pozostawały nieznane 1
nieznane w 3
środowisku inżynierów 1
inżynierów rakietowych. 1
rakietowych. Do 1
tego czasu, 3
czasu, poza 1
poza codzienną 1
codzienną działalnością 1
działalnością w 2
w programach 4
programach informacyjnych 1
i kulturalnych, 2
kulturalnych, zajmowała 1
m.in. komentowaniem 1
komentowaniem rozgrywek 1
rozgrywek polskiej 1
polskiej ligi 1
ligi żużlowej, 1
żużlowej, przede 1
wszystkim klubu 1
klubu Polonia 1
Polonia Bydgoszcz. 1
Bydgoszcz. Do 1
czasu rolę 1
rolę Biura 1
Biura Oddziału 2
Oddziału spełniały 1
spełniały różne 1
różne wynajmowane 1
wynajmowane budynki. 1
budynki. Do 2
czasu wszyscy 1
wszyscy profesjonalni 1
profesjonalni menedżerowie 1
menedżerowie opuścili 1
opuścili firmę. 1
firmę. Do 1
czasu występował 2
klubie filialnym 1
filialnym Providence 1
Providence Bruins. 1
czasu zdążyła 1
zdążyła już 1
już dwukrotnie 1
dwukrotnie stanąć 1
stanąć na 6
tym sezonie: 1
sezonie: 1 1
grudnia w 3
w Ruce 1
Ruce była 1
była druga 6
w sprincie, 7
sprincie, a 2
a dzień 6
dzień później 8
później drugie 1
miejsce zajęła 8
km techniką 9
techniką klasyczną. 6
klasyczną. Do 1
tego czynu 2
czynu przyznała 1
przyznała się 5
się biała 3
biała organizacja 1
organizacja antysemicka 1
antysemicka „Podziemie 1
„Podziemie Konfederatów”. 1
Konfederatów”. Do 1
tego dochodzą 1
dochodzą zyski 1
zyski z 2
z kultury, 1
kultury, rozrywki, 1
rozrywki, sportu 1
sportu oraz 2
oraz zakupów 1
zakupów wykonywanych 1
wykonywanych przez 3
przez gości 2
z zagranicy. 2
zagranicy. Do 1
tego dochodziła 1
dochodziła niepewna 1
niepewna sytuacja 1
sytuacja finansowa, 1
finansowa, pomimo 1
pomimo zapisania 1
zapisania zborowi 1
zborowi w 1
testamencie przez 1
przez Andrzeja 4
Andrzeja Reja 1
Reja szat 1
szat wycenionych 1
wycenionych na 1
na sumę 1
sumę pięciu 1
pięciu tysięcy 2
tysięcy złotych, 3
złotych, jego 1
syn Mikołaj 1
Mikołaj borykający 1
borykający się 1
z problemami 5
problemami finansowymi 3
finansowymi zwlekał 1
zwlekał z 3
wykonaniem ostatniej 1
ostatniej woli 2
woli ojca. 1
ojca. Do 1
tego dochodziły 1
dochodziły problemy 1
z dyscypliną 1
dyscypliną i 1
brak fachowości 1
fachowości dowódców, 1
dowódców, którzy 1
którzy swoje 1
swoje stanowisko 5
stanowisko często 1
często zawdzięczali 1
zawdzięczali właściwym 1
właściwym przekonaniom 1
przekonaniom politycznym, 1
politycznym, a 1
nie kompetencjom 1
kompetencjom wojskowym. 1
wojskowym. Do 1
tego dochodzi 1
dochodzi mnóstwo 1
mnóstwo nowych 1
nowych zadań, 1
zadań, a 1
także nowe 4
sposoby wykonania 1
wykonania tych 1
tych już 1
już znanych. 1
znanych. Do 1
tego grona 1
grona przyłączył 1
nawet Związek 1
Związek Dawniejszych 1
Dawniejszych Powstańców 1
Powstańców na 1
rzecz Górnośląskiej 1
Górnośląskiej Niepodległości 1
Niepodległości – 1
– Franciszka 1
Franciszka Merika. 1
Merika. Do 1
tego jeziora 2
jeziora też 1
też wpływa 1
wpływa w 1
jego północno-zachodnim 1
północno-zachodnim krańcu, 1
krańcu, a 1
a wypływa 1
wypływa w 1
w północno-wschodnim. 1
północno-wschodnim. Do 1
tego momentu 35
momentu dzieci 1
z miejscowości 5
miejscowości należały 1
do obwodu 1
obwodu szkolnego 2
szkolnego w 1
w Cielu. 1
Cielu. Do 1
tego projektu, 2
projektu, oprócz 1
oprócz Beth 1
Beth Gibbons, 1
Gibbons, dołączyła 1
dołączyła m.in. 1
tego punktu 5
punktu wojny 1
wojny udowodniono 1
udowodniono 235 1
235 gwałtów, 1
gwałtów, ale 1
ale mogło 1
do 780. 1
780. Nieco 1
Nieco wcześniej 3
wcześniej wyszło 1
wyszło na 3
na jaw, 9
jaw, iż 2
iż Kaddafi 1
Kaddafi miał 1
miał rozkazać 2
rozkazać swoim 1
żołnierzom w 1
ramach walki 1
z rebeliantami 2
rebeliantami gwałcenie 1
gwałcenie kobiet. 1
samego celu 1
celu fretki 1
fretki domowe 1
domowe mogą 1
również używać 1
używać odchodów 1
odchodów i 1
i moczu. 1
moczu. Do 1
samego typu 2
typu należał 1
należał też 1
też japoński 1
japoński " 1
Do tego, 1
tego, swoje 1
swoje pamiętniki 1
pamiętniki pisał 1
pisał ponad 1
dwadzieścia lat 8
lat później, 11
później, więc 1
więc mógł 1
mógł nawet 1
nawet zapomnieć 1
zapomnieć jak 1
jak ją 2
ją nazywano 1
nazywano jako 1
jako tancerkę. 1
tancerkę. Do 1
utworu nagrano 1
nagrano także 2
także teledysk 2
teledysk w 2
typie podobnym 1
podobnym do 6
do „Sledgehammer”, 1
„Sledgehammer”, nie 1
on jednak 23
tak popularny. 1
popularny. Do 1
wieku wprowadzenie 1
wprowadzenie telegrafu 1
telegrafu spowodowało 1
spowodowało dążenie 1
dążenie do 9
do jeszcze 2
jeszcze większej 3
większej redukcji 1
redukcji ilości 1
ilości znaków 1
znaków tekstu 1
tekstu zaszyfrowanego. 1
zaszyfrowanego. Do 1
wydarzenia nawiązał 1
nawiązał w 1
pierwszym swoim 2
swoim dziele 2
dziele – 1
– Oblężenie 1
Oblężenie Szkodry 1
Szkodry ( 1
tego wywalczyła 1
wywalczyła brąz 1
w jedynce 2
na 500 4
500 metrów. 2
metrów. Do 1
tego zadania 2
zadania oddelegowano 1
oddelegowano Henryka 1
Henryka Czarnika. 1
Czarnika. Do 1
Do tej 18
chwili Mageau 1
Mageau był 1
był przekonany, 4
przekonany, iż 1
iż mają 2
mają do 5
do czynienia 12
czynienia z 9
z policjantem, 2
policjantem, który 1
który sięga 2
sięga po 6
po swoją 2
swoją odznakę, 1
odznakę, ale 1
ale mężczyzna 2
mężczyzna wyjął 1
wyjął pistolet 1
pistolet kalibru 1
kalibru 9 1
9 mm 1
strzelił pięciokrotnie. 1
pięciokrotnie. Do 1
tej funkcji 7
funkcji jest 2
przekazywany napis 1
napis w 2
stylu C, 1
C, więc 1
więc jest 1
jest zakończony 1
zakończony znakiem 1
znakiem null. 1
null. Do 1
tej klasyfikacji 3
klasyfikacji Pucharu 5
Świata zliczano 1
zliczano miejsca 1
miejsca trzech 1
zawodników drużyny 2
drużyny w 6
danym wyścigu. 1
konkurencji zostało 1
zgłoszonych 3 1
3 pływaków. 1
pływaków. Do 1
linii zalicza 1
się FZ10, 1
FZ10, FZ20, 1
FZ20, FZ30, 1
FZ30, i 1
i FZ50 1
FZ50 (14,1 1
(14,1 mm 1
mm / 1
/ 1/1,8"). 1
1/1,8"). Do 1
pory (2020), 1
(2020), nagrodę 1
nagrodę przyznano 1
przyznano 64 1
64 podmiotom 1
podmiotom (mieszkańcom, 1
(mieszkańcom, organizacjom). 1
organizacjom). Do 1
pory na 4
na niektórych 9
niektórych wyspach 2
wyspach istnieją 1
istnieją stare 1
stare i 2
i opuszczone 1
opuszczone budynki. 1
terenie Japonii 1
Japonii znaleziono 1
znaleziono około 2
500 dzwonów. 1
dzwonów. Do 1
pory Nepal 1
Nepal nie 1
nie zdobył 13
zdobył żadnych 1
żadnych medali. 3
medali. Do 2
pory nie 6
nie udokumentowano 1
udokumentowano żadnej 1
żadnej sprawy 1
sprawy kryminalnej 1
kryminalnej z 1
użyciem fluorooctanu 1
fluorooctanu sodu. 1
sodu. Do 2
nie zdobyła 5
zdobyła żadnych 1
pory odbyły 1
się cztery 13
cztery edycje 2
edycje konkursu. 1
konkursu. Do 1
pory rozegrał 1
niej 29 1
29 meczów 1
meczów (stan 1
na 29 5
maja 2013). 2
2013). Do 1
pory strzelił 2
strzelił 2 12
2 bramki. 17
bramki. Do 1
pory turyści 1
turyści mogli 1
mogli wypożyczać 1
wypożyczać latarki 1
latarki w 1
w znajdującym 1
pobliżu centrum 2
centrum turystycznym. 2
turystycznym. Do 1
pory w 5
roku szkolnym 8
szkolnym odbywały 1
dwie imprezy, 1
imprezy, jedna 1
jedna w 2
w Sławnie 1
Sławnie w 1
Polsce a 1
a druga 11
Niemczech. Do 1
pory występował 1
w musicalach 2
musicalach „ 1
tej publikacji 2
publikacji wydano 1
wydano osobny 1
osobny skrócony 1
skrócony (do 1
(do 7 1
7 stron) 1
stron) załącznik 1
załącznik z 1
z opisem 8
opisem zaleceń 1
zaleceń i 1
i procedur 2
procedur leczenia 1
leczenia niektórych 1
niektórych chorób 1
chorób (przewodnik 1
(przewodnik terapeutyczny). 1
terapeutyczny). Do 1
Do tematyki 1
tematyki związanej 1
z podziałem 7
podziałem ról 1
ról między 1
płciami powróciła 1
powróciła czterdzieści 1
czterdzieści pięć 1
później, pisząc 1
pisząc Esortazioni 1
Esortazioni alle 1
alle donne 1
donne e 1
e agli 1
agli altri 1
altri (Napomnienia 1
(Napomnienia dla 1
dla kobiet 12
tylko – 2
– 1645). 1
1645). Do 1
Do tenisa 1
tenisa zachęcił 1
zachęcił go 3
go ojciec, 1
ojciec, który 2
sam uprawiał 1
uprawiał krykiet. 1
krykiet. Do 1
Do terenów 1
terenów najbardziej 1
najbardziej zagrożonych 2
zagrożonych hałasem 1
hałasem komunikacyjnym 1
komunikacyjnym zalicza 1
się miejscowości 1
miejscowości o 1
o zwartej 4
zwartej zabudowie 2
zabudowie przez, 1
przez, które 1
które przebiegają 1
przebiegają drogi 1
drogi wojewódzkie. 1
wojewódzkie. Do 1
Do testu 1
testu potrzebna 1
jest odrobina 1
odrobina niebieskiego 1
niebieskiego barwnika 1
barwnika spożywczego, 1
spożywczego, którym 1
którym trzeba 1
trzeba posmarować 1
posmarować przednią 1
przednią część 1
część języka, 1
języka, przezroczysta 1
przezroczysta nalepka, 1
nalepka, którą 1
którą nakleja 1
nakleja się 2
język i 5
i szkło 2
szkło powiększające, 1
powiększające, aby 1
aby policzyć 1
policzyć kubki 1
kubki smakowe. 1
smakowe. Do 1
Do Torunia 1
Torunia przybyło 1
przybyło tylko 1
tylko 7 3
7 podoficerów 1
podoficerów i 6
i 147 2
147 saperów, 1
saperów, nad 1
nad którymi 5
którymi w 2
czasie transportu 1
transportu dowództwo 1
dowództwo sprawował 1
sprawował porucznik 1
porucznik Paweł 1
Paweł Załęski 1
Załęski z 1
4 psap 1
psap „Księga 1
„Księga Pamiątkowa 1
Pamiątkowa Dziesięciolecia 1
Dziesięciolecia Pomorza 1
Pomorza 1920-1930”, 1
1920-1930”, str. 1
str. 249-254. 1
249-254. Do 1
Do Towarzystwa 1
Towarzystwa Jezusowego 1
Jezusowego wstąpił 1
październiku 1950. 1
1950. Do 1
Do tradycji 2
tradycji Haworth 1
Haworth należały 1
należały coroczne 1
coroczne usługi 1
usługi w 3
w Haworth 1
Haworth Spa 1
Spa oraz 1
oraz festiwal 1
festiwal Rushbearing. 1
Rushbearing. Do 1
tradycji wielkich 1
wielkich królewskich 1
królewskich polowań 1
polowań i 1
i ochrony 9
ochrony puszczy 1
puszczy powrócono 1
powrócono w 2
czasach saskich. 1
saskich. Do 1
Do transakcji 1
transakcji z 1
z niewiadomych 2
niewiadomych przyczyn 2
przyczyn jednak 1
Do triumfatorki 1
triumfatorki zawodów 1
zawodów – 3
– Dotrwał 1
Dotrwał do 1
wojny oczekując 1
oczekując na 4
na południowo-zachodnich 1
południowo-zachodnich podejściach 1
do Wielkiej 20
Brytanii. Do 1
Do trybów 1
trybów kooperacji 1
kooperacji udostępniono 1
udostępniono lokację 1
lokację Nepal 1
Nepal przeznaczoną 1
przeznaczoną dla 3
dla dwóch, 1
dwóch, lub 1
lub trzech 3
trzech graczy. 1
graczy. Do 1
Do trzeciego, 1
trzeciego, rozstrzygającego, 1
rozstrzygającego, spotkania 1
spotkania doszło 1
terenie neutralnym, 1
neutralnym, w 1
Do trzeciej 1
trzeciej rundy 2
rundy kwalifikacji 1
kwalifikacji awansowało 1
awansowało 45 1
45 zawodników 1
najlepszymi rezultatami. 1
rezultatami. Do 1
Do turnieju 3
finałowego awansowała 1
awansowała najlepsza 1
najlepsza reprezentacja 1
reprezentacja ( 1
turnieju głównego 1
głównego mistrzostw 1
świata awansowały 1
awansowały dwa 1
dwa pierwsze 3
pierwsze zespoły 2
turnieju przystąpiło 1
przystąpiło 73 1
73 drużyny, 1
drużyny, o 1
o jedenaście 1
jedenaście więcej 1
w poprzedniej 8
poprzedniej edycji. 1
edycji. Do 1
Do tworzenia 1
tworzenia obrazu 2
obrazu może 2
zostać wykorzystany 1
wykorzystany dowolny 1
dowolny sygnał 1
sygnał powstający 1
powstający w 2
wyniku oddziaływania 2
oddziaływania elektronów 1
elektronów z 2
z próbką. 1
próbką. Dotychczas 1
Dotychczas brak 1
brak bliższych 1
bliższych danych 1
o dziejach 1
dziejach Hatry 1
Hatry (zwłaszcza 1
(zwłaszcza we 1
we wcześniejszych 5
wcześniejszych epokach), 1
epokach), gdyż 1
żadne kroniki, 1
kroniki, zapisy 1
zapisy historyczne, 1
historyczne, prawne 1
prawne czy 1
czy religijne. 2
religijne. Dotychczas 1
Dotychczas jedyną 1
jedyną korwetą, 1
korwetą, której 1
której służba 1
służba dobiegła 1
dobiegła już 1
już końca, 1
końca, jest 1
jest Descubierta, 1
Descubierta, w 1
roku skreślona 1
skreślona ze 1
ze stanu 3
stanu floty 1
floty i 4
i oddana 3
oddana na 1
na złom. 5
złom. Dotychczas 1
Dotychczas lek 1
lek był 1
był badany 1
badany i 1
i zarejestrowany 1
leczeniu chorych 1
chorych z 8
z czerniakiem 1
czerniakiem lub 1
lub rakiem 1
rakiem płuca. 1
płuca. Dotychczas 1
Dotychczas Modrzejewski 1
Modrzejewski przepisał 1
przepisał i 1
i zilustrował 1
zilustrował ponad 1
ponad sto 8
sto dzieł, 1
dzieł, takich 1
jak " 3
" Dotychczas 1
Dotychczas muzykę 1
muzykę instrumentalną 1
instrumentalną traktowano 1
traktowano z 1
z niewielkim 10
niewielkim poważaniem, 1
poważaniem, ponieważ 1
nie naśladowała 1
naśladowała rzeczywistości. 1
rzeczywistości. Dotychczas, 1
Dotychczas, najgorsze 1
najgorsze zespoły 1
zespoły pierwszej 1
pierwszej dywizji 1
dywizji rozgrywały 1
rozgrywały z 1
najlepszymi drużynami 2
drużynami drugiej 1
drugiej dywizji 2
dywizji spotkania 1
spotkania kontrolne 1
kontrolne i 1
i zwycięzcy 1
zwycięzcy tych 1
spotkań uczestniczyli 1
następnym sezonie 20
sezonie w 15
pierwszej dywizji. 2
dywizji. Dotychczas 1
Dotychczas nie 5
strzelił bramki, 1
bramki, a 3
a ostatni 5
ostatni mecz 1
drużynie narodowej 34
narodowej rozegrał 20
roku. Dotychczas 2
nie udowodniono 3
udowodniono jednak, 2
że hamują 1
hamują one 1
one postęp 1
postęp choroby 2
choroby zwyrodnieniowej 1
zwyrodnieniowej (u 1
(u niektórych 2
niektórych pacjentów 1
pacjentów mogą 1
mogą natomiast 2
natomiast zmniejszyć 1
zmniejszyć dolegliwości 1
dolegliwości związane 1
z chorobą 3
chorobą zwyrodnieniową). 1
zwyrodnieniową). Dotychczas 1
nie wyjaśniono 1
wyjaśniono złożonych 1
złożonych genetycznych 1
genetycznych mechanizmów, 1
mechanizmów, które 2
są odpowiedzialne 2
odpowiedzialne za 5
za działanie 2
działanie układu 2
układu nagrody, 1
nagrody, regulującego 1
regulującego zachowania 1
zachowania macierzyńskie. 1
macierzyńskie. Dotychczas 1
nie wytłumaczono 1
wytłumaczono jak 1
ją zdobył 1
zdobył i 2
jedyne co 1
co wiadomo 2
wiadomo to 1
to to, 1
może (lub 1
(lub nie 1
nie chce) 2
chce) tego 1
tego oka 1
oka otworzyć. 1
otworzyć. Dotychczas 1
nie znaleziono 3
znaleziono jednak 1
kościele krypty, 1
krypty, w 1
której byłby 1
byłby ktoś 1
ktoś niebędący 1
niebędący zakonnikiem. 1
zakonnikiem. Dotychczas 1
Dotychczas odbyły 1
dwa występy 1
występy niepełnosprawnych 1
niepełnosprawnych curlerów 1
curlerów na 1
na tego 6
typu zawodach. 2
zawodach. Dotychczas 1
Dotychczas odkryto 2
odkryto 3 1
3 związki 1
związki z 7
grupy endozepin. 1
endozepin. Dotychczas 1
odkryto niewielki 1
niewielki ułamek 1
ułamek wirusów 1
wirusów występujących 1
występujących na 3
Ziemi. Dotychczasową 1
Dotychczasową działalność 1
działalność nadal 1
nadal prowadziły 1
prowadziły odcięte 1
odcięte linią 1
linią frontu 1
frontu komendy 1
komendy na 1
terenie Rosji 1
Rosji i 10
i Ukrainy. 2
Ukrainy. Dotychczasową 1
Dotychczasową siedzibę 1
siedzibę przejął 1
przejął ZMP 1
ZMP i 1
i uczynił 2
uczynił z 3
niej prywatne 1
prywatne mieszkania 1
swoich członków. 1
członków. Dotychczasowe 1
Dotychczasowe wyniki 1
w mistrzostwach 45
mistrzostwach 1952 1
roku zostały 11
zostały unieważnione, 1
unieważnione, a 1
a gracze 1
gracze zostali 1
zostali przydzieleni 2
przydzieleni do 4
innych drużyn. 1
drużyn. Dotychczasowy 1
Dotychczasowy dworzec 1
dworzec został 2
zburzony i 1
wzniesiono zamiast 1
zamiast niego 3
niego położony 1
położony 145 1
145 m 1
m dalej 1
wschód dworzec 1
dworzec w 1
układzie wieżowym. 1
wieżowym. Dotychczasowy 1
Dotychczasowy kościół 1
kościół okazał 1
za mały. 1
mały. Dotychczasowy 1
Dotychczasowy rekord 1
rekord Grahama 1
Grahama w 1
USA wynosił 1
wynosił 70 1
70 tysięcy 2
tysięcy w 3
w Dallas 2
Dallas Cotton 1
Cotton Bowl 1
Bowl w 2
Dotychczas podważana 1
podważana była 1
była wiarygodność 1
wiarygodność tego 2
tego zapisku; 1
zapisku; wychodzono 1
wychodzono z 1
że wieża 1
wieża jest 3
dziełem dwóch 1
dwóch budowniczych, 1
budowniczych, nieznanych 1
nieznanych z 2
z nazwiska. 1
nazwiska. Dotychczas 1
Dotychczas przeprowadzono 1
przeprowadzono intensywne 1
intensywne badania 2
badania hierarchii 1
hierarchii wśród 1
wśród ryb, 1
ryb, ptaków 1
ptaków i 5
i ssaków. 1
ssaków. Dotychczas 1
Dotychczas reprezentacji 1
reprezentacji Barbadosu 1
Barbadosu żadnego 1
żadnego razu 1
się awansować 1
awansować do 7
do finałów 7
finałów MŚ. 1
MŚ. Dotychczas 1
Dotychczas rozegrał 1
niej 2 1
2 mecze 2
mecze (stan 1
na 13.07. 1
13.07. Dotychczas 1
Dotychczas rozegrano 1
rozegrano 12 1
12 turniejów 1
turniejów o 2
Nagrodę Wielkiej 1
Brytanii na 5
tym obiekcie. 4
obiekcie. Dotychczas 1
Dotychczas trzech 1
trzech polskich 1
polskich skoczków 1
skoczków triumfowało 1
triumfowało w 1
generalnej TCS 1
TCS – 1
– Dotychczas 1
Dotychczas w 2
w ekipie 4
ekipie West 1
West Bromwich 2
Bromwich Albion 2
Albion zaliczył 1
ponad 10 14
10 ligowych 2
ligowych występów. 1
występów. Dotychczas 1
Dotychczas we 1
wszystkich opracowaniach 1
opracowaniach początki 1
początki istnienia 1
istnienia drugiej 1
drugiej płakowickiej 1
płakowickiej rezydencji 1
rezydencji przesuwano 1
przesuwano na 1
na połowę 4
XVI stulecia. 2
stulecia. Dotychczas 1
Dotychczas wierni 1
wierni z 2
tym terenów 1
terenów należeli 1
należeli do 10
do archidiecezji 1
archidiecezji Santa 1
Santa Fe. 1
Fe. Dotychczas 1
kadrze Rentería 1
Rentería rozegrał 1
rozegrał 7 3
7 spotkań 2
strzelił gola. 1
gola. Dotychczas 1
Dotychczas wygrała 1
wygrała osiem 1
osiem turniejów 1
turniejów WTA 1
dwa turnieje 2
turnieje ITF 1
ITF w 2
grze pojedynczej. 3
pojedynczej. Dotychczas 1
Dotychczas wystąpił 1
kadrze pięć 2
pięć razy 9
razy (stan 1
na 20 15
20 lipca 10
lipca 2013). 1
2013). Dotychczas 1
Dotychczas żadne 1
żadne z 5
z dzieł 3
dzieł Jolandy 1
Jolandy Insany 1
Insany nie 1
zostało przełożone 2
przełożone na 3
polski. Dotychczas 1
Dotychczas zagrał 1
zagrał tam 6
11 spotkaniach 1
spotkaniach i 10
bramki. Dotychczas 1
Dotychczas zespół 1
zespół wydał 5
trzy albumy: 1
albumy: All 1
All the 3
the Beauty, 1
Beauty, I 1
I Have 1
Have Lost 1
Lost i 1
i Forever 1
Forever Will 1
Will Be 1
Be Gone. 1
Gone. Do 1
Do tych 6
tych modeli 2
modeli należała 1
także architektura 1
architektura magnackich 1
magnackich rezydencji 1
rezydencji oraz 1
oraz fundacji 1
fundacji sakralnych. 1
sakralnych. Do 1
tych nowych 1
nowych odbiorców 1
odbiorców przemawiały 1
przemawiały przede 1
wszystkim te 1
te elementy, 1
elementy, które 3
były stosunkowo 4
stosunkowo łatwe 1
łatwe w 4
w odbiorze, 1
odbiorze, a 1
więc biegłość 1
biegłość techniczna 1
techniczna i 2
i śpiewna, 1
śpiewna, sentymentalna 1
sentymentalna melodia. 1
melodia. Do 1
tych pierwszych 3
pierwszych mieli 1
mieli dostęp 1
dostęp zamożniejsi 1
zamożniejsi mieszkańcy, 1
mieszkańcy, drugie 1
drugie zajmowała 1
zajmowała biedota. 1
biedota. Do 1
pierwszych należą 1
należą "okręgi" 1
"okręgi" i 1
i "oddziały" 1
"oddziały" i 1
i "koła". 1
"koła". Do 1
tych prostych 1
prostych modeli 1
modeli można 1
można dołączyć 1
dołączyć dodatkowe 1
dodatkowe efekty 1
efekty konkurencji 1
konkurencji o 1
o zawarty 1
zawarty w 4
glebie azot, 1
azot, tak 1
tak że 8
zarówno światło, 1
światło, jak 1
i azot 1
azot stają 1
się zasobami, 1
zasobami, których 1
których niedobór 1
niedobór jest 1
jest czynnikiem 2
czynnikiem ograniczającym 4
ograniczającym (Tilman 1
(Tilman 1985, 1
1985, Shugart 1
Shugart 1984). 1
1984). Do 1
tych zmian 6
zmian dostosowuje 1
się Gjergj 1
Gjergj Pula, 1
Pula, który 1
przed kolejnymi 3
kolejnymi okupantami 1
okupantami występuje 1
występuje jako 4
jako Giorgio, 1
Giorgio, Jorgos, 1
Jorgos, a 1
a wreszcie 4
wreszcie jako 1
jako Jurgen. 1
Jurgen. Dotyczą 1
Dotyczą głównie 1
głównie zjawisk 1
zjawisk klimatycznych 1
klimatycznych i 2
i hydrologicznych. 1
hydrologicznych. Dotyczyła 1
Dotyczyła także 1
także położenia 1
położenia tej 1
tej krainy 1
krainy pod 1
pod Lachami 1
Lachami (Podlachia, 1
(Podlachia, Podlasze). 1
Podlasze). Dotyczył 1
Dotyczył jednak 1
jednak wyłącznie 2
wyłącznie rodziny 1
rodziny cesarskiej 1
cesarskiej i 2
i otaczającej 2
otaczającej ją 2
ją arystokracji 1
arystokracji ( 1
( Dotyczył 1
Dotyczył on 1
on uzdrowienia 1
uzdrowienia s. 1
s. Bożeny 1
Bożeny Zelek 1
Zelek ze 1
ze Zgromadzenia 3
Zgromadzenia Sióstr 3
Sióstr Rodziny 1
Rodziny Maryi, 1
Maryi, założonego 1
przez abpa 1
abpa Felińskiego, 1
Felińskiego, która 1
która cierpiała 1
cierpiała na 2
na zanik 1
zanik szpiku. 1
szpiku. Dotyczyło 1
Dotyczyło to 6
m.in. ulic: 1
ulic: Trzeciego 1
Trzeciego Maja, 1
Maja, Moczyńskiego, 1
Moczyńskiego, Królowej 1
Królowej Jadwigi, 1
Jadwigi, Artyleryjskiej, 1
Artyleryjskiej, Powstańców 1
Powstańców Warszawy, 1
Warszawy, Placu 1
Placu Piastowskiego 1
Piastowskiego i 1
innych. Dotyczyło 1
to np. 5
np. teoretycznego 1
teoretycznego udźwigu 1
udźwigu 2 1
2 ton 1
ton ładunku 1
ładunku bombowego 1
bombowego przy 1
przy zakładanym 1
zakładanym operowaniu 1
operowaniu z 1
z lotnisk 6
lotnisk trawiastych, 1
trawiastych, gdzie 1
gdzie faktycznie 1
faktycznie start 1
start z 2
pełnym ładunkiem 1
ładunkiem samolotu 1
samolotu nie 1
był możliwy. 1
możliwy. Dotyczyło 1
to samych 1
samych funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy ale 1
ich rodzin, 2
rodzin, w 1
szczególności dzieci. 1
dzieci. Dotyczyło 1
także Świadków 1
Świadków Jehowy; 1
Jehowy; przez 1
przez wszystkie 4
wszystkie te 5
te lata 2
lata urządzali 1
urządzali oni 1
oni zgromadzenia. 1
zgromadzenia. Dotyczyło 1
też 13 1
13 pułku 1
pułku Wojsk 1
Wojsk Obrony 3
Obrony Wewnętrznej. 1
Wewnętrznej. Dotyczyło 1
to wszystkich 1
wszystkich rolników 1
rolników bez 1
na wielkość 3
wielkość gospodarstwa. 1
gospodarstwa. Dotyczyły 1
Dotyczyły one 1
one dystrybucji 1
dystrybucji sterydów 1
sterydów kulturyście, 1
kulturyście, który 1
był tajnym 1
tajnym informatorem 1
informatorem służb 1
służb ścigania 1
ścigania od 1
października 1989. 1
1989. Dotyczy 1
Dotyczy ona 2
ona obciążeń 1
obciążeń uogólnionych, 1
uogólnionych, którymi 1
którymi mogą 1
być siły 1
siły i 3
i momenty, 1
momenty, oraz 1
oraz odpowiadających 1
im przemieszczeń 1
przemieszczeń uogólnionych. 1
uogólnionych. Dotyczy 1
ona zwłaszcza 1
zwłaszcza miejsc 1
miejsc rozrodu, 1
rozrodu, traconych 1
traconych przez 1
przez intensyfikację 1
intensyfikację rolnictwa, 1
rolnictwa, osuszanie, 1
osuszanie, rozrastanie 1
rozrastanie się 1
się miast 3
i wprowadzanie 1
wprowadzanie sztucznych 1
sztucznych reżimów 1
reżimów wodnych 1
wodnych (co 1
(co dotyka 1
dotyka zwłaszcza 1
zwłaszcza T. 1
T. dobrogicus). 1
dobrogicus). Dotyczy 1
Dotyczy ono 1
ono wyprawy, 1
wyprawy, która 1
która wyruszyła 3
wyruszyła z 2
z Portugalii, 1
Portugalii, aby 1
aby badać 1
badać nowe 1
szlaki morskie 1
– zaginęła 1
zaginęła jednak 1
bez wieści. 1
wieści. Dotyczy 1
Dotyczy także 1
także ogólnie 1
ogólnie zainteresowania 1
zainteresowania sprawami 1
sprawami duchowymi 1
duchowymi i 1
i potrzebą 2
potrzebą uzyskania 1
uzyskania przebaczenia. 1
przebaczenia. Dotyczy 1
Dotyczy to 12
głównie nazw 2
nazw prostych 1
prostych oznaczających 1
oznaczających stany 1
stany przejściowe 1
przejściowe i 1
i nastroje. 1
nastroje. Dotyczy 1
głównie podejmowania 1
podejmowania strategicznych 1
strategicznych decyzji 1
decyzji w 6
zakresie przyszłej 1
przyszłej realizacji 1
realizacji projektów 1
projektów inwestycyjnych 1
inwestycyjnych podmiotu. 1
podmiotu. Dotyczy 1
nawet posądzonego 1
posądzonego o 1
o samobójczą 1
samobójczą śmierć 1
śmierć Locke’a. 1
Locke’a. Dotyczy 1
tylko języka 1
języka potocznego, 1
potocznego, lecz 1
także naukowego 1
naukowego mimo 1
mimo wysiłków, 1
wysiłków, aby 2
aby uczynić 2
go możliwie 2
możliwie jednoznacznym. 1
jednoznacznym. Dotyczy 1
wszystkim Florydy 1
Florydy – 1
– region 1
region Everglades. 1
Everglades. Dotyczy 1
to przy 2
tym jedynie 3
jedynie prawosławnych 1
prawosławnych chrześcijan, 1
chrześcijan, którzy 1
którzy przed 6
śmiercią starali 1
się odpokutować 1
odpokutować za 1
za własne 2
własne grzechy. 1
grzechy. Dotyczy 1
również czasu: 1
czasu: Wahl 1
Wahl myśli 1
myśli w 3
kategoriach chwili 1
chwili (1’instant) 1
(1’instant) i 1
się raczej 5
raczej „problemami 1
„problemami czasów” 1
czasów” niż 1
niż „problemem 1
„problemem czasu”. 1
czasu”. Dotyczy 1
również nowych 1
nowych doświadczeń, 1
doświadczeń, z 1
których każde 3
każde ma 1
na treść 2
treść naszych 1
naszych pierwotnych 1
pierwotnych wspomnień. 1
wspomnień. Dotyczy 1
to społeczeństw 1
społeczeństw poddanych 1
poddanych szybkiej 1
szybkiej urbanizacji, 1
urbanizacji, uprzemysłowieniu, 1
uprzemysłowieniu, zderzeniu 1
zderzeniu różnych 1
różnych światów. 1
światów. Dotyczy 1
zarówno umowy 1
umowy zobowiązującej 1
zobowiązującej do 1
do przeniesienia 3
przeniesienia własności, 1
własności, jak 1
i przenoszącej 1
przenoszącej własność. 1
własność. Dotyczy 1
to zwłaszcza 5
zwłaszcza podłoża 1
podłoża granitowego, 1
granitowego, zawierającego 1
zawierającego większe 1
większe ilości 1
ilości uranu 1
uranu w 1
swoim składzie 3
składzie niż 1
niż np. 2
np. skały 1
skały osadowe. 1
osadowe. Dotyczy 1
zwłaszcza przekazu, 1
przekazu, w 1
którym zawarta 1
zawarta jest 2
jest wewnętrzna 1
wewnętrzna sprzeczność. 1
sprzeczność. Dotyczy 1
Dotyczy w 1
pierwszym rzędzie 2
rzędzie panowania 1
panowania nad 2
nad tymi 3
tymi siłami 1
siłami w 1
w człowieku, 2
człowieku, które 1
zadanie zachowanie 1
zachowanie życia 1
życia ( 2
( Dotyczy 1
Dotyczy wykorzystania 1
wykorzystania aparatów 1
aparatów oddechowych 1
oddechowych SCR 1
SCR (Semi 1
(Semi Closed 1
Closed Rebreather), 1
Rebreather), które, 1
które, regenerując 1
regenerując gazy 1
gazy wydychane 1
wydychane przez 1
przez nurka, 1
nurka, pozwalają 1
na dłuższy 1
dłuższy pobyt 1
pobyt pod 1
pod wodą, 2
wodą, w 1
do nurkowania 2
nurkowania na 1
na obiegach 1
obiegach otwartych. 1
otwartych. Do 1
Do typowych 3
typowych pokarmów 1
pokarmów można 1
można zaliczyć: 1
zaliczyć: miękkie, 1
miękkie, soczyste 1
soczyste łodygi, 1
łodygi, liście, 1
liście, kwiaty 1
kwiaty pospolitych 1
pospolitych chwastów 1
chwastów (mniszek, 1
(mniszek, babka). 1
babka). Do 1
typowych przedstawicieli 1
przedstawicieli malarzy 1
malarzy waz 1
waz należeli 1
należeli Malarz 1
Malarz Azjona, 1
Azjona, Malarz 1
Malarz Kadmosa 1
Kadmosa i 1
i Malarz 1
Malarz Mejdiasa. 1
Mejdiasa. Do 1
typowych składników 1
składników należą 1
należą łój, 1
łój, cukier 1
cukier brązowy, 1
brązowy, rodzynki, 1
rodzynki, kandyzowane 1
kandyzowane skórki 1
skórki owoców 1
owoców cytrusowych, 1
cytrusowych, bułka 1
bułka tarta, 1
tarta, jajka, 1
jajka, przyprawy 1
przyprawy ( 1
Do tytułowego 1
tytułowego utworu 1
utworu "Extrim" 1
"Extrim" nakręcono 1
nakręcono teledysk. 2
Do tytułu 1
tytułu metropolity 1
metropolity krutickiego 1
krutickiego w 1
1947 dodane 1
dodane zostało 2
zostało sformułowanie 1
sformułowanie „i 1
„i kołomieński”. 1
kołomieński”. Double 1
Double Your 1
Your Money 1
Money (pl. 1
(pl. Podwój 1
Podwój swoje 1
swoje pieniądze) 1
pieniądze) to 1
to zasada 1
zasada wprowadzona 1
wprowadzona w 4
sezonie dwudziestym 1
dwudziestym pierwszym, 1
pierwszym, dająca 1
dająca możliwość 1
możliwość drużynie 1
drużynie która 1
która wygra 1
wygra w 1
etapie na 1
na podwojenie 2
podwojenie głównej 1
głównej nagrody 1
przypadku zwycięstwa 1
zwycięstwa w 11
całym programie 1
programie do 1
2 000 5
000 000$. 1
000$. Doucier 1
Doucier plasuje 1
na 516. 1
516. miejscu 1
294.). Do 1
Do uczestnictwa 1
w festiwalu 1
festiwalu zapraszane 1
zapraszane są 1
są gwiazdy 1
gwiazdy muzyki 1
muzyki jazzowej 1
jazzowej z 1
Do uczniów 1
uczniów Lallemanta 1
Lallemanta należeli 1
należeli m. 1
in. Do 1
Do udziału 6
w ekspedycji 1
ekspedycji zaprosił 1
zaprosił też 1
też trzeci 2
trzeci jacht 1
jacht – 1
– polską 1
polską „ 1
w imprezie 3
imprezie zaproszono 1
zaproszono Niemców, 1
Niemców, Japończyków, 1
Japończyków, Brytyjczyków, 1
Brytyjczyków, Belgów 1
Belgów i 1
i Holendrów. 1
Holendrów. Do 1
w koncercie 3
koncercie zapraszani 1
zapraszani są 1
są twórcy 2
twórcy znani 1
z polskiej 6
polskiej sceny 2
sceny muzycznej 4
muzycznej i 1
i mistrzowie 1
mistrzowie śpiewu 1
śpiewu i 3
i muzyki 7
muzyki tradycyjnej. 1
tradycyjnej. Do 1
w turnieju 31
turnieju mężczyzn 1
mężczyzn pierwotnie 1
pierwotnie zakwalifikowano 1
zakwalifikowano 12 1
12 reprezentacji. 1
wyborach uprawnionych 1
uprawnionych było 1
było 64 1
64 447 1
447 osób. 1
zawodach zostało 1
zgłoszonych 18 1
18 balonów. 1
balonów. Doug 1
Doug miał 1
miał siedemnaścioro 1
siedemnaścioro przyrodnich 1
przyrodnich braci 1
braci i 3
i sióstr 2
sióstr z 2
trzech matek 1
matek i 2
dwóch ojców. 1
ojców. Doug 1
Doug przyjechał 1
przyjechał i 1
i próbował 6
próbował ratować 1
ratować małżeństwo. 1
małżeństwo. Doug 1
Doug uprowadza 1
uprowadza Rachel 1
Rachel i 1
i ją 4
ją zabija. 1
zabija. Do 1
Do ujemnych 1
ujemnych cech 1
cech zalicza 1
dużą płochliwość 1
płochliwość i 1
i skłonność 1
do podfruwania. 1
podfruwania. Do 1
Do ulubionych 1
ulubionych miejsc 1
miejsc rekreacji 1
rekreacji w 1
pobliżu Wierchniej 1
Wierchniej Pyszmy 1
Pyszmy należą 1
należą jeziora 1
jeziora Iset 1
Iset i 1
i Bałtym. 1
Bałtym. Do 1
Do upadku 1
upadku nie 1
doszło, jednak 1
jednak motocykl 1
motocykl Pedersena 1
Pedersena zdefektował, 1
zdefektował, a 1
a Andersen 1
Andersen ratował 1
przed upadkiem. 1
upadkiem. Do 1
Do urn 1
urn wyborczych 1
wyborczych udało 1
1 027 1
027 985 1
985 (82%) 1
(82%) osób 1
osób uprawnionych 2
do głosowania. 3
głosowania. Do 1
Do ustawy 1
o podatku 1
podatku dochodowym 2
dochodowym od 2
od osób 3
osób fizycznych 2
fizycznych wydano 1
wydano kilkaset 1
kilkaset aktów 1
wykonawczych. Doustnie, 1
Doustnie, dawkę 1
dawkę i 1
i częstotliwość 1
częstotliwość stosowania 1
stosowania ustala 1
ustala lekarz. 1
lekarz. Do 1
Do utworu 4
utworu Jak 1
Jak najdalej 1
najdalej został 1
został nagrany 10
nagrany wideoklip 1
wideoklip podczas 1
podczas sylwestrowego 1
sylwestrowego programu 1
programu "Tour 1
"Tour de 1
de Maryla". 1
Maryla". Do 1
utworu „Na 1
„Na krawędzi” 1
krawędzi” nakręcono 1
nakręcono teledysk, 1
teledysk, który 1
który swą 2
swą premierę 2
premierę telewizyjną 2
telewizyjną miał 2
początku 1999. 1
1999. Do 1
utworu powstał 2
animowany teledysk, 1
teledysk, w 1
w reżyserii 19
reżyserii Manu 1
Manu Patman 1
Patman Crew. 1
Crew. Do 1
powstał teledysk, 1
teledysk, za 1
za którego 4
którego produkcję 1
produkcję odpowiada 1
odpowiada Wow 1
Wow Pictures, 1
Pictures, a 1
za scenariusz 2
scenariusz Paweł 1
Paweł Grabowski. 1
Grabowski. Do 1
Do utworzenia 1
utworzenia Zakładu, 1
Zakładu, a 1
następnie Instytutu, 1
Instytutu, przyczyniło 1
się szereg 6
szereg sprzyjających 1
sprzyjających okoliczności, 1
okoliczności, jakie 1
jakie wystąpiły 1
wystąpiły na 2
70. PAN 1
PAN rozwijała 1
jako największa 1
największa instytucja 1
instytucja badawcza 1
badawcza w 1
Polsce. Do 1
Do uzyskania 1
uzyskania aktywnego 1
aktywnego statusu 1
statusu należało 1
należało zdać 1
zdać szereg 1
szereg egzaminów: 1
egzaminów: 642-902 1
642-902 ROUTE, 1
ROUTE, 642-642 1
642-642 QOS, 1
QOS, 642-661 1
642-661 BGP, 1
BGP, 642-611 1
642-611 MPLS 1
MPLS ewentualnie 1
ewentualnie 642-691 1
642-691 BGP+MPLS. 1
BGP+MPLS. Do 1
Do wagonu, 1
wagonu, pełnego 1
pełnego podpitych 1
podpitych młodzieńców, 1
młodzieńców, poprzebieranych 1
poprzebieranych urzędników, 1
urzędników, śpieszących 1
śpieszących na 1
na noworoczny 1
noworoczny bal, 1
bal, wchodzi 1
wchodzi młoda, 1
młoda, zadbana 1
zadbana kobieta. 1
kobieta. Do 1
Do walki 2
o 140 1
140 mandatów 1
mandatów wystartowało 1
wystartowało 500 1
500 kandydatów, 1
kandydatów, reprezentujących 1
reprezentujących 11 1
11 partii 1
politycznych. Do 1
z pożarem 1
pożarem włączają 1
włączają się 2
także zwykli 1
zwykli ludzie, 1
ludzie, próbujący 1
próbujący uratować 1
uratować swój 1
swój dobytek. 1
dobytek. Do 1
Do walk 1
walk z 8
z reżimem 2
reżimem stanął 1
stanął Front 1
Front Patriotyczny 1
Patriotyczny Manuela 1
Manuela Rodrígueza. 1
Rodrígueza. Do 1
Do Warszawy 1
Warszawy powrócił 1
powrócił jesienią 1
jesienią 1947. 1
1947. Do 1
Do ważniejszych 2
ważniejszych prac 1
prac edytorskich 1
edytorskich Accursia 1
Accursia należy 1
należy wydanie 1
wydanie Dziejów 1
Dziejów Rzymskich 1
Rzymskich Ammiana 1
Ammiana Marcelina 1
Marcelina i 1
i De 2
De anima 1
anima Kasjodora. 1
Kasjodora. Do 1
ważniejszych wyjątków 1
wyjątków należą 1
należą Niemcy 1
i Austria, 1
Austria, gdzie 1
gdzie stosuje 1
się pojęcie 3
pojęcie „prawo 1
„prawo państwowe”. 1
państwowe”. Do 1
Do WBIE 1
WBIE należy 1
również studio 1
studio WB 1
WB Games, 1
Games, zajmujące 1
zajmujące się 10
produkcją gier 1
gier opartych 1
na licencjach, 1
licencjach, do 1
których prawa 2
prawa posiada 1
posiada Warner 1
Warner Bros. 4
Bros. Do 1
Do wejścia 1
wejścia prowadzą 1
prowadzą reprezentacyjne 1
reprezentacyjne schody. 1
schody. Do 1
Do werniksów 1
werniksów końcowych 1
końcowych niezbyt 1
niezbyt się 1
się nadaje 1
nadaje (mimo 1
(mimo trwałości 1
trwałości i 1
i twardości) 1
twardości) ze 1
na silne 6
silne przyleganie 1
przyleganie do 1
podłoża, trudną 1
trudną rozpuszczalność 1
rozpuszczalność i 1
i stosunkowo 6
stosunkowo długi 1
czas wysychania. 1
wysychania. Dowiadując 1
Dowiadując się 1
o śmierci 12
śmierci brata 3
brata wraca 1
do hackingu. 1
hackingu. Dowiadujemy 1
Dowiadujemy się 1
się wtedy, 5
wtedy, iż 1
ma średnią 1
średnią 3,00. 1
3,00. Dowiaduje 1
Dowiaduje się, 4
iż wydarzenia 1
wydarzenia na 2
na jachcie 2
jachcie miały 1
miały zupełnie 1
zupełnie inny 2
inny przebieg. 1
przebieg. Dowiaduje 1
że prokurator 1
prokurator Beth 1
Beth McDaniels 1
McDaniels przed 1
śmiercią Jacka 1
Jacka prowadziła 1
prowadziła dochodzenie 1
dochodzenie przeciwko 2
przeciwko niemu. 6
niemu. Dowiaduje 1
ten musi 3
musi spłacić 1
spłacić dług 1
dług zaciągnięty 1
zaciągnięty u 1
u kapitana 1
kapitana „Latającego 1
„Latającego Holendra”. 1
Holendra”. Dowiaduje 1
że Willy 1
Willy Jack, 1
Jack, będąc 1
będąc pod 3
i narkotyków, 2
narkotyków, stracił 1
stracił nogi 1
nogi w 1
wypadku kolejowym. 1
Do wieczora 2
wieczora 22 1
22 czerwca 8
czerwca niemieckie 1
niemieckie zagony 1
zagony pancerne 1
pancerne sforsowały 1
sforsowały rzekę 1
rzekę Niemen 1
Niemen i 1
i przeniknęły 1
przeniknęły 80 1
80 km 3
głąb terytorium 1
terytorium ZSRR. 1
ZSRR. Do 1
wieczora 6 1
czerwca dywizja 1
dywizja zabezpieczyła 1
zabezpieczyła wyjścia 1
wyjścia z 5
z plaż 3
plaż i 1
i nawiązała 1
z oddziałami 4
oddziałami 4 1
4 Dywizji 2
Dywizji Piechoty, 6
Piechoty, która 1
która lądowała 1
lądowała na 1
plaży Utah. 1
Utah. Dowiedział 1
Dowiedział się 1
się też, 4
że Andrew 1
Andrew był 1
już kiedyś 1
na karnym 1
karnym obozie. 1
obozie. Dowiedziawszy 1
Dowiedziawszy się 5
jego miłosnym 1
miłosnym strapieniu 1
strapieniu puszcza 1
puszcza go 1
go wolno. 1
wolno. Dowiedziawszy 1
śmierci męża, 3
męża, matka 1
matka przyszłego 1
przyszłego biskupa 1
biskupa zmarła 1
zmarła wskutek 1
wskutek ataku 1
ataku serca. 2
serca. Dowiedziawszy 1
tych planach, 1
planach, wódz 1
wódz drugiej 1
połowy wioski, 1
wioski, Obrotniks, 1
Obrotniks, wysyła 1
wysyła swojego 1
swojego syna, 5
syna, Komiksa, 1
Komiksa, po 1
po wsparcie 1
wsparcie do 2
do Asparanoiksa. 1
Asparanoiksa. Dowiedziawszy 1
tym, Gusta 1
Gusta dobrowolnie 1
dobrowolnie zgłosiła 1
zgłosiła się 5
na Gestapo, 1
Gestapo, by 1
móc zobaczyć 1
zobaczyć męża 1
męża i 5
i dzielić 1
dzielić jego 1
jego losy. 2
losy. Dowiedziawszy 1
tym, mer 1
mer Paryża 1
Paryża Jean 1
Jean Baptiste 1
Baptiste Fleuriot, 1
Fleuriot, na 1
czele kilkunastu 1
kilkunastu gwardzistów 1
gwardzistów uwolnił 1
uwolnił jakobińskich 1
jakobińskich przywódców 1
przywódców i 2
i odeskortował 1
odeskortował ich 1
do ratusza. 1
ratusza. Dowiedziawszy 1
Dowiedziawszy się, 3
z detektywem, 1
detektywem, zleca 1
zleca mu 2
mu jej 3
jej odszukanie. 1
odszukanie. Dowiedziawszy 1
że Priwałow 1
Priwałow jest 1
jest programistą, 1
programistą, nowi 1
nowi znajomi 1
znajomi podstępem 1
podstępem skłaniają 1
skłaniają go 2
do pozostania 3
w Sołowcu 1
Sołowcu i 1
i podjęcia 2
podjęcia pracy 1
w INBADCZAM-ie. 1
INBADCZAM-ie. Dowiedziawszy 1
że wysłany 1
wysłany transport 1
transport z 1
z żywnością 3
żywnością nie 1
do miejsca 14
miejsca docelowego, 1
docelowego, zdecydował 1
się osobiście 2
osobiście polecieć 1
polecieć do 1
kraju. Dowiedzieli 1
Dowiedzieli się, 1
że jedyny 1
jedyny most 2
most nad 2
nad bagnem 1
bagnem został 1
spalony dwie 1
godziny wcześniej. 1
Do wieku 1
wieku XXI 2
XXI dotrwał 1
dotrwał park 1
park wiejski. 1
wiejski. Do 1
Do Wielkiego 1
Wielkiego Krzyża 1
Krzyża przyznawano 1
przyznawano ponadto 1
ponadto gwiazdę 1
gwiazdę noszoną 1
noszoną na 1
na lewej 8
lewej piersi, 1
piersi, ozdobioną 1
ozdobioną brylantami 1
brylantami i 1
i złotym 1
złotym emaliowanym 1
emaliowanym na 1
na zielono 4
zielono wieńcem 1
wieńcem laurowym. 1
laurowym. Do 1
Do wielu 2
wielu ataków 1
ataków doszło 1
doszło też 2
trakcie wojen 1
wojen w 1
w Afganistanie, 2
Afganistanie, Iraku 1
Iraku i 2
i Pakistanie. 1
Pakistanie. Do 1
nich dołączone 1
dołączone zostały 2
zostały rozmaite 1
rozmaite dodatki. 1
dodatki. Dowie 1
Dowie się, 1
ojciec od 2
lat niewinnie 1
niewinnie przebywa 1
przebywa w 9
więzieniu. Do 1
Do więzienia 1
więzienia została 2
została przyniesiona 1
przyniesiona paczka 1
paczka o 1
o wymiarach, 1
wymiarach, które 1
nie mieściły 1
mieściły się 9
w okienku 1
okienku bramy, 1
bramy, co 1
co zmusiło 4
zmusiło strażnika 1
strażnika do 1
jej otwarcia. 1
otwarcia. Do 1
Do wieży 2
wieży i 5
i dłuższego 1
dłuższego odcinka 1
odcinka murów 2
obronnych przylegał 1
przylegał budynek 1
mieszkalny zwany 1
zwany Kamienicą 1
Kamienicą o 1
wymiarach 11,47 1
11,47 x 1
x 28,42 1
28,42 metra 1
metra (w 1
(w miejscu 1
obecnego Domu 1
Domu Kultury). 1
Kultury). Do 1
wieży prowadzi 3
prowadzi ceglany, 1
ceglany, pięciouskokowy 1
pięciouskokowy portal. 1
portal. Dowiodła 1
Dowiodła już 1
już tego 3
tego publiczność 1
publiczność swymi 1
swymi oklaskami 1
oklaskami (…). 1
(…). Do 1
Do wioski 2
wioski przybywa 1
nowy sędzia 1
sędzia śledczy 1
śledczy aby 1
aby zbadać 4
zbadać sprawę, 1
sprawę, jednakże 1
jednakże zakochuje 1
w Silvelie. 1
Silvelie. Do 1
wioski zbliża 1
się front, 1
front, słychać 1
słychać coraz 1
coraz bliższe 1
bliższe odgłosy 1
odgłosy strzałów. 1
strzałów. Do 1
Do wiosny 1
wiosny 1944 1
roku przetrwała 2
w ukryciu, 3
ukryciu, a 2
po zajęciu 10
zajęciu Czerniowiec 1
Czerniowiec przez 1
Czerwoną pracowała 1
pracowała w 23
w miejskiej 1
miejskiej bibliotece 1
bibliotece w 1
w Czerniowcach. 1
Czerniowcach. Do 1
Do władzy 2
władzy dochodzili 1
dochodzili potomkowie 1
potomkowie Askii 1
Askii Dauda, 1
Dauda, nie 1
było ustalonej 1
ustalonej kolejności, 1
kolejności, tytuł 1
tytuł przypadał 1
przypadał pretendentowi 1
pretendentowi który 1
który potrafił 1
potrafił go 1
go sobie 2
sobie zapewnić 1
zapewnić poprzez 1
poprzez siłę 1
siłę i 2
i autorytet 1
autorytet armii. 1
armii. Do 1
władzy doszły 1
doszły rody 1
rody bojarskie 1
bojarskie ( 1
Do Włocławka 1
Włocławka pułk 1
pułk przybył 1
dniu 1 14
maja 1921 3
1921 roku. 11
Do wnętrza 1
wnętrza tramwaju 1
tramwaju prowadzi 1
prowadzi czworo 1
czworo dwuczęściowych 1
dwuczęściowych drzwi 1
drzwi otwieranych 1
otwieranych do 1
do środka, 4
środka, nie 1
nie różniących 1
różniących się 10
tych zamontowanych 1
zamontowanych w 1
w autobusach 1
autobusach Ikarus 1
Ikarus serii 1
serii 400. 1
400. Wewnątrz 1
Wewnątrz przedziału 1
przedziału pasażerskiego 1
pasażerskiego umieszczono 1
umieszczono siedzenia 1
siedzenia w 2
układzie 1+1. 1
1+1. Do 1
Do wniosku 1
wniosku tego 1
tego dochodzimy 1
dochodzimy poprzez 1
zastosowanie sądów 1
sądów orzecznikowych 1
orzecznikowych negatywnych 1
negatywnych (S 1
(S nie 1
jest P) 1
P) wskazujących 1
wskazujących na 2
istnienie nie 3
jest tym 4
tym samym, 1
samym, co 1
co konkretna 1
konkretna treść 1
treść tego 1
tego istnienia, 1
istnienia, gdyż 1
gdyż istnieją 1
różne byty 1
byty w 1
w najrozmaitszych 1
najrozmaitszych porządkach. 1
porządkach. Dowódcą 1
Dowódcą 1 1
1 szwadronu 1
szwadronu 9 1
9 Zmotoryzowanego 1
Zmotoryzowanego Pułku 1
Pułku Zwiadowczego 1
Zwiadowczego w 1
1939 był 6
był leutnant 1
leutnant C.H. 1
C.H. Hermann. 1
Hermann. Dowódca 1
Dowódca 20 1
20 Dywizji 2
Dywizji Piechoty 7
Piechoty w 3
swym rozkazie 1
rozkazie nr 1
nr 39 1
39 i 1
40 z 1
z dn. 4
dn. 29.IX 1
29.IX 1939 1
r. wydanym 1
wydanym w 6
Warszawie po 1
zakończeniu walk 5
walk nadał 1
nadał 153 1
153 Krzyże 1
Krzyże Walecznych 1
Walecznych żołnierzom 1
żołnierzom 79 1
79 pp. 1
pp. Dowódca 1
Dowódca 33 1
33 pułku 2
pułku ppłk 1
ppłk Jerzy 1
Jerzy Sawicki 1
Sawicki zdecydował 1
się kontratakować 1
kontratakować II 1
II batalionem. 1
batalionem. Dowódca 1
Dowódca 4 2
4 Floty 2
Floty Powietrznej, 1
Powietrznej, gen. 1
gen. Wolfram 1
Wolfram von 1
von Richthofen, 1
Richthofen, próbował 1
próbował unieważnić 1
unieważnić tę 2
tę decyzję. 1
decyzję. Dowódca 1
4 kompanii 2
kompanii przydzielił 1
przydzielił 3 1
3 pluton 1
pluton do 1
15 wbs 1
wbs "Wilków", 1
"Wilków", który 1
zdobył Fiesso, 1
Fiesso, saperzy 1
saperzy przystąpili 2
do wytyczenia 1
wytyczenia brodu 1
brodu i 1
i wzmocnienia 2
wzmocnienia go 1
go siatką 1
siatką stalową, 1
stalową, jednocześnie 1
jednocześnie z 4
na liczne 4
liczne pola 1
pola minowe 1
minowe przystąpili 1
ich rozbrajania. 1
rozbrajania. Dowódcą 1
Dowódcą akcji 1
akcji jest 1
jest pułkownik 2
pułkownik Wałaczew, 1
Wałaczew, weteran 1
weteran wojny 1
w Afganistanie. 4
Afganistanie. Dowódcą 1
Dowódcą alianckiego 1
alianckiego kontrataku 1
kontrataku został 1
został pułkownik 2
pułkownik Robert 1
Robert Stack 1
Stack z 1
2. batalionem 3
batalionem z 1
z 1. 5
1. przeciw 1
przeciw pancernym 1
pancernym Algera. 1
Algera. Dowódcą 1
Dowódcą baonu 1
baonu i 1
jednocześnie komendantem 1
komendantem obwodu 1
obwodu PW 1
PW był 1
był kpt. 3
kpt. Kazimierz 1
Kazimierz Mordzewski. 1
Mordzewski. Dowódcą 1
Dowódcą brygady 1
i równocześnie 5
równocześnie kierownikiem 1
kierownikiem Rejonu 1
Rejonu WF 1
WF i 1
i PW 1
PW 23 1
23 DP 2
DP został 1
został płk 2
płk Antoni 1
Antoni Własak. 1
Własak. Dowódcą 1
Dowódcą Brygady 1
Brygady Partyzanckiej 1
Partyzanckiej „Grunwald” 1
„Grunwald” – 1
– złożonej 1
złożonej z 5
z Polaków 1
Polaków walczących 2
walczących w 5
w partyzantce 3
partyzantce radzieckiej 1
radzieckiej – 1
mianowany mjr 1
mjr Józef 1
Józef Sobiesiak. 1
Sobiesiak. Dowódca 1
Dowódca Departamentu 1
Departamentu Pacyfiku, 1
Pacyfiku, generał 1
generał Wool, 1
Wool, nie 1
nie lubiący 1
lubiący milicji 1
milicji postanowił 1
postanowił zakończyć 10
zakończyć wojnę 1
wojnę siłami 1
siłami regularnej 1
regularnej armii. 2
armii. Dowódca 1
Dowódca dywizji, 1
dywizji, pułkownik 1
pułkownik Aleksander 2
Aleksander Łaski, 1
Łaski, zarządził 1
zarządził odwrót 3
odwrót w 4
w jasny 2
jasny dzień, 1
dzień, trzema 1
trzema nieubezpieczonymi 1
nieubezpieczonymi kolumnami, 1
kolumnami, w 1
sposób nieprzygotowany 1
nieprzygotowany i 1
i całkowicie 7
całkowicie sprzeczny 1
sprzeczny z 1
z zasadami 5
zasadami sztuki 1
sztuki wojennej. 2
wojennej. Dowódca 1
Dowódca grupy 1
grupy artylerii 1
artylerii podlegał 1
podlegał I 1
I wiceministrowi 1
wiceministrowi spraw 1
spraw wojskowych 4
wojskowych W 1
lipcu 1931 1
1931 r. 7
r. zmieniono 3
zmieniono nazwy 1
nazwy stanowisk 1
stanowisk podsekretarzy 1
podsekretarzy stanu 1
w Ministerstwie 29
Ministerstwie Spraw 9
Spraw Wojskowych. 3
Wojskowych. Dowódcą 1
Dowódcą grupy 1
grupy został 4
został gen. 4
bryg. Dowódcą 1
Dowódcą jego 1
jego był 4
był mjr 1
mjr Czesław 1
Czesław Dębicki 1
Dębicki "Chudy 1
"Chudy "Jarema", 1
"Jarema", a 1
jego adiutantem 1
adiutantem por. 1
por. "Achilles". 1
"Achilles". Dowódca 1
Dowódca (kapitan 1
(kapitan drugiej 1
drugiej rangi) 1
rangi) Witalij 1
Witalij Sawicki 1
Sawicki chciał 1
chciał skontaktować 1
skontaktować się 2
Moskwą, ale 1
mógł tego 1
tego uczynić, 1
uczynić, ponieważ 1
ponieważ B-59 1
B-59 znajdował 1
pod wodą. 5
wodą. Dowódca 1
Dowódca kompanii, 1
kompanii, w 1
w sztabie 14
sztabie dywizji, 1
dywizji, wykładowca 1
wykładowca nauk 1
nauk wojskowych 1
wojskowych w 1
w Twerskiej 1
Twerskiej Kawaleryjskiej 1
Kawaleryjskiej Szkole 1
Szkole Junkrów, 1
Junkrów, w 1
sztabie brygady, 1
brygady, dowódca 1
dowódca batalionu. 2
batalionu. Dowódca 1
Dowódca ma 1
prawo decydować, 1
decydować, o 1
o Art. 1
Art. Dowódca 1
Dowódca nie 1
nie wykonał 8
wykonał go. 1
go. Dowódcą 1
Dowódcą nowej 1
nowej maszyny 1
maszyny zostaje 1
zostaje Najdionow. 1
Najdionow. Dowódca 1
Dowódca oddziału 2
oddziału radzieckiego 1
radzieckiego stacjonował 1
stacjonował przez 1
przez krótki 14
krótki czas 24
w dotychczasowym 2
dotychczasowym Zakładzie 1
Zakładzie Gruźlicy. 1
Gruźlicy. Dowódca 1
oddziału wydzielonego 1
wydzielonego „Sobota”, 1
„Sobota”, ppłk 1
ppłk Stanisław 1
Stanisław Tomiak, 1
Tomiak, zdecydował 1
się bronić 2
bronić wyznaczonego 1
wyznaczonego odcinka 1
odcinka dwoma 1
dwoma batalionami, 1
batalionami, głównie 1
głównie przeprawy 1
przeprawy w 2
w Sobocie, 1
Sobocie, zachowując 1
zachowując jeden 1
jeden batalion 4
batalion w 2
w odwodzie. 3
odwodzie. Dowódcą 1
Dowódcą oddziału 1
oddziału został 1
mianowany major 1
major Jeremi, 1
Jeremi, tym 1
samym pozostali 1
pozostali są 2
pory jego 5
jego podwładnymi. 1
podwładnymi. Dowódca 1
Dowódca „Orła” 1
„Orła” nakazał 1
nakazał załodze 1
załodze niemieckiego 1
niemieckiego statku 1
statku opuścić 1
opuścić pokład 1
pokład w 1
minut, gdyż 1
gdyż przystępuje 1
przystępuje do 5
do odpalenia 1
odpalenia torpedy. 1
torpedy. Dowódca 1
Dowódca plutonu 1
plutonu w 4
w 28 3
28 Pułku 1
Pułku Czołgów 1
Czołgów w 1
w Czarnem 1
Czarnem na 1
na Pomorzu, 1
Pomorzu, 1969-1971 1
1969-1971 dowódca 1
dowódca kompanii 3
kompanii czołgów 1
czołgów w 3
stopniu porucznika. 1
porucznika. Dowódcą 1
Dowódcą pocztu 1
pocztu był 1
był towarzysz 1
towarzysz – 1
– szlachcic, 1
szlachcic, który 1
który do 8
służby zgłaszał 1
zgłaszał się 1
z 2-3 1
2-3 pocztowymi 1
pocztowymi (zwanymi 1
(zwanymi także 1
także pachołkami 1
pachołkami lub 1
lub czeladnikami). 1
czeladnikami). Dowódcą 1
Dowódcą sił 2
lądowych został 1
został Aleksy 1
Aleksy Szejn. 1
Szejn. Dowódcą 1
sił morskich 2
morskich był 1
był admirał 1
admirał Pierre 1
Pierre Gouton. 1
Gouton. Dowódcą 1
Dowódcą tego 1
tego oddziału 2
oddziału mianowany 1
mianowany został 5
został podpułkownik 1
podpułkownik Machcewicz. 1
Machcewicz. Dowódcy 1
Dowódcy Relianta, 1
Relianta, Pavel 1
Pavel Chekov 1
Chekov i 1
i Clark 1
Clark Terrel, 1
Terrel, przesyłają 1
przesyłają się 1
powierzchnię opuszczonej 1
opuszczonej planety, 1
planety, myśląc, 1
myśląc, że 2
to Ceti 1
Ceti Alpha 1
Alpha VI. 1
VI. Dowódcy 1
Dowódcy zaś 1
zaś tych 1
tych grup 4
grup mają 1
mają dostać 1
dostać zadania 1
zadania i 4
i rozkazy, 1
rozkazy, które 1
nie wymagałyby 1
wymagałyby uzupełnień 1
uzupełnień w 1
w toku 14
toku walki. 1
walki. Dowodem 1
Dowodem mającym 1
mającym przemawiać 1
przemawiać za 1
za prawdziwością 2
prawdziwością nowego 1
nowego wcielenia 2
wcielenia Aleksandra 1
Aleksandra I 2
I była 1
była pusta 2
pusta trumna, 1
trumna, w 1
której miał 1
w 1825 4
1825 roku, 1
roku, jak 1
jak rzekomo 1
rzekomo wykazała 1
wykazała ekshumacja. 1
ekshumacja. Dowodem 1
Dowodem może 1
być zmniejszenie 1
zmniejszenie objawów 1
objawów po 1
po podaniu 2
podaniu związków 1
związków typu 1
typu NAC 1
NAC lub 1
lub białek 1
białek kurzych 1
kurzych (tzw. 1
(tzw. teoria 1
teoria Pliniusza). 1
Pliniusza). Dowodem 1
Dowodem na 2
na intensywność 1
intensywność jego 1
jego działalności 6
działalności jest 2
jest piętnaście 1
piętnaście aresztowań. 1
aresztowań. Dowodem 1
to ma 5
być znalezisko 1
znalezisko z 2
początku 1885 1
1885 roku: 1
roku: 238 1
238 srebrnych 1
srebrnych monet 1
monet polskich 1
polskich ( 2
( Dowodem 1
Dowodem tego 1
tego może 1
być liczny 1
udział widzów 1
widzów na 3
na spotkaniach 2
spotkaniach rozgrywanych 1
rozgrywanych w 9
w Ciechanowie. 2
Ciechanowie. Dowód 1
Dowód istnienia 1
istnienia przeliczalnie 1
przeliczalnie nieskończonego 1
nieskończonego modelu 1
modelu dla 1
dla zdań 2
zdań spełniających 1
spełniających warunek 1
warunek z 1
z twierdzenia 3
twierdzenia wynika 1
wynika wprost 1
wprost z 2
z konstrukcji 2
konstrukcji z 3
z dowodu 1
dowodu twierdzenia 1
twierdzenia o 2
o zupełności. 1
zupełności. Dowód 1
Dowód składowy 1
składowy – 1
– jako 15
jako towarowy 1
towarowy papier 1
papier wartościowy 1
wartościowy – 1
– ukształtowany 1
ukształtowany został 1
został do 24
do spełniania 1
spełniania konkretnych 1
konkretnych celów 1
celów gospodarczych. 1
gospodarczych. Dowody 1
Dowody na 1
na kopanie 1
kopanie jam 1
jam przez 1
przez bazalne 1
bazalne ornitopody 1
ornitopody znaleziono 1
nieco starszych 1
starszych osadach 1
osadach Wiktorii 1
Wiktorii ( 1
( Dowody 1
Dowody nie 1
nie uzasadniają 1
uzasadniają używania 1
używania specjalnych 1
specjalnych diet 1
diet (np. 1
(np. diety 1
diety specyficznych 1
specyficznych węglowodanów, 1
węglowodanów, bez 1
bez konserwantów 1
konserwantów czy 1
czy drożdży) 1
drożdży) na 1
na sam 2
sam autyzm. 1
autyzm. "dowodząc 1
"dowodząc samodzielnie 1
samodzielnie działem, 1
działem, osłaniał 1
osłaniał do 1
do ostatniego 7
ostatniego pocisku 1
pocisku odwrót, 1
odwrót, a 1
następnie walczył 1
z karabinem 2
karabinem w 1
w ręku. 6
ręku. Dowodzący 1
Dowodzący flotą 1
flotą egipską 1
egipską Abd 1
Abd Allah 1
Allah ibn 1
ibn Sad 1
Sad miał 1
miał przeciw 1
przeciw tym 1
tym siłom 1
siłom zaledwie 1
zaledwie 200 2
200 jednostek. 1
jednostek. Dowodzenie 1
Dowodzenie objął 1
objął Porucznik 1
Porucznik John 1
John W. 1
W. Taylor 1
Taylor i 3
i prowadził 15
prowadził dalej 1
dalej bitwę 1
bitwę do 1
gdy lepiej 1
lepiej uzbrojony 1
uzbrojony „Libertador” 1
„Libertador” zbliżył 1
zbliżył się 6
na odległość 14
odległość strzału 1
strzału pistoletowego 1
pistoletowego i 1
i zajął 16
pobliżu rufy. 1
rufy. Dowodzenie 1
Dowodzenie UB-16 1
UB-16 rozpoczął 1
rozpoczął 22 1
22 kwietnia 8
kwietnia 1918 5
roku. Dowodzić 1
Dowodzić wojskiem 1
wojskiem Kiczów 1
Kiczów miał 1
miał pierworodny 1
pierworodny syn 2
syn najwyższego 1
najwyższego wodza 1
wodza plemienia. 1
plemienia. Dowodził 1
Dowodził artylerią 1
artylerią we 1
wszystkich walkach 1
walkach korpusu 1
korpusu i 2
i wraz 21
nią przekroczył 1
przekroczył granicę 2
granicę Galicji. 1
Galicji. Dowodził 1
Dowodził pułkiem 1
pułkiem (nominacja 1
(nominacja z 1
z 13 18
stycznia 1813), 1
1813), był 1
był ranny 3
ranny pod 1
pod Borysowem 1
Borysowem (21 1
(21 listopada 1
listopada 1812) 1
1812) i 1
nad Berezyną. 1
Berezyną. Dowodził 1
Dowodził walkami 1
walkami w 1
w Besarabii, 1
Besarabii, Siedmiogrodzie 1
Siedmiogrodzie i 1
i Mołdawii. 1
Mołdawii. Dowodzi, 1
Dowodzi, że 1
że logicznie 1
logicznie rozumując 1
rozumując (logiką 1
(logiką chciała 1
chciała posługiwać 1
się Zuzanna) 1
Zuzanna) Łucja 1
Łucja musi 1
musi mówić 1
mówić prawdę, 1
prawdę, gdyż 1
gdyż nigdy 1
nie kłamie 1
kłamie i 1
i wątpliwe 1
wątpliwe jest 1
jest by 2
by oszalała. 1
oszalała. Dowodzona 1
Dowodzona przez 1
przez Scourga 1
Scourga ruszyła 1
ruszyła za 1
za kluczem, 1
kluczem, reszta 1
reszta dowodzona 1
dowodzona przez 7
przez Galvatrona 1
Galvatrona podjęła 1
podjęła próbę 6
próbę odzyskania 1
odzyskania Cybertronu. 1
Cybertronu. Dowodzone 1
Dowodzone przez 1
przez Lor'Themar 1
Lor'Themar Therona, 1
Therona, gdyż 1
gdyż książę 1
książę Kael'Thas 1
Kael'Thas jest 1
w Outland. 1
Outland. Dowodzony 1
Dowodzony przez 1
przez komandora 2
komandora Jamesa 1
Jamesa Josiaha, 1
Josiaha, pływał 1
pływał na 1
na rzece 10
rzece Delaware 1
Delaware w 1
składzie sił 1
sił Pennsylvania 1
Pennsylvania State 1
State Navy 1
czasie amerykańskiej 1
amerykańskiej rewolucji. 1
rewolucji. Dowództwo 1
Dowództwo 10 1
Armii zostało 1
zostało wycofane 1
wycofane z 4
z Frontu 1
Frontu Zachodniego 1
Zachodniego do 1
do rezerwy 12
rezerwy Stawki 1
Stawki na 1
początku kwietnia 7
kwietnia 1944 7
roku (dyrektywa 1
(dyrektywa Sztabu 1
Sztabu Generalnego 15
Generalnego z 2
1944 roku). 1
roku). Dowództwo 1
Dowództwo dywizji 2
dywizji rozlokowano 1
rozlokowano w 1
w Maceracie, 1
Maceracie, dowództwo 1
dowództwo 2 2
2 BPanc 1
BPanc w 1
Porto Potenza 1
Potenza Picena. 1
Picena. Dowództwo 1
dywizji utworzono 1
utworzono ze 1
ze sztabu 1
sztabu grupy 1
grupy operacyjnej 4
operacyjnej gen. 2
gen. Franciszka 1
Franciszka Aleksandrowicza. 1
Aleksandrowicza. Dowództwo 1
Dowództwo fortu 1
fortu objął 1
objął kapitan 1
kapitan Sylvain 1
Sylvain Eugène 1
Eugène Raynal 1
Raynal mając 1
mając do 4
dyspozycji 670 1
670 ludzi. 1
ludzi. Dowództwo 1
Dowództwo izraelskie 1
izraelskie powołało 1
powołało po 1
po bitwie 7
bitwie komisję 1
komisję śledczą, 1
śledczą, na 1
której stanął 2
stanął Dore. 1
Dore. Dowództwo 1
Dowództwo miał 1
miał objąć 2
objąć płk 1
płk Dobrianski, 1
Dobrianski, ale 1
ostatecznie został 7
został nim 2
nim J. 1
J. Bożko. 1
Bożko. Dowództwo 1
Dowództwo mieściło 1
mieściło się 11
w kilkupiętrowym 1
kilkupiętrowym budynku 1
budynku położonym 2
położonym pośrodku 1
pośrodku obszaru 1
obszaru całkowicie 1
całkowicie kontrolowanego 1
kontrolowanego przez 2
przez siły 13
siły Hezbollahu. 1
Hezbollahu. Dowództwo 1
Dowództwo nad 4
nad brygadą 1
brygadą sprawował 1
sprawował Dawid 1
Dawid Sze’alti’el, 1
Sze’alti’el, będący 1
będący równocześnie 1
równocześnie dowódcą 1
dowódcą obrony 1
obrony całego 1
całego miasta. 4
miasta. Dowództwo 1
nad pierwszą 1
pierwszą linią 1
linią obrony 1
obrony objął 1
objął gen. 1
bryg. Dowództwo 1
nad tą 8
tą armią 2
armią objął 1
objął Metellus 1
Metellus Scypion. 1
Scypion. Dowództwo 1
nad tym 10
tym liczącym 1
liczącym około 1
około 7 8
7 tys. 4
żołnierzy zgrupowaniem 1
zgrupowaniem objął 1
objął ppłk 1
ppłk dypl. 1
dypl. Dowództwo 1
Dowództwo polskie 1
polskie wystosowało 1
wystosowało ultimatum, 1
ultimatum, żądające 1
żądające bezwarunkowego 1
bezwarunkowego oddania 1
oddania Przemyśla, 1
Przemyśla, które 1
które zostało 13
zostało odrzucone 2
odrzucone przez 3
przez Ukraińców. 1
Ukraińców. Dowództwo 1
Dowództwo RAF-u 1
RAF-u doszło 1
powodu nieznanych 1
nieznanych trudności 1
trudności konstrukcyjnych, 1
konstrukcyjnych, samolot 1
samolot nigdy 1
nie wszedł 8
wszedł po 1
po produkcji 1
produkcji seryjnej 3
seryjnej i 1
z użytku. 3
użytku. Dowództwo 1
Dowództwo rosyjskie 1
rosyjskie uważało, 1
uważało, że 1
że siły 3
siły Japonii 1
będą w 10
stanie szybko 1
szybko rozpocząć 1
rozpocząć natarcia 1
na lądzie. 3
lądzie. Dowództwo 1
Dowództwo szkoliło 1
szkoliło się 1
celu umiejętnego 2
umiejętnego wykorzystania 1
wykorzystania broni 1
broni pancernej, 1
pancernej, artylerii 1
artylerii i 11
i piechoty 2
piechoty na 3
walki. Dowództwo 1
Dowództwo wojsk 1
wojsk Sri 1
Sri Lanki 1
Lanki podało 1
podało 16 1
2008, że 1
że zdobyło 1
zdobyło nadmorskie 1
nadmorskie miasto 1
miasto Vidattaltivu 1
Vidattaltivu w 1
w dystrykcie 2
dystrykcie Mannar. 1
Mannar. Dowództwo 1
Dowództwo w 1
w Tel 3
Tel Awiwie 2
Awiwie rozkazało, 1
rozkazało, aby 1
aby samolot 1
samolot załadować 1
załadować na 1
na puste 1
puste ciężarówki 1
ciężarówki i 2
i przewieźć 1
przewieźć na 1
na równinę 1
równinę nadmorską. 1
nadmorską. Dowództwo 1
Dowództwo zachęcało 1
zachęcało żołnierzy 1
żołnierzy do 6
do podwyższania 1
podwyższania strat 1
strat ludzkich 1
ludzkich przeciwnika, 1
przeciwnika, aby 2
aby stwarzać 1
stwarzać wrażenie 1
wrażenie sukcesu 1
sukcesu wojskowego. 1
Do Wojska 1
Polskiego wstąpił 1
wstąpił ochotniczo 2
ochotniczo w 1
listopadzie 1918. 1
1918. Dowolny 1
Dowolny kolor 1
kolor koszuli, 1
koszuli, krawata, 1
krawata, poszetki 1
poszetki i 1
i butów. 1
butów. Do 1
Do WOP 1
WOP powrócił 1
powrócił cały 1
cały pion 1
pion kontroli 1
kontroli ruchu 1
ruchu granicznego 2
granicznego wraz 1
z przejściami. 1
przejściami. Do 1
Do września 4
września 1919 7
dowodził oddziałem 1
oddziałem saperskim 1
saperskim na 1
na froncie. 2
froncie. Do 1
września 1944 6
1944 wykonała 1
wykonała 780 1
780 nalotów 1
nalotów bombowych 1
bombowych na 1
na obiekty 2
obiekty wojskowe, 1
wojskowe, siłę 1
siłę żywą 1
żywą i 1
i technikę 3
technikę wroga. 1
wroga. Do 1
września 1962 1
1962 r. 9
r. odsiadywał 1
odsiadywał karę 1
karę pozbawienia 1
pozbawienia wolności 13
wolności w 6
w zakładzie 9
zakładzie karnym 2
karnym Bützow-Dreibergen. 1
Bützow-Dreibergen. Do 1
września 2012 5
r. zdołano 1
zdołano wykonać 1
wykonać w 1
całości ok. 1
25 odwiertów, 1
odwiertów, a 1
a kolejnych 4
kolejnych 12 2
12 jest 2
fazie realizacji. 1
realizacji. Do 1
Do wsi 2
wsi Dobrewci 1
Dobrewci płynie 1
płynie w 4
w północno-wschodnim 2
północno-wschodnim kierunku, 1
kierunku, a 2
następnie na 16
północ, wpływając 1
wpływając do 1
do zbiornika 3
zbiornika retencyjnego 1
retencyjnego Jowkowci. 1
Jowkowci. Do 1
wsi wjechali 1
wjechali telefoniści 1
telefoniści sowieccy 1
sowieccy mający 1
mający ustawić 1
ustawić w 1
niej centralę 1
centralę telefoniczną, 1
telefoniczną, ale 1
ale zostali 3
wzięci do 3
niewoli. Do 1
Do współczesnych 1
współczesnych wydań 1
wydań krytycznych 1
krytycznych należą 1
należą wersje: 1
wersje: włoska, 1
włoska, niemiecka 1
niemiecka oraz 1
oraz francuska 2
francuska ( 1
Do wspólnoty 1
wspólnoty należy 1
6 zborów 1
zborów i 2
1 placówka. 1
placówka. Do 1
Do współpracy 2
współpracy nie 1
wyniku bankructwa 1
bankructwa Saaba. 1
Saaba. Do 1
współpracy został 1
zaproszony jeszcze 1
jeszcze Anicet 1
Anicet Bourgeois. 1
Bourgeois. Do 1
Do współzawodnictwa 1
współzawodnictwa startują 1
startują radiotelegrafiści 1
radiotelegrafiści na 1
na zawodach, 1
zawodach, w 1
których kryterium 1
kryterium jest 2
jest szybkość 1
szybkość odbierania 1
odbierania i 1
i nadawania 1
nadawania znaków 1
znaków alfabetu 1
alfabetu Morse'a. 1
Morse'a. Do 1
Do wspomnianych 1
wspomnianych wcześniej 1
wcześniej Tomasza 1
Tomasza Kłosa 1
Kłosa i 1
i Mirosława 1
Mirosława Trzeciaka 1
Trzeciaka dołączyli 1
dołączyli m.in. 1
Do wyborów 1
wyborów w 9
roku partia 4
partia zdobywała 1
zdobywała wszystkie 1
wszystkie miejsca 2
Do wyboru 1
wyboru oddano 1
oddano 10 1
10 grywalnych 1
grywalnych postaci. 1
postaci. Do 1
Do wybuchu 4
wybuchu buntu 1
buntu doszło 2
doszło także 3
miastach Ekwadoru. 1
Ekwadoru. Do 1
wybuchu doszło 1
doszło o 1
o godziny 1
godziny 7.15 1
7.15 rano 1
rano w 2
50 metrów 7
od skrzyżowania. 1
skrzyżowania. Do 1
światowej mieszkała 2
w Piotrkowie 2
Piotrkowie Trybunalskim, 1
Trybunalskim, gdzie 1
gdzie ukończyła 2
ukończyła szkołę 4
szkołę powszechną 3
powszechną i 3
i gimnazjum. 1
gimnazjum. ; 1
światowej nie 4
nie pracowała 2
pracowała zarobkowo. 1
zarobkowo. Do 1
wojny jednak 1
niewielkim stopniu 5
stopniu zrealizowano 1
zrealizowano te 1
te przedsięwzięcia 1
i port 2
port nie 1
nie zapewniał 1
zapewniał bezpiecznego 1
bezpiecznego bazowania 1
bazowania okrętom 1
okrętom Eskadry 1
Eskadry Oceanu 1
Oceanu Spokojnego. 2
Spokojnego. Do 1
Do wyburzenia 1
wyburzenia przeznaczono 1
przeznaczono również 1
również Neubau 1
Neubau w 1
zachodniej pierzei 1
pierzei ulicy 1
ulicy Kosmicznej. 1
Do wyczesywania 1
wyczesywania pozostałych 1
pozostałych partii 1
partii ciała 2
ciała bobrowi 1
bobrowi służy 1
służy rozdwojony 1
rozdwojony pazur 1
pazur drugiego 1
drugiego palca 1
palca tylnej 1
tylnej kończyny. 1
kończyny. Do 1
Do wydania 1
wydania singla 1
singla nie 1
Do wygrania 1
wygrania w 1
w sabaku 1
sabaku są 1
dwie pule 1
pule pieniędzy 1
pieniędzy – 1
– podstawowa, 1
podstawowa, którą 1
którą otrzymuje 2
otrzymuje wygrywający 1
wygrywający dane 1
dane rozdanie, 1
rozdanie, oraz 1
oraz specjalna, 1
specjalna, która 1
jest kumulatywna 1
kumulatywna i 1
i wypłacana 1
wypłacana tylko 1
przypadku wygrania 1
wygrania przez 1
przez kogoś 4
kogoś dzięki 1
dzięki czystemu 1
czystemu sabakowi 1
sabakowi lub 1
lub Układowi 1
Układowi Idioty. 1
Idioty. Do 1
Do wyjaławiania 1
wyjaławiania stosowany 1
stosowany jest 8
przeważnie roztwór 1
roztwór 2% 1
2% o 1
o pH 2
pH 7,5-8,5 1
7,5-8,5 (o 1
(o największej 1
największej aktywności 2
aktywności w 4
do przetrwalników), 1
przetrwalników), do 1
którego dodaje 1
się 0,3% 1
0,3% wodorowęglanu 1
wodorowęglanu sodu. 1
Do wykonania 2
wykonania prac 1
prac snycerskich 1
snycerskich przy 1
przy ikonostasie 1
ikonostasie (zaprojektowanym 1
(zaprojektowanym także 1
także przez 19
przez Krzyżanowskiego 1
Krzyżanowskiego ) 1
) zatrudniono 1
zatrudniono rzeźbiarza 1
rzeźbiarza Koronowskiego. 1
Koronowskiego. Do 1
wykonania zadania 2
zadania z 1
z Dymirza 1
Dymirza do 1
do Demidowa 1
Demidowa wyrusza 1
wyrusza rtm. 1
Do wykorzystania 1
wykorzystania używa 1
tylko młode 1
młode owocniki 1
owocniki w 1
przekroju całkowicie 1
całkowicie białe. 2
białe. Do 1
Do wymarcia 1
wymarcia mogli 1
również przyczynić 1
przyczynić myśliwi. 1
myśliwi. Do 1
Do wyniesienia 1
wyniesienia układu 1
układu na 1
na orbitę 6
orbitę konieczne 1
konieczne mają 1
być cztery 1
cztery ciężkie 1
ciężkie rakiety 1
rakiety nośne. 1
nośne. Do 1
Do wyposażenia 1
wyposażenia świątyni 1
świątyni należą 1
należą obiekty 1
obiekty pochodzące 1
pochodzące głównie 2
Do wyprawy 1
wyprawy Kolumba 1
Kolumba wniósł 1
wniósł swój 1
swój wkład 5
wkład finansowy. 1
finansowy. Do 1
Do wyrobu 1
wyrobu innych 1
innych imitacji 1
imitacji używa 1
się kawałków 1
kawałków muszli 1
muszli ślimaków 1
ślimaków (perły 1
(perły antylskie), 1
antylskie), małżów 1
małżów (perły 1
(perły Takara 1
Takara z 1
z Japonii), 1
Japonii), lub 1
lub zębów 1
zębów manata 1
manata (perła 1
(perła Dugon). 1
Dugon). Do 1
Do wyścigu 2
wyścigu o 2
o wielomilionowy 1
wielomilionowy zysk 1
zysk rusza 1
rusza także 1
także Gretchen, 1
Gretchen, której 1
której znudziła 1
znudziła się 1
się rola 2
rola agentki 1
agentki Firmy. 1
Firmy. Do 1
wyścigu wystartowało 1
wystartowało 150 1
150 kolarzy, 1
kolarzy, ukończyło 1
ukończyło 127. 1
127. Łączna 1
Łączna długość 6
długość wyścigu 2
wyścigu wynosiła 1
wynosiła 1110 1
1110 km. 1
Do wysokości 1
wysokości ok. 10
ok. 1300 3
1300 m 3
n.p.m. strome 1
strome zbocza 1
zbocza północne 2
północne porośnięte 1
porośnięte są 3
są brzozami; 1
brzozami; wyżej 1
wyżej rosną 1
rosną modrzewie. 1
modrzewie. Do 1
Do wysp 1
wysp nie 2
nie dociera 3
dociera żadna 1
żadna stacja 1
stacja telewizyjna, 1
telewizyjna, lecz 1
lecz istnieje 1
istnieje możliwość 9
możliwość odbioru 1
odbioru trzech 1
trzech kanałów 1
kanałów telewizyjnych 1
telewizyjnych odbieranych 1
odbieranych drogą 1
drogą satelitarną 1
satelitarną i 1
przekazywanych nadajnikami 1
nadajnikami naziemnymi. 1
naziemnymi. Do 1
Do wystawianych 1
wystawianych gatunków 1
gatunków należą 1
Do wywoływania 1
wywoływania zdjęć 1
zdjęć używa 1
się papieru 1
papieru normalnego 1
normalnego lub 1
lub specjalnego. 1
specjalnego. Do 1
Do wzbudzenia 1
wzbudzenia dysonansu 1
dysonansu wystarczała 1
wystarczała sama 1
sama niezgodność 1
niezgodność poznawcza 1
poznawcza Festinger 1
Festinger uważał, 1
że dysonans 1
dysonans wywołują 1
wywołują co 1
co prawda 9
prawda rozbieżności 1
rozbieżności ważne, 1
ważne, ale 1
ale dopiero 4
wyniku późniejszych 1
późniejszych badań 3
badań zdefiniowano 1
zdefiniowano ważne 1
ważne jako 1
jako powiązane 1
powiązane ze 1
ze schematem 1
schematem ja. 1
ja. Do 1
Do wzniesienia 1
wzniesienia kompleksu 1
kompleksu użyto 1
użyto kamieni, 1
kamieni, cegieł 1
cegieł wypalanych 1
wypalanych z 1
gliny oraz 1
oraz drewna. 1
drewna. Do 1
Do XIX 1
w. ścieżka 1
ścieżka była 1
była dłuższa, 1
dłuższa, gdyż 1
gdyż docierało 1
docierało się 2
do północno 1
północno - 1
- wschodniego 1
wschodniego brzegu 1
brzegu jeziora, 1
jeziora, ale 1
1876 r. 2
r. trasę 1
trasę tę 1
tę przecięła 1
przecięła droga 1
droga Kartuzy 1
Kartuzy - 1
- Prokowo 1
Prokowo R. 1
R. Regliński, 1
Regliński, Kartuzy. 1
Kartuzy. Do 1
Do XVIII 1
w. wieś 9
dóbr królewskich, 1
królewskich, potem 1
potem przeszła 1
przeszła w 7
ręce prywatne. 1
prywatne. Do 1
Do XVII 1
XVII wieku 39
wieku właścicielami 1
właścicielami ziem, 1
ziem, na 1
których leżała 1
leżała miejscowość, 1
miejscowość, byli 1
byli różni 1
różni władcy. 1
władcy. Do 1
Do XV 2
wieku wielu 1
wielu duchownych 1
duchownych piastujących 1
piastujących ten 1
ten urząd 4
urząd nie 2
było kardynałami. 1
kardynałami. Do 1
Do zabarykadowanych 1
zabarykadowanych osadników 1
osadników dołączyli 1
dołączyli ochotnicy, 1
ochotnicy, którzy 1
liczbie około 5
250 osób 1
osób przebywali 1
przebywali na 1
dachu synagogi. 1
synagogi. Do 1
Do zabicia 1
zabicia dorosłego 1
dorosłego człowieka 1
człowieka wystarczy 1
wystarczy 100 1
100 mg 1
mg tego 1
tego jadu. 1
jadu. Do 1
Do zabiegów 1
zabiegów wyznaczano 1
wyznaczano głównie 1
głównie osoby 1
osoby stanowiące 1
stanowiące obciążenie 1
obciążenie dla 1
dla systemu 4
systemu ekonomicznego 1
ekonomicznego państwa. 1
Do zachowania 1
zachowania powyższego 1
powyższego terminu 1
terminu wystarczy 1
wystarczy wysłanie 1
wysłanie przed 1
jego upływem 1
upływem zawiadomienia 1
zawiadomienia o 2
wadzie Art. 1
Art. Do 1
Do zadania 1
zadania zostały 1
zostały wyznaczone 1
wyznaczone dwie 1
pary samolotów. 1
samolotów. Do 1
Do zadań 6
zadań komendanta 1
komendanta należało 1
należało m.in. 1
m.in. kierowanie 1
kierowanie jednostką 1
jednostką wojskową 1
wojskową i 5
zarządzanie podległym 1
podległym mu 1
mu terenem. 1
terenem. Do 1
zadań oddziału 1
oddziału należało 1
zwalczanie partyzantki. 1
partyzantki. Do 1
Rady należy 1
należy w 4
szczególności opracowywanie 1
opracowywanie rekomendacji 1
rekomendacji dotyczących 1
dotyczących finansowania 1
finansowania technologii 1
technologii medycznych. 1
medycznych. Do 1
zadań Sekretariatu 1
Sekretariatu należy 1
również przygotowywanie 1
przygotowywanie materiałów 1
materiałów informacyjnych, 1
informacyjnych, działania 1
działania edukacyjne 1
edukacyjne oraz 2
oraz konkurs 1
dla dziennikarzy. 1
dziennikarzy. Do 1
zadań SuOSG 1
SuOSG należała 1
należała przede 1
wszystkim ochrona 1
ochrona szlaków 1
szlaków komunikacyjnych 4
komunikacyjnych o 1
znaczeniu międzynarodowym 1
międzynarodowym przed 1
przed przestępczością 1
przestępczością transgraniczną. 1
transgraniczną. Do 1
zadań tej 1
tej spółki 2
spółki było 1
było ujednolicenie 1
ujednolicenie rozstawu 1
rozstawu toru 1
toru i 2
i taboru. 1
taboru. Do 1
Do Zagłębia 1
Zagłębia wypożyczono 1
wypożyczono go 2
go 2007 1
Do zainicjowania 1
zainicjowania fotopolimeryzacji 1
fotopolimeryzacji potrzebne 1
specjalne lampy 1
lampy o 1
dużej mocy. 2
mocy. Do 1
Do zakażenia 1
zakażenia dochodzi 1
dochodzi poprzez 1
poprzez bliskie 1
bliskie kontakty 1
kontakty pomiędzy 1
pomiędzy ludźmi, 1
ludźmi, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie przez 5
przez błony 1
błony śluzowe 1
śluzowe i 1
i skórę. 1
skórę. Do 1
Do zakończenia 1
zakończenia odbudowy 1
odbudowy pozostaje 1
pozostaje wykonanie 1
wykonanie nowej 1
nowej stolarki 1
stolarki drzwiowej 1
drzwiowej i 1
i okiennej, 1
okiennej, uzupełnienie 1
uzupełnienie balustrad 1
balustrad empor, 1
empor, remont 1
remont stropów 1
stropów i 1
i biegów 1
biegów schodowych 1
schodowych wieży 2
i odtworzenie 1
odtworzenie hełmu 1
hełmu wieży. 1
wieży. Do 1
Do zakonu 2
zakonu wstąpił 2
w 1952, 1
1952, śluby 1
śluby wieczyste 3
wieczyste złożył 2
złożył 8 1
8 grudnia 4
grudnia 1957, 1
1957, święcenia 1
święcenia kapłańskie 5
kapłańskie przyjął 17
przyjął 21 2
czerwca 1959. 1
1959. Do 1
w 1954, 1
1954, święcenia 1
przyjął 27 1
27 czerwca 7
czerwca 1970, 1
1970, śluby 1
złożył 23 1
marca 1979. 1
1979. Do 1
Do zaniechanych 1
zaniechanych koncepcji, 1
koncepcji, w 1
myśl których 1
których Rataje 1
Rataje miały 1
miały się 7
się stać 5
stać sypialnią 1
sypialnią dla 1
dla robotników 3
robotników „ 1
Do zaognienia 1
zaognienia sytuacji 1
sytuacji doprowadziły 1
doprowadziły naloty 1
naloty pakistańskie 1
pakistańskie na 1
tereny przygraniczne, 1
przygraniczne, niektóre 1
nich miały 1
terytorium Indii. 1
Indii. Do 1
Do zapalnika 1
zapalnika został 1
został wbudowany 1
wbudowany element 1
element samolikwidacji 1
samolikwidacji miny. 1
miny. Do 1
Do zapisu 1
zapisu struktury 1
struktury molekuł 1
molekuł w 1
w bazach 2
bazach danych 1
danych stosuje 1
także różnego 1
rodzaju systemy 1
systemy przekształcające 1
przekształcające wzory 1
wzory strukturalne 1
strukturalne w 2
w ciągi 2
ciągi znaków, 1
znaków, które 1
które bezpośrednio 2
bezpośrednio mogą 1
być analizowane 1
analizowane przez 2
programy komputerowe, 1
komputerowe, m.in. 1
Do zapładniania 1
zapładniania samic 1
samic dochodzi 1
dochodzi już 1
już podczas 4
podczas ich 8
ich nieświadomego 1
nieświadomego dzieciństwa. 1
dzieciństwa. Do 1
Do zaplanowanych 1
zaplanowanych dyskusji 1
dyskusji nie 1
Do zarażenia 1
zarażenia dochodzi 1
dochodzi przez 1
przez zjedzenie 1
zjedzenie zarażonego 1
zarażonego mięsa. 1
mięsa. Do 1
Do zasilania 1
zasilania mechanizmu 1
mechanizmu wspomagania 1
wspomagania służyła 1
służyła wirnikowa 1
wirnikowa pompa 1
pompa firmy 1
firmy Hobourn-Eaton. 1
Hobourn-Eaton. Do 1
Do zawodów 11
zawodów przystąpiło 3
przystąpiło 11 1
11 zawodników. 1
przystąpiło 26 1
26 skoczkiń 1
skoczkiń wzwyż. 1
wzwyż. Do 1
przystąpiło 31 1
31 zawodników, 1
4 biegi 1
biegi eliminacyjne. 1
eliminacyjne. Do 1
zawodów zgłosiło 1
zgłosiło się 3
się czternaście 2
czternaście załóg 1
załóg reprezentujących 1
reprezentujących tyleż 1
tyleż krajów 1
krajów Official 1
Official Report. 1
Report. Do 1
zawodów zgłoszono 4
zgłoszono 102 1
102 zawodników. 1
zgłoszono 22 2
22 sztafety. 1
sztafety. Do 1
zgłoszono 25 1
25 zawodników,a 1
zawodników,a rywalizację 1
rywalizację ukończyło 1
ukończyło 19. 1
19. Polacy 1
Polacy nie 3
nie startowali. 1
startowali. Do 1
zgłoszono dziesięciu 1
dziesięciu zawodników. 2
zawodów zgłoszonych 2
zgłoszonych zostało 2
zostało 37 1
37 zawodników 1
11 państw, 1
państw, jednak 1
ostatecznie wystartowało 1
wystartowało 19 1
19 pływaków 1
pływaków z 1
z 8 14
8 państw. 1
państw. Do 1
zostało 98 1
98 zawodników. 1
zawodów zostało 1
zgłoszonych 128 1
128 zawodników 1
zawodników (51 1
(51 kobiet 1
i 77 2
77 mężczyzn) 1
mężczyzn) z 1
23 narodowych 1
narodowych reprezentacji. 3
Do zawodu 1
zawodu trenera 1
trenera powrócił 1
w 2003. 6
2003. Do 1
Do zdania 1
zdania Cezara 1
Cezara zaczęli 1
zaczęli przyłączać 1
przyłączać się 1
inni mówcy, 1
mówcy, początkowo 1
początkowo mu 1
mu wrodzy. 1
wrodzy. Do 1
Do zdarzenia 1
zdarzenia doszło 1
doszło we 1
we wczesnych 6
wczesnych godzinach 1
godzinach porannych 1
porannych na 1
na panamerykańskiej 1
panamerykańskiej autostradzie, 1
autostradzie, kiedy 1
kiedy dwa 1
dwa autobusy 1
autobusy zderzyły 1
zderzyły się 1
się czołowo. 1
czołowo. Do 1
Do zdarzeń 1
zdarzeń tych 1
tych miało 1
dojść na 1
przestrzeni lat 16
lat 2014-2019 1
2014-2019 w 1
w Zachodnim 2
Zachodnim Hollywood. 1
Hollywood. Do 1
Do zdobycia 1
zdobycia było 1
było 60 2
60 punktów, 1
punktów, za 1
za wygraną 3
wygraną w 3
w meczach 23
meczach skins 1
skins drużyna 1
drużyna dostawała 1
dostawała 5 1
5 punktów, 2
punktów, zwycięstwo 1
w pozostałych 11
pozostałych spotkaniach 1
spotkaniach dawało 1
dawało 1 1
1 punkt, 1
punkt, remis 1
remis zaś 1
zaś 0,5 1
0,5 pkt. 1
pkt. Zawodnicy 1
Zawodnicy uczestniczyli 2
rywalizacji drużynowej, 1
drużynowej, par 1
par mieszanych, 1
mieszanych, singles 1
singles i 1
i skins. 1
skins. Do 1
Do żeńskiej 1
żeńskiej drużyny 2
im. E. 1
E. Plater 1
Plater należały 1
należały uczennice 1
uczennice klas 1
klas licealnych 1
licealnych VIII-XI. 1
VIII-XI. Do 1
Do zerwania 1
zerwania z 1
z Kantakzuenem 1
Kantakzuenem namawiał 1
namawiał Jana 1
Jana V 1
V również 1
również potężny 1
potężny car 1
car Serbii. 1
Serbii. Do 1
Do zesłania 1
zesłania przyczyniły 1
się niepotwierdzone 1
niepotwierdzone pogłoski 1
pogłoski o 4
że carewicza 1
carewicza zamordował 1
zamordował ktoś 1
ktoś z 3
z obywateli 1
obywateli miasta. 2
Do zespołu 5
zespołu dołączyło 1
dołączyło kilka 1
nowych osób, 1
osób, w 23
tym trzech 1
trzech braci 5
braci Páezów, 1
Páezów, m.in. 1
m.in. Roberto, 1
Roberto, który 1
który później 11
później ożenił 2
z Francis 1
Del Rosario. 1
Rosario. Do 1
zespołu parkowo-pałacowego 1
parkowo-pałacowego prowadzą 1
prowadzą dwie 1
dwie bramy: 1
bramy: główny 1
główny wjazd 1
wjazd prowadzi 1
strony zachodniej, 1
zachodniej, a 3
a drugie 7
drugie wyjście 1
wyjście jest 1
strony wschodniej. 3
wschodniej. Do 1
zespołu potrzeba 1
potrzeba było 1
było jednak 8
jednak co 2
najmniej czterech 1
czterech osób. 1
zespołu powrócił 3
powrócił też 1
też po 3
przerwie Raimonds 1
Raimonds Miglinieks 1
Miglinieks a 1
także Dominik 1
Dominik Tomczyk. 1
Tomczyk. Do 1
zespołu pozyskano 1
pozyskano natomiast 1
natomiast braci 1
braci Łukasza 1
Łukasza i 2
i Rafała 1
Rafała Gikiewiczów, 1
Gikiewiczów, Janusza 1
Janusza Bucholca, 1
Bucholca, Andrzeja 1
Andrzeja Niewulisa, 1
Niewulisa, Pawła 1
Pawła Nowackiego, 1
Nowackiego, Iwana 1
Iwana Todorowa. 1
Todorowa. Do 1
Do zewnętrznych 1
zewnętrznych czołownic 1
czołownic przymocowano 1
przymocowano zgarniacze, 1
zgarniacze, a 1
nimi urządzenia 1
urządzenia cięgłowo-zderzakowe 1
cięgłowo-zderzakowe – 1
Do Zgromadzenia 1
Zgromadzenia wstąpiła 1
wstąpiła w 1
w 1894. 3
1894. Do 1
Do złożenia 1
złożenia deklaracji 1
deklaracji wymagane 1
wymagane minimum 1
minimum 10 1
10 kart 1
na ręku. 1
ręku. Do 1
Do złóż 1
złóż wtłoczono 1
wtłoczono wodę 1
o temperaturze 4
temperaturze 60 1
60 °C 1
°C i 1
kilku godzinach 3
godzinach na 2
powierzchnię zaczął 1
zaczął wydobywać 1
wydobywać się 1
się metan. 1
metan. Do 1
Do zmniejszenia 1
zmniejszenia się 1
się liczebności 2
liczebności przyczyniają 1
przyczyniają się 5
się głównie: 1
głównie: spadek 1
spadek liczebności 3
liczebności średniej 1
średniej wielkości 7
wielkości ssaków, 1
ssaków, w 1
tym kopytnych, 1
kopytnych, i 1
i przekształcanie 1
przekształcanie środowiska 1
środowiska życia 1
tych sępów. 1
sępów. Do 1
Do znanych 3
znanych piosenek 1
piosenek Winklera 1
Winklera należą 1
m.in. „Gdy 1
„Gdy mi 1
mi ciebie 1
ciebie zabraknie” 1
zabraknie” (uznana 1
(uznana w 1
roku 1961 7
1961 za 1
za najpopularniejszą 2
najpopularniejszą piosenkę 1
piosenkę powojenną), 1
powojenną), „Czerwony 1
„Czerwony autobus”, 1
autobus”, „Taka 1
„Taka sobie 1
sobie miłość” 1
miłość” (wyróżnienie 1
(wyróżnienie – 1
poprzednich odsłon 1
odsłon trybów 1
trybów dodany 1
dodany został 1
został nowy, 1
nowy, nazwany 1
nazwany „Watahą”, 1
„Watahą”, w 1
którym gracz 2
pojedynkę lub 1
w maksymalnie 1
maksymalnie czteroosobowej 1
czteroosobowej drużynie 1
drużynie musi 1
zabić wskazane 1
wskazane postaci 1
postaci niezależne, 1
niezależne, pojawiające 1
kolejno w 13
w dwudziestu 2
dwudziestu pięciu 3
pięciu falach. 1
falach. Do 1
Do zrobienia 1
zrobienia kariery 3
kariery śpiewaka 1
śpiewaka zachęciła 1
zachęciła go 1
go rodzina. 1
rodzina. Dozwolone 1
Dozwolone jest 1
jest mleko 1
mleko i 1
i jaja 1
jaja pochodzące 1
pochodzące od 5
od zwierząt, 1
zwierząt, których 1
których mięso 1
mięso jest 1
jest koszerne, 1
koszerne, miód 1
miód i 1
inne produkty. 1
produkty. Do 1
Do zwycięstwa 1
zwycięstwa operacyjnego 1
operacyjnego zabrakło 1
zabrakło jednakże 1
jednakże opanowania 1
opanowania pola 1
pola bitwy 4
bitwy przez 2
przez Polaków, 1
Polaków, czego 1
czego Wołyńska 1
Wołyńska BK 1
BK nie 1
mogła dokonać 1
dokonać na 2
skutek znacznej 1
znacznej dysproporcji 1
dysproporcji sił. 1
sił. Dożyła 1
Dożyła we 1
Francji prawie 1
prawie stu 1
stu lat. 1
lat. Dożylnie 1
Dożylnie podanie 1
podanie leku 2
leku wywołuje 1
wywołuje jego 1
jego najszybsze 1
najszybsze działanie. 1
działanie. Dożywotnie 1
Dożywotnie wpływy 1
wpływy Wojciecha 1
Wojciecha Jaruzelskiego, 1
Jaruzelskiego, "Do 1
"Do Rzeczy" 1
Rzeczy" 2016, 1
2016, nr 1
nr 30, 1
30, s. 1
s. 18-23. 1
18-23. DPOF 1
DPOF zwykle 1
zwykle składa 1
ze zbioru 4
zbioru plików 1
plików tekstowych 1
tekstowych umieszczonych 1
w specjalnym 5
specjalnym katalogu 1
katalogu na 2
na karcie 2
karcie pamięci. 1
pamięci. Draco 1
Draco był 1
w Quidditchu. 1
Quidditchu. Dracula 1
Dracula – 1
– horror 1
horror z 2
z 1979 2
1979 roku, 6
roku, będący 1
będący adatacją 1
adatacją powieści 1
powieści „ 1
„ Drake 1
Drake przetłumaczyła 1
przetłumaczyła książki 1
na łotewski 1
łotewski z 1
z języka 19
języka francuskiego, 1
francuskiego, angielskiego, 1
angielskiego, rosyjskiego, 1
rosyjskiego, hiszpańskiego, 1
hiszpańskiego, polskiego, 1
polskiego, bułgarskiego 1
bułgarskiego i 2
i chorwackiego. 1
chorwackiego. Dramat 1
Dramat opublikowany 1
opublikowany został 3
w numerze 4
numerze 6/1958 1
6/1958 miesięcznika 1
„ Dramatyczną 1
Dramatyczną cezurą 1
cezurą w 1
w funkcjonowaniu 2
funkcjonowaniu majątku 1
majątku lesieckiego 1
lesieckiego były 1
wydarzenia wiosenne 1
wiosenne 1915 1
1915 r., 1
r., podczas 2
których spłonęła 1
spłonęła większość 2
większość budynków 3
budynków gospodarczych 2
gospodarczych folwarku, 1
folwarku, natomiast 1
natomiast szczęśliwie 1
szczęśliwie ocalał 1
ocalał dwór. 1
dwór. Dramatyczna 1
Dramatyczna przerwa 1
przerwa w 3
karierze von 1
von Cramma 1
Cramma nastąpiła 1
przededniu wojny. 2
wojny. Dramatyczny 1
Dramatyczny apel 1
apel Koniecpolskiego 1
Koniecpolskiego do 1
do posłów 1
posłów 10 1
maja 1628 1
1628 roku 2
roku odniósł 3
odniósł swój 1
swój skutek 1
skutek i 1
i sejm 1
sejm 27 1
czerwca uchwalił 1
uchwalił na 1
na wojsko 1
wojsko wysokie 1
wysokie podatki. 1
podatki. Draper 1
Draper był 1
pierwszych osób, 1
osób, które 18
które używały 1
używały blue-boxa 1
blue-boxa do 1
do łączenia 3
łączenia się 1
z centralami 1
centralami telefonicznymi 1
telefonicznymi i 1
do uruchamiania 2
uruchamiania ich 1
ich ukrytych 1
ukrytych funkcji. 1
funkcji. Drapieżna 1
Drapieżna ryba 1
ryba brązowej 1
brązowej barwy, 1
barwy, dobrze 1
dobrze maskująca 1
maskująca się. 1
się. Draug, 1
Draug, pisząc 1
pisząc dla 2
dla serwisu 1
serwisu GRYonline.pl 1
GRYonline.pl skomentował 1
skomentował grę 1
grę jako 1
jako "bolesne 1
"bolesne rozczarowanie". 1
rozczarowanie". Drażni 1
Drażni go 1
go urocza 1
urocza bezczelność 1
bezczelność zabiegającej 1
zabiegającej o 1
jego względy 1
względy rozpieszczonej 1
rozpieszczonej bogaczki 1
bogaczki ( 1
( Dr 1
Dr Clare 1
Clare Burton 1
Burton uważa, 1
może z 4
z pamięci 4
pamięci Powell 1
Powell odzyskać 1
odzyskać wizerunek 1
wizerunek Rippera. 1
Rippera. Dreissigacker 1
Dreissigacker nigdy 1
PŚ. Dre 1
Dre i 1
i Yella 1
Yella pracowali 1
pracowali nad 2
nad beatami, 1
beatami, natomiast 1
natomiast Eazy 1
Eazy rapował. 1
rapował. Dre 1
Dre pokazało 1
pokazało nową 1
nową reklamę 1
reklamę promującą 1
promującą nadchodzącą 1
nadchodzącą płytę 1
płytę Eminema. 1
Eminema. Drewna 1
Drewna używano 1
używano do 2
do wykonywania 17
wykonywania mebli, 1
mebli, sprzętów 1
sprzętów domowych, 1
domowych, naczyń 1
naczyń (z 1
(z czasem 4
konstrukcji klepkowej) 1
klepkowej) i 1
i narzędzi, 1
narzędzi, a 1
do ogrzewania 4
ogrzewania i 2
i oświetlania 1
oświetlania pomieszczeń 1
pomieszczeń ( 1
( Drewniana 1
Drewniana figura 2
figura Matki 5
Boskiej z 5
około roku 9
roku 1520, 1
1520, kamienna 1
kamienna chrzcielnica 3
chrzcielnica z 3
z 1583 1
1583 roku 1
dwoje późnośredniowiecznych 1
późnośredniowiecznych drzwi 1
drzwi stanowią 1
stanowią resztki 1
resztki zabytkowego 1
zabytkowego wyposażenia 1
wyposażenia kościoła. 2
kościoła. Drewniana 1
figura przedstawiająca 1
przedstawiająca Jablóna, 1
Jablóna, jako 1
13 figur 1
figur szlaku 1
szlaku turystycznego 1
turystycznego „Poczuj 1
„Poczuj kaszubskiego 1
kaszubskiego ducha" 1
ducha" współfinansowanego 1
współfinansowanego ze 1
ze środków 12
środków unijnych 1
unijnych i 1
i wykonana 1
wykonana przez 7
przez Jana 12
Jana Redźko 1
Redźko na 1
podstawie opracowania 1
opracowania "Bogowie 1
"Bogowie i 1
i duchy 1
duchy naszych 1
naszych przodków. 1
przodków. Drewniana, 1
Drewniana, rzeźbiona 1
rzeźbiona i 1
i przeszklona 2
przeszklona od 1
od przodu 4
przodu kapliczka 1
kapliczka została 1
została ufundowana 2
ufundowana na 1
wieku przez 7
ojca księdza 1
księdza Mikołaja 1
Mikołaja Piechury, 1
Piechury, późniejszego 1
późniejszego proboszcza 1
proboszcza w 2
w Trzcianie 1
Trzcianie jako 1
jako wotum 2
wotum za 2
za dar 1
dar kapłaństwa 1
kapłaństwa syna. 1
syna. Drewniana 1
Drewniana wieża 1
wieża kościelna 2
kościelna pochodzi 1
z 1687 1
1687 roku, 1
roku, barokowy 1
barokowy ołtarz 2
z cennymi 1
cennymi obrazami 1
obrazami umieszczonymi 1
umieszczonymi po 2
po dwóch 24
dwóch jego 6
jego stronach 2
stronach do 2
dziś ozdabia 1
ozdabia kościół. 1
kościół. Drewniane 1
Drewniane schody 1
schody wykonano 1
czasie I 18
światowej. Drewniany 1
Drewniany budynek 2
budynek kościoła 1
kościoła z 5
wieku wpisany 1
do rejestru 16
zabytków (nr 1
(nr rej. 1
rej. Drewniany 1
budynek o 2
o kilku 3
kilku izbach 1
izbach (w 1
tym dwie 2
dwie zbiorowe 1
zbiorowe sale 1
sale noclegowe), 1
noclegowe), wzniesiony 1
stylu alpejskim, 1
alpejskim, był 1
pierwszym tatrzańskim 1
tatrzańskim schroniskiem 1
schroniskiem MKE. 1
MKE. Drewniany 1
Drewniany kościół 2
kościół katolicki 6
katolicki w 2
w Osowej 1
Osowej został 1
w 1648. 1
1648. Drewniany 1
kościół na 3
wsi istniał 3
istniał już 1
w XIII 15
XIII wieku. 18
wieku. Drewniany 1
Drewniany ołtarz 1
główny w 2
wieku. Drewno 1
Drewno może 1
się wydać 7
wydać materiałem 1
materiałem zbyt 1
zbyt lekkim 1
lekkim na 1
na haczyki 1
haczyki wędkarskie, 1
wędkarskie, tymczasem 1
tymczasem tworzywo 1
tworzywo to 1
to używane 1
używane było 1
było aż 1
w. Uważa 1
Uważa się, 12
że zapewnienie 1
zapewnienie łatwego 1
łatwego dostępu 1
do pożywienia 1
pożywienia było 1
było czynnikiem 1
czynnikiem krytycznym 1
krytycznym gwarantującym 1
gwarantującym sukces 1
sukces pierwszych 1
pierwszych ludzi. 1
ludzi. Drewno 1
Drewno obumarłych 1
obumarłych pędów 1
pędów zmienia 1
zmienia barwę 4
barwę na 3
na ciemnobrązową 1
ciemnobrązową i 2
się kruche, 1
kruche, wskutek 1
czego pędy 1
pędy takie 1
takie łatwo 1
łatwo łamią 1
łamią się. 1
się. Drewno 1
Drewno pływało 1
pływało w 1
jeziorze przez 1
wiele miesięcy 3
miesięcy co 1
do znacznej 3
znacznej degradacji 1
degradacji zbiornika. 1
zbiornika. Drewno 1
Drewno to 1
to zostało 9
zostało poddane 1
poddane długotrwałemu 1
długotrwałemu procesowi 1
procesowi naturalnego 1
naturalnego suszenia, 1
suszenia, które 1
które nadało 2
nadało mu 1
mu szczególną 1
szczególną odporność 1
na zmiany 9
zmiany klimatyczne. 2
klimatyczne. Drew 1
Drew odbiera, 1
odbiera, a 1
a tajemniczy 1
tajemniczy głos 1
głos pyta 1
pyta ją, 1
ją, czy 1
czy lubi 1
lubi straszne 1
straszne filmy. 1
filmy. ; 1
; Dr 1
– Dr 1
Dr Henryk 1
Henryk Majecki 1
Majecki odgrywał 1
odgrywał ważną 2
w organizowaniu 8
organizowaniu środowiska 1
środowiska naukowo 1
naukowo historycznego 1
historycznego w 1
w Białymstoku. 12
Białymstoku. Dr 1
Dr Hirsch 1
Hirsch wyliczył 1
wyliczył przeróżne 1
przeróżne przypadki 1
przypadki odmiennego 1
odmiennego zachowania 1
zachowania Jezusa. 1
Jezusa. Dr 1
Dr Johnson 1
Johnson powiedział, 1
że jeśli 19
jeśli M’Leod 1
M’Leod uczynił 1
uczynił starania 1
starania by 1
by wiadomym 1
wiadomym było, 2
było, że 4
że posiada 7
posiada takie 1
takie miejsce 1
dla niegrzecznych 1
niegrzecznych dam, 1
dam, mógł 1
mógł z 2
niej uczynić 1
uczynić bardzo 1
bardzo dochodową 1
dochodową wyspę.” 1
wyspę.” Dr 1
Dr Józef 1
Józef Zieliński, 1
Zieliński, główny 1
główny polski 1
polski teoretyk 1
teoretyk tego 1
tego nurtu, 1
nurtu, ostrzegał 1
ostrzegał przed 1
przed jakimikolwiek 1
jakimikolwiek układami 1
układami z 1
tą warstwą. 1
warstwą. Drobne, 1
Drobne, jajowate 1
jajowate kłoski 1
kłoski z 1
z 3-4 2
3-4 najczęściej 1
najczęściej ciemnofioletowymi 1
ciemnofioletowymi kwiatkami. 1
kwiatkami. Drobne 1
Drobne zmiany 1
zmiany terytorialne 1
terytorialne miały 1
połowie XIV 8
z diecezją 2
diecezją poznańską 1
poznańską i 1
i krakowską. 1
krakowską. Droga 1
Droga A108, 1
A108, duża 1
duża obwodnica 1
obwodnica Moskwy, 1
Moskwy, duża 1
duża betonka, 1
betonka, betonka 1
betonka ( 1
( Drogą 1
Drogą do 1
do cnotliwego 1
cnotliwego życia 1
życia jest 6
jest natomiast 10
natomiast poznanie, 1
poznanie, tego 1
tego co 8
jest dobre 5
dobre (intelektualizm 1
(intelektualizm etyczny). 1
etyczny). Droga 1
Droga do 5
do kariery 3
kariery była 3
była otwarta. 2
otwarta. Droga 2
do latarni 1
latarni Delimara, 1
Delimara, wiodąca 1
wiodąca wzdłuż 1
wzdłuż wschodniego 3
wschodniego odcinka 2
odcinka rowu 1
rowu obronnego, 1
obronnego, zniszczyła 1
zniszczyła stok 1
stok również 1
tej strony. 1
strony. Droga 1
do przyjęcia 4
przyjęcia Ustawy 1
Ustawy Rządowej 1
Rządowej została 1
została otwarta. 2
władzy 1941–1944, 1
1941–1944, Warszawa 1
s. 268–269). 1
268–269). Droga 1
Droga hamowania 1
hamowania poduszkowca 1
poduszkowca wynosi 1
ok. 450 2
450 m, 1
m, natomiast 1
natomiast promień 1
promień skrętu 1
skrętu ponad 1
ponad 1800 2
1800 m. 1
m. Drogą 1
Drogą Kinshofera 1
Kinshofera od 1
strony Diamir. 1
Diamir. Droga 1
Droga krajowa 9
krajowa B21b 1
B21b – 1
– krótka, 1
krótka, sześciokilometrowa, 1
sześciokilometrowa, droga 1
droga łącząca 2
łącząca Wiener 1
Wiener Neustadt 2
Neustadt z 1
z drogą 6
drogą B21. 1
B21. Droga 1
krajowa N7 1
N7 pierwotnie 1
pierwotnie biegła 1
biegła przez 1
przez środek 2
środek miasta, 1
miasta, jego 1
jego główną 1
główną ulicą, 1
ulicą, jednak 1
1980 roku 21
wyniku powstania 2
powstania nowego 1
nowego mostu 1
mostu przez 1
przez rzekę 6
rzekę Mulkear 1
Mulkear ruch 1
ruch wyniósł 1
wyniósł się 1
z centrum. 1
centrum. Droga 1
krajowa nr 7
( Droga 5
nr 42 1
42 ( 2
nr 431 1
431 ( 1
nr 81 2
81 – 2
– Droga 15
nr 82 1
82 (DK82) 1
(DK82) – 1
nr 98 1
98 ( 1
Droga łącząca 1
łącząca Itacaré 1
Itacaré z 1
z oddalonym 2
oddalonym o 3
o 65 1
65 km 2
km Ilhéus 1
Ilhéus jest 1
jest ścieżką 1
ścieżką ekologiczną, 1
ekologiczną, przy 1
przy której 7
się punkty 2
punkty widokowe, 1
widokowe, plaże, 1
plaże, wodospady 1
wodospady oraz 1
oraz tunele 1
tunele dla 1
dla dzikich 1
dzikich zwierząt. 2
zwierząt. Droga 1
Droga lokalna 1
lokalna nr 1
nr 7756 1
7756 ( 1
Droga ma 1
ma ok. 7
ok. 4 6
km długości 8
całej długości 14
długości spełnia 1
spełnia parametry 1
parametry autostrady 1
autostrady i 1
jest oznakowana 1
oznakowana jako 2
jako B227. 1
B227. Droga 1
Droga miała 1
miała też 4
też pełnić 3
pełnić funkcje 1
funkcje wojskowe, 1
wojskowe, o 1
o czym 26
czym świadczą 7
świadczą ruiny 1
ruiny obiektów 1
obiektów strategiczno-obronnych 1
strategiczno-obronnych ( 1
Droga na 1
na molo 2
molo w 1
w Wigan 1
Wigan (w 1
(w oryginale 1
oryginale The 1
The Road 2
Road to 3
to Wigan 1
Wigan Pier) 1
Pier) – 1
Droga nr 1
65 prowadzi 1
prowadzi tutaj 1
tutaj samym 1
samym wschodnim 1
wschodnim skrajem 1
skrajem Doliny 1
Doliny Bejt 1
Bejt Netofa. 1
Netofa. Droga 1
Droga otrzymała 1
otrzymała dzisiejszy 1
dzisiejszy kształt. 1
kształt. Droga, 1
Droga, początkowo 1
początkowo narolna, 1
narolna, istniała 1
istniała tu 3
tu od 3
od 1774 1
1774 roku 1
i nazywała 3
się drogą 5
drogą Jerozolimską. 1
Jerozolimską. Droga 1
Droga przebywana 1
przebywana przez 1
przez znacznik 1
znacznik nie 1
być zgodna 3
zgodna z 14
z fizycznym 2
fizycznym umiejscowieniem 1
umiejscowieniem stacji 1
stacji na 5
na magistrali 1
magistrali sieci. 1
sieci. Droga 1
Droga przechodzi 1
przechodzi w 12
pobliżu Skorpovaca. 1
Skorpovaca. Droga 1
Droga spacerowa 1
spacerowa wzdłuż 1
wzdłuż wału 1
wału we 2
części parku. 1
parku. Drogą 1
Drogą strat 1
i nadziei 1
nadziei (1998), 1
(1998), Dzieje 1
Dzieje literatury 1
literatury litewskiej 1
litewskiej (tom 1
(tom 2, 1
2, 2003) 1
2003) Od 1
Od M 1
M do 1
do M. 1
M. Szkice 1
Szkice o 3
o literaturze 4
literaturze polskiej 4
i litewskiej 1
litewskiej (2005). 1
(2005). Drogą 1
Drogą tą 1
tą wiedzie 1
wiedzie także 2
także znakowany 1
znakowany szlak 2
szlak turystyki 1
turystyki rowerowej. 1
rowerowej. Droga 1
Droga ta 1
ta zwana 1
zwana była 2
była gościńcem 1
gościńcem śląskim 1
śląskim i 1
prowadziła dzisiejszymi 1
dzisiejszymi ulicami 1
ulicami F. 1
F. Chopina 1
Chopina i 1
i Klikowską. 1
Klikowską. Droga 1
Droga wkracza 1
wkracza w 3
w ciasny 1
ciasny wąwóz. 1
wąwóz. Droga 1
Droga wojewódzka 13
wojewódzka nr 14
nr 148 1
148 (DW148) 1
(DW148) – 1
nr 196 1
196 (DW196) 1
(DW196) – 1
nr 230 1
230 (DW230) 1
(DW230) – 1
nr 256 1
256 (DW256) 1
(DW256) – 1
nr 283 1
283 (DW283) 1
(DW283) – 1
nr 339 1
339 (DW339) 1
(DW339) – 1
nr 407 1
407 (DW407) 1
(DW407) - 1
- Droga 2
nr 508 1
508 (DW508) 1
(DW508) – 1
nr 550 1
550 (DW550) 1
(DW550) – 1
nr 696 1
696 (DW696) 1
(DW696) – 1
nr 863 1
863 (DW863) 1
(DW863) – 1
nr 896 1
896 (DW896) 1
(DW896) - 1
nr 993 1
993 (DW993) 1
(DW993) – 1
Droga z 1
z Ajos 1
Ajos Nikolaos 1
Nikolaos do 1
do Elundy 1
Elundy to 1
to ok. 4
ok. 12 10
12 km 2
wzdłuż wybrzeża. 1
wybrzeża. Drogę 1
Drogę do 1
do ambasady 3
ambasady blokowała 1
blokowała policja, 1
policja, która 1
która starła 1
starła się 1
tys. tłumem. 1
tłumem. Drogi 1
Drogi Benjamina 1
Benjamina i 1
i Wynekena 1
Wynekena rozeszły 1
rozeszły się 5
tle stosunku 1
światowej. Drogi 1
Drogi biegnące 1
biegnące obiema 1
obiema ścianami 1
ścianami są 1
są trudne 3
trudne ( 1
( Drogi 1
Drogi ekspresowe 1
ekspresowe na 1
na Słowacji 4
Słowacji oznacza 1
znakiem białego 1
białego samochodu 1
samochodu na 1
tle. Drogi 1
Drogi osiedlowe 1
osiedlowe w 1
są nieutwardzone. 1
nieutwardzone. Drogi 1
Drogi są 1
są obite 1
obite a 1
a trasy 1
trasy dość 1
dość długie. 2
długie. Drogi 1
Drogi w 1
zarządzie Starostwa 1
Starostwa Powiatowego 1
Powiatowego w 2
w Starachowicach 1
Starachowicach – 1
– całkowita 2
całkowita długość 2
długość dróg 1
dróg – 1
– 240,65 1
240,65 km. 1
km. Drogi 1
Drogi zajmują 1
zajmują 7% 2
7% powierzchni 2
powierzchni miasta. 2
miasta. Drogi 1
Drogi z 1
z nieutwardzoną 1
nieutwardzoną nawierzchnią 1
nawierzchnią są 1
są nieprzejezdne 1
nieprzejezdne w 1
porze deszczowej 1
deszczowej – 1
– ich 8
ich długość 4
długość wynosi 7
wynosi 58 1
58 046 1
046 km. 1
km. Drogowskazy 1
Drogowskazy na 1
plaży Boulder 1
Boulder Beach 1
Beach ( 1
( Dromio 1
Dromio wszystkiemu 1
wszystkiemu zaprzecza 2
zaprzecza za 1
co bierze 1
od pana 1
pana cięgi. 1
cięgi. Dron 1
Dron w 1
tym pojeździe 1
pojeździe pełni 1
funkcję bitewną 1
bitewną w 1
w powietrzu. 10
powietrzu. Dr 1
Dr Servatius 1
Servatius wyznał, 1
wyznał, że 2
klient nie 2
nie życzył 2
życzył sobie 2
sobie pociechy 1
pociechy duchowej. 1
duchowej. Dr 1
Dr Travis 1
Travis Ryer 1
Ryer jest 1
jest biologiem 1
biologiem lubiącym 1
lubiącym badać 1
badać struktury 1
struktury DNA 1
DNA nieistniejących 1
nieistniejących już 6
już gatunków 1
zwierząt. Druga 1
Druga anomalia 1
anomalia występowała 1
w kwietniu, 1
kwietniu, maju 1
czerwcu 2014 4
roku. Druga, 1
Druga, bardziej 1
bardziej prawdopodobna 1
prawdopodobna wersja 1
wersja wskazuje 1
na wywodzenie 1
wywodzenie się 1
nazwy od 2
od imienia 11
imienia Radziesza, 1
Radziesza, Radziecha, 1
Radziecha, Radzicha 1
Radzicha albo 1
albo Radzieja. 1
Radzieja. Druga 1
Druga biegła 1
biegła w 1
kierunku szyi, 1
szyi, gdzie 1
gdzie miano 1
miano zbudować 1
zbudować kaponierę 1
kaponierę szyjową. 1
szyjową. Drugą 1
Drugą co 1
wielkości grupą 1
grupą etniczną 1
etniczną są 1
są Czarni 1
Czarni Afrykanie 1
Afrykanie – 1
– 7%. 1
7%. Druga 1
Druga część 11
część była 3
była symetrycznym 1
symetrycznym odbiciem 1
odbiciem pierwszej, 1
pierwszej, jej 1
jej wykonanie 1
wykonanie ułatwiały 1
ułatwiały pręty 1
pręty oznaczające, 1
oznaczające, w 1
w które 5
które miejsce 1
miejsce osnowy 1
osnowy należało 1
należało włożyć 1
włożyć deseczkę, 1
deseczkę, bez 1
bez potrzeby 3
potrzeby ponownego 1
ponownego wybierania 1
wybierania nitek. 1
nitek. Druga 1
część domu 1
domu podzielona 1
podzielona jest 6
mniejsze pomieszczenia, 1
pomieszczenia, które 1
stanowią sypialnie 1
sypialnie dla 1
dla małżeństw 1
małżeństw lub 1
lub niezamężnych 1
niezamężnych jeszcze 1
jeszcze kobiet. 1
kobiet. Druga 1
część dorobku 2
dorobku to 1
tzw. sensacyjne 1
sensacyjne powieści 1
powieści historyczne 1
historyczne (Krwawa 1
(Krwawa hrabina, 1
hrabina, Lekkomyślna 1
Lekkomyślna księżna, 1
księżna, Król 1
Król awanturników), 1
awanturników), w 1
których fakty 1
fakty historyczne 1
historyczne posłużyły 1
posłużyły autorowi 1
autorowi do 1
stworzenia sensacyjnej 1
sensacyjnej fabuły. 1
fabuły. Druga 1
część filmu 2
filmu przedstawia 1
przedstawia wydarzenia 1
do 1668 1
1668 roku. 1
roku. Drugą 2
Drugą część 2
część meczu 1
meczu rozegrano 1
rozegrano 28 1
kwietnia w 6
sesji wieczornej. 4
wieczornej. Druga 1
część modernizacji 1
modernizacji w 3
roku, polegała 1
na wydłużeniu 1
wydłużeniu resursów 1
resursów samolotów 1
i wymianie 1
wymianie foteli 1
foteli na 1
na modele 1
modele MB 1
MB Mk 1
Mk 16L. 1
16L. Druga 1
część nazwy, 1
nazwy, UCD1, 1
UCD1, składa 1
ze skrótowca 1
skrótowca „UCD” 1
„UCD” oznaczającego 1
oznaczającego w 1
języku angielskim 13
angielskim ultracompact 1
ultracompact dwarf 1
dwarf (ultrazwarta 1
(ultrazwarta galaktyka 1
galaktyka karłowata) 1
karłowata) i 1
i numeru 1
numeru „1” 1
„1” oznaczającego, 1
oznaczającego, że 1
typu obiekt 2
obiekt odkryty 1
odkryty przy 1
przy galaktyce 1
galaktyce M60. 1
M60. Druga 1
część obejmowała 1
obejmowała zaś 1
zaś jeden 1
jeden odcinek 2
trzech poniższych 1
poniższych seriali 1
seriali animowanych 1
animowanych – 1
– Drugą 1
część stanowi 1
stanowi stroik 1
stroik (ghamish 1
(ghamish lub 1
lub yegheg), 1
yegheg), wykonany 1
z trzciny, 1
trzciny, która 1
która rośnie 1
rośnie obficie 2
obficie wzdłuż 1
wzdłuż brzegów 1
brzegów rzeki 1
rzeki Arax. 1
Arax. w 1
w Armenii 5
Armenii stroik 1
stroik ma 1
ma zazwyczaj 3
zazwyczaj długość 1
długość 9-14 1
9-14 cm. 1
cm. Druga 2
część to 7
głównie zbiór 1
zbiór wstrząsających 1
wstrząsających relacji 1
relacji innych 1
innych podopiecznych 1
podopiecznych placówki 1
placówki z 1
z Zabrza. 1
Zabrza. Druga 1
to pewnego 2
rodzaju rozładowanie 1
rozładowanie emocji. 1
emocji. Druga 1
to strzelanie 1
strzelanie szybkie, 1
szybkie, gdzie 1
na oddanie 3
oddanie jednego 1
jednego strzału 1
strzału zawodniczki 1
zawodniczki miały 1
miały 3 1
3 sekundy. 2
sekundy. Druga 1
część trylogii, 1
trylogii, Bloodstorm, 1
Bloodstorm, pokazuje, 1
że piwnica 1
piwnica pod 1
pod budynkiem 2
budynkiem z 1
z piaskowca 1
piaskowca należącym 1
należącym do 11
do Alfreda 1
Alfreda Pennywortha 1
Pennywortha służy 1
służy jako 8
jako legowisko/laboratorium 1
legowisko/laboratorium Batmana 1
Batmana po 1
sam stał 1
się wampirem, 1
wampirem, a 1
a Mroczny 1
Mroczny Rycerz 1
Rycerz „śpi” 1
„śpi” tam 1
swojej trumnie 1
trumnie w 1
dnia. Druga 1
Druga dekada 1
dekada XXI 1
wieku jest 3
czasem daleko 1
posuniętej centralizacji 1
centralizacji rosyjskiego 1
rosyjskiego przemysłu 1
przemysłu kosmonautycznego: 1
kosmonautycznego: najpierw 1
najpierw w 15
powstała Zjednoczona 1
Zjednoczona Korporacja 1
Korporacja Rakietowa 1
Rakietowa i 1
i Kosmiczna 1
Kosmiczna ORKK 1
ORKK zrzeszające 1
zrzeszające największe 1
największe przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Druga 1
Druga edycja 3
edycja festiwalu 3
festiwalu odbyła 2
w dokładnie 1
dokładnie tych 1
samych dniach, 1
dniach, oraz 1
samym miejscu 9
miejscu co 1
co Hip 1
Hip Hop 2
Hop Kemp 1
Kemp 2002. 1
2002. Druga 1
edycja gry 1
gry od 1
roku ukazuje 3
ukazuje się 14
postaci sezonów 1
sezonów – 1
– powiązanych 1
powiązanych tematycznie 1
tematycznie bloków, 1
bloków, w 1
których turniejowo 1
turniejowo legalne 1
legalne są 1
tylko wydane 1
wydane w 16
nich (bądź 1
(bądź przedrukowane) 1
przedrukowane) karty 1
karty pochodzące 1
z dodatków 1
dodatków aktualnego 1
aktualnego sezonu. 1
sezonu. Druga 1
edycja gry, 1
gry, zatytułowana 1
zatytułowana Cyberpunk 1
Cyberpunk 2020, 1
2020, ukazała 1
w wydaniu 3
wydaniu pudełkowym. 1
pudełkowym. Druga 1
Druga faza 1
faza budowy 1
kościoła odbywała 1
się etapami. 1
etapami. Drugą 1
Drugą generacją 1
generacją był 1
był nowy 1
nowy model 3
model FH12. 1
FH12. Druga 1
Druga generacja 6
generacja Forda 3
Forda Corcela 1
Corcela zyskała 1
zyskała nowy 1
nowy projekt 4
projekt karoserii 1
karoserii i 1
i kabiny 1
kabiny pasażerskiej, 1
pasażerskiej, będąc 1
będąc jednak 1
jednak pod 5
kątem technicznym 1
technicznym jedynie 1
poprzednikiem. Druga 1
generacja (G11) 1
(G11) została 1
została wprowadzona 5
wprowadzona do 5
roku. Druga 4
generacja małych 1
małych kucyków 1
kucyków opowiada 1
opowiada historię 13
historię siódemki 1
siódemki przyjaciółek: 1
przyjaciółek: Nutki, 1
Nutki, Serduszka, 1
Serduszka, Gwiazdeczki, 1
Gwiazdeczki, Karmel, 1
Karmel, Bystrego 1
Bystrego Oczka, 1
Oczka, Łatki 1
Łatki i 1
i Koniczynki 1
Koniczynki w 1
wieku szkolnym. 1
szkolnym. Druga 1
generacja serii 2
serii 62 2
62 trafiła 2
trafiła na 8
rynek jako 2
jako rocznik 2
rocznik 1942. 1
1942. Druga 1
generacja Silverado 1
Silverado przeszła 1
przeszła obszerną 1
obszerną modernizację 3
modernizację zarówno 1
zarówno pod 7
kątem technicznym, 1
technicznym, jak 1
jak wizualnym. 1
wizualnym. Druga 1
generacja wprowadzona 1
Druga grupa 1
grupa z 1
z Marcelem 1
Marcelem na 1
czele dokonała 1
dokonała akcji 1
akcji rozkręcenia 1
rozkręcenia szyn 1
szyn na 1
stacji Teklinów. 1
Teklinów. Drugą 1
Drugą istotną 2
istotną przyczyną 1
przyczyną japońskich 1
japońskich porażek 1
porażek w 2
okresie były 2
były braki 1
braki wyszkolonych 1
wyszkolonych pilotów, 1
pilotów, którzy 1
którzy ginęli 1
ginęli w 2
czasie wcześniejszych 1
wcześniejszych bitew. 1
bitew. Drugą 1
istotną różnicą 1
różnicą pomiędzy 4
pomiędzy liniowcami 1
liniowcami i 1
i wycieczkowcami 1
wycieczkowcami a 1
a promami 1
promami jest 1
jest krótki 2
czas trwania 8
trwania podróży 1
podróży wynoszący 1
wynoszący do 2
do kilkudziesięciu 4
kilkudziesięciu godzin. 1
godzin. Druga 1
Druga i 1
trzecia para 1
para odnóży 2
odnóży odwłokowych 3
odwłokowych z 1
2 szczecinkami: 1
szczecinkami: długą 1
długą przedwierzchołkową 1
przedwierzchołkową i 1
i silną 1
silną boczno-wierzchołkową. 1
boczno-wierzchołkową. Druga 1
Druga jednostka 1
jednostka typu 1
typu S 1
S 131. 1
131. Okręt 1
Okręt wyposażony 1
w trzy 7
trzy kotły 1
kotły parowe 1
parowe opalane 1
opalane ropą. 1
ropą. Drugą 1
Drugą jest 1
jest wyjazd 1
wyjazd księdza 1
księdza i 2
i markiza 1
markiza do 1
do Santiago 2
Santiago de 7
de Compostela 1
Compostela (poszukiwanie 1
(poszukiwanie przyszłej 1
przyszłej małżonki 1
małżonki przez 1
przez markiza 1
markiza a 1
następnie ich 4
ich ślub), 1
ślub), trzecią 1
trzecią zaś 1
zaś stanowi 1
stanowi ich 1
ich powrót 1
powrót (poród 1
(poród i 1
i rekonwalescencja 1
rekonwalescencja Nuchy). 1
Nuchy). Druga 1
Druga kaplica, 1
kaplica, dedykowana 1
dedykowana św. 1
św. Antoniemu 2
Antoniemu nosi 1
nazwę Foscari, 1
Foscari, ponieważ 1
ponieważ herb 1
herb szlachecki 1
szlachecki tego 1
tego rodu 2
rodu jest 1
na łuku 3
łuku wejściowym. 1
wejściowym. Druga 1
Druga kaplica 1
kaplica po 3
stronie poświęcona 1
jest Ukrzyżowaniu. 1
Ukrzyżowaniu. Drugą 1
Drugą kaplicę 1
kaplicę drewnianą 1
drewnianą w 1
w niewielkiej 5
niewielkiej odległości 2
od zamku 1
zamku buduje 1
buduje dla 1
dla ludności 10
ludności "by 1
"by mu 1
mu słuchanie 1
słuchanie nabożeństwa 1
nabożeństwa uczynić 1
uczynić łatwiejszym". 1
łatwiejszym". Druga 1
Druga karczma 1
karczma była 1
drugim końcu 2
końcu wsi. 1
wsi. Druga 1
Druga knjiga: 1
knjiga: Dokumenti, 1
Dokumenti, Zagreb: 1
Zagreb: Hrvatski 1
Hrvatski institut 1
institut za 1
za povijest 1
povijest i 1
i „Dom 2
i svijet”, 1
svijet”, 1998. 1
1998. Drugą 1
Drugą kolejkę 1
kolejkę skoków 1
skoków zdecydowano 1
zdecydowano rozpocząć 1
rozpocząć z 1
z piętnastej 1
piętnastej belki, 1
belki, ze 1
na kierunek 4
kierunek wiatru, 1
wiatru, który 1
który odtąd 2
odtąd zaczął 1
wiać od 1
od tyłu 9
tyłu i 9
i gęste 2
gęste opady 1
opady śniegu. 3
śniegu. Druga 1
Druga kondygnacja 3
kondygnacja była 1
była połączona 2
dwoma wychodzącymi 1
wychodzącymi poza 1
poza lico 1
lico basztami. 1
basztami. Druga 1
jest ażurowa, 1
ażurowa, wewnątrz 1
wewnątrz mieści 1
się malutka, 1
malutka, pełnoplastyczna 1
pełnoplastyczna figurka 1
figurka Chrystusa 1
Chrystusa prezentującego 1
prezentującego otwartą 1
otwartą księgę. 2
księgę. Druga 1
kondygnacja posiada 1
posiada parę 1
parę płycin 1
płycin zamkniętych 1
zamkniętych arkadkami 1
arkadkami ostrołukowymi. 1
ostrołukowymi. Druga 1
Druga kość 1
kość śródręcza 2
śródręcza mierzy 1
mierzy 7,6 1
7,6 cm, 1
cm, trzecia 1
trzecia 10,5 1
10,5 cm, 1
cm, czwarta 1
czwarta 10,2 1
10,2 cm. 1
Druga liczba 1
liczba oznacza 1
oznacza ilość 1
ilość pokoleń 1
pokoleń od 1
od 28/1 1
28/1 Bodhidharmy, 1
Bodhidharmy, 28 1
28 Patriarchy 1
Patriarchy Indii 1
Indii i 2
1 Patriarchy 1
Patriarchy Chin. 1
Chin. Druga 1
Druga linia 1
linia posiada 1
posiada już 2
już zasilanie 1
zasilanie z 1
z trzeciej 3
trzeciej szyny, 1
szyny, typowe 1
dla systemów 2
systemów metra. 1
metra. Drugą 1
Drugą misją, 1
misją, w 1
której uczestniczył 1
uczestniczył K. 1
K. Bobko 1
Bobko był 1
był lot 1
lot STS-51-D. 1
STS-51-D. Druga 1
Druga na 2
na MŚ 11
MŚ juniorów 4
MŚ U-23 2
U-23 w 10
Druga natomiast 1
natomiast oznacza 1
oznacza drogę 1
drogę przez 1
las lub 1
lub linię 1
linię wycinki 1
wycinki drzew 1
drzew dla 1
dla utworzenia, 1
utworzenia, których 1
których wykarczowano 1
wykarczowano las. 1
las. Druga 1
Druga nazwa 1
nazwa wywodziła 1
nazwiska założyciela 2
założyciela Stanisława 1
Stanisława Milewskiego 1
Milewskiego (burmistrz 1
(burmistrz Olecka). 1
Olecka). Drugą 1
Drugą odległość 1
odległość serii 1
serii finałowej 6
finałowej 90,5 1
90,5 metra 1
metra osiągnął 2
osiągnął Kazuyoshi 1
Kazuyoshi Funaki. 1
Funaki. Druga 1
Druga opisuje 1
opisuje nieformalny 1
nieformalny atak 1
atak Gonnosuke 1
Gonnosuke długim, 1
długim, drewnianym 1
drewnianym mieczem 1
i zwycięską 1
zwycięską reakcję 1
reakcję Miyamoto, 1
Miyamoto, uzbrojonego 1
uzbrojonego tylko 1
w wierzbową 1
wierzbową witkę. 1
witkę. Druga 1
Druga para 1
para F-16C 1
F-16C (również 1
(również z 2
z 526. 1
526. Eskadry) 1
Eskadry) z 1
powodu złej 5
pogody z 1
opóźnieniem wystartowała 1
wystartowała z 2
z Aviano 1
Aviano ok. 1
ok. godz. 3
godz. 6.30. 1
6.30. Druga 1
Druga partia 2
partia (50 1
(50 szt.) 1
szt.) miała 1
również dostarczona 1
dostarczona drogą 1
drogą morską. 2
morską. Druga 1
partia w 1
sposób dotarła 1
miejsca przeznaczenia 2
przeznaczenia we 1
we wrześniu. 3
wrześniu. Druga 1
Druga płyta 1
płyta zawierała 1
zawierała najdłuższą 1
najdłuższą w 1
historii zespołu 2
zespołu – 8
– 8-częściową, 1
8-częściową, 42-minutową 1
42-minutową kompozycję. 1
kompozycję. Druga 1
Druga połowa 3
połowa XVII 1
wieku. Druga 1
połowa XX 3
w. i 8
i początek 8
początek XXI 3
w. to 3
to czas 7
czas odradzania 1
odradzania się 1
się lokalnej 1
lokalnej kultury. 1
kultury. Druga 1
połowa zwoju, 1
zwoju, rzadziej 1
rzadziej rozwijana, 1
rozwijana, jest 1
jest lepiej 1
lepiej zachowana 1
zachowana niż 1
niż pierwsza. 1
pierwsza. Drugą 1
Drugą poprzeczną 1
poprzeczną stanowi 1
stanowi podwórze 1
podwórze gospodarcze 1
gospodarcze w 3
kształcie prostokąta 1
prostokąta podzielone 1
dwie części. 8
części. Drugą 1
Drugą popularną 1
popularną reprezentacją 1
reprezentacją grafu 1
grafu są 1
są tzw. 4
tzw. listy 1
listy sąsiedztwa 1
sąsiedztwa – 1
wierzchołka zapamiętywana 1
zapamiętywana jest 1
jest lista 1
lista sąsiadujących 1
sąsiadujących z 4
nim wierzchołków. 1
wierzchołków. Druga 1
Druga postanawia 1
postanawia ją 3
ją odnaleźć, 1
odnaleźć, jednak 2
nie przynosi 1
przynosi to 1
to żadnych 1
żadnych rezultatów. 4
rezultatów. Druga 1
Druga powieść 1
powieść należąca 1
do trylogii 1
trylogii Frischa 1
Frischa traktującej 1
traktującej o 1
o wyalienowaniu 1
wyalienowaniu i 1
i niedostosowaniu 1
niedostosowaniu jednostki 1
jednostki O. 1
O. Dobijanka-Witczakowa, 1
Dobijanka-Witczakowa, Bohater 1
Bohater powieści 1
powieści Maxa 1
Maxa Frischa, 1
Frischa, w: 1
w: "Rocznik 1
"Rocznik Komisji 1
Komisji Historycznej" 1
Historycznej" XI, 1
XI, 1974. 1
1974. Drugą 1
Drugą pozycję 2
linii Rymanów–Wróblik 1
Rymanów–Wróblik Szlachecki 1
Szlachecki zajął 1
zajął II 3
II batalion 4
batalion mjr. 1
mjr. Drugą 1
pozycję zajęła 1
zajęła Seszelska 1
Seszelska Partia 1
Partia Demokratyczna, 1
Demokratyczna, która 1
która uzyskała 4
uzyskała 43,84% 1
43,84% - 1
- 11 1
11 mandatów. 1
mandatów. Druga 1
Druga praca 1
praca – 1
– Prawosławie 1
Prawosławie i 1
i unia 1
unia za 1
panowania Jana 2
Jana Kazimierza 4
Kazimierza – 1
– traktuje 1
traktuje o 3
o stosunkach 1
stosunkach między 1
między wyznawcami 1
wyznawcami prawosławia 1
prawosławia i 1
i katolicyzmu 1
katolicyzmu w 2
w aspekcie 5
aspekcie polityki 1
polityki krajowej 1
i międzynarodowej. 1
międzynarodowej. Druga 1
Druga przeszkoda 1
przeszkoda okazała 1
się stanowczo 1
stanowczo za 1
za wysoka 1
wysoka – 2
– klub 2
klub doznał 1
doznał dwóch 1
dwóch wysokich 1
wysokich porażek 1
porażek 0:3 1
0:3 i 1
i 0:5. 1
0:5. Druga 1
Druga przyczepa 1
przyczepa przewoziła 1
przewoziła urządzenia 1
urządzenia kierowania. 1
kierowania. Drugą 1
Drugą przyczyną 1
przyczyną była 2
była troska 1
troska ówczesnego 1
ówczesnego ministra 1
ministra o 1
o placówkę 1
placówkę i 1
i podjęcie 2
podjęcie działań 1
działań ratujących 1
ratujących ją 1
ją przed 3
przed likwidacją. 1
likwidacją. Drugą 1
Drugą ręką 1
ręką łucznik 1
łucznik trzyma 1
trzyma jednocześnie 1
jednocześnie cięciwę. 1
cięciwę. Druga 1
Druga romboidalna 1
romboidalna płetwa 1
płetwa grzbietowa 2
grzbietowa jest 1
jest kilkukrotnie 1
kilkukrotnie mniejsza 1
mniejsza od 2
od pierwszej. 1
pierwszej. Druga 1
Druga runda 1
runda głosowania 1
głosowania z 1
lipca również 1
nie przyniosła 7
przyniosła rozwiązania. 1
rozwiązania. Druga 1
Druga seria 1
seria charakteryzowała 1
charakteryzowała się 5
bardziej grupowym 1
grupowym charakterem 1
charakterem redakcji, 1
redakcji, choć 1
choć nadal 1
nadal dominująca 1
dominująca rolę 1
rolę odgrywał 1
odgrywał Tadeusz 1
Tadeusz Peiper. 1
Peiper. Drugą 1
Drugą sferę 1
sferę można 1
można rozpatrywać 4
rozpatrywać także 1
także niezależnie 1
od tła 1
tła i 1
i rozumieć 1
jako czystą 1
czystą historię 1
historię fantasy, 1
fantasy, w 1
przypadku której 1
której można 6
można sobie 1
sobie ułożyć 1
ułożyć osobiście 1
osobiście obrazy 1
obrazy w 1
w głowie. 1
głowie. Druga 1
Druga teoria 1
teoria mówi, 1
że słowo 3
słowo to 5
to pochodzi 2
od koloru 2
koloru brązowawo-czerwonego 1
brązowawo-czerwonego ówczesnych 1
ówczesnych kur, 1
kur, gdyż 1
gdyż niwa 1
niwa w 1
w starodawnym 1
starodawnym języku 1
języku japońskim 2
japońskim to 1
właśnie taki 1
taki kolor. 1
kolor. Drugą 1
Drugą tezę 1
tezę potwierdza 1
potwierdza fakt, 1
że Charlie 1
Charlie na 1
śmiercią przekazał 1
przekazał wiadomość, 1
wiadomość, iż 1
iż to 5
jest statek 1
statek Penelope. 1
Penelope. Druga 1
Druga ważna 2
ważna budowla 2
budowla zespołu 2
zespołu Chavín 2
Chavín de 2
de Huántar, 2
Huántar, Wczesna 2
Wczesna Świątynia 1
Świątynia jest 4
jest starsza 3
starsza od 6
od "zamku". 2
"zamku". Druga 2
Wczesna Świątynia, 1
Świątynia, jest 1
Druga wersja 1
wersja nigdy 2
była opublikowana, 1
opublikowana, a 1
a światło 1
światło dzienne 2
dzienne ujrzała 1
ujrzała dopiero 1
dopiero pod 5
koniec listopada 10
listopada 2014 7
roku wraz 10
z wydaniem 3
wydaniem kompilacji 1
kompilacji Shady 1
Shady XV. 1
XV. Drugą 1
Drugą wersję 1
wersję Jaka-9R 1
Jaka-9R jako 1
jako samolotu 1
samolotu rozpoznawczego 2
rozpoznawczego średniego 1
średniego zasięgu 1
zasięgu opracowano 1
opracowano na 4
bazie Jaka-9D. 1
Jaka-9D. Druga 1
Druga współpraca 1
współpraca Foxxa 1
Foxxa z 1
z Westem, 1
Westem, „Gold 1
„Gold Digger”, 1
Digger”, w 1
której śpiewa 1
śpiewa chwytliwy 1
chwytliwy refren 1
refren „ 1
„ Druga 1
Druga wystawa 2
wystawa monograficzna, 1
monograficzna, również 1
również gromadząca 1
gromadząca niemal 1
niemal cały 6
cały dorobek 3
dorobek La 1
La Toura, 1
Toura, prezentowana 1
prezentowana była 1
przełomie 1997 1
1997 i 4
i 1998 5
w Galeries 1
Galeries nationales 1
nationales du 1
du Grand 1
Grand Palais 1
Palais w 1
Paryżu. Drugą 1
Drugą wystawą 1
wystawą w 1
2016 r. 17
r. była 10
najbardziej przejmująca 1
przejmująca z 1
z dotychczasowych 3
dotychczasowych – 1
– „Zbrodnia 1
„Zbrodnia i 1
i kara. 1
kara. Druga 1
wystawa Życia 1
Życia na 1
na celuloidzie. 1
celuloidzie. Druga, 1
Druga, zazwyczaj 1
zazwyczaj większa 1
większa część 7
część ciała, 2
ciała, z 3
z odnóżami 1
odnóżami lokomocyjnymi 1
lokomocyjnymi w 1
liczbie 4, 1
4, 3, 1
3, 2 1
2 lub 2
lub nawet 9
nawet tylko 1
tylko 1 6
1 pary. 1
pary. Druga 1
Druga z 2
kolei płyta, 1
płyta, zatytułowana 1
zatytułowana Broken 1
Broken Machine 1
Machine została 1
wydana 8 1
września 2017 2
Drugą żoną 2
Janina z 1
z Hirshbergów 1
Hirshbergów (1891-1939). 1
(1891-1939). Drugą 1
była wspomniana 1
wyżej Ingegarda 1
Ingegarda Birgersdotter 1
Birgersdotter z 1
rodu Bjälbo, 1
Bjälbo, której 1
której ojcem 1
ojcem był 7
był jarl 1
jarl Birger 1
Birger Brosa 1
Brosa (z 1
(z tego 2
samego rodu 1
rodu pochodził 2
pochodził późniejszy 1
późniejszy król 1
król Szwecji 1
Szwecji – 1
– Druga 1
Druga żona 1
żona Isaaca, 1
Isaaca, Jill 1
Jill ( 1
( Druga 1
z organizacji, 2
organizacji, The 1
The Department 1
of Conservation 1
Conservation Blue 1
Blue Duck 1
Duck Recovery 1
Recovery Plan, 1
Plan, powstała 1
nadal aktywna. 1
aktywna. Drugi 1
Drugi album 2
studyjny Migos, 1
Migos, Culture, 1
Culture, ukazał 1
27 stycznia 8
r., debiutując 1
debiutując na 1
listy Billboard 2
Billboard 200 1
200 w 1
USA, sprzedano 1
ponad 44 1
44 000 1
000 egzemplarzy, 1
egzemplarzy, w 1
pierwszym tygodniu. 1
tygodniu. Drugi 1
studyjny zespołu, 1
zespołu, zatytułowany 1
zatytułowany Lost 1
Lost In 1
In Forever, 1
Forever, pojawił 1
lutego 2016 4
2016 i 6
zawiera 13 1
13 nowych 1
nowych utworów. 3
utworów. Drugi 1
Drugi człon 1
człon Keita 1
Keita jest 1
bardziej nazwą 1
nazwą klanu 1
klanu niż 1
niż nazwiskiem. 1
nazwiskiem. Drugi 1
Drugi dotyczył 1
dotyczył natomiast 1
natomiast zawierania 1
zawierania małżeństwa 1
małżeństwa jednopłciowego 1
jednopłciowego w 1
w kościele. 9
kościele. Drugi 1
Drugi dzwon 1
dzwon o 1
wadze 260 1
260 kg 1
kg ufundował 1
ufundował w 2
w 1887 8
1887 burgrabia 1
burgrabia Richard 1
Richard Friedrich 1
Friedrich von 1
von Dohna 1
Dohna (oba 1
(oba są 1
są zachowane 1
zachowane do 3
do dziś). 2
dziś). Drugiego 1
Drugiego września 1
września wyjechali 1
wyjechali członkowie 1
członkowie Grona 1
Grona Nauczycielskiego. 1
Nauczycielskiego. Drugie 1
Drugie i 1
i trzecie 5
miejsce zajęli 5
zajęli kolejno 1
kolejno Keiichi 1
Keiichi Satō 1
Satō oraz 1
oraz Yukiya 1
Yukiya Satō, 1
Satō, przy 1
czym ten 3
ostatni dzięki 2
dzięki zajętej 1
zajętej pozycji 1
pozycji stał 1
się liderem 1
liderem klasyfikacji 2
generalnej Letniego 1
Letniego Grand 2
Grand Prix. 8
Prix. Drugie 1
Drugie jest 1
jest życie, 2
życie, wszystko 1
wszystko bowiem, 1
bowiem, co 2
co uczestniczy 1
w Intelekcie, 1
Intelekcie, żyje, 1
żyje, ale 2
nie każdy 2
każdy byt 2
byt uczestniczy 1
w Życiu. 1
Życiu. Drugi 1
Drugi element, 1
element, MD-5B, 1
MD-5B, jest 1
jest układem 2
układem kontroli 1
kontroli aparatu 1
aparatu już 1
trakcie wykonywania 2
wykonywania misji. 1
misji. Drugie 1
Drugie miejsce 5
mistrzostwach Ameryki 2
w 2013. 3
2013. Drugie 1
Drugie miejsce, 1
miejsce, również 1
również kwalifikujące 1
kwalifikujące do 1
grupy A, 2
A, zajęły 1
zajęły Czeski 1
Czeski (Anna 1
(Anna Kubeskova). 1
Kubeskova). Drugie 1
zajął kroku. 1
kroku. Drugie 1
w kanadyjce 1
kanadyjce jedynce 1
metrów. Drugie 1
zajęła jej 4
jej rodaczka 3
rodaczka – 1
– Drugie 1
zajęła Marzena 1
Marzena Kolarz. 1
Kolarz. Drugiemu 1
Drugiemu Rodanowi 1
Rodanowi udaje 1
się uniknąć 3
uniknąć pułapki, 1
pułapki, ale 1
ale widząc 1
widząc pierwszego 1
pierwszego osobnika 1
osobnika w 1
w agonii 1
agonii decyduje 1
się wlecieć 1
wlecieć w 1
w lawę. 1
lawę. Drugie, 1
Drugie, od 1
od Zielonych 1
Zielonych Świątek 2
Świątek wskazuje 1
na Jego 2
Jego nauczanie 1
nauczanie i 2
i rolę 1
rolę Ducha 1
Ducha Świętego 2
Świętego w 2
w Kościele. 6
Kościele. Drugie 1
Drugie przezwisko 1
przezwisko pochodzi 1
od charakterystycznych, 1
charakterystycznych, wbudowanych 1
wbudowanych w 1
w ramy 1
ramy okienne 2
okienne podłokietników, 1
podłokietników, przypominających 1
przypominających podkładkę 1
podkładkę pod 1
pod mydło 1
mydło w 1
w starych 3
starych wannach. 1
wannach. Drugie 1
Drugie sprawdzało 1
sprawdzało determinację 1
determinację i 1
i zdolność 2
pokonywania lęków; 1
lęków; nierzadko 1
nierzadko gracze 1
gracze mieli 1
mieli do 5
z żywymi 1
żywymi zwierzętami 1
zwierzętami (zarówno 1
(zarówno „dużymi”, 1
„dużymi”, jak 1
i owadami). 1
owadami). Drugi 1
Drugi etap 1
etap trwał 1
trwał 7 1
7 tygodni 1
tygodni i 3
i obejmował 2
obejmował zgrywanie 1
zgrywanie żołnierzy 1
żołnierzy wewnątrz 1
wewnątrz drużyn 1
drużyn i 3
i szkolenie 1
szkolenie ich 1
na dowódców 1
dowódców drużyn 1
drużyn spadochronowych. 1
spadochronowych. Drugie 1
Drugie z 1
kolei odnosi 1
do owej 1
owej bogato 1
bogato zdobionej, 1
zdobionej, przecudnej 1
przecudnej korony, 1
korony, która 1
która zgodnie 1
z legendą 1
legendą miała 1
stanowić dar 1
dar papieża 1
papieża Sylwestra 1
Sylwestra II 1
II dla 2
dla Stefana. 1
Stefana. Drugie 1
Drugie znalezisko 1
znalezisko to 1
to cmentarzysko 1
cmentarzysko ciałopalne 1
ciałopalne z 1
z III–V 1
III–V wieku, 1
wieku, znalezione 1
terenie uroczyska 1
uroczyska Wielka 1
Wielka Kletna 1
Kletna w 1
samym Białowieskim 1
Białowieskim Parku 1
Parku Narodowym. 1
Narodowym. Drugi 1
Drugi jego 1
syn Stanisław 1
Stanisław Branicki 1
Branicki był 1
był rotmistrzem 1
rotmistrzem królewskim 1
królewskim 1596, 1
1596, miecznikiem 1
miecznikiem koronnym 1
koronnym 1605, 1
1605, dzierżawcą 1
dzierżawcą ceł 1
ceł koronnych 1
koronnych 1605, 1
1605, starostą 1
starostą chęcińskim 1
chęcińskim i 1
i lelowskim, 1
lelowskim, (ur. 1
ok. 1574, 1
1574, zm. 1
zm. 1620); 1
1620); małżonek 1
małżonek od 1
od 1595 1
1595 Heleny 1
Heleny Tarłówny. 1
Tarłówny. Drugi 1
Drugi Konstruktor 1
Konstruktor przeczuwa, 1
przeczuwa, że 1
w obywatelach 1
obywatelach coś 1
coś zaczyna 1
się zmieniać 2
zmieniać i 1
że doprowadzi 1
doprowadzi to 1
do nieszczęścia. 1
nieszczęścia. Drugi 1
Drugi kościół, 1
kościół, też 1
też drewniany, 1
drewniany, wybudowany 1
wybudowany został 5
przez księcia 9
księcia Janusza 2
Janusza ok. 1
ok. 1408 1
1408 lub 1
lub 1426. 1
1426. Drugi 1
Drugi licznik 1
licznik Anton 1
Anton 223, 1
223, skierowany 1
skierowany równolegle 1
równolegle do 19
do osi 5
osi obrotu, 2
obrotu, zbierał 1
zbierał informacje 1
o elektronach 1
elektronach i 1
i protonach 1
protonach o 1
o energiach 1
energiach większych, 1
większych, odpowiednio, 1
odpowiednio, od 1
od 250 1
250 i 2
i 500 2
500 keV 1
keV (kierunkowo). 1
(kierunkowo). Drugim 1
Drugim bardzo 1
bardzo aktywnym 1
aktywnym zespołem 1
zespołem jest 1
jest zespół 3
zespół harcerski, 1
harcerski, działający 1
działający od 2
od jesieni 3
jesieni 2001. 1
2001. Drugim, 1
Drugim, bliźniaczym 1
bliźniaczym do 1
niego mieczem 1
mieczem był 1
był Anguirel. 1
Anguirel. Drugim 1
Drugim był 1
był 19-letni 1
19-letni Marian 1
Marian Derej, 1
Derej, który 1
się jedyną 3
jedyną ofiarą 1
ofiarą katastrofy 2
katastrofy – 2
– zginął, 1
zginął, zanim 1
ogóle rozpoczęto 1
rozpoczęto akcję 1
akcję ratunkową. 1
ratunkową. Drugim 1
Drugim ciągiem 1
ciągiem komunikacyjnym 2
komunikacyjnym jest 1
jest znajdująca 1
wsi droga 1
droga Wolsztyn-Gościeszyn-Wielichowo. 1
Wolsztyn-Gościeszyn-Wielichowo. Drugim 1
Drugim co 1
wielkości miastem 3
miastem jest 3
jest stolica 3
stolica Demokratycznej 1
Demokratycznej Republiki 6
Republiki Kongo 1
Kongo – 1
– Drugi 6
Drugi mecz 1
mecz (rewanżowy) 1
(rewanżowy) Śląsk 1
Śląsk wygrał 1
wygrał 1:0 1
1:0 z 2
z Ruchem 4
Ruchem i 1
i awansował 10
do półfinałów. 5
półfinałów. Drugi 1
Drugi mężem 1
mężem był 8
był Marek 2
Marek Kurkowski 1
Kurkowski (2003–2010). 1
(2003–2010). Drugim 1
Drugim gatunkiem 1
gatunkiem należącym 1
rodzaju jest 1
jest Caipirasuchus 1
Caipirasuchus montealtensis. 1
montealtensis. Drugim 1
Drugim głównym 1
ośrodkiem politycznym 1
politycznym ówczesnego 1
ówczesnego Sumeru 1
Sumeru było 1
było miasto 1
miasto Uruk. 1
Uruk. Drugim 1
Drugim jest 1
płyta nagrobna 3
nagrobna z 1
z 1680 1
1680 na 1
na grobie 5
grobie Jana 1
Jana Kerssnera 1
Kerssnera z 1
z córką. 4
córką. Drugim 1
Drugim niekorzystnym 1
niekorzystnym zjawiskiem 1
zjawiskiem dla 1
dla rozwoju 13
rozwoju rolnictwa 2
rolnictwa w 3
gminie jest 1
jest nadmierne 1
nadmierne rozdrobnienie 1
rozdrobnienie gospodarstw 1
gospodarstw oraz 1
oraz duży 2
udział działek 1
działek rolniczych, 1
rolniczych, tj. 1
tj. obszarów 1
obszarów poniżej 1
poniżej 1,0 1
1,0 ha. 1
ha. Drugim 1
Drugim – 1
– obok 2
obok produkcji 1
produkcji pojazdów 1
pojazdów – 1
– kluczowym 1
kluczowym segmentem 1
segmentem polskiego 1
przemysłu motoryzacyjnego 2
motoryzacyjnego jest 1
jest produkcja 2
produkcja podzespołów, 1
podzespołów, części 1
i akcesoriów. 1
akcesoriów. Drugim 1
Drugim powikłaniem 1
powikłaniem jest 1
jest zwężenie, 1
zwężenie, najczęściej 1
najczęściej w 17
miejscu zespolenia 1
zespolenia cewki 1
cewki ze 1
ze zrekonstruowanym 1
zrekonstruowanym odcinkiem 1
odcinkiem lub 1
lub na 34
szczycie żołędzi. 1
żołędzi. Drugim 1
Drugim powodem 2
powodem jego 3
jego smutku 1
smutku jest 1
jest utrata 2
utrata wolności, 1
wolności, o 1
czym przypomina 2
przypomina mu 1
mu widok 1
widok swobodnie 1
swobodnie fruwającego 1
fruwającego gołębia. 1
gołębia. Drugim 1
decyzji jest 1
jest zabezpieczenie 2
zabezpieczenie przed 3
przed przypadkowym 1
przypadkowym zatruciem, 1
zatruciem, co 1
może wydarzyć 1
wydarzyć się, 1
się, ponieważ 3
ponieważ denaturat 1
denaturat jest 1
jest stosowany 7
w gospodarstwach 2
gospodarstwach domowych. 2
domowych. Drugim 1
Drugim powszechnie 1
powszechnie wykorzystywanym 1
wykorzystywanym materiałem 1
materiałem na 3
na termorezystory 1
termorezystory jest 1
jest nikiel, 1
nikiel, który 1
który charakteryzuje 3
dużym współczynnikiem 1
współczynnikiem temperaturowym 1
temperaturowym oraz 1
oraz stosunkowo 3
stosunkowo dużą 1
dużą odpornością 1
odpornością na 3
na działanie 9
działanie związków 1
związków chemicznych 3
i utlenianie. 1
utlenianie. Drugim, 1
Drugim, poza 1
poza wystawianiem 1
wystawianiem sztuk, 1
sztuk, zadaniem 1
zadaniem teatru 1
teatru akademickiego, 1
akademickiego, było 1
było budowanie 1
budowanie wokół 1
wokół teatru 1
teatru środowiska 1
środowiska intelektualnego, 1
intelektualnego, zaangażowanego 1
zaangażowanego w 2
sprawy kultury 1
kultury teatralnej. 1
teatralnej. Drugim 1
Drugim singlem 1
singlem promującym 2
promującym krążek 1
krążek został 1
został utwór 2
utwór " 2
" Drugim 1
Drugim typem 1
typem pocisku 1
pocisku jest 1
jest W-601 1
W-601 (4K91) 1
(4K91) o 1
o zasięgu 12
zasięgu maksymalnym 1
maksymalnym 22 1
22 km, 1
km, minimalnym 2
minimalnym 4 1
4 km, 1
km, pułapie 1
pułapie maksymalnym 1
maksymalnym 14 1
14 km, 1
minimalnym 0,1 1
0,1 km. 1
km. Drugi 1
Drugi na 3
na mecie 5
mecie Boysen 1
Boysen także 1
także uzyskał 1
uzyskał czas 7
czas lepszy 1
lepszy od 3
od poprzedniego 1
poprzedniego rekordu 1
rekordu świata 1
świata – 7
– 1:45,9. 1
1:45,9. Drugi 1
na ME 5
ME U-23 6
i 2017. 1
2017. Drugi 1
na wojskowych 1
wojskowych MŚ 1
MŚ w 2
roku. Drugi 5
Drugi nurt 1
nurt krytyki 1
krytyki literackiej 1
literackiej zajmował 1
się regułami 1
regułami tworzenia 1
tworzenia i 6
i oceny 2
oceny nowych 1
nowych dzieł 1
dzieł literackich. 2
literackich. Drugi 1
Drugi obraz 1
obraz promocyjny 1
promocyjny został 1
został zrealizowany 8
zrealizowany do 1
do piosenki 13
piosenki "Reedukacja". 1
"Reedukacja". Drugi 1
Drugi odcinek 1
odcinek to 1
to połączone 2
połączone pozostałe 1
pozostałe segmenty 1
segmenty tułowia 1
tułowia wraz 1
z segmentem 1
segmentem płciowym 1
płciowym i 1
i segmentami 1
segmentami odwłoka. 1
odwłoka. Drugi 1
Drugi oficjalny 1
oficjalny przekład 2
przekład tej 1
tej książki 3
jest autorstwa 2
autorstwa Gabrieli 1
Gabrieli Mycielskiej. 1
Mycielskiej. Drugi 1
Drugi oznaczony 1
oznaczony jest 1
jest kolorem 2
kolorem żółtym 1
żółtym ( 1
). Drugi 1
Drugi pas 1
pas startowy 4
startowy o 1
o nawierzchni 3
nawierzchni bitumicznej 1
bitumicznej został 1
wybudowany tuż 1
pierwszym na 4
na lotnisku 10
lotnisku nr 1
1 przez 2
przez nr 1
nr 6 8
6 Dywizjon 1
Dywizjon Zakładów 1
Zakładów Mobilnych 1
Mobilnych RAAF, 1
RAAF, po 1
czym pierwotny 1
pierwotny pas 1
startowy był 1
używany tylko 2
w sytuacjach 6
sytuacjach awaryjnych 2
awaryjnych i 1
do kołowania. 1
kołowania. Drugi 1
Drugi piątkowy 1
piątkowy trening 1
trening odbył 1
odbył na 3
na suchym 2
suchym torze. 1
torze. Drugi 1
Drugi pod 1
względem wielkości 13
wielkości fragment 1
fragment (44 1
(44 g) 1
g) został 1
został odkryty 3
odkryty w 1
w zapomnianej 1
zapomnianej kolekcji 1
kolekcji w 2
Europie. Drugi 1
Drugi powrót 1
powrót Odysa 1
Odysa – 1
– reż. 2
reż. Drugi 1
Drugi prąd 1
prąd powietrza, 1
powietrza, wnikając 1
wnikając do 1
do turbiny 1
turbiny z 1
z boku 6
boku poprzez 1
poprzez strukturę 1
strukturę obudowy, 1
obudowy, łączy 1
z pierwszym 7
pierwszym strumieniem 1
strumieniem wznoszącym, 1
wznoszącym, tworząc 1
tworząc wir. 1
wir. Drugi 1
Drugi projekt 1
projekt powstał 1
w OKB-43, 1
OKB-43, gdzie 1
gdzie zespół 1
zespół Kondakowa 1
Kondakowa skonstruował 1
skonstruował armatę 1
armatę NDP-76 1
NDP-76 (ros. 1
(ros. НДП-76), 1
НДП-76), ale 1
nie przeszła 2
przeszła ona 1
ona pozytywnie 1
pozytywnie prób 1
prób zorganizowanych 1
zorganizowanych w 3
kwietniu 1939. 1
1939. Drugi 2
Drugi przykład 1
przykład pojawia 1
w tekstach 8
tekstach Awesty, 2
Awesty, świętej 1
świętej księgi 1
księgi zaratusztrianizmu. 1
zaratusztrianizmu. Drugi 1
Drugi przywódca 1
przywódca powstańców 1
powstańców Bato 1
Bato zgodził 1
końcu na 2
na rozmowy 1
rozmowy pokojowe. 1
pokojowe. Drugi 1
Drugi raz 3
raz Cardozo 1
Cardozo prowadził 1
prowadził Olimpię 1
Olimpię od 1
listopada 2009 9
2009 do 6
do sierpnia 19
sierpnia 2010. 1
2010. Drugi 1
raz ożenił 1
Katarzyną Górską, 1
Górską, córką 1
córką kasztelana 1
kasztelana lędzkiego 1
lędzkiego Wojciecha 1
Wojciecha i 3
i wdową 1
po Mikołaju 1
Mikołaju Nakonowskim. 1
Nakonowskim. Drugi 1
raz poszła 1
poszła w 2
pokazie marki 1
marki Victoria’s 1
Victoria’s Secret. 1
Secret. Drugi 1
Drugi rodzaj 2
rodzaj drzew, 1
drzew, które 1
które oddzielają 1
oddzielają po 1
stronach centralne 1
centralne panneau 1
panneau od 1
od rzędów 1
rzędów zwierząt, 1
zwierząt, jest 1
jest elementem 4
elementem ozdoby, 1
ozdoby, tak 1
jak niebieskie 1
niebieskie ptaki, 1
ptaki, które 2
są nieoczekiwanym 1
nieoczekiwanym przejawem 1
przejawem wyobraźni 1
wyobraźni artysty. 1
artysty. Drugi 1
rodzaj z 1
tej rodziny, 2
rodziny, Hormatalis, 1
Hormatalis, opisali 1
opisali w 2
roku Piotr 1
Piotr Węgierek 1
Węgierek i 1
i Wang 1
Wang Bao. 1
Bao. Drugi 1
Drugi rozdział 1
rozdział dotyczący 1
dotyczący zniesienia 1
zniesienia niewolnictwa 1
niewolnictwa na 1
na Kubie 2
Kubie jest 1
jest najobszerniejszą 1
najobszerniejszą częścią 1
częścią książki. 1
książki. Drugi, 1
Drugi, rozpoczęty 2
rozpoczęty wczesnym 1
wczesnym rankiem 1
rankiem 2 1
2 sierpnia, 1
sierpnia, został 1
po wielogodzinnej 1
wielogodzinnej walce 1
walce odparty 1
odparty z 1
stratami po 1
stronie polskiej. 1
polskiej. Drugi, 1
rozpoczęty wówczas 1
wówczas etap, 1
etap, oparty 1
oparty nadal 1
nadal na 2
na statkach 3
statkach Shenzhou 1
Shenzhou oraz 1
oraz modułach 1
modułach Tiangong, 1
Tiangong, ma 1
ma na 37
celu opanowanie 1
opanowanie bardziej 1
bardziej złożonych 1
złożonych manewrów 1
manewrów orbitalnych, 1
orbitalnych, zbliżania 1
zbliżania dwóch 1
dwóch statków 1
statków oraz 1
oraz cumowania. 1
cumowania. Drugi 1
Drugi rząd 3
rząd Arsenija 1
Arsenija Jaceniuka 1
Jaceniuka – 1
rząd Bertiego 1
Bertiego Aherna 1
Aherna – 1
rząd ikon 1
ikon tworzą 1
tworzą (od 1
(od lewej) 1
lewej) przedstawienia 1
przedstawienia św. 1
św. Aleksandry, 1
Aleksandry, św. 1
św. Drugi 1
Drugi samolot 1
samolot F-16A 1
F-16A FSD 1
FSD oblatany 1
oblatany jeszcze 1
grudniu 1976 2
1976 r., 1
r., posłużył 1
posłużył do 3
do prób 5
prób wytrzymałościowych, 1
wytrzymałościowych, a 1
prób pomiaru 1
pomiaru osiągów 1
osiągów w 1
różnych konfiguracjach. 1
konfiguracjach. Drugi 1
Drugi sezon 4
sezon gry 1
gry to 3
to 20 2
20 występów 1
występów i 4
i 0 1
0 goli. 1
goli. Drugi 1
sezon serialu 2
serialu emitowany 1
emitowany był 2
w Disney 1
Disney XD 1
XD w 1
zakończony 18 1
w Realu 1
Realu był 1
był gorszy 1
gorszy od 1
od porzpedniego; 1
porzpedniego; Mimo 1
Mimo że 54
po rundzie 4
zasadniczej Bodiroga 1
Bodiroga został 1
uznany w 1
Hiszpanii najwartościowszym 1
najwartościowszym zawodnikiem 1
zawodnikiem – 1
sezon został 1
nagrany w 11
w hotelu 10
hotelu Palms, 1
Palms, trwał 1
trwał 16 1
16 epizodów, 1
epizodów, z 1
czego pierwszy 2
pierwszy miał 2
czerwcu 2006. 1
2006. Drugi 1
Drugi singiel, 1
singiel, "The 1
"The Sky 1
Sky Is 1
Is a 3
a Neighborhood", 1
Neighborhood", ukazał 1
się 23 3
sierpnia 2017, 2
a trzeci, 1
trzeci, "The 1
"The Line", 1
Line", tydzień 1
przed premierą 3
premierą albumu. 1
albumu. Drugi 1
Drugi singiel 1
singiel z 4
" Drugi 1
Drugi składnik 1
składnik jest 1
jest dużo 5
dużo słabszy 1
słabszy i 1
i ginie 1
w blasku 1
blasku większej 1
większej gwiazdy. 1
gwiazdy. Drugi 1
Drugi sposób 1
sposób to 1
to malarstwo 1
malarstwo wrażeniowe. 1
wrażeniowe. Drugi 1
Drugi stopień 1
stopień jest 1
jest napędzany 2
napędzany silnikiem 1
silnikiem Aerojet 1
Aerojet AJ10-118K. 1
AJ10-118K. Drugi 1
Drugi syn 1
syn Jerzego, 1
Jerzego, Stefan, 1
Stefan, również 1
również dążył 1
przejęcia schedy 1
schedy po 1
po ojcu, 2
ojcu, co 2
co spowodowało 24
spowodowało konflikt 1
konflikt pomiędzy 1
pomiędzy braćmi. 1
braćmi. Drugi 1
Drugi syn, 1
syn, Michael, 1
Michael, ratownik 1
ratownik medyczny, 1
medyczny, zginął 1
zginął podczas 3
podczas helikopterowej 1
helikopterowej misji 1
misji ratowniczej. 1
ratowniczej. Drugi 1
Drugi szlak 1
szlak na 1
na Lanež 1
Lanež nazywa 1
się Hojnikova 1
Hojnikova pot 1
pot (Szlak 1
(Szlak Hojnika). 1
Hojnika). Drugi 1
Drugi taki 3
taki zamach 1
zamach miał 1
miał również 7
w stolicy, 5
stolicy, 6 1
stycznia 2012. 3
2012. Drugi 2
taki zjazd 1
zjazd odbył 1
dniach 27–29 1
27–29 maja 1
taki znaczny 1
znaczny remont 1
remont odnotowano 1
odnotowano w 8
roku 1939, 1
1939, a 1
ostatni 2010 1
2010 - 1
- 2012. 1
Drugi teledysk 1
teledysk Cooka, 1
Cooka, do 1
piosenki „ 4
„ Drugi 1
Drugi to 1
to litera 1
litera „F” 1
„F” reprezentująca 1
reprezentująca zespół 1
zespół Fozzy, 1
Fozzy, która 1
jest widoczna 2
widoczna z 3
tyłu jego 1
jego dłoni. 1
dłoni. Drugi 1
Drugi tom 1
tom cyklu 1
cyklu Wina 1
Wina i 1
i odkupienie. 1
odkupienie. Drugi 1
Drugi traktat 1
traktat pokojowy 1
pokojowy w 1
w Merseburgu 1
Merseburgu – 1
Drugi typ 1
typ stanowią 1
stanowią żywi 1
żywi ludzie, 1
ludzie, do 1
których organizmu 1
organizmu dostał 1
się wirus, 1
wirus, a 1
a którzy 1
którzy przejawiają 1
przejawiają pewien 1
pewien stopień 1
stopień inteligencji 1
inteligencji i 3
i umiejętności 2
umiejętności organizacji. 1
organizacji. Drugi 1
Drugi w 2
igrzyskach Pacyfiku 1
Drugi witraż 1
witraż przedstawiał 1
przedstawiał plan 1
plan Wrocławia 1
Wrocławia oparty 1
mapie miasta 2
miasta autorstwa 2
autorstwa Barthela 1
Barthela Weihnera 1
Weihnera z 1
z 1562 1
1562 roku. 2
stylu klasycznym 3
klasycznym w 3
Drugi wyścig 1
wyścig został 1
rozegrany 29 2
29 sierpnia. 2
sierpnia. Drugi 1
Drugi występ 1
występ olimpijski, 1
olimpijski, w 1
w zjeździe, 2
zjeździe, zakończył 1
zdobyciem przez 1
przez Gut 1
Gut brązowego 1
brązowego medalu. 2
medalu. Drugi 1
Drugi zawał 1
zawał Rexa 1
Rexa uzmysłowił 1
uzmysłowił jego 1
jego żonie, 1
żonie, że 1
że powinni 2
powinni być 3
być dla 5
siebie mili 1
mili w 1
w czasie, 11
czasie, który 1
który im 1
im pozostał. 1
pozostał. Drugi 1
Drugi ze 1
ze starców, 1
starców, Kallipides, 1
Kallipides, pojawia 1
koniec sztuki, 1
sztuki, co 3
nie pozwoliło 4
pozwoliło Menandrowi 1
Menandrowi tej 1
tej postaci 4
postaci szerzej 1
szerzej rozwinąć. 1
rozwinąć. Drugi 1
Drugi z 5
kolei serial, 1
serial, w 2
którym pojawia 1
się Śmigacz. 1
Śmigacz. Drugi 1
najbliższych uczniów 2
uczniów – 2
– L. 1
L. Heigl 1
Heigl – 1
został prosektorem 1
prosektorem szpitala 1
szpitala powiatowego 1
powiatowego we 1
Lwowie, a 1
następnie prof. 1
prof. nadzw. 2
nadzw. Drugi, 1
Drugi, znajdujący 1
w niedokończonym 1
niedokończonym tunelu, 1
tunelu, wyremontowano 1
wyremontowano w 1
i dokończono 1
dokończono drążenie. 1
drążenie. Drugi 1
Drugi znajduje 1
od Borek. 1
Borek. Drugi 1
Drugi został 2
został opisany 11
opisany przez 1
przez Roberta 4
Roberta A. 1
A. Falla 1
Falla na 1
łamach „Notornis” 1
„Notornis” w 1
w 1978. 2
1978. Drugi 1
zabrany przez 1
przez matkę 5
matkę Serany, 1
Serany, Valericę, 1
Valericę, kiedy 1
kiedy ta 3
ta uciekła 1
uciekła z 2
z zamku. 1
zamku. Drugi 1
z pilotów 3
pilotów zginął, 1
zginął, a 1
a Janus 1
Janus wyskoczył 1
wyskoczył ze 1
spadochronem. Drugi 1
z wymienionych 8
wymienionych sukcesów 1
sukcesów odniósł 1
odniósł także 1
fazie Clausura 1
Clausura 2010, 1
2010, natomiast 1
natomiast podczas 1
sezonu Adecuación 1
Adecuación 2011 1
2011 po 3
drugi został 3
mistrzem Boliwii. 1
Boliwii. Drugorzędne 1
Drugorzędne znaczenie 1
znaczenie ma 5
ma też 8
też sceniczność 1
sceniczność tragedii 1
tragedii - 1
- nad 1
nad dialogiem 1
dialogiem dominuje 1
dominuje bowiem 1
bowiem monolog, 1
monolog, co 1
co ma 8
celu ukazanie 1
ukazanie indywidualnej 1
indywidualnej godności 1
godności bohatera. 1
bohatera. Druh 1
Druh Paczosa 1
Paczosa i 1
i żeńska 1
żeńska sekcja 2
sekcja TG 1
TG Sokół 1
Sokół w 1
w Cieszynie 2
Cieszynie (1900). 1
(1900). Drukarnia 1
Drukarnia przeszła 1
przeszła pod 3
pod zarząd 2
zarząd niemiecki, 1
niemiecki, a 3
a właścicielem 1
właścicielem został 3
został Treuhaender 1
Treuhaender Kurt 1
Kurt Kudwin. 1
Kudwin. Drukarnia 1
Drukarnia wydawała 1
wydawała wówczas 1
wówczas dzieła 1
dzieła naukowe. 1
naukowe. Drukarnia 1
Drukarnia zawężała 1
zawężała zakres 1
zakres prac, 1
prac, chyliła 1
chyliła się 1
ku upadkowi 1
upadkowi i 1
zamknięta w 5
końcu wojny 1
wojny (1918?). 1
(1918?). Drukarnie 1
Drukarnie solwentowe 1
solwentowe to 1
to zakłady 1
zakłady specjalizujące 1
specjalizujące się 2
w druku 1
druku solwentowym. 1
solwentowym. Drukiem 1
Drukiem pierwsza 1
pierwsza część 5
część nowel 1
nowel (Le 1
(Le tre 1
tre parti 1
parti de 1
de le 2
le Novelle 1
Novelle del 1
del Bandello) 1
Bandello) ukazała 1
w 1554 3
1554 w 1
w Lukce, 1
Lukce, wydana 1
wydana przez 8
przez Francesco 1
Francesco Busdrago. 1
Busdrago. Druk 1
Druk na 1
na polecenie 12
polecenie Ministerstwa 1
Ministerstwa Edukacji. 2
Edukacji. Drukowała 1
Drukowała prace 1
prace ludoznawcze 1
ludoznawcze na 1
łamach " 1
" Drukowana 1
Drukowana była 1
była początkowo 2
początkowo w 15
w drukarni 2
drukarni J. 1
J. Węckiego, 1
Węckiego, a 1
od tomu 1
tomu IV 1
IV wydawana 1
wydawana była 1
w warszawskiej 4
warszawskiej drukarni 1
drukarni O. 1
O. Łątkiewicza. 1
Łątkiewicza. Drukowanie 1
Drukowanie dużych 1
nakładów wiązało 1
z niszczeniem 1
niszczeniem czcionek 1
czcionek i 1
i niezbyt 4
niezbyt wyraźnym 1
wyraźnym drukiem. 1
drukiem. Drukowanie 1
Drukowanie odbywa 1
na specjalnym 2
specjalnym papierze 1
papierze ( 1
( Druk 1
Druk planowany 1
planowany w 1
listopadzie 2013 4
W części 23
części II 1
II (nr 1
(nr 532) 1
532) zostaną 1
zostaną tylko 1
tylko "Portowe 1
"Portowe i 1
i pilotowe 1
pilotowe UKF". 1
UKF". Druk 1
Druk podręczników 1
podręczników przejęły 1
przejęły inne 1
inne zakłady 1
zakłady poligraficzne 1
poligraficzne w 1
w kraju, 14
kraju, a 7
a przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo musiało 1
musiało radzić 1
radzić sobie 2
z ostrą 2
ostrą konkurencją 1
konkurencją na 1
rynku. Druk 1
Druk wklęsły 1
wklęsły polega 1
że miejsca 1
miejsca drukujące 1
drukujące są 1
są położone 2
położone poniżej 2
poniżej miejsc 1
miejsc niedrukujących. 1
niedrukujących. Druzgocąca 1
Druzgocąca przewaga 1
przewaga techniczna 1
techniczna nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela wystawiła 1
wystawiła na 1
na ciężką 2
ciężką próbę 1
próbę odporność 1
odporność naszego 1
naszego żołnierza 1
żołnierza i 1
i społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Drużyna 1
Drużyna AHA 1
AHA została 1
została dopuszczona 2
dopuszczona do 4
do turnieju, 1
turnieju, ale 1
była uznawana 4
uznawana za 12
za oficjalnego 2
oficjalnego uczestnika 1
uczestnika i 1
miała możliwości 2
możliwości zdobycia 1
zdobycia medalu. 1
medalu. Drużyna 1
Drużyna Badger 1
Badger Ice 1
Ice Hockey 1
Hockey istniała 1
istniała przez 1
przez do 1
do sezonu 9
sezonu 1934/1935. 1
1934/1935. Drużyna 1
Drużyna Belgii 1
Belgii nie 2
za drużynę 1
drużynę akademicką. 1
akademicką. Drużyna 1
Drużyna Beta, 1
Beta, pod 1
dowództwem kapitana 3
kapitana Blake’a, 1
Blake’a, ląduje 1
w amerykańskiej 7
amerykańskiej stacji. 1
stacji. Drużyna 1
Drużyna broniąca 1
broniąca tytułu, 1
tytułu, ma 1
ma automatycznie 1
automatycznie zagwarantowane 1
zagwarantowane najlepszą 1
najlepszą pozycję 2
w losowaniu. 1
losowaniu. Drużyna 1
Drużyna Chemika 1
Chemika była 1
była ostatnią, 1
ostatnią, która 1
która utrzymała 2
utrzymała się 4
w lidze, 4
lidze, zajmując 1
zajmując 13 1
13 miejsce 2
miejsce z 23
z dorobkiem 27
dorobkiem 33 2
33 punktów. 1
punktów. Drużyna 1
Drużyna debiutowała 1
debiutowała w 9
rozgrywkach w 3
sezonie 2012/2013. 1
2012/2013. Drużyna 1
Drużyna hokejowa 1
hokejowa Odry 1
Odry Opole 1
Opole rozpadła 1
finansowych pod 1
80. Drużyna, 1
Drużyna, która 1
która "oddała" 1
"oddała" 2 1
2 punkty 2
punkty przez 1
przez zagranie 1
zagranie bezpieczne 1
bezpieczne (safety), 1
(safety), wprowadza 1
wprowadza piłkę 1
piłkę do 2
gry przez 2
przez wykop 1
wykop z 1
z powietrza 3
powietrza lub 5
lub ziemi 1
ziemi z 3
własnej linii 3
linii 20 1
20 jardów. 1
jardów. Drużyna, 1
Drużyna, którą 1
którą prowadził 1
sezonie 1966 2
1966 również 1
nominowana i 1
i wprowadzona 1
do Galerii 1
Galerii 7 1
roku. Drużyna, 1
Drużyna, której 1
której trzon 1
trzon stanowią 1
stanowią piłkarze 1
piłkarze wywodzący 1
wywodzący się 2
z Górnego 3
Śląska, plasuje 1
połowie tabeli, 1
tabeli, lecz 1
lecz kolejne 1
kolejne zawirowania 2
zawirowania stawiają 1
stawiają Górnik 1
Górnik na 1
skraju krawędzi, 1
krawędzi, czego 1
czego wynikiem 3
wynikiem są 1
są nieustanne 1
nieustanne boje 1
boje przed 1
przed uniknięciem 1
uniknięciem relegacji. 1
relegacji. Drużyna 1
Drużyna mimo 1
mimo kilku 1
kilku wzmocnień 1
wzmocnień ( 1
( Drużyna 1
Drużyna od 1
czasu nie 3
w rozgrywkach. 3
rozgrywkach. Drużyna 1
Drużyna Palmeiras, 1
Palmeiras, zwana 1
zwana w 1
okresie „Zieloną 1
„Zieloną Maszyną” 1
Maszyną” podczas 1
podczas mistrzostw 9
mistrzostw stanu 1
roku zdobyła 7
zdobyła aż 1
aż 100 1
100 bramek. 1
bramek. Drużyna 1
Drużyna pań 1
pań została 1
1970. Drużyna 1
Drużyna piłkarska 1
piłkarska Universul 1
Universul Ciuciuleni 1
Ciuciuleni została 1
miejscowości Ciuciuleni 1
Ciuciuleni w 1
wieku. Drużyna 1
Drużyna przez 1
przez rundę 2
rundę wiosenną 1
wiosenną utrzymywała 1
utrzymywała się 9
pomiędzy 12-9 1
12-9 miejscem, 1
miejscem, kończąc 1
kończąc sezon 3
10 pozycji. 1
pozycji. Drużyna 1
Drużyna Raimona 1
Raimona postanawia 1
postanawia się 4
im przeciwstawić. 1
przeciwstawić. Drużyna 1
Drużyna reprezentowała 1
reprezentowała Kirowski 1
Kirowski Zakład 1
Zakład Budowy 2
Budowy Czołgów 1
Czołgów (obecnie 1
(obecnie Czelabiński 1
Czelabiński Zakład 1
Budowy Traktorów). 1
Traktorów). Drużyna 1
Drużyna rozgrywa 1
rozgrywa mecze 2
mecze na 4
na lodowisku 2
lodowisku Jastor, 1
Jastor, którego 1
którego pojemność 1
pojemność wynosi 3
wynosi 2800 1
2800 miejsc 1
miejsc siedzących. 6
siedzących. Drużyna 1
Drużyna Silesii 1
Silesii Miechowice 1
Miechowice na 1
lat pięćdziesiątych 8
pięćdziesiątych i 1
i sześćdziesiątych 1
przez szereg 4
szereg sezonów 1
sezonów występowała 1
trzecim szczeblu 2
szczeblu rozgrywek 5
rozgrywek piłkarskich. 2
piłkarskich. Drużyna 1
Drużyna składała 1
4 zawodników 1
i rezerwowego. 1
rezerwowego. Drużyna 1
Drużyna składa 1
z absolwentów 1
absolwentów i 3
i uczniów 2
uczniów ZSO 1
ZSO w 1
w Mogielnicy 1
Mogielnicy jak 1
z mieszkańców 7
mieszkańców gminy 7
gminy i 3
i miasta 5
miasta Mogielnica. 1
Mogielnica. Drużyna 1
Drużyna Smocze 1
Smocze Oko 1
Oko budzi 1
budzi powszechny 1
powszechny strach 2
strach i 3
to ona 9
ona jest 4
głównym powodem 2
powodem rozłamu 1
rozłamu panującego 1
panującego w 2
w Radzie 13
Radzie Dwunastu. 1
Dwunastu. Drużyna 1
Drużyna studentów 1
studentów nazywana 1
nazywana też 2
też "przodownikami" 1
"przodownikami" przygotowywała 1
tego meczu 3
meczu kilkanaście 1
kilkanaście dni. 1
dni. Drużyna 1
Drużyna utrzymała 1
w ekstraklasie 3
ekstraklasie 7 1
7 sezonów, 1
sezonów, gdzie 1
gdzie rozegrała 1
rozegrała 234 1
234 mecze, 1
mecze, z 1
których 75 1
75 wygrała, 1
wygrała, 78 1
78 przegrała, 1
przegrała, i 1
i zremisowała 2
zremisowała 81 1
81 strzelając 1
strzelając 299 1
299 goli, 1
goli, a 2
a tracąc 1
tracąc 284. 1
284. Drużyna 1
Drużyna VfB 1
VfB rozgrywała 1
rozgrywała mecze 1
mecze ze 1
wszystkimi liczącymi 1
liczącymi się 1
się drużynami 1
drużynami powiatowymi 1
powiatowymi Prus 1
Prus Wschodnich, 1
Wschodnich, stale 1
stale plasując 1
w prowincjonalnej 1
prowincjonalnej lidze 1
lidze krajowej. 1
krajowej. Drużyna 1
Drużyna węgierska 1
węgierska nie 1
możliwości przygotowania 1
przygotowania się 1
do decydującego 2
decydującego meczu 1
meczu – 1
miasteczku w 2
którym została 3
została zakwaterowana 1
zakwaterowana dzień 1
dzień przed 5
przed meczem 2
meczem odbywał 1
się festyn. 1
festyn. Drużyna 1
Drużyna w 3
lidze NFL 1
NFL może 1
może nałożyć 2
nałożyć znak 1
znak franczyzowy 1
franczyzowy tylko 1
jednego zawodnika 2
sezonie, choć 1
choć może 2
go nakładać 1
nakładać na 3
samego gracza 1
gracza przez 1
lata. Drużyna 1
sezonie 1993/1994 3
1993/1994 wstępowała 1
wstępowała pod 1
nazwą „Kotwica-Polonia” 1
„Kotwica-Polonia” Środa. 1
Środa. Drużyna 1
większości zbudowana 1
zbudowana była 2
z młodych 1
młodych zawodników 1
zawodników – 2
okresie w 8
w Zniczu 1
Zniczu wybili 1
wybili się 1
również m.in. 5
m.in. Drużyna 1
Drużyna wzięła 1
wzięła udział 12
15 sezonach. 1
sezonach. Drużyna 1
Drużyna zdobyła 1
zdobyła wystarczająco 1
wystarczająco dużo 3
dużo punktów 1
punktów by 1
by przejść 1
kolejnej fazy 2
fazy turnieju, 1
ostatecznie zrezygnowali 1
zrezygnowali z 7
udziału kiedy 1
kiedy okazało 2
że Angelosetti 1
Angelosetti oszukiwał. 1
oszukiwał. Drużyna 1
Drużyna z 1
z Księstwa 2
Księstwa Monaco 1
Monaco ma 1
ma ogromne 1
ogromne ambicje, 1
ambicje, a 1
racji patronatu 1
patronatu księcia, 1
księcia, który 1
który mieszka 3
i mieszkał 1
tym malutkim 1
malutkim państewku. 1
państewku. Drużynę 1
Drużynę opuścił 1
opuścił dwanaście 1
dwanaście miesięcy 1
miesięcy później. 3
później. Drużynę 1
Drużynę TSV 1
TSV prowadził 2
prowadził jeszcze 1
jeszcze także 1
listopadzie 1984. 1
1984. Drużynę 1
Drużynę założono 1
roku. Drużynę 1
Drużynę założyli 1
założyli i 1
prowadzą mieszkający 1
mieszkający w 6
w Wakefield 1
Wakefield Polacy. 1
Polacy. Drużynę 1
Drużynę Zastalu 1
Zastalu czekała 1
czekała walka 1
najwyższej lidze. 1
lidze. Drużynowej 1
Drużynowej klasyfikacji 1
klasyfikacji nie 1
nie przeprowadzono. 1
przeprowadzono. Drużynowo 1
Drużynowo była 1
również brązową 1
brązową medalistką 1
2002, srebrną 1
srebrną (2003) 1
(2003) i 2
i brązową 1
brązową (2005) 1
(2005) medalistką 1
Europy. Drużynowo 1
Drużynowo po 1
raz dwunasty 2
dwunasty zatriumfowała 1
zatriumfowała reprezentacja 1
reprezentacja Niemiec, 1
Niemiec, tym 1
składzie: Geisenberger, 1
Geisenberger, Ralf 1
Ralf Palk, 1
Palk, Wendl 1
Wendl i 1
i Arlt. 1
Arlt. Drużyny 1
Drużyny dzieli 1
na „klasy” 1
„klasy” białe, 1
białe, zielone 1
zielone lub 1
lub czerwone, 1
czerwone, w 2
liczby członków, 2
członków, zebranych 1
zebranych funduszy 1
funduszy i 3
liczby wykorzystanych 1
wykorzystanych godzin. 1
godzin. Drużyny, 1
Drużyny, które 3
nie utrzymały 1
lidze, są 1
są relegowane 1
relegowane do 2
do Wyższej 5
Wyższej Ligi. 2
Ligi. Drużyny, 1
które przegrały 2
przegrały w 1
tej rundzie, 1
rundzie, otrzymały 1
otrzymały prawo 2
prawo gry 2
III rundzie 1
rundzie kwalifikacyjnej 3
kwalifikacyjnej Ligi 1
Ligi Europy 2
Europy UEFA. 2
UEFA. Drużyny, 1
zajęły miejsca 6
miejsca 1-4 1
1-4 w 1
mistrzostwach Białorusi 1
Białorusi w 5
sezonie 2018/2019, 1
2018/2019, bezpośrednio 1
bezpośrednio uczestniczą 1
uczestniczą w 10
w ćwierćfinałach. 1
ćwierćfinałach. Drużyny, 1
Drużyny, który 1
który zajęły 1
konferencjach wyższe 1
wyższe miejsce 1
sezonie zasadniczym 5
zasadniczym (1-4), 1
(1-4), miały 1
miały przywilej 1
przywilej roli 1
roli gospodarza 1
gospodarza ewentualnego 1
ewentualnego siódmego 1
siódmego meczu 1
w rywalizacji. 1
rywalizacji. Drużyny 1
Drużyny ligi 1
ligi WHA 1
WHA miały 1
znajdować w 1
mniejszych miastach 1
miastach co 1
miało zaoszczędzić 1
zaoszczędzić trochę 1
trochę pieniędzy 2
i oferować 1
oferować graczom 1
graczom wyższe 1
wyższe stawki 1
stawki niż 1
w NHL. 2
NHL. Drużyny 1
Drużyny oznaczone 1
oznaczone czcionką 1
czcionką pogrubioną 1
pogrubioną awansowały 1
do Mistrzostw 7
Mistrzostw Europy 14
Europy 2011, 1
2011, a 4
a kursywą 1
kursywą odpadły 1
odpadły z 2
z eliminacji. 3
eliminacji. Drużyny 1
Drużyny podzielone 1
podzielone zostały 7
zostały na 9
na pary 1
pary według 2
według klucza 2
klucza O2-R2 1
O2-R2 i 1
i P2-Q2. 1
P2-Q2. Drużyny 1
Drużyny podzielono 1
podzielono na 17
trzy trzyzespołowe 1
trzyzespołowe grupy. 1
grupy. Drużyny 1
Drużyny rozegrają 1
rozegrają Round 1
Round Robin 3
Robin w 1
dwóch grupach. 3
grupach. Drużyny 1
Drużyny szczypiornistów 1
szczypiornistów WKS 1
WKS Śląsk 1
Śląsk Wrocław 1
Wrocław 15-krotnie 1
15-krotnie zdobywali 1
zdobywali tytuł 1
mistrzów Polski 1
piłce ręcznej 1
ręcznej 7-osobowej. 1
7-osobowej. Drużyny 1
Drużyny z 3
z czwartych 2
czwartych miejsc 2
miejsc zagrają 2
zagrają dwumecz 1
dwumecz (mecz 1
(mecz i 2
i rewanż) 2
rewanż) o 1
dywizji C 1
C czyli 1
czyli przegrani 1
przegrani dwumeczu 1
dwumeczu spadną 1
spadną do 1
do dywizji 2
dywizji D. 1
D. Czwarta 1
Czwarta najlepsza 1
najlepsza drużyna 4
drużyna z 12
miejsc zagra 1
zagra z 1
z pierwszą, 1
pierwszą, a 1
z trzecią. 1
trzecią. Drużyny 1
drugich miejsc 4
zagrają w 2
rundzie eliminacyjnej. 1
eliminacyjnej. Drużyny 1
miejsc 7-10 1
7-10 rozegrają 1
rozegrają kwalifikację 1
kwalifikację do 2
play-off w 1
rywalizacji do 2
dwóch zwycięstw. 2
zwycięstw. Drwęca 1
Drwęca Nowe 1
Nowe Miasto 3
Miasto Lubawskie 1
Lubawskie – 1
– Dryf 1
Dryf jest 1
jest mechanizmem 1
mechanizmem dyspersji 1
dyspersji organizmów 1
organizmów w 1
dół cieku. 1
cieku. Drżenie 1
Drżenie ciała 1
ciała zwykle 1
zwykle pojawia 1
czasie 6–8 1
6–8 godzin 1
godzin po 5
po zaprzestaniu 3
zaprzestaniu przyjmowania 1
przyjmowania alkoholu. 1
alkoholu. Drzewa 1
Drzewa cechują 1
cechują się 7
się cienką, 1
cienką, kredowobiałą 1
kredowobiałą i 1
i gładką 1
gładką korą. 1
korą. Drzewa 1
Drzewa dwumianowe 1
dwumianowe rzędu 1
rzędu od 2
do 3: 1
3: Każde 1
Każde drzewo 1
drzewo dwumianowe 1
dwumianowe zawiera 1
zawiera wszystkie 3
wszystkie drzewa 1
drzewa niższych 1
niższych rzędów. 1
rzędów. Drzewa 1
Drzewa należy 1
należy silnie 1
silnie podlewać, 1
podlewać, zwłaszcza 1
zwłaszcza podczas 3
podczas upałów. 1
upałów. Drzewa 1
Drzewa są 1
są wrażliwe 2
raka jabłoni 1
jabłoni i 1
i gumowatość 1
gumowatość drewna. 1
drewna. Drzewa 1
Drzewa trie 1
trie rozwiązują 1
rozwiązują to 1
to poprzez 2
poprzez umieszczenie 2
umieszczenie tablicy 1
tablicy wskaźników 1
wskaźników w 2
każdym węźle. 1
węźle. Drzewa 1
Drzewa w 1
lasach tropikalnych 1
tropikalnych dzieli 1
dwie grupy. 6
grupy. Drzewka 1
Drzewka stewarcji 1
stewarcji kameliowatej 1
kameliowatej są 1
najczęściej wielopniowe. 1
wielopniowe. Drzewo 1
Drzewo powieszonych 1
powieszonych - 1
- amerykański 2
amerykański western 1
western z 1
z 1959 3
podstawie powieści 5
powieści Dorothy 1
Dorothy M. 1
M. Johnson. 1
Johnson. Drzeworyty 1
Drzeworyty Kulisiewicza 1
Kulisiewicza wyróżniały 1
się siłą 2
siłą ekspresji, 1
ekspresji, monumentalizacją 1
monumentalizacją tematu. 1
tematu. Drzeworyty 1
Drzeworyty z 1
z siedmiu 14
siedmiu dekad. 1
dekad. Drzewostan 1
Drzewostan tworzy 1
tworzy olsza 1
olsza czarna 1
czarna (z 1
(z udziałem 2
udziałem brzozy 1
brzozy omszonej), 1
omszonej), o 1
wysokości do 8
m, rośnie 1
rośnie w 6
w niedużym 1
niedużym zwarciu. 1
zwarciu. Drzewostany 1
Drzewostany sosnowe 1
sosnowe zajmują 1
zajmują 86% 1
86% ogólnej 1
ogólnej powierzchni 6
powierzchni leśnej, 1
leśnej, przeciętnie 1
przeciętnie osiągając 1
osiągając wiek 2
wiek 52 1
52 lat. 2
lat. Drzwi 1
Drzwi ciśnieniowe 1
ciśnieniowe zastąpione 1
zastąpione roletowymi, 1
roletowymi, na 1
zewnątrz kadłuba 2
kadłuba dodano 1
dodano deflektor 1
deflektor przed 1
przed przednią 1
przednią krawędzią 1
krawędzią drzwi 1
drzwi oraz 1
oraz uchwyt, 1
uchwyt, poręcz 1
poręcz i 1
i stopień 2
stopień dla 1
dla skoczków. 1
skoczków. Drzwi 1
Drzwi do 2
do obu 2
obu zakrystii 1
zakrystii są 1
są proste, 1
proste, z 1
niewielkim oknem 1
oknem zwieńczonym 1
zwieńczonym gzymsem, 1
gzymsem, znajdującym 1
ponad nimi. 1
nimi. Drzwi 1
do zakrystii 2
zakrystii mają 1
mają okucia 1
okucia z 1
z XVII 11
wieku. Drzwi 1
Drzwi nawiązują 1
do 300SLR, 1
300SLR, ponieważ 1
ponieważ otwierają 1
otwierają się 3
góry i 9
i przy 12
przy pełnym 1
pełnym otwarciu 1
otwarciu ich 1
ich kąt 1
kąt do 1
podłoża wynosi 1
wynosi 75 1
75 stopni. 1
stopni. Drzwi 1
Drzwi są 1
są podzielone 3
dwie części, 10
części, górna 1
górna otwiera 1
do góry, 5
góry, dolna 1
dolna zaś 1
zaś ku 1
ku dołowi. 3
dołowi. Drzwi 1
Drzwi wejściowe 1
wejściowe prowadzą 1
do westybulu 1
westybulu dolnego, 1
dolnego, który 1
który poprzez 2
poprzez arkadowe 1
arkadowe prześwity 1
prześwity i 1
i dwuprzęsłowe, 1
dwuprzęsłowe, krzyżowo 1
krzyżowo sklepione 1
sklepione przejście 1
przejście skomunikowany 1
skomunikowany jest 1
ze znajdującą 1
znajdującą się 11
jego prawej 2
stronie główną 1
główną klatka 1
klatka schodową. 1
schodową. DSA 1
DSA związana 1
związana była 9
z przepisaniem 1
przepisaniem od 1
od nowa 7
nowa dużej 1
części jądra 1
jądra motoru 1
motoru produktu, 1
produktu, wspierając 1
wspierając zrównoleglenie 1
zrównoleglenie zarówno 1
zarówno poziome, 1
poziome, jak 1
i pionowe. 1
pionowe. D. 1
D. Ściborowska-Wytrykus, 1
Ściborowska-Wytrykus, Prószyński 1
Prószyński i 2
i S-ka, 1
S-ka, Warszawa 1
Warszawa 2006. 3
2006. DSH 1
DSH upowszechnia 1
upowszechnia historię 1
historię poprzez 1
poprzez źródła 1
źródła i 2
i świadectwa 2
świadectwa indywidualne. 1
indywidualne. Dual 1
Dual Connectivity 1
Connectivity i 1
i możliwość 4
możliwość podłączenia 1
podłączenia 5G 1
5G i 1
i LTE 1
LTE do 1
dwóch sieci 1
sieci rdzeniowych 1
rdzeniowych powoduje 1
powoduje powstanie 3
powstanie różnych 1
różnych możliwych 1
możliwych architektur 1
architektur systemu. 1
systemu. Dubaj 1
Dubaj buduje 1
buduje system 1
system metra, 1
metra, aby 1
uniknąć korków 1
korków na 1
na drogach 3
drogach i 1
i sprostać 2
sprostać rosnącej 1
rosnącej populacji 1
populacji miasta. 2
miasta. Dubbo 1
Dubbo oficjalnie 1
oficjalnie powstało 1
powstało jako 1
jako wieś 8
w 1849 1
1849 roku. 3
roku. Dubin 1
Dubin jest 1
jest wielokrotnym 3
świata niepełnosprawnych 1
niepełnosprawnych w 1
w lekkoatletyce. 1
lekkoatletyce. Ducha, 1
Ducha, Najświętszej 1
Najświętszej Maryi 28
Maryi Panny 23
i Wniebowzięcia 1
Wniebowzięcia Św. 1
Św. Duch 1
Duch Andrei 1
Andrei zostaje 1
zostaje wysłany 8
władcę królestwa 1
królestwa podziemnego 1
podziemnego Plutona 1
Plutona z 1
na ziemię, 5
ziemię, by 1
by się 18
się pomścił 1
pomścił za 1
za swą 4
swą śmierć 1
śmierć na 2
swoim zabójcy, 1
zabójcy, księciu 1
księciu portugalskim, 1
portugalskim, Baltazarze. 1
Baltazarze. Ducha 1
Ducha (szpitalny, 1
(szpitalny, pomiędzy 1
pomiędzy 1805 1
1805 a 1
a 1810 1
1810 r.) 1
r.) i 5
i pw. 1
pw. Wszystkich 3
Wszystkich Świętych 8
Świętych (po 1
(po 1821 1
1821 r.) 1
r.) oraz 1
oraz pierwszy 3
pierwszy średzki 1
średzki kościół 1
Św. ; 1
; duch 1
duch dawnej 1
dawnej matrony 1
matrony zwiastujący 1
zwiastujący śmierć, 1
śmierć, a 1
także ekstrawagancki 1
ekstrawagancki pogrzeb, 1
pogrzeb, na 1
który przybywa 2
przybywa sam 1
sam Ojciec 1
Ojciec Święty, 1
Święty, to 1
to tylko 19
tylko jedne 1
wielu nieprawdopodobnych 1
nieprawdopodobnych epizodów, 1
epizodów, które 1
które Gabriel 1
Gabriel García 1
García Márquez 1
Márquez przedstawia 1
przedstawia w 4
swoich opowiadaniach. 1
opowiadaniach. Duch 1
Duch który 1
który stwarza 1
stwarza w 1
w człowieku 3
człowieku serce 1
serce nowe, 1
nowe, wylany 1
wylany w 1
„ Duchom 1
Duchom elfów 1
elfów wolno 1
było opuścić 1
opuścić Domy 1
Domy Umarłych 1
Umarłych i 1
innych miejscach 5
miejscach w 1
w Amanie, 1
Amanie, a 1
a prawdopodobnie 1
prawdopodobnie niektórzy 1
niektórzy wracali 1
wracali do 1
do Śródziemia. 3
Śródziemia. Duchowieństwo 1
Duchowieństwo diecezjalne 1
diecezjalne oraz 1
oraz członkowie 1
członkowie męskich 1
męskich instytutów 1
instytutów życia 1
życia konsekrowanego 2
konsekrowanego i 1
i stowarzyszeń 2
stowarzyszeń życia 1
życia apostolskiego, 1
apostolskiego, wyd. 1
wyd. Warszawa-Ząbki 1
Warszawa-Ząbki 2002, 1
s. 464. 1
464. ) 1
– Duchowieństwo 1
Duchowieństwo i 1
i kapituła 1
kapituła kolegiaty, 1
kolegiaty, którą 1
którą wyburzono 1
wyburzono na 1
rzecz chóru 1
chóru zachodniego 1
zachodniego katedry 1
katedry potrzebowało 1
potrzebowało rekompensaty 1
rekompensaty i 1
i właściwego 1
właściwego uhonorowania 1
uhonorowania dawnych 1
dawnych dobrodziejów. 1
dobrodziejów. Duchowni, 1
Duchowni, którzy 1
którzy dotychczas 1
dotychczas prowadzili 1
prowadzili księgi 1
księgi USC, 1
USC, zachowali 1
zachowali przejściowo 1
przejściowo księgi 1
księgi z 1
lat 1890–1945 1
1890–1945 i 1
i mogli 1
mogli z 1
nich wydawać 1
wydawać wypisy. 1
wypisy. Duchowny 1
Duchowny był 1
był zafascynowany 1
zafascynowany potęgą 1
potęgą prawosławnej 1
prawosławnej Moskwy, 1
Moskwy, jednak 1
jego szacunek 1
szacunek dla 4
dla cara 2
cara i 5
i przekonanie, 2
że mógłby 2
mógłby on 1
on bronić 1
bronić (w 1
(w niesprecyzowany 1
niesprecyzowany sposób) 1
sposób) współwyznawców, 1
współwyznawców, nie 1
nie przekreślało 1
przekreślało w 1
jego mniemaniu 1
mniemaniu lojalności 1
lojalności wobec 2
wobec państwa 3
państwa polsko-litewskiego. 1
polsko-litewskiego. Duch 1
Duch Rosmy 1
Rosmy rzekomo 1
rzekomo powiedział, 1
o północy 2
północy pan 1
pan Bell 1
Bell poderżnął 1
poderżnął mu 1
mu gardło, 1
gardło, a 1
ciało ukrył 1
w piwnicy. 3
piwnicy. Duchy 1
Duchy nie 1
nie lubią 1
lubią wampirów, 1
wampirów, gdyż 1
gdyż te 1
są równie 3
równie martwe 1
martwe co 1
co oni, 1
oni, ale 1
ale mogą 2
mogą robić 1
robić co 1
co chcą, 1
chcą, podczas 1
gdy widma 1
widma pozostają 1
pozostają mglistymi 1
mglistymi zjawami. 1
zjawami. Duck 1
Duck Tales 1
Tales spotkało 1
spotkało się 12
pozytywnym odbiorem 1
odbiorem w 1
w mediach. 4
mediach. Duckworth 1
Duckworth mianował 1
mianował go 6
służby oficerem 1
oficerem kadetem 1
kadetem i 1
i pomocnikiem 2
pomocnikiem drugiego 1
drugiego oficera. 1
oficera. Dudley 1
Dudley Wright 1
Wright Knox 1
Knox był 2
pułkownika Thomasa 1
Thomasa Taylora 1
Taylora Knoxa 1
Knoxa oraz 1
oraz Cornelii 1
Cornelii Manigault 1
Manigault Grayson. 1
Grayson. Duet 1
Duet nosił 1
nosił przydomek 1
przydomek „The 1
„The Woodies” 1
Woodies” i 1
i wywalczyli 1
wywalczyli razem 1
razem 61 1
61 tytułów 1
tytułów deblowych, 2
deblowych, w 2
tym 11 3
11 wielkoszlemowych 1
wielkoszlemowych turniejów 1
turniejów oraz 1
oraz mistrzostwo 2
mistrzostwo olimpijskie 2
olimpijskie w 2
w Atlancie 6
Atlancie (1996) 1
(1996) i 1
i wicemistrzostwo 2
wicemistrzostwo w 4
w Sydney 2
Sydney (2000). 1
(2000). Duet 1
Duet środkowych 1
środkowych pomocników 1
pomocników tworzył 1
tworzył najczęściej 1
najczęściej z 3
z Mariuszem 2
Mariuszem Zganiaczem. 1
Zganiaczem. Duet 1
Duet zagrał 1
zagrał gościnnie 1
wielu wydarzeniach 1
wydarzeniach muzycznych, 1
muzycznych, takich 1
np. Dufresny 1
Dufresny sprzedał 1
sprzedał Attendez-moi 1
Attendez-moi sous 1
sous l'orme 1
l'orme (przynajmniej 1
(przynajmniej pomysł) 1
pomysł) i 1
gdy Regnard 1
Regnard zrobił 1
zrobił swoje 1
swoje przedstawienie 1
przedstawienie Le 1
Le Joueur 1
Joueur oskarżył 1
oskarżył go 2
o kradzież 2
kradzież pomysłu, 1
pomysłu, czym 1
czym narobił 1
narobił niepotrzebnego 1
niepotrzebnego zamieszania. 1
zamieszania. Duggan 1
Duggan zmienił 1
z Bretem 1
Bretem Hartem, 1
Hartem, który 1
który przypiął 1
Raymonda po 1
po inside 1
inside cradle, 1
cradle, lecz 1
lecz niestety 1
niestety zdobył 1
zdobył near-fall. 1
near-fall. Duhon 1
Duhon w 1
całym sezonie 11
sezonie rozegrał 5
39 spotkań, 2
spotkań, zdobywając 1
zdobywając średnio 3
średnio 7,2 1
7,2 punktu 1
punktu i 3
i rozdając 1
rozdając co 1
co mecz 1
mecz 4,5 1
4,5 asysty. 1
asysty. Dulag 1
Dulag 121 1
121 nie 1
stanie przyjąć 1
przyjąć wszystkich 1
wszystkich wysiedleńców. 1
wysiedleńców. Dulce 1
Dulce María 1
María urodziła 1
grudnia 1985 2
mieście Meksyk. 2
Meksyk. Duma 1
Duma składała 1
z potomków 2
potomków niegdysiejszych 1
niegdysiejszych książąt 1
książąt dzielnicowych 1
dzielnicowych i 1
i diaków, 1
diaków, którzy 1
którzy sprawowali 2
sprawowali funkcje 1
funkcje w 12
administracji centralnej. 1
centralnej. Dumitru 1
Dumitru Șchiopu 1
Șchiopu wystąpił 1
wadze papierowej. 1
papierowej. Dumnie 1
Dumnie pokazywał 1
pokazywał swój 1
swój dowód 1
dowód osobisty 1
osobisty i 3
i prawo 3
prawo jazdy 1
jazdy obywatela 1
obywatela Stanów 1
Ameryki. Duncan 1
Duncan nie 1
chce walczyć 2
z bratem, 2
bratem, ale 1
ale wówczas 1
wówczas Connor 1
Connor go 1
go atakuje 1
atakuje i 2
samym zmusza 1
zmusza do 1
walki. Duncanowie 1
Duncanowie zamierzają 1
zamierzają spędzić 1
spędzić święta 1
święta u 1
u dziadków 1
dziadków w 1
w Palm 1
Palm Springs, 1
Springs, jednak 1
czasie drogi 3
drogi z 3
z Denver 2
Denver Teddy 1
Teddy ( 1
( Duńczycy 1
Duńczycy zdobyli 1
zdobyli jednak 1
3 punkty 1
punkty (zwycięstwo 1
(zwycięstwo nad 1
nad Kamerunem) 1
Kamerunem) i 1
i odpadli 2
odpadli z 2
dalszych rozgrywek. 1
rozgrywek. Duńczycy, 1
Duńczycy, znający 1
znający doskonale 1
doskonale płycizny 1
płycizny i 1
i mielizny 1
mielizny cieśniny, 1
cieśniny, zaczęli 1
zaczęli tam 1
tam właśnie 2
właśnie spychać 1
spychać okręty 1
okręty przeciwnika, 1
przeciwnika, tak, 1
po niedługim 2
czasie wszystkie 1
wszystkie kogi 1
kogi Hoyera 1
Hoyera osiadły 1
osiadły na 1
na mieliźnie. 2
mieliźnie. Dunhuang 1
Dunhuang wkrótce 1
wkrótce zbuntował 1
zbuntował się 2
pod przywództwem 1
przywództwem innego 1
innego syna 1
syna Li 1
Li Gao, 1
Gao, Li 1
Li Xuna 1
Xuna (420 1
(420 - 1
- 421), 1
421), jednak 1
w 421 1
421 roku 1
roku siły 2
siły Północnego 1
Północnego Liang 1
Liang ponownie 1
ponownie zdobyły 2
zdobyły miasto. 1
miasto. Duńska 1
Duńska prasa 1
prasa została 2
została zaś 2
zaś poinformowana, 1
poinformowana, że 1
że księżniczka 1
księżniczka cierpi 1
cierpi na 4
na żółtaczkę. 1
żółtaczkę. Dupin 1
Dupin prosi 1
prosi aby 1
ten wypisał 1
wypisał czek, 1
czek, a 1
zamian wręczy 1
wręczy mu 1
mu skradziony 1
skradziony list. 1
list. Dupla 1
Dupla – 1
– pochodzącą 1
pochodzącą z 7
z nowych 2
nowych opłat, 1
opłat, uiszczanych 1
uiszczanych przez 1
przez obejmujących 1
obejmujących królewszczyzny 1
królewszczyzny nowych 1
nowych posesorów. 1
posesorów. Duplessis 1
Duplessis dbał 1
rozwój rolnictwa 2
i terenów 3
terenów wiejskich. 1
wiejskich. Dupont-De 1
Dupont-De Gols 1
Gols był 1
także zwolennikiem 1
zwolennikiem seksozofii 1
seksozofii Camille 1
Camille Spiessa, 1
Spiessa, której 1
której poświęcił 3
poświęcił trzy 1
trzy krótkie 3
krótkie broszury. 1
broszury. Du 1
Du Pré 1
Pré stała 1
się ulubienicą 1
ulubienicą The 1
The Proms, 1
Proms, koncertując 1
koncertując regularnie 1
regularnie do 2
do 1969 3
roku. Durand 1
Durand zmarł 1
w 1224 1
1224 w 1
w Langwedocji. 1
Langwedocji. Durex 1
Durex – 1
– nazwa 2
nazwa kilku 1
kilku różnych 5
różnych produktów 2
produktów obecnych 1
na rynkach 12
rynkach światowych. 1
światowych. Durotrygowie 1
Durotrygowie byli 1
byli plemieniem 1
plemieniem dobrze 1
dobrze zorganizowanym. 1
zorganizowanym. Düsseldorf 1
Düsseldorf mieści 1
mieści drugą 1
drugą w 3
Niemczech liczbę 1
liczbę banków. 1
banków. Dustin 1
Dustin z 1
że Tank 1
Tank stał 1
jego konkurentem 1
konkurentem i 1
i nadal 5
nadal stara 2
się zaskarbić 1
zaskarbić serce 1
serce ukochanej. 1
ukochanej. Dusza 1
Dusza natomiast 1
natomiast była 1
była niczym 1
niczym tchnienie 1
tchnienie powietrza. 1
powietrza. Dusza 1
Dusza volku 1
volku kształtowana 1
kształtowana jest 1
przez krajobraz 1
krajobraz (Landschaft) 1
(Landschaft) i, 1
i, raz 1
raz ukształtowana, 1
ukształtowana, nie 1
podlega zmianie. 1
zmianie. Duszek, 1
Duszek, który 1
który pojawia 1
na ceremonii, 1
ceremonii, pozwala 1
pozwala mu 6
mu podróżować 1
podróżować w 1
czasie i 6
jeszcze raz 9
raz zawalczyć 1
zawalczyć o 1
o serce 1
serce Rei. 1
Rei. Dusze 1
Dusze ludzkie 1
ludzkie posiadają 1
posiadają władze 1
władze wegetatywne, 1
wegetatywne, zmysłowe 1
zmysłowe i 1
i umysłowe 1
umysłowe Arystoteles, 1
Arystoteles, O 1
O duszy, 1
duszy, tłum. 1
tłum. Duszę 1
Duszę tego, 1
tego, który 4
który żałował 1
żałował za 1
swoje grzechy, 1
grzechy, zabiera 1
zabiera anioł, 1
anioł, duszę 1
duszę zatwardziałego 1
zatwardziałego – 1
– diabeł. 1
diabeł. Dutch 1
Dutch Top 1
Top 40 2
40 na 3
na 37 2
37 pozycji. 1
pozycji. Duża 1
Duża część 4
część CD 1
CD była 1
była adresowana 1
adresowana do 2
którzy krytykowali 1
krytykowali jego 1
jego poprzedni 1
poprzedni album. 1
album. Duża 1
część małych 1
małych społeczeństw 1
społeczeństw pielęgnuje 1
pielęgnuje własne 1
własne zwyczaje, 2
zwyczaje, powstałe 1
powstałe niezależnie 1
siebie. Dużą 1
Dużą część 2
część swojej 4
badawczej w 2
w Halle 1
Halle poświecił 1
poświecił fitopatologii 1
fitopatologii i 1
i zagadnieniom 1
zagadnieniom ochrony 1
ochrony roślin. 2
roślin. Duża 1
część tego 2
tego księgozbioru 1
księgozbioru (40-50 1
(40-50 ksiąg) 1
ksiąg) została 1
została przekazana 5
przekazana po 1
śmierci bibliotece 1
bibliotece katedralnej 1
katedralnej w 1
z zagwarantowanym 1
zagwarantowanym prawem 1
prawem dożywotniego 1
dożywotniego korzystania 1
korzystania przez 1
przez brat 1
brat biskupa 1
biskupa Piotra, 1
Piotra, Stanisława, 1
Stanisława, będącego 1
będącego również 2
również wykonawcą 1
wykonawcą testamentu. 1
testamentu. Dużą 1
część Tesalii 1
Tesalii zajmuje 1
zajmuje Nizina 2
Nizina Tesalska. 1
Tesalska. Duża 1
ziem jest 1
jest prywatna, 1
prywatna, własność 1
własność sięga 1
sięga 75,3% 1
75,3% całej 1
całej powierzchni. 1
powierzchni. Duża 1
Duża fala 1
fala wyjazdów 1
wyjazdów Słowaków 1
Słowaków do 1
do Czech 1
Czech nastąpiła 1
nastąpiła również 1
również po 4
światowej. Duża 1
Duża głowa 1
głowa o 1
wydłużonym pysku, 1
pysku, słabo 1
słabo rozwiniętych 1
rozwiniętych oczach 1
oczach i 3
mało widocznych 1
widocznych uszach. 1
uszach. Dużą 1
Dużą gospodarnością 1
gospodarnością wykazał 1
wykazał się 6
także poprzedni 1
poprzedni proboszcz, 1
ksiądz kanonik 1
kanonik Bolesław 1
Bolesław Walendzik. 1
Walendzik. Duża 1
Duża ilość 2
ilość materiału 1
materiału z 2
tej rośliny 4
rośliny znajduje 1
w obrocie 4
obrocie lokalnym 1
lokalnym i 5
i międzynarodowym, 1
międzynarodowym, z 1
większość pochodzi 1
z dzikich 1
dzikich stanowisk. 1
stanowisk. Duża 1
ilość strat 1
strat poniesionych 1
poniesionych szybko 1
szybko po 3
po przybyciu 11
przybyciu na 8
front uniemożliwiły 1
uniemożliwiły efektywne 1
efektywne wykorzystanie 1
wykorzystanie Hindusów 1
Hindusów w 1
późniejszym czasie. 1
czasie. Duża 1
Duża liczba 1
liczba przedmiotów 1
przedmiotów okazała 1
być nie 3
nie udogodnieniem, 1
udogodnieniem, ale 1
ale ciężarem, 1
ciężarem, hamulcem 1
hamulcem dla 1
dla przemieszczania 1
przemieszczania i 1
i rozwoju. 2
rozwoju. Dużą 1
Dużą liczbę 1
liczbę fotonów 1
fotonów potrzebną 1
do wygaszenia 1
wygaszenia fluorescencji 1
fluorescencji zapewniają 1
zapewniają lasery 1
lasery o 1
mocy. Duża 1
Duża liczebność 1
liczebność Niemców 1
Niemców utrudniała 1
utrudniała wszelkie 1
wszelkie nielegalne 1
nielegalne działania, 1
działania, a 2
a takimi 1
takimi były 1
były przecież 1
przecież ucieczka 1
ucieczka i 1
i ukrywanie 1
ukrywanie się 1
się Żydów. 1
Żydów. Dużą 1
Dużą niespodzianką 1
niespodzianką jest 1
udział amerykańskiej 1
amerykańskiej gwiazdy 1
gwiazdy sceny 1
sceny soulowej, 1
soulowej, Franka 1
Franka McComba. 1
McComba. Dużą 1
Dużą popularnością 1
popularnością cieszy 2
wśród młodzieży 1
młodzieży Piłkarska 1
Piłkarska Liga 1
Liga Rataj, 1
Rataj, w 1
której corocznie 1
uczestniczy kilkuset 1
kilkuset młodych 1
młodych sportowców. 1
sportowców. Duża 1
Duża popularność 1
popularność i 4
i zasięg 2
zasięg amerykańskich 1
amerykańskich produktów 1
produktów takich 1
jak film, 1
film, telewizja 1
telewizja czy 1
czy muzyka 1
muzyka jest 3
główną składową 1
składową procesu 1
procesu amerykanizacji 1
amerykanizacji innych 1
innych krajów. 4
krajów. Dużą 1
Dużą popularność 1
popularność zyskała 1
zyskała książeczka 1
książeczka dla 1
dla dzieci: 1
dzieci: „Jak 1
„Jak sobie 1
sobie dziatwa 1
dziatwa radziła”. 1
radziła”. Duża 1
Duża prędkość 1
prędkość nie 3
nie ustępująca 1
ustępująca stosowanemu 1
stosowanemu do 1
pory B-47, 1
B-47, która 1
przypadku tego 3
tego ostatniego 9
ostatniego nieraz 1
nieraz pozwoliła 1
pozwoliła mu 2
uciec przed 6
przed radzieckimi 1
radzieckimi myśliwcami. 1
myśliwcami. Dużą 1
Dużą rolę 2
rolę odegrał 1
odegrał jego 1
jego esej 1
esej Policy 1
Policy Orientation 1
Orientation zawarty 1
publikacji The 1
The Policy 1
Policy Sciencies 1
Sciencies z 1
z 1951 1
1951 roku. 7
roku. Dużą 1
rolę odgrywają 7
odgrywają również 2
również instytuty 2
instytuty kulturalne 1
kulturalne funkcjonujące 1
funkcjonujące przy 1
przy ośrodkach 1
ośrodkach akademickich. 2
akademickich. Duża 1
Duża różnorodność 1
różnorodność misteriów 1
misteriów sprawiła, 1
nie wykształciły 1
wykształciły one 1
one jednego 1
jednego stałego 1
stałego wzorca. 1
wzorca. Dużą 1
Dużą salę 1
salę natomiast 1
natomiast zajmuje 1
zajmuje supermarket 1
supermarket „ 1
„ Duża 1
Duża trudnością 1
trudnością była 1
była mała 1
mała liczba 2
liczba drużyn. 1
drużyn. Dużą 1
Dużą uwagę 1
uwagę podczas 3
podczas prac 9
prac projektowych 2
projektowych przywiązywano 1
przywiązywano do 3
do komfortu 1
komfortu pasażerów, 1
pasażerów, co 1
było oczywiste 1
oczywiste w 1
w tamtych 12
tamtych czasach 5
czasach dla 1
dla samolotów 1
samolotów regionalnych. 1
regionalnych. Dużą 1
Dużą wagę 1
wagę przykłada 2
przykłada do 1
do propagowania 2
propagowania i 1
dziedzictwa języka 1
języka jidysz, 1
jidysz, fundamentalnego 1
fundamentalnego dla 1
dla tożsamości 1
tożsamości żydowskiej. 1
żydowskiej. Dużą 1
Dużą władzę 1
władzę mieli 1
mieli szczególnie 1
szczególnie powinowaci 1
powinowaci rodziny 1
rodziny królewskiej. 5
królewskiej. Duża 1
Duża w 1
tym zasługa 1
zasługa Konstantego, 1
Konstantego, który 1
który niemal 1
niemal natychmiast 2
po przyjeździe 2
przyjeździe do 1
wsi zaangażował 1
w pracę 4
pracę nauczyciela, 1
nauczyciela, ale 1
społeczną. Duże 1
Duże ich 1
ich fragmenty 2
fragmenty objęte 1
objęte są 3
są ochroną 2
kilku rezerwatach 1
rezerwatach przyrody, 1
przyrody, największe 1
największe z 1
nich to 14
to „Chwaniów”, 1
„Chwaniów”, „Nad 1
„Nad Trzciańcem”, 1
Trzciańcem”, „Na 1
„Na Oratyku”. 1
Oratyku”. Duże 1
Duże ilości 1
ilości smarów 1
smarów wyciszyły 1
wyciszyły te 1
te odgłosy, 1
odgłosy, a 1
a rano 1
rano następnego 1
dnia wymieniono 1
wymieniono główne 1
główne łożysko. 1
łożysko. Duże 1
Duże nadzieje 1
nadzieje wiązano 1
wiązano z 1
z Ligą 1
Ligą Mistrzów. 1
Mistrzów. Duże 1
Duże okazy 1
okazy reagują 1
na streamery 1
streamery przede 1
wszystkim czarne 1
białe. Duże 1
Duże opady 1
opady oraz 1
oraz niskie 1
niskie położenie 1
położenie ponad 1
ponad poziom 3
poziom morza 3
morza sprawiają 1
że wilgotność 1
wilgotność powietrza 3
powietrza jest 3
jest wysoka. 1
wysoka. Duże 1
Duże szkody 1
szkody w 2
w Modliborzycach 1
Modliborzycach wyrządziły 1
wyrządziły dwa 1
dwa pożary: 1
pożary: w 1
1804, a 1
w 1841 5
1841 roku. 3
roku. Duże 1
Duże tereny 1
tereny kraju 1
kraju pozbawione 1
pozbawione były 1
były energii 1
energii elektrycznej. 7
elektrycznej. Duże 1
Duże zaplecze 1
zaplecze prosektoryjne 1
prosektoryjne wykorzystywane 1
wykorzystywane jest 4
przez biegłych 1
biegłych sądowych 1
sądowych do 1
do oględzin 1
oględzin i 1
i badań 5
badań sekcyjnych. 1
sekcyjnych. Duże 1
Duże zbiory 1
zbiory ptasich 1
ptasich skamieniałości 1
skamieniałości obrazują 1
obrazują wachlarz 1
wachlarz różnorodnych 1
różnorodnych gatunków 1
gatunków zapewniający 1
zapewniający ostateczny 1
ostateczny dowód 1
na obecność 5
obecność archaicznych 1
archaicznych ptaków 1
ptaków na 3
przestrzeni 300 1
300 000 5
000 lat 5
lat przed 14
przed granicą 1
granicą K-Pg. 1
K-Pg. Duże 1
Duże zmiany 1
zmiany pojawiły 1
w kabinie 8
kabinie pasażerskiej, 1
pasażerskiej, na 1
z kokpitem. 1
kokpitem. Duże 1
Duże znaczenie 2
mają jego 3
jego analizy 1
analizy ustrojowe, 1
ustrojowe, w 1
których porównuje 1
porównuje różne 1
formy porządków 1
porządków państwowych 1
i konfrontuje 1
konfrontuje je 1
z ustrojem 1
ustrojem Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Duże 1
ma przemysł 2
przemysł spożywczy, 2
spożywczy, obejmujący 1
obejmujący przemysł 1
przemysł cukrowniczy, 1
cukrowniczy, tłuszczowy, 1
tłuszczowy, młynarski, 1
młynarski, mięsny, 1
mięsny, winno-spirytusowy, 1
winno-spirytusowy, tytoniowy 1
tytoniowy i 1
i herbaciany. 1
herbaciany. Dużo 1
Dużo było 1
było też 3
też przedmiotów 1
przedmiotów i 2
broni tureckiego 1
tureckiego pochodzenia, 1
pochodzenia, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie będących 1
będących pamiątką 1
pamiątką jeszcze 1
czasów uczestniczącego 1
uczestniczącego w 1
licznych wojnach 1
wojnach na 1
wschodzie Hieronima 1
Hieronima Augusta 1
Augusta Lubomirskiego. 1
Lubomirskiego. Dużo 1
Dużo czytał, 1
czytał, miał 1
miał sporą 1
sporą prywatną 1
prywatną bibliotekę. 1
bibliotekę. Dużo 1
Dużo jest 1
jest gatunków 1
gatunków małp 2
małp zarówno 1
zarówno tych 2
tych naziemnych 1
naziemnych jak 1
i tych, 1
tych, które 4
które większość 1
większość dnia 2
dnia spędzają 1
spędzają w 2
w koronach 3
koronach drzew. 1
drzew. Dużo 1
Dużo malował 1
malował i 2
i eksperymentował 1
eksperymentował ze 1
ze sztuką. 1
sztuką. Dużo 1
Dużo miejsca 1
miejsca poświęca 1
poświęca młodym 1
młodym polskim 1
polskim artystom, 1
artystom, tworząc 1
tworząc medium 1
medium prezentacji 1
prezentacji ich 1
ich dokonań. 1
dokonań. Dużo 1
Dużo mniej 1
mniej znanym 1
znanym tematem 1
tematem jest 1
jest problematyka 1
problematyka społeczności 1
społeczności arabskiej 1
arabskiej w 1
w Galilei. 1
Galilei. Dużo 1
Dużo nowych 1
nowych miejsc 3
oraz ożywione 1
ożywione stosunki 1
stosunki handlowe 1
handlowe spowodowały, 1
wieku wieś 13
liczyła już 3
już ponad 6
ponad 1060 1
1060 mieszkańców 1
mieszkańców w 27
15 ewangelików 2
ewangelików i 1
4 Żydów. 1
Żydów. Dużo 1
Dużo pił, 1
pił, kilka 1
razy próbował 2
próbował popełnić 2
popełnić samobójstwo. 7
samobójstwo. Dużo 1
Dużo publikował 1
publikował z 1
dziedziny teorii 1
teorii spalania, 1
spalania, właściwości 1
właściwości paliw 1
paliw i 1
i obiegów 1
obiegów chłodniczych. 1
chłodniczych. Dużo 1
Dużo uwagi 1
uwagi poświęcono 1
poświęcono łatwości 1
łatwości dokowania 1
dokowania okrętu, 1
okrętu, co 1
ważne przy 1
jego wymiarach. 1
wymiarach. Dużo 1
Dużo większe 1
większe straty 4
straty ponieśli 1
ponieśli kawalerzyści 1
kawalerzyści w 1
czasie odwrotu 2
odwrotu po 1
po ataku 1
ataku niemieckich 1
niemieckich samochodów 1
samochodów pancernych. 1
pancernych. Dużo 1
Dużo większym 1
większym powodzeniem 2
powodzeniem cieszyła 1
Niemczech. Dużymi 1
Dużymi błędami 1
błędami u 1
u ptaków 2
ptaków jest 4
zła sylwetka 1
sylwetka czyli 1
czyli gdy 1
gdy ptak 1
ptak stoi 1
stoi nisko, 1
nisko, jest 1
jest krótki, 3
krótki, ma 1
ma płaską 1
płaską postawę, 1
postawę, grubą 1
grubą szyję, 1
szyję, ma 1
ma pełne 1
pełne podgardle, 1
podgardle, krótkie 1
krótkie nogi, 1
nogi, luźne 1
luźne upierzenie, 1
upierzenie, łzawiące 1
łzawiące oczy, 1
oczy, czerwoną 1
czerwoną lub 1
lub luźno 1
luźno zwisającą 1
zwisającą brew. 1
brew. Dużym 1
Dużym osiągnięciem 2
osiągnięciem ówczesnych 1
ówczesnych ludzi 1
ludzi było 1
było także 10
także pogodzenie 1
pogodzenie chowu 1
chowu zwierząt 1
zwierząt z 2
z dotychczasową 2
dotychczasową gospodarką 1
gospodarką rolniczą. 1
rolniczą. Dużym 1
osiągnięciem tej 1
tej szkoły 3
szkoły było 1
było rozwiązanie 2
rozwiązanie sklepienia 1
sklepienia trójdzielnego 1
trójdzielnego (tzw. 1
(tzw. Dużym 1
Dużym prestiżem 1
prestiżem cieszyli 1
cieszyli się 3
także krajowi 1
krajowi naukowcy 1
naukowcy – 1
– Samir 1
Samir Saadi 1
Saadi i 1
i Szabib 1
Szabib Azzawi 1
Azzawi Malik 1
Malik s. 1
s. 94-95. 1
94-95. Dużym 1
Dużym problemem 1
problemem w 1
w relacjach 6
relacjach ChRL-ZSRR 1
ChRL-ZSRR pozostawały 1
pozostawały względy 1
względy ideologiczne. 1
ideologiczne. Duży 1
Duży nacisk 1
nacisk kładziono 1
kładziono na 1
grupie i 5
i samokształcenie. 1
samokształcenie. Duży 1
Duży ośrodek 2
ośrodek przemysłowy 4
przemysłowy (chemiczny, 1
(chemiczny, metalowy, 1
metalowy, spożywczy, 1
spożywczy, skórzany, 1
skórzany, odzieżowy) 1
odzieżowy) i 1
i rzemieślniczy 1
rzemieślniczy (dywany, 1
(dywany, biżuteria, 1
biżuteria, ceramika). 1
ceramika). Duży 1
przemysłowy (m.in. 1
(m.in. produkcja 1
produkcja maszyn 3
maszyn i 6
i mebli), 1
mebli), kulturalny 1
kulturalny (muzeum 1
(muzeum twierdzy 1
twierdzy brzeskiej) 1
brzeskiej) i 1
i naukowy 1
naukowy (uczelnie). 1
(uczelnie). Duży 1
Duży stosunek 1
stosunek powierzchni 1
powierzchni do 2
do objętości 3
objętości nanocząstek 1
nanocząstek złota 1
złota umożliwia 1
umożliwia pokrywanie 1
pokrywanie ich 1
ich powierzchni 2
powierzchni setkami 1
setkami cząsteczek, 1
cząsteczek, w 1
tym środkami 1
środkami terapeutycznymi. 1
terapeutycznymi. Duży 1
Duży szpital 1
szpital regionalny 1
regionalny jest 1
na południowych 3
południowych przedmieściach, 1
przedmieściach, na 1
na zachodnim 6
zachodnim brzegu 5
brzegu Łudej 1
Łudej Jany. 1
Jany. Duży 1
Duży tars 1
tars znajduje 1
także od 11
strony parku. 1
parku. Duży 1
Duży wkład 1
wkład w 17
prace konstrukcyjne 1
konstrukcyjne miał 1
miał inż. 1
inż. Duży 1
Duży wpływ 4
na muzyka 1
muzyka miał 1
miał jego 2
jego nieżyjący 1
nieżyjący dziadek. 1
dziadek. Duży 1
tę decyzję 4
decyzję miał 2
również fakt, 3
na przedstawieniu 1
przedstawieniu zebrała 1
zebrała się 3
się spora 2
spora grupa 2
grupa młodych 1
ludzi sympatyzujących 1
sympatyzujących z 1
z republikanami, 1
republikanami, którzy 1
którzy po 4
z teatru 1
teatru śpiewali 1
śpiewali pieśni 1
pieśni rewolucyjne. 1
rewolucyjne. Duży 1
to miała 1
miała rewolucja 1
rewolucja naukowo-techniczna 1
naukowo-techniczna i 1
i wysiłki 2
wysiłki cesarstwa 1
cesarstwa niemieckiego, 1
niemieckiego, zmierzającego 1
zmierzającego do 1
likwidacji zacofania 1
zacofania gospodarczego 1
gospodarczego Prus 1
Prus wschodnich. 1
wschodnich. Duży 1
na wybór 7
wybór tej 1
tej drogi 2
drogi miał 1
miał ks. 1
ks. Dwa 1
Dwa 5 1
listopada 2000 4
2000 podczas 1
podczas Pucharu 2
Świata w 15
w Rugby 1
Rugby League 1
League 2000: 1
2000: Liban 1
Liban – 1
– Wyspy 1
Wyspy Cooka 1
Cooka (22:22) 1
(22:22) oraz 1
oraz Walia 1
Walia – 1
– Nowa 1
Nowa Zelandia 3
Zelandia (18:58); 1
(18:58); trzecim 1
trzecim meczem 1
meczem było 1
było spotkanie 4
spotkanie towarzyskie 1
towarzyskie pomiędzy 1
pomiędzy Walią 2
Walią a 2
a Nową 1
Nową Zelandią 1
Zelandią rozegrane 1
w 2002. 5
2002. Dwa 1
Dwa cebulaste 1
cebulaste hełmy 1
hełmy wieńczące 1
wieńczące owe 1
owe wykusze 1
wykusze jak 1
i całość 1
całość budynku 1
budynku przytłoczyły 1
przytłoczyły wcześniejszą 1
wcześniejszą zabudowę 1
zabudowę placu 1
placu i 3
i zmniejszyły 1
zmniejszyły optycznie 1
optycznie kościół. 1
kościół. Dwa 1
Dwa czołowe 1
czołowe miejsca 3
końcowej tabeli 3
tabeli premiowane 1
premiowane będą 1
będą awansem 1
awansem do 6
do I 15
I ligi. 8
ligi. Dwa 1
Dwa dalsze 1
dalsze – 1
– drugi 3
drugi do 1
do Tesaloniczan 1
Tesaloniczan oraz 1
do Kolosan 2
Kolosan – 1
– są 5
przez egzegetów 1
egzegetów dyskutowane. 1
dyskutowane. Dwa 1
Dwa dni 13
po spotkaniu 4
spotkaniu z 12
z Joachimem 1
Joachimem Karolina 1
Karolina otrzymała 1
otrzymała szorstki 1
szorstki list 1
list od 5
od brata: 1
brata: „Twój 1
„Twój mąż, 1
mąż, król 1
król Neapolu, 1
Neapolu, szesnastego 1
szesnastego zdezerterował 1
zdezerterował z 1
z armii. 1
armii. Dwa 1
później dodatkowa 1
dodatkowa jednostka 1
jednostka transportowa, 1
transportowa, Task 1
Task Group 1
Group 50.3 1
50.3 amerykańskiej 1
amerykańskiej 5 1
5 Floty 1
Floty dopłynęła 1
dopłynęła do 1
do Halsey 1
Halsey i 1
dotarła 7 1
7 listopada. 1
listopada. Dwa 1
później napisał 2
napisał ponownie: 1
ponownie: Myślę, 1
Myślę, że 4
że spodobałoby 1
spodobałoby jej 1
jej się, 1
się, jakbyś 1
jakbyś zaproponował 1
zaproponował jej, 1
jej, aby 2
aby nadać 2
nadać dziecku 1
dziecku imię 1
imię Albert. 1
Albert. Dwa 1
później odnotował, 1
odnotował, iż: 1
iż: „spalono 1
„spalono 1000 1
1000 partyzantów”. 1
partyzantów”. Dwa 1
później ogłoszono 2
ogłoszono utworzenie 1
utworzenie Republiki 1
Republiki Ludowej 1
Ludowej Jemenu 1
Jemenu Południowego. 1
Południowego. Dwa 1
później pochowano 1
pochowano jego 1
jego córkę, 2
córkę, jednak 1
ma pewności 2
pewności czy 1
czy jej 2
jej śmierć 2
z wybuchem. 1
wybuchem. Dwa 1
później powołano 1
powołano do 6
życia Polski 1
Polski Komitet 3
Komitet Narodowy 3
Narodowy z 1
z doktorem 2
doktorem Janem 1
Janem Orcholskim 1
Orcholskim na 1
czele. Dwa 1
później siły 2
siły rządowe 5
rządowe podjęły 1
podjęły kontratak 1
kontratak na 1
tę dzielnicę. 1
dzielnicę. Dwa 1
w kwaterze 3
kwaterze powstańców 1
powstańców wielkopolskich 1
wielkopolskich na 1
na ostrowskim 1
ostrowskim cmentarzu 1
cmentarzu przy 8
ul. Limanowskiego 1
Limanowskiego pochowano 1
pochowano 27 1
27 ofiar. 1
ofiar. Dwa 1
później zajęła 2
zajęła 60. 1
60. miejsce 2
klasycznym. Dwa 1
później zażądano 1
zażądano od 1
od dowodzącego 1
dowodzącego garnizonem 1
garnizonem twierdzy 1
twierdzy Biała 1
Biała Fiodora 1
Fiodora Wołkońskiego 1
Wołkońskiego kapitulacji. 1
kapitulacji. Dwa 1
dni wcześniej, 2
wcześniej, podczas 3
podczas eliminacji, 2
eliminacji, rekord 1
rekord olimpijski 1
olimpijski ustanawiali 1
ustanawiali kolejno 1
kolejno Frank 1
Frank Wiegand 1
Wiegand (4:17,2) 1
(4:17,2) i 1
i Don 2
Don Schollander 1
Schollander (4:15,8). 1
(4:15,8). Dwa 1
wcześniej zdobył 1
zdobył złoto 2
złoto w 10
w gigancie, 1
gigancie, a 1
a dwa 10
lata temu 3
temu w 3
w Kangwŏn 1
Kangwŏn z 1
z inkasował 1
inkasował złoto 1
złoto również 1
slalomie równoległym. 2
równoległym. Dwa 1
Dwa dodatkowe 1
dodatkowe przełączniki 1
przełączniki znajdują 1
ramionach kierownicy. 1
kierownicy. Dwa 1
Dwa dystrykty 1
dystrykty kantonu 1
kantonu są 1
są eksklawami 1
eksklawami i 1
i znajdują 2
wzdłuż francuskiej 1
francuskiej granicy. 1
granicy. Dwa 1
Dwa działa 1
działa mogły 1
mogły ostrzeliwać 1
ostrzeliwać mury, 1
mury, mając 1
mając także 1
kontrolą pobliski 1
pobliski most. 1
most. Dwa 1
Dwa działka 1
działka w 1
w zdalnie 2
zdalnie sterowanej 2
sterowanej wieżyczce 2
wieżyczce umieszczonej 1
umieszczonej pod 1
pod kadłubem 4
kadłubem w 1
przedniej jego 1
jego części, 2
części, kolejne 1
wieżyczce znajdującej 1
znajdującej się 18
kadłubem za 1
za skrzydłami. 1
skrzydłami. Dwadzieścia 1
Dwadzieścia lat 1
później Angie 1
Angie poleciała 1
z Gabrielle 1
Gabrielle do 1
Nowego Jorku, 8
Jorku, ponieważ 1
ponieważ podejrzewała, 1
podejrzewała, że 1
jej syn 4
syn podążył 1
podążył właśnie 1
właśnie za 4
za Aną. 1
Aną. Dwadzieścia 1
Dwadzieścia trzy 1
trzy członkinie 1
członkinie pułku 1
pułku otrzymały 1
otrzymały tytuł 1
tytuł Bohatera 2
Bohatera Związku 2
Radzieckiego. Dwadzieścia 1
Dwadzieścia wyrzutni 1
wyrzutni startowych 1
startowych umieszczonych 1
umieszczonych jest 2
dwóch rzędach 1
rzędach pomiędzy 1
pomiędzy kadłubami, 1
kadłubami, w 1
części okrętu 1
okrętu (przed 1
(przed kioskiem). 1
kioskiem). Dwa 1
Dwa egzemplarze, 1
egzemplarze, które 2
zostały poddane 5
poddane testom, 1
testom, wykazały 1
wykazały wiele 1
wiele wad 1
wad i 1
i niedociągnięć. 1
niedociągnięć. Dwa 1
Dwa główne 1
główne typy 2
typy wielotorbielowatości 1
wielotorbielowatości nerek 1
nerek są 1
są klasyfikowane 2
klasyfikowane według 1
według ich 4
ich wzorów 1
wzorów dziedziczenia. 1
dziedziczenia. Dwa 1
Dwa japońskie 1
japońskie samoloty 1
samoloty spowodowały, 1
że musiał 3
się zanurzyć 1
zanurzyć przez 1
co pozostawiono 1
pozostawiono niezabezpieczone 1
niezabezpieczone działo 1
działo i 1
większość amunicji 2
amunicji na 2
pokładzie. Dwaj 1
Dwaj bracia, 1
bracia, János 1
János i 1
i Ernő 1
Ernő są 1
są zdani 1
zdani tylko 1
siebie po 4
śmierci ojca, 5
ojca, gdyż 2
gdyż ich 1
ich matka 1
matka zajęta 1
zajęta jest 2
jest szukaniem 1
szukaniem nowego 1
nowego partnera 2
partnera życiowego. 1
życiowego. Dwaj 1
Dwaj bracia 1
bracia Kasumi 1
Kasumi (霞兄弟 1
(霞兄弟 Kasumi-kyōdai)/ 1
Kasumi-kyōdai)/ to 1
to ninja 1
ninja ze 1
ze szkoły 6
szkoły Ikazuchi, 1
Ikazuchi, synowie 1
synowie jej 1
jej dyrektora, 1
dyrektora, jak 1
jej jedyni 1
jedyni ocalali 1
ocalali studenci. 1
studenci. Dwaj 1
Dwaj jego 1
jego bracia, 1
bracia, starszy 1
starszy Roch 1
Roch i 1
i młodszy 2
młodszy Franciszek, 1
Franciszek, zostali 1
zostali również 2
również kapłanami 1
kapłanami i 1
i wikariuszami 1
wikariuszami katedralnymi. 1
katedralnymi. Dwaj 1
Dwaj niezbyt 1
niezbyt lubiani 1
lubiani przez 1
przez rówieśników 1
rówieśników nastolatkowie, 1
nastolatkowie, przy 1
użyciu komputera, 1
komputera, ożywiają 1
ożywiają lalkę. 1
lalkę. Dwaj 1
Dwaj potentaci 1
potentaci rynkowi 1
rynkowi – 1
– bracia 1
bracia Duke 1
Duke zakładają 1
zakładają się 1
to, czy 3
czy środowisko 1
środowisko społeczne 1
społeczne ma 1
na ukształtowanie 1
ukształtowanie jednostki. 1
jednostki. Dwaj 1
Dwaj pozostali 1
pozostali bracia 1
bracia mają 1
mają odwrócone 1
odwrócone głowy, 1
głowy, nie 1
nie spoglądają 1
spoglądają na 2
na rodziciela 1
rodziciela a 1
jednocześnie zakrywają 1
zakrywają go 1
go czerwonym 1
czerwonym suknem. 1
suknem. Dwaj 1
Dwaj strażnicy 1
strażnicy zostają 1
zostają wyrzuceni 1
wyrzuceni z 1
z samochodu, 1
samochodu, skuci 1
skuci kajdankami 1
kajdankami i 1
na wszelki 1
wszelki wypadek 1
wypadek zastrzeleni 1
zastrzeleni w 1
w rowie. 1
rowie. Dwaj 1
Dwaj synowie 1
synowie Rispy 1
Rispy – 1
– Armoni 1
Armoni i 1
i Meribbaal 1
Meribbaal – 1
– zostali 1
zostali przez 2
przez Dawida 1
Dawida wydani 1
wydani Gibeonitom, 1
Gibeonitom, którzy 1
którzy powiesili 1
powiesili ich 1
ramach zadośćuczynienia 1
zadośćuczynienia za 2
za prześladowania 1
prześladowania doznane 1
doznane za 1
czasów Saula. 1
Saula. Dwaj 1
Dwaj żołnierze 1
żołnierze obserwują 1
obserwują lub 1
lub nadzorują 1
nadzorują niosących 1
niosących bombę 1
bombę a 1
trzeci manipuluje 1
manipuluje przy 1
przy podłużnym 1
podłużnym wózku 1
wózku z 1
którego podniesiono 1
podniesiono bombę. 1
bombę. Dwa 1
Dwa kolejne 1
kolejne raporty 1
raporty zakwestionowały 1
zakwestionowały te 1
te wstępne 1
wstępne ustalenia. 1
ustalenia. Dwa 1
Dwa koty 1
koty i 1
i pies 1
pies – 2
– Dwa 2
Dwa lata 48
po aneksji. 1
aneksji. Dwa 1
później (1754) 1
(1754) przyjął 1
przyjął święcenia 5
święcenia kapłańskie. 6
kapłańskie. Dwa 1
później 4 1
4 listopada 12
1968 zlikwidowano 1
zlikwidowano linię 1
linię do 3
do Bräcke. 1
Bräcke. Dwa 1
później Antonio 1
Antonio skazał 1
skazał na 6
śmierć niejaką 1
niejaką Lucię 1
Lucię Cacciardę 1
Cacciardę jako 1
jako czarownicę, 1
czarownicę, jednak 1
jednak miejscowy 1
miejscowy wikariusz 1
wikariusz diecezjalny 1
diecezjalny zażądał 1
zażądał okazania 1
okazania akt 1
akt postępowania 1
przed zatwierdzeniem 1
zatwierdzeniem wyroku, 1
wyroku, a 1
a podesta 1
podesta Parmy 1
Parmy odmówił 1
odmówił wykonania 1
wykonania egzekucji. 1
egzekucji. Dwa 1
później biskup 1
biskup otworzył 1
otworzył przytułek 1
dla będących 1
będących w 5
w podeszłym 5
podeszłym wieku 2
wieku kapłanów, 1
kapłanów, wdów 1
wdów po 2
po duchownych 1
duchownych oraz 1
oraz sług 1
sług cerkiewnych. 1
cerkiewnych. Dwa 1
założycieli Unitat 1
Unitat del 1
del Poble 1
Poble Valencià. 1
Valencià. Dwa 1
później Letters 1
Letters Patent 1
Patent Konstytucji 1
Konstytucji z 1
z 1936 3
1936 roku 26
roku deklarował, 1
deklarował, że 1
że język 1
język maltański 1
maltański oraz 1
oraz angielski 1
angielski są 1
są jedynymi 2
jedynymi językami 1
językami urzędowymi. 1
urzędowymi. Dwa 1
samej uczelni 2
uczelni uzyskała 2
uzyskała tytuł 4
tytuł magistra. 3
magistra. Dwa 1
później objął 2
objął dowództwo 12
dowództwo na 1
na Oscarsborg. 1
Oscarsborg. Dwa 1
później otrzymał 2
otrzymał godność 9
godność ihumena. 1
ihumena. Dwa 1
później otwarto 1
otwarto Biuro 1
Biuro Oddziału. 1
Oddziału. Dwa 1
później para 1
para przeprowadziła 1
przeprowadziła się 2
do rodzinnego 9
rodzinnego domu 1
domu Marthy. 1
Marthy. Dwa 1
później parlamentarnym 1
parlamentarnym podsekretarzem 1
podsekretarzem stanu 4
w ministerstwie 12
ministerstwie spraw 5
spraw konstytucyjnych, 1
konstytucyjnych, gdzie 1
gdzie odpowiadała 1
za Archiwa 1
Archiwa Narodowe 1
Narodowe i 3
i Urząd 1
Urząd Państwowej 1
Państwowej Kurateli. 1
Kurateli. Dwa 1
później Pied 1
Pied Pipers 1
Pipers opuściła 1
opuściła także 1
także Jo 1
Jo Stafford, 2
Stafford, by 1
by rozwijać 1
rozwijać swoją 1
karierę solową. 9
solową. Dwa 1
później podczas 3
podczas Mistrzostw 3
Europy Amatorów 1
Amatorów zdobył 1
zdobył złoty 18
kategorii wagowej 8
wagowej ciężkiej, 1
ciężkiej, w 1
1993 powtórzył 1
powtórzył ten 6
ten sukces 3
trakcie Mistrzostw 1
Mistrzostw Świata. 2
Świata. Dwa 1
później podpisała 1
podpisała kontrakt 8
wytwórnią płytową 2
płytową Music 1
Music Catapult. 1
Catapult. Dwa 1
później, pod 2
pseudonimem ringowym 2
ringowym Talia 1
Talia Madison, 1
Madison, stworzyła 1
stworzyła tag 1
tag team 3
team pod 1
nazwą The 3
The Madison 1
Madison Girlz 1
Girlz z 1
z Tiffany 1
Tiffany Madison. 1
Madison. Dwa 1
później po 4
pierwszy wziął 2
w zmaganiach 5
zmaganiach organizowanych 1
federację NPC 1
NPC (National 1
(National Physique 1
Physique Committee), 1
Committee), podczas 1
których w 15
wagowej ciężkiej 1
ciężkiej zdobył 1
złoty medal. 5
medal. Dwa 2
później przejął 1
przejął funkcję 2
funkcję premiera. 1
premiera. Dwa 1
później przekazali 1
przekazali ją 2
ją Australii. 1
Australii. Dwa 1
później przeniósł 1
Ministerstwa Wywiadu, 1
Wywiadu, w 1
został kierownikiem 8
kierownikiem departamentu 1
departamentu zajmującego 1
zajmującego się 6
się kwestiami 2
kwestiami mniejszości 1
mniejszości etnicznych. 1
etnicznych. Dwa 1
później przeszedł 3
przeszedł do 53
rezerwy marynarki 1
marynarki wojennej. 3
wojennej. Dwa 1
do TV 1
TV Prishtina, 1
Prishtina, gdzie 1
gdzie odpowiadał 1
za programy 1
programy kulturalne. 1
kulturalne. Dwa 1
później rozpoczął 2
karierę zawodową. 3
zawodową. Dwa 1
później sąd 1
sąd skazał 4
skazał Kuklinskiego 1
Kuklinskiego na 1
na podwójne 1
podwójne dożywotnie 1
dożywotnie pozbawienie 2
pozbawienie wolności, 1
wolności, co 1
oznaczało możliwość 1
możliwość wyjścia 1
wyjścia na 2
za dobre 3
dobre sprawowanie 1
sprawowanie w 1
w 2046 1
2046 roku. 1
roku. Dwa 3
później sukces 1
sukces odnieśli 3
odnieśli dwaj 1
dwaj uczniowie 1
uczniowie prof. 1
prof. Z. 1
Z. Jaworskiego 1
Jaworskiego – 1
– Peryt 1
Peryt i 1
i Rogóż, 1
Rogóż, którzy 1
zostali nagrodzeni 4
nagrodzeni w 1
w Ogólnopolskiej 1
Ogólnopolskiej Olimpiadzie 1
Olimpiadzie Chemicznej. 1
Chemicznej. Dwa 1
później udało 3
się wybudować 2
wybudować własny 1
własny dom. 1
dom. Dwa 1
później ukazał 4
jej drugi 6
album zatytułowany 4
zatytułowany The 1
The Chase. 1
Chase. Dwa 1
się kolejny 9
album grupy 2
grupy pt. 4
pt. Dwa 1
później uruchomiono 1
uruchomiono linię 2
linię „15 1
„15 bis”, 1
bis”, która 2
która kursowała 3
kursowała na 4
odcinku budującej 1
budującej się 2
się nowej 1
nowej linii 2
linii tramwajowej. 1
tramwajowej. Dwa 1
1984 działacze 1
działacze OPM 1
OPM przypuścili 1
przypuścili atak 2
stolicę Irianu 1
Irianu Zachodniego 1
Zachodniego – 1
później wieś 1
wieś została 12
sprzedana Krzyżakom. 1
Krzyżakom. Dwa 1
później współtworzył 1
współtworzył Klub 1
Klub Reform 1
Reform Demokratycznych 1
Demokratycznych w 1
w Santiago 2
de Chile 2
Chile (stolicy 1
(stolicy kraju). 1
kraju). Dwa 1
trakcie Pucharu 1
Pucharu Charkowa 1
Charkowa wywalczył 1
wywalczył srebrny 3
srebrny medal. 5
później wybudowano 2
wybudowano linię 4
linię wąskotorową 1
wąskotorową Przeworsk 1
Przeworsk – 1
– Dynów. 1
Dynów. Dwa 1
później wydał 3
wydał monografię 1
monografię w 1
niemieckim Die 1
Die Konvulsionstherapie 1
Konvulsionstherapie der 1
der Schizophrenie, 1
Schizophrenie, w 1
której opisał 1
opisał wyniki 1
wyniki leczenia 1
leczenia u 2
u 110 1
110 pacjentów. 1
pacjentów. Dwa 1
pełnym sezonie, 1
sezonie, jednak 2
nie zdobywał 3
zdobywał punktów, 1
punktów, plasując 1
najlepszym przypadku 1
przypadku na 2
na dziesiątej 3
dziesiątej pozycji. 2
pozycji. Dwa 1
później wywalczyła 1
wywalczyła pierwsze 1
karierze mistrzostwo 1
mistrzostwo Azji. 1
Azji. Dwa 1
później zakończył 2
zakończył zawodową 1
zawodową karierę. 1
karierę. Dwa 1
później założyła 1
założyła własny 1
własny zakład 3
zakład freblowski. 1
freblowski. Dwa 1
później założył 2
założył wydawnictwo 1
wydawnictwo Shinkōsha. 1
Shinkōsha. Dwa 1
członkiem Unii 1
Unii Chrześcijańsko-Demokratycznej. 1
Chrześcijańsko-Demokratycznej. Dwa 1
mianowany na 7
stanowisko profesora 8
profesora i 3
i ojca 1
ojca duchownego 1
duchownego Akademii 1
Petersburgu. Dwa 1
został oficjalnym 4
oficjalnym członkiem 1
członkiem tejże 1
tejże formacji. 1
formacji. Dwa 1
do eparchii 1
eparchii tambowskiej 1
tambowskiej jako 1
jej wikariusz, 1
wikariusz, z 1
z tytułem 9
tytułem biskupa 2
biskupa kozłowskiego. 1
kozłowskiego. Dwa 1
później zrezygnował 2
pracy duszpasterskiej 7
duszpasterskiej i 1
i ograniczył 1
ograniczył się 4
pracy dydaktyczno-naukowej. 1
dydaktyczno-naukowej. Dwa 1
temu linię 1
linię zelektryfikowano. 1
zelektryfikowano. Dwa 1
lata wcześniej, 1
wcześniej, w 3
2011, klub 1
klub PAH 1
PAH SOS 1
SOS został 1
został objęty 3
objęty patronatem 1
patronatem National 1
Geographic Traveler. 1
Traveler. Dwa 1
Dwa medale 1
medale (złoty 1
(złoty i 1
i srebrny) 1
srebrny) w 1
łyżwiarstwie figurowym 5
figurowym wywalczyli 1
wywalczyli również 1
również Amerykanie. 1
Amerykanie. Dwa 1
Dwa miejsca 1
samych okręgach 1
okręgach co 1
co poprzednio 1
poprzednio zdobyli: 1
zdobyli: Waldemar 1
Waldemar Tomaszewski 1
Tomaszewski oraz 1
oraz Gabriel 1
Gabriel Mincewicz. 1
Mincewicz. Dwa 1
Dwa miesiące 3
miesiące później 8
później awansował 2
awansował na 20
na generała 5
generała artylerii 1
artylerii (General 1
(General der 1
der Artillerie). 1
Artillerie). Dwa 1
później stoczył 1
stoczył walkę 2
z Elijahem 1
Elijahem Tillerym. 1
Tillerym. Dwa 1
później została 4
została przemianowana 7
przemianowana na 7
na ZKS 1
ZKS Carina. 1
Carina. Dwa 1
Dwa mniejsze 2
mniejsze obszary 1
obszary powstałe 1
powstałe przy 2
przy podziale 3
podziale są 1
są nazywane 2
nazywane bliźniaczymi. 1
bliźniaczymi. Dwa 1
mniejsze prowadzą 1
prowadzą od 1
od północy 14
północy i 7
od południa 15
południa do 3
do ramion 1
ramion transeptu 1
transeptu i 1
i pierwotnie 2
pierwotnie pochodziły 1
z najdawniejszych 1
najdawniejszych okresów 1
okresów budowy 1
budowy katedry. 2
katedry. Dwa 1
Dwa najlepsze 1
zespoły fazy 1
fazy ćwierćfinałowej 1
ćwierćfinałowej rywalizują 1
rywalizują o 3
miejsca 5-8 2
5-8 w 1
fazie play-off, 2
play-off, ostatnia 1
ostatnia drużyna 2
drużyna natomiast 1
natomiast kończy 1
kończy rywalizację 1
rywalizację na 5
na 9. 9
9. miejscu. 1
miejscu. Dwa 2
Dwa najstarsze 1
najstarsze podobozy 1
podobozy Krapje 1
Krapje i 1
i Bročica 1
Bročica zostały 1
zostały zlikwidowane 2
zlikwidowane w 2
listopadzie 1941. 1
1941. Dwanaście 1
Dwanaście osób 1
osób zginęło, 1
zginęło, a 3
10 zostało. 1
zostało. Dwa 1
Dwa nowe 1
nowe utwory 1
utwory nagrane 2
nagrane dla 1
dla czwartej 1
czwartej płyty, 1
płyty, Forgotten 1
Forgotten Generation 1
Generation i 1
i Drop 1
Drop Out, 1
Out, również 1
również zostały 1
w iTunes 1
iTunes Store. 1
Store. Dwa 1
Dwa obrazy 1
obrazy historyczne. 1
historyczne. Dwa 1
Dwa ostatnie 2
ostatnie mecze, 1
mecze, które 1
dnia podczas 2
podczas wieczornej 1
wieczornej sesji 1
sesji o 1
godzinie 20, 1
20, były 1
już pojedynkami 1
pojedynkami drugiej 1
rundy turnieju. 2
turnieju. Dwa 1
ostatnie starty 1
sezonie Mirza 1
Mirza zagrała 1
zagrała ponownie 1
ponownie z 5
z Peng. 1
Peng. Dwa 1
Dwa otoczone 1
otoczone francuskie 1
francuskie korpusy 1
korpusy przez 1
dni stawiały 1
stawiały opór 1
opór niemieckim 1
niemieckim atakom, 1
atakom, dopóki 1
dopóki o 1
północy z 4
z 31 41
maja na 3
na 1 17
czerwca nie 1
nie musiały 3
musiały się 1
się poddać. 2
poddać. Dwa 1
Dwa pierwsze 4
pierwsze albumy: 1
albumy: La 1
La Diva 1
Diva aux 1
aux pieds 1
pieds nus 1
nus (1988) 1
(1988) i 1
i Distino 1
Distino di 1
di Belita 1
Belita (1990), 1
(1990), stanowiły 1
stanowiły próbę 1
próbę zaistnienia 1
zaistnienia na 1
rynku. Dwa 1
pierwsze sety 1
sety przypadły 1
przypadły Wojskowym. 1
Wojskowym. Dwa 1
pierwsze sezony 1
sezony w 1
w seniorskiej 2
seniorskiej piłce 1
piłce spędził 1
drużynie rezerw, 1
rezerw, na 1
szczeblu rozgrywek. 1
rozgrywek. Dwa 1
pierwsze testy 1
testy zgodności 1
zgodności oceniają 1
oceniają zgodność 1
zgodność rozkładu 1
rozkładu empirycznego 1
empirycznego z 1
z teoretycznym, 1
teoretycznym, natomiast 1
natomiast test 1
test serii 1
serii (losowości) 1
(losowości) weryfikuje 1
weryfikuje hipotezę 1
hipotezę o 2
o losowym 1
losowym pochodzeniu 1
pochodzeniu obserwacji 1
obserwacji badanej 1
badanej cechy 1
cechy w 1
w próbie. 1
próbie. Dwa 1
Dwa pisma 1
pisma Jerzy 1
Jerzy Liban 1
Liban poświęcił 1
poświęcił wyłącznie 1
wyłącznie muzyce. 1
muzyce. Dwa 1
Dwa podskrzydłowe 1
podskrzydłowe i 1
jeden podkadłubowy 1
podkadłubowy o 1
o udźwigu 2
udźwigu 90 1
90 kg, 2
kg, który 1
który przeznaczony 2
przeznaczony jest 4
na montaż 2
montaż głowicy 1
głowicy obserwacyjnej. 1
obserwacyjnej. Dwa 1
Dwa powstańcze 1
powstańcze bataliony, 1
bataliony, Warszawa 1
1989. Dwa 1
Dwa programy 1
programy mają 1
mają przeciwdziałać 1
przeciwdziałać w 1
w preparowaniu 1
preparowaniu torów. 1
torów. Dwa 1
Dwa przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa związane 1
związane kontraktem 1
kontraktem są 1
są odrębne, 1
odrębne, niezależne 1
niezależne prawnie 1
prawnie i 2
i finansowo, 1
finansowo, ale 1
ale bardzo 6
bardzo ściśle 1
ściśle i 2
i ciągle 2
ciągle współpracują. 1
współpracują. Dwa 1
Dwa punkty 2
punkty fali 1
fali są 1
samej fazie, 1
fazie, jeśli 1
jeśli wychylenie 1
wychylenie w 1
obu punktach 1
punktach jest 1
jest takie 2
samo i 1
oba znajdują 1
etapie wzrastania 1
wzrastania (lub 1
(lub zmniejszania 1
zmniejszania się). 1
się). Dwa 1
punkty sklasyfikowały 5
sklasyfikowały go 4
na 21. 6
21. miejscu. 2
Dwa razy 8
razy był 3
był chory, 2
chory, na 1
na bardzo 17
bardzo ważnych 1
ważnych egzaminach, 1
egzaminach, co 1
co sprawiło, 6
nie poszedł 1
poszedł na 3
na uniwersytet, 1
uniwersytet, jak 1
jak Chiharu, 1
Chiharu, ale 1
ale obiecał 1
obiecał jej, 1
za rok 6
rok znów 1
znów spróbuje. 1
spróbuje. Dwa 1
razy drużyna 1
drużyna docierała 1
docierała do 2
finału, ale 1
w 1911 12
1911 przegrała 1
przegrała najpierw 1
najpierw 2:3 1
2:3 z 1
z klubem 16
klubem Askania 1
Askania Forst, 1
Forst, mecz 1
mecz był 1
był anulowany 1
anulowany po 1
po oprotestowaniu, 1
oprotestowaniu, a 1
potem 0:3 1
0:3 w 1
w powtórnym 1
powtórnym meczu. 1
meczu. Dwa 1
razy odpadło 1
odpadło po 1
po dwumeczu 1
dwumeczu w 1
w półfinale 4
półfinale - 1
- 1972 2
1972 Pallacanestro 1
Pallacanestro Varese 1
Varese (78:70 1
(78:70 dom, 1
dom, 55:69 1
55:69 wyjazd), 1
wyjazd), 1973 1
1973 Academica 1
Academica Sofia 1
Sofia (84:78 1
(84:78 d, 1
d, 57:76 1
57:76 w). 1
w). Dwa 1
razy otrzymał 1
otrzymał nagrodę 14
nagrodę Carla 1
Carla Alan 1
Alan Award 1
kategorii „Najlepszy 1
„Najlepszy tancerz”. 1
tancerz”. Dwa 1
tygodniu dyżuruje 1
dyżuruje psycholog 1
psycholog dla 1
i dorosłych. 3
dorosłych. Dwa 1
razy występowała 1
w krakowskim 4
krakowskim zespole, 1
zespole, pierwszy 1
raz w 27
sezonie 2009/2010, 1
2009/2010, a 1
a drugi 19
drugi raz 11
raz podpisała 1
kontrakt w 2
sezonie 2015/2016. 1
2015/2016. Dwa 1
razy występował 1
olimpijskich. Dwa 1
razy zdobył 2
zdobył srebro 5
srebro na 1
na Mistrzostwach 14
Mistrzostwach świata 1
4 razy 6
razy na 13
Mistrzostwach Europy. 1
Europy. Dwa 1
Dwa rozdziały 1
rozdziały zostały 1
wydane jako 4
jako opowiadanie 2
opowiadanie w 1
w Magazine 1
Magazine of 1
of Fantasy 1
Fantasy and 1
and Science 2
Science Fiction 2
Fiction w 1
Dwa różne 1
różne przekłady 1
przekłady Pana 1
Pana Tadeusza 2
Tadeusza ( 1
( Dwa 2
Dwa samoloty 1
samoloty wyposażone 1
dwa podskrzydłowe 1
podskrzydłowe zasobniki 1
zasobniki do 1
do tankowania 1
tankowania Mk32B, 1
Mk32B, przemianowane 1
przemianowane na 1
na CC-150T, 1
CC-150T, dostarczono 1
dostarczono ze 1
ze znacznym 3
znacznym opóźnieniem 1
opóźnieniem w 2
Dwa studia 2
studia nad 5
nad powstaniem 2
powstaniem kultury 1
kultury ludowej 2
w Karpatach 3
Karpatach Zachodnich. 1
Zachodnich. Dwa 1
studia o 1
i życiu. 1
życiu. Dwa 1
Dwa teksty 1
teksty Chrzanowska 1
Chrzanowska napisała 1
napisała sama 1
sama ("Nie 1
("Nie znajdziesz 1
znajdziesz mnie" 1
mnie" i 1
i "Taki 1
"Taki sen"). 1
sen"). Dwa 1
Dwa trójkątne 1
trójkątne okna 1
okna znajdowały 1
się powyżej 2
powyżej włazu 1
włazu wejściowego, 1
wejściowego, po 1
obu jego 2
jego stronach. 2
stronach. Dwa 1
Dwa tygodnie 3
tygodnie później 5
później nastąpił 2
nastąpił kolejny 1
kolejny w 2
sezonie debiut 1
debiut Grand 1
Prix w 1
w kalendarzu. 1
kalendarzu. Dwa 1
później odbył 1
się marsz 1
marsz zwolenników 1
zwolenników ustawy, 1
ustawy, zbiegając 1
zbiegając się 1
z doroczną 1
doroczną paradą 1
paradą osób 1
osób homoseksualnych. 1
homoseksualnych. Dwa 1
w Iraku 4
Iraku wybuchła 1
wybuchła afera 1
afera bakszyszowa, 1
bakszyszowa, a 1
a zamieszani 1
zamieszani w 2
w nią 5
nią byli 1
byli żołnierze, 1
żołnierze, których 1
których za 2
za kilka 6
miesięcy mieli 1
mieli wymienić 1
wymienić podwładni 1
podwładni Skrzypczaka. 1
Skrzypczaka. Dwa 1
Dwa wagony 1
wagony zostały 1
zostały jednak 6
celów historycznych 1
historycznych przebudowane 1
przebudowane z 2
powrotem ze 1
ze 105Na 1
105Na na 1
na oryginalny 3
oryginalny 105N 1
105N oraz 1
oraz pomalowane 1
pomalowane w 2
w historyczne 1
historyczne barwy. 1
barwy. Dwa 1
Dwa wierzchołki 1
wierzchołki Maroon 1
Maroon Peak 2
Peak i 1
i North 1
North Maroon 1
Peak tworzą 1
tworzą formację 1
formację Maroon 1
Maroon Bells. 1
Bells. Dwa 1
Dwa wozy 1
wozy z 1
samej serii 1
serii znajdowały 1
w Gdyni, 4
Gdyni, również 1
również przywiezione 1
przywiezione przez 1
przez okupanta 1
okupanta i 1
i uruchomione 1
uruchomione przez 1
przez załogę 4
załogę gdyńską 1
gdyńską w 1
1948 Przejęte 1
Przejęte z 1
z Wrocławia 4
Wrocławia trolejbusy 1
trolejbusy zostały 1
zakończeniu remontu 1
remontu skierowane 1
skierowane w 3
1950 do 4
do eksploatacji. 3
eksploatacji. Dwa 1
Dwa współporuszające 1
współporuszające się 1
się obiekty 3
obiekty o 3
stałym przesunięciu 1
przesunięciu ku 1
ku czerwieni 2
czerwieni oddalone 1
oddalone na 2
niebie o 1
o kąt 1
kąt dzieli 1
dzieli dystans 1
dystans gdzie 1
gdzie oznacza 1
oznacza transwersalną 1
transwersalną odległość 1
odległość współporuszającą 1
współporuszającą się. 1
się. Dwa 1
Dwa wygrane 1
wygrane przez 1
przez Hendry'ego 1
Hendry'ego frame'y 1
frame'y po 1
przerwie dały 1
dały mu 6
mu bezpieczne 1
bezpieczne prowadzenie 1
prowadzenie 4-2. 1
4-2. Dwa 1
Dwa zapasowe 1
zapasowe koła 1
koła zamontowane 1
zamontowane pośrodku 1
pośrodku samochodu 1
samochodu mogły 1
mogły się 11
swobodnie obracać, 1
obracać, co 1
co pomagało 1
pomagało przy 1
przy ewentualnym 1
ewentualnym pokonywaniu 1
pokonywaniu przeszkód 1
przeszkód terenowych. 1
terenowych. Dwa 1
Dwa z 8
czterech reaktorów 1
reaktorów zezłomowano. 1
zezłomowano. Dwa 1
z mostów 2
mostów pełnią 1
pełnią także 1
rolę mostów 1
mostów oświetleniowych. 1
oświetleniowych. Dwa 1
Dwa znacznie 1
bardziej kompletne 1
kompletne okazy 1
okazy zostały 1
zostały opisane 2
opisane w 7
90. Pierwszy 1
Pierwszy z 26
nich ( 3
nich okazały 1
mocno zniszczone, 1
zniszczone, natomiast 1
natomiast trzeci, 1
trzeci, położony 1
położony pomiędzy 1
pomiędzy nimi 13
nimi (wszystkie 1
(wszystkie datowane 1
datowane na 11
na 5,5 1
5,5 tysiąca 1
tysiąca lat), 1
lat), zachowany 1
zachowany był 1
stanie niemal 1
niemal idealnym 1
idealnym (w 1
(w porównaniu 2
innymi tego 1
typu obiektami 1
obiektami Polski 1
Polski południowej). 1
południowej). Dwa 1
nich sam 1
sam wyreżyserował. 1
wyreżyserował. Dwa 1
nich znajdują 5
na Wyspach 5
Wyspach Hoorn, 1
Hoorn, a 1
a jeden 3
jeden na 4
na wyspach 3
wyspach Wallis. 1
Wallis. Dwa 1
ostatnich czterech 1
czterech zestawów 1
zestawów działek 1
działek zostały 1
zostały zamontowane 1
na rufie, 2
rufie, a 2
pozostałe zainstalowano 1
zainstalowano przed 1
za nadbudówką. 1
nadbudówką. Dwa 1
tych rogów 1
rogów rozchodziły 1
rozchodziły się 2
do tyłu 5
na boki, 3
boki, co 1
co uniemożliwiało 1
uniemożliwiało zwierzęciu 1
zwierzęciu schowanie 1
schowanie głowy 1
głowy do 5
do skorupy. 1
skorupy. Dwa 1
z widokiem 6
widokiem na 6
na Rynek, 1
Rynek, jedno 1
jedno (apartament) 1
(apartament) z 1
na ogród. 1
ogród. Dwerniccy 1
Dwerniccy herbu 1
herbu Sas 1
Sas – 1
polska rodzina 1
rodzina szlachecka 1
szlachecka pochodzenia 1
pochodzenia wołosko-ruskiego. 1
wołosko-ruskiego. Dwernicki 1
Dwernicki o 1
tym wiedział 1
wiedział i 1
i akceptował 1
akceptował takie 1
takie zachowanie. 1
zachowanie. Dwie 1
Dwie anteny 1
anteny telewizyjne, 1
telewizyjne, ustawione 1
na szczycie, 2
szczycie, sięgają 1
sięgają 520 1
520 m. 1
m. ”, 1
”, dwie 1
dwie baterie 3
baterie II 1
II dywizjonu 1
dywizjonu w 2
w Grupie 5
Grupie „Kielce”, 1
„Kielce”, a 1
a dwie 4
baterie III 1
III dywizjonu 1
dywizjonu – 1
Grupie „Sandomierz”. 1
„Sandomierz”. Dwie 1
Dwie cechy 1
cechy HLA 1
HLA odróżniają 1
odróżniają go 1
innych asemblerów 1
asemblerów x86: 1
x86: potężny 1
potężny system 1
system makro 1
makro oraz 1
oraz Biblioteka 1
Biblioteka Standardowa 2
Standardowa HLA. 1
HLA. Dwie 1
Dwie części 1
części na 3
wagę kwiatu 1
kwiatu nalane 1
nalane trzema 1
trzema częściami 1
częściami oliwy 1
oliwy i 1
i postawione 1
czas pewien 1
pewien w 1
w miernem 1
miernem cieple, 1
cieple, dają 1
dają olejek 1
olejek (Oleum 1
(Oleum infusum 1
infusum Verbasci) 1
Verbasci) mający 1
mający własności 1
własności rozmiękczające 1
rozmiękczające i 1
i ból 1
ból uśmierzające, 1
uśmierzające, wysuszone 1
wysuszone zaś 1
zaś na 15
na proch 1
proch niszczą 1
niszczą dzikie 1
dzikie mięso 1
mięso w 1
w ranach. 1
ranach. Dwie 1
Dwie drogi 1
drogi są 2
połączone Neumarkter 1
Neumarkter Straße 1
Straße na 1
wschód tunelem. 1
tunelem. Dwie 1
Dwie duże 1
duże firmy: 1
firmy: Fabryka 1
Fabryka Przekładni 1
Przekładni Kątowych 1
Kątowych (150 1
(150 osób), 1
osób), KDP 1
KDP (120 1
(120 osób). 1
osób). Dwie 1
Dwie działki 1
działki kielicha 1
kielicha szybko 1
szybko odpadają. 1
odpadają. Dwie 1
Dwie dziewczyny 1
dziewczyny postanawiają 1
postanawiają walczyć 1
z niesprawiedliwością 1
niesprawiedliwością na 1
świecie napadając 1
napadając na 1
na banki, 1
banki, zrabowane 1
zrabowane pieniądze 1
pieniądze rozdają 1
rozdają ubogim. 1
ubogim. Dwie 1
Dwie inne 1
inne kopie 1
kopie uczestniczą 1
w rozmowach 6
rozmowach z 7
z Baltarem 1
Baltarem jako 1
jako jedni 1
jedni z 1
przywódców Cylonów. 1
Cylonów. Dwie 1
Dwie jego 2
jego dywizje, 1
dywizje, stojące 1
stojące w 1
widłach Bugu 1
Bugu i 1
i Narwi, 1
Narwi, dołączyły 1
dołączyły w 1
w Ostrołęce 4
Ostrołęce do 1
do korpusu 7
korpusu Bennigsena. 1
Bennigsena. Dwie 1
jego większe 1
większe tragedie 1
tragedie – 1
– Zriny 1
Zriny (przekł. 1
(przekł. Jenikego, 1
Jenikego, Warszawa, 1
Warszawa, 1867) 1
1867) i 1
i Rosamunde 1
Rosamunde – 1
– głębokością 1
głębokością uczucia 1
i młodzieńczym 1
młodzieńczym entuzjazmem 1
entuzjazmem dla 1
dla wszystkiego, 1
co dobre 1
dobre i 1
i szlachetne, 1
szlachetne, wywierały 1
wywierały znaczny 1
znaczny wpływ 3
na młodzież 1
młodzież i 1
i wzywały 1
wzywały do 2
do bohaterstwa. 1
bohaterstwa. Dwie 1
Dwie kabiny 1
kabiny odkryte 1
odkryte – 1
pierwsza instruktora, 1
instruktora, druga 1
druga ucznia. 1
ucznia. Dwie 1
Dwie karczmy 1
karczmy bez 1
bez roli 1
roli płaciły 1
płaciły po 1
2 grzywny 1
grzywny i 2
4 kury, 1
kury, a 1
od trzeciej 2
trzeciej pobierał 1
pobierał sołtys 1
sołtys 1 1
1 grzywnę 1
grzywnę rocznie. 1
rocznie. Dwie 1
Dwie kości 1
kości udowe 1
udowe o 1
długości 116 1
116 mm 1
mm należały 1
należały prawdopodobnie 1
prawdopodobnie do 5
do ZPAL 1
ZPAL Ab 2
Ab III/362 1
III/362 – 1
– osobnika 1
osobnika mniejszego 1
mniejszego niż 1
niż ZPAL 1
Ab III/361, 1
III/361, lecz 1
także dorosłego. 1
dorosłego. Dwie 1
Dwie minuty 1
14 sekund 1
sekund po 3
po starcie 4
starcie wyłączyły 1
wyłączyły się 1
i odpadły 2
odpadły silniki 1
silniki dodatkowe. 1
dodatkowe. Dwie 1
Dwie młode 1
młode dziewczyny 2
dziewczyny są 1
są zdziwione, 1
zdziwione, że 1
nie wywierają, 1
wywierają, jedna 1
jedna na 3
na drugiej, 1
drugiej, tego 1
tego wrażenia, 1
wrażenia, jakie 1
jakie wywarły 1
wywarły na 2
dwóch młodych 3
młodych mężczyznach. 1
mężczyznach. Dwie 1
Dwie najlepsze 6
drużyny awansowały 3
fazy finałowej, 1
finałowej, gdzie 1
gdzie razem 2
z dotychczasowymi 3
dotychczasowymi Mistrzem 1
Mistrzem i 1
i Wicemistrzem 1
Wicemistrzem Kontynentu 1
Kontynentu utworzyły 1
utworzyły grupę, 1
grupę, w 1
której mecze 1
mecze także 1
także rozgrywane 1
rozgrywane były 9
były systemem 2
systemem każdy 5
z każdym. 6
każdym. Dwie 1
drużyny fazy 2
fazy zasadniczej 3
zasadniczej rozegrało 1
rozegrało ze 2
sobą jeden 1
jeden mecz 4
mecz finałowy. 2
finałowy. Dwie 1
1. miejsc 1
grupach po 2
zakończeniu fazy 2
fazy grupowej 7
grupowej awansują 1
awansują bezpośrednio 1
półfinałów. Dwie 1
grupy awansują 4
awansują do 4
drugiej fazy 2
fazy rozgrywek, 1
rozgrywek, zaś 1
zaś pozostałe 3
pozostałe walczą 1
swoich grupach. 1
grupach. Dwie 1
trzech grup 2
grup awansowały 2
finału. Dwie 1
do ćwierćfinału. 6
ćwierćfinału. Dwie 1
Dwie najwyżej 1
najwyżej rozstawione 1
rozstawione pary 1
pary otrzymały 1
otrzymały wolny 1
wolny los 1
los w 1
pierwszej rundzie. 8
rundzie. Dwie 1
Dwie okrągłe 1
okrągłe wieże 1
wieże przylegały 1
przylegały do 1
ściany budynku. 1
budynku. Dwie 1
Dwie ostatnie 2
ostatnie drużyny 2
z fazy 4
fazy play-out 1
play-out uczestniczyły 1
uczestniczyły w 8
w bezpośredniej 7
bezpośredniej walce 1
o dwa 11
dwa miejsca 2
w ekstralidze 3
ekstralidze w 1
przyszłym sezonie. 1
sezonie. Dwie 1
ostatnie weszły 1
weszły jednak 1
z pewnym 3
pewnym opóźnieniem 1
opóźnieniem 11 1
11 marca 7
marca 2006. 3
2006. Dwie 1
Dwie pierwsze 1
pierwsze drużyny 2
oraz cztery 8
cztery najlepsze 5
trzecich miejsc 1
miejsc awansowały 2
dalszych gier. 1
gier. Dwie 1
Dwie piosenki 1
z koncertu 3
Nowym Orleanie, 1
Orleanie, „If 1
„If I 2
I Were 1
Were a 1
a Boy” 1
Boy” i 1
i „Single 1
„Single Ladies”, 1
Ladies”, zostały 1
zostały nagrane 8
nagrane i 2
i wyemitowane 3
wyemitowane przez 1
telewizję TV 1
TV One. 1
One. Dwie 1
Dwie postacie 1
postacie ukazane 1
ukazane w 2
cieniu pomiędzy 1
pomiędzy Jakubem 1
Jakubem a 1
a braćmi 1
braćmi zostały 1
zostały domalowane 1
domalowane w 1
późniejszym okresie. 1
okresie. Dwie 1
Dwie są 1
są znane 9
znane – 1
– Dwie 1
Dwie skośnie 1
skośnie ustawione 1
ustawione masywne 1
masywne przypory 1
przypory przylegają 1
przylegają od 1
zachodniej do 1
do naroży 1
naroży wieży. 1
wieży. Dwie 1
Dwie strzeliste 1
strzeliste nawy 1
nawy układają 1
układają się 4
kształt litery 5
litery M, 1
M, co 1
ma symbolizować 3
symbolizować sanktuarium 1
sanktuarium maryjne. 1
maryjne. Dwie 1
Dwie trzecie 1
trzecie Sejmu 1
Sejmu za 1
za panem 1
panem stoi. 1
stoi. Dwie 1
Dwie Twarze 1
Twarze znany 1
licznych serialach 1
serialach animowanych, 1
animowanych, filmach 1
filmach fabularnych 3
fabularnych i 1
i grach 1
grach komputerowych 1
komputerowych o 1
o przygodach 8
przygodach człowieka-nietoperza. 1
człowieka-nietoperza. Dwie 1
Dwie wcześniejsze 1
wcześniejsze wersje 1
wersje obrazów 1
obrazów namalował 1
namalował van 1
Gogh w 1
swoim zwykłym 1
zwykłym stylu. 1
stylu. Dwie 1
Dwie wizje 1
wizje budowania 1
budowania jedności 1
jedności społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Dwie 1
Dwie z 4
z kolekcji 6
kolekcji stały 1
się stałą 2
stałą ekspozycją 1
ekspozycją Muzeum. 1
Muzeum. Dwie 1
niewielkie i 2
szybko zamierają. 1
zamierają. Dwie 1
nich stwierdziły, 1
stwierdziły, iż 1
iż rzeczywiście 1
rzeczywiście należy 1
należy przeznaczyć 1
przeznaczyć więcej 1
więcej pieniędzy 2
na "Pogoń". 1
"Pogoń". Dwie 1
z wychodni 1
wychodni skalnych: 1
skalnych: „Czarownica” 1
„Czarownica” i 1
i „Ratusz” 1
„Ratusz” znajdują 1
stronie tej 2
tej drogi, 2
drogi, nad 1
rzeką Białą, 1
Białą, prowadzi 1
przejście specjalnym 1
specjalnym turystycznym 1
turystycznym wiaduktem 1
wiaduktem ponad 1
ponad drogą. 1
drogą. Dwóch 1
Dwóch agregatów 1
agregatów nie 1
nie wysadzono 1
wysadzono ponieważ 1
ponieważ zamokły 1
zamokły lonty, 1
lonty, ale 1
ale przez 4
przez 105 1
105 dni 1
dni Lwów 1
Lwów nie 1
miał dostępu 1
do wody 8
wody pitnej 4
pitnej z 1
z wodociągu. 1
wodociągu. Dwóch 1
Dwóch dzwonów 1
dzwonów nie 1
się uratować. 2
uratować. Dwóch 1
Dwóch menadżerów 1
menadżerów zmarło 1
czasie swojej 14
pracy dla 6
– Dwóch 1
Dwóch zawodników 1
zawodników rozpoczęło 1
rozpoczęło zawody 1
zawody 29 1
29 lipca, 1
lipca, czterech 1
czterech 30 1
30 lipca, 3
lipca, dwóch 1
dwóch 31 1
31 lipca, 1
lipca, jeden 1
jeden 1 1
1 sierpnia, 1
sierpnia, jeden 1
jeden 3 1
3 sierpnia, 2
sierpnia, zaś 1
zaś ostatni 2
ostatni 6 1
6 sierpnia. 2
sierpnia. Dwóch 1
Dwóch z 1
nich zostało 2
zostało postrzelonych 1
postrzelonych z 1
z broni, 1
broni, którą 2
którą przemycono 1
przemycono do 1
do środka. 5
środka. Dwójka 1
Dwójka mężczyzn 1
mężczyzn przebranych 1
przebranych w 1
w kombinezony 1
kombinezony ochronne 1
ochronne dostaje 1
którym trzymają 1
trzymają dziewczynkę, 1
dziewczynkę, po 1
drodze obezwładniając 1
obezwładniając naukowców. 1
naukowców. Dwójka 1
Dwójka uwielbiała 1
uwielbiała spędzać 1
spędzać czas 3
na świeżym 4
świeżym powietrzu 1
powietrzu ; 1
; przez 3
lata razem 1
razem wybierali 1
wybierali się 1
na polowania 1
polowania na 1
na kaczki 1
kaczki i 1
i bażanty 1
bażanty i 1
i jeździli 1
jeździli na 1
na nartach 3
nartach w 1
w Sun 1
Sun Valley. 1
Valley. Dwór 1
Dwór Bogusławskich 1
Bogusławskich w 1
okresie konfederacji 1
konfederacji barskiej 2
barskiej był 1
z ważniejszych 9
ważniejszych miejsc 1
miejsc narad 1
narad konfederatów 1
konfederatów w 2
w Ziemi 3
Ziemi Sieradzkiej. 1
Sieradzkiej. Dwór 1
Dwór Czerkawskich 1
Czerkawskich przetrwał 1
przetrwał do 8
końca II 4
światowej – 3
miejscu widoczne 1
są jedynie 4
jedynie ślady 2
ślady podmurówki. 1
podmurówki. Dwór 1
Dwór duński 1
duński wsparł 1
wsparł również 1
również finansowo 1
finansowo budowę 1
budowę zboru 1
zboru kalwińskiego 2
kalwińskiego w 2
w Kopenhadze. 2
Kopenhadze. Dworek 1
Dworek Maschlera 1
Maschlera w 1
w Koszycach 1
Koszycach Małych 1
Małych koło 1
koło Tarnowa. 1
Tarnowa. Dworek 1
Dworek w 1
r. został 46
został wpisany 8
wpisany do 14
zabytków powiatu 1
powiatu kępińskiego. 1
kępińskiego. Dwór 1
Dwór i 2
otoczenie zostały 1
zostały spalone 1
spalone w 1
trakcie walk, 1
walk, jakie 1
jakie toczyły 1
tu 15 2
sierpnia 1863 1
1863 roku. 1
roku. Dwór 1
Dwór jest 1
częścią zespołu 3
zespołu dworskiego, 2
dworskiego, w 2
skład którego 10
którego wchodzą: 3
wchodzą: budynek 1
budynek gospodarczy 1
gospodarczy z 1
4. ćwierci 1
ćwierci XIX 3
w. o 2
o nrze 1
nrze rej. 1
rej. Dwór 1
Dwór klasycystyczny 1
klasycystyczny założony 1
prostokąta, murowany, 1
murowany, piętrowy 1
piętrowy z 1
z poddaszem, 1
poddaszem, siedmioosiowy. 1
siedmioosiowy. Dwór 1
Dwór potycki 1
potycki został 1
wtedy poważnie 1
poważnie uszkodzony 4
uszkodzony przez 4
przez artylerię 5
artylerię sowiecką. 1
sowiecką. Dwór 1
Dwór przetrwał 1
przetrwał obie 1
obie wojny. 1
wojny. Dwór 1
Dwór serbski 1
serbski przeniósł 1
do Macedonii, 2
Macedonii, skąd 1
skąd Stefan 1
Stefan Duszan 1
Duszan administrował 1
administrował zdobytymi 1
zdobytymi ziemiami. 1
ziemiami. Dwór 1
Dwór w 4
w Białem 1
Białem był 1
długi budynek, 1
budynek, parterowy, 1
parterowy, wybudowany 1
wybudowany na 5
prostokąta, na 1
na wysokiej 5
wysokiej podmurówce. 1
podmurówce. Dwór 1
w Manieczkach, 1
Manieczkach, w 1
którym mieszkał 2
mieszkał Wybicki 1
Wybicki z 1
z rodziną, 2
rodziną, już 1
istnieje. Dwór 1
w Ostrowie 5
Ostrowie posiadł 1
posiadł piękny 1
piękny ogród 1
ogród owocowy, 1
owocowy, ozdobiony 1
ozdobiony sadzawkami, 1
sadzawkami, urządzonymi 1
urządzonymi na 1
na przepływającej 1
przepływającej od 1
od Wilkołaza 1
Wilkołaza rzeczce 1
rzeczce Urzędówce. 1
Urzędówce. Dwór 1
Dwór wszytek 1
wszytek w 1
w czerni 1
czerni prze 1
prze cię, 1
cię, Kryski 1
Kryski chodzi. 1
chodzi. Dwór 1
w Tabołkach 1
Tabołkach był 1
był parterowym 1
parterowym długim 1
długim budynkiem 1
budynkiem na 1
wysokiej podmurówce, 1
podmurówce, na 1
planie prostokąta 7
z dobudowanymi 1
dobudowanymi poprzecznie 1
poprzecznie skrzydłami, 1
skrzydłami, połączonymi 1
połączonymi z 1
z głównym 6
głównym korpusem 1
korpusem wąskimi 1
wąskimi łącznikami. 1
łącznikami. Dwór 1
Dwór wzniesiony 1
wzniesiony został 4
na rzucie 8
rzucie prostokąta 1
prostokąta jako 1
jako budowla 1
budowla jednokondygnacyjna. 1
jednokondygnacyjna. Dwór 1
Dwór zaczął 1
zaczął obawiać 1
obawiać się 2
przyszłość monarchii. 1
monarchii. Dworzec 1
Dworzec był 1
był początkowo 4
początkowo wybudowany 1
wybudowany jako 2
jako stacja 2
stacja kolei 1
kolei międzynarodowej 1
międzynarodowej przez 2
przez tunel 1
tunel pod 1
pod Col 1
de Montgenèvre 1
Montgenèvre który 1
który nigdy 5
zrealizowany z 3
powodu wojny 2
światowej. Dworzec 1
Dworzec jest 1
jest kompleksem 1
kompleksem kilku 1
kilku dworców, 1
dworców, m.in. 1
m.in. południowego 1
południowego i 1
i podmiejskiego. 1
podmiejskiego. Dworzec 1
Dworzec ma 1
ma przepływ 1
przepływ około 1
15 mln 2
pasażerów. Dworzec 1
Dworzec mieści 2
mieści ponadto 1
ponadto nastawnię 1
nastawnię obsługującą 1
obsługującą odcinek 1
odcinek do 2
stacji Paulsternstraße. 1
Paulsternstraße. Dworzec 1
ulicy Utrata 1
Utrata 1b( 1
1b( Dworzec 1
Dworzec od 1
strony peronu. 1
peronu. Dworzec 1
Dworzec otwarto 1
otwarto 1 2
stycznia 1905, 1
1905, a 1
a pociągi 1
pociągi KTX 1
KTX uruchomiono 1
uruchomiono 1 2
kwietnia 2004. 2
2004. Dworzec 1
Dworzec stał 1
się węzłem 1
węzłem kolejowym, 1
kolejowym, na 1
na Karlsborgsbanan 1
Karlsborgsbanan i 1
i wąskotorowej 1
wąskotorowej Skövde–Axvalls. 1
Skövde–Axvalls. Dworzec 1
Dworzec ten 1
się obecnością 1
obecnością takich 1
takich elementów 1
elementów architektonicznych 1
architektonicznych jak 1
jak mozaiki 1
mozaiki i 1
i rzeźby. 2
rzeźby. Dworzec 1
Dworzec został 5
został całkowicie 10
całkowicie zamknięty. 1
zamknięty. Dworzec 1
wyremontowany oraz 1
oraz posiada 2
posiada poczekalnię, 1
poczekalnię, kasy 1
biletowe i 1
i dodatkowo 3
dodatkowo centrum 1
centrum informacji. 1
informacji. Dworzec 1
przez architekta 6
architekta Michaela 1
Michaela Scotta 1
Scotta i 1
jego zespół 3
zespół oraz 1
oraz budowany 1
budowany pomiędzy 1
pomiędzy latami 1
latami 1945 1
1945 i 8
1953. Dworzec 1
1848 i 3
był przebudowywany 2
przebudowywany kilkukrotnie. 1
kilkukrotnie. Dworzec 1
w 1855. 2
1855. Dwór 1
Dwór został 1
spalony w 1
przez partyzantów 1
partyzantów radzieckich. 1
radzieckich. Dwuboiści 1
Dwuboiści zdobyli 1
zdobyli dwa 1
dwa medale 4
medale olimpijskie 2
olimpijskie – 1
– złoty 1
złoty i 4
i brązowy. 2
brązowy. Dwudziestolecie 1
Dwudziestolecie międzywojenne 1
międzywojenne było 1
było okresem 2
okresem reform 1
klasztorze. Dwudziestoletni 1
Dwudziestoletni zamachowiec 1
zamachowiec pracował 1
w jesziwie 1
jesziwie jako 1
jako kierowca. 2
kierowca. Dwufazowy 1
Dwufazowy kondensat 1
kondensat może 1
być gromadzony 1
gromadzony po 1
wcześniejszym odebraniu 1
odebraniu kondensatu 1
kondensatu jednoskładnikowego. 1
jednoskładnikowego. Dwu- 1
Dwu- i 1
i trzypiętrowe 1
trzypiętrowe budynki 1
budynki wkomponowano 1
wkomponowano wówczas 1
w otoczenie 1
otoczenie zielonych 1
zielonych bulwarów 1
bulwarów i 1
i publicznych 1
publicznych parków. 1
parków. Dwukierunkowe 1
Dwukierunkowe oznakowanie 1
oznakowanie szlaku 1
szlaku pozwala 1
zmianę kierunku 1
jazdy. Dwukołowe 1
Dwukołowe przyczepki 1
przyczepki do 1
przewozu dzieci, 1
dzieci, tak 1
zwane „buggy 1
„buggy trailers”, 1
trailers”, są 1
są obok 1
obok trójkołowych 1
trójkołowych najczęściej 1
najczęściej spotykanymi 2
spotykanymi na 1
rynku. Dwukondygnacyjny 1
Dwukondygnacyjny dom 1
dom z 5
z parterem 1
parterem użytkowym 1
użytkowym i 1
i górną 2
górną częścią 3
częścią mieszkalną. 1
mieszkalną. Dwukrotna 1
Dwukrotna brązowa 1
brązowa medalistka 2
medalistka zawodów 2
Pucharu Europy 4
Europy juniorek 3
juniorek (St. 1
(St. Petersburg 1
Petersburg 2018 1
2018 i 5
i Gdynia 1
Gdynia 2018). 1
2018). Dwukrotna 1
Dwukrotna mistrzyni 1
mistrzyni Azji 1
Azji (2000, 1
(2000, 2005) 1
2005) w 1
do 51 3
51 kg. 1
kg. Dwukrotnie 2
Dwukrotnie (2005, 1
(2005, 2012) 1
2012) ukazały 1
także specjalne 1
specjalne edycje 1
edycje anglojęzyczne. 1
anglojęzyczne. Dwukrotnie 1
Dwukrotnie był 2
był indywidualnym 3
indywidualnym mistrzem 2
świata ( 4
( Dwukrotnie 4
w szpadzie 3
szpadzie ( 1
Dwukrotnie dziekan 1
dziekan Wydziału 2
Wydziału Teologicznego 3
Teologicznego i 1
i czterokrotnie 2
czterokrotnie prodziekan. 1
prodziekan. Dwukrotnie 1
Dwukrotnie grał 1
w finałach 7
finałach mistrzostw 5
świata. Dwukrotnie 1
Dwukrotnie nominowana 1
nominowana (2010 1
(2010 r. 1
i 2017 5
2017 r.) 1
r.) do 1
nagrody "Złoty 1
"Złoty Exlibris" 1
Exlibris" przyznawanej 1
przyznawanej przez 3
przez Wojewódzką 1
Wojewódzką Bibliotekę 2
Bibliotekę Publiczną 1
Publiczną im. 1
im. Józefa 3
Józefa Piłsudskiego 7
Piłsudskiego w 4
Łodzi w 10
kategorii "Najlepsza 1
"Najlepsza Książka 1
Książka o 1
o Łodzi". 1
Łodzi". Dwukrotnie 1
Dwukrotnie odnosił 1
odnosił zwycięstwa, 1
zwycięstwa, a 1
a ośmiokrotnie 1
ośmiokrotnie stawał 1
na podoium. 1
podoium. Dwukrotnie 1
Dwukrotnie podczas 1
jego choroby 1
choroby rozchodziły 1
się plotki 1
plotki o 2
śmierci, dwukrotnie 1
dwukrotnie doprowadzając 1
do nadania 8
nadania jego 1
jego urzędów 1
urzędów przez 1
przez króla 11
króla potencjalnym 1
potencjalnym następcom. 1
następcom. Dwukrotnie 1
Dwukrotnie poseł 1
poseł parlamentu 1
parlamentu z 4
z okręgu 7
okręgu Bewdley; 1
Bewdley; w 1
latach 1748-1755 1
1748-1755 i 1
i 1774-1790. 1
1774-1790. Dwukrotnie 1
Dwukrotnie sprawował 1
urząd przewodniczącego 1
przewodniczącego Szwajcarskiej 1
Szwajcarskiej Rady 1
Rady Związkowej 1
Związkowej ( 1
Dwukrotnie stanął 1
podium mistrzostw 7
w taekwondo 1
taekwondo w 1
do 84 1
84 kg. 1
Dwukrotnie stawał 1
stawał tam 1
tam na 16
trzecim stopniu 1
stopniu podium 5
podium (kolejno 1
(kolejno sprint 1
sprint i 1
i bieg 2
bieg masowy) 1
masowy) oraz 1
oraz dwukrotnie 3
dwukrotnie był 4
był czwarty 1
czwarty (bieg 1
(bieg pościgowy 1
pościgowy i 1
i sprint). 1
sprint). Dwukrotnie 1
Dwukrotnie ulegał 1
ulegał zniszczeniu, 1
zniszczeniu, po 1
pierwszy po 3
pożarze w 7
w 1086 1
1086 roku, 1
roku, następnie 2
następnie około 1
roku 1500. 1
1500. Dwukrotnie 1
Dwukrotnie uplasował 1
na czwartej 6
czwartej pozycji 4
w rajdach 5
rajdach szybkich 1
szybkich (1971, 1
(1971, 1974). 1
1974). Dwukrotnie 1
Dwukrotnie w 1
swojej karierze 25
karierze ( 1
Dwukrotnie wystąpiła 1
wystąpiła w 25
Europy (1997 1
(1997 – 1
– 6 3
6 m., 1
m., 1999 1
1999 – 2
– 8 5
8 m.). 1
m.). Dwukrotnie 1
Dwukrotnie została 1
została mistrzynią 5
mistrzynią olimpijską, 1
olimpijską, dodatkowo 1
dodatkowo zdobyła 1
zdobyła dwa 3
dwa brązowe 10
brązowe medale. 5
medale. Dwukrotny 1
Dwukrotny finalista 1
finalista Ogólnopolskiego 1
Ogólnopolskiego Konkursu 2
Konkursu na 1
na Wystawienie 1
Wystawienie Polskiej 1
Polskiej Sztuki 1
Sztuki Współczesnej. 1
Współczesnej. Dwukrotny 1
Dwukrotny laureat 1
laureat Brązowej 1
Brązowej (1979, 1
(1979, 1983) 1
1983) i 2
i Srebrnej 1
Srebrnej Szpilki 1
Szpilki (1984), 1
(1984), nagrody 1
nagrody tygodnika 1
tygodnika satyrycznego 1
satyrycznego „Szpilki”. 1
„Szpilki”. Dwukrotny 1
Dwukrotny medalista 1
medalista młodzieżowych 2
młodzieżowych indywidualnych 2
mistrzostw Związku 1
Związku Radzieckiego: 1
Radzieckiego: złoty 1
złoty (1971) 1
(1971) oraz 1
brązowy (1973). 1
(1973). Dwukrotny 1
Dwukrotny srebrny 2
srebrny medalista 4
mistrzostw Niemiec 2
Niemiec juniorów 1
juniorów (2007, 1
(2007, 2008). 1
2008). Dwukrotny 1
medalista Pucharu 1
Europy Mistrzów 2
Mistrzów Klubowych. 1
Klubowych. Dwukrotny 1
Dwukrotny uczestnik 1
uczestnik igrzysk 1
olimpijskich w 20
i 1988. 1
1988. Dwukrotny 1
Dwukrotny złoty 3
złoty medalista 3
medalista drużynowych 2
drużynowych mistrzostw 4
mistrzostw Rosji 7
Rosji (2001, 1
(2001, 2010). 1
2010). Dwukrotny 1
mistrzostw Estonii 1
Estonii młodzików 1
młodzików w 1
klasie 125 1
125 ccm 1
ccm (1992, 1
(1992, 1993). 1
1993). Dwukrotny 1
mistrzostw Finlandii 1
Finlandii w 5
parach (1981, 1
(1981, 1983). 1
1983). Dwunastoletni 1
Dwunastoletni chłopak 1
chłopak o 1
imieniu Odd 1
Odd zmienia 1
zmienia miejsce 2
miejsce zamieszkania 4
zamieszkania i 2
i dowiaduje 4
jego nowi 2
nowi przyjaciele 1
przyjaciele mają 1
mają niezwykłe 1
niezwykłe moce: 1
moce: Yumi 1
Yumi jest 1
przykład obdarzona 1
obdarzona zdolnością 1
zdolnością telekinezy, 1
telekinezy, podczas 1
gdy Ulrich 1
Ulrich może 1
może przemieszczać 1
przemieszczać się 2
prędkością światła. 1
światła. Dwunastu 1
Dwunastu z 1
najlepszymi wynikami 5
wynikami kwalifikuje 1
kwalifikuje się 1
finałowej głosowania. 1
głosowania. Dwunasty 1
Dwunasty Przystanek 1
Przystanek Woodstock 1
Woodstock zorganizowany, 1
zorganizowany, tak 1
jak poprzednie 5
poprzednie dwa, 1
w Kostrzynie 2
Kostrzynie nad 1
nad Odrą 3
Odrą odbył 1
dniach 28–29 1
28–29 lipca 1
2006. Dwuosobowa 1
Dwuosobowa załoga 1
załoga miała 2
miała dysponować 1
dysponować wyrzucanymi 1
wyrzucanymi fotelami 1
fotelami typu 1
typu Martin-Baker 1
Martin-Baker Mk 1
Mk 1C. 1
1C. Dwupiętrowe 1
Dwupiętrowe skrzydło 1
skrzydło północno-wschodnie 1
północno-wschodnie pochodziło 1
pochodziło z 5
połowy 1600 1
1600 roku 2
i posiadało 4
posiadało szczyt, 1
szczyt, a 1
strony podwórza 1
podwórza wieżę 1
schodami. Dwupiętrowy 1
Dwupiętrowy gotycki 1
gotycki budynek 1
budynek z 10
stron otaczający 1
otaczający dziedziniec 1
dziedziniec powstał 1
wieku. Dwupłytowy 1
Dwupłytowy album 1
album koncertowy 3
koncertowy nagrany 1
nagrany jest 1
konwencji akustycznej. 1
akustycznej. Dwurzędowe, 1
Dwurzędowe, czasem 1
czasem niezupełne, 1
niezupełne, zwłaszcza 1
zwłaszcza na 9
na nibyliściach. 1
nibyliściach. Dwutlenek 1
Dwutlenek węgla 1
węgla tworzy 1
tworzy trwałe 1
trwałe związki 1
związki węglanowe 1
węglanowe z 1
z minerałami 1
minerałami lub 1
lub odpadami 1
odpadami mineralnymi. 1
mineralnymi. Dwutorowa 1
Dwutorowa linia 1
linia tramwaju 2
tramwaju została 1
umieszczona między 1
między jezdniami. 1
jezdniami. Dwutygodnik 1
Dwutygodnik Ordynariatu 1
Ordynariatu Polowego 1
Polowego Wojska 1
Polskiego Nr 1
Nr 3 1
3 (439) 1
(439) z 1
z 1-15 1
1-15 lutego 1
lutego 2012 11
2012 r., 2
r., s. 3
s. 14. 1
14. Dwuwieżowy 1
Dwuwieżowy kościół 1
kościół projektu 1
projektu O.Pawła 1
O.Pawła Giżyckiego, 1
Giżyckiego, którego 1
którego budowę 3
budowę sfinansował 1
sfinansował starosta 1
starosta Kazimierz 1
Kazimierz Stecki 1
Stecki i 1
który konsekrowano 1
konsekrowano w 1
w 1762 3
1762 roku, 1
rozebrany w 4
roku. Dwuznaczne 1
Dwuznaczne bywają 1
bywają także 1
także słowa 1
słowa dwusylabowe. 1
dwusylabowe. DXC 1
DXC świadczy 1
świadczy usługi 2
usługi informatyczne 1
informatyczne i 1
i konsultingowe 1
konsultingowe dla 1
dla klientów 3
klientów korporacyjnych. 1
korporacyjnych. Dybicz 1
Dybicz jednak 1
jednak wolał 1
wolał nie 1
nie ryzykować 2
ryzykować dalszych 1
dalszych strat 1
i zarządził 1
odwrót spod 1
spod Warszawy. 1
Warszawy. Dydaktyka 1
Dydaktyka współczesna 1
współczesna nie 1
nie zaleca, 1
zaleca, aby 1
procesie nauczania-uczenia 1
nauczania-uczenia się 1
się wiązano 1
wiązano w 1
sposób rygorystyczny 1
rygorystyczny poszczególne 1
poszczególne sposoby 1
sposoby poznania 1
poznania z 1
z określonymi 1
określonymi fazami 1
fazami psychofizycznego 1
psychofizycznego rozwoju 1
rozwoju uczniów. 1
uczniów. Dydona 1
Dydona konała 1
konała w 1
w męczarniach, 1
męczarniach, co 1
co rusz 1
rusz tracąc 1
tracąc i 1
i odzyskując 2
odzyskując przytomność. 1
przytomność. ; 1
; Dyfrakcja 1
Dyfrakcja Zjawisko 1
Zjawisko występujące 1
występujące przy 1
przy rozchodzeniu 1
rozchodzeniu się 1
się wszystkich 3
wszystkich rodzajów 3
rodzajów fal, 1
fal, powoduje 1
powoduje ona 1
ona m.in. 3
m.in. przenikanie 1
przenikanie dźwięków 1
i światła 3
światła za 1
za przeszkodę 1
przeszkodę i 1
małe otwory. 1
otwory. Dyfuzja 1
Dyfuzja jest, 1
jest, bowiem 1
bowiem większa 1
większa przy 1
przy brzegach 1
brzegach otworu 1
otworu niż 1
jego środku. 1
środku. Dyktator 1
Dyktator zawiesił 1
zawiesił konstytucję 1
konstytucję i 2
i przejął 2
przejął pełnię 1
pełnię władzy 1
kraju, zakazując 1
zakazując działalności 1
działalności partii 1
politycznych. Dylan 1
Dylan wykonuje 1
wykonuje ten 1
ten utwór 4
utwór od 1
1981 r. 7
r. właściwie 1
właściwie podczas 1
podczas każdej 1
każdej tury 1
tury koncertowej, 1
koncertowej, jednak 1
bardzo rzadko. 3
rzadko. Dylemat, 1
Dylemat, przed 1
przed którym 3
którym stanęli 1
stanęli księża, 1
księża, powiększało 1
powiększało jeszcze 1
jeszcze nieprzejednanie 1
nieprzejednanie papieża, 1
papieża, który 1
który ponowił 2
ponowił swój 1
swój sprzeciw 2
sprzeciw wobec 9
wobec ustawy 1
ustawy w 3
w brewe 1
brewe Quod 1
Quod aliquantum 1
aliquantum z 1
10 marca 9
marca 1791 1
1791 i 1
i Caritas 1
Caritas z 1
13 kwietnia 11
kwietnia 1791. 1
1791. Dymisja 1
Dymisja Notta 1
Notta nie 1
jednak przyjęta 1
przyjęta i 3
pozostał on 1
on na 20
stanowisku podczas 1
podczas trwania 1
trwania wojny 2
o Falklandy. 1
Falklandy. Dymisja 1
Dymisja została 1
i tego 3
dnia Sejm 1
Sejm powołał 1
powołał Piotra 1
Piotra Jaroszewicza 1
Jaroszewicza na 1
stanowisko prezesa 3
prezesa Rady 2
Ministrów oraz 1
oraz powierzył 1
powierzył mu 2
mu przedstawienie 1
przedstawienie składu 1
składu rządu. 1
rządu. Dymitr 1
Dymitr czczony 1
czczony jest 2
jest we 3
wszystkich autokefalicznych 1
autokefalicznych Kościołach 1
Kościołach prawosławnych. 1
prawosławnych. Dymitr 1
Dymitr Detko 1
Detko uznał 1
uznał zwierzchnictwo 1
zwierzchnictwo króla 1
króla Polskiego, 1
Polskiego, przyjmując 1
przyjmując tytuł 1
tytuł namiestnika 1
namiestnika królewskiego 1
królewskiego Rusi. 1
Rusi. Dymitr, 1
Dymitr, imię 2
świeckie Demetrios 1
Demetrios Dikbasanis 1
Dikbasanis (ur. 1
(ur. Dymitr, 1
świeckie Dimitrios 1
Dimitrios Kommatas 1
Kommatas (ur. 1
(ur. Dym 1
Dym w 1
w liturgii 3
liturgii symbolizuje 1
symbolizuje obecność 1
obecność Boga, 1
Boga, a 2
także wznoszące 1
się ludzkie 2
ludzkie modlitwy 1
modlitwy do 2
do Boga. 1
Boga. Dynamiczna 1
Dynamiczna konfiguracja 1
konfiguracja systemowa 1
systemowa zmiany 1
zmiany mogą 1
być dostosowane 1
dostosowane bez 1
bez konieczności 11
konieczności restartu. 1
restartu. Dynamiczne 1
Dynamiczne formowanie 1
formowanie wiązki 1
wiązki umożliwia 1
umożliwia dobór 1
dobór optymalnego 1
optymalnego kierunku 1
kierunku transmisji 1
transmisji i 1
i odbioru 1
odbioru sygnału 1
sygnału dopasowanego 1
dopasowanego do 2
do aktualnych 2
aktualnych warunków 1
warunków propagacyjnych. 1
propagacyjnych. Dynamicznie 1
Dynamicznie wzrasta 1
wzrasta liczba 3
liczba ludności. 2
ludności. Dynamiczny 1
Dynamiczny to 1
to słowo 1
słowo z 1
pozytywnymi skojarzeniami, 1
skojarzeniami, a 1
a programowanie 1
programowanie wydawało 1
wydawało się 5
bardziej do 1
do zaakceptowania 4
zaakceptowania niż 1
niż planowanie. 1
planowanie. Dynamiki 1
Dynamiki i 1
i smaczków 1
smaczków aranżacyjnych 1
aranżacyjnych dodaje 1
dodaje albumowi 1
albumowi wykorzystane 1
wykorzystane na 3
nim dodatkowe 1
dodatkowe instrumentarium 1
instrumentarium – 1
– oprócz 6
oprócz goszczącej 1
goszczącej na 1
na nagraniach 2
nagraniach już 1
już drugą 1
drugą płytę 2
płytę trąbki, 1
trąbki, pojawiają 1
również klawisze 1
klawisze i 2
i akordeon. 1
akordeon. Dynamis 1
Dynamis i 1
i Polemon 1
Polemon wzięli 1
wzięli ślub 3
ślub w 7
w r. 14
r. Dynia 1
Dynia surowcem 1
przemysłu gorzelniczego. 1
gorzelniczego. Dyplomaci 1
Dyplomaci europejscy 1
europejscy często 1
często odmawiali 1
odmawiali wykonywania 1
wykonywania koutou, 1
koutou, jak 1
np. Dyplom 1
Dyplom doktora 1
doktora medycyny 5
medycyny uzyskał 1
1843 roku. 2
roku. Dyplom 3
Dyplom inżynierski 1
inżynierski uzyskał 1
1952 roku, 3
a magisterski 1
magisterski — 1
— w 2
w 1954. 3
1954. Dyplom 1
Dyplom lekarza 3
lekarza uzyskał 3
uzyskał na 7
przełomie 1961/62 1
1961/62 po 1
po odbyciu 7
odbyciu dwuletniego 1
dwuletniego stażu. 1
stażu. Dyplom 1
w 1880, 1
1880, w 1
roku zdał 1
zdał egzamin 4
egzamin uprawniający 1
uprawniający do 3
prowadzenia praktyki. 1
praktyki. Dyplom 1
1957. Dyplom 1
Dyplom otrzymała 2
otrzymała w 4
w 1961. 3
1961. Dyplom 1
pracowni malarstwa 1
malarstwa prof. 1
prof. Dyplom 2
Dyplom prawa 1
prawa uzyskał 1
w 1919. 2
1919. Dyplom 1
Dyplom uzyskała 2
uzyskała w 5
1911 roku. 6
1955 roku, 3
roku, będąc 2
będąc w 8
międzyczasie solistką 1
solistką Zespołu 1
Zespołu Pieśni 1
Pieśni i 2
i Tańca 2
Tańca Wojska 1
Polskiego, z 1
którym odbyła 2
odbyła pierwsze 1
pierwsze zagraniczne 1
zagraniczne tournée 1
tournée ( 1
( Dyplom 1
Dyplom uzyskał 3
czym odbył 1
odbył służbę 4
wojskową w 7
Szkole Podchorążych 1
Podchorążych Sanitarnych 1
Sanitarnych Rezerwy 1
Rezerwy i 1
i 5. 4
5. Okręgowym 1
Okręgowym Szpitalu 1
Szpitalu Wojskowym 1
Krakowie. Dyplom 1
1955 roku. 7
1956 r. 12
r. Od 7
Od 1956 10
jako pedagog 6
pedagog w 4
w macierzystej 4
macierzystej uczelni. 8
uczelni. Dyplom 1
Dyplom w 1
roku u 2
u prof. 3
Dyplom zawiera 1
zawiera tekst: 1
tekst: Dyplom 1
Dyplom Biblioteka 1
Biblioteka Publiczna 9
Publiczna w 5
w Dzielnicy 1
Dzielnicy Bemowo 1
Bemowo m.st. 1
m.st. Warszawy. 1
Warszawy. Dyplom 1
Dyplom z 3
z malarstwa 2
malarstwa sztalugowego 2
sztalugowego i 2
i technik 3
technik ściennych 1
ściennych otrzymał 1
1951 roku 17
pracowni prof. 5
prof. Wacława 1
Wacława Taranczewskiego. 1
Taranczewskiego. Dyplom 1
z wyróżnieniem 13
wyróżnieniem otrzymał 1
prof. Tomasza 2
Tomasza Jurego. 1
Jurego. Dyptyk 1
Dyptyk jest 1
niewielu dzieł 1
dzieł malarstwa 1
malarstwa gotyckiego, 1
gotyckiego, które 1
które zachowały 1
dziś na 2
terenie Anglii. 1
Anglii. Dyrekcja 1
Dyrekcja bez 1
skrupułów wykorzystuje 1
wykorzystuje podwładnych, 1
podwładnych, często 1
często rozmija 1
rozmija się 1
z prawdą 3
prawdą i 1
jest skłonna 2
skłonna na 1
wiele poświęceń, 1
poświęceń, by 1
by tylko 1
tylko osiągnąć 1
osiągnąć wyznaczony 1
wyznaczony cel. 1
cel. Dyrekcja 1
Dyrekcja generalna 1
generalna kolei 1
kolei bawarskich 1
bawarskich podeszła 1
podeszła do 2
do kosztorysu 1
kosztorysu Del 1
Del Bondio 1
Bondio sceptycznie 1
sceptycznie i 1
i uznała 1
uznała go 1
go za 22
za zbyt 9
zbyt optymistyczny. 1
optymistyczny. Dyrekcje 1
Dyrekcje dzieliły 1
dzieliły się 4
na wydziały 1
wydziały i 1
i biura. 1
biura. Dyrektor 1
Dyrektor artystyczny 2
artystyczny Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Konkursu 1
Konkursu Duetów 1
Duetów Organowych 1
Organowych „Per 1
„Per Organo 1
Organo A 1
A Quattro 1
Quattro Mani” 1
Mani” w 1
Nowym Sączu. 2
Sączu. Dyrektor 1
artystyczny oraz 2
oraz pomysłodawca 1
pomysłodawca Międzynarodowego 1
Festiwalu Mozartowskiego 1
Mozartowskiego Mozartiana. 1
Mozartiana. Dyrektor 1
Dyrektor Ebeling 1
Ebeling uzasadniał 1
uzasadniał wniosek 1
wniosek zamknięcia 1
zamknięcia kopalni 1
kopalni brakiem 1
brakiem zamówień. 1
zamówień. Dyrektorem 1
Dyrektorem gimnazjum 1
w Charkowie 3
Charkowie był 1
m.in. Dyrektorem 1
Dyrektorem Instytutu 1
Instytutu jest 1
jest Tadeusz 1
Tadeusz Czachórski. 1
Czachórski. Dyrektorem 1
Dyrektorem Klubu 1
Klubu był 1
Stanisław Marchwicki 1
Marchwicki – 1
– wielokrotny 1
wielokrotny zdobywca 1
zdobywca licznych 1
licznych nagród, 2
nagród, m.in. 5
m.in. mistrz 1
mistrz Polski 5
Polski z 13
1995 i 10
i wicemistrz 1
wicemistrz Polski 2
z 1996. 1
1996. Dyrektorem 1
Dyrektorem placówki 1
placówki była 1
września 2001 3
r. Danuta 1
Danuta Nowak, 1
Nowak, a 1
od 2007 6
r. Przemysław 1
Przemysław Hoszowski. 1
Hoszowski. Dyrektorem 1
Dyrektorem stanowiska 1
stanowiska archeologicznego 1
archeologicznego w 1
w Pompejach 1
Pompejach w 1
latach 1924–1961 1
1924–1961 był 1
był Amedeo 1
Amedeo Maiuri. 1
Maiuri. Dyrektorem 1
Dyrektorem wykonawczym 1
wykonawczym jest 1
jest ceniony 1
ceniony twórca 1
twórca i 2
i reżyser 2
reżyser anime 1
anime Shōji 1
Shōji Kawamori. 1
Kawamori. ”, 1
”, dyrektorem 1
zarządzającym i 1
i generalnym 1
generalnym oraz 1
wiceprezesem zarządu. 1
zarządu. Dyrektor 1
Dyrektor Głównego 1
Głównego Urzędu 2
Urzędu powoływany 1
powoływany był 1
Radę Ministrów 1
Ministrów na 1
wniosek Prezesa 2
Prezesa Rady 8
Rady Ministrów. 8
Ministrów. Dyrektor 1
Dyrektor Instytutu 2
Instytutu Prawa 5
Prawa Wspólnotowego 1
Wspólnotowego na 1
Wydziale Prawa 16
Prawa Uniwersytetu 6
Uniwersytetu P.J. 1
P.J. Šafárika 1
Šafárika od 1
od 2004. 1
2004. Dyrektorka 1
Dyrektorka starała 1
starała się 7
się wskrzesić 2
wskrzesić w 1
w dziewczynach 1
dziewczynach duch 1
duch rywalizacji, 1
rywalizacji, np. 1
poprzez cotygodniowe 1
cotygodniowe odznaczanie 1
odznaczanie najpilniejszej 1
najpilniejszej i 1
i najschludniejszej 1
najschludniejszej dziewczyny 1
dziewczyny kokardą 1
kokardą lub 1
lub przeprowadzając 1
przeprowadzając coroczne 1
coroczne konkursy 1
konkursy na 3
na najlepiej 1
najlepiej prowadzącą 1
prowadzącą się 1
się pensjonarkę. 1
pensjonarkę. Dyrektorka 1
Dyrektorka Zespołu 1
Zespołu Szkół 8
Szkół nr 3
nr 109 1
109 w 1
Warszawie, ul.Białobrzeska 1
ul.Białobrzeska 44. 1
44. Stypendystka 1
Stypendystka Fundacji 1
Fundacji Eisenhowera 1
Eisenhowera w 1
Zjednoczonych. Dyrektorką 1
Dyrektorką zespołu 1
zespołu szkół 1
szkół została 1
została mgr 1
mgr Danuta 1
Danuta Hefta. 1
Hefta. Dyrektor 1
Dyrektor szkoły, 1
szkoły, William 1
William Ernest 1
Ernest Pobjoy, 1
Pobjoy, w 1
z zaistniałą 2
zaistniałą sytuacją 2
sytuacją wystosował 1
wystosował 17 1
lipca 1957 3
roku list 1
list polecający 1
polecający Lennona 1
Lennona do 1
do Liverpool 1
Liverpool Art 1
Art College, 1
College, gdzie 2
jego plastyczne 1
plastyczne zdolności 1
zdolności został 1
został przyjęty. 2
przyjęty. Dyrektorzy 1
Dyrektorzy Krystyna 1
Krystyna Hrycyk, 1
Hrycyk, „A 1
„A imię 1
imię jego 1
jego czterdzieści…”. 1
czterdzieści…”. Dyrektywa 1
Dyrektywa 2005/29/WE 1
2005/29/WE została 1
została implementowana 1
implementowana do 1
polskiego prawa 1
prawa ustawą 1
ustawą o 3
o przeciwdziałaniu 3
przeciwdziałaniu nieuczciwym 2
nieuczciwym praktykom 2
praktykom rynkowym 2
rynkowym Ustawa 1
Ustawa z 14
dnia 23 5
sierpnia 2007 1
rynkowym ( 1
). Dyrygentem 1
Dyrygentem Chóru 1
Chóru Agricola 1
Agricola jest 1
dr Joanna 1
Joanna Gutowska-Kuźmicz, 1
Gutowska-Kuźmicz, pracownik 1
pracownik Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Rolniczego 1
Rolniczego w 1
Krakowie. Dyrygował 1
Dyrygował premierami 1
premierami baletu 1
baletu Swantewit 1
Swantewit P. 1
P. Perkowskiego 1
Perkowskiego i 1
i opery 1
opery Bunt 1
Bunt Żaków 1
Żaków T. 1
T. Szeligowskiego 1
Szeligowskiego (ta 1
(ta ostatnia 1
ostatnia została 2
nagrana dla 1
Polskiego Radia). 1
Radia). Dyrygował 1
Dyrygował wieloma 1
wieloma orkiestrami 2
orkiestrami symfonicznymi 1
symfonicznymi Europy 1
Europy Zachodniej, 3
Zachodniej, m.in. 1
m.in. Dyskoidalne, 1
Dyskoidalne, podżebrowe 1
podżebrowe i 1
i podstawne 1
podstawne otoczone 1
otoczone czernią 1
czernią plamki 1
plamki w 1
w kolorach 10
kolorach od 2
od karmazynu 1
karmazynu do 1
do różowawej 1
różowawej żółci. 1
żółci. Dyskowce 1
Dyskowce osiągają 1
długość 18—20 1
18—20 cm. 1
cm. Dyskrecja 1
Dyskrecja i 1
i współczucie 1
współczucie były 1
były ważnymi 1
ważnymi narzędziami 1
narzędziami w 1
leczeniu stygmatyzowanej 1
stygmatyzowanej choroby. 1
choroby. Dyskryminacja 1
Dyskryminacja cenowa 1
cenowa wymaga 1
wymaga poprawnej 1
poprawnej segmentacji 1
segmentacji rynku 1
rynku i 2
i pewnych 1
pewnych środków 1
środków mających 1
celu zniechęcenie 1
zniechęcenie klientów 1
klientów dyskontowych 1
dyskontowych do 1
do stawania 1
stawania się 1
się odsprzedawcami, 1
odsprzedawcami, a 1
a co 17
idzie, konkurentami. 1
konkurentami. Dyskusja 1
Dyskusja panelowa 1
panelowa w 1
w KIK-u 1
KIK-u w 1
Warszawie, „Spotkania” 1
„Spotkania” nr 1
nr 3–4/1978, 1
3–4/1978, s. 1
s. 14–17. 1
14–17. Dyskusja 1
Dyskusja powodów 1
powodów 800-letniego 1
800-letniego czasu 1
czasu po 3
którym CO 1
2 wzrasta 1
wzrasta po 1
zmianie temperatury 1
temperatury jest 1
jest opisana 3
opisana w 3
w Caillon 1
Caillon et 1
al. (2003) 1
jest sprzeczna 1
sprzeczna z 1
z hipotezą 1
hipotezą efektu 1
efektu cieplarnianego. 2
cieplarnianego. Dyskusje 1
Dyskusje nad 1
nad ortografią 1
ortografią przeniosły 1
przeniosły się 3
do Galicji. 4
Galicji. Dyskusje 1
Dyskusje trwają 1
trwają zwykle 1
od 50 4
50 min. 1
min. do 1
do 1,5 4
1,5 godz. 1
godz. Ilość 1
Ilość równocześnie 1
równocześnie toczących 1
toczących się 2
się dyskusji 2
dyskusji oraz 1
oraz rund 1
rund zależna 1
od wielkości 7
wielkości grupy, 1
grupy, warunków 1
warunków przestrzennych 1
przestrzennych i 1
organizacyjnych oraz 1
od złożoności 1
złożoności problemu 1
problemu i 1
i zaangażowania 2
zaangażowania uczestników. 1
uczestników. Dyskusyjną 1
Dyskusyjną kwestią 1
kwestią są 1
są godła 1
godła niektórych 1
niektórych państw 1
państw pozaeuropejskich. 1
pozaeuropejskich. Dyskutowano 1
Dyskutowano o 1
o utworzeniu 8
utworzeniu od 1
od Wyższej 1
Szkoły Artylerii 2
Artylerii i 4
i Inżynierii 3
Inżynierii po 1
po Politechnikę 1
Politechnikę Wojskową. 1
Wojskową. Dyskwalifikujące 1
Dyskwalifikujące dla 1
dla ośrodka 1
ośrodka są: 1
są: brak 1
brak urządzenia 1
urządzenia diagnostyki 1
diagnostyki obrazowej 1
obrazowej ( 1
( Dyspensa 1
Dyspensa nadeszła 1
nadeszła pod 1
koniec grudnia 5
1884 roku. 2
roku. Dysponował 1
Dysponował bardzo 1
bardzo rozległym 1
rozległym repertuarem, 1
repertuarem, w 1
którym znajdowały 4
się utwory 5
utwory m.in. 2
m.in. Dysponował 1
Dysponował dobrym 1
dobrym serwisem 1
serwisem i 1
i grał 7
grał najczęściej 1
najczęściej akcje 1
akcje "serwis-wolej". 1
"serwis-wolej". Dysponowali 1
Dysponowali siłą 1
siłą około 1
około stu 6
stu żołnierzy. 1
żołnierzy. Dysponująca 1
Dysponująca 13 1
13 mandatami 1
mandatami AKR 1
AKR stała 1
się najsilniejszą 1
najsilniejszą partią 1
partią opozycyjną 1
opozycyjną w 2
w parlamencie. 8
parlamencie. Dysponując 1
Dysponując krótkimi 1
krótkimi skrzydłami, 1
skrzydłami, przed 1
przed poderwaniem 1
poderwaniem się 1
do lotu 12
lotu bierze 1
bierze długi 1
długi rozbieg, 1
rozbieg, uderzając 1
uderzając stopami 1
stopami po 1
po powierzchni 1
powierzchni wody. 2
wody. Dysponujący 1
Dysponujący podwójnym 1
podwójnym obywatelstwem 1
obywatelstwem González 1
González w 1
wieku czternastu 5
czternastu lat 2
lat rozpoczął 9
rozpoczął występy 4
występy w 21
w juniorskich 7
juniorskich reprezentacjach 2
reprezentacjach Stanów 1
Zjednoczonych. Dysponuje 1
Dysponuje 50 1
50 miejscami 1
miejscami z 1
z wewnętrznymi 2
wewnętrznymi węzłami 1
węzłami sanitarnymi 1
sanitarnymi i 1
i umywalniami 1
umywalniami i 1
i centralnym 1
centralnym ogrzewaniem. 1
ogrzewaniem. Dysponuje 1
Dysponuje nadludzką 1
nadludzką siłą, 1
siłą, jest 1
swoistym naczyniem 1
naczyniem skupiającym 1
skupiającym energie 1
energie pierwszego. 1
pierwszego. Dysproporcje 1
Dysproporcje te 1
te wynikają 3
wynikają ze 1
ze wzrostów 1
wzrostów płac 1
płac wśród 1
wśród osób, 1
które dotychczas 4
dotychczas zarabiały 1
zarabiały wysokie 1
wysokie kwoty, 1
kwoty, przy 1
przy jednoczesnej 1
jednoczesnej stagnacji 1
stagnacji wynagrodzeń 1
wynagrodzeń w 1
w przedziałach 1
przedziałach średnich 1
średnich i 7
i niskich 1
niskich płac. 1
płac. Dystans 1
Dystans 20 1
20 km 6
czasie 08:46:00. 1
08:46:00. Dystans 1
Dystans drogowy 1
drogowy pomiędzy 1
pomiędzy obiema 6
obiema miejscowościami 1
miejscowościami wynoszący 1
wynoszący około 1
150 km 3
km można 1
można pokonać 1
pokonać poniżej 1
poniżej 2 2
godzin. Dystans 1
Dystans jaki 1
jaki pokonał 1
pokonał to 1
ok. 38-40 1
38-40 km. 1
km. Dystrybucją 1
Dystrybucją filmu 1
filmu zajęła 2
zajęła się 21
się hollywoodzka 1
hollywoodzka wytwórnia 1
wytwórnia Miramax. 1
Miramax. Dystrybucja 1
Dystrybucja serii 1
serii Compact 1
Compact jest 1
jest wypuszczana 1
wypuszczana dla 1
dla początkujących 4
początkujących użytkowników. 1
użytkowników. Dystrybutory 1
Dystrybutory ręczne 1
ręczne natomiast, 1
natomiast, do 1
działania wymagają 1
wymagają pracy 2
pracy mięśni, 1
mięśni, poprzez 1
poprzez użycie 3
użycie pompy 1
pompy ręcznej. 1
ręcznej. Dystrykt 1
Dystrykt jest 2
z najgęściej 2
najgęściej zaludnionych 3
zaludnionych dystryktów 1
dystryktów w 1
całych Indiach 1
Indiach o 1
średniej gęstości 1
gęstości 584 1
584 osób 1
na km 1
km 2 14
2 (według 1
(według spisu 2
spisu z 15
roku 2001). 1
2001). Dystrykt 1
Dystrykt ten 2
ten zajmuje 3
powierzchnię 2531 1
2531 km², 1
km², w 3
r. zamieszkiwało 1
zamieszkiwało go 2
go 89 1
89 427 1
427 ludzi. 1
ludzi. Dystrykt 1
ten znajduje 3
w Dywizji 3
Dywizji Aligarh. 1
Aligarh. Dystrykty 1
Dystrykty dzielą 1
dzielą się 14
na jednostki 2
jednostki administracyjne 1
administracyjne posiadające 1
posiadające w 1
poszczególnych stanach 1
stanach i 1
i terytoriach 2
terytoriach różne 1
różne nazwy 2
(np. tehsil, 1
tehsil, tahsil, 1
tahsil, tahasil, 1
tahasil, taluka, 1
taluka, taluk, 1
taluk, taluq, 1
taluq, mandal). 1
mandal). Dystrykt 1
Dystrykt zamieszkiwany 2
przez maronitów. 1
maronitów. Dystrykt 1
przez sunnitów, 1
sunnitów, mniejszość 1
mniejszość stanowią 1
stanowią prawosławni 1
prawosławni i 1
i maronici. 1
maronici. Dystynkcje 1
Dystynkcje i 1
i oznaki 1
oznaki naszywane 1
naszywane były 1
były na 29
na podszycie 1
podszycie w 1
kolorze munduru 1
munduru i 1
i zapinane 1
zapinane na 4
na zatrzaski 1
zatrzaski lub 1
lub przypinane 1
przypinane guzikiem 1
guzikiem wsuwki 1
wsuwki Było 1
to podyktowane 1
podyktowane koniecznością 1
koniecznością częstego 1
częstego prania 1
prania mundurów 1
mundurów tropikalnych. 1
tropikalnych. Dyszle 1
Dyszle te 1
te pojawiły 1
w toboganie 1
toboganie w 1
XX w., 9
w., w 5
wyniku udoskonaleń 1
udoskonaleń wprowadzonych 1
wprowadzonych przez 5
przez przewodnika 1
przewodnika tatrzańskiego 1
tatrzańskiego Władysława 1
Władysława Gąsienicę-Pazdura. 1
Gąsienicę-Pazdura. Dytryk 1
Dytryk V 1
V (według 1
innych wersji 2
wersji numeracji: 1
numeracji: VI 1
VI lub 1
lub VII) 1
VII) (ur. 1
ok. 1226 1
1226 r., 1
zm. we 2
wrześniu 1275 1
1275 r.) 1
– Dywersanci 1
Dywersanci dawali 1
dawali o 1
znać w 1
różnych punktach 1
punktach miasta, 1
miasta, ale 3
sytuację szybko 1
szybko opanowano. 1
opanowano. Dywizją 1
Dywizją dowodził 1
dowodził do 2
maja 1938 6
r. 27 1
r. Prezydent 2
Prezydent RP, 1
RP, Ignacy 1
Ignacy Mościcki 1
Mościcki awansował 1
awansował go 1
generała dywizji 2
dywizji ze 1
1. lokatą 1
lokatą w 2
korpusie generałów. 1
generałów. Dywizja 1
Dywizja poddała 1
poddała się 4
8 maja 5
maja 1945, 1
żołnierze zostali 1
zostali przekazani 1
przekazani Sowietom. 1
Sowietom. Dywizja 1
Dywizja realizowała 1
realizowała rozkaz 1
rozkaz dowódcy 4
Armii WP 2
WP o 1
o ochronie 5
ochronie granicy 1
granicy zachodniej. 2
zachodniej. Dywizja 1
Dywizja w 1
bardzo trudnym 1
trudnym terenie 1
terenie nacierała 1
nacierała w 1
w ogólnym 4
ogólnym kierunku 1
kierunku (północny 1
(północny wschód) 1
wschód) na 1
na Chomel. 1
Chomel. Dywizję 1
Dywizję formowano 1
formowano na 1
bazie 10 2
10 Brygady 1
Brygady Szkolno-Treningowej 1
Szkolno-Treningowej z 1
Armii Lotniczej. 1
Lotniczej. Dywizje 1
Dywizje Longa 1
Longa i 1
i Uptona 1
Uptona zaatakowały 1
zaatakowały pospiesznie 1
pospiesznie przygotowane 1
przygotowane umocnienia 1
umocnienia Forresta. 1
Forresta. Dywizjon 1
Dywizjon był 1
w gotowości 3
gotowości o 1
godzinie 4.00 1
4.00 12 1
maja 1898, 1
1898, kiedy 1
kiedy światła 1
światła miasta 1
miasta były 2
były wyraźnie 1
wyraźnie widoczne 1
widoczne w 10
w ciemnościach 2
ciemnościach poprzedzających 1
poprzedzających świt. 1
świt. Dywizjon 1
Dywizjon osiągnął 1
osiągnął gotowość 2
gotowość 28 1
roku. Dywizjon 1
Dywizjon posiadał 2
posiadał organizację 1
organizację mieszaną 1
mieszaną (jedna 1
(jedna eskadra 1
eskadra liniowa 1
jedna eskadra 1
eskadra towarzysząca). 1
towarzysząca). Dywizjon 1
trzy baterie 1
baterie i 1
i kolumnę 2
kolumnę amunicyjną. 1
amunicyjną. Dywizjon, 1
Dywizjon, z 1
na duże 11
duże straty 7
straty i 6
i trudności 1
w uzupełnieniu 2
uzupełnieniu stanów 1
stanów załóg, 1
załóg, 31 1
rozwiązany. Dywizyjny 1
Dywizyjny raport 1
raport po 1
po opuszczeniu 3
opuszczeniu Normandii 1
Normandii brzmiał: 1
brzmiał: "33 1
"33 dni 1
dni bez 2
bez odpoczynku, 1
odpoczynku, bez 1
bez uzupełnień. 1
uzupełnień. Dyzartria 1
Dyzartria ma 1
charakter spastyczny, 1
spastyczny, mowa 1
mowa jest 1
jest spowolniała, 1
spowolniała, niewyraźna, 1
niewyraźna, z 1
charakterystycznym przydźwiękiem 1
przydźwiękiem nosowym. 1
nosowym. Dyziek 1
Dyziek wykorzystując 1
wykorzystując niewiedzę 1
niewiedzę Sama 1
Sama nt. 1
nt. tortur 1
tortur zamierza 1
zamierza podać 1
podać mu 1
mu fałszywe 1
fałszywe informacje. 1
informacje. Dyżurny 1
Dyżurny z 1
z Kalwarii 1
Kalwarii nie 2
nie wpisał 1
wpisał otrzymanego 1
otrzymanego meldunku 1
meldunku do 1
do książki 3
książki meldunkowej 1
meldunkowej i 1
i opuścił 2
opuścił dyżurkę 1
dyżurkę (z 1
(z nieznanej 1
nieznanej przyczyny). 1
przyczyny). Dziadek 1
Dziadek Astrid, 1
Astrid, Thomas 1
Thomas Linton 1
Linton Frisbey, 1
Frisbey, miał 1
miał angielskie 1
angielskie pochodzenie, 1
pochodzenie, podczas 1
gdy babcia 1
babcia Astrid, 1
Astrid, Astrid 1
Astrid Duboucheron, 1
Duboucheron, jest 1
jest Francuzką. 1
Francuzką. Dziadek 1
Dziadek dobitnie 1
dobitnie podkreśla, 1
podkreśla, by 1
by dzieci 2
dzieci po 1
po ustalonej 2
ustalonej godzinie 1
godzinie nie 1
nie wychodziły 1
wychodziły z 1
z pokoju. 1
pokoju. Dziadek 1
Dziadek i 1
ojciec Pétera 1
Pétera Mansfelda 1
Mansfelda byli 1
byli fryzjerami 1
fryzjerami i 1
i posiadali 1
posiadali własny 1
zakład fryzjerski. 1
fryzjerski. Dziadek 1
Dziadek Ludwiki 1
Ludwiki ze 1
strony matki, 2
matki, Ludwik 1
Ludwik Sadowski, 1
Sadowski, był 1
był słynnym 1
słynnym pszczelarzem 1
pszczelarzem i 1
i ogrodnikiem. 1
ogrodnikiem. Dziadek 1
Dziadek Nami 1
Nami informuje 1
informuje ją, 2
ją, że 2
że Godzillę 1
Godzillę powstrzyma 1
powstrzyma tylko 1
tylko King 1
King Caesar, 1
Caesar, jednak 1
jednak trzeba 1
trzeba klucza, 1
klucza, by 1
by go 9
go obudzić. 1
obudzić. Dziadek 1
Dziadek Zofii 1
Zofii był 1
jako lekarz. 2
lekarz. Działa 1
Działa bez 1
na typ 2
typ połączenia 1
połączenia i 1
prędkości łącza 1
łącza ( 1
( Działacz 1
Działacz Duszpasterstwa 1
Duszpasterstwa Rolników 1
Rolników i 1
i współpracownik 1
współpracownik Duszpasterstwa 1
Duszpasterstwa Ludzi 1
Ludzi Pracy 1
Pracy w 4
w Gorzowie 6
Gorzowie Wielkopolskim. 1
Wielkopolskim. Działacze 1
Działacze czescy 1
czescy domagali 1
się rezygnacji 1
z polskiego 3
polskiego projektu 1
projektu szkoły. 1
szkoły. Działacze 1
Działacze inicjatywy 1
inicjatywy są 1
są zdania, 2
zdania, iż 1
iż tego 2
typu terapia 1
terapia może 1
powstania fałszywych 1
fałszywych wspomnień 1
wspomnień za 1
sprawą sugestii. 1
sugestii. Działacze 1
Działacze państwowi 1
państwowi oraz 1
oraz ludzie 2
ludzie pióra 1
pióra agitowali 1
agitowali na 1
rzecz języka 1
języka hebrajskiego, 1
hebrajskiego, jednocześnie 1
jednocześnie atakując 1
atakując język 1
język jidysz, 1
jidysz, którym 1
którym posługiwała 1
posługiwała się 5
się większość 4
większość przyjezdnych. 1
przyjezdnych. Działacze 1
Działacze partii 1
partii aktywnie 1
aktywnie uczestniczą 2
pracy związków 1
związków zawodowych, 2
zawodowych, szczególnie 1
szczególnie angażują 1
angażują się 3
w Canadian 1
Canadian Union 1
Union of 2
of Postal 1
Postal Workers 1
Workers i 1
i United 1
United Steelworkers 1
Steelworkers of 1
of America. 4
America. Działacze 1
Działacze partyjni 1
partyjni przy 1
przy aktywnym 1
aktywnym udziale 1
udziale Bielskiego 1
Bielskiego założyli 1
założyli 63 1
63 organizacje 1
organizacje partyjne 1
partyjne w 3
oddziałach partyzanckich 1
partyzanckich obwodu 1
obwodu mińskiego 1
mińskiego i 1
i poleskiego. 1
poleskiego. Działacze 1
Działacze PPN 1
PPN uczestniczyli 1
pracach Grupy 1
Grupy i 1
i prowadzili 3
prowadzili działania 2
rzecz demokratycznego 1
demokratycznego wyboru 1
wyboru władz 1
władz reaktywowanego 1
reaktywowanego związku 1
związku „Solidarność”. 1
„Solidarność”. Działacze 1
Działacze PPS 1
PPS więzieni 1
więzieni byli 1
byli m.in. 17
m.in. za 4
za organizowanie 1
organizowanie strajku 1
strajku w 3
zakładach „ 1
„ Działacz 1
Działacz i 1
i organizator 3
organizator gniazd 1
gniazd Towarzystwa 1
Towarzystwa Gimnastycznego 2
Gimnastycznego „Sokół” 2
„Sokół” i 1
i kół 1
kół Towarzystwa 1
Towarzystwa Szkoły 1
Szkoły Ludowej 1
Ludowej w 2
w Żabnie 1
Żabnie i 1
i Wojniczu. 1
Wojniczu. Działaczka 1
Działaczka ruchu 1
getcie wileńskim, 1
wileńskim, Róźka 1
Róźka Korczak 1
Korczak w 1
wspomnieniach napisała: 1
napisała: „Pamięć 1
„Pamięć o 1
o Wittenbergu 1
Wittenbergu będzie 1
będzie żywa 1
żywa w 1
naszym narodzie, 1
narodzie, a 1
nas będzie 1
będzie zawsze 1
zawsze przykładem 1
przykładem wielkiego 1
wielkiego bohaterstwa”. 1
bohaterstwa”. Działacz 1
Działacz na 1
rzecz promocji 1
promocji kultury 1
historii Częstochowy, 2
Częstochowy, mecenas 1
mecenas badań 1
badań historycznych, 1
historycznych, wydań 1
wydań książek 1
i albumów 4
albumów o 1
o historii 5
Częstochowy, organizator 1
organizator i 1
fundator wydarzeń 1
wydarzeń kulturalnych 2
kulturalnych w 1
tym koncertów. 1
koncertów. Działacz 1
Działacz Stronnictwa 1
Stronnictwa Demokratycznego, 3
Demokratycznego, pełnił 1
pełnił m.in. 3
m.in. funkcję 9
przewodniczącego Zarządu 1
Głównego (1944–1945) 1
(1944–1945) i 1
i przewodniczącego 4
przewodniczącego Centralnego 2
Centralnego Komitetu 6
Komitetu (1945–1949). 1
(1945–1949). Działacz 1
Działacz Zrzeszenia 1
Zrzeszenia Wolnych 1
Wolnych Związków 2
Związków Zawodowych 6
Zawodowych w 1
Polsce (z 1
(z ramienia 1
ramienia KPP), 1
KPP), X 1
X 1930 1
1930 współorganizator 1
współorganizator Górnośląskiego 1
Górnośląskiego Związku 1
Zawodowego Górników 1
Polsce, w 2
sekretarzem Zarządu 1
Głównego (ZG). 1
(ZG). Działając 1
Działając dynamicznie 1
dynamicznie w 1
różnych segmentach 1
segmentach rynku, 1
rynku, firma 1
firma stała 2
największym w 2
Polsce wydawcą, 1
wydawcą, wydając 1
wydając około 1
30 pozycji 1
pozycji miesięcznie. 1
miesięcznie. Działające 1
Działające do 1
dziś Towarzystwo 1
Towarzystwo zostało 1
zostało odtworzone 1
odtworzone 23.10.1969 1
23.10.1969 r. 1
r. Inicjatorami 1
Inicjatorami utworzenia 1
utworzenia RTNu 1
RTNu byli 1
byli regionalni 1
regionalni działacze 1
działacze – 1
– mec. 1
mec. Maria 1
Maria Gajewiczowa, 1
Gajewiczowa, Wacław 1
Wacław Telus 1
Telus oraz 1
oraz doc. 1
doc. dr 1
hab. Działające 1
Działające od 1
od 1385 1
1385 roku 2
roku Bractwo 1
Bractwo Kapłańskie 1
Kapłańskie NMP 1
NMP ufundowało 1
ufundowało około 1
około 1470 1
1470 rok 1
rok retabulum 1
retabulum na 1
na ołtarz 2
ołtarz kaplicy, 1
kaplicy, w 1
którym umieszczono 2
umieszczono wtórnie 1
wtórnie starszą 1
starszą figurę 1
figurę Matki 2
Dzieciątkiem w 1
typie Pięknej 1
Pięknej Madonny. 1
Madonny. Działając 1
Działając jednocześnie 1
jednocześnie w 11
w Związku 13
Związku Polskich 5
Polskich Artystów 3
Artystów Grafików, 1
Grafików, współredagował 1
współredagował związkowe 1
związkowe pismo 1
pismo „Grafika”. 1
„Grafika”. Działając 1
Działając na 1
na prośbę 12
prośbę I 1
I sekretarza 2
sekretarza KW 2
KW PZPR 2
PZPR w 8
w Szczecinie, 5
Szczecinie, Antoniego 1
Antoniego Walaszka, 1
Walaszka, polecił 1
polecił dowódcy 1
dowódcy 12 1
12 DZ 1
DZ płk. 1
płk. Działając 1
Działając w 1
w Freie 1
Freie Gewerkschaften 1
Gewerkschaften (Wolnych 1
(Wolnych Związkach 1
Związkach Zawodowych) 1
Zawodowych) był 1
członkiem opozycji 1
opozycji komunistycznej 1
tej organizacji, 1
organizacji, równocześnie 1
równocześnie przewodniczył 1
przewodniczył Okręgowemu 1
Okręgowemu Komitetowi 1
Komitetowi Revolutionäre 1
Revolutionäre Gewerkschafts-Opposition 1
Gewerkschafts-Opposition (Rewolucyjnej 1
(Rewolucyjnej Opozycji 1
Opozycji Związkowej). 1
Związkowej). Działają 1
Działają już 1
już źródła 1
źródła czwartej 1
generacji promieniowania 1
promieniowania synchrotronowego 1
synchrotronowego – 1
– Działają 1
Działają liczne 1
liczne cechy 2
cechy rzemiosł 1
rzemiosł m.in. 1
m.in. sukienniczy, 1
sukienniczy, garbarski. 1
garbarski. Działają 1
Działają tam 1
tam znane 1
znane teatry 1
teatry muzyczne, 1
muzyczne, tradycyjne 1
tradycyjne oraz 1
oraz nowoczesne. 1
nowoczesne. Działają 1
Działają tu 1
tu sekcje: 1
sekcje: spadochronowa, 1
spadochronowa, szybowcowa, 1
szybowcowa, samolotowa 1
samolotowa i 1
i modelarska. 1
modelarska. Działa 1
Działa krótko, 1
krótko, ale 1
bardzo intensywnie 1
intensywnie i 1
najczęściej efektywna. 1
efektywna. Działała 1
Działała ona 1
ona do 15
do 1949, 1
1949, kiedy 1
włączona jako 1
jako Oddział 1
Oddział Stomatologiczny 1
Stomatologiczny do 1
do Wydziału 3
Wydziału Lekarskiego 6
Lekarskiego Uniwersytetu 2
Uniwersytetu Warszawskiego. 10
Warszawskiego. Działała 1
Działała również 1
ramach bezinteresownej 1
bezinteresownej pomocy 1
pomocy lekarskiej 1
lekarskiej - 1
- tzw. 1
tzw. "białych 1
"białych niedziel". 1
niedziel". Działała 1
Działała także 1
tzw. Działała 1
Działała w 1
Związku Młodzieży 4
Młodzieży Socjalistycznej 1
Socjalistycznej Szkół 1
Szkół Średnich, 1
Średnich, potem 1
w KZMP, 1
KZMP, MOPR 1
MOPR i 1
KPP. Działał 2
Działał dalej 1
dalej w 6
w Wydziale 12
Wydziale Bojowym 1
Bojowym PPS. 1
PPS. Działali 1
Działali na 1
na peryferiach 4
peryferiach głównych 1
głównych sił, 2
sił, względnie 1
względnie na 1
terenach przygranicznych 2
przygranicznych jako 1
jako wojska 1
wojska pomocnicze. 1
pomocnicze. Działał 1
Działał jednocześnie 1
w kombatanckim 1
kombatanckim Związku 1
Związku Osadników 1
Osadników Wojskowych. 1
Wojskowych. Działał 1
Działał m.in. 1
w Komitecie 8
Komitecie Warszawskim 2
Warszawskim SDKPiL. 1
SDKPiL. Działał 1
Działał na 2
zachodniej. Działał 1
rzecz równego 1
równego dostępu 1
do edukacji. 1
edukacji. Działał 1
Działał następnie 1
maju w 1
ciągu w 1
rejonie. Działalność 1
Działalność bojową 1
bojową podjął 1
podjął latem 1
latem 1919. 1
1919. Działalność 1
Działalność charytatywną 1
charytatywną prowadziła 1
prowadziła także 1
także parafia 1
parafia ewangelicko 1
ewangelicko – 1
– augsburska, 1
augsburska, dysponująca 1
dysponująca przy 1
przy Karolkowej 1
Karolkowej rozległym 1
rozległym placem, 1
placem, ciągnącym 1
ciągnącym się 1
ul. Działalność, 1
Działalność, choć 1
choć początkowo 1
władze okupacyjne 6
okupacyjne zakazana, 1
zakazana, została 1
została zawieszona. 5
zawieszona. Działalność 1
Działalność dawnych 1
dawnych banków 1
banków opierała 1
opierała się 10
dwóch zasadach. 1
zasadach. Działalność 1
Działalność dobroczynna 1
dobroczynna Kościoła 1
Kościoła katolickiego 6
katolickiego – 1
– ogół 2
ogół działań 1
przez katolików 1
katolików w 5
celu udzielenia 1
pomocy biednym 1
biednym i 2
i potrzebującym. 1
potrzebującym. Działalność 1
Działalność Fenrycha 1
Fenrycha w 1
zakresie sprzedaży 1
sprzedaży konserwowych 1
konserwowych warzyw 1
warzyw była 1
o technologię 1
technologię szeroko 1
szeroko stosowaną 1
stosowaną w 1
USA od 2
XIX w., 17
polskich pojawiła 1
ona dopiero 2
dopiero na 16
była popularna. 1
popularna. Działalność 1
Działalność górniczą 1
górniczą oraz 1
oraz hutniczą 1
hutniczą zakończono 1
w 1995. 4
1995. Działalnością 1
Działalnością duszpasterstwa 1
duszpasterstwa wyznania 1
wyznania prawosławnego 1
prawosławnego na 2
obszarze Okręgu 1
Okręgu Korpusu 3
Korpusu kierował 1
kierował prawosławny 1
prawosławny proboszcz 1
proboszcz wojskowy 1
– szef 1
szef Duszpasterstwa 1
Duszpasterstwa Okręgu 1
Okręgu Korpusu, 3
Korpusu, wchodzący, 1
wchodzący, jako 1
jako odrębny 1
odrębny organ, 1
organ, w 1
skład kwatery 1
kwatery głównej 2
głównej odnośnego 1
odnośnego Okręgu 1
Okręgu Korpusu. 1
Korpusu. Działalnością 1
Działalnością literacką 1
literacką (w 1
tym poezją) 1
poezją) i 1
i publicystyczną 1
publicystyczną zajmował 1
od wczesnej 3
wczesnej młodości. 2
młodości. Działalności 1
Działalności dydaktycznej 1
dydaktycznej towarzyszyła 1
towarzyszyła praca 1
praca nad 3
nad habilitacją, 1
habilitacją, na 1
temat planu 1
planu stabilizacyjnego. 1
stabilizacyjnego. Działalności 1
Działalności Muzeum 1
Muzeum towarzyszy 1
towarzyszy program 1
program edukacyjny 1
edukacyjny adresowany 1
adresowany do 1
do dzieci 4
i młodzieży. 5
młodzieży. Działalność 1
Działalność innych 1
innych partii 1
partii i 11
i opozycji 3
opozycji jest 1
jest zakazana. 1
zakazana. Działalność 1
Działalność ISE 1
ISE obejmuje 1
obejmuje m.in.: 1
m.in.: konsultacje 1
konsultacje polityczne, 1
polityczne, wspieranie 1
wspieranie instytucji 1
instytucji demokratycznych 1
demokratycznych i 1
i przestrzegania 1
przestrzegania praw 3
praw człowieka, 3
człowieka, współpracę 1
współpracę transgraniczną, 1
transgraniczną, realizację 1
realizację różnych 1
różnych zadań 1
zadań gospodarczych 1
gospodarczych i 7
i społecznych. 3
społecznych. Działalności 1
Działalności tej 1
tej Wachs 1
Wachs nie 1
nie zaprzestał 4
zaprzestał po 1
po przejęciu 7
przejęciu w 1
Rosji władzy 1
władzy przez 9
przez bolszewików. 4
bolszewików. Działalność 1
Działalność klubu 1
klubu odnotowała 1
odnotowała prasa 1
prasa podziemna 1
podziemna i 1
i legalnie 2
legalnie wydawana 1
wydawana prasa 1
prasa mniejszościowa. 1
mniejszościowa. Działalność 1
Działalność kulturalna 2
kulturalna w 2
mieście jest 5
jest organizowana 1
organizowana przede 1
przez miejskie 1
miejskie centrum 1
centrum kultury, 1
kultury, które 3
które posiada 2
posiada bibliotekę 1
bibliotekę i 2
i sześć 5
sześć osiedlowych 1
osiedlowych domów 1
domów kultury. 1
kultury. Działalność 1
w Murckach 1
Murckach rozwija 1
wieku. Działalność 1
Działalność Lefebvra 1
Lefebvra przyniosła 1
przyniosła rezultaty, 1
rezultaty, wzrosła 1
wzrosła liczba 3
liczba księży, 1
księży, braci 1
sióstr zakonnych, 1
zakonnych, zakładano 1
zakładano nowe 1
nowe parafie 1
parafie i 2
i budowano 1
budowano kościoły. 1
kościoły. Działalność 1
Działalność literacka 1
literacka Dziekońskiego 1
Dziekońskiego była 1
była zatem 2
zatem krótka; 1
krótka; autor 1
autor tworzył 1
tworzył pomiędzy 1
pomiędzy 1839 1
1839 a 1
a 1847, 1
1847, łącznie 1
łącznie ledwo 1
ledwo osiem 1
osiem lat. 4
lat. Działalność 1
Działalność Matyldy 1
Matyldy nie 1
nie ograniczała 1
ograniczała się 2
do murów 2
murów opactwa. 1
opactwa. Działalność 1
Działalność misyjna 1
misyjna na 1
terenach Skandynawii 1
Skandynawii zaniknęła 1
zaniknęła po 1
śmierci na 6
na prawie 21
prawie dwa 3
dwa wieki. 1
wieki. Działalność 1
Działalność Morrisa 1
Morrisa w 1
czasie dowodzenia 1
dowodzenia eskadrą 1
eskadrą była 1
była krytykowana 1
krytykowana szczególnie 1
szczególnie za 1
pokładzie „Chesapeake” 1
„Chesapeake” oraz 1
jego niezdecydowanie 1
niezdecydowanie jako 1
jako dowódcy. 1
dowódcy. Działalność 1
Działalność morska 1
morska stała 1
podstawą dobrobytu 1
dobrobytu Bostonu, 1
Bostonu, którego 1
władze aktywnie 1
aktywnie współpracowały 1
współpracowały z 1
mieszkańcami na 1
rzecz jej 1
jej rozwoju. 2
rozwoju. Działalność 1
Działalność naukowa 1
naukowa Ryszarda 1
Ryszarda Baranowskiego 1
Baranowskiego zaowocowała 1
zaowocowała znaczną 1
znaczną liczbą 1
liczbą publikacji 1
naukowych. Działalność 1
Działalność opozycyjną 1
opozycyjną rozpoczął 1
1980. Działalność 1
Działalność polityczna 3
polityczna przyniosła 1
przyniosła Ciechanowieckiemu 1
Ciechanowieckiemu również 1
również wymierne 1
wymierne korzyści 2
korzyści majątkowe. 1
majątkowe. Działalność 1
polityczna Staniszewa 1
Staniszewa była 1
związana głównie 1
z kwestią 1
kwestią macedońską. 1
macedońską. Działalność 1
polityczna w 4
90. Działalność 1
Działalność praktyczna 1
praktyczna Romana 1
Romana Kozaka 1
Kozaka wiązała 1
z projektowaniem 1
projektowaniem sieci 1
sieci wysokiego 1
wysokiego napięcia, 1
napięcia, fundamentów 1
fundamentów pod 1
pod maszyny 1
i kierowaniem 1
kierowaniem budową 1
budową elektrowni 1
elektrowni w 3
Gorzowie Wielkopolskim, 1
Wielkopolskim, Dychowie, 1
Dychowie, Białogardzie, 1
Białogardzie, Koninie 1
Koninie oraz 1
oraz Adamowie. 1
Adamowie. Działalność 1
Działalność Prawdziwych 1
Prawdziwych Komunistów 1
Komunistów zamarła 1
zamarła jednak 1
aresztowaniu w 2
grudniu 1940 1
1940 Jacuka, 1
Jacuka, Szokka, 1
Szokka, Jelina 1
Jelina i 1
i Gubajdulina, 1
Gubajdulina, zaś 1
styczniu - 1
- Sałachutdinowa. 1
Sałachutdinowa. Działalność 1
Działalność prawodawcza 1
prawodawcza Edwarda 1
Edwarda dotyczyła 1
również spraw 1
spraw militarnych. 1
militarnych. Działalność 1
Działalność przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa prowadzona 1
prowadzona była 5
trzech kierunkach: 1
kierunkach: księgarstwo 1
księgarstwo sortymentowe 1
sortymentowe i 1
i hurt 1
hurt księgarski, 1
księgarski, wydawnictwo 1
wydawnictwo książek 1
i nut. 1
nut. Działalność 1
Działalność przemysłową 1
przemysłową zakończono 1
wyspie w 2
roku 1992. 1
1992. Działalność 1
Działalność publicystyczną 1
publicystyczną rozpoczął 1
1859 w 1
w „Dzienniku 3
„Dzienniku Poznańskim”. 1
Poznańskim”. Działalność 1
Działalność Rady 1
Rady jest 1
jest finansowana 1
finansowana z 1
z budżetu 6
budżetu państwa, 1
państwa, z 2
z rozdziału 2
rozdziału dotyczącego 1
dotyczącego Rady 1
Rady do 1
Spraw Polaków 1
na Wschodzie, 1
Wschodzie, z 1
części dotyczącej 1
dotyczącej Kancelarii 1
Kancelarii Prezesa 1
Ministrów. Działalność 1
Działalność Roosevelta 1
Roosevelta w 1
latach osiemdziesiątych 9
osiemdziesiątych i 3
i dziewięćdziesiątych 1
dziewięćdziesiątych XIX 2
wieku stawia 1
stawia go 2
pierwszym szeregu 1
szeregu ludzi 1
ludzi walczących 1
walczących o 2
całych Stanach 1
Zjednoczonych. Działalność 1
Działalność rozpoczął 1
rozpoczął po 2
po uchwaleniu 1
uchwaleniu ustawy 1
ustawy nr 2
nr 44 1
44 z 1
kwietnia 1962 2
1962 o 1
ustanowieniu i 2
i procedurach 1
procedurach orzeczniczych 1
orzeczniczych Sądu 1
Sądu Konstytucyjnego. 2
Konstytucyjnego. Działalność 1
Działalność rozpoczęto 1
w 1884 7
roku. Działalność 1
Działalność siostry 1
siostry Albers 1
Albers niepokoi 1
niepokoi przede 1
wszystkim jednego 1
jednego człowieka 2
człowieka - 2
- burmistrza 1
burmistrza Wolfganga 1
Wolfganga Wöllera 1
Wöllera (Fritz 1
(Fritz Wepper). 1
Wepper). Działalność 1
Działalność Szczepana 1
Szczepana Małego 1
Małego dowiodła 1
dowiodła jednak, 1
czele Czarnogóry 1
Czarnogóry może 1
może stanąć 1
stanąć również 1
również świecki 1
świecki przywódca, 1
przywódca, co 1
co ułatwiło 3
ułatwiło namiestnikom 1
namiestnikom (guwernadurom) 1
(guwernadurom) przeciwstawienie 1
przeciwstawienie się 1
się pozycji 1
pozycji władyków. 1
władyków. Działalność 1
Działalność ta 3
miała rzekomo 1
rzekomo polegać 1
polegać na 10
na czytaniu 1
czytaniu prasy 1
prasy podziemnej 2
podziemnej i 1
i słuchaniu 1
słuchaniu radia 1
klasztorze. Działalność 1
ta przyniosła 3
przyniosła mu 11
mu dochody, 1
dochody, przez 1
co dwa 8
później zbudował 1
zbudował kuchnię 1
kuchnię pod 1
pod nawisem 1
nawisem skalnym, 1
skalnym, w 1
bezpośrednim sąsiedztwie 9
sąsiedztwie z 1
z coraz 4
coraz częściej 27
częściej opisywaną 1
opisywaną i 1
i uwiecznianą 1
uwiecznianą na 1
na obrazach 1
obrazach atrakcją. 1
atrakcją. Działalność 1
ta wywołała 2
wywołała znaczny 1
znaczny gniew 1
gniew wśród 1
wśród głęboko 1
głęboko wierzących 1
wierzących Maltańczyków. 1
Maltańczyków. Działalność 1
Działalność techniczna 1
techniczna jest 1
jest kierowana 3
kierowana przez 3
Radę Wykonawczą, 1
Wykonawczą, która 1
która nadzoruję 1
nadzoruję 39 1
39 grup 1
grup roboczych 1
roboczych pracujących 1
pracujących w 6
ramach 7 2
7 komitetów: 1
komitetów: Edukacja 1
i Badania, 1
Badania, Modelowanie 1
Modelowanie i 1
i Narzędzia, 1
Narzędzia, Procesy 1
Procesy i 1
i Doskonalenie, 1
Doskonalenie, Zarządzanie 1
Zarządzanie IS, 1
IS, Inicjatywy 1
Inicjatywy IS, 1
IS, Standardy 1
Standardy i 1
i Aplikacje 1
Aplikacje IS. 1
IS. Działalność 1
Działalność tej 1
tej organizacji 10
organizacji wspierał 1
wspierał także 1
kolejnych latach. 4
latach. Działalność 1
Działalność twórczą 1
twórczą rozpoczęła 1
rozpoczęła w 11
1852 od 1
od publicznych 1
publicznych improwizacji. 1
improwizacji. Działalność 1
Działalność tych 1
pierwszych sprowadzała 1
sprowadzała się 2
do wymierzania 1
wymierzania sprawiedliwości 1
sprawiedliwości i 4
i polowań 1
na czarownice. 1
czarownice. Działalność 1
Działalność von 1
von Schleichera 1
Schleichera doprowadziła 1
serii wyborów 1
wyborów parlamentarnych 5
Niemczech, w 1
których żadna 1
żadna z 6
z sił 3
politycznych nie 1
zdołała utworzyć 1
utworzyć rządu 1
rządu mającego 1
mającego stabilną 1
stabilną większość 1
większość parlamentarną. 1
parlamentarną. Działalność 1
Działalność w 1
kraju nadzorował 1
nadzorował Alexander 1
Alexander Mafambana, 1
Mafambana, a 1
a nadzór 1
nadzór przejęło 1
przejęło Biuro 1
Biuro Oddziału 2
Oddziału w 1
w Rodezji 1
Rodezji (dzisiejszym 1
(dzisiejszym Zimbabwe). 1
Zimbabwe). Działalność 1
Działalność wokalną 1
wokalną rozpoczął 1
w amatorskich 5
amatorskich zespołach 3
zespołach Centralnego 1
Centralnego Zarządu 1
Zarządu Przemysłu 1
Przemysłu Węglowego. 1
Węglowego. Działalność 1
Działalność wulkaniczna 1
wulkaniczna na 1
obszarze wysp 1
wysp już 1
już się 5
się zakończyła. 1
zakończyła. Działalność 1
Działalność wydawnicza 1
i niepodległościowa 1
niepodległościowa Kubanka 1
Kubanka była 1
była powodem 2
powodem interwencji 1
interwencji policji 1
policji pruskiej. 1
pruskiej. Działalność 1
Działalność wznowiła 1
wznowiła również 1
również orkiestra 1
orkiestra dęta 1
dęta i 1
i zespół 6
zespół dramatyczny. 1
dramatyczny. Działalność 1
Działalność zgrupowania 1
zgrupowania w 1
tych latach 1
latach była 1
była możliwa 2
możliwa dzięki 4
dzięki dużej 1
dużej dyscyplinie 1
dyscyplinie żołnierzy 1
żołnierzy oraz 7
oraz autorytetowi, 1
autorytetowi, jaki 1
jaki jego 1
jego dowódca 1
dowódca miał 1
miał u 2
u miejscowej 1
ludności. Działało 1
Działało już 1
tam wtedy: 1
wtedy: 29 1
29 księży, 1
księży, 10 1
10 diakonów, 1
diakonów, 11 1
11 braci 1
braci zakonnych, 1
zakonnych, 40 1
40 sióstr, 1
sióstr, 4 1
4 seminarzystów 1
seminarzystów i 1
13 świeckich 1
świeckich misjonarzy. 1
misjonarzy. Działał 1
Działał on 1
do 1935, 1
1935, gdy 2
znacjonalizowany przez 1
przez komunistów. 4
komunistów. Działało 1
Działało w 1
nim wiele 6
wiele sekcji, 1
sekcji, w 1
tym piłkarska 1
piłkarska oraz 1
oraz kolarska 1
kolarska i 1
i tenisa 1
tenisa stołowego, 2
stołowego, które 1
które wychowały 1
wychowały olimpijczyków. 1
olimpijczyków. Działało 1
Działało wówczas 1
wówczas około 3
20 adwentystycznych 1
adwentystycznych zborów 1
zborów z 1
z 40 2
40 pastorami. 1
pastorami. Działał 1
Działał przede 1
terenie powiatów 1
powiatów tomaszowskiego, 1
tomaszowskiego, brzezińskiego, 1
brzezińskiego, opoczyńskiego 1
opoczyńskiego i 1
i rawskiego. 1
rawskiego. Działał 1
Działał również 5
w bolszewickiej 1
bolszewickiej partyzantce 1
partyzantce na 1
na Syberii. 2
Syberii. Działał 1
w Klasowym 1
Klasowym Związku 1
Związku Włókniarzy. 1
Włókniarzy. Działał 1
w konspiracji 4
konspiracji Stronnictwa 1
Stronnictwa Narodowego. 1
Narodowego. Działał 1
w KPP. 1
w Polskim 11
Polskim Instytucie 2
Instytucie Naukowym 1
Naukowym w 1
w Kanadzie, 4
Kanadzie, organizując 1
organizując m.in. 1
m.in. zjazd 1
zjazd artystów, 1
artystów, pisarzy 1
i dziennikarzy, 1
dziennikarzy, który 1
1975 w 4
w Montrealu. 3
Montrealu. Działał 1
Działał społecznie, 1
społecznie, prowadził 1
prowadził odczyty, 1
odczyty, publikował 1
publikował w 10
miejscowej prasie, 1
prasie, oraz 1
oraz pisał 1
i wydawał 1
wydawał książki, 1
książki, głównie 1
głównie romanse. 1
romanse. Działał 1
Działał także 1
Komitecie Pomocy 2
Pomocy Dzieciom 1
Dzieciom Internowanych 1
Internowanych i 1
i Prześladowanych 1
Prześladowanych w 1
Warszawie. Działał 1
Działał też 1
rzecz nawrócenia 1
nawrócenia muzułmanów. 1
muzułmanów. Działał 1
Działał tutaj 1
tutaj również 2
również prężnie 1
prężnie przemysł 1
przemysł naftowy 1
naftowy ( 1
( Działał 2
Działał w 13
w Choszcznie 2
Choszcznie również 1
również reprezentant 1
reprezentant Polski 2
na olimpiadzie 2
olimpiadzie w 2
w Amsterdamie 4
Amsterdamie ppor. 1
ppor. Henryk 2
Henryk Niezabitowski 1
Niezabitowski ( 1
w Forum 1
Forum Pracodawców, 1
Pracodawców, Stowarzyszeniu 1
Stowarzyszeniu Współpracy 1
Współpracy „Polska-Wschód”, 1
„Polska-Wschód”, Fundacji 1
Fundacji Elektryfikacji 1
Elektryfikacji Rolnictwa 1
Rolnictwa w 2
Polsce, Stowarzyszeniu 1
Stowarzyszeniu Charytatywnym 1
Charytatywnym im. 1
im. Działał 1
w komisjach 3
komisjach hipotecznej, 1
hipotecznej, prawniczej 1
prawniczej i 1
i budżetowej. 1
budżetowej. Działał 1
w konspiracyjnym 1
konspiracyjnym życiu 1
życiu literackim. 1
literackim. Działał 1
w londyńskim 3
londyńskim środowisku 1
środowisku kombatanckim. 1
kombatanckim. Działał 1
młodzieżowych literackich 1
literackich ruchach 1
ruchach prorewolucyjnych, 1
prorewolucyjnych, pierwszy 1
pierwszy zbiorek 1
zbiorek poetycki 1
poetycki opublikował 1
opublikował w 10
1936 roku. 11
roku. Działał 1
w obozowym 2
obozowym teatrze, 1
teatrze, a 2
wszystkim dyrygował 1
dyrygował utworzoną 1
utworzoną orkiestrą 1
orkiestrą i 1
i chórem. 1
chórem. Działał 1
w Ochotniczej 1
Ochotniczej Straży 8
Straży Pożarnej 6
Pożarnej w 2
w Czeladzi. 2
Czeladzi. Działał 1
w organizacjach 4
organizacjach zawodowych, 1
zawodowych, prezesując 1
prezesując kołu 1
kołu architektów 1
architektów Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Techników 1
Techników oraz 1
oraz Towarzystwu 1
Towarzystwu Urbanistów. 1
Urbanistów. Działał 1
polskich organizacjach 1
organizacjach kulturalnych 1
i gospodarczych. 1
gospodarczych. Działał 1
Polskim Towarzystwie 1
Towarzystwie Teologicznym 1
Teologicznym w 3
sekretarzem w 2
latach 1934-1935. 1
1934-1935. Działał 1
Stowarzyszeniu Geodetów 1
Geodetów Polskich, 1
Polskich, od 1
1966 był 2
jego przewodniczącym. 3
przewodniczącym. Działał 1
w stowarzyszeniu 2
stowarzyszeniu greckich 1
greckich Żydów. 1
Żydów. Działały 1
Działały 182 1
182 zbory, 1
zbory, a 2
a 4100 1
4100 osób 1
osób było 3
było obecnych 2
na uroczystości 2
uroczystości Wieczerzy 1
Wieczerzy Pańskiej. 1
Pańskiej. Działały 1
Działały one 1
terytorium Protektoratu, 1
Protektoratu, ale 1
ale mogły 1
mogły wykonywać 1
wykonywać zadania 2
zadania także 1
także poza 4
poza jego 5
jego granicami. 3
granicami. Działały 1
Działały także 1
dwa prywatne 1
prywatne zakłady 1
zakłady rzemieślnicze 1
rzemieślnicze (stolarski 1
(stolarski i 1
i ślusarsko-kowalski). 1
ślusarsko-kowalski). Działami 1
Działami podstawowymi 1
podstawowymi są 1
są Artykuły, 1
Artykuły, w 1
są oryginalne 1
oryginalne rozprawy 1
rozprawy naukowe 1
naukowe oraz 1
oraz Z 1
Z warsztatów 1
warsztatów badawczych, 1
badawczych, przeznaczony 1
przeznaczony dla 18
dla raportów 1
raportów z 2
badań i 9
i prac 3
charakterze przyczynkarskim. 1
przyczynkarskim. Działa 1
Działa na 1
rzecz wprowadzenia 2
wprowadzenia w 3
w Wietnamie 6
Wietnamie demokracji. 1
demokracji. Działania 1
Działania 6 1
6 Pułku 2
Pułku Lotnictwa 1
Lotnictwa Szturmowego 1
Szturmowego w 1
operacji berlińskiej 1
berlińskiej zakończyły 1
zakończyły się 35
maja uderzeniami 1
uderzeniami eskadr 1
eskadr na 1
na wycofujące 1
wycofujące się 5
się oddziały 2
oddziały niemieckie 4
niemieckie w 1
okolicach Kuhlhausen 1
Kuhlhausen i 1
od Jederitz, 1
Jederitz, na 1
brzegu rzeki 6
rzeki Haweli. 1
Haweli. Działania 1
Działania child 1
child helpline 1
helpline international 1
international są 1
są kierowane 2
kierowane głównie 1
głównie do 17
osób przed 1
przed 18 1
18 (a 1
w ekstremalnych 2
ekstremalnych przypadkach 1
przypadkach 25) 1
25) rokiem 1
rokiem życia. 5
życia. Działania 1
Działania jego 1
jego niewątpliwie 1
niewątpliwie utrudniała 1
utrudniała szczególnie 1
szczególnie drażliwa 1
drażliwa sytuacja 1
sytuacja na 4
Śląsku. Działania 1
Działania operacyjne 1
operacyjne i 1
i likwidacyjne 1
likwidacyjne łódzkiego 1
łódzkiego UBP, 1
UBP, wspieranego 1
przez MO, 1
MO, WP 1
WP i 1
i KBW, 1
KBW, wyparły 1
wyparły oddział 1
oddział na 1
tereny wschodniej 1
wschodniej Wielkopolski. 1
Wielkopolski. Działania 1
Działania organizacji 1
jej pracowników. 1
pracowników. Działania 1
Działania partyzantów 1
partyzantów sprowokowały 1
sprowokowały Niemców 1
Niemców do 7
do zemsty 1
na cywilach. 1
cywilach. Działania 1
Działania pruskie 1
pruskie odnosiły 1
odnosiły skutki 1
skutki przeciwne, 1
przeciwne, mieszczanie 1
mieszczanie gdańscy 1
gdańscy mimo 1
mimo licznych 2
licznych szykan 1
szykan woleli 1
woleli pozostać 1
pozostać przy 1
przy Polsce. 1
Polsce. Działania 1
Działania służb 1
służb mają 1
mają wspomagać 1
wspomagać m.in. 1
m.in. trzy 2
trzy wielofunkcyjne 1
wielofunkcyjne roboty, 1
roboty, samolot 1
samolot bezzałogowy 1
bezzałogowy oraz 1
oraz mobilne 1
mobilne centrum 1
centrum dowodzenia. 1
dowodzenia. Działania 1
Działania strukturalne 1
strukturalne szybko 1
szybko stają 2
się jałowe 1
jałowe i 1
i mechaniczne. 1
mechaniczne. Działania 1
Działania studentów 1
studentów nazwał 1
nazwał drugą 1
drugą rewolucją 1
rewolucją M. 1
M. Axworthy, 5
Axworthy, Revolutionary. 5
Revolutionary. Działania 1
Działania te 3
te wprost 1
wprost poprawiły 1
poprawiły położenie 1
położenie mieszkańców 1
mieszkańców miasta, 4
miasta, którzy 1
żyli głównie 1
z handlu 4
i rzemiosł. 1
rzemiosł. Działania 1
te zaowocowały 1
zaowocowały pamiętnymi 1
pamiętnymi krakowskimi 1
krakowskimi obchodami 1
obchodami 500-lecia 1
500-lecia zwycięstwa 1
zwycięstwa pod 1
pod Grunwaldem, 1
Grunwaldem, które 1
1910 roku. 6
roku. Działania 1
zostały nagle 1
nagle przerwane 2
przerwane w 1
lutego 1831 2
1831 przez 1
przez rosyjski 1
rosyjski korpus 1
korpus gen. 2
gen. Działania 1
Działania wojenne 4
nie ominęły 4
ominęły również 1
również mieszkańców 1
mieszkańców klasztoru. 1
klasztoru. Działania 1
Działania wojenne, 1
wojenne, przemarsze 1
przemarsze wojsk, 1
wojsk, rekwizycje 1
rekwizycje stawiały 1
stawiały przed 1
przed ówczesnymi 1
ówczesnymi władzami 1
władzami cywilnymi 1
cywilnymi szczególnie 1
szczególnie trudne 1
trudne problemy 1
problemy do 1
do rozwiązania. 2
rozwiązania. Działania 1
wojenne w 4
1945 spowodowały 1
spowodowały duże 1
duże zniszczenia 1
zniszczenia w 3
w zabudowie 3
zabudowie ulicy. 1
ulicy. Działania 1
wojenne wznowiono 1
wznowiono w 4
w 1361 1
1361 roku, 1
to Kastylijczykom 1
Kastylijczykom udało 1
się zająć 3
zająć kilka 1
kilka fortów 1
fortów i 1
i miast, 2
miast, między 1
innymi Verdejo, 1
Verdejo, Torrijos 1
Torrijos i 1
i Alhama. 1
Alhama. Działania 1
wojenne zostały 1
zostały przerwane 4
przerwane na 2
na północy 27
północy Włoch, 1
Włoch, lecz 2
lecz wciąż 2
wciąż trwały 1
trwały w 7
Królestwie Neapolu. 1
Neapolu. Działania 1
Działania wstrzymano 1
wstrzymano też 1
powodu zimy 2
zimy i 3
i niemożności 2
niemożności utrzymania 1
utrzymania pozycji. 1
pozycji. Działania 1
Działania żołnierzy 1
żołnierzy podczas 1
tych misji 2
misji zostały 3
bardzo wysoko 3
wysoko ocenione 2
ocenione przez 3
przez przełożonych. 1
przełożonych. Działanie 1
Działanie dobre 1
dobre to 1
to działanie, 1
działanie, które 1
celu dobro 1
dobro własne, 1
własne, a 1
nie innych. 1
innych. Działanie 1
Działanie dowolnej 1
dowolnej grupy 1
grupy na 4
na sobie 11
sobie przez 2
przez mnożenie 1
mnożenie z 1
jest regularne, 1
regularne, a 1
i wierne. 1
wierne. Działanie 1
Działanie eksplozymetrów 1
eksplozymetrów może 1
być oparte 2
oparte na 21
różnych zasadach. 1
zasadach. Działanie 1
Działanie nawłoci 1
nawłoci jest 1
również moczopędne, 1
moczopędne, przeciwzapalne, 1
przeciwzapalne, rozkurczowe 1
rozkurczowe i 1
i antyseptyczne, 1
antyseptyczne, stosowane 1
stosowane pomocniczo 1
pomocniczo w 2
leczeniu artretyzmu 1
artretyzmu i 1
i choroby 1
choroby gośćcowej. 1
gośćcowej. Działanie 1
Działanie podobne 1
tzw. „tuszu” 1
„tuszu” w 1
w zapasach 3
zapasach amatorskich. 1
amatorskich. Działanie 1
Działanie przeciwpsychotyczne 1
przeciwpsychotyczne sulpirydu 1
sulpirydu ujawnia 1
przy stosowaniu 1
stosowaniu dawek 1
dawek 400 1
400 mg 1
dobę i 2
i wyższych 1
wyższych (do 1
(do 1200 1
1200 mg 1
dobę). Działa 1
Działa on 1
on także 10
zakresie zawierania 1
zawierania umów 2
umów z 1
z sektorem 2
sektorem cywilnym 1
cywilnym w 1
zakresie dostaw 1
dostaw ropy 1
ropy dla 1
dla wojsk 3
wojsk NATO, 1
NATO, zarówno 1
czasie wojny, 3
wojny, jak 1
i pokoju. 2
pokoju. Działa 1
Działa przedszkole 1
przedszkole i 3
opieki. Działa 1
Działa przez 1
rząd Puerto 1
Puerto Rico. 1
Rico. Działa 1
Działa społecznie 1
społecznie w 1
organizacjach paneuropejskich, 1
paneuropejskich, m.in. 1
m.in. Młodych 1
Młodych Federalistach 1
Federalistach Europejskich 1
Europejskich (Junge 1
(Junge europäische 1
europäische Föderalisten, 1
Föderalisten, JEF) 1
JEF) oraz 1
oraz Europa 1
Europa Union 1
Union Deutschland. 1
Deutschland. Działa 1
Działa Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Rozwoju 3
Rozwoju Miejscowości 1
Miejscowości Studzianka, 1
Studzianka, które 1
które realizuje 1
realizuje projekty 1
projekty ze 1
środków krajowych 1
i unijnych 1
unijnych z 1
zakresu kuchni 1
kuchni tatarskiej 1
tatarskiej i 2
i regionalnej, 1
regionalnej, makijażu 1
makijażu i 1
i wizażu, 1
wizażu, garncarstwa, 1
garncarstwa, łucznictwa 1
łucznictwa historycznego. 1
historycznego. Działa 1
Działa także 1
także presja 1
presja grupy, 1
grupy, gdyż 1
gdyż aby 1
aby otrzymać 3
otrzymać kredyt 1
kredyt w 1
w Jamii 1
Jamii Bora, 1
Bora, pięć 1
pięć osób 1
osób musi 1
musi zagwarantować 1
zagwarantować jego 1
jego spłatę. 1
spłatę. Działa 1
Działa tam 2
tam także 12
także lokalne 2
lokalne radio 1
radio i 2
i telewizja. 1
telewizja. Działa 1
Działa te 1
te rozpoczęły 3
rozpoczęły ogień 1
ogień około 1
około południa 1
południa 28 1
28 czerwca 9
czerwca powodując 1
powodując ciężkie 1
ciężkie straty 6
straty na 1
na szwedzkim 1
szwedzkim prawym 1
prawym skrzydle. 1
skrzydle. Działa 1
Działa to 2
to tu 2
tu tak 1
samo, jak 4
jak zwykła 3
zwykła firma 1
firma handlowa, 1
handlowa, z 1
tym że 9
że członkowie 3
członkowie sieci 1
sieci potomnych 1
potomnych takiego 1
takiego dystrybutora 1
dystrybutora nie 1
jego pracownikami, 1
pracownikami, a 1
a partnerami. 1
partnerami. Działa 1
po nawodnieniu 1
nawodnieniu woda 1
woda przesiąka 1
przesiąka przez 1
przez 2-3 1
2-3 metry 1
metry w 2
głąb gleby, 1
gleby, spełniając 1
spełniając potrzeby 1
potrzeby roślin, 1
roślin, dlatego 1
też zaprojektowane 1
zaprojektowane zostały 1
zostały podziemne 1
podziemne systemy 1
systemy odzyskiwania 1
odzyskiwania pozostałej 1
pozostałej wody 1
wody po 1
po nawadnianiu. 1
nawadnianiu. Działa 1
Działa tu 4
tu 86 1
86 sklepów, 1
sklepów, restauracji 1
i punktów 2
punktów usługowych. 1
usługowych. Działa 1
tu także 22
także duszpasterstwo 1
duszpasterstwo stowarzyszenia 1
stowarzyszenia " 1
" Działa 1
też samorzutnie 1
samorzutnie targowisko, 1
targowisko, którego 1
którego uporządkowania 1
uporządkowania podjęto 1
podjęto się 1
w 2018. 3
2018. Działa 1
też zakład 1
zakład rolniczy 1
rolniczy „Kachanawiczy” 1
„Kachanawiczy” zatrudniający 1
zatrudniający 250 1
250 osób. 6
osób. Działa 1
Działa w 1
wiele instytucji 3
instytucji i 5
placówek kulturalnych 1
kulturalnych gromadzących 1
gromadzących bezcenne 1
bezcenne zabytki. 1
zabytki. Działek 1
Działek kielicha 1
kielicha jest 2
jest 5, 1
5, są 1
one wolne. 1
wolne. Działek, 1
Działek, płatków 1
płatków i 1
i pręcików 1
pręcików 5, 1
5, rzadko 1
rzadko 4 1
4 lub 5
lub 3. 1
3. Działki 1
Działki zielone 1
zielone z 1
z brzegiem 1
brzegiem obłonionym, 1
obłonionym, kształtu 1
kształtu lancetowatojajowatego, 1
lancetowatojajowatego, zaostrzone. 1
zaostrzone. Dział 1
Dział Inwentaryzacji 1
Inwentaryzacji Zabytków 1
Zabytków i 1
i Wojewódzki 1
Wojewódzki Konserwator 1
Konserwator Zabytków 1
Zabytków w 2
w Katowicach, 13
Katowicach, Warszawa 1
Warszawa 1961, 2
1961, s. 2
s. 36-37. 2
36-37. Działka 1
Działka 20 1
20 mm 3
mm były 1
na skrzydłach 10
skrzydłach nadbudówki 1
nadbudówki dziobowej 1
dziobowej i 1
i platformy 3
platformy reflektora 1
reflektora na 1
na śródokręciu. 1
śródokręciu. Działki 1
Działki kielicha 1
kielicha po 1
po dojrzeniu 2
dojrzeniu owocu 1
owocu zwykle 1
są odgięte. 1
odgięte. Działki 1
Działki zasiedlane 1
zasiedlane były 1
prawach dzierżawy 1
dzierżawy wieczystej 1
wieczystej a 1
a relacje 2
relacje z 8
z dziedzicem 1
dziedzicem Ostrowskim 1
Ostrowskim regulowały 1
regulowały 43-punktowe 1
43-punktowe kontrakty 1
kontrakty osadnicze. 1
osadnicze. Działko 1
Działko GSz-6-23 1
GSz-6-23 różni 1
od amerykańskich 1
amerykańskich wielolufowych 1
wielolufowych działek 1
działek automatycznych 1
automatycznych tym, 1
jest napędzane 1
napędzane i 1
i przeładowywane 1
przeładowywane energią 1
energią gazów 1
gazów prochowych, 1
prochowych, a 1
nie hydraulicznymi, 1
hydraulicznymi, elektrycznymi 1
elektrycznymi czy 1
czy pneumatycznymi 1
pneumatycznymi systemami 1
systemami napędowymi. 1
napędowymi. Działko 1
Działko kal. 1
kal. 30 1
30 mm 2
mm Szypunow 1
Szypunow 2A42 1
2A42 nie 1
jest umiejscowione 1
umiejscowione jak 1
jak dotychczas 2
dotychczas z 1
boku kadłuba 1
kadłuba lecz 1
lecz zamontowane 1
zamontowane jest 1
w łożu 1
łożu wieżyczki 1
wieżyczki dziobowej. 1
dziobowej. Działko 1
Działko wz. 1
wz. 99-1 1
99-1 produkowane 1
produkowane było 2
wersji stałej 1
stałej i 2
i ruchomej, 1
ruchomej, wersja 1
wersja ruchoma 1
ruchoma było 1
było nieco 1
nieco cięższa 1
cięższa (z 1
(z powodu 1
powodu dodatkowych 1
dodatkowych akcesoriów) 1
akcesoriów) i 1
i dłuższa 1
dłuższa ( 1
( Działo 1
Działo nie 1
nie posiadało 2
posiadało hamulca 1
hamulca wylotowego, 1
wylotowego, co 1
co dodatkowo 4
dodatkowo zwiększyło 1
zwiększyło siłę 2
siłę ognia. 1
ognia. Działonowemu 1
Działonowemu oddano 1
dyspozycji przyrząd 1
przyrząd EMES-15, 1
EMES-15, opracowano 1
opracowano przez 1
amerykański koncern 1
koncern Hughes. 1
Hughes. Działonowy 1
Działonowy miał 1
miał dysponować 1
dysponować celownikiem 1
celownikiem nocnym 1
nocnym PCN-A 1
PCN-A (noktowizyjnym) 1
(noktowizyjnym) lub 1
lub TES 1
TES (termowizyjnym). 1
(termowizyjnym). Działo 1
Działo się 3
się tak 32
tak do 2
do 1979 1
roku. Działo 1
tym zupełnie 1
zupełnie niezależnie 1
od jakichkolwiek 2
jakichkolwiek układów 1
układów etnograficznych 1
etnograficznych istniejących 1
istniejących w 4
obrębie podlaskich 1
podlaskich wyznawców 1
wyznawców tej 1
tej religii. 2
religii. Działo 1
gdy na 15
na Maczugę 1
Maczugę od 1
strony Zameczku 1
Zameczku wjeżdżała 1
wjeżdżała kolumna 1
kolumna zaopatrzeniowa 1
zaopatrzeniowa 1 1
1 Pułku 3
Pułku Pancernego 2
Pancernego wioząca 1
wioząca paliwo, 1
paliwo, amunicję 1
amunicję i 4
i wodę. 1
wodę. Działy 1
Działy planowania, 1
planowania, sprzedaży 1
sprzedaży i 4
i produkcji 3
produkcji powinny 1
powinny stanowić 1
stanowić jeden 1
jeden zespół 2
zespół skutecznie 1
skutecznie rozwiązujący 1
rozwiązujący problemy 1
problemy dotyczące 1
dotyczące jakości 1
jakości produktów 1
i usług. 3
usług. Dżibuti 1
Dżibuti jest 1
jest dynamicznie 1
dynamicznie rozwijającym 2
rozwijającym się 7
się krajem. 1
krajem. Dzidziuś 1
Dzidziuś Górkiewicz, 1
Górkiewicz, to 1
to cywil, 1
cywil, reprezentant 1
reprezentant ludzi 1
ludzi obojętnych 1
obojętnych na 1
na losy 3
losy powstania, 1
powstania, zainteresowany 1
zainteresowany przede 1
wszystkim swoim 2
swoim przetrwaniem. 1
przetrwaniem. Dzieciątko 1
Dzieciątko trzyma 1
trzyma kartusz 1
kartusz z 3
z napisem: 5
napisem: „Et 1
„Et rege 1
rege eos”, 1
eos”, który 1
który wyraźnie 1
wyraźnie odnosi 2
do majestatu 1
majestatu Matki. 1
Matki. Dzieci 1
Dzieci często 1
przyjmują rozwiązania, 1
rozwiązania, które 1
później okazują 2
okazują się 7
nich za 1
za trudne 1
trudne do 8
do wykonania. 4
wykonania. Dzieci 1
Dzieci i 2
ich matki. 1
matki. Dzieci 1
Dzieci natomiast 1
natomiast przewiezione 1
przewiezione zostały 1
zostały do 6
do Rzeszy 2
ich zniemczenia. 1
zniemczenia. Dzieci 1
Dzieci nazywają 1
nazywają postać 1
postać stojącą 1
stojącą na 5
na pomniku 1
pomniku Ilirem. 1
Ilirem. Dzieci 1
Dzieci nigdy 1
nie zapomniały 1
zapomniały odgłosu 1
odgłosu kilku 1
kilku strzałów 1
strzałów oddanych 1
oddanych któregoś 1
któregoś dnia 2
dnia koło 1
koło rzeki. 1
rzeki. Dzieciństwo 1
Dzieciństwo było 1
było najsmutniejszym 1
najsmutniejszym okresem 1
okresem jej 2
życia. Dzieciństwo 1
Dzieciństwo Gore’a 1
Gore’a upłynęło 1
upłynęło między 1
między mieszkaniem 1
mieszkaniem w 1
Waszyngtonie a 1
a rodzinnym 1
rodzinnym domem 1
domem w 1
w Tennessee. 1
Tennessee. Dzieciństwo 1
Dzieciństwo i 3
i młodość 2
młodość spędził 2
Nowym Sączu, 3
Sączu, w 1
1916 ukończył 1
ukończył tam 1
tam I 1
I Gimnazjum 1
Gimnazjum Klasyczne. 1
Klasyczne. Dzieciństwo 1
Petersburgu. Dzieciństwo 1
i młodość, 1
młodość, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo STO, 1
STO, Bielsko-Biała 1
Bielsko-Biała 2002, 1
2002, Ruch 1
Ruch Muzyczny 1
Muzyczny nr 1
nr 6, 2
6, 21 1
marca 2004. 3
2004. Dzieciństwo 1
Dzieciństwo Jadwiga 1
Jadwiga Zbucka 1
Zbucka spędziła 1
spędziła w 6
stolicy, tam 1
tam też 14
też rozpoczęła 1
rozpoczęła naukę 2
szkole powszechnej. 2
powszechnej. Dzieciństwo 1
Dzieciństwo miał 1
miał naznaczone 1
naznaczone przemocą 1
przemocą ze 1
strony ojca. 2
ojca. Dzieciństwo 1
Dzieciństwo spędza 1
w podróżach 3
podróżach razem 1
matką, obserwuje 1
obserwuje zalecających 1
zalecających się 1
niej mężczyzn. 1
mężczyzn. Dzieciństwo 1
Dzieciństwo spędził 3
spędził na 8
na plebanii, 2
plebanii, gdzie 1
gdzie nauczał 2
nauczał go 2
go ojciec 1
ojciec oraz 2
oraz prywatny 1
prywatny nauczyciel. 2
nauczyciel. Dzieciństwo 1
miejscowości Dobre 1
Dobre na 1
na Kujawach. 1
Kujawach. Dzieciństwo 1
rodzinnym Ojcowie, 1
Ojcowie, u 1
u swej 1
swej babki 1
babki Marianny 1
Marianny Załuskiej. 1
Załuskiej. Dzieciom 1
Dzieciom nadaję 1
nadaję się 1
trzy imiona. 1
imiona. Dzieci 1
Dzieci podzielono 1
cztery klasy, 1
klasy, które 3
które uczyło 1
uczyło czterech 1
czterech nauczycieli. 1
nauczycieli. Dzieci 1
Dzieci poniżej 2
poniżej piątego 2
życia stanowią 3
stanowią 5,4% 1
5,4% populacji, 1
populacji, 20% 1
20% mieszkańców 1
mieszkańców nie 3
ukończyło jeszcze 2
jeszcze osiemnastego 2
osiemnastego roku 2
życia, a 8
a 20,1% 1
20,1% to 1
to osoby 8
osoby mające 2
mające 65 2
65 i 2
więcej lat. 2
lat. Dzieci 2
stanowią 5,8% 1
5,8% populacji, 1
populacji, 22,0% 1
22,0% mieszkańców 1
a 15,8% 1
15,8% to 1
Dzieci posiadające 1
posiadające orzeczenie 1
orzeczenie o 1
o niepełnosprawności 1
niepełnosprawności mają 1
mają wykonywane 1
wykonywane zabiegi 1
zabiegi w 1
ramach kontraktu 2
kontraktu z 11
z NFZ, 1
NFZ, dzięki 1
czemu rodzice 1
rodzice nie 6
nie ponoszą 1
ponoszą żadnych 1
żadnych kosztów. 1
kosztów. Dzieci 1
Dzieci przyzwyczajone 1
przyzwyczajone do 1
do bezwzględnego 2
bezwzględnego posłuszeństwa 1
posłuszeństwa często 1
często zachowują 1
w okrutny 1
okrutny sposób 1
sposób wobec 1
wobec własnych 3
własnych dzieci, 3
a często 3
także wobec 2
wobec wszystkich 1
osób młodszych 1
młodszych i 1
i słabszych. 2
słabszych. Dzieci 1
Dzieci takie 1
takie są 3
klasyfikowane przez 1
Radę Pięciu 1
Pięciu Starców 1
Starców w 1
od potęgi 1
potęgi ich 1
ich mocy, 1
mocy, a 1
potem tatuowane 1
tatuowane symbolem 1
symbolem The 1
The Clover 1
Clover Project 1
Project z 1
z ilością 2
ilością listków 1
listków koniczyny 1
koniczyny odpowiadającą 1
odpowiadającą poziomowi 1
poziomowi ich 1
ich umiejętności. 1
umiejętności. Dzieci, 1
Dzieci, te 1
te które 3
jeszcze żyją, 1
żyją, są 1
są przerażone. 1
przerażone. ; 1
; dzieci 1
dzieci uczono 1
uczono katechizmu 1
katechizmu w 1
języku szwedzkim, 1
szwedzkim, w 1
w kościołach 3
kościołach śpiewano 1
śpiewano psalmy 1
psalmy po 1
po szwedzku. 1
szwedzku. Dzieci 1
Dzieci wykorzystały 1
wykorzystały jej 1
jej nieobecność 1
nieobecność i 1
i uciekły. 1
uciekły. Dzieci 1
Dzieci z 2
z Gębarzewa 1
Gębarzewa uczęszczają 1
uczęszczają do 1
do Zespołu 1
Szkół Publicznych 1
Publicznych w 3
w Żydowie. 1
Żydowie. Dzieci 1
z rozszczepem 1
rozszczepem podniebienia 1
podniebienia mogą 1
mogą cierpieć 1
cierpieć z 1
powodu niedosłuchu, 1
niedosłuchu, a 1
a jeśli 6
jeśli dziecko 1
dziecko nie 4
nie słyszy, 1
słyszy, nie 1
może naśladować 1
naśladować dźwięków 1
dźwięków mowy 2
mowy otoczenia. 1
otoczenia. Dzieci 1
Dzieci zwoływane 1
zwoływane były 1
jedynie po 3
aby dokonać 2
dokonać zbioru 1
zbioru ziół 1
ziół na 1
potrzeby niemieckiego 1
niemieckiego przemysłu 2
przemysłu farmaceutycznego. 1
farmaceutycznego. Dziecko 1
Dziecko nabywa 1
nabywa obywatelstwo 1
obywatelstwo polskie 1
polskie przez 1
przez urodzenie, 1
urodzenie, gdy 1
gdy co 1
z rodziców 1
rodziców jest 1
jest obywatelem 2
obywatelem polskim, 1
polskim, lub 1
gdy urodzi 1
urodzi się 2
terytorium Polski, 1
Polski, a 5
jego rodzice 8
rodzice są 2
są nieznani, 1
nieznani, nie 1
nie posiadają 10
posiadają żadnego 1
żadnego obywatelstwa 1
obywatelstwa lub 1
lub ich 9
ich obywatelstwo 1
obywatelstwo jest 1
jest nieokreślone. 1
nieokreślone. Dziecko 1
Dziecko otrzymuje 1
otrzymuje imię 1
imię Emma. 1
Emma. Dziecko 1
Dziecko wychowywało 1
wychowywało się 1
Krakowie. Dziecko 1
Dziecko zmarło 1
zmarło dwa 1
lata później. 11
później. Dziecko 1
Dziecko zostało 1
zostało ukryte 1
ukryte w 4
w Mekce 1
Mekce w 1
czasie hadżdżu, 1
hadżdżu, ale 1
ale Ar-Raszid 1
Ar-Raszid i 1
o wszystkim 4
wszystkim dowiedział. 1
dowiedział. Dziedzictwo 1
Dziedzictwo i 1
i współczesność”, 1
współczesność”, „Kultura 1
„Kultura Pierwszej 1
Pierwszej Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Dziedzictwo 1
Dziedzictwo (red. 1
(red. B.Dybaś) 1
B.Dybaś) – 1
– Materiały 2
Materiały z 8
z konferencji 1
konferencji Austriackiej 1
Austriackiej Akademii 1
i Polskiej 1
Polskiej Stacji 1
Stacji Badawczej 1
Badawczej w 1
Wiedniu 19–20 1
19–20 września 1
września 2017. 2
2017. Dziedziczona 1
Dziedziczona jest 1
sposób autosomalny 1
autosomalny dominujący. 1
dominujący. Dziedziczy 1
Dziedziczy po 1
po Almie 1
Almie dwa 1
dwa ubezpieczenia 1
ubezpieczenia na 1
na życie 13
życie oraz 2
oraz udziały 1
udziały w 3
w cukrowni. 1
cukrowni. Dziedzina 1
Dziedzina czasu 1
czasu to 1
to naturalna 1
naturalna dziedzina 1
dziedzina opisu 1
opisu i 1
i analizy 3
analizy sygnałów 1
sygnałów i 1
i układów 1
układów w 1
funkcji zmiennej 1
zmiennej t 1
t – 1
– Dziedzina 1
Dziedzina ta 1
została wyodrębniona 1
wyodrębniona w 1
przez Rosalind 1
Rosalind Picard 1
Picard i 1
i nazwana 1
nazwana affective 1
affective computing 1
computing Picard 1
Picard R.; 1
R.; „Affective 1
„Affective computing”, 1
computing”, http://affect. 1
http://affect. Dziedziniec 1
Dziedziniec na 1
prostokąta o 5
o dłuższej 1
dłuższej osi 1
osi wschodnio-zachodniej. 1
wschodnio-zachodniej. Dziedziniec 1
Dziedziniec otoczono 1
murem obwodowym 1
obwodowym oskarpowanym 1
oskarpowanym w 1
w narożnikach, 1
narożnikach, który 1
który tworzył 1
tworzył czworobok 1
czworobok o 1
wymiarach 37 1
37 × 1
× 38 2
38 metrów. 1
metrów. Dziedziniec 1
Dziedziniec – 1
– wydzielona, 1
wydzielona, niezadaszona 1
niezadaszona przestrzeń 1
przestrzeń w 2
budynku lub 1
lub zespole 1
zespole budynków. 1
budynków. Dzieje 1
Dzieje Apostolskie 2
Apostolskie przekazują, 1
przekazują, że 1
że wskutek 2
wskutek działalności 1
działalności Pawła 1
Pawła w 13
w Tesalonice 1
Tesalonice powstała 1
powstała gmina 2
gmina chrześcijańska 1
chrześcijańska złożona 1
złożona z 11
z Żydów 1
Żydów i 6
wielu pobożnych 1
pobożnych Greków. 1
Greków. Dzieje 1
Dzieje Azji 1
Azji Środkowej 1
Środkowej od 1
od VI 2
VI do 2
do XII 2
XII wieku, 5
wieku, w: 3
w: Wielka 1
Wielka historia 1
historia Świata, 1
Świata, t. 1
IV: Kształtowanie 1
Kształtowanie średniowiecza, 1
średniowiecza, red. 1
red. M. 3
M. Salamon, 1
Salamon, wyd. 1
wyd. FOGRA, 1
FOGRA, Kraków 1
Kraków 2005, 1
2005, 605-632. 1
605-632. Dzieje 1
Dzieje cywilizacji 1
cywilizacji i 2
i narodu. 1
narodu. Dzieje 1
Dzieje Królestwa 1
Królestwa Polskiego 8
Polskiego krótko 1
krótko lat 1
lat porządkiem 1
porządkiem opisane 1
opisane przez 5
Jana Albertrandego 1
Albertrandego Lwów 1
Lwów 1846, 1
1846, s.173. 1
s.173. Dzieje, 1
Dzieje, ludzie 1
ludzie kultura, 1
kultura, Poznań 1
Poznań 1953. 1
1953. Dzieje 1
Dzieje miasta, 2
miasta, pod 1
red. R. 1
R. Gładkiewicza, 1
Gładkiewicza, Kłodzko 1
Kłodzko 1998, 1
1998, s. 4
s. 113–116. 1
113–116. Dzieje 1
miasta, R. 1
R. Gładkiewicz 1
Gładkiewicz (red.), 1
(red.), Muzeum 1
Ziemi Kłodzkiej, 1
Kłodzkiej, Kłodzko 1
Kłodzko 1998. 1
1998. Dzieje 1
Dzieje miasta 1
miasta ukazało 1
w 1967, 2
1967, a 2
a kolejne 7
kolejne jej 2
jej wydania 2
latach 1975, 1
1975, 1979 1
i 2002 2
2002 – 1
– już 5
śmierci autorki. 1
autorki. Dzieje 1
Dzieje polityczne 1
polityczne (od 1
(od Deklaracji 1
Deklaracji Niepodległości 1
Niepodległości do 1
do współczesności), 1
współczesności), Warszawa 1
Warszawa 1992. 1
1992. Dzieje 1
Dzieje polityczne, 1
polityczne, t. 1
t. 1, 5
1, Warszawa 3
Warszawa 1994, 4
1994, s. 6
s. 252; 1
252; J. 1
J. Wyrozumski, 1
Wyrozumski, Dzieje 1
Dzieje Polski 1
Polski piastowskiej 1
piastowskiej (VIII 1
(VIII w.–1370), 1
w.–1370), Kraków 1
Kraków 1999, 1
1999, według 1
według indeksu. 1
indeksu. Dzieje 1
Dzieje reprezentacji 1
reprezentacji Polski, 2
Polski, część 1
część I, 1
I, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo GiA, 1
GiA, Katowice 1
Katowice 1991 1
1991 (2. 1
(2. część 1
część cyklu 2
cyklu Encyklopedia 1
Encyklopedia piłkarska 1
piłkarska Fuji). 1
Fuji). Dzieje 1
Dzieje się 4
tak np. 3
np. po 1
po zmiażdżeniu/zranieniu 1
zmiażdżeniu/zranieniu tkanki 1
tkanki → 1
→ wstępna 1
wstępna aktywacja 1
aktywacja i 1
i przygotowanie 2
przygotowanie na 1
na ewentualne 2
ewentualne zakażenie, 1
zakażenie, lub 1
gdy zakażenie 1
zakażenie wywołuje 1
wywołuje drobnoustrój 1
drobnoustrój niemający 1
niemający PAMP, 1
PAMP, ale 1
ale wywołujący 1
wywołujący martwicę 1
martwicę tkanek. 1
tkanek. Dzieje 1
procesie fagocytozy, 1
fagocytozy, w 1
której białe 1
białe krwinki 1
krwinki „zjadają” 1
„zjadają” pozostałe 1
pozostałe szczątki, 1
szczątki, pochłaniając 1
pochłaniając je. 1
je. Dzieje 1
tak za 1
sprawą decyzji 1
o powołaniu 4
powołaniu samodzielnego 1
samodzielnego okręgowego 1
okręgowego związku 1
związku piłki 1
nożnej z 1
Białymstoku. Dzieje 1
tak z 2
powodu niewielkich 1
niewielkich odległości 1
odległości jakie 1
jakie pokonują 1
pokonują owady 1
owady zapylające 1
zapylające między 1
między odwiedzinami 1
odwiedzinami kwiatów 1
kwiatów (zwykle 1
(zwykle poniżej 1
poniżej 0,25 1
0,25 m). 1
m). Dzieje 1
Dzieje sztandaru 1
sztandaru pułkowego 1
pułkowego nie 1
pełni znane, 1
znane, a 3
a informacje 2
informacje przedstawiane 1
przedstawiane w 3
różnych źródłach 1
źródłach – 1
– nieścisłe. 1
nieścisłe. Dzieje 1
Dzieje trzech 1
trzech pokoleń 1
pokoleń mieszczańskiej 1
mieszczańskiej rodziny. 2
rodziny. Dzieje 1
Dzieje uczuć 1
uczuć kobiet 1
oraz obszernych 1
obszernych monografii 1
monografii Alkoholowe 1
Alkoholowe dzieje 1
dzieje Polski. 1
Polski. Dzieje 1
Dzieje wewnętrzne, 1
wewnętrzne, militaria, 1
militaria, Europa 1
Europa wobec 1
wobec powstania, 1
powstania, pod 1
red. Władysława 1
Władysława Zajewskiego, 1
Zajewskiego, Warszawa 1
Warszawa 1990. 1
1990. Dziekan 1
Dziekan Amerykańskiej 1
Amerykańskiej Krytyki 1
Krytyki Rocka 1
Rocka stwierdził, 1
że album 1
album jest 3
jest płytki. 1
płytki. Dziekanem 1
Dziekanem został 1
został Francis 2
Francis Coudenberg, 1
Coudenberg, natomiast 1
natomiast obowiązki 1
obowiązki przeora 1
przeora sprawował 1
sprawował aż 1
śmierci Ruysbroeck. 1
Ruysbroeck. Dziekan 1
Dziekan Wydziału 1
Wydziału Mechanicznego 1
Mechanicznego Energetyki 1
Energetyki i 1
i Lotnictwa 1
Lotnictwa Politechniki 1
Politechniki Warszawskiej 8
Warszawskiej w 1
latach 2008–2016. 1
2008–2016. Dzięki 1
Dzięki aktywności 1
aktywności klubów 1
klubów kultury 1
kultury niezależnej, 1
niezależnej, Bydgoszcz, 1
Bydgoszcz, kojarzona 1
kojarzona do 1
pory z 2
muzyką poważną, 1
poważną, coraz 1
częściej jest 1
jest postrzegana 3
postrzegana jako 6
miasto - 1
- siedziba 1
siedziba środowisk 1
środowisk tworzących 1
tworzących muzykę 1
muzykę i 2
i sztukę 1
sztukę awangardową 1
awangardową Krupa 1
Krupa Mariusz: 1
Mariusz: Z 1
Z „Mózgu” 1
„Mózgu” do 1
do „Gongu”. 1
„Gongu”. Dzięki 1
Dzięki badaniom 1
badaniom Hofstede 1
Hofstede znajomość 1
znajomość takiego 1
takiego czynnika 1
czynnika jak 1
jak kultura 1
kultura narodowa 1
narodowa stał 1
się niezbędną 1
niezbędną wiedzą 1
wiedzą w 1
zarządzaniu organizacjami. 1
organizacjami. Dzięki 1
Dzięki bardzo 1
bardzo wysokiej 2
wysokiej czułości 1
czułości SQUID-y 1
SQUID-y znajdują 1
znajdują szerokie 1
szerokie zastosowanie 3
wielu dziedzinach 5
dziedzinach nauki 1
nauki – 2
– biologii, 1
biologii, geologii, 1
geologii, fizyce. 1
fizyce. Dzięki 1
Dzięki bogatym 1
bogatym i 1
i różnorodnym 1
różnorodnym złożom 1
złożom rud 1
rud w 1
okolicach Gandży 1
Gandży region 1
region ten 2
ten często 1
często nazywano 1
nazywano „azerbejdżańskim 1
„azerbejdżańskim Uralem”. 1
Uralem”. Dzięki 1
Dzięki bohaterskiej 1
bohaterskiej postawie, 1
postawie, plan 1
plan nieprzyjacielski 1
nieprzyjacielski nie 1
nie powiódł 6
powiódł się. 1
się. Dzięki 1
Dzięki boskiej 1
boskiej mocy 1
mocy udało 1
jej wzniecić 1
wzniecić zainteresowanie 1
zainteresowanie Śiwy 1
Śiwy nie 1
tylko swą 1
swą wspaniałą 1
wspaniałą urodą, 1
urodą, ale 2
także wielkim 1
wielkim ascetyzmem. 1
ascetyzmem. Dzięki 1
Dzięki cnocie 1
cnocie umiarkowania 1
umiarkowania popędy 1
popędy te 1
te realizowane 1
realizowane są 3
są zgodnie 3
z rozumną 1
rozumną naturą 1
naturą osoby 1
osoby ludzkiej, 1
ludzkiej, jako 1
jako podmiotu 1
podmiotu rozumnie 1
rozumnie wolnego. 1
wolnego. Dzięki 1
Dzięki determinacji 1
determinacji i 1
i marzeniom 1
marzeniom stał 1
on siedzibą 1
siedzibą Teatru 1
Teatru Żelaznego. 1
Żelaznego. Dzięki 1
Dzięki dokumentom 1
dokumentom sądowym 1
sądowym wiadomo 1
wiadomo iż 1
iż jeden 2
z właścicieli 2
właścicieli majątku, 1
majątku, Wojciech 1
Wojciech Barkliński, 1
Barkliński, prowadził 1
prowadził sądowe 1
sądowe spory 1
spory z 3
z wieloma 19
wieloma sąsiadami. 1
sąsiadami. Dzięki 1
Dzięki dostępności 1
dostępności kodów 1
kodów trackable 1
trackable takich 1
takich samych 8
samych jak 1
jak dla 4
dla przedmiotów 1
przedmiotów podróżnych, 1
podróżnych, kody 1
kody takie 1
takie można 1
można też 13
też spotkać 1
spotkać w 4
formie naklejek 1
naklejek na 2
na samochodach, 1
samochodach, na 1
na ubraniach, 1
ubraniach, w 1
formie naszywek 1
naszywek itp. 1
itp. Dzięki 2
Dzięki dotacji 1
dotacji Josefa 1
Josefa Buchmanna 1
Buchmanna z 1
Frankfurtu n. 1
n. Menem, 1
Menem, w 1
roku utworzono 3
utworzono komputerową 1
komputerową bazę 1
bazę danych 3
danych osób 1
osób pochowanych 2
pochowanych na 3
cmentarzu żydowskim 3
żydowskim przy 2
ul. Brackiej, 1
Brackiej, a 1
jej wydruk 1
wydruk przekazano 1
przekazano Gminie 1
Gminie Wyznaniowej 1
Wyznaniowej Żydowskiej 1
Żydowskiej w 3
Łodzi. Dzięki 1
Dzięki dużemu 1
dużemu zapotrzebowaniu 1
zapotrzebowaniu na 2
typu surowiec 1
surowiec Bessemer 1
Bessemer wkrótce 1
wkrótce doszedł 1
znacznej fortuny. 1
fortuny. Dzięki 1
Dzięki dyskrecji 1
dyskrecji dyrekcji 1
dyrekcji szkoły 1
szkoły oraz 2
oraz jednolitym 1
jednolitym strojom 1
strojom dziewczęta 1
dziewczęta biedniejsze 1
biedniejsze nie 1
nie odróżniały 1
odróżniały się 1
od bogatych. 1
bogatych. Dzięki 1
Dzięki działaniom 1
działaniom Piontka, 1
Piontka, Racibórz 1
Racibórz stał 1
się siedzibą 9
siedzibą landtagu, 1
landtagu, wydziału 1
wydziału prowincji 1
i naczelnika 2
naczelnika prowincji. 1
prowincji. Dzięki 1
Dzięki dziełom 1
dziełom poświęconym 1
poświęconym szlachcie 1
szlachcie polskiej 1
polskiej jak 1
jak „Gniazdo 1
„Gniazdo cnoty” 1
cnoty” (1578) 1
(1578) oraz 1
oraz „Herby 1
„Herby rycerstwa 1
rycerstwa polskiego” 1
polskiego” (1584) 1
(1584) pogłębił 1
pogłębił i 1
i przyczynił 4
do utrwalenia 1
utrwalenia wiedzy 1
o genealogii 1
genealogii polskich 1
rodów szlacheckich. 1
szlacheckich. Dzięki 1
Dzięki dziewięciu 1
dziewięciu wizytom 1
wizytom w 1
strefie punktowej, 1
punktowej, de 1
de Jong 1
Jong zmagania 1
zmagania zakończył 9
9. lokacie. 2
lokacie. Dzięki 2
Dzięki finałowi 1
finałowi mistrzostw 1
mistrzostw USA 2
w 1943 16
1943 był 2
był wiceliderem 1
wiceliderem rankingu, 1
rankingu, ale 1
latach 1944–1945 2
1944–1945 – 1
jako nieobecny 1
nieobecny na 1
kortach – 1
– ponownie 1
ponownie pozostawał 1
pozostawał poza 1
poza czołówką. 1
czołówką. Dzięki 1
Dzięki genialnemu 1
genialnemu naukowcowi 1
naukowcowi doktorowi 1
doktorowi Tommy'emu 1
Tommy'emu na 1
Ziemi po 1
latach walki 1
walki zapanował 1
zapanował spokój. 1
spokój. Dzięki 1
Dzięki Głuptaskowi 1
Głuptaskowi wszyscy 1
wszyscy w 2
zamku się 1
się obudzili. 1
obudzili. Dzięki 1
Dzięki gruntownemu 1
gruntownemu wykształceniu 1
wykształceniu autora 1
autora w 3
dziedzinie nauk 3
nauk przyrodniczych, 1
przyrodniczych, jego 1
utwory science 1
science fiction 2
fiction zawierają 1
zawierają rzetelną 1
rzetelną porcję 1
porcję wiedzy. 1
wiedzy. Dzięki 1
Dzięki ich 2
ich wsparciu 1
wsparciu ukraińskim 1
ukraińskim oddziałom 1
oddziałom „petlurowskim” 1
„petlurowskim” udało 1
się wydostać 2
wydostać z 1
z okrążenia 3
okrążenia wojsk 1
wojsk polskich, 1
polskich, bolszewickich 1
bolszewickich i 1
i Białych 1
Białych Rosjan. 1
Rosjan. Dzięki 1
ich wybudowaniu 1
wybudowaniu uporządkowała 1
uporządkowała się 1
nieco chaotyczna 1
chaotyczna zabudowa 1
zabudowa Kośminka. 1
Kośminka. Dzięki 1
Dzięki informacjom 1
informacjom podanym 1
podanym do 1
do wiadomości 7
wiadomości publicznej 1
publicznej po 1
wcześniejszym napadzie 1
napadzie z 1
z serii, 3
serii, dokonanym 1
dokonanym w 2
dniu 10 6
10 stycznia, 1
stycznia, wiadomo 1
wiadomo było, 2
że przestępcy 1
przestępcy w 1
trakcie ucieczki 3
ucieczki porzucili 1
porzucili samochód 1
samochód użyty 1
użyty przy 1
przy napadzie. 1
napadzie. Dzięki 1
Dzięki intensywnym 1
intensywnym badaniom 1
badaniom etnograficznym, 1
etnograficznym, ekologowie 1
ekologowie behawioralni 1
behawioralni wyodrębnili 1
wyodrębnili szereg 1
szereg argumentów 1
argumentów popierających 1
popierających ich 1
ich teorie. 1
teorie. Dzięki 1
Dzięki inwestycji 1
inwestycji wartej 1
wartej ponad 1
miliony złotych 1
złotych (położono 1
(położono asfalt, 1
asfalt, wybudowano 1
wybudowano chodniki 1
chodniki i 1
i kanalizację 1
kanalizację deszczową), 1
deszczową), włączono 1
włączono Piaskową 1
Piaskową do 1
sieci komunikacji 1
komunikacji miejskiej. 6
miejskiej. Dzięki 1
Dzięki jego 7
jego galeriom 1
galeriom Monachium 1
Monachium znane 1
było jako 3
miasto europejskiej 1
europejskiej awangardy, 1
awangardy, ośrodek, 1
ośrodek, w 1
którym tworzyli 1
tworzyli i 1
i wystawiali 1
wystawiali swoje 2
swoje dzieła 2
dzieła najwybitniejsi 1
najwybitniejsi artyści. 1
artyści. Dzięki 1
jego inicjatywie 1
inicjatywie powstało 1
r. bezpłatne 1
bezpłatne przyszpitalne 1
przyszpitalne ambulatorium 1
dla dochodzących 1
dochodzących chorych. 1
chorych. Dzięki 1
jego posłudze 1
posłudze wielu 1
wielu prawosławnych 1
prawosławnych przeszło 1
przeszło na 1
na katolicyzm. 3
katolicyzm. Dzięki 1
jego pracy 12
pracy powstało 1
w Lubianie 1
Lubianie kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt mieszkań 1
mieszkań dla 5
dla pracowników, 2
pracowników, domy 1
domy jednorodzinne, 2
jednorodzinne, osiedla. 1
osiedla. Dzięki 1
jego protekcji 1
protekcji Humphrey 1
Humphrey zostaje 1
zostaje po 2
po serii 6
serii 3 2
3 jego 1
jego następcą, 1
następcą, zaś 1
zaś sam 5
sam Arnold 1
Arnold w 1
w seriach 3
seriach 4 1
4 i 12
5 pozostaje 1
pozostaje bardzo 1
bardzo wpływowym 1
wpływowym doradcą 1
doradcą nowego 1
nowego sekretarza 1
sekretarza gabinetu. 1
gabinetu. Dzięki 1
jego zabiegom 1
zabiegom Oksford 1
Oksford przyznał 1
przyznał Żydom 1
Żydom dużą 1
liczbę najważniejszych 1
najważniejszych stanowisk 1
stanowisk profesorskich, 1
profesorskich, mimo 1
nich przybyło 1
przybyło do 3
Anglii w 9
wieku średnim. 1
średnim. Dzięki 1
jego zaklęciu 1
zaklęciu taran 1
taran Grond 1
Grond mógł 1
mógł zniszczyć 1
zniszczyć Wielką 1
Wielką Bramę 1
Bramę Minas 1
Minas Tirith. 1
Tirith. Dzięki 1
Dzięki jej 1
jej poparciu 1
poparciu uczennice 1
uczennice wydawały 1
wydawały dwumiesięcznik 1
dwumiesięcznik "Dziewczęta 1
"Dziewczęta w 1
w Mundurkach". 1
Mundurkach". Dzięki 1
Dzięki kanonikom 1
kanonikom regularnym 1
regularnym z 1
z S. 2
S. Salvatore 1
Salvatore doszło 1
do odnowienia 4
odnowienia wspólnoty 1
wspólnoty kanonickiej 1
kanonickiej w 1
w S. 1
S. Maria 1
di Reno, 1
Reno, która 1
w 1418 2
1418 ponownie 1
się ośrodkiem 6
ośrodkiem prężnej 1
prężnej kongregacji. 1
kongregacji. Dzięki 1
Dzięki kierowniczce 1
kierowniczce domu 1
dziecka odnalazła 1
odnalazła matkę, 1
roku przyjechała 1
przyjechała i 1
i pracowała 2
jako nauczycielka. 1
nauczycielka. Dzięki 1
Dzięki korzystnemu 2
korzystnemu położeniu 2
położeniu geograficznemu 2
geograficznemu i 1
i strategicznemu 1
strategicznemu miejsce 1
to szybko 1
szybko zyskało 1
zyskało na 1
na znaczeniu. 5
znaczeniu. Dzięki 1
geograficznemu (u 1
(u ujścia 1
ujścia rzeki), 1
rzeki), Efez 1
Efez rozwinął 1
rozwinął się 8
miasto portowe 1
portowe i 1
i ośrodek 2
ośrodek handlowy. 1
handlowy. Dzięki 1
Dzięki lekcjom 1
lekcjom Ackara 1
Ackara udaje 1
udaje mu 10
go pokonać. 2
pokonać. Dzięki 1
Dzięki licznym 2
licznym osiągnięciom 1
osiągnięciom odnoszonym 1
odnoszonym z 1
z nastolatkami 1
nastolatkami w 1
grudniu 2011 3
2011 zastąpił 1
zastąpił Pablo 1
Pablo Repetto 1
Repetto na 1
stanowisku seniorskiego 1
seniorskiego zespołu. 1
zespołu. Dzięki 1
licznym zmarszczeniom 1
zmarszczeniom sprzyja 1
sprzyja wydostawaniu 1
wydostawaniu się 1
się płodu 1
płodu na 3
zewnątrz. Dzięki 1
Dzięki łzie 1
łzie Henry’ego, 1
Henry’ego, udało 1
się przedsięwzięcie. 1
przedsięwzięcie. Dzięki 1
Dzięki mądremu 1
mądremu manewrowi 1
manewrowi mjr 1
mjr Karasiowa, 1
Karasiowa, który 1
który utworzył 1
utworzył drugą 1
drugą linię 1
obrony, partyzanci 1
partyzanci odpierali 1
odpierali ataki 1
ataki wroga. 1
wroga. Dzięki 1
Dzięki małej 1
małej ilości 3
ilości miejsca 2
miejsca zajmowanej 1
zajmowanej przez 2
przez system 2
system i 1
i prostocie 1
prostocie instalacji, 1
instalacji, był 1
on montowany 1
montowany na 1
wielu okrętach 1
okrętach podczas 1
podczas modernizacji. 1
modernizacji. Dzięki 1
Dzięki małym 1
małym kamerom 1
kamerom i 1
i odpowiednim 2
odpowiednim akcesoriom 1
akcesoriom rozwinął 1
rozwinął swój 1
własny styl 2
styl fotoreportażu, 1
fotoreportażu, który 1
który przyniósł 3
przyniósł mu 7
mu światową 1
światową sławę 2
sławę i 4
i wpłynął 1
wpłynął na 4
na późniejszą 4
późniejszą sztukę 1
sztukę fotoreportażu. 1
fotoreportażu. Dzięki 1
Dzięki mapom 1
mapom katastralnym 1
katastralnym z 1
wieku, można 1
można dojrzeć 1
dojrzeć takie 1
takie rozwiązania 1
rozwiązania zastosowane 1
zastosowane w 4
w Deutschbach. 1
Deutschbach. Dzięki 1
Dzięki Mike’owi, 1
Mike’owi, Jenny 1
Jenny mogła 1
mogła wykupić 1
wykupić udziały 1
udziały Josephine 1
Josephine w 1
w kafejce. 1
kafejce. Dzięki 1
Dzięki Mikołajowi 2
Mikołajowi Czarnogóra 1
Czarnogóra stała 1
się najwierniejszym 1
najwierniejszym sojusznikiem 1
sojusznikiem Serbii 1
Serbii (król 1
(król Piotr 1
Piotr I 3
I był 3
jego zięciem). 1
zięciem). Dzięki 1
Mikołajowi Śliźniowi 1
Śliźniowi i 1
jego synowi, 2
synowi, Józefowi 1
Józefowi (kolejnemu 1
(kolejnemu marszałkowi 1
marszałkowi borysowskiemu) 1
borysowskiemu) Mściż 1
Mściż stał 1
się kulturalnym 1
kulturalnym centrum 2
centrum okolicy. 1
okolicy. Dzięki 1
Dzięki mikrokredytowi 1
mikrokredytowi kobieta 1
kobieta ma 2
ma szansę 1
szansę się 1
się usamodzielnić, 1
usamodzielnić, gdyż 1
gdyż sama 1
sama zaczyna 1
zaczyna zarabiać 1
zarabiać na 4
swoje utrzymanie. 2
utrzymanie. Dzięki 1
Dzięki mniejszej 1
mniejszej masie 2
masie (680 1
(680 kg) 1
kg) oraz 3
oraz bardziej 2
bardziej aerodynamicznym 1
aerodynamicznym kształcie 1
kształcie kadłuba 1
kadłuba posiadały 1
posiadały najlepsze 1
najlepsze osiągi 1
osiągi jeśli 1
o pułap, 1
pułap, prędkość 1
prędkość wznoszenia 1
wznoszenia oraz 1
oraz rozbieg. 1
rozbieg. Dzięki 1
Dzięki mocnej 1
mocnej praktyce 1
praktyce zen, 1
zen, którą 1
którą cały 1
czas utrzymywała, 1
utrzymywała, osiągnęła 1
osiągnęła oświecenie. 1
oświecenie. Dzięki 1
Dzięki naświetlaniu 1
naświetlaniu na 1
na wywołanej 1
wywołanej warstwie 1
warstwie fotograficznej 1
fotograficznej powstaje 1
powstaje efekt 1
efekt określony 1
określony przez 2
przez kryterium 1
kryterium czułości. 1
czułości. Dzięki 1
Dzięki niej 6
niej istnieje 1
istnieje powód, 1
powód, aby 1
aby podtrzymywać 1
podtrzymywać kontakty 1
z ludźmi 4
ludźmi żyjącymi 1
żyjącymi setki 1
setki kilometrów 1
kilometrów dalej. 1
dalej. Dzięki 1
niej Kirk 1
Kirk i 1
jego przyjaciele 2
przyjaciele dowiadują 1
dowiadują się, 3
z istota 1
istota zwaną 1
zwaną V’Ger, 1
V’Ger, która 1
która zmierza 1
zmierza ku 1
ku Ziemi 2
Ziemi w 2
w poszukiwaniu 22
poszukiwaniu „stwórcy”. 1
„stwórcy”. Dzięki 1
niej możliwe 1
niemal pewne 1
pewne określenie 1
określenie całego 1
całego tekstu 1
tekstu Tory. 1
Tory. Dzięki 1
niej organizowane 1
są imprezy 1
imprezy okolicznościowe, 1
okolicznościowe, gry 1
oraz zabawy 1
zabawy dla 1
dzieci. Dzięki 2
niej osiedlowa 1
osiedlowa podstawówka 1
podstawówka – 1
– moloch 1
moloch stała 1
się miejscem 7
miejscem częstych 1
częstych odwiedzin 1
odwiedzin wybitnych 1
wybitnych współczesnych 2
współczesnych pisarzy, 2
pisarzy, których 1
których Emilia 1
Emilia Waśniowska 1
Waśniowska pozyskała 1
pozyskała dla 1
dla realizacji 2
realizacji zadania 2
zadania „rozczytywania” 1
„rozczytywania” dzieci. 1
niej zespół 1
zespół zyskał 1
zyskał uznanie 2
uznanie wśród 3
wśród wielu 2
wielu krytyków. 1
krytyków. Dzięki 1
Dzięki niemu, 1
niemu, Harmonia 1
Harmonia może 1
może skoncentrować 1
skoncentrować siłę 1
siłę na 2
na wybranych 1
wybranych punktach 1
punktach podłoża 1
i wypuścić 1
wypuścić w 2
miejscu słup 1
słup ognia 1
ognia osłabiający 1
osłabiający dziewczyny. 1
dziewczyny. Dzięki 1
Dzięki niemu 6
niemu K.I.T.T. 1
K.I.T.T. potrafił 1
potrafił zauważać 1
zauważać ludzi 1
maszyny oraz 1
oraz spostrzegać 1
spostrzegać ich 1
ich bliskość, 1
bliskość, zbierać 1
zbierać dane 1
dane o 6
o strukturach 1
strukturach budynków, 1
budynków, pojazdów 1
pojazdów i 2
i in. 15
in. oraz 1
oraz monitorować 1
monitorować transmisje 1
transmisje radiowe 1
radiowe i 4
i rozmowy 1
rozmowy telefoniczne 1
telefoniczne wraz 1
z miejscem, 1
miejscem, gdzie 3
gdzie te 1
te rozmowy 1
rozmowy były 2
były przeprowadzane. 1
przeprowadzane. Dzięki 1
niemu ludzkość 1
ludzkość może 1
wykonywać różne 1
różne rzeczy, 1
rzeczy, których 1
których bez 1
bez niego 5
nie mogłaby 1
mogłaby wykonać. 1
wykonać. Dzięki 1
niemu pokonali 1
pokonali trasę 1
trasę liczącą 1
ponad 27 2
27 km 1
km podczas 3
podczas trzech 1
trzech spacerów 1
spacerów księżycowych. 1
księżycowych. Dzięki 1
niemu ukształtowały 1
ukształtowały się 2
się rysy 1
rysy współczesnej 1
współczesnej rzeźby. 1
rzeźby. Dzięki 1
niemu wielu 1
wielu Polaków 2
Polaków mogło 1
mogło uzyskać 1
uzyskać dokumenty 1
dokumenty konieczne 1
konieczne do 3
opuszczenia ogarniętej 1
ogarniętej rewolucją 1
rewolucją Rosji 1
Rosji (m.in. 1
(m.in. Dzięki 2
niemu znacznie 1
znacznie rozszerza 1
rozszerza się 3
się zakres 1
zakres potencjałów, 1
potencjałów, w 1
którym elektroda 1
elektroda kroplowa 1
kroplowa może 1
może pracować 3
pracować bez 1
bez zakłócenia 1
zakłócenia wskutek 1
wskutek redukcji 1
redukcji wodoru. 1
wodoru. Dzięki 1
Dzięki niewielkiej 1
odległości możliwe 1
możliwe było 9
było przeprowadzenie 3
przeprowadzenie dokładnych 1
dokładnych obserwacji. 1
obserwacji. Dzięki 1
Dzięki nim 6
nim epoletnik 1
epoletnik afrykański 1
afrykański zawdzięcza 1
swoją nazwę. 3
nazwę. Dzięki 1
Dzięki nim, 1
nim, na 1
na zdjęciach 3
zdjęciach wykonanych 1
wykonanych podczas 1
podczas prawie 2
prawie całego 2
całego dnia 1
dnia przy 1
przy czasie 1
czasie ekspozycji 1
ekspozycji do 1
15 sekund 2
sekund zachowa 1
zachowa prawidłowe 1
prawidłowe odwzorowanie 1
odwzorowanie kolorów. 1
kolorów. Dzięki 1
nim ofiara 1
ofiara groźby 1
groźby mogła 1
mogła uniknąć 1
za niespełnioną, 1
niespełnioną, wymuszoną 1
wymuszoną czynność 1
czynność prawną. 1
prawną. Dzięki 1
nim Verloc 1
Verloc przypomina 1
przypomina sobie, 2
sobie, że 17
po rozstaniu 4
rozstaniu z 4
i otrzymaniu 3
otrzymaniu zakazu 1
zakazu kontaktu 1
kontaktu z 13
z córką 13
córką wyruszył 1
wyruszył z 3
z Churchillem 1
Churchillem i 1
i swoim 3
bratem Conradem 1
Conradem z 1
z tajną 1
tajną misją 1
misją na 2
na Ona(ji) 1
Ona(ji) w 1
znalezienia wyjątkowej 1
wyjątkowej substancji 1
substancji zwanej 1
zwanej Aamą. 1
Aamą. Dzięki 1
nim wychowawcy 1
wychowawcy mogą 1
mogą dowiedzieć 1
dowiedzieć się, 5
się, jakie 2
jakie tematy 1
tematy interesują 1
interesują dzieci, 1
dzieci, i 1
i opracować 2
opracować strategie, 1
strategie, które 1
pomogą dzieciom 1
dzieciom zdobywać 1
zdobywać wiedzę 1
bazie ich 1
ich zainteresowania. 1
zainteresowania. Dzięki 1
nim zaobserwowano, 1
zaobserwowano, iż 1
iż główne 1
główne skupiska 1
skupiska O. 1
O. heinsohni 1
heinsohni zamieszkują 1
zamieszkują północne 1
północne wybrzeże 2
wybrzeże Australii. 1
Australii. Dzięki 1
nim została 1
została nauczona 1
nauczona odpowiedniej 1
odpowiedniej etykiety 1
etykiety i 2
i dworskiego 1
dworskiego zachowania, 1
zachowania, a 1
także otrzymała 2
otrzymała odpowiednie 1
odpowiednie wykształcenie. 1
wykształcenie. Dzięki 1
Dzięki odwadze 1
odwadze i 2
i waleczności, 1
waleczności, którą 1
którą wykazywał 1
wykazywał się 3
w boju, 3
boju, szybko 1
szybko awansował 1
rangi majora. 1
majora. Dzięki 1
Dzięki osobistemu 1
osobistemu zaangażowaniu 1
zaangażowaniu kongresmena 1
kongresmena Johna 1
Johna J. 1
J. Boylana 1
Boylana powstała 1
powstała specjalna 1
specjalna komisja 1
komisja do 2
budowy pomnika. 1
pomnika. Dzięki 1
Dzięki ożenkowi 1
ożenkowi z 1
córką bogatego 2
bogatego kupca 2
kupca wiedeńskiego 1
wiedeńskiego (1752) 1
(1752) mógł 1
mógł osiąść 1
osiąść na 2
stałe w 11
w Wiedniu, 10
Wiedniu, gdzie 4
uzyskać stanowisko 1
stanowisko kapelmistrza 1
kapelmistrza Opery 1
Opery Dworskiej. 1
Dworskiej. Dzięki 1
Dzięki pasywacji 1
pasywacji jest 1
jest odporna 1
odporna na 6
na korozję, 1
korozję, ma 1
ma dobre 2
właściwości mechaniczne 2
i daje 6
się łatwo 2
łatwo formować. 1
formować. Dzięki 1
Dzięki pięciu 1
pięciu złotym 1
złotym medalom 1
medalom najlepsi 1
najlepsi okazali 2
okazali się 8
się reprezentanci 1
reprezentanci gospodarzy. 1
gospodarzy. Dzięki 1
Dzięki Play 1
Play Moby 1
Moby stał 1
się rozpoznawalną 1
rozpoznawalną na 1
świecie gwiazdą. 1
gwiazdą. Dzięki 1
Dzięki pomocy 3
pomocy swego 1
swego przyjaciela 1
przyjaciela – 1
– aktora 1
aktora Shōjiego 1
Shōjiego Ishibashiego, 1
Ishibashiego, Sasaki 1
Sasaki wyszedł 1
z cienia 1
cienia w 1
1991 roku. 11
roku. Dzięki 3
pomocy Triel, 1
Triel, która 1
która odzyskała 1
odzyskała moce 1
moce kapłanki 1
kapłanki Lolth, 1
Lolth, pokonuje 1
pokonuje go 1
w pojedynku. 3
pojedynku. Dzięki 1
pomocy UNDP, 1
UNDP, kraje 1
kraje rozwijające 1
rozwijające się 4
się mogą 1
mogą w 9
w efektywny 1
efektywny sposób 1
sposób wykorzystywać 1
wykorzystywać otrzymaną 1
otrzymaną pomoc. 1
pomoc. Dzięki 1
Dzięki poszczególnym 1
poszczególnym programom 1
programom hodowlanym 1
hodowlanym (w 1
(w Europie, 1
Europie, Libii, 1
Libii, Egipcie, 1
Egipcie, Japonii, 1
Japonii, Australii 1
Australii oraz 2
Ameryce Północnej) 1
Północnej) udało 1
się wyhodować 1
wyhodować ponad 1
ponad 600 6
600 adaksów 1
adaksów pustynnych. 1
pustynnych. Dzięki 1
Dzięki powstaniu 1
powstaniu batalionu 1
batalionu Ukraina 1
Ukraina stała 1
się ważnym 5
ważnym uczestnikiem 1
uczestnikiem operacji 1
operacji pokojowych: 1
pokojowych: jego 1
jego obecność 3
w kontyngencie 1
kontyngencie KFOR 1
KFOR w 1
w Kosowie 5
Kosowie stanowi 1
stanowi ukraiński 1
ukraiński udział 1
w utrzymaniu 3
utrzymaniu pokoju 1
pokoju w 5
regionie. Dzięki 1
Dzięki pozyskanym 1
pozyskanym środkom 1
środkom z 1
z Europejskiego 1
Europejskiego Banku 1
Banku Inwestycyjnego 1
Inwestycyjnego przez 1
Ministerstwo Infrastruktury 1
Infrastruktury Ukrainy 1
Ukrainy planowany 1
planowany jest 3
jest zakup 2
zakup 14 1
14 nowych 2
nowych tramwajów 2
tramwajów w 2
programu Miejski 1
Miejski Transport 1
Transport Publiczny 1
Publiczny Ukrainy 1
Ukrainy II. 1
II. Dzięki 2
Dzięki prostej 1
prostej konstrukcji, 1
konstrukcji, samochód 1
samochód był 1
był łatwy 2
łatwy w 3
w naprawie. 1
naprawie. Dzięki 1
Dzięki publikacji 1
publikacji tej 2
płyty artysta 1
artysta zdobył 1
zdobył popularność 1
popularność nie 1
własnym kraju, 1
kraju, ale 4
i poza 9
granicami. Dzięki 1
Dzięki publikacjom 1
publikacjom i 1
i wystawom 1
wystawom szybko 1
szybko zasłynął 1
jako innowacyjny 1
innowacyjny fotograf 1
fotograf portretowy. 1
portretowy. Dzięki 1
Dzięki regularnym 1
regularnym wizytom 1
wizytom na 1
fazie sezonu, 1
sezonu, Japończyk 1
Japończyk przez 1
przez pewien 22
czas utrzymywał 3
na pozycji 18
pozycji lidera 3
generalnej. Dzięki 2
Dzięki relacji 1
relacji tego 1
ostatniego poznano 1
poznano m.in. 1
m.in. wygląd 1
wygląd Gąsiorowskiego 1
Gąsiorowskiego oraz 1
oraz okoliczności 1
okoliczności jego 3
jego aresztowania 3
aresztowania i 3
i śmierci. 7
śmierci. Dzięki 1
Dzięki rozmiarom 1
rozmiarom i 1
i poręczności 1
poręczności tego 1
tego sprzętu 1
sprzętu fotoreporter 1
fotoreporter mógł 1
mógł znajdować 1
znajdować się 16
centrum wydarzeń. 1
wydarzeń. Dzięki 1
Dzięki rozpoznawaniu 1
rozpoznawaniu twarzy 1
twarzy Milo 1
Milo identyfikuje 1
identyfikuje gracza 1
gracza i 2
i wita 2
wita go 2
go jego 6
imieniem. Dzięki 1
Dzięki rozwojowi 1
rozwojowi rolnictwa 1
rolnictwa oraz 4
oraz zakazaniu 1
zakazaniu zatruwania 1
zatruwania i 1
i odstrzału 1
odstrzału podgatunek 1
podgatunek przywrócono 1
przywrócono do 1
do stabilnego 1
stabilnego stanu. 1
stanu. Dzięki 2
Dzięki Sebastianowi, 1
Sebastianowi, udaje 1
się uciec. 5
uciec. Dzięki 1
Dzięki specjalnemu 1
specjalnemu sprzętowi, 1
sprzętowi, przez 1
przez przeręble 1
przeręble w 1
w lodzie 2
lodzie mogli 1
mogli badać 1
badać morze 1
morze na 2
głębokości do 4
4 tysięcy 3
tysięcy metrów. 1
metrów. Dzięki 2
Dzięki sprzedaży 1
sprzedaży zgromadzonych 1
zgromadzonych przez 2
przez 3 12
lata zbiorów 1
zbiorów przyrodniczych 1
przyrodniczych (m.in. 2
Dzięki sprzężeniu 1
sprzężeniu z 1
z celownikiem 1
celownikiem nadajnika 1
nadajnika promieniowania 1
promieniowania laserowego 1
laserowego oś 1
oś emitowanej 1
emitowanej wiązki 1
wiązki jest 1
jest skierowana 1
skierowana na 5
na cel. 2
cel. Dzięki 1
Dzięki sprzyjającemu 1
sprzyjającemu klimatowi 1
klimatowi i 1
i urodzajnej 1
urodzajnej glebie, 1
glebie, w 1
ciągu 100 1
lat zdążył 2
zdążył się 1
się odrodzić 1
odrodzić do 1
pierwotnego stanu. 1
Dzięki środkom 1
środkom uzyskanym 1
uzyskanym z 1
koncertów mógł 1
mógł prowadzić 1
działalność charytatywną 4
charytatywną oraz 1
na bieżąco 14
bieżąco przeprowadzać 1
przeprowadzać najpotrzebniejsze 1
najpotrzebniejsze remonty. 1
remonty. Dzięki 1
Dzięki staraniom 5
staraniom Bechterewa, 1
Bechterewa, rosyjskie 1
rosyjskie obywatelstwo 1
obywatelstwo Trietiakowa 1
Trietiakowa zostało 1
zostało mu 3
mu przywrócone. 1
przywrócone. Dzięki 1
staraniom ks. 1
ks. Rogozińskiego 1
Rogozińskiego odremontowano 1
odremontowano zniszczenia 1
zniszczenia i 2
i postawiono 1
postawiono krzyż 1
krzyż na 3
na kościele. 1
kościele. Dzięki 1
staraniom swojego 1
swojego ucznia 1
ucznia i 3
i współpracownika, 1
współpracownika, doc. 1
doc. Dzięki 1
staraniom władz 1
władz miasta 5
miasta udało 2
się pozyskać 4
pozyskać dodatkowe 1
dodatkowe 15 1
mln zł, 5
zł, dzięki 1
czemu finansowanie 1
finansowanie ze 1
środków zewnętrznych 1
zewnętrznych wyniosło 1
wyniosło aż 1
aż 83 1
83 mln 1
zł. Dzięki 1
staraniom żony 1
żony Felicji 1
Felicji został 1
został z 21
obozu zwolniony 1
zwolniony w 4
dniu 29 4
listopada 1940. 2
1940. Dzięki 1
Dzięki stworzeniu 1
stworzeniu możliwości 1
możliwości uzyskiwania 1
uzyskiwania kopii 1
kopii w 3
wielkiej liczbie 1
liczbie egzemplarzy, 1
egzemplarzy, Berliner 1
Berliner stał 1
się twórcą 1
twórcą przemysłu 1
przemysłu fonograficznego. 1
fonograficznego. Dzięki 1
Dzięki sukcesom 1
sukcesom bojowym 1
bojowym „Sokół” 1
„Sokół” wraz 1
z bliźniaczym 2
bliźniaczym „ 1
„ Dzięki 1
Dzięki sukcesowi 1
sukcesowi tej 1
tej operacji 4
operacji wzmogły 1
wzmogły się 2
Anglii nastroje 1
nastroje patriotyczne, 1
patriotyczne, a 1
a prestiż 1
prestiż premier, 1
premier, do 1
pory bijącej 1
bijącej w 1
w sondażach 1
sondażach rekordy 1
rekordy niepopularności, 1
niepopularności, wzrósł 1
wzrósł niepomiernie. 1
niepomiernie. Dzięki 1
Dzięki swej 4
swej modlitwie 1
modlitwie Esterze 1
Esterze udaje 1
się uratować 5
uratować cały 1
cały naród 1
naród przed 1
przed planowaną 2
planowaną na 1
dworze królewskim 2
królewskim masakrą. 1
masakrą. Dzięki 1
swej nieustępliwości, 1
nieustępliwości, dbałości 1
dbałości o 2
o fundusze 1
fundusze kościelne 1
i własnej 1
własnej hojności 1
hojności doprowadził 1
do zreperowania 1
zreperowania wikarówki 1
wikarówki i 1
i wybudowania 2
wybudowania nowej 2
nowej plebanii 1
plebanii przy 1
przy ówczesnej 3
ówczesnej ulicy 3
ulicy Lwowskiej(obecnie 1
Lwowskiej(obecnie plebania 1
plebania kościoła 1
kościoła NMP 2
NMP Królowej 4
Królowej Polski 4
Polski przy 1
ulicy 3-go 1
3-go Maja). 1
Maja). Dzięki 1
swej ogromnej 1
ogromnej bazie 1
danych jest 2
jest zdecydowanie 3
zdecydowanie najinteligentniejszym 1
najinteligentniejszym członkiem 1
członkiem załogi. 1
załogi. Dzięki 1
swej pozycji 1
pozycji wywarł 1
wywarł duży 1
na katalońską 1
katalońską secesję. 1
secesję. Dzięki 1
Dzięki swemu 1
swemu bezprzykładnemu 1
bezprzykładnemu męstwu 1
męstwu i 1
i niezłomnej 1
niezłomnej woli 1
woli w 2
obliczu skrajnie 1
skrajnie niebezpiecznych 1
niebezpiecznych warunków 1
warunków szeregowy 1
szeregowy Doss 1
Doss uratował 1
uratował życie 2
życie wielu 1
wielu ludzi. 3
ludzi. Dzięki 1
Dzięki swoim 1
swoim rozumnym 1
rozumnym i 1
i taktownym 1
taktownym rządom 1
rządom umocnił 1
umocnił władzę 1
władzę domu 1
domu Burbonów. 1
Burbonów. Dzięki 1
Dzięki swojej 5
swojej dziewczynie 1
dziewczynie Natsuki, 1
Natsuki, przedłużył 1
przedłużył swój 2
swój kontrakt 2
drużyną JC 1
JC ARCS 1
ARCS Tokyo 1
Tokyo na 1
na trzeci 3
trzeci rok, 1
rok, który 1
który dawał 1
dawał nadzieję 1
nadzieję ostatniej 1
ostatniej szansy 1
szansy na 7
na pokazanie 1
pokazanie swoich 1
możliwości i 4
i zaistnienie 1
zaistnienie w 1
tej dyscyplinie 4
dyscyplinie sportu. 1
sportu. Dzięki 1
swojej prostocie 1
prostocie jest 1
jest łatwy 2
łatwy do 3
do przyswojenia 1
przyswojenia nawet 1
nawet dla 2
osób całkowicie 1
całkowicie głuchoniewidomych. 1
głuchoniewidomych. Dzięki 1
swojej szybkiej 1
szybkiej śmierci 1
śmierci Richmond 1
Richmond nie 1
nie doczekał 6
doczekał burzy, 1
burzy, jaka 1
jaka wybuchła 2
wybuchła nad 1
nad głowami 2
głowami jego 1
jego następców. 1
następców. Dzięki 1
swojej tematyce 1
tematyce piosenka 1
piosenka stała 2
często wykonywanym 1
wykonywanym utworem 1
utworem w 1
programach telewizyjnych, 2
telewizyjnych, podczas 1
koncertów charytatywnych 2
charytatywnych i 1
innych okazji. 1
okazji. Dzięki 1
swojej żółtawej 1
żółtawej barwie 1
barwie wygląda 1
wygląda on 2
on wówczas 4
wówczas jak 2
jak słaba 1
słaba gwiazda. 1
gwiazda. Dzięki 1
Dzięki swojemu 1
swojemu pancerzowi 1
pancerzowi odpornemu 1
odpornemu na 1
na karabiny 2
maszynowe oraz 1
oraz mobilności 1
mobilności doskonale 1
doskonale nadawały 1
nadawały się 6
do działań 16
działań ofensywnych. 3
ofensywnych. Dzięki 1
Dzięki systemowi 1
systemowi kompensacji 1
kompensacji ruchu 1
ruchu statku 1
statku na 1
na fali, 1
fali, wiercenia 1
wiercenia można 1
można prowadzić 1
prowadzić przy 1
przy falowaniu 1
falowaniu nie 1
nie większym 1
większym niż 1
niż 5 6
5 metrów. 2
Dzięki szczęśliwym 1
szczęśliwym zbiegom 1
zbiegom okoliczności 1
okoliczności zaczął 1
zaczął zdobywać 1
zdobywać przyjaciół 1
i patronów. 1
patronów. Dzięki 1
Dzięki szeroko 1
szeroko zakrojonej 1
zakrojonej akcji 1
akcji wyszkoleniowej, 1
wyszkoleniowej, u 1
progu sezonu 1
sezonu 1935/36 1
1935/36 PZN 1
PZN dysponował 1
dysponował kadrą 1
kadrą blisko 1
blisko 1000 1
1000 nauczycieli 1
nauczycieli narciarstwa 1
narciarstwa oraz 1
oraz ponad 8
300 sędziów 1
sędziów narciarskich. 1
narciarskich. Dzięki 1
Dzięki szybkiej 1
szybkiej interwencji 2
interwencji Saliana 1
Saliana intryga 1
intryga wyszła 1
jaw, a 1
a Konstancjusz 1
Konstancjusz II 1
II chcąc 1
chcąc ratować 1
ratować twarz, 1
twarz, zgodził 1
się spełnić 3
spełnić część 1
część postulatów. 1
postulatów. Dzięki 1
Dzięki takiej 1
takiej operacji 1
operacji zwiększona 1
zwiększona zostaje 1
zostaje czułość 1
czułość metody, 1
metody, co 1
jest niezwykle 11
niezwykle przydatne 1
badaniach prowadzonych 1
prowadzonych przez 14
przez biologów 2
biologów i 2
i chemików 1
chemików Ernst, 1
Ernst, R. 1
R. R. 2
R. (1966). 1
(1966). Dzięki 1
Dzięki takiemu 6
takiemu doborowi 1
doborowi częstotliwości 1
częstotliwości transmisje 1
transmisje na 2
na poszczególnych 5
poszczególnych nośnych 1
nośnych są 2
siebie całkowicie 1
całkowicie niezależne 2
niezależne i 2
nie występują 7
występują przeniki 1
przeniki międzykanałowe. 1
międzykanałowe. Dzięki 1
takiemu krętemu 1
krętemu przebiegowi 1
przebiegowi długość 1
długość jelita 1
jelita przewyższa 1
przewyższa nawet 1
nawet dziesięciokrotnie 1
dziesięciokrotnie długość 1
długość ciała. 1
ciała. Dzięki 1
takiemu podziałowi 1
podziałowi załogi 1
załogi mogą 1
mogą ścigać 1
ścigać się 1
ze sobą, 14
sobą, dysponujący 1
dysponujący podobnym 1
podobnym sprzętem, 1
sprzętem, co 1
pozwala uniknąć 1
uniknąć wyścigu 1
wyścigu zbrojeń. 1
zbrojeń. Dzięki 1
takiemu rozwiązaniu 3
rozwiązaniu kierowca 1
kierowca ma 1
możliwość zmiany 2
zmiany biegów 1
biegów bez 1
bez odrywania 1
odrywania rąk 1
rąk od 1
od kierownicy. 1
kierownicy. Dzięki 1
rozwiązaniu zwiększono 1
zwiększono mobilność 1
mobilność działa, 1
działa, jednakże 1
jednakże przed 1
przed strzałem 1
strzałem wymagane 1
wymagane było 2
było częściowe 1
częściowe wyładowanie 1
wyładowanie haubicy 1
haubicy z 1
z pojazdu. 1
pojazdu. Dzięki 1
takiemu zabiegowi 1
zabiegowi obniża 1
obniża się 3
się końcowy 1
końcowy koszt 1
koszt systemów 1
systemów fotowoltaicznych, 1
fotowoltaicznych, a 1
a budynki 1
budynki mogą 1
się samowystarczalne 1
samowystarczalne pod 1
względem zasilania. 1
zasilania. Dzięki 1
Dzięki takim 1
samym wymiarom, 1
wymiarom, baterie 1
baterie akumulatorów 2
akumulatorów typu 2
typu Sargo 1
Sargo II 1
II mogły 1
mogły zostać 5
zostać zainstalowane 1
zainstalowane w 2
w istniejących 1
istniejących przedziałach 1
przedziałach akumulatorów 1
akumulatorów okrętów. 1
okrętów. Dzięki 1
Dzięki także 1
także Schelerowi 1
Schelerowi ponownie 1
ponownie pojawiło 1
przed nią 12
nią zjawisko 1
zjawisko wiary. 1
wiary. Dzięki 1
Dzięki tej 5
akcji Armia 1
Armia Kraków 1
Kraków zyskała 1
zyskała na 1
na czasie, 1
czasie, przez 1
co mogła 1
mogła zająć 1
zająć dogodne 1
dogodne pozycje 1
pozycje w 9
w Pszczynie. 2
Pszczynie. Dzięki 1
tej piosence 1
piosence Reni 1
Reni Jusis 1
Jusis wróciła 1
wróciła na 2
listę najpopularniejszych 1
najpopularniejszych piosenkarek 1
piosenkarek w 1
Polsce, a 3
a Kiedyś 1
Kiedyś cię 1
cię znajdę 1
znajdę obok 1
obok Zakręconej 1
Zakręconej należy 1
do największych 5
największych przebojów 5
przebojów wokalistki. 1
wokalistki. Dzięki 1
tej płycie 7
płycie Bruno 1
Bruno po 1
kolejny został 4
nagrodzony Félixem 1
Félixem w 1
Album roku/muzyka 1
roku/muzyka jazzowa. 1
jazzowa. Dzięki 1
tej skuteczności 1
skuteczności według 1
według rad 1
rad Yelü, 1
Yelü, choć 1
choć oficjalnie, 1
oficjalnie, wciąż 1
wciąż był 4
był jedynie 6
jedynie urzędnikiem 1
urzędnikiem chińskim, 1
chińskim, zreformowano 1
zreformowano system 1
system podatkowy 1
podatkowy całego 1
całego imperium. 2
imperium. Dzięki 1
tej wyprawie 2
wyprawie Secchi 1
Secchi odkrył 1
odkrył zjawisko 1
zjawisko widma 1
widma błyskowego, 1
błyskowego, które 1
które opisał 1
opisał w 6
w wydanym 2
1870 roku, 1
Paryżu, Le 1
Le soleil. 1
soleil. Dzięki 1
Dzięki temu 66
temu abonent 1
abonent może 1
może posługiwać 1
jednym uniwersalnym 1
uniwersalnym numerem 1
numerem (identyfikatorem) 1
(identyfikatorem) przy 1
wielu różnorodnych 1
różnorodnych usług 1
usług teleinformatycznych. 1
teleinformatycznych. Dzięki 1
temu Alamanowie 1
Alamanowie mieli 1
mieli ułatwione 1
ułatwione zadanie 1
zadanie w 1
w zajmowaniu 1
zajmowaniu ziem 1
ziem Italii 1
Italii Północnej. 1
Północnej. Dzięki 1
Dzięki temu, 7
temu, „All 1
„All the 1
the Right 1
Right Reasons” 1
Reasons” jest 1
jest szóstym 1
szóstym krążkiem 1
krążkiem w 1
historii, któremu 1
to osiągnąć. 1
osiągnąć. Dzięki 1
temu, Argentyńczyk 1
Argentyńczyk został 1
został liderem 4
liderem mistrzostw, 1
mistrzostw, lecz 1
lecz zespół 1
trakcie sezonu 14
sezonu nie 2
nie okazywał 1
okazywał mu 1
mu wsparcia. 1
wsparcia. Dzięki 1
temu awansowała 1
awansowała w 2
rankingu WTA 1
WTA Tour 1
Tour na 1
na 7. 8
7. miejsce. 4
miejsce. Dzięki 1
temu awansował 1
awansował przy 1
okazji do 2
finału turnieju 1
turnieju WBSS. 1
WBSS. Dzięki 1
temu budynek 1
budynek przetrwał 1
dziś. Dzięki 1
temu CBOT 1
CBOT stało 1
największych giełd 1
giełd w 1
kraju. Dzięki 1
temu Chinooki 1
Chinooki z 1
z możliwością 13
możliwością pobierania 1
pobierania paliwa 2
paliwa w 8
w locie 10
locie zaczęły 1
zaczęły wykorzystywać 1
wykorzystywać obok 1
obok jednostek 1
jednostek US 1
US Army 1
Army również 1
również specjalne 2
specjalne jednostki 1
jednostki US 1
US Air 3
Air Force. 4
Force. Dzięki 1
temu cząsteczki 1
cząsteczki MHC 2
MHC klasy 2
klasy II 2
II uczestniczą 1
w pobudzeniu 1
pobudzeniu innych 1
innych komórek, 1
komórek, za 1
pośrednictwem limfocytów 1
limfocytów T 1
T pomocniczych. 1
pomocniczych. Dzięki 1
temu część 1
część mieszkań 1
mieszkań ma 1
ma własne 1
własne tarasy 1
tarasy z 1
z ogródkami. 1
ogródkami. Dzięki 1
temu czytelnikom 1
czytelnikom udostępniono 1
udostępniono oficjalny 1
przekład Biblii, 1
Biblii, zatwierdzony 1
przez Konferencję 1
Episkopatu Włoch, 1
Włoch, równocześnie 1
równocześnie przekazując 1
przekazując wartościowy 1
wartościowy komentarz 1
komentarz egzegetyczny 1
egzegetyczny francuskiej 1
francuskiej Biblii 1
Biblii Jerozolimskiej. 1
Jerozolimskiej. Dzięki 1
temu, dały 1
dały możliwość 1
możliwość odbudowy 1
odbudowy licznych 1
licznych wozów 1
wozów muzealnych 1
muzealnych w 1
latach. Dzięki 1
temu dobrze 1
dobrze poznał 1
poznał język 1
język turecki, 1
turecki, arabski 1
arabski i 1
i albański. 1
albański. Dzięki 1
temu dostąpił 1
dostąpił możliwości 1
możliwości rozegrania 1
rozegrania dwumeczu 1
dwumeczu o 1
o awans 7
do najwyższej 10
najwyższej klasy 10
klasy rozgrywkowej 5
rozgrywkowej ( 1
( Dzięki 2
temu doszło 1
do podpisania 9
podpisania przez 1
przez Małgorzatę 1
Małgorzatę Parmeńską 1
Parmeńską porozumienia, 1
porozumienia, które 1
które uśpiło 1
uśpiło nieco 1
nieco czujność 1
czujność przeciwników 1
przeciwników Filipa 1
Filipa II. 1
temu do 2
do wyrobów 2
wyrobów kosmetycznych 1
kosmetycznych i 1
i dermatologicznych 1
dermatologicznych produkowanych 1
produkowanych na 1
jej bazie 2
bazie możliwe 1
wprowadzenie roztworów 1
roztworów ekstraktów 1
ekstraktów roślinnych, 1
roślinnych, witamin 1
witamin rozpuszczalnych 1
rozpuszczalnych w 1
i wodnych 1
wodnych roztworów 1
roztworów leków. 1
leków. Dzięki 1
temu gracze 1
gracze dostosowują 1
dostosowują rytm 1
rytm gry 1
w szachy. 2
szachy. Dzięki 1
temu jednym 1
jednym traktem 1
traktem PCM 1
PCM 30/32 1
30/32 są 1
są przesyłane 2
przesyłane 32 1
32 kanały. 1
kanały. Dzięki 1
temu jego 3
jego następne 2
następne powieści, 1
powieści, The 1
The Informer 1
Informer ( 1
zespół zmagania 1
7. pozycji. 1
pozycji. Dzięki 1
temu każdy 1
z graczy 8
graczy może 1
może znaleźć 5
znaleźć samochód 1
samochód dla 1
dla siebie, 3
a początkujący 1
początkujący gracze 1
gracze mogą 2
mogą uczyć 1
uczyć się 7
się jeździć 1
jeździć również 1
na słabszych 1
słabszych maszynach. 1
maszynach. Dzięki 1
temu, kiedy 1
kiedy Wade 1
Wade przyjął 1
przyjął kulę 1
kulę za 1
za Russella, 1
Russella, przeżył. 1
przeżył. Dzięki 1
temu korek 1
korek może 1
może osiągnąć 6
osiągnąć potrzebne 1
potrzebne rozmiary. 1
rozmiary. Dzięki 1
temu ładunek 1
ładunek będzie 1
będzie mógł 6
mógł zaznać 1
zaznać warunków 1
warunków panujących 3
otwartej przestrzeni 2
przestrzeni kosmicznej 3
kosmicznej np. 1
np. silne 1
silne promieniowanie 1
promieniowanie kosmiczne, 1
kosmiczne, temperatura 1
temperatura itp. 1
temu media 1
media te 1
te mogą 10
mogą zaoszczędzić 1
zaoszczędzić na 2
na kosztach 2
kosztach utrzymywania 1
utrzymywania własnych 1
własnych korespondentów, 1
korespondentów, zagranicznych 1
i terenowych. 1
terenowych. Dzięki 1
temu miała 1
zostać polepszona 1
polepszona konkurencyjność 1
konkurencyjność oraz 1
oraz efektywność 1
efektywność ich 1
działania. Dzięki 1
temu mogą 2
mogą oni 3
oni śledzić 1
śledzić na 1
bieżąco historię 1
historię zakupów 1
zakupów danego 1
danego klienta. 1
klienta. Dzięki 1
mogą udoskonalać 1
udoskonalać techniki 1
techniki mające 1
celu zapobieganie 1
zapobieganie tego 1
typu chorobom. 1
chorobom. Dzięki 1
temu możliwa 1
możliwa jest 6
jest równa 5
równa jazda, 1
jazda, bez 1
konieczności zatrzymywania 1
zatrzymywania się, 1
się, gdy 21
gdy dziecko 2
dziecko jest 5
jest zmęczone, 1
zmęczone, ponadto 1
ponadto dzięki 1
dzięki takiemu 1
rozwiązaniu uczy 1
się utrzymania 1
utrzymania równowagi 1
równowagi na 1
na rowerze 4
rowerze bez 1
bez używania 1
używania bocznych 1
bocznych kółek. 1
kółek. Dzięki 1
temu możliwe 1
było osiągnięcie 2
osiągnięcie wyższej 1
wyższej temperatury 1
temperatury w 5
w komorze 5
komorze roboczej. 1
roboczej. Dzięki 1
temu można 4
można być 3
być prawie 1
prawie pewnym, 1
pewnym, że 1
że dopóki 1
dopóki w 4
w stabilizatorze 1
stabilizatorze znajduje 1
się woda, 2
woda, jest 1
też ona 2
ona obecna 2
obecna w 4
pozostałych częściach 2
częściach obiegu, 1
obiegu, w 1
tym w 24
w zbiorniku 3
zbiorniku reaktora. 1
reaktora. Dzięki 1
było szybko 1
szybko wyciąć 1
wyciąć ten 1
sam wzór 1
kilku kluczach. 1
kluczach. Dzięki 1
można na 6
przykład słuchać 1
słuchać podczas 1
gry odgłosów 1
odgłosów pięciu 1
pięciu przeciwników 1
przeciwników jednocześnie. 1
jednocześnie. Dzięki 1
można wykonywać 1
wykonywać niedostępne 1
niedostępne wcześniej 1
wcześniej operacje 1
operacje edycyjne 1
edycyjne takie, 1
takie, jak 1
jak insert. 1
insert. Dzięki 1
temu na 1
rynek rosyjski 1
rosyjski trafiała 1
trafiała aromatyczna 1
aromatyczna i 2
wszystkim atrakcyjna 1
atrakcyjna cenowo 1
cenowo herbata 1
herbata znana 1
znana pod 4
nazwą „Gubkin”. 1
„Gubkin”. Dzięki 1
temu ominęły 1
ominęły go 2
go wydarzenia 1
wydarzenia kryzysu 1
kryzysu przysięgowego 1
przysięgowego w 1
w Legionach. 1
Legionach. Dzięki 1
temu państwo 1
państwo miało 2
miało uniezależnić 1
uniezależnić się 3
od swoich 9
swoich potężnych 1
potężnych sąsiadów. 1
sąsiadów. Dzięki 1
temu pluton 1
pluton „Nidy” 1
„Nidy” zachował 1
zachował strukturę 1
strukturę trzech 1
trzech drużyn 1
drużyn dowodzonych 1
dowodzonych przez 1
przez plut. 1
plut. Henryka 1
Henryka Gniazdowskiego 1
Gniazdowskiego (OW 1
(OW PPS), 1
PPS), kpr. 1
kpr. podch. 2
podch. Dzięki 1
temu porywacze 1
porywacze dobrze 1
dobrze wiedzieli, 1
wiedzieli, co 1
dzieje wokół 1
wokół budynku. 1
budynku. Dzięki 1
temu posmak 1
posmak lekko 1
lekko konkuruje 1
konkuruje ze 1
ze świeżością 1
świeżością produktu, 1
produktu, nie 1
jednak dominujący. 1
dominujący. Dzięki 1
temu powstała 1
powstała pętla, 1
pętla, którą 1
którą obsługują 1
obsługują tramwaje 1
tramwaje GT4K-ZR. 1
GT4K-ZR. Dzięki 1
temu powstał 1
powstał Europejski 1
Europejski Tydzień 1
Tydzień Mobilności, 1
Mobilności, który 1
celem Komisji 1
Komisji Europejskiej. 2
Europejskiej. Dzięki 1
temu proces 1
jest odpowiedni 1
odpowiedni w 1
przypadku produkcji 1
produkcji włókien 1
włókien przy 1
użyciu dużych 1
dużych i 1
i złożonych 2
złożonych cząsteczek. 1
cząsteczek. Dzięki 1
temu projektowi 1
projektowi powstał 1
powstał Gruziński 1
Gruziński Narodowy 1
Narodowy Korpus 1
Korpus (GNC). 1
(GNC). Dzięki 1
temu przy 1
przy dogodnych 1
dogodnych warunkach 1
warunkach udawało 1
udawało się 5
się wykonać 4
wykonać więcej 1
niż jedną 4
jedną instrukcję 1
instrukcję w 1
czasie. Dzięki 1
temu rodniki 1
rodniki są 1
są nietrwałe 1
nietrwałe i 1
bardzo aktywne 2
aktywne chemicznie. 1
chemicznie. Dzięki 1
temu również 2
również 31 1
grudnia 1960 2
1960 do 3
do schroniska 3
schroniska doprowadzono 1
doprowadzono energię 2
energię elektryczną. 3
elektryczną. Dzięki 1
temu rozszerzeniu 1
rozszerzeniu ulega 1
ulega skala 1
skala instrumentu 1
instrumentu oraz 2
oraz łatwiejsze 1
łatwiejsze jest 1
jest wydobycie 1
wydobycie wszystkich 1
wszystkich dźwięków 1
dźwięków chromatycznych. 1
chromatycznych. Dzięki 1
temu rozwiązaniu 1
rozwiązaniu można 1
było tę 1
tę armatę 1
armatę przemieszczać 1
przemieszczać na 1
na niewielkie 6
niewielkie odległości. 1
odległości. Dzięki 1
temu są 2
są idealnym 2
idealnym rozwiązaniem 2
rozwiązaniem we 1
we wszelkiego 1
wszelkiego rodzaju 6
rodzaju tradycyjnych 1
tradycyjnych żyrandolach 1
żyrandolach i 1
i kinkietach, 1
kinkietach, gdzie 1
gdzie wygląd 1
wygląd żarówki 1
żarówki wpływa 1
na finalny 1
finalny odbiór 1
odbiór całości. 1
całości. Dzięki 1
temu Saska 1
Saska Kępa 1
Kępa uzyskała 1
uzyskała status 1
status eleganckiej 1
eleganckiej dzielnicy 1
dzielnicy mieszkaniowej 2
mieszkaniowej miasta. 1
miasta. Dzięki 1
temu siły 1
siły francuskie 2
francuskie zaangażowane 1
zaangażowane na 1
froncie sabaudzkim 1
sabaudzkim mogły 1
być przerzucone 1
przerzucone na 1
inne fronty 1
fronty wyczerpującej 1
wyczerpującej wojny. 1
wojny. Dzięki 1
temu skokowi 1
skokowi awansowała 1
awansowała z 1
z siódmej 1
siódmej na 1
na szóstą 1
szóstą lokatę 2
klasyfikacji końcowej 9
końcowej konkursu 1
skoczni Trambulină 1
Trambulină Valea 1
Valea Cărbunării. 1
Cărbunării. Dzięki 1
temu stał 2
się symbolem 4
symbolem niezłomnego 1
niezłomnego i 1
i idealistycznego 1
idealistycznego bojownika 1
bojownika o 1
wolność. Dzięki 1
temu tramwaje 1
tramwaje stały 1
8 osiowe 1
osiowe o 1
długości 38 1
38 m. 1
m. Prace 1
Prace te 7
te przeprowadzono 1
przeprowadzono w 16
latach 1985–1994. 1
1985–1994. Dzięki 1
temu uczestnicy 1
uczestnicy liturgii, 1
liturgii, na 1
miarę ich 1
ich wzrostu 1
wzrostu duchowego, 1
duchowego, stają 1
się uczestnikami 1
uczestnikami rzeczy 1
rzeczy świata 1
świata niewidzialnego 1
niewidzialnego Por. 1
Por. Dzięki 1
temu układ 1
układ statycznie 1
statycznie nie 1
nie pobiera 1
pobiera żadnej 1
żadnej mocy 1
mocy (pomijając 1
(pomijając niewielki 1
niewielki prąd 1
prąd wyłączenia 1
wyłączenia tranzystora), 1
tranzystora), a 1
a prąd 1
prąd ze 1
ze źródła 2
źródła zasilania 2
zasilania płynie 1
płynie tylko 2
momencie przełączania 1
przełączania – 1
– gdy 2
gdy przez 4
przez bardzo 2
bardzo krótką 1
krótką chwilę 1
chwilę przewodzą 1
przewodzą jednocześnie 1
jednocześnie oba 1
oba tranzystory. 1
tranzystory. Dzięki 1
temu uzyskiwano 1
uzyskiwano względną 1
względną równowagę 1
równowagę pomiędzy 1
pomiędzy pokojem 1
pokojem a 1
a nieuniknioną 1
nieuniknioną wojną. 1
wojną. Dzięki 1
temu Wardar 1
Wardar stał 1
się jedynym 8
jedynym klubem 1
klubem pochodzącym 1
z Macedonii, 1
Macedonii, który 1
który tego 2
tego dokonał. 2
dokonał. Dzięki 1
temu wiadomo, 1
aby złamać 1
złamać to 1
to crackme, 1
crackme, wystarczy 1
wystarczy w 1
w skompilowanym 1
skompilowanym pliku 1
pliku przejść 1
przejść pod 1
pod adres 2
adres 797h 1
797h i 1
i zmienić 4
zmienić wartość 1
wartość bajtu 1
bajtu z 1
z 75h 1
75h na 1
na 74h. 1
74h. Dzięki 1
temu wzmocnieniu 1
wzmocnieniu grupie 1
grupie ppłk. 1
ppłk. Dzięki 1
temu zajmowała 1
zajmowała w 1
okresie pozycję 1
pozycję liderki 1
liderki rankingu 1
rankingu światowego. 1
światowego. Dzięki 1
temu zdarzeniu 1
zdarzeniu Weasley 1
Weasley ściągnął 1
ściągnął na 2
siebie uwagę 6
uwagę wielu 1
wielu uczniów 2
i każdemu 1
z wielką 6
wielką ochotą 2
ochotą opowiadał 1
opowiadał wydarzenia 1
wydarzenia owej 1
owej nocy. 1
nocy. Dzięki 1
temu zdobył 1
nagrodę Debiutanta 1
Debiutanta roku. 1
temu, że 7
że Hitler 4
Hitler został 1
został wymazany 1
wymazany z 1
historii i 15
nie doszedł 1
do władzy, 3
władzy, Niemcy 1
Niemcy pozostały 1
pozostały państwem 1
państwem demokratycznym, 1
demokratycznym, a 1
a wojna 1
wojna nie 1
nie wybuchła. 1
wybuchła. Dzięki 1
jego działanie 2
działanie jest 4
jest czysto 1
czysto mechaniczne 1
mechaniczne jest 1
jest rozwiązaniem 1
rozwiązaniem bardzo 1
skutecznym i 1
bardzo trwałym. 1
trwałym. Dzięki 1
że określone 1
określone grupy 1
grupy związków 1
chemicznych ulegają 1
ulegają fragmentacji 1
fragmentacji w 1
w określony 1
określony sposób, 1
sposób, widma 1
widma masowe 1
masowe umożliwiają 1
umożliwiają też 1
też określenie 1
określenie prawdopodobnej 1
prawdopodobnej struktury 1
struktury związków. 1
związków. Dzięki 1
temu został 2
został najmłodszym 1
najmłodszym strzelcem 3
strzelcem gola 2
historii Charltonu 1
Charltonu i 1
i wyprzedził 2
wyprzedził poprzedniego 1
poprzedniego rekordzistę, 1
rekordzistę, Petera 1
Petera Reevesa, 1
Reevesa, który 1
maju 1966 1
1966 roku 9
zdobył swojego 1
swojego pierwszego 10
pierwszego gola 6
wieku 17 10
17 lat 12
dni, również 1
również przeciwko 1
przeciwko Norwich. 1
Norwich. Dzięki 1
przez najlepszych 1
najlepszych ówczesnych 1
ówczesnych taterników 1
taterników i 2
wkrótce znalazł 1
wśród nich. 2
nich. Dzięki 1
temu zwycięstwu 2
zwycięstwu Egipt 1
Egipt po 1
po 8 7
8 latach 3
latach ponownie 4
mistrzem kontynentu. 1
kontynentu. Dzięki 1
zwycięstwu Mateusza 1
Mateusza Masternaka 1
Masternaka doceniono 1
doceniono branżowych 1
branżowych mediach. 1
mediach. Dzięki 1
temu zyskał 1
zyskał wpływ 1
na politykę 3
politykę kraju 1
kraju najpierw 1
najpierw jako 4
jako minister 3
minister wojny 2
wojny (1904-1909), 1
(1904-1909), a 1
jako prezydent 3
prezydent Boliwii 1
Boliwii z 1
Partii Liberalnej 1
Liberalnej od 1
1904 do 3
sierpnia 1909 2
1909 oraz 1
sierpnia 1913 3
1913 do 2
sierpnia 1917. 2
1917. Dzięki 1
Dzięki tworzeniu 1
tworzeniu wspólnych 1
wspólnych ekspozycji 1
ekspozycji architektonicznych 1
architektonicznych na 1
wystawach i 4
i kongresach 1
kongresach oraz 1
organizacji konkursów, 1
konkursów, architektura 1
architektura polska 1
polska zaistniała 1
zaistniała na 1
arenie międzynarodowej. 9
międzynarodowej. Dzięki 1
Dzięki tym 6
tym broniom 1
broniom Goseigersi 1
Goseigersi mogą 1
się Super 1
Super Goseigersami 1
Goseigersami (スーパーゴセイジャー 1
(スーパーゴセイジャー Sūpā 1
Sūpā Goseijā). 1
Goseijā). Dzięki 1
tym informacjom 1
informacjom Charlesowi 1
Charlesowi udaje 1
się odnaleźć 7
odnaleźć prezenterkę 1
prezenterkę i 1
i udając 1
udając zainteresowanego 1
zainteresowanego nią 1
nią mężczyznę 1
mężczyznę nawiązać 1
nawiązać z 1
z kobietą 4
kobietą bliską 1
bliską znajomość. 1
znajomość. Dzięki 1
tym pieśniom 1
pieśniom romans 1
romans Abelarda 1
i Heloizy 1
Heloizy stał 1
się znany 7
znany całemu 1
całemu miastu. 1
miastu. Dzięki 1
tym pokazom 1
pokazom Kazimierz 1
Kazimierz Prószyński 1
Prószyński zainicjował 1
zainicjował polskie 1
polskie kino. 1
kino. Dzięki 1
tym sojuszom 1
sojuszom i 1
własnym talentom 1
talentom dowódczym, 1
dowódczym, Ryszard 1
Ryszard odniósł 1
odniósł nad 3
nad Filipem 1
Filipem szereg 1
szereg zwycięstw. 1
zwycięstw. Dzięki 1
tym zmianom 1
zmianom możliwe 1
możliwe stało 2
się przeprowadzenie 1
przeprowadzenie transformacji 1
transformacji gospodarczej. 1
gospodarczej. Dzięki 1
Dzięki uporowi 1
uporowi i 1
i determinacji, 1
determinacji, niedługo 1
niedługo potem 9
potem zaczęła 1
zaczęła występy 2
w awangardowych 1
awangardowych sztukach 1
sztukach w 1
w teatrach 8
teatrach Kitchen 1
Kitchen i 1
i La 2
La Mama 1
Mama w 1
Jorku. Dzięki 1
Dzięki ustawom 1
ustawom Sejmu 1
Sejmu Śląskiego 1
Śląskiego powstawały 1
powstawały obiekty 1
obiekty oświatowe 1
oświatowe i 4
i kulturalne 3
kulturalne m.in. 1
m.in. Dzięki 1
Dzięki użyciu 1
użyciu światła, 1
światła, a 1
nie elementów 1
elementów mechanicznych 1
mechanicznych proces 1
proces jest 2
jest sterylny 1
sterylny i 1
i nieinwazyjny. 1
nieinwazyjny. Dzięki 1
Dzięki walorom 1
walorom krajobrazowym 1
krajobrazowym miasto 1
miasto jest 7
jest popularnym 4
popularnym centrum 1
turystycznym. Dzięki 1
Dzięki wciąż 1
wciąż rozwijającej 1
się infrastrukturze 1
infrastrukturze narciarskiej 1
narciarskiej w 1
sezonie zimowym 1
zimowym 2020/21, 1
2020/21, miłośnicy 1
miłośnicy sportów 1
sportów zimowych, 1
zimowych, będą 1
będą mieli 4
dyspozycji tylko 1
rejonie 12 1
12 szczytów, 1
szczytów, w 1
5 dolinach. 1
dolinach. Dzięki 1
Dzięki wielkiemu 1
wielkiemu wysiłkowi 1
wysiłkowi niezamożnej 1
niezamożnej rodziny 2
rodziny kontynuował 1
kontynuował naukę 8
w niemieckim 6
niemieckim gimnazjum 1
gimnazjum klasycznym 2
w Cieszynie, 4
Cieszynie, gdzie 2
był sekretarzem, 1
później prezesem 1
prezesem tajnej 1
tajnej polskiej 2
polskiej młodzieżowej 1
młodzieżowej organizacji 4
organizacji “Jedność”. 1
“Jedność”. Dzięki 1
Dzięki wielojęzycznemu 1
wielojęzycznemu interfejsowi 1
interfejsowi program 1
program znalazł 1
znalazł także 1
także szeroką 1
szeroką rzeszę 1
rzeszę użytkowników 1
użytkowników na 2
całym świecie. 38
świecie. Dzięki 1
Dzięki "With 1
"With Love", 1
Love", Hilary 1
Hilary Duff 1
Duff otrzymała 1
otrzymała nagrodę 4
nagrodę People's 1
People's Choice: 1
Choice: Ulubiony 1
Ulubiony Międzynarodowy 1
Międzynarodowy Artysta 1
Artysta na 1
na rozdaniu 2
rozdaniu nagród 2
nagród MuchMusic 1
MuchMusic Video 2
Video Awards 3
Awards w 4
Dzięki wsparciu 2
wsparciu Aelii 1
Aelii uzyskała 1
uzyskała mocną 1
mocną pozycję 3
dworze uwieńczoną 1
uwieńczoną nadaniem 1
nadaniem tytułu 1
tytułu cesarzowej. 1
cesarzowej. Dzięki 1
wsparciu zamożnych 1
zamożnych kunińskich 1
kunińskich rodzin 1
rodzin na 3
początku XVII 9
wieku odrestaurowano 1
odrestaurowano cerkiew 1
św. Mikołaja. 4
Mikołaja. Dzięki 1
Dzięki wspólnym 1
wspólnym zamiłowaniom 1
zamiłowaniom szybko 1
szybko zaprzyjaźnia 1
zaprzyjaźnia się 9
się (a 1
nawet zakochuje 1
zakochuje z 1
z wzajemnością) 1
wzajemnością) z 1
z Dexterem. 1
Dexterem. Dzięki 1
Dzięki wstawiennictwu 3
wstawiennictwu Duke’a, 1
Duke’a, unika 1
unika najwyższej 1
najwyższej kary, 1
kary, ale 1
na ciężkie 3
ciężkie szkolenie 2
szkolenie do 2
do sierżanta 1
sierżanta Rzeźnika, 1
Rzeźnika, który 1
jako instruktor 5
instruktor specjalnej 1
specjalnej musztry 1
musztry trenuje 1
trenuje podobnych 1
podobnych wyrzutków. 1
wyrzutków. Dzięki 1
wstawiennictwu Horacego 1
Horacego Saya 1
Saya oraz 1
oraz Leona 1
Leona Saya, 1
Saya, Cherbuliez 1
Cherbuliez otrzymał 1
otrzymał francuskie 1
francuskie obywatelstwo 1
obywatelstwo 18 1
grudnia 1850 1
1850 r., 1
bez perspektyw 1
perspektyw na 1
na poprawę 2
poprawę swojej 1
swojej sytuacji 1
sytuacji materialnej, 2
materialnej, postanowił 1
postanowił po 1
pięciu latach 6
latach wrócić 1
Szwajcarii. Dzięki 1
wstawiennictwu Wang 1
Wang Jiaxianga, 1
Jiaxianga, Deng 1
Deng został 1
został niedługo 1
przeniesiony na 6
stanowisko kierownicze 1
kierownicze do 1
do Głównego 1
Głównego Zarządu 6
Zarządu Politycznego 3
Politycznego Armii 1
Armii Czerwonej, 2
Czerwonej, został 1
został także 16
naczelnym jednej 1
z partyjnych 1
partyjnych gazet. 1
gazet. Dzięki 1
Dzięki wyjazdom, 1
wyjazdom, które 1
które gwarantuje 1
gwarantuje Uczelnia, 1
Uczelnia, studenci 1
studenci mają 1
mają niezwykłą 1
niezwykłą okazję 1
okazję podniesienia 1
podniesienia swoich 1
swoich kwalifikacji 1
kwalifikacji językowych, 1
językowych, poznania 1
poznania nowych 1
nowych kultur, 1
kultur, zwiedzenia 1
zwiedzenia ciekawych 1
ciekawych zakątków 1
zakątków świata. 1
świata. Dzięki 1
Dzięki wyposażeniu 1
wyposażeniu w 3
w opatentowane 1
opatentowane przez 1
przez Witolda 1
Witolda Chylewskiego 1
Chylewskiego urządzenie 1
urządzenie Lignose 1
Lignose Einhand 1
Einhand mógł 1
być przeładowany 1
przeładowany jedną 1
jedną ręką. 1
ręką. Dzięki 1
Dzięki wyrobiskom 1
wyrobiskom kamieniołomu 1
kamieniołomu można 1
można obserwować 5
obserwować niemal 1
niemal pełny 1
pełny przekrój 1
przekrój komina 1
komina wulkanicznego, 1
wulkanicznego, z 1
różnymi rodzajami 1
rodzajami skał 1
skał wulkanicznych 1
wulkanicznych i 1
i starszych 2
starszych piaskowców 1
piaskowców oraz 1
oraz efekty 1
efekty innych 1
innych zjawisk 1
zjawisk wulkanicznych. 1
wulkanicznych. Dzięki 1
Dzięki wysiłkom 2
wysiłkom Holendra 1
Holendra Arie’go 1
Arie’go Bolanda 1
Bolanda są 1
dostępne wszystkie 1
odmiany barwne 1
barwne co 1
co u 2
u nielokowanych, 1
nielokowanych, włącznie 1
włącznie z 11
z białoczubami. 1
białoczubami. Dzięki 1
wysiłkom jego 1
członków powstała 1
powstała biblioteka. 1
biblioteka. Dzięki 1
Dzięki występom 1
występom w 2
w Oxford 1
Oxford Repertory 1
Repertory Company 1
Company zwrócił 1
zwrócił na 5
na nią 25
nią uwagę 2
uwagę producent 1
producent filmowy, 1
filmowy, przez 1
co otrzymała 1
otrzymała angaż 1
angaż w 3
filmie Major 1
Major Barbara 1
Barbara (1941) 1
(1941) Gabriela 1
Gabriela Pascala. 1
Pascala. Dzięki 1
Dzięki zaangażowaniu 2
zaangażowaniu ojca 1
ojca w 16
ruchu robotniczym 1
robotniczym wcześnie 1
wcześnie zetknął 1
zetknął się 9
z ideologią 1
ideologią socjalistyczną. 1
socjalistyczną. Dzięki 1
zaangażowaniu radnych 1
radnych Stanisława 1
Stanisława Husa 1
Husa i 1
i Witolda 3
Witolda Wardzińskiego 1
Wardzińskiego oraz 1
oraz przychylności 1
przychylności rady 1
rady gminy 1
gminy Dynów 2
Dynów podjęto 1
podjęto uchwałę 1
uchwałę o 6
budowie hali 1
hali sportowej 2
sportowej jako 1
jako zadania 1
zadania gminy. 1
gminy. Dzięki 1
Dzięki zagranicznym 1
zagranicznym sukcesom 1
sukcesom postacią 1
postacią Kiepury 1
Kiepury zainteresowała 1
zainteresowała się 5
się Warszawa, 1
Warszawa, jego 1
jego przyjazdy 1
przyjazdy do 1
kraju stawały 1
stawały się 12
się sensacją, 1
sensacją, a 1
a występy 1
występy wywoływały 1
wywoływały spontaniczne 1
spontaniczne wybuchy 1
wybuchy entuzjazmu. 1
entuzjazmu. Dzięki 1
Dzięki zakupowi 1
zakupowi używanych 1
używanych wagonów 2
wagonów zakończono 1
zakończono eksploatację 1
eksploatację wozów 1
wozów Timiș2 1
Timiș2 w 1
ruchu liniowym. 2
liniowym. Dzięki 1
Dzięki zamieszczonym 1
zamieszczonym na 1
nagrobkach sygnaturom 1
sygnaturom znanych 1
znanych jest 6
jest większość 1
większość nazwisk 1
nazwisk kamieniarzy 1
kamieniarzy wykonujących 1
wykonujących groby 1
groby na 1
na bielski 1
bielski cmentarz 1
cmentarz żydowski. 2
żydowski. Dzięki 1
Dzięki zapałowi 1
zapałowi ludzi, 1
ludzi, budowa 1
budowa kościoła 1
kościoła bardzo 1
się rozwijała. 1
rozwijała. Dzięki 1
Dzięki zarejestrowanym 1
zarejestrowanym połączeniom 1
połączeniom telefonicznym 1
telefonicznym oraz 1
oraz zapisom 1
zapisom z 1
z czarnych 1
czarnych skrzynek 1
skrzynek udało 1
dużą dokładnością 2
dokładnością odtworzyć 1
odtworzyć przebieg 1
przebieg wydarzeń 1
wydarzeń mających 1
mających miejsce 1
w samolocie. 3
samolocie. Dzięki 1
Dzięki zastosowaniu 1
zastosowaniu układu 1
układu halowego 1
halowego wnętrze 1
wnętrze charakteryzuje 2
się specyficzną 2
specyficzną głębią 1
głębią przestrzeni. 1
przestrzeni. Dzięki 1
Dzięki zawartym 1
zawartym w 2
nim informacjom 1
informacjom kanadyjska 1
kanadyjska ekspedycja 1
ekspedycja w 1
1981 roku 17
roku odnalazła 1
odnalazła pozostałości 1
pozostałości niemieckiej 1
niemieckiej stacji 1
stacji meteorologicznej. 1
meteorologicznej. Dzięki 1
Dzięki zbudowaniu 1
zbudowaniu zautomatyzowanego 1
zautomatyzowanego ramienia 1
ramienia do 1
przeprowadzania operacji 1
operacji (CardioArm) 1
(CardioArm) stał 1
się milionerem. 1
milionerem. Dzięki 1
Dzięki zdobytym 2
zdobytym punktom 1
punktom rywalizację 1
rywalizację ukończył 2
zdobytym punktom, 1
punktom, zmagania 1
na 11. 3
11. miejscu. 1
miejscu. Dzięki 1
Dzięki zmianie 1
zmianie oprogramowania 1
oprogramowania silnik 1
silnik V6 1
V6 zyskał 1
zyskał na 2
na mocy, 1
mocy, poprawiono 1
poprawiono również 1
również tylne 1
tylne zawieszenie, 1
zawieszenie, krytykowane 1
krytykowane w 1
serii VT 1
VT za 1
za złą 1
złą charakterystykę. 1
charakterystykę. Dzięki 1
Dzięki zmniejszonemu 1
zmniejszonemu oporowi 1
oporowi wzrastają 1
wzrastają prędkości 1
prędkości oraz 2
oraz nośność. 1
nośność. Dzięki 1
Dzięki znajomości 1
znajomości polskiej 1
i niemieckiej 1
niemieckiej literatury 1
literatury odnosił 1
odnosił duże 1
duże sukcesy 2
sukcesy w 9
w rozprawach 2
rozprawach komparatystycznych. 1
komparatystycznych. Dzięki 1
Dzięki znalezionym 1
znalezionym szczątkom 1
szczątkom opisano 1
opisano nowy 1
nowy rodzaj 5
rodzaj dinozaura, 1
dinozaura, któremu 1
któremu badacze 1
badacze nadali 1
nadali nazwę 1
nazwę Beibeilong. 1
Beibeilong. Dzięki 1
Dzięki zwycięstwie 1
zwycięstwie Ceny, 1
Ceny, zwolnieni 1
zwolnieni wrestlerzy 1
wrestlerzy odzyskali 1
odzyskali pracę. 1
pracę. Dzięki 1
Dzięki zwycięstwu 2
zwycięstwu w 1
w Grand 4
Prix Chorwacji 1
Chorwacji na 2
na Żużlu 3
Żużlu 2010 1
2010 Greg 1
Greg Hancock 1
Hancock awansował 1
awansował z 14
z 10. 1
10. na 1
6. pozycję 1
zwycięstwu wojska 1
wojska cesarskie 1
cesarskie zapobiegły 1
zapobiegły kolejnym 1
kolejnym atakom 1
atakom na 1
na Cesarstwo. 1
Cesarstwo. Dziękowano 1
Dziękowano im 1
im za 3
za pomoc 9
walce i 3
i wyciąganie 1
wyciąganie ludzi 1
z różnorakich 1
różnorakich kłopotów. 1
kłopotów. Dziękuję 1
Dziękuję i 1
do widzenia. 1
widzenia. Dzieła 1
Dzieła Reicha 1
Reicha stały 1
się inspiracją 5
inspiracją dla 7
dla muzyków 2
muzyków różnych 1
różnych pokoleń. 1
pokoleń. Dzieła 1
Dzieła takie 2
takie często 1
często określane 4
określane są 7
są mianem 2
mianem sztuki 1
sztuki komputerowej. 1
komputerowej. Dzieła 1
takie w 1
znacznej mierze 5
mierze przyczyniły 1
do zagospodarowania 1
zagospodarowania imperium, 1
imperium, co 1
co odczuwalne 1
odczuwalne było 1
było zwłaszcza 1
w odległych 4
odległych prowincjach 2
prowincjach Paul-Marie 1
Paul-Marie Duval: 1
Duval: Życie 1
Życie codzienne 1
codzienne w 2
w Galii 2
Galii w 1
okresie pokoju 1
pokoju rzymskiego 1
rzymskiego (I-III 1
(I-III wiek 1
wiek n.e.). 1
n.e.). Warszawa: 1
Warszawa: PIW, 1
PIW, 1967, 1
1967, s. 1
s. 179-180. 1
179-180. Dzieła 1
Dzieła w 1
porządku alfabetycznym 1
alfabetycznym według 1
według imion 1
imion autorów, 1
autorów, indeks 1
indeks nazwisk 1
nazwisk i 2
i przydomków. 1
przydomków. Dzieła 1
Dzieła z 1
z Baquio 1
Baquio przedstawiają 1
przedstawiają życie 1
i pracę 3
pracę ludzi 1
ludzi ze 2
wsi. Dzieła 1
Dzieła Żukowskiego 1
Żukowskiego w 1
w przedmiocie 2
przedmiocie aerodynamiki 1
aerodynamiki stanowiły 1
stanowiły główne 1
główne źródło 3
źródło pomysłów 1
pomysłów wykorzystywanych 1
wykorzystywanych przy 1
przy prowadzeniu 4
prowadzeniu badań 2
obszarze lotnictwa. 1
lotnictwa. Dziełem 1
Dziełem kompozytora 1
kompozytora jest 1
wiele utworów 4
utworów wokalno-instrumentalnych, 1
wokalno-instrumentalnych, m.in. 1
trzy opery, 1
opery, śpiewogry, 1
śpiewogry, oratorium, 1
oratorium, psalmy 1
psalmy i 1
i pieśni 6
pieśni z 1
z towarzyszeniem 1
towarzyszeniem fortepianu. 1
fortepianu. Dziełem 1
Dziełem tego 1
samego złotnika 1
złotnika jest 1
jest umieszczone 2
umieszczone na 10
na mensie 1
mensie ołtarzowej 1
ołtarzowej wykute 1
wykute ze 1
ze srebra 1
srebra zdobienie 1
zdobienie tabernakulum 1
tabernakulum ozdobione 1
ozdobione przedstawieniem 1
przedstawieniem "Ostatniej 1
"Ostatniej Wieczerzy" 1
Wieczerzy" i 1
i " 2
" Chrystusa 1
Chrystusa z 3
uczniami w 1
w Emaus". 1
Emaus". Dzielił 1
Dzielił się 1
się swoją 5
swoją wiedzą 1
wiedzą i 2
i doświadczeniem 2
doświadczeniem na 1
na wykładach, 1
wykładach, konferencjach, 1
konferencjach, seminariach 1
seminariach i 1
i warsztatach 1
warsztatach organizowanych 1
organizowanych na 1
świecie. Dzieliły 1
Dzieliły następnie 1
następnie losy 1
losy brytyjskich 1
brytyjskich samolotów 1
samolotów tego 4
typu. Dzieli 1
Dzieli pliki 1
pliki na 1
na bloki, 1
bloki, czyli 1
czyli sekwencje 1
sekwencje bajtów 1
bajtów o 1
o stałej 3
stałej wielkości 1
wielkości (typowo 1
(typowo między 1
między 4 3
4 kB 1
kB a 1
a 64 1
64 kB). 1
kB). Dzieli 1
Dzieli się 6
100 lip. 1
lip. Dzieli 1
na dwanaście 1
dwanaście cykli. 1
cykli. Dzieli 1
dwa obręby: 1
obręby: Przecław 1
Przecław i 1
i Tuszyma. 1
Tuszyma. Dzieli 1
dwa ramiona 1
ramiona ( 1
( Dzieli 1
trzy części: 2
części: sołectwo 1
sołectwo Różaniec 1
Różaniec Pierwszy 1
Pierwszy (880 1
(880 mieszk.) 1
mieszk.) i 1
i Różaniec 1
Różaniec Drugi 1
Drugi (676 1
(676 mieszk.) 1
mieszk.) oraz 1
oraz tzw. 4
tzw. Dzieli 1
nią informacjami 1
informacjami z 2
kraju. Dzielnica 1
Dzielnica Donja 1
Donja Dubrava 1
Dubrava graniczy 2
z następującymi 2
następującymi dzielnicami: 2
dzielnicami: od 2
północy (przez 1
(przez ulicę 1
ulicę Dubrava) 1
Dubrava) – 1
– Dzielnica 2
Dzielnica Gornja 1
Gornja Dubrava 1
wschodu i 3
i północnego 2
północnego wschodu 3
wschodu – 1
Dzielnica La 1
La Florida 1
Florida stała 1
się najbardziej 6
najbardziej zaludnioną 1
zaludnioną częścią 2
częścią Santiago, 1
Santiago, co 1
co skutkowało 6
skutkowało potrzebą 1
potrzebą budowy 1
budowy tam 1
tam metra. 1
metra. Dzielnica 1
Dzielnica leży 1
około 430-480 1
430-480 m 1
n.p.m. Podłoże 1
Podłoże tworzą 1
tworzą permskie 1
permskie porfiry 1
porfiry otoczone 1
otoczone przez 4
przez górnokarbońskie 1
górnokarbońskie piaskowce, 1
piaskowce, mułowce 1
mułowce i 1
i iłowce 1
iłowce z 1
z pokładami 1
pokładami węgla 1
węgla kamiennego. 1
kamiennego. Dzielnica 1
Dzielnica ta 1
jest dzielnicą 2
dzielnicą rządową, 1
rządową, większość 1
budynków jest 2
bowiem wykorzystywana 1
przez parlament 7
parlament archipelagu. 1
archipelagu. Dzielnica 1
Dzielnica znajduje 1
na wzniesieniu. 3
wzniesieniu. Dzielnica 1
Dzielnica żydowska 1
żydowska do 1
do rewolucji 1
rewolucji 1917, 1
1917, położona 1
położona była 2
części Starego 1
Starego Kijowa, 1
Kijowa, przy 1
ulicy Żydowskiej. 1
Żydowskiej. Dzielnik 1
Dzielnik prądu 1
prądu może 1
się składać 3
składać z 2
z więcej 2
niż dwóch 1
dwóch elementów 1
elementów połączonych 1
połączonych równolegle. 1
równolegle. Dzieło 1
Dzieło angielskiego 1
angielskiego uczonego 1
uczonego umożliwiło 1
umożliwiło dokonywanie 1
dokonywanie odkryć 1
odkryć w 2
nowożytnej fizyce 1
fizyce i 1
i astronomii. 1
astronomii. Dzieło 1
Dzieło było 2
było debiutem 1
debiutem literackim 1
literackim pisarza, 1
pisarza, w 1
którym zawarł 1
zawarł on 2
on elementy 1
elementy własnej 1
własnej biografii. 1
biografii. Dzieło 1
było przedmiotem 2
przedmiotem krytyki 1
krytyki i 4
i kpin 2
kpin jeszcze 1
wieku. Dzieło 1
Dzieło jest 2
za pierwszą 4
pierwszą polską 1
polską książkę 1
książkę techniczną. 1
techniczną. Dzieło 1
jest wielofiguralną 1
wielofiguralną kompozycją 1
kompozycją wykonaną 1
kilku kloców 1
kloców drewna, 1
drewna, scalonych 1
scalonych w 1
w jedną 12
jedną uporządkowaną 1
uporządkowaną całość. 1
całość. Dzieło 1
Dzieło Kurody 1
Kurody początkowo 1
początkowo miało 1
miało przypominać 1
przypominać dziecko, 1
które dzięki 3
dzięki miłości 1
i opiece 2
opiece właściciela 1
właściciela stawało 1
stawało się 7
osobą dojrzałą. 1
dojrzałą. Dzielony 1
Dzielony był 1
zwykle tylko 3
cztery sekcje 1
sekcje zgodnie 1
z propozycjami 2
propozycjami Øllgaarda 1
Øllgaarda (Lycopodiella 1
(Lycopodiella sec. 1
sec. Dzieło 1
Dzieło ocalało, 1
ocalało, lecz 1
lecz zostało 2
zostało mocno 1
mocno uszkodzone. 1
uszkodzone. Dzieło 1
Dzieło o 1
samym tytule 1
tytule Krajobraz 1
Krajobraz z 1
z tęczą, 1
tęczą, olej 1
olej na 3
na płótnie 5
płótnie 122 1
122 × 1
× 172 1
172 Luwr, 1
Luwr, Paryż. 1
Paryż. Dzieło 1
Dzieło powstało 1
powstało dla 2
dla Cappella 1
Cappella della 1
Croce di 1
di Giorno 1
Giorno w 1
w Volterra: 1
Volterra: na 1
skutek zakupienia 1
zakupienia wspomnianej 1
wspomnianej kaplicy 1
kaplicy przez 1
przez rodzinę 10
rodzinę hrabiów 1
hrabiów Guidi, 1
Guidi, dzięki 1
dzięki ustawie 1
ustawie kasacyjnej 1
kasacyjnej z 1
z 1786 1
1786 r. 3
r. obraz 1
obraz został 3
przeniesiony w 4
w 1788 3
1788 r. 2
do kaplicy 4
Karola w 2
miejscowej katedrze. 1
katedrze. Dzieło 1
Dzieło pozostawało 1
pozostawało w 1
w Wetzlarze 1
Wetzlarze do 1
czasu sekularyzacji 1
sekularyzacji z 1
lat 1802–1803, 1
1802–1803, podczas 1
której trafiło 1
trafiło w 2
w prywatne 2
prywatne ręce. 1
ręce. Dzieło 1
Dzieło to 3
to bardzo 15
bardzo przypomina 1
przypomina pierwsze 1
pierwsze carskie 1
carskie jajko. 1
jajko. Dzieło 1
w całości, 1
całości, pozostały 1
pozostały z 2
niego niewielkie 1
niewielkie fragmenty. 1
fragmenty. Dzieło 1
Dzieło to, 1
to, przedstawiające 1
przedstawiające Matkę 1
Matkę Bożę 1
Bożę z 1
Dzieciątkiem adorowaną 1
adorowaną przez 1
przez aniołów, 1
aniołów, namalowane 1
namalowane zostało 1
na łupku, 1
łupku, co 1
miało na 10
celu zmniejszenie 1
zmniejszenie odbicia 1
odbicia światła. 1
światła. Dzieło 1
to zachowane 1
zachowane jest 1
25 rękopisach 1
rękopisach rozproszonych 1
rozproszonych po 1
po niemal 2
Europie. Dzieło 1
Dzieło ukazało 2
dopiero 18 2
18 lat 11
śmierci autora. 1
autora. Dzieło 1
postaci książkowej 1
książkowej w 1
roku 1900. 2
1900. Dzieło 1
Dzieło w 1
momencie napisania 1
napisania nie 1
było przeznaczone 5
do publikacji. 3
publikacji. Dzieło 1
Dzieło znajduje 1
w zbiorach 13
zbiorach Galerii 2
Galerii Rogalińskiej. 1
Rogalińskiej. Dzieło 1
Dzieło zostało 2
zostało pozytywne 1
pozytywne ocenione 1
przez recenzentów. 2
recenzentów. Dzień 1
Dzień dobry, 1
dobry, kraju 1
kraju nasz 1
nasz zielony. 1
zielony. Dzień 1
Dzień maratonu 1
maratonu okazuje 1
dla mężczyzny 1
mężczyzny przełomowy. 1
przełomowy. Dzień 1
Dzień naszej 1
naszej wolności 1
wolności się 1
się zbliżył. 1
zbliżył. Dzienne 1
Dzienne zapotrzebowanie 1
zapotrzebowanie energetyczne 1
energetyczne wzrasta 1
wzrasta podczas 1
podczas intensywnego 1
intensywnego wysiłku 1
wysiłku fizycznego 1
fizycznego oraz 2
oraz podczas 2
podczas wzrostu 2
rozwoju organizmu, 1
organizmu, ciąży 1
ciąży i 2
okresu karmienia 1
karmienia oraz 1
oraz rekonwalescencji. 1
rekonwalescencji. Dziennie 1
Dziennie lotnisko 1
lotnisko obsługuje 1
obsługuje kilkanaście 1
kilkanaście operacji 1
operacji lotniczych. 1
lotniczych. Dziennie 1
Dziennie na 1
szczyt może 1
może wyjść 1
wyjść tylko 1
tylko 400 1
400 osób. 2
osób. Dziennikarka 1
Dziennikarka Leslie 1
Leslie Kean 1
Kean wygrała 1
wygrała z 5
z NASA 1
NASA proces 1
o udostępnienie 2
udostępnienie informacji 1
temat incydentu 1
incydentu w 3
w Kecksburgu. 1
Kecksburgu. Dziennikarka 1
Dziennikarka muzyczna 1
muzyczna Bianca 1
Gracie uważa, 1
że nagranie 2
nagranie dedykowane 1
dedykowane jest 1
jest matce 1
matce wykonawczyni, 1
wykonawczyni, Shelly 1
Shelly Loraine 1
Loraine Fidler 1
Fidler Gracie, 1
Bianca (2014-08-25). 1
(2014-08-25). Dziennikarka 1
Dziennikarka Radiowa 1
Radiowa Roku 1
Roku 2013 1
2013 w 3
konkursie Radiofony. 1
Radiofony. Dziennikarsko 1
Dziennikarsko zadebiutował 1
1961 artykułem 1
artykułem przeglądowym 1
przeglądowym w 1
„ Dziennikarz, 1
Dziennikarz, autor 1
autor licznych 2
licznych reportaży, 1
reportaży, publikowanych 1
„ Dziennikarz 1
Dziennikarz Ian 1
Ian Denis 1
Denis Johnson, 1
Johnson, laureat 1
laureat nagrody 3
nagrody Pulitzera, 1
Pulitzera, twierdzi, 1
twierdzi, iż 2
iż rząd 3
rząd zmobilizował 1
zmobilizował każdy 1
każdy aspekt 1
aspekt życia 1
życia społecznego, 1
społecznego, w 2
tym aparaturę 1
aparaturę mediów, 1
mediów, policji, 1
policji, wojska, 1
wojska, systemu 1
systemu edukacji, 1
edukacji, rodziny 1
rodziny i 10
i pracy 7
działania przeciwko 3
przeciwko Falun 1
Falun Gong. 1
Gong. Dziennikarz 1
Dziennikarz związany 1
związany ze 4
ze stroną 1
stroną meetinmontauk. 1
meetinmontauk. Dziennik 1
Dziennik czeczeński 1
czeczeński Poliny 1
Poliny Żerebcowej 1
Żerebcowej - 1
2017 spektakl 1
spektakl w 1
reżyserii Iwana 1
Iwana Wyrypajewa 1
Wyrypajewa to 1
to poruszający 1
poruszający zapis 1
zapis wchodzenia 1
wchodzenia w 2
w dorosłość 1
dorosłość z 1
z okrutną 1
okrutną wojną 1
wojną w 3
w tle. 3
tle. Dzienniki 1
Dzienniki - 1
- 1 3
1 Litre 1
Litre of 1
of Tears 1
Tears zostały 1
opublikowane krótko 1
krótko po 11
jej śmierci. 1
śmierci. Dziennik 1
Dziennik Łódzki”), 1
Łódzki”), 30 1
stycznia 2009, 1
2009, nr 2
nr 10, 1
10, s. 1
s. 23. 1
23. Dziennik 1
Dziennik Łódzki”, 1
Łódzki”, z 1
30 XI 1
XI 2017, 1
2017, s. 4
s. 2–3. 1
2–3. Dziennik 1
Dziennik Personalny 3
Personalny Ministerstwa 3
Spraw Wojskowych 11
Wojskowych Nr 5
Nr 76 1
76 z 1
7 sierpnia 16
sierpnia 1924 1
1924 roku, 4
roku, s. 3
s. 436. 1
436. Dziennik 1
Dziennik Rozkazów 3
Rozkazów Wojskowych 2
Nr 60 1
60 z 1
maja 1919 6
1919 roku, 16
roku, poz. 12
poz. 1904. 1
1904. Dziennik 1
Nr 84 1
84 z 1
sierpnia 1919 5
poz. 2962. 1
2962. Dzień 1
Dzień po 4
po finale 2
finale konkursu 1
konkursu pojawiły 1
się doniesienia, 2
doniesienia, że 1
że zwycięski 1
zwycięski utwór 1
„ Dzień 1
po przyjęciu 2
przyjęciu rezolucji 1
rezolucji w 1
w Sanie 2
Sanie wybuchły 1
wybuchły walki 1
walki między 4
między zwolennikami 1
przeciwnikami rządu. 1
rządu. Dzień 1
śmierci premiera 1
premiera Markariana, 1
Markariana, objął 1
objął 26 1
26 marca 6
marca 2007 3
2007 funkcję 2
funkcję pełniącego 1
pełniącego obowiązki 1
obowiązki premiera. 1
premiera. Dzień 1
po uroczystości 3
uroczystości 10-lecia 1
10-lecia Kościoła 1
Kościoła uczestniczył 1
w Bożym 1
Bożym Ciele 1
Ciele we 1
Wrocławiu. Dzień 1
Dzień powstania, 1
powstania, 17 1
17 czerwca, 1
czerwca, obchodzono 1
obchodzono w 1
w RFN 3
RFN jako 2
jako Dzień 2
Dzień Niemieckiej 1
Niemieckiej Jedności 1
Jedności (Tag 1
(Tag der 1
der Deutschen 1
Deutschen Einheit). 1
Einheit). Dzień 1
Dzień później 15
później Anielewicz 1
Anielewicz i 1
towarzysze popełnili 1
popełnili samobójstwo. 1
samobójstwo. Dzień 1
miasta wkroczyło 1
wkroczyło 6000 1
6000 żołnierzy 2
żołnierzy pod 3
dowództwem generała 2
generała Guglielmo 1
Guglielmo Desaugeta. 1
Desaugeta. Dzień 1
później doszło 3
doszło tam 2
do proklamacji 1
proklamacji przez 1
przez 150 1
150 osób 1
osób okupujących 1
okupujących siedzibę 1
siedzibę władz 2
władz obwodowych 1
obwodowych tzw. 1
tzw. „Charkowskiej 1
„Charkowskiej Republiki 1
Republiki Ludowej”. 1
Ludowej”. Dzień 1
później główna 1
główna część 2
część kolumny 1
kolumny pod 1
dowództwem Nikiasza 1
Nikiasza została 1
została zmasakrowana 1
zmasakrowana przy 1
przy próbie 3
próbie przekroczenia 1
przekroczenia rzeki. 1
rzeki. Dzień 1
później II 2
II wojna 5
światowa w 1
Europie dobiegła 1
dobiegła końca. 5
końca. Dzień 1
samej skoczni 2
skoczni zdobył 1
pierwsze punkty 1
punkty cyklu, 1
zajmując 25. 1
25. pozycję. 1
pozycję. Dzień 1
później odbyła 2
się selekcja 1
selekcja na 1
Rynku Warszawskim. 1
Warszawskim. Dzień 1
później odniósł 2
pierwsze zwycięstwo, 1
zwycięstwo, w 1
sprincie. Dzień 1
Dzień później, 2
później, siły 1
rządowe i 2
i Hezbollah 1
Hezbollah po 1
zbudowaniu prowizorycznych 1
prowizorycznych mostów 1
mostów na 5
rzece Orontes, 1
Orontes, rozpoczęli 1
rozpoczęli marsz 1
marsz ku 1
ku centrum, 1
centrum, przygotowując 1
przygotowując szturm 1
szturm na 2
budynki administracji. 1
administracji. Dzień 1
później syryjskie 1
syryjskie wojsko 1
wojsko zakazało 1
zakazało wstępu 1
wstępu obserwatorom 1
obserwatorom ONZ 1
ONZ na 1
miejsce masakry 1
masakry pod 1
pod Hamą. 1
Hamą. Dzień 1
później trafili 1
trafili tam 1
tam pierwsi 1
pierwsi żołnierze 1
żołnierze batalionu, 1
batalionu, a 2
a 31 6
sierpnia kolejnych 1
kolejnych piętnastu 1
piętnastu żołnierzy, 1
żołnierzy, wycofanych 1
wycofanych ze 1
ze strefy 2
strefy walk. 1
walk. Dzień 1
później wahadłowiec 1
wahadłowiec przycumował 1
przycumował do 1
stacji kosmicznej. 1
kosmicznej. Dzień 1
później wojska 2
wojska carskie 2
carskie zajęły 1
zajęły pozycję 1
pozycję pod 1
pod główną 3
bramą miasta, 1
miasta, które 5
zostało zaatakowane 3
zaatakowane dwudziestego 1
dwudziestego ósmego 2
ósmego maja. 1
maja. Dzień 1
ostatnim konkursie 1
konkursie sezonu 1
sezonu był 3
był 15. 1
15. W 1
W końcowej 6
sezonie 2005/2006 5
2005/2006 Simon 1
Simon Ammann 1
zajął 17. 2
17. miejsce, 1
miejsce, zdobywając 3
zdobywając łącznie 3
łącznie 305 1
305 punktów. 1
punktów. Dzień 1
zawodach indywidualnych 2
indywidualnych był 3
był piąty. 2
piąty. Dzień 1
później zaczęła 1
zaczęła urzędować 1
urzędować w 1
w Kole 2
Kole administracja 1
administracja niemiecka. 1
niemiecka. Dzień 1
ze ścian 4
ścian domu 1
rodzinnego chłopca 1
chłopca wypłynęła 1
wypłynęła rzeka 1
rzeka mleka. 1
mleka. Dzień 1
Dzień premiery 1
premiery wideoklipu 1
wideoklipu jest 1
ten sam, 1
sam, co 1
co singla, 1
singla, czyli 1
czyli 9 1
9 czerwca 10
czerwca 2014. 2
2014. Dzień 1
Dzień rozpoczął 1
się mszą 1
mszą o 1
godz. 8 1
8 w 6
w bazylice 2
bazylice mniejszej 1
mniejszej sanktuarium 1
w Santiago. 2
Santiago. Dzień 1
Dzień rozpoczynał 1
rozpoczynał się 3
się uroczystym 1
uroczystym apelem, 1
apelem, podczas 1
którego dokonywane 1
dokonywane były 2
były wręczenia 1
wręczenia odznaczeń 1
odznaczeń i 2
i awansów 1
awansów oficerom 1
oficerom i 1
i żołnierzom 1
żołnierzom 8 1
8 pp 1
Leg. Dzień 1
Dzień ten 4
ten czasami, 1
czasami, dla 1
dla odróżnienia 4
od Dnia 1
Dnia Rady 1
Rady Europy, 1
Europy, nazywany 1
jest Dniem 1
Dniem Unii 1
Europejskiej. Dzień 1
jest obchodzony 1
obchodzony jako 1
Dzień Odzyskania 1
Odzyskania Niepodległości. 1
Niepodległości. Dzień 1
jest świętem 1
świętem narodowym 1
narodowym w 1
w Bangladeszu. 1
Bangladeszu. Dzień 1
ten skłania 1
skłania do 2
do refleksji 2
refleksji nad 3
nad bólem 1
bólem i 1
i cierpieniem 1
cierpieniem zadawanym 1
zadawanym stworzeniom 1
stworzeniom poświęconym 1
poświęconym dla 1
dla wątpliwej, 1
wątpliwej, według 1
według obrońców 1
obrońców zwierząt, 1
zwierząt, korzyści 1
korzyści ludzkości. 1
ludzkości. Dzień 1
Dzień wcześniej 3
wcześniej Dressel 1
Dressel w 1
półfinale ustanowił 1
ustanowił nowy 1
nowy rekord 4
świata (49,50). 1
(49,50). Dzień 1
miejscu przegrał 1
przegrał ze 2
ze startującą 1
startującą w 1
rywalizacji mężczyzn 3
mężczyzn kobietą 1
kobietą – 1
– Dzień 1
wcześniej zajął 1
zajął ósme 2
ósme miejsce 6
w sztafecie. 11
sztafecie. Dzień, 1
Dzień, w 1
którym Heniś 1
Heniś poznał. 1
poznał. Dzień 1
Dzień zbliżał 1
zbliżał się 5
końcowi. Dziersław 1
Dziersław był 1
był osiem 1
osiem lat 4
lat starszy 2
starszy i 2
i mógł 4
mógł przypuszczać, 1
przypuszczać, że 9
że brat 2
brat przeżyje 1
przeżyje go 1
go znacznie. 1
znacznie. Dzierżawcę 1
Dzierżawcę takich 1
takich dóbr 1
dóbr zwano 1
zwano grzecznościowo 1
grzecznościowo w 1
w. Dziesiąta 1
Dziesiąta seria 1
seria serialu 1
serialu otrzymała 1
pozytywne oceny 1
oceny krytyków. 1
krytyków. Dziesiątki 1
Dziesiątki tysięcy 2
tysięcy niesprzedanych 1
niesprzedanych egzemplarzy 1
egzemplarzy trafiły 1
do szkół, 2
szkół, naukowców 1
naukowców i 3
i ośrodków 2
ośrodków badawczych 2
i Stanach 4
Zjednoczonych. Dziesiątki 1
tysięcy uczestników, 1
uczestników, czasopisma 1
czasopisma młodzieżowe 1
młodzieżowe i 1
i programy 3
programy telewizyjne 2
telewizyjne dobitnie 1
dobitnie to 1
to potwierdzały. 1
potwierdzały. Dziesiąty 1
Dziesiąty w 1
Prix Niemiec 1
1982 roku. 11
roku. Dziesięć 1
Dziesięć dni 1
później uczestniczyli 1
uczestniczyli także 5
tej próbie 1
próbie zaproszeni 1
zaproszeni goście. 3
goście. Dziesięciu 1
Dziesięciu francuskich 1
francuskich żołnierzy 3
żołnierzy zginęło 2
zginęło w 7
walce, zaś 1
zaś francuski 2
francuski dowódca 1
dowódca wraz 1
21 innymi 1
innymi żołnierzami 1
żołnierzami dostał 1
niewoli. Dziesięciu 1
Dziesięciu z 1
12 klubów 3
klubów udało 1
się sprostać 2
sprostać niezbędne 1
niezbędne standardy 1
standardy w 1
czym IFA 1
IFA Championship 1
Championship została 1
została podzielona 5
dwa dywizjony. 1
dywizjony. Dziesięć 1
Dziesięć lat 2
śmierci Arndt 1
Arndt uhonorował 1
uhonorował go 1
w długim 4
długim poemacie 1
poemacie "An 1
"An Thorild“. 1
Thorild“. Dziesięć 1
założył własną 10
własną kancelarię 2
kancelarię w 2
w Oslo. 2
Oslo. Dziesięć 1
Dziesięć pierwszych 1
pierwszych to 1
to przykład 2
przykład typowej 1
typowej formy 2
formy klasztornej 1
klasztornej – 1
– przedsionek 1
przedsionek z 3
z kolumnami, 1
kolumnami, cele 1
cele po 1
po bokach 22
bokach sali 1
sali centralnej 1
centralnej i 2
i kaplica 1
kaplica Buddy 1
Buddy w 1
w głębi. 1
głębi. Dziesięć 1
Dziesięć przykazań 1
przykazań (Les 1
(Les Dix 1
Dix Commandements), 1
Commandements), gdzie 1
gdzie wykonał 1
wykonał m.in. 1
m.in. pieśń 1
pieśń finałową 1
finałową "L’envie 1
"L’envie d’aimer" 1
d’aimer" (Pragnę 1
(Pragnę miłości). 1
miłości). Dziesięć 1
Dziesięć reprezentacji 1
reprezentacji po 1
swojej historii 11
historii zdobyło 1
zdobyło medale 1
medale olimpijskie. 1
olimpijskie. Dziewczyna 1
Dziewczyna błąkała 1
błąkała się 1
się nocą 1
nocą po 2
po ulicy 3
i wpadła 1
na pijanych 1
pijanych mieszczan. 1
mieszczan. Dziewczyna 1
Dziewczyna była 1
była szpiegowana 1
szpiegowana i 1
i oskarżana 1
oskarżana o 1
o wszystko, 1
wszystko, o 1
co dało 11
dało się 5
ją oskarżyć. 1
oskarżyć. Dziewczyna, 1
Dziewczyna, gdy 1
gdy dorasta, 1
dorasta, pracuje 1
w cukierni 1
cukierni - 1
- sprzedaje 1
sprzedaje czekoladki. 1
czekoladki. Dziewczyna 1
Dziewczyna i 1
i chłopak, 1
chłopak, czyli 1
czyli heca 1
heca na 1
na 14 12
14 fajerek 1
fajerek – 1
– Dziewczyna 1
Dziewczyna jednak 1
nim zainteresowana. 1
zainteresowana. Dziewczyna 1
Dziewczyna jest 1
jest owocem 2
owocem jego 1
jego romansu 1
romansu z 2
z Amerykanką 1
Amerykanką Tamarą 1
Tamarą Rotolo, 1
Rotolo, którą 1
którą poznał 5
poznał w 6
czasie turnieju 1
turnieju tenisowego 1
tenisowego latem 1
latem 1991 1
roku. Dziewczyna 1
Dziewczyna nie 1
ma takich 1
takich zdolności, 1
zdolności, ale 1
ale porywacz 1
porywacz jej 1
wierzy i 1
jej czas 1
czas do 8
do świtu. 1
świtu. Dziewczyna 1
Dziewczyna obserwuje 1
obserwuje całą 1
całą tę 1
tę scenę 2
scenę przerażona 1
przerażona i 1
i zapłakana. 1
zapłakana. Dziewczyna 1
Dziewczyna odbudowuje 1
odbudowuje zniszczony 1
zniszczony dom 1
dom i 4
i przyjmuje 2
przyjmuje pod 1
pod swój 1
swój dach 1
dach będącą, 1
będącą, po 1
raz kolejny, 1
kolejny, w 1
w tarapatach 1
tarapatach Lexie 1
Lexie wraz 1
jej dziećmi. 1
dziećmi. Dziewczyna 1
Dziewczyna pojawia 1
jego życiu 7
życiu zupełnie 1
zupełnie przypadkowo, 2
przypadkowo, spotkana 1
spotkana w 1
w tramwaju 2
tramwaju – 1
– odtąd 1
odtąd Jan 1
Jan nie 3
niej zapomnieć. 1
zapomnieć. Dziewczyna 1
Dziewczyna pragnie 1
pragnie dowiedzieć 1
się, w 6
sposób trafiła 1
trafiła do 9
do przybranej 1
przybranej rodziny. 1
rodziny. Dziewczyna 1
Dziewczyna prowadzi 1
prowadzi podwójne 1
podwójne życie 2
życie jako 3
jako zwykła 1
zwykła uczennica 1
uczennica szkoły 2
szkoły średniej, 3
średniej, a 3
drugie jako 2
jako czarownica 1
czarownica w 1
w magicznym 1
magicznym świecie. 1
świecie. Dziewczyna 1
Dziewczyna siedzi 1
siedzi lekko 1
lekko pochylona 1
pochylona do 1
do przodu, 4
przodu, opierając 1
opierając głowę 1
głowę na 3
na prawej 11
prawej dłoni. 1
dłoni. Dziewczyna 1
Dziewczyna staje 1
na moście, 2
moście, z 1
z zamiarem 18
zamiarem popełnienia 1
popełnienia samobójstwa 1
samobójstwa – 1
– nim 1
nim jednak 4
jednak dowiemy 1
dowiemy się, 1
czy dziewczyna 2
dziewczyna zdecyduje 1
zdecyduje się 3
na ostateczny 1
ostateczny krok, 1
krok, poznajemy 1
poznajemy jej 1
jej tragiczną 1
tragiczną historię. 1
historię. Dziewczyna 1
Dziewczyna traci 1
traci dziewictwo 1
dziewictwo z 1
z Matty'm, 1
Matty'm, który 1
chce publicznie 1
publicznie przyznać 1
przyznać się 4
do związku. 1
związku. Dziewczyna 1
Dziewczyna wychyla 1
wychyla się 1
do tyłu, 6
tyłu, podczas 1
gdy mężczyzna, 1
mężczyzna, aby 1
aby ją 3
ją podeprzeć, 1
podeprzeć, opiera 1
opiera lewą 1
lewą nogą 1
nogą na 1
na stopniu, 1
stopniu, sprawiając 1
sprawiając jednocześnie 1
jednocześnie wrażenie 1
wrażenie gotowego 1
do ucieczki. 8
ucieczki. Dziewczyna 1
Dziewczyna zachwyca 1
zachwyca się 2
się sztuczkami 1
sztuczkami magika, 1
magika, wierząc 1
wierząc w 1
w magię 1
magię całkowicie. 1
całkowicie. Dziewczyna 1
Dziewczyna zaczyna 1
zaczyna nabierać 1
nabierać pewności 1
pewności siebie, 2
siebie, staje 1
się śmiałą, 1
śmiałą, zalotną 1
zalotną i 1
i energiczną 1
energiczną kobietą. 1
kobietą. Dziewczyna 1
Dziewczyna zasnęła 1
zasnęła i 1
i obudziła 1
obudziła się 1
lesie. Dziewczyna 1
Dziewczyna z 2
z pociągu 2
pociągu – 1
– George 2
George Rowland 1
Rowland wyrusza 1
wyrusza pociągiem 1
w nieznane, 1
nieznane, w 2
poszukiwaniu pracy 2
i lepszego 1
lepszego losu. 1
losu. Dziewczynka 1
Dziewczynka dorasta 1
dorasta otoczona 1
otoczona miłością 1
miłością rodziców 1
i zbójców. 1
zbójców. Dziewczynka 1
Dziewczynka mieszka 1
mieszka wraz 3
z rodzicami 8
rodzicami oraz 2
oraz ciotką 2
ciotką i 1
i starszą 1
starszą kuzynką 1
kuzynką Verą 1
Verą w 1
w starej 3
starej posiadłości. 1
posiadłości. Dziewczynka 1
Dziewczynka ucieka 1
ucieka przed 2
nim taksówką 1
taksówką do 1
do apartamentowca 1
apartamentowca Babci. 1
Babci. Dziewczynkę 1
Dziewczynkę od 1
od 12 9
12 roku 1
a chłopca 1
chłopca od 1
13 uważa 1
za dorosłych, 1
dorosłych, tzn. 1
tzn. nałożony 1
nałożony jest 3
nich obowiązek 2
obowiązek przestrzegania 1
przestrzegania halachy. 1
halachy. Dziewczynki 1
Dziewczynki będą 1
potrzebować pomocy. 1
pomocy. Dziewczynki 1
Dziewczynki szybko 1
szybko znajdują 1
znajdują wspólny 1
wspólny język 1
i stają 3
się przyjaciółkami. 1
przyjaciółkami. Dziewczyny 1
Dziewczyny i 1
i miłość 2
miłość – 1
– Dziewczyny 1
Dziewczyny wychodzą 1
wychodzą z 3
z zabawy 1
zabawy i 2
i tańczą 1
tańczą na 1
na ulicy. 2
ulicy. Dziewiąta 1
Dziewiąta para 1
para szczecin 1
szczecin wentralnych 1
wentralnych na 1
na tarczce 1
tarczce brzusznej 1
brzusznej nie 1
nie występuje. 2
występuje. Dziewiąta 1
Dziewiąta wojna 1
wojna rosyjsko-turecka, 1
rosyjsko-turecka, przez 1
przez poszerzenie 1
poszerzenie jej 1
o wojnę 1
wojnę krymską, 1
krymską, przy 1
przy udziale 4
udziale Wielkiej 1
Brytanii i 12
i Francji, 1
Francji, zakończyła 1
więc przegraną 1
przegraną Rosji. 1
Rosji. Dziewiąty 1
Dziewiąty niszczyciel 1
niszczyciel „Chrabryj” 1
„Chrabryj” wodowano 1
wodowano w 1
roku, lecz 3
lecz jego 7
jego budowę 3
budowę wstrzymano 2
wstrzymano 1 1
lipca 1963 1
1963 roku, 4
czym w 14
roku 1969 5
1969 został 3
został przekształcony 11
przekształcony w 13
w pływającą 1
pływającą elektrownię 1
elektrownię ENS-73 1
ENS-73 (ЭНС-73). 1
(ЭНС-73). Dziewica 1
Dziewica prosi 1
prosi widzących, 1
widzących, aby 1
aby dużo 1
dużo modlili 1
modlili się 5
za świat, 1
świat, nauczyli 1
nauczyli innych 1
innych jak 1
się modlić 1
modlić i 1
i modlili 4
się zamiast 1
zamiast tych, 1
nie modlą. 1
modlą. Dziewicki 1
Dziewicki napisał 1
napisał go 1
go pod 3
wrażeniem wizyty 1
wizyty na 1
wyspie św. 1
Piotra na 1
na jeziorze 2
jeziorze Bielersee 1
Bielersee – 1
– miejscu 1
miejscu pobytu 2
pobytu Jana 1
Jana Jakuba 2
Jakuba Rousseau 1
Rousseau w 1
w 1765 2
1765 roku. 1
roku. Dziewiczy 1
Dziewiczy rejs 1
rejs statku 1
statku zaplanowano 1
zaplanowano więc 1
na luty 2
luty 1912 1
1912 r. 5
r. Termin 2
Termin nie 1
został dotrzymany 1
dotrzymany ze 1
kolejne awarie 1
awarie siostrzanego 1
siostrzanego statku. 1
statku. Dziewięcioro 1
Dziewięcioro z 1
z polskich 6
polskich olimpijczyków 1
olimpijczyków z 1
z Sapporo 1
Sapporo wystąpiło 1
wystąpiło także 1
poprzednich igrzyskach, 1
igrzyskach, które 1
w Grenoble. 1
Grenoble. Dziewięć 1
Dziewięć lat 1
później przybyła 2
przybyła w 1
w celach 19
celach zarobkowych 1
zarobkowych grupa 1
grupa Nowozelandczyków 1
Nowozelandczyków stworzyła 1
stworzyła kilka 2
kilka klubów, 1
klubów, które 1
roku uformowały 1
uformowały Fiji 1
Fiji Rugby 1
Football Union. 1
Union. Dziewięć 1
Dziewięć osób 1
osób zmarło 1
zmarło także 1
od ran 3
zadanych im 1
przez innych 6
innych skazańców 1
skazańców przed 1
przed akcją 3
akcją policji. 1
policji. Dzika 1
Dzika przyroda 1
przyroda zajmuje 1
zajmuje ok. 2
ok. ¼ 1
¼ powierzchni 1
powierzchni wyspy. 2
wyspy. Dziki 1
Dziki ogród 1
ogród poprzez 1
poprzez swoją 2
swoją formę 1
formę miał 1
celu pokazanie 1
pokazanie indywidualnego 1
indywidualnego piękna 1
piękna roślin 1
roślin w 5
od układu. 1
układu. Dziko 1
Dziko złapane 1
złapane okazy 1
okazy są 1
są powszechnie 5
powszechnie dostępne, 1
dostępne, ale 1
ale gatunek 1
również często 2
często więziony 1
więziony - 1
- hodowany 1
hodowany specjalnie 1
dla handlu. 1
handlu. Dżinn 1
Dżinn natychmiast 1
natychmiast spełnia 1
spełnia to 1
to życzenie. 1
życzenie. Dziób 1
Dziób ciemnoróżowy, 1
ciemnoróżowy, na 1
końcu czarny. 1
czarny. Dziób 1
Dziób czarny, 1
czarny, nogi 1
nogi opierzone. 1
opierzone. Dziób 1
Dziób i 2
nogi ciemnoczerwone. 1
ciemnoczerwone. Dziób 1
nogi krwistoczerwone. 1
krwistoczerwone. Dziób 1
Dziób jachtu 1
jachtu wbił 1
w burtę 2
burtę krążownika, 1
krążownika, powodując 1
powodując uszkodzenia 1
uszkodzenia i 2
i zmniejszenie 1
zmniejszenie prędkości. 1
prędkości. Dziób 1
Dziób jest 1
jest szary, 1
szary, od 1
połowy czarny, 1
czarny, na 1
końcu hakowato 1
hakowato zagięty. 1
zagięty. Dziób, 1
Dziób, język, 1
język, szpony 1
szpony i 1
i elementy 3
elementy ozdobne 1
ozdobne na 1
skrzydłach 9 1
9 trójlistne 1
trójlistne kończyny 1
kończyny są 1
kolorze złotym. 1
złotym. Dziób 1
Dziób koloru 1
koloru pomarańczowo-żółtego 1
pomarańczowo-żółtego z 1
z czarnym 5
czarnym paskiem 1
paskiem na 3
grzbiecie górnej 1
górnej szczęki, 1
szczęki, żuchwa 1
żuchwa koloru 1
koloru czarnego 4
czarnego poza 1
poza pomarańczowo-żółtym 1
pomarańczowo-żółtym pasem 1
pasem u 1
u jej 3
jej podstawy. 1
podstawy. Dziób 1
Dziób miał 1
miał formę 2
formę taranową. 1
taranową. Dziób 1
Dziób samca 1
samca ma 1
początku zgrubienie, 1
zgrubienie, które 1
które jest 16
jest różowe; 1
różowe; różowy 1
różowy pasek 1
pasek biegnie 1
biegnie także 2
przez środek, 1
środek, a 1
reszta jest 1
biała. Dziób 1
Dziób silnie 1
silnie bocznie 1
bocznie spłaszczony 1
spłaszczony z 2
z fałdami 1
fałdami po 1
bokach i 4
i białą 1
białą pręgą. 2
pręgą. Dziób 1
Dziób stosunkowo 1
stosunkowo długi, 1
długi, prosty, 1
prosty, dolna 1
dolna szczęka 1
szczęka lekko 1
lekko skierowana 1
ku górze. 3
górze. Dziś 1
Dziś 75 1
75 procent 1
procent spośród 1
spośród 850 1
850 parafian 1
parafian stanowią 1
stanowią wierni 1
wierni hiszpańskojęzyczni. 1
hiszpańskojęzyczni. Dziś 1
Dziś bez 1
bez oparcia 1
oparcia w 2
rodzinie daremnie 1
daremnie błaga 1
błaga o 1
o pożyczkę 2
pożyczkę próbując 1
próbując utrzymać 1
utrzymać się 3
w odziedziczonym 1
odziedziczonym po 1
po ojcu 6
ojcu fachu. 1
fachu. Dziś 1
Dziś das 1
das Perthes-Forum 1
Perthes-Forum przechowuje 1
przechowuje i 1
i chroni 1
chroni Sammlung 1
Sammlung Perthes 1
Perthes Gotha 1
Gotha (kolekcja 1
(kolekcja Perthesa 1
Perthesa Gotha) 1
Gotha) jako 1
największych zbiorów 1
zbiorów geograficznych 1
geograficznych i 1
i kartograficznych 1
kartograficznych w 1
Europie. Dziś 2
Dziś demona 1
demona w 1
świecie nie 2
ma a 1
a Illidan 1
Illidan rządzi 1
rządzi krainą 1
krainą Outland, 1
Outland, którą 1
którą podbił 1
podbił chowając 1
chowając się 2
przed wściekłym 1
wściekłym Kil'jaedenem. 1
Kil'jaedenem. Dziś 1
Dziś do 1
do tradycji 11
tradycji Herr 1
Herr Kolschitzky'ego 1
Kolschitzky'ego nawiązuje 1
nawiązuje firma 1
firma kawiarska 1
kawiarska Julius 1
Julius Meinl. 1
Meinl. Dzisiaj 1
Dzisiaj jest 1
ona najstarszą 1
najstarszą i 3
i największą 3
największą kolekcją 1
kolekcją tego 1
typu w 4
Polsce, z 3
500 gatunkami. 1
gatunkami. Dzisiaj 1
Dzisiaj nie 1
wiadomo, gdzie 3
gdzie one 1
one się 1
się znajdują 2
znajdują M. 1
M. Aleksiewicz, 1
Aleksiewicz, Zarys 1
Zarys osadnictwa 1
osadnictwa w 2
okresie lateńskim 1
lateńskim i 1
i rzymskim 1
rzymskim oraz 1
oraz wpływów 1
wpływów kultury 1
kultury prowincjonalno-rzymskiej 1
prowincjonalno-rzymskiej na 1
na ziemie 7
ziemie województwa 1
województwa rzeszowskiego, 1
rzeszowskiego, „Rocznik 1
„Rocznik Województwa 1
Województwa Rzeszowskiego”, 1
Rzeszowskiego”, 1, 1
1, 1958, 1
1958, z.1, 1
z.1, s. 2
s. 32,54. 1
32,54. Dzisiaj 1
Dzisiaj porcelana 1
porcelana z 1
z Ottweiler 1
Ottweiler jest 1
z najrzadszych 1
najrzadszych na 1
świecie. Dzisiaj, 1
Dzisiaj, po 1
wielu przebudowach, 1
przebudowach, ta 1
ta część 4
część zamku 1
zamku jest 2
jest plebanią 1
plebanią kościoła 2
kościoła pod 1
wezwaniem świętych 2
świętych Apostołów 1
Pawła. Dzisiaj 1
Dzisiaj Rosja 1
Rosja wciąż 1
wciąż posiada 1
posiada szerokie 1
szerokie wpływy 2
wpływy polityczne 1
polityczne i 8
i wojskowe 1
wojskowe we 1
we władzach 10
władzach republiki, 1
republiki, de 1
facto będąc 1
będąc gwarantem 1
gwarantem jej 1
jej istnienia. 3
istnienia. Dzisiaj 1
Dzisiaj stacja 1
stacja nadaje 1
nadaje audycje 1
audycje muzyczno-informacyjne 1
muzyczno-informacyjne (z 1
(z naciskiem 1
na informacje 2
informacje z 2
z regionu) 1
regionu) przez 1
całą dobę. 2
dobę. Dzisiaj 1
Dzisiaj status 1
status dorsza 1
dorsza jako 1
jako potrawy 1
potrawy zmienia 1
na zmniejszające 1
zmniejszające się 1
się połowy 1
połowy i 2
jego rosnącą 1
rosnącą cenę. 1
cenę. Dzisiaj 1
Dzisiaj ten 1
ten budynek 1
budynek ‘straszy’ 1
‘straszy’ spalonym 1
spalonym dachem, 1
dachem, osmolonymi 1
osmolonymi ścianami 1
ścianami i 1
i wybitymi 1
wybitymi oknami, 1
oknami, i 1
i nic 2
nic w 3
tym względzie 2
względzie się 1
nie dzieje. 1
dzieje. Dzisiaj 1
Dzisiaj tygodnik 1
tygodnik można 1
można zaprenumerować, 1
zaprenumerować, co 1
co zawsze 1
zawsze było 1
było podstawowa 1
podstawowa formą 1
formą rozpowszechniania 1
rozpowszechniania polskiej 1
polskiej prasy 1
prasy na 1
na Litwie, 2
Litwie, można 1
można go 14
go kupić 1
kupić także 1
także oddziałach 1
oddziałach i 1
i kołach 2
kołach ZPL. 1
ZPL. Dzisiaj 1
Dzisiaj Ulpia 1
Ulpia Traiana 1
Traiana pozostaje 1
pozostaje w 15
w ruinie, 2
ruinie, z 1
zachowanym forum, 1
forum, amfiteatrem 1
amfiteatrem i 1
i pozostałościami 1
pozostałościami kilku 1
kilku świątyń. 1
świątyń. Dzisiaj 1
Dzisiaj Wierzchowska 1
Wierzchowska jest 1
jest najdłuższą 2
najdłuższą przystosowaną 1
przystosowaną do 1
do zwiedzania 4
zwiedzania jaskinią 1
jaskinią w 1
Polsce. Dzisiaj, 1
Dzisiaj, wszystkie 1
te przypadki 1
przypadki zebrane 1
zebrane razem 1
razem tworzą 2
tworzą specyficzną 1
specyficzną kolekcję, 1
kolekcję, która 1
stanie pomóc 1
w wyjaśnieniu 3
wyjaśnieniu problemu; 1
problemu; jak 1
bardzo handel 1
handel światowy 1
światowy zdominowany 1
zdominowany jest 1
przez ogromne 1
ogromne koncerny 1
koncerny międzynarodowe. 1
międzynarodowe. Dzisiejsi 1
Dzisiejsi użytkownicy 1
użytkownicy Internetu 1
Internetu to 1
to wielomiliardowa 1
wielomiliardowa społeczność, 1
społeczność, która 1
która ciągle 1
ciągle się 3
się powiększa. 4
powiększa. Dzisiejsza 1
Dzisiejsza fasada 1
fasada została 2
w 1626 1
1626 roku 2
roku według 4
według projektów 1
projektów architekta 1
architekta Giovanniego 1
Giovanniego Battistę 1
Battistę Soria. 1
Soria. Dzisiejsza 1
Dzisiejsza Ściana 1
Ściana Zachodnia 2
Zachodnia stanowi 1
stanowi fragment 1
fragment murów 2
murów zbudowanych 1
zbudowanych w 1
czasie. Dzisiejsza 1
Dzisiejsza wieś 1
wieś powstała 1
dwóch osiedli: 1
osiedli: Klepaczki 1
Klepaczki i 1
i Bednarzy. 1
Bednarzy. Dzisiejsze 1
Dzisiejsze miasteczko 1
miasteczko Louisburg, 1
Louisburg, mały 1
mały port 1
port rybacki, 1
rybacki, wyrosło 1
wyrosło na 1
końcu portu 1
portu fortecy. 1
fortecy. Dzisiejsze 1
Dzisiejsze oblicze 1
oblicze wsi 1
to nowe 4
nowe domy 3
i piękne, 2
piękne, zadbane 1
zadbane ogrody. 1
ogrody. Dzisiejszy 1
Dzisiejszy stan 1
stan niektórych 1
niektórych z 3
jest zły, 1
zły, jednak 1
jednak ma 3
ma się 10
przyszłości zmienić. 1
zmienić. Dzisiejszy 1
Dzisiejszy wygląd 1
wygląd twierdzy 1
twierdzy jest 1
głównie efektem 1
efektem tej 2
tej dziewiętnastowiecznej 1
dziewiętnastowiecznej rekonstrukcji. 1
rekonstrukcji. Dziś 1
Dziś instytucja 1
instytucja utrzymuje 1
utrzymuje pięć 1
pięć zbiorów 2
zbiorów na 2
powierzchni 82 1
82 hektarów. 1
hektarów. Dziś 1
Dziś istnieje 2
kilka wyodrębnionych 1
wyodrębnionych linii 1
linii norkierów. 1
norkierów. Dziś 1
istnieje nadal 1
nadal jako 2
jako 110 1
110 Pułk 1
Piechoty Liniowej. 1
Liniowej. Dziś 1
Dziś jednak 1
jednak lasów 1
lasów jest 1
jest niewiele, 1
niewiele, ale 1
ale wciąż 6
wciąż zajmują 1
zajmują one 1
one około 3
około 40% 3
40% powierzchni. 1
powierzchni. Dziś 1
Dziś jego 1
jego odrestaurowane 1
odrestaurowane budynki 1
budynki są 2
są atrakcją 1
atrakcją turystyczną. 1
turystyczną. Dziś 1
Dziś jest 3
jednak ceniony 1
ceniony głównie 1
jako przyjaciel 1
przyjaciel rodziny 2
i dobry 1
dobry stróż. 1
stróż. Dziś 1
najgorzej zachowaną 1
zachowaną spośród 1
trzech średniowiecznych 1
średniowiecznych bastei, 1
bastei, częściowo 1
częściowo zachowana 1
zachowana jako 1
jako zabezpieczona 1
zabezpieczona ruina. 1
ruina. ; 1
; dziś 1
to centrum 1
miasta. Dziś 1
tu zagospodarowany 1
zagospodarowany skwer. 1
skwer. Dziś 1
Dziś już 1
istnieje. Dziś 1
Dziś liczy 1
tys. tomów 2
tomów z 2
z wszystkich 6
wszystkich możliwych 6
możliwych dziedzin 1
dziedzin wiedzy 1
wiedzy w 3
wielu językach 1
językach i 1
jest uważana 5
za największą 3
największą historyczną 1
historyczną bibliotekę 1
bibliotekę szkolną 1
szkolną w 1
w środkowej 18
środkowej Europie. 1
Dziś miejsce 1
miejsce to, 1
to, znajdujące 1
peryferiach haitańskiej 1
haitańskiej stolicy, 1
stolicy, upamiętnia 1
upamiętnia pomnik 1
pomnik Dessalinesa. 1
Dessalinesa. Dziś 1
Dziś na 1
świecie istnieje 2
istnieje wiele 5
wiele towarzystw 1
towarzystw czy 1
czy ruchów 1
ruchów wegańskich. 1
wegańskich. Dziś 1
Dziś nie 1
nie spotyka 4
na pobrzeżu 1
pobrzeżu plantacji 1
plantacji wikliny. 1
wikliny. Dziś 1
Dziś obiekt 1
obiekt jest 5
częścią polskiej 1
polskiej sieci 1
sieci Hotele 1
Hotele Diament. 1
Diament. Dziś 1
Dziś obsługuje 1
obsługuje głównie 1
głównie ruch 1
ruch dojeżdżających 1
dojeżdżających do 1
i turystów 5
turystów do 3
do Lüneburger 1
Lüneburger Heide. 1
Heide. Dziś 1
Dziś RPA 1
RPA oferuje 1
oferuje gotowe 1
gotowe soczewki 1
soczewki z 1
wybuchowych do 1
wykorzystania komercyjnego 1
komercyjnego i 1
wojskowego, co 1
co wskazuje 7
wskazuje niezbicie, 1
niezbicie, że 1
że kraj 2
kraj ten 2
ten opanował 1
opanował technologie 1
technologie niezbędne 1
do skonstruowania 2
skonstruowania bomby 1
bomby typu 1
typu implozyjnego. 1
implozyjnego. Dziś 1
Dziś są 2
są jednym 1
znanych miksujących 1
miksujących duetów. 1
duetów. Dziś 1
do akcji 10
akcji bezpośrednich 1
bezpośrednich i 1
specjalnych operacji 1
operacji rozpoznawczych. 1
rozpoznawczych. Dziś 1
Dziś stanowi 2
stanowi jeden 2
z najpiękniej 1
najpiękniej utrzymanych 1
utrzymanych zabytków 1
zabytków Namysłowa. 1
Namysłowa. Dziś 1
stanowi najstarszą 1
najstarszą część 2
część obecnego 1
obecnego pałacu. 1
pałacu. Dziś 1
Dziś tego 1
typu osprzęt 1
osprzęt występuje 1
w replikach, 1
replikach, lub 1
lub żaglowcach 1
żaglowcach stylizowanych 1
stylizowanych na 1
na te 12
te z 5
z minionych 1
minionych epok. 2
epok. Dziś 1
Dziś teorię 1
teorię ewolucji 1
ewolucji stosuje 1
w naukach 3
naukach biologicznych, 1
biologicznych, ale 1
w zarządzaniu, 2
zarządzaniu, psychologii, 1
psychologii, nauce, 1
nauce, a 1
nowoczesnych technologiach 1
technologiach produkcji. 1
produkcji. Dziś 1
Dziś to 1
pies towarzyski. 1
towarzyski. Dziś 1
Dziś umrzeć 1
umrzeć lub 1
lub zwyciężyć 1
zwyciężyć potrzeba! 1
potrzeba! Dziś 1
Dziś Vermeerowi 1
Vermeerowi przypisuje 1
35 obrazów, 1
obrazów, czyli 1
czyli niemal 1
niemal o 1
połowę mniej 1
mniej niż 25
niż robił 1
robił to 3
to Thoré-Bürger. 1
Thoré-Bürger. Dziś 1
Dziś w 2
w Bibliotece 8
Bibliotece brak 1
brak 24 1
24 druków 1
druków z 1
z zarejestrowanych 1
1929 r. 18
r. Dziś 2
się siedziba 7
siedziba Towarzystwa 1
Towarzystwa Lekarskiego, 1
Lekarskiego, którego 1
którego spotkania 1
spotkania odbywają 1
każdą środę. 1
środę. Dziś 1
Dziś większość 1
mieszkańców utrzymuje 2
utrzymuje się 14
z rolnictwa 4
oraz połowu 1
połowu krewetek. 1
krewetek. Dziś 1
Dziś wielu 1
wielu wybitnych 4
współczesnych artystów 1
artystów sceny 1
muzycznej przyznaje 1
przyznaje się 8
do fascynacji 1
fascynacji muzyką 1
muzyką tego 1
tego piosenkarza. 1
piosenkarza. Dziś 1
Dziś zamieszkuje 1
zamieszkuje ją 6
ją około 1
50 osób, 3
osób, zajmujących 1
się rolnictwem 2
rolnictwem i 3
i leśnictwem. 1
leśnictwem. Dziś 1
Dziś zwany 1
zwany Royal 1
Royal Fusiliers 1
Fusiliers (Królewscy 1
(Królewscy Fizylierzy). 1
Fizylierzy). Dziwne, 1
Dziwne, podwójne 1
życie człowieka 1
człowieka klęczącego" 1
klęczącego" ( 1
( Dziwnym 1
Dziwnym trafem 1
trafem na 1
ich drodze 1
drodze stają 1
stają spodnie. 1
spodnie. Dziwny 1
Dziwny przedmiot 1
przedmiot został 1
również zaobserwowany 1
zaobserwowany przez 1
przez kilku 2
europejskich astronomów. 1
astronomów. Dziwogon 1
Dziwogon komorski 1
komorski zwykle 1
zwykle przebywa 1
przebywa samotnie, 1
samotnie, w 1
parach lub 1
lub grupach 1
grupach rodzinnych 3
rodzinnych liczących 2
liczących 3–5 1
3–5 osobników 1
osobników (po 1
(po sezonie 1
sezonie lęgowym). 1
lęgowym). D" 1
D" złożyli 1
złożyli drugi 1
drugi pozew 1
pozew przeciwko 1
przeciwko aktorowi 1
aktorowi zaznaczając 1
zaznaczając w 1
w pozwie, 1
pozwie, że 1
że doznali 1
doznali poważnych 1
poważnych uszczerbków 1
uszczerbków na 1
zdrowiu psychicznym. 1
psychicznym. Dźwięki 1
Dźwięki dzwonu 1
dzwonu usłyszeć 1
usłyszeć można 2
czasach klęsk 1
klęsk żywiołowych, 1
żywiołowych, w 1
okresie wielkanocnym, 1
wielkanocnym, podczas 1
podczas procesji 2
procesji Bożego 1
Bożego Ciała, 2
Ciała, w 1
czasie pogrzebów 1
pogrzebów członków 1
rodziny hrabiowskiej. 2
hrabiowskiej. Dźwięk 1
Dźwięk jest 1
również prosty. 1
prosty. Dźwięk 1
Dźwięk powstaje 1
powstaje w 3
małym i 1
wąskim lejkowatym 1
lejkowatym ustniku. 1
ustniku. Dźwigary 1
Dźwigary przechodziły 1
przechodziły przez 1
przez kadłub, 1
kadłub, a 1
a między 1
nimi znajdowała 1
się odkryta 1
odkryta kabina 1
kabina załogi, 1
załogi, z 1
z miejscami 4
miejscami obok 2
obok siebie, 5
siebie, wyposażona 1
wyposażona we 1
we wspólny 1
wspólny wiatrochron 1
wiatrochron od 1
od przodu. 1
przodu. Dzwoneczek 1
Dzwoneczek przybywa 1
na magiczną 1
magiczną wyspę 1
wyspę do 1
do Przystani 1
Przystani Elfów, 1
Elfów, gdzie 1
gdzie odkrywa 1
odkrywa swój 2
swój talent 1
talent i 2
i poznaje 2
poznaje nowych 1
nowych przyjaciół. 1
przyjaciół. Dzwonem 1
Dzwonem kościelnym 1
kościelnym zwoływano 1
zwoływano lud 1
lud pod 1
pod broń, 1
broń, do 1
do gaszenia 5
gaszenia pożaru, 2
pożaru, do 1
do ratowania 3
ratowania się 1
przed powodzią 1
powodzią lub 1
lub napadem 1
napadem wroga. 1
wroga. Dzwoniący 1
Dzwoniący do 1
studia widzowie 1
widzowie mieli 1
mieli możliwość 4
możliwość wypowiedzenia 1
wypowiedzenia się 1
na wskazany 1
wskazany przez 2
przez prezentera 1
prezentera (bądź 1
(bądź dowolny) 1
dowolny) temat, 1
temat, wzięcia 1
wzięcia udziału 5
w konkursach 6
i pozdrowienia 1
pozdrowienia znajomych 1
znajomych za 1
pośrednictwem telewizji. 1
telewizji. Dzwonią 1
Dzwonią do 1
i udają, 1
udają, że 1
że nic 4
nic dla 1
siebie nie 2
nie znaczą. 1
znaczą. Dzwoni 1
Dzwoni do 3
do koleżanki 1
koleżanki Poli, 1
Poli, która 1
się pojawia. 3
pojawia. Dzwoni 1
i umawia 1
umawia się 2
nim. Dzwoni 1
do żony, 2
żony, lecz 1
lecz telefon 1
telefon odbiera 1
odbiera obcy 1
obcy mężczyzna 1
mężczyzna - 1
- uświadamia 1
uświadamia sobie, 4
od jakiegoś 1
jakiegoś czasu 1
czasu jest 8
jest zdradzany, 1
zdradzany, co 1
co znacznie 7
znacznie pogłębia 1
pogłębia jego 1
jego problemy 3
problemy psychiczne 1
i przyspiesza 2
przyspiesza proces 1
proces budowy 1
budowy ochronnego 1
ochronnego muru. 1
muru. Dzwonki 1
Dzwonki małe, 1
małe, u 1
u kogutów 1
kogutów częściowo 1
częściowo zakryte 2
zakryte brodą, 1
brodą, u 1
u kur 1
kur całkowicie. 1
całkowicie. Dzwonnica 1
Dzwonnica ta 1
ta przetrwała 3
dziś, kryjąc 1
kryjąc w 1
swym wnętrzu 1
wnętrzu trzecią 1
trzecią już 1
już generację 1
generację dzwonów 1
dzwonów (poprzednie 1
(poprzednie nie 1
nie przetrwały 3
przetrwały wojen). 1
wojen). Dzwon 1
Dzwon ordynacki 1
ordynacki zwany 1
zwany również 2
również Dzwonem 1
Dzwonem Ósmej 1
Ósmej Godziny 1
Godziny swoją 1
nazwę przyjął 1
przyjął (jak 1
(jak łatwo 1
łatwo się 2
się domyślić) 1
domyślić) od 1
godziny ósmej, 1
ósmej, kiedy 1
to codziennie 1
rano dzwonił. 1
dzwonił. Dzwony 1
Dzwony Łemkiwszczyny 1
Łemkiwszczyny (ukr. 1
(ukr. Дзвони 1
Дзвони Лемківщини) 1
Лемківщини) w 1
w tłumaczeniu 8
tłumaczeniu z 3
języka ukraińskiego 2
ukraińskiego oznacza 1
oznacza Dzwony 1
Dzwony Łemkowszczyzny. 1
Łemkowszczyzny. Dzwony 1
Dzwony Ludwisarni 1
Ludwisarni Felczyńskich 1
Felczyńskich pracują 1
kościołach na 2
terenie Polski, 2
Polski, w 4
całej Europie, 3
Europie, oraz 1
wszystkich kontynentach. 2
kontynentach. Dzwony: 1
Dzwony: o 1
średnicy 75 1
75 cm 1
cm z 3
z 1804 2
1804 roku 5
i 64 2
64 cm 1
z 1918 3
roku. Dżyojewa 1
Dżyojewa nie 1
nie uznała 4
uznała decyzji 1
decyzji sądu 1
sądu i 2
i zapowiedziała 1
zapowiedziała utworzenie 1
utworzenie własnej, 1
własnej, niezależnej 1
niezależnej administracji. 1
administracji. EA-18G 1
EA-18G używany 1
obecnie przez 4
Navy oraz 1
oraz Royal 1
Royal Australian 1
Australian Air 1
Force. Eanfrith 1
Eanfrith został 1
został zabity 6
zabity w 1
czasie rozmów 2
pokojowych, podobnie 1
jak król 1
król Deiry 1
Deiry Osric. 1
Osric. Ea 1
Ea odcina 1
odcina olbrzymiego 1
olbrzymiego Ullikummi 1
Ullikummi od 1
od podstawy 1
podstawy starodawną 1
starodawną piłą 1
piłą o 1
nazwie kuruzzi, 1
kuruzzi, którą 1
którą posłużono 1
posłużono się 1
się niegdyś 1
niegdyś do 1
do oddzielenia 1
oddzielenia nieba 1
nieba od 1
od ziemi. 2
ziemi. Early 1
Early Printtings 1
Printtings in 1
in Social 1
Social Context, 1
Context, University 1
of Michigan 1
Michigan Press, 1
Press, Ann 1
Ann Arbor 1
Arbor 2000; 1
2000; korespondencja 1
korespondencja Johanna 1
Johanna Amerbacha 1
Amerbacha w 1
w wyborze 2
wyborze i 1
i przekładzie 1
przekładzie angielskim 1
angielskim Barbary 1
Barbary C. 1
C. Halporn, 1
Halporn, z 1
z przedmową 1
przedmową i 1
i komentarzem 1
komentarzem tłumaczki. 1
tłumaczki. Eärnur 1
Eärnur w 1
w 2050 1
2050 roku 1
roku Trzeciej 1
Trzeciej Ery 1
Ery przyjął 1
przyjął wyzwanie 1
wyzwanie i 1
i pojechał 2
pojechał do 4
do Minas 1
Morgul wraz 1
z niewielką 6
niewielką świtą. 1
świtą. Earthquake 1
Earthquake i 1
jego wspólnik 1
wspólnik Dino 1
Dino Bravo 1
Bravo zaatakowali 1
zaatakowali Tugboata 1
Tugboata podczas 1
podczas walki 6
walki 18 1
sierpnia na 5
na WWF 1
WWF Superstars. 1
Superstars. Eastern 1
Eastern Kingdoms 1
Kingdoms – 1
– kontynent 1
kontynent znajdujący 1
na Wschodzie 2
Wschodzie świata 1
świata Azeroth 1
Azeroth znanego 1
znanego z 4
serii Warcraft. 1
Warcraft. Eastman 1
Eastman nie 1
jednak rezygnować 1
rezygnować z 2
drogi, ponieważ 1
ponieważ wiedział, 1
wiedział, że 5
każdy jego 2
jego sukces 1
sukces może 1
jako argument 1
argument w 1
w dyskusjach 2
dyskusjach na 1
temat możliwości 1
możliwości Indian. 1
Indian. Eatherly 1
Eatherly dobrowolnie 1
dobrowolnie podjął 1
podjął ciężką 1
ciężką pracę 1
pracę fizyczną 2
fizyczną i 3
i wysyłał 1
wysyłał zasiłki 1
zasiłki pieniężne 1
pieniężne poszkodowanym, 1
poszkodowanym, pisał 1
pisał także 2
nich listy 1
z przeprosinami. 1
przeprosinami. Ebdon 1
Ebdon odpowiedział 1
odpowiedział 43 1
43 punktami, 1
punktami, ale 1
ale mając 1
mając układ 1
układ na 1
na wygranie 1
wygranie frame’a, 1
frame’a, również 1
również popełnił 1
popełnił błąd 2
błąd w 2
w pozycjonowaniu 1
pozycjonowaniu na 1
na bilę 1
bilę zieloną. 1
zieloną. EBEC 1
EBEC uzyskał 1
uzyskał wsparcie 2
wsparcie Politechniki 1
Warszawskiej, Ministerstwa 1
Ministerstwa Nauki 3
Wyższego oraz 1
Centrum Nauki 2
Nauki Kopernik. 1
Kopernik. EC3 1
EC3 skupił 1
na obwinianiu 1
obwinianiu za 1
za porażkę 3
porażkę Rhino, 1
Rhino, po 1
czym zaatakował 1
zaatakował go 3
i tydzień 1
tydzień później 6
później zmierzył 1
zmierzył w 1
w singlowej 1
singlowej walce, 1
walce, w 3
której został 6
został zdyskwalifikowany 3
zdyskwalifikowany z 2
powodu ciągłych 2
ciągłych ataków 2
ataków krzesłem 1
krzesłem w 1
w Rhino. 1
Rhino. Ecclosiole 1
Ecclosiole były 1
były ukierunkowane 1
ukierunkowane na 1
na nowo 31
nowo przybyłych, 1
przybyłych, Collegia 1
Collegia natomiast 1
na podbudowanie. 1
podbudowanie. ECFR 1
ECFR udostępnia 1
udostępnia również 1
również regularnie 2
regularnie podcasty 1
podcasty po 1
po angielsku, 3
angielsku, a 2
także okazjonalnie 1
okazjonalnie po 1
francusku, niemiecku, 1
niemiecku, włosku 1
włosku i 1
i hiszpańsku. 1
hiszpańsku. Échevronne 1
Échevronne plasuje 1
na 682. 1
682. miejscu 1
miejscu 994.). 1
994.). Ecja 1
Ecja mają 1
mają językowaty 1
językowaty lub 1
lub kolumnowaty 1
kolumnowaty kształt, 1
kształt, wysokość 1
wysokość około 2
około 0,5-1 1
0,5-1 mm 2
żółtawą barwę. 1
barwę. Ecja 1
Ecja na 1
na dolnej 5
dolnej stronie 5
stronie liści, 1
liści, w 1
w małych 14
małych grupach 2
grupach o 1
średnicy do 2
5 mm. 1
mm. Eckard 1
Eckard C. 1
C. Beck, 1
Beck, administrator 1
administrator Agencji 1
Agencji Ochrony 1
Ochrony Środowiska 9
Środowiska w 2
czasie incydentu 1
w Love 2
Love Canal 1
Canal zasugerował, 1
zasugerował, że 3
istnieją setki 1
setki takich 1
takich miejsc. 1
miejsc. Eclaibes 1
Eclaibes plasuje 1
na 951 1
951 miejscu 1
miejscu 691). 1
691). Ecstasy, 1
Ecstasy, jeden 1
jeden ze 11
ze składników 3
składników sextasy, 1
sextasy, zdobył 1
zdobył dużą 3
dużą popularność 6
środku lat 1
lat 90., 6
90., lecz 1
jego użycie 2
użycie zaczęło 1
zaczęło zmniejszać 1
zmniejszać się 1
koniec dekady. 1
dekady. Écutigny 1
Écutigny plasuje 1
na 825. 1
825. miejscu 1
miejscu 1197. 1
1197. EDA 1
EDA dąży 1
dąży także 1
do harmonizacji 1
harmonizacji w 1
ramach Unii 2
Europejskiej przepisów 1
przepisów i 2
i zasad 2
zasad dotyczących 1
dotyczących zakupów 1
zakupów uzbrojenia 1
uzbrojenia i 3
i sprzętu 4
sprzętu wojskowego. 5
wojskowego. Eda 1
Eda Lewisa 1
Lewisa był 1
był headlock 1
headlock (ściskanie 1
(ściskanie głowy 1
głowy przeciwnika 1
przeciwnika oplatając 1
oplatając ją 1
ją ramieniem). 1
ramieniem). Eddie 1
Eddie zjechał 1
zjechał na 1
na pobocze 1
pobocze i 1
rzucił się 6
na Irinę 1
Irinę z 1
z gołymi 1
gołymi rękami. 1
rękami. Ed 1
Ed Fury, 1
Fury, właściwie 1
właściwie Edmund 1
Edmund Holovchik 1
Holovchik (ur. 1
(ur. Edgar 1
Edgar Mountain 1
Mountain (ur. 1
(ur. 2 4
2 kwietnia 8
kwietnia 1901, 1
1901, zm. 1
zm. 30 1
kwietnia 1985) 1
– Edgar 1
Edgar Wisniewski 1
Wisniewski wybudował 1
wybudował w 6
1984 Muzeum 1
Muzeum Instrumentów 1
Instrumentów Muzycznych 1
Muzycznych (niem. 1
(niem. Musikinstrumenten-Museum). 1
Musikinstrumenten-Museum). Edictum 1
Edictum Salvianum 1
Salvianum – 1
– zbiór 2
zbiór edyktów 1
edyktów pretorów 1
pretorów miejskich 1
i namiestników 1
namiestników prowincji 1
prowincji (prawa 1
(prawa pretorskiego 1
pretorskiego – 1
– ius 1
ius honorarium), 1
honorarium), sporządzony 1
sporządzony ok. 1
ok. Edie 1
Edie trzymała 1
trzymała wówczas 1
wówczas prochy 1
prochy Marthy, 1
Marthy, więc 1
więc po 3
po usłyszeniu 2
usłyszeniu tych 1
tych słów, 1
słów, wysypała 1
wysypała je 1
na twarz 2
twarz Susan. 1
Susan. Edie 1
Edie zamieszkała 1
zamieszkała w 12
domu oddalonym 1
o trzy 6
trzy godziny 2
godziny drogi 1
drogi od 2
od Fairview. 1
Fairview. Edison 1
Edison grał 1
orkiestrze Basiego 1
Basiego 13 1
13 lat, 4
do 1950, 1
1950, kiedy 2
kiedy okresowo 1
okresowo zawiesiła 1
zawiesiła działalność. 1
działalność. Edmunda 1
Edmunda Kaźmierczaka 1
Kaźmierczaka i 1
i post. 1
post. Edmund 1
Edmund waha 1
waha się, 1
nie posłuchać. 1
posłuchać. Edredony 1
Edredony mają 1
mają charakterystyczny 2
charakterystyczny wygląd 1
wygląd głowy: 1
głowy: obserwowane 1
obserwowane z 1
boku, grzbiet 1
grzbiet dzioba 1
dzioba i 3
i czoło 2
czoło tworzą 1
tworzą linię 1
linię prostą. 1
prostą. Eduard 1
Eduard August 1
był najstarszym 4
synem kupca 1
kupca Edwarda 1
domu Girtler. 1
Girtler. Eduardo 1
Eduardo Airaldi 1
Airaldi Rivarola 1
Rivarola był 1
działaczem sportowym. 2
sportowym. Eduard 1
Eduard Schleich 1
Schleich w 1
lat zaciągnął 1
zaciągnął się 4
do 11. 1
11. Bawarskiego 1
Bawarskiego Pułku 1
Pułku Piechoty. 4
Piechoty. Edukacja 1
Edukacja globalna 1
globalna sprzyjać 1
sprzyjać ma 1
ma kształtowaniu 1
kształtowaniu postaw 1
postaw odpowiedzialnych, 1
odpowiedzialnych, opartych 1
na szacunku, 1
szacunku, uczciwości, 1
uczciwości, empatii, 1
empatii, zakładających 1
zakładających osobiste 1
osobiste zaangażowanie 2
zaangażowanie i 1
i gotowość 1
gotowość do 4
do ustawicznego 1
ustawicznego uczenia 1
uczenia się. 1
się. "Edukacja 1
"Edukacja i 1
i Dialog" 1
Dialog" ukazuje 1
od 1985. 1
1985. Edukację 1
Edukację pobierał 1
pobierał w 2
szkole nisibiskiej. 1
nisibiskiej. Edukację 1
Edukację podstawową 1
podstawową odbył 1
odbył w 5
szkole w 10
w Pamekasan 1
Pamekasan (1929). 1
(1929). Edukacje 1
Edukacje szkolną 1
szkolną rozpoczął 1
rozpoczął 1 1
kwietnia 1908 1
1908 roku 8
w męskiej 2
męskiej szkole 1
szkole powszechnej 3
powszechnej nr 3
nr V, 1
V, w 1
której nauczał 1
nauczał jego 1
jego ojciec, 7
ojciec, następnie 1
następnie Wyższej 1
Szkole Realnej 1
Realnej o 1
profilu matematyczno-przyrodniczym. 1
matematyczno-przyrodniczym. Edukację 1
Edukację w 1
szkole średniej 7
średniej technicznej 1
technicznej przerwał 1
przerwał z 2
brak środków 5
środków finansowych. 4
finansowych. Edvard 1
Edvard Munch 1
Munch przyszedł 1
świat jako 2
jako drugie 7
drugie dziecko 5
dziecko lekarza 1
lekarza wojskowego 1
wojskowego Christiana 1
Christiana Muncha 1
Muncha i 2
i Laury 1
Laury Bjølsen. 1
Bjølsen. Edward 1
Edward Dunin-Markiewicz 1
Dunin-Markiewicz W 1
W ewidencji 3
ewidencji wojskowej 3
wojskowej figurował 1
figurował jako 2
jako Edward 2
Edward I 1
I Markiewicz 1
Markiewicz w 1
celu odróżnienia 1
od dwóch 15
dwóch innych 6
innych oficerów 1
oficerów noszących 1
noszących to 1
samo imię 1
i nazwisko, 1
nazwisko, w 1
tym kpt. 2
kpt. int. 1
int. Edward 1
Edward Jerzy 1
Jerzy Stachura, 1
Stachura, pseudonim 1
pseudonim „Sted” 1
„Sted” Przydomek 1
Przydomek utworzony 1
utworzony z 1
pierwszych dwóch 4
dwóch liter 1
liter nazwiska 1
nazwiska i 4
i imienia. 1
imienia. Edward 1
Edward Kabiesz 1
Kabiesz pisze, 1
że film 7
film „można 1
„można interpretować 1
interpretować różnie. 1
różnie. Edward 1
Edward Męczennik 1
Męczennik (ur. 1
ok. Edward 1
Edward Olszewski, 1
Olszewski, któremu 1
któremu zaliczono 1
zaliczono najwyższą 1
najwyższą liczbę 1
liczbę zestrzeleń 1
zestrzeleń z 1
pilotów samolotów 1
samolotów swojego 1
swojego okrętu, 1
okrętu, a 1
po zakończonej 1
zakończonej sukcesem 2
sukcesem inwazji 1
inwazji południowej 1
południowej Francji, 1
Francji, wraz 1
swoją eskadrą 1
eskadrą został 1
został przerzucony 2
przerzucony na 2
na Pacyfik. 1
Pacyfik. Edward 1
Edward opowiada 1
opowiada jej 2
jej dokładną 1
dokładną historię 1
historię swojej 1
rodziny. Edward 1
Edward Raquello, 1
Raquello, właściwie 1
właściwie Edward 1
Edward Zylberberg-Kucharski 1
Zylberberg-Kucharski (ur. 1
(ur. Edwards 1
Edwards bardzo 1
bardzo przejęty 1
przejęty nowym 1
nowym projektem 1
projektem do 1
pomocy dobiera 1
dobiera sobie 1
sobie Johna 1
Johna Colettę, 1
Colettę, szefa 1
szefa agencji 1
agencji reklamowej 3
reklamowej Castle, 1
Castle, Chappel 1
Chappel and 1
and Partners. 1
Partners. Edward 1
Edward Sell 1
Sell napisał 1
napisał pierwszy 1
amerykański podręcznik 1
podręcznik do 2
do treningu 2
treningu taekwondo. 1
taekwondo. Edward 1
Edward Śmigły-Rydz 1
Śmigły-Rydz zdawał 1
zdawał sobie 5
sobie sprawę 6
z nieudolności 1
nieudolności Koca 1
Koca jako 1
jako szefa 1
szefa OZN. 1
OZN. Edward 1
Edward Strasburger 1
Strasburger w 1
1875 opisał 1
opisał mitozę, 1
mitozę, co 1
pozwoliło zrozumieć 1
zrozumieć proces 1
proces podziału 1
podziału komórki. 1
komórki. Edwards 1
Edwards uważał, 1
że prawa 2
prawa przyrody 1
przyrody pochodzą 1
i świadczą 2
świadczą o 5
jego mądrości 1
mądrości oraz 1
oraz trosce 1
trosce o 8
o świat. 1
świat. Edward 1
Edward ustawił 1
ustawił oddziały 1
oddziały w 5
trzech liniach. 2
liniach. Edward, 1
Edward, uświadomiwszy 1
uświadomiwszy sobie, 1
on i 10
jego rodzina 8
rodzina stanowią 1
stanowią dla 1
dla dziewczyny 1
dziewczyny zagrożenie, 1
zagrożenie, porzuca 1
porzuca Bellę, 1
Bellę, która 2
która popada 1
w wielomiesięczną 1
wielomiesięczną depresję. 1
depresję. Edward 1
Edward zdobywał 1
zdobywał finanse 1
finanse wszelkimi 1
możliwymi sposobami, 1
sposobami, nie 1
nie dbając 1
dbając zupełnie 1
zupełnie o 1
o stan 2
stan swego 1
swego księstwa. 1
księstwa. Edycja 1
Edycja ma 1
ma służyć 3
służyć jako 4
jako pomoc 1
pomoc duszpasterska, 1
duszpasterska, a 1
tekst Biblii 2
Biblii jest 1
tej edycji 4
edycji tylko 1
tylko częścią 1
częścią dzieła. 2
dzieła. Edycja 1
Edycja wystartowała 1
wystartowała 31 1
roku. Edycja 1
Edycja z 1
roku miała 6
miała wyjątkowo 1
wyjątkowo tragiczny 1
tragiczny przebieg; 1
przebieg; już 1
trakcie treningów 1
treningów zginął 1
zginął Art 1
Art Pollard, 1
Pollard, natomiast 1
natomiast tuż 1
tuż po 18
starcie wyścigu 3
wyścigu doszło 2
do zbiorowego 1
zbiorowego karambolu, 1
karambolu, zainicjowanego 1
zainicjowanego przez 1
przez Salta 1
Salta Walthera, 1
Walthera, który 1
który doznał 1
doznał rozległych 1
rozległych poparzeń. 1
poparzeń. Edycje 1
Edycje konkursu 1
konkursu odbywają 1
w wakacje 3
wakacje letnie. 1
letnie. Edyta 1
Edyta Bartosiewicz 1
Bartosiewicz wokalnie 1
wokalnie wspiera 1
wspiera zespół 1
utworze pt. 1
pt. Egoiści, 1
Egoiści, będącym 1
będącym ścieżką 1
ścieżką dźwiękową 3
dźwiękową do 1
reżyserii Mariusza 1
Mariusza Trelińskiego 1
Trelińskiego pod 1
pod tym 19
samym tytułem. 3
tytułem. Edyta 1
Edyta Górniak 1
Górniak zadebiutowała 1
zadebiutowała na 3
albumie jako 1
jako autorka 1
autorka tekstów. 2
tekstów. Efekt 1
Efekt cieplarniany 1
cieplarniany spowodowany 1
spowodowany wyłącznie 1
wyłącznie przez 4
przez dwutlenek 1
dwutlenek węgla 1
węgla nazywa 1
się efektem 1
efektem Callendara. 1
Callendara. Efekt 1
Efekt dramatyczny 1
dramatyczny sztuka 1
sztuka zawdzięcza 1
zawdzięcza rygorowi 1
rygorowi technicznemu 1
technicznemu i 1
jedności jaką 1
jaką Calderón 1
Calderón nadaje 1
nadaje swoim 1
swoim sztukom. 1
sztukom. Efektem 1
Efektem była 1
była praca 2
praca pt. 1
pt. Bolesław 1
Bolesław Prus 1
Prus 1847-1912. 1
1847-1912. Efektem 1
Efektem był 2
był model 1
model Viper 1
Viper z 1
z awangardowym 1
awangardowym projektem 1
projektem nadwozia 1
nadwozia autorstwa 1
autorstwa Toma 1
Toma Gale'a. 1
Gale'a. Efektem 1
był singel 1
singel "A 1
"A Million 1
Million Miles 1
Miles Away" 1
Away" oraz 1
oraz drugi 2
album Everywhere 1
Everywhere at 1
at Once. 1
Once. Efektem 1
Efektem działań 1
działań wywiadowczych 1
wywiadowczych były 1
były precyzyjne 1
precyzyjne dane 1
dane przekazywane 1
przekazywane wywiadowi 1
wywiadowi AK, 1
AK, a 1
jego pośrednictwem 4
pośrednictwem wywiadowi 1
wywiadowi brytyjskiemu, 1
brytyjskiemu, co 1
co umożliwiło 7
umożliwiło przeprowadzenie 1
przeprowadzenie w 1
okresie 1944-1945 1
1944-1945 r. 1
r. przez 19
przez lotnictwo 3
lotnictwo alianckie 1
alianckie szeregu 1
szeregu bardzo 1
bardzo dokładnych 1
dokładnych bombardowań 1
bombardowań fabryki. 1
fabryki. Efektem 1
Efektem jego 1
jego działania 6
działania jest 3
jest dążenie 1
dążenie w 1
kierunku lub 1
lub unikanie 1
unikanie bodźca. 1
bodźca. Efektem 1
Efektem jest 2
jest gęsty, 1
gęsty, zapierający 1
zapierający dech 1
dech obraz 1
obraz świata, 1
świata, który 4
który idzie 1
złym kierunku. 1
kierunku. Efektem 1
jest utwór 1
utwór „This 1
„This Road” 1
Road” z 1
z albumu 16
albumu Generation. 1
Generation. Efektem 1
Efektem polityki 1
polityki Swiatopołka-Mirskiego 1
Swiatopołka-Mirskiego było 1
było wzmożenie 1
wzmożenie się 1
się społecznych 1
społecznych żądań 1
żądań gruntownych 1
gruntownych reform 1
reform ustrojowych 1
ustrojowych w 3
Rosji. Efektem 1
Efektem prac 1
nad P.7a 1
P.7a obok 1
obok samego 1
samego myśliwca 1
myśliwca było 1
było doświadczenie, 1
doświadczenie, wykorzystane 1
wykorzystane przez 2
przez Puławskiego 1
Puławskiego podczas 1
nad PZL 1
PZL P.11, 1
P.11, będącym 1
będącym rozwinięciem 1
rozwinięciem projektu 1
projektu P.7a. 1
P.7a. Efektem 1
Efektem prowadzonych 1
prowadzonych negocjacji 1
negocjacji było 1
było podpisanie 1
podpisanie 18 1
18 lipca 8
lipca 2019 1
2019 roku 44
roku listu 1
listu intencyjnego 1
intencyjnego (Memorandum 1
(Memorandum of 1
of Understanding) 1
Understanding) o 1
o wzajemnej 1
wzajemnej współpracy 1
współpracy w 3
rozwoju nowych 2
nowych systemów 1
systemów i 2
i technologii 2
technologii bojowych. 1
bojowych. Efektem 1
Efektem przemiany 1
przemiany materii 1
materii tych 1
tych bakterii 1
bakterii są 1
są lotne 1
lotne substancje 1
substancje o 1
o charakterystycznym, 1
charakterystycznym, nieprzyjemnym 1
nieprzyjemnym zapachu. 1
zapachu. Efektem 1
Efektem przeprowadzonego 1
przeprowadzonego po 1
po katastrofie 3
katastrofie śledztwa 1
śledztwa było 1
było stwierdzenie, 2
stwierdzenie, iż 1
iż jedna 2
z pomp 1
pomp systemu 1
systemu hydraulicznego 1
hydraulicznego zawierała 1
zawierała wadę 1
wadę materiałową. 1
materiałową. Efektem 1
Efektem rozmów 1
rozmów było 1
było zawieszenie 1
zawieszenie w 2
w prawach 2
prawach publicznego 1
publicznego wyświetlania 1
wyświetlania Strachów 1
Strachów i 1
i Za 1
Za winy 1
winy niepopełnione, 1
niepopełnione, do 1
czasu wprowadzenia 4
wprowadzenia odpowiednich 1
odpowiednich poprawek. 1
poprawek. Efektem 1
Efektem są 1
są odmiany 1
odmiany przefermentowanego 1
przefermentowanego mleka 1
mleka o 1
cechach zbliżonych 1
do tradycyjnego 1
tradycyjnego kefiru. 1
kefiru. Efektem 1
Efektem takiej 1
takiej modulacji 1
modulacji jest 1
uzyskanie charakterystycznego 1
charakterystycznego brzmienia 1
brzmienia chóralnego. 1
chóralnego. Efektem 1
Efektem tego 4
tego jest 4
prawie całkowity 1
całkowity brak 1
brak erozji 1
erozji w 1
przypadku lodowców 1
lodowców zimnych 1
zimnych – 1
– lodowce 1
lodowce antarktyczne 1
antarktyczne prawie 1
prawie nie 5
nie zawierają 3
zawierają rumoszu 1
rumoszu skalnego. 1
skalnego. Efektem 1
tego są 1
różne liczby 2
liczby spotkań 1
spotkań rozegranych 1
rozegranych przez 1
przez każdą 2
z ekip. 1
ekip. Efektem 1
tego zaangażowania 1
zaangażowania jest 1
najbardziej znana 1
znana książka 1
książka Den 1
Den som 1
som henger 1
henger i 1
i en 1
en tråd 1
tråd (Ta, 1
(Ta, która 1
która wisi 1
wisi na 1
na nitce) 1
nitce) opowiadająca 1
opowiadająca o 2
o losach 12
losach ubogiej 1
ubogiej szwaczki 1
szwaczki pracującej 1
pracującej ciężko 1
ciężko w 1
fabryce odzieży. 1
odzieży. Efektem 1
tego zjawiska 5
zjawiska jest 1
jest zniekształcenie 1
zniekształcenie zmian 1
zmian współczynnika 1
współczynnika załamania 1
załamania dla 1
dla częstotliwości 1
częstotliwości w 1
pewnym małym 1
małym zakresie, 1
zakresie, gdzie 1
wzrostem częstotliwości 2
częstotliwości fali 1
fali może 1
może nawet 6
nawet rosnąć 1
rosnąć jej 1
jej prędkość, 1
prędkość, co 1
będzie powodować 1
powodować zmniejszenie 1
zmniejszenie kąta 1
kąta załamania. 1
załamania. Efektem 1
Efektem tej 1
tej owocnej 1
owocnej współpracy 1
współpracy była 1
była jedna 1
najlepszych płyt 1
płyt lat 1
90. " 1
" Efektem 1
Efektem ubocznym 1
ubocznym jest 1
że rogówki 1
rogówki i 1
i tęczówki 1
tęczówki w 1
jego oczach 2
oczach są 1
całkowicie czarne, 1
czarne, nie 1
do odróżnienia 3
od źrenic. 1
źrenic. Efektem 1
Efektem wizyty 1
wizyty Piotra 1
Anglii było 1
także około 2
około 60 11
60 kontraktów 1
kontraktów na 2
na służbę 8
służbę w 23
Rosji podpisanych 1
podpisanych przez 1
przez brytyjskich 2
brytyjskich stoczniowców 1
stoczniowców (majstrów 1
(majstrów i 1
i rzemieślników). 1
rzemieślników). Efektem 1
Efektem współpracy 2
współpracy był 1
był zawiązany 1
zawiązany zespół 1
zespół EBS. 1
EBS. Efektem 1
współpracy ma 1
być promocja 1
promocja serwisu 1
serwisu poprzez 1
poprzez Operę 2
Operę 9.5 1
9.5 w 1
tzw. wersji 1
wersji desktopowej 1
desktopowej oraz 1
oraz poprzez 1
Operę Mini 1
Mini 4.1. 1
4.1. Efekt 1
Efekt kosmetyczny 1
kosmetyczny nie 1
jednak zadowalający, 1
zadowalający, ponieważ 1
ponieważ dochodzi 1
do zniekształcenia 1
zniekształcenia konturu 1
konturu czoła 1
czoła z 2
powodu zapadnięcia 1
zapadnięcia się 2
się przedniej 1
przedniej ściany 3
ściany zatoki. 1
zatoki. Efekt 1
Efekt kwadratury 1
kwadratury został 1
został tu 2
tu wykorzystany 1
wykorzystany dla 1
dla iluzyjnego 1
iluzyjnego powiększenia 1
powiększenia istniejącej 1
istniejącej przestrzeni 1
przestrzeni i 4
i zaakcentowania 1
zaakcentowania przedstawionej 1
przedstawionej sceny. 1
sceny. Efekt 1
Efekt łatwo 1
łatwo było 2
było przewidzieć 1
przewidzieć – 1
– wkrótce 1
wkrótce goście 1
goście zauważają, 1
zauważają, że 2
ich gospodarz 1
gospodarz został 1
został zasztyletowany, 1
zasztyletowany, drzemiąc 1
drzemiąc w 1
w fotelu. 1
fotelu. Efekt 1
Efekt odwrócenia 1
odwrócenia odkryty 1
odkryty został 1
1931 roku 19
przez Götza. 1
Götza. Efekt 1
Efekt okazał 1
się zaskakujący, 1
zaskakujący, zwłaszcza 1
zwłaszcza że 5
że Stéphanie 1
Stéphanie tartę 1
tartę podała 1
podała na 1
na gorąco. 1
gorąco. Efektownie 1
Efektownie instrumentowane 1
instrumentowane i 1
bardzo utanecznione 1
utanecznione utwory 1
utwory Dostala 1
Dostala charakteryzują 1
się sentymentalizmem. 1
sentymentalizmem. Efekty 1
Efekty luministyczne 1
luministyczne uzyskano 1
uzyskano dzięki 1
dzięki połączeniu 2
z farbami 1
farbami sproszkowanego 1
sproszkowanego złota. 1
złota. Efekty 1
Efekty osiągane 1
osiągane dzięki 1
dzięki laserunkom, 1
laserunkom, z 1
z oczywistych 1
oczywistych powodów, 1
powodów, tylko 1
tylko częściowo 5
częściowo nadają 1
nadają się 4
do mechanicznej 1
mechanicznej reprodukcji; 1
reprodukcji; głębia 1
głębia i 1
i niezwykłe 3
niezwykłe efekty 1
efekty barwne 1
barwne warstw 1
warstw laserunków 1
laserunków nie 1
też naśladowane 1
naśladowane innymi 1
innymi technikami. 1
technikami. Efekty 1
Efekty prac 1
prac badawczych 4
ciągu istnienia 1
istnienia Muzeum 1
Ziemi Szprotawskiej 1
Szprotawskiej są 1
publikowane na 2
łamach magazynu 2
magazynu popularno-naukowego, 1
popularno-naukowego, a 1
prasie i 2
internetowej muzeum. 1
muzeum. Efekty 1
Efekty pracy 1
pracy zespołu 1
zespołu były 2
już widoczne 1
maju 1995 1
1995 r., 2
r., gdy 6
gdy Skandia 1
Skandia wydała 1
wydała pierwszy 2
świecie publiczny 1
publiczny raport 1
raport roczny 1
roczny dotyczący 1
dotyczący kapitału 1
kapitału intelektualnego 1
intelektualnego stanowiący 1
stanowiący dodatek 1
dodatek do 4
do raportu 1
raportu finansowego. 1
finansowego. Efekty 1
Efekty te 1
się utrzymywać 3
utrzymywać do 1
trzech tygodni 1
tygodni po 5
zaprzestaniu używania 1
używania GHB. 1
GHB. Efekty 1
Efekty uboczne 1
uboczne owariektomii 1
owariektomii mogą 1
mogą łagodzić 1
łagodzić metody 1
metody inne, 1
inne, niż 1
niż terapia 1
terapia hormonalna. 1
hormonalna. Efektywna 1
Efektywna średnica 1
średnica cząsteczek 1
cząsteczek i 1
i atomów 2
atomów jest 1
jest wyznaczana 1
wyznaczana na 1
drodze eksperymentalnej. 1
eksperymentalnej. Efektywność 1
Efektywność detekcji 1
detekcji CMA 1
CMA malała 1
malała od 1
od 30% 1
30% przy 1
przy 0,15 1
0,15 keV 1
keV do 1
do 7% 1
7% przy 1
przy 1,5 1
1,5 keV. 1
keV. Efektywność 1
Efektywność jest 1
jest przedmiotem 7
przedmiotem wielu 2
wielu dyskusji 1
dyskusji i 3
i analiz. 1
analiz. Efektywność 1
Efektywność zachowania 1
zachowania będzie 1
będzie zredukowana, 1
zredukowana, jeśli 1
jeśli „apetyt” 1
„apetyt” jednostki 1
jednostki dla 1
danego źródła 1
źródła stymulacji 1
stymulacji będzie 1
będzie zaspokojony. 1
zaspokojony. Efekty 1
Efekty zachowań 1
zachowań społecznych 1
społecznych są 1
są brane 2
brane pod 1
uwagę w 3
badaniach dotyczących 1
dotyczących ochrony 1
ochrony informacji, 1
informacji, choć 1
z perspektywy 10
perspektywy tych 1
tych badań 2
badań system 1
system społeczny 1
społeczny jest 1
jest traktowany 1
traktowany jako 4
jako część 20
systemu informatycznego. 1
informatycznego. Efekt 1
Efekt zniesienia 1
zniesienia przywilejów 1
przywilejów sądowniczych 1
sądowniczych Indian 1
Indian w 1
w wicekrólestwach 1
wicekrólestwach był 1
bardzo szkodliwy 1
szkodliwy dla 1
tych wspólnot, 1
wspólnot, od 1
od teraz 4
teraz bezbronnych 1
bezbronnych wobec 1
wobec poczynań 1
poczynań Kreolów. 1
Kreolów. Efez 1
Efez został 1
całkowicie opuszczony 1
opuszczony w 1
w. Eggman 1
Eggman odbudowuje 1
odbudowuje robota 1
robota (tym 1
(tym razem 2
razem żółto-czarny) 1
żółto-czarny) i 1
i nadaje 3
nadaje mu 1
mu imię 7
imię Gemerl. 1
Gemerl. Egipcjanie 1
Egipcjanie usiłowali 1
usiłowali kontynuować 1
kontynuować swoje 1
swoje natarcie 1
kierunku kibucu 1
kibucu Be’er 1
Be’er Towijja, 1
Towijja, zostali 1
jednak zatrzymani. 1
zatrzymani. Egipcjanie 1
Egipcjanie zaobserwowali 1
zaobserwowali również 1
również młode 1
młode chrząszcze 1
chrząszcze pojawiające 1
z kulki 1
kulki odchodów, 1
odchodów, z 1
czego wyciągnęli 1
wyciągnęli mylny 1
mylny wniosek, 1
wniosek, że 5
że samiec 1
samiec chrząszcza 1
chrząszcza mógł 1
rozmnażać bez 1
bez udziału 8
udziału samicy. 1
samicy. Egipska 1
Egipska policja 1
policja początkowo 1
początkowo zezwoliła 1
zezwoliła mieszkańcom 1
mieszkańcom Gazy 1
Gazy na 1
na przekraczanie 1
przekraczanie granicy. 1
granicy. Egipt 1
Egipt odebrał 1
odebrał pierwsze 1
pierwsze maszyny 1
maszyny z 1
z zakupionych 1
zakupionych wówczas 1
wówczas 34 1
34 F-16A-15 1
F-16A-15 i 1
6 F-16B-15. 1
F-16B-15. Egipt 1
Egipt żadnego 1
żadnego razy 1
razy nie 2
nie uczestniczyła 3
finałach Pucharu 2
Pucharu świata. 2
świata. 'ego, 1
'ego, przyczyną 1
przyczyną przełożenia 1
przełożenia jego 1
jego organizacji 1
organizacji były 1
były problemy 2
problemy finansowe. 2
finansowe. EG 1
EG VI 1
VI utworzona 1
utworzona została 6
została z 8
innych grup 3
grup operacyjnych 2
operacyjnych działających 1
działających w 14
okupowanej Polsce 2
Polsce we 1
wrześniu 1939 21
roku. Egzamin 1
Egzamin DELF 1
DELF ma 1
także osobną 1
osobną wersję 1
wersję dla 1
dla młodzieży 13
młodzieży (version 1
(version junior), 1
junior), która 1
która skonstruowana 1
skonstruowana jest 1
jak wersja 1
wersja "zwykła". 1
"zwykła". Egzamin 1
Egzamin kończący 1
kończący szkołę 1
szkołę zdał 1
zdał w 5
roku 1894. 1
1894. Egzamin 1
Egzamin maturalny 1
maturalny złożył 1
złożył w 3
1926 roku. 3
roku. Egzaminy 1
Egzaminy zdaje 1
w tradycyjnym 6
tradycyjnym trybie 1
trybie – 1
– pisemnie 1
pisemnie lub 1
lub ustnie 1
ustnie – 1
– bezpośrednio 1
bezpośrednio przed 2
przed wykładowcami. 1
wykładowcami. Egzekucja 1
Egzekucja na 1
górze Gruszka, 1
Gruszka, także 1
także Mord 1
Mord na 1
na Gruszce 1
Gruszce – 1
– Egzekucje 1
Egzekucje jako 1
jako narzędzie 5
narzędzie masowego 1
masowego terroru 1
terroru przeprowadzano 1
przeprowadzano w 1
tzw. Egzekucję 1
Egzekucję odroczono 1
odroczono więc 1
30 dni, 1
dni, do 2
do spodziewanego 1
spodziewanego powrotu 1
powrotu statku. 1
statku. Egzekucję 1
Egzekucję pozostałych 1
pozostałych 10 1
10 pojmanych 1
pojmanych wykonano 1
wykonano 18 1
18 marca. 1
marca. Egzekucje 1
Egzekucje przeprowadzane 1
przeprowadzane na 1
ulicach Warszawy 1
Warszawy często 1
często określa 3
się mianem 4
mianem „egzekucji 1
„egzekucji publicznych”. 1
publicznych”. Egzekucje 1
Egzekucje więźniów 1
więźniów politycznych 4
politycznych z 2
Warszawy Niemcy 1
Niemcy przeprowadzali 1
przeprowadzali zazwyczaj 1
w tajemnicy, 2
tajemnicy, w 1
okolicznych miejscach 1
miejscach niedostępnych 1
niedostępnych dla 1
osób postronnych. 2
postronnych. Egzekucji 1
Egzekucji dokonywało 1
dokonywało SD, 1
SD, niemiecka 1
niemiecka żandarmeria 1
żandarmeria oraz 1
oraz ukraińscy 1
ukraińscy policjanci. 1
policjanci. Egzekutor 1
Egzekutor komunikuje 1
komunikuje się 3
wszystkimi podsystemami 1
podsystemami trybu 1
trybu użytkownika. 1
użytkownika. Egzemplarze 1
Egzemplarze produkowane 1
produkowane do 2
lat 50 2
50 XX 4
wieku mają 1
mają na 10
lewej okładce 1
okładce chwytu 1
chwytu litery 1
litery FB 1
FB w 1
w trójkącie 1
trójkącie (skrót 1
od Fabryka 1
Fabryka Broni), 1
Broni), na 1
prawej stylizowane 1
stylizowane litery 1
litery PW 1
PW (Pistolet 1
(Pistolet Wojskowy), 1
Wojskowy), później 1
później stosowano 1
stosowano okładki 1
okładki bez 1
bez tych 1
tych oznaczeń. 1
oznaczeń. Egzemplarz 1
Egzemplarz nr 1
nr 162 1
162 w 1
zbiorach edytującego 1
edytującego Aleksandra 1
Aleksandra Kotlewskiego 1
Kotlewskiego bibliofila 1
bibliofila toruńskiego. 1
toruńskiego. Egzemplarz 1
Egzemplarz tego 1
tego pojazdu 1
pojazdu znajduje 1
w Turyńskim 1
Turyńskim Muzeum 1
Muzeum Motoryzacji. 1
Motoryzacji. Egzopolisacharydy 1
Egzopolisacharydy posiadają 1
posiadają szkielety 1
szkielety węglowe 1
węglowe o 1
dużej masie 1
masie cząsteczkowej 1
cząsteczkowej (do 1
(do 300 1
300 kDa) 1
kDa) Deming 1
Deming J. 1
J. W., 1
W., & 1
& Young, 1
Young, J. 1
J. N. 1
N. 2017. 1
2017. Eichar 1
Eichar wykluczył 1
wykluczył jednocześnie 1
jednocześnie wojskowe 1
wojskowe i 6
i ponadnaturalne 1
ponadnaturalne przyczyny 1
przyczyny wypadku. 1
wypadku. Eichmann 1
Eichmann przez 1
czas wyraźnie 1
wyraźnie ich 1
ich zwodził 1
zwodził i 1
przyjął z 1
z ulgą 1
ulgą fiasko 1
fiasko misji 1
misji Joela 1
Joela Branda. 1
Branda. Eimeria 1
Eimeria gallopavonis 1
gallopavonis pasożytuje 1
pasożytuje w 1
jelicie biodrowym, 1
biodrowym, jelicie 1
jelicie ślepym 1
ślepym oraz 1
w odbytnicy. 1
odbytnicy. Eine 1
Eine deutsch-polnische 1
deutsch-polnische Konfrontation”, 1
Konfrontation”, którą 1
którą wykonał 1
wykonał pod 2
prof. Jana 2
Jana Czochralskiego. 1
Czochralskiego. Eine 1
Eine Taufe 1
Taufe – 1
– baptystyczne 1
baptystyczne motto 1
motto z 1
okazji stulecia 2
stulecia baptyzmu 1
baptyzmu w 1
Niemczech, Berlin 1
Berlin 1934. 1
1934. Ein 1
Ein Hod 1
Hod stała 1
się kolonią 1
kolonią artystów. 1
artystów. Einsatzgruppen 1
Einsatzgruppen miały 1
miały odtąd 1
odtąd wyławiać 1
wyławiać i 1
i likwidować 1
likwidować „niepożądanych” 1
„niepożądanych” jeńców 1
jeńców na 1
na własną 15
własną odpowiedzialność, 1
odpowiedzialność, ale 1
ścisłej koordynacji 1
koordynacji z 1
z komendantami 1
komendantami obozów 1
obozów i 1
i oficerami 1
oficerami wywiadu 1
wywiadu lokalnych 1
lokalnych dowództw 2
dowództw wojskowych. 1
wojskowych. Einstein 1
Einstein do 1
nie zaakceptował 4
zaakceptował implikacji 1
implikacji wynikających 1
z nielokalności 1
nielokalności i 1
i braku 5
braku realności 1
realności świata. 1
świata. Eintracht 1
Eintracht grał 1
grał znakomicie, 1
znakomicie, a 1
a Yeboah 1
Yeboah był 1
był skuteczny, 1
skuteczny, jak 1
jak nigdy. 1
nigdy. Eisler 1
Eisler został 1
odkryty przez 3
załogę niedługo 1
niedługo po 13
wyjściu w 1
w morze. 4
morze. Ejsymont 1
Ejsymont uznawszy 1
uznawszy że 1
to objawienie, 1
objawienie, zlecił 1
zlecił malarzowi 1
malarzowi wykonanie 1
wykonanie obrazu 1
obrazu nazwanego 1
nazwanego obrazem 1
obrazem Matki 2
Boskiej Ejsymontowskiej 1
Ejsymontowskiej i 1
i umieścił 2
umieścił go 3
kościele przez 1
siebie wybudowanym. 1
wybudowanym. Ekard 1
Ekard jeżeli 1
członkiem rodu, 1
rodu, to 1
to mógł 2
mógł otrzymać 1
otrzymać od 1
od Andrzeja 1
Andrzeja jako 1
jako lenno 1
lenno dziedziczne 1
dziedziczne sołectwo 1
sołectwo lub 1
lub całą 1
całą wieś 2
w nagrodę 4
za wierną 1
wierną służbę. 1
służbę. Eker 1
Eker zadebiutowała 1
zadebiutowała jako 3
jako trzynastolatka 1
trzynastolatka w 1
w „Chwilce”, 1
„Chwilce”, dodatku 1
dodatku do 1
do żydowskiej 1
żydowskiej gazety 1
gazety „ 2
„ Ekipa 1
Ekipa Francji 1
Francji pokonała 1
pokonała Włochy 1
Włochy na 1
na trafienia 1
trafienia 21-20. 1
21-20. Ekipa 1
Ekipa ratunkowa, 1
ratunkowa, która 1
w góry 2
góry 13 1
sierpnia nie 1
nie natrafiła 2
natrafiła na 2
na żadne 2
żadne ślady 2
ślady grupy 1
grupy Grońskiego, 1
Grońskiego, nie 1
żadnym z 10
okolicznych schronisk. 1
schronisk. Ekipa 1
Ekipa węgierska 1
węgierska zakwalifikowała 1
zakwalifikowała się 3
finału lecz 1
jego starcie. 1
starcie. Ekipę 1
Ekipę ratunkową 1
ratunkową czeka 1
czeka niemiłe 1
niemiłe spotkanie 1
z eleganckimi 1
eleganckimi psami 1
psami i 1
i kotami, 1
kotami, które 1
nie chcą 6
chcą oddać 1
oddać Kabanosa 1
Kabanosa „dzikim 1
„dzikim zwierzętom”. 1
zwierzętom”. Ekipy 1
Ekipy z 1
z psami 3
psami kontynuowały 1
kontynuowały poszukiwania 1
poszukiwania w 1
okolicy wcześniej 1
wcześniej nieprzeszukiwanego 1
nieprzeszukiwanego Porter. 1
Porter. Eklezjologiczno-ekumeniczna 1
Eklezjologiczno-ekumeniczna refleksja 1
refleksja w 1
w kontekście 16
kontekście usunięcia 1
usunięcia tytułu 1
tytułu patriarchy 1
patriarchy Zachodu 1
Zachodu w 1
w Roczniku 2
Roczniku Papieskim 1
Papieskim (Annuario 1
(Annuario Pontificio) 1
Pontificio) 2006, 1
2006, "Studia 1
"Studia Bobolanum" 1
Bobolanum" 2:2006, 1
2:2006, s.5-74. 1
s.5-74. Ekoku 1
Ekoku zagrał 1
w 32 8
32 meczach 2
meczach i 22
goli dla 1
dla swojego 3
swojego klubu. 3
klubu. ; 1
; Ekologia 1
Ekologia i 1
i zachowanie: 1
zachowanie: Preferuje 1
Preferuje pierwotne 1
pierwotne środowisko 1
środowisko leśne, 1
leśne, niewiele 1
niewiele stwierdzeń 1
stwierdzeń z 1
z lasów 1
lasów zdegradowanych, 1
zdegradowanych, w 1
tym poddawanych 1
poddawanych wycince. 1
wycince. Ekonomia 1
Ekonomia pod 1
rządami Kabili, 1
Kabili, nie 1
tylko nie 5
została podreperowana, 1
podreperowana, lecz 1
lecz jej 5
jej sytuacja 1
sytuacja wręcz 1
wręcz się 1
się pogorszyła 2
pogorszyła w 1
z szalejącą 1
szalejącą korupcją 1
korupcją Kennes, 1
Kennes, Erik. 1
Erik. Ekosystemy 1
Ekosystemy wód 1
wód śródlądowych, 2
śródlądowych, Wydawnictwo 1
Warszawa 2001, 1
2001, ISBN 1
ISBN 83-01-01537-3. 1
83-01-01537-3. Ekran 1
Ekran dzieli 1
dwie połowy, 1
połowy, na 1
których widać 1
widać obu 1
obu ścigających 1
ścigających się 1
się kierowców. 1
kierowców. Ekranizacja 1
Ekranizacja otrzymała 1
otrzymała również 3
również promujący 1
promujący ją 1
ją singiel 1
singiel „ 4
„ Ekrany 1
Ekrany migały 1
migały na 1
a pracownicy 2
pracownicy biegali 1
biegali przerażeni, 1
przerażeni, krzycząc 1
krzycząc do 1
innych kolegów 1
pracy by 1
by czym 1
czym prędzej 2
prędzej odłączali 1
odłączali sprzęt 1
sprzęt od 1
od sieci, 1
sieci, gdyż 1
gdyż każda 1
każda minuta 1
minuta zwłoki 1
zwłoki może 1
może równać 1
równać się 1
z nieodwracalnymi 1
nieodwracalnymi zmianami. 1
zmianami. Ekryksinatozaura, 1
Ekryksinatozaura, opisanego 1
opisanego w 2
w 2004, 3
2004, badania 1
badania Sereno 1
Sereno nie 1
nie objęły. 1
objęły. Ekscentryczne 1
Ekscentryczne zachowanie 1
zachowanie yamabushi 1
yamabushi oraz 1
ich relatywna 1
relatywna swoboda 1
swoboda w 1
w hierarchicznym 1
hierarchicznym społeczeństwie 1
społeczeństwie japońskim 1
japońskim również 1
również nasuwały 1
nasuwały porównania 1
porównania do 1
do tengu, 1
tengu, które 1
które podlegały 2
podlegały przywódcom 1
przywódcom takim 1
takim jak 5
jak Sōjōbō 1
Sōjōbō (uważanego 1
(uważanego za 1
za wodza 1
wodza wszystkich 1
wszystkich tengu 1
tengu ), 1
), lecz 1
lecz poza 1
tym nikomu 1
nikomu innemu. 1
innemu. Ekslibris 1
Ekslibris zaaklimatyzował 1
zaaklimatyzował się 1
postaci herbów 1
herbów malowanych 1
malowanych na 1
na rękopisach 1
rękopisach pergaminowych 1
pergaminowych i 1
i papierowych 1
papierowych na 1
na parę 5
parę wieków 1
wieków przed 2
przed wynalezieniem 1
wynalezieniem druku. 1
druku. Ekspedycja 1
Ekspedycja badała 1
badała geologię 1
geologię obszaru 1
obszaru Bao-ha 1
Bao-ha nad 1
nad Song 1
Song Hong 1
Hong (Rzeką 1
(Rzeką Czerwoną). 1
Czerwoną). Ekspedycja 1
Ekspedycja karna 1
karna zabezpieczyła 1
zabezpieczyła miasto, 1
miasto, a 1
następnie wyruszyła 1
wyruszyła na 3
północ, wzdłuż 1
wzdłuż wybrzeża, 1
wybrzeża, w 1
kierunku Tuaran 1
Tuaran i 1
i Kota 1
Kota Belud. 1
Belud. Ekspedycja 1
Ekspedycja odbywała 1
dniach od 16
od 2 17
do 9 12
9 grudnia 9
grudnia 2008. 1
2008. Eksperci 1
Eksperci uznali, 1
że piorun 1
piorun nie 1
nie uderzył 1
uderzył w 8
w niego, 1
niego, ale 1
w maszt 1
maszt antenowy 1
antenowy przy 1
przy strażnicy, 1
strażnicy, w 1
efekcie nałożyły 1
nałożyły się 1
się fale. 1
fale. Ekspert 1
Ekspert od 1
od rozwoju 1
rozwoju świadomości; 1
świadomości; osoba 1
osoba publiczna: 1
publiczna: wypowiada 1
wypowiada się 3
w mediach: 1
mediach: Polskie 1
Radio Program 1
Program Trzeci, 1
Trzeci, Radio 1
Radio Pin, 1
Pin, Radio 1
Radio Tok. 1
Tok. Ekspert 1
Ekspert wojskowy 1
wojskowy w 5
dziedzinie najnowszych 1
najnowszych asymetrycznych 1
asymetrycznych zagrożeń 1
zagrożeń bezpieczeństwa 1
i terroryzmu. 1
terroryzmu. Ekspertyzy 1
Ekspertyzy Girienki 1
Girienki dotyczyły 1
dotyczyły także 2
także przypadków 1
przypadków rozbudzania 1
rozbudzania nienawiści 1
nienawiści rasowej 2
rasowej lub 1
lub narodowościowej 1
narodowościowej w 1
tekstach publikowanych 1
w czasopismach. 2
czasopismach. Eksperymentalne 1
Eksperymentalne gospodarstwa 1
gospodarstwa rolne 1
rolne zostały 1
zostały założone 3
założone oraz 1
oraz spółdzielnie, 1
spółdzielnie, które 1
założone przez 4
przez połączenie 5
połączenie wiejskiej 1
wiejskiej ludności. 1
ludności. Eksperyment 1
Eksperyment Clan 1
Clan przetrwał 1
przetrwał zaledwie 1
zaledwie 6 1
lat. Eksperyment 1
Eksperyment polega 1
na przepuszczeniu 1
przepuszczeniu jedna 1
jedna po 2
drugiej pojedynczych 1
pojedynczych cząstek 1
cząstek (np. 1
(np. elektronów) 1
elektronów) przez 1
przez przesłonę 1
przesłonę z 1
dwiema szczelinami. 1
szczelinami. Eksperyment 1
Eksperyment po 1
pierwszy opisali 1
opisali Buddington 1
Buddington i 1
i Lindsley 1
Lindsley (1964, 1
(1964, Journal 1
Journal of 5
of Petrology 1
Petrology 5, 1
5, p. 1
p. 310–357). 1
310–357). Eksperyment 1
Eksperyment TRAC 1
TRAC (Test 1
(Test of 1
of Reaction 1
Reaction and 1
and Adaptation 1
Adaptation Capabilities) 1
Capabilities) służył 1
do badania, 1
badania, w 1
sposób astronauci 1
astronauci przystosowują 1
przystosowują się 2
do stanu 20
stanu nieważkości 1
nieważkości i 1
czy wywołuje 1
wywołuje to 2
to u 3
u nich 7
nich jakieś 1
jakieś skutki 1
skutki uboczne. 1
uboczne. Eksperyment 1
Eksperyment trwał 1
trwał od 10
kwietnia do 18
5 czerwca 15
czerwca 2015 4
roku. Eksperymenty 1
Eksperymenty Lavoisiera 1
Lavoisiera należały 1
do pierwszych, 1
pierwszych, w 1
których stosowano 1
stosowano metodę 1
metodę ilościową. 1
ilościową. Eksperymenty 1
Eksperymenty na 1
na zwierzętach 2
zwierzętach (w 1
na kocie 1
kocie swojego 1
swojego kolegi 2
kolegi Dana 1
Dana Caina 1
Caina (Bruce 1
(Bruce Abbott), 1
Abbott), bez 1
bez jego 3
jego wiedzy 1
i zgody) 1
zgody) zdają 1
zdają się 7
się demonstrować 1
demonstrować skuteczność 1
skuteczność leku. 1
leku. Eksploatacja 1
Eksploatacja prowadzona 1
była warstwowo 1
warstwowo (schodowo), 1
(schodowo), w 1
czego pozostały 1
pozostały charakterystyczne 1
charakterystyczne półki 1
półki określane 1
określane obecnie 1
jako ambony. 1
ambony. Eksploatację 1
Eksploatację linii 1
linii rozpoczęto 1
rozpoczęto 26 1
26 sierpnia 6
sierpnia 1909, 1
1909, przy 1
czym niezbędne 1
niezbędne koncesje 1
koncesje wydano 1
wydano do 1
15 września. 2
września. Eksploatację 1
Eksploatację lokomotywy 1
lokomotywy zakończono 1
r. wraz 5
z zamknięciem 3
zamknięciem bocznicy 1
bocznicy do 1
do browaru 1
browaru dla 1
towarowego. Eksploatacje 1
Eksploatacje sieci 1
sieci nie 2
była opłacalna. 1
opłacalna. Eksploatowane 1
Eksploatowane były 1
Petersburgu, Kołomnie 1
Kołomnie oraz 1
w Krasnojarsku. 1
Krasnojarsku. Eksploatowano 1
Eksploatowano je 1
je niekiedy 1
niekiedy jeszcze 2
trzydziestych do 1
celów treningowych, 2
treningowych, pasażerskich 1
pasażerskich (przewóz 1
(przewóz 2 1
2 osób) 1
osób) i 1
i pocztowych. 1
pocztowych. Eksploatowany 1
Eksploatowany głównie 1
Czechach. Eksplorował 1
Eksplorował i 1
i zbierał 2
zbierał rośliny 1
rośliny w 1
i tropikalnej 1
tropikalnej Azji. 1
Azji. Eksplozja 1
Eksplozja nastąpiła 3
nastąpiła prawie 1
prawie dokładnie 2
dokładnie pod 1
pod literą 2
literą ‘P’ 1
‘P’ w 1
nazwie linii 1
linii umieszczonej 1
umieszczonej na 1
boku kadłuba. 1
kadłuba. Eksplozja 1
pobliżu jednego 1
z meczetów 1
meczetów w 1
miasta, gdy 1
gdy wierni 2
wierni opuszczali 1
opuszczali świątynię 1
świątynię po 1
po piątkowych 1
piątkowych modłach. 1
modłach. Eksplozja 1
południe, kiedy 1
kiedy meczet 1
meczet pod 1
którym wybuchała 1
wybuchała bomba 1
bomba był 1
był zapełniony 1
zapełniony z 1
powodu odbywającego 1
odbywającego się 4
tam nabożeństwa. 1
nabożeństwa. Eksplozja 1
Eksplozja spowodowała 1
spowodowała śmierć 1
śmierć siedmiu 1
siedmiu osób 1
osób (ósma 1
(ósma osoba 1
osoba zmarła 1
zmarła później), 1
później), natomiast 1
natomiast 209 1
209 odniosło 1
odniosło obrażenia. 1
obrażenia. Eksponatem 1
Eksponatem muzealnym 1
muzealnym jest 1
również egzemplarz 1
egzemplarz „CF-TCC”, 1
„CF-TCC”, który 1
drugiej trójki 1
trójki samolotów 1
samolotów L-10, 1
L-10, zakupionych 1
zakupionych przez 2
przez TCA. 1
TCA. Eksponowanie 1
Eksponowanie bibliotekoznawstwa 1
bibliotekoznawstwa nastąpiło 1
nastąpiło częściowo 1
częściowo także 1
także dlatego, 1
posiada sprecyzowany 1
sprecyzowany zakres 1
zakres (historia 1
(historia i 1
i organizacja 4
organizacja bibliotek), 1
bibliotek), konkretną 1
konkretną bazę 1
bazę doświadczalną 1
doświadczalną i 1
i wypróbowane 1
wypróbowane metody 1
metody badawcze. 1
badawcze. Eksportowało 1
Eksportowało do 1
100 krajów. 1
krajów. Eksportowanie 1
Eksportowanie modelu 1
modelu do 2
do formatu 2
formatu Quake 1
Quake 3 1
3 jest 1
jest oficjalnie 2
oficjalnie obsługiwane 1
przez Discreet. 1
Discreet. Ekspozycja 1
Ekspozycja muzealna 1
muzealna została 1
została zorganizowana 1
zorganizowana w 1
chwilą przeniesienia 1
przeniesienia z 1
z kaplicy 1
kaplicy głównej 1
głównej siedziby 1
siedziby biblioteki. 1
biblioteki. Ekspozycja 1
Ekspozycja przedstawi, 1
przedstawi, jak 1
jak wyglądało 1
wyglądało alternatywne 1
alternatywne życie 1
życie kulturalne: 1
kulturalne: domowe 1
domowe spektakle 1
spektakle teatralne 1
teatralne i 3
i pokazy 1
pokazy wideo. 1
wideo. Ekspresjonizm 1
Ekspresjonizm literacki 1
literacki postulował 1
postulował całkowitą 1
całkowitą reorganizację 1
reorganizację człowieka 1
i warunków 2
warunków jego 1
życia oraz 8
oraz eliminację 1
eliminację mieszczaństwa. 1
mieszczaństwa. Ekstensję 1
Ekstensję używanych 1
używanych przez 3
przez nas 3
nas terminów 1
terminów wyznaczają 1
wyznaczają relacje 1
relacje przyczynowe, 1
przyczynowe, za 1
pośrednictwem których 1
których znalazły 2
naszym słowniku. 1
słowniku. Eksterminacja 1
Eksterminacja wyżej 1
wymienionych narodów 1
narodów wynikać 1
wynikać miała 1
miała z 5
ich nietureckiego 1
nietureckiego pochodzenia 1
pochodzenia pod 1
względem etnicznym 1
etnicznym oraz 1
oraz wielowiekowej 1
wielowiekowej tradycji 1
świadomości narodowej. 1
narodowej. Ekstraliga 1
Ekstraliga polska 1
polska w 1
w unihokeju 2
unihokeju kobiet 1
kobiet 2012/2013 1
2012/2013 – 1
– 13. 3
13. edycja 1
edycja najwyższych 1
w hierarchii 9
hierarchii rozgrywek 1
rozgrywek ligowych 7
ligowych polskiego 1
polskiego klubowego 1
klubowego unihokeja 1
unihokeja w 1
Polsce. Ekulizumab 1
Ekulizumab jest 1
inhibitorem końcowego 1
końcowego etapu 1
etapu aktywacji 1
aktywacji dopełniacza 1
dopełniacza i 1
i przeciwdziała 1
przeciwdziała wywoływanej 1
wywoływanej przez 1
niego lizie 1
lizie komórek. 1
komórek. Elagotaniny 1
Elagotaniny i 1
i produkty 2
produkty ich 1
ich rozpadu 1
rozpadu poza 1
poza właściwościami 1
właściwościami ściągającymi 1
ściągającymi wykazują 1
wykazują zdolność 1
zdolność wymiatania 1
wymiatania wolnych 1
wolnych rodników, 1
rodników, hamują 1
hamują peroksydację 1
peroksydację lipidów 1
lipidów oraz 1
oraz namnażanie 1
namnażanie wirusa 1
wirusa HIV. 1
HIV. ELAS 1
ELAS była 1
była największą 3
największą siłą 1
siłą greckiego 1
greckiego ruchu 1
ruchu oporu. 8
oporu. Elatos 1
Elatos był 1
synem Arkasa, 1
Arkasa, syna 1
syna Zeusa 1
Zeusa i 1
i Kallisto. 1
Kallisto. El 1
El Bekri 1
Bekri zadebiutował 1
roku. Elche 1
Elche nie 1
nie zapomniało 1
zapomniało o 1
o osiągnięciach 1
osiągnięciach młodego 1
młodego pomocnika 1
pomocnika i 3
kolejny zawalczyło 1
zawalczyło o 1
o wypożyczenie 1
wypożyczenie młodego 1
młodego Carlesa. 1
Carlesa. Eldara 1
Eldara Szengełai 1
Szengełai i 1
i „Pocałunku 1
„Pocałunku niedźwiedzia” 1
niedźwiedzia” Siergieja 1
Siergieja Bodrowa, 1
Bodrowa, oraz 1
wielu filmów 1
filmów Gieorgiego 1
Gieorgiego Danieliji. 1
Danieliji. Eleanor 1
Eleanor Rigby 1
Rigby jest 1
dwóch utworów 1
utworów w 3
całym dorobku 1
dorobku The 1
The Beatles, 3
Beatles, w 1
których jego 3
jego muzycy 1
muzycy nie 1
nie grają 1
na żadnym 2
żadnym instrumencie 1
instrumencie (tym 1
(tym drugim 2
drugim jest 4
jest " 2
" Elegancki 1
Elegancki w 1
w formie, 2
formie, reprezentuje 1
styl przejściowy 1
przejściowy łącząc 1
łącząc w 1
sobie elementy 4
elementy gotyku 1
gotyku i 2
i renesansu. 1
renesansu. Elektra 1
Elektra zaczyna 1
zaczyna interesować 1
interesować się 8
się Millerem, 1
Millerem, ale 1
ale wkrótce 10
wkrótce dowiaduje 1
jego córka 3
córka są 1
jej celami. 1
celami. Elektrody 1
Elektrody zasilające, 1
zasilające, zwane 1
zwane też 3
też prądowymi, 1
prądowymi, są 1
za przepływ 1
przepływ kontrolowanego 1
kontrolowanego prądu, 1
prądu, zwanego 1
zwanego prądem 1
prądem sterującym. 1
sterującym. Elektromonter 1
Elektromonter dyżurny 1
dyżurny w 1
Zakładach Azotowych 1
Azotowych im. 1
im. Dzierżyńskiego 1
Dzierżyńskiego w 1
Tarnowie. Elektroniczna 1
Elektroniczna wymiana 1
wymiana danych 1
danych ( 1
( Elektron 1
Elektron pierwotny 1
pierwotny generuje 1
generuje na 1
na wyjściu 1
wyjściu powielacza 1
powielacza impuls 1
impuls o 1
o określonym 3
czasie trwania. 1
trwania. Elektrotechnicznym 1
Elektrotechnicznym Państwowej 1
Szkoły Technicznej 1
Technicznej w 1
Warszawie pracując 1
pracując jednocześnie 2
w Wytwórni 2
Wytwórni Silników 1
Silników Elektrycznych 1
Elektrycznych „Škoda”. 1
„Škoda”. Elektrownia 1
Elektrownia będzie 1
będzie generować 1
generować w 1
przybliżeniu 1,048 1
1,048 MWh 1
MWh energii 1
energii słonecznej 1
słonecznej rocznie 1
rocznie i 1
i będzie 7
będzie produkować 1
produkować od 1
od 60 5
60 do 6
do 90 5
90 procent 1
procent dziennego 1
dziennego zapotrzebowania 1
zapotrzebowania energetycznego 1
energetycznego odległych 1
odległych społeczności. 1
społeczności. Elektrownia 1
Elektrownia produkowała 1
produkowała energię 1
energię potrzebną 1
oświetlenia budynku 1
budynku technicznego 1
technicznego do 1
obsługi jazu 1
jazu i 1
i śluz. 1
śluz. Elektrownia 1
Elektrownia sąsiaduje 1
sąsiaduje z 6
z hydroelektrownią 1
hydroelektrownią na 1
na Renie, 1
Renie, przez 1
którą przebiega 2
przebiega pieszo-drogowe 1
pieszo-drogowe przejście 1
przejście graniczne. 1
graniczne. Elektrownia 1
Elektrownia Te 1
Te Mihi 1
Mihi wykorzystuje 1
wykorzystuje energię 1
energię geotermalną 1
geotermalną z 1
pola geotermalnego 1
geotermalnego Wairakei, 1
Wairakei, które 1
które znajduje 3
strefie wulkanicznej 1
wulkanicznej Taupo. 1
Taupo. Elektrownie 1
Elektrownie wodne 1
wodne w 3
w Islandii 2
Islandii mają 1
mają łączną 1
łączną moc 1
moc 1986 1
1986 MW. 1
MW. Elektrowni 1
Elektrowni nie 1
nie uruchomiono 1
uruchomiono ponownie. 1
ponownie. Elektryczny 1
Elektryczny monocykl 1
monocykl mający 1
mający koło 1
koło o 1
średnicy 18" 1
18" i 1
i akumulator 1
akumulator pojemności 1
pojemności 1036 1
1036 Wh 1
Wh oferuje 1
oferuje realny 1
realny zasięg 1
zasięg przekraczający 1
przekraczający 60 1
60 km 1
przypadku kierującego 1
kierującego o 1
o masie 11
masie 80 1
80 kg, 1
kg, poruszającego 1
poruszającego się 3
prędkością nie 1
nie przekraczającą 3
przekraczającą 25 1
25 km/h. 1
km/h. Elektryczny 1
Elektryczny układ 1
układ napędowy 1
napędowy Buick 1
Buick Velite 1
Velite 6 1
6 tworzy 1
tworzy silnik 1
silnik elektryczny 1
elektryczny o 1
mocy 114 1
114 KM 1
KM i 7
i bateria 1
bateria o 1
pojemności 35 1
35 kWh. 1
kWh. Elementami 1
Elementami perkusji 1
perkusji strojonej 1
strojonej mogą 1
być min. 1
min. cymbałki, 1
cymbałki, dzwony, 1
dzwony, ksylofon, 1
ksylofon, marimba 1
marimba czy 1
czy harfa. 1
harfa. Elementami 1
Elementami tej 1
tej nowej 1
nowej koncepcji 1
koncepcji są 1
są rozprawy 1
rozprawy poświęcone 1
poświęcone hermeneutycznemu 1
hermeneutycznemu zwrotowi 1
zwrotowi współczesnej 1
współczesnej filozofii, 1
filozofii, hermeneutycznej 1
hermeneutycznej antropologii, 1
antropologii, etyce 1
etyce z 1
z hermeneutycznego 1
hermeneutycznego punktu 1
widzenia oraz 2
oraz hermeneutycznej 1
hermeneutycznej filozofii 1
filozofii polityczności. 1
polityczności. Elementami 1
Elementami zamiennymi 1
zamiennymi mogą 1
być detale 1
detale lub 1
lub zespoły. 1
zespoły. Elementarz 1
Elementarz – 1
pierwsza książka 1
książka opublikowana 1
języku fińskim 2
fińskim w 1
w 1543. 1
1543. Element 1
Element centralny 1
centralny stanowi 1
stanowi rzeźba 1
rzeźba mężczyzny 1
mężczyzny trzymającego 1
trzymającego wieniec 1
wieniec z 2
z dębowych 2
dębowych liści. 1
liści. Elementem 1
Elementem misji 1
misji pisma 1
pisma jest 2
jest tworzenie 3
tworzenie forum 1
forum dla 1
dla wymiany 1
wymiany rozmaitych 1
rozmaitych poglądów, 1
poglądów, mieszczących 1
mieszczących się 2
ramach liberalnie 1
liberalnie rozumianej 1
rozumianej sfery 1
sfery publicznej, 1
publicznej, a 2
także wzmacnianie 1
wzmacnianie umiarkowanego 1
umiarkowanego i 1
i krytycznego 1
krytycznego sposobu 1
sposobu opisu 1
opisu rzeczywistości. 1
rzeczywistości. Element 1
Element tu 1
tu przechowywany 1
przechowywany nie 1
z poddrzew 1
poddrzew przechowywanych 1
przechowywanych w 3
w tablicy 1
tablicy cluster. 1
cluster. Elementy 1
Elementy inercyjne 1
inercyjne mają 1
mają zdolność 3
zdolność gromadzenia 1
gromadzenia energii. 1
energii. Elementy 1
Elementy płytowe 1
płytowe przystosowane 1
przystosowane są 1
do wielokrotnego 3
wielokrotnego montażu 1
montażu i 3
i demontażu. 2
demontażu. Elementy 1
Elementy stolu 1
stolu rozprowadzają 1
rozprowadzają mieszankę 1
mieszankę na 1
całej szerokości 2
roboczej stołu 1
stołu i 1
ją wstępnie 1
wstępnie zagęszczają. 1
zagęszczają. Elementy 1
Elementy te 2
być komórkami 1
komórkami kulistymi 1
kulistymi lub 1
lub mogą 2
być końcówkami 1
końcówkami strzępek 1
strzępek sięgających 1
sięgających głębiej. 1
głębiej. Elementy 1
te wyobrażają 1
wyobrażają odpowiednio 1
odpowiednio dłonie 1
dłonie mężczyzny-ojca, 1
mężczyzny-ojca, kobiety-matki 1
kobiety-matki i 1
i dziecka. 2
dziecka. Elena 1
Elena (Emma 1
(Emma Fitzpatrick), 1
Fitzpatrick), córka 1
córka milionera, 1
milionera, dzięki 1
dzięki znajomym 1
znajomym trafia 1
do klubu 14
klubu tylko 1
wtajemniczonych. Eleonora 1
Eleonora pracowała 1
jako pielęgniarka, 1
pielęgniarka, przynosiła 1
przynosiła ulgę 1
ulgę wielu 1
wielu rannym 1
rannym i 1
i umierającym 1
umierającym żołnierzom, 1
żołnierzom, mówiono, 1
mówiono, że 2
jest "specjalnym 1
"specjalnym darem, 1
darem, dla 1
dla łagodzenia 1
łagodzenia cierpień". 1
cierpień". Eleventh 1
Eleventh Air 1
Air Force 8
Force i 2
i US 3
Navy kontynuowały 1
kontynuowały serie 1
serie niewielkich 1
niewielkich rajdów 1
rajdów przeciw 1
przeciw Wyspom 1
Wyspom Kurylskim 1
Kurylskim do 1
do ostatnich 6
ostatnich miesięcy 1
miesięcy wojny. 1
wojny. Elewacja 1
Elewacja budynku 1
budynku jest 3
jest zróżnicowana, 1
zróżnicowana, poszczególne 1
poszczególne kondygnacje 1
kondygnacje różnią 1
od siebie, 5
siebie, podkreślając 1
podkreślając układ 1
układ poziomy. 1
poziomy. Elewacja 1
Elewacja jest 1
jest wykonana 4
kolorach szarym 1
szarym i 1
i granatowym. 1
granatowym. Elewacja 1
Elewacja kreowana 1
kreowana jest 1
przez rzędy 1
rzędy rozciągniętych 1
rozciągniętych na 1
wysokość całej 1
całej kondygnacji 1
kondygnacji okien 1
okien przesłonięta 1
przesłonięta jest 1
jest kratownicą 1
kratownicą z 1
z piaskowca. 1
piaskowca. Elewacja 1
Elewacja praktycznie 1
praktycznie pozbawiona 1
pozbawiona jest 3
jest ozdób. 1
ozdób. Elewacja 1
Elewacja zachodnia 1
zachodnia o 1
o symetrycznym 1
symetrycznym planie 1
planie flankowana 1
flankowana ośmiobocznymi 1
ośmiobocznymi narożnymi 1
narożnymi wieżyczkami 1
wieżyczkami z 1
z centralnie 1
centralnie usytuowaną 1
usytuowaną wieżą. 1
wieżą. Elewacje 1
Elewacje budynku 1
budynku (oprócz 1
(oprócz północnej) 1
północnej) ozdobiono 1
ozdobiono ryzalitami 1
ryzalitami - 1
- we 1
we wschodnim 2
wschodnim ryzalicie 1
ryzalicie zlokalizowano 1
zlokalizowano wejście 1
i klatkę 2
klatkę schodową, 1
schodową, a 1
a południowy 2
południowy zwieńczono 1
zwieńczono wieżyczką 1
wieżyczką w 1
formie ostrosłupa. 1
ostrosłupa. Elewacje 1
Elewacje gmachu 1
gmachu wykonane 1
z betonu 2
betonu architektonicznego, 1
architektonicznego, są 1
są bezokienne 1
bezokienne lub 1
z nielicznymi 4
nielicznymi oknami. 1
oknami. Elewację 1
Elewację od 1
strony absydy 1
absydy flankują 1
flankują dwie 1
klatki schodowe 2
schodowe umożliwiające 1
umożliwiające wejście 1
wejście na 6
na empory 1
empory zbudowane 1
zbudowane powyżej 1
powyżej naw 1
naw bocznych. 1
bocznych. Elfy 1
Elfy inaczej 1
inaczej postrzegają 1
postrzegają funkcję 1
funkcję swoich 1
swoich władców 1
władców niż 1
niż ludzie. 1
ludzie. Elfy 1
Elfy preferują 1
preferują strategię 1
strategię obronną, 1
obronną, budując 1
budując wytrzymałe 1
wytrzymałe bazy 1
bazy i 2
i placówki, 1
placówki, które 1
same mogą 1
mogą odpierać 1
odpierać ataki. 1
ataki. El 1
El Greco 4
Greco całą 1
całą uwagę 1
uwagę skupia 2
skupia na 2
na samotnym 1
samotnym krzyżu 1
krzyżu na 1
tle nieba. 1
nieba. El 1
Greco otrzymał 1
otrzymał zlecenie 1
zlecenie od 3
od wykonawców 1
wykonawców testamentu 1
testamentu patronki 1
patronki kolegium, 1
kolegium, damy 1
damy dworu 1
dworu Doñi 1
Doñi Marii 1
Marii de 2
de Córdoba 1
Córdoba y 1
y Aragón, 1
Aragón, która 1
która zmarła 2
w 1593 1
1593 roku. 1
roku. Eliadego 1
Eliadego i 1
obecnie jednym 2
podstawowych podręczników 1
podręczników religioznawstwa. 1
religioznawstwa. Eliasz 1
Eliasz jednak 1
jednak dokonał 1
dokonał tego, 1
tego, wzywając 1
wzywając Jahwe 1
Jahwe i 1
i robiąc 1
robiąc wrażenie 1
na Izraelitach. 1
Izraelitach. Eliminacje 1
Eliminacje i 1
półfinały miały 1
miejsce 31 2
31 lipca. 3
lipca. Eliminacje 2
Eliminacje najpierw 1
najpierw odbywały 1
się systemem 3
systemem pucharowym, 1
pucharowym, później 1
później trzy 1
trzy zwycięskie 1
zwycięskie drużyny 1
drużyny 3 1
3 rundy 3
rundy grały 1
grały w 1
grupie finałowej. 1
finałowej. Eliminacje 1
Eliminacje odbyły 3
12 marca, 1
marca, a 2
a finał 5
finał zaplanowano 1
zaplanowano na 8
14 marca. 2
marca. Eliminacje 2
lipca, a 3
finał 31 1
dniach 30 2
lipca – 3
– 4 3
sierpnia poprzez 1
poprzez rozegranie 1
rozegranie siedmiu 1
siedmiu turniejów 1
turniejów eliminacyjnych 1
eliminacyjnych (siedem 1
(siedem odrębnych 1
odrębnych grup 1
grup po 3
po cztery 10
cztery zespoły 3
zespoły w 2
w każdej. 1
każdej. Eliminacje 1
Eliminacje rozegrano 1
rozegrano w 11
w piątek 4
piątek 7 1
7 marca, 1
finał odbył 1
później – 6
9 marca. 2
Eliminacje wyłoniły 1
wyłoniły 2 1
2 zespoły, 1
zespoły, które 2
które awansowały 3
w Piłce 1
Piłce Siatkowej 1
Siatkowej Kobiet 1
Kobiet 2018. 1
2018. Eliminacje 1
Eliminacje zostały 1
przerwane po 1
po skokach 2
skokach na 2
wysokości 2.26 1
2.26 m, 1
m, ponieważ 1
tym momencie 16
momencie w 1
konkursie pozostało 1
pozostało 9 1
9 zawodników. 1
zawodników. Elina 1
Elina i 1
i Chryzantema 1
Chryzantema jednak 1
nią nie 3
nie wierzą 1
wierzą – 1
– myślą, 1
myślą, że 1
że Laverna 1
Laverna to 1
to mit. 1
mit. Elina 1
Elina przekrada 1
przekrada się 1
do zamku, 7
zamku, podczas 1
gdy Paź, 1
Paź, Bibi 1
Bibi i 1
i Dalia 1
Dalia osłaniają 1
osłaniają ją. 1
ją. Eliptyczne 1
Eliptyczne lub 1
odwrotnie jajowate 2
jajowate urediniospory 1
urediniospory mają 1
rozmiar 23-30 1
23-30 (-33) 1
(-33) × 1
× 18-25 1
18-25 μm. 1
μm. Elisa 1
Elisa zgadza 1
się poślubić 1
poślubić Gaela, 1
Gaela, aby 1
aby uratować 2
uratować życie 2
życie Damiana, 1
Damiana, co 1
wielkim ciosem 1
ciosem dla 5
dla Palomy, 1
Palomy, jej 1
jej najlepszej 1
najlepszej przyjaciółki, 1
przyjaciółki, nieprzytomnie 1
nieprzytomnie zakochanej 1
zakochanej w 1
w Gaelu. 1
Gaelu. Elise 1
Elise Stefanik 1
Stefanik urodziła 1
lipca 1984 2
1984 roku 22
w Albany, 1
Albany, w 1
tym też 15
też mieście 1
mieście się 1
się wychowała. 1
wychowała. Elisha 1
Elisha Gray 1
Gray i 2
i Alexander 2
Alexander Graham 1
Graham Bell 1
Bell stoczyli 1
stoczyli bitwę 1
bitwę prawną 1
prawną o 1
o wynalezienie 1
wynalezienie telefonu; 1
telefonu; zwycięsko 1
niej Bell. 1
Bell. Elisma 1
Elisma wodna 1
wodna rośnie 1
obficie w 2
jeziorze Jeleń. 1
Jeleń. Elis 1
Elis Regina 3
Regina była 1
była dwukrotnie 3
dwukrotnie zamężna 1
zamężna i 1
urodziła 3 1
3 dzieci. 2
dzieci. Elis 1
Regina Carvalho 1
Carvalho Costa, 1
Costa, znana 1
znana jako 11
jako Elis 1
Regina (ur. 1
(ur. Elity 1
Elity południowosłowiańskie 1
południowosłowiańskie pod 1
pod panowanie 5
panowanie Habsburgów, 1
Habsburgów, wśród 1
wśród których 19
których prym 2
prym wiedli 2
wiedli politycy 1
politycy chorwaccy, 1
chorwaccy, były 1
były świadome 1
świadome odmienności 1
odmienności wizji 1
wizji zjednoczeniowych 1
zjednoczeniowych i 1
i faktu, 1
że Serbowie 1
Serbowie przede 1
wszystkim pragną 1
pragną rozszerzyć 1
rozszerzyć swoje 1
swoje państwo. 1
państwo. Ellet 1
Ellet rozniosła 1
rozniosła plotkę 1
plotkę o 2
o szaleństwie 2
szaleństwie Poego, 1
Poego, którą 1
którą podchwycili 1
podchwycili inni 1
inni wrogowie 1
wrogowie poety; 1
poety; doniesiono 1
doniesiono o 1
w gazetach. 1
gazetach. Elliot 1
Elliot dość 1
dość daleko 1
na wschód, 8
wschód, Custer 1
Custer wprost 1
na wioskę, 1
wioskę, a 1
a Myers 1
Myers i 1
i Thompson 1
Thompson z 1
z zadaniem 8
zadaniem oskrzydlenia 1
oskrzydlenia od 1
zachodu i 5
i południa. 1
południa. Elliot, 1
Elliot, nie 1
mając pod 1
pod ręką 2
ręką żadnego 1
żadnego pocisku, 1
pocisku, sam 1
sam się 3
się wystrzeliwuje 1
wystrzeliwuje z 1
z procy. 2
procy. Ellis 1
Ellis zostawiła 1
zostawiła swojego 1
męża, Thatchera, 1
Thatchera, jednak 1
jednak Webber 1
Webber nigdy 1
nie rozwiódł 1
rozwiódł się 9
z Adele. 1
Adele. Ell 1
Ell ) 1
– jednostka 2
jednostka miary 2
miary – 2
długości zależnej 1
zależnej od 4
od państwa, 3
państwa, regionu 1
i epoki 1
epoki historycznej. 1
historycznej. Ellwart 1
Ellwart jest 1
autorem informatorów 1
informatorów i 1
i przewodników 1
przewodników turystycznych 1
turystycznych poszczególnych 1
poszczególnych gmin 1
gmin i 3
i powiatów 1
powiatów Kaszub, 1
Kaszub, Kociewia, 1
Kociewia, Borów 1
Borów Tucholskich 1
Tucholskich i 1
i Pomorza 2
Pomorza oraz 1
oraz tekstów 2
tekstów przewodnikowych 1
przewodnikowych na 1
na mapach 7
mapach tych 1
tych regionów. 1
regionów. Elma 1
Elma Muros-Posadas 1
Muros-Posadas (ur. 1
stycznia 1967 2
1967 w 3
w Magdiwang) 1
Magdiwang) – 1
– El 1
El Masli 1
Masli zadebiutował 1
1998 roku. 14
roku. Elne 1
Elne plasuje 1
na 44. 1
44. miejscu 1
miejscu 347.). 1
347.). Elsa 1
Elsa Helene 1
Helene Rendschmidt, 1
Rendschmidt, po 1
mężu Sander 1
Sander (ur. 1
(ur. El-Sana 1
El-Sana jest 1
jest żonaty 6
ma piątkę 1
piątkę dzieci. 1
dzieci. Elton 1
Elton przedstawił 1
przedstawił sześć 1
sześć pośrednich 1
pośrednich dowodów 1
dowodów Część 1
Część spośród 1
spośród pośrednich 1
pośrednich dowodów, 1
dowodów, że 2
że stabilność 1
stabilność zespołów 1
zespołów organizmów 1
organizmów rośnie 1
rośnie wraz 4
ich bioróżnorodnością, 1
bioróżnorodnością, jest 1
obecnie podważana. 1
podważana. Elvir 1
Elvir Laković, 1
Laković, znany 1
znany także 5
jako Laka 1
Laka (ur. 1
(ur. Elvis 1
Elvis miał 1
wystąpić w 4
hotelu ponownie 1
okazji oddania 1
oddania do 1
użytku wieży 1
wieży północnej, 1
północnej, jednak 1
jednak plany 3
plany te 3
te przerwała 1
śmierć wokalisty 1
wokalisty w 1
sierpniu 1977 1
1977 roku. 9
roku. Elwro 1
Elwro 105LN 1
105LN jest 1
jest praktycznie 4
praktycznie identyczny 2
identyczny z 6
z kalkulatorem 1
kalkulatorem Exec 1
Exec 120-DN 1
120-DN japońskiej 1
japońskiej firmy 2
firmy « 1
« Elżbieta 1
Elżbieta bez 1
trudu odgaduje, 1
odgaduje, że 1
że ową 1
ową niewłaściwą 1
niewłaściwą partią 1
partią była 1
była jej 4
jej siostra. 1
siostra. Elżbieta 1
Elżbieta doczekała 1
nim trójki 1
trójki dzieci: 2
dzieci: Luizy 1
Luizy zw. 1
zw. Elżbieta 1
Elżbieta Goetel-Dąbkowska 1
Goetel-Dąbkowska (ur. 1
(ur. Elżbieta 3
Elżbieta Maria 1
Maria Watanabe 1
Watanabe (zm. 1
(zm. 14 1
grudnia 2017) 1
2017) – 1
– Elżbieta 3
Elżbieta martwi 1
o Tomka, 1
Tomka, więc 1
więc szuka 1
szuka go 1
w cyrku. 2
cyrku. Elżbieta 1
Elżbieta Mielczarek 1
Mielczarek (ur. 1
Elżbieta Murawska 1
Murawska zilustrowała 1
zilustrowała około 1
stu książek. 1
książek. Elżbieta 1
Elżbieta musiała 1
musiała rozpatrywać 1
rozpatrywać tę 1
tę problematykę 1
problematykę z 1
z Reynoldsem 1
Reynoldsem bezpośrednio 1
bezpośrednio lub 2
lub korespondencyjnie. 1
korespondencyjnie. Elżbieta 1
Elżbieta Walkowiak-Grześczyk 1
Walkowiak-Grześczyk znana 1
znana również 3
również pod 13
nazwiskiem Gumowska 1
Gumowska (ur. 1
Elżbieta Władysława 1
Władysława Koniusz 1
Koniusz (ur. 1
(ur. Elzenberg 1
Elzenberg rozpoczyna 1
rozpoczyna od 1
od stwierdzenia, 1
że niewątpliwie, 1
niewątpliwie, istnieje 1
istnieje długa 1
długa tradycja 1
tradycja utożsamiania 1
utożsamiania dobra 1
dobra i 4
i piękna, 1
piękna, co 1
od czasów, 1
gdy pod 1
pod piórem 1
piórem pisarzy 1
pisarzy greckich 1
greckich pojawiło 1
się słowo 1
słowo „kalos”. 1
„kalos”. Elzender 1
Elzender na 1
o porwaniu 1
porwaniu Grace 1
Grace wręcza 1
wręcza Westburnflatowi 1
Westburnflatowi okup 1
okup za 1
za zwrócenie 1
zwrócenie dziewczyny. 1
dziewczyny. Emaliowana 1
Emaliowana była 1
była granatowo, 1
granatowo, zaś 1
sam krzyż, 1
krzyż, w 2
w gwieździe 1
gwieździe – 1
na żółto. 1
żółto. Emanuel 1
Emanuel Filibert 1
Filibert i 1
ojciec wnieśli 1
wnieśli do 1
do sądu 5
sądu sprawę 1
sprawę o 1
o zakazanie 1
zakazanie Amadeuszowi 1
Amadeuszowi używania 1
używania tytułu 2
tytułu księcia 2
księcia Sabaudii. 1
Sabaudii. Embargo 1
Embargo na 1
na dostawy 1
dostawy uzbrojenia 1
uzbrojenia pozbawiło 1
pozbawiło Arabów 1
Arabów dostaw 1
dostaw broni 4
broni i 17
i amunicji. 2
amunicji. Emeryci 1
Emeryci nie 1
nie zamierzają 1
zamierzają poddać 1
poddać się 5
bez walki 4
o oszczędności 1
oszczędności całego 1
całego życia. 1
życia. Emeryt 1
Emeryt w 1
dowolnej chwili 3
chwili może 2
może zdecydować 4
o zawieszeniu 3
zawieszeniu wypłacania 1
wypłacania świadczenia 1
świadczenia emerytalnego 1
emerytalnego i 1
i podjąć 1
podjąć pracę. 2
pracę. Emigracja 1
Emigracja objęła 1
objęła również 2
również Galicję 1
Galicję i 1
i Królestwo. 1
Królestwo. Emile 1
Emile Friol 1
Friol oraz 1
oraz kolejny 2
kolejny Niemiec 1
Niemiec - 1
- Henri 1
Henri Mayer. 1
Mayer. Emilia 1
Emilia wraz 1
z mężem 10
mężem Aleksandrem 1
Aleksandrem Danilczukiem 1
Danilczukiem dalej 1
dalej prowadziła 1
prowadziła hodowlę 1
hodowlę koni, 1
koni, a 1
także bydła 1
bydła holenderskiego. 1
holenderskiego. Emilię 1
Emilię uhonorowano 1
uhonorowano tytułem 1
tytułem i 1
i wykonaną 2
z brązu 2
brązu statuetką 1
statuetką „Chłopca 1
„Chłopca z 1
z kwiatami” 1
kwiatami” oraz 1
oraz sumą 1
sumą 50 1
50 tys. 8
tys. Emily 1
Emily oddaje 1
oddaje Victorowi 1
Victorowi obrączkę, 1
obrączkę, po 1
czym wychodząc 1
wychodząc z 2
z kościoła 9
i zmieniwszy 1
zmieniwszy się 1
świetle księżyca 3
księżyca w 1
w błękitne 1
błękitne motyle, 1
motyle, odchodzi 1
odchodzi w 2
w spokoju. 2
spokoju. Emily 1
Emily po 1
pierwszy zobaczyła 1
zobaczyła „ 1
„ Emily 1
Emily zajmuje 1
głównie matka, 1
matka, z 1
którą dziewczynka 1
dziewczynka jest 1
bardzo zżyta. 1
zżyta. Eminem 1
Eminem i 1
i Rihanna 1
Rihanna współpracowali 1
współpracowali ponownie, 1
ponownie, tworząc 1
tworząc „Love 1
„Love The 1
The Way 1
Way You 1
You Lie, 1
Lie, Part 1
Part II”, 1
II”, sequel 1
sequel hitu 1
hitu „ 1
„ Eminem 2
Eminem ma 1
ma również 13
również dwie 5
dwie inne, 1
inne, adoptowane 1
adoptowane córki: 1
córki: Alaina 1
Alaina „Lainey” 1
„Lainey” Scott, 1
Scott, dziecko 1
dziecko siostry 1
siostry Kimberley 1
Kimberley Scott, 1
Scott, o 1
której mówi 1
mówi w 1
w utworach 4
utworach takich 1
Eminem określił 1
określił siebie 1
jako „studyjnego 1
„studyjnego szczura”. 1
szczura”. Emir 1
Emir wezwał 1
wezwał mieszkańców 1
mieszkańców miasta 6
miasta do 7
do poddania 3
poddania się 2
i otworzenia 1
otworzenia bram, 1
bram, a 1
jego żądania 1
żądania zostały 1
zostały spełnione 2
spełnione i 3
i Berberowie 1
Berberowie obsadzili 1
obsadzili Toledo. 1
Toledo. Emisja 1
Emisja w 1
ostatnią sobotę 2
sobotę miesiąca 1
miesiąca o 1
o 12:30. 1
12:30. Emisje 1
Emisje monet 1
monet jednomarkowych 1
jednomarkowych i 1
i trzymarkowych 1
trzymarkowych z 1
lat 1924–1925 1
1924–1925 nie 1
posiadały waluty 1
waluty określonej 1
określonej jako 2
jako Reichsmark, 1
Reichsmark, lecz 1
lecz jako 3
jako Mark. 1
Mark. Emisje 1
Emisje premierowych 1
premierowych odcinków 1
odcinków były 1
były zawieszane 1
zawieszane na 1
okres wakacji. 1
wakacji. Emitowana 1
Emitowana od 1
3 lutego 3
2005 do 10
25 stycznia 12
stycznia 2006 8
roku. Emitowane 2
Emitowane na 1
początku 2012 3
Emitowane od 1
od 2013 4
2013 do 3
maja 2017. 1
2017. Emitowane 1
Emitowane są 1
są sezony 1
sezony 1, 1
1, 2 1
4. Sezon 1
Sezon trzeci 1
trzeci został 3
został anulowany 4
anulowany z 1
powodu informacji 1
śmierci Jasmine 1
Jasmine Fiore. 1
Fiore. Emitowany 1
Emitowany wiosną 1
i jesienią 4
jesienią 2019 1
roku. Emma 1
Emma obezwładniła 1
obezwładniła go 1
go magią 1
magią i 1
i odesłała 1
odesłała na 1
jego statek. 1
statek. Emma 1
Emma Rowena 1
Rowena Gatewood, 1
Gatewood, znana 1
jako Grandma 1
Grandma Gatewood, 1
Gatewood, (ur. 1
(ur. Emmett 1
Emmett z 1
z Rebeccą 2
Rebeccą namawiają 1
namawiają Cally, 1
Cally, by 1
by jechała, 1
jechała, ale 1
ale ta 3
nie chce, 1
chce, podobnie 1
jak Dizzy. 1
Dizzy. Empory 1
Empory łączą 1
z chórem 1
chórem podpieranym 1
podpieranym przez 1
dwa filary. 1
filary. Emre 1
Emre ma 1
sobą występy 3
młodzieżowych reprezentacjach 5
reprezentacjach Turcji. 1
Turcji. Emre 1
Emre Zafer 1
Zafer Barnes 1
7 listopada 11
listopada 1988 3
1988 jako 1
jako Winston 1
Winston Barnes) 1
Barnes) – 1
– EMUI 1
EMUI jest 1
jest domyślnie 1
domyślnie instalowany 1
instalowany na 2
na urządzeniach 1
urządzeniach Huawei 1
Huawei i 1
ich submarki 1
submarki Honor. 1
Honor. Emulsja 1
Emulsja w 1
momencie wywoływania 1
wywoływania zostaje 1
zostaje usunięta, 1
usunięta, szklany 1
szklany dysk 2
dysk jest 2
jest trawiony, 1
trawiony, po 1
czym uzyskuje 1
uzyskuje się 13
się całkowity 1
całkowity obraz 1
obraz spirali 1
spirali z 1
z zapisem 2
zapisem danych. 1
danych. Encyklikę 1
Encyklikę otwierają 1
otwierają tytułowe 1
tytułowe słowa, 1
słowa, w 1
w tłumaczeniu: 2
tłumaczeniu: Zadziwiające 1
Zadziwiające wprost 1
wprost wynalazki 1
wynalazki techniczne, 1
techniczne, którymi 1
którymi szczyci 1
szczyci się 2
się ludzkość. 1
ludzkość. Encyklopedia 1
Encyklopedia Handlu 1
Handlu i 4
i Nawigacji 1
Nawigacji Handlowej), 1
Handlowej), zawierająca 1
zawierająca lakoniczny 1
lakoniczny opis 1
opis dorsza: 1
dorsza: dorsz 1
dorsz – 1
gatunek ryby, 1
ryby, znany 1
znany tak 1
tak powszechnie, 1
powszechnie, że 2
nie potrzeba 1
potrzeba go 1
go opisywać. 1
opisywać. Encyklopedia 1
Encyklopedia historii 1
historii gospodarczej 2
gospodarczej Polski 1
Polski do 7
roku. Encyklopedia 1
Encyklopedia II 1
światowej. Encyklopedia 1
Encyklopedia PWN, 1
PWN, t. 1
t. 12, 1
12, 1969 1
1969 r., 1
r., hasło 1
hasło "zapona", 1
"zapona", strona 1
strona 642 1
642 Pietrusiński 1
Pietrusiński J., 1
J., 1996: 1
1996: Średniowieczne 1
Średniowieczne klejnoty 1
klejnoty monarsze 1
monarsze w 1
w złotym 2
złotym skarbie 1
skarbie ze 1
ze Środy 1
Środy Śląskiej. 1
Śląskiej. Encyklopedyczny 1
Encyklopedyczny zarys 2
zarys kultury 2
kultury Słowian 2
Słowian od 3
czasów najdawniejszych, 2
najdawniejszych, Pod 2
Pod red. 5
red. W. 4
W. Kowalenki, 2
Kowalenki, G. 2
G. Labudy, 2
Labudy, T. 2
T. Lehr 2
Lehr - 2
- Spławińskiego, 2
Spławińskiego, Wrocław 2
Wrocław - 3
- Warszawa 3
Warszawa - 3
- Kraków 3
Kraków 1961, 1
1961, t. 1
t. 1: 1
1: A-E, 1
A-E, s. 1
s. 123-124. 1
123-124. Encyklopedyczny 1
Kraków 1964, 1
1964, t. 1
t. 2: 1
2: F-K, 1
F-K, s. 1
s. 94. 1
94. Eneasz 1
Eneasz jest 1
jest początkowo 1
początkowo skłonny 1
skłonny na 1
to przystać, 1
przystać, ale 1
ale spostrzegłszy 1
spostrzegłszy na 1
na biodrach 1
biodrach Turnusa 1
Turnusa pas 1
pas zdarty 1
zdarty poprzednio 1
poprzednio z 1
z Pallasa, 1
Pallasa, jednak 1
jednak dobija 1
dobija go. 1
go. Energetyczne 1
Energetyczne i 1
poza energetyczne 1
energetyczne możliwości 1
możliwości wykorzystania 2
wykorzystania słomy. 1
słomy. ss. 1
ss. 186. 1
186. Energia 1
Energia elektryczna 2
elektryczna ma 1
ma wielkie 2
wielkie znaczenie 3
rozwoju gospodarki. 1
gospodarki. Energia 1
elektryczna nośników 1
nośników prądu 1
prądu zamienia 1
zamienia się 8
w odbiornikach 1
odbiornikach na 1
inne rodzaje 2
rodzaje energii. 1
energii. Energia 1
Energia mechaniczna 1
mechaniczna ruchu 1
ruchu obrotowego 1
obrotowego SGR 1
SGR 1806-20 1
1806-20 przekształcana 1
przekształcana jest 1
jego pole 2
magnetyczne w 2
w promieniowanie. 1
promieniowanie. Energię 1
Energię kinetyczną 1
kinetyczną wirnika, 1
wirnika, dzięki 1
dzięki dużemu 1
dużemu momentowi 1
momentowi bezwładności 1
bezwładności i 1
i dużej 2
prędkości obrotowej, 1
obrotowej, można 1
można wtedy 1
wtedy wykorzystać 1
wykorzystać do 2
do bezpiecznego 1
bezpiecznego wyhamowania 1
wyhamowania wiropłatu 1
wiropłatu przed 1
przed przyziemieniem. 1
przyziemieniem. Energię 1
Energię wytwarzaną 1
wytwarzaną podczas 1
pracy silnika 2
silnika elektrycznego 1
elektrycznego gromadzi 1
gromadzi się 7
w niklowo-metalowych 1
niklowo-metalowych akumulatorach. 1
akumulatorach. Enfield 1
Enfield No.2 1
No.2 Mk 1
Mk I* 1
I* był 1
był rewolwerem 1
rewolwerem o 1
o szkielecie 2
szkielecie dzielonym. 1
dzielonym. Engelbert 1
Engelbert podczas 1
podczas awantury 1
awantury został 1
przez Gołąbka 1
Gołąbka zdemaskowany, 1
zdemaskowany, co 1
konsekwencji zastrzelił 1
zastrzelił 33-latka. 1
33-latka. Enrico 1
Enrico (Henryk) 1
(Henryk) Dandolo 1
Dandolo (ur. 1
ok. Enthroned 1
Enthroned występuje 1
występuje na 11
na Graspop 1
Graspop Metal 1
Metal Meeting 1
Meeting naprzeciw 1
naprzeciw 15000 1
15000 publiczności. 1
publiczności. Entuzjaści 1
Entuzjaści naukowca 1
naukowca ocenili 1
ocenili sprawdzalność 1
sprawdzalność jego 1
jego prognoz 1
prognoz na 1
na 80%. 2
80%. Enzo 1
Enzo Trossero 1
Trossero po 1
piłkarskiej został 2
został trenerem. 13
trenerem. EP02-04 1
EP02-04 i 1
i EP02-06 1
EP02-06 pozostały 1
w Dębicy 2
Dębicy i 1
zostały sprzedane 6
sprzedane na 2
na złom 6
złom w 1
1974. Epafras 1
Epafras określany 1
jako uczeń 3
uczeń apostolski. 1
apostolski. Eparchia 1
Eparchia lipiecka 1
lipiecka została 1
została po 4
pierwszy erygowana 1
w 1926. 2
1926. Eparchia 1
Eparchia powstała 1
powstała 23 2
października 2014 8
2014 poprzez 1
poprzez podział 1
podział dotychczasowej 1
dotychczasowej eparchii 1
eparchii mińskiej 1
mińskiej i 1
i słuckiej. 1
słuckiej. Eparchia 1
Eparchia została 1
w 1900, 1
1900, jej 1
jej terytorium 3
terytorium wydzielono 1
wydzielono z 2
z metropolii 1
metropolii Dabaru 1
Dabaru i 1
i Bośni, 1
Bośni, obejmowała 1
obejmowała Bośnię 1
Bośnię północną 1
północną i 3
i zachodnią, 3
zachodnią, gdzie 1
gdzie funkcjonowało 1
funkcjonowało ponad 1
200 prawosławnych 1
prawosławnych cerkwi 1
cerkwi i 1
i kaplic. 2
kaplic. EPA 1
EPA w 1
historii pięciokrotnie 1
pięciokrotnie zdobył 1
zdobył Puchar 7
Puchar Cypru. 1
Cypru. EP 1
EP było 1
było dostępne 1
do ograniczonego 2
ograniczonego pobrania 1
pobrania na 1
internetowej firmy 1
firmy Degree, 1
Degree, po 1
po wpisaniu 1
wpisaniu kodu 1
kodu wydrukowanego 1
wydrukowanego na 1
na produktach 1
produktach znajdujących 1
rynku firmy 1
firmy Degree. 1
Degree. Epichil 1
Epichil jest 1
jest ułożony 1
ułożony poprzecznie, 1
poprzecznie, o 1
o gładkim 1
gładkim brzegu 1
brzegu bez 1
bez wycięć 1
wycięć lub 1
lub wgłębień, 1
wgłębień, zakrzywiony 1
zakrzywiony na 1
na szczycie. 4
szczycie. Epidemia 1
Epidemia tyfusu 1
tyfusu zabrała 1
sobą ponad 1
200 osób. 4
osób. Epigramy 1
Epigramy były 1
były potem 1
potem wielokrotnie 1
wielokrotnie cytowane 1
cytowane w 1
literaturze informatycznej. 1
informatycznej. Epikur 1
Epikur zgadzał 1
z podstawowymi 1
podstawowymi tezami 1
tezami Demokryta, 1
Demokryta, że 1
wszystko co 9
co istnieje, 1
istnieje, stworzone 1
stworzone jest 1
z niezniszczalnych 2
niezniszczalnych atomów, 1
atomów, których 1
których rozmaite 1
rozmaite konfiguracje 1
konfiguracje i 1
układy tworzą 1
tworzą cały 1
cały widzialny 1
widzialny świat. 1
świat. Epitet 1
Epitet gatunkowy 4
gatunkowy exsul 1
exsul („wygnany”) 1
(„wygnany”) odnosi 1
do Leguata, 1
Leguata, który 1
z Francji. 3
Francji. Epitet 1
gatunkowy odnosi 1
miejsca występowania 2
występowania tej 2
tej rośliny. 2
rośliny. Epitet 1
gatunkowy tego 2
gatunku pochodzi 1
od łacińskich 2
łacińskich słów 1
słów crenatus 1
crenatus ("ząbkowany") 1
("ząbkowany") i 1
i issimus 1
issimus ("najbardziej"). 1
("najbardziej"). Epitet 1
tego ślimaka 1
ślimaka nawiązuje 1
ostrej i 1
i przesuniętej 1
przesuniętej ku 1
dołowi krawędzi 1
krawędzi otworu 1
otworu muszli. 1
muszli. Epitety: 1
Epitety: "przewodowy" 1
"przewodowy" lub 1
lub "zrazikowy" 1
"zrazikowy" oznaczają 1
oznaczają obecnie 1
obecnie jedynie 1
jedynie specyficzną 1
specyficzną morfologię 1
morfologię komórek 1
komórek nowotworowych, 2
nowotworowych, a 1
nie miejsce 1
miejsce ich 2
ich pochodzenia. 2
pochodzenia. Epizod 1
Epizod aresztowania 1
aresztowania został 1
upamiętniony przez 1
przez Władysława 3
Władysława Broniewskiego 1
Broniewskiego w 1
w wierszu 1
wierszu Rozmowa 1
Rozmowa z 5
z Janem. 1
Janem. Epizod 1
Epizod ten 1
ten stał 4
się kanwą 2
kanwą filmu 1
filmu fabularnego 2
fabularnego San 1
San Demetrio 1
Demetrio London 1
London z 1
roku 1943, 1
1943, jednego 1
niewielu obrazów 1
obrazów opowiadających 1
opowiadających o 2
o załogach 1
załogach statków 1
statków flot 1
flot handlowych 1
handlowych w 1
czasie wojny. 4
wojny. Éply 1
Éply plasuje 1
na 810. 1
810. miejscu 1
miejscu 517.). 1
517.). EPM 1
EPM owinięty 1
owinięty był 1
był wokół 1
wokół wału 1
wału napędowego 2
napędowego (za 1
(za sprzęgłem), 1
sprzęgłem), zapewniając 1
zapewniając możliwość 1
możliwość powrotu 4
bazy w 3
wypadku uszkodzenia 2
uszkodzenia reaktora 1
reaktora uniemożliwiającego 1
uniemożliwiającego jego 1
jego pracę, 1
pracę, jednakże 1
jednakże nie 6
uszkodzenia wału 1
napędowego jedynej 1
jedynej głównej 1
głównej śruby. 1
śruby. E 1
E producent 1
producent zamontował 1
zamontował po 1
pierwszy KERS 1
KERS w 1
samochodzie osobowym. 1
osobowym. Era 1
Era bizantyńska 1
bizantyńska zwana 1
zwana także 3
także erą 1
erą konstantynopolitańską 1
konstantynopolitańską – 1
system liczenia 1
liczenia lat 1
lat przyjęty 1
przyjęty w 5
w Cesarstwie 1
Cesarstwie Bizantyńskim 1
Bizantyńskim od 1
około VII-VIII 1
VII-VIII wieku 1
i obowiązujący 1
obowiązujący tam 1
do podboju 1
podboju tureckiego 1
tureckiego w 1
w 1453 2
1453 roku. 1
roku. Eragon 1
Eragon na 1
na Saphirze 1
Saphirze odesłał 1
odesłał Rorana 1
Rorana i 1
i Katrinę 1
Katrinę do 1
do Vardenów, 1
Vardenów, a 1
sam pozostał 1
w Helgrindzie, 1
Helgrindzie, aby 1
aby zająć 1
się Sloanem. 1
Sloanem. Eragonowi 1
Eragonowi udaje 1
uciec. Eragonowi 1
Eragonowi z 1
pomocą smoków 1
smoków udaje 1
się rzucić 1
rzucić na 1
na króla 6
króla zaklęcie, 1
zaklęcie, dzięki 1
któremu Galbatorix 1
Galbatorix zostaje 1
zostaje zniszczony. 2
zniszczony. Eragon 1
Eragon pamiętając 1
pamiętając opowieści 1
opowieści z 2
przeszłości postanowił 1
ze Smoczych 1
Smoczych Jeźdźców, 1
Jeźdźców, których 1
których oszalały 1
oszalały Galbatorix 1
Galbatorix zamordował, 1
zamordował, w 1
swoim dążeniu 1
wielkości i 2
i władzy. 2
władzy. Eranio 1
Eranio zadebiutował 1
narodowej 22 2
grudnia 1990 1
1990 w 3
meczu przeciwko 2
przeciwko reprezentacji 1
reprezentacji Cypru 1
Cypru w 1
ramach eliminacji 2
eliminacji do 4
finałów Mistrzostw 3
Europy 1992 1
roku. Erasure 1
Erasure powstało 1
powstało szybko 1
szybko z 1
z wyrazistym 1
wyrazistym Bellem 1
Bellem będącym 1
będącym dodatkiem 1
nie zwracającego 1
zwracającego na 1
uwagi czarodzieja 1
czarodzieja keyboardu 1
keyboardu jakim 1
jest Clarke. 1
Clarke. Erbéviller-sur-Amezule 1
Erbéviller-sur-Amezule plasuje 1
na 978. 2
978. miejscu 2
miejscu 1057. 1
1057. Ercé-en-Lamée 1
Ercé-en-Lamée plasuje 1
na 523. 3
523. miejscu 3
miejscu 153.). 1
153.). Erem, 1
Erem, będąc 1
będąc synonimem 1
synonimem pustelni, 1
pustelni, jest 1
także swoistego 1
swoistego rodzaju 1
rodzaju pustelnią 1
pustelnią dla 1
dla większej 1
większej liczby 6
liczby osób, 1
osób, zwykle 1
zwykle żyjących 1
żyjących stale 1
stale lub 1
lub tylko 6
tylko czasowo 1
czasowo w 1
w odosobnieniu 1
odosobnieniu mnichów 1
mnichów lub 1
lub mniszek 1
mniszek różnych 1
różnych wyznań 1
wyznań chrześcijańskich. 1
chrześcijańskich. Eret 1
Eret otrzymuję 1
otrzymuję jako 1
jako własnego 2
własnego smoka 1
smoka Czaszkochrupa, 1
Czaszkochrupa, smoka 1
smoka którego 1
którego dosiadał 1
dosiadał Stoik. 1
Stoik. Ergić 1
Ergić posiada 1
posiada podwójne 1
podwójne obywatelstwo 1
obywatelstwo – 1
– serbskie 1
serbskie i 1
i australijskie. 1
australijskie. Ergonomii, 1
Ergonomii, Ochrony 1
Ochrony Pracy 1
Pracy oraz 1
oraz Techniki 1
Techniki w 1
w Medycynie. 1
Medycynie. Ergoterapeuta 1
Ergoterapeuta doradza 1
doradza rodzinie 1
rodzinie i 4
i opiekunom 1
opiekunom jak 1
jak wspierać 1
wspierać osobę 1
osobę dotkniętą 1
dotkniętą chorobą 1
chorobą lub 1
lub niepełnosprawnością 1
niepełnosprawnością w 1
w codziennym 3
codziennym życiu. 2
życiu. Erica 1
Erica Edgara 1
Edgara Cooke'a 1
Cooke'a powieszono 1
powieszono 26 1
października 1964 1
1964 roku. 8
roku. Erich 1
Erich Schütze 1
Schütze w 1
w jednostce 6
jednostce wspierania 1
wspierania artylerii 1
artylerii FAA 1
FAA 201. 1
201. 27 1
maja 1917 3
roku razem 5
z obserwatorem 2
obserwatorem Ernstem 1
Ernstem Noerthenem 1
Noerthenem zestrzelili 1
zestrzelili samolot 1
samolot wroga. 1
wroga. Éric 1
Éric Maigret, 1
Maigret, Socjologia 1
Socjologia komunikacji 1
komunikacji i 4
i mediów, 1
mediów, Oficyna 1
Oficyna Naukowa, 1
Naukowa, Warszawa 1
Warszawa 2012. 4
2012. Ericsson 1
Ericsson podpisał 1
podpisał kontrakt 20
z innym 12
innym brytyjskim 1
brytyjskim zespołem 1
zespołem – 2
– iSport 1
iSport International. 1
International. Erika 1
Erika Barquero 1
Barquero (ur. 1
września 2000) 1
2000) – 1
– Erik 1
Erik Pontoppidan, 1
Pontoppidan, biskup 1
biskup Bergen 1
Bergen spopularyzował 1
spopularyzował opowieści 1
o norweskim 1
norweskim wężu 1
wężu morskim 1
morskim w 1
50. XVIII 1
wieku. Erik 1
Erik spędził 1
spędził życie 1
w Argentynie, 2
Argentynie, gdzie 1
gdzie zbiegł 1
powodu długów 2
długów spowodowanych 1
spowodowanych hulaszczym 1
hulaszczym trybem 1
i długami 1
długami hazardowymi. 1
hazardowymi. Erin 1
Erin Grey 1
Grey Van 1
Van Oosbree 1
Oosbree występująca 1
występująca jako 1
jako Grey 1
Grey DeLisle 1
DeLisle lub 1
lub Grey 1
Grey Griffin 1
Griffin (ur. 1
(ur. Eriugena 1
Eriugena zdefiniował 1
zdefiniował naturę 1
naturę jako 1
jako „to 1
„to co 1
jest i 2
i to, 4
nie jest” 1
jest” – 1
– byt 1
byt i 1
i niebyt. 1
niebyt. Érize-la-Brûlée 1
Érize-la-Brûlée plasuje 1
na 858. 1
858. miejscu 1
miejscu 535.). 2
535.). Erminia, 1
Erminia, widząc 1
widząc z 1
z wieży, 2
wieży, że 1
że Tankred 1
Tankred został 1
raniony w 1
w pojedynku, 1
pojedynku, toczy 1
toczy wewnętrzną 1
wewnętrzną walkę. 1
walkę. Ernesta 1
Ernesta Desjardinsa 1
Desjardinsa i 1
czasu pozostałości 1
pozostałości miasta 1
były wielokrotnie 6
wielokrotnie eksplorowane 1
eksplorowane aż 1
współczesnych. Ernest 1
Ernest Bai 2
Bai Koroma 1
Koroma został 1
został kandydatem 3
kandydatem Kongresu 1
Kongresu Powszechnego 1
Powszechnego w 2
w 2007. 7
2007. Ernest 1
Ernest – 1
jako najstarszy 5
najstarszy syn 9
syn – 5
został głową 1
głową rodziny 1
i szefem 3
szefem rodzinnego 1
rodzinnego biznesu. 1
biznesu. Ernesto 1
Ernesto Sabato 1
Sabato przewodniczył 1
przewodniczył pracom 1
pracom Comision 1
Comision Nacional 1
Nacional sobre 1
sobre la 1
la Desaparicion 1
Desaparicion de 1
de Personas 1
Personas (CONADEP), 1
(CONADEP), tj. 1
tj. Narodowej 1
Narodowej Komisji 2
ds. Osób 1
Osób Zaginionych, 1
Zaginionych, którą 1
którą w 13
roku 1983 1
1983 powołał 1
powołał do 3
życia prezydent 1
prezydent Argentyny, 1
Argentyny, Raul 1
Raul Alfonsin. 1
Alfonsin. Ernst 1
Ernst Haeckel 1
Haeckel założył 1
założył Ligę 1
Ligę Monistów 1
Monistów w 1
1904 r. 6
r. Współtwórcą 1
Współtwórcą (obok 1
(obok Haeckela) 1
Haeckela) i 1
i działaczem 1
działaczem Ligi 1
Ligi był 1
też słynny 1
słynny noblista 1
noblista w 1
zakresie chemii 1
chemii – 1
– Erupcja 1
Erupcja z 1
18 maja 10
maja miała 1
miała druzgocący 1
druzgocący wpływ 1
bardzo ważny 2
ważny w 1
stanie Waszyngton 1
Waszyngton przemysł 1
przemysł turystyczny. 1
turystyczny. Erwin 1
Erwin Kostedde 1
Kostedde rozegrał 1
rozegrał 3 2
3 spotkania 3
spotkania w 6
i 1975 2
1975 roku. 7
roku. Erygował 1
Erygował nowe 1
nowe parafie, 1
parafie, przyczynił 1
do ożywienia 3
ożywienia katechizacji, 1
katechizacji, organizował 1
organizował duszpasterstwo 1
duszpasterstwo osób 1
osób głuchoniemych. 1
głuchoniemych. Erygowana 1
Erygowana na 1
posiedzeniu Świętego 2
Świętego Synodu 4
Synodu Rosyjskiego 1
Rosyjskiego Kościoła 8
Kościoła Prawosławnego 4
Prawosławnego 2 1
2 października 8
2013. Erygowana 1
Erygowana w 4
roku. Erygowana 4
w 1986 21
1986 roku. 12
dniu 6 6
6 kwietnia 7
kwietnia 1982 3
Erygowana została 1
w 1425 2
1425 roku. 1
roku. Erygowanie 1
Erygowanie takiego 1
takiego domu 1
domu wymaga 1
wymaga wzajemnej 1
wzajemnej umowy 1
umowy władz 1
władz stowarzyszenia 1
stowarzyszenia i 1
i biskupa, 1
biskupa, który 2
który powołał 1
powołał stowarzyszenie 1
stowarzyszenie oraz 1
oraz biskupa, 1
biskupa, w 1
którego diecezji 1
diecezji dom 1
dom ma 1
być otwarty. 1
otwarty. Escherichia 1
Escherichia może 1
się namnażać 2
namnażać w 2
w żywności 1
żywności niewłaściwie 1
niewłaściwie przechowywanej. 1
przechowywanej. Eseje 1
Eseje wydane 1
wydane po 1
po polsku 10
polsku w 1
w tomie 9
tomie Urodziłem 1
Urodziłem się. 1
się. Esej 1
Esej o 1
o regionie 1
regionie i 3
jego mieszkańcach. 1
mieszkańcach. Esercito 1
Esercito Nazionale 1
Nazionale Repubblicano 1
Repubblicano poniosła 1
poniosła podczas 1
podczas wojny 8
wojny około 1
około 34 1
34 770 1
770 ofiar, 1
ofiar, ale 1
ale biorąc 1
uwagę typowe 1
typowe proporcje 1
proporcje zabitych 1
zabitych do 2
do rannych 1
rannych i 9
i zabitych 1
do zaginionych, 1
zaginionych, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie armia 1
armia RSI 1
RSI poniosła 1
poniosła łącznie 1
tys. wszystkich 1
wszystkich ofiar. 1
ofiar. Eskadra 1
Eskadra sztukasów 1
sztukasów zbombardowała 1
zbombardowała ją, 1
ją, ale 1
ona zniszczona. 1
zniszczona. Eskadra 1
Eskadra wymagała 1
wymagała poważnych 1
poważnych napraw, 1
napraw, ale 1
ale zrewoltowane 1
zrewoltowane władze 1
władze kolonialne 1
kolonialne wyspy 1
wyspy odmówiły 1
odmówiły pomocy, 1
pomocy, a 1
nawet zaopatrzenia 1
zaopatrzenia załóg 1
załóg w 2
w żywność. 1
żywność. Eskapistyczny 1
Eskapistyczny „Paragwaj” 1
„Paragwaj” z 1
płyty stał 1
się przebojem. 2
przebojem. Esmeralda 1
Esmeralda mdleje, 1
mdleje, Klaudiusz 1
Klaudiusz całuje 1
całuje ją 1
ucieka. Esmeralda 1
Esmeralda tańczy 1
tańczy na 2
i Lilia 1
Lilia zaprasza 1
zaprasza ją 2
domu, by 1
by zatańczyła 1
zatańczyła dla 1
dla gości. 3
gości. ESM 1
ESM używany 1
przez USS 3
USS "Virginia" 1
"Virginia" do 1
do samoobrony, 1
samoobrony, określenia 1
określenia sytuacji 1
sytuacji taktycznej 1
taktycznej oraz 1
oraz zbierania 1
zbierania danych 1
danych wywiadowczych 1
wywiadowczych dla 1
dla wspieranych 1
wspieranych przez 1
siebie grup 1
grup bojowych, 1
bojowych, w 1
ramach zadań 1
zadań BGS 1
BGS (Battle 1
(Battle Group 1
Group Support). 1
Support). Espenkrug) 1
Espenkrug) Dr 1
Lorentz „Polskie 2
„Polskie i 2
Pomorzu Kaszubskiem” 2
Kaszubskiem” ( 2
– Esperanza 1
Esperanza jest 1
stacją całoroczną, 1
całoroczną, w 1
okresie letnim 6
letnim może 1
niej mieszkać 1
mieszkać maksymalnie 1
maksymalnie 90 1
90 osób. 1
osób. Esping-Andersen 1
Esping-Andersen rozróżnia 1
rozróżnia na 1
przykład trzy 1
trzy typy 6
typy państwa 1
państwa dobrobytu: 1
dobrobytu: reżimy 1
reżimy liberalne 1
liberalne (np. 1
(np. USA), 1
USA), reżimy 1
reżimy konserwatywne 1
konserwatywne (np. 1
(np. Niemcy) 1
Niemcy) oraz 1
oraz reżimy 1
reżimy socjaldemokratyczne 1
socjaldemokratyczne (np. 1
(np. Szwecja). 1
Szwecja). Espino 1
Espino był 1
był liczony 6
liczony w 2
rundzie czwartej 1
czwartej (dwukrotnie) 1
(dwukrotnie) i 1
i piątej. 1
piątej. Essegney 1
Essegney plasuje 1
na 510. 1
510. miejscu 1
712.). Essequibo 1
Essequibo Islands-West 1
Islands-West Demerara 1
Demerara jest 1
jest przedostatnim 1
przedostatnim regionem 1
regionem pod 1
powierzchni i 7
i trzecim 5
trzecim pod 3
względem populacji. 1
populacji. ES 1
ES Sétif 1
Sétif to 1
najbardziej utytułowanych 3
utytułowanych klubów 3
klubów w 7
w Algierii, 2
Algierii, dzięki 1
dzięki wygraniu 1
wygraniu algierskiej 1
algierskiej ligi 1
ligi 8 1
8 razy 6
razy oraz 1
oraz 8 5
razy puchar 1
puchar Algierii, 1
Algierii, co 1
jest rekordem. 2
rekordem. Essjay 1
Essjay twierdził 1
twierdził również, 1
że szczyci 1
się posiadaniem 1
posiadaniem czterech 1
czterech tytułów 2
tytułów akademickich: 1
akademickich: licencjata 1
licencjata studiów 1
studiów religioznawczych, 1
religioznawczych, magistra 1
magistra religioznawstwa, 1
religioznawstwa, doktora 1
doktora teologii 4
teologii i 4
i doktora 2
doktora prawa 2
prawa kanonicznego. 2
kanonicznego. Estádio 1
Estádio do 1
do Dragão 1
Dragão znajduje 1
przy stacji 2
stacji metra 3
metra o 1
samej nazwie, 6
nazwie, około 1
3,5 km 3
południowy wschód 10
od centrum 29
centrum Porto. 1
Porto. Estakada 1
Estakada im. 1
im. Generała 1
Generała Tadeusza 1
Tadeusza Rozwadowskiego 1
Rozwadowskiego w 1
Krakowie – 3
– Estelle 1
Estelle oraz 1
oraz Davies 1
Davies - 1
- występując 1
występując jako 3
serialu - 2
- nagrali 1
nagrali singiel 1
singiel Whispering 1
Whispering Grass, 1
Grass, który 1
który wspiął 1
wspiął się 2
na 3 24
3 tygodnie 2
tygodnie na 2
szczyt brytyjskiej 1
brytyjskiej listy 1
listy przebojów, 2
przebojów, zaś 1
zaś jego 7
jego sprzedaż 2
sprzedaż przekroczyła 1
przekroczyła milion 1
milion egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Estelle 1
Estelle tonie, 1
tonie, a 1
a Ginny 1
Ginny udaje 1
uratować. Esther 1
Esther Copley 1
Copley usiłowała 1
usiłowała wdrażać 1
wdrażać zasady 1
zasady moralne 1
moralne oraz 2
oraz zasady 1
zasady gospodarki 1
gospodarki domowej 1
domowej poprzez 1
poprzez fikcję 1
fikcję literacką. 1
literacką. Estigarde 1
Estigarde plasuje 1
na 1083. 1
1083. miejscu 1
miejscu 270.). 3
270.). Estigarribia” 1
Estigarribia” (nr 1
(nr 2) 1
2) i 2
i „Dr. 1
„Dr. Estillac 1
Estillac plasuje 1
na 368 1
368 miejscu 1
miejscu 1208). 1
1208). Estończycy 1
Estończycy doczekali 1
doczekali się 5
też własnego 1
własnego eposu 1
eposu narodowego 1
narodowego w 2
języku estońskim 1
estońskim pt. 1
„ Estończyków 1
Estończyków poinformowano, 1
poinformowano, że 3
że przyczyną 3
przyczyną wejścia 1
wejścia na 13
na wody 5
wody estońskie 1
estońskie jest 1
jest konieczność 2
konieczność udzielenia 1
medycznej dowódcy 1
dowódcy „Orła”. 1
„Orła”. Estonia 1
Estonia (podobnie 1
jak jej 11
jej południowy 1
południowy sąsiad 1
sąsiad – 1
– Estragon 1
Estragon to 1
to głupek, 1
głupek, ale 1
ale dość 2
dość sprytny, 1
sprytny, leniwy, 1
leniwy, prosty. 1
prosty. Estudiantes 1
Estudiantes już 1
w 22 5
22 minucie 1
minucie prowadził 1
prowadził 2:0, 2
2:0, wyrównując 1
wyrównując stan 1
stan dwumeczu. 1
dwumeczu. Estudiantes 1
Estudiantes zajął 1
zajął przedostatnie 2
przedostatnie miejsce 3
w tabeli 23
tabeli spadkowej 1
spadkowej i 2
po 40 3
40 latach 1
latach nieprzerwanej 1
nieprzerwanej gry 1
lidze został 1
zdegradowany do 8
ligi. E.T.A. 1
E.T.A. Hoffmann 1
Hoffmann zamieścił 1
zamieścił te 1
te zdanie 1
zdanie oraz 1
jego interpretację 2
interpretację w 1
w bajce 2
bajce Mistrz 1
Mistrz Pchła. 1
Pchła. Etap 1
Etap diecezjalny 1
diecezjalny został 1
został zamknięty 5
zamknięty 2 1
lipca 2015 7
2015 roku, 5
a wszystkie 3
wszystkie dokumenty 1
dokumenty złożone 1
złożone w 4
Rzymie 21 1
w Kongregacji 1
Spraw Kanonizacyjnych. 1
Kanonizacyjnych. Etap 1
Etap europejski 1
europejski tournée 1
tournée miał 1
miał rozpocząć 1
rozpocząć się 3
się 26 5
w Tallinnie, 1
Tallinnie, w 1
w Estonii, 1
Estonii, a 1
a zakończyć 2
zakończyć się 6
w londyńskiej 1
londyńskiej O2 1
O2 Arena 1
Arena 10 1
10 sierpnia. 2
sierpnia. Etap 1
Etap ten 1
ten polega 2
na „urwaniu” 1
„urwaniu” śladu 1
śladu prowadzącego 1
prowadzącego do 3
do rzeczywistego 1
rzeczywistego źródła 1
źródła pieniędzy. 1
pieniędzy. Etat 1
Etat 5/85 1
5/85 przewidywał 1
przewidywał 757 1
757 żołnierzy 1
12 pracowników 3
pracowników cywilnych. 3
cywilnych. Etat 1
Etat obejmował 1
obejmował 107 1
107 oficerów 1
i 3686 1
3686 podoficerów 1
i szeregowych, 2
szeregowych, łącznie 1
łącznie 3793 1
3793 żołnierzy. 1
żołnierzy. Etat 1
Etat przewidywał 1
przewidywał też 1
też założenie 2
założenie Szkoły 1
Szkoły Korpusu 2
Korpusu Artylerii 1
i Szkoły 2
Korpusu Inżynierów. 1
Inżynierów. Ethan, 1
Ethan, korzystając 1
z „Red 1
„Red Light, 1
Light, Green 1
Green Light 1
Light Gum” 1
Gum” (gumy, 1
(gumy, która 1
wybucha w 1
pięć sekund 1
po wyciśnięciu 1
wyciśnięciu zielonego 1
zielonego wnętrza), 1
wnętrza), powoduje, 1
że helikopter 1
helikopter Jima 1
Jima wybucha 1
wybucha razem 1
z pilotującym 1
pilotującym Kriegerem 1
Kriegerem ( 1
( Etienne 1
Etienne Kassa-Ngoma 1
Kassa-Ngoma (ur. 1
13 czerwca 10
czerwca 1962) 1
1962) – 1
– Etiopczycy 1
Etiopczycy wjechali 1
wjechali także 1
głąb Somalii 1
Somalii oprócz 1
oprócz regionu 1
regionu Gedo 1
Gedo w 1
w Galgududzie 1
Galgududzie i 1
i Hiraan. 1
Hiraan. Etiopia 1
Etiopia została 1
została zdominowana 1
zdominowana wówczas 1
wówczas przez 2
przez rozgrywki 1
rozgrywki personalne. 1
personalne. Etniczny: 1
Etniczny: odnoszący 1
odnoszący się 4
do narodów 1
narodów niechrześcijańskich; 1
niechrześcijańskich; odnoszący 1
do rasy 2
rasy lub 1
lub narodu; 1
narodu; posiadający 1
posiadający wspólne 1
wspólne rasowe, 1
rasowe, kulturowe, 1
kulturowe, religijne 1
religijne lub 1
lub lingwistyczne 1
lingwistyczne właściwości, 1
właściwości, szczególnie 1
szczególnie określające 1
określające grupę 1
grupę rasową 1
rasową lub 1
lub inną 2
inną grupę 1
grupę wewnątrz 1
wewnątrz większego 1
większego systemu. 1
systemu. Etnografia 1
Etnografia znajduje 1
znajduje zastosowanie 4
w pozyskiwaniu 1
pozyskiwaniu danych 1
danych empirycznych 1
empirycznych na 1
temat ludzkich 2
ludzkich społeczności 1
społeczności oraz 2
oraz kultury. 1
kultury. Eto 1
Eto jest 1
często widziana 2
widziana podczas 1
podczas rozmów 1
rozmów ze 1
swoim drogim 1
drogim wspólnikiem, 1
wspólnikiem, Tatarą. 1
Tatarą. Eton 1
Eton plasuje 1
na 869. 1
869. miejscu 1
535.). Ettore 1
Ettore był 1
synem projektanta 1
projektanta mebli 1
mebli i 2
i biżuterii, 1
biżuterii, Carlo 1
Carlo Bugatti. 1
Bugatti. Ettore 1
Ettore Messina 1
Messina swoją 1
karierę zawodniczą 2
zawodniczą rozpoczął 1
roku. Ettore 2
Ettore Muti 1
Muti powrócił 1
do Rzymu 4
Rzymu 27 1
1943 i 7
i przebywał 1
przebywał w 30
w należącej 2
niego prywatnej 1
prywatnej willi. 1
willi. Ettore 1
Ettore Rosato 1
Rosato urodził 1
w Trieście 1
Trieście w 1
Ettore Tavernari 1
Tavernari (ur. 1
(ur. 16 6
stycznia 1905 1
1905 w 4
w Modenie, 1
Modenie, zm. 1
w 1981) 1
1981) – 1
– Etty 1
Etty napisała 1
napisała dziennik 1
dziennik w 1
latach 1941–1943, 1
1941–1943, który 1
jej śmiercią 1
obozie koncentracyjnym 2
koncentracyjnym w 2
w Auschwitz. 2
Auschwitz. Etykieta 1
Etykieta może 2
być przygotowana 1
przygotowana automatycznie 1
automatycznie za 2
pomocą generatora 1
generatora dostępnego 1
dostępnego w 2
serwisie lub 1
lub sporządzona 1
sporządzona indywidualnie 1
indywidualnie w 1
w edytorze 1
edytorze tekstowym 1
tekstowym lub 1
lub programie 1
programie graficznym. 1
graficznym. Etykieta 1
może również 6
również zawierać 2
zawierać informacje 1
pH roztworu. 1
roztworu. Etymologia 1
Etymologia najlepiej 1
najlepiej odzwierciedlająca 1
odzwierciedlająca arabską 1
arabską tradycję 1
tradycję leksykograficzną 1
leksykograficzną wywodzi 1
wywodzi imię 1
imię z 1
z czasownika 1
czasownika latta 1
latta (mieszać 1
(mieszać lub 1
lub ugniatać 1
ugniatać mąkę 1
mąkę jęczmienną). 1
jęczmienną). Etymologia 1
Etymologia nazwy 2
nazwy góry 1
góry Fudżi 1
Fudżi jest 1
do ustalenia. 4
ustalenia. Etymologia 1
nazwy - 1
od końca 25
końca X 1
X w. 2
w. do 8
do XIII 3
XIII w. 12
w. kształtują 1
kształtują się 3
nazwy służebne. 1
służebne. Etymologia 1
Etymologia tytuł 1
tytuł książęcego 1
książęcego wśród 1
wśród Słowian 1
Słowian jest 1
jednak podobna 1
do etymologii 1
etymologii łacińskiej. 1
łacińskiej. Etzling 1
Etzling plasuje 1
na 342. 1
342. miejscu 1
miejscu 1014. 1
1014. Eufemia 1
Eufemia pojawiła 1
na Śląsku 13
Śląsku po 2
męża, najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej więc 1
więc wróciła. 1
wróciła. Eufrazja 1
Eufrazja od 1
od Niepokalanego 1
Poczęcia (Maria 1
(Maria Klaudia 1
Klaudia Cypriana 1
Cypriana Brard) 1
Brard) (ur. 1
(ur. Eugenia 2
Eugenia i 2
jej zwolennicy 1
zwolennicy zrozumieli, 1
zrozumieli, że 2
że nastał 1
nastał koniec 1
koniec II 2
II Cesarstwa, 1
Cesarstwa, gdyż 1
gdyż zamieszki 1
Paryżu przybrały 1
przybrały na 1
na sile, 2
sile, rozwścieczony 1
rozwścieczony tłum 1
tłum demonstrował 1
demonstrował już 1
na Place 1
Place de 1
la Concorde, 1
Concorde, paręset 1
paręset metrów 1
od Tuilerii. 1
Tuilerii. Eugenia 1
Eugenia Kowal 1
Kowal z 1
domu Kiwior 1
Kiwior (ur. 1
Eugenia to 1
to dziewczyna 1
dziewczyna urodziwa 1
urodziwa i 1
i wykształcona, 1
wykształcona, ale 1
też twarda, 1
twarda, niedostępna 1
niedostępna oraz 1
oraz nieszczęśliwa. 1
nieszczęśliwa. Eugenia 1
Eugenia urodziła 1
dziecko Andrzeja, 1
Andrzeja, księcia 1
księcia Yorku 1
Yorku i 1
i Sary, 1
Sary, księżnej 1
księżnej Yorku. 1
Yorku. Eugenika 1
Eugenika miała 1
stanowić instrument 1
instrument w 1
w konsolidowaniu 1
konsolidowaniu społeczeństwa 1
społeczeństwa – 1
– obywateli 1
obywateli niemieckich 1
niemieckich wokół 1
wokół nowych 1
nowych idei, 1
idei, które 1
opinii społeczników 1
społeczników i 2
i polityków 2
polityków dawały 1
dawały realną 1
realną nadzieję 1
na odnowę 1
odnowę narodu 1
niemieckiego. Eugenika 1
Eugenika w 1
sposób ukształtowała 1
ukształtowała poglądy 1
poglądy nie 2
tylko Hitlera 1
Hitlera i 4
i nazistowskich 1
nazistowskich przywódców. 1
przywódców. Eugeniusz 1
Eugeniusz Arciszewski 1
Arciszewski (ur. 1
ok. 1941, 1
1941, zm. 2
zm. Eugeniusz 1
Eugeniusz Jagiełło 1
Jagiełło urodził 1
grudnia 1873 1
Warszawie jako 3
syn Józefa, 2
Józefa, robotnika. 1
robotnika. Eugeniusz 1
Eugeniusz Kulesza 1
Kulesza urodził 1
marca 1891 1
1891 w 3
rodzinie Wojciecha 1
i Franciszki 3
Franciszki Dworakowskiej. 1
Dworakowskiej. Eukratydesa, 1
Eukratydesa, największa 1
największa złota 1
złota moneta 1
moneta starożytności. 1
starożytności. Eulalia, 1
Eulalia, zanim 1
zanim zginęła 1
zginęła była 1
była torturowana 1
torturowana i 1
i znieważana. 1
znieważana. Eunuch 1
Eunuch Sun 1
Sun Cheng, 1
Cheng, wierząc, 1
wierząc, że 4
że książę 5
książę Liu 1
Liu Bao 1
Bao będzie 1
będzie lepszym 1
lepszym cesarzem 1
cesarzem zawiązał 1
zawiązał spisek 1
spisek z 1
z eunuchem 1
eunuchem młodego 1
młodego księcia 2
księcia i 1
i większością 1
większością eunuchów 1
eunuchów pałacowych 1
pałacowych by 1
by przywrócić 1
przywrócić władzę 1
władzę chłopcu. 1
chłopcu. Eureko, 1
Eureko, ja 1
ja to 1
to wiem! 1
wiem! EURO 1
EURO 2012 1
i przemiany 4
przemiany kultury 1
kultury polskiej, 1
polskiej, Narodowe 1
Narodowe Centrum 2
Centrum Kultury, 5
Kultury, Warszawa 1
2012. Eurocash 1
Eurocash Dystrybucja 1
Dystrybucja współpracuje 1
z sieciami 2
sieciami stacji 1
stacji paliw 1
paliw (m.in. 1
(m.in. Euroceltic 1
Euroceltic Airways 1
Airways były 1
były linią 1
linią lotniczą 2
lotniczą specjalizującą 1
w lotach 9
lotach krótkodystansowych. 1
krótkodystansowych. Euro-Centrum 1
Euro-Centrum oferuje 1
oferuje wsparcie 1
wsparcie finansowe 3
finansowe poprzez 1
poprzez wejście 1
wejście kapitałowe 1
kapitałowe do 1
do 200 12
200 000 4
000 euro. 4
euro. Euroexpress 1
Euroexpress to 1
to program 1
program mówiący 1
mówiący o 1
o przygotowaniach 2
przygotowaniach Polski 1
do organizacji 9
organizacji Euro 1
Euro 2012. 3
2012. Eurofish 1
Eurofish organizował 1
organizował w 2
maju 2007 1
r. wspólnie 1
ze Stowarzyszeniem 4
Stowarzyszeniem Rozwoju 1
Rozwoju Rynku 1
Rynku Rybnego 1
Rybnego szkolenie 1
szkolenie pod 1
tytułem "Pakowanie 1
"Pakowanie w 1
przemyśle rybnym". 1
rybnym". Europa 1
Europa leży 1
półkuli północnej, 3
północnej, na 1
na pograniczu 8
pograniczu półkuli 1
półkuli wschodniej 1
wschodniej i 9
i zachodniej. 1
zachodniej. Europa 1
Europa nie 1
mnie gotowa 1
gotowa do 3
do mnie, 1
mnie, ale 1
ale nauczę 1
nauczę ten 1
ten kontynent. 1
kontynent. Europa 1
Europa w 3
w wielobiegunowym 1
wielobiegunowym świecie. 1
świecie. European 1
European 85cc 1
85cc Youth 1
Youth Speedway 1
Speedway Racing 1
Racing Cup 1
Cup – 2
– międzynarodowe 2
międzynarodowe rozgrywki 1
rozgrywki miniżużlowe 1
miniżużlowe dla 1
dla zawodników 2
zawodników do 2
do 16. 1
16. roku 1
kategorii pojemnościowej 1
pojemnościowej 85 1
85 ccm. 1
ccm. Europejczycy 1
Europejczycy jednak 1
jednak nadal 7
nadal kontrolowali 1
kontrolowali większość 1
większość Ameryki 1
Ameryki Pół. 1
Pół. Europejska 1
Europejska Konferencja 1
Konferencja Administracji 1
Administracji Poczty 1
Poczty i 1
Telekomunikacji ( 1
( Europejska 1
Europejska Sieć 1
Sieć Obserwacyjna 1
Obserwacyjna Rozwoju 1
Rozwoju Terytorialnego 1
Terytorialnego i 3
i Spójności 1
Spójności Terytorialnej, 1
Terytorialnej, ESPON 1
ESPON ( 1
( Europejski 1
Europejski Festiwal 1
Festiwal Filmowy 4
Filmowy „Integracja 1
„Integracja Ty 1
Ty i 1
i Ja” 1
Ja” – 1
– Euro 1
Euro V 1
V (dla 1
(dla samochodów 1
samochodów o 1
masie nieprzekraczającej 1
nieprzekraczającej 2610 1
2610 kg 1
kg z 1
możliwością rozszerzenia 1
rozszerzenia tego 1
tego zakresu 2
zakresu na 1
wniosek producenta 1
producenta do 1
masy 2840 1
2840 kg). 1
kg). Eustachy, 1
Eustachy, chcąc 1
chcąc się 1
się pozbyć 2
pozbyć rywala, 1
rywala, namawia 1
namawia Rynalda, 1
Rynalda, by 1
się starał 2
starał o 1
o wyznaczenie 1
wyznaczenie go 2
na dowódcę 9
dowódcę po 1
po Dudonie. 1
Dudonie. Eva 1
Eva Borušovičová 1
Borušovičová wykłada 1
wykłada na 1
na Wyższej 1
Szkole Sztuk 5
Sztuk Scenicznych 3
Scenicznych w 2
w Bratysławie. 2
Bratysławie. Éva 1
Éva Karakas 1
Karakas (z 1
domu Fürst, 1
Fürst, ur. 1
ur. E. 1
E. Van 1
Van Haverbeke” 1
Haverbeke” (M902) 1
(M902) 4 1
4 lipca 5
lipca 1951 2
roku. Evans 1
Evans rozwiódł 1
po dziesięciu 4
dziesięciu miesiącach, 1
miesiącach, powołując 1
na „różnice 1
„różnice nie 1
do pogodzenia”. 1
pogodzenia”. Eva 1
Eva tworzy 1
tworzy zatem 1
zatem fundację 1
fundację swego 1
swego imienia 1
imienia mającą 1
celu działalność 1
działalność charytatywną. 2
charytatywną. Eva 1
Eva Wilms, 1
Wilms, po 1
mężu Rapp 1
Rapp (ur. 1
(ur. Eventy 1
Eventy marketingowe 1
marketingowe mogą 1
być kierowane 2
kierowane także 1
do pracowników 3
pracowników organizacji, 1
organizacji, przez 1
je klasyfikować 1
klasyfikować jako 1
jako instrumenty 1
instrumenty komunikacji 1
komunikacji wewnętrznej. 1
wewnętrznej. Evie, 1
Evie, Carlos 1
Carlos i 1
i Jay 1
Jay pomagają 1
pomagają Benowi 1
Benowi być 1
być takim 1
ich rówieśnicy 2
rówieśnicy z 1
z wyspy, 3
wyspy, żeby 1
żeby tam 1
tam wrócić 1
wrócić i 1
i odnaleźć 1
odnaleźć Mal. 1
Mal. Ewa 1
Ewa Anna 1
Anna Krystyna 1
Krystyna Ponińska-Konopacka 1
Ponińska-Konopacka (ur. 1
(ur. 4 6
4 maja 7
maja 1926 1
1926 Podawana 1
Podawana w 1
pewnych źródłach 1
źródłach data 1
data 27.05.1927 1
27.05.1927 jest 1
jest błędna. 2
błędna. Ewa 1
Ewa Jóźwiak 1
Jóźwiak jest 1
kobietą powołaną 1
powołaną na 1
na funkcję 5
funkcję prezeski 1
prezeski Synodu 1
Synodu w 1
historii Kościoła 2
Kościoła Ewangelicko-Reformowanego 2
Ewangelicko-Reformowanego w 2
Polsce. Ewakuacja 1
Ewakuacja armii 1
armii gen. 3
gen. Andersa 1
Andersa z 1
z ZSRR 5
ZSRR zwiększyła 1
zwiększyła w 1
sposób znaczący 2
znaczący liczbę 1
liczbę żołnierzy 1
żołnierzy wyznań 1
wyznań niekatolickich 1
niekatolickich w 1
w Polskich 2
Polskich Siłach 2
Siłach Zbrojnych 5
Zbrojnych na 4
na Wschodzie. 3
Wschodzie. Ewakuacja 1
Ewakuacja brytyjskiego 1
brytyjskiego korpusu 1
korpusu ekspedycyjnego 2
ekspedycyjnego rozpoczęła 1
24 kwietnia, 1
kwietnia, kiedy 1
kiedy z 3
plaż pod 1
pod Atenami 1
Atenami (Rafti 1
(Rafti i 1
i Rafina) 1
Rafina) krążowniki, 1
krążowniki, niszczyciele 1
niszczyciele i 1
i transportowce 1
transportowce zabrały 1
zabrały do 1
do Zatoki 2
Zatoki Suda 1
Suda na 1
na Krecie 1
Krecie 15 1
15 800 1
800 żołnierzy 2
i 260 2
260 pielęgniarek. 1
pielęgniarek. Ewakuacja 1
Ewakuacja rannych 1
rannych żołnierzy 5
żołnierzy Batalionu 1
Batalionu „Pięść”. 2
„Pięść”. Ewakuacja 1
Ewakuacja rozpoczęła 1
24 czerwca 8
czerwca 1941 4
1941 roku. 9
roku. Ewakuacja 1
Ewakuacja w 1
głąb Rosji, 1
Rosji, czyli 1
czyli tzw. 4
tzw. Ewaluacja 1
Ewaluacja nie 1
jest konieczne 4
konieczne interpretacją 1
interpretacją – 1
– część 3
część systemów 1
systemów Lispu 1
Lispu kompiluje 1
kompiluje w 1
locie każde 1
każde wyrażenie 1
wyrażenie do 1
do kodu 1
kodu maszynowego. 1
maszynowego. Ewangelia 1
Ewangelia Marii 2
Marii (Ewangelia 1
(Ewangelia Marii 1
Marii Magdaleny 3
Magdaleny Paweł 1
Paweł Sachse 1
Sachse (tłum.), 1
(tłum.), Ewangelia 1
Marii Magdaleny: 1
Magdaleny: koptyjska 1
koptyjska ewangelia 1
ewangelia z 1
II wieku, 3
wieku, wyd. 1
wyd. Purana, 1
Purana, 2006 1
2006 ) 1
– Ewa 1
Ewa Salamon, 1
Salamon, seria 1
seria „Biblioteka 1
„Biblioteka Młodych”, 1
Młodych”, „Nasza 1
„Nasza Księgarnia”, 1
Księgarnia”, Warszawa 1
Warszawa 1977 1
1977 r. 3
Ewa Smak, 1
Smak, Stanisława 1
Stanisława Włoch, 2
Włoch, Ewa 1
Ewa Smak 1
Smak i 1
i Stanisława 2
Włoch, Edukacja 1
Edukacja poprogresywistyczna, 1
poprogresywistyczna, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Uniwersytetu 10
Uniwersytetu Opolskiego, 2
Opolskiego, 2004, 1
2004, str. 1
str. 9-12. 1
9-12. Ewa 1
Ewa Wanda 1
Wanda Wolak 1
Wolak z 1
domu Błaszkiewicz 1
Błaszkiewicz (ur. 1
(ur. Ewelina 1
Ewelina z 1
z Rzewuskich 1
Rzewuskich Hańska 1
Hańska (ur. 1
(ur. Ewentualna 1
Ewentualna egzekucja 1
egzekucja należności 1
należności pieniężnych 1
pieniężnych na 1
rzecz ULC 1
ULC odbywa 1
podstawie przepisów 1
przepisów ustawy 1
o postępowaniu 5
postępowaniu egzekucyjnym 2
egzekucyjnym w 2
administracji Ustawa 1
dnia 17 9
17 czerwca 12
czerwca 1966 2
1966 r. 3
administracji ( 1
). Ewentualnie 1
Ewentualnie w 1
wersjach językowych 1
językowych (. 1
(. Ewerolimus, 1
Ewerolimus, podobnie 1
jak sirolimus, 1
sirolimus, wiąże 1
z białkiem 2
białkiem FRAP-12 1
FRAP-12 tworząc 1
tworząc kompleks 1
kompleks hamujący 1
hamujący kinazę 1
kinazę mTOR. 1
mTOR. Ewilan 1
Ewilan z 1
dwóch światów. 2
światów. Ewolucja 1
Ewolucja centrów 1
centrów reakcji 2
reakcji w 1
w bakteriach 1
bakteriach purpurowych 1
purpurowych i 1
i bakteriach 1
bakteriach zielonych 1
zielonych nitkowatych 1
nitkowatych doprowadziła 1
utraty centrum 2
centrum reakcji 2
reakcji PS 2
PS I. 1
I. Z 1
Z kolei 75
kolei rozwój 1
rozwój bakterii 1
bakterii zielonych 1
zielonych siarkowych 1
siarkowych oraz 1
oraz heliobakterii 1
heliobakterii doprowadził 1
PS II. 1
II. Ewolucja 1
Ewolucja działa 1
na materiale 2
materiale zastanym, 1
zastanym, pochodzącym 1
z przeszłości, 2
przeszłości, toteż 1
toteż nasz 1
nasz organizm 1
organizm nie 1
może znać 1
znać zapotrzebowania 1
na energię, 1
energię, jakie 1
jakie pojawi 1
pojawi się 10
w nadchodzącym 2
nadchodzącym czasie. 1
czasie. Ewolucje 1
Ewolucje niedeterministycznej 1
niedeterministycznej maszyny 1
maszyny Turinga 2
Turinga można 1
można reprezentować 1
reprezentować w 1
postaci drzewa 1
drzewa w 2
którym każdy 4
każdy poziom 1
poziom odpowiada 1
odpowiada jednemu 2
jednemu krokowi 1
krokowi maszyny, 1
maszyny, natomiast 1
natomiast rozgałęzienia 1
rozgałęzienia wynikają 1
wynikają z 6
z niedeterminizmu 1
niedeterminizmu funkcji 1
funkcji przejścia. 1
przejścia. EXE, 1
EXE, przy 1
czym większość 2
większość modułów 1
modułów weszła 1
weszła w 12
skład apletu 1
apletu MAIN. 1
MAIN. Eysturoy 1
Eysturoy w 1
polskim oznacza 1
oznacza wschodnią 1
wschodnią wyspę. 1
wyspę. EZTy 1
EZTy złożone 1
8 wagonów, 1
wagonów, podzielone 1
4 klasy 4
klasy (Executive, 1
(Executive, Biznes, 1
Biznes, Premium 1
Premium i 1
i Standard), 1
Standard), zastępują 1
zastępują sporą 1
część ETR 1
ETR 500 1
500 na 1
trasie Turyn-Salerno, 1
Turyn-Salerno, pojawiają 1
na trasach, 1
trasach, na 1
których wymagana 1
wymagana pojemność 1
pojemność jest 1
jest mniejsza. 3
mniejsza. F-105F 1
F-105F Thunderchief, 1
Thunderchief, noszący 1
noszący w 1
wersji nazwę 1
nazwę Thud 1
Thud Weasels, 1
Weasels, przenosił 1
przenosił bardziej 1
bardziej zaawansowaną 1
zaawansowaną wersję 1
wersję elektronicznych 1
elektronicznych urządzeń 1
urządzeń wykrywania 1
wykrywania i 1
i zakłócania 1
zakłócania wrogich 1
wrogich systemów 1
systemów przeciwlotniczych, 1
przeciwlotniczych, a 2
także silniejsze 1
silniejsze uzbrojenie. 2
uzbrojenie. F-106 1
F-106 był 1
w zintegrowany 1
zintegrowany system 1
ogniem Hughes 1
Hughes MA-1, 1
MA-1, połączony 1
połączony z 15
z naziemnym 2
naziemnym półautomatycznym 1
półautomatycznym systemem 1
systemem naprowadzania. 1
naprowadzania. F-16A/B 1
F-16A/B MLU 1
MLU przenosi 1
przenosi sześć 1
sześć belek 1
belek tego 1
typu na 3
dwóch zewnętrznych 1
zewnętrznych zaczepach 1
zaczepach podskrzydłowych 1
podskrzydłowych i 1
na końcach 9
końcach skrzydeł, 1
skrzydeł, co 2
umożliwia zastosowanie 1
zastosowanie dowolnej, 1
dowolnej, symetrycznej 1
symetrycznej kombinacji 1
kombinacji obu 1
obu typów 1
typów (6 1
(6 jednego 1
jednego typu, 1
typu, 2+4 1
2+4 lub 1
lub 4+2). 1
4+2). F-16CCV 1
F-16CCV (Control 1
(Control Configured 1
Configured Vehicle) 1
Vehicle) powstał 1
powstał przez 1
przez przebudowę 1
przebudowę pierwszego 1
pierwszego prototypu 3
prototypu YF-16 1
YF-16 (72-0567). 1
(72-0567). Fabryka 1
Fabryka była 1
była zarządzana 1
zarządzana przez 2
Jakuba Kamińskiego 1
Kamińskiego i 2
jego synów 2
synów : 1
: Ludwika 1
i Antoniego. 1
Antoniego. Fabryka 1
Fabryka od 1
pory będzie 2
będzie produkowała 1
produkowała wyłącznie 1
wyłącznie samochody 1
samochody elektryczne. 1
elektryczne. Fabryka 1
Fabryka w 1
w Bolechowie-Osiedlu 1
Bolechowie-Osiedlu jest 1
największym zakładem 1
zakładem produkcyjnym 1
produkcyjnym przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa Solaris. 1
Solaris. Fabryka 1
Fabryka wraz 1
z zapasami 1
zapasami przejął 1
przejął Seidler, 1
Seidler, a 1
a pozostały 1
pozostały majątek, 1
majątek, zgromadzony 1
zgromadzony w 2
w dągu 1
dągu 30 1
lat (2 1
(2 domy 1
domy frontowe 1
frontowe z 2
z oficynami 1
oficynami i 1
i innymi 15
innymi zabudowaniami 1
zabudowaniami na 1
na posesji 1
posesji przy 1
ul. Marszałkowskiej 3
Marszałkowskiej 1372), 1
1372), podzielono 1
2 części. 1
części. Fabryka 1
Fabryka wytwarzała 1
wytwarzała karabiny, 1
karabiny, pistolety 1
pistolety oraz 1
oraz sztucery, 1
sztucery, w 1
tym pierwszy 1
historii seryjnie 1
seryjnie produkowany 1
produkowany karabin 1
karabin polskiej 1
polskiej konstrukcji 1
konstrukcji tzw. 1
tzw. Fabryka 1
Fabryka zatrudniała 1
zatrudniała około 1
około 3000 5
3000 ludzi. 1
ludzi. Fabryka 1
Fabryka zatrudnia 1
zatrudnia około 4
3 tys. 11
pracowników. Fabryka 1
Fabryka zdobywała 1
zdobywała szczególne 1
szczególne zamówienia, 1
zamówienia, np. 1
np. z 6
z dworu 3
dworu rosyjskiego 1
rosyjskiego cara. 1
cara. Fabryka 1
Fabryka została 1
została ostatecznie 7
ostatecznie zamknięta 1
2010 roku, 7
jednak wiele 3
wiele ze 3
ze stuletnich 1
stuletnich budynków 1
budynków nadal 1
jest użytkowanych 1
użytkowanych przez 2
przez mniejsze 1
mniejsze firmy. 1
firmy. Fabuła 1
Fabuła Armageddon’s 1
Armageddon’s Blade 1
Blade opowiada 1
o wydarzeniach 4
wydarzeniach po 1
po tych 6
z Restoration 1
Restoration of 1
of Erathia. 1
Erathia. Fabuła 1
Fabuła gry 2
gry przebiega 1
przebiega poprzez 1
poprzez siedem 1
siedem grywalnych 1
grywalnych kampanii, 1
kampanii, których 1
których akcja 4
akcja umiejscowiona 1
na kontynencie 4
kontynencie Antagarich. 1
Antagarich. Fabuła 1
roku 1911, 1
1911, jest 1
to schyłek 1
schyłek ery 1
ery Dzikiego 1
Dzikiego Zachodu 1
i rewolwerowców. 1
rewolwerowców. Fabuła 1
Fabuła jest 1
jest zaprezentowana 1
postaci wywiadu, 1
wywiadu, jaki 1
jaki dziennikarz 1
dziennikarz przeprowadza 1
przeprowadza z 1
z sędziwym 1
sędziwym już 1
już Piłsudskim. 1
Piłsudskim. Fabuła 1
Fabuła koncentruje 1
koncentruje się 15
na historii 4
historii dwóch 1
dwóch rywali, 1
rywali, Reinharda 1
Reinharda von 1
von Lohengramm 1
Lohengramm i 1
i Yang 2
Yang Wen-li, 1
Wen-li, którzy 1
którzy zdobywają 1
zdobywają władzę 1
i sławę 1
sławę odpowiednio 1
odpowiednio w 5
w Imperium 3
Imperium Galaktycznym 1
Galaktycznym i 1
i Sojuszu 1
Sojuszu Wolnych 1
Wolnych Planet. 1
Planet. Fabuła 1
Fabuła kończy 1
w Departamencie 9
Departamencie Tajemnic 2
Tajemnic w 1
Ministerstwie Magii. 1
Magii. Fabuła 1
Fabuła ma 1
ma drugorzędne 1
drugorzędne znaczenie 1
znaczenie wobec 1
wobec filozoficznej 1
filozoficznej introspekcji. 1
introspekcji. Fabuła 1
Fabuła oparta 1
oparta została 2
na autentycznej 1
autentycznej historii 1
historii mordercy 1
mordercy dzieci 1
dzieci – 5
– Fabuła 1
Fabuła przedstawia 1
przedstawia się 8
w oryginale 5
oryginale – 1
– Harry 1
Harry Mason 1
Mason wraz 1
córką Cheryl 1
Cheryl mają 1
mają wypadek 1
wypadek samochodowym, 1
samochodowym, w 1
którym Harry 1
Harry mdleje 1
mdleje a 1
a córka 1
córka znika. 1
znika. Fabuła 1
Fabuła serialu 4
wokół prywatnej 1
prywatnej organizacji 1
organizacji militarnej 1
militarnej zwanej 1
zwanej Celestial 1
Celestial Being. 1
Being. Fabuła 1
serialu opowiada 2
o Bumpy 1
Bumpy Johnsonie, 1
Johnsonie, szefie 1
szefie mafii 1
mafii z 1
z Harlemu, 1
Harlemu, który 1
10 latach 5
latach wychodzi 1
wychodzi z 8
więzienia. Fabuła 1
o Owenie 1
Owenie Strand, 1
Strand, strażaku, 1
strażaku, który 1
który wraz 9
swoim synem 2
synem przeprowadza 1
do Austin 1
Austin w 1
stanie Teksas. 1
Teksas. Fabuła 1
serialu toczy 1
wokół Waltera 1
Waltera Longmire, 1
Longmire, który 1
jest szeryfem 1
szeryfem w 1
w hrabstwie 9
hrabstwie Absaroka. 1
Absaroka. Fabuła 1
Fabuła urywa 1
urywa się 3
po 21 2
21 odcinku, 1
odcinku, tj. 1
tj. odnalezieniu 1
odnalezieniu 8 1
8 z 3
13 klejnotów. 1
klejnotów. Fabulous 1
Fabulous Moolah 1
Moolah była 1
również krytykowana 1
krytykowana za 1
że wykorzystała 1
wykorzystała swoje 1
swoje wpływy, 1
wpływy, aby 1
aby spopularyzować 1
spopularyzować tak 1
tak zwany 3
zwany kobiecy 1
kobiecy styl 2
styl wrestlerski, 1
wrestlerski, uważany 1
za seksistowski 1
seksistowski i 1
na niskim 3
niskim poziomie. 4
poziomie. Facet 1
Facet musi 1
być szalony!" 1
szalony!" Facet 1
Facet ociąga 1
ociąga się 1
z wypowiedzeniem 2
wypowiedzeniem tych 1
tych kilku 1
kilku wyrazów, 1
wyrazów, najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej dlatego, 1
dlatego, aby 1
usłyszała go 1
go dziewczyna, 1
dziewczyna, z 1
którą zdradza 1
zdradza narzeczoną. 1
narzeczoną. Fachtna, 1
Fachtna, po 1
siedmiu latach 2
latach rządów, 1
rządów, pokonał 1
pokonał i 1
i zabił 4
zabił Duacha 1
Duacha w 1
pod Árd 1
Árd Brestine. 1
Brestine. FAI 1
FAI dla 1
dla klasy 1
klasy światowej 1
światowej prowadzi 1
prowadzi odrębną 1
odrębną klasyfikację 1
klasyfikację rekordów 1
rekordów świata. 2
świata. Fajki 1
Fajki i 1
i kwiaty 3
kwiaty podawano 1
podawano z 1
lewej ręki 3
ręki służącego 1
służącego do 2
do prawej 2
prawej ręki 1
ręki gościa, 1
gościa, a 1
a talerz 1
talerz towarzyszący 1
towarzyszący fajce, 1
fajce, z 1
prawej do 2
do lewej 2
lewej ręki. 1
ręki. Faktem 1
Faktem jest, 4
ono pierwszą 1
pierwszą tak 1
tak wyczerpującego 1
wyczerpującego i 1
i wiarygodną 1
wiarygodną tego 1
typu publikacją 1
publikacją historyczną, 1
historyczną, chociaż 1
chociaż dokonania 1
dokonania Karola 1
Karola V, 1
V, zleceniodawcy 1
zleceniodawcy kroniki, 1
kroniki, są 1
są wyraźnie 3
wyraźnie hiperbolizowane. 1
hiperbolizowane. Faktem 1
w 60 1
przybyciu osadników 1
osadników – 1
roku 1318 1
1318 – 1
– istniał 1
istniał na 1
terenie Kujakowic 1
Kujakowic kościół. 1
kościół. Faktem 1
po publikacji 2
publikacji Młota 1
Młota w 1
w 1487 2
1487 Sprenger 1
Sprenger zainicjował 1
zainicjował wewnątrzzakonne 1
wewnątrzzakonne śledztwo 1
śledztwo przeciwko 2
przeciwko Kramerowi, 1
Kramerowi, zakończone 1
zakończone jego 1
jego ukaraniem 1
ukaraniem przez 1
władze zakonne 1
zakonne w 1
w 1490. 2
1490. Faktem 1
że Rossini 1
Rossini miał 1
miał do 4
dyspozycji znakomitego 1
znakomitego basa, 1
basa, M. 1
M. Benedettiego 1
Benedettiego i 1
i pisał 3
pisał partię 1
partię Mojżesza 1
Mojżesza z 1
myślą o 13
jego możliwościach 1
możliwościach głosowych. 1
głosowych. Fakt, 1
Fakt, iż 2
iż gruzińscy 1
gruzińscy mienszewicy 1
mienszewicy łączyli 1
łączyli postulaty 1
postulaty o 1
charakterze narodowowyzwoleńczym 1
narodowowyzwoleńczym z 1
typowo socjalistycznymi 1
socjalistycznymi sprawił, 1
że stali 1
oni bezdyskusyjnie 1
bezdyskusyjnie najpopularniejszą 1
najpopularniejszą partią 1
partią wśród 1
wśród gruzińskich 1
gruzińskich robotników. 1
robotników. Fakt, 1
iż na 7
na walnych 1
walnych zgromadzeniach 1
zgromadzeniach reprezentował 1
reprezentował zarówno 1
zarówno siebie, 1
siebie, jak 2
i matkę, 2
matkę, do 1
której należał 3
należał główny 1
główny pakiet 1
pakiet akcji, 1
akcji, sprawił, 1
1886 roku 6
roku miał 8
miał decydujący 1
decydujący wpływ 3
losy firmy. 1
firmy. Fakt 1
Fakt nieobecności 1
nieobecności naocznych 1
naocznych świadków 4
świadków został 1
przez niemieckich 6
niemieckich sędziów, 1
sędziów, wobec 1
wobec czego 14
czego świadectwa 1
świadectwa żydowskie 1
żydowskie nie 1
nie mogły 13
być wykorzystane 5
wykorzystane w 7
w akcie 3
akcie oskarżenia. 1
oskarżenia. Fakt 1
Fakt ograniczonych 1
ograniczonych zapasów 1
zapasów winduje 1
winduje ceny 1
ceny przyprawy 1
przyprawy do 1
do horrendalnych 1
horrendalnych cen 1
cen (mała 1
(mała walizka 1
walizka melanżu 1
melanżu osiągała 1
osiągała wartość 1
wartość planety), 1
planety), podróże 1
podróże kosmiczne 1
kosmiczne stają 1
się zakazane, 1
zakazane, jak 1
innych rzeczy. 1
rzeczy. Fakt 1
Fakt swojej 1
swojej współpracy 1
z ex-doradczynią 1
ex-doradczynią stara 1
się ukrywać 1
ukrywać najlepiej 1
najlepiej jak 2
jak umie 1
umie – 1
czasem nazywając 1
nazywając ją 2
ją anonimowo 1
anonimowo „Panią 1
„Panią Zmarszczką” 1
Zmarszczką” – 1
– lecz 3
lecz Malina 1
Malina i 1
i Kuzco 1
Kuzco doskonale 1
doskonale znają 1
znają prawdę. 1
prawdę. Fakt 1
Fakt ten, 1
ten, a 1
także różne 3
różne rozumienie 1
rozumienie procesów 1
procesów językowych 1
językowych przez 1
przez różnych 2
różnych lingwistów, 1
lingwistów, jest 1
jest przyczyną 3
przyczyną istnienia 1
istnienia różnych 1
różnych rekonstrukcji 1
rekonstrukcji form 1
form prasłowiańskich. 1
prasłowiańskich. Fakt 1
Fakt ten 9
ten można 4
do pomiaru 4
pomiaru odległości 1
odległości Wenus 1
Wenus od 1
od Ziemi 4
Ziemi (patrz 1
(patrz poniżej). 2
poniżej). Fakt 1
ten omal 1
omal nie 4
spowodował spadku 1
z ligi 7
ligi niedawnej 1
niedawnej potęgi 1
potęgi w 1
krótkim sezonie 1
sezonie 1957 1
1957 (1 1
(1 runda, 1
runda, powrót 1
systemu jesień-wiosna). 1
jesień-wiosna). Fakt 1
ten postanowił 3
wykorzystać Balian, 1
Balian, który 1
który wbrew 2
woli ojca 2
ojca postanowił 1
postanowił uderzyć 3
na osłabiony 1
osłabiony obóz 1
obóz sił 1
sił cesarskich. 1
cesarskich. Fakt 1
ten skłonił 1
skłonił Waris 1
Waris Dirie 1
Dirie do 1
wydania kolejnych 1
kolejnych książek 1
swoim życiu. 5
życiu. Fakt 1
ten sprawia, 2
że archipelag 1
archipelag cechuje 1
cechuje się 12
łagodnym klimatem, 1
klimatem, pozbawionym 1
pozbawionym ekstremów 1
ekstremów termicznych. 1
termicznych. Fakt 1
ten sprawił, 1
że niemożliwe 1
niemożliwe stało 1
się utworzenie 1
utworzenie przy 1
nim szkoły 1
kształcie zakładanym 2
zakładanym przez 2
przez Marię 2
Marię Radziwiłłową. 1
Radziwiłłową. Fakt 1
ten świadczyć 1
świadczyć może 1
może o 1
znaczeniu regionalnym 2
regionalnym Czermnej, 1
Czermnej, a 1
o prawdopodobnym 1
prawdopodobnym czasie 1
czasie utworzenia 1
utworzenia parafii 1
połowie XIII 5
wieku. Fakt 1
ten znacząco 1
znacząco w 1
okresie wpłynął 1
na kształtowanie 6
kształtowanie jego 1
jego modelu 1
modelu opiekuńczego. 1
opiekuńczego. Fakt 1
ten związany 2
wielkim wkładem 1
wkładem miast 1
w rozwój 15
rozwój szwajcarskiego 1
szwajcarskiego i 1
i światowego 1
światowego zegarmistrzostwa. 1
zegarmistrzostwa. Faktyczną 1
Faktyczną romanizację 1
romanizację tej 1
tej liturgii 1
liturgii (upodobnienie 1
(upodobnienie jej 1
do liturgii 2
liturgii rzymskiej) 1
rzymskiej) w 1
w Górnej 4
Górnej Italii 1
Italii datuje 1
datuje się 8
okres między 2
między IX 1
IX a 2
a XI 1
XI w. 4
w. Faktycznie 1
Faktycznie 30 1
1919 II 1
II dywizjon 1
dywizjon wyszedł 1
wyszedł ze 2
składu 1 1
1 pułku 6
pułku WSG 1
WSG i 1
w podporządkowanie 1
podporządkowanie dowódcy 1
dowódcy 3 2
3 pułku 1
pułku Wojskowej 1
Wojskowej Straży 2
Granicznej jako 1
jako I/3 1
I/3 p 1
p WSG. 1
WSG. Faktycznie 1
Faktycznie doniecka 1
doniecka baza 1
baza kolejowa 1
kolejowa zarządzania 1
w Ługańsku 1
Ługańsku istnieje 1
istnieje od 4
od 1934, 1
1934, kiedy 2
do Bakhmut 1
Bakhmut (Artemiwsk). 1
(Artemiwsk). Faktycznie 1
Faktycznie dowodził 1
dowodził jednak 1
jednak niemiecki 1
niemiecki oficer 1
oficer płk 1
płk Karetti, 1
Karetti, zaś 1
zaś przy 2
przy sztabie 1
sztabie jednostki 1
jednostki powstał 1
powstał niemiecki 1
niemiecki sztab. 1
sztab. Faktycznie 1
Faktycznie gen. 1
gen. mjr 1
mjr P. 1
P. R. 1
R. Bermondt-Awałow 1
Bermondt-Awałow traktował 1
traktował swój 1
swój korpus 1
korpus jako 1
jako samodzielną 2
samodzielną siłę 1
siłę zbrojną, 1
zbrojną, sprzymierzoną 1
sprzymierzoną bardziej 1
bardziej z 2
z Niemcami. 3
Niemcami. Faktycznie 1
Faktycznie obaj 1
obaj oficerowie 1
oficerowie zostali 1
zostali oskarżeni 1
oskarżeni o 3
o działalności 2
działalności szpiegowską 1
szpiegowską w 1
latach 1925-1926 1
1925-1926 na 1
rzecz niemieckiego 2
niemieckiego wywiadu 3
wywiadu – 1
– Faktycznie 1
Faktycznie podlegały 1
podlegały mu 2
mu m.in. 1
m.in. resort 1
resort spraw 2
spraw wewnętrznych 11
wewnętrznych oraz 2
oraz organy 1
organy bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa państwa. 2
państwa. Faktycznie 1
Faktycznie przedstawia 1
przedstawia fasadę 1
fasadę pałacu 1
pałacu o 1
wysokości dochodzącej 1
dochodzącej do 3
trzech pięter. 1
pięter. Faktycznie 1
Faktycznie to 1
to warunki 1
warunki jakie 2
jakie stworzyli 1
stworzyli Żydom 1
Żydom w 1
w gettach 1
gettach Niemcy, 1
Niemcy, to 1
jest bieda, 1
bieda, ciasnota 1
ciasnota i 1
i złe 1
złe warunki 3
warunki sanitarne 1
sanitarne spowodowały 1
spowodowały wybuch 2
wybuch epidemii. 1
epidemii. Fakty 1
Fakty i 1
i refleksje, 1
refleksje, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Poznańskie, 3
Poznańskie, Poznań 3
Poznań 1986, 1
1986, s. 2
s. 11). 1
11). Fakty 1
Fakty społeczne 1
społeczne traktowane 1
jako rzeczy 2
rzeczy – 1
– możliwe 2
do poznania 3
poznania jedynie 1
jedynie drogą 1
drogą obserwacji 1
obserwacji i 4
i eksperymentów, 1
eksperymentów, stopniowo 1
przechodząc od 2
od cech 1
cech najbardziej 1
najbardziej zewnętrznych 1
zewnętrznych do 1
do cech 1
cech mniej 1
mniej widocznych 1
widocznych i 1
i głębszych. 1
głębszych. Fakt, 1
Fakt, że 7
była kobietą 1
kobietą pastorką 1
pastorką przyciągał 1
przyciągał na 1
jej kazania 1
kazania tłumy 1
tłumy ciekawych. 1
ciekawych. Fakt, 1
że Kanye 1
Kanye West 1
West potrafi 1
potrafi wyprodukować 1
wyprodukować energiczny, 1
energiczny, ofensywny 1
ofensywny utwór 1
utwór popowy, 1
popowy, nie 1
nie powinien 9
powinien nikogo 1
nikogo szokować. 1
szokować. Fakt, 1
że nazwisko 1
nazwisko Swensena 1
Swensena nie 1
zostało wymienione 1
wymienione najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej wynika 1
z indywidualnej 1
indywidualnej decyzji 1
decyzji samego 1
samego aktora. 1
aktora. Fakt, 1
że pierwszy 1
pierwszy słowiański 1
słowiański alfabet 1
alfabet ( 1
( Fakt, 1
że widziała 1
widziała Delko 1
Delko przejeżdżającego 1
przejeżdżającego obok 1
obok MDPD, 1
MDPD, sprawił, 1
że uratowała 1
uratowała go 1
od śmierci 3
śmierci (8.23- 1
(8.23- time 1
time bomb). 1
bomb). Fakt, 1
wiele cząstek 1
cząstek było 1
było odchylonych 1
odchylonych lub 1
wręcz odbitych 1
odbitych oznaczał, 1
oznaczał, że 1
że atom 1
atom ma 1
ma skoncentrowany 1
skoncentrowany środek 1
środek z 1
z dodatnim 1
dodatnim ładunkiem 1
ładunkiem i 2
i relatywnie 2
relatywnie dużą 1
dużą masą. 1
masą. Fakt, 1
że Zeki 1
Zeki wybrał 1
wybrał fotografię 1
fotografię Lisi 1
Lisi z 1
czasów szkolnych, 1
szkolnych, którą 1
którą znalazł 1
znalazł w 3
w kapsule 1
kapsule czasu 1
w tunelu, 1
tunelu, jako 1
jego obraz 4
obraz motywacji, 1
motywacji, okazuje 1
okazuje jej 1
jej jego 1
jego sympatię 1
sympatię do 1
niej. Fala 1
Fala P300 1
P300 w 1
granicach normy. 2
normy. Falcon 1
Falcon 9 1
9 v1.0 1
v1.0 odbył 1
sumie 5 1
5 startów, 1
startów, pierwszy 1
pierwszy start 1
start odbył 1
się 4 12
4 czerwca 9
ostatni 1 1
1 marca 16
marca 2013 4
roku. Fale 1
Fale Rayleigha 1
Rayleigha propagują 1
propagują się 1
warunkach naturalnych 5
naturalnych na 2
skutek gwałtownych 1
gwałtownych zmian 2
zmian naprężeń 1
naprężeń skorupy 1
skorupy ziemskiej 2
ziemskiej (trzęsienia 1
(trzęsienia ziemi). 1
ziemi). Fale 1
Fale śnieżyc, 1
śnieżyc, które 1
początku stycznia 4
stycznia i 3
początku lutego, 1
lutego, niemal 1
niemal zupełnie 1
zupełnie sparaliżowały 1
sparaliżowały transport 1
transport drogowy 1
drogowy i 2
i kolejowy, 1
kolejowy, zwłaszcza 1
kraju. Falkowski 1
Falkowski A. 1
A. Ś.p. 1
Ś.p. prof. 1
prof. Stanisław 1
Stanisław Władyczko. 1
Władyczko. Falkowski, 1
Falkowski, którzy 1
którzy usuwali 1
usuwali zacięcia 1
zacięcia przebiegając 1
przebiegając od 1
od jednego 8
jednego karabinu 1
karabinu maszynowego 3
maszynowego do 1
do drugiego, 1
drugiego, kierując 1
kierując jednocześnie 1
jednocześnie ogniem 1
ogniem niewyszkolonych 1
niewyszkolonych dostatecznie 1
dostatecznie ułanów. 1
ułanów. Fall 1
Fall karierę 1
klubie St. 1
St. Louis 4
Louis Center. 1
Center. Fall 1
Fall (z) 1
(z) – 1
– zwycięstwo 1
zwycięstwo przed 1
przed czasem. 5
czasem. Falwick 1
Falwick się 1
się zgadza, 2
zgadza, lecz 1
lecz Tailles 1
Tailles chce 1
chce wyrzucić 1
wyrzucić Geralta 1
Geralta natychmiast. 1
natychmiast. Familię 1
Familię Krasińskich 1
Krasińskich zaliczano 1
zaliczano do 1
do najlepszych 5
najlepszych w 4
kraju, jej 1
jej członkom 1
członkom przysługiwał 1
przysługiwał tytuł 1
tytuł hrabiowski, 2
hrabiowski, zaś 1
zaś brat 1
brat Jaraczewskiej 1
Jaraczewskiej – 1
– Józef 3
Józef – 1
– należał 1
grupy najbogatszych 1
najbogatszych ludzi 1
Polsce. Fani 1
Fani DWS 1
DWS stworzyli 1
stworzyli wówczas 1
wówczas własny 2
własny klub 1
klub zwany 2
zwany De 1
De Zwarte 1
Zwarte Schapen. 1
Schapen. Fani 1
Fani którzy 1
którzy zamówili 1
zamówili album 1
album jeszcze 1
jego nagraniem 1
nagraniem otrzymali 1
otrzymali wersję 1
wersję 2CD 1
2CD "Deluxe 1
"Deluxe Campaign 1
Campaign Edition" 1
Edition" z 1
z okładką 1
okładką zawierającą 1
zawierającą nazwiska 1
nazwiska wszystkich, 1
to zrobili. 1
zrobili. Fantastyka 1
Fantastyka Witkacego 1
Witkacego jest 1
jest reakcją 2
reakcją na 1
na realizm 2
realizm Rittnera. 1
Rittnera. Fantazya, 1
Fantazya, s. 1
s. 45–50; 1
45–50; Każdy 1
Każdy sobie 1
sobie czyni. 1
czyni. Farby 1
Farby fleksograficzne 1
fleksograficzne UV 1
UV nie 1
zawierają rozpuszczalników. 1
rozpuszczalników. Fargo 1
Fargo jest 1
regionie. Farrah 1
Farrah Franklin 1
Franklin odeszła 1
odeszła z 5
z zespołu 11
trzech miesiącach 7
miesiącach z 1
o solowej 1
solowej karierze. 1
karierze. Farrell 1
Farrell przedstawił 1
przedstawił w 9
książce tezę, 1
tezę, że 3
że zarabianie 1
zarabianie pieniędzy 1
pieniędzy wiąże 1
ze zrzeczeniem 1
zrzeczeniem się 1
się władzy. 2
władzy. Farsy 1
Farsy Abrahamowicza 1
Abrahamowicza spełniają 1
spełniają warunki 1
warunki formalno-kompozycyjne 1
formalno-kompozycyjne dobrze 1
dobrze napisanych 1
napisanych utworów 1
utworów tego 1
gatunku. Fasada 1
Fasada cerkwi 1
była wzniesiona 1
wzniesiona w 9
kierunku koszar, 1
koszar, znajdujących 1
skraju miasta. 1
miasta. Fasada 1
Fasada kamienicy 1
kamienicy swój 1
swój obecny 3
wygląd zawdzięcza 2
zawdzięcza przeprowadzonemu 1
przeprowadzonemu w 1
roku generalnemu 1
generalnemu remontowi 1
remontowi i 1
i sgraffitami 1
sgraffitami wykonanymi 1
wykonanymi P. 1
P. Wollenberga, 1
Wollenberga, obrazującym 1
obrazującym ona 1
ona sceny 1
sceny pracy 1
pracy rzemieślników. 1
rzemieślników. Fasada 1
Fasada kościoła 1
również podzielona 2
podzielona filarami 1
filarami podobnymi 1
podobnymi do 4
do wieży. 1
wieży. Fasada 1
Fasada obiektu 2
obiektu jest 5
jest jednowieżowa. 1
jednowieżowa. Fasada 1
obiektu łączy 1
łączy elementy 1
elementy staroruskie 1
staroruskie i 2
i barokowe. 1
barokowe. Fasada 1
Fasada w 1
w elewacji 2
elewacji wschodniej 1
wschodniej posiadała 2
posiadała 19 2
19 osi, 1
osi, gdzie 1
gdzie w 45
centrum znajdował 1
się pięcioosiowy 1
pięcioosiowy ryzalit, 1
ryzalit, który 1
który wieńczył 1
wieńczył trójkątny 1
trójkątny przyczółek, 1
przyczółek, na 1
się płaskorzeźby. 1
płaskorzeźby. Fasada 1
Fasada zachodnia: 1
zachodnia: 3 1
3 wysokie 1
wysokie ostre 1
ostre łuki 1
łuki nad 1
nad portalem 1
portalem ostrołukowym 1
ostrołukowym zwieńczonym 1
zwieńczonym przez 1
3 trójkątne 1
trójkątne przypory; 1
przypory; przerywane 1
przerywane sparowane 1
sparowane drzwi 1
drzwi z 1
z narożną 1
narożną głowicą. 1
głowicą. Fasada 1
Fasada została 1
została ozdobiona 2
ozdobiona pilastrami, 1
pilastrami, arkadami 1
arkadami i 1
i gzymsami. 1
gzymsami. Fasadę 1
Fasadę zdobią 1
zdobią drobne 1
drobne pionowe 1
pionowe detale 1
detale z 1
z cegły, 6
cegły, a 1
a pod 13
pod krawędziami 1
krawędziami dachu 1
dachu podłużne, 1
podłużne, witraże 1
witraże okna. 1
okna. Fascynowało 1
Fascynowało go 1
tylko miasto, 1
miasto, lecz 1
jego okolica. 1
okolica. Fascynujące 1
Fascynujące prezentacje 1
prezentacje są 1
są wykorzystywane 15
wykorzystywane w 8
w reklamie 3
reklamie w 1
celu przyciągnięcia 1
przyciągnięcia uwagi 1
uwagi odbiorców. 1
odbiorców. Fascynuje 1
Fascynuje ją 1
ją pokazywanie 1
pokazywanie dziedzictwa 1
dziedzictwa kulturowego 3
kulturowego regionu 1
regionu kujawsko-pomorskiego. 1
kujawsko-pomorskiego. Fashion 1
Fashion House 1
House jest 1
jest znanym 4
znanym domem 1
domem mody, 1
mody, który 1
który prowadzony 1
prowadzony jest 7
Marię Gianni, 1
Gianni, w 1
której ustabilizowanym 1
ustabilizowanym życiu 1
życiu wiele 1
wiele się 2
się zmienia 1
zmienia wraz 1
z pojawieniem 8
pojawieniem się 9
się projektantki 1
projektantki Michelle 1
Michelle Miller 1
Miller ( 1
( Fasolka 1
Fasolka tonka 1
tonka jest 1
jest używana 7
jako substytut 1
substytut wanilii 1
wanilii w 1
w perfumach 1
perfumach i 1
i tytoniu; 1
tytoniu; została 1
jednak zakazana 1
zakazana w 2
niektórych krajach. 1
krajach. Fatymidzi 1
Fatymidzi od 1
początku byli 1
byli zorientowani 1
zorientowani na 1
na ekspansję 2
ekspansję na 2
wschód, która 1
która docelowo 1
docelowo miała 1
miała ich 2
ich zaprowadzić 1
zaprowadzić do 1
do obalenia 6
obalenia Abbasydów, 1
Abbasydów, o 1
czym świadczy 6
świadczy choćby 2
choćby budowa 1
budowa stolicy 1
stolicy Abd 1
Abd Allaha, 1
Allaha, Al-Mahdijji, 1
Al-Mahdijji, na 1
wschodnim wybrzeżu 2
wybrzeżu Ifrikijji. 1
Ifrikijji. Fauna 1
Fauna i 1
i flora 2
flora wyspy 1
wyspy są 3
są dosyć 2
dosyć ubogie. 1
ubogie. Fauna 1
Fauna należy 1
do Regionu 1
Regionu Śródziemnomorskiego, 1
Śródziemnomorskiego, a 1
a wyjątek 1
wyjątek stanowią 1
stanowią Alpy 1
Alpy na 1
północy Włoch 1
Włoch gdzie 1
gdzie występują 4
występują gatunki 1
gatunki charakterystyczne 2
dla górskich 1
górskich lasów 2
lasów w 5
Europie środkowej. 1
środkowej. Faust 1
Faust Socyn 1
Socyn zostawił 1
zostawił po 1
sobie bogatą 1
bogatą korespondencję, 1
korespondencję, wydaną 1
wydaną pośmiertnie 1
pośmiertnie w 4
kilku tomach. 1
tomach. Faux-la-Montagne 1
Faux-la-Montagne plasuje 1
na 303. 1
303. miejscu 1
miejscu 34.). 1
34.). Faworyci 1
Faworyci zawodów, 1
zawodów, Kenia 1
Kenia i 1
i Zimbabwe, 1
Zimbabwe, łatwo 1
łatwo przeszli 1
przeszli fazę 1
fazę wstępną 1
wstępną i 2
i grupową 1
grupową docierając 1
docierając do 5
półfinałów. Fayan 1
Fayan odparł 1
odparł Pielgrzymuję 1
Pielgrzymuję (skt. 1
(skt. angya) 1
angya) prosto 1
prosto przed 1
przed siebie. 1
siebie. Fay 1
Fay decyduje 1
na uratowanie 1
uratowanie Yūi'ego, 1
Yūi'ego, w 1
rezultacie czego 5
czego spada 1
spada z 2
z wieży 6
i ginie. 2
ginie. Fazael 1
Fazael III 1
III (ur. 1
ok. Faza 1
Faza pierwsza 1
pierwsza rozwoju 1
rozwoju obejmuje 1
obejmuje budowę 1
budowę jednego 1
jednego głównego 1
głównego terminalu 1
terminalu wraz 1
jednym terminalem 1
terminalem satelitarnym, 1
satelitarnym, który 1
jest zdolny 3
zdolny pomieścić 1
pomieścić 25 2
25 mln 2
mln pasażerów 3
pasażerów i 9
dwa pełne 1
pełne pasy 1
pasy serwisowe. 1
serwisowe. Faza 1
Faza pucharowa 1
pucharowa podzielona 1
trzy etapy; 1
etapy; ćwierćfinały, 1
ćwierćfinały, półfinały 1
półfinały i 2
i finał. 2
finał. Faza 1
Faza wyrzutu 1
wyrzutu jest 1
wynikiem odruchu 1
odruchu rdzenia 1
rdzenia kręgowego 2
kręgowego i 1
i biorą 1
biorą w 1
niej udział: 1
udział: szyja 1
szyja pęcherza 1
pęcherza moczowego, 1
moczowego, cewka 1
cewka moczowa 1
moczowa i 1
i mięśnie 2
mięśnie poprzecznie 1
poprzecznie prążkowane 1
prążkowane miednicy, 1
miednicy, energicznie 1
energicznie przesuwając 1
przesuwając nasienie 1
nasienie przez 1
przez światło 3
światło cewki 1
cewki moczowej. 1
moczowej. Fazę 1
Fazę finałową 1
finałową wygrała 1
wygrała drużyna 1
drużyna Australii 1
Australii (w 1
(w dwumeczu 1
dwumeczu 6:1). 1
6:1). Fazy 1
Fazy uzyskane 1
uzyskane charakteryzują 1
bardzo słabymi 1
słabymi właściwościami 1
właściwościami użytkowymi 1
użytkowymi w 1
do faz 1
faz martenzytycznych. 1
martenzytycznych. FBI 1
FBI uważa, 1
że wyskoczył 1
wyskoczył o 1
o 20:13 1
20:13 nad 1
nad południowo-zachodnią 1
południowo-zachodnią częścią 1
częścią stanu 1
stanu Waszyngton, 1
Waszyngton, ponieważ 1
ponieważ schody 1
schody „podskoczyły” 1
„podskoczyły” w 1
tym czasie, 9
czasie, jakby 1
jakby zostały 1
zostały uwolnione 2
uwolnione spod 1
spod masy 1
masy odpowiadającej 1
odpowiadającej człowiekowi. 1
człowiekowi. FC 1
FC Barcelona 1
Barcelona zdobyła 1
zdobyła pierwsze 1
pierwsze od 1
14 lat 13
lat mistrzostwo 1
mistrzostwo Hiszpanii. 1
Hiszpanii. F.C. 1
F.C. Siberta, 1
Siberta, z 1
zadaniem lądowania 1
lądowania w 1
w zatoce 3
zatoce San 1
Pedro (plaże 1
(plaże „Biała” 1
„Biała” i 1
i „Czerwona”) 1
„Czerwona”) oraz 1
oraz Południowe 1
Południowe Zgrupowanie 1
Zgrupowanie Uderzeniowe 1
Uderzeniowe pod 1
dowództwem wiceadm. 1
wiceadm. T.S. 1
T.S. Wilkinsona, 1
Wilkinsona, przewożące 1
przewożące XXIV 1
XXIV Korpus 1
Korpus dowodzony 1
dowodzony przez 4
gen. maj. 1
maj. FEC 1
FEC może 1
być włączony 1
kierunkach. Federacja 1
Federacja Regionalnych 1
Regionalnych Związków 1
Związków Gmin 1
Gmin i 1
i Powiatów 1
Powiatów RP 1
RP została 1
została utworzona 9
roku 1993. 3
1993. Federacja 1
Federacja ta 1
ta zrzesza 1
zrzesza obecnie 2
obecnie ponad 2
20 organizacji 1
organizacji narodowych 1
narodowych z 3
3 kontynentów. 1
kontynentów. Federacja 1
Federacja została 1
założona 20 1
jako Association 1
Association Internationale 2
Internationale des 1
des Automobile 1
Automobile Clubs 1
Clubs Reconnus 1
Reconnus (AIACR). 1
(AIACR). Federacja 1
Federacja zrzesza 1
zrzesza 60 1
60 członków, 1
członków, w 1
roku przyjęto 2
przyjęto czterech 1
czterech nowych 4
nowych członków: 1
członków: Afganistan, 1
Afganistan, Arabię 1
Arabię Saudyjską, 1
Saudyjską, Portugalię 1
Portugalię i 1
i Kirgistan. 1
Kirgistan. Federalny 1
Federalny Departament 1
Departament Spraw 1
Spraw Gospodarczych, 1
Gospodarczych, Edukacji 1
Edukacji i 2
i Badań 3
Naukowych ( 2
( Federer 1
Federer obronił 1
obronił zwycięstwo 1
sezonu 2004. 1
2004. Federer 1
Federer wygrał 1
wszystkie spotkania 2
spotkania grupowe, 1
grupowe, w 1
z liderem 3
liderem rankingu 2
rankingu Đokoviciem. 1
Đokoviciem. Fedra 1
Fedra wie 1
wie już, 1
już, że 1
może uczciwie 1
uczciwie żyć, 1
żyć, ale 1
nawet umrzeć 1
umrzeć we 1
we czci. 1
czci. Fehler 1
Fehler zaczyna 1
zaczyna pić, 1
pić, nawet 1
na służbie. 1
służbie. Feiyin 1
Feiyin praktykował 1
praktykował u 3
u Miyuna 1
Miyuna przez 1
lat. Felice 1
Felice Schragenheim 1
Schragenheim umiera 1
umiera podczas 1
podczas deportacji 1
deportacji do 1
tego obozu, 3
obozu, bądź 1
też już 1
samym obozie. 1
obozie. Felicia 1
Felicia rozstaje 1
rozstaje się 1
z Jerrym, 1
Jerrym, przez 1
co ten 5
może pozbierać 1
pozbierać się 1
sobie. Félicie 1
Félicie wykonuje 1
wykonuje trudny 1
trudny 'grand 1
'grand jeté' 1
jeté' nad 1
nad schodami, 1
schodami, czego 1
potrafi zrobić 2
zrobić Camille. 1
Camille. Felicja 1
Felicja Łączkowska 1
Łączkowska była 1
była członkinią 4
członkinią i 1
i wiceprezeską 1
wiceprezeską Towarzystwa 1
Przyjaciół Książki, 1
Książki, które 1
które istniało 3
Kaliszu od 1
od 1927. 1
1927. Felicja 1
Felicja Tomiak 1
Tomiak z 1
domu Biel 1
Biel (ur. 1
(ur. Feliksa 2
Feliksa Fornalska 1
Fornalska znana 1
pod imieniem 4
imieniem Felicja 1
Felicja (ur. 1
Feliksa Liberta 1
Liberta 17 1
lutego 1940 2
1940 stwierdził 1
stwierdził „Wydaję 1
„Wydaję rozkazy 1
rozkazy dla 1
dla 18 1
18 DP, 2
DP, aby 1
aby szła 1
szła na 3
wschód, ale 1
ale rozkazy 1
rozkazy nie 1
nie doszły 3
doszły i 1
i dywizja 2
dywizja poszła 2
poszła na 2
i skończyła 1
skończyła się 4
pod Andrzejewem. 1
Andrzejewem. Feliks 1
Feliks Finck 1
Finck udawała 1
udawała się 1
na studia 9
studia do 5
do Wittenbergii. 1
Wittenbergii. Feliks 1
Feliks Tych, 1
Tych, Archiwum 1
Archiwum ruchu 1
ruchu robotniczego, 1
robotniczego, Tom 1
Tom 11, 1
11, 1988 1
1988 ). 1
). Felipe 1
Felipe wkroczył 1
wkroczył na 3
na scenę 6
scenę w 3
styczniu 1965 2
roku. Felixa 1
Felixa Delastelle 1
Delastelle we 1
we francuskim 5
francuskim „Przeglądzie 1
„Przeglądzie inżynierii 1
inżynierii lądowej” 1
lądowej” („Revue 1
(„Revue du 1
du Génie 1
Génie civil”) 1
civil”) pod 1
nazwą Nowoczesna 1
Nowoczesna Kryptografia 1
Kryptografia (Cryptographie 1
(Cryptographie Nouvelle). 1
Nouvelle). Fellahowie 1
Fellahowie starali 1
się omijać 1
omijać przepisy 1
przepisy i 1
i łamać 1
łamać prawo 1
prawo poprzez 1
poprzez sprzedaż 1
sprzedaż towarów 1
towarów zagranicznym 1
zagranicznym kupcom, 1
kupcom, monopole 1
monopole przestały 1
przestały już 1
już funkcjonować 1
funkcjonować ze 1
na zbytnią 1
zbytnią centralizację 1
centralizację i 1
i zły 1
zły stan 7
zdrowia władcy. 1
władcy. Feministki 1
Feministki czwartej 1
czwartej fali 1
fali zaczęły 1
zaczęły promować 1
promować rozwiązania 1
rozwiązania mające 1
celu uniknięcie 1
uniknięcie takich 1
takich problemów, 1
problemów, jak 1
przykład wychowywanie 1
wychowywanie dzieci 1
dzieci neutralnie 1
neutralnie pod 1
względem płci. 1
płci. Feministycznej 1
Feministycznej naturze 1
naturze zarówno 1
zarówno utworu, 1
utworu, jak 1
i promującego 1
promującego go 1
go teledysku 1
teledysku przyjrzeli 1
przyjrzeli się 1
się językoznawcy 1
językoznawcy i 1
i wykładowcy 1
wykładowcy uniwersyteccy. 1
uniwersyteccy. Feminizm 1
Feminizm jest 1
jest ruchem 1
ruchem bardzo 1
bardzo różnorodnym 1
różnorodnym i 1
i poszczególne 1
poszczególne jego 1
jego odłamy 1
odłamy w 1
różnym stopniu 5
stopniu zajmują 1
zajmują się 11
się problemami 4
problemami filozoficznymi. 1
filozoficznymi. Fénélon 1
Fénélon zadebiutował 1
roku. Feniks 1
Feniks z 1
wieku, rozbudowana 1
rozbudowana po 1
światowej. Fenole 1
Fenole identyfikuje 1
identyfikuje się 5
pomocą soli 1
soli żelaza(III) 1
żelaza(III) barwy 1
barwy pomarańczowej. 1
pomarańczowej. Fenomen 1
Fenomen liberalnego 1
liberalnego katolicyzmu 1
w myśli 1
myśli lorda 1
lorda Actona, 1
Actona, Kraków, 1
Kraków, 2004. 1
2004. Fenomen 1
Fenomen ten 3
zadanie budowanie 1
budowanie wspólnoty. 1
wspólnoty. Fenomen 1
Fenomen ten, 1
ten, niezgodny 1
niezgodny z 2
z intuicyjnymi 1
intuicyjnymi przewidywaniami, 1
przewidywaniami, opisywali 1
opisywali w 2
pracach m.in. 1
m.in. Fenomen 1
ten obserwowano 1
obserwowano u 2
u licznych 1
licznych zwierząt 1
zwierząt lądowych, 1
lądowych, morskich 1
morskich i 6
i latających. 1
latających. Fenomen 1
ten przypisuje 1
się swoistemu 1
swoistemu synkretyzmowi, 1
synkretyzmowi, dzięki 1
któremu najbardziej 1
najbardziej przeciwstawne 1
przeciwstawne doktryny 1
doktryny religijne 1
religijne subkontynentu 1
subkontynentu zostały 1
niej bardzo 2
bardzo udanie 1
udanie zunifikowane. 1
zunifikowane. Fenotyp 1
Fenotyp to 1
zbiór cech 1
cech podlegających 1
podlegających ocenie 1
ocenie funkcji 1
funkcji przystosowania 1
przystosowania modelującej 1
modelującej środowisko. 1
środowisko. Fenyang 1
Fenyang stworzył 1
stworzył nowy 3
rodzaj literatury 1
literatury o 2
o unikalnym 1
unikalnym stylu 1
stylu zwany 1
zwany songgu. 1
songgu. Ferante 1
Ferante po 1
powrocie do 94
do Jugosławii, 1
Jugosławii, zamieszkał 1
zamieszkał w 25
w Belgradzie, 1
Belgradzie, znalazł 1
znalazł pracę 2
jako wysoki 1
wysoki urzędnik 1
urzędnik państwowy 2
państwowy w 2
w Narodowym 4
Narodowym Banku 2
Banku Jugosławii. 1
Jugosławii. Ferdynand 1
Ferdynand Aragoński 1
Aragoński i 1
i Maksymilian 1
Maksymilian I 1
na razie 9
razie jeszcze 1
nie włączyli 1
włączyli się 2
do wojny. 7
wojny. Ferdynand 1
Ferdynand I 2
I proponował 1
proponował także 1
także wspólne 1
wspólne obrady 1
obrady sejmów 1
sejmów Austrii, 1
Austrii, Czech 1
i Węgier, 1
Węgier, jednak 1
jednak stany 1
stany czeskie 1
czeskie i 1
i węgierskie 1
węgierskie odmówiły. 1
odmówiły. Fernando 1
Fernando Andrés 1
Andrés Meneses 1
Meneses Cornejo 1
Cornejo (ur. 1
27 września 17
września 1985 1
w Lontué) 1
Lontué) – 1
– Fernando 1
Fernando Mimoso 1
Mimoso Negrão 1
Negrão (ur. 1
1955 ) 1
– Feroras 1
Feroras z 1
małżeństwa miał 5
miał trzech 2
trzech synów. 5
synów. Ferra 1
Ferra marzył 1
marzył o 2
o zjednoczeniu 1
zjednoczeniu rodzin 1
rodzin mafijnych 2
mafijnych w 2
Stanach i 1
przyszłości stać 1
stać na 8
jej czele. 3
czele. Ferran 1
Ferran Pol 1
Pol (ur. 1
28 lutego 8
lutego 1983) 1
1983) – 4
– Ferreira 1
Ferreira startował 1
startował z 1
z zewnętrznego, 1
zewnętrznego, ósmego 1
ósmego toru 1
toru w 3
w siódmym 3
siódmym biegu 2
biegu eliminacyjnym. 3
eliminacyjnym. Ferroelektryki 1
Ferroelektryki stanowią 1
stanowią podgrupę 1
podgrupę piroelektryków, 1
piroelektryków, w 1
których spontaniczną 1
spontaniczną polaryzację 1
polaryzację można 1
można odwrócić 2
odwrócić poprzez 1
poprzez zewnętrzne 1
zewnętrzne pole 2
pole elektryczne. 2
elektryczne. Festival”, 1
Festival”, które 1
w Anglii, 6
Anglii, Szwajcarii, 1
Szwajcarii, Francji, 1
Francji, Włoszech, 1
Włoszech, Hiszpanii 1
Hiszpanii (5 1
(5 koncertów) 1
koncertów) oraz 1
Niemczech. Festiwal 1
Festiwal był 1
był transmitowany 1
transmitowany na 1
żywo przez 1
przez stacje 3
stacje telewizyjne 2
telewizyjne – 1
– Festiwale 1
Festiwale Fringe 1
Fringe przyjmują 1
przyjmują wiele 1
wiele postaci 1
i rozwijają 2
rozwijają zróżnicowane 1
zróżnicowane modele 1
modele w 1
od miejsca, 3
się odbywają. 1
odbywają. Festiwal 1
Festiwal Filmu 1
Filmu Polskiego 1
Polskiego w 15
Ameryce ( 3
( Festiwal 1
Festiwal gromadzi 1
gromadzi teatry 1
teatry działające 1
działające w 6
polskich środowiskach 1
środowiskach akademickich, 1
akademickich, i 1
i nawiązuje 5
tradycji ruchu 2
ruchu teatralnego 2
teatralnego w 1
w "Chatce 1
"Chatce Żaka" 1
Żaka" z 1
z przełomu 12
lat 70/80 1
70/80 oraz 1
oraz festiwalu 1
festiwalu "Studencka 1
"Studencka Wiosna 1
Wiosna Teatralna". 1
Teatralna". Festiwal 1
Festiwal jest 1
jest inicjatywą 1
inicjatywą hajnowskich 1
hajnowskich animatorów 1
animatorów kultury 1
kultury przy 1
Towarzystwem Przyjaciół 1
Przyjaciół Hajnówki 1
Hajnówki chcą 1
chcą nawiązać 1
nawiązać do 2
do klimatu 2
klimatu sprzed 1
sprzed kilkunastu 1
kilkunastu lat, 3
lat, kiedy 3
kiedy Rock 1
Rock w 1
w Hajnówce 2
Hajnówce był 1
był „na 1
„na fali”. 1
fali”. Festiwal 1
Festiwal ma 1
też charakter 1
charakter dydaktyczny 1
dydaktyczny i 1
i naukowy. 1
naukowy. Festiwal 1
Festiwal nie 1
jest typowym 3
typowym konkursem. 1
konkursem. Festiwal 1
Festiwal odbył 1
sierpnia 2005. 1
2005. Festiwal 1
Festiwal odbywa 4
od 2001. 2
2001. Festiwal 1
połowie lipca 1
lipca w 4
w województwach 2
województwach warmińsko-mazurskim 1
warmińsko-mazurskim oraz 1
oraz pomorskim. 1
pomorskim. Festiwal 1
świątyni od 2
roku 2005 19
2005 podczas 1
podczas edycji 1
edycji festiwalu 4
festiwalu na 1
na organach 2
organach grało 1
grało wielu 2
wybitnych organistów, 1
organistów, odbyło 1
wiele prawykonań 1
prawykonań kompozycji 1
kompozycji współczesnych 1
współczesnych kompozytorów. 1
kompozytorów. Festiwal 1
listopadzie lub 1
lub grudniu, 1
grudniu, składa 1
muzyki ludowej 1
i tańców, 1
tańców, odczytów 1
odczytów poezji, 1
poezji, wyścigów 1
wyścigów wielbłądów 1
wielbłądów i 1
i koni 1
koni wyścigowych. 1
wyścigowych. Festiwal 1
Festiwal odobył 1
odobył się 1
przełomie lipca 6
lipca i 12
i sierpnia: 1
sierpnia: 30 1
lipca 1 1
sierpnia 2004 2
roku. Fetoskopia, 1
Fetoskopia, ze 1
na ryzyko 1
ryzyko powikłań 1
powikłań (nawet 1
(nawet do 1
do 5%), 1
5%), jest 1
jest przeprowadzana 2
przeprowadzana tylko 1
w wyjątkowych 1
wyjątkowych sytuacjach. 2
sytuacjach. Feuchtwangen 1
Feuchtwangen stało 1
się wolnym 3
wolnym miastem 1
miastem cesarskim. 1
cesarskim. Feudałowie 1
Feudałowie zabezpieczali 1
zabezpieczali się 1
przed zbiegostwem, 1
zbiegostwem, zawierając 1
zawierając między 1
sobą układy 1
układy o 1
o wydawaniu 1
wydawaniu uciekinierów, 1
uciekinierów, wprowadzając 1
wprowadzając specjalną 1
specjalną procedurę 1
procedurę sądową. 1
sądową. Feud 1
Feud Mysterio 1
Mysterio z 1
z Del 1
Del Rio 2
Rio zakończył 1
się 7 14
stycznia 2011 6
gdy Del 1
Rio wygrał 1
wygrał w 7
w two 1
two out 1
out of 1
of three 1
three falls 1
falls matchu 1
matchu poprzez 1
poprzez countout. 1
countout. Fialidy 1
Fialidy są 1
są zróżnicowanej 1
zróżnicowanej wielkości, 1
wielkości, najczęściej 1
najczęściej mają 1
mają długość 7
długość 20–30 1
20–30 (50) 1
(50) μm 1
μm i 8
i grubość 1
grubość 1,5–3 1
1,5–3 μm. 1
μm. FIA 1
FIA postawiła 1
postawiła kierowcom 1
kierowcom warunek 1
warunek – 1
– będą 1
będą mogli 3
mogli nadal 1
nadal rywalizować 1
rywalizować o 1
mistrzostwo świata 3
świata kierowców, 1
kierowców, ale 1
ale będą 1
będą musieli 3
musieli współpracować 1
z FIA 1
FIA celem 1
celem wyjaśnienia 1
wyjaśnienia całej 1
całej sytuacji. 1
sytuacji. Fiat 1
Fiat Fiorino 1
Fiorino I 1
pierwszy oficjalnie 3
oficjalnie zaprezentowany 2
w 1977 17
roku. Fiat 1
Fiat Scudo 1
Scudo II 1
roku. Fichtego 1
Fichtego rozróżnienie 1
rozróżnienie na 1
wolność formalną 1
formalną i 1
i materialną 1
materialną dostarcza 1
dostarcza struktury 1
struktury dla 1
dla ujęcia, 1
ujęcia, którym 1
którym posłużył 1
posłużył się 1
się Steiner: 1
Steiner: pierwsza 1
pierwsza połowa 2
połowa książki 1
jest zasadniczo 2
zasadniczo na 1
temat wolności 1
wolności formalnej, 1
formalnej, druga 1
druga natomiast 1
natomiast jest 3
o wolności 3
wolności materialnej. 1
materialnej. Fidżi 1
Fidżi na 1
na Letnich 4
Letnich Igrzyskach 5
Igrzyskach Paraolimpijskich 1
Paraolimpijskich reprezentował 1
reprezentował 1 1
1 zawodnik. 1
zawodnik. Fiedler 1
Fiedler przez 1
tygodni przebywał 1
przebywał na 16
terenie zakładów 1
zakładów Pfeiffera 1
Pfeiffera i 1
wielokrotnie obserwował 1
obserwował przeprowadzane 1
przeprowadzane tam 1
tam egzekucje. 1
egzekucje. Figanières 1
Figanières plasuje 1
na 298. 1
298. miejscu 1
miejscu 358.). 1
358.). Figlarne 1
Figlarne osobniki 1
osobniki będą 1
będą strzyc 1
strzyc uszy 1
i stawać 1
stawać na 4
na tylnych 8
tylnych łapach. 1
łapach. Figuralna 1
Figuralna część 1
część fryzu 1
fryzu była 1
zamknięta od 2
dołu pasami 1
pasami zdobionymi 1
zdobionymi motywem 1
motywem roślinnym. 1
roślinnym. Figura 1
Figura przetrwała 1
w częściowo 2
częściowo zmienionej 1
zmienionej formie. 1
formie. Figura 1
Figura ta 1
ta peregrynowała 1
peregrynowała do 1
do wszystkich 17
wszystkich kościołów 1
kościołów diecezji 1
diecezji radomskiej 1
radomskiej z 1
racji Wielkiego 1
Wielkiego Jubileuszu 1
Jubileuszu Roku 1
Roku 2000. 1
2000. Figura 1
Figura znajduje 1
przy skrzyżowaniu 3
skrzyżowaniu ul. 2
ul. Kosynierów 1
Kosynierów i 1
ul. Tadeusza 1
Tadeusza Kościuszki. 2
Kościuszki. Figurka 1
Figurka wykonana 1
wykonana z 6
drewna lipowego 1
lipowego ma 1
28 cm. 1
cm. Figurki 1
Figurki są 1
są wystrugane 1
wystrugane z 1
drewna bądź 1
bądź wykonane 1
drutu i 1
i szmatek. 1
szmatek. Figuruje 1
Figuruje na 4
liście straceń, 1
straceń, poz. 1
poz. 509. 1
509. Figuruje 1
liście wywózkowej 3
wywózkowej 017/3 1
017/3 z 1
kwietnia 1940 5
1940 r., 2
nr 43. 1
43. Figuruje 1
wywózkowej 023/3 1
023/3 z 1
1940 roku, 4
poz. 93. 1
93. Figuruje 1
wywózkowej LW 1
LW 036/2 1
036/2 z 1
z 16.04.1940 1
16.04.1940 i 1
i liście 3
liście PCK 1
PCK (AM) 1
(AM) 3367. 1
3367. Figury 1
Figury są 1
są wykonane 4
stylu barokowym. 2
barokowym. Figury 1
Figury szczelnie 1
szczelnie wypełniają 1
wypełniają całą 1
całą powierzchnię 2
powierzchnię kwadratowych 1
kwadratowych plakiet. 1
plakiet. Figury 1
Figury te, 1
te, ponad 1
ponad metrowej 1
metrowej wysokości, 1
wysokości, wchodziły 1
wchodziły niegdyś 1
niegdyś w 2
skład jednego 2
jednego ołtarza. 1
ołtarza. Figury 1
Figury zdobią 1
zdobią także 1
także pozostałe 2
pozostałe partie, 1
partie, rozmieszczone 1
rozmieszczone są 4
są przy 5
przy drobnych 1
drobnych ściankach 1
ściankach pionowo 1
pionowo oddzielających 1
oddzielających poszczególne 1
poszczególne osie. 1
osie. Filarami 1
Filarami religijnego 1
religijnego życia 1
życia Pyu 1
Pyu były 1
były praktyki 1
praktyki nieterawadyjskie, 1
nieterawadyjskie, takie 1
jak rytualne 1
rytualne ofiary 1
ofiary z 3
z bydła 1
bydła i 4
i picie 2
picie alkoholu. 1
alkoholu. Filaret, 1
Filaret, imię 1
świeckie Michaił 1
Michaił Fiłarietow 1
Fiłarietow (ur. 1
(ur. 1824 1
1824 w 1
w Borszowie, 1
Borszowie, zm. 1
zm. 23 6
lutego 1882) 1
1882) – 1
– File:Jelenia 1
File:Jelenia Góra, 1
Góra, Kościół 1
Kościół Zbawiciela 1
Zbawiciela - 1
- ewangelicko-augsburski 1
ewangelicko-augsburski - 1
- fotopolska.eu 2
fotopolska.eu (195480). 1
(195480). Filharmonia 1
Filharmonia im. 1
Henryka Wieniawskiego 1
Wieniawskiego w 1
Lublinie, Filharmonia 1
Filharmonia Lubelska 1
Lubelska – 1
– Filharmonia 1
Filharmonia Śląska 1
Śląska jest 1
też wydawcą 1
wydawcą kilku 1
albumów oraz 1
oraz współproducentem 1
współproducentem filmu 1
filmu Karol 1
Karol Stryja. 1
Stryja. Filia 1
Filia ta 1
została uruchomiona 7
uruchomiona 12 1
lipca 1972 1
prywatnym domu 1
domu jednorodzinnym 2
jednorodzinnym przy 1
ul. Korytowskiej 1
Korytowskiej 18 1
18 z 2
inicjatywy Elżbiety 1
Elżbiety Święcickiej, 1
Święcickiej, która 1
została jej 1
jej pierwszym 2
pierwszym kierownikiem. 1
kierownikiem. Filip 1
Filip August, 1
August, zmęczony 1
zmęczony ciągłymi 1
ciągłymi sporami 1
sporami i 1
i intrygami 1
intrygami oraz 1
oraz obawiający 1
obawiający się 1
się zamachu 1
życie ze 1
strony porywczego 1
porywczego króla 1
króla Anglii, 1
Anglii, uznał 1
uznał zajęcie 1
zajęcie Akki 1
Akki za 1
za wypełnienie 1
wypełnienie swoich 1
swoich ślubów 1
ślubów krucjatowych 1
krucjatowych i 1
i zdecydował 2
na powrót 13
domu. Filip 1
Filip był 1
był królem 1
królem popularnym 1
popularnym wśród 1
wśród poddanych, 1
poddanych, kontrolował 1
kontrolował i 1
i ograniczał 2
ograniczał władzę 2
wpływy arystokracji 1
arystokracji na 1
rzecz nowo 1
nowo powstałego 5
powstałego mieszczaństwa. 1
mieszczaństwa. Filipika 1
Filipika – 1
– gwałtowna, 1
gwałtowna, ostra 1
ostra mowa 1
mowa wymierzona 1
wymierzona przeciwko 1
przeciwko komuś, 1
komuś, ewentualnie 1
ewentualnie ostre 1
ostre wystąpienie 1
wystąpienie oskarżycielskie. 1
oskarżycielskie. Filip 1
Filip miał 1
dwóch synów 13
synów z 1
małżeństwa (Ludwika 1
(Ludwika i 1
i Ferdynanda), 1
Ferdynanda), więc 1
więc Elżbieta 1
Elżbieta widziała 1
widziała przyszłość 1
przyszłość swojego 1
swojego pierworodnego 2
pierworodnego Karola 1
Karola tylko 1
Włoszech. Filip 1
Filip mógł 1
mógł sprzedawać 1
sprzedawać poszukiwane 1
poszukiwane macedońskie 1
macedońskie drewno 1
drewno bez 1
bez greckiego 1
greckiego pośrednictwa. 1
pośrednictwa. Filip 1
Filip Nereusz 1
Nereusz Szaniawski 1
Szaniawski od 1
grudnia 1744 1
1744 był 1
z Ludwiką 2
Ludwiką Załuską 1
Załuską starościanką 1
starościanką rawskią 1
rawskią (zm. 1
(zm. 21 1
sierpnia 1797). 1
1797). Filip 1
Filip Piękny, 1
Piękny, co 1
co spotęgowało 1
spotęgowało impulsywność 1
impulsywność i 1
i depresję 1
depresję szczerze 1
szczerze w 1
nim zakochanej 1
zakochanej i 1
i zależnej 1
zależnej odeń 1
odeń Joanny. 1
Joanny. Filip 1
Filip Robota 1
Robota wiele 1
wiele czasu 4
czasu poświęcał 2
poświęcał nauce 1
nauce języka 2
języka polskiego, 2
polskiego, co 1
miało negatywny 1
negatywny wpływ 7
wyniki nauczania 1
nauczania języka 4
języka niemieckiego. 3
niemieckiego. Filip 1
Filip rozpoczął 1
rozpoczął kolekcjonowanie 1
kolekcjonowanie znaczków 1
znaczków w 2
w dzieciństwie, 2
dzieciństwie, a 1
następnie swojej 1
swojej pasji 1
pasji poświęcił 1
poświęcił się 23
w pełni. 1
pełni. Filip 1
Filip Sulimierski, 1
Sulimierski, Bronisław 1
Bronisław Chlebowski, 1
Chlebowski, Władysław 1
Władysław Walewski, 1
Walewski, Słownik 1
Słownik Geograﬁczny 1
Geograﬁczny Królestwa 1
innych krajów 9
krajów słowiańskich, 2
słowiańskich, Warszawa 1
Warszawa 1880-1885. 1
1880-1885. Filip 1
Filip wsiadł 1
wsiadł na 1
na wóz 2
wóz wiozący 1
wiozący go 1
miejsce egzekucji 2
egzekucji przy 1
przy wrogich 1
wrogich okrzykach 1
okrzykach tłumu. 1
tłumu. Filip 1
Filip zmarł 1
w Brukseli 3
Brukseli i 1
krypcie kaplicy 1
kaplicy pałacu 1
pałacu Laeken. 1
Laeken. Filistos 1
Filistos z 1
z Syrakuz 1
Syrakuz ( 1
( V/IV 1
V/IV wiek 1
wiek p.n.e.) 1
p.n.e.) grecki 1
grecki historyk 1
historyk urodzony 1
urodzony na 1
na Sycylii, 2
Sycylii, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie był 5
synem Archomenidesa. 1
Archomenidesa. Filleborn 1
Filleborn wychowywała 1
wychowywała swoje 1
swoje uczennice 1
uczennice w 1
duchu patriotycznym, 1
patriotycznym, czytały 1
czytały polską 1
polską beletrystykę 1
beletrystykę i 2
i poezję. 1
poezję. Film 1
Film był 4
był emitowany 3
dwóch częściach. 1
częściach. Film 1
był kręcony 1
kręcony w 1
1978 roku, 4
ale scenografia, 1
scenografia, wizualna 1
wizualna atmosfera 1
atmosfera i 1
i nacisk 1
realizm uczyniły 1
uczyniły z 2
z Obcego 1
Obcego dzieło 1
dzieło ponadczasowe. 1
ponadczasowe. Film 1
był realizowany 2
realizowany przez 1
– sceny 1
sceny z 16
z początkowej 1
początkowej części 2
części pochodzą 1
roku 2001, 3
2001, ostatnie 1
ostatnie natomiast 1
natomiast z 9
końca 2007. 1
2007. Film 1
był zresztą 2
zresztą jego 2
jego debiutem 1
debiutem aktorskim. 1
aktorskim. Film 1
Film Czerwona 1
Czerwona jaskółka 1
jaskółka spotkał 1
z mieszaną 2
mieszaną reakcją 2
reakcją krytyków. 5
krytyków. Film 7
Film doczekał 1
dwóch kontynuacji 1
kontynuacji wydanych 1
wydanych wyłącznie 1
na video. 1
video. Film 1
Film dokumentalny 1
dokumentalny Watermarks 1
Watermarks z 1
z 2004 4
2004 opowiada 1
historię żeńskiej 1
drużyny pływania 1
pływania Hakoah, 1
Hakoah, uzupełnioną 1
uzupełnioną nagraniami 1
nagraniami z 1
i wywiadami 1
wywiadami z 1
z żyjącymi 1
żyjącymi członkiniami 1
członkiniami zespołu. 1
zespołu. Film 1
Film End 1
End of 3
of Evangelion 1
Evangelion pokazuje 1
pokazuje również 1
również związek 1
związek pomiędzy 2
pomiędzy nią 2
nią a 3
a Shinjim 1
Shinjim w 1
innym świetle. 1
świetle. Film 1
Film jest 4
jest adaptacją 2
adaptacją komiksu 1
komiksu autorstwa 1
autorstwa Breta 1
Breta Lewisa 1
Lewisa i 2
i Michaela 3
Michaela Avona 1
Avona Oeminga. 1
Oeminga. Film 1
częściowo biografią 1
biografią samego 1
samego Miyazakiego. 1
Miyazakiego. Film 1
jest podróżą, 1
podróżą, którą 1
którą każdy 1
z zaproszonych 2
zaproszonych gości 2
gości odbywa 1
odbywa indywidualnie, 1
indywidualnie, ale 1
kontekście spotkania 1
spotkania z 11
z księdzem 3
księdzem Banaśkiewiczem. 1
Banaśkiewiczem. Film 1
jest przeznaczony 5
dorosłych. Film 1
Film Kieślowskiego 1
Kieślowskiego wzbudził 1
wzbudził natomiast 1
natomiast protesty 1
protesty niektórych 1
niektórych krytyków 2
krytyków zniesmaczonych 1
zniesmaczonych jego 1
jego odważną 1
odważną tematyką. 1
tematyką. Film 1
Film kończy 2
kończy się, 4
gdy druga 3
druga wojna 3
światowa przynosi 1
przynosi zwycięstwo 1
zwycięstwo chłopów 1
chłopów nad 1
nad faszystami. 1
faszystami. Film 1
się telefonem 1
telefonem od 1
od prezydenta 1
Zjednoczonych, który 1
który oznajmia 1
oznajmia Yogiemu, 1
Yogiemu, że 1
że park 1
park nie 1
nie zostanie 10
zostanie zamknięty, 1
zamknięty, po 1
czym cała 1
cała gromadka 1
gromadka misiów 1
misiów wraca 1
niego. Film 1
Film Królowie 1
Królowie życia 1
życia został 2
został sprzedany 8
sprzedany do 3
do przeszło 1
przeszło 20 1
20 krajów, 1
krajów, w 3
kilku z 4
nich uznawany 1
za najlepszą 9
najlepszą francuską 1
francuską komedię. 1
komedię. Film, 1
Film, łamiąc 1
łamiąc konwencje 1
konwencje szlachetnych 1
szlachetnych i 3
i honorowych 2
honorowych wojowników, 1
wojowników, pokazuje 1
pokazuje ich 1
ich jako 3
jako bandę 1
bandę okrutnych 1
okrutnych i 1
i pozbawionych 1
pozbawionych skrupułów 1
skrupułów rzezimieszków 1
rzezimieszków i 1
i zawadiaków, 1
zawadiaków, szturmujących 1
szturmujących każdą 1
każdą napotkaną 1
napotkaną wioskę 1
wioskę wyłącznie 1
dla zysku. 1
zysku. Film 1
Film miał 2
w 1979, 2
1979, już 1
śmierci aktora. 1
aktora. Film 1
miał swoją 7
swoją premierę 10
Internecie, dla 1
dla zweryfikowanych 1
zweryfikowanych użytkowników 1
użytkowników WatchDisneyXD.com 1
WatchDisneyXD.com 26 1
września 2014 5
roku. Film 3
Film Morderstwo 1
Morderstwo w 1
w Orient 1
Orient Expressie 1
Expressie spotkał 1
z mieszanymi 5
mieszanymi recenzjami 2
recenzjami od 1
od krytyków. 2
Film najpierw 1
najpierw został 1
pokazany we 1
i USA, 2
USA, a 4
później (już 2
(już nagrodzony) 1
nagrodzony) w 1
ZSRR. Film 1
Film nie 3
nigdy pokazywany 1
pokazywany w 2
w telewizji 10
telewizji i 4
i kinie. 2
kinie. Film 1
nie zachował 10
całości do 2
naszych czasów. 6
czasów. Film 1
zawiera scen 1
scen z 1
z nagością, 1
nagością, przemocą, 1
przemocą, wulgarnością. 1
wulgarnością. Film, 1
Film, obfitujący 1
obfitujący w 1
w komediowe 1
komediowe wątki, 1
wątki, przedstawia 1
historię 35-letniej 1
35-letniej Alice 1
Alice (Paola 1
(Paola Cortellesi). 1
Cortellesi). Film 1
Film odniósł 2
sukces we 1
świecie. Film 1
odniósł na 1
świecie sukces 1
sukces kasowy. 2
kasowy. Film 1
Film opiera 1
na monologu 1
monologu fabrycznego 1
fabrycznego strażnika 1
strażnika – 1
– Mariana 1
Mariana Osucha, 1
Osucha, opowiadającego 1
opowiadającego o 1
życiu. Film 1
Film opisuje 2
opisuje historię 3
historię dwojga 1
dwojga ludzi 1
ludzi – 2
– Lindsay 1
Lindsay ( 1
( Film 3
historię trójki 1
trójki rodzeństwa 1
– Sadie, 1
Sadie, Noaha 1
Noaha i 1
i Dudleya, 1
Dudleya, którzy 1
którzy przyjeżdżają 1
przyjeżdżają do 2
do parku 5
parku o 1
nazwie "Hidden 1
"Hidden Temple". 1
Temple". Film 1
Film opowiada 15
historię dwóch 2
dwóch bokserów, 1
bokserów, Timmiego 1
Timmiego Boyle'a 1
Boyle'a i 2
i Rolanda 1
Rolanda Jenkinsa. 1
Jenkinsa. Film 1
dwóch braci, 1
braci, których 1
których los 1
los określiła 1
określiła klęska 1
klęska ojca-idealisty 1
ojca-idealisty walczącego 1
walczącego w 2
w strajkach 3
strajkach o 1
o prawa 3
prawa robotników. 1
robotników. Film 1
historię Jody 1
Jody Norris 1
Norris ( 1
historię małżeństwa 1
małżeństwa Simona 1
Simona ( 1
młodego chłopaka, 1
chłopaka, którego 1
którego zadanie 1
zadanie polega 1
na dowiezieniu 1
dowiezieniu tajemniczej 1
tajemniczej przesyłki. 1
przesyłki. Film 1
historię obdarzonego 1
obdarzonego bujną 1
wyobraźnią i 1
i poczuciem 1
poczuciem humoru 1
humoru Guido 1
Guido Orefice, 1
Orefice, który 1
w pięknej 2
pięknej Dorze. 1
Dorze. Film 1
historię pięciu 1
pięciu więźniów, 1
więźniów, którym 1
którym udzielono 1
udzielono tygodniowej 1
tygodniowej przepustki 1
przepustki na 1
na zobaczenie 1
zobaczenie się 1
z rodzinami. 1
rodzinami. Film 1
historię trzech 1
trzech par 3
par przyjaciół, 1
przyjaciół, którzy 2
którzy codziennie 1
codziennie doświadczają 1
doświadczają wzlotów 1
wzlotów i 1
i upadków, 1
upadków, jakie 1
jakie niesie 2
niesie ze 3
sobą przyjaźń. 1
przyjaźń. Film 1
historię życia 2
życia Marii 1
Marii Vargas, 1
Vargas, fikcyjnej 1
fikcyjnej hiszpańskiej 1
hiszpańskiej kobiety 1
kobiety uznawanej 1
uznawanej za 1
za symbol 5
symbol seksu. 1
seksu. Film 1
o 19-latkach 1
19-latkach szukających 1
szukających szczęścia 1
szczęścia i 3
i wielkich 1
wielkich pieniędzy. 1
pieniędzy. Film 1
losach związku 1
związku dwójki 1
dwójki ludzi, 1
ludzi, z 2
dwóch wrogich 1
wrogich sobie 1
sobie obozów. 1
obozów. Film 1
o możliwościach 1
możliwościach ingerowania 1
w ludzki 1
ludzki umysł 1
umysł dzięki 1
dzięki zaawansowanej 1
zaawansowanej technologii 1
technologii umożliwiającej 1
umożliwiającej wpływ 1
na marzenia 1
marzenia senne. 1
senne. Film 1
przygodach małego 1
małego trutnia 1
trutnia imieniem 1
imieniem Hutch. 1
Hutch. Film 1
o przyjaźni 1
przyjaźni tej 1
tej amerykańskiej 1
amerykańskiej pisarki 1
pisarki z 1
z tytułową 1
tytułową Julią. 1
Julią. Film 1
o wyprawie 1
wyprawie długoletniego 1
długoletniego małżeństwa 1
małżeństwa intelektualistów 1
intelektualistów do 1
do starego 6
starego klasztoru 1
klasztoru na 2
na portugalskiej 1
portugalskiej prowincji. 1
prowincji. Film 1
Film otrzymał 2
otrzymał m.in. 4
m.in. nagrodę 1
nagrodę Jury 1
Jury na 1
festiwalu SIGGRAPH 1
SIGGRAPH oraz 1
oraz otrzymał 2
nagrodę Brytyjskiej 1
Brytyjskiej Akademii 2
Akademii Filmowej 4
Filmowej (BAFTA) 1
(BAFTA) w 1
kategorii najlepszy 1
najlepszy film 1
film animowany. 1
animowany. Film 1
pozytywne recenzje, 1
recenzje, chwalono 1
chwalono zarówno 1
zarówno obsadę, 1
obsadę, jak 1
i reżyserię 1
reżyserię i 2
i zdjęcia. 1
zdjęcia. Film 1
Film otwiera 1
otwiera scena 1
scena z 3
z mężczyzną 3
mężczyzną (Shin’ya 1
(Shin’ya Tsukamoto) 1
Tsukamoto) z 1
z raną 1
raną w 1
w nodze, 1
nodze, odsłaniającą 1
odsłaniającą fragment 1
fragment metalu 1
metalu w 3
jego ciele. 1
ciele. Filmową 1
Filmową karierę 1
w wytwórni 6
wytwórni Chanżonkowa, 1
Chanżonkowa, od 1
1915 – 1
wytwórni Jermoliewa. 1
Jermoliewa. Filmowcy, 1
Filmowcy, pod 1
adresem wytwórni 1
wytwórni "Cientral 1
"Cientral Partnerszyp" 1
Partnerszyp" podnosili 1
podnosili te 1
same zarzuty 1
zarzuty co 1
wcześniej Sidorow. 1
Sidorow. Filmowy 1
Filmowy charakter 1
charakter ma 3
ma podkreślać 1
podkreślać wkomponowanie 1
wkomponowanie interpretacji 1
interpretacji kadru 1
kadru w 1
w elewację 1
elewację budynku 2
oraz uruchomienie 1
uruchomienie w 1
hotelu nowoczesnego 1
nowoczesnego kina. 1
kina. Filmowy 1
Filmowy Fryderyk 1
Fryderyk (duża 1
(duża rola 1
rola Krzysztofa 1
Krzysztofa Majchrzaka) 1
Majchrzaka) dostaje 1
dostaje w 2
w scenariuszu 1
scenariuszu życiorys 1
życiorys na 1
miarę czasów 1
czasów (. 1
(. Film 1
Film Podwójny 1
Podwójny kochanek 1
kochanek spotkał 1
Film pokazuje 2
pokazuje alternatywną 1
alternatywną wersję 1
wersję historii: 1
historii: Hitler 1
Hitler zwyciężył 1
zwyciężył w 24
w Europie, 20
Europie, pokonał 1
pokonał także 1
także Imperium 2
Imperium Brytyjskie 1
Brytyjskie zrzucając 1
zrzucając na 2
na Londyn 2
Londyn dwie 1
dwie bomby 1
bomby atomowe. 1
atomowe. Film 1
pokazuje przede 1
wszystkim sceny 1
z zespołowego 1
zespołowego autobusu. 1
autobusu. Film 1
Film pomógł 1
pomógł przywrócić 1
przywrócić popularność 1
popularność muzyki 1
muzyki duetu. 1
duetu. Film 1
Film ponawia 1
ponawia pierwotną 1
pierwotną opowieść 1
o dziecięco 1
dziecięco dobrej 1
dobrej prostytutce. 1
prostytutce. Film 1
Film poświęcony 1
poświęcony pamięci 2
pamięci Tupaca 1
Tupaca Shakura. 1
Shakura. Film 1
Film powstał 1
powieści Eduarda 1
Eduarda Bornhöhe 1
Bornhöhe Książę 1
Książę Gabriel 1
Gabriel lub 1
lub ostatnie 1
ostatnie dni 1
dni klasztoru 1
klasztoru Pirita 1
Pirita (1893). 1
(1893). Film 1
Film przedstawia 3
historię grupy 1
grupy magików 1
magików Czterech 1
Czterech Jeźdźców, 1
Jeźdźców, którzy 1
którzy próbują 2
próbują ujawnić 1
ujawnić nieetyczne 1
nieetyczne praktyki 1
praktyki technologicznego 1
technologicznego magnata. 1
magnata. Film 1
przedstawia relacje 1
relacje między 10
między rodzicami 3
rodzicami a 3
ich uniezależniającymi 1
uniezależniającymi się 1
się córkami, 1
córkami, oczekiwania 1
oczekiwania rodziców 1
rodziców w 7
nich i 7
ich (rodziców) 1
(rodziców) „dojrzewanie” 1
„dojrzewanie” do 1
do zgody 3
zgody na 13
na akceptację 1
akceptację własnych 1
własnych planów 1
planów dzieci. 1
dzieci. Film 1
przedstawia skomplikowane 1
skomplikowane relacje 3
relacje erotyczno-uczuciowe 1
erotyczno-uczuciowe w 1
związku dwojga 1
dwojga dojrzałych 1
dojrzałych ludzi 1
– Film 1
Film przenosi 1
czasów, kiedy 2
kiedy Shrek 1
Shrek ma 1
ma rodzinę 1
i przyjaciół, 2
przyjaciół, ale 1
ale tęskni 1
za dawnym 1
dawnym życiem, 1
życiem, kiedy 1
kiedy każdy 1
każdy się 1
go bał 1
bał i 1
mógł robić, 1
robić, co 1
co chciał. 1
chciał. Film 1
Film przyniósł 1
przyniósł niezły 1
niezły dochód 1
dochód – 1
z rozpowszechniania 2
rozpowszechniania w 1
w kinach 3
kinach amerykańskich 1
amerykańskich było 1
to blisko 3
blisko 3,5 1
mln dolarów 4
dolarów (z 1
(z czego 10
czego ponad 4
500 tys. 4
tys. w 5
ciągu pierwszego 4
pierwszego weekendu 1
weekendu ). 1
). Film 1
Film realizowano 1
realizowano w 2
w Zagrzebiu 5
Zagrzebiu i 2
i we 7
wsi Radošića 1
Radošića k. 1
k. Film 1
Film reżyserowali 1
reżyserowali Słowak, 1
Słowak, Węgier 1
Węgier i 4
i Czech, 3
Czech, a 1
a zdjęcia 1
zdjęcia kręcono 1
kręcono w 3
w Danube 1
Danube na 1
Słowacji pod 1
tytułem Touha 1
Touha zvaná 1
zvaná Anada 1
Anada (Pożądanie 1
(Pożądanie zwane 1
zwane Anada). 1
Anada). Film 1
Film rozpoczyna 1
rozpoczyna scena 1
scena w 1
której młoda 1
młoda kobieta 3
kobieta traci 1
traci pamięć 1
pamięć w 1
wypadku samochodowego 3
samochodowego na 1
na Mulholland 1
Mulholland Drive. 1
Drive. Film 1
Film Shortbus 1
Shortbus był 1
był wyświetlany 1
wyświetlany w 2
ramach specjalnych 1
specjalnych projekcji, 1
projekcji, które 1
wrześniu 2010 7
Film spotkał 2
z krytycznymi 1
krytycznymi recenzjami. 1
recenzjami. Film 2
z wyjątkowo 1
wyjątkowo dobrą 1
dobrą reakcją 1
Film stanowi 1
stanowi dość 1
dość wierną 1
wierną adaptację 1
adaptację dzieła 1
dzieła Szekspira, 1
Szekspira, aktorzy 1
aktorzy mówią 1
mówią oryginalnym 1
oryginalnym tekstem. 1
tekstem. Film 1
Film szybko 1
szybko stał 3
się popularny, 1
popularny, wzbudzając 1
wzbudzając wiele 1
wiele kontrowersji. 2
kontrowersji. Film 1
Film ten 2
jest szóstą 1
szóstą i 2
i ostatnią 3
ostatnią częścią 2
częścią serii 3
serii o 3
o żandarmie. 1
żandarmie. Film 1
ten trafił 1
do kin 5
kin 8 1
listopada a 1
a wokalistki 1
wokalistki zespołu 3
zespołu My3 1
My3 zagrały 1
zagrały w 2
nim siebie 1
jako uczennice 1
uczennice szkoły 1
której to 8
to uczęszcza 1
uczęszcza główna 1
bohaterka produkcji 1
produkcji grana 1
grana przez 3
przez blogerkę 1
blogerkę i 1
i wokalistkę 1
wokalistkę Sylwię 1
Sylwię Lipkę. 1
Lipkę. Film 1
Film trwa 1
trwa niecałe 2
niecałe trzy 2
trzy minuty 1
stanowi debiut 1
debiut Driessena. 1
Driessena. Film 1
Film Tully 1
Tully spotkał 1
z pozytywną 2
pozytywną reakcją 2
Film ukazuje 3
ukazuje grupkę 1
grupkę młodych 1
młodych chłopców, 1
chłopców, rekrutów 1
rekrutów z 1
z oddziału 2
oddziału 731, 1
731, którzy 1
którzy na 8
na własne 7
własne oczy 2
oczy zobaczą 1
zobaczą i 1
i odczują, 1
odczują, jak 1
jak bezduszny 1
bezduszny i 1
i bezlitosny 1
bezlitosny potrafi 1
potrafi być 4
być człowiek. 1
człowiek. Film 1
ukazuje kolejne 1
kolejne trzy 6
lata jej 1
życia. Film 1
ukazuje życie 1
życie Doraemona 1
Doraemona po 1
po narodzinach 3
narodzinach przed 1
przed przybyciem 6
przybyciem do 1
do Nobity. 1
Nobity. Film 1
Film utrzymany 1
w klimacie 8
klimacie Młodej 1
Młodej Polski 1
i przesycony 1
przesycony erotyką. 1
erotyką. Film 1
Film Vengo 1
Vengo opowiadał 1
opowiadał o 2
o dwóch 7
dwóch konkurujących 1
konkurujących ze 1
sobą andaluzyjskich 1
andaluzyjskich rodzinach. 1
rodzinach. Film, 1
Film, według 1
według napisów 1
napisów początkowych 1
początkowych i 1
i krytyków 3
krytyków filmowych, 1
filmowych, przedstawia 1
przedstawia autentyczną 1
autentyczną historię. 1
historię. Film 1
Film w 1
Polsce trafia 1
kin 17 1
z dystrybucją 1
dystrybucją The 1
The Walt 1
Walt Disney 3
Disney Company 1
Company Polska. 1
Polska. Film 1
Film wygrał 1
wygrał Festiwal 1
Festiwal Filmów 1
Filmów Dokumentalnych 1
Dokumentalnych w 1
w Volda 1
Volda w 1
Norwegii. Film 1
Film wyświetlany 1
wyświetlany był 3
sekcji "Special 1
"Special Presentations". 1
Presentations". Filmy 1
Filmy dotyczą 1
dotyczą procesów 1
procesów stworzenia. 1
stworzenia. Filmy 1
Filmy krótkometrażowe, 1
krótkometrażowe, takie 1
jak X-WHY 1
X-WHY (2011), 1
(2011), Brace 1
Brace (2015) 1
(2015) i 1
i Chance 1
Chance (2015) 1
(2015) dały 1
dały reżyserowi 1
reżyserowi sposób 1
na otwarcie 4
otwarcie się 3
swoją tożsamość 3
tożsamość płciową, 1
płciową, wyjaśniając 1
wyjaśniając proces 1
proces i 1
doświadczenie bycia 1
bycia osobą 1
osobą transpłciową. 1
transpłciową. Filmy, 1
Filmy, które 1
które gościły 1
gościły na 1
na największych 4
największych międzynarodowych 3
międzynarodowych festiwalach. 1
festiwalach. Filmy 1
Filmy nie 1
nie odniosły 5
odniosły jednak 1
jednak komercyjnego 1
komercyjnego sukcesu, 1
sukcesu, studio 1
studio zamknięto 1
zamknięto w 4
1913 r. 1
r. Filmy 1
Filmy są 1
są wybierane 4
wybierane każdego 1
przez komitet 2
komitet wyznaczony 1
wyznaczony przez 5
Ministerstwo Kultury. 1
Kultury. Filmy 1
Filmy w 1
w trylogii 1
trylogii Paradise 1
Paradise Lost 1
Lost opisują 1
opisują dzieje 1
dzieje mieszkańców 1
mieszkańców niewielkiego 1
niewielkiego miasta 1
południu USA 1
USA po 2
serii brutalnych 1
brutalnych morderstw, 1
morderstw, przedstawiajac 1
przedstawiajac je 1
stylu podobnym 1
który preferował 1
preferował Errol 1
Errol Morris. 1
Morris. Filmy 1
Filmy wyprodukowane 1
wyprodukowane jako 1
część instalacji 1
instalacji artystycznych, 1
artystycznych, bądź 1
bądź bez 1
bez szerokiej 1
szerokiej dystrybucji 1
dystrybucji i 3
i skierowane 3
do wąskiego 2
wąskiego grona 1
grona odbiorców. 2
odbiorców. Film 1
Film zaliczany 1
do klasyki 2
klasyki polskiego 1
polskiego horroru, 1
horroru, przyciągnął 1
przyciągnął do 1
kin ok. 1
2 milionów 2
milionów widzów 1
widzów w 1
roku premiery 2
premiery (1983). 1
(1983). Film 1
Film zawiera 2
zawiera polską, 1
polską, angielską, 1
angielską, węgierską, 1
węgierską, czeską, 1
czeską, rosyjską, 1
rosyjską, bługarską 1
bługarską i 1
i rumuńską 2
rumuńską wersję 1
wersję językową. 1
językową. Film 1
zawiera utwory 3
czasów rosyjskiej 1
rosyjskiej wojny 1
wojny domowej 13
domowej (1917-1922). 1
(1917-1922). Film 1
Film zdobył 1
nagrodę Złotego 1
Złotego Lwa 1
Lwa na 2
na Festiwalu 8
Festiwalu Filmowym 2
Filmowym w 2
w Wenecji 4
Wenecji (ex-aequo 1
(ex-aequo z 1
z Atlantic 1
Atlantic City). 1
City). Film 1
Film Zły 1
Zły porucznik 1
porucznik spotkał 1
Film znalazł 1
w czołówce 10
czołówce najbardziej 1
najbardziej dochodowych 1
dochodowych produkcji 1
produkcji USA 1
1948 r. 15
r. Film 1
Film zostaje 1
zostaje wyłączony, 1
wyłączony, James 1
James uśmiecha 1
uśmiecha się 1
się złowieszczo. 1
złowieszczo. Film 1
Film został 7
nagrodzony Prix 1
Prix Jean 1
Jean Vigo 1
Vigo w 1
nakręcony w 2
konwencji ballady 1
ballady ludowej. 1
ludowej. Film 1
on nakręcony 1
nakręcony przy 1
użyciu dwóch 1
dwóch kamer 1
kamer w 1
w obudowach 1
obudowach dźwiękoszczelnych 1
dźwiękoszczelnych w 1
czasie prawdziwych 1
prawdziwych lekcji, 1
lekcji, w 1
ciągu zaledwie 2
zaledwie trzech 4
trzech godzin. 2
godzin. Film 1
przyjęty niemal 1
wyjątku negatywnymi 1
negatywnymi recenzjami. 1
krytykę ogólnie 1
ogólnie dobrze. 1
dobrze. Film 1
na DVD. 3
DVD. Film 1
został wyreżyserowany 2
wyreżyserowany przez 5
przez Burra 1
Burra Steersa. 1
Steersa. Film 1
Film Zostań, 1
Zostań, jeśli 1
jeśli kochasz 1
kochasz spotkał 1
Film zwrócił 1
zwrócił też 1
też uwagę 3
na potrzebę 3
potrzebę zmiany 1
zmiany punktu 1
widzenia amerykańskich 1
amerykańskich obywateli 3
obywateli na 2
na bieżące 2
bieżące wydarzenia. 1
wydarzenia. Filomatów 1
Filomatów galicyjskich 1
galicyjskich z 1
ich wileńskimi 1
wileńskimi rówieśnikami 1
rówieśnikami łączyła 1
łączyła przynależność 1
przynależność pokoleniowa, 1
pokoleniowa, samokształceniowy 1
samokształceniowy charakter 1
charakter związku 2
związku oraz 1
jego model 1
model – 2
– rzeczpospolita 1
rzeczpospolita młodych. 1
młodych. Filozofia 1
Filozofia miała 1
podstawą teoretyczną 1
teoretyczną tak 1
tak pomyślanej 1
pomyślanej nauki, 1
nauki, zestawiając 1
zestawiając i 1
i uogólniając 1
uogólniając gromadzoną 1
gromadzoną przez 1
badaczy wiedzę. 1
wiedzę. Filozofia 1
Filozofia przyrody 1
przyrody głosiła, 1
wszystkie rzeczy 4
rzeczy materialne 1
materialne składają 1
niezniszczalnych atomów. 1
atomów. Filozofię 1
Filozofię studiował 1
studiował w 13
Instytucie Zakonnym 1
Zakonnym w 1
Sączu, a 2
a teologię 1
teologię w 3
w studium 4
studium zakonnym 1
zakonnym w 1
w Czechowicach 1
Czechowicach Dziedzicach. 1
Dziedzicach. Filozofii 1
Filozofii XVII 1
pozostawał wierny 1
wierny w 1
kolejnych swoich 1
swoich pracach. 1
pracach. ; 1
; filozof 1
filozof miał 1
miał nauczać 2
nauczać swoich 1
swoich uczniów 1
uczniów zza 1
zza zasłony, 1
zasłony, aby 1
obecność nie 1
nie rozpraszała 1
rozpraszała uczniów 1
nie odrywała 1
odrywała ich 1
ich od 7
od treści 1
treści wykładu. 1
wykładu. Filozofowie 1
Filozofowie greccy 1
greccy objaśniali, 1
objaśniali, iż 1
w ekstazie 1
ekstazie zachodzi 1
zachodzi ujednolicenie 1
ujednolicenie podmiotu 1
podmiotu poznającego 1
poznającego i 1
i przedmiotu 1
przedmiotu poznania. 1
poznania. Filozof 1
Filozof podkreśla 1
podkreśla konieczność 1
kształcenia się 1
także po 10
wyjściu ze 3
szkoły H.D. 1
H.D. Thoreau. 5
Thoreau. Filtr 1
Filtr Blooma 1
Blooma – 1
– tablica 1
tablica bitowa 1
bitowa stworzona 1
stworzona przez 6
przez Burtona 1
Burtona H. 1
H. Blooma 1
Blooma w 1
roku. Filtr 1
Filtr Irix 1
Irix Edge 1
Edge UV 1
UV odcina 1
odcina niepożądane 1
niepożądane promieniowanie 1
promieniowanie UV, 1
UV, mogące 1
mogące powodować 2
powodować spadek 1
spadek kontrastu 1
kontrastu na 1
zdjęciach krajobrazowych 1
krajobrazowych wykonywanych 1
wykonywanych w 2
wysokości. Filtr 1
Filtr można 1
też zamówić 1
zamówić u 1
u swojego 1
swojego dostawcy 1
dostawcy Internetu 1
Internetu lub 1
lub zainstalować 1
zainstalować samemu 1
samemu program 1
program typu 1
typu Opiekun 1
Opiekun Dziecka 1
Dziecka w 1
Internecie, WebControl, 1
WebControl, Strażnik 1
Strażnik Ucznia 1
Ucznia lub 1
lub podobny. 1
podobny. Filtr 1
Filtr wzgórzowy 1
wzgórzowy regulowany 1
regulowany jest 1
przez szlak 1
szlak mezolimbiczny. 1
mezolimbiczny. Finał 1
Finał „A” 1
„A” zawodów 1
zawodów odbył 1
dniach 15–16 2
15–16 sierpnia 1
sierpnia 1981 2
1981 w 7
Zagrzebiu (razem 1
(razem z 7
z zawodami 1
zawodami kobiecymi). 1
kobiecymi). Finał, 1
Finał, ciekawiej 1
ciekawiej wypadł 1
wypadł w 1
wersji pierwotnej, 1
pierwotnej, gdzie 1
gdzie zamiast 1
zamiast uroczystego 1
uroczystego błogosławieństwa 1
błogosławieństwa Oromazesa, 1
Oromazesa, można 1
było usłyszeć 3
usłyszeć potężny 1
potężny duet 1
duet Zoroastra 1
Zoroastra z 1
z Abramanem 1
Abramanem i 1
i potężny 2
potężny chór 1
chór Dieux 1
Dieux tout 1
tout puissants. 1
puissants. Finał 1
Finał Europejski 1
Europejski European 1
European BEST 1
BEST Engineering 1
Engineering Competition 1
Competition jest 1
bardziej rozpoznawalnych 1
rozpoznawalnych Wydarzeń 1
Wydarzeń organizowanych 1
przez tylko 1
tylko jedną 11
z 93 1
93 grup 1
grup lokalnych 1
lokalnych BEST-u 1
BEST-u (co 1
(co roku 1
roku inną). 1
inną). Finaliści 1
Finaliści Ligi 1
Ligi Narodów 3
Narodów 2018/2019 2
2018/2019 (czterej 1
(czterej zwycięzcy 1
lidze A) 1
A) zostali 1
do grup 3
grup pięciozespołowych, 1
pięciozespołowych, ze 1
konieczność rozegrania 1
rozegrania przez 1
nie dodatkowych 1
dodatkowych meczów 1
ramach turnieju 2
finałowego Ligi 1
2018/2019 w 1
marcu 2019 1
roku. Finalistka 1
Finalistka Nagrody 1
Nagrody Dziennikarstwa 1
Dziennikarstwa Ekonomicznego 1
Ekonomicznego Press 1
Press Club 1
Club Polska 1
Polska 2021. 1
2021. Finalna 1
Finalna scena 1
scena ukazuje 2
ukazuje wybiegającą 1
wybiegającą z 1
z budynku 7
budynku młodzieżą. 1
młodzieżą. Finalnie, 1
Finalnie, tak 1
się spodziewano, 1
spodziewano, Tessa 1
Tessa i 2
i Scott 2
Scott zdobyli 1
zdobyli drugi 1
drugi srebrny 1
tych igrzyskach. 3
igrzyskach. Finalnie 1
Finalnie zamieszkała 1
w nadmorskiej 1
nadmorskiej wilii 1
wilii niedaleko 1
niedaleko Lequeitio 1
Lequeitio nad 1
nad Zatoką 4
Zatoką Baskijską, 1
Baskijską, którą 1
którą to 4
to willę 1
willę na 1
początku 1923 2
roku kupili 1
kupili jej 1
jej lokalni 1
lokalni rybacy. 1
rybacy. Finał 1
Finał odbył 1
po eliminacjach 2
eliminacjach i 1
i półfinałach. 1
półfinałach. Finałowe 1
Finałowe spotkanie 1
spotkanie przegrał 1
z Federerem. 1
Federerem. Finałowy 1
Finałowy odcinek 1
odcinek został 4
został wyemitowany 8
wyemitowany 12 1
samym kanale. 1
kanale. Finał 1
Finał pierwszego 1
pierwszego sezonu 3
sezonu został 2
wyemitowany 10 1
czerwca 2011 8
roku. Finał 2
Finał pierwszej 1
pierwszej edycji 9
edycji turnieju 2
turnieju rozgrywanego 1
rozgrywanego na 3
kortach Wimbledonu 1
Wimbledonu oglądało 1
oglądało 220 1
220 widzów. 1
widzów. Finał 1
Finał projektu 1
projektu odbywa 1
koniec roku 18
roku akademickiego 6
akademickiego i 1
jest zwieńczeniem 1
zwieńczeniem całorocznej 1
całorocznej pracy 1
pracy poszczególnych 1
poszczególnych OU. 1
OU. Finał 1
Finał rozegrano 1
rozegrano według 2
według następującej 1
następującej formuły: 1
formuły: po 1
po 20 6
20 biegach 1
biegach zasadniczych, 1
zasadniczych, dwóch 1
dwóch zawodników 5
z największą 4
największą liczbą 3
liczbą punktów 1
punktów ( 1
( Finał 1
Finał rozgrywany 1
rozgrywany był 8
3 zwycięstw, 1
zwycięstw, jednak 1
jednak finaliści 1
finaliści przystępowali 1
przystępowali do 1
rywalizacji z 5
z czystym 1
czystym kontem. 1
kontem. Finał 1
Finał sezonu 1
sezonu nadano 1
nadano 25 1
maja 2005. 1
2005. Finał 1
Finał Soccer 1
Soccer Bowl 1
Bowl został 1
rozegrany 21 1
września 1980 5
1980 roku. 11
Finał turnieju 1
turnieju w 20
nie odbył 3
powodu ulewnego 1
ulewnego deszczu. 1
deszczu. Finał 1
Finał V 1
V edycji 2
edycji – 2
– rozegrany 1
września 1955, 1
1955, ponownie 1
ponownie na 10
na Stadionie 6
Stadionie Wojska 1
– przyniósł 1
przyniósł premierowy 1
premierowy triumf 1
triumf stołecznej 1
stołecznej Legii, 1
Legii, która 1
która później 5
później zdobędzie 1
zdobędzie główne 1
główne trofeum 1
trofeum jeszcze 1
jeszcze 17 1
17 razy 6
razy (co 1
(co do 2
jest rekordowym 1
rekordowym osiągnięciem 1
osiągnięciem w 4
w PP). 1
PP). Finał 1
Finał wygrała 1
wygrała Cracovia 1
Cracovia przed 1
przed AKS, 1
AKS, Śmigłymi, 1
Śmigłymi, Brygadą 1
Brygadą i 1
ligi. Finał 1
Finał z 1
z 1924 2
1924 był 3
był jedynym 10
jedynym meczem, 1
meczem, który 2
swoich dziewięciu 1
dziewięciu wimbledońskich 1
wimbledońskich startach 1
startach przegrała 1
przegrała Wills 1
Wills Moody. 1
Moody. Finał 1
Finał został 2
rozegrany 23 1
23 lipca. 2
lipca. Finał 1
dniach 13-14 1
13-14 kwietnia 1
roku. Finansista 1
Finansista musi 1
musi opuścić 2
opuścić miasteczko 1
miasteczko w 1
w niesławie. 1
niesławie. Finansowanie 1
Finansowanie oddziałów 1
oddziałów pochodziło 1
z nielegalnego 1
nielegalnego handlu 1
handlu wyrobami 1
wyrobami tytoniowymi 1
tytoniowymi i 1
i grabieży 2
grabieży ludności 2
ludności cywilnej, 4
cywilnej, co 1
co jednak 6
jednak zostało 1
zostało szybko 1
szybko przerwane. 1
przerwane. Fineasz 1
Fineasz i 1
i Ferb 1
Ferb odkrywają, 1
odkrywają, też 1
też że 1
że Pepe 1
Pepe to 1
to Agent 1
Agent P. 1
P. Działa 1
szczęście rebelia, 1
rebelia, której 1
której przywódczynią 1
przywódczynią jest 1
jest Fretka 1
Fretka z 1
drugiego wymiaru. 1
wymiaru. Finki 1
Finki z 1
z Salonen 1
Salonen w 1
składzie ponownie 1
ponownie zajęły 1
zajęły siódme 1
sztafecie. Fink 1
Fink z 1
zespołem na 2
na koncercie 6
koncercie w 2
roku. Finowie 1
Finowie przeprowadzali 1
przeprowadzali kontrataki 1
kontrataki ze 1
wszystkich stron, 2
stron, jednak 1
bezskutecznie. Fińskie 1
Fińskie samogłoski 1
samogłoski średnie 1
średnie najczęściej 1
najczęściej transkrybuje 1
transkrybuje się 1
żadnych znaków 1
znaków diakrytycznych 1
diakrytycznych (/ 1
(/ /). 1
/). Fiński 1
Fiński Kościół 1
Kościół Prawosławny 5
Prawosławny odpowiedział 1
odpowiedział negatywnie 1
na apel, 1
apel, informując, 1
informując, iż 1
iż podporządkowanie 1
się Konstantynopolowi 1
Konstantynopolowi jest 1
jest nieodwołalne. 1
nieodwołalne. Fiona, 1
Fiona, będąc 1
na tratwie 1
tratwie zmierzającej 1
zmierzającej w 1
stronę wodospadu, 1
wodospadu, nokautuje 1
nokautuje Teloniusza 1
Teloniusza bolesnym 1
bolesnym uderzeniem 1
uderzeniem w 2
w krocze. 1
krocze. Fiord 1
Fiord ten 1
40 km 3
długości, 7 1
7 km 5
km szerokości 2
do 1200 3
1200 m 1
m głębokości. 2
głębokości. Fiordy, 1
Fiordy, oraz 1
oraz większość 1
większość dolin, 1
dolin, leżą 1
leżą na 2
osi wschód-zachód. 3
wschód-zachód. Fiore 1
Fiore znalazł 1
Brytanii, gdzie 6
gdzie propagował 1
propagował ideologię 1
ideologię Trzeciej 1
Trzeciej Pozycji. 2
Pozycji. Fire 1
Fire – 1
– kolor 2
kolor nastawiony 1
nastawiony na 2
jak najmocniejszy 1
najmocniejszy atak, 1
atak, zaklęcia 1
zaklęcia to 1
to niemal 2
wyłącznie czary 1
czary ofensywne, 1
ofensywne, jednostki 1
jednostki mają 1
mają niewiele 2
niewiele życia 1
i wysokie 1
wysokie obrażenia, 1
obrażenia, wiele 1
nich specjalizuje 1
specjalizuje się 8
w niszczeniu 1
niszczeniu budynków. 1
budynków. Firma 1
Firma A. 1
A. E. 1
E. Staley 1
Staley pozostała 1
pozostała sponsorem 1
sponsorem drużyny 1
1920 roku, 6
ponieważ klub 1
klub przeniósł 1
do Chicago 2
Chicago jego 1
jego nazwę 5
nazwę zmieniono 5
zmieniono na 12
na Chicago 2
Chicago Staley's. 1
Staley's. Firma 1
Firma angażuje 1
w wyścigi 1
wyścigi samochodowe. 1
samochodowe. Firma 1
Firma Avid 1
Avid nie 1
nie rozwija 2
rozwija i 1
nie udostępnia 2
udostępnia już 1
tego programu, 1
programu, ale 1
ale nadal 7
w serwisach 1
serwisach z 1
z oprogramowaniem. 1
oprogramowaniem. Firma 1
Firma była 1
była zaangażowana 4
zaangażowana w 6
rozwój nieruchomości 1
nieruchomości i 1
przejęciu kontroli 1
kontroli przez 1
przez Akagiego 1
Akagiego została 1
została rozbudowana, 1
rozbudowana, w 1
roku firma 9
częścią Marusho 1
Marusho Kosan 1
Kosan Ltd., 1
Ltd., firmą 1
firmą zajmującą 1
zajmującą się 8
się nieruchomością 1
nieruchomością sprzedaży, 1
sprzedaży, leasingiem 1
leasingiem i 1
i będącą 1
będącą spółką 1
spółką zarządzającą. 1
zarządzającą. Firma 1
Firma Capcom 1
Capcom wysłała 1
wysłała więcej 1
więcej egzemplarzy 1
marcu 2006, 1
2006, które 1
które dotarły 1
dotarły do 10
do sklepów 4
sklepów w 1
Ameryce czerwcu 1
czerwcu 2006 1
ciągu tygodnia, 2
tygodnia, zaś 1
lutym 2007 3
2007 wysłano 1
wysłano już 1
już 100 1
egzemplarzy gry. 1
gry. Firma 1
Firma Commonwealth 1
Commonwealth Trust 1
Trust Company 1
Company złożyła 1
złożyła dokumenty 1
dokumenty restrykcyjne 1
restrykcyjne ochrony 1
ochrony obszaru 1
obszaru Palos 1
Palos Verdes 1
Verdes (Palos 1
(Palos Verdes 1
Verdes Protective 1
Protective Restrictions) 1
Restrictions) do 1
do hrabstwa 2
hrabstwa Los 2
1923 roku. 6
roku. Firma 7
Firma deklaruje, 1
deklaruje, że 3
że zużycie 1
paliwa spadło 1
spadło o 1
o 15%. 1
15%. Firma 1
Firma Dow 1
Dow Process 1
Process została 1
została ustanowiona 3
ustanowiona razem 1
z 57 1
57 pierwszymi 1
pierwszymi akcjonariuszami. 1
akcjonariuszami. Firma 1
Firma działała 1
do 1914 2
Firma EVGA 1
EVGA wydała 1
wydała specjalną 1
specjalną kartę 1
kartę graficzną 1
graficzną do 1
celu – 1
– GTX 1
GTX 285 1
285 Classified. 1
Classified. Firma 1
Firma GJC 1
GJC Inter 1
Inter Media 1
Media jest 2
jest inicjatorem 1
inicjatorem Europejskiego 1
Europejskiego Dnia 1
Dnia Branży 1
Branży Upominków 1
Upominków Reklamowych, 1
Reklamowych, który 1
przyszłym roku 2
roku przypada 1
stycznia 2013 10
Firma główny 1
główny nacisk 1
nacisk położyła 1
położyła na 1
rozwój floty 1
floty lotniczej 1
lotniczej obsługującej 1
obsługującej terytorium 1
terytorium Polski. 2
Polski. Firma 1
Firma Informix 1
Informix użyła 1
użyła system 1
system Illustra 1
Illustra w 1
swoim produkcie 1
produkcie Universal 1
Universal Server. 1
Server. Firma 1
Firma InsideClimate 1
InsideClimate News 1
News została 1
została finalistą 1
finalistą złotego 1
złotego medalu 3
medalu służb 1
służb publicznych. 1
publicznych. Firma 1
Firma Marion 1
Marion została 1
w 1880 7
1880 r. 3
jako Marion 1
Marion Steam 1
Steam Shovel 1
Shovel Dredge 1
Dredge Company. 1
Company. Firma 1
Firma Merkury 1
Merkury S.A. 1
S.A. stała 1
się właścicielką 1
właścicielką 95,16% 1
95,16% akcji 1
akcji spółki. 1
spółki. Firma 1
Firma min: 1
min: nie 1
nie wypłacała 1
wypłacała wynagrodzeń 1
wynagrodzeń pracownikom, 1
pracownikom, ekwiwalentu 1
ekwiwalentu za 1
za urlop 1
urlop oraz 1
oraz odpraw 1
odpraw pracownikom 1
pracownikom zwalnianym 1
zwalnianym z 1
pracy. Firma 1
Firma nadal 1
nadal przeżywała 1
przeżywała okres 1
okres intensywnego 1
intensywnego rozwoju. 1
rozwoju. Firma 1
Firma obecnie 1
obecnie używa 1
używa nazwy 1
nazwy Internationale 1
Internationale Spedition 1
Spedition Willi 1
Willi Betz 1
Betz GmbH 1
GmbH & 1
& Co. 4
Co. Firma 2
Firma obsługująca 2
obsługująca linię 1
linię spotykała 1
spotykała się 2
się wielokrotnie 1
wielokrotnie z 3
z zarzutami 1
zarzutami o 2
o złe 1
złe traktowanie 1
traktowanie pasażerów, 1
pasażerów, opóźnione 1
opóźnione i 2
i odwoływane 1
odwoływane kursy. 1
kursy. Firma 1
obsługująca «Tramlink» 1
«Tramlink» nie 1
uznała za 3
za możliwe, 1
możliwe, by 1
by tramwaj 1
tramwaj mógł 1
się przewrócić. 1
przewrócić. Firma 1
Firma od 1
lat buduje 1
buduje postawę 1
postawę pro-zdrowotną 1
pro-zdrowotną w 1
w zabawny, 1
zabawny, pozbawiony 1
pozbawiony przemocy 1
przemocy sposób 1
i produkuje 4
produkuje jedynie 1
jedynie materiał, 1
materiał, który 1
jest akceptowany 1
akceptowany pod 1
względem artystycznym 1
artystycznym i 1
i etycznym. 1
etycznym. Firma 1
Firma oferuje 1
oferuje pełne 1
pełne portfolio 1
portfolio produktów 1
produktów realizowanych 1
realizowanych w 3
w modelu 3
modelu „engineer-to-order”, 1
„engineer-to-order”, zakładającym 1
zakładającym pełne 1
pełne dostosowanie 1
dostosowanie zamówienia 1
zamówienia do 1
potrzeb i 4
specyfikacji klienta, 1
klienta, co 1
co wiąże 4
koniecznością potwierdzenia 1
potwierdzenia terminu 1
terminu finalnej 1
finalnej realizacji. 1
realizacji. Firma 1
Firma planuje 1
planuje produkować 1
produkować 250 1
250 egzemplarzy 1
egzemplarzy rocznie. 1
rocznie. Firma 1
Firma początkowo 1
początkowo mieściła 1
obok domu 1
domu Wilsona 1
Wilsona niedaleko 1
niedaleko Cockermouth. 1
Cockermouth. Firma 1
Firma pod 1
jego kierownictwem 7
kierownictwem bardzo 1
bardzo dynamicznie 2
dynamicznie się 1
się rozwijała, 1
rozwijała, jej 1
jej kapitał 1
kapitał wzrósł 1
mln rubli 2
rubli do 1
do 27 15
27 mln 1
rubli w 1
1913 roku. 4
Firma posiada 3
posiada 140 2
140 własnych 1
własnych oddziałów, 1
oddziałów, znajdujących 1
i Azji 1
Azji i 5
i wsparcie 3
wsparcie partnerów, 1
partnerów, korespondentów 1
korespondentów i 1
i agentów 1
agentów w 1
w dalszych 5
dalszych 140 1
140 oddziałach 1
oddziałach na 1
świecie. Firma 1
również prawa 2
do opowiadań 1
opowiadań napisanych 2
napisanych przez 3
innych autorów, 1
autorów, których 1
akcja odbywa 1
świecie autora. 1
autora. Firma 1
także własne 3
własne salony 1
salony meblowe. 1
meblowe. Firma 1
Firma produkuje 1
produkuje różnorodne 1
różnorodne zamrażarki 1
zamrażarki skrzyniowe, 1
skrzyniowe, chłodziarki 1
chłodziarki do 1
do win, 1
win, profesjonalne 1
profesjonalne szafy 1
szafy chłodnicze 1
chłodnicze i 1
i mrożące. 1
mrożące. Firma 1
Firma przestała 1
przestała istnieć 4
Firma reprezentuje 1
reprezentuje dosyć 1
dosyć wysoki 1
wysoki poziom 7
poziom swoich 1
swoich produktów, 1
produktów, a 2
ich oferta 1
oferta jest 1
jest regularnie 1
regularnie powiększana 1
powiększana o 1
o nowe 5
nowe tytuły. 1
tytuły. Firma 1
Firma Sony 1
Sony po 1
tym fakcie 4
fakcie została 1
została zaatakowana. 1
zaatakowana. Firma 1
Firma ta 3
miała doświadczenie 1
tworzeniu oprogramowania 1
oprogramowania dla 1
dla komputerów 1
komputerów Apple 1
Apple II 1
II (Apple 1
(Apple DOS) 1
DOS) opartych 1
opartych o 3
o ten 2
sam procesor 1
procesor MOS 1
MOS 6502. 1
6502. Firma 1
ta pomogła 1
pomogła Butlerowi 1
Butlerowi wejść 1
wejść w 4
w środowisko 2
środowisko aktorów. 1
aktorów. Firma 1
Firma United 1
United Defence 1
Defence Supply 1
Supply Co. 1
Firma wydała 1
wydała płyty 1
płyty takich 1
zespołów jak: 1
jak: Gorgoroth, 1
Gorgoroth, Ophiolatry, 1
Ophiolatry, Black 1
Black Flame 1
Flame czy 1
czy Tangorodrim. 1
Tangorodrim. Firma 1
Firma wytwarzała 1
wytwarzała nawet 1
nawet 40 3
40 pojazdów 1
pojazdów dziennie. 1
dziennie. Firma 1
Firma zajmuje 2
również obszarem 2
obszarem kontroli 1
kontroli procesów. 1
procesów. Firma 1
także tworzeniem 1
tworzeniem rozwiązań 1
rozwiązań na 2
potrzeby rynku 1
rynku cywilnego 1
cywilnego – 1
– Firma 2
Firma zatrudnia 1
170 osób. 1
osób. Firma 1
Firma zdobyła 1
zdobyła nagrodę 4
nagrodę Queen's 1
Queen's Award 1
Award for 2
for Enterprise 1
Enterprise w 1
kategorii innowacje 1
innowacje w 1
Firma została 5
1870 roku 4
przez Johanna 2
Johanna Georga 2
Georga Fahra 1
Fahra w 1
w Gottmadingen. 1
Gottmadingen. Firma 1
w 1885, 1
1885, jest 1
więc najstarszym 1
najstarszym wciąż 1
wciąż aktywnym 1
aktywnym przedsiębiorstwem 1
przedsiębiorstwem w 2
w branży. 2
branży. Firma 1
jako Automated 1
Automated Simulations 1
Simulations przez 1
przez Jima 1
Jima Connelley 1
Connelley i 1
i Jona 2
Jona Freemana. 1
Freemana. Firmy 1
Firmy obsługujące 1
obsługujące miejscowość 1
miejscowość to 1
to Lazdijų 1
Lazdijų Autobusų 1
Autobusų Parkas 1
Parkas i 1
i TOKS. 1
TOKS. Firmy 1
Firmy zajmujące 1
się handlem 5
handlem tranzytowym 1
tranzytowym na 1
ogół zlokalizowane 1
zlokalizowane są 8
międzynarodowych centrach 1
centrach handlowych 1
handlowych oraz 1
oraz wielkich 2
wielkich portach. 1
portach. Firmy 1
Firmy znajdujące 1
terenie parku 13
parku reprezentują 1
reprezentują kapitał 1
kapitał polski, 1
polski, amerykański, 1
amerykański, australijski, 1
australijski, belgijski, 1
belgijski, duński, 1
duński, holenderski, 1
holenderski, niemiecki 1
niemiecki i 3
i szwedzki. 2
szwedzki. Fischer 1
Fischer zajął 1
zajął Warburg 1
Warburg i 1
i wysłał 4
wysłał żołnierzy 2
żołnierzy na 6
miasta, na 2
na wzgórze 4
wzgórze zwane 1
zwane Desenberg. 1
Desenberg. Fisherowski 1
Fisherowski „Komitet 1
„Komitet projektów” 1
projektów” (ang. 1
(ang. Committee 1
Committee of 2
of Designs) 1
Designs) został 1
i składał 4
z Dyrektora 1
Dyrektora Konstrukcji 1
Konstrukcji Morskich 1
Morskich oraz 1
innych wysokich 2
wysokich oficerów, 1
oficerów, którzy 3
którzy postulowali 2
postulowali projekt 1
projekt budowy 1
nowego pancernika. 1
pancernika. Fisken 1
Fisken rozpoczął 1
międzynarodowych wyścigach 4
w Belgian 1
Belgian Procar. 1
Procar. Fisker 1
Fisker EMotion 1
EMotion napędzany 1
układem elektrycznym, 1
elektrycznym, który 1
który wyposażono 1
w litowo-jonowe 1
litowo-jonowe baterie 1
baterie produkcji 1
produkcji LG 1
LG Chem. 1
Chem. Fittipaldi 1
Fittipaldi uzyskał 1
uzyskał drugie 2
klasyfikacji kierowców, 2
kierowców, a 1
a Peterson 1
Peterson – 1
– trzecie. 1
trzecie. Fitzgerald 1
Fitzgerald do 1
końca ścigany 1
ścigany był 1
przez Anglików. 1
Anglików. Fizycy 1
Fizycy zmierzają 1
zmierzają do 1
swoich pomieszczeń. 1
pomieszczeń. Fizycznie 1
Fizycznie polską 1
polską muzykę 2
muzykę dance 1
dance od 1
od disco 1
disco polo 1
polo odróżnia 1
odróżnia zwykle 1
zwykle wyższy 1
wyższy współczynnik 1
współczynnik uderzeń 1
uderzeń perkusji 1
perkusji na 1
na minutę 4
minutę (BPM). 1
(BPM). Fizycznie 1
Fizycznie przekazano 1
przekazano tylko 1
tylko 22 1
22 sztuki, 1
sztuki, jedną 1
jedną pozostawiono 1
pozostawiono w 2
jako pomnik. 1
pomnik. Fizyka 1
Fizyka dla 1
dla politechnik, 1
politechnik, PWN, 1
1977, str. 1
str. 89. 1
89. Fizyka 1
Fizyka plazmy 1
plazmy opiera 1
na innych 15
innych dobrze 2
dobrze znanych 2
znanych działach 1
działach fizyki 1
fizyki ( 1
( Fizylierzy 1
Fizylierzy mieli 1
mieli nosić 3
nosić granatowe 1
granatowe kurtki 1
kurtki i 1
i spodnie 2
spodnie z 2
z jasnoniebieskimi 1
jasnoniebieskimi wyłogami. 1
wyłogami. Flaga 1
Flaga bazuje 1
na brytyjskiej 1
brytyjskiej banderze 1
banderze cywilnej, 1
cywilnej, tzw. 1
tzw. czerwonym 1
czerwonym sztandarze 1
sztandarze ( 1
( Flaga 1
Flaga bez 1
bez herbu 1
herbu województwa 1
województwa określona 1
określona została 2
w uchwale 2
uchwale jako 1
jako flaga 1
flaga terytorialna. 1
terytorialna. Flaga 1
Flaga gminy 1
gminy Ruda 1
Ruda Maleniecka 1
Maleniecka jest 1
jest heraldyczna 1
heraldyczna tzn. 1
tzn. powtarza 1
powtarza godło 1
godło herbu 1
herbu na 1
na płacie 1
płacie barwy 1
barwy pola. 1
pola. Flaga 1
Flaga Luksemburga 1
Luksemburga – 1
– prostokąt 1
prostokąt podzielony 1
trzy poziome 1
poziome pasy: 1
pasy: czerwony, 1
czerwony, biały 2
biały i 2
niebieski. Flaga 1
Flaga Międzyrzecza 1
Międzyrzecza – 1
podstawie rozdziału 1
rozdziału II. 1
II. Flaga 1
Flaga obowiązująca 1
obowiązująca od 1
2017 składa 1
dwóch poziomych 1
poziomych pasów: 1
pasów: górnego 1
górnego czerwonego 1
czerwonego i 1
dolnego żółtego, 1
żółtego, w 1
stosunku wysokości 1
wysokości 4:1. 1
4:1. Flaga 1
Flaga Saratowa 1
Saratowa obowiązująca 1
obowiązująca w 1
dniach 28 2
listopada 1997. 1
1997. Flaga 1
Flaga zaprojektowana 1
zaprojektowana została 1
została jako 1
jako prostokątny 2
prostokątny płat 1
płat tkaniny 1
tkaniny o 1
o proporcjach 2
proporcjach 5:8, 1
5:8, z 1
trzema poziomymi 1
poziomymi pasami 2
pasami (od 1
(od góry) 1
góry) żółtym 1
żółtym (złotym) 1
(złotym) - 1
- zajmującym 3
zajmującym 2/5 2
2/5 szerokości 1
szerokości płata, 2
płata, błękitnym 1
błękitnym - 1
zajmującym 1/5 1
1/5 szerokości 1
szerokości płata 1
płata oraz 2
oraz białym 1
białym - 1
2/5 szerokości. 1
szerokości. Flaga 1
Flaga została 2
została zaprojektowana 6
zaprojektowana jako 3
prostokątny płat, 1
płat, którego 1
którego stosunek 1
stosunek szerokości 1
szerokości do 3
długości wynosi 1
wynosi 5:8, 1
5:8, podzielony 1
dwa poziome 1
poziome pasy 1
pasy o 1
równej szerokości, 1
szerokości, z 1
których górny 1
górny jest 1
jest biały 1
biały a 1
a dolny 1
dolny błękitny. 1
błękitny. Flaga 1
została zatknięta 1
zatknięta na 1
cześć otrzymania 1
otrzymania orderu 1
orderu przez 1
prezydenta Białorusi. 1
Białorusi. Flagler 1
Flagler pogłębił 1
pogłębił kanał, 1
kanał, wybudował 1
wybudował ulice, 1
ulice, wodociągi, 1
wodociągi, pierwszą 1
pierwszą elektrownię 1
elektrownię i 1
i sfinansował 1
sfinansował pierwszą 1
pierwszą lokalną 2
lokalną gazetę, 1
gazetę, Metropolis. 1
Metropolis. Flak 1
Flak 36 1
36 kal. 1
kal. 88 1
88 mm) 1
mm) a 1
także wybudowano 1
wybudowano mały 1
mały schron 1
schron przeciwlotniczy 1
przeciwlotniczy (zniszczony 1
(zniszczony w 1
trakcie walk 5
1945 r.). 2
r.). Flakpanzer 1
Flakpanzer - 1
- oznacza 1
oznacza w 3
niemieckiej nomenklaturze 1
nomenklaturze wojskowej 1
wojskowej armatę 1
armatę przeciwlotniczą 1
przeciwlotniczą na 1
na podwoziu 2
podwoziu czołgowym. 1
czołgowym. Flanagan 1
Flanagan wygrał 1
wygrał z 11
z rodakiem 1
rodakiem jednogłośną 1
jednogłośną decyzją 1
decyzją arbitrów. 1
arbitrów. Flapan 1
Flapan był 1
także założycielem 1
miesięcznika New 1
New Outlook, 1
Outlook, propagującego 1
propagującego pokojowe 1
pokojowe stosunki 1
stosunki na 1
Wschodzie, zwłaszcza 1
zwłaszcza pomiędzy 1
pomiędzy Żydami 1
Żydami i 1
i Palestyńczykami. 1
Palestyńczykami. Flawonoidy 1
Flawonoidy i 1
i nienasycone 1
nienasycone kwasy 2
kwasy tłuszczowe 2
tłuszczowe działają 1
działają korzystnie 1
korzystnie na 3
na układ 1
układ sercowo-naczyniowy 1
sercowo-naczyniowy i 1
i zapobiegają 1
zapobiegają chorobom 1
chorobom serca. 1
serca. Flea 1
Flea zaręczył 1
zaręczył się 1
z Frankie 1
Frankie Rayder, 1
Rayder, która 1
która urodziła 2
urodziła ich 1
ich córkę, 1
córkę, Sunny 1
Sunny Bebop, 1
Bebop, pod 1
koniec tego 9
roku Red 2
Red Hot 1
Hot Chili 1
Chili Peppers. 1
Peppers. Fleming 1
Fleming i 1
i Prinstein 2
Prinstein byli 1
byli o 1
kolejne 2 2
2 metry. 1
metry. Fleming 1
Fleming napisał 1
napisał łącznie 1
łącznie dwanaście 1
dwanaście powieści 1
i dziewięć 3
dziewięć opowiadań 1
opowiadań z 2
z Jamesem 2
Jamesem Bondem, 1
Bondem, agentem 1
agentem 007, 1
007, w 1
roli głównej. 1
głównej. Fleming 1
Fleming napisał, 1
napisał, że 7
że „zawsze 1
„zawsze marzyła 1
marzyła o 3
Bondzie bez 1
bez nadziei”. 1
nadziei”. Flet 1
Flet prosty 1
prosty jest 1
najstarszych instrumentów 1
instrumentów muzycznych. 2
muzycznych. Fleury 1
Fleury plasuje 1
na 582. 2
582. miejscu 2
miejscu 758.). 1
758.). Flirey 1
Flirey plasuje 1
na 901. 2
901. miejscu 2
miejscu 302.). 1
302.). Floorpunch 1
Floorpunch (dosł. 1
(dosł. uderzenie 1
w podłogę) 1
podłogę) jest 1
jest określeniem 2
określeniem ruchu 1
ruchu tanecznego 1
tanecznego polegającego 1
polegającego na 3
na wymachiwaniu 1
wymachiwaniu rękami 1
rękami w 1
stronę ziemi, 1
ziemi, przy 1
przy zgiętym 1
zgiętym tułowiu 1
tułowiu (tworzącym 1
(tworzącym kąt 1
kąt rozwarty 1
rozwarty lub 1
lub prosty 1
prosty z 1
z linią 6
linią nóg). 1
nóg). Flora 1
Flora charakteryzuje 1
znacznym udziałem 2
udziałem roślin 1
roślin prawnie 1
prawnie chronionych 1
chronionych (25 1
(25 gatunków 1
gatunków chronionych 1
chronionych całkowicie 1
całkowicie i 1
10 chronionych 1
chronionych częściowo), 1
częściowo), rzadkich 1
rzadkich i 3
i interesujących 1
interesujących oraz 1
oraz górskich. 1
górskich. Flora 1
Flora jest 1
bardzo cenna. 1
cenna. Flora 1
Flora z 1
z Baccana 1
Baccana z 1
z ok. 14
ok. 300 14
300 n.e. 1
n.e. Florencja 1
Florencja dość 1
szybko stała 4
jednak jednym 1
głównych ośrodków 2
ośrodków prowincji 1
prowincji inkwizytorskiej 1
inkwizytorskiej Toskanii 1
Toskanii i 2
i przynajmniej 2
przynajmniej jeden 10
dwóch inkwizytorów 1
inkwizytorów tej 1
tej prowincji 2
prowincji rezydował 1
rezydował zazwyczaj 1
tym mieście 13
mieście Zob. 1
Zob. Florencja, 1
Florencja, z 1
materiałów Istituto 1
Istituto di 2
di Psicosintesi 1
Psicosintesi w 1
w setną 3
setną rocznicę 3
rocznicę urodzin 1
urodzin R. 1
R. Assagiolego. 1
Assagiolego. Florentin 1
Florentin plasuje 1
na 552. 1
552. miejscu 1
miejscu 914.). 2
914.). Florestan 1
Florestan był 1
był młodszym 2
młodszym z 1
dwojga synów 1
synów księcia 1
księcia Honoriusza 1
Honoriusza i 1
był przygotowywany 1
przygotowywany do 2
do roli 6
roli władcy 1
władcy państwa. 1
państwa. Floriana 1
Floriana w 1
w 1403 1
1403 roku 1
roku Jacek 1
Jacek Wiesiołowski, 1
Wiesiołowski, Episkopat 1
Episkopat polski 1
polski w 2
w. jako 3
jako grupa 3
grupa społeczna, 1
społeczna, w: 1
w: Społeczeństwo 1
Społeczeństwo Polski 1
Polski średniowiecznej, 1
średniowiecznej, t. 1
t. 4, 2
4, Warszawa 2
Warszawa 1990, 1
s. 264-265. 1
264-265. Florian 1
Florian Heller 1
Heller przez 1
lat występował 4
niemieckich reprezentacjach 1
reprezentacjach juniorskich. 1
juniorskich. Floricienta 1
Floricienta - 1
- argentyńska 1
argentyńska telenowela 1
telenowela familijna 1
familijna z 1
2004 i 6
i 2005 3
roku. Florindo 1
Florindo Flores 1
Flores był 1
przywódców ruchu 3
ruchu komunistycznego 1
komunistycznego w 3
w Peru 3
i założycieli 1
założycieli Świetlistego 1
Świetlistego Szlaku. 1
Szlaku. Floris 1
Floris obiecuje 1
obiecuje doprowadzić 1
ich spotkania. 2
spotkania. Flosse 1
Flosse został 1
skazany przez 7
przez sąd 8
sąd pod 1
pod zarzutem 10
zarzutem korupcji 1
korupcji na 2
trzy miesiące 6
miesiące pozbawienia 1
zawieszeniu. Flota 1
Flota Central 1
Central Connect 1
Connect Airlines 1
Airlines składa 1
dwóch rodzajów 3
rodzajów maszyn. 1
maszyn. Flota 1
Flota dotarła 1
miejsce 9 2
9 maja. 1
maja. Flota 1
Flota koryncka 1
koryncka w 1
w sile 17
sile 75 1
75 okrętów 1
okrętów i 3
i 2000 4
2000 hoplitów 1
hoplitów wypłynęła 1
wypłynęła na 1
na odsiecz 3
odsiecz Epidamnos. 1
Epidamnos. Flotylla 1
Flotylla Dnieprzańska 1
Dnieprzańska wycofała 1
ujścia Prypeci, 1
Prypeci, a 1
a jednostki 2
jednostki polskie 1
polskie zawróciły 1
zawróciły do 1
do Czarnobyla. 1
Czarnobyla. Flotylla 1
Flotylla okazywała 1
okazywała wojskom 1
wojskom wsparcie 1
wsparcie ogniowe, 1
ogniowe, wysadzała 1
wysadzała desanty, 1
desanty, chroniła 1
chroniła komunikacje, 1
komunikacje, przewoziła 1
przewoziła zaopatrzenie 1
zaopatrzenie i 1
i posiłki 1
posiłki przez 1
przez Wołgę. 1
Wołgę. F. 1
F. Łozowski, 1
Łozowski, Poznań: 1
Poznań: Wielkopolska 1
Wielkopolska Biblioteka 1
Publiczna i 1
i Centrum 4
Centrum Animacji 1
Animacji Kultury 3
Kultury 2001. 1
2001. Fluoren 1
Fluoren stosuje 1
produkcji farb, 1
farb, tworzyw 1
tworzyw sztucznych 2
sztucznych oraz 1
oraz pestycydów. 1
pestycydów. Fluxus 1
Fluxus zresztą 1
zresztą podjął 1
podjął i 1
i rozwinął 2
rozwinął idee 1
idee Johnsosa. 1
Johnsosa. ; 1
; FLV 1
FLV i 1
wiele innych). 1
innych). Flying 1
Flying Star 1
Star II 1
II jest 4
napędzany tym 1
samym silnikiem 2
silnikiem co 2
co 400 1
400 GT 1
GT - 2
- 3,9-litrowym 1
3,9-litrowym silnikiem 1
silnikiem V12 1
V12 o 1
mocy 320 1
320 KM 1
KM przy 6
przy 6500 1
6500 obr. 1
obr. FMAA 1
FMAA została 1
w 1925 15
1925 roku 19
jako Federación 1
Federación Atlética 2
Atlética Nacional 1
Nacional or 1
or Federación 1
Atlética Mexicana 1
Mexicana i 1
zmianie nazwy 6
nazwy na 6
na Federación 1
Federación Mexicana 1
Mexicana de 1
de Atletismo 1
Atletismo (FMA) 1
(FMA) przystąpiła 1
przystąpiła do 10
do IAAF 1
w 1933 13
1933 roku. 6
roku. FMS 1
FMS powstała 1
roku 2003 5
2003 z 1
połączenia Sojuszu 1
Sojuszu Młodej 1
Młodej Lewicy 2
Lewicy i 1
i Stowarzyszenia 6
Stowarzyszenia Młodej 1
Lewicy Demokratycznej 1
Demokratycznej P. 1
P. Prokop, 1
Prokop, Młodzieżówki 1
Młodzieżówki partii 1
partii politycznych 3
Polsce. Focjusz 1
Focjusz (gr. 1
(gr. Μητροπολίτης 1
Μητροπολίτης Φώτιος, 1
Φώτιος, imię 1
świeckie Sawwas 1
Sawwas Mandalis) 1
Mandalis) (ur. 1
(ur. Focjusz, 1
Focjusz, imię 1
świeckie Boris 1
Boris Aleksandrowicz 1
Aleksandrowicz Topiro 1
Topiro (ur. 1
stycznia 1884 1
1884 na 1
stacji Piśmiennaja, 1
Piśmiennaja, zm. 1
zm. 20 3
20 sierpnia 9
sierpnia 1952) 1
– Focjusz 1
Focjusz otrzymał 1
otrzymał urząd 1
urząd patriarchy 1
patriarchy Konstantynopola 1
Konstantynopola w 2
w burzliwych 1
burzliwych okolicznościach. 1
okolicznościach. Focker 1
Focker jest 1
jako największy 3
największy kobieciarz 1
kobieciarz i 1
i alkoholik 1
alkoholik na 1
pokładzie Macrossa, 1
Macrossa, co 1
co w 32
w zupełności 1
zupełności nie 1
nie przeszkadza 2
przeszkadza mu 1
mu być 1
z koleżanką 1
koleżanką z 1
i pilotować 1
pilotować swój 1
swój myśliwiec 1
myśliwiec jak 1
jak prawdziwy 2
prawdziwy as 1
as niezależnie 1
stanu trzeźwości. 1
trzeźwości. Fogg 1
Fogg wykonywał 1
wykonywał takie 1
piosenki jak: 2
jak: „Jesienne 1
„Jesienne róże”, 1
róże”, „Piosenka 1
„Piosenka o 1
o mojej 1
mojej Warszawie”, 1
Warszawie”, „To 1
„To ostatnia 1
ostatnia niedziela”, 1
niedziela”, „Ramona”, 1
„Ramona”, „Szkoda 1
„Szkoda twoich 1
twoich łez”. 1
łez”. Folia 1
Folia bąbelkowa 1
bąbelkowa może 1
być wykorzystywana 1
do rozrywki 1
rozrywki z 1
powodu swojego 3
swojego rozpoznawalnego 1
rozpoznawalnego dźwięku 1
przy jej 9
jej przekłuciu. 1
przekłuciu. Folwarki 1
Folwarki i 1
i zakłady 3
zakłady przemysłowe 3
przemysłowe dawały 1
dawały zatrudnienie 1
zatrudnienie wielu 1
wielu mieszkańcom. 1
mieszkańcom. Folwark 1
Folwark modliborski 1
modliborski powstała 1
powstała poprzez 1
poprzez wydzielenie 1
wydzielenie w 1
wieku. Folwark 1
Folwark natomiast 1
natomiast posiadał 1
posiadał 439 1
439 mórg 1
mórg roli, 1
roli, 20 1
20 osób 3
i 209 1
209 mórg 1
mórg włościańskiej. 1
włościańskiej. Folwark 1
Folwark o 1
powierzchni 640 1
640 morgów. 1
morgów. Folwark 1
Folwark Wysoki 1
Wysoki Wielkie 1
Wielkie liczył 1
liczył w 2
1880 roku 9
roku 209 1
209 mórg, 1
mórg, z 1
czego 116 1
116 gruntów 1
gruntów ornych 3
ornych i 2
i ogrodniczych, 1
ogrodniczych, 11 1
11 łąk, 1
łąk, 51 1
51 pastwisk, 1
pastwisk, 20 1
20 lasu 1
lasu i 6
12 nieużytków. 1
nieużytków. Fomin, 1
Fomin, jako 1
jako komisarz 3
komisarz polityczny 1
i Żyd, 1
Żyd, wydany 1
z żołnierzy, 1
żołnierzy, został 1
natychmiast rozstrzelany. 1
rozstrzelany. Fonches-Fonchette 1
Fonches-Fonchette plasuje 1
na 876. 1
876. miejscu 1
miejscu 870.). 2
870.). Fons 1
Fons plasuje 1
na 727. 1
727. miejscu 1
miejscu 777.). 1
777.). Fontaine-au-Bois 1
Fontaine-au-Bois plasuje 1
na 689. 1
689. miejscu 1
miejscu 473.). 1
473.). Fontannę 1
Fontannę stanowiącą 1
stanowiącą część 1
część tzw. 2
tzw. FontBook 1
FontBook – 1
– kompendium 1
kompendium czcionek 1
czcionek w 1
w twardej 2
twardej oprawie 1
oprawie wydane 1
wydane przez 4
przez FSI 1
FSI FontShop 1
FontShop International 1
International i 1
i edytowane 1
edytowane przez 1
przez Erik 1
Erik Spiekermann, 1
Spiekermann, Jürgen 1
Jürgen Siebert, 1
Siebert, and 1
and Mai-Linh 1
Mai-Linh Thi 1
Thi Truong. 1
Truong. Fontenoy 1
Fontenoy plasuje 1
miejscu 603.). 1
603.). Foo 1
Foo jest 1
najczęściej używaną 1
używaną nazwą 1
nazwą zmiennej. 1
zmiennej. Fora 1
Fora dyskusyjne 1
dyskusyjne są 1
są współcześnie 1
współcześnie popularną 1
popularną formą 1
formą grup 1
grup dyskusyjnych 1
dyskusyjnych w 1
Internecie. Ford 1
Ford Capri 1
Capri I 1
roku. Ford 6
Ford Cobra 1
Cobra i 1
rozpoczął ściganie 1
ściganie się 3
Europie. Ford 1
Ford Escort 2
Escort I 1
samochodem o 1
o światowym 2
światowym zasięgu. 1
zasięgu. Ford 1
Escort II 1
1990 roku. 14
Ford Explorer 1
Explorer III 1
III został 4
listopadzie 2000 4
Ford Fiesta 1
Fiesta II 1
Ford Ranchero 1
Ranchero VI 1
Ford Taurus 1
Taurus IV 1
Ford ZX2 1
ZX2 oferowany 1
oferowany był 4
na rodzimym, 1
rodzimym, amerykańskim 1
amerykańskim rynku 1
rynku do 1
do 2003 3
roku (z 5
(z Kanady 1
Kanady i 2
i Meksyku 1
Meksyku zniknął 1
zniknął 3 1
lata wcześniej). 1
wcześniej). Formacja 1
Formacja Dinosaur 1
Dinosaur Park 1
Park znana 1
ze zróżnicowanego 2
zróżnicowanego zespołu 1
zespołu roślinożerców. 1
roślinożerców. Formacja 1
Formacja działała 1
do 1996, 1
1996, kiedy 1
to The 2
Mad Stuntman 1
Stuntman postanowił 1
postanowił się 2
się poświęcić 1
poświęcić karierze 1
karierze solowej. 2
solowej. Formacja 1
Formacja jest 1
jest ciekawym 1
ciekawym obiektem 1
obiektem badań 1
– Formacją 1
Formacją kieruje 1
kieruje Zarząd 1
Zarząd Krajowy. 1
Krajowy. Formacja 1
Formacja nadleciała 1
nadleciała od 1
strony słońca 1
słońca na 1
wysokości 400 2
400 metrów. 3
metrów. Formacja 1
Formacja ta 1
ta osiągnęła 1
osiągnęła liczebność 1
liczebność ok. 1
ok. 20 12
żołnierzy podzielonych 2
pięć pułków 1
pułków strzeleckich 1
strzeleckich w 1
sile czternastu 1
czternastu batalionów 1
batalionów i 2
i mniejszych 1
mniejszych pododdziałów. 1
pododdziałów. Formacja 1
Formacja zadebiutowała 1
zadebiutowała w 9
1977 roku 17
roku singlem 1
singlem Everyday 1
Everyday Loves 1
Loves Her 1
Her / 1
/ Maria 1
Maria och 1
och Consuela. 1
Consuela. Formację 1
Formację oficjalnie 1
oficjalnie nazwano 1
nazwano Oddziałem 1
Oddziałem Wydzielonym 1
Wydzielonym 5307 1
5307 (tymczasowym) 1
(tymczasowym) z 1
z nazwą 7
nazwą kodową 2
kodową Galahad. 1
Galahad. Formację 1
Formację praktycznie 1
praktycznie rozformowano 1
rozformowano w 1
dwóch etapach. 2
etapach. Formacje 1
Formacje skalne 1
skalne na 1
parku są 2
są różnorodne 1
różnorodne i 2
ma nazwy 1
nazwy własne. 1
własne. Formacje 1
Formacje wojskowe, 1
wojskowe, które 2
w zajmowanych 1
zajmowanych przez 3
siebie obiektach 1
obiektach posiadały 1
posiadały urządzenia, 1
urządzenia, do 1
obsługi których 1
których potrzebny 1
był stały 1
stały personel 1
personel techniczny, 2
techniczny, (centralne 1
(centralne ogrzewanie, 1
ogrzewanie, urządzenia 1
urządzenia elektryczne, 1
elektryczne, wodociągowe 1
wodociągowe itd.), 1
itd.), zatrudniały 1
zatrudniały odpowiedni 1
odpowiedni personel. 1
personel. Forma 1
Forma Climax 2
Climax ma 1
ma dwa 9
podstawowe ataki 1
ataki Charge 1
Charge and 1
and Up, 1
Up, które 1
które polegają 1
polegają na 4
na "wjeżdżaniu" 1
"wjeżdżaniu" masek 1
masek w 1
w odpowiednie 1
odpowiednie części 2
części ciała 4
odpowiedniej kolejności. 1
kolejności. Forma 1
Forma drukarska 1
drukarska (cylinder) 1
(cylinder) zanurzona 1
zanurzona jest 1
w kałamarzu 1
kałamarzu z 1
z farbą. 1
farbą. Forma 1
Forma Goślina 1
Goślina powstała 1
powstała przez 1
przez uproszczenie 1
uproszczenie starszej 1
starszej formy 1
formy Gostlina 1
Gostlina i 1
i zamiany 1
zamiany grupy 1
grupy spółgłoskowej 1
spółgłoskowej -stl 1
-stl na 1
na -sl. 1
-sl. Formalizm 1
Formalizm wektorów 1
wektorów dwustanowych 1
dwustanowych wprowadził 1
wprowadził po 1
pierwszy przez 2
przez Satosi 1
Satosi Watanabe 1
Watanabe Watanabe, 1
Watanabe, Satosi. 1
Satosi. Formalną 1
Formalną umowę 1
o wartości 9
wartości 500 1
500 mln 1
mln zł 5
zł podpisano 1
podpisano pomiędzy 1
pomiędzy Jednostką 1
Jednostką Wojskową 1
Wojskową Nil 1
Nil z 1
Krakowa a 1
a Fabryką 1
Fabryką Broni 1
Broni „Łucznik” 1
„Łucznik” w 1
w Radomiu. 4
Radomiu. Formalnie 1
Formalnie baptyści 1
baptyści należeli 1
do struktury 2
struktury parafialnej 1
parafialnej zwanej 1
zwanej senioratem 1
senioratem Tomaszewo-Rypin 1
Tomaszewo-Rypin i 1
i uczęszczali 1
uczęszczali na 2
na nabożeństwa 1
nabożeństwa do 1
do Rypina. 1
Rypina. Formalnie, 1
Formalnie, dekret 1
dekret władz 2
władz świeckich 2
świeckich nie 1
nie likwidował 1
likwidował zakonu, 1
zakonu, jako 1
jako takiego, 1
takiego, bo 1
bo to 3
to uczynić 2
uczynić mógł 1
mógł jedynie 1
jedynie Papież. 1
Papież. Formalnie 1
Formalnie jednak 1
jest podmiotem 1
podmiotem władzy 1
władzy wykonawczej. 3
wykonawczej. Formalnie 1
Formalnie ma 1
ma status 4
status zabytku 2
zabytku architektury 1
architektury (pod 1
(pod ochroną 1
ochroną państwa), 1
państwa), ale 1
stanie opuszczonym. 1
opuszczonym. Formalnie 1
Formalnie nie 1
nie pełniąc 1
pełniąc żadnych 1
żadnych funkcji 2
funkcji kierowniczych 1
kierowniczych już 1
już wówczas 4
wówczas kierował 1
kierował sprawami 1
sprawami uczniowskimi 1
uczniowskimi w 1
w OMN. 1
OMN. Formalnie 1
Formalnie objął 1
objął stanowisko 36
stanowisko w 15
marcu 2011 3
roku. Formalnie 1
Formalnie pozostawał 1
pozostawał prezydentem 1
prezydentem Warszawy 1
do 1917. 1
1917. Formalnie 1
Formalnie są 1
cztery umowy 1
umowy dwustronne 1
dwustronne między 1
między poszczególnymi 4
poszczególnymi nadawcami 1
nadawcami i 1
i Emitelem. 1
Emitelem. Formalnie 1
Formalnie skazany 1
przez Generalność. 1
Generalność. Formalnie 1
Formalnie w 1
listopadzie 1943 4
1943 obóz 1
obóz został 1
został zamknięty, 1
zamknięty, jednak 1
władze Vichy 1
Vichy nadal 1
nadal wykorzystywały 1
wykorzystywały jego 1
jego zabudowania 1
zabudowania do 1
do zatrzymywania 1
zatrzymywania "osób 1
"osób niepożądanych". 1
niepożądanych". Formalnie 1
Formalnie wszystkie 1
wszystkie akty 1
akty gubernatorów 1
gubernatorów generalnych 1
generalnych stanowią 1
stanowią decyzje 1
decyzje królewskie, 1
królewskie, podpisywane 1
podpisywane i 1
i ogłaszane 1
ogłaszane przez 1
nich jedynie 3
zastępstwie monarchy. 1
monarchy. Formalnie 1
Formalnie za 1
za moment 1
moment rozpoczęcia 1
wojny uznaje 1
się marzec 1
marzec 2004 1
roku. Formalnym 1
Formalnym powodem 1
powodem takiego 1
takiego posunięcia 1
posunięcia były 1
były kwestie 1
kwestie budżetowe 1
budżetowe (zmniejszenie 1
(zmniejszenie przez 1
przez premiera 2
premiera wydatków 1
wydatków na 4
na wojsko). 1
wojsko). Formalny 1
Formalny nadzór 1
nadzór właścicielski 1
właścicielski został 1
rzecz dotychczasowej 1
dotychczasowej spółki 1
spółki podległej 1
podległej Zakład 1
Zakład Mechaniczny 1
Mechaniczny „PZL-Wola” 1
„PZL-Wola” w 1
w Siedlcach 5
Siedlcach Sp. 1
o.o. (spółki-córki). 1
(spółki-córki). Forma 1
Forma nazwy 1
nazwy pisana 1
pisana bez 1
bez łącznika, 1
łącznika, tzn. 1
tzn. Krynica 1
Krynica Zdrój, 1
Zdrój, jest 1
natomiast formą 1
formą potoczną. 1
potoczną. Forman 1
Forman jednak 1
jednak daje 3
daje widzom 1
widzom nadzieję. 1
nadzieję. Forma 1
Forma sonatowa 1
sonatowa oparta 1
dwóch tematach 1
tematach zbliżonych 1
zbliżonych w 1
swym charakterze: 1
charakterze: westchnieniowym, 1
westchnieniowym, utrzymanym 1
utrzymanym w 1
w rytmie 2
rytmie walca 1
walca oraz 2
oraz melancholijnym 1
melancholijnym z 1
z nutą 1
nutą rezygnacji. 1
rezygnacji. Forma 1
Forma taka 1
taka jest 3
jest skręcona 1
skręcona śrubami 1
śrubami w 1
kilku miejscach. 2
miejscach. Forma 1
Forma ta 1
już stosowana 1
stosowana – 1
– zapis 1
zapis właściwy 1
właściwy to 1
to kaiken 1
kaiken (jap. 1
(jap. 懐剣). 1
懐剣). Format 1
Format bazy 1
bazy danych 2
danych obu 1
obu wersji 2
wersji jest 2
jest inny, 1
inny, przez 1
co przeniesienie 1
przeniesienie danych 1
danych wymaga 1
wymaga konwersji 1
konwersji przez 1
przez funkcję 1
funkcję eksportu 1
eksportu i 3
i importu. 1
importu. Format 1
Format DX 1
DX jest 1
jest około 8
około 1,5x 1
1,5x mniejszy 1
od wymiarów 1
wymiarów klatki 1
klatki filmu 1
filmu małoobrazkowego. 1
małoobrazkowego. Formatem 1
Formatem wyjściowym 1
wyjściowym działania 1
działania aplikacji 1
aplikacji może 1
być jeden 1
kilku formatów 1
formatów (m.in. 1
(m.in. JSON, 1
JSON, XML, 1
XML, HTML), 1
HTML), które 1
mogą następnie 2
następnie być 2
być użyte 4
użyte jako 1
jako dane 1
dane wejściowe 1
wejściowe do 2
innych narzędzi. 1
narzędzi. Format 1
Format ten 1
był krytykowany 3
krytykowany z 2
powodu niewielkiej 3
niewielkiej pojemności. 1
pojemności. Formaty 1
Formaty danych 1
danych pośrednich, 1
pośrednich, które 1
mogą zostać 10
zostać wczytane 1
wczytane przez 1
przez CATIę 1
CATIę V6 1
V6 ograniczają 1
ograniczają się 3
do IGS 1
IGS i 1
i STP. 1
STP. Forma 1
Forma żelaza 1
żelaza o 1
o sieci 1
sieci krystalicznej 1
krystalicznej heksagonalnej, 1
heksagonalnej, która 1
jest stabilna 2
stabilna tylko 1
przy wysokich 2
wysokich ciśnieniach. 1
ciśnieniach. Formę 1
Formę ponownie 1
ponownie wstawia 1
wstawia się 1
do piekarnika, 1
piekarnika, ale 1
razem już 3
bez przykrycia 1
przykrycia i 1
i zapieka 1
zapieka kolejne 1
kolejne 20 1
minut. Formistów 1
Formistów łączyło 1
łączyło zainteresowanie 1
zainteresowanie zagadnieniem 1
zagadnieniem formy, 1
formy, której 1
której przypisywali 1
przypisywali nadrzędną 1
nadrzędną rolę. 1
rolę. Formosus, 1
Formosus, ur. 1
ok. Formowały 1
Formowały się: 1
się: regiment 1
regiment Marcina 1
Marcina Lubomirskiego 1
Lubomirskiego i 1
i regiment 2
regiment Kaliksta 1
Kaliksta Ponińskiego 1
Ponińskiego W 1
W 1777 2
1777 roku 2
roku spieszono 1
spieszono trzy 1
trzy regimenty 1
regimenty dragonii. 1
dragonii. Formowanie 1
Formowanie korpusu 1
korpusu zaczęto 1
zaczęto 10 1
lipca 1940 4
roku. Formowanie 1
Formowanie przeprowadzono 1
miejscowości Łazarewo 1
Łazarewo k. 1
k. Formowanie 1
Formowanie pułku 1
pułku miano 1
miano zakończyć 1
zakończyć do 1
lipca 1945. 1
1945. Formowanie 1
Formowanie rozpoczęto 1
rozpoczęto na 3
początku 1943 7
1943 roku, 7
zakończono dopiero 5
marcu 1944. 2
1944. Formuje 1
Formuje głowę 1
głowę Mega 1
Mega Voyagera 1
Voyagera i 1
i Voyager 1
Voyager Tarczę. 1
Tarczę. Formuje 1
Formuje głowę, 1
głowę, tors, 1
tors, skrzydła 1
skrzydła oraz 1
oraz Miecz 1
Miecz Smoka. 1
Smoka. Formuladeildin 1
Formuladeildin (2005) 1
(2005) to 1
pierwsze rozgrywki 1
rozgrywki pierwszoligowe 1
pierwszoligowe na 1
Wyspach Owczych, 1
Owczych, które 1
które noszą 2
noszą miano 1
miano Formuladeildin. 1
Formuladeildin. Formuła 1
Formuła ta 1
podczas weekendu 1
weekendu gwiazd 1
gwiazd w 2
w Orlando. 1
Orlando. Formy 1
Formy działania 1
działania artystycznego 2
artystycznego były 1
częściowo zaplanowane, 1
zaplanowane, dopuszczały 1
dopuszczały udział 1
udział widzów. 1
widzów. Formy 1
Formy organizacyjne 1
organizacyjne obejmują 1
obejmują między 2
między innymi: 10
innymi: telefony 1
telefony zaufania, 1
zaufania, zespoły 1
zespoły interwencji 1
interwencji kryzysowej, 1
kryzysowej, krótkotrwałą 1
krótkotrwałą hospitalizację. 1
hospitalizację. Formy 1
Formy typu 1
typu „gdzie 1
„gdzie że 1
że ście 1
ście byli” 1
byli” przeważnie 1
przeważnie uznaje 1
za nienormatywne, 1
nienormatywne, chociaż 1
są rozpowszechnione 1
w mowie 3
mowie potocznej 2
potocznej niektórych 1
niektórych regionów. 1
regionów. Fornir 1
Fornir przeznaczony 1
na okleiny 1
okleiny układa 1
w paczki 1
paczki z 1
zachowaniem kolejności 1
kolejności skrawania 1
skrawania poszczególnych 1
poszczególnych arkuszy 2
arkuszy z 1
z wyrzynek. 1
wyrzynek. Forrest 1
Forrest z 1
powodu kontuzji 9
kontuzji przez 1
przez następne 12
następne dwa 5
lata nie 5
nie stoczył 2
stoczył ani 1
jednego pojedynku. 1
pojedynku. Förster-Nietzsche 1
Förster-Nietzsche była 1
była o 3
lata młodsza 1
młodsza od 3
swojego brata. 2
brata. Forsyth 1
Forsyth urodził 1
w Wenezueli 2
Wenezueli jako 1
syn Niemki 1
Niemki i 2
i Peruwiańczyka 1
Peruwiańczyka pochodzenia 1
pochodzenia szkockiego. 1
szkockiego. Fort 1
Fort 52a 1
52a Łapianka 1
Łapianka znajduje 1
się ok. 10
ok. 100–150 1
100–150 m 1
ul. Fortecznej 1
Fortecznej w 1
Krakowie. Fortaleza 1
Fortaleza Esporte 1
Esporte Clube 1
Clube (zwykle 1
(zwykle zwany 1
zwany Fortaleza) 1
Fortaleza) – 1
– Fort 1
Fort Czarnów 1
Czarnów - 1
- wybudowany 1
latach 1887-1890 1
1887-1890 o 1
powierzchni 10,34 1
10,34 ha. 1
ha. Forteca 1
Forteca Kasr 1
Kasr al-Bahr 1
al-Bahr wznosi 1
nad brzegiem 5
brzegiem oceanu. 1
oceanu. Fort 1
Fort IV 1
IV jest 1
częściowo zachowany. 1
zachowany. Fort 1
Fort jest 1
jest podobno 1
podobno nawiedzany 1
nawiedzany przez 1
przez Czarnego 1
Czarnego Rycerza, 1
Rycerza, przypominającego 1
przypominającego Wielkiego 1
Wielkiego Mistrza 2
Mistrza de 1
de Vilhenę, 1
Vilhenę, ubranego 1
ubranego w 3
w zbroję 1
zbroję i 1
i insygnia 1
insygnia Zakonu 1
Zakonu św. 2
św. Jana. 3
Jana. Fort 1
Fort posiada 1
posiada wspaniały 1
wspaniały czworoboczny 1
czworoboczny dziedziniec, 1
dziedziniec, plac 1
plac paradny 1
paradny i 1
i arkady. 1
arkady. Fort 1
Fort St. 1
St. Elmo 2
Elmo został 1
został opanowany 2
opanowany po 1
krótkiej wymianie 1
wymianie ognia, 1
ognia, a 1
a St. 1
St. James 1
James Cavalier 1
Cavalier poddał 1
poddał się 5
się wkrótce 5
wkrótce potem. 3
potem. Fort 1
Fort ten 1
walk obronnych 1
obronnych w 2
1941 r. 11
r. Fortyfikacje 1
Fortyfikacje były 1
były budowane 3
budowane przez 2
przez inżyniera-majora 1
inżyniera-majora Bonawenturę 1
Bonawenturę von 1
von Raucha. 1
Raucha. Fortyfikacje 1
Fortyfikacje obronne 1
obronne budowane 1
wsi, równolegle 1
do głównej 6
głównej drogi. 2
drogi. Fortyfikacje 1
Fortyfikacje od 1
strony były 1
były najsłabiej 1
najsłabiej obsadzone, 1
obsadzone, gdyż 1
gdyż obrońcy 1
obrońcy nie 1
nie spodziewali 1
spodziewali się 2
się ataku 2
ataku właśnie 1
tego kierunku. 2
kierunku. Fort 1
Fort zbudowany 1
zbudowany był 1
z pni 1
pni tej 1
tej palmy, 1
palmy, która 1
która obficie 1
obficie występuje 1
na wyspie. 3
wyspie. Fort 1
Fort został 1
cześć Rycerza 1
Rycerza Zakonu 1
Zakonu François 1
François René 1
René Jacoba 2
Jacoba de 2
de Tigné, 2
Tigné, bratanka 1
bratanka wojskowego 1
wojskowego inżyniera 1
inżyniera René 1
Tigné, dla 1
dla upamiętnienia 6
upamiętnienia jego 2
jego długoletniej 1
długoletniej służby 1
służby dla 1
dla Zakonu. 1
Zakonu. Forum 1
Forum Medycyny 1
Medycyny Rodzinnej 2
Rodzinnej – 1
– oficjalny 1
oficjalny dwumiesięcznik 1
dwumiesięcznik Polskiego 1
Towarzystwa Medycyny 1
Rodzinnej wydawany 1
wydawany przez 3
przez Wydawnictwo 5
Wydawnictwo Via 1
Via Medica. 1
Medica. Forza 1
Forza Horizon 1
Horizon 3 1
3 oddaje 1
oddaje do 2
dyspozycji gracza 1
gracza otwarty 1
otwarty świat 1
świat zawierający 1
zawierający wirtualne 1
wirtualne reprezentacje 1
reprezentacje Surfers 1
Surfers Paradise, 1
Paradise, Zatoki 1
Zatoki Byrona 1
Byrona oraz 1
innych miejsc. 2
miejsc. Foteliki 1
Foteliki sprzedawane 1
sprzedawane w 2
Polsce muszą 1
być homologowane 1
homologowane według 1
według europejskiego 1
europejskiego certyfikatu 1
certyfikatu bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa ECE 1
ECE R44-03 1
R44-03 lub 1
lub ECE 1
ECE R44-04, 1
R44-04, jednak 1
to gwarancją 1
gwarancją faktu, 1
że wyrób 1
wyrób zapewnia 1
zapewnia wysoki 1
poziom ochrony 1
ochrony w 2
momencie wypadku. 1
wypadku. Fotel 1
Fotel kierowcy 1
kierowcy był 1
był większy 2
większy od 4
od fotelu 1
fotelu pasażera. 1
pasażera. Fotofestiwal 1
Fotofestiwal zawitał 1
zawitał również 1
do Łęczycy, 1
Łęczycy, gdzie 1
w sobotę 3
sobotę 19 1
budynku byłego 2
byłego więzienia 1
zaprezentowana wystawa 1
wystawa Przestrzenie 1
Przestrzenie Wolności, 1
Wolności, na 1
którą złożyły 1
złożyły się 5
się fotografie, 1
fotografie, obiekty 1
obiekty oraz 1
oraz realizacje 1
realizacje multimedialne. 1
multimedialne. Fotografie 1
Fotografie jej 1
jej autorstwa 1
autorstwa były 2
były prezentowane 3
i ilustrowały 1
ilustrowały m.in. 1
m.in. Fotografie 1
Fotografie modowe 1
modowe stały 1
częścią fotografii 1
fotografii artystycznej. 1
artystycznej. Fotografie 1
Fotografie te 1
1887 w 3
w najbardziej 4
najbardziej znanym 4
znanym zbiorze 1
zbiorze Muybridge'a, 1
Muybridge'a, zatytułowanym 1
zatytułowanym Animal 1
Animal Locomotion. 1
Locomotion. Fotografował 1
Fotografował przyrodę 1
przyrodę i 1
i zwykłe 1
zwykłe przedmioty, 1
przedmioty, zaburzając 1
zaburzając ich 1
ich naturalne 1
naturalne wymiary 1
wymiary czy 1
czy poczucie 1
poczucie przestrzeni. 1
przestrzeni. Fotografowie 1
Fotografowie na 1
na tysiącach 1
tysiącach zdjęć 1
zdjęć nie 1
nie przedstawiali 1
przedstawiali jednak 1
jednak bezpośrednich 1
bezpośrednich działań 2
działań wojennych, 7
wojennych, lecz 1
lecz głównie 1
głównie pozowane 1
pozowane sceny 1
sceny statyczne, 1
statyczne, poległych, 1
poległych, pola 1
pola po 1
po bitwach, 1
bitwach, działania 1
na tyłach 11
tyłach frontu. 1
frontu. Fotoheterotrofami 1
Fotoheterotrofami są 1
np. Fotoklub 1
Fotoklub Warszawski 1
Warszawski – 1
– stowarzyszenie 1
stowarzyszenie fotograficzne 1
fotograficzne utworzone 1
utworzone w 5
Warszawie Wacław 1
Wacław Żdżarski 1
Żdżarski – 1
– Historia 4
Historia fotografii 1
fotografii warszawskiej, 1
warszawskiej, str. 1
str. 160,161. 1
160,161. Fotokopia 1
Fotokopia cyfrowa 1
cyfrowa w 2
serwisie Polona. 2
Polona. Fotokopia 1
Fotokopia wydania 1
wydania drugiego 1
drugiego (z 1
(z dołączonymi 1
dołączonymi Kazaniami 1
Kazaniami sejmowymi) 1
sejmowymi) w 1
Polona. Fotoradar 1
Fotoradar musi 1
musi posiadać 4
posiadać ważne 1
ważne świadectwo 1
świadectwo legalizacji, 1
legalizacji, które 1
niezbędne podczas 1
jego użytkowania. 1
użytkowania. Fotosynteza 1
Fotosynteza tlenowa 1
tlenowa (z 1
(z uwolnieniem 1
uwolnieniem tlenu) 1
tlenu) powstała 1
powstała pierwotnie 1
pierwotnie jedynie 1
jedynie u 1
u sinic, 1
sinic, natomiast 1
natomiast aparat 1
aparat fotosyntetyczny 1
fotosyntetyczny pozostałych 1
pozostałych organizmów 1
organizmów ( 1
( Fotoukład 1
Fotoukład II 1
II (sinic 1
(sinic i 1
i roślin 3
roślin zielonych) 1
zielonych) składa 1
20 podjednostek 1
podjednostek (zależnie 1
(zależnie od 3
od organizmu) 1
organizmu) tak 1
jak współpracujące 1
współpracujące z 1
nim białka 1
białka zbierające 1
zbierające światło. 1
światło. Foucault 1
Foucault nie 1
nie pokazuje 1
pokazuje jednak, 1
i dlaczego 4
dlaczego konkretne 1
konkretne podmioty 1
podmioty „zajmują” 1
„zajmują” niektóre 1
niektóre pozycje 1
w dyskursie, 1
dyskursie, a 1
a innych 1
innych nie. 1
nie. Fouquereuil 1
Fouquereuil plasuje 1
na 541. 1
541. miejscu 1
miejscu 908.). 2
908.). Fourneville 1
Fourneville plasuje 1
na 555. 2
555. miejscu 2
729.). Fox, 1
Fox, który 1
wówczas politycznym 1
politycznym przeciwnikiem 1
przeciwnikiem Pitta, 1
Pitta, zawiązał 1
zawiązał koalicję 1
koalicję z 2
z lordem 1
lordem Northem 1
Northem i 1
i doprowadził 2
do upadku 5
upadku gabinetu 1
gabinetu Shelburne’a. 1
Shelburne’a. Fra 1
Fra Angelico 1
Angelico dzieli 1
dzieli scenę 1
scenę na 1
dwie części: 3
części: rozdziela 1
rozdziela przestrzeń 1
przestrzeń archanioła 1
archanioła Gabriela 1
Gabriela od 1
od przestrzeni 1
przestrzeni przeznaczonej 1
przeznaczonej dla 1
dla Najświętszej 1
Panny za 1
pomocą jednej 1
z kolumn 1
kolumn dziedzińca, 1
dziedzińca, znajdujących 1
pierwszym planie. 2
planie. Fragmenta 1
Fragmenta Mosquensia 1
Mosquensia przywiezione 1
przywiezione zostały 1
do Moskwy 6
Moskwy jeszcze 1
w 1665 2
1665 roku. 1
roku. Fragment 1
Fragment artykułu 1
artykułu opisującego 1
opisującego wieś: 1
wieś: Sułkowo 1
Sułkowo Borowe 1
Borowe jest 1
jest przeciętną 1
przeciętną mazowiecką 1
mazowiecką wsią. 1
wsią. Fragment 1
Fragment centrum 1
centrum i 4
i pomnik 1
pomnik „W 1
„W hołdzie 1
hołdzie walczącym 1
walczącym o 2
o wolność 2
wolność Ziemi 1
Ziemi Budzyńskiej” 1
Budzyńskiej” ” 1
” – 6
– fragment 1
fragment dobrze 1
dobrze zachowanego 1
zachowanego lasu 1
lasu liściastego 1
liściastego – 1
– grądu. 1
grądu. Fragment 1
Fragment gminy 1
gminy wchodzi 3
wchodzi w 14
granice Roztoczańskiego 1
Roztoczańskiego Obszaru 1
Chronionego Krajobrazu. 1
Krajobrazu. Fragment 1
Fragment kanału 1
kanału grzewczego 1
grzewczego został 1
został wycięty 2
wycięty i 1
i przeniesiony 2
do przejścia 18
przejścia podziemnego 2
podziemnego prowadzącego 1
prowadzącego z 1
z Reichstagu 1
Reichstagu do 1
do największego 4
największego budynku 1
budynku parlamentarnego 1
parlamentarnego Domu 1
Domu im. 2
im. Jakoba 1
Jakoba Kaisera 1
Kaisera (niem. 1
(niem. Jakob-Kaiser-Haus). 1
Jakob-Kaiser-Haus). Fragment 1
Fragment Kępy 1
Kępy Oksywskiej 1
Oksywskiej na 1
mapie Gdyni 1
Gdyni i 2
i okolic 5
okolic z 1
z 1935. 1
1935. Fragment 1
Fragment utworu 2
utworu miał 2
premierę na 1
na MTV 1
MTV News 1
News w 1
w lipcu, 3
lipcu, a 1
a został 3
sierpnia 2011 3
2011 przez 3
przez Wind-up 1
Wind-up Records 1
Records jako 1
pierwszy singel 9
albumu Evanescence. 1
Evanescence. Fragment 1
utworu można 2
usłyszeć podczas 1
podczas sceny 1
sceny dziejącej 1
dziejącej się 1
na imprezie. 1
imprezie. Fragment 1
Fragment wspomnień 1
wspomnień ukazał 1
życia autora 3
„ Fragment 1
Fragment wydruku 1
wydruku sygnału 1
sygnału Wow! 1
Wow! z 1
z sekwencją 1
sekwencją „6EQUJ5” 1
„6EQUJ5” i 1
i notatką 1
notatką J.R. 1
J.R. Ehmana. 1
Ehmana. Fragmenty 1
Fragmenty Dialektyki 1
Dialektyki Abelarda 1
i przebywającego 1
przebywającego w 3
szkołach Paryża 1
Paryża Ottona 1
Ottona z 2
z Freisingu 1
Freisingu pozwalają 1
pozwalają domyślać 1
domyślać się, 1
że Roscelin 1
Roscelin kierował 1
kierował szkołą 2
szkołą w 2
w Compiègne, 1
Compiègne, a 1
Paryżu. Fragmenty 1
Fragmenty dotyczące 1
dotyczące odniesień 1
odniesień do 2
do kwestii 4
kwestii religijnych 1
religijnych wywołały 1
wywołały największe 1
największe spory 1
spory podczas 1
prac konstytucyjnych. 1
konstytucyjnych. Fragmenty 1
Fragmenty kadłuba, 1
kadłuba, które 1
zostały zmontowane 1
zmontowane do 1
czasu, zostały 1
zostały później 2
później rozebrane 1
rozebrane na 1
na pochylni. 1
pochylni. Fragmenty 1
Fragmenty komety 1
komety uderzały 1
uderzały w 1
w powierzchnię 1
powierzchnię Jowisza 1
Jowisza w 1
dniach 16–22 1
16–22 lipca 1
lipca 1994 2
1994 r. 20
r. Sonda 1
Sonda znajdowała 1
się wtedy 22
wtedy w 8
odległości 1,60 1
1,60 AU 1
AU od 1
od planety 2
planety (238 1
(238 mln 1
podczas zderzenia 1
zderzenia ostatniego 1
ostatniego fragmentu 1
fragmentu komety). 1
komety). Fragmenty 1
Fragmenty najstarszych 1
najstarszych murów 1
murów widoczne 1
wielu miejscach, 2
miejscach, m. 1
in. w 1
w murach 4
murach oporowych 1
oporowych oraz 1
oraz przyziemiach 1
przyziemiach niektórych 1
niektórych domów. 1
domów. Fragment 1
Fragment znajduje 1
zbiorach Muzeum 2
Ziemi UAM. 1
UAM. Frakcja 1
Frakcja oligarchiczna 1
oligarchiczna została 1
została obalona 1
obalona przez 1
przez demokratów, 1
demokratów, ale 1
ale Macedonia 1
Macedonia ostro 1
ostro zareagowała. 1
zareagowała. Frakcja) 1
Frakcja) – 1
– zaleca 1
zaleca się 11
się używanie 1
używanie terminu 1
terminu group 1
group ( 1
( Frakir 1
Frakir jest 1
przedmiotem obdarzonym 1
obdarzonym świadomością 1
świadomością – 1
to magiczny 1
magiczny powróz-dusiciel. 1
powróz-dusiciel. Framestore 1
Framestore stworzyło 1
stworzyło postać 1
postać Rocketa, 1
Rocketa, sceny 1
więzieniu Kyln 1
Kyln i 1
na Knowhere. 1
Knowhere. Frances 1
Frances Bavier 1
Bavier (ur. 1
grudnia 1902 1
1902 zm. 1
zm. 6 2
grudnia 1989) 1
1989) — 1
— Francisa 1
Francisa Lawrence’a; 1
Lawrence’a; ukazuje 1
ukazuje on 1
on ludzi 2
w klubie, 3
klubie, w 2
którym panuje 1
panuje specyficznie 1
specyficznie gorący 1
gorący klimat 2
i brakuje 1
brakuje wody. 1
wody. Francisco 1
Francisco de 2
de Sandoval 1
Sandoval urodził 1
w Tordesillas 1
Tordesillas i 1
i należał 1
rodziny hiszpańskiej 1
hiszpańskiej arystokracji. 1
arystokracji. Francisco 1
Francisco Febo) 1
Febo) (ur. 1
ok. Francis 1
Francis Lawrence 1
Lawrence sprowadził 1
sprowadził na 2
na plan 6
plan zdjęciowy 1
zdjęciowy dwie 1
dwie hieny, 1
hieny, filmując 1
filmując ostatecznie 1
ostatecznie tylko 1
nich. Franciszek 1
Franciszek de 1
de Bethuné, 1
Bethuné, poseł 1
poseł francuski 1
francuski w 1
Polsce, poślubił 1
poślubił Marię 1
Marię Ludwikę, 2
Ludwikę, siostrę 1
siostrę królowej 1
królowej Marii 1
Marii Kazimiery. 2
Kazimiery. Franciszek 1
Franciszek Dionizy 1
Dionizy Wilkoszewski 1
Wilkoszewski zaangażowany 1
zaangażowany był 3
był życie 1
społeczne i 10
kulturalne Częstochowy. 1
Częstochowy. Franciszek 1
Franciszek Głowacki 1
Głowacki (ur. 1
grudnia 1910 3
1910 w 2
Warszawie, zm. 3
zm. 3 4
maja 1989 2
polski hokeista 1
hokeista na 1
na lodzie 5
lodzie i 1
i piłkarz, 1
piłkarz, trener, 1
trener, mistrz 1
hokeju (1933, 1
(1933, 1951). 1
1951). Franciszek 1
Franciszek Grudziński 1
Grudziński (ur. 1
ok. Franciszek 1
Franciszek I 1
I potwierdził 1
potwierdził swoją 1
swoją chęć 1
chęć pomocy. 1
pomocy. Franciszek 1
Franciszek Karol 1
Karol bardzo 1
szybko zakochał 1
swojej pięknej 1
pięknej i 1
i inteligentnej 1
inteligentnej bawarskiej 1
bawarskiej księżniczce. 1
księżniczce. Franciszek 1
Franciszek Leśniak, 1
Leśniak, Król 1
Król i 3
jego miasta 1
miasta w 31
w województwie 26
województwie krakowskim 2
krakowskim (od 1
(od wieku 1
wieku XVI 3
XVI do 5
połowy XVIII), 1
XVIII), w: 1
w: Dwór 1
Dwór a 1
a kraj. 1
kraj. Franciszek 1
Franciszek musiał 1
musiał uznać 3
uznać królewskie 1
królewskie tytuły, 1
tytuły, przyjęte 1
przyjęte pod 1
pod patronatem 7
patronatem Napoleona 1
Napoleona przez 1
przez władców 3
władców Bawarii 1
Bawarii i 3
i Wirtembergii 1
Wirtembergii i 1
i zadowolić 1
zadowolić się 2
jedynie deklaracją, 1
deklaracją, że 1
nie oznacza 6
oznacza to 10
to secesji 1
secesji obu 1
krajów z 1
z Rzeszy 2
Rzeszy Niemieckiej. 1
Niemieckiej. Franciszek 1
Franciszek nie 1
miał jednak 8
jednak zamiaru 3
zamiaru respektować 1
respektować postanowień 1
postanowień traktatu. 1
traktatu. Franciszek 1
Franciszek Salezy 2
Salezy Czaszyński 1
Czaszyński udzielał 1
życiu miasta 1
i społecznie. 1
społecznie. Franciszek 1
Salezy urodził 1
w Château 1
Château de 1
de Thorens 1
Thorens ( 1
( Franciszek 1
Franciszek Stadnicki 1
Stadnicki był 1
z wojskiem. 3
wojskiem. Franciszek 1
Franciszek Wlekliński 1
Wlekliński urodził 1
w Szamarzewie 1
Szamarzewie k. 1
k. Wrześni. 1
Wrześni. Franciszka 1
z Gondów. 1
Gondów. Franciszka, 1
Franciszka, murowana, 1
murowana, z 1
czerwonej cegły, 3
cegły, wzniesiona 1
miejscu karczmy, 1
karczmy, która 1
która spłonęła. 1
spłonęła. Franciszkanie 1
Franciszkanie z 1
z Prowincja 1
Prowincja Niepokalanego 1
Poczęcia w 1
w Brazylii 4
okresie istnienia 5
istnienia prowadzili 1
prowadzili działalność 2
działalność ewangelizacyjną, 1
ewangelizacyjną, wyruszając 1
wyruszając z 2
z dużych 5
dużych klasztorów 1
klasztorów zlokalizowanych 1
zlokalizowanych w 3
w miastach. 4
miastach. Franciszka 1
Franciszka od 1
od Ogrójca; 1
Ogrójca; ur. 1
ur. Franciszka 1
Franciszka rysowała 1
rysowała bezpośrednio 1
płytach litograficznych 1
litograficznych i 1
i utwór 2
utwór był 1
był drukowany 1
drukowany na 2
na jaskrawo-żółtym 1
jaskrawo-żółtym papierze. 1
papierze. Francja, 1
Francja, jako 1
jako mediator, 1
mediator, otrzymała 1
otrzymała od 5
od Turcji 1
Turcji znaczne 1
korzyści handlowe 1
oraz uprawnienia 1
do opieki 3
nad katolikami 1
katolikami zamieszkującymi 1
zamieszkującymi Imperium 1
Imperium Osmańskie. 1
Osmańskie. Francja 1
Francja pogrąża 1
pogrąża się 5
w coraz 13
coraz większym 7
większym ubóstwie. 1
ubóstwie. Francja 1
Francja wcale 1
wcale nie 12
nich „ziemią 1
„ziemią obiecaną”. 1
obiecaną”. Francję 1
Francję zepchnięto 1
zepchnięto do 1
do kategorii 7
kategorii trzeciej, 1
trzeciej, zrównując 1
zrównując ją 1
z Włochami. 2
Włochami. Francji 1
Francji Richelieu 1
Richelieu uważany 1
za pierwszego 2
pierwszego „premiera” 1
„premiera” Francji, 1
Francji, mimo 1
jego czasów 2
czasów funkcja 1
funkcja ta 1
istniała jeszcze 3
w obecnej 7
obecnej formie. 1
formie. Franco 1
Franco da 1
da Rocha 2
Rocha otrzymał 1
otrzymał wsparcie 1
wsparcie rządu 1
rządu brazylijskiego, 1
brazylijskiego, a 1
na lokalizację 1
lokalizację wybrał 1
wybrał plantację 1
plantację koło 1
koło stacji 1
stacji kolejowej 9
kolejowej Juquery, 1
Juquery, od 1
której szpital 1
szpital wziął 1
wziął swoją 2
swoją nazwę: 1
nazwę: Hospicio 1
Hospicio de 1
de Juquery. 1
Juquery. Franco 1
Franco Fagioli 1
Fagioli należy 1
znanych kontratenorów 1
kontratenorów naszych 1
czasów. François 1
François Hollande 1
Hollande i 1
i Angela 1
Angela Merkel 1
Merkel apelowali 1
apelowali o 1
współpracę na 1
rzecz przestrzegania 2
przestrzegania tymczasowego 1
tymczasowego rozejmu. 1
rozejmu. Francuscy 1
Francuscy komuniści 1
komuniści z 1
z Francs-tireurs 1
Francs-tireurs partisans 1
partisans nasilili 1
nasilili akcje 1
akcje sabotażowe 1
sabotażowe wokół 1
wokół miasta, 1
miasta, których 1
których celem 4
celem był 3
był paraliż 1
paraliż komunikacyjny 1
komunikacyjny linii 1
linii kolejowej. 6
kolejowej. Francuscy 1
Francuscy przedstawiciele 1
przedstawiciele w 1
Rzymie otrzymali 1
otrzymali stosowne 1
stosowne instrukcje 1
instrukcje dotyczące 1
dotyczące wspierania 1
wspierania tej 1
tej kandydatury, 1
kandydatury, jednak 1
zachowaniem dyskrecji. 1
dyskrecji. Francuska 1
Francuska doktryna 1
doktryna odstraszania, 1
odstraszania, nie 1
nie zmieniła 3
zmieniła swoich 1
swoich głównych 1
celów od 1
1964 roku, 3
jedynie zmieniono 1
zmieniono cele 1
cele strategiczne 1
strategiczne ze 1
zakończenie okresu 1
okresu zimnej 1
zimnej wojny. 1
wojny. Francuska 1
Francuska grupa 1
grupa mobilna 1
mobilna wpadła 1
wpadła w 4
w zasadzkę 2
zasadzkę i 1
i ledwo 1
ledwo się 1
się wyrwała, 1
wyrwała, oba 1
oba jej 1
jej bataliony 1
bataliony poniosły 1
poniosły ciężkie 1
ciężkie straty. 3
straty. Francuski 1
Francuski 12 1
12 Pułk 1
Pułk Kirasjerów, 1
Kirasjerów, a 1
południu 3. 1
3. batalion 1
batalion 11 1
11 Pułku 1
Pułku Dragonów, 1
Dragonów, odpierali 1
odpierali fale 1
fale niemieckiej 1
niemieckiej piechoty 1
piechoty wspieranej 1
wspieranej przez 1
przez pojazdy 2
pojazdy opancerzone. 1
opancerzone. Francuski 1
Francuski egiptolog 1
egiptolog Nicolas 1
Nicolas Grimal 1
Grimal podaje, 1
podaje, iż 4
iż Szeszonk 1
Szeszonk II 1
II nigdy 1
nie władał 1
władał samodzielnie 1
samodzielnie i 1
jedynie współwładcą, 1
współwładcą, rządzącym 1
rządzącym razem 1
swym ojcem. 1
ojcem. Francuskie 1
Francuskie nazwiska 1
i nazwy 3
nazwy miejsc 1
miejsc są 1
dla Grenady 1
Grenady rzeczą 1
rzeczą typową. 1
typową. Francuskie 1
Francuskie siły 1
siły partyzanckie 1
partyzanckie w 1
sile 7000 1
7000 osób 1
osób pod 1
jej dowództwem 1
dowództwem prowadziły 1
prowadziły działania 2
przeciwko oddziałom 1
oddziałom SS 1
SS liczącym 1
liczącym 22 1
22 tysiące 2
tysiące żołnierzy, 2
żołnierzy, raniąc 1
raniąc lub 1
lub zabijając 1
zabijając 1400 1
1400 SS-manów, 1
SS-manów, tracąc 1
tracąc przy 2
tym 100 1
100 partyzantów. 1
partyzantów. Francuski 1
Francuski podróżnik 1
podróżnik Victor 1
Victor Guérin 1
Guérin odwiedził 1
odwiedził wioskę 1
wioskę pod 1
koniec XIX 31
i opisał 3
opisał ją 4
w następujący 2
następujący sposób: 2
sposób: „wioska 1
„wioska nie 1
ma więcej 2
więcej jak 3
jak dwustu 1
dwustu mieszkańców. 1
mieszkańców. Francuski 1
Francuski położnik 1
położnik Andre 1
Andre Levret 1
Levret (1703–1780), 1
(1703–1780), w 1
książce z 3
z 1749 1
1749 r. 1
temat polipów 1
polipów narządu 1
narządu rodnego, 1
rodnego, graficznie 1
graficznie przedstawił 1
przedstawił to 1
to podobieństwo. 1
podobieństwo. Francuz 1
Francuz był 1
prezesem MKOl 1
MKOl aż 1
do 1925 1
r. Francuzi 1
Francuzi byli 1
byli bardzo 2
bardzo niezadowoleni 1
niezadowoleni z 2
z postanowień 2
postanowień przygotowywanego 1
przygotowywanego pokoju 1
pokoju praskiego 1
praskiego i 1
na kilkanaście 2
kilkanaście dni 2
jego podpisaniem 1
podpisaniem przystąpili 1
wojny. Francuzi 2
Francuzi dokonali 1
dokonali jeszcze 1
jeszcze jednej, 1
jednej, nieudanej 1
nieudanej inwazji 1
na Italię. 1
Italię. Francuzi 1
Francuzi i 4
i Hiszpanie 1
Hiszpanie stracili 1
stracili łącznie 1
łącznie od 2
do 3500 1
3500 żołnierzy 1
w zabitych 1
rannych Współczesny 1
Współczesny historyk 1
historyk hiszpański 1
hiszpański zaniża 1
zaniża straty 1
straty nawet 1
1500 ludzi 2
ludzi (J. 1
(J. L. 1
L. Cervera 1
Cervera Torrejón: 1
Torrejón: La 1
La Batalla 1
Batalla de 1
de Almansa. 1
Almansa. Francuzi, 1
którzy mimo 1
mimo oficjalnego 1
oficjalnego zwolnienia 1
zwolnienia ze 1
służby zaciągnęli 1
zaciągnęli się 1
do armii 15
armii otrzymywali 1
otrzymywali okucie 1
okucie ENGAGÉ 1
ENGAGÉ VOLONTAIRE. 1
VOLONTAIRE. Francuzi, 1
którzy pokonali 3
pokonali tam 1
tam islamistów, 1
islamistów, w 1
w wyrazie 3
wyrazie wdzięczności 1
wdzięczności wobec 1
wobec Tuaregów 1
Tuaregów za 1
pomoc militarną, 1
militarną, pozwolili 1
pozwolili im 1
im wybrać 1
wybrać tam 1
tam własnego 1
własnego gubernatora 1
gubernatora i 3
i wprowadzić 1
wprowadzić swoją 1
swoją administracje. 1
administracje. Francuzi 1
Francuzi mieli 1
mieli 29 1
29 000 2
000 mężczyzn 1
mężczyzn przeciwko 1
przeciwko 7000 1
7000 Hompescha. 1
Hompescha. Francuzi 1
Francuzi mogli 1
mogli liczyć 1
liczyć na 11
na wsparcie 4
wsparcie 1192 1
1192 Marian 1
Marian Zgórniak, 1
Zgórniak, Sytuacja 1
Sytuacja militarna 1
militarna Europy 1
okresie kryzysu 3
kryzysu politycznego 2
politycznego 1938 1
1938 r.”, 1
r.”, Warszawa 1
Warszawa 1979, 1
1979, „Europa 1
„Europa w 1
Francuzi obiecali 1
obiecali przekazać 1
przekazać jakieś 1
jakieś księstwo 1
księstwo dla 2
dla wielkiego 2
mistrza jako 1
jako rekompensatę 1
rekompensatę za 1
za utratę 1
utratę Malty. 1
Malty. Francuzi 1
Francuzi ograniczyli 1
ograniczyli się 1
do kontroli 5
nad sprawami 2
sprawami obrony 1
obrony i 4
i sprawami 2
sprawami zagranicznymi. 1
zagranicznymi. Francuzi, 1
Francuzi, również 1
również chrześcijanie, 1
chrześcijanie, jawili 1
jawili się 1
się społeczeństwu 1
społeczeństwu libańskiemu 1
libańskiemu jako 1
jako wyzwoliciele 1
wyzwoliciele i 1
i gwarant 1
gwarant ich 1
ich niezależności. 1
niezależności. Francuzi 1
Francuzi udostępnili 1
udostępnili leżące 1
ich strefie 1
strefie Tegel, 1
Tegel, ale 1
ale zanim 1
zanim mogło 1
ono przyjąć 1
przyjąć duże 1
duże transportowce, 1
transportowce, musiano 1
musiano je 1
je rozbudować. 1
rozbudować. Francuzi 1
Francuzi uważają, 1
każdy posiłek 1
posiłek trzeba 1
trzeba zakończyć 1
zakończyć kawałkiem 1
kawałkiem sera. 1
sera. Francuzi 1
Francuzi wycofali 1
a zmęczone 1
zmęczone wojska 1
wojska sprzymierzonych 2
sprzymierzonych nie 1
nie podjęły 1
podjęły pościgu. 1
pościgu. Francuzi, 1
Francuzi, zaatakowani 1
przez Banckerta, 1
Banckerta, natychmiast 1
natychmiast wycofali 1
z bitwy. 2
bitwy. Francuzi, 1
Francuzi, zajmując 1
zajmując te 1
te tereny, 1
tereny, zmuszeni 1
zmuszeni byli 6
byli do 2
do okopywania 1
okopywania się 1
nowa i 1
i budowania 1
budowania infrastruktury, 1
infrastruktury, by 1
móc prowadzić 1
prowadzić wojnę. 1
wojnę. Francuzi 1
Francuzi zgromadzili 1
zgromadzili więcej 1
więcej wojska, 1
wojska, więcej 1
więcej dział 1
dział i 7
i podjęli 2
podjęli lepsze 1
lepsze kroki 1
kroki zabezpieczające, 1
zabezpieczające, by 1
by mieć 3
mieć pewność, 1
pewność, że 2
że kolejne 2
kolejne forsowanie 1
forsowanie rzeki 1
rzeki się 1
się powiedzie. 2
powiedzie. Francuzi 1
Francuzi zostali 1
zostali rozbici 1
rozbici ze 1
stratą 2,5 1
tys. poległych 1
poległych (w 1
tym 3 7
3 generałów) 1
generałów) i 1
i 1,4 1
1,4 tys. 1
tys. rannych. 2
rannych. Francuzka 1
Francuzka zaczęła 1
zaczęła bywać 1
bywać w 1
w Monako, 1
Monako, pod 1
pod warunkiem 10
warunkiem nie 1
nie używania 1
używania przez 2
nią tytułu 1
tytułu księżnej 1
księżnej Monako. 1
Monako. Francuzom 1
Francuzom udało 1
uniknąć eskadry 1
eskadry Montagu 1
Montagu i 2
czerwca weszli 1
do Brestu. 1
Brestu. Francuz 1
Francuz spisał 1
spisał się 7
tam bardzo 1
bardzo dobrze. 4
dobrze. Franek 1
Franek Wiaczorka 1
Wiaczorka został 1
został ukarany 4
ukarany z 1
powodu powtarzania 1
powtarzania poleceń 1
poleceń oficera 1
oficera w 3
języku białoruskim. 1
białoruskim. Franjo 1
Franjo Wölfl 1
Wölfl ( 1
( lub 1
lub Фрањо 1
Фрањо Велф, 1
Велф, ur. 1
ur. Frank 1
Frank chciał 1
chciał pierwszy 1
pierwszy uczyć 1
się rzucać 1
rzucać szybciej 1
szybciej bumerangiem, 1
bumerangiem, by 1
by wrócił 1
wrócił i 1
nie trafił 5
w cel. 1
cel. Frank 1
Frank dał 1
dał jeszcze 1
jedną szansę 1
szansę Lynette. 1
Lynette. Frank 1
Frank i 2
i Claire 3
Claire oglądają 1
oglądają egzekucję 1
egzekucję bez 1
żadnych emocji, 1
emocji, patrząc 1
patrząc się 1
bez żadnego 5
żadnego poruszenia 1
poruszenia na 1
ekran. Frankie 1
Frankie Howerd 1
Howerd był 1
jedynym występującym 1
nim członkiem 1
członkiem obsady 1
obsady telewizyjnej, 1
telewizyjnej, wszystkie 1
wszystkie pozostałe 2
pozostałe role 1
role zagrali 2
zagrali nowi 1
nowi aktorzy, 1
aktorzy, dodano 1
dodano też 1
też liczne 3
liczne nowe 1
nowe postacie. 1
postacie. Frankijski 1
Frankijski majordom, 1
majordom, powodowany 1
powodowany ostrzeżeniami 1
ostrzeżeniami Odona, 1
Odona, zebrał 1
zebrał wojska 1
wojska i 10
i ruszył 6
do Poitou. 1
Poitou. Frank 1
Frank ma 1
ma żonę, 1
żonę, z 1
którą wychowuje 2
wychowuje córkę. 1
córkę. Frankowi 1
Frankowi udaje 1
jednak uciec. 1
uciec. Frank 1
Frank szybko 1
szybko zdobył 3
zdobył sławę 2
sławę człowieka 1
człowieka przynoszącego 1
przynoszącego najwyższe 1
najwyższe zyski 1
zyski rodzinie 1
prowadził swoje 1
swoje własne 5
własne interesy 1
interesy w 2
zakresie hazardu 1
hazardu między 1
innymi instalując 1
instalując 25 1
25 000 3
000 maszyn 1
maszyn do 2
do gier 5
gier w 5
całym Nowym 1
Jorku. Franqueville-Saint-Pierre 1
Franqueville-Saint-Pierre plasuje 1
na 59. 1
59. miejscu 1
miejscu 430.). 1
430.). Franz 1
Franz Anton 1
Anton Brognard 1
Brognard - 1
- dyplomata 1
dyplomata austriacki 1
austriacki z 1
wieku. Franz 1
Franz Bubendorf, 1
Bubendorf, młody 1
człowiek z 2
z niewielkiego 1
niewielkiego miasteczka, 1
miasteczka, wyjeżdża 1
wyjeżdża do 7
do Berlina, 2
Berlina, żeby 1
żeby pracować 1
na stoisku 2
stoisku sportowym 1
sportowym w 1
domu towarowym 1
towarowym swojego 1
swojego zamożnego 1
zamożnego wujka, 1
wujka, kuzyna 1
kuzyna matki, 1
matki, którego 1
którego nigdy 1
nie spotkał. 1
spotkał. Franz 1
Franz Hipler 1
Hipler twardo 1
twardo bronił 1
bronił praw 2
praw Kościoła, 1
Kościoła, sprzeciwiając 1
sprzeciwiając się 3
się ustawom 1
ustawom majowym 1
majowym „ustawom 1
„ustawom majowym” 1
majowym” (Maigesetze) 1
(Maigesetze) podporządkowującym 1
podporządkowującym Kościół 1
Kościół polityce 1
polityce państwa. 1
państwa. Fraser 1
Fraser pozostawał 1
w Esmeraldas 1
Esmeraldas do 1
końca grudnia 1
grudnia 1859 1
1859 r. 3
r. Fraszki 1
Fraszki o 1
i miłości, 3
miłości, wybór 1
wybór Anny 1
Anny Sztaudynger 1
Sztaudynger Kaliszewicz 1
Kaliszewicz i 1
i Doroty 2
Doroty Sztaudynger-Zaczek. 1
Sztaudynger-Zaczek. Frazeologizmy 1
Frazeologizmy można 1
można klasyfikować 1
klasyfikować według 1
według różnych 4
różnych kryteriów. 1
kryteriów. Frazer 1
Frazer – 1
– podobnie 3
jak John 1
John Lubbock 1
Lubbock – 1
– twierdził, 1
że zanim 1
zanim pojawiła 1
się magia, 1
magia, u 1
ludzi występował 1
występował pierwotny, 1
pierwotny, „pozwierzęcy” 1
„pozwierzęcy” Fred 1
Fred daje 1
daje Barney'owi 1
Barney'owi trochę 1
trochę pieniędzy, 1
pieniędzy, aby 1
aby mogli 1
mogli zaadoptować 1
zaadoptować dziecko. 1
dziecko. Fredegunda 1
Fredegunda została 1
zaś wyniesiona 1
wyniesiona do 1
do godności 3
godności żony 1
żony Chilperyka. 1
Chilperyka. Fred 1
Fred Holland 1
Holland Day, 1
Day, znany 1
jako F. 1
F. Holland 1
Holland Day 1
Day (ur. 1
(ur. Fredrik 1
Fredrik rozpoczął 1
karierę na 3
scenie e-sportowej 1
e-sportowej w 1
amatorskich drużynach, 1
drużynach, w 1
których nic 1
się osiągnąć. 1
osiągnąć. Fred 1
Fred Waring 1
Waring (ur. 1
czerwca 1900 1
1900 w 3
w Tyrone, 1
Tyrone, zm. 1
zm. 29 5
29 lipca 10
1984 w 4
w State 1
State College) 1
College) – 1
– Frędzle, 1
Frędzle, z 1
których piętnaście 1
piętnaście barwy 2
barwy białej 1
białej i 1
i piętnaście 3
barwy czerwonej, 2
czerwonej, były 1
były skręcone 1
skręcone z 1
jednego sznureczka, 1
sznureczka, podwójnie 1
podwójnie złożonego. 1
złożonego. Freebird 1
Freebird wchodzi 1
skład Gözen 1
Gözen Group, 2
Group, dostarczającej 1
dostarczającej usługi, 1
usługi, związane 1
obsługą naziemną 1
naziemną w 1
zakresie przedstawicielstwa, 1
przedstawicielstwa, gospodarki 1
gospodarki paliwami, 1
paliwami, nadzoru, 1
nadzoru, usług 1
usług maklerskich 1
maklerskich i 1
i bezpieczeństwa 3
bezpieczeństwa ponad 1
ponad 85 2
85 firmom. 1
firmom. Fregaty 1
Fregaty typu 1
typu FFG-7 1
FFG-7 są 1
są powoli 1
powoli wycofywane 1
wycofywane z 2
z aktywnej 3
aktywnej służby 3
w Marynarce, 1
Marynarce, zastępują 1
zastępują je 2
je okręty 1
okręty typu 7
typu Littoral. 1
Littoral. Freire 1
Freire przeciwstawia 1
się edukacji 1
edukacji bankowej, 1
bankowej, przelewaniu 1
przelewaniu przez 1
przez mądrego-z 1
mądrego-z założenia-nauczyciela, 1
założenia-nauczyciela, do 1
do pustej-z 1
pustej-z założenia-głowy 1
założenia-głowy ucznia 1
ucznia biernej 1
biernej wiedzy 1
wiedzy do 1
zapamiętania i 1
i odtworzenia 1
odtworzenia na 1
na życzenie 8
życzenie nauczyciela. 1
nauczyciela. Frekwencja 1
Frekwencja była 1
była niska 1
niska –- 1
–- zagłosowało 1
zagłosowało około 1
około 21,5% 1
21,5% uprawnionych 1
uprawnionych obywateli 1
obywateli (1939 1
(1939 osób). 1
osób). Frekwencja 1
Frekwencja na 2
na stadionie 20
stadionie wyniosła 2
wyniosła 3 1
3 000 3
000 widzów. 8
widzów. Frekwencja 2
wyniosła 70 1
70 000 3
Frekwencja w 1
wyborach wyniosła 1
wyniosła 94,43%. 1
94,43%. Frekwencja 1
Frekwencja wyborcza 1
wyborcza w 3
do rad 4
rad gmin 1
gmin wyniosła 1
wyniosła 33,78%; 1
33,78%; głosów 1
głosów nieważnych 2
nieważnych było 1
było 1,60%. 1
1,60%. Frekwencja 1
Frekwencja wyniosła 1
wyniosła 50,17%, 1
50,17%, przy 1
czym należy 2
należy pamiętać, 2
pamiętać, iż 1
iż było 1
to jeszcze 5
wprowadzeniem istniejącego 1
istniejącego dziś 1
w Australii 13
Australii obowiązkowego 1
obowiązkowego udziału 1
wyborach i 3
i referendach. 1
referendach. Frekwencja 1
Frekwencja zależna 1
tego, ilu 1
ilu fanów 1
fanów drużyny 1
drużyny przeciwnej 2
przeciwnej przybędzie 1
przybędzie do 1
do San 8
Marino na 1
mecz swojej 1
swojej reprezentacji. 1
reprezentacji. Fremifontaine 1
Fremifontaine plasuje 1
na 726. 1
726. miejscu 1
621.). Fresk 1
Fresk był 1
był częścią 3
częścią dekoracji 1
dekoracji nad 1
nad plafonem, 1
plafonem, przedstawiającej 1
przedstawiającej personifikacje 1
personifikacje prowincji 1
prowincji hiszpańskich 1
i części 3
części świata, 2
świata, natomiast 1
natomiast wokół 1
wokół nich 2
nich umieszczono 1
umieszczono charakterystycznych 1
charakterystycznych dla 7
dla regionów 1
regionów mieszkańców. 1
mieszkańców. Freski 1
Freski pokrywają 1
pokrywają trzy 1
trzy ściany 1
ściany kaplicy, 1
kaplicy, a 2
a składają 1
12 scen 1
scen ułożonych 1
ułożonych w 1
dwóch pasach. 1
pasach. Freski 1
Freski są 1
są datowane 6
rok 1259. 1
1259. Freski 1
Freski w 1
jego wykonaniu 2
wykonaniu nawiązywały 1
nawiązywały stylistycznie 1
stylistycznie do 2
prac włoskich 1
włoskich artystów 1
artystów monumentalnych 1
monumentalnych z 1
wyjątkiem sposobu 1
sposobu przedstawiania 1
przedstawiania postaci; 1
postaci; miały 1
one wyraźne 1
wyraźne cechy 1
cechy prowincjonalnej 1
prowincjonalnej sztuki 1
sztuki śląskiej. 1
śląskiej. Fresk 1
Fresk jest 2
bardzo zniszczony 2
zniszczony a 1
a najlepiej 1
najlepiej zachowały 1
się wizerunki 1
wizerunki aniołów 2
aniołów po 1
prawej stronie. 2
stronie. Fresk 1
w złej 2
złej kondycji, 1
kondycji, kolory 1
kolory wyblakły 1
wyblakły ale 1
ale twarze 1
twarze postaci 1
postaci zachowały 1
stanie. Fresk 1
Fresk znajduje 1
zachodniej ścianie. 1
ścianie. Fressain 1
Fressain plasuje 1
miejscu 561.). 2
561.). Freudenberg 1
Freudenberg opisał 1
opisał szkody 1
w mieście: 1
mieście: „Największe 1
„Największe zniszczenia 1
były domów 1
domów i 29
i businessu. 1
businessu. Freud 1
Freud uważał, 1
owo „źródło 1
„źródło cierpień” 1
cierpień” tkwi 1
tkwi w 2
samym człowieku, 1
człowieku, postrzeganym 1
postrzeganym jako 1
jako istota 1
istota targana 1
targana konfliktem 1
konfliktem popędu 1
popędu agresji 1
agresji i 2
i samozagłady 1
samozagłady ( 1
( Fricamps 1
Fricamps plasuje 1
na 920. 1
920. miejscu 1
miejscu 827.). 2
827.). Friedleina 1
Friedleina zmuszono 1
zmuszono do 2
rezygnacji ze 3
stanowiska prezydenta, 1
prezydenta, 30 1
1904 złożył 1
złożył on 1
on dymisję, 1
dymisję, którą 1
którą Rada 1
Rada Miasta 4
Miasta przyjęła 1
przyjęła 7 1
lipca 1904 2
1904 powołując 1
powołując na 1
stanowisko prezydenta 3
prezydenta dotychczasowego 1
dotychczasowego wiceprezydenta 1
wiceprezydenta Juliusza 1
Juliusza Lea. 1
Lea. Fritz 1
Fritz Friedl, 1
Friedl, wydał 1
rozkaz złapania 1
złapania setki 1
setki kobiet, 1
kobiet, mężczyzn 2
dzieci zamieszkałych 1
zamieszkałych w 2
miejsca zdarzenia 1
i przykładnego 1
przykładnego ich 1
ich rozstrzelania 1
rozstrzelania pod 1
pod murem 1
murem pobliskiego 1
pobliskiego ogrodu. 1
ogrodu. Froeber 1
Froeber sugeruje 1
sugeruje pastorowi, 1
pastorowi, że 1
dziecko zostało 1
zostało poczęte 1
poczęte przez 1
przez niedźwiedzia, 1
niedźwiedzia, nazywanego 1
nazywanego wśród 1
wśród ludu 2
ludu lokisem. 1
lokisem. Frontalne 1
Frontalne ujęcie 1
ujęcie i 1
i dokładne 1
dokładne opracowanie 1
opracowanie szczegółów 1
szczegółów to 1
to elementy 2
elementy zaczerpnięte 1
zaczerpnięte z 4
malarstwa północnego, 1
północnego, natomiast 1
natomiast klarowność 1
klarowność kompozycji 1
i idealizowane 1
idealizowane formy 1
formy są 1
już zaczątkiem 1
zaczątkiem stylu 1
stylu monumentalnego 1
monumentalnego w 1
dziełach Antonella. 1
Antonella. Fronton 1
Fronton budynku 1
budynku zdominowało 1
zdominowało obszerne, 1
obszerne, wysunięte 1
wysunięte do 1
przodu wejście. 1
wejście. Front 1
Front Polisario 1
Polisario nie 1
uznał zajęcia 1
zajęcia kraju 1
rozpoczął zbrojną 1
zbrojną kampanię 1
kampanię wojskową 1
wojskową przeciw 1
przeciw okupantom. 1
okupantom. Front 1
Front zachodni 1
zachodni był 1
był najkrócej 1
najkrócej istniejącym 1
istniejącym frontem 1
frontem II 1
dwiema zasadniczymi 1
zasadniczymi przerwami 1
przerwami w 3
działaniach wojennych 4
wojennych na 2
na nim, 3
nim, które 1
które trwały 2
trwały łącznie 1
łącznie dziewiętnaście 1
dziewiętnaście miesięcy. 1
miesięcy. Fryderyk 1
Fryderyk Chopin 1
Chopin w 1
w Ojczyźnie 1
Ojczyźnie i 1
i Szkocji, 3
Szkocji, Adam 1
Adam Mickiewicz, 1
Mickiewicz, Juliusz 1
Juliusz Słowacki, 1
Słowacki, Zygmunt 1
Zygmunt Krasiński, 1
Krasiński, Cyprian 1
Cyprian Kamil 1
Kamil Norwid, 1
Norwid, Stefan 1
Stefan Żeromski 1
Żeromski w 1
w Italii 1
Italii i 1
i Szwajcarii. 3
Szwajcarii. Fryderyk 1
Fryderyk często 1
często wizytował 1
wizytował klasztory 1
klasztory i 2
wspierał reformę 1
reformę reguły 1
reguły benedyktyńskiej. 1
benedyktyńskiej. Fryderyk 1
Fryderyk II 1
II zmarł 2
w 1556 3
1556 r., 1
r., Otto 1
Otto Henryk 1
Henryk został 1
został elektorem 1
elektorem Palatynatu. 1
Palatynatu. Fryderyk 1
Fryderyk IV 1
IV zobowiązany 1
zobowiązany został 1
zapewnienia opieki 1
opieki rodzinie 1
rodzinie Henryka 2
Henryka XI, 1
XI, która 1
która pozostała 1
pozostała na 5
na Śląsku, 6
Śląsku, zaś 1
zaś jemu 1
jemu samemu 1
samemu miał 1
tydzień przekazywać 1
przekazywać deputat 1
deputat w 1
w gotówce 1
gotówce i 1
i żywności. 2
żywności. Fryderyk 1
Fryderyk nie 2
zamiaru złamać 1
złamać sojuszy 1
sojuszy ze 1
ze Szwedami 2
Szwedami z 1
z 1703 1
1703 i 1
i 1707. 1
1707. Fryderyk 1
Fryderyk zmarł 1
pałacu Sanssouci 1
Sanssouci 17 1
17 sierpnia 15
sierpnia 1786. 1
1786. Frytkownica 1
Frytkownica (frytownica 1
(frytownica ) 1
urządzenie służące 1
do smażenia 1
smażenia potraw 1
potraw w 1
w gorącym 1
gorącym oleju 1
oleju ( 1
( Fryz 1
Fryz życia) 1
życia) podejmuje 1
podejmuje wątki 1
wątki życia 1
życia artystycznego 1
artystycznego Wyczółkowskiego, 1
Wyczółkowskiego, Stanisława 1
Stanisława Przybyszewskiego, 1
Przybyszewskiego, Dagny 1
Dagny Juell-Przybyszewskiej, 1
Juell-Przybyszewskiej, Edvarda 1
Edvarda Muncha 1
i Gustava 1
Gustava Vigelanda. 1
Vigelanda. FS: 1
FS: Delta 1
Delta Sierra 1
Sierra Juliet, 1
Juliet, zrozumiałem, 1
zrozumiałem, na 1
na jakiej 2
jakiej jesteś 1
jesteś wysokości? 1
wysokości? FSO, 1
FSO, Kombinat 1
Kombinat Przemysłu 1
Przemysłu Narzędziowego 1
Narzędziowego VIS 1
VIS w 1
Warszawie na 7
stanowiskach konstruktora, 1
konstruktora, technologa, 1
technologa, organizatora 1
organizatora produkcji 1
i analityka 1
analityka systemów 1
systemów informatycznych. 1
informatycznych. FSO 1
FSO Polonez 3
Polonez Atu 1
Atu 1.9 1
1.9 GLD 1
GLD wyposażony 1
w pakiet 1
pakiet stylistyczny 1
stylistyczny Orciari 1
Orciari (niekompletny, 1
(niekompletny, gdyż 1
gdyż brakuje 1
brakuje nakładki 1
nakładki tylnego 1
tylnego zderzaka). 1
zderzaka). FSO 1
Polonez MR’83 1
MR’83 w 1
wersji zubożonej 1
zubożonej „C” 1
„C” FSO 1
Polonez Truck 1
Truck z 1
lat 1992–1997 1
1992–1997 – 1
– druga 3
generacja Poloneza 1
Poloneza Trucka 1
Trucka produkowana 1
latach 1992–1997 1
1992–1997 przez 1
przez Zakład 4
Zakład Samochodów 1
Samochodów Dostawczych 1
Dostawczych FSO 1
FSO w 1
w Nysie. 1
Nysie. Fugloyarfjørður, 1
Fugloyarfjørður, od 1
zachodu Svínoyarfjørður, 1
Svínoyarfjørður, a 1
południa i 6
i wschodu 2
wschodu wody 1
wody Morza 2
Morza Norweskiego. 1
Norweskiego. Fulbright 1
Fulbright Specialist 1
Specialist Program 1
Program umożliwia 2
umożliwia amerykańskim 1
amerykańskim naukowcom 1
naukowcom i 2
i specjalistom 1
specjalistom krótkoterminowy 1
krótkoterminowy pobyt 1
pobyt (2-6 1
(2-6 tygodni) 1
tygodni) w 1
w instytucjach 4
instytucjach akademickich 1
i naukowych, 1
naukowych, jak 1
również placówkach 1
placówkach oświatowych 1
oświatowych i 1
i kulturalnych 2
kulturalnych za 1
granicą. Fulbright 1
Fulbright U.S. 1
U.S. Scholar 1
Scholar Program 1
Program to 1
to szansa 1
szansa dla 1
dla amerykańskich 2
amerykańskich naukowców 1
naukowców na 2
krajów objętych 1
objętych programem 1
programem w 2
celach dydaktycznych 1
dydaktycznych i/lub 1
i/lub badawczych 1
badawczych na 1
okres do 4
12 miesięcy. 2
miesięcy. Fulgentius 1
Fulgentius (ur. 1
ok. "Fulong" 1
"Fulong" był 1
był oceanicznym 1
oceanicznym torpedowcem 1
torpedowcem o 1
stalowym kadłubie. 1
kadłubie. Fumarola 1
Fumarola to 1
także otwór, 1
otwór, z 2
którego wydobywają 1
wydobywają się 1
te ekshalacje. 1
ekshalacje. Fundacja 1
Fundacja Alexandra 1
Alexandra von 3
von Humboldta, 2
Humboldta, Fundacja 1
Fundacja im. 2
im. Alexandra 1
Humboldta, w 1
skrócie Fundacja 1
Fundacja Humboldta 1
Humboldta ( 1
( Fundacja 1
Fundacja deklaruje, 1
że wartościami, 1
wartościami, którymi 2
którymi się 5
się kieruje 1
kieruje są: 1
są: zaangażowanie, 1
zaangażowanie, innowacyjność, 1
innowacyjność, doświadczenie, 1
doświadczenie, profesjonalizm 1
profesjonalizm i 1
i otwartość. 1
otwartość. Fundacja 1
Fundacja Dzieciom 1
Dzieciom „Zdążyć 1
„Zdążyć z 1
z pomocą”. 1
pomocą”. Fundacja 1
im. Vincenta 1
Vincenta van 2
van Gogha 6
Gogha zakupiła 1
zakupiła kolekcję 1
kolekcję dzieł 3
dzieł sztuki 11
sztuki artysty 1
artysty od 1
od Vincenta 1
Vincenta Willema 1
Willema van 1
Gogha z 2
aprobatą ze 1
strony rodziny 2
rodziny van 1
van Goghów. 1
Goghów. Fundacja 1
Fundacja ma 1
zadanie stworzyć 1
stworzyć ośrodek 1
ośrodek którego 1
którego priorytetem 1
priorytetem będzie 1
będzie walczyć 1
walczyć ze 3
ze zjawiskami 3
zjawiskami patologicznymi 1
patologicznymi oraz 1
oraz resocjalizacja 1
resocjalizacja młodzieży 1
młodzieży niedostosowanej 1
niedostosowanej społecznie. 1
społecznie. Fundacja 1
Fundacja organizuje 1
organizuje m.in. 1
m.in. koncerty, 1
koncerty, kino 1
kino plenerowe 1
plenerowe i 2
i rejsy 1
rejsy po 2
po Wiśle, 1
Wiśle, a 1
także remontuje 1
remontuje stare 1
stare łodzie. 1
łodzie. Fundacja 1
Fundacja podkreśla, 1
podkreśla, że 4
że pod 8
względem konstrukcji 2
konstrukcji jej 2
jej siedziba 3
siedziba to 1
przykład „ekologicznej 1
„ekologicznej awangardy” 1
awangardy” wśród 1
wśród nowatorskiego 1
nowatorskiego projektowania 1
projektowania pomieszczeń 1
pomieszczeń konferencyjnych. 1
konferencyjnych. Fundacja 1
Fundacja prowadzi 2
prowadzi doradztwo 1
doradztwo filantropijne, 1
filantropijne, prowadzi 1
prowadzi fundusze 1
fundusze filantropijne 1
filantropijne oraz 1
oraz zarządza 1
zarządza fundacjami 1
fundacjami rodzinnymi. 1
rodzinnymi. Fundacja 1
kurs dla 2
dla prowadzących 1
prowadzących modlitwy 1
modlitwy (szlijach 1
(szlijach cibur), 1
cibur), w 1
ramach którego 9
którego certyfikaty 1
certyfikaty otrzymało 1
otrzymało kilkunastu 1
kilkunastu „szaców” 1
„szaców” (skrót 1
od „szlijach 1
„szlijach cibur). 1
cibur). Fundacja 1
Fundacja realizuje 1
realizuje Program 1
Program e-Centra, 1
e-Centra, który 1
o osobach 1
osobach mających 1
mających problemy 1
do rozproszonych 1
rozproszonych w 1
w Internecie 3
Internecie zasobów 1
zasobów edukacyjnych. 1
edukacyjnych. Fundacja 1
Fundacja Rozwoju 2
Rozwoju Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Gdańskiego, 1
Gdańskiego, Vol. 1
Vol. Fundacja 1
Fundacja sfinansowała 1
sfinansowała projekt, 1
projekt, którego 4
którego celem 11
jest ochrona 3
ochrona niedźwiedzi 1
niedźwiedzi cierpiących 1
cierpiących z 1
powodu działalności 3
działalności człowieka. 3
człowieka. Fundacja 1
Fundacja ta 1
ta wspiera 1
wspiera edukację 1
edukację uczniów, 1
uczniów, poprzez 1
poprzez organizację 1
organizację zajęć 1
zajęć rozwijających 1
rozwijających pasje 1
pasje i 1
i talenty 1
talenty uczniów. 1
uczniów. Fundacja 1
Fundacja Toruńskiej 1
Toruńskiej i 1
i Pomorskiej 1
Pomorskiej Sztuki 1
Współczesnej „TUMULT” 1
„TUMULT” Fundacji 1
Fundacji Pomocy 1
Pomocy Wzajemnej 1
Wzajemnej „Barka” 1
„Barka” Fundamentem 1
Fundamentem fabuły 1
fabuły serialu 1
jest ukazanie 3
ukazanie trzech 1
trzech starszych 2
starszych panów, 1
panów, emerytów 1
emerytów z 1
z północnoangielskiej 1
północnoangielskiej prowincji, 1
prowincji, którzy 1
w głębi 15
głębi duszy 1
duszy nie 1
mogą pogodzić 1
z traktowaniem 1
traktowaniem tego 1
okresu w 2
życiu jako 1
jego jesieni, 1
jesieni, jak 1
jak często 2
się starość. 1
starość. Fundamentem, 1
Fundamentem, na 1
którym zespół 1
zespół oparł 1
oparł swoją 1
swoją misterną 1
misterną konstrukcję 1
konstrukcję jest 1
jest dub'owa 1
dub'owa elektronika. 1
elektronika. Fundamenty 1
Fundamenty natomiast 1
natomiast są 2
są kamienne 2
kamienne ( 1
( Fundatorami 1
Fundatorami figury 1
figury byli 1
byli Jakub 2
Jakub Dąbrowski 1
Dąbrowski i 2
domu Potocka. 1
Potocka. Fundatorem 1
Fundatorem budynków 1
budynków klasztornych 1
klasztornych miał 1
być Fedor 1
Fedor Prida. 1
Prida. Fundatorem 1
Fundatorem cerkwi 1
cerkwi był 3
był hrabia 2
hrabia Aleksiej 1
Aleksiej Biestużew-Riumin, 1
Biestużew-Riumin, który 1
który wzniósł 2
wzniósł ją 1
potrzeby należących 1
niego chłopów. 1
chłopów. Fundatorem 1
Fundatorem i 1
i dobroczyńcą 1
dobroczyńcą kościoła 1
i wybudowanego 1
wybudowanego obok 1
niej przytułku 1
przytułku były 1
były władze 1
władze miejskie. 2
miejskie. Fundatorem 1
Fundatorem konwentu 1
konwentu w 2
w Alwerni 1
Alwerni był 1
był Krzysztof 3
Krzysztof Koryciński, 1
Koryciński, kasztelan 1
kasztelan wojnicki 1
wojnicki i 1
i starosta 2
starosta gniewkowski, 1
gniewkowski, właściciel 1
właściciel pobliskich 1
pobliskich wsi. 1
wsi. Fundatorem 1
Fundatorem parafii 1
parafii był 2
był najprawdopodobniej 2
najprawdopodobniej ród 1
ród rycerzy 1
rycerzy z 1
z Galowa, 1
Galowa, gdzie 1
gdzie jeden 2
nich – 5
– Pełka 1
Pełka występuje 1
w dokumencie 14
dokumencie z 9
roku 1365 1
1365 jako 1
jako dziedzic 1
dziedzic z 1
z Trześni. 1
Trześni. Fundatorem 1
Fundatorem świątyni 1
świątyni był 1
był Wawrzyniec 1
Wawrzyniec Loga, 1
Loga, burgrabia 1
burgrabia wałecki 1
wałecki oraz 1
oraz Ludwik 1
Ludwik de 1
de Osten-Staken 1
Osten-Staken i 1
i Stanisław 8
Stanisław Miniszewski. 1
Miniszewski. Fundatorka 1
Fundatorka prywatnej 1
prywatnej opery 1
opery w 3
w Belgradzie 4
Belgradzie Madlenianum, 1
Madlenianum, Muzeum 1
Muzeum Zeptera 1
Zeptera oraz 1
oraz Europejskiej 2
Europejskiej Nagrody 1
Nagrody Literackiej 1
Literackiej Madlena 1
Madlena Zepter. 1
Zepter. Fundator 1
Fundator kościoła 1
św. Małgorzaty 2
Małgorzaty w 1
w Zadzimiu. 1
Zadzimiu. Fundator 1
Fundator obiektu 1
jest nieznany. 3
nieznany. Fundowała 1
Fundowała wiele 1
wiele nowych 9
nowych kościołów 2
i uposażała 1
uposażała już 1
już istniejące 2
istniejące klasztory. 1
klasztory. Fundusz 1
Fundusz dyspozycyjny 1
dyspozycyjny (pierwotnie 1
(pierwotnie 200 1
200 tys. 6
tys. zł) 1
zł) zwiększył 1
zwiększył się 2
ostatecznie o 1
zł. Fundusze 1
Fundusze na 1
budowę uzyskano 1
uzyskano ze 1
ze zbiórek 1
zbiórek oraz 2
oraz dotacji 1
dotacji finansowej 1
finansowej bankiera 1
bankiera Hirscha. 1
Hirscha. Fundusz 1
Fundusz ten 1
ma pośredniczyć 1
pośredniczyć w 1
w przekazywaniu 4
przekazywaniu środków 1
środków pomocowych 1
pomocowych zgodnie 1
z decyzjami 2
decyzjami instytucji 1
instytucji zarządzającej 2
zarządzającej (np. 1
(np. ministerstwa). 1
ministerstwa). Funduszu 1
Funduszu Wydawniczego 1
Wydawniczego Muzeum 1
Narodowego Polskiego, 1
Polskiego, Rapperswil 1
Rapperswil 1913, 1
1913, s.195. 1
s.195. Fundusz 1
Fundusz wytknął 1
wytknął Kongu 1
Kongu zależność 1
od ropy 1
ropy i 2
i słabość 1
słabość rządów, 1
rządów, jako 1
główne czynniki 1
czynniki obciążające 1
obciążające gospodarkę. 1
gospodarkę. Funikulary 1
Funikulary nie 1
być kolejami 1
kolejami oddzielonymi 1
oddzielonymi od 3
od sieci 1
sieci innego 1
innego typu. 1
typu. Funkcja 1
Funkcja była 1
była jednak 16
prawie wyłącznie 8
wyłącznie honorowa 1
honorowa i 3
nie dawała 2
dawała faktycznej 1
faktycznej władzy. 1
władzy. Funkcją 1
Funkcją jest 1
więc również 1
również przyporządkowanie 1
przyporządkowanie każdemu 1
każdemu łysemu 1
łysemu aktorowi 1
aktorowi Teatru 1
Teatru Wielkiego 6
Wielkiego koloru 1
koloru włosów 1
włosów jego 1
jego ulubionej 1
ulubionej peruki. 1
peruki. Funkcja 1
Funkcja łącząca 1
łącząca zdaniowa 1
zdaniowa polega 1
że leksem 1
leksem posiada 1
posiada zdolność 2
zdolność łączenia 1
łączenia dwóch 1
części zdania 1
zdania (składników 1
(składników wypowiedzenia) 1
wypowiedzenia) np. 1
w zdaniu 4
zdaniu „Pomógł 1
„Pomógł dziecku, 1
dziecku, które 1
miało problemy 4
problemy w 6
w nauce.” 1
nauce.” relator 1
relator „które” 1
„które” łączy 1
łączy zdania 1
zdania składowe. 1
składowe. Funkcja 1
Funkcja (monada) 1
(monada) jest 1
już gotowa. 1
gotowa. Funkcją 1
Funkcją monotoniczną 1
monotoniczną nazywa 1
się każdą 1
z powyższych 5
powyższych czterech 1
czterech rodzajów 1
rodzajów funkcji, 1
funkcji, choć 1
choć niekiedy 1
niekiedy czyni 1
czyni się 2
dwóch pierwszych. 1
pierwszych. Funkcja 1
Funkcja może 1
być częściowo 1
częściowo określona. 1
określona. Funkcja 1
Funkcja Nest 1
Nest Protect 1
Protect jest 1
jest włączana 1
włączana głosem 1
głosem i 1
ostrzega o 1
o krótkim 2
trwania alarmu. 1
alarmu. Funkcja 1
Funkcja opisu 1
opisu polega 1
na przypisaniu 1
przypisaniu konkretnemu 1
konkretnemu obiektowi 1
obiektowi lub 1
lub procesowi 1
procesowi pewnych 1
pewnych cech 1
cech i 2
i odwzorowaniu 1
odwzorowaniu tego 1
tego za 1
pomocą modelu. 1
modelu. Funkcja 1
Funkcja płyt 1
płyt stała 1
przedmiotem debaty. 1
debaty. Funkcja 1
Funkcja politycznej 1
politycznej reprezentacji 1
reprezentacji – 1
to spełnianie 1
spełnianie przez 1
przez dyplomatę 1
dyplomatę zadań 1
zadań polityczno-informacyjnych. 1
polityczno-informacyjnych. Funkcja 1
Funkcja produkcji 1
produkcji CES 1
CES (ang. 1
(ang. Constant 1
Constant elasticity 1
elasticity of 1
of substitution) 1
substitution) – 1
– Funkcja 1
Funkcja sugestywna 1
sugestywna – 1
z funkcji 24
funkcji języka 1
języka prawnego, 1
prawnego, której 1
jest wpłynięcie 1
wpłynięcie na 1
na podmiot 2
podmiot poprzez 1
poprzez zasugerowanie 1
zasugerowanie mu 1
mu właściwego 1
właściwego dla 2
dla obowiązującego 1
obowiązującego prawa 1
prawa zachowania. 1
zachowania. Funkcja 1
Funkcja ta 2
ta przyjmuje 1
przyjmuje nowy 1
nowy stan, 1
stan, jeśli 1
jeśli proponowane 1
proponowane przez 3
nią parametry 1
parametry pozwalają 1
na oszacowanie 1
oszacowanie rozkładu 1
rozkładu z 1
z wyższym 4
wyższym prawdopodobieństwem. 1
prawdopodobieństwem. Funkcja 1
ta w 5
Polsce była 1
była umocowana 1
umocowana prawnie 1
prawnie w 1
latach 1933-1962. 1
1933-1962. Funkcje 1
Funkcje biblioteki 1
biblioteki GLUT 1
GLUT zaczynają 1
od prefiksu 1
prefiksu glut 1
glut (dla 1
(dla przykładu: 1
przykładu: glutPostRedisplay 1
glutPostRedisplay ponownie 1
ponownie renderuje 1
renderuje bieżący 1
bieżący ekran). 1
ekran). Funkcję 1
Funkcję dyrektora 1
dyrektora placówki 1
placówki pełni 1
pełni lek. 1
lek. med. 1
med. Andrzej 1
Andrzej Sokołowski. 1
Sokołowski. Funkcje 1
Funkcje e-public 1
e-public relations 1
relations to: 1
to: informacyjna, 1
informacyjna, pobudzająca 1
pobudzająca oraz 1
oraz edukacyjna 1
edukacyjna i 1
i rozrywkowa. 1
rozrywkowa. Funkcję 1
Funkcję Głównego 1
Głównego Psychologa 1
Psychologa Mensy 1
Mensy Polskiej 1
Polskiej od 1
momentu jej 2
jej powstania 4
powstania pełni 1
pełni prof. 1
hab. Funkcję 1
Funkcję głównej 1
głównej nekropolii 1
nekropolii od 1
od 1982 3
1982 pełni 1
pełni Cmentarz 1
Komunalny Olsztyn-Dywity. 1
Olsztyn-Dywity. Funkcję 1
Funkcję jego 1
jego zastępcy 2
zastępcy pełnił 1
pełnił P. 1
P. N. 4
N. Konowałow. 1
Konowałow. Funkcję 1
Funkcję kapitana 1
kapitana drużyny 1
drużyny belgijskiej 1
belgijskiej Paul 1
Paul Anspach 1
Anspach pełnił 1
pełnił do 27
do 1928 1
roku. Funkcje 2
Funkcje kierownicze 1
kierownicze nad 1
nad inspektoratami, 1
inspektoratami, komisariatami 1
komisariatami i 1
i placówkami 1
placówkami granicznymi 1
granicznymi stały 1
się kompetencjami 1
kompetencjami inspektorów 1
inspektorów okręgowych. 1
okręgowych. Funkcję 1
Funkcję kierownika 1
kierownika szkoły 2
szkoły pełniła 1
pełniła w 1
czasie pani 1
pani Krystyna 2
Krystyna Mielniczuk. 1
Mielniczuk. Funkcje 1
Funkcje markera 1
markera molekularnego 1
molekularnego spełniają 1
spełniają często 1
często charakterystyczne 1
charakterystyczne wyniki 1
wyniki analiz 1
analiz (zwłaszcza 1
(zwłaszcza obrazy 1
obrazy rozdziałów 1
rozdziałów elektroforetycznych) 1
elektroforetycznych) DNA. 1
DNA. Funkcję 1
Funkcję ministra 1
zagranicznych pełnił 1
do 1860 1
1860 roku, 3
czym był 2
do 1863 1
1863 ministrem 1
ministrem kultury 1
i sztuki. 6
sztuki. Funkcje 1
Funkcje można 1
można zwracać 1
zwracać albo 1
albo tak 1
w C, 1
C, albo 1
albo za 3
pomocą notacji 1
notacji lambda. 1
lambda. Funkcję 1
Funkcję nazywa 1
się funkcją 1
funkcją gładką; 1
gładką; jest 1
ona dowolnie 1
dowolnie wysokiej 1
wysokiej regularności, 1
regularności, to 1
znaczy istnieją 1
istnieją pochodne 1
pochodne wszystkich 1
wszystkich rzędów 1
rzędów i 1
są ciągłe. 1
ciągłe. Funkcje 1
Funkcje nazywa 1
się harmonikami 1
harmonikami sferycznymi; 1
sferycznymi; wielkość 1
wielkość pod 1
pod pierwiastkiem 1
pierwiastkiem jest 1
czynnikiem normalizacyjnym. 1
normalizacyjnym. Funkcje 1
Funkcje oraz 1
oraz odpowiadają 1
odpowiadają tej 1
samej konfiguracji 1
konfiguracji cząstek, 1
cząstek, muszą 1
muszą więc 1
więc być 3
być sobie 2
sobie równe. 2
równe. Funkcje 1
Funkcje państw 1
państw plemiennych 1
plemiennych były 1
były ograniczone 2
ograniczone do 3
zapewnienia bezpieczeństwa 3
bezpieczeństwa zewnętrznego 1
zewnętrznego ( 1
( Funkcję 1
Funkcję pełnił 1
2017 roku, 10
to prezydent 1
prezydent Donald 1
Donald Trump 2
Trump zdymisjonował 1
zdymisjonował go 1
ze stanowiska. 3
stanowiska. Funkcję 1
Funkcję popielnicy 1
popielnicy na 1
na omawianym 2
omawianym cmentarzysku 1
cmentarzysku pełniły 1
pełniły naczynia 1
naczynia wazowate, 1
wazowate, lepione 1
lepione ręcznie, 1
ręcznie, o 1
o czarnych, 1
czarnych, gładkich, 1
gładkich, wyświecanych 1
wyświecanych powierzchniach, 1
powierzchniach, zdobione 1
zdobione ornamentem 1
ornamentem w 2
postaci odciskanych 1
odciskanych grup 1
grup dołków 1
dołków palcowych. 1
palcowych. Funkcję 1
Funkcję premiera 1
premiera Norwegii 1
Norwegii pełnił 1
pełnił trzykrotnie: 1
latach 1891–1893 1
1891–1893 (jako 1
(jako premier 1
premier norweskiej 1
norweskiej rady 1
rady ministrów 1
ministrów przy 1
przy rządzie 2
rządzie szwedzkim), 1
szwedzkim), 1902– 1
1902– Funkcję 1
Funkcję producenta 1
producenta filmu 1
filmu sprawował 1
sprawował Mark 1
Mark Hellinger, 1
Hellinger, któremu 1
się wynegocjować 1
wynegocjować pierwszego 1
czołówce dla 1
dla Bogarta. 1
Bogarta. Funkcję 1
Funkcję sakralną 1
sakralną przywrócono 1
przywrócono w 1
Funkcje systemu 1
systemu finansowego 1
finansowego B. 1
B. Pietrzak, 1
Pietrzak, Z. 1
Z. Polański, 1
Polański, B. 1
B. Woźniak, 1
Woźniak, System 1
System finansowy 1
finansowy w 2
Polsce, Wydawnictwo 1
PWN, wyd. 1
wyd. Drugie, 1
Drugie, Warszawa 1
Warszawa 2012, 4
2012, s. 9
s. 18-19. 1
18-19. Funkcję 1
Funkcję tę 14
tę objął 1
objął po 3
po zatwierdzeniu 4
zatwierdzeniu przez 3
przez Parlament 1
Parlament Europejski 1
Europejski w 1
lutym 2010. 1
2010. Funkcję 1
tę pełnił 16
10 grudnia 7
grudnia 1996. 2
1996. Funkcję 1
roku. Funkcję 4
do 1991. 4
1991. Funkcję 1
roku, do 4
przejścia na 17
emeryturę. Funkcję 1
do 2014. 1
2014. Funkcję 1
likwidacji banku 1
banku przez 2
władze niemieckie 1
niemieckie 2 1
do pierwszych 6
pierwszych wyborów 1
wyborów samorządowych 1
w 1867, 1
1867, w 1
których uzyskał 1
mandat radnego. 1
radnego. Funkcję 1
do wiosny 6
wiosny 1940. 1
1940. Funkcję 1
pełnił zaledwie 1
zaledwie miesiąc, 2
miesiąc, po 1
czym zdezerterował. 1
zdezerterował. Funkcje 1
Funkcje te 3
te pełni 1
pełni również 1
również Biblioteka 1
w Sitnie 1
Sitnie wraz 1
swymi filiami. 1
filiami. Funkcje 1
są osiągane 1
wyniku fosforylacji 1
fosforylacji białek 1
białek zależnej 1
od PKC. 1
PKC. Funkcję 1
tę sprawował 6
grudnia 1931 1
czasu powołania 1
powołania w 1
lutym 1982 1
1982 gen. 1
dyw. Funkcję 1
sierpnia 1740 1
1740 r. 3
r. Po 26
Po raz 117
drugi panował 1
panował od 1
od maja 17
maja 1743 1
1743 do 1
do marca 25
marca 1744 1
1744 r. 1
r. Funkcję 2
swojej śmierci. 8
śmierci. Funkcje 1
te występują 2
formie dwóch 2
dwóch przeciwieństw: 1
przeciwieństw: percepcja 1
percepcja i 1
i intuicja, 1
intuicja, oraz 1
oraz uczucie 1
uczucie i 1
i myślenie. 1
myślenie. Funkcje 1
Funkcje Zachowywania 1
Zachowywania w 1
w systemach 2
systemach ECM 1
ECM obsługują 1
obsługują długoterminowe, 1
długoterminowe, bezpieczne 1
bezpieczne przechowywanie 1
przechowywanie i 1
i tworzenie 3
tworzenie kopii 1
kopii zapasowych 1
zapasowych informacji 1
informacji statycznych, 1
statycznych, a 1
także czasowe 1
czasowe przechowywanie 1
przechowywanie informacji, 1
informacji, które 1
być archiwizowane. 1
archiwizowane. Funkcję 1
Funkcję zakończenia 1
zakończenia linii 1
linii pełniła 1
pełniła do 3
maja 1987 5
Funkcję zdań 1
zdań podrzędnych 1
podrzędnych spełniają 1
spełniają przede 1
wszystkim konstrukcje 1
konstrukcje imiesłowowe. 1
imiesłowowe. Funkcji 1
Funkcji tej 1
tej jednak 1
nie zdążył 3
zdążył na 1
na dobre 4
dobre objąć, 1
objąć, gdyż 1
czerwcu tegoż 2
prezydenta kraju 2
kraju na 8
stanowisko rektora 1
rektora nowo 1
nowo utworzonego 9
utworzonego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Słowiańskiego 1
Słowiańskiego w 1
w Baku. 1
Baku. Funkcjonalizacja 1
Funkcjonalizacja jest 1
jest osiągana 1
poprzez traktowanie 1
traktowanie dyskursu 1
dyskursu jako 1
jako celowego 1
celowego aktu. 1
aktu. Funkcjonalność 1
Funkcjonalność systemu 1
systemu uwarunkowana 1
uwarunkowana była 1
była warunkami 1
warunkami pogodowymi. 1
pogodowymi. Funkcjonariusze 1
Funkcjonariusze Kripo 1
Kripo przyjechali 1
przyjechali na 1
miejsce akcji 1
akcji służbowym 1
służbowym mercedesem 1
mercedesem i 1
i wbiegli 1
wbiegli do 1
budynku spółdzielni, 1
spółdzielni, gdzie 1
gdzie wywiązała 1
wywiązała się 4
się strzelanina 1
strzelanina z 1
oddziałem AK. 1
AK. Funkcjonariusze, 1
Funkcjonariusze, którzy 1
którzy odebrali 1
odebrali wiadomość, 1
wiadomość, okazali 1
się patriotami 1
patriotami i 1
i ukryli 2
ukryli donos, 1
donos, jedynie 1
jedynie markując 1
markując śledztwo 1
śledztwo na 1
polecenie naczelnika 1
naczelnika posterunku, 1
posterunku, by 1
by zapewnić 5
zapewnić sobie 4
sobie alibi. 1
alibi. Funkcjonariusze 1
Funkcjonariusze radzieccy 1
radzieccy mieli 1
mieli zawieźć 1
zawieźć zwłoki 1
zwłoki por. 1
por. Borysewicza 1
Borysewicza oraz 1
jego żołnierzy 4
do odległej 3
odległej o 3
o 2 6
2 km 8
km miejscowości 1
miejscowości Majak 1
Majak i 1
i zrzucić 1
zrzucić do 1
do studni 2
studni o 1
o głębokości 7
głębokości 5 1
5 metrów 3
metrów wraz 1
z granatami 1
granatami i 2
i pociskami 1
pociskami moździerzowymi. 1
moździerzowymi. Funkcjonariuszom 1
Funkcjonariuszom sowieckim 1
sowieckim w 1
czasie aresztowania 1
aresztowania towarzyszył 1
towarzyszył „Huzar”. 1
„Huzar”. Funkcjonowała 1
Funkcjonowała do 1
do 1915 2
jako praktycznie 1
praktycznie jedyny 1
jedyny urząd 1
urząd państwowy 1
państwowy świadczący 1
świadczący o 4
o odrębności 1
odrębności Królestwa 1
Królestwa od 1
reszty imperium 1
imperium rosyjskiego. 1
rosyjskiego. Funkcjonowała 1
Funkcjonowała od 1
od 1917 2
1917 do 2
do 1918 5
1918 r. 22
r. pod 7
pod okupacją 8
okupacją niemiecką 1
niemiecką i 1
i austriacką. 1
austriacką. Funkcjonowała 1
Funkcjonowała ona 1
roku 1848. 1
1848. Funkcjonowała 1
Funkcjonowała tu 3
tu natomiast 2
natomiast partyzantka 1
partyzantka polska 1
polska - 1
1942 oddział 1
oddział NOW 1
NOW Franciszka 1
Franciszka Przysiężniaka 1
Przysiężniaka „Ojca 1
„Ojca Jana”, 1
Jana”, a 1
początku 1944 2
1944 również 1
również Józefa 1
Józefa Zadzierskiego 1
Zadzierskiego „Wołyniaka”. 1
„Wołyniaka”. Funkcjonowała 1
tu Rolnicza 1
Rolnicza Spółdzielnia 2
Spółdzielnia Produkcyjna 1
Produkcyjna zajmująca 1
się hodowlą 3
hodowlą bydła 1
bydła z 1
z przeznaczeniem 18
przeznaczeniem na 12
na mięso, 1
mięso, która 1
która zajmowała 4
zajmowała około 1
około 300 11
300 ha 2
ha powierzchni. 3
powierzchni. Funkcjonowała 1
wieku cegielnia 1
cegielnia i 2
pięć niewielkich 1
niewielkich gorzelni, 1
gorzelni, wytwarzające 1
wytwarzające destylaty 1
destylaty z 1
z owoców 3
i winogron. 1
winogron. Funkcjonował 1
Funkcjonował od 1
stycznia 1991. 2
1991. Funkcjonowało 1
Funkcjonowało do 1
wieku – 5
obecnie zamknięte. 1
zamknięte. Funkcjonował 1
Funkcjonował również 1
dobrze wyposażony 1
wyposażony gabinet 1
gabinet fizyczny 1
fizyczny i 1
i laboratorium 2
laboratorium chemiczne. 1
chemiczne. Funkcjonował 1
Funkcjonował szpital 1
szpital oraz 1
oraz placówki 1
placówki socjalne. 1
socjalne. Funkcjonował 1
Funkcjonował w 1
latach 2005–2011, 1
2005–2011, występując 1
występując w 8
drugiej (2005–2008 1
(2005–2008 i 1
i 2010–2011) 1
2010–2011) i 1
i pierwszej 3
lidze (2008–2010). 1
(2008–2010). Funkcjonowały 1
Funkcjonowały przez 1
całą dobę 3
i udzielały 1
udzielały bezpłatnej, 1
bezpłatnej, samarytańskiej 1
samarytańskiej pomocy 1
pomocy we 1
wszystkich nagłych 1
nagłych zdarzeniach. 1
zdarzeniach. Funkcjonowanie 1
Funkcjonowanie parlamentu 1
parlamentu krajowego 1
krajowego stawia 1
stawia szczególne 1
szczególne wymagania 2
wymagania historycznemu 1
historycznemu budynkowi. 1
budynkowi. Funkcjonowanie 1
Funkcjonowanie SB 1
SB na 2
gruncie ustawowym 1
ustawowym było 1
było uregulowane 1
uregulowane przepisami 1
przepisami o 1
o Milicji 1
Milicji Obywatelskiej 1
Obywatelskiej (funkcjonariusze 1
(funkcjonariusze pełniący 1
pełniący służbę 1
w SB 1
SB byli 1
byli formalnie 1
formalnie funkcjonariuszami 1
funkcjonariuszami MO). 1
MO). Funkcjonowanie 1
Funkcjonowanie tego 1
miejsca zamarło 1
zamarło około 1
około 2500 5
2500 roku 1
roku p.n.e. 7
p.n.e. i 4
i wiązało 1
z upadkiem 2
upadkiem miejscowych 1
miejscowych populacji 1
populacji rolniczych, 1
rolniczych, które 1
które ustąpiły 1
ustąpiły miejsca 2
miejsca ruchliwym 1
ruchliwym grupom 1
grupom pasterzy. 1
pasterzy. Funkcjonujące 1
Funkcjonujące satelity 1
satelity stanowią 1
stanowią więc 1
więc odsetek 1
odsetek populacji 1
populacji śmiecia. 1
śmiecia. Funkcjonują 1
Funkcjonują dwie 1
dwie wersje 2
wersje zapisu 1
zapisu ortograficznego: 1
ortograficznego: z 1
z zamianą 1
zamianą końcowej 1
końcowej litery 1
litery i 3
na j 1
j (np. 1
(np. hentaje, 1
hentaje, w 1
w hentajach) 1
hentajach) lub 1
lub bez 2
bez takiej 1
takiej zamiany 1
zamiany (hentaie, 1
(hentaie, w 1
w hentaiach). 1
hentaiach). Funkcjonują 1
Funkcjonują świątynie 1
świątynie poświęcone 1
poświęcone Ramachandranowi 1
Ramachandranowi (otwarte 1
(otwarte między 1
innymi w 14
1984 i 3
i 2011 4
2011 ). 1
). Funkcjonuje 1
Funkcjonuje od 3
od 2006 3
roku. Funkcjonuje 1
od 22 11
22 maja 15
maja 1989. 1
1989. Funkcjonuje 1
2007, kiedy 3
to oddana 1
użytku została 3
została nowa 3
nowa zajezdnia 1
zajezdnia trolejbusowa 1
trolejbusowa w 1
dzielnicy Leszczynki, 1
Leszczynki, co 1
co wymusiło 1
wymusiło budowę 1
budowę tej 3
tej nawrotki. 1
nawrotki. Funkcjonuje 1
Funkcjonuje również 1
również sekcja 2
nożnej kobiet. 1
kobiet. Funkcjonuje 1
Funkcjonuje też 1
też stacja 1
stacja pomp, 1
pomp, odwadniające 1
odwadniające tereny 1
tereny przylegające 1
przylegające do 6
do zalewu. 1
zalewu. Funkcjonuje 1
Funkcjonuje to 1
to podobnie 1
do serwera 1
serwera proxy, 1
proxy, który 1
który może 14
każdej przeglądarce 1
przeglądarce internetowej. 1
internetowej. Funkcjonuje 1
Funkcjonuje w 1
niej wypożyczalnia 1
wypożyczalnia dla 1
dzieci, dla 1
dorosłych oraz 2
oraz czytelnia 1
czytelnia książek 1
i czasopism. 1
czasopism. Funk 1
Funk to 1
także ekstrawagancka 1
ekstrawagancka moda, 1
moda, fryzury 1
fryzury afro 1
afro i 1
i luźny 1
luźny styl 1
styl życia. 4
życia. Furia 1
Furia (The 1
(The Fury, 1
Fury, 1978), 1
1978), zaimponował 1
zaimponował ogromną 1
ogromną siłą 1
siłą wyrazu 1
wyrazu i 1
i nastrojowością. 1
nastrojowością. Furion 1
Furion i 1
i Maiev 1
Maiev skutecznie 1
skutecznie powstrzymują 1
powstrzymują Illidana 1
Illidana przed 1
przed dokończeniem 1
dokończeniem zaklęcia, 1
zaklęcia, w 1
trakcie walki 5
walki wychodzi 1
wychodzi jednak 1
na wierzch 1
wierzch kłamstwo 1
kłamstwo Maiev. 1
Maiev. Furnivall 1
Furnivall zdawał 1
z konieczności 5
konieczności opracowania 1
opracowania wydajnego 1
wydajnego systemu 2
systemu wybierania 1
wybierania fragmentów 1
fragmentów tekstu. 1
tekstu. Furugård 1
Furugård został 1
został Riksledare 1
Riksledare (Narodowym 1
(Narodowym Wodzem) 1
Wodzem) tej 1
tej partii. 7
partii. Futbol 1
Futbol flagowy 1
flagowy był 1
obecny w 9
Polsce jako 1
jako uzupełnienie 2
uzupełnienie treningów 1
treningów futbolu 1
futbolu amerykańskiego. 1
amerykańskiego. Futro 1
Futro jest 1
jest charakterystyczne 2
charakterystyczne umaszczone: 1
umaszczone: brunatno 1
brunatno szare, 1
szare, strona 1
strona brzuszna 1
brzuszna jasnożółta 1
jasnożółta lub 1
lub biała. 1
biała. Futro 1
Futro zazwyczaj 1
zazwyczaj ma 1
barwę czarną, 2
czarną, często 1
często widnieją 1
widnieją na 2
nim nieregularne 1
nieregularne białe 1
plamy ulokowane 1
na klatce 3
i zadzie. 1
zadzie. Future 1
Future Processing 1
Processing uruchomiła 1
uruchomiła serwis 1
serwis edukacyjny 1
edukacyjny dla 1
dla menadżerów 1
menadżerów pragnących 1
pragnących rozpocząć 1
rozpocząć proces 1
proces outsourcingu 1
outsourcingu wytwarzania 1
wytwarzania oprogramowania, 1
oprogramowania, w 1
się artykuły, 1
artykuły, poradniki 1
poradniki oraz 1
oraz narzędzia 1
narzędzia analityczne. 1
analityczne. Fuzja 1
Fuzja mimo 1
mimo wielu 1
wielu oponentów 1
oponentów uzdrowiła 1
uzdrowiła zespół, 1
zespół, lecz 1
mimo ambitnej 1
ambitnej postawy 1
postawy drużyna 1
drużyna spadła 1
spadła do 10
do niższej 6
niższej klasy 3
klasy rozgrywkowej, 1
rozgrywkowej, powracając 1
powracając w 1
w szeregi 4
szeregi A 1
A klasy 2
klasy dopiero 1
dopiero 1954 1
r. G 1
G 1 1
1 przemianowano 1
przemianowano odpowiednio 1
odpowiednio na 7
na I./SG 1
I./SG 77 1
77 i 1
i II. 2
II. G2 1
G2 V, 1
V, czyli 1
czyli należy 1
tzw. Gabela 1
Gabela została 1
założona pod 1
nazwą N'Guebela 1
N'Guebela dnia 1
września 1907 2
1907 roku. 2
roku. Gabinet 1
Gabinet jest 1
jest odpowiedzialny 6
odpowiedzialny przed 1
przed Parlamentem. 1
Parlamentem. Gabinet 1
Gabinet lorda 1
lorda Russella 1
Russella nie 1
nie przetrwał 1
przetrwał wiele 1
wiele dłużej. 1
dłużej. Gabinet 1
Gabinet Rutherforda 1
Rutherforda Hayesa 1
Hayesa – 1
– powołany 1
powołany i 1
i zaprzysiężony 1
zaprzysiężony w 1
w 1877. 3
1877. Gabinet 1
Gabinet Sikorskiego 1
Sikorskiego nie 1
miał bezwarunkowego 1
bezwarunkowego poparcia 1
poparcia żadnej 1
z liczących 1
liczących się 2
wówczas sił 1
sił politycznych. 1
politycznych. Gabinet 1
Gabinet składa 1
z ministrów 2
ministrów asygnowanych 1
asygnowanych przez 1
przez prezydenta. 3
prezydenta. Gabinet 1
Gabinet został 1
powołany 13 1
1994 po 2
po wyborach 6
parlamentarnych z 3
roku. Gabi 1
Gabi wymyśliła 1
wymyśliła więc 1
więc jako 1
jako powód 2
powód przedłużenia 1
przedłużenia swego 1
swego urlopu 1
urlopu grypę 1
grypę żołądkową. 1
żołądkową. Gabi 1
Gabi zadzwoniła 1
zadzwoniła do 1
do ośrodka 5
ośrodka ale 1
ale usłyszała, 1
usłyszała, że 1
że Carlos 1
Carlos sam 1
się wypisał 1
wypisał i 1
w nastroju 1
nastroju do 1
do rozmowy. 3
rozmowy. Gabriela 1
Gabriela Horzela-Szubińska 1
Horzela-Szubińska jest 1
jest osobą 2
osobą szczególnie 1
szczególnie zaangażowaną 1
zaangażowaną w 1
w działania 3
działania lokalne 1
lokalne o 1
charakterze patriotycznym, 1
patriotycznym, do 1
których potrafi 1
potrafi przekonać 1
przekonać także 1
także młodzież 1
młodzież angażującą 1
angażującą się 1
w akcje 2
akcje charytatywne 1
charytatywne jak 1
i projekty 1
projekty historyczne. 1
historyczne. Gabriela 1
Gabriela Lněničková, 1
Lněničková, z 1
domu Hitzgerová 1
Hitzgerová (ur. 1
sierpnia 1979) 1
1979) – 1
– Gabrielle 1
Gabrielle wyszła 1
za Victora 1
Victora Langa 1
Langa ale 1
jednocześnie zaczęła 1
zaczęła romans 1
pierwszym mężem, 1
mężem, Carlosem. 1
Carlosem. Gabrielle 1
Gabrielle zaczęła 1
zaczęła obmyślać 1
obmyślać plan 1
plan jak 1
jak zatrzymać 1
zatrzymać dziewczynkę. 1
dziewczynkę. Gabriel 1
Gabriel Wojniłłowicz 1
Wojniłłowicz jako 1
jako zwycięzca, 1
zwycięzca, wjechał 1
wjechał do 1
do Krosna, 1
Krosna, witany 1
witany owacyjnie 1
owacyjnie przez 1
przez tłumy, 1
tłumy, pojmanych 1
pojmanych zdrajców 1
zdrajców postawiono 1
postawiono przed 1
przed sądem. 4
sądem. Gacki, 1
Gacki, Benedyktyński 1
Benedyktyński klasztor 1
klasztor na 1
na Łysej 2
Łysej Górze, 1
Górze, W. 1
W. 1873. 1
1873. Gadamer 1
Gadamer rozwinął 1
rozwinął tę 1
tę teorię, 2
teorię, jeszcze 1
jeszcze mocniej 2
mocniej akcentując 1
akcentując rolę 1
rolę osadzenia 1
osadzenia artysty, 1
artysty, dzieła 1
dzieła i 2
i badacza 1
badacza w 1
w danej 13
danej kulturze. 2
kulturze. Gadowski 1
Gadowski od 1
od marca 16
marca 2019 2
2019 do 2
był gospodarzem 3
gospodarzem programu 1
programu "Komentarz 1
"Komentarz dnia" 1
dnia" w 1
Polskim Radio 1
Radio PR 1
PR 1, 1
1, po 1
został zwolniony. 3
zwolniony. Gadżetini 1
Gadżetini są 1
to roboty 1
roboty zbudowane 1
zbudowane przez 3
przez siostrzenicę 1
siostrzenicę Gadżeta 1
Gadżeta – 1
– Penny, 1
Penny, które 1
mają wspierać 1
wspierać Gadżeta 1
Gadżeta w 1
jego misjach. 1
misjach. Gaffurio 1
Gaffurio zajmował 1
zajmował jednak 1
tyle wysoką 1
wysoką pozycję 3
w społecznej 1
społecznej hierarchii 1
hierarchii Mediolanu, 1
Mediolanu, że 1
że mógł 8
mógł pozować 1
pozować Leonardowi. 1
Leonardowi. Gafie 1
Gafie ponownie 1
ponownie zlecono 1
zlecono projekt 1
projekt katedry 1
katedry i 2
i nadzór 2
nad jej 3
jej odbudową, 1
odbudową, którą 1
którą rozpoczął 1
w 1697. 1
1697. Gagauzi 1
Gagauzi kilkakrotnie, 1
kilkakrotnie, w 1
swojej historii, 1
historii, próbowali 1
próbowali stworzyć 1
stworzyć własną 1
własną autonomię 1
autonomię (najczęściej 1
(najczęściej padała 1
padała propozycja 1
propozycja stworzenia 1
stworzenia jej 1
jej wraz 1
z miejscowymi 5
miejscowymi Bułgarami). 1
Bułgarami). Gaga 1
Gaga znajduje 1
w kuchni, 2
kuchni, a 2
na głowie 10
ma imitację 1
imitację telefonu, 1
telefonu, podczas 1
gdy tancerze 1
tancerze wokół 1
wokół niej 2
niej przygotowują 1
przygotowują składniki. 1
składniki. "Gajabahu" 1
"Gajabahu" brał 1
międzynarodowych ćwiczeniach 1
ćwiczeniach morskich. 1
morskich. Gajac 1
Gajac plasuje 1
na 826. 2
826. miejscu 2
miejscu 926.). 2
926.). Gajda 1
Gajda został 1
aresztowany następnego 1
dnia i 7
i oskarżony 5
o inspirowanie 1
inspirowanie próby 1
zamachu stanu. 2
stanu. Gala 1
Gala generalnie 1
generalnie otrzymała 1
pozytywne noty 1
noty od 1
krytyków. Galago 1
Galago Allena 1
Allena rozmnażają 1
rok, samica 1
samica może 1
mieć jeden 1
jeden miot 1
miot rocznie. 1
rocznie. Gala: 1
Gala: "Miłe 1
"Miłe Panie 1
Panie i 1
i Panowie 1
Panowie bardzo 1
bardzo mili" 1
mili" - 1
- piosenki 1
piosenki Wojciecha 1
Wojciecha Młynarskiego. 1
Młynarskiego. Gala 1
Gala na 1
której Saffiedine 1
Saffiedine zdobył 1
mistrzostwo jak 1
później okazało 5
okazało była 1
była ostatnia. 1
ostatnia. Gala 1
Gala skupiała 1
skupiała się 4
na walkach 1
walkach drużynowych. 1
drużynowych. Gala 1
Gala wręczenia 1
wręczenia nagród 2
nagród odbyła 1
się 9 12
2008 na 3
scenie plenerowej 1
plenerowej przy 1
przy Muzeum 1
Muzeum Michała 1
Michała Kajki 1
Kajki w 1
w Ogródku. 1
Ogródku. Galaxy 1
Galaxy R 1
R posiada 1
posiada 4.2" 1
4.2" ekran 1
ekran typu 1
typu Super 1
Super Clear 1
Clear LCD 1
LCD o 1
o rozdzielczości 2
rozdzielczości 480x800 1
480x800 pikseli. 1
pikseli. Galaxy 1
Galaxy S 1
S II 1
II obsługuje 1
obsługuje wiele 1
wiele standardów, 1
standardów, na 1
na przykład: 3
przykład: WiFi 1
WiFi a/b/g/n, 1
a/b/g/n, Bluetooth 1
Bluetooth 3.0, 1
3.0, czy 1
czy USB. 1
USB. Gałązki 1
Gałązki prawie 1
prawie gładkie, 1
gładkie, długości 1
długości około 14
5 cm, 2
cm, w 5
w dolnym 5
dolnym piętrze 1
piętrze najczęściej 1
najczęściej 4 1
4 gałązki. 1
gałązki. Galeano 1
Galeano przybliża 1
przybliża tu 1
tu nie 1
tylko kolonialne 1
kolonialne brzemię 1
brzemię Ameryk, 1
Ameryk, skupia 1
też – 1
nawet przede 1
wszystkim – 2
na długiej 4
długiej historii 1
historii oporu: 1
oporu: od 1
od heroicznych 1
heroicznych aktów 1
aktów oporu 1
oporu jednostki, 1
jednostki, aż 1
po rewolucje 1
rewolucje masowe. 1
masowe. Galeazzo 1
Galeazzo Sforza 1
Sforza został 1
zamordowany 26 1
26 grudnia 9
w mediolańskim 1
mediolańskim kościele 1
kościele Danuta 1
Danuta Wójcik-Góralska, 1
Wójcik-Góralska, Niedoceniana 1
Niedoceniana królowa. 1
królowa. Galę 1
Galę oglądało 1
oglądało 9 1
9 milionów 2
milionów Amerykanów, 1
Amerykanów, co 1
co stanowiło 15
stanowiło wzrost 1
wzrost o 1
o 17% 1
17% w 1
2008 rokiem, 1
rokiem, a 2
także największą 1
największą widownię 1
widownię od 1
od 2004 12
roku. Galeria 1
Galeria KATOWICE, 1
KATOWICE, V. 1
V. Ogólnopolski 1
Ogólnopolski Festiwal 1
Festiwal Fotografii 1
Fotografii Otworkowej. 1
Otworkowej. Galeria 1
Galeria postaci 1
postaci międzywojennego 1
międzywojennego Paryża 1
Paryża z 1
z placu 4
placu Pigalle 1
Pigalle i 1
i Blanche 1
Blanche – 1
– aktywnych, 1
aktywnych, brutalnych, 1
brutalnych, mrocznych, 1
mrocznych, zmierzających 1
zmierzających ku 1
ku śmierci. 1
śmierci. Galeria 1
Galeria poza 1
poza działalnością 2
działalnością stricte 1
stricte wystawienniczą 1
wystawienniczą specjalizowała 1
w organizacji 15
organizacji widowisk 1
widowisk czasoprzestrzennych 1
czasoprzestrzennych z 1
elementami happeningowymi 1
happeningowymi (m.in. 1
(m.in. Interdyscyplinarne 1
Interdyscyplinarne Spotkania 1
Spotkania Twórcze, 1
Twórcze, plener 1
plener „What 1
„What Now?”). 1
Now?”). Galeria 1
Współczesnej "Mieszkanie 1
"Mieszkanie Gepperta" 1
Gepperta" Galeria 1
Galeria Tybetańska 1
Tybetańska zajmuje 1
zajmuje głównie 1
głównie filary 1
filary na 2
od ronda. 1
ronda. Galicyi 1
Galicyi i 3
i Lodomeryi 3
Lodomeryi z 3
z W. 3
W. Ks. 2
Ks. Galileusz 1
Galileusz stwierdził, 1
nie przypomina 4
przypomina sobie 6
sobie żeby 1
żeby dostał 1
dostał taki 1
taki zakaz, 1
zakaz, stoi 1
stoi on 1
on też 6
w sprzeczności 3
sprzeczności z 4
z zaleceniami 4
zaleceniami Inkwizycji 1
Inkwizycji dla 1
dla Galileusza 1
Galileusza oraz 1
z oświadczeniem 1
oświadczeniem kardynała 1
kardynała Bellarmina. 1
Bellarmina. Galíndez 1
Galíndez przegrał 1
z Jesse 1
Jesse Burnettem 1
Burnettem na 1
punkty. Galla 1
Galla należy 1
należy łączyć 1
łączyć z 2
z Italią, 2
Italią, a 1
a konkretnie 2
konkretnie z 1
z Wenecją, 2
Wenecją, będącą 1
będącą wówczas 1
wówczas jedną 2
najbardziej rozwijających 1
się ośrodków 1
ośrodków literatury 1
literatury łacińskiej 1
łacińskiej w 1
Europie – 3
– stwierdził 1
stwierdził Jasiński. 1
Jasiński. Gallina 1
Gallina i 1
inni utworzyli 1
utworzyli nazwę 1
nazwę rodzajową 1
rodzajową nowego 1
nowego rodzaju, 1
rodzaju, odnosząc 1
odnosząc się 2
miejsca znalezienia 2
znalezienia szczątków: 1
szczątków: formacji 1
formacji Bajada 1
Bajada Colorada 1
Colorada (samo 1
(samo słowo 1
słowo bajada 1
bajada oznacza 1
oznacza po 3
po hiszpańsku 1
hiszpańsku opadające 1
opadające zbocze). 1
zbocze). Gal 1
Gal oliwny 1
oliwny jest 1
jest nawadniany 1
nawadniany lokalną 1
lokalną lekko 1
lekko słonawą 1
słonawą wodą. 1
wodą. Galowie, 1
Galowie, mający 1
mający liczebną 1
liczebną przewagę 1
przewagę nad 5
nad Rzymianami 1
Rzymianami (zwłaszcza 1
(zwłaszcza w 2
w jeździe), 1
jeździe), nie 1
nie mogliby 1
mogliby bowiem 1
bowiem jej 2
jej wykorzystać 1
w stosunkowo 6
stosunkowo wąskich 1
wąskich dolinach 1
dolinach pomiędzy 1
pomiędzy otaczającymi 1
otaczającymi Gergowię 1
Gergowię wzgórzami 1
wzgórzami porośniętymi 1
porośniętymi gęstym 1
gęstym borem. 1
borem. Galowie, 1
Galowie, widząc 1
widząc atakujących 1
atakujących od 1
tyłu Rzymian, 1
Rzymian, rzucili 1
rzucili się 3
do ucieczki, 2
ucieczki, zwinęli 1
zwinęli swój 1
swój obóz 1
obóz i 4
i wycofali 2
spod Alezji. 1
Alezji. Game 1
Game jamy 1
jamy mają 1
mają zazwyczaj 5
zazwyczaj określone 1
określone ograniczenie 1
ograniczenie czasowe, 1
czasowe, często 1
przedziale od 3
od kilku 13
kilku godzin 5
godzin do 2
dni. Gämperle 1
Gämperle przez 1
całą piłkarską 1
karierę występował 1
w klubach 14
klubach szwajcarskich. 1
szwajcarskich. ; 1
; Gandhi 1
Gandhi w 1
50. była 1
była znana 4
z postawy 2
postawy antykomunistycznej. 1
antykomunistycznej. Gandhi 1
Gandhi ze 1
względów bezpieczeństwa 3
bezpieczeństwa pobierał 1
pobierał naukę 3
w domu. 10
domu. Ganek 1
Ganek służył 1
służył również 2
jako letni 1
letni salon 1
salon i 1
dlatego był 2
w większej 5
większej części 3
części oszklony. 1
oszklony. Gang 1
Gang dzieli 1
na grupy. 1
grupy. Gani 1
Gani niesprawiedliwość 1
niesprawiedliwość ludu 1
ludu oburzającego 1
oburzającego się 1
na mówców, 1
mówców, którzy 1
którzy zdrowe 1
zdrowe i 1
i pożyteczne 1
pożyteczne rady 1
rady podają, 1
podają, gdy 1
gdy zalecane 1
zalecane przez 1
nich środki 1
środki wymagają 1
i wyrzeczenia 2
wyrzeczenia się 2
się osobistej 2
osobistej korzyści, 1
korzyści, i 1
żąda dostarczenia 1
dostarczenia pieniędzy 1
na wyprawę 2
wyprawę (17—20). 1
(17—20). Gani 1
Gani normalność 1
normalność rozumianą 1
rozumianą jako 1
jako to, 1
co ludzie 1
ludzie przeciętni 1
przeciętni uznają 1
uznają za 1
za normalne: 1
normalne: „Śmieszne 1
„Śmieszne wymagania 1
wymagania stawiają 1
stawiają Anglia 1
Anglia i 1
i Ameryka 1
Ameryka – 1
– należy 2
należy mówić 1
mówić takim 1
takim językiem, 1
językiem, aby 1
aby one 1
one rozumiały” 1
rozumiały” H.D. 1
Thoreau. GAP 1
GAP oznacza 1
oznacza domenę 1
domenę aktywującą 1
aktywującą różne 1
różne małe 1
małe trifofatazy 1
trifofatazy guanozyny 1
guanozyny szlaków 1
szlaków sygnalizacyjnych 1
sygnalizacyjnych komórki. 1
komórki. Garand 1
Garand dostał 1
dostał zadanie 2
zadanie zaprojektowania 1
zaprojektowania samopowtarzalnego 1
samopowtarzalnego karabinu 1
karabinu dla 1
dla piechoty. 1
piechoty. Garcilaso 1
Garcilaso de 1
la Vega 1
Vega (ur. 1
ok. Garczyńskiego 1
Garczyńskiego próbował 1
próbował wesprzeć 1
wesprzeć Mielęckiego 1
Mielęckiego ale 1
od Dobrosołowa 1
Dobrosołowa oddzielały 1
oddzielały go 1
go jezioro 1
jezioro i 2
i bagna. 2
bagna. Gardło 1
Gardło białe, 1
białe, pierś 1
i brzuch 1
brzuch popielate, 1
popielate, przy 1
czym pierś 1
pierś ciemniejsza. 1
ciemniejsza. Gardło 1
Gardło i 1
i broda 1
broda niebieskoszare 1
niebieskoszare jak 1
jak pozostała 1
część głowy, 1
głowy, często 1
często jednak 1
jednak jaśniejsze. 1
jaśniejsze. Gardło 1
Gardło nie 1
jest czarniawe, 1
czarniawe, na 1
na piersi 6
piersi brak 1
brak plamek. 1
plamek. Gardło, 1
Gardło, przód 1
przód szyi 2
i górna 2
część piersi 2
piersi fioletoworóżowe. 1
fioletoworóżowe. Gardner 1
Gardner była 1
była nałogowym 2
nałogowym palaczem 1
palaczem i 1
lata nadużywała 1
nadużywała alkoholu. 1
alkoholu. Garennes-sur-Eure 1
Garennes-sur-Eure plasuje 1
na 161 1
161 miejscu 1
miejscu 321). 1
321). Gargano 1
Gargano zaingerował 1
zaingerował w 1
w pojedynek 1
pojedynek przyczyniając 1
do porażki 1
porażki Ciampy. 1
Ciampy. Garibald 1
Garibald przestrzega 1
przestrzega jednak 1
jednak swego 1
swego władcę 1
władcę przed 1
jej niepohamowaną 1
niepohamowaną żądzą 1
żądzą władzy, 1
władzy, która 1
nie powstrzymała 1
powstrzymała jej 1
jej przed 1
przed namawianiem 1
namawianiem go 1
do spisku 1
spisku na 1
życie Grimoalda. 1
Grimoalda. Garłacz 1
Garłacz miał 1
kształt kielicha; 1
kielicha; tylna 1
tylna część 4
część dostosowana 1
dostosowana była 1
była do 11
do nakładania 2
nakładania na 2
na odpowiedni 3
odpowiedni typ 1
typ karabinu, 1
karabinu, do 1
do przedniej, 1
przedniej, rozszerzonej 1
rozszerzonej do 2
do kalibru 1
kalibru 50 1
50 mm, 1
mm, wkładano 1
wkładano granat. 1
granat. Garnizonami 1
Garnizonami saperów 1
saperów były 1
były miejscowości 1
miejscowości Ascoli 1
Ascoli Picena, 1
Picena, Porto 1
Porto di 1
di Ascoli, 1
Ascoli, Tortoreto. 1
Tortoreto. Garnizon 1
Garnizon niemiecki 1
niemiecki został 1
walk wzmocniony 1
wzmocniony zrzutem 1
zrzutem w 1
okolicach miasta 7
miasta 10 1
lipca kilkuset 1
kilkuset spadochroniarzy 1
spadochroniarzy 2 1
2 Dywizji 3
Dywizji Spadochronowej. 1
Spadochronowej. Garnizon 1
Garnizon rosyjski 1
rosyjski w 1
sile ok. 1
ok. 180 2
180 żołnierzy 1
żołnierzy nie 2
stanie oprzeć 1
oprzeć się 2
się uderzeniu 1
został wyparty 1
wyparty z 1
z miasta. 5
miasta. Garnizon 1
Garnizon składał 1
około 800 5
800 Turków 1
Turków oraz 1
oraz 300 1
300 Tatarów 1
Tatarów Krymskich. 1
Krymskich. Garra 1
Garra rufa 1
rufa nie 1
mają zębów, 1
zębów, dlatego 1
dlatego terapia 1
terapia nie 1
jest bolesna. 1
bolesna. Garriott 1
Garriott jeszcze 1
jeszcze dwukrotnie 3
dwukrotnie pracował 1
pracował na 26
zewnątrz Skylaba: 1
Skylaba: 24 1
24 sierpnia 13
sierpnia przez 1
przez 4,5 2
4,5 godziny 1
godziny i 3
i 22 10
22 września 6
września przez 2
przez blisko 4
blisko 3 1
3 godziny. 2
godziny. Garry 1
Garry Moore 1
Moore (ur. 1
(ur. 31 1
31 stycznia 9
stycznia 1915, 1
1915, zm. 1
listopada 1993) 1
1993) – 1
– Garstka 1
Garstka zdrowych 1
zdrowych i 1
rannych, opasana 1
opasana taśmami 1
taśmami ckm, 1
ckm, pobandażowana, 1
pobandażowana, niosąc 1
niosąc na 1
na plecach 4
plecach ciężkie 1
ciężkie karabiny 1
maszynowe stara 1
się przebić 4
przebić do 4
do pułku. 1
pułku. Gary, 1
Gary, będąc 1
alkoholu rzucił 1
rzucił wyzwanie 1
wyzwanie innym 1
innym mówiąc 1
mówiąc „nagrajmy 1
„nagrajmy razem 1
razem album”, 1
album”, na 1
co każdy 1
każdy odpowiedział 1
odpowiedział „yeah, 1
„yeah, yeah”. 1
yeah”. Gaskell 1
Gaskell ponadto 1
ponadto napisała 1
napisała pierwszą 1
pierwszą biografię 1
biografię Charlotte 1
Charlotte Brontë, 1
Brontë, która 1
która odegrała 1
odegrała znaczną 1
znaczną rolę 6
w odbiorze 1
odbiorze tej 1
tej pisarki. 1
pisarki. Gastes 1
Gastes plasuje 1
na 821. 1
821. miejscu 1
miejscu 207.). 2
207.). Gastryna 1
Gastryna jest 1
nich uwalniana 1
uwalniana pod 1
wpływem między 1
innymi peptydów, 1
peptydów, aminokwasów 1
aminokwasów (fenyloalaniny 1
(fenyloalaniny i 1
i tryptofanu) 1
tryptofanu) i 1
i amin 1
amin dostarczanych 1
dostarczanych w 1
w pokarmie. 1
pokarmie. Gates 1
Gates pozostanie 1
pozostanie na 7
ostatnim stanowisku. 1
stanowisku. Gates 1
Gates uczęszczał 1
do Musicians 1
Musicians Institute 1
Institute w 1
Los Angeles, 7
Angeles, w 1
Kalifornii, w 1
programu Guitar 1
Guitar Institute 1
Institute of 7
of Music, 2
Music, studiując 1
studiując jazz 1
jazz i 2
i klasyczną 1
klasyczną gitarę. 1
gitarę. Gatunek 1
Gatunek bardzo 1
bardzo zmienny, 1
zmienny, wyróżnia 1
szereg podgatunków 1
podgatunków i 1
i mieszańców. 1
mieszańców. Gatunek 1
Gatunek był 1
był rzadki 1
rzadki już 1
momencie odkrycia 3
odkrycia w 2
w 1828. 1
1828. Gatunek 1
Gatunek charakteryzuje 1
się zdecydowanie 3
zdecydowanie wolniejszym 1
wolniejszym tempem 1
tempem niż 1
niż ska. 1
ska. Gatunek 1
Gatunek drzewa, 1
drzewa, którego 1
którego żywica 1
żywica zrodziła 1
zrodziła bursztyn 1
bursztyn bałtycki, 1
bałtycki, nie 1
jest jednoznacznie 1
jednoznacznie ustalony. 1
ustalony. Gatunek 1
Gatunek i 2
i rodzaj 4
rodzaj opisane 2
opisane zostały 2
przez Rowleya 1
Rowleya Snazella. 1
Snazella. Gatunek 1
przez Aleksandra 2
Aleksandra Kirejczuka 1
Kirejczuka i 1
współpracowników na 1
„ Gatunek 1
Gatunek jest 3
jest blisko 2
blisko związany 1
grupą sokołów, 1
sokołów, zwaną 1
zwaną Hierofalco. 1
Hierofalco. Gatunek 1
jedynym żyjącym 2
żyjącym przedstawicielem 2
przedstawicielem rodzaju 4
rodzaju Ticodendron. 1
Ticodendron. Gatunek 1
jest mało 7
mało zmienny. 1
zmienny. Gatunek 1
Gatunek nie 1
jest towarzyski, 1
towarzyski, występuje 1
występuje pojedynczo 1
pojedynczo lub 11
lub parami, 1
parami, choć 1
choć mogą 2
mogą one 11
one tworzyć 1
tworzyć większe 1
większe stada 1
stada przy 1
przy oczkach 1
oczkach wodnych. 1
wodnych. Gatunek 1
Gatunek niekiedy 1
niekiedy zaliczany 1
zaliczany jest 7
rodzaju Scotopelia. 1
Scotopelia. Gatunek 1
Gatunek nitrofilny, 1
nitrofilny, gatunek 1
gatunek azotolubny, 1
azotolubny, gatunek 1
gatunek saletrowy, 1
saletrowy, nitrofil, 1
nitrofil, nitrofit 1
nitrofit – 1
– Gatunek 1
Gatunek od 1
od 2011 6
2011 r. 18
r. ma 1
status NT 1
NT (ang. 1
(ang. Near 1
Near Threatened; 1
Threatened; stan 1
stan w 3
w 2018). 1
2018). Gatunek 1
Gatunek P. 1
P. chrysogenum 1
chrysogenum opisany 1
opisany został 8
1910 r. 8
przez Charlesa 1
Charlesa Thoma. 1
Thoma. Gatunek 1
Gatunek pontyjsko-medyterranejski, 1
pontyjsko-medyterranejski, kserotermofilny 1
kserotermofilny gnieżdżący 1
gnieżdżący się 1
w ściankach 1
ściankach skalnych. 1
skalnych. Gatunek 1
Gatunek publicystyczno-literacki, 1
publicystyczno-literacki, przedstawia 1
przedstawia rzeczywiste 1
rzeczywiste zdarzenie 1
zdarzenie i 1
i towarzyszące 1
towarzyszące mu 1
mu okoliczności. 1
okoliczności. Gatunek 1
Gatunek rzadko 1
rzadko uprawiany 1
uprawiany ponieważ 1
ponieważ uchodzi 1
za najmniej 1
najmniej ozdobny 1
ozdobny spośród 1
spośród przedstawicieli 1
przedstawicieli swego 1
swego rodzaju. 1
rodzaju. Gatunek 1
Gatunek szeroko 1
szeroko rozprzestrzeniony 2
rozprzestrzeniony na 2
całej półkuli 1
północnej. Gatunek 1
Gatunek ten 14
tym iż: 1
iż: zawsze 1
zawsze pas 1
pas czerwony 1
czerwony dotyka 1
dotyka pasa 2
pasa żółtego, 1
żółtego, natomiast 1
natomiast pas 1
pas czarny 1
czarny nigdy 1
nie dotyka 1
pasa czerwonego. 1
czerwonego. Gatunek 1
bardzo rzadki. 2
rzadki. Gatunek 1
największym ptakiem 1
ptakiem należącym 1
rodziny sieweczkowatych. 1
sieweczkowatych. Gatunek 1
ten opisali 1
roku Ming-yi 1
Ming-yi Tian 1
Tian oraz 1
oraz Thierry 1
Thierry Deuve 1
Deuve na 1
podstawie 3 1
3 okazów 1
okazów samców. 1
samców. Gatunek 1
ten opisany 3
w 1798 3
1798 roku 2
przez Eugeniusa 1
Eugeniusa J.C. 1
J.C. Espera 1
Espera pod 1
nazwą Phalaena 1
Phalaena (Bombyx) 1
(Bombyx) carmelita. 1
carmelita. Gatunek 1
posiada synonim 1
synonim nomenklaturowy 1
nomenklaturowy Schottarum 1
Schottarum sarikeense 1
sarikeense P.C. 1
P.C. Boyce 1
Boyce & 1
& S.Y. 1
S.Y. Wong, 1
Wong, powstały 1
powstały wskutek 1
wskutek pomyłki 1
pomyłki przy 1
przy pierwotnym 1
pierwotnym nadaniu 1
nadaniu nazwy 1
nazwy przez 2
przez autorów. 1
autorów. Gatunek 1
ten prowadzi 1
prowadzi lądowy, 1
lądowy, naziemny 1
naziemny tryb 2
tryb życia. 11
życia. Gatunek 1
ten szuka 1
szuka pożywienia 1
pożywienia w 2
małych grupach, 2
grupach, składających 1
składających się 7
8 osobników. 1
osobników. Gatunek 1
opisany naukowo 2
naukowo w 4
przez D.J. 1
D.J. Kitchenera. 1
Kitchenera. Gatunek 1
opisany po 1
w 1842 7
1842 roku 1
przez W.L.E. 1
W.L.E. Schmidta 1
Schmidta jako 1
jako Anthicus 1
Anthicus instabilis. 1
instabilis. Gatunek 1
opisany w 7
w 1869 9
1869 roku 5
przez Ezrę 1
Ezrę Townsenda 1
Townsenda Cressona, 1
Cressona, na 1
podstawie pojedynczej 1
pojedynczej samicy. 1
samicy. Gatunek 1
1928 roku 19
przez Maxa 2
Maxa Bernhauera 1
Bernhauera jako 1
jako Philonthus 1
Philonthus schoutedeni. 1
schoutedeni. Gatunek 1
przez Stanislava 1
Stanislava Skalickiego 1
Skalickiego na 1
podstawie okazów 1
okazów odłowionych 1
odłowionych w 2
przez Ulfa 1
Ulfa Dreschela. 1
Dreschela. Gatunek 1
przez Uldisa 1
Uldisa Valainisa 1
Valainisa i 1
i nazwany 1
cześć Arvīdsa 1
Arvīdsa Barševskisa. 1
Barševskisa. Gatunek 1
Gatunek umieszczony 1
na polskiej 3
polskiej czerwonej 2
czerwonej liście 2
liście w 3
kategorii EN 1
EN ( 1
( Gatunek 1
Gatunek wskaźnikowy 1
wskaźnikowy bardzo 1
bardzo dobrej 3
dobrej jakości 3
jakości wód. 1
wód. Gatunek 1
Gatunek wykorzystuje 1
wykorzystuje jedną 1
dwóch głównych 7
głównych płazich 1
płazich strategii 1
strategii rozrodczych. 1
rozrodczych. Gatunek 1
Gatunek zachodniopalearktyczny, 1
zachodniopalearktyczny, w 1
Polsce występuje 4
kilku izolowanych 1
izolowanych stanowiskach. 1
stanowiskach. Gatunek 1
Gatunek zasiedla 1
zasiedla także 1
także stepy, 1
stepy, rozprzestrzeniając 1
rozprzestrzeniając się 1
ich obrębie 2
obrębie dzięki 1
dzięki zalesionym 1
zalesionym dolinom 1
dolinom rzecznym. 1
rzecznym. Gatunek 1
Gatunek został 3
1889 roku 12
przez E. 2
E. Büchnera. 1
Büchnera. Gatunek 1
został pierwotnie 1
pierwotnie (1998) 1
(1998) określony 1
przez Enrique 1
Enrique P. 1
P. Lessa 1
Lessa i 1
i Josepha 1
Josepha A. 2
A. Cooka 1
Cooka jako 1
jako Ctenomys 1
Ctenomys „llathu”. 1
„llathu”. Gatunek 1
wpisany na 4
na czerwoną 2
czerwoną listę 1
listę mchów 1
mchów województwa 1
województwa śląskiego 3
śląskiego z 1
z kategorią 2
kategorią zagrożenia 1
zagrożenia „DD” 1
„DD” (o 1
(o nieokreślonym 1
nieokreślonym zagrożeniu, 1
zagrożeniu, wymagające 1
wymagające dokładniejszych 1
dokładniejszych danych, 1
danych, stan 1
2011 r.). 1
r.). Gatunek 1
Gatunek zwiększa 1
zwiększa swą 1
swą liczebność 1
liczebność i 1
i zasięg. 2
zasięg. Gatunkiem, 1
Gatunkiem, który 1
który wyewoluował 1
wyewoluował bezpośrednio 1
niego jest 1
jest lounge 1
lounge music. 1
music. Gatunkiem 1
Gatunkiem panującym 1
panującym jest 1
jest sosna 1
sosna zwyczajna, 1
zwyczajna, która 1
która zajmuje 4
zajmuje blisko 1
blisko 88% 1
88% powierzchni. 1
powierzchni. Gatunkiem 1
Gatunkiem typowym 1
typowym stał 1
się Carniadactylus 1
Carniadactylus rosenfeldi. 1
rosenfeldi. Gatunki 1
Gatunki europejskie 1
europejskie zgrupowane 1
zgrupowane są 5
dwóch podrodzajach. 1
podrodzajach. Gatunki 1
Gatunki obce 1
obce charakteryzuje 1
charakteryzuje często 1
często znaczna 1
znaczna ekspansywność, 1
ekspansywność, która 1
która powoduje, 1
ich zasięg 1
zasięg się 1
powiększa. ; 1
; Gatunki 1
Gatunki podobne: 1
podobne: Podobny 1
Podobny jest 1
jest goździk 1
goździk zaniedbany 1
zaniedbany (Dianthus 1
(Dianthus pavonius), 1
pavonius), lecz 1
jego kwiaty 1
kwiaty nie 1
mają białych 1
białych plamek, 1
plamek, a 1
a płatki 1
płatki od 1
spodu mają 1
mają żółtawozieloną 1
żółtawozieloną barwę. 1
barwę. Gatunki 1
Gatunki z 1
z rodzaju 9
rodzaju Taphrina 1
Taphrina wywołują 1
wywołują wiele 1
wiele groźnych 1
groźnych chorób 1
chorób o 1
o dużym 5
dużym znaczeniu 2
znaczeniu gospodarczym. 1
gospodarczym. Gatunkowi 1
Gatunkowi przypisuje 1
się status 1
status LC 1
LC ( 1
( Gatunkowi 1
Gatunkowi zagraża 1
zagraża utrata 1
utrata środowiska 2
naturalnego spowodowana 1
spowodowana rozwojem 1
rozwojem przemysłu 1
przemysłu rolnego 2
rolnego i 1
i procesami 1
procesami urbanizacyjnymi. 1
urbanizacyjnymi. Gauchin-Verloingt 1
Gauchin-Verloingt plasuje 1
600.). Gavaudun 1
Gavaudun plasuje 1
na 893 1
893 miejscu 1
miejscu 458). 1
458). Gaveston 1
Gaveston z 1
z rozkazu 2
rozkazu króla 1
króla ucieka 1
okręcie do 1
do Scarborough, 1
Scarborough, podczas 1
gdy król 1
król wyrusza 1
wyrusza ze 1
ze Spencerem 1
Spencerem lądem. 1
lądem. Gawęcka 1
Gawęcka przyczyniła 1
swoją rolą 1
rolą do 1
do sukcesu 1
sukcesu filmu. 1
filmu. Gawełek 1
Gawełek zaczyna 1
zaczyna więc 2
więc prokuratorowi 1
prokuratorowi opowiadać 1
opowiadać wszystko 1
wszystko od 1
od początku, 4
początku, czyli 2
czyli o 6
jak musiał 1
musiał pojechać 1
pojechać do 5
miasta po 1
po prelegenta, 1
prelegenta, który 1
który jeździł 1
jeździł po 1
po wsiach 1
wsiach z 1
wykładami o 1
o pochodzeniu 4
pochodzeniu człowieka 1
co przytrafiło 1
przytrafiło mu 1
podczas podróży. 1
podróży. Gawiale 1
Gawiale mierzą 1
mierzą od 1
od 4 15
4 do 14
7 metrów. 2
metrów. G. 1
G. A. 2
A. Wierżbnickiego, 1
Wierżbnickiego, lecz 1
lecz faktycznie 1
faktycznie jego 1
jego status 2
status nie 1
był określony. 1
określony. Gazeta 1
Gazeta miała 1
miała formę 2
formę dwustronicowej 1
dwustronicowej broszury 1
broszury (z 1
czasem grubszej)donoszącej 1
grubszej)donoszącej o 1
o bieżących 1
bieżących wydarzeniach. 1
wydarzeniach. Gazeta 1
Gazeta przestała 1
przestała się 3
się ukazywać 2
ukazywać w 1
1990. Gazeta 1
Gazeta publikowała 1
publikowała nie 1
tylko informacje, 1
informacje, ale 1
ale przede 3
wszystkim reportaże, 1
reportaże, artykuły 1
publicystyczne, wywiady, 1
wywiady, felietony. 1
felietony. Gazeta 1
Gazeta stała 1
się organem 1
organem prasowym 1
prasowym działającego 1
działającego tajnie 1
tajnie ONR. 1
ONR. Gazeta 1
Gazeta ukazuje 1
w czwartek 2
czwartek i 1
i niedzielę. 1
niedzielę. Gazeta 1
Gazeta wydawana 1
wydawana jest 1
jest dwa 1
w tygodniu. 6
tygodniu. Gazetka 1
Gazetka parafialna 1
parafialna o 1
nazwie „Głos 1
„Głos Serca” 1
Serca” ukazuje 1
29 stycznia 6
stycznia 2006, 1
2006, jako 1
jako czterostronicowy 1
czterostronicowy tygodnik 1
tygodnik ( 1
( Gazety 1
Gazety w 1
czasie określiły 1
określiły park 1
park Golden 1
Golden Gate, 1
Gate, Presidio, 1
Presidio, Panhandle 1
Panhandle i 1
i plaże 1
plaże między 1
między Ingleside 1
Ingleside a 1
a North 1
North Beach 1
Beach jako 1
jako miejsca 3
miejsca zapełnione 1
zapełnione namiotami 1
namiotami zastępującymi 1
zastępującymi ludziom 1
ludziom domy. 1
domy. Gbèdo 1
Gbèdo była 1
była popierana 1
popierana przez 1
przez reżysera 1
reżysera filmowego 1
filmowego Sanvi 1
Sanvi Panou, 1
Panou, który 1
stworzył film 1
film dokumentalny 10
dokumentalny Kandydatka 1
Kandydatka Amazonka. 1
Amazonka. Gdańska 1
Gdańska i 1
i piastował 2
piastował to 2
stanowisko aż 1
do śmierci, 6
śmierci, w 6
latach 1560, 1
1560, 1564 1
1564 i 1
i 1568 1
1568 piastował 1
piastował ponadto 1
ponadto urząd 1
urząd burgrabiego 1
burgrabiego królewskiego. 1
królewskiego. Gdańska 1
Gdańska walczył 1
w Inflantach. 1
Inflantach. Gdańska 1
Gdańska (zdobył 1
(zdobył 16,32% 1
16,32% głosów). 1
głosów). Gdańska 1
Gdańska została 1
została zachowana. 3
zachowana. Gdański 1
Gdański desant 1
desant (1000 1
(1000 najemników) 1
najemników) wespół 1
wespół z 2
z Litwinami 1
Litwinami Kieżgajły 1
Kieżgajły ponownie 1
ponownie obsadził 1
obsadził rejon 1
rejon Połągi, 1
Połągi, przecinając 1
przecinając drogę 1
drogę lądową 1
lądową z 1
z Inflant 1
Inflant do 1
do Prus. 3
Prus. GDI, 1
GDI, najpotężniejsza 1
najpotężniejsza organizacja 1
organizacja wojskowa, 1
wojskowa, została 1
została stworzona, 2
stworzona, aby 2
utrzymać światowy 1
światowy pokój. 1
pokój. Gdy 1
Gdy 20 1
20 lutego 7
lutego 1945 9
1945 żołnierze 1
żołnierze wtargnęli 1
wtargnęli do 2
do pomieszczenia, 1
pomieszczenia, gdzie 1
gdzie ukrywały 1
ukrywały się 1
się siostry, 1
siostry, próbowali 1
próbowali je 1
je rozdzielić. 1
rozdzielić. Gdy 1
Gdy 2-4-0 1
2-4-0 został 1
został częściowo 6
częściowo zabudowany, 1
zabudowany, prasa 1
została zaproszona 5
zaproszona do 4
do fabryki 4
fabryki pod 2
listopada 1976 1
1976 roku, 5
roku, by 2
by obejrzeć 1
obejrzeć do 1
pory "tajny" 1
"tajny" projekt. 1
projekt. Gdy 1
Gdy 26 1
maja 1807 1
1807 Francuzi 1
Francuzi zdobyli 1
zdobyli Gdańsk 1
Gdańsk (zob. 1
(zob. Gdy 1
Gdy 28 1
maja 1860 1
1860 r. 5
r. rezydujący 1
rezydujący w 1
Bukareszcie rząd 1
rząd Iona 1
Iona Ghiki 1
Ghiki zakończył 1
zakończył działalność, 1
działalność, Alecsandri 1
Alecsandri wycofał 1
z czynnej 3
czynnej polityki. 2
polityki. Gdy 1
Gdy 29 1
roku „Brazil 1
„Brazil Maru” 1
Maru” przybył 1
przybył do 23
do Moji, 1
Moji, żyło 1
żyło jeszcze 1
jeszcze tylko 5
tylko nieco 3
500 kompletnie 1
kompletnie wyczerpanych 1
wyczerpanych jeńców, 1
jeńców, z 1
czego około 5
150 zmarło 1
zmarło przeciągu 1
przeciągu 30 1
30 dni. 3
dni. Gdy 1
Gdy akcja 1
akcja przesiedleńcza 1
przesiedleńcza zaczęła 1
się rozwijać, 4
rozwijać, a 1
jej cele 1
cele stały 1
się powszechnie 6
powszechnie znane, 1
znane, obowiązek 1
obowiązek sporządzania 1
sporządzania list 1
list spoczął 1
spoczął na 2
na władzach 1
władzach powiatowych. 1
powiatowych. Gdy 1
Gdy amunicja 1
amunicja się 1
się skończyła 2
skończyła i 1
i Niemcy 1
Niemcy się 2
się zbliżali, 1
zbliżali, Kardanow 1
Kardanow wyjął 1
wyjął zamek 1
zamek z 3
z karabinu, 1
karabinu, żeby 1
żeby wróg 1
wróg nie 1
mógł użyć 1
użyć jego 1
jego broni, 1
broni, i 1
walki wręcz, 1
wręcz, w 1
której zginął. 1
zginął. Gdy 1
Gdy Arabowie 1
Arabowie zdobyli 1
zdobyli miasto 1
w 838 1
838 roku, 1
roku, wzięli 1
wzięli do 4
niewoli 42 1
42 dostojników 1
dostojników i 3
i wojskowych. 2
wojskowych. Gdy 1
Gdy Aureliano 1
Aureliano i 1
i Petra 1
Petra uprawiają 1
uprawiają miłość, 1
miłość, ich 1
ich zwierzęta 1
zwierzęta stają 1
bardziej płodne 1
płodne i 1
i rozmnażają 1
w niesłychanym 1
niesłychanym tempie. 1
tempie. Gdy 1
Gdy Ben 1
Ben zostaje 1
zostaje w 3
nim sam, 1
sam, omal 1
nie zatapia 1
zatapia tego 1
tego historycznego 2
historycznego miejsca. 1
miejsca. Gdy 1
Gdy Bippy 1
Bippy przygląda 1
przygląda się 4
się eksperymentom 1
eksperymentom wykonywanym 1
wykonywanym na 1
na ludziach, 1
ludziach, babeczka 1
babeczka wypada 1
wypada mu 1
mu z 5
z rąk, 2
rąk, a 1
a Cracker 1
Cracker jest 1
jest głodny 1
głodny i 1
ją próbuje 1
próbuje chwycić. 1
chwycić. Gdy 1
Gdy bitwa 1
bitwa już 1
się zaczęła, 1
zaczęła, Karol 1
Karol XI 1
XI osobiście 1
osobiście poprowadził 1
poprowadził manewr 1
manewr oskrzydlający 2
oskrzydlający duńską 1
duńską lewą 1
lewą flankę. 1
flankę. Gdy 1
Gdy bohaterowie 1
bohaterowie lecą 1
lecą na 2
na Negativitrona 1
Negativitrona z 1
z armią 7
armią zwierzątek 1
zwierzątek robotów 1
robotów i 1
i Sackbotów, 1
Sackbotów, ów 1
ów odkurzacz 1
odkurzacz atakuje 1
atakuje rakietę 1
rakietę i 1
i niszczy 2
niszczy ją, 1
ją, tym 1
razem na 11
na dobre. 3
dobre. Gdy 1
Gdy brak 1
jest przesłanek 1
przesłanek do 1
do przyporządkowania 1
przyporządkowania obowiązku 1
obowiązku podatkowego 1
podatkowego kryteriom 1
kryteriom rezydencji, 1
rezydencji, stosuje 1
się przyporządkowanie 1
przyporządkowanie według 1
według zasady 1
zasady źródła, 1
źródła, tj. 1
tj. według 1
według miejsca 1
miejsca osiągania 1
osiągania dochodów 1
i konstrukcję 2
konstrukcję tzw. 1
tzw. ograniczonego 1
ograniczonego obowiązku 1
obowiązku podatkowego. 1
podatkowego. Gdyby 1
Gdyby Bougrain 1
Bougrain skoncentrował 1
skoncentrował swoje 1
swoje siły 5
siły pancerne, 1
pancerne, by 1
by posunąć 1
posunąć się 2
północ lub 1
lub północny 1
wschód, mógłby 1
mógłby spowodować 1
spowodować ogromne 1
ogromne problemy 2
problemy dla 2
niemieckiego planu. 1
planu. Gdyby 1
Gdyby car 1
car i 1
rodzina zostali 1
zostali uwolnieni, 1
uwolnieni, mogliby 1
mogliby stanąć 1
czele ruchu 2
ruchu kontrrewolucyjnego 1
kontrrewolucyjnego Theo 1
Theo Aronson, 1
Aronson, Zwaśnieni 1
Zwaśnieni monarchowie 1
monarchowie Tryumf 1
Tryumf i 1
i tragedia 1
tragedia europejskich 1
europejskich monarchii 1
monarchii w 1
latach 1910–1918, 1
1910–1918, wyd. 1
polskie 1998, 1
s. 183–184. 1
183–184. Gdyby 1
Gdyby doszło 1
do wyjazdu 7
wyjazdu Mikołajczyka 1
Mikołajczyka do 1
Polski Naczelny 1
Naczelny Wódz 2
Wódz zapowiadał 1
zapowiadał w 1
imieniu Sił 1
Sił Zbrojnych 11
Zbrojnych wypowiedzenie 1
wypowiedzenie posłuszeństwa 1
posłuszeństwa rządowi 1
rządowi Mikołajczyka 1
Mikołajczyka jako 1
jako rządowi 1
rządowi kapitulacji. 1
kapitulacji. Gdyby 1
Gdyby istnienie 1
istnienie tego 1
systemu pierścieni 1
pierścieni zostało 1
zostało potwierdzone, 2
potwierdzone, Rea 1
Rea byłaby 1
byłaby pierwszym 1
pierwszym księżycem, 1
księżycem, wokół 1
wokół którego 4
którego odkryto 1
odkryto ich 1
ich występowanie. 1
występowanie. Gdyby 1
Gdyby jakiś 1
jakiś człowiek 1
człowiek zechciał 1
zechciał dojść 1
jego skraju, 1
skraju, to 1
to podróż 2
podróż zajęłaby 1
zajęłaby mu 1
mu pięćset 1
pięćset lat. 1
lat. Gdyby 1
Gdyby jednak 1
jednak książę 1
książę nie 2
nie posłuchał 1
posłuchał perswazji, 1
perswazji, wówczas 1
wówczas miała 1
miała go 2
zabić. Gdyby 1
Gdyby konklawe 1
konklawe przeciągnęło 1
przeciągnęło się 1
kilka dni, 4
wyboru Pamphiliego 1
Pamphiliego prawdopodobnie 1
prawdopodobnie by 1
doszło. Gdyby 1
Gdyby ktoś 1
ktoś spróbował 1
spróbował jednak 1
jednak obliczyć 1
obliczyć ładunek 1
ładunek samego 1
samego protonu, 1
protonu, to 1
to uzyskałby 1
uzyskałby wynik 1
wynik nieskończony. 1
nieskończony. Gdy 1
Gdy była 2
była dzieckiem, 1
dzieckiem, jej 1
jej rodzice 7
rodzice zostali 1
zostali zamordowani 2
zamordowani przez 1
przez Akumę, 1
Akumę, ale 1
nie pamięta 3
pamięta nic 1
nic sprzed 1
sprzed tego 1
tego wydarzenia. 3
wydarzenia. Gdy 1
w podstawówce, 1
podstawówce, jej 1
ojciec zginął 1
wypadku samochodowym, 3
samochodowym, który 2
został spowodowany 3
spowodowany przez 5
przez dzieciaki 1
dzieciaki na 1
na motorach. 1
motorach. Gdy 1
Gdy był 1
był jeszcze 10
jeszcze dzieckiem, 2
dzieckiem, jego 1
ojciec - 1
- wierny 1
wierny Donowi 1
Donowi Corleone 1
Corleone - 1
- został 3
zamordowany przez 16
rodzinę Barzinich. 1
Barzinich. Gdyby 1
Gdyby miał 1
możliwość dłużej 1
dłużej pracować 1
pracować naukowo 1
naukowo bez 1
bez wątpienia 2
wątpienia wykształcił 1
wykształcił by 1
by rzesze 1
rzesze swoich 1
swoich następców, 1
następców, którzy 1
którzy by 1
by ponieśli 1
ponieśli w 2
w świat 3
świat i 1
i dalej 11
dalej rozwijali 1
rozwijali jego 1
jego idee. 1
idee. Gdybym 1
Gdybym miał 1
miał jednym 1
jednym słowem 2
słowem wyrazić, 1
wyrazić, czym 1
jest "Bucentaur", 1
"Bucentaur", powiedziałbym, 1
powiedziałbym, że 1
to cud-galera. 1
cud-galera. Gdyby 1
Gdyby przyjąć 1
przyjąć to 1
to założenie, 1
założenie, to 1
to prawdopodobną 1
prawdopodobną datą 1
datą jego 1
urodzenia byłby 1
byłby rok 1
rok ok. 1
ok. 1072 1
1072 p.n.e. 1
p.n.e. Gdyby 1
Gdyby rzeczywiście 1
rzeczywiście tak 2
tak było, 1
było, odróżnienie 1
odróżnienie przedstawicieli 2
przedstawicieli jednego 2
jednego i 2
i drugiego 6
drugiego rodu 1
rodu nie 1
nie powinno 7
powinno nastręczać 1
nastręczać rodzimym 1
rodzimym genealogom 1
genealogom żadnych 1
żadnych trudności. 1
trudności. Gdyby 1
Gdyby ściany 1
ściany mogły 1
mogły mówić 1
mówić 2 1
2 ( 3
( Gdyby 1
Gdyby ten 1
ten strach 1
przed inwazją 1
inwazją zmusił 1
zmusił Belgów 1
Belgów do 1
do stanięcia 1
stanięcia po 1
stronie Francji 1
Brytanii, ten 1
ten niezręczny 1
niezręczny problem 1
problem zostałby 1
zostałby częściowo 1
częściowo rozwiązany 1
rozwiązany i 3
i strategicznie 1
strategicznie ważny 1
ważny grunt, 1
grunt, z 1
którego można 3
można bez 4
wysiłku przeprowadzić 1
przeprowadzić atak. 1
atak. Gdyby 1
Gdyby wróg 1
wróg zdołał 1
zdołał przechwycić 1
przechwycić czołg, 1
czołg, załoga 1
go zniszczyć 2
zniszczyć z 1
pomocą działa. 1
działa. Gdyby 1
Gdyby założyć, 1
założyć, że 1
istnieć Inkluzja 1
Inkluzja Ultymatywna, 1
Ultymatywna, stworzenie 1
stworzenie inkluzji 1
inkluzji o 1
o stałych 1
stałych fizycznych 1
fizycznych umożliwiających 1
umożliwiających większą 1
większą moc 1
moc obliczeniową 1
obliczeniową niż 1
niż ta 2
ta byłoby 1
byłoby niemożliwe. 1
niemożliwe. Gdyby 1
Gdyby zawartość 1
zawartość deuteru 1
deuteru w 1
innych kometach 1
kometach okazała 1
okazała równie 1
równie wysoka, 1
wysoka, woda 1
woda na 2
Ziemi musiałaby 1
musiałaby mieć 1
mieć także 2
także inne 6
inne pochodzenie. 1
pochodzenie. Gdyby 1
Gdyby zjawiska 1
zjawiska były 1
były z 14
z niezależnymi 2
niezależnymi i 1
i trwale 1
trwale wrodzonymi 1
wrodzonymi cechami, 1
cechami, wszystko 1
wszystko byłoby 1
byłoby już 1
już ustalone 1
ustalone i 1
i przeznaczone. 1
przeznaczone. Gdy 1
Gdy cała 1
cała trójka 3
trójka przechodzi 1
przechodzi ponad 1
ponad wodospadem 1
wodospadem na 1
linie, Tintin 1
Tintin wpada 1
do wody. 7
wody. Gdy 3
Gdy Cally 1
Cally się 1
się budzi, 2
budzi, Lance 1
Lance mówi 1
mówi jej, 1
że komiks 1
komiks chciał 1
niej zemścić. 1
zemścić. Gdy 1
Gdy celuje 1
celuje w 1
stronę Dona 1
Dona Corleone, 1
Corleone, wystrzeliwuje 1
wystrzeliwuje dwa 1
razy. Gdy 1
Gdy cena 1
cena albumu 1
albumu przekroczy 1
przekroczy określoną 1
określoną granicę 1
granicę jest 1
on przenoszony 1
przenoszony na 3
tę właśnie 1
właśnie listę. 1
listę. Gdy 1
Gdy cesarz 1
cesarz spadł 1
z konia, 1
konia, został 2
został rozszarpany 1
rozszarpany na 1
na strzępy 1
strzępy przez 1
przez wrogi 1
wrogi tłum, 1
tłum, a 2
jego zwłoki 3
zwłoki wrzucono 1
do Tybru. 1
Tybru. Gdy 1
Gdy chłopiec 1
chłopiec miał 1
miał 7 1
7 lat, 6
lat, jego 2
rodzice rozwiedli 6
rozwiedli się. 6
się. Gdy 4
Gdy Curufin 1
Curufin próbował 1
próbował zabić 1
zabić Lúthien, 1
Lúthien, Huan 1
Huan zwrócił 1
się przeciwko 10
przeciwko swemu 2
swemu panu. 1
panu. Gdy 1
Gdy Dagoth 1
Dagoth Ur 1
Ur i 1
i Trójca 1
Trójca zdradzili 1
zdradzili Nerevara, 1
Nerevara, Azura 1
Azura się 1
się zezłościła 1
zezłościła i 1
i rzuciła 2
rzuciła klątwę 1
klątwę na 1
na Chimerów 1
Chimerów – 1
ich piękna, 1
piękna, złota 1
złota skóra 1
skóra (podobna 1
(podobna do 1
tej u 1
u Altmerów) 1
Altmerów) została 1
zmieniona w 3
w ciemną, 1
ciemną, popielatą 1
popielatą skórę, 1
skórę, a 1
ich oczy 1
oczy stały 1
się czerwone 2
i przerażające. 1
przerażające. Gdy 1
Gdy Daijūjin 1
Daijūjin zniszczył 1
zniszczył Dora 1
Dora Tarosa, 1
Tarosa, Kai 1
Kai został 1
został śmiertelnie 7
śmiertelnie ranny 3
i umarł 1
umarł na 1
rękach matki. 1
matki. Gdy 2
Gdy Dairangersi 3
Dairangersi stracili 3
stracili moc, 2
moc, Jin 1
Jin objawia 1
objawia się 5
się Ryō 1
Ryō i 1
i mówi 3
mówi mu, 6
mu, żeby 2
nie tracił 3
tracił wiary 1
wiary w 1
siebie nawet 1
nawet wtedy, 4
jest Dairangerem. 1
Dairangerem. Gdy 1
moc, objawiła 1
objawiła się 2
się Daigo 1
Daigo z 1
z prośbą, 1
prośbą, by 1
nie mścił 1
mścił się 1
nią. Gdy 1
stracili moc 1
moc Trójka 1
Trójka objawia 1
się Shōjiemu 1
Shōjiemu i 1
mówi by 1
tracił wiary. 1
wiary. Gdy 1
Gdy dane 1
było jej 3
to zrobić, 2
zrobić, zafascynowana 1
zafascynowana zarówno 1
zarówno urodą, 1
urodą, jak 1
i bezbronnością 1
bezbronnością malca, 1
malca, przyrzeka 1
przyrzeka sobie, 1
że będzie 14
się nim 15
nim opiekować 1
opiekować i 1
i go 2
go bronić. 1
bronić. Gdy 1
Gdy dochodzą 1
dochodzą do 5
niego niepokojące 1
niepokojące wieści 1
wieści o 4
o uwięzieniu 1
uwięzieniu Griffitha 1
Griffitha i 1
i rozproszeniu 1
rozproszeniu Bandy 1
Bandy postanawia 1
postanawia wrócić. 1
wrócić. Gdy 1
Gdy docierają 1
docierają na 3
na nieznaną 3
nieznaną planetę- 1
planetę- Chirion, 1
Chirion, rozpoczynają 1
rozpoczynają walkę 1
o dominację. 1
dominację. Gdy 1
Gdy docierali 1
docierali do 2
do ludzkich 1
ludzkich siedzib 1
siedzib byli 1
byli witani 1
witani bardzo 1
bardzo serdecznie. 1
serdecznie. Gdy 1
Gdy dociera 1
dociera na 1
Ziemię przyjmuje 1
przyjmuje tożsamość 1
tożsamość Lindy 1
Lindy Lee, 1
Lee, kuzynki 1
kuzynki Clarka 1
Clarka Kenta 1
Kenta i 1
i zapisuje 1
zapisuje się 8
szkoły dla 6
dla dziewcząt, 1
dziewcząt, gdzie 1
gdzie zaprzyjaźnia 1
z Lucy 1
Lucy Lane, 1
Lane, młodszą 1
młodszą siostrą 2
siostrą Lois 1
Lois Lane. 2
Lane. Gdy 1
Gdy Doktor 1
i Amy 1
Amy wracają 1
wracają do 8
bazy UNIT-u, 1
UNIT-u, zauważają, 1
wszystkie sześciany 1
sześciany zaczynają 1
zaczynają powoli 1
powoli odliczać 1
odliczać od 1
liczby 7 1
7 w 6
w dół. 6
dół. Gdy 1
Gdy do 1
miasta dołączyła 1
dołączyła nowa, 1
nowa, piękna 1
piękna dziewczyna 1
dziewczyna Matt 1
Matt rywalizował 1
rywalizował we 1
z Edge'm. 1
Edge'm. Gdy 1
Gdy dorósł, 1
dorósł, zawarł 1
zawarł związek 6
związek małżeński, 4
małżeński, z 1
którego narodziła 1
narodziła się 3
się córka 4
córka Irena. 1
Irena. Gdy 1
Gdy doszło 1
do pęknięcia 1
pęknięcia bańki 1
bańki spekulacyjnej, 1
spekulacyjnej, przeinwestowana 1
przeinwestowana gospodarka 1
gospodarka załamała 1
załamała się. 2
Gdy dotarł 1
dotarł na 2
na miejsce, 5
miejsce, po 1
po spięciu 1
spięciu konia, 1
konia, korona 1
korona spadła 1
spadła mu 1
z głowy, 1
głowy, co 1
co uznano 1
za zły 1
zły znak. 1
znak. Gdy 1
Gdy dowiadują 1
dowiadują się 3
o problemach 3
problemach Jacka, 1
w to 22
to uwierzyć, 1
ich syn 3
syn - 5
- zawsze 1
zawsze miły 1
miły i 2
i rozsądny 1
rozsądny wpakowałby 1
wpakowałby się 1
w takie 2
takie coś. 1
coś. Gdy 1
Gdy dowiaduje 2
jakie są 4
są prawdziwe 2
prawdziwe zamiary 1
zamiary dr. 1
dr. Paradigma, 1
Paradigma, postanawia 1
postanawia pomóc 2
pomóc Rekinom 1
Rekinom i 1
i wydostaje 1
wydostaje z 1
z pułapki 1
pułapki Jaba. 1
Jaba. Gdy 1
siostra Gina 1
Gina i 1
i najlepszy 1
najlepszy przyjaciel 3
przyjaciel Manny 1
Manny zostali 1
zostali kochankami, 1
kochankami, wpada 1
w furię 1
furię i 1
i zabija 4
zabija go. 1
go. Gdy 1
Gdy dwa 1
więcej SP 1
SP znajduje 1
samym poziomie 3
poziomie lotu, 1
lotu, pierwszeństwo 1
pierwszeństwo powinien 1
mieć SP 1
SP znajdujący 1
przed nim. 2
nim. Gdy 1
Gdy dziedziczy 1
dziedziczy koronę 1
koronę po 1
dwór ojca, 1
ojca, ginie 1
ginie śmiercią 1
śmiercią rycerza 1
rycerza w 1
walce ze 2
ze smokiem. 2
smokiem. Gdy 1
Gdy Efetobore 1
Efetobore miał 1
miał 8 1
lat wyjechali 1
wyjechali z 2
do ojczyzny. 8
ojczyzny. Gdy 1
Gdy Elsa 1
Elsa pomogła 1
pomogła Swan 1
Swan zaakceptować 1
zaakceptować to 1
to co 15
co posiada, 1
posiada, Ingrid 1
Ingrid przejęła 1
przejęła ich 1
ich zdolności 2
zdolności i 2
rzuciła zaklęcie 2
zaklęcie rozbitego 1
rozbitego wzroku 1
wzroku by 1
by wszyscy 4
wszyscy mgli 1
mgli się 1
się pozabijać 1
pozabijać a 1
a same 2
same zostałyby 1
zostałyby w 1
mieście. Gdy 1
Gdy Gabi 1
Gabi podjęła 1
podjęła się 6
się pracy 14
pracy za 3
za ladą 1
ladą jako 1
jako kosmetyczka, 1
kosmetyczka, spotkała 1
spotkała Yao 1
Yao Lin. 1
Lin. Gdy 1
Gdy go 1
go znajdują 1
znajdują on 1
on pomaga 1
pomaga im 2
z Visorakami 1
Visorakami i 1
zabija Sidoraka 1
Sidoraka zdradzonego 1
zdradzonego przez 1
przez Roodakę. 1
Roodakę. Gdy 1
Gdy gubi 1
gubi podkowę, 1
podkowę, traci 1
traci wiarę 2
w siebie. 2
siebie. Gdy 1
Gdy Hansenowi 1
Hansenowi przedstawiono 1
przedstawiono dowody 1
dowody jego 2
jego winy, 1
winy, przyznał 1
przyznał się 13
czterech morderstw. 1
morderstw. Gdy 1
Gdy Henderson 1
Henderson przybył 1
do Boonesborough, 1
Boonesborough, Transylvania 1
Transylvania stała 1
się faktem. 1
faktem. Gdy 1
Gdy Henri 1
Henri Bergson 1
Bergson miał 1
miał 9 2
9 lat 8
lat rodzina 1
rodzina osiadła 1
osiadła w 2
Paryżu. Gdy 1
Gdy Hera 1
Hera dowiedziała 1
dowiedziała się 5
o losie 4
losie Ladona, 1
Ladona, bolejąc 1
bolejąc po 1
jego stracie, 1
stracie, umieściła 1
umieściła jego 1
jego wizerunek 1
wizerunek na 2
na niebie, 3
niebie, blisko 1
blisko bieguna. 1
bieguna. Gdy 1
Gdy Hitler 1
Hitler skończył 1
skończył przemówienie, 1
przemówienie, von 1
von Gersdorff 1
Gersdorff przywitał 1
przywitał się 1
nim, a 3
następnie uruchomił 1
uruchomił w 2
w kieszeni 3
kieszeni zapalnik. 1
zapalnik. Gdy 1
Gdy idziemy 1
idziemy w 1
górę rzeki, 2
rzeki, każda 1
każda gałąź 1
gałąź (jeśli 1
(jeśli dwie 1
dwie rzeki 1
rzeki mają 2
mają równe 1
równe znaczenie) 1
znaczenie) generuje 1
generuje dwie 1
dwie odnogi 2
odnogi i 1
tak dalej. 4
dalej. Gdy 1
Gdy istnieje 1
istnieje konieczność 2
konieczność zastosowania 1
zastosowania wielu 1
wielu lokantów 1
lokantów do 1
jednej grupy, 1
grupy, oddziela 1
oddziela się 1
siebie przecinkiem. 1
przecinkiem. Gdy 1
Gdy "I 1
"I Wanna 1
Wanna Go" 1
Go" osiągnął 1
osiągnął numer 1
numer siedem 1
siedem w 2
USA, album 1
album Femme 1
Femme Fatale 1
Fatale się 1
pierwszym albumem 4
albumem Spears, 1
Spears, z 1
którego wydano 1
wydano trzy 2
trzy pierwszej 1
pierwszej single, 1
single, które 2
które znalazły 5
dziesiątce hitów. 1
hitów. Gdy 1
Gdy Jack 1
Jack pokazuje 1
pokazuje torebkę, 1
torebkę, okazuje 1
jest zagubionym 1
zagubionym dzieckiem 1
dzieckiem i 1
samym starszym 1
bratem Algernona. 1
Algernona. Gdy 1
Gdy jakiś 1
jakiś autor 1
autor omawia 1
omawia identyczne 1
identyczne tematy, 1
tematy, w 1
sposób nieunikniony 1
nieunikniony korzysta 1
korzysta z 8
samych słów. 1
słów. Gdy 1
Gdy jeden 1
ze wzburzonych 1
wzburzonych żałobników 1
żałobników szarpnął 1
szarpnął księdza 1
i domagał 1
domagał się 10
się poświęcenia, 1
poświęcenia, tłum 1
tłum został 1
został ostrzelany 3
ostrzelany przez 2
przez ukrytych 1
ukrytych w 3
kościele narodowców. 1
narodowców. Gdy 1
Gdy jednak 4
nowi podkomendni 1
podkomendni przybywają 1
przybywają do 3
do jednostki, 1
jednostki, okazuje 1
to zbieranina 1
zbieranina tragicznie 1
tragicznie niezbornych 1
niezbornych indywiduów, 1
indywiduów, z 1
których trudno 1
trudno będzie 1
będzie zrobić 1
zrobić prawdziwe 1
prawdziwe wojsko. 1
wojsko. Gdy 1
jednak małżonek 1
małżonek postanawiał 1
postanawiał zwiększyć 1
zwiększyć swój 1
swój stan 4
stan damskiego 1
damskiego posiadania, 1
posiadania, nie 1
nie musiał 5
musiał już 1
już ograniczać 1
ograniczać wyboru 1
wyboru do 1
swojej klasy. 1
klasy. Gdy 1
że misja 1
misja ma 1
ma przede 1
wszystkim charakter 1
charakter religijny 1
religijny (organizuje 1
(organizuje metodystyczne 1
metodystyczne parafie 1
i przeprowadza 4
przeprowadza nabożeństwa) 1
nabożeństwa) władze 1
władze zaczęły 1
zaczęły ograniczać 1
ograniczać działalność 1
działalność metodystów. 1
metodystów. Gdy 1
jednak okrucieństwa 1
okrucieństwa brytyjskie 1
brytyjskie nie 1
miały końca, 1
końca, Amerykanie, 1
Amerykanie, powołując 1
na idee 1
idee oświeceniowe, 1
oświeceniowe, prawo 1
prawo oporu 1
oporu i 1
i suwerenność 1
suwerenność ludu, 1
ludu, czuli 1
czuli się 4
się zobligowani 1
zobligowani do 3
walki, już 1
swoje interesy, 1
interesy, ale 1
ale o 9
o swój 5
swój naród. 1
naród. Gdy 1
Gdy jednego 1
z jaja 2
jaja wykluwa 1
wykluwa się 1
się pisklę, 1
pisklę, przerażające 1
przerażające wspomnienia 1
wspomnienia wracają 1
do Shigeru 1
Shigeru – 1
po starciu 1
z Meganulonami 1
Meganulonami Shigeru 1
Shigeru zbudził 1
zbudził się 1
w jaskini. 2
jaskini. Gdy 1
Gdy jego 2
jego bojowcom 1
bojowcom zabrakło 1
zabrakło amunicji, 2
amunicji, a 1
a sytuacja 2
sytuacja stała 2
się beznadziejna, 1
beznadziejna, 29 1
29 lub 1
lub 30 1
kwietnia wycofał 1
grupą ok. 1
40 bojowców, 1
bojowców, kanałami 1
kanałami na 1
stronę aryjską. 1
aryjską. Gdy 1
rodzina dowiaduje 1
jego sposobie 1
sposobie na 1
na życie, 5
życie, nie 2
nie chcą, 1
chcą, aby 2
aby u 1
nich zamieszkał. 1
zamieszkał. Gdy 1
Gdy jest 2
już bardzo 3
bardzo źle, 1
źle, ucieka 1
do łazienki 3
łazienki – 1
– tylko 5
tylko tam 1
tam ma 1
ma trochę 1
trochę spokoju 1
spokoju i 2
może wreszcie 1
wreszcie poczytać. 1
poczytać. Gdy 1
jest podekscytowany, 1
podekscytowany, zaczyna 1
zaczyna mu 2
mu lecieć 1
lecieć krew 1
krew z 1
z nosa. 2
nosa. Gdy 1
Gdy już 1
już bohater 1
bohater znajdzie 1
na wspomnianym 2
wspomnianym podwórzu, 1
podwórzu, napotyka 1
napotyka grupę 1
grupę wrogów, 1
wrogów, a 1
po stoczonej 1
stoczonej walce 1
walce Sera 1
Sera dołącza 1
do Inkwizycji. 1
Inkwizycji. Gdy 1
Gdy każe 1
każe im 1
się zatrzymać, 1
zatrzymać, oni 1
oni mierzą 1
mierzą do 1
niego z 6
z przedmiotu 1
przedmiotu do 1
do złudzenia 1
złudzenia przypominającego 1
przypominającego broń. 1
broń. Gdy 1
Gdy kilka 1
kilka szwadronów 2
szwadronów rosyjskich 1
rosyjskich próbowało 1
próbowało przeprowadzić 1
przeprowadzić kontratak, 1
kontratak, zostały 1
zostały one 14
one skutecznie 1
skutecznie zatrzymane 1
zatrzymane przez 1
przez celny 1
celny ogień 1
ogień polskiej 1
polskiej artylerii, 1
następnie rozbite 1
rozbite przez 1
przez szarżę 1
szarżę Mycielskiego. 1
Mycielskiego. Gdy 1
Gdy kimono 1
kimono ma 1
być przechowywane, 1
przechowywane, jego 1
jego zewnętrzne 1
zewnętrzne obrzeża 1
obrzeża często 1
często fastryguje 1
fastryguje się, 1
się, czyli 2
czyli zszywa 1
zszywa długim, 1
długim, luźnym 1
luźnym ściegiem. 1
ściegiem. Gdy 1
Gdy kolka 1
kolka jelitowa 1
jelitowa wystąpi 1
wystąpi u 1
u niemowląt, 1
niemowląt, zaleca 1
się kontakt 1
z lekarzem 3
lekarzem w 6
wykluczenia innych 1
innych przyczyn 1
przyczyn dolegliwości. 1
dolegliwości. Gdy 1
Gdy koncepcja 1
koncepcja ta 2
nie zyskała 5
zyskała aprobaty 1
aprobaty wewnątrz 1
wewnątrz PPI, 1
PPI, wraz 1
swoimi stronnikami 1
stronnikami (wśród 1
(wśród których 2
m.in. Gdy 1
Gdy konwój 1
konwój zaczął 1
zaczął okrążać 1
okrążać Półwysep 1
Półwysep Huona, 1
Huona, stał 1
jeszcze łatwiejszym 1
łatwiejszym celem 1
celem ataku. 1
ataku. Gdy 1
Gdy Kościół 1
Kościół nie 2
wybór lojalnego 1
lojalnego władzom 1
władzom biskupa, 1
biskupa, zdelegalizowały 1
zdelegalizowały wspólnotę 1
wspólnotę w 2
w 1965, 1
1965, powołując 1
brak w 5
niej władzy 1
władzy zwierzchniej. 1
zwierzchniej. Gdy 1
Gdy kozy 1
kozy doprowadziły 1
doprowadziły Perdikkasa 1
Perdikkasa w 1
miejsce opisane 1
przez wyrocznię 1
wyrocznię wdzięczny 1
wdzięczny Perdikkas 1
Perdikkas nazwał 1
nazwał na 1
ich cześć 1
cześć swoją 1
swoją stolicę 1
stolicę "Ajgaj" 1
"Ajgaj" co 1
co znaczy 6
znaczy "Kozie 1
"Kozie Miasto". 1
Miasto". Gdy 1
Gdy Kūya 1
Kūya wszedł 1
do Kioto 1
Kioto cały 1
cały ówczesny 1
ówczesny system 1
system rządów 1
rządów zwany 1
zwany ritsuryō 1
ritsuryō zawalił 1
zawalił się. 1
Gdy leżała 1
leżała w 6
w Szanghaju 3
Szanghaju w 1
złym stanie, 2
stanie, doszło 1
do bombardowania, 1
bombardowania, w 1
czego została 1
została wyniesiona 1
wyniesiona na 1
zewnątrz budynku, 2
budynku, uznana 1
za martwą 1
martwą i 2
i umieszczona 4
umieszczona z 1
innymi zabitymi 1
zabitymi na 1
na ciężarówce. 1
ciężarówce. Gdy 1
Gdy leżał 1
leżał w 2
w błocie 2
błocie usłyszał 1
usłyszał spór 1
spór dwóch 2
dwóch mężczyzn. 2
mężczyzn. Gdy 1
Gdy lis 1
lis rudy 1
rudy odczuwa 1
odczuwa strach, 1
strach, ukazuje 1
ukazuje uległość, 1
uległość, wygina 1
wygina swe 1
swe ciało, 1
ciało, podkurcza 1
podkurcza je, 1
je, wykrzywia 1
wykrzywia kręgosłup 1
kręgosłup łukowato, 1
łukowato, kuca, 1
kuca, wygina 1
wygina ogon 1
ogon do 1
przodu na 1
zmianę oraz 1
oraz kładzie 1
kładzie po 1
sobie uszy, 1
uszy, przyciskając 1
przyciskając je 1
do czaszki. 2
czaszki. Gdy 1
Gdy lokal 1
lokal spłonął 1
spłonął w 4
wielkim pożarze 1
pożarze miasta 4
miasta 26 1
września 1879 1
1879 roku, 1
roku, Swearengen 1
Swearengen odbudował 1
odbudował go, 1
go, czyniąc 1
czyniąc jeszcze 1
jeszcze większym 3
większym i 1
i bogatszym, 1
bogatszym, co 1
co zostało 8
zostało przyjęte 2
przyjęte przez 5
przez klientów 2
klientów z 2
z zadowoleniem. 1
zadowoleniem. Gdy 1
Gdy Loyau 1
Loyau uczęszczał 1
Anglii, jego 1
jego matka 7
matka większość 1
czasu zamieszkiwała 1
zamieszkiwała w 1
Europie. Gdy 1
Gdy ludzie 1
ludzie przybrali 1
przybrali wyprostowaną, 1
wyprostowaną, dwunożną 1
dwunożną postawę, 1
postawę, to 1
przodu ciała 2
ciała kobiety 1
kobiety nie 5
było atrybutów 1
atrybutów seksualnych 1
seksualnych (w 1
(w postawie 1
postawie czworonożnej 1
czworonożnej były 1
to pośladki). 1
pośladki). Gdy 1
Gdy Maksymilian 1
Maksymilian dorósł 1
dorósł firma 1
firma „Morrel 1
„Morrel i 1
i syn” 1
syn” zaczęła 1
zaczęła przynosić 1
przynosić poważne 1
poważne straty 2
czasie pracowali 1
pracowali tam 1
tam już 3
tylko kasjer 1
kasjer Kokles, 1
Kokles, Emmanuel 1
Emmanuel Herbaut 1
Herbaut zakochany 1
zakochany ze 1
ze wzajemnością 2
wzajemnością w 3
w Julii 1
Julii Morrel 1
Morrel oraz 1
oraz ośmiu 1
ośmiu marynarzy. 1
marynarzy. Gdy 1
Gdy mama 1
mama Franka 1
Franka zauważyła 1
zauważyła bałagan 1
bałagan i 1
i czekoladę 1
czekoladę w 1
pokoju Franka, 1
Franka, Frank 1
Frank został 1
pozbawiony 10 1
10 dolarów. 1
dolarów. Gdy 1
Gdy Maria 1
Maria miała 2
miała czternaście 1
czternaście lat, 1
lat, zgodnie 1
z rozporządzeniem 2
rozporządzeniem najwyższego 1
najwyższego kapłana 1
kapłana miała 1
miała wrócić 2
swej rodziny, 1
rodziny, aby 1
aby wyjść 1
mąż. Gdy 1
Gdy Maximus 1
Maximus spotkał 1
nim na 15
na dziedzińcu 5
dziedzińcu szkoły 1
szkoły gladiatorów, 1
gladiatorów, okazało 1
to pułapka. 1
pułapka. Gdy 1
Gdy mężczyzna 2
mężczyzna miał 1
zamiar wracać 1
domu, Barb 1
Barb oznajmia 1
oznajmia mu 1
mu że 1
że ojcem 3
ojcem jego 1
jego jest 1
jest John 1
John Grzmot 1
Grzmot – 1
– człowiek 1
człowiek legenda, 1
legenda, który 1
który ratuje 2
ratuje Teda 1
Teda i 1
i wyjawia 1
wyjawia mu 1
mu prawdę 1
prawdę – 1
– że 2
jego ojcem. 2
ojcem. Gdy 2
mężczyzna telefonuje 1
telefonuje do 1
niej, kobieta 1
kobieta ukrywa 2
ukrywa informacje 1
o ciąży 2
i HIV. 1
HIV. Gdy 1
Gdy miał 7
miał 15 4
lat podpisał 1
podpisał swój 2
pierwszy profesjonalny 2
profesjonalny kontrakt. 1
kontrakt. Gdy 1
miał 18 1
lat rodzice 1
rodzice chcieli 1
chcieli go 1
go ożenić, 1
ożenić, ale 1
on miał 3
miał inne 1
inne plany. 1
plany. Gdy 1
miał 78 1
78 lat 1
lat okazało 2
z powierzonej 2
powierzonej mu 1
mu kasy 1
kasy państwowej 1
państwowej jego 1
jego podwładny 1
podwładny skradł 1
skradł 3 1
tys. Gdy 1
Gdy miała 3
pięć lat, 3
lat, jej 1
jej rodzina 3
rodzina wyemigrowała 1
wyemigrowała do 2
do USA. 4
USA. Gdy 1
miała siedemnaście 1
siedemnaście lat 3
lat przesłała 1
przesłała swoje 1
swoje zdjęcia 2
zdjęcia do 5
do redakcji, 1
redakcji, rude 1
rude włosy 1
włosy i 11
i jasna 1
jasna cera 1
cera zwróciły 1
uwagę stylistów, 1
stylistów, została 1
zaproszona na 2
na eliminacje 1
eliminacje i 1
i zatrudniona 1
jako modelka. 3
modelka. Gdy 1
miała sześć 1
lat jej 4
matka zginęła 1
zginęła w 2
wypadku awionetki 1
awionetki i 1
i Nika 1
Nika mieszkała 1
mieszkała już 1
z ojcem. 4
już udusić 1
udusić Harry’ego, 1
Harry’ego, ten 1
ten przypomniał 1
przypomniał mu 1
o długu 1
długu wdzięczności, 1
wdzięczności, przez 1
co sam 2
sam Glizdogon 1
Glizdogon okazał 1
okazał mu 1
mu łaskę 1
łaskę i 2
i cofnął 1
cofnął swoją 1
swoją magiczną 3
magiczną rękę. 1
rękę. Gdy 1
miał około 1
około 13 2
lat, kupił 1
kupił singiel 1
„ Gdy 1
miał osiemnaście 1
osiemnaście lat, 1
lat, zaczął 1
grać sceny 1
sceny kaskaderskie 1
w filmach. 6
filmach. Gdy 1
miał sześć 2
sześć lat, 4
lat, zagrał 1
telewizyjnym serialu 1
serialu Life 1
Life on 1
the water. 1
water. Gdy 1
Gdy minął 1
minął ustalony 1
ustalony czas, 1
a Connor 1
Connor nie 1
zdołał naprawić 1
naprawić Cubixa, 1
Cubixa, trójka 1
trójka przyjaciół 1
przyjaciół postanowiła 1
postanowiła dać 1
dać mu 3
mu jeszcze 2
jedną szansę, 1
szansę, miał 1
miał sobie 2
sobie wybrać 1
wybrać innego 1
innego robota. 1
robota. Gdy 1
Gdy młoda 1
młoda para 1
para wylądowała 1
wylądowała w 2
w Hiszpanii, 2
Hiszpanii, garnęła 1
garnęła się 1
niej licznie 1
licznie szlachta 1
szlachta opuszczając 1
opuszczając dwór 1
dwór Ferdynanda. 1
Ferdynanda. Gdy 1
Gdy młody 1
młody oficer 1
oficer pokazuje 1
pokazuje bransoletkę 1
bransoletkę Arbieninowi, 1
Arbieninowi, mąż 1
mąż zaczyna 1
został zdradzony 1
zdradzony przez 2
przez żonę. 3
żonę. Gdy 1
Gdy młodzieniec 1
młodzieniec był 1
dzieckiem, ojcowie 1
ojcowie zaplanowali 1
zaplanowali połączenie 1
połączenie ich 2
ich rodzin 1
rodzin poprzez 1
poprzez małżeństwo. 1
małżeństwo. Gdy 1
Gdy modulator 1
modulator powoduje 1
powoduje wahanie 1
wahanie częstotliwości 1
częstotliwości nośnej 1
nośnej w 1
zakresie 900 1
900 Hz 1
Hz - 1
- 1100 1
1100 Hz, 1
Hz, odchyłka 1
odchyłka wynosi 1
wynosi 100 4
100 Hz. 1
Hz. Gdy 1
Gdy Montresor 1
Montresor nie 1
nie poznaje 2
poznaje jego 2
jego istoty 1
istoty i 1
i znaczenia, 1
znaczenia, Fortunato 1
Fortunato pyta 1
pyta go, 2
ten należy 1
do masonów. 1
masonów. Gdy 1
Gdy nadeszły 1
nadeszły deszcze 1
deszcze i 1
i woda 4
woda zalała 1
zalała ziemię, 1
ziemię, para 1
para uratowała 1
uratowała się 2
i dała 2
dała początek 1
początek plemieniu. 1
plemieniu. Gdy 1
Gdy napięta 1
napięta atmosfera 1
atmosfera między 1
a Karen 1
Karen mija, 1
mija, Keith 1
Keith postanawia 1
się oświadczyć. 1
oświadczyć. Gdy 1
Gdy na 4
południu wybuchło 1
wybuchło kolejne 1
kolejne powstanie, 1
powstanie, przerodziło 1
przerodziło się 3
ono szybko 1
szybko w 2
i tych 2
tych stanów. 1
stanów. Gdy 1
Gdy nasienie 1
nasienie dojrzewa, 1
dojrzewa, roślina 1
roślina zmienia 1
barwę z 2
z zielonej 1
zielonej na 1
na purpurową 1
purpurową do 1
do słomkowej. 1
słomkowej. Gdy 1
na stole 7
stole znajdują 1
trzy karty 2
danego miesiąca, 1
miesiąca, gracz 1
może zgarnąć 1
zgarnąć je 1
je wszystkie, 1
wszystkie, dopasowując 1
dopasowując czwartą 1
czwartą kartę. 1
kartę. Gdy 1
Gdy nasze 1
nasze oddziały 1
oddziały osiągnęły 1
osiągnęły szczyt 1
szczyt urwiska, 1
urwiska, napotkały 1
napotkały zmasowany 1
zmasowany opór 1
opór artylerii, 1
artylerii, moździerzy 1
karabinów maszynowych, 6
maszynowych, wskutek 1
około siedemdziesięciu 1
siedemdziesięciu pięciu 1
pięciu ludzi 1
ludzi zostało 3
a pozostali 2
pozostali byli 1
byli zmuszeni 5
zmuszeni wycofać 2
wycofać się. 3
terenach lęgowych 1
lęgowych obowiązuje 1
obowiązuje ochrona 1
ochrona kruka 1
kruka prowadzi 1
prowadzi to 1
zwykle do 4
do zwiększenia 4
zwiększenia jego 1
jego liczebności. 1
liczebności. Gdy 1
na zderzak 1
zderzak nie 1
nie działa 5
działa żadna 1
żadna siła 1
siła (faza 1
(faza I), 1
I), to 1
to wszystkie 3
wszystkie pierścienie 1
pierścienie zewnętrzne 1
zewnętrzne wypychają 1
wypychają pierścienie 1
pierścienie wewnętrzne. 1
wewnętrzne. Gdynia 1
Gdynia była 1
była trudna 3
trudna w 1
w administrowaniu 1
administrowaniu chociażby 1
chociażby przez 1
iż od 1
początku zarysowała 1
zarysowała się 1
się dysproporcja 1
dysproporcja między 2
między budową 1
budową portu 1
portu (prowadzoną 1
(prowadzoną i 1
i finansowaną 1
finansowaną przez 3
przez państwo), 1
państwo), a 1
a żywiołowo 1
żywiołowo rozwijającym 1
się miastem, 1
miastem, finansującym 1
finansującym się 1
się zasadniczo 5
zasadniczo we 1
własnym zakresie. 1
zakresie. Gdy 1
Gdy Nicolae 1
Nicolae Ceaușescu 1
Ceaușescu chciał 1
go widzieć, 1
widzieć, zwierzę 1
zwierzę przywożono 1
przywożono limuzyną 1
limuzyną z 1
z prywatnej 1
prywatnej rezydencji 1
rezydencji do 1
siedziby Komitetu 1
Komitetu Centralnego. 3
Centralnego. Gdy 1
Gdy nieco 1
nieco podrosną, 1
podrosną, samica 1
samica często 1
często zostawia 1
zostawia je 2
je ukryte 1
ukryte wśród 1
wśród roślin. 1
roślin. Gdy 1
Gdy nie 2
nie da 11
da się 13
się dołożyć 1
dołożyć kolumny, 1
kolumny, można 1
można zbudować 2
zbudować nowe 1
nowe piętro. 1
piętro. Gdy 1
otrzymał awansu, 1
awansu, z 1
z wściekłością 1
wściekłością zrezygnował 1
z dowodzenia. 1
dowodzenia. Gdy 1
Gdy Nikaragua 1
Nikaragua zbaczała 1
zbaczała coraz 1
stronę socjalizmu, 1
socjalizmu, Carazo 1
Carazo przeszedł 1
pozycje neutralności 1
neutralności wobec 2
wobec zachodniego 1
zachodniego sąsiada. 1
sąsiada. Gdy 1
Gdy obydwaj 1
obydwaj udają 1
udają się 9
na zaplecze, 1
zaplecze, reporter 1
reporter wyznaje 1
wyznaje całą 1
całą prawdę. 2
prawdę. Gdy 2
Gdy odbierający 1
odbierający wygrywał 1
wygrywał wymianę, 1
wymianę, zdobywał 1
zdobywał jedynie 1
jedynie prawo 3
do serwisu. 1
serwisu. Gdy 1
Gdy odbierają 1
odbierają mu 1
mu to, 1
co najcenniejsze, 1
najcenniejsze, szykuje 1
szykuje odwet. 1
odwet. Gdy 1
Gdy odbierał 1
odbierał dyplom, 1
dyplom, miał 1
miał przypięty 1
przypięty do 1
do tuniki 1
tuniki znak 1
znak „Never” 1
„Never” - 1
- do 7
do „góry 1
„góry nogami”. 1
nogami”. Gdy 1
Gdy odkryto, 1
odkryto, że 2
całe jądro 1
jądro planety 1
planety składa 1
tego pierwiastka, 1
pierwiastka, założono 1
założono tam 1
tam bazę 1
bazę Projektu 1
Projektu Icarus 1
Icarus mającego 1
mającego wykorzystać 1
wykorzystać moc 2
moc planety 1
planety do 1
do wybrania 1
wybrania 9-znakowego 1
9-znakowego adresu 1
adresu Wrót. 1
Wrót. Gdy 1
Gdy od 1
i północy 3
północy pojawiły 1
się oskrzydlające 1
oskrzydlające Francuzów 1
Francuzów oddziały 1
oddziały austriackie, 1
austriackie, francuski 1
francuski marszałek 1
marszałek przerwał 1
przerwał atak 1
atak i 2
nakazał swej 1
swej armii 1
armii przejście 1
przejście do 9
działań defensywnych. 1
defensywnych. Gdy 1
Gdy odwrócili 1
odwrócili się, 1
się, dostrzegli, 1
dostrzegli, że 1
że Henry 2
Henry widział 1
widział to 1
to samo. 3
samo. Gdy 1
Gdy ofiara 2
ofiara jest 1
jest większa, 3
większa, robią 1
robią to 1
to wspólnie. 1
wspólnie. Gdy 1
ofiara zostaje 1
zostaje unieruchomiona, 1
unieruchomiona, pająk 1
pająk odwraca 1
odwraca się 3
się przodem 1
przodem do 1
i zaczyna 9
zaczyna owijać 1
owijać ją 1
w kokon. 1
kokon. Gdy 1
Gdy ogłosił, 1
ogłosił, że 6
że latem 1
latem 2006 1
roku opuści 1
opuści Man 1
Man Utd, 1
Utd, Alex 1
Alex Ferguson 1
Ferguson oznajmił, 1
oznajmił, iż 2
iż chce, 1
chce, by 4
by to 1
to Keane 1
Keane został 1
został jego 19
następcą na 3
stanowisku trenera 2
trenera United. 1
United. Gdy 1
Gdy okazuje 1
że Ricardo 1
Ricardo zatrzymał 1
zatrzymał się 6
samym hotel, 1
hotel, zaczyna 1
nim bić: 1
bić: „Ja 1
„Ja ci 1
ci pokażę, 1
pokażę, jak 1
jak okazywać 1
okazywać szacunek 1
szacunek mojej 1
mojej żonie”. 1
żonie”. Gdy 1
Gdy okręty 1
okręty unionistów 1
unionistów odpowiedziały 1
odpowiedziały celnym 1
celnym ogniem, 1
ogniem, Tattnall 1
Tattnall zawrócił 1
zawrócił i 1
i schronił 1
schronił się 3
w ujściu 1
ujściu rzeczki 1
rzeczki Skull 1
Skull Creek, 1
Creek, 5 1
5 kilometrów 1
północny zachód 10
od Fortu 1
Fortu Walker. 1
Walker. Gdy 1
Gdy on 2
i Vera 1
Vera Claythorne 1
Claythorne zostają 1
zostają na 2
wyspie sami, 1
sami, zrzucają 1
zrzucają na 1
siebie nawzajem 1
nawzajem odpowiedzialność 1
za wszystkie 3
wszystkie poprzednie 1
poprzednie morderstwa. 1
morderstwa. Gdy 1
on przybędzie, 1
przybędzie, jego 1
jego ubrania 1
ubrania będą 1
będą już 2
już uprane. 1
uprane. Gdy 1
Gdy opuszczał 1
opuszczał Sinciang 1
Sinciang towarzyszyło 1
towarzyszyło mu 1
mu 50 2
50 ciężarówek. 1
ciężarówek. Gdy 1
Gdy osiągnął 1
osiągnął wiek 2
dorosły, Zeus 1
Zeus postanowił 1
postanowił przejąć 1
przejąć władzę 2
i zemścić 1
zemścić się 3
swoim ojcu. 1
ojcu. Gdy 1
Gdy osiągnęła 1
osiągnęła ona 2
ona odpowiednią 1
odpowiednią dla 3
danej fali 1
fali wartość, 1
wartość, następowało 1
następowało zatrzymanie 1
zatrzymanie się 1
się napędów 1
napędów i 1
i precyzyjne 1
precyzyjne dostrojenie 1
dostrojenie się 1
się elektroniczne. 1
elektroniczne. Gdy 1
Gdy otworzył 1
otworzył jedną 1
nich, poczuł 1
poczuł silny 1
silny fetor 1
fetor rozkładającego 1
rozkładającego się 1
się ciała. 1
ciała. Gdy 1
Gdy partnerzy 1
partnerzy zaspokajają 1
zaspokajają swoje 1
swoje potrzeby 3
potrzeby w 2
w równej 3
równej mierze 2
mierze i 1
poziomie miłość 1
miłość jest 2
jest kompletna. 1
kompletna. Gdy 1
Gdy pewnego 2
pewnego dnia, 1
dnia, podczas 2
podczas burzy, 2
burzy, naprawiał 1
naprawiał kabel 1
kabel telefoniczny, 1
telefoniczny, w 1
w słup 2
słup obok 1
obok uderzyła 1
uderzyła błyskawica. 1
błyskawica. Gdy 1
pewnego razu 3
razu podczas 1
podczas spaceru 1
spaceru natknął 1
natknął się 5
na Hollow, 1
Hollow, z 1
którym chcąc 1
chcąc nie 1
chcąc musiał 1
musiał walczyć, 1
walczyć, starał 1
pokonać go 1
pomocą „srebrnych 1
„srebrnych rurek”, 1
rurek”, jednak 1
jednak stosował 1
stosował nieskuteczne 1
nieskuteczne zaklęcia 1
zaklęcia i 1
nie przyniosło 8
przyniosło to 1
to efektu. 1
efektu. Gdy 1
Gdy pięciodniowe 1
pięciodniowe próby 1
próby przełamania 2
przełamania frontalnym 1
frontalnym uderzeniem 1
uderzeniem pozycji 1
pozycji nieustannie 1
nieustannie kontratakującego 1
kontratakującego nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela okazały 1
się bezowocne, 1
bezowocne, gen. 1
gen. Irving 1
Irving zdecydował 1
na manewr 1
manewr okrążający. 1
okrążający. Gdy 1
Gdy pierwsze 1
pierwsze dziesięć 1
dziesięć łodzi 1
łodzi jest 1
na swoich 13
swoich pozycjach 3
pozycjach (zgodnych 1
(zgodnych z 1
z pozycjami 1
pozycjami zajmowanymi 1
zajmowanymi w 1
chwili wywieszenia 1
wywieszenia żółtych 1
żółtych flag), 1
flag), zostają 1
zostają wywieszone 1
wywieszone zielone 1
zielone flagi. 1
flagi. Gdy 1
Gdy pies 1
pies występuje 1
obronie swojego 1
swojego pana, 1
pana, dochodzi 1
bójki ze 1
szkolnym osiłkiem, 1
osiłkiem, w 1
czym Daphne, 1
Daphne, Velma 1
Velma i 1
i Fred 1
Fred interweniują. 1
interweniują. Gdy 1
Gdy piosenkarka 1
piosenkarka trochę 1
się uspokaja, 1
uspokaja, ratowniczka 1
ratowniczka się 1
jej pyta 1
pyta o 1
czy bierze 1
bierze jakieś 1
jakieś leki, 1
leki, na 1
co odpowiada 8
odpowiada „Nie 1
„Nie wzięłam 1
wzięłam moich 1
moich tabletek!” 1
tabletek!” Gdy 1
Gdy plan 1
plan się 1
powiódł otrzymał 1
otrzymał rozkaz 7
rozkaz pojmania 1
pojmania Cahira. 1
Cahira. Gdy 1
Gdy pocisk 1
pocisk uderza 1
uderza w 5
w cel, 1
cel, iglica 1
iglica uderza 1
w spłonkę, 1
spłonkę, powodując 1
powodując eksplozję 1
eksplozję materiału 1
materiału wybuchowego. 1
wybuchowego. Gdy 1
Gdy podczas 1
podczas mszy 2
mszy wierni 1
z małej 5
małej rybackiej 1
rybackiej mieściny 1
mieściny Huizen 1
Huizen wstali 1
wstali i 1
i odśpiewali 1
odśpiewali z 1
tej okazji 12
okazji tylko 1
tylko jeden 42
jeden wers 1
wers hymnu 1
hymnu narodowego 1
narodowego „Wilhelmus 1
„Wilhelmus van 1
van Nassauwe”, 1
Nassauwe”, miasto 1
miasto musiało 1
musiało zapłacić 1
zapłacić 60 1
60 000 4
000 guldenów 1
guldenów kontrybucji. 1
kontrybucji. Gdy 1
Gdy pod 1
koniec deszczy 1
deszczy wysychają 1
wysychają zalane 1
zalane obszary 1
obszary brzegowe, 1
brzegowe, młode 1
młode i 1
i dorosłe 1
dorosłe osobniki 2
osobniki wracają 1
na głębsze 2
głębsze wody. 1
Gdy pojawiają 1
się cięcia, 1
cięcia, to 1
to sprawa 1
sprawa się 2
się komplikuje. 1
komplikuje. Gdy 1
Gdy pojawia 1
i Goneril, 1
Goneril, dla 1
dla Leara 1
Leara jest 1
już jasne, 1
że obie 4
obie córki 1
córki odwróciły 1
odwróciły się 1
niego. Gdy 2
Gdy pojawiły 1
się maszyny 1
maszyny do 6
i ozdabiania 1
ozdabiania ceramiki 1
ceramiki i 3
i fabrykę 1
fabrykę zamknięto, 1
zamknięto, Renoir 1
Renoir zaczął 1
zaczął malować 3
malować chińskie 1
chińskie wachlarze. 1
wachlarze. Gdy 1
Gdy pokonany 1
pokonany zaproponował 1
zaproponował powtórnie 1
powtórnie rozegranie 1
rozegranie walki, 1
walki, tym 1
razem o 1
o tytuł, 2
tytuł, Ramos 1
Ramos odmówił 1
będzie walczył 2
mistrzostwo w 6
kategorii „junior”. 1
„junior”. Gdy 1
Gdy Polański 1
Polański poprawił 1
poprawił coś 1
coś w 6
jej kostiumie 1
kostiumie i 1
i fryzurze, 1
fryzurze, Dunaway 1
Dunaway uderzyła 1
uderzyła go 1
w twarz 7
i oskarżyła 1
oskarżyła o 1
o usiłowanie 1
usiłowanie gwałtu, 1
gwałtu, odmawiając 1
odmawiając dalszej 1
dalszej pracy, 1
pracy, dopóki 1
dopóki Polański 1
Polański nie 1
zostanie wyrzucony. 1
wyrzucony. Gdy 1
Gdy policja 1
policja przesłuchiwała 1
przesłuchiwała sąsiadów, 1
sąsiadów, Paul 1
Paul poszedł 1
poszedł do 4
ciała Marthy 1
Marthy Huber. 2
Huber. Gdy 1
Gdy ponownie 1
ponownie odszedł 1
odszedł uśmiechnięty 1
uśmiechnięty do 1
do Toma, 1
Toma, Bob 1
Bob powrócił 1
do pomysłu 4
pomysłu z 1
z aniołkiem 1
aniołkiem i 1
i zdradził 1
zdradził Lynette, 1
Lynette, że 1
że kupi 1
kupi Lee 1
Lee jakąś 1
jakąś błyskotkę 1
błyskotkę gdy 1
gdy będzie 1
będzie narzekać. 1
narzekać. Gdy 1
Gdy pora 1
pora sucha 1
sucha się 1
się przedłuża, 1
przedłuża, placeriasy 1
placeriasy opuszczają 1
opuszczają okolicę 1
okolicę w 2
poszukiwaniu wody 2
wody i 13
i pożywienia; 1
pożywienia; ostatecznie 1
ostatecznie oprócz 1
oprócz celofyzów 1
celofyzów w 1
tej okolicy 1
okolicy udaje 1
się przetrwać 1
przetrwać jedynie 1
jedynie cynodontom. 1
cynodontom. Gdy 1
Gdy po 3
roku pierwszy 2
nich uległ 1
uległ zniszczeniu 2
zniszczeniu w 3
trzęsieniu ziemi, 3
ziemi, wybudowali 1
wybudowali na 1
miejsce teatr 1
teatr National. 1
National. Gdy 1
śmierci Justyniana 1
Justyniana ( 1
( Gdy 1
Gdy potem 2
potem prosił 1
prosił ją 2
o zostanie 2
jego żoną, 3
żoną, poczuła 1
poczuła się 1
w pułapce. 1
pułapce. Gdy 1
potem spotkał 1
z Buddą, 1
Buddą, ten 1
ten udzielił 1
udzielił mu 8
mu takiej 1
takiej samej 8
samej odpowiedzi. 1
odpowiedzi. Gdy 1
po trudach 1
trudach niemałych 1
niemałych zyska 1
zyska się 1
się obstalunek, 1
obstalunek, wtedy 1
wtedy wy, 1
wy, szaleńcy, 1
szaleńcy, podbechtani 1
podbechtani przez 1
przez głupców, 1
głupców, strajkę 1
strajkę zaczynacie. 1
zaczynacie. Gdy 1
Gdy potrzeba 1
potrzeba wybitnie 1
wybitnie długich 1
długich przelotów 1
przelotów jako 1
jako ekspresu 1
ekspresu używa 1
dwóch karabinków 1
karabinków połączonych 1
połączonych pętlą. 1
pętlą. Gdy 1
Gdy powrócił 2
do Burgundii, 1
Burgundii, zmarł 1
zmarł wskutek 2
wskutek zarazy. 1
zarazy. Gdy 1
do rejonu 6
rejonu stolicy 1
stolicy poświęcił 1
się odnowieniu 1
odnowieniu dawnego 1
dawnego klasztoru 1
klasztoru Tanzhe 1
Tanzhe (chin. 1
(chin. 潭柘孝, 1
潭柘孝, pinyin 1
pinyin Tánzhèsì). 1
Tánzhèsì). Gdy 1
Gdy poznała 1
poznała królową 1
królową Marię 2
Marię Antoninę 1
Antoninę miała 1
miała dwadzieścia 1
dwadzieścia sześć 3
sześć lat. 6
lat. Gdy 1
Gdy później 2
później opowiedział 1
opowiedział całą 1
całą historię 2
historię swojemu 1
swojemu bratu, 1
bratu, ten 1
sam zapoznać 1
zapoznać się 3
z walorami 1
walorami dziewcząt 1
dziewcząt i 3
i uznał, 1
że palma 1
palma pierwszeństwa 1
pierwszeństwa należy 1
należy się 7
się drugiej 1
drugiej siostrze. 1
siostrze. Gdy 1
później Wilf 1
Wilf pyta 1
pyta Doktora 1
Doktora o 1
o tożsamość 2
tożsamość kobiety, 1
kobiety, Doktor 1
Doktor unika 1
unika odpowiedzi 1
na pytanie. 1
pytanie. Gdy 1
Gdy pracowała 1
jako nauczycielka 3
nauczycielka w 3
w Belmont, 1
Belmont, zaręczyła 1
zaręczyła się 1
swoim kuzynem 2
kuzynem Edwinem 1
Edwinem Simpsonem, 1
Simpsonem, którego 1
którego jednak 3
nie darzyła 1
darzyła zbyt 1
zbyt wielkim 1
wielkim uczuciem. 1
uczuciem. Gdy 1
Gdy próbował 1
próbował użyć 1
użyć siły 1
do Aine 1
Aine i 1
i zgwałcić 2
zgwałcić ją, 1
ją, bogini 1
bogini zabiła 1
zabiła go 2
go swymi 1
swymi czarami. 1
czarami. Gdy 1
Gdy proces 1
proces rozciągania 1
rozciągania będzie 1
będzie trwał 1
trwał nadal, 2
nadal, a 1
a zwłaszcza, 1
zwłaszcza, gdy 1
dwa wcinające 1
wcinające się 1
z przeciwnych 1
przeciwnych stron 1
stron aulakogeny 1
aulakogeny spotkają 1
spotkają się 1
środku kratonu, 1
kratonu, powstaje 1
powstaje aulakogen 1
aulakogen przecinający. 1
przecinający. Gdy 1
Gdy przeciwnik 1
przeciwnik nie 1
nie podjął 2
podjął jednak 1
tego wyzwania, 1
wyzwania, Maurycy 1
Maurycy zdecydował 1
na oblężenie 1
oblężenie Sluys. 1
Sluys. Gdy 1
Gdy przekazał 1
przekazał pełnienie 1
pełnienie obowiązków 1
obowiązków nowemu 1
nowemu szefowi 1
szefowi Zarządu 1
Zarządu NKWD 1
NKWD obwodu 2
obwodu winnickiego, 1
winnickiego, usiłował 1
usiłował się 1
się zastrzelić 1
zastrzelić z 1
powodu okazanego 1
okazanego mu 1
przez nowe 4
nowe kierownictwo 1
kierownictwo NKWD 1
NKWD braku 1
braku zaufania, 1
zaufania, wskutek 1
czego ciężko 1
ciężko się 3
się ranił 1
ranił i 1
maja 1939 1
1939 przebywał 1
na leczeniu. 2
leczeniu. Gdy 1
Gdy przekonała 1
przekonała się, 1
on Duszą, 1
Duszą, postanowili 1
postanowili ukrywać 1
ukrywać się 2
się razem. 1
razem. Gdy 1
Gdy przełącznik 1
przełącznik jest 1
jest zamknięty, 1
zamknięty, prąd 1
prąd płynie 1
płynie i 1
i żarówka 1
żarówka świeci. 1
świeci. Gdy 1
Gdy przesiadywał 1
przesiadywał w 1
w tawernie 1
tawernie Urszula 1
Urszula znów 1
znów pojawia 1
się kusząc 1
kusząc Vitorria, 1
Vitorria, lecz 1
lecz Vitorrio 1
Vitorrio dotarł 1
do ruin 1
ruin koło 1
koło miasta, 1
gdzie wampiry 1
wampiry więziły 1
więziły starców 1
starców by 1
mieć dostęp 2
do świeżej 2
świeżej krwi. 1
krwi. Gdy 1
Gdy przestępcy 1
przestępcy są 1
już schwytani, 1
schwytani, Owens 1
Owens i 1
i Hickman 1
Hickman muszą 1
muszą przeciwstawić 1
przeciwstawić się 4
się Bogardusowi, 1
Bogardusowi, który 1
który domaga 1
domaga się 5
się linczu 1
linczu na 1
na schwytanych, 1
schwytanych, mając 1
mając poparcie 1
poparcie mieszkańców 1
miasta. Gdy 1
Gdy przybył 1
do Tirydy, 1
Tirydy, przegonił 1
przegonił koniuchów 1
koniuchów opiekujących 1
opiekujących się 1
się czwórką 1
czwórką koni 1
i popędził 1
popędził je 1
je ku 1
ku okrętowi. 1
okrętowi. Gdy 1
Gdy przybyli 1
przybyli Ra’zacowie 1
Ra’zacowie z 1
z żołnierzami, 2
żołnierzami, którzy 2
którzy poszukiwali 1
poszukiwali Rorana, 1
Rorana, Horst 1
Horst nie 1
nie powiedział, 1
powiedział, gdzie 1
gdzie on 2
on jest. 1
jest. Gdy 1
Gdy przybywają, 1
przybywają, Olki 1
Olki i 1
i Ruby 1
Ruby nie 1
ma. Gdy 2
Gdy przychodzi 1
przychodzi pora 1
pora deszczowa, 3
deszczowa, teren 1
teren jest 4
już opanowany 1
opanowany przez 1
przez dinozaury; 1
dinozaury; do 1
do celofyzów 1
celofyzów dołącza 1
dołącza stado 1
stado dużych 1
dużych roślinożernych 1
roślinożernych plateozaurów 1
plateozaurów – 1
– dowód 1
jak dinozaury 1
dinozaury zdążyły 1
zdążyły się 1
już zróżnicować, 1
zróżnicować, a 1
zarazem zapowiedź 1
zapowiedź nadchodzącej 1
nadchodzącej ery 1
ery ich 1
ich dominacji. 1
dominacji. Gdy 1
Gdy przyprowadza 1
przyprowadza go 1
go tam, 1
tam, okazuje 1
że sklep 1
sklep zniknął. 1
zniknął. Gdy 1
Gdy psuje 1
psuje się 1
się auto, 1
auto, którym 1
którym usiłuje 1
usiłuje dotrzeć 1
dotrzeć nad 1
nad Crystal 1
Crystal Lake, 1
Lake, wraz 1
z Michaelem 1
Michaelem zmuszona 1
zmuszona jest 2
jest spędzić 1
spędzić noc 1
noc w 5
lesie. Gdy 1
Gdy pułkownik 1
pułkownik Tigh 1
Tigh wprowadził 1
wprowadził stan 1
stan wojenny 4
wojenny Roslin 1
Roslin wraz 1
z Apollo 1
Apollo i 1
innymi osobami 1
osobami ociekła 1
ociekła na 1
na Kobol, 1
Kobol, aby 1
aby tam 2
tam znaleźć 1
znaleźć Grobowiec. 1
Grobowiec. Gdy 1
Gdy purytańscy 1
purytańscy misjonarze 1
misjonarze dokonali 1
dokonali przeglądu 1
przeglądu liczby 1
liczby tzw. 1
tzw. Praying 1
Praying Indians, 1
Indians, doliczyli 1
doliczyli się 1
zaledwie 500 1
osób. Gdy 1
Gdy ratownicy 1
ratownicy przybyli 1
przybyli na 3
miejsce, ogień 1
ogień ogarnął 1
ogarnął już 1
już cały 2
cały budynek 1
budynek szpitala. 1
szpitala. Gdy 1
Gdy regiment 1
regiment Böddekera 1
Böddekera dotarł 1
do Błoni, 1
Błoni, wywołał 1
wywołał nawet 1
nawet popłoch 1
popłoch wśród 1
wśród niektórych 1
niektórych polskich 2
polskich oficerów, 1
oficerów, sądzących, 1
sądzących, że 1
że szykuje 1
szykuje się 1
się generalna 1
generalna rozprawa 1
rozprawa z 1
z głównymi 6
głównymi siłami 2
siłami Karola 1
Karola Gustawa. 1
Gustawa. Gdy 1
Gdy Rennie 1
Rennie była 1
była młoda, 1
młoda, została 1
została wrzucona 1
wrzucona przez 1
przez ojczyma 1
ojczyma do 1
do jeziora, 1
jeziora, by 1
by nauczyć 2
nauczyć się 10
się pływać, 1
pływać, i 1
i prawie 12
prawie zginęła, 1
zginęła, gdy 1
gdy młody 1
młody Jason 1
Jason Voorhees 1
Voorhees chciał 1
chciał wciągnąć 1
wciągnąć ją 1
dno jeziora. 1
jeziora. Gdy 1
Gdy reżyser 1
reżyser pokazał 1
pokazał Jarre'owi 1
Jarre'owi wstępną 1
wstępną wersję 1
wersję filmu, 1
filmu, kompozytor 1
kompozytor przystąpił 1
pracy nad 9
nad stworzeniem 2
stworzeniem zupełnie 1
zupełnie nowej, 1
nowej, własnej 1
własnej ścieżki 1
ścieżki muzycznej. 1
muzycznej. Gdy 1
Gdy roboty 1
roboty zostały 1
zostały wstrzymane, 1
wstrzymane, autostrada 1
autostrada nie 1
całości przejezdna. 1
przejezdna. Gdy 1
Gdy rodzina 2
rodzina Mitcha 1
Mitcha wraz 1
z mieszkającym 1
mieszkającym po 1
po sąsiedzku 2
sąsiedzku wujem 1
wujem Philem 1
Philem (Antony 1
(Antony Holland) 1
Holland) przybywa 1
miejsce, okazuje 1
że kuzyn 1
kuzyn jest 1
jest zdziwaczałym 1
zdziwaczałym hipisem, 1
hipisem, który 1
który razem 2
i dziećmi 2
dziećmi prowadzi 1
prowadzi bardzo 1
bardzo oryginalny 1
oryginalny styl 2
życia. Gdy 1
rodzina Russo 1
Russo jest 1
w domu, 11
domu, Justin 1
Justin przyrządza 1
przyrządza sobie 1
sobie popcorn 1
popcorn i 1
i patrzy 1
patrzy na 5
na uczącą 1
uczącą się 1
się Alex. 1
Alex. Gdy 1
Gdy rok 1
później zmarł, 1
zmarł, jego 1
zajął biskup 1
biskup Nancy, 1
Nancy, a 1
a miejsce 2
miejsce biskupa 1
biskupa Nancy 1
Nancy ksiądz 1
ksiądz de 1
La Fare. 1
Fare. Gdy 1
Gdy rozbitkowie 1
rozbitkowie ją 1
ją znaleźli 1
znaleźli była 1
już opustoszała, 1
opustoszała, jednak 1
jednak mogą 1
mogą znajdować 3
tam ukryte 1
ukryte pomieszczenia 1
pomieszczenia (Juliet 1
(Juliet robiła 1
robiła tam 1
tam USG 1
USG Sun). 1
Sun). Gdy 1
Gdy rozpędzona 1
rozpędzona wiązka 1
wiązka elektronów 1
elektronów pada 1
na preparat 1
preparat zachodzi 1
zachodzi szereg 1
szereg efektów, 1
efektów, które 1
różnych urządzeniach 1
urządzeniach badawczych. 1
badawczych. Gdy 1
Gdy Rukia 1
Rukia została 1
została adoptowana 1
adoptowana przez 1
rodzinę Kuchiki 1
Kuchiki ich 1
ich kontakty 1
kontakty zanikły. 1
zanikły. Gdy 1
Gdy rząd 1
rząd austriacki 3
austriacki ogłosił 1
ogłosił amnestię, 2
amnestię, Czyńscy 1
Czyńscy przenieśli 1
Krakowa, a 1
a Czesław 1
Czesław kontynuował 1
szkole realnej. 1
realnej. Gdy 1
Gdy samica 1
samica wykazuje 1
wykazuje uległość, 1
uległość, samiec 1
samiec drapie 1
drapie się 1
jej grzbiet. 1
grzbiet. Gdy 1
Gdy samolot 1
samolot stał 1
na kołach, 1
kołach, jego 1
jego silniki 1
silniki znajdowały 1
wysokości ponad 2
ponad sześciu 1
sześciu metrów, 1
metrów, przez 1
co dostęp 1
nich dla 1
dla mechaników 1
mechaników był 1
był znacznie 5
znacznie utrudniony. 1
utrudniony. Gdy 1
Gdy Sauron 1
Sauron zyskał 1
na monarchę 1
monarchę i 1
większość Dúnedainów 1
Dúnedainów wpływ 1
wpływ (lata 1
(lata 3265–3319), 1
3265–3319), wzniesiono 1
miasta wielką 1
wielką świątynię, 1
świątynię, gdzie 1
gdzie oddawano 1
oddawano cześć 1
cześć Melkorowi. 1
Melkorowi. Gdy 1
Gdy scenariusz 1
scenariusz zmieniono 1
powodów ideologicznych, 1
ideologicznych, Czesław 1
Czesław Miłosz 1
Miłosz wycofał 1
wycofał swoje 1
swoje nazwisko. 1
nazwisko. Gdy 1
Gdy schwytano 1
schwytano taki 1
taki okaz, 1
okaz, pozostawiano 1
pozostawiano go 1
go przy 4
i trzymano 1
trzymano w 1
w zamknięciu. 1
zamknięciu. Gdy 1
Gdy serial 1
serial Summerland 1
Summerland został 1
z telewizji, 1
telewizji, zaczęła 1
zaczęła pracę 2
pracę nad 18
filmem Akwamaryna, 1
Akwamaryna, gdzie 1
gdzie zagrała 2
zagrała tytułową 1
tytułową syrenkę. 1
syrenkę. Gdy 1
Gdy Sheridan 1
Sheridan dowiedział 1
dowiedział się 13
tym, zdecydował 1
na uderzenie. 1
uderzenie. Gdy 1
Gdy Sherman 1
Sherman natrafił 1
natrafił na 3
na siły 3
siły Johnstona 1
Johnstona okopane 1
okopane pod 1
pod Mariettą 1
Mariettą 9 1
9 czerwca, 1
czerwca, zaczął 1
zaczął rozprowadzać 1
rozprowadzać swoje 1
swoje linie 1
linie poza 1
poza zasięg 3
zasięg konfederatów, 1
konfederatów, powodując 1
powodując kilka 1
kilka przegrupowań 1
przegrupowań i 1
i wycofań. 1
wycofań. Gdy 1
Gdy się 2
się ocknęli, 1
ocknęli, ujrzeli 1
ujrzeli Jego 1
Jego chwałę 1
chwałę i 2
i obydwóch 1
obydwóch mężów, 1
mężów, stojących 1
stojących przy 2
przy Nim. 1
Nim. Gdy 1
się znajdzie 2
znajdzie w 1
w kłopotach, 1
kłopotach, z 1
z łatwością 9
łatwością podda 1
podda się 1
się innym 2
innym ludziom. 2
ludziom. Gdy 1
Gdy słońce 1
słońce zachodzi, 1
zachodzi, Tlachitonatiuh 1
Tlachitonatiuh zapala 1
zapala pochodnię 1
pochodnię i 1
daje światło 1
światło umarłym. 1
umarłym. Gdy 1
Gdy spotykają 1
spotykają ponownie 1
ponownie po 1
po ponad 2
dwudziestu latach, 1
latach, nie 1
są świadomi 1
świadomi relacji 1
relacji która 1
która ich 1
ich łączy 1
łączy – 1
– reprezentując 1
reprezentując inne 1
inne strony 1
strony interesów 1
interesów związanych 1
z lokalnym 1
lokalnym kasynem, 1
kasynem, uprzykrzają 1
uprzykrzają sobie 1
życie. Gdy 1
Gdy sprawy 1
sprawy prawne 1
prawne zaczynają 1
zaczynają przybierać 1
przybierać dla 1
dla męża 1
męża niekorzystny 1
niekorzystny obrót, 1
obrót, angażuje 1
angażuje on 1
on płatnego 1
płatnego mordercę. 1
mordercę. Gdy 1
Gdy stos 1
stos ma 1
ma zostać 10
zostać podpalony, 1
podpalony, rudzielec 1
rudzielec przemawia 1
przemawia do 3
do Słońca, 1
Słońca, prosząc 1
prosząc je, 1
je, by 2
by zakryło 1
zakryło swe 1
swe oblicze, 1
oblicze, jeżeli 1
chce tej 1
tej ofiary. 1
ofiary. Gdy 1
Gdy strony 1
strony postanowią 1
postanowią rozwiązać 1
rozwiązać ustrój 1
ustrój umowny, 1
umowny, to 1
to automatycznie 1
automatycznie powstaje 1
powstaje między 1
nimi ustrój 1
ustrój ustawowy, 1
ustawowy, chyba 1
chyba że 10
że strony 2
strony inaczej 1
inaczej postanowiły. 1
postanowiły. Gdy 1
Gdy stwierdziła, 1
jest niewinna, 1
niewinna, poddano 1
poddano ją 1
ją torturom, 1
torturom, by 1
by zmusić 2
zmusić ją 1
do przyznania 1
przyznania się 1
do winy. 8
winy. Gdy 1
Gdy stworzenie 1
stworzenie cechuje 1
się zaawansowanymi 1
zaawansowanymi rozmiarami, 1
rozmiarami, może 1
kierunku ich 1
ich zmniejszenia, 1
zmniejszenia, alternatywnie 1
alternatywnie może 1
może zachowywać 1
zachowywać swe 1
swe rozmiary 1
rozmiary bądź 1
bądź zmieniać 1
zmieniać się 2
w stworzenie 1
stworzenie większe. 1
większe. Gdy 1
Gdy taka 1
taka reakcja 1
reakcja nastąpi, 1
nastąpi, powinny 1
powinny szybko 1
szybko przejść 1
stanu wykonywania 1
wykonywania aby 1
ich użytkownik 1
użytkownik nie 1
miał wrażenia, 1
wrażenia, że 1
że program 1
program „zacina 1
„zacina się”. 1
się”. Gdy 1
Gdy Taylor 1
Taylor wyjeżdża 1
do chorego 1
chorego ojca, 1
ojca, kobieta 1
kobieta widzi 1
widzi w 5
tym szansę 1
szansę dla 2
siebie - 2
wyniku kłamstw 1
kłamstw i 1
i intryg, 1
intryg, Ridge 1
Ridge sądzi, 1
sądzi, że 3
że Taylor 1
Taylor chce, 1
chce, aby 5
aby to 4
on został 5
został ojcem 2
ojcem dziecka 1
dziecka DeWitt. 1
DeWitt. Gdy 1
Gdy te 2
te etapy 1
etapy budowy 1
budowy zostały 2
zostały zakończone, 1
zakończone, następowało 1
następowało wybranie 1
wybranie „rdzenia 1
„rdzenia tunelu”. 1
tunelu”. Gdy 1
Gdy Templar 1
Templar odnajduje 1
odnajduje Lugera, 1
Lugera, ich 1
ich misją 1
misją staje 1
się przejęcie 1
przejęcie parku, 1
parku, w 3
którym uwięziono 1
uwięziono gen. 1
gen. Adamsa. 1
Adamsa. Gdy 1
te nie 15
nie nadciągnęły 1
nadciągnęły – 1
– zawrócili. 1
zawrócili. Gdy 1
Gdy ten 1
ten zmarł 1
zmarł 18 1
sierpnia 1503 1
1503 r., 1
r., Cezar 1
Cezar starał 1
się doprowadzić 3
wyboru następcy, 1
następcy, który 1
który byłby 1
byłby przynajmniej 1
przynajmniej neutralny 1
neutralny wobec 1
wobec jego 2
starań o 7
stworzenie własnego 1
własnego państwa 1
w środkowych 3
środkowych Włoszech. 1
Włoszech. Gdy 1
Gdy Thaïs 1
Thaïs podąża 1
podąża tam 1
za innymi, 1
innymi, Nikias 1
Nikias zatrzymuje 1
zatrzymuje ją. 1
ją. Gdy 1
Gdy Thonbanhla 1
Thonbanhla zebrała 1
zebrała wystarczającą 1
wystarczającą ilość 2
ilość pieniędzy 1
pieniędzy ufundowała 1
ufundowała pagodę, 1
pagodę, a 1
następnie umarła 1
umarła z 1
z żalu. 1
żalu. Gdy 1
Gdy Tintin 1
Tintin i 1
i kapitan 1
kapitan wracają 1
domu, dowiadują 1
że syn 1
syn Emira, 1
Emira, nieprawdopodobnie 1
nieprawdopodobnie rozpuszczony 1
rozpuszczony Abdallah, 1
Abdallah, został 1
wysłany do 15
do Księżymłyna, 1
Księżymłyna, aby 1
aby chronić 2
chronić go 2
przed zamachami, 1
zamachami, które 1
mają miejsce 8
w Khemedzie. 1
Khemedzie. Gdy 1
Gdy Tito 1
Tito oznajmił, 1
oznajmił, że 3
że obszary 1
obszary te 1
są jugosłowiańskie 1
jugosłowiańskie i 1
zostały jej 2
jej odebrane 1
odebrane w 1
w 1918 14
1918 roku, 6
został skrytykowany 1
skrytykowany przez 1
Brytyjczyków. Gdy 1
Gdy to 5
to mamy 1
mamy do 5
z elastycznością 1
elastycznością jednostkową 1
jednostkową popytu 1
popytu (inne 1
(inne określenia: 1
określenia: neutralna, 1
neutralna, wzorcowa, 1
wzorcowa, proporcjonalna), 1
proporcjonalna), tj. 1
tj. względne 1
względne zmiany 1
zmiany wartości 1
wartości czynnika 1
czynnika odpowiadają 1
odpowiadają takim 1
samym względnym 1
względnym zmianom 1
zmianom wielkości 1
wielkości popytu. 1
popytu. Gdy 1
istnieje żadna 2
żadna para 1
para wskaźników 1
wskaźników z 1
z (iloczyn 1
(iloczyn po 1
po zbiorze 1
zbiorze pustym), 1
pustym), więc 1
w zgodzie 6
zgodzie z 6
pierwszą definicją. 1
definicją. Gdy 1
nie pomaga, 1
pomaga, udaje 1
udaje padłego. 1
padłego. Gdy 1
nie pomogło 4
pomogło do 1
akcji wkroczyły 1
wkroczyły siły 1
siły specjalne. 1
specjalne. Gdy 1
przyniosło skutku, 1
skutku, zaczęły 1
działania zbrojne. 1
zbrojne. Gdy 1
Gdy trenerem 1
trenerem klubu 2
klubu został 4
został Vincenzo 1
Vincenzo Guerini, 1
Guerini, klub 1
klub awansował 2
do Serie 6
Serie B, 1
B, a 1
Serie A. 2
A. Jednak 1
Jednak zajął 2
zajął tam 1
tam 17. 1
17. miejsce 4
miejsce i 31
został zdegradowany. 1
zdegradowany. Gdy 1
Gdy Trump 1
Trump kupił 1
kupił budynek, 1
budynek, zamierzał 1
zamierzał zmienić 1
zmienić część 1
jego przestrzeni 3
przestrzeni biurowej 1
biurowej na 1
na mieszkania. 1
mieszkania. Gdy 1
Gdy trzy 1
później wraca 1
domu, nikt 1
nie podejrzewa, 1
podejrzewa, że 3
nie ten 1
sam Kishan, 1
Kishan, który 1
nimi przez 2
te wszystkie 4
wszystkie lata. 1
lata. Gdy 1
Gdy tubylcy 1
tubylcy znów 1
znów chcą 1
chcą je 1
je uratować, 1
uratować, Nelson 1
Nelson odpowiada 1
odpowiada ogniem 1
ogniem z 1
z karabinu. 2
karabinu. Gdy 1
Gdy Túrin 1
Túrin po 1
po walce 6
z Glaurungiem 1
Glaurungiem został 1
został porażony 1
porażony smoczym 1
smoczym jadem 1
jadem i 1
i leżał 2
leżał nieprzytomny, 1
nieprzytomny, Niënor 1
Niënor dowiedziała 1
od umierającego 1
umierającego Glaurunga, 1
Glaurunga, że 1
że Turambar 1
Turambar jest 1
jej bratem. 1
bratem. Gdy 1
Gdy twierdzi 1
twierdzi że 1
że coś 1
coś jest 2
jest niemożliwe, 2
niemożliwe, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie się 1
się myli”. 1
myli”. Gdy 1
Gdy tydzień 1
później chciała 1
samo po 1
drugi po 1
po zwycięstwie 2
zwycięstwie nad 3
nad Sky, 1
Sky, Love 1
Love zgodziła 1
zgodziła postawić 1
postawić swoje 1
swoje mistrzostwo 1
mistrzostwo kobiet 1
kobiet na 5
na szali, 1
szali, które 1
które Tara 1
Tara wygrała 1
wygrała tego 1
samego dnia, 3
dnia, lecz 1
na Victory 1
Victory Road 1
Road (19 1
(19 lipca) 1
lipca) utraciła 1
utraciła je 1
rzecz poprzedniej 1
poprzedniej mistrzyni. 1
mistrzyni. Gdy 1
Gdy tylko 4
tylko krążowniki 1
krążowniki dotarły 1
miejsca samozatopienia, 1
samozatopienia, dowodzący 1
dowodzący akcją 1
akcją na 2
molo zarządzili 1
zarządzili odwrót. 1
odwrót. Gdy 1
tylko małżonkowie 1
małżonkowie odeszli 1
odeszli od 1
od ołtarza, 1
ołtarza, Elżbieta 1
Elżbieta Grabowska 1
Grabowska nakazała 1
nakazała córce 1
córce opuścić 1
opuścić męża 1
i wrócić 5
domu. Gdy 1
tylko powołała 1
powołała dostateczną 1
dostateczną ilość 1
ilość wampirzych 1
wampirzych służących 1
służących do 6
do życia, 2
życia, zaprzestała 1
zaprzestała swoich 1
swoich praktyk, 1
praktyk, przekazując 1
przekazując im 2
im obowiązek 1
obowiązek tworzenia 1
tworzenia nowych. 1
nowych. Gdy 1
tylko Strahd 1
Strahd życzy 1
życzy sobie, 1
by granice 1
granice jego 1
jego domeny 1
domeny się 1
się zamknęły, 1
zamknęły, trujące 1
trujące mgły 1
mgły unoszą 1
unoszą się 3
i duszą 1
duszą każdego, 1
każdego, który 1
który próbowałby 1
próbowałby przez 1
nie przejść. 1
przejść. Gdy 1
Gdy tym 1
razem zadzwonił 1
zadzwonił Mandy 1
Mandy nie 1
miała zasięgu. 1
zasięgu. Gdy 1
Gdy uczestnik 1
uczestnik był 1
już pewien 1
pewien swojej 1
swojej odpowiedzi, 1
odpowiedzi, wygłaszał 1
wygłaszał formułę 1
formułę „Tak 1
„Tak to 1
to leciało”. 1
leciało”. Gdy 1
Gdy udało 1
się znaleźć 8
znaleźć kulę, 1
kulę, przypadkowo 1
przypadkowo zażyczył 1
zażyczył sobie, 1
by Goku 1
Goku znów 1
znów stał 1
się dzieckiem. 1
dzieckiem. Gdy 1
Gdy ukończyła 1
ukończyła piętnaście 1
piętnaście lat, 2
lat, zwrócił 1
uwagę Olybriusz, 1
Olybriusz, prefekt 1
prefekt Galii. 1
Galii. Gdy 1
Gdy umiera, 1
umiera, jego 1
jego najstarsi 1
najstarsi synowie 2
synowie (Justus 1
(Justus i 1
i Szymon) 1
Szymon) są 1
są żonaci 2
żonaci i 1
mają dzieci, 1
dzieci, podobnie 1
które wyszły 1
wyszły za 1
i mieszkają 1
mieszkają we 1
we własnych 8
własnych domach. 1
domach. Gdy 1
Gdy umiera 1
umiera matka 1
matka rodzeństwa 1
i wszyscy 3
wszyscy gromadzą 1
gromadzą się 5
wokół jej 1
jej łoża, 1
łoża, Santo 1
Santo ma 1
jedynie żal 1
żal do 1
do siostry, 1
siostry, że 1
że została 6
została utrzymanką 1
utrzymanką jeszcze 1
życia matki. 1
Gdy urodził 1
się Sithu 1
Sithu Kyansittha, 1
Kyansittha, który 1
syna uradował 1
uradował się 1
tak bardzo, 3
bardzo, iż 1
iż nałożył 1
nałożył niemowlęciu 1
niemowlęciu królewską 1
królewską koronę 1
koronę i 1
i pokazał 1
pokazał je 1
je ludowi 1
ludowi mówiąc 1
mówiąc przy 1
przy tym: 1
tym: „Zobaczcie 1
„Zobaczcie swego 1
swego króla! 1
króla! Gdy 1
Gdy Urszula 1
Urszula strzelała 1
strzelała z 1
z berła 1
berła do 1
do Ariel, 1
Ariel, Eryk 1
Eryk wspiął 1
na pływający 1
pływający obiekt 1
obiekt i 3
i skierował 3
skierował jego 1
jego dziób 1
dziób w 1
kierunku serca 1
serca władczyni 1
władczyni mórz, 1
mórz, zanim 1
zanim ta 1
ta zadała 1
zadała ostateczny 1
cios syrence. 1
syrence. Gdy 1
Gdy ustalono, 1
ustalono, że 7
była przyczyną 2
przyczyną zatruć, 1
zatruć, zakazano 1
zakazano jej 1
jej sprzedaży. 1
sprzedaży. Gdy 1
Gdy usunięto 1
usunięto wieko 1
wieko trumny, 1
trumny, pojawiła 1
biała postać 1
postać – 1
w niepewnym 1
niepewnym kształcie, 1
kształcie, zdająca 1
zdająca unosić 1
unosić się 1
jak we 3
we śnie. 1
śnie. Gdy 1
Gdy użytkownik 1
użytkownik wprowadza 1
wprowadza własną 1
własną treść, 1
treść, zachowuje 1
zachowuje prawo 1
prawo autorskie 2
tego tekstu, 3
tekstu, lecz 1
lecz jednocześnie 2
jednocześnie zgadza 1
się bezwarunkowo 1
bezwarunkowo i 1
na udostępnienie 1
udostępnienie własnej 1
własnej pracy 1
na podanej 1
podanej licencji. 1
licencji. Gdy 1
Gdy używany 1
walki przeciw 2
przeciw celom 1
celom powietrznym 1
powietrznym pozwala 1
na pasywne 1
pasywne śledzenie 1
śledzenie i 1
i naprowadzanie, 1
naprowadzanie, możliwe 1
wykorzystanie go 1
radarem pokładowym. 1
pokładowym. Gdy 1
Gdy Veronica 1
Veronica wraca 1
domu, rodzice 1
rodzice mówią 1
mówią jej, 1
że JD 1
JD poinformował 1
poinformował ich 1
ich o 4
jej myślach 1
myślach samobójczych 1
samobójczych i 1
i przekazują 1
przekazują jej 1
jej list 2
Gdy w 22
w 1856 3
1856 wojna 1
wojna dobiegła 1
dobiegła końca, 2
końca, fabryka 1
fabryka miała 1
miała trudności 2
z przestawieniem 1
przestawieniem się 1
na produkcję 5
produkcję pokojową 1
pokojową i 1
i zbankrutowała 1
zbankrutowała w 2
w 1859. 1
1859. Gdy 1
1897 w 2
Paryżu powstało 1
powstało Koło 1
Koło Polskie 1
Polskie Artystyczno-Literackie, 1
Artystyczno-Literackie, został 1
jego sekretarzem. 1
sekretarzem. Gdy 1
1903 r. 4
został wielkim 3
wielkim mistrzem 1
mistrzem Zakonu 1
Zakonu Złotego 1
Złotego Brzasku, 1
Brzasku, zmienił 1
zmienił jego 1
na Święty 1
Święty Zakon 1
Zakon Złotego 1
Złotego Brzasku 1
Brzasku (lub, 1
(lub, co 1
jest pewne, 6
pewne, Niezależny 1
Niezależny i 1
i Poświęcony 1
Poświęcony Ryt 1
Ryt Złotego 1
Złotego Brzasku). 1
Brzasku). Gdy 1
roku, doszło 2
do strajków 2
strajków przemysłowych 1
i wystąpień 1
wystąpień lewicowych, 1
lewicowych, określanych 1
określanych jako 2
jako „czerwone 1
„czerwone lata” 1
lata” Cristogianni 1
Cristogianni Borsella, 1
Borsella, Adolph 1
Adolph Caso. 1
Caso. Gdy 1
1969 r. 8
r. prądnicę 1
prądnicę zastąpiono 1
zastąpiono alternatorem, 1
alternatorem, zmieniono 1
zmieniono kształt 2
kształt korpusu 1
korpusu silnika, 1
silnika, uzyskując 1
uzyskując klasyczny 1
klasyczny kształt 1
kształt shovelhead. 1
shovelhead. Gdy 1
roku przeszedł 17
na emeryturę, 5
emeryturę, w 1
pełni poświęcił 1
pracy przewodnika. 1
przewodnika. Gdy 1
roku ukończył 25
ukończył rajd 1
rajd na 1
na 35 1
35 pozycji, 1
pozycji, to 1
w kolejnym 11
kolejnym sezonie 13
sezonie nie 3
zdołał dojechać 1
dojechać do 1
mety. Gdy 1
w 430 1
430 r. 1
do Jianye 1
Jianye dotarło 1
dotarło tzw. 1
tzw. "północne 1
"północne wydanie" 1
wydanie" Sutry 1
Sutry nirwany, 1
nirwany, przekonano 1
przekonano się, 1
że jednak 1
jednak miał 1
on rację 1
rację i 2
i pozwolono 1
mu wrócić 1
do stolicy 4
stolicy Richard 1
Richard H. 1
H. Robinson. 1
Robinson. Gdy 1
w 90 2
90 r. 1
r. n.e. 3
n.e. została 1
została odrzucona 3
odrzucona propozycja 1
propozycja władcy 1
władcy Kuszanów 1
Kuszanów Vima 1
Vima Kadphisesa 1
Kadphisesa (ok. 1
(ok. 90-ok. 1
90-ok. Gdy 1
Gdy węgiel 1
węgiel pokryty 1
pokryty jest 4
jest białym 1
białym popiołem, 1
popiołem, można 1
można zacząć 1
zacząć pieczenie 1
pieczenie mięsa. 1
mięsa. Gdy 2
roku Wojewódzka 1
Wojewódzka Rada 1
Rada Narodowa 2
Narodowa w 1
Górze zadecydowała 1
zadecydowała o 3
o połączeniu 2
połączeniu gmin 1
gmin Zielona 1
Zielona Góra 4
Góra i 2
i Racula, 1
Racula, wieś 1
wieś przestała 1
przestała być 1
być siedzibą 1
siedzibą rady 1
rady narodowej. 1
narodowej. Gdy 1
Gdy Wilhelm 1
Wilhelm VIII 1
VIII zmarł 1
w 1760, 1
1760, Wilhelm 1
Wilhelm (IX) 1
(IX) sam 1
sam rządził 1
rządził Hanau 1
Hanau (samodzielnie 1
(samodzielnie dopiero 1
dopiero od 8
od pełnoletniości, 1
pełnoletniości, w 1
w 1764), 1
1764), a 1
jego katolicki 1
katolicki ojciec 1
ojciec landgrafstwem. 1
landgrafstwem. Gdy 1
Gdy winogrodnicy 1
winogrodnicy zdecydowali 1
się ograniczać 1
ograniczać plenność, 1
plenność, różnice 1
różnice regionalne 1
regionalne stały 1
się zauważalne. 1
zauważalne. Gdy 1
Gdy Wizygoci 1
Wizygoci znaleźli 1
w Galii, 1
Galii, Ataulf 1
Ataulf rozpoczął 1
rozpoczął negocjacje 1
negocjacje z 4
z miejscowym 2
miejscowym uzurpatorem, 1
uzurpatorem, Jowinem 1
Jowinem Wood 1
Wood Ian, 1
Ian, Merovingian 1
Merovingian Kingdoms 1
Kingdoms 450 1
450 – 1
– 751, 1
751, Routledge, 1
Routledge, 1993. 1
1993. Gdy 1
z głosów 1
głosów pojawia 1
się temat, 1
temat, w 1
w którymś 4
pozostałych musi 1
musi pojawić 1
się kontrapunkt 1
kontrapunkt stały. 1
stały. Gdy 1
jego ręce 2
ręce trafia 1
trafia zeszyt 1
zeszyt z 1
z zapiskami 1
zapiskami Piotra, 1
Piotra, Marek 1
Marek jest 1
jest przerażony. 1
przerażony. Gdy 1
końcu ich 1
ich gubi, 1
gubi, postanawia 1
postanawia spalić 1
spalić cały 1
cały dom. 1
dom. Gdy 1
końcu przerażony 1
przerażony i 1
i wytarmoszony 1
wytarmoszony szlachcic 1
szlachcic zaczyna 1
zaczyna błagać 1
błagać o 1
o łaskę 2
łaskę odstępują 1
odstępują go, 1
go, stwierdziwszy, 1
stwierdziwszy, że 1
że otrzymał 1
otrzymał wystarczającą 1
wystarczającą nauczkę. 1
nauczkę. Gdy 1
Gdy władze 2
władze nakazały 1
nakazały jej 1
jej rozebranie, 1
rozebranie, luteranie 1
luteranie zaczęli 1
zaczęli odprawiać 1
odprawiać swoje 1
swoje nabożeństwa 1
w zdewastowanej 1
zdewastowanej świątyni 2
świątyni staroluterskiej 1
staroluterskiej św. 1
św. Łukasza. 2
Łukasza. Gdy 1
władze radzieckie 3
radzieckie zabroniły 1
zabroniły prowadzenia 1
prowadzenia szkół 1
szkół cerkiewnych, 1
cerkiewnych, organizował 1
organizował nielegalne 1
nielegalne lekcje 1
lekcje religii. 1
religii. Gdy 1
Gdy Włosi 1
Włosi wyjeżdżają, 1
wyjeżdżają, on 1
on pogrąża 1
w rozpaczy. 1
rozpaczy. Gdy 1
Gdy wojna 1
wojna się 1
skończyła „Hector” 1
„Hector” pozostał 1
na Pacyfiku, 1
Pacyfiku, brał 1
przygotowaniu powrotu 1
powrotu różnych 1
różnych jednostek 2
jednostek do 1
Zjednoczonych. Gdy 1
Gdy Worf 1
Worf zdecydował 1
się przyjąć 3
przyjąć niesłusznie 1
niesłusznie zadaną 1
zadaną hańbę, 1
hańbę, aby 1
aby uchronić 1
uchronić Imperium 1
Imperium przed 1
przed wybuchem 12
wybuchem wojny 8
wojny domowej, 3
domowej, postanowił 1
postanowił także 2
także ukryć 1
ukryć prawdziwą 1
prawdziwą tożsamość 1
tożsamość Kurna. 1
Kurna. Gdy 1
październiku odesłano 1
odesłano go 1
na odpoczynek 1
odpoczynek do 1
do Chorwacji 4
Chorwacji miał 1
na koncie 19
koncie już 1
już 28 1
28 zestrzeleń 1
zestrzeleń i 1
był bohaterem 1
bohaterem narodowym. 2
narodowym. Gdy 1
Gdy wracają 1
na plażę, 1
plażę, dowiadują 1
że ubrania 1
ubrania Luca 1
Luca zostały 1
zostały skradzione. 1
skradzione. Gdy 1
Gdy wraca 1
wraca z 3
nim do 26
do powozu, 1
powozu, na 1
którym siedział 1
siedział chłopiec, 1
chłopiec, dziecka 1
dziecka nie 1
Gdy wrak 1
wrak opadł 1
opadł na 1
na dno, 1
dno, dziobowa 1
dziobowa część 1
część oderwała 1
oderwała się 1
reszty okrętu, 1
okrętu, który 1
który przewrócił 1
przewrócił się 3
na prawą 4
prawą burtę. 2
burtę. Gdy 1
Gdy wraz 1
z Rheą 1
Rheą przyjeżdżają 1
przyjeżdżają odwiedzić 1
odwiedzić Lou 1
Lou na 1
śmierci ma 1
już męża 1
i troje 1
dzieci. Gdy 1
Gdy wróciła 1
domu, uznał, 1
się gniewać 1
gniewać na 1
nią za 1
jest taka 5
taka dobra. 1
dobra. Gdy 1
Gdy wrócił 1
do zdrowia, 1
zdrowia, wrócił 1
na morzu. 4
morzu. Gdy 1
Gdy wrócił, 1
wrócił, stał 1
bardziej religijny. 1
religijny. Gdy 1
roku 1475 1
1475 sprzymierzeni 1
sprzymierzeni z 1
z Burgundczykami 1
Burgundczykami Anglicy 1
Anglicy wylądowali 1
wylądowali w 1
w Calais, 2
Calais, Karol 1
Karol nie 1
mógł skorzystać 1
skorzystać z 6
ich pomocy, 1
pomocy, gdyż 1
gdyż zbyt 1
zbyt zaangażowany 1
w konflikt 5
konflikt w 1
w Lotaryngii. 1
Lotaryngii. Gdy 1
Gdy wszyscy 1
wszyscy pracownicy, 1
pracownicy, nie 1
tylko menadżerowie, 1
menadżerowie, mają 1
możliwość uczestnictwa 1
zarządzaniu, zwiększa 1
zwiększa się 9
się szansa 1
powstanie jedynego 1
jedynego w 1
swoim rodzaju, 1
rodzaju, wartościowego 1
wartościowego pomysłu. 1
pomysłu. Gdy 1
Gdy wszystkie 1
trzy punkty 3
punkty leżą 1
leżą poza 1
poza bokami 1
bokami trójkąta, 1
trójkąta, to 1
dowód jest 1
jest analogiczny. 1
analogiczny. Gdy 1
trakcie wyjmowania 1
wyjmowania drgnie 1
drgnie choćby 1
choćby jedna 1
jedna inna 1
inna bierka, 1
bierka, następuje 1
następuje utrata 1
utrata kolejki 1
kolejki i 1
do zbierania 3
zbierania przystępuje 1
przystępuje następny 1
następny uczestnik. 1
uczestnik. Gdy 1
trzeciej części 7
części głosy 1
głosy układają 1
w prawidłowej 1
prawidłowej kolejności 1
kolejności (młodość, 1
(młodość, dojrzałość, 1
dojrzałość, starość), 1
starość), na 1
na twarzy 4
twarzy protagonisty 1
protagonisty pojawia 1
się uśmiech. 1
uśmiech. Gdy 1
czasie wybuchła 1
wybuchła w 5
w Kioto 1
Kioto epidemia 1
epidemia przechodził 1
przechodził ulicami 1
ulicami miasta 1
z Kannon 1
Kannon o 1
o 11 2
11 twarzach 1
twarzach i 1
i epidemia 1
epidemia zaniknęła. 1
zaniknęła. Gdy 1
Gdy wuj 1
wuj Vincenzo 1
Vincenzo został 1
został generałem 1
generałem dominikanów, 1
dominikanów, Matteo 1
Matteo towarzyszył 1
towarzyszył mu 3
podróżach do 1
Florencji, Rzymu, 1
Rzymu, Neapolu 1
Neapolu i 2
i Kalabrii, 1
Kalabrii, które 1
celu reformy 1
reformy zakonu. 1
zakonu. Gdy 1
16 lat 13
lat ukończył 1
ukończył tę 1
tę szkołę, 1
szkołę, był 1
był zdeterminowany 1
zdeterminowany by 1
zrobić karierę 1
w muzyce. 2
muzyce. Gdy 1
miejscach, zwłaszcza 1
w Małopolsce 4
Małopolsce południowej, 1
południowej, walka 1
walka partyzancka 1
partyzancka osiągnęła 1
osiągnęła pokaźne 1
pokaźne rozmiary, 1
rozmiary, Szwedzi 1
Szwedzi przystąpili 1
do kontrataku, 2
kontrataku, licząc 1
licząc na 10
na zdławienie 1
zdławienie narastającego 1
narastającego oporu 1
w zarodku. 1
zarodku. Gdy 1
wieku otwarto 1
otwarto sarkofag, 1
sarkofag, odnotowano, 1
odnotowano, że 2
że szaty, 1
szaty, w 1
których pogrzebano 1
pogrzebano Cossę, 1
Cossę, zgadzają 1
zgadzają się 3
ze strojem, 1
strojem, w 1
który przybrano 1
przybrano figurę 1
figurę Lightbown, 1
Lightbown, 1980, 1
1980, s. 1
s. 44–45. 2
44–45. Gdy 1
Gdy wybuchła 1
wojna angielsko-francuska, 1
angielsko-francuska, wykazał 1
się odwagą 3
i pomysłowością, 1
pomysłowością, zajmując 1
zajmując francuski 1
francuski okręt 1
okręt i 2
i ocalając 1
ocalając załogę 1
załogę własnej 1
własnej jednostki 2
jednostki przed 1
przed śmiercią. 6
śmiercią. Gdy 1
Gdy wydaje 1
że funkcjonariusze 1
funkcjonariusze przewidzieli 1
przewidzieli ruch 1
ruch przestępców, 1
przestępców, ustawiają 1
ustawiają wielką 1
wielką blokadę 1
blokadę na 3
na autostradzie, 1
autostradzie, którą 1
którą podąża 1
podąża szary 1
szary Aston 1
Aston Martin. 1
Martin. Gdy 1
Gdy wydawnictwo 1
wydawnictwo Allen&Unwin 1
Allen&Unwin odrzuciło 1
odrzuciło warunek 1
warunek wydania 1
wydania jego 1
jego pełnej 1
pełnej mitologii 1
mitologii (Władca 1
(Władca Pierścieni 1
Pierścieni i 1
i Silmarillion) 1
Silmarillion) bez 1
możliwości uprzedniego 1
uprzedniego wglądu 1
wglądu w 2
w rękopisy, 1
rękopisy, Tolkien 1
Tolkien zaoferował 1
zaoferował wydanie 1
wydanie swojego 2
swojego dzieła 3
dzieła Wydawnictwu 1
Wydawnictwu Collins. 1
Collins. Gdy 1
Gdy wynik 1
wynik 3,4 1
3,4 DPMO 1
DPMO wskazuje 1
wartości 3 2
3 sigma, 1
sigma, a 1
nie 6 1
6 sigma. 1
sigma. Gdy 1
Gdy wypada 1
wypada z 1
z samolotu 4
samolotu wraz 1
z zaręczynowym 1
zaręczynowym pierścionkiem, 1
pierścionkiem, trafia 1
do krainy 2
krainy hobbisiów, 1
hobbisiów, gdzie 1
gdzie mieszkańcy 2
mieszkańcy biorą 1
biorą go 1
za bohatera. 1
bohatera. Gdy 1
Gdy wypływał 1
wypływał w 1
kierunku Nowego 1
Nowego Archangielska 1
Archangielska sześć 1
sześć tygodni 2
przybyciu do 5
do Kalifornii, 2
Kalifornii, ładownia 1
ładownia jego 1
jego statku 1
statku została 1
została wypełniona 1
wypełniona zapasami 1
zapasami chleba 1
chleba i 2
i suszonego 1
suszonego mięsa. 1
Gdy występują 1
dużym stłoczeniu 1
stłoczeniu stają 1
się spłaszczone 1
spłaszczone i 2
i kanciaste. 1
kanciaste. Gdy 1
Gdy wyszedł 1
z chaty 1
chaty opróżnić 1
opróżnić kocioł 1
kocioł spotkał 1
spotkał Deganawidę 1
Deganawidę i 1
i wyznał 1
wyznał mu, 1
mu, co 1
stało. Gdy 1
Gdy wyzdrowiała 1
wyzdrowiała ponownie 1
ponownie próbowała 1
próbowała wstąpić 1
wstąpić do 3
do klasztoru, 4
klasztoru, jednak 1
jednak wtedy 4
wtedy znowu 1
znowu zachorowała. 1
zachorowała. Gdy 1
Gdy zaczyna 1
zaczyna chorować, 1
chorować, nagle 1
nagle zjeżdżają 1
zjeżdżają się 1
się „krewni”, 1
„krewni”, chcący, 1
chcący, aby 1
nie pominęła 1
pominęła ich 1
w testamencie. 1
testamencie. Gdy 1
Gdy zapada 1
zapada decyzja 1
decyzja o 18
o przejęciu 2
przejęciu operacji 1
operacji ratunkowej 1
ratunkowej przez 1
wojsko, Brad 1
Brad ma 1
ma związane 1
związane ręce 1
może wpłynąć 1
żadne decyzje, 1
decyzje, nawet 1
jeśli przesycone 1
przesycone są 2
są brakiem 1
brakiem kompetencji 1
i chaotyczne. 1
chaotyczne. Gdy 1
Gdy zapadła 1
zapadła noc 1
noc do 2
obozu Argejczyków 1
Argejczyków przybyło 1
przybyło dwóch 1
dwóch żołnierzy, 1
żołnierzy, informując 1
informując o 3
swoim zwycięstwie. 1
zwycięstwie. Gdy 1
Gdy zaproponowano 1
zaproponowano mu 3
mu autopsję 1
autopsję mózgu 1
mózgu Czolgosza 1
Czolgosza (patrz 1
(patrz niżej), 3
niżej), miał 1
kilka opublikowanych 1
opublikowanych prac 1
prac w 5
tej dziedzinie. 7
dziedzinie. Gdy 1
Gdy zbliżały 1
zbliżały się 1
się święta, 1
święta, amerykańscy 1
amerykańscy zwiadowcy 1
zwiadowcy w 1
w New 5
New Jersey 6
Jersey schwytali 1
schwytali Lojalistę 1
Lojalistę Johna 1
Johna Honaymana 1
Honaymana i 1
i doprowadzili 2
doprowadzili go 2
na przesłuchanie 3
przesłuchanie do 1
do Washingtona. 1
Washingtona. Gdy 1
Gdy zbliża 1
się człowiek 1
człowiek lub 1
lub inne 3
inne potencjalne 1
potencjalne źródło 1
źródło zagrożenia, 1
zagrożenia, ucieka 1
Gdy zbuntowani 1
zbuntowani Cyloni 1
Cyloni przyłączyli 1
do Floty 1
Floty Kolonialnej, 1
Kolonialnej, Natalie 1
Natalie prowadziła 1
prowadziła dyskusję 1
dyskusję z 1
z przywódcami 2
przywódcami ludzi. 1
ludzi. Gdy 1
Gdy zgasną, 1
zgasną, rozpoczyna 1
się wyścig. 1
wyścig. Gdy 1
Gdy z 2
kolei pojawi 1
nim zieleń, 1
zieleń, lustro 1
lustro jest 1
tylko zielone, 1
zielone, bez 1
bez mieszania 1
mieszania zielonego 1
zielonego z 2
z czerwonym. 1
czerwonym. Gdy 1
Gdy zmarł 1
zmarł również 1
również jego 14
ojciec, Michaił 1
Michaił Iwanow 1
Iwanow porzucił 1
porzucił pracę 1
administracji państwowej 3
i podzielił 2
podzielił spadek 1
spadek po 4
po rodzicach 1
rodzicach między 1
między pozostałych 1
pozostałych braci, 1
braci, po 1
czym wstąpił 2
wstąpił jako 2
jako posłusznik 1
posłusznik do 1
do Pustelni 1
Pustelni Płoszczańskiej, 1
Płoszczańskiej, gdzie 1
gdzie też 1
też złożył 1
złożył śluby 2
śluby zakonne. 2
zakonne. Gdy 1
Gdy zmiany 1
zmiany są 2
są utrwalone, 1
utrwalone, w 1
w grę 4
grę wchodzi 1
wchodzi leczenie 1
leczenie zabiegowe 1
zabiegowe – 1
– Gdy 1
nimi się 1
się borykają, 1
borykają, tworzą 1
tworzą własną 1
własną internetową 1
internetową audycję 1
audycję radiową 3
radiową i 1
zespół Earphones. 1
Earphones. Gdy 1
Gdy zobaczyła, 1
zobaczyła, że 1
że Orson 1
Orson spotyka 1
już ze 3
swą nową 1
nową fizjoterapeutką 1
fizjoterapeutką Judy 1
Judy (Michelle 1
(Michelle Duffy), 1
Duffy), dostrzegła 1
dostrzegła perspektywy 1
perspektywy związane 1
z obecnością 4
obecnością Keitha. 1
Keitha. Gdy 1
Gdy zobaczył 1
zobaczył Stanleya 1
Stanleya siedzącego 1
siedzącego na 2
na krześle 4
krześle przed 1
jego sklepem 1
sklepem i 1
i zapytał 1
zapytał czy 1
czy nie 3
ma jakiś 1
jakiś oferty 1
oferty pracy 1
w brytyjskim 1
brytyjskim stylu: 1
stylu: „Potrzebuje 1
„Potrzebuje Pan 1
Pan swojego 1
swojego chłopca?” 1
chłopca?” Gdy 1
Gdy żołnierze 1
żołnierze zaczęli 1
zaczęli się 6
się wspinać 4
wspinać na 2
na umocnienia, 1
umocnienia, dostrzegł 1
dostrzegł ich 1
ich jeden 1
z wartowników 1
wartowników i 1
i wszczął 1
wszczął alarm. 1
alarm. Gdy 1
Gdy żona 1
żona C-Note’a 1
C-Note’a chciała 1
chciała kupić 1
kupić owe 1
owe lekarstwa 1
lekarstwa została 1
została aresztowana. 1
aresztowana. Gdy 1
Gdy została 1
została matką, 2
matką, zajęła 2
się domem, 1
domem, a 1
a amatorsko 1
amatorsko pisarstwem 1
pisarstwem oraz 1
oraz sztukami 1
sztukami plastycznymi 1
plastycznymi (malarstwo, 1
(malarstwo, zdobnictwo, 1
zdobnictwo, haft, 1
haft, patchwork 1
patchwork itp.). 1
itp.). Gdy 1
Gdy zostali 1
zostali sami, 1
sami, staruszka 1
staruszka powiedziała 1
mu całą 1
Gdy zostały 1
zniszczone ostatnie 1
ostatnie cekaemy, 1
cekaemy, a 1
a bateria 1
bateria górska 1
górska wyczerpała 1
wyczerpała amunicję, 1
amunicję, resztki 1
resztki obu 1
obu kompanii 1
kompanii pod 1
naporem kozaków 1
kozaków opuściły 1
opuściły wzgórze, 1
wzgórze, a 1
następnie podjęły 2
podjęły próbę 2
próbę przebicia 1
przebicia się 3
do Nosowa 1
Nosowa nad 1
nad Złotą 1
Złotą Lipą. 1
Lipą. Gdy 1
Gdy zwierzę 1
zwierzę idzie 1
idzie lub 1
lub biegnie 1
biegnie truchtem, 1
truchtem, ślady 1
ślady poszczególnych 1
poszczególnych łap 1
łap są 1
są oddalone 3
oddalone od 5
siebie o 5
ok. 20–46 1
20–46 cm. 1
cm. Gdy 1
Gdy zwlekał 1
z oddaniem 2
oddaniem twierdzy, 1
twierdzy, sułtan 1
sułtan ponownie 1
ponownie obległ 1
obległ Nikopol. 1
Nikopol. ", 1
", gdzie 3
twórcą dodatku 1
dodatku "Historia 1
"Historia i 1
i Życie". 1
Życie". ”, 1
”, gdzie 4
był zastępcą 29
sekretarza redakcji, 1
redakcji, „Życiu 1
„Życiu Codziennym”, 1
Codziennym”, „Życiu 1
„Życiu Naszym 1
Naszym Codziennym”, 1
Codziennym”, „Warszawskim 1
„Warszawskim Informatorze 1
Informatorze Kulturalnym”, 1
Kulturalnym”, gdzie 1
zastępcą redaktora 4
redaktora naczelnego, 1
naczelnego, „ 1
„ Gdzie 1
Gdzie jesteś 2
jesteś Amando? 1
Amando? Gdzie 1
jesteś święty 1
święty Mikołaju? 1
Mikołaju? ”, 1
gdzie najpierw 1
najpierw był 1
szefem działu 3
działu społecznego, 1
społecznego, a 1
później działu 1
działu publicystyki. 1
publicystyki. Gdzie 1
Gdzie nas 1
nas czekają, 1
czekają, gdzie 1
gdzie zyszczem 1
zyszczem wawrzyny! 1
wawrzyny! Gdzieniegdzie 1
Gdzieniegdzie jest 1
jest uznawana 4
za przestępstwo. 1
przestępstwo. Gdzieniegdzie 1
Gdzieniegdzie obszar 1
obszar miejscowości 2
miejscowości poprzecinany 1
poprzecinany jest 2
jest warstwami 1
warstwami piasków, 1
piasków, żwirów 1
żwirów i 1
i glin 1
glin deluwialnych. 1
deluwialnych. Gdzieniegdzie 1
Gdzieniegdzie występują 1
występują wysychające 1
wysychające rzeki 1
i jeziora. 1
jeziora. ”, 1
gdzie pełnił 4
funkcję sekretarza. 1
sekretarza. ", 1
gdzie publikował 1
publikował pojedyncze 1
pojedyncze wiersze 1
i felietony. 1
felietony. Gdzie 1
Gdzie trafiwszy 1
trafiwszy na 1
na JM. 1
JM. p. 1
p. wojewodę 1
wojewodę wileńskiego 1
wileńskiego i 1
tam nie 5
nie małą 1
małą odniósł 1
odniósł klęskę. 1
klęskę. Gdzie 1
Gdzie X 1
X to 1
to surowiec, 1
surowiec, w 1
którego eksporcie 1
eksporcie dominuje 1
dominuje dany 1
dany kraj. 1
kraj. Gdzie 1
Gdzie zabrano 1
zabrano zwłoki 1
zwłoki i 2
i gdzie 6
gdzie je 1
je pochowano, 1
pochowano, do 1
nie wiadomo. 3
wiadomo. ”, 1
gdzie zadebiutowała 1
na 3. 6
3. pozycji 1
pozycji listy 2
listy Airplay 1
Airplay oraz 1
„ ", 1
gdzie zamieszczał 1
zamieszczał satyryczne 1
satyryczne rysunki 1
rysunki i 3
i krótkie 3
krótkie komiksy. 1
komiksy. Gebietskommissar, 1
Gebietskommissar, w 1
którym utworzył 1
utworzył komórkę 1
komórkę antyhitlerowskiego 1
antyhitlerowskiego ruchu 1
oporu. Gedein) 1
Gedein) oznaczającej 1
oznaczającej „mokry, 1
„mokry, wilgotny, 1
wilgotny, bagienny” 1
bagienny” i 1
równocześnie „zarośnięty”. 1
„zarośnięty”. Geevarghese 1
Geevarghese Mar 1
Mar Ivanios 1
Ivanios urodził 1
września 1882 1
miejscowości Mavelikkara 1
Mavelikkara w 1
w Indiach. 4
Indiach. Gehlenowi 1
Gehlenowi udało 1
udało się, 2
się, choć 3
choć sam 2
sam temu 1
temu zaprzecza 1
zaprzecza Zob. 1
Zob. Geje 1
Geje spoza 1
spoza Niemiec, 1
Niemiec, a 3
szczególnie z 7
Brytanii, sprowadzali 1
sprowadzali się 1
do liberalnego 1
liberalnego Berlina. 1
Berlina. Gekony 1
Gekony są 1
są gadami 1
gadami o 1
o najbardziej 2
najbardziej prymitywnej 1
prymitywnej wśród 1
wśród jaszczurek 1
jaszczurek budowie. 1
budowie. Gélaucourt 1
Gélaucourt plasuje 1
na 1013. 1
1013. miejscu 1
miejscu 1220. 1
1220. Gelion 1
Gelion i 1
jego sześć 1
sześć dopływów 1
dopływów dały 1
dały Ossiriandowi 1
Ossiriandowi nazwę 1
nazwę Krainy 1
Krainy Siedmiu 1
Siedmiu Rzek. 1
Rzek. Geli 1
Geli spodobała 1
spodobała się 1
się niemal 11
niemal dwukrotnie 2
dwukrotnie wówczas 1
wówczas starszemu 1
starszemu Adolfowi, 1
Adolfowi, którego 1
którego określała 1
określała mianem 1
mianem „wujek 1
„wujek Adi”. 1
Adi”. Gemini 1
Gemini 5 1
5 było 1
było misją 1
misją ośmiodniową, 1
ośmiodniową, a 1
dwie inne 4
inne misje 1
misje trwały 1
trwały po 2
dni. Gemius 1
Gemius realizuje 1
realizuje swoje 1
na ściśle 1
ściśle określonych 1
określonych płaszczyznach 1
płaszczyznach badań 1
i monitorowania 2
monitorowania Internetu. 1
Internetu. Gen. 1
Gen. Almond 1
Almond ogłosił, 1
że Seul 1
Seul został 1
został wyzwolony 2
wyzwolony wieczorem 1
wieczorem 25 1
25 września, 3
września, co 1
co powtórzył 1
powtórzył MacArthur 1
MacArthur następnego 1
następnego dnia. 7
dnia. Gen. 1
Gen. Bolesław 1
Bolesław Duch 1
Duch zdawał 1
że rekrutacja 1
rekrutacja w 1
się powieść. 2
powieść. Gen. 1
Gen. Cehak 1
Cehak skierował 1
skierował tu 1
swoje odwody, 1
odwody, które 1
które związały 1
związały wroga 1
lesie Skoszewy. 1
Skoszewy. Generał 1
Generał Arnold 1
Arnold Byszewski 1
Byszewski zmarł 1
na suchoty 1
suchoty ( 1
( Generał 1
Generał Galtieri 1
Galtieri wprowadził 1
wprowadził w 1
życie plany 1
plany militarnej 1
militarnej inwazji 1
wyspy o 1
kryptonimie Operación 1
Operación Rosario 1
Rosario (operacja 1
(operacja Różaniec). 1
Różaniec). Generał 1
Generał G. 1
A. Zwieriew 1
Zwieriew został 1
ranny podczas 2
podczas wymiany 2
wymiany ognia. 1
ognia. Generał 1
Generał Megatron 1
Megatron zebrał 1
zebrał załogę 1
załogę myślących 1
myślących tak 1
on. General 1
General Motors 2
Motors był 1
był pierwszą 3
amerykańską korporacją, 1
korporacją, która 1
1955 roku 16
roku ogłosiła 1
ogłosiła zysk 1
zysk jednoroczny 1
jednoroczny przekraczający 1
przekraczający miliard 1
miliard dolarów. 1
dolarów. Generał 1
Generał Nasu 1
Nasu miał 1
miał atakować 2
atakować z 1
z południa 6
południa wprost 1
na ujście 1
ujście rzeki 1
rzeki Lunga. 1
Lunga. Generalnie 1
Generalnie płynie 1
zachodnim. Generalnie 1
Generalnie pojawia 1
pozycji stojącej, 2
stojącej, nie 1
nie dotykając 1
dotykając stopami 1
stopami podłoża, 1
podłoża, unosząc 1
nad nim. 2
nim. Generalnie 1
Generalnie spokojnej 1
spokojnej natury, 1
natury, może 1
być zażarty 1
zażarty przy 1
przy sprowokowaniu. 1
sprowokowaniu. Generalnie 1
Generalnie wszystkie 1
wszystkie odłamy 1
odłamy libertarianizmu 1
libertarianizmu są 1
są zgodne 2
zgodne w 1
rząd nie 3
powinien zajmować 1
kwestiami monetarnymi. 1
monetarnymi. Generalność 1
Generalność przebywała 1
przebywała w 2
Białej (a 1
(a częściowo 1
częściowo również 1
w Bielsku) 1
Bielsku) do 1
marca 1770 1
1770 oraz 1
okresie kwietnia–sierpnia 1
kwietnia–sierpnia 1771. 1
1771. Generalnym 1
Generalnym wykonawcą 1
wykonawcą zostało 1
zostało Rzeszowskie 1
Rzeszowskie Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo Budownictwa 2
Budownictwa Przemysłowego. 1
Przemysłowego. Generalny 1
Generalny remont 1
remont przywracający 1
przywracający budynkowi 1
budynkowi wygląd 1
wygląd pierwotny 1
pierwotny wykonano 1
roku 2006. 4
2006. Generał 1
Generał ostatecznie 1
ostatecznie nie 10
objął swoich 1
swoich funkcji. 1
funkcji. Generał-porucznik 1
Generał-porucznik markiz 1
markiz de 3
de Castries 1
Castries rozłożył 1
rozłożył się 1
na wysuniętej 1
wysuniętej pozycji 1
wzgórzu koło 1
koło Carlsdorf. 1
Carlsdorf. Generał 1
Generał przygotował 1
przygotował odpowiednie 1
odpowiednie rozporządzenia 1
rozporządzenia na 1
na piśmie. 1
piśmie. Generał 1
Generał Rozwadowski 1
Rozwadowski pochodził 1
pochodził z 7
rodziny zasłużonej 1
zasłużonej w 1
dziejach Polski. 2
Polski. Generał 1
Generał Samuel 1
Samuel B. 1
B. M. 1
M. Young, 1
Young, dowódca 1
dowódca regularnych 1
regularnych oddziałów 2
oddziałów piechoty 3
i kawalerii, 1
kawalerii, rozpoczął 1
rozpoczął atak 3
atak o 1
o świcie. 1
świcie. ; 1
; „Generał 1
„Generał Sosnkowski” 1
Sosnkowski” rozpoczął 1
rozpoczął patrolowanie 1
patrolowanie odcinka 1
odcinka Nasielsk 1
Nasielsk – 1
– Generał 1
Generał stanowczo 1
stanowczo zaprzeczył 1
zaprzeczył zarzutom, 1
zarzutom, oceniając, 1
oceniając, że 1
że „donosiciel 1
„donosiciel musi 1
być albo 3
albo umysłowo 1
umysłowo chory, 1
chory, albo 1
albo złośliwym 1
złośliwym oszczercą”. 1
oszczercą”. Generał 1
Generał Ward 1
Ward otrzymał 1
otrzymał zalecenia 1
zalecenia umocnienia 1
umocnienia obu 1
tych pozycji. 1
pozycji. Generał 1
Generał Waszyngton 1
Waszyngton posyłał 1
posyłał poza 1
tym Benedicta 1
Benedicta Arnolda 1
Arnolda w 1
kierunku do 2
do Quebecu 1
Quebecu z 1
siłami wsparcia 1
wsparcia (ok. 1
(ok. 1 1
1 000 3
000 ludzi) 1
ludzi) od 1
strony Fort 1
Fort Western 1
Western (Maine). 1
(Maine). Generał 1
Generał Wolikowski 1
Wolikowski był 1
z Izabelą 1
Izabelą Lutosławską 1
Lutosławską (1889–1972), 1
(1889–1972), pisarką, 1
pisarką, tłumaczką 1
tłumaczką i 2
i publicystką. 1
publicystką. Generał 1
Generał z 1
z 1808 2
1808 z 1
z nominacją 1
nominacją na 1
na Inspektora 1
Inspektora Artylerii 1
i Inżynierii. 1
Inżynierii. Geneza 1
Geneza i 2
działalność społeczno-polityczna 1
społeczno-polityczna w 1
latach 1926–1933, 1
1926–1933, Poznań 1
Poznań 1980. 1
1980. Geneza 1
zadania żołnierzy 1
żołnierzy kohort 1
kohort pretoriańskich 1
pretoriańskich w 1
w starożytnym 2
starożytnym Rzymie, 1
Rzymie, Poznań 1
Poznań 2010. 1
2010. Geneza 1
Geneza lotnictwa 1
lotnictwa towarzyszącego 1
towarzyszącego w 1
Polsce, „Lotnictwo” 1
„Lotnictwo” nr 1
nr 4(2011) 1
4(2011) s. 1
s. 88-93 1
88-93 ISSN 1
ISSN 1732-5323. 1
1732-5323. Geneza 1
Geneza powstania 1
powstania nazwiska 1
nazwiska jest 1
ustalenia. Geneza 1
Geneza tych 1
tych wżerów 1
wżerów jest 1
jest różna. 1
różna. Genezę 1
Genezę i 1
i czas 4
czas powstanie 1
powstanie takiego 1
takiego sposobu 1
sposobu salutowania 1
salutowania trudno 1
trudno ustalić. 1
ustalić. Genitalne 1
Genitalne pęcherzyki 1
pęcherzyki szczecinkowe 1
szczecinkowe obecne 1
obecne na 2
na segmentach 1
segmentach 13, 1
13, 14 1
14 i 3
i 15. 3
15. Grzbietowe 1
Grzbietowe naczynie 1
naczynie krwionośne 1
krwionośne proste. 1
proste. Genk 1
Genk było 1
było rewelacją 1
rewelacją sezonu. 1
sezonu. Gen. 1
Gen. Młot-Fijałkowski 1
Młot-Fijałkowski powiedział: 1
powiedział: „zacznie 1
„zacznie świtać, 1
świtać, pojadę 1
pojadę osobiście 1
osobiście na 2
poszukiwanie obu 1
obu dywizji”. 1
dywizji”. Genoa 1
Genoa została 1
została wyeliminowana 1
wyeliminowana z 1
z mistrzostw 2
mistrzostw Włoch 1
Włoch przez 1
przez późniejszych 2
późniejszych triumfatorów 1
triumfatorów rozgrywek 1
rozgrywek – 5
– Bolognę. 1
Bolognę. Genotyp 1
Genotyp niewrażliwy 1
niewrażliwy (ang. 1
(ang. robust) 1
robust) daje 1
daje taki 1
taki stały 1
stały fenotyp 1
fenotyp po 1
po każdej 5
z możliwych 6
możliwych mutacji. 1
mutacji. Genowefa 1
Genowefa zachęcała 1
zachęcała ich 1
do postu 1
postu i 1
i modlitwy 2
modlitwy i 2
i przepowiedziała, 1
przepowiedziała, że 1
że miasto 4
miasto zostanie 1
zostanie ocalone. 1
ocalone. Gen. 1
Gen. por. 1
por. Renya 1
Renya Mutaguchi 1
Mutaguchi został 1
został wyznaczony 8
wyznaczony do 2
do dowodzenia 3
dowodzenia tą 1
armią w 2
marcu 1943 4
od chwili 5
chwili objęcia 2
objęcia dowództwa 1
dowództwa stanowczo 1
stanowczo opowiadał 1
za nową 1
nową inwazją 1
inwazją na 2
na Indie. 1
Indie. Gen. 1
Gen. Rowecki 1
Rowecki pisał 1
roku „Szybkość 1
„Szybkość przegranej 1
przegranej we 1
była poważnym 1
poważnym ciosem 2
dla samopoczucia 1
samopoczucia wszystkich 1
wszystkich żołnierzy. 1
żołnierzy. Gensac 1
Gensac plasuje 1
miejscu 1106. 1
1106. Gentil 1
Gentil odpowiadał 1
odpowiadał osobiście 1
osobiście za 1
za wykonanie 5
wykonanie wszystkich 1
wszystkich odlewów, 1
odlewów, snycerki, 1
snycerki, tkanin 1
tkanin oraz 2
oraz elementów 1
elementów kutych. 1
kutych. Gentleman’s 1
Gentleman’s Magazine 1
Magazine można 1
było nabyć 1
nabyć w 1
w księgarni 1
księgarni pod 1
koniec miesiąca. 2
miesiąca. Gen. 1
Gen. Tsukada 1
Tsukada miał 1
miał pomóc 4
w zaplanowaniu 1
zaplanowaniu zdobycia 1
zdobycia Singapuru. 1
Singapuru. Gen. 1
Gen. Wacław 1
Wacław Iwaszkiewicz 1
Iwaszkiewicz dowództwo 1
dowództwo nad 6
nad grupą 1
grupą uderzeniową 1
uderzeniową powierzył 1
powierzył Jerzemu 1
Jerzemu Sawickiemu. 1
Sawickiemu. Geny 1
Geny te 2
występują obecnie 2
obecnie u 1
u żadnych 1
organizmów jednokomórkowych, 1
jednokomórkowych, natomiast 1
natomiast występują 1
występują u 5
u zwierząt 1
zwierząt wielokomórkowych. 1
wielokomórkowych. Geny 1
te odpowiadają 1
odpowiadają za 1
za trzy 4
trzy fenotypowe 1
fenotypowe kolory 1
kolory oczu 1
oczu (brązowy, 1
(brązowy, zielony 1
i niebieski) 1
niebieski) Morris, 1
Morris, PJ. 1
PJ. Geoffreya 1
Geoffreya w 1
języku i 3
i formie 2
formie przystępniejszych 1
przystępniejszych dla 1
dla szerszego 2
szerszego grona 3
grona czytelników 1
czytelników (stąd 1
(stąd starofrancuski, 1
starofrancuski, wierszowany 1
wierszowany niby-romans 1
niby-romans Wace'a), 1
Wace'a), aby 1
aby wykorzystać 2
wykorzystać ją 1
jako swoiste 1
swoiste narzędzie 1
narzędzie propagandowe. 1
propagandowe. Geografia 1
Geografia węgierska 1
węgierska wyłącza 1
wyłącza ze 1
ze Średniogórza 1
Średniogórza Zadunajskiego 1
Zadunajskiego skrajną 1
skrajną północno-wschodnią 1
północno-wschodnią część, 1
część, nad 1
nad samym 1
samym Dunajem 1
Dunajem – 1
– Góry 1
Góry Wyszehradzkie. 1
Wyszehradzkie. Geograficzna 1
Geograficzna sytuacja 1
ziemiach obecnej 1
obecnej Brandenburgii 1
Brandenburgii w 1
w 1150 1
1150 r. 1
r. Geograf 1
Geograf zamieścił 1
zamieścił w 1
również informacje 2
o Polsce, 1
Polsce, którą 1
którą nazwał 2
nazwał Buluniia 1
Buluniia (z 1
(z łac. 2
łac. Polonia 1
Polonia – 1
– Polska), 1
Polska), wymieniając 1
wymieniając jej 1
jej ważniejsze 1
ważniejsze miasta, 1
miasta, m.in. 2
m.in. Geoida 1
Geoida – 1
w geologii 1
geologii powierzchnia 1
powierzchnia w 1
każdym miejscu 4
miejscu prostopadła 1
do pionu 1
pionu wyznaczonego 1
wyznaczonego przez 2
przez siłę 1
siłę ciężkości. 1
ciężkości. Geologia 1
Geologia powiatu 1
powiatu chojnickiego 1
chojnickiego jest 1
jest zróżnicowana. 2
zróżnicowana. Geologia 1
Geologia Sudetica, 1
Sudetica, 12, 1
12, nr 1
2, s. 7
s. 49-77, 1
49-77, Wrocław. 1
Wrocław. Geologiczne 1
Geologiczne warunki 1
warunki powstania 1
powstania i 5
rozwoju Doliny 1
Doliny Dolnej 1
Dolnej Wisły. 1
Wisły. Geometria 1
Geometria linii, 1
linii, sieć 1
sieć trakcyjna 2
trakcyjna i 1
i nawierzchnia 1
nawierzchnia kolejowa 1
kolejowa są 1
są dostosowane 3
prędkości 250 1
250 km/h, 1
km/h, a 2
a obiekty 1
obiekty inżynierskie 1
inżynierskie są 1
są przebudowywane 1
przebudowywane dla 1
dla prędkości 2
prędkości 300 1
300 km/h. 2
km/h. Georg 1
Georg był 1
z tworzenia 2
tworzenia rzeźb 1
rzeźb o 1
o naturalnej 1
naturalnej wielkości 3
wielkości z 2
z bandaży 1
bandaży gipsowych. 1
gipsowych. George'a 1
George'a Huffa 1
Huffa i 1
i niebawem 1
niebawem 21 1
roku podpisał 5
tym klubem. 2
klubem. George'a 1
George'a Jesse 1
Jesse Bennetta 1
Bennetta i 1
jego urodzonej 1
urodzonej w 1
Australii drugiej 1
drugiej żony 3
Harriet Bentley. 1
Bentley. George 1
George Borg 1
Borg Olivier 1
Olivier do 1
do 1977 3
1977 był 1
liderem Partii 1
Partii Narodowej 1
Narodowej i 4
liderem opozycji. 1
opozycji. George 1
George Frederick 1
Frederick Hines 1
Hines pierwsze 1
powietrzne odniósł 4
odniósł 15 1
września 1918 1
roku nad 7
nad niemieckim 1
niemieckim samolotem 1
samolotem obserwacyjnym 1
obserwacyjnym w 1
okolicach Marquion. 1
Marquion. George 1
George Konrote 1
Konrote (ur. 1
(ur. 26 7
grudnia 1947) 1
1947) – 2
– fidżyjski 1
fidżyjski polityk. 1
polityk. George 1
George Raynor 1
Raynor został 1
został trenerem 9
trenerem ówczesnego 1
ówczesnego amatorskiej 1
amatorskiej quasi-kadry 1
quasi-kadry narodowej. 1
narodowej. Georges 1
Georges de 2
de Selve 1
Selve opiera 1
opiera łokieć 1
łokieć na 1
na księdze, 1
księdze, na 1
której grzbiecie 1
grzbiecie widnieje 1
widnieje napis: 2
napis: ÆTATIS 1
ÆTATIS SVÆ 1
SVÆ 25, 1
25, co 1
odpowiada wiekowi 1
wiekowi Georges'a 1
Georges'a de 1
de Selve, 1
Selve, który 1
który wiosną 1
wiosną 1533 1
1533 miał 1
miał 25 2
25 lat 6
lat (przeżył 1
(przeżył jeszcze 1
jeszcze siedem). 1
siedem). Georges-Émile 1
Georges-Émile Lapalme, 1
Lapalme, minister 1
minister kultury, 1
kultury, utworzył 1
utworzył specjalne 1
specjalne biuro, 1
biuro, mające 1
mające dbać 1
czystość języka 1
francuskiego. Georges 1
Georges Lallemant 1
Lallemant zajmował 1
również grafiką. 1
grafiką. Georgia 1
Georgia uczęszczała 1
uczęszczała do 4
do Town 1
Town Hall 2
Hall School 1
School w 8
Wisconsin, gdzie 1
gdzie uczyła 2
uczyła się 10
klasie lokalnej 1
lokalnej akwarelistki, 1
akwarelistki, Sary 1
Sary Mann. 1
Mann. Georgije 1
Georgije z 1
z oporami 1
oporami się 1
się godzi 1
godzi zastrzegając, 1
zastrzegając, że 1
że choć 2
wybrzeżu panuje 1
panuje dobrobyt, 1
dobrobyt, to 1
także tam 2
tam praca 1
praca jest 3
bardzo ciężka. 1
ciężka. Georg 1
Georg Minde 1
Minde Pouet 1
Pouet od 1
od 1899 1
z Marie 2
Marie z 1
domu Lemmen. 1
Lemmen. Georg 1
Georg von 5
von Trapp 1
Trapp dowodził 1
dowodził U-6 1
U-6 aż 1
roku 1913. 3
1913. Geotkaniny 1
Geotkaniny to 1
to płaskie 1
płaskie geosyntetyki 1
geosyntetyki wytwarzane 1
wytwarzane w 1
procesie tkanina 1
tkanina z 1
z pasm 1
pasm lub 1
lub wiązek 1
wiązek polipropylenowych, 1
polipropylenowych, poliestrowych 1
poliestrowych lub 1
lub polietylenowych. 1
polietylenowych. Gepard 1
Gepard posiada 1
posiada dwójnóg, 1
dwójnóg, chwyt 1
transportowy, kolbę 1
kolbę zakończoną 1
zakończoną gumową 1
gumową stopką 1
stopką i 1
i poduszkę 1
poduszkę podpoliczkową. 1
podpoliczkową. Geralt 1
Geralt i 2
i Jaskier 2
Jaskier idą 1
idą na 2
pole zmierzyć 1
się diabłem 1
diabłem (a 1
(a raczej 1
raczej silvanem). 1
silvanem). Geralt 1
Jaskier wracają 1
do świątyni 6
świątyni Melitele, 1
Melitele, przemilczawszy 1
przemilczawszy całą 1
całą przygodę, 1
przygodę, jaka 1
jaka ich 1
ich spotkała. 1
spotkała. Geralt 1
Geralt pojmuje 1
pojmuje królewskiego 1
królewskiego zdrajcę, 1
zdrajcę, który 1
który rzucił 1
rzucił klątwę 1
klątwę i 2
i używa 1
używa go 1
jako przynęty 1
przynęty dla 1
dla strzygi. 1
strzygi. Gerard 1
Gerard Benning 1
Benning znakomity 1
znakomity ludwisarz 1
ludwisarz gdański 1
gdański wykonuje 1
wykonuje dla 1
kościoła dzwon 1
dzwon "TUBA 1
"TUBA DEI". 1
DEI". Gerard 1
Gerard był 1
drugim synem 2
hrabiego Metzu 1
Metzu Gerarda 1
Gerarda IV. 1
IV. Gerard 1
Gerard Ciołek 1
Ciołek 1909-1966, 1
1909-1966, profesor-architekt: 1
profesor-architekt: wspomnienia, 1
wspomnienia, kontynuacje 1
kontynuacje myśli. 1
myśli. Gerard 1
Gerard mówi 1
mówi jej 2
o aresztowaniu 2
aresztowaniu Cheniera. 1
Cheniera. Gerhard 1
Gerhard Berger 1
Berger (dla 1
(dla którego 1
którego wyścig 1
ostatnim w 4
w karierze) 1
karierze) będący 1
pozycji próbował 1
próbował wyprzedzić 1
wyprzedzić Villeneuve’a, 1
Villeneuve’a, lecz 1
lecz kierowca 1
kierowca Williamsa 1
Williamsa do 1
końca obronił 1
obronił trzecią 1
trzecią pozycję. 4
pozycję. Germanistyka 1
Germanistyka przypisywała 1
przypisywała książkę 1
książkę m.in. 1
m.in. Germański 1
Germański Korpus, 1
Korpus, będący 1
będący częścią 1
częścią niemieckiego 1
niemieckiego Allgemeine 1
Allgemeine SS. 1
SS. German 1
German znał 1
znał Jeremiasza 1
Jeremiasza jeszcze 1
z monasteru 2
monasteru św. 2
Józefa Wołokołamskiego, 1
Wołokołamskiego, w 1
którym sam 2
sam niegdyś 1
niegdyś przebywał. 1
przebywał. Gerontiusz, 1
Gerontiusz, z 1
z wierną 1
wierną sobie 1
sobie garstką 1
garstką cudem 1
cudem przebił 1
przebił się 2
siły wroga 1
wroga i 6
i zbiegł 1
zbiegł do 6
do Hiszpanii. 4
Hiszpanii. Gerrit 1
Gerrit Janszoon 1
Janszoon Vos 1
Vos znany 1
jako Gerardus 1
Gerardus Joannes 1
Joannes Vossius 1
Vossius (ur. 1
(ur. Gershwin 1
Gershwin zwrócił 1
zwrócił po 1
czasie na 8
uwagę bardziej 1
bardziej wpływowych 1
wpływowych producentów 1
producentów teatralnych. 1
teatralnych. Gertruda 1
Gertruda pożegnała 1
pożegnała się 2
nią. Gertrude 1
Gertrude Bloede 1
Bloede była 1
pochodzenia Niemką. 1
Niemką. Gerzat 1
Gerzat plasuje 1
15. miejscu 1
miejscu 587.). 1
587.). Gesamtkunstwerk), 1
Gesamtkunstwerk), czyli 1
czyli łączących 1
łączących formę 1
formę architektoniczną 1
architektoniczną z 1
z malarstwem 1
malarstwem i 1
i rzeźbą. 1
rzeźbą. Gęsi 1
Gęsi i 1
i kaczki 1
kaczki pływające 1
pływające odżywiają 1
się głównie, 1
głównie, pasąc 1
pasąc się 1
na trawach 1
trawach i 1
innych roślinach. 1
roślinach. Gesine 1
Gesine Walther 1
Walther (z 1
domu Tettenborn, 1
Tettenborn, ur. 1
ur. GE 1
GE sprzedawał 1
sprzedawał je 1
je głównie 5
na uniwersytety, 1
uniwersytety, gdzie 1
gdzie służyły 2
służyły do 9
badań nad 14
nad prądami 1
prądami wysokiej 1
wysokiej częstotliwości. 1
częstotliwości. Gęste, 1
Gęste, przy 2
przy trzonie 2
trzonie łukowato 1
łukowato przyrośnięte 1
przyrośnięte lub 1
nieco wykrojone. 1
wykrojone. Gęste, 1
trzonie zatokowato 1
zatokowato wycięte, 1
wycięte, młode 1
młode białe, 1
białe, na 1
na starość 1
starość na 2
ogół rdzawo 1
rdzawo plamiste. 1
plamiste. Gęste, 1
Gęste, za 1
za młodu 2
młodu jasnobeżowe, 1
jasnobeżowe, potem 1
potem brązowoczarne 1
brązowoczarne (bez 1
(bez odcienia 1
odcienia fioletowego). 1
fioletowego). Gęstość 1
Gęstość zaludnienia 3
zaludnienia wynosi 6
wynosi 147 1
147 osób 1
na km². 4
km². Gęstość 2
wynosiła 0,8 1
0,8 osób 1
wynosiła wtedy 1
wtedy 177,3 1
177,3 os./km². 1
os./km². Gest 1
Gest ten 2
ten miał 11
miał wyrazić 1
wyrazić uznanie 1
uznanie dla 1
dla zasług 1
zasług wojsk 1
wojsk rumuńskich 1
rumuńskich w 1
w podboju 1
podboju Krymu. 1
Krymu. Gest 1
ten powtórzyli 1
powtórzyli natychmiast 1
natychmiast wszyscy 1
wszyscy obecni, 1
obecni, którzy 1
którzy nie 16
nie zdjęli 1
zdjęli dotąd 1
dotąd posiadanych 1
posiadanych insygniów 1
insygniów zaborców. 1
zaborców. Gęstwa, 1
Gęstwa, która 1
kolejnej fermentacji 1
fermentacji jest 1
jest odpadem 1
odpadem w 1
procesie produkcji 2
produkcji piwa. 3
piwa. Getto 1
Getto nr 1
2 powstało 1
powstało na 7
terenie podmiejskiej 1
podmiejskiej Słobódki 1
Słobódki (pomiędzy 1
(pomiędzy obecnymi 1
obecnymi ulicami 1
ulicami Kosmonautów, 1
Kosmonautów, Lidzkiej 1
Lidzkiej i 1
i Antonowa), 1
Antonowa), w 1
jego obrębie 4
obrębie zamknięto 1
zamknięto 10 2
Żydów uznanych 1
uznanych za 3
za niezdolnych 2
niezdolnych do 4
do pracy. 9
pracy. Getto 1
Getto obejmowało 1
obejmowało początkowo 1
początkowo obręb 1
obręb ulic 1
ulic Górnośląskiej, 1
Górnośląskiej, Aptecznej, 1
Aptecznej, Starego 1
Starego Rynku, 1
Rynku, Nowego 1
Nowego Rynku, 1
Rynku, Hożej 1
Hożej i 1
i Marszałkowskiej, 1
Marszałkowskiej, z 1
że Marszałkowska 1
Marszałkowska była 1
była wyłączona 1
wyłączona z 4
z getta. 4
getta. Getto 1
Getto zostało 1
zostało ostatecznie 3
ostatecznie zlikwidowane 1
maju 1943. 2
1943. GfK 1
GfK Entertainment, 1
Entertainment, oficjalnie 1
oficjalnie GfK 1
GfK Entertainment 1
Entertainment GmbH 1
GmbH – 1
– przedsiębiorstwo 2
przedsiębiorstwo zajmujące 3
się badaniem 8
badaniem rynku 1
rynku mediów. 1
mediów. G-Funk 1
G-Funk łączy 1
łączy ze 2
sobą funkowe 1
funkowe brzmienia, 1
brzmienia, hip-hopową 1
hip-hopową linię 1
linię basu, 1
basu, rap 1
rap oraz 1
oraz śpiew. 1
śpiew. Ghana’s 1
Ghana’s Volta 1
Volta River 1
River Authority 1
Authority (Urząd 1
(Urząd Rzeki 1
Rzeki Wolty) 1
Wolty) ma 1
ma podpisane 2
podpisane kontrakty 1
kontrakty z 1
z sąsiednimi 3
sąsiednimi krajami 1
krajami na 1
na dostarczanie 1
dostarczanie elektryczności. 1
elektryczności. Ghana 1
Ghana zajęła 1
zajęła ostatecznie 2
ostatecznie czwarte 1
czwarte miejsce. 7
miejsce. Ghanshyamem 1
Ghanshyamem Das 1
Das Birlą, 1
Birlą, który 1
który umożliwił 1
umożliwił im 1
im pobyt 1
jego rezydencji 1
w Birla. 1
Birla. Ghazan 1
Ghazan rozdzielając 1
rozdzielając ikta 1
ikta wyższym 1
wyższym dowódcom 1
dowódcom nakazał 1
nakazał rozdzielać 1
rozdzielać następnie 1
następnie ziemie 1
ziemie pomiędzy 1
pomiędzy szeregowych 1
szeregowych członków 1
członków ich 3
ich jednostek, 1
jednostek, co 1
poprawiło stan 1
stan armii. 1
armii. Ghazni 1
Ghazni było 1
było centrum 1
centrum buddyjskiej 1
buddyjskiej kultury 1
kultury na 2
terenie Afganistanu. 1
Afganistanu. Giberville 1
Giberville plasuje 1
na 36. 2
36. miejscu 2
miejscu 884.). 1
884.). Gideon 1
Gideon jest 1
jest redaktorem 2
redaktorem kaczogrodzkiej 1
kaczogrodzkiej gazety. 1
gazety. Gideon 1
Gideon stał 1
natomiast pracownikiem 1
pracownikiem lombardu 1
lombardu Golda 1
Golda ze 1
ze świadomością, 1
świadomością, że 1
że Belle 1
Belle ich 1
ich porzuciła. 1
porzuciła. Giełda 1
Giełda przez 1
była postrzegana 1
miejsce handlu 3
handlu pirackim 1
pirackim oprogramowaniem 1
oprogramowaniem oraz 1
oraz nielegalnym 1
nielegalnym sprzętem 1
sprzętem elektronicznym. 1
elektronicznym. Giełda 1
Giełda została 1
założona 18 1
18 stycznia 6
stycznia 1864 1
1864 jako 1
jako giełda 1
giełda papierów 1
papierów wartościowych. 2
wartościowych. Gift 1
Gift Leremi 1
Leremi zagrał 1
zagrał 21 1
21 razy 1
w RPA 3
RPA U-23 1
U-23 i 1
seniorskiej reprezentacji 2
reprezentacji swego 1
swego kraju. 1
kraju. Gigantyczną 1
Gigantyczną sceną 1
sceną pokuty 1
pokuty obojga, 1
obojga, upokorzenia 1
upokorzenia się 1
przed władzą, 1
władzą, ukorzenia 1
ukorzenia przed 1
przed społeczeństwem, 1
społeczeństwem, i 1
i wyznaniem 1
wyznaniem prawdy, 1
prawdy, on 1
on by 1
by powiedział: 1
powiedział: zabijałem, 1
zabijałem, ale 1
ona zabijała, 1
zabijała, i 1
ona by 1
by powiedziała: 1
powiedziała: zabijałam, 1
zabijałam, ale 1
i on 4
on zabijał. 1
zabijał. Gigi 1
Gigi tak 1
tak pokochał 2
pokochał Momo, 1
Momo, że 1
że chętnie 1
chętnie brałby 1
brałby ją 1
ją ze 6
sobą wszędzie, 1
wszędzie, gdyż 1
jej towarzystwie 1
towarzystwie powstawały 1
powstawały o 1
o wiele 31
wiele lepsze 1
lepsze historie. 1
historie. Gilbert 1
Gilbert Gottfried 1
Gottfried (ur. 1
lutego 1955) 1
1955) – 2
– Gildie 1
Gildie ułatwiają 1
ułatwiają komunikację 1
komunikację i 2
i handel 2
handel pomiędzy 1
pomiędzy graczami. 1
graczami. Gilgamesz 1
Gilgamesz miał 1
czasie proroczy 1
proroczy sen 1
sen o 1
o wojowniku 1
wojowniku z 1
z gwiazd, 1
gwiazd, który 1
który mu 1
mu dorównywał 1
dorównywał we 1
we wszystkim. 1
wszystkim. Gilles-François 1
Gilles-François uczęszczał 1
szkoły prowadzonej 1
przez jezuitów, 1
jezuitów, gdzie 1
gdzie jednymi 1
jednymi z 7
jego nauczycieli 1
nauczycieli byli 1
byli słynni 1
słynni matematycy 1
matematycy – 1
– Gillois 1
Gillois plasuje 1
na 628. 1
628. miejscu 1
miejscu 462.). 1
462.). Gilly 1
Gilly musi 1
musi zrobić 1
zrobić wszystko, 1
nich uwolnić. 1
uwolnić. Gimnasia 1
Gimnasia powróciła 1
powróciła na 7
swój poprzedni 1
poprzedni stadion 1
stadion w 1
roku. Gimnastykę 1
Gimnastykę zaczęła 1
zaczęła uprawiać 1
uprawiać w 4
wieku trzech 4
lat. Gimnazjum 1
im. Sułkowskich 1
Sułkowskich w 1
w Rydzynie 1
Rydzynie 1928-1939. 1
1928-1939. Gimnazjum 1
Liceum Tow. 1
Tow. Gimnazjum 1
Gimnazjum oraz 1
podstawowa uczestniczą 1
programie Socrates 1
Socrates Comenius. 1
Comenius. Gimnazjum 1
Gimnazjum ukończył 2
ukończył prawdopodobnie 1
Tarnowie. Gimnazjum 1
ukończył ze 1
ze złotym 5
złotym medalem, 1
medalem, następnie 1
następnie studiował 2
studiował we 3
Włoszech, Czechach, 1
Czechach, Francji, 1
Francji, Anglii. 1
Anglii. Gimnazjum 1
Gimnazjum w 8
w Radomyślu 1
Radomyślu na 1
na pocz. 3
pocz. XX 3
w. Gimnazjum 1
Gimnazjum Żeńskim 1
Żeńskim im. 1
bł. Gina 1
Gina - 1
- agentka 1
agentka FBI 1
FBI zostaje 1
jego dziewczyną. 1
dziewczyną. Ginąc 1
Ginąc śmiercią 1
śmiercią ostateczną, 1
ostateczną, zabiła 1
zabiła kilka 1
kilka tysięcy 14
tysięcy ludzi 5
z Cloud 1
Cloud Nine 1
Nine i 1
dwóch mniejszych 1
mniejszych jednostek 2
jednostek zniszczonych 1
zniszczonych falą 1
falą uderzeniową. 1
uderzeniową. Giną 1
Giną również 1
pod kołami 2
kołami samochodów. 1
samochodów. Gina, 1
Gina, rozczarowana 1
rozczarowana swoim 1
swoim małżeństwem, 1
małżeństwem, ulega 1
ulega zauroczeniu 1
zauroczeniu bratem 1
bratem swojego 1
męża. Ginie 1
Ginie uduszony 1
przez Jessego 1
Jessego w 1
ostatnim odcinku 5
odcinku serialu. 2
serialu. Ginie 1
Ginie w 1
w 8 14
8 serii. 1
serii. Ginie 1
Ginie zastrzelony 1
zastrzelony z 1
z łuku 2
łuku przez 1
przez Caine’a, 1
Caine’a, lecz 1
lecz pociąga 1
pociąga za 5
w przepaść 2
przepaść również 1
również Deirdre. 1
Deirdre. Ginza 1
Ginza jest 1
z najdroższych 1
najdroższych dzielnic 1
dzielnic Tokio. 1
Tokio. Giotto 1
Giotto po 1
kolejny przedstawił 1
przedstawił na 1
jednym fresku 1
fresku kilka 1
kilka występujących 1
występujących po 1
sobie motywów. 1
motywów. Giovanni 1
Giovanni Bastianini 1
Bastianini (ur. 1
(ur. 17 6
września 1830, 1
1830, zm. 1
czerwca 1868 2
1868 ) 1
– Giovanni 1
Giovanni Battista 3
Battista Cambiaso 1
Cambiaso - 1
- popiersie 1
popiersie wykonane 1
wykonane ok. 1
ok. 1771. 1
1771. Giovanni 1
Giovanni był 1
był traktowany 2
traktowany jak 2
jak książę, 1
książę, mimo 1
nie posiadał 11
posiadał tego 1
tytułu. Girodias 1
Girodias wyraził 1
wyraził chęć 3
chęć szybkiego 2
szybkiego wydania 1
wydania powieści, 1
powieści, ale 1
ale stanowczo 2
stanowczo domagał 1
domagał się, 1
aby ukazała 1
ona pod 2
pod prawdziwym 2
prawdziwym nazwiskiem 1
nazwiskiem autora. 1
autora. Giscos 1
Giscos plasuje 1
na 1005. 1
1005. miejscu 1
miejscu 230.). 1
230.). Gitara 1
Gitara basowa 1
basowa grała 1
grała pierwszoplanową 1
pierwszoplanową rolę 1
rolę uzupełniona 1
uzupełniona o 1
o sekcję 2
sekcję rytmiczną. 1
rytmiczną. Gitara 1
Gitara ma 1
korzenie w 4
w hiszpańskiej 3
hiszpańskiej tradycji 1
tradycji muzycznej, 1
muzycznej, gdzie 2
gdzie już 3
starożytności używano 1
używano różnych 1
różnych gitaropodobnych 1
gitaropodobnych instrumentów. 1
instrumentów. Gitara 1
Gitara w 1
historii przeżywała 1
przeżywała wzloty 1
wzloty i 2
i upadki. 1
upadki. Gitarowy 1
Gitarowy styl, 1
styl, który 3
który rozwinął 1
w Teksasie 3
Teksasie w 1
latach 30., 1
30., powstał 1
z wykorzystania 1
wykorzystania tych 1
tych dawnych 1
dawnych elementów 1
elementów złączonych 1
złączonych z 1
elementami nowymi. 1
nowymi. Gitarzysta 1
Gitarzysta Kim 1
Kim Thayil, 1
Thayil, w 1
w ironiczny 3
ironiczny sposób, 2
sposób, nazywa 1
nazywa tę 1
tę piosenkę 3
piosenkę " 1
" Giuseppe 1
Giuseppe Arcimboldo 1
Arcimboldo może 1
być uważany 1
za pre- 1
pre- Gizela 1
Gizela została 1
w klasztorze 19
klasztorze Niedermünster 1
Niedermünster w 1
w Ratyzbonie. 1
Ratyzbonie. Gładkie, 1
Gładkie, jedwabne 1
jedwabne kabeshiro 1
kabeshiro miały 1
miały wzory 1
wzory z 2
z przodu: 1
przodu: drzewa, 1
drzewa, kwiaty 1
kwiaty lub 1
lub ptaki. 1
ptaki. Gładki 1
Gładki ogon 1
ogon jest 2
jest lekko 2
lekko rozwidlony, 1
rozwidlony, a 1
a skrzydła 2
skrzydła wąskie, 1
wąskie, choć 1
choć o 2
o szerokiej 1
szerokiej podstawie. 1
podstawie. Gladstone, 1
Gladstone, który 2
swojej plantacji, 1
plantacji, został 1
został zwiedziony 1
zwiedziony przez 1
przez swojego 8
swojego adwokata 1
adwokata z 1
z Demerary, 1
Demerary, Fredericka 1
Fredericka Corta, 1
Corta, wierząc, 1
że rzadko 1
rzadko trzeba 1
trzeba karać 1
karać niewolników. 1
niewolników. Glass 1
Glass był 1
jego organizatorów, 1
organizatorów, wiceprzewodniczącym 1
wiceprzewodniczącym w 1
okresie 1925–1939, 1
1925–1939, autorem 1
autorem statutu 1
statutu i 1
redaktorem wszystkich 1
wszystkich wydawnictw 1
wydawnictw Porozumienia 1
Porozumienia Antykomunistycznego. 1
Antykomunistycznego. Glauke 1
Glauke i 1
ojciec zranieni 1
zranieni ostrą 1
ostrą koroną, 1
koroną, giną. 1
giną. Głazowiska 1
Głazowiska powstają 1
powstają też 1
w górskich 4
górskich rzekach 1
rzekach o 1
bardzo dużej 5
dużej sile 1
sile transportowej. 1
transportowej. Glazurowanie 1
Glazurowanie pozwala 1
pozwala przedłużyć 1
przedłużyć trwałość 1
trwałość ryby 1
ryby o 1
o 3-4 1
3-4 miesiące. 2
miesiące. Gleba 1
Gleba gliniasta, 1
gliniasta, w 1
okolicy łomy 1
łomy kamienia. 1
kamienia. Gleba 1
Gleba lekko 1
lekko wilgotna, 1
wilgotna, ale 1
ale lekka 1
lekka i 2
i przepuszczalna. 2
przepuszczalna. Glebami 1
Glebami tymi 1
tymi są 1
są piaszczyste 2
piaszczyste i 2
i gliniasto-ilaste 1
gliniasto-ilaste pokrywy, 1
pokrywy, oraz 1
oraz płytkie 1
płytkie utwory 1
utwory glebowe 1
glebowe z 1
z mało 1
mało wyraźnymi 1
wyraźnymi oznakami 1
oznakami procesów 1
procesów glebotwórczych. 1
glebotwórczych. Gleba 1
Gleba najlepsza 1
najlepsza na 1
pograniczu Królestwa. 1
Królestwa. Gleba 1
Gleba powinna 1
być stale 1
stale wilgotna 1
wilgotna i 1
przepuszczalna. Gleba 1
Gleba próchnicza 1
próchnicza z 1
dużym dodatkiem 1
dodatkiem torfu 1
torfu (inne 1
(inne rodzaje 1
rodzaje gleby 1
gleby mogą 1
mogą spowolnić 1
spowolnić ekspansję 1
ekspansję rośliny). 1
rośliny). Głębiej 1
Głębiej szczelina 1
szczelina nieco 1
nieco rozszerza 1
na dnie 16
dnie studni 1
studni osiąga 1
osiąga szerokość 2
szerokość 60 1
60 cm. 5
cm. ” 1
” głębokich 1
głębokich wdechów, 1
wdechów, co 1
miało im 1
im pomóc 3
pomóc zdrowotnie. 1
zdrowotnie. Głęboko 1
Głęboko dzielił 1
dzielił społeczeństwo 1
społeczeństwo i 2
polityków - 1
- był 4
bardzo popularny 6
wśród liberałów 1
liberałów i 1
i lewicy, 1
lewicy, skrajnie 1
skrajnie złe 1
złe emocje 1
emocje wzbudzał 1
wzbudzał natomiast 1
natomiast u 4
u konserwatystów. 1
konserwatystów. Głębsza 1
Głębsza znajomość 1
znajomość z 4
z Renee 1
Renee zaowocowała 1
zaowocowała wciągnięciem 1
wciągnięciem Bree 1
Bree w 1
w nocne 1
nocne życie 1
życie miasta, 1
miasta, seksualne 1
seksualne przygody 1
przygody z 1
z mężczyznami 2
mężczyznami na 1
jedną noc 1
noc aż 2
aż do, 1
do, pomimo 1
pomimo upomnień 1
upomnień pastora 1
pastora Sykes, 1
Sykes, do 1
ogłoszenia miastu, 1
miastu, że 1
się nową 4
nową miejską 1
miejską jawnogrzesznicą. 1
jawnogrzesznicą. Gleby 1
Gleby nadają 1
produkcji rolnej, 2
rolnej, po 1
po ówczesnym 2
ówczesnym nawożeniu 1
nawożeniu nawozów 1
nawozów oraz 1
oraz nawodnieniu. 1
nawodnieniu. Gleby 1
Gleby pustynne 1
pustynne w 1
Afryce występują 1
występują zasadniczo 1
dwóch zwartych 1
zwartych grupach: 1
grupach: większej 1
większej na 1
północy (Sahara) 1
(Sahara) i 1
i mniejszej 1
mniejszej na 1
południu. Gleby 1
Gleby rejonu 1
rejonu wokół 1
wokół Gásadalur 1
Gásadalur doceniono 1
doceniono już 1
okresu pochodzą 5
pochodzą bowiem 1
bowiem dwa 1
dwa stare 2
stare zabudowania, 1
zabudowania, których 1
których ruiny 1
ruiny odkryto 1
odkryto na 3
na stokach 7
stokach Heinanøva 1
Heinanøva – 1
– Við 1
Við Garð 1
Garð i 1
i Gæsutoftir. 1
Gæsutoftir. Gleby 1
Gleby te 1
się występowaniem 2
występowaniem wiecznej 1
wiecznej zmarzliny 1
zmarzliny i 1
są nimi 3
nimi głównie 1
głównie inceptosole, 1
inceptosole, poddawane 1
poddawane procesowi 1
procesowi ługowania. 1
ługowania. Gleby 1
Gleby w 1
w Imielinie 1
Imielinie posiadają 1
posiadają 4–6 1
4–6 klasę, 1
klasę, są 1
są piaszczyste, 1
piaszczyste, płytko 1
płytko zalegają 1
zalegają podłoża 1
podłoża skalne. 1
skalne. Gleby, 1
Gleby, w 1
których wykształcił 1
wykształcił się 4
poziom glejowy 1
glejowy są 1
bardzo mało 6
mało żyzne. 1
żyzne. Gledson 1
Gledson jest 1
jest wychowankiem 7
wychowankiem małego 1
małego klubu 1
klubu Tubarao 1
Tubarao FC, 1
FC, w 2
barwach którego 2
którego grał 1
lig do 1
roku 2001. 3
2001. Glejaki 1
Glejaki stanowią 1
stanowią ok. 2
ok. 70% 3
70% wszystkich 2
wszystkich nowotworów 1
nowotworów wewnątrzczaszkowych 1
wewnątrzczaszkowych i 1
i główną 1
przyczynę zgonów 1
zgonów w 2
tej grupie 4
grupie guzów. 1
guzów. Glenn 1
Glenn Gould 1
Gould obdarzony 1
obdarzony był 1
był niezwykłą 1
niezwykłą wyobraźnią 1
wyobraźnią muzyczną; 1
muzyczną; słuchacze 1
słuchacze doceniali 1
doceniali jego 1
jego genialnie 1
genialnie pomysłowe, 1
pomysłowe, czasem 1
czasem bardzo 2
bardzo ekscentryczne 1
ekscentryczne wykonania. 1
wykonania. Glenn 1
Glenn mówi, 1
że rozmawiał 1
z jakąś 1
jakąś kobietą, 1
kobietą, ale 1
ale się 3
się przestraszyła 1
przestraszyła i 1
i się 4
się schowała. 1
schowała. Glider 1
Glider często 1
często powstaje 1
powstaje samoczynnie, 1
samoczynnie, jako 1
jako produkt 3
produkt reakcji, 1
reakcji, w 1
których olbrzymia 1
olbrzymia liczba 1
liczba komórek 1
komórek ewoluuje 1
ewoluuje w 1
w chaotyczny 1
chaotyczny sposób. 1
sposób. Glikol 1
Glikol propylenowy 1
propylenowy uznawany 1
za związek 1
związek nieszkodliwy 1
nieszkodliwy dla 1
dla zdrowia 2
zdrowia lub 3
lub o 11
bardzo niskiej 2
niskiej szkodliwości. 1
szkodliwości. Glisno 1
Glisno Dr 1
– Gliszczyński 1
Gliszczyński bez 1
bez przydomków 1
przydomków lub 1
lub przydomka 1
przydomka nieznanego. 1
nieznanego. Globalne 1
Globalne podejście 1
podejście niemieckich 1
niemieckich klubów, 1
klubów, otrzymujących 1
otrzymujących coraz 1
coraz większe 8
większe środki 1
środki z 2
z rynku 4
rynku telewizyjnego 1
telewizyjnego zaczęły 1
zaczęły postrzegać 1
postrzegać DFB 1
DFB za 1
za organizację 1
organizację amatorską. 1
amatorską. Globocnik 1
Globocnik dał 1
jako dobry 2
dobry uczeń; 1
uczeń; rok 1
szkolny 1916/1917 1
1916/1917 zakończył 1
z ósmą 1
ósmą lokatą. 1
lokatą. Globox 1
Globox i 1
i Rayman 1
Rayman zostają 1
zostają schwytani 1
schwytani przez 1
przez Knaareny, 1
Knaareny, w 1
czego Globox 1
Globox siedział 1
siedział w 2
w klatce 4
klatce wkurzając 1
wkurzając Gumsiego 1
Gumsiego – 1
– króla 1
króla Knaarenów, 1
Knaarenów, a 1
a Rayman 1
Rayman został 1
został wyzwany 1
wyzwany do 1
walki na 3
arenie z 1
z Refluxem. 1
Refluxem. Globus 1
Globus prowadzi 1
prowadzi własne 2
własne rzeźnie 1
rzeźnie i 1
zakłady przetwórstwa 1
przetwórstwa oraz 1
oraz własną 1
własną piekarnię. 1
piekarnię. Głód 1
Głód był 1
w oblężonej 1
oblężonej Kiafie 1
Kiafie tak 1
tak duży, 3
duży, że 3
że Sulioci 1
Sulioci jedli 1
jedli trawę 1
trawę gotowaną 1
gotowaną z 1
z odrobiną 1
odrobiną mąki. 1
mąki. Głodną 1
Głodną miłości 1
miłości Samanthę 1
Samanthę cechują 1
cechują wyobcowanie 1
i samonienawiść, 1
samonienawiść, to 1
to postać, 1
postać, która 3
która nawet 1
przed zakażeniem 1
zakażeniem sprawia 1
wrażenie chcącej 1
chcącej zwymiotować 1
zwymiotować siebie 1
siebie samą 1
samą na 1
drugą stronę. 3
stronę. Głodowo 1
Głodowo – 1
– dawna 7
dawna wieś. 3
wieś. Głód, 1
Głód, praca 1
praca ponad 1
ponad siły, 1
siły, fatalne 1
fatalne warunki 2
warunki sanitarne, 1
sanitarne, brutalne 1
brutalne traktowanie 2
traktowanie młodocianych 1
młodocianych więźniów 1
więźniów powodowały 1
powodowały wysoką 1
wysoką śmiertelność, 1
śmiertelność, wyzwolenia 1
wyzwolenia doczekał 1
się niecały 1
niecały tysiąc 1
tysiąc dzieci. 1
dzieci. Głombik 1
Głombik „Eucken 1
„Eucken i 1
i milczenie 1
milczenie czasu. 1
czasu. Gloria 1
Gloria w 1
sposób chciała 1
chciała dotrzeć 1
najszerszego grona 1
odbiorców. Glorietę, 1
Glorietę, przeznaczoną 1
do podziwiania 1
podziwiania wspaniałego 1
wspaniałego krajobrazu, 1
krajobrazu, otaczała 1
otaczała w 1
części dolnej 1
dolnej drewniana 1
drewniana balustrada, 1
balustrada, w 1
górnej ażurowa 1
ażurowa opaska. 1
opaska. Głos 1
Głos 8′ 1
8′ (ośmiostopowy), 1
(ośmiostopowy), to 1
to taki, 1
taki, którego 1
którego najdłuższa 1
najdłuższa piszczałka 1
piszczałka wydaje 1
wydaje dźwięk 1
dźwięk C 1
C (ok. 1
(ok. 64 1
64 Hz). 1
Hz). Głos 1
Głos damski, 1
damski, który 1
który przez 7
przez chwilę 4
chwilę można 1
trakcie trwania 4
trwania utworu 1
utworu należy 1
do Corinne 1
Corinne Youchezin. 1
Youchezin. Głosem 1
Głosem Kobiet 1
Kobiet o 1
o powstaniach 1
powstaniach śląskich 1
i plebiscycie” 1
plebiscycie” poświęconej 1
poświęconej roli 1
roli kobiet 1
w śląskich 2
śląskich zrywach 1
zrywach powstańczych 1
powstańczych i 1
i akcji 2
akcji plebiscytowej 1
plebiscytowej ( 1
( Głosili 1
Głosili oni 1
oni wolność 1
wolność słowa 1
słowa i 3
i tolerancję. 1
tolerancję. Głosił, 1
Głosił, iż 1
jest chrześcijaninem 1
chrześcijaninem bezwyznaniowym, 1
bezwyznaniowym, nienależącym 1
nienależącym do 1
z kościołów, 1
kościołów, do 1
do żadnej 4
z istniejących 2
istniejących wspólnot 1
wspólnot wyznaniowych. 1
wyznaniowych. Głosił 1
Głosił on, 1
że ludzka 1
ludzka natura 1
natura Jezusa 1
Jezusa została 1
całości wchłonięta 1
wchłonięta przez 2
przez naturę 2
naturę boską. 1
boską. Głosił, 1
Głosił, że 1
że Francja 1
Francja najeżona 1
najeżona uzbrojonymi 1
uzbrojonymi robotnikami 1
robotnikami będzie 1
będzie zwiastowała 1
zwiastowała jutrzenkę 1
jutrzenkę socjalizmu. 1
socjalizmu. Głosi 1
Głosi ona, 1
ona, że 6
że właściciel 1
właściciel jaszczura 1
jaszczura będzie 1
mógł spełnić 2
spełnić każde 1
każde swoje 1
swoje marzenie, 1
marzenie, jednak 1
jednak równocześnie 1
równocześnie skóra 1
skóra będzie 1
się kurczyć. 1
kurczyć. Głoski, 1
Głoski, które 1
są nosowe 1
nosowe określa 1
mianem ustnych. 1
ustnych. Głos 1
Głos kotów 1
kotów mau 1
mau jest 1
jest melodyjny, 1
melodyjny, choć 1
choć przeważnie 1
przeważnie niegłośny. 1
niegłośny. Głośne 1
Głośne był 1
jego sprzeciw 2
sprzeciw dotyczący 1
dotyczący budowy 1
budowy gmachu 1
gmachu sejmowego 1
sejmowego i 1
i wydatków 1
na urządzenie 2
urządzenie wystawy 1
wystawy krajowej 1
krajowej w 1
1877 we 1
Lwowie. Głośnik 1
Głośnik do 1
rozmów znajduje 1
nad ekranem, 1
ekranem, pod 1
nim ulokowano 1
ulokowano mikrofon 1
mikrofon do 1
rozmów i 1
i dotykowe, 1
dotykowe, niepodświetlane 1
niepodświetlane przyciski: 1
przyciski: wstecz, 1
wstecz, start 1
start i 2
i szukaj. 1
szukaj. ” 1
” głośny 1
głośny artykuł 1
artykuł The 1
The Clash 1
Clash of 1
of Civilizations? 1
Civilizations? Głośny 1
Głośny pojedynek 1
z Joe 2
Joe Spiną, 1
Spiną, miejscowym 1
miejscowym rywalem, 1
rywalem, okazał 1
również efektownym 1
efektownym zwycięstwem 1
zwycięstwem w 4
w 3. 4
3. rundzie. 1
rundzie. Głosować 1
Głosować mogli 1
mogli tylko 1
tylko dorośli 1
dorośli mężczyźni, 1
mężczyźni, mający 1
mający status 2
status obywatela. 1
obywatela. Głosować 1
Głosować nie 1
mogą osoby 1
osoby posiadające, 1
posiadające, równolegle 1
do gambijskiego, 1
gambijskiego, obywatelstwo 1
obywatelstwo innego 1
innego państwa 2
państwa lub 2
lub prawa 1
prawa wyborcze 1
wyborcze na 1
jego terytorium. 2
terytorium. Głosów 1
Głosów w 1
tej produkcji 1
produkcji użyczyli: 1
użyczyli: Kōtarō 1
Kōtarō Satomi 1
Satomi (里見 1
(里見 浩太朗, 1
浩太朗, Satomi 1
Satomi Kōtarō) 1
Kōtarō) jako 1
jako Poirot 1
Poirot i 1
i Kaoru 1
Kaoru Yachigusa 1
Yachigusa (八千草 1
(八千草 薫, 1
薫, Yachigusa 1
Yachigusa Kaoru) 1
Kaoru) jako 1
jako miss 1
miss Marple. 1
Marple. Głosu 1
Głosu Jetcie 1
Jetcie w 1
w oryginalnej 4
oryginalnej wersji 3
wersji użyczyła 1
użyczyła Louise 1
Louise Dorsey. 1
Dorsey. ; 1
; Głos: 1
Głos: W 1
W czasie 286
czasie toków 3
toków samiec 1
samiec wydaje 2
wydaje dźwięczne 1
dźwięczne „a-a-aulik”, 1
„a-a-aulik”, dźwięki 1
dźwięki samicy 1
samicy są 1
są gardłowe. 1
gardłowe. Głosy 1
Głosy i 1
i opinie 1
opinie o 1
o książce 3
książce „Lewa 1
„Lewa wolna” 1
wolna” (1966), 1
(1966), „Przebity 1
„Przebity światłem”. 1
światłem”. Głosy 1
Głosy oddało 1
oddało 2 1
2 523 1
523 obywateli, 1
obywateli, co 1
dało frekwencję 1
frekwencję na 2
poziomie 51,23%. 1
51,23%. Głowa 1
Głowa ciemnobrązowa, 1
ciemnobrązowa, 1,1 1
1,1 razy 1
razy dłuższa 1
dłuższa niż 2
niż szersza, 1
szersza, o 1
o tylnych 1
tylnych kątach 1
kątach szeroko 1
szeroko zaokrąglonych. 1
zaokrąglonych. Głowa 1
Głowa dość 1
dość szeroka 2
szeroka i 2
i krótka. 1
krótka. Głowa 1
Głowa duża, 1
duża, na 1
na podgardlu 1
podgardlu charakterystycznie 1
charakterystycznie nastroszone 1
nastroszone pióra. 1
pióra. Głowa 1
Głowa i 3
i dolne 1
dolne części 2
ciała są 3
są białe. 2
białe. Głowa 1
i przedplecze 1
przedplecze rzadko 1
rzadko punktowane. 1
punktowane. Głowa 1
wierzch ciała 4
ciała oliwkowobrązowe 1
oliwkowobrązowe lub 1
lub szarobrązowe 1
szarobrązowe (wiosną 1
(wiosną bardziej 1
bardziej oliwkowe) 1
oliwkowe) z 1
z ciemniejszym 3
ciemniejszym kreskowaniem, 1
kreskowaniem, spód 1
spód szarobiały 1
szarobiały z 1
ciemnymi plamkami 1
plamkami – 1
na piersiach 1
piersiach i 1
i bokach 1
bokach mają 1
mają te 2
same rozmiary 1
rozmiary i 8
i kształt. 2
kształt. Głowa 1
Głowa jest 4
nieco szersza 3
szersza niż 2
niż dłuższa, 1
dłuższa, ze 1
ze słabo 2
słabo zaznaczoną 1
zaznaczoną bruzdą. 1
bruzdą. Głowa 1
jest średniej 3
średniej wielkości, 6
wielkości, o 1
kształcie spłaszczonego 1
spłaszczonego klina 1
klina z 1
z harmonijnymi 1
harmonijnymi zaokrągleniami 1
zaokrągleniami (kształt 1
(kształt przypomina 1
przypomina cytrynę). 1
cytrynę). Głowa 1
pełni ruchoma, 1
ruchoma, dzięki 1
dwóm pierwszym 1
pierwszym silnie 1
silnie zmienionym 1
zmienionym kręgom 1
kręgom szyjnym, 1
szyjnym, tzw. 1
tzw. Głowa 1
nieco dłuższe 2
niż jej 3
wysokość czułki, 1
czułki, małe, 1
małe, wyraźnie 1
wyraźnie owłosione 1
owłosione oczy 1
oczy oraz 1
oraz czteroczłonowe 1
czteroczłonowe głaszczki 1
głaszczki szczękowe 1
szczękowe o 1
o ściętym 1
ściętym ostatnim 1
ostatnim członie. 1
członie. Głowa 1
Głowa kariera 1
kariera musi 1
być wąska 1
wąska z 1
płasko wyciągniętym 1
wyciągniętym ciemieniem, 1
ciemieniem, tylna 1
część głowy 1
głowy zaokrąglona, 1
zaokrąglona, trzymana 1
trzymana z 1
z dziobem 1
dziobem w 1
pozycji poziomej. 1
poziomej. Głowa 1
Głowa misia 1
misia stanowi 1
stanowi połowę 1
jego wysokości. 1
wysokości. Głowa 1
Głowa nieopierzona, 1
nieopierzona, z 1
z czerwonymi 6
czerwonymi i 1
i niebieskimi 1
niebieskimi płatami 1
płatami skóry 1
skóry oraz 2
oraz czerwonym 1
czerwonym lub 1
lub żółtym 1
żółtym wyrostkiem 1
wyrostkiem kostnym 1
kostnym na 1
na czubku. 1
czubku. Głowa 1
Głowa o 3
czarnym odcieniu 1
odcieniu z 1
z niebieskoszarą, 1
niebieskoszarą, nagą 1
nagą skórą 1
skórą na 1
na bokach 4
na szyi. 4
szyi. Głowa 2
o dużych 6
dużych oczach 1
małych uszach 1
uszach z 1
z białą 4
białą plamką 1
plamką z 1
z tyłu. 9
tyłu. Głowa 1
kształcie klina, 1
klina, osadzona 1
na krótkiej, 1
krótkiej, mocnej 1
mocnej szyi. 1
Głowa oraz 1
oraz krawędzie 1
krawędzie płetwy 1
płetwy ogonowej 3
ogonowej są 1
są ciemniejszej 1
ciemniejszej barwy 1
barwy niż 1
niż reszta 1
reszta ciała. 1
ciała. Głową 1
Głową państwa, 1
państwa, jak 1
szefem rządu 1
rządu jest 2
jest prezydent. 1
prezydent. Głowa 1
Głowa pochylona 1
pochylona ku 1
ku przodowi 3
przodowi akcentuje 1
akcentuje oś 1
symetrii ciała 1
ciała przebiegającą 1
przebiegającą równolegle 1
lewej nogi 3
nogi zgiętej 1
zgiętej w 1
w kolanie, 1
kolanie, dotykającej 1
dotykającej dużym 1
dużym palcem 1
palcem ziemi. 1
ziemi. Głowa 1
Głowa samicy 1
samicy wyraźnie 1
wyraźnie szersza 1
niż wyższa. 1
wyższa. Głowa 1
Głowa silnie 1
silnie wydłużona, 1
wydłużona, wąska 1
wąska i 1
i spiczasto 1
spiczasto zakończona. 1
zakończona. Głowa, 1
Głowa, szyja 1
szyja i 1
i miejsca 5
miejsca osadzenia 2
osadzenia skrzydeł 1
skrzydeł jasnopopielate 1
jasnopopielate z 1
z kreskowaniem. 1
kreskowaniem. Głowa 1
Głowa trójkątna, 1
trójkątna, oczy 1
oczy bez 1
bez powiek 1
powiek z 1
z pionową 2
pionową źrenicą. 1
źrenicą. Głowę 1
Głowę buduje 1
buduje sześć 1
sześć zrośniętych 1
zrośniętych segmentów 1
segmentów ciała. 1
ciała. Głowę 1
Głowę ma 2
ma nakrytą 1
nakrytą welonem, 1
welonem, na 1
nim ma 1
ma ponadto 2
ponadto nałożoną 1
nałożoną koronę. 1
koronę. Głowę 1
ma odchyloną 1
odchyloną do 1
tyłu, otwiera 1
otwiera pyszczek 1
pyszczek jak 1
jak podczas 3
podczas śpiewu. 1
śpiewu. Głowica 1
Głowica naprowadzająca 1
naprowadzająca typu 1
typu 27N 1
27N zawiera 1
zawiera sensory 1
sensory CIS 1
CIS (Contact 1
(Contact Image 1
Image Sensors) 1
Sensors) i 1
i korelacyjny 1
korelacyjny system 1
system przetwarzania 1
przetwarzania danych 1
o celu. 1
celu. Głowica 1
Głowica radiolokacyjna, 1
radiolokacyjna, działa 1
działa w 12
w szerszym 3
szerszym zakresie 2
zakresie wykrywania, 1
wykrywania, od 1
od 0,8 1
0,8 do 1
18 GHz. 1
GHz. Głowica 1
Głowica śmigła 1
śmigła ogonowego 1
ogonowego jest 1
jest typu 3
typu klasycznego 1
klasycznego z 1
z przegubami 1
przegubami osiowymi 1
osiowymi sterowana 1
sterowana popychaczami. 1
popychaczami. Główki 1
Główki wstawek 1
wstawek mają 1
mają średnicę 3
średnicę 17,5 1
17,5 do 1
do 22,5 1
22,5 μm 1
i bezbarwne 1
bezbarwne ściany 1
ściany o 1
grubości do 3
do 6,5 2
6,5 μm. 1
μm. Główna 1
Główna akcja 1
akcja serialu 2
miejscowości Langley 1
Langley Falls 1
Falls w 1
USA. Główną 1
Główną arterią 1
arterią umożliwiającą 1
umożliwiającą komunikację 1
komunikację z 3
z centrum 4
centrum jest 1
jest ulica 2
ulica Laagna, 1
Laagna, nazywana 1
nazywana „Kanałem 1
„Kanałem Lasnamäe”. 1
Lasnamäe”. Główną 1
Główną atrakcją 4
atrakcją kościoła 1
kościoła pozostaje 1
pozostaje wieża. 1
wieża. Główną 1
atrakcją parku 1
są olbrzymie 1
olbrzymie jary 1
jary i 1
i przesmyki, 1
przesmyki, którymi 1
parku płynie 1
płynie Dunaj. 1
Dunaj. Główną 1
atrakcją roku 1
jest ceremonia, 1
ceremonia, w 1
której Wa 1
Wa Na 1
Na tańczy 1
tańczy nad 1
nad małą 1
małą krową 1
krową leżącą 1
ziemi. Główną 1
turystyczną Węgier 1
Węgier przyciągającą 1
przyciągającą największą 1
największą liczbę 10
liczbę turystów 1
turystów (blisko 1
(blisko 2/3) 1
2/3) jest 1
stolica Budapeszt. 1
Budapeszt. Główną 1
Główną bohaterką 2
bohaterką będzie 1
będzie Tasi 1
Tasi Trianon, 1
Trianon, a 1
akcja osadzona 1
osadzona zostanie 1
zostanie na 2
terenie algierskiej 1
algierskiej pustyni. 1
pustyni. Główną 1
bohaterką filmu 1
jest piętnastoletnia 1
piętnastoletnia Danka 1
Danka ( 1
( Główna 1
Główna bohaterka 2
bohaterka filmu 1
filmu wyprodukowanego 1
wyprodukowanego w 2
Irlandii i 6
i Belgii, 2
Belgii, żyjąca 1
w patriarchalnej 1
patriarchalnej wspólnocie 1
wspólnocie rządzonej 1
rządzonej przez 2
przez kapłana-despotę, 1
kapłana-despotę, z 1
czasem podważa 1
podważa sens 1
sens odprawianych 1
odprawianych przezeń 1
przezeń rytuałów. 1
rytuałów. Główna 1
bohaterka uważa, 1
że sąsiadka 2
sąsiadka jest 1
bardzo niezdarna. 1
niezdarna. Główna 1
Główna cecha 1
cecha krążowników 1
krążowników liniowych, 1
liniowych, to 1
duża prędkość, 1
prędkość, została 1
została przejęta 6
przejęta w 1
konstrukcji nowo 1
nowo budowanych 1
budowanych pancerników 1
pancerników (generacji 1
(generacji tzw. 1
tzw. szybkich 1
szybkich pancerników). 1
pancerników). Główną 1
Główną cechą 3
cechą owego 1
owego nurtu 1
nurtu było 1
było łączenie 1
łączenie europejskich 1
europejskich technik 1
technik i 1
i tematów 3
tematów malarskich 1
malarskich z 2
charakterystyczną dla 5
ludności Południowej 1
Południowej Ameryki 1
Ameryki kolorystyką 1
kolorystyką oraz 1
oraz dodawanie 1
dodawanie do 2
do obrazów 1
obrazów elementów 1
elementów miejscowej 1
miejscowej natury 1
kultury. Główną 1
cechą systemu 1
systemu jest 2
jest nacisk 1
na wszechstronną 1
wszechstronną łączność 1
łączność między 1
między wszystkimi 2
wszystkimi komponentami. 1
komponentami. Główną 1
wyróżniającą okręty 1
okręty było 1
było silne 2
silne uzbrojenie 3
uzbrojenie artyleryjskie, 1
artyleryjskie, składające 1
5 dział 1
dział nietypowego 1
nietypowego dla 1
dla niszczycieli 1
niszczycieli kalibru 1
kalibru 15 1
15 cm 3
cm (faktycznie 1
(faktycznie 149,1 1
149,1 mm). 1
mm). Główna 1
Główna cerkiew 1
cerkiew monasterska 1
monasterska nosi 1
nosi wezwanie 1
wezwanie św. 4
św. Onufrego. 1
Onufrego. Główną 1
Główną część 1
część czasopisma 1
czasopisma zajmowały 1
zajmowały opisy 1
opisy sposobu 1
sposobu przejścia 1
przejścia gier 1
gier i, 1
i, często 1
często ręcznie 1
ręcznie tworzone, 1
tworzone, mapy. 1
mapy. Główna 1
Główna część 2
część doliny 1
doliny oddzielona 1
oddzielona jest 3
jest skalnym 1
skalnym progiem, 1
progiem, Batyżowieckimi 1
Batyżowieckimi Spadami. 1
Spadami. Główna 1
część szkieletu 1
szkieletu znajdowała 1
pierwszym kawałku 1
kawałku kamienia 1
kamienia lub 1
lub była 1
niej odciśnięta. 1
odciśnięta. Główną 1
Główną drogą 1
drogą zarażeń 1
zarażeń jest 1
jest spożycie 1
spożycie surowego 1
surowego lub 1
lub niedogotowanego 1
niedogotowanego mięsa 1
mięsa zawierającego 1
zawierającego cysty 1
cysty z 1
z bradyzoitami 1
bradyzoitami T. 1
T. gondii. 1
gondii. Główną 1
Główną gałęzią 1
gałęzią gospodarki 1
gospodarki jest 2
jest turystyka, 1
turystyka, choć 1
choć państwo 1
państwo czerpie 1
czerpie również 1
również dochody 1
z faktu 3
faktu bycia 1
bycia „rajem 1
„rajem podatkowym”. 1
podatkowym”. Główna 1
Główna grupa 1
grupa Herero 1
Herero w 1
w centralnej 13
centralnej Namibii 1
Namibii (tzw. 1
(tzw. Herero 1
Herero właściwe) 1
właściwe) była 1
była pod 3
wpływem kultury 1
kultury zachodniej 1
zachodniej w 1
okresie kolonialnym, 1
kolonialnym, tworząc 1
nową tożsamość. 1
tożsamość. Główna 1
Główna infrastruktura 1
infrastruktura – 1
budynek klubu, 1
klubu, stajnie, 1
stajnie, boiska 1
boiska – 1
– powstały 2
latach 1949–1952, 1
1949–1952, natomiast 1
natomiast przez 2
kolejne dziesięciolecia 1
dziesięciolecia następowała 1
następowała ich 1
ich rozbudowa 1
rozbudowa i 3
i budowa 3
budowa nowych 1
nowych obiektów. 1
obiektów. Główną 1
Główną inicjatywą 1
inicjatywą stowarzyszenia 1
stowarzyszenia są 1
są Światowe 1
Światowe Dni 1
Dni Nowej 1
Nowej Muzyki 1
Muzyki (World 1
(World New 1
New Music 1
Music Days), 1
Days), czyli 1
czyli festiwale 1
festiwale prezentujące 1
prezentujące nowe 1
nowe utwory. 2
utwory. Główną 1
Główną inspiracją 1
dla autora 2
autora projektu 1
projektu – 2
– arch. 1
arch. Zenona 1
Zenona Remiego 1
Remiego – 1
była forma 1
forma dworku 1
dworku włościańskiego, 1
włościańskiego, charakterystycznego 1
charakterystycznego dla 4
dla architektury 1
architektury sądeckiej, 1
sądeckiej, a 1
także motyw 1
motyw sygnaturek, 1
sygnaturek, zaczerpnięty 1
zaczerpnięty z 4
św. Rocha 2
Rocha w 1
w Starym 3
Starym Sączu. 1
Sączu. Główną 1
Główną jednostką 1
jednostką wagi 1
wagi w 1
w ówczesnej 6
ówczesnej Danii, 1
Danii, której 1
której użyto 1
użyto do 1
do bicia 3
bicia monet, 1
monet, była 1
była marka 1
marka (ważąca 1
(ważąca 216 1
216 gramów). 1
gramów). Główną 1
Główną konstrukcją 1
konstrukcją usztywniającą 1
usztywniającą jest 1
zespół dwunastu 2
dwunastu wręg. 1
wręg. Główna 1
Główna kotwica, 1
kotwica, o 1
wadze pięciu 1
pięciu ton, 1
ton, przeleciała 1
przeleciała 800 1
800 m. 1
m. Płonące 1
Płonące szczątki 1
szczątki wywołały 1
wywołały wiele 1
wiele pożarów, 1
pożarów, w 1
tym dziesiątków 1
dziesiątków zbiorników 1
zbiorników ropy, 1
ropy, gazów 1
gazów i 1
innych chemikaliów 1
chemikaliów w 1
w rafineriach. 1
rafineriach. Główną 1
Główną metaforą, 1
metaforą, która 1
która wzmacnia 1
wzmacnia dwa 1
podstawowe pojęcia 1
pojęcia tekstu, 1
tekstu, jest 1
jest fu. 1
fu. Główną 1
Główną miejscowością 1
miejscowością gminy 57
gminy jest 29
jest Feichten, 1
Feichten, leżąca 1
leżąca na 1
wysokości 1287 1
1287 m. 1
m. Główną 1
Główną oś 1
oś planu 1
planu owalnicowego, 1
owalnicowego, utworzono 1
utworzono równolegle 1
kierunku płynącego 1
płynącego przez 1
przez wieś 2
wieś strumienia. 1
strumienia. Główną 1
Główną ozdobą 1
ozdobą programu 1
programu była 2
była figurka 1
figurka Abrahama 1
Abrahama Lincolna, 1
Lincolna, na 1
której głowie 1
głowie rosły 1
rosły nasiona 1
nasiona szałwii 1
szałwii hiszpańskiej. 1
hiszpańskiej. Główna 1
Główna postać 2
postać obrazu 1
obrazu przedstawiona 1
przedstawiona jest 5
na białym 5
białym koniu. 1
koniu. Główna 1
postać stoi 1
na podwyższeniu 1
podwyższeniu i 1
nim koncentruje 1
się uwaga 1
uwaga wszystkich 1
pozostałych zebranych. 1
zebranych. Główna 1
Główna postać, 1
postać, wokół 1
wokół której 3
której toczy 1
się narracja, 1
narracja, to 1
to 10-12-letni 1
10-12-letni chłopiec 1
chłopiec o 1
przezwisku Kopacz, 1
Kopacz, wraz 1
swym rówieśnikiem 1
rówieśnikiem Wiewiórczakiem 1
Wiewiórczakiem przygotowujący 1
przygotowujący się 1
do dorosłego 2
dorosłego życia 1
i uczący 1
uczący się 1
na dobrych 1
dobrych łowców. 1
łowców. Główną 1
Główną pracą 1
pracą Augilona 1
Augilona była 1
była Opticorum 1
Opticorum libri 1
libri sex 1
sex philosophis 1
philosophis juxta 1
juxta ac 1
ac mathematicis 1
mathematicis utiles, 1
utiles, opublikowana 1
opublikowana po 2
w Antwerpii, 1
Antwerpii, w 1
w 1613 1
1613 roku. 1
roku. Główną 2
Główną pracę 1
pracę przy 1
przy montażu 3
montażu wykonał 1
wykonał Andrzej 1
Andrzej Kurek 1
Kurek wraz 1
z kwalifikowaną 1
kwalifikowaną montażystką 1
montażystką Bożeną 1
Bożeną Szostkowską, 1
Szostkowską, która 1
która wprowadziła 3
do polskiej 5
telewizji technikę 1
technikę montażu 1
montażu cyfrowego. 1
cyfrowego. Główną 1
Główną przyczyną 6
przyczyną było 3
było miejsce 3
miejsce prowadzenia 1
prowadzenia działań 3
wojennych, które 1
miało szczególne 1
szczególne znaczenie 1
dla polskiego 1
polskiego handlu 1
handlu zagranicznego. 1
zagranicznego. Główną 1
przyczyną były 1
były zbyt 6
zbyt wysokie 1
wysokie koszty 4
koszty wykupu 1
wykupu działek. 1
działek. Główną 1
przyczyną dużego 1
dużego przyłowu 1
przyłowu jest 1
stosowanie nieselektywnych 1
nieselektywnych metod 1
metod łowienia. 1
łowienia. Główną 1
Główną przycźyną 1
przycźyną krótkiego 1
krótkiego żywota 1
żywota poszczególnych 1
poszczególnych typów 2
typów tych 2
tych monet 1
monet nie 1
była ich 4
ich kruchość, 1
kruchość, ale 1
ale przymusowa 1
przymusowa wymiana 1
wymiana monet 1
monet starej 1
starej emisji 1
emisji na 1
nowe, określana 1
określana w 1
źródłach pisanych 4
pisanych terminem 1
terminem „renovatio 1
„renovatio monetae”. 1
monetae”. Główną 1
przyczyną obserwowanego 1
obserwowanego ocieplenia 1
ocieplenia jest 1
jest działalność 1
działalność przemysłowa 1
przemysłowa człowieka. 1
człowieka. Główną 1
takiego statusu 1
statusu Elaphodus 1
Elaphodus cephalophus 1
cephalophus oraz 1
oraz zmniejszającej 1
zmniejszającej się 1
się liczby 4
liczby osobników 1
osobników są 1
są polowania. 1
polowania. Główną 1
przyczyną zgonu 1
zgonu jest 1
jest nadciśnienie 1
nadciśnienie płucne. 1
płucne. Główną 1
Główną rolę 6
rolę miała 2
miała w 10
niej zagrać 1
zagrać panna 1
panna Valmonzey, 1
Valmonzey, kochanka 1
kochanka Evarista 1
Evarista Dumoulina, 1
Dumoulina, prasowego 1
prasowego potenta, 1
potenta, dyrektora 1
dyrektora Le 1
Le Constitutionnel. 1
Constitutionnel. Główną 1
rolę odgrywa 5
odgrywa lekarz 1
lekarz - 1
- najczęściej 1
najczęściej jest 8
to endokrynolog, 1
endokrynolog, jednak 1
jednak może 2
również diabetolog, 1
diabetolog, kardiolog, 1
kardiolog, internista, 1
internista, lekarz 1
lekarz rodzinny 1
rodzinny czy 1
czy ginekolog. 1
ginekolog. Główną 1
podczas tworzenia 2
tworzenia Ghosts 1
Ghosts odegrał 1
odegrał Mark 1
Mark Rubin, 1
Rubin, producent 1
producent wykonawczy 1
wykonawczy i 1
zarazem weteran 1
weteran Infinity 1
Infinity Ward, 1
Ward, dla 1
którego pracował 2
pracował od 4
od 2005 9
w monodramie 1
monodramie gra 1
gra i 2
i piosenki 2
piosenki Joplin 1
Joplin śpiewa 1
śpiewa Jolanta 1
Jolanta Litwin-Sarzyńska. 1
Litwin-Sarzyńska. Główną 1
w przemianach 2
przemianach odgrywa 1
odgrywa relacja 1
relacja tzw. 1
tzw. zachowań 1
zachowań elementarnych, 1
elementarnych, czyli 1
czyli instynktownych, 1
instynktownych, ze 1
ze światem 5
światem zewnętrznym, 1
zewnętrznym, który 1
który poddaje 1
poddaje owe 1
owe zachowania 1
zachowania naciskom, 1
naciskom, a 1
ich posiadacza 1
posiadacza - 1
- określonym, 1
określonym, kategorycznym 1
kategorycznym wymaganiom. 1
wymaganiom. Główną 1
w rozprzestrzenianiu 1
rozprzestrzenianiu choroby 1
choroby pełnią 1
pełnią bezpłciowo 1
bezpłciowo powstające 1
powstające konidia. 1
konidia. Główną 1
Główną różnicą 2
różnicą było 1
zastosowanie przedniego 1
przedniego zawieszania 1
zawieszania z 1
z Coupé 1
Coupé GT, 1
GT, przednich 1
przednich tarcz 1
tarcz hamulcowych 1
hamulcowych o 1
o mniejszej 5
mniejszej średnicy 1
średnicy (256 1
(256 mm) 1
mm) czy 1
czy zastosowanie 1
zastosowanie skrzyni 1
biegów o 1
o mniejszych 3
mniejszych przełożeniach. 1
przełożeniach. Główną 1
pomiędzy europejską 1
europejską i 1
i amerykańską 2
amerykańską wersją 1
wersją N95 1
N95 jest 1
brak kompatybilności 1
kompatybilności 3G. 1
3G. Główna 1
Główna sala 1
sala modlitewna 1
modlitewna obejmująca 1
obejmująca dwa 1
dwa piętra 2
piętra była 1
była kwadratowa 1
kwadratowa o 1
wymiarach 16 1
16 metrów. 1
metrów. Główną 1
Główną scenę 1
scenę wieńczy 1
wieńczy bordiura 1
bordiura w 1
formie trójliścia 1
trójliścia z 1
motywami roślinnymi. 2
roślinnymi. Główna 1
Główna siła 1
siła rezerwowa, 1
rezerwowa, choć 1
z ograniczonym 1
ograniczonym zakresem 1
zakresem obowiązków 1
obowiązków operacyjnych. 1
operacyjnych. Główną 1
Główną strategią 1
strategią jest 2
jest tutaj 9
tutaj wskazywanie 1
wskazywanie na 1
na istnienie 3
istnienie oczywistych 1
oczywistych i 1
i nieusuwalnych 1
nieusuwalnych różnic 1
różnic między 5
między mężczyznami 2
mężczyznami a 1
a kobietami. 1
kobietami. Główna 1
Główna świątynia 1
świątynia w 2
zespole budynków 2
budynków była 1
drewniana. Główną 1
Główną tendencją 1
tendencją towarzyszącą 1
towarzyszącą symulacji 1
symulacji jest 1
jest odejście 2
odejście od 9
od referencyjnego 1
referencyjnego charakteru 1
charakteru znaku, 1
znaku, zamiast 1
zamiast skrywać 1
skrywać za 1
sobą rzeczywistość, 1
rzeczywistość, skrywają, 1
skrywają, że 1
że rzeczywistość 1
rzeczywistość nie 1
istnieje. Główna 1
Główna ulica 1
ulica miasta 2
to Anawrahta 1
Anawrahta Road. 1
Road. Główną 1
Główną ulicą 2
ulicą osiedla 2
osiedla jest 4
jest Odzieżowa, 1
Odzieżowa, przy 1
której znajdowały 4
się znane 3
znane niegdyś 1
niegdyś zakłady 1
zakłady odzieżowe 2
odzieżowe Dana. 1
Dana. Główną 1
ul. Waryńskiego. 1
Waryńskiego. Główną 1
Główną wadą 2
wadą jest 8
jest potrójna 1
potrójna przemiana 1
przemiana częstotliwości, 1
częstotliwości, z 1
której wynikają 1
wynikają zniekształcenia 1
zniekształcenia intermodulacyjne 1
intermodulacyjne ( 1
( Główną 1
wadą w 1
tym systemie 2
systemie jest 1
jednak konieczność 1
konieczność opłacenia 1
opłacenia (odprowadzenia) 1
(odprowadzenia) podatku 1
podatku VAT 1
VAT z 1
chwilą wystawienia 1
wystawienia faktury, 1
faktury, co 1
co niekoniecznie 1
niekoniecznie jest 1
jest równoznaczne 2
równoznaczne z 6
z otrzymaniem 1
otrzymaniem należności 1
należności od 1
od kupującego. 1
kupującego. Główną 1
Główną zaletą 2
zaletą był 1
był impuls 1
impuls kofeiny, 1
kofeiny, a 1
nie smak. 1
smak. Główną 1
zaletą metody 1
metody laplasowskiej 1
laplasowskiej jest 1
wyraźnie lepsza 1
lepsza rozdzielczość 1
rozdzielczość pomiaru, 1
pomiaru, to 1
znaczy umiejętność 1
umiejętność rozróżniania 1
rozróżniania bliskich 1
bliskich wartości 1
wartości szybkości 1
szybkości emisji. 1
emisji. Główną 1
Główną zmianą 1
zmianą fabuły 1
fabuły było 1
było wprowadzenie 4
wprowadzenie kolejnej 1
kolejnej postaci 1
postaci – 3
– Patricka 1
Patricka Narracott. 1
Narracott. Główne 1
Główne akweny 1
akweny morskie, 1
morskie, wykorzystywane 1
działalności rybackiej, 1
rybackiej, to 1
to rejony 1
rejony mieszania 1
się wód 1
wód o 2
różnej temperaturze 1
temperaturze i 2
i zasoleniu. 1
zasoleniu. Główne 1
Główne centrum 1
centrum życia 2
życia mieściło 1
w Radlinie 1
Radlinie Dolnym, 1
Dolnym, tu 1
tu znajdowała 1
i kościół 6
kościół – 3
– filia 1
filia parafii 1
parafii Wodzisław, 1
Wodzisław, gdzie 1
gdzie proboszczem 1
proboszczem był 3
był ks. 10
ks. Reszka. 1
Reszka. Główne 1
Główne dokonania 1
dokonania naukowe 1
naukowe to: 1
to: autorska 1
autorska klasyfikacja 1
klasyfikacja metod 1
metod organizatorskich, 1
organizatorskich, autorski 1
autorski model 1
model kwalifikacji 1
kwalifikacji organizatora, 1
organizatora, autorska 1
autorska metodyka 1
metodyka diagnozy 1
diagnozy organizacji 1
organizacji przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa (bliska 1
(bliska współczesnej 1
współczesnej analizie 1
analizie strategicznej). 1
strategicznej). Główne, 1
Główne, dziesięciotomowe 1
dziesięciotomowe dzieło 1
dzieło przetłumaczono 1
przetłumaczono na 4
wiele języków. 4
języków. Główne 1
Główne gałązki 1
gałązki plechy 1
plechy obłe, 1
obłe, dość 1
dość sztywne, 1
sztywne, najgrubsze 1
najgrubsze mają 1
średnicę 0,6-1,5 1
0,6-1,5 mm, 1
mm, cienieją 1
cienieją stopniowo 1
stopniowo lub 1
lub nagle. 1
nagle. ; 1
; główne 1
główne miasto 1
miasto Waisai. 1
Waisai. Główne 1
Główne obszary 1
obszary zainteresowania 1
zainteresowania to: 1
to: polityka 1
polityka regionalna, 1
regionalna, planowanie 1
planowanie przestrzenne, 1
przestrzenne, proces 1
proces integracji 2
integracji europejskiej, 1
europejskiej, rozwój 1
rozwój rynku 2
rynku pracy, 2
pracy, inwestycje 1
inwestycje zagraniczne, 1
zagraniczne, problemy 1
problemy środowiskowe. 1
środowiskowe. Główne 1
Główne partie 1
partie opozycyjne 2
opozycyjne zbojkotowały 1
zbojkotowały jednak 1
jednak proces 1
proces wyborczy 2
wyborczy i 1
nie wystawiły 1
wystawiły do 1
walki swoich 1
swoich przedstawicieli. 1
przedstawicieli. Główne 1
Główne połączenie 1
połączenie Tokio 1
Tokio z 1
z Chibą 1
Chibą realizowane 1
realizowane jest 1
przez trasy 1
trasy średnicowe 1
średnicowe Chūō-Sōbu 1
Chūō-Sōbu i 1
i Sōbu-kaisoku/Yokosuka. 1
Sōbu-kaisoku/Yokosuka. Główne 1
Główne prace: 1
prace: „Z 1
„Z okien 1
okien wagonu 1
wagonu na 1
trasie Kraków-Zakopane” 1
Kraków-Zakopane” („Geografia 1
(„Geografia w 1
w Szk.”, 1
Szk.”, 1952), 1
1952), „Wycieczka 1
„Wycieczka po 1
po okolicy 3
okolicy Zakopanego” 1
Zakopanego” (tamże 1
(tamże 1953 1
1953 i 1
i 1954). 1
1954). Główne 1
Główne przęsło 1
przęsło mostu 1
mostu znajduje 1
około 46 2
46 metrów 1
metrów na 5
na powierzchnią 1
powierzchnią wody, 1
wody, sprawiając 1
sprawiając że 2
że ruch 2
ruch nawet 1
nawet największych 2
największych statków 1
statków płynących 1
płynących do 1
do portu 6
portu nie 1
został zakłócony. 1
zakłócony. Główne 1
Główne role 2
role Ang 1
Ang Lee 1
Lee zdecydował 1
się powierzyć 1
powierzyć młodym 1
młodym aktorom. 1
aktorom. Główne 1
zagrali Efron 1
Efron (w 1
(w roli 2
roli Charliego 1
Charliego St. 1
St. Clouda) 1
Clouda) oraz 1
oraz Charlie 3
Charlie Tahan 1
Tahan (grający 1
(grający brata 1
brata Charliego). 1
Charliego). Główne 1
Główne różnice 1
między koncepcjami 1
koncepcjami Labudy 1
Labudy i 1
i Wojciechowskiego 1
Wojciechowskiego to 1
to odrzucenie 1
odrzucenie przez 1
przez tego 6
drugiego wiarygodności 1
wiarygodności relacji 1
relacji Wincentego 1
Wincentego Kadłubka 1
Kadłubka i 1
i sugerowanie 1
sugerowanie współpracy 1
współpracy Stanisława 1
Stanisława z 1
z Władysławem 2
Władysławem Hermanem 1
Hermanem i 1
i Czechami. 1
Czechami. Główne 1
Główne ryzyko 1
ryzyko polega 1
ludzie mogą 2
zostać uwięzieni 1
uwięzieni między 1
między drzwiami 1
drzwiami platformy 1
platformy a 1
a wagonem 1
wagonem kolejowym 1
kolejowym i 1
zostać zmiażdżeni, 1
zmiażdżeni, gdy 1
gdy pociąg 1
pociąg zacznie 1
poruszać. Główne 1
Główne siły 1
siły OW 1
OW dotarły 1
dotarły na 2
miejsce 10 3
września. Główne 1
Główne uderzenie 1
na Kabul 1
Kabul miało 1
miało pójść 1
pójść przez 1
przez dolinę 2
dolinę Kurram. 1
Kurram. Główne 1
Główne uzbrojenie 1
uzbrojenie czołgu 1
czołgu zostało 1
zostało zamienione 1
zamienione na 4
mniejsze działo 1
działo wz. 1
wz. 1932 1
1932 (20K) 1
(20K) o 1
o kalibrze 1
kalibrze 45 1
45 mm. 1
mm. Główne 1
Główne walki 1
na lyońskim 1
lyońskim przedmieściu 1
przedmieściu La 1
La Croix-Rousse 1
Croix-Rousse (będącym 1
(będącym dziś 1
dziś jedną 1
z dzielnic 4
dzielnic miasta). 1
miasta). Główne 1
Główne wejścia 1
do wież 1
wież mieszkalnych 1
mieszkalnych znajdują 1
na placu. 2
placu. Główne 1
Główne wejście 4
do katedry 3
katedry znajduje 1
strony Pałacu. 1
Pałacu. Główne 1
do obiektu 3
obiektu było 1
było zabezpieczone 1
zabezpieczone kratą 1
kratą przeciw 1
przeciw szturmową 1
szturmową wykonaną 1
z pełnych 1
pełnych prętów 1
prętów stalowych, 1
stalowych, następnie 1
następnie znajdowały 1
się dwudzielne, 1
dwudzielne, jednoskrzydłowe 1
jednoskrzydłowe drzwi 1
drzwi pancerne 1
pancerne mod.36 1
mod.36 (B). 1
(B). Główne 1
parku było 1
było usytuowane 1
usytuowane u 1
u zbiegu 14
zbiegu ulicy 1
ulicy Słowackiego 1
Słowackiego i 1
i 20 18
r. Na 12
Na osi 4
osi głównego 1
głównego wejścia 1
wejścia znajdował 1
się duży 8
duży reprezentacyjny 1
reprezentacyjny kwietnik 1
kwietnik bylinowy, 1
bylinowy, podwyższony 1
podwyższony w 1
części środkowej. 1
środkowej. Główne 1
wejście znajdowało 1
frontu budynku, 1
na krótszej 1
krótszej ścianie 1
ścianie sali 1
sali widowiskowej, 1
widowiskowej, naprzeciw 1
naprzeciw sceny, 1
sceny, w 3
środku trybuny. 1
trybuny. Główne 1
Główne wpływy 1
wpływy muzyczne 1
muzyczne przewijające 1
przewijające się 2
przez album 1
album to 1
to style 1
style darkwave 1
darkwave i 1
i post 1
post punk. 1
punk. Główne 1
Główne wyjście 1
wyjście do 1
cmentarza znajduje 6
ulicy Wybickiego 1
Wybickiego 78/80. 1
78/80. Główne 1
Główne wysiłki 1
wysiłki skierował 1
skierował na 1
na budowę 32
budowę infrastruktury 1
infrastruktury z 1
z zagraniczną 1
zagraniczną pomocą, 1
pomocą, zapoczątkowano 1
zapoczątkowano rozwój 1
rozwój przemysłu 4
przemysłu i 7
i rolnictwa. 2
rolnictwa. Główne 1
Główne zagrożenie: 1
zagrożenie: Wycinka 1
Wycinka lasów 1
lasów na 4
potrzeby rolnictwa 1
oraz ekspansja 1
ekspansja siedlisk 1
siedlisk ludzkich 1
ludzkich we 1
wszystkich znanych 2
znanych lokalizacjach 1
lokalizacjach tego 1
gatunku. Główne 1
Główne zainteresowania 2
zainteresowania badawcze 4
badawcze to 1
to historia 2
historia polityczna 1
polityczna i 2
historia idei 1
idei I 1
I połowy 1
wieku oraz 8
oraz stosunki 2
stosunki polsko-rosyjskie 1
polsko-rosyjskie i 1
i polsko-radzieckie 1
polsko-radzieckie XIX-XX 1
XIX-XX w. 1
w. Główne 1
zainteresowania naukowe 4
naukowe prof. 1
prof. Piechockiego 1
Piechockiego koncentrują 1
koncentrują się 3
wokół systematyki, 1
systematyki, morfologii, 1
morfologii, biologii 1
biologii i 3
i ekologii 1
ekologii europejskich 1
europejskich mięczaków 1
mięczaków słodkowodnych 1
słodkowodnych – 1
– małży 1
małży (Bivalvia) 1
(Bivalvia) i 1
i ślimaków 1
ślimaków (Gastropoda) 1
(Gastropoda) oraz 1
oraz mięczaków 1
mięczaków polskiego 1
polskiego Bałtyku. 1
Bałtyku. Główne 1
Główne źródło 1
źródło utrzymania 1
w Sri 1
Sri Lance 1
Lance stanowi 1
stanowi rolnictwo. 1
rolnictwo. Głownia 1
Głownia Tantō 1
Tantō była 1
była przeznaczona 2
przeznaczona przede 1
wszystkim do 8
do pchnięć, 1
pchnięć, lecz 1
lecz można 2
można nią 1
nią było 1
powodzeniem ciąć. 1
ciąć. Główni 1
Główni bohaterowie 1
bohaterowie są 1
są typowymi 1
typowymi przedstawicielami 1
przedstawicielami swojego 1
swojego pokolenia, 1
pokolenia, które 2
które odrzucając 1
odrzucając głębsze 1
głębsze wartości, 1
wartości, koncentruje 1
na chęci 1
chęci szybkiego 1
szybkiego wzbogacenia 1
wzbogacenia się 1
zdobycia określonych 1
określonych dóbr 1
dóbr materialnych. 1
materialnych. Głównie 1
Głównie dotyczy 1
dotyczy to 4
to kluczy 1
kluczy obcych, 1
obcych, na 1
które nałożony 1
jest wymóg, 1
wymóg, że 1
tabeli wskazywanej 1
wskazywanej musi 1
musi istnieć 1
istnieć wartość 1
wartość klucza 1
klucza wskazującego. 1
wskazującego. Głównie 1
Głównie jednak 1
jednak widoczne 1
są efekty 1
efekty tej 1
tej pracy. 1
pracy. Głównie 1
Głównie na 1
podstawie rekonstrukcji 1
rekonstrukcji przebiegu 1
przebiegu linii 1
linii równowagi 1
równowagi nieistniejących 1
już lodowców, 1
lodowców, poszczególne 1
poszczególne systemy 1
systemy moren 1
moren przypisuje 1
do późnoglacjalnych 1
późnoglacjalnych stadiów 1
stadiów transgresji 1
transgresji lodowców 1
lodowców w 1
w Alpach 3
Alpach oraz 1
innych górach 1
górach typu 1
typu alpejskiego. 1
alpejskiego. Głównodowodzącym 1
Głównodowodzącym sił 1
sił sprzymierzonych 2
sprzymierzonych został 1
został władca 1
władca Piemontu. 1
Piemontu. Główny 1
Główny bohater, 3
bohater, Chińczyk 1
Chińczyk Kin 1
Kin Fo, 1
Fo, jest 1
jest bogatym 2
bogatym mieszkańcem 1
mieszkańcem Szanghaju, 1
Szanghaju, posiadającym 1
posiadającym wielu 1
wielu przyjaciół 1
i mającym 1
mającym niezadługo 1
niezadługo się 1
się ożenić 2
ożenić z 2
z ukochana 1
ukochana kobietą. 1
kobietą. Główny 1
Główny bohater 8
bohater (czasem 1
(czasem także 1
także jego 16
jego główny 3
główny przeciwnik), 1
przeciwnik), a 1
także większość 3
większość osobowości, 1
osobowości, punktów 1
punktów widzenia 2
widzenia i 1
i działań 3
działań mogą 1
znacznie zmienić 1
zmienić w 3
rozwoju akcji. 1
akcji. Główny 1
bohater filmu 1
filmu Jack 1
Jack Moore 1
Moore (Richard 1
(Richard Gere) 1
Gere) jest 1
jest cenionym, 1
cenionym, amerykańskim 1
amerykańskim prawnikiem 1
prawnikiem robiącym 1
robiącym karierę 1
karierę jako 12
jako czołowy 1
czołowy doradca 1
doradca poważnego 1
poważnego koncernu 1
koncernu medialnego. 1
medialnego. Główny 1
bohater filmu, 1
filmu, Tom 1
Tom Hanniger, 1
Hanniger, powraca 1
do rodzinnej 10
rodzinnej miejscowości 3
miejscowości Harmony. 1
Harmony. Główny 1
bohater gry 1
stanie nosić 1
nosić jednocześnie 1
jednocześnie jeden 1
jeden egzemplarz 2
egzemplarz broni 1
broni długiej 2
długiej i 9
jeden krótkiej, 1
krótkiej, zarazem 1
zarazem trzymając 1
trzymając w 1
kieszeni do 1
czterech granatów. 1
granatów. Główny 1
bohater nie 1
jest przedstawiony 3
przedstawiony jako 3
jako praworządna 1
praworządna postać, 1
postać, próbująca 1
próbująca uratować 1
uratować głowę 1
głowę państwa, 1
państwa, co 1
jest specyficzne 2
specyficzne dla 4
wielu amerykańskich 1
amerykańskich filmów, 1
filmów, lecz 1
jako osoba, 4
osoba, która 9
z niechęcią 1
niechęcią i 1
pod przymusem 2
przymusem wykonuje 1
wykonuje powierzone 1
powierzone jej 1
jej zadanie. 1
zadanie. Główny 1
bohater odkrywa, 1
tylko wizja 1
wizja czegoś, 1
czegoś, co 3
co stanie 1
za chwilę. 1
chwilę. Główny 1
bohater porusza 1
po wyimaginowanym 1
wyimaginowanym świecie 1
– świecie 1
świecie wartości. 1
wartości. Główny 1
bohater, reprezentujący 1
reprezentujący gracza, 1
gracza, nigdy 1
nie wypowiada 1
wypowiada żadnych 1
żadnych kwestii 1
na ekranie. 2
ekranie. Główny 1
bohater stara 1
się zatem 6
zatem ustrzec 1
ustrzec Dinę 1
Dinę przed 1
przed kartelem 1
kartelem narkotykowym 1
narkotykowym na 1
czele którego 6
którego stoi, 1
stoi, znajomy 1
znajomy z 1
pracy dziewczyny, 1
dziewczyny, chirurg 1
chirurg Artur 1
Artur (Piotr 1
(Piotr Mamonov). 1
Mamonov). Główny 1
bohater, wraz 1
innymi współwięźniami, 1
współwięźniami, wszczyna 1
wszczyna bunt, 1
bunt, zabija 1
zabija strażnika, 1
strażnika, a 1
następnie ucieka 2
ucieka ze 3
swoją nową 2
nową kochanką 1
kochanką ( 1
( Główny 2
Główny budynek 2
budynek zamkowy 1
zamkowy został 1
został wyremontowany, 1
wyremontowany, a 1
może także 6
także podwyższony. 1
podwyższony. Główny 1
zbudowany około 1
około 1876, 1
1876, i 1
i rozbudowany 4
rozbudowany w 4
roku. Główny 2
Główny czarny 1
czarny charakter 1
charakter z 1
serii Czwarty 1
Czwarty Świat, 1
Świat, Darkseid 1
Darkseid i 1
z koncepcji 3
koncepcji „Czwartego 1
„Czwartego Świata”, 1
Świata”, pojawiły 1
w Jimmym 1
Jimmym Olsenie 1
Olsenie przed 1
rozpoczęciem wydawania 1
wydawania innych 1
innych komiksów 1
komiksów z 2
serii, dając 1
dając nowym 1
nowym tytułom 1
tytułom większą 1
większą ekspozycję 1
ekspozycję dla 1
dla potencjalnych 3
potencjalnych nabywców. 3
nabywców. Główny 1
Główny czynnik 1
czynnik predysponujący 1
predysponujący do 1
wystąpienia PZS 1
PZS stanowi 1
stanowi długi 2
długi kontakt 1
kontakt skóry 1
skóry z 1
z wilgotnym 2
wilgotnym środowiskiem. 1
środowiskiem. Główny 1
Główny format 1
format gal 1
gal w 1
latach 1997-2003 1
1997-2003 stanowiły 1
stanowiły turnieje 1
turnieje – 3
– cztero 1
cztero lub 1
lub ośmioosobowe, 1
ośmioosobowe, walki 1
walki specjalne 1
specjalne (o 1
(o tytuł 2
tytuł mistrzowski) 1
mistrzowski) oraz 1
oraz super-walki 1
super-walki ( 1
Główny Geodeta 1
Geodeta Kraju, 1
Kraju, Instytut 1
Instytut Geografii 1
i Przestrzennego 1
Przestrzennego Zagospodarowania 1
Zagospodarowania PAN. 1
PAN. Główny 1
Główny grzbiet 1
grzbiet idzie 1
idzie dalej 2
północ. Główny 1
Główny inwestorem 1
inwestorem i 1
i zarządcą 1
zarządcą jest 1
jest EDP 1
EDP Renewables 1
Renewables Polska 1
o.o. (EDPR). 1
(EDPR). Główny 1
Główny kawałek 1
kawałek "Down 1
"Down Boy" 1
Boy" został 1
wersjach - 1
jako teledysk. 1
teledysk. Główny 1
Główny korpus 1
korpus pałacu 1
pałacu dobudowany 1
dobudowany został 1
w., natomiast 1
wieku XIX 6
XIX wzniesiono 1
wzniesiono dwie 1
dwie wozownie. 1
wozownie. Głównym 1
Głównym bohaterem 8
bohaterem cyklu 1
cyklu jest 2
jest Daimon 1
Daimon Frey, 1
Frey, zwany 1
zwany także 2
także Abaddonem 1
Abaddonem i 1
i Aniołem 1
Aniołem Zagłady. 1
Zagłady. Głównym 1
bohaterem gry 1
jest Christopher 1
Christopher Raven, 1
Raven, jedyny 1
jedyny ocalały 1
ocalały z 1
z ataku 1
ataku piratów, 1
piratów, w 1
którym zginęli 1
zginęli jego 1
jego ukochani. 1
ukochani. Głównym 1
bohaterem i 1
i narratorem 1
narratorem powieści 1
jest amerykański 2
amerykański marynarz 1
marynarz Gale 1
Gale – 1
– nazwisko 1
nazwisko to 2
to pada 1
pada tylko 1
jednej scenie 1
książce, jego 1
imię nie 1
jest wymienione 2
wymienione ani 1
ani razu. 4
razu. Głównym 1
jest David 1
David Tapp, 1
Tapp, były 1
były detektyw, 1
detektyw, który 1
który prowadził 4
prowadził śledztwo 1
śledztwo nad 1
nad pierwszymi 2
pierwszymi morderstwami 1
morderstwami Jigsawa, 1
Jigsawa, psychopatycznego 1
psychopatycznego inżyniera, 1
inżyniera, który 1
pomocą zmyślnych 1
zmyślnych pułapek 1
pułapek daje 1
daje nauczkę 1
nauczkę ludziom 1
ludziom nieszanującym 1
nieszanującym swojego 1
swojego życia. 9
życia. Głównym 2
jest młody 1
młody Józef 1
Józef Piłsudski 3
Piłsudski i 1
jego najbliżsi 2
najbliżsi przyjaciele 1
przyjaciele – 2
– późniejsi 1
późniejsi premierzy 1
premierzy i 2
i prezydenci 1
prezydenci II 1
II RP. 1
RP. Głównym 1
jest naukowiec 1
naukowiec dr 1
dr Sam 1
Sam Beckett, 1
Beckett, który 1
który podróżuje 2
podróżuje w 2
czasie. Głównym 1
bohaterem Testamentu 1
Testamentu jest 1
jest student 1
student Jake 1
Jake Stern, 1
Stern, który 1
z przyjaciółmi 8
przyjaciółmi walczy 1
walczy ze 1
ze spiskiem 1
spiskiem dążącym 1
dążącym do 1
ograniczenia świadomości 1
świadomości ludzi 1
ludzi za 2
pomocą fal 1
fal radiowych. 2
radiowych. Głównym 1
bohaterem zarówno 1
zarówno mangi, 1
mangi, jak 1
anime, jest 1
jest trzynastoletni 1
trzynastoletni Yoh 1
Yoh Asakura, 1
Asakura, potomek 1
potomek szanowanego 1
szanowanego w 1
świecie szamanów 1
szamanów rodu. 1
rodu. Głównym 1
Głównym celem 22
celem była, 1
była, nie 1
tej pory, 6
pory, prędkość, 1
prędkość, ale 1
ale możliwie 1
możliwie najwyższa 1
najwyższa redukcja 1
redukcja szumów, 1
szumów, podczas 1
podczas wykonywanych 1
wykonywanych operacji. 1
operacji. Głównym 1
było całkowite 1
całkowite zniszczenie 3
zniszczenie Danii. 1
Danii. Głównym 1
było zajęcie 1
zajęcie stolicy 1
stolicy Islandii, 1
Islandii, ale 1
także portu 1
portu Hvalfjörður, 1
Hvalfjörður, by 1
by ustrzec 1
ustrzec się 2
przed niemieckim 1
niemieckim kontratakiem 1
kontratakiem z 1
z morza. 2
morza. Głównym 1
celem Chłędowskiego 1
Chłędowskiego było 1
było propagowanie 2
propagowanie najnowszych 1
najnowszych prądów 1
prądów filozoficznych 1
filozoficznych i 1
i literackich 3
literackich oraz 1
popularyzacja prądów 1
prądów filozofii 1
filozofii niemieckiej 1
niemieckiej wśród 1
wśród polskiej 1
polskiej inteligencji. 1
inteligencji. Głównym 1
celem działalności 2
działalności Instytutu 1
Instytutu było 1
było prowadzenie 3
prowadzenie badań 1
naukowych, których 2
wyniki mają 1
praktyce ogrodniczej. 1
ogrodniczej. Głównym 1
działalności TST 1
TST jest 1
jest rozwijanie 2
rozwijanie współpracy 2
współpracy szkół 1
szkół w 8
zakresie doskonalenia 1
doskonalenia procesów 1
procesów nauczania 1
nauczania i 4
wychowania. Głównym 1
celem działań 1
działań z 3
zakresu social 1
social media 1
media marketing 1
marketing nie 1
jest sprzedaż 1
sprzedaż ale 1
ale budowanie 1
budowanie wizerunku 1
wizerunku marki. 1
marki. Głównym 1
celem jego 1
jego ofensywy 1
ofensywy był 1
był rejon 1
rejon Noworosyjska, 1
Noworosyjska, który 1
który mimo 1
licznych umocnień 1
umocnień uważano 1
uważano za 1
za możliwy 1
możliwy do 3
do wyzwolenia. 1
wyzwolenia. Głównym 1
prezentacja pojazdu, 1
pojazdu, który 1
samej lub 1
lub lepszej 1
lepszej formie, 1
formie, niż 1
niż gdy 1
gdy upuścił 1
upuścił taśmę 1
taśmę produkcyjną. 1
produkcyjną. Głównym 1
jest przejęcie 2
przejęcie czynności 1
czynności nerek 1
nerek na 1
czas ich 2
ich niewydolności 1
niewydolności i 1
i samoistnej 1
samoistnej regeneracji. 1
regeneracji. Głównym 1
celem klubu 1
klubu jest 5
jest praca 5
praca z 2
i młodzieżą 2
młodzieżą w 1
ramach zajęć 1
zajęć pozalekcyjnych 2
pozalekcyjnych oraz 1
oraz podnoszenie 1
podnoszenie poziomu 1
poziomu sportowego 1
sportowego zespołów 1
zespołów biorących 1
zawodach lokalnych 1
lokalnych i 4
i ogólnokrajowych. 1
ogólnokrajowych. Głównym 1
celem kolei 1
kolei było 2
było połączenie 3
połączenie huty 1
huty w 2
w Blankenburg 1
Blankenburg do 1
sieci kolejowej. 1
kolejowej. Głównym 1
celem konkursu 1
konkursu było 1
było uczczenie 1
uczczenie ćwierćwiecza 1
ćwierćwiecza pontyfikatu 1
pontyfikatu Ojca 1
Ojca Świętego. 1
Świętego. Głównym 1
celem misji 1
misji HMS 1
HMS "Lion" 1
"Lion" było 1
było likwidacja 1
likwidacja lub 1
lub zmuszenie 1
zmuszenie do 1
do odwrotu 6
odwrotu francuskich 1
francuskich okrętów 1
okrętów wojennych. 2
wojennych. Głównym 1
celem projektu 1
prezentacja artystów 1
artystów związanych 1
z katowicką 1
katowicką Akademią 1
Akademią Sztuk 1
Sztuk Pięknych, 3
Pięknych, we 1
którą ten 1
ten projekt 3
projekt jest 1
jest realizowany. 1
realizowany. Głównym 1
celem rachunkowości 1
rachunkowości zarządczej 1
zarządczej jest 1
jest wspomaganie 3
wspomaganie procesu 1
procesu podejmowania 1
podejmowania decyzji 2
w przedsiębiorstwie. 3
przedsiębiorstwie. Głównym 1
celem równania 1
równania nie 1
jest dokładne 2
dokładne określenie 1
określenie liczby 1
liczby cywilizacji 1
cywilizacji – 1
ma ono 2
ono na 4
celu raczej 2
raczej dokładniejsze 1
dokładniejsze zrozumienie 1
zrozumienie mechanizmów, 1
które wpływają 1
na szanse 1
szanse powstania 1
powstania takich 1
takich cywilizacji. 1
cywilizacji. Głównym 1
celem stowarzyszenia 2
jest upowszechnianie 1
upowszechnianie dzieł 1
dzieł muzycznych 1
muzycznych i 5
literackich dwojga 1
dwojga twórców. 1
twórców. Głównym 1
celem strategicznym 1
strategicznym LSR 1
LSR jest 1
jest sformułowany 1
sformułowany następująco 1
następująco "Dobrze 1
"Dobrze rozwinięte 1
rozwinięte obszary 1
obszary wiejskie 2
wiejskie wokół 1
wokół Kanału 1
Kanału Elbląskiego". 1
Elbląskiego". Głównym 1
celem tego 2
organu było 1
było zapewnienie 2
zapewnienie mieszkańcom 1
mieszkańcom prawa 1
prawa uczestnictwa 1
życiu wyspy. 1
wyspy. Głównym 1
typu muzyki 1
jest dostarczanie 1
dostarczanie odbiorcom 1
odbiorcom walorów 1
walorów estetycznych 2
estetycznych i 2
i przekazywanie 1
przekazywanie głębszych 1
głębszych treści 1
treści w 4
w tekstach. 1
tekstach. Głównym 1
celem tych 2
tych procesów 2
procesów jest 2
jest przedłużenie 1
przedłużenie przydatności 1
przydatności żywności 1
żywności do 2
do spożycia. 1
spożycia. Głównym 1
Głównym ciekiem 1
ciekiem wodnym 1
wodnym zasilającym 1
zasilającym jezioro 1
jezioro Joux 1
Joux jest 1
jest rzeka 1
rzeka Orbe, 1
Orbe, która 1
ma swoje 7
swoje źródła 1
źródła we 1
jeziora na 1
jego południowo-zachodnim 1
południowo-zachodnim krańcu. 1
krańcu. Głównym 1
Głównym czynnikiem 1
ograniczającym możliwość 1
możliwość konstrukcji 1
konstrukcji koła 1
koła wodnego 1
wodnego jest 1
jest dostępność 1
dostępność płynącej 1
płynącej wody 1
wody lub 1
lub możliwości 1
budowy kanału 1
kanału lub 1
lub zapory 1
zapory spiętrzających 1
spiętrzających wodę. 1
wodę. Głównym 1
Głównym dekoratorem 1
dekoratorem wszystkich 1
wszystkich uroczystości 1
uroczystości i 1
i świąt, 1
świąt, przez 1
lata duszpasterzowania 1
duszpasterzowania Ks. 1
Ks. Głównym 1
Głównym dorobkiem 1
dorobkiem naukowym 1
naukowym astronoma 1
astronoma było 1
było opracowanie 5
opracowanie atlasu 1
atlasu gwiazd 1
gwiazd nieba 1
nieba południowego 1
południowego Uranometria 1
Uranometria Argentina. 1
Argentina. Głównym 1
Głównym elementem 4
elementem bugtrackera 1
bugtrackera jest 1
jest baza 2
baza danych, 1
danych, która 1
która przechowuje 1
przechowuje informacje 1
o błędach/problemach. 1
błędach/problemach. Głównym 1
elementem powodzenia 1
powodzenia operacji 1
operacji było 2
było zachowanie 1
zachowanie jej 1
w tajemnicy. 8
tajemnicy. Głównym 1
elementem tej 1
tej doliny 2
doliny jest 2
jest taras 1
taras zalewowy 1
zalewowy wyższy, 1
wyższy, odgrodzony 1
odgrodzony od 1
od koryta 1
koryta rzeki 1
rzeki wałami. 1
wałami. Głównym 1
elementem współczesnych 1
współczesnych wewnętrznych 1
wewnętrznych form 1
form gmachu 1
gmachu jest 1
zespół siedmiu 1
siedmiu sal 1
sal sądowych, 1
sądowych, zbudowanych 1
zbudowanych na 3
na własnym 6
własnym fundamencie 1
fundamencie jako 1
jako swoisty 1
swoisty „budynek 1
„budynek w 1
w budynku” 1
budynku” na 1
miejscu zniszczonej 1
zniszczonej dużej 1
dużej sali 1
sali plenarnej. 1
plenarnej. Głównym 1
Głównym hasłem 1
hasłem kampanii 1
kampanii było: 1
było: "Nie 1
"Nie dla 1
dla ubóstwa!" 1
ubóstwa!" Głównym 1
Głównym hitem 1
hitem płyty 1
płyty była 1
była piosenka, 1
piosenka, która 1
która kontynuowała 1
kontynuowała temat 1
temat wojenny. 1
wojenny. Głównymi 1
Głównymi arteriami 1
arteriami są 1
są ul. 1
ul. Wierzbicka 1
Wierzbicka oraz 1
oraz ul. 3
ul. Sycyńska. 1
Sycyńska. Głównymi 1
Głównymi bohaterami 7
bohaterami jest 1
jest trójka 1
trójka funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy AC-12, 1
AC-12, powszechnie 1
powszechnie pogardzanego 1
pogardzanego przez 1
jednostki specjalnego 1
specjalnego wydziału 1
wydziału zajmującego 1
się walką 2
walką z 4
z korupcją 2
korupcją i 2
innymi przestępstwami 1
przestępstwami popełnianymi 1
popełnianymi przez 1
przez policjantów. 1
policjantów. Głównymi 1
bohaterami książek 1
MacLeana są 1
są zwykli 1
zwykli ludzie 1
ludzie (czasem 1
(czasem tylko 2
tylko zawodowo 1
zawodowo związani 1
związani np. 1
np. ze 1
ze służbami 2
służbami specjalnymi), 1
specjalnymi), którzy 1
są stawiani 1
stawiani przed 1
przed trudnościami 1
trudnościami nierzadko 1
nierzadko prowadzącymi 1
prowadzącymi ich 1
na skraj 3
skraj wytrzymałości. 1
wytrzymałości. Głównymi 1
bohaterami powieści 1
powieści są: 1
są: szmugler 1
szmugler Francis 1
Francis Andrews; 1
Andrews; Elizabeth, 1
Elizabeth, spotkana 1
spotkana przez 1
niego dziewczyna, 1
dziewczyna, która 2
która okaże 1
okaże się 3
jego życiową 1
życiową miłością 1
miłością oraz 1
oraz Carlyon, 1
Carlyon, kapitan 1
kapitan przemytniczej 1
przemytniczej łodzi. 1
łodzi. Głównymi 1
bohaterami serialu 3
jest czwórka 1
czwórka około 1
około trzydziestoletnich 1
trzydziestoletnich przyjaciół, 1
którzy każdego 1
każdego wieczora 1
wieczora spotykają 1
w "Fortecy" 1
"Fortecy" na 1
parę kolejek, 1
kolejek, często 1
często przerywanych 1
przerywanych rozmaitymi 1
rozmaitymi przygodami. 1
przygodami. Głównymi 1
serialu są 4
są członkowie 2
członkowie specjalnego 1
specjalnego oddziału 1
oddziału policji, 1
policji, dowodzonego 1
dowodzonego przez 4
przez Petera 2
Petera Boyda 1
Boyda (Trevor 1
(Trevor Eve). 1
Eve). Głównymi 1
są dwaj 5
dwaj przyjaciele: 1
przyjaciele: dowódca 1
oddziału porucznik 1
porucznik Leszek 1
Leszek Zaremba 1
Zaremba ps. 1
ps. „Onyks” 1
„Onyks” ( 1
( Głównymi 1
bohaterami serii 1
są Ania 1
Ania i 1
i Bartek, 1
Bartek, dzieci 1
dzieci małżeństwa 1
małżeństwa Adama 1
Adama i 5
i Beaty 2
Beaty Ostrowskich, 1
Ostrowskich, światowej 1
światowej sławy 4
sławy archeologów. 1
archeologów. Głównymi 1
Głównymi bohaterkami, 1
bohaterkami, wokół 1
wokół których 3
których kręci 1
kręci się 2
się akcja 6
serialu to 1
to kolejno 1
kolejno Sarah 1
Sarah Manning 1
Manning – 1
– przejmuje 1
przejmuje początkowo 1
początkowo tożsamość 1
tożsamość Beth 1
Beth Childs, 1
Childs, by 1
by ukraść 2
ukraść jej 1
jej oszczędności 1
oszczędności i 2
i rozwiązać 1
rozwiązać własne 1
własne problemy, 1
problemy, jednak 1
jednak nieoczekiwanie 1
nieoczekiwanie odkrywa 1
odkrywa swoje 1
swoje pochodzenie. 1
pochodzenie. Głównym 1
Głównym ich 1
ich żądaniem 1
żądaniem było 1
było utworzenie 3
utworzenie oddzielnego 1
oddzielnego terytorium, 1
terytorium, z 2
własnym samorządem, 1
samorządem, odpowiedzialnego 1
odpowiedzialnego wyłącznie 1
wyłącznie przed 1
przed królową 1
królową Anglii. 1
Anglii. Głównymi 1
Głównymi jej 1
jej bohaterami 1
bohaterami są 5
dwaj ukrywający 1
ukrywający swą 1
swą tożsamość 1
tożsamość książęta. 1
książęta. Głównymi 1
Głównymi miejscami 1
miejscami spotkań 1
spotkań są 2
są bary, 1
bary, a 1
także dyskoteki. 1
dyskoteki. Głównymi 1
Głównymi obszarami 1
obszarami rekreacyjnymi 1
rekreacyjnymi są 1
są parki 1
parki ze 1
ze zbiornikami 3
zbiornikami wodnymi 2
wodnymi oraz 1
oraz lasy. 1
lasy. Głównymi 1
Głównymi postaciami 1
postaciami byli 1
byli również 4
również wielki 1
wielki tłumacz 1
tłumacz Wimalamitra 1
Wimalamitra oraz 1
oraz Wajroczana 1
Wajroczana i 1
i pozostałych 6
pozostałych 25 1
25 mahasiddhów, 1
mahasiddhów, spadkobierców 1
spadkobierców Padmasambhawy. 1
Padmasambhawy. Głównymi 1
Głównymi statutowymi 1
statutowymi priorytetami 1
priorytetami organizacji 1
organizacji są: 1
są: edukacja 1
edukacja muzyczna 1
muzyczna zawodowych 1
zawodowych muzyków 1
muzyków i 5
i amatorów, 2
amatorów, promocja 1
promocja i 1
i produkcja 2
produkcja wydarzeń 1
wydarzeń muzycznych 2
przestrzeni miejskiej, 1
miejskiej, animacja 1
animacja kulturalna 1
kulturalna społeczności 1
społeczności lokalnych 1
i wpływanie 1
wpływanie na 1
zmiany społeczne 3
społeczne poprzez 1
poprzez muzykę. 1
muzykę. Głównymi 1
Głównymi ulicami 1
ulicami osiedla 1
osiedla są 1
są ulice: 1
ulice: 11 1
11 Listopada, 1
Listopada, Kajki, 1
Kajki, Grodzieńska, 1
Grodzieńska, Sikorskiego, 1
Sikorskiego, Warszawska 1
Warszawska i 1
i Wileńska. 1
Wileńska. Głównymi 1
Głównymi wartościami, 1
kierują się 3
się „Młodzi 1
„Młodzi Demokraci” 1
Demokraci” są 1
są wolność 1
wolność jednostki, 1
jednostki, własność 1
własność prywatna, 1
prywatna, samorządność, 1
samorządność, edukacja. 1
edukacja. Głównymi 1
Głównymi wykonawcami 1
wykonawcami zadań 1
zadań szturmowych 1
szturmowych są 1
są dwumiejscowe 1
dwumiejscowe F-16 1
F-16 – 1
– dzięki 4
dzięki wzbogaconej 1
wzbogaconej awionice 1
awionice zmieniono 1
zmieniono je 2
z maszyn 2
maszyn szkolno-bojowych 1
szkolno-bojowych w 1
w uderzeniowe, 1
uderzeniowe, przystosowane 1
do realizowania 2
realizowania szczególnie 1
szczególnie skomplikowanych 1
skomplikowanych zadań. 1
zadań. Głównym 1
Głównym jego 4
było osłabienie 2
osłabienie pozycji 1
pozycji meklemburskich 1
meklemburskich feudałów. 1
feudałów. Głównym 1
było wprzęgnięcie 1
wprzęgnięcie nauki 1
nauki w 16
proces likwidacji 1
likwidacji polskości 1
polskości na 5
terenach okupowanych. 1
okupowanych. Głównym 1
jego osiągnięciem 1
w psychologii 2
psychologii jest 2
jest opisanie 1
opisanie i 1
i wyjaśnienie 1
wyjaśnienie tzw. 1
tzw. Głównym 1
jego zadaniem 3
jest wstrzymanie 1
wstrzymanie koziołkowania 1
koziołkowania rakiety 1
rakiety i 1
i ustawienie 1
ustawienie jej 1
jej dyszą 1
dyszą w 1
kierunku wody. 1
wody. Głównym 1
Głównym jej 2
jej elementem 1
elementem jest 2
jest 46-metrowa 1
46-metrowa wieża. 1
wieża. Głównym 1
jej warunkiem 1
warunkiem jest 1
występowanie marskości 1
marskości wątroby. 1
wątroby. Głównym 1
Głównym kandydatem 1
kandydatem do 2
tytułu mistrzowskiego 1
mistrzowskiego był 1
był Brytyjczyk 2
Brytyjczyk Jim 1
Jim Peters, 1
Peters, który 1
który miesiąc 1
miesiąc przed 5
przed igrzyskami 1
igrzyskami pobił 1
pobił rekord 2
konkurencji (2:20:42,2). 1
(2:20:42,2). Głównym 1
Głównym klientem 1
klientem firmy 1
firmy w 2
tej dziedzinie 3
dziedzinie była 1
była firma 4
firma PCC 1
PCC SE. 1
SE. Głównym 1
Głównym konsekrującym 1
konsekrującym był 1
był kard. 1
kard. Głównym 1
Głównym konstruktorem 2
konstruktorem był 1
był P. 1
P. Aronow 1
Aronow W. 1
W. Rakow, 1
Rakow, Łokomotiwy. 1
Łokomotiwy. Głównym 1
konstruktorem samolotu 1
samolotu został 4
został inżynier 1
inżynier Tang 1
Tang Chang 1
Chang Hong 1
Hong z 1
z zakładów 2
zakładów Xi'an. 1
Xi'an. Głównym 1
Głównym kryterium 3
kryterium była 1
była wytrzymałość 1
wytrzymałość materiału. 1
materiału. Głównym 1
kryterium były 1
były wyniki 1
wyniki na 2
poprzednich mistrzostwach. 1
mistrzostwach. Głównym 1
jednak minimalny 1
minimalny czas 1
czas przepływu 1
przepływu wody 2
wody podziemnej 1
podziemnej (w 1
(w strumieniu 1
strumieniu wód 1
wód podziemnych) 1
podziemnych) potrzebny 1
potrzebny do 3
do samooczyszczenia 1
samooczyszczenia się 1
wody z 9
z bakterii 1
bakterii chorobotwórczych. 1
chorobotwórczych. Głównym 1
Głównym lokalnym 1
lokalnym aktem 1
aktem prawnym 1
prawnym jest 1
jest Statut 1
Statut Obwodu 1
Obwodu Nowosybirskiego(ros. 1
Nowosybirskiego(ros. Głównym 1
Głównym obiektem 1
obiektem przemysłowym 1
przemysłowym miasta 1
jest Ługańska 1
Ługańska Elektrownia 1
Elektrownia Cieplna, 1
Cieplna, której 1
której budowa 1
budowa została 4
została rozpoczęta 3
rozpoczęta w 3
1952. Głównym 1
Głównym odbiorcą, 1
odbiorcą, dyktującym 1
dyktującym warunki 1
jakie musiała 1
musiała spełnić 1
spełnić nowa 1
nowa konstrukcja 3
konstrukcja została 2
została linia 2
linia Eastern 1
Eastern Air 1
Air Lines, 1
Lines, która 1
która potrzebowała 1
potrzebowała maszyny 1
maszyny zdolnej 1
do operowania 1
operowania z 1
lotnisk o 2
o ubogiej 1
ubogiej infrastrukturze 1
infrastrukturze i 1
i obsługi 3
obsługi tras 1
tras średnich 1
i krótkich. 1
krótkich. Głównym 1
Głównym operatorem 1
operatorem transportu 1
transportu na 3
lotnisku jest 1
jest Globeground, 1
Globeground, drugim 1
jest Menzies. 1
Menzies. Głównym 1
Głównym organem 1
organem akmeistów 1
akmeistów było 1
było czasopismo 1
czasopismo „Apollon”. 1
„Apollon”. Głównym 1
Głównym organizatorem 1
organizatorem tej 1
imprezy ogłoszony 1
ogłoszony został 1
został wójt 1
wójt gminy 1
gminy Grunwald. 1
Grunwald. Głównym 1
Głównym parametrem 1
parametrem charakteryzującym 1
charakteryzującym pocisk 1
pocisk odłamkowy 1
odłamkowy jest 1
jest promień 1
promień skutecznego 1
skutecznego rażenia, 1
rażenia, zależny 1
zależny od 8
od energii 1
energii kinetycznej 4
kinetycznej odłamków 1
odłamków i 1
ich gęstości 1
gęstości na 1
na jednostkę 6
jednostkę powierzchni 1
powierzchni celu. 1
celu. Głównym 1
Głównym pieszym 1
pieszym ciągiem 1
komunikacyjnym w 2
obrębie stacji 1
jest przejście 5
przejście podziemne, 1
podziemne, które 1
zapewnia bezpieczne 1
bezpieczne dojście 1
dojście na 1
na perony 3
perony oraz 2
do ulic 1
ulic Leśnej 1
Leśnej i 1
i Gdańskiej. 1
Gdańskiej. Głównym 1
Głównym podmiotem 1
podmiotem realizującym 1
realizującym autobusowe 1
autobusowe połączenia 1
połączenia międzymiastowe 1
międzymiastowe jest 1
jest głogowska 1
głogowska firma 1
firma Intertrans 1
Intertrans PKS 1
PKS S.A. 1
S.A. Firma 1
ta obsługuje 1
obsługuje około 1
90 linii 1
linii regularnych 1
regularnych oraz 1
oraz kilkanaście 2
kilkanaście linii 1
linii specjalnych. 1
specjalnych. Głównym 1
Głównym powodem 4
powodem był 1
spadek liczby 8
liczby obywateli 1
wyniku wojen, 1
wojen, przez 1
co Sparta 1
Sparta nie 1
mogła wystawić 1
wystawić tak 1
tak silnej 1
silnej armii 2
armii jak 1
jak dawniej. 1
dawniej. Głównym 1
powodem słabej 1
słabej regeneracji 1
regeneracji populacji 1
populacji mogą 1
być szczury, 1
szczury, które 1
żywią się 8
się nasionami 1
nasionami tego 1
gatunku. Głównym 1
tej zmiany 1
zmiany był 1
brak kupowanych 1
kupowanych za 1
za dewizy 2
dewizy części 1
do importowanych 1
importowanych kotłów 1
kotłów ogrzewczych. 1
ogrzewczych. Głównym 1
powodem utworzenia 1
utworzenia rezerwatu 1
rezerwatu była 1
ochrona wymierającego 1
wymierającego żubra 1
żubra kaukaskiego. 1
kaukaskiego. Głównym 1
Głównym pożywieniem 1
pożywieniem są 2
są gryzonie, 1
gryzonie, płazy, 1
płazy, gady, 1
gady, padlina. 1
padlina. Głównym 1
Głównym punktem 1
punktem podziału 1
podziału stała 1
się teoria 1
teoria natury 1
natury dharm. 1
dharm. Głównym 1
Głównym redaktorem 1
redaktorem był 3
prof. Edward 1
Edward Szczepanik, 1
Szczepanik, a 1
a redaktorem 1
redaktorem poszczególnych 1
poszczególnych działów 1
działów byli: 1
byli: prof. 1
prof. Zdzisław 1
Zdzisław Wałaszewski, 1
Wałaszewski, prof. 1
prof. Mieczysław 1
Mieczysław Paszkiewicz, 1
Paszkiewicz, prof. 1
prof. Głównym 1
Głównym sanktuarium 1
sanktuarium kościoła 1
kościoła Wniebowzięcia 1
Wniebowzięcia Najświętszej 7
Panny jest 2
jest obraz 3
obraz Maryi 1
Maryi od 2
początku XIV 5
XIV wieku, 5
wieku, dziś 1
jest pokazywany 1
w zewnętrznej 3
zewnętrznej kaplicy 1
kaplicy kościoła. 1
kościoła. Głównym 1
Głównym sposobem 1
sposobem otrzymywania 2
otrzymywania disiarczku 1
disiarczku molibdenu 1
molibdenu jest 1
jego wydobywanie 1
wydobywanie z 1
z naturalnych 1
naturalnych złóż 1
złóż molibdenitu. 1
molibdenitu. Głównym 1
Głównym talentem 1
talentem Tori 1
Tori jest 1
jest śpiewanie. 1
śpiewanie. Głównym 1
Głównym tego 1
tego powodem 1
powodem jest 1
jego budowa 1
budowa ciała. 1
ciała. Głównym 1
Głównym tematem 3
tematem jego 1
prac był 1
był portret; 1
portret; malował 1
malował wizerunki 1
wizerunki mieszczan, 1
mieszczan, szlachty 1
szlachty oraz 3
oraz czeskiej 1
czeskiej arystokracji. 1
arystokracji. Głównym 1
tematem są 1
są przeobrażenia 1
przeobrażenia i 2
przemiany Friedhelm 1
Friedhelm Mennekes, 1
Mennekes, Rozmowa 1
Billem Violą, 1
Violą, http://obieg. 1
http://obieg. Głównym 1
tematem utworu 1
jest nadużycie 1
nadużycie władzy 1
władzy ze 1
strony możnych, 1
możnych, w 1
tym przypadku 22
przypadku wojska, 1
wojska, i 1
i gwałt 1
gwałt dokonany 1
dokonany na 1
na wieśniaczce. 1
wieśniaczce. Głównym 1
Głównym użytkownikiem 1
użytkownikiem armaty 1
armaty była 1
była Francja. 1
Francja. Głównym 1
Głównym wątkiem 2
wątkiem filmu 1
jest historia 5
historia dwóch 1
młodych trębaczy. 1
trębaczy. Głównym 1
wątkiem opowiadania 1
opowiadania jest 1
historia spisana 1
spisana w 2
pamiętniku przez 1
przez Polakowa 1
Polakowa i 1
i odczytana 1
odczytana po 1
jego samobójstwie 1
samobójstwie przez 1
przez doktora 3
doktora Bomgarda. 1
Bomgarda. Głównym 1
Głównym wykonawcą 1
wykonawcą miały 1
miały zostać 8
zostać zakłady 1
zakłady TsNII 1
TsNII Kometa. 1
Kometa. Głównym 1
Głównym wyzwaniem 1
wyzwaniem pełnej 1
pełnej wirtualizacji 1
wirtualizacji jest 1
jest realizowanie 1
realizowanie i 1
i przechwytywanie 1
przechwytywanie uprzywilejowanych 1
uprzywilejowanych instrukcji 1
instrukcji jądra 1
jądra guest, 1
guest, tak 1
przykład operacja 1
operacja I/O, 1
I/O, przerwań 1
przerwań czy 1
czy operacji 1
na pamięci. 1
pamięci. Głównym 1
Głównym zadaniem 10
zadaniem było 11
było wytwarzanie 1
wytwarzanie podzespołów 1
podzespołów do 1
do dziurkarek 1
dziurkarek DT-102 1
DT-102 dla 1
dla przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa „Błonie” 1
„Błonie” oraz 1
oraz opanowanie 1
opanowanie nowych 1
nowych konstrukcji, 1
konstrukcji, technologii 1
technologii i 5
i zorganizowanie 1
zorganizowanie własnej 1
własnej produkcji 3
produkcji dziurkarek. 1
dziurkarek. Głównym 1
zadaniem „dwójki” 1
„dwójki” podczas 1
podczas młyna 1
młyna jest 1
jest „zagrzebanie” 1
„zagrzebanie” piłki, 1
piłki, czyli 1
czyli zagarnięcie 1
zagarnięcie jej 1
po wrzucie 1
wrzucie i 1
i przesunięcie 1
przesunięcie stopą 1
stopą w 1
kierunku tyłu 1
tyłu formacji, 1
formacji, dzięki 1
czemu jego 2
jego drużyna 14
drużyna po 2
po wznowieniu 1
wznowieniu gry 1
gry zdobywa 1
zdobywa posiadanie 1
posiadanie piłki. 1
piłki. Głównym 1
zadaniem JDF 1
JDF jest 1
jest pomaganie 1
pomaganie ludności 1
ludności podczas 1
podczas kataklizmów 1
kataklizmów oraz 1
oraz budowanie 1
budowanie dróg 1
dróg i 7
inne prace 2
rzecz ludności. 1
ludności. Głównym 1
zadaniem kolorowej 1
kolorowej kamery 1
kamery telewizyjnej 1
telewizyjnej było 1
jej użycie 1
użycie podczas 1
operacji zbliżenia 1
zbliżenia i 1
i dokowania 1
dokowania LM 1
LM do 1
do CSM. 1
CSM. Głównym 1
zadaniem kręgu 1
kręgu nadlotniskowego 1
nadlotniskowego jest 1
jest uporządkowanie 1
uporządkowanie ruchu 1
ruchu nad 1
nad lotniskiem, 1
lotniskiem, a 1
jego poszczególne 1
poszczególne elementy 2
elementy mają 1
mają swoje 3
swoje określone 1
określone nazwy 1
nazwy stosowane 1
komunikacji radiowej 1
radiowej co 1
co ułatwia 5
ułatwia orientacje 1
orientacje wszystkim 1
wszystkim samolotom 1
samolotom znajdującym 1
nad lotniskiem. 1
lotniskiem. Głównym 1
zadaniem przewodniczącego 1
przewodniczącego jest 2
jest szczegółowe 1
szczegółowe organizowanie 1
i planowanie 1
planowanie prac 1
prac Izby 1
Izby nad 1
nad przedłożeniami 1
przedłożeniami rządowymi. 1
rządowymi. Głównym 1
zadaniem Su-25 1
Su-25 w 1
pierwszych chwilach 1
chwilach konfliktu 1
konfliktu było 2
było wyeliminowanie 1
wyeliminowanie czeczeńskich 1
czeczeńskich samolotów 1
samolotów bojowych. 1
bojowych. Głównym 1
zadaniem w 2
okresie było 1
było wykonywanie 1
wykonywanie stanowiska 1
stanowiska dowodzenia 1
dowodzenia 1 1
1 Armii. 2
Armii. Głównym 1
większości gier 2
gier cRPG 1
cRPG jest 1
jest uratowanie 2
uratowanie świata. 1
świata. Głównym 1
zadaniem wydziałów 1
wydziałów SN 1
SN ( 1
( Głównym 1
Głównym zagrożeniem 1
zagrożeniem dla 4
dla fletników 1
fletników brązowouchych 1
brązowouchych jest 1
jest niszczenie 1
Głównym zajęciem 2
zajęciem mieszkańców 2
mieszkańców jest 6
jest hodowla 1
hodowla owiec, 1
owiec, rybołówstwo 1
rybołówstwo oraz 1
oraz turystyka. 1
turystyka. Głównym 1
jest rolnictwo, 2
rolnictwo, które 1
które idąc 1
idąc w 2
parze z 9
bardzo żyznymi 1
żyznymi glebami 2
glebami daje 1
daje niezłe 1
niezłe wyniki 1
w uprawach 3
uprawach oraz 1
hodowli zwierząt. 2
zwierząt. Głównym 2
Głównym źródłem 2
źródłem pożywienia 2
pożywienia mięsnego 1
mięsnego było 1
było dla 5
dla mieszkańców 10
mieszkańców udomowione 1
udomowione bydło, 1
bydło, którego 1
którego znaczenie 1
znaczenie najlepiej 1
najlepiej ilustruje 1
ilustruje fakt, 1
jego szczątki 3
szczątki stanowią 1
stanowią ponad 3
ponad 90% 3
90% wszystkich 1
wszystkich znalezionych 1
znalezionych na 3
stanowisku kości 1
kości zwierząt. 1
źródłem zanieczyszczeń 1
zanieczyszczeń są 1
tzw. Główny 1
Główny nacisk 2
na troskę 1
o ziemię 1
ziemię (posiadany 1
(posiadany teren). 1
teren). Główny 1
nacisk w 1
projekcie położono 1
położono na 3
na zwrotność 1
zwrotność konstrukcji. 1
konstrukcji. Główny 1
Główny obraz 1
obraz to 2
to Ukrzyżowanie. 1
Ukrzyżowanie. Główny 1
Główny ołtarz 2
ołtarz barokowy 1
barokowy z 1
1 połowy 2
wieku. Główny 2
ołtarz wykonany 1
żelbetu w 1
formie łukowej. 1
łukowej. Główny 1
Główny otwór 1
otwór jaskini 1
jaskini znajduje 4
wysokości 379 1
379 m 1
n.p.m. i 3
dobrze widoczny 1
z przeciwległego 1
przeciwległego stoku 1
stoku Doliny 1
Doliny Prądnika. 1
Prądnika. Główny 1
Główny problem 1
problem tkwił 1
tkwił w 1
że kartridż 1
kartridż z 1
grą posiadał 1
posiadał mikroprocesor, 1
mikroprocesor, który 1
posiadał zabezpieczenia 1
przed takimi 2
takimi wyładowaniami. 1
wyładowaniami. Główny 1
Główny prospekt 1
prospekt organowy 2
organowy pochodzi 1
pierwszych lat 5
lat XVIII 2
Główny przystanek 1
przystanek komunikacji 1
komunikacji prywatnej 1
prywatnej w 1
Siedlcach znajduje 1
ulicy H. 2
H. Sienkiewicza 2
Sienkiewicza (pod 1
(pod budynkiem 1
budynkiem „Mars”) 1
„Mars”) obok 1
obok dworca 1
dworca PKS 1
PKS Siedlce. 1
Siedlce. Główny 1
Główny riff 1
riff gitarowy 1
gitarowy pojawił 1
piosence The 1
The Desert 1
Desert Sessions 1
Sessions (projekt 1
(projekt Homme'a) 1
Homme'a) pod 1
tytułem "Cold 1
"Cold Sore 1
Sore Superstars" 1
Superstars" z 1
z 2001 3
2001 roku. 18
Główny sędzia 1
sędzia wybierał 1
wybierał sędziów 1
sędziów do 1
poszczególnych tematów 1
tematów i 1
i punktował 1
punktował wygrywające 1
wygrywające drużyny. 1
drużyny. " 1
" — 1
— główny 1
główny singel 1
singel promujący 3
promujący album. 1
album. Główny 1
Główny Urząd 5
Urząd Pomiarów 1
Pomiarów Kraju 1
Kraju / 1
/ Państwowe 1
Państwowe Przedsiębiorstwo 2
Przedsiębiorstwo Fotogrametrii 1
Fotogrametrii i 1
i Kartografii, 1
Kartografii, Warszawa, 1
Warszawa, 1950. 1
1950. Główny 1
Urząd Statystyczny 3
Statystyczny - 1
- Stan 1
Stan na 12
na dzień: 1
dzień: 31.12.2013 1
31.12.2013 r. 1
r. Główny 1
Statystyczny w 2
w Warszawie: 2
Warszawie: Województwa 2
Województwa centralne 2
centralne i 2
i wschodnie 4
wschodnie Rzeczypospolitej 2
Polskiej - 1
- podział 2
na gminy 4
gminy według 2
stanu z 7
dnia 1 8
1 IV 1
IV 1933 1
1933 roku, 4
roku, Książnica-Atlas, 2
Książnica-Atlas, Lwów 2
Lwów 1933 1
1933 ). 1
). Główny 1
Polskiej – 4
– podział 1
dnia 1.IV 1
1.IV 1933 1
Lwów 1933. 2
1933. Główny 1
Główny wpływ 1
na odbudowę 4
odbudowę kondycji 1
kondycji polskiej 1
polskiej kinematografii 1
kinematografii miał 1
miał sukces 1
sukces kina 1
kina rozrywkowego. 1
rozrywkowego. Główny 1
Główny Zarząd 1
Zarząd Wojsk 1
Wojsk Kozackich 1
Kozackich ( 1
( Głowy 1
Głowy Maryi 1
i Jezusa 1
Jezusa zdobią 1
zdobią korony. 1
korony. Głowy 1
Głowy serafinów 1
serafinów na 1
na gwieździe 1
gwieździe Krzyża 1
Krzyża Komandorskiego 2
Komandorskiego I 2
I Klasy 1
Klasy są 1
są srebrne. 1
srebrne. Głowy 1
Głowy zmęczonych 1
zmęczonych akrobatów 1
akrobatów opuszczone 1
opuszczone są 1
dół w 3
chwili odpoczynku 2
odpoczynku pomiędzy 1
pomiędzy występami. 1
występami. Glücksman 1
Glücksman był 1
był często 5
często inicjatorem 1
inicjatorem wydania 1
wydania publikacji, 1
publikacji, redaktorem, 1
redaktorem, projektantem 1
projektantem układu 1
układu całości, 1
całości, obwoluty 1
obwoluty i 1
i okładki; 1
okładki; osobiście 1
osobiście dobierał 1
dobierał ilustracje, 1
ilustracje, w 1
tym umiejętnie 2
umiejętnie wskazywał 1
wskazywał warte 1
warte wykorzystania 1
wykorzystania fragmenty 1
fragmenty dzieł 1
dzieł sztuki. 3
sztuki. Głupiec 1
Głupiec daje 1
daje nam 4
nam przestrogę 1
przestrogę – 1
– pomyśl 1
pomyśl zanim 1
zanim coś 1
coś zrobisz. 1
zrobisz. Gluščević 1
Gluščević popisał 1
popisał się 3
się fenomenalnym 1
fenomenalnym uderzeniem 1
uderzeniem z 1
35 metrów. 1
metrów. Glutamina 1
Glutamina stanowi 1
stanowi rodzaj 2
rodzaj magazynu 1
magazynu amoniaku, 1
amoniaku, który 1
jest "odzyskiwany" 1
"odzyskiwany" poprzez 1
poprzez przekształcenie 1
przekształcenie tego 1
tego aminokwasu 1
aminokwasu z 1
do kwasu. 1
kwasu. Glyndwr 1
Glyndwr Michael 1
Michael został 1
w Huelvie 1
Huelvie ze 1
wszystkimi żołnierskimi 1
żołnierskimi honorami 1
honorami jako 1
jako major 1
major William 1
William Martin. 1
Martin. Glynis 1
Glynis Barber 1
Barber z 1
domu van 1
van der 12
der Riet 1
Riet (ur. 1
(ur. Gmach 1
Gmach był 1
był eksploatowany 1
eksploatowany niespełna 1
niespełna 5 1
lat. Gmach 1
Gmach Główny 1
Główny Politechniki 1
Warszawskiej na 1
w. Gmach 1
Gmach liczy 1
liczy sześć 1
sześć kondygnacji 1
kondygnacji każda 1
z elewacji 1
elewacji została 1
na dziewięć 3
dziewięć osi, 1
osi, które 1
tworzą półkoliście 1
półkoliście zamknięte 1
zamknięte arkady. 1
arkady. Gmach 1
Gmach miał 1
miał pełnić 4
pełnić funkcję 6
funkcję społeczno-kulturalną. 1
społeczno-kulturalną. Gmach 1
Gmach otwarto 1
otwarto uroczyście 1
uroczyście 10 1
maja 1947 2
r. Pracownicy 1
Pracownicy biblioteki 1
biblioteki skupili 1
na opracowaniu 1
opracowaniu powiększającego 1
powiększającego się 1
się księgozbioru. 1
księgozbioru. Gmach 1
Gmach posiada 1
posiada 20 1
20 kondygnacji: 1
kondygnacji: 1 1
1 techniczną, 1
techniczną, 2 1
2 usługowe 1
usługowe oraz 1
oraz 17 3
17 mieszkalnych. 1
mieszkalnych. Gmach 1
Gmach składa 2
dwóch prostopadłych 1
prostopadłych ścian: 1
ścian: jedna, 1
jedna, reprezentacyjna 1
reprezentacyjna stanowi 1
stanowi zachodnią 1
zachodnią pierzeję 1
pierzeję sanockiego 1
sanockiego Rynku, 1
Rynku, zaś 1
zaś druga 1
druga położona 1
jest przy 9
ulicy Grodka. 1
Grodka. Gmach 1
trzech skrzydeł. 1
skrzydeł. Gmach 1
Gmach Teatru 1
Teatru Narodowego 2
Narodowego oddano 1
oddano po 2
wojnie Wojsku 1
Wojsku Polskiemu, 1
Polskiemu, które 1
które sfinansowało 1
sfinansowało jego 1
jego odbudowę. 1
odbudowę. GMC 1
GMC Caballero 1
Caballero przeszedł 1
przeszedł obszerną 5
modernizację w 1
roku. Gmina 1
Gmina Baix 1
Baix Pallars 1
Pallars została 1
r. Przez 5
Przez połączenie 1
połączenie gmin 1
gmin Baén, 1
Baén, Gerri 1
Gerri de 1
la Sal, 1
Sal, Montcortès 1
Montcortès de 1
de Pallars 1
Pallars i 1
i Peramea. 1
Peramea. Gmina 1
Gmina Besko 1
Besko zakupiła 1
zakupiła po 1
po niskiej 1
niskiej cenie 2
cenie las 1
las w 1
w Głębokiem, 1
Głębokiem, naprzeciwko 1
naprzeciwko kopalni 1
kopalni nafty 1
nafty po 1
stronie Głębokiego 1
Głębokiego Potoku 1
Potoku aż 1
po wierzchołek 1
wierzchołek "Horbek" 1
"Horbek" od 1
od Tadeusza 2
Tadeusza Poźniaka, 1
Poźniaka, dziedzica 1
dziedzica Głębokiego, 1
Głębokiego, który 1
który potrzebował 1
potrzebował pieniędzy 1
na wystawne 1
wystawne życie. 1
życie. Gmina 1
Gmina Drożejowice 1
Drożejowice należy 1
sądu gminnego 1
gminnego okręgu 1
okręgu VI 1
w osadzie 3
osadzie Skalbmierz. 1
Skalbmierz. Gmina 1
Gmina Garáb 1
Garáb liczy 1
liczy 61 1
61 mieszkańców 1
( Gmina 6
Gmina Hosszúhetény 1
Hosszúhetény składa 1
z samej 2
wsi Hosszúhetény 1
Hosszúhetény i 1
i pewnej 1
pewnej liczby 1
liczby nienazwanych, 1
nienazwanych, wchodzących 1
wchodzących w 7
jej skład 17
skład przysiółków 1
przysiółków oraz 1
oraz pojedynczych 1
pojedynczych domów. 1
domów. Gmina 1
Gmina jak 4
na warunki 10
warunki Gwatemali 4
Gwatemali jest 4
bardzo mała, 2
mała, a 3
jej powierzchnia 6
powierzchnia obejmuje 5
obejmuje 24 1
24 km². 1
km². Gmina 5
jest mała, 1
obejmuje 16 1
16 km². 1
wielkości, a 3
obejmuje 128 1
128 km². 1
obejmuje 242 1
242 km². 1
Gmina jest 1
obejmuje zaledwie 2
zaledwie 80 1
80 km². 1
Gmina Kościoła 1
Kościoła Jezusa 1
Chrystusa Świętych 2
Świętych w 5
w Dniach 2
Dniach Ostatnich 1
Ostatnich w 1
Katowicach – 5
– Gmina 1
Gmina Kunadacs 1
Kunadacs liczy 1
liczy 1 3
1 612 1
612 mieszkańców 1
Gmina leży 1
samym środku 4
środku stanu 1
stanu Chiapas. 1
Chiapas. Gmina 1
Gmina liczy 2
liczy 25140 1
25140 mieszkańców. 1
mieszkańców. Gmina 1
liczy 470 1
470 mieszkańców 1
Gmina liczyła 1
liczyła 680 1
680 mieszkańców, 1
mieszkańców, 95 1
95 domów 1
domów mieszkalnych 4
mieszkalnych oraz 2
oraz 1028 1
1028 hektarów 1
hektarów powierzchni. 1
powierzchni. Gmina 1
Gmina ma 4
powierzchnię 21 1
21 km², 1
km², zamieszkuje 6
ją 16 1
16 400 1
400 osób 1
osób (2010). 3
(2010). Gmina 3
powierzchnię 22,43 1
22,43 km², 1
ją 9181 1
9181 osób 1
powierzchnię 23,86 1
23,86 km², 1
ją 6217 1
6217 osób 1
ma urozmaiconą 1
urozmaiconą rzeźbę 1
rzeźbę terenu 2
terenu powstałą 1
powstałą po 2
przejściu lądolodu 1
lądolodu skandynawskiego. 1
skandynawskiego. Gmina 1
Gmina miała 1
miała 8 1
8 781 1
781 mórg 1
mórg rozległości 1
rozległości ogółem 1
ogółem (w 1
5 083 1
083 mórg 1
mórg włościańskich) 1
włościańskich) i 1
4 613 1
613 mieszkańców 1
mieszkańców (w 3
tym 1,4 1
1,4 proc. 1
proc. pochodzenia 1
pochodzenia żydowskiego, 3
żydowskiego, tj. 1
tj. 63 1
63 żydów). 1
żydów). Gmina 1
Gmina na 1
na Litwie 4
Litwie może 1
może obejmować 2
obejmować zarówno 1
zarówno mały 1
mały rejon 1
rejon obejmujący 1
obejmujący kilka 1
kilka wsi, 1
wsi, jak 2
i małe 7
małe miasto 1
miasto czy 1
czy część 1
część większego 2
większego miasta. 1
miasta. Gmina 2
Gmina ostrowska 1
ostrowska musiała 1
być liczna, 1
liczna, o 1
świadczy wybudowanie 1
wybudowanie synagogi 1
synagogi lub 1
lub domu 2
modlitwy z 1
z mykwą 1
mykwą w 1
w 1786 5
pobliżu miasta. 2
Gmina otwarła 1
otwarła się 1
na prywatne 1
prywatne inwestycje 1
inwestycje mieszkaniowe 1
mieszkaniowe i 3
i biurowe. 1
biurowe. Gmina 1
Gmina Pątnów 1
Pątnów ma 1
ma dobrze 1
dobrze rozwinięty 1
rozwinięty układ 1
układ dróg 1
dróg kołowych. 1
kołowych. Gmina 1
Gmina podjęła 1
się drzewo 1
drzewo ścinać 1
ścinać i 1
i zwozić 1
zwozić oraz 1
oraz płacić 1
płacić corocznie 1
corocznie 173,25 1
173,25 złr. 1
złr. Gmina 1
Gmina położona 2
części kraju, 3
części prowincji. 1
prowincji. Gmina 1
części wyspy. 1
wyspy. Gmina 1
Gmina Rábapordány 1
Rábapordány liczy 1
1 066 1
066 mieszkańców 1
Gmina Recław 1
Recław powstała 1
czerwcu 1945 3
terenie tzw. 2
tzw. Gmina 1
Gmina Románd 1
Románd liczy 1
liczy 301 1
301 mieszkańców 1
Gmina Ryńsk 1
Ryńsk pod 1
powierzchni zajmuje 1
zajmuje w 2
województwie kujawsko-pomorskim 1
kujawsko-pomorskim jedną 1
czołowych lokat. 1
lokat. Gmina 1
Gmina składa 3
dwóch dzielnic: 2
dzielnic: Weissach 1
Weissach i 1
i oddalonego 1
km Flacht. 1
Flacht. Gmina 1
z następujących 3
następujących części: 1
części: Feucht, 1
Feucht, Gauchsmühle, 1
Gauchsmühle, Hahnhof, 1
Hahnhof, Moosbach 1
Moosbach i 1
i Weiherhaus. 1
Weiherhaus. Gmina 1
trzynastu sołectw. 1
sołectw. Gmina 1
Gmina stanowi 37
stanowi 10,65% 1
10,65% powierzchni 1
powierzchni powiatu. 40
powiatu. Gmina 37
stanowi 10,97% 1
10,97% powierzchni 1
stanowi 11,2% 1
11,2% powierzchni 1
stanowi 11,47% 1
11,47% powierzchni 1
stanowi 12,48% 1
12,48% powierzchni 1
stanowi 14,56% 1
14,56% powierzchni 1
stanowi 14,66% 1
14,66% powierzchni 1
stanowi 15,06% 1
15,06% powierzchni 1
stanowi 16,77% 1
16,77% powierzchni 1
stanowi 16,99% 1
16,99% powierzchni 1
stanowi 17,61% 1
17,61% powierzchni 1
stanowi 19,05% 1
19,05% powierzchni 1
stanowi 20,25% 1
20,25% powierzchni 1
stanowi 20,65% 1
20,65% powierzchni 1
stanowi 21,18% 1
21,18% powierzchni 1
stanowi 25,36% 1
25,36% powierzchni 1
stanowi 25,43% 1
25,43% powierzchni 1
stanowi 25,65% 1
25,65% powierzchni 1
stanowi 26,57% 1
26,57% powierzchni 1
stanowi 27,95% 1
27,95% powierzchni 1
stanowi 28,28% 1
28,28% powierzchni 1
stanowi 30,15% 1
30,15% powierzchni 1
stanowi 36,41% 1
36,41% powierzchni 1
stanowi 3,91% 1
3,91% powierzchni 1
stanowi 4,0% 1
4,0% powierzchni 1
stanowi 4,11% 1
4,11% powierzchni 1
stanowi 4,4% 1
4,4% powierzchni 1
stanowi 5,25% 1
5,25% powierzchni 1
stanowi 5,48% 1
5,48% powierzchni 1
stanowi 6,67% 1
6,67% powierzchni 1
stanowi 6,73% 1
6,73% powierzchni 1
stanowi 7,41% 1
7,41% powierzchni 1
stanowi 8,54% 1
8,54% powierzchni 1
stanowi 8,64% 1
8,64% powierzchni 1
stanowi 8,82% 1
8,82% powierzchni 1
stanowi 9,3% 1
9,3% powierzchni 1
stanowi 9,72% 1
9,72% powierzchni 1
Gmina Suchy 1
Suchy Las 2
Las położona 1
obszarze Pojezierza 1
Pojezierza Wielkopolskiego. 1
Wielkopolskiego. Gmina 1
Gmina Świerże 1
Świerże na 1
mapie administracyjnej 1
administracyjnej Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej z 2
z 1937 4
1937 r. 13
r. Gmina 1
Gmina Terespol 1
Terespol zbudowała 1
zbudowała w 1
w Koroszczynie 1
Koroszczynie ujęcie 1
ujęcie wody 2
wody dla 1
całej gminy. 3
gminy. Gmina 2
Gmina uzyskała 1
uzyskała połączenie 3
połączenie kolejowe 3
kolejowe ( 1
Gmina wiejska 1
wiejska liczyła 1
liczyła 29 2
29 domów, 1
domów, 218 1
218 mieszkańców 1
mieszkańców oraz 5
15 gospodarstw 2
gospodarstw chłopskich 2
chłopskich i 1
i zagrodniczych, 1
zagrodniczych, zajmujących 1
zajmujących łącznie 1
łącznie 600 1
600 ha 1
ha ziemi. 3
ziemi. Gmina 1
Gmina Wrexen 1
Wrexen przeznaczyła 1
przeznaczyła 1400 1
1400 marek 1
budowę stacji 2
stacji Magistrat 1
Magistrat der 1
der Stadt 1
Stadt Diemelstadt, 1
Diemelstadt, Herbert 1
Herbert Weishaupt 1
Weishaupt (Hrsg.): 1
(Hrsg.): 850 1
850 Jahre 1
Jahre Wrexen: 1
Wrexen: 1141–1991. 1
1141–1991. Gmina 1
Gmina Wustermark 1
Wustermark założona 1
założona została 2
2002 przez 2
połączenie pięciu 1
pięciu gmin 1
gmin Buchow-Karpzow, 1
Buchow-Karpzow, Elstal, 1
Elstal, Hoppenrade, 1
Hoppenrade, Priort 1
Priort i 1
i Wustermark, 1
Wustermark, które 1
są dzielnicami 1
dzielnicami gminy. 1
Gmina została 1
została zlikwidowana 5
zlikwidowana ok. 1
ok. 2015 1
r. Jej 2
Jej członkowie 6
członkowie stanowią 1
stanowią obecnie 1
obecnie część 2
część gminy 3
gminy Warszawa. 1
Warszawa. Gmina 1
Gmina żydowska 1
żydowska posiadała 1
posiadała trzy 2
trzy cmentarze, 1
cmentarze, jedenaście 1
jedenaście synagog, 1
synagog, szpital, 1
szpital, dwie 1
dwie mykwy, 1
mykwy, kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt szkół 1
tym Talmud-Torę 1
Talmud-Torę oraz 1
oraz Jawnę, 1
Jawnę, bibliotekę 1
bibliotekę Tabrut 1
Tabrut oraz 1
oraz wiele 9
innych instytucji. 1
instytucji. Gminę 1
Gminę zamieszkuje 2
zamieszkuje 31,0% 1
31,0% ludności 1
ludności powiatu. 2
powiatu. Gminę 1
zamieszkuje 7,6% 1
7,6% ludności 2
powiatu. Gminy 1
Gminy parafialne 1
parafialne - 1
- zgodnie 2
z ustawą 4
ustawą oświatową 1
oświatową z 1
z 1958 2
1958 r. 5
- musiały 1
musiały zlikwidować 1
zlikwidować szkoły 1
szkoły wiejskie. 1
wiejskie. Gminy 1
Gminy są 2
jedynym poziomem 1
poziomem samorządu 1
samorządu i 1
i wywodzą 1
ze wspólnie 1
wspólnie zarządzanych 1
zarządzanych grup 1
grup osad, 1
osad, które 2
które stworzyły 2
stworzyły konfederację 1
konfederację szwajcarską. 1
szwajcarską. Gminy 1
na 212 1
212 sołectw. 1
sołectw. Gminy 1
Gminy stanowiły 1
stanowiły jednocześnie 1
jednocześnie okręgi 1
okręgi wyborcze 1
wyborcze (z 1
wyjątkiem gmin 1
gmin żydowskich, 1
żydowskich, pozbawionych 1
pozbawionych praw 1
praw politycznych). 1
politycznych). Gminy 1
Gminy te 1
się automatycznie 1
automatycznie jej 1
jej częściami 1
częściami (Ortsteil). 1
(Ortsteil). Gna 1
Gna to 1
nie Axis). 1
Axis). GNA 1
GNA wykazuje 1
wykazuje zdolność 2
zdolność parowania 1
parowania zasad 1
zasad według 1
według Watsona-Cricka. 1
Watsona-Cricka. Gniazda 1
Gniazda buduje 1
buduje w 1
w koloniach 5
koloniach na 1
na pojedynczo 1
pojedynczo rosnących 1
rosnących drzewach. 1
drzewach. Gniazda 1
Gniazda czarnopiórka 1
czarnopiórka w 1
w São 2
São Francisco 1
de Paula 1
Paula ulokowane 1
ulokowane były 2
były 2,5–9 1
2,5–9 m 1
nad ziemią. 4
ziemią. Gniazda 1
Gniazda są 1
są zbudowane 5
zbudowane z 13
z błota 1
błota i 1
i kawałków 2
kawałków różnych 1
różnych roślin. 1
roślin. Gniazda 1
Gniazda zakłada 1
zakłada na 1
na wilgotnych 1
wilgotnych łąkach, 1
łąkach, na 1
ziemi. Gniazdo 1
Gniazdo głębokie, 1
głębokie, w 1
kształcie kubeczka, 1
kubeczka, zbudowane 1
z suchej 1
suchej trawy 1
trawy i 2
i korzeni. 1
korzeni. Gniazdo 1
Gniazdo jest 3
bardzo słabej 1
słabej budowy, 1
budowy, przejrzyste 1
przejrzyste (ażurowe), 1
(ażurowe), toteż 1
toteż zewnętrzne 1
zewnętrzne warstwy 2
warstwy ptaki 1
ptaki często 1
często pokrywają 1
pokrywają pajęczynami. 1
pajęczynami. Gniazdo 1
jest zadaszone, 1
zadaszone, ma 1
ma nieregularny 1
nieregularny kształt, 1
kształt, otwór 1
wejściowy skierowany 1
jest ku 1
ku górze, 6
górze, budulec 1
budulec stanowią 3
stanowią suche 1
suche trawy 1
i niewielkie 1
niewielkie gałęzie. 1
gałęzie. Gniazdo 1
jest zbudowane 2
włókien roślinnych 1
i puchu 1
puchu (wierzby, 1
(wierzby, topoli), 1
topoli), w 1
kształcie miękkiej, 1
miękkiej, workowatej, 1
workowatej, pękatej 1
pękatej torby 1
torby z 2
z bocznym 3
bocznym otworem 2
otworem wlotowym. 1
wlotowym. Gniazdo 1
Gniazdo ma 1
ma formę 8
formę zagłębienia 2
zagłębienia w 2
w piasku. 1
piasku. Gniazdo 1
Gniazdo mieściło 1
na palmie 1
palmie 4 1
4 metry 1
metry nad 3
ziemią. Gniazdo 1
Gniazdo mieści 4
drzewie lub 1
lub krzewie, 1
krzewie, budują 1
budują je 1
je oba 1
oba ptaki 2
ptaki z 4
z pary. 1
pary. Gniazdo 1
w ciernistym 1
ciernistym krzewie; 1
krzewie; budulec 1
stanowią trawy. 1
trawy. Gniazdo 1
w dziupli, 1
dziupli, naturalnej 1
naturalnej lub 1
lub wykutej 1
wykutej przez 1
przez dzięcioły. 1
dzięcioły. Gniazdo 1
w wyniesionym, 1
wyniesionym, suchym 1
suchym miejscu; 1
miejscu; na 1
na budulec 2
budulec składa 1
się sucha 1
sucha trawa. 1
trawa. Gniazdo 1
Gniazdo przyciąga 1
przyciąga wycieczki 1
wycieczki rowerowe 1
rowerowe odbywające 1
odbywające się 4
pod hasłem 16
hasłem "Na 1
"Na szlaku 1
szlaku bocianich 1
bocianich gniazd". 1
gniazd". Gniazdo 1
Gniazdo przypomina 1
przypomina formą 2
formą płytką 1
płytką miseczkę, 1
miseczkę, budowane 1
budowane jest 2
blisko zbiornika 1
zbiornika wodnego, 2
wodnego, rowu, 1
rowu, nawadnianego 1
nawadnianego pola. 1
pola. Gniazdo: 1
Gniazdo: samiec 1
samiec przygotowuje 1
przygotowuje materiał 1
na budowę, 1
budowę, a 1
a samica 2
samica zajmuje 1
jego ostateczną 1
ostateczną konstrukcją. 1
konstrukcją. Gniazdo 1
Gniazdo tego 1
tego karabinu 1
karabinu zostało 1
zaatakowane przez 7
grupę partyzantów, 1
partyzantów, nad 1
którymi dowodzenie 1
dowodzenie osobiście 1
osobiście objął 1
objął „Cord”. 1
„Cord”. Gniazdo 1
Gniazdo to 2
to umożliwia 1
umożliwia podłączenie 1
podłączenie wtyczek 1
wtyczek Europlug 1
Europlug (CEE7/16) 1
(CEE7/16) i 1
i wtyków 1
wtyków dualnych 1
dualnych E/F 1
E/F (CEE7/7 1
(CEE7/7 Unischuko). 1
Unischuko). Gniazdo 1
to zamknięta 1
zamknięta struktura 1
struktura o 1
średnicy około 3
cm (po 1
(po lewej). 2
lewej). Gniazdo 1
Gniazdo w 1
kształcie otwartej 1
otwartej miseczki 1
miseczki jest 1
jest starannie 1
starannie utkane 1
utkane z 1
z korzonków, 1
korzonków, gałązek 1
gałązek i 1
kawałków kory, 1
kory, a 1
a wewnątrz 2
wewnątrz wyłożone 1
wyłożone miękkim 1
miękkim materiałem, 1
materiałem, takim 1
jak kwiaty, 1
kwiaty, porosty, 1
porosty, trawa, 2
trawa, mech, 1
mech, pióra, 1
pióra, sierść, 1
sierść, a 1
nawet kawałki 1
kawałki sznurka 1
sznurka czy 1
czy tkanin. 1
tkanin. Gniazdo 1
Gniazdo zbudowane 2
zbudowane jest 4
z drobnych 1
drobnych materiałów 1
materiałów zespojonych 1
zespojonych pajęczynami; 1
pajęczynami; budulec 1
stanowią mchy, 1
mchy, wysuszone 1
wysuszone włókna 1
włókna zgniłego 1
zgniłego drewna, 1
drewna, sierść, 1
sierść, wyschnięte 1
wyschnięte trawy 1
trawy itp. 1
itp. Większość 1
Większość gniazd 1
gniazd jest 1
jest osłonięta 1
osłonięta od 1
góry listowiem 1
listowiem i 1
często posiada 1
posiada u 1
u dołu 5
dołu zwisający 1
zwisający „ogon”. 1
„ogon”. Gniazdo 1
z piany 1
piany wytworzonej 1
wytworzonej ze 1
ze śliny, 1
śliny, o 1
średnicy kilku 1
kilku centymetrów. 1
centymetrów. Gniazduje 1
Gniazduje w 2
w budkach 2
budkach lęgowych, 1
lęgowych, dziuplach 1
dziuplach w 1
w drzewach 1
drzewach lub 1
w kaktusach, 1
kaktusach, w 1
w szczelinach 7
szczelinach w 2
w klifach 1
klifach lub 1
w budynkach, 3
budynkach, niekiedy 1
niekiedy w 3
innych konstrukcjach 1
konstrukcjach zbudowanych 1
zbudowanych przez 1
przez człowieka, 4
człowieka, np. 2
na lampach 1
lampach ulicznych. 1
ulicznych. Gniazduje 1
w koloniach, 1
koloniach, w 1
w gniazdach 1
gniazdach zbudowanych 1
zbudowanych z 4
roślin i 9
i błota. 2
błota. Gniazduje 1
Gniazduje zazwyczaj 1
w pustych 1
pustych kaktusach 1
kaktusach i 1
i drzewach. 1
drzewach. Gnieszowice 1
Gnieszowice Według 1
Według prawa 3
prawa miejscowego 1
miejscowego stanowionego 1
stanowionego dla 1
dla jednostek 6
jednostek pomocniczych 1
pomocniczych gminy 1
gminy Koprzywnica 1
Koprzywnica – 1
– sołectwo 1
sołectwo ma 1
ma nazwę 1
nazwę jednoczłonową 1
jednoczłonową Gnieszowice, 1
Gnieszowice, w 1
odróżnieniu od: 1
od: Gnieszowice-Wieś 1
Gnieszowice-Wieś i 1
i Gnieszowice-Kolonia. 1
Gnieszowice-Kolonia. Gnieździć 1
Gnieździć może 1
w bardziej 2
bardziej południowych 1
południowych rejonach. 1
rejonach. Gnieźnikowi 1
Gnieźnikowi zdarza 1
się kwitnąć 1
kwitnąć również 1
pod ziemią. 8
ziemią. Gnomy 1
Gnomy pojawiły 1
na Kontynencie 1
Kontynencie jako 1
pierwsza rasa. 1
rasa. Goat 1
Goat Island 1
Island jest 1
jest połączona 4
z lądem 3
lądem dwoma 1
dwoma mostami, 1
mostami, udostępnionymi 1
udostępnionymi dla 1
ruchu samochodowego, 1
samochodowego, pieszego 1
pieszego i 2
i rowerów. 1
rowerów. Godard 1
Godard zamierzał 1
zamierzał stworzyć 1
stworzyć musical 1
musical wzorowany 1
wzorowany na 3
na hollywoodzkim, 1
hollywoodzkim, jednakże 1
jednakże w 11
swoim filmie 1
filmie zawarł 1
zawarł parodystyczne 1
parodystyczne gagi 1
gagi oraz 1
oraz nawiązania 2
innych filmów 1
filmów kojarzonych 1
kojarzonych z 1
z Nową 2
Nową Falą. 1
Falą. Goddard 1
Goddard Institute 1
Institute for 1
for Space 1
Space Studies 1
Studies stwierdził, 1
że "Badając 1
"Badając zmiany 1
klimatu przez 1
przez ponad 14
ponad cztery 3
cztery dekady, 1
dekady, jest 1
świat zbliża 1
do katastrofy 1
katastrofy klimatycznej, 1
klimatycznej, jeśli 1
nie stworzymy 1
stworzymy adekwatnych 1
adekwatnych źródeł 1
źródeł energii, 1
energii, które 1
które zastąpią 1
zastąpią paliwa 1
paliwa kopalne. 1
kopalne. Godności 1
Godności doktora 1
doktora honoris 4
causa otrzymane 1
otrzymane przez 1
przez pracowników 4
pracowników AM 1
AM w 3
innych uczelniach, 1
uczelniach, red. 1
A. Wróbel, 1
Wróbel, AM 1
AM Lublin, 1
Lublin, 2000, 1
2000, ss. 1
ss. 85. 1
85. Godności 1
Godności te 1
te piastował 1
piastował do 5
końca swego 3
swego życia, 4
życia, przez 2
przez 64 1
64 lata. 1
lata. Godnym 1
Godnym uwagi 1
uwagi jest 2
również mniejszy 1
mniejszy krater 1
krater Gay-Lussac 1
Gay-Lussac przylegający 1
przylegający do 3
do południowej 2
części pasma. 1
pasma. Godny 1
Godny pochówek 1
pochówek ich 1
ich trzech 1
trzech odbył 1
samym cmentarzu. 1
cmentarzu. Godzą 1
Godzą się 1
zaczynają całować. 1
całować. Godzilla 1
Godzilla łapie 1
łapie samolot 1
samolot w 3
w pysk. 1
pysk. Godzilla 1
Godzilla w 1
odpowiedzi potraktował 1
potraktował skałę 1
skałę swym 1
swym termonuklearnym 1
termonuklearnym promieniem, 1
promieniem, przez 1
co odsłonił 1
odsłonił część 1
część statku 1
statku kosmicznego. 1
kosmicznego. Godzina 1
Godzina rozpoczęcia 1
rozpoczęcia desantu 1
desantu – 1
– oznaczona 1
oznaczona kryptonimem 1
kryptonimem H 1
H – 1
została zsynchronizowana 1
zsynchronizowana z 1
z odpływem 1
odpływem i 1
i ustalona 1
ustalona na 2
na 6:30 1
6:30 dla 1
dla zachodniego 1
zachodniego sektora 1
sektora inwazyjnego 1
inwazyjnego oraz 1
na 7:30 1
7:30 dla 1
dla wschodniego. 1
wschodniego. Godzinę 1
Godzinę później 1
później pozycje 1
pozycje obronne 4
obronne I 1
batalionu 146 2
146 pp 2
pp w 4
w Rozprzy 1
Rozprzy i 1
i Jeżowie 1
Jeżowie zostały 1
zostały zbombardowane 1
zbombardowane i 1
i ostrzelane 1
ostrzelane przez 1
artylerię przeciwnika. 1
przeciwnika. ; 1
; godziny 1
godziny odjazdów 1
odjazdów połączeń 1
połączeń kolejowych 1
kolejowych są 1
do odlotów 1
odlotów i 1
i przylotów 1
przylotów samolotów 1
samolotów z 4
tego portu. 2
portu. Godziny 1
Godziny opisywanych 1
opisywanych wydarzeń 2
wydarzeń podawane 1
podawane są 3
według czasu 2
czasu lokalnego 4
lokalnego oraz 1
oraz czasu 1
czasu warszawskiego. 1
warszawskiego. Goebbels 1
Goebbels miał 1
miał następnie 1
następnie obiecać 1
obiecać miejsca 1
listach, jednak 1
jednak przy 3
przy nominacji 1
nominacji kandydatów 1
kandydatów pominął 1
pominął SA. 1
SA. Goethe 1
Goethe poświęcił 1
poświęcił mu 1
mu swój 3
swój urzędowy 1
urzędowy i 1
i osobisty 1
osobisty wkład. 1
wkład. Goetting 1
Goetting zaczęła 1
zaczęła działania 1
działania w 9
kierunku otwarcia 1
otwarcia kliniki 1
kliniki w 2
w El 5
El Paso, 1
Paso, ale 1
ale napotkała 1
napotkała opór 1
opór właścicieli 1
właścicieli nieruchomości, 1
nieruchomości, którzy 1
którzy nawet 2
nawet dwukrotnie 1
dwukrotnie podnosili 1
podnosili czynsz 1
czynsz po 1
usłyszeniu informacji 1
o przyszłym 1
przyszłym przeznaczeniu 1
przeznaczeniu danego 1
danego budynku. 1
budynku. Gōki 1
Gōki staje 1
się członkiem 8
członkiem „Drużyny 1
„Drużyny Marzeń”. 1
Marzeń”. GOK 1
GOK jest 1
jest koordynatorem 1
koordynatorem ruchu 1
ruchu kulturalnego 1
kulturalnego i 3
i artystycznego. 1
artystycznego. Gołąb 1
Gołąb somalijski 1
somalijski jest 1
jest ostrożny 1
ostrożny i 1
i płochliwy, 1
płochliwy, trudny 1
do zauważenia 2
zauważenia w 1
w otwartym 3
otwartym terenie. 1
terenie. Gołąb 1
Gołąb uosabiał 1
uosabiał bowiem 1
bowiem owoce 1
owoce Ducha 1
Ducha Świętego: 1
Świętego: miłość, 1
miłość, radość, 1
radość, pokój, 1
pokój, cierpliwość, 1
cierpliwość, uprzejmość, 1
uprzejmość, dobroć, 1
dobroć, wierność, 1
wierność, łagodność, 1
łagodność, umiar, 1
umiar, ale 1
sam Kościół. 1
Kościół. "Golden 1
"Golden Hole" 1
Hole" to 1
wersja utworu 8
utworu "Penetralia", 1
"Penetralia", a 1
a ". 1
". Gol 1
Gol Domarskiego 1
Domarskiego trafił 1
listę pięćdziesięciu 1
pięćdziesięciu najważniejszych 1
najważniejszych bramek 1
historii piłki 2
nożnej, sporządzoną 1
sporządzoną przez 1
przez prestiżowy 1
prestiżowy dziennik 1
dziennik „ 1
„ Goldsmiths 1
Goldsmiths College 1
of Art 4
Art zorganizowało 1
zorganizowało w 2
w zniszczonej 1
zniszczonej hali 1
sportowej wystawę 1
wystawę Freeze. 1
Freeze. Gołębie 1
Gołębie leciały 1
leciały w 1
w gromadzie 1
gromadzie prosto 1
prosto do 1
do domu 49
to one, 1
one, jako 1
jako pierwsze 4
pierwsze przynosiły 1
przynosiły do 1
do Suwałk 2
Suwałk nowinę 1
nowinę o 1
o wyniku 2
wyniku spotkania. 1
spotkania. Gole 1
Gole dla 1
dla Saary 1
Saary strzelali 1
strzelali Herbert 1
Herbert Martin, 1
Martin, Erich 1
Erich Leibenguth 1
Leibenguth (po 1
(po 2) 1
Karl Berg. 1
Berg. Golenie 1
Golenie odnóży 1
odnóży przednich 1
przednich rozszerzone 1
rozszerzone i 1
opatrzone 5 1
5 lub 3
lub 6 3
6 kolcami. 1
kolcami. Golenie 1
Golenie ostatniej 2
ostatniej pary 3
pary odnóży 3
odnóży mają 1
na tylnej 3
tylnej powierzchni 1
powierzchni podłużne 1
podłużne żeberka. 1
żeberka. Golenie 1
odnóży żółte. 1
żółte. Golianovo 1
Golianovo – 1
( Goliszów 1
Goliszów ( 1
( Rozporządzenie 6
– Gol 1
Gol jest 1
jest zdobyty, 1
zdobyty, gdy 1
gdy piłka 1
piłka przekroczy 2
przekroczy linię 1
linię bramkową 1
bramkową całym 1
całym obwodem 1
obwodem i 1
i znajdzie 1
wewnątrz bramki. 1
bramki. Gómez 1
Gómez grał 1
grał do 18
roku. Gomez 1
Gomez sprzedał 1
sprzedał większość 1
większość swojego 5
swojego majątku, 1
majątku, by 1
by zasilić 2
zasilić finansowo 1
finansowo powstanie 1
powstanie na 2
na Portoryko. 1
Portoryko. Goniona 1
Goniona przez 1
przez dziecko. 2
dziecko. Gonopody 1
Gonopody przedniej 1
przedniej pary 3
pary są 1
nieco zakrzywione 1
zakrzywione ku 1
ku tyłowi 3
tyłowi i 1
i wyposażone 5
w T-kształtną 1
T-kształtną gałąź 1
gałąź boczną. 1
boczną. Gonzales 1
Gonzales zdobył 1
meczu jedną 1
trzech bramek. 1
bramek. Gonzalez 1
Gonzalez był 1
15 uczestników, 1
uczestników, którzy 2
którzy pokazali 1
pokazali "Making 1
"Making Menudo". 1
Menudo". Goonies, 1
Goonies, a 1
a typowym 1
niego strojem 1
strojem były 1
były poplamione 1
poplamione dżinsy, 1
dżinsy, kamizelka 1
kamizelka i 1
i damskie 1
damskie rajstopy 1
rajstopy na 1
głowie. Góra 1
Góra Cisowa 1
Cisowa (256 1
(256 m 1
m n.p.m.) 4
n.p.m.) jest 1
z punktów 5
punktów widokowych, 1
widokowych, z 1
którego widać 2
widać niemal 1
obszar parku. 1
parku. Gorączkę 1
Gorączkę trzydniową 1
trzydniową po 1
pierwszy opisano 2
opisano w 2
1910 roku, 4
roku, jej 2
jej przyczynę 1
przyczynę znaleziono 1
roku. Góra 1
Góra Dębowa 1
Dębowa jest 1
całkowicie porośnięta 2
lasem. Górą 1
Górą dolina 1
dolina rozgałęzia 1
odnogi oddzielone 1
oddzielone krótkim 1
krótkim grzbietem 1
grzbietem odchodzącym 1
odchodzącym od 2
od południowego 3
południowego szczytu 1
szczytu Malej 1
Malej Smrekovicy. 1
Smrekovicy. Góra 1
Góra jest 2
lasem. Góra 1
jest pozostałością 2
pozostałością wulkanu, 1
wulkanu, który 1
jest aktywny 2
aktywny do 2
do 15,7 1
15,7 mln 1
mln lat. 5
lat. Góra 1
Góra Píñar 1
Píñar ze 1
ze ściętym 1
ściętym stożkowym 1
stożkowym kształtem 1
kształtem ma 1
ma ruiny 1
ruiny zamku, 1
zamku, który 1
ogłoszony zabytkiem 1
zabytkiem narodowym, 1
narodowym, a 1
także kopułą 1
kopułą ważnych 1
ważnych jaskiń 1
jaskiń archeologicznych, 1
archeologicznych, takich 1
jak Carigüela 1
Carigüela i 1
i Las 4
Las Ventanas. 1
Ventanas. Góra: 1
Góra: ruch 1
ruch po 1
po krzywej 1
krzywej (otwartej 1
(otwartej lub 1
lub zamkniętej). 1
zamkniętej). Góra 1
Góra ta 1
ta dawniej 1
dawniej cieszyła 1
złą sławą. 1
sławą. Góra 1
Góra Whistler 1
Whistler otwarta 1
otwarta została 4
została dla 1
dla narciarzy 1
narciarzy w 2
lutym 1966 1
jedną gondolą, 1
gondolą, dwuosobowym 1
dwuosobowym wyciągiem 1
wyciągiem krzesełkowym 1
krzesełkowym (Red 1
(Red Chair) 1
Chair) i 1
jednym wyciągiem 1
wyciągiem orczykowym, 1
orczykowym, wszystko 1
wszystko zostało 1
zostało zbudowane 2
firmę GMD 1
GMD Mueller. 1
Mueller. Góra 1
Góra Żar 1
Żar swoją 1
swoją popularność 3
popularność może 1
może zawdzięczać 1
zawdzięczać swojemu 1
swojemu płaskiemu 1
płaskiemu szczytowi, 1
szczytowi, który 1
który najpierw 2
najpierw wykorzystano 1
wykorzystano na 1
potrzeby szkoły 1
szkoły szybowcowej, 1
szybowcowej, a 1
budowy zbiornika 2
zbiornika wodnego 3
wodnego zasilającego 1
zasilającego elektrownię 1
elektrownię znajdującą 1
wnętrzu góry. 1
góry. Gorbaczow 1
Gorbaczow wspierał 1
go zdecydowanie. 1
zdecydowanie. Gorczański 1
Gorczański P.N. 1
P.N. jednak 1
udostępnia tego 1
tego obiektu 2
obiektu dla 1
celów turystycznych, 1
turystycznych, jako 1
jako baza 3
baza noclegowa. 1
noclegowa. Gordon 1
Gordon Allen, 1
Allen, który 1
stanowisko radnego 1
radnego po 1
po Melbournie, 1
Melbournie, tak 1
tak go 2
go opisał: 1
opisał: „W 1
„W żadnym 1
żadnym okręgu 1
okręgu nigdy 1
było lepszego 1
lepszego człowieka 1
człowieka Warburton, 1
Warburton, ss. 1
ss. 322–323. 1
322–323. Gorgiasz 1
Gorgiasz zatem 1
zatem dostrzegł 1
dostrzegł drogę 1
drogę zjawisk 1
zjawisk i 1
i szedł 1
szedł nią, 1
nią, aczkolwiek 1
aczkolwiek intuicyjnie, 1
intuicyjnie, bez 1
bez teoretycznych 1
teoretycznych uzasadnień. 1
uzasadnień. Görlitz 1
Görlitz zdobył 1
1. FC 4
FC Katowice 1
Katowice wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo kraju. 6
kraju. Gorliwość 1
Gorliwość religijna 1
religijna nie 1
nie przeszkadzała 1
przeszkadzała jej 1
jej dbać 1
o sprawy 2
sprawy materialne. 1
materialne. Gorlois 1
Gorlois posiada 1
posiada tytuł 1
księcia Kornwalii, 1
Kornwalii, ale 1
ma dowodów 2
dowodów na 7
jego istnienie. 1
istnienie. Górna 1
Górna część 8
część ciała 2
ciała zielona 1
zielona lub 1
lub niebieska, 1
niebieska, opalizująca, 1
opalizująca, dolna 1
dolna ciała 1
ciała srebrzysta. 1
srebrzysta. Górna 1
część fasady 1
fasady kościoła 2
z dzwonnicą 1
dzwonnicą i 1
i jedynym 6
jedynym oknem 1
oknem Ponad 1
Ponad wejściem 1
wejściem znajduje 1
się prostokątne 1
prostokątne okno, 1
okno, jedyne 1
jedyne źródło 2
źródło naturalnego 1
naturalnego światła 1
kościele. Górna 1
część grzbietu 2
grzbietu brązowa, 1
brązowa, pokryta 1
pokryta paskowanym 1
paskowanym wzorem 1
wzorem tworzonym 1
tworzonym przez 2
przez białe 1
białe stosiny 1
stosiny i 1
i jasnoszare 1
jasnoszare krawędzie. 1
krawędzie. Górna 1
jest piarżysto-trawiasta, 1
piarżysto-trawiasta, dolną 1
dolną porasta 1
porasta kosodrzewina 1
kosodrzewina i 1
i las. 1
las. Górna 1
piersi ciemnoszara, 1
ciemnoszara, dalej 1
w tył 2
tył spodu 1
spodu ciała 1
ciała barwa 1
barwa piór 1
piór zmienia 1
na szaroróżową. 1
szaroróżową. Górna 1
część plosa, 1
plosa, przez 1
nie przechodzi 1
przechodzi nurt 1
nurt rzeki 1
rzeki to 1
to zatoń. 1
zatoń. Górną 1
Górną część 1
część ubioru 1
ubioru uczennic 1
uczennic stanowi 1
stanowi koszula 1
koszula lub 1
lub koszulka 1
koszulka golfowa 1
golfowa oraz 1
oraz sweter. 1
sweter. Górna 1
część żlebu 1
żlebu jest 1
jest łatwa 4
łatwa do 3
do przejścia. 1
przejścia. Górna 1
część zwykle 1
zwykle wybarwiona 1
na czerwonawy 1
czerwonawy kolor. 1
kolor. Górna 1
Górna granica 1
granica liczby 1
liczby ścian 1
ścian produkowanych 1
produkowanych kości 1
kości to 1
to 60. 2
60. Wyjątkiem 1
jest k100, 1
k100, w 1
rzeczywistości będąca 1
będąca kulą. 1
kulą. Górna 1
Górna powierzchnia 3
powierzchnia biaława 1
biaława lub 1
lub jasnokremowa, 1
jasnokremowa, delikatnie 1
delikatnie filcowata. 1
filcowata. Górna 1
jest naga, 1
naga, natomiast 1
natomiast od 9
spodu maja 1
maja często 1
często włoski 1
włoski przynajmniej 1
przynajmniej na 1
na żyłkach 1
żyłkach głównych 1
i bocznych. 1
bocznych. Górna 1
jest owłosiona, 2
owłosiona, natomiast 1
spodu są 3
są jedwabiście 1
jedwabiście białawe. 1
białawe. Górna 1
Górna strona 2
strona błyszcząca, 1
błyszcząca, zielonkawoczarna, 1
zielonkawoczarna, a 1
a spód, 1
spód, golenie 1
golenie i 1
i uda 1
uda czarne. 1
czarne. Górna 1
strona liści 1
liści naga 1
naga bądź 1
bądź nieznacznie 1
nieznacznie owłosiona, 1
owłosiona, dolna 1
dolna strona 1
strona szaro 1
szaro i 1
i filcowato 1
filcowato owłosiona. 1
owłosiona. Górnego 1
Górnego Egiptu 1
Egiptu i 3
i ograniczona 2
ograniczona była 2
północy przez 1
przez ziemie 1
ziemie rządzone 1
rządzone przez 3
przez książąt 1
książąt Asjut. 1
Asjut. Górne 1
Górne liście 2
liście gruczołowato 1
gruczołowato omszone 1
omszone i 1
i owłosione. 1
owłosione. Górne 1
liście sercowatą 1
sercowatą nasadą 1
nasadą na 1
na wpół 5
wpół obejmują 1
obejmują łodygę. 1
łodygę. Górne 1
Górne rejony 1
rejony płaszcza 1
płaszcza są 1
prawdopodobnie najsilniej 1
najsilniej zróżnicowane, 1
zróżnicowane, zarówno 1
zarówno pionowo, 1
pionowo, jak 1
i poziomo. 1
poziomo. Górnicy 1
Górnicy odpowiedzieli 1
odpowiedzieli ogniem 2
ogniem i 1
i wywiązała 2
się strzelanina. 1
strzelanina. Górnik 1
Górnik obronił 1
obronił mistrzostwo 1
z poprzedniego 11
poprzedniego sezonu. 4
sezonu. Górnik 1
Górnik zajął 1
zakończenie ligowych 1
ligowych rozgrywek 1
rozgrywek (przegrywając 1
(przegrywając rywalizację 1
rywalizację z 3
Ruchem o 1
dwa punkty), 1
punkty), natomiast 1
natomiast Pohl 1
Pohl pocieszał 1
pocieszał kibiców 1
kibiców na 2
prasy słowami: 1
słowami: Ruch 1
Ruch grał 1
grał równo 1
równo przez 1
sezon i 5
zdobył zasłużenie 1
zasłużenie mistrza 1
mistrza ligi. 1
ligi. Górny 1
Górny cylinder 1
cylinder kadłuba 1
kadłuba sztywnego 1
sztywnego o 1
o pełnej 1
pełnej długości 1
długości mieścił 1
mieścił załogę, 1
załogę, urządzenia 1
urządzenia dowodzenia 1
dowodzenia i 3
i kontroli 5
kontroli oraz 1
oraz systemy 2
systemy uzbrojenia, 1
uzbrojenia, podczas 1
dwa umieszczone 1
umieszczone równolegle 1
równolegle poniżej 1
poniżej krótsze 1
krótsze cylindry 1
cylindry mieściły 1
mieściły niezależne 1
niezależne od 10
siebie maszynownie. 1
maszynownie. Górny 1
Górny hangar 1
hangar miał 1
miał krótki 1
krótki pokład 1
pokład startowy, 1
startowy, bliżej 1
bliżej dziobu 1
dziobu okrętu 1
okrętu i 2
i poniżej 2
poniżej głównego 1
głównego pokładu 1
pokładu lotniczego. 1
lotniczego. Górny 1
Górny jest 1
jest hełmiasto 1
hełmiasto wysklepiony, 1
wysklepiony, na 1
grzbiecie z 1
z grzebieniem, 1
grzebieniem, na 1
szczycie dwudzielny, 1
dwudzielny, ma 1
12 mm 3
długości. Górny 1
Górny odcinek 1
odcinek wschodniej 1
wschodniej grani 1
grani był 1
znany już 1
wieku. Górny 1
Górny pokład 1
pokład samolotu 1
samolotu miał 3
miał służyć 4
do przewożenia 2
przewożenia ładunków 1
ładunków lub 1
lub żołnierzy. 1
żołnierzy. Górowo 1
Górowo stało 1
się wielonarodowym 1
wielonarodowym i 1
i wielowyznaniowym 1
wielowyznaniowym ośrodkiem 1
ośrodkiem o 1
o zróżnicowanej 4
zróżnicowanej kulturze. 1
kulturze. Gorres 1
Gorres był 1
liczony już 1
pierwszej rundzie, 1
rundzie, jednak 1
jednak publiczność 1
publiczność uznała, 1
uznała, że 4
że Filipińczyk 1
Filipińczyk upadł 1
upadł na 1
skutek poślizgnięcia 1
poślizgnięcia i 1
i zaczęła 8
zaczęła protestować 1
protestować rzucając 1
rzucając w 1
kierunku ringu 1
ringu butelki 1
butelki i 3
i monety. 1
monety. Górskie 1
Górskie lasy 1
lasy w 1
środkowych rejonach 1
rejonach Nowej 1
Nowej Gwinei; 1
Gwinei; najliczniej 1
najliczniej występuje 1
2000 m 1
n.p.m. Górski 1
Górski potok 1
potok o 1
3,5 km, 1
km, w 1
tym około 3
około 1 13
połowy to 1
to zalew. 1
zalew. Góry 1
Góry Kamienne 1
Kamienne obejmują: 1
obejmują: Pasmo 1
Pasmo Lesistej 1
Lesistej oraz 1
oraz Dzikowca 1
Dzikowca Wielkiego. 1
Wielkiego. Góry 1
Góry Ołowiane 1
Ołowiane są 1
większości zalesione. 2
zalesione. Góry 1
Góry stanowiły 1
stanowiły niemal 1
niemal nieprzebytą 1
nieprzebytą zaporę 1
zaporę będąc 1
będąc dla 1
dla ocalałych 1
ocalałych resztek 1
resztek 35 1
35 Armii 1
Armii ostatnim 1
ostatnim punktem 1
punktem oporu 1
oporu lub 1
drogą ucieczki 2
ucieczki z 6
z Leyte. 1
Leyte. Góry 1
Góry Stołowe 1
Stołowe zbudowane 1
zbudowane są 2
z warstw 2
warstw porowatych, 1
porowatych, łatwo 1
łatwo wchłaniających 1
wchłaniających wodę 1
wodę piaskowców 1
piaskowców i 3
i nieprzepuszczalnych, 1
nieprzepuszczalnych, lecz 1
lecz poprzecinanych 1
poprzecinanych uskokami 1
uskokami margli, 1
margli, co 1
sprzyja występowaniu 1
występowaniu wód 1
wód mineralnych. 1
mineralnych. Góry 1
Góry te 2
te ciągną 1
na długości 11
długości 800 1
800 km 1
szerokości nieco 1
100 km. 2
km. Góry 1
są łatwo 1
łatwo dostępne, 1
dostępne, lecz 1
lecz omijają 1
omijają je 1
je główne 1
główne szlaki 1
szlaki komunikacyjne. 2
komunikacyjne. Góry 1
Góry Transantarktyczne 1
Transantarktyczne dzielą 1
dzielą kontynent 1
kontynent na 1
na Antarktydę 1
Antarktydę Wschodnią 1
Wschodnią i 1
i Antarktydę 1
Antarktydę Zachodnią. 1
Zachodnią. Gorzej 1
Gorzej w 1
w zdolnościach 1
zdolnościach werbalnych 1
werbalnych (produkowanie 1
(produkowanie mowy, 1
mowy, błędy 1
błędy ortograficzne, 1
ortograficzne, zdolności 1
zdolności językowe). 1
językowe). Gorzka 1
Gorzka czekolada 1
czekolada zawiera 1
jej ok. 1
ok. 1%, 1
1%, mleczna 1
mleczna od 1
od 0,1% 1
0,1% do 1
do 0,5%. 1
0,5%. Gorzka 1
Gorzka opowieść 1
o duchowej 1
duchowej niemocy 1
niemocy i 1
i życiu 7
życiu zbudowanym 1
zbudowanym na 2
na fałszu. 1
fałszu. Gorzkowskiego 1
Gorzkowskiego i 1
i pomaszerowały 2
pomaszerowały do 1
do lasów 2
rejonie Talczyna. 1
Talczyna. Gorzowska 1
Gorzowska Stal 1
Stal okazała 1
się najlepsza 2
najlepsza w 4
zasadniczej wygrywając 1
wygrywając 10 1
14 spotkań. 1
spotkań. Gorzowski 1
Gorzowski klub 1
klub reprezentowało 1
reprezentowało wówczas 1
wówczas sześciu 2
sześciu zawodników 3
zawodników spoza 1
spoza Polski. 1
Polski. Gorzuchów 1
Gorzuchów zachował 1
zachował układ 1
układ wsi 1
wsi wielodrożnicowej 1
wielodrożnicowej i 1
kilkanaście starych 1
starych budynków 2
budynków mieszkalnych 9
mieszkalnych i 8
i gospodarczych, 2
gospodarczych, przeważnie 1
w. Wśród 1
Wśród nich 17
nich występują 1
występują też 4
też drewniane 1
drewniane i 2
i drewniano-murowane 1
drewniano-murowane chaty 1
chaty o 1
cechach budowy 1
budowy ludowego 1
ludowego regionu. 1
regionu. Gościem 1
Gościem programu 1
była Aguilera 1
Aguilera Romano, 1
Romano, Nick 1
Nick (2019-09-16). 1
(2019-09-16). Gościł 1
Gościł w 3
parafii mozaikowy 1
mozaikowy obraz 1
obraz MB 1
MB Częstochowskiej 1
Częstochowskiej z 1
z Watykanu, 2
Watykanu, dar 1
dar Ojca 1
Ojca św. 1
św. dla 1
dla Archidiecezji. 1
Archidiecezji. Gościł 1
programie Hey 1
Hey Qween! 1
Qween! Gościł 1
wielu salach 1
salach koncertowych 2
koncertowych na 1
świecie, m.in. 2
m.in. Gościnnie 2
Gościnnie na 3
albumie wystąpili: 1
wystąpili: wokalistka 1
wokalistka kay.leen. 1
kay.leen. (Kasia 1
(Kasia Kalinowska), 1
Kalinowska), producent 1
producent Romański 1
Romański oraz 1
gitarzysta Łukasz 1
Łukasz Pękacki. 1
Pękacki. Gościnnie 1
albumie znaleźli 1
również członkowie 2
członkowie kolektywu 1
kolektywu Pro 1
Pro Era. 1
Era. Gościnnie 1
płycie pojawili 1
Gościnnie pojawili 1
się rapujący 1
rapujący TeHaC 1
TeHaC WuDu, 1
WuDu, Cienias, 1
Cienias, Rafi, 1
Rafi, Perez, 1
Perez, udzielająca 1
udzielająca się 1
się wokalnie 1
wokalnie Agata 1
Agata oraz 1
oraz odpowiadający 1
za skrecze 1
skrecze DJ 1
DJ Soina 1
Soina (Triple 1
(Triple Impact) 1
Impact) i 1
za większość 1
większość produkcji 2
produkcji DJ 1
DJ Druga 1
Druga Strefa. 1
Strefa. Gościnnie 1
Gościnnie wystąpił 1
niej m.in. 4
m.in. Gośćmi 1
Gośćmi są 1
są wybitni 1
wybitni literaci 1
literaci w 1
ramach cyklu 2
cyklu „Na 1
„Na tatrzańskim 1
tatrzańskim szlaku 1
szlaku literatury”. 1
literatury”. Gość 1
Gość ze 1
ze Szwajcarii 2
Szwajcarii ofiarował 1
ofiarował także 1
dwa dzwony 2
dzwony „Przyjaźń". 1
„Przyjaźń". Gosiewski 1
Gosiewski próbował 1
próbował utrzymywać 1
utrzymywać kontakt 1
z oblężonym 1
oblężonym Smoleńskiem 1
Smoleńskiem oraz 1
oraz atakować 1
atakować rosyjskie 1
rosyjskie podjazdy 1
podjazdy wysyłane 1
wysyłane na 1
od twierdzy. 2
twierdzy. Gosiewski 1
Gosiewski w 1
porę dostrzegł 1
dostrzegł zagrożenie 1
zagrożenie i 3
nie ryzykując 1
ryzykując starcia 1
starcia zakończył 1
zakończył oblężenie 1
oblężenie i 2
i przeszedł 6
na lewy 1
lewy brzeg 1
brzeg Narwi. 1
Narwi. Gospodarce 1
Gospodarce rolnej 1
rolnej i 5
i nisko 1
nisko położonemu 1
położonemu krajowi 1
krajowi jako 1
jako całemu 1
całemu zagraża 1
zagraża podnoszenie 1
podnoszenie się 1
się poziomu 2
poziomu wód 2
wód oceanicznych 1
oceanicznych i 1
i miejscowe 3
miejscowe skażenie 1
skażenie środowiska 1
środowiska na 2
skutek nasilonej 1
nasilonej migracji 1
migracji do 2
i powstałego 1
powstałego skupienia 1
skupienia tradycyjnych 1
tradycyjnych praktyk 1
praktyk ( 1
( Gospodarczo 1
Gospodarczo Berry 1
Berry jest 1
jest najsłabiej 2
najsłabiej rozwijającym 1
ośrodkiem regionu. 1
regionu. Gospodarka 1
Gospodarka gminy 1
gminy opiera 1
na rolnictwie 1
rolnictwie i 2
i hodowli 1
hodowli zwierząt, 1
zwierząt, podkreślając 1
podkreślając hodowlę 1
hodowlę jagnięciny 1
jagnięciny Segureño. 1
Segureño. Gospodarka 1
Gospodarka kibucu 2
kibucu opiera 2
się intensywnym 1
intensywnym rolnictwie 1
i sadownictwie. 3
sadownictwie. Gospodarka 2
na rolnictwie. 3
rolnictwie. Gospodarka 2
Gospodarka kultury 1
kultury wiltońska 1
wiltońska opierała 1
na polowaniach 1
polowaniach oraz 1
na zbieractwie. 1
zbieractwie. Gospodarka 1
Gospodarka miasta 2
miasta dalej 1
dalej bazuje 1
na wydobyciu 1
wydobyciu i 1
i przetwórstwie 1
przetwórstwie żelaza. 1
żelaza. Gospodarka 1
miasta rozwijała 1
dzięki rolnictwu 1
rolnictwu i 1
i targom 1
targom bydła. 1
bydła. Gospodarka 1
Gospodarka moszawu 1
moszawu opiera 1
na hodowli 1
hodowli bydła 2
bydła mlecznego 2
mlecznego i 1
Gospodarka opiera 1
na turystyce, 1
turystyce, a 1
na rolnictwie: 1
rolnictwie: uprawa 1
uprawa m.in. 1
m.in. winorośli, 1
winorośli, oliwek, 1
oliwek, drzew 1
drzew cytrusowych, 1
cytrusowych, hodowla 1
i kóz. 1
kóz. Gospodarka 1
Gospodarka regionu 1
regionu opiera 1
Gospodarka wiosek 1
wiosek opiera 1
rolnictwie. Gospodarki 1
Gospodarki nie 1
nie definiowali 1
definiowali jako 1
jako efektu 1
efektu indywidualnych 1
indywidualnych decyzji 1
decyzji i 1
i działań, 1
działań, ale 1
ale jako 9
jako wytwór 1
wytwór społeczny. 1
społeczny. Gospodarstwa 1
Gospodarstwa rolne 1
rolne zajmują 2
zajmują 40% 1
40% całej 1
całej powierzchni 4
powierzchni miasta 2
wydzielonego. Gospodarstwa 1
Gospodarstwa w 1
centralnej części 18
wsi rozłożone 1
rozłożone są 1
formie owalnicy 1
owalnicy wzdłuż 1
ulicy Szkolnej 2
Szkolnej i 1
i Kościelnej. 1
Kościelnej. Gospodarstwo 1
Gospodarstwo Rybne 1
Rybne obejmuje 1
obejmuje zespół 1
zespół stawów, 1
stawów, będący 1
będący ostoją 1
ostoją ptactwa 1
ptactwa wodnego 3
wodnego i 3
i błotnego 1
błotnego oraz 1
oraz jest 9
miejscem odpoczynku 2
odpoczynku ptaków 1
ptaków podczas 1
podczas corocznych 1
corocznych przelotów. 1
przelotów. Gospodarstwo 1
Gospodarstwo wraz 1
z pałacem 2
pałacem przejęła 1
przejęła Agencja 1
Agencja Własności 1
Własności Rolnej 1
Rolnej Skarbu 1
Skarbu Państwa. 2
Państwa. Gospodarzem 1
Gospodarzem jest 1
jest stadion 1
stadion japońskiej 1
japońskiej drużyny 1
drużyny który 1
zdobył J. 1
J. League 1
League Cup. 1
Cup. Gospodarzem 1
Gospodarzem pierwszego 1
pierwszego meczu 1
meczu jest 2
jest zespół, 1
zespół, który 4
fazie play-off 3
play-off zajął 1
zajął wyższe 1
wyższe miejsce. 1
miejsce. Gospodarze 1
Gospodarze zajęli 1
zajęli czwarte 1
czwarte miejsce 6
dorobkiem jednego 2
jednego złotego 2
złotego i 1
jednego brązowego 1
medalu. Gospodarz 1
Gospodarz został 1
został wcześniej 3
wcześniej zabrany 1
do stodoły 1
stodoły Antoniego 1
Antoniego Grabińskiego 1
Grabińskiego i 1
tam zamordowany. 1
zamordowany. Gospoda 1
Gospoda wyróżniała 1
wyróżniała się 6
się trunkami 1
trunkami Salvator-Bier 1
Salvator-Bier oraz 1
oraz Weißer 1
Weißer Bock 1
Bock i 1
czynna jeszcze 1
w 1878 1
1878 roku, 1
to przeszła 1
ręce Gustava 1
Gustava Sternagela-Haase. 1
Sternagela-Haase. Gospodynie 1
Gospodynie ciągnęły 1
ciągnęły kominiarza 1
kominiarza za 1
za guzik 1
guzik do 1
swojego domostwa. 1
domostwa. Gösta 1
Gösta Berling 1
Berling zakochuje 1
wiele razy 7
różnych kobietach, 1
kobietach, a 1
jego miłość 1
często kończy 1
się tragedią. 1
tragedią. Goswin 1
Goswin jako 1
jako drugi 6
drugi syn 4
syn został 3
stanu duchownego. 4
duchownego. Goszczyn 1
Goszczyn jest 1
jest otoczony 3
otoczony łąkami, 1
łąkami, które 1
do obecnej 1
obecnej chwili 2
chwili noszą 1
noszą dawne 1
dawne nazwy. 1
nazwy. GoTa 1
GoTa jest 1
jest platformą 1
platformą sprzętową, 1
sprzętową, która 1
obejmuje podsystem 1
podsystem stacji 1
stacji bazowej, 1
bazowej, podsystem 1
podsystem dyspozytorski, 1
dyspozytorski, podsystem 1
podsystem komutacyjny, 1
komutacyjny, podsystem 1
podsystem komutacji 1
komutacji pakietów, 1
pakietów, specjalne 1
specjalne terminale 1
terminale i 1
i podsystem 1
podsystem dla 1
dla warstwy 1
warstwy usługowej. 1
usługowej. Gotfryd 1
Gotfryd spotkał 1
spotkał jednak 1
jednak Wilhelma 1
Wilhelma z 1
z Champlite, 1
Champlite, członka 1
rodziny której 1
której Villehardouinowie 1
Villehardouinowie byli 1
byli wasalami. 1
wasalami. Gotowa 1
Gotowa konstrukcja 1
przekazana przez 2
Radziecki. Gotowe 1
Gotowe pożywki 1
pożywki mają 1
mają żółtawo-słomkową 1
żółtawo-słomkową barwę 1
barwę i 2
są przezroczyste. 1
przezroczyste. Gotowe 1
Gotowe zostawiano 1
zostawiano na 1
na około 20
20 minut, 1
minut, aby 1
aby odpoczęło. 1
odpoczęło. Gotowość 1
Gotowość bojową 1
bojową osiągnęła 1
osiągnęła jednak 3
w 1942, 2
1942, a 1
przełomie 1943 2
i 1944 2
1944 została 1
została przerzucona 1
przerzucona do 1
z planem 6
planem zachodnich 1
zachodnich Aliantów 1
Aliantów co 1
utworzenia drugiego 1
Europie frontu. 1
frontu. Gotowy 1
Gotowy plac 1
plac oddano 1
oddano oficjalnie 1
oficjalnie do 1
maju 2009, 2
2009, po 1
po 15 7
15 miesiącach 1
miesiącach budowy. 1
budowy. Gotycki 1
Gotycki kościół 2
kościół parafialny 12
parafialny św. 3
św. Barbary 4
Barbary (niem. 1
(niem. St. 1
St. Barbara 1
Barbara auf 1
auf dem 1
dem Berge), 1
Berge), po 1
po reformacji 1
reformacji określany 1
określany był 2
jako kościół 5
kościół lipnicki 1
lipnicki (niem. 1
(niem. Löbenichtsche 1
Löbenichtsche Kirche). 1
Kirche). Gotycki 1
kościół z 5
z XIII 6
w. Został 1
Został przebudowany 1
1899 r. 3
r. otoczony 1
otoczony wtedy 1
wtedy murem 1
murem obronnym. 1
obronnym. Gotycki 1
Gotycki zamek 1
zamek na 4
na nieregularnym 1
nieregularnym rzucie 1
rzucie składał 1
z zamku 5
zamku wysokiego 1
wysokiego i 1
dwóch przedzamczy. 1
przedzamczy. Goumierów 1
Goumierów używano 1
w terenach 2
terenach górskich, 2
górskich, co 1
co pozwalało 4
pozwalało wykorzystywać 1
wykorzystywać regularne 1
regularne oddziały 1
oddziały piechoty 1
piechoty alianckiej 1
alianckiej na 1
na innych, 1
innych, nie 1
tak trudnych 1
trudnych kierunkach 1
kierunkach natarcia. 1
natarcia. Gouvix 1
Gouvix plasuje 1
na 257. 1
257. miejscu 1
miejscu 869.). 1
869.). Goya 1
Goya wykonał 1
wykonał portret 1
portret Muguira 1
Muguira w 1
w 1827 5
1827 roku. 2
roku. Gozdy 1
Gozdy pozostały 1
pozostały natomiast 1
rękach Agnieszki 1
Agnieszki Pląskowskiej. 1
Pląskowskiej. Goździeniowiec 1
Goździeniowiec piękny 1
piękny charakteryzuje 1
się żywymi, 1
żywymi, wyrazistymi 1
wyrazistymi kolorami, 1
kolorami, inne 1
inne występujące 1
Polsce są 3
tak jaskrawe. 1
jaskrawe. Gozelo 1
Gozelo I 1
I Wielki, 1
Wielki, także 1
także Gothelo 1
Gothelo (ur. 1
(ur. GP 1
GP Città 1
Città di 1
di Camaiore 1
Camaiore i 1
i Giro 2
Giro dell’Emilia 1
dell’Emilia w 1
roku. GPRS 1
GPRS nazywane 1
często „technologią” 1
„technologią” GR.4A 1
GR.4A ZG710 1
ZG710 'D' 1
'D' co 1
śmierci pilota 1
pilota i 1
i nawigatora. 1
nawigatora. Grabówka 1
Grabówka znajduje 1
od przystanku 1
przystanku osobowego 1
osobowego Kuriany, 1
Kuriany, natomiast 1
natomiast najbliższy 1
najbliższy przystanek 1
przystanek Białostockiej 1
Białostockiej Komunikacji 1
Komunikacji Miejskiej 3
Miejskiej Grabówka 1
Grabówka Pomnik 1
Pomnik Pętla 1
Pętla (linia 1
(linia nr 1
nr 1) 1
1) oddalony 1
oddalony jest 2
o 4 4
4 km. 4
km. Gra 1
Gra była 1
również negatywnie 1
negatywnie oceniana 1
oceniana za 1
za różne 1
różne aspekty 3
aspekty rozgrywki. 1
rozgrywki. Grace 1
Grace przyznaje 1
się Lorcanowi 1
Lorcanowi do 1
do odczytania 1
odczytania jego 2
jego wstążki. 1
wstążki. Gracz 1
Gracz bada 1
bada rozległą 1
rozległą sieć 1
sieć jaskiń, 2
jaskiń, lochów, 1
lochów, budowli 1
budowli a 1
nawet innych 1
innych wymiarów. 1
wymiarów. Gracz 1
Gracz dowiaduje 1
że Talos 1
Talos jest 1
jest bratem 1
bratem Kazela, 1
Kazela, który 1
który zabił 1
zabił swój 1
własny cień 1
cień 14 1
lat temu 10
w Haskilii, 1
Haskilii, a 1
a był 2
to brat 1
brat Tala. 1
Tala. Gracz 1
Gracz dowodzi 1
dowodzi również 1
również armiami 1
armiami na 1
mapie świata, 1
świata, poruszając 1
poruszając się 2
się nimi 6
nimi co 1
co każdą 1
każdą turę. 1
turę. Graczem 1
Graczem AB 1
AB był 1
pięć sezonów. 2
sezonów. Graczem 1
Graczem Emeleku 1
Emeleku był 1
3 sezony. 2
sezony. Graczem 1
Graczem Evertonu 1
Evertonu Walsh 1
Walsh był 1
marca 1979 2
roku. Gracze 1
Gracze mogą 1
mogą odmierzać 1
odmierzać czas 1
czas za 1
pomocą mobilnych 1
mobilnych aplikacji 1
na Smartfony. 1
Smartfony. Graczem 1
Graczem Paços 1
Paços de 1
de Ferreira 1
Ferreira był 1
przez rok. 11
rok. Graczem 1
Graczem Servette 1
Servette był 1
lat. Graczem 1
Graczem Waldhofu 1
Waldhofu był 1
lata. Gracze 1
Gracze rozpoczynają 1
rozpoczynają grę 1
grę poprzez 1
poprzez wybór 2
wybór scenariusza. 1
scenariusza. Gracze 1
Gracze są 1
z angielskiego 2
angielskiego nazywani 1
nazywani Odd 1
Odd i 1
i Even. 1
Even. Gracze 1
Gracze siedzący 1
siedzący naprzeciwko 1
naprzeciwko siebie 2
siebie stanowią 1
stanowią wtedy 1
wtedy jedną 1
jedną parę 2
parę i 2
posiadają wspólne 1
wspólne meldunki 1
meldunki (mogą 1
(mogą dokładać 1
dokładać karty 1
karty do 1
do meldunków 1
meldunków wyłożonych 1
wyłożonych przez 1
siebie lub 1
lub partnera). 1
partnera). Gracze 1
Gracze toczą 1
toczą pojedynki 1
pojedynki na 3
na ograniczonych 1
ograniczonych ringach, 1
ringach, z 1
których spadnięcie 1
spadnięcie równa 1
równa się 2
się natychmiastowemu 1
natychmiastowemu ukończeniu 1
ukończeniu rozgrywki 1
rozgrywki z 2
wynikiem na 2
korzyść zawodnika, 1
zawodnika, który 1
który ostał 1
ostał się 1
na arenie. 1
arenie. Gracze 1
Gracze wcielają 2
wcielają się 2
w obrońców 1
i najeźdźców. 1
najeźdźców. Gracze 1
w przedstawicieli 1
z sześciu 16
sześciu rodów: 1
rodów: Starków, 1
Starków, Lannisterów, 1
Lannisterów, Baratheonów, 1
Baratheonów, Greyjoy'ów, 1
Greyjoy'ów, Tyrellów 1
Tyrellów i 1
i Martellów. 1
Martellów. Gracz, 1
Gracz, jako 1
jako Farid, 1
Farid, pod 1
naciskiem Menendeza, 1
Menendeza, sam 1
sam musi 1
musi zdecydować. 1
zdecydować. Gracz 1
Gracz Juventusu 1
Juventusu wystąpił 1
czterech meczach 6
meczach turnieju 1
turnieju bez 1
bez zdobycia 1
zdobycia bramki. 1
bramki. Gracz 1
Gracz kieruje 1
kieruje księżniczką 1
księżniczką Amelią, 1
Amelią, odwiedza 1
odwiedza przeróżne 1
przeróżne zamki 1
zamki czy 1
czy domy, 1
domy, w 2
których rekrutuje 1
rekrutuje nowe 1
nowe jednostki 2
jednostki oraz 1
oraz podejmuje 1
podejmuje nowe 1
nowe misje, 1
misje, szuka 1
szuka zakopanych 1
zakopanych skarbów, 1
skarbów, a 1
także prowadzi 1
prowadzi dialogi 1
dialogi z 1
napotkanymi postaciami. 1
postaciami. Gracz, 1
Gracz, który 2
który wybrał 3
wybrał postać 1
postać może 2
może skorzystać 2
skorzystać (jako 1
(jako jedyny) 1
jedyny) z 1
z przywileju, 1
przywileju, który 1
który posiada 5
posiada dana 1
dana postać. 1
postać. Gracz, 1
który zdobędzie 2
zdobędzie największą 1
liczbę punktów, 2
punktów, wygrywa 1
wygrywa (jeśli 1
(jeśli największą 1
liczbę zdobędzie 1
zdobędzie dwóch 1
dwóch lub 6
więcej graczy, 2
graczy, następuje 1
następuje remis). 1
remis). Gracz 1
Gracz ma 4
możliwość wpływania 1
jej przebieg 1
przebieg poprzez 1
wybór sposobu 1
sposobu walki 1
walki lub 1
lub manewru. 1
manewru. Gracz 1
również miernik 1
miernik „Good 1
„Good Cop 1
Cop / 1
/ Bad 1
Bad Cop”. 1
Cop”. Gracz 1
dyspozycji specjalną 1
specjalną bombę, 1
bombę, która 1
po użyciu 2
użyciu zabija 1
zabija wszystkich 2
wszystkich przeciwników 1
przeciwników w 1
w najbliższym 3
najbliższym otoczeniu. 1
otoczeniu. Gracz 1
też możliwość 3
możliwość wyboru 2
wyboru opancerzenia. 1
opancerzenia. Gracz 1
Gracz może 5
może dryblować, 1
dryblować, przechodzić 1
przechodzić lub 1
lub rzucać 1
rzucać piłkę 1
piłkę pojedynczą 1
pojedynczą lub 1
lub obiema 1
obiema rękami. 1
rękami. Gracz 1
może ich 2
jednak przekupić 1
przekupić lub 1
lub zabić 1
zabić zanim 1
zanim odnajdą 1
odnajdą szeryfa. 1
szeryfa. Gracz 1
również odzyskać 1
odzyskać ładunek 1
ładunek utracony 1
utracony przez 1
innych graczy, 1
graczy, aby 1
aby dokończyć 1
dokończyć dostawę. 1
dostawę. Gracz 1
może wcielić 1
jedną postać, 1
postać, głównego 1
głównego bohatera, 6
bohatera, kpr. 1
kpr. Johna 1
Johna Fostera. 1
Fostera. Gracz 1
zdecydować się 2
zakup poziomów 1
poziomów Umiejętności 1
Umiejętności w 2
w normalnej 2
normalnej cenie 1
cenie jednego 1
jednego punktu 7
punktu tak 1
tak długo, 6
długo, jak 1
jak odpowiadająca 1
odpowiadająca jej 1
jej Cecha 1
Cecha ma 1
ma poziom 1
poziom równy 1
równy lub 1
lub mniejszy. 1
mniejszy. Gracz 1
Gracz musi 2
musi dbać 1
o zaopatrzenie 1
zaopatrzenie swojego 1
swojego państwa 1
państwa m.in. 1
w żywność, 2
żywność, metale 1
metale i 1
i budulec. 1
budulec. Gracz 1
na względzie 6
względzie bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo na 2
na drodze, 5
drodze, bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo i 3
i wygodę 1
wygodę pasażerów 1
pasażerów oraz 1
oraz przepisy 1
przepisy ruchu 1
drogowego. Gracz 1
Gracz na 1
rozgrywki kreuje 1
kreuje wizerunek 1
wizerunek postaci 1
wybiera dla 1
niej jedną 2
z klas, 1
klas, która 1
która wpływa 1
wpływa tylko 1
na początkowy 1
początkowy rozdział 1
rozdział atrybutów 1
atrybutów oraz 1
oraz startowy 1
startowy ekwipunek. 1
ekwipunek. Gracz 1
Gracz nie 1
nie poszukuje 1
poszukuje zatem 1
zatem etykiety 1
etykiety z 1
z kodem 2
kodem QR, 1
QR, lecz 1
lecz musi 2
musi znajdować 1
pobliżu danego 1
danego Munzee 1
Munzee (max. 1
(max. 91 1
91 metrów 1
od niego), 1
niego), następnie 1
następnie przy 3
użyciu opcji 1
opcji w 2
w aplikacji, 1
aplikacji, gracz 1
gracz „skanuje” 1
„skanuje” wybrany 1
wybrany wirtualny 1
wirtualny Munzee. 1
Munzee. Gracz 1
Gracz podczas 1
podczas ruchu 1
ruchu musi 1
musi wybrać 2
wybrać jedną 1
z kostek 1
i „zjeść 1
„zjeść ją”, 1
ją”, tj. 1
tj. usunąć 1
usunąć ją 1
z planszy 1
planszy razem 1
z kostkami 1
kostkami znajdującymi 1
się poniżej 5
poniżej i 1
prawo od 1
od niej. 3
niej. Gracz 1
Gracz ponadto 1
ponadto dostaje 1
dostaje możliwość 1
możliwość wykupienia 2
wykupienia spółek 1
spółek przeciwnika. 1
przeciwnika. Gracz 1
Gracz posiadający 1
posiadający cztery 1
cztery punkty 2
punkty zręczności 1
zręczności i 2
dwa punkty 5
punkty wspinaczki 1
wspinaczki wykonuje 1
wykonuje test 1
test przeciwko 1
przeciwko ST 1
ST 10. 1
10. Suma 1
Suma wartości 1
wartości to 1
to 6, 1
6, a 2
a wartość 2
wartość mniejsza 1
mniejsza – 1
– 2. 1
2. Wykonuje 1
Wykonuje więc 1
więc test 1
test 6z2. 1
6z2. Gracz 1
Gracz przemieszcza 1
punktu do 5
drugiego poprzez 1
poprzez kliknięcie. 1
kliknięcie. Gracz 1
Gracz steruje 2
steruje drużyną 1
drużyną składającą 1
składającą się 16
z maksymalnie 1
maksymalnie sześciu 3
sześciu bohaterów. 1
bohaterów. Gracz 1
steruje jednym 1
21 państw. 1
państw. Gracz 1
Gracz wciela 5
w Korwina 1
Korwina Giedyminowicza, 1
Giedyminowicza, młodego 1
młodego litewskiego 1
litewskiego oficera, 1
oficera, któremu 1
któremu żądna 1
żądna władzy 1
władzy Pani 1
Pani Zimy 1
Zimy uprowadziła 1
uprowadziła siostrę. 1
siostrę. Gracz 1
w pilota 1
pilota statku 1
statku kosmicznego 3
kosmicznego i 1
i rywalizuje 1
rywalizuje z 1
innymi graczami. 1
graczami. Gracz 1
w postać 6
postać Arthura 1
Arthura Olivera, 1
Olivera, doświadczonego, 1
doświadczonego, brytyjskiego 1
brytyjskiego detektywa, 1
detektywa, który 1
musi rozwiązać 1
rozwiązać zagadkę 3
zagadkę zniknięcia 1
zniknięcia znanego 1
znanego przedsiębiorcy, 1
przedsiębiorcy, Richarda 1
Richarda Kerseya. 1
Kerseya. Gracz 1
postać Robina 1
Robina i 1
musi pokonać 1
pokonać Szafranka, 1
Szafranka, Wilkokwaka, 1
Wilkokwaka, Likwidatora, 1
Likwidatora, Krzaczora, 1
Krzaczora, Megawolta, 1
Megawolta, Moliartego 1
Moliartego i 1
i Zakutego 1
Zakutego Dzioba. 1
Dzioba. Gracz 1
rolę Aldira, 1
Aldira, znanego 1
pierwszej karła-magika. 1
karła-magika. Gracz, 1
Gracz, w 1
roku 2400 1
2400 posiada 1
posiada obraz 1
obraz galaktyki 1
galaktyki i 1
i podstawowe 2
podstawowe technologie 1
technologie umożliwiające 1
umożliwiające jej 2
jej podbój. 1
podbój. Gracz 1
Gracz wybiera 1
wybiera jednostkę 1
jednostkę i 1
wydaje jej 1
jej rozkazy, 1
rozkazy, typu 1
typu "ruch", 1
"ruch", "atak", 1
"atak", lub 1
lub użycie 1
użycie wspomnianych 1
wspomnianych Spirit 1
Spirit Commands. 1
Commands. Gracz 1
Gracz zaczyna 1
zaczyna rozgrywkę 1
rozgrywkę w 1
środku nieznanej 1
nieznanej z 1
z nazwy 4
nazwy wyspy. 1
wyspy. Gracz 1
Gracz za 1
pomocą wielu 1
wielu opcji 1
opcji ma 1
zadanie zbudowanie 1
zbudowanie miasta, 1
które będzie 1
będzie funkcjonalne 1
funkcjonalne i 1
i przyjazne 1
przyjazne dla 2
jego mieszkańców. 3
mieszkańców. Gradacja 1
Gradacja zadań 1
zadań stawianych 1
stawianych przed 1
przed F-1 1
F-1 wynikała 1
z japońskiej 1
japońskiej doktryny 1
doktryny obronnej, 1
obronnej, w 1
której pierwszoplanową 1
pierwszoplanową rolą 1
rolą Sił 1
Sił Samoobrony 1
Samoobrony jest 1
jest obrona 3
obrona wysp 1
wysp macierzystych 1
macierzystych przed 1
przed nieprzyjacielską 1
nieprzyjacielską inwazją. 1
inwazją. Gra 1
Gra do 1
której służyły 1
służyły nazywana 1
wówczas jeu 1
jeu de 2
de paume. 1
paume. Grado 1
Grado wyróżnia 1
tyle sąsiednich 1
sąsiednich miast 1
miast architekturą 1
architekturą i 2
i specyficzną 1
specyficzną atmosferą. 1
atmosferą. Gra 1
Gra dyktator 1
dyktator jako 1
pierwsza pozwoliła 1
pozwoliła zbadać 1
zbadać altruistyczne 1
altruistyczne zachowania 1
zachowania ludzi 1
ludzi przy 3
podziale dóbr 2
dóbr między 1
sobą a 1
a inną 1
inną osobą. 1
osobą. Graficy 1
Graficy sporządzili 1
sporządzili ponad 1
200 drzeworytów 1
drzeworytów roślin, 1
roślin, zwierząt, 1
zwierząt, ptaków, 1
ptaków, owadów 1
owadów i 2
i ryb. 2
ryb. Graficzne 1
Graficzne ukazanie 1
ukazanie wszystkich 1
możliwych opcji 1
opcji produkcji 1
produkcji dla 3
dwóch produktów, 1
produktów, które 1
można wytworzyć 1
wytworzyć przy 1
użyciu wszystkich 1
wszystkich czynników 1
czynników produkcji, 1
produkcji, w 1
których dane 1
dane zasoby 1
zasoby są 1
pełni i 1
skutecznie wykorzystywane 1
jednostce czasu. 1
czasu. Graficzny 1
Graficzny obraz 1
obraz marki 1
marki został 1
został przerobiony 1
przerobiony i 1
i rozwinięty. 1
rozwinięty. Grafika 1
Grafika przedstawiająca 1
przedstawiająca lot 1
lot balonu 1
balonu Montgolfiera 1
Montgolfiera z 1
z koszem 2
koszem ze 1
ze zwierzętami 3
zwierzętami z 1
z 19 10
września 1783 1
1783 roku. 1
roku. Grafiki 1
Grafiki tworzyła 1
tworzyła w 1
w technice 7
technice litograficznej, 1
litograficznej, drzeworytniczej 1
drzeworytniczej i 1
i odmianach 1
odmianach technik 1
technik metalowych. 1
metalowych. Gra 1
Gra Flower 1
Flower została 1
została pozytywnie 2
pozytywnie odebrana 1
odebrana przez 2
krytyków. Graf 1
Graf pozostaje 1
pozostaje jedyną 1
historii zawodniczką, 1
zawodniczką, która 1
która zdobyła 6
zdobyła Złotego 1
Złotego Wielkiego 1
Wielkiego Szlema. 1
Szlema. Gräfrath 1
Gräfrath jest 1
dobrze zachowanym 1
zachowanym starym 1
starym miastem 1
miastem z 1
wieku. Graham 1
Graham pojawił 1
na finałach 1
finałach Turnieju. 1
Turnieju. Grając 1
Grając już 1
jako zawodowiec, 1
zawodowiec, Mahut 1
Mahut wywalczył 1
wywalczył cztery 1
cztery tytuły 2
tytuły z 2
Tour z 1
sześciu rozegranych 1
rozegranych finałów. 1
finałów. Grając 1
Grając w 4
barwach Realu 1
Realu Faubert 1
Faubert zasłynął 1
zasłynął tym, 1
że zasnął 1
zasnął podczas 1
podczas trwającego 2
trwającego meczu 1
meczu na 5
na ławce 4
ławce rezerwowych. 1
rezerwowych. Grając 1
klubach pierwszoligowych 1
pierwszoligowych w 1
Polsce sprawiał 1
sprawiał liczne 1
liczne kłopoty 1
kłopoty wychowawcze, 1
wychowawcze, często 1
często opuszczał 1
opuszczał z 1
własnej winy 2
winy treningi. 1
treningi. Grając 1
klubie cztery 1
lata rozegrał 3
rozegrał 66 2
66 spotkań, 1
spotkań, w 13
bramki. Grając 1
klubie uczestniczył 1
w 178 1
178 meczach, 1
meczach, pełnił 1
funkcję pierwszego 2
pierwszego kapitana. 1
kapitana. Grają 1
Grają na 2
instrumentach oraz 1
oraz często 1
często myją 1
myją zęby. 1
zęby. Grają 1
nim głównie 3
głównie drugoligowe 2
drugoligowe i 1
miejscowe zespoły 2
zespoły a 1
a latem 1
latem pierwszoligowe 1
pierwszoligowe drużyny 1
drużyny rozgrywają 2
rozgrywają na 2
nim turnieje. 1
turnieje. Grają 1
Grają też 1
bardzo ofensywnie 1
ofensywnie i 1
i efektownie. 1
efektownie. Gra 1
Gra jest 4
jest bezpłatna, 1
bezpłatna, ale 1
ale jeśli 3
się szybciej 3
szybciej ją 1
ją rozwinąć, 1
rozwinąć, można 1
można skorzystać 1
z umownej 1
umownej waluty 1
waluty (nazywanej 1
(nazywanej klejnotami), 1
klejnotami), którą 1
można kupować 1
kupować za 1
za pieniądze. 2
pieniądze. Gra 1
cyfrowej i 2
i pudełkowej. 1
pudełkowej. Gra 1
jest rozwijana 1
rozwijana przez 1
przez użytkowników 3
użytkowników za 1
pomocą nieoficjalnych 1
nieoficjalnych forów 1
forów dyskusyjnych, 1
dyskusyjnych, by 1
by stworzyć 3
stworzyć grupy 1
grupy edukacji, 1
edukacji, dyskusji 1
i gry. 2
gry. Gra 1
jest szybka 1
szybka – 1
– jedno 6
jedno rozdanie 1
rozdanie nie 1
nie trwa 4
trwa zwykle 1
zwykle dłużej 1
dłużej niż 15
niż minutę, 1
minutę, bo 1
bo talia 1
talia składa 1
z szesnastu 1
szesnastu kart 1
kart i 2
graczy otrzymuje 2
otrzymuje ich 1
ich tylko 2
tylko cztery. 1
cztery. Gra 1
Gra kładzie 1
kładzie ogromny 1
ogromny nacisk 1
na umiejętności 2
umiejętności gracza 1
i prosty 4
prosty system 1
system rozgrywki 1
rozgrywki wieloosobowej 1
wieloosobowej gdzie 1
gdzie 1 1
1 trafienie 1
trafienie zabiera 1
zabiera 1 1
1 punkt 3
punkt pancerza 1
pancerza przeciwnikowi. 1
przeciwnikowi. Gra 1
Gra koncentruje 1
na mechanice 1
mechanice survival 1
horror i 1
i skradanki 1
skradanki i 1
jest rozgrywana 1
rozgrywana z 1
perspektywy pierwszej 2
pierwszej osoby. 2
osoby. Gra 1
Gra kontynuuje 1
kontynuuje nową 1
nową sagę 1
sagę o 1
losach Księcia 1
Księcia Persji 1
Persji próbującego 1
próbującego odwrócić 1
odwrócić działanie 1
działanie Piasków 1
Piasków Czasu 1
Czasu i 1
zmienić swe 1
swe okrutne 1
okrutne przeznaczenie. 1
przeznaczenie. Grała 1
Grała na 1
na gitarze 12
gitarze oraz 1
oraz śpiewała 1
śpiewała w 3
wielu zespołach. 1
zespołach. Grała 1
Grała również 1
innych produkcjach 1
produkcjach telewizyjnych, 1
telewizyjnych, do 1
których należy 2
m.in. Grała 1
Grała w 2
w kilkunastu 5
kilkunastu francuskich 1
francuskich filmach, 1
filmach, w 1
„ Grała 1
A razem 1
z Rumunią, 1
Rumunią, Szwajcarią, 1
Szwajcarią, oraz 1
oraz Kolumbią. 1
Kolumbią. Grali 1
Grali z 1
innymi zaprzyjaźnionymi 1
zaprzyjaźnionymi zespołami. 1
zespołami. Grał 1
Grał już 1
jako dziecko, 4
dziecko, ale 2
jako dorosły 1
dorosły debiutował 1
debiutował w 13
– nagrodzony 1
nagrodzony Nagrodą 1
Nagrodą Zee 1
Zee Cine 1
Cine za 1
za Najlepszy 2
Najlepszy Debiut 2
Debiut i 1
i Nagrodą 1
Nagrodą Screen 1
Screen Weekly 1
Weekly za 1
Debiut w 1
w Mast. 1
Mast. Grallistrix 1
Grallistrix geleches 1
geleches (Molokaʻi) 1
(Molokaʻi) był 1
był gatunkiem 1
gatunkiem największym, 1
największym, zaraz 1
nim gatunek 1
gatunek z 3
z Kauaʻi 1
Kauaʻi (Grallistrix 1
(Grallistrix auceps). 1
auceps). Grał 1
Grał na 3
gitarze basowej 1
basowej w 1
zespole o 1
nazwie The 2
The Corvettes. 1
Corvettes. Grał 1
na pozycjach 1
pozycjach pomocnika 1
i napastnika. 1
napastnika. Grał 1
pozycji lewego 1
lewego obrońcy. 1
obrońcy. Grał 1
Grał również 1
większości filmów 1
filmów reżyserowanych 1
reżyserowanych przez 1
przez siebie. 2
siebie. Grał 1
Grał także 3
także niewielkie 3
niewielkie role 1
filmach. Grał 1
meczach kadry 1
kadry dziś 1
dziś uznawanych 1
uznawanych za 3
za nieoficjalne. 1
nieoficjalne. Grał 1
nim podczas 1
podczas trasy 1
trasy promującej 3
promującej jego 1
jego płytę. 1
płytę. Grał 1
Grał tam 6
końca 2004 1
roku. Grał 5
2 sezony, 1
sezony, w 4
trakcie których 8
których wystąpił 2
w 57 3
ligowych spotkaniach. 2
spotkaniach. Grał 2
dwa sezony, 4
sezony, ale 1
osiągnął większych 2
większych sukcesów 3
sukcesów – 3
klub dwukrotnie 1
dwukrotnie zajmował 1
zajmował miejsca 4
środku tabeli. 2
tabeli. Grał 1
przez osiem 6
osiem sezonów, 1
sezonów, w 1
w 212 1
212 meczach 1
strzelił 23 2
23 gole. 1
gole. Grał 1
przez pół 6
pół sezonu, 1
sezonu, w 2
którym zagrał 1
9 spotkaniach. 2
tam trzy 2
lata i 4
i pomógł 2
pomógł drużynie 1
drużynie dojść 1
do Finału 1
Finału Konferencji 1
Konferencji Wschodniej 1
Grał też 3
w filmach 16
filmach oraz 2
prowadził popularne 1
popularne programy 1
programy telewizyjne. 1
telewizyjne. Grał 1
w GKS 2
GKS Drwinii. 1
Drwinii. Grał 1
w spotkaniach 5
spotkaniach nieoficjalnych. 1
nieoficjalnych. Grał 1
Grał w 12
w formacjach 1
formacjach jazzowych 1
jazzowych That's 1
That's It, 1
It, Orange 1
Orange Band 1
Band Quartet, 1
Quartet, oraz 1
w bluesowej 1
bluesowej Clapton's 1
Clapton's Brothers, 1
Brothers, w 1
której wchodzili 1
wchodzili członkowie 1
członkowie zespołu 3
zespołu Kasa 1
Kasa Chorych. 1
Chorych. Grał 1
niej do 7
do 2014 3
końca 1999 1
nim przez 12
trzy lata, 4
lata, ale 1
nie wywalczył 1
wywalczył promocji 1
promocji do 4
do ekstraklasy. 5
ekstraklasy. Grał 1
przez trzynaście 2
trzynaście lat. 3
lat. Grał 1
nim tylko 4
jeden sezon 4
do włoskiego 3
włoskiego Torre 1
Torre Pedreta. 1
Pedreta. Grał 1
latach 1997–2007 1
1997–2007 w 1
lidze grenadyjskiej. 2
grenadyjskiej. Grał 1
sezonie 2003/2004 4
2003/2004 i 1
następnie zakończył 1
zakończył karierę. 23
karierę. Grał 1
reprezentacji Moskwy. 1
Moskwy. Grał 1
reprezentacji Turcji. 1
Turcji. Grał 1
zespole Saksofonowe 1
Saksofonowe Ptaki, 1
Ptaki, następnie 1
w postrockowym 1
postrockowym AGD, 1
AGD, wraz 1
którym wydał 1
wydał płytę 3
płytę Echolokator. 1
Echolokator. Grał 1
Grał z 1
tym zespołem 3
zespołem do 4
do 1989 5
roku. Gra 3
Gra ma 2
ma 2 2
2 widoki 1
widoki – 1
z góry, 4
góry, pozwalający 1
pozwalający eksplorować 1
eksplorować pole 1
pole gry, 1
gry, oraz 1
oraz zza 1
zza pleców 1
pleców bohatera, 1
bohatera, umożliwiający 1
umożliwiający np. 2
np. przycelowanie 1
przycelowanie z 1
z broni. 1
broni. Gramatura 1
Gramatura w 1
od 40g 1
40g - 1
- 1kg. 1
1kg. Gramatycznie 1
Gramatycznie konieczność 1
konieczność jest 1
jest wyrażona 1
wyrażona przy 1
pomocy gerundivum 1
gerundivum (participium 1
(participium futuri 1
futuri passivi) 1
passivi) z 1
z formą 2
formą czasownika 1
czasownika esse 1
esse („być”) 1
(„być”) – 1
– składnia 1
składnia coniugatio 1
coniugatio periphrastica 1
periphrastica passiva 1
passiva (koniugacja 1
(koniugacja omowna 1
omowna bierna). 1
bierna). Gramatycznie 1
Gramatycznie nazwa 1
nazwa Polska 1
Polska wywodzi 1
nazwy pola 1
pola – 1
– otwartej 1
przestrzeni znajdującej 1
na danym 5
danym terytorium. 1
terytorium. Gra 1
ma ukazać 1
ukazać się 2
Gra miała 1
miała premierę 2
premierę 20 1
lutego 2018 4
Ameryce Północnej, 4
Północnej, została 1
została udostępniona 3
udostępniona 21 1
21 lutego 5
Japonii, a 2
a 22 2
22 lutego 5
Europie, Australii 1
i Nowej 5
Zelandii. Grammy 1
Grammy z 1
z wygrawerowanymi 1
wygrawerowanymi napisami 1
napisami dla 1
dla zwycięzców 1
zwycięzców nie 1
są dostępne, 1
dostępne, aż 1
ogłoszenia wyników. 1
wyników. Granatnik 1
Granatnik RPG-2 1
RPG-2 produkowano 1
produkowano w 4
w Chinach 15
Chinach pod 1
nazwą Typ-56. 1
Typ-56. Granaty 1
Granaty te 1
produkowane również 1
w Bułgarii 6
Bułgarii przez 2
firmę Arsenal, 1
Arsenal, która 1
która oznacza 2
oznacza je 1
jako RHE-F 1
RHE-F (WOG-25) 1
(WOG-25) oraz 1
oraz RHE-FJ 1
RHE-FJ (WOG-25P). 1
(WOG-25P). Grand 1
Grand Colombier 1
Colombier położona 1
od wyspy 3
wyspy Saint-Pierre, 1
Saint-Pierre, kilkaset 1
kilkaset metrów 1
od przylądka 1
przylądka Pointe 1
Pointe à 1
à Henry. 1
Henry. Grand 1
Grand Hotel 2
Hotel był 1
był wówczas 17
wówczas najbardziej 1
najbardziej reprezentacyjnym 1
reprezentacyjnym hotelem 1
hotelem w 1
Katowicach. Grand 1
Prix Malezji 1
Malezji było 1
było pierwszym 1
pierwszym wyścigiem, 1
wyścigiem, który 1
który ukończyły 1
ukończyły oba 1
oba samochody 1
samochody Midlanda. 1
Midlanda. Grand 1
Prix „Melpomena 1
„Melpomena 69” 1
69” IV 1
IV Festiwalu 1
Festiwalu Kultury 2
Kultury Studentów 1
Studentów Polski 1
Polski Ludowej 2
Ludowej (Kraków 1
(Kraków 1969), 1
1969), nagrody 1
nagrody indywidualne 1
indywidualne za 1
za reżyserię 2
i scenografię. 1
scenografię. GRAND 1
GRAND PRIX 1
PRIX „TURYSTA 1
„TURYSTA 2008” 1
2008” dla 1
dla najlepszego 12
najlepszego filmu 2
filmu „ 3
„ Grandson 1
Grandson broniło 1
broniło 500 1
500 ludzi 1
ludzi pod 3
wodzą Wylera 1
Wylera von 1
von Bern. 1
Bern. Granica 1
Granica między 1
między Chinami 2
Chinami a 2
a Tybetem 1
Tybetem nie 1
została więc 1
więc ostatecznie 1
ostatecznie ustalona. 1
ustalona. Granica 1
Granica przebiega 1
sposób tworzący 1
tworzący z 1
z mniejszej 1
mniejszej wschodniej 1
części Clonee 1
Clonee obszar 1
obszar administracyjny 1
administracyjny Dublina 1
Dublina (w 1
(w hrabstwie 1
hrabstwie Fingal). 1
Fingal). Granice 1
Granice i 1
nazwy osiedli 1
osiedli zostały 1
zostały sztucznie, 1
sztucznie, administracyjnie 1
administracyjnie narzucone 1
Radę Miasta 1
Miasta w 6
r. Stare 1
Stare Miasto 3
Miasto w 3
w powszechnym 4
powszechnym zwyczajowym 1
zwyczajowym nazewnictwie 1
nazewnictwie utożsamiane 1
utożsamiane jest 1
z pl. 1
pl. Bartosza 1
Bartosza Głowackiego 1
Głowackiego i 1
jego bezpośrednią 1
bezpośrednią okolicą 1
okolicą ( 1
( Granice 1
Granice – 2
jako terytorium 1
terytorium wyspiarskie 1
wyspiarskie wyspy 1
wyspy poprzez 1
poprzez wody 2
wody terytorialne 2
terytorialne graniczą 1
graniczą od 2
południa z 2
Francją. Granice 1
Granice klas 1
klas wyznaczały 1
wyznaczały wartości 1
wartości 0,2, 1
0,2, 0,4, 1
0,4, 0,6 1
0,6 i 1
i 0,8. 1
0,8. Granice 1
– Makau 1
Makau graniczy 1
z Chinami 2
Chinami od 1
i północy, 1
północy, linia 1
brzegowa ma 1
40 km. 1
km. Granice 1
Granice między 1
między posiadłościami 1
posiadłościami Zakonu 1
Zakonu a 1
a książąt 1
książąt Mazowieckich 1
Mazowieckich i 1
i Stolpeńskiego, 1
Stolpeńskiego, pozostaną 1
pozostaną przez 1
przez czas 2
czas rozejmu 1
rozejmu w 2
w takim 13
takim stanie, 1
stanie, w 1
jakim znajdowały 1
przed wojną. 5
wojną. Granice 1
Granice osiedla 1
osiedla zostały 3
zostały zmienione 2
zmienione w 1
roku. Granicę 1
Granicę państwa 1
państwa ustanowiono 1
ustanowiono w 2
w dzisiejszym 4
dzisiejszym Hadżar-el-Merwa. 1
Hadżar-el-Merwa. Granice 1
Granice państw 1
państw oraz 2
oraz stref 1
w 1941-1943 1
1941-1943 na 1
tle granic 1
granic przedwojennych. 1
przedwojennych. Granice 1
Granice pomiędzy 1
pomiędzy ich 3
ich majątkami 1
majątkami stanowiły 1
stanowiły podstawę 2
podstawę dla 2
dla współczesnej 1
współczesnej granicy 1
granicy między 3
między Liechtensteinem, 1
Liechtensteinem, a 1
a Austrią. 1
Austrią. Granice 1
Granice pomnika 1
pomnika były 1
były później 1
później kilkakrotnie 1
kilkakrotnie zmieniane. 1
zmieniane. Granice 1
Granice Śródmieścia 1
Śródmieścia przebiegają 1
przebiegają przez 1
przez osiedla 1
osiedla mieszkaniowe 2
mieszkaniowe przy 1
ulicy Wielka 1
Wielka Skotnica, 1
Skotnica, dalej 1
dalej biegną 1
biegną ulicą 1
ulicą Janowską 1
Janowską do 1
do Mikołowskiej. 1
Mikołowskiej. Granicę 1
Granicę zachodnią 1
zachodnią od 2
od Bałtyku 2
Bałtyku do 1
do styku 1
styku rozgraniczającego 1
rozgraniczającego obszar 1
obszar DOG 1
DOG „Pomorze” 1
„Pomorze” i 1
i DOG 1
DOG „Poznań” 1
„Poznań” miał 1
miał obsadzić 1
obsadzić 4 1
4 pułk 1
pułk WSG 1
WSG oraz 1
oraz jeden 9
jeden utworzony 1
utworzony w 7
tym celu 48
celu batalion 1
batalion wartowniczy. 1
wartowniczy. Graniczy 1
Graniczy z 2
z Bahnstraße 1
Bahnstraße i 1
i Friesenstraße. 1
Friesenstraße. Graniczy 1
z os. 5
os. Hutniczym 1
Hutniczym od 1
od zachodu, 1
zachodu, z 1
os. Wandy 1
Wandy od 1
i poprzez 2
poprzez ul. 1
ul. Władysława 1
Władysława Orkana 1
Orkana z 1
os. Stalowym 1
Stalowym od 1
północy. Gra 1
Gra nie 1
jest długa. 1
długa. Granitowe 1
Granitowe bloki, 1
bloki, z 1
jest zbudowany 8
zbudowany pochodzą 1
pobliskich kamieniołomów 1
kamieniołomów u 1
podnóża góry 3
góry Sugarloaf 1
Sugarloaf Mountain. 1
Mountain. Granitowe 1
Granitowe ściany 1
ściany zewnętrzne 1
zewnętrzne i 2
i wewnętrzne 2
wewnętrzne zostaną 1
zostaną pokryte 1
pokryte informacjami 1
informacjami wyrażonymi 1
wyrażonymi słowami 1
słowami i 1
i piktogramami. 1
piktogramami. Grano 1
Grano systemem 2
systemem ligowym 2
ligowym (każdy 1
(każdy z 3
z każdym, 6
każdym, jeden 1
jeden mecz). 1
mecz). Grano 1
rewanż. Grań 1
Grań składa 1
tutaj z 1
licznych drobnych 2
drobnych skalnych 1
skalnych zębów. 1
zębów. Grant 1
Grant McCracken: 1
McCracken: stworzył 1
stworzył typologię 1
typologię rytuałów, 1
rytuałów, która 1
która oddaje 1
oddaje przypadki 1
przypadki posługiwania 1
posługiwania się 4
się rzeczami: 1
rzeczami: rytuałów 1
rytuałów posiadania 1
posiadania i 2
i wymiany 3
wymiany rzeczy 1
rzeczy oraz 3
oraz rytuałów 1
rytuałów pozbawiania 1
pozbawiania się 1
się rzeczy. 1
rzeczy. Grant 1
Grant w 1
reprezentacji Irlandii 1
Irlandii rozegrała 1
rozegrała ponad 1
85 spotkań 1
jest kapitanem 2
kapitanem drużyny 2
drużyny narodowej. 3
narodowej. Granvin 1
Granvin jest 1
jest 327. 1
327. norweską 1
powierzchni. Grany 1
Grany jest 1
w ostatnim, 1
ostatnim, trzecim 1
trzecim gemie 1
gemie spotkania. 1
spotkania. Gra 1
Gra ona 1
ona także 6
wszystkich utworach, 1
utworach, łącznie 1
łącznie na 4
10 różnych 1
różnych instrumentach 2
instrumentach smyczkowych. 1
smyczkowych. Gra 1
Gra o 2
o sumie 2
sumie stałej 2
stałej – 1
– Gra 1
Gra otrzymała 1
otrzymała ogółem 1
ogółem pozytywne 1
recenzje. Gra 1
Gra polega 1
rzucie symetryczną 1
symetryczną monetą 1
monetą i 1
i trwa 7
trwa aż 3
do pojawienia 2
się pierwszego 3
pierwszego orła. 1
orła. Gra 1
Gra ponownie 1
ponownie umożliwia 1
umożliwia dowodzenie 1
dowodzenie czteroosobowym 1
czteroosobowym oddziałem 1
oddziałem amerykańskich 1
amerykańskich lub 1
lub brytyjskich 1
brytyjskich sił 3
walce przeciwko 3
przeciwko wojskom 1
wojskom irackim. 1
irackim. Gra 1
Gra rozpoczyna 1
od stworzenia 1
stworzenia własnej 1
własnej postaci, 1
postaci, dając 1
dając możliwość 1
możliwość ustalenia 1
ustalenia jej 1
jej klasy, 1
klasy, rasy, 1
rasy, wiary, 1
wiary, pochodzenia, 1
pochodzenia, wyglądu 1
wyglądu oraz 1
oraz rozdysponowania 1
rozdysponowania punktów 1
punktów atrybutów. 1
atrybutów. Gra 1
Gra się 1
się pałeczkami 1
pałeczkami z 1
z twardego 1
twardego drewna 1
drewna lub 1
lub gumy. 1
gumy. Gra 1
Gra spotkała 1
recenzentów. Gra 1
Gra sprzedała 1
sprzedała się 3
liczbie 402 1
402 tys. 1
tys. kopii 1
Gra stanowi 1
stanowi swego 1
rodzaju przełom 1
przełom w 3
dziedzinie. Gra 1
Gra także 1
w Teatrze 19
Teatrze Polskim 1
Polskim oraz 1
oraz Fabryce 1
Fabryce Trzciny. 1
Trzciny. Gratka.pl 1
Gratka.pl – 1
polski serwis 1
serwis ogłoszeniowy. 1
ogłoszeniowy. Gratka 1
Gratka Technologie 1
Technologie posiada 1
posiada zaplecze 2
zaplecze w 1
postaci własnego 1
własnego data 1
data center 1
center w 1
Gdańsku, którego 1
którego zasoby 1
zasoby udostępniane 1
udostępniane są 1
ramach świadczonych 1
świadczonych usług. 1
usług. Gra 1
Gra toczy 2
tym sposobem 4
sposobem tak 1
długo, aż 3
grze pozostanie 1
pozostanie troje 1
troje zawodników. 1
zawodników. Gra 1
wokół losów 1
losów Franka 1
Franka Castle 1
Castle (znanego 1
(znanego teraz 1
teraz jako 2
jako Punisher), 1
Punisher), byłego 1
byłego żołnierza, 1
żołnierza, któremu 1
któremu wymordowano 1
wymordowano rodzinę. 1
rodzinę. Gra 1
Gra traktuje 1
traktuje jak 1
jak zwykle 1
zwykle o 2
o wyścigach 1
wyścigach terenowych 1
terenowych samochodów 1
motocykli, lecz 1
lecz tym 1
razem można 2
wyścigach po 1
po ośnieżonych 1
ośnieżonych trasach 1
trasach (teren 1
(teren gry 1
to Alaska). 1
Alaska). Gratyfikacją 1
Gratyfikacją całego 1
całego procesu 3
procesu jest 1
jest realizacja 2
realizacja zamierzeń, 1
zamierzeń, którą 1
którą możemy 1
możemy nazwać 2
nazwać osiągnięciem. 1
osiągnięciem. Gra 1
Gra w 2
w Diamond 1
Diamond United 1
United szła 1
szła Ruferowi 1
Ruferowi bardzo 1
dobrze i 3
w kilka 7
miesięcy po 10
po debiucie 1
debiucie w 3
tym zespole 1
zespole otrzymał 1
otrzymał wiele 3
wiele propozycji 1
propozycji przejścia 1
do klubów 2
klubów będących 1
będących od 1
na wyższym 2
wyższym szczeblu 1
szczeblu niż 1
niż obecny. 1
obecny. Gra 1
wersji konsolowej 1
konsolowej spotkała 1
pozytywnym odbiorem. 1
odbiorem. Gra 1
Gra zmieniła 1
zmieniła scenerię 1
scenerię – 1
– zamiast 3
zamiast walk 1
w dolinach 4
dolinach i 2
i górach, 1
górach, Krzyżowiec 1
Krzyżowiec przenosi 1
przenosi nas 1
nas w 2
w klimaty 1
klimaty pustynne. 1
pustynne. Gra 1
Gra została 3
z umiarkowanym 3
umiarkowanym entuzjazmem, 1
entuzjazmem, choć 1
choć niektórzy 2
niektórzy mówili 1
mówili o 1
niej „jedna 1
„jedna z 1
z najlepszych”. 1
najlepszych”. Gra 1
dwóch edycjach 2
edycjach – 1
edycji standardowej 1
standardowej oraz 2
edycji „deluxe”. 1
„deluxe”. Gra 1
została wzbogacona 2
wzbogacona o 2
o szereg 1
szereg dodatków. 1
dodatków. Greccy 1
Greccy kupcy 1
kupcy nabywali 1
nabywali od 1
od Egipcjan 1
Egipcjan głównie 1
głównie biżuterię, 1
biżuterię, wonności, 1
wonności, luksusowe 1
luksusowe lniane 1
lniane tkaniny, 1
tkaniny, lekarstwa, 1
lekarstwa, papirus 1
papirus i 1
i pszenicę. 1
pszenicę. Grecji 1
Grecji w 3
Krakowie. Grecka 1
Grecka starożytność 1
starożytność została 1
została przedstawiona 8
przedstawiona w 6
nim niemniej 1
niemniej oryginalnie 1
oryginalnie i 1
i ideologicznie 1
ideologicznie niż 1
poprzednich filmach. 1
filmach. Greckie 1
Greckie słowo 1
słowo áse 1
áse oznacza 1
oznacza "nudność" 1
"nudność" i 1
stąd nazwa 4
nazwa może 2
może nawiązywać 2
nawiązywać do 4
do wymiotnych 1
wymiotnych właściwości 1
właściwości rośliny. 1
rośliny. Greckie 1
Greckie Tetrabiblos 1
Tetrabiblos i 1
i łacińskie 1
łacińskie Quadripartium 1
Quadripartium to 1
to skrót 2
skrót średniowiecznego 1
średniowiecznego tytułu 1
tytułu Matematike 1
Matematike tetrabiblos 1
tetrabiblos syntaksis 1
syntaksis (Μαθηματικὴ 1
(Μαθηματικὴ τετράβιβλος 1
τετράβιβλος σύνταξις; 1
σύνταξις; Traktat 1
Traktat matematyczny 1
matematyczny w 1
czterech księgach). 1
księgach). Grecki 1
Grecki tekst 1
tekst Ewangelii 1
Ewangelii reprezentuje 1
reprezentuje mieszaną 1
mieszaną oraz 1
oraz bizantyjską 1
bizantyjską tradycję 1
tradycję tekstualną. 1
tekstualną. Grecki 1
Grecki termin 1
termin hipókrizis 1
hipókrizis („gra 1
(„gra sceniczna”, 1
sceniczna”, ale 1
również „udawanie”, 1
„udawanie”, „hipokryzja”) 1
„hipokryzja”) pojawił 1
w iluzjonistycznej 1
iluzjonistycznej (apatetycznej) 1
(apatetycznej) teorii 1
teorii retorycznej, 1
retorycznej, zgodnie 1
którą żywe 1
żywe słowo 1
słowo wprowadza 1
wprowadza odbiorcę 1
odbiorcę w 1
stan omamienia. 1
omamienia. Grecko-prawosławny 1
Grecko-prawosławny kościół 1
kościół metropolitalny 1
metropolitalny św. 1
Jerzego ( 2
( Grecko-rzymskie 1
Grecko-rzymskie pogaństwo, 1
pogaństwo, powiązane 1
z grecką 1
grecką kulturą 1
kulturą literacką 2
literacką i 4
i filozoficzną, 1
filozoficzną, przetrwało 1
przetrwało nieco 1
nieco dłużej 1
niż rodzima 1
rodzima religia 1
religia Egipcjan. 1
Egipcjan. Grecy 1
Grecy chcieli 1
chcieli niepodległości, 1
niepodległości, Turcy 1
Turcy natomiast 1
natomiast opowiadali 1
za utrzymaniem 1
utrzymaniem status 1
status quo. 2
quo. Grecy 1
Grecy powiększyli 1
powiększyli swe 1
swe władztwo 1
władztwo na 1
na kontynencie, 2
kontynencie, gdzie 1
gdzie zawładnęli 1
zawładnęli kopalniami 1
kopalniami złota, 1
złota, cenniejszymi 1
cenniejszymi niż 1
niż te 5
które znajdowały 3
wyspie. Grecy 1
Grecy stosowali 1
stosowali tę 1
tę nazwę 1
nazwę zarówno 1
dla określenia 3
określenia sójki, 1
sójki, jak 1
i sroki. 1
sroki. Grecy 1
Grecy uznawali 1
uznawali też 1
za barbarzyńców 1
barbarzyńców m.in. 1
m.in. Grecz 1
Grecz i 1
de Siriex 1
Siriex przywożą 1
przywożą konającego 1
konającego hrabiego, 1
hrabiego, który 1
w tajemniczych 2
tajemniczych okolicznościach 1
okolicznościach został 1
śmiertelnie raniony. 1
raniony. Green 1
Green Cross 1
Cross Poland 1
Poland był 1
był platformą 1
platformą dialogu 1
pomiędzy biznesem, 1
biznesem, administracją 1
administracją publiczną, 1
publiczną, organizacjami 1
organizacjami pozarządowymi 1
pozarządowymi i 1
i ośrodkami 1
ośrodkami naukowymi. 1
naukowymi. Greenleaf 1
Greenleaf opowiedział 1
opowiedział mu 2
mu swoją 6
swoją historię, 1
historię, tymczasem 1
tymczasem w 1
w lasku 1
lasku Vane'ów 1
Vane'ów zaginął 1
zaginął pies 1
pies Rogera. 1
Rogera. Green 1
Green miał 1
miał pojechać 1
pojechać na 1
na mundial, 1
mundial, który 1
był rozgrywany 6
rozgrywany w 5
Niemczech, jednak 1
mógł na 2
nim wystąpić 1
wystąpić z 1
powodu kontuzji, 3
kontuzji, którą 1
którą odniósł 1
odniósł w 11
meczu rezerwowej 1
rezerwowej drużyny 1
drużyny Anglii 1
Anglii przeciwko 1
przeciwko Białorusi. 1
Białorusi. Greenville 1
Greenville County 1
County Museum 1
Museum of 2
Art (Muzeum 1
(Muzeum sztuki 1
sztuki hrabstwa 1
hrabstwa Greenville) 1
Greenville) – 1
– Greer 1
Greer nigdy 1
dzieci. Greg 1
Greg Bergdorf 1
Bergdorf uczestniczył 1
w pisaniu 2
pisaniu 3 1
3 piosenek 1
piosenek z 8
płyty („Call 1
(„Call Your 1
Your Friends”, 1
Friends”, „Public 1
„Public Enemy 1
Enemy Number 1
Number One” 1
One” i 1
i „Panic 1
„Panic In 1
In The 1
The Street”), 1
Street”), jednak 1
nie uczestniczył 9
w nagraniach. 1
nagraniach. Gregg 1
Gregg i 2
i Atwell 1
Atwell wystąpili 1
wystąpili wcześniej 1
filmach i 5
i krótkometrażówkach 1
krótkometrażówkach uniwersum. 1
uniwersum. Gremium 1
Gremium było 1
było najpierw 2
najpierw wyłaniane 1
wyłaniane spośród 1
spośród kandydatów 1
kandydatów wystawianych 1
wystawianych przez 1
partie w 1
trybie powszechnych 1
powszechnych wyborów, 1
wyborów, później 1
później mianowane 1
mianowane przez 1
przez redakcję. 1
redakcję. Grenada 1
Grenada odpadła 1
odpadła w 9
fazie grupowej. 12
grupowej. Grę 1
Grę na 1
na fortepianie 2
fortepianie studiowała 1
studiowała u 3
u J. 1
J. Herza, 1
Herza, I. 1
I. Moschelesa 1
Moschelesa i 1
i F. 1
F. Kalkbrennera. 1
Kalkbrennera. Grę 1
Grę rozpoczynamy 1
rozpoczynamy od 1
od przeniesienia 1
przeniesienia się 1
do wioski, 1
wioski, która 1
jest równocześnie 2
równocześnie centrum 1
centrum wszystkich 1
wszystkich działań 2
działań offline. 1
offline. Grę 1
Grę rozpoczyna 1
się sterując 1
sterując Sonikiem, 1
Sonikiem, jednakże 1
jednakże z 4
czasu odblokowywane 1
odblokowywane są 1
są kolejne 5
kolejne (najczęściej 1
(najczęściej po 1
po konfrontacji 1
konfrontacji z 11
z daną 3
daną postacią). 1
postacią). Grę 1
Grę w 4
całości napisał 1
napisał Todd 1
Todd Replogle. 1
Replogle. Grę 1
w szachy 5
szachy poznał 3
wieku dwóch 2
dwóch lat, 1
lat, mając 1
mając 6 1
lat został 11
został zapisany 1
zapisany do 1
pierwszego klubu 1
klubu szachowego, 1
szachowego, natomiast 1
natomiast pierwszy 5
mistrza Austrii 2
Austrii juniorów 1
juniorów zdobył 1
zdobył dwa 12
później. Grę 1
wieku pięciu 2
pięciu lat. 3
lat. Grę 1
tenisa rozpoczęła 1
lat. Grézieu-la-Varenne 1
Grézieu-la-Varenne plasuje 1
na 271. 1
271. miejscu 1
miejscu 1324. 2
1324. Grigorij 1
Grigorij Aleksandrowicz 1
Aleksandrowicz Gamburcew 1
Gamburcew Григо́рий 1
Григо́рий Алекса́ндрович 1
Алекса́ндрович Га́мбурцев 1
Га́мбурцев (ur. 1
(ur. 23 7
marca 1903, 1
1903, zm. 1
czerwca 1955) 1
1955) - 1
- radziecki 1
radziecki geofizyk 1
geofizyk i 1
i sejsmolog. 1
sejsmolog. Grijseels 1
Grijseels wystartował 1
biegu eliminacyjnym, 2
eliminacyjnym, gdzie 1
z nieznanym 2
nieznanym czasem 1
czasem zajął 1
zajął trzecią, 1
trzecią, czwartą 1
czwartą lub 1
lub piątą 1
piątą pozycję 2
pozycję i 8
i odpadł 3
odpadł z 3
z dalszej 5
dalszej rywalizacji. 3
rywalizacji. Grillmeier 1
Grillmeier pracował 1
od 1944 1
1944 jako 3
jako docent 3
docent w 2
w Pullach 1
Pullach i 1
i Buren 1
Buren ( 1
( Grillo 1
Grillo wymanewrował 1
wymanewrował obrońców 1
obrońców angielskich 1
angielskich docierając 1
linii końcowej 1
końcowej boiska 1
boiska i 2
zdobył gola 2
gola z 1
z zerowego 1
zerowego kąta. 1
kąta. Grimes 1
Grimes wrócił 1
wrócił na 16
na scenę, 3
scenę, debiutując 1
debiutując ponownie 1
na prestiżowym 1
prestiżowym nowojorskim 1
nowojorskim Vision 1
Vision Festival. 1
Festival. Grimm 1
Grimm wraca 1
domu, aby 3
aby zobaczyć 1
zobaczyć się 1
swoją narzeczoną 2
narzeczoną Debbie, 1
Debbie, ale 1
ale ona 6
jest przerażona 2
przerażona jego 1
jego nowym 1
nowym wyglądem 1
wyglądem i 3
i odchodzi 1
odchodzi od 1
niego. Gringoire 1
Gringoire opowiada 1
sobie, Esmeralda 1
Esmeralda wypytuje 1
wypytuje go, 1
go, co 3
znaczy słowo 1
słowo „Febus”. 1
„Febus”. Griqualand 1
Griqualand West 1
West Rugby 1
Football Union 2
Union został 1
powołany 6 1
6 lutego 9
lutego 1886 1
1886 roku, 1
roku, wkrótce 1
wkrótce brał 1
w założeniu 4
założeniu krajowego 1
krajowego związku 2
związku rugby, 1
rugby, który 1
który zadecydował 1
zadecydował o 4
o stworzeniu 2
stworzeniu oficjalnych 1
oficjalnych ogólnokrajowych 1
ogólnokrajowych rozgrywek. 1
rozgrywek. Grób 1
Grób Anny 1
Anny Piskorskiej-Chlebowskiej, 1
Piskorskiej-Chlebowskiej, gdzie 1
gdzie leżą 1
leżą również 1
matka i 3
i siostra. 2
siostra. Grób 1
Grób błogosławionych 1
błogosławionych Marii 1
i Luigiego 1
Luigiego w 1
krypcie Sanktuarium 1
Sanktuarium Madonny 1
Madonny Boskiej 1
Boskiej Miłości 1
Miłości niedaleko 1
niedaleko Rzymu. 1
Rzymu. Grób 1
Grób Dawida 1
Dawida w 1
w Jerozolimie 4
Jerozolimie (część 1
(część dostępna 1
dla mężczyzn). 1
mężczyzn). Grób 1
Grób kpt. 1
kpt. Henryka 1
Henryka Skokowskiego 1
Skokowskiego - 1
- dowódcy 1
dowódcy III 1
III batalionu 2
batalionu 14 1
14 pp 3
pp na 1
w. (cmentarz 1
(cmentarz komunalny 1
komunalny we 1
we Włocławku). 1
Włocławku). Grób 1
Grób na 1
cmentarzu komunalnym 2
komunalnym w 2
Gorzowie Wlkp. 2
Wlkp. Grobowiec 1
Grobowiec dzięki 1
dzięki swojemu 2
swojemu położeniu 1
położeniu na 2
na nizinach 4
nizinach jest 1
z dużej 2
dużej odległości. 1
odległości. Grób 1
Grób prof. 1
prof. Tadeusza 2
Tadeusza Żabskiego 1
Żabskiego na 1
Komunalnym Psie 1
Psie Pole 2
Pole we 1
Wrocławiu. Groby 1
Groby często 1
często znajdują 1
w osadach, 1
osadach, pomiędzy 1
pomiędzy zabudowaniami. 1
zabudowaniami. Groby 1
Groby te 2
są dotychczas 1
dotychczas oznaczone. 1
oznaczone. Groby 1
te zawierają 1
zawierają zwykle 1
zwykle szczątki 1
szczątki nieznanych 1
z imienia 7
imienia i 4
i nazwiska 5
nazwiska żołnierzy, 1
żołnierzy, których 3
których prawdopodobnie 2
prawdopodobnie nigdy 2
nie uda 1
się zidentyfikować. 1
zidentyfikować. Grób 1
Grób Zbigniewa 1
Zbigniewa i 1
Jadwigi Konopackich 1
Konopackich znajduje 1
Cmentarzu Wojskowym 1
Warszawie. Grób 1
Grób zniszczony 1
1945 wraz 2
z kościołem. 3
kościołem. Grób 1
Grób został 1
został ponownie 28
ponownie przebadany 1
przebadany w 1
przez Donalda 1
Donalda Ryana. 1
Ryana. Gród 1
Gród pełnił 1
funkcję administracyjno-wojskową. 1
administracyjno-wojskową. Grodzie 1
Grodzie zostały 1
zostały umieszczone 6
umieszczone 5,5 1
5,5 m 1
m od 8
od burty, 1
burty, ale 1
pobliżu wież 1
na części 5
części kadłuba 4
kadłuba w 2
pobliżu dziobu 1
dziobu i 2
i rufy 1
rufy ta 1
ta odległość 1
odległość nie 1
zostać zachowana. 1
zachowana. Grodzisko 1
Grodzisko ma 1
kształt w 2
przybliżeniu okrągły 1
okrągły i 1
powierzchnię około 5
około 0,25 1
0,25 ha. 2
ha. Grodzisko 1
Grodzisko o 1
o owalnej, 1
owalnej, wydłużonej 1
wydłużonej po 1
po linii 2
linii NNW 1
NNW – 1
– SSE 1
SSE formie 1
formie (65x40m) 1
(65x40m) posiada 1
posiada majdan 1
majdan (33x22 1
(33x22 m) 1
m) otoczony 1
otoczony wałem, 1
wałem, którego 1
którego maksymalna 1
maksymalna wysokość 1
5 m 3
m (w 1
(w południowej 1
południowej części). 1
części). Grodzisko 1
Grodzisko pełniło 1
pełniło w 1
średniowieczu ufortyfikowany 1
ufortyfikowany ośrodek 1
ośrodek administracyjny, 1
administracyjny, z 1
którego kasztelan 1
kasztelan zarządzał 1
zarządzał pobliskim 1
pobliskim terytorium. 1
terytorium. Grodzisko 1
Grodzisko położone 1
położone jest 13
północno-zachodniej części 12
części gdańskiego 1
gdańskiego śródmieścia. 1
śródmieścia. Gród 1
Gród został 1
zniszczony na 1
skutek najazdu 1
najazdu mongolskiego 1
mongolskiego w 1
w 1240 4
1240 roku. 2
roku. Grolsch 1
Grolsch jest 1
nadal warzony 1
warzony z 1
dwiema odmianami 1
odmianami chmielu, 1
chmielu, nadając 1
nadając mu 2
mu odważny 1
odważny i 4
i charakterystyczny 1
charakterystyczny smak. 1
smak. Gromada 1
Gromada M45 1
M45 jest 1
najlepiej widoczna 1
widoczna na 2
na polskim 7
polskim niebie 1
niebie od 1
do marca. 2
marca. Gromada 1
Gromada Osiek 1
Osiek nad 1
Notecią (także 1
(także gromada 1
gromada Osiek 1
Osiek n/Not. 1
n/Not. Gromada 1
Gromada ta, 1
ta, mimo 1
młodego wieku 2
jakim została 1
została zaobserwowana, 1
zaobserwowana, wygląda 1
wygląda zaskakująco 1
zaskakująco współcześnie. 1
współcześnie. Gromady, 1
Gromady, które 1
tyle masywne, 1
masywne, że 1
że wiążą 1
wiążą je 1
je mocne 1
mocne oddziaływania 1
oddziaływania grawitacyjne, 1
grawitacyjne, mogą 1
mogą po 2
po wypchnięciu 1
wypchnięciu otaczającego 1
otaczającego obłoku 1
obłoku molekularnego 1
molekularnego przeżyć 1
przeżyć dziesiątki 1
dziesiątki milionów 1
milionów lat. 4
lat. Gromady 1
Gromady szympansów 1
szympansów mają 1
mają skomplikowaną 1
skomplikowaną organizację 1
organizację społeczną. 1
społeczną. Gromadziła 1
Gromadziła ona 1
tylko entuzjastów 1
entuzjastów tej 1
tej dyscypliny 4
dyscypliny lecz 1
również tych, 1
z jakichś 1
jakichś powodów 1
powodów nie 1
mogli uczestniczyć 1
w biegach, 1
biegach, zajęciach 1
zajęciach w 1
w siłowni 1
siłowni czy 1
czy w 14
w sali 13
sali gimnastycznej. 1
gimnastycznej. Groniki 1
Groniki są 1
zalesione, jest 1
nich jednak 2
wiele zarastających 1
zarastających polan. 1
polan. Groń 1
Groń jest 1
mało wybitny 1
wybitny garb 1
garb w 1
w grzbiecie. 1
grzbiecie. Grönkowski 1
Grönkowski ożenił 1
z Gertrudą 1
Gertrudą Cohn, 1
Cohn, z 1
dwóch synów. 5
synów. Gros-Chastang 1
Gros-Chastang plasuje 1
na 451. 2
451. miejscu 2
482.). Grosrouvres 1
Grosrouvres plasuje 1
miejscu 1043. 1
1043. Große 1
Große Laber 1
Laber (zwany 1
(zwany także 1
także Große 1
Große Laaber, 1
Laaber, Wielka 1
Wielka Laber) 1
Laber) – 1
– Groß 1
Groß Massowitz 1
Massowitz Dr 1
– Grot 1
Grot wraz 1
swoim oddziałem 1
oddziałem ułanów 1
ułanów chroni 1
chroni okolicę 1
okolicę przed 1
przed bandytami. 1
bandytami. Groziła 1
Groziła mu 1
mu amputacja 1
amputacja palców, 1
palców, jednak 1
szczęście udało 1
pokonać gangrenę. 1
gangrenę. Grozili, 1
Grozili, że 1
że otworzą 1
otworzą ogień 1
ogień na 2
na Vallettę. 1
Vallettę. Groziło 1
Groziło mu 1
mu od 2
wolności do 5
do dożywocia. 1
dożywocia. Groził 1
Groził opornym 1
opornym biskupom 1
biskupom oraz 1
oraz twardo 1
twardo egzekwował 1
egzekwował kontrybucję 1
kontrybucję z 1
z kościelnych 2
kościelnych posiadłości. 1
posiadłości. Grozi 1
Grozi za 1
to kara 1
kara grzywny 1
grzywny do 2
000 złotych. 2
złotych. Groźny 1
Groźny wypadek 1
wypadek mieli 1
mieli również 1
również Albert 1
Albert Gryszczuk 1
Gryszczuk i 1
i Jarosław 1
Jarosław Kazberuk, 1
Kazberuk, których 1
których Land-Rover 1
Land-Rover "dachował" 1
"dachował" na 1
na 30 13
30 km 8
km etapu. 1
etapu. Grubą 1
Grubą skórę 1
skórę pokrywają 1
pokrywają niezachodzące 1
niezachodzące na 1
siebie łuski. 1
łuski. Grube, 1
Grube, szerokie, 1
szerokie, dość 1
dość gęste, 1
gęste, szeroko 1
szeroko przyrośnięte 1
przyrośnięte i 1
i zbiegające 2
zbiegające ząbkiem, 1
ząbkiem, początkowo 1
początkowo czerwono-pomarańczowe, 1
czerwono-pomarańczowe, potem 1
potem żółto-pomarańczowe. 1
żółto-pomarańczowe. Grubość 1
Grubość do 1
7 cm, 1
cm, wysokość 2
wysokość 8–25 1
8–25 cm. 1
cm. Grubość 2
Grubość izolacji 1
izolacji termicznej 1
termicznej wynosiła 1
wynosiła od 2
110 mm. 1
mm. Grubość 2
Grubość pancerza 1
pancerza wież 1
wież wynosiła 1
wynosiła 229 1
229 mm. 1
Grubość pokrywy 1
pokrywy śnieżnej 1
śnieżnej w 1
w niższych 8
niższych partiach 4
partiach wynosi 1
30 cm, 2
w wyższych 2
wyższych 40 1
w partiach 3
partiach szczytowych 2
szczytowych do 1
do 60 11
Grubość stropów 1
stropów schronów 1
schronów to 1
to 3,5 1
3,5 metra 1
metra betonu 1
betonu wzmacnianego 1
wzmacnianego stalą. 1
stalą. Gruby, 1
Gruby, śpiewający 1
śpiewający w 1
chórze kościelnym 2
kościelnym jest 1
jest obiektem 4
obiektem ataków 2
ataków i 2
kpin rówieśników, 1
rówieśników, którzy 1
którzy znęcają 1
znęcają się 1
nim psychicznie. 1
psychicznie. Gruczoły 1
Gruczoły przyuszne, 1
przyuszne, parotydy 1
parotydy – 1
– parzyste, 1
parzyste, duże 1
duże zgrubienia, 1
zgrubienia, występujące 1
głowie niektórych 1
gatunków płazów. 1
płazów. Grudniowa 1
Grudniowa katastrofa 1
katastrofa nie 1
nie zniechęciła 1
zniechęciła US 1
Navy i 4
i 31 6
roku marynarka 2
marynarka złożyła 1
złożyła zamówienie 1
zamówienie na 8
na 24 7
24 maszyny 1
maszyny seryjne 1
seryjne oznaczone 1
oznaczone jako 5
jako P6M-2. 1
P6M-2. Grudziądzkie 1
Grudziądzkie Towarzystwo 1
Towarzystwo Wioślarskie), 1
Wioślarskie), w 1
w. używający 1
używający też 1
też nazwy 2
nazwy R.V. 1
R.V. Grudziądz 1
Grudziądz – 1
– ", 1
", Grudzień 1
Grudzień 2001, 1
2001, Ja 1
Ja po 1
prostu byłem, 1
byłem, O 1
O posłudze 1
posłudze Kościoła 1
Kościoła Wrocławskiego 1
Wrocławskiego w 1
okresie stanu 1
stanu wojennego 5
wojennego - 1
- z 9
księdzem prałatem 1
prałatem Andrzejem 1
Andrzejem Dziełakiem 1
Dziełakiem rozmawia 1
rozmawia Stanisław 1
Stanisław A. 2
A. Bogaczewicz. 1
Bogaczewicz. Grunta 1
Grunta są 1
piaszczyste oraz 1
oraz podmokłe”. 1
podmokłe”. Gruntownie 1
Gruntownie przebudowany 1
w 1795 3
1795 staraniem 1
staraniem rodziny 1
rodziny Gorayskich 1
Gorayskich i 1
i proboszcza 2
proboszcza ks. 5
ks. Jakuba 2
Jakuba Januszowskiego. 1
Januszowskiego. Gruntowny 1
Gruntowny remont 2
remont fundamentów, 1
fundamentów, ścian 1
ścian zewnętrznych 1
zewnętrznych kościoła 1
i wieży 1
wieży przeprowadzono 1
przeprowadzono wiosną 1
latem 2002 2
roku. Gruntowny 1
remont przeszedł 1
przeszedł w 14
w., kiedy 4
kiedy między 1
innymi dobudowano 1
dobudowano kaplicę. 1
kaplicę. Gruntów 1
Gruntów włościańskich 1
włościańskich było 1
było mórg 1
mórg 284, 1
284, domów 1
domów włościańskich 1
włościańskich 23, 1
23, dworskich 1
dworskich 4. 1
4. Ogólna 1
Ogólna liczba 3
ludności 196 1
196 dusz. 1
dusz. Grunt 1
Grunt składa 1
trzech faz 1
faz stałej, 1
stałej, ciekłej 1
ciekłej i 1
i gazowej. 1
gazowej. Grunty 1
Grunty pod 1
budowę osiągnęły 1
osiągnęły najwyższą 1
najwyższą cenę 2
cenę w 2
historii Izraela. 1
Izraela. Grunty 1
Grunty rolne 1
rolne stanowią 1
stanowią znikomą 1
znikomą część 1
część gruntów 1
gruntów miasta. 1
miasta. Grunty 1
Grunty te 1
na ekspansywność 1
ekspansywność (zmiana 1
(zmiana objętości 1
objętości pod 1
wpływem wilgoci) 1
wilgoci) są 1
są trudnym 1
trudnym podłożem 1
podłożem budowlanym. 1
budowlanym. Grunty 1
Grunty zarządzane 1
przez Nadleśnictwo 3
Nadleśnictwo Międzyzdroje 1
Międzyzdroje położone 1
położone są 11
wyspach bałtyckich: 1
bałtyckich: Wolin, 1
Wolin, Uznam 1
Uznam i 1
i Karsibór 1
Karsibór oraz 1
oraz częściowo 3
częściowo na 4
na stałym 3
stałym lądzie. 2
lądzie. Grupa 1
Grupa 7-12 1
7-12 Jedynie 1
Jedynie 6. 1
6. kolejek 1
kolejek w 2
grupie wynika 1
wynika ze 4
względów logistycznych. 1
logistycznych. Grupa 1
Grupa Akrobacyjna 1
Akrobacyjna „Flying 1
„Flying Bulls” 1
Bulls” – 1
– czeski 1
czeski zespół 1
zespół akrobacyjny, 1
akrobacyjny, powstały 1
roku, często 1
często występujący 1
występujący podczas 1
podczas pokazów 1
pokazów lotniczych 2
lotniczych w 3
granicą. Grupa 1
Grupa aktywów 1
aktywów obejmuje 1
obejmuje zakłady 1
zakłady metalurgiczne 1
metalurgiczne oraz 1
oraz kombinaty 1
kombinaty górniczo-przetwórcze 1
górniczo-przetwórcze na 1
Ukrainie, w 1
w Rosji, 6
Rosji, Rumunii, 1
Rumunii, Polsce 1
Zjednoczonych. Grupa 1
Grupa Allegro 1
Allegro sprzedała 1
sprzedała 30 1
2015 serwis 1
serwis Platforma 1
Platforma GG 1
GG na 1
rzecz cypryjskiej 1
cypryjskiej firmy 1
firmy Xevin 1
Xevin Consulting 1
Consulting Limited 1
Limited z 3
siedzibą przy 1
ulicy Gr. 1
Gr. Grupa 1
Grupa Armii 2
Armii Don 1
Don (Heeresgruppe 1
(Heeresgruppe Don, 1
Don, HGr 1
HGr Don) 1
Don) – 1
– Grupa 2
Grupa A 2
A rozgrywa 1
rozgrywa dwie 1
dwie sesje 1
sesje spotkań 1
spotkań systemem 1
systemem szwajcarskim, 1
szwajcarskim, grupa 1
grupa B 1
B rozgrywa 1
mecze każdy 2
każdym. Grupa 1
Grupa Bahadura 1
Bahadura wchodząca 1
wchodząca w 1
skład IAN 1
IAN była 1
w operację 1
operację na 1
tyłach wroga 1
wroga podczas 1
podczas ataków 1
ataków dywersyjnych 1
dywersyjnych w 1
w Arakan, 1
Arakan, a 1
z Birmańską 1
Birmańską Armią 1
Armią Narodową 1
Narodową pod 1
pod kierownictwem 11
kierownictwem Ba 1
Ba Maw 1
Maw i 1
i Aung 1
Aung Sana 1
Sana w 1
w japońskiej 1
japońskiej ofensywie 1
ofensywie w 1
w Imphal 1
Imphal i 1
i Kohim. 1
Kohim. Grupa 1
Grupa bojarów 1
bojarów informuje 1
informuje Jarosławną, 1
Jarosławną, że 1
że kniaź 1
Igor i 1
syn zostali 1
niewoli po 1
po przegranej 2
przegranej bitwie. 1
bitwie. Grupa 1
Grupa była 1
też nominowana 1
nominowana do 4
innych nagród 1
nagród m.in. 1
m.in. Grupa 1
Grupa charakteryzowała 1
się znakomitym 1
znakomitym zgraniem 1
zgraniem głosów. 1
głosów. Grupą 1
Grupą docelową 1
docelową była 1
była głównie 5
głównie młodzież. 1
młodzież. Grupa 1
Grupa dość 1
dość różnorodna 1
różnorodna morfologicznie. 1
morfologicznie. Grupa 1
Grupa dreyfusistów, 1
dreyfusistów, do 1
której należeli 1
należeli socjaliści 1
socjaliści i 1
i liberałowie, 1
liberałowie, uważała 1
uważała że 2
że Dreyfus 1
Dreyfus jest 1
jest niewinny. 1
niewinny. Grupa 1
Grupa drzew 1
i skały 2
skały po 2
stronie oddzielają 1
oddzielają ich 1
od pejzażu, 1
pejzażu, widocznego 1
widocznego przez 1
przez mały 1
mały fragment 1
fragment pośrodku. 1
pośrodku. Grupa 1
Grupa działała 3
do 1936 5
1936 roku, 5
roku, organizując 1
organizując liczne 1
liczne wystawy 1
wystawy na 1
terenie całej 8
całej Polski 3
– publikując 1
publikując artykuły 1
artykuły w 15
pismach krajowych, 1
krajowych, wydając 1
wydając pocztówki 1
pocztówki z 1
z reprodukcjami 1
reprodukcjami swoich 1
swoich prac, 1
prac, oraz 1
oraz własny 1
własny organ 1
organ prasowy 2
prasowy – 1
– pismo 1
pismo Krak. 1
Krak. Grupa 1
działała jeszcze 1
dwa lata. 24
lata. Grupa 1
działała w 9
ciągu z 1
z gitarzystą 2
gitarzystą Waldemarem 1
Waldemarem Koterbą 1
Koterbą oraz 1
oraz basistą 1
basistą Mariuszem 1
Mariuszem Ginalskim. 1
Ginalskim. Grupa 1
Grupa górska 1
górska Skałek 1
Skałek obejmuje 1
obejmuje najbardziej 1
wschód położony 2
położony fragment 1
fragment Sulowskich 1
Sulowskich Wierchów. 1
Wierchów. Grupa 1
Grupa jednostek 1
jednostek przeszła 1
przez huragan 1
huragan zanim 1
zanim dotarła 1
dotarła bezpiecznie 1
bezpiecznie na 2
wody kubańskie 1
kubańskie 17 1
17 września. 1
września. Grupa 1
Grupa JUMO 1
JUMO składa 1
pięciu oddziałów 1
oddziałów w 4
Niemczech, 25 1
25 przedstawicielstw 1
przedstawicielstw międzynarodowych 1
40 biur 1
biur na 1
świecie. Grupa 1
Grupa Killer 1
Killer rozpadła 1
już członkiem 1
członkiem Dynasty. 1
Dynasty. Grupa 1
Grupa metinowa, 1
metinowa, metin 1
metin Termin 1
Termin „grupa 1
„grupa metinowa” 1
metinowa” nie 1
jest precyzyjny. 1
precyzyjny. Grupa 1
Grupa mieszkańców 1
mieszkańców Rybnika 1
Rybnika pozwała 1
pozwała Polskę 1
Polskę z 1
złej jakości 1
jakości powietrza 1
oraz braku 1
braku planów 1
planów poprawienia 1
poprawienia sytuacji. 1
sytuacji. Grupa 1
Grupa nagrała 1
nagrała trzy 1
trzy dobrze 1
dobrze przyjęte 1
przez krytyków 5
krytyków albumy 1
albumy studyjne. 2
studyjne. Grupa 1
Grupa nagrywająca 1
nagrywająca album 1
album składała 1
z dwu 3
dwu frakcji 1
frakcji muzycznych: 1
muzycznych: jednej 1
jednej – 2
– należącej 2
do jazzowej 1
jazzowej tradycji 1
tradycji północnoamerykańskiej; 1
północnoamerykańskiej; i 1
i drugiej 4
drugiej – 6
do ludycznej 1
ludycznej tradycji 1
tradycji brazylijskiej. 1
brazylijskiej. Grupa 1
Grupa Oricon 1
Oricon sporządza 1
sporządza też 1
też szacowaną 1
szacowaną listę 1
listę popularności 1
popularności na 1
stronie internetowej. 4
internetowej. Grupa 1
Grupa ośmiorga 1
ośmiorga nastolatków 1
nastolatków rozpoczęcia 1
rozpoczęcia ferii 1
ferii wiosennych 1
wiosennych decyduje 1
się uczcić 1
uczcić nad 1
nad jeziorem 5
jeziorem w 1
południowej Kalifornii. 1
Kalifornii. Grupa 1
Grupa parafian 1
parafian udała 1
Rzymu na 2
jej kanonizację 1
kanonizację (30 1
(30 kwietnia 1
kwietnia 2000 3
2000 roku). 1
roku). Grupa 1
Grupa pierwszego 1
pierwszego ataku 1
ataku dokonała 1
dokonała 7 1
7 lutego 9
lutego 2014 3
2014 w 9
w Gizie, 1
Gizie, raniąc 1
raniąc sześciu 1
sześciu funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy na 1
na posterunku 3
posterunku policyjnym. 1
policyjnym. Grupa 1
Grupa pierwszy 1
raz pojawiła 1
się publicznie 2
publicznie podczas 1
podczas May 1
May Day, 1
Day, jej 1
jej członkowie 3
członkowie nieśli 1
nieśli wówczas 1
wówczas transparent 1
transparent z 1
napisem „No 1
„No God, 1
God, No 1
No Master” 1
Master” (pol. 1
(pol. „ 1
„ Grupa 2
Grupa początkowo 1
początkowo nagrała 1
nagrała 10 1
10 utworów 3
utworów trwających 1
trwających łącznie 2
ponad 80 8
80 minut, 1
minut, wydano 1
wydano jednak 1
ten materiał 1
dwóch oddzielnych 2
oddzielnych płytach. 1
płytach. Grupa 1
Grupa po 1
kilku występach 2
występach telewizyjnych 1
telewizyjnych rozpadła 1
powodu konfliktu 2
konfliktu między 7
między Carlosem 1
Carlosem a 1
a Maią. 1
Maią. Grupa 1
Grupa Polaków 1
Polaków zamierza 1
zamierza wysadzić 1
powietrze maszyny, 1
maszyny, aby 1
aby uniemożliwić 2
uniemożliwić Niemcom 1
Niemcom produkcję 1
płyt pancernych. 1
pancernych. Grupa 1
Grupa promowała 1
promowała płytę 1
płytę europejską 1
europejską trasą 1
trasą koncertową 3
koncertową pod 1
nazwą Black 1
Black Death 1
Death Tour 1
Tour 1353. 1
1353. Grupa 1
Grupa przeprowadziła 1
przeprowadziła łącznie 1
łącznie 72 1
72 zamachy 1
zamachy bombowe 1
bombowe i 1
40 podpaleń. 1
podpaleń. Grupa 1
Grupa przez 1
przez siedem 8
siedem lat 10
lat swojej 2
swojej działalności 15
działalności wydała 1
wydała trzy 2
trzy albumy, 2
albumy, lecz 1
lecz tylko 2
tylko jednemu 1
nich udało 1
udało dostać 1
na listy 3
przebojów. Grupa 1
Grupa PSD 1
PSD stworzyła 1
stworzyła projekt 1
projekt sklepów 1
sklepów Gama, 1
Gama, która 1
która zrzesza 1
170 sklepów. 1
sklepów. Grupa 1
Grupa regularnie 1
regularnie wystawia 1
wystawia przedstawienia, 1
przedstawienia, ponadto 1
ponadto co 1
roku organizuje 1
organizuje letnie 1
letnie warsztaty 1
warsztaty teatralne, 3
teatralne, pozwalające 1
pozwalające doskonalić 1
doskonalić warsztat 1
warsztat pracy 1
pracy wszystkich 1
wszystkich jej 4
jej członków. 5
członków. Grupa 1
Grupa rozłamowa 1
rozłamowa uważała 1
że kluczem 1
kluczem do 1
do masowego 3
masowego powstania 1
powstania jest 2
praca pośród 1
pośród robotników 1
robotników Janusz 1
Janusz Janicki, 1
Janicki, Lewacy, 1
Lewacy, Książka 1
Wiedza, 1981, 2
1981, s. 2
s. 197–198. 1
197–198. Grupa 1
Grupa rozpoczęła 1
rozpoczęła rok 1
rok 2000 1
2000 minitrasą 1
minitrasą Mini 1
Mini Millennium 1
Millennium Tour. 1
Tour. Grupa 1
Grupa rozszczepia 1
rozszczepia się, 1
gdy zwierzęta 1
zwierzęta żerują 1
żerują za 1
za dnia 3
dnia (fission), 1
(fission), natomiast 1
nocy osobniki 1
osobniki ponownie 1
ponownie zbierają 1
zbierają się 7
się razem 4
razem do 4
do snu 1
snu (fusion). 1
(fusion). Grupa 1
Grupa składająca 1
składająca się 5
około 650 1
650 rodzajów 1
rodzajów liczących 1
liczących około 3
tysięcy gatunków 1
kontynentach. Grupa 1
Grupa służby 1
służby to 1
ogół od 1
15 głosicieli 2
głosicieli w 1
ramach zboru, 1
zboru, którą 1
którą opiekuje 1
opiekuje się 6
się starszy 1
starszy zboru 1
zboru tzw. 1
tzw. nadzorca 1
nadzorca grupy 1
grupy służby 1
służby lub 1
lub sługa 1
sługa pomocniczy 1
pomocniczy tzw. 1
tzw. sługa 1
sługa grupy 1
grupy służby. 1
służby. Grupa 1
Grupa stanowiła 1
stanowiła swoisty 1
swoisty fenomen 1
fenomen muzyki 1
muzyki lat 1
lat 80., 4
80., mimo 1
że grali 1
grali muzykę 1
muzykę instrumentalną, 1
instrumentalną, ich 1
ich płyty 2
płyty osiągały 1
osiągały znaczące 1
znaczące sukcesy 2
sukcesy (m.in. 1
(m.in. Grupa 1
Grupa ta 8
była zwana 1
zwana grupą 1
grupą Manukiana 1
Manukiana od 1
nazwiska przywódcy 1
przywódcy Missaka 1
Missaka Manukiana. 1
Manukiana. Grupa 1
miała współpracować 2
oddziałami zbrojnymi, 1
zbrojnymi, walczącymi 1
walczącymi nadal 1
nadal przeciwko 1
przeciwko władzy 1
władzy komunistycznej 1
komunistycznej na 1
północy kraju 3
i organizować 2
organizować tzw. 1
tzw. Grupa 2
jest stajnią 1
stajnią danego 1
danego Trenera. 1
Trenera. Grupa 1
członków Inicjatywy 1
Inicjatywy nazywana 1
jest Tubylcami 1
Tubylcami lub 1
lub Agresorami. 1
Agresorami. Grupa 1
80 ludzi 1
ludzi przeszła 1
przeszła dywersyjno-wywiadowcze 1
dywersyjno-wywiadowcze przeszkolenie 1
przeszkolenie w 1
obozie na 4
na płw. 1
płw. Soho. 1
Soho. Grupa 1
występuje zarówno 1
zarówno z 10
własnym repertuarem 1
repertuarem oraz 1
oraz akompaniuje 1
akompaniuje solistom. 1
solistom. Grupa 1
ta zachęcała 1
zachęcała do 1
do kreatywności 1
kreatywności swoich 1
swoich członków 1
członków przez 1
co zaczęto 1
zaczęto wprowadzać 3
wprowadzać rozmaite 1
rozmaite indywidualne 1
indywidualne koncepcje. 1
koncepcje. Grupa 1
pomóc krajom 2
krajom rozwijającym 2
rozwijającym się, 1
się, które 1
które zmagały 1
zmagały się 2
podobnymi problemami. 1
problemami. Grupa 1
Grupa ta, 1
ta, zwana 1
zwana również 2
również Czarnymi 2
Czarnymi Holendrami 1
Holendrami (Black 1
(Black Dutch) 1
Dutch) wywodziła 1
potomków białych, 1
białych, Afroamerykanów 1
i Indian 1
Indian zamieszkujących 1
zamieszkujących wyżyny 1
wyżyny Północnej 1
Północnej Karoliny. 1
Karoliny. Grupa 1
Grupa traktowana 1
traktowana była 3
jako eksperymentalna, 1
eksperymentalna, stąd 1
stąd spotkać 1
spotkać tu 2
tu można 4
można duże 1
duże zróżnicowanie 2
zróżnicowanie zastosowanych 1
zastosowanych rozwiązań. 1
rozwiązań. Grupa 1
Grupa uzbrojona 1
uzbrojona była 1
w broń 2
broń palną, 2
palną, siekiery, 1
siekiery, szable 1
szable itp. 1
itp. W 1
W jej 51
skład wchodzili 2
wchodzili Białorusini 1
Białorusini mieszkający 1
okolicznych wsiach. 1
wsiach. Grupa 1
Grupa używała 1
używała różnych 1
różnych typów 5
typów samolotów 1
samolotów transportowych, 1
transportowych, w 1
tym łodzi 1
łodzi latających 1
latających H8K2-L. 1
H8K2-L. Grupa 1
Grupa wsławiła 1
wsławiła się 1
się zestrzeleniem 1
zestrzeleniem 299 1
299 japońskich 1
japońskich samolotów. 2
samolotów. Grupa 1
Grupa wytwarza 1
wytwarza makarony: 1
makarony: "Makarony 1
"Makarony Polskie" 1
Polskie" "Sorenti", 1
"Sorenti", "Solare", 1
"Solare", "Makaron 1
"Makaron Staropolski" 1
Staropolski" oraz 1
oraz przetwory 1
przetwory owocowo 1
owocowo warzywne 1
warzywne pod 1
pod marką 5
marką "Tenczyczek" 1
"Tenczyczek" i 1
i dania 1
dania gotowe 1
gotowe "Stoczek" 1
"Stoczek" i 1
i "Męska 1
"Męska Rzecz". 1
Rzecz". Grupa 1
Grupa zadebiutowała 1
roku, singlem 1
singlem „Smakować 1
„Smakować będę 1
będę cię”. 1
cię”. Grupa 1
Grupa zainicjowała 1
zainicjowała wydawanie 1
wydawanie pisma 3
pisma „OBI 1
„OBI Osiedlowy 1
Osiedlowy Biuletyn 1
Biuletyn Informacyjny”. 1
Informacyjny”. Grupa 1
Grupa zajęła 1
zajęła 12 2
12 miejsce 3
piosenką Say 1
Say It 1
It Again. 1
Again. Grupa 1
Grupa założycielska 2
założycielska składała 1
mieszkańców izraelskich 1
izraelskich miast, 1
miast, którzy 1
którzy zdecydowali 1
się zamieszkać 1
zamieszkać na 1
na wsi. 4
wsi. Grupa 1
założycielska zamieszkała 1
obozie przejściowym 2
przejściowym w 3
rejonie współczesnej 1
współczesnej wioski 1
wioski Segew. 1
Segew. Grupa 1
Grupa zbrojna 1
zbrojna W.M. 1
W.M. Wróblewskiego 1
Wróblewskiego „Szuma” 1
„Szuma” podzieliła 1
podzieliła się 8
dwa oddziały 2
oddziały pod 2
dowództwem „Szuma” 1
„Szuma” (rejon 1
(rejon hrubieszowski) 1
hrubieszowski) i 1
i H. 1
H. Kwaśniewskiego 1
Kwaśniewskiego „Luxa” 1
„Luxa” (rejon 1
(rejon hrubieszowski). 1
hrubieszowski). Grupa 1
Grupa znana 1
takich utworów 3
utworów jak: 2
jak: „Vision 1
„Vision of 1
of Life”, 1
Life”, „Murder”, 1
„Murder”, „Potion”, 1
„Potion”, „Lovething” 1
„Lovething” oraz 1
Grupa żołnierzy 1
żołnierzy US 1
US Army, 1
Army, której 1
której udało 1
się przetrwać, 1
przetrwać, utworzyła 1
utworzyła oddział 1
oddział „Strażników 1
„Strażników Pustkowi”. 1
Pustkowi”. Grupa 1
Grupa zorganizowała 1
zorganizowała konkurs 1
dla fanów, 1
fanów, polegający 1
polegający na 8
na dopisywaniu 1
dopisywaniu dalszej 1
części fabuły 1
fabuły teledysku. 1
teledysku. Grupę 1
Grupę stawia 1
szeregu najważniejszych 1
najważniejszych zespołów 1
zespołów undergroundowych 1
undergroundowych mających 1
mających wpływ 1
kształtowanie się 8
m.in. hard 1
hard rocka, 2
rocka, heavy 1
heavy metalu 1
metalu i 3
licznych jego 1
jego odmian; 1
odmian; niektórzy 1
niektórzy stawiają 1
stawiają zespół 1
gronie prekursorów 1
prekursorów punk 1
punk rocka. 1
rocka. Grupę 1
Grupę założyli 1
założyli kompozytor, 1
kompozytor, instrumentalista 1
instrumentalista i 1
wokalista Speech 1
Speech i 1
i DJ 1
DJ Headliner. 1
Headliner. Grupka 1
Grupka początkowo 1
wierzy w 8
w opowieść 1
opowieść Rainbow. 1
Rainbow. Grupka 1
Grupka przyjaciół 1
przyjaciół przybywa 1
na wybrzeże 4
wybrzeże Jersey. 1
Jersey. Grupka 1
Grupka szybko 1
szybko zadomowiła 1
zadomowiła się 1
w nowych 5
nowych realiach, 1
realiach, Loran 1
Loran został 1
został szoferem 1
szoferem rodziny 1
rodziny Heim, 1
Heim, z 1
którą zżył 1
zżył się 1
się mocno. 1
mocno. Grupowy 1
Grupowy pomnik 1
pomnik przyrody 3
przyrody przy 1
przy alei 1
alei Zwycięstwa, 1
Zwycięstwa, na 1
wysokości cmentarza 1
cmentarza w 2
w Kolibkach, 1
Kolibkach, składający 1
się 10 8
10 dębów 1
dębów szypułkowych 1
szypułkowych i 1
1 dębu 1
dębu bezszypułkowego. 1
bezszypułkowego. Gruppetto 1
Gruppetto tworzą 1
tworzą kolarze, 1
kolarze, którzy 1
nie wytrzymują 1
wytrzymują zbyt 1
zbyt szybkiego 1
szybkiego tempa 1
tempa peletonu 1
peletonu i 1
i odpadają 1
odpadają z 1
z niego. 3
niego. Grupuje 1
Grupuje poszczególne 1
poszczególne zawody 1
zawody (specjalności) 1
(specjalności) w 1
bardziej zagregowane 1
zagregowane grupy 1
oraz ustala 1
ustala ich 1
ich symbole 1
symbole i 1
i nazwy. 1
nazwy. Grupy 1
Grupy 'Jellicoe', 1
'Jellicoe', 'Hardy' 1
'Hardy' i 1
i 'Drake' 1
'Drake' nie 1
nie napotkały 2
napotkały nieprzyjaciela 1
gdy dotarły 1
do willi 1
willi major 1
major Frost 1
Frost rozkazał 1
rozkazał otworzyć 1
otworzyć ogień. 1
ogień. Grupy 1
Grupy liczące 1
liczące niekiedy 1
niekiedy 20-30 1
20-30 samców 1
samców zbierają 1
wokół jednej 2
jednej samicy 1
samicy lub 1
lub małej 1
małej grupy 2
grupy samic, 1
samic, po 1
po czy 1
czy zaczyna 1
się prezentacja. 1
prezentacja. Grupy 1
Grupy prostetyczne 1
prostetyczne mogą 1
mieć charakter 5
charakter zarówno 1
zarówno organiczny 1
organiczny (np. 1
(np. Grupy 1
Grupy Szarego 1
Szarego Ptaka 1
Ptaka i 1
i Browna 1
Browna nie 1
napotkały się 1
ciągu dnia, 5
dnia, jednak 1
jednak zwiadowcy 1
zwiadowcy indiańscy 1
indiańscy wykryli 1
wykryli żołnierzy 1
na obozowisku 1
obozowisku w 1
w Birch 1
Birch Coulee. 1
Coulee. Grupy 1
Grupy zainteresowane 1
zainteresowane pozostawieniem 1
pozostawieniem lotniska 1
lotniska skierowały 1
skierowały sprawę 1
sprawę do 2
do sądu, 2
sądu, który 1
który zarządził, 1
zarządził, że 1
że lotnisko 1
lotnisko należy 1
miasta Chicago 1
Chicago i 3
że ostatecznie 2
ostatecznie lotnisko 1
lotnisko będzie 1
będzie zamknięte. 1
zamknięte. Grupy 1
Grupy Zassenhausa 1
Zassenhausa zawierają 1
zawierają rzutową 1
rzutową ogólną 1
ogólną grupę 1
grupę liniową 1
liniową (ang. 1
(ang. projective 1
projective general 1
general linear 1
linear group) 1
group) prostej 1
prostej rzutowej 1
rzutowej nad 1
nad ciałem 1
ciałem skończonym, 1
skończonym, która 1
jest ściśle 4
ściśle 3-przechodnia 1
3-przechodnia (zob. 1
(zob. Gruźlica 1
Gruźlica została 1
została wyleczona, 1
wyleczona, ale 1
ale pozostawiła 1
pozostawiła ślad 1
ślad w 3
postaci przewlekłej 1
przewlekłej choroby 1
choroby serca. 3
serca. Gruz 1
Gruz z 1
obiektu wywieziono 1
wywieziono na 4
drogę w 1
w Neryngowie. 1
Neryngowie. Gryfek 1
Gryfek zabiera 1
zabiera miecz 1
miecz Gryffindora 1
Gryffindora i 1
i pozostawia 2
pozostawia trójkę 1
trójkę przyjaciół 1
przyjaciół samych 1
samych w 2
w podziemiach 11
podziemiach banku 1
banku Gringotta. 1
Gringotta. Grygera 1
Grygera również 1
również grał 1
wysokim poziomie. 2
poziomie. Gry 1
Gry komputerowe, 1
komputerowe, czy 1
nawet dostępne 1
dostępne arkusze 1
arkusze kalkulacyjne, 1
kalkulacyjne, bazy 1
danych i 7
i edytory 1
edytory tekstu 1
tekstu były 1
były zwykle 1
zwykle samowystarczającymi 1
samowystarczającymi programami, 1
programami, które 2
które całkowicie 1
całkowicie zajmowały 1
zajmowały komputer. 1
komputer. Grymy 1
Grymy prowadzą 1
prowadzą nocny 1
nocny tryb 2
tryb życia, 6
życia, żyją 1
żyją samotnie 1
samotnie lub 2
parach. Gry 1
Gry społecznościowe 1
społecznościowe oraz 1
oraz tytuły 1
tytuły korzystające 1
korzystające z 1
z kontrolerów 1
kontrolerów ruchu 2
ruchu (np. 1
(np. Grywał 1
Grywał wtedy 1
wtedy z 5
z zespołami 3
zespołami Hobo 1
Hobo Blues 1
Blues Band 1
Band (1989–2011), 1
(1989–2011), Tátrai 1
Tátrai Band 1
Band (od 2
(od 1991), 1
1991), Budapest 1
Budapest Big 1
Big Band 1
(od 1986), 1
1986), Things 1
Things (od 1
(od 1985), 1
1985), In 1
In Line 1
Line (od 1
(od 1988) 1
1988) i 2
i Magyar 2
Magyar Atom 1
Atom (od 1
(od 1994) 1
1994) MTI 1
MTI ki 1
ki kicsoda 1
kicsoda 2009. 1
2009. Grywał 1
Grywał w 1
w współtworzonych 1
współtworzonych przez 1
przez Karunanidhiego 1
Karunanidhiego filmach, 1
filmach, wykorzystując 1
wykorzystując kino 1
kino do 1
propagowania partyjnej 1
partyjnej ideologii. 1
ideologii. Grywały 1
Grywały w 1
nim przyjezdne 1
przyjezdne teatry 1
teatry i 1
zespoły amatorskie. 1
amatorskie. Grywał 1
Grywał zarówno 1
w repertuarze 3
repertuarze współczesnym, 1
współczesnym, jak 1
i szekspirowskim. 1
szekspirowskim. Grywał 1
Grywał z 1
kolegami zarobkowo 1
zarobkowo na 1
na weselach 1
weselach i 1
tzw. fajfów. 1
fajfów. Grywał 1
Grywał zwykle 1
zwykle ludzi 1
ludzi wpływowych, 1
wpływowych, lecz 1
lecz nieokrzesanych. 1
nieokrzesanych. Grzbiet 1
Grzbiet ciemnobrązowy 1
ciemnobrązowy lub 1
lub szaroczarny 1
szaroczarny z 1
z niebieskawym 1
niebieskawym lub 1
lub zielonkawym 1
zielonkawym połyskiem, 1
połyskiem, boki 1
boki jasnosrebrzyste, 1
jasnosrebrzyste, brzuch 1
brzuch biały. 1
biały. Grzbiet 1
Grzbiet cophixalus 1
cophixalus exiguus 1
exiguus jest 1
jest brązowy 1
brązowy lub 1
lub szaro-brązowy, 1
szaro-brązowy, czasem 1
z pasem 2
pasem wzdłuż 1
wzdłuż kręgosłupa 1
kręgosłupa i 2
i czarną 1
czarną plamką 1
plamką pomiędzy 1
pomiędzy uchem 1
uchem i 1
i przedramieniem. 1
przedramieniem. Grzbietem 1
Grzbietem Wielkiej 1
Wielkiej Rawki 1
Rawki prowadzi 1
prowadzi żółty 1
żółty łącznikowy 1
łącznikowy szlak 1
turystyczny z 2
z Małej 1
Małej Rawki, 1
Rawki, na 1
na zworniku 1
zworniku łączący 1
łączący się 1
z niebieskim 4
niebieskim ( 1
( Grzbiet 1
Grzbiet Gallimimus 1
Gallimimus wspierało 1
wspierało 13 1
13 kręgów 1
kręgów grzbietowych 1
grzbietowych o 1
o cewkowatych, 1
cewkowatych, krótkich 1
krótkich trzonach, 1
trzonach, głębszych 1
głębszych i 1
i dłuższych 1
dłuższych ku 1
ku tyłowi. 3
tyłowi. Grzbiet 1
Grzbiet Grześkówki 1
Grześkówki jest 1
całkowicie zalesiony 2
zalesiony i 1
prowadzą nim 1
nim szlaki 1
turystyczne. Grzbiet 1
Grzbiet i 4
i boki 3
boki do 1
linii bocznej 2
bocznej ciemne, 1
ciemne, brązowoszare. 1
brązowoszare. Grzbiet 1
boki szarobrunatne, 1
szarobrunatne, z 1
czterema ciemnymi 1
ciemnymi smugami. 1
smugami. Grzbiet 1
i skrzydła 3
skrzydła czarne, 1
czarne, na 1
na barkach 1
barkach duże 1
duże białe 1
białe plamy, 1
plamy, na 1
skrzydłach białe 1
białe poprzeczne 1
poprzeczne pasy. 1
pasy. Grzbiet 1
Grzbiet jest 2
jest ciemnoszary, 1
ciemnoszary, nie 1
nie jasnobrązowy 1
jasnobrązowy jak 1
jak u 13
u typowych 1
typowych wielkoszczurów 1
wielkoszczurów leśnych, 1
leśnych, a 1
a spód 3
ciała szarobiały, 1
szarobiały, słabo 1
słabo oddzielony 1
oddzielony kolorystycznie 1
kolorystycznie od 1
od wierzchu 1
wierzchu (u 1
(u wielkoszczurów 1
wielkoszczurów leśnych 1
leśnych granica 1
granica jest 1
jest wyraźna). 1
wyraźna). Grzbiet 1
jest ubarwiony 1
ubarwiony jasnoczerwono 1
jasnoczerwono z 1
z rombowatymi, 1
rombowatymi, czerwonobrunatnymi 1
czerwonobrunatnymi i 1
i żółto 1
żółto obrzeżonymi 1
obrzeżonymi plamami 1
plamami zawierającymi 1
zawierającymi w 1
środku żółte 1
żółte smugi. 1
smugi. Grzbiet 1
Grzbiet niebieskoszary, 1
niebieskoszary, boki 1
boki srebrzystoszare, 1
srebrzystoszare, a 1
a brzuszna 1
brzuszna strona 1
strona ciała 1
ciała szarobiała. 1
szarobiała. Grzbietowa 1
Grzbietowa wieża 1
wieża SU 1
SU (sriedniaja 1
(sriedniaja ustanowka) 1
ustanowka) zapewniała 1
zapewniała dookolny 1
dookolny ostrzał 1
ostrzał górnej 1
górnej półsfery 1
półsfery w 1
zakresie 350° 1
350° (z 1
wyłączeniem steru 1
steru kierunku), 1
kierunku), a 1
pewnym zakresie 1
zakresie ostrzał 1
dół na 1
na boki. 2
boki. Grzbietowy 1
Grzbietowy punkt 1
punkt ze 1
ze szczecinką 1
szczecinką pojedynczy. 1
pojedynczy. Grzbiet 1
Grzbiet ten 1
ten nosi 1
nazwę Kraličká 1
Kraličká (taką 1
(taką samą 1
samą jak 1
jak przełęcz). 1
przełęcz). Grzbiet 1
Grzbiet w 1
kolorze ciemnoszarym, 1
ciemnoszarym, przechodzącym 1
przechodzącym do 1
do czarnego 1
czarnego z 2
jaśniejszymi plamami 1
plamami na 1
na łopatkach, 1
łopatkach, spód 1
spód brzucha 1
brzucha jaśniejszy. 1
jaśniejszy. Grzbiet 1
Grzbiet zielonkawy, 1
zielonkawy, brzuch 1
brzuch srebrzyście 1
srebrzyście połyskujący, 1
połyskujący, wzdłuż 1
wzdłuż boków 1
boków biegnie 1
biegnie srebrzysta 1
srebrzysta wstęga 1
wstęga o 1
szerokości równej 1
równej mniej 1
więcej średnicy 1
średnicy oka. 1
oka. Grzbiet 1
Grzbiet zwykle 1
zwykle w 9
szarym. Grzebanie 1
Grzebanie zmarłych 1
zmarłych było 1
było luksusem, 1
luksusem, na 1
który żadna 1
mogła sobie 2
sobie pozwolić 5
pozwolić ze 1
środków i 2
i możliwości. 2
możliwości. Grzebień 1
Grzebień karkowy 1
karkowy był 1
dobrze rozwinięty. 2
rozwinięty. Grzechem 1
Grzechem było 1
było m.in. 5
m.in. spożycie 1
spożycie nabiału 1
nabiału lub 1
lub mięsa, 1
mięsa, dotknięcie 1
dotknięcie skóry 1
skóry osoby 1
osoby płci 1
płci przeciwnej 1
przeciwnej lub 1
lub złamanie 1
złamanie któregokolwiek 1
z postów. 1
postów. Grzech 1
Grzech próbuje 1
przekonać Zmysły, 1
Zmysły, że 1
co ukazuje 1
ukazuje Pokuta 1
Pokuta jest 1
tylko zwykłym 1
zwykłym chlebem. 1
chlebem. Grzech 1
Grzech śmiertelny 1
śmiertelny jest, 1
jest, według 1
według innego 2
innego sformułowania 1
sformułowania Tomasza, 1
Tomasza, odwróceniem 1
odwróceniem się 1
od dobra 1
dobra niezmiennego, 1
niezmiennego, którym 1
którym jest 7
jest Bóg, 1
Bóg, a 1
a zwróceniem 1
zwróceniem się 1
ku dobru 1
dobru zmiennemu, 1
zmiennemu, czyli 1
czyli stworzeniom. 1
stworzeniom. Grzegorz 1
Grzegorz Grzyb 1
Grzyb (ur. 1
września 1976 1
1976 ) 1
– Grzegorz 2
Grzegorz Krajčí, 1
Krajčí, Grzegorz 1
Grzegorz z 1
z Pragi 2
Pragi ( 1
) (ur. 3
ok. Grzegorzowice 1
Grzegorzowice nie 1
mają sieci 1
sieci kanalizacyjnej. 2
kanalizacyjnej. Grzegorz 1
Grzegorz Paweł 1
Paweł Bąbiak 1
Bąbiak (ur. 1
(ur. Grzegorz 1
Grzegorz Schönhoff 1
Schönhoff W 1
W opracowaniach 1
opracowaniach występują 1
występują warianty 1
warianty pisowni 1
pisowni nazwiska: 1
nazwiska: Schönhoff 1
Schönhoff podaje 1
podaje na 1
miejscu Encyklopedia 1
Encyklopedia wiedzy 1
o jezuitach 1
jezuitach na 1
ziemiach Polski 1
i Litwy 4
Litwy 1564-1995, 1
1564-1995, w 1
źródłach można 1
spotkać też 2
też pisownię: 1
pisownię: Schonhoff, 1
Schonhoff, Schenhoff, 1
Schenhoff, Schenoff. 1
Schenoff. Grzegorz 1
Grzegorz Synaita 1
Synaita urodził 1
około 1265 1
1265 roku 1
w Klazomenaj. 1
Klazomenaj. Grzegorz 1
Grzegorz VII 1
VII ogłosił 1
ogłosił też, 1
po upływie 16
upływie roku 3
roku ekskomunika 1
ekskomunika stanie 1
się ostateczna 1
ostateczna i 1
i nieodwołalna. 1
nieodwołalna. Grzmot 1
Grzmot zaś 1
zaś uznawany 1
kontekście religii 1
religii jako 1
jako symbol 9
symbol kary 1
kary oraz 1
oraz nowego 2
nowego początku. 1
początku. Grzybami 1
Grzybami uprawnymi 1
uprawnymi o 1
największym znaczeniu 2
znaczeniu ekonomicznym 1
ekonomicznym są 1
są pieczarki 1
pieczarki i 1
i boczniaki. 1
boczniaki. Grzybicze 1
Grzybicze komórki 1
komórki Candida 1
Candida albicans 1
albicans w 1
w zewnątrzkomórkowej 1
zewnątrzkomórkowej sieci 1
sieci neutrofilowej, 1
neutrofilowej, w 1
w płucu 1
płucu myszy. 1
myszy. Grzyb 1
Grzyb jest 1
uprawiany w 2
w napowietrzanej 1
napowietrzanej w 1
sposób ciągły 2
ciągły wodzie 1
wodzie umieszczonej 1
w sterylnie 1
sterylnie czystych 1
czystych zbiornikach. 1
zbiornikach. Grzybnia 1
Grzybnia Phytophthora 1
Phytophthora cinnamomi 1
cinnamomi może 1
w wilgotnej 2
wilgotnej glebie 1
glebie przetrwać 1
przetrwać nawet 1
nawet 6 2
6 lat, 5
lat, chlamydospory 1
chlamydospory mogą 1
mogą przetrwać 1
przetrwać również 2
glebie suchej 1
suchej lub 1
w martwych 2
martwych tkankach 1
tkankach roślin, 1
roślin, zoospory 1
zoospory około 1
6 tygodni. 2
tygodni. Grzyb 1
Grzyb – 1
– sprawca 1
sprawca choroby, 1
choroby, potrzebuje 1
potrzebuje do 1
swego rozwoju 2
rozwoju dwu 1
dwu żywicieli. 1
żywicieli. Grzyby 1
Grzyby mogą 1
mogą oddychać 2
oddychać tlenowo 1
tlenowo lub 1
lub beztlenowo 1
beztlenowo (drożdże). 1
(drożdże). Grzyby 1
Grzyby wielkoowocnikowe 1
wielkoowocnikowe wybranych 1
wybranych rezerwatów 1
rezerwatów przyrody 2
przyrody Puszczy 1
Puszczy Białowieskiej. 2
Białowieskiej. Grzyb 1
Grzyb zimuje 1
zimuje głównie 1
jako saprotrof 1
saprotrof w 1
w postacji 1
postacji pseudosklerocjów. 1
pseudosklerocjów. G. 1
G. Schafft, 1
Schafft, From 1
From Racism 1
Racism to 1
to Genocide 1
Genocide (…), 1
(…), s.15 1
s.15 – 1
– 36 1
36 (w 1
(w polskiej 1
wersji s.13 1
s.13 – 1
– 32). 1
32). GSM 1
GSM 900 1
900 jest 1
najstarszym ze 1
ze standardów 1
standardów GSM. 1
GSM. GTA: 1
GTA: Chinatown 1
Chinatown Wars 1
Wars skupia 1
na postaci 3
postaci Huanga 1
Huanga Lee 1
jego pobycie 1
pobycie w 6
tytułowej dzielnicy 1
dzielnicy Liberty 1
Liberty City. 1
City. G. 1
G. tetrahit 1
tetrahit var. 1
var. arvensis 1
arvensis o 1
o liściach 2
liściach zaokrąglonych 1
zaokrąglonych w 1
w nasadzie. 1
nasadzie. "Guadalcanal" 1
"Guadalcanal" dotarł 1
do Mayport 1
Mayport na 1
na egzamin 1
egzamin 15 1
15 grudnia, 2
następnie odbył 1
odbył dalsze 1
dalsze szkolenia 1
szkolenia na 3
na wodach 10
wodach kubańskich 1
kubańskich do 1
13 lutego 7
lutego 1945, 1
1945, gdy 1
gdy wrócił 1
do Norfolk. 1
Norfolk. Guadalupe 1
Guadalupe – 2
– arabskie 1
arabskie imię 1
imię Matki 1
Bożej oraz 1
oraz nazwa 1
nazwa opactwa, 1
opactwa, miasta 1
okolic pochodzą 1
od małego 1
małego zbiornika 1
wodnego poniżej 1
poniżej miasteczka, 1
miasteczka, nazwanego 1
nazwanego przez 1
Arabów Guadalupe 1
– słowo 1
prawdopodobnie znaczy 1
znaczy „rzeka 1
„rzeka miłości” 1
miłości” lub 1
lub „ukryte 1
„ukryte wody”. 1
wody”. Guaita 1
Guaita podczas 1
podczas konferencji 3
konferencji prasowej. 1
prasowej. Guayaquil 1
Guayaquil znajduje 1
bardzo żyznym 1
żyznym terytorium, 1
terytorium, które 2
które pozwala 4
na obfitą 1
obfitą i 1
zróżnicowaną produkcję 1
produkcję rolną 1
rolną i 2
i hodowlaną. 1
hodowlaną. Gubanow 1
Gubanow spotyka 1
nią pewnego 1
pewnego wieczora, 1
wieczora, jednak 1
jest świadom 1
świadom jej 1
jej sytuacji 1
sytuacji – 1
bez reszty 3
reszty pochłania 1
pochłania go 1
go praca 2
praca na 3
na budowie. 1
budowie. Gubernator 1
Gubernator Brytanii 1
Brytanii wydaje 1
wydaje generałowi 1
generałowi Virilusowi 1
Virilusowi rozkaz 1
rozkaz wyruszenia 1
wyruszenia na 1
północ z 1
z wojskiem, 1
wojskiem, odbicia 1
odbicia jeńca 1
jeńca i 1
i spacyfikowania 1
spacyfikowania wrogich 1
wrogich plemion. 1
plemion. Gubernator 1
Gubernator Frank 1
Frank Lowden 1
Lowden wezwał 1
wezwał do 7
Chicago 11 1
11 Regiment 1
Regiment Piechoty 1
Piechoty z 1
z kompanią 3
kompanią karabinów 1
maszynowych i 5
trzy oddziały 1
oddziały milicji 1
milicji stanowej 1
stanowej (w 1
(w sumie 4
sumie 3500 1
3500 ludzi). 1
ludzi). Gubernator 1
Gubernator generalny 1
generalny ma 1
prawo użyć 1
użyć swych 1
swych szczególnych 1
szczególnych prerogatyw 1
prerogatyw samodzielnie 1
samodzielnie tylko 1
w zupełnie 4
zupełnie wyjątkowych 1
sytuacjach. Gubernator 1
Gubernator Hans 1
Hans Frank 1
Frank wita 1
wita się 2
z generałem 2
generałem węgierskim 1
węgierskim Ferencem 1
Ferencem Szombathelyi. 1
Szombathelyi. Gubernator 1
Gubernator prowincji 1
prowincji zgłosił 1
zgłosił te 1
te przestępstwa 1
przestępstwa do 1
sił rządowych 2
rządowych Afganistanu. 1
Afganistanu. Gùczów 1
Gùczów Mack 1
Mack trafił 1
trafił więc 1
do kiosków 1
kiosków z 1
z prasą 4
prasą – 1
to kolejny 2
kolejny niespodziewany 1
niespodziewany zakręt 1
zakręt w 2
karierze Aleksandra 1
Aleksandra Labudy. 1
Labudy. Gudit 1
Gudit według 1
według tradycji 2
tradycji ustnej, 1
ustnej, miała 1
miała zmusić 1
zmusić część 1
część dostojników 1
dostojników króla 1
króla do 5
do wywiezienia 1
wywiezienia go 1
go poza 3
poza granice 5
granice królestwa, 1
królestwa, co 3
miało ocalić 1
ocalić mu 1
mu życie. 5
życie. Guðmundsson 1
Guðmundsson przez 1
wykonywał polecenia 1
polecenia króla 1
króla – 3
– jednym 2
powodów mogło 1
być przetrzymywanie 1
przetrzymywanie Marteinna 1
Marteinna Einarssona 1
Einarssona przez 1
przez Arasona 1
Arasona jako 1
jako więźnia. 1
więźnia. Gu 1
Gu Hua 1
Hua ( 1
; ur. 3
ur. 1942 1
1942 w 3
w Jiahe 1
Jiahe w 1
w prow. 1
prow. Guichainville 1
Guichainville plasuje 1
128 miejscu 1
powierzchni. Guiclan 1
Guiclan plasuje 1
na 304. 1
304. miejscu 1
miejscu 116.). 1
116.). Guido 1
Guido Gaberscika, 1
Gaberscika, z 1
zawodu urzędnika 1
urzędnika i 1
i Carli 1
Carli Mazzoran. 1
Mazzoran. Guifeng 1
Guifeng arbitralnie 1
arbitralnie zaliczył 1
zaliczył szkołę 1
szkołę shitou 1
shitou do 1
grupy, chociaż 1
chociaż niczego 1
niczego o 2
nie wiedział. 1
wiedział. Guillaume 1
Guillaume Desgilberts 1
Desgilberts urodził 1
marca 1594 1
1594 roku 1
w Thiers. 1
Thiers. Guillestre 1
Guillestre należy 1
należy już 2
już do 18
do Parku 1
Parku Regionalnego 1
Regionalnego Queyras. 1
Queyras. Guiomar 1
Guiomar zauważała, 1
zauważała, iż 1
iż kino 1
kino Portugalii 1
Portugalii wciąż 1
wciąż koncentruje 1
na saudade, 1
saudade, czyli 1
czyli tęsknocie 1
tęsknocie za 1
za przeszłością. 1
przeszłością. Gumb 1
Gumb zginął 1
zginął zabity 1
zabity przez 13
przez Starling 1
Starling podczas 1
podczas próby 6
próby aresztowania. 1
aresztowania. Gump 1
Gump nieświadomie 1
nieświadomie podsunął 1
podsunął mu 1
mu pomysł 1
na Shit 1
Shit happens. 1
happens. Gump 1
Gump twierdzi, 1
Wietnamie zwiedził 1
zwiedził całą 1
całą okolicę 2
okolicę i 1
i szukał 2
szukał „Gościa 1
„Gościa o 1
o nazwisku 11
nazwisku Żółtek” 1
Żółtek” (a 1
(a guy 1
guy named 1
named "Charlie"). 1
"Charlie"). Gunnar 1
Gunnar Erth 1
Erth otrzymuje 1
otrzymuje honorowe 2
honorowe członkostwo 5
członkostwo AEGEE-Europe 2
AEGEE-Europe za 2
za swój 5
rozwój dorocznych 1
dorocznych publikacji 1
publikacji AEGEE. 1
AEGEE. Günter 1
Günter Litfin 1
Litfin zdecydował 1
na ucieczkę 2
ucieczkę przez 1
przez teren 3
teren znajdującego 1
na styku 3
styku obu 1
obu części 3
miasta dworca 1
dworca Lehrter 1
Lehrter Stadtbahnhof 1
Stadtbahnhof ( 1
( Gurkhowie 1
Gurkhowie zajęli 1
zajęli południowe 1
południowe rejony 1
rejony Tybetu 1
Tybetu pod 1
pod pretekstem, 1
pretekstem, że 1
są dotrzymywane 1
dotrzymywane warunki 1
warunki umowy 1
umowy z 6
z 1792 2
1792 roku. 4
roku. Gurugita 1
Gurugita jak 1
inne traktaty 1
traktaty wymieniają 1
wymieniają osiem 1
osiem rodzajów 1
rodzajów guru 1
guru o 1
o coraz 8
coraz wyższych 1
wyższych umiejętnościach 1
umiejętnościach i 1
bardziej boskiej 1
boskiej randze. 1
randze. Guru 1
Guru Prasad 1
Prasad większą 1
roku spędza 1
spędza właśnie 1
właśnie w 14
tym aśramie, 1
aśramie, udzielając 1
udzielając nauk 1
nauk i 2
i inicjując 1
inicjując nowych 1
nowych uczniów. 1
uczniów. Guś-Chrustalnyj 1
Guś-Chrustalnyj został 1
XVII lub 1
lub XVIII 1
wieku. Gustav 1
Gustav Gerber 1
Gerber był 1
aktywnym i 3
i energicznym. 1
energicznym. Gustaw 1
Gustaw Adolf 1
Adolf i 1
jego doradcy 1
doradcy kontynuowali 1
kontynuowali politykę 1
politykę oszczędności 1
oszczędności zapoczątkowaną 1
zapoczątkowaną jeszcze 1
przez Reuterholma. 1
Reuterholma. Gustlikowi 1
Gustlikowi wydaje 1
że widzi 1
widzi na 1
na zgliszczach 1
zgliszczach Olgierda. 1
Olgierda. Gusz 1
Gusz Dan, 2
Dan, nie 2
nie istnieją 6
istnieją wyraźne 2
wyraźne granice 2
granice pomiędzy 2
pomiędzy Bat 1
Bat Jam 1
Jam a 1
a położonym 2
położonym na 7
północy Tel 1
Tel Awiwem. 2
Awiwem. Gusz 1
pomiędzy Bene 1
Bene Berak 2
Berak a 1
zachodzie Tel 1
Awiwem. Gutowski 1
Gutowski został 1
na 25 10
lat więzienia, 3
więzienia, Morawskiemu 1
Morawskiemu z 1
na współpracę 3
z organami 1
organami ścigania 1
ścigania wymierzono 1
wymierzono lżejszą 1
lżejszą karę, 1
karę, 15 1
lat pozbawiania 1
pozbawiania wolności. 1
wolności. Guy 1
Guy John 1
John Nixon 1
Nixon urodził 1
w 1909. 4
1909. Guz 1
Guz chromochłonny 1
chromochłonny może 1
może niekiedy 1
niekiedy wydzielać 1
wydzielać inne 1
inne substancje 1
substancje hormonalnie 1
hormonalnie czynne, 1
czynne, np. 1
np. Guziki 1
Guziki i 1
i dziurki 1
dziurki na 1
na krótszych 1
krótszych bokach 1
bokach służyły 1
do przypinania 1
przypinania dodatkowych 1
dodatkowych płacht 1
płacht (czyli 1
(czyli kolejnych 1
kolejnych „celt”), 1
„celt”), dzięki 1
czemu można 1
było zbudować 2
zbudować namiot 1
namiot – 1
– zamknięty 1
zamknięty lub 1
lub otwarty 1
otwarty wedle 1
wedle potrzeb. 1
potrzeb. Guzowatość 1
Guzowatość bródkowa 1
bródkowa nie 1
jest wykształcona. 1
wykształcona. Guz 1
Guz trzykrotnie 1
trzykrotnie częściej 1
częściej występuje 2
występuje u 3
u mężczyzn. 4
mężczyzn. Guzy 1
Guzy zwykle 1
zwykle osiągają 1
osiągają duże 2
duże rozmiary, 2
rozmiary, zwykle 1
zwykle powyżej 1
powyżej 5 2
5 cm. 3
cm. GW150914 1
GW150914 Nazwa 1
Nazwa jest 2
skrótem od 3
od „Gravitational 1
„Gravitational Wave” 1
Wave” i 1
i daty 1
daty obserwacji 1
obserwacji (rr-mm-dd). 1
(rr-mm-dd). Gwadelupa 1
Gwadelupa jest 1
od turystów, 1
turystów, zwłaszcza 1
zwłaszcza z 3
Francji, którzy 2
którzy generują 1
generują znaczną 1
część dochodów 1
dochodów regionu. 1
regionu. Gwałtowny 1
Gwałtowny pożar 1
pożar spowodował 1
spowodował panikę, 1
panikę, a 1
a ludzie 4
ludzie Scypiona 1
Scypiona wybili 1
wybili i 1
i wzięli 2
niewoli blisko 1
blisko 40 3
40 tysięcy 6
ludzi Liwiusz, 1
Liwiusz, ks.30, 1
ks.30, rozdz.6. 1
rozdz.6. Gwałtowny 1
Gwałtowny wzrost 2
wzrost łącznej 1
łącznej liczby 3
liczby zachorowań 1
zachorowań odnotowany 1
odnotowany w 2
w raporcie 4
raporcie z 1
29 października 7
poprzedniego raportu, 1
raportu, wynika 1
z przeprowadzonej 1
przeprowadzonej weryfikacji 1
weryfikacji dostępnych 1
dostępnych danych. 1
danych. Gwałtowny 1
wzrost nastrojów 1
nastrojów radykalnych 1
radykalnych w 1
w stolicy 10
stolicy sprawił, 1
że Poniatowski 1
Poniatowski znalazł 1
stanie stałego 1
stałego zagrożenia. 1
zagrożenia. Gwarantowało 1
Gwarantowało to 1
to – 4
– jego 13
zdaniem – 2
– pewność 1
pewność ataku, 1
ataku, pozwalając 1
pozwalając jednocześnie 1
na natychmiastowe 1
natychmiastowe skupienie 1
skupienie się 1
na uniknięciu 1
uniknięciu kontrataku. 1
kontrataku. Gwardia 1
Gwardia Narodowa 3
Narodowa obecnie 1
obecnie uczestniczy 1
w operacjach 5
operacjach w 2
i Afganistanie. 1
Afganistanie. Gwardia 1
Gwardia włoska 1
włoska zdobyła 1
zdobyła Kis-Megyar, 1
Kis-Megyar, a 1
a arcyksiążę 1
arcyksiążę Jan, 1
Jan, w 1
przed oskrzydleniem 1
oskrzydleniem przez 1
przez kawalerię 1
kawalerię Grouchy’ego, 1
Grouchy’ego, nakazał 1
nakazał armii 1
armii odwrót 1
odwrót ku 2
ku fortecy 1
fortecy Győr. 1
Győr. Gwardia 1
Gwardia zdominowała 1
zdominowała rozgrywki 1
rozgrywki I 1
I ligi 6
ligi (grupa 1
(grupa B) 1
B) – 1
– wygrała 2
wygrała wszystkie 2
wszystkie 26 1
26 meczów, 2
meczów, a 1
a ponadto 16
ponadto zdobyła 1
zdobyła najwięcej 2
najwięcej goli 1
goli i 3
i najmniej 1
najmniej straciła. 1
straciła. Gwardziści 1
Gwardziści razem 1
z obrońcami 1
obrońcami zdołali 1
zdołali odeprzeć 1
odeprzeć atak 1
atak Francuzów 1
Francuzów i 3
i rozpoczęli 2
rozpoczęli spychanie 1
spychanie przeciwnika 1
przeciwnika na 4
skraj lasku. 1
lasku. Gwenda 1
Gwenda Reed 1
Reed wraca 1
kraju. Gwiazda 1
Gwiazda Aston 1
Aston Villi, 1
Villi, Craig 1
Craig Gardener 1
Gardener był 1
był natomiast 5
natomiast zrozpaczony. 1
zrozpaczony. Gwiazda 1
Gwiazda chaosu 1
chaosu pojawia 1
muzyce. Gwiazda 1
Gwiazda nie 1
już czego 1
czego spalać, 1
spalać, tak 1
tak więc 8
prostu wypromieniowuje 1
wypromieniowuje całe 1
całe nagromadzone 1
nagromadzone w 1
niej ciepło 1
ciepło w 1
w lodowatą 1
lodowatą przestrzeń 1
przestrzeń kosmiczną. 1
kosmiczną. Gwiazda 1
Gwiazda o 1
masie mniejszej 1
mniejszej niż 2
połowa masy 1
masy Słońca 1
Słońca nigdy 1
stanie dokonać 1
dokonać dalszej 1
dalszej syntezy 1
syntezy z 1
z helu, 1
helu, nawet 1
w jądrze 5
jądrze zakończy 1
zakończy się 5
już synteza 1
synteza helu 1
helu z 1
z wodoru. 1
wodoru. Gwiazda 1
Gwiazda sławy 1
sławy Bacha 1
Bacha jednak 1
jednak wyraźnie 2
wyraźnie bledła. 1
bledła. ” 1
” (Gwiazda 1
(Gwiazda światła), 1
światła), zajmujące 1
głównie tematyką 1
tematyką literacką, 1
literacką, ale 1
także folklorem, 1
folklorem, polityką 1
polityką i 2
i historią. 2
historią. Gwiazda 1
Gwiazda ta 2
ta bardzo 1
szybko wiruje 1
wiruje – 1
jeden obrót 4
obrót wokół 3
własnej osi 5
osi zajmuje 2
zajmuje jej 2
jej niecałą 1
dobę. Gwiazda 1
ta stosunkowo 1
stosunkowo niedawno 2
niedawno odrzuciła 1
odrzuciła zewnętrzne 1
warstwy swojej 1
swojej atmosfery, 1
atmosfery, a 2
następnie je 1
je rozświetliła, 1
rozświetliła, nadając 1
nadając charakterystyczne 1
charakterystyczne kolory. 1
kolory. Gwiazda 1
Gwiazda tej 1
tej klasy 5
klasy jest 3
jest noszona 2
noszona samodzielnie, 1
samodzielnie, bez 1
bez towarzyszącej 1
towarzyszącej oznaki. 1
oznaki. Gwiazdę 1
Gwiazdę Afganistanu 1
Afganistanu nadaje 1
nadaje i 1
i wręcza 1
wręcza Prezydent 1
Rzeczypospolitej Polskiej, 1
Polskiej, z 1
inicjatywy własnej, 1
własnej, a 1
wniosek ministra 2
ministra właściwego 2
właściwego do 2
spraw obrony 1
lub ministra 1
wewnętrznych. Gwiazdka 1
Gwiazdka oznacz 1
oznacz (*) 1
(*) optymalną 1
optymalną ilość 1
ilość zamówienia. 1
zamówienia. Gwiazdozbiór 1
Gwiazdozbiór oficjalnie 1
oficjalnie nie 3
został zaakceptowany, 1
zaakceptowany, ale 1
nazwa przyjęła 1
samej gwiazdy. 1
gwiazdy. Gwiazdy 1
Gwiazdy tworzące 1
tworzące układy 1
układy podwójne 1
podwójne i 1
i wielokrotne 1
wielokrotne nie 1
są zwykle 6
zwykle rozróżnialne 1
rozróżnialne gołym 1
gołym okiem. 4
okiem. Gwiazdy 1
Gwiazdy typu 1
typu widmowego 2
widmowego S, 1
S, gwiazdy 1
gwiazdy cyrkonowe 1
cyrkonowe – 1
– Gwidon 1
Gwidon pod 1
pod postacią 11
postacią trzmiela 1
trzmiela kłuje 1
kłuje jednak 1
jednak wszystkie 2
wszystkie złośnice 1
złośnice w 1
w oczy. 2
oczy. Gwidon 1
Gwidon zatem 1
zatem wydał 1
rozkaz rozbicia 1
rozbicia obozu 1
obozu na 2
na noc 4
noc 5 1
km przed 2
przed Hittin, 1
Hittin, mając 1
mając zamiar 1
zamiar kontynuować 1
kontynuować marsz 1
marsz oraz 1
oraz walkę 2
walkę nazajutrz. 1
nazajutrz. Gwizdy 1
Gwizdy wydawane 1
wydawane przez 5
przez delfiny 1
delfiny uważano 1
uważano początkowo 1
początkowo za 2
za jednakowe. 1
jednakowe. GWSP 1
GWSP Chorzów 1
Chorzów jest 1
jest najlepszą 1
najlepszą niepubliczną 1
niepubliczną uczelnią 1
uczelnią licencjacką 1
licencjacką w 1
w Aglomeracji 1
Aglomeracji Śląskiej, 1
Śląskiej, a 1
a drugą 7
województwie śląskim. 2
śląskim. Gwynne 1
Gwynne był 1
był pacjentem 1
pacjentem Adamsa 1
Adamsa i 1
i odwiedzał 1
odwiedzał go 2
go codziennie 1
codziennie o 4
o 9 2
9 rano. 1
rano. Gwynne 1
Gwynne zmarł 1
listopada 1971, 1
1971, w 1
domu opieki, 1
opieki, w 1
wieku 89 2
89 lat. 1
lat. GZK 1
GZK oferuje 1
oferuje połączenia 1
połączenia na 1
terenie Giżycka 1
Giżycka oraz 1
oraz Wilkas, 1
Wilkas, Pierkunowa, 1
Pierkunowa, Pięknej 1
Pięknej Góry 1
Góry (w 1
(w okresie 1
okresie letnim) 1
letnim) i 1
i Bystrego. 1
Bystrego. Haakon 1
Haakon I 1
I Dobry 1
Dobry nie 1
był żonaty, 2
prawdopodobnie córkę 1
córkę o 2
imieniu Thora, 1
Thora, o 1
której brak 2
jest bliższych 1
bliższych informacji. 1
informacji. Haasa 1
Haasa przeniesiono 1
przeniesiono 20 1
grudnia 1944 5
1944 do 7
18 Batalionu 1
Batalionu Grenadierów 1
Grenadierów Pancernych 1
Pancernych SS 1
SS (SS-Panzergrenadierbataillons 1
(SS-Panzergrenadierbataillons 18), 1
18), w 1
którego walczył 1
walczył on 1
on następnie 1
froncie wschodnim. 3
wschodnim. † 1
– Habets 1
Habets nie 1
klasyfikacji. Habicha 1
Habicha Nazywana 1
Nazywana też 1
też Grupą 1
Grupą Operacyjną 1
Operacyjną „Działdowo” 1
„Działdowo” od 1
miejsca postoju 1
postoju dowództwa 1
dowództwa grupy. 1
grupy. Habilitację 1
Habilitację uzyskał 2
1964 we 1
Wrocławiu. Habilitację 1
samym Instytucie 1
Instytucie na 1
pracy zatytułowanej 4
zatytułowanej Rozdziały: 1
Rozdziały: 2, 1
2, 3, 3
3, 5, 1
5, 6 2
6 i 6
8 pracy 1
pracy Traces 1
Traces and 1
and logic. 1
logic. Habilitowała 1
Habilitowała się 2
1991 na 1
podstawie dorobku 10
naukowego i 3
zatytułowanej Regulacja 1
Regulacja hormonalna 1
hormonalna funkcji 1
funkcji komórek 2
komórek Levdiga 1
Levdiga in 1
in vitro. 1
vitro. Habilitowała 1
2000. Habilitował 1
Habilitował się 7
1966 w 3
Instytucie Chemii 1
Chemii Fizycznej 1
Fizycznej PAN 1
PAN Warszawie 1
pracy O 1
O katodowej 1
katodowej redukcji 1
redukcji stopionego 1
stopionego chlorku 1
chlorku sodu 1
sodu w 1
w niestacjonarnych 1
niestacjonarnych warunkach 1
warunkach galwano-statycznych, 1
galwano-statycznych, od 1
1974 r., 1
jako profesor. 1
profesor. Habilitował 1
Wydziale Maszyn 1
Maszyn Górniczych 1
Górniczych i 1
i Hutniczych 1
Hutniczych AGH 1
AGH w 1
1973 na 1
rozprawy pt. 10
pt. Niektóre 1
Niektóre problemy 1
problemy zagęszczania 1
zagęszczania lekkiego 1
lekkiego złomu 1
złomu metalowego 1
metalowego i 2
uzyskał stopień 24
stopień naukowy 10
naukowy doktora 10
doktora habilitowanego 14
habilitowanego w 1
dziedzinie budowa 1
budowa maszyn. 1
maszyn. Habilitował 1
na UŁ 1
UŁ w 1
1994 na 2
rozprawy Elektrochemiczne 1
Elektrochemiczne i 1
i widmowe 1
widmowe badania 1
badania reakcji 1
reakcji tlenu 1
tlenu cząsteczkowego 1
cząsteczkowego i 1
i nadtlenku 1
nadtlenku wodoru 1
wodoru ze 1
ze związkami 1
związkami organicznymi, 1
organicznymi, katalizowane 1
katalizowane kompleksami 1
kompleksami metali 1
metali przejściowych. 1
przejściowych. Habilitował 1
pracy Wpływ 1
Wpływ nauki 1
o czasie 3
na refleksję 1
refleksję teologiczną. 1
teologiczną. Habilitował 1
2006 na 2
i rozprawy 2
pt. Problemy 2
Problemy istnienia 1
istnienia i 2
i jednoznaczności 1
jednoznaczności rozwiązań 1
rozwiązań dla 1
dla nieliniowych 1
nieliniowych równań 1
równań różniczkowo-funkcyjnych 1
różniczkowo-funkcyjnych oraz 1
oraz całkowych. 1
całkowych. Habilitował 1
z ekonomii 3
ekonomii politycznej. 1
politycznej. Habilitował 1
zakresu teorii 1
teorii prawa 1
prawa w 2
1979. Habit 1
Habit Synów 1
Synów Najświętszego 1
Najświętszego Odkupiciela 1
Odkupiciela to 1
to sutanna 1
sutanna używana 1
w. przez 7
przez księży 3
księży diecezjalnych 1
diecezjalnych i 1
niektóre zakony. 1
zakony. Habsburgowie 1
Habsburgowie wysoko 1
wysoko cenili 2
cenili sobie 2
sobie możliwość 1
możliwość bezpośredniej 1
bezpośredniej kontroli 1
tymi terenami 1
terenami oraz 1
oraz możliwość 1
możliwość uzyskania 2
uzyskania tanich, 1
tanich, sprawnych 1
sprawnych i 1
licznych oddziałów 1
oddziałów wojskowych. 1
wojskowych. Haddacks 1
Haddacks kształcił 1
kształcił się 8
szkołach wojskowych. 2
wojskowych. Haddaway 1
Haddaway wydanego 1
wydanego w 5
samym roku. 4
roku. Hagen 1
Hagen żył 1
żył w 7
Berlinie i 2
i zajmował 7
się wydawaniem 2
wydawaniem reprintów 1
reprintów swoich 1
swoich komiksów. 1
komiksów. Hagrid 1
Hagrid rozsuwa 1
rozsuwa przed 1
przed nimi 8
nimi mur 1
mur i 2
ulicy Pokątnej. 1
Pokątnej. Hahn: 1
Hahn: Literatura 1
Literatura dramatyczna 1
dramatyczna w 1
Polsce XVI 1
w. Rec. 1
Rec. Hahn 1
Hahn oznacza 1
oznacza koguta 1
koguta w 2
języku niemieckim. 3
niemieckim. Haida 1
Haida jest 1
jest zapalonym 1
zapalonym fanem 1
fanem punk 1
punk rocka, 1
rocka, a 1
także gra 1
gitarze basowej. 2
basowej. Hala 1
Hala jest 1
także elementem 1
elementem bardziej 1
bardziej autonomicznym 1
autonomicznym na 1
dworcach przelotowych, 1
przelotowych, niż 1
niż na 8
na czołowych. 1
czołowych. Hala 1
Hala liczy 1
liczy 6500 1
6500 miejsc. 1
miejsc. Hala 1
Hala Mirowska 1
Mirowska w 1
Warszawie stoi 1
miejscu koszar 1
koszar dragonów 1
dragonów mirowskich. 1
mirowskich. Hala 1
Hala może 1
może pomieścić 31
pomieścić 4 1
000 widzów, 1
widzów, wszystkie 1
miejsca są 2
są siedzące. 2
siedzące. Hala 1
Hala muzyczna 1
muzyczna oferowała 1
oferowała miejsce 1
dla 900 1
900 uczestników 1
uczestników i 1
dla 2 2
000 słuchaczy 1
słuchaczy (w 1
sumie 1 1
1 100 2
100 miejsc 3
miejsc siedzących). 2
siedzących). Hala 1
Hala powstała 1
posiada 6000 1
6000 miejsc 1
siedzących. Hala 1
Hala Widowiskowo-Sportowa 1
Widowiskowo-Sportowa w 1
w Skawinie 1
Skawinie została 1
zbudowana pod 1
lat siedemdziesiątych, 1
siedemdziesiątych, jednak 1
jednak pomysł 1
pomysł jej 1
i pierwotny 1
pierwotny projekt 1
projekt narodził 1
narodził się 5
latach sześćdziesiątych. 2
sześćdziesiątych. Hala 1
Hala została 3
roku. Hala 1
roku 1968 8
1968 (wybudowano 1
(wybudowano ją 1
ciągu 70 1
70 dni) 1
dni) i 1
pomieścić 3 3
widzów. Hala 1
została otwarta 23
otwarta 25 1
25 lipca 6
roku. Halki 1
Halki noszone 1
noszone są 1
są coraz 8
coraz rzadziej. 1
rzadziej. Hallotrony 1
Hallotrony wykonane 1
wykonane nawet 1
samego materiału 1
materiału nie 1
zawsze cechują 1
cechują identyczne 1
identyczne parametry. 1
parametry. Halny 1
Halny używa 1
używa białych 1
białych pagonów, 1
pagonów, najlepiej 1
najlepiej z 1
numerem 7 1
7 oznaczającym 1
oznaczającym numer 1
numer szczepu 1
szczepu i 1
i oznaczeniem 1
oznaczeniem stopnia 1
stopnia harcerskiego. 1
harcerskiego. Halparuntijas 1
Halparuntijas znany 1
z przedstawiającego 1
przedstawiającego go, 1
go, częściowo 1
częściowo zachowanego 1
zachowanego posągu. 1
posągu. Hama 1
Hama Amadou 1
Amadou stwierdził, 1
że nieprawidłowości 1
nieprawidłowości mogą 1
mogą dotyczyć 3
dotyczyć nawet 1
nawet ok. 1
ok. 23% 2
23% z 1
nich. Hamadan 1
Hamadan był 1
był stolicą 1
stolicą bocznej, 1
bocznej, podporządkowanej 1
podporządkowanej linii 1
linii Bujidów, 1
Bujidów, później 1
później większość 1
większość południowej 1
części regionu 1
regionu przeszła 1
pod kontrolę 3
kontrolę Kakujidów. 1
Kakujidów. Hama 1
Hama – 1
5 jednostek 1
( Hamburger 1
Hamburger SV 2
SV (pełna 1
nazwa Hamburger 1
Hamburger Sport-Verein 1
Sport-Verein e. 1
e. V., 1
V., w 1
skrócie HSV) 1
HSV) – 1
– Hamilton 1
Hamilton to 1
to najwyższy 1
najwyższy członek 1
zespołu (ponad 1
(ponad 185 1
185 cm). 1
cm). Hamish 1
Hamish de 1
de Bretton-Gordon, 1
Bretton-Gordon, były 1
były dowódca 1
dowódca brytyjskiego 1
brytyjskiego pułku 1
pułku chemicznego, 1
chemicznego, biologicznego, 1
biologicznego, radiologicznego 1
radiologicznego i 1
i jądrowego, 1
jądrowego, potwierdził 1
potwierdził na 1
podstawie zdjęć 1
zdjęć użycie 1
użycie fosforu. 1
fosforu. Hamlet 1
Hamlet zarzuca 1
zarzuca matce, 1
matce, że 2
za szybko 1
szybko wyszła 1
za Klaudiusza. 1
Klaudiusza. Hammershmith 1
Hammershmith Odeon, 1
Odeon, grając 1
grając tam 1
tam ostatni 2
ostatni swój 2
swój koncert 1
koncert dla 1
zespołu Marillion. 1
Marillion. Hamowanie 1
Hamowanie na 1
na mokrej 1
mokrej nawierzchni 1
nawierzchni jest 1
jest kluczową 1
kluczową cechą 1
cechą wpływającą 1
wpływającą na 1
na bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo podróży, 1
podróży, mierzoną 1
mierzoną w 1
w metrach 1
metrach od 1
rozpoczęcia hamowania 1
zatrzymania pojazdu. 1
pojazdu. Hampden 1
Hampden powstał 1
następca bombowca 1
bombowca Boulton 1
Boulton Paul 1
Paul Sidestrand 1
Sidestrand w 1
ramach konkursu 3
konkursu ogłoszonego 1
ogłoszonego przez 4
brytyjskie Ministerstwo 1
Ministerstwo Lotnictwa 1
Lotnictwa w 1
1932 roku. 5
roku. Hampton 1
Hampton zakazał 1
zakazał członkom 1
członkom swego 1
swego zespołu 2
zespołu uczestniczenia 1
w samodzielnych 1
samodzielnych sesjach 1
sesjach nagraniowych. 1
nagraniowych. Hamują 1
Hamują nas 1
nas wciąż 1
wciąż ograniczenia 1
ograniczenia sprzętowe. 1
sprzętowe. Hamuje 1
Hamuje wzrost 1
wzrost pędów 1
pędów i 1
i zanieczyszcza 1
zanieczyszcza drzewa 1
drzewa rosą 1
rosą miodową. 1
miodową. Hamulce 1
Hamulce jednoklockowe 1
jednoklockowe posiadają 1
posiadają tylko 1
jeden klocek 1
klocek hamulcowy 1
hamulcowy (np 1
(np w 1
w rowerze). 1
rowerze). Handel 1
Handel bronią, 1
bronią, krwawe 1
krwawe strzelaniny 1
strzelaniny są 1
są tu 10
dziennym. Handel 1
Handel między 1
między członkami 3
członkami nie 1
nie podlegał 1
podlegał żadnym 1
żadnym opłatom 1
opłatom i 1
i ograniczeniom. 1
ograniczeniom. Handel 1
Handel nimi 1
nimi okazał 1
bardzo zyskowny. 1
zyskowny. Handel 1
Handel w 1
takim wymiarze 1
wymiarze pozwalał 1
rozwój rzemiosła 2
rzemiosła w 2
o lokalne 1
lokalne i 1
i dostarczane 1
dostarczane surowce. 1
surowce. Handel 1
Handel z 2
z Afryką 1
Afryką stanowił 1
stanowił tylko 1
tylko 1% 1
1% angielskich 1
angielskich obrotów 1
obrotów zagranicznych, 1
zagranicznych, a 1
a niewolna 1
niewolna praca 1
tyle wzbogaciła 1
wzbogaciła karaibskich 1
karaibskich kolonistów, 1
kolonistów, że 1
latach 1748–1776, 1
1748–1776, głównie 1
głównie za 7
ich sprawą 2
sprawą Anglia 1
Anglia zanotowała 1
zanotowała 35% 1
35% wzrost 1
wzrost eksportu 1
i 12% 1
12% wzrost 1
wzrost produkcji 1
produkcji przemysłowej. 1
przemysłowej. Handlowano 1
Handlowano bydłem 1
bydłem i 2
i końmi 1
końmi oraz 1
oraz drobnicą. 1
drobnicą. Han 1
Han i 1
inni opisują 1
opisują ją 1
jako prostą 1
prostą i 1
i smukłą, 1
smukłą, o 1
o dobrze 2
dobrze zbudowanym 1
zbudowanym końcu 1
końcu bliższym 1
bliższym i 1
i zwężającą 1
zwężającą się 1
ku końcowi 1
końcowi dalszemu. 1
dalszemu. Hanka 1
Hanka kibicuje 1
kibicuje związkowi 1
związkowi Ewy 1
Ewy i 1
i Bartka, 1
Bartka, do 1
takiego stopnia, 2
stopnia, że 7
że knuje 1
knuje intrygę, 1
intrygę, dzięki 1
czemu Ewa 1
Ewa zrywa 1
zrywa zaręczyny 1
zaręczyny z 2
z Grzegorzem 1
Grzegorzem tuż 1
tuż przed 22
przed ślubem. 1
ślubem. Hanka 1
Hanka Ordonówna, 1
Ordonówna, właśc. 1
właśc. Maria 1
Maria Anna 3
Anna Tyszkiewicz 1
Tyszkiewicz z 1
domu Pietruszyńska 1
Pietruszyńska (ur. 1
(ur. Hanka 1
Hanka wyszła 1
za Marka 2
Marka Mostowiaka 1
Mostowiaka tylko 1
aby zemścić 1
na rodzinie 1
rodzinie Mostowiaków. 1
Mostowiaków. Hanna 1
Hanna Gosk, 1
Gosk, Szkice 1
o najmłodszej 1
najmłodszej literaturze, 1
literaturze, „Miesięcznik 1
„Miesięcznik Literacki” 1
Literacki” 1988 1
1988 nr 1
nr 1, 1
s. 138-140. 1
138-140. Hanna 1
Hanna Rycharska, 1
Rycharska, z 1
d. Sądej 1
Sądej (ur. 1
lipca 1988) 1
polska piłkarka 1
piłkarka ręczna. 1
ręczna. Han 1
Han rzuca 1
rzuca mu 1
mu wyzwanie 1
wyzwanie w 2
w sabacca, 1
sabacca, w 1
którym stawką 1
stawką ponownie 1
ponownie jest 3
jest Sokół 1
Sokół Millennium. 1
Millennium. Hans 1
Hans Aßmann 1
Aßmann Freiherr 1
von Abschatz, 1
Abschatz, właściwie 1
właściwie Johann 2
Johann Erasmus 1
Erasmus Freiherr 1
von Abschatz 1
Abschatz (ur. 1
(ur. Hans-Dietrich 1
Hans-Dietrich Genscher 1
Genscher w 1
nowym rządzie 1
rządzie po 1
po kilkunastu 5
kilkunastu dniach 4
dniach powrócił 2
na urzędy 1
urzędy wicekanclerza 1
wicekanclerza i 1
zagranicznych. Hans 1
Hans Hugo 1
Hugo poślubił 1
poślubił Ewę 1
Ewę von 1
von Wedel 3
Wedel (1893 1
(1893 – 1
– 1972), 1
1972), z 1
którą doczekali 1
się pięciorga 1
pięciorga dzieci. 2
dzieci. Hans 1
Hans Niekrawietz 1
Niekrawietz został 1
został ochrzczony 2
ochrzczony w 3
tymże kościele 2
kościele dnia 1
16 lutego 9
lutego 1896. 1
1896. Hans 1
Hans przeżył 1
przeżył jako 1
jako jedyny, 1
jedyny, musiał 1
musiał jednak 3
jednak zdezerterować. 1
zdezerterować. Hans 1
Hans Sigvart 1
Sigvart Johansen 1
Johansen (ur. 1
(ur. 25 5
grudnia 1881, 1
1881, zm. 1
zm. 22 3
września 1964) 1
1964) – 2
– Hans 1
Hans Söhnker 1
Söhnker był 1
żonaty. Hanyū 1
Hanyū jest 1
również znany 2
trudnej fazy 1
fazy przygotowawczej 1
przygotowawczej do 1
do potrójnego 1
potrójnego axla. 1
axla. Hanza 1
Hanza w 1
w 1563 1
1563 podjęła 1
o bojkocie 1
bojkocie handlowym 1
handlowym Bremy, 1
Bremy, jak 1
o wykluczeniu 1
wykluczeniu miasta 1
z hanzeatyckiego 1
hanzeatyckiego zrzeszenia 1
zrzeszenia kupieckiego 1
kupieckiego (niem. 1
(niem. Kaufmannsvereinigung). 1
Kaufmannsvereinigung). Hapkidoka 1
Hapkidoka dostosowuje 1
dostosowuje swą 1
swą technikę 1
technikę do 1
i sytuacji, 1
sytuacji, lecz 1
nie zmienia 2
zmienia zasadniczych 1
zasadniczych założeń 1
założeń sztuki 1
sztuki walki 4
walki i 10
i wyznawanych 1
wyznawanych wartości. 1
wartości. Hapoel 1
Hapoel Tel 1
Tel Aviv 1
Aviv F.C. 1
F.C. zostało 1
w 1923, 1
1923, ale 1
ale krótko 1
tym rozwiązane. 1
rozwiązane. Haqqani 1
Haqqani morduje 1
morduje członków 1
członków CIA, 1
CIA, którym 1
bierze do 1
niewoli między 1
innymi Maxa 1
Maxa i 2
i Farę. 1
Farę. Harcerki 1
Harcerki przebywające 1
przebywające w 1
w Kutnie, 1
Kutnie, mimo 1
mimo ogromnych 1
ogromnych represji 1
represji ze 2
strony okupanta, 2
okupanta, pełniły 1
pełniły swoje 1
swoje obowiązki 4
obowiązki prowadząc 1
prowadząc tajne 2
tajne nauczanie 2
nauczanie wśród 1
wśród pozostałej 1
pozostałej młodzieży 1
młodzieży polskiej. 1
polskiej. Harcerskie 1
Harcerskie „Horyzonty”, 1
„Horyzonty”, 1973, 1
1973, str. 1
str. 13, 1
13, 54 1
54 i 3
i białymi 2
białymi myszkami, 1
myszkami, których 1
których prowadzi 1
prowadzi hodowlę 1
hodowlę Henryk 1
Henryk Jerzy 1
Jerzy Chmielewski: 1
Chmielewski: Tytus, 1
Tytus, Romek 1
Romek i 3
i A’Tomek 2
A’Tomek księga 1
księga XIII. 1
XIII. Harcerze 1
Harcerze I 1
I Kutnowskiego 1
Kutnowskiego Szczepu 1
Szczepu „Innominata” 1
„Innominata” podczas 1
podczas obchodów 2
obchodów Święta 1
Święta Wolności 1
Wolności 4 1
r. Harcerz 1
Harcerz orli 1
orli kieruje 1
swym życiu 1
życiu Prawem 1
Prawem Harcerskim. 1
Harcerskim. Hardbass 1
Hardbass znany 1
jako typowe 1
typowe „rosyjskie 1
„rosyjskie techno”, 1
techno”, jednakże 1
z techno 1
techno nie 1
nic wspólnego. 2
wspólnego. Hardcore, 1
Hardcore, jako 1
charakterystyczny styl, 1
styl, wyodrębniło 1
wyodrębniło się 2
90. Hardi 1
Hardi zadebiutował 1
roku. Hardy, 1
Hardy, podsumowując 1
podsumowując swoje 1
swoje osiągnięcia 2
osiągnięcia jako 2
jako czystego 1
czystego matematyka, 1
matematyka, stwierdził 1
stwierdził przekornie, 1
przekornie, że 1
karierze nie 1
nie zrobił 2
zrobił nic, 1
nic, z 1
czego mogłaby 1
mogłaby wynikać 1
wynikać jakaś 1
jakaś praktyczna 1
praktyczna korzyść 1
korzyść („Nothing 1
(„Nothing I 1
I have 1
have ever 1
ever done 1
done is 1
is of 1
the slightest 1
slightest practical 1
practical use”) 1
use”) Hardy 1
Hardy G.H. 1
G.H. 1940. 1
1940. Harkness 1
Harkness musiał 1
musiał zrezygnować 3
zrezygnować trzy 1
później a 1
a okres 1
okres jego 2
rządów kibice 1
kibice nazywają 1
nazywają „The 1
„The Darkness 1
Darkness with 1
with Harkness” 1
Harkness” („Ciemność 1
(„Ciemność z 1
z Harknessem”) 1
Harknessem”) i 1
i uważają 2
uważają za 4
za najgorszy 1
najgorszy epizod 1
epizod drużyny 1
z Detroit 1
Detroit w 1
historii. Harley 1
Harley już 1
od dziecka 3
dziecka interesowała 1
interesowała się 6
się psychologią. 1
psychologią. Harmonogram 1
Harmonogram może 1
może wskazywać 3
wskazywać tylko 1
tylko następstwo, 1
następstwo, kolejność 1
kolejność czynności, 1
czynności, może 1
być uzupełniony 1
uzupełniony o 2
o przewidywany 1
przewidywany (bądź 1
(bądź oczekiwany) 1
oczekiwany) czas 1
czas trwania, 1
trwania, może 1
też zawierać 2
zawierać wymagane 1
wymagane (lub 1
(lub wyliczone) 1
wyliczone) terminy 1
terminy (data, 1
(data, godzina) 1
godzina) początku 1
końca czynności. 1
czynności. Harold 1
Harold J. 1
J. Reitsema 1
Reitsema (ur. 1
(ur. 1948 1
1948 ) 1
amerykański astronom. 1
astronom. Harpastum 1
Harpastum dało 1
dało początek 1
początek średniowiecznym 1
średniowiecznym grom 1
grom takim 1
jak calcio 1
calcio fiorentino 1
fiorentino we 1
Włoszech, soule 1
soule we 1
we Francji, 15
Francji, czy 2
czy futbol 1
ludowy na 1
Wyspach Brytyjskich. 1
Brytyjskich. Harrison 1
Harrison w 1
młodości uczył 2
się gry 8
na pianinie 1
pianinie i 2
i trąbce. 1
trąbce. Harris 1
Harris w 1
czasie strzelił 1
strzelił pod 1
pod jeden 1
z południowo-wschodnich 1
południowo-wschodnich stołów, 1
stołów, raniąc 1
raniąc Nicole 1
Nicole Nowlen 1
Nowlen i 1
i Johna 4
Johna Tomlina. 1
Tomlina. Harris 1
Harris wyjaśnia 1
wyjaśnia różnice 1
różnice rozwojowe 1
rozwojowe tym, 1
w chińskim 1
chińskim rolnictwie, 1
rolnictwie, opartym 1
opartym na 3
na nawadnianiu 1
nawadnianiu i 1
i budowaniu 1
budowaniu tarasów, 1
tarasów, nie 1
było miejsca 2
na zwierzęta 2
zwierzęta pociągowe, 1
pociągowe, przez 1
co chów 1
chów bydła 1
bydła był 1
był bezsensowny. 1
bezsensowny. Harry 1
Harry dowiedział 1
o artefakcie 1
artefakcie Ravenclaw 1
Ravenclaw zamienionym 1
zamienionym w 1
w horkruksa: 1
horkruksa: jej 1
jej zaginionym 1
zaginionym diademie. 1
diademie. Harry 1
Harry Houghton 1
Houghton był 1
był pracownikiem 8
pracownikiem tajnego 1
tajnego departamentu 1
departamentu brytyjskiej 1
brytyjskiej Marynarki 1
Wojennej, wiele 1
wiele źródeł 1
źródeł przedstawia 1
przedstawia go 6
jako szpiega 1
szpiega radzieckiego 1
radzieckiego wywiadu. 1
wywiadu. Harry, 1
Harry, który 1
został szefem 12
działu badań 1
badań genetycznych 2
genetycznych i 1
i naukowych 1
w Oscorp, 1
Oscorp, sponsoruje 1
sponsoruje projekt 1
projekt energii 1
energii termojądrowej 1
termojądrowej prowadzony 1
przez naukowca 1
naukowca nuklearnego 1
nuklearnego Otto 1
Otto Octaviusa, 1
Octaviusa, który 1
również mentorem 1
mentorem Parkera. 1
Parkera. Harry 1
Harry Lester 1
Lester Adams 1
Adams Pierwotnie 1
Pierwotnie był 4
był identyfikowany 1
identyfikowany z 1
z osobą 3
osobą Harry'ego 1
Harry'ego Lorena 1
Lorena Adamsa 1
Adamsa (1887–1960). 1
(1887–1960). Harry 1
Harry Morgan; 1
Morgan; właściwie 1
właściwie Harry 1
Harry Bratsberg 1
Bratsberg (ur. 1
(ur. Harry 1
Harry Stovell 1
Stovell Cronin 1
Cronin porównał 1
porównał tekst 1
tekst kodeksu 1
kodeksu – 1
– partię 1
partię petersburską 1
petersburską – 1
tekstem pokrewnego 1
pokrewnego kodeksu 1
kodeksu Rossanensis 1
Rossanensis (zawiera 1
(zawiera tylko 1
pierwsze Ewangelie, 1
Ewangelie, oznaczany 1
oznaczany jest 2
przez Σ). 1
Σ). Hartmannsdorf 1
Hartmannsdorf Rozporządzenie 1
– Hartmut 1
Hartmut Thaßler 1
Thaßler (ur. 1
maja 1941, 1
zm. 10 1
10 października 11
października 2019) 1
2019) – 1
– wschodnioniemiecki 1
wschodnioniemiecki kierowca 1
wyścigowy. Hartwig", 1
Hartwig", Żegluga 1
Żegluga Szczecińska, 1
Szczecińska, Rzeczoznawstwo 1
Rzeczoznawstwo i 1
i Kontrola 1
Kontrola Towarów 1
Towarów w 1
w Obrocie 1
Obrocie Międzynarodowym 1
Międzynarodowym "Polcargo", 1
"Polcargo", Urząd 1
Urząd Celny, 1
Celny, Zarząd 1
Zarząd Gospodarki 1
Gospodarki Wodnej. 3
Wodnej. Hartwin 1
Hartwin zostawił 1
zostawił wiadomość 1
wiadomość w 1
Internecie, że 1
że poszukuje 1
poszukuje osoby, 1
która pozwoliłaby 1
pozwoliłaby się 1
się zjeść 1
zjeść żywcem. 1
żywcem. Hart 1
Hart wkrótce 1
wkrótce zmienił 2
zmienił tekst 1
tekst i 2
i tytuł 7
tytuł po 3
trzeci – 2
– tym 6
na "Blue 1
"Blue Moon". 1
Moon". Harvard 1
Harvard jest 1
jest zarządzany 3
zarządzany przez 4
dwa organy 1
organy – 1
– President 2
President and 1
and Fellows 1
Fellows of 1
of Harvard 1
Harvard College, 2
College, znany 1
jako Harvard 1
Harvard Corporation 1
Corporation oraz 2
oraz założony 1
1960 Harvard 1
Harvard Board 1
of Overseers. 1
Overseers. Harvey 1
Harvey Parnell, 1
Parnell, korzystając 1
z przysługujących 1
przysługujących mu 1
mu uprawnień, 1
uprawnień, mianował 1
mianował wdowę 1
Senatu, celem 1
celem ukończenia 1
ukończenia kadencji 1
kadencji zmarłego 1
zmarłego męża. 2
męża. Hasan 1
Hasan İzzet 2
İzzet Pasza 1
Pasza (tur. 1
(tur. Hasan 1
İzzet Paşa, 1
Paşa, ur. 1
ur. w 2
grudniu 1871 1
1871 w 1
w Aksray 1
Aksray pod 1
pod Konstantynopolem, 1
Konstantynopolem, zm. 1
3 marca 6
1931 w 4
w Aleppo 1
Aleppo w 1
w Syrii) 1
Syrii) – 1
– oficer 1
oficer i 1
i generał 1
generał imperium 1
imperium osmańskiego. 2
osmańskiego. Haseleu 1
Haseleu Rozporządzenie 1
grudnia 1947 3
). Hasła 1
Hasła Katolickiego 1
Katolickiego oraz 1
oraz Gazety 1
Gazety Rolniczej 1
Rolniczej (w 1
(w l. 2
l. Hasłami 1
Hasłami przewodnimi 1
przewodnimi były 2
były Agnieszka 1
Agnieszka tu 1
tu mieszka 1
mieszka oraz 2
oraz To 1
To był 3
był maj, 1
maj, pachniała 1
pachniała Saska 1
Saska Kępa. 1
Kępa. Hasło 1
Hasło przewodnie 1
przewodnie wystawy 1
wystawy brzmi 1
brzmi „Łączenie 1
„Łączenie umysłów”. 1
umysłów”. Hasło 1
Hasło to, 1
to, z 1
z czasem, 4
czasem, zmieniło 1
w narodowe 1
narodowe motto 1
motto Greków. 1
Greków. Hatfield 1
Hatfield próbował 1
próbował najpierw 1
najpierw wyciągnąć 1
wyciągnąć 4000 1
4000 dolarów, 1
później pozwał 1
pozwał Radę 1
Radę do 1
sądu. Hatumoda 1
Hatumoda zmarła 1
nieznaną chorobę, 2
chorobę, którą 1
którą zaraziła 1
zaraziła się 2
się pielęgnując 1
pielęgnując swoją 1
swoją chorą 2
chorą siostrę. 1
siostrę. Haubica 1
Haubica wz. 1
wz. 1909/37 1
1909/37 miała 1
miała krótką 1
krótką lufę 1
do strzelania 1
strzelania torami 1
torami stromymi, 1
stromymi, przy 1
przy kącie 2
kącie podniesienia 2
podniesienia lufy 2
lufy od 1
od +20° 1
+20° do 1
do +43°. 1
+43°. Haubica 1
Haubica została 1
zaprojektowana wraz 1
z działem 2
działem 8-calowym 1
8-calowym M1. 1
M1. Haushofer 1
Haushofer kontynuował 1
kontynuował karierę 7
jako zawodowy 2
zawodowy żołnierz, 1
żołnierz, służył 1
niemieckiej armii, 1
armii, w 2
roku rozpoczął 21
pracę pedagogiczną 1
pedagogiczną w 2
bawarskiej Kriegsakademie. 1
Kriegsakademie. Hausser 1
Hausser zmarł 1
zmarł 1972 1
w Ludwigsburgu. 1
Ludwigsburgu. Hauteluce 1
Hauteluce plasuje 1
na 892. 1
892. miejscu 1
miejscu 42.). 1
42.). Hawajka 1
Hawajka kraterowa 1
kraterowa była 1
była endemitem 1
endemitem wyspy 1
wyspy Hawaiʻi. 1
Hawaiʻi. Hawass 1
Hawass chciał, 1
chciał, by 3
by Niemcy 1
Niemcy przynajmniej 1
przynajmniej pożyczyły 1
pożyczyły popiersie 1
popiersie do 1
do Egiptu 3
Egiptu w 1
okazji otwarcia 2
otwarcia nowego 1
nowego Wielkiego 1
Wielkiego Muzeum 1
Muzeum Egipskiego 1
Egipskiego w 1
w Gizie. 1
Gizie. Hawke 1
Hawke Racing 1
Racing Cars 1
Cars – 1
– brytyjski 3
brytyjski konstruktor 1
konstruktor samochodów 3
samochodów wyścigowych, 2
wyścigowych, założony 1
Davida Lazenby’ego. 1
Lazenby’ego. Hawking 1
Hawking w 1
sposób stał 2
pierwszą sparaliżowaną 1
sparaliżowaną osobą, 1
osobą, która 4
tego dokonała. 1
dokonała. Hawkins 1
Hawkins znajduje 1
znajduje wejście 1
do tunelu, 1
tunelu, który 2
który prowadzi 6
bazy przeciwnika, 1
przeciwnika, umiejscowionej 1
umiejscowionej w 2
starych ruinach. 1
ruinach. Hawsawi 1
Hawsawi zadebiutował 1
roku. Hay 1
Hay Lin 1
Lin odwiedza 1
odwiedza Erica 1
Erica w 1
Open Hill, 1
Hill, a 1
a tam 1
tam poznaje 1
poznaje dwójkę 1
dwójkę naukowców 1
naukowców – 1
– Karla 2
Karla i 1
i Teclę 1
Teclę Ibsen. 1
Ibsen. Haynau 1
Haynau 2760) 1
2760) stanowisko 1
stanowisko to 3
to zlokalizowane 1
obrębie gruntów 1
gruntów Petersdorf 1
Petersdorf (obecnie 1
(obecnie Piotrowice). 1
Piotrowice). Haynes 1
Haynes jak 1
dotąd zawsze 1
zawsze pracował 1
pracował z 3
własnym scenariuszem 1
scenariuszem i 1
i obawiano 2
obawiano się 3
zbyt daleko 2
daleko idących 1
idących zmian. 1
zmian. H. 1
H. Barycz 1
Barycz w: 1
w: F.K. 1
F.K. Prek: 1
Prek: Czasy 1
Czasy i 1
i ludzie, 2
ludzie, Wrocław 1
Wrocław 1959, 1
1959, s. 2
s. 435–438; 1
435–438; wiersz 1
wiersz Róża 1
Róża z 1
rękopisu Biblioteki 1
Biblioteki Czartoryskich 1
Czartoryskich sygn. 1
sygn. ew. 1
ew. 3191 1
3191 ogł. 1
ogł. HbF 1
HbF w 1
warunkach tlenowych 1
tlenowych łożyska 1
łożyska bardzo 1
bardzo silnie 3
silnie wiąże 1
wiąże tlen, 1
tlen, bo 1
bo wysyca 1
wysyca się 1
nim przy 1
przy niższych 1
niższych stężeniach 1
stężeniach i 1
go przenosić 1
przenosić z 1
z łożyska 1
łożyska do 1
do narządów 1
narządów płodu. 1
płodu. Healey 1
Healey ma 1
córkę Coco 1
Coco (ur. 1
(ur. 2009). 1
2009). Hearts 1
Hearts w 1
32 spotkaniach 1
spotkaniach zdobyli 1
zdobyli 62 1
62 punkty 1
punkty Zwycięstwo 1
Zwycięstwo było 1
było nagradzane 1
nagradzane 2 1
2 punktami, 1
punktami, remis 1
remis 1 1
1 punktem, 1
punktem, natomiast 1
natomiast porażka 1
porażka nie 2
była punktowana. 1
punktowana. Heather 1
Heather Regina 1
Regina Oakes 1
Oakes (z 1
domu Hunte, 1
Hunte, ur. 1
ur. Heath 1
Heath rozpoczął 1
karierę wyścigową 1
wyścigową jeszcze 1
wieku. Hebb 1
Hebb miał 1
miał tam 4
tam okazję 1
okazję obserwować 2
obserwować i 1
i prowadzić 2
prowadzić badania 1
nad inteligencją 1
inteligencją i 1
i osobowością 2
osobowością szympansów 1
szympansów i 1
i delfinów, 1
delfinów, której 1
której różnorodność 1
różnorodność zrobiła 1
zrobiła na 1
nim duże 3
duże wrażenie. 4
wrażenie. Hebrajskie 1
Hebrajskie słowo 2
słowo ed 1
ed wstawione 1
wstawione do 1
do tekstu 3
tekstu większości 1
większości przekładów 1
przekładów oznacza 1
oznacza świadectwo 1
świadectwo co 1
co nawiązuje 1
do podanego 1
podanego w 1
w tekście 10
tekście biblijnym 1
biblijnym znaczenia 1
znaczenia ołtarza. 1
ołtarza. Hebrajskie 1
słowo „jada” 1
„jada” przetłumaczone 1
przetłumaczone zostało 1
zostało jako 2
jako „poznanie”. 1
„poznanie”. Heda 1
Heda przystąpił 1
przystąpił zaś 1
do organizowania 5
organizowania ludzi 1
broni w 4
w terenie. 4
terenie. Hédé 1
Hédé plasuje 1
na 416. 1
416. miejscu 1
miejscu 443.). 1
443.). Heenan 1
Heenan został 1
aresztowany 10 1
grudnia i 1
i wysłany 2
do Singapuru. 1
Singapuru. Heiberg 1
Heiberg zwrócił 1
zwrócił uwagę 4
na rozbieżności 1
rozbieżności tekstualne 1
tekstualne względem 1
względem najważniejszego 1
najważniejszego rękopisu 1
rękopisu Elementów, 1
Elementów, kodeksu 1
kodeksu Vaticanus 1
Vaticanus Gr. 1
Gr. Heidi 1
Heidi ostatecznie 1
ostatecznie „przeszła 1
„przeszła na 1
na emeryturę” 1
emeryturę” jako 1
jako niepokonana 1
niepokonana posiadaczka 1
posiadaczka poprzedniego 1
poprzedniego pucharu. 1
pucharu. Heinkel 1
Heinkel He 1
He P.1068.01-78 1
P.1068.01-78 – 1
– projekt 1
projekt czterosilnikowego 1
czterosilnikowego bombowca 1
bombowca odrzutowego 1
odrzutowego opracowanego 1
opracowanego na 1
podstawie specyfikacji 1
specyfikacji RLM 1
RLM z 1
z czerwca 3
czerwca 1943 10
1943 r. 19
r. Samolot 1
Samolot miał 6
miał zabierać 2
zabierać 2000 1
2000 kg 1
kg bomb 1
bomb z 1
prędkością 800 1
800 km/h. 1
km/h. Heinricha 1
Heinricha Greinachera 1
Greinachera i 1
żony Pauline 1
Pauline z 1
d. Münzenmayer. 1
Münzenmayer. Heinrich 1
Heinrich von 2
Kleist był 2
jej uczniów. 1
uczniów. Heinz 1
Heinz Panwitz 1
Panwitz vel 1
vel Pannwitz 1
Pannwitz (właściwie 1
(właściwie Heinz 1
Heinz Paulson, 1
Paulson, ur. 1
ur. Hejnał 1
Hejnał powstał 1
na kanwie 2
kanwie piosenki 1
piosenki „Piękna 1
„Piękna nasza 1
nasza jest 1
jest ziemia” 1
ziemia” Autorem 1
jest Andrzej 2
Andrzej Strzygocki. 1
Strzygocki. HEKO 1
HEKO wygrało 1
wygrało 10 1
10 spotkań, 1
spotkań, 13 1
13 zremisowało 1
zremisowało i 1
11 przegrało, 1
przegrało, notując 1
notując bilans 3
bilans bramkowy 1
bramkowy na 1
na nieznacznym 1
nieznacznym minusie 1
minusie (40-42). 1
(40-42). Heksagram 1
Heksagram 13 1
13 zwany 1
zwany 同人 1
同人 (tóng 1
(tóng rén), 1
rén), "Pojednujący 1
"Pojednujący ludzi". 1
ludzi". Heksagram 1
Heksagram 55 1
55 zwany 1
zwany 豐 1
豐 (fēng), 1
(fēng), "Bycie 1
"Bycie w 1
w obfitości". 1
obfitości". Heksagram 1
Heksagram 7 1
7 zwany 1
zwany 師 1
師 (shī), 1
(shī), "Przewodzący, 1
"Przewodzący, przewodniczący". 1
przewodniczący". Heksamer 1
Heksamer α 1
α 3 1
3 β 1
β 3 1
3 tworzący 1
tworzący domenę 1
domenę F 1
F 1 1
1 podobnie 1
jak helikaza 1
helikaza DNA 1
DNA składa 1
z obracającego 1
obracającego się 1
się pierścienia 1
pierścienia z 1
z otworem 2
otworem pośrodku. 1
pośrodku. Helena 1
Helena od 1
była podziwiana 1
podziwiana ze 1
swoją wielką 1
wielką urodę 1
urodę oraz 1
oraz inteligencję. 1
inteligencję. Helena 1
Helena Podwysocka, 1
Podwysocka, z 1
domu Pałasińska, 1
Pałasińska, primo 1
primo voto 2
voto Lepiarz 1
Lepiarz (ur. 1
(ur. Helena 1
Helena z 2
z Rajchmanów 1
Rajchmanów Radlińska 1
Radlińska (ur. 1
(ur. Helen 1
Helen jest 1
jest fantastyczną 1
fantastyczną matką 1
matką dla 2
swoich dzieci, 2
dzieci, jest 1
bardzo wyrozumiała, 1
wyrozumiała, inteligentna, 1
inteligentna, wrażliwa, 1
wrażliwa, kochająca. 1
kochająca. Helen 1
Helen Parrish 1
Parrish (ur. 1
marca 1923, 1
1923, zm. 1
lutego 1959) 1
1959) – 1
– Helghaści 1
Helghaści stawiają 1
stawiają zaciekły 1
zaciekły opór, 1
opór, lecz 1
stanie dotrzymać 1
dotrzymać pola 1
pola najeźdźcy. 1
najeźdźcy. Helicella 1
Helicella obvia, 1
obvia, który 1
który osiągając 1
osiągając znaczne 1
znaczne koncentracje 1
koncentracje wywiera 1
wywiera na 1
na gatunek 1
gatunek silną 1
silną presję 1
presję zjadając 1
zjadając liścienie 1
liścienie siewek. 1
siewek. Helikopter 1
Helikopter Friedmana 1
Friedmana – 1
– historia 1
historia obrazująca 1
obrazująca wpływ 1
wpływ zwiększonej 1
zwiększonej ilości 1
ilości pieniądza 1
pieniądza na 1
na zamożność 1
zamożność społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Helikopter 1
Helikopter w 1
ogniu (ang. 1
(ang. Black 1
Black Hawk 1
Hawk Down) 1
Down) – 1
– Hellady, 1
Hellady, otwarte 1
otwarte i 3
i ożywione 2
ożywione handlem 1
handlem Ateny, 1
Ateny, przechodziło 1
przechodziło w 1
VI w. 5
w. przemiany 1
przemiany ustrojowe, 1
ustrojowe, które 1
do udziału 13
sprawowaniu władzy 1
władzy włączały 1
włączały kolejne 1
kolejne grupy 2
grupy obywateli. 1
obywateli. Hellanodikowie 1
Hellanodikowie (sędziowie) 1
(sędziowie) zdyskwalifikowali 1
zdyskwalifikowali wówczas 1
wówczas Apolloniosa 1
Apolloniosa i 1
innych zawodników, 1
nie stawili 1
na czas, 2
czas, przyznając 1
przyznając wieniec 1
wieniec Heraklejdesowi. 1
Heraklejdesowi. Hellebaut 1
Hellebaut startowała 1
startowała początkowo 1
zawodach wielobojowych. 1
wielobojowych. Heller 1
Heller rozpoznał 1
rozpoznał na 1
na plakacie 1
plakacie zespołu 1
zespołu „Błękitna 1
„Błękitna Odyseja” 1
Odyseja” Heller 1
Heller zaprzeczył, 1
zaprzeczył, dodając, 1
dodając, że 2
że sam 4
sam Falstein 1
Falstein nie 1
nie wypowiedział 1
tej sprawie. 4
sprawie. Hellogoodbye 1
Hellogoodbye to 1
to amerykańska 1
amerykańska rockowo-popowa 1
rockowo-popowa formacja, 1
formacja, której 1
której wydany 1
roku album 4
album Zombies! 1
Zombies! Hell’s 1
Hell’s Kitchen 1
Kitchen - 1
amerykański dramat 4
dramat kryminalny 2
kryminalny z 2
z 1998 5
1998 r., 2
r., w 15
którym zagrali 1
zagrali m.in. 1
m.in. Helmintologia 1
Helmintologia zajmowała 1
również diagnostyką, 1
diagnostyką, epidemiologią, 1
epidemiologią, patologią, 1
patologią, profilaktyką 1
profilaktyką oraz 1
oraz leczeniem 1
leczeniem schorzeń, 1
schorzeń, które 1
zostały wywoływane 1
te pasożyty. 1
pasożyty. Hełm 1
Hełm sierpowaty, 1
sierpowaty, niebieskofioletowy, 1
niebieskofioletowy, nagi 1
nagi (czasem 1
(czasem rzadko 1
rzadko owłosiony). 1
owłosiony). Heloderma 1
Heloderma arizońska 1
arizońska rzadko 1
rzadko jest 2
jest spotykane 1
spotykane na 3
obszarach rolniczych. 1
rolniczych. Helweci 1
Helweci musieli 1
musieli zatem 1
zatem zagrać 1
zagrać w 3
w barażach 4
barażach o 1
o awans. 1
awans. Hem 1
Hem jest 1
związany pomiędzy 1
pomiędzy dwoma 9
dwoma krótkimi 1
krótkimi helisami 1
helisami w 1
w N-końcu 1
N-końcu cytochromu 1
cytochromu f. 1
f. Druga 1
Druga helisa 1
helisa posiada 1
posiada sekwencje 1
sekwencje zbliżona 1
zbliżona do 8
do cytochromu 1
cytochromu c, 1
c, Cys-Xaa-Xaa-Cys-His, 1
Cys-Xaa-Xaa-Cys-His, która 1
jest związana 5
związana kowalencyjnie 1
kowalencyjnie z 1
z cząsteczką 1
cząsteczką hemu 1
hemu wiązaniem 1
wiązaniem tioestrowym 1
tioestrowym dwóch 1
dwóch reszt 1
reszt cysteinowych. 1
cysteinowych. Hem-Lenglet 1
Hem-Lenglet plasuje 1
na 807. 2
807. miejscu 2
miejscu 686.). 1
686.). Hendrick 1
Hendrick potrzebował 1
potrzebował dwóch 1
innych łyżwiarzy 1
łyżwiarzy do 1
do drużyny. 1
drużyny. Hendry 1
Hendry prowadził 1
do przerwy 7
przerwy 3:1, 1
3:1, jednak 1
jednak całą 1
całą sesję 1
sesję przegrał 1
przegrał 4:5. 1
4:5. Hennig 1
Hennig był 1
już pokonywany 1
pokonywany w 1
na house 1
house show 1
show przed 1
przed WrestleManią, 1
WrestleManią, lecz 1
lecz komentatorzy 1
komentatorzy o 1
nie wspominali, 1
wspominali, nie 1
nie psując 1
psując jego 1
jego "perfekcyjnego 1
"perfekcyjnego rekordu". 1
rekordu". "Hennjane" 1
"Hennjane" jest 1
popularnym miejscem 3
miejscem wypoczynku 1
wypoczynku od 1
od bardzo 4
lat. Henricus 1
Henricus Antonius 1
Antonius Cornelis 1
Cornelis Marie 1
Marie Notenboom, 1
Notenboom, znany 1
jako Harry/Harrij 1
Harry/Harrij Notenboom 1
Notenboom (ur. 1
(ur. Henri 1
Henri Lehnen 1
Lehnen (ur. 1
marca 1899, 1
1899, zm. 2
zm. 4 2
listopada 1963) 1
1963) – 1
– Henri 1
Henri Tajfel 1
Tajfel (także 1
(także Hersz 1
Hersz Mordche; 1
Mordche; ur. 1
ur. Henry 1
Henry Charles 2
Charles Martineau 1
Martineau (ur. 1
grudnia 1904 1
w Chicago, 3
Chicago, zm. 1
lutego 1972 1
Sankt Moritz) 1
Moritz) – 1
– Henry 1
Henry „Hank” 1
„Hank” Jonathan 1
Jonathan Pym 1
Pym zanim 1
zanim został 2
został superbohaterem, 1
superbohaterem, był 1
był błyskotliwym 1
błyskotliwym naukowcem. 1
naukowcem. Henry 1
Henry Howard, 1
Howard, obraz 1
obraz Joshui 1
Joshui Reynoldsa, 1
Reynoldsa, ok. 1
ok. 1770 1
1770 r. 1
r. Henry 1
Henry i 1
i Regina 3
Regina podróżowali 1
podróżowali karocą, 1
karocą, gdy 1
gdy „Zła 1
„Zła Królowa” 1
Królowa” zauważyła 1
zauważyła narzeczonych 1
narzeczonych z 1
z duchownym 1
duchownym na 1
na królewskiej 1
królewskiej łące. 1
łące. Henryka 1
Henryka Jóźwik 1
Jóźwik z 1
domu Staneta 1
Staneta (ur. 1
(ur. Henryk, 1
Henryk, bogatszy 1
bogatszy w 1
w doświadczenia 1
doświadczenia ubiegłych 1
ubiegłych lat 1
lat uznał, 1
że tym 2
razem jego 1
jego armia 4
armia powinna 1
być liczniejsza, 1
liczniejsza, dlatego 1
też wezwał 1
do uczestnictwa 3
uczestnictwa nie 1
tylko feudałów 1
feudałów ze 1
ze wschodnich 1
wschodnich okręgów, 1
okręgów, ale 1
całego swojego 2
swojego państwa. 1
państwa. Henryk 1
Henryk Brodaty 1
Brodaty miał 1
miał zwyczaj 1
zwyczaj wydawać 1
wydawać uprawnienia 1
uprawnienia i 1
i posiadłości 2
posiadłości bez 1
bez dokumentów. 1
dokumentów. Henryk 1
Henryk Budziło 1
Budziło urodził 1
w Antoniowie, 1
Antoniowie, jako 1
syn Antoniego 3
Antoniego i 8
Marii Hołodów. 1
Hołodów. Henryk 1
Henryk III 1
III Biały 1
Biały był 1
żonaty. Henryk 1
Henryk I 2
ok. 1255/1260 1
1255/1260 r., 1
zm. 5 3
sierpnia 1304 1
1304 r.) 1
– Henryk 2
Henryk Karyncki 1
Karyncki zmarł 1
zmarł 2 2
kwietnia 1335 1
1335 roku 1
zamku Tyrol. 1
Tyrol. Henryk 1
Henryk Merczyng, 1
Merczyng, Zbory 1
Zbory i 1
i senatorowie 1
senatorowie protestanccy 1
protestanccy w 1
dawnej Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Henryk 1
Henryk na 1
czele trzydziestu 1
trzydziestu jeźdźców 1
jeźdźców wyjechał 1
wyjechał na 8
na spotkanie 8
spotkanie swej 1
swej siostry, 1
siostry, królowej 1
królowej hiszpańskiej, 1
hiszpańskiej, etykieta 1
etykieta nie 1
nie pozwalała 3
pozwalała jednak 2
jednak rodzeństwu 1
rodzeństwu się 1
się przywitać. 1
przywitać. Henryk 1
Henryk Pietras 1
Pietras (wstęp 1
(wstęp i 1
i oprac.), 1
oprac.), Kraków 1
Kraków : 3
: Wydaw. 1
Wydaw. Henryk 1
Henryk poślubił 1
poślubił w 8
latach 1260-1261 1
1260-1261 Beatrycze 1
Beatrycze d'Avesnes 1
d'Avesnes (zm. 1
(zm. Henryk 1
Henryk powrócił 1
gdzie zastała 1
zastała go 3
nowa wojna 1
wojna domowa. 2
domowa. Henryk 1
Henryk rozpoczął 1
w świeckiej 1
świeckiej Szkole 1
Szkole Ćwiczeń 1
Ćwiczeń nr 1
nr 12 5
12 przy 1
przy Liceum 1
Liceum Pedagogicznym. 1
Pedagogicznym. Henryk 1
Henryk Sorbom, 1
Sorbom, także 1
także Soerbom 1
Soerbom (ur. 1
ok. Henryk 1
Henryk stawał 1
stawał się 8
samym lennikiem 1
lennikiem księcia 1
księcia wrocławskiego 2
wrocławskiego T. 1
T. Jurek, 1
Jurek, Henryk 1
Henryk Probus 1
Probus i 1
i Henryk 3
Henryk głogowski, 1
głogowski, stosunki 1
stosunki wzajemne 1
wzajemne w 1
latach 1273–1290, 1
1273–1290, „Śląski 1
„Śląski Kwartalnik 1
Kwartalnik Historyczny 1
Historyczny Sobótka”, 1
Sobótka”, 42 1
42 (1978), 1
(1978), s. 1
s. 556–558. 1
556–558. Henryk 1
Henryk uścisnął 1
uścisnął mu 1
mu rękę 3
rękę i 2
i zmarł. 3
zmarł. Henryk 1
Henryk V 2
V zobowiązywał 1
zobowiązywał się 1
do zwrotu 1
zwrotu Kościołowi 1
Kościołowi skonfiskowanego 1
skonfiskowanego wcześniej 1
wcześniej majątku. 2
majątku. Henry 1
Henry odkrył 1
odkrył dokumenty 1
dokumenty adopcyjne 1
adopcyjne Reginy 1
Reginy i 2
i zadzwonił 1
zadzwonił do 2
do młodszej 1
młodszej wersji 1
wersji samego 1
siebie. Henry 1
Henry powiedział 1
powiedział mu, 1
że tam, 1
tam, w 2
w skarbcu, 1
skarbcu, przechowywane 1
przechowywane jest 2
jego serce. 1
serce. Hepatotoksyny 1
Hepatotoksyny pośrednie 1
pośrednie wywołują 1
wywołują uszkodzenie 1
uszkodzenie hepatocytu 1
hepatocytu na 1
skutek odwrócenia 1
odwrócenia lub 1
lub zahamowania 1
zahamowania jego 1
jego zasadniczych 1
zasadniczych przemian 1
przemian metabolicznych, 1
metabolicznych, można 1
je podzielić 3
typy - 1
- Herakles 1
Herakles chwycił 1
chwycił głowę 1
głowę lwa 1
lwa pod 1
pod ramię 1
ramię i 2
i udusił 1
udusił go. 2
go. Herbarz 1
Herbarz polski: 1
polski: Wiadomości 1
Wiadomości historyczno-genealogiczne 1
historyczno-genealogiczne o 1
o rodach 1
rodach szlacheckich. 1
szlacheckich. Herbarz 1
Herbarz szlachty 1
szlachty polskiej, 1
polskiej, tom 1
tom 15, 1
15, Warszawa 1
Warszawa 1931. 2
1931. Herbata 1
Herbata z 1
z liści 4
liści przeciwdziała 1
przeciwdziała biegunce, 1
biegunce, służy 1
służy też 4
do irygacji 1
irygacji pochwy 1
pochwy w 1
w upławach. 1
upławach. Herb 1
Herb Bolesławca 1
Bolesławca jest 1
jest odwzorowaniem 1
odwzorowaniem wizerunku 1
wizerunku umieszczanego 1
umieszczanego na 1
na pieczęciach 1
pieczęciach miejskich 1
miejskich Bolesławca 1
Bolesławca co 1
w. Mur 1
Mur jest 3
typowym elementem 2
elementem godeł 1
godeł herbów 1
herbów miast, 1
miast, symbolizującym 1
symbolizującym prawa 1
prawa miejskie. 8
miejskie. Herb 1
Herb Dabburijja 1
Dabburijja został 1
roku. Herbem 1
Herbem bardzo 1
bardzo podobnym 1
do Wieniawy 1
Wieniawy pieczętowała 1
pieczętowała się 3
się czeska 1
czeska możnowładcza 1
możnowładcza rodzina 1
rodzina Perszteinów 1
Perszteinów ( 1
( Herberger 1
Herberger prowadził 1
prowadził zespół 2
zespół po 3
raz ostatni. 1
ostatni. Herbert 1
Herbert III 1
III objął 1
objął władzę 4
władzę po 4
śmierci swego 2
ojca 8 1
września 987 1
987 roku. 1
roku. Herbert 1
Herbert Marshall 1
Marshall (ur. 1
maja 1890, 1
1890, zm. 1
stycznia 1966) 1
1966) – 1
– Herb 1
Herb Evertonu 1
Evertonu to 1
najbardziej rozpoznawalnych 2
rozpoznawalnych herbów 1
herbów klubowych 1
klubowych w 4
Anglii. Herb 1
Herb gminy 2
gminy Jonkowo 1
Jonkowo odnosi 1
się zarówno 16
zarówno do 12
do elementów 3
elementów historycznych, 1
historycznych, jak 1
i dnia 2
dzisiejszego związanych 1
z gminą. 1
gminą. Herb 1
gminy Pielgrzymka 1
Pielgrzymka zawiera 1
zawiera elementy 1
elementy historyczne 1
i obecne, 1
obecne, charakterystyczne 1
dla teremu 1
teremu gminy. 1
gminy. Herb 2
Herb kładzie 1
kładzie nacisk 5
na kulturę 2
kulturę kaszubską 1
kaszubską i 1
i walory 1
walory turystyczne 1
turystyczne gminy. 1
Herb kraju 1
kraju koronnego 1
koronnego znalazł 1
w uproszczonych 1
uproszczonych wersjach 1
wersjach także 1
niektórych nowo 2
nowo utworzonych 2
utworzonych herbach 1
herbach miejskich, 1
miejskich, m.in. 1
m.in. Herb 1
Herb miasta 1
był połączeniem 2
połączeniem wcześniejszych 1
wcześniejszych herbów 1
herbów miast 1
miast Remda 1
Remda i 1
i Teichel. 1
Teichel. Herb 1
Herb nawiązuje 1
do herbu 2
herbu z 1
czasów I 1
I Rzeczypospolitej, 1
Rzeczypospolitej, jednak 1
jednak zmieniono 1
zmieniono podział 1
podział tarczy. 1
tarczy. Herb 1
Herb odwołuje 1
do górniczo-hutniczych 1
górniczo-hutniczych tradycji 1
tradycji miasta. 1
miasta. Herb 1
Herb opiera 1
na pieczęci 6
pieczęci z 9
z 1591 1
1591 roku. 3
roku. Herb 4
Herb pochodzi 1
z 1553 1
1553 roku. 2
Herb pojawił 1
z 1454 1
1454 r. 2
– wieże 1
wieże bez 1
bez muru. 1
muru. Herb 1
Herb powiatu 2
powiatu głogowskiego 1
głogowskiego przedstawia 1
polu złotym 3
złotym czarnego 1
czarnego orła 1
orła ze 1
ze srebrną 2
srebrną półksiężycową 1
półksiężycową przepaską 1
przepaską przez 1
przez pierś 1
i skrzydła. 1
skrzydła. Herb 1
powiatu łobeskiego 1
łobeskiego – 1
– tarcza 1
tarcza dwudzielna 1
dwudzielna w 1
w pas, 3
pas, a 1
a pole 1
pole dolne 2
dolne dwudzielne 1
dwudzielne w 1
w słup. 1
słup. Herb 1
Herb przedstawiano 1
przedstawiano na 1
różne sposoby 3
sposoby na 1
przestrzeni wieków, 1
wieków, swobodnie 1
swobodnie interpretując 1
interpretując szczegóły 1
szczegóły takie 1
jak kształt 1
kształt krzyża 3
krzyża i 1
i ułożenie 1
ułożenie księżyca. 1
księżyca. Herb 1
Herb przedstawia 1
przedstawia umieszczonego 1
w czerwonym 2
czerwonym polu 2
polu zwróconego 1
zwróconego w 1
w prawo 5
prawo Przy 1
Przy opisie 1
opisie herbu 1
herbu w 1
w heraldyce 1
heraldyce ( 1
( Herb 1
Herb przyjęto 1
przyjęto w 2
sierpniu 2009. 1
2009. Herb 1
Herb przyjęty 2
przyjęty został 2
został 18 2
lipca 1997 2
r. Herb 1
został Uchwałą 1
Uchwałą Rady 1
Gminy Nr 1
Nr LI/282/06 1
LI/282/06 z 1
12 września 9
września 2006 6
Herb Stojentin 1
Stojentin II 1
II to 3
to wariant 2
wariant herbu 1
herbu Stojentinów 1
Stojentinów przyjęty 1
przez spokrewnione 1
spokrewnione z 3
rodziny Schwetzkow 1
Schwetzkow i 1
i Wojan. 1
Wojan. Herb 1
Herb ten 2
ten błędnie 1
błędnie przypisano 1
przypisano rodzinie 1
rodzinie Podjaskich 1
Podjaskich z 1
z przydomkiem 2
przydomkiem Gęsk. 1
Gęsk. Herb 1
ten znamy 1
znamy też 1
z pieczęci 4
pieczęci Salomona 1
Salomona Lisewskiego 1
Lisewskiego z 2
lat 1611-14 1
1611-14 i 1
i Achacego 1
Achacego Lisewskiego 1
roku 1615, 1
1615, gdzie 1
gdzie jednak 3
jednak księżyc 1
księżyc z 1
z gwiazdą 3
gwiazdą nie 1
na opak. 1
opak. Herb 1
Herb Wałcza 1
Wałcza stanowi 1
stanowi złota 1
złota korona 1
korona z 1
z rubinami, 1
rubinami, pod 1
pod nią 4
nią pośrodku 1
pośrodku sześcioramienna, 1
sześcioramienna, srebrna 1
srebrna gwiazda 1
gwiazda i 1
i skrzyżowanie 1
skrzyżowanie srebrnego 1
srebrnego miecza 1
miecza o 1
o złotej 2
złotej rękojeści 1
rękojeści ze 1
złotym liściem 1
liściem palmowym. 1
palmowym. Herb 1
Herb widnieje 1
widnieje na 4
na szeregu 1
szeregu pieczęci 1
pieczęci miejskich, 1
miejskich, na 1
których litera 1
litera królewska 1
królewska często 1
często zanika, 1
zanika, a 1
a czasem 4
czasem zastępowana 1
zastępowana jest 1
literą „F”. 1
„F”. Herb 1
Herb w 1
obecnej wersji 1
wersji przywrócony 1
przywrócony został 1
roku. Herby 1
Herby na 1
na ścianach 9
ścianach sali 2
sali przedstawiają 1
przedstawiają z 1
kolei pastorów, 1
pastorów, dostojników 1
dostojników kościelnych 1
kościelnych i 2
i ławników 1
ławników począwszy 1
w. Herb 1
Herb z 1
z 1794: 1
1794: Wynika 1
Wynika z 7
z niego, 3
niego, że 4
że ojciec 3
ojciec herbowego, 1
herbowego, Józef, 1
Józef, był 1
był herbu 1
herbu Gozdawa, 1
Gozdawa, matka, 1
matka, Salomea 1
Salomea Morska, 1
Morska, herbu 1
herbu Rogala. 1
Rogala. Herb 1
Herb znany 2
znany przynajmniej 1
przynajmniej w 6
czterech odmianach. 1
odmianach. Herb 1
z 1790 1
roku kapitana 1
kapitana Christiana 1
Christiana von 2
von Lewinski 1
Lewinski (wariant 1
(wariant IVa) 1
IVa) oraz 1
oraz bez 2
bez podania 2
podania barw 1
barw wymieniany 1
wymieniany w 4
w "Nowym 1
"Nowym Siebmacherze" 1
Siebmacherze" (wariant 1
(wariant IVb, 1
IVb, Der 1
Der Adel 1
Adel des 1
des Königreichs 1
Königreichs Preußen, 1
Preußen, 1906). 1
1906). Herb 1
Herb został 2
został nadany 2
nadany w 4
1897 roku. 5
zatwierdzony uchwałą 1
uchwałą Rady 1
Miejskiej dnia 1
dnia 20 5
września 1994 3
r. Herly 1
Herly plasuje 1
na 904. 1
904. miejscu 1
miejscu 104.). 1
104.). Herman 1
Herman był 1
hrabiego Wolfrada 1
Wolfrada II 1
z Althausen-Veringen. 1
Althausen-Veringen. Herman 1
Herman dominował 1
dominował w 1
tej walce 5
i zwyciężył 3
zwyciężył przez 2
w 17. 2
17. rundzie. 1
rundzie. Hermann 1
Hermann Keller 1
Keller jest 1
jego towarzyszem 2
towarzyszem partyjnym 1
partyjnym https://web. 1
https://web. Hermann 1
Hermann Puszkina 1
Puszkina jest 1
całkowicie pozbawiony 3
pozbawiony skrupułów 1
skrupułów moralnych, 1
moralnych, pod 1
koniec opowiadania 1
opowiadania dostaje 1
dostaje pomieszania 1
pomieszania zmysłów. 1
zmysłów. Hermann 1
Hermann von 2
von Salm) 1
Salm) (ur. 1
ok. Herman 1
Herman VI 1
VI (ur. 1
ok. Hermelinghen 1
Hermelinghen plasuje 1
na 940. 1
940. miejscu 1
miejscu 560.). 2
560.). Hermetyzowany 1
Hermetyzowany kadłub 1
kadłub o 1
o półskorupowej 1
półskorupowej konstrukcji. 1
konstrukcji. Herminia 1
Herminia chce, 1
syn Ignacio 1
Ignacio z 1
małżeństwa odziedziczył 1
odziedziczył fortunę 1
fortunę Alfonsa. 1
Alfonsa. Herminia 1
Herminia (Nury 1
(Nury Flores) 1
Flores) dowiaduje 1
tym i 3
nakazuje służącemu 1
służącemu Matiasowi 1
Matiasowi zamienić 1
zamienić dzieci, 1
dzieci, chcąc 1
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klasie 5000cc 1
5000cc Dutch 1
Dutch Production 1
Production Car 1
Car Championship. 1
Championship. H. 1
H. hydrochaeris 1
hydrochaeris jest 1
jest gryzoniem 1
gryzoniem o 1
o masywnej 1
masywnej budowie 1
budowie ciała 1
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arcybiskupa Serafina 1
Serafina i 1
do ponownego 7
ponownego głosowania 1
głosowania uczestników 1
uczestników zjazdu 1
zjazdu nad 1
nad decyzją 1
decyzją o 3
jego dalszych 3
dalszych losach, 1
losach, które 1
które dało 3
dało wynik 1
wynik 142 1
142 do 1
do 136 1
136 za 1
za odejściem 1
odejściem arcybiskupa. 1
arcybiskupa. Hierarcha 1
ten w 13
sposób opiekował 1
opiekował się 7
się młodym 2
młodym mnichem, 1
mnichem, pragnąc, 1
pragnąc, by 1
przyszłości jego 1
jego następcą. 6
następcą. Hierarcha 1
Hierarcha zmarł 1
zmarł 30 1
Berlinie. Hieronim 1
Hieronim Bobola 1
Bobola zmarł 1
1561 r. 1
r. Hieronim 1
Hieronim na 1
na pustyni, 5
pustyni, po 1
lewej Nawiedzenie. 1
Nawiedzenie. Hieronim 1
Hieronim pozostawił 1
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Azorskim oraz 1
oraz cyklicznych 1
cyklicznych przesunięć 1
przesunięć centrum 1
centrum Wyżu 1
Wyżu Azorskiego. 1
Azorskiego. Hipoteza 1
Hipoteza łowiecka 1
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aktywację receptorów 1
receptorów histaminowych 1
histaminowych typu 1
typu 2 1
2 komórek 1
komórek okładzinowych 1
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z nabywaniem 1
nabywaniem gruntów 1
gruntów od 1
od rdzennych 1
i rozwojem 5
rozwojem rolnictwa 1
oraz rybołówstwa. 1
rybołówstwa. Historia 1
Historia Bydgoszczy 1
Bydgoszczy Tom 1
Tom I, 3
I, oraz 1
oraz Zbigniew 1
Zbigniew Zyglewski, 1
Zyglewski, Poźnośredniowieczne 1
Poźnośredniowieczne urzędy. 1
urzędy. Historia 1
Historia Cyganki 1
Cyganki Dony 1
Dony rozgrywa 1
roku 1961. 5
1961. Historia 1
Historia czy 1
czy legenda? 1
legenda? Historia 1
Historia działacza 1
działacza rewolucyjnego 1
rewolucyjnego w 1
Ameryce Łacińskiej, 1
Łacińskiej, który 1
dziesięciu latach 7
latach więzienia 2
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uległości. Historia 1
Historia Opla 1
Opla Kadetta 1
Kadetta oraz 1
informacje dotyczące 8
dotyczące modelu 1
modelu Opel 1
Opel Kadett 1
Kadett E 1
E zostały 1
zostały zamieszczone 2
zamieszczone za 1
zgodą autora. 1
autora. Historia 1
Historia opowiadała 1
opowiadała o 2
jak jadąc 1
jadąc do 1
szkoły szkolnym 1
szkolnym autobusem 1
autobusem wypełnionym 1
wypełnionym złośliwymi 1
złośliwymi kolegami, 1
kolegami, pojazd 1
pojazd wpadał 1
wpadał w 1
w poślizg 1
poślizg i 1
i niebezpiecznie 1
niebezpiecznie zawisł 1
zawisł na 1
na klifie. 1
klifie. Historia 1
Historia pałacu, 1
pałacu, w 2
którym dziś 1
najbardziej eleganckich 1
eleganckich hoteli 1
hoteli w 2
w Krośnie, 1
Krośnie, a 1
a wcześniej 5
wcześniej dworu 1
dworu nierozerwalnie 1
nierozerwalnie wiąże 2
historią wsi 1
wsi Polanka, 1
Polanka, o 1
której pierwsze 3
pierwsze wzmianki 6
wzmianki sięgają 1
sięgają XIV 1
Historia parafii 1
parafii rzymskokatolickiej 11
rzymskokatolickiej w 10
w Norrköping 1
Norrköping rozpoczęła 1
w 16 5
grudnia 1897 3
1897 wraz 1
z przybyciem 2
przybyciem kapłana 1
kapłana Bernharda 1
Bernharda Von 1
Von Stolberg 1
Stolberg zu 1
zu Stolberg, 1
Stolberg, który 1
który wynajął 1
wynajął w 1
w Stora 1
Stora Hotellet 1
Hotellet pokój 1
pokój do 1
urządzenia kaplicy 1
kaplicy i 1
i sprawowania 2
sprawowania w 1
niej mszy. 1
mszy. Historia 1
Historia pierwszych 1
pierwszych śladów 1
śladów fortyfikacji 1
fortyfikacji na 1
górze zamkowej 1
zamkowej sięga 1
sięga IX 2
IX wieku 4
p.n.e. Historia 1
Historia polityczna, 1
polityczna, przeł. 1
przeł. Władysław 1
Władysław Brodzki, 1
Brodzki, Wrocław: 1
Wrocław: Zakład 3
Zakład Narodowy 12
Narodowy im. 8
im. Ossolińskich 2
Ossolińskich 1993, 1
1993, s. 2
s. 299-300. 1
299-300. Historia 1
Historia powstania 1
powstania Tymczasowego 1
Tymczasowego Rządu 2
Rządu Federalnego 1
Federalnego miała 1
miała dość 1
dość burzliwy 1
burzliwy przebieg. 1
przebieg. Historia 1
Historia powtórzyła 1
powtórzyła się 2
się kiedy 1
kiedy Microsoft 1
Microsoft ogłosił 1
ogłosił system 1
system Windows 1
Windows Phone 2
Phone 8. 1
8. Krążyły 1
Krążyły plotki, 1
plotki, że 2
że telefony 1
telefony z 2
z systemem 3
systemem Windows 1
Phone 7 1
7 dostaną 1
dostaną aktualizację 1
aktualizację do 1
do wersji 6
wersji ósmej, 1
ósmej, jednak 1
jednak Microsoft 1
Microsoft zaprzeczył. 1
zaprzeczył. Historia, 1
Historia, Poznań 1
Poznań 1999, 1
1999, s. 3
s. 125–126. 1
125–126. Historia 1
Historia radzieckiej 1
radzieckiej animacji 1
animacji zmieniła 1
się dramatycznie 1
dramatycznie w 1
Moskwie odbył 1
się pierwszy 12
historii festiwal 1
festiwal amerykańskich 1
amerykańskich kreskówek. 1
kreskówek. Historia 1
Historia rozgrywa 1
w nieokreślonym 1
czasie. Historia 1
Historia rozpoczęła 1
zakupu przez 2
przez Centrafarm 1
Centrafarm BV 1
BV leku 1
leku firmy 1
firmy Sterling 1
Sterling Drug 1
Drug Inc. 1
Inc. w 2
w hurtowni 1
hurtowni farmaceutycznej 1
farmaceutycznej na 1
terenie Wielkiej 3
jego sprzedaży 1
terenie Holandii 2
Holandii bez 1
bez stosownych 1
stosownych pozwoleń 1
pozwoleń i 1
i dokumentacji 3
dokumentacji uzyskanych 1
uzyskanych w 2
kraju docelowym. 1
docelowym. Historia 1
Historia rozpoczyna 1
się narracją 1
narracją Cristiny, 1
Cristiny, po 1
kilku rozdziałach 1
rozdziałach przechodzi 1
przechodzi do 6
do narracji 1
narracji Rosy. 1
Rosy. Historia 1
Historia skarbca 1
skarbca kościoła 1
w Maastricht 1
Maastricht sięga 1
sięga początków 2
początków kultu 1
kultu świętego 1
świętego Serwacego, 1
Serwacego, który 1
podziemiach katedry. 1
katedry. Historia 1
Historia skupia 1
wokół poszukiwań 1
poszukiwań partnera 1
partnera życiowego 1
życiowego i 1
i dramatycznych, 1
dramatycznych, nieoczekiwanych 1
nieoczekiwanych zmian, 1
zmian, jakie 1
jakie zachodzą 1
zachodzą na 1
na farmie. 1
farmie. Historia 1
Historia stadionu 1
stadionu sięga 1
sięga XIX 2
Historia whisky 1
whisky Johnnie 1
Johnnie Walker 1
Walker rozpoczęła 1
w 1820 2
1820 za 1
sprawą piętnastoletniego 1
piętnastoletniego Johna 1
Johna Walkera 2
Walkera z 1
z Kilmarnock. 1
Kilmarnock. Historia 1
Historia Wilna 1
Wilna stolicy 1
stolicy i 4
i największego 1
największego miasta 1
miasta Litwy, 1
Litwy, sięga 1
sięga XIV 1
wieku, bowiem 1
tego wieku 1
wieku pochodzą 3
pochodzą pierwsze 3
wzmianki o 31
o istnieniu 10
istnieniu miasta; 1
miasta; jednak 1
jednak osada 1
osada na 1
terenie dzisiejszego 3
dzisiejszego Wilna 1
Wilna powstała 1
powstała już 4
w XI 4
XI wieku. 6
Historia wojskowej 1
wojskowej instytucji 1
instytucji edukacyjnej 1
edukacyjnej zaczyna 1
października 1899 1
1899 roku, 2
założona Austriacka 1
Austriacka Szkoła 1
Szkoła Kadetów 1
Kadetów Piechoty 1
Piechoty we 2
Lwowie, która 1
która dała 1
dała wykształcenie 1
wykształcenie wojskowe 1
wojskowe dla 3
dla oficerów. 1
oficerów. Historia 1
Historia wojskowości 1
wojskowości bada 1
bada zarówno 1
zarówno stronę 1
stronę praktyczną 1
praktyczną rozwoju 1
rozwoju sposobów 1
sposobów prowadzenia 2
wojennych, jak 1
i stronę 1
stronę teoretyczną 1
teoretyczną — 1
— rozwój 1
rozwój wojskowej 1
wojskowej myśli 1
myśli teoretycznej 1
teoretycznej uogólniającej 1
uogólniającej doświadczenia 1
doświadczenia wojenne. 1
wojenne. Historia 1
Historia wydarzeń 1
wydarzeń w 4
w Christchurch. 1
Christchurch. Historia”, 1
Historia”, z. 1
z. 8, 1
8, Bytom 1
Bytom 2007, 1
2007, s. 5
s. 46, 1
46, odrzucił 1
odrzucił tę 1
tę hipotezę, 1
hipotezę, stwierdzając, 1
że Grzymisława 1
Grzymisława jako 1
jako żona 1
żona Henryka 1
Henryka Prawego 1
Prawego byłaby 1
byłaby tytułowana 1
tytułowana nie 1
nie księżną 1
księżną opolską, 1
opolską, lecz 1
lecz księżną 1
księżną wrocławską 1
wrocławską lub 1
lub śląską. 1
śląską. Historia 1
Historia zamku 1
zamku sięga 1
IX wieku, 2
kiedy mieszkańcy 1
mieszkańcy Belcastel 1
Belcastel wznieśli 1
wznieśli kaplicę, 1
kaplicę, która 1
rozbudowywana w 1
ciągu następnych 14
następnych dwóch 2
dwóch stuleci. 1
stuleci. Historie 1
Historie opowiedziane 1
opowiedziane w 1
jego komiksach 1
komiksach są 1
są ponure 1
ponure i 1
i przesycone 1
przesycone poczuciem 1
poczuciem rozczarowania 1
rozczarowania ludźmi. 1
ludźmi. Historie 1
Historie te 1
te często 5
często dotyczą 1
dotyczą Legnicy, 1
Legnicy, podtrzymując 1
podtrzymując tym 1
samym i 2
i utrwalajac 1
utrwalajac tożsamość 1
tożsamość miasta. 1
miasta. Historię 1
Historię wsi 1
wsi spisaną 1
spisaną przez 1
przez Stanisława 3
Stanisława Malepszaka 1
Malepszaka wydano 1
w obszernej 1
obszernej monografii 1
monografii "Bukówiec 1
"Bukówiec Górny 1
Górny na 1
tle dziejów 1
dziejów krainy 2
krainy przemęckiej" 1
przemęckiej" (Leszno 1
(Leszno 1993). 1
1993). Historie 1
Historie z 1
z gawry” 1
gawry” została 1
została nagrodzona 3
nagrodzona podczas 1
podczas XXIV 1
XXIV Festiwalu 1
Festiwalu Górskiego, 1
Górskiego, tytułem 1
tytułem Książki 1
Książki Górskiej 1
Górskiej Roku 1
Roku 2018 1
kategorii – 3
– Górska 1
Górska fikcja 1
fikcja i 1
i poezja. 1
poezja. Historię 1
Historię życia 1
działalności Józefa 1
Józefa Świdnickiego 1
Świdnickiego opublikował 1
formie wywiadu-rzeki 2
wywiadu-rzeki ks. 1
ks. Historiografia 1
Historiografia w 1
takim ujęciu, 1
ujęciu, ma 1
ma stać 5
się formą 2
formą krytyki 1
krytyki społecznej 1
formą autorefleksji 1
autorefleksji nad 1
nad własną 1
własną kulturą 1
kulturą Wiktor 1
Wiktor Werner, 2
Werner, Historyczność 1
Historyczność kultury. 1
kultury. Historycy 1
Historycy filmu 1
filmu twierdzą, 1
że aktor 2
aktor resztę 1
resztę życia 4
życia spędził 10
pewnym sensie 5
sensie z 1
z duchem 3
duchem C. 1
C. Lombard, 1
Lombard, ponieważ 1
następne kobiety 1
mniejszym lub 2
lub większym 2
większym stopniu 5
stopniu przypominały 1
przypominały ukochaną 1
ukochaną żonę. 1
żonę. Historycy 1
Historycy kościelni 1
kościelni z 1
z XVI-XIX 1
XVI-XIX wieku 1
wieku zajmujący 1
się historią 4
historią Kolegium 1
Kolegium Kardynalskiego 2
Kardynalskiego (Ciaconius 1
(Ciaconius Por. 1
Por. Historycy 1
Historycy o 1
o badaniach 1
badaniach dziejów 1
Ludowej. Historycy 1
Historycy oceniają 1
oceniają rządy 1
rządy Aurangzeba 1
Aurangzeba negatywnie 1
negatywnie jako 1
jako początek 4
początek końca 1
końca potęgi 1
potęgi Mogołów 1
Mogołów w 1
Indiach. Historycy 1
Historycy polscy 1
polscy do 1
do XVIII 5
nie interesowali 2
interesowali się 2
się kolonizacją 1
kolonizacją niemiecką. 1
niemiecką. Historycy 1
Historycy powinni 1
powinni więc 1
być zainteresowani 2
zainteresowani również 1
również badaniem 1
badaniem życia 1
życia obecnego, 1
obecnego, a 1
a socjolodzy 1
socjolodzy odtwarzaniem 1
odtwarzaniem przeszłości. 1
przeszłości. Historycy 1
Historycy uważają, 2
to efekt 3
efekt migracji 1
migracji ludności 1
ludności z 11
z terenów 9
terenów dzisiejszej 2
dzisiejszej Albanii, 1
Albanii, charakteryzującej 1
charakteryzującej się 2
m.in. wyznawaniem 1
wyznawaniem islamu. 1
islamu. Historycy 1
nazwa Froðba 1
Froðba pochodzi 1
nazwy Froðebøur, 1
Froðebøur, co 1
oznacza Pole 1
Pole Frode. 1
Frode. Historycy 1
Historycy wojskowi 1
wojskowi zgadzają 1
zgadzają się, 2
że bitwa 2
bitwa pod 4
pod Sedanem 1
Sedanem przypieczętowała 1
przypieczętowała los 1
los Belgii 1
Francji. Historyczna 1
Historyczna drobiazgowość 1
drobiazgowość budziła 1
budziła podziw, 1
podziw, ale 1
i pojawiały 1
się głosy 3
głosy krytyki. 1
krytyki. Historyczne 1
Historyczne centrum 1
centrum Neapolu 1
Neapolu jest 1
jest największe 1
największe w 5
Europie (1700 1
(1700 hektarów) 1
hektarów) i 1
wymienione przez 1
przez UNESCO 1
UNESCO na 1
na Liście 3
Liście Światowego 1
Światowego Dziedzictwa. 1
Dziedzictwa. Historycznie 1
Historycznie kursowały 1
kursowały tędy 1
tędy również 1
również linie 2
linie dzienne 1
dzienne 209 1
209 ( 1
( Historycznie 1
Historycznie nauka 1
nauka o 4
o polityce 3
polityce publicznej 1
publicznej (policy 1
(policy sciences) 1
sciences) wywodzi 1
z politologii. 1
politologii. Historycznie 1
Historycznie powstało 1
powstało pewne 1
pewne zamieszanie 1
zamieszanie dotyczące 1
dotyczące właściwego 1
właściwego zasięgu 1
zasięgu występowania 2
występowania tego 1
tego podgatunku 2
podgatunku i 1
i Giraffa 1
Giraffa camelopardalis 1
camelopardalis peralta, 1
peralta, populacje 1
populacje żyjące 1
żyjące między 1
w północnym 4
północnym Kamerunie 1
Kamerunie przypisano 1
przypisano niegdyś 1
niegdyś tej 1
tej drugiej. 2
drugiej. Historycznie 1
Historycznie rzecz 1
rzecz biorąc 1
biorąc był 1
jednak najstarszy 1
najstarszy i 2
rozpowszechniony sposób 1
sposób liczenia 1
liczenia czasu. 1
czasu. Historycznie 1
Historycznie w 1
skład obecnej 1
obecnej jednostki 2
jednostki urbanistycznej 1
urbanistycznej wchodzi 1
wchodzi część 1
część wcielonej 1
wcielonej w 1
r. gminy 1
gminy Bielice 1
Bielice Nowe 1
Nowe (262 1
(262 ha) 1
ha) Licznerski 1
Licznerski Alfons: 1
Alfons: Rozwój 1
Rozwój terytorialny 1
terytorialny Bydgoszczy. 1
Bydgoszczy. Historyczno-społeczny, 1
Historyczno-społeczny, militarny 1
militarny i 1
i geopolityczny 1
geopolityczny wymiar 1
wymiar "zamrożonego 1
"zamrożonego konfliktu" 1
konfliktu" o 1
o Naddniestrze, 1
Naddniestrze, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Adam 3
Adam Marszałek, 3
Marszałek, Toruń 2
Toruń 2014, 1
2014, ​ 1
​ ​, 1
​, s. 1
s. 106 1
106 i 1
i 108-109. 1
108-109. Historyk 1
Historyk Charles 1
Charles B. 1
B. MacDonald 1
MacDonald opisał 1
opisał Fredendalla 1
Fredendalla jako 1
jako „człowieka 1
„człowieka bombastycznego 1
bombastycznego i 1
i brawurowego 1
brawurowego w 1
mowie i 2
i manierze, 1
manierze, któremu 1
sprostać własnemu 1
własnemu wizerunkowi, 1
wizerunkowi, który 1
który próbował 3
próbował stworzyć”. 1
stworzyć”. Hiszpania 1
Hiszpania jest 1
ważnym producentem 1
producentem samochodów 1
samochodów osobowych 2
osobowych (m.in. 1
(m.in. "Hiszpania 1
"Hiszpania zjednoczona, 1
zjednoczona, wielka, 1
wielka, wolna" 1
wolna" oraz 1
oraz "Naprzód 1
"Naprzód Hiszpanio!" 1
Hiszpanio!" to 1
to wcześniej 1
wcześniej istniejące 1
istniejące hasła 1
hasła Falangi. 1
Falangi. Hiszpanie 1
Hiszpanie lub 1
lub Latynosi 1
Latynosi stanowią 1
stanowią 0,22% 1
0,22% populacji. 1
populacji. Hiszpanie 1
nie poświęcali 1
poświęcali jej 1
jej zbytniej 1
zbytniej uwagi. 1
uwagi. Hiszpanie 1
Hiszpanie stopniowo 1
stopniowo wycofali 1
tego rejonu, 1
rejonu, a 1
w 1763 2
1763 roku 1
roku sprzedali 1
sprzedali Florydę 1
Florydę Brytyjczykom 1
Brytyjczykom opuścili 1
opuścili tereny 1
tereny całkowicie. 1
całkowicie. Hiszpanie 1
Hiszpanie szczególnie 1
szczególnie obawiali 1
obawiali się 3
ataku Filipińczyków, 1
Filipińczyków, wiedząc 1
wiedząc że 2
przypadku porażki 1
porażki nie 1
nie zaznają 1
zaznają z 1
ich rąk 1
rąk litości. 1
litości. Hiszpanie 1
w ćwierćfinale 4
ćwierćfinale zostali 1
zostali wyeliminowani 1
wyeliminowani po 1
po rzutach 3
rzutach karnych 3
karnych przez 1
przez współgospodarzy 1
współgospodarzy – 1
– Hiszpanie 1
Hiszpanie ze 1
dużą przewagę 1
przewagę liczebną 3
liczebną Azteków 1
Azteków zmuszeni 1
byli uciekać. 1
uciekać. Hiszpanie 1
Hiszpanie zwyciężyli 1
zwyciężyli 1:0 1
1:0 i 1
i zostali 10
zostali mistrzami 2
mistrzami Europy, 1
zakończeniu imprezy 1
imprezy chęć 1
chęć pozyskania 1
pozyskania Cazorli 1
Cazorli wyraziło 1
wyraziło wiele 2
europejskich zespołów. 1
zespołów. Hiszpan 1
Hiszpan jest 1
jest gołębiem 1
gołębiem rosłym, 1
rosłym, o 1
zwartej budowie, 1
budowie, ujednoliconej, 1
ujednoliconej, eleganckiej 1
eleganckiej i 1
i paradnej 1
paradnej postawie. 1
postawie. Hiszpan 1
Hiszpan musiał 1
jednak wycofać 1
wyścigu i 2
i Polak 1
Polak jechał 1
jechał na 2
trzeciej pozycji, 1
pozycji, ze 1
stratą 6,9 1
6,9 sekundy 1
sekundy do 3
do prowadzącego 2
prowadzącego Räikkönena. 1
Räikkönena. Hiszpańska 1
Hiszpańska armada 1
armada ekspedycyjna 1
ekspedycyjna wypłynęła 1
wypłynęła z 1
z Hawany 1
Hawany 13 1
13 lutego. 1
lutego. Hiszpański 1
Hiszpański debel 1
debel wyszedł 1
grupy mając 1
mając za 2
sobą dwa 3
dwa wygrane 1
wygrane pojedynki 1
pojedynki i 1
jedną porażkę. 1
porażkę. Hiszpański 1
Hiszpański jezuita 1
jezuita podjął 1
podjął wiele 1
wiele inicjatyw 1
inicjatyw w 2
celu wsparcia 2
wsparcia finansowego 2
finansowego tej 1
organizacji oraz 2
pomoc ich 1
ich ofiarom. 1
ofiarom. Hiszpańskimi 1
Hiszpańskimi Maurami 1
Maurami byli 1
byli przede 1
wszystkim Berberowie 1
Berberowie z 1
z Afryki 1
Afryki północno-zachodniej. 1
północno-zachodniej. Hiszpańskojęzyczna 1
Hiszpańskojęzyczna wersja 1
wersja utworu, 1
utworu, „Bello 1
„Bello Embustero”, 1
Embustero”, pojawiła 1
niektórych regionalnych 1
regionalnych wydaniach 1
wydaniach edycji 1
edycji deluxe 1
deluxe B’Day. 1
B’Day. Hitchcocka 1
Hitchcocka Bałkany 1
Bałkany (The 1
(The Secret 1
Secret Agent), 1
Agent), jednak 1
jego występ 1
filmie nie 1
został uwzględniony 3
uwzględniony w 2
w czołówce. 1
czołówce. Hitler 1
Hitler nie 2
nie skorzystał 3
skorzystał z 7
z prawa 4
prawa łaski 1
łaski i 2
i wyroki 1
wyroki na 2
na arystokratkach 1
arystokratkach wykonano. 1
wykonano. Hitler 1
wykonał jednak 2
jednak żadnego 8
żadnego otwartego 1
otwartego ruchu 1
ruchu przeciwko 1
przeciwko SA 1
SA do 1
czerwca 1934 2
r. Hitler 1
Hitler odebrał 1
odebrał raport 1
raport Wernhera 1
Wernhera von 1
von Brauna 1
Brauna o 1
stanie prac 1
nad pociskiem 1
pociskiem rakietowym 1
rakietowym A4/V2. 1
A4/V2. Hitler 1
Hitler osobiście 1
osobiście powierzył 1
powierzył Mohnkemu 1
Mohnkemu to 1
stanowisko i 3
i oddał 4
oddał mu 4
mu pod 2
pod komendę 2
komendę 2 1
tys. ludzi. 6
ludzi. Hitlerowcy 1
Hitlerowcy uznali, 1
że najlepszym 1
najlepszym sposobem 1
sposobem na 5
na zlikwidowanie 1
zlikwidowanie epidemii 1
epidemii będzie 1
będzie zabicie 1
zabicie wszystkich 1
wszystkich chorych. 1
chorych. Hitlerowcy 1
Hitlerowcy zorganizowali 1
zorganizowali przy 1
okazji ogromną 1
ogromną kampanię 1
kampanię propagandową, 2
propagandową, rozwieszając 1
rozwieszając na 1
miast piętnaście 1
piętnaście tysięcy 1
tysięcy " 1
" Hitler 1
Hitler przekonał 1
przekonał duże 1
duże grono 1
grono Niemców 1
swoich rzekomo 1
rzekomo pokojowych 1
pokojowych celów, 1
celów, twierdząc, 1
że pragnie 1
pragnie stworzyć 1
stworzyć armię 1
armię narodową, 1
narodową, a 4
a inne 1
inne działania 2
działania związane 2
z agresją 1
agresją i 1
i przemocą 1
przemocą odrzuca. 1
odrzuca. Hitler 1
Hitler wyszedł 1
z zamachu 1
zamachu bez 1
bez poważniejszych 2
poważniejszych obrażeń. 1
obrażeń. Hitler 1
Hitler zaznaczył, 1
tych celów 4
celów nie 1
będzie wymagane 1
wymagane trzymanie 1
trzymanie się 1
się ram 1
ram prawnych 1
prawnych ani 1
ani angażowanie 1
angażowanie sądownictwa 1
sądownictwa wojskowego. 1
wojskowego. H. 1
H. Kapiszewski, 1
Kapiszewski, Związek 1
Związek Harcerstwa 1
Niemczech. H.Krzemiński-Freda, 1
H.Krzemiński-Freda, Łożyska 1
Łożyska toczne, 1
toczne, Warszawa, 1
Warszawa, PWN, 1
PWN, 1989 1
1989 (np. 1
(np. Hlond 1
Hlond informował, 1
informował, iż 1
diecezji chełmińskiej, 1
chełmińskiej, której 1
której obszar 1
obszar wcielono 1
wcielono do 1
do Rzeszy, 2
Rzeszy, prawie 1
całkowicie zamarło 1
zamarło życie 1
życie religijne. 2
religijne. HLVW 1
HLVW jest 1
jest kanadyjską 1
kanadyjską wersją 1
wersją licencyjną 1
licencyjną austriackiej 1
austriackiej ciężarówki 1
ciężarówki Steyr 1
Steyr 1491 1
1491 Percheron, 1
Percheron, jednakże 1
jednakże zastosowano 1
zastosowano kilka 1
kilka modyfikacji. 1
modyfikacji. HMCS 1
HMCS „Oakville”, 1
„Oakville”, zaś 1
zaś załoga 1
załoga wraz 2
swoim dowódcą 1
dowódcą została 1
została wzięta 2
wzięta do 2
niewoli, w 3
której Otto 1
Otto Ites 2
Ites pozostawał 1
pozostawał do 4
1946 roku. 9
roku. HMS 1
HMS "Royal 1
"Royal Arthur" 1
Arthur" - 1
- widoczny 1
widoczny podwyższony 1
podwyższony pokład 1
pokład dziobowy 1
dziobowy z 1
dwoma działami 1
działami 152 1
152 mm 5
mm oraz 7
oraz "wiktoriańskie" 1
"wiktoriańskie" malowanie 1
malowanie z 1
okresu pokojowegoHMS 1
pokojowegoHMS "Gibraltar" 1
"Gibraltar" od 1
od rufy. 1
rufy. HNI 1
HNI jest 1
zazwyczaj sprzedawany 1
sprzedawany jako 1
jako niacyna 1
niacyna nie 1
nie powodująca 1
powodująca zaczerwienienia/mrowienia 1
zaczerwienienia/mrowienia (flushing) 1
(flushing) w 1
w dawkach 1
dawkach 250, 1
250, 500 1
500 oraz 1
oraz 1000 1
1000 mg. 1
mg. Hoagie 1
Hoagie mówi 1
mówi im, 4
im, że 7
że Jerry 1
Jerry planuje 1
planuje przejść 1
przejść na 7
na emeryturę 36
emeryturę po 1
po tegorocznej 1
tegorocznej grze 1
grze z 1
powodu zbliżającego 1
zbliżającego się 2
się małżeństwa. 1
małżeństwa. Hobbit 1
Hobbit Bilbo 1
Bilbo Baggins 1
Baggins prowadzi 1
prowadzi spokojne, 1
spokojne, pozbawione 1
pozbawione trosk 1
trosk życie. 1
życie. Hochbergowie 1
Hochbergowie byli 1
jednak ludźmi 1
ludźmi znającymi 1
znającymi i 1
i lubiącymi 1
lubiącymi muzykę. 1
muzykę. Ho 1
Ho Chi 1
Chi Minh 1
Minh jest 1
jest zespołem 2
zespołem miejskim 1
miejskim funkcjonującym 1
funkcjonującym na 1
poziomie organizacyjnym, 1
organizacyjnym, jak 1
jak wietnamskie 1
wietnamskie prowincje, 1
prowincje, ma 1
ma więc 4
więc strukturę 1
strukturę polityczną 1
polityczną prowincji, 1
prowincji, z 2
z Radą 1
Radą Ludową 1
Ludową i 1
i Komitetem 1
Komitetem Ludowym. 1
Ludowym. Hodgson 1
Hodgson później 1
później przyznał 1
przyznał że 1
powodem zaprzestania 1
zaprzestania grania 1
grania jego 1
jego utworów 3
utworów przez 1
była podawana 2
podawana wcześniej 1
wcześniej rozbieżność 1
rozbieżność muzyczna, 1
muzyczna, lecz 1
lecz kłótnia 1
kłótnia między 1
a Daviesem. 1
Daviesem. Hodowano 1
Hodowano bydło 1
bydło węgierskie, 1
węgierskie, ponadto 1
ponadto dochody 1
dochody przynosiła 1
przynosiła praca 1
praca mieszkańców 1
wsi w 11
w należących 1
dóbr lasach 1
lasach i 5
i kamieniołomach. 2
kamieniołomach. Hodowla 1
Hodowla angielska 1
angielska tych 1
tych koni 1
koni ustępuje 1
ustępuje hodowli 1
hodowli francuskiej, 1
francuskiej, która 1
być uważana 1
za dominującą 1
dominującą w 1
dziedzinie. Hodowla 1
Hodowla bydła 1
mlecznego posiada 1
posiada 300 1
300 krów 2
krów oraz 2
oraz cielęta 1
cielęta przeznaczone 1
na rzeź. 1
rzeź. Hodowla 1
Hodowla kryształów 1
kryształów InSb, 1
InSb, z 1
z zarodków 1
zarodków w 2
kontakcie z 8
z zawieszoną 1
zawieszoną kroplą 1
kroplą ciekłego 1
ciekłego InSb, 1
InSb, tak 1
aby wzrost 1
wzrost kryształu 1
kryształu następował 1
następował wewnątrz 1
wewnątrz kropli, 1
kropli, a 1
powierzchnia zestaliła 1
zestaliła się 1
na końcu. 4
końcu. Hodowlanych 1
Hodowlanych strefy 1
strefy Ministerstwa 1
Ministerstwa Przemysłu 1
Przemysłu Mięsnego 3
Mięsnego i 3
i Mleczarskiego 2
Mleczarskiego ZSRR, 1
ZSRR, następnie 3
śmierci dyrektor 1
dyrektor Państwowego 1
Instytutu Projektowania 1
Projektowania Przedsiębiorstw 1
Przedsiębiorstw Przemysłu 1
Mleczarskiego ZSRR. 1
ZSRR. Hofbauer 1
Hofbauer musiał 1
musiał ciężko 1
ciężko pracować, 1
pracować, by 1
by wystarczyło 1
wystarczyło dla 1
wszystkich chleba. 1
chleba. Hofmannsthal 1
Hofmannsthal długo 1
długo namawiał 1
namawiał Straussa 1
Straussa na 2
na przeróbkę 1
przeróbkę opery 1
jej usamodzielnienia. 1
usamodzielnienia. Hohenstaufowie 1
Hohenstaufowie pozyskiwali 1
pozyskiwali środki 1
kampanie wojenne, 1
wojenne, sprzedając 1
sprzedając rozmaite 1
rozmaite prawa 1
i przywileje 1
przywileje królewskie. 1
królewskie. Hojność 1
Hojność kardynała 1
kardynała dla 1
artystów i 4
i biednych 1
biednych spowodowała, 1
że spadek 1
nim był 2
był obciążony 1
obciążony sporymi 1
sporymi długami, 1
długami, które 1
które stały 4
się zaczątkiem 2
zaczątkiem finansowych 1
finansowych problemów 1
problemów rodu 1
rodu Peretti 1
Peretti i 1
jego spadkobierców. 2
spadkobierców. Hokeiści 1
Hokeiści AZS-u 1
AZS-u przewyższali 1
przewyższali rywali 1
rywali pod 1
względem technicznym, 1
technicznym, taktycznym 1
taktycznym oraz 1
w sprzęcie 2
sprzęcie hokejowym. 1
hokejowym. Holandia 1
Holandia otrzymała 1
otrzymała natomiast 1
natomiast utracone 1
utracone ziemie 1
ziemie graniczne 1
graniczne i 1
i korzystne 1
korzystne warunki 1
warunki handlowe 1
handlowe z 2
Francją. Holandia 1
Holandia Południowa 1
Południowa jest 1
zaludnionych i 1
najbardziej uprzemysłowionych 2
uprzemysłowionych obszarów 1
obszarów na 1
świecie. Holdena 1
Holdena Forda 1
Forda i 1
i Billa 1
Billa Tencha, 1
Tencha, którzy 1
roku nawiązują 1
nawiązują współpracę 1
celu opracowania 2
opracowania metod 1
metod ścigania 1
ścigania seryjnych 1
seryjnych morderców 1
morderców i 1
analizy przyczyn 1
przyczyn popełnionych 1
popełnionych przez 1
nich zbrodni. 1
zbrodni. Holding, 1
Holding, w 1
skrócie zwany 1
zwany Anadolu 1
Anadolu Efes, 1
Efes, kontrolowany 1
kontrolowany jest 1
przez tureckie 1
tureckie rodziny 1
rodziny przemysłowców: 1
przemysłowców: Özilhan 1
Özilhan (Ozilhan 1
(Ozilhan Sinai 1
Sinai Yatirim) 1
Yatirim) i 1
i Yazıcı 1
Yazıcı (Yazicilar 1
(Yazicilar Holding), 1
Holding), posiadających 1
posiadających w 1
sumie 48,48% 1
48,48% udziałów. 1
udziałów. Holender 1
Holender wziął 1
czterech eliminacjach 1
eliminacjach północnoeuropejskiego 1
północnoeuropejskiego cyklu 1
cyklu tej 1
tej serii. 5
serii. Holendrzy 1
Holendrzy z 1
z Mourisem 1
Mourisem w 1
składzie zajęli 1
zajęli piątą 1
piątą pozycję. 2
pozycję. Holendrzy 1
Holendrzy zobowiązywali 1
zobowiązywali się 1
w umowie 3
umowie do 1
obrony króla 1
króla i 8
i kupowania 1
kupowania ryżu, 1
ryżu, kamieni 1
kamieni szlachetnych 1
i niewolników. 1
niewolników. Hollister 1
Hollister otworzył 2
otworzył swój 2
pierwszy sklep 4
sklep flagowy 1
flagowy 16 1
lipca 2009 2
roku, nazywając 1
go „najlepszym 1
„najlepszym sklepem 1
sklepem w 1
Nowym Jorku”. 1
Jorku”. Hollow 1
Hollow Coves 1
Coves zaczął 1
zaczął tworzyć 4
tworzyć muzykę, 1
muzykę, kiedy 1
kiedy wspólny 1
wspólny przyjaciel 1
przyjaciel Carinsa 1
Carinsa i 1
i Hendersona 1
Hendersona poznał 1
poznał ich 1
ich ze 2
sobą. Hollywood 1
Hollywood Designer 1
Designer jest 1
jest dodatkiem 1
dodatkiem umożliwiającym 1
umożliwiającym wykorzystanie 1
wykorzystanie języka 1
języka Hollywood 1
Hollywood do 1
tworzenia multimedialnych 1
multimedialnych aplikacji 1
aplikacji oraz 1
jako system 2
system tworzenia 1
tworzenia treści. 1
treści. Holocaust 1
Holocaust stał 1
się tematem 1
tematem licznych 1
licznych książek 1
tym opartych 1
na wspomnieniach, 1
wspomnieniach, jak 1
i produkcjach 1
produkcjach fikcyjnych. 1
fikcyjnych. Holofernes 1
Holofernes leży 1
leży skąpany 1
skąpany w 1
w świetle, 1
świetle, przy 1
jego stopach 1
stopach klęczy 1
klęczy w 1
oczekiwaniu służąca, 1
służąca, a 1
a obok 4
obok niego 4
części znajduje 5
się Judyta. 1
Judyta. Holotyp 1
Holotyp tego 1
gatunku odnaleziono 1
odnaleziono w 3
w Linglongta 1
Linglongta w 1
powiecie Jianchang. 1
Jianchang. Holst 1
Holst przedstawia 1
przedstawia materiał 1
materiał dowodowy 1
dowodowy powstały 1
wyniku analiz 1
analiz fonologicznych, 1
fonologicznych, morfologicznych, 1
morfologicznych, syntaktycznych 1
syntaktycznych i 1
i leksykalnych, 1
leksykalnych, tj. 1
tj. obejmujących 1
obejmujących wszystkie 1
poziomy językowe 1
językowe oraz 3
oraz oparty 1
na ustalonych 1
ustalonych wcześniej 1
wcześniej rekonstrukcjach 1
rekonstrukcjach języka 1
języka prekartwelskiego. 1
prekartwelskiego. Holtersa, 1
Holtersa, służącego 1
służącego w 1
sztabie Luftwaffe 1
Luftwaffe „Ost”, 1
„Ost”, który 1
który zamierzał 1
zamierzał sformować 1
sformować oddział 1
oddział lotniczy, 1
lotniczy, złożony 1
złożony z 7
z sowieckich 2
sowieckich pilotów. 1
pilotów. Homelski 1
Homelski Uniwersytet 1
Uniwersytet Państwowy 2
Państwowy im. 1
im. Franciszka 2
Franciszka Skaryny 1
Skaryny ( 1
( Homeomorfizmy 1
Homeomorfizmy zachowują 1
zachowują niezmienniki 1
niezmienniki topologiczne 1
topologiczne – 1
– dlatego 3
dlatego za 1
ich pomocą 6
pomocą otrzymuje 1
otrzymuje się 11
się litery 2
litery tego 1
samego typu. 1
typu. Homer 1
Homer Wright 1
Wright rosettes) 1
rosettes) – 1
grupy komórek 1
komórek nowotworowych 1
nowotworowych tworzących 1
tworzących uporządkowane 1
uporządkowane układy 1
układy przypominające 1
przypominające rozetki 1
rozetki (właściwie 1
(właściwie określane 1
określane pseudorozetkami). 1
pseudorozetkami). Homomorfizm 1
Homomorfizm zerowy 1
zerowy (zob. 1
(zob. Przykłady) 1
Przykłady) jest 1
elementem neutralnym 1
neutralnym tego 1
tego działania. 1
działania. Honda 1
Honda Inspire 1
Inspire II 1
II produkowana 1
produkowana była 3
1995 do 6
roku. Honda 1
Honda produkowała 1
produkowała małe 1
małe sportowe 1
sportowe samochody, 1
samochody, więc 1
więc uznali, 1
że Formuła 1
Formuła 1 1
1 idealnie 1
idealnie nadaje 1
ich promowania. 1
promowania. Hondius 1
Hondius ponownie 1
ponownie wydał 1
wydał Atlas 1
Atlas Mercatora 1
Mercatora dodając 1
niego 36 1
36 map 1
map w 1
tym kilka, 1
kilka, wyprodukowanych 1
wyprodukowanych przez 1
siebie. Hondouville 1
Hondouville plasuje 1
na 376 1
376 miejscu 1
miejscu 543). 1
543). Hōne 1
Hōne Heke 1
Heke i 1
i Kawiti 1
Kawiti odnieśli 1
odnieśli zwycięstwo, 1
zwycięstwo, a 1
a Pākehā 1
Pākehā (Europejczycy), 1
(Europejczycy), których 1
których symbolem 1
symbolem był 1
był maszt 1
maszt flagowy, 1
flagowy, zostali 1
zostali pokonani. 2
pokonani. HoneyClient 1
HoneyClient rozpoznaje 1
rozpoznaje ataki 1
ataki poprzez 1
poprzez monitorowanie 1
monitorowanie stanu 1
stanu systemu. 1
systemu. Hongkońskie 1
Hongkońskie filmy 1
filmy akcji 1
akcji – 2
– Honor 1
Honor odgrywa 1
odgrywa w 2
tych utworach 1
utworach rolę 1
rolę siły 1
siły kierującej 1
kierującej losami 1
losami ludzkimi, 1
ludzkimi, jak 1
jak fatum 1
fatum u 1
u starożytnych 1
starożytnych decyduje 1
decyduje o 11
losach jednostki. 1
jednostki. Honorowe 1
Honorowe miejsce 1
miejsce wśród 16
wśród wyróżnionych 1
wyróżnionych zajmują 1
zajmują dwie 1
dwie postaci 2
historii Stowarzyszenia, 1
Stowarzyszenia, które 1
2000 zostały 1
zostały „Bursztynnikami 1
„Bursztynnikami Stulecia”. 1
Stulecia”. Honorowe 1
Honorowe wyróżnienia 1
wyróżnienia otrzymała 1
otrzymała Katarzyna 1
Katarzyna Michalska 1
Michalska i 1
i Joanna 2
Joanna Borowiec. 1
Borowiec. Honorowo 1
Honorowo prowadził 1
prowadził drużynę 2
drużynę gwiazd 1
gwiazd Polonii 1
Polonii Bytom 2
Bytom podczas 1
podczas "Meczu 1
"Meczu Gwiazd 1
Gwiazd 2004" 1
2004" w 1
w Bytomiu 4
Bytomiu 30 1
października 2004. 2
2004. Honorowo 1
Honorowo zwolniony 1
zwolniony ze 4
23 kwietnia 9
kwietnia 1948. 1
1948. Honorowy 1
Honorowy patronat 1
patronat sprawują: 1
sprawują: siostrzenica 1
siostrzenica artysty, 1
artysty, Liliana 1
Liliana Adamczyk, 1
Adamczyk, Burmistrz 1
Burmistrz Przasnysza 1
Przasnysza i 1
i Starosta 1
Starosta Powiatu 1
Powiatu Przasnyskiego. 1
Przasnyskiego. Honorowy 1
Honorowy prezes 1
prezes Oddziału 1
Oddziału Łódzkiego 2
Łódzkiego Towarzystwa 2
Towarzystwa Opieki 1
nad Zabytkami. 1
Zabytkami. Hood 1
Hood szybko 1
szybko odkrył, 1
jego moce 2
moce są 1
wiele potężniejsze, 1
potężniejsze, a 1
ich źródłem 2
źródłem jest 2
jest starożytny 1
starożytny demon 1
demon Dormammu. 1
Dormammu. Hook 1
Hook zabrał 1
zabrał laskę 1
laskę z 1
z Jafarem 1
Jafarem i 1
i odstawił 1
odstawił ją 1
ją pośród 1
pośród innych 2
innych na 2
na targu 1
targu Agrabah. 1
Agrabah. Hoop 1
Hoop Polska 1
Polska podpisała 1
kontrakt na 12
na butelkowanie 1
butelkowanie niegazowanych 1
niegazowanych napojów 1
napojów funkcjonalnych 1
funkcjonalnych dla 1
firmą Dreamworks 1
Dreamworks – 1
– właścicielem 1
właścicielem wizerunku 1
wizerunku Shreka. 1
Shreka. Hoover 1
Hoover jednak 1
jednak coraz 4
bardziej zaczął 1
zaczął angażować 1
angażować się 6
sprawy fińskie, 1
fińskie, a 1
a spotkania 1
z Holstim 1
Holstim dawały 1
dawały nadzieje 1
na pozyskanie 1
pozyskanie potężnego 1
potężnego sojusznika. 1
sojusznika. Hoover 1
Hoover wkrótce 1
wkrótce zgromadził 1
zgromadził karty 1
karty katalogowe 1
katalogowe ponad 1
000 osób 4
i 60.000 1
60.000 grup 1
grup Axelrod, 1
Axelrod, Alan 1
Alan and 1
and Philips, 1
Philips, Charles. 1
Charles. Hope 1
Hope Solo 1
Solo publicznie 1
publicznie skrytykowała 1
skrytykowała decyzję 1
decyzję Ryana 1
Ryana wystawienia 1
wystawienia swojej 1
swojej zmienniczki 1
zmienniczki Briany 1
Briany Scurry, 1
Scurry, dodatkowo 1
dodatkowo stwierdzając, 1
że obroniłaby 1
obroniłaby zaistniałe 1
zaistniałe sytuacje 1
sytuacje bramkowe. 1
bramkowe. Horace’a 1
Horace’a Seymoura 1
Seymoura i 1
i Elisabeth 2
Elisabeth Palk, 1
Palk, córki 1
sir Lawrence’a 1
Lawrence’a Palka, 1
Palka, 2. 1
2. baroneta. 1
baroneta. Horace 1
Horace ma 1
ma jasne 2
jasne włosy 1
i atletyczną 1
atletyczną budowę. 1
budowę. Horacjusz 1
Horacjusz miał 1
miał odpierać 1
odpierać ataki 1
ataki Etrusków 1
Etrusków wraz 1
dwoma towarzyszami, 1
towarzyszami, Spuriuszem 1
Spuriuszem Larcjuszem 1
Larcjuszem i 1
i Tytusem 1
Tytusem Herminiuszem, 1
Herminiuszem, dając 1
dając oddziałom 1
oddziałom rzymskim 1
rzymskim czas 1
na zerwanie 1
zerwanie belek 1
belek podtrzymujących 1
podtrzymujących most. 1
most. Horacy 1
Horacy potwierdził 1
potwierdził w 1
nich rozbrat 1
rozbrat z 1
z dawniejszą 1
dawniejszą twórczością 1
twórczością epodyczną, 1
epodyczną, satyryczną 1
satyryczną i 1
i liryczną 1
liryczną oraz 1
oraz ponowił 1
ponowił decyzję 1
o skupieniu 1
skupieniu się 2
twórczości dydaktyczno-wychowawczej, 1
dydaktyczno-wychowawczej, jako 1
jako odpowiedniej 1
dla starszego 1
starszego pisarza. 1
pisarza. Hora 1
Hora zjednoczenia 1
zjednoczenia w 1
w Krajowej 2
Krajowej ( 1
( Hornish, 1
Hornish, podobnie 1
jak Castroneves, 1
Castroneves, odniósł 1
odniósł tylko 1
jedno zwycięstwo 1
zwycięstwo i 3
nie liczył 1
liczył się 2
tytuł mistrzowski. 14
mistrzowski. Horusa 1
Horusa uważano 1
uważano jednak 1
jednak również 9
za syna 3
syna Ozyrysa 1
Ozyrysa i 1
i Izydy, 1
Izydy, więc 1
więc niekiedy 1
niekiedy Nut 1
Nut i 1
i Gebowi 1
Gebowi przypisywano 1
przypisywano tylko 1
tylko czwórkę 1
czwórkę dzieci. 3
dzieci. Hoshide 1
Hoshide pełnił 1
funkcję specjalisty 2
specjalisty misji. 1
misji. Hospodar, 1
Hospodar, lojalny 1
lojalny wobec 3
wobec Turcji, 1
Turcji, został 1
wojny (1791) 1
(1791) przebywał 1
w austriackiej 2
austriackiej niewoli. 1
niewoli. Hotel 1
Hotel de 1
de France 6
France powstał 1
latach 1857–1858. 1
1857–1858. Hotel 1
Hotel dysponuje 1
dysponuje 134 1
134 pokojami 1
pokojami hotelowymi 1
hotelowymi i 1
i apartamentami, 1
apartamentami, w 1
tym 160 1
160 m² 1
m² apartamentem 1
apartamentem prezydenckim 1
prezydenckim na 1
na III 4
III piętrze. 1
piętrze. Hotele 1
Hotele spełniają 1
spełniają europejskie 1
europejskie standardy 1
standardy i 1
i oferują 1
oferują liczne 1
liczne atrakcje 2
atrakcje na 3
terenie ośrodków. 1
ośrodków. Hotel 1
Hotel Plage 1
Plage ukończony 1
ukończony w 7
1885 roku 8
roku szybko 1
niezwykle popularny, 1
popularny, z 1
z sukcesem 4
sukcesem rozpoczynając 1
rozpoczynając w 2
w Perros-Guirec 1
Perros-Guirec erę 1
erę turystyki 1
turystyki i 4
i rozbudowy 1
rozbudowy miasta 1
miasta przez 11
przez bogatych 1
bogatych gości 1
gości oraz 2
oraz mieszkańców 2
mieszkańców innych 1
innych rejonów 1
rejonów Francji, 1
Francji, zauroczonych 1
zauroczonych tym 1
tym zakątkiem 1
zakątkiem kraju. 1
kraju. Hotel 1
Hotel Royal 1
Royal Poinciana 1
Poinciana był 1
czasie największą 1
największą drewnianą 1
drewnianą budowlą 1
budowlą na 1
świecie. Hotmail 1
Hotmail napisana 1
napisana w 3
o Windows 1
Windows Mail. 1
Mail. Hot 1
Hot rody 1
rody są 1
są częścią 3
częścią amerykańskiej 1
amerykańskiej subkultury. 1
subkultury. Howard 1
Howard grał 1
grał tam 1
tam nieco 1
nieco już 1
już podstarzałego 1
podstarzałego mistrza 1
mistrza tańca, 1
tańca, zdecydowanie 1
zdecydowanie zdominowanego 1
zdominowanego przez 1
swą wyniosłą 1
wyniosłą żonę 1
zarazem partnerkę 1
partnerkę z 1
z parkietu, 1
parkietu, wraz 1
którą pracuje 1
pracuje jako 20
jako animator 1
animator i 1
i instruktor 2
instruktor w 3
w ośrodku 6
ośrodku wczasowym. 1
wczasowym. Howard 1
Howard zarobił 1
zarobił na 1
tym opowiadaniu 1
opowiadaniu 250 1
250 dolarów. 1
dolarów. Howe 1
Howe tymczasem 1
tymczasem zwrócił 1
na amerykański 1
amerykański garnizon 1
garnizon w 2
w Forcie 2
Forcie Washington. 1
Washington. "Howl" 1
"Howl" jest 1
jest jednocześnie 9
jednocześnie pierwszym 1
albumem grupy, 1
grupy, na 1
którym Robert 1
Robert Levon 1
Levon Been 1
Been występuje 1
występuje pod 6
prawdziwym nazwiskiem. 1
nazwiskiem. Howson 1
Howson zdobył 1
zdobył dwie 3
dwie bramki, 3
bramki, które 1
które zadecydowały 1
zadecydowały o 4
o zwycięstwie 2
zwycięstwie Leeds 1
Leeds 2:0 1
2:0 i 2
i awansie 1
awansie do 2
do finałowego 1
finałowego pojedynku, 1
pojedynku, które 1
które "Pawie" 1
"Pawie" jednak 1
jednak przegrały. 1
przegrały. Hrabia 1
Hrabia co 1
prawda darował 1
darował mu 3
mu życie, 1
życie, ale 3
ale Caderousse 1
Caderousse zginął 1
zginął z 3
ręki szantażowanego 1
szantażowanego przez 1
siebie Benedetta. 1
Benedetta. Hrabia 1
Hrabia de 1
de Le 1
Le Fere 1
Fere tak 1
pokochał swego 1
swego syna, 1
syna, iż 1
iż zmienił 1
niego – 3
– przestał 1
przestał pić 1
pić i 1
i uprawiać 1
uprawiać hazard, 1
hazard, stał 1
się odpowiedzialny 1
za siebie, 1
siebie, znalazł 1
znalazł sens 1
sens swego 1
swego życia. 3
życia. Hrabia 1
Hrabia Edessy 1
Edessy spotkał 1
w Palestynie 3
Palestynie z 1
z ciepłym 2
ciepłym przyjęciem, 1
przyjęciem, a 1
a Rada 1
Rada Królewska 1
Królewska publicznie 1
publicznie ogłosiła 1
ogłosiła go 1
go królem 1
królem Jerozolimy. 1
Jerozolimy. Hrabia 1
Hrabia Ignacy 1
Ignacy Bniński, 1
Bniński, wielki 1
wielki miłośnik 1
miłośnik sztuki, 1
sztuki, gościł 1
gościł w 3
w Pietronkach 1
Pietronkach wielu 1
wielu przedstawicieli 2
przedstawicieli świata 3
świata artystycznego. 1
artystycznego. Hrabia, 1
Hrabia, który 1
umie wykonywać 1
wykonywać żadnej 1
żadnej pracy, 1
pracy, pod 1
pod przybranym 1
przybranym nazwiskiem 1
nazwiskiem zgłasza 1
zgłasza się 4
do terminu, 1
terminu, czyli 1
czyli podstawowej 1
podstawowej nauki 1
nauki zawodu. 2
zawodu. Hrabia 1
Hrabia Monte 1
Monte Christo 1
Christo – 1
– francusko-włoski 1
francusko-włoski film 1
film kostiumowy 1
kostiumowy z 1
z 1943 2
roku. Hrabia 1
Hrabia Olaf 1
Olaf w 1
wyniku starcia 2
starcia z 1
z Iszmaelem 1
Iszmaelem wypuszcza 1
wypuszcza Meduzoidalne 1
Meduzoidalne Mycelium 1
Mycelium – 1
– krwiożerczy 1
krwiożerczy grzyb. 1
grzyb. Hrabia 1
Hrabia Tuluzy 1
Tuluzy chciał 1
chciał je 2
je mieć. 1
mieć. Hrabia 1
Hrabia w 1
końcu daje 1
daje zgodę 1
ślub Cherubina 1
Cherubina i 1
i Barbariny. 1
Barbariny. Hrabia 1
Hrabia Władysław 1
Władysław Zamoyski 1
Zamoyski i 1
jego Górale. 1
Górale. Hrabina 1
Hrabina Bobrinskaja 1
Bobrinskaja poddała 1
poddała dwór 1
dwór gruntownej 1
gruntownej restauracji, 1
restauracji, zachowując 1
zachowując jego 2
jego pierwotny 1
pierwotny styl. 1
styl. Hrabiną 1
Hrabiną Mahaut 1
Mahaut kierowała 1
kierowała zemsta 1
zemsta – 1
– Izabela 1
Izabela doprowadziła 1
do skazania 1
skazania na 2
na dożywotnie 5
dożywotnie uwięzienie 1
uwięzienie jej 1
jej córek 1
córek uwikłanych 1
uwikłanych w 2
tzw. Skandal 1
Skandal z 1
wieży Nesle. 1
Nesle. Hrabina 1
Hrabina uzyskuje 1
uzyskuje u 1
u króla 3
króla unieważnienie 1
unieważnienie wyroku. 1
wyroku. Hrabstwa 1
Hrabstwa miejskie 1
miejskie zostały 1
na okręgi 1
okręgi miejskie 1
miejskie zwany 1
zwany zwykle 1
zwykle dzielnicami 1
dzielnicami (ang. 1
(ang. borough). 1
borough). Hrabstwo 1
Hrabstwo Eddy 1
Eddy zajmuje 1
powierzchnię całkowitą 1
całkowitą 1 1
1 668,55 1
668,55 km², 1
km², z 6
czego 1 1
1 632,00 1
632,00 km² 1
km² to 2
to powierzchnia 2
powierzchnia lądowa, 1
lądowa, a 1
a 36,54 1
36,54 km² 1
km² (2,2%) 1
(2,2%) to 1
powierzchnia wodna. 1
wodna. Hrabstwo 1
Hrabstwo jest 1
częścią Chicagolandu. 1
Chicagolandu. Hrabstwo 1
Hrabstwo ma 2
ma jedną 4
najniższych gęstości 1
gęstości zaludnienia 25
zaludnienia w 2
w Irlandii, 3
Irlandii, jest 1
najmniejszych hrabstw. 1
hrabstw. Hrabstwo 1
ma jedne 1
najniższych temperatur 1
temperatur w 3
w Kenii 1
Kenii i 2
i otrzymuje 4
otrzymuje rocznie 2
rocznie od 3
od 700 2
700 do 2
1500 mm 2
mm opadów. 2
opadów. Hrabstwo 1
Hrabstwo Mansfeld 1
Mansfeld z 1
z miejscem 1
urodzenia Eisleben 1
Eisleben widoczne 1
widoczne jest 5
jest pośrodku 1
pośrodku mapy, 1
mapy, a 1
a ernestyński 1
ernestyński elektorat 1
elektorat Saksonii 1
Saksonii ze 1
w Wittenberdze 5
Wittenberdze jest 1
kolorze pomarańczowym. 2
pomarańczowym. Hrabstwo 1
Hrabstwo otrzymuje 1
od 150 5
150 do 2
do 400 2
400 mm 1
mm opadów, 1
opadów, a 1
a średnie 1
średnie opady 1
opady wynoszą 1
wynoszą 250 1
250 mm. 1
mm. Hrabstwo 1
Hrabstwo powstało 2
powstało 1 3
kwietnia 1851 1
1851 roku. 2
roku. Hrabstwo 1
w 1835 3
1835 roku 3
jako hrabstwo 1
hrabstwo Van 1
Van Buren 2
Buren (ang. 1
(ang. Van 1
Buren County). 1
County). Hrabstwo 1
Hrabstwo Trypolisu 1
Trypolisu – 1
– państwo 2
państwo założone 1
przez krzyżowców 1
krzyżowców podczas 1
I wyprawy 1
wyprawy krzyżowej 2
krzyżowej na 1
terenie obecnego 4
obecnego Libanu 1
Libanu i 1
i Syrii. 1
Syrii. Hrabstwo 1
Hrabstwo Vermilion 1
Vermilion zostało 1
zostało nazwane 3
nazwane po 1
po rzece 1
rzece Vermilion, 1
Vermilion, przepływającej 1
przepływającej przez 1
przez tereny 4
tereny hrabstwa. 1
hrabstwa. Hrabstwo 1
Hrabstwo wzięło 1
wzięło nazwę 1
miasta Gaillimh 1
Gaillimh ( 1
( Hrabstwo 1
Hrabstwo zajmuje 5
zajmuje obszar 5
obszar 1522 1
1522 km² 1
km² (588 1
(588 mi²), 1
mi²), z 2
czego 1,509 1
1,509 km² 1
km² (583 1
(583 mi²) 1
mi²) to 2
to lądy, 2
lądy, a 4
a 13 2
13 km² 1
km² (5 1
(5 mi²) 1
mi²) wody. 2
wody. Hrabstwo 2
obszar 2667 1
2667 km² 1
km² (1030 1
(1030 mi²), 1
czego 2576 1
2576 km² 1
km² (995 1
(995 mi²) 1
a 91 1
91 km² 1
km² (35 1
(35 mi²) 1
powierzchnię 1735,14 1
1735,14 mil² 1
mil² (4493,99 1
(4493,99 km²). 1
km²). Hrabstwo 1
powierzchnię lądową 2
lądową 1 1
1 577 1
577 km². 1
km². Hrabstwo 1
lądową 2 1
2 260,00 1
260,00 km². 1
km². HSBC 1
HSBC Women's 1
Women's Champions 1
Champions jest 1
jest turniejem 1
turniejem zaproszeniowym 1
zaproszeniowym dla 1
dla czołowych 1
czołowych golfistek 1
golfistek świata. 1
świata. H. 1
H. Schmitt 1
Schmitt w: 1
w: Źródła 1
Źródła odnoszące 1
pierwszego okresu 3
okresu panowania 2
panowania Stanisława 1
Augusta do 1
r. 1773, 1
1773, Lwów 1
Lwów 1884, 1
1884, s. 1
s. 120-121. 1
120-121. HSL 1
HSL może 1
może wkrótce 1
wkrótce stać 1
się rozwiązaniem 1
rozwiązaniem dla 2
dla oświetlania 1
oświetlania wnętrz 1
wnętrz komercyjnych. 1
komercyjnych. HTL-STREFA 1
HTL-STREFA sprzedaje 1
sprzedaje swoje 2
swoje produkty 5
produkty w 1
80 krajach, 1
krajach, ma 1
ma 50% 1
50% udziału 1
w światowej 1
światowej produkcji 1
produkcji nakłuwaczy 1
nakłuwaczy bezpiecznych. 1
bezpiecznych. Huangfu 1
Huangfu Song 1
Song poczekał 1
poczekał jednak 1
jednak aż 2
aż przeciwnik 1
przeciwnik zniechęci 1
zniechęci się 1
się nieudanym 1
nieudanym oblężeniem 1
oblężeniem i 1
zaatakował go, 1
go, znowu 1
znowu wbrew 1
wbrew radzie 1
radzie Dong 1
Dong Zhuo, 1
Zhuo, kiedy 1
kiedy ten 3
ten się 2
się wycofywał, 1
wycofywał, odnosząc 1
odnosząc świetne 1
świetne zwycięstwo. 1
zwycięstwo. Hubala 1
Hubala na 1
stronie cyclingarchives. 1
cyclingarchives. Hubbard 1
Hubbard nagrywa 1
nagrywa w 1
w studiach 2
studiach Atlantic 1
Atlantic Records 2
Records Olé 1
Olé Coltrane. 1
Coltrane. Huber 1
Huber był 1
był wtedy 3
wtedy członkiem 1
rady zakładowej 1
zakładowej swojego 1
swojego przedsiębiorstwa, 1
od 1987 2
1987 jej 1
jej przewodniczącym. 1
przewodniczącym. Hubert 1
Hubert Garhard 1
Garhard (Girardi, 1
(Girardi, Gherardi) 1
Gherardi) (ur. 1
ok. Hubert 1
Hubert Orłowski 1
Orłowski i 1
i inni, 2
inni, Wydawnictwo 1
Poznań 1975. 1
1975. Hübinette 1
Hübinette dowiózł 1
dowiózł natomiast 1
natomiast pierwsze 1
mety. Hubków 1
Hubków ze 1
swoim warownym 1
warownym gródkiem 1
gródkiem został 1
został kompletnie 2
kompletnie zniszczony 1
przez Szwedów 3
Szwedów w 2
czasie wojny 35
wojny północnej, 1
północnej, a 1
wcześniej kilkakrotnie 1
kilkakrotnie najeżdżany 1
najeżdżany był 1
przez hordy 1
hordy tatarskie. 1
tatarskie. Huddersfield 1
Huddersfield Town 1
Town wygrało 1
wygrało w 1
w karnych 2
karnych 4-3 1
4-3 i 1
i awansowało 1
awansowało do 4
do Premier 7
League. Hudson 1
Hudson odszedł 1
z branży 8
w 2016. 3
2016. Huey 1
Huey zwyciężył 1
8 finałach 1
finałach deblowych 1
deblowych oraz 1
oraz osiągnął 1
osiągnął 10 1
10 finałów. 1
finałów. Hugenoci 1
Hugenoci zabrali 1
zabrali ze 2
sobą znajomość 1
znajomość ważnych 1
ważnych technologii 1
technologii dotyczących 1
dotyczących produkcji 1
produkcji tkanin 1
tkanin i 2
i jedwabiu, 1
jedwabiu, wyrobu 1
wyrobu zegarów, 1
zegarów, srebra 1
srebra oraz 1
produkcji mebli 2
i przyczynili 2
przyczynili się 7
rozwoju rzemiosła 1
rzemiosła i 3
i kupiectwa 1
kupiectwa w 1
krajach rywalizujących 1
rywalizujących z 2
Francją. Hughes 1
Hughes wypłynął 1
z kotwicowiska, 1
kotwicowiska, co 1
co Suffren 1
Suffren wykorzystał, 1
wykorzystał, nawiązał 1
nawiązał kontakt 3
lądem i 1
i wzmocnił 2
wzmocnił swoje 2
swoje załogi 1
załogi 1200 1
1200 żołnierzami. 1
żołnierzami. Hugh 1
Hugh F. 1
F. Thomas 1
Thomas (autor) 1
(autor) poinformował 1
poinformował m.in., 1
m.in., że 4
że wyniki 2
badań wykonanych 1
wykonanych w 5
w placówkach 4
placówkach MRC 1
MRC w 1
dolinach Rhondda 1
Rhondda są 1
w ok. 8
tys. raportów. 1
raportów. Hugh, 1
Hugh, odpieczętowuje 1
odpieczętowuje Spirita 1
Spirita z 1
z ciała 4
ciała Rebekki, 1
Rebekki, po 1
czym puszcza 1
puszcza ją 1
ją wolno. 1
wolno. Hugonowi 1
Hugonowi nie 1
zdobyć korony 1
korony jerozolimskiej, 1
jerozolimskiej, ale 1
racji urodzenia, 1
urodzenia, był 1
on następcą 1
następcą tronu 3
tronu i 4
i odziedziczyłby 1
odziedziczyłby tron 1
tron w 3
razie bezdzietnej 1
bezdzietnej śmierci 1
śmierci Konradyna. 1
Konradyna. Hugon 1
Hugon z 1
z Vermandois, 1
Vermandois, ciężko 1
ciężko ranny, 1
ranny, również 1
również znalazł 2
tym mieście, 1
mieście, gdzie 2
gdzie zresztą 2
zresztą zmarł. 1
zmarł. Hugo 1
Hugo silnie 1
silnie zaangażował 1
życie polityczne 2
w oblężonym 1
oblężonym Paryżu. 1
Paryżu. Huineng 1
Huineng odpowiedział 1
odpowiedział Ponieważ 1
Ponieważ przyszedłeś 1
przyszedłeś po 1
po Dharmę, 1
Dharmę, objaśnię 1
objaśnię ją 1
ją tobie, 1
tobie, jeśli 1
jeśli pozbędziesz 1
pozbędziesz się 1
się wszelkich 1
wszelkich niepokojących 1
niepokojących i 1
i pomieszanych 1
pomieszanych myśli. 1
myśli. Huisnes-sur-Mer 1
Huisnes-sur-Mer plasuje 1
miejscu 734.). 1
734.). Hulku 1
Hulku Hoganie, 1
Hoganie, deklarując 1
deklarując siebie 1
jako "Prawdziwego 1
"Prawdziwego Światowego 1
Światowego Mistrza". 1
Mistrza". Humphrey 1
Humphrey ostatecznie 1
ostatecznie zrezygnował 1
z walki 3
trzy wspomniane 1
wspomniane hrabstwa 1
hrabstwa i 1
rozpoczął starania 4
starania na 2
dworze papieskim 1
papieskim o 1
o unieważnienie 2
unieważnienie małżeństwa. 1
małżeństwa. Humphreys 1
Humphreys Monoplane 1
Monoplane No. 1
No. 3 1
3 Nazwa 1
Nazwa samolotu 1
samolotu jest 1
jest umowna 1
umowna i 1
i podawana 2
podawana za 1
za głównym 1
głównym źródłem 5
źródłem British 1
British Aircraft 1
Aircraft Before 1
Before the 1
Great War. 1
War. Humphry 1
Humphry Osmond 1
Osmond i 1
i Abram 1
Abram Hoffer 1
Hoffer przez 1
wieku badali 1
badali możliwość 1
możliwość zastosowania 2
zastosowania psychodelików 1
psychodelików w 1
leczeniu schizofrenii. 1
schizofrenii. Huntingdon 1
Huntingdon jest 1
zarządzany i 1
i obsługiwany 1
obsługiwany przez 4
przez Great 1
Great Northern. 1
Northern. Hunt 1
Hunt to 1
to typowy 3
typowy pięściarz, 1
pięściarz, posiadający 1
posiadający małe 1
małe doświadczenie 1
walce w 3
w parterze, 1
parterze, mimo 1
to założył 1
założył Jemieljanience 1
Jemieljanience dźwignie 1
dźwignie na 1
na ramię, 1
ramię, ale 1
stanie zmusić 1
zmusić go 1
poddania. Hunt 1
Hunt w 1
dwóch rundach 2
rundach przyjmował 1
przyjmował ciosy 1
ciosy i 1
i niskie 4
niskie kopnięcia 1
kopnięcia co 1
spowodowało m.in. 1
m.in. lekką 1
lekką kontuzję 1
kontuzję stopy. 1
stopy. Huracan 1
Huracan zdobył 1
mistrzostwo drugiej 1
drugiej ligi 10
w sezonach 6
sezonach 1989/90 1
1989/90 i 1
i 1999/2000. 1
1999/2000. Huragan 1
Huragan Betsy 1
Betsy – 1
drugi huragan 1
huragan w 1
porze huraganów 1
huraganów atlantyckich 1
atlantyckich w 1
roku. Huragan, 1
Huragan, jaki 1
jaki przeszedł 1
przeszedł przez 3
przez Nowogródczyznę 1
Nowogródczyznę w 1
roku zniszczył 1
zniszczył 80 1
80 starych 1
starych drzew. 1
drzew. Hurko 1
Hurko w 1
1936 liczyło 1
liczyło 756 1
756 mieszkańców, 1
mieszkańców, Hureczko 1
Hureczko 603, 1
603, a 1
a Łapajówka 1
Łapajówka 68. 1
68. Zbudowano 1
Zbudowano wówczas 1
wówczas nową, 1
nową, murowaną 2
murowaną szkołę. 1
szkołę. Hurricane 1
Hurricane (w 1
(w Melbourne), 1
Melbourne), In 1
In Trenches 1
Trenches (w 1
(w Canberze) 1
Canberze) Dead 1
Dead Kings 1
Kings (w 1
(w Brisbane), 1
Brisbane), Wish 1
Wish for 1
for Wings 1
Wings (w 1
(w Adelaide) 1
Adelaide) oraz 1
oraz Abandon 1
Abandon All 1
All Hope. 1
Hope. Husajn 1
Husajn wielokrotnie 1
wielokrotnie publicznie 2
publicznie krytykował 2
krytykował obalonego 1
obalonego premiera 1
ukrywał niechęci 1
niechęci i 1
i wrogości 1
wrogości do 1
do Bhutto 2
Bhutto Aqil, 1
Aqil, Tariq 1
Tariq (7 1
(7 December 1
December 2004). 1
2004). Husajn 1
Husajn wykorzystał 1
wykorzystał fakt, 2
arenie międzynarodowej 10
międzynarodowej nastąpiły 1
nastąpiły znaczące 1
znaczące zmiany 2
zmiany (tzw. 1
(tzw. Husky 1
Husky Rescue 1
Rescue istnieje 1
istnieje również 3
jako koncertowa 1
koncertowa grupa 1
grupa złożona 1
następujących artystów: 1
artystów: Marko 1
Marko Nyberg 1
Nyberg ( 1
( Hus 1
Hus także 1
także zdawał 1
proces był 1
jedynie fikcją 1
fikcją i 1
dlatego odmówił 1
odmówił publicznego 1
publicznego poświadczenia 1
poświadczenia kłamstwa, 1
kłamstwa, jakoby 1
jakoby nauczał 1
nauczał „heretyckich 1
„heretyckich doktryn 1
doktryn Wycliffe'a”, 1
Wycliffe'a”, mimo 1
iż obiecano 1
obiecano mu 1
mu darowanie 1
darowanie życia. 1
życia. Hus 1
Hus uważał, 1
że katolickie 1
katolickie msze 1
msze należy 1
należy prowadzić 1
prowadzić w 1
języku ojczystym, 1
ojczystym, lub 1
lub języku 1
języku lokalnym, 1
lokalnym, a 1
nie po 3
po łacinie. 3
łacinie. Huta 1
Huta przetrwała 1
do 1718 1
W 1666 3
1666 r. 2
r. Daniel 1
Daniel Kotliński 1
Kotliński wydzierżawił 1
wydzierżawił kuźnię 1
kuźnię i 1
okoliczne lasy, 1
lasy, za 1
które zapłacił 1
zapłacił 600 1
600 niemieckich 1
niemieckich talarów. 1
talarów. Hütz 1
Hütz rozpoczął 1
Ukrainie, gdzie 1
gdzie występował 4
zespole Uksusnik. 1
Uksusnik. Hveger 1
Hveger podzieliła 1
się czekoladą 1
czekoladą z 1
innymi zawodniczkami 1
zawodniczkami prócz 1
prócz Mastenbroek. 1
Mastenbroek. ;Hybserv2: 1
;Hybserv2: wersja 1
wersja przeznaczona 2
z ircd-hybrid 1
ircd-hybrid rozwijana 1
rozwijana jako 1
część projektu 2
projektu hybrid 1
hybrid - 1
- zawiera 1
zawiera NickServa, 1
NickServa, ChanServa, 1
ChanServa, MemoServa 1
MemoServa i 1
i OperServa. 1
OperServa. Hyde 1
Hyde Parker 1
Parker był 1
żonaty dwukrotnie. 1
dwukrotnie. Hydra-Glide 1
Hydra-Glide z 1
z 1949, 1
1949, 1950 1
i 1952 3
roku (zbudowano 1
(zbudowano po 1
dwa egzemplarze, 2
egzemplarze, na 1
wypadek awarii), 1
awarii), które 1
które przebudowane 1
przebudowane zostały 1
zostały przez 7
przez Cliffa 2
Cliffa Vaughsa 1
Vaughsa i 1
i Bena 1
Bena Hardy’ego 1
Hardy’ego według 1
według pomysłu 1
pomysłu Petera 1
Petera Fondy. 1
Fondy. Hydropulper 1
Hydropulper zalicza 1
do tzw 1
tzw mokrej 1
mokrej części 1
części maszyny 1
maszyny papierniczej, 1
papierniczej, służy 1
służy do 9
do wirowego 1
wirowego rozwłókniania 1
rozwłókniania celulozy, 1
celulozy, makulatury 1
makulatury i 1
się doskonale 1
doskonale na 1
na niszczenie 1
niszczenie dokumentów. 1
dokumentów. Hymn 1
Hymn intonuje 1
intonuje się 1
rozpoczęciem procesyjnego 1
procesyjnego Wielkiego 1
Wielkiego Wejścia, 1
Wejścia, podczas 1
kapłan niesie 1
niesie chleb 1
chleb i 2
wino przeznaczone 1
do konsekracji. 1
konsekracji. Hyundai 1
Hyundai H-1 1
H-1 II 1
pierwszy zaprezentowany 4
roku. ”, 1
”, i 1
1939 skazany 1
przez wojskowy 1
wojskowy trybunał 1
trybunał Floty 1
Floty Pacyficznej 1
Pacyficznej na 1
lat łagru, 1
łagru, 5 1
5 lat 19
lat utraty 1
utraty praw 1
praw i 4
i pozbawienie 1
pozbawienie stopnia 1
i odznaczeń. 1
odznaczeń. I6 1
I6 o 1
mocy 145 1
145 koni 1
mechanicznych. IAA 1
IAA Międzynarodowe 1
Międzynarodowe Stowarzyszenie 2
Stowarzyszenie Reklamy 1
Reklamy – 1
– Ogólnoświatowa 1
Ogólnoświatowa organizacja 1
organizacja reprezentująca 1
reprezentująca wspólne 1
wspólne działania 2
działania reklamodawców, 1
reklamodawców, agencji 1
agencji reklamowych 1
reklamowych i 3
i mediów. 2
mediów. Ian 1
Ian namawia 1
namawia dziewczynę, 1
aby odbyła 1
odbyła z 1
nim stosunek 1
stosunek płciowy. 1
płciowy. Ian 1
Ian W. 1
W. Toll: 1
Toll: Six 1
Six Frigates, 1
Frigates, s. 1
s. 55, 1
55, konstytucja 1
konstytucja USA 1
USA była 2
pierwszą na 1
świecie ustawą 1
ustawą zasadniczą 1
zasadniczą demokratycznego 1
demokratycznego państwa. 1
państwa. I 1
I batalion 3
batalion 34 1
34 pp 1
pp ochraniał 1
ochraniał sztab 1
sztab 2 1
w rej. 2
rej. I. 1
I. Batura, 1
Batura, W 1
W poszukiwaniu 5
poszukiwaniu źródeł. 1
źródeł. Iberdrola 1
Iberdrola podejmowała 1
podejmowała wiele 1
wiele prób 1
prób stworzenia 1
stworzenia fuzji 1
fuzji i 1
i przejęcia 3
przejęcia innych 1
innych firm. 2
firm. IBM 1
IBM odstąpiło 1
odstąpiło od 1
od przedsięwzięcia, 1
przedsięwzięcia, decydując 1
decydując się 2
wsparcie rozwoju 2
rozwoju Linuksa. 1
Linuksa. Ibn 1
Ibn Tajmijja 1
Tajmijja był 1
również zwolennikiem 2
zwolennikiem rozdzielania 1
rozdzielania władzy 1
władzy na 2
na świecką, 1
świecką, religijną 1
religijną i 1
i cywilną. 1
cywilną. Ibragima 1
Ibragima Samadowa 1
Samadowa (który 1
(który także 1
także osiągnął 1
osiągnął 370 1
370 kg, 1
kg, był 1
jednak cięższy, 1
cięższy, a 1
po zawodach 1
zawodach został 1
został zdyskwalifikowany). 1
zdyskwalifikowany). ICE 1
ICE Kraków 1
Kraków dysponuje 1
dysponuje trzema 1
trzema głównymi 1
głównymi salami: 1
salami: Audytoryjną, 1
Audytoryjną, Teatralną 1
Teatralną oraz 1
oraz Kameralną, 1
Kameralną, mieszczącymi 1
mieszczącymi maksymalnie 1
maksymalnie odpowiednio 1
odpowiednio 2000, 1
2000, 600 1
600 i 1
i 300 6
300 użytkowników. 1
użytkowników. Ice 1
Ice MC, 1
MC, właściwie 1
właściwie Ian 1
Ian Campbell 1
Campbell (ur. 1
(ur. ICER 1
ICER oznacza 1
oznacza całkowity 1
całkowity koszt 1
koszt zyskania 1
zyskania jednej 1
jednostki efektu 1
efektu zdrowotnego. 1
zdrowotnego. Ich 1
Ich akcja 2
akcja podzieliła 1
podzieliła Partię 1
Partię Republikańską 1
Republikańską na 1
dwa odłamy: 1
odłamy: przeciwnych 1
przeciwnych Lincolnowi 1
Lincolnowi Radykalnych 1
Radykalnych Republikanów, 1
Republikanów, którzy 1
którzy wysunęli 1
wysunęli kandydaturę 2
kandydaturę Frémonta 1
Frémonta oraz 1
oraz zwolenników 1
zwolenników urzędującego 1
prezydenta. Ich 1
akcja toczyła 2
toczyła się 12
na dzikim 1
dzikim zachodzie, 1
zachodzie, tematem 1
tematem były 1
były przygody 1
przygody traperów, 1
traperów, banitów, 1
banitów, rewolwerowców, 1
rewolwerowców, kowbojów, 1
kowbojów, stróżów 1
prawa, którzy 1
którzy zamieszkiwali 3
zamieszkiwali te 2
te niespokojne 1
niespokojne regiony. 1
regiony. Ich 1
Ich aksjomaty 1
aksjomaty ujmowane 1
ujmowane miały 1
w jakiś, 1
jakiś, bliżej 1
bliżej nieokreślony, 1
nieokreślony, pozazmysłowy 1
pozazmysłowy sposób. 1
sposób. Ich 1
Ich ataki 1
ataki dzielą 1
się na: 1
na: pomoc, 1
pomoc, zaklęcie 1
zaklęcie i 1
i kontrola. 1
kontrola. Ich 1
Ich bohaterki 1
bohaterki bywają 1
bywają figurami 1
figurami fantastycznymi, 1
fantastycznymi, symbolicznymi, 1
symbolicznymi, w 1
których dominuje 1
dominuje ironia. 1
ironia. Ich 1
Ich budowę 1
budowę rozpoczęto 5
rozpoczęto najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej w 3
60. XXIV 1
XXIV wieku 1
wieku a 1
a prototypem 1
prototypem nowej 1
konstrukcji był 1
był USS 1
USS "Intrepid" 1
"Intrepid" (NCC-74600). 1
(NCC-74600). Ich 1
Ich było 1
było czternastu. 1
czternastu. Ich 1
Ich całe 1
całe głowy, 1
głowy, wraz 1
z szyją, 1
szyją, ukryte 1
ukryte są 1
pod specjalnie 1
specjalnie uszytymi 1
uszytymi maskami 1
maskami w 1
kształcie kominiarki, 1
kominiarki, z 1
charakterystycznymi wycięciami 1
wycięciami na 1
na oczy 2
i usta. 1
usta. Ich 1
Ich cechy 1
cechy pozwalają 1
bardzo komfortową 1
komfortową podróż 1
podróż zarówno 1
zarówno kierowcy, 1
kierowcy, jak 1
i pasażerom. 1
pasażerom. Ich 1
Ich celem 4
było atakowanie 1
atakowanie i 1
i paraliżowanie 1
paraliżowanie żydowskich 1
żydowskich linii 1
linii komunikacyjnych. 1
komunikacyjnych. Ich 1
było niedopuszczenie 1
niedopuszczenie do 2
dalszego przejmowania 1
przejmowania zadłużonych 1
zadłużonych gospodarstw 1
gospodarstw przez 1
przez wierzycieli, 1
wierzycieli, dlatego 1
dlatego zajmowali 1
zajmowali budynki 1
budynki sądów 1
sądów i 1
nie wpuszczali 1
wpuszczali do 1
nich sędziów, 1
sędziów, by 1
by rozprawy 1
rozprawy o 3
o egzekucję 1
egzekucję długów 1
długów nie 1
się odbywać. 1
odbywać. Ich 1
było ukazanie 3
ukazanie problemu 1
problemu narkotyków 1
narkotyków wśród 1
wśród kilkunastoletniej 1
kilkunastoletniej berlińskiej 1
berlińskiej młodzieży, 1
młodzieży, który 1
wówczas poważny, 1
poważny, lecz 1
jednocześnie otoczony 1
otoczony milczeniem. 1
milczeniem. Ich 1
jest zarysowanie 1
zarysowanie problemów 1
problemów przeanalizowanych 1
przeanalizowanych przez 1
przez autorów 3
autorów esejów 1
esejów na 2
stronach książki, 1
książki, przybliżenie 1
przybliżenie idei 1
idei stojącej 1
stojącej za 2
za jej 7
jej wydaniem 1
wydaniem oraz 1
oraz zwrócenie 1
zwrócenie uwagi 1
uwagi społeczeństwa 1
społeczeństwa na 4
na narosłe 1
narosłe problemy 1
problemy państwa. 1
państwa. Ich 1
Ich centra 1
centra są 1
są odległe 2
odległe od 2
1 km: 1
km: Tupały 1
Tupały Wielkie 1
Wielkie są 1
od Tupał 1
Tupał Małych. 1
Małych. Ich 1
Ich charakterystyczną 1
charakterystyczną cechą 8
jest zdolność 1
zdolność krzewienia 1
krzewienia się, 1
czyli wypuszczania 1
wypuszczania licznych 1
licznych źdźbeł 1
źdźbeł z 1
tzw. punktów 1
punktów krzewienia 1
krzewienia występujących 1
w dolnych 4
dolnych częściach 1
częściach pędu. 1
pędu. Ich 1
Ich ciała 2
są szczupłe, 1
szczupłe, z 1
z długą 2
długą szyją, 1
szyją, nogami 1
nogami i 2
i ogonem 3
ogonem oraz 1
oraz mocnymi 1
mocnymi stopami. 1
stopami. Ich 1
są wełniste, 1
wełniste, zazwyczaj 1
zazwyczaj żółte 1
żółte na 1
górze i 2
różowe na 1
na spodzie, 1
spodzie, ale 1
mogą sięgać 1
sięgać kremowej 1
kremowej lub 1
lub białej. 1
białej. Ich 1
Ich ciało 3
ciało jest 5
stosunkowo krótkie, 1
krótkie, bocznie 1
bocznie ścieśnione. 1
ścieśnione. Ich 1
jest wydłużone, 1
wydłużone, nie 1
zawiera pigmentów 1
pigmentów i 1
jest przezroczyste. 1
przezroczyste. Ich 1
ciało nabrało 1
nabrało bardziej 1
bardziej opływowego 2
opływowego kształtu. 1
kształtu. Ich 1
Ich ciężkie 1
ciężkie uniformy 1
uniformy były 1
były niewłaściwej 1
niewłaściwej barwy. 1
barwy. Ich 1
Ich codzienny 1
codzienny rozkład 1
rozkład zajęć 1
zajęć jest 1
jest monotonny, 1
monotonny, ale 1
ale zarówno 1
zarówno Kazahaya 1
Kazahaya jak 1
i Rikuō 1
Rikuō otrzymują 1
otrzymują od 1
od Kakei 1
Kakei różne 1
różne "dodatkowe 1
"dodatkowe zadania", 1
zadania", jak 1
jak podkradnięcie 1
podkradnięcie książki 1
książki czy 1
czy dziewczęcego 1
dziewczęcego uniformu. 1
uniformu. Ich 1
Ich coraz 1
coraz częstsze 3
częstsze sprzeciwy 1
sprzeciwy doprowadziły 1
do zaostrzenia 1
zaostrzenia polityki 1
polityki władz 2
władz wobec 1
wobec katolików. 2
katolików. Ich 1
Ich czas 1
czas życia 4
jest rzędu 1
rzędu 10 3
10 −12 1
−12 s. 1
s. Ich 1
Ich częściowe 1
częściowe wymycie 1
wymycie w 1
głąb profilu 1
profilu gleby 1
gleby powoduje 1
powoduje mniejszą 1
mniejszą procentową 1
procentową ilość 1
ilość iłu 1
iłu niż 1
niż poniżej, 1
poniżej, rozjaśnienie 1
rozjaśnienie barwy 1
barwy oraz 1
oraz zmiana 3
zmiana struktury. 1
struktury. Ich 1
Ich debiutancki 2
debiutancki album 13
album "Chroma" 1
"Chroma" przyniósł 1
przyniósł im 2
im wiele 1
wiele wyróżnień 1
wyróżnień i 3
i nagród, 3
nagród, między 1
innymi miejsce 1
liście Alternative 1
Alternative Press's 1
Press's 2005 1
2005 – 2
– "Bands 1
"Bands You 1
You Need 1
Need to 1
to Know" 1
Know" (ang. 1
(ang. Zespoły, 1
Zespoły, Które 1
Które Musisz 1
Musisz Znać). 1
Znać). Ich 1
roku. Ich 5
Ich deklarowanym 1
deklarowanym celem 1
był wybór 1
wybór najlepszego, 1
najlepszego, najbardziej 1
najbardziej godnego 1
godnego kandydata, 1
kandydata, bez 1
stanowisko świeckich 1
świeckich mocarstw. 1
mocarstw. Ich 1
Ich długi 1
długi ogon 1
jest gęsto 2
gęsto owłosiony, 1
owłosiony, służy 1
służy im 2
im do 1
utrzymania równowagi. 1
równowagi. Ich 1
Ich dobra 1
dobra były 1
były zadłużone 1
zadłużone na 1
ponad 1,9 1
1,9 miliona 1
miliona złotych. 2
złotych. Ich 1
Ich drogi 2
drogi być 1
może kiedyś 1
kiedyś się 1
się przetną 1
przetną i 1
powrót odkryją 1
odkryją pożądanie 1
pożądanie oraz 1
oraz seksualne 1
seksualne zbliżenie 1
zbliżenie jako 1
kontynuowanie życia. 1
życia. Ich 1
drogi się 3
się rozdzielają. 1
rozdzielają. Ich 1
Ich druga 1
druga płyta 2
płyta była 2
była ogromnym 2
ogromnym sukcesem 1
sukcesem i 2
i sprzedała 1
egzemplarzy. Ich 1
Ich dumne 1
dumne okazywanie 1
okazywanie Niemcom 1
Niemcom było 1
było honorem 1
honorem polskich 1
polskich korporantów. 1
korporantów. Ich 1
Ich działalność 1
działalność padała 1
padała na 1
na podatny 1
podatny grunt, 1
grunt, ponieważ 1
ponieważ ruch 1
ruch iliryjski 1
iliryjski położył 1
położył solidne 1
solidne podwaliny 1
podwaliny pod 4
pod rozbudzenie 1
rozbudzenie świadomości 1
świadomości narodu 1
narodu chorwackiego. 1
chorwackiego. Ich 1
Ich działania 1
działania wspierała 1
wspierała utworzona 1
utworzona na 1
i strzelająca 1
strzelająca na 1
na wprost 5
wprost artyleria, 1
artyleria, a 1
także lotnictwo. 1
lotnictwo. Ich 1
Ich dziećmi 3
dziećmi byli 2
byli Andrzej 1
Andrzej (1924–1944), 1
(1924–1944), Adam 1
Adam (1928–2015), 1
(1928–2015), Anna 1
Anna (1930–). 1
(1930–). Ich 1
byli Sophia 1
Sophia Finch 1
Finch i 1
jej młodszy 2
brat George 1
George Finch, 1
Finch, 9. 1
9. hrabia 1
hrabia Winchilsea. 1
Winchilsea. Ich 1
dziećmi byli: 1
byli: Urszula 1
Urszula (ur. 1
(ur. i 1
i zm. 1
zm. 1922) 1
1922) i 2
Henryk (1922–1998). 1
(1922–1998). Ich 1
Ich efektem 3
efektem było 6
opracowanie metody 1
metody subterreanoterapii, 1
subterreanoterapii, zwaną 1
zwaną również 1
również metodą 1
metodą Skulimowskiego. 1
Skulimowskiego. Ich 1
było skuteczne 1
skuteczne wykorzystanie 1
wykorzystanie pocisków 1
pocisków przez 1
przez MQ-9. 1
MQ-9. Ich 1
efektem były 1
były wspólne 2
wspólne spotkania 1
spotkania biblijne, 1
biblijne, w 1
których uczestniczyli 3
uczestniczyli ewangeliczni 1
ewangeliczni chrześcijanie 1
chrześcijanie i 1
i katolicy. 1
katolicy. Ich 1
Ich efektem, 1
efektem, jak 1
również silnej 1
silnej erozji 1
erozji (przyspieszonej 1
(przyspieszonej dużą 1
dużą stromością 1
stromością stoków) 1
stoków) jest 1
tylko wielkie 1
wielkie kamienne 1
kamienne osuwisko, 1
osuwisko, ale 1
również osunięcia 1
osunięcia ziemne 1
ziemne i 2
i spotykane 2
spotykane w 6
lesie duże 1
duże skały 1
skały pozostałe 1
pozostałe po 1
tych osunięciach. 1
osunięciach. Ich 1
Ich endogenny 1
endogenny rytm 1
rytm aktywności 1
aktywności trwa 1
trwa około 7
około 24 2
24 godzin. 1
godzin. Ich 1
Ich farma 1
farma liczyła 1
liczyła ponad 3
100 sztuk. 1
sztuk. Ich 1
Ich funkcją 1
funkcją jest 2
jest wytwarzanie 1
wytwarzanie ciągłej, 1
ciągłej, lecz 1
lecz elastycznej 1
elastycznej powierzchni 1
powierzchni nośnej, 1
nośnej, utrzymującej 1
utrzymującej ptaka 1
ptaka w 2
powietrzu. Ich 1
Ich funkcje 1
funkcje spełniają 1
spełniają tam 1
tam urzędy 1
urzędy rolnicze 1
rolnicze (Landwirtschaftsämter). 1
(Landwirtschaftsämter). Ich 1
Ich genitalia 1
genitalia miały 1
być odcięte 1
odcięte i 2
i spalone 1
spalone na 1
ich oczach, 1
oczach, ich 1
ich wnętrzności 1
wnętrzności i 1
i serca 1
serca usunięte. 1
usunięte. Ich 1
Ich główną 1
główną rolą 1
rolą jest 2
jest wymiana 2
wymiana substancji 1
substancji odżywczych 1
odżywczych i 1
i metabolitów 1
metabolitów w 1
w kości. 1
kości. Ich 1
Ich główne 1
główne wymagania 1
wymagania można 1
było przeczytać 1
przeczytać na 1
na plakatach, 1
plakatach, które 1
które protestujący 1
protestujący trzymali 1
trzymali w 2
w rękach: 1
rękach: «Godną 1
«Godną emeryturę 1
emeryturę dla 1
dla emerytów!», 1
emerytów!», «Bezrobotnym 1
«Bezrobotnym – 1
– zasiłek 1
zasiłek na 1
na zagładę!», 1
zagładę!», «Dla 1
«Dla lekarzy 1
lekarzy i 3
i nauczycieli 3
nauczycieli – 1
– godne 1
godne wynagrodzenia!» 1
wynagrodzenia!» Ich 1
Ich główni 1
główni stosowane 1
stosowane kolory 1
kolory to 1
to czarny/złoty, 1
czarny/złoty, oraz 1
oraz czarny/czerwony. 1
czarny/czerwony. Ich 1
Ich głównym 2
wymiana poglądów 1
poglądów między 1
między najważniejszymi 1
najważniejszymi decydentami 1
decydentami w 1
dziedzinie. Ich 1
Ich głównymi 1
głównymi przeciwnikami 3
przeciwnikami miały 1
być niszczyciele 1
niszczyciele włoskie, 1
włoskie, od 1
od których 8
których miały 1
miały silniejsze 1
uzbrojenie. Ich 1
głównym wrogiem 1
wrogiem jest 1
jest tajemniczy 1
tajemniczy Mordor 1
Mordor Gott. 1
Gott. Ich 1
Ich groby 1
groby pieczętuje 1
pieczętuje żelazny 1
żelazny pręt, 1
pręt, widoczny 1
widoczny blisko 1
blisko ołtarza. 1
ołtarza. Ichigo 1
Ichigo wygrał 1
wygrał jednak 2
ich pojedynek. 1
pojedynek. Ich 1
Ich imiona 2
imiona usunięto 1
usunięto z 3
z inskrypcji 2
inskrypcji i 1
i papirusów. 1
papirusów. Ich 1
Ich istnienie 1
nie wyklucza 2
wyklucza jednak 1
jednak funkcjonowania 1
funkcjonowania alternatywnego, 1
alternatywnego, konkurencyjnego 1
konkurencyjnego sektora 1
sektora prywatnego 1
prywatnego (np. 1
(np. ochrony 1
ochrony zdrowia), 1
zdrowia), który 1
może świadczyć 6
świadczyć usługi 1
usługi na 1
na zasadach 7
zasadach komercyjnych. 1
komercyjnych. Ich 1
Ich jedynym 1
jedynym osiągnięciem 2
osiągnięciem było 2
stworzenie stałej 1
stałej armii 2
armii z 1
z poboru, 1
poboru, a 1
a mianowicie 3
mianowicie takiej, 1
takiej, w 2
której każdy 2
każdy Asyryjczyk 1
Asyryjczyk wiedział 1
wiedział do 1
do jakiej 3
jakiej służby 1
i formacji 2
formacji zostanie 1
zostanie powołany. 1
powołany. Ich 1
Ich kadłuby 1
kadłuby mają 1
mają nowoczesne 1
nowoczesne kształty, 1
kształty, które 1
cechuje ładny 1
ładny wydłużony 1
wydłużony dziób 1
dziób i 2
i szeroka, 1
szeroka, przestronna 1
przestronna rufa. 1
rufa. Ich 1
Ich kolejną 1
kolejną zdobyczą 1
zdobyczą była 1
była Attyka, 1
Attyka, wraz 1
z Atenami. 1
Atenami. Ich 1
Ich konflikt 1
konflikt był 1
był stylizowany 1
stylizowany na 4
na rywalizację 1
rywalizację między 1
między uczniem, 1
uczniem, a 1
a nauczycielem. 1
nauczycielem. Ich 1
Ich konstrukcja 1
konstrukcja ulegała 1
ulegała wielokrotnym 1
wielokrotnym modyfikacjom, 1
modyfikacjom, mającym 1
mającym na 5
celu miniaturyzację 1
miniaturyzację i 1
i zwiększenie 4
zwiększenie dokładności. 1
dokładności. Ich 1
Ich kształt 1
wyraźnie wypukły 1
wypukły z 1
z nieżebrowatymi 1
nieżebrowatymi międzyrzędami, 1
międzyrzędami, sitkowatymi 1
sitkowatymi punktami 1
punktami w 3
w pojedynczych, 1
pojedynczych, a 1
a miejscami 2
miejscami podwójnych 1
podwójnych rzędach 1
rzędach na 1
na międzynerwiach 1
międzynerwiach oraz 1
z niesymetrycznymi 1
niesymetrycznymi ząbkami 1
ząbkami u 1
u wierzchołków. 1
wierzchołków. Ich 1
Ich kuzyn, 1
kuzyn, Jazon, 1
Jazon, biskup 1
biskup Tarsu, 1
Tarsu, był 1
pierwszych misjonarzy 1
misjonarzy chrześcijańskich, 1
chrześcijańskich, a 2
także stronnikiem 1
stronnikiem św. 1
św. Pawła. 1
Pawła. Ich 1
Ich legendarny 1
legendarny przodek 1
przodek Amanzio 1
Amanzio rzekomo 1
rzekomo był 1
z palatynów 1
palatynów cesarza 1
cesarza Karola 1
Karola Wielkiego 2
Wielkiego i 1
i osiedlił 1
osiedlił się 1
we Italii 1
Italii ok. 1
ok. 880 1
880 roku. 1
Ich liczba 5
liczba ma 1
bezpośredni wpływ 1
na możliwości 1
możliwości techniczne 1
techniczne instrumentu 1
oraz stopień 3
stopień trudności 2
trudności techniki 1
techniki gry. 1
gry. Ich 1
ok. 18 2
18 tys. 5
tys. osób. 17
osób. Ich 2
liczba w 2
od modelu 2
modelu waha 1
się najczęściej 9
najczęściej od 2
dwóch do 6
do sześciu. 2
sześciu. Ich 1
liczba wzrosła 2
tysiąca demonstrantów. 1
demonstrantów. Ich 1
liczba zmieniała 1
zmieniała się 7
ze zmianą 11
zmianą koncepcji 1
koncepcji wystawienniczych 1
wystawienniczych lub 1
powodów ekonomicznych. 2
ekonomicznych. Ich 1
Ich losy 1
losy nie 2
żadnym stopniu 1
stopniu związane 1
główną intrygą 1
intrygą sztuki, 1
sztuki, lecz 1
lecz stanowią 1
stanowią barwne 1
barwne jej 1
jej tło. 1
tło. Ich 1
Ich malarstwo 1
malarstwo charakteryzowały 1
charakteryzowały śmiałe, 1
śmiałe, ostre 1
ostre kolory, 1
kolory, wyraźny 1
wyraźny wpływ 2
wpływ późnego 1
późnego impresjonizmu 1
impresjonizmu francuskiego 1
francuskiego i 1
i szorstka, 2
szorstka, wielowarstwowa 1
wielowarstwowa faktura 1
faktura obrazu. 1
obrazu. Ich 1
Ich małżeństwo 4
małżeństwo przetrwało 1
przetrwało 26 1
26 lat; 1
lat; rozwiedli 1
rozwiedli się 4
1973. Ich 1
małżeństwo trwało 2
trwało tylko 1
lata. Ich 1
małżeństwo zakończyło 3
w 1931. 1
1931. Ich 1
małżeństwo zostało 2
zostało unieważnione. 1
unieważnione. Ich 1
Ich masa 1
masa to 1
to około 14
około 3,7 3
3,7 grama. 1
grama. Ich 1
Ich masowe 1
masowe użycie 1
użycie gwałtownie 1
gwałtownie zwiększyło 1
zwiększyło odporność 1
odporność jednostek 1
jednostek Armii 1
Czerwonej na 1
na ataki 4
ataki jednostek 1
jednostek pancernych. 2
pancernych. Ich 1
Ich męczeństwo 1
męczeństwo opisał 1
opisał św. 1
św. Ich 1
Ich mieszkańcy 1
mieszkańcy utrzymywali 1
utrzymywali się 2
i pasterstwa. 1
pasterstwa. Ich 1
Ich mieszkania 1
mieszkania zostały 1
zostały ogołocone 1
ogołocone przez 1
przez Gestapo 2
Gestapo pod 1
pod osobistym 1
osobistym nadzorem 1
nadzorem Mentena, 1
Mentena, a 1
sam zamieszkał 1
mieszkaniu prof. 1
prof. Ostrowskiego 1
Ostrowskiego już 1
już nazajutrz. 1
nazajutrz. Ich 1
Ich możemy 1
możemy uznawać 1
twórców pierwszego 1
pierwszego murowanego 1
murowanego zamku, 1
zamku, nazywanego 1
nazywanego wówczas 1
wówczas Tornus. 1
Tornus. Ich 1
Ich muzyka 3
muzyka była 3
już bliższa 1
bliższa black 1
black metalowi, 1
metalowi, również 1
również dzięki 1
dzięki grze 1
grze Tveitana 1
Tveitana na 1
na klawiszach, 1
klawiszach, co 1
zostało wzmocnione 1
wzmocnione w 1
późniejszych wydaniach. 1
wydaniach. Ich 1
muzyka inspirowana 1
inspirowana jest 2
grupy muzyką 1
siedemdziesiątych XX 5
wieku. Ich 1
muzyka to 1
to połączenie 2
połączenie pracy 1
pracy producenta 1
producenta Tamio 1
Tamio Okudy, 1
Okudy, amerykańskiego 1
amerykańskiego pisarza 1
pisarza piosenek 1
piosenek i 3
i śpiewaka 2
śpiewaka Andy'ego 1
Andy'ego Strumera 1
Strumera z 1
grupy Jellyfish 1
Jellyfish (który 1
(który nazywany 1
jest "ojcem 1
"ojcem chrzestnym" 1
chrzestnym" Puffy, 1
Puffy, ponieważ 1
ponieważ wymyślił 1
wymyślił tę 1
tę nazwę) 1
nazwę) oraz 1
oraz samych 2
samych Ami 1
Ami i 1
i Yumi. 1
Yumi. Ich 1
Ich najszersza 1
najszersza działalność 1
działalność przypadła 1
przypadła na 3
lata 90. 1
do przełomu 3
przełomu 1992 1
i 1993 1
1993 we 1
współpracy (między 1
innymi na 10
gruncie obrotu 1
obrotu nielegalnym 1
nielegalnym spirytusem). 1
spirytusem). Ich 1
Ich największy 1
największy hit 1
hit to 1
to „Glory 1
„Glory of 1
of Love”. 1
Love”. Ich 1
Ich największym 1
największym rywalem 1
rywalem jest 1
jest drużyna 3
drużyna Sui 1
Sui Northern 1
Northern Gas. 1
Gas. Ich 1
Ich narządy 1
narządy gębowe 1
gębowe charakteryzuje 1
charakteryzuje gnatochilarium 1
gnatochilarium o 1
o niezlanych 1
niezlanych lamellae 1
lamellae linguales. 1
linguales. Ich 1
Ich nazwiska 1
nazwiska miały 1
być wpisane 1
wpisane na 2
listę osób 3
osób przeznaczonych 1
do internowania, 1
internowania, by 1
by można 2
było bez 1
trudu odnaleźć, 1
odnaleźć, gdy 1
gdy Stany 2
Zjednoczone przystąpią 1
przystąpią do 1
do wojny 11
światowej. Ich 1
Ich nazwisko, 1
nazwisko, Kagamine, 1
Kagamine, oznacza 1
po japońsku 2
japońsku „lustrzany 1
„lustrzany dźwięk”, 1
dźwięk”, zaś 1
ich imiona 1
to gra 4
gra słów 1
i oznacza 7
oznacza kierunki 1
kierunki – 1
– lewy 1
lewy i 1
i prawy. 1
prawy. Ich 1
Ich nitki 1
nitki są 1
są wolne 2
wolne lub 1
lub przyrośnięte 1
przyrośnięte do 3
do rurki 1
rurki korony 1
korony i 1
i wnikają 1
wnikają od 1
od nasady 1
nasady główki 1
główki między 1
między pylniki 1
pylniki w 1
postaci łącznika. 1
łącznika. Ich 1
Ich obecność 2
obecność może 1
świadczyć o 6
o występowaniu 2
występowaniu osi 1
osi prądu 1
prądu strumieniowego 1
strumieniowego w 1
górnej warstwie 1
warstwie troposfery. 1
troposfery. Ich 1
obecność pozwala 1
pozwala gospodarzowi 1
gospodarzowi trawić 1
trawić celulozę. 1
celulozę. I 1
I chociaż 1
chociaż nigdy 1
nie używał 2
używał słowa 1
słowa "nieusuwalny" 1
"nieusuwalny" (łac. 1
(łac. indelebilis) 1
indelebilis) w 1
odniesieniu duchowego 1
duchowego znamienia, 1
znamienia, tak 1
tak właśnie 2
właśnie rozumiał 1
rozumiał jego 1
jego naturę. 1
naturę. I 1
I choć 2
choć Phillips 1
Phillips był 1
był zachwycony, 1
zachwycony, to 1
to wszyscy 1
wszyscy zdawali 1
zdawali sobie 3
że brzmiał 1
brzmiał on, 1
on, jakby 1
jakby był 1
był śpiewany 1
śpiewany przez 2
przez czarnego 2
czarnego wykonawcę, 1
wykonawcę, co 1
na konserwatywnym 1
konserwatywnym Południu 1
Południu mogło 1
mogło się 5
się niespodobać. 1
niespodobać. I 1
choć uznano, 1
uznano, że 7
że Rosja 2
Rosja nie 4
była gotowa 3
budowy socjalizmu, 1
socjalizmu, to 1
jednak sprzeciwiono 1
sprzeciwiono się 1
się wysuniętej 1
wysuniętej przez 1
przez mienszewików 1
mienszewików koncepcji 1
koncepcji oddania 1
oddania władzy 2
władzy burżuazji. 1
burżuazji. Ich 1
Ich oczu 1
oczu nie 1
nie okrywają 1
okrywają powieki, 1
powieki, a 1
a szpary 1
szpary skrzelowe 1
skrzelowe nie 1
nie zanikają. 2
zanikają. Ich 1
Ich oczy 1
oczy są 3
są niebieskie, 2
niebieskie, jednak 1
ciągu kolejnych 8
kolejnych 4-5 1
4-5 tygodni 1
tygodni przyjmują 1
przyjmują bursztynową 1
bursztynową barwę. 1
barwę. Ich 1
Ich oddziały 1
oddziały zostały 4
zostały stopniowo 1
stopniowo wyparte 1
miasta. Ich 1
Ich odrzutowiec 1
odrzutowiec zostaje 1
przez myśliwce 1
myśliwce wojskowe 1
podczas powrotu 1
do posiadłości 3
posiadłości i 1
zostaje zestrzelony, 1
zestrzelony, ale 1
ale Magneto 1
Magneto ratuje 1
ratuje ich 3
ich przed 4
przed rozbiciem 1
rozbiciem się. 1
się. Ich 1
Ich ofiarą 1
ofiarą padło 2
padło łącznie 1
ok. 96 2
96 osób. 1
Ich ogień 1
ogień zapewnił 1
zapewnił atakującym 1
atakującym wsparcie 1
wsparcie decydujące 1
decydujące o 1
o sukcesie 3
sukcesie operacji. 1
operacji. Ich 1
Ich ogólna 1
ogólna powierzchnia, 1
powierzchnia, obejmująca 1
obejmująca mozaiki 1
mozaiki zdobiące 1
zdobiące sobór 1
sobór z 1
i wewnątrz, 1
wewnątrz, wynosi 1
wynosi 6560 1
6560 m². 1
m². Ich 1
Ich ojczym 1
ojczym dawał 1
dawał im 2
im lekcje 1
lekcje grania 1
gitarze i 2
i bębnach. 1
bębnach. Ich 1
Ich oryginalna 1
oryginalna nazwa 1
to Shuttle 1
Shuttle Carrier 1
Carrier Aircrafts 1
Aircrafts (SCA). 1
(SCA). Ich 1
Ich osady 1
osady wielokrotnie 1
wielokrotnie stawały 1
się punktem 1
punktem konfliktu 1
pomiędzy Hiszpanią 1
Hiszpanią a 1
a Wielką 1
Wielką Brytanią. 1
Brytanią. Ich 1
Ich ostatnią 1
ostatnią trasą 1
koncertową była 1
była trasa 1
trasa Tour 1
Tour del 1
del Adiós, 1
Adiós, która 1
która zakończyła 3
koniec 2008 1
Madrycie. Ich 1
Ich ostatni 1
ostatni przekręt 1
przekręt wymyka 1
spod kontroli. 1
kontroli. Ich 1
Ich palce 1
palce zachowały 1
zachowały jednak 1
jednak ruchomość 1
ruchomość w 1
w stawach 4
stawach ich 1
ich ambulocetowych 1
ambulocetowych krewnych. 1
krewnych. Ich 1
Ich pancerze 1
pancerze posiadały 1
posiadały dodatkowe 1
dodatkowe systemy 1
systemy chłodzące 1
chłodzące i 1
i zapas 1
zapas wody, 1
wody, doskonale 1
doskonale chroniące 1
chroniące ich 1
przed przegrzaniem. 1
przegrzaniem. Ich 1
Ich państwo 1
państwo plemienne 1
plemienne obejmowało 1
obejmowało więc 1
więc obszar 1
obszar około 7
około 1,2 1
1,2 tysiąca 1
tysiąca km². 1
km². Ich 1
Ich petycja 1
petycja została 1
jednak rozpatrzona 1
rozpatrzona negatywnie, 1
negatywnie, bowiem 1
bowiem zasady 1
zasady walki 1
o krajowy 1
krajowy czempionat 1
czempionat znane 1
rozpoczęciem decydujących 1
decydujących gier. 1
gier. Ich 1
Ich pierwsze 2
pierwsze dziecko, 1
dziecko, syn 1
syn Marcel, 1
Marcel, urodził 1
maju 2011. 2
2011. Ich 1
pierwsze wydanie 2
wydanie było 1
było niezależną 1
niezależną EP`ką 1
EP`ką pt. 1
pt. „Nurse 1
„Nurse Grenade” 1
Grenade” opublikowaną 1
opublikowaną na 1
ich oficjalnej 1
internetowej. Ich 1
Ich pierwszy 3
pierwszy album 13
album wyszedł 1
roku 1991. 3
1991. Ich 1
Ich pierwszym 2
pierwszym hitem 1
hitem dzięki 1
któremu wdarli 1
się przebojem 1
przebojem na 2
rynek muzyczny 1
muzyczny był: 1
był: "Get 1
"Get Over 1
Over It". 1
It". Ich 1
pierwszym singlem 3
piosenka "Manners". 1
"Manners". Ich 1
singel "What 1
"What I 1
I Go 3
Go To 1
To School 1
School For" 1
For" nawiązywał 1
nawiązywał do 5
do prawdziwej 2
prawdziwej historii 1
czasów szkolnych 1
szkolnych Matta 1
Matta Willisa, 1
Willisa, kiedy 1
to uczeń 1
uczeń staje 1
się kujonem 1
kujonem i 1
i zasiada 1
zasiada do 2
pierwszej ławki 1
ławki tylko 1
po to 6
to by 5
by oglądać 1
oglądać tyłek 1
tyłek nauczycielki. 1
nauczycielki. Ich 1
pierwszy wspólny 1
wspólny film, 1
film, komedia 1
komedia My 1
My Friend 2
Friend Irma 2
Irma (1949), 1
(1949), ustanowił 1
ustanowił Martina 1
Martina i 5
i Lewisa 1
Lewisa gwiazdami 1
gwiazdami kasowymi, 1
kasowymi, a 1
a kontynuacje 1
kontynuacje My 1
Irma Goes 1
Goes West 1
West i 1
i At 1
At War 1
War with 1
with the 2
the Army 1
Army (oba 1
(oba z 2
z 1950) 1
1950) zakończyły 1
się równie 2
równie dużym 1
dużym sukcesem. 1
sukcesem. Ich 1
Ich piosenka 1
piosenka pod 2
tytułem "Trooper 1
"Trooper with 1
with an 1
an Attitude" 1
Attitude" była 1
była motywem 1
motywem początkowym 1
początkowym w 1
filmie Broken 1
Broken Lizard's 1
Lizard's Super 1
Super Troopers. 1
Troopers. Ich 1
Ich plan 1
plan niszczy 1
niszczy zapach 1
zapach naleśników. 1
naleśników. Ich 1
Ich pobożne 1
pobożne życie 1
życie wypełnione 1
wypełnione jest 1
jest ciepłem, 1
ciepłem, prostotą, 1
prostotą, modlitwą, 1
modlitwą, czułością 1
czułością wobec 1
wobec siebie 1
i nadzieją 1
nadzieją na 1
na dziecko. 2
dziecko. Ich 1
Ich poglądy 1
poglądy często 2
przez przeciwników 2
przeciwników jako 1
jako „wsteczne”, 1
„wsteczne”, w 1
od „postępowych” 1
„postępowych” poglądów 1
poglądów przeciwników 1
przeciwników tradycjonalizmu. 1
tradycjonalizmu. Ich 1
Ich pojemność 1
pojemność wynosiła 4
wynosiła łącznie 2
ok. 390 1
390 litrów. 1
litrów. Ich 1
Ich portrety 1
portrety odpowiadają 1
odpowiadają wizerunkom 1
wizerunkom wielu 1
wielu ówczesnych 1
ówczesnych rajców 1
rajców Brugii. 1
Brugii. Ich 1
Ich powierzchnia, 1
powierzchnia, a 1
także ścianki 1
ścianki rynienki 1
rynienki pokryte 1
są nabłonkiem 2
nabłonkiem rzęskowym. 1
rzęskowym. Ich 1
Ich powierzchnia 1
jest delikatna 2
delikatna i 2
i naga. 1
naga. Ich 1
Ich powierzchnie 1
powierzchnie mają 1
mają małe 2
małe nabrzmiałości 1
nabrzmiałości barkowe 1
barkowe od 1
których biegną 1
biegną poprzeczne 1
poprzeczne wciski 1
wciski przypodstawowe, 1
przypodstawowe, wypłycające 1
wypłycające się 1
ku tarczce. 1
tarczce. Ich 1
Ich powstanie 1
powstanie zdeterminowane 1
zdeterminowane było 1
było zastąpieniem 1
zastąpieniem często 1
często mocno 2
mocno wysłużonego, 1
wysłużonego, przedwojennego 1
przedwojennego taboru 1
taboru jakim 1
jakim w 1
tamtych latach 5
latach dysponowała 1
dysponowała Polska 1
Polska Kolej 1
Kolej Państwowa. 1
Państwowa. Ich 1
Ich praca 1
jest znaczącym 1
znaczącym wkładem 1
wkładem w 1
w osiąganiu 2
osiąganiu dobrobytu 1
dobrobytu na 1
szczeblu lokalnym 3
i narodowym. 1
narodowym. Ich 1
Ich prawo 1
do młyna 2
młyna zostało 1
zostało zalegalizowane 1
zalegalizowane przywilejem 1
przywilejem na 1
okres 40 1
40 lat 6
lat Według 1
Według innych 7
innych źródeł: 1
źródeł: 34 1
34 lat. 1
lat. Ich 2
Ich przedstawicielami 1
przedstawicielami w 1
w terenie 9
terenie była 1
też sieć 1
sieć kilkuset 1
kilkuset tzw. 1
tzw. „mężów 1
„mężów zaufania” 1
zaufania” – 1
– 387 1
387 w 1
grudniu 1942. 1
1942. Ich 1
Ich przeznaczeniem 1
przeznaczeniem było 1
było utrzymanie 2
utrzymanie dworu 1
dworu króla. 1
króla. Ich 1
Ich przyjęcie 1
przyjęcie weselne, 1
weselne, w 1
którym bierze 1
udział całe 1
całe miasteczko, 1
miasteczko, jest 1
jest zarazem 2
zarazem przyjęciem 1
przyjęciem pożegnalnym. 1
pożegnalnym. Ich 1
Ich przywódcą 1
przywódcą był 1
był Gothmog. 1
Gothmog. Ich 1
Ich relacje 1
relacje zmieniają 1
zmieniają się, 1
gdy Sapna 1
Sapna odrzucając 1
odrzucając Vikrama 1
Vikrama z 1
z pasją 1
pasją mówi 1
że wszystko, 2
wszystko, co 8
co ma, 1
ma, zawdzięcza 1
zawdzięcza on 1
on tylko 5
tylko pieniądzom 1
pieniądzom i 1
i pozycji 7
pozycji rodziny, 1
rodziny, że 1
sam z 1
do ofiarowania. 1
ofiarowania. Ich 1
Ich religijnym 1
religijnym patronem 1
patronem został 1
został duchowny 1
duchowny Wasilij 1
Wasilij W. 1
W. Pokrowski. 1
Pokrowski. Ich 1
Ich repertuar 1
repertuar stanowiły 1
stanowiły jazzujące 1
jazzujące wykonania 1
wykonania standardów. 1
standardów. Ich 1
Ich rolą 1
jest bycie 1
bycie mechanizmami 1
mechanizmami obronnymi 1
obronnymi całego 1
całego systemu, 1
systemu, w 2
celu zachowania 6
zachowania równowagi 2
równowagi ( 1
( Ich 2
Ich rolę 1
rolę spełniają 1
spełniają tarcza 1
tarcza rozdzielcza 1
rozdzielcza (4) 1
(4) w 2
w pompie 2
pompie osiowej 1
osiowej lub 1
lub wałek 1
wałek rozdzielczy 1
rozdzielczy (4) 1
pompie promieniowej. 1
promieniowej. Ich 1
Ich rozmowę 1
rozmowę podsłuchuje 1
podsłuchuje czający 1
czający się 1
pod domem 1
domem szop 1
szop Melvin, 1
Melvin, który 1
który postanawia 1
postanawia wykorzystać 1
wykorzystać tę 1
tę informację. 1
informację. Ich 1
Ich ruchy 1
ruchy stają 1
się chaotyczne, 1
chaotyczne, zaczynają 1
zaczynają gwałtownie 1
gwałtownie pływać, 1
pływać, mocno 1
mocno wyginają 1
wyginają grzbiet, 1
grzbiet, podnoszą 1
podnoszą głowę 1
głowę oraz 1
oraz wyciągają 1
wyciągają płetwy 1
piersiowe ku 1
dołowi. Ich 1
Ich samochód 2
samochód kradnie 1
kradnie Dekker. 1
Dekker. Ich 1
samochód został 2
został zamrożony 1
zamrożony przez 1
przez przestraszoną 1
przestraszoną Elsę. 1
Elsę. Ich 1
Ich siła 1
siła wynosiła 1
wynosiła 3-4 1
3-4 w 2
skali Mercallego 1
Mercallego na 1
początku września. 1
września. Ich 1
Ich skompletowanie 1
skompletowanie miało 1
miało nastąpić 2
nastąpić dopiero 2
wypadku wzrostu 1
wzrostu napięcia 1
napięcia międzynarodowego. 1
międzynarodowego. Ich 1
Ich skóra 1
skóra grubieje, 1
grubieje, rozwijają 1
rozwijają się 12
się osadzone 1
niej łuski. 1
łuski. Ich 1
Ich ślub 1
ślub miał 1
w 1172 2
1172 roku. 1
Ich smukłe 1
smukłe gładkie 1
gładkie pnie, 1
pnie, bez 1
bez guzów 1
guzów i 1
i sęków, 1
sęków, w 1
w epoce 7
epoce żaglowców 1
żaglowców zrobiły 1
zrobiły karierę, 1
karierę, jako 1
jako doskonały 1
doskonały materiał 1
na maszty. 1
maszty. Ich 1
Ich spodnia 1
jest kremowo-biaława. 1
kremowo-biaława. Ich 1
Ich sponsorami 1
sponsorami są 1
najczęściej organizacje 1
organizacje non-profit, 1
non-profit, inne 1
inne organizacje 2
organizacje informacyjne 1
informacyjne lub 1
lub uniwersytety. 1
uniwersytety. Ich 1
Ich spotkanie 1
spotkanie miało 1
miało zakończyć 1
się chrztem 1
chrztem dworzanina 1
dworzanina nad 1
nad wodą, 3
wodą, po 2
czym wrócił 7
domu. Ich 1
Ich stadion 1
stadion został 2
1959 i 1
i odnowiony 1
z trybunami 2
trybunami na 2
100 tysięcy 10
tysięcy miejsc 2
miejsc siedzących, 2
siedzących, co 1
czyni go 3
go największym 3
kraju. Ich 1
Ich stan 1
stan i 1
i przejezdność 1
przejezdność są 1
są wysoce 1
wysoce uzależniona 1
od pogody. 1
pogody. Ich 1
Ich starania 1
starania zostały 1
zostały uwieńczone 2
uwieńczone w 1
lipcu 1998 3
roku utworzeniem 1
utworzeniem uczelni 1
uczelni licencjackiej, 1
licencjackiej, która 1
jako jedyna 10
jedyna tego 1
typu szkoła 1
szkoła wyższa 1
wyższa w 1
kraju otrzymała 2
nazwę Kolegium 1
Kolegium Karkonoskie. 1
Karkonoskie. Ich 1
Ich stosunki 1
stosunki opierały 1
na podobnych 1
podobnych przekonaniach 1
przekonaniach artystycznych. 1
artystycznych. Ich 1
Ich straty 1
straty mierzyć 1
mierzyć należy 1
należy jednak 7
jednak głównie 1
kategoriach politycznych. 1
politycznych. Ich 1
Ich synami 1
synami byli: 2
byli: Antoni 1
(ur. 1817), 1
1817), Józef 1
Józef (ur. 1
(ur. 1821) 1
1821) i 1
Stanisław Kostka 1
Kostka (ur. 1
(ur. 1821). 1
1821). Ich 1
Ich synem 1
synem był 2
Jan Gorayski 1
Gorayski (ur. 1
(ur. Ich 1
Ich syn 3
syn Julien 1
Julien urodził 1
1980. Ich 1
syn Wawrzyniec 1
Wawrzyniec zakochał 1
z córek 2
córek chłopskich. 1
chłopskich. Ich 1
syn zmarł 1
wieku jednego 1
jednego roku. 1
Ich szerokość 1
szerokość wynosi 1
7 km. 1
km. Ich 1
Ich szkolenie 1
około pięciu 3
pięciu miesięcy 1
miesięcy i 4
i składało 1
kilku etapów. 2
etapów. Ich 1
Ich trwałość 1
trwałość znacznie 1
znacznie przekracza 1
przekracza sto 1
sto lat. 1
Ich trzeci 1
trzeci syn 2
syn David 1
David urodził 1
1918. Ich 1
Ich trzon 1
trzon jest 1
jest niewielki, 3
niewielki, o 1
kształcie sześciennym. 1
sześciennym. Ich 1
Ich twórczość 1
twórczość skupiała 1
na motywach 3
motywach pejzażowych, 1
pejzażowych, które 1
które wówczas 2
wówczas były 1
były modne 1
modne i 1
i pożądane 1
pożądane przez 1
przez społeczeństwo. 1
społeczeństwo. Ich 1
Ich ugrupowanie 1
ugrupowanie wkrótce 1
potem zmieniło 1
zmieniło nazwę 5
na Omec. 1
Omec. Ich 1
Ich układ 1
układ krążenia 1
krążenia i 2
i oddychania 1
oddychania jest 1
jest typowy 2
dla ssaków. 2
ssaków. Ich 1
Ich uniewinnienie 1
uniewinnienie rok 1
później doprowadziło 1
wybuchu krwawych 1
krwawych zamieszek 1
zamieszek na 3
tle rasowym. 1
rasowym. Ich 1
Ich uwolnienie 1
uwolnienie może 1
być wynikiem 3
wynikiem reakcji 1
reakcji układu 1
układu immunologicznego 2
immunologicznego lub 1
lub być 6
być efektem 3
efektem innych 1
innych przyczyn, 1
przyczyn, niezwiązanych 1
niezwiązanych z 2
z układem 4
układem immunologicznym. 1
immunologicznym. Ich 1
Ich uzbrojenie 1
uzbrojenie stanowiła 1
stanowiła jedynie 1
jedynie broń 2
broń lekka. 1
lekka. Ich 1
Ich wadą 1
jest niekompatybilność 1
niekompatybilność z 1
bardziej skomplikowanymi 1
skomplikowanymi protokołami 1
protokołami komunikacyjnymi 1
komunikacyjnymi (co 1
(co może 1
do odrzucenia 2
odrzucenia wszelkich 1
wszelkich losowo 1
losowo wygenerowanych 1
wygenerowanych sekwencji 1
sekwencji na 1
bardzo wczesnym 1
wczesnym etapie 2
etapie obróbki 1
obróbki danych 1
przez program). 1
program). Ich 1
Ich wcieranie 1
wcieranie w 1
w skórę 1
skórę powoduje 1
powoduje przekrwienie 1
przekrwienie chorych 1
chorych tkanek 1
tkanek i 1
i zniesienie 1
zniesienie bólu. 1
bólu. Ich 1
Ich wdrożenie 1
wdrożenie nie 1
jest obligatoryjne; 1
obligatoryjne; to 1
to przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo decyduje 1
tym, czy 7
czy stosuje 1
stosuje rachunkowość 1
rachunkowość zabezpieczeń 1
zabezpieczeń czy 1
też pozostaje 1
pozostaje przy 1
przy podejściu 2
podejściu ogólnym 1
ogólnym w 1
do derywatów. 1
derywatów. Ich 1
Ich wizerunki 1
wizerunki zostały 1
zostały przedstawione 4
przedstawione na 3
tle pejzażu. 1
pejzażu. Ich 1
Ich włosy 1
są potargane, 1
potargane, ubrania 1
ubrania podarte 1
podarte i 1
i brudne 1
brudne od 1
od ziemi, 2
ziemi, ciała 1
ciała stają 1
się mokre 1
mokre i 1
i oblepione 1
oblepione błotem. 1
błotem. Ich 1
Ich wody 1
wody są 3
są zimne; 1
zimne; w 1
lecie ogrzewają 1
ogrzewają się 1
10 °C, 1
°C, w 2
w zimie 6
zimie następuje 1
następuje zlodzenie 1
zlodzenie części 1
części wody 1
w potokach, 1
potokach, a 1
a woda 1
woda przepływająca 1
przepływająca pod 1
pod lodem 1
lodem ma 1
ma temperaturę 1
temperaturę do 1
do +1 1
+1 °C. 1
°C. Ich 1
Ich wspólne 1
wspólne przygody, 1
przygody, często 1
granicy prawa 2
prawa wkrótce 1
wkrótce przerodzą 1
przerodzą się 1
w uczucie, 1
uczucie, które 1
które zostanie 1
zostanie wystawione 1
wystawione na 4
na próbę. 1
próbę. Ich 2
Ich wspólnym 1
wspólnym celem 2
jest odbudowa 1
odbudowa kraju 1
kraju wyniszczonego 1
wyniszczonego wojną. 1
wojną. Ich 1
Ich współpraca, 1
współpraca, partnerstwo 1
partnerstwo i 1
i przyjaźń 1
przyjaźń zostają 1
zostają wystawione 1
ciężką próbę. 1
Ich współpraca 2
współpraca polegała 1
że Reich 1
Reich zajmował 1
się pacjentami 1
pacjentami polecanymi 1
polecanymi przez 1
przez Freuda, 1
Freuda, a 1
także współprowadził 1
współprowadził pacjentów 1
pacjentów wraz 1
z Isidorem 1
Isidorem Sadgerem. 1
Sadgerem. Ich 1
współpraca rozciąga 1
rozciąga się 28
na poziom 2
poziom stanów 1
stanów i 3
i terytoriów. 1
terytoriów. Ich 1
Ich współrzędne 1
współrzędne geograficzne: 1
geograficzne: 50° 1
50° 15' 1
15' 9.189" 1
9.189" długości 1
długości geograficznej 1
geograficznej wschodniej 2
wschodniej oraz 2
oraz 15° 1
15° 50' 1
50' 7.084" 1
7.084" szerokości 1
szerokości geograficznej 3
geograficznej północnej 1
północnej (budynek 1
(budynek byłej 1
byłej fermy). 1
fermy). Ich 1
Ich wstępna 1
wstępna gotowość 1
gotowość operacyjna 1
operacyjna według 1
według planów 2
planów ma 1
zostać osiągnięta 2
osiągnięta w 2
w 2024 1
2024 roku 1
roku co 3
jest postępem 1
postępem w 2
do pierwotnych 1
planów, zakładających 1
zakładających osiągnięcie 1
osiągnięcie jej 1
w 2026 1
2026 roku. 1
Ich wybór 1
wybór jest 1
jest zdeterminowany 1
zdeterminowany przyjęciem 1
przyjęciem odpowiedniej 1
odpowiedniej stopy 1
stopy dyskontowej 1
dyskontowej w 1
tych metodach 1
metodach rachunku 1
rachunku opłacalności, 1
opłacalności, które 1
które uwzględniają 2
uwzględniają wartość 1
wartość pieniądza 1
pieniądza w 2
czasie, a 3
więc metodach 1
metodach dyskontowych. 1
dyskontowych. Ich 1
Ich wydajność 1
wydajność zależy 1
wielu czynników, 1
czynników, ale 1
często poprawić 1
poprawić ją 1
ją można 1
można przez 2
przez wdrożenie 1
wdrożenie lepszej 1
lepszej kontroli 1
kontroli procesów 1
procesów i 3
i lepszą 1
lepszą konserwację. 1
konserwację. Ich 1
Ich wygląd 1
wygląd wskazuje, 1
że cmentarz 1
cmentarz został 3
80. chowano 1
chowano na 2
nim osoby 2
osoby narodowości 2
narodowości polskiej. 3
polskiej. Ich 1
Ich wygrana 1
wygrana to 1
to 500 2
000 zł. 5
zł. Ich 1
Ich wysiłki, 1
wysiłki, pomimo 1
pomimo kolejnych 1
kolejnych raportów 1
raportów medycznych, 1
medycznych, podtrzymywały 1
podtrzymywały niejaką 1
niejaką żywotność 1
żywotność mitu 1
mitu przez 1
kolejne dwie 4
dwie dekady, 1
dekady, aż 1
końca istnienia 1
istnienia księstwa 1
księstwa Hunzy 1
Hunzy i 1
i panowania 1
panowania Jamala 1
Jamala Chana 1
Chana w 1
r. Ich 1
Ich występ 1
występ z 1
z „Impossible” 1
„Impossible” zyskał 1
zyskał głównie 1
głównie negatywne 1
negatywne opinie 1
opinie od 1
od jurorów, 1
jurorów, ponieważ 1
ponieważ zespół 1
zespół wykonywał 2
wykonywał tę 1
tę samą 12
samą piosenkę 1
piosenkę podczas 1
podczas przesłuchań 2
przesłuchań w 1
w domach 6
domach jurorskich. 1
jurorskich. Ich 1
Ich żądania 1
żądania dotyczące 1
dotyczące zmniejszenia 1
zmniejszenia obciążeń 1
obciążeń i 1
zniesienia poddaństwa 1
poddaństwa nie 1
nie przynosiły 3
przynosiły jednak 2
żadnego skutku. 2
skutku. Ich 1
Ich zadaniem 4
było wyjść 1
wyjść na 3
na flanki 1
flanki i 2
i tyły 1
tyły Szkotów. 1
Szkotów. Ich 1
jest nieświadome 1
nieświadome stwarzanie 1
stwarzanie „szumu 1
„szumu medialnego”. 1
medialnego”. Ich 1
ochrona cennych 1
cennych leśnych 1
leśnych zespołów 1
zespołów biocenotycznych. 1
biocenotycznych. Ich 1
jest przypisanie 1
przypisanie politykowi 1
politykowi odpowiedniego 1
odpowiedniego zestawu 1
zestawu przymiotów 1
przymiotów osobowościowych, 1
osobowościowych, które 1
które będą 3
będą wpływały 1
na ocenę 2
ocenę jego 1
działań politycznych 1
politycznych przez 1
przez odbiorców. 1
odbiorców. ; 1
; ich 1
ich zagarnięcie 1
zagarnięcie mogło 1
być poważnym 1
gospodarki brytyjskiej. 1
brytyjskiej. Ich 1
Ich zainteresowanie 1
zainteresowanie wzbudziły 1
wzbudziły zabite 1
zabite gwoździami 1
gwoździami drzwi 1
drzwi w 3
piwnicy. Ich 1
Ich założeniem 1
założeniem było 2
stworzenie doskonałego 1
doskonałego systemu 1
systemu telegraficznego, 1
telegraficznego, który 1
który zunifikowałby 1
zunifikowałby i 1
i usprawnił 1
usprawnił operacje. 1
operacje. Ich 1
Ich zaokrąglony 1
zaokrąglony tułów 1
tułów podpierają 1
podpierają krótkie 1
krótkie łapy. 1
łapy. Ich 1
Ich zaskoczenie 1
zaskoczenie było 1
było zupełne. 1
zupełne. Ich 1
Ich zdaniem 1
zdaniem Ağca 1
Ağca nie 1
nie wspominał 1
wspominał o 3
o Bułgarach 1
Bułgarach aż 1
do momentu, 9
momentu, gdy 4
gdy odwiedzili 1
odwiedzili go 1
go agenci 1
agenci włoskiego 1
włoskiego wywiadu, 1
wywiadu, którzy 1
postulowali tezę 1
tezę o 6
o bułgarskim 1
bułgarskim śladzie. 1
śladzie. Ich 1
Ich zmineralizowane 1
zmineralizowane skamieniałe 1
skamieniałe szkieleciki 1
szkieleciki można 1
można wyśledzić 1
wyśledzić poprzez 1
poprzez granicę 1
granicę K-T. 1
K-T. Ich 1
Ich znajomość 1
znajomość wywarła 1
wywarła wielki 2
wielki wpływ 4
i myśl 1
myśl Ch'oŭi. 1
Ch'oŭi. Ich 1
Ich znalazcy 1
znalazcy mieli 1
nagrodę zwiedzić 1
zwiedzić jego 1
jego fabrykę 1
fabrykę i 1
i otrzymać 3
otrzymać dożywotni 1
dożywotni zapas 1
zapas słodyczy. 1
słodyczy. Ich 1
Ich żołnierze 1
żołnierze płynnie 1
płynnie mówili 1
mówili po 1
po angielsku 2
angielsku lub 1
lub arabsku. 1
arabsku. Ich 1
Ich żony 1
żony – 4
– Alina 1
Alina Krawczyk 1
Krawczyk ( 1
Ich źrenice 1
źrenice są 1
niewielkie (1-2 1
(1-2 mm). 1
mm). Ich 1
Ich żuchwa 1
żuchwa jest 1
jest wystająca. 1
wystająca. Ich 1
Ich zwiększająca 1
zwiększająca się 1
się obecność 1
obecność zmusiła 1
zmusiła Ministerstwo 1
Ministerstwo Obrony 2
Narodowej do 1
wprowadzenia bardziej 1
bardziej doskonałego 1
doskonałego sprzętu 1
środków technicznego 1
technicznego wykrywania, 1
wykrywania, do 1
których należały 1
należały stacje 1
stacje radiolokacyjne. 1
radiolokacyjne. I 1
I co 1
więcej, tych 1
tych sześć 1
sześć form 1
form świadomości 1
świadomości jest 1
w nieustannym 1
nieustannym ruchu 1
ruchu zwanym 1
zwanym chwilowością 1
chwilowością ( 1
( Idąc 1
Idąc przez 1
las trafia 1
na Robina 1
Robina – 1
– skrzata 1
skrzata o 2
o ludzkich 1
ludzkich rozmiarach. 1
rozmiarach. Idący 1
Idący na 1
na Moskwę 2
Moskwę Żółkiewski 1
Żółkiewski był 1
znacznie silniejszy, 1
silniejszy, gdyż 1
gdyż miał 2
miał teraz 1
dyspozycji około 1
około żołnierzy. 1
żołnierzy. Idąc 1
Idąc za 2
jego przykładem 1
przykładem Thomas 1
Thomas zorganizował 1
zorganizował własną 1
własną kompanię 1
kompanię kwakrów, 1
kwakrów, skupującą 1
skupującą ziemię 1
ziemię w 3
w przyszłej 1
przyszłej Pensylwanii. 1
Pensylwanii. Idąc 1
tym głosem 1
głosem 21 1
sierpnia 1849 2
1849 założyła 1
założyła Zgromadzenie 1
Zgromadzenie Sióstr 3
Sióstr Chrześcijańskiego 1
Chrześcijańskiego Miłosierdzia, 1
Miłosierdzia, Córek 1
Córek Najświętszej 1
Najświętszej Dziewicy 1
Dziewicy Maryi 3
Maryi Niepokalanie 1
Niepokalanie Poczętej. 3
Poczętej. I 1
I dano 1
dano im 1
im władzę 1
władzę nad 16
nad czwartą 1
czwartą częścią 1
częścią ziemi, 1
ziemi, by 1
by zabijali 1
zabijali mieczem 1
i głodem, 1
głodem, i 1
i morem, 1
morem, i 1
przez dzikie 3
dzikie zwierzęta.' 1
zwierzęta.' Ideą 1
Ideą całego 1
całego cyklu 2
ukazanie charakteru, 1
charakteru, emocji 1
emocji i 4
i fragmentaryczności 1
fragmentaryczności tej 1
części dzieła 1
dzieła Safony, 1
Safony, która 1
dziś. Idea 1
Idea kontynuacji 1
kontynuacji działalności 1
działalności Komitetu, 1
Komitetu, który 1
nie działał 2
działał de 1
facto przez 1
przez 50 1
50 lat, 3
lat, choć 1
choć de 1
de iure 1
iure nigdy 1
został zlikwidowany. 2
zlikwidowany. Idealnym 1
Idealnym miejscem 1
miejscem do 1
ich znalezienia 1
znalezienia są 1
są swobodnie 1
swobodnie wzrastające 1
wzrastające glony 1
glony na 1
styku woda-osad, 1
woda-osad, w 1
w płytkich 6
płytkich stawach 1
stawach o 1
o niskiej 2
niskiej zawartości 1
zawartości tlenu. 1
tlenu. Idealnym 1
Idealnym momentem 1
momentem do 1
do poskromienia 1
poskromienia niesfornych 1
niesfornych ojców 1
ojców wydaje 1
im ostatni 2
ostatni dzień 2
dzień roku 2
roku szkolnego. 2
szkolnego. Idea 1
Idea miłości 1
miłości istnieje 1
istnieje więc 1
więc niezależnie 1
od różnych 3
różnych postaci 1
postaci miłości. 1
miłości. Idea 1
Idea postawienia 1
postawienia pomnika 1
pomnika zrodziła 1
zrodziła się 2
w kręgach 13
kręgach pracowników 1
pracowników tutejszego 1
tutejszego WOPR. 1
WOPR. Ideą 1
Ideą powstania 1
powstania zespołu 1
zespołu było 4
propagowanie dawnej 1
dawnej muzyki 1
muzyki polskiej 2
polskiej w 9
granicą, w 2
możliwie najbardziej 2
najbardziej autentycznym 1
autentycznym kształcie 1
kształcie Pruss 1
Pruss Zdzisław, 1
Zdzisław, Weber 1
Weber Alicja, 1
Alicja, Kuczma 1
Kuczma Rajmund: 2
Rajmund: Bydgoski 1
Bydgoski leksykon 1
leksykon muzyczny. 1
muzyczny. Idea 1
Idea ta 1
pierwszy przedstawiona 2
przez członka 1
członka rady 1
rady miasta, 1
miasta, Joela 1
Joela Wachta, 1
Wachta, w 1
roku. Idea 1
Idea tych 1
tych nagród 1
nagród już 1
już doczekała 1
się realizacji. 2
realizacji. Idea 1
Idea upamiętnienia 1
upamiętnienia ofiar 2
ofiar niemieckiego 1
niemieckiego nazistowskiego 1
nazistowskiego obozu 1
koncentracyjnego na 1
na Majdanku 1
Majdanku zrodziła 1
na długo 7
długo przed 3
przed powstaniem 4
powstaniem obecnego 1
obecnego pomnika. 1
pomnika. Idea 1
Idea wirtualnej 1
wirtualnej wody 1
wody pomaga 1
pomaga nam 1
nam zrozumieć, 1
zrozumieć, jak 2
wiele wody 1
wody jest 4
jest potrzebne 2
do wyprodukowania 2
wyprodukowania różnych 1
usług. Ideę 1
Ideę falsyfikacji 1
falsyfikacji można 1
można wyprowadzić 1
wyprowadzić z 2
podstawowych własności 2
własności implikacji 1
implikacji logicznej 1
logicznej w 1
w klasycznym 2
klasycznym rachunku 1
rachunku zdań. 1
zdań. Idee 1
Idee Marksa 1
Marksa i 1
i Engelsa 1
Engelsa z 1
czasu zdobywały 1
zdobywały coraz 1
większą popularność, 1
popularność, w 1
Europie Środkowej. 2
Środkowej. Idei 1
Idei nie 1
nie cofną 2
cofną w 1
w mrok. 1
mrok. Idę 1
Idę na 1
na werandę, 1
werandę, wyciągam 1
wyciągam rękę, 1
rękę, aby 2
aby wziąć 4
wziąć trochę 1
trochę śniegu 1
śniegu - 1
- Identyczna 1
Identyczna jak 1
wyżej opisana, 1
opisana, ale 1
ale kształt 1
kształt nieco 1
nieco zmieniony; 1
zmieniony; na 1
samym hełmie 1
hełmie dodana 1
dodana gałązka 1
gałązka wawrzynu. 1
wawrzynu. Identyczne 1
Identyczne jednostki 1
jednostki są 1
wykorzystywane również 1
również przez 10
przez metro 1
metro w 1
w Miami 4
Miami - 1
- oba 1
oba miasta 2
miasta złożyły 1
złożyły wspólne 1
wspólne zamówienie 1
zamówienie u 1
u producenta, 1
producenta, aby 1
aby móc 9
móc uzyskać 1
negocjacjach lepsze 1
lepsze warunki. 1
warunki. Identycznie 1
Identycznie jest 1
przypadku utworów 1
utworów przetłumaczonych 1
przetłumaczonych na 2
polski. Identyczny 1
Identyczny system 1
system punktacji 2
punktacji obowiązuje 1
obowiązuje także 1
niższych szczeblach 1
szczeblach rozgrywek 1
ligowych m.in. 1
lidze regionalnej 1
lidze okręgowej. 2
okręgowej. Identyfikacja 1
Identyfikacja modela 1
modela nie 1
pewna. Identyfikacja 1
Identyfikacja muzyczna 1
muzyczna – 1
– narzędzie 3
narzędzie służące 1
służące kreowaniu 1
kreowaniu wizerunku 1
wizerunku marki, 1
marki, poprzez 1
poprzez stosowanie 4
stosowanie elementów 1
elementów dźwiękowych. 1
dźwiękowych. Identyfikacja 1
Identyfikacja poszczególnych 1
tych limfocytów 1
limfocytów odegrała 1
odegrała kluczową 1
w zrozumieniu 1
zrozumieniu procesu 1
procesu odpowiedzi 1
odpowiedzi immunologicznej. 1
immunologicznej. Identyfikuje 1
Identyfikuje i 1
i śledzi 1
śledzi pojazdy 1
pojazdy naziemne, 1
naziemne, śmigłowce 1
śmigłowce i 2
i samoloty. 1
samoloty. Ideologia 1
Ideologia partii 1
partii łączyła 1
łączyła w 1
sobie socjalizm 1
socjalizm z 1
z arabskim 1
arabskim nacjonalizmem 1
nacjonalizmem (z 1
(z silnymi 1
silnymi odwołaniami 1
odwołaniami do 1
do narodu 2
narodu egipskiego) 1
egipskiego) Rami 1
Rami Ginat 1
Ginat (1997). 1
(1997). Ideologiczna 1
Ideologiczna podbudowa 1
podbudowa działań 1
działań wspomnianych 1
wspomnianych grup 1
grup prowadziła 1
prowadziła wprost 1
wprost do 5
do przeformułowania 1
przeformułowania pojęcia 1
pojęcia prezentacji 1
prezentacji na 2
scenie. Ideologja 1
Ideologja Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Kobiet 1
Kobiet z 1
z Wyższym 1
Wyższym Wykształceniem, 1
Wykształceniem, Warszawa 1
Warszawa 1932, 1
1932, s. 1
s. 21. 1
21. IDF 1
IDF wkroczył 1
terytorium Libanu 1
celu zniszczenia 1
zniszczenia wyrzutni 1
wyrzutni rakiet 2
rakiet i 2
i baz 1
baz Hezbollahu. 1
Hezbollahu. I 1
I Dino 1
Dino i 1
i Franz 2
Franz do 1
końca wypierają 1
wypierają się 1
przed policją 1
policją znajomości 1
znajomości ze 1
sobą. ” 1
” i 14
do 6. 2
6. miejsca 1
przebojów. ” 1
dwa transportowce. 1
transportowce. Idylla 1
Idylla odsłania 1
odsłania beztroskie, 1
beztroskie, spokojne 1
spokojne i 1
i pogodne 1
pogodne życie, 1
życie, spełnione 1
spełnione przez 1
przez miłość. 1
miłość. Idzie 1
Idzie do 1
do Laury, 1
Laury, bo 1
bo ma 1
ma u 1
niej nocować 1
nocować i 1
z Chelsea 1
Chelsea i 1
i Laurą 1
Laurą oraz 1
oraz Jemmą 1
Jemmą jedzie 1
jedzie na 3
na imprezę. 2
imprezę. Iemochi 1
Iemochi Tokugawa, 1
Tokugawa, wysyła 1
wysyła pierwszych 1
pierwszych dyplomatów 1
dyplomatów (pełnomocni 1
(pełnomocni ministrowie) 1
ministrowie) do 1
do państw 5
europejskich, nie 1
nie tworząc 1
tworząc jednak 1
jednak żadnej 1
żadnej ambasady. 1
ambasady. I 1
I etap 2
etap – 1
– Pojedynek 1
Pojedynek – 1
– brało 1
nim udział 18
udział dwóch 1
dwóch graczy, 1
graczy, którzy 1
którzy odpowiadali 1
odpowiadali na 2
same 20 1
20 pytań 1
pytań prowadzącej. 1
prowadzącej. I 1
I fazę 1
fazę grupową 1
grupową polscy 1
polscy siatkarze 2
siatkarze wygrali 1
wygrali odnosząc 1
odnosząc komplet 1
komplet zwycięstw 1
zwycięstw i 8
punktów tracąc 1
tracąc jedynie 1
jedynie jednego 1
jednego seta 1
seta w 1
z Kamerunem. 1
Kamerunem. Igarka 1
Igarka została 1
roku 1929 2
1929 jako 2
jako ośrodek 6
ośrodek wyrębu 1
wyrębu i 1
i obróbki 3
obróbki okolicznych 1
okolicznych lasów 2
lasów przez 1
przez przesiedlonych 1
przesiedlonych siłą 1
siłą z 2
południa Rosji 1
Rosji chłopów. 1
chłopów. I 1
I gdziekolwiek 1
gdziekolwiek cię 1
cię znajdę, 1
znajdę, będę 1
będę uprawiać 1
uprawiać z 1
z tobą 1
tobą seks, 1
seks, kiedy 1
kiedy tylko 1
tylko zechcę” 1
zechcę” (Pershing, 1
(Pershing, s. 1
s. 206). 1
206). Igerna 1
Igerna została 1
została następnie, 1
następnie, dobrowolnie 1
dobrowolnie lub 1
lub pod 3
pod przymusem, 1
przymusem, żoną 1
żoną Uthera. 1
Uthera. Igła 1
Igła powinna 1
powinna przejść 1
przejść przez 4
przez podłoże 1
podłoże tkanki 1
tkanki mięśniowej. 1
mięśniowej. Igława 1
Igława pełni 1
funkcję regionalnego 2
regionalnego ośrodka 1
ośrodka administracyjnego, 1
administracyjnego, przemysłowego, 1
przemysłowego, handlowo-usługowego, 1
handlowo-usługowego, akademickiego 1
akademickiego (Wyższa 1
(Wyższa Szkoła 1
Szkoła Politechniczna) 1
Politechniczna) i 1
i kulturalnego. 1
kulturalnego. Iglica 1
Iglica – 1
– zwieńczenie 1
zwieńczenie wieży 1
wieży lub 1
lub hełmu 1
hełmu w 1
formie wysmukłego 1
wysmukłego ostrosłupa 1
ostrosłupa lub 1
lub stożka. 1
stożka. Igły 1
Igły pozostają 1
pozostają na 2
drzewie przez 1
przez 10–30 1
10–30 lat. 1
lat. Igły 1
Igły są 1
na przekroju 1
przekroju czworokątne, 1
czworokątne, na 1
końcach zaostrzone 1
zaostrzone lub 1
lub tępe. 1
tępe. Ignacego 1
Ignacego i 3
z Pośledników. 1
Pośledników. Ignacy 1
Ignacy Domeyko 1
Domeyko zgodził 1
się natychmiast. 1
natychmiast. Ignacy 1
Ignacy Grebel 1
Grebel (Groebel, 1
(Groebel, Gröbel, 1
Gröbel, Grebl, 1
Grebl, Gröbl) 1
Gröbl) (ur. 1
ok. 1741, 1
1741, zm. 1
zm. 1790) 1
1790) – 1
– krakowski 1
krakowski księgarz 1
księgarz i 1
i wydawca. 1
wydawca. Ignacy, 1
Ignacy, imię 1
świeckie Ilie 1
Ilie Trif 1
Trif (ur. 1
(ur. Ignacy 1
Ignacy Juliusz 1
Juliusz Rosner 1
Rosner (ur. 1
stycznia 1865 1
1865 w 2
marca 1926 4
1926 w 4
w Warszawie), 1
Warszawie), ps. 1
ps. Neros, 1
Neros, Infaustus 1
Infaustus – 1
– prawnik, 1
prawnik, dziennikarz, 1
dziennikarz, urzędnik 1
urzędnik ministerialny 1
ministerialny i 1
i polityk 2
polityk konserwatywny, 1
konserwatywny, poseł 1
Państwa. Ignacy 1
Ignacy Musiałowski 1
Musiałowski – 1
również uczestniczący 1
uczestniczący w 3
w próbie, 1
próbie, nie 1
miał żadnych 1
żadnych zastrzeżeń. 1
zastrzeżeń. Ignazio 1
Ignazio Boschetto 1
Boschetto urodził 1
w Bolonii 3
Bolonii jako 1
dziecko Vita 1
Vita Boschettiego 1
Boschettiego i 1
i Cateriny 1
Cateriny Licari. 1
Licari. Ignaz 1
Ignaz Ruda, 1
Ruda, który 1
myśl pruskich 1
pruskich ustaw 1
ustaw miał 1
nauczać polskie 1
polskie dzieci 1
lokalnej szkole 3
niemieckim. Ignorując 1
Ignorując ten 1
ten fakt, 2
fakt, żołnierze 1
żołnierze nosili 1
nosili zastrzeżone 1
zastrzeżone dla 2
dla formacji 1
formacji komandosów 1
komandosów zielone 1
zielone berety 1
berety oraz 1
oraz naszywki 1
naszywki „Commando” 1
„Commando” na 1
na rękawach. 1
rękawach. I 1
I gorszyli 1
gorszyli się 1
z Jego 1
Jego powodu". 1
powodu". Igor 1
Igor Woronin 1
Woronin (ur. 1
lipca 1974) 1
1974) – 2
– ukraiński 1
ukraiński siatkarz, 1
siatkarz, przyjmujący. 1
przyjmujący. ” 1
i granatowych 1
granatowych policjantów 1
policjantów bezlitośnie 1
bezlitośnie mordowała 1
mordowała każdego 1
każdego Żyda, 1
Żyda, który 1
który opóźniał 1
opóźniał marsz 1
marsz lub 1
miał siły 2
siły iść 1
iść dalej. 1
dalej. Igrzyska 1
Igrzyska są 1
są rozgrywane 3
rozgrywane w 4
wielu dyscyplinach 1
dyscyplinach sportowych. 3
sportowych. Igrzyska 1
Igrzyska w 2
1976 były 2
były drugimi 1
drugimi w 1
jej karierze, 1
karierze, debiutowała 1
1972 w 2
wieku 14 7
lat. Ihara 1
Ihara jest 1
najwybitniejszych pisarzy 1
pisarzy czasów 1
czasów nowożytnych. 3
nowożytnych. II 1
batalion wyładunek 1
wyładunek rozpoczął 1
południe, zbombardowany 1
zbombardowany dwukrotnie 1
dwukrotnie nie 1
nie poniósł 1
poniósł żadnych 1
żadnych strat. 1
strat. II 1
II CS 1
CS - 1
- modyfikacja 1
modyfikacja polega 1
montaż 3" 1
3" (76,2 1
(76,2 mm) 1
mm) haubicy 1
haubicy zamiast 1
zamiast armaty 1
armaty 2-funtowowej, 1
2-funtowowej, przekształcono 1
przekształcono kilka 1
kilka pojazdów. 1
pojazdów. II 1
II – 5
druga kolekcja 1
kolekcja utworów 1
utworów Johnsona, 1
Johnsona, wydana 1
roku. II 1
II eszelon 1
eszelon rzutu 1
rzutu kołowego 2
kołowego w 1
w Widzewie, 2
Widzewie, załadował 1
załadował część 1
część sprzętu 1
na zarekwirowane 1
zarekwirowane środki 1
środki transportu 1
dowództwem ppor. 1
ppor. Derenia 1
Derenia wyruszył 1
wyruszył do 4
do Drwalewa. 1
Drwalewa. III/4034/3-UGB/1/2/2001 1
III/4034/3-UGB/1/2/2001 z 1
dnia 22 6
22 listopada 4
listopada 2001) 1
2001) SKG 1
SKG posiada 1
posiada uprawnienia 2
uprawnienia państwowe 1
państwowe do 2
przeprowadzania kursów 1
kursów na 1
na przewodnika 1
przewodnika beskidzkiego 1
beskidzkiego klasy 1
klasy trzeciej. 1
trzeciej. III 1
III batalion 5
batalion miał 1
miał wyzyskać 1
wyzyskać sukces 1
sukces 10 1
10 BK 1
BK zmot. 1
zmot. III 1
walkach nie 1
nie wziął 7
wziął udziału. 2
udziału. III 1
III etap 1
etap jest 1
jest przeprowadzany 1
przeprowadzany w 1
kwietniu przez 1
przez Komitet 3
Komitet Główny 1
Główny w 2
Szkole Głównej 3
Głównej Handlowej 2
Handlowej w 4
Warszawie. III 1
III Europejski 1
Europejski Kongres 1
Kongres Małych 1
Małych i 1
i Średnich 1
Średnich Przedsiębiorstw 1
Przedsiębiorstw odbył 1
Katowicach. I, 1
I, II, 2
II, III 2
III i 6
i IV 3
IV kadencji. 4
kadencji. I, 2
I, II 3
i III 13
III kadencji. 1
III kadencji 7
kadencji (1922–1935), 1
(1922–1935), wybrany 1
z listy 32
listy DKVP. 1
DKVP. I, 1
i VI 4
VI kadencji. 1
kadencji. II 1
kadencji ( 1
( I 1
I i 3
kadencji (1920–1923 1
(1920–1923 i 1
i 1928–1930) 1
1928–1930) z 1
ramienia demokratów, 1
demokratów, a 1
później Niemieckiej 1
Niemieckiej Partii 1
Partii Liberalnej. 1
Liberalnej. I 1
II kadencji 1
kadencji w 5
II Rzeczypospolitej. 3
Rzeczypospolitej. ” 1
III Korpusu 2
Korpusu Artylerii, 1
Artylerii, liczących 1
liczących 300 1
tysięcy żołnierzy. 5
żołnierzy. I 1
II rzędu 1
rzędu są 2
są zielone, 2
zielone, chorągiewki 1
chorągiewki wewnętrzne 1
wewnętrzne – 1
– czarniawe. 1
czarniawe. ” 1
” (III 1
(III liga), 1
liga), a 1
także młodzieżowe 1
młodzieżowe turnieje 1
turnieje piłkarskie, 1
piłkarskie, zarówno 1
zarówno regionalne, 1
regionalne, jak 1
i międzynarodowe. 4
międzynarodowe. III 1
III miała 1
miała zamontowany 1
zamontowany dodatkowo 1
dodatkowo karabin 1
karabin maszynowy 1
maszynowy pod 1
pod tylną 1
tylną częścią 1
częścią kadłuba, 1
kadłuba, do 1
z myśliwcami 1
myśliwcami nocnymi. 1
nocnymi. III 1
III miejsce 4
zajął Witold 1
Witold Szwedkowski 2
Szwedkowski z 1
z drużyną. 2
drużyną. III 1
III Oddział 1
Oddział przenosi 1
do nowej 9
nowej siedziby 3
siedziby przy 1
ul. Polnej 1
Polnej 1, 1
1, gdzie 1
ma siedzibę 5
siedzibę do 3
dzisiaj. III 1
III Ogólnopolskie 1
Ogólnopolskie Forum 1
Forum Historyków 1
Historyków Wojskowych, 1
Wojskowych, Toruń 1
Toruń 5-6 1
5-6 grudnia 1
grudnia 1996, 1
1996, pod 1
red. Waldemara 1
Waldemara Rezmera 1
Rezmera i 1
Zbigniewa Karpusa, 1
Karpusa, Toruń: 1
Toruń: UMK 1
UMK 1997, 1
1997, s. 2
s. 15-30. 1
15-30. III 1
III stopnia 2
stopnia - 1
w przypadku, 3
przypadku, kiedy 2
kiedy trzon 1
trzon macicy 1
macicy jest 1
jest wywinięty 1
wywinięty w 1
w pochwie 1
pochwie i 1
zewnątrz sromu. 1
sromu. III 1
III turniej 1
turniej Srebrnej 1
Srebrnej Ostrogi 1
Ostrogi IKP 1
IKP - 1
- trzecia 3
trzecia odsłona 1
odsłona zawodów 1
zawodów żużlowych, 1
żużlowych, w 1
których zawodnicy 1
zawodnicy ścigali 1
ścigali się 1
o nagrodę 2
nagrodę przechodnią 1
przechodnią zwaną 1
zwaną "Srebrną 1
"Srebrną Ostrogą". 1
Ostrogą". II 1
II klasy 7
klasy (2 1
(2 maja 1
maja 1946) 1
1946) „za 1
„za wybitną 1
wybitną działalność 1
działalność konspiracyjną 2
konspiracyjną w 1
czasie okupacji”. 1
okupacji”. II 1
klasy na 3
na piersi, 5
piersi, przy 1
przy dziurce 1
dziurce od 1
od guzika. 1
guzika. II 1
II kość 1
śródręcza ( 1
) jest 2
najdłuższą z 1
z kości 5
kości śródręcza. 1
śródręcza. II 1
II Liceum 2
Ogólnokształcące należy 1
do najstarszych 4
najstarszych białostockich 1
białostockich szkół. 1
szkół. II 1
II lub 1
lub III 1
III wiek 1
wiek n.e. 1
n.e. ” 1
jednostki odeszły 1
odeszły w 1
kierunku archipelagu 1
archipelagu Elliot 1
Elliot Islands, 1
Islands, gdzie 1
gdzie „Yashima” 1
„Yashima” zatonęła. 1
zatonęła. ” 1
inne pisma. 1
pisma. II) 1
II) określił 1
określił rząd 1
rząd Izraela 2
Izraela jako 1
„ II 1
II p. 1
p. 16 1
16 komp. 1
komp. (według 1
źródeł komendant 1
komendant 10 1
10 komp. 1
komp. IV/2pp. 1
IV/2pp. II 1
wieku zmieniła 1
zmieniła charakter 1
charakter miasta 1
funkcję sypialną 1
sypialną dla 1
dla Walencji, 1
Walencji, później 1
nastąpił proces 1
proces industrializacji 1
industrializacji (w 1
(w 1970 2
roku 72% 1
72% mieszkańców 1
mieszkańców była 1
była zatrudniona 3
zatrudniona w 8
II sektorze). 1
sektorze). II 1
II Protokół 1
Protokół w 1
sprawie konfliktów 1
konfliktów wewnętrznych 1
wewnętrznych w 2
w art. 5
art. 4. 1
4. 2 1
2 (. 1
(. II 1
II sesję 1
sesję kwalifikacyjną 1
kwalifikacyjną wygrał 1
wygrał Kimi 1
Kimi Räikkönen 1
Räikkönen przed 1
przed braćmi 1
braćmi Schumacherami. 1
Schumacherami. II 1
światowa była 1
dla parafii 2
parafii i 3
i wsi 2
wsi Niemce 1
Niemce burzliwym 1
burzliwym okresem 1
okresem walki 1
z niemieckim 4
niemieckim okupantem. 2
okupantem. II 1
światowa przyniosła 1
przyniosła olbrzymie 1
olbrzymie straty 2
straty – 2
– radzieckie 1
radzieckie bombardowania 1
bombardowania w 1
roku doprowadziły 1
do zniszczenia 7
zniszczenia kolei, 1
kolei, zniszczeniu 1
zniszczeniu uległo 3
uległo ponad 2
ponad 65% 1
65% budynków 1
budynków użyteczności 4
użyteczności publicznej. 4
publicznej. II 1
światowa spowodowała 2
spowodowała ogromne 1
straty Luksemburga: 1
Luksemburga: zniszczona 1
zniszczona została 2
jego infrastruktura 1
infrastruktura przemysłowa 1
przemysłowa i 1
i komunikacyjna, 1
komunikacyjna, w 1
w gruzach 2
gruzach leżała 1
leżała 1/3 1
1/3 budynków. 1
budynków. II 1
spowodowała przerwanie 1
przerwanie nauczania 1
w 1941. 2
1941. II 1
II wojnę 3
wojnę światową 1
światową spędził 1
okolicach Warszawy. 2
Warszawy. II 1
wojny światowej, 17
światowej, pod 1
liczby żołnierzy 1
i długości 3
długości frontu. 1
frontu. II 1
II ze 1
starym systemem, 1
systemem, będące 1
będące na 1
pokładzie w 1
ramach wystawy 2
wystawy muzealnej. 1
muzealnej. ” 1
” i, 1
i, jako 1
jako dodatkowy, 1
dodatkowy, „wicehrabiego 1
„wicehrabiego Severn” 1
Severn” (w 1
(w Zjednoczonym 1
Zjednoczonym Królestwie 1
Królestwie tytuły 1
tytuły te 1
te noszą 2
noszą najstarsi 1
synowie parów, 1
parów, jako 1
jako ich 5
ich następcy, 1
następcy, tak 1
tak też 5
też będzie 1
będzie stylizowany 1
stylizowany syn 1
syn Edwarda). 1
Edwarda). ” 1
jako Fryderyk 1
Fryderyk von 1
von Telramund 1
Telramund w 1
w operze 2
operze „ 2
„ I 3
I jako 1
jako polityk 2
polityk i 1
człowiek uosabiał 1
uosabiał sobą 1
sobą współczesnych, 1
współczesnych, z 1
jednej strony 16
strony tkwiących 1
tkwiących mocno 1
w realiach 3
realiach średniowiecznego 1
średniowiecznego świata, 1
świata, ale 2
drugiej, inicjujących 1
inicjujących działania 1
działania będące 1
będące zapowiedzią 1
zapowiedzią przyszłości. 1
przyszłości. I 1
I ja 1
ja pomyślałam 1
pomyślałam «umrę 1
«umrę za 1
za niedługo, 1
niedługo, więc 1
więc powiem 1
powiem coś 1
coś ważnego.» 1
ważnego.» ” 1
jego fabularnej 1
fabularnej wersji 1
wersji „ 1
I jego 2
jego wartości. 4
wartości. I 1
I jest 2
pierwsza publikacja 1
publikacja poświęcona 1
poświęcona specjalnie 1
specjalnie temu 1
temu rękopisowi. 1
rękopisowi. I 1
I jeszcze: 1
jeszcze: „Większość 1
„Większość kompozycji 1
kompozycji przedstawionych 1
przedstawionych na 3
płycie zwracała 1
zwracała uwagę 2
uwagę łagodnym 1
łagodnym brzmieniem 1
brzmieniem i 2
i subtelnością 1
subtelnością środków 1
ekspresji. IKF 1
IKF Międzynarodowa 1
Międzynarodowa Federacja 1
Federacja Kendo, 1
Kendo, do 1
której należy 5
należy obecnie 1
40 państw. 2
państw. I. 1
I. klasa 1
klasa otrzymała 1
otrzymała jako 1
jako insygnium 1
insygnium dużą 1
dużą srebrną, 1
srebrną, 16-promienną 1
16-promienną gwiazdę 1
gwiazdę z 1
z nałożonym 2
nałożonym na 1
nią medalionem 1
medalionem awersu. 1
awersu. I 1
I klasy 4
klasy oraz 3
oraz został 8
członkiem Wyższej 1
Wyższej Rady 1
Rady Wojennej 1
Wojennej przy 1
przy cesarzu 1
cesarzu i 1
i honorowym 2
honorowym prezydentem 1
prezydentem szkoły 1
dzieci arystokracji. 1
arystokracji. ”) 1
”) i 1
i „Kobieta 1
„Kobieta Roku 1
Roku Glamour 1
Glamour 2006” 1
2006” (przyznany 1
(przyznany przez 1
przez miesięcznik 3
miesięcznik „ 3
„ Ikona 1
Ikona „Ukój 1
„Ukój Mój 1
Mój Smutek” 1
Smutek” ma 1
wiele wariantów 1
wariantów przechowywanych 1
różnych cerkwiach 2
cerkwiach Rosji 1
Rosji lub 1
lub poza 1
poza jej 2
jej granicami, 2
granicami, z 1
których kilka 1
kilka – 2
– niezależnie 1
od oryginału 1
oryginału – 1
również zyskało 1
zyskało opinię 1
opinię cudownych. 1
cudownych. Ikonę 1
Ikonę zespołu 1
zespołu przedstawia 1
przedstawia dziecko 1
dziecko oddające 1
oddające mocz, 1
mocz, jeżeli 1
jeżeli luźno 1
luźno przetłumaczymy 1
przetłumaczymy z 1
z hebrajskiego 1
hebrajskiego znak 1
znak oznacza 1
oznacza dosłownie 2
dosłownie pokażę 1
pokażę skąd 1
skąd (אני 1
(אני אראה 1
אראה לך 1
לך מאיפה 1
מאיפה משתין 1
משתין הדג) 1
הדג) co 1
oznacza coś 1
rodzaju "Pokażę 1
"Pokażę ci, 1
ci, jak 1
zrobić ". 1
". I 1
I Krajowy 2
Krajowy Lot 1
Lot Okrężny 1
Okrężny – 1
– zawody 1
zawody lotnicze 1
lotnicze rozegrane 1
dniach 16–17 1
16–17 września 1
września 1922 2
1922 roku. 9
roku. Ikra 1
Ikra składana 2
składana jest 2
pod kamieniami 1
kamieniami lub 1
szczelinach skalnych. 1
skalnych. Ikra 1
w kryjówkach/grotach 1
kryjówkach/grotach w 1
ilości ok. 2
ok. 200-300 1
200-300 ziaren. 1
ziaren. Ikrę 1
Ikrę składa 1
składa w 4
w jamkach. 1
jamkach. I, 1
I, która 1
która uczestniczy 1
bardzo nieznacznych 1
nieznacznych ruchach 1
ruchach mikrokosmków. 1
mikrokosmków. IL-18 1
IL-18 może 1
może pobudzać 1
pobudzać populację 1
populację tzw. 1
tzw. limfocytów 1
limfocytów Th17 1
Th17 (limfocyty 1
(limfocyty produkujące 1
produkujące IL-17, 1
IL-17, transformujący 1
transformujący czynnik 1
czynnik wzrostu 1
wzrostu β 1
β (ang. 1
(ang. transforming 1
transforming growth 1
growth factor 1
factor β 1
β – 1
– TGFβ) 1
TGFβ) oraz 1
oraz IL-6). 1
IL-6). I 1
I LDH 1
LDH im. 1
W. Łukasińskiego 1
Łukasińskiego przy 1
S. Staszica 2
Staszica w 1
Lublinie 1924-1925. 1
1924-1925. Île-d’Arz 1
Île-d’Arz plasuje 1
miejscu 1064. 1
1064. Ile 1
Ile jest 1
jest prawdy 1
prawdy w 1
w czarnej 4
czarnej legendzie 1
legendzie polskiego 1
podziemia. Ileż 1
Ileż wspomnień 1
wspomnień wiąże 1
dla nas, 1
nas, taterników 1
i narciarzy, 1
narciarzy, z 1
tym uroczym 1
uroczym zakątkiem 1
zakątkiem tatrzańskim, 1
tatrzańskim, drzemiącym 1
drzemiącym w 1
w upalne 1
upalne dni 2
dni lata 1
w promieniach 1
promieniach słońca, 1
w usypiającym 1
usypiającym podźwięku 1
podźwięku i 1
i „turlikaniu” 1
„turlikaniu” dzwonków 1
dzwonków owczych 1
owczych i 1
i krowich. 1
krowich. Il 1
Il Fenomeno 1
Fenomeno doznał 1
pierwszej kontuzji 1
kontuzji w 3
karierze – 2
– pęknięcia 1
pęknięcia kości 1
kości goleniowej 1
goleniowej pod 1
pod kolanem. 1
kolanem. Il-Ħnejja) 1
Il-Ħnejja) – 1
system podziemnych 1
podziemnych korytarzy 1
korytarzy tuż 1
tuż nad 4
nad taflą 2
taflą morza 1
morza (popularne 1
(popularne są 1
są spływy 1
spływy łodzią 1
łodzią w 1
w jaskini). 1
jaskini). I 1
I Liceum 4
Ogólnokształcące im.Króla 1
im.Króla Kazimierza 1
Wielkiego w 4
Bochni. I 1
I liga 5
liga była 1
była ligą 1
ligą ogólnopolską, 1
ogólnopolską, niższe 1
niższe ligi 1
ligi były 2
już regionalne. 1
regionalne. I 1
liga nadal 1
nadal będzie 2
będzie podzielona 2
grupy: wschodnią 1
wschodnią i 2
zachodnią, w 1
każdej po 2
po dziesięć 1
dziesięć drużyn. 1
drużyn. I 1
liga szkocka 3
szkocka w 3
nożnej (1894/1895) 1
(1894/1895) – 1
– piąty 1
piąty sezon 1
historii rozgrywek. 3
rozgrywek. I 2
nożnej (1928/1929) 1
(1928/1929) – 1
– trzydziesty 1
trzydziesty dziewiąty 1
dziewiąty sezon 1
nożnej (1948/1949) 1
(1948/1949) – 1
– pięćdziesiąty 1
pięćdziesiąty drugi 1
drugi sezon 2
rozgrywek. I. 1
I. Lipiński, 1
Lipiński, Massalscy 1
Massalscy – 1
– linia 6
linia wołkowyska 1
wołkowyska od 1
od XVI 6
wieku, „Genealogia. 1
„Genealogia. Ill 1
Ill Bethisad 1
Bethisad ma 1
charakter głównie 2
głównie encyklopedyczny. 1
encyklopedyczny. Illgner 1
Illgner jest 1
z Bianką, 1
Bianką, z 1
córkę. Iloczyn 1
Iloczyn dwóch 1
dwóch macierzy 1
macierzy danego 1
danego typu 3
typu jest 4
dobrze określony 1
określony (z 1
(z zastrzeżeniem 1
zastrzeżeniem równości 1
równości zbiorów 1
zbiorów indeksujących 1
indeksujących odpowiednio 1
odpowiednio wiersze 1
i kolumny 1
kolumny tych 1
tych macierzy), 1
macierzy), jest 1
jest tego 4
typu i 3
i odpowiada 2
odpowiada złożeniu 1
złożeniu przekształceń 1
przekształceń liniowych. 1
liniowych. Ilona 1
Ilona Czamańska 1
Czamańska przy 1
współpracy Danuty 1
Danuty Zydorek, 1
Zydorek, wstęp 1
wstęp i 3
i komentarz 2
komentarz Ilona 1
Ilona Czamańska, 1
Czamańska, Leszno: 1
Leszno: Urząd 1
Urząd Miasta 7
Miasta 1998. 1
1998. Iloraz 1
Iloraz tych 1
tych liczb 1
liczb ponownie 1
ponownie dzielony 1
dzielony jest 2
przez podstawę 1
podstawę systemu 1
systemu liczbowego, 1
liczbowego, aż 1
wyniku równego 1
równego zeru; 1
zeru; liczba 1
liczba zapisana 1
zapisana w 2
innym systemie 2
systemie ma 1
postać ciągu 1
ciągu otrzymanych 1
otrzymanych reszt 1
reszt z 1
z dzielenia 1
dzielenia zapisana 1
zapisana od 1
od końca. 2
końca. Ilość 1
Ilość cyfr 1
cyfr tekstu 1
tekstu zaszyfrowanego 1
zaszyfrowanego musi 1
być wielokrotnością 1
wielokrotnością liczby 1
liczby 5, 1
5, ponieważ 1
jego ostateczna 1
ostateczna wersja 1
wersja będzie 2
na pięciocyfrowe 1
pięciocyfrowe grupy. 1
grupy. Ilość 1
Ilość czasu 1
czasu potrzebna 1
potrzebna na 1
na nauczenie 1
nauczenie się 1
się danych 1
danych umiejętności 1
umiejętności jest 2
kolei tak 1
tak wysoka, 1
wysoka, iż 1
iż praktycznie 1
praktycznie niemożliwe 2
niemożliwe jest 4
osiągnięcie w 1
nich mistrzostwa 1
mistrzostwa przez 1
przez graczy. 2
graczy. Ilość 1
Ilość informacji 1
informacji i 7
i sposób 3
sposób jej 2
jej wprowadzania 1
wprowadzania do 1
do świadomości 3
świadomości powodowały 1
powodowały szybkie 1
szybkie zmęczenie 1
zmęczenie dyspozytora. 1
dyspozytora. Ilościowemu 1
Ilościowemu rozwojowi 1
rozwojowi uczelni 1
uczelni towarzyszył 1
towarzyszył wzrost 1
wzrost bazy 1
bazy lokalowej, 1
lokalowej, zaplecza 1
zaplecza naukowo-badawczego 1
naukowo-badawczego i 1
i kadry. 1
kadry. Ilościowo 1
Ilościowo elektrony 1
elektrony BSE 1
BSE są 1
są określane 3
określane przez 1
przez współczynnik 1
współczynnik wstecznego 1
wstecznego rozpraszania 1
rozpraszania η, 1
η, definiowany 1
definiowany jako 1
jako stosunek 2
stosunek natężenia 1
natężenia wiązki 2
wiązki (docierającej 1
(docierającej do 1
do detektora) 1
detektora) do 1
do natężenia 1
wiązki pierwotnej. 1
pierwotnej. Ilości 1
Ilości składników 1
składników podaje 1
się cyframi 1
cyframi arabskimi 1
arabskimi w 1
w gramach 1
gramach (np. 1
(np. Kalii 1
Kalii iodidi 1
iodidi 4,0). 1
4,0). Ilość 1
Ilość pojawiających 1
tu symboli 1
symboli jest 1
różna i 2
i waha 2
od amuletu 1
amuletu od 1
do 10. 1
10. Z 1
Z symboli 1
symboli boskich 1
boskich spotykane 1
spotykane są: 1
są: tiara 1
tiara wielorożna 1
wielorożna ( 1
( Ilość 1
Ilość przeznaczanych 1
przeznaczanych środków 1
środków w 3
stopniu zależy 1
od decyzji 2
decyzji kadry 1
kadry zarządzającej 2
zarządzającej i 1
ich opinii 1
opinii o 4
o opłacalności 1
opłacalności i 1
skuteczności szkolenia. 1
szkolenia. Ilość 1
Ilość somonów 1
somonów oscylowała 1
oscylowała od 1
od 1931 1
1931 do 2
do 1980 6
1980 w 7
niewielkich granicach 1
granicach wynosząc 1
wynosząc zawsze 1
zawsze trochę 1
trochę ponad 2
300 somonów, 1
somonów, z 1
wyjątkiem 1958, 1
1958, gdy 1
gdy chwilowo 1
chwilowo spadła 1
do 200. 1
200. Ilość 1
Ilość turystów 1
turystów znacząco 1
znacząco wzrosła 1
wzrosła po 5
wojnie światowej, 10
światowej, a 2
po wyposażeniu 2
wyposażeniu doliny 1
doliny w 2
w nowoczesne, 1
nowoczesne, trwałe 1
trwałe ułatwienia 1
ułatwienia techniczne. 1
techniczne. Ilość 1
Ilość wody 2
nim niewielka. 1
niewielka. Ilość 1
wody spadła 1
spadła z 6
50 mln 1
mln metrów 2
metrów sześciennych 9
sześciennych rocznie 2
rocznie do 1
do zaledwie 4
zaledwie 2 5
2 mln. 2
mln. Ilość 1
Ilość wygenerowanych 1
wygenerowanych zanieczyszczeń, 1
zanieczyszczeń, w 1
w przeliczeniu 3
przeliczeniu na 3
na RLM, 1
RLM, wyniosła 1
wyniosła 38 1
38 793 1
793 tys. 1
tys. Mg/a 2
Mg/a z 1
czego 33 1
33 591 1
591 tys. 1
Mg/a zostało 1
zostało skierowane 1
do oczyszczalni 2
ścieków z 2
z podwyższonym 1
podwyższonym usuwaniem 1
usuwaniem biogenów. 1
biogenów. Ilość 1
Ilość zgromadzonej 1
zgromadzonej pary, 1
pary, potrzebnej 1
potrzebnej do 2
do wykonania 11
wykonania pracy 1
pracy maszyny 1
maszyny jest 1
jest znaczna. 2
znaczna. Iluminaci 1
Iluminaci mieli 1
mieli prowadzić 1
prowadzić rekrutację 1
rekrutację nowych 1
nowych członków 4
przed Kościołem, 1
Kościołem, za 1
pośrednictwem "Diagramma 1
"Diagramma della 1
della Verita" 1
Verita" – 1
– dzieła 2
dzieła Galileusza, 1
Galileusza, rzekomo 1
rzekomo wydanego 1
czasie jego 14
w areszcie. 1
areszcie. Iluminacja 1
Iluminacja z 1
z XIV 8
wieku. Ilustracja 1
Ilustracja autorstwa 1
autorstwa Irwina 1
Irwina J. 1
J. Weilla 1
Weilla w 1
czasopiśmie Weird 1
Weird Tales. 1
Tales. Ilustracja 1
Ilustracja pozycji 1
pozycji lateralnej 1
lateralnej z 1
kobietą przesuniętą 1
przesuniętą w 1
w lewo. 4
lewo. Ilustracje 1
Ilustracje często 1
często przedstawiają 2
przedstawiają szokujące 1
szokujące sceny, 1
sceny, nierzadko 1
nierzadko przesycone 1
są nagością. 1
nagością. Ilustracje 1
Ilustracje są 1
są charakterystyczne 2
sztuki bizantyjskiej 1
bizantyjskiej z 1
z VI 3
VI wieku. 5
wieku. Ilustracje 1
Ilustracje z 1
różnych rękopisów, 1
rękopisów, w 1
tej liczbie 5
liczbie także 1
także przykłady 1
przykłady zastosowania 1
zastosowania kanonów. 1
kanonów. Ilustratorki 1
Ilustratorki zdobyły 1
zdobyły Główną 1
Główną Nagrodę 1
Nagrodę w 2
konkursie Książka 1
Książka Roku 2
Roku 2016 1
2016 polskiej 1
polskiej sekcji 3
sekcji IBBY 1
IBBY za 1
za projekt 2
projekt graficzny 1
graficzny książki 1
książki Daję 1
Daję słowo! 1
słowo! Ilustruje 1
Ilustruje to 1
to następujący 1
następujący przykład 1
przykład podany 1
podany przez 2
przez znanego 2
znanego angielskiego 1
angielskiego matematyka 1
matematyka i 1
i pisarza, 1
pisarza, Lewisa 1
Lewisa Carrola 1
Carrola w 1
w książeczce 1
książeczce Alicja 1
Alicja w 2
w krainie 2
krainie czarów: 1
czarów: „O, 1
„O, widać 1
widać maszty! 1
maszty! Iluzja 1
Iluzja może 1
być wykonywana 1
miejscu i 5
jej wykonania 1
wykonania nie 1
są potrzebne 2
potrzebne linki. 1
linki. Iluzja 1
Iluzja rzeźby 1
rzeźby niepolichromowanej 1
niepolichromowanej występowała 1
występowała prawie 2
na rewersach 1
rewersach skrzydeł 1
i obejmowała 4
obejmowała zawsze 1
zawsze te 2
same typy 1
typy tematyczne: 1
tematyczne: wizerunki 1
wizerunki świętych, 1
świętych, Trójcy 1
Świętej oraz 1
oraz scenę 1
scenę Zwiastowania. 1
Zwiastowania. Iluzje 1
Iluzje fortyfikacyjne 1
fortyfikacyjne czasami 1
czasami nazywane 1
są widmem 1
widmem fortyfikacji 1
fortyfikacji i 1
mają zygzakowaty 1
zygzakowaty kształt. 1
kształt. Imagines 1
Imagines bardzo 1
rzadko łowione 1
łowione nad 1
nad Balatonem 2
Balatonem oraz 1
górskich jeziorach 1
jeziorach Bałkanów. 1
Bałkanów. I 1
I marzy, 1
marzy, by 2
by prasa 1
prasa przy 1
przy ich 3
ich opisywaniu 1
opisywaniu używała 1
używała takich 1
takich przymiotników 1
przymiotników jak 1
jak „olśniewający”, 1
„olśniewający”, „porywający”. 1
„porywający”. Im 1
Im bardziej 1
bardziej język 1
język źródłowy 1
źródłowy różni 1
od docelowego, 1
docelowego, tym 1
tym trudniejsze 1
trudniejsze może 1
się zrozumienie 1
zrozumienie dosłownego 1
dosłownego tłumaczenia 1
tłumaczenia bez 1
bez zmian 1
zmian w 23
w samych 1
samych słowach 1
słowach lub 1
ich kolejności. 1
kolejności. Im 1
Im dalej 2
północ, tym 2
tym klimat 1
klimat staje 1
się suchszy, 1
suchszy, z 1
zaznaczonymi ośmiomiesięcznymi 1
ośmiomiesięcznymi okresami 1
okresami bezdeszczowymi, 1
bezdeszczowymi, przechodzi 1
w podrównikowy 1
podrównikowy wilgotny. 1
wilgotny. Im 1
dalej od 1
od domu, 1
domu, tym 1
bardziej rzeczywistość 1
rzeczywistość staje 1
się niekonkretna, 1
niekonkretna, zacierają 1
zacierają się 1
jej kontury 1
kontury i 1
i sens 1
sens zdarzeń. 1
zdarzeń. Imię 1
Imię Aiwendil 1
Aiwendil oznacza 1
oznacza Przyjaciel 1
Przyjaciel ptaków. 1
ptaków. Imię 1
Imię bohaterki 1
bohaterki tłumaczą 1
tłumaczą jako: 1
jako: duszę, 1
duszę, serce 1
serce lub 1
lub motyla. 1
motyla. Imię 1
Imię Bouli 1
Bouli pochodzi 1
od francuskiego 2
francuskiego określenia 1
określenia boule 1
boule de 1
de neige, 1
neige, czyli 1
czyli kula 1
kula śnieżna. 1
śnieżna. Imię 1
Imię Boże 1
Boże znano 1
znano też 1
też pod 6
postacią 12 1
12 (według 1
(według traktatu 1
traktatu Kidduszin 1
Kidduszin 71a), 1
71a), 42 1
42 (od 1
(od początkowych 1
początkowych 42 1
42 liter 1
liter Tory) 1
Tory) i 1
i 72 3
72 liter 1
liter (od 1
(od trzech 1
trzech wersetów 1
wersetów Księgi 1
Księgi Wyjścia 1
Wyjścia 14, 1
14, 19–21). 1
19–21). Imię 1
Imię chana 1
chana jest 1
czasem odczytywane 1
odczytywane jako 1
jako Tagan, 1
Tagan, Tagana 1
Tagana lub 1
lub Bagan. 1
Bagan. " 1
" imię 1
imię duchownego 1
duchownego i 3
jego pochodzenie. 1
pochodzenie. Imię 1
Imię Elros 1
Elros znaczy 1
znaczy Piana 1
Piana gwiazd. 1
gwiazd. Imię 1
Imię Fahrenheita 1
Fahrenheita nosi 1
nosi od 1
lat międzywojennych 1
międzywojennych ulica 1
ulica w 2
w Gdańsku- 1
Gdańsku- Imię 1
Imię Heleny 1
Heleny Mniszek 1
Mniszek nadano 1
nadano Zespołowi 1
Zespołowi Szkół 2
Szkół (Szkoła 1
(Szkoła Podstawowa 1
Podstawowa i 1
i Gimnazjum) 1
Gimnazjum) w 1
w Sabniach. 1
Sabniach. Imię 1
Imię „Hesperaretuza 1
„Hesperaretuza (Hesperetuza)” 1
(Hesperetuza)” bywa 1
bywa dzielone 1
dzielone na 3
dwa (Hesperia 1
(Hesperia i 1
i Aretuza) 1
Aretuza) i 1
i nadawane 1
nadawane dwu 1
dwu różnym 1
różnym Hesperydom. 1
Hesperydom. Imię 1
Imię i 2
nazwisko pierwszej 1
jest znane. 7
znane. Imię 1
to nosili 1
nosili m.in. 1
m.in. Imię 1
Imię Ingryda 1
Ingryda jest 1
popularnym imieniem 1
imieniem w 1
krajach skandynawskich. 1
skandynawskich. Imię 1
Imię jego 1
jego tłumaczy 2
jako Grzegorz, 1
Grzegorz, jeśli 1
jeśli przyjąć 2
przyjąć za 1
za punkt 4
punkt wyjścia 4
wyjścia wersję 1
wersję rosyjską, 1
rosyjską, lub 1
też Jerzy, 1
Jerzy, jeśli 1
przyjąć wersję 1
wersję niemiecką. 1
niemiecką. I 1
I miejsce 10
w en-bu 5
en-bu k/m 1
k/m i 1
II miejsce 7
en-bu m/m 1
m/m w 1
w Mistrzostwach 11
Mistrzostwach Europy 6
Europy Karate 1
Karate Fudokan 1
Fudokan ( 1
( Tanvald 1
Tanvald 20-21. 1
20-21. I 1
en-bu kobieta/mężczyzna, 1
kobieta/mężczyzna, I 1
en-bu mężczyzna/mężczyzna, 2
mężczyzna/mężczyzna, II 1
w kata 3
kata zespołowym 1
zespołowym i 1
kata ind. 1
ind. w 1
Mistrzostwach Polski 7
Polski Karate 2
Karate Tradycyjnego 3
Tradycyjnego (Brenna 2
(Brenna 21-22. 1
21-22. I 1
kata ind., 1
ind., I 1
mężczyzna/mężczyzna, I 1
w kumite 1
kumite zespołowym 1
zespołowym w 1
(Brenna 14-15. 1
14-15. Imię 1
Imię (nembutsu) 1
(nembutsu) jest 1
jest recytowane 1
recytowane spontanicznie; 1
spontanicznie; zamiast 1
zamiast jiriki 1
jiriki pojawia 1
się cudza, 1
cudza, inna 1
inna moc 1
moc (jap. 1
(jap. tariki). 1
tariki). Imieniem 1
Imieniem Atłasowa 1
Atłasowa nazwano 1
nazwano południowy 1
południowy cypel 1
cypel Kamczatki 1
Kamczatki i 2
i wulkaniczną 1
wulkaniczną wysepkę 1
wysepkę w 1
w łańcuchu 1
łańcuchu Wysp 1
Wysp Kurylskich 1
Kurylskich ( 1
( Imieniem 2
Imieniem bogini 1
bogini została 1
została nazwana 9
nazwana jedna 1
z planetoid 1
planetoid – 2
– Imieniem 1
Imieniem Jana 1
Jana Nagórskiego 1
Nagórskiego nazwano 1
nazwano ulice 1
ulice w 2
Gdańsku ( 2
Imieniem Stanisława 1
Stanisława Krzyżowskiego 1
Krzyżowskiego nazwano 1
nazwano ulicę 4
ulicę w 3
Pszczynie. Imieniem 1
Imieniem tym 1
tym nazwano 1
nazwano najważniejsze 1
najważniejsze fundacje 1
fundacje Karola 1
Karola IV 2
IV - 1
- Imię 1
Imię premiera 1
premiera Holta 1
Holta nosi 1
nosi dziś 1
dziś jeden 1
z basenów 1
basenów w 1
Melbourne (w 1
(w dzielnicy 1
dzielnicy Malvern). 1
Malvern). Imię 1
Imię Sevasti 1
Sevasti Qiriazi 1
Qiriazi nosi 1
nosi ulica 1
części Tirany, 1
Tirany, a 1
także szkoła 2
szkoła w 2
w Korczy. 1
Korczy. Imię 1
Imię tego 1
tego wojownika 1
wojownika pochodzi 1
z fragmentów 3
fragmentów imion 1
imion „części 1
„części składowych”, 1
składowych”, z 1
których powstał, 1
powstał, a 2
mianowicie Goku 1
Goku i 1
i Vegeta. 1
Vegeta. Imię 1
Imię to 2
to można 4
można rozumieć 1
jako „przyjaciel 1
„przyjaciel elfów”. 1
elfów”. Imię 1
od greckiego 5
greckiego słowa 3
słowa nikao 1
nikao – 1
– "zwyciężam", 1
"zwyciężam", czyli 1
czyli oznacza 1
oznacza zwyciężczyni. 1
zwyciężczyni. Imię 1
Imię Túrin 1
Túrin pochodzi 1
z sindarinu 1
sindarinu i 1
i znaczy 1
znaczy w 2
tej mowie 1
mowie Zwycięski 1
Zwycięski duch. 1
duch. Imiona 1
Imiona ich 1
znane skądinąd. 1
skądinąd. Imiona 1
Imiona zgodne 1
zgodne są 2
z włoskim 2
włoskim dubbingiem, 1
dubbingiem, z 1
którym serial 1
serial nadawany 1
nadawany był 4
Polsce. I 1
I Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Polski 3
w Akrobatyce 1
Akrobatyce Sportowej 1
Sportowej (Białystok 1
(Białystok 15.12. 1
15.12. Im 1
Im lepszy 1
lepszy osobnik, 1
osobnik, tym 1
tym większy 2
większy wycinek 1
wycinek koła 1
koła zajmuje. 1
zajmuje. Im 1
Im mniejsza 1
mniejsza gęstość 1
gęstość cieczy 1
cieczy w 2
danym naczyniu, 1
naczyniu, tym 1
tym wyższy 1
wyższy będzie 1
będzie jej 3
poziom. Immunomodulatory 1
Immunomodulatory mają 1
mają najszersze 1
najszersze zastosowanie 1
zastosowanie podczas 1
podczas sezonów 1
sezonów zwiększonej 1
zwiększonej podatności 1
podatności na 2
na infekcje 1
infekcje górnych 1
górnych dróg 2
oddechowych. Impalila 1
Impalila jest 1
jest rządzona 1
rządzona przez 4
przez wodza, 1
wodza, który 1
ma władzę 1
władzę dawania 1
dawania ziemi 1
ziemi ludziom 1
ludziom w 3
w potrzebie. 2
potrzebie. Imperativus 1
Imperativus II 1
II (futuri) 1
(futuri) activi 1
activi występuje 1
występuje dla 1
dla 2. 2
3. osoby 1
osoby singularis 1
singularis i 1
i pluralis. 1
pluralis. Imperial 1
Imperial I 1
roku. Imperium 1
Imperium Andegaweńskie 1
Andegaweńskie nie 1
było monolitem, 1
monolitem, Henryk 1
Henryk II 4
II dzielił 1
dzielił swe 1
swe ziemie 2
ziemie między 1
między synów. 1
synów. Imperium 1
Imperium nabiera 1
nabiera kształtu 1
kształtu wtedy, 1
gdy język 1
i komunikacja 2
komunikacja - 1
czyli niematerialna 1
niematerialna praca 1
praca i 1
i kooperacja 1
kooperacja stają 1
dominującą siłą 2
siłą produkcyjną. 1
produkcyjną. Implikacją 1
Implikacją tego 1
tego – 2
– wedle 1
wedle Ulricha 1
Ulricha Becka 1
Becka – 1
jest „labirynt 1
„labirynt niepewności” 1
niepewności” który 1
który składa 2
z wielorakich 1
wielorakich pytań 1
pytań i 3
i nieustanne 1
nieustanne „samoupewnianie 1
„samoupewnianie się” 1
się” jednostki 1
jednostki U. 1
U. Beck, 1
Beck, Społeczeństwo 1
Społeczeństwo ryzyka. 1
ryzyka. Implikuje 1
Implikuje to 1
to zależność 1
zależność stanu 1
stanu budżetu 1
budżetu od 1
od fazy 3
fazy cyklu 1
cyklu koniunkturalnego. 1
koniunkturalnego. Imponujące 1
Imponujące założenie 1
założenie poprzecinane 1
poprzecinane alejami 1
alejami drzew 1
drzew takich 1
takich platany 1
platany oraz 1
oraz porośnięte 1
porośnięte rzadkimi 1
rzadkimi okazami 2
okazami drzew 2
i krzewów 1
krzewów tworzy 1
tworzy w 1
istocie unikalny 1
unikalny park 1
park krajobrazowy. 1
krajobrazowy. Import 1
Import był 1
był ograniczony, 1
ograniczony, a 1
a kiedy 5
kiedy zaczęło 1
brakować żywności 1
żywności - 1
- ceny 1
ceny wzrosły. 1
wzrosły. Impreza 1
Impreza biegowa 1
biegowa mająca 1
mająca na 4
celu popularyzację 2
popularyzację sportu 1
sportu na 2
terenie gmin 1
gmin Korycin 1
Korycin i 1
i Janów. 1
Janów. Impreza 1
Impreza kategorii 1
kategorii 1.HC 1
1.HC była 1
częścią UCI 1
UCI Europe 1
Europe Tour 1
Tour 2016. 1
2016. Impreza 1
Impreza lokalna 1
lokalna o 1
zasięgu wojewódzkim. 1
wojewódzkim. Impreza 1
Impreza miała 1
9 i 2
września 2005 4
w Lipsku 8
Lipsku w 1
Niemczech. Impreza 1
Impreza odbywa 2
się cyklicznie 1
cyklicznie co 1
co 2 5
2 lata. 13
lata. Impreza 1
się każdego 1
w styczniu, 2
styczniu, z 1
wyjątkiem 2006 1
2006 roku, 12
to zawody 3
zawody rozegrano 1
w lutym. 4
lutym. Impreza 1
Impreza przyciąga 1
przyciąga gości, 1
gości, którzy 1
którzy mogą 4
mogą zobaczyć 2
zobaczyć i 1
i dowiedzieć 1
się wszystkiego 1
wszystkiego o 1
o Instytucie 1
Instytucie Lotnictwa 2
Lotnictwa oraz 1
oraz zaczerpnąć 1
zaczerpnąć wiedzy 1
o technologiach 1
technologiach badawczych. 1
badawczych. Impreza 1
Impreza trwała 1
godziny 18:00 1
18:00 do 1
do 3:00 1
3:00 nad 1
nad ranem. 2
ranem. Imprezy 1
Imprezy często 1
często są 11
są wzbogacane 1
wzbogacane o 1
o występy 1
występy amatorów 1
amatorów lub 2
lub dzieci 1
dzieci (Liga 1
(Liga Młodych 1
Młodych Wojowników). 1
Wojowników). Imprezy 1
Imprezy plenerowe 1
plenerowe odbywają 1
rynku Zygmunta 1
Zygmunta Augusta, 2
Augusta, na 1
na bulwarach 1
bulwarach przy 1
przy rzece 7
rzece Netcie 1
Netcie i 1
jeziorem Necko. 1
Necko. Improved 1
Improved Accuracy 1
Accuracy Programme 1
Programme trwał 1
1982 roku 19
i pochłonął 1
pochłonął przez 1
przez ten 12
czas 600 1
600 milionów 1
dolarów. Improwizowany 1
Improwizowany występ 1
występ przedstawiał 1
przedstawiał taniec 1
taniec konia 1
konia maszkary, 1
maszkary, który 1
szczytowym momencie 1
momencie upada. 1
upada. Impulsem 1
Impulsem do 1
powstania rozgrywek 1
rozgrywek był 1
był zanik 1
zanik ligi 1
ligi adriatyckiej. 1
adriatyckiej. Impulsem 1
Impulsem zewnętrznym 1
zewnętrznym hibernacji 1
hibernacji jest 1
jest obniżenie 1
obniżenie się 1
się temperatury 1
temperatury otoczenia 2
otoczenia do 1
10 °C. 1
°C. Impulsy 1
Impulsy są 1
są przykładane 1
przykładane do 1
do elektrody 1
elektrody odchylającej 1
odchylającej i 1
powodują przeskok 1
przeskok strumienia 1
strumienia pomiędzy 1
pomiędzy otworami 1
otworami odpowiednio 1
odpowiednio ukształtowanych 1
ukształtowanych anod. 1
anod. Im 1
Im również 1
również wybaczam 1
wybaczam i 1
i proszę 1
proszę Boga, 1
Boga, aby 1
aby zechciał 1
zechciał im 1
im odpuścić 1
odpuścić winy, 1
winy, tak 1
jak chciałbym, 1
chciałbym, by 1
by odpuścił 1
odpuścił moje 1
moje – 1
– odpowiedział 1
odpowiedział król. 1
król. Im 1
Im rozleglejsze 1
rozleglejsze uszkodzenie, 1
uszkodzenie, tym 1
tym zachowanie 1
zachowanie szczura 1
szczura stawało 1
bardziej zaburzone. 1
zaburzone. Im 1
Im słońce 1
słońce znajduje 1
się wyżej, 1
wyżej, tym 1
tym większa 2
większa jest 3
jest odległość 1
odległość słońc 1
słońc pobocznych 1
pobocznych od 1
miejsca przecięcia 1
przecięcia się 1
się halo 1
halo 22-stopniowego 1
22-stopniowego i 1
i kręgu 1
kręgu parhelicznego. 1
parhelicznego. Im 1
Im symetryczniejsze 1
symetryczniejsze są 1
są twarz 1
i ciało 2
ciało mężczyzny, 2
mężczyzny, tym 1
bardziej może 1
może on 11
on liczyć 3
na szerokie 2
szerokie grono 1
grono partnerek 1
partnerek seksualnych 1
seksualnych i 1
i przyprawiać 1
przyprawiać je 1
je o 1
o orgazm 1
orgazm – 1
– choćby 1
choćby nie 1
był lojalnym 1
lojalnym partnerem. 1
partnerem. Imtiaz 1
Imtiaz Ali 1
Ali urodził 2
w muzułmańskiej 1
muzułmańskiej rodzinie. 1
rodzinie. Im 1
Im więcej 2
więcej kitsune 1
kitsune posiada 1
posiada ogonów, 1
ogonów, tym 1
tym jest 6
jest mądrzejszym 1
mądrzejszym i 1
i potężniejszym, 1
potężniejszym, aż 1
do najpotężniejszych 2
najpotężniejszych dziewięcio-ogoniastych 1
dziewięcio-ogoniastych lisich 1
lisich duchów. 1
duchów. Im 1
Im większa 2
jest cząsteczka 1
cząsteczka cukru, 1
cukru, tym 1
tym wolniej 1
wolniej zachodzi 1
zachodzi reakcja 1
reakcja z 1
z aminokwasem. 1
aminokwasem. Im 1
większa liczba 5
liczba Bodensteina 1
Bodensteina tym 1
większa przewaga 1
przewaga ruchu 1
ruchu konwekcyjnego 1
konwekcyjnego nad 1
nad dyspersyjnym. 1
dyspersyjnym. Im 1
Im wyżej 2
wyżej awansował, 1
awansował, tym 1
tym stawał 1
się skromniejszy. 1
skromniejszy. Im 1
wyżej tym 2
bardziej lancetowate 1
lancetowate i 2
i luźno 1
luźno stojące. 1
stojące. Im 1
Im wyższy 1
wyższy stopień 1
trudności trasy, 1
trasy, tym 1
tym trasa 1
trasa jest 1
dłuższa a 1
jej punkty 1
punkty kontrolne 1
kontrolne są 1
są rozstawiane 1
rozstawiane w 1
w trudniejszych 1
trudniejszych nawigacyjnie 1
nawigacyjnie miejscach. 1
miejscach. Inaczej 1
Inaczej było 1
Śląsku Cieszyńskim. 3
Cieszyńskim. Inaczej 1
Inaczej jednak 1
jednak sytuacja 2
sytuacja przedstawiała 1
przedstawiała się 1
z filarów, 1
filarów, na 1
których opierały 1
się amerykańskie 1
amerykańskie siły 1
siły powietrzne, 1
powietrzne, utworzonym 1
1946 roku 36
roku Tactical 1
Tactical Air 1
Air Command 1
Command (TAC). 1
(TAC). Inaczej 1
Inaczej jest 1
w Kościele 12
Kościele Jezusa 1
Dniach Ostatnich, 1
Ostatnich, gdzie 1
gdzie prawo 1
wyboru następcy 1
następcy należy 1
się Kworum 1
Kworum Dwunastu 1
Dwunastu Apostołów. 1
Apostołów. Inaczej 1
Inaczej mówiąc, 3
mówiąc, dywiz 1
dywiz jest 1
jest znakiem 4
znakiem wewnątrzwyrazowym 1
wewnątrzwyrazowym lub 1
lub ewentualnie 1
ewentualnie międzywyrazowym, 1
międzywyrazowym, ale 1
nigdy międzywyrażeniowym, 1
międzywyrażeniowym, np. 1
np. Inaczej 1
mówiąc, jeżeli 1
jeżeli pewne 1
pewne zdanie 1
zdanie jest 1
jest prawdziwe 1
prawdziwe dla 2
dla pewnego 2
pewnego wyrażenia 1
wyrażenia i 1
i jeżeli 3
jeżeli zmienimy 1
zmienimy w 1
nim to 2
to wyrażenie 1
wyrażenie na 1
inne wyrażenie 1
wyrażenie określające 2
określające tę 1
samą rzecz 1
rzecz (dokonamy 1
(dokonamy podstawienia), 1
podstawienia), to 1
to prawdziwość 1
prawdziwość rozpatrywanego 1
rozpatrywanego zdania 1
zdania nie 1
nie ulegnie 1
ulegnie zmianie. 1
zmianie. Inaczej 1
mówiąc, nieświadome 1
nieświadome pamiętanie 1
pamiętanie tego, 1
tego, kim 1
kim się 1
się jest. 1
jest. Inaczej 1
Inaczej mówiąc 1
mówiąc symetrie 1
symetrie płaszczyznowe 1
płaszczyznowe są 1
są zbiorem 2
zbiorem generatorów 1
generatorów grupy 1
grupy izometrii 1
izometrii przestrzeni. 1
przestrzeni. Inaczej 1
Inaczej na 1
szczeblu krajowym 1
krajowym - 1
- jedynie 2
Niemczech, Austrii, 1
Austrii, Polsce 1
i Rumunii 1
Rumunii ofiary 1
ofiary dyskryminacji 1
dyskryminacji ze 2
na więcej 1
jedną przesłankę 1
przesłankę są 1
są objęte 1
objęte ochroną 1
ochroną prawną 2
prawną (wynikającą 1
(wynikającą dokładnie 1
dokładnie z 2
tej przyczyny). 1
przyczyny). Inaczej 1
Inaczej w 1
przypadku zastosowania 1
zastosowania żeber. 1
żeber. Inaczej 1
Inaczej wyglądała 1
wyglądała sytuacja 2
sytuacja z 1
z Mussonem, 1
Mussonem, który 1
jak dowiedział 1
swojego przyjaciela 3
przyjaciela z 4
z zespołu, 1
zespołu, że 1
jego głos 2
głos wykorzystano 1
wykorzystano w 4
w „Harlem 1
„Harlem Shake” 1
Shake” nazwał 1
nazwał ją 4
ją „zjawiskową”. 1
„zjawiskową”. I 1
tym polu 1
polu Ira 1
Ira także 1
także nie 9
się czego 2
czego wstydzić. 1
wstydzić. Inauguracja 1
Inauguracja obejmowała 1
obejmowała pięć 1
pięć kierunków 1
kierunków (dwa 1
(dwa mechaniczne, 1
mechaniczne, dwa 1
dwa budownictwa 1
budownictwa i 2
jeden elektrotechniki) 1
elektrotechniki) oraz 1
oraz 216 1
216 studentów. 1
studentów. Inauguracja 1
Inauguracja przewozów 1
przewozów miała 1
miejsce 11 3
grudnia 1927, 1
1927, a 2
a pierwszy 4
pierwszy rozkład 1
rozkład składał 1
sześciu kursów 1
kursów dziennie. 1
dziennie. Inauguracja 1
Inauguracja toru 1
toru żużlowego 1
żużlowego nastąpiła 1
nastąpiła 25 1
czerwca 1972 1
roku. Inauguracja 1
Inauguracja zgromadziła 1
zgromadziła ponad 1
ponad 1000 11
1000 osób. 4
osób. Incydenty 1
Incydenty związane 1
z eksploatacją 1
eksploatacją Sp-102 1
Sp-102 (G-IV) 1
(G-IV) w 1
Szwecji odsłoniły 1
odsłoniły także 1
także dużą 3
dużą skalę 8
skalę nieprawidłowości 1
nieprawidłowości i 1
i łamania 2
łamania procedur 1
procedur związanych 1
z lotami 1
lotami tych 1
tych maszyn. 2
maszyn. Incydent 1
Incydent został 1
został potępiony 1
potępiony przez 2
organizacje myśliwskie, 1
myśliwskie, które 2
które wezwały 1
wezwały do 2
do odnalezienia 3
odnalezienia sprawcy 1
sprawcy i 2
i pociągnięcia 1
pociągnięcia go 1
do odpowiedzialności, 1
odpowiedzialności, zarazem 1
zarazem sprzeciwiając 1
się stosowaniu 1
stosowaniu „zbiorowej 1
„zbiorowej odpowiedzialności”. 1
odpowiedzialności”. Indeks 1
Indeks był 1
był obliczany 1
obliczany w 1
godzinach od 6
od 9.30 1
9.30 do 1
do 16.00 1
16.00 w 1
w pięciominutowych 1
pięciominutowych odstępach. 1
odstępach. Indeks 1
Indeks Nasdaq 1
Nasdaq Composite 1
Composite 9 1
października 2002 3
roku osiągnął 7
osiągnął swoje 1
swoje minimum 1
minimum na 1
poziomie 1114,11 1
1114,11 punktów. 1
punktów. Indeks 1
Indeks podgrupy 1
podgrupy w 1
grupie – 1
– Indeks 1
Indeks ten 1
dostępny na 5
na siatce 2
siatce z 1
z rozdzielczością 1
rozdzielczością jednego 1
jednego kilometra 2
kilometra kwadratowego 1
kwadratowego na 1
całym globie 1
globie ziemskim 1
ziemskim co 1
co 8 2
8 dni. 1
dni. Indianie 1
Indianie zamieszkujący 1
zamieszkujący amazońskie 1
amazońskie lasy 1
lasy deszczowe 1
deszczowe od 1
od tysięcy 2
lat czerpią 1
czerpią korzyści 1
korzyści zdrowotne 1
zdrowotne z 1
z guarany, 1
guarany, nazywanej 1
nazywanej przez 1
nich „darem 1
„darem od 1
od Boga” 1
Boga” czy 1
też „eliksirem 1
„eliksirem młodości”. 1
młodości”. Indianie 1
Indianie zostali 1
zostali pokonani 3
pokonani przez 1
przez oddziały 5
oddziały ochotników 1
ochotników pod 1
wodzą generała 2
generała Atkinsona. 1
Atkinsona. Indonezyjskie 1
Indonezyjskie Ministerstwo 1
Ministerstwo Zdrowia 1
Zdrowia potwierdziło 1
potwierdziło śmierć 1
śmierć ponad 1
80 tys. 2
osób. Indos 1
Indos powinien 1
być bezwarunkowy 1
bezwarunkowy (art. 1
(art. 15 1
15 ustawy). 1
ustawy). Indukowane 1
Indukowane pluripotencjalne 1
pluripotencjalne komórki 1
komórki macierzyste, 1
macierzyste, komórki 1
komórki iPS, 1
iPS, IPSC 1
IPSC ( 1
( Industrial 1
Industrial Light 1
Light & 1
& Magic 1
Magic zajęło 1
zajęło większością 1
większością finałowej 1
finałowej walki 1
walki oraz 2
oraz Najwyższą 1
Najwyższą Intelektem 1
Intelektem razem 1
z Animal 1
Animal Logic. 1
Logic. Indygenat 1
Indygenat można 1
było utracić 1
utracić przez 1
przez skazanie 1
skazanie na 1
na banicję, 2
banicję, połączone 1
z utratą 4
utratą czci 1
czci ( 1
( Indyjska 1
Indyjska 17 1
17 Dywizja 1
Dywizja wycofała 1
północ. Indywidualnie 1
Indywidualnie Ackermann 1
Ackermann w 1
trzech konkurencji 2
konkurencji nie 2
dziesiątce. Indywidualnie, 1
Indywidualnie, członkowie 1
członkowie aeroklubu 1
aeroklubu odnosili 1
zawodach ( 1
( Indywidualnie 1
Indywidualnie jednak 1
jednak Günther 1
Günther zajął 1
zajął zaledwie 1
zaledwie 25. 1
miejsce. Indywidualnie 2
Indywidualnie jego 1
jego najlepszym 5
wynikiem było 5
było 11 3
klasyczną. Indywidualnie 1
Indywidualnie Masashi 1
Masashi był 1
był drugi 12
konkursie skoków, 1
skoków, ale 1
biegu spadł 1
spadł na 8
na piątą 2
pozycję. Indywidualnie 2
Indywidualnie Michael 1
Michael Gruber 1
Gruber zajął 1
zajął 28. 2
28. miejsce 1
sprincie. Indywidualnie 1
Indywidualnie nie 1
nie odniósł 15
odniósł sukcesu 1
sukcesu na 1
dystansie 200 1
metrów kraulem. 1
kraulem. Indywidualnie 1
Indywidualnie Tino 1
Tino był 1
był osiemnasty 1
osiemnasty w 1
w Gundersenie 6
Gundersenie na 5
normalnej skoczni, 1
dużym obiekcie 2
obiekcie zajął 2
zajął 28 1
28 miejsce. 1
Indywidualnie wystąpił 1
sprincie, w 2
zajął dziewiątą 1
dziewiątą pozycję. 1
Indywidualnie zajął 1
zajął 15 2
15 miejsce. 2
miejsce. Indywidualny 1
Indywidualny dwukrotnie 1
srebrny medalista, 1
medalista, mistrzostw 1
mistrzostw Azji 4
Azji na 1
na szybkość 3
szybkość w 3
w 2004-05 1
2004-05 roku. 1
roku. Inez 1
Inez rozmawia 1
rozmawia ze 3
swoją powiernicą 1
powiernicą Anną. 1
Anną. Infamujące 1
Infamujące były 1
były również 8
również powództwa 1
powództwa ze 1
ze stosunków 1
stosunków prawnych 1
prawnych wymagających 1
wymagających szczególnego 1
szczególnego zaufania. 1
zaufania. Inflacja 1
Inflacja kosztowa 1
kosztowa (pchana 1
(pchana przez 1
przez koszty, 1
koszty, podażowa) 1
podażowa) – 1
– Inflacja 1
Inflacja osiągnęła 1
osiągnęła niespotykane 1
niespotykane wcześniej 3
wcześniej rozmiary, 1
rozmiary, gwałtownie 1
gwałtownie malały 1
malały też 1
też rezerwy 1
rezerwy finansowe 1
finansowe państwa. 1
państwa. "Inflict" 1
"Inflict" otrzymał 1
3 battle 2
battle star 3
star za 3
za służbę 3
światowej. Informacja, 1
Informacja, jakoby 1
jakoby al-Libi 1
al-Libi przyznał 1
do bycia 6
bycia członkiem 1
członkiem komitetu 7
komitetu wykonawczego 3
wykonawczego Al-Ka’idy 1
Al-Ka’idy nie 1
została poparta 1
poparta informacjami 1
innych źródeł. 2
źródeł. Informacja 1
Informacja jest 1
jest przesyłana 1
przesyłana w 1
trybie i 3
formie uzgodnionych 1
uzgodnionych z 1
z członkiem 1
członkiem funduszu. 1
funduszu. Informacja 1
Informacja na 2
stronie Ministerstwa 1
Ministerstwa Kultury 6
i Dziedzictwa 5
Dziedzictwa Narodowego 4
Narodowego https://www. 1
https://www. Informacja 1
temat wymiarów 1
wymiarów danego 1
danego elementu 1
elementu jest 2
jest odbierana 1
odbierana jako 1
zbiór współrzędnych 1
współrzędnych punktów 1
punktów (w 1
(w określonym 1
określonym układzie 1
układzie współrzędnych) 1
współrzędnych) na 1
drodze stykowej 1
stykowej lub 1
lub bezstykowej. 1
bezstykowej. Informacja 1
Informacja obiegła 1
obiegła cały 3
cały świat. 1
świat. Informacja 1
Informacja o 4
o Rewolucji 1
Rewolucji Francuskiej 1
Francuskiej dla 1
dla Thoreau 1
Thoreau również 1
jest ważna. 1
ważna. Informacja 1
śmierci 28 1
28 amerykańskich 1
obywateli wywołała 1
wywołała obawę, 1
obawę, że 1
że wzburzenie 1
wzburzenie opinii 1
opinii publicznej 8
publicznej może 2
może doprowadzić 3
do wciągnięcia 1
wciągnięcia neutralnych 1
neutralnych Stanów 1
Zjednoczonych do 7
wojny. Informacja 1
decyzji nie 3
nie dotarła 1
wszystkich oddziałów, 2
oddziałów, nie 1
nie wiedział 4
wiedział o 2
niej między 1
innymi wyznaczony 1
dowódcę natarcia, 1
natarcia, komendant 1
komendant Okręgu 1
Okręgu Nowogródek, 1
Nowogródek, ppłk 1
ppłk Adam 1
Adam Szydłowski 1
Szydłowski (ps. 1
(ps. "Poleszczuk"). 1
"Poleszczuk"). Informacja 1
będzie organizowany 1
organizowany panel 1
panel obywatelski 1
obywatelski na 1
na dany 4
dany temat 1
temat powinna 1
powinna zostać 4
zostać ogłoszona 1
ogłoszona publicznie 1
publicznie zanim 1
zanim rozpoczną 1
rozpoczną się 1
jego spotkania. 1
spotkania. Informacja 1
Informacja przekazane 1
przekazane przez 1
przez Klementynę 1
Klementynę Żurowską 1
Żurowską i 1
i Zofię 1
Zofię Kurowską. 1
Kurowską. Informacja 1
Informacja ta 3
z zapisami 2
zapisami metrykalnymi. 1
metrykalnymi. Informacja 1
ta oparta 1
oparta była 5
na szacunkach 1
szacunkach szefów 1
szefów tych 1
tych departamentów 1
departamentów amerykańskich 1
amerykańskich stoczni, 1
stoczni, które 1
które odpowiedzialne 1
odpowiedzialne były 1
były za 8
za pracę 2
pracę ze 1
ze stalą. 1
stalą. Informacja 1
ta pochodzi 5
z aktu 1
aktu wizytacyjnego 1
wizytacyjnego z 1
z 17 14
czerwca 1654 1
1654 roku. 1
roku. Informacje 2
Informacje do 1
do nadzorców 1
nadzorców podróżujących 1
podróżujących i 1
starszych zboru 1
zboru Komitet 1
Komitet Kraju 2
Kraju wysyłał 1
wysyłał potajemnie 1
potajemnie za 1
pośrednictwem zaufanych 1
zaufanych kurierów. 1
kurierów. Informacje 1
Informacje na 4
jego temat 1
temat znaleźć 1
znaleźć można 4
w przypisach 1
przypisach dołączonych 1
dołączonych do 1
do Niedokończonych 1
Niedokończonych opowieści. 1
opowieści. Informacje 1
temat czwartej 1
generacji Eclipse 1
Eclipse zostały 1
zostały ujawnione 1
ujawnione w 1
latach 2003-04, 1
2003-04, samochód 1
na Detroit 1
Detroit Auto 1
Auto Show. 1
Show. Informacje 1
temat tego 4
władcy są 1
bardzo niepewne, 1
niepewne, a 1
czasem wręcz 2
wręcz sprzeczne. 1
sprzeczne. Informacje 2
Informacje o 8
o bogach 1
bogach czczonych 1
czczonych w 1
w Sam'al 1
Sam'al pochodzą 1
pochodzą przede 1
inskrypcji królewskich. 1
królewskich. Informacje 1
o Eochaidzie 1
Eochaidzie czerpiemy 1
czerpiemy ze 1
ze źródeł 7
źródeł średniowiecznych, 1
średniowiecznych, np. 1
np. „Laud 1
„Laud Misc. 1
Misc. Informacje 1
życiu są 2
są szczątkowe. 1
szczątkowe. Informacje 1
o konkretnych 2
konkretnych ofertach 1
ofertach podawane 1
podawane w 3
poszczególnych źródłach 1
źródłach bywają 1
bywają nieprecyzyjne 1
nieprecyzyjne lub 1
lub sprzeczne. 1
Informacje oparte 1
na legendach 1
legendach plemiennych. 1
plemiennych. Informacje 1
o pobiciu 1
pobiciu aresztowanych 1
aresztowanych wyszły 1
wyszły na 1
na światło 3
światło dzienne, 2
dzienne, co 1
wywołało sympatię 1
sympatię opinii 1
publicznej dla 1
dla poszkodowanych. 1
poszkodowanych. Informacje 1
o takich 4
takich świątyniach 1
świątyniach znajdują 1
tabeli poprzednich 1
poprzednich dekanatów 1
dekanatów (przekreślone) 1
(przekreślone) oraz 1
tabeli dekanatu 1
dekanatu (bez 1
(bez przekreślenia), 1
przekreślenia), do 1
którego daną 1
daną świątynię 1
świątynię przeniesiono. 1
przeniesiono. Informacje 1
o uzbrojeniu 2
uzbrojeniu tych 1
tych projektów 2
projektów są 1
równie sprzeczne. 1
sprzeczne. Informację 1
Informację o 1
o wydaniu 1
wydaniu filmu 1
filmu oficjalnie 1
oficjalnie potwierdzono 1
potwierdzono w 1
styczniu 2007 4
Informacje te 2
te okazały 1
się wybiegiem 1
wybiegiem marketingowym, 1
marketingowym, a 1
sama firma 1
firma nie 2
nie otrzymała 3
otrzymała prawa 2
nadawania nowych 1
nowych numerów 1
numerów VIN. 1
VIN. Informacje 1
są używane, 1
używane, aby 1
pomóc czytelnikowi 1
czytelnikowi zrozumieć, 1
zrozumieć, dlaczego 2
dlaczego wymóg 1
wymóg jest 1
jest potrzebny, 1
potrzebny, i 1
i śledzić 2
śledzić wymagania 1
wymagania poprzez 1
poprzez rozwój 3
rozwój systemu. 1
systemu. Informacje 1
Informacje uzyskane 1
uzyskane tą 1
tą metodą 3
metodą mogą 1
być przedstawione 1
na ekranie 9
ekranie oscyloskopowym 1
oscyloskopowym w 1
postaci impulsów, 1
impulsów, lub 1
postaci obrazu 1
obrazu rozkładu 1
rozkładu tkanek 1
tkanek normalnych 1
normalnych i 1
i patologicznych. 1
patologicznych. Informacje 1
Informacje z 1
z przeprowadzonych 2
przeprowadzonych przez 3
niego przesłuchań 1
przesłuchań zostały 1
książce Eichmann 1
Eichmann Interrogated. 1
Interrogated. Informacji 1
Informacji o 1
jej przebiegu 2
przebiegu dostarcza 1
dostarcza Kronika 1
Kronika miejscowa 1
miejscowa „Czasu”. 1
„Czasu”. Informator 1
Informator Muzeum 1
Muzeum w 2
w Chrzanowie 1
Chrzanowie Chrzanów 1
Chrzanów 1970. 1
1970. Informator 1
Informator turystyczny, 1
turystyczny, Fundacja 1
Rozwoju Miasta 1
Miasta Kłodzka 2
Kłodzka i 1
i Ziemi 1
Ziemi Kłodzkiej 1
Kłodzkiej "Actus", 1
"Actus", Kłodzko 1
Kłodzko 1993. 1
1993. Informator 1
Informator turystyczny”, 1
turystyczny”, wyd. 1
wyd. Urząd 1
Miasta Przeworska, 1
Przeworska, Przeworskie 1
Przeworskie Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Wspierania 1
Wspierania Inicjatyw 1
Inicjatyw Gospodarczych, 1
Gospodarczych, Przeworsk 1
Przeworsk 2006 1
2006 r. 16
r. Informuje 1
Informuje o 1
tym nazwa 2
wsi pochodząca 1
pochodząca od 1
niemieckiego słowa 1
słowa Pikart 1
Pikart (Pikard). 1
(Pikard). Infrastruktura 1
Infrastruktura dydaktyczna 1
dydaktyczna oparta 1
bazie Centrum 1
Centrum Szkolenia 1
Szkolenia Wojskowych 1
Wojskowych Służb 1
Służb Medycznych 1
Medycznych w 1
Łodzi. Infrastruktura 1
Infrastruktura i 1
i technologia 1
technologia rafinacji 1
rafinacji cukru 1
cukru nie 1
istniały w 3
ówczesnej Japonii. 2
Japonii. Infrastruktura 1
Infrastruktura sieci 1
sieci GSM 1
GSM wspiera 1
wspiera przesyłanie 1
przesyłanie wiadomości 1
wiadomości SMS 1
SMS i 1
i MMS 1
MMS zarówno 1
zarówno pomiędzy 2
dwoma użytkownikami, 1
użytkownikami, jak 1
i pomiędzy 3
pomiędzy użytkownikiem 1
użytkownikiem a 1
a aplikacją 1
aplikacją znajdującą 1
w sieci 10
sieci operatora 1
operatora lub 1
Internecie. Infrastruktura 1
Infrastruktura stacji 1
stacji składa 1
z kasy 1
kasy biletowej 1
biletowej SBB 1
SBB z 1
z poczekalnią, 1
poczekalnią, Kiosku 1
Kiosku Avec, 1
Avec, toalet 1
toalet i 2
i parkingu. 1
parkingu. Infrastruktura 1
Infrastruktura turystyczna 1
turystyczna parku 1
bardzo znikoma. 1
znikoma. Inglis 1
Inglis pomagała 1
pomagała również 2
również wielu 3
wielu osobom 1
osobom w 1
ich badaniach 1
badaniach i 1
i publikacjach, 1
publikacjach, jak 1
jak Henry’emu 1
Henry’emu Davidowi 1
Davidowi w 1
w The 7
The Haymarket 1
Haymarket Tragedy 1
Tragedy i 1
i James’owi 1
James’owi J. 1
J. Martinowi 1
Martinowi w 1
w Man 1
Man Against 1
Against the 1
the State. 1
State. Ingrid 1
Ingrid spotkała 1
spotkała jeszcze 1
raz siostrzenicę 1
siostrzenicę i 1
była dumna, 1
dumna, gdy 1
ta przestała 1
się bać. 2
bać. Inhibicja 1
Inhibicja taka 1
być odwracalna 1
odwracalna lub 1
lub nieodwracalna. 1
nieodwracalna. Inicjacja 1
Inicjacja seksualna 1
seksualna młodszego 1
młodszego z 1
z braci 3
braci zbiega 1
zbiega się 3
z decyzją 3
decyzją Stanko, 1
Stanko, który 1
życiu zamierza 1
zamierza zabić 2
zabić człowieka. 1
człowieka. Inicjał 1
Inicjał ma 1
ma liczne 1
liczne złocenia. 1
złocenia. Inicjatorami 1
Inicjatorami i 1
i współorganizatorami 1
współorganizatorami Małej 1
Małej Galerii 1
Galerii GTF 1
GTF oraz 1
oraz Gorzowskich 1
Gorzowskich Konfrontacji 1
Konfrontacji Fotograficznych 1
Fotograficznych byli: 1
byli: Kazimierz 1
Kazimierz Nowik 1
Nowik (ówczesny 1
(ówczesny prezes 1
prezes GTF) 1
GTF) i 1
i Waldemar 1
Waldemar Kućko 1
Kućko (jeden 1
(jeden z 2
członków założycieli 2
założycieli GTF). 1
GTF). Inicjatorami 1
Inicjatorami tego 1
tego posunięcia 1
posunięcia byli 1
byli jej 1
jej właściciele, 1
właściciele, Michał 1
Michał i 3
i Jan, 1
Jan, dziedzice 1
dziedzice wsi 1
wsi Chotowa. 1
Chotowa. Inicjatorami 1
Inicjatorami ufundowania 1
ufundowania monumentu 1
monumentu byli 1
byli towarzysze 1
koledzy gimnazjalni. 1
gimnazjalni. Inicjatorem 1
Inicjatorem budowy 2
budowy był 3
był bydgoski 1
bydgoski Oddział 1
Oddział Towarzystwa 1
Towarzystwa Dobroczynności 2
Dobroczynności dla 1
dla Opieki 1
nad Sierotami 1
Sierotami zrzeszony 1
zrzeszony w 2
Stowarzyszeniu Sierocińców 1
Sierocińców przy 1
przy Związku 2
Związku Niemieckich 1
Niemieckich Szkół 1
Szkół Szermierskich 1
Szermierskich w 1
w Marchii 1
Marchii Wschodniej. 1
Wschodniej. Inicjatorem 1
był ksiądz 2
ksiądz W. 1
W. Mieczkowski, 1
Mieczkowski, natomiast 1
natomiast fundatorem 1
fundatorem L. 1
L. Wrotnowski. 1
Wrotnowski. Inicjatorem 1
Inicjatorem była 1
była grupa 2
grupa nauczycieli 1
nauczycieli szkoły 1
powszechnej pod 1
pod przewodnictwem 8
przewodnictwem Jana 1
Jana Orszulika, 1
Orszulika, imieniem 1
imieniem którego 1
którego nazwano 2
nazwano później 2
później stowarzyszenie 1
stowarzyszenie działające 1
działające po 1
po dzień 1
dzień dzisiejszy. 1
dzisiejszy. Inicjatorem 1
Inicjatorem festiwalu 1
festiwalu był 1
był toruński 1
toruński historyk 1
historyk sztuki, 1
sztuki, konserwator, 1
konserwator, znawca 1
znawca i 1
i miłośnik 1
miłośnik organów 1
organów Marian 1
Marian Dorawa. 1
Dorawa. Inicjatorem 1
Inicjatorem głosowania 1
głosowania była 1
była organizacja 1
organizacja Aliancia 1
Aliancia za 1
za rodinu 1
rodinu (Sojusz 1
(Sojusz na 1
rzecz rodziny). 1
rodziny). Inicjatorem 1
Inicjatorem i 1
był Iwan 1
Iwan Siemionow, 1
Siemionow, popularny 1
popularny karykaturzysta 1
karykaturzysta « 1
« Inicjatorem 1
Inicjatorem jej 1
jej powołania 2
powołania był 1
był T. 1
T. Baasansuren, 1
Baasansuren, ówczesny 1
ówczesny ambasador 1
ambasador Mongolii 1
Mongolii w 1
i grono 1
grono polskich 1
polskich biznesmenów. 1
biznesmenów. Inicjatorem 1
Inicjatorem odbudowy 1
odbudowy w 1
w 1662 1
1662 roku 1
był Adam 2
Adam von 1
von Koulhas. 1
Koulhas. Inicjatorem 1
Inicjatorem prac 1
nad odtworzeniem 1
odtworzeniem dwóch 1
dwóch starych 2
starych szlaków 1
szlaków – 1
– Camino 1
Camino Polaco 1
Polaco i 1
i Camino 1
Camino del 1
del Norte 2
Norte – 1
jest organizacja 2
organizacja pozarządowa 1
pozarządowa – 1
– Stowarzyszenie 3
Stowarzyszenie na 1
rzecz Ratowania 1
Ratowania Zabytków 1
Zabytków Kultury 1
Kultury Europejskiej 2
Europejskiej w 3
Toruniu. Inicjatorem 1
Inicjatorem RPPS 1
RPPS oraz 1
oraz autorem 4
autorem jej 1
jej dokumentów 1
dokumentów programowych 1
programowych był 1
Krzysztof Gąsiorowski. 1
Gąsiorowski. Inicjator 1
Inicjator imprez 1
imprez sportowych, 2
sportowych, uczestnik 1
uczestnik biegów 1
i maratonów 1
maratonów w 1
i Europie, 1
Europie, trener 1
trener młodzieży, 1
młodzieży, emerytowany 1
emerytowany nauczyciel 1
nauczyciel wychowania 1
fizycznego w 4
w Tanowie. 1
Tanowie. Inicjator 1
Inicjator i 1
organizator Kongresu 1
Kongresu Zagranicznych 1
Zagranicznych Badaczy 1
Badaczy Dziejów 1
Dziejów Polski 1
Krakowie. Inicjatorka 1
Inicjatorka projektu 1
projektu Internetowa 1
Internetowa Gazeta 1
Gazeta Festiwalu 1
Festiwalu Nauki. 1
Nauki. Inicjator 1
Inicjator oficjalnych 1
oficjalnych obchodów 1
obchodów 100-lecia 2
100-lecia utworzenia 1
utworzenia Wyższej 1
Szkoły Wojennej 3
Wojennej (WSWoj), 1
(WSWoj), której 1
której tradycje 1
tradycje dziedziczy 1
dziedziczy obecna 1
obecna Akademia. 1
Akademia. Inicjator 1
Inicjator zrzeszenia 1
zrzeszenia kuśnierzy 1
kuśnierzy i 2
i praca 1
nad kulturą 1
kulturą lnu 1
lnu i 2
i konopi 1
konopi w 1
Polsce. Inicjatywa 1
Inicjatywa białostocka 1
białostocka wpisywała 1
wpisywała się 1
w upamiętnienie 1
upamiętnienie tego 1
tego doniosłego 1
doniosłego wydarzenia. 1
wydarzenia. Inicjatywa 1
Inicjatywa modlitewna 1
modlitewna powstała 1
w Kanadzie 8
Kanadzie w 2
1981 roku, 5
a dziś 1
dziś obecna 1
obecna jest 4
wielu krajach 17
świecie. Inicjatywa 1
Inicjatywa ojca 1
ojca Prokopiwa, 1
Prokopiwa, który 1
który usiłował 3
usiłował zarejestrować 1
zarejestrować Kościół 1
Kościół pod 1
pod tymi 1
tymi warunkami, 1
warunkami, nie 1
nie znalazła 5
znalazła zbyt 1
zbyt dużego 3
dużego poparcia 1
poparcia wśród 2
wśród kleru 2
kleru unickiego; 1
unickiego; widziano 1
widziano te 1
te propozycje 1
propozycje jako 1
jako jeszcze 1
jedną próbę 1
próbę rozłamu 1
rozłamu Kościoła 1
Kościoła od 2
od środka. 1
środka. Inicjatywa 1
Inicjatywa w 1
sprawie utworzenia 4
utworzenia brygady 1
brygady racjonalizatorskiej 1
racjonalizatorskiej i 1
i propozycja 1
propozycja jej 1
jej składu 1
składu należała 1
należała pierwotnie 1
pierwotnie wyłącznie 1
pracowników § 1
§ 3 2
3 zarządzenia 1
zarządzenia ws. 1
ws. robotniczo-inżynierskich 1
robotniczo-inżynierskich brygad 1
brygad racjonalizatorskich. 1
racjonalizatorskich. Inicjatywę 1
Inicjatywę budowy 1
budowy siedziby 1
siedziby dla 2
dla Jezuitów 1
Jezuitów podjął 1
podjął na 1
nowo w 3
w 1621 2
1621 starosta 1
starosta grodzieński 1
grodzieński Stanisław 1
Stanisław Kossobudzki, 1
Kossobudzki, który 1
który zapisał 2
zapisał zakonowi 1
zakonowi wieś 1
wieś Sucha 1
Sucha Balla. 1
Balla. Inicjatywy 1
Inicjatywy te 1
te pozwalają 2
na formalną 1
formalną realizację 1
realizację nakładanego 1
nakładanego polskim 1
polskim prawem 1
prawem obowiązku 1
obowiązku szkolnego 2
oraz – 5
– zgodnie 4
z deklaracjami 1
deklaracjami twórców– 1
twórców– umożliwiają 1
umożliwiają edukację 1
warunkach pozbawionych 1
pozbawionych przymusu 1
przymusu właściwego 1
właściwego powszechnemu 1
powszechnemu systemowi 1
systemowi kształcenia. 1
kształcenia. Inicjowało 1
Inicjowało zakładanie 1
zakładanie i 1
i prowadzenie 2
prowadzenie bibliotek 1
bibliotek na 2
na wsiach. 1
wsiach. In 1
In Joo 1
Joo Cho 1
Cho i 1
stracił pas 2
pas mistrzowski. 2
mistrzowski. Inkluzję 1
Inkluzję polityczną 1
polityczną rozważano 1
rozważano w 1
kontekście bycia 1
bycia obywatelem 1
obywatelem i 1
i uczestnictwa 1
uczestnictwa obywatela 1
obywatela w 2
w rządzeniu, 1
rządzeniu, prawach 1
prawach jednostek 1
jednostek i 4
ich równym 1
równym traktowaniu. 1
traktowaniu. Inkubacja 1
Inkubacja trwa 3
trwa 21–22 1
21–22 dni. 1
dni. Inkubacja 1
trwa jeden 1
jeden lub 4
lub dwa 3
temperaturze 37 1
37 °C. 1
°C. Inkubacja 1
około 14 4
14 dni, 2
dni, wysiadują 1
wysiadują oboje 2
oboje rodzice. 3
rodzice. Inkwizycja 1
Inkwizycja odkrywa 1
odkrywa plan 1
plan przerzucenia 2
przerzucenia rodziny 1
rodziny hrabiego 1
hrabiego w 1
w bezpieczne 4
bezpieczne miejsce. 2
miejsce. Inkwizytor 1
Inkwizytor Alexander 1
Alexander z 1
z Kolonii 1
Kolonii w 1
w 1393 1
1393 spalił 1
spalił jednego 1
jednego begarda, 1
begarda, a 1
a trzy 6
Wiedniu Jan 1
Jan Stauder 1
Stauder skazał 1
śmierć trzech 1
jego towarzyszy, 2
towarzyszy, w 1
tym przywódcę 1
przywódcę sekty 1
sekty Mikołaja 1
z Bazylei, 1
Bazylei, jednak 1
jednak jeden 2
jeden zdołał 1
zdołał zbiec. 2
zbiec. Inkwizytorem 1
Inkwizytorem był 1
był zawsze 4
zawsze dominikanin 1
dominikanin z 1
prowincji Obojga 1
Obojga Lombardii. 1
Lombardii. Inkwizytor 1
Inkwizytor Jan 1
Jan Szwenkenfeld 1
Szwenkenfeld przesłuchał 1
przesłuchał 16 1
16 kobiet 1
kobiet z 7
z miejscowego 2
miejscowego konwentu 1
konwentu beginek, 1
beginek, które 1
które przyznały 1
przyznały się 2
do wyznawania 2
wyznawania większości 1
większości poglądów 1
poglądów wymienionych 1
w Ad 1
Ad nostrum. 1
nostrum. In 1
In Love 2
Love and 1
and Death 1
Death otrzymało 1
otrzymało bardzo 1
bardzo pozytywne 1
recenzje z 1
trzema singlami: 1
singlami: „Take 1
„Take It 1
It Away”, 1
Away”, „All 1
„All That 1
That I 1
I Got” 1
Got” (która 1
(która przyniosła 1
przyniosła im 1
im pierwszą 1
pierwszą nominację 1
nominację do 4
nagrody MuchMusic 1
Video Award) 1
Award) oraz 1
oraz „I 1
„I Caught 1
Caught Fire”. 1
Fire”. Inna 1
Inna alternatywa 1
alternatywa to 1
to regulacja 1
regulacja wykorzystywania 1
wykorzystywania zasobów, 1
zasobów, co 1
co polega 1
polega w 2
w głównej 8
głównej mierze 6
mierze na 2
na informacjach 2
informacjach uzyskanych 1
uzyskanych od 2
od specjalistów 1
specjalistów wykształconych 1
wykształconych w 1
dziedzinie ekonomii. 2
ekonomii. Inną 1
Inną cechą 1
cechą upodobniającą 1
upodobniającą nimrawidy 1
nimrawidy do 1
do kotów 1
kotów jest 1
jest skrócony 1
skrócony pysk 1
pysk i 2
i zaokrąglona 1
zaokrąglona czaszka. 1
czaszka. Inną 1
Inną charakterystyczną 2
cechą "fluffika" 1
"fluffika" jest 1
brak zagłębiania 1
zagłębiania się 1
w ideologię 1
ideologię i 1
i filozofię 3
filozofię neopogańską, 1
neopogańską, zadowolenie 1
zadowolenie się 1
się wiedzą 1
wiedzą powierzchowną 1
powierzchowną i 1
i stereotypową 1
stereotypową z 1
z jednoczesnym 1
jednoczesnym przekonaniem, 1
przekonaniem, że 1
ona wystarczająca 1
wystarczająca i 1
i uniwersalna. 1
uniwersalna. Inną, 1
Inną, charakterystyczną 1
cechą Mani, 1
Mani, jest 1
jego widoczne 1
widoczne wyludnienie, 1
wyludnienie, co 1
co dotyczy 2
dotyczy zwłaszcza 1
zwłaszcza południowej, 1
południowej, nisko 1
nisko urodzajnej 1
urodzajnej części 1
części regionu. 1
regionu. Inną 1
cechą stylistyki 1
stylistyki tego 1
tego modelu 7
modelu były 1
były wąskie 1
wąskie tylny 1
tylny lampy 1
lampy umieszczone 1
krawędziach błotników. 2
błotników. Inna 1
Inna część 1
część wojsk 1
wojsk sowieckich 5
sowieckich zaatakowała 1
zaatakowała Dalajnor. 1
Dalajnor. Inną 1
Inną firmą 1
firmą produkującą 1
produkującą odmianę 1
odmianę gumisiów 1
gumisiów – 1
– "gumi 1
"gumi robaki" 1
robaki" – 1
jest Trolli. 1
Trolli. Inną 1
Inną formą 2
formą prowadzenia 1
prowadzenia misji 1
misji są 1
są bezpłatne 1
bezpłatne lekcje 1
lekcje języka 3
angielskiego, pod 1
koniec których 1
których chętni 1
chętni mogą 1
mogą wziąć 1
w prezentacji 1
temat Kościoła. 1
Kościoła. Inną 1
formą realizacji 1
realizacji powyższych 1
powyższych postulatów 1
postulatów są 1
są narzędzia 2
do wizualizacji 1
wizualizacji grupowej 1
grupowej (ang. 1
(ang. collaborative 1
collaborative visualization). 1
visualization). Inna 1
Inna forma 1
forma tego 1
tego nazwiska 1
to Musialska/Musialski. 1
Musialska/Musialski. Inną 1
Inną grupę 1
grupę domów, 1
domów, znanych 1
znanych jako 2
jako Strona 1
Strona Północna 1
Północna (North 1
(North Side), 1
Side), stanowią 1
stanowią kwatery 1
kwatery w 1
części miasteczka 1
miasteczka uniwersyteckiego 1
uniwersyteckiego Danforth. 1
Danforth. Inna 1
Inna hipoteza 1
hipoteza traktuje 1
o owadożerności 1
owadożerności heterodontozaurydów 1
heterodontozaurydów – 1
– pazury 1
pazury na 1
na kończynach 1
kończynach mogły 1
mogły ułatwiać 1
ułatwiać rozkopywanie 1
rozkopywanie gniazd 1
gniazd owadów. 1
owadów. Inną 1
Inną istotną 1
istotną cechą 1
cechą towarzyszącą 1
towarzyszącą bankowości 1
bankowości bezodsetkowej 1
bezodsetkowej jest 1
jest solidarne 1
solidarne dzielenie 1
dzielenie ryzyka 1
ryzyka kredytowego. 1
kredytowego. Inną 1
Inną jego 1
jego formą 1
formą są 1
są sztywne 1
sztywne przewodniki 1
przewodniki zamontowane 1
zamontowane nad 1
nad torem 1
torem ruchu 1
ruchu pojazdów. 1
pojazdów. Inna 1
Inna jego 1
jego książka 3
książka to 1
to Deuxième 1
Deuxième classe 1
classe en 1
en Algérie 1
Algérie (1962). 1
(1962). Inną 1
Inną jest 1
jest błędna 1
błędna kwalifikacja 1
kwalifikacja prawna, 1
prawna, którą 1
którą sąd 1
sąd odwoławczy 2
odwoławczy poprawia, 1
poprawia, jednak 1
bez dokonywania 1
dokonywania zmian 1
w ustaleniach 1
ustaleniach faktycznych. 1
faktycznych. Inną 1
Inną konstrukcję 1
konstrukcję miał 1
też magazynek. 1
magazynek. Inna 1
Inna legenda 1
legenda mówiła 1
o podglądaniu 1
podglądaniu przez 1
przez Filipa 1
Filipa przez 1
przez dziurkę 1
dziurkę od 1
od klucza 1
klucza Olimpias 1
Olimpias spółkującej 1
spółkującej z 1
z wężem, 1
wężem, pod 1
postacią którego 1
którego kryło 1
kryło się 1
się bóstwo, 1
bóstwo, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie Amon 1
Amon z 1
z Siwy. 1
Siwy. Inną 1
Inną metodą 1
metodą monitorowania 1
monitorowania przyrostu 1
przyrostu liczby 1
liczby kopii 1
kopii badanej 1
badanej sekwencji 1
sekwencji w 1
czasie rzeczywistym 5
rzeczywistym jest 1
jest technika 1
technika „molecular 1
„molecular beacons”. 1
beacons”. Inną 1
Inną modyfikacją 1
modyfikacją był 1
był montaż 1
montaż systemu 1
systemu wizualnej 1
wizualnej i 2
i słuchowej 1
słuchowej informacji 1
informacji pasażerskiej. 2
pasażerskiej. Inna 1
Inna nazwa 4
to „ 3
„ Inna 1
to krótkie 1
krótkie kalesony. 1
kalesony. Inna 1
nazwa używana 1
Brytanii – 1
– Morris 1
Morris Mini-Minor 1
Mini-Minor – 1
– wydawała 1
wydawała się 2
grą słów. 1
słów. Inna 1
to Dugetele. 1
Dugetele. Inną, 1
Inną, nową 1
nową metodą 1
metodą jest 3
jest analiza 2
analiza osi 1
osi pióra 1
pióra piskląt. 1
piskląt. Inną 1
Inną odmianą 1
odmianą jest 1
jest Millirahmstrudel 1
Millirahmstrudel (rolada 1
(rolada ze 1
ze śmietaną). 1
śmietaną). Inną 1
Inną odnogą 1
odnogą rzeki 1
jest Lorì, 1
Lorì, bardzo 1
bardzo krótki 3
krótki strumień, 1
strumień, który 1
który wytryskuje 1
wytryskuje ze 1
ze wzgórza 2
wzgórza obok 1
obok przedmieść 1
przedmieść Avesy 1
Avesy i 1
i wpływa 2
wpływa do 3
do Adygi 1
Adygi po 1
kilku kilometrach. 1
kilometrach. Inną 1
Inną opinię 1
opinię wyraża 1
wyraża W. 1
W. Górczyk, 1
Górczyk, który 1
który dopuszcza 1
dopuszcza istnienie 2
istnienie tylko 1
tylko jednego 10
jednego kościoła 1
poł. Inna 1
Inna opowieść 1
o spotkaniu 2
z nukekubi 1
nukekubi została 1
została ukazana 2
ukazana w 1
z opowiadań 2
z krainy 1
krainy Shimousa, 1
Shimousa, gdzie 1
gdzie wierzono, 1
wierzono, że 2
że oddalanie 1
oddalanie się 1
się głowy 1
głowy od 1
od ciała 1
ciała spowodowane 1
spowodowane jest 1
rzeczywistości chorobą. 1
chorobą. Inną 1
Inną płaszczyzną 1
płaszczyzną działania 1
działania pohitlerowskiego 1
pohitlerowskiego ruchu 1
oporu było 1
było przenikanie 1
przenikanie niemieckich 1
niemieckich fachowców 1
fachowców do 1
do warstw 1
warstw kierowniczych 1
kierowniczych personelu 1
personelu licznych 1
licznych tam 1
tam zakładów 1
zakładów przemysłowych. 6
przemysłowych. Inna 1
podawana data 1
data to 1
to 16 1
16 sierpnia 13
w Araxy) 1
Araxy) – 1
– Inną 1
Inną przyczyną 1
przyczyną pojawienia 1
się glukozy 1
glukozy w 1
moczu może 1
być uszkodzenie 1
uszkodzenie kanalików 1
kanalików nerkowych. 1
nerkowych. Inną 1
Inną sytuacją 1
sytuacją jest 1
jest penetracją 1
penetracją promieniowania 1
promieniowania w 2
głąb morza. 1
morza. Inna 1
Inna techniką 1
techniką zaproponowaną 1
zaproponowaną przez 1
przez Crutzena 1
Crutzena jest 1
wprowadzenie cząstek 1
cząstek sadzy 1
sadzy do 1
do stratosfery, 1
stratosfery, które 1
które by 1
by absorbowały 1
absorbowały promieniowanie 1
promieniowanie słoneczne, 1
słoneczne, ale 1
ale ogrzewały 1
ogrzewały stratosferę 1
stratosferę i 1
i zmniejszały 1
zmniejszały stężenie 1
stężenie ozonu 1
ozonu stratosferycznego. 1
stratosferycznego. Inna 1
Inna teoria 1
teoria dowodzi, 1
że powieść 2
powieść połączyła 1
połączyła w 2
w całość 2
całość istniejące 1
istniejące do 3
pory opowieści. 1
opowieści. Inną 1
Inną trudność 1
trudność stanowi 1
stanowi fakt, 1
że działająca 1
działająca przy 1
przy PZG 1
PZG komisja 1
komisja unifikacyjna 1
unifikacyjna przyjęła 1
przyjęła zasadę 1
zasadę ujednolicania 1
ujednolicania słownika 1
słownika SJM, 1
SJM, zamiast 1
zamiast opisywania 1
opisywania znaków 1
znaków stosowanych 1
stosowanych regionalnie. 1
regionalnie. Inna 1
Inna używana 1
miejscowości – 3
– Rzepiszcze 1
Rzepiszcze Małe. 1
Małe. Inną 1
Inną ważną 1
ważną cechą 2
cechą odróżniającą 1
odróżniającą te 1
te dwie 3
dwie sieci 1
sieci jest 4
jest większy 2
nacisk ze 2
strony Peet’s 1
Peet’s na 1
rozwój sklepów 1
sklepów sprzedających 1
sprzedających kawę 1
kawę w 1
w opakowaniach. 1
opakowaniach. Inna 1
Inna wersja 2
wersja etymologii 1
etymologii głosi, 1
że imię 3
imię ma 1
znaczenie "syn 1
"syn starego 1
starego człowieka". 1
człowieka". Inna 1
wersja zakłada, 1
zakłada, że 1
że do 17
poznania i 2
i ślubu 1
ślubu doszło 1
w Bordeaux. 1
Bordeaux. Inną 1
Inną zmianą 1
zmianą jest 1
brak muzyki 1
muzyki podczas 1
jazdy – 4
– słychać 1
słychać jedynie 1
jedynie spikera 1
spikera i 1
i odgłosy 1
odgłosy z 1
z aut. 1
aut. Inna 1
Inna znowu 1
znowu formuła 1
formuła mówi: 1
mówi: "Bóg 1
"Bóg stworzył 1
stworzył człowieka 1
człowieka samą 1
samą swoją 2
swoją wolą, 1
wolą, jednak 1
go zbawić 1
zbawić bez 1
bez współudziału 1
współudziału woli 1
woli ludzkiej", 1
ludzkiej", co 1
oznacza że 1
że osiągnięcie 1
osiągnięcie przebóstwienia 1
przebóstwienia jest 1
możliwe wyłącznie 1
wyłącznie przy 1
przy miłosnym 1
miłosnym dialogu 1
dialogu woli 1
woli Bożej 1
i woli 2
woli ludzkiej. 1
ludzkiej. Inna 1
Inna z 1
z ważnych 3
prac to 1
to Optymalne 1
Optymalne decyzje 1
decyzje ekonomiczne 1
ekonomiczne (wyd. 1
(wyd. ang. 1
ang. i 2
i pol. 1
pol. 1976), 1
1976), napisana 1
napisana wraz 1
z A. 2
A. B. 1
B. Gorstko. 1
Gorstko. Inne 1
Inne akty 1
akty normatywne 1
normatywne (np. 1
(np. rozporządzenia) 1
rozporządzenia) muszą 1
być zgodne 3
z ustawami. 1
ustawami. Inne 1
Inne badania 1
badania wykazują, 2
że przynajmniej 2
przynajmniej biografia 1
biografia Kota 1
Kota Mruczysława 1
Mruczysława jest 1
jest kpiną 1
kpiną z 1
z mieszczańskiej 1
mieszczańskiej idei 1
idei kształcenia 1
kształcenia i 3
i myśli 3
myśli geniuszu 1
geniuszu klasyki. 1
klasyki. Inne 1
Inne bractwa 1
bractwa w 1
czasie to 1
m.in. Inne 2
Inne cechy 1
cechy nowego 1
nowego modelu 2
modelu to 2
m.in. tytanowe 1
tytanowe zawory, 1
zawory, dwa 1
dwa wtryskiwacze 1
wtryskiwacze na 1
na cylinder, 1
cylinder, kute 1
kute tłoki, 1
tłoki, lżejsze 1
lżejsze koło 1
koło zamachowe, 1
zamachowe, tłumik 1
tłumik z 1
z tytanu, 1
tytanu, zawór 1
zawór wydechowy 1
wydechowy EXUP 1
EXUP i 1
i sprzęgło 1
sprzęgło antyhoppingowe. 1
antyhoppingowe. Inne 1
Inne czasowniki 1
czasowniki nieregularne: 1
nieregularne: dare 1
dare (dawać), 1
(dawać), stare 1
stare (przebywać, 1
(przebywać, być, 1
być, czuć 1
czuć się), 1
się), venire 1
venire (przychodzić) 1
(przychodzić) itp. 1
itp. Inne 1
Inne działania 1
działania polegają 1
na ograniczaniu 1
ograniczaniu zarastania 1
zarastania jego 1
jego żerowisk 1
żerowisk poprzez 1
poprzez wypas 1
wypas lub 1
lub wykaszanie 1
wykaszanie łąk. 1
łąk. Inne 1
Inne filmy 1
filmy i 3
programy na 1
temat globalnego 1
globalnego ocieplenia. 1
ocieplenia. Inne 1
Inne głosy 1
głosy jednak 1
jednak stoją 1
stoją w 1
tego stanowiska. 4
stanowiska. Inne 1
Inne główne 2
główne drogi 1
drogi w 7
w Szwajcarii 3
Szwajcarii mają 1
mają numery 1
numery trzycyfrowe 1
trzycyfrowe i 1
są zaznaczone 1
zaznaczone na 1
na znakach 1
znakach drogowych 1
drogowych oraz 1
oraz mapach 2
mapach drogowych 1
drogowych jako 1
jako takie. 1
takie. Inne 1
główne źródła 1
źródła formalnego 1
formalnego zatrudnienia 1
zatrudnienia w 3
mieście to 1
to przemysł 1
przemysł i 1
i handel. 3
handel. Inne 1
Inne grupy 1
grupy walczące 1
walczące z 2
reżimem wyrosły 1
wyrosły głównie 1
z ruchu 8
ruchu studenckiego. 2
studenckiego. Inne 1
Inne istniejące 1
istniejące wtedy 1
wtedy uczelnie 1
uczelnie były 1
były ściśle 1
ściśle związane 6
swoimi denominacjami 1
denominacjami i 1
nie przyjmowały 1
przyjmowały baptystów. 1
baptystów. Inne 1
Inne – 1
jak "Bitches 1
"Bitches Brew", 1
Brew", "John 1
"John McLaughlin" 1
McLaughlin" i 1
i "Pharaoh's 1
"Pharaoh's Dance" 1
Dance" Zawinula 1
Zawinula – 1
– zostały 3
zostały rozwinięte 2
bieżąco już 1
w studiu. 4
studiu. Inne 1
Inne jeziora 1
jeziora tego 1
typu (dawne 1
(dawne części 1
części morza) 1
morza) w 1
pobliżu to: 1
to: Kilevann, 1
Kilevann, Tronstadvatn, 1
Tronstadvatn, Birkelandsvatn, 1
Birkelandsvatn, Botnvatn, 1
Botnvatn, Rørhopvatn 1
Rørhopvatn i 1
i Rørholtfjorden. 1
Rørholtfjorden. Inne 1
Inne konstrukcje 1
konstrukcje zawierają 1
zawierają końcówkę 1
końcówkę zakrywającą 1
zakrywającą żołądź, 1
żołądź, przez 1
którą mocowany 1
mocowany jest 1
jest cewnik, 1
cewnik, a 1
a tę 1
tę mocuje 1
mocuje się 2
następnie krótkimi 1
krótkimi paskami, 1
paskami, które 1
które ograniczają 2
ograniczają prącie 1
prącie i 1
są mocowane 1
mocowane do 1
do pierścienia 1
pierścienia umieszczonego 1
umieszczonego za 1
za moszną. 1
moszną. Inne 1
Inne księgi 1
księgi to 1
to Księga 1
Księga Jana 1
Chrzciciela (Sidra 1
(Sidra da 1
da Jahja) 1
Jahja) i 1
i zbiór 4
zbiór hymnów 1
hymnów Kulasta. 1
Kulasta. Inne 1
Inne materiały 1
materiały porowate, 1
porowate, to 1
np. materiały 1
materiały sypkie 1
sypkie (np. 1
(np. piasek) 1
piasek) lub 1
lub włókniste. 1
włókniste. Inne 1
Inne miasta 1
czasie powiększały 1
powiększały się 1
się dziesięciokrotnie, 1
dziesięciokrotnie, najwyżej 1
najwyżej szesnastokrotnie. 1
szesnastokrotnie. Inne 1
Inne nagrody 1
nagrody to: 1
to: C.I.N.E. 1
C.I.N.E. Golden 1
Golden Eagle, 1
Eagle, oraz 1
oraz nagroda 1
nagroda Japan 1
Japan Cultural 1
Cultural Society 1
Society za 1
za krótki 1
krótki film 2
film animowany 2
animowany Newerwhere 1
Newerwhere z 1
z 1968 2
roku. Inne 1
Inne nazwy 1
nazwy to 3
to pieczonki, 1
pieczonki, duszonki, 1
duszonki, duszaki, 1
duszaki, prażynki, 1
prażynki, duszone, 1
duszone, maścipula, 1
maścipula, dymfoki, 1
dymfoki, prażuchy. 1
prażuchy. Inne, 1
Inne, niekiedy 1
niekiedy już 1
już zapomniane 1
zapomniane gry 1
i dyscypliny 2
dyscypliny to 1
np. Inne 1
Inne odcinkowe 1
odcinkowe lub 1
lub wariantowe 1
wariantowe nazwy 1
nazwy rzeki: 1
rzeki: Biała 1
Biała Gać, 1
Gać, Luboszanka, 1
Luboszanka, Luboszewka, 1
Luboszewka, Struga 1
Struga Lubocheńska. 1
Lubocheńska. Inne 1
Inne odkryte 1
odkryte fragmenty 1
fragmenty muru 1
muru to 1
jego 80-metrowa 1
80-metrowa południowa 1
południowa część 3
część oraz 1
tzw. Mała 1
Mała Ściana 1
Zachodnia położona 1
dzielnicy muzułmańskiej 1
muzułmańskiej Jerozolimy 1
Jerozolimy w 1
pobliżu Bramy 1
Bramy Żelaznej. 1
Żelaznej. Inne 1
Inne określenia 1
określenia używane 1
używane dla 2
dla Chamberlarpów 1
Chamberlarpów to 1
to larp 1
larp stacjonarny 1
stacjonarny Pojęcie 1
Pojęcie używane 1
używane przede 1
środowisku Warszawskim 1
Warszawskim oraz 1
oraz wokół 1
wokół konwentu 1
konwentu gier 1
gier fabularnych 1
fabularnych Orkon. 1
Orkon. Inne 1
Inne osoby 1
osoby są 2
są wspominane 1
wspominane tylko 1
przez odniesienia 1
odniesienia do 5
działań głównych 1
głównych bohaterów 1
bohaterów Od 1
Od tej 37
tej zasady 4
zasady są 2
dwa wyjątki 1
wyjątki – 1
– Inne 2
Inne paulińskie 1
paulińskie czasopisma 1
czasopisma wydawane 1
wydawane we 1
Włoszech to: 1
to: Stadium 1
Stadium (o 1
(o tematyce 1
tematyce sportowej), 1
sportowej), Letture, 1
Letture, Jesus, 1
Jesus, Club3, 1
Club3, Famiglia 1
Famiglia Oggi, 1
Oggi, G 1
G Baby, 1
Baby, La 1
La Domenica 1
Domenica (Niedziela), 1
(Niedziela), Gazzeta 1
Gazzeta d'Alba, 1
d'Alba, Madre 1
Madre di 1
di Dio, 1
Dio, Il 1
Il Cooperatore 1
Cooperatore Paolino. 1
Paolino. Inne 1
Inne podmioty 1
podmioty nie 1
mają możliwości 1
możliwości używania 1
używania wojskowych 1
wojskowych odbiorników 1
odbiorników GPS. 1
GPS. Inne 1
Inne popularne 1
popularne zastosowania 1
zastosowania szarego 1
szarego mydła 1
mydła do 1
celów artystycznych, 1
artystycznych, to 1
to przyklejanie 1
przyklejanie do 1
podłoża papierowych 1
papierowych szablonów 1
szablonów przy 1
malowaniu szyldów 1
szyldów czy 1
czy reklam. 1
reklam. Inne 1
Inne prace, 1
prace, które 2
które poruszały 1
poruszały problem 1
problem przemocy 1
przemocy fizycznej 1
fizycznej oraz 2
oraz drażliwe 1
drażliwe kwestie 1
kwestie społeczne 1
latach 60 4
60 to 1
to Riot 1
Riot (1967), 1
(1967), Football 1
Football Players 1
Players (1969), 1
(1969), and 1
and Vietnam 1
Vietnam Scene 1
Scene (1969). 1
(1969). Inne 1
Inne problemy 1
problemy związane 3
ze stabilnością 2
stabilnością składu 1
składu zostały 1
zostały przezwyciężone 1
przezwyciężone do 1
roku, już 2
już kiedy 1
kiedy otwarto 1
otwarto pierwszy 1
pierwszy odcinek 2
odcinek linii 3
linii Paryż 1
Paryż – 1
– Lyon. 1
Lyon. Inne 1
Inne ptaki 2
ptaki też 1
też stroszą 1
stroszą pióra 1
na głowie, 2
głowie, gdy 1
gdy są 4
np. przestraszone. 1
przestraszone. Inne 1
ptaki wsuwają 1
wsuwają dzioby 1
dzioby w 1
w upierzenie 1
upierzenie na 1
na piersi. 3
piersi. Inne 1
Inne raportowane 1
raportowane trafienia 1
trafienia w 1
w „Roona” 1
„Roona” nie 1
zostały potwierdzone. 1
potwierdzone. Inne 1
Inne rozbieżności 1
rozbieżności zostały 1
zostały wskazane 1
wskazane niżej. 1
niżej. Inne 1
Inne rzadkie 1
rzadkie gatunki 1
gatunki roślin, 2
roślin, występujące 1
terenie rezerwatu, 1
rezerwatu, to 1
Inne są 2
są nieowłosione 1
nieowłosione i 1
mieć oczy 1
oczy zamknięte. 1
zamknięte. Inne 1
są trybutami 1
trybutami profesjonalnych 1
profesjonalnych wrestlerów, 1
wrestlerów, którzy 1
którzy ostatnio 1
ostatnio umarli 1
umarli lub 1
lub zakończyli 1
zakończyli kariery, 1
kariery, a 3
także niektóre 3
niektóre są 4
są odcinkami 1
odcinkami z 1
z celebracjami 1
celebracjami rocznic 1
rocznic czy 1
czy kamieni 1
kamieni milowych. 1
milowych. Inne 1
Inne sposoby 1
sposoby wydobycia 1
wydobycia dźwięku 1
dźwięku charakterystyczne 1
dla danych 3
danych instrumentów. 1
instrumentów. Inne 1
Inne syryjskie 1
syryjskie organizacje 1
organizacje opozycyjne 1
opozycyjne uważały 1
uważały go 1
za niewiarygodnego 1
niewiarygodnego z 1
powodu jego 9
jego wcześniejszego 1
wcześniejszego wieloletniego 1
wieloletniego uczestnictwa 1
w elitach 1
elitach władzy 1
władzy oraz 1
oraz stawianych 1
stawianych mu 3
mu zarzutów 1
zarzutów korupcji. 1
korupcji. Inne 1
Inne tkaniny 1
tkaniny z 2
z okrywą 3
okrywą to 1
to tkaniny 1
okrywą pętelkową 1
pętelkową – 1
Inne tomy 1
tomy prozatorskie 1
prozatorskie poruszają 1
poruszają także 1
także tematykę 1
tematykę współczesną, 1
współczesną, a 1
ich różnorodność 1
różnorodność stylistyczna 1
stylistyczna dowodzi 1
dowodzi wszechstronnego 1
wszechstronnego warsztatu 1
warsztatu pisarskiego 1
pisarskiego Segala. 1
Segala. Inne 1
Inne ulotki 1
ulotki i 3
i czasopisma 3
czasopisma ruchu 1
ruchu ostrzegały 1
ostrzegały studentów, 1
studentów, aby 1
nie prowadzili 1
prowadzili z 1
z wykładowcami 1
wykładowcami dyskusji 1
dyskusji o 2
o polityce, 2
polityce, gdyż 1
gdyż może 3
to skutkować 1
skutkować wzmożona 1
wzmożona infiltracją 1
infiltracją ruchu 1
ruchu przez 2
przez akademicki 1
akademicki establishment. 1
establishment. Inne 1
Inne usługi 1
usługi zawierają 1
zawierają obsługiwanie 1
obsługiwanie statku, 1
statku, zmiany 1
zmiany załogi 1
załogi i 4
i 40,000 1
40,000 m² 1
m² przykrytego 1
przykrytego przechowywania 1
przechowywania razem 1
z ogromnym 4
ogromnym otwartym 1
otwartym obszarem 1
obszarem przechowywania. 1
przechowywania. Inne 1
Inne wartości 1
wartości termiczne 2
termiczne występują 1
występują na 10
terenach wyżynnych 1
wyżynnych i 1
i górzystych, 1
górzystych, gdzie 1
gdzie średnie 2
średnie temperatury 5
temperatury wynoszą 3
wynoszą od 10
18 do 7
15 °C 3
°C w 12
w wysokich 5
wysokich partiach 1
partiach gór. 1
gór. Inne 1
Inne ważne 2
ważne dzieła 1
dzieła tego 1
tego ośrodka 2
ośrodka to 2
to ołtarz 1
ołtarz w 1
kaplicy kościoła 1
w Piasecznie. 1
Piasecznie. Inne 1
ważne placówki 1
placówki kulturalne 1
kulturalne to 1
to Biblioteka 1
Biblioteka Narodowa, 4
Narodowa, Archiwum 1
Archiwum Narodowe 1
Centrum Kulturalne 1
Kulturalne im. 1
im. Miguela 1
Miguela Angela 1
Angela Asturiasa. 1
Asturiasa. Inne 1
Inne większe 2
większe pasma 1
pasma górskie 1
górskie to 1
m.in. Otontepec, 1
Otontepec, Tantima 1
Tantima i 1
i Los 1
Los Tuxtlas. 1
Tuxtlas. Inne 1
większe rzeki 2
rzeki to: 1
to: Sagua 1
Sagua la 1
la Grande 2
Grande (163 1
(163 km), 1
km), Zaza 1
Zaza (155 1
(155 km, 1
km, Caonao 1
Caonao (133 1
(133 km) 1
km) i 1
i San 3
Pedro (124 1
(124 km). 1
km). Inne 1
Inne wierzchołki 1
wierzchołki to 1
to Monte 1
Monte Cara 1
Cara i 1
i Topona. 1
Topona. Inne 1
Inne wskazuje 1
na odniesienie 1
do słowa 1
słowa „Abgan” 1
„Abgan” ( 1
( Inne, 1
Inne, w 1
tym jedno 1
jedno na 2
na Faral 1
Faral Far, 1
Far, powstało 1
powstało niedługo 1
niedługo później. 1
później. Inne 1
Inne zadania 1
zadania stojące 1
stojące przed 1
przed mieszkańcami 1
mieszkańcami Skawy 1
Skawy to 1
to kanalizacja 1
kanalizacja wsi 1
budowa oczyszczalni 1
oczyszczalni ścieków. 2
ścieków. Inne 1
Inne zagrożenie 1
zagrożenie związane 2
związane jest 7
z rozwojem 16
rozwojem technologii 3
technologii informacyjnych 1
i prowadzi 9
do uniezależnienia 2
uniezależnienia się 2
się przekazu 1
przekazu medialnego 1
medialnego od 1
od kontroli 2
kontroli państw 1
oraz kreacji 1
kreacji określonego 1
określonego wizerunku 1
wizerunku danej 1
danej sytuacji, 1
sytuacji, często 1
często wypaczającego 1
wypaczającego jej 2
jej rzeczywisty 1
rzeczywisty obraz. 1
obraz. Inne 1
Inne źródła 3
źródła budowę 1
budowę klasztoru 1
klasztoru opisują 1
opisują odmiennie. 1
odmiennie. Inne 1
źródła mówią, 1
mówią, że 4
że krzyżowcy 1
krzyżowcy zaproponowali 1
zaproponowali Kurbudze 1
Kurbudze bitwę 1
bitwę lub 1
lub rozwiązanie 1
rozwiązanie sporu 1
sporu przez 2
przez pojedynek 1
pojedynek wybranych 1
wybranych rycerzy. 1
rycerzy. Inne 1
źródła wskazują 1
wskazują właśnie 1
właśnie datę 1
datę 1240 1
1240 jako 1
jako moment 2
klasztoru i 8
i mnichów 1
mnichów ławry 1
ławry Peczerskiej 1
Peczerskiej jako 1
jego rzeczywistych 1
rzeczywistych twórców 1
twórców A. 1
A. Radziukiewicz, 1
Radziukiewicz, Niebo 1
Niebo zeszło 1
zeszło na 1
ziemię, „ 1
„ Inne 1
Inne źródło 4
źródło mówi 1
o zniesieniu 2
zniesieniu liczącym 1
liczącym 2–4 1
2–4 jaja 1
jaja (przybliżone 1
(przybliżone wymiary 1
wymiary z 1
z niewoli: 1
niewoli: 30 1
30 na 2
mm ). 1
). Inne 1
źródło podaje, 3
iż twórcą 1
twórcą gestu 1
gestu jest 1
jest Glenn 1
Glenn Burke. 1
Burke. Inne 1
podaje, że 8
że uczestników 1
uczestników było 1
było łącznie 2
łącznie 41, 1
41, a 1
a Flawiusz 1
Flawiusz i 1
i wtajemniczony 1
wtajemniczony przez 1
niego powstaniec 1
powstaniec ustawili 1
ustawili się 4
na 16. 6
16. i 2
i 31. 1
31. pozycji 1
pozycji przy 2
przy eliminowaniu 1
eliminowaniu co 1
co trzeciego 1
trzeciego powstańca. 1
powstańca. Inne 1
Londynie. Inne 1
Inne zwierzęta 1
zwierzęta również 2
są podatne 1
na toksyczne 2
działanie teobrominy. 1
teobrominy. Inni 1
Inni architekci 1
architekci pozostają 1
pozostają krytyczni 1
krytyczni zarówno 1
zarówno wobec 1
własnych dzieł, 1
dzieł, jak 1
i dzieł 2
dzieł poprzedzających 1
poprzedzających ich 1
ich oraz 1
oraz współczesnych 1
współczesnych im 1
im twórców. 1
twórców. Inni 1
Inni autorzy 1
autorzy zdają 1
się traktować 1
traktować wyobraźnię 1
wyobraźnię bardziej 1
niż zagadnienie 1
zagadnienie związane 1
z problematyką 2
problematyką struktur, 1
struktur, a 1
nie procesów 1
procesów poznawczych, 1
poznawczych, gdzie 1
gdzie wyobrażenia 1
wyobrażenia rozumie 1
jako struktury 1
struktury – 1
– reprezentacje 1
reprezentacje poznawcze. 1
poznawcze. Inni 1
Inni członkowie 1
członkowie pozwolili 1
pozwolili André 1
André i 1
i Robertsowi 1
Robertsowi walczyć 1
sobą. Inni 1
Inni lekarze 1
lekarze wysoko 1
cenili zarówno 1
zarówno jego 2
umiejętności diagnostyczne 1
diagnostyczne i 2
i manualne, 1
manualne, jak 1
i postawę 1
postawę etyczną. 1
etyczną. Inni 1
Inni ludzie 1
ludzie postrzegani 1
postrzegani są 1
są jako 12
jako gorsi, 1
gorsi, np. 1
np. wasale 1
wasale lub 1
lub potencjalni 1
potencjalni wielbiciele; 1
wielbiciele; osoby, 1
są przydatne, 1
przydatne, i 1
mają sukcesów 1
sukcesów i 2
i wyróżnień, 2
wyróżnień, są 1
są uznawane 4
za nieważne, 1
nieważne, a 1
nawet bezwartościowe. 1
bezwartościowe. Inni 1
Inni osiedlają 1
osiedlają się 2
na sztucznych 2
sztucznych atolach. 1
atolach. Inni 1
Inni oskarżyli 1
oskarżyli Spielberga 1
Spielberga o 1
o fałszowanie 1
fałszowanie historii. 1
historii. Inni 1
Inni późniejsi 1
późniejsi mitografowie 1
mitografowie wymieniają 1
wymieniają jako 1
jego ojca, 4
ojca, Bisaltesa 1
Bisaltesa ( 1
( Inni 1
Inni sugerują, 1
osobników naprawdę 1
naprawdę żyło 1
żyło w 1
całej Japonii. 3
Japonii. Inni 1
Inni twierdzą, 1
że termin 3
termin ten, 1
ten, zanim 1
zanim przeniknął 1
przeniknął do 1
do Algierii, 1
Algierii, był 1
latach 1951-52 1
1951-52 w 1
w koszarach 2
koszarach Metropolii. 1
Metropolii. Inni 1
Inni uznali, 1
że Breuer 1
Breuer ją 1
ją wyleczył, 1
wyleczył, a 1
po skończonej 1
skończonej terapii 1
w szpitalach 3
szpitalach psychiatrycznych 1
psychiatrycznych była 2
była leczona 1
leczona na 1
na uzależnienie 1
uzależnienie od 4
od morfiny, 1
morfiny, a 1
nie histerię. 1
histerię. Inni 1
Inni właściciele 1
właściciele ziemscy, 1
ziemscy, którzy 2
taki czy 1
czy inny 3
inny sposób 8
sposób w 4
jej posiadanie, 1
posiadanie, obarczani 1
obarczani są 1
są tym 4
samym obowiązkiem. 1
obowiązkiem. Inni 1
Inni wskazują, 1
wskazują, iż 2
iż Robespierre 1
Robespierre często 1
wcześniejszych wystąpieniach 1
wystąpieniach budował 1
budował napięcie 1
napięcie psychiczne, 1
psychiczne, mówiąc 1
mówiąc o 1
śmierci z 3
rąk sił 1
sił kontrrewolucyjnych. 1
kontrrewolucyjnych. Inni 1
Inni wybitniejsi 1
wybitniejsi idealiści 1
idealiści anglosascy 1
anglosascy byli 1
byli przynajmniej 1
przynajmniej o 1
o pokolenie 1
pokolenie młodsi 1
młodsi od 1
od Emersona. 1
Emersona. Inni 1
Inni z 1
kolei podkreślają 1
podkreślają "podział", 1
"podział", "oddzielenie" 1
"oddzielenie" jako 1
jako podstawowe 3
podstawowe przesłanie 1
przesłanie słowa 1
słowa mîn. 1
mîn. Inni 1
Inni znani 1
z nazwiska 5
nazwiska gospodarze 1
gospodarze to 1
to August 1
August Münch 1
Münch (98 1
(98 ha), 1
ha), Robert 1
Robert Wiesner 1
Wiesner (90,5 1
(90,5 ha), 1
ha), Albert 1
Albert i 1
następnie Alfons 1
Alfons Sauer 1
Sauer (45 1
(45 ha, 1
ha, gospodarstwo 1
gospodarstwo w 1
rodzinie od 2
od 1802 1
1802 r.) 1
i Paul 1
Paul König 1
König (34 1
(34 ha). 1
ha). Inni 1
Inni zostali 1
zostali wywiezieni 1
wywiezieni do 1
do Niemiec 10
Niemiec na 7
na roboty 5
roboty przymusowe. 1
przymusowe. Inni 1
Inni zwracają 1
zwracają uwagę, 1
że „Karbala” 1
„Karbala” może 1
do miejsca, 2
którym zginął 2
zginął Husayn 1
Husayn ibn 1
ibn Ali, 1
Ali, a 1
a które 8
jest stworzone 1
stworzone „z 1
„z miękkiej 1
miękkiej gleby” 1
gleby” – 1
– Al-Karbalat. 1
Al-Karbalat. Innowacją 1
Innowacją technologiczną 1
technologiczną w 1
okresie trwania 1
trwania MSA 1
MSA jest 1
jest pojawienie 1
się technologii 2
technologii wiórowej, 1
wiórowej, w 1
wyniku stosowania 1
stosowania której 1
której otrzymywano 1
otrzymywano wydłużone 1
wydłużone odłupki 1
odłupki o 1
o równoległych 1
równoległych bądź 1
bądź zbieżnych 1
zbieżnych krawędziach. 1
krawędziach. Innowacją 1
Innowacją wprowadzoną 1
wprowadzoną przez 1
przez artystę 2
artystę jest 1
jest gra 2
gra światła. 1
światła. Innowacyjna 1
Innowacyjna konstrukcja 1
konstrukcja pozwoliła 1
umieszczenie jednostki 1
napędowej z 1
i przeniesienie 1
przeniesienie napędu 1
napędu na 1
na tylną 3
tylną oś, 1
oś, co 1
co z 10
kolei przełożyło 1
przełożyło się 7
mniejszą masę 1
masę własną 1
własną pojazdu. 1
pojazdu. Innozenz 1
Innozenz Fritsch, 1
Fritsch, który 1
który poręczył 1
za artystę 1
artystę oraz 1
oraz spłacił 1
spłacił jego 1
jego długi 1
długi częścią 1
częścią honorarium 1
honorarium za 1
za namalowanie 1
namalowanie obrazu 1
obrazu do 2
do ołtarza 1
ołtarza głównego 2
głównego dla 1
dla nowo 3
nowo budowanego 2
budowanego kościoła 1
kościoła swojego 1
swojego opactwa. 1
opactwa. Inny 1
Inny angielski 1
angielski podróżnik, 1
podróżnik, John 1
John Marshall, 1
Marshall, w 1
w 1688 2
1688 wspomniał 1
o krótkich 3
krótkich (lub 1
(lub niewystępujących 1
niewystępujących wcale) 1
wcale) ogonach 1
ogonach i 1
i miękkich 1
miękkich piórach 1
piórach przypominających 1
przypominających puch. 1
puch. Inny 1
Inny artykuł 1
artykuł Puuseppa 1
Puuseppa i 1
jego asystentów 1
asystentów dotyczący 1
dotyczący zapalenia 1
zapalenia rdzenia 1
kręgowego ukazał 1
Polskiej Gazecie 1
Gazecie Lekarskiej 1
Lekarskiej Puusepp 1
Puusepp L, 1
L, Riwes 1
Riwes J, 1
J, Perk 1
Perk J. 1
J. Haematomyelitis 1
Haematomyelitis tubularis 1
tubularis w 1
w przebiegu 5
przebiegu ostrego 1
ostrego zapalenia 1
zapalenia wstępującego 1
wstępującego rdzenia 1
rdzenia kręgowego. 1
kręgowego. Inny 1
Inny bohater 1
bohater to 1
to Afrykanin 1
Afrykanin Seck, 1
Seck, znajomy 1
znajomy Matki 1
Matki Boskiej. 4
Boskiej. Inny 2
Inny charakter 1
ma ściana 1
ściana południowa, 1
południowa, zaliczana 1
zaliczana do 2
najpotężniejszych tatrzańskich 1
tatrzańskich krzesanic. 1
krzesanic. Inny 1
Inny fragment, 1
fragment, fałszywy 1
fałszywy faktograficznie, 1
faktograficznie, pokazuje 1
pokazuje „wybiórcze 1
„wybiórcze tworzenie 1
tworzenie historii” 1
historii” – 1
– król 2
król Zhao, 1
Zhao, który 1
który wedle 1
wedle inskrypcji 1
inskrypcji podbił 1
podbił Chu 1
Chu i 1
i Jing, 1
Jing, w 1
rzeczywistości poniósł 1
poniósł klęskę 2
klęskę i 1
próby inwazji. 1
inwazji. Inny 1
Inny kwiat 1
kwiat – 1
– jaśmin, 1
jaśmin, umieszczony 1
umieszczony blisko 2
blisko ręki 1
ręki Mary, 1
Mary, jest 1
jest tradycyjnie 2
tradycyjnie uznawany 2
symbol bożej 1
bożej miłości 1
i wizerunkiem 1
wizerunkiem Matki 2
Inny liberał, 1
liberał, Leonard 1
Leonard Henry 1
Henry Courtney 1
Courtney określał 1
określał nawet 1
nawet Milnera 1
Milnera mianem 1
mianem człowieka 1
człowieka "pozbawionego 1
"pozbawionego rozumu". 1
rozumu". Innym 1
Innym charakterystycznym 1
charakterystycznym elementem 4
elementem sztuki 1
sztuki tego 3
okresu są 2
są " 2
" Innym 1
Innym czynnikiem 1
czynnikiem wpływającym 1
wpływającym na 1
na opady 1
opady jest 1
jest wysokość. 1
wysokość. Innym 1
Innym gestem, 1
gestem, jaki 1
jaki wykonał 1
adresem ZSRR, 1
ZSRR, była 1
była zgoda 2
zgoda na 5
na utworzenie 5
utworzenie Towarzystwa 1
Towarzystwa Przyjaźni 1
Przyjaźni Irańsko-Radzieckiej 1
Irańsko-Radzieckiej i 1
i włączenie 1
włączenie do 2
do rządu 4
rządu trzech 1
trzech działaczy 1
działaczy Tude 1
Tude (był 1
jedyny w 6
historii przypadek, 1
przypadek, gdy 2
w rządzie 5
rządzie irańskim 1
irańskim zasiedli 1
zasiedli komuniści 1
komuniści ). 1
). Innymi 1
Innymi czołowymi 1
czołowymi postaciami 1
postaciami powieści 1
powieści są 1
są sierżant 1
sierżant Warden, 2
Warden, mający 1
mający romans 1
żoną kapitana 2
kapitana Holmesa, 1
Holmesa, Maggio, 1
Maggio, Włoch, 1
Włoch, przyjaciel 1
przyjaciel Prewitta, 1
Prewitta, oraz 1
oraz kucharz 1
kucharz Stark. 1
Stark. Innymi 1
Innymi dinozaurami, 1
dinozaurami, których 1
których szczątki 1
szczątki odnaleziono 1
w dolnokredowych 1
dolnokredowych osadach 1
osadach grupy 1
grupy Xinminpu 1
Xinminpu na 1
terenie Basenu 1
Basenu Yujingzi, 1
Yujingzi, są 1
m.in. Innymi 2
Innymi godnymi 1
godnymi odnotowania 1
odnotowania odkryciami 1
odkryciami były 1
były m.in. 5
Innymi określeniami 1
określeniami były 1
były lustrum 1
lustrum (bagno, 1
(bagno, kałuża, 1
kałuża, dzika 1
dzika jama; 1
jama; w 1
liczbie mnogiej 3
mnogiej lustra 1
lustra także 1
także burdel 1
burdel i 1
i rozwiązłe 1
rozwiązłe życie), 1
życie), lub 1
lub fornix(piwnica, 1
fornix(piwnica, łuk 1
łuk triumfalny). 1
triumfalny). Innymi 1
Innymi rzeczami 1
rzeczami mającymi 1
mającymi duży 1
na historię 2
historię gracza 1
gracza jest 4
jest wybór 1
wybór jednego 1
trzech zakonów 1
zakonów walczących 1
walczących ze 1
ze smokami 1
smokami i 1
i wybór 3
wybór sympatii 1
sympatii do 1
do niegrywalnych 1
niegrywalnych ras 1
ras żyjących 1
żyjących w 7
okolicach stolicy. 1
stolicy. Innymi 1
Innymi słowy 4
słowy jest 1
to przechodzenie 1
przechodzenie odbiorcy 1
odbiorcy (czytelnika, 1
(czytelnika, słuchacza, 1
słuchacza, widza) 1
widza) z 1
jednego medium 1
medium na 1
na drugie. 1
drugie. Innymi 1
słowy można 1
można powiedzieć, 6
że częstotliwość 1
częstotliwość próbkowania 1
próbkowania jest 1
jest odwrotnością 1
odwrotnością różnicy 1
różnicy czasu 1
czasu między 1
między dwiema 3
dwiema kolejnymi 1
kolejnymi próbkami. 1
próbkami. Innymi 1
słowy stacjonarny 1
stacjonarny proces 1
proces stochastyczny 1
stochastyczny można 1
można charakteryzować 1
charakteryzować przez 1
przez gęstość 1
gęstość widmową 1
widmową procesu 1
procesu stochastycznego 1
stochastycznego która 1
która reprezentuje 1
reprezentuje moc 1
moc sygnału 1
sygnału przy 1
przy poszczególnych 1
poszczególnych pulsacjach. 1
pulsacjach. Innymi 1
słowy uniwersalia 1
są niematerialne 1
niematerialne per 1
per accidens, 1
accidens, a 1
nie per 1
per se. 1
se. Innymi 1
Innymi ważnymi 2
ważnymi miastami 1
miastami Bit-Adini 1
Bit-Adini były 1
też Asmu/Azmu, 1
Asmu/Azmu, Dabigu, 1
Dabigu, Dummetu, 1
Dummetu, Kaprabu 1
Kaprabu i 1
i La'la'ru. 1
La'la'ru. Innymi 1
ważnymi osobami 1
osobami w 2
życiu szkoły 1
szkoły są 2
są krytycy, 1
krytycy, atakujący 1
atakujący mistrza 1
mistrza i 1
jego prace. 1
prace. Innymi 1
Innymi zasadami, 1
zasadami, które 1
które Rada 1
Rada wywiodła 1
wywiodła z 1
z wcześniejszego 3
wcześniejszego ustawodawstwa, 1
ustawodawstwa, są 1
są chociażby 1
chociażby swoboda 1
swoboda ubezpieczeń 1
ubezpieczeń wzajemnych 1
wzajemnych i 1
organizacja pomocy 1
pomocy społecznej. 1
społecznej. Innym 1
Innym komunikacyjnym 1
komunikacyjnym obiektem 1
obiektem jest 2
jest otwarta 3
otwarta w 16
r. Innym 1
Innym nowatorskim 1
nowatorskim rozwiązaniem 1
rozwiązaniem było 2
było schodkowe 1
schodkowe usytuowanie 1
usytuowanie kabiny 1
kabiny ucznia 1
i instruktora. 1
instruktora. Innym 1
Innym obszarem 1
obszarem prawa 1
prawa handlowego, 1
handlowego, który 1
objęty obszernymi 1
obszernymi badaniami 1
badaniami porównawczymi, 1
porównawczymi, było 1
było reformowane 1
reformowane prawo 1
prawo spółek. 1
spółek. Innym 1
Innym pismem 1
pismem również 1
również stosowanym 1
stosowanym w 2
w Nepalu, 1
Nepalu, a 1
a starszym 1
starszym od 4
od dewanagari 1
dewanagari jest 1
jest bhujimol. 1
bhujimol. Innym 1
Innym powodem 1
powodem była 3
była seria 1
seria poważnych 1
poważnych niedociągnięć 1
niedociągnięć w 1
obrębie zawieszenia 1
zawieszenia wykryta 1
wykryta podczas 1
podczas testów. 1
testów. Innym 1
Innym powszechnie 1
powszechnie chwalonym 1
chwalonym elementem 1
elementem były 1
były żartobliwa 1
żartobliwa postacie 1
postacie oraz 1
oraz humor, 1
humor, który 1
który recenzent 1
recenzent „ 1
„ Innym 1
Innym problemem 2
problemem było 2
było stopniowe 1
stopniowe wykrwawianie 1
wykrwawianie się 1
się jednostek 1
jednostek – 4
do kwietnia 14
1918 ofiary 1
ofiary CEP 1
CEP stanowiły 1
stanowiły 10% 1
10% stanu 1
stanu pierwotnego, 1
pierwotnego, do 1
czego przyczyniła 2
się okopowa 1
okopowa wojna 1
wojna na 1
na wyniszczenie 1
wyniszczenie oraz 1
oraz brak 7
brak niemal 1
niemal połowy 1
połowy oficerów. 1
oficerów. Innym 1
problemem jest 4
że kwantowy 1
kwantowy rozpad 1
rozpad doprowadziłby 1
doprowadziłby albo 1
do inflacji, 1
inflacji, która 1
która zakończyłaby 1
zakończyłaby się 1
się prawie 7
prawie natychmiast, 1
natychmiast, albo 1
do wiecznej 1
wiecznej inflacji. 1
inflacji. Innym 1
Innym sposobem 1
na zarobek 2
zarobek jest 1
jest prywatna 2
prywatna wytwórnia 1
wytwórnia (private 1
(private crafting). 1
crafting). Innym 1
Innym ważnym 2
ważnym dla 1
dla biskupa 1
biskupa Kartaginy 1
Kartaginy modelem 1
modelem wiary, 1
wiary, zwyciężającej 1
zwyciężającej w 1
w nadprzyrodzony 1
nadprzyrodzony sposób 1
sposób trudności 1
trudności i 3
i prześladowania 1
prześladowania byli 1
byli trzej 2
trzej młodzieńcy 1
młodzieńcy z 1
2 rozdz. 1
rozdz. Innym 1
ważnym tekstem 1
tekstem jest 1
jest Sandan 1
Sandan kaie 1
kaie regulujący 1
regulujący ceremonię 1
ceremonię wyświęcania 1
wyświęcania pełnych 1
pełnych mnichów. 1
mnichów. Innym 1
Innym wyjaśnieniem 1
wyjaśnieniem nazwy 1
nazwy miasta 6
miasta mogła 1
być nazwa 1
nazwa strumienia 1
strumienia Altenau. 1
Altenau. Innym 1
Innym wytłumaczeniem 1
wytłumaczeniem nazwy 1
nazwy jest 2
jest nawiązanie 1
nawiązanie do 4
do istniejącego 1
istniejącego wówczas 1
wówczas systemu 1
systemu MVS 1
MVS (produkcji 1
(produkcji IBM). 1
IBM). Innym 1
Innym zagadnieniem 1
zagadnieniem bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa jest 1
jest atak 2
atak pasywny, 1
pasywny, który 1
może polegać 2
na podsłuchu 1
podsłuchu ( 1
( Innym 2
Innym zasobnikiem 1
zasobnikiem jest 1
jest Matra 1
Matra 30 1
30 Gun 1
Gun Pod. 1
Pod. Innym 1
Innym źródłem 2
jest współczesny 2
współczesny teatr 1
teatr ( 2
źródłem niejasności 1
niejasności związanych 1
z wykorzystaniem 19
wykorzystaniem terminu 1
terminu WCDMA, 1
WCDMA, są 1
są implementacje 1
implementacje techniki 1
techniki HSDPA 1
HSDPA i 1
i pokrewnych, 1
pokrewnych, które 1
które służą 1
służą polepszeniu 1
polepszeniu transferu 1
transferu danych 1
danych w 6
w sieciach 3
sieciach UMTS. 1
UMTS. Inny 1
Inny naśladownik 1
naśladownik umożliwiał 1
umożliwiał poddawanie 1
poddawanie obiektów 1
obiektów kosmicznych 1
kosmicznych równoczesnemu 1
równoczesnemu działaniu 1
działaniu przyspieszeń, 1
przyspieszeń, drgań 1
drgań i 1
i dźwięków 1
dźwięków w 2
warunkach próżni. 1
próżni. Inny 1
Inny niedawno 1
niedawno przeprowadzony 1
przeprowadzony atak 1
atak miał 4
w Haripur 1
Haripur w 1
w Shibganj 1
Shibganj w 1
w Bogrze. 1
Bogrze. Inny 1
Inny skład 1
skład rodziny 2
rodziny zaproponowali 1
zaproponowali w 1
roku Xue 1
Xue Liu 1
Liu i 1
i współpracownicy. 1
współpracownicy. Inny 1
Inny syn 1
syn Acamapichtli, 1
Acamapichtli, Itzcóatl 1
Itzcóatl również 1
również został 8
został tlatoani. 1
tlatoani. Inny 1
Inny szyk 1
szyk może 1
może obowiązywać 1
obowiązywać także 1
zdaniu głównym 1
głównym (nadrzędnym), 1
(nadrzędnym), inny 1
inny w 1
zdaniu podrzędnym. 1
podrzędnym. Inny 1
Inny wymiar 1
wymiar harcerskiej 1
harcerskiej działalności 1
działalności żeglarskiej 1
żeglarskiej nadał 1
nadał w 1
roku Józef 1
Józef Jakóbkiewicz, 1
Jakóbkiewicz, realizując 1
realizując tam 1
tam skautowe 1
skautowe szkolenie 1
szkolenie o 1
charakterze morskim. 1
morskim. Inny 1
Inny wypadek 1
wypadek przydarzył 1
przydarzył się 1
się zespołowi 3
zespołowi wsparcia, 1
wsparcia, kiedy 1
kiedy terenowe 1
terenowe Mitsubishi 1
Mitsubishi L200 1
L200 przewróciło 1
przewróciło się 1
na bok. 2
bok. Inocybe 1
Inocybe lanuginosa 1
lanuginosa - 1
- obydwa 1
obydwa te 1
te gatunki 2
gatunki są 5
są brązowe 1
brązowe i 1
podobne łuseczki. 1
łuseczki. Inocybe 1
Inocybe splendens 1
splendens R. 1
R. Heim 1
Heim opisany 1
został we 4
Francji, gdzie 6
występował na 10
na leśnych 1
leśnych polankach. 1
polankach. Inovce, 1
Inovce, cerkiew 1
cerkiew widok 1
widok od 4
południa. Inscenizował 1
Inscenizował m.in. 1
m.in. realistyczne 1
realistyczne utwory 1
utwory francuskich 1
francuskich pisarzy 1
pisarzy - 1
- Inscenizowano 1
Inscenizowano powitania 1
powitania dostojników 1
dostojników państwowych 1
i kościelnych, 1
kościelnych, prezentowano 1
prezentowano widowiska 1
widowiska związane 1
z kalendarzem 2
kalendarzem liturgicznym, 1
liturgicznym, wygłaszano 1
wygłaszano laudacje 1
laudacje ku 1
czci dobroczyńców 1
dobroczyńców kolegium. 1
kolegium. Inskrypcja 1
Inskrypcja została 1
została odkryta 7
odkryta w 4
roku 1987. 4
1987. Inskrypcje 1
Inskrypcje podają, 1
że 9 1
maja 613 1
613 roku 1
roku nastąpił 3
nastąpił koniec 1
koniec k’atuna 1
k’atuna 9.9.0.0.0 1
9.9.0.0.0 (jednego 1
(jednego z 2
okresów w 2
kalendarzu Majów), 1
Majów), który 1
zawsze uroczyście 1
uroczyście celebrowany 1
celebrowany przez 1
przez władców, 1
władców, ale 1
czasie nie 5
nie odbyły 3
żadne rytuały 1
rytuały ku 1
czci bóstw. 1
bóstw. Inskrypcje 1
Inskrypcje w 1
w kamieniu, 2
kamieniu, pochodzące 1
okresu klasycznego, 1
klasycznego, upamiętniają 1
upamiętniają wydarzenia 1
wydarzenia historyczne 1
historyczne (intronizacje 1
(intronizacje władców, 1
władców, budowę 1
budowę świątyń, 1
świątyń, bitwy), 1
bitwy), genealogiczne 1
genealogiczne (listy 1
(listy dynastyczne) 1
dynastyczne) i 1
i - 1
- nade 1
nade wszystko 4
wszystko - 2
- chronologiczne. 1
chronologiczne. Inspekcja 1
Inspekcja podlegała 1
podlegała bezpośrednio 1
bezpośrednio Ministrowi 1
Ministrowi Spraw 2
Wojskowych i 3
i jemu 3
jemu też 1
też składała 1
składała meldunki 1
meldunki z 1
przeprowadzonych kontroli. 1
kontroli. Inspektorat 1
Inspektorat Naczelny 1
Naczelny oraz 1
oraz inspektoraty 1
inspektoraty przy 1
przy dyrekcjach 1
dyrekcjach ceł 1
ceł nie 1
nie spełniali 1
spełniali roli 1
roli kierowniczej 1
kierowniczej i 1
i rozkazodawczej 1
rozkazodawczej w 1
do placówek, 1
placówek, komisariatów 1
komisariatów i 1
i inspektoratów 1
inspektoratów granicznych. 1
granicznych. Inspektorat 1
Inspektorat radomski 1
radomski AK 1
AK wystawił 1
wystawił łącznie 1
łącznie około 1
80 żołnierzy 1
żołnierzy (od 1
(od „Harnasia” 1
„Harnasia” – 1
– 50, 1
50, zaś 1
od „Ostrolota” 1
„Ostrolota” – 1
– 30 4
30 ludzi). 1
ludzi). Inspektor 1
Inspektor Generalny 1
Generalny Policji 1
Policji może 1
może wyznaczyć 1
wyznaczyć dowódcę 1
dowódcę głównego 1
głównego Straży, 1
Straży, dowódców 1
dowódców Straży 1
Straży we 1
władzach lokalnych, 2
lokalnych, mianować 1
mianować na 1
na stopnie 1
stopnie oficerskie 1
oficerskie wybranych 1
wybranych funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy Straży. 1
Straży. Inspiracją 1
Inspiracją była 1
jej własna 1
własna piosenka 1
piosenka "Like 1
"Like Foxes 1
Foxes Do" 1
Do" oraz 1
oraz sen 1
sen jej 1
jej mamy, 1
mamy, w 1
którym kobieta 1
kobieta widziała 1
widziała biegające 1
biegające po 1
ulicy lisy. 1
lisy. Inspiracją 1
Inspiracją dla 2
dla konstruktorów 1
konstruktorów jeśli 1
o sylwetkę 1
sylwetkę jak 1
i układ, 1
układ, był 1
był amerykański 1
samolot szkolny 1
szkolny Lockheed 1
Lockheed T-33 1
T-33 Shooting 1
Shooting Star, 1
Star, używany 1
używany nadal 1
krajach świata. 2
świata. Inspiracją 1
dla stworzenia 2
postaci Nellie 1
Nellie były 1
były dawne 1
dawne koleżanki 1
koleżanki Laury. 1
Laury. Inspiracją 1
Inspiracją do 1
do założenia 7
założenia grupy 1
grupy były 1
były niemieckie 1
niemieckie metalowe 1
metalowe zespoły 1
zespoły – 2
– Helloween 1
Helloween i 1
i Running 1
Running Wild. 1
Wild. Inspiracją 1
Inspiracją mógł 1
mógł też 4
też być 6
być francuski 1
francuski poeta 1
i awanturnik 1
awanturnik Arthur 1
Arthur Cravan. 1
Cravan. Inspiracją 1
Inspiracją tych 1
tych zachowań 1
zachowań była 1
była rozmowa 1
rozmowa wieśniaków, 1
wieśniaków, którzy 2
którzy dyskutując 1
dyskutując na 1
temat nalotu 1
nalotu twierdzili, 1
twierdzili, że 6
że ofiar 1
ofiar było 3
tak dużo, 1
dużo, że 1
że „grzebane 1
„grzebane były 1
były jak 3
jak psy”. 1
psy”. Inspiracje 1
Inspiracje balladowe 1
balladowe i 1
elementy fantastyczne 1
fantastyczne łączą 1
tej powieści 1
powieści z 1
elementami realizmu 1
realizmu w 1
w opisie 4
opisie życia 1
życia prostych 1
prostych ludzi 1
ze sporą 1
sporą dawką 1
dawką równie 1
równie realistycznie 1
realistycznie potraktowanej 1
potraktowanej psychologii. 1
psychologii. Inspirację 1
Inspirację dla 1
dla jego/jej 1
jego/jej dzieł 1
dzieł stanowią 1
stanowią m.in. 2
m.in. Inspirację 1
Inspirację stanowiło 1
stanowiło dla 1
niego zarówno 2
zarówno spokojne 1
spokojne życie 2
życie na 9
na wsi, 3
i szalone 1
szalone podróże 1
podróże z 1
ojcem. Inspirowały 1
Inspirowały go 1
go m.in. 4
m.in. Instalacja 1
Instalacja koło 1
koło Czarnobyla 1
Czarnobyla wymagała 1
wymagała około 1
1000 osób 1
osób obsługi. 1
obsługi. Instalacja 1
Instalacja – 1
– urządzenie, 1
urządzenie, grupa 1
grupa urządzeń 1
urządzeń lub 2
lub budowle 1
budowle wpływające 1
wpływające w 1
w pewien 2
pewien sposób 2
na środowisko. 1
środowisko. Instalację 1
Instalację gazową 1
gazową prowadzi 1
prowadzi się 7
się przeważnie 3
przeważnie nadtynkowo 1
nadtynkowo w 1
odpowiedniej odległości 1
innych instalacji 1
instalacji (np. 1
(np. instalacji 1
instalacji elektrycznej). 1
elektrycznej). Instalację 1
Instalację odsłonięto 1
odsłonięto w 1
kwietniu 2009. 1
2009. Instalaja 1
Instalaja Marzeny 1
Marzeny Nowak, 1
Nowak, „Sekcja” 1
„Sekcja” on-line 1
on-line nr 1
nr 3, 1
3, 2005. 1
2005. Instrukcja 1
Instrukcja ta 1
ta powoduje, 1
w procesorze 2
procesorze włącza 1
włącza się 1
się tryb 3
tryb testowania 1
testowania fabrycznego 1
fabrycznego – 1
– rozpoczyna 2
rozpoczyna on 1
on nieustannie 1
nieustannie czytać 1
czytać zawartość 1
zawartość pamięci 1
pamięci z 3
kolejnych komórek 1
komórek bez 1
bez wykonywania 2
wykonywania żadnych 1
żadnych rozkazów. 2
rozkazów. Instrukcje 1
Instrukcje przypisania 1
przypisania wykonują 1
wykonują pewne 1
pewne zadanie 1
na zlokalizowanych 1
w pamięci 8
pamięci danych 1
i odkładają 1
odkładają tam 1
tam wynik 1
wynik działania 1
potrzeby późniejszych 1
późniejszych operacji. 1
operacji. Instruktorzy 1
Instruktorzy Gorlickiego 1
Gorlickiego Centrum 1
Kultury prowadzą 1
prowadzą ponadto 1
ponadto zajęcia 1
zajęcia muzyczne, 1
muzyczne, teatralne, 1
teatralne, plastyczne 1
plastyczne i 2
i rytmiczno-taneczne 1
rytmiczno-taneczne w 1
w gorlickich 1
gorlickich szkołach 1
szkołach i 3
i przedszkolach. 1
przedszkolach. Instrument 1
Instrument CHIP 1
CHIP miał 1
być pierwotnie 1
pierwotnie drugorzędnym 1
drugorzędnym ładunkiem 1
ładunkiem satelity 1
satelity łącznościowego 1
łącznościowego FAISat. 1
FAISat. Instrument 1
Instrument poprzedzający 1
poprzedzający historycznie 1
historycznie fagot 1
fagot miał 1
miał dosyć 1
dosyć prostą 1
prostą budowę, 1
budowę, z 1
z ośmioma 2
ośmioma otworami 1
otworami na 2
na palce 1
palce i 1
i dwiema 3
dwiema klapami, 2
klapami, Mógł 1
Mógł wykonywać 1
wykonywać ograniczoną 1
ograniczoną liczbę 1
liczbę dźwięków 1
w niewielu 1
niewielu tonacjach. 1
tonacjach. Instrument 1
Instrument rozwijał 1
rozwijał się 8
w. aż 1
w. Strona 1
Strona w 2
w angielskiej 4
angielskiej Wikipedii. 1
Wikipedii. Instrumenty 1
Instrumenty te 1
noszą imiona 2
imiona od 1
swoich sławnych 1
sławnych właścicieli. 1
właścicieli. Instygator 1
Instygator miejski 1
miejski mianowany 1
mianowany był 1
był przy 2
przy sądach 1
sądach miejskich 1
miejskich na 2
mocy uchwał 1
uchwał rad 1
rad miejskich. 1
miejskich. Instytucie 1
Instytucie Inżynierów 1
Inżynierów Transportu 1
Transportu Kolejowego 1
Kolejowego i 1
został inżynierem 2
inżynierem mechanikiem. 1
mechanikiem. Instytucją 1
Instytucją oficjalnie 1
oficjalnie zajmującą 1
się utrwalaniem 1
utrwalaniem pamięci 1
pamięci po 1
nim jest 2
jest George 1
George Forbes 1
Forbes Memorial 1
Memorial Library, 1
Library, obecnie 1
obecnie stanowiąca 1
stanowiąca część 1
część Lincoln 1
Lincoln University. 1
University. Instytucja 1
Instytucja rozwija 1
rozwija wartości 1
wartości tolerancji 1
tolerancji międzykulturowej 1
międzykulturowej i 1
i narodowościowej, 1
narodowościowej, dąży 1
dąży do 9
tworzenia społeczeństwa 1
społeczeństwa obywatelskiego. 3
obywatelskiego. Instytucja 1
Instytucja ta 1
ta wywodziła 1
ze średniowiecznej 2
średniowiecznej nagany 1
nagany sędziego. 1
sędziego. Instytucja 1
Instytucja zbiorowego 1
zbiorowego inwestowania 1
inwestowania w 2
Polsce została 1
prawnego w 2
roku 1991 4
1991 (wpisana 1
(wpisana do 1
do ustawy 3
o publicznym 1
publicznym obrocie 1
obrocie papierami 1
papierami wartościowymi 1
wartościowymi – 1
jako pojedynczy 1
pojedynczy artykuł). 1
artykuł). Instytut 1
Instytut B61 1
B61 to 1
również nazwa 1
nazwa fikcyjnej 1
fikcyjnej placówki 1
placówki badawczej, 1
badawczej, w 1
której rozgrywa 1
akcja działań 1
działań artystycznych. 1
artystycznych. Instytut 1
Instytut Badań 2
Badań Regionalnych 1
Regionalnych Biblioteki 1
Biblioteki Śląskiej 2
Śląskiej − 1
− instytucja 2
instytucja o 1
charakterze badawczo-naukowym. 1
badawczo-naukowym. Instytut 1
Instytut Dziedzictwa 1
Dziedzictwa Solidarności 1
Solidarności powołano, 1
powołano, aby 1
aby popularyzować 1
popularyzować „Solidarność”, 1
„Solidarność”, a 1
także badać 1
badać i 1
i zabezpieczać 1
zabezpieczać jej 1
jej historię 1
historię i 7
i autentyczne 1
autentyczne dziedzictwo. 1
dziedzictwo. Instytutem 1
Instytutem Badań 1
Badań Opinii 1
Opinii i 1
i Rynku 1
Rynku „Pentor” 1
„Pentor” Instytutem 1
Instytutem „Pomnik 1
„Pomnik – 1
Centrum Zdrowia 4
Zdrowia Dziecka” 1
Dziecka” Instytut 1
Instytut Gospodarki 1
Gospodarki Narodowej. 1
Narodowej. Instytut 2
Instytut Meteorologii 1
Meteorologii i 1
i Gospodarki 5
Wodnej. Instytut 1
Instytut Nauk 6
Politycznych w 2
Paryżu jest 1
głównym podmiotem, 1
podmiotem, a 1
także najbardziej 1
najbardziej prestiżowym 1
prestiżowym oddziałem 1
oddziałem uczelni 1
uczelni we 1
we Francji. 26
Francji. Instytut 1
Nauk Prawnych 1
Prawnych Polskiej 1
Nauk – 2
– Instytut 3
Instytut ocenił, 1
że rozpoznanie 2
rozpoznanie tych 1
tych warunków 2
warunków było 1
było prawidłowe. 2
prawidłowe. Instytut 1
Instytut Pamięci 3
Pamięci Narodowej. 1
Pamięci Narodowej, 1
Narodowej, Kraków 1
Kraków 2011, 1
s. 407. 1
407. Instytut 1
Instytut podejmuje 1
podejmuje współpracę 1
zakresie realizacji 1
realizacji wspólnych 1
wspólnych projektów, 1
projektów, badań 1
innych usług 1
usług z 1
z międzynarodowymi 2
międzynarodowymi koncernami, 1
koncernami, opracowującymi 1
opracowującymi m.in. 1
m.in. nowe 2
nowe metody 5
leczenia ( 1
( Instytut 3
Instytut powstał 1
pierwszych jednostek 1
jednostek Wyższej 1
Szkoły Pedagogicznej 4
Pedagogicznej w 7
po przekształceniu 3
przekształceniu dotychczasowej 1
dotychczasowej Katedry 1
Katedry Historii, 1
Historii, działającej 1
działającej od 1
początku istnienia 18
istnienia w 3
w Słupsku 2
Słupsku Wyższej 1
Szkoły Nauczycielskiej 1
Nauczycielskiej jako 1
jako Zakład 1
Zakład Historii. 1
Historii. Instytut 1
Instytut prowadzi 4
prowadzi dwustopniowe 1
dwustopniowe ( 1
prowadzi działalność 9
działalność badawczą, 1
badawczą, dokumentacyjną 1
dokumentacyjną i 1
i wydawniczą. 1
wydawniczą. Instytut 2
działalność wydawniczą. 1
także publicznie 1
publicznie dostępną 1
dostępną bazę 1
o szczepach 1
szczepach winorośli 1
winorośli (VIVC), 1
(VIVC), rosnących 1
rosnących w 4
w kolekcjach 3
kolekcjach winorośli 1
winorośli w 1
w 45 2
45 krajach. 1
krajach. Instytut 1
Instytut Rolniczy, 2
Rolniczy, później 1
kandydatem nauk 1
nauk ekonomicznych. 4
ekonomicznych. Instytut 1
Instytut św. 1
św. Wincentego 1
Wincentego Pallottiego 1
Pallottiego ( 1
Instytut Technologii 1
Technologii Maszyn 1
i Automatyzacji 2
Automatyzacji Produkcji, 1
Produkcji, Politechnika 1
Politechnika Krakowska. 1
Krakowska. Instytut 1
Instytut Transportu 1
Transportu Samochodowego, 1
Samochodowego, Warszawa, 1
Warszawa, 2008. 1
2008. Instytutu 1
Instytutu Organizacji 1
Organizacji i 2
i Zarządzania 4
Zarządzania w 1
w Przemyśle 1
Przemyśle „Orgmasz” 1
„Orgmasz” Instytut 1
Instytut Wydawniczy 2
Wydawniczy Pax 1
Pax Warszawa 1
Warszawa 1984, 1
1984, s.157. 1
s.157. Insúa 1
Insúa urodził 1
Buenos Aires 4
Aires w 1
rodzinie klasy 1
klasy średniej. 2
średniej. Insygnium 1
Insygnium to 1
to wzorowane 1
wzorowane jest 1
na Orlej 1
Orlej koronie, 1
koronie, która 1
która powstała 6
czasie dla 1
dla cesarza 1
cesarza Francuzów. 1
Francuzów. Integralną 1
Integralną częścią 1
częścią festiwalu 1
festiwalu jest 4
jest Plener 1
Plener Malarski, 1
Malarski, wydarzeniu 1
wydarzeniu towarzyszą 1
towarzyszą również 1
również Międzynarodowe 1
Międzynarodowe Warsztaty 1
Warsztaty Artystyczne 1
Artystyczne „ARTeria”. 1
„ARTeria”. Intelekt 1
Intelekt człowieka 1
człowieka sam 1
sam poznaje 1
poznaje pewne 1
pewne rzeczy, 1
rzeczy, ale 1
ale niektóre 3
są mu 3
mu dane 1
góry, wszczepione 1
wszczepione w 1
jego ludzką 1
ludzką naturę, 1
naturę, tak 1
jak pierwsze 1
pierwsze zasady 1
zasady myślenia 1
myślenia i 3
i cel 4
cel ostateczny, 1
ostateczny, którego 1
nie chcieć 1
chcieć Św. 1
Św. Intelektualna 1
Intelektualna pustota 1
pustota męża 1
męża skłania 1
skłania Berenikę 1
Berenikę do 1
do nawiązania 2
nawiązania romansu 1
z Aurelianem, 1
Aurelianem, kobieta 1
kobieta nie 4
chce jednak 4
jednak angażować 2
w długą 4
długą i 1
i kosztowną 1
kosztowną sprawę 1
sprawę rozwodową. 1
rozwodową. Intencją 1
Intencją nie 1
było uniknięcie 1
uniknięcie walki, 1
walki, gdyż 1
gdyż rojalistowscy 1
rojalistowscy generałowie 1
generałowie chcieli 1
chcieli walczyć 1
z Essexem 1
Essexem zanim 1
zanim zanadto 1
zanadto urośnie 1
urośnie w 1
w siłę. 1
siłę. Intencją 1
Intencją organizatorów 1
organizatorów było 1
było wystawienie 1
wystawienie pomnika 1
pomnika z 1
inskrypcją "Ich 1
"Ich bin 1
bin meine 1
meine eigene 1
eigene Frau 1
Frau (Jestem 1
(Jestem moją 1
moją własną 1
własną żoną) 1
żoną) – 1
– Charlotte 1
Charlotte von 1
von Mahlsdorf 1
Mahlsdorf – 1
– 18. 2
18. März 1
März 1928 1
1928 – 2
– 30. 1
30. April 1
April 2002" 1
2002" w 1
w pierwszą 4
pierwszą rocznicę 3
rocznicę śmierci 2
śmierci Charlotte. 1
Charlotte. Intencją 1
Intencją spotkania 1
spotkania było 1
było naszkicowanie 1
naszkicowanie propozycji 1
propozycji pięcioletniego 1
pięcioletniego programu 1
programu próbnego, 1
próbnego, skoncentrowanego 1
skoncentrowanego na 1
na północnej 2
północnej Nowej 1
Nowej Południowej 3
Południowej Walii. 2
Walii. Intencję 1
Intencję stanowiło, 1
stanowiło, by 1
by pokazać, 3
pokazać, że 4
że Outkast 1
Outkast przewraca 1
przewraca stary 1
stary porządek 1
porządek hip 1
hip hopu, 2
hopu, zaś 1
zaś ludzie 1
ludzie powinni 1
powinni zrobić 1
zrobić miejsce 4
dla nowego 8
stylu i 2
i dźwięku. 2
dźwięku. Intencje 1
Intencje wobec 1
wobec filmu 1
filmu były 1
były różnorodne. 1
różnorodne. Intensywne 1
Intensywne manewrowanie 1
manewrowanie i 1
i ostrzał 1
ostrzał z 4
z jedynego 1
jedynego działa 1
działa przeciwlotniczego 1
przeciwlotniczego pozwoliły 1
pozwoliły „Vyner 1
„Vyner Brooke” 1
Brooke” odeprzeć 1
odeprzeć pierwszy 1
pierwszy atak. 1
atak. Intensywne 1
Intensywne nasadzenia 1
nasadzenia w 1
80. i 5
i 90. 4
wieku pozwoliły 1
pozwoliły mu 3
mu wyprzedzić 1
wyprzedzić blauer 1
blauer portugieser 1
portugieser i 1
zająć drugie 2
miejsce pod 4
powierzchni uprawy 1
uprawy pośród 1
pośród uprawianych 1
uprawianych w 1
Niemczech czerwonych 1
czerwonych szczepów 1
szczepów winogron. 1
winogron. Intensywne 1
Intensywne procesy 1
procesy metamorficzne 1
metamorficzne i 1
i wulkaniczne, 1
wulkaniczne, jakie 1
miały tu 2
tu miejsce, 1
miejsce, przyczyniły 1
utworzenia bogactw 1
bogactw mineralnych, 1
mineralnych, które 1
posiada RPA. 1
RPA. Intensywnie 1
Intensywnie eksploatowany 1
eksploatowany okręt, 1
okręt, oznaczony 1
oznaczony znakami 1
znakami burtowymi 1
burtowymi KT-92 1
KT-92 i 1
i 419, 1
419, został 1
lipcu 1970 1
roku. Intensywność 1
Intensywność odczuwanego 1
odczuwanego zapachu 1
zapachu jest 1
stężenia odorantów 1
odorantów w 1
powietrzu – 1
; Interakcje 1
Interakcje międzygatunkowe: 1
międzygatunkowe: Wolfia 1
Wolfia należy 1
do pleustofitów 1
pleustofitów tworzących 1
tworzących zwarte 1
zwarte kożuchy, 1
kożuchy, co, 1
co, powodując 1
powodując zacienienie 1
zacienienie dna, 1
dna, utrudnia 1
utrudnia rozwój 1
rozwój roślin 1
roślin zanurzonych. 1
zanurzonych. Interesowała 1
Interesowała się 1
także historią. 1
historią. Interesował 1
Interesował się 7
głównie oświatą 1
oświatą dorosłych, 1
dorosłych, nauczaniem 1
nauczaniem w 2
szkołach dla 2
młodzieży pracującej 1
pracującej oraz 1
oraz badaniami 2
badaniami nad 1
nad młodzieżą 1
młodzieżą pracującą. 1
pracującą. Interesował 1
historią i 3
i heraldyką. 1
heraldyką. Interesował 1
się językoznawstwem, 1
językoznawstwem, opanował 1
opanował jakoby 1
jakoby 12 1
12 języków. 1
języków. Interesował 1
się nauką 2
nauką i 2
i starał 1
się dbać 1
o poprawę 5
poprawę edukacji 1
kraju. Interesował 1
się różnymi 3
różnymi gałęziami 1
gałęziami nauk 1
nauk przyrodniczych 3
(m.in. Interesował 1
się sprawami 11
sprawami rosyjskimi 1
rosyjskimi od 1
od 1914, 1
1914, gdy 1
pierwszy wraz 1
matką odbył 1
odbył podróż 4
po Rosji. 1
Rosji. Interesował 1
się zegarmistrzostwem 1
zegarmistrzostwem oraz 1
oraz mechaniką. 1
mechaniką. Interesujące 1
Interesujące jest 1
jest pierwsze 1
pierwsze rozwiązanie 1
rozwiązanie sugerowane 1
sugerowane przez 1
przez autora 3
autora Bielskiego, 1
Bielskiego, jakoby 1
jakoby Cyganie 1
Cyganie mogliby 1
mogliby być 1
być skuteczną 1
skuteczną barierą 1
barierą na 1
granicy wschodniej. 1
wschodniej. Interesuje 1
Interesuje go 1
go temat 1
temat języka 1
języka jako 1
jako narzędzia 2
narzędzia władzy, 1
władzy, wiele 1
wiele jest 2
jest gier 1
gier słownych. 1
słownych. Interesuje 1
Interesuje się 3
się jadowitymi 1
jadowitymi zwierzętami 1
zwierzętami oraz 1
oraz owadożernymi 1
owadożernymi roślinami. 1
roślinami. Interesuje 1
się modą, 2
modą, własnym 1
własnym wyglądem 1
i kosmetykami. 1
kosmetykami. Interesuje 1
się tradycyjną 1
tradycyjną sztuką 1
sztuką rumuńską, 1
rumuńską, jest 1
szeregu ikon 1
ikon pisanych 1
pisanych na 3
na szkle. 1
szkle. Interesy 1
Interesy miasta 1
miasta mocno 2
mocno kolidowały 1
kolidowały wówczas 1
wówczas z 4
z interesami 1
interesami panów 1
panów meklemburskich. 1
meklemburskich. Interesy 1
Interesy Polski 1
i interesy 1
interesy dynastii 1
dynastii Habsburgów 1
Habsburgów pozostały 1
pozostały sprzeczne. 1
sprzeczne. Interkolumnium 1
Interkolumnium osi 1
osi głównej 1
głównej jest 2
nieco szersze 1
szersze niż 2
u pozostałych 3
pozostałych czterech 2
czterech osi. 1
osi. International 1
International MaxxPro, 1
MaxxPro, według 1
według kategoryzacji 1
kategoryzacji MRAP 1
MRAP zaliczany 1
kategorii I 1
I oraz 2
oraz II, 1
II, w 2
od przeznaczenia 2
przeznaczenia produkowanego 1
produkowanego pojazdu 1
pojazdu oraz 1
przestrzeni pasażerskiej. 2
pasażerskiej. Internauci 1
Internauci częściowo 1
częściowo podzielili 1
podzielili zdanie 1
zdanie kapituły 1
kapituły i 2
i przyznali 1
przyznali temu 1
temu ostatniemu 1
ostatniemu wyróżnienie. 1
wyróżnienie. Internetowe 1
Internetowe czasopisma 1
czasopisma bibliotekarskie, 1
bibliotekarskie, którego 1
którego stronę 1
stronę otwarto 1
otwarto w 6
roku, jest 2
jest kontynuacją 3
kontynuacją poradnika 1
poradnika instrukcyjno-metodycznego 1
instrukcyjno-metodycznego „Pomagamy 1
„Pomagamy sobie 1
sobie w 13
w pracy”, 1
pracy”, wydawanego 1
wydawanego przez 2
przez bibliotekę 1
bibliotekę od 1
od 1956 4
1956 roku. 9
roku. Internierungslager 1
Internierungslager Karlshof 1
Karlshof istniał 1
istniał mniej 1
więcej od 1
września do 16
połowy grudnia 1
grudnia 1939 2
roku. Internowanemu 1
Internowanemu stopniowo 1
stopniowo zaostrzano 1
zaostrzano reżim, 1
reżim, ponieważ 1
w Rumunii 1
Rumunii dochodziły 1
dochodziły do 1
władzy coraz 1
bardziej radykalne 1
radykalne organizacje 1
organizacje prohitlerowskie. 1
prohitlerowskie. Internowani 1
Internowani zdołali 1
zdołali przekonać 2
przekonać komendanta 1
komendanta obozu 1
obozu do 2
do ewakuacji 1
ewakuacji z 1
z zagrożonego 1
zagrożonego wejściem 1
wejściem nazistów 1
nazistów obszaru 1
obszaru Plateau 1
Plateau de 1
de Chambarand. 1
Chambarand. Internowany 1
Internowany do 1
końca 1946 1
1946 roku, 5
roku, początkowo 1
początkowo był 1
był oskarżony 1
o zbrodnie 2
zbrodnie przeciwko 1
przeciwko ludzkości. 1
ludzkości. Interpretacja 1
Interpretacja geometryczna 1
geometryczna – 1
danych rzędnych 1
rzędnych funkcji 1
funkcji szuka 1
szuka się 1
się wielomianu 1
wielomianu stopnia 1
stopnia co 1
najwyżej którego 1
którego wykres 1
wykres przechodzi 1
te rzędne 1
rzędne (rys. 1
(rys. obok). 1
obok). Interpretacja 1
Interpretacja kina 1
kina Kieślowskiego 1
Kieślowskiego sprawiała 1
sprawiała kłopot 1
kłopot zarówno 1
zarówno recenzentom 1
recenzentom polskim, 1
polskim, jak 1
zagranicznym. Interpretacja 1
Interpretacja ta 1
ta traktowana 1
traktowana jest 3
zazwyczaj jako 3
jako historyczna, 1
historyczna, jakkolwiek 1
jakkolwiek wszyscy 1
wszyscy ci 1
ci cesarze 1
cesarze żyli 1
żyli ponad 1
200 lat 5
po napisaniu 2
napisaniu Apokalipsy. 1
Apokalipsy. Interpretacja 1
Interpretacja terminu 1
terminu nefilim 1
nefilim zależy 1
zależy więc 1
tego, jak 4
jak będzie 1
się rozumieć 1
rozumieć ich 1
ich „rodziców”. 1
„rodziców”. Interpretacje 1
Interpretacje i 1
i świadectwa, 1
świadectwa, Gdańsk 1
Gdańsk 2012 1
2012 oraz 2
oraz Miłosz. 1
Miłosz. Interpretacje 1
Interpretacje to 1
to dzieła, 1
dzieła, w 1
których opracowaniu 1
opracowaniu autorzy 1
autorzy świadomie 1
świadomie nawiązują 1
do dzieł 1
dzieł oryginalnych 1
oryginalnych celem 1
celem ich 2
ich objaśnienia; 1
objaśnienia; po 1
tej kategorii 4
kategorii należą 1
należą wszystkie 1
wszystkie prace 3
prace krytyczne. 1
krytyczne. Interpretując 1
Interpretując akty 1
akty Modiglianiego 1
Modiglianiego jedni 1
jedni krytycy 1
krytycy dali 1
dali się 3
się ponieść 1
ponieść emocjom, 1
emocjom, jeśli 1
o doskonałą 1
doskonałą ich 1
ich zmysłowość, 1
zmysłowość, podczas 1
gdy inni 3
inni widzieli 1
widzieli w 2
nich tylko 4
tylko pogoń 1
pogoń artysty 1
artysty za 2
za perfekcją. 1
perfekcją. Interwencja 1
Interwencja biskupa 1
biskupa Jana, 1
Jana, wsparta 1
wsparta ekskomuniką 1
ekskomuniką Henryka 1
i wasali 2
wasali książąt, 1
książąt, spowodowała, 1
że Głogowczyk 1
Głogowczyk uwolnił 1
uwolnił Konrada 1
Konrada i 1
i zwrócił 3
zwrócił mu 1
mu księstwo. 1
księstwo. Interwencja 1
Interwencja dotkniętych 1
dotkniętych tym 1
tym aktem 2
aktem rodzin 1
rodzin u 1
u starosty 1
starosty spowodowała 1
spowodowała odwołanie 1
odwołanie rozporządzenia, 1
rozporządzenia, jeśli 1
jeśli winni 1
winni zajściom 1
zajściom zgłoszą 1
zgłoszą się 1
i wynagrodzą 1
wynagrodzą wyrządzone 1
wyrządzone szkody. 1
szkody. Interwencja 1
Interwencja radziecka 1
radziecka w 1
w Afganistanie 1
Afganistanie zaczęła 1
nocy między 1
między 24 2
24 a 2
a 25 6
grudnia 1979 2
to radzieckie 1
radzieckie wojska 2
wojska powietrznodesantowe 1
powietrznodesantowe opanowały 1
opanowały strategiczne 1
strategiczne lotniska 1
lotniska w 6
w Kabulu 1
Kabulu i 1
i Bagramie. 1
Bagramie. Interweniujący 1
Interweniujący w 1
sprawie posagu 1
posagu teść, 1
teść, rozsądza 1
rozsądza przypadkowo 1
przypadkowo spór 1
dwóch niewolników 1
niewolników o 1
o znalezione 1
lesie niemowlę, 1
niemowlę, nieświadom, 1
nieświadom, że 1
jego wnuk. 1
wnuk. Interweniuje 1
Interweniuje również 1
tych sprawach 1
sprawach u 1
u właściwych 1
właściwych władz, 1
władz, zajmuje 1
się poszukiwaniem 1
poszukiwaniem zaginionych 1
zaginionych oraz 2
oraz wymianą 1
wymianą jeńców 1
jeńców podczas 1
wojny. INTP 1
INTP są 1
są pomysłowi, 1
pomysłowi, co 1
im tworzenie 1
tworzenie nowych 1
nowych koncepcji. 1
koncepcji. Intro 1
Intro do 1
utworu powstało 1
powstało poprzez 1
poprzez poprzeczne 1
poprzeczne dmuchanie 1
dmuchanie na 1
na struny 3
struny gitary 2
gitary Kima 1
Kima Thayila. 1
Thayila. Intronizowano 1
Intronizowano go 1
go 26 1
października 1410 1
1410 r. 1
r. Intronizowany 1
Intronizowany w 1
klasztorze Gaden 1
Gaden Dechenling 1
Dechenling w 1
w Jol. 1
Jol. Intro 1
Intro zawiera 1
zawiera fragment 1
fragment z 2
filmu Ralpha 1
Ralpha Bakshi'ego 1
Bakshi'ego Wizards. 1
Wizards. Intruz 1
Intruz dostał 1
przez tylne 1
tylne drzwi, 1
drzwi, tak 1
innych ataków 1
ataków Kata. 1
Kata. Intruzi, 1
Intruzi, wśród 1
których rozpoznano 1
rozpoznano kilku 1
kilku Ukraińców 1
Ukraińców z 1
z Pawlikówki, 1
Pawlikówki, zajmowali 1
także grabieżą 1
grabieżą mienia 1
mienia Polaków 1
Polaków oraz 3
oraz wykrywaniem 1
wykrywaniem schronów. 1
schronów. Intryga 1
Intryga zaczyna 1
gdy pani 2
pani naczelnik 1
naczelnik dowiaduje 1
zostać babcią. 1
babcią. Intrygujący 1
Intrygujący przeciw 1
przeciw królowej 1
i królestwu 1
królestwu Cagliostro 1
Cagliostro również 1
również widział 1
widział kobietę 1
kobietę przypominającą 1
przypominającą królową 1
królową u 2
u Mesmera. 1
Mesmera. Intrygują 1
Intrygują go 1
ludzie i 4
często wymyka 1
wymyka się, 1
by ich 3
ich obserwować. 1
obserwować. Intymne 1
Intymne spotkanie 1
przerywa telefon 1
telefon od 1
od ministra, 1
ministra, który 1
który potępia 1
potępia mężczyznę 1
mężczyznę za 1
za niezrealizowanie 1
niezrealizowanie misji 1
misji dobroczynnej 1
dobroczynnej i 2
i popełnia 1
popełnia samobójstwo. 2
samobójstwo. Invitational 1
Invitational gdzie 1
gdzie pokonywał 1
pokonywał m.in. 1
m.in. Inwazja 1
Inwazja na 1
wyspę była 1
pierwszym atakiem 1
atakiem aliantów 1
aliantów na 2
na rdzenne 2
rdzenne terytorium 1
terytorium nieprzyjaciela, 1
nieprzyjaciela, wszystkie 1
wszystkie dotychczasowe 3
dotychczasowe boje 1
boje miały 1
obszarach państw 1
państw zaatakowanych 1
zaatakowanych przez 1
przez państwa 3
państwa osi. 1
osi. Inwencje 1
Inwencje są 1
są – 1
– tak 4
jak fugi 1
fugi – 1
– polifoniczne. 1
polifoniczne. Inwentarz 1
Inwentarz kościany 1
kościany reprezentowany 1
reprezentowany jest 1
przez ostrza 1
ostrza z 1
z rozczepioną 1
rozczepioną podstawą. 1
podstawą. Inwentarz 1
Inwentarz spuścizn 1
spuścizn naukowych, 1
naukowych, część 1
część VI. 1
VI. Inwentarz 1
Inwentarz z 1
roku 1598 1
1598 wyszczególnia 1
wyszczególnia 10. 1
10. poddanych, 1
poddanych, sołectwo 1
sołectwo zwane 1
zwane Gładysz 1
Gładysz osadzone 1
osadzone na 3
2 łanach 1
łanach oraz 1
oraz munera 1
munera bez 1
bez przywileju. 1
przywileju. Inwestorzy 1
Inwestorzy indywidualni 1
indywidualni mogą 1
mogą inwestować 1
inwestować na 1
rynku pieniężnym 1
pieniężnym kupując 1
kupując jednostki 1
jednostki funduszy 1
funduszy inwestycyjnych. 1
inwestycyjnych. Inwestowano 1
Inwestowano także 1
w przemysł, 2
przemysł, tworząc 1
tworząc m.in. 1
m.in. zakład 1
zakład przetwarzania 1
przetwarzania mięs 1
mięs oraz 1
innych zakładów 1
zakładów wytwórczych. 1
wytwórczych. Inwestycja 1
Inwestycja była 1
była planowana 1
planowana od 1
40 lat, 5
lat, jednak 3
jednak wielokrotnie 2
wielokrotnie zmieniano 1
zmieniano całkowicie 1
całkowicie plany 1
plany budowy 6
budowy i 8
i odkładano 1
odkładano termin 1
termin realizacji 1
realizacji inwestycji. 1
inwestycji. Inwestycja 1
Inwestycja realizowana 1
realizowana była 1
ramach środków 1
środków Unii 1
Unii Europejskiej- 1
Europejskiej- programu 1
programu „Sapard”. 1
„Sapard”. Inwestycje 1
Inwestycje portfelowe 1
portfelowe nie 1
nie obejmują 3
obejmują takich 1
takich transakcji 1
transakcji jak 1
jak sprzedaż 1
sprzedaż z 1
z przyrzeczeniem 1
przyrzeczeniem odkupu 1
odkupu (tzw. 1
(tzw. Inwestycje 1
Inwestycje w 1
w kapitał 1
kapitał ludzki 1
ludzki są 1
są korzyściami 1
korzyściami obustronnymi 1
obustronnymi (zarówno 1
(zarówno dla 1
dla pracownika, 1
pracownika, jak 1
i pracodawcy). 1
pracodawcy). Inwestycje 1
Inwestycje za 1
za 170 1
170 mln 1
zł, Flash-Panorama 1
Flash-Panorama Pomorza 1
Pomorza nr 1
nr 6(55), 1
6(55), czerwiec 1
czerwiec 2017, 2
s. 4, 1
4, ISSN 1
ISSN 2392-2869. 2
2392-2869. Inwigilacji 1
Inwigilacji podlega 1
podlega także 1
także Białoruski 1
Białoruski Związek 1
Związek Pisarzy, 1
Pisarzy, w 1
którym pozostali 1
pozostali wyłącznie 1
wyłącznie literaci 1
literaci lojalni 1
lojalni wobec 3
wobec władzy. 1
władzy. INXS 1
INXS nie 1
nie zakończył 2
zakończył działalności. 1
działalności. Inzolia 1
Inzolia jest 1
jest spokrewniona 1
spokrewniona z 1
innymi tam 1
tam spotykanymi 1
spotykanymi odmianami, 1
odmianami, m.in. 1
m.in. Inżynier 1
Inżynier armii 1
armii Unii, 1
Unii, generał 1
generał brygady 1
brygady James 1
James St. 1
St. Clair 1
Clair Morton, 1
Morton, nadzorował 1
nadzorował budowę 2
budowę fortyfikacji 1
fortyfikacji w 1
w Nashville 1
Nashville w 1
latach 1862–1863. 1
1862–1863. Inżynier 1
Inżynier elektrotechnik, 1
elektrotechnik, pracownik 1
pracownik Elektrowni 1
Elektrowni Radomskiej, 1
Radomskiej, później 1
później dyrektor 2
dyrektor Elektrowni 1
Elektrowni Miejskiej 1
Warszawie. Inżynieria 1
Inżynieria i 1
i miksy 1
miksy należą 1
należą do 30
do Endela 1
Endela Riversa. 1
Riversa. Inżynier 1
Inżynier John 1
John Sweet 1
Sweet opracował 1
opracował inny, 1
inny, intuicyjny 1
intuicyjny dowód 1
dowód powyższego 1
powyższego twierdzenia. 1
twierdzenia. Inżynier 1
Inżynier kliniczny 1
kliniczny pracuje 1
w wydziale 4
wydziale informatycznym 1
informatycznym i 1
i fizjologii 1
fizjologii medycznej 1
medycznej danej 1
danej jednostki. 1
jednostki. Inżynier 1
Inżynier Mirosz 1
Mirosz – 1
– laureat 3
nagrody ministerialnej, 1
ministerialnej, po 1
uroczystości jej 1
jej wręczenia 1
wręczenia powraca 1
domu swoim 1
swoim samochodem. 2
samochodem. Inżynier, 1
Inżynier, następnie 1
następnie starszy 1
starszy inżynier, 1
inżynier, w 1
latach 1963-1964 1
1963-1964 starszy 1
starszy wykładowca 2
w Donieckim 1
Donieckim Instytucie 1
Instytucie Politechnicznym. 1
Politechnicznym. Inżynierowie 1
Inżynierowie polscy 1
wieku. Inżynier 1
Inżynier Władysław 1
Władysław Zalewski, 1
Zalewski, mając 1
mając doświadczenie 1
doświadczenie przy 1
budowie w 1
roku pierwszego 2
pierwszego swojego 1
swojego samolotu 2
samolotu WZ-1, 1
WZ-1, poprzedził 1
poprzedził budowę 1
budowę samolotu 1
samolotu W.Z.XI 1
W.Z.XI „Kogutek” 1
„Kogutek” od 1
od zaprojektowania 1
zaprojektowania w 1
roku silnika 1
silnika oznaczonego 1
oznaczonego WZ-18 1
WZ-18 i 1
i zbudowanego 1
zbudowanego w 2
latach 1923–1924 2
1923–1924 w 1
Milanówku. Ionela 1
Ionela Stanca; 1
Stanca; z 1
domu Gâlcă 1
Gâlcă (ur. 1
(ur. Iosif 1
Iosif Nemeş 1
Nemeş zadebiutował 1
reprezentacji Rumunii 1
Rumunii z 1
Francją rozgrywanych 1
ramach Letnich 1
Letnich Igrzysk 3
Olimpijskich 1924, 1
1924, po 2
czym zagrał 1
zagrał jeszcze 3
drugim meczu 1
tym turnieju. 2
turnieju. IPIX 1
IPIX obsługiwał 1
obsługiwał również 1
również grupy 1
grupy użytkowników 1
użytkowników i 2
i tzw. 6
tzw. resztę 1
resztę świata 1
świata (potencjalni 1
(potencjalni nowi 1
nowi użytkownicy 1
użytkownicy systemu). 1
systemu). IP 1
IP jest 1
jest bezpołączeniowym, 1
bezpołączeniowym, dostępnym, 1
dostępnym, niesolidnym 1
niesolidnym serwisem 1
serwisem dostarczania 1
dostarczania informacji. 1
informacji. I 1
– płyta 1
płyta kompaktowa 1
kompaktowa CD, 1
CD, (nr 1
(nr kat.: 1
kat.: K 1
K 002). 1
002). I 1
I ponownie 1
ponownie interweniować 1
interweniować musieli 1
musieli fani. 1
fani. I 1
I poszli 1
poszli sobi 1
sobi razym 1
razym na 1
na pientru, 1
pientru, hen, 1
hen, wysoku, 1
wysoku, szczynśliwi, 1
szczynśliwi, że 1
że uboji 1
uboji tak 1
tak sobi 1
sobi wpadli 1
wpadli w 3
oku. I 1
I później 1
do brata: 1
brata: „Ludzie 1
„Ludzie mówią, 1
mówią, a 1
a ja 3
ja chciałbym 1
chciałbym w 1
to wierzyć, 1
że trudno 3
trudno jest 7
jest poznać 1
poznać siebie 1
siebie samego. 2
samego. ” 1
nie dostrzegają 1
dostrzegają prawdy. 1
prawdy. I 1
I pytający 1
pytający i 1
i odpowiadający 1
odpowiadający są 1
formie małego 1
małego ja. 1
ja. Iraccy 1
Iraccy naukowcy 1
naukowcy zostali 1
zostali skierowani 1
skierowani do 1
do inżynierii 1
inżynierii wstecznej 1
wstecznej radzieckich 1
radzieckich pocisków 1
pocisków (R 1
(R 17) 1
17) w 1
celu krótkoterminowego 1
krótkoterminowego zwiększenia 1
zwiększenia zasięgu 1
zasięgu i 2
i ładowności. 1
ładowności. IRA 1
IRA nigdy 1
nie przyznała 1
w kradzieży. 1
kradzieży. Iran 1
Iran i 2
i Gruzję 1
Gruzję pokonali 1
pokonali dzięki 1
dzięki wywalczeniu 1
wywalczeniu siedmiu 1
siedmiu srebrnych 1
srebrnych krążków. 1
krążków. Iran 1
Iran odpadł 1
fazie grupowej, 4
grupowej, a 2
a Parvin 1
Parvin wystąpił 1
obu meczu 1
meczu grupowym 3
grupowym z 2
z Indonezją. 1
Indonezją. Iran 1
Iran zakończył 1
zakończył turniej 1
turniej na 2
fazie grupowej 13
grupowej a 1
a Faraki 1
Faraki wystąpił 1
Holandią, Szkocją 1
Szkocją i 1
i Peru. 3
Peru. Irena 1
Irena była 1
żoną Jana 1
Jana VII 1
VII Paleologa. 1
Paleologa. Irena 1
Irena Posseltówna 1
Posseltówna urodziła 1
rodzinie pochodzenia 2
pochodzenia niemiecko-irlandzkiego, 1
niemiecko-irlandzkiego, jako 1
jako córka 5
córka Augusta 1
Augusta (1852–1914) 1
(1852–1914) i 1
z Mieszkowskich 1
Mieszkowskich (1863–1922). 1
(1863–1922). Irena 1
Irena Sułkowska-Kurasiowa 1
Sułkowska-Kurasiowa wykorzystała 1
wykorzystała ponad 1
100 dokumentów 1
dokumentów andegaweńskich, 1
andegaweńskich, ponad 1
ponad 2000 7
z panowania 1
panowania Jadwigi 1
Jadwigi i 2
i Jagiełły, 1
Jagiełły, 800 1
800 z 1
z czasu 4
czasu panowania 2
panowania Władysława 1
Władysława Warneńczyka. 1
Warneńczyka. Irena 1
Irena Szydłowska 1
Szydłowska za 1
pomoc bratu 1
bratu została 1
została pozbawiona 1
pozbawiona mieszkania. 1
mieszkania. Irena 1
Irena Zofia 1
Zofia Wojciechowska 1
Wojciechowska (ur. 1
listopada 1933 2
1933 w 5
Wilnie Współcześni 1
Współcześni uczeni 1
uczeni polscy. 1
polscy. Irene 1
Irene von 1
von Jena 1
Jena i 1
Jerzy Sosnowski 1
Sosnowski zostali 1
zostali skazani 4
skazani na 7
pozbawienie wolności. 1
wolności. Irenie 1
Irenie Jurkiewicz 1
Jurkiewicz udało 1
jednak połączyć 1
połączyć karierę 1
karierę śpiewaczki 1
śpiewaczki z 1
życiem rodzinnym 1
rodzinnym i 2
i macierzyństwem. 1
macierzyństwem. Irgun 1
Irgun chcąc 1
chcąc uniknąć 2
uniknąć ofiar 1
ofiar cywilnych 1
cywilnych zaproponował 1
zaproponował wcześniejsze 1
wcześniejsze ostrzeżenie 1
ostrzeżenie władz 1
władz i 4
i wojska 6
wojska w 8
celu ewakuacji 1
ewakuacji budynku. 1
budynku. Irgun 1
Irgun podejmując 1
podejmując próbę 1
próbę sprowadzenia 1
sprowadzenia broni 1
jej we 1
własnych jednostkach 1
jednostkach milicji, 1
milicji, podważał 1
podważał te 1
te zasady 1
zasady młodego 1
młodego państwa 2
państwa Izrael. 2
Izrael. Irina 1
Irina Nelson 1
Nelson do 1
zespołu wróciła 1
wróciła 1 1
roku. Iris 1
Iris lacustris 1
lacustris (ang. 1
(ang. Dwarf 1
Dwarf lake 1
lake iris), 1
iris), którego 1
którego występowanie 1
występowanie ogranicza 1
Jezior, a 1
Półwyspie Bruce’a 1
Bruce’a rośnie 1
rośnie ok. 1
ok. połowy 1
połowy jego 1
jego światowej 1
populacji. Irlandczycy 1
Irlandczycy wraz 1
częścią Niemców 1
Niemców zasilali 1
zasilali szeregi 1
szeregi amerykańskich 1
amerykańskich katolików. 1
katolików. Irlandczycy 1
Irlandczycy zaatakowali 1
zaatakowali pozycje 1
pozycje brytyjskie, 1
brytyjskie, odnosząc 1
odnosząc nawet 1
nawet pewne 1
pewne sukcesy. 1
sukcesy. Irlandczyk 1
Irlandczyk Terry 1
Terry Noonan, 1
Noonan, po 1
po 12 6
12 latach 3
latach wraca 1
do dzielnicy 4
dzielnicy slumsów 1
slumsów na 1
na Manhattanie. 1
Manhattanie. Irlandczyk 1
Irlandczyk został 1
ukarany karą 1
karą roku 1
roku więzienia 2
więzienia w 6
w zawieszeniu 2
zawieszeniu i 1
i grzywną. 1
grzywną. Irlandzki 1
Irlandzki uczony 1
uczony John 1
John O’Donovan 1
O’Donovan twierdził, 1
okolicy zwanej 1
zwanej Rath 1
Rath Dhubh 1
Dhubh istniały 1
istniały jeziora, 1
jeziora, które 2
które „wyglądały 1
„wyglądały na 1
na sztuczne 1
sztuczne i 2
i mogły 2
być używane 8
gdy Irlandczycy 1
Irlandczycy obchodzili 1
obchodzili Tailteann 1
Tailteann Games”. 1
Games”. Írók, 1
Írók, t. 1
t. XXXIII, 1
XXXIII, Budapest 1
Budapest 1907, 1
1907, s. 1
s. 11. 1
11. – 1
– Źródło 1
Źródło pochodzi 1
panowania brata 1
brata Barbary, 1
Barbary, określonej 1
jako Joannis 1
Joannis regis 1
regis soror 1
soror (Jan 1
(Jan Zapolya 1
Zapolya panował 1
panował w 4
latach 1526–1540). 1
1526–1540). Ironia 1
Ironia historii 1
historii spowodowała, 1
że mnisi 1
mnisi z 2
klasztorów wybudowanych 1
wybudowanych na 2
górze Hiei, 1
Hiei, stali 1
to wpływową 1
wpływową siłą 1
siłą polityczną 1
polityczną we 1
wczesnych i 1
i średniowiecznych 1
średniowiecznych dziejach 1
dziejach Japonii, 1
a klasztory 1
klasztory potężnymi 1
potężnymi instytucjami. 1
instytucjami. Ironią 1
Ironią historii 1
historii stało 1
stało się, 2
że jako 5
polityk zmuszony 1
był wprowadzić 1
wprowadzić na 1
na Cypr 1
Cypr wojska 1
wojska tureckie. 1
tureckie. Ironside 1
Ironside (w 1
(w Wielkiej 1
Brytanii A 1
A Man 1
Man Called 1
Called Ironside) 1
Ironside) – 1
– I 1
I rozbiór 1
rozbiór Polski 2
nie przewidywał 2
przewidywał dalszych 1
dalszych podziałów 1
podziałów Rzeczypospolitej, 1
Rzeczypospolitej, wręcz 1
wręcz przeciwnie, 2
przeciwnie, w 1
oczach Petersburga 1
Petersburga miał 1
miał im 1
im zapobiec 1
zapobiec na 1
na przyszłość. 6
przyszłość. Irrenschloss 1
Irrenschloss znajdował 1
obrzeżach miasta, 1
miasta, obecnie 1
dzielnicy Frankfurt-Westend. 1
Frankfurt-Westend. IRWiR 1
IRWiR PAN, 1
PAN, Warszawa, 1
Warszawa, w 2
w druku. 1
druku. I 1
I rzeczywiście 2
rzeczywiście czasami 1
czasami muszę 1
muszę dowcip 1
dowcip lekko 1
lekko zaadaptować, 1
zaadaptować, żeby 1
żeby był 1
był czytelny 1
czytelny – 1
– choć 2
choć raczej 1
raczej rzadko.” 1
rzadko.” I 1
tak było. 1
było. I 1
I rzędu 4
rzędu czarne 1
czarne plamy 2
plamy różnej 1
wielkości. I 1
zielone, zakończone 1
zakończone niebieskim. 1
niebieskim. I 1
rzędu wyróżniają 1
wyróżniają się 5
się barwą 1
barwą czarną, 1
czarną, podobnie 1
nogi (mają 1
(mają one 1
jednak szaroróżowe 1
szaroróżowe palce). 1
palce). I 1
I rzekł 1
rzekł do 1
do nich: 2
nich: "Pójdźcie 1
"Pójdźcie za 1
za Mną, 1
Mną, a 1
a uczynię 1
uczynię was 1
was rybakami 1
rybakami ludzi". 1
ludzi". Irzykowski 1
Irzykowski pochodził 1
rodziny szlacheckiej. 4
szlacheckiej. Isaac 1
Isaac Grünewald 2
Grünewald urodził 1
w biednej, 1
biednej, żydowskiej 1
żydowskiej rodzinie 2
rodzinie w 2
w Sztokholmie. 3
Sztokholmie. Isabelle 1
Isabelle strzela 1
strzela do 3
niego, jednak 2
jednak chybia, 1
chybia, ginie 1
ginie jeden 2
z policjantów. 2
policjantów. ISAF 1
ISAF stosuje 1
stosuje następujące 1
następujące oznaczenia 1
oznaczenia państwowości 1
państwowości (tzw. 1
(tzw. ISBE6 1
ISBE6 o 1
pojemności 4,5 1
4,5 l, 1
l, mocy 1
mocy 210 1
210 KM 1
i momencie 1
momencie obrotowym 2
obrotowym 832 1
832 Nm. 1
Nm. Isfet 1
Isfet tłumaczyć 1
tłumaczyć można 1
można jako: 1
jako: złoczynienie, 1
złoczynienie, nieczystość 1
nieczystość i 1
i zniszczenie. 1
zniszczenie. Isha 1
Isha zakochana, 1
zakochana, spodziewająca 1
spodziewająca się 3
się głębszej 1
głębszej więzi 1
więzi i 1
i propozycji 1
propozycji małżeństwa 1
małżeństwa odkryła, 1
odkryła, że 3
że równocześnie 1
równocześnie z 5
nią Arush 1
Arush uwodził 1
uwodził inną 1
inną dziewczynę. 1
dziewczynę. Islam 1
Islam jest 1
stosunkowo nową 1
nową i 1
szybko rozwijającą 1
rozwijającą się 2
się religią 1
religią w 1
w Holandii. 7
Holandii. Islam 1
Islam przeniknął 1
przeniknął z 1
krajów spoza 1
spoza Kaszmiru 1
Kaszmiru pomimo 1
pomimo braku 1
braku poparcia 2
poparcia Hindusów, 1
Hindusów, którzy 1
którzy stanowili 1
stanowili większość. 1
większość. Islam 1
Islam sunnicki 1
sunnicki nakazuje 1
nakazuje bezwzględne 1
bezwzględne posłuszeństwo 1
posłuszeństwo prawowiernemu 1
prawowiernemu władcy 1
władcy muzułmańskiemu 1
muzułmańskiemu (tzn. 1
(tzn. kalifowi) 1
kalifowi) i 1
i udział 2
w prowadzonych 1
niego wojnach 1
wojnach ( 1
( Islandia 1
Islandia przedsięwzięła 1
przedsięwzięła różne 1
różne środki. 1
środki. I 1
I słusznie, 1
słusznie, bowiem 1
bowiem zawodnicy 1
zawodnicy Rojiblancos 1
Rojiblancos dwukrotnie 1
dwukrotnie pokonali 1
pokonali Platko. 1
Platko. Ismail 1
Ismail nie 1
wykonał zadań 1
zadań nakazanych 1
nakazanych przez 1
przez ojca. 5
ojca. Isner 1
Isner doszedł 1
III rundy, 1
rundy, przegrywając 1
przegrywając z 9
z Tomášem 1
Tomášem Berdychem. 1
Berdychem. ISPR 1
ISPR zostanie 1
zostanie także 1
także wyposażony 2
w elementy 2
na przechowywanie 1
przechowywanie ładunków 1
ładunków mniejszych 1
mniejszych niż 1
niż szafa, 1
szafa, takich 1
jak 483 1
483 mm 1
mm (19-calowa) 1
(19-calowa) szuflada 1
szuflada Szafy 1
Szafy Interfejsu 1
Interfejsu Standardowego 1
Standardowego ( 1
( Issou 1
Issou plasuje 1
na 442. 1
442. miejscu 1
miejscu 692.). 1
692.). Istniała 1
Istniała do 2
końca 2009, 1
2009, kiedy 2
kiedy zniesiono 1
zniesiono w 2
w Finlandii 2
Finlandii podział 1
na prowincje. 1
prowincje. Istniała 1
końca sierpnia 2
roku. Istniała 1
Istniała lista 1
lista krajowa, 1
krajowa, z 1
której wybierano 1
wybierano 69 1
69 posłów. 1
posłów. Istniała 1
Istniała też 1
też czytelnia, 1
czytelnia, w 1
której dostępne 1
m.in. encyklopedie 1
encyklopedie i 1
i periodyki. 1
periodyki. Istniała 1
Istniała zgoda 1
na zaledwie 3
zaledwie 1,5 1
1,5 tys. 3
Żydów miesięcznie. 1
miesięcznie. Istniał 1
Istniał jeszcze 1
w 1655 2
1655 kiedy 1
kiedy patronką 1
patronką była 1
była Podlodowska, 1
Podlodowska, a 1
a pastorem 1
pastorem Paweł 1
Paweł Myślicki. 1
Myślicki. Istniał 1
Istniał nawet 1
nawet przesąd, 1
przesąd, że 2
że ubieranie 1
ubieranie się 1
zielono może 1
może ściągnąć 1
ściągnąć złe 1
złe moce 1
moce i 1
i pecha. 2
pecha. Istniał 1
Istniał on 1
dość krótko 1
krótko (do 1
(do 1859), 1
1859), ale 1
można uznać 7
uznać za 8
za narodziny 1
narodziny Osetii 1
Osetii Południowej. 1
Południowej. Istniał 1
Istniał także 1
także Moth 1
Moth o 1
nieznanej tożsamości. 1
tożsamości. Istniał 1
Istniał też 2
też przeciwny 1
przeciwny pogląd 1
pogląd (owulizm), 1
(owulizm), jakoby 1
jakoby homunkulus 1
homunkulus zawarty 1
zawarty był 1
w jaju. 1
jaju. Istniał 1
też tzw. 3
tzw. Dom 1
Dom Przyjaźni, 1
Przyjaźni, w 2
którym prowadzono 1
prowadzono działalność 2
działalność samopomocową 1
samopomocową wśród 1
wśród emigrantów. 1
emigrantów. Istniał 1
Istniał tu 1
tu również 13
również dwór 1
dwór rodziny 1
rodziny Łęckich. 1
Łęckich. Istniał 1
Istniał w 3
latach 1480–1820 1
1480–1820 (z 1
(z przerwą 3
przerwą 1808–1814). 1
1808–1814). Istniał 1
latach 1919–1945. 1
1919–1945. Istniał 1
latach 1961–2013. 1
1961–2013. Istniały 1
Istniały plany 1
plany sprowadzenia 1
sprowadzenia na 1
tereny Rzeszy 1
Rzeszy Niemców 1
Niemców zamieszkujących 1
zamieszkujących obie 1
obie Ameryki. 1
Ameryki. Istniały 1
Istniały tam 1
tam 2 1
2 duże 1
duże plemiona: 1
plemiona: Awabakal 1
Awabakal i 1
i Worimi. 1
Worimi. Istniały 1
Istniały też 2
też pomniejsze 1
pomniejsze fabryki 1
fabryki butów 1
butów i 1
i trzewików. 1
trzewików. Istniały 1
też trzy 1
trzy niewielkie 3
niewielkie narciarskie 1
narciarskie oddziały 1
oddziały dywersyjne 1
dywersyjne (1 1
(1 fiński 1
fiński i 1
2 karelskie), 1
karelskie), których 1
których zadaniem 2
zadaniem miało 4
być zniszczenie 1
zniszczenie mostów 1
na głównych 2
głównych rzekach 1
rzekach Karelii. 1
Karelii. Istniały 1
Istniały trzy 1
typy interdyktów 1
interdyktów posesoryjnych: 1
posesoryjnych: retinendae 1
retinendae possessionis 1
possessionis (utrzymanie 1
(utrzymanie istniejącego 1
istniejącego posiadania), 1
posiadania), recuperandae 1
recuperandae possessionis 1
possessionis (odzyskanie 1
(odzyskanie utraconego 1
utraconego posiadania) 1
posiadania) oraz 1
oraz adipiscendae 1
adipiscendae possesionis 1
possesionis (do 1
(do nabycia 1
nabycia nowego 1
nowego posiadania). 1
posiadania). Istniały 1
Istniały wówczas: 1
wówczas: wozownia, 1
wozownia, spichlerz 1
spichlerz i 1
i kurnik 1
kurnik z 1
i nowsze 2
nowsze (a 1
(a więc 6
więc zapewne 1
zapewne XIX 1
XIX wieczne) 1
wieczne) stajnia, 1
stajnia, chlewy, 1
chlewy, wozownia, 1
wozownia, obora 1
obora ze 1
ze spichrzem, 1
spichrzem, chlewik, 1
chlewik, stodoła 1
stodoła i 1
i szopa. 1
szopa. Istnieją 1
Istnieją 2 1
2 formy 1
formy konwertazy 1
konwertazy C5: 1
C5: działająca 1
działająca w 3
drodze klasycznej 1
i drodze 1
drodze alternatywnej 1
alternatywnej aktywacji 1
aktywacji dopełniacza. 1
dopełniacza. Istniejąca 1
Istniejąca komora 1
komora celna 1
celna zapewniała 1
zapewniała dochody, 1
dochody, zbrojną 1
zbrojną pomoc 1
pomoc oraz 1
oraz komasację 1
komasację zgromadzonych 1
zgromadzonych towarów 1
towarów w 2
w skarbcach 1
skarbcach i 1
i spichlerzach. 1
spichlerzach. Istniejąca 1
Istniejąca wówczas 1
wówczas ul. 1
ul. Hokejowa 1
Hokejowa – 1
– prosta 1
prosta droga 1
droga wiodąca 1
wiodąca spod 1
spod wejścia 1
parafialnego w 3
kierunku zachodnim 2
zachodnim – 1
– stanowiła 1
stanowiła drogę 1
drogę graniczną 1
graniczną między 1
między gruntami 1
gruntami kolonii 1
kolonii Działy 1
Działy i 1
i Długiej 1
Długiej Kolonii 1
Kolonii (na 1
(na południe 2
od drogi). 1
drogi). Istniejące 1
Istniejące od 1
1945 Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Instytutu 2
Instytutu Zachodniego 1
Zachodniego wydało 1
wydało ponad 1
400 książek, 1
książek, 350 1
350 numerów 1
„ Istniejące 1
Istniejące pociski 1
pociski typu 1
typu FOBS 1
FOBS zostały 1
zostały wycofane 11
wycofane ze 5
styczniu 1983, 1
1983, w 1
ramach przestrzegania 1
przestrzegania powyższego 1
powyższego traktatu. 1
traktatu. Istniejące 1
Istniejące przez 1
przez 400 1
400 lat 1
lat do 5
do 1795 2
1795 r. 2
r. granice 1
granice administracyjne 4
administracyjne ziemi 1
ziemi łomżyńskiej 1
łomżyńskiej ustąpiły 1
miejsca nowemu 1
nowemu podziałowi 1
podziałowi narzuconemu 1
narzuconemu przez 1
przez zaborców. 2
zaborców. Istniejące 1
Istniejące sale 1
sale teatralne 1
teatralne były 1
zbyt małe, 1
małe, a 1
ich wyposażenie 1
wyposażenie – 1
– zbyt 2
zbyt biedne; 1
biedne; poza 1
tym zajmowały 1
zajmowały je 1
głównie amatorskie 1
amatorskie trupy. 1
trupy. Istniejące 1
Istniejące w 1
okolicy placu 1
placu banki, 1
banki, firmy 1
firmy ubezpieczeniowe 1
ubezpieczeniowe i 1
i elektryczne, 1
elektryczne, domy 1
domy towarowe 1
towarowe i 1
inne przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa stworzyły 1
stworzyły tysiące 1
tysiące miejsc 1
dla urzędników. 1
urzędników. Istniejące 1
Istniejące źródła 1
źródła w 5
większości nie 2
nie odnotowują 1
odnotowują faktu, 1
faktu, jakoby 1
jakoby cmentarz 1
cmentarz miał 1
miał ulec 1
ulec rozległemu 1
rozległemu i 1
i rozmyślnemu 1
rozmyślnemu zniszczeniu 1
zniszczeniu przez 1
Niemców podczas 4
światowej, co 1
było powszechną 1
powszechną praktyką 1
praktyką na 1
na zajętych 1
zajętych przez 5
nich terenach 1
terenach Serwis 1
Serwis sztetl. 1
sztetl. Istniejący 1
Istniejący w 1
w Zbrosławicach 1
Zbrosławicach mikroklimat 1
mikroklimat sprzyja 1
sprzyja leczeniu 1
leczeniu chorób 2
chorób układu 4
układu oddechowego 2
oddechowego i 1
i nerwowego. 1
nerwowego. Istnieją 1
Istnieją cztery 1
cztery lokalne 1
lokalne trasy 1
trasy autobusowe 1
autobusowe do 1
do Melbourne 1
Melbourne Airport. 1
Airport. Istnieją 1
Istnieją doniesienia 2
doniesienia o 2
o korzystnym 1
korzystnym wpływie 1
wpływie wybranych 1
wybranych leków 1
leków neurologicznych 1
neurologicznych (np. 1
(np. Istnieją 1
podwyższonej zawartości 1
zawartości (w 1
(w wybranych 1
wybranych suplementach 1
suplementach diety 1
diety zawierających 1
zawierających m.in. 1
m.in. spirulinę) 1
spirulinę) substancji 1
substancji toksycznych, 1
toksycznych, np. 1
np. Istnieją 3
Istnieją dowody 2
dowody na 4
że Pagan 1
Pagan importował 1
importował srebro 1
srebro z 1
z Junnanu 1
Junnanu oraz 1
że handlował 1
handlował na 1
wybrzeżu produktami 1
produktami pozyskiwanymi 1
pozyskiwanymi w 1
głębi kraju, 1
kraju, takimi 1
takimi jak 6
jak drewno, 1
drewno, kamienie 1
kamienie szlachetne 1
szlachetne i 1
może metale. 1
metale. Istnieją 1
dowody wkazujące, 1
wkazujące, że 1
że pomiędzy 2
pomiędzy Jabgu 1
Jabgu a 1
ich sąsiadami 1
sąsiadami – 2
– Istnieją 3
Istnieją dwa 6
podstawowe nurty 1
nurty w 1
z zagrożeniami 1
zagrożeniami bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Istnieją 1
rodzaje wibracji: 1
wibracji: szybka 1
szybka i 1
i wolna. 1
wolna. Istnieją 1
dwa systemy 2
systemy przyznawania 1
przyznawania punktów. 1
punktów. Istnieją 1
typy okrętów 1
okrętów (Sampan 1
(Sampan i 1
i Dżonka), 1
Dżonka), które 1
które różnią 3
siebie pojemnością. 1
pojemnością. Istnieją 1
typy rasy: 1
rasy: europejski 1
europejski oraz 1
oraz amerykański. 1
amerykański. Istnieją 1
dwa wydania 1
wydania albumu: 1
albumu: pierwsze, 1
pierwsze, znane 1
jako Halo 1
Halo 10 2
10 wydane 1
i drugie, 2
drugie, Halo 1
10 v2, 1
v2, wydane 1
Brytanii, Japonii 1
i Australii. 3
Australii. Istnieją 1
Istnieją dwie 8
grupy pracowników 1
pracowników przedstawicieli 1
przedstawicieli państw 1
państw członkowskich, 1
członkowskich, które 1
które przygotowują 1
przygotowują spotkania 1
spotkania COREPER. 1
COREPER. Istnieją 1
dwie hipotezy 1
hipotezy tłumaczące 1
tłumaczące pochodzenie 1
miasta Combarbalá. 1
Combarbalá. Istnieją 1
dwie istotne 2
istotne hipotezy, 1
hipotezy, które 1
mieć znaczący 1
znaczący wpływ 5
na poznanie 1
poznanie patofizjologii 1
patofizjologii ALS. 1
ALS. Istnieją 1
dwie klauzule 1
klauzule rozwodowe 1
rozwodowe : 1
: porzucenie 1
porzucenie przez 1
przez niewierzącego 1
niewierzącego oraz 1
przypadku cudzołóstwa. 1
cudzołóstwa. Istnieją 1
dwie legendy 1
legendy dotyczące 1
dotyczące pochodzenia 1
pochodzenia tego 1
tego koloru 1
koloru – 1
– niektórzy 2
niektórzy badacze 2
badacze twierdzą, 1
to kolor 3
kolor nieba 1
nieba nad 1
nad Mediolanem, 1
Mediolanem, inni 1
inni zaś 1
zaś uważają, 1
kolor oczu 1
oczu byłej 1
byłej Królowej 1
Królowej Włoch, 1
Włoch, dla 1
których Edoardo 1
Edoardo Bianchi 1
Bianchi wyprodukował 1
wyprodukował rower. 1
rower. Istnieją 1
dwie różne 3
różne ( 1
( Istnieją 2
dwie szkoły 2
szkoły badania 1
badania pochodzenia 1
pochodzenia centrów 1
reakcji i 1
i fotosyntezy. 1
fotosyntezy. Istnieją 1
dwie teorie 4
teorie na 1
temat pochodzenia 1
pochodzenia nazwy 1
nazwy Polski 1
oraz Polaków. 1
Polaków. Istnieją 1
Istnieją jednak 5
jednak możliwości 1
możliwości wpływu 1
wpływu pośredniego- 1
pośredniego- na 1
przykład poprzez 1
poprzez alokację 1
alokację środków 1
finansowych. Istnieją 1
jednak ogólne 1
ogólne i 3
i szczególne 2
szczególne cechy 1
cechy różniące 1
różniące je. 1
je. Istnieją 1
jednak pewne 2
pewne limity 1
i warunki 2
warunki specjalne 1
specjalne tych 1
tych pożyczek 1
pożyczek ustalane 1
ustalane bezpośrednio 1
bezpośrednio przez 7
przez bank 2
bank centralny, 1
centralny, który 2
który występuje 2
występuje tu 2
tu jako 4
jako kredytodawca 1
kredytodawca ostatniej 1
ostatniej instancji. 1
instancji. Istnieją 1
również argumenty 1
argumenty przeciwko 1
przeciwko tej 1
tej hipotezie. 1
hipotezie. Istnieją 1
również inne 14
inne konwencje 1
konwencje nazewnictwa 1
nazewnictwa związane 1
tym, która 1
która częstotliwość 1
częstotliwość ma 1
ma jaką 1
jaką polaryzację 1
polaryzację względem 1
względem wyróżnionej 1
wyróżnionej osi 1
osi kryształu. 1
kryształu. Istnieją 1
Istnieją kontrowersje 1
kontrowersje co 1
do autorstwa 1
autorstwa psalmu 1
psalmu otwierającego 1
otwierającego księgę. 1
księgę. Istnieją 1
Istnieją legendy 1
legendy o 6
jak rozpoczął 1
się współczesny 1
współczesny kult 1
kult Kumari. 1
Kumari. Istnieją 1
Istnieją liczne 1
liczne plamy 1
plamy pomiędzy 1
pomiędzy plamą 1
plamą prowadząca 1
prowadząca a 1
a plamą 1
plamą postępującą. 1
postępującą. Istnieją 1
Istnieją liczni 1
liczni święci 1
święci o 1
tym imieniu. 2
imieniu. Istnieją 1
Istnieją miasta, 1
gdzie dostęp 1
całkowicie bezpłatny, 1
bezpłatny, a 1
idzie - 1
- darmowy 1
darmowy dostęp 1
internetu. Istnieją 1
Istnieją na 1
rynku zestawy, 1
zestawy, tzw. 1
tzw. tuning 1
tuning kity, 1
kity, w 1
skład których 7
których wchodzą 2
wchodzą elementy 1
elementy do 1
do modyfikacji 3
modyfikacji układów 1
układów dolotowych 1
dolotowych (dysz, 1
(dysz, gaźników, 1
gaźników, filtrów) 1
filtrów) przez 1
przez procesory 2
procesory ze 1
ze sportowymi 1
sportowymi mapami 1
mapami zapłonów, 1
zapłonów, na 1
na wydechach 1
wydechach skończywszy. 1
skończywszy. Istnieją 1
Istnieją obawy, 1
obawy, że 2
stacja doprowadzi 1
doprowadzi do 2
do przeciążenia 1
przeciążenia już 1
obecnie zatłoczonej 1
zatłoczonej linii. 1
linii. Istnieją 1
Istnieją opowieści, 1
opowieści, jakoby 1
jakoby kazał 1
kazał wozić 1
wozić za 1
sobą skrzynki 1
skrzynki francuskiego 1
francuskiego szampana, 1
szampana, ponieważ 1
ponieważ ten 2
ten trunek 1
trunek ukochał 1
ukochał najbardziej. 1
najbardziej. Istnieją 1
Istnieją pewne 2
pewne dowody, 2
dowody, że 3
samo to 1
rozwiązanie nie 1
nie wystarcza, 1
wystarcza, jako 1
że ślepota 1
ślepota mogłaby 1
mogłaby teoretycznie 1
teoretycznie uniemożliwiać 1
uniemożliwiać USWS, 1
USWS, gdyby 1
gdyby bodźce 1
bodźce biegnące 1
biegnące nerwem 1
nerwem drugim 1
drugim działały 1
działały samotnie. 1
samotnie. Istnieją 1
pewne niekonsekwencje 1
niekonsekwencje w 1
użyciu terminów 1
terminów przestrzeń 1
przestrzeń normalna 1
normalna i 1
i przestrzeń 2
przestrzeń T 1
T 4 1
4 w 2
w literaturze. 5
literaturze. Istnieją 1
Istnieją plany 3
plany eksploatacji 1
eksploatacji znajdujących 1
pobliżu miasta 4
miasta złóż 1
złóż surowców 2
surowców mineralnych 3
plany jego 2
jego prywatyzacji 1
prywatyzacji i 1
i przekształcenia 2
przekształcenia na 1
na hotel. 1
hotel. Istnieją 1
plany utworzenia 1
utworzenia w 2
budynku dolnej 1
dolnej stacji 1
stacji muzeum 1
muzeum visutej 1
visutej lanovki. 1
lanovki. Istnieją 1
Istnieją podejrzenia, 2
podejrzenia, że 2
że nadmiar 1
nadmiar polifosforanów 1
polifosforanów w 1
w pożywieniu 2
pożywieniu może 1
mieć negatywny 3
na ludzki 1
ludzki organizm. 1
organizm. Istnieją 1
czasie prezydenci 1
prezydenci Chorwacji 1
Chorwacji – 1
Istnieją procesy 1
procesy Markowa 1
Markowa z 1
czasem ciągłym, 1
ciągłym, jednak 1
one przedstawione 1
przedstawione w 7
tym artykule. 1
artykule. Istnieją 1
Istnieją przesłanki 2
przesłanki dla 1
dla twierdzenia, 1
twierdzenia, że 2
że Mikołaj 1
Mikołaj II 1
II bezpośrednio 1
po objęciu 9
objęciu władzy 6
władzy rozważał 1
rozważał powrót 1
do liberalnej 1
liberalnej polityki 2
polityki swojego 1
swojego dziadka 1
dziadka Aleksandra 1
Aleksandra II. 1
II. Istnieją 1
przesłanki sugerujące, 1
sugerujące, że 1
że Antoni 1
Antoni Owsianik, 1
Owsianik, będąc 1
będąc członkiem 1
członkiem BKW, 1
BKW, nie 1
był lojalny 1
państwa polskiego. 4
polskiego. Istnieją 1
Istnieją przesłanki, 1
przesłanki, że 1
że wysokie 1
wysokie zadłużenie 1
zadłużenie (powyżej 1
(powyżej ok. 1
ok. 90% 1
90% PKB) 1
PKB) spowalnia 1
spowalnia wzrost 1
wzrost gospodarczy. 1
gospodarczy. Istnieją 1
Istnieją przypuszczenia, 1
przypuszczenia, że 2
że autorem 2
projektu mógł 1
być budowniczy 1
budowniczy Czieslik, 1
Czieslik, który 1
który wykonał 2
wykonał obliczenia 1
obliczenia statyczne 1
statyczne budynku. 1
budynku. Istnieją 1
Istnieją również 9
również aplikacje 1
aplikacje on-line 1
on-line służące 1
tworzenia PDF, 1
PDF, np. 1
np. FPDF. 1
FPDF. Istnieją 1
również budynki 1
budynki kolejowe 1
kolejowe (mieszkalne), 1
(mieszkalne), obecnie 1
obecnie kasa 1
biletowa jest 1
jest zlikwidowana. 1
zlikwidowana. Istnieją 1
również formy 1
formy rzeczno-jeziorne 1
rzeczno-jeziorne o 1
mniejszych rozmiarach. 1
rozmiarach. Istnieją 1
funkcje uniwersalne, 1
uniwersalne, które 1
można stosować 4
stosować dla 2
dla dowolnych 1
dowolnych danych. 1
danych. ; 1
; istnieją 1
istnieją również 3
również gatunki, 1
gatunki, których 1
których samice 1
samice są 4
są bezskrzydłe. 1
bezskrzydłe. Istnieją 1
również odmiany 1
odmiany ze 1
ze zmienionym 4
zmienionym kształtem 1
kształtem np. 1
np. Veiltail 1
Veiltail Oscar 1
Oscar i 1
i Baloon 1
Baloon Oscar. 1
Oscar. Istnieją 1
również schody, 1
schody, liczące 1
liczące 300 1
300 stopni, 1
stopni, ale 1
są przewidziane 1
przewidziane jedynie 1
na sytuacje 1
sytuacje awaryjne. 1
awaryjne. Istnieją 1
specjalne środki 1
środki kontrastowe 1
kontrastowe zawierające 1
zawierające mikropęcherzyki. 1
mikropęcherzyki. Istnieją 1
również specyficzne 1
specyficzne rodzaje 1
rodzaje szkół 1
szkół podstawowych 3
podstawowych – 1
również wydania 2
wydania testowe 1
testowe przeznaczone 1
przeznaczone dla 14
dla osób, 3
osób, którym 1
nie przeszkadzają 2
przeszkadzają występujące 1
nich błędy, 1
błędy, spadki 1
spadki wydajności, 1
wydajności, czy 1
też awarie 1
awarie programu. 1
programu. Istnieją 1
Istnieją rozbieżności 1
w opiniach 2
opiniach co 1
tego, kiedy 1
kiedy ostatecznie 1
ostatecznie ukształtował 1
ukształtował się 3
się żydowski 1
żydowski kanon 1
kanon świętych 1
świętych pism. 1
pism. Istnieją 1
Istnieją różne 1
różne rozszerzenia 1
rozszerzenia dla 1
innych systemów 3
systemów operacyjnych, 2
operacyjnych, implementujące 1
implementujące SCTP. 1
SCTP. Istnieją 1
Istnieją sądy 1
sądy administracyjne 1
administracyjne pierwszej 1
instancji oraz 1
oraz Najwyższy 1
Najwyższy Sąd 1
Sąd Administracyjny 2
Administracyjny Encyklopedia 1
Encyklopedia powszechna 1
powszechna PWN, 1
Warszawa 2008. 4
2008. Istnieją 1
Istnieją specjalne 1
specjalne bazy 1
bazy danych, 3
danych, które 2
które udostępniają 1
udostępniają informacje 1
dotyczące warunków 1
warunków samoarchiwizacji, 1
samoarchiwizacji, jak 1
np. SHERPA/RoMEO. 1
SHERPA/RoMEO. Istnieją 1
Istnieją sytuacje, 1
sytuacje, w 2
których wniosek, 1
wniosek, do 1
którego prowadzi 1
prowadzi obliczanie 1
obliczanie wartości 1
wartości jest 1
jest błędny 1
błędny lub 1
wręcz absurdalny, 1
absurdalny, przede 1
wszystkim jeśli 1
jeśli badacz 1
badacz popełni 1
popełni błędy 1
błędy metodologiczne 1
metodologiczne lub 1
lub oszustwa 1
oszustwa (tzw. 1
(tzw. Istnieją 1
Istnieją także 7
także amatorscy 1
amatorscy poszukiwacze 1
poszukiwacze jego 1
jego mniej 1
mniej znanych 3
znanych operacji, 1
operacji, starający 1
starający się 3
odnaleźć je 1
je po 6
po charakterystycznym 1
dla Lamo 1
Lamo stylu 1
stylu pracy. 1
pracy. Istnieją 1
także języki 1
języki wspierające 1
wspierające kilka 1
kilka paradygmatów, 1
paradygmatów, np. 1
także małe 1
małe grupy 3
grupy pośrednie, 1
pośrednie, mające 1
mające wpływy 1
wpływy dwóch 1
grup zasadniczych, 1
zasadniczych, np. 1
także opinie 1
opinie historyków 1
historyków takich 1
jak prof. 1
prof. Istnieją 1
także organizacje 1
organizacje prowadzące 1
prowadzące własne 1
własne kursy 1
kursy i 1
i pojedyncze 3
pojedyncze osoby-szkoleniowcy. 1
osoby-szkoleniowcy. Istnieją 1
także pochodne 1
pochodne tego 1
tego złącza 1
złącza typu 1
typu SMB 1
SMB (SubMiniature 1
(SubMiniature version 2
version B) 1
B) i 1
i SMC 2
SMC (SubMiniature 1
version C). 1
C). Istnieją 1
także próby 2
próby powiązania 1
powiązania jego 1
jego rzeźb 2
innymi środowiskami 1
środowiskami i 1
i wpływami, 1
wpływami, m.in. 1
m.in. aragońskimi, 1
aragońskimi, południowoakwitańskimi 1
południowoakwitańskimi oraz 1
oraz lokalną 1
lokalną XI-wieczną 1
XI-wieczną tradycją. 1
tradycją. Istnieją 1
Istnieją też 4
też informacje 2
o czwartym 1
czwartym prototypie 1
prototypie w 1
kolorze zielonym, 1
zielonym, który 1
być stworzony 1
stworzony do 1
użytku wewnętrznego 1
wewnętrznego fabryki 1
fabryki BAZ. 1
BAZ. Istnieją 1
inne niż 9
niż dysanalogia 1
dysanalogia ujęcia 1
ujęcia istoty 1
istoty wyróżniania 1
wyróżniania precedensu 1
precedensu Zob. 1
Zob. Istnieją 1
też kowadła 1
kowadła w 1
całości wykonane 1
wykonane ze 3
ze stali, 1
stali, kute 1
kute matrycowo. 1
matrycowo. Istnieją 1
też ściągi 1
ściągi do 1
do przewijania, 1
przewijania, których 1
których konstrukcja 2
konstrukcja oparta 2
dwóch walcach. 1
walcach. Istnieją 1
Istnieją trudności 1
z ustaleniem 3
ustaleniem jej 1
jej dokładnej 1
dokładnej daty 2
daty urodzenia. 1
urodzenia. Istnieją 1
Istnieją trzy 2
trzy sposoby 2
sposoby pojmowania 1
pojmowania stosunków 1
stosunków techniki 1
techniki ze 1
ze społeczeństwem. 1
społeczeństwem. Istnieją 1
trzy stopnie 1
stopnie inicjacji, 1
inicjacji, potocznie 1
potocznie nazywane 1
nazywane pierwszym, 1
pierwszym, drugim 1
drugim i 5
trzecim stopniem. 1
stopniem. Istnieją 1
Istnieją tu 1
tu ślady 1
ślady różnych 1
różnych bogatych 1
bogatych kultur, 1
kultur, z 1
których wiele 1
wiele funkcjonowało 1
funkcjonowało w 1
i konkurowało 1
konkurowało ze 1
sobą. Istnieją 1
Istnieją w 1
okolicy Jastrowia 1
Jastrowia rezerwaty. 1
rezerwaty. Istnieją 1
Istnieją wszelkie 1
wszelkie powody, 1
powody, aby 1
aby uznać 1
uznać ten 2
ten rozdział 1
rozdział za 1
za interesujący 1
interesujący i 1
i celowy 1
celowy z 1
z naukowego 1
naukowego punktu 1
widzenia – 1
– przede 4
widzenia historii 1
historii ekonomii 1
ekonomii i 2
i handlu". 1
handlu". Istnieją 1
Istnieją wyjątki 1
wyjątki od 2
od prawa 3
prawa harmonii 1
harmonii samogłosek, 1
samogłosek, są 1
nimi przede 1
wszystkim niektóre 1
niektóre wyrazy 1
wyrazy złożone 1
złożone i 3
i przyswojone 1
przyswojone przez 1
przez język 1
język tatarski 1
tatarski wyrazy 1
wyrazy obcego 1
obcego pochodzenia. 1
pochodzenia. Istnieją 1
Istnieją zatem 1
zatem Żydzi 1
Żydzi niebędący 1
niebędący żydami 1
żydami ze 1
względów religijnych. 1
religijnych. Istnieją 1
Istnieją zdarzenia 1
zdarzenia standardowe 1
standardowe oraz 1
oraz zdarzenia 1
zdarzenia wirtualne. 1
wirtualne. Istnieją 1
Istnieją ze 1
potrzebę ochrony 1
ochrony kraju 1
kraju przed 4
przed atakiem 3
atakiem z 1
zewnątrz (uruchamiane 1
(uruchamiane do 1
celów obronnych, 1
obronnych, a 1
także ofensywnych). 1
ofensywnych). Istnieje 1
Istnieje 8 1
8 optymalnych 1
optymalnych przebiegów 1
przebiegów rozgrywki 1
rozgrywki w 4
w kółko 1
kółko i 1
i krzyżyk. 1
krzyżyk. Istnieje 1
Istnieje autobus 1
autobus linowy 1
linowy (901), 1
(901), który 1
który łączy 2
z pociągiem. 1
pociągiem. Istnieje 1
Istnieje bardzo 3
mało pewnych 1
pewnych informacji 2
temat życia 2
życia Brendana, 1
Brendana, mimo 1
w irlandzkich 1
irlandzkich kronikach 1
kronikach i 1
i genealogiach 1
genealogiach można 1
można odnaleźć 4
odnaleźć przynajmniej 1
przynajmniej przybliżone 1
przybliżone daty 1
daty jego 3
jego urodzin 2
urodzin i 2
śmierci oraz 1
oraz relacje 1
z pewnych 4
pewnych wydarzeń 3
jego życia. 6
życia. Istnieje 1
bardzo wiele 6
wiele typów 3
typów nieznormalizowanych 1
nieznormalizowanych jarzm 1
jarzm pomiarowych, 1
pomiarowych, które 1
które buduje 1
buduje się 2
od potrzeb. 1
potrzeb. Istnieje 1
bardzo wysoki 1
wysoki standard 1
standard wierności 1
wierności tłumaczeń. 1
tłumaczeń. Istnieje 1
Istnieje bowiem 1
bowiem grupa 1
grupa autorów 1
autorów (także 1
(także w 5
w Polsce) 6
Polsce) publikujących 1
publikujących samodzielnie 1
samodzielnie własne 1
własne utwory 1
utwory w 5
w swoich, 1
swoich, autorskich 1
autorskich wydawnictwach 1
wydawnictwach (wydających 1
(wydających wyłącznie 1
wyłącznie utwory 1
utwory autora-wydawcy 1
autora-wydawcy lub 1
też autora-wydawcy 1
autora-wydawcy i 1
innych autorów). 1
autorów). Istnieje 1
Istnieje co 1
sześć źródeł 1
źródeł podosobowości. 1
podosobowości. Istnieje 1
Istnieje do 1
dzisiaj. Istnieje 1
Istnieje jednak 5
jednak dokument 1
dokument powtarzający 1
powtarzający prawo 1
prawo lokacyjne 1
lokacyjne nadane 1
nadane przez 3
przez Janusza 1
Janusza I 1
I Starszego 1
Starszego nadany 1
w 1413 1
1413 świadczący 1
świadczący że 1
że Warszawa 1
Warszawa była 1
była ważnym 4
ważnym miastem. 1
miastem. Istnieje 1
jednak grupa 1
grupa kilkuset 1
kilkuset zawodników, 1
którzy regularnie 1
regularnie startują 1
startują w 2
zagranicznych zawodach 2
zawodach sportowych. 2
sportowych. Istnieje 1
nadal Liceum 1
Ogólnokształcące im. 6
im. Istnieje 1
jednak szereg 1
szereg wyjątków, 1
wyjątków, w 1
których mogą 4
one dołączać 1
dołączać się 1
albo po 2
po pierwszym 9
pierwszym członie 1
członie złożenia, 1
złożenia, albo 1
albo też 1
po każdym 5
każdym członie 2
członie złożenia 1
złożenia (występowanie 1
(występowanie kongruencji 1
kongruencji w 1
ramach złożenia). 1
złożenia). Istnieje 1
jeden film 2
film rejestrujący 1
rejestrujący całościowe 1
całościowe wykonanie 1
wykonanie opery 1
opery z 1
udziałem Price 1
Price – 1
– nagranie 1
nagranie Mocy 1
Mocy przeznaczenia 1
przeznaczenia z 1
z 1982. 2
1982. Istnieje 1
Istnieje jedynie 1
jedynie urząd 1
urząd rozumiany 1
rozumiany jako 1
zespół kompetencji 1
kompetencji określonych 1
określonych przepisami. 1
przepisami. Istnieje 1
Istnieje jeszcze 1
jeszcze trzecia 1
trzecia droga 1
droga z 3
z Le 1
Le Chambre 1
Chambre przez 1
przez przełęcz 1
przełęcz Glandon 1
Glandon – 1
to najtrudniejszy 2
najtrudniejszy podjazd 1
podjazd o 1
długości 22,7 1
22,7 km 1
i średnim 1
średnim nachyleniu 1
nachyleniu 7 1
7 procent. 1
procent. Istnieje 1
Istnieje kilka 4
kilka izomerów 1
izomerów THC 1
THC różniących 1
się położeniem 1
położeniem wiązania 1
wiązania podwójnego. 1
podwójnego. Istnieje 1
kilka odmian 2
odmian tańca 1
tańca z 3
różnych podregionów 1
podregionów Wielkopolski. 1
Wielkopolski. Istnieje 1
kilka rodzajów 3
rodzajów programów 1
programów poczty 1
poczty elektronicznej, 1
elektronicznej, wyspecjalizowanych 1
wyspecjalizowanych w 1
w spełnianiu 1
spełnianiu określonych 1
określonych funkcji. 1
funkcji. Istnieje 1
kilka wersji 3
wersji jej 1
jej pochodzenia. 1
pochodzenia. Istnieje 1
Istnieje kilkunastu 1
kilkunastu świętych 1
świętych o 1
imieniu. Istnieje 1
Istnieje legenda, 1
legenda, że 2
że utonął 1
utonął podczas 1
podczas surfowania, 1
surfowania, gdy 1
gdy miał 6
miał 95 1
95 lat. 1
lat. Istnieje 1
Istnieje miniatura 1
miniatura malarska 1
malarska pokazująca 1
pokazująca go 1
w mundurze 1
mundurze z 1
okresu napoleońskiego, 1
napoleońskiego, na 1
na koniu, 1
koniu, wykonana 1
znanego polskiego 1
polskiego malarza 1
malarza Ostrowskiego. 1
Ostrowskiego. Istnieje 1
Istnieje możliwość 4
możliwość łatwej 2
łatwej instalacji 2
instalacji oraz 1
oraz deinstalacji 1
deinstalacji dowolnego 1
dowolnego modułu 1
modułu przez 1
przez dostarczany 1
dostarczany Android 1
Android SDK 1
SDK Manager. 1
Manager. Istnieje 1
możliwość rezygnacji 1
z członkostwa, 1
członkostwa, a 1
także powrót 2
powrót po 1
wcześniejszym odejściu. 1
odejściu. Istnieje 1
możliwość skorzystania 1
skorzystania z 3
z zapisu 1
zapisu dźwiękowego 1
dźwiękowego przewodnika 1
przewodnika w 1
wersjach językowych: 1
językowych: angielskim, 1
angielskim, hiszpańskim, 1
hiszpańskim, francuskim 1
francuskim i 5
rosyjskim (przez 1
(przez słuchawki). 1
słuchawki). Istnieje 1
wykupienia wsparcia 1
wsparcia technicznego. 1
technicznego. Istnieje 1
Istnieje możliwość, 1
że niewłaściwe 1
niewłaściwe leki 1
leki podano 1
podano sułtanowi 1
sułtanowi celowo. 1
celowo. Istnieje 1
Istnieje nieskończenie 2
nieskończenie wiele 4
wiele krzywych 1
krzywych obojętności: 1
obojętności: jedna 1
jedna przechodzi 1
każdą kombinację. 1
kombinację. Istnieje 1
wiele liczb 2
liczb pseudopierwszych 1
pseudopierwszych przy 1
przy danej 1
danej podstawie 1
podstawie (istnieje 1
(istnieje nawet 1
nawet nieskończenie 1
liczb Carmichaela), 1
Carmichaela), ale 1
one dosyć 1
dosyć rzadkie. 1
rzadkie. Istnieje 1
Istnieje niewiele 1
niewiele systemów, 1
które obsługują 2
obsługują zarówno 1
zarówno transakcje 1
transakcje ACID, 1
ACID, jak 1
i standardy 2
standardy X/Open 1
X/Open XA 1
XA w 1
przypadku rozproszonego 1
rozproszonego przetwarzania 1
przetwarzania transakcji. 1
transakcji. Istnieje 1
Istnieje od 2
roku. Istnieje 1
początku działalności 2
działalności Międzyszkolnego 1
Międzyszkolnego Ośrodku 1
Ośrodku Sportowego 1
Sportowego w 2
w Ełku. 1
Ełku. Istnieje 1
Istnieje pięć 1
głównych przymierzy, 1
przymierzy, jednak 1
jednak pomniejsze 1
pomniejsze także 1
są spotykane. 1
spotykane. Istnieje 1
Istnieje plan 1
plan połączenia 1
połączenia lotniska 1
lotniska systemem 1
systemem lekkiej 1
lekkiej kolejki 1
kolejki lub 1
lub tramwajem, 1
tramwajem, który 1
będzie biec 1
biec wzdłuż 1
wschodniego wybrzeża 5
wybrzeża Mahé 1
Mahé ze 1
na wysoką 4
wysoką gęstość 1
gęstość transportu 1
obszarze. Istnieje 1
Istnieje pogląd, 1
pogląd, że 5
że dodatkową 1
dodatkową motywacją 1
motywacją schadzek 1
schadzek miało 1
być podejmowane 1
nią szpiegostwo. 1
szpiegostwo. Istnieje 1
Istnieje projekt 1
projekt przejęcia 1
przejęcia odgałęzienia 1
odgałęzienia linii 1
linii 7 2
7 prowadzącego 1
do Villejuif 1
Villejuif przez 1
przez linię 3
linię 14, 1
14, po 1
jej wydłużeniu 1
wydłużeniu do 1
stacji Maison 1
Maison Blanche. 1
Blanche. Istnieje 1
Istnieje również 10
również bezpośrednie 1
bezpośrednie powiązanie 1
powiązanie z 3
podziałem pracy, 1
pracy, a 3
a formami 1
formami własności. 1
własności. Istnieje 1
również czwarty 1
czwarty kaczor, 1
kaczor, będący 1
będący „zaginionym” 1
„zaginionym” bratem 1
bratem Hyzia, 1
Hyzia, Dyzia 1
Dyzia i 1
i Zyzia. 1
Zyzia. Istnieje 1
również koncertowe 1
koncertowe nagranie 1
nagranie utworu, 1
utworu, zarejestrowane 1
zarejestrowane w 4
w Leningradzie 3
Leningradzie (wydane 1
(wydane w 1
albumie live, 1
live, zatytułowanym 1
zatytułowanym właśnie 1
właśnie " 1
" Istnieje 2
również miniaturka 1
miniaturka tejże 1
tejże odznaki 1
odznaki wykonana 1
Andrzeja Panasiuka. 1
Panasiuka. Istnieje 1
również możliwość 4
łatwej wymiany 1
wymiany rozładowanych 1
rozładowanych akumulatorów, 1
akumulatorów, którymi 1
którymi napędzany 1
jest pojazd. 1
pojazd. Istnieje 1
możliwość przesyłania 1
przesyłania pinów 1
pinów drogą 1
drogą mailową 1
mailową do 1
do dowolnych 1
dowolnych osób 1
osób spoza 4
spoza portalu 1
portalu oraz 1
oraz tworzenie 1
tworzenie tablic 1
tablic grupowych, 1
grupowych, które 1
które umożliwiają 6
umożliwiają współpracę 1
współpracę pomiędzy 1
pomiędzy twórcami 1
twórcami nad 1
nad konkretną 1
konkretną tablicą. 1
tablicą. Istnieje 1
możliwość samodzielnego 1
samodzielnego nabycia 1
nabycia i 1
i zainstalowania 1
zainstalowania programu. 1
programu. Istnieje 1
również odpowiednik 1
odpowiednik długiego 1
długiego ciągu 1
ciągu dokładnego 1
dokładnego homologii 1
homologii relatywnych 1
relatywnych dla 1
dla homologii 1
homologii zredukowanych. 1
zredukowanych. Istnieje 1
pewna liczba 3
liczba czasowników 1
czasowników nieregularnych 1
nieregularnych (część 1
(część z 2
nich odmienia 1
odmienia się 3
jak czasowniki 2
czasowniki łacińskie, 1
łacińskie, np. 1
np. dire, 1
dire, fare). 1
fare). Istnieje 1
wiele modułów 1
modułów rozszerzających 1
rozszerzających funkcjonalność 1
funkcjonalność EPESI. 1
EPESI. Istnieje 1
Istnieje rozwiązanie, 1
rozwiązanie, w 1
którym zamykanie 1
zamykanie i 1
i otwieranie 1
otwieranie odbywa 1
się bezpośrednio 8
bezpośrednio poprzez 1
poprzez poruszanie 1
poruszanie pancerza 1
pancerza ręką. 1
ręką. Istnieje 1
Istnieje „standardowa” 1
„standardowa” wersja, 1
wersja, która 2
która zawsze 1
zawsze posiada 1
posiada kompletny 1
kompletny podręcznik 1
podręcznik użytkownika, 1
użytkownika, oraz 1
oraz „najnowsza”, 1
„najnowsza”, posiadająca 1
posiadająca jeszcze 1
jeszcze nieudokumentowane 1
nieudokumentowane funkcjonalności. 1
funkcjonalności. Istnieje 1
Istnieje szereg 1
szereg czynników 1
czynników zakłócających 1
zakłócających bądź 1
bądź zniekształcających 1
zniekształcających odczyt 1
odczyt STM. 1
STM. Istnieje 1
Istnieje także 6
także frontendowy 1
frontendowy framework 1
framework OWL, 1
OWL, umożliwiający 1
umożliwiający tworzenie 2
tworzenie interfejsów 1
interfejsów użytkownika, 1
użytkownika, częściowo 1
częściowo zbliżony 1
do frameworka 1
frameworka React. 1
React. Istnieje 1
także inna 2
wersja teledysku 1
teledysku w 1
której ukazane 1
ukazane są 1
są sceny 1
filmu Pamiętnik 1
Pamiętnik Księżniczki. 1
Księżniczki. Istnieje 1
kilka pełnometrażowych 1
pełnometrażowych filmów, 1
filmów, które 1
które nigdy 4
były emitowane 1
emitowane poza 1
poza Japonią. 2
Japonią. Istnieje 1
także liga 1
liga PLFA8 1
PLFA8 dla 1
dla drużyn 3
drużyn rozwijających 1
się oraz 3
oraz rezerw 1
rezerw w 2
w odmianie 4
odmianie ośmioosobowej. 1
ośmioosobowej. Istnieje 1
możliwość eksplorowania 1
eksplorowania miejsc 1
miejsc fantastycznych 1
fantastycznych takich 1
jak Hurricane 1
Hurricane Island 1
Island (miejsce, 1
(miejsce, gdzie 1
gdzie żyją 2
żyją dinozaury) 1
dinozaury) czy 1
czy Possedonia 1
Possedonia (Miasto 1
(Miasto znajdujące 1
pod wodą). 1
wodą). Istnieje 1
Istnieje także, 1
także, obecnie 1
obecnie nieużywana 1
nieużywana kuźnia. 1
kuźnia. Istnieje 1
także znacznie 2
znacznie mniej 3
mniej znany 1
znany utwór 3
utwór tego 1
samego autora, 1
autora, Stabat 1
Stabat mater 1
mater speciosa, 1
speciosa, opisujący 1
opisujący narodziny 1
narodziny Jezusa 1
Jezusa Muza 1
Muza łacińska. 1
łacińska. Istnieje 1
Istnieje teoria, 1
teoria, że 1
że część 5
część libretta 1
libretta i 1
jej postacie 1
postacie bazowały 1
bazowały na 3
na prawdziwych 1
prawdziwych osobach. 1
osobach. Istnieje 1
Istnieje też 6
też alternatywna 1
alternatywna wersja 1
wersja legendy 1
legendy założycielskiej 1
założycielskiej Pegu, 1
Pegu, która 1
nie wspomina 4
wspomina nic 1
nic o 7
o kaczkach 1
kaczkach hamsa 1
hamsa Według 1
Według niej 4
niej miasto 1
miasto miało 2
miało pojawić 1
gdy królowie 1
królowie zebrali 1
zebrali się 1
na ławicy 1
ławicy piachu 1
piachu by 1
by wysłuchać 1
wysłuchać proroctwa 1
proroctwa Buddy 1
Buddy o 1
jego powstaniu. 1
powstaniu. Istnieje 1
też anonimowy 1
anonimowy przekład 1
przekład opublikowany 1
opublikowany w 18
czasopiśmie " 1
też grupa 1
grupa prostych 1
prostych czasowników 1
czasowników dokonanych, 1
dokonanych, np. 1
np. dać, 1
dać, siąść. 1
siąść. Istnieje 1
też hipoteza, 1
hipoteza, jakoby 1
jakoby déjà 1
déjà vu 1
vu było 1
było przypomnieniem 1
przypomnieniem sobie 1
sobie wcześniejszego 1
wcześniejszego snu, 1
snu, który 1
który okazał 3
się fragmentem 1
fragmentem przyszłego 1
przyszłego wydarzenia. 1
wydarzenia. Istnieje 1
też seminaryjna 1
seminaryjna prasa: 1
prasa: „Sursum 1
„Sursum Corda” 1
Corda” (wydawana 1
(wydawana od 1
od 1927 4
1927 roku), 1
roku), „Misyjny 1
„Misyjny Szlak” 1
Szlak” oraz 1
oraz „Żyć 1
„Żyć Liturgią”. 1
Liturgią”. Istnieje 1
też trzecia 1
trzecia wersja, 1
wersja, o 2
której wspomina 1
wspomina m.in. 2
m.in. Rizaitdin 1
Rizaitdin Fachretdin. 1
Fachretdin. Istnieje 1
Istnieje trend 1
trend wykorzystywania 1
wykorzystywania do 1
celów obiektów 1
obiektów postindustrialnych: 1
postindustrialnych: MOS, 1
MOS, dzięki 1
dzięki swojej 2
swojej architekturze 1
architekturze i 3
i wnętrzom, 1
wnętrzom, nawiązuje 1
nawiązuje również 1
do takich 6
takich tendencji. 1
tendencji. Istnieje 1
Istnieje trzech 1
trzech świętych 1
świętych patronów 2
patronów tego 2
tego imienia. 2
imienia. Istnieje 1
Istnieje tu 2
tu niewielka 1
niewielka sieć 1
sieć handlu 1
usług. Istnieje 1
także założony 1
w 1568 2
1568 r. 1
r. cmentarz 3
żydowski. Istnieje 1
Istnieje we 1
Włoszech spór, 1
spór, czy 1
do sosu 1
sosu należy 1
należy dodawać 1
dodawać cebulę 1
cebulę czy 1
czy czosnek 1
czosnek (niektórzy 1
(niektórzy dodają 1
dodają oba). 1
oba). Istnieje 1
Istnieje więcej 1
niż jedno 1
jedno pojęcie 1
pojęcie „wymiaru 1
„wymiaru fraktalnego”. 1
fraktalnego”. Istnieje 1
Istnieje więc 1
więc szesnaście 1
szesnaście odmian 1
odmian barwnych. 1
barwnych. Istnieje 1
Istnieje wiele 13
wiele algorytmów 1
algorytmów zaprojektowanych 1
zaprojektowanych w 1
realizacji ditheringu. 1
ditheringu. Istnieje 1
wiele hipotez 1
hipotez na 1
temat. Istnieje 1
wiele konstrukcji 1
konstrukcji areometrów. 1
areometrów. Istnieje 1
wiele kryteriów 1
kryteriów podziału 1
podziału kabli 1
kabli światłowodowych. 1
światłowodowych. Istnieje 1
wiele odmian 1
odmian curry, 1
curry, różnicę 1
różnicę w 2
w smaku 4
smaku zawdzięczając 1
zawdzięczając odpowiedniemu 1
odpowiedniemu doborowi 1
doborowi kompozycji 1
kompozycji przypraw, 1
przypraw, tzw. 1
tzw. Istnieje 1
wiele parametrów 1
parametrów opisujących 1
opisujących zapady 1
zapady napięcia. 1
napięcia. Istnieje 1
wiele przypuszczeń, 1
przypuszczeń, kim 1
kim była 1
była "Queen 1
"Queen Jane"; 1
Jane"; większość 1
większość jednak 1
jednak uważa, 1
iż chodzi 1
chodzi i 1
i "panującą" 1
"panującą" wówczas 1
wówczas królową 1
królową folku 1
folku – 1
– Istnieje 1
wiele reguł 1
reguł z 1
których najważniejszą 1
najważniejszą jest 1
jest nieprzekraczanie 1
nieprzekraczanie maksymalnego 1
maksymalnego czasu 1
czasu obsługi 1
obsługi pojedynczego 1
pojedynczego sygnału 1
sygnału (liczonego 1
(liczonego w 1
w instrukcjach 1
instrukcjach kodu 1
kodu maszynowego) 1
maszynowego) na 1
danym poziomie 2
poziomie wykonania 1
wykonania (A, 1
(A, B, 1
B, C, 1
C, D). 1
D). Istnieje 1
wiele spekulacji 1
spekulacji na 1
temat jego 5
jego pochodzenia 1
pochodzenia i 5
i przodków. 1
przodków. Istnieje 1
wiele systemów 1
systemów kodowania 1
kodowania japońskich 1
japońskich znaków. 1
znaków. Istnieje 1
typów detektorów 1
detektorów promieniowania 1
promieniowania jonizującego 2
jonizującego o 1
różnym przeznaczeniu, 1
przeznaczeniu, dostosowanych 1
dostosowanych do 2
do detekcji 1
detekcji różnych 1
różnych cząstek 1
cząstek w 1
różnych zakresach 2
zakresach energii. 1
energii. Istnieje 1
wiele ważnych 3
ważnych kategorii 1
kategorii które 1
są małe. 1
małe. Istnieje 1
wiele witryn 1
witryn internetowych 1
internetowych prezentujących 1
prezentujących założenia 1
założenia idei 1
idei boylove. 1
boylove. Istnieje 1
Istnieje w 1
tym zagrożenie 1
zagrożenie zanieczyszczenia 1
zanieczyszczenia jeziora 1
jeziora odpadami 1
odpadami przemysłowymi. 1
przemysłowymi. Istnieje 1
Istnieje znacząca 1
znacząca rozbieżność 1
rozbieżność między 1
między badaniami 1
badaniami prowadzonymi 1
prowadzonymi w 1
granicą. Istnienie 1
Istnienie chromosfer 1
chromosfer na 1
innych gwiazdach 1
gwiazdach stwierdzono 1
stwierdzono pośrednio 1
pośrednio poprzez 1
poprzez obserwacje 1
obserwacje emisji 1
emisji z 1
obszaru jąder 1
jąder linii 1
linii absorpcyjnych, 1
absorpcyjnych, zarówno 1
w optycznym, 1
optycznym, jak 1
i ultrafioletowym 1
ultrafioletowym zakresie 1
zakresie widma. 1
widma. Istnienie 1
Istnienie domen 1
domen zostało 1
zostało potwierdzone 3
potwierdzone doświadczalnie 1
doświadczalnie przez 1
przez N.S. 1
N.S. Akułowa 1
Akułowa i 1
jego zespół, 1
zespół, mają 1
one rozmiary 1
rozmiary liniowe 1
liniowe rzędu 1
10 −5 1
−5 ‒ 1
‒ 10 1
10 −4 1
−4 m. 1
m. Istnienie 1
Istnienie parlamentu 1
parlamentu jest 1
jest zapewnione 1
zapewnione przez 1
przez chilijską 2
chilijską konstytucję. 1
konstytucję. Istnienie 1
Istnienie tego 1
tego kompleksu 1
kompleksu zostało 1
pierwszy odkryte 1
odkryte w 4
w 2017. 5
2017. Istnienie 1
Istnienie zmowy 1
zmowy cenowej 1
cenowej wymaga, 1
wymaga, aby 2
jego uczestnicy 3
uczestnicy mieli 2
siebie pełne 1
pełne zaufanie. 1
zaufanie. Istorija 1
Istorija i 1
i săvremenno 1
săvremenno săstojanie 1
săstojanie na 1
na bălgarskija 1
bălgarskija ezik. 1
ezik. Istotą 1
Istotą parku 1
parku publicznego 1
publicznego miało 1
miało stać 1
się świeże 1
świeże powietrze 1
i pozbawiona 2
pozbawiona zanieczyszczeń 1
zanieczyszczeń przestrzeń, 1
przestrzeń, dostępna 1
granicach szybko 1
szybko rozrastającego 1
rozrastającego się, 1
się, nowoczesnego 1
nowoczesnego miasta. 1
miasta. Istotą 1
Istotą tego 1
tego kultu 1
kultu jest 1
jest cześć, 1
cześć, miłość 1
i wynagrodzenie 1
wynagrodzenie za 1
za grzechy 2
grzechy ofiarowywane 1
ofiarowywane Bożemu 1
Bożemu Sercu. 1
Sercu. Istota 1
Istota upaństwowienia 1
upaństwowienia polegała 1
że studenci 1
studenci zostali 2
zostali zwolnieni 5
zwolnieni od 1
od obowiązku 2
obowiązku uiszczania 1
uiszczania opłat, 1
opłat, a 1
a Szkoła 1
Szkoła została 2
została przekształcona 10
przekształcona w 11
w jednostkę 2
jednostkę budżetową, 1
budżetową, obdarzoną 1
obdarzoną osobowością 1
osobowością prawną 1
prawną oraz 1
oraz finansowaną 1
przez Państwo. 1
Państwo. Istotną 1
Istotną cechą 1
cechą populacji 1
populacji pod 1
koniec epoki 1
kolonialnej był 1
niewielki odsetek 1
odsetek ludności 2
ludności pochodzenia 1
pochodzenia innego 1
innego niż 1
niż europejskie. 1
europejskie. Istotną 1
Istotną ich 1
ich rolą 1
rolą było 2
było łagodzenie 1
łagodzenie ówczesnych 1
ówczesnych obyczajów 1
obyczajów wojennych 1
wojennych poprzez 1
poprzez zakazy 1
zakazy surowego 1
surowego traktowania 1
traktowania pokonanych 1
pokonanych miast-członków 1
miast-członków związku 1
związku (np. 1
(np. burzenia 1
burzenia lub 1
lub odcięcia 1
odcięcia wody). 1
wody). Istotną 1
Istotną korektę 1
korektę przeszła 1
przeszła również 1
również trasa 1
trasa linii 1
linii 19, 1
19, która 1
to linia 2
linia kilka 1
powstaniu została 1
skierowana w 2
rejon os. 1
os. Konstytucji 1
Konstytucji 3 3
ul. Juranda 1
Juranda ze 1
ze Spychowa. 1
Spychowa. Istotną 1
Istotną rolę 5
rolę odbywały 1
odbywały też 1
też spisy 1
spisy bydła, 1
bydła, odbywające 1
lata. Istotną 1
rolę odegrała 2
odegrała w 1
historii liceum 1
liceum nowa 1
nowa dyrektor 1
dyrektor – 2
– Zofia 2
Zofia Idzikowska. 1
Idzikowska. Istotną 1
odgrywa tu 1
tu nadzór 1
nadzór opiekunów 1
opiekunów nad 1
nad programami, 1
są zainstalowane 1
w komputerach 3
komputerach ich 1
ich dzieci. 2
dzieci. Istotną 1
w odgrywają 1
odgrywają Komitet 1
Komitet Konsultacyjny, 1
Konsultacyjny, Komitet 1
Komitet Specjalny 1
Specjalny oraz 1
oraz komisje. 1
komisje. Istotną 1
procesie jednoczenia 1
jednoczenia Szwecji 1
rozwoju samorządu 1
samorządu lokalnego 2
lokalnego odegrało 1
odegrało chrześcijaństwo. 1
chrześcijaństwo. Istotną 1
Istotną wadą 1
wadą jednostek 1
jednostek typu 1
typu Juliett 1
Juliett był 1
także sposób 2
sposób naprowadzania 1
naprowadzania ich 1
ich pocisków 1
pocisków przeciwokrętowych 1
przeciwokrętowych P-6, 1
P-6, w 1
którym okręt 1
okręt musiał 1
musiał pozostawać 1
pozostawać na 1
czasu uchwycenia 1
uchwycenia celu 1
celu przez 1
przez głowicę 1
głowicę rakiety, 1
rakiety, kiedy 1
to operator 2
operator dokonywał 1
dokonywał wyboru 1
wyboru celu. 1
celu. Istotną 1
Istotną wartość 1
wartość dodaną 1
dodaną tworzy 1
tworzy natomiast 1
natomiast połączenie 1
połączenie drukarki 1
drukarki fiskalnej 1
fiskalnej i 1
i terminala 1
terminala płatniczego, 1
płatniczego, tworząc 1
tworząc tym 1
samym system 1
system sprzedażowy, 1
sprzedażowy, w 1
którym komputerem 1
komputerem jest 1
jest terminal 1
terminal płatniczy. 1
płatniczy. Istotną 1
Istotną zaletą 1
zaletą głowic 1
głowic szybujących 1
szybujących jest 1
też praca 1
mniejszych temperaturach. 1
temperaturach. Istotne 1
Istotne cechy 1
cechy tego 1
systemu to 1
to otwartość 1
otwartość i 1
i elastyczność, 1
elastyczność, które 1
są wynikiem 3
wynikiem wykorzystania 1
wykorzystania do 1
budowy powszechnie 1
powszechnie zaakceptowanych 1
zaakceptowanych standardów 1
standardów i 1
i interfejsów 2
interfejsów (Programowanie 1
(Programowanie – 1
– MorphX 1
MorphX i 1
i X++). 1
X++). Istotne 1
Istotne dla 1
gospodarki regionu 1
regionu jest 3
także górnictwo 1
górnictwo oraz 1
oraz przemysł 3
przemysł maszynowy. 1
maszynowy. Istotne 1
Istotne jest 1
także wykluczenie 1
wykluczenie bądź 1
bądź leczenie 1
leczenie choroby 1
choroby refluksowej 1
refluksowej przełyku. 1
przełyku. Istotne 1
Istotne statystycznie 1
statystycznie efekty 1
efekty terapii 1
w NSABP 1
NSABP B-24 1
B-24 to 1
m.in. obniżenie 1
obniżenie ryzyka 2
ryzyka wystąpienia 2
wystąpienia raka 1
raka inwazyjnego 1
inwazyjnego w 1
w leczonej 1
leczonej piersi 1
piersi czy 1
czy obniżenie 1
ryzyka rozwoju 1
rozwoju DCIS 1
DCIS w 1
w piersi 1
piersi przeciwnej. 1
przeciwnej. Istotne 1
Istotne wpływ 1
wpływ ma 5
również rozpoczęcie 1
rozpoczęcie realizacji 1
realizacji Zintegrowanego 1
Zintegrowanego Programu 1
Programu Odnowy 1
Odnowy i 1
Rozwoju Śródmieścia 1
Śródmieścia Poznania, 1
Poznania, który 1
który polega 2
polega m.in. 1
na uspakajaniu 1
uspakajaniu ruchu 1
samochodowego i 2
i przywracaniu 1
przywracaniu ulic 1
ulic dla 2
pieszych, a 1
budowie małej 1
małej architektury 1
architektury i 7
i zieleńców. 1
zieleńców. Istotne 1
Istotne zmiany 1
pozycji Sądu 1
Sądu wprowadziły 1
wprowadziły poprawki 1
poprawki konstytucyjne 1
konstytucyjne uchwalone 1
uchwalone w 1
2010 oraz 1
oraz ustawa 1
ustawa nr 1
nr 6216 1
6216 z 1
30 marca 8
marca 2011 4
2011 o 1
i regulaminie 1
regulaminie Sądu 1
Konstytucyjnego. Istotne 1
Istotne znaczenie 1
znaczenie w 7
w rozpoznawaniu 1
rozpoznawaniu bodźców 1
bodźców chemicznych 1
na nie 15
ma ilość 1
ilość substancji 1
substancji sygnałowej 1
sygnałowej – 1
– im 1
im wyższe 1
wyższe jej 1
jej stężenie, 1
stężenie, tym 1
tym większe 3
większe prawdopodobieństwo 2
prawdopodobieństwo charakterystycznej 1
charakterystycznej reakcji 1
reakcji trofochemicznej 1
trofochemicznej u 1
u zwierzęcia. 1
zwierzęcia. Istotnie 1
Istotnie poligynia 1
poligynia może 1
mieć pozytywny 1
na zdrowie 1
zdrowie matki 1
matki i 4
dziecka. Istotnie, 1
Istotnie, w 1
w Wanderings 1
Wanderings in 1
in Burma 1
Burma G.W. 1
G.W. Bird 1
Bird wspomina 1
wspomina o 7
o złotych 1
srebrnych plamach 1
plamach na 1
na płaszczu 1
płaszczu dzwonu 1
dzwonu będących 1
będących według 1
niego nieroztopionymi 1
nieroztopionymi całkowicie 1
całkowicie złotymi 1
złotymi i 1
i srebrnymi 2
srebrnymi przedmiotami. 1
przedmiotami. Istotny 1
Istotny jest 1
także fakt 1
fakt wywodzenia 1
wywodzenia swoich 1
swoich początków 1
początków przez 1
przez obecnie 1
obecnie istniejący 3
istniejący klub 1
klub – 1
– Widzew 1
Widzew Łódź. 1
Łódź. Istotnym 1
Istotnym celem 1
celem jej 1
jej pracy 2
ochrona polskości 1
na kresach 1
kresach wschodnich 1
wschodnich Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Istotnym 1
Istotnym dla 1
dla rozpoznania 1
rozpoznania jest 2
jest potwierdzenie 1
potwierdzenie głuchoty 1
głuchoty o 1
charakterze ślimakowym. 1
ślimakowym. Istotnym 1
Istotnym działem 1
działem w 1
zbiorach muzealnych 2
muzealnych jest 1
również fotografia 1
fotografia jako 1
jako forma 4
forma sztuki. 1
sztuki. Istotnymi 1
Istotnymi postanowieniami 1
postanowieniami w 1
konwencji w 1
sprawie ludobójstwa 1
ludobójstwa było 1
było zakazanie 1
zakazanie ludobójstwa 1
ludobójstwa oraz 1
oraz wymóg 1
wymóg interwencji 1
interwencji w 4
wypadku jego 1
jego wystąpienia. 1
wystąpienia. Istotnym 1
Istotnym jest 1
jest zagospodarowanie 1
zagospodarowanie części 1
części woliery 1
woliery tak, 1
by umożliwić 2
umożliwić kąpiele 1
kąpiele słoneczne. 1
słoneczne. Istotnym 1
Istotnym śladem 1
śladem polskości 1
polskości pozostaje 1
jednak kopalnia, 1
kopalnia, w 1
której pracowało 1
pracowało wiele 1
wiele pokoleń 2
pokoleń polskich 2
polskich górników. 1
górników. Istotny 1
Istotny obszar 1
obszar jego 1
jego zainteresowań 2
zainteresowań naukowych 3
naukowych stanowią 1
stanowią zagadnienia 1
zagadnienia dotyczące 2
dotyczące procesów 1
procesów czytania 1
i uczenia 1
– badania 1
perspektywy porównawczej, 1
porównawczej, kognitywnej 1
kognitywnej oraz 1
zakresu nowych 1
nowych technologii 3
technologii w 3
w edukacji 3
edukacji (m.in. 1
(m.in. iphonology, 1
iphonology, MOOCs). 1
MOOCs). Istotny 1
Istotny wpływ 1
na postać 3
postać szkoły 1
szkoły wywierali 1
wywierali przede 1
wszystkim doradca 1
doradca książęcy 1
książęcy Georg 1
von Komerstadt 1
Komerstadt i 1
i Johhannes 1
Johhannes Rivius, 1
Rivius, który 1
w 1544 2
1544 roku 1
na inspektora 1
inspektora saksońskich 1
saksońskich szkół 1
szkół książęcych. 1
książęcych. I 1
I tak, 2
tak, Álvaro 1
Álvaro de 1
de Campos 1
Campos był 1
był inżynierem 2
inżynierem i 1
i nihilistą, 1
nihilistą, Ricardo 1
Ricardo Reis 1
Reis – 1
– lekarzem 2
lekarzem i 2
i monarchistą, 1
monarchistą, Alberto 1
Alberto Caeiro 1
Caeiro – 1
– obserwatorem 1
obserwatorem natury, 1
natury, Bernard 1
Bernard Soares 1
Soares – 1
– księgowym 1
księgowym – 1
– introwertykiem. 1
introwertykiem. I 1
I tak 11
tak Eddie 1
Eddie Bengtsson 1
Bengtsson nazwał 1
nazwał się 3
się "Eddie 1
"Eddie B. 1
B. Kirk", 1
Kirk", Alexander 1
Alexander Hofman 1
Hofman przyjął 1
przyjął miano 1
miano "Android" 1
"Android" a 1
a Finn 1
Finn Albertsson 1
Albertsson "Cybernoid". 1
"Cybernoid". I 1
I taki 1
taki stan 2
rzeczy trwał 2
przez dziewięć 2
dziewięć kolejnych 1
kolejnych sezonów. 1
sezonów. I 1
tak na 2
przykład przekonywano, 1
przekonywano, że 1
że odkryte 1
odkryte na 3
na Słońcu 1
Słońcu plamy 1
plamy są 1
są złudzeniem 1
złudzeniem optycznym, 1
optycznym, ponieważ 1
ponieważ Arystoteles 1
Arystoteles w 1
którymś miejscu 2
miejscu powiedział, 1
że „Oblicze 1
„Oblicze słońca 1
słońca pozbawione 1
pozbawione jest 4
jest plam”. 1
plam”. I 1
np. książęta 1
książęta Argyll 1
Argyll przed 1
przed uzyskaniem 2
uzyskaniem przez 1
ich ród 1
ród godności 1
godności książęcej 1
książęcej tytułowali 1
tytułowali się 1
się markizami 1
markizami Lorne, 1
Lorne, a 1
wcześniej hrabiami 1
hrabiami Campbell. 1
Campbell. I 1
np. wyraz 1
wyraz ooze 1
ooze /uːz/ 1
/uːz/ kończy 1
na samogłoskę 1
samogłoskę i 1
jest sylabą 1
sylabą otwartą 1
otwartą o 1
o strukturze 1
strukturze VC, 1
VC, podczas 1
w zapisie 6
zapisie kończy 1
na -e. 1
-e. I 1
tak powrócili 1
powrócili do 7
do siebie, 4
siebie, biorąc 1
biorąc wiele 1
wiele łupów. 1
łupów. I 1
tak powstała 3
powstała nowa 5
nowa wersja 1
utworu "Pokolenie 1
"Pokolenie małp", 1
małp", w 1
której gościnnie 1
gościnnie zaśpiewał 1
zaśpiewał Mateusz 1
Mateusz Czyżniewski, 1
Czyżniewski, wokalista 1
wokalista toruńskiej 1
toruńskiej kapeli 1
kapeli Absurd. 1
Absurd. I 1
powstała słynąca 1
z zamożności 1
zamożności osada. 1
osada. I 1
tak przyjmijcie 1
przyjmijcie te 1
słowa moje 1
moje do 1
do serca 2
serca waszego, 1
waszego, i 1
do duszy 1
duszy waszej; 1
waszej; i 1
i zawiążcie 1
zawiążcie je 1
jako znak 4
znak na 1
na rękę 2
rękę waszą, 1
waszą, i 1
i niechaj 1
niechaj będą 1
będą przepaską 1
przepaską między 1
między oczyma 1
oczyma twoimi. 1
twoimi. I 1
tak średnie 1
temperatury stycznia 1
stycznia wahają 1
wahają się 4
pomiędzy –2 1
–2 °C 1
°C a 4
a –3 1
–3 °C 1
a lipca 1
lipca pomiędzy 1
pomiędzy 18 1
18 °C 1
a 19 3
19 °C. 1
°C. I 1
w rzeczy 1
rzeczy samej 1
samej bajki 1
bajki i 1
i opowiadania 2
opowiadania takie 1
jak Der 1
Der getreue 1
getreue Eckart, 1
Eckart, die 1
die Elfen, 1
Elfen, Der 1
Der Pokal, 1
Pokal, Jasnowłosy 1
Jasnowłosy Eckbert 1
Eckbert (Der 1
(Der blonde 1
blonde Eckbert), 1
Eckbert), dzięki 1
dzięki swym 1
swym formalnym 1
formalnym zaletom 1
zaletom utrzymywały 1
utrzymywały przez 1
długi okres 7
okres ich 1
ich poetycką 1
poetycką rangę. 1
rangę. I 1
tak, w 1
sposób umowny, 1
umowny, nazywa 1
się drukiem 7
drukiem cyfrowym 1
cyfrowym także 1
także następujące 1
następujące technologie. 1
technologie. I 1
w tok 1
tok opowiadania 1
opowiadania w 3
czasie teraźniejszym 2
teraźniejszym wplatają 1
wplatają się 1
się rozdziały 1
rozdziały poświęcone 1
poświęcone przeszłości. 1
przeszłości. Itaru 1
Itaru Yaichi 1
Yaichi uciekając 1
uciekając przed 4
przed problemami 2
problemami przenosi 1
z Tokio 1
Tokio do 1
do Osaki. 1
Osaki. ITCZ 1
ITCZ nie 1
jest jednorodną 1
jednorodną komórką 1
komórką i 1
często ulega 1
ulega lokalnemu 1
lokalnemu rozpadowi. 1
rozpadowi. ” 1
i „Tears”), 1
„Tears”), z 1
czego osiemdziesiąt 1
osiemdziesiąt dziewięć 1
dziewięć to 1
to kompozycje 2
kompozycje studyjne, 1
studyjne, dziesięć 1
dziesięć nagrano 1
nagrano w 3
wersjach demonstracyjnych 1
demonstracyjnych oraz 1
jedną zarejestrowano 1
zarejestrowano w 1
wersji koncertowej. 1
koncertowej. Item 1
Item skarżyli 1
skarżyli się 4
się poddani 1
poddani bratuciccy, 1
bratuciccy, że 1
ten staw 1
staw woda 1
woda zbytnia 1
zbytnia przez 1
przez wierzchowiska 1
wierzchowiska wypiera 1
wypiera podle 1
podle grobli 1
grobli na 2
na pola 3
pola bratucickie. 1
bratucickie. Iterowany 1
Iterowany dylemat 1
dylemat więźnia 1
więźnia (patrz 1
(patrz niżej) 1
niżej) polega 1
na rozgrywaniu 1
rozgrywaniu tej 1
samej gry 1
gry wielokrotnie. 1
wielokrotnie. Ithil) 1
Ithil) – 1
– starsza 1
starsza lampa 1
lampa niebieska, 1
niebieska, prowadzona 1
przez Tiliona. 1
Tiliona. ITI 1
ITI Cinema 1
Cinema zajmuje 1
również produkcją 2
produkcją i 3
i koprodukcją 1
koprodukcją polskich 1
polskich filmów 1
fabularnych. It 1
It może 1
może odnosić 6
odnosić się 7
do osób, 2
osób, jeśli 1
jeśli występuje 1
funkcji identyfikującej 1
identyfikującej : 1
: Who 1
Who is 2
is that 1
that over 1
over there? 1
there? I 1
I to 2
właśnie produkcje 1
produkcje telewizyjne, 1
telewizyjne, pomimo 1
pomimo stricte 1
stricte teatralnego 1
teatralnego rodowodu 1
rodowodu aktora 1
aktora i 4
i sukcesów 1
w kinie, 2
kinie, od 1
początków kariery 1
kariery stanowią 1
stanowią domenę 1
domenę tego 1
tego aktora. 1
aktora. Itronix 1
Itronix był 1
częścią korporacji 1
korporacji Itron, 1
Itron, oddzielił 1
oddzielił się 3
90., po 2
2005 został 7
został ostatecznie 6
ostatecznie pochłonięty 1
pochłonięty przez 1
przez General 1
General Dynamics. 1
Dynamics. I 1
I trzy 1
inne medale. 1
medale. ITS 1
ITS S1 1
S1 jest 1
jest pierwszym, 1
pierwszym, żebrowym, 1
żebrowym, bocznym 1
bocznym segmentem 1
segmentem domocowanym 1
domocowanym z 1
strony do 6
do centralnego 2
centralnego segmentu 1
segmentu ITS 1
ITS S0. 1
S0. ITS 1
ITS S5 1
S5 zainstalowany 1
zainstalowany został 1
do ITS 1
ITS S3/S4 1
S3/S4 w 1
ramach lotu 1
lotu montażowego 1
montażowego 13A.1. 1
13A.1. Itteville 1
Itteville plasuje 1
na 339. 1
339. miejscu 1
miejscu 271.). 1
271.). I 1
I tu 2
tu Binio 1
Binio Bill 1
Bill ostatecznie 1
ostatecznie aresztuje 1
aresztuje Maksa 1
Maksa Kopyto 1
Kopyto wraz 1
jego bandą. 1
bandą. I 1
tu było 1
20 centurii 1
centurii i 1
i broń 3
broń ta 3
ta sama, 1
sama, co 1
klasie drugiej, 1
drugiej, odjęto 1
odjęto im 1
im tylko 2
tylko obowiązek 1
obowiązek posiadania 1
posiadania nagolenników. 1
nagolenników. Iturbe 1
Iturbe spędził 1
spędził większość 1
w Paragwaju 1
Paragwaju i 1
w młodzieżowym 2
młodzieżowym zespole 1
zespole tego 1
kraju zaczął 1
swoją reprezentacyjną 1
reprezentacyjną karierę. 2
karierę. I 1
I tym 2
razem było 3
było ciekawie, 1
ciekawie, ale 1
ale ponownie 3
ponownie Solomon 1
Solomon i 1
i spółka 1
spółka byli 1
byli lepsi 1
lepsi (77:67 1
(77:67 i 1
i 82:86, 1
82:86, dwumecz 1
dwumecz - 1
- 159:153). 1
159:153). I 1
razem Chrobry 1
Chrobry skorzystał 1
pomocy zbrojnej 1
zbrojnej Morawian, 1
Morawian, nakazując 1
nakazując im 1
czerwcu 1017, 1
1017, a 1
więc jeszcze 3
rozpoczęciem właściwej 1
właściwej kampanii, 1
kampanii, dokonanie 1
dokonanie śmiałego 1
śmiałego wypadu 1
wypadu na 2
teren marchii 1
marchii południowo-wschodniej. 1
południowo-wschodniej. ” 1
jej wystawach 2
wystawach 1982–1983. 1
1982–1983. I 1
I uparł 1
uparł się, 1
się, i 1
chciał zagrać. 1
zagrać. Ivan 1
Ivan Miljković 1
Miljković wystąpił 1
wszystkich rozegranych 1
rozegranych dotąd 1
dotąd meczach. 1
meczach. Ivan 1
Ivan Travalian 1
Travalian jest 1
jest noworojskim 1
noworojskim dramaturgiem, 1
dramaturgiem, który 1
który pracuje 2
nad sztuką 1
sztuką wystawianą 1
wystawianą na 1
Broadwayu. IV, 1
IV, choć 1
choć najczęściej 1
najczęściej występują 3
III stopniu 1
stopniu utlenienia. 1
utlenienia. IVR 1
IVR pozwala 1
pozwala również 5
na ustalanie 1
ustalanie stopnia 1
stopnia ważności 1
ważności poszczególnym 1
poszczególnym połączeniom. 1
połączeniom. IV 1
IV stopnia 1
stopnia i 2
i złotą 2
złotą bronią. 1
bronią. Iwajło 1
Iwajło wyróżniał 1
wyróżniał się 6
tylko umiejętnościami 1
umiejętnościami na 1
polu walki, 2
walki, ale 3
ale nade 1
wszystko niebywałym 1
niebywałym darem 1
przekonywania. Iwan 1
Iwan Barjakow 1
Barjakow (ur. 1
26 czerwca 9
czerwca 1983) 1
– Iwanow 1
Iwanow przedstawił 1
przedstawił Priama 1
Priama jako 1
jako nie 3
nie kryjącego 1
kryjącego żalu 1
żalu starca. 1
starca. Iwan 1
Iwan Sandulak 1
Sandulak (także 1
(także Sanduliak-Łukyniw, 1
Sanduliak-Łukyniw, Sanduliak-Łukycz, 1
Sanduliak-Łukycz, ur. 1
ur. I 1
I Want 3
Want You) 1
You) – 1
brytyjski dramat 1
dramat obyczajowy 2
obyczajowy z 3
roku. "I 1
"I Want 1
Want You" 1
You" pojawił 1
płycie w 1
wersjach. Iwan 1
Iwan Władysław 2
Władysław pospiesznie 1
pospiesznie wycofał 1
zachód w 5
góry albańskie. 1
albańskie. I 1
I wiele 1
wiele medali 1
medali ZSRR 2
ZSRR oraz 2
oraz odznaczenia 1
odznaczenia mongolskie, 1
mongolskie, polskie 1
polskie i 4
i rumuńskie. 2
rumuńskie. Iwieniec 1
Iwieniec był 1
był wolny 1
wolny przez 1
blisko osiemnaście 1
osiemnaście godzin. 1
godzin. I 1
I właściwie 1
właściwie nigdy 1
nigdy już 3
w TV 1
TV CBS 1
CBS nie 1
wystąpił z 12
większym recitalem. 1
recitalem. I 1
I właśnie 1
serii święcił 1
święcił jak 1
dotąd największe 1
największe sukcesy. 2
sukcesy. ” 1
i włoskiej 1
włoskiej edycji 1
edycji „ 1
światowa zmusiła 1
zmusiła zakłady 1
przemysłowe do 1
do szukania 1
szukania nowych 1
nowych źródeł 1
energii i 4
i tworzenia 4
tworzenia dużych 1
dużych sieci 1
sieci dystrybucji. 1
dystrybucji. Iwona 1
Iwona Edyta 1
Edyta Koperska 1
Koperska z 1
domu Binek 1
Binek (ur. 1
(ur. Iwona 1
Iwona Machałek, 1
Machałek, po 1
mężu Struzik 1
Struzik (ur. 1
(ur. I 1
I wtedy 1
wtedy na 2
miejscu pojawia 1
się emerytowany 1
emerytowany policjant, 1
policjant, który 1
który siłą 1
siłą żąda 1
żąda od 1
od Trzynastki 1
Trzynastki pieniędzy 1
pieniędzy za 1
za tzw. 2
tzw. czarne 1
czarne słońce. 1
słońce. I 1
I w 1
przypadku obieg 1
obieg siłowni 1
siłowni rzeczywistej 1
rzeczywistej uwzględnia 1
uwzględnia odpowiednie 1
odpowiednie straty 1
straty ciśnienia 1
ciśnienia i 3
i przyrosty 1
przyrosty entropii 1
entropii procesów 1
procesów adiabatycznych. 1
adiabatycznych. ” 1
i wydawanej 1
wydawanej od 1
1941 „Młodzieży 1
„Młodzieży Stalinowskiej”. 1
Stalinowskiej”. I. 1
I. Wyjaśnienie 1
Wyjaśnienie zagadki 1
zagadki długości 1
długości luf 1
luf morskich 1
morskich dział 1
dział 40 1
40 mm. 2
mm. I 1
I wykorzystując 1
wykorzystując swoje 1
swoje rozległe 2
rozległe stosunki 1
stosunki starał 1
o poparcie 2
poparcie dla 3
powstania ze 1
strony Austrii, 1
Austrii, W 1
czasie sfinansował 1
sfinansował także 1
także Legię 1
Legię Nadwiślańską. 1
Nadwiślańską. ” 1
i wyniszczenie 1
wyniszczenie organizmu. 1
organizmu. IX 1
IX 1941 1
1941 sale 1
sale lekcyjne 2
lekcyjne zostały 1
zostały zajęte 3
zajęte na 1
na kwatery 1
kwatery wojskowe 1
dla Niemców, 1
Niemców, nauka 1
nauka odbywała 3
w stodołach. 1
stodołach. Ixcuina 1
Ixcuina symbolizowała 1
symbolizowała siły 1
siły twórcze, 1
twórcze, a 1
jednocześnie niszczycielskie. 1
niszczycielskie. IX 1
IX etap, 1
etap, (20 1
(20 maja 2
maja 1982), 1
1982), Poznań 1
Poznań – 4
– IX 2
IX Festiwal 1
Festiwal Polskich 1
Polskich Filmów 1
Filmów „Kinoteka” 1
„Kinoteka” IX 1
IX kadencji 1
kadencji z 4
okręgu wyborczego 5
wyborczego Wrocław–Śródmieście. 1
Wrocław–Śródmieście. Izaak 1
Izaak II 1
zmarł 28 2
stycznia ze 1
ze zgryzoty 1
zgryzoty i 1
i złego 1
złego traktowania. 1
traktowania. Izaak 1
Izaak trzyma 1
trzyma wiązkę 1
wiązkę drewna 1
na ofiarę 3
ofiarę całopalną 1
całopalną (por. 1
(por. Izabela 1
Izabela zwana 1
zwana Izabelą 1
Izabelą Francuską 1
Francuską lub 1
lub Wilczycą 1
Wilczycą z 1
z Francji 6
Francji (ur. 1
(ur. Izajasz 1
Izajasz wycofał 1
działalności publicznej 1
publicznej aż 1
śmierci króla. 1
króla. ' 1
' i 1
i zakręca 1
zakręca swoją 1
swoją klamrą 1
klamrą paska. 1
paska. I 1
I Zarządu 1
Zarządu WiN 1
WiN skazany 1
karę 8 2
wolności. Izba 1
Izba Deputowanych 1
Deputowanych odrzuciła 1
odrzuciła jego 1
jego kandydaturę, 1
kandydaturę, głosami 1
głosami 35 1
35 do 2
51 i 1
i 9 17
9 wstrzymującymi 1
wstrzymującymi się. 1
się. Izba 1
Izba Drukarstwa 1
Drukarstwa propaguje 1
propaguje wiedzę 1
historii tej 5
tej sztuki 1
Lublinie. Izba 1
Izba Edukacji 1
Edukacji Publicznej 1
Publicznej (IEP), 1
(IEP), inaczej 1
inaczej Izba 1
Izba Edukacyjna 1
Edukacyjna – 1
– Izba 1
Izba Kontroli 1
Kontroli Rachunkowej 1
Rachunkowej Poczt 1
Poczt i 2
i Telegrafów 1
Telegrafów (IKR) 1
(IKR) − 1
instytucja publiczna, 1
publiczna, której 1
było kontrolowanie 1
kontrolowanie pocztowych 1
pocztowych przepływów 1
przepływów finansowych. 1
finansowych. Izba 1
Izba powstała 1
inicjatywy Stefana 1
Stefana Bachorza, 1
Bachorza, dyrektora 1
dyrektora Powiatowego 1
Powiatowego Banku 1
Banku Spółdzielczego 3
Spółdzielczego we 1
we Wrześni. 2
Wrześni. Izbę 1
Izbę przeniesiono 1
do Bydgoszczy 4
Bydgoszczy w 5
sierpniu 1920 3
1920 i 1
i pozostała 4
pozostała tu 1
tu już 3
stałe. Izé 1
Izé plasuje 1
na 839. 1
839. miejscu 1
miejscu 326.). 1
326.). I 1
I znów 1
znów Hwanung 1
Hwanung ulitował 1
ulitował się 1
nad nią. 3
nią. Izolowano 1
Izolowano ich 1
ich tu 1
reszty więźniów 1
więźniów w 3
w celi 3
celi nr 1
i szczególnie 3
szczególnie szykanowano. 1
szykanowano. Izomaltuloza 1
Izomaltuloza znajduje 1
zastosowanie głównie 2
przemyśle spożywczym. 1
spożywczym. Izomer 1
Izomer tujonu 1
tujonu – 1
– absyntol 1
absyntol – 1
– powoduje 1
powoduje drgawki 1
drgawki i 1
i utratę 2
utratę przytomności, 1
przytomności, a 1
także działa 1
działa silnie 3
silnie drażniąco. 1
drażniąco. Izomery 1
Izomery konformacyjne 1
konformacyjne często 1
często przedstawia 2
pomocą tzw. 2
tzw. Izomorfizm 1
Izomorfizm grafów 1
grafów zachowuje 1
zachowuje właściwie 1
właściwie wszystkie 1
wszystkie interesujące 2
interesujące własności, 1
własności, na 1
przykład: liczbę 1
liczbę wierzchołków, 1
wierzchołków, liczbę 1
liczbę krawędzi, 1
krawędzi, stopnie 1
stopnie wierzchołków, 1
wierzchołków, spójność, 1
spójność, planarność. 1
planarność. Izotermiczne 1
Izotermiczne nadwozia 1
nadwozia tych 1
tych pojazdów 1
pojazdów miały 1
miały pełną 1
pełną ściankę 1
ściankę działową 1
działową i 1
i dodatkowy 1
dodatkowy szkielet 1
szkielet podłogi. 1
podłogi. Izotopy 1
Izotopy 59, 1
59, 60 1
60 i 3
i 61 1
61 rozpadają 1
rozpadają się 3
po co 3
najmniej 360 1
360 nanosekundach, 1
nanosekundach, izotop 1
izotop 39 1
39 w 2
w mniej 4
niż 300 1
300 nanosekund. 1
nanosekund. Izraelczycy 1
Izraelczycy jednak 1
jednak nieustannie 1
nieustannie obawiali 1
obawiali się, 4
przypadku jordańskiego 1
jordańskiego ataku 1
na Górę 1
Górę Skopus, 1
Skopus, nie 1
stanie odpowiednio 1
odpowiednio szybko 1
szybko przybyć 1
przybyć z 2
pomocą i 2
i utracą 1
utracą całą 1
całą enklawę. 1
enklawę. Izraelczycy 1
Izraelczycy postanowili 1
postanowili w 1
sposób ratować 1
ratować pozycję 1
pozycję państwa 1
z USA. 3
USA. Izraelczycy 1
Izraelczycy prowadzili 1
prowadzili swoje 1
działania wojskowe 1
wojskowe jeszcze 1
marca 1978 1
roku ogłosili 1
ogłosili zawieszenie 1
zawieszenie broni. 1
broni. Izraelczycy 1
Izraelczycy wysadzili 1
wysadzili wszystkie 1
wszystkie domy 3
domy wioski. 1
wioski. Izraelczycy 1
Izraelczycy zamierzali 1
zamierzali najpierw 1
najpierw osłabić 1
osłabić potencjał 1
potencjał powietrzny 1
powietrzny Egipcjan, 1
Egipcjan, a 1
później lądowy. 1
lądowy. Izraelczycy 1
Izraelczycy zostali 1
całkowicie sparaliżowani 1
sparaliżowani i 1
stanie przeprowadzić 4
przeprowadzić kontrataku. 1
kontrataku. Izraelita 1
Izraelita nr 1
nr 23 1
23 (2.6.1908) 1
(2.6.1908) s. 1
s. 227 1
227 ; 1
; na 4
stanowisku pozostał 3
pozostał przez 3
przez 31 1
31 lat. 1
lat. Izraelskie 1
Izraelskie dowództwo 1
dowództwo zdawało 1
zdawało sobie 2
że zbliża 1
się koniec 1
koniec wojny. 3
wojny. Izraelskie 1
Izraelskie helikoptery 1
helikoptery szturmowe 1
szturmowe po 1
drugi zaatakowały 1
zaatakowały kwaterę 1
kwaterę główną 1
główną Hezbollahu 1
Hezbollahu w 1
w Bejrucie. 2
Bejrucie. Izraelskie 1
Izraelskie oddziały 1
oddziały dotarły 1
dotarły wówczas 1
do samych 2
samych przedmieść 1
przedmieść Al-Arisz, 1
Al-Arisz, nie 1
nie przeprowadziły 1
przeprowadziły jednak 1
jednak szturmu 1
szturmu na 4
miasto. Izraelskie 1
Izraelskie samoloty 1
samoloty penetrowały 1
penetrowały także 1
także okolice 1
okolice Bejrutu, 1
Bejrutu, atakując 1
atakując wybrane 1
wybrane cele. 1
cele. Izraelskie 1
Izraelskie siły 1
siły wyłapywały 1
wyłapywały fedainów, 1
fedainów, których 1
prawdopodobnie rozstrzelano 1
rozstrzelano w 1
dwóch masakrach. 1
masakrach. Izrael 1
Izrael wzmocnił 1
swoje wojska 5
wojska wysyłając 1
wysyłając kolejne 1
kolejne oddziały 2
oddziały rezerwistów 1
rezerwistów do 3
do Gazy. 2
Gazy. Izzie 1
Izzie każe 1
każe Sadie 1
Sadie przeprowadzić 1
przeprowadzić wszystkie 1
wszystkie badania 2
badania na 1
sobie pod 1
pod pretekstem 7
pretekstem nauki. 1
nauki. Izzie 1
Izzie nie 1
odwagi na 1
z Alexem, 2
Alexem, gdyż 1
już wie, 1
on nic 1
jej zwolnieniem. 1
zwolnieniem. Izzie 1
Izzie prosi 1
prosi o 6
o ostatnie 1
ostatnie pożegnanie 1
pożegnanie z 1
z George’em. 1
George’em. Izzie 1
Izzie rozważa 1
rozważa pogodzenie 1
pogodzenie się 1
swoją osamotnioną 1
osamotnioną matką. 1
matką. Izzy 1
Izzy rozmawia 1
z Alison 1
Alison – 1
– ta 3
ta mówi, 1
że operacja 2
operacja nie 1
ma sensu, 1
sensu, a 1
później dostaje 1
dostaje ataku. 1
ataku. Jaap 1
Jaap Trouwborst 1
Trouwborst w 1
latach 1979–2001 1
1979–2001 był 1
był wielokrotnie 10
wielokrotnie byłniegrającym 1
byłniegrającym kapitanem 1
kapitanem drużyn 1
drużyn holenderskich. 1
holenderskich. Jabłko 1
Jabłko nieuszkodzone 1
nieuszkodzone przy 1
przy zabawie, 1
zabawie, ma 1
ma oznaczać 1
oznaczać szczęście 1
nadchodzącym roku. 1
roku. Jacek 1
Jacek jest 1
przerażony wizją 1
wizją śmierci 1
śmierci i 6
próbuje wyrwać 1
rąk funkcjonariuszy, 1
funkcjonariuszy, jednak 1
nich przytrzymany. 1
przytrzymany. Jacek 1
Jacek Protas 1
Protas jest 1
jest żonaty, 3
ma syna. 2
syna. Jacek 1
Jacek przed 1
przed Piotrem 1
Piotrem wyznaje, 1
wyznaje, iż 1
iż odpowiada 1
pewnym stopniu 9
stopniu za 2
śmierć swojej 1
swojej siostry, 1
siostry, ponieważ 1
dniu jej 2
śmierci pił 1
pił alkohol 1
alkohol razem 1
z traktorzystą, 1
traktorzystą, który 1
później pijany 1
pijany ją 1
ją przejechał. 1
przejechał. Jacek 1
Jacek to 1
to niezwykły 2
niezwykły człowiek, 1
człowiek, bezinteresownie 1
bezinteresownie pomaga 1
pomaga materialnie 1
materialnie Lipczanom, 1
Lipczanom, przez 1
często jest 7
jest uznawany 5
za człowieka 1
człowieka niespełna 1
niespełna rozumu. 1
rozumu. Jacek 1
Jacek Ukleja 1
Ukleja i 1
Marek Wliczyński 1
Wliczyński dostarczyli 1
dostarczyli nowych 1
nowych utworów, 2
utworów, przearanżowano 1
przearanżowano także 1
kilka starszych. 1
starszych. Jacenty 1
Jacenty Lipiński 1
Lipiński nadawał 1
nadawał informacje 1
na Zachód. 6
Zachód. Jace 1
Jace przeżył 1
przeżył jego 1
jego śmierć, 2
śmierć, chociaż 1
chociaż starał 1
nie okazywać. 1
okazywać. Jacht 1
Jacht Aster 1
Aster z 1
z Folem 1
Folem i 1
i dwoma 10
dwoma członkami 2
członkami załogi 1
załogi na 5
pokładzie wypłynął 1
wypłynął 13 1
marca 1892 2
1892 roku; 1
roku; od 1
momentu nikt 1
nie widział, 2
widział, a 2
a los 1
los ekspedycji 1
ekspedycji jest 1
nieznany. Jacht 1
Jacht co 1
co sezon 1
sezon pływał 1
pływał w 3
w rejsach 1
rejsach stażowo-szkoleniowych 1
stażowo-szkoleniowych po 1
po Morzu 1
Morzu Bałtyckim, 1
Bałtyckim, od 1
kilku lat 12
lat wyłączony 1
wyłączony z 5
z eksploatacji. 4
eksploatacji. Jachty 1
Jachty takie, 1
takie, pod 1
warunkiem zachowania 1
zachowania ścisłego 1
ścisłego reżimu 1
reżimu technologicznego 1
technologicznego (dotyczącego 1
(dotyczącego klejenia 1
klejenia warstw) 1
warstw) i 1
wykorzystania dobrej 1
jakości materiałów, 1
materiałów, mają 1
mają bardzo 5
wysokie walory 1
walory użytkowe. 1
użytkowe. Jack, 1
Jack, aby 1
aby ratować 2
ratować dziewczynę, 1
dziewczynę, szybko 1
szybko przygotował 1
przygotował kielichy 1
kielichy – 1
jeden bez 1
bez łzy 1
łzy zabierający 1
zabierający życie 1
i drugi 7
drugi ze 2
ze łzą 1
łzą syreny 1
syreny dający 1
dający życie. 1
życie. Jacka 1
Jacka „Katosa” 1
„Katosa” Katarzyńskiego 1
Katarzyńskiego i 1
i Geryona. 1
Geryona. Jacka, 1
Jacka, ośrodek 1
ośrodek duszpasterstwa 1
duszpasterstwa akademickiego 1
akademickiego „Respublica 1
„Respublica Dominicana” 1
Dominicana” oo. 1
oo. Jacka”); 1
Jacka”); w 1
w oficjalnym 5
oficjalnym skrypcie 1
skrypcie filmu 1
filmu używa 1
się imienia 1
imienia „Jack”, 1
„Jack”, by 1
by oznaczyć 1
oznaczyć narratora. 1
narratora. Jack 1
Jack biegnie 1
kierunku hałasu 1
hałasu i 1
znajduje martwego 1
martwego ojca. 1
ojca. Jack, 1
Jack, by 1
by dostać 1
do studni, 1
studni, ofiarował 1
ofiarował swoją 1
swoją runę 1
runę ochronną 1
ochronną towarzyszce, 1
towarzyszce, a 1
a ona 6
ona straciła 1
straciła możliwość 1
możliwość wpadania 1
wpadania w 2
w szał 1
szał berserkera. 1
berserkera. Jack 1
Jack i 1
Claire zostali 1
zostali sami. 1
sami. Jackie 1
Jackie ponownie 1
ponownie budzi 1
na oddziale 2
oddziale psychiatrycznym, 1
psychiatrycznym, gdzie 1
gdzie personel 1
personel proponuje, 1
proponuje, że 1
że zabierze 1
zabierze go 1
do Jenny. 1
Jenny. Jackie 1
Jackie wkrótce 1
wkrótce zostaje 1
zostaje schwytana 1
schwytana przez 1
przez Victora 1
Victora w 1
w żelaznej 1
żelaznej dziewicy 1
dziewicy i 1
i traci 2
traci przytomność 1
przytomność z 1
powodu utraty 4
utraty krwi. 1
krwi. Jackowski 1
Jackowski stał 1
się głównym 13
głównym kompozytorem 2
kompozytorem materiału 1
materiału płytowego. 1
płytowego. Jack, 1
Jack, piętnastolatek, 1
piętnastolatek, wydaje 1
się nadmiernie 1
nadmiernie przywiązany 1
przywiązany do 7
do ojca, 1
ojca, widać 1
widać też 1
też wyraźnie, 1
wyraźnie, że 1
nie lubi 5
lubi swojej 1
swojej macochy. 1
macochy. Jack 1
Jack Smith 1
Smith (ur. 1
listopada 1913 1
1913 w 4
w Bainbridge 1
Bainbridge Island, 1
Island, zm. 1
3 lipca 8
w Westlake 1
Westlake Village) 1
Village) – 1
– Jackson 1
Jackson 2009, 1
2009, s. 6
s. 25. 1
25. Negrín 1
Negrín był 1
był poliglotą, 1
poliglotą, co 1
w społeczeństwie 8
społeczeństwie hiszpańskim 1
hiszpańskim - 1
- gdzie 1
gdzie nawet 1
nawet niewielu 1
niewielu wykształconych 1
wykształconych ludzi 2
ludzi mówiło 1
mówiło dobrze 1
dobrze jakimkolwiek 1
jakimkolwiek językiem 1
językiem obcym 1
obcym - 1
- dawało 1
dawało mu 5
mu wyjątkową 1
wyjątkową pozycję. 1
pozycję. Jack 1
Jack wraz 1
z załogą 4
załogą odpływa 1
odpływa na 1
pokładzie Perły 1
Perły za 1
za horyzont. 1
horyzont. Jacob-Bellecombette 1
Jacob-Bellecombette plasuje 1
na 344. 3
344. miejscu 3
miejscu 1678. 1
1678. Jacob 1
Jacob Duck 1
Duck (ur. 1
ok. Jacob 1
Jacob i 1
i Nessie 1
Nessie (zdrobnienie 1
(zdrobnienie od 3
od Renesmee, 1
Renesmee, nie 1
nie podoba 3
się Belli, 1
Belli, ponieważ 1
ponieważ kojarzy 1
kojarzy jej 1
z potworem 2
potworem z 1
z Loch 1
Loch Ness) 1
Ness) mieliby 1
mieliby z 1
pomocą tych 2
tych dokumentów 2
dokumentów uciec 1
uciec w 2
miejsce. Jacobsen 1
Jacobsen był 1
był projektantem 1
projektantem statuetek 1
statuetek nagród 1
nagród przyznawanych 1
przyznawanych przez 1
przez Duńską 1
Duńską Akademię 1
Akademię Filmową. 1
Filmową. Jacobus 1
Jacobus de 1
de Boragine 1
Boragine (ur. 1
(ur. na 1
początku XII 2
XII w., 1
w., zm. 1
zm. 1178) 1
1178) – 2
– Jacob 1
Jacob van 1
van Campen 1
Campen – 1
– ratusz 1
ratusz w 1
w Amsterdamie, 2
Amsterdamie, obraz 1
obraz z 6
z 1672 1
1672 r. 3
r. Jacques 1
Jacques Brugnon, 1
Brugnon, zwany 1
zwany Toto 1
Toto (ur. 1
(ur. Jaczewski 1
Jaczewski bardzo 1
bardzo przyczynił 1
rozwoju szpitala. 1
szpitala. Jadąc 2
Jadąc autostradą 1
autostradą snują 1
snują wizje 2
wizje swojej 1
swojej kariery, 4
kariery, omawiają 1
omawiają scenariusze 1
scenariusze i 1
i sylwetki 1
filmach. Jadąc 1
Jadąc dalej 1
północ, wjeżdża 1
wjeżdża się 2
tzw. Jadąc 1
Jadąc drogą 1
drogą nr 5
nr 90 2
90 na 1
północ dojeżdża 2
dojeżdża się 4
miasta Bet 1
Bet Sze’an. 2
Sze’an. Jadąc 1
Jadąc minęli 1
minęli na 1
drodze ciało 1
ciało wielkiego 1
wielkiego psa, 1
psa, ale 1
gdy później 1
później wrócili 1
wrócili w 1
to miejsce, 5
miejsce, zwłok 1
zwłok już 1
było (szczegół 1
(szczegół ten 1
ten wiązano 1
wiązano później 1
z przypadkiem 1
przypadkiem zaginięcia 1
zaginięcia psa 1
psa Partridge'a, 1
Partridge'a, które 1
miejsce około 1
90 minut 1
minut wcześniej 1
wcześniej ). 1
). Jadąc 1
Jadąc nią 1
nią na 7
zachód dojeżdża 1
do drogi 5
drogi nr 4
nr 482 1
482 25px 1
25px (Tel 1
(Tel Awiw- 1
Awiw- Jadąc 1
Jadąc rowerem 1
rowerem przez 1
przez centrum 3
miasta wpada 2
wpada pod 1
pod samochód 1
samochód dostawczy 2
dostawczy i 1
i trafia 5
Jadąc samochodem 1
samochodem wraz 1
z Alem 2
Alem Schockleyem, 1
Schockleyem, potrącił 1
potrącił cyklistę, 1
cyklistę, lecz 1
lecz po 7
po zdarzeniu 2
zdarzeniu nie 1
nie odnaleźli 2
odnaleźli ciała. 1
ciała. Jadąc 1
Jadąc samochodem, 1
samochodem, zatrzymuje 1
zatrzymuje się 4
na światłach. 1
światłach. Jadąc 1
Jadąc skonstruowanym 1
skonstruowanym przez 1
siebie pojazdem 1
pojazdem wpadają 1
wpadają do 2
do zamkowych 1
zamkowych lochów. 1
lochów. Jadała 1
Jadała niewiele, 1
niewiele, codziennie 1
codziennie sprzeczała 1
sprzeczała się 1
z teściową, 1
teściową, a 1
a jedyną 1
jedyną jej 1
jej ucieczką 1
ucieczką od 1
od rzeczywistości 1
rzeczywistości były 2
były długie 1
długie spacery 1
spacery i 1
i przejażdżki 1
przejażdżki na 1
na koniu. 1
koniu. Jaddanbai 1
Jaddanbai była 1
była czasami 1
czasami znana 1
pseudonimem „Jayadevi 1
„Jayadevi Tyagi”, 1
Tyagi”, hinduskim 1
hinduskim imieniem, 1
imieniem, używanym 1
nią nawet 1
niektórych oficjalnych 1
oficjalnych dokumentach. 1
dokumentach. Jaddanbai 1
Jaddanbai przeprowadziła 1
została piosenkarką, 1
piosenkarką, jednakże 1
jednakże miała 1
braku formalnego 1
formalnego wykształcenia. 1
wykształcenia. Jad 1
Jad dysfolida 1
dysfolida jest 1
jest śmiertelny 1
śmiertelny dla 2
dla człowieka, 1
człowieka, o 1
ile nie 3
zostanie podana 1
podana surowica. 1
surowica. Jad 1
Jad działa, 1
działa, wywołując 1
wywołując u 1
u ofiary 1
ofiary silny 1
silny krwotok 1
krwotok wewnętrzny. 1
wewnętrzny. Jade 1
Jade – 1
thriller erotyczny 1
erotyczny z 1
roku. Jądro 1
Jądro procesora 1
procesora ARM6 1
ARM6 zawiera 1
zawiera około 3
35 tysięcy 2
tysięcy tranzystorów 1
tranzystorów i 1
niewiele większe 1
od jądra 1
jądra ARM2 1
ARM2 (30 1
(30 tysięcy 1
tysięcy tranzystorów). 1
tranzystorów). Jądro 1
Jądro to 1
to leży 1
leży za 1
za jądrami 1
jądrami ciała 1
ciała czworobocznego. 1
czworobocznego. Jadwiga 1
Jadwiga Dörr 1
Dörr /Jadwiga 1
/Jadwiga Doerr/ 1
Doerr/ z 1
domu Pech, 1
Pech, I 1
I voto 2
voto Weber 1
Weber (ur. 1
(ur. Jadwiga 2
Jadwiga Hryniewiecka 1
Hryniewiecka urodziła 1
czerwca 1903 1
1903 w 1
w Niżnym 2
Niżnym Nowogrodzie. 1
Nowogrodzie. Jadwiga 1
Jadwiga Kostrowicka 1
Kostrowicka urodziła 1
się 1864 1
powiecie słuckim 1
słuckim należącym 1
do guberni 1
guberni mińskiej 1
mińskiej na 1
terenie dzisiejszej 4
dzisiejszej Białorusi. 1
Białorusi. Jadwiga 1
Jadwiga obmywa 1
obmywa swego 1
swego wnuka 1
wnuka Bolesława 1
Bolesława Rogatkę, 1
Rogatkę, obok 1
obok Anna 1
Anna Czeska. 1
Czeska. Jadwiga 1
Jadwiga Strzelecka 1
Strzelecka z 1
domu Brzezińska 1
Brzezińska (ur. 1
Jadwiga wie, 1
że ściąga 1
ściąga zagładę 1
zagładę sam 1
sam na 1
na siebie. 5
siebie. Jagger 1
Jagger już 1
już ostatecznie 1
ostatecznie wyzbył 1
wyzbył się 1
się resztek 1
resztek mieszczańskiego 1
mieszczańskiego gorsetu 1
gorsetu i 1
zaczął nieustannie 1
nieustannie szokować 1
szokować purytańską 1
purytańską Anglię 1
Anglię wyzywającym 1
wyzywającym zachowaniem, 1
zachowaniem, jawnie 1
jawnie seksualnymi 1
seksualnymi podtekstami 1
podtekstami i 1
i niezwykłą 1
niezwykłą ekspresją 1
ekspresją sceniczną. 1
sceniczną. Jagiełło 1
Jagiełło otrzymuje 1
otrzymuje od 4
swych rycerzy 1
rycerzy zdobyte 1
zdobyte chorągwie 1
chorągwie krzyżackie, 1
krzyżackie, a 1
jego stóp 2
stóp rzucone 1
rzucone zostają 1
zostają zwłoki 1
zwłoki wielkiego 1
mistrza krzyżackiego. 1
krzyżackiego. Jäglack, 1
Jäglack, wznieśli 1
wznieśli oni 1
oni pałac 1
pałac z 4
swoją główną 1
główną siedzibę 2
siedzibę rodową. 1
rodową. Jagnięcy 1
Jagnięcy Szczyt 1
Szczyt jest 1
z najczęściej 5
najczęściej odwiedzanych 2
odwiedzanych szczytów 1
szczytów w 1
w Tatrach. 3
Tatrach. Jaguar 1
Jaguar XJ 1
XJ IV 1
roku. Jahwista 1
Jahwista miał 1
miał spisać 1
spisać i 1
i ujednolicić 1
ujednolicić tradycje 1
tradycje ustne, 1
ustne, sięgające 1
sięgające czasów 2
czasów patriarchów. 1
patriarchów. Jaime 1
Jaime Rodríguez 1
Rodríguez po 1
trenerem. Ja 1
Ja i 1
i moi 1
moi przyjaciele 1
przyjaciele z 1
z liceum, 1
liceum, recytowaliśmy 1
recytowaliśmy wszystkie 1
wszystkie teksty 1
teksty Jay-Z. 1
Jay-Z. Jaja 1
Jaja barwy 1
barwy jasnożółtej 1
jasnożółtej składane 1
składane są 2
w dużych 15
dużych grupach 1
grupach na 2
stronie rośliny 1
rośliny żywicielskiej. 1
żywicielskiej. Ja, 1
Ja, ja 1
ja i 1
i Louie 1
Louie bierzemy 1
bierzemy na 1
imprezę. Jaja 1
Jaja i 3
i plemniki 1
plemniki uwalniane 1
uwalniane są 1
do kolumny 6
kolumny wody, 1
wody, gdzie 2
gdzie zachodzi 1
zachodzi zapłodnienie. 1
zapłodnienie. ; 1
; Jaja 2
i wysiadywanie: 2
wysiadywanie: Samica 2
składa 5–6 1
5–6 jaj 1
jaj o 3
o barwie 9
barwie jasnoniebieskiej 1
jasnoniebieskiej lub 1
lub zielonkawej 1
zielonkawej i 1
i średnich 6
średnich wymiarach 3
wymiarach 21 1
21 × 1
× 16 1
16 mm. 1
składa na 4
ogół 6 1
6 lub 3
lub 7 3
7 jaj 1
jaj w 3
połowie wiosny 1
wiosny (im 1
(im bardziej 1
bardziej na 9
tym później) 1
później) i 1
i wysiaduje 1
wysiaduje je 1
14 dni. 2
dni. Jaja 1
Jaja pasożyta 1
pasożyta wydalane 1
wydalane są 1
są począwszy 1
od 3. 1
3. miesiąca 1
miesiąca po 1
po zarażeniu. 1
zarażeniu. Jaja 1
Jaja są 2
są owalne, 1
owalne, mają 1
mają kruche 1
kruche skorupki. 1
skorupki. Jaja 1
są stosunkowo 3
stosunkowo małe, 1
małe, oliwkowobrązowe, 1
oliwkowobrązowe, niekiedy 1
niekiedy zielonawe, 1
zielonawe, niebieskawe 1
niebieskawe lub 1
lub jasne, 1
jasne, szarooliwkowe. 1
szarooliwkowe. Jaja 1
Jaja składane 2
w gęstych 3
gęstych grupach 1
stronie liści. 1
liści. Jaja 1
Jaja składa 1
w plastry 1
plastry gospodarza. 1
gospodarza. ; 1
; Jaja: 2
Jaja: W 2
W ciągu 89
ciągu roku 14
roku wyprowadza 3
wyprowadza jeden 2
jeden lęg 2
lęg (może 1
(może znieść 1
znieść jaja 1
jaja ponownie 1
przypadku utraty 4
utraty jaj 1
jaj lub 1
lub małych 1
małych piskląt), 1
piskląt), składając 1
składając w 3
maju – 1
– czerwcu 1
czerwcu 5 1
12 oliwkowych 1
oliwkowych lub 1
lub kremowych 1
kremowych jaj 1
o średnich 3
wymiarach 54 1
54 × 1
i średniej 4
średniej masie 1
masie 43 1
43 g. 1
g. ; 1
jeden lęg, 1
lęg, składając 1
marcu – 1
– maju 1
maju 1 1
5 jaj. 1
jaj. Jaja 1
Jaja zaopatrzone 1
zaopatrzone są 5
w "koreczki", 1
"koreczki", po 1
ich wypchnięciu, 1
wypchnięciu, po 1
po 14-30 1
14-30 dniach 1
od złożenia, 1
złożenia, młode 1
młode ślimaki 1
ślimaki wydostają 1
wydostają się 7
zewnątrz. Jajka 1
Jajka owalne 1
owalne płaskie 1
płaskie żółtawego 1
żółtawego koloru 1
koloru o 1
o drobno 1
drobno rzeźbionej 1
rzeźbionej teksturze 1
teksturze o 1
długości 0,6-0,7 1
0,6-0,7 mm 1
szerokości 0,4-0,5 1
0,4-0,5 mm. 1
mm. Jajko 1
Jajko spadło 1
spadło na 4
na stojącą 2
brzegu morza 2
morza chatę 1
chatę rybacką 1
rybacką i 2
i wznieciło 1
wznieciło wielki 1
wielki pożar. 3
pożar. Jajko 1
Jajko surowe 1
surowe jest 1
jest wypełnione 1
wypełnione cieczą 1
cieczą i 1
dlatego nie 6
jest bryłą 1
bryłą sztywną. 1
sztywną. Jajorodny, 1
Jajorodny, ikra 1
ikra i 1
i larwy 1
larwy unoszą 1
w planktonie. 1
planktonie. Jajo 1
Jajo wysiadywane 1
wysiadywane jest 1
przez okres 12
okres 38 1
38 do 2
do 49 1
49 dni 1
dni przez 5
przez obydwoje 3
obydwoje rodziców, 1
rodziców, choć 1
choć częściej 1
częściej przez 1
przez samicę. 3
samicę. Jąkanie 1
Jąkanie jest 1
powszechnie postrzegane 2
jako objaw 1
objaw lęku, 1
lęku, ale 1
rzeczywistości nie 4
ma takiej 2
takiej współzależności 1
współzależności (chociaż 1
(chociaż jak 1
jak zostało 1
zostało wspomniane 1
wspomniane wcześniej, 1
wcześniej, lęk 1
lęk społeczny 1
społeczny może 1
się rozwinąć 1
rozwinąć w 2
na jąkanie). 1
jąkanie). Jak 1
Jak argumentował 1
argumentował rzecznik 1
rzecznik sił 1
sił zbrojnych, 1
zbrojnych, rozlokowanie 1
rozlokowanie żołnierzy 1
żołnierzy wokół 1
wokół budynku 1
budynku było 1
było spowodowane 7
spowodowane wyłącznie 1
wyłącznie planem 1
planem ujęcia 1
ujęcia 400 1
400 dezerterów, 1
dezerterów, przebywających 1
przebywających również 1
w hotelu. 2
hotelu. Jąka 1
Jąka się 1
bardzo specyficzny 1
specyficzny sposób 1
sposób – 2
– wszystkie 6
wszystkie swoje 7
swoje wypowiedzi 1
wypowiedzi zaczyna 1
zaczyna od 2
od „nie, 1
„nie, nie, 1
nie, nie, 1
nie, nie. 1
nie. Jak 1
Jak będzie 1
będzie wyglądało 1
wyglądało twoje 1
twoje życie? 1
życie? Jakby 1
Jakby przy 1
okazji zajmował 1
swoją pasją, 1
pasją, dość, 1
dość, że 2
miał piękne 1
piękne zbiory 1
zbiory w 2
swoim zielniku 1
zielniku flory 1
flory miejscowej 1
miejscowej i 1
i kilka 12
kilka szafek 1
szafek owadów 1
i motylów. 1
motylów. Jakby 1
Jakby tego 1
tego wszystkiego 1
wszystkiego było 1
było mało, 1
mało, Mary 1
Mary Bell 1
Bell już 1
już następnego 1
dnia wyznaje 1
wyznaje mężowi 1
mężowi całą 1
całą prawdę 1
o zdradzie. 1
zdradzie. Jak 1
Jak chłopiec 1
chłopiec chciał 1
chciał zostać 3
zostać artystą. 1
artystą. Jak 1
Jak czytać 1
czytać teczki”. 1
teczki”. Jak 1
Jak dokumentuje 1
dokumentuje to 1
to pamiątkowa 1
pamiątkowa tablica, 1
tablica, droga 1
droga ta 3
najwyższej swej 1
swej części, 1
części, na 1
odcinku od 6
od Nago 1
Nago do 1
do Loppio, 1
Loppio, była 1
była przebudowana 1
przebudowana w 2
r. Jak 1
Jak dotąd 8
dotąd Faißt 1
Faißt nie 1
nie stawał 6
zawodów LGP. 2
LGP. Jak 1
dotąd Flatla 1
Flatla nie 1
Świata. Jak 5
dotąd istnieje 1
istnieje na 2
ten temat 7
temat kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt doniesień 1
doniesień naukowych. 1
naukowych. Jak 1
dotąd Japarow 1
Japarow nie 1
dotąd jest 1
jedyny współczesny 1
współczesny stavkirke 1
stavkirke na 1
świecie. Jak 1
dotąd Maslennikow 1
Maslennikow nie 1
dotąd Perrillat 1
Perrillat Boiteux 1
Boiteux nie 1
PŚ. Jak 1
dotąd Silvana 1
Silvana Bucher 1
Bucher nie 1
stała na 10
Jak do 3
pory 18F-PSMA-1007 1
18F-PSMA-1007 i 1
i 18F-DCFPyL 1
18F-DCFPyL dominują 1
dominują w 1
grupie zarówno 1
zarówno jeśli 2
liczbę przebadanych 1
przebadanych pacjentów, 1
pacjentów, jak 1
i wartość 2
wartość diagnostyczną 1
diagnostyczną badania. 1
badania. Jak 1
pory ukazały 1
dwie płyty 2
płyty z 6
tej serii, 7
serii, oraz 1
oraz jedna 4
jedna koncertowa, 1
koncertowa, gdzie 1
gdzie wykonuje 1
wykonuje utwory 1
utwory ze 2
swoich płyt 1
i Weezera 1
Weezera z 1
z fanami. 1
fanami. Jak 1
w narodowych 1
narodowych barwach 1
barwach zaliczył 2
zaliczył 17 1
17 występów. 1
występów. Jak 1
Jak dotychczas 1
dotychczas wyróżnienie 1
wyróżnienie to 1
to trafiło 2
trafiło do 6
jednego polskiego 1
polskiego reżysera 1
reżysera - 1
- Piotr 1
Piotr Karwas 1
Karwas otrzymał 1
otrzymał je 2
swoją animację 1
animację Maski 1
Maski (1999). 1
(1999). Jak 1
Jak dowiadują 1
od Iny 1
Iny mają 1
mają oni 2
oni znaleźć 1
znaleźć scalak 1
scalak po 1
po przyjacielu 1
przyjacielu Skrata, 1
Skrata, który 1
obecnie używany 2
jako pieczęć, 1
pieczęć, ale 1
wiadomo gdzie 3
gdzie i 3
przez kogo. 1
kogo. Jak 1
Jak dowiedziono 1
dowiedziono w 1
toku procesu, 1
procesu, między 1
między 12 3
12 a 4
a 15 5
15 kwietnia 12
kwietnia 1994 3
roku Rukundo 1
Rukundo przywiózł 1
przywiózł swoim 1
swoim samochodem 1
samochodem żołnierzy 1
do kolegium 3
kolegium Św. 1
Św. Jak 1
Jak działać 1
działać w 8
przestrzeni publicznej". 1
publicznej". Jak 1
Jak go 2
go odnaleźć? 1
odnaleźć? Jak 1
go zmieni 1
zmieni konieczność 1
konieczność życia 1
w prymitywnych 2
prymitywnych warunkach 2
warunkach planety 1
planety zachowanej 1
zachowanej w 2
realiach średniowiecza? 1
średniowiecza? Jakie 1
Jakie cele 1
cele pragną 1
pragną osiągnąć? 1
osiągnąć? Jakie 1
Jakie to 1
były nacje 1
nacje – 1
– zapewne 2
zapewne Tatarzy, 1
Tatarzy, Mazurzy 1
Mazurzy i 1
i Małopolanie. 1
Małopolanie. Jakie 1
Jakie wartości 1
wartości możemy 1
możemy uznać 1
za akceptowalne 1
akceptowalne a 1
a jakie 1
jakie wymagają 1
wymagają redukcji 1
redukcji ryzyka. 1
ryzyka. Jakież 1
Jakież było 1
ich zdziwienie, 1
zdziwienie, kiedy 1
kiedy zobaczyli, 1
zobaczyli, jaki 1
jaki samolot 1
samolot ma 2
ma montować 1
montować North 1
North American. 1
American. Jaki 1
Jaki rozmiar 1
rozmiar uznawany 1
za druk 1
druk wielkoformatowy? 1
wielkoformatowy? Jakiś 1
Jakiś czas 7
czas po 3
zmianie nazwiska, 1
nazwiska, Ribbentrop 1
Ribbentrop starał 1
w elitarnym 1
elitarnym Union 1
Union Club 1
Club w 4
w Berlinie, 8
Berlinie, do 1
którego należeli 1
należeli głównie 1
głównie bogaci 1
bogaci arystokraci. 1
arystokraci. Jakiś 1
czas później 9
później Dave 1
Dave zrozumiał, 1
że ciągnie 1
ciągnie go 1
do perkusji. 1
perkusji. Jakiś 1
do dworu 4
dworu przybył 1
przybył inny 1
inny kupiec 1
kupiec z 1
córką. Jakiś 1
dyrektor zostaje 1
zostaje zamordowany. 1
zamordowany. Jakiś 1
jego trzy 3
trzy krowy 1
krowy wpadły 1
wpadły do 1
do bagna 1
bagna nieopodal 1
nieopodal świerku 1
świerku na 1
na polanie. 1
polanie. Jakiś 1
później użytkownicy 1
użytkownicy zauważyli 1
zauważyli kolejną 1
kolejną wadę. 1
wadę. Jakiś 1
czas występował 2
występował pod 5
nazwą Tehnokom 1
Tehnokom firmy, 1
firmy, która 2
która sponsorowała 1
sponsorowała klub, 1
klub, ale 1
wkrótce zaprzestała 1
zaprzestała finansować. 1
finansować. ; 1
; Jakiś 1
Jakiś mnich 1
mnich pokłonił 1
pokłonił się 1
i powiedział 3
powiedział Jakże 1
Jakże śmiałbym 1
śmiałbym okazać 1
okazać ci 1
ci niewdzięczność. 1
niewdzięczność. Jak 1
Jak jednak 2
jednak często 5
często się 5
się zdarza 2
zdarza w 1
takich sytuacjach, 1
sytuacjach, nie 1
wszystkie funkcje 1
funkcje nowszego 1
nowszego oprogramowania 1
oprogramowania są 1
są wspierane 1
przez starsze. 1
starsze. Jak 1
jednak Marek 1
Marek Krajewski 1
Krajewski sam 1
sam zauważa, 1
zauważa, kultura 1
kultura burżuazji 1
burżuazji wówczas 1
jeszcze kulturą 1
kulturą popularną 1
popularną – 1
– przez 6
przez arystokrację 3
arystokrację uznawana 1
za wulgarną 1
wulgarną została 1
została spopularyzowana 1
spopularyzowana (umasowiona) 1
(umasowiona) ostatecznie 1
wieku na 18
tzw. progu 1
progu umasowienia. 1
umasowienia. Jak 1
Jak kałasznikow 1
kałasznikow zmienił 1
zmienił historię 1
historię świata. 1
świata. Jak 1
Jak każda 1
każda inteligencja, 1
inteligencja, inteligencja 1
inteligencja Lwowa 1
Lwowa dążyła 1
do bezbłędnego 1
bezbłędnego operowania 1
operowania językiem 1
językiem literackim, 1
literackim, ale 1
ale mogła 1
mogła się 5
się wzorować 1
wzorować głównie 1
na języku 2
języku pisanym. 1
pisanym. Jakkolwiek 1
Jakkolwiek istnieje 1
istnieje bardzo 2
bardzo duża 3
duża analogia 1
analogia pomiędzy 1
oboma syntetazami, 1
syntetazami, ich 1
ich mechanizm 1
mechanizm działania 1
działania od 3
strony chemicznej 1
chemicznej jest 1
jednak różny. 1
różny. Jakkolwiek 1
Jakkolwiek Jaskowska 1
Jaskowska (1961) 1
(1961) informuje 1
informuje o 5
występowaniu larw 1
larw w 1
w jeziorach 3
jeziorach Wielkopolski, 1
Wielkopolski, to 1
to istnieją 2
istnieją uzasadnione 1
uzasadnione obawy 1
obawy co 2
do poprawności 1
poprawności oznaczeń. 1
oznaczeń. Jakkolwiek 1
Jakkolwiek OMM 1
OMM dobrze 1
dobrze przewidział 1
przewidział niepowodzenie 1
niepowodzenie systemów 1
systemów dystrybucji 1
dystrybucji plików 1
plików z 1
muzyką opartą 1
opartą na 8
na DRM 1
DRM nikt 1
nikt dotąd 1
nie stworzył 2
stworzył praktycznie 1
praktycznie działającego 1
działającego systemu 1
systemu w 4
pełni zgodnego 1
zgodnego z 4
tym modelem. 1
modelem. Jakkolwiek 1
Jakkolwiek późniejsze 1
późniejsze badania 1
teoria ta 1
jest prawdziwa. 2
prawdziwa. Jakkolwiek 1
Jakkolwiek Shockwave 1
Shockwave nie 1
ulega emocjom, 1
emocjom, co 1
jest słabością 1
słabością pozostałych 1
pozostałych Decepticonów, 1
Decepticonów, to 1
jego niewolnicze 1
niewolnicze wręcz 1
wręcz przywiązanie 1
przywiązanie do 3
do logiki 1
logiki czyni 1
czyni jego 1
działania mało 1
mało elastycznymi. 1
elastycznymi. Jak 1
Jak kupiec 1
kupiec posiadał 1
posiadał dwie 2
dwie komory 1
komory w 1
w sukiennicach, 1
sukiennicach, skupiał 1
skupiał renty 1
renty na 1
miał udziały 1
dwóch młynach 1
młynach miejskich. 1
miejskich. Ja, 1
Ja, Klaudiusz 1
Klaudiusz (tytuł 1
oryginalny I, 1
I, Claudius) 1
Claudius) – 1
– Jak 1
Jak miałbym 1
miałbym wyjaśnić 1
wyjaśnić mojej 1
mojej babci, 1
babci, gorącej 1
gorącej patriotce 1
patriotce i 1
i założycielce 1
założycielce wiejskiej 1
wiejskiej szkoły, 1
szkoły, że 1
w wolnej 2
wolnej Polsce 2
Polsce tak 1
tak mało 1
mało wysiłku 1
wysiłku poświęcamy 1
poświęcamy nauce 1
nauce naszych 1
naszych dzieci? 1
dzieci? Jak 1
Jak mógłbym 1
mógłbym napisać 1
napisać piosenkę 1
piosenkę o 1
o butach?" 1
butach?" Jak 1
Jak najszybciej 1
najszybciej należy 1
należy wyszkolić 1
wyszkolić dużą, 1
dużą, potężną 1
potężną armię, 1
armię, która 1
nawet obejmować 1
obejmować broń 1
broń oblężniczą 1
oblężniczą i 1
i okręty 2
okręty wojenne. 1
wojenne. Jak 1
Jak napisał 1
napisał Gerard 1
Gerard Labuda: 1
Labuda: Książę 1
Książę polski 1
polski ani 1
ani w 4
chwili zawierania 1
zawierania małżeństwa, 1
małżeństwa, ani 2
ani wnet 1
wnet potem, 1
potem, nie 1
nie potrzebował 1
potrzebował ubiegać 1
o szatę 1
szatę chrześcijanina 1
chrześcijanina dla 1
dla jakichś 1
jakichś bliżej 1
bliżej określonych 1
określonych celów 1
celów politycznych. 1
politycznych. Jak 1
Jak napisano 1
napisano w 1
„ Jak 1
Jak na 3
na przedstawicieli 1
przedstawicieli rodzaju, 1
rodzaju, syczki 1
syczki nikobarskie 1
nikobarskie są 1
są średniej 3
średniej wielkości. 1
wielkości. Jak 1
razie wydał 1
trzy studyjne 1
studyjne płyty 1
płyty Ker 1
Ker volkan, 1
volkan, Ker 1
Ker maron 1
maron i 1
i Kabar. 1
Kabar. Jak 1
na standardy 1
standardy burgundzkie, 1
burgundzkie, wydajność 1
wydajność tej 1
tej winiarni 1
winiarni jest 1
jest nieporównywalnie 1
nieporównywalnie wysoka. 1
wysoka. Jak 1
Jak następstwa 1
następstwa związane 1
z niedostatecznym 1
niedostatecznym docieraniem 1
docieraniem bodźców 1
bodźców cielesnych 1
cielesnych do 1
ludzkiej świadomości 1
świadomości uznał 1
uznał problemy 1
ze sprawnością 1
sprawnością seksualną 1
seksualną oraz 1
oraz niezaspokojony 1
niezaspokojony lub 1
lub stłumiony 1
stłumiony popęd 1
popęd seksualny. 1
seksualny. Jak 1
Jak nastolatka, 1
nastolatka, w 1
roku 1951 4
1951 wzięła 1
wzięła ślub 2
ślub i 1
się rozwiodła 1
rozwiodła z 1
z Willisem 1
Willisem Moore. 1
Moore. Jak 1
Jak nastolatki 1
nastolatki poradzą 1
poradzą sobie 1
z interpretacją 1
interpretacją prawa? 1
prawa? Jak 1
Jak niezdolny 1
niezdolny do 3
lotu ptak 1
ptak przemierzył 1
przemierzył 3,2 1
3,2 km 1
km oceanu 1
oceanu na 1
na Stephens 1
Stephens Island, 1
Island, nie 1
jest jasne. 3
jasne. Jak 1
Jak nikt 1
jej pokoleniu 1
pokoleniu potrafi 1
potrafi zachować 1
tematyce bretońskiej 1
bretońskiej jej 1
jej niewspółmierność 1
niewspółmierność z 1
z rozumem 1
rozumem i 1
doświadczeniem zmysłowym 1
zmysłowym codziennego 1
życia. Jako 2
Jako aktor 5
aktor był 1
był samoukiem. 1
samoukiem. Jako 1
aktor filmowy 1
filmowy zadebiutował 1
filmie Excuse 1
Excuse Me. 1
Me. Jako 1
Jako aktorka 1
aktorka debiutowała 1
w westernie 1
westernie Brama 1
Brama nieba 1
nieba (Heaven's 1
(Heaven's Gate). 1
Gate). Jako 1
aktor Rezzori 1
Rezzori zagrał 1
kilkunastu filmach 1
filmach m.in. 2
m.in. Jako 4
aktor zagrał 1
23 filmach, 1
filmach, grając 1
grając role 1
role epizodyczne. 1
epizodyczne. Jako 1
aktor związany 1
z Rzeszowem 1
Rzeszowem i 1
i Krakowem. 1
Krakowem. Jako 1
Jako alternatywę 1
alternatywę dla 2
dla Bessariona 1
Bessariona Coëtivy 1
Coëtivy i 1
i Trevisan 1
Trevisan wysunęli 1
kandydaturę najstarszego 1
najstarszego spośród 1
spośród elektorów, 1
elektorów, 76-letniego 1
76-letniego Hiszpana 1
Hiszpana Alonso 1
Alonso de 1
de Borja. 1
Borja. Jako 1
Jako amator 3
amator rywalizował 1
rywalizował tylko 1
do 48 2
48 kg. 2
kg. Jako 1
amator stoczył 1
stoczył 89 1
89 pojedynków, 1
pojedynków, w 1
tym 72 1
72 wygranych. 1
wygranych. Jako 1
amator wygrywał 1
wygrywał w 2
w 1890 6
1890 i 1
i 1891 1
przejściu na 15
na zawodowstwo 1
zawodowstwo zwyciężył 1
zwyciężył również 1
w 1894 4
1894 roku. 5
roku. Jako 7
Jako architekt 1
architekt infrastruktury 1
infrastruktury przemysłowej 1
przemysłowej pracował 1
pracował blisko 1
blisko 22 1
22 lata, 2
lata, do 2
momentu przejścia 1
emeryturę. Jako 2
Jako arcybiskup 2
arcybiskup Buenos 1
Aires prowadził 1
prowadził on 1
on 32 1
32 odcinki 1
odcinki programu 1
programu „Biblia, 1
„Biblia, diálogo 1
diálogo vigente”. 1
vigente”. Jako 1
arcybiskup uczestniczył 1
w Soborze 1
Soborze Laterańskim 1
Laterańskim w 1
w 1123 1
1123 roku. 1
Jako Atomówka 1
Atomówka nie 1
ma indywidualnej 1
indywidualnej na 3
tle sióstr 1
sióstr mocy, 1
mocy, ale 1
ona jedyna 1
całego miasta 1
miasta Townsville 1
Townsville umie 1
umie zwinąć 1
zwinąć język 1
język w 1
w trąbkę. 1
trąbkę. Jako 1
Jako autor 1
autor wydał 1
wydał ponad 1
sto książek, 1
książek, które 2
które przyniosły 2
przyniosły mu 5
mu duży 1
duży majątek. 1
majątek. Jako 1
Jako autorzy 2
autorzy nowatorskiego 1
nowatorskiego rozwiązania 1
rozwiązania otrzymali 1
otrzymali I 1
I nagrodę, 1
nagrodę, a 1
jego realizacja 1
realizacja odbyła 1
latach 1997-1999. 1
1997-1999. Jako 1
autorzy zostali 1
zostali podani 1
podani wtedy 1
wtedy Hill, 1
Hill, Holder, 1
Holder, Lea, 1
Lea, Powell 1
Powell & 1
& Penniman. 1
Penniman. Jako 1
Jako Baby 1
Baby Vegeta 1
Vegeta posiadał 1
posiadał widoczne 1
widoczne zmiany 1
zmiany na 5
na twarzy. 2
twarzy. Jako 1
Jako badacz 1
badacz w 1
dziedzinie badań 1
badań strategicznych 1
strategicznych White 1
White ma 1
ma znaczącą 1
znaczącą pozycję 1
Australii. Jako 1
Jako baza 1
baza posłużyła 1
posłużyła wersja 1
wersja elektryczna, 1
elektryczna, Elettra. 1
Elettra. Jako 1
Jako Berserker 1
Berserker – 1
– wojownik 1
wojownik w 1
w szale 1
szale bojowym 1
bojowym – 1
jest pozbawiony 4
pozbawiony jakiegokolwiek 1
jakiegokolwiek rozumu, 1
rozumu, w 1
walce zachowując 1
zachowując się 2
się dziko 1
dziko i 1
i zwierzęco. 1
zwierzęco. Jakob 1
Jakob Fugger 1
Fugger (o 1
(o przydomku 1
przydomku „der 1
„der Reiche” 1
Reiche” – 1
– „Bogaty”, 1
„Bogaty”, ur. 1
ur. Jako 1
Jako biskup 2
biskup dbał 1
o duszpasterstwo 1
duszpasterstwo i 1
i rozbudowywał 1
rozbudowywał sieć 1
sieć placówek 1
placówek edukacyjnych 1
edukacyjnych i 1
i medycznych, 1
medycznych, szczególnie 1
odległych rejonach 1
rejonach oraz 1
oraz sponsorował 1
sponsorował projekty 1
projekty rozwojowe 1
w rolnictwie, 2
rolnictwie, handlu 1
i biznesie. 1
biznesie. Jako 1
biskup Krakowa 1
Krakowa był 1
bardzo aktywny. 1
aktywny. Jako 1
Jako broń 1
broń techniczna 1
techniczna była 1
ona podporządkowana 1
podporządkowana wraz 1
z transportem 2
transportem samochodowym 1
samochodowym oraz 1
oraz taborem 1
taborem kolejowym 1
kolejowym Departamentowi 1
Departamentowi Technicznemu 1
Technicznemu Ministerstwa 1
Wojskowych. Jakobson 1
Jakobson był 1
kilku tekstów 1
tekstów dotyczących 1
dotyczących literatury 1
literatury polskiej 5
polskiej (między 1
innymi analizy 1
analizy wierszy 1
wierszy Norwida 1
Norwida i 1
i Wierzyńskiego). 1
Wierzyńskiego). Jako 1
Jako budownictwo, 1
budownictwo, istnieje 1
istnieje jeszcze 2
okolicy sporo 1
sporo rozległych, 1
rozległych, XIX-wiecznych 1
XIX-wiecznych obiektów 1
obiektów przemysłowych. 1
przemysłowych. Jako 1
Jako burmistrz 1
burmistrz otrzymywał 1
otrzymywał pensję 1
pensję w 1
wysokości 1500 1
1500 złotych 1
złotych polskich 1
polskich rocznie. 1
rocznie. Jako 1
Jako cel 1
cel działalności 1
działalności organizacji 1
organizacji podano 1
podano udzielanie 1
udzielanie wszelkiego 1
rodzaju poparcia 1
poparcia Galicjanom 1
Galicjanom o 1
poglądach prorosyjskich. 1
prorosyjskich. Jako 1
Jako celebs 1
celebs wyświęcony 1
wyświęcony został 1
kwietnia 1937 1
1937 przez 2
przez bp. 4
bp. Jako 1
Jako celę 1
celę dla 1
dla osadzonych 2
osadzonych wykorzystywano 1
wykorzystywano pomieszczenie 1
pomieszczenie przerobione 1
przerobione z 1
z magazynu. 1
magazynu. Jak 1
Jak oceniono, 1
oceniono, jest 1
to najprawdopodobniej, 1
najprawdopodobniej, pozostałość 1
pozostałość po 2
po przykościelnym 1
przykościelnym cmentarzu 2
cmentarzu parafialnym 8
parafialnym z 1
okresu. Jako 1
Jako ceniony 1
ceniony specjalista 1
specjalista pełnił 1
pełnił funkcje 10
funkcje konsultanta 1
konsultanta i 1
komisji przeprowadzającej 1
przeprowadzającej egzaminy 1
egzaminy specjalistyczne 1
specjalistyczne w 2
zakresie otolaryngologii. 1
otolaryngologii. Jako 1
Jako cesarska 1
cesarska konkubina 1
konkubina Yin 1
Yin nie 1
nie będąc 3
będąc cesarzową 1
cesarzową wciąż 1
wciąż była 1
była uwielbiana 1
uwielbiana przez 1
cesarza Guangwu 1
Guangwu jako 1
jego pierwsza 3
pierwsza miłość. 1
miłość. Jako 1
Jako cichociemnemu, 1
cichociemnemu, będąc 1
Warszawie, nie 1
mu było 1
było skontaktować 1
z rodziną. 3
rodziną. Jako 1
Jako ckm 1
ckm jest 1
jest mocowany 1
mocowany na 1
podstawie trójnożnej, 1
trójnożnej, takiej 1
samej jak 1
jak MG3. 1
MG3. Jako 1
Jako część 2
część sił 2
sił badawczych 1
badawczych były 1
były pancernik 1
pancernik spędził 1
spędził ostatnie 2
ostatnie dziesięć 2
dziesięć lat 6
lat służby 2
jako okręt 4
okręt doświadczalny 1
doświadczalny systemów 1
systemów artyleryjskich 1
artyleryjskich i 1
i testował 1
testował nowe 1
nowe bronie. 1
bronie. Jako 1
część swojego 5
swojego gimmicku, 1
gimmicku, Rude 1
Rude oferował 1
oferował po 1
po swojej 2
swojej wygranej 1
wygranej walce 1
walce pocałunek 1
pocałunek wybranej 1
wybranej przez 1
siebie kobiecie 1
kobiecie z 2
z widowni. 1
widowni. Jako 1
Jako członek 1
członek IFB 1
IFB miał 1
miał przeszkolić 1
przeszkolić „wielu” 1
„wielu” Jako 1
Jako człowiek 1
człowiek pogranicza 1
pogranicza kulturowego 1
kulturowego był 1
był życzliwie 1
życzliwie nastawiony 1
i kultury 9
kultury rosyjskiej. 1
rosyjskiej. Jako 1
Jako debiutant 1
debiutant notował 1
notował 6,5 1
6,5 punktu, 1
punktu, 2,2 1
2,2 zbiórki 1
zbiórki oraz 1
oraz 1,3 1
1,3 asysty 1
asysty na 3
na mecz, 2
mecz, w 2
trakcie 35 1
35 rozegranych 1
rozegranych spotkań. 1
spotkań. Jako 1
Jako debiutujący 1
debiutujący pisarz 1
pisarz zainkasował 1
zainkasował za 1
swoją książkę 1
książkę rekordową 1
rekordową sumę 1
sumę 275 1
275 000$. 1
000$. Jako 1
Jako deputowany 1
deputowany wzywał 1
wzywał do 1
utworzenia uniwersytetu 1
uniwersytetu narodowego, 1
narodowego, zwiększenia 1
zwiększenia kadry 1
kadry naukowej 1
naukowej i 4
i doposażenia 1
doposażenia placówek 1
placówek edukacyjnych. 1
edukacyjnych. Jako 1
Jako detektyw 1
detektyw jest 1
niezwykle spostrzegawczy, 1
spostrzegawczy, wychwytuje 1
wychwytuje szczegóły 1
szczegóły i 3
doskonale kojarzy 1
kojarzy fakty. 1
fakty. Jako 1
Jako dorosły 1
dorosły wpadł 1
wpadł na 2
pomysł cofnięcia 1
cofnięcia się 2
czasie by 1
by ją 5
ją ocalić. 2
ocalić. Jako 1
Jako doskonali 1
doskonali jeźdźcy 1
jeźdźcy często 1
często dostarczali 1
dostarczali pomocniczej 1
pomocniczej kawalerii 1
kawalerii dla 1
rzymskich legionów. 1
legionów. Jako 1
Jako dowódca 1
dowódca brygady 2
brygady uczestniczył 1
jej walkach 1
walkach aż 1
do wyzwolenia 1
wyzwolenia Lubelszczyzny. 1
Lubelszczyzny. Jak 1
Jak odróżnić 1
odróżnić zaburzenie 1
zaburzenie depresyjne 1
depresyjne od 1
od normalnego 1
normalnego smutku? 1
smutku? Jako 1
Jako duchowny 1
duchowny nie 1
mógł mieć 4
mieć jawnych 1
jawnych dzieci 1
dzieci które 1
mogłyby to 1
to zrobić. 2
zrobić. Jako 1
Jako duch 1
duch skończony, 1
skończony, „ja” 1
„ja” musi 1
musi czerpać 1
czerpać swoją 1
swoją moc 2
moc autokreacji 1
autokreacji z 1
z uczestnictwa 2
w nieskończonej 2
nieskończonej mocy 1
mocy twórczej 1
twórczej (bycie). 1
(bycie). Jako 1
Jako duszpasterz 2
duszpasterz dbał 1
rozwój nowych 2
i klasztorów, 1
klasztorów, m.in. 1
duszpasterz i 1
i spowiednik 1
spowiednik był 1
był kierownikiem 28
kierownikiem duchowym 1
duchowym wielu 1
osób (m.in. 2
(m.in. bł. 1
bł. Jako 1
Jako dyrygent 1
dyrygent poprowadził 1
poprowadził premierowe 1
premierowe wystawienia 1
wystawienia licznych 1
licznych oper, 1
oper, m.in. 1
Jako dziecko 5
dziecko często 1
często odwiedzał 1
odwiedzał wujka 1
wujka zakonnika, 1
zakonnika, który 1
który przebywał 1
w pobliskim 8
pobliskim klasztorze 1
klasztorze franciszkańskim. 1
franciszkańskim. Jako 1
dziecko marzył 1
o karierze 2
karierze piosenkarza, 1
piosenkarza, ale 1
jako nastolatek 5
nastolatek zmienił 1
zmienił zdanie 5
i zainteresował 2
się aktorstwem. 2
aktorstwem. Jako 1
był pilnym 1
pilnym uczniem, 1
uczniem, natomiast 1
natomiast dużo 1
dużo rysował. 1
rysował. Jako 1
dziecko uczęszczała 1
uczęszczała na 3
na konkursy 2
konkursy muzyczne 1
muzyczne organizowane 1
organizowane w 4
jej szkole. 1
szkole. Jako 1
dziecko wspinała 1
wspinała się 1
na drzewa 2
drzewa i 5
i odmawiała 2
odmawiała zejścia 1
zejścia na 3
na dół. 1
dół. Jako 1
Jako Dziewica 1
Dziewica w 1
Świecie Odmętu 1
Odmętu pełni 1
funkcję podstawy 1
podstawy świata 1
świata wolności, 1
wolności, lecz 1
lecz zostaje 1
zostaje wykorzystana 1
wykorzystana przez 3
przez Hikawa 1
Hikawa jako 1
narzędzie do 3
stworzenia świata, 1
świata, w 6
którym nic 1
nic się 4
się nigdy 4
nie zmienia. 1
zmienia. Jako 1
Jako ekspert 1
ekspert Rady 1
Rady Europy 1
i Unii 2
Europejskiej uczestniczy 1
badawczych poświęconych 1
poświęconych problemom 1
problemom kultury. 1
kultury. Jako 2
Jako elementy 1
elementy sprężyste 1
sprężyste zastosowano 1
zastosowano wałki 1
wałki skrętne 1
skrętne oraz 1
oraz amortyzatory 2
amortyzatory hydrauliczne 1
hydrauliczne przy 1
przy pierwszej 2
i ostatniej 3
ostatniej parze 1
parze kół 1
kół nośnych. 1
nośnych. Jako 1
Jako emerytowany 1
emerytowany profesor 1
profesor pozostał 1
pozostał we 1
we Fryburgu, 1
Fryburgu, mieszkając 1
w międzynarodowym 8
międzynarodowym klasztorze 1
klasztorze dominikanów 2
dominikanów św. 2
św. Alberta 1
Alberta Wielkiego 1
Wielkiego do 2
śmierci 7 1
kwietnia 2008. 1
2008. Jako 1
Jako emiter 1
emiter grzewczy 1
grzewczy ogrzewanie 1
ogrzewanie ścienne 1
ścienne uzyskuje 1
uzyskuje najlepszy 1
najlepszy rozkład 1
rozkład temperatur 1
w pomieszczeniu, 1
pomieszczeniu, gdyż 1
gdyż równoważy 1
równoważy i 1
i niweluje 1
niweluje wpływ 1
wpływ zimnej 1
zimnej ściany 1
ściany zewnętrznej. 1
zewnętrznej. Jako 1
Jako funkcjonujący 1
funkcjonujący obiekt 1
obiekt pojawia 1
literaturze turystycznej 1
turystycznej do 1
do 1948. 1
1948. Jako 1
Jako genialne 1
genialne dziecko, 1
dziecko, studia 1
studia skończył 1
skończył w 2
wieku 18 8
18 lat. 10
lat. Jako 2
Jako głęboko 1
głęboko związany 1
naturą intuicyjnie 1
intuicyjnie wsłuchiwał 1
wsłuchiwał się 2
w swoje 8
swoje wewnętrzne 1
wewnętrzne „ja”. 1
„ja”. Jako 1
Jako gracz 1
gracz Xerez 1
Xerez w 1
sezonie 2007/2008 4
2007/2008 z 1
z 20 18
20 bramkami 2
bramkami został 2
został królem 11
królem strzelców 14
strzelców Segunda 1
Segunda División. 2
División. Jako 1
Jako Hans 1
Hans Lachmann-Mosse 1
Lachmann-Mosse był 1
był zatrudniony 15
w wydawnictwie 5
wydawnictwie swego 1
swego teścia. 1
teścia. Jako 1
Jako hasło 1
hasło przewodnie 2
przewodnie wybrano 1
wybrano Narodziny 1
Narodziny gwiazdy, 1
gwiazdy, a 2
a instalacje 1
instalacje artystyczne 1
artystyczne dotyczyły 1
dotyczyły gwiazd 1
gwiazd jako 1
jako obiektów 1
obiektów astronomiwcznych 1
astronomiwcznych oraz 1
oraz poetyckich. 1
poetyckich. Jako 1
Jako hodowca 1
hodowca był 1
był autorem 11
autorem książek 2
zakresu hodowli 1
bydła np 1
np Wytyczne 1
Wytyczne drogi 1
drogi dla 1
polskiej produkcji 1
produkcji rolniczej 2
rolniczej wyd. 1
wyd. 1912, 1
1912, Indywidualne 1
Indywidualne żywienie 1
żywienie krów 1
krów dojnych 1
dojnych wyd. 1
wyd. 1922 1
1922 i 4
w fachowych 1
fachowych czasopismach 1
czasopismach krajowych 2
zagranicznych. Jako 2
Jako indeks 1
indeks bazowy 1
bazowy przyjęto 1
przyjęto 100 1
100 punktów, 1
punktów, a 2
dzień bazowy 1
bazowy wyznaczono 1
wyznaczono na 4
na 31 5
lipca 1964 2
Jako inwalida 1
inwalida (75%) 1
(75%) po 1
po długim 3
długim leczeniu 1
leczeniu pracował 1
w Spółdzielni 3
Spółdzielni Inwalidów. 1
Inwalidów. Jako 1
Jako Izba 1
Izba placówka 1
placówka działała 1
do 1978 2
międzyczasie uzyskując 1
uzyskując status 1
status instytucji 2
instytucji państwowej 1
państwowej (1975 1
(1975 rok) 1
rok) oraz 1
oraz przenosząc 1
przenosząc siedzibę 1
do pomieszczeń 3
pomieszczeń ratusza 1
ratusza (1977 1
(1977 rok). 1
rok). Jako 1
Jako jeden 7
z dwunastu 5
dwunastu pilotów 1
pilotów wykonał 1
wykonał siedem 1
siedem lotów 1
lotów w 3
programie X-15, 1
X-15, osiągając 1
osiągając wysokość 1
wysokość 63 1
63 246 1
246 m 1
m (207 1
(207 500 1
500 stóp). 1
stóp). Jako 1
nielicznych ze 1
swojego transportu 1
transportu przeżywa 1
przeżywa koszmar 1
koszmar obozu. 1
obozu. Jako 1
niewielu mafiosów 1
mafiosów przywiązywał 1
przywiązywał uwagę 1
uwagę do 1
do mafijnych 1
mafijnych tradycji. 1
tradycji. Jako 1
pierwszych pisarzy 1
pisarzy muzycznych 1
muzycznych tworzył 1
tworzył w 3
języku ojczystym. 2
ojczystym. Jako 1
pierwszych przeprowadził 1
przeprowadził bezpośredni 1
bezpośredni masaż 1
masaż serca. 1
serca. Jako 2
Polsce prowadził 1
nad językiem 2
językiem zabytków 1
zabytków literatury 1
literatury staroruskiej. 1
staroruskiej. Jako 1
pierwszych ze 1
ze swego 8
swego zakonu 1
zakonu przyjął 1
przyjął godność 1
godność biskupią 1
biskupią obejmując 1
obejmując biskupstwo 1
biskupstwo Aboeńskie. 1
Aboeńskie. ” 1
” jako 2
z 50. 1
50. najpiękniejszych 1
najpiękniejszych osób 1
świecie. Jako 1
Jako jedna 1
nielicznych uważa, 1
że resocjalizacja 1
resocjalizacja nie 1
jest mrzonką. 1
mrzonką. Jako 1
Jako jednolity 1
jednolity związek 1
związek taktyczny 1
taktyczny nie 1
wzięła udziału 2
w walkach. 6
walkach. Jako 1
Jako jedyna 5
jedyna drużyna 2
drużyna w 2
lidze Lakers 1
Lakers nie 1
mieli wtedy 1
wtedy gracza 1
gracza powyżej 1
powyżej 30 1
jedyna gra 1
gra z 5
serii, Mega 1
Mega Man 2
Man X4 1
X4 obsługuje 1
obsługuje full 1
full motion 1
motion video 1
video (FMV). 1
(FMV). Jako 1
jedyna w 2
Polsce prowadzi 1
prowadzi ubezpieczenia 1
ubezpieczenia eksportowe 1
eksportowe gwarantowane 1
gwarantowane przez 1
przez Skarb 2
Skarb Państwa, 2
Państwa, zapewniając 1
zapewniając bezpieczeństwo 1
handlu na 1
rynkach podwyższonego 1
podwyższonego ryzyka. 1
ryzyka. Jako 1
z kobiet 6
kobiet pływała 1
pływała kraulem. 1
kraulem. Jako 1
z „paczki” 1
„paczki” nie 1
umie surfować, 1
surfować, chociaż 1
chociaż szybko 1
się uczy 1
uczy i 1
zawsze marzyła 1
tym, żeby 1
żeby nauczyć 1
się surfować. 1
surfować. Jako 1
Jako jedyni 1
jedyni zamiast 1
zamiast po 1
po niemiecku, 4
niemiecku, na 1
na oficjalnych 1
oficjalnych zebraniach 1
zebraniach Związku 1
Związku zabierali 1
zabierali głos 1
głos po 1
po polsku. 4
polsku. Jako 1
Jako jedyny 7
jedyny kościół 1
okolicy ma 1
miejsca do 5
do sprawowania 2
sprawowania liturgii. 1
liturgii. Jako 1
jedyny nie 1
nie zachowuje 3
wobec niej 3
niej agresywnie. 1
agresywnie. Jako 1
jedyny oficer 1
oficer w 1
obozie wymógł 1
wymógł na 2
na Niemcach 1
Niemcach otoczenie 1
otoczenie opieką 1
opieką rannych 1
rannych żołnierzy, 1
ich ewakuację 1
ewakuację do 1
do szpitali. 1
szpitali. Jako 1
jedyny Polak 1
Polak przepłynął 1
przepłynął ponad 1
ponad 120 5
120 tys. 3
tys. mil 1
mil pod 1
pod żaglami 1
żaglami na 1
wszystkich oceanach. 1
oceanach. Jako 1
jedyny spośród 1
spośród dowódców 1
dowódców francuskich 1
Hiszpanii potrafił 1
potrafił ułożyć 1
ułożyć sobie 2
sobie poprawnie 1
poprawnie stosunki 1
stosunki z 12
z miejscową 4
miejscową ludnością. 2
ludnością. Jako 1
jedyny z 6
klasy nie 1
umie latać, 1
latać, chociaż 1
chociaż chciałby 1
chciałby się 1
tego nauczyć. 1
nauczyć. Jako 1
rodziny wciąż 1
wciąż pozostaje 3
pozostaje człowiekiem. 1
człowiekiem. Jako 1
Jako jego 1
jego krewniacy 1
krewniacy mieli 1
mieli status 1
status dygnitarzy, 1
dygnitarzy, odmienny 1
odmienny jednak 1
tego, jaki 1
jaki przysługiwał 1
przysługiwał dziedzicom 1
dziedzicom tronu. 1
tronu. Jako 1
Jako jej 1
jej właścicieli 1
właścicieli wymieniano: 1
wymieniano: Otto 1
Otto von 1
von Glubosa 1
Glubosa i 1
i Sigfrida 1
Sigfrida von 1
von Knoblauchsdorfa, 1
Knoblauchsdorfa, ale 1
ale zapis 1
zapis dotyczył 1
dotyczył bezpośrednio 1
bezpośrednio knechtów: 1
knechtów: Francze 1
Francze i 1
i Raczlawa 1
Raczlawa z 1
z Ruszowic. 1
Ruszowic. Jako 1
Jako Julie 1
Julie Tippetts 1
Tippetts – 1
– wokalistka 1
wokalistka jazzowa 1
jazzowa i 1
i awangardowa 1
awangardowa wkraczająca 1
wkraczająca również 1
w sferę 2
sferę muzyki 1
muzyki eksperymentalnej. 1
eksperymentalnej. Jako 1
Jako junior 2
junior dwukrotnie 1
dwukrotnie zdobywał 2
zdobywał medal 1
mistrzostw Polski 16
1985 oraz 1
oraz 1986. 1
1986. Jako 1
Jako juniorka 1
juniorka grała 1
grała również 1
w koszykówkę. 3
koszykówkę. Jako 1
junior znakomicie 1
znakomicie wykazał 1
meczu zespołu 1
zespołu dorosłych 1
dorosłych wsi 1
wsi Głuchowo 1
Głuchowo (stworzonego 1
(stworzonego przez 1
przez miejscową 3
miejscową fabrykę 1
fabrykę włókienniczą) 1
włókienniczą) i 1
miasta Elektrostal. 1
Elektrostal. Jako 1
Jako kapelan 1
kapelan partyzancki 1
partyzancki wielokrotnie 1
wielokrotnie niósł 1
niósł posługę 1
posługę duszpasterską 3
lesie, m.in. 1
m.in. odprawiając 1
odprawiając polowe 1
polowe msze. 1
msze. Jako 1
Jako kierowca, 1
kierowca, Lauda 1
Lauda znany 1
z trzeźwego 1
trzeźwego podejścia 1
podejścia do 9
do wyścigów, 1
wyścigów, minimalizowania 1
minimalizowania ryzyka 1
ryzyka i 3
i jednoczesnego 1
jednoczesnego maksymalizowania 1
maksymalizowania wyników 1
wyników i 1
i bezwzględnego 1
bezwzględnego dbania 1
dbania o 1
o własny 2
własny interes. 1
interes. Jako 1
Jako kierownik 1
kierownik budowlany, 1
budowlany, uczestniczył 1
w odbudowie 1
odbudowie dziesiątków 1
dziesiątków zniszczonych 1
zniszczonych zakładów 1
zakładów pracy, 1
pracy, fabryk, 1
fabryk, innych 1
innych budynków 1
użyteczności publicznej 2
publicznej (lata 1
(lata 50.), 1
50.), w 1
w budowie 13
budowie i 4
i rozbudowie 2
rozbudowie budynków 1
i osiedli 1
osiedli mieszkalnych 2
mieszkalnych (lata 1
(lata 60. 1
i 70.) 1
70.) itp. 1
itp. Jako 1
Jako klinicysta 1
klinicysta badał 1
badał zjawiska 1
zjawiska związane 2
z hipnozą. 1
hipnozą. Jako 1
Jako komentator 1
komentator edukacji 1
innych mediach. 1
mediach. Jako 1
Jako konstruktor 1
konstruktor ekipa 1
ekipa rozpoczęła 1
rozpoczęła działalność 3
Jako konsul 1
konsul generalny 1
generalny przyczynił 1
do odzyskania 5
odzyskania przez 2
Polskę tzw. 1
tzw. skarbów 1
skarbów wawelskich. 1
wawelskich. Jako 1
Jako krytyk 2
krytyk najczęściej 1
najczęściej zajmuje 1
się współczesną 2
współczesną prozą. 1
prozą. Jako 1
krytyk napisała 1
napisała Remarks 1
Remarks on 2
on Clarissa 1
Clarissa uwagi 1
uwagi o 1
książce Samuel 1
Samuel Richardson 1
Richardson (1749). 1
(1749). Jako 1
Jako ksiądz, 1
ksiądz, nauczyciel 1
i mówca 1
mówca wychowywał 1
wychowywał nową 1
nową generację 2
generację patriotów 1
patriotów Peru. 1
Peru. Jako 1
Jako ksiądz 1
ksiądz nie 1
mógł jednak 5
jednak sprawować 1
sprawować dowództwa 1
dowództwa ekspedycji, 1
ekspedycji, w 1
czym mianowano 1
mianowano go 6
go „Przywódcą 1
„Przywódcą Armady”, 1
Armady”, a 1
samym głównym 1
głównym pilotem. 1
pilotem. Jako 1
Jako kucharz 1
kucharz telewizyjny 1
telewizyjny w 1
ciągu 7 3
lat współpracy 1
z programem 5
programem „ 1
„ Jako 4
Jako legendarny 1
legendarny „Ojciec 1
„Ojciec Prokop” 1
Prokop” przemierzał 1
przemierzał w 1
w przebraniu 3
przebraniu księdza 1
księdza Podlasie 1
Podlasie i 1
i Chełmszczyznę 1
Chełmszczyznę niosąc 1
niosąc pomoc 3
pomoc „opornym” 1
„opornym” unitom. 1
unitom. Jako 1
Jako lekarz 1
lekarz praktykował 1
praktykował jednak 1
jednak krótko. 1
krótko. Jako 1
Jako lekkoatletka 1
lekkoatletka specjalizowała 1
na średnich 1
i długich 2
długich dystansach, 1
dystansach, regularnie 1
regularnie startując 1
startując w 2
w przełajowych 1
przełajowych mistrzostwach 1
świata. Jako 1
Jako literat, 1
literat, Geo 1
Geo Szkurupij 1
Szkurupij zadebiutował 1
roku prozatorskim 1
prozatorskim utworem 1
utworem My, 1
My, opublikowanym 1
opublikowanym w 3
w almanachu 2
almanachu Grono. 1
Grono. Jako 1
Jako literatka 1
literatka debiutowała 1
roku 1979 1
1979 pisząc 1
pisząc recenzje 1
recenzje teatralne 1
teatralne dla 2
dla „ 4
Jako lord 1
lord de 2
de Wilmore 1
Wilmore wybrał 1
do Tulonu, 1
Tulonu, gdzie 1
gdzie było 1
było najcięższe 1
najcięższe więzienie 1
więzienie i 1
i postój 1
postój dla 1
dla galerników. 1
galerników. Jako 1
Jako mały 1
mały chłopiec 1
chłopiec przeprowadził 1
ze stosującą 1
stosującą wobec 1
niego przemoc 1
przemoc matką 1
matką do 2
do Montany. 1
Montany. Jako 1
Jako małżonek 1
małżonek królowej 1
królowej Filip 1
Filip uczestniczył 1
uczestniczył i 1
i pomagał 3
pomagał jej 2
w obowiązkach, 1
obowiązkach, jako 1
jako suwerenny 1
suwerenny towarzysz 1
towarzysz w 1
w ceremoniach, 1
ceremoniach, takich 1
jak Inauguracje 1
Inauguracje Obrad 1
Obrad Parlamentu 1
Parlamentu w 1
krajach Wspólnoty, 1
Wspólnoty, obiadach 1
obiadach państwowych 1
i wizytach 1
wizytach zagranicznych. 1
Jako matematyk 1
matematyk był 1
pierwszym Szwedem, 1
Szwedem, który 1
uzyskał powszechne 1
powszechne uznanie. 1
uznanie. Jako 1
Jako materiał 1
materiał dodatkowy 1
dodatkowy na 1
się teledyski 1
teledyski do 4
do utworów 10
utworów „Incarnated”, 1
„Incarnated”, „Kingdom” 1
„Kingdom” i 1
i „Cold 1
„Cold Demons”, 1
Demons”, wywiad 1
wywiad z 4
liderem zespołu 1
zespołu Vader 1
Vader - 1
- Jako 1
Jako mediatora 1
mediatora zabiera 1
zabiera ze 2
sobą kobietę- 1
kobietę- J.A. 1
J.A. Komeński 1
Komeński uzasadnił 1
uzasadnił wprowadzenie 1
wprowadzenie geografii 1
geografii do 1
do szkoły, 3
szkoły, poddając 1
poddając krytycznej 1
krytycznej ocenie 1
ocenie ówczesne 1
ówczesne podręczniki 1
podręczniki i 1
i metody 3
metody stosowane 2
stosowane przy 1
jej nauczaniu. 1
nauczaniu. Jako 1
Jako metropolita 1
metropolita Oltenii 1
Oltenii Nifon 1
Nifon nadal 1
nadal prowadził 3
prowadził aktywną 1
aktywną pracę 1
pracę duszpasterską, 1
duszpasterską, szczególne 1
szczególne starania 1
starania czynił 1
czynił na 1
rzecz kształcenia 1
kształcenia kapelanów 1
kapelanów szpitalnych 1
szpitalnych i 2
i więziennych. 1
więziennych. Jako 1
Jako mężczyzna 2
mężczyzna natychmiastowo 1
natychmiastowo staje 1
się centrum 7
centrum zainteresowania 2
zainteresowania czterech 1
czterech innych 2
innych członków 4
członków z 3
z klubu: 1
klubu: Sayori, 1
Sayori, Natsuki, 1
Natsuki, Yuri 1
Yuri i 2
i Moniki, 1
Moniki, z 1
których każda 5
każda ma 1
ma zupełnie 1
zupełnie odmienny 2
odmienny charakter 1
charakter oraz 1
oraz usposobienie. 1
usposobienie. Jako 1
mężczyzna żonaty 1
żonaty 24 1
24 marca 10
marca 1945 8
1945 przyjął 1
święcenia diakońskie, 1
diakońskie, zaś 1
zaś 1 1
kwietnia – 1
– kapłańskie. 1
kapłańskie. Jako 1
Jako miasto 1
miasto handlowe 1
handlowe Milet 1
Milet utrzymywał 1
utrzymywał bardzo 1
bardzo żywe 1
żywe stosunki 1
stosunki także 1
z Egiptem. 1
Egiptem. Jako 1
Jako miejsce 1
miejsce rekreacyjne 1
rekreacyjne służy 1
służy tu 1
tu staw 1
staw i 1
i nowo 2
nowo wybudowane 1
wybudowane boisko 1
boisko z 3
z ogrodzeniem. 1
ogrodzeniem. Jako 1
Jako minister 1
minister rozwiązał 1
rozwiązał problem 2
problem niedoboru 1
niedoboru łóżek 1
łóżek i 1
i przetłoczenia 1
przetłoczenia w 1
w szpitalach. 2
szpitalach. Jako 1
Jako ministrowi 1
ministrowi podlegały 1
mu kwestie 1
kwestie sprawiedliwości, 1
sprawiedliwości, przemysłu, 1
przemysłu, handlu 1
handlu (w 1
tym zagranicznego), 1
zagranicznego), imigracji 1
imigracji oraz 1
oraz ceł. 1
ceł. Jako 1
Jako młoda 2
młoda dziewczyna, 1
dziewczyna, w 1
wieku 21 4
21 lat, 3
lat, na 3
skutek niesprzyjających 1
niesprzyjających okoliczności 1
okoliczności została 1
została zmuszona 4
do poślubienia 3
poślubienia jednego 1
z kolegów 1
kolegów swojego 1
brata. Jako 1
kobieta uczestniczyła 1
w chórach 1
chórach w 1
swojej rodzinnej 3
rodzinnej parafii. 1
parafii. Jako 1
Jako młodsza 1
młodsza osoba 1
osoba chciał 1
chciał wstąpić 1
do wojska, 8
wojska, jednak 1
wkrótce rodzice 1
rodzice przekonali 1
przekonali go, 1
go, aby 4
aby tego 1
nie robił. 1
robił. Jako 1
Jako młodszy 1
młodszy syn 5
syn królewski 1
królewski Ludwik 1
Ludwik był 3
był od 25
swoich wczesnych 1
wczesnych lat 8
lat przygotowywany 1
duchownego. Jako 2
Jako modelka 1
modelka pozowała 1
pozowała dla 1
dla Glamorous, 1
Glamorous, Sweet, 1
Sweet, MISS 1
MISS i 1
i Boao. 1
Boao. Jako 1
Jako najstarszy 1
najstarszy wypadek 1
wypadek w 2
w Tatrach 4
Tatrach (ok. 1
(ok. połowy 1
XVII w.) 1
w.) przekazy 1
przekazy podają 1
podają śmierć 1
śmierć poszukiwacza 1
poszukiwacza skarbów, 1
skarbów, Adama 1
Adama Kaltsteina, 1
Kaltsteina, jednak 1
jednak najprawdopodobniej 3
najprawdopodobniej było 1
to zabójstwo. 1
zabójstwo. Jako 1
Jako nastolatek 2
nastolatek podczas 1
podczas nauki 3
w Hollywood 1
Hollywood High 1
Angeles, startował 1
zawodach lekkoatletycznych, 2
lekkoatletycznych, biegając 1
biegając milę 1
milę w 1
czasie 4:18. 1
4:18. Jako 1
nastolatek wraz 1
bratem Ralphem 1
Ralphem występował 1
występował podczas 1
koncertów ojca. 1
ojca. Jako 1
Jako nastolatka 1
nastolatka została 1
została aktywistką 1
aktywistką Demokratycznej 1
Demokratycznej Ligi 1
Ligi Kosowa. 1
Kosowa. Jako 1
Jako nauczyciel 2
nauczyciel akademicki 3
akademicki zawodowo 1
zawodowo związany 3
z Uniwersytetem 5
Uniwersytetem Jagiellońskim, 2
Jagiellońskim, gdzie 2
gdzie m.in. 2
do 2013 6
2013 pełnił 1
Katedry Prawa 1
Prawa Karnego. 2
Karnego. Jako 1
akademicki związana 1
z Universidade 1
Universidade Autónoma 1
Autónoma de 1
de Lisboa, 1
Lisboa, od 1
od 1998 10
stanowisku profesorskim, 1
profesorskim, w 1
2012 objęła 1
objęła stanowisko 6
stanowisko dziekana 1
dziekana wydziału 1
wydziału prawa 1
prawa tej 1
tej uczelni. 10
uczelni. Jako 1
Jako nauczycielka 1
nauczycielka języka 1
języka łacińskiego 4
łacińskiego pracowała 1
pracowała najpierw 1
warszawskim gimnazjum 1
gimnazjum spółdzielczym 1
spółdzielczym „Współpraca”, 1
„Współpraca”, następnie 1
latach 1926–1928 1
1926–1928 w 1
w gimnazjum 12
gimnazjum żeńskim 1
żeńskim Reginy 1
Reginy Gaczeńskiej 1
Gaczeńskiej i 1
i Eweliny 1
Eweliny Kacprowskiej. 1
Kacprowskiej. Jako 1
Jako naukowiec 2
naukowiec Berson 1
Berson interesował 1
głównie rotacjami 1
rotacjami gorącego 1
gorącego powietrza 2
powietrza w 6
w balonach. 1
balonach. Jako 1
naukowiec Holmskiold 1
Holmskiold znany 1
swojego dwutomowego 1
dwutomowego dzieła 1
dzieła o 2
o grzybach 1
grzybach Beata 1
Beata ruris 1
ruris otia 1
otia fungis 1
fungis Danicis 1
Danicis Impensa 1
Impensa (Szczęśliwe 1
(Szczęśliwe chwile 1
chwile odpoczynku 1
odpoczynku Theodora 1
Theodora Holma 1
Holma na 1
towarzystwie duńskich 1
duńskich grzybów). 1
grzybów). Jako 1
Jako neutralnych 1
neutralnych kandydatów 1
kandydatów wymieniano 1
wymieniano także 1
także Juana 1
Juana Margarita 1
Margarita z 1
z Gerony 1
Gerony oraz 1
oraz Portugalczyka 1
Portugalczyka Jorge 1
Jorge da 1
da Costa. 1
Costa. Jako 1
Jako nieliczny 1
nieliczny z 1
z poetów 1
poetów tego 1
czasu, Sosiura 1
Sosiura kultywował 1
kultywował intymną 1
intymną lirykę 1
lirykę miłosną 1
miłosną - 1
- tomik 1
tomik Czerwone 1
Czerwone róże 1
róże z 1
z 1932 1
1932 r. 6
r. Jako 1
Jako nieusuwalnemu 1
nieusuwalnemu urzędnikowi 1
urzędnikowi do 1
do 1933 6
1933 wypłacano 1
wypłacano mu 1
mu pełną 1
pełną pensję; 1
pensję; następnie 1
następnie przeszedł 2
Jako niszczyciel 1
niszczyciel w 1
latach 1943-45, 1
1943-45, jako 1
jako szybki 1
szybki trałowiec 1
trałowiec do 1
do 1955. 1
1955. Jako 1
Jako nowy 1
nowy gospodarz 1
gospodarz parafii 1
parafii przystąpił 1
przystąpił w 1
w 1892 8
1892 do 2
odnowienia fary 1
fary kościańskiej 1
kościańskiej (prace, 1
(prace, obejmujące 1
obejmujące rekonstrukcję 1
rekonstrukcję sklepień 1
sklepień i 3
i przebudowę 1
przebudowę filarów, 1
filarów, zakończyły 1
śmierci Bączkowskiego). 1
Bączkowskiego). Jako 1
Jako odzienie 1
odzienie wierzchnie 1
wierzchnie na 1
na spódnicę 1
spódnicę nakładano 1
nakładano kiecę 1
kiecę zwaną 1
zwaną też 1
też dołkiem. 1
dołkiem. Jako 1
Jako oficjalną 1
oficjalną przyczynę 1
przyczynę śmierci 1
śmierci podano 1
podano zawał 1
zawał serca. 2
Jako ornitomim 1
ornitomim Gallimimus 1
Gallimimus był 1
był rączym 1
rączym zwierzęciem, 1
zwierzęciem, dzięki 1
dzięki swej 2
swej szybkości 1
szybkości zdolnym 1
do ucieczki 8
przed drapieżnikami. 3
drapieżnikami. Jako 1
Jako osiemnastolatek 1
osiemnastolatek zgłosił 1
do belgijskiej 1
belgijskiej armii. 1
armii. Jako 1
Jako ostatni 1
ostatni doszedł 1
drużyny RAW 1
RAW na 1
na Bragging 1
Bragging Rights 1
Rights 2010. 1
2010. Jako 1
Jako ostatnie, 1
ostatnie, samoloty 1
samoloty G.91 1
G.91 zostały 1
służby przez 1
lotnictwo portugalskie 1
portugalskie w 1
w 1993, 5
1993, a 1
lotnictwo włoskie 1
włoskie w 2
1995. Jako 1
Jako partner 1
partner fermionu 1
fermionu jest 1
ona bozonem. 1
bozonem. Jako 1
Jako pianista 1
pianista realizuje 1
realizuje się 1
gruncie kameralistyki. 1
kameralistyki. Jako 1
Jako piąty 1
kolei syn 1
syn księcia 2
księcia bytomskiego 1
bytomskiego Mieszko 1
Mieszko od 1
od dzieciństwa 3
dzieciństwa został 1
Jako pierwsi 1
pierwsi na 1
na najwyższe 2
najwyższe szczyty 2
szczyty masywu 1
masywu mieli 1
mieli wspiąć 1
się Giovan 1
Giovan Battista 2
Battista Toffoli 1
Toffoli oraz 1
oraz G. 2
G. Somano, 1
Somano, którzy 1
r. zdobyli 1
zdobyli Cimon 1
Cimon del 1
del Froppa. 1
Froppa. Jako 1
Jako pierwsza 4
pierwsza na 1
świecie odbyła 1
odbyła nocny 1
nocny lot 1
lot żaglowy. 1
żaglowy. Jako 1
pierwsza przetłumaczyła 1
przetłumaczyła na 1
polski ze 1
ze starogreckiego 1
starogreckiego wszystkie 1
wszystkie wiersze 1
wiersze Safony. 1
Safony. Jako 1
serii finałowej, 1
finałowej, skok 1
skok 80 1
80 metrowy 1
metrowy oddała 1
oddała Eva 1
Eva Ganster, 1
Ganster, która 1
która skoczyła 4
skoczyła dokładnie 1
dokładnie 80,0 1
80,0 metrów. 1
metrów. Jako 1
pierwsza zespołem 1
zespołem redakcyjnym 1
redakcyjnym kierowała 1
kierowała prof. 1
prof. Jako 1
Jako pierwsze 1
pierwsze odpadły 1
odpadły od 1
od Gniezna 1
Gniezna obszary 1
obszary na 1
od rzeki 4
rzeki Pilicy, 1
Pilicy, które 1
które weszły 3
weszły w 13
skład zaboru 1
zaboru austriackiego. 1
austriackiego. Jako 1
Jako pierwszy 16
pierwszy batalion 1
batalion pułku 1
został wcielony 1
wcielony do 4
do jednostki 4
jednostki batalion 1
batalion ON 1
ON „Zawiercie”. 1
„Zawiercie”. Jako 1
pierwszy członek 1
członek domu 1
domu książęcego 1
książęcego znalazł 1
znalazł tu 1
tu miejsce 2
miejsce wiecznego 1
wiecznego spoczynku 1
spoczynku Mikołaj 1
Mikołaj I 2
I meklemburski 1
meklemburski (zm. 1
(zm. 1200 1
1200 w 1
pod Waschow), 1
Waschow), którego 1
którego grobowiec 1
grobowiec znajduje 1
w zachowanej 1
zachowanej romańskiej 1
romańskiej części 1
części kościoła. 1
kościoła. Jako 1
pierwszy dorwał 1
dorwał się 1
o Wielkiej 2
Wielkiej Piramidzie 1
Piramidzie Tsortu 1
Tsortu i 1
i wykorzystał 1
wykorzystał zdeptanie 1
zdeptanie Galdera 1
Galdera przez 1
przez Bagaż, 1
Bagaż, aby 1
aby przejąć 1
przejąć władzę. 1
władzę. Jako 1
pierwszy jechał 1
jechał samochód 1
samochód należący 1
do Gusz 1
Gusz Ecjon. 1
Ecjon. Jako 1
pierwszy kolorowy 1
kolorowy podręcznik 1
podręcznik ukazał 1
w 1949 16
1949 w 2
nowym opracowaniu 1
opracowaniu „ 1
krok, rozporządzenie 1
rozporządzenie określające 1
określające działania 1
działania Agencji 1
Agencji ustanawia 1
ustanawia bazę 1
bazę dla 2
dla działań 1
działań Unii 1
Unii w 1
do certyfikacji 1
certyfikacji wyrobów 1
wyrobów lotniczych 1
lotniczych oraz 1
i personelu 3
personelu zaangażowanego 1
ich projektowanie, 1
projektowanie, produkcję 1
produkcję i 2
i obsługę. 1
obsługę. Jako 1
pierwszy Michał 1
Michał (z 1
(z odgryzioną 1
odgryzioną łapą) 1
łapą) został 1
zabrany w 2
przez międzynarodową 1
międzynarodową fundację 1
fundację „Podaj 1
„Podaj łapę” 1
łapę” i 1
znalazł azyl 1
azyl w 1
Niemczech. Jako 1
świecie nauczył 1
nauczył się 11
się czytać 2
czytać pismo 1
pismo brajlowskie 1
brajlowskie górną 1
górną wargą. 1
wargą. Jako 1
pierwszy podkreślał 1
podkreślał i 1
i uzasadniał 1
uzasadniał tezę, 1
że Słoweńcy 1
Słoweńcy mają 1
mają własną 2
własną sztukę. 1
sztukę. Jako 1
pierwszy powstał 1
powstał moszaw 1
moszaw Gadisz, 1
Gadisz, a 1
następnie założono 1
założono moszaw 1
moszaw Mele’a 1
Mele’a i 1
i Nir 1
Nir Jafe. 1
Jafe. Jako 1
pierwszy ranny 1
w brzuch 1
brzuch został 1
został „Lot”. 1
„Lot”. Jako 1
pierwszy rządy 1
rządy objął 1
objął Eteokles, 1
Eteokles, ale 1
chciał oddać 1
oddać władzy 1
władzy bratu. 1
bratu. Jako 1
Jako pierwszy, 2
pierwszy, w 4
w felietonie 1
felietonie dla 1
dla tygodnika 1
historii stworzył 1
stworzył naukowe 1
naukowe (w 1
(w dzisiejszym 1
dzisiejszym rozumieniu) 1
rozumieniu) opisy 1
opisy gatunków 1
gatunków roślin. 3
roślin. Jako 1
kwietniu 1933 2
do stoczni 3
stoczni w 2
w Portsmouth 2
Portsmouth trafił 1
trafił „Repulse”. 1
„Repulse”. Jako 1
Polsce zaprojektował 1
zaprojektował i 3
i zbudował 5
zbudował piece 1
piece pudlingowe 1
pudlingowe – 1
– zakład 1
zakład w 2
w Rzucowie 1
Rzucowie posiadał 1
posiadał ich 1
ich pięć. 1
pięć. Jako 1
pierwszy zaprezentował 1
zaprezentował w 2
Chinach wiele 1
wiele pomysłów 1
pomysłów współczesnej 1
współczesnej nauki 3
nauki Zachodu 1
i nowoczesne 2
nowoczesne jak 1
te czasy 1
czasy urządzenia 1
urządzenia (np. 1
(np. zegar 1
zegar mechaniczny), 1
mechaniczny), co 1
co zwróciło 1
jego nauki 2
nauki uwagę 1
uwagę niektórych 1
niektórych tradycyjnych 1
tradycyjnych konfucjańskich 1
konfucjańskich intelektualistów. 1
intelektualistów. Jako 1
Jako piętnastoletni 1
piętnastoletni chłopiec, 1
chłopiec, 17 1
roku, przekroczył 1
granicę rumuńską 1
rumuńską z 1
zamiarem wstąpienia 1
polskiego wojska. 2
wojska. Jako 1
Jako piłkarz 3
piłkarz grał 1
pozycji prawego 2
prawego obrońcy. 1
obrońcy. Jako 1
piłkarz juniorskiej 1
juniorskiej kadry 1
kadry Polski 2
Polski zdobył 1
zdobył srebrny 8
medal turnieju 1
turnieju UEFA 1
UEFA w 2
w Portugalii 3
Portugalii w 3
1961 (później 1
(później mistrzostwa 1
mistrzostwa Europy). 1
Europy). Jako 1
piłkarz występował 2
barwach Olhanense 1
Olhanense i 1
i Sporting 1
Sporting da 1
da Covilhã. 1
Covilhã. Jako 1
Jako pilot 2
pilot wylatał 2
wylatał 7000 1
7000 godzin 1
godzin (wliczając 1
(wliczając loty 1
loty kosmiczne), 1
kosmiczne), z 1
czego 4500 1
4500 na 1
pokładzie samolotów 1
napędem odrzutowym. 1
odrzutowym. Jako 1
wylatał ponad 1
ponad 2800 2
2800 godzin 1
godzin za 1
za sterami 1
sterami 24. 1
24. typów 1
typów samolotów. 1
samolotów. Jak 1
Jak opisano 1
opisano wyżej, 1
wyżej, na 1
przełomie 1917 1
1917 i 3
i 1918 1
roku Ligę 2
Ligę dotknął 1
dotknął rozłam 1
rozłam spowodowany 1
przez kurendę 1
kurendę biskupią. 1
biskupią. Jako 1
Jako pisarka 1
pisarka debiutowała 1
łamach prasy, 1
prasy, a 1
a swoją 2
pierwszą powieść 2
powieść Loves 1
Loves of 1
of Youth 1
Youth ogłosiła 1
ogłosiła w 2
1930 roku. 8
Jako pisarz 2
pisarz fantastycznonaukowy 1
fantastycznonaukowy debiutował 1
1958 powieścią 1
powieścią Katastrofa 1
Katastrofa na 1
na „Słońcu 1
„Słońcu Antarktydy”. 1
Antarktydy”. Jako 1
pisarz zadebiutował 1
czasopiśmie „Kolce” 1
„Kolce” w 1
roku Szaniawski 1
Szaniawski celował 1
celował przede 1
małych formach 1
formach prozatorskich: 1
prozatorskich: noweli, 1
noweli, opowiadaniu, 1
opowiadaniu, obrazku, 1
obrazku, szkicu. 1
szkicu. Jak 1
Jak opisuje 1
opisuje ks. 1
ks. Mieczysław 2
Mieczysław Rossowski 1
Rossowski w 1
swoich wspomnieniach: 1
wspomnieniach: Z 1
Z wyżywieniem 1
wyżywieniem było 1
było coraz 5
coraz gorzej! 1
gorzej! Jako 1
Jako platformy 1
platformy testowej 1
testowej użyto 1
użyto prototypu 1
prototypu H.P.53, 1
H.P.53, który 1
silniki oznaczono 1
jako Hereford. 1
Hereford. Jako 1
Jako podstawowego 1
podstawowego używał 1
używał drugiego 1
drugiego imienia. 1
imienia. Jako 1
Jako poeta 1
poeta debiutował 1
debiutował wierszem 1
wierszem Mármol 1
Mármol Sagrado 1
Sagrado opublikowanym 1
opublikowanym na 1
łamach pisma 2
pisma "Variedades" 1
"Variedades" w 1
1909. Jako 1
Jako poetka 1
poetka pisała 1
pisała przede 1
wszystkim sonety. 1
sonety. Jako 1
Jako polityk 2
polityk Cezar 1
Cezar Borgia 2
Borgia nie 1
nie cofał 1
cofał się 1
przed łamaniem 1
łamaniem podpisanych 1
podpisanych traktatów, 1
traktatów, gwałtem 1
gwałtem i 2
i zbrodnią, 1
zbrodnią, jeśli 1
jeśli miało 1
to prowadzić 2
do zamierzonego 2
zamierzonego celu. 2
celu. Jako 1
polityk współnapisał 1
współnapisał trzy 1
trzy książki 2
książki w 5
w temacie 2
temacie polityczno-socjalnym, 1
polityczno-socjalnym, w 1
dwie z 5
ojcem. Jako 1
Jako poseł 3
poseł bronił 1
praw Kościoła 1
Kościoła i 9
i zabiegał 1
zabiegał o 7
rozwój oświaty 1
oświaty i 3
i szkół 2
ludowych. Jako 1
poseł należał 1
do parlamentarnej 1
parlamentarnej Komisji 1
Komisji Sądownictwa, 1
Sądownictwa, Komisji 1
Komisji Spraw 3
Wewnętrznych oraz 2
oraz Komisji 7
Komisji Transportu 1
Transportu i 2
i Komunikacji. 1
Komunikacji. Jako 1
poseł pracował 1
pracował m.in. 2
m.in. nad 1
nad ustawami 1
ustawami związanymi 1
z autonomią 1
autonomią Galicji 1
Galicji oraz 1
jej statutem. 1
statutem. Jako 1
Jako posiadacz 1
posiadacz przepustki 1
przepustki wziął 1
w wyprowadzeniu 1
wyprowadzeniu poza 1
poza teren 2
teren getta 1
getta ciężko 1
ciężko chorego 1
chorego Żyda. 1
Żyda. Jako 1
Jako powód 1
powód podano, 1
że ani 1
ani BBC 2
Radio 2 1
2 ani 1
Radio 3 1
3 nie 3
są „stacjami 1
„stacjami jazzowymi”, 1
jazzowymi”, a 1
a jazz 1
jazz stanowi 1
stanowi margines 1
margines ich 1
ich działalności. 1
działalności. Jako 1
Jako prezes 2
prezes międzynarodowej 2
międzynarodowej spółki 1
spółki handlowej 1
handlowej próbuje 1
próbuje bez 1
bez powodzenia 7
powodzenia się 1
z Dominique, 1
Dominique, po 1
czym szykuje 1
szykuje zemstę 1
zemstę na 2
na niej. 2
niej. Jako 1
prezes został 1
wybrany L.Mec. 1
L.Mec. óźniej 1
óźniej jego 1
miejsce zajmuje 5
zajmuje Antoni 1
Antoni Wałaski. 1
Wałaski. Jako 1
Jako prezydent 3
prezydent Carlos 1
Carlos Castillo 1
Castillo Armas 2
Armas zajął 1
zajął się 48
głównie niwelowaniem 1
niwelowaniem skutków 1
skutków decyzji 1
decyzji podjętych 1
podjętych przez 1
przez poprzedników. 1
poprzedników. Jako 1
prezydent rady 1
nadzorczej po 1
śmierci burmistrz 1
burmistrz Moscone, 1
Moscone, Feinstein 1
Feinstein objęła 1
objęła urząd 2
urząd burmistrza 4
burmistrza 4 1
grudnia 1978. 2
1978. Jako 1
prezydent Uribe 1
Uribe doprowadził 1
do złożenia 7
złożenia broni 2
broni przez 2
przez grupy 1
grupy paramilitarne 1
paramilitarne w 1
obietnicę odbycia 1
odbycia maksymalnej 1
maksymalnej kary 1
kary 8 1
więzienia. Jako 1
Jako produkt 1
produkt żywnościowy 1
żywnościowy dla 1
dla człowieka 3
człowieka najczęstsze 1
najczęstsze zastosowanie 1
zastosowanie ma 1
ma mleko 1
mleko krowie. 1
krowie. Jako 1
Jako profesor 2
profesor w 1
Wittenberdze zarządzał 1
zarządzał katedrą 1
katedrą botaniki 1
i anatomii 1
anatomii a 1
od 1782 1
1782 roku 2
roku również 4
również terapii. 1
terapii. Jako 1
profesor Wydziału 1
Wydziału Reżyserii 1
Reżyserii Szkoły 1
Szkoły Filmowej 1
Filmowej w 4
Łodzi wykształcił 1
wykształcił wielu 1
wielu reżyserów 1
reżyserów młodego 1
pokolenia. Jako 1
Jako prowincjał 1
prowincjał wspierał 1
wspierał reformy 1
reformy obserwanckie 1
obserwanckie w 1
swoim zakonie, 1
zakonie, m. 1
in. Jako 1
Jako przeciwwagę 1
dla szlacheckiego 1
szlacheckiego małżeństwa 1
małżeństwa Tołstoj 1
Tołstoj wskazywał 1
wskazywał tradycyjną 1
tradycyjną moralność 1
moralność patriarchalną, 1
patriarchalną, rezygnację 1
z edukacji 1
edukacji uniwersyteckiej 1
uniwersyteckiej i 1
kobiet. Jako 1
Jako przedstawiciel 2
przedstawiciel berlińskiego 1
berlińskiego uniwersytetu 1
uniwersytetu został 1
wybrany do 26
był jej 8
jej wiceprzewodniczącym 1
wiceprzewodniczącym od 1
od 1882 2
1882 do 2
do 1887. 1
1887. Jako 1
przedstawiciel partii 1
partii socjalistycznej 1
socjalistycznej kandydował 1
prezydenta Wlory. 1
Wlory. Jako 1
Jako przełożony 1
przełożony misji 1
misji zajął 1
się organizowaniem 1
organizowaniem niewielkich 1
niewielkich wspólnot 1
wspólnot chrześcijańskich, 1
chrześcijańskich, zakładaniem 1
zakładaniem sierocińców 1
sierocińców oraz 1
oraz kształceniem 1
kształceniem rodzimego 1
rodzimego duchowieństwa. 1
duchowieństwa. Jako 1
Jako przewodniczącym 1
przewodniczącym Królewskiej 1
Królewskiej Kompanii 1
Kompanii Filipin 1
Filipin zaprosił 1
zaprosił króla 1
króla Ferdynanda 2
Ferdynanda VII 1
VII na 1
zebranie z 1
marca 1815. 1
1815. Jako 1
Jako przykład 4
przykład mogą 1
mogą posłużyć 1
posłużyć drewniane 1
drewniane belki 1
belki które 1
było przetransportować 1
przetransportować ze 1
ze wzgórz 2
wzgórz odległych 1
odległych od 3
od osady 2
osady o 2
o ponad 8
ponad dzień 1
dzień drogi 1
drogi czy 1
też obsydian 1
obsydian z 1
odległości ok. 10
250 km. 1
km. Jako 1
przykład może 2
posłużyć fakt, 1
że STED 1
STED zostało 1
zostało wykorzystane 2
wykorzystane do 9
wykonania analizy 1
analizy strukturalnej 1
strukturalnej protein 1
protein na 1
poziomie wewnątrzkomórkowym, 1
wewnątrzkomórkowym, czego 1
czego dowodem 2
dowodem jest 1
obserwacja filamentów 1
filamentów cytoszkieletu. 1
cytoszkieletu. Jako 1
może służyć 2
służyć argumentacja: 1
argumentacja: jak 1
jak wiadomo, 1
wiadomo, Wikipedię 1
Wikipedię tworzą 1
tworzą wolontariusze, 1
wolontariusze, a 1
a skoro 1
skoro Jan 1
Jan pisze 1
pisze tam 1
tam ciekawe 1
ciekawe artykuły, 1
artykuły, musi 1
musi robić 1
robić to 3
za darmo. 3
darmo. Jako 2
przykład w 9
tabeli podano 2
podano wartości 1
wartości współczynników 1
współczynników Sellmeiera 1
Sellmeiera dla 1
dla szkła 1
szkła borowo-krzemowego 1
borowo-krzemowego oznaczanego 1
oznaczanego jako 1
jako BK7. 1
BK7. Jako 1
Jako przykłady 1
przykłady familii 1
familii patrycjuszy 1
patrycjuszy można 1
można podać 2
podać rodziny 1
rodziny de 1
de Witt, 1
Witt, van 1
van Citters, 1
Citters, Tromp 1
Tromp czy 1
czy de 1
de Graeff. 1
Graeff. Jako 1
Jako punkt 1
punkt koncentracji 1
koncentracji przed 1
atakiem na 4
miasto wyznaczono 1
wyznaczono w 3
w Bukowej 1
Bukowej Małej. 1
Małej. Jako 1
Jako radny 1
radny przekonywał 1
przekonywał pozostałych 1
pozostałych jej 1
jej członków 4
członków do 4
do przeznaczania 1
przeznaczania pieniędzy 1
rzecz restauracji 1
restauracji zabytków 1
zabytków miasta, 1
miasta, np. 1
na lokalnym 3
lokalnym cmentarzu. 1
cmentarzu. Jako 1
Jako reprezentantka 1
reprezentantka Polski 1
Polski najlepsze 1
najlepsze wyniki 2
międzynarodowej osiągała 1
osiągała w 1
rywalizacji kobiecych 1
kobiecych sztafet. 1
sztafet. Jako 1
Jako reprezentant 2
reprezentant kraju 3
kraju rozegrał 1
rozegrał 142 1
142 mecze 1
mecze (rekord) 1
(rekord) i 1
strzelił dwie 4
dwie bramki. 7
bramki. Jako 1
reprezentant Wspólnej 1
Wspólnej Reprezentacji 1
Reprezentacji Niemiec 1
Niemiec wystartował 1
w karabinie 7
karabinie małokalibrowym 5
małokalibrowym w 3
trzech postawach 3
postawach z 2
50 m, 4
m, w 6
9. miejscu, 2
miejscu, oraz 1
małokalibrowym leżąc 1
leżąc z 2
zajął 11. 3
11. lokatę. 1
lokatę. Jako 1
Jako reżyser 1
reżyser zadebiutował 1
zadebiutował dość 1
dość późno, 1
późno, bo 1
bo dopiero 1
1970 mając 1
mając już 2
40 lat. 3
Jako roślina 1
roślina o 2
o silnym 1
silnym i 1
i elastycznym 1
elastycznym pędzie 1
pędzie dobrze 1
dobrze znosi 2
znosi stanowiska 1
stanowiska eksponowane 1
eksponowane na 1
silne wiatry. 3
wiatry. Jako 1
Jako roślinożercy 1
roślinożercy regulują 1
regulują przyrost 1
przyrost roślin 1
w ekosystemie 1
ekosystemie lasów. 1
lasów. Jako 1
Jako rozwijający 1
rozwijający się 3
się organizm 1
organizm powieści 1
powieści Gazdanowa 1
Gazdanowa dzielą 1
dwie grupy, 6
grupy, odpowiadające 1
odpowiadające dwóm 1
dwóm okresom 1
okresom twórczości 1
twórczości pisarza: 1
pisarza: rosyjskie 1
rosyjskie powieści 1
i powieści 2
powieści francuskie. 1
francuskie. Jako 1
Jako samodzielny 1
samodzielny książę 1
książę Henryk 2
Henryk kontynuował 1
kontynuował politykę 1
politykę ojca, 1
ojca, przez 1
co znalazł 1
pozostałych książąt 1
książąt śląskich. 1
śląskich. Jakość 1
Jakość nagrań 1
nagrań (wspomagana 1
(wspomagana dodatkową 1
dodatkową obróbką 1
obróbką cyfrową) 1
cyfrową) jest 1
bardzo dobra, 1
dobra, choć 1
choć zarówno 1
zarówno pierwszy 1
pierwszy jak 1
i ostatni 6
ostatni utwór 1
utwór nie 2
jest nagrany 1
w całości. 6
całości. Jakość 1
Jakość obrazu 1
obrazu zostaje 1
zostaje identyczna 1
identyczna jak 2
trybie SP 1
SP ale 1
ale można 5
można liczyć 2
liczyć się 1
wzrostem stopy 1
stopy błędów 1
błędów a 1
możliwością wystąpienia 2
wystąpienia zniekształceń 1
zniekształceń obrazu 1
obrazu (mozaika). 1
(mozaika). Jako 1
Jako sekretarz 1
sekretarz generalny 3
generalny zorganizował 2
zorganizował trzy 1
trzy zwykłe 1
zwykłe szczyty 1
szczyty szefów 1
szefów państw 1
państw arabskich 2
arabskich i 2
sześć nadzwyczajnych 1
nadzwyczajnych szczytów. 1
szczytów. Jak 1
Jak osiągnąć 1
osiągnąć sukces 1
w życiu? 1
życiu? Jako 1
Jako siedemnastolatek 1
siedemnastolatek został 1
został pomocnikiem 2
pomocnikiem ślusarskim, 1
ślusarskim, ale 1
po kolejnych 4
kolejnych pięciu 3
latach pracy 4
pracy został 3
zwolniony. Jako 1
Jako siedzibę 1
siedzibę stowarzyszenia 1
stowarzyszenia podano 1
podano prywatny 1
prywatny adres 1
adres Plantarda. 1
Plantarda. Jako 1
Jako siódmy 1
siódmy dokonał 1
dokonał tego 2
tego bez 2
użycia tlenu. 1
tlenu. Jako 1
Jako skrupulatny 1
skrupulatny zbieracz 1
zbieracz publikacji 1
publikacji związanych 1
z Inflantami, 1
Inflantami, ułożył 1
ułożył także 1
cztery wykazy 1
wykazy bibliograficzne 1
bibliograficzne w 1
w Bibliographische 1
Bibliographische Notiz 1
Notiz über 1
über lettische 1
lettische Schriften 1
Schriften welche 1
welche von 1
von 1604 1
1604 bis 1
bis 1871 1
1871 in 1
in der 2
der hochlettischen 1
hochlettischen oder 1
oder sog. 1
sog. Jako 1
Jako słuchacz 1
słuchacz szkoły 1
szkoły kierował 1
kierował jej 2
jej pracownią 1
pracownią komputerową, 1
komputerową, śpiewał 1
chórze seminaryjnym 1
seminaryjnym i 1
jego regentem. 1
regentem. Jako 1
Jako specjalista 1
specjalista w 3
dziedzinie poetyki 1
poetyki epiki 1
epiki historycznej 1
historycznej prowadził 1
zakresie historycznej 1
historycznej poetyki 1
poetyki mitów, 1
mitów, baśni, 1
baśni, nowel, 1
nowel, opowieści 1
opowieści archaicznych 1
archaicznych (folkloru 1
(folkloru i 1
literatury średniowiecznej) 1
średniowiecznej) oraz 1
oraz badania 4
badania porównawcze 1
porównawcze literatury 1
literatury Wschodu 1
i Zachodu. 1
Zachodu. Jako 1
Jako specjalistka 1
specjalistka pracowała 1
pracowała od 1
od 1919 5
1919 aż 2
w 1925. 6
1925. Jako 1
Jako sprzeciw 1
wobec monotonnego 1
monotonnego powtarzania 1
powtarzania klasycznych 1
klasycznych strof 1
strof i 2
pieśni ogłoszono 1
ogłoszono prawo 1
do stosowania 9
stosowania wszystkich 1
wszystkich istniejących 2
istniejących rodzajów 1
rodzajów wiersza, 1
wiersza, do 1
do zapożyczania 1
zapożyczania metrum 1
metrum z 1
do wprowadzania 2
wprowadzania wszelkich 1
wszelkich niezbędnych 1
niezbędnych nowości. 1
nowości. Jako 1
Jako starosta 1
starosta przemyski 1
przemyski zaprzyjaźnił 1
zaprzyjaźnił się 5
z Mikołajem 2
Mikołajem Herburtem 1
Herburtem (zm. 1
(zm. 1593) 1
1593) kasztelanem 1
kasztelanem przemyskim 1
przemyskim i 1
razem upominał 1
upominał się 1
nim u 1
króla o 2
o urzędy. 1
urzędy. Jako 1
Jako strażnik 1
strażnik śmierci 1
śmierci posiada 1
posiada unikatowy 1
unikatowy przedmiot 1
przedmiot będący 1
będący symbolem 1
symbolem nierozerwalnego 1
nierozerwalnego kontraktu 1
z Filarami, 1
Filarami, jest 1
to czarna 2
czarna kula 1
kula ozdobiona 1
ozdobiona kościanymi 1
kościanymi motywami 1
motywami dająca 1
dająca mu 1
mu władzę 1
nad umarłymi. 1
umarłymi. Jako 1
Jako strzelec 1
strzelec 3 1
3 goli 1
goli został 1
został jednym 12
pięciu królów 1
królów strzelców 1
strzelców turnieju. 3
turnieju. Jako 1
Jako stypendysta 2
stypendysta ONZ 1
latach 1969/70 1
1969/70 zajmował 1
się badaniami 3
badaniami w 1
zakresie technologii 2
technologii chemicznej 1
chemicznej paliw 1
paliw kopalnych 1
kopalnych w 1
w ośrodkach 4
ośrodkach badawczych 1
badawczych USA, 1
USA, Wielkiej 2
Brytanii, Holandii 1
i RFN. 2
RFN. Jako 1
stypendysta przebywał 1
w Czechosłowacji 2
Czechosłowacji (1950), 1
(1950), we 1
Włoszech (1957), 1
(1957), w 1
w ZSRR 10
ZSRR (1965). 1
(1965). Jako 1
Jako super-bohaterka 1
super-bohaterka nosi 1
nosi pomarańczową 1
pomarańczową czapkę 1
czapkę oraz 1
oraz niebieską 1
niebieską pelerynę. 1
pelerynę. Jako 1
Jako SV 1
SV Chemie 1
Chemie Linz 1
Linz startował 1
w najniższej 1
najniższej lidze 1
lidze Górnej 1
Górnej Austrii, 2
Austrii, zwanej 1
zwanej 3. 1
3. Klasse 2
Klasse Mitte 1
Mitte (D8). 1
(D8). Jako 1
Jako światowej 1
sławy specjalistka 1
specjalistka w 1
dziedzinie zapachów 1
zapachów ( 1
( Jako 3
Jako szef 2
szef Oddziału 2
Oddziału V-O 1
V-O odegrał 1
odegrał kluczową 1
tworzeniu i 1
i rozbudowywaniu 1
rozbudowywaniu łączności 1
łączności technicznej 1
oraz odbioru 1
odbioru zrzutów 2
zrzutów ludzi, 1
ludzi, sprzętu, 1
sprzętu, poczty 1
i pieniędzy. 2
pieniędzy. Jako 1
szef sekcji 1
sekcji rozwoju 1
rozwoju był 1
najbliższych asystentów 1
asystentów szefa 1
szefa wydziału 2
wydziału – 1
– gen. 4
gen. Wimmera. 1
Wimmera. Jako 1
Jako sześciolatek 1
sześciolatek zagrał 1
w komedii 5
komedii Intimate 1
Intimate Relations. 1
Relations. Jako 1
Jako taką 1
taką definiuje 1
definiuje Fromm 1
Fromm niezamierzoną 1
niezamierzoną agresję, 1
agresję, agresję 1
agresję w 2
w zabawie 1
zabawie i 1
i agresję 1
obronie ja, 1
ja, które 1
które zbiera 2
zbiera pod 1
pod nadrzędnym 1
nadrzędnym pojęciem 1
pojęciem „pseudo-agresji”. 1
„pseudo-agresji”. Jako 1
Jako takie 1
takie jedynie 1
jedynie może 1
być opowiadane" 1
opowiadane" Por. 1
Por. Jako 1
Jako taki, 2
taki, piktofonogram 1
piktofonogram jest 1
jest powiązany 1
powiązany z 3
z językiem, 1
językiem, do 1
do zapisu 4
zapisu którego 1
którego go 1
go użyto 1
użyto (choć 1
(choć więź 1
więź ta 1
tak silna, 1
silna, jak 1
przypadku pisma 1
pisma fonetycznego). 1
fonetycznego). Jako 1
Jako taki 1
taki rozwiązał 1
problem braku 1
braku drobnych 1
drobnych pieniędzy, 1
pieniędzy, wydając, 1
wydając, za 1
zgodą polskiego 1
polskiego rządu, 1
rządu, walutę 1
walutę cieszyńską. 1
cieszyńską. Jako 1
taki, stan 1
stan Nowy 1
Jork jest 2
jest unikatowy, 1
unikatowy, gdyż 1
gdyż tworzy 1
tworzy swój 1
własny System 1
System Bankowy 1
Bankowy Rezerw 1
Rezerw Federalnych. 1
Federalnych. Jako 1
Jako trener 4
trener klubowy 1
klubowy osiągał 1
osiągał wiele 1
wiele sukcesów 4
m.in. zdobył 1
zdobył wicemistrzostwo 4
wicemistrzostwo Słowenii 1
Słowenii w 3
2005 (trenował 1
(trenował wówczas 1
wówczas Slovan 1
Slovan Ljubljana) 1
Ljubljana) i 1
i 2008 3
2008 ( 1
trener prowadził 1
prowadził ATSV 1
ATSV Sattledt 1
Sattledt oraz 1
oraz BNZ 1
BNZ FC 1
FC Linz 1
Linz U-18. 1
U-18. Jako 1
trener reprezentacji 1
reprezentacji Polski 15
Polski uzyskał 1
uzyskał awans 3
do mistrzostw 6
w 1991, 3
1991, w 1
drużyna zdobyła 1
zdobyła siódme 1
miejsce. Jako 1
trener tej 1
tej drużyny 4
drużyny pracował 1
pracował do 13
do 1956, 1
1956, po 1
czym zakończył 3
karierę trenerską. 3
trenerską. Jako 1
Jako trybun 1
trybun ludu 1
ludu Klodiusz 1
Klodiusz stanął 1
czele niższych 1
działał zgodnie 1
ich interesami. 1
interesami. Jako 1
Jako trzecioklasista 1
trzecioklasista został 1
został usunięty 14
usunięty z 11
z gimnazjum 1
gimnazjum za 1
w 1905, 1
1905, którego 1
celem była 6
była szkoła 4
szkoła z 7
z polskim 2
polskim językiem 1
językiem wykładowym. 1
wykładowym. Jako 1
Jako trzeci 1
stanu kapłańskiego. 1
kapłańskiego. Jako 1
Jako trzyletnia 1
trzyletnia dziewczyna 1
dziewczyna rozpoczęła 1
w showbiznesie 1
showbiznesie ze 1
swoją młodszą 3
młodszą siostrą. 2
siostrą. Jako 1
Jako trzynastolatka 1
trzynastolatka po 1
pierwszy wystąpiła 2
profesjonalnym teatrze, 1
później zadebiutowała 2
kinie, w 1
w musicalu 2
musicalu Trottie 1
Trottie True 1
True z 1
z 1949 3
1949 roku. 9
Jako tzw. 1
tzw. radiowy 1
radiowy airplay 1
airplay singel 1
singel zadebiutował 1
zadebiutował 9 1
grudnia 2013. 3
2013. Jako 1
Jako uczelnia 1
uczelnia polska 1
polska funkcjonuje 1
funkcjonuje od 7
maja 1945 13
1945 (21 1
(21 638 1
638 studentów). 1
studentów). Jako 1
Jako ulubiony 1
ulubiony wirtuoz 1
wirtuoz na 1
dworze ściągnął 1
siebie niechęć 1
i zazdrość 1
zazdrość ojca, 1
który doprowadził 7
do wypędzenia 1
wypędzenia syna 1
kraju. Jako 1
Jako uproszczenie 1
uproszczenie przedstawia 1
przedstawia on 1
on rysunek 1
rysunek tarczy 1
tarczy strzelniczej. 1
strzelniczej. Jako 1
Jako uzupełnienie 1
uzupełnienie przybył 1
przybył kpt. 1
kpt. John 1
John McCallum, 1
McCallum, lecz 1
lecz 31 1
sierpnia zginął 1
wypadku Imię 1
Imię John 1
John Stanley 1
Stanley MacCallum 1
MacCallum za 1
za Kopański, 1
Kopański, T.J. 1
T.J. "7 1
"7 Eskadra. 1
Eskadra. ” 1
jako Valerie 1
Valerie Toriello, 1
Toriello, przyjaciółka 1
przyjaciółka głównej 1
głównej bohaterki. 2
bohaterki. Jako 1
Jako wielkość 1
wielkość zależna 1
od lepkości 1
lepkości rozpuszczalnika 1
rozpuszczalnika zależy 1
rodzaju jego 1
jego cząsteczek, 1
cząsteczek, temperatury 1
temperatury i 6
i ciśnienia. 1
ciśnienia. Jako 1
Jako wieloletni 1
wieloletni naczelnik 1
naczelnik urzędu 1
urzędu i 5
i prezes 5
prezes Zarządu 1
Zarządu Poczty 1
Poczty Rzeszy 1
w Norymberdze 4
Norymberdze posiadł 1
posiadł rozległą 1
rozległą wiedzę 2
wiedzę specjalistyczną 1
specjalistyczną w 1
zakresie usług 2
usług pocztowych 1
pocztowych i 2
i telekomunikacyjnych. 1
telekomunikacyjnych. Jako 1
Jako wieś 1
prawie niemieckim 1
niemieckim ulokowano 1
ulokowano Suchy 1
Las w 1
wieku (Mathias 1
(Mathias scoltetus 1
scoltetus de 1
de Suchilasz 1
Suchilasz - 1
- 1402). 1
1402). Jako 1
Jako wizytatorka 1
wizytatorka w 1
Referacie Bibliotek 1
Bibliotek nadzorowała 1
nadzorowała pracę 2
pracę bibliotek 1
bibliotek powszechnych 1
powszechnych i 1
i szkolnych 2
szkolnych Warszawy 1
Warszawy i 12
i ówczesnego 2
ówczesnego województwa 1
województwa warszawskiego. 1
warszawskiego. Jako 1
Jako wnuk 1
wnuk monarchy 1
linii męskiej 1
męskiej książę 1
książę Jan 3
Jan miał 3
do predykatu 1
predykatu „Jego 1
„Jego Królewskiej 1
Królewskiej Wysokości” 1
Wysokości” oraz 1
oraz tytułu 1
księcia Wielkiej 1
Brytanii. Jako 2
Jako wokalista 1
wokalista prowadzący 1
prowadzący zaśpiewał 1
zaśpiewał piosenki 1
piosenki "Lightbringer" 1
"Lightbringer" i 1
i "Thornmail". 1
"Thornmail". Jako 1
Jako wokalistka 1
wokalistka wystąpiła 1
wystąpiła dopiero 1
w singlu 5
singlu Come 1
Come Monday 1
Monday Night, 1
Night, a 1
później głównym 1
głównym albumie 1
albumie projektu 1
projektu God 1
God Help 1
Help the 1
the Girl, 1
Girl, oba 1
oba wydane 1
w 2009. 10
2009. Jako 1
Jako wolę 1
wolę Boga 1
Boga postrzega 1
postrzega również 1
również rewolucję 1
rewolucję społeczną 1
społeczną ze 1
wszystkimi jej 1
jej konsekwencjami 1
konsekwencjami V. 1
V. Brombert, 1
Brombert, Victor 1
Victor Hugo. 1
Hugo. Jako 1
Jako wotum 1
za zwycięstwo 2
pod Chocimiem 1
Chocimiem w 1
1621 r. 1
wzgórzu obok 1
obok zamku 1
zamku Stanisław 1
Stanisław wybudował 1
wybudował klasztor 1
klasztor Karmelitów 1
Karmelitów Bosych. 1
Bosych. Jako 1
Jako wykładowca 1
wykładowca uniwersytetu 1
Krakowie napisał 1
napisał podręcznik 2
podręcznik wersyfikacji 1
wersyfikacji łacińskiej 1
łacińskiej z 1
z przykładami 2
przykładami zaczerpniętymi 1
zaczerpniętymi z 1
własnej twórczości. 2
twórczości. Jako 1
Jako wykonawcę 1
wykonawcę wybrano 1
wybrano firmę 1
firmę produkującą 2
produkującą samochody 1
samochody napędzane 1
napędzane silnikami 3
silnikami parowymi 2
parowymi – 1
– Jako 2
Jako wykorzystywanie 1
wykorzystywanie dziecka, 1
dziecka, Świadkowie 1
Świadkowie Jehowy 11
Jehowy rozumieją 1
rozumieją zaniedbywanie, 1
zaniedbywanie, przemoc 1
przemoc fizyczną, 1
fizyczną, wykorzystywanie 1
wykorzystywanie seksualne 1
seksualne lub 1
lub emocjonalne 1
emocjonalne znęcanie 1
znęcanie się 3
nad dzieckiem. 1
dzieckiem. Jako 1
Jako wyposażenie 1
wyposażenie dodatkowe 1
dodatkowe oferowany 1
oferowany jest 2
system automatycznej 1
automatycznej regulacji 1
regulacji prześwitu 1
prześwitu tylnego 1
tylnego zawieszenia 1
zawieszenia w 1
od obciążenia 3
obciążenia samochodu. 1
samochodu. Jako 1
Jako zadeklarowany 1
zadeklarowany anarchista, 1
anarchista, Benjamin 1
Benjamin Zephaniah 1
Zephaniah opowiada 1
opowiada się 4
za dezintegracją 1
dezintegracją Wielkiej 1
Jako zagorzały 1
zagorzały konserwatysta 1
konserwatysta i 1
i przeciwnik 1
przeciwnik demokratyzacji 1
demokratyzacji ustroju, 1
ustroju, Pobiedonoscew 1
Pobiedonoscew był 1
zwolennikiem samowładztwa 1
samowładztwa oraz 1
oraz unifikacji 1
unifikacji społeczeństwa 1
społeczeństwa imperium 1
imperium na 2
gruncie wyłącznie 1
wyłącznie rosyjskiej 1
rosyjskiej kultury. 1
Jako zapłatę 1
zapłatę otrzymywał 1
otrzymywał żywność, 1
żywność, równocześnie 1
równocześnie planował 1
planował ucieczkę, 1
ucieczkę, która 1
koniec 1941. 1
1941. Jako 1
Jako zawodniczka 1
zawodniczka reprezentowała 1
reprezentowała przez 1
większość kariery 1
kariery GKS 1
GKS Katowice, 1
Katowice, w 1
latach 1969–1971 2
1969–1971 startowała 1
startowała w 6
barwach Krakowskiego 1
Krakowskiego Klubu 1
Klubu Szermierzy, 1
Szermierzy, a 1
a 1973–1980 1
1973–1980 (z 1
w 1976, 1
1976, kiedy 2
kiedy ponownie 2
ponownie była 1
była zawodniczka 1
zawodniczka GKS) 1
GKS) – 1
Jako zawodnik 2
zawodnik MMA 1
MMA były 1
były mistrz 1
mistrz m.in. 1
zawodnik Red 1
Red Sox 1
Sox uzyskał 1
uzyskał bilans 1
bilans 2–5. 1
2–5. Jako 1
Jako zawodowiec 4
zawodowiec startował 3
latach 1928-1937. 1
1928-1937. Jako 1
latach 1972-1975. 1
1972-1975. Jako 1
latach 1972-1978. 1
1972-1978. Jako 1
zawodowiec zadebiutował 1
zadebiutował 31 2
października 1990 5
1990 r., 3
r., wygrywając 1
wygrywając w 4
w debiucie 1
debiucie z 1
z Ephraimem 1
Ephraimem Madim. 1
Madim. Jako 1
Jako zawodowy 9
zawodowy oficer, 1
oficer, nie 1
nie zaangażowany 1
zaangażowany wcześniej 1
prace pionu 1
pionu wojskowego 1
wojskowego ONR- 1
ONR- Jako 1
zawodowy tenisista 8
tenisista Fleurian 1
Fleurian występował 1
latach 1985–1998. 1
1985–1998. Jako 1
tenisista Francuz 1
Francuz występuje 1
występuje od 1
tenisista Matsuoka 1
Matsuoka występował 1
latach 1986−1998. 1
1986−1998. Jako 1
tenisista O’Brien 1
O’Brien występował 1
latach 1992–2003. 1
1992–2003. Jako 1
tenisista Taróczy 1
Taróczy występował 1
1996–2000. Jako 1
tenisista występował 2
latach 1997–2013. 1
1997–2013. Jako 1
latach 1999–2013. 1
1999–2013. Jako 1
tenisista Yzaga 1
Yzaga występował 1
latach 1985−1997. 1
1985−1997. Jako 1
Jako że 15
że budził 1
budził jednocześnie 1
jednocześnie sympatię, 1
sympatię, tak 1
tak wielu 1
wielu mu 1
mu ufało”. 1
ufało”. Jako 1
był niepełnoletni, 1
niepełnoletni, regencję 1
regencję sprawowała 1
sprawowała do 3
roku 1675 1
1675 Jadwiga 1
Jadwiga Zofia, 1
Zofia, potem 1
potem przez 6
przez 55 1
55 lat 2
lat Karol 1
Karol rządził 1
rządził samodzielnie. 1
samodzielnie. Jako, 1
Jako, że 2
że czołgi 1
czołgi nie 2
miały żadnej 1
żadnej praktycznej 1
praktycznej wartości 1
wartości bojowej, 1
bojowej, pełniły 1
pełniły głównie 1
głównie funkcje 1
funkcje propagandowe. 1
propagandowe. Jako 1
był produkcją 1
produkcją niskobudżetową, 1
niskobudżetową, Banks 1
Banks zgodził 1
się zrobić 3
zrobić do 2
niej muzykę 1
muzykę za 1
że grupa 2
grupa Pink 1
Pink Floyd 1
Floyd nigdy 1
nie nawiązywała 1
nawiązywała takiej 1
takiej współpracy 1
współpracy (poza 1
(poza orkiestrowym 1
orkiestrowym wkładem 1
wkładem Geesina 1
Geesina i 1
i Ezrina), 1
Ezrina), krok 1
krok ten 1
ten ostro 1
ostro skrytykowano. 1
skrytykowano. Jako 1
że Jess 1
Jess musiała 1
musiała chodzić 1
chodzić do 4
szkoły, dostała 1
dostała tam 1
tam posadę 1
posadę woźnego. 1
woźnego. Jako 1
konstrukcja karabinu 1
karabinu nie 1
nie uległa 7
uległa zmianie, 1
zmianie, przebudowa 1
przebudowa starszych 1
starszych M1888 1
M1888 do 1
nowego standardu 1
standardu była 1
była zabiegiem 2
zabiegiem czysto 1
czysto kosmetycznym 1
kosmetycznym i 2
i polegała 1
polegała jedynie 1
na przymocowaniu 1
przymocowaniu do 1
ich celowników 1
celowników nakładek 1
nakładek z 1
z nowymi 9
nowymi skalami 1
skalami odległości. 1
odległości. Jako 1
że Kortezy 1
Kortezy Kastylii 1
Kastylii nie 1
już zwoływane, 1
zwoływane, pojawiły 1
się Kortezy 1
Kortezy Królestwa 1
Królestwa Hiszpanii, 1
zostały ekwiwalentem 1
ekwiwalentem tych 1
tych kastylijskich 1
kastylijskich i 1
tych aragońskich. 1
aragońskich. Jako 1
książę był 1
był dowódcą 16
dowódcą Czarnego 1
Czarnego Korpusu 1
Korpusu nadano 1
mu przezwisko 1
przezwisko Czarny 1
Czarny Książę. 1
Książę. Jako 1
że Lefebvre 1
Lefebvre wyraźnie 1
wyraźnie nie 1
potrafił zapanować 1
zapanować nad 3
nad sytuacją, 2
sytuacją, został 1
swego stanowiska. 1
stanowiska. Jako 1
że mento 1
mento grano 1
grano początkowo 1
początkowo wyłącznie 1
terenach wiejskich, 1
wiejskich, całe 1
całe instrumentarium 1
instrumentarium wykonane 1
wykonane było 1
było własnoręcznie 1
własnoręcznie z 1
z dostępnych 1
dostępnych pod 1
ręką materiałów 1
materiałów ( 1
nie sposób 6
sposób wskazać 1
na jakąkolwiek 1
jakąkolwiek rzeczywistość, 1
rzeczywistość, tj. 1
tj. byt, 1
byt, który 1
który odpowiadałaby 1
odpowiadałaby istnieniu, 1
istnieniu, a 1
tej formie 3
formie doświadczyć 1
doświadczyć istnienia, 1
istnienia, tak 1
tak rozumiane 1
rozumiane istnienie 1
istnienie jest 1
jest pojęciem 3
pojęciem metafizycznym. 1
metafizycznym. Jako 1
że przechowywanie 1
przechowywanie wszystkich 1
możliwych ciągów 1
ciągów języka 1
języka źródłowego 3
źródłowego i 2
ich tłumaczeń 1
tłumaczeń nie 1
jest możliwe, 2
możliwe, tekst 1
tekst jest 2
przeważnie tłumaczony 1
tłumaczony zdanie 1
po zdaniu, 1
zdaniu, jednak 1
jednak nawet 3
nawet to 1
to ograniczenie 1
ograniczenie nie 1
jest wystarczające. 1
wystarczające. Jako, 1
że rozwiązanie 1
rozwiązanie bazuje 1
na przelewach 1
przelewach SEPA 1
SEPA (schemat 1
(schemat SCT 1
SCT Inst), 1
Inst), EPI 1
EPI jest 1
stanie z 1
z biegu 1
biegu wykorzystać 1
moc i 4
i kompletność 1
kompletność obecnej 1
obecnej infrastruktury, 1
infrastruktury, takiej 1
takiej jak 3
jak Eurosystemowa 1
Eurosystemowa TARGET 1
TARGET Instant 1
Instant Payment 1
Payment Settlement 1
Settlement (TIPS). 1
(TIPS). Jako 1
dniu wyborów 3
wyborów był 2
był tymczasowym 1
tymczasowym prezydentem, 1
prezydentem, czekanie 1
czekanie nie 1
nie utrudniło 1
utrudniło mu 1
mu pracy. 1
pracy. Jako 1
że współczynnik 2
współczynnik załamania 1
załamania zależy 1
od długości 3
długości fali, 2
fali, przyjęte 1
przyjęte jest 1
jest podawanie, 1
podawanie, dla 1
dla jakiej 1
jakiej długości 1
długości fali 4
fali dany 1
dany współczynnik 1
współczynnik został 1
został zmierzony. 1
zmierzony. Jako 1
że zaburzenia 1
zaburzenia endokrynne 1
endokrynne dotykają 1
dotykają także 1
także ludzi, 1
ludzi, doskonałokostne 1
doskonałokostne służą 1
służą jako 2
jako wskaźnik 2
wskaźnik obecności 1
obecności takich 1
takich substancji 2
substancji w 1
wodzie. Jako 1
Jako znani 1
znani i 1
i poważani 1
poważani kupcy, 1
kupcy, Krzeczunowicze 1
Krzeczunowicze szybko 1
szybko zyskali 1
zyskali autorytet 1
autorytet w 1
całej Galicji. 1
Galicji. Jako 1
Jako znawca 1
znawca zajmował 1
również wyceną 1
wyceną zbiorów 1
zbiorów malarstwa. 1
malarstwa. Jako 1
Jako żonaty 1
żonaty nie 1
mógł zostać 5
zostać zatrudniony 1
zatrudniony na 7
na praskim 1
praskim uniwersytecie, 1
uniwersytecie, prowadził 1
prowadził więc 1
więc praktykę 1
praktykę lekarską. 5
lekarską. Jako 1
Jako źródłosłów 1
źródłosłów nazwy 1
nazwy słownik 1
słownik podaje 1
podaje bądź 1
bądź odmianę 1
odmianę słowa 1
słowa być. 1
być. Jak 1
Jak pisze 2
pisze Marta 1
Marta Songin-Mokrzan, 1
Songin-Mokrzan, został 1
zapoczątkowany przez 3
przez debaty 1
debaty naukowe 1
naukowe na 1
temat politycznych 1
politycznych uwarunkowań 1
uwarunkowań i 1
i kontekstów 1
kontekstów konstruowania 1
konstruowania wiedzy 1
wiedzy antropologicznej. 1
antropologicznej. Jak 1
pisze wydawca, 1
wydawca, Bez 1
Bez państwa 1
państwa ma 1
ma ukazywać 1
ukazywać „odpowiedź 1
„odpowiedź na 1
kryzys demokracji 1
demokracji liberalnej” 1
liberalnej” Por. 1
Por. Jak 1
Jak podaje 1
podaje Stanisław 1
Stanisław Błaszczyk 1
Błaszczyk „Błotem 1
„Błotem tym 1
tym obrzucają 1
obrzucają dzieci, 1
które chodzą 1
chodzą za 1
za nimi, 2
nimi, one 1
one zaś 1
z krzykiem 1
krzykiem uciekają, 1
uciekają, lecz 1
po chwili 6
chwili znowu 1
znowu wracają 1
do smolarzy” 1
smolarzy” Błaszczyk 1
Błaszczyk S., 1
S., Wielkopolscy 1
Wielkopolscy smolarze, 1
smolarze, w: 1
w: LUD, 1
LUD, Polskie 1
Polskie Towarzystwo 7
Towarzystwo Ludoznawcze, 1
Ludoznawcze, t.74, 1
t.74, 1991, 1
1991, s. 2
s. 71-88. 1
71-88. Jak 1
Jak podała 1
podała armia 1
armia izraelska, 1
izraelska, komandosi 1
komandosi otrzymali 1
otrzymali rozkazy, 1
rozkazy, aby 1
sposób pokojowy 1
pokojowy przekonać 1
przekonać aktywistów 1
aktywistów do 1
do zrezygnowania 1
zrezygnowania z 2
z planów 5
planów przerwania 1
przerwania blokady. 1
blokady. Jak 1
Jak pokazał 1
pokazał przebieg 1
przebieg turnieju, 1
turnieju, obawy 1
obawy te 1
były bezzasadne. 1
bezzasadne. Jak 1
Jak poprzednio, 1
poprzednio, była 1
to ta 3
ta sama 7
sama konstrukcja 1
konstrukcja różniąca 1
się skokiem 1
skokiem tłoka. 1
tłoka. Jak 1
Jak powiedział: 1
powiedział: „Osiąganie 1
„Osiąganie jest 1
jest osiągnięte 1
osiągnięte nagle, 1
nagle, bez 1
bez wymaganego 1
wymaganego czasu, 1
czasu, bez 1
bez praktyki, 1
praktyki, bez 1
bez urzeczywistniania, 1
urzeczywistniania, bez 1
bez zysku, 1
zysku, bez 1
bez utraty. 1
utraty. Jak 1
Jak powinno 1
być nazywane 2
nazywane to 1
połączone królestwo 2
królestwo pozostaje 1
pozostaje niejasne 1
niejasne zarówno 1
zarówno według 1
według ówczesnych 2
ówczesnych źródeł, 1
źródeł, jak 1
wśród współczesnych 2
współczesnych historyków. 1
historyków. Jak 1
Jak później 2
później podały 1
podały media, 1
media, wojska 1
do Osetii 1
Osetii Południowej 1
Południowej po 1
jak Cchinwali 1
Cchinwali zostało 1
zostało praktycznie 2
praktycznie zniszczone. 1
zniszczone. Jak 1
później ujawnił 1
ujawnił Ratcliffe, 1
Ratcliffe, część 1
część opisu 1
opisu przeżyć 1
przeżyć Frances 1
Frances Farmer 1
Farmer została 1
jednak wyolbrzymiona 1
wyolbrzymiona lub 1
wręcz dodana 1
dodana przez 1
niego. Jak 1
Jak prawidłowo 1
prawidłowo ułożyć 1
ułożyć jadłospis? 1
jadłospis? Jak 1
Jak przy 2
przy poprzednim 1
poprzednim projekcie, 1
projekcie, tak 1
tak i 6
i teraz, 1
teraz, rozkręca 1
rozkręca machinę 1
machinę produkcyjną 1
produkcyjną ogłaszając 1
ogłaszając ogólnopolskie 1
ogólnopolskie castingi. 1
castingi. Jak 1
wszystkich radiometrycznych 1
radiometrycznych metodach 1
metodach datowania, 1
datowania, istotne 1
istotne jest 6
jest wykrycie 2
wykrycie czynnika 1
czynnika zerującego 1
zerującego zegar 1
zegar archeologiczny. 1
archeologiczny. Jak 1
Jak przyznali 1
przyznali później 1
później zawodnicy, 1
zawodnicy, decyzja 1
o wjechaniu 1
wjechaniu na 1
na metę 3
metę w 1
jednym czasie 1
czasie zapadła 1
zapadła podczas 1
podczas jazdy, 2
jazdy, a 1
sami zainteresowani 1
zainteresowani zrezygnowali 1
z weryfikacji 1
weryfikacji pozycji 1
pozycji za 3
pośrednictwem fotokomórki. 1
fotokomórki. Jak 1
Jak przyznawał: 1
przyznawał: „Cała 1
„Cała sztuka 1
sztuka polega 1
tym, aby 6
nie zważać 1
zważać na 1
co mówi 1
mówi Hitchcock. 1
Hitchcock. ”), 1
”), jak 1
jak również, 1
również, w 1
mniejszym stopniu, 2
stopniu, w 1
innych kościołach. 1
kościołach. Jak 1
Jak sama 1
sama nazwa 6
nazwa wskazuje 1
wskazuje program 1
program ten 1
początkowo używany 1
do przygotowania 2
przygotowania plików 1
plików do 1
do archiwizacji 1
archiwizacji na 1
na taśmach 1
taśmach magnetycznych, 1
magnetycznych, jednak 1
obecnie wykorzystywany 1
do przygotowywania 1
przygotowywania archiwów 1
archiwów zapisywanych 1
zapisywanych na 1
na dowolnym 3
dowolnym nośniku. 1
nośniku. Jak 1
Jak sam 7
sam opowiedział, 1
opowiedział, już 1
podstawowej sprzedawał 1
sprzedawał słodycze, 1
słodycze, aby 1
zdobyć pieniądze. 2
pieniądze. Jak 1
sam później 2
później przyznał, 1
przyznał, nie 1
nie zdawał 2
sobie sprawy 7
sprawy z 10
z grożącego 1
grożącego mu 1
mu wówczas 5
wówczas niebezpieczeństwa. 1
niebezpieczeństwa. Jak 1
później wyjaśnił, 1
wyjaśnił, znaczyło 1
znaczyło to 1
to Altissimum 1
Altissimum planetam 1
planetam tergeminum 1
tergeminum observavi 1
observavi (Najwyższą 1
(Najwyższą planetę 1
planetę obserwowałem 1
obserwowałem jako 1
jako potrójną). 1
potrójną). Jak 1
sam twierdził 2
twierdził przeczytał 1
przeczytał w 2
życiu dwie 2
dwie książki 6
książki – 3
– History 1
of my 1
my own 1
own Time 1
Time Burneta 1
Burneta i 1
i Apology 1
Apology Colleya. 1
Colleya. Jak 1
twierdził widok 1
widok zubożałych 1
zubożałych robotniczych 1
robotniczych dzielnic 1
dzielnic miasta 3
miasta jeszcze 2
bardziej utwierdził 1
utwierdził go 1
w niechęci 1
niechęci do 3
do kapitalizmu. 1
kapitalizmu. Jak 1
latach, kiedy 2
kiedy zgłosił 1
zgłosił zamiar 1
zamiar adaptacji 1
adaptacji dzieła 1
dzieła Vessasa, 1
Vessasa, „wszyscy 1
„wszyscy mówili: 1
mówili: dobrze, 1
ale jeżeli 1
jeżeli ma 3
być debiut 1
debiut filmowy, 1
filmowy, trzeba 1
trzeba zrobić 1
zrobić coś 1
coś prostszego, 1
prostszego, coś 1
coś takiego 1
takiego tu 1
tu i 2
i teraz. 1
teraz. Jak 1
sam wyznał, 1
wyznał, skrajna 1
skrajna bieda 1
bieda zmusiła 1
zmusiła go 4
pisania wierszy. 1
wierszy. Jak 1
Jak się 17
się miało 2
miało potem 1
potem okazać, 1
okazać, był 1
ostatni triumf 1
triumf Hibees 1
Hibees w 1
rozgrywkach ligowych. 3
ligowych. Jak 1
się oblicza, 1
oblicza, daniny 1
daniny łącznie 1
z dziesięciną 1
dziesięciną pochłaniały 1
pochłaniały ok. 2
ok. 50% 1
50% dochodu 1
dochodu poddanego. 1
poddanego. Jak 1
się okazało, 3
okazało, było 1
to zwykłe 1
zwykłe pismo 1
pismo obiegowe, 1
obiegowe, które 1
z podpisem 4
podpisem Lenina 1
Lenina rozsyłano 1
rozsyłano do 1
wszystkich działaczy 1
działaczy na 1
na prowincji. 4
prowincji. Jak 1
okazało, na 1
nie skończył 2
się powrót 1
powrót zespołu 2
zespołu na 4
scenę muzyczną. 1
muzyczną. Jak 1
się okazało 6
okazało Stapiński 1
Stapiński jako 1
jako prezes 3
prezes Stronnictwa 1
Stronnictwa otrzymał 1
otrzymał wotum 1
wotum zaufania 2
zaufania większości 1
większości zebranych 1
zebranych członków 1
członków sfałszowanej 1
sfałszowanej Rady 1
Naczelnej Stronnictwa 1
Stronnictwa Ludowego. 3
Ludowego. Jak 1
okazało wygrali 1
wygrali go, 1
a Hakan 1
Hakan był 1
prawdopodobnie najważniejszą 1
najważniejszą postacią 1
postacią zespołu, 2
zespołu, zdobył 1
zdobył aż 4
aż 6 2
6 bramek 4
bramek i 7
2 asysty 1
asysty w 2
9 meczach. 3
meczach. Jak 1
się okazuje, 2
okazuje, kobieta 1
kobieta może 1
zdobyć informacje 1
temat Gabriela 1
Gabriela poprzez 1
poprzez iluzjonistę, 1
iluzjonistę, dla 1
którego pracuje 1
jako asystentka. 1
asystentka. Jak 1
się okazuje 2
okazuje to 1
on 15 2
temu zastrzelił 1
zastrzelił ojca 1
ojca Milesa 1
Milesa (o 1
(o czym 2
czym młody 1
młody Miles 1
Miles usłyszał 1
usłyszał kiedyś, 1
kiedyś, gdy 1
gdy byli 4
byli uwięzieni 1
uwięzieni w 3
w windzie 2
windzie po 1
po trzęsieniu 1
ziemi, jednak 2
wtedy tego 1
nie zrozumiał). 1
zrozumiał). Jak 1
okazało mecz 1
mecz z 4
Irlandią był 1
jego ostatnim 8
w kadrze. 1
kadrze. Jak 1
okazało natrafił 1
na jaskinię, 1
jaskinię, w 1
się ukryte 2
w dzbanie 1
dzbanie hebrajskie 1
hebrajskie zwoje 1
zwoje sprzed 1
sprzed blisko 2
blisko dwóch 1
dwóch tysięcy 2
tysięcy lat. 5
lat. Jak 1
później okazało, 2
okazało, Perry 1
Perry liczył 1
liczył na 2
zdobycie i 1
i złupienie 1
złupienie miasta, 1
miasta, celem 1
celem zabrania 1
zabrania całych 1
całych zapasów 1
zapasów i 1
i inwentarza. 1
inwentarza. Jak 1
okazało, wspólnych 1
wspólnych występów 1
występów odbyło 1
się kilka. 1
kilka. Jak 1
później okaże, 1
okaże, to 1
właśnie wyłowiony 1
wyłowiony rozbitek 1
rozbitek był 1
był niedoszłym 1
niedoszłym zamachowcem, 1
zamachowcem, który 1
wykonał powierzonego 1
mu zadania, 1
zadania, nie 1
mogąc tego 1
oczach dzieci 1
dzieci polityka. 1
polityka. Jak 1
później okazuje, 2
okazuje, jest 1
jest ojcem 5
ojcem Clary. 1
Clary. Jak 1
okazuje, została 1
z nieznanych 4
nieznanych jeszcze 1
jeszcze powodów 1
powodów porwana 1
porwana przez 3
grupę Los 1
Los Illuminatos, 1
Illuminatos, którą 1
którą dowodzi 1
dowodzi potężny 1
potężny Osmund 1
Osmund Saddler. 1
Saddler. Jak 1
się przypuszcza 1
przypuszcza około 1
około 1528 1
1528 roku 1
miejscu starego 2
starego kościoła, 1
kościoła, została 1
została wzniesiona 8
wzniesiona kolejna 1
kolejna świątynia. 1
świątynia. Jak 1
chwilę okaże 1
okaże informacja 1
informacja ta 2
ta plus 1
plus informacja, 1
część nr 2
1 jest 2
jest biała 1
biała a 1
nr 4 7
4 czarna 1
czarna pozwoli 1
pozwoli odtworzyć 1
odtworzyć cały 1
cały obraz. 1
obraz. Jak 1
Jak słodki 1
słodki i 1
i delikatny 1
delikatny był 1
jej mały 1
mały tyłek 1
tyłek upieczony 1
upieczony w 1
w piekarniku. 1
piekarniku. Jak 1
Jak stwierdziła 1
dla „Kuriera 1
„Kuriera Lubelskiego” 1
Lubelskiego” historyk 1
historyk Agata 1
Agata Konstankiewicz: 1
Konstankiewicz: Kontrowersyjna 1
Kontrowersyjna jest 1
jest postać 2
postać Okrzei. 1
Okrzei. Jak 1
Jak sugeruje 1
sugeruje ich 1
ich nazwa, 1
nazwa, są 1
są najmniejszym 2
najmniejszym przedstawicielem 1
przedstawicielem swojej 1
rodziny. Jak 1
Jak szczur 1
szczur potrafi 1
potrafi wejść 1
w najciaśniejsze 1
najciaśniejsze zakamarki 1
zakamarki i 1
i przedostać 1
do ukrytych 1
ukrytych wejść. 1
wejść. Jak 1
Jak to 3
to ujęto 2
ujęto w 2
dokumentach soborowych, 1
soborowych, Jezus 1
Jezus Chrystus 2
Chrystus mógł 1
mógł cierpieć 1
cierpieć i 1
i umrzeć 1
umrzeć dlatego, 1
że przedmiotem, 1
przedmiotem, czynnikiem 1
czynnikiem jego 1
śmierci było 1
było człowieczeństwo. 1
człowieczeństwo. Jak 1
to wolnofalowcy, 1
wolnofalowcy, grają 1
grają to, 1
co kochają 1
kochają nie 1
dla sławy, 1
sławy, ale 1
ale dla 1
dla duszy. 1
duszy. Jak 1
wówczas było 2
w zwyczaju 2
zwyczaju dla 1
dla młodych 8
młodych szlachciców, 1
szlachciców, wybrał 1
wybrał karierę 1
karierę wojskową. 2
wojskową. Jak 1
Jak twierdzą 2
twierdzą funkcjonariusze, 1
funkcjonariusze, niewiele 1
niewiele brakowało 1
brakowało by 1
jego plan 5
plan zakończył 1
się powodzeniem. 1
powodzeniem. Jak 1
twierdzą projektanci, 1
projektanci, jego 1
jego konstrukcja 2
konstrukcja ma 1
ma prezentować 1
prezentować możliwości 1
możliwości samochodu 1
samochodu do 2
torze i 2
i drogach 1
drogach publicznych. 1
publicznych. Jak 1
Jak twierdził, 1
twierdził, jedynie 1
jedynie komunizm 1
komunizm daje 1
daje ludziom 2
ludziom szansę 2
szansę osiągnięcia 1
osiągnięcia rajskiego 1
rajskiego życia 1
życia (…) 1
(…) gwarantując 1
gwarantując minimalne 1
minimalne wygody 1
wygody życiowe 1
życiowe uwalnia 1
uwalnia człowieka 1
człowieka od 2
od trosk 1
trosk materialnych, 2
materialnych, pozwala 1
mu skupić 1
skupić uwagę 1
na ważniejszych, 1
ważniejszych, autentycznie 1
autentycznie ludzkich 1
ludzkich wartościach 1
wartościach Cyt. 1
Cyt. Jak 1
Jak twierdził 2
twierdził po 2
po latach: 1
latach: „Zastanawiałem 1
„Zastanawiałem się, 1
co mnie 1
mnie najbardziej 1
najbardziej wkurza, 1
wkurza, i 1
i pomyślałem: 1
pomyślałem: «Chyba 1
«Chyba to, 1
że światem 1
światem rządzi 1
rządzi pieniądz»”. 1
pieniądz»”. Jak 1
twierdził Sekstus 1
Sekstus Empiryk, 1
Empiryk, "celem 1
"celem sceptyka 1
sceptyka jest 1
jest niezakłócony 1
niezakłócony spokój 1
spokój wobec 1
wobec przypuszczeń, 1
przypuszczeń, a 1
a wobec 1
wobec rzeczy 1
rzeczy mu 1
mu narzuconych 1
narzuconych umiarkowane 1
umiarkowane ich 1
ich doznawanie". 1
doznawanie". Jak 1
Jak twierdzi 1
twierdzi obecny 1
obecny opiekun 1
opiekun ratuszowego 1
ratuszowego zegara, 1
zegara, z 1
zawodu zegarmistrz 1
zegarmistrz i 1
i specjalista 2
specjalista od 1
od chronometrów 1
chronometrów wieżowych 1
wieżowych - 1
- Krzysztof 1
Krzysztof Woźniak 1
Woźniak - 1
najgorszym momencie 1
momencie obciążenie 1
obciążenie mechanizmów 1
mechanizmów sięgało 1
sięgało 90 1
90 kilogramów, 1
kilogramów, przy 1
przy 36-kilogramowej 1
36-kilogramowej normie 1
normie dla 1
dla zegara 1
zegara tej 1
tej wielkości! 1
wielkości! Jakub, 1
Jakub, imię 1
świeckie Rosen 1
Rosen Stoiczkow 1
Stoiczkow Donczew 1
Donczew (ur. 1
7 marca 5
marca 1971 5
1971 w 3
w Sofii) 1
Sofii) – 1
– Jakub 1
Jakub odrzucił 1
tę ofertę, 1
ofertę, gdyż 1
gdyż obawiał 1
obawiał się, 2
że będąc 1
będąc królem 1
królem Polski 2
Polski straci 1
straci szanse 1
szanse na 9
na odzyskanie 3
odzyskanie korony 1
korony angielskiej. 1
angielskiej. Jakub 1
Jakub Salvati 1
Salvati w 1
1809 ożenił 1
Magdaleną Menchini 1
Menchini (1790-1861), 1
(1790-1861), z 1
miał ośmioro 1
ośmioro dzieci. 1
dzieci. Jakub 1
Jakub został 2
tu ukazany 1
ukazany jako 1
jako sędziwy 1
sędziwy żydowski 1
żydowski starzec 1
starzec z 1
z obfitym 2
obfitym siwym 1
siwym zarostem 1
zarostem ubrany 1
w żółtawą 1
żółtawą chustę 1
chustę i 1
białe szaty. 1
szaty. Jakub 1
Jakub z 1
z uporem 1
uporem dążył 1
do unii 2
unii religijnej 1
religijnej Anglii 1
i Szkocji. 1
Szkocji. Jak 1
Jak ustalił 1
ustalił trybunał, 1
trybunał, oskarżony 1
oskarżony bił 1
bił więźniów 1
więźniów kijem, 1
kijem, na 1
skutek czego 2
czego przynajmniej 1
przynajmniej dwóch 1
nich poniosło 2
poniosło poważny 1
poważny uszczerbek 1
uszczerbek na 1
na zdrowiu. 2
zdrowiu. Jak 1
Jak ustalono 1
ustalono w 2
dniu 8 8
8 października 7
października 2016 4
r. rano 1
rano Juan 1
Juan Pablo 1
Pablo Offidani 1
Offidani i 1
i Matías 1
Matías Gabriel 1
Gabriel Farías 1
Farías zabrali 1
zabrali Lucię 1
Lucię Pérez 1
Pérez do 1
domu Faríasa 1
Faríasa w 1
w Mar 1
Mar del 1
del Plata. 1
Plata. Jak 1
Jak u 1
u wszystkich 3
wszystkich innych 7
innych Ceratopsidae, 1
Ceratopsidae, czaszka 1
czaszka achelozaura 1
achelozaura nosiła 1
nosiła kryzę 1
kryzę kostną 1
kostną ciemieniowo-łuskową 1
ciemieniowo-łuskową – 1
– budowaną 1
budowaną przez 2
przez kości 1
kości ciemieniowe 1
ciemieniowe z 1
i łuskowe 1
łuskowe bocznie. 1
bocznie. Jak 1
Jak w 7
całym GRU, 1
GRU, tak 1
terenie kruklaneckim 1
kruklaneckim wykorzystano 1
wykorzystano naturalne 1
naturalne przeszkody 1
przeszkody terenowe 1
terenowe – 1
– lasy, 1
lasy, jeziora, 1
jeziora, przesmyki, 1
przesmyki, pagórki. 1
pagórki. Jak 1
domu pojawiła 1
się delegacja, 1
delegacja, to 1
już wiedziała 1
wiedziała o 3
chodzi. Jak 1
Jak wiadomość 1
tych nabożeństwach 1
nabożeństwach rozeszła 1
rozeszła się 3
wśród ludzi, 1
ludzi, to 1
to przychodziły 1
przychodziły takie 1
takie tłumy, 1
tłumy, że 1
kościół ani 1
ani połowy 1
połowy nie 1
mógł pomieścić. 1
pomieścić. Jak 1
Jak widać 1
widać Kyd 1
Kyd komponuje 1
komponuje muzykę 2
muzykę do 10
wielu rodzaju 1
rodzaju mediów, 1
mediów, poniżej 1
poniżej przegląd 1
przegląd jego 1
jego produkcji. 1
produkcji. Jak 1
Jak widać, 2
widać, pierwotnie 1
pierwotnie nazwisko 1
nazwisko Milwiński 1
Milwiński funkcjonowało 1
funkcjonowało bez 1
bez przydomka 1
przydomka Mach, 1
Mach, co 1
że Milwińsy 1
Milwińsy nie 1
byli gałęzią 1
gałęzią Machów. 1
Machów. Jak 1
widać, rozmiary 1
rozmiary produkcji 1
produkcji rolnej 3
rolnej nie 1
nie uległy 3
uległy wpływom 1
wpływom kryzysu. 1
kryzysu. Jak 1
Jak większość 1
większość płazów, 1
płazów, do 1
do rozmnażania 2
rozmnażania się 1
się potrzebuje 1
potrzebuje wody. 1
wody. Jak 1
Jak wiele 2
wiele koreańskich 1
koreańskich klasztorów, 1
klasztorów, tak 1
i ten 5
czasie japońskiej 1
japońskiej inwazji 1
inwazji w 1
w 1592 1
1592 r. 1
Po odbudowaniu 2
odbudowaniu uległ 1
uległ w 3
w 1642 2
1642 r. 2
r. spaleniu. 1
spaleniu. Jak 1
wiele ryb, 1
ryb, rosną 1
rosną one 2
one przez 3
całe życie. 5
życie. Jak 1
Jak wielu 2
wielu Hohenzollernów 1
Hohenzollernów miał 1
miał skłonności 1
skłonności do 4
władzy, jednak 1
bez umiejętności 1
umiejętności ich 1
ich wykorzystania. 1
wykorzystania. Jak 1
wielu zawodników 1
zawodników postanowił 1
postanowił odejść 2
z klubu. 1
klubu. Jak 1
Jak wiemy, 1
wiemy, z 1
perspektywy czasu, 1
czasu, wprowadzenie 1
wprowadzenie Normalmensur 1
Normalmensur Töpfera 1
Töpfera było 1
było dużym 2
dużym błędem. 1
błędem. ”, 1
”, jak 1
innych przymiotnikach, 1
przymiotnikach, wymawianych 1
wymawianych tutaj: 1
tutaj: „szklanny”, 1
„szklanny”, a 1
nawet „drzewianny””. 1
„drzewianny””. Jak 1
każdym systemie 1
systemie transmisji 1
transmisji danych 1
danych istotne 1
tutaj zabezpieczenie 1
przed wykradzeniem 1
wykradzeniem danych. 1
danych. Jak 1
przypadku szekla 1
szekla „chanukowego”, 1
„chanukowego”, tak 1
tu nowy 1
element pojawił 1
na rewersie, 1
rewersie, pod 1
pod nominałem. 1
nominałem. Jak 1
rodzinie nie 1
ma osób 1
osób o 6
samym imieniu, 1
imieniu, co 1
co utrudniałoby 1
utrudniałoby stawienie 1
stawienie się 1
wezwanie rodziców, 1
rodziców, tak 1
rodzinie zakonnej 1
zakonnej (klasztornej, 1
(klasztornej, prowincjalnej) 1
prowincjalnej) nie 1
mogą powtarzać 1
powtarzać się 1
się imiona. 1
imiona. Jak 1
Jak wskazują 1
wskazują badania 1
badania (np. 1
(np. Roof, 1
Roof, 1993), 1
1993), termin 1
termin „religia” 1
„religia” często 1
często kojarzy 1
z instytucjonalnie 1
instytucjonalnie wpajanym 1
wpajanym systemem 1
systemem przekonań, 1
przekonań, praktyk, 1
praktyk, który 1
który wymaga 1
wymaga akceptacji 1
akceptacji ortodoksji, 1
ortodoksji, a 1
jednocześnie czyni 1
czyni osobę 1
osobę religijną 1
religijną bardziej 1
bardziej podatną 1
podatną na 1
na wpływy 2
wpływy autorytetów. 1
autorytetów. Jak 1
Jak wskazuje 2
wskazuje explicite 1
explicite Akwinata, 1
Akwinata, pierwotnym 1
pierwotnym celem 1
celem subcinctorium 1
subcinctorium było 1
było zamocowanie 1
zamocowanie stuły 1
stuły do 1
do cinctorum. 1
cinctorum. Jak 1
wskazuje pierwsza 1
część tytułu 1
tytułu albumu, 1
albumu, dla 1
dla Behemotha 1
Behemotha nie 1
to nowy 1
nowy materiał, 1
materiał, lecz 1
lecz nagrania 1
nagrania z 4
z demo 1
demo And 1
And the 1
the Forests 1
Forests Dream 1
Dream Eternally. 1
Eternally. Jak 1
Jak wspominali 1
wspominali później 1
później świadkowie, 1
świadkowie, na 1
na kopcu 1
kopcu upamiętniającym 1
upamiętniającym bitwę 1
bitwę grunwaldzką 1
grunwaldzką ustawiony 1
ustawiony został 2
został karabin 1
maszynowy, policja 1
policja otoczyła 2
otoczyła zgromadzonych 1
zgromadzonych chłopów, 1
chłopów, w 1
pewnej chwili 2
chwili padły 1
padły salwy. 1
salwy. Jak 1
Jak wspominał 1
wspominał Jastrzębowski, 1
Jastrzębowski, Tym 1
Tym wykonał 1
wykonał specyficzny 1
specyficzny „test” 1
„test” siłowy, 1
siłowy, aby 1
będzie on 6
stanie kręcić 1
kręcić film 1
film „z 1
„z ręki”. 1
ręki”. Jak 1
Jak wspomniano 1
wspomniano wyżej, 1
wyżej, podział 1
podział czasowników 1
czasowników nieprzechodnich 1
nieprzechodnich na 1
na inakuzatywne 1
inakuzatywne i 1
i inergatywne 1
inergatywne ma 1
ma podłoże 1
podłoże semantyczne. 1
semantyczne. Jak 1
Jak wspomniano, 1
wspomniano, znajduje 1
on liście 1
liście IUCN 1
IUCN i 1
i eksport 4
eksport tego 1
tego zwierzęcia 1
zwierzęcia z 1
z Madagaskaru 2
Madagaskaru został 1
został zabroniony 1
zabroniony w 1
1994. Jak 1
Jak wszystkie 2
wszystkie ówczesne 1
ówczesne radzieckie 1
radzieckie okręty 1
okręty podwodne 8
podwodne projekt 1
projekt 685 1
685 był 1
w wysokim 3
wysokim stopniu 2
stopniu zautomatyzowany. 1
zautomatyzowany. Jak 1
wszystkie sztandary 1
sztandary broni 1
broni pancernych, 1
pancernych, posiadał 1
posiadał on 1
on ujednoliconą 1
ujednoliconą prawą 1
prawą stronę 3
stronę płatu. 1
płatu. Jak 1
większości cruiserów 1
cruiserów nie 1
ma wskaźnika 1
wskaźnika używanego 1
używanego obecnie 1
obecnie biegu. 1
biegu. Jak 1
większości klubów 1
klubów z 2
okresu, grali 1
grali w 6
głównie Brytyjczycy. 1
Brytyjczycy. Jak 1
Jak wyjaśnił 2
wyjaśnił rektor 1
rektor uniwersytetu, 1
uniwersytetu, chciano 1
chciano tym 1
tym gestem 1
gestem uznać 1
uznać swoją 1
swoją winę 1
winę za 1
że Reich-Ranicki 1
Reich-Ranicki nie 1
przyjęty na 2
na uczelnię 2
uczelnię (w 1
(w latach 10
latach 1928–1946 1
1928–1946 noszącą 1
noszącą nazwę 1
nazwę Friedrich-Wilhelms-Universität) 1
Friedrich-Wilhelms-Universität) z 1
jego żydowskiego 1
żydowskiego pochodzenia. 3
pochodzenia. Jak 1
wyjaśnił „Ziuta” 1
„Ziuta” w 1
w wywiadzie: 1
wywiadzie: „O 1
„O odejściu 1
odejściu Rafała 1
Rafała zadecydowały 1
zadecydowały powody 1
powody muzyczne. 1
muzyczne. Jak 1
Jak wykazała 1
wykazała symulacja 1
symulacja rejsu 1
rejsu nr 1
nr 967, 1
967, lot 1
lot do 5
17 sekund 1
sekund przed 3
przed kolizją 1
kolizją z 1
wodą przebiegał 1
przebiegał bez 3
bez zakłóceń. 3
zakłóceń. Jak 1
Jak wykazało 1
wykazało późniejsze 1
późniejsze śledztwo 1
śledztwo drugi 1
drugi pilot 1
pilot żył 1
żył do 1
momentu katastrofy. 1
katastrofy. Jakymczuk 1
Jakymczuk nigdy 1
Jak zanotowano 1
zanotowano w 4
w biografii, 1
biografii, recytowanie 1
recytowanie przez 1
niego tej 1
tej sutry 3
sutry spowodował 1
spowodował klęknięcie 1
klęknięcie stada 1
stada owiec. 1
owiec. Jak 1
Jak zauważa 1
zauważa Roarke, 1
Roarke, Eve 1
Eve i 1
i Feeney 1
Feeney są 1
bardzo do 2
siebie podobni. 1
podobni. Jak 1
Jak zaznaczano 1
zaznaczano – 1
– „Wilno 1
„Wilno i 1
i Lwów 1
Lwów powinny 1
powinny łączyć, 1
łączyć, a 1
nie dzielić 1
dzielić sąsiadów”. 1
sąsiadów”. Jak 1
Jak zostać 1
królem ( 1
( Jak 1
Jak zostało 1
zostało już 4
już wspomniane, 1
wspomniane, powyżej 1
powyżej wzmiankowany 1
wzmiankowany jest 2
kilkunastu dokumentach 1
dokumentach pochodzących 1
kilku sumeryjskich 1
sumeryjskich miast. 1
miast. Jak 1
Jak zwierzęta 1
zwierzęta mogą 1
mogą nas 1
nas inspirować: 1
inspirować: Rodzina, 1
Rodzina, edukacja, 1
edukacja, biznes” 1
biznes” (razem 1
z Ł. 1
Ł. Bożyckim), 1
Bożyckim), 2016 1
2016 rok. 1
rok. Jak 1
Jak zwrócił 1
uwagę Robert 1
Robert Barron, 1
Barron, cechą 1
cechą refleksji 1
refleksji teologicznej 1
teologicznej Tomasza 1
Tomasza było 1
było unikanie 1
unikanie prób 1
prób uchwycenia 1
uchwycenia tego 1
co boskie 2
boskie w 1
w definicje. 1
definicje. Jalbugha 1
Jalbugha wraz 1
swoim towarzyszem 1
towarzyszem z 1
z korpusu 3
korpusu chassakijja, 1
chassakijja, Tajbughą 1
Tajbughą at-Tawilem, 1
at-Tawilem, był 1
był najważniejszym 2
najważniejszym członkiem 1
członkiem nowej 1
nowej oligarchii, 1
oligarchii, co 1
co objawiło 1
objawiło się 2
w fakcie, 2
fakcie, że 2
że objął 1
objął on 2
on kluczowe 1
kluczowe stanowisko 1
stanowisko głównodowodzącego 2
głównodowodzącego armii 1
armii (atabak 1
(atabak al-asakir). 1
al-asakir). Jalová, 1
Jalová, cerkiew, 1
cerkiew, widok 3
wschodniej. James 1
James Aubrey, 1
Aubrey, właściwie 1
właściwie James 1
James Aubrey 1
Aubrey Tregidgo 1
Tregidgo (ur. 1
(ur. James 2
James był 1
zwolennikiem radykalnego 1
radykalnego empiryzmu, 1
empiryzmu, według 1
według którego 8
którego relacje 1
między przedmiotami 1
przedmiotami są 1
tak rzeczywiste 1
rzeczywiste jak 1
same przedmioty. 1
przedmioty. James 1
James i 1
jego starszy 3
starszy brat 4
brat Thomas 1
Thomas Bolton 1
Bolton byli 1
byli zapalonymi 1
zapalonymi przyrodnikami. 1
przyrodnikami. James 1
James Ogilvy, 1
Ogilvy, 7. 1
7. hrabia 1
hrabia Findlater 1
Findlater i 1
4. hrabia 1
hrabia Seafield 1
Seafield (ur. 1
James W. 1
W. Love, 1
Love, dowódca 1
dowódca jednostki 1
jednostki przeciwpancernej 1
przeciwpancernej w 1
w 38. 1
38. pułku 1
pułku przy 1
przy wraku 2
wraku Panther. 1
Panther. James 1
James Yancey 1
Yancey był 1
czwórki rodzeństwa: 1
rodzeństwa: siostry 1
siostry (Marthy) 1
(Marthy) oraz 1
oraz dwóch 8
dwóch braci 4
braci (Earla 1
(Earla i 1
i Johna). 1
Johna). James 1
James zabił 1
zabił starego 1
starego wampira 1
wampira w 1
w gniewie, 1
gniewie, Bella 1
Bella pojmuje, 1
pojmuje, że 1
historia życia 2
życia Alice. 1
Alice. Jamie 1
Jamie cudem 1
cudem udaje 1
przed bandytami 1
bandytami dowodzonymi 1
dowodzonymi przez 2
przez Charliego 1
Charliego ( 1
( Jana 1
Chrzciciela z 1
z kaplicami 1
kaplicami Św. 1
Św. Jana, 1
Jana, gdzie 1
gdzie łączy 1
z Prostą. 1
Prostą. Jana 1
Jana Napomucena 1
Napomucena z 1
XVIII wieku; 1
wieku; Św. 1
Św. Jan 1
Antoni de 1
de Potoczki, 1
Potoczki, także 1
także Jan 1
Jan Potoczki 1
Potoczki Ritter 1
von Pottock 1
Pottock (ur. 1
(ur. Jana 1
Jana pojmano, 1
pojmano, a 1
następnie zabito 1
zabito (według 1
(według legendy 1
legendy – 1
– rozszarpano 1
rozszarpano go 1
go żywcem 1
żywcem wielbłądami). 1
wielbłądami). Jana 1
Jana Sulimy, 1
Sulimy, który 1
który zbyt 1
zbyt gorliwie 1
gorliwie walczył 1
z przestępczością 1
przestępczością zorganizowaną. 1
zorganizowaną. Jana 1
Jana Tyblewskiego 1
Tyblewskiego oficera 1
oficera CWKaw. 1
CWKaw. z 1
zadaniem obrony 1
obrony mostu 1
mostu i 2
i przeprawy 2
w Maciejowicach. 1
Maciejowicach. Jana 1
Jana w 2
w Úbedzie, 1
Úbedzie, klasztorze, 1
klasztorze, który 1
który wprawdzie 1
wprawdzie został 1
zbudowany dopiero 1
w 1627, 1
1627, ale 1
ale przylegał 1
przylegał do 1
do oryginalnego 2
oryginalnego klasztoru 1
klasztoru karmelitów 1
karmelitów bosych 1
bosych założonego 1
w 1587. 1
1587. Jan 1
Jan Biliński 1
Biliński (Bieliński) 1
(Bieliński) (ur. 1
ok. Jan 2
Jan Bolesław 2
Bolesław Marian 2
Marian Zieliński 2
Zieliński Major 1
Major audytor 1
audytor Jan 1
Zieliński urodził 1
lipca 1894 1
roku. Jan 2
Jan Chrapowicki 1
Chrapowicki był 1
synem Krzysztofa 1
Krzysztofa Chrapowickiego 1
Chrapowickiego i 1
Heleny Wojnianki 1
Wojnianki Jasienieckiej. 1
Jasienieckiej. Jan 1
Jan Cieluch 1
Cieluch zmarł 1
pochowany na 21
parafialnym w 5
w Wilczyskach. 1
Wilczyskach. Janczarzy 1
Janczarzy popierali 1
popierali Mustafę 1
Mustafę ze 1
na osmańskie 1
osmańskie tradycje 1
tradycje związane 1
z sukcesją 1
sukcesją tronu, 1
tronu, a 1
jego sukcesy 1
sukcesy jako 4
jako dowódcy 2
dowódcy wojskowego. 1
wojskowego. Jan 1
Jan Czirna 1
Czirna wygrał 1
z diabłem, 1
diabłem, co 1
doprowadziło diabła 1
diabła do 1
do wściekłości. 1
wściekłości. Jan 1
Jan Danek 1
Danek (właśc. 1
(właśc. Stanisław 1
Stanisław Kośnik; 1
Kośnik; ur. 1
ur. Jane 1
Jane i 2
i Frederick 1
Frederick Sandersonowie 1
Sandersonowie z 1
z synami 4
synami (Roy 1
(Roy ur. 1
ur. 1889 1
i Thomas 4
Thomas ur. 1
ur. 1890) 1
1890) przenieśli 1
do nieznanego 2
nieznanego miasta, 1
którym standard 1
standard pracy 1
pracy był 1
był niski, 1
niski, a 1
a lokalna 2
lokalna społeczność 1
społeczność nieufnie 1
nieufnie traktowała 1
traktowała nowego 1
nowego dyrektora. 1
dyrektora. Janek, 1
Janek, pod 1
alkoholu zwierza 1
zwierza mu 3
mu się, 5
się, ze 1
swojego problemu. 1
problemu. Janek 1
Janek zabija 1
zabija pierwszego 1
pierwszego hitlerowca 1
hitlerowca i 1
ma od 5
tego mdłości. 1
mdłości. Jan 1
Jan Emanuel 1
Emanuel Rozwadowski 1
Rozwadowski zmarł 1
zmarł nagle 2
nagle 19 1
marca 1935 2
1935 roku 25
roku podczas 16
podczas pobytu 14
Warszawie. Jane 1
Jane Marple, 1
Marple, bardziej 1
bardziej znana 1
jako panna 1
panna Marple 2
Marple – 1
– Janet 1
Janet m.in. 1
m.in. zasiadała 1
zasiadała w 6
parlamencie i 2
była redaktorką 1
redaktorką pisma 1
pisma Mirror. 1
Mirror. Jan 1
Jan Eysymont 1
Eysymont także 1
także Joannes 1
Joannes Eisimont 1
Eisimont (ur. 1
(ur. 1577 1
1577 na 1
Litwie, zm. 1
października 1610 1
1610 w 1
w Wilnie) 1
Wilnie) – 1
polski poeta 2
i tłumacz. 1
tłumacz. Jan 1
Jan Faktor 1
Faktor urodził 1
Czechach. Jan 1
Jan Filip 1
Filip Daab 1
Daab został 1
w al. 1
al. 22a 1
22a nr 2
nr 42, 2
42, nieopodal 1
nieopodal leży 1
leży jego 1
brat Ludwik 1
Ludwik Fryderyk 1
Fryderyk Daab 1
Daab (al. 1
(al. 22a 1
nr 44). 1
44). Jan 1
Jan Fiutak 1
Fiutak (ur. 1
marca 1933 1
w Działdowie, 1
Działdowie, zm. 1
lutego 2016) 1
2016) – 1
– Jan 8
Jan Fleischmann 1
Fleischmann miał 1
miał trzy 4
trzy siostry: 1
siostry: Zofię, 1
Zofię, Jadwigę 1
Jadwigę i 2
i Stanisławę. 1
Stanisławę. Jan 1
Jan Franciszek 1
Franciszek Zych 1
Zych W 1
wojskowej lat 1
lat 1923, 1
1923, 1924 1
1924 jego 1
jego tożsamość 2
tożsamość była 2
podawana początkowo 1
jako Jan 1
Jan Zych 1
Zych II. 1
II. Jan 1
Jan Gorajski 1
Gorajski (żył 1
(żył w 1
XVI w.) 2
w.) wspólnie 1
z żoną, 7
żoną, którą 2
którą była 1
była Anna 4
Anna Osmólska 1
Osmólska w 1
połowie XVI 9
właścicielem Klecia. 1
Klecia. Janice 1
Janice pojawiła 1
się znowu 2
znowu w 4
życiu przyjaciół 1
przyjaciół tuż 1
ślubem Moniki 1
Moniki i 1
i Chandlera. 1
Chandlera. Jan 1
Jan Igor 1
Igor Rybak 1
Rybak i 1
i Krzysztof 1
Krzysztof Dusoge 1
Dusoge w 1
roku opublikowali 2
opublikowali monografię 1
monografię opisującą 1
opisującą stację 1
stację i 1
jej wyposażenie, 1
wyposażenie, a 1
a kilka 7
później powstała 1
powstała książka 1
książka „Traperzy 1
„Traperzy nauki” 1
nauki” Witolda 1
Witolda Tyrakowskiego, 1
Tyrakowskiego, której 1
której bohaterami 2
bohaterami byli 1
byli pracownicy 1
pracownicy i 1
i goście 1
goście stacji. 1
stacji. Jan 1
Jan III 7
III nie 1
tylko zdobył 1
zdobył znaczne 1
znaczne tereny 3
tereny w 4
w Tracji, 2
Tracji, Tesali, 1
Tesali, Macedonii 1
Macedonii i 4
Bułgarii, ale 1
także podporządkował 1
sobie Saloniki, 1
Saloniki, miasto 1
miasto znacznie 1
znacznie większe 3
i ludniejsze 1
ludniejsze niż 1
niż Nicea. 1
Nicea. Jan 1
III Sobieski 2
Sobieski ufundował 1
ufundował matce 1
matce Teofili 1
Teofili Sobieskiej 1
Sobieskiej i 1
i bratu 1
bratu Markowi 1
Markowi piękne 1
piękne późnobarokowe 1
późnobarokowe nagrobki, 1
nagrobki, znacznie 1
znacznie zniszczone 1
zniszczone po 3
po 1945, 2
1945, ale 2
ale zachowane 1
dzisiaj. Janiłówkę 1
Janiłówkę tylko 1
częściowo porasta 1
porasta las. 2
las. ; 1
; Janina 1
Janina (Kreska) 1
(Kreska) Ogorzałka 1
Ogorzałka (de 1
(de domo 1
domo Krechowicz): 1
Krechowicz): urodzona 1
urodzona ok. 1
ok. 1966/1967 1
1966/1967 r., 1
r., żona 1
żona Macieja, 1
Macieja, matka 1
matka Katarzyny, 1
Katarzyny, Marii 1
i Magdaleny. 1
Magdaleny. Janina 1
Janina Lewandowska 1
Lewandowska s. 1
s. 415 1
415 podała, 1
jej mężem 1
był ppłk 1
ppłk Edward 1
Edward Lewandowski. 1
Lewandowski. Janion 1
Janion pisze: 1
pisze: „Każdy, 1
„Każdy, kto 1
kto umarł 1
umarł ze 1
ze zbrodniczych 1
zbrodniczych wyroków, 1
wyroków, umarł 1
umarł godnie”. 1
godnie”. Jan 1
Jan i 8
i Rafał 2
Rafał zobowiązali 1
zobowiązali się 3
do zachowania 8
zachowania granic 1
granic ojcowizny, 1
ojcowizny, oznaczonych 1
oznaczonych przez 1
przez stryjów. 1
stryjów. Jani 1
Jani Vreto 1
Vreto też 1
jako Ιωάννης 1
Ιωάννης Βρετός 1
Βρετός (ur. 1
(ur. Jan 4
Jan Janowicz 1
Janowicz zmarł 1
i ciężkiej 4
chorobie w 3
styczniu 1964 1
1964 w 4
Warszawie. Jan 1
Jan Janusz 1
Janusz Kościelecki 1
Kościelecki był 1
żonaty dwa 2
razy. Jan 1
Jan Karol 1
Karol von 1
von Hohenzollern 1
Hohenzollern właściwie 1
Johann Nepomuck 1
Nepomuck Karl 1
Karl von 3
von Hohenzollern-Hechingen 1
Hohenzollern-Hechingen (ur. 1
Jan Karski 1
Karski był 1
był kurierem 1
kurierem i 1
i emisariuszem 1
emisariuszem politycznym. 1
politycznym. Jan 1
Jan Kazimierz 4
Kazimierz wyraża 1
wyraża na 1
to zgodę 2
zgodę oznajmiając, 1
oznajmiając, że 1
jeśli jego 1
jego dworzaninowi 1
dworzaninowi coś 1
coś się 2
się stanie, 1
stanie, to 1
to Wojewoda 1
Wojewoda za 1
to odpowie 1
odpowie własną 1
własną głową. 1
głową. Janki 1
Janki znajdowały 1
linii frontu, 1
frontu, mimo 1
mimo ostrzału 1
ostrzału i 1
i bombardowań 1
bombardowań wieś 1
wieś przetrwała 1
przetrwała walki. 1
walki. Janko 1
Janko Muzykant 1
Muzykant – 1
polski film 3
film fabularny 3
fabularny z 2
z 1930 2
Jan Kreczyński, 1
Kreczyński, Rafał 1
Rafał i 1
in. Jan 1
Jan Krystian 1
Krystian Grecz 1
Grecz (Gretsch, 1
(Gretsch, Groetsch, 1
Groetsch, Gretz) 1
Gretz) herbu 1
herbu własnego 4
własnego (ur. 3
Jan Luksemburski 1
Luksemburski zrzekł 1
się tytułu 1
tytułu króla 2
króla Polski 2
za 20 1
tys. Jan 1
Jan Maciej 1
Maciej Bold 1
Bold (stoi 1
(stoi 4. 1
4. z 1
z prawej). 2
prawej). Jan 1
Jan Majewicz 1
Majewicz był 1
niego wychowawcą 1
wychowawcą i 1
i mistrzem. 1
mistrzem. Jan 1
też posiadać 2
posiadać też 1
też kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt nieślubnych 1
nieślubnych dzieci. 1
dzieci. Janne 1
Janne Ahonen, 1
Ahonen, jako 1
pierwszy skoczek 1
skoczek w 1
historii po 1
raz piąty 1
piąty w 7
karierze został 2
zwycięzcą Turnieju 1
Czterech Skoczni. 2
Skoczni. Jan 1
był Eliaszem, 1
Eliaszem, ale 1
ale utożsamił 1
utożsamił się 1
z Eliaszem 1
Eliaszem w 1
sposób duchowy 1
duchowy (por. 1
(por. J 3
J 1,21.25). 1
1,21.25). Jan 1
Jan od 2
od Krzyża 1
Krzyża na 2
nowo odczytany. 1
odczytany. János 1
János Karácsony 1
Karácsony wydał 1
trzy solowe 1
solowe albumy. 1
albumy. Janowicze 1
Janowicze – 1
dawna wieś, 2
wieś, kolonia 1
kolonia i 1
i folwark. 2
folwark. Janowi 1
Janowi Gawrońskiemu, 1
Gawrońskiemu, mimo 1
mimo wiedzy 1
wiedzy jaką 1
jaką posiadał 3
posiadał nie 2
odnaleźć skarbów 1
skarbów z 1
na niewystarczającą 1
niewystarczającą liczbę 1
elementów sytuacyjnych 1
sytuacyjnych w 1
terenie do 1
do jednoznacznego 2
jednoznacznego wyznaczenia 1
wyznaczenia miejsca 1
miejsca ich 1
ich ukrycia. 1
ukrycia. Janów-Nikiszowiec 1
Janów-Nikiszowiec położony 1
obrębie śląsko-krakowskiego 1
śląsko-krakowskiego regionu 1
regionu hydrogeologicznego. 1
hydrogeologicznego. Janowski 1
Janowski Ia: 1
Ia: Pole 1
Pole błękitne, 1
błękitne, pierścień 1
pierścień srebrny, 1
srebrny, w 1
w klejnocie 3
klejnocie ogon 1
ogon koguci 1
koguci czarny 1
czarny (po 1
(po pięć 2
pięć piór 3
piór na 2
na stronę), 1
stronę), labry 1
labry podbite 1
podbite błękitnym. 1
błękitnym. Jan 1
Jan Paszkiewicz 1
Paszkiewicz podczas 1
podczas finału 2
finału IV 1
IV plebiscytu 1
plebiscytu „Złota 1
„Złota Dziesiątka 1
Dziesiątka Sportowców 1
Sportowców ZKS 1
ZKS Stal” 1
Stal” za 1
rok 1975 1
1975 ( 1
( Jan 1
Jan Pediazym 1
Pediazym żył 1
przełomie XII 2
XII i 4
i XIII 4
wieku. Jan 1
Jan Pelar 1
Pelar urodził 1
wsi Bobrek 1
Bobrek koło 1
koło Cieszyna 1
Cieszyna w 1
rodzinie ubogiego 1
ubogiego rolnika 1
i organisty 1
organisty miejscowego 1
miejscowego zboru. 1
zboru. Jan 1
Jan Pistorius 1
Pistorius w 1
w Polonicae 1
Polonicae historiae 1
historiae Corpus 1
Corpus wydanej 1
w Bazylei 2
Bazylei 1582 1
1582 r. 2
r. 4 2
4 strony 1
strony o 1
o Polsce 1
Polsce wzorował 1
wzorował na 1
na Kronice 1
Kronice Świata. 1
Świata. Jan, 1
Jan, podobnie 1
jak ojciec, 3
ojciec, był 1
był znakomitym 2
znakomitym rycerzem. 1
rycerzem. Jan 1
Jan pracował 1
służbie medycznej 1
medycznej a 1
a Anna 1
była łączniczką. 1
łączniczką. Jan 1
Jan próbował 1
próbował zwrócić 1
zwrócić część 1
część kosztów 1
kosztów wynajmując 1
wynajmując pozwolenia 1
pozwolenia na 6
prowadzenie sklepów 1
sklepów na 2
moście, nigdy 1
nie pokryło 1
pokryło to 1
nawet części 1
części kosztów 1
kosztów budowy. 1
budowy. Jan 1
Jan rozpoczął 1
podróż 15 1
lipca 1289 1
1289 z 1
z Rieti, 1
Rieti, gdzie 1
czasie znajdował 1
się dwór 2
dwór papieski. 1
papieski. Jan 1
Jan Sebastian 1
Sebastian uczęszczał 1
do miejscowego 3
miejscowego liceum, 1
liceum, które 1
dało mu 22
mu solidne 1
solidne podstawy 1
podstawy wykształcenia 1
wykształcenia humanistycznego. 1
humanistycznego. Jan 1
Jan Sikora 1
Sikora rozpoczął 1
w podziemiu 3
podziemiu jako 1
jako goniec 2
goniec (przewoził 1
(przewoził na 1
rowerze meldunki), 1
meldunki), następnie 1
następnie wstąpił 2
służby wywiadowczej 1
wywiadowczej w 1
w Mińsku 7
Mińsku Mazowieckim. 1
Mazowieckim. Janssen 1
Janssen rozważał 1
rozważał podpisanie 1
podpisanie kontraktu 2
z Henrym 1
Henrym G. 1
G. Sapersteinem 1
Sapersteinem i 1
i Tōhō 2
Tōhō na 1
na serię 1
serię filmów 1
jego udziałem, 2
udziałem, gdzie 1
gdzie pierwszym 1
pierwszym miał 1
być Frankenstein 1
Frankenstein vs. 1
vs. Jan 1
Jan Stanisław 1
Stanisław Wyszomierski 1
Wyszomierski (ur. 1
Jan Starke 1
Starke znany 1
jako "Duke 1
"Duke of 1
of Drumington" 1
Drumington" (ur. 1
Jan umarł 1
umarł ok. 1
ok. 1730 1
1730 roku 2
roku bezpotomnie. 1
bezpotomnie. Janusz 1
Janusz Bałanda-Rydzewski 1
Bałanda-Rydzewski jest 1
; indywidualnych 1
indywidualnych i 5
i zbiorowych 1
zbiorowych – 1
– krajowych 1
międzynarodowych – 1
granicą. Janusz 1
Janusz Cedro 1
Cedro podczas 1
koncertu Spirituals 1
Spirituals Singers 2
Singers Band. 1
Band. Janusz 1
Janusz Kulig 1
Kulig wraz 1
z pilotem 1
pilotem Jarosławem 1
Jarosławem Baranem 1
Baranem zdobył 1
zdobył Mistrzostwo 3
na Renault 1
Renault Maxi 1
Maxi Mégane. 1
Mégane. Janusz 1
Janusz Mateusz 1
Mateusz Marud 1
Marud (ur. 1
(ur. Janusz 2
Janusz Michał 1
Michał Beksiak 1
Beksiak (ur. 1
Janusz Piontek, 1
Piontek, Etnogeneza 1
Etnogeneza Słowian 1
Słowian w 1
badań antropologicznych. 1
antropologicznych. Janusz 1
Janusz Radziwiłł 1
Radziwiłł obwiniał 1
obwiniał króla 1
króla za 1
brak posiłków 1
posiłków wojskowych 1
brak funduszy 1
funduszy dla 1
wojsk litewskich. 1
litewskich. Janusz 1
Janusz skrytykował 1
skrytykował niektóre 1
niektóre produkcje, 1
produkcje, m.in. 1
za obrażanie 2
obrażanie rozmówców 1
rozmówców i 1
i poniżanie 1
poniżanie osób 1
osób uzależnionych 2
uzależnionych od 1
od alkoholu, 2
alkoholu, z 1
kolei jego 1
jego oponenci 1
oponenci zarzucili 1
zarzucili mu 1
mu nieprawidłowości 1
nieprawidłowości przy 1
przy dzieleniu 1
dzieleniu pieniędzy 1
pieniędzy z 2
z reklam. 2
reklam. Janusz 1
Janusz Włodarski 1
Włodarski pozostawił 1
sobie dziedzictwo 1
dziedzictwo plastyczne 1
i literackie. 1
literackie. Jan 1
Jan V, 1
V, który 1
był wasalem 1
wasalem Murada 1
Murada I, 1
I, został 1
częściowego oślepienia 1
oślepienia swojego 1
swojego syna. 4
syna. Jan 1
Jan został 1
został później 6
później pierwszym 1
pierwszym burgrabią 1
burgrabią Brandenburg-Kulmbach. 1
Brandenburg-Kulmbach. Jan 1
Jan z 4
z Trzciany 1
Trzciany (ur. 1
ok. Japlensky 1
Japlensky Vrh 1
Vrh został 1
jako skocznia 1
skocznia o 1
o punkcie 2
punkcie konstrukcyjnym 2
konstrukcyjnym 45 1
45 metrów, 1
a mniejsza 2
mniejsza skocznia 1
skocznia – 1
– Vučnik 1
Vučnik powstała 1
1935 roku. 8
roku. Japończycy 1
Japończycy ponieśli 1
ponieśli poważne 2
poważne straty, 2
straty, ale 1
ale zadali 1
zadali przeciwnikowi 1
przeciwnikowi wielokrotnie 1
wielokrotnie większe. 1
większe. Japończycy 1
Japończycy postanowili 1
postanowili uczynić 1
wyspy modelową 1
modelową prowincję, 1
prowincję, przeznaczając 1
przeznaczając na 2
jej rozwój 1
rozwój znaczną 1
część kontrybucji 1
kontrybucji otrzymanych 1
otrzymanych od 1
od Chin. 1
Chin. Japończycy 1
Japończycy sprowadzają 1
sprowadzają głównie 1
głównie surowce 1
surowce mineralne, 1
mineralne, maszyny 1
i urządzenia, 3
urządzenia, paliwa, 1
paliwa, chemikalia, 1
chemikalia, tekstylia 1
tekstylia oraz 1
oraz żywność. 1
żywność. Japończycy 1
Japończycy starali 1
naśladować cudzoziemskie 1
cudzoziemskie style, 1
style, np. 1
np. Japończycy 1
Japończycy zdobyli 2
zdobyli złoty 3
złoty medal, 3
medal, wyprzedzając 1
wyprzedzając bezpośrednio 1
bezpośrednio reprezentację 1
reprezentację Niemiec. 1
Niemiec. Japonia 1
Japonia wypowiada 1
wypowiada wojnę 2
wojnę Niemcom, 1
Niemcom, opowiadając 1
opowiadając się 1
stronie aliantów 1
aliantów (23 1
(23 sierpnia). 1
sierpnia). Japońska 1
Japońska emisja 1
emisja zakończyła 1
się 25 14
25 marca. 2
marca. Japońska 1
Japońska wiadomość 1
wiadomość została 1
została przechwycona 1
przechwycona i 1
i rozszyfrowana 1
rozszyfrowana przez 1
amerykański nasłuch 1
nasłuch radiowy 1
radiowy (Magic) 1
(Magic) Amerykański 1
Amerykański odpowiednik 1
odpowiednik brytyjskiej 1
brytyjskiej Ultry. 1
Ultry. Japońska 1
Japońska załoga 2
załoga była 1
była nieliczna, 1
nieliczna, stąd 1
stąd niektórzy 1
niektórzy jeńcy 1
jeńcy wysunęli 1
wysunęli pomysł 1
pomysł zbrojnego 1
zbrojnego przejęcia 1
przejęcia statku. 1
statku. Japońska 1
załoga nie 2
nie czyniła 1
czyniła nic, 1
nic, aby 3
aby poprawić 1
poprawić los 1
los jeńców, 1
jeńców, co 1
więcej, marynarze 1
marynarze traktowali 1
traktowali jeńców 1
jeńców bardzo 1
bardzo brutalnie. 1
brutalnie. Japońskie 1
Japońskie koncerny 1
koncerny muzyczne 1
muzyczne mają 1
mają tylko 1
tylko ponad 1
ponad 30% 1
30% udziału 1
w zyskach 1
zyskach ze 1
ze sprzedaży 9
sprzedaży wydawnictw 1
muzycznych. Japońskie 1
Japońskie niszczyciele, 1
niszczyciele, przy 1
przy stracie 2
stracie jednego, 1
jednego, zatopiły 1
zatopiły w 1
w ataku 5
ataku torpedowym 2
torpedowym amerykański 1
amerykański ciężki 1
ciężki krążownik 1
krążownik USS 1
USS „Northampton” 1
„Northampton” i 1
i poważnie 1
poważnie uszkodziły 1
uszkodziły trzy 1
trzy kolejne. 2
kolejne. Japońskie 1
Japońskie plany 1
plany przewidywały, 2
przewidywały, że 2
że jeńcy 1
jeńcy wyruszą 1
wyruszą w 1
dziesięciu 50-osobowych 1
50-osobowych grupach, 1
grupach, które 2
będą opuszczać 1
opuszczać obóz 1
obóz w 2
w odstępach 8
odstępach jednodniowych. 1
jednodniowych. Japoński 1
Japoński okręt 1
jako Nr 1
Nr 28, 2
28, w 1
listopadzie 1941 3
roku otrzymał 24
otrzymał jednak 4
jednak swoją 4
swoją ostateczną 1
ostateczną nazwę. 1
nazwę. Japoński 1
Japoński rysunek 1
rysunek wykonany 1
wykonany poprzez 1
poprzez lawowanie 1
lawowanie tuszem. 1
tuszem. Ja 1
Ja pytam 1
pytam i 1
i pytam: 1
pytam: O, 1
O, na 1
na miły 1
miły Bóg, 1
Bóg, Czy 1
Czy ja 1
ja bym 1
bym na 1
ich miejscu 2
miejscu tak 1
tak uczynić 1
uczynić mógł. 1
mógł. Jarman 1
Jarman był 1
już znany 1
środowisku filmowym. 1
filmowym. Jaroczyński 1
Jaroczyński kieruje 1
kieruje swój 1
swój wzrok 1
wzrok (w 1
(w domyśle) 1
domyśle) na 1
na malowany 1
malowany właśnie 1
właśnie obraz 1
wskazuje uniesiona 1
uniesiona prawa 1
prawa dłoń 2
dłoń z 2
z pędzlem. 1
pędzlem. Jar 1
Jar of 1
of Flies 1
Flies to 1
z moich 1
moich ulubionych 1
ulubionych płyt 1
płyt wszech 2
wszech czasów. 2
czasów. Jaromir 1
Jaromir II 1
ok. Jarosława 1
Jarosława Czechowicza, 1
Czechowicza, „Do 1
„Do końca 1
końca świata” 1
świata” to 1
to mądry 1
i subtelny 1
subtelny obraz 1
obraz miłości, 1
miłości, utraty, 1
utraty, rozczarowań 1
rozczarowań i 1
i sugestii, 1
sugestii, że 1
że miłość 2
miłość może 1
może być, 1
być, jak 1
jak twierdzi 1
twierdzi jeden 1
z bohaterów 3
bohaterów książki, 1
książki, pochodną 1
pochodną samotności. 1
samotności. Jarosław 1
Jarosław Grzesista 1
Grzesista "Long" 1
"Long" i 1
i Michał 3
Michał Jeleń 1
Jeleń "Junior". 1
"Junior". Jarosławiec 1
Jarosławiec po 1
pierwszy wzmiankowany 3
wzmiankowany był 3
w 1460 1
1460 r. 1
wieś rybacka 1
rybacka Garzhouede. 1
Garzhouede. Jarosław 1
Jarosław Kochaniak 1
Kochaniak (ur. 1
(ur. Jarosław 2
Jarosław Neneman 1
Neneman (ur. 1
Jarosław Pawluk 1
Pawluk zajął 1
niej transportem, 1
transportem, spedycją 1
spedycją i 1
i logistyką. 1
logistyką. Jarosław 1
Jarosław Skulski 1
Skulski występował 1
sezonu 1945/1946 1
1945/1946 po 1
czym przeniósł 1
do Warszawy. 16
Warszawy. "Jars" 1
"Jars" jest 1
singlem (wyszedł 1
(wyszedł 23 1
23 czerwca). 1
czerwca). Jasiński 1
Jasiński był 1
z Duszyńskich. 1
Duszyńskich. Jaskier 1
Jaskier nieskutecznie 1
nieskutecznie próbuje 1
próbuje dezinformować 1
dezinformować Dijsktrę 1
Dijsktrę wmawiając 1
wmawiając mu, 1
że Geralta 1
Geralta nie 1
że wiedźminem 1
wiedźminem i 1
i Ciri 1
Ciri interesuje 1
większość wywiadów 1
wywiadów państw 1
państw Nordlingów. 1
Nordlingów. Jaskinia 1
Jaskinia jest 1
jest czynna 2
czynna dla 1
dla turytów 1
turytów codziennie. 1
codziennie. Jaskinia 1
Jaskinia leży 1
w skałce 1
skałce tworzącej 1
tworzącej wschodnie 1
wschodnie ograniczenie 1
ograniczenie kulminacji 1
kulminacji tych 1
tych skał. 2
skał. Jaskinia 1
Jaskinia liczy 1
liczy wtedy 1
wtedy 950 1
950 metrów 1
metrów długości. 5
długości. Jaskinia 1
Jaskinia ma 1
ma około 8
około 144 1
144 metrów 1
metrów głębokości, 1
głębokości, ale 1
pierwsze 50 2
metrów jest 1
jest dostępne 5
dla zwiedzających. 6
zwiedzających. Jaskinia 1
Jaskinia w 1
w głębszych 1
głębszych partiach 1
partiach jest 1
jest ciemna 2
ciemna i 1
i wilgotna. 1
wilgotna. Jaskinia 1
Jaskinia zaczyna 1
niewielką studzienką, 1
studzienką, która 1
która doprowadza 1
studni (28 1
(28 metrów 1
metrów głębokości). 1
głębokości). Jaskinia 1
Jaskinia znajduje 1
części Płaskowyżu 1
Płaskowyżu Silickiego 1
Silickiego ( 1
( Jaskinia 1
Jaskinia znana 1
znana była 5
dawna i 1
jest odwiedzana. 1
odwiedzana. Jaskinia 1
Jaskinia została 1
została przypadkowo 2
przypadkowo odkryta 1
1940 przez 1
przez czterech 2
czterech chłopców. 1
chłopców. Jaskinię 1
Jaskinię można 1
zwiedzać wyłącznie 1
wyłącznie z 17
z wykwalifikowanym 2
wykwalifikowanym przewodnikiem. 1
przewodnikiem. Jaskinię 1
Jaskinię odkryli 2
odkryli grotołazi 1
grotołazi zakopiańscy 1
zakopiańscy W. 1
W. Habil 1
Habil i 1
i S. 1
S. Wójcik 1
Wójcik 7 1
lipca 1959 1
1959 roku. 9
roku. Jaskinię 1
odkryli w 1
roku grotołazi 1
grotołazi z 2
z Zakopanego. 1
Zakopanego. Jaskinie 1
Jaskinie są 1
przez liczne 5
liczne gatunki 2
gatunki nietoperzy 1
nietoperzy jako 1
miejsce hibernacji 1
hibernacji (snu 1
(snu zimowego). 1
zimowego). Jaskinię 1
Jaskinię stanowi 1
stanowi niewielka 1
niewielka sala 1
sala zaczynająca 1
zaczynająca się 1
dużym otworze 1
otworze wejściowym. 1
wejściowym. Jaskółki 1
Jaskółki i 1
i Amazonki 1
Amazonki (tytuł 1
oryginalny Swallows 1
Swallows and 1
and Amazons) 1
Amazons) – 1
– Jaśkowski 1
Jaśkowski dla 1
dla uczczenia 2
uczczenia zmarłego 1
zmarłego druha 1
druha napisał 1
napisał wiersz 1
wiersz pt. 1
pt. Na 4
Na śmierć 1
śmierć Wincentego 1
Wincentego Szwejcera 1
Szwejcera z 1
z Rzeczycy, 1
Rzeczycy, w 1
którym uwydatnił 1
uwydatnił zarówno 1
działalność niepodległościową, 1
niepodległościową, jak 1
i organiczną. 1
organiczną. Jaś 1
Jaś ma 1
niż 20 4
20 lat. 11
lat. Jaśmina 1
Jaśmina - 1
- jeden 6
z kuców 1
kuców należących 1
do Amy. 1
Amy. Jasna 1
Jasna Fazlić-Reed 1
Fazlić-Reed wystartowała 1
wystartowała w 9
eliminacjach do 1
do singla 5
singla w 1
w tenisie 1
tenisie stołowym 1
stołowym trwających 1
trwających od 3
29 do 2
lipca. Jasne 1
Jasne było 1
było jednak, 1
że ZiS-3 1
ZiS-3 był 1
najlepszym działem 1
działem II 1
światowej. Jasne 1
Jasne ubarwienie 1
ubarwienie brzuszne 1
brzuszne sięga 1
sięga do 2
do podbródka 1
podbródka i 1
wewnętrznych stron 1
stron rąk 1
rąk i 3
i nóg. 1
nóg. Jasność 1
Jasność wyświetlacza 1
wyświetlacza regulowana 1
regulowana jest 1
w 7 6
7 poziomach 1
poziomach Live 1
Live View 1
View – 1
– cyfrowy 1
cyfrowy podgląd 1
podgląd obrazu 1
obrazu na 2
na żywo, 2
żywo, pole 1
pole widzenia 2
widzenia 100%. 1
100%. Jason 1
Jason Bryant 1
Bryant Acuña, 1
Acuña, szerszej 1
publiczności znany 1
jako Wee 1
Wee Man 1
Man (ur. 1
(ur. Jason 1
Jason Narville, 1
Narville, którego 1
którego zadaniem 6
jest ewakuacja 1
ewakuacja pozostałych 1
pozostałych oddziałów 1
oddziałów z 2
z Helghanu. 1
Helghanu. Jason 1
Jason Ocampo 1
Ocampo pochwalił 1
pochwalił Treyarch 1
Treyarch za 1
za umiejscowienie 1
umiejscowienie części 1
części akcji 1
akcji gry 1
realiach wojny 1
Pacyfiku. Jason 1
Jason po 1
trzeci uczestniczył 1
tej imprezie, 1
imprezie, jednak 1
pierwszy zdobył 1
zdobył medale 2
medale na 16
zawodach. Jassy 1
Jassy są 1
są siedzibą 1
siedzibą prawosławnej 1
prawosławnej metropolii 1
metropolii Mołdawii 1
Mołdawii i 2
i Bukowiny 1
Bukowiny oraz 1
oraz podlegającej 1
podlegającej jej 1
jej archieparchii 1
archieparchii Jass. 1
Jass. Jasta 1
Jasta 21 1
całym okresie 3
okresie wojny 5
wojny odniosła 2
odniosła ponad 2
ponad 141 1
141 zwycięstw 1
nad samolotami 2
samolotami nieprzyjaciela. 2
nieprzyjaciela. Jasta 1
Jasta 38 1
38 w 1
ponad 17 2
17 zwycięstw 2
nieprzyjaciela. Jastrzębców 1
Jastrzębców należący 1
jego drużyny. 1
drużyny. Jaswojnie 1
Jaswojnie Polska 1
i kraje 3
kraje sąsiednie, 1
sąsiednie, mapa. 1
mapa. Javaugues 1
Javaugues plasuje 1
926.). Javert 1
Javert stwierdził 1
stwierdził wówczas, 1
wówczas, że 4
że znał 2
znał tylko 1
człowieka o 2
takiej sile: 1
sile: galernika 1
galernika nazwiskiem 1
nazwiskiem Valjean. 1
Valjean. Javier 1
Javier Marcelo 1
Marcelo Gandolfi 1
Gandolfi (ur. 1
5 grudnia 7
grudnia 1980 1
San Lorenzo) 1
Lorenzo) – 1
– Javron-les-Chapelles 1
Javron-les-Chapelles plasuje 1
na 431. 2
431. miejscu 2
miejscu 157.). 1
157.). Jaworzno 1
Jaworzno znajduje 1
odległości 6,5 1
6,5 km. 1
km. Jaworzyna 1
Jaworzyna Lejowa, 1
Lejowa, Jaworzynka 1
Jaworzynka Lejowa 1
Lejowa lub 1
prostu Jaworzyna 1
Jaworzyna – 1
– Jaworzynka, 1
Jaworzynka, Jaworzyna 1
Jaworzyna to 1
to nazwy 2
nazwy często 1
często spotykane 3
w Karpatach. 1
Karpatach. Jay 1
Jay Aston 1
Aston Emmanuel-Thomas 1
Emmanuel-Thomas (ur. 1
grudnia 1990) 1
– Jay 1
Jay naprawia 1
naprawia uszkodzoną 1
uszkodzoną lalkę, 1
lalkę, której 1
której mocą 1
mocą jest 2
jest powodowanie, 1
powodowanie, że 1
że osoba, 1
ją trzyma 1
trzyma zakochuje 1
pierwszej napotkanej 1
napotkanej osobie 1
osobie - 1
jego przypadku 1
przypadku jest 4
to Van. 1
Van. Jazda 1
Jazda na 1
na maksa 1
maksa (tytuł 1
(tytuł oryginału: 1
oryginału: Going 1
Going the 1
the Distance) 1
Distance) – 1
– Jazda 1
Jazda rumuńska 1
rumuńska posunąwszy 1
posunąwszy się 1
się naprzód, 1
naprzód, nie 1
doszła nawet 1
polskiej linii 1
linii tyralierskiej 1
tyralierskiej i 1
i pierzchnęła. 1
pierzchnęła. Jazda 1
Jazda sił 1
sił głównych 1
głównych Kondeusza 1
Kondeusza kilkoma 1
kilkoma szarżami 1
szarżami odparła 1
odparła jazdę 1
jazdę przeciwnika. 1
przeciwnika. Jazep 1
Jazep był 1
był ich 5
ich najmłodszym 1
najmłodszym dzieckiem, 1
dzieckiem, dlatego 1
dlatego w 3
pierwszych latach 19
latach życia 5
był zbytnio 1
zbytnio obciążany 1
obciążany obowiązkami. 1
obowiązkami. Jaz 1
Jaz obecnie 1
jest użytkowany 3
użytkowany (częściowo 1
(częściowo zdewastowany). 1
zdewastowany). Jaz 1
Jaz posiada 1
posiada jednoprzęsłową 1
jednoprzęsłową konstrukcję 1
konstrukcję betonową 1
betonową o 1
szerokości 22 1
22 m. 1
m. Jaz 1
Jaz w 1
w Kolbudach 1
Kolbudach powstał 1
powstał równocześnie 1
z elektrownią 1
elektrownią Bielkowo 1
Bielkowo w 1
1925 roku. 8
roku. Jazz 1
Jazz Lounge 1
Lounge Cinema 1
Cinema – 1
– cykl 2
cykl kompilacji 1
kompilacji muzycznych 1
muzycznych wydawany 1
wydawany w 2
latach 2005-2010 1
2005-2010 przez 1
przez Barcode 1
Barcode Records. 1
Records. Jazz, 1
Jazz, pomimo 1
pomimo „odwilży” 1
„odwilży” październikowej 1
październikowej 1956 1
roku, nadal 1
traktowany przez 1
przez władzę 2
władzę bardzo 1
bardzo nieufnie. 1
nieufnie. JC 1
JC dezerteruje 1
dezerteruje i 1
zaczyna współpracę 1
z NSF 1
NSF – 1
– organizacją 1
organizacją gdzie 1
gdzie pracuje 5
pracuje również 1
brat Paul. 1
Paul. J. 1
J. Cherodiemu, 1
Cherodiemu, obiekt 1
obiekt rozbudowano 1
rozbudowano do 1
do obecnych 3
obecnych rozmiarów. 1
rozmiarów. JDC 1
JDC przystosowuje 1
przystosowuje obiektywy 1
obiektywy oparte 1
na soczewkach 1
soczewkach sferycznych 1
sferycznych do 1
do kinematografii 1
kinematografii anamorfotycznej, 1
anamorfotycznej, poprzez 1
poprzez dodanie 2
dodanie cylindrycznego 1
cylindrycznego elementu 1
elementu optycznego. 1
optycznego. J.D. 1
J.D. Nelson 1
Nelson z 1
z Biura 3
Biura Szeryfa 1
Szeryfa Okręgu 1
Okręgu Alameda. 1
Alameda. JD 1
JD szantażuje 1
szantażuje Heather 1
Heather Duke, 1
Duke, wysyłając 1
wysyłając jej 1
jej czerwoną 1
czerwoną wstążkę 1
wstążkę Chandler, 1
Chandler, i 1
i każe 2
jej przekonać 1
przekonać wszystkich 1
wszystkich uczniów 1
uczniów do 3
podpisania petycji 1
petycji na 1
temat koncertu 1
koncertu zespołu 1
zespołu BigFun 1
BigFun w 1
w szkole. 11
szkole. Jean 1
Jean Graton 1
Graton od 1
dziecka wykazywał 1
wykazywał zainteresowanie 2
zainteresowanie motoryzacją, 1
motoryzacją, na 1
co niewątpliwie 1
niewątpliwie miała 1
miała wpływ 1
wpływ profesja 1
profesja ojca, 1
ojca, z 1
zawodu mechanika, 1
mechanika, a 1
ponadto gospodarza 1
gospodarza nantyjskiego 1
nantyjskiego klubu 1
klubu motocyklistów. 1
motocyklistów. Jean 1
Jean Liedloff 1
Liedloff urodziła 1
Jorku. Jean-Marie 1
Jean-Marie Le 1
Le Pen 2
Pen wielokrotnie 1
publicznie głosił 1
głosił poglądy 2
poglądy antysemickie 1
antysemickie i 1
i rasistowskie, 1
rasistowskie, co 1
do postępowań 1
postępowań karnych 1
karnych m.in. 1
za podżeganie 1
podżeganie do 2
rasowej (do 1
(do 2004 1
2004 przynajmniej 1
przynajmniej sześciokrotnie 1
sześciokrotnie był 1
był karany). 1
karany). Jean-Marie 1
Jean-Marie Loret 1
Loret urodził 1
się wiosną 5
wiosną 1918 2
jako nieślubny 1
nieślubny syn 1
syn Charlotte 1
Charlotte Lobjoie, 1
Lobjoie, siedemnastoletniej 1
siedemnastoletniej córki 1
córki rzeźnika. 1
rzeźnika. Jeanne 1
Jeanne Bécu, 1
Bécu, hrabina 1
hrabina du 2
du Barry 2
Barry lub 1
lub Marie-Jeanne, 1
Marie-Jeanne, hrabina 1
Barry (ur. 1
(ur. Jean 1
Jean odzyskuje 1
odzyskuje całe 1
całe wspomnienie 1
wspomnienie z 1
z wypadku 2
i uświadamia 1
że telepatią 1
telepatią pozbawiła 1
pozbawiła ojca 1
ojca przytomności 1
przytomności za 1
za kierownicą. 1
kierownicą. Jean 1
Jean Pecquet 1
Pecquet jeszcze 1
jeszcze wcześniej 1
wcześniej odkrył 1
odkrył system 1
system limfatyczny 1
limfatyczny u 1
u zwierząt. 1
zwierząt. Jeans 1
Jeans reprezentowała 1
reprezentowała barwy 1
klubu Nottingham 1
Nottingham Ladies' 1
Ladies' Swimming 1
Club. Jean 1
Jean Valjean 1
Valjean nie 1
nie stoi 1
czele fabryki 1
fabryki dżetów 1
dżetów ale 1
ale odzieży. 1
odzieży. Jechał 1
Jechał więc 1
próbował zyskać 1
zyskać kolejną, 1
kolejną, wyprzedzając 1
wyprzedzając Hamiltona. 1
Hamiltona. Jecheskiel 1
Jecheskiel Lewin 1
Lewin potrafił 1
potrafił jednak 2
wkrótce znaleźć 1
znaleźć drogę 1
drogę kompromisu 1
kompromisu między 1
między ortodoksami 1
ortodoksami a 1
a resztą 2
resztą społeczności 1
społeczności żydowskiej 3
żydowskiej Lwowa. 1
Lwowa. Jęczmień 1
Jęczmień świeżo 1
świeżo zebrany 1
zebrany jest 1
jest magazynowany, 1
magazynowany, a 1
następnie czyszczony 1
czyszczony i 1
i sortowany 1
sortowany pod 1
kątem ciężaru 1
ciężaru właściwego, 1
właściwego, długości 1
i grubości. 1
grubości. Jed 1
Jed Cooper 1
Cooper zostaje 1
zostaje wzięty 2
wzięty za 1
za złodzieja 1
złodzieja i 1
i mordercę. 1
mordercę. Jedenasty 1
Jedenasty sezon 1
sezon rozpoczął 1
roku. Jeden 1
Jeden egzemplarz 1
egzemplarz artysta 1
artysta osobiście 1
osobiście podarował 1
podarował w 2
roku goszczącej 1
goszczącej w 1
Polsce angielskiej 1
angielskiej królowej 1
królowej Elżbiecie 2
Elżbiecie II. 1
II. Jeden 1
Jeden gatunek 1
gatunek ( 1
( Jeden 2
Jeden japoński 1
japoński niszczyciel 1
niszczyciel został 1
został zatopiony 6
zatopiony przez 5
przez ogień 2
ogień artyleryjski 1
artyleryjski amerykańskich 1
amerykańskich krążowników, 1
krążowników, jednak 1
jednak cztery 1
cztery krążowniki 1
krążowniki zostały 1
zostały trafione 1
trafione przez 1
przez japońskie 1
japońskie torpedy. 1
torpedy. Jeden 1
Jeden lęg 2
lęg w 3
w roku, 5
roku, między 1
między kwietniem 1
kwietniem a 1
a czerwcem 2
czerwcem samica 1
samica znosi 1
znosi od 1
14 żółto-rdzawych 1
żółto-rdzawych jaj 1
o brązowym 3
brązowym plamkowaniem. 1
plamkowaniem. Jeden 1
w zniesieniu 1
zniesieniu 1 1
3 jaj 1
jaj znoszonych 1
znoszonych co 1
co 3 1
3 dni. 3
dni. Jeden 1
Jeden lotniskowiec 1
lotniskowiec amerykański 1
amerykański i 1
dwa japońskie 1
japońskie zostały 1
zostały uszkodzone, 2
uszkodzone, z 1
że „Enterprise” 1
„Enterprise” powrócił 1
służby już 2
połowie listopada 5
listopada ( 1
Jeden nauczyciel 1
nauczyciel wraz 1
z pomocnikiem 1
pomocnikiem nauczali 1
nauczali w 1
w dwuklasowej 2
dwuklasowej szkole. 1
szkole. Jeden 1
Jeden nazwał 1
nazwał Prystaw, 1
Prystaw, drugi 1
drugi Kopanym. 1
Kopanym. Jeden 1
Jeden obrót 2
obrót anteny 1
anteny radaru 1
radaru pozwala 1
pozwala zeskanować 1
zeskanować obszar 1
obszar o 7
powierzchni 5200 1
5200 km². 1
km². Jeden 1
zajmuje niemal 2
niemal 1,7 1
1,7 dnia. 1
dnia. Jeden 2
Jeden opowiada 1
o ostatnich 2
ostatnich dziewięciu 1
dziewięciu miesiącach 2
miesiącach na 2
na Jaszczurzej 1
Jaszczurzej Wyspie, 1
Wyspie, w 1
drugim udokumentowane 1
udokumentowane zostały 1
jej ostatnie 1
ostatnie dni. 1
dni. Jeden, 1
Jeden, o 1
stałej wydajności 1
wydajności ok. 1
ok. 23 1
23 l/s, 1
l/s, jest 1
jest ujęty 1
ujęty do 1
do wiejskiego 1
wiejskiego wodociągu 1
wodociągu dla 1
dla wsi 1
wsi Kečovo 1
Kečovo Barański 1
Barański Mirosław 1
Mirosław J.: 1
J.: Silická 1
Silická planina 1
planina - 1
- „góry” 1
„góry” niskie, 1
niskie, płaskie 1
płaskie i 1
i ciepłe. 1
ciepłe. Jeden 1
Jeden pełny 1
pełny obieg 1
obieg zajmuje 1
zajmuje mu 1
mu 3,7 1
3,7 dnia. 1
Jeden policjant 1
policjant i 1
i ochroniarz 1
ochroniarz odnieśli 1
odnieśli drobne 1
drobne obrażenia. 1
obrażenia. Jeden 1
Jeden raz 1
raz stanął 2
zawodów PŚ: 1
PŚ: 20 1
stycznia 1990 2
w Anterselvie 1
Anterselvie zwyciężył 1
samej konkurencji. 6
konkurencji. Jeden 1
Jeden stracono 1
stracono 24 1
24 listopada 6
lotu na 5
na pułap 1
pułap dynamiczny 1
dynamiczny na 2
wysokości 5200 1
5200 m. 1
m. Przyczyną 1
Przyczyną tego 2
tego było 4
było zamarznięcie 1
zamarznięcie smaru 1
smaru w 1
w mechanizmach 1
mechanizmach układu 1
układu sterowania, 1
sterowania, pilot 1
pilot Bajkałow, 1
Bajkałow, uratował 1
uratował się, 1
się, skacząc 1
skacząc ze 2
spadochronem. Jeden 1
Jeden wombat 1
wombat może 1
posiadać nawet 1
nawet 10 2
10 nor. 1
nor. Jeden 1
Jeden z 63
z budynków 2
budynków nasuwa 1
nasuwa mu 1
mu niezwykły 1
niezwykły pomysł. 1
pomysł. Jeden 1
czołowych twórców 1
twórców współczesnego 2
współczesnego kina 2
kina artystycznego 1
artystycznego w 1
Rosji. Jeden 1
dwóch Whitleyów 1
Whitleyów prowadzących 1
prowadzących dywersyjny 1
dywersyjny nalot 1
nalot na 1
na Foggię 1
Foggię miał 1
silnikiem po 1
po zbombardowaniu 1
zbombardowaniu stacji 1
stacji kolejowych. 1
kolejowych. Jeden 1
z dyrektorów 2
dyrektorów sprzedaży 1
sprzedaży Intellivision 1
Intellivision opisał 1
opisał problem 1
problem słowami: 1
słowami: Produkty 1
Produkty na 1
lata zostały 1
zostały wepchnięte 1
wepchnięte w 1
jeden rok 3
ma szansy 2
na zrównoważenie 1
zrównoważenie systemu. 1
systemu. Jeden 1
z eksperymentów 1
eksperymentów ujawnił, 1
ujawnił, że 5
że postrzeganie 1
postrzeganie atrakcyjności 1
atrakcyjności fizycznej 1
fizycznej drugiej 1
drugiej osoby 2
osoby zależy 1
zależy po 1
części od 1
niej czujemy. 1
czujemy. Jeden 1
z elfów 1
elfów jest 1
jest recepcjonistą. 1
recepcjonistą. Jeden 1
Jeden ze 4
ze studentów 1
studentów (Szmuel 1
(Szmuel Rosenholtz), 1
Rosenholtz), który 1
usiłował uciec, 1
uciec, został 1
śmiertelnie pobity. 1
pobity. Jeden 1
ze świadków 2
świadków tych 1
tych wydarzeń, 3
wydarzeń, Hugh 1
Hugh Ballance, 1
Ballance, opisał 1
opisał stworzenie 1
stworzenie jako 1
jako przypominające 1
przypominające " 1
" Jeden 1
Jeden zewnętrzny 1
zewnętrzny listek 1
listek wzniesiony 1
wzniesiony i 1
i grzbietowo 1
grzbietowo wygięty, 1
wygięty, dwa 1
dwa wewnętrzne 1
wewnętrzne listki 1
listki wygięte 1
wygięte i 1
i rozpostarte 1
rozpostarte na 2
boki. Jeden 1
ze współzałożycieli 3
współzałożycieli Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Młodzieży 1
Młodzieży Polskiej 3
w Zadrożu. 1
Zadrożu. Jeden 1
ze zdobytych 1
zdobytych przez 2
wojny egzemplarzy 1
egzemplarzy I-153 1
I-153 został 1
nich wyremontowany. 1
wyremontowany. Jeden 1
jego marynarzy 1
marynarzy postanowił 1
postanowił popływać 1
popływać w 1
w wodach 8
wodach ciepłego 1
ciepłego morza. 1
morza. Jeden 1
jej dyrektorów, 1
dyrektorów, Gustav 1
Gustav Wyneken, 1
Wyneken, był 1
autorem nowatorskiego 1
nowatorskiego programu 1
programu reformy 1
reformy edukacji. 1
edukacji. Jeden 1
jej kochanków, 1
kochanków, być 1
może Rosjanin 1
Rosjanin Ivan 1
Ivan Vaungh, 1
Vaungh, pisze 1
pisze powieść 1
pt. My 1
My Laura, 1
Laura, w 1
której Flora 1
Flora występuje 1
imieniem "Laura"; 1
"Laura"; powieść 1
powieść ta 1
być formą 3
formą unicestwienia 1
unicestwienia kochanki. 1
kochanki. Jeden 1
jej przewodniczących 1
przewodniczących – 1
– Jeden 3
koncertów zarejestrowano 1
zarejestrowano i 1
wydano na 4
DVD „Carlos 1
„Carlos Johnson&Joint 1
Johnson&Joint Venture-Live 1
Venture-Live in 1
in Poland”. 1
Poland”. Jeden 1
z krytyków 2
krytyków stwierdził, 2
stwierdził, iż 4
iż wazy, 1
wazy, z 1
których wypływała 1
wypływała woda 1
woda wyglądały 1
wyglądały jak 1
jak "kuchenne 1
"kuchenne garnki". 1
garnki". Jeden 1
że Gardner 1
Gardner „nigdy 1
„nigdy nie 2
nie grała 1
grała lepiej, 1
lepiej, ale 1
też nigdy 1
nigdy gorzej 1
gorzej nie 1
nie wyglądała”. 1
wyglądała”. Jeden 1
z łódzkich 1
łódzkich fabrykantów, 1
fabrykantów, producent 1
producent sukna 1
sukna Fryderyk 1
Fryderyk Abel 1
Abel ofiarował 1
ofiarował bezpłatnie 1
bezpłatnie tkaninę, 1
tkaninę, z 1
której uszyto 1
uszyto mundurki 1
mundurki dla 1
dla 22 1
22 uczniów. 1
uczniów. Jeden 1
z mężczyzn 1
mężczyzn wydaje 1
wydaje polecenia, 1
polecenia, tzw. 1
tzw. komendy. 1
komendy. Jeden 1
z mieszkańców, 1
mieszkańców, Wilhelm 1
Wilhelm Niedoba, 1
Niedoba, zgodził 1
na przekazanie 3
przekazanie terenu 1
terenu w 2
centrum miejscowości. 2
miejscowości. Jeden 1
mostów zabezpieczono 1
zabezpieczono drewniano-ziemnymi 1
drewniano-ziemnymi szańcami, 1
szańcami, a 1
drugi redutą 1
redutą osłaniającą 1
osłaniającą przedmoście 1
przedmoście oraz 1
oraz obsadzoną 1
obsadzoną przez 1
przez Kozaków 1
Kozaków Dońskich 1
Dońskich redutą 1
redutą na 1
Górze Dziewiczej. 1
Dziewiczej. Jeden 1
północ wysuniętych 1
wysuniętych fragmentów 1
fragmentów głównego 1
głównego lądu 1
lądu Szkocji 1
Szkocji i 3
Brytanii. Jeden 1
zagrożonych gatunków 6
gatunków motyli 1
motyli w 1
Europie. Jeden 1
z najbogatszych 6
najbogatszych magnatów 1
magnatów Małopolski. 1
Małopolski. Jeden 1
najlepszych islandzkich 1
islandzkich siłaczy. 1
siłaczy. Jeden 1
najlepszych piłkarzy 5
piłkarzy swojej 1
swojej epoki. 1
epoki. Jeden 1
z najmłodszych 4
najmłodszych oficerów 1
oficerów okrętu, 1
okrętu, jest 1
jest oddany 1
oddany swojej 1
swojej pracy. 2
pracy. Jeden 1
z najniebezpieczniejszych 1
najniebezpieczniejszych wulkanów 1
wulkanów na 1
na Jawie. 1
Jawie. Jeden 1
modeli w 4
marki. Jeden 1
najpopularniejszych za 1
granicą pisarzy 1
pisarzy brazylijskich, 1
brazylijskich, w 1
nie uzyskał 11
uzyskał uznania. 1
uznania. Jeden 1
najstarszych systemów 1
systemów muzycznych 1
muzycznych na 1
świecie. Jeden 1
najstarszych teatrów 1
teatrów Dolnego 1
Śląska. Jeden 1
najważniejszych postulatów 1
postulatów XIV 1
XIV Manify 1
Manify brzmiał: 1
brzmiał: „Powiedzmy 1
„Powiedzmy głośno, 1
głośno, że 1
że chcemy 1
chcemy być 1
być wolne. 1
wolne. Jeden 1
najważniejszych sosów 1
sosów polskich. 1
polskich. Jeden 1
najważniejszych twórców 1
twórców kina 1
kina afrykańskiego. 1
afrykańskiego. Jeden 1
największych amerykańskich 1
amerykańskich gangsterów 1
gangsterów tamtych 1
tamtych czasów 3
czasów – 1
najwybitniejszych twórców 1
kina litewskiego. 1
litewskiego. Jeden 1
nich, Kuranosuke 1
Kuranosuke Ōishi 1
Ōishi (właśc. 1
(właśc. Yoshio 1
Yoshio Ōishi), 1
Ōishi), zaplanował 1
zaplanował zemstę. 1
zemstę. Jeden 1
nich nosił 1
tytuł Secretarius 1
Secretarius domesticus 1
domesticus i 1
i przewodził 1
przewodził pozostałym. 1
pozostałym. Jeden 1
nich, ufundowany 1
ufundowany w 2
w 1865 6
1865 r. 3
przez Petra 1
Petra i 1
Pawła Steców, 1
Steców, należy 1
najstarszych tego 2
typu zabytków 1
zabytków zachowanych 1
zachowanych w 1
górskich wsiach 1
wsiach Beskidu 1
Beskidu Niskiego. 2
Niskiego. Jeden 1
nich, Vindicien, 1
Vindicien, przyszły 1
przyszły biskup 1
biskup Arras, 1
Arras, opiekował 1
się kompleksem 1
kompleksem budynków 1
budynków po 1
śmierci swojego 3
swojego nauczyciela, 3
nauczyciela, a 1
następnie opłacił 1
opłacił przebudowę 1
przebudowę wolno 1
stojących pustelni 1
jeden kompleks 3
kompleks klasztorny. 1
klasztorny. Jeden 1
nich - 2
- "Życie 1
"Życie to 1
to surfing", 1
surfing", był 1
jedynym singlem. 1
singlem. Jeden 1
z niemieckich 3
niemieckich nalotów 1
na sztab 1
sztab frontu 1
frontu o 1
o mało 7
mało nie 4
dla Rokossowskiego 1
Rokossowskiego tragicznie. 1
tragicznie. Jeden 1
250 niemieckich 1
niemieckich Świadków 1
Świadków Jehowy 12
Jehowy straconych 1
straconych z 1
powodu w 4
latach 1939–1945. 2
1939–1945. Jeden 1
Jeden został 1
został sprowadzony 1
sprowadzony w 1
w 1898 12
1898 do 1
do berlińskiego 2
berlińskiego zoo. 1
zoo. Jeden 1
jego współbraci, 1
współbraci, św. 1
św. Jeden 1
pierwszych przyrządów, 1
przyrządów, z 1
jakim zaczynają 1
zaczynają naukę 1
naukę dyscypliny 1
dyscypliny przyszłe 1
przyszłe gimnastyczki. 1
gimnastyczki. Jeden 1
planów na 1
wypadek zamknięcia 1
zamknięcia dostępu 1
do zatoki 6
zatoki portowej 1
portowej uwzględniał 1
uwzględniał przebicie 1
przebicie się 2
przez niski 1
niski piaszczysty 1
piaszczysty cypel 1
cypel na 1
północy wyspy, 1
wyspy, w 2
celu zapewnienia 8
zapewnienia alternatywnego 1
alternatywnego dojścia 1
dojścia do 2
do portu. 3
portu. Jeden 1
z pochodów 1
pochodów został 1
grupę antykonfederatów 1
antykonfederatów i 1
się bójka. 1
bójka. Jeden 1
z podgatunków, 1
podgatunków, Salmonella 1
Salmonella enterica 1
enterica subsp. 1
subsp. Jeden 1
z pokojów, 1
pokojów, w 1
którym mieścił 1
się oddział 3
oddział operacyjny 1
operacyjny wojsk 1
wojsk rządowych. 3
rządowych. Jeden 1
z prototypów 1
prototypów zaopatrzono 1
zaopatrzono w 1
w silniki 5
silniki odrzutowe 1
odrzutowe Rolls-Royce 1
Rolls-Royce Nene, 1
Nene, przez 1
co egzemplarz 1
egzemplarz ten, 1
ten, po 1
swoim dziewiczym 1
dziewiczym locie 1
locie w 1
roku 1948, 1
1948, stał 1
pierwszym cywilnym 1
cywilnym samolotem 1
samolotem transportowym 1
transportowym o 1
o napędzie 5
napędzie odrzutowym. 1
odrzutowym. Jeden 1
z przyjaciół 1
przyjaciół powiedział 1
o nim: 1
nim: „strata 1
„strata żony 1
żony była 1
niego bolesnym 1
bolesnym ciosem. 1
ciosem. Jeden 1
z saopha 1
saopha został 1
został prezydentem 3
prezydentem kraju, 1
a inny 1
inny – 1
– ministrem 1
ministrem spraw 8
zagranicznych. Jeden 1
z sędziów, 2
sędziów, Park 1
Park Jin-young, 1
Jin-young, pochwalił 1
pochwalił chemię 1
chemię między 1
między rodzeństwem 1
rodzeństwem i 1
i techniki, 1
techniki, które 1
które zastosowali 1
zastosowali w 1
swoich występach. 1
występach. Jeden 1
z silników 2
silników napędzał 1
napędzał śmigło 1
śmigło ciągnące, 1
ciągnące, a 1
drugi śmigło 1
śmigło pchające. 1
pchające. Jeden 1
symboli sprawiedliwości 1
z tancerzy 1
tancerzy proponuje 1
proponuje footwork, 1
footwork, a 1
reszta grupy 1
grupy go 1
go powtarza. 1
powtarza. Jeden 1
z tekstów 1
tekstów historycznych 1
historycznych dotyczy 1
dotyczy dzules, 1
dzules, to 1
jest obcokrajowców, 1
obcokrajowców, czyli 1
czyli Hiszpanów. 1
Hiszpanów. Jeden 1
z torów, 1
torów, na 1
w inauguracyjnym 1
inauguracyjnym sezonie 1
sezonie odbywał 1
się wyścig, 1
wyścig, jest 1
kalendarzu NASCAR 1
NASCAR do 1
do dziś: 1
dziś: Martinsville 1
Martinsville Speedway. 1
Speedway. Jeden 1
tych nagrobków 2
nagrobków znajduje 1
na mogile 2
mogile 5 1
5 nieznanych 1
nieznanych żołnierzy 1
żołnierzy rosyjskich, 2
rosyjskich, drugi 1
drugi na 7
grobie oficerów 1
oficerów armii 2
armii austriackiej. 3
austriackiej. Jeden 1
nagrobków został 1
wojnie światowej 59
światowej zrekonstruowany 1
zrekonstruowany przez 1
Antoniego Szymanowskiego. 1
Szymanowskiego. Jeden 1
tych obozów 1
obozów znajdował 1
rzece Little 1
Little Sur, 1
Sur, drugi 1
drugi przy 1
rzece Kirk, 1
Kirk, natomiast 1
trzeci był 3
od kanionu 1
kanionu Anderson. 1
Anderson. Jeden 1
z typów 1
typów młocarni 1
młocarni zwany 1
jest cepówką, 1
cepówką, gdzie 1
gdzie elementem 1
elementem bębna 1
bębna młócącego 1
młócącego jest 1
jest metalowa 2
metalowa listwa 1
listwa zwana 1
zwana cepem. 1
cepem. Jeden 1
z witraży 1
witraży w 1
części katedry 2
katedry – 1
– dzieło 2
dzieło firmy 1
firmy William 1
William Wailes 1
Wailes & 1
Co. Jeden 1
z żandarmów 1
żandarmów zaatakował 1
zaatakował pałką 1
pałką jednego 1
z Australijczyków, 1
Australijczyków, co 1
do bójki. 1
bójki. Jeden 1
z zawodników 5
zawodników ( 1
( Jedna 3
Jedna była 1
była skupiona 2
skupiona wokół 2
wokół krewnych 1
krewnych zmarłego 1
zmarłego papieża 1
papieża z 1
rodu Orsini 1
Orsini (Latino, 1
(Latino, Giordano 1
Giordano i 1
i Matteo), 1
Matteo), a 1
druga składała 1
z kardynałów 1
kardynałów opozycyjnych 1
opozycyjnych wobec 1
wobec Mikołaja 1
Mikołaja III. 1
III. Jedna 1
Jedna czy 1
czy dwie 1
dwie rozmowy 1
z Reggie'em 1
Reggie'em przekonały 1
przekonały mnie, 1
mnie, że 1
że powinienem 1
powinienem zobaczyć 1
zobaczyć to 1
własne oczy. 1
oczy. Jedna 1
Jedna droga 1
droga lokalna 1
lokalna wybiegała 1
wybiegała też 1
też ku 1
ku północnemu-wschodowi. 1
północnemu-wschodowi. Jedna 1
Jedna dyrekcja 1
dyrekcja kierowała 1
kierowała pracą 1
pracą uczniów 1
uczniów szkoły 2
i licealnej 1
licealnej do 1
Od tego 98
roku placówka 2
placówka zaczęła 1
zaczęła funkcjonować 2
funkcjonować oddzielnie 1
oddzielnie jako 1
jako Państwowa 1
Państwowa Podstawowa 1
Podstawowa Szkoła 1
Szkoła Muzyczna. 1
Muzyczna. Jednak 1
Jednak 15 1
wyniku zdrady 1
zdrady został 1
wsi Arquillos 1
Arquillos ( 1
( Jednak 4
Jednak 16 1
maja 1916 1
1916 toczą 1
toczą się 2
pod miastem 2
miastem jeszcze 1
jeszcze walki. 1
walki. Jednak 1
Jednak 17 1
roku wziął 11
wziął rozwód. 1
rozwód. Jednak 1
Jednak 20-letni 1
20-letni Maksymilian 1
Maksymilian nie 1
posiadał zbyt 1
dużego doświadczenia 2
doświadczenia wojskowego, 1
wojskowego, które 1
mu wyjść 1
wyjść naprzeciw 1
naprzeciw nowej 1
nowej organizacji 1
organizacji armii. 1
armii. Jednak 1
Jednak 25 1
gali KSW 1
KSW 18, 1
18, dostał 1
dostał szansę 2
szansę walki 2
walki ze 3
ze zwycięzcą 1
zwycięzcą turnieju 1
turnieju KSW 1
KSW w 1
wadze ciężkiej, 2
ciężkiej, Davidem 1
Davidem Olivią. 1
Olivią. Jednak 1
Jednak 30 1
roku wtargnęła 1
wtargnęła do 1
do Biura 2
Oddziału policja 1
policja i 2
i aresztowała 1
aresztowała pracowników. 1
pracowników. Jednak 1
Jednak 3 1
roku rozwiodła 1
rozwiodła się. 1
się. Jednak 3
Jednak aby 1
aby wyświetlić 1
wyświetlić ją 1
w przeglądarce 1
przeglądarce potrzebne 1
są jeszcze 7
jeszcze instrukcje, 1
instrukcje, jak 1
zrobić. Jednak, 2
Jednak, aby 1
aby zakończyć 4
zakończyć usuwanie 1
usuwanie minimalnego 1
minimalnego wierzchołka 1
wierzchołka musimy 1
musimy uaktualnić 1
uaktualnić wskaźnik 1
wskaźnik na 1
na minimalny 1
minimalny klucz. 1
klucz. Jednak 1
Jednak ambicje 1
ambicje Terrorsaura 1
Terrorsaura nie 1
dawały się 1
zepchnąć w 1
w głąb. 2
głąb. Jednak 1
Jednak anglikanizm 1
anglikanizm czci 1
czci też 1
też męczenników, 1
męczenników, których 1
których kult 1
kult ustał 1
ustał w 1
w katolicyzmie 1
katolicyzmie oraz 1
oraz nowych 1
nowych męczenników, 1
męczenników, którzy 1
którzy zginęli 6
zginęli za 1
za głoszenie 1
głoszenie poglądów, 1
poglądów, sprzecznych 1
sprzecznych z 2
z doktryną 3
doktryną katolicką 1
katolicką (np. 1
(np. Jednak 2
Jednak animki 1
animki zamierzają 1
zamierzają się 3
bronić i 1
i wyzywają 1
wyzywają kosmitów 1
kosmitów na 2
mecz koszykówki. 1
koszykówki. Jednak 1
Jednak Australijczyk 1
Australijczyk rozpoczął 1
rozpoczął wyścig 1
wyścig finałowy 1
finałowy zbyt 1
zbyt szybko 2
szybko i 7
ukończył go, 1
pozwoliło Rossowi 1
Rossowi łatwo 1
łatwo zdobyć 1
zdobyć złoty 1
medal. Jednak 1
Jednak bardzo 2
szybko 158 1
158 FIS 1
FIS stał 1
powrót 158 1
158 TFS, 1
TFS, a 1
jej sprzęt 1
sprzęt wymieniono 1
wymieniono na 3
na A-37B, 1
A-37B, a 1
na A-10A. 1
A-10A. Jednak 1
szybko okazało 2
wyniki były 1
były dużo 3
dużo gorsze 1
gorsze od 2
od oczekiwanych 1
oczekiwanych (głównie 1
(głównie za 1
sprawą nieliniowości). 1
nieliniowości). Jednak 1
Jednak bezpośrednio 1
samym mieście 2
mieście Dżanin 1
Dżanin stacjonował 1
stacjonował batalion 1
batalion irackiej 1
irackiej piechoty, 1
piechoty, wspierany 1
wspierany przez 7
przez baterię 1
baterię artylerii. 1
artylerii. Jednak 1
Jednak bez 1
na wynik 2
wynik eliminacji 1
eliminacji gospodarze 1
gospodarze mają 1
mają zagwarantowany 1
zagwarantowany udział 2
Mistrzostwach Świata. 1
Świata. Jednak 1
Jednak Bhadda 1
Bhadda była 1
tak piękna, 1
piękna, że 1
że mogło 2
mogło to 1
to powodować 2
powodować plotki 1
o nich 6
– postanowili 1
postanowili się 3
się rozstać 1
rozstać i 1
i wędrować 1
wędrować osobno. 1
osobno. Jednak 1
Jednak Bhrygu 1
Bhrygu nie 1
nie odwzajemnił 1
odwzajemnił tego 1
tego i 3
zaczął krytykować 1
krytykować Śiwę 1
Śiwę za 1
jego dziwactwa. 1
dziwactwa. Jednak 1
Jednak brak 1
informacji czy 1
czy kiedykolwiek 1
kiedykolwiek otwarto 1
otwarto tę 1
tę linię. 1
linię. Jednak 1
Jednak było 1
to niewygodne 1
niewygodne dla 1
dla konia, 1
konia, dla 1
tego połączono 1
połączono obydwa 1
obydwa elementy. 1
elementy. Jednak 1
Jednak Chojrak 1
Chojrak poznał 1
poznał prawdziwą 1
prawdziwą naturę 2
naturę robota 1
robota i 2
i odkrył 2
odkrył jego 2
jego talent 5
talent do 4
do rzeźbienia 1
rzeźbienia reniferów. 1
reniferów. Jednak 1
Jednak co 1
co oznaczał 1
oznaczał pierwotnie 1
pierwotnie człon 1
człon Kacz- 1
Kacz- – 1
wiadomo. Jednak 1
Jednak czasy, 1
czasy, w 2
których powstawały 1
powstawały (względem 1
(względem początku 1
początku sesji 1
sesji zmiany 1
zmiany częstotliwości) 1
częstotliwości) oba 1
oba te 5
te impulsy 1
impulsy były 1
były różne, 1
różne, bo 1
bo zmieniała 1
się pojemność 1
pojemność dipola 1
dipola antenowego 1
antenowego (poprzez 1
(poprzez różne 1
różne gęstości 1
gęstości elektronów 1
elektronów w 2
w atmosferze). 1
atmosferze). Jednak 1
Jednak część 2
część fundamentów 1
fundamentów pomieszczeń 1
pomieszczeń mieszkalnych 1
obronnych została 1
została umocowana 1
umocowana i 1
i wyeksponowana 1
wyeksponowana na 1
powierzchni. Jednak 1
część rodów 1
rodów pozostawała 1
pozostawała przy 1
przy swoich 1
swoich średniowiecznych 1
średniowiecznych nazwiskach 1
nazwiskach (Kulesza, 1
(Kulesza, Konopna, 1
Konopna, Tyszka). 1
Tyszka). Jednak 1
Jednak czwartą 1
czwartą partię 1
partię tej 2
sesji wygrał 1
wygrał Chińczyk, 2
Chińczyk, w 1
czego zdołał 1
zdołał doprowadzić 1
do przerwy. 1
przerwy. Jednak 1
Jednak daleki 1
daleki był 1
swojej formy 1
formy sprzed 1
sprzed lat 2
i podobnie 5
w Aston 2
Aston Villi 1
Villi zagrał 1
zagrał jedynie 1
5 ligowych 2
ligowych meczach 8
meczach Evertonu, 1
Evertonu, który 1
który zakończył 6
zakończył sezon 3
16. miejscu 1
w tabeli. 10
tabeli. Jednak 1
Jednak Daniels 1
Daniels i 2
Tennessee odkrywają, 1
odkrywają, że 4
że Lopé 1
Lopé został 1
przez Chestburstera. 1
Chestburstera. Jednak 1
Jednak dano 1
dano mu 1
mu szansę. 1
szansę. Jednak 1
Jednak decyzja 1
o przekształceniu 1
przekształceniu ataku 1
na Syrakuzy 1
Syrakuzy w 1
w szybowcowy 1
szybowcowy była 1
była problematyczna; 1
problematyczna; 51 1
51 Skrzydło 1
Skrzydło praktycznie 1
nie miało 7
miało doświadczenia 1
doświadczenia w 7
w szybowaniu, 1
szybowaniu, podczas 1
gdy 52-ie 1
52-ie miało 1
miało go 1
go znacznie 1
znacznie więcej, 2
więcej, ale 1
już przygotowywało 1
przygotowywało się 1
do misji 1
misji ze 1
ze spadochroniarzami. 1
spadochroniarzami. Jednak 1
Jednak Demichev 1
Demichev zaczyna 1
się obawiać 1
obawiać Renki, 1
Renki, wyposażonego 1
wyposażonego w 5
w UMC, 1
UMC, uważając 1
uważając nawet, 1
on silniejszy 1
silniejszy od 2
niego samego. 1
samego. Jednak 1
Jednak dla 1
dla silnej 1
silnej dyspersji 1
dyspersji również 1
również prędkość 1
prędkość grupowa 1
grupowa może 1
być większa 1
od prędkości 5
w próżni 2
próżni i 2
jest zgodne 2
z teorią 4
teorią względności. 1
względności. Jednak 1
Jednak do 3
to mała 4
mała wieś 1
wieś z 5
kilkoma zabytkowymi 1
zabytkowymi kościołami. 1
kościołami. Jednak 1
Jednak domek 1
domek gołębski 1
gołębski nie 1
jest wierną 1
wierną kopią 3
kopią Santa 1
Santa Casa 2
Casa w 2
Loreto. Jednak 1
Jednak domeną 1
domeną Ehrlicha 1
Ehrlicha była 1
była archeologia, 1
archeologia, głównie 1
głównie pradziejowa, 1
pradziejowa, której 1
poświęcił większość 1
większość swoich 2
swoich publikacji. 1
publikacji. Jednak 1
Jednak dopiero 3
dopiero około 2
około 1959 1
roku jaskinia 1
jaskinia została 2
została zbadana. 1
zbadana. Jednak 1
okresie Południowej 1
Południowej Dynastii 1
Dynastii Song, 1
Song, czyli 1
latach 1127-1279, 1
1127-1279, klasztor 1
klasztor został 2
całkowicie przejęty 1
przez szkołę 1
szkołę chan. 1
chan. Jednak 1
dopiero wtedy 2
wtedy zagrał 1
w Hercie 1
Hercie w 1
w 1. 8
1. lidze, 1
lidze, co 1
pierwszego pobytu 1
tym klubie. 1
klubie. Jednak 1
1919 r. 16
r. wśród 1
wśród ludności, 1
ludności, zwłaszcza 2
zwłaszcza robotników, 1
robotników, zapanowało 1
zapanowało rozczarowanie 1
rozczarowanie rządami 1
rządami białych, 1
białych, w 1
mieście z 2
powodzeniem działali 1
działali bolszewiccy 1
bolszewiccy agitatorzy. 1
agitatorzy. Jednak 1
do transakcji 1
transakcji dojść 1
dojść nie 1
nie mogło 10
mogło ze 1
względów prawnych. 1
prawnych. Jednak 1
Jednak drużyny 1
z GET-ligaen 1
GET-ligaen okazały 1
się lepsze 2
lepsze i 1
i utrzymały 1
ekstraklasie norweskiej. 1
norweskiej. Jednak 1
Jednak duża 1
duża częstotliwość 1
częstotliwość ataków 1
ataków może 1
konsekwencji powodować 1
powodować stopniowe 1
stopniowe pogarszanie 1
pogarszanie się 2
się słuchu 1
słuchu (zaczynające 1
(zaczynające się 1
od spadku 1
spadku w 2
zakresie niskich 2
niskich częstotliwości). 1
częstotliwości). Jednak 1
Jednak dwaj 1
dwaj jego 4
jego bracia 2
bracia również 1
również mieli 1
mieli takie 1
takie pragnienie, 1
pragnienie, w 1
czym rodzice 1
rodzice kazali 1
kazali zostać 1
zostać mu 1
domu, żeby 2
żeby podtrzymać 1
podtrzymać ciągłość 1
ciągłość rodu. 1
rodu. Jednak 1
Jednak działacze 1
działacze zrezygnowali 1
niego. Jednak 1
Jednak działalność 1
działalność klasztoru 1
klasztoru pod 1
pod każdym 3
każdym względem: 1
względem: translatorskim, 1
translatorskim, wydawniczym 1
wydawniczym itd. 1
itd. była 1
była skromna 1
skromna i 1
i nieciągła. 1
nieciągła. Jednak 1
Jednak dziecko 1
dziecko zostaje 1
zostaje porwane 1
porwane przez 1
przez byłego 3
byłego wspólnika 1
wspólnika kobiety, 1
kobiety, który 1
który żąda, 1
żąda, by 1
by ta 2
ta okradła 1
okradła bank. 1
bank. Jednak 1
Jednak elipsa 1
elipsa będzie 1
będzie zmieniała 1
zmieniała położenie 1
przestrzeni w 1
wyniku precesji 1
precesji Airy. 1
Airy. Jednak 1
Jednak fakt 1
fakt ten, 1
ten, że 1
że byli 5
byli „stworzeni 1
„stworzeni dla 1
dla siebie” 1
siebie” nie 1
należy rozumieć 2
rozumieć tego 1
w „romantycznym 1
„romantycznym znaczeniu 1
znaczeniu tego 1
tego słowa”. 1
słowa”. Jednak 1
Jednak fakt, 1
że symetria 1
symetria odbić 1
odbić przestrzennych 1
przestrzennych jest 1
jest przybliżona, 1
przybliżona, powoduje, 1
istnieją (bardzo 1
(bardzo rzadkie) 1
rzadkie) procesy, 1
procesy, gdzie 1
gdzie powyższa 1
powyższa zasada 1
zasada nie 1
nie obowiązuje. 1
obowiązuje. Jednak 1
Jednak faraon 1
faraon nie 2
tajemnicy Imhotep 1
Imhotep i 1
i Anck-Su-Namun 1
Anck-Su-Namun byli 1
byli kochankami, 1
kochankami, gotowymi 1
gotowymi ryzykować 1
ryzykować życiem 1
imię miłości. 1
miłości. Jednak 1
Jednak Federacja 1
Federacja nie 1
miała dowodów, 1
że zespoły 2
zespoły kiedykolwiek 1
kiedykolwiek używały 1
używały tych 1
tych oprogramowań, 1
oprogramowań, więc 1
więc zespoły 1
zespoły nie 2
nie otrzymały 1
otrzymały żadnej 1
żadnej kary, 1
kary, ponadto 1
ponadto nie 1
udowodniono oszustw 1
oszustw w 1
w samochodach 4
samochodach Benettona. 1
Benettona. Jednak 1
Jednak gdy 6
gdy brak 1
brak poparcia 1
wśród jego 3
jego własnych 3
własnych wojsk 1
wojsk spowodował, 1
spowodował, iż 1
jego prefektura 1
prefektura stała 1
się łatwym 3
łatwym łupem 1
łupem armii 1
armii Song 1
Song w 1
w niecałe 1
niecałe dwa 1
miesiące później, 1
później, popełnił 1
popełnił samobójstwo. 4
samobójstwo. Jednak 1
Jednak gdyby 1
to dom 1
dom 5., 1
5., to 1
nie miałby 2
miałby żadnego 1
żadnego domu 1
domu po 4
prawej stronie, 3
stronie, a 2
a musi 1
mieć biały 1
biały dom 1
dom (3). 1
(3). Jednak 1
gdy ci 1
ci wzbogacali 1
wzbogacali się, 1
się, częstokroć 1
częstokroć plądrowano 1
plądrowano ich 1
ich majątki 1
majątki i 1
i wypędzano 1
wypędzano ponownie. 1
ponownie. Jednak, 1
Jednak, gdy 3
gdy otwiera 1
otwiera swoje 1
swoje piękne 1
piękne usta, 1
usta, okazuje 1
że zupełnie 1
zupełnie nie 5
nie pasuje 4
pasuje do 4
ich obrazu. 1
obrazu. Jednak, 1
gdy przeżywają 1
przeżywają razem 1
razem dramatyczne 1
dramatyczne wydarzenia, 1
wydarzenia, dumny 1
dumny ojciec 1
ojciec przekonuje 1
przekonuje się, 6
on może 2
jeszcze wiele 6
wiele nauczyć 1
nauczyć od 1
swojego odważnego, 1
odważnego, dzielnego 1
dzielnego syna. 1
syna. Jednak 1
gdy Turi 1
Turi zaczyna 1
zaczyna mieszać 1
mieszać w 1
jego imperium, 1
imperium, jest 1
jest wściekły, 2
wściekły, że 2
może nic 1
nic zrobić. 1
roku rewizjoniści 1
rewizjoniści odłączyli 1
odłączyli się 1
od ruchu 1
ruchu syjonistycznego, 2
syjonistycznego, Bodenheimer 1
Bodenheimer opuścił 1
opuścił ich. 1
ich. Jednak 1
swoich pismach 3
pismach zaczęła 1
zaczęła skupiać 1
skupiać się 1
na temacie 1
temacie problemów 1
problemów Kościoła 1
Kościoła Reformowanego 1
Reformowanego i 1
i kwestii 1
kwestii wiary, 1
wiary, respekt 1
respekt jaki 1
jaki posiadała 1
posiadała pośród 1
pośród uczonych 1
uczonych innych 1
innych religii 2
religii oraz 2
oraz narodowości 1
narodowości zaczął 1
zaczął stopniowo 1
stopniowo maleć. 1
maleć. Jednak 1
gdy wychodzi 1
jaw, że 3
ona szpiegiem 1
szpiegiem obcego 1
obcego mocarstwa 1
mocarstwa zrywa 1
i doprowadza 2
jej aresztowania. 1
aresztowania. Jednak 1
gdy zniszczyły 1
zniszczyły mu 1
się buty, 1
buty, zrobienie 1
zrobienie nowych 1
nowych nie 1
konieczne, gdyż 2
gdyż przez 2
przez miesiące 1
miesiące życia 1
życia na 10
wyspie stopy 1
stopy rozbitka 1
rozbitka stały 1
się twarde 1
i odporne 2
na skaleczenia. 1
skaleczenia. Jednak 1
Jednak głównym 1
głównym obszarem 3
obszarem użycia 1
użycia tych 1
tych samolotów 2
samolotów pozostało 1
pozostało Morze 1
Morze Śródziemne. 1
Śródziemne. Jednak 1
Jednak Grêmio 1
Grêmio zademonstrował 1
zademonstrował znakomitą 1
znakomitą dyspozycję 1
dyspozycję i 1
i pokonał 3
pokonał gospodarzy 1
gospodarzy pewnie 1
pewnie 3:1. 1
3:1. Jednak 1
Jednak ich 3
ich codzienne 2
codzienne życie 3
życie utrudniają 1
utrudniają Cindy 1
Cindy i 1
chłopak Fabian. 1
Fabian. Jednak 1
ich jedynka 1
jedynka była 1
była linią 1
linią poziomą. 1
poziomą. Jednak 1
ich realizacja, 2
realizacja, jak 1
jak pisano 1
pisano w 1
w deklaracji, 1
deklaracji, wymagała 1
wymagała wprowadzenia 1
wprowadzenia socjalizmu. 1
socjalizmu. Jednak 1
Jednak Ida 1
Ida Overbeck, 1
Overbeck, która 1
dobrze znała 1
znała Nietzsche, 1
Nietzsche, sugeruje, 1
że związku 1
między twórczością 1
twórczością Nietzschego 1
Nietzschego i 1
i Stirnera 1
Stirnera nie 1
należy postrzegać 1
postrzegać jako 2
jako zwykłego 1
zwykłego plagiatu. 1
plagiatu. Jednak 1
Jednak ilości 1
ilości przewożonego 1
przewożonego towaru 1
towaru były 1
dużo mniejsze 2
mniejsze niż 4
przypadku Gdańska 1
Gdańska czy 1
czy Elbląga. 1
Elbląga. Jednak 1
Jednak inne 1
inne media 1
media niemieckie 1
niemieckie broniły 1
broniły pozycje 1
pozycje Urbana 1
Urbana Frankfurter 1
Frankfurter Rundschau, 1
Rundschau, 12 1
2001 i 4
października 2001. 2
2001. Jednak 1
Jednak inżynier 1
inżynier pokładowy 1
pokładowy za 1
za każdym 15
każdym razem 22
razem włączał 1
włączał go 1
z powrotem. 3
powrotem. Jednak 1
Jednak istnieją 1
istnieją rusycyzmy 1
rusycyzmy z 1
różnych czasów, 1
czasów, np. 1
np. raamattu 1
raamattu – 1
– Jednak 1
Jednak i 1
tak często 2
często pozostaje 1
pozostaje potencjalnie 1
potencjalnie podlegająca 1
podlegająca pod 1
pod błędy 1
błędy osobista 1
osobista interpretacja, 1
interpretacja, postrzeganie 1
postrzeganie sensu 1
sensu zdarzenia. 1
zdarzenia. Jednak, 1
Jednak, jako 1
jako konsekwencja 1
konsekwencja przepowiadania 1
przepowiadania Jezusa, 1
Jezusa, doznały 1
doznały one 1
one istotnej 1
istotnej transformacji. 1
transformacji. Jednak 1
Jednak jego 4
jego prawdziwą 1
prawdziwą pasją 1
pasją życiową 1
życiową było 1
było harcerstwo. 1
harcerstwo. Jednak, 1
Jednak, jego 1
jego tendencja 1
tendencja do 3
do improwizowania 1
improwizowania i 1
i uchylania 1
uchylania się 2
od scenariusza 1
scenariusza przyciągała 1
przyciągała uwagę 1
uwagę policji 1
policji teatralnej. 1
teatralnej. Jednak 1
jego wpływy 1
na dalszy 5
dalszy rozwój 6
rozwój kolei 2
kolei były 1
były odczuwalne 1
odczuwalne jeszcze 1
jeszcze bardzo 1
bardzo długo. 1
długo. Jednak 1
jego zainteresowanie 3
zainteresowanie w 1
tym kierunku 2
kierunku rozwijały 1
rozwijały się 3
się stopniowo. 2
stopniowo. Jednak 1
jego zawartość 3
zawartość (jak 1
(jak i 1
i zawartość 1
zawartość każdego 1
z plików), 1
plików), jest 1
jest generowana 1
generowana automatycznie 1
automatycznie na 2
podstawie zawartości 1
zawartości odpowiednich 1
odpowiednich struktur 1
struktur danych 1
danych jądra 1
jądra i 1
i reprezentuje 3
reprezentuje stan 1
stan systemu 1
chwili odczytu. 1
odczytu. Jednak 1
Jednak jej 1
jej błyskotliwą 1
błyskotliwą karierę 1
karierę przerwała 1
przerwała śmierć. 2
śmierć. Jednak 1
Jednak jest 1
to ciąża 1
ciąża zagrożona. 1
zagrożona. Jednak 1
Jednak jeszcze 1
przed ukazaniem 3
ukazaniem się 3
się płyty, 1
płyty, dwie 1
dwie pochodzące 1
albumu piosenki 1
piosenki zostały 2
jako single: 1
single: " 1
" Jednak 2
Jednak Josué 1
Josué budzi 1
i biegnie 6
biegnie za 1
nią. Jednak 1
Jednak Jota 1
Jota nigdy 1
nie wystartowała 1
w wyścigu. 4
wyścigu. Jednak 1
Jednak już 10
już miesiąc 1
miesiąc później 3
później The 1
The Wild 2
Wild Samoans 1
Samoans odzyskali 1
odzyskali tytuły 1
tytuły tag 3
tag teamowe 2
teamowe pokonując 1
pokonując Tony’ego 1
Tony’ego Gareę 1
Gareę i 1
i Rene 1
Rene Gouleta. 1
Gouleta. Jednak 1
już pierwszej 1
pierwszej nocy 2
domu zaczynają 1
się dziać 1
dziać dziwne 1
dziwne rzeczy. 2
rzeczy. Jednak 1
południu tego 1
dnia wojska 2
wojska rządowe 2
rządowe odzyskały 1
odzyskały inicjatywę, 1
inicjatywę, a 1
a następnego 2
dnia stłumiły 1
stłumiły ostatnie 1
ostatnie punkty 1
punkty oporu. 1
oporu. Jednak 1
już sierpniu 1
sierpniu 1975 2
miejscu Litwińskiego 1
Litwińskiego pojawił 1
się Tomasz 1
Tomasz Ochalski, 1
Ochalski, z 1
którym NOVI 1
NOVI wystąpili 1
wystąpili wkrótce 1
na Jazz 1
Jazz Jamboree 1
Jamboree w 1
Warszawie. Jednak 1
w 1412 1
1412 r. 1
r. doszło 6
do otwartego 6
otwartego konfliktu 4
konfliktu zbrojnego: 1
zbrojnego: kuzyni 1
kuzyni wkroczyli 1
wkroczyli do 5
do Turyngii 1
Turyngii i 1
i zmusili 2
zmusili Fryderyka 1
Fryderyka do 1
nowego układu 1
układu zawierającego 1
zawierającego postanowienia 1
postanowienia osłabiające 1
osłabiające wpływ 1
wpływ Schwarzburga 1
Schwarzburga na 1
na sprawy 1
sprawy turyńskie. 1
turyńskie. Jednak 1
listopadzie 1945 2
r. podjęła 2
podjęła studia 3
studia na 30
Wydziale Architektury 4
Politechniki Wrocławskiej. 3
Wrocławskiej. Jednak 1
pierwszą noc 1
noc spędzoną 1
spędzoną w 1
nowym miejscu, 1
miejscu, przekonuje 1
pałacu dzieje 1
się coś 2
coś niezwykłego. 2
niezwykłego. Jednak 1
pierwszym sezonie 27
nowym klubie 6
klubie Katidis 1
Katidis doprowadził 1
do kontrowersji, 1
kontrowersji, o 1
której głośno 1
głośno zrobiło 1
zrobiło się 1
świecie. Jednak 1
wieś uległa 3
uległa całkowitej 1
całkowitej polonizacji. 1
polonizacji. Jednak 1
w XXIII 1
XXIII wieku 1
p.n.e. nastąpiła 1
nastąpiła zapaść 1
zapaść gospodarcza 1
gospodarcza i 2
i upadek 2
upadek tutejszych 1
tutejszych miast. 1
miast. Jednak 1
Jednak kanał 1
kanał bez 1
bez inwestycji 1
inwestycji za 1
lat stałby 1
stałby się 1
się kłopotem. 1
kłopotem. Jednak 1
Jednak Karakalla 1
Karakalla zdradził 1
zdradził brata 1
i przybywszy 1
przybywszy tam 1
tam z 5
z centurionami 1
centurionami kazał 1
kazał go 2
go zgładzić. 1
zgładzić. Jednak 1
Jednak każda 1
postaci nieuchronnie 1
nieuchronnie prowadzi 1
prowadzi go 2
jednym kierunku. 2
kierunku. Jednak 2
Jednak kiedy 1
kiedy Nancy 1
Nancy przybiega 1
przybiega po 1
po nią 4
nią w 6
w deszcz 1
deszcz z 1
z parasolem 1
parasolem na 1
polecenie ciotki, 1
ciotki, dziewczynka 1
dziewczynka odkrywa, 1
że ciotka 1
ciotka naprawdę 1
o nią 4
nią troszczy, 1
troszczy, a 1
a zatem 5
zatem ją 1
ją kocha. 2
kocha. Jednak 1
Jednak kilka 2
on pochwycony 1
pochwycony przez 1
Indian i 2
i zabity. 1
zabity. Jednak 1
miesięcy później 15
buntu mieszkańców, 1
mieszkańców, po 1
jak Scoresby 1
Scoresby Routledge 1
Routledge zastrzelił 1
zastrzelił jednego 1
z robotników 2
robotników za 2
za kradzież 3
kradzież herbatników. 1
herbatników. Jednak 1
Jednak klasyfikacja 1
klasyfikacja tych 1
tych rodzajów 1
rodzajów jest 1
jest dyskutowana. 1
dyskutowana. Jednak 1
Jednak klub 1
klub nie 9
mógł podpisać 1
podpisać z 1
nim kontraktu. 3
kontraktu. Jednak 1
Jednak kolejne 2
lata to 5
to pasmo 1
pasmo sukcesów 1
sukcesów krajowych. 1
krajowych. Jednak 1
kolejne lata 13
to balansowanie 1
balansowanie między 1
między 1 4
1 a 1
2 ligą. 1
ligą. Jednak 1
Jednak koszty 1
koszty kształcenia 1
kształcenia przerosły 1
przerosły możliwości 1
możliwości rodziny 1
i Gesner 1
Gesner był 1
był sponsorowany 1
sponsorowany ze 1
środków publicznych. 3
publicznych. Jednak 1
Jednak Kowala 1
Kowala i 1
i okolice 5
okolice szczęśliwie 1
szczęśliwie nie 1
nie doznała 1
doznała dużych 1
dużych zniszczeń. 1
zniszczeń. Jednak 1
Jednak Kromkamp 1
Kromkamp razem 1
z partnerami 2
partnerami spowodowali, 1
spowodowali, że 1
że AZ 1
AZ Alkmaar 1
Alkmaar stał 1
się drużyną, 1
drużyną, która 1
może powalczyć 1
powalczyć z 1
z „Wielką 1
„Wielką Trójką” 1
Trójką” Jednak, 1
Jednak, krótko 1
krótko potem, 1
potem, sam 1
został zestrzelony 3
zestrzelony przez 3
przez sowiecką 1
sowiecką piechotę. 1
piechotę. Jednak 1
Jednak krótko 1
tym sam 1
sam zostaje 2
zostaje zabity 3
przez Jasona. 1
Jasona. Jednak 1
Jednak kryterium 1
kryterium to 1
to dotyczy 2
głównie gry 1
reprezentacji U-17 3
U-17 bądź 1
bądź wyższej, 1
wyższej, co 1
co budzi 1
kontrowersje wokół 1
wokół całej 1
całej sprawy. 1
sprawy. Jednak 1
Jednak ktokolwiek, 1
ktokolwiek, o 1
o mnisi 1
mnisi osiągnął 1
osiągnął cztery 1
cztery drogi 1
do mocy, 1
mocy, ten 1
osiągnął właściwą 1
właściwą ścieżkę 1
ścieżkę prowadzącą 1
do wygaśnięcia 2
wygaśnięcia cierpienia." 1
cierpienia." Jednak 1
Jednak liczba 1
liczba bardzo 2
bardzo dobrych 3
dobrych artykułów 2
artykułów Wikipedii 1
Wikipedii jest 1
o parę 2
parę rzędów 1
rzędów większa 1
niż liczba 2
artykułów Nupedii. 1
Nupedii. Jednak 1
Jednak literatura 1
literatura naukowa 1
naukowa przedkłada 1
przedkłada punkt 1
punkt widzenia 4
widzenia Galtona, 1
Galtona, przyjmując 1
przyjmując brak 1
brak różnic 1
między T. 1
T. edmontonensis 1
edmontonensis i 1
i T. 1
T. neglectus. 1
neglectus. Jednak 1
Jednak lobby 1
lobby polityczne 1
polityczne korpusu 1
korpusu jest 3
tak silne, 1
silne, że 1
jego redukcji 1
redukcji mają 1
małe szanse 1
szanse sukcesu 1
sukcesu w 4
w przewidywalnej 1
przewidywalnej przyszłości. 1
przyszłości. Jednak 1
Jednak ma 1
ma pogodną 1
pogodną naturę 1
potrafi iść 1
iść wszędzie 1
wszędzie za 1
za Lucky 1
Lucky Lukiem, 1
Lukiem, który 1
bardzo nielicznych 1
nielicznych osób 1
osób rozpoznawanych 1
rozpoznawanych przez 1
przez Bzika. 1
Bzika. Jednak 1
Jednak Maria 1
Maria Elena 1
Elena nie 1
to zgodzić 1
zgodzić i 1
pierwszy sprzeciwia 1
się ojcu. 1
ojcu. Jednak 1
Jednak Mark 1
Mark nie 1
przestaje myśleć 1
myśleć o 2
śmierci Angela, 1
Angela, i 1
tego jak 2
niej doszło, 1
a Roger 1
Roger wciąż 1
wciąż kocha 1
kocha Mimi. 1
Mimi. Jednak 1
Jednak mechanizmy 1
mechanizmy tworzenia 1
i egzekwowania 1
egzekwowania różnią 1
czy chodzi 1
o własność 1
własność nieruchomą, 1
nieruchomą, czy 1
czy ruchomą. 1
ruchomą. Jednak 1
Jednak mimo 2
mimo ognia 1
ognia Holendrów, 1
Holendrów, utraty 1
utraty dwóch 1
dwóch masztów 1
masztów (z 1
(z których 2
których jeden 3
jeden skruszył 1
skruszył nogę 1
nogę Harmana) 1
Harmana) Anglikom 1
Anglikom udało 1
się ugasić 1
ugasić ogień 1
ogień i 3
i uciec. 1
uciec. Jednak 1
mimo swej 1
swej niestabilności 1
niestabilności państwo 1
państwo mameluków 1
mameluków w 1
w Egipcie 8
Egipcie okazało 1
się trwalsze 1
trwalsze niż 2
niż jakiekolwiek 1
jakiekolwiek inne 1
inne w 2
epoce średniowiecza. 1
średniowiecza. Jednak 1
Jednak młodzi 1
młodzi i 1
i pełni 2
pełni rozgoryczenia 1
rozgoryczenia Scoia'tael 1
Scoia'tael wciąż 1
wciąż atakowali 1
atakowali swoich 1
swoich wrogów. 1
wrogów. Jednak 1
Jednak moc 1
moc jaką 1
jaką uzyskiwał 1
uzyskiwał ostatecznie 1
ostatecznie go 1
go przekonała 1
przekonała i 1
i usatysfakcjonowała 1
usatysfakcjonowała – 1
– 650 2
650 KM. 1
KM. Jednak 2
Jednak może 2
pewnych warunkach 1
warunkach ulegać 1
ulegać zmianie. 1
zmianie. Jednak 1
może pojawiać 1
pojawiać się 10
najbardziej odległych 1
siebie miejscach, 1
miejscach, np. 1
drugiej stopie 1
stopie albo 1
albo dłoni. 1
dłoni. Jednak 1
Jednak myśli 1
myśli o 6
o wytrwałości 1
wytrwałości Kanny 1
Kanny Shimodairy 1
Shimodairy i 1
i odnajduje 3
odnajduje ducha, 1
ducha, by 1
by wstać 1
wstać i 1
i ćwiczyć 1
ćwiczyć dalej. 1
dalej. Jednak 1
Jednak nadawca 1
nadawca nie 1
nie zrezygnował 1
z projektu, 1
projektu, lecz 1
lecz postanowiono 1
o przekształecniu 1
przekształecniu pogodowej 1
pogodowej stacji 1
stacji w 7
w stację 2
stację o 1
tematyce lifetylowo-sportowej 1
lifetylowo-sportowej pod 1
nazwą TVN 1
TVN Meteo 1
Meteo Active. 1
Active. Jednak 1
Jednak najpoważniejszym 1
najpoważniejszym działaniem 1
działaniem niepożądanym 1
niepożądanym jest 1
jest kwasica 1
kwasica mleczanowa, 1
mleczanowa, a 1
następnie śpiączka 1
śpiączka mleczanowa. 1
mleczanowa. Jednak 1
Jednak największe 1
największe sukcesy 2
sukcesy pływak 1
pływak osiągał 1
osiągał w 3
w sztafetach. 2
sztafetach. Jednak 1
Jednak na 3
kolejne medale 2
medale akademiczek 1
akademiczek przyszło 1
przyszło czekać 1
czekać ponad 1
lat, gdy 2
roku zdobyły 1
zdobyły brąz. 1
brąz. Jednak 1
mocy specjalnych 1
specjalnych zezwoleń 1
zezwoleń dwadzieścia 1
dwadzieścia trzy 1
trzy domy 1
domy poza 1
poza wyznaczoną 1
wyznaczoną dzielnicą 1
dzielnicą były 1
własnością żydowską. 1
żydowską. Jednak 1
Jednak napięcie 1
napięcie między 2
między krajami 2
krajami w 1
styczniu 2009 8
2009 zdecydowanie 1
zdecydowanie opadło. 1
opadło. Jednak 1
Jednak natychmiastowa 1
natychmiastowa interwencja 1
interwencja sił 1
sił pancernych 2
i lotnictwa 2
lotnictwa wojsk 2
wojsk narodowych 1
narodowych uniemożliwiła 1
uniemożliwiła uwolnienie 1
uwolnienie więźniów. 1
więźniów. Jednak 2
tym etapie 5
etapie nie 1
podium, w 5
5 meczach 2
meczach dwukrotnie 1
dwukrotnie zremisował 1
3 razy 8
razy przegrał. 1
przegrał. Jednak 1
Jednak nawet 4
nawet o 5
takim uczniu 1
uczniu jak 1
jak Zhichang, 1
Zhichang, którego 1
którego spotkanie 1
z Huinengiem 1
Huinengiem zostało 1
zostało opisane 3
opisane we 1
wcześniejszych wersjach 1
wersjach Sutry 1
Sutry (. 2
(. Jednak 1
w językach 12
językach o 1
o szyku 1
szyku dość 1
dość swobodnym 1
swobodnym pewien 1
pewien określony 1
określony układ 1
układ jest 2
jest preferowany, 1
preferowany, nienacechowany 1
nienacechowany pod 1
względem stylistycznym 2
stylistycznym i 1
i statystycznie 1
statystycznie dużo 1
dużo częstszy 1
częstszy niż 1
niż pozostałe. 1
pozostałe. Jednak 1
nawet wtedy 1
wtedy odległe 1
odległe położenie 1
położenie Luang 1
Luang Prabang 1
Prabang utrzymywało 1
utrzymywało je 1
na uboczu 1
uboczu głównego 1
głównego nurtu 2
nurtu życia 1
życia politycznego, 2
politycznego, co 1
sprzyjało zachowaniu 1
zachowaniu jego 1
jego tradycyjnego 1
tradycyjnego charakteru. 1
charakteru. Jednak 2
tym wypadku 13
wypadku wymiary 1
wymiary Eris 1
Eris byłyby 1
byłyby większe 1
od Plutona 2
Plutona (średnica 1
(średnica 2370 1
2370 km). 1
km). Jednak 1
Jednak niebawem 1
niebawem niemiecka 1
niemiecka artyleria 1
artyleria skruszyła 1
skruszyła tę 1
tę naturalną 1
naturalną przeprawę. 1
przeprawę. Jednak 1
Jednak nie 8
nie chcieli 4
chcieli oni 1
oni uszkodzić 1
uszkodzić umocnień 1
umocnień obronnych 1
obronnych mając 1
mając świadomość, 2
świadomość, że 2
że później 1
później będą 1
musieli je 1
je odbudować. 1
odbudować. Jednak 1
nie interesowało 1
interesowało go 1
go gwarne 1
gwarne miejskie 1
miejskie życie. 1
życie. Jednak 2
Jednak niekiedy 1
niekiedy może 2
do pęknięcia, 1
pęknięcia, a 1
nawet złamania 1
złamania nosa. 1
nosa. Jednak 1
Jednak niektórzy 1
niektórzy interpretowali 1
interpretowali jego 1
działania jako 1
jako bardziej 2
bardziej motywowane 1
motywowane interesem 1
interesem własnym 1
własnym lub, 1
lub, że 1
był agentem 1
agentem politycznym. 1
politycznym. Jednak 1
nie lubiła 2
lubiła tego 1
tego zawodu, 1
zawodu, uważając, 1
uważając, że 3
że zabiera 1
zabiera jej 1
jej czas, 1
czas, który 1
który powinna 1
powinna poświęcać 1
poświęcać rzeźbie. 1
rzeźbie. Jednak 1
ma nadziei, 1
nadziei, że 3
będą kiedyś 1
kiedyś razem, 1
razem, ponieważ 1
ponieważ jej 3
jej przyszłość 1
przyszłość została 1
została inaczej 1
inaczej zaplanowana 1
zaplanowana przez 1
ojca. Jednak 1
miał zbyt 1
dużych szans 1
na grę 3
pierwszym składzie, 2
składzie, a 2
a konkurencja 1
konkurencja w 1
ataku LFC 1
LFC była 1
była naprawdę 1
naprawdę duża. 1
duża. Jednak 1
nie przedstawiono 2
przedstawiono żadnego 1
żadnego dowodu, 1
dowodu, że 2
te procesy 1
procesy zachodzą 1
zachodzą w 2
w przyrodzie. 2
przyrodzie. Jednak 1
Jednak nieudanie, 1
nieudanie, dopiero 1
dwóch latach 19
latach w 10
2016 zdobył 1
mistrzostwo ligi 1
ligi i 4
historii awansował 2
pierwszej ligi. 15
ligi. Jednak 2
Jednak nieurodzaj 1
nieurodzaj w 1
roku 1798 3
1798 i 1
i 1799, 1
1799, a 1
także skutki 1
skutki blokady 1
blokady handlowej 1
handlowej przekreśliły 1
przekreśliły ich 1
ich wysiłki. 1
wysiłki. Jednak 1
Jednak nieustraszony 1
nieustraszony gangster 1
gangster tak 1
tak wiele 2
razy uchodził 1
uchodził z 1
z życiem, 1
życiem, że 1
że zasłużył 1
zasłużył na 1
na miano 1
miano „człowieka 1
„człowieka o 1
dziewięciu żywotach”. 1
żywotach”. Jednak 1
wszyscy sprowadzeni 1
sprowadzeni gracze 1
gracze sprawdzili 1
sprawdzili się 2
Anglii. Jednak 1
nie wystartował 1
w Indy 3
Indy 500, 1
500, co 1
spowodowało mniejszy 1
mniejszy dorobek 1
dorobek punktowy 3
punktowy niż 1
u rywali 1
rywali i 3
i siódmą 1
siódmą pozycję 1
generalnej. Jednak 1
Jednak nigdy 3
nigdy ich 1
ich specjalnie 1
specjalnie nie 1
nie okazywał. 1
okazywał. Jednak 1
nie stwierdzono 3
stwierdzono wybuchu 1
wybuchu nowej 1
nowej w 2
przypadku nowych 1
nowych karłowatych 1
karłowatych – 1
wyjątkiem właśnie 1
właśnie Z 1
Z Cam. 1
Cam. Jednak 1
zostało to 2
to wprowadzone 1
wprowadzone w 4
Jednak nikt 1
może ingerować 1
ingerować w 3
w autonomiczne 1
autonomiczne działania 1
działania dorosłej 1
dorosłej i 2
i świadomej 1
świadomej jednostki, 1
jednostki, dotyczącej 1
dotyczącej jej 1
samej – 1
zasady nie 3
być wyjątków. 1
wyjątków. Jednak 1
Jednak nowe 1
nowe pędy 1
pędy nadziemne 1
nadziemne wyrastają 1
wyrastają z 2
z kłączy 1
kłączy sukcesywnie 1
sukcesywnie przez 1
sezon wegetacyjny. 1
wegetacyjny. Jednak 1
Jednak obecność 1
obecność zagranicznych 1
zagranicznych szkoleniowców 1
szkoleniowców nie 2
nie przełożyła 1
przełożyła się 2
wyniki reprezentacji. 1
reprezentacji. Jednak 1
Jednak obszar 1
szerokości około 3
500 milionów 1
milionów kilometrów 3
kilometrów takiego 1
takiego obiektu 1
obiektu nie 2
nie zawiera. 1
zawiera. Jednak 1
Jednak od 4
od 1894, 1
1894, zaczął 1
zaczął zajmować 1
się hokejem 1
hokejem na 1
na trawie, 2
trawie, kiedy 1
zawodnikiem miejscowego 1
miejscowego klubu 2
klubu Staines 1
Staines Hockey 1
Hockey Club. 1
Club. Jednak 1
6 dan 1
dan można 1
można nosić 1
nosić pas 1
pas biało-czerwony, 1
biało-czerwony, a 1
9 czerwony. 1
czerwony. Jednak 1
od kiedy 2
kiedy Yori 1
Yori wie, 1
wie, kim 1
jest Yūki, 1
Yūki, dużo 1
dużo bardziej 4
bardziej się 1
nią martwi. 1
martwi. Jednak 1
Jednak odnotowano 1
odnotowano wiele 1
wiele przypadków 2
przypadków represji 1
represji politycznych 1
i gróźb 2
gróźb wobec 1
wobec opozycji, 1
opozycji, stanowiących 1
stanowiących naruszenie 1
naruszenie konstytucji. 1
konstytucji. Jednak 1
od XIX 6
do 1950 4
1950 Tromelin 1
Tromelin była 1
była zależna 2
od brytyjskiej 2
brytyjskiej kolonii 1
kolonii Mauritius. 1
Mauritius. Jednak 1
Jednak ogłoszenie 1
ogłoszenie rozejmu 1
rozejmu przez 1
przez PKK 1
PKK nie 1
nie oznaczało 1
oznaczało faktycznie 1
faktycznie zakończenia 1
zakończenia wojny. 2
wojny. Jednak 2
Jednak ograniczeniem 1
ograniczeniem jest 1
ogół ilość 1
ilość dostępnego 2
dostępnego czasu 1
czasu – 2
się godzinami 1
godzinami trudzić 1
trudzić nad 1
nad każdym 1
każdym kawałkiem 1
kawałkiem papieru. 1
papieru. Jednak 1
Jednak ograniczenie 1
ograniczenie realizacyjne 1
realizacyjne (znane 1
(znane także 1
jako wymagania 1
wymagania rozwiązań) 1
rozwiązań) mogą 1
być celowo 2
celowo wyrażone 1
wyrażone przez 1
przez przyszłego 1
przyszłego użytkownika, 1
użytkownika, na 1
zapewnienia zgodności 1
zgodności z 2
innymi już 1
już posiadanymi 1
posiadanymi produktami. 1
produktami. Jednak 1
Jednak okazuje 1
że Khan 1
Khan nie 1
nie zginął. 1
zginął. Jedna 1
Jedna kompania 1
kompania Królewskiego 1
Królewskiego Pułku 1
Pułku Montreal 1
Montreal została 1
została prawie 2
prawie unicestwiona 1
unicestwiona na 1
brzegu Kanału 1
Kanału Leopolda. 1
Leopolda. Jednak 1
Jednak ona 1
ona nic 1
pamięta i 1
i wyprowadza 1
wyprowadza się 1
do Hongkongu 1
Hongkongu z 1
rodziną. Jednak 1
Jednak opieka 1
opieka matki 1
matki (karmienie, 1
(karmienie, czyszczenie) 1
czyszczenie) trwa 1
trwa nadal. 1
nadal. Jednak 1
Jednak oprócz 1
oprócz leczenia, 1
leczenia, pomaga 1
pomaga też 2
też ludziom 1
w nie 5
tylko sprawach 1
sprawach zdrowotnych. 1
zdrowotnych. Jednak 1
Jednak Optimus 1
Optimus i 1
i Rattrap 1
Rattrap zniszczyli 1
zniszczyli górę, 1
górę, a 1
a Scorponok 1
Scorponok zdołał 1
zdołał odbudować 1
odbudować Megatrona. 1
Megatrona. Jednak 1
Jednak organ 1
organ administracji 1
administracji publicznej 3
nie uwzględnić 1
uwzględnić żądania 1
żądania strony, 1
strony, które 1
zostało zgłoszone 1
zgłoszone w 1
toku przeprowadzania 1
przeprowadzania dowodów 1
dowodów lub 1
czasie rozprawy, 1
rozprawy, jeżeli 1
jeżeli żądanie 1
żądanie to 1
dotyczy okoliczności 1
okoliczności już 1
już stwierdzonych 1
stwierdzonych innymi 1
innymi dowodami. 1
dowodami. Jednak 1
Jednak ostatecznie, 1
ostatecznie, na 1
skutek średnich 1
średnich ocen 1
ocen albumu 1
albumu Everyday 1
Everyday oraz 1
oraz sporej 1
sporej presji 1
presji fanów, 1
fanów, Dave 1
Dave Matthews 1
Matthews zdecydował 1
wydać muzykę, 1
muzykę, która 1
która trafiła 2
na The 7
The Lillywhite 1
Lillywhite Sessions. 1
Sessions. Jednak 1
Jednak ostatecznie 1
ostatecznie Ruś 1
Ruś Węgierską 1
Węgierską podzielono 1
trzy części, 2
części, z 1
których jedną 1
jedną – 3
– większą 1
część Kraju 1
Kraju Marmaroskiego 1
Marmaroskiego przyznano 1
przyznano Rumunii 1
Rumunii (traktat 1
(traktat w 1
w Trianon), 1
Trianon), natomiast 1
natomiast wymienione 1
wymienione wyżej 1
wyżej zachodnie 1
zachodnie „słowackie” 1
„słowackie” powiaty 1
powiaty Rusi 1
Rusi – 1
– Czechosłowacji. 1
Czechosłowacji. Jednakowoż 1
Jednakowoż LFTR 1
LFTR wymaga 1
wymaga pierwotnego 1
pierwotnego wsadu 1
wsadu paliwa 1
paliwa tylko 1
tylko raz, 5
raz, bowiem 1
bowiem pozostawać 1
pozostawać ono 1
ono może 1
w eksploatacji 3
eksploatacji bezterminowo, 1
bezterminowo, natomiast 1
natomiast reaktory 1
reaktory LWR 1
LWR wymagają 1
wymagają wymiany 1
wymiany całego 1
swojego paliwa 1
paliwa co 1
lat, przy 1
czym 1/3 1
1/3 z 1
tego wymieniana 1
wymieniana jest 1
co 12 1
12 do 5
24 miesięcy. 1
miesięcy. Jednak 1
Jednak pan 1
pan młody 2
młody ostatecznie 1
ostatecznie ucieka 1
ucieka sprzed 1
sprzed ołtarza. 1
ołtarza. Jednak 1
Jednak panna 1
Marple po 1
do St 4
St Mary 1
Mary Meed, 1
Meed, zastaje 1
zastaje w 1
swoim domu 2
domu list, 1
list, który 3
który jeszcze 2
życia napisała 1
napisała do 3
niej Gladys. 1
Gladys. Jednak 1
Jednak państwo 1
państwo może 1
też (świadomie 1
(świadomie lub 2
lub nie) 1
nie) konwalidować 1
konwalidować umowę, 1
umowę, to 1
znaczy zacząć 1
zacząć wypełniać 1
wypełniać jej 1
jej postanowienia 1
postanowienia mimo 1
że mogłoby 1
mogłoby domagać 1
domagać się 4
się stwierdzenia 1
stwierdzenia nieważności. 1
nieważności. Jednak 1
Jednak Partyzantom 1
Partyzantom znów 1
znów udało 1
się skutecznie 3
skutecznie wytłumaczyć 1
wytłumaczyć przed 1
przed oficerem 1
oficerem niemieckim. 1
niemieckim. Jednak 1
Jednak pesymistyczna 1
pesymistyczna ocena 1
ocena sytuacji 1
sytuacji przez 1
gen. Szylinga 1
Szylinga skłoniła 1
skłoniła go 1
podjęcia decyzji 2
o odwrocie. 1
odwrocie. Jednak 1
Jednak pięć 1
pięć z 4
tych podgatunków 1
podgatunków nie 1
posiada dostatecznego 1
dostatecznego wsparcia, 1
wsparcia, by 1
by stwierdzić 1
stwierdzić rozstrzygająco, 1
rozstrzygająco, że 1
że rzeczywiście 1
rzeczywiście chodzi 1
o oddzielne 1
oddzielne podgatunki. 1
podgatunki. Jednak 1
Jednak pierwsze 2
pierwsze 3 2
3 prototypy 1
prototypy czołgu 1
czołgu skonstruowano 1
skonstruowano dopiero 1
styczniu 1942 5
1942 roku, 6
zaś masowa 1
masowa produkcja 2
produkcja ruszyła 2
ruszyła sierpniu 1
sierpniu 1942 6
roku. Jednak 4
pierwsze wydawnictwo 1
wydawnictwo ukazało 1
już 7 1
2012 – 1
– artysta 1
artysta zaprezentował 1
zaprezentował duet 1
z TakeOne 1
TakeOne z 1
piosenką "Red 1
"Red Dress". 1
Dress". Jednak 1
Jednak pierwszym 2
pierwszym perkusistą 1
perkusistą zespołu 1
i pierwszym, 1
który zagrał 4
zagrał tę 1
piosenkę (na 1
(na demie) 1
demie) był 1
był Carl 1
Carl Canedy. 1
Canedy. Jednak 1
pierwszym sygnałem 1
sygnałem obecności 1
obecności błędu 1
błędu jest 1
ogół stwierdzona 1
stwierdzona logiczna 1
logiczna niekonsekwencja 1
niekonsekwencja danego 1
danego tekstu. 1
tekstu. Jednak 1
Jednak planowane 1
planowane połączenie 1
połączenie zostało 1
odrzucone 24 1
grudnia 2004 7
przez radnych 1
radnych Nakamy, 1
Nakamy, mimo 1
niej wyszedł 1
wyszedł ten 1
ten pomysł. 3
pomysł. Jednak 1
Jednak po 16
15 latach 3
latach związku, 1
związku, małżeństwo 1
się rozwodem. 3
rozwodem. Jednak 1
po atakach 1
atakach terrorystycznych 1
terrorystycznych z 1
września 2001, 1
2001, nieprzerwanie 1
nieprzerwanie przez 2
przez 43 2
43 godziny 1
godziny wyemitowano 1
wyemitowano 120 1
120 specjalnych 1
specjalnych wydań 1
wydań programu 2
programu Zeit 1
Zeit im 1
im Bild. 1
Bild. Jednak 1
Jednak pochwalił 1
pochwalił utwór 1
utwór "Where 1
"Where Have 1
Have You 1
You Been", 1
Been", który 1
pewno rozwali 1
rozwali kluby, 1
kluby, jak 1
Jednak podczas 1
podczas pewnej 1
pewnej akcji 1
akcji traci 1
traci całą 1
całą załogę. 2
załogę. Jednak 1
Jednak pod 3
koniec dnia 2
dnia brygada 1
brygada Nur 1
Nur al-Hak 1
al-Hak potwierdziła 1
potwierdziła początkowo 1
początkowo utratę 1
utratę pięciu 1
pięciu ulic 1
ulic w 4
w dzielnicy, 2
dzielnicy, jednak 1
jednak trzy 2
zostały odbite 1
odbite po 1
po akcji 2
akcji 700 1
700 bojowników 1
bojowników z 1
z sąsiednich 1
sąsiednich dzielnic. 1
dzielnic. Jednak 1
koniec roku, 2
roku, nowe 2
nowe wielkie 1
wielkie armie 1
armie i 2
i drakońska 1
drakońska polityka 1
polityka wewnętrzna, 1
wewnętrzna, dopuszczająca 1
dopuszczająca masowe 1
masowe rozstrzeliwanie 1
rozstrzeliwanie buntowników, 1
buntowników, pozwoliły 1
pozwoliły odepchnąć 1
odepchnąć najeźdźców 1
najeźdźców i 1
i uśmierzyć 1
uśmierzyć rebelie. 1
rebelie. Jednak 1
naciskiem opinii 1
publicznej dokonano 1
dokonano wewnętrznej 1
wewnętrznej rewizji 1
rewizji tej 1
tej sprawy, 1
sprawy, a 1
a burmistrz 1
burmistrz zaoferował 1
zaoferował Howardowi 1
Howardowi szansę 1
szansę powrotu 1
powrotu na 6
stanowisko rzecznika 1
rzecznika publicznego 1
publicznego 4 1
4 lutego. 1
lutego. Jednak 1
Jednak podobnie 1
jak poprzednie, 2
poprzednie, nie 1
nie pozostawiły 1
pozostawiły trwałych 1
trwałych zdobyczy. 1
zdobyczy. Jednak 1
jego klęsce 1
klęsce i 2
i ostatecznym 3
ostatecznym objęciu 1
objęciu tronu 2
przez Burbonów 1
Burbonów musiała 1
musiała opuścić 4
opuścić Hiszpanię. 1
Hiszpanię. Jednak 1
kilku tygodniach 7
tygodniach Pigmans 1
Pigmans przegrał 1
przegrał czteroletnią 1
czteroletnią walkę 1
z nowotworem. 2
nowotworem. Jednak 1
Jednak pokładowy 1
pokładowy komputer 1
komputer rakiety 1
rakiety którą 1
którą przylecieli 1
przylecieli kosmonauci 1
kosmonauci pokazuje, 1
że wcale 2
nie powrócili 1
powrócili oni 1
Ziemię i 3
i wciąż 3
wciąż są 6
na Marsie. 2
Marsie. Jednak 1
latach ciężkiej 1
ciężkiej pracy 3
pracy coraz 1
częściej myślą 1
o przejściu 1
emeryturę. Jednak 1
Jednak pomiar 1
pomiar wielkości 1
wielkości mierzalnej 1
mierzalnej (tzw. 1
(tzw. Jednak 1
Jednak pomiędzy 1
obiema stronami 1
stronami narosło 1
narosło tyle 1
tyle spraw 1
spraw spornych, 1
spornych, że 1
że wykonanie 1
wykonanie postanowień 1
postanowień traktatu 1
traktatu okazało 1
się niemożliwe. 1
niemożliwe. Jednak 2
Jednak pomimo 3
pomimo tego, 5
tego, nie 2
on wdrożony 2
wdrożony do 2
w wypracowanej 1
wypracowanej postaci 1
postaci technicznej 1
technicznej i 4
i taktycznej. 1
taktycznej. Jednak 1
pomimo tych 1
tych starań 1
starań normalizacji 1
normalizacji sytuacji, 1
sytuacji, większość 1
większość uchodźców 1
uchodźców nie 1
nie powróciła 3
domów. Jednak 1
pomimo złych 1
złych przeżyć 1
przeżyć zamierza 1
zamierza powrócić 1
miejsca zwanego 1
zwanego Rising 1
Rising Sun 1
Sun (Domu 1
(Domu Wschodzącego 1
Wschodzącego Słońca), 1
Słońca), aby 1
aby spędzić 1
spędzić tam 1
tam resztę 1
życia. Jednak 1
Jednak pomoc, 1
pomoc, której 1
której udziela 1
udziela jachtowi 1
jachtowi powoduje 1
powoduje problemy 2
dla Hassima. 1
Hassima. Jednak 1
Jednak ponieważ 2
na rolkach 1
rolkach zabronione 1
zabronione jest 3
jest „granie 1
„granie ciałem” 1
ciałem” to 1
to zawodnicy 1
zawodnicy zakładają 1
zakładają sprzęt 1
sprzęt dużo 1
dużo mniej 1
mniej chroniący, 1
chroniący, a 1
nawet czasami 1
czasami rezygnują 1
rezygnują z 2
z niektórych 2
niektórych elementów. 1
elementów. Jednak 1
ponieważ Zhi 1
Zhi Qian 1
Qian był 1
człowiekiem świeckim 1
świeckim i 2
i obcego 1
obcego pochodzenia 1
pochodzenia tolerowano 1
tolerowano go. 1
go. Jednak 2
po ostatecznych 1
ostatecznych konfliktach 1
konfliktach sto 1
sto lat 5
akcją gry 1
gry planety 1
planety zawarły 1
zawarły unię 1
unię i 1
temu powstały 1
powstały armie 1
armie sojusznicze, 1
sojusznicze, a 1
nimi nastał 1
nastał pokój 1
pokój w 3
w Gurhal. 1
Gurhal. Jednak 1
po protestach 1
protestach Bułgarów 1
Bułgarów i 1
konsultacji z 8
z sędzią 1
sędzią liniowym, 1
liniowym, który 1
nie podniósł 2
podniósł chorągiewki, 1
chorągiewki, odwołał 1
odwołał bramkę. 1
bramkę. Jednak 1
po przebyciu 3
przebyciu wyznaczonej 1
wyznaczonej odległości, 1
odległości, ustalanej 1
ustalanej jako 1
jako wielokrotność 1
wielokrotność 100 1
100 metrów, 2
metrów, dzięki 1
dzięki wyposażeniu 1
w programator 1
programator skręcała 1
skręcała (w 1
(w lewo 1
lewo lub 1
w prawo) 1
prawo) o 1
o 90 3
90 stopni. 1
stopni. Jednak 1
po przemianach 3
przemianach ustrojowych 1
roku działalność 4
działalność OSP 1
OSP została 1
zawieszona. Jednak 1
rozpoczęciu kariery 1
kariery Kyary 1
Kyary stwierdziła, 1
jedno imię 1
imię jest 3
zbyt krótkie 2
krótkie i 10
i bawiąc 1
bawiąc się 1
się literami 2
literami ułożyła 1
ułożyła "Pamyu 1
"Pamyu Pamyu". 1
Pamyu". Jednak 1
śmierci arcybiskupa 2
arcybiskupa Guillaume 1
Guillaume de 2
de Bordes 1
Bordes w 1
w 1363 2
1363 ponownie 1
ponownie wziął 2
wziął górę 1
górę kierunek 1
kierunek represyjny 1
represyjny wobec 1
wobec waldensów. 1
waldensów. Jednak 1
Jednak postawa 1
postawa Królów 1
Katolickich niewiele 1
niewiele poprawiła 1
poprawiła los 1
los Indian, 1
Indian, których 1
których Izabela 1
Izabela wolała 1
wolała widzieć 1
widzieć jako 1
jako swoich 1
swoich poddanych 6
poddanych i 1
wasali niż 1
niż własność 1
własność zamorskich 1
zamorskich plantatorów. 1
plantatorów. Jednak 1
Jednak postępy 1
postępy te 1
zostały zaprzepaszczone 1
zaprzepaszczone 20 1
lipca 2012, 1
2012, kiedy 2
kiedy lotnictwo 1
lotnictwo Republiki 1
Republiki Sudanu 1
Sudanu zrzuciło 1
zrzuciło kilka 1
kilka bomb 1
bomb 1,16 1
1,16 km 1
głąb ziem 1
ziem Południa. 1
Południa. Jednak 1
Jednak potem 2
potem fuzja 2
fuzja rozpadła 2
rozpadła się. 3
potem klub 3
nie przystąpił 2
żadnych rozgrywek 1
rozgrywek i 1
rozwiązany. Jednak 3
po udoskonaleniu 1
udoskonaleniu i 1
i znalezieniu 1
znalezieniu wielu 1
wielu nowych 4
nowych rozwiązań 1
rozwiązań w 1
w metodzie 3
metodzie Albrechta, 1
Albrechta, Mark 1
Mark II 1
II pozostał 1
użyciu jedynie 1
Brytanii. Jednak 1
upływie okresu 1
okresu krytycznego, 1
krytycznego, mechanizm 1
mechanizm ten 1
ten ulega 1
ulega zanikowi 1
zanikowi i 1
i nabycie 1
nabycie języka 1
języka bez 1
jego pomocy 2
pomocy jest 1
praktycznie niemożliwe. 2
Jednak powiat 1
powiat miejsko-uzdrowiskowy 1
miejsko-uzdrowiskowy Otwock 1
Otwock był 1
grona powiatów 1
powiatów miejskich 1
miejskich (grodzkich), 1
(grodzkich), nie 1
nie ziemskich. 1
ziemskich. Jednak 1
Jednak powrót 1
powrót tego 1
ostatniego do 1
kraju przekreśliły 1
przekreśliły ten 1
ten projekt. 1
projekt. Jednak 1
po wyemitowaniu 2
wyemitowaniu czterech 2
czterech sezonów 1
sezonów emisja 1
emisja została 1
została przerwana. 2
przerwana. Jednak 1
po zapewnieniu 1
zapewnieniu optymalnych 1
optymalnych warunków 1
warunków uprawy 3
uprawy w 2
w szkółce 2
szkółce uzyskiwano 1
uzyskiwano przyrosty 1
przyrosty roczne 1
roczne przekraczające 1
przekraczające 10 1
cm i 23
i 10-letnie 1
10-letnie okazy 1
okazy osiągające 1
osiągające 1,5 1
wysokości. Jednak 1
po zatopieniu 1
zatopieniu HMS 1
HMS „Goliath” 1
„Goliath” przez 1
przez turecki 1
turecki okręt 1
okręt torpedowy 1
torpedowy 12 1
12 maja, 1
maja, „Queen 1
„Queen Elizabeth” 1
Elizabeth” został 1
natychmiast wycofany 1
wycofany na 2
na bezpieczniejszą 1
bezpieczniejszą pozycję. 1
pozycję. Jednak 1
Jednak później 2
pod tą 6
tą samą 13
samą nazwą 2
nazwą opisano 1
opisano też 1
też iguanodonta. 1
iguanodonta. Jednak 1
Jednak późniejsze 1
późniejsze 5 1
5 porażek 1
porażek sprawiło, 1
że debiut 1
debiut wypadł 1
wypadł fatalnie. 1
fatalnie. Jednak 1
później złożyli 1
złożyli broń. 1
broń. Jednak 1
Jednak pozostałe 1
pozostałe jurydyki, 1
jurydyki, które 1
zostać włączone 2
włączone do 6
miasta, opierały 1
opierały się. 1
Jednak pozostały 1
pozostały jeszcze 1
jeszcze prace 1
prace wykończeniowe, 1
wykończeniowe, m.in. 1
m.in. połączenie 1
połączenie instalacji. 1
instalacji. Jednak 1
Jednak praktyczna 1
praktyczna prędkość 1
prędkość jazdy 2
jazdy po 4
drodze o 1
o nieutwardzonej 1
nieutwardzonej nawierzchni 1
nawierzchni wynosiła 1
30 km/h, 1
km/h, zaś 2
zaś po 6
po drogach 1
drogach polnych 1
polnych – 1
– 20 2
20 km/h. 1
km/h. Jednak 1
Jednak „prawdziwość” 1
„prawdziwość” może 1
być zastąpione 1
zastąpione inną 1
inną ideą. 1
ideą. Jednak 1
Jednak prawie 1
zmarły w 3
w młodości. 2
młodości. Jednak 1
Jednak próba 1
próba sforsowania 1
sforsowania Dardaneli 1
Dardaneli podjęta 1
podjęta rok 1
później nie 3
nie powiodła 8
powiodła się, 3
choć Wenecjanie 1
Wenecjanie znów 1
znów zniszczyli 1
zniszczyli flotę 1
flotę nieprzyjaciela. 1
nieprzyjaciela. Jednak 1
Jednak problemy 1
problemy finansowe 8
finansowe tego 1
i słaba 1
słaba postawa 1
postawa w 1
sezonie - 1
efekcie czego 7
czego zespół 1
zespół cudem 1
cudem utrzymał 1
w Primera 2
Primera Division 1
Division - 1
- spowodowały, 1
że napastnik 1
napastnik zaczął 1
zaczął poważnie 1
poważnie myśleć 1
myśleć nad 1
nad zmianą 1
zmianą barw 1
barw klubowych. 2
klubowych. Jednak 1
Jednak proces 1
proces polityczny 1
polityczny szybko 1
szybko zirytował 1
zirytował Langdona 1
Langdona i 2
wkrótce przyłączył 1
do lokalnej 1
lokalnej armii 2
armii obywatelskiej. 1
obywatelskiej. Jednak 1
Jednak produkcja 1
produkcja rozpoczęła 1
listopadzie 1944 2
jej tempo 1
tempo było 1
było niskie. 1
niskie. Jednak 1
Jednak projekt 1
zrealizowany ze 1
na opór 2
opór środowisk 1
środowisk związanych 1
z ochroną 2
ochroną przyrody. 1
przyrody. Jednak 1
Jednak przed 1
przed ostatecznym 2
ostatecznym powrotem, 1
powrotem, według 1
według tej 3
wersji milenaryzmu, 1
milenaryzmu, Jezus 1
Jezus przyjdzie, 1
przyjdzie, aby 1
aby chrześcijanie 1
chrześcijanie zostali 1
zostali „porwani 1
„porwani w 1
powietrze, na 1
na obłoki 1
obłoki naprzeciw 1
naprzeciw Pana” 1
Pana” ( 1
Jednak przerwał 1
przerwał rozmowę, 1
rozmowę, po 1
czym kontynuował 1
kontynuował zabijanie. 1
zabijanie. Jednak 1
Jednak przypuszcza 1
przypuszcza się, 2
że Drouet 1
Drouet odmówił 1
odmówił przyjęcia 2
przyjęcia pieniędzy. 1
pieniędzy. Jednak 1
Jednak przyrost 1
przyrost masy 1
masy konstrukcji, 1
konstrukcji, w 1
z mniejszą 2
mniejszą wytrzymałością 1
wytrzymałością takiego 1
takiego skrzydła 1
skrzydła na 2
duże przeciążenia 1
przeciążenia stały 1
przyczyną odrzucenia 1
odrzucenia i 2
układu. Jednak 1
Jednak przy 1
przy większych 2
większych zgrupowaniach 1
zgrupowaniach wojsk, 1
wojsk, bardzo 1
się wyraźny 1
wyraźny rozdział 1
rozdział tych 1
tych kompetencji 1
kompetencji (często 1
(często pod 1
wpływem polityki). 1
polityki). Jednak 1
Jednak przywieziony 1
przywieziony na 1
na SD 1
SD brygady 1
brygady rozkaz 1
dowódcy Armii 3
Armii „Pomorze” 2
„Pomorze” był 1
był rozbieżny 1
rozbieżny z 1
z wytycznymi 2
wytycznymi otrzymanymi 1
otrzymanymi od 2
od dowódcy 4
Armii „Poznań”. 1
„Poznań”. Jednak 1
Jednak Raelag 1
Raelag podbija 1
podbija wszystkie 1
miasta klanu 1
klanu i 1
i pokonuje 4
pokonuje demony. 1
demony. Jednak 1
Jednak Rajmund 1
Rajmund nie 1
nie zamierzał 5
zamierzał się 1
się pogodzić 5
pogodzić z 4
tym faktem, 2
faktem, ani 1
ani z 3
z pozycją 1
pozycją jaką 1
posiadał po 1
po wojnach 4
wojnach albigeńskich. 1
albigeńskich. Jednak 1
Jednak ranni 1
ranni żołnierze 1
żołnierze niemieccy 1
niemieccy nie 1
mogli uciec 1
płomieniami. Jednak 1
Jednak realizacja 1
realizacja nastąpiła 1
nastąpiła dopiero 3
po roku. 3
Jednak redaktor 1
redaktor gazety 3
gazety nie 1
z orzeczeniem, 1
orzeczeniem, twierdząc, 1
że są 16
„ Jednak 3
Jednak rodzaj 1
rodzaj muzyki 2
i polska 2
polska szkoła 1
szkoła gry 1
tych instrumentach 2
instrumentach nie 1
nie zmieniały 1
zmieniały swojego 1
swojego charakteru. 1
Jednak rodzina 1
rodzina ta 2
ta uległa 2
uległa wymarciu. 1
wymarciu. Jednak 1
Jednak równie 1
równie prawdopodobne 1
prawdopodobne jest 1
jest przypuszczenie 1
przypuszczenie odwrotne: 1
odwrotne: że 1
że Nogawczyna 1
Nogawczyna była 1
była drugą, 1
drugą, alternatywną 1
alternatywną nazwą 1
nazwą dla 1
dla Kłodnicy 1
Kłodnicy Wyższej. 1
Wyższej. Jednak 1
Jednak rozwój 1
rozwój górnictwa 1
górnictwa spowodował, 1
porównaniu ze 6
ze średnią 12
średnią krajową 1
krajową znacznie 1
znacznie spadła 1
spadła liczba 1
liczba kończących 1
kończących szkoły 1
szkoły podstawowe. 1
podstawowe. Jednak 1
Jednak ruchy 1
ruchy głowy 2
i pyszczka 1
pyszczka kota 1
kota wskazują 1
na „zapętlone” 1
„zapętlone” odtwarzanie 1
odtwarzanie jednego 1
jednego ujęcia; 1
ujęcia; ponadto 1
ponadto martwy 1
martwy kot 1
kot powinien 1
mieć rozszerzone 1
rozszerzone źrenice. 1
źrenice. Jednak 1
Jednak sam 1
sam okres 1
okres niewoli 1
niewoli często 1
często był 6
był zbyt 6
zbyt surowy, 1
surowy, przez 1
co duża 1
duża część 5
część niewolników 1
niewolników kontraktowych 1
kontraktowych nie 1
nie dożywała 1
dożywała końca 1
końca swojej 3
swojej umowy. 1
umowy. Jednak 1
Jednak Selby 1
Selby spudłował 1
spudłował łatwą 2
łatwą czarną 1
czarną bilę 1
bilę z 1
samym utorował 1
utorował drogę 1
drogę rywala 1
rywala do 2
do zwycięstwa. 1
zwycięstwa. Jednak 1
Jednak silny 1
silny ogień 2
ogień Niemców 1
Niemców zatrzymał 1
zatrzymał przebijające 1
przebijające się 2
się oddziały. 1
oddziały. Jednak 1
Jednak śledczy 1
śledczy dochodzą 1
dochodzą prawdy 1
prawdy i 3
i uniewinniają 1
uniewinniają go. 1
Jednak splatanie 1
splatanie rąk 1
rąk za 1
za głową 2
głową spotyka 1
krytyką wśród 1
wśród trenerów, 1
trenerów, ponieważ 1
ponieważ prowokuje 1
prowokuje pociąganie 1
pociąganie głowy 1
głowy rękami. 1
rękami. Jednak 1
Jednak sporo 1
sporo zawodników 1
zawodników zarabia 1
zarabia znaczne 1
znaczne pieniądze 1
tym sporcie. 1
sporcie. Jednak 1
Jednak stała 1
się rzecz 2
rzecz niesamowita 1
niesamowita – 1
– ludzie 2
ludzie zaczęli 2
zaczęli współczuć 1
współczuć byłej 1
byłej królowej. 1
królowej. Jednak 1
Jednak stały 1
stały wzrost 1
wzrost danin 1
danin i 1
i świadczeń 2
świadczeń na 1
rzecz księstwa 1
księstwa pruskiego 1
pruskiego i 1
i kościoła, 1
kościoła, oburzał 1
oburzał mrągowian 1
mrągowian zwłaszcza 1
pożarze. Jednak 1
Jednak stan 1
stan ten 1
ten ulegał 1
ulegał wahaniom. 1
wahaniom. Jednak 1
Jednak starszy 1
i potężniejszy 1
potężniejszy Väinämöinen 1
Väinämöinen pokonał 1
pokonał go, 1
go, zatapiając 1
zatapiając po 1
po sam 1
sam czubek 1
czubek głowy 1
głowy w 2
w bagnie. 1
bagnie. Jednak 1
Jednak stopniowa 1
stopniowa budowa 1
budowa łuku 1
łuku jest 1
możliwa przez 1
przez dodawanie 1
dodawanie poszczególnych 1
poszczególnych cegieł, 1
cegieł, jeśli 1
jeśli podeprze 1
podeprze się 1
je rusztowaniem, 1
rusztowaniem, a 1
po ukończeniu 23
ukończeniu budowy 1
budowy rusztowanie 1
rusztowanie usunie. 1
usunie. Jednak 1
Jednak stopy 1
stopy używano 1
używano na 1
na 70 3
70 lat 2
przed okresem 1
okresem jego 1
jego panowania, 2
panowania, ponadto 1
ponadto mało 2
mało prawdopodobne 2
prawdopodobne jest, 2
jest, by 4
by stopa 1
stopa Henryka 1
Henryka była 1
tak duża 1
duża ( 1
Jednak stylowo 1
stylowo zaprezentował 1
zaprezentował się 3
się gorzej. 1
gorzej. Jednak 1
Jednak świeżo 1
świeżo postawione 1
postawione mury 1
mury ciągle 1
się osuwały. 1
osuwały. Jednak 1
Jednak szczyt 1
szczyt Rady 1
Rady Europejskiej 1
w Helsinkach 3
Helsinkach 1999 1
1999 uznał 1
uznał Turcję 1
Turcję za 1
oficjalnego kandydata 1
kandydata do 2
do przystąpienia, 1
przystąpienia, unieważniając 1
unieważniając wcześniejsze 1
wcześniejsze postanowienie. 1
postanowienie. Jednak 1
Jednak szkoła 1
szkoła przebywała 1
swojej nowej 5
siedzibie tylko 1
kilka tygodni. 5
tygodni. Jednak 1
Jednak szybki 1
szybki postęp 1
postęp technologiczny, 1
technologiczny, wymaga 1
wymaga ogromnych 1
ogromnych zasobów 1
zasobów naturalnych. 1
naturalnych. Jednak 1
Jednak taka 1
taka taktyka 1
taktyka przynosiła 1
przynosiła pewne 1
pewne rezultaty 1
rezultaty jedynie 1
początku wojny. 1
Jednak ta 3
ta moc 1
moc jest 1
na wale, 1
wale, po 1
uwzględnieniu wszystkich 1
wszystkich strat 1
strat na 1
na skrzyni 1
biegów końcowa 1
końcowa moc 1
moc na 1
na kole 1
kole to 1
to maksymalnie 2
maksymalnie 175 1
175 KM. 1
ta okazja 1
okazja okazała 1
się krótka 3
krótka i 3
już sześć 1
siły rosyjskie 1
rosyjskie zostały 1
zostały zmuszone 6
do odwrotu, 3
odwrotu, który 1
który mógł 3
poważne konsekwencje 2
konsekwencje dla 1
ludności ormiańskiej 1
ormiańskiej w 1
mieście Wan. 1
Wan. Jednak 1
ta pierwotna 1
pierwotna wersja 2
wersja nie 2
nie przetrwała 1
dziś. Jednak 1
Jednak te 1
dwa modele 3
modele znacznie 1
znacznie się 9
siebie różnią. 1
różnią. Jednak 1
Jednak ten 2
ten mechanizm 2
mechanizm miałby 1
miałby na 1
raczej ogrzewanie 1
ogrzewanie powierzchni 1
powierzchni Ziemi, 1
Ziemi, a 1
więc zwiększeniu 1
zwiększeniu efektu 1
cieplarnianego. Jednak 1
ten rodzaj 3
muzyki nie 2
nie przypadł 1
przypadł do 1
do gustu 3
gustu miłośnikom 1
miłośnikom zespołu, 1
zespołu, co 1
co przełożyło 3
mniejszą sprzedaż 1
sprzedaż płyty 1
płyty niż 1
niż poprzednich 1
poprzednich albumów. 2
albumów. Jednak 1
Jednak to 1
co czuje, 1
czuje, zachowuje 1
zachowuje dla 1
dla siebie. 7
siebie. Jednak 1
Jednak to, 1
co znajduje, 1
znajduje, zmienia 1
zmienia nie 1
tylko jego, 1
jego, ale 1
i całą 3
całą społeczność. 1
społeczność. Jednak 1
Jednak topory 1
topory wtykali 1
wtykali jedynie 1
granicami miasta. 1
miasta. Jednak 1
Jednak Tōsui 1
Tōsui zdecydowanie 1
odrzucił to, 1
to, godząc 1
godząc się 3
zakup nowego 1
nowego łóżka, 1
łóżka, pod 1
pod warunkiem, 12
warunkiem, że 11
mógł wydać 1
wydać jej 1
jej dotacje 1
dotacje w 1
w sposób, 1
sposób, który 1
który uzna 1
uzna za 1
za stosowny. 1
stosowny. Jednak 1
Jednak tradycyjna 1
tradycyjna ludowa 1
ludowa religia 1
religia Afrykanerów 1
Afrykanerów nie 1
nie umarła; 1
umarła; wciąż 1
wciąż istnieje 2
istnieje tendencja 1
tendencja rewizjonistyczna, 1
rewizjonistyczna, usiłująca 1
usiłująca oddzielić 1
oddzielić kalwinizm 1
kalwinizm jako 1
jako religię 1
religię od 1
różnych sposobów 2
sposobów jego 1
jego wykorzystania 1
wykorzystania przez 2
władze państwowe, 2
państwowe, m.in. 1
m.in. jako 14
jako oficjalnej 1
oficjalnej ideologii. 1
ideologii. Jednak 1
Jednak trudno 1
jest dokładnie 5
dokładnie ustalić 1
ustalić jej 1
jej położenie. 1
położenie. Jednak 1
Jednak Turandot 1
Turandot pogardliwym 1
pogardliwym gestem 1
gestem nakazuje 1
nakazuje jego 1
jego stracenie. 1
stracenie. Jednak 1
Jednak twór 1
twór ten 1
zbyt słaby 4
słaby pod 1
względem ekonomicznym 1
ekonomicznym i 2
latach został 5
Jednak tylko 2
tylko dwa 13
dwa utwory 4
utwory zespołu 1
zespołu odniosły 1
odniosły pewien 1
pewien sukces 1
sukces na 4
listach przebojów: 1
przebojów: „Tomorrow 1
„Tomorrow Night” 1
Night” i 1
i „Devil's 1
„Devil's Answer”, 1
Answer”, oba 1
oba w 2
1971 roku. 12
tylko ta 1
ta pierwsza 1
pierwsza została 1
oficjalnej wersji 1
wersji albumu. 1
albumu. Jednak 1
Jednak u 1
u drzew 1
drzew owocowych 1
owocowych (np. 1
Jednak utwór 1
ponownie nagrany 2
tempie szybszym 1
szybszym i 1
wydany jako 3
singel. Jednak 1
Jednak używa 1
używa języka 3
języka praw, 1
praw, by 1
pokazać, jak 1
jak powinniśmy 1
powinniśmy traktować 1
traktować jednostki 1
jednostki – 2
– ludzi 1
ludzi bądź 1
bądź zwierzęta. 1
zwierzęta. Jednak 1
Jednak Vossius 1
Vossius bardziej 1
bardziej był 1
był zainteresowany 2
zainteresowany greckimi 1
greckimi rękopisami 1
rękopisami niż 1
niż „barbarzyńskimi” 1
„barbarzyńskimi” i 1
i postanowił 10
postanowił go 3
go odsprzedać. 1
odsprzedać. Jednak 1
w 139. 1
139. sekundzie 1
sekundzie lotu 1
lotu doszło 2
do gwałtownego 3
gwałtownego rozszczelnienia 1
rozszczelnienia zbiornika 1
zbiornika ciekłego 1
ciekłego tlenu 1
tlenu w 5
drugim stopniu 2
stopniu rakiety. 1
rakiety. Jednak 1
1790 zmuszony 1
jest ją 2
ją zamknąć 1
zamknąć z 1
braku wykwalifikowanej 1
wykwalifikowanej siły 1
siły roboczej. 1
roboczej. Jednak 1
roku Ariel 1
Ariel Szaron 1
Szaron zmienił 1
zmienił nieco 1
nieco orientację 1
orientację ideologiczną 1
ideologiczną partii, 1
partii, porzucając 1
porzucając ideę 1
ideę „ 1
2013 pomiędzy 1
nimi doszło 1
licznych potyczek. 1
potyczek. Jednak 1
grudnia 1905 2
1905 została 1
ponownie aresztowana 1
aresztowana wraz 2
wieloma poprzednio 1
poprzednio zatrzymanymi 1
zatrzymanymi na 1
na Mokotowskiej. 1
Mokotowskiej. Jednak 1
Jednak wałbrzyska 1
wałbrzyska scena 1
scena nie 2
była samodzielna 2
samodzielna i 1
posiadała stałego 1
stałego miejsca 1
miejsca występów. 1
występów. Jednak 1
Jednak wątpliwości 1
wątpliwości zostały 1
zostały rozwiane 1
rozwiane podczas 1
podczas badań 5
badań wewnątrz 1
wewnątrz kurhanu, 1
kurhanu, w 1
którym poszukiwacze 1
poszukiwacze skarbów 1
skarbów mieli 1
mieli odkryć 1
odkryć dysk. 1
dysk. Jednak 1
w budowlach 1
budowlach o 2
o rozpiętości 6
rozpiętości przekraczającej 1
przekraczającej 60 1
60 metrów, 1
metrów, lub 1
gdy stosowane 1
są długie 3
długie panele, 1
panele, konieczne 1
konieczne może 1
się uwzględnienie 1
uwzględnienie poprawki 1
poprawki na 1
na rozszerzalność 1
rozszerzalność cieplną. 1
cieplną. Jednak 1
celu poprawienia 2
poprawienia jakości 1
jakości sztuk 1
sztuk stosuje 1
się czasem 3
czasem drobny 1
drobny zabieg 1
zabieg polegający 1
na rozcięciu 1
rozcięciu długiej 1
długiej sztuki 1
miejscach poważniejszych 1
poważniejszych błędów, 1
błędów, takich 1
jak dziury 1
dziury czy 1
czy plamy. 1
plamy. Jednak 1
celu zapisu 1
zapisu na 1
płycie SACD 1
SACD na 1
na warstwie 2
warstwie HD, 1
HD, dźwięk 1
dźwięk ten 1
musi podlec 1
podlec konwersji 1
konwersji na 1
na DSD, 1
DSD, czyli 1
tzw. up-samplingowi. 1
up-samplingowi. Jednak 1
Jednak wciąż 1
to preparaty 1
preparaty najnowsze 1
najnowsze i 1
i najnowocześniejsze. 1
najnowocześniejsze. Jednak 1
czasie III 1
III Kongresu 2
Kongresu AP 1
AP w 1
grudniu 1979 2
roku, wielu 1
wielu liderów 1
liderów partii 1
partii ubolewało 1
ubolewało nad 1
nad zaangażowaniem 1
zaangażowaniem ugrupowania 1
ugrupowania w 1
w CD. 1
CD. Jednak 1
ciągu duży 1
duży problem 1
problem stanowi 2
stanowi kontrast, 1
kontrast, który 1
może uniemożliwiać 1
uniemożliwiać odnalezienie 1
odnalezienie badanych 1
badanych próbek. 1
próbek. Jednak 1
w dłuższym 1
dłuższym okresie 1
okresie czasu 1
czasu widać, 1
że prezentowane 1
prezentowane przez 2
różnych naukowców 1
naukowców wnioski 1
wnioski zmierzają 1
zmierzają w 1
drodze powrotnej 9
powrotnej konwój 1
konwój został 1
zaatakowany i 2
i zginął 3
zginął jego 2
jego dowódca, 1
dowódca, Szlomo 1
Szlomo Rubinstein. 1
Rubinstein. Jednak 1
drugiej serii 5
serii niektórzy 1
niektórzy podnosili 1
podnosili nawet 1
nawet ręce 1
ręce do 2
góry. Jednak 1
Jednak według 1
według Bartola 1
Bartola nie 1
to czasu 1
czasu i 7
i prosi 5
prosi Basilia 1
Basilia o 1
pomoc przy 2
przy sporządzeniu 1
sporządzeniu kontraktu 1
kontraktu ślubnego. 1
ślubnego. Jednak 1
w fabule 2
fabule zaznaczone 1
zaznaczone są 3
są różnice 2
między przyszłością 1
przyszłością jednych 1
jednych i 1
i drugich. 2
drugich. Jednak 1
w godzinę 2
godzinę później 2
później admirał 1
admirał Kinkaid, 1
Kinkaid, nie 1
chcąc narażać 1
narażać życia 1
życia załóg 1
załóg obydwu 1
obydwu jednostek, 1
jednostek, wydał 1
rozkaz zatopienia 1
zatopienia „Portera”. 1
„Portera”. Jednak 1
Jednak większość 1
większość działań 1
działań związanych 1
z oblężeniem 1
oblężeniem przeprowadzała 1
przeprowadzała 1 1
1 Czechosłowacka 1
Czechosłowacka Brygada 1
Brygada Pancerna, 1
Pancerna, od 1
ostatecznego upadku 2
upadku Dunkierki. 1
Dunkierki. Jednak 1
Jednak wiele 1
wiele tradycyjnych 1
tradycyjnych miejsc 1
miejsc występujących 1
w krajobrazie 3
krajobrazie miejskim 1
miejskim czy 1
czy wiejskim, 1
wiejskim, takich 1
przykład targowiska, 1
targowiska, posiada 1
posiada cechy 2
cechy podobne 1
do kościołów 2
one po 2
prostu czytelne 1
czytelne i 1
i funkcjonalne. 1
funkcjonalne. Jednak 1
Jednak wielokrotnie 1
wielokrotnie zdarzało 1
nawet znamienite 1
znamienite rody, 1
rody, w 1
z pokoleń 1
pokoleń zmuszone 1
zmuszone ulec 1
ulec przewadze, 1
przewadze, szukały 1
szukały ratunku 1
ratunku w 1
w emigracji. 1
emigracji. Jednak 1
Jednak Williams 1
Williams wydał 1
wydał polecenie, 1
polecenie, aby 1
aby Niemiec 1
Niemiec przepuścił 1
przepuścił Villeneuve’a, 1
Villeneuve’a, co 1
co uczynił 1
uczynił na 1
na ósmym 2
ósmym okrążeniu. 1
okrążeniu. Jednak 1
kolejnych dwóch 9
dwóch startach 1
startach sezonu 1
sezonu 1999 1
1999 dojechał 1
dojechał na 2
na drugich 1
drugich miejscach. 1
miejscach. Jednak 1
kolejnych latach 50
latach Gugelmin 1
Gugelmin nie 1
powtórzyć tych 1
tych sukcesów, 1
sukcesów, stając 1
się kierowcą 1
kierowcą środka 1
środka stawki. 1
stawki. Jednak 1
końcu zaakceptował 1
zaakceptował fakt, 1
iż Naoki 1
Naoki pragnie 1
pragnie zostać 1
zostać lekarzem. 1
lekarzem. Jednak 1
Jednak wkrótce 7
wkrótce odsłania 1
odsłania swoją 1
swoją drugą 6
drugą twarz. 1
twarz. Jednak 1
ich przybyciu 1
przybyciu ma 1
miejsce seria 1
seria dramatycznych 1
dramatycznych zdarzeń. 1
zdarzeń. Jednak 1
potem kolektyw 1
kolektyw opuścił 1
opuścił jego 1
jego założyciel 1
założyciel – 1
– Swiatosław 1
Swiatosław Zaderij, 1
Zaderij, który 1
który postanowił 2
postanowił przekazać 1
przekazać całkowite 1
całkowite przywództwo 1
przywództwo w 1
w Alisie 1
Alisie Konstantinowi 1
Konstantinowi Kinczewowi. 1
Kinczewowi. Jednak 1
potem pomoc 1
pomoc dla 5
dla Rwandy 2
Rwandy zawieszały 1
zawieszały państwa 1
państwa zachodnioeuropejskie. 1
zachodnioeuropejskie. Jednak 1
potem skóra 1
skóra zaczęła 1
zaczęła je 2
je piec 1
piec i 2
i robiła 1
robiła się 1
się czerwona, 1
czerwona, w 1
miejscu gdzie 4
gdzie upadły 1
upadły płatki, 1
płatki, a 1
a dzieci 2
dzieci zaczęły 1
zaczęły wymiotować 1
wymiotować krwawą 1
krwawą mazią 1
mazią i 1
i dostały 1
dostały biegunki. 1
biegunki. Jednak 1
tym sukcesie 10
sukcesie muzułmanie 1
muzułmanie zaczęli 1
zaczęli prowadzić 2
prowadzić wyniszczającą 1
wyniszczającą wojnę 1
wojnę domową, 1
domową, co 1
pozwoliło Konstansowi 1
Konstansowi na 1
odbudowę floty 1
i skonsolidowanie 1
skonsolidowanie armii, 1
armii, szczególnie 1
zachodzie regionu. 1
regionu. Jednak 1
wkrótce zaczęła 2
zaczęła coraz 1
bardziej nie 1
nie lubić 1
lubić świata, 1
ją otaczał. 1
otaczał. Jednak 1
Jednak wkrótce, 1
wkrótce, z 1
powodu zbyt 4
zbyt małej 2
małej odległości 1
odległości został 1
został przeniesiony, 1
przeniesiony, przez 1
przez szefa 2
szefa urzędu 1
urzędu obwodowego 1
obwodowego Zily'ego, 1
Zily'ego, jeszcze 1
jeszcze o 4
o 100 4
100 kroków 1
kroków dalej, 1
dalej, na 2
pole ewangelickiego 1
ewangelickiego postrzygacza 1
postrzygacza sukna 1
sukna Johanna 1
Johanna Augustini'ego 1
Augustini'ego (marzec 1
(marzec 1783). 1
1783). Jednak 1
latach 1879-1889, 1
1879-1889, ceny 1
ceny nadal 1
nadal spadały, 1
spadały, ale 1
ale płace 1
płace podniosły 1
podniosły się 1
o 23%. 1
23%. Jednak 1
latach 1953–1957 1
1953–1957 partią 1
partią dominującą 1
dominującą stała 1
się CDU-CSU, 1
CDU-CSU, bez 1
bez której 1
której udziału 1
udziału niemożliwe 1
niemożliwe było 3
utworzenie rządu. 1
rządu. Jednak 1
80. pojawiły 1
się pewne 1
dowody, który 1
który znacznie 1
znacznie poprawiły 1
poprawiły nastawienie 1
nastawienie do 2
tego mechanizmu 1
mechanizmu ewolucji. 1
ewolucji. Jednak 1
lutym 45 1
45 roku 1
roku spotkał 2
spotkał Cycerona 1
Cycerona najcięższy 1
najcięższy cios 1
cios w 2
życiu – 1
w połogu 1
połogu zmarła 1
zmarła jego 10
jego ukochana 2
ukochana córka 2
córka Tullia. 1
Tullia. Jednak 1
macierzystym klubie 1
klubie występował 1
występował epizodycznie 1
epizodycznie do 1
2003. Jednak 1
w Madżongu 1
Madżongu zarysowuje 1
zarysowuje się 2
się ciekawy 2
ciekawy kontrast, 1
kontrast, ponieważ 1
ponieważ o 1
ile związki 1
związki między 5
między ludźmi 2
ludźmi wychowanymi 1
wychowanymi w 1
samym kręgu 1
kręgu kulturowym 2
kulturowym są 1
są skazane 1
skazane na 2
na porażkę, 1
porażkę, to 1
to pary 1
pary mieszane 1
mieszane charakteryzują 1
się autentyzmem 1
autentyzmem uczuć 1
i pewnym 1
pewnym staroświeckim 1
staroświeckim romantyzmem. 1
romantyzmem. Jednak 1
maju przegrało 1
przegrało walkę 1
rzecz Lyonu. 1
Lyonu. Jednak 1
momencie wybuchu 5
wojny Francja 1
Francja nie 1
była przygotowana 2
przygotowana do 3
prowadzenia działań. 1
działań. Jednak 1
obu przypadkach 13
przypadkach degradowany 1
degradowany był 1
był ostatni 1
ostatni zespół 2
w Superlidze. 1
Superlidze. Jednak 1
w ogólności 3
ogólności transformacja 1
transformacja afiniczna 1
afiniczna nie 1
zachowuje kątów 1
kątów między 1
między prostymi 1
prostymi ani 1
ani odległości 1
między punktami, 1
punktami, jednak 1
jednak zachowuje 1
zachowuje stosunki 1
stosunki odległości 1
między punktami 3
punktami na 5
samej linii. 1
linii. Jednak 1
Jednak wokalista 1
wokalista grupy, 1
grupy, Chad 1
Chad Kroeger 1
Kroeger zaczął 1
zaczął komponować 1
komponować nowy 1
materiał już 1
początku 2005 2
latach część 1
tych standardów 1
standardów została 1
poddana procesom 1
procesom „ 1
Jednak wówczas 1
wówczas zakończono 1
dopiero prace 1
prace budowlane, 2
budowlane, a 1
do 1884 1
1884 trwało 1
trwało jeszcze 1
jeszcze wyposażanie 1
wyposażanie wnętrze 1
wnętrze świątyni. 1
świątyni. Jednak 1
edycji mistrz 1
mistrz nie 1
został wyłoniony. 1
wyłoniony. Jednak 1
pierwszym zakręcie 2
zakręcie zaatakował 1
go Timercjanow, 1
Timercjanow, a 1
po wewnętrznej 4
wewnętrznej wcisnął 1
wcisnął się 1
się Doran 1
Doran obejmując 1
obejmując prowadzenie. 1
prowadzenie. Jednak 1
do OOP, 1
OOP, definicja 1
definicja konceptu 1
konceptu nie 1
nie byłaby 2
byłaby zawsze 1
zawsze jawnie 1
jawnie powiązana 1
z typem 2
typem przekazywanym 1
przekazywanym do 1
do szablonu; 1
szablonu; jest 1
jest powiązana 3
samą definicją 1
definicją szablonu. 1
szablonu. Jednak 1
przeddzień bitwy 2
pod Platejami 1
Platejami przybył 1
do greckiego 1
greckiego obozu 1
obozu z 1
z ostrzeżeniem 2
ostrzeżeniem przed 1
przed planowanym 3
planowanym na 1
na następny 3
następny dzień 1
dzień ataku 1
ataku Persów 1
Persów i 1
i zmianach 1
w ustawieniu 2
ustawieniu ich 1
ich oddziałów. 1
oddziałów. Jednak 1
Jednak wracając 1
domu młody 1
młody książę 1
książę musiał 1
musiał pojedynkować 1
pojedynkować się 1
z wicehrabią 1
wicehrabią de 1
de Wardes, 1
Wardes, który 1
który zaatakował 1
miał zabić 2
zabić na 1
na rozkaz 12
rozkaz Filipa 1
Filipa Orleańskiego. 1
Orleańskiego. Jednak 1
Jednak wraz 3
końcem sezonu 4
sezonu powrócił 1
do macierzystego 2
klubu. Jednak 1
z postępami 1
postępami prac 1
prac przekonałam 1
przekonałam się, 1
że ona 6
ona chciała 1
chciała celebrować 1
celebrować swój 1
teledysku. Jednak 1
wybuchem gorączki 1
gorączki złota 2
złota w 3
w Klondike 1
Klondike zaczęło 1
zaczęło napływać 1
napływać tam 1
tam wielu 1
wielu białych 1
białych poszukiwaczy 1
poszukiwaczy i 1
i społeczność 1
społeczność zaczęła 1
się rozrastać. 1
rozrastać. Jednak 1
roku 1971 3
1971 doszło 2
do rozwodu. 1
rozwodu. Jednak 1
rzeczywistości miejsce 1
miejsce dyrektora 1
dyrektora zajmuje 1
zajmuje zwykła 1
zwykła robotnica. 1
robotnica. Jednak 1
sezonie 60/61 1
60/61 zespół 1
zespół musiał 2
musiał niestety 1
niestety powrócić 1
niższej ligi. 2
sytuacji kryzysowej 1
kryzysowej kobiety 1
kobiety trzymają 1
trzymają sztamę 1
sztamę i 1
i zwierają 1
zwierają szyki 1
szyki do 1
każdym, kto 1
kto zagraża 1
zagraża ich 1
ich szczęściu. 1
szczęściu. Jednak 1
tajemnicy dwie 1
dwie służące 1
służące odnalazły 1
odnalazły ich 1
ich zwłoki 1
i pochowały 1
pochowały na 1
na pobliskim 4
pobliskim polu. 1
polu. Jednak 1
w tłumie 1
tłumie wytwornych 1
wytwornych gości 1
gości widzi 1
widzi Annę 2
Annę i 3
i obszarpane 1
obszarpane postacie 1
postacie więźniów. 1
trakcie ewakuacji 1
ewakuacji okazało 1
w ambasadzie 4
ambasadzie utknęło 1
utknęło kilka 1
tysięcy osób, 6
wielu Wietnamczyków. 1
Wietnamczyków. Jednak 1
wielu republikach 1
republikach nowe 1
nowe wybory 1
wybory mają 1
miejsce jakiś 1
odejściu aktualnego 1
aktualnego prezydenta. 1
prezydenta. Jednak 1
Jednak wybrał 1
wybrał ją 2
ją zbyt 1
szybko (miał 1
(miał jeszcze 2
wyboru srebrną 1
srebrną MagiKomórkę) 1
MagiKomórkę) i 1
i zmienił 3
w pająka. 1
pająka. Jednak 1
Jednak wymuszona 1
wymuszona również 1
przez opozycję 3
opozycję zmiana 1
zmiana nie 1
powiodła się 5
parlamencie pod 1
2019 roku, 2
roku, ponieważ 1
osiągnąć wymaganej 1
wymaganej dla 6
dla nowelizacji 1
nowelizacji większości 1
większości trzech 1
trzech czwartych 2
czwartych głosów. 1
głosów. Jednak 1
Jednak wyprawa 1
wyprawa zakończyła 1
niepowodzeniem. Jednak 1
w zapewnienia 1
zapewnienia carowej 1
carowej uwierzyły 1
uwierzyły tylko 1
tylko osoby, 1
posiadały doświadczenia 1
w polityce. 1
polityce. Jednak 1
Jednak Xsara 1
Xsara WRC 1
WRC nie 1
nie zniknęła 1
zniknęła z 4
z rajdowych 1
rajdowych tras. 1
tras. Jednak 1
zajął końcowe 1
końcowe przedostatnie 1
przedostatnie 14. 1
14. miejsce 2
ponownie rozwiązany. 1
Jednak za 2
razem Miron 1
Miron w 1
ciągu miesiąca 3
miesiąca wywieszał 1
wywieszał kolejne 1
kolejne nielegalne 1
nielegalne flagi. 1
flagi. Jednak 1
Jednak zakończenie 1
zakończenie pozostaje 1
pozostaje otwarte. 1
otwarte. Jednak 1
Jednak zanim 1
zanim brytyjsko-hiszpańskie 1
brytyjsko-hiszpańskie siły 1
siły mogły 2
mogły ruszyć 1
ruszyć naprzód, 1
naprzód, ich 1
ich lewą 1
lewą flankę 2
flankę zaatakował 1
zaatakował polski 1
polski garnizon 1
garnizon z 1
z Alhaurin, 1
Alhaurin, który 1
który właśnie 3
właśnie pojawił 1
polu bitwy. 3
bitwy. Jednak 1
Jednak zastrzegli 1
zastrzegli sobie, 1
części kraju 5
kraju zajętej 1
zajętej przez 2
przez nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela z 1
z upoważnienia 1
upoważnienia dyktatora 1
dyktatora rozporządzenia 1
rozporządzenia wydawać 1
wydawać będzie 1
będzie Komisja 1
Komisja Wykonawcza. 1
Wykonawcza. Jednak 1
życia Izabeli 1
Izabeli była 1
była ona, 1
ona, podobnie 1
jej syn, 2
syn, wciąż 1
wciąż tytułowani 1
tytułowani władcami 1
władcami Węgier. 1
Węgier. Jednak 1
Jednak z 12
braku dowodów 2
mógł ich 1
ich postawić 1
postawić w 1
stan oskarżenia. 3
oskarżenia. Jednak 1
wojennych, w 1
wyniku strat, 1
strat, uzupełnień 1
uzupełnień oraz 1
oraz bałaganu 1
bałaganu praktyka 1
praktyka ta 1
ta zaczęła 2
zaczęła zanikać. 1
zanikać. Jednak 1
Jednak zdecydowana 1
zdecydowana większość 6
większość miejsc, 1
miejsc, choć 1
choć ma 1
ma pierwowzory 1
pierwowzory w 1
w rzeczywistości, 2
rzeczywistości, została 1
została ukryta 1
ukryta pod 1
pod fikcyjnymi 1
fikcyjnymi lub 1
lub zmienionymi 1
zmienionymi nazwami. 1
nazwami. Jednak 1
Jednak ze 2
ze 110 1
110 oczkami 1
oczkami zdobył 1
zdobył 9. 1
w kwalifikacji 1
kwalifikacji generalnej. 1
generalnej. Jednakże 1
Jednakże bardzo 1
bardzo niefortunne 1
niefortunne zrządzenie 1
zrządzenie losu 1
losu 16 1
stycznia 1953 2
roku skończyło 1
skończyło beztroskie 1
beztroskie lata 1
lata młodej 1
młodej Suu. 1
Suu. Jednakże 1
Jednakże błona 1
błona dziewicza 1
dziewicza może 1
zostać uszkodzona 1
uszkodzona również 1
również podczas 3
podczas aktywności 1
aktywności fizycznej. 1
fizycznej. Jednakże 1
Jednakże Brytyjczycy 1
Brytyjczycy zażądali 1
zażądali rozbrojenia 1
rozbrojenia jej 1
jej na 15
na obszarach, 2
obszarach, gdzie 3
gdzie walki 1
walki się 1
już zakończyły. 1
zakończyły. Jednakże, 1
Jednakże, budynek 1
został położony 3
na południowo-wschodniej 1
południowo-wschodniej stronie 3
stronie torów. 1
torów. Jednakże 1
Jednakże budynki 1
budynki te 1
te bardzo 2
bardzo ucierpiały 1
ucierpiały skutkiem 1
skutkiem bombardowań 1
bombardowań lotniczych 1
lotniczych podczas 1
wojny. Jednakże 1
Jednakże były 1
one prawie 1
prawie identyczne, 1
identyczne, jak 1
jak te 3
te znalezione 1
znalezione u 1
u A. 3
A. magniventris. 1
magniventris. Jednak 1
Jednak żeby 1
żeby wykluczyć 1
wykluczyć ojcostwo 1
ojcostwo muszą 1
muszą znaleźć 2
się przynajmniej 3
przynajmniej trzy 1
trzy markery, 1
markery, na 1
ma wspólnych 1
wspólnych cech 1
cech dziecka 1
dziecka i 5
i domniemanego 2
domniemanego ojca. 1
ojca. Jednakże, 1
Jednakże, cesarz 1
cesarz miał 2
mu przyznać 1
przyznać opiekunów 1
opiekunów zarządzających 1
zarządzających jego 1
jego majątkiem 1
majątkiem i 1
i szpiegujących 1
szpiegujących go. 1
go. Jednakże 1
Jednakże czasami 1
czasami odpycha 1
odpycha swoje 1
dzieci od 5
siebie przez 2
przez zachowanie. 1
zachowanie. Jednakże 1
Jednakże Daksza 1
Daksza świadomie 1
świadomie z 1
tej listy 1
listy wykluczył 1
wykluczył swoją 1
swoją córkę 3
córkę Sati 1
Sati i 1
i zięcia 1
zięcia Śiwę. 1
Śiwę. Jednakże, 1
Jednakże, diagnostyka 1
diagnostyka HGA 1
HGA opiera 1
na określeniu 1
określeniu swoistej 1
swoistej odpowiedzi 1
odpowiedzi immunologicznej 1
immunologicznej oraz 1
oraz wykrywaniu 1
wykrywaniu drobnoustroju. 1
drobnoustroju. Jednakże 1
Jednakże dla 1
dla Alexa 2
Alexa zbrodnia 1
zbrodnia jest 1
jest faktem, 1
faktem, z 1
którym czynniki 1
czynniki nadprzyrodzone 1
nadprzyrodzone niewiele 1
niewiele mają 1
mają wspólnego. 1
wspólnego. Jednakże 1
Jednakże dopiero 1
wieku pojawiły 1
się środki 1
środki techniczne 1
techniczne pozwalające 1
na powielanie 1
powielanie wytworów 1
wytworów kultury 1
na niespotykaną 1
niespotykaną dotąd 2
dotąd skalę. 1
skalę. Jednakże 1
Jednakże doskonale 1
doskonale spełniała 1
spełniała swoje 1
swoje zadania 1
zadania jako 1
jako armata 1
armata nadbrzeżna. 1
nadbrzeżna. Jednakże 1
Jednakże dystrybutor 1
dystrybutor zrezygnował 1
rozpowszechniania filmu. 1
filmu. Jednakże 1
Jednakże Francuzi 1
Francuzi w 2
porę zorientowali 1
zorientowali się 2
tych działaniach 1
działaniach i 1
podjęli skuteczną 1
skuteczną kontrakcję. 1
kontrakcję. Jednakże, 1
Jednakże, Franz 1
Franz Josef 1
Josef Popp 1
Popp zaproponował 1
zaproponował zaprezentowanie 1
zaprezentowanie nowego 1
nowego silnika, 1
silnika, silnika 1
silnika który 1
do tamtego 1
czasu istniał 1
istniał tylko 2
na rysunkach 1
rysunkach Maxa 1
Maxa Friza. 1
Friza. Jednakże, 1
Jednakże, gdy 1
gdy Dee 1
Dee zaczyna 1
zaczyna używać 1
używać tego 2
tego imienia, 1
imienia, inni 1
inni przejmują 1
przejmują po 1
to przyzwyczajenie, 1
przyzwyczajenie, i 1
stopniowo Ryō 1
Ryō jest 1
on zmuszony 1
bycia bardziej 1
bardziej otwartym 1
otwartym na 1
na innych. 1
innych. Jednakże 1
Jednakże gdy 2
gdy dowiaduje 2
mąż zdradzał 1
zdradzał ją 1
z kochanką 1
kochanką spodziewającą 1
spodziewającą się 1
się dziecka, 2
dziecka, decyduje 1
się przejąć 1
przejąć ponownie 1
ponownie odpowiedzialność 1
i dokończyć 1
dokończyć dzieło 1
dzieło muzyczne 1
muzyczne Patrice'a. 1
Patrice'a. Jednakże 1
ten nadszedł 1
nadszedł wiele 1
wiele poważnie 1
poważnie uszkodzonych 1
uszkodzonych okrętów 1
okrętów zostało 1
zostało zatopionych 1
zatopionych lub 1
lub wyrzuconych 1
wyrzuconych na 1
na brzeg. 1
brzeg. Jednakże 1
Jednakże grupa 1
grupa rosyjskich 1
rosyjskich oficerów, 1
byli inicjatorami 1
inicjatorami zbudowania 1
zbudowania pociągu, 1
pociągu, chcieli 1
chcieli wyposażyć 1
wyposażyć go 1
ciężkie działa 1
działa morskie 2
morskie o 1
o dalekim 1
dalekim zasięgu. 1
zasięgu. Jednakże 1
Jednakże Heidegger 1
Heidegger uważał, 1
że dzisiejszy 1
dzisiejszy język 1
język jest 1
jest zniszczony 1
zniszczony z 1
powodu nadużywania 1
nadużywania ważnych 1
ważnych słów 1
i nieodpowiedni 1
nieodpowiedni dla 1
dla nauki 2
głębi Bycia 1
Bycia (Sein). 1
(Sein). Jednakże 1
Jednakże indeksy 1
indeksy w 2
w katalogach 3
katalogach Biblioteki 1
Narodowej przy 1
przy nazwisku 2
nazwisku księdza 1
księdza wymienia 1
wymienia imiona 1
imiona Stanisław 1
Stanisław Paweł. 1
Paweł. Jednakże 1
Jednakże istnieją 1
istnieją warianty 1
warianty wysokoprocentowych 1
wysokoprocentowych odmian 1
odmian tego 1
tego trunku, 1
trunku, które 1
które przekraczają 1
przekraczają 60% 1
60% alkoholu. 1
alkoholu. Jednakże, 1
Jednakże, jak 2
jak zauważa 1
zauważa Xavier 1
Xavier Pericay, 1
Pericay, tłumacz 1
tłumacz i 1
i znawca 1
znawca dzieł 1
dzieł Josepa 1
Josepa Pla, 1
Pla, jego 1
jego korespondencja 1
korespondencja z 1
z wydawcą 1
wydawcą Cruzetem 1
Cruzetem wskazuje 1
na znaczącą 1
znaczącą rolę 7
rolę tego 2
tego autora 1
opozycji kulturalnej 1
kulturalnej wobec 1
wobec reżimu. 1
reżimu. Jednakże, 1
jak zeznał 1
zeznał później, 1
później, była 1
jedynie przybliżona 1
przybliżona liczba, 1
liczba, oparta 1
na własnej 2
własnej obserwacji, 1
obserwacji, jako 1
był ekspertem 1
ekspertem w 4
sprawach broni 1
broni palnej 2
palnej i 1
miał żadnego 1
żadnego przeszkolenia 1
przeszkolenia w 1
zakresie balistyki. 1
balistyki. Jednakże 1
Jednakże jaskinia 1
jaskinia okazała 1
być cennym 1
cennym źródłem 1
źródłem informacji 1
zakresu botaniki, 1
botaniki, zoologii 1
zoologii oraz 1
oraz archeologii. 1
archeologii. Jednakże 1
Jednakże jeden 2
jeden Weyr 1
Weyr nie 1
daje rady 1
rady chronić 1
chronić planety, 1
planety, której 1
której kiedyś 1
kiedyś broniło 1
broniło sześć 1
sześć Weyrów. 1
Weyrów. Jednakże 1
niemieckich oficerów 1
oficerów niespodziewanie 1
niespodziewanie konfiskuje 1
konfiskuje dom, 1
dom, w 5
którym ukrywa 1
się mężczyzna. 1
mężczyzna. Jednakże 1
Jednakże jego 3
brat Damianek 1
Damianek psuje 1
psuje mu 1
mu dzień 1
dzień rzekomego 1
rzekomego chorowania, 1
chorowania, a 1
później cała 1
cała rodzina 3
rodzina naprawdę 1
nie doskwiera. 1
doskwiera. Jednakże 1
jego głównym 2
głównym i 3
ostatecznym celem 2
przywrócenie dobrego 1
dobrego imienia 2
imienia rodowi 1
rodowi Ogami 1
Ogami i 1
i zemsta 1
zemsta na 1
na intrygantach. 1
intrygantach. Jednakże 1
śmierć w 7
w 1624 1
1624 roku 2
roku przekreśliła 1
przekreśliła na 1
na długi 1
czas te 2
te plany. 1
plany. Jednakże 1
Jednakże jej 1
jej wnuczka 1
wnuczka w 1
z wywiadów 4
wywiadów powiedziała, 2
powiedziała, że 6
że babcia 2
babcia zniszczyła 1
zniszczyła go 1
po otrzymaniu, 1
otrzymaniu, nie 1
nie zdając 2
zdając sobie 3
wartości. Jednakże 1
Jednakże jeśli 1
jeśli nauczyciel 1
nauczyciel pochodzi 1
samego regionu 1
regionu co 1
co uczeń, 1
uczeń, nauczyciel 1
nauczyciel będzie 1
będzie rozumiał 1
rozumiał błędy 1
błędy wynikające 1
z wpływu 1
wpływu pierwszego 1
pierwszego języka. 1
języka. Jednakże, 1
Jednakże, jeszcze 1
przed swoją 4
swoją śmiercią 3
1925 r., 2
r., René 1
René Quinton 1
Quinton był 1
był niezwykle 4
niezwykle popularny 1
popularny we 1
Francji. Jednakże 1
Jednakże kilka 1
później spore 1
spore siły 1
siły radzieckie 2
radzieckie prowadzone 1
przez 20 3
20 Armię 1
Armię zdołały 1
zdołały wydostać 1
wydostać się 8
z kotła 3
kotła z 1
pomocą wciąż 1
wciąż trwającej 1
trwającej radzieckiej 1
radzieckiej ofensywy 1
ofensywy wzdłuż 1
wzdłuż smoleńskiej 1
smoleńskiej linii 1
frontu. Jednakże 1
Jednakże Kion 1
Kion zrywa 1
z uświęconą 1
uświęconą tradycją 1
tradycją i 1
postanawia założyć 1
założyć swoją 1
swoją własną 6
własną drużynę, 1
drużynę, wybierając 1
wybierając ratela 1
ratela Bungę, 1
Bungę, gepardzicę 1
gepardzicę Fuli, 1
Fuli, hipopotama 1
hipopotama Beshte 1
Beshte i 1
i czaplę 1
czaplę Ono, 1
Ono, którzy 1
są członkami 3
członkami Lwiej 1
Lwiej Straży. 1
Straży. Jednakże 1
Jednakże Lee 1
Lee Min-woo, 1
Min-woo, po 1
występach w 4
owym programie, 1
programie, wypadł 1
wypadł z 7
listy członków 1
członków zespołu 7
zdrowotnych. Jednakże 1
Jednakże mała 1
mała grupa 2
grupa działaczy 1
działaczy utworzyła 1
utworzyła Acción 1
Acción Nacionalista 1
Nacionalista Vasca 1
Vasca (Baskijską 1
(Baskijską Akcję 1
Akcję Nacjonalistyczną). 1
Nacjonalistyczną). Jednakże 1
Jednakże Michael 1
Michael przekonuje 1
przekonuje go, 2
że zabicie 1
zabicie Sollozza 1
Sollozza i 1
i McCluskeya 1
McCluskeya leży 1
w interesie 1
interesie rodziny 1
– „To 1
„To nic 1
nic osobistego, 1
osobistego, Sonny. 1
Sonny. Jednakże 1
Jednakże „mieszczanie” 1
„mieszczanie” zajmowali 1
wszystkim rolnictwem. 1
rolnictwem. Jednakże 1
Jednakże mieszkańcy 2
mieszkańcy Bukowej 1
Bukowej nie 1
nie zgodzili 3
zgodzili się 9
na taki 1
układ z 4
powodu małodogodnych 1
małodogodnych warunków 1
warunków na 2
na jakich 2
jakich miał 1
zostać przeprowadzony 1
przeprowadzony podział 1
na kolonie. 1
kolonie. Jednakże 1
mieszkańcy zapisują 1
zapisują ją 1
ją bez 1
bez myślnika 1
myślnika (Villeneuve 1
(Villeneuve d’Ascq). 1
d’Ascq). Jednakże 1
Jednakże migracje 1
migracje czy 1
czy kwestie 1
kwestie odłowu 1
odłowu podważają 1
podważają wiarygodność 1
tego wyniku 1
wyniku – 1
rzeczywistości przeżywalność 1
przeżywalność musi 1
być większa. 1
większa. Jednakże 1
Jednakże mimo 1
mimo rozsądności, 1
rozsądności, którą 1
którą może 3
zawierać jej 1
jej śpiew, 1
śpiew, efekt 1
efekt wciąż 1
wciąż jest 3
jest taki, 1
taki, jak 1
jak cios 1
głowę pięścią 1
pięścią w 3
w jedwabnej 1
jedwabnej rękawiczce.” 1
rękawiczce.” Jednakże 1
Jednakże nadaje 1
tworzenia szerokiego 1
szerokiego zakresu 3
zakresu innych, 1
innych, niekoniecznie 1
niekoniecznie technicznych 1
technicznych tekstów. 1
tekstów. Jednakże 1
Jednakże największa 1
największa partia, 1
partia, Komunistyczna 1
Komunistyczna Partia 5
Partia Nepalu 2
Nepalu (Maoiści), 1
(Maoiści), sprzeciwiła 1
sprzeciwiła się 2
się tej 6
tej propozycji. 1
propozycji. Jednakże 1
Jednakże należy 1
zespoły wchodzące 1
skład poszczególnych 1
poszczególnych biomów 1
biomów mogą 1
nie być 7
być spokrewnione. 1
spokrewnione. Jednakże 1
Jednakże niedługo 1
tym West 1
West usłyszał 1
usłyszał jej 1
jej instrumentalną 1
instrumentalną wersję 1
wersję w 1
w aranżacji 1
aranżacji No 1
No I.D. 1
I.D. i 1
i pomyślał 1
pomyślał o 1
o wyprodukowaniu 1
wyprodukowaniu utworu 1
utworu anty-auto-tune'owego. 1
anty-auto-tune'owego. Jednakże 1
Jednakże nie 6
to potwierdzone 2
potwierdzone żadnymi 1
żadnymi dokumentami. 1
dokumentami. Jednakże 1
nie przeszkodziło 6
przeszkodziło to 2
to we 1
we wcześniejszym, 1
wcześniejszym, regularnym 1
regularnym wypłacaniu 1
wypłacaniu dywidend 1
dywidend udziałowcom 1
udziałowcom projektu. 1
projektu. Jednakże 1
nie sprawdził 1
sprawdził się 2
na kłopotliwą 1
kłopotliwą obsługę 1
obsługę oraz 2
oraz wysokie 3
koszty eksploatacji. 1
eksploatacji. Jednakże 1
wszystkie okręty 2
okręty amerykańskie 1
amerykańskie posiadały 1
posiadały odpowiednie 1
odpowiednie do 2
niego lądowiska. 1
lądowiska. Jednakże 1
nie zachowała 2
się całość 1
całość Historii 1
Historii Augusta. 1
Augusta. Jednakże, 1
Jednakże, obecnie 1
obecnie ocenia 1
ocenia się, 1
że bardziej 3
bardziej racjonalne 1
racjonalne byłoby 1
byłoby oparcie 1
oparcie standardowego 1
standardowego pancernika 1
pancernika na 1
na zbudowanym 1
zbudowanym w 1
USA " 1
" Jednakże 1
Jednakże ograniczona 1
ograniczona liczba 1
liczba przejść 1
przejść między 1
między pylonami 1
pylonami ogranicza 1
ogranicza przepustowość. 1
przepustowość. Jednakże 1
Jednakże okazuje 1
że Jurij 1
Jurij nie 1
nie powiedział 1
powiedział ostatniego 1
ostatniego słowa. 1
słowa. Jednakże 1
Jednakże około 1
około 1956 1
r. WFM 1
WFM ustanowił 1
ustanowił biura 1
biura przy 1
przy ONZ 2
ONZ z 2
z amerykańską 2
amerykańską federalistką 1
federalistką Marion 1
Marion McVeety 1
McVeety w 1
roli obserwatora 1
obserwatora i 1
i rzecznika. 1
rzecznika. ; 1
; jednakże 1
jednakże on 1
sam nigdy 1
nigdy go 3
nie użył, 1
użył, jako 1
że odnosił 1
odnosił się 6
do skoku 2
skoku jako 1
jako skoku 1
skoku do 2
do wiary. 1
wiary. Jednakże 1
Jednakże osiągnięcia 1
osiągnięcia kultury 1
kultury Sumerów 1
Sumerów stały 1
częścią kultury 2
kultury nie 2
tylko Bliskiego 1
Bliskiego Wschodu, 1
Wschodu, ale 1
także częścią 3
kultury światowej. 1
światowej. Jednakże 1
Jednakże podczas 2
gdy Wielka 1
Wielka Brytania 14
Brytania posiadała 1
posiadała dobrze 1
dobrze zorganizowany 1
zorganizowany Komitet 1
Komitet Szefów 1
Szefów Sztabów, 1
Sztabów, Stanom 1
Stanom Zjednoczonym 1
Zjednoczonym brakowało 1
brakowało odpowiedniego 1
odpowiedniego ciała 1
ciała decyzyjnego, 1
decyzyjnego, którego 1
którego Rada 1
Rada nie 2
mogła zastąpić. 1
zastąpić. Jednakże 1
podczas ostatnich 1
ostatnich kilku 2
kilku sezonów, 1
sezonów, z 1
z korzyścią 1
korzyścią dla 1
dla widzów, 1
widzów, ominięto 1
ominięto pierwszy 1
pierwszy etap 2
etap selekcji 1
selekcji i 1
każdy kto 2
kto zjawił 1
zjawił się 4
na przesłuchaniu 2
przesłuchaniu był 1
był oceniany 2
oceniany przez 1
przez jury 1
jury programu. 1
programu. Jednakże 1
Jednakże podejmowane 1
nie próby 1
próby podważenia 1
podważenia konstytucyjności 1
konstytucyjności statutu 1
statutu jak 1
dotąd zakończyły 1
niepowodzeniem. Jednakże 2
Jednakże pod 2
koniec dynastii 1
dynastii Koryŏ, 1
Koryŏ, na 1
skutek jej 3
jej problemów 2
problemów finansowych, 1
finansowych, klasztor 1
klasztor przestał 1
przestał być 6
być dotowany 1
dotowany i 1
i podupadł. 1
podupadł. Jednakże 1
pod naciskami 1
naciskami Hildigunnr 1
Hildigunnr jest 1
jest zmuszony 2
zmuszony zaakceptować 1
zaakceptować tylko 1
tylko krwawą 1
krwawą zemstę. 1
zemstę. Jednakże 1
Jednakże pojedynek 1
pojedynek zostaje 1
zostaje przerwany 1
przerwany przez 2
przez dwóch 7
dwóch zamaskowanych 1
zamaskowanych mężczyzn 1
mężczyzn (którzy 1
(którzy później 1
być bliźniętami 1
bliźniętami Liese), 1
Liese), którzy 1
którzy wiążą 1
wiążą i 1
i ukrywają 1
ukrywają obie 1
obie dziewczynki, 1
dziewczynki, a 1
następnie podszywają 1
podszywają się 1
za nie, 1
nie, aby 1
aby hayate 1
hayate myślała, 1
to one 1
one zabiły 1
zabiły Wolkenritter. 1
Wolkenritter. Jednakże 1
Jednakże po 3
pierwszym dniu 3
dniu prób, 1
prób, Clarke 1
Clarke wyszedł 1
ze studia, 1
studia, z 1
problemów ze 2
ze zrozumieniem 2
zrozumieniem tworzonej 1
zespół koncepcji. 1
koncepcji. Jednakże 1
na Islandię 2
Islandię dowiaduje 1
że Gudrún 1
Gudrún poślubiła 1
poślubiła już 1
już Bolliego. 1
Bolliego. Jednakże 1
przywróceniu unii 1
unii w 2
w 1517 1
1517 Orihuela 1
Orihuela powróciła 1
powróciła pod 1
pod władzę 1
władzę Murcji 1
Murcji i 1
granicach jej 1
jej okręgu 1
okręgu już 1
samego końca. 1
końca. Jednakże 1
Jednakże potrafił 1
potrafił wyczuwać 1
wyczuwać zdesperowanych 1
zdesperowanych ludzi. 1
ludzi. Jednakże 1
Jednakże powierzchnie 1
powierzchnie twarde 1
twarde (skały) 1
(skały) i 1
i metalowe 1
metalowe (korony 1
(korony i 1
i dary 1
dary królewskie) 1
królewskie) uzyskały 1
uzyskały własną 1
własną materię 1
materię wyłącznie 1
pomocą silnych 1
silnych linearnych 1
linearnych konturów. 1
konturów. Jednakże 1
Jednakże później 1
jego stanowisk 1
stanowisk nie 1
było widać 2
widać głębokiego 1
głębokiego wąwozu 1
wąwozu sięgającego 1
sięgającego do 1
do południowo-wschodniej 2
południowo-wschodniej części 7
części Twierdzy. 1
Twierdzy. Jednakże 1
Jednakże prawdopodobnie 1
prawdopodobnie ok. 2
ok. 1789 1
1789 roku 1
roku żyli 1
żyli już 1
już tutaj 1
tutaj Żydzi. 1
Żydzi. Jednakże 1
Jednakże przy 1
przy całej 1
całej tej 1
tej radości, 1
radości, Żydzi 1
Żydzi krytykują 1
krytykują rozbicie 1
rozbicie terytorialne 1
terytorialne i 3
brak ciągłości 1
ciągłości granic 1
granic państwa 1
państwa żydowskiego. 1
żydowskiego. Jednakże 1
Jednakże Puerta, 1
Puerta, po 1
po rezygnacji 3
rezygnacji de 1
la Rui, 1
Rui, oznajmił, 1
iż będzie 3
będzie prezydentem 1
prezydentem tylko 1
czasu potrzebnego 1
potrzebnego na 1
wybór następcy 1
następcy przez 1
przez Kongres. 2
Kongres. Jednakże 1
Jednakże ratuje 1
ratuje Francescę 1
Francescę przed 1
przed więzieniem 2
więzieniem dalej 1
dalej grając 1
grając rolę 1
rolę Bernardo 1
Bernardo Guardi. 1
Guardi. Jednakże 1
Jednakże sam 1
sam Brouwer 1
Brouwer był 1
był przeciwny 3
przeciwny wszelkiej 1
wszelkiej formalizacji 1
formalizacji jego 1
jego idei 1
idei intuicjonizmu, 1
intuicjonizmu, w 1
szczególności używania 1
używania takich 1
takich narzędzi, 1
narzędzi, jakie 1
jakie proponował 1
proponował jego 1
jego uczeń 1
uczeń Heyting. 1
Heyting. ”), 1
”), jednakże 1
jednakże ściśle 1
ściśle według 1
według założeń 3
założeń projektowych 2
projektowych typu 1
typu Asama, 1
Asama, co 1
budowy dla 1
dla floty 2
floty japońskiej 1
japońskiej 6 1
6 krążowników 1
krążowników pancernych 1
pancernych o 2
podobnych charakterystykach, 1
charakterystykach, ułatwiających 1
ułatwiających działanie 1
działanie w 3
jednym zespole. 1
zespole. Jednakże 1
Jednakże skończył 1
skończył III 1
III Liceum 1
Kamila Norwida 1
Norwida w 1
w Kielcach. 4
Kielcach. Jednakże 1
Jednakże słowa 1
słowa zostały 1
zmienione z 2
z „Killing 1
„Killing an 1
an Arab” 1
Arab” na 1
na „Kissing 1
„Kissing an 1
an Arab”. 1
Arab”. Jednakże 1
Jednakże słynna 1
słynna przed 1
wojną marka 1
marka zaczęła 1
zaczęła tracić 1
tracić rynek 1
rynek i 1
i popadać 1
popadać w 2
w trudności 1
trudności finansowe. 1
finansowe. Jednak 1
Jednak zespół 2
zespół nie 6
zdołał się 3
niej utrzymać. 1
utrzymać. Jednak 1
r. spadł 1
z ligi. 2
ligi. Jednakże 1
Jednakże stan 1
stan uczestników 1
uczestników ligi 1
ligi EIHL 1
EIHL jest 1
jest zamknięty 2
zamknięty i 3
nie dochodzi 3
do spadków 1
spadków oraz 1
oraz awansów. 1
awansów. Jednakże 1
Jednakże stosuje 1
się leczenie, 1
leczenie, gdyż 1
gdyż zmniejsza 1
zmniejsza ono 1
ono intensywność 1
intensywność świądu. 1
świądu. Jednakże 1
Jednakże straty 1
straty poniesione 4
poniesione w 2
w Pearl 1
Pearl Harbor 1
Harbor zmusiły 1
zmusiły Stany 1
Zjednoczone do 1
do wycofania 8
wycofania swoich 2
swoich najcięższych 1
najcięższych okrętów 1
okrętów z 2
z Atlantyku 1
Atlantyku i 4
i ponownego 2
ponownego przebazowania 1
przebazowania ich 1
na Ocean 1
Ocean Spokojny 2
Spokojny celem 1
celem podjęcia 1
podjęcia działań 2
działań przeciw 1
przeciw flocie 1
flocie japońskiej. 1
japońskiej. Jednakże 1
Jednakże styl 1
styl ten 4
został wykorzystany, 1
wykorzystany, gdy 1
gdy kręcone 1
kręcone były 2
były sceny 1
udziałem rządu 1
rządu centralnego, 3
centralnego, Sojuszu 1
Sojuszu („Alliance”). 1
(„Alliance”). Jednakże, 1
Jednakże, ta 1
część planu 1
planu nie 2
powiodła się. 1
się. Jednakże 2
Jednakże taki 1
taki styl 1
gry narażony 1
narażony był 1
na sporą 1
liczbę niewymuszonych 1
niewymuszonych błędów. 1
błędów. Jednakże 1
Jednakże ten 1
ten typ 3
typ pojazdu 1
pojazdu – 1
nomenklaturze zakładów 1
zakładów model 1
model „URSUS 1
„URSUS typ 1
typ C” 1
C” nie 1
został zbudowany. 1
zbudowany. Jednakże 1
Jednakże termin 1
termin ten 3
został dotrzymany. 1
dotrzymany. Jednakże 1
Jednakże te 1
słowa mogą 1
również znaczyć, 1
znaczyć, że 1
że Vi 1
Vi nie 1
jest dobrym 4
dobrym edytorem, 1
edytorem, gdyż 1
w Emacsie 1
Emacsie zawarty 1
zawarty jest 2
jest tryb 3
tryb symulujący 1
symulujący Vi. 1
Vi. Jednakże 1
Jednakże to 2
nie chęć 1
chęć otwarcia 1
otwarcia na 1
na świat, 2
świat, lecz 1
lecz brutalna 1
brutalna ingerencja 1
ingerencja świata 1
świata zewnętrznego 1
zewnętrznego przyniosła 1
przyniosła załamanie 1
załamanie tradycyjnego 1
tradycyjnego stylu 1
stylu życia. 2
życia. Jednakże 1
nie czyni 1
czyni ich 1
ich mniej 1
mniej ważnymi. 1
ważnymi. Jednakże 1
Jednakże umowa 1
umowa ostatecznie 1
została sfinalizowana. 1
sfinalizowana. Jednakże 1
Jednakże u 1
u tej 1
pierwszej grupy 3
grupy zauważono 1
zauważono zmniejszoną 1
zmniejszoną odpowiedź 1
odpowiedź w 1
obszarze móżdżku 1
móżdżku podczas 1
podczas oczekiwania 2
oczekiwania na 3
na bolesny 1
bolesny bodziec, 1
bodziec, niż 1
u drugiej 1
drugiej grupy. 1
grupy. Jednakże 1
Jednakże w 16
w 1579 2
1579 ich 1
ich pozostałości 1
pozostałości zostały 1
zostały przeniesione 5
przeniesione do 6
do konkatedry 1
konkatedry św. 1
Jana. Jednakże 1
w 1634 3
1634 zmuszony 1
był zaniechać 1
zaniechać wygłaszania 1
wygłaszania kazań, 1
kazań, gdy 1
gdy z 7
powodu choroby 8
choroby prawie 1
prawie stracił 1
stracił głos. 1
głos. Jednakże 1
2006 decyzja 1
potrzebie nowej 1
nowej rodziny 1
w rzędzie 3
rzędzie gryzoni 1
gryzoni została 1
została zakwestionowana 1
zakwestionowana przez 2
przez Mary 1
Mary Dawson. 1
Dawson. Jednakże 1
w demokracjach 1
demokracjach ustabilizowanych 1
ustabilizowanych partie 1
partie występują 1
występują przede 1
roli ogniwa 1
ogniwa wyborczego. 1
wyborczego. Jednakże 1
drugim przypadku 7
przypadku wydłużają 1
wydłużają się 1
się kanały 1
kanały komunikacji, 1
komunikacji, a 2
idzie zwiększa 2
się możliwość 2
możliwość powstawania 1
powstawania błędów 1
błędów w 2
tych kanałach. 1
kanałach. Jednakże 1
Jednakże wersja 1
wersja protokołu 1
protokołu Jingle 1
Jingle zaimplementowana 1
zaimplementowana w 1
w libjingle 1
libjingle nie 1
końca zgodna 1
z wersją 3
wersją opublikowaną 1
opublikowaną przez 1
przez XMPP 1
XMPP Software 1
Foundation (nie 1
(nie jest 1
z XEP-0166). 1
XEP-0166). Jednakże 1
Jednakże większość 1
większość pierwotnych 1
pierwotnych insektów 1
insektów znacznie 1
znacznie wyewoluowała 1
wyewoluowała bądź 1
bądź wyginęła. 1
wyginęła. Jednakże 1
Jednakże wielu 1
jego dawnych 1
dawnych zwolenników 1
zwolenników w 2
w PCd'I 1
PCd'I udało 1
na wygnanie 4
wygnanie i 1
i stworzyło 1
stworzyło tendencję 1
tendencję polityczną 1
polityczną zwaną 1
zwaną często 1
często „włoską 1
„włoską lewicą 1
lewicą komunistyczną”. 1
komunistyczną”. Jednakże 1
Jednakże Will 1
Will odwołał 1
odwołał wspólny 1
wspólny wypoczynek 1
wypoczynek po 1
jak awansował 1
na porucznika. 3
porucznika. Jednakże 1
w jakaś 1
jakaś tajemnicza 1
tajemnicza siła 1
siła w 1
ciągu jednej 3
jednej nocy 4
nocy przeniosła 1
przeniosła zgromadzony 1
zgromadzony budulec 1
budulec w 1
inne miejsce. 1
miejsce. Jednakże 1
końcowej fazie 3
fazie tylko 1
wagonach gospodarczych 1
i technicznych. 1
technicznych. Jednakże 1
Jednakże władze 1
władze francuskie 3
francuskie nie 1
mogły potwierdzić 1
potwierdzić zwycięstw 1
zwycięstw Bullarda. 1
Bullarda. Jednakże 1
trzydziestych i 1
i czterdziestych 1
wieku dokument 1
dokument odegrał 1
odegrał szczególną 1
szczególną rolę 1
rolę jako 2
narzędzie propagandy 1
propagandy – 1
zarówno totalitarnej 1
totalitarnej ( 1
( Jednakże 1
mieście istnieje 4
istnieje zwyczajowy 1
zwyczajowy podział 1
podział poszczególnych 1
poszczególnych jego 1
jego części 4
części wynikający 1
wynikający ze 1
na położenie 4
położenie tych 1
terenów oraz 1
pewnych uwarunkowań 1
i urbanistycznych. 1
urbanistycznych. Jednakże 1
gdy słońce 1
słońce schodziło 1
schodziło do 1
do Podziemi, 1
Podziemi, bóg 1
bóg Jaguar 1
Jaguar przeistaczał 1
przeistaczał się 1
w Boga 4
Boga Jaguara 1
Jaguara Podziemi 1
Podziemi i 1
i przybierał 1
przybierał postać 1
postać człekokształtną 1
człekokształtną z 1
z widocznymi 7
widocznymi cechami 1
cechami jaguara 1
jaguara na 1
i dłoniach. 1
dłoniach. Jednakże 1
serialu cały 1
roli „Rudego” 1
„Rudego” występował 1
występował czołg 1
czołg typu 1
typu T-34-85. 1
T-34-85. Jednakże 1
swoich wyobrażeniach 1
wyobrażeniach mocno 1
mocno ją 1
ją wyidealizował, 1
wyidealizował, wskutek 1
czego gdy 1
gdy poznał 1
poznał jej 1
jej prawdziwe 1
prawdziwe oblicze 1
oblicze załamał 1
załamał się. 3
sytuacji zagrożenia 2
zagrożenia ofensywą 1
ofensywą wojsk 1
wojsk bolszewickich 1
bolszewickich odstąpiono 1
odstąpiono od 2
tej zasady. 1
zasady. Jednakże 1
Jednakże wszystkie 3
dotychczasowe próby 1
próby korygowania 1
korygowania ogólnej 1
ogólnej teorii 2
teorii względności 1
względności są 1
albo matematycznie 1
matematycznie tożsame 1
tożsame z 5
teorią kwintesencji, 1
kwintesencji, albo 1
albo nie 6
nie zgadzają 1
z obserwacjami. 1
obserwacjami. Jednakże 1
wszystkie próby 1
próby ucieczek 1
ucieczek kończyły 1
kończyły się 8
te formy 1
formy opierają 1
na identycznej 1
identycznej zasadzie 1
zasadzie działania. 1
działania. Jednakże 1
trakcie przygotowań 3
przygotowań gen. 1
gen. Krajowski 1
Krajowski otrzymał 1
otrzymał prośbę 1
pomoc od 1
od gen. 1
gen. Jednakże 1
tym pierwszym 3
istnienia zakonu 1
zakonu struktury 1
struktury organizacyjne 3
organizacyjne i 2
i terminologia 1
terminologia nie 1
pełni określone. 1
określone. Jednakże 1
roku Carlo 1
Carlo III 1
III członek 1
członek rodziny 1
rodziny Borromeuszów 1
Borromeuszów rozpoczął 1
rozpoczął budowę 4
budowę pałacu 1
pałacu w 7
w dedykacji 1
dedykacji dla 1
dla swojej 9
swojej żony 6
żony Isabeli 1
Isabeli D'Addy. 1
D'Addy. Jednakże 1
Jednakże wydana 1
roku płyta 1
płyta pt. 2
pt. Jednakże 1
Jednakże wykorzystanie 1
wykorzystanie wysokiej 1
wysokiej częstotliwości 1
częstotliwości sprawia, 1
że zmniejsza 1
zmniejsza się 2
się dostępna 1
w badaniu 7
badaniu głębokość 1
głębokość penetracji. 1
penetracji. Jednak 1
na fakt, 11
zarówno Šušak 1
Šušak prowadził 1
prowadził Dinamo 1
Dinamo Tbilisi, 1
Tbilisi, który 1
miał trudności 3
grze, postanowiono 1
postanowiono nie 2
nie łączyć 1
łączyć jego 1
jego funkcje. 1
funkcje. Jednakże, 1
Jednakże, Zaleski 1
Zaleski zmarł 1
zmarł przed 3
przed otrzymaniem 2
otrzymaniem dyplomu, 1
dyplomu, w 1
czym dyplom 1
dyplom wystawiono 1
wystawiono wdowie 1
wdowie po 1
po Wacławie 1
Wacławie i 1
ich dzieciom. 1
dzieciom. Jednakże, 1
Jednakże, zamiast 1
zamiast brania 1
brania udziału 4
walce, Owens 1
Owens zaatakował 1
zaatakował Cenę 1
Cenę i 1
i przygniótł 1
przygniótł stopą 1
stopą pas 1
pas mistrzowski 1
mistrzowski dając 1
dając oznakę 1
oznakę braku 1
braku szacunku. 1
szacunku. Jednakże 1
Jednakże zaproponowano 1
zaproponowano inne 1
inne silniki 1
- Jednakże 1
Jednakże zaproszony 1
obozu zwycięzców 1
zwycięzców król 1
król wymówił 1
wymówił się 1
od podróży 1
podróży następującymi 1
następującymi słowami: 1
słowami: "Czyliż 1
"Czyliż będę 1
będę miał 1
obozie wygodę 1
wygodę i 1
i kuchnię 2
kuchnię przyzwoitą?" 1
przyzwoitą?" Jednakże 1
Jednakże zbliżająca 1
zbliżająca się 1
światowa przerwała 1
przerwała wszelkie 1
działania thakinów, 1
thakinów, a 1
sam Aung 1
Aung San 1
San oraz 1
oraz inni 2
inni jego 1
towarzysze miało 1
miało trafić 1
trafić do 9
do aresztu. 1
aresztu. Jednakże 1
Jednakże ze 2
brak dzieci, 1
dzieci, matka 1
matka w 2
w trosce 4
o ciągłość 1
ciągłość dynastii, 1
dynastii, zachęcała 1
zachęcała syna 1
syna do 7
do posiadania 1
posiadania konkubin. 1
konkubin. Jednakże 1
na organizowanie 1
organizowanie przez 1
ten kraj 2
kraj trzech 1
trzech innych 6
innych imprez 1
imprez sportowych 1
sportowych ( 1
( Jednakże, 1
Jednakże, ze 1
na zły 6
stan zdrowia, 3
zdrowia, był 1
był zmuszony 11
zmuszony opuścić 1
opuścić klub. 2
klub. Jednakże 1
Jednakże zgodnie 1
z pocztowym 1
pocztowym i 1
i wyborczym 1
wyborczym podziałem 1
podziałem miasta, 1
miasta, East 1
East Harlem 1
Harlem nie 1
przekracza 96. 1
96. ulicy 1
za część 2
część Upper 1
Upper East 1
East Side. 2
Side. Jednakże 1
Jednakże zmiana 1
zmiana systemu 1
systemu społeczno-gospodarczego 1
społeczno-gospodarczego nie 1
nie doprowadziła 1
do wyeliminowania 3
wyeliminowania tej 1
tej klauzuli 1
klauzuli generalnej 1
generalnej z 1
polskiego porządku 1
porządku prawnego. 1
prawnego. Jednakże 1
Jednakże z 6
z modeli 1
modeli klimatycznych 1
klimatycznych wynika, 1
że lód 1
lód na 2
na Hecates 1
Hecates Tholus 1
Tholus jest 1
obecnie niestabilny, 1
niestabilny, co 1
na postępującą 1
postępującą zmianę 1
zmianę klimatu. 2
klimatu. Jednakże 1
Jednakże został 1
został osaczony 1
osaczony przez 1
przez łowców, 1
łowców, którzy 1
którzy celują 1
celują w 1
w niego 4
niego lancami. 1
lancami. Jednakże 1
pewnych zewnętrznych 1
zewnętrznych przyczyn 1
przyczyn organizm 1
organizm musi 1
musi oddalić 1
oddalić się 1
tego głównego 1
głównego celu, 1
celu, przejść 1
stanu większej 1
większej organizacji. 2
organizacji. Jednakże 1
braku dokumentacji, 1
dokumentacji, wygoda 1
wygoda użytkowania 1
użytkowania spada, 1
spada, nie 1
mniej jednak 1
jednak dokumentacja 1
dokumentacja Arch 1
Arch Linuksa 1
Linuksa może 1
być użyta 3
użyta do 8
do konfiguracji 1
konfiguracji i 1
i rozszerzania 1
rozszerzania Paraboli. 1
Paraboli. Jednakże 1
powodu kłopotów 2
kłopotów z 2
zaopatrzeniem milicjanci 1
milicjanci musieli 1
się wycofać. 1
wycofać. Jednakże 1
powodu opóźnień 2
opóźnień programu 1
programu trzeci 1
trzeci raz 3
w kosmos 4
kosmos już 1
nie poleciał. 1
poleciał. Jednakże 1
brak odpowiedniej 1
odpowiedniej technologii, 1
technologii, która 1
która by 1
by pozwoliła 2
na zaimplementowanie 1
zaimplementowanie elektrycznych 1
elektrycznych systemów 1
systemów sterowania 1
sterowania projektanci 1
projektanci pozostawali 1
pozostawali przy 1
przy mniej 1
mniej wydajnych 1
wydajnych systemach 1
systemach mechanicznych 1
mechanicznych o 1
o powolnych 1
powolnych odpowiedziach. 1
odpowiedziach. Jednak 1
Jednak zgodnie 1
ujęciem specjalistycznym 1
specjalistycznym logo 1
logo składa 1
wielu części, 1
części, jedną 1
jest logotyp. 1
logotyp. Jednak 1
Jednak zmiana 1
zmiana szybkości 1
szybkości transferu 1
transferu może 1
wyraźnie zauważalna. 1
zauważalna. Jednak 1
Jednak zmiany 1
sposobie finansowania 1
finansowania klubów 1
klubów sportowych 2
sportowych przez 1
państwo pod 1
80. doprowadziły 1
wygaśnięcia działalności 1
działalności sekcji 1
sekcji golfowej. 1
golfowej. Jednak 1
Jednak żona 1
żona powraca 1
powraca tego 1
i oświadcza 1
oświadcza mu, 1
że go 6
go nienawidzi 1
nienawidzi i 1
i nim 1
nim gardzi. 1
gardzi. Jednak 1
Jednak została 1
odnaleziona przez 1
przez Quana 1
Quana Lee 1
w bój. 1
bój. Jednak 1
pomocą Sackbotów 1
Sackbotów odnajduje 1
odnajduje ich 2
ich i 6
i ratuje. 1
ratuje. Jednak 1
braku funduszy 2
funduszy prace 1
prace budowlane 6
budowlane przeciągnęły 1
przeciągnęły się 2
do 1662 1
1662 roku, 1
to kupiec 1
kupiec Bartolomeo 1
Bartolomeo Cargnoni 1
Cargnoni uczynił 1
uczynił duży 1
duży zapis 1
zapis na 1
rzecz kościoła. 1
kościoła. Jednak 1
powodu cięć 2
cięć budżetowych 2
budżetowych projekt 1
projekt został 7
został wstrzymany 1
wstrzymany w 1
r. Jednak 1
powodu ciemności 1
ciemności dyżurni 1
dyżurni ruchu 1
ruchu nastawni 1
nastawni w 1
w Janikowie 1
Janikowie tego 1
nie zauważyli 1
zauważyli i 1
i uznali 3
uznali szlak 1
szlak za 1
za wolny. 1
wolny. Jednak 1
powodu niepowodzeń 1
niepowodzeń w 1
z wojskami 7
wojskami radzieckimi 1
radzieckimi już 1
październiku 1941 3
1941 wojska 1
wojska słowackie 1
słowackie przestały 1
przestały uczestniczyć 1
akcjach bojowych. 1
bojowych. Jednak 1
powodu niesubordynacji 1
niesubordynacji zostają 1
zostają oni 1
oni odsunięci 1
odsunięci od 1
od sprawy 2
sprawy przez 3
przez apodyktycznego 1
apodyktycznego komisarza 1
komisarza Harolda 1
Harolda Lutza 1
Lutza (Allen 1
(Allen Garfield), 1
Garfield), a 1
a Bogomil 1
Bogomil zawieszony 1
zawieszony w 3
czynnościach służbowych. 1
służbowych. Jednak 1
silnego wiatru 2
wiatru doszedł 1
skutku tylko 1
jeden konkurs 2
konkurs indywidualny, 1
indywidualny, rozegrany 1
rozegrany 28 1
lutego 2004. 1
2004. Jednak 1
powodu swych 1
swych niewielkich 1
niewielkich rozmiarów, 2
rozmiarów, jak 1
konstrukcji nieodpowiadającej 1
nieodpowiadającej standardom 1
standardom ówczesnej 1
ówczesnej techniki, 1
techniki, z 1
czasem coraz 1
coraz trudniej 1
trudniej było 2
było o 4
o pozyskanie 1
pozyskanie nowych 1
nowych klientów. 1
klientów. Jednak 1
utraty Nowych 1
Nowych Święcian, 1
Święcian, zmuszony 1
był wycofać 2
się. ”, 1
”, jednak 1
ruchu futurystycznego 1
futurystycznego wycofał 1
latach współpracy. 1
współpracy. Jednak 1
na małą 7
małą liczbę 2
liczbę wiernych 2
wiernych nabożeństwa 1
nabożeństwa odbywały 2
niej tylko 4
w miesiącu. 2
miesiącu. Jednak, 1
Jednak, z 1
na niewystarczające 1
niewystarczające siły, 1
siły, sztab 1
sztab włoskiej 1
włoskiej marynarki 1
wojennej ( 1
Jednak zwróciwszy 1
zwróciwszy uwagę 1
liczbę domów 1
domów można 1
zauważyć iż 1
iż znacznie 1
znacznie lepsze 1
lepsze warunki 3
warunki lokalowe 1
lokalowe posiadały 1
posiadały Rębielice 1
Rębielice Królewskie 1
Królewskie w 1
na jeden 8
jeden dom 2
dom przypadało 1
przypadało niespełna 1
niespełna 7 1
7 osób, 1
osób, gdy 1
drugiej miejscowości 1
miejscowości blisko 1
blisko 10 4
10 osób 3
na jedno 3
jedno domostwo. 1
domostwo. Jednak 1
Jednak życie 1
w stworzone 1
stworzone istoty 1
istoty nie 1
nie wstąpiło. 1
wstąpiło. Jedna 1
Jedna lub 1
dwie samice 1
samice nie 1
stanie uchronić 1
uchronić młodych 1
młodych przed 1
przed nowym 2
nowym samcem, 1
samcem, którego 1
którego pojawienie 1
w stadzie 1
stadzie zagraża 1
zagraża lwiątkom 1
lwiątkom – 1
– lub 3
lub przed 2
przed drapieżnikami, 1
drapieżnikami, kiedy 1
kiedy samice 1
samice oddaliły 1
oddaliły się 2
poszukiwaniu zdobyczy. 1
zdobyczy. Jedną 1
Jedną milę 1
milę pokonuje 1
pokonuje w 1
w 13,4 1
13,4 s. 1
s. Jedna 1
Jedna osłonka 1
osłonka pokrywa 1
pokrywa kilka 1
kilka z 2
nich. Jedna 1
Jedna osoba 1
nie żyje, 3
żyje, druga 1
druga została 2
ranna. Jedna 1
Jedna porcja 1
porcja zaspokaja 1
zaspokaja około 1
około 10% 3
10% zapotrzebowania. 1
zapotrzebowania. Jedna 1
Jedna prosta 1
prosta może 1
mieć wiele 1
wiele różnych 5
różnych równań 1
równań ogólnych, 1
ogólnych, odpowiadających 1
odpowiadających różnym 1
różnym równoległym 1
równoległym wektorom 1
wektorom kierunkowym. 1
kierunkowym. Jedna 1
Jedna skierowała 1
skierowała się 1
stronę Puszczy 1
Puszczy Kampinoskiej, 2
Kampinoskiej, druga 1
druga zaś 1
zaś ruszyła 1
ruszyła ku 1
ku Puszczy 1
Białowieskiej. Jedną 1
Jedną trzecią 1
trzecią tej 1
tej liczby, 1
liczby, czyli 1
czyli ok. 2
2 miliony, 1
miliony, stanowiły 1
stanowiły dzieci. 2
dzieci. Jedną 1
Jedną z 31
z akcji 4
akcji prowadzonych 1
przez kolaborantów 1
kolaborantów było 1
było przerzucenie 1
przerzucenie do 1
do Leningradu 1
Leningradu fałszywych 1
fałszywych kartek 1
kartek zaopatrzeniowych. 1
zaopatrzeniowych. Jedna 1
Jedna z 43
z bomb 1
bomb przebiła 1
przebiła tylny 1
tylny podnośnik 1
podnośnik samolotów 1
i wybuchła 1
w hangarze, 1
hangarze, dwie 1
dwie wybuchły 1
wybuchły na 1
pokładzie lotniczym. 1
lotniczym. Jedną 1
z charakterystycznych 1
charakterystycznych cech 3
cech duetu 1
duetu było 1
także noszenie 1
noszenie ubrań 1
ubrań tyłem 1
tyłem na 2
na przód. 1
przód. Jedną 1
czterech sztucznych 1
sztucznych szczęk, 1
szczęk, którą 1
którą Churchill 1
Churchill nosił 1
nosił przez 1
całe życie, 3
życie, można 1
można obecnie 1
obecnie oglądać 1
oglądać w 4
w Henterian 1
Henterian Museum. 1
Museum. Jedną 1
z dziedzin 1
dziedzin poddawanych 1
poddawanych ocenie 1
ocenie jest 1
praca sędziów 1
sędziów piłkarskich. 1
piłkarskich. Jedna 1
z dziewcząt 1
dziewcząt proponuje 1
proponuje Hipodamii 1
Hipodamii miłość 1
miłość lesbijską, 1
lesbijską, ale 1
zostaje zdecydowanie 1
zdecydowanie odrzucona. 1
odrzucona. Jedna 1
Jedna ze 3
ze skrzynek 2
skrzynek jest 1
jest przytwierdzona 1
przytwierdzona na 1
stałe do 9
do przyrządu, 1
przyrządu, natomiast 1
natomiast druga, 1
druga, ruchoma, 1
ruchoma, służy 1
do ścinania 1
ścinania gruntu 1
gruntu Roman 1
Roman Czarnota-Bojarski, 1
Czarnota-Bojarski, Warszawa 1
Warszawa 1973. 3
1973. Jedną 1
Jedną ze 1
ze szczególnych 1
szczególnych własności 1
własności informatyki 1
informatyki kwantowej 1
kwantowej jest 1
iż wraz 1
z liniowym 1
liniowym wzrostem 1
wzrostem liczby 4
liczby kubitów 1
kubitów w 1
w rejestrze 7
rejestrze kwantowym, 1
kwantowym, rośnie 1
tempie wykładniczym 1
wykładniczym wymiar 1
wymiar przestrzeni 1
przestrzeni stanów 1
stanów takiego 1
takiego rejestru. 1
rejestru. Jedna 1
ze szkół 5
szkół chorągwianych 1
chorągwianych mieściła 1
w zaklikowskim 1
zaklikowskim zamku 1
zamku jako 1
jako Szkoła 2
Szkoła Instruktorska 1
Instruktorska Chorągwi 1
Chorągwi Lubelskiej. 1
Lubelskiej. Jedna 1
szkół ponadpodstawowych 1
ponadpodstawowych w 1
w Watts 1
Watts nosi 1
imię. Jedną 1
z fikcyjnych 1
fikcyjnych bohaterek 1
bohaterek utworu 1
jest Agłaja 1
Agłaja – 1
– pielęgniarka 2
pielęgniarka wielkiej 1
wielkiej urody, 2
urody, która 1
która walczyła 1
walczyła w 2
w partyzanckim 1
partyzanckim oddziale, 1
oddziale, za 1
co została 1
została aresztowana 4
aresztowana i 4
w Komorowie. 1
Komorowie. Jedną 1
z filii 2
filii tego 1
tego ministerstwa 2
ministerstwa było 1
było Biuro 1
Biuro Bośniackie 1
Bośniackie którym 1
którym specjalnym 1
specjalnym zadaniem 1
było rządzenie 1
rządzenie kondominium, 1
kondominium, było 1
ono instrumentem 1
instrumentem nadrzędnym 1
nadrzędnym do 1
do gubernatora 1
jego rządu. 1
rządu. Jedna 1
z fizycznych 1
fizycznych metod 1
metod redukcji 1
redukcji zbędnego 1
zbędnego owłosienia, 1
owłosienia, podczas 1
której wykorzystywane 1
jest światło, 1
światło, czyli 1
czyli obok 1
obok depilacji 1
depilacji IPL 1
IPL jest 1
z rodzajów 5
rodzajów fotodepilacji. 1
fotodepilacji. Jedną 1
funkcji inuickich 1
inuickich pieśni 1
pieśni są 1
są pojedynki 1
na pieśni, 1
pieśni, w 1
których osoby 1
osoby będące 1
będące w 3
w konflikcie, 1
konflikcie, w 1
czasie publicznej 1
publicznej uroczystości, 1
uroczystości, wyśpiewują 1
wyśpiewują zarzuty 1
zarzuty i 2
i obelgi 1
obelgi pod 1
adresem adwersarza. 1
adwersarza. Jedną 1
głównych przyczyn 1
przyczyn krachu 1
krachu rynku 1
rynku gier 2
gier wideo 1
wideo była 1
była kampania 1
kampania reklamowa 1
reklamowa komputera 1
komputera Commodore 1
Commodore 64. 1
64. Jedną 1
głównych różnic 1
między „żużlem 1
„żużlem wózkowym” 1
wózkowym” a 1
tym klasycznym 1
klasycznym jest 1
jest zasada 2
zasada kontaktu 1
kontaktu pomiędzy 1
pomiędzy uczestnikami 1
uczestnikami wyścigu. 1
wyścigu. Jedną 1
z hipotez 3
hipotez powstawania 1
powstawania mżawki 1
mżawki w 1
w cumulusach 1
cumulusach pasatowych 1
pasatowych jest 1
jej powstawanie 1
powstawanie na 1
na zarodkach 2
zarodkach nukleacji 1
nukleacji złożonych 1
złożonych z 5
z soli 2
soli morskiej. 1
morskiej. Jedna 1
hipotez zakłada 1
zakłada testowanie 1
testowanie na 1
wojska radzieckie 3
radzieckie wytrzymałości 1
wytrzymałości na 1
na trafienia. 1
trafienia. Jedną 1
ich cech 1
cech charakterystycznych 1
charakterystycznych była 1
była znacząca 1
znacząca liczba 1
liczba zębów 1
zębów tworzących 1
tworzących baterie 1
baterie zębowe. 1
zębowe. Jedną 1
jego charakterystycznych 1
charakterystycznych umiejętności 1
jest zabójczy 1
zabójczy wydech 1
wydech z 1
z paszczy. 1
paszczy. Jedna 1
jego córek 1
córek wygląda 1
on. Jedną 1
jego ostatnich 1
ostatnich i 1
kontrowersyjnych decyzji 1
decyzji był 1
był projekt 2
projekt nacjonalizacji 1
nacjonalizacji systemu 1
systemu bankowego. 1
bankowego. Jedną 1
jego ulubionych 1
ulubionych rozrywek 1
rozrywek było 1
było uprzykrzanie 1
uprzykrzanie życia 1
życia Kohaku 1
Kohaku i 1
i czerpanie 1
czerpanie radości 1
radości z 2
jego smutku. 1
smutku. Jedną 1
jej najlepszych 1
najlepszych kreacji 1
kreacji była 1
była przebiegła 1
przebiegła i 1
i władcza 1
władcza Księżniczka 1
Księżniczka Turandot 1
Turandot w 1
sztuce Gozziego. 1
Gozziego. Jedna 1
konstrukcji tego 3
typu prowadzi 1
zbioru Smitha-Volterra-Cantora. 1
Smitha-Volterra-Cantora. Jedna 1
z legend 2
legend mówi, 1
czasie zarazy 1
zarazy tylko 1
cztery lub 1
lub pięć 1
pięć rodzin 1
rodzin ocaliło 1
ocaliło swoje 1
swoje życie, 3
życie, chroniąc 1
chroniąc się 3
lesie za 1
za Goszczynem, 1
Goszczynem, zwanym 1
zwanym Brodami. 1
Brodami. Jedna 1
z lepszych 3
lepszych powieści 1
powieści przygodowych 1
przygodowych Haggarda 1
Haggarda Sam 1
Sam autor 1
autor uważał 1
uważał ją 1
za swe 3
swe ostatnie 1
ostatnie najlepsze 1
najlepsze dzieło 1
dzieło twierdząc, 1
twierdząc, iż 1
iż reszta 1
reszta miała 1
jego powieściopisarstwie 1
powieściopisarstwie jedynie 1
jedynie powtórzeniami. 1
powtórzeniami. Jedna 1
Jedna zmarła 1
zmarła dwie 1
godziny po 4
po katastrofie. 2
katastrofie. Jedną 1
z możliwości 6
możliwości było 1
było przerobienie 1
przerobienie okrętu 1
jednostkę muzealną, 1
muzealną, ponieważ 1
ponieważ „Enterprise” 1
„Enterprise” jest 1
świecie lotniskowcem 1
lotniskowcem z 1
napędem atomowym. 1
atomowym. Jedna 1
możliwych interpretacji 1
interpretacji to 1
to taka, 2
taka, że 3
że palenie 2
palenie może 1
mieć korzystny 1
korzystny wpływ 1
wpływ w 1
w zapobieganiu 1
zapobieganiu wystąpienia 1
wystąpienia choroby 1
choroby Alzheimera. 2
Alzheimera. Jedna 1
najbardziej agresywnych 1
agresywnych pielęgnic. 1
pielęgnic. Jedną 1
najbardziej charakterystycznych 5
cech Anonima 1
Anonima było 1
było ogromne 1
ogromne oddanie 1
oddanie wierze 1
wierze religijnej, 1
religijnej, którą 1
którą wyniósł 1
wyniósł z 1
z rodzinnego 2
rodzinnego domu. 2
domu. Jedną 1
z najcharakterystyczniejszych 1
najcharakterystyczniejszych prac 1
jego karierze 2
karierze był 2
projekt Zakładów 1
Przemysłu Odzieżowego 1
Odzieżowego im. 1
im. dr 2
dr A. 1
A. Próchnika. 1
Próchnika. Jedna 1
najczęściej hodowanych 1
hodowanych w 3
w terrariach 1
terrariach jaszczurek 1
jaszczurek w 1
Polsce. Jedna 1
najstarszych miejscowości 2
w gminie. 4
gminie. Jedna 1
typu formacji 1
formacji w 2
Europie, powstała 1
roku. Jedną 1
najważniejszych działalności 1
działalności tego 3
okresu była 2
była obrona 5
obrona wcześniejszych 1
wcześniejszych reform 1
reform Manzana 1
Manzana Dōhaku 1
Dōhaku ( 1
najważniejszych kobiet 1
kobiet we 1
wczesnym fińskim 1
fińskim ruchu 1
ruchu robotniczym, 1
robotniczym, uważana 1
pierwszą pisarkę 1
pisarkę klasy 1
klasy robotniczej 2
robotniczej w 2
w Finlandii, 2
Finlandii, choć 1
choć sama 1
miała robotniczego 1
robotniczego pochodzenia. 1
pochodzenia. Jedną 1
najważniejszych rzeczy 1
rzeczy wprowadzonych 1
przez STL, 1
STL, są 1
są kontenery, 1
kontenery, czyli 1
czyli obiekty 1
obiekty zbiorcze. 1
zbiorcze. Jedna 1
największych bitew 1
bitew Napoleona 1
Napoleona została 1
zakończona całkowitą 1
całkowitą porażką 1
porażką wojsk 1
wojsk sprzymierzonych. 1
sprzymierzonych. Jedna 1
największych imprez 1
imprez żeglarskich 1
żeglarskich na 1
świecie, gromadząca 1
gromadząca obecnie 1
obecnie około 3
około 5000 2
5000 żeglarzy, 1
żeglarzy, startujących 1
startujących na 1
na łodziach 1
łodziach klas 1
klas olimpijskich, 1
olimpijskich, międzynarodowych, 1
międzynarodowych, narodowych 1
narodowych oraz 1
na jachtach 2
jachtach morskich 1
morskich – 1
– łącznie 4
łącznie prawie 1
w 30 7
30 klasach. 1
klasach. Jedna 1
największych świątyń 1
świątyń w 1
Madrycie. Jedną 1
było wyprodukowanie 1
wyprodukowanie występu 1
występu „KA”, 1
„KA”, którego 1
którego koszty 1
koszty produkcji 2
produkcji wyniosły 1
wyniosły 165 1
165 milionów 1
dolarów. Jedna 1
nich mówi 2
o tunelu, 1
który rzekomo 1
rzekomo biegnie 1
biegnie pod 1
pod miejscowością 1
miejscowością od 1
od remizy 1
remizy strażackiej 1
strażackiej i 1
i kościoła 2
kościoła aż 1
do cmentarza. 1
cmentarza. Jedna 1
nich pod 2
dowództwem Petriły, 1
Petriły, generała 1
generała jego 1
ojca, pociągnęła 1
pociągnęła na 1
południe. Jedna 1
nich poświęcona 1
poświęcona była 3
była sprawdzeniu 1
sprawdzeniu plonów 1
plonów w 1
w podbitych 1
podbitych krainach 1
krainach i 1
i sprowadzeniu 1
sprowadzeniu do 1
Egiptu roślin 1
roślin naturalnie 1
naturalnie w 3
nie występujących. 1
występujących. Jedna 1
nich przewidywała 1
przewidywała atak 1
atak tylko 1
na silosy 2
silosy z 1
z rakietami, 1
rakietami, bazy 1
bazy atomowych 1
atomowych okrętów 2
okrętów podwodnych 6
podwodnych i 1
i lotniska, 2
lotniska, na 2
których stacjonowały 1
stacjonowały samoloty 1
samoloty z 3
z bombami 1
bombami atomowymi. 1
atomowymi. Jedna 1
dzieło włoskiego 2
włoskiego artysty 2
artysty Alberto 1
Alberto Martininiego, 1
Martininiego, bardzo 1
bardzo dokładnie 2
dokładnie przedstawiająca 1
przedstawiająca kluczowe 1
kluczowe momenty, 1
momenty, druga 1
druga natomiast, 1
natomiast, stworzona 1
przez Belga 1
Belga Jamesa 1
Jamesa Enso, 1
Enso, obrazuje 1
obrazuje przybycie 1
przybycie nieznajomego 1
nieznajomego do 1
miasta. Jedna 1
nich trafiła 1
trafiła "Romę", 1
"Romę", powodując 1
powodując jej 1
jej zatonięcie 1
zatonięcie i 1
śmierć większości 1
większości członków 1
członków załogi, 6
załogi, w 2
tym admirała 1
admirała Bergaminiego 1
Bergaminiego i 1
i oficerów 3
oficerów jego 1
jego sztabu. 1
sztabu. Jedna 1
nich twierdzi, 1
jest pochodzenia 5
pochodzenia wołoskiego 1
wołoskiego i 1
oznacza 'opryszka' 1
'opryszka' ( 1
nich wleciała 1
wleciała w 1
w burzę 1
burzę i 1
i uległa 3
uległa katastrofie. 1
katastrofie. Jedna 1
nich wyznała: 1
wyznała: W 1
W kaplicy, 1
kaplicy, którą 1
którą siostra 1
siostra Apolonia 1
Apolonia tak 1
tak lubiła 1
lubiła przystrajać, 1
przystrajać, ziemia 1
ziemia przestawała 1
przestawała dla 1
niej istnieć. 1
istnieć. Jedna 1
nich, znajdująca 1
stronie placu, 1
placu, jest 1
dziełem Maderny, 1
Maderny, a 1
druga jest 5
jej wierną 1
kopią (dzieło 1
(dzieło Fontany). 1
Fontany). Jedna 1
osi rezydencji 1
rezydencji i 1
wschodniej od 1
od wsi 6
wsi do 2
do okrągłego 1
okrągłego podjazdu, 1
podjazdu, który 1
przed frontem 1
frontem pałacu. 1
pałacu. Jedna 1
została wtórnie 1
wtórnie nazwana 1
nazwana została 4
niemieckim jako 1
jako Borntuchen. 1
Borntuchen. Jedną 1
nielicznych rozrywek 1
rozrywek kadry 1
oficerskiej w 2
w sennym 1
sennym miasteczku 1
miasteczku jest 1
w karty. 2
karty. Jedna 1
z osi 3
osi odnosi 1
potrzeb podopiecznego 1
podopiecznego zaspokajanych 1
zaspokajanych przez 1
przez mentoring 1
mentoring (intelektualnych 1
(intelektualnych lub 1
lub emocjonalnych), 1
emocjonalnych), natomiast 1
natomiast druga 2
druga oś 1
oś oddziela 1
oddziela mentorów 1
mentorów aktywnych 1
aktywnych (instruujących) 1
(instruujących) od 1
od pasywnych 1
pasywnych (słuchających 1
(słuchających i 1
i doradzających). 1
doradzających). Jedną 1
osób obdarowanych 1
obdarowanych magią 1
magią powietrza 1
jest Zaheer 1
Zaheer – 1
– przywódca 1
przywódca Czerwonego 1
Czerwonego Lotosu, 1
Lotosu, który 1
który dzięki 3
dzięki nowo 1
nowo uzyskanej 1
uzyskanej mocy 1
mocy ucieka 1
więzienia, a 4
następnie pomaga 1
pomaga w 5
w wydostaniu 2
wydostaniu się 2
wolność innym 1
innym członkom 1
członkom terrorystycznego 1
terrorystycznego stowarzyszenia. 1
stowarzyszenia. Jedna 1
ostatnich dat 1
dat wydaje 1
się właściwą, 1
właściwą, gdyż 1
gdyż wystawienie 1
wystawienie dokumentu 1
dokumentu lokacyjnego 1
lokacyjnego wyprzedziło 1
wyprzedziło o 1
o kilka 8
lat zarówno 1
zarówno założenie 1
założenie miasta, 2
miasta, jak 3
budowę świątyni. 4
świątyni. Jedną 1
ostatnich renowacji 1
renowacji stadion 1
stadion przeszedł 1
roku. Jedna 1
politycznych Izraela 1
Izraela posiadała 1
posiadała nazwę 1
nazwę Shlomtzion. 1
Shlomtzion. Jedną 1
pierwszych decyzji 1
decyzji nowego 1
nowego rządu 5
rządu w 9
w 1868 6
1868 roku 4
roku było 16
było ogłoszenie 2
ogłoszenie wolności 1
wolności kultu, 1
kultu, która 1
która znosiła 1
znosiła wszelkie 1
wszelkie dotychczasowe 1
dotychczasowe restrykcje 1
wobec niekatolickich 1
niekatolickich wyznań. 1
wyznań. Jedna 1
pierwszych ilustracji 1
ilustracji do 1
do Dumy 1
Dumy i 1
i uprzedzenia 2
uprzedzenia – 1
– scena 1
rozdziału 59.: 1
59.: Mr. 1
Mr. Bennet 1
Bennet i 1
i Elżbieta 1
Elżbieta ( 1
( Jedną 1
pierwszych ofiar 1
ofiar stał 1
się niejaki 1
niejaki Pipin 1
Pipin siedzący 1
siedzący w 2
w zameczku 1
zameczku Piegża. 1
Piegża. Jedna 1
z piosenek 3
tego albumu, 2
albumu, "Coração 1
"Coração Vagabundo", 1
Vagabundo", stała 1
się hitem. 1
hitem. Jedną 1
podstawowych cech 1
cech pola 1
pola władzy 1
władzy jest 2
zasada distinction 1
distinction (różnica, 1
(różnica, dystynkcja), 1
dystynkcja), którą 1
którą dla 1
dla bezpieczeństwa 6
bezpieczeństwa pozostawmy 1
pozostawmy bez 1
bez tłumaczenia, 1
tłumaczenia, ponieważ 1
ponieważ wyraz 1
wyraz zawiera 1
zawiera niuanse 1
niuanse znaczeniowe. 1
znaczeniowe. Jedna 1
podstawowych kontrowersji 1
kontrowersji dotyczyła 1
dotyczyła w 1
literaturze historycznej 2
historycznej kwestii, 1
kwestii, czy 1
czy chrześcijaństwo 1
chrześcijaństwo przyszło 1
przyszło do 1
z Czech, 3
Czech, czy 1
z Niemiec. 5
Niemiec. Jedną 1
z przedstawionych 2
przedstawionych w 3
niej teorii 1
teorii wyjaśniających 1
wyjaśniających dlaczego 1
dlaczego w 1
rejonie dochodzi 1
typu przestępstw, 1
przestępstw, jest 1
szeroko rozpowszechniony 3
rozpowszechniony „ 1
„ Jedną 1
katastrofy były 1
były błędne 1
błędne lub 1
lub nieskoordynowane 1
nieskoordynowane działania 1
działania załogi 1
załogi samolotu 1
oraz zaniedbania 1
zaniedbania proceduralne. 1
proceduralne. Jedna 1
z rzeźb, 1
rzeźb, pionowa 1
pionowa forma 1
forma On, 1
On, powstała 1
powstała analogicznie 1
analogicznie jak 2
jak Szkielety 1
Szkielety - 1
- płócienny 1
płócienny uniform 1
uniform został 1
został zachowany 1
zachowany na 2
powierzchni odlewu 1
odlewu i 1
i polichromowany. 1
polichromowany. Jedną 1
takich osób 1
osób był 1
był Charles 2
Charles Capewell, 1
Capewell, który 1
który napisał: 1
napisał: „Ma. 1
„Ma. Jedna 1
takich tysiąclatek 1
tysiąclatek została 1
została wybudowana 11
wybudowana także 1
w Sątocznie 1
Sątocznie w 1
latach 1962–1964. 1
1962–1964. Jedna 1
trzech figur 1
figur została 1
została przepołowiona. 1
przepołowiona. Jedną 1
tych "dobrych" 1
"dobrych" rzeczy 1
rzeczy jest 3
jest zerwanie 1
zerwanie kontaktów 1
z mroczną 1
mroczną Mab. 1
Mab. Jedna 1
z ulic 3
w Ebersbergu 1
Ebersbergu (Valtortagasse) 1
(Valtortagasse) została 1
nazwana na 2
cześć pochodzącego 1
miasta kabaretu 1
kabaretu Gruppo 1
Gruppo di 1
di Valtorta. 1
Valtorta. Jedna 1
ulic Wrocławia 1
Wrocławia została 1
nazwana jego 1
imieniem. Jedna 1
wersji milenaryzmu 1
milenaryzmu interpretuje 1
interpretuje powiedzenie 1
powiedzenie Jezusa 1
Jezusa „Syn 1
„Syn Człowieczy 1
Człowieczy jest 1
jest Panem 1
Panem szabatu” 1
szabatu” (Mt 1
(Mt 12, 1
12, 8) 1
8) jako 1
jako nawiązanie 1
do tysiącletniego 1
tysiącletniego szabatu, 1
szabatu, ostatniego 1
siedmiu tysiącleci 1
tysiącleci istnienia 1
istnienia świata. 1
świata. Jedna 1
wersji mówi, 1
mówi, iż 4
iż ukrywał 1
przez jakiś 6
jako organista 1
organista u 1
u proboszcza 1
proboszcza we 1
wsi pod 3
pod Białymstokiem. 1
Białymstokiem. Jedna 1
wielu odmian 3
odmian polskiego 1
polskiego tradycyjnego 1
tradycyjnego nakrycia 1
nakrycia głowy 2
głowy – 2
– Jednego 1
Jednego razu 1
razu nawet 1
nawet mimo 3
byli obecni 3
obecni szefowie 1
szefowie działów. 1
działów. Jednej 1
Jednej drogi 1
do Montery 1
Montery na 1
wysokości farmy 1
farmy Domenika 1
Domenika strzegą 1
strzegą bandyci. 1
bandyci. Jedne 1
nich mają 3
mają zaostrzone 1
zaostrzone brzegi 1
brzegi i 1
i służą 3
służą do 5
do cięcia, 1
cięcia, drugie, 1
drugie, mające 1
mające grzebień 1
grzebień mocnych 1
mocnych ząbków, 1
ząbków, służą 1
do kruszenia 1
kruszenia i 1
i miażdżenia. 1
miażdżenia. Jedne 1
pierwszych obserwacji 1
obserwacji biologicznych 1
biologicznych wykonał 1
wykonał Richard 1
Richard Harris, 1
Harris, który 1
który obserwował 1
obserwował i 1
zbierał ptaki 1
ptaki morskie, 1
morskie, podczas 1
podczas łowów 1
łowów fok 1
fok w 1
w 1830 7
1830 roku. 1
roku. Jedne 1
Jedne źródła 1
źródła podają, 2
podają, iż 1
nie spełniał 1
spełniał on 2
on wysokich 1
wysokich oczekiwań 1
oczekiwań Many, 1
Many, inne 1
inne że 1
to samemu 1
samemu Tetsu 1
Tetsu nie 1
nie podobała 3
podobała się 4
się teatralność, 1
teatralność, jaka 1
jaka od 1
zawsze towarzyszyła 1
towarzyszyła koncertom 1
koncertom MALICE 1
MALICE MIZER. 1
MIZER. Jedni 1
Jedni chwalą 1
chwalą go 1
za doskonałe 1
doskonałe zrozumienie 1
zrozumienie sedna 1
sedna postaci 1
i tchnięcie 1
tchnięcie w 1
nią nowej 1
nowej świeżości. 1
świeżości. Jedni 1
Jedni rodzą 1
dla słodkich 1
słodkich zachwytów; 1
zachwytów; jedni 1
jedni rodzą 1
dla nieskończonej 1
nieskończonej nocy). 1
nocy). Jedni 1
Jedni uprawiali 1
uprawiali ziemię, 1
ziemię, czy 1
czy budowali; 1
budowali; inni 1
inni rządzili. 1
rządzili. Jednoczęściowa 1
Jednoczęściowa - 1
- wykonana 1
w tombaku 2
tombaku srebrzonym. 1
srebrzonym. Jednoczesne 1
Jednoczesne stosowanie 2
stosowanie aksytynibu 1
aksytynibu z 1
z silnymi 3
silnymi inhibitorami 1
inhibitorami CYP3A4/5 1
CYP3A4/5 ( 1
( Jednoczesne 1
stosowanie z 1
innymi bisfosfonianami 1
bisfosfonianami jest 1
jest przeciwwskazane. 1
przeciwwskazane. Jednocześnie 1
Jednocześnie 107 1
107 mieszkańców 1
mieszkańców zadeklarowało 34
zadeklarowało polską 32
polską przynależność 30
przynależność narodową 16
narodową a 16
a 4 2
4 białoruska. 1
białoruska. Jednocześnie 1
Jednocześnie 10 2
10 mieszkańców 2
polską a 4
a 65 1
65 białoruską 1
białoruską przynależność 6
przynależność narodową. 5
narodową. Jednocześnie 5
przynależność narodową, 16
narodową, 67 1
67 białoruską 1
białoruską a 4
a 49 1
49 rosyjską. 1
rosyjską. Jednocześnie 7
Jednocześnie 111 1
111 mieszkańców 1
a 206 1
206 białoruską 1
Jednocześnie 12 1
12 mieszkańców 1
25 litewską. 1
litewską. Jednocześnie 5
Jednocześnie 13 1
13 mieszkańców 1
9 rosyjską. 1
Jednocześnie 14 1
14 mieszkańców 1
9 białoruską. 1
białoruską. Jednocześnie 14
Jednocześnie 18 1
18 mieszkańców 1
narodową, 1 2
1 białoruską, 2
białoruską, a 1
a 66 1
66 litewską. 1
Jednocześnie 193 1
193 mieszkańców 1
narodową, 145 1
145 białoruską. 1
Jednocześnie 1 1
1 mieszkaniec 1
mieszkaniec zadeklarował 1
zadeklarował polską 1
a 105 1
105 białoruską. 1
Jednocześnie 201 1
201 mieszkańców 1
a 118 1
118 białoruską. 1
Jednocześnie 22 1
22 mieszkańców 1
a 80 1
80 litewską. 1
Jednocześnie 25 1
25 mieszkańców 1
a 73 1
73 litewską. 1
Jednocześnie 26 1
26 mieszkańców 1
a 104 1
104 białoruską. 1
Jednocześnie 2.950 1
2.950 mieszkańców 1
narodową, 5.817 1
5.817 białoruską, 1
białoruską, 13 1
13 żydowską, 1
żydowską, 26 1
26 rosyjską, 1
rosyjską, 14 1
14 tatarską 1
tatarską a 1
a 488 1
488 litewską. 1
Jednocześnie 2 1
2 mieszkańców 1
a 207 1
207 białoruską 1
Jednocześnie 33 2
33 mieszkańców 2
narodową, 21 1
21 białoruską 1
a 7 7
7 żydowską. 1
żydowską. Jednocześnie 2
15 rosyjską. 1
Jednocześnie 438 1
438 mieszkańców 1
a 1 8
1 inną. 1
inną. Jednocześnie 2
Jednocześnie 44 1
44 mieszkańców 1
a 63 1
63 białoruską. 1
Jednocześnie 4 1
4 mieszkańców 1
a 274 1
274 białoruską 1
Jednocześnie 576 1
576 mieszkańców 1
narodową, 22 1
22 żydowską 1
żydowską a 2
2 rosyjską. 2
Jednocześnie 5 1
5 mieszkańców 1
zadeklarowało białoruską 2
25 rosyjską. 1
Jednocześnie 6.117 1
6.117 mieszkańców 1
białoruską, 178 1
178 żydowską, 1
żydowską, 32 1
32 rosyjską, 1
rosyjską, 4 1
4 litewską 1
litewską a 1
2 rusińską. 1
rusińską. Jednocześnie 1
Jednocześnie 6 3
6 mieszkańców 4
narodową, 276 1
276 białoruską. 1
narodową, 387 1
387 białoruską 1
a 23 4
23 białoruską. 1
Jednocześnie 73 1
73 mieszkańców 1
a 3 8
3 żydowską. 1
Jednocześnie 781 1
781 mieszkańców 1
narodową, 133 1
133 żydowską 1
1 rosyjską. 1
Jednocześnie 7 1
7 mieszkańców 1
a 24 3
24 białoruską. 2
Jednocześnie 80 1
80 osób 1
osób zadeklarowało, 1
zadeklarowało, że 3
pochodzenia wyłącznie 1
wyłącznie Coast 1
Coast Miwok, 1
Miwok, zaś 1
zaś 167 1
167 oświadczyło, 1
oświadczyło, że 2
ma pochodzenie 1
pochodzenie wyłącznie 1
wyłącznie lub 1
lub między 1
innymi Coast 1
Coast Miwok. 1
Miwok. Jednocześnie 1
Jednocześnie 8 3
8 mieszkańców 3
narodową, 10 1
10 białoruską. 1
narodową, 29 1
29 białoruską 1
7 inną. 1
13 białoruską. 1
Jednocześnie 98 1
98 mieszkańców 1
Jednocześnie 99 1
99 mieszkańców 2
narodową, 81 1
81 białoruską. 1
Jednocześnie anulowane 1
anulowane zostały 1
zostały tabele 1
tabele mobilizacyjne. 1
mobilizacyjne. Jednocześnie 1
Jednocześnie armia 1
armia była 1
była atakowana 1
przez partyzantów. 1
partyzantów. Jednocześnie 1
Jednocześnie Armie 1
Armie 13. 1
13. i 2
60. z 1
z prawego 1
skrzydła Frontu 1
Frontu przeprowadziły 1
przeprowadziły operację 1
operację łucko-rówieńską 1
łucko-rówieńską przeciw 1
przeciw dywizjom 1
dywizjom niemieckim 1
niemieckim z 1
4 Armii 2
Armii Pancernej. 1
Pancernej. Jednocześnie 1
Jednocześnie budowano 1
budowano miasto 1
miasto by 3
zapewnić napływającym 1
napływającym pracownikom 1
pracownikom i 1
ich rodzinom 2
rodzinom mieszkania. 1
mieszkania. Jednocześnie 1
Jednocześnie był 4
był architektem-inżynierem 1
architektem-inżynierem w 1
w centralnym 2
centralnym kierownictwie 1
kierownictwie Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Przyjaciół 2
Przyjaciół Narodu 1
Narodu i 1
Stowarzyszenia Kredytu 1
Kredytu Wzajemnego 1
Wzajemnego Okręgu 1
Okręgu Petersburskiego. 1
Petersburskiego. Jednocześnie 1
Komisji Ochrony 1
Ochrony Pamiątek 1
Pamiątek Historycznych 1
Historycznych przy 1
przy Głównym 3
Głównym Zarządzie 3
Zarządzie Ministerstwa 1
Kultury Narodowej. 2
Narodowej. Jednocześnie 1
był naczelnym 2
naczelnym inspektorem 1
inspektorem prac 1
prac geofizycznych 1
geofizycznych w 1
Brytanii. Jednocześnie 1
pierwszy występ 2
występ jakiegokolwiek 1
jakiegokolwiek piłkarza 1
piłkarza Jagiellonii 1
Jagiellonii w 1
Polski (drugi 1
(drugi był 1
był 10.10.2009 1
10.10.2009 Kamil 1
Kamil Grosicki 1
Grosicki z 1
z przegranym 1
przegranym 2:0 1
2:0 meczu 1
meczu eliminacji 3
eliminacji Mistrzostw 1
Świata z 1
z Czechami). 1
Czechami). Jednocześnie 1
Jednocześnie celem 1
celem terapii 1
terapii jest 1
jest nauka 1
nauka umiejętności 1
umiejętności niezbędnych 1
tworzenia intymnych 1
intymnych relacji 1
z dorosłymi, 1
dorosłymi, poprawa 1
poprawa poczucia 1
poczucia własnej 1
własnej wartości 2
wartości oraz 2
zmiana postawy. 1
postawy. Jednocześnie 1
Jednocześnie coraz 1
coraz wyraźniej 1
wyraźniej zaczynała 1
zaczynała rozumieć 1
rozumieć rolę 1
rolę kobiety 1
i społeczeństwie 1
społeczeństwie oraz 1
jej odpowiedzialność 1
za wychowanie 1
wychowanie młodego 1
pokolenia. Jednocześnie 1
Jednocześnie Domeyko 1
Domeyko rozpoczął 1
hiszpańskim wykłady 1
wykłady dla 1
szkoły górniczej. 1
górniczej. Jednocześnie 1
Jednocześnie do 1
do owego 1
owego kladu 1
kladu okazały 1
nie należeć 1
należeć żadne 1
z włączanych 1
włączanych do 2
do Aclopinae 1
Aclopinae taksonów 1
taksonów kopalnych. 1
kopalnych. Jednocześnie 1
Jednocześnie dosłano 1
dosłano na 1
południe nowe 1
jednostki artylerii, 1
artylerii, które 1
rozpoczęły ostrzał 2
ostrzał pozycji 1
pozycji egipskich. 1
egipskich. Jednocześnie 1
Jednocześnie dotychczasowy 1
dotychczasowy VII 1
VII batalion 1
saperów został 1
został przemianowany 16
przemianowany na 19
na XII 1
XII batalion 2
batalion saperów. 2
saperów. Jednocześnie 1
Jednocześnie działał 1
warszawskim oddziale 1
oddziale PPS, 1
PPS, m.in. 1
jako członek 12
członek sądu 1
sądu partyjnego. 1
partyjnego. Jednocześnie 1
Jednocześnie francuska 1
francuska armia 1
armia straciła 1
straciła swego 1
swego naczelnego 1
naczelnego wodza. 1
wodza. Jednocześnie 1
Jednocześnie główne 1
siły batalionu 1
batalionu nacierały 1
nacierały na 1
od czoła. 1
czoła. Jednocześnie 1
Jednocześnie gracze 1
gracze zyskiwać 1
zyskiwać mieli 1
mieli po 1
30 sekund 3
sekund dodatkowego 1
dodatkowego czasu 1
czasu za 1
za każde 2
każde wykonane 1
siebie posunięcie. 1
posunięcie. Jednocześnie 1
Jednocześnie ich 1
ich projekty 2
projekty pozwalają 1
na różnorodne 2
różnorodne strategie 1
strategie i 1
i rodzaje 1
rodzaje rzutów. 1
rzutów. Jednocześnie 1
Jednocześnie Indianie 1
Indianie rabowali 1
rabowali i 1
i palili 1
palili okoliczne 1
okoliczne domy 1
domy osadników. 1
osadników. Jednocześnie 1
Jednocześnie Isabelle 1
Isabelle i 1
i Théo 1
Théo rozpoczynają 1
rozpoczynają seksualną 1
seksualną zabawę 1
zabawę opartą 1
na kontrowersyjnych 1
kontrowersyjnych zasadach. 1
zasadach. Jednocześnie 1
Jednocześnie jednak 2
część szlachty 1
i intelektualistów 1
intelektualistów proponowała 1
proponowała wprowadzenie 1
wprowadzenie pełnego 1
pełnego równouprawnienia 1
równouprawnienia Żydów. 1
Żydów. Jednocześnie 1
jednak nazwy 1
nazwy używano 1
używano jedynie 2
do bliższych 1
bliższych okolic 1
okolic Suwałk 1
Suwałk jak 1
w przewodniku 1
przewodniku Zygmunta 1
Zygmunta Filipowicza 1
Filipowicza Suwalszczyzna. 1
Suwalszczyzna. Jednocześnie 1
Jednocześnie jego 1
jego masa 1
masa i 2
i gabaryty 1
gabaryty dyskwalifikują 1
dyskwalifikują go 1
jako motocykl 1
motocykl stricte 1
stricte sportowy 1
sportowy i 2
tu pola 1
pola ustępuje 1
ustępuje modelowi 1
modelowi GSX-R 1
GSX-R 1000. 1
1000. Jednocześnie 1
Jednocześnie jej 2
jej ręka 1
ręka spoczywa 1
spoczywa na 5
na ramieniu 2
ramieniu męża, 1
męża, co 1
symbolizować miłość 1
i bliskość. 1
bliskość. Jednocześnie 1
śmierć stanowiła 1
stanowiła okazję 1
nowych represji 1
represji wobec 3
wobec carskich 1
carskich poddanych. 1
poddanych. Jednocześnie 1
Jednocześnie jest 1
świecie (a 1
(a pierwszy 1
w Europie) 1
Europie) najdłuższy 1
najdłuższy tunel 1
tunel metra. 1
metra. Jednocześnie 1
Jednocześnie Katy 1
Katy zgarnęła 1
zgarnęła statuetkę 1
statuetkę MTV 1
MTV European 1
European Music 1
Music Award 1
Award 2011 1
2011 dla 1
dla występu 1
występu na 2
żywo. Jednocześnie 1
Jednocześnie kierował 1
kierował działem 3
działem chemii 1
chemii Państwowego 1
Państwowego Zakładu 1
Zakładu Higieny, 1
Higieny, przeniesionego 1
przeniesionego tymczasowo 1
tymczasowo do 1
do Łodzi. 2
Łodzi. Jednocześnie 1
Jednocześnie Komitet 1
Komitet na 1
rzecz Dyktatury 1
Dyktatury Wiejskiej 1
Wiejskiej (organizacja 1
(organizacja powołana 1
powołana przez 1
przez ludowców 1
ludowców w 1
maju 1922) 1
1922) wydał 1
wydał okólnik, 1
okólnik, w 1
którym polecał 1
polecał fizyczne 1
fizyczne zlikwidowanie 1
zlikwidowanie liderów 1
liderów opozycji. 1
opozycji. Jednocześnie 1
Jednocześnie konsekwentnie 1
konsekwentnie działa 1
rzecz popularyzacji 1
popularyzacji w 1
Polsce literatury 1
literatury słoweńskiej, 1
słoweńskiej, ze 1
szczególnym uwzględnieniem 4
uwzględnieniem poezji. 1
poezji. Jednocześnie 1
Jednocześnie kraj 1
kraj cechuje 1
cechuje wysoka 1
wysoka wilgotność 1
wilgotność powietrza, 2
powietrza, utrzymująca 1
utrzymująca się 1
cały rok. 4
rok. Jednocześnie 1
Jednocześnie kształcił 1
się muzycznie. 1
muzycznie. Jednocześnie 1
Jednocześnie liczba 1
liczba członków 3
członków załóg 2
załóg jednostek 1
jednostek penitencjarnych 1
penitencjarnych nie 1
uległa powiększeniu. 1
powiększeniu. Jednocześnie 1
Jednocześnie masa 1
masa granatnika 1
granatnika wzrosła 1
wzrosła z 6
do 4,7 2
4,7 kg. 1
kg. Jednocześnie 1
Jednocześnie ma 1
ma wyrażać 1
wyrażać żydowską 1
żydowską tożsamość. 1
tożsamość. Jednocześnie 1
Jednocześnie miasto 1
miasto przystąpiło 1
budowy nowych 2
nowych wejść 1
podziemnego od 1
strony przystanków 1
przystanków autobusowych 2
autobusowych i 1
i tramwajowych 1
tramwajowych wraz 1
z nieistniejącymi 1
nieistniejącymi dotąd 1
dotąd windami. 1
windami. Jednocześnie 1
Jednocześnie Microsoft 1
Microsoft wprowadził 1
wprowadził modyfikacje 1
modyfikacje do 1
do nowo 18
nowo produkowanych 1
produkowanych konsoli, 1
konsoli, mające 1
poprawić stabilność 1
stabilność i 2
i zmniejszyć 1
zmniejszyć awaryjność 1
awaryjność działania. 1
działania. Jednocześnie 1
Jednocześnie Miłosz 1
Miłosz traktował 1
traktował z 2
szacunkiem rozwiązania 1
rozwiązania przyjęte 1
przyjęte już 1
w polskim 13
polskim języku 1
języku biblijnym 1
biblijnym i 1
i zachowywał 1
zachowywał je, 1
je, nawet 1
gdy znalazł 1
znalazł lepszy 1
lepszy odpowiednik. 1
odpowiednik. Jednocześnie 1
Jednocześnie misję 1
misję odzyskania 1
odzyskania maszyny 1
maszyny armia 1
armia przydziela 1
przydziela dawnemu 1
dawnemu kompanowi 1
kompanowi Turnera 1
Turnera – 1
– Ryanowi 1
Ryanowi ( 1
( Jednocześnie 2
Jednocześnie możliwa 1
jest identyfikacja 1
identyfikacja mniejszych 1
mniejszych cząsteczek 1
cząsteczek biorących 1
w procesach 6
procesach metabolizmu; 1
metabolizmu; zbiór 1
zbiór wszystkich 1
wszystkich takich 1
substancji nazywany 1
jest metabolomem. 1
metabolomem. Jednocześnie 1
Jednocześnie nadzorował 1
nadzorował sądy 1
sądy pokoju 1
w ujezdach 1
ujezdach grodzieńskim, 1
grodzieńskim, Słonimskim, 1
Słonimskim, brzeskim, 1
brzeskim, wołkowyskim, 1
wołkowyskim, białostockim 1
białostockim i 1
i wielskim. 1
wielskim. Jednocześnie 1
Jednocześnie największym 1
największym miastom 1
miastom powierzono 1
powierzono zadania 1
zadania powiatów, 1
powiatów, jednak 1
nadal pozostały 1
pozostały one 1
one gminami. 1
gminami. Jednocześnie 1
Jednocześnie na 1
stanowiskach z 1
z Dempsey's 1
Dempsey's Lake 1
Lake (datowane 1
(datowane na 2
na 36 2
36 000–25 1
000–25 000 1
lat temu) 2
temu) oraz 1
oraz Rockey 1
Rockey River 1
River (datowane 1
19 000 1
temu) dieta 1
dieta kangurów 1
kangurów z 1
rodzaju Sthenurus 1
Sthenurus była 1
była mieszana, 1
mieszana, w 1
skład wchodziły 4
wchodziły zarówno 1
zarówno liście 1
liście i 5
i gałązki, 1
gałązki, jak 1
i źdźbła 2
źdźbła trawy. 1
trawy. Jednocześnie 1
Jednocześnie nastąpiło 1
nastąpiło częściowe 1
częściowe osunięcie 1
osunięcie się 1
się ściany 1
ściany wyrobiska 1
wyrobiska i 1
i powstanie 2
powstanie stożka 1
stożka osuwiskowego. 1
osuwiskowego. Jednocześnie 1
Jednocześnie Niemiec 1
Niemiec otrzymał 1
otrzymał najwyższe 1
najwyższe noty 1
za styl 2
styl i 5
temu objął 1
objął prowadzenie 3
prowadzenie o 1
o 2,9 1
2,9 punktu 1
punktu nad 2
nad Koglerem. 1
Koglerem. Jednocześnie 1
Jednocześnie nie 4
nie podporządkowuje 1
podporządkowuje się 2
się żadnym 2
żadnym nakazom 1
nakazom ani 1
ani zakazom. 1
zakazom. Jednocześnie 1
są łamane 1
łamane przy 1
tym żadne 1
żadne nakazy 1
nakazy lub 1
lub zakazy 1
zakazy ustawowe” 1
ustawowe” Jednocześnie 1
nie sformułowano 1
sformułowano żadnych 1
żadnych założeń 1
założeń estetycznych 1
i artystycznych, 1
nawet wywyższano 1
wywyższano indywidualizm. 1
indywidualizm. Jednocześnie 1
z oceną 2
oceną przedstawioną 1
przedstawioną w 1
w Parlamencie 2
Parlamencie Europejskim, 1
Europejskim, potępiając 1
potępiając głosowanie 1
głosowanie części 1
części polskich 1
polskich europarlamentarzystów 1
europarlamentarzystów i 1
ich przyłączenie 1
przyłączenie się, 1
opinii Dudy, 1
Dudy, do 1
do „batalii 1
„batalii prowadzonej 1
prowadzonej de 1
facto przeciwko 1
przeciwko Polsce”. 1
Polsce”. Jednocześnie 1
Jednocześnie notuje 1
notuje się 7
się spadek 1
liczby pszczół 1
pszczół hodowlanych 1
hodowlanych o 1
około dwie 1
dwie trzecie. 1
trzecie. Jednocześnie 1
Jednocześnie objął 1
stanowisko zastępcy 9
zastępcy rektora 1
rektora do 1
spraw gospodarczych 1
gospodarczych Katolickiego 1
Katolickiego Uniwersytetu 5
Uniwersytetu Lubelskiego. 2
Lubelskiego. Jednocześnie 1
Jednocześnie od 1
do 1993 6
1993 wchodził 1
skład Narodowej 2
ds. Rewizji 1
Rewizji Konstytucji. 1
Konstytucji. Jednocześnie 1
Jednocześnie odbył 1
się towarzyski 1
towarzyski turniej 1
turniej z 1
udziałem zespołów, 1
już zapewniony 1
zapewniony udział 1
igrzyskach panamerykańskich. 1
panamerykańskich. Jednocześnie 1
Jednocześnie oficer 1
oficer White 1
White prowadzi 1
własne śledztwo. 1
śledztwo. Jednocześnie 1
Jednocześnie określa 1
określa Wierę 1
Wierę Gran 1
Gran jako 1
jako fascynującą 1
fascynującą i 1
i tragiczną 1
tragiczną postać 1
postać Polska 1
Polska Agencja 3
Agencja Prasowa, 2
Prasowa, 2013. 1
2013. Jednocześnie 1
Jednocześnie osłabiona 1
osłabiona załoga 1
załoga Fort 1
Fort Henrietta 1
Henrietta (tylko 1
(tylko 25 1
25 ludzi) 1
ludzi) stała 1
się obiektem 8
ataków buntowniczych 1
buntowniczych Indian, 1
Indian, którzy 1
którzy 4 1
grudnia zabili 1
zabili żołnierza 1
żołnierza pilnującego 1
pilnującego koni. 1
koni. Jednocześnie 1
Jednocześnie oświadczył, 1
wypadku przegranej 1
przegranej całkowicie 1
całkowicie wycofa 1
wycofa się 1
z polityki. 3
polityki. Jednocześnie 1
Jednocześnie pełnienie 1
pełnienie urzędu 1
urzędu marszałka 1
marszałka hospodarskiego 1
hospodarskiego nie 1
nie ograniczało 1
ograniczało możliwości 2
możliwości obejmowania 1
obejmowania innych 1
innych urzędów. 1
urzędów. Jednocześnie 1
Jednocześnie pełniła 1
sekretarza Towarzystwa 2
Towarzystwa Polskich 1
Polskich Badań 1
Badań Historycznych 1
Historycznych we 1
Lwowie. Jednocześnie 1
Jednocześnie piękna 1
piękna Elena 2
Elena ( 2
Jednocześnie podejmują 1
podejmują działania 1
celu utrwalenie 1
utrwalenie i 1
rozwój mechanizmów 1
mechanizmów demokratycznych 1
demokratycznych w 3
środowiskach emigracyjnych. 1
emigracyjnych. Jednocześnie 1
Jednocześnie podjęte 1
podjęte zostały 2
zostały działania 1
do politycznej 2
politycznej dyskredytacji 1
dyskredytacji W. 1
W. Kubego 1
Kubego jako 1
jako promotora 1
promotora sprzecznych 1
z interesem 2
interesem Rzeszy 1
Rzeszy białoruskich 1
białoruskich tendencji 1
tendencji nacjonalistycznych. 1
nacjonalistycznych. Jednocześnie 1
Jednocześnie podkreślono, 1
podkreślono, że 1
że przebieg 1
przebieg wyborów 1
znacznie spokojniejszy 1
spokojniejszy niż 1
niż tych 1
tych sprzed 1
sprzed pięciu 1
lat. Jednocześnie 1
Jednocześnie pojawiły 1
się spekulacje 2
spekulacje wskazujące 1
wskazujące na 4
na podejrzewano 1
podejrzewano napad 1
napad paniki. 1
paniki. Jednocześnie 1
Jednocześnie poparł 1
poparł kandydaturę 1
kandydaturę Stanisława 1
Stanisława Kani. 1
Kani. Jednocześnie 1
Jednocześnie poszukuje 1
poszukuje jedynej 1
jedynej osoby, 1
która mogłaby 2
mogłaby oczyścić 1
oczyścić jego 1
imię – 1
– świadka 1
świadka zwanego 1
zwanego Hound 1
Hound Adams 1
Adams (Geoffrey 1
(Geoffrey Blake), 1
Blake), który, 1
który, obawiając 1
własne życie, 2
życie, ujawni 1
ujawni się 1
jedynie gdy 1
gdy Reno 1
Reno zabije 1
zabije Dixona, 1
Dixona, czego 1
czego Reno 1
Reno zrobić 1
zrobić nie 1
nie chce. 1
chce. Jednocześnie 1
Jednocześnie pracował 1
jako historyk 1
historyk wojskowości. 1
wojskowości. Jednocześnie, 1
Jednocześnie, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie dzięki 1
dzięki poparciu 2
poparciu S. 1
S. Górskiego, 1
Górskiego, objął 1
objął rektorat 1
rektorat szkoły 2
szkoły katedralnej 1
katedralnej na 1
Wawelu, który 1
który sprawował 3
początku roku 8
roku 1556. 1
1556. Jednocześnie 1
Jednocześnie producent 1
producent zdecydował 1
zachować charakterystyczne, 1
charakterystyczne, kanciaste 1
kanciaste proporcje 1
proporcje nadwozia. 1
nadwozia. Jednocześnie 1
Jednocześnie protestowała 1
protestowała przeciw 1
przeciw procesowi 1
procesowi dwóch 1
dwóch dziennikarzy 1
dziennikarzy oskarżonych 1
oskarżonych o 1
o szkalowanie 1
szkalowanie prezydenta. 1
prezydenta. Jednocześnie 1
Jednocześnie przyjęto 1
przyjęto podstawowe 1
podstawowe postulaty 1
postulaty programowe. 1
programowe. Jednocześnie 1
Jednocześnie realizował 1
realizował cykl 1
cykl rysunkowo-malarski 1
rysunkowo-malarski „Sensensy”. 1
„Sensensy”. Jednocześnie 1
Jednocześnie rozpoczął 1
rozpoczął studia 16
nad tradycyjną 1
tradycyjną muzyką. 1
muzyką. Jednocześnie 1
Jednocześnie rozpoczęto 2
rozpoczęto pracę 1
nad wersją 1
wersją reanimacyjną 1
reanimacyjną i 1
i uzbrojoną. 1
uzbrojoną. Jednocześnie 1
produkcję skróconej 1
skróconej wersji 3
wersji oznaczonej 1
oznaczonej jako 2
jako CETME 1
CETME LC. 1
LC. Jednocześnie 1
Jednocześnie rozwijał 1
rozwijał karierę 1
wojskową. Jednocześnie 1
Jednocześnie sama 1
jego silnym 1
silnym wpływem. 1
wpływem. Jednocześnie 1
Jednocześnie skrycie 1
skrycie przeznaczała 1
przeznaczała ogromne 1
ogromne pieniądze 2
rozwój ofensywnych, 1
ofensywnych, zabronionych 1
zabronionych traktatem 1
traktatem wersalskim 1
wersalskim broni: 1
broni: pancernej, 1
pancernej, lotniczej 1
lotniczej oraz 1
oraz chemicznej. 1
chemicznej. Jednocześnie 1
Jednocześnie sprzymierzył 1
królem Kamarupy 1
Kamarupy - 1
- Kumarabhaskarawarmanem 1
Kumarabhaskarawarmanem i 1
i wystąpił 4
wystąpił przeciw 2
przeciw Szaszance. 1
Szaszance. Jednocześnie 1
Jednocześnie stał 1
czele administracji 1
administracji guberni 1
guberni kurskiej 1
kurskiej do 1
spraw ziemskich 1
ziemskich i 2
i miejskich 1
miejskich oraz 3
spraw podatków 1
podatków połowowych. 1
połowowych. Jednocześnie 1
Jednocześnie stwierdzono 1
stwierdzono istotne 2
istotne różnice 1
różnice genetyczne 1
genetyczne pomiędzy 1
pomiędzy samymi 1
samymi neandertalczykami. 1
neandertalczykami. Jednocześnie 1
Jednocześnie sztab 1
sztab organizacji 1
i ataman 1
ataman Dziarhacz 1
Dziarhacz korzystali 1
z wizerunkiem 5
wizerunkiem trzech 1
trzech dębowych 1
dębowych listków. 1
listków. Jednocześnie 1
Jednocześnie szykowano 1
szykowano manewr 1
oskrzydlający przy 1
użyciu grup 1
grup pancernych. 1
pancernych. Jednocześnie 1
Jednocześnie Tescala 1
Tescala postanawia 1
postanawia pozbyć 1
się Olmeca, 1
Olmeca, który 1
usiłował zgwałcić 1
zgwałcić Valerię. 1
Valerię. Jednocześnie, 1
Jednocześnie, to 1
właśnie doskonalsze 1
doskonalsze fortepiany, 1
fortepiany, umożliwiające 1
umożliwiające coraz 1
coraz bieglejszą 1
bieglejszą grę, 1
grę, były 1
były jednym 2
z powodów, 1
powodów, dla 1
których styl 1
ogóle mógł 1
mógł powstać. 1
powstać. Jednocześnie 1
Jednocześnie trwały 1
trwały walki 3
walki flot, 1
flot, lotnictwa 1
lotnictwa bombowego 1
bombowego i 1
i myśliwskiego. 1
myśliwskiego. Jednocześnie 1
Jednocześnie twierdził, 1
że konflikt 1
konflikt nie 1
nie skupia 1
tylko wokół 1
jednej kwestii, 1
kwestii, ale 1
jest wielowymiarowy. 1
wielowymiarowy. Jednocześnie 1
Jednocześnie upoważniono 1
upoważniono prefekta 1
prefekta do 1
do uczestniczenia 2
w sesjach 1
sesjach rady 1
rady departamentu, 1
departamentu, w 1
także brania 1
głosowaniu. Jednocześnie 1
Jednocześnie uważał, 1
w aktualnej 1
aktualnej sytuacji 1
sytuacji (. 1
(. Jednocześnie 1
Jednocześnie w 3
budynku koszar 1
koszar detonowano 1
detonowano niewybuchy, 1
niewybuchy, przyczyniając 1
do dewastacji 2
dewastacji obiektu. 1
obiektu. Jednocześnie 1
Jednocześnie wielu 1
wielu krytycznie 1
krytycznie nastawionych 1
nastawionych do 2
do antyniemieckiej 1
antyniemieckiej akcji 1
akcji mieszkańców 1
mieszkańców celowo 1
celowo ozdabiało 1
ozdabiało nagrobki 1
nagrobki kwiatami 1
kwiatami i 1
i zniczami, 1
zniczami, stwarzając 1
stwarzając wrażenie 1
wrażenie opieki 1
nad nimi. 2
nimi. Jednocześnie 1
latach 1967- 1
1967- Jednocześnie 1
lidze klub 2
klub zajął 4
zajął wysokie, 1
wysokie, trzecie 1
miejsce. Jednocześnie 1
Jednocześnie wódz 1
wódz objął 1
objął przewodnictwo 2
przewodnictwo obradom 1
obradom wiecu 1
wiecu i 1
otrzymał decydujący 1
decydujący głos 2
w rozstrzyganiu 2
rozstrzyganiu sporów. 1
sporów. Jednocześnie 1
Jednocześnie wojewoda 1
wojewoda kielecki 1
kielecki zwolnił 1
zwolnił go 2
stanowiska lekarza 1
lekarza powiatowego 1
powiatowego i 1
i zawnioskował 1
zawnioskował o 1
o przeniesienie 1
przeniesienie na 1
emeryturę. Jednocześnie 1
Jednocześnie wszyscy 2
mieszkańcy zadeklarowali 2
zadeklarowali polska 1
polska przynależność 1
zadeklarowali polską 1
a 77 1
77 białoruską. 1
Jednocześnie wykazano 1
wykazano poprawę 1
poprawę histologiczną 1
histologiczną u 1
u 8 1
10 badanych 1
badanych pacjentów. 1
pacjentów. Jednocześnie 1
Jednocześnie wymusza 1
wymusza na 3
niej przyrzeczenie, 1
przyrzeczenie, że 1
że ta 6
ta zabije 1
zabije go, 1
go, gdyby 1
gdyby ewakuacja 1
ewakuacja nie 1
miała się 6
powieść. Jednocześnie 1
Jednocześnie wysłano 1
wysłano podjazd 1
podjazd liczący 1
liczący 1000 1
1000 jazdy 1
jazdy pod 2
pod Wiaźmę, 1
Wiaźmę, by 1
czy zbliża 1
się odsiecz 1
odsiecz dla 2
dla armii 5
armii Szeina. 1
Szeina. Jednocześnie 1
Jednocześnie wysokość 1
wysokość alimentów 1
alimentów określona 1
określona jest 1
jest potrzebami 1
potrzebami małżonka 1
małżonka uprawnionego, 1
uprawnionego, które 1
różne w 5
od wieku, 2
wieku, stanu 2
stanu zdrowia, 1
zdrowia, zainteresowań 1
zainteresowań itp. 1
itp. Jednocześnie 1
Jednocześnie wzrasta 1
wzrasta jego 2
jego zaangażowanie 1
sprawy społeczne 1
polityczne. Jednocześnie 1
Jednocześnie wzrosło 1
wzrosło spożycie 1
spożycie mięsa 1
mięsa i 1
jego przetworów. 2
przetworów. Jednocześnie 1
Jednocześnie zaczął 2
zaczął pisać 8
pisać wiersze 2
inne utwory 1
utwory literackie, 1
literackie, przyjmując 1
przyjmując pseudonim 2
pseudonim Jurij 1
Jurij Kłen. 1
Kłen. Jednocześnie 1
zaczął występować 6
występować pod 1
swoim nazwiskiem 2
nazwiskiem i 2
i nawiązał 1
wieloma stołecznymi 1
stołecznymi muzykami. 1
muzykami. Jednocześnie 1
Jednocześnie zdecydowano 1
zdecydowano o 12
budowie dla 1
dla Floty 2
Floty Czarnomorskiej 1
Czarnomorskiej dwóch 1
dwóch zbliżonych 1
zbliżonych krążowników 1
krążowników lekkich, 1
lekkich, które 1
zostały przewidziane 1
przewidziane w 3
wielkim programie 1
programie budownictwa 1
budownictwa okrętowego 1
okrętowego na 1
lata 1912-1916. 1
1912-1916. Jednocześnie 1
Jednocześnie ze 2
większą liczbę 3
liczbę drużyn 1
drużyn postanowiono, 1
postanowiono, że 5
że 6 1
6 najlepszych 2
najlepszych ekip 1
ekip zostanie 1
zostanie w 1
sezonie 1971/1972 1
1971/1972 w 1
A natomiast 1
natomiast pozostałe 3
pozostałe w 1
grupie B. 2
B. Tym 1
Tym samym 41
samym utworzona 1
utworzona został 1
został II 1
II liga. 1
liga. Jednocześnie 1
wzgórza została 1
została ostrzelana 3
ostrzelana rowleczona 1
rowleczona kolumna 1
kolumna powstańców. 1
powstańców. Jednocześnie 1
Jednocześnie zgodnie 1
zaleceniami SS-Oberführera 1
SS-Oberführera Bierkampa 1
Bierkampa w 1
w obwieszczeniach 1
obwieszczeniach każdorazowo 1
każdorazowo informowano, 1
informowano, że 2
że rozstrzelani 1
rozstrzelani zakładnicy 1
zakładnicy „byli 1
„byli przewidziani 1
przewidziani do 1
do ułaskawienia”. 1
ułaskawienia”. Jednocześnie 1
Jednocześnie zmienił 1
się profil 1
profil działalności 1
działalności banku 1
banku – 1
– ofertę 1
ofertę rozszerzono 1
o dodatkowe 4
dodatkowe produkty, 1
produkty, w 2
tym konta, 1
konta, lokaty, 1
lokaty, kredyty 1
kredyty i 2
i karty 1
karty płatnicze. 1
płatnicze. Jednocześnie 1
Jednocześnie został 1
został głównodowodzącym 1
głównodowodzącym Samodzielnej 1
Samodzielnej Armii 1
Armii Zachodnio-Syberyjskiej. 1
Zachodnio-Syberyjskiej. Jednocześnie 1
Jednocześnie zostawia 1
zostawia dziecko 1
dziecko u 1
u pewnej 1
pewnej kobiety, 1
kobiety, która 2
ma córeczkę 1
córeczkę w 1
wieku uprowadzonego 1
uprowadzonego chłopca. 1
chłopca. Jednocześnie 1
Jednocześnie z 3
powodzeniem rywalizował 1
rywalizował w 1
w „dorosłym” 1
„dorosłym” tenisie. 1
tenisie. Jednocześnie 1
z reaktywowaniem 1
reaktywowaniem Instytutu 1
Środowiska Instytut 1
Instytut Kształtowania 1
Kształtowania Środowiska 1
Środowiska zakończył 1
zakończył swoją 6
swoją działalność. 8
działalność. Jednocześnie 1
z rozwinięciem 1
rozwinięciem się 1
się spadochronów 1
spadochronów rozwinęły 1
rozwinęły się 3
się anteny 1
anteny kierunkowe, 1
kierunkowe, poprzez 1
poprzez które 2
które radionadajniki 1
radionadajniki lądownika 1
lądownika zaczęły 1
zaczęły przekazywać 1
przekazywać na 1
Ziemię wyniki 1
wyniki pomiarów 1
pomiarów wykonywanych 2
przez umieszczone 1
w zasobniku 2
zasobniku przyrządy 1
przyrządy naukowe. 1
naukowe. Jednocześnie 1
Jednocześnie zwiększono 1
zwiększono nacisk 1
rozwój edukacji 1
edukacji i 5
i badania 6
badania Tory, 1
Tory, zmniejszając 1
ilość poświęcanego 1
poświęcanego czasu 1
czasu na 20
na pracę. 2
pracę. Jedno 1
Jedno gniazdo, 1
gniazdo, odnalezione 1
odnalezione w 3
maju, składało 1
z niestarannie 1
niestarannie ułożonych 1
ułożonych traw 1
traw i 2
i patyków. 1
patyków. Jednokąpielowa 1
Jednokąpielowa obróbka 1
obróbka materiałów 1
materiałów fotograficznych 1
fotograficznych polega 1
na połączeniu 1
połączeniu wywoływania 1
wywoływania i 1
i utrwalania 1
utrwalania w 1
jeden proces. 1
proces. Jednoklasowa 1
Jednoklasowa szkoła 1
szkoła powszechna 1
powszechna została 1
wybudowana pod 1
wieku. Jednokominowy 1
Jednokominowy dom 1
ok. 1700 1
1700 r. 1
r. Jednokomórkowe 1
Jednokomórkowe osobniki 2
osobniki mają 2
kształt cylindryczny 1
cylindryczny z 1
z okrywami 1
okrywami okrągłe 1
okrągłe lub 1
lub lekko 2
lekko eliptycznymi 1
eliptycznymi o 1
długości 40–170 1
40–170 µm 1
µm i 2
od 30–50 1
30–50 µm 1
µm do 1
do 115–170 1
115–170 µm. 1
µm. Jednokomórkowe 1
kształt podłużny 1
podłużny – 1
od linearnego 1
linearnego do 1
do lancetowatego. 1
lancetowatego. Jednolite 1
Jednolite dowodzenie 1
dowodzenie obroną 1
obroną miasta 1
miasta przestało 1
przestało istnieć. 1
istnieć. Jednolitofrontowa 1
Jednolitofrontowa deklaracja 1
deklaracja Tomica 1
Tomica i 1
i Ernesto 1
Ernesto Vogela 1
Vogela z 1
z chadeckich 1
chadeckich związków 1
zawodowych doprowadziły 2
do narastania 2
narastania konfliktu 1
ich środowiskiem 1
środowiskiem a 1
a Freiem. 1
Freiem. Jedno 1
Jedno miejsce 1
w kokpicie 1
kokpicie jest 1
góry nogami. 2
nogami. Jednonawowy 1
Jednonawowy kościół 1
kościół ma 2
pięć kaplic 1
kaplic po 1
stronie i 2
dwa chóry. 1
chóry. Jednorazowy 1
Jednorazowy bilet 1
bilet kosztuje 1
kosztuje 3 1
3 dolary, 1
dolary, niezależnie 1
długości przejazdu. 1
przejazdu. Jednorodność 1
Jednorodność wielomianów 1
wielomianów gwarantuje, 1
gwarantuje, że 2
konstrukcja ta 1
jest poprawna. 1
poprawna. Jednostek 1
Jednostek używać 1
używać można 2
można zarówno 1
do bitew 1
bitew toczonych 1
toczonych w 1
polu jak 1
do zdobywania 3
zdobywania wrogich 1
wrogich miast. 1
miast. Jednostka 1
Jednostka 400 1
400 generowała 1
generowała moc 1
moc 330 1
330 KM, 1
KM, pojawił 1
również nieznacznie 1
nieznacznie mocniejszy 1
mocniejszy wariant 1
wariant H.O 1
H.O (335 1
(335 KM). 1
KM). Jednostka 1
Jednostka była 1
była malowana 1
malowana w 1
w kolory 1
kolory duńskiej 1
duńskiej flagi: 1
flagi: na 1
na czerwonym 4
czerwonym kadłubie 1
kadłubie wymalowano 1
wymalowano podłużny 1
podłużny biały 1
biały pas 1
pas biegnący 1
biegnący wzdłuż, 1
wzdłuż, przecięty 1
przecięty na 4
na śródokręciu 2
śródokręciu pionowym 1
pionowym białym 1
białym pasem. 1
pasem. Jednostka 1
Jednostka działała 1
rejonie Śródmieście 1
Śródmieście Południe. 1
Południe. Jednostka 1
Jednostka infiltracyjno-przechwyceniowa 1
infiltracyjno-przechwyceniowa oraz 1
oraz biuro 2
biuro wywiadu. 1
wywiadu. Jednostka 1
Jednostka jest 1
tutaj w 3
pełni uświadomiona, 1
uświadomiona, że 1
że kończąc 1
kończąc tę 1
tę fazę 1
fazę osiąga 1
swoim rozwoju. 1
rozwoju. Jednostka, 1
Jednostka, modernizowana 1
modernizowana w 1
latach 40. 12
40. i 11
i 50. 11
wieku, została 1
została skreślona 5
skreślona z 6
listy floty 7
floty 3 1
czerwca 1967 1
1967 roku, 4
z niszczycieli 1
typu Douro. 1
Douro. Jednostką 1
Jednostką monetarną 1
monetarną w 1
w Second 1
Second Life 1
Life jest 1
jest Linden 1
Linden Dollar 1
Dollar (L$). 1
(L$). Jednostka 1
Jednostka nadal 1
składzie floty 1
status operacyjny 1
operacyjny (stan 1
na 2017 1
2017 rok). 1
rok). Jednostka 1
Jednostka otrzymała 1
otrzymała nowe 1
nowe czoło, 1
czoło, klimatyzację 1
klimatyzację kabiny 1
kabiny maszynisty, 1
maszynisty, przetwornicę 1
przetwornicę statyczną 1
statyczną i 1
i rozruch 1
rozruch impulsowy. 1
impulsowy. Jednostka 1
Jednostka o 1
o wyporności 4
wyporności 150 1
150 ton 1
ton była 1
była uzbrojona 1
uzbrojona w 2
1 działo 2
działo 76 1
76 mm 3
mm Według 1
Według Pertka 1
Pertka (1984, 1
(1984, str. 1
str. 249) 1
249) było 1
to działo 1
działo 56 1
56 mm. 1
mm. Jednostka 1
Jednostka położona 1
drodze wojewódzkiej 2
wojewódzkiej nr 1
nr 647 1
647 Stawiski 1
Stawiski – 1
– Kolno 1
Kolno – 1
– Myszyniec. 1
Myszyniec. Jednostka 1
Jednostka posiada 2
posiada maksymalny 1
maksymalny moment 1
obrotowy równym 1
równym 480 1
480 Nm. 1
Nm. Jednostka 1
posiada system 1
system zabezpieczeń 1
zabezpieczeń łagodzących 1
łagodzących skutki 1
skutki ewentualnego 1
ewentualnego zderzenia 1
zderzenia czołowego. 1
czołowego. Jednostka 1
Jednostka powstała 1
1910 roku 18
nazwą Roebourne 1
Roebourne Road 1
Road District 1
District z 1
połączenia trzech 1
trzech mniejszych 1
mniejszych jednostek. 2
jednostek. Jednostka 1
Jednostka prowadziła 1
prowadziła szkolenie 2
szkolenie pilotów 1
pilotów i 3
i obserwatorów 1
obserwatorów dla 1
jednostek liniowych 2
liniowych np. 1
np. Jednostka 1
Jednostka ta 3
z gamy 2
gamy Grupy 1
Grupy Volkswagena. 1
Volkswagena. Jednostka 1
ta weszła 2
roku 1989. 3
1989. Jednostka 1
weszła już 1
skład innej 1
innej uczelni 1
uczelni – 3
– Wyższej 1
Szkoły Rolniczej 2
Rolniczej w 3
Poznaniu. Jednostka 1
Jednostka weszła 2
służby 29 1
czerwca 1944, 1
1944, pierwszym 1
pierwszym dowódcą 1
dowódcą został 6
został Lieutenant 1
Lieutenant L. 1
L. A. 1
A. Young, 1
Young, USNR. 1
USNR. Jednostka 1
roku. Jednostka 4
Jednostka Wojsk 1
Wojsk Ochrony 6
Ochrony Pogranicza 9
Pogranicza im. 1
im. „Ziemi 1
„Ziemi Cieszyńskiej” 1
Cieszyńskiej” Jednostka 1
Jednostka Wojskowa 1
Wojskowa GROM 1
GROM im. 1
im. Cichociemnych 1
Cichociemnych Spadochroniarzy 1
Spadochroniarzy Armii 1
Armii Krajowej 16
Krajowej – 1
– Jednostka 1
Jednostka wzięła 1
wzięła 1.420 1
1.420 jeńców 1
jeńców oraz 1
oraz zdobyła 1
zdobyła 15 1
15 karabinów 1
24 działa. 1
działa. Jednostka 1
Jednostka została 6
została następnie 3
następnie przeprojektowana 1
przeprojektowana 1 1
1987 w 4
w 703rd 1
703rd Support 1
Support Battalion 1
Battalion (Main) 1
(Main) i 1
i aktywowana 1
aktywowana w 1
Niemczech jako 3
jako element 6
element 3 1
3 Dywizji 3
Dywizji Piechoty. 11
Piechoty. Jednostka 1
ostatecznie wycofana 1
wycofana ze 7
w radzieckiej 3
radzieckiej Marynarce 1
Marynarce Wojennej 4
Wojennej 25 1
lutego 1966 1
i sprzedana 1
sprzedana na 2
złom 25 1
25 września 9
w Leningradzie. 2
Leningradzie. Jednostka 1
floty 12 1
listopada 1919 3
floty w 6
następnie sprzedana 1
sprzedana w 1
zlikwidowana 1 1
marca 2012 6
ponownie ją 1
ją założono. 1
założono. Jednostkę 1
Jednostkę dedykowano 1
dedykowano również 1
do tłumienia 1
tłumienia jakichkolwiek 1
jakichkolwiek oznak 1
oznak niesubordynacji 1
niesubordynacji społeczeństwa, 1
społeczeństwa, m.in. 1
m.in. miała 1
miała swój 2
swój udział 7
wydarzeniach – 1
czerwca 1953 4
1953 – 1
– Jednostkę 1
Jednostkę przyjęto 1
w Marina 2
Marina de 1
de Guerra 1
Guerra del 1
del Perú 1
Perú 18 1
18 marca 3
roku. Jednostki 1
Jednostki 15 1
15 i 4
i 52 3
52 dywizji 1
dywizji podeszły 1
podeszły do 1
do iszuńskich 1
iszuńskich pozycji 1
pozycji obronnych. 1
obronnych. Jednostki 1
Jednostki artylerii 2
artylerii tych 1
tych sił 2
sił w 10
dalszym bowiem 1
bowiem ciągu 1
ciągu ostrzeliwały 1
ostrzeliwały pozycje 1
pozycje bośniackich 1
bośniackich Serbów. 1
Serbów. Jednostki 1
artylerii Wojska 1
Polskiego - 1
- spis 1
spis polskich 1
polskich jednostek 3
jednostek artylerii: 1
artylerii: ich 1
ich organizacja, 1
organizacja, geneza, 1
geneza, podległość 1
podległość i 1
i przeformowania; 1
przeformowania; miejsce 1
miejsce stacjonowania. 1
stacjonowania. Jednostki 1
Jednostki artyleryjskie, 1
artyleryjskie, 33 1
33 pal 1
pal i 1
14 dappanc 1
dappanc oraz 1
oraz kompania 2
kompania karabinów 1
maszynowych plot, 1
plot, trasę 1
trasę do 2
nowego miejsca 1
stacjonowania odbyły 1
odbyły transportem 1
transportem kolejowym 4
kolejowym po 1
po trasie: 1
trasie: Konstantynów 1
Konstantynów – 1
– Gubin. 1
Gubin. Jednostki 1
Jednostki bojowe 1
bojowe nie 1
jednak przygotowane 1
przygotowane do 2
wykonywania zadań 2
zadań przeciwpartyzanckich. 1
przeciwpartyzanckich. Jednostki 1
Jednostki Centauri 1
Centauri nie 1
tak potężne 1
potężne jak 1
jak statki 1
statki Minbari, 1
Minbari, ale 1
ale zdecydowanie 1
zdecydowanie przewyższają 1
przewyższają statki 1
statki ziemskie 1
ziemskie i 2
większości pozostałych 2
pozostałych ras. 1
ras. Jednostki 1
Jednostki CG 1
CG 54 1
i 55 3
55 posiadały 1
posiadały niezależne 1
niezależne holowane 1
holowane sonary 1
sonary SQR-19 1
SQR-19 oraz 1
oraz SQR-53A. 1
SQR-53A. Jednostki 1
Jednostki formowane 1
formowane były 2
były eksterytorialnie 1
eksterytorialnie z 1
terenie OK 1
OK IX 1
IX nie 1
było wystarczającej 1
wystarczającej liczby 1
liczby rezerwistów, 1
rezerwistów, przede 1
wszystkim narodowości 1
polskiej. Jednostki 1
Jednostki gospodarki 1
gospodarki uspołecznionej 1
uspołecznionej zaczęły 1
zaczęły tracić 1
tracić rację 1
rację bytu 1
bytu po 1
po transformacji 2
transformacji gospodarczej 1
gospodarczej w 4
1989 i 5
i roku 2
roku dziś 1
dziś jako 2
jako osobne 2
osobne pojęcie 1
pojęcie prawne 1
prawne nie 1
nie istnieją. 2
istnieją. Jednostki 1
Jednostki ONZ 1
ONZ miała 1
miała wówczas 2
wówczas utworzyć 1
utworzyć główną 1
główną linię 2
linię obrony 3
obrony na 4
na obwodzie, 1
obwodzie, który 1
który przeszedł 2
historii jako 2
jako worek 1
worek pusański. 1
pusański. Jednostki 1
Jednostki otrzymały 1
otrzymały nazwy 1
nazwy Ł-3 1
Ł-3 i 1
i Ł-4. 1
Ł-4. Jednostki 1
Jednostki przewidziane 1
przewidziane do 1
do kotwiczenia 1
kotwiczenia na 1
na rzekach 1
rzekach mają 1
mają trzecią 1
trzecią kotwice 1
kotwice gotową 1
gotową do 2
do użycia 4
w kluzie 1
kluzie rufowej. 1
rufowej. Jednostki 1
Jednostki szczególnie 1
szczególnie wrażliwe 1
ataki pancerne. 1
pancerne. Jednostki 1
Jednostki taksonomiczne 1
taksonomiczne mogą 1
systemach klasyfikacyjnych 1
klasyfikacyjnych łączyć 1
sobą na 2
różnych poziomach 2
poziomach podobieństwa, 1
podobieństwa, co 1
pozwala tworzyć 1
tworzyć całą 1
całą hierarchię 1
hierarchię tych 1
tych jednostek. 1
jednostek. Jednostki 1
Jednostki te 2
te jako 1
jako jedyne 2
jedyne mają 1
prawo pobierania 1
pobierania krwi 1
krwi od 1
od dawców. 1
dawców. Jednostki 1
miały swoje 1
swoje siedziby 3
siedziby w 2
koszarach przy 1
ulicy Kurkowej, 1
Kurkowej, św. 1
św. Piotra, 1
Piotra, Jabłonowskich 1
Jabłonowskich i 1
i Zyblikiewicza. 1
Zyblikiewicza. Jednostki 1
Jednostki transportowały 1
transportowały ładunek, 1
ładunek, którym 1
którym według 1
według organizatorów 1
organizatorów wyprawy 1
wyprawy było 1
było 10 1
tys. ton 3
ton pomocy 1
pomocy humanitarnej, 1
humanitarnej, włączając 1
włączając w 8
to jedzenie, 1
jedzenie, lekarstwa 1
lekarstwa oraz 1
materiały budowlane 2
budowlane (m.in. 1
(m.in. Jednostki 1
Jednostki znajdujące 1
niższych pozycjach 1
pozycjach społecznych 1
społecznych (w 1
(w niższych 1
niższych klasach) 1
klasach) odrzucają 1
odrzucają elitarny 1
elitarny „smak 1
„smak wolności 1
wolności i 6
i luksusu” 1
luksusu” i 1
i pozostają 1
pozostają przy 1
przy „smaku 1
„smaku popularnym” 1
popularnym” wyznaczanym 1
wyznaczanym przez 1
przez egzystencję 1
egzystencję związaną 1
z przymusem 1
przymusem ekonomicznym. 1
ekonomicznym. Jedno 1
Jedno uderzenie 1
uderzenie jednak 1
nie zabija, 1
zabija, więc 1
w komediowy 1
komediowy sposób 1
sposób robi 1
robi to 3
raz kolejny. 1
kolejny. Jedno 1
Jedno ustawiono 1
ustawiono na 1
na dolnym 3
dolnym pokładzie 4
pokładzie startowym 1
startowym (który 1
(który od 1
1938 roku 13
już wyłączony 1
z użytkowania 1
użytkowania a 1
a drzwi 1
drzwi nań 1
nań prowadzące 1
prowadzące zabudowane 1
zabudowane ), 1
), drugie 1
drugie na 3
pokładzie rufowym, 1
rufowym, cztery 1
pozostałe na 1
na sponsonach 1
sponsonach na 1
na burtach 1
burtach w 1
w rufowej 1
rufowej części 1
części okrętu. 1
okrętu. Jedno 1
Jedno z 12
badań eksperymentalnych 2
eksperymentalnych z 1
z uczniem-podmiotem 1
uczniem-podmiotem grającym 1
grającym w 3
telewizyjnym „Deal 1
„Deal or 1
or No 1
No Deal” 1
Deal” stwierdza, 1
bardziej ryzykowni 1
ryzykowni w 1
świetle reflektorów 1
reflektorów niż 1
otoczeniu typowego 1
typowego laboratorium 1
laboratorium zachowań. 1
zachowań. Jedno 1
jego ramion 1
ramion stanowi 1
stanowi dawna 1
dawna murowana 1
murowana kaplica. 1
kaplica. Jedno 1
jej opowiadań 1
opowiadań zostało 1
zostało wyreżyserowane 1
wyreżyserowane przez 1
przez Martę 1
Martę Streker 1
Streker w 1
ramach drugiej 1
drugiej części 16
części cyklu 2
cyklu Inscenizacje 1
Inscenizacje na 1
16. Międzynarodowym 1
Międzynarodowym Festiwalu 2
Festiwalu Opowiadania 1
Opowiadania we 1
Wrocławiu (2020). 1
(2020). Jedno 1
jej ramion 1
ramion spiralnych 1
spiralnych o 1
długości 100 2
lat świetlnych 3
świetlnych zostało 1
zostało znacząco 1
znacząco odkształcone 1
odkształcone na 1
skutek oddziaływania 2
oddziaływania grawitacyjnego 1
grawitacyjnego z 1
pozostałymi galaktykami 1
galaktykami grupy. 1
grupy. Jednoznacznym 1
Jednoznacznym odniesieniem 1
odniesieniem jest 1
jest zwłaszcza 1
zwłaszcza ta 1
część powieści 2
powieści Ragtime, 1
Ragtime, która 1
która opisuje 1
opisuje upokorzenie 1
upokorzenie Coalhouse’a 1
Coalhouse’a i 1
jego coraz 1
bardziej niezrównoważone 1
niezrównoważone poszukiwania 1
poszukiwania rozwiązania 1
rozwiązania przywracającego 1
przywracającego mu 1
mu godność. 1
godność. Jedno 1
uprzemysłowionych miast 1
miast regionu 1
regionu wraz 1
z dynamicznie 1
dynamicznie rozwijającą 1
się branżą 1
branżą usługowo-mieszkaniową. 1
usługowo-mieszkaniową. Jedno 1
najbogatszych i 1
i najważniejszych 2
miast Etrurii, 1
Etrurii, powstałe 1
osady kultury 1
kultury Villanova. 1
Villanova. Jedno 1
najważniejszych starć 1
starć wojny 1
wojny krymskiej, 1
krymskiej, które 1
mierze przesądziło 1
przesądziło o 2
jej wyniku. 2
wyniku. Jedno 1
nich mogło 1
mogło prowadzić 1
prowadzić ogień 2
przodu, a 1
drugie do 1
tyłu. Jedno 1
budynku dworca, 1
dworca, drugie 1
drugie zaś 2
w tunelu 3
tunelu dla 1
pieszych łączącym 1
łączącym plac 1
plac przed 2
przed stacją 1
stacją z 1
ul. Kilińskiego 1
Kilińskiego po 1
drugiej stronie 14
stronie torów 1
torów kolejowych. 1
kolejowych. Jedno 1
z okien 2
okien apsydy 1
apsydy południowej 1
południowej służyło 1
służyło jako 2
jako brama 2
brama wjazdowa. 3
wjazdowa. Jedno 1
z podań 1
podań głosi, 1
że raz 2
tutaj zjazd 1
zjazd diabłów 1
diabłów i 1
wszystkich złych 1
złych duchów, 2
duchów, któremu 1
któremu przewodzi 2
przewodzi sam 1
sam Lucyfer 1
Lucyfer z 1
pomocą Belzebuba. 1
Belzebuba. Jedno 1
z pomieszczeń 1
pomieszczeń służyło 1
służyło na 1
miejsce posiedzeń 1
posiedzeń "Wielkiej 1
"Wielkiej Rady". 1
Rady". Jednymi 1
Jednymi z 1
pierwszych więźniów 1
więźniów było 1
było 31 1
31 członków 1
członków 1. 1
1. Żydowskiej 1
Żydowskiej Rady 1
Rady Starszych 1
Starszych powołanych 1
niej przymusowo 1
przymusowo 5 1
listopada 1939 11
polecenie Niemców 1
Niemców przez 1
przez wyznaczonego 1
wyznaczonego w 1
samym dniu 6
dniu Przełożonego 1
Przełożonego Starszeństwa 1
Starszeństwa Żydów 1
Łodzi – 3
– Jednym 1
Jednym jego 1
jego z 2
pierwszych zakupów 1
zakupów w 1
klubie był 1
był właśnie 1
właśnie Stojković. 1
Stojković. Jednym 1
Jednym słowem, 1
słowem, na 1
nowo po 1
wojnie zorganizował 1
zorganizował sprawne, 1
sprawne, a 1
idzie efektywne 1
efektywne funkcjonowanie 1
funkcjonowanie sowińskiej 1
sowińskiej szkoły. 1
szkoły. Jednym 1
Jednym słowem 1
słowem teoria 1
teoria nauczania 1
nauczania Pestalozziego 1
Pestalozziego zmierza 1
zmierza do 1
nadania nauczaniu 1
nauczaniu kształcącego 1
kształcącego charakteru, 1
charakteru, aktywizującego 1
aktywizującego uczniów 1
i rozwijającego 1
rozwijającego ich 1
ich samodzielną 1
samodzielną działalność 1
działalność umysłową. 1
umysłową. Jednym 1
Jednym z 73
z agentów, 1
agentów, który 1
aresztowania „Zapory” 1
„Zapory” i 1
jego ludzi, 1
ludzi, był 1
jego zastępca, 2
zastępca, Stanisław 1
Stanisław Wnuk 1
Wnuk ps. 1
ps. „Opal” 1
„Opal” Leszek 1
Leszek Pietrzak 1
Pietrzak ustalił, 1
ustalił, że 1
że UB 1
UB rozpracowując 1
rozpracowując grupę 1
grupę „Zapory” 1
„Zapory” w 1
latach 1946–1947 2
1946–1947 wykorzystywał 1
wykorzystywał 63 1
63 agentów. 1
agentów. Jednym 1
znanych wydarzeń 1
tamtym czasie, 2
czasie, które 1
w Dolnej 2
Dolnej Austrii 2
w 1397 1
1397 r. 1
było spalenie 1
spalenie na 1
na stosie 3
stosie żywcem 1
żywcem około 1
stu waldensów. 1
waldensów. Jednym 1
z bodźców 1
bodźców było 1
było pytanie 1
pytanie zadane 1
zadane Nillesowi 1
Nillesowi przez 1
przez planistę 1
planistę miejskiego 1
miejskiego z 4
z Los 5
Angeles – 1
– „Skoro 1
„Skoro byliście 1
byliście w 1
stanie wysłać 1
wysłać człowieka 1
człowieka na 5
Księżyc, to 1
może będziecie 1
będziecie w 1
stanie jakoś 1
jakoś uporać 1
uporać się 2
z ulicznym 1
ulicznym korkami?” 1
korkami?” Jednym 1
z celów 1
celów seidō 1
seidō jest 1
rozwijanie mocnego 1
mocnego ciała, 1
ciała, co 1
co wpływa 3
wpływa pozytywnie 1
pozytywnie na 1
na nasze 1
nasze zdrowie, 1
zdrowie, pewność 1
pewność siebie 2
i samopoczucie. 1
samopoczucie. Jednym 1
z ciekawszych 2
ciekawszych nabytków 1
nabytków Wacława 1
Wacława Mieczkowskiego 1
Mieczkowskiego był 1
był zbiór 3
zbiór należący 1
należący poprzednio 1
poprzednio do 1
do arcyksięcia 1
arcyksięcia Jana 1
Jana Salwatora 1
Salwatora (Johann 1
(Johann Orth). 1
Orth). Jednym 1
ciekawszych projektów 1
projektów naukowych 3
naukowych było 1
było właśnie 1
właśnie badanie 1
badanie zależności 1
zależności między 1
między wzrostem 1
wzrostem glonów 1
glonów oceanicznych 1
oceanicznych a 1
a klimatem. 1
klimatem. Jednym 1
z ciosów 3
ciosów zadanych 2
zadanych temu 1
temu programowi 1
programowi było 2
było przeprowadzone 1
przeprowadzone ćwiczenie, 1
ćwiczenie, w 1
którym jeden 2
okrętów typu 3
typu Sturgeon 1
Sturgeon został 1
został poddany 9
poddany serii 1
serii symulowanych 1
symulowanych ataków 1
ataków za 1
pomocą szybkich 1
szybkich okrętów 1
typu Skipjack 1
Skipjack – 1
– symulujących 1
symulujących przyszłe 1
przyszłe typy 1
typy radzieckich 2
radzieckich okrętów 1
okrętów podwodnych. 3
podwodnych. Jednym 1
z często 1
często powtarzających 1
się motywów 2
w komiksie 1
komiksie są 1
są nawiedzające 1
nawiedzające Constantine'a 1
Constantine'a duchy 1
duchy jego 1
jego zmarłych 1
zmarłych przyjaciół. 1
przyjaciół. Jednym 1
członków komisji 1
komisji był 1
był da 1
da Vinci. 1
Vinci. Jednym 1
czterech odcinków 2
odcinków długiej 1
długiej linii 1
linii obrony 5
obrony (od 1
(od przedpola 1
przedpola Zieleniewa 1
Zieleniewa do 1
do Lasu 1
Lasu Kołobrzeskiego) 1
Kołobrzeskiego) dowodził 1
dowodził płk 1
płk von 1
von der 4
der Heyde. 1
Heyde. Jednym 1
z czynników 3
czynników powstania 1
powstania przystanku 1
przystanku było 1
było słabe 1
słabe skomunikowanie 1
skomunikowanie terenu 1
którym powstało 3
powstało osiedle. 1
osiedle. Jednym 1
z dzieci 3
dzieci tej 2
tej pary, 1
pary, czyli 2
czyli prawnukiem 1
prawnukiem Ninigiego 1
Ninigiego i 1
i potomkiem 1
potomkiem Amaterasu 1
Amaterasu w 1
w piątym 3
piątym pokoleniu, 1
pokoleniu, był 1
był Kamuyamatoiwarebiko, 1
Kamuyamatoiwarebiko, który 1
w 660 1
660 r. 1
r. Jednym 1
z efektów 3
efektów działania 1
działania narkotyku 1
narkotyku jest 1
specyficzne rozdzielenie 1
rozdzielenie osobowości. 1
osobowości. Jednym 2
efektów ubocznych 1
ubocznych misji 1
misji okazuje 1
się Kompleks 1
Kompleks Atlandydy, 1
Atlandydy, w 1
efekcie którego 1
którego młody 1
młody Fowl 1
Fowl zaczyna 1
zaczyna ulegać 1
ulegać paranoi 1
paranoi oraz 1
oraz swojej 1
swojej nowej, 2
nowej, zaskakująco 1
zaskakująco pozytywnej 1
pozytywnej osobowości. 1
efektów wezwań 1
wezwań był 1
był " 1
" Jednym 1
elementów badań 1
badań przeprowadzonych 2
przeprowadzonych z 1
z Surveyora 1
Surveyora były 1
były próby 1
próby zaobserwowania 1
zaobserwowania pyłu 1
pyłu pokrywającego 1
pokrywającego powierzchnię 1
powierzchnię Księżyca. 1
Księżyca. Jednym 1
elementów ubezpieczenia 1
ubezpieczenia turystycznego 1
turystycznego jest 1
jest ubezpieczenie 1
ubezpieczenie kosztów 1
kosztów leczenia, 1
leczenia, zapewniające 1
zapewniające pokrycie 1
pokrycie kosztów 4
kosztów opieki 1
opieki zdrowotnej 6
zdrowotnej w 1
przypadku nagłej 1
nagłej choroby 1
choroby lub 1
lub urazu 1
urazu ubezpieczonego 1
ubezpieczonego podczas 1
pobytu za 2
granicą. Jednym 1
elementów ZZL 1
ZZL jest 1
jest strategia 1
strategia personalna, 1
personalna, jej 1
jej typ 1
typ zależy 1
od strategii 1
strategii ogólnej 1
ogólnej przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Jednym 1
Jednym ze 1
ze sposobów 2
sposobów na 2
na uniknięcie 2
uniknięcie tych 1
tych komplikacji 1
komplikacji jest 1
jest zastosowanie 2
zastosowanie tzw. 1
tzw. manewru 1
manewru Gaskin, 1
Gaskin, czyli 1
czyli przyjęcie 1
przyjęcie przez 1
przez rodzącą 1
rodzącą pozycji 1
pozycji kolankowo-łokciowej. 1
kolankowo-łokciowej. Jednym 1
etapów udoskonalania 1
udoskonalania technologii 1
technologii drukowania 1
drukowania przestrzennego 1
przestrzennego w 1
przemyśle lotniczym 1
lotniczym jest 1
jest projekt 4
projekt bezzałogowego, 1
bezzałogowego, niewielkiego 1
niewielkiego samolotu 1
samolotu THOR. 1
THOR. Jednym 1
z fundatorów 1
fundatorów kibucu 1
kibucu był 1
był Aharon 1
Aharon Dawid 1
Dawid Gordon. 1
Gordon. Jednym 1
celów programu 1
jest przystosowanie 1
przystosowanie samolotów 1
przenoszenia i 2
wykorzystania zasobników 1
zasobników zakłócających 1
zakłócających nowej 1
nowej generacji 2
generacji AN/249 1
AN/249 (v)1 1
(v)1 NGJ-MB, 1
NGJ-MB, które 1
mają zastąpić 1
zastąpić używane 1
używane dotychczas 1
dotychczas zasobniki 1
zasobniki AN/ALQ-99. 1
AN/ALQ-99. Jednym 1
głównych tematów 3
tematów franczyzy 1
franczyzy jest 1
jest próba 1
próba życia 1
życia Akko 1
Akko zgodnie 1
z ideałami 1
ideałami Chariot 1
Chariot poprzez 1
poprzez pokazywanie 1
pokazywanie światu 1
światu magii 1
magii jako 1
rzeczy wciąż 1
wciąż fascynującej 1
fascynującej i 1
i cudownej. 1
cudownej. Jednym 1
głównym problemem 2
to, kto 1
kto ma 2
prawo nad 1
nad decydowania 1
decydowania w 1
kwestii ważności 1
ważności konwersji 1
konwersji do 2
do judaizmu 1
judaizmu dla 1
celów imigracji 1
imigracji i 1
i obywatelstwa. 1
obywatelstwa. Jednym 1
inicjatorów tych 1
spotkań był 2
Stanisław Dąbrowski 2
Dąbrowski (przedwojenny 1
(przedwojenny napastnik 1
napastnik w 1
w juniorach 1
juniorach Brdy 1
Brdy Bydgoszcz). 1
Bydgoszcz). Jednym 1
z instruktorów 1
instruktorów kursów 1
kursów Przysposobienia 1
Przysposobienia Wojskowego 2
Wojskowego Leśników 1
Leśników (PWL) 1
(PWL) został 1
został Florian 1
Florian Budniak, 1
Budniak, przeprowadził 1
przeprowadził szkolenie 1
szkolenie dla 1
dla 50 1
50 leśników. 1
leśników. Jednym 1
z istotniejszych 2
istotniejszych był 1
był opublikowany 1
czasopiśmie „Służba 1
„Służba Zdrowia” 1
Zdrowia” obszerny 1
obszerny raport 1
temat homeopatii 1
homeopatii zatytułowany 1
zatytułowany „Homeopatia. 1
„Homeopatia. Jednym 1
istotniejszych przejawów 1
przejawów działalności 1
działalności grupy 3
grupy było 1
było wydawanie 1
wydawanie własnych 1
własnych pism, 1
pism, pierwszych, 1
pierwszych, które 1
które po 11
po 1956 3
r. drukowano 1
drukowano poza 1
poza cenzurą. 1
cenzurą. Jednym 1
jego celów, 1
celów, oprócz 1
oprócz zwiększenia 1
zwiększenia produkcji 1
produkcji przemysłowej 1
przemysłowej i 2
likwidacji pozostałości 1
pozostałości NEP-u, 1
NEP-u, była 1
była ostateczna 1
ostateczna centralizacja 1
centralizacja krajowej 1
krajowej kinematografii. 1
kinematografii. Jednym 1
jego doktorantów 1
doktorantów jest 1
jest pracujący 1
pracujący w 8
USA prof. 1
prof. Jednym 1
jego rywali 1
rywali w 2
w kilkuletniej 1
kilkuletniej karierze 1
karierze w 2
tej klasie 4
klasie był 2
m.in. Jednym 1
najbardziej widocznych 1
widocznych skutków 1
skutków było 1
było rozszerzenie 1
rozszerzenie zakresu 1
zakresu władzy 1
władzy wykonawczej 3
wykonawczej w 1
wielu państwach 1
państwach ( 1
( Jednym 4
z kryteriów 2
kryteriów wymaganych 1
wymaganych do 2
rozpoznania upośledzenia 1
upośledzenia umysłowego 1
umysłowego w 1
stopniu lekkim 1
lekkim jest 1
jest stwierdzenie 3
stwierdzenie obniżenia 1
obniżenia ogólnego 1
ogólnego poziomu 1
poziomu intelektualnego 1
intelektualnego (inteligencji 1
(inteligencji ogólnej) 1
ogólnej) o 1
najmniej 2 1
2 odchylenia 1
odchylenia standardowe 1
standardowe od 1
od średniej. 1
średniej. Jednym 1
z mężczyzn, 1
których Swann 1
Swann poznał 1
poznał na 2
na przyjęciach, 1
przyjęciach, był 1
John Wingate 1
Wingate – 1
– profesor 2
Jorku. Jednym 1
z mierników 1
mierników efektywności 1
efektywności administracji 1
administracji jest 1
jest koszt 1
koszt poboru 1
poboru podatków, 2
podatków, czyli 1
czyli stosunek 1
stosunek kosztów 1
kosztów własnych 1
własnych administracji 1
administracji skarbowej 1
skarbowej do 1
wielkości zbieranych 1
zbieranych podatków. 1
podatków. Jednym 1
możliwych wyjaśnień 1
wyjaśnień dotyczących 2
dotyczących pierścieni 1
pierścieni jest 1
jest wytworzenie 2
wytworzenie podczas 1
podczas uderzenia 1
uderzenia dużego 1
dużego wgłębienia 1
wgłębienia w 1
w dnie. 1
dnie. Jednym 1
najbardziej badanych 1
przez historyków 2
historyków aspektów 1
aspektów działalności 1
działalności inkwizycji 1
inkwizycji rzymskiej 1
rzymskiej jest 1
jej stosunek 1
tzw. Jednym 1
kontrowersyjnych filmów 1
filmów należących 1
należących NQC 1
NQC jest 1
jest Swoon 1
Swoon w 1
w reż. 10
reż. Jednym 2
najbardziej krytykowanych 1
krytykowanych elementów 1
elementów Mass 1
Mass Effect 2
Effect – 1
tak przez 2
przez graczy, 1
graczy, jak 1
i recenzentów 1
recenzentów – 1
był ekwipunek, 1
ekwipunek, dlatego 1
dlatego jednym 2
głównych zmartwień 1
zmartwień podczas 1
nad drugą 3
drugą częścią 1
częścią było 1
jego poprawienie. 1
poprawienie. Jednym 1
jest Pałac 1
Pałac Saski 1
Saski otwarty 1
1803 roku. 2
roku. Jednym 1
utworów są 1
są Odgłosy 1
Odgłosy wiosny 1
wiosny (Frühlingsrauschen, 1
(Frühlingsrauschen, Rustle 1
Rustle of 1
of Spring) 1
Spring) z 1
roku 1896. 1
1896. Jednym 1
z najcenniejszych 4
najcenniejszych eksponatów 1
eksponatów jest 1
jest XIII-wieczny 1
XIII-wieczny obraz 1
obraz Św. 2
Św. Jednym 1
największych i 3
i najdzikszych 1
najdzikszych w 1
w basenie 2
basenie południowym 1
południowym jest 1
jest Bagno 1
Bagno Ławki. 1
Ławki. Jednym 1
największych problemów 1
problemów samolotu 1
samolotu było 1
było to, 9
iż część 2
część statecznika 1
statecznika pionowego 1
pionowego była 1
była przymocowana 1
przymocowana do 4
do owiewki 1
owiewki tylnej 1
tylnej kabiny 2
i kiedy 9
kiedy owiewka 1
owiewka kabiny 1
kabiny była 1
była otwarta 2
otwarta (jak 1
(jak w 1
czasie misji 2
misji zwiadowczych) 1
zwiadowczych) samolot 1
samolot miał 7
ze statecznością. 1
statecznością. Jednym 1
najwybitniejszych spośród 1
nich był 12
był brat 1
brat Izydor, 1
Izydor, który 1
w 1834 5
1834 roku 4
roku namalował 2
namalował obraz 3
obraz św. 7
Chrzciciela. Jednym 1
był Jorge 1
Jorge García 1
García Granados, 1
Granados, który 1
był wspierany 3
przez niektórych 11
niektórych członków 1
członków wyższej 1
wyższej klasy 1
średniej którzy 1
którzy uważali 2
uważali że 2
że rewolucja 1
rewolucja posunęła 1
posunęła się 2
daleko. Jednym 1
był Joseph 1
Joseph Houlton, 1
Houlton, którego 1
którego imieniem 1
imieniem nazwano 6
nazwano osadę. 1
osadę. Jednym 1
był tzw. 2
tzw. WCDMA 1
WCDMA N/A 1
N/A (gdzie 1
(gdzie N/A 1
N/A oznaczało 1
oznaczało North 1
North America). 1
America). Jednym 1
jest licznik 1
licznik ryb 1
ryb Riverwatcher 1
Riverwatcher zainstalowany 1
zainstalowany w 1
w 49 3
49 komorze, 1
komorze, zbudowany 1
zbudowany z 11
dwóch płyt 2
płyt ustawionych 1
ustawionych równolegle 1
siebie. Jednym 1
jest Rick 1
Rick Balden 1
Balden ( 1
– najstarszym 1
najstarszym – 1
jest Kościół 2
Kościół Anglii. 2
Anglii. Jednym 1
z ograniczeń 1
ograniczeń pierwotnego 1
pierwotnego SMTP 1
SMTP jest 1
brak mechanizmu 1
mechanizmu weryfikacji 1
weryfikacji nadawcy, 1
nadawcy, co 1
ułatwia rozpowszechnianie 1
rozpowszechnianie niepożądanych 1
niepożądanych treści 1
treści poprzez 1
poprzez pocztę 1
pocztę elektroniczną 1
elektroniczną ( 1
z omawianych 1
omawianych tematów 1
tematów były 1
były „Nowe 1
„Nowe wizje 1
wizje w 1
projektowaniu Bezzałogowych 1
Bezzałogowych Systemów 1
Systemów Powietrznych”. 1
Powietrznych”. Jednym 1
z ówczesnych 1
ówczesnych kadrowiczów 1
kadrowiczów był 1
był Bogdan 1
Bogdan Wenta, 1
Wenta, dla 1
którego od 4
momentu udział 1
w Igrzyskach 4
Igrzyskach stał 1
celem kariery. 1
kariery. Jednym 1
z patronów 1
patronów Ludolfiny 1
Ludolfiny jest 1
jest św. 6
św. Ludolf, 1
Ludolf, biskup 1
biskup z 1
z Ratzeburga. 1
Ratzeburga. Jednym 1
pierwszych aresztowanych 1
aresztowanych w 1
był Anton 1
Anton Lippert 1
Lippert z 1
z Sußnick 1
Sußnick ( 1
pierwszych zaprojektowanych 1
zaprojektowanych razem 1
W. Jankowiakiem 1
Jankowiakiem spektakli 1
spektakli było 1
było Wesele 2
Wesele w 2
z pomysłów 1
pomysłów na 2
na ocalenie 1
ocalenie świątyń 1
ich przeniesienie 1
przeniesienie w 1
w bezpieczniejsze 1
bezpieczniejsze miejsce, 1
miejsce, innym 1
innym - 1
- pozostawienie 1
pozostawienie ich 1
ich własnemu 1
własnemu losowi. 1
losowi. Jednym 1
powodów osłabienia 1
osłabienia partii 1
partii były 1
były wewnętrzne 1
wewnętrzne tarcia. 1
tarcia. Jednym 1
powodów tak 1
tak wysokiego 2
wysokiego miejsca 1
miejsca jest 2
wysokie czesne 1
czesne dla 1
dla studentów 11
studentów spoza 1
spoza stanu 1
stanu Michigan, 2
Michigan, którzy 1
którzy stanowią 1
około 30% 3
30% całości. 1
całości. Jednym 1
z problemów, 1
problemów, który 1
który być 2
czasach, kiedy 3
kiedy procesor 1
procesor był 1
był rozwijany, 1
rozwijany, nie 1
był dyskutowany, 1
dyskutowany, była 1
była nieprzewidywalność 1
nieprzewidywalność ścieżek, 1
ścieżek, którymi 1
którymi mógł 1
mógł podążać 1
podążać kod 1
kod w 1
trakcie wykonywania. 1
wykonywania. Jednym 1
z projektów 3
projektów był 1
był przedstawiony 1
roku PZL.45 1
PZL.45 Sokół, 1
Sokół, konstrukcji 1
konstrukcji inżyniera 1
inżyniera Kazimierza 1
Kazimierza Korsaka, 1
Korsaka, oparty 1
wcześniejszych studiach 1
studiach nad 2
nad lekkim 1
lekkim myśliwcem. 1
myśliwcem. Jednym 1
z przykładów 3
przykładów jest 1
jest wypracowanie 1
wypracowanie stylu 1
stylu architektonicznego 1
architektonicznego shinden-zukuri 1
shinden-zukuri („styl 1
(„styl pawilonu 1
pawilonu sypialnego”) 1
sypialnego”) do 1
budowy luksusowych 1
luksusowych rezydencji 1
rezydencji arystokratów, 1
arystokratów, składających 1
kilku pawilonów 1
pawilonów połączonych 1
połączonych krytymi 1
krytymi galeriami, 1
galeriami, wśród 1
wśród wspaniałych 1
wspaniałych ogrodów. 1
ogrodów. Jednym 1
punktów jej 1
jej zainteresowań 1
naukowych była 1
była próba 3
próba syntezy 1
syntezy teorii 1
teorii wychowania 1
wychowania i 2
i osobowości 2
osobowości w 1
opracowania bardziej 2
bardziej kompleksowego 1
kompleksowego podejścia 1
do kształcenia 1
kształcenia zawodowego 1
zawodowego w 3
pracy socjalnej, 1
socjalnej, a 1
innych zawodach. 1
zawodach. Jednym 1
punktów regulaminu 1
regulaminu był 1
był obowiązek 1
obowiązek noszenia 1
noszenia odznaki 1
odznaki („§12. 1
(„§12. Jednym 1
punktów traktatu 1
traktatu zawartego 1
zawartego w 1
w Falaise 1
Falaise było 1
było prawo 1
prawo wyboru 2
wyboru przez 1
przez Henryka 4
Henryka II 1
II żony 1
żony dla 1
dla Wilhelma. 1
Wilhelma. Jednym 1
rodzajów rekoneksji 1
rekoneksji jest 1
jest rekoneksja 1
rekoneksja rozłączna. 1
rozłączna. Jednym 1
z tekstów, 1
tekstów, jakkolwiek 1
jakkolwiek nie 2
nie trudnym 1
trudnym do 2
do interpretacji, 1
interpretacji, ale 1
ale trudnym 1
przełożenia jest 1
jest Mt 1
Mt 24,51. 1
24,51. Jednym 1
z wachmanów 1
wachmanów biorących 1
w masakrze 1
masakrze był 1
był zamieszkały 1
zamieszkały w 1
pobliżu więzienia 1
więzienia Waldemar 1
Waldemar Norkwest 1
Norkwest (łodzianin 1
(łodzianin niemieckiego 1
niemieckiego pochodzenia). 1
pochodzenia). Jednym 1
z wariantów 1
wariantów klipsów 1
klipsów są 1
są pierścienie 1
pierścienie typu 1
typu Lobe-pinching 1
Lobe-pinching earring. 1
earring. Jednym 1
ważniejszych elementów 1
elementów było 1
było wykorzystanie 2
wykorzystanie elektronicznego 1
elektronicznego sprzęgła. 1
sprzęgła. Jednym 1
wielu dzieł, 1
dzieł, które 1
samym roku, 7
był obraz 1
obraz znany 1
jako Cymon 1
Cymon i 1
i Pero, 1
Pero, na 1
którym przez 3
okno więzienia 1
więzienia zaglądają 1
zaglądają dwaj 1
dwaj rzymscy 1
rzymscy strażnicy. 1
strażnicy. Jednym 1
założycieli zespołu 1
był Emilio 2
Emilio Estefan, 1
Estefan, z 1
którym Gloria 1
Gloria wzięła 1
ślub po 1
po czterech 9
czterech latach 8
latach znajomości. 1
znajomości. Jednym 1
z zarzutów 1
zarzutów stawianych 1
stawianych programowi 1
m.in. stosowanie 1
stosowanie wzorców 1
wzorców właściwych 1
właściwych nadawcom 1
nadawcom komercyjnym. 1
komercyjnym. Jedyną 1
Jedyną aktywność 1
przejawiał w 1
w strzelaniu 5
strzelaniu i 1
i zajmowaniu 1
zajmowaniu się 1
się ogrodami 1
ogrodami Eskurialu. 1
Eskurialu. Jedyna 1
Jedyna córka 1
córka Teresa 1
Teresa została 2
została bernardynką 1
bernardynką w 1
św. Agnieszki, 1
Agnieszki, w 1
Krakowie, na 1
na Stradomiu. 1
Stradomiu. Jedyną 1
Jedyną grupą, 1
grupą, która 3
mogła odsunąć 1
odsunąć Ceaușescu 1
Ceaușescu od 1
od władzy, 1
władzy, mogli 1
mogli być 3
być wówczas 1
wówczas byli 1
byli działacze 2
działacze partyjni. 1
partyjni. Jedyną 1
Jedyną instytucją 1
instytucją kulturową, 1
kulturową, funkcjonującą 1
funkcjonującą na 1
terenie gminy 16
Dynów jest 1
jest Gminna 1
Gminna Biblioteka 3
w Dynowie 2
Dynowie z 1
w Bachórzu. 1
Bachórzu. Jedyną 1
Jedyną kobietą, 1
kobietą, z 1
którą łączy 1
łączy go 1
go więź 1
więź emocjonalna, 1
emocjonalna, jest 1
jego młodsza 1
siostra Sissy 1
Sissy ( 1
( Jedyną 1
Jedyną linię 1
linię (do 1
(do Rockfort 1
Rockfort Gardens) 1
Gardens) eksploatowano 1
eksploatowano jeszcze 1
sierpnia 1948 3
protestami mieszkańców. 1
mieszkańców. Jedyną 1
Jedyną osadą 1
osadą atolu 1
atolu jest 1
jest Nukunonu 1
Nukunonu położone 1
położone na 14
wyspie Nukunonu 1
Nukunonu i 1
wyspie Motuhaga 1
Motuhaga (oddzielonej 1
(oddzielonej od 1
wyspy Nukunonu 1
Nukunonu 20-metrowej 1
20-metrowej szerokości 1
szerokości płytkim 1
płytkim kanałem). 1
kanałem). Jedyną 1
Jedyną osobą, 1
której w 10
chwili Sheldon 1
Sheldon może 1
może zaufać, 1
zaufać, jest 1
jest zabójca 1
zabójca Mai. 1
Mai. Jedyna 1
Jedyna postać, 1
która potrafi 2
potrafi okiełznać 1
okiełznać charakter 1
charakter tytułowego 1
tytułowego tyrana. 1
tyrana. Jedyną 1
Jedyną pozostałością 1
pozostałością po 3
ówczesnym kompleksie 1
kompleksie zamkowym 1
zamkowym jest 1
jest fragment 2
fragment Domu 1
Domu Wielkiego 1
Wielkiego będący 1
będący dzisiejszą 1
dzisiejszą plebanią 1
kościoła farnego. 1
farnego. Jedyną 1
Jedyną rzeczą, 1
rzeczą, która 1
może zerwać 1
zerwać tą 1
tą więź 1
więź jest 1
jest śmierć. 1
śmierć. Jedyna 1
Jedyna rzecz 1
rzecz pozostawiona 1
pozostawiona po 1
po niej 7
niej jako 1
jako wspomnienie 1
wspomnienie to 1
to portret, 1
portret, wiszący 1
wiszący w 1
w kajucie 1
kajucie Haka, 1
Haka, jednak 1
jednak nigdy 6
zostaje pokazany, 1
pokazany, jednakże 1
jednakże mocno 1
mocno jest 1
jest podkreślane, 1
podkreślane, że 1
była strasznie 1
strasznie brzydka. 1
brzydka. Jedyną 1
Jedyną stałą 1
stałą w 1
życiu jest 2
jest dziewczyna, 1
dziewczyna, którą 1
którą kocha. 1
kocha. Jedyną 1
Jedyną ulicą 1
ulicą sławiącą 1
sławiącą konkretną 1
konkretną osobę 1
osobę jest 1
ul. Prymasa 1
Prymasa Stefana 1
Stefana Wyszyńskiego 3
Wyszyńskiego (wcześniej 1
(wcześniej funkcjonująca 1
funkcjonująca jako 1
jako ul. 1
ul. Toruńska). 1
Toruńska). Jedyną 1
Jedyną wadą 1
brak różnorodności 1
różnorodności produktów, 1
produktów, jednak 1
jednak połączenie 1
połączenie tej 1
tej reakcji 4
reakcji z 1
innymi zwiększa 1
zwiększa różnorodność 1
różnorodność otrzymywanych 1
otrzymywanych produktów. 1
produktów. Jedyna 1
Jedyna więź, 1
więź, która 2
która toleruje 1
toleruje to 1
to przyjaźń 1
przyjaźń z 4
z wysokiej 3
wysokiej klasy 3
klasy call 1
call girls 1
girls Belą 1
Belą (Ramya 1
(Ramya Krishna). 1
Krishna). Jedyną 1
Jedyną znaną 1
znaną i 2
i udokumentowaną 1
udokumentowaną w 1
źródłach pracą 1
pracą są 1
są dekoracje 1
dekoracje w 1
w niezachowanym 1
niezachowanym kodeksie 1
kodeksie Żywot 1
Żywot Chrystusa 1
z 1469 1
1469 roku. 1
roku. Jedyna 1
Jedyna znana 1
znana kopia 1
kopia fragmentów 1
fragmentów tego 1
tego odcinka 3
odcinka istnieje 1
na niemych, 1
niemych, słabej 1
słabej jakości 2
jakości taśmach 1
taśmach o 1
8 mm. 2
mm. Jedyne 1
Jedyne bezpieczne 1
bezpieczne zastosowanie 1
zastosowanie generatorów 1
generatorów ozonu 1
ozonu polega 1
na “terapii 1
“terapii szokowej” 1
szokowej” poprzez 1
poprzez ozonowanie 1
ozonowanie niezamieszkanych 1
niezamieszkanych pomieszczeń, 1
pomieszczeń, z 1
wykorzystaniem komercyjnych 1
komercyjnych generatorów, 1
generatorów, które 1
które wytwarzają 3
wytwarzają ponad 1
ponad 3000 5
3000 mg 1
mg ozonu 1
ozonu na 1
na godzinę. 4
godzinę. Jedyne, 1
Jedyne, co 1
co wyróżnia 1
wyróżnia amerykańskie 1
i szwedzkie 1
szwedzkie okręty, 1
okręty, to 1
to możliwość 1
zmiany konfiguracji 1
konfiguracji uzbrojenia 1
uzbrojenia w 2
taki sposób, 20
one wykonywać 1
zadania zarezerwowane 1
zarezerwowane dotychczas 1
dotychczas dla 1
dla całkowicie 1
całkowicie odmiennych 2
odmiennych klas 1
klas (np. 1
(np. niszczycieli 1
niszczycieli min). 1
min). Jedyne 1
Jedyne podium 1
sezonie uzyskał 1
torze we 1
Francji, w 5
trzeciej lokacie. 2
lokacie. Jedyne 1
Jedyne różnice 1
różnice to 2
to dodanie 1
dodanie The 1
The Weedy 1
Weedy Burton 1
Burton jako 1
jako trzynastego 1
trzynastego utworu 1
utworu i 4
i nieznaczna 1
nieznaczna zmiana 1
zmiana długości 1
długości utworów. 1
utworów. Jedynie 1
Jedynie 51. 1
51. szkocka 1
szkocka dywizja 1
dywizja górska, 1
górska, nie 1
zdołała osiągnąć 1
osiągnąć swoich 2
swoich celów; 1
celów; reszta 1
reszta oddziałów 1
oddziałów poczyniła 1
poczyniła znaczne 1
znaczne postępy. 1
postępy. Jedynie 1
Jedynie Alucard 1
Alucard pomija 1
pomija tytuł 1
tytuł i 1
i nazwisko. 1
nazwisko. Jedynie 1
Jedynie bardziej 1
strome partie 1
partie bezpośrednio 1
bezpośrednio pod 1
pod granią 1
granią Juraniowego 1
Juraniowego są 1
są częściowo 4
częściowo trawiaste 1
trawiaste i 1
i skaliste. 3
skaliste. Jedynie 1
Jedynie bogatych 1
bogatych było 1
było stać 3
ich urządzanie. 1
urządzanie. Jedynie 1
Jedynie cztery 1
pierwsze okręty 1
typu L, 1
L, dzięki 1
dzięki mniejszej 1
masie dział, 1
dział, otrzymały 1
otrzymały bardzo 1
bardzo silne 2
uzbrojenie przeciwpodwodne 2
przeciwpodwodne w 1
postaci 2 1
2 zrzutni 2
zrzutni i 1
8 miotaczy 1
miotaczy dla 1
dla 110 1
110 bomb 1
bomb głębinowych. 2
głębinowych. Jedynie 1
Jedynie dla 1
dla obywateli 1
obywateli Republiki 1
Republiki Cypryjskiej 1
Cypryjskiej zastrzeżono 1
zastrzeżono zakaz 1
zakaz wydalania 1
wydalania z 1
z kraju 11
kraju (art. 1
(art. 14) 1
14) oraz 1
oraz prawo 4
wyborach (art. 1
(art. 31). 1
31). Jedynie 1
Jedynie dodanie 1
dodanie nowych 1
nowych znaczących 1
znaczących sił 1
sił przez 1
lub drugą 1
drugą stronę, 1
stronę, mogłoby 1
mogłoby prawdopodobnie 1
prawdopodobnie przechylić 1
przechylić wagę. 1
wagę. Jedynie 1
Jedynie gdy 1
gdy istnieje 2
istnieje para 1
para wyrazów 1
wyrazów identycznie 1
identycznie pisanych, 1
pisanych, a 2
a inaczej 1
inaczej wymawianych 1
wymawianych (jeden 1
z samogłoską 2
samogłoską otwartą, 1
otwartą, drugi 1
z zamkniętą), 1
zamkniętą), w 1
nich zapisuje 1
się akcent 1
akcent graficzny 1
graficzny – 1
– najczęściej 5
wyrazie z 1
samogłoską zamkniętą. 1
zamkniętą. Jedynie 1
Jedynie kiła 1
kiła późna 1
późna układu 1
nerwowego przebiega 1
obu postaciach 1
postaciach podobnie. 1
podobnie. Jedynie 1
Jedynie L. 1
L. bulbifera 1
bulbifera i 1
i L. 2
L. obscura 1
obscura mają 1
mają szerszy 2
szerszy zasięg 1
zasięg występowania. 1
występowania. Jedynie 1
Jedynie mała 1
mała powierzchnia 1
powierzchnia burt 1
burt wystawała 1
wystawała nad 1
nad powierzchnię 1
powierzchnię wody, 2
wody, wobec 1
czego okręt 2
okręt stanowił 1
stanowił trudny 1
trudny cel. 1
cel. Jedynie 1
Jedynie malowidła 1
malowidła przylegające 1
do chóru 2
chóru są 2
są związane 5
z początkami 1
początkami dziejów 1
dziejów Polski. 1
Polski. Jedynie 1
Jedynie na 3
obrzeżach wzniesiono 1
kilka wieżowców,tam 1
wieżowców,tam też 1
też zostały 1
zostały usytuowane 1
usytuowane garaże, 1
garaże, parkingi, 1
parkingi, kotłownia, 1
kotłownia, warsztaty 1
warsztaty techniczne. 1
techniczne. Jedynie 1
na pionowym 1
pionowym podłożu 1
podłożu tworzy 1
tworzy nieregularne 1
nieregularne guzki 1
guzki o 1
średnicy 1–2 1
1–2 mm. 1
mm. Jedynie 1
wschodzie Rosjanie 1
Rosjanie prowadzą 1
prowadzą walki 1
walki partyzanckie. 2
partyzanckie. Jedynie 1
Jedynie nieliczne 1
nieliczne grupy 1
grupy alianckich 1
alianckich żołnierzy 1
żołnierzy zdołały 1
zdołały ostrzelać 1
ostrzelać niemieckie 1
niemieckie samoloty 1
samoloty transportowe 1
transportowe na 1
lotnisku w 6
w Maleme. 1
Maleme. Jedynie 1
Jedynie nieufny 1
nieufny hrabia 1
hrabia Branicki, 1
Branicki, jego 1
jego powiernik 1
powiernik Byszewski 1
Byszewski i 1
i urażony 1
urażony Tomatis 1
Tomatis zachowują 1
zachowują dystans. 1
dystans. Jedynie 1
Jedynie ofiara 1
ofiara napaści 1
napaści ucieka 1
ucieka przez 1
przez okno, 3
okno, ku 1
ku konsternacji 1
konsternacji Javerta. 1
Javerta. Jedynie 1
Jedynie okręt 1
flagowy Schleya 1
Schleya wykonał 1
wykonał nagły 1
nagły i 1
i niespodziewany 1
niespodziewany zwrot 1
zwrot na 1
wschód, o 1
nie powodując 1
powodując kolizji 1
kolizji z 2
z pancernikiem 2
pancernikiem "Texas". 1
"Texas". Jedynie 1
Jedynie podczas 1
podczas okresu 1
okresu godowego 2
godowego płaz 1
płaz ten 2
nie spędza 1
spędza czasu 1
na roślinach. 1
roślinach. Jedynie 1
Jedynie pojazdy 1
pojazdy należące 1
rządu GG 1
GG miały 1
miały od 3
3 cyfr. 1
cyfr. Jedynie 1
Jedynie polskojęzyczna 1
polskojęzyczna wersja 1
wersja albumu 1
została wydana. 3
wydana. Jedynie 1
Jedynie Princess 1
Princess Maker 1
Maker 2 1
2 została 2
język angielski 6
angielski przez 1
przez SoftEgg 1
SoftEgg w 1
celu wydania 1
Stanach Zjednoczonych, 9
Zjednoczonych, jednak 1
wprowadzeniem gry 1
rynek projekt 1
projekt anulowano. 1
anulowano. Jedynie 1
Jedynie rozmyta 1
rozmyta smuga 1
smuga światła 1
światła padająca 1
padająca z 1
z nieba 4
nieba na 1
na promieniującą 1
promieniującą twarz 1
twarz sugeruje 1
sugeruje o 1
jego wizji. 1
wizji. Jedynie 1
Jedynie spotkanie 1
spotkanie pomiędzy 3
pomiędzy FRIB-EX 1
FRIB-EX Ruda 1
Ruda Śląska 1
Śląska a 1
a Irexem 1
Irexem Sosnowiec 1
Sosnowiec zostało 1
6 grudnia. 3
grudnia. Jedynie 1
Jedynie stara 1
stara dzwonnica 1
dzwonnica wymagała 1
wymagała naprawy, 1
naprawy, plebania 1
plebania była 1
dobrym stanie 5
stanie ale 1
ale budynki 1
budynki gospodarcze 2
gospodarcze były 1
były zrujnowane. 1
zrujnowane. Jedynie 1
Jedynie starosta 1
starosta generalny 1
generalny wielkopolski 1
wielkopolski posiadał 1
posiadał realną 1
realną władzę 1
władzę nominacyjną 1
nominacyjną w 1
w podległych 1
mu starostwach 1
starostwach grodzkich 1
grodzkich i 2
i przygródkach. 1
przygródkach. Jedynie 1
Jedynie tuż 1
jej wylotem 1
wylotem znajduje 1
się hotel 3
hotel „Bystrica”, 1
„Bystrica”, poza 1
tym dolina 1
dolina jest 1
jest niezamieszkała 1
niezamieszkała i 1
i porośnięta 1
lasem. Jedynie 1
Jedynie w 4
czasie żniw 1
żniw 1842 1
1842 spłonęło 1
spłonęło 26 1
26 stodół 1
stodół sławkowskich 1
sławkowskich usytuowanych 1
usytuowanych bezpośrednio 1
bezpośrednio przy 2
przy trakcie 4
trakcie Olkusz 1
Olkusz – 1
– Dąbrowa 1
Dąbrowa Górnicza. 1
Górnicza. Jedynie 1
w dole 5
dole krętarzowym 1
krętarzowym przyczepiały 1
przyczepiały się 1
się mięśnie 1
mięśnie rotujące 1
rotujące bocznie 1
bocznie kończynę 1
kończynę w 1
stawie biodrowym. 1
biodrowym. Jedynie 1
odcinku Flame’s 1
Flame’s End 1
End użył 1
użył rewolweru, 1
rewolweru, zamiast 1
zamiast uchwytu, 1
uchwytu, do 1
do odkręcenia 1
odkręcenia zaworu 1
zaworu oraz 1
odcinku pilotażowym, 1
pilotażowym, gdzie 1
gdzie strzelał 1
strzelał do 1
do żołnierzy. 1
żołnierzy. Jedynie 1
w pasie 5
pasie wysokości 1
wysokości 800-890 1
800-890 m 1
m po 1
stronie grzbietu 1
grzbietu ciągną 1
się kompleksy 1
kompleksy polan, 1
polan, kiedyś 1
kiedyś regularnie 1
regularnie koszonych, 1
koszonych, dziś 1
dziś – 3
– systematycznie 1
systematycznie zarastających. 1
zarastających. Jedynie 1
Jedynie wysoko 1
wysoko w 3
górach jest 1
dość zimno, 1
zimno, tam 1
tam notuje 1
się spadki 1
spadki nawet 1
do 0 1
0 °C. 1
°C. Jedynie 1
Jedynie zamki 1
zamki w 2
w Królewcu, 2
Królewcu, Elblągu 1
Elblągu i 1
i Bałdze 1
Bałdze oraz 1
kilka miejscowości 1
ziemi chełmińskiej 3
chełmińskiej zdołały 1
zdołały oprzeć 1
się pierwszemu 1
pierwszemu natarciu. 1
natarciu. Jedynie 1
Jedynie zielone 1
zielone cyprysy 1
cyprysy wijąc 1
wijąc się 1
się wystrzeliwują 1
wystrzeliwują na 1
na kształt 7
kształt płomienia 1
płomienia do 1
góry, całość 1
całość zdaje 1
się falować 1
falować i 1
i drgać 1
drgać na 1
na wietrze 3
wietrze w 1
w niespokojnym 1
niespokojnym rytmie. 1
rytmie. Jedynie 1
Jedynie z 1
z północnego 4
wschodu na 6
zachód przebiegają 1
przebiegają pasma 1
pasma niezbyt 1
niezbyt wysokich, 1
wysokich, podłużnych, 1
podłużnych, płaskich 1
płaskich wzniesień, 1
wzniesień, osiągających 1
osiągających wysokość 1
wysokość 200–500 1
200–500 m 1
n.p.m. Jedyny 1
Jedyny Czechosłowak, 1
Czechosłowak, który 1
otrzymał rangę 2
rangę marszałka 1
marszałka (17 1
(17 maja 2
maja 1945). 1
1945). ; 1
; jedyny 1
jedyny ich 1
ich przedstawiciel, 1
przedstawiciel, którego 1
którego utwory 1
utwory zachowały 1
większej liczbie. 1
liczbie. Jedyny 1
Jedyny koszt 1
koszt ponoszony 1
ponoszony przez 1
użytkowników dotyczył 1
dotyczył opłat 1
opłat pocztowych. 1
pocztowych. Jedynym 1
Jedynym aktorem 1
aktorem dramatu 1
dramatu jest 1
jest długowłosy 1
długowłosy starzec, 1
starzec, który 1
który stoi 3
na platformie 8
platformie umieszczonej 1
umieszczonej trzy 1
trzy metry 2
nad poziomem 9
poziomem sceny. 1
sceny. Jedynymi, 1
Jedynymi, które 1
które spotkały 3
z szerokim 5
szerokim zastosowaniem, 1
zastosowaniem, były 1
były specjalne 1
specjalne "ekspandery 1
"ekspandery dysków", 1
dysków", takie 1
jak DiskDoubler 1
DiskDoubler i 1
i SuperDisk!, 1
SuperDisk!, które 1
które służyły 5
służyły innej 1
innej niszy. 1
niszy. Jedynymi 1
Jedynymi lokalnymi 1
lokalnymi trybunałami, 1
trybunałami, których 1
których oryginalne 1
oryginalne archiwa 1
archiwa zachowały 1
zostały zidentyfikowane, 1
zidentyfikowane, są 1
są Zob. 1
Zob. Jedynymi 1
Jedynymi ograniczeniami 1
ograniczeniami jest 1
brak "duelowania" 1
"duelowania" osób 1
o 30 2
30 lvlów 1
lvlów wyżej 1
wyżej od 1
siebie a 2
także blokada 1
blokada na 1
na osoby, 1
nie ukończyły 3
ukończyły pierwszego 1
pierwszego szkolenia 1
szkolenia (1st 1
(1st job). 1
job). Jedynymi 1
Jedynymi stratami 1
stratami były: 1
były: nieznacznie 1
nieznacznie uszkodzony 1
uszkodzony dach 1
i mury 2
mury od 1
północnej. Jedynym 1
Jedynym jego 1
jego elementem 1
elementem ozdobnym 1
ozdobnym jest 1
jest centralny 1
centralny pomnik 1
pomnik w 4
postaci betonowego 1
betonowego sarkofagu. 1
sarkofagu. Jedynym 1
Jedynym legalnym 1
legalnym producentem 1
producentem drewna, 1
drewna, które 1
które osiągało 1
osiągało astronomiczne 1
astronomiczne ceny, 1
ceny, był 1
był Boyle. 1
Boyle. Jedynym 1
Jedynym poważnym 1
poważnym mankamentem 1
mankamentem jest 1
możliwość uprawiania 2
uprawiania tej 1
tej żeglugi 1
żeglugi na 1
mniejszą skalę, 2
skalę, jeśli 1
o jednorazową 1
jednorazową ilość 1
ilość transportowanych 1
transportowanych osób 1
osób lub 4
lub ładunków. 1
ładunków. Jedynym 1
Jedynym rezultatem 1
rezultatem tej 1
tej kampanii 2
wprowadzenie prawa 1
prawa post 1
post nati, 1
nati, na 1
mocy którego 5
którego Szkoci 1
Szkoci urodzeni 1
urodzeni po 1
po 1603 1
1603 r. 1
r. zostali 1
za poddanych 2
poddanych króla 1
króla angielskiego, 1
angielskiego, co 1
co umożliwiało 4
umożliwiało im 1
im nabywanie 1
nabywanie posiadłości 1
posiadłości w 8
Anglii. Jedynym 1
Jedynym rozwiązaniem 1
dla obydwu 4
obydwu braci 1
braci było 1
było postawienie 1
postawienie nowej 1
nowej destylarni, 1
destylarni, która 1
która sprosta 1
sprosta ilościowym 1
ilościowym wymaganiom. 1
wymaganiom. Jedynym 1
Jedynym sposobem 2
sposobem jego 1
jego zwiększenia 1
zwiększenia było 1
było umieszczenia 1
umieszczenia obserwatora 1
obserwatora na 1
jak największej 6
największej wysokości 1
wysokości nad 1
nad okrętem. 1
okrętem. Jedynym 1
na pokonanie 2
pokonanie go 1
go jest 4
jest moc 1
moc Serca 1
Serca Tammuza, 1
Tammuza, talizmanu, 1
talizmanu, który 1
posiada Conan 1
Conan – 1
– tego 1
tego samego, 2
samego, który 1
który pomógł 6
z nietoperzami. 1
nietoperzami. Jedynym 1
Jedynym świadkiem 1
świadkiem zdarzenia 1
zdarzenia jest 1
jest starszy 1
starszy człowiek 1
człowiek nazwiskiem 1
nazwiskiem Miller, 1
Miller, który, 1
który, postrzelony 1
postrzelony przez 2
przez Ringa, 1
Ringa, dociera 1
dociera ostatkiem 1
ostatkiem sił 2
sił do 2
pobliskich zabudowań. 1
zabudowań. Jedyny 1
Jedyny muzyk, 1
muzyk, który 1
wszystkich nagraniach 1
nagraniach zespołu 1
i zagrał 1
zagrał wszystkie 1
wszystkie jego 4
jego koncerty. 1
koncerty. Jedynym 1
Jedynym warunkiem 1
warunkiem poprawności 1
poprawności tych 1
tych sądów 2
sądów jest 1
ich wewnętrzna 1
wewnętrzna niesprzeczność 1
niesprzeczność i 1
nic poza 1
poza tym. 1
tym. Jedynym 1
Jedynym większym 1
większym osiedlem 1
osiedlem składającym 1
składającym się 3
z bloków 3
bloków jest 1
jest nowe 1
nowe osiedle 2
osiedle Świerkowa 1
Świerkowa Aleja 1
Aleja przy 1
ul. Młyńskiej, 1
Młyńskiej, a 1
a nieco 5
nieco mniejsze 2
mniejsze tworzą 1
tworzą bloki 1
bloki na 1
ulic Partyzantów 1
Partyzantów i 1
i Orlej. 1
Orlej. Jedynym 1
Jedynym zachowanym 1
zachowanym do 2
dzisiejszego ołtarzem 1
ołtarzem jest 1
jest prawdopodobnie 2
prawdopodobnie ołtarz 1
ołtarz Krzyża 1
Krzyża Świętego. 1
Świętego. Jedyny 1
Jedyny pracownik 1
pracownik obsługi 1
obsługi wydaje 1
albo mówić 1
mówić coś 1
do mężczyzny 1
w kapeluszu, 1
kapeluszu, albo 1
albo spoglądać 1
spoglądać przez 1
okno znajdujące 1
za klientem. 1
klientem. Jedyny 1
Jedyny syn 1
syn Fryderyk, 1
Fryderyk, objął 1
objął rządy 2
rządy po 1
ojcu, lecz 1
lecz wkrótce 3
wkrótce zmarł. 2
zmarł. Jedyny 1
Jedyny zachowany 1
zachowany dopływ 1
dopływ powierzchniowy 1
powierzchniowy to 1
to struga 1
struga przepływająca 1
przepływająca przez 1
przez Dzierżęcino, 1
Dzierżęcino, które 1
które leży 1
w południowo-wschodniej 6
części Koszalina. 1
Koszalina. Jedz, 1
Jedz, chudnij 1
chudnij i 1
i ciesz 1
ciesz się 1
się sobą! 1
sobą! Jedziemy 1
Jedziemy z 1
przez Indie 1
Indie i 2
i drogami 2
drogami jego 1
jego wspomnień. 1
wspomnień. Jedzie 1
Jedzie na 1
na obóz, 1
obóz, bo 1
bo planuje 1
planuje zostać 1
zostać gwiazdą. 1
gwiazdą. Jeep 1
Jeep Wagoneer 1
Wagoneer I 1
roku. Jefferson 1
Jefferson miał 1
swego boku 1
boku nie 1
tylko Marthę 1
Marthę i 1
jej siostrę, 1
siostrę, lecz 1
także swoich 2
swoich zięciów. 1
zięciów. Jefferson 1
Jefferson zostaje 1
zostaje ujęty, 1
ujęty, Chloe 1
Chloe uratowana 1
uratowana a 1
a Max 1
Max wygrywa 1
wygrywa konkurs 1
konkurs fotograficzny 1
fotograficzny i 1
otrzymuje nagrodę 1
nagrodę w 11
postaci wyjazdu 1
wyjazdu do 7
San Francisco 4
Francisco do 1
do galerii 2
galerii sztuki, 1
sztuki, na 2
na wystawę, 1
wystawę, na 2
zostaje wystawione 1
wystawione jej 1
jej zwycięskie 1
zwycięskie zdjęcie. 1
zdjęcie. Jeffrey 1
Jeffrey Pierce, 1
Pierce, właściwie 1
właściwie Jeffrey 1
Jeffrey Douglas 1
Douglas Plitt 1
Plitt (ur. 1
(ur. Jeff 1
Jeff stworzył 1
stworzył również 1
również dzieła 1
dzieła grającą 1
grającą maszynę, 1
maszynę, która 1
która wciąga 1
wciąga publiczność 1
publiczność do 1
tworzenia utworu, 1
utworu, a 2
także żarówkę 1
żarówkę zasilaną 1
zasilaną bezprzewodowo 1
bezprzewodowo i 1
i zawieszoną 1
zawieszoną w 1
powietrzu dzięki 1
dzięki elektromagnesom. 1
elektromagnesom. Jégado 1
Jégado powróciła 1
do Bubry, 1
Bubry, gdzie 1
gdzie objęła 1
objęła posadę 1
posadę po 1
po ciotce. 1
ciotce. Jego 1
Jego 11 1
11 tura 1
tura w 1
ramach sił 1
sił Zachodniego 1
Zachodniego Pacyfiku 1
Pacyfiku rozpoczęła 1
lipca 1966. 1
1966. Jego 2
Jego 49-dniowy 1
49-dniowy okres 1
okres trwania 1
trwania uczynił 1
go najdłuższym 1
najdłuższym ze 1
wszystkich dotychczasowych 3
dotychczasowych strajków 1
strajków okresu 1
okresu PRL. 1
PRL. Jego 1
Jego 8-letnie 1
8-letnie panowanie 1
panowanie jest 1
bardzo skąpo 1
skąpo udokumentowane. 1
udokumentowane. Jego 1
Jego akcja 3
akcja oparta 1
na dziejach 3
dziejach mitologicznego 1
mitologicznego Króla 1
Króla Harishchandra. 1
Harishchandra. Jego 1
akcja rozpoczyna 2
rozpoczęciem akcji 1
akcji głównej 1
głównej gry, 1
gry, a 1
a kończy 1
kończy po 1
jej zakończeniu. 2
zakończeniu. Jego 1
1909 w 1
Paryżu, dokąd 1
dokąd Sigrid 1
Sigrid Hjertén 1
Hjertén i 1
i Isaac 1
Grünewald udali 1
udali się, 1
się, żeby 1
żeby studiować 1
studiować nowoczesną 1
nowoczesną sztukę 1
sztukę w 2
w akademii 5
akademii malarskiej 1
malarskiej Henri 1
Henri Matisse’a. 1
Matisse’a. Jego 1
Jego aktywność 1
aktywność napotykała 1
napotykała na 1
na obojętność 1
obojętność i 1
i sprzeciw 1
sprzeciw ze 1
strony konserwatywnej 1
konserwatywnej części 1
części szlachty. 1
szlachty. Jego 2
Jego ambitna 1
ambitna i 2
i skuteczna 2
skuteczna jazda 1
jazda skłoniła 1
skłoniła jednak 1
jednak działaczy 1
działaczy do 1
do przedłużenia 1
przedłużenia umowy 1
tym zawodnikiem. 1
zawodnikiem. Jego 2
Jego archiwum 1
archiwum liczy 1
liczy kilka 1
tysięcy zdjęć 1
zdjęć dokumentalnych. 1
dokumentalnych. Jego 1
Jego armia 2
armia liczyła 2
liczyła 60 2
000 ludzi 6
i składała 3
oddziałów pochodzących 1
pochodzących ze 2
ze wschodu. 1
wschodu. Jego 1
armia została 5
jednak zatrzymana, 1
zatrzymana, a 1
sam zbiegł 1
zbiegł pod 1
pod osłona 1
osłona nocy. 1
nocy. Jego 1
Jego artykuły 2
artykuły ukazywały 2
także innych 4
polskich czasopismach. 1
czasopismach. Jego 1
się wyjątkowo 3
wyjątkowo często 1
w ufundowanym 1
ufundowanym przez 1
przez profesorów 2
profesorów Z. 1
Z. Freuda 1
Freuda i 1
i Bleulera 1
Bleulera czasopiśmie 1
czasopiśmie Jahrbuch 1
Jahrbuch fur 1
fur Psychoanalytische 1
Psychoanalytische und 1
und Psychopathologische 1
Psychopathologische Forschungen 1
Forschungen w 1
latach 1909–1910. 1
1909–1910. Jego 1
Jego atrybuty 1
atrybuty fizyczne 1
fizyczne to 1
to 175 1
175 cm 2
i 73 2
73 kg. 1
kg. Jego 1
Jego autorami 1
autorami są 2
są Lew 1
Lew Kerbel 1
Kerbel i 1
i Igor 1
Igor Woskriesenski. 1
Woskriesenski. Jego 1
Jego autorem 1
jest Vic 1
Vic Abell. 1
Abell. Jego 1
Jego autorstwo 1
autorstwo jest 1
jest trudne 2
do stwierdzenia 2
stwierdzenia ze 1
zły stan, 1
stan, w 2
się zachował. 1
zachował. Jego 1
Jego babcią 1
babcią cioteczną 1
cioteczną była 1
była czechosłowacka 1
czechosłowacka łyżwiarka 1
łyżwiarka i 1
i trenerka 2
trenerka Agnesa 1
Agnesa Wlachovská. 1
Wlachovská. Jego 1
Jego badania 2
badania oparte 1
oparte były 2
były głównie 5
jednym użytkowniku 1
użytkowniku tego 1
tego języka 5
języka o 1
nazwisku Kadi 1
Kadi M. 1
M. Djouam 1
Djouam Damtar. 1
Damtar. Jego 1
badania przyczyniły 1
do zrozumienia 4
zrozumienia ogólnej 1
ogólnej cyrkulacji 1
cyrkulacji atmosfery, 1
atmosfery, niestabilności 1
niestabilności hydrodynamicznych, 1
hydrodynamicznych, struktury 1
struktury huraganów 1
huraganów tropikalnych, 1
tropikalnych, wymiany 1
wymiany energii 1
ruchu falowym, 1
falowym, i 1
innych aspektach 1
aspektach geofizycznej 1
geofizycznej mechaniki 1
mechaniki cieczy. 1
cieczy. Jego 1
Jego barwy 2
barwy reprezentował 3
reprezentował ostatecznie 1
ostatecznie aż 1
aż przez 2
dwa i 3
pół roku, 5
roku, nie 3
nie notując 1
notując z 1
nim żadnego 1
żadnego większego 2
większego osiągnięcia, 1
osiągnięcia, lecz 1
lecz przez 2
czas był 8
strzelcem drużyny 1
drużyny i 8
jej kluczowym 1
kluczowym zawodnikiem. 1
reprezentował rok, 1
rok, podobnie 2
jak kolejnej 1
kolejnej ekipy, 1
ekipy, przez 1
którą został 2
został zakontraktowany 1
zakontraktowany – 1
– Jego 7
Jego bazą 1
bazą był 1
był kinoteatr 1
kinoteatr Tęcza 1
Tęcza będący 1
okresie jednym 1
głównych centrów 2
centrów warszawskiego 1
warszawskiego undergroundu 1
undergroundu artystycznego. 1
artystycznego. Jego 1
Jego bilans 1
bilans walk 1
walk amatorskich 1
amatorskich to 1
to 212 1
212 zwycięstw 1
zwycięstw w 7
w 232 1
232 walkach. 1
walkach. Jego 1
Jego biografia 2
biografia (a 1
(a przede 1
wszystkim związek 1
z Gerdą 1
Gerdą Taro) 1
Taro) stała 1
kanwą dla 1
dla powieści 1
powieści Susany 1
Susany Fortes 1
Fortes Czekając 1
Czekając na 1
na Roberta 1
Roberta Capę 1
Capę (2009, 1
(2009, wyd. 1
wyd. pol. 2
pol. 2010). 1
2010). Jego 1
biografia nie 1
dokładnie znana. 1
znana. Jego 1
Jego bohater 1
bohater uparcie 1
uparcie wchodzi 1
w kadr 1
kadr kamery 1
kamery i 3
i przeszkadza 1
przeszkadza w 1
rozgrywanych zawodach, 1
zawodach, powodując 1
powodując tym 1
tym frustrację 1
frustrację publiczności 1
i uczestników 1
uczestników rywalizacji. 1
rywalizacji. Jego 1
Jego bracia 2
bracia Geoffrey 1
Geoffrey (ur. 1
(ur. 1977) 1
1977) i 2
i Tristan 1
Tristan (ur. 1
(ur. 1985) 2
1985) także 1
są hokeistami. 1
hokeistami. Jego 2
bracia Ignaz 1
Ignaz i 1
i Vinzenz 1
Vinzenz oraz 1
oraz brat 1
brat przyrodni 1
przyrodni Theodor 1
Theodor także 1
byli kompozytorami. 1
kompozytorami. Jego 1
Jego bratem 4
bratem był 5
był Aleksander 2
Aleksander Sadebeck, 1
Sadebeck, również 1
również nauczyciel. 1
nauczyciel. Jego 1
był docent 1
docent prawa 1
prawa na 5
na uniwersytecie 15
uniwersytecie lwowskim 1
lwowskim Stanisław 1
Stanisław Juliusz 1
Juliusz (1842-1870), 1
(1842-1870), siostrą 1
siostrą Alojza 1
Alojza z 1
z męża 1
męża Kostarkiewicz. 1
Kostarkiewicz. Jego 1
był inżynier 1
inżynier i 1
i przedsiębiorca 1
przedsiębiorca Josef 1
Josef Riehl. 1
Riehl. Jego 1
Jan Gąsienica 1
Gąsienica Tomków 1
Tomków (1901–1988), 1
(1901–1988), także 1
także przewodnik 1
przewodnik i 1
i ratownik. 1
ratownik. Jego 1
Jego brat 5
brat Heinrich 1
Heinrich Triepel 1
Triepel (1868–1946) 1
(1868–1946) był 1
był profesorem 13
profesorem prawa 2
prawa konstytucyjnego 1
konstytucyjnego i 1
i międzynarodowego 1
międzynarodowego na 1
w Getyndze, 1
Getyndze, Kilonii 1
Kilonii i 1
i Berlinie. 4
Berlinie. Jego 1
brat Jimmy 1
Jimmy (ur. 1
(ur. 1983) 1
1983) oraz 1
oraz kuzyni 1
kuzyni Martin 1
Martin (ur. 1
(ur. 1995) 1
1995) i 1
i Gustav 1
Gustav (ur. 1
(ur. 1996) 1
1996) także 1
także zostali 3
zostali hokeistami. 1
brat Jurij 1
Jurij (ur. 1
(ur. 1986) 1
1986) także 1
został hokeistą 1
hokeistą https://www. 1
https://www. Jego 2
brat Leon 1
Leon pełnił 1
funkcję wiceprezydenta 2
wiceprezydenta przy 1
przy kolejnym 1
kolejnym szefie 1
szefie państwa 1
państwa – 4
Jego brat, 2
brat, Maarten 1
Maarten Swings, 1
Swings, do 1
sezonu 2015 1
2015 również 1
również uprawiał 1
uprawiał wrotkarstwo 1
wrotkarstwo oraz 1
oraz łyżwiarstwo 1
łyżwiarstwo szybkie. 1
szybkie. Jego 1
brat, Muharrem, 1
Muharrem, również 1
był sztangistą 1
sztangistą i 1
i startował 1
startował na 2
r. Jego 7
brat Wilhelm, 1
Wilhelm, który 1
który towarzyszył 1
towarzyszył ojcu 1
w wyprawie 4
wyprawie krzyżowej, 1
krzyżowej, powrócił 1
do Holandii 4
Holandii dopiero 1
w 1192 1
1192 i 1
i bezskutecznie 2
bezskutecznie domagał 1
się dopuszczenia 1
dopuszczenia do 3
do współrządów. 1
współrządów. Jego 1
Jego bronią 1
bronią jest 2
jest rękawica 1
rękawica uformowana 1
uformowana z 1
z Gwiezdnego 1
Gwiezdnego Feniksa. 1
Feniksa. Jego 1
Jego broń 1
broń to 1
to miecz. 1
miecz. Jego 1
Jego bryła 1
bryła jest 1
jest skonstruowana 1
skonstruowana według 1
według modelu 1
modelu „ośmiokąt 1
„ośmiokąt na 1
na czworokącie” 1
czworokącie” i 1
bogato zdobiona. 1
zdobiona. Jego 1
Jego brzegi 1
brzegi są 1
są strome, 4
strome, a 1
a głębokość 3
głębokość sięga 1
do 52 1
52 metrów 1
metrów (średnio 1
(średnio 17,1). 1
17,1). Jego 1
Jego budowa 4
budowa pozwoliła 1
powiązanie go 1
rodziną owiraptorów. 1
owiraptorów. Jego 1
budowa przebiegała 1
przebiegała w 2
dwóch etapach 2
etapach - 1
- pierwsza 2
wieku, a 7
wieku. Jego 4
budowa rozpoczęła 1
rozpoczęła sie 1
sie w 1
a otwarcie 2
otwarcie planowane 1
planowane jest 5
rok 2021. 1
2021. Jego 1
Jego budowę 3
rozpoczęto jesienią 2
jesienią 1984, 1
1984, a 1
listopadzie 1986. 1
1986. Jego 1
kwietniu 1937 1
1937 na 1
miejscu dawnej 5
dawnej firmy 1
firmy „Mars”, 1
„Mars”, a 1
pierwsze obrabiarki 1
obrabiarki powstawały 1
powstawały w 3
grudniu tego 9
roku. Jego 18
budowę ukończono 2
w 1708. 1
1708. Jego 1
Jego budowle 1
budowle miały 1
charakter monumentalny, 1
monumentalny, co 1
co odpowiadało 1
odpowiadało wyobrażeniom 1
wyobrażeniom króla 1
króla Ludwika 2
Ludwika I 2
I Wittelsbacha, 1
Wittelsbacha, który 1
głównym zleceniodawcą 1
zleceniodawcą Gärtnera. 1
Gärtnera. Jego 1
Jego całkowita 1
całkowita kontrola 1
kontrola nad 2
obrazem jest 1
jest oczywista”. 1
oczywista”. Jego 1
Jego cechą 2
cechą charakterystyczną 7
jest "wieża" 1
"wieża" dołączona 1
dołączona do 1
do prostokątnego 1
prostokątnego korpusu 1
korpusu od 1
północnej. Jego 1
Jego cechami 1
cechami charakterystycznymi 2
charakterystycznymi jest 1
duża szybkość 2
szybkość działania 1
małe wymagania 2
wymagania sprzętowe. 1
sprzętowe. Jego 1
wyróżniającą jest 1
jest stosunek 2
stosunek możliwości 1
możliwości do 2
niewielkich rozmiarów. 1
rozmiarów. Jego 1
Jego celem 9
było przetarcie 1
przetarcie nowych 1
nowych szlaków 1
szlaków handlowych 1
handlowych do 1
do Azji 3
Azji Mniejszej. 2
Mniejszej. Jego 1
było raczej 1
raczej ukazanie 1
ukazanie istoty 1
istoty sutry. 1
sutry. Jego 1
stworzenie sił 1
sił morskich, 2
morskich, które 1
– nawet 4
nawet gdyby 2
nie dorównywały 1
dorównywały siłom 1
siłom angielskim 1
angielskim – 2
to stanowiłyby 1
stanowiłyby dla 1
nich duże 3
zagrożenie w 1
przypadku wybuchu 2
wybuchu wojny. 2
wojny. Jego 2
celem było: 1
było: uświadamianie 1
uświadamianie i 1
i organizowanie 1
organizowanie ludności 1
ludności wiejskiej 2
wiejskiej i 1
i związanie 1
związanie jej 1
jej z 5
z klasą 3
klasą robotniczą 1
robotniczą w 1
celu stworzenia 2
stworzenia wspólnoty 1
wspólnoty chłopów 1
chłopów i 2
i robotników. 2
robotników. Jego 1
było wyszukanie 1
wyszukanie ciekawego 1
ciekawego pomysłu 1
pomysłu na 3
na biznes. 1
biznes. Jego 1
wykrycie ewentualnych 1
ewentualnych nieprawidłowości 1
nieprawidłowości rozliczeń 1
rozliczeń podatkowych 1
podatkowych podmiotu 1
podmiotu oraz 1
oraz legalne 1
legalne ich 1
ich usunięcie. 1
usunięcie. Jego 1
jest zamienienie 1
zamienienie planety 1
planety w 2
w kartę, 1
kartę, dzięki 1
czemu zdobędzie 1
zdobędzie on 1
on kontrolę 1
światem. Jego 1
zapewnienie dobrej 1
jakości mieszkań 1
dla ubogich 4
ubogich w 2
Londynie. Jego 1
celem miało 2
być obalenie 1
obalenie rządów 1
rządów białych 1
białych na 2
na Syberii 6
Syberii i 3
i powołanie 1
powołanie niezależnego 1
niezależnego rządu 1
w regionie 24
regionie J. 1
J. D. 5
D. Smele, 5
Smele, Civil 3
Civil war. 3
war. Jego 1
Jego Celtics 1
Celtics w 1
w Finale 2
Finale NBA 1
NBA po 1
kolejny trafili 1
trafili na 4
na drużynę 1
drużynę Lakers, 1
Lakers, tym 1
razem uznając 1
uznając wyższość 2
wyższość rywali 1
w sześciomeczowej 1
sześciomeczowej serii. 1
serii. Jego 1
Jego cel 1
cel to 1
to pomoc 1
pomoc nowym 1
nowym członkom 1
członkom rodzin 1
rodzin Betel 1
Betel w 1
w pełnieniu 1
pełnieniu służby. 1
służby. Jego 2
Jego charakterystyczną 1
cechą wyglądy 1
wyglądy są 1
3 kły 1
kły wystające 1
wystające z 1
jego ust. 1
ust. Jego 1
Jego ciało 4
ciało owada 1
owada zostało 1
zostało zniszczone, 1
zniszczone, a 1
a iskra 1
iskra zdeformowana 1
zdeformowana i 1
w ciele 8
ciele Thrusta. 1
Thrusta. Jego 1
ciało powoli 1
powoli zamieniało 1
zamieniało się 1
w blachę. 1
blachę. Jego 1
ciało wspierało 1
wspierało się 1
na czterech 13
czterech potężnych, 1
potężnych, słoniowatych 1
słoniowatych kończynach. 1
kończynach. Jego 1
ciało zostało 2
zostało przewiezione 2
przewiezione do 3
do Jeffersonville, 1
Jeffersonville, w 1
stanie Indiana, 1
Indiana, gdzie, 1
gdzie, po 1
po opóźnieniu, 1
opóźnieniu, odbył 1
jego pogrzeb. 1
pogrzeb. Jego 1
Jego córką 2
córką była 4
była Isabel 1
Isabel Pizarro, 1
Pizarro, w 1
późniejszym wieku 1
wieku miał 1
również inne, 2
inne, liczne 1
liczne potomstwo. 1
potomstwo. Jego 1
była Wanda 1
Wanda Jórewiczówna 1
Jórewiczówna (ur. 1
roku, zm. 1
29 kwietnia 7
kwietnia 1950 2
1950 roku). 1
roku). Jego 3
Jego córka 3
córka Else 1
Else była 1
żoną fizyka 1
fizyka Rudolfa 1
Rudolfa Ladenburga 1
Ladenburga (1882–1952) 1
(1882–1952) Aus 1
Aus Wissenschaftsgeschichte 1
Wissenschaftsgeschichte und 1
und -theorie. 1
-theorie. Jego 1
córka ma 2
ma następnego 1
dnia wyjść 1
mąż. Jego 1
córka Polly 1
Polly Robinson 1
Robinson (Hardy-Stewart), 1
(Hardy-Stewart), kontynuowała 1
kontynuowała rodzinny 1
rodzinny sukces 1
w sztukach 6
sztukach walki, 1
walki, wygrywając 1
wygrywając mistrzostwa 1
mistrzostwa juniorów 1
80. Jego 1
Jego córka, 1
córka, Zuzanna 1
Zuzanna Nonhart, 1
Nonhart, wniosła 1
wniosła te 1
te dobra 3
dobra w 3
w posagu 3
posagu Jerzemu 1
Jerzemu Chreptowiczowi, 1
Chreptowiczowi, wojewodzie 1
wojewodzie nowogródzkiemu. 1
nowogródzkiemu. Jego 1
Jego cykl 1
cykl rozwojowy 2
rozwojowy trwa 1
2 lat. 3
lat. Jego 3
Jego czas 1
czas (46,78) 1
(46,78) pozwolił 1
na zajęcie 3
zajęcie czwartego 1
czwartego miejsca, 1
miejsca, jednakże 1
nie przeszedł 4
przeszedł eliminacji. 1
eliminacji. Jego 1
Jego część 1
część przetrwała 1
do współczesnych 3
współczesnych czasów. 1
czasów. Jego 1
Jego członkowie 1
członkowie nosili 1
nosili berety 1
berety i 2
i trójkolorowe 1
trójkolorowe opaski 1
opaski na 3
lewym ramieniu. 3
ramieniu. Jego 1
Jego członkowie, 1
członkowie, w 2
około 20, 1
20, mieli 1
mieli „wyróżniać 1
„wyróżniać się 1
się wiadomościami 1
wiadomościami muzycznymi 1
muzycznymi - 1
- teoretycznymi 1
teoretycznymi i 1
i praktycznymi, 1
praktycznymi, pozycją 1
pozycją i 1
i życiem”. 1
życiem”. Jego 1
Jego czołowym 1
czołowym wykonawcą 1
wykonawcą był 2
był minister 1
minister obrony 4
obrony Qadir 1
Qadir i 1
szef sztabu 8
sztabu armii, 1
armii, generał 1
generał Shahpur 1
Shahpur Ahmedzai. 1
Ahmedzai. Jego 1
Jego czwarty 1
czwarty solowy 1
solowy album 6
pt. Jego 1
Jego czynności 1
czynności ograniczone 1
ograniczone były 2
były do 13
do uprawnień 1
uprawnień nadzorczych. 1
nadzorczych. Jego 1
Jego dar 1
dar współodczuwania, 1
współodczuwania, zwany 1
zwany w 2
w mandze 2
mandze "reish", 1
"reish", czyli 1
czyli dosłownie 1
dosłownie "widzący 1
"widzący dusze", 1
dusze", całkowicie 1
całkowicie niezależny 1
niezależny od 4
jego woli, 1
woli, stał 1
jego przekleństwem. 1
przekleństwem. Jego 1
Jego debiutem 1
debiutem pisarskim 1
pisarskim było 1
było pięć 2
pięć Listów 1
Listów z 1
Krakowa z 2
z 1910 5
1910 drukowanych 1
„ Jego 7
Jego decyzja 1
decyzja przekreśliła 1
przekreśliła dalszą 1
dalszą karierę 2
w Hollywood. 3
Hollywood. Jego 1
Jego despotyczne 1
despotyczne rządy 1
rządy przyczyniły 1
nadania mu 3
mu przydomku 1
przydomku Amitraghata 1
Amitraghata („rzeźnik 1
(„rzeźnik dla 1
dla wrogów”). 1
wrogów”). Jego 1
Jego długość 1
wynosi 16,1 1
16,1 km 1
km a 1
szerokość 11,3 1
11,3 km. 1
km. Jego 1
Jego długotrwałą 1
długotrwałą fascynację 1
fascynację i 1
rozwój w 1
dziedzinie malowania 1
malowania thangki 1
thangki rozbudziła 1
rozbudziła głęboka 1
głęboka fascynacja 1
fascynacja procesem 1
procesem tworzenia 1
typu, a 2
także ambicja 1
ambicja artystyczna 1
artystyczna malarza. 1
malarza. Jego 1
Jego dobra 1
dobra gra 1
gra powodowała, 1
powodowała, że 2
zawodnikiem Jagiellonii. 1
Jagiellonii. Jego 1
Jego dokładna 1
dokładna wielkość 1
wielkość nie 2
znana, przypuszcza 1
przypuszcza się 3
iż wynosi 1
500 głowic 1
głowic i 1
zajmuje czwarte 1
świecie pod 1
względem liczebności 2
liczebności (tu 1
(tu należy 1
należy podać 1
podać źródło, 1
źródło, zgodnie 1
z dostępnymi 1
dostępnymi w 2
sieci informacjami 1
informacjami Izrael 1
Izrael posiada 1
posiada 60-200 1
60-200 głowic). 1
głowic). Jego 1
Jego dokładny 1
dokładny wiek 1
wiek nie 3
znany. Jego 1
Jego dolna 1
część o 1
wysokości 2-9 1
2-9 cm 1
szerokości 2-5 1
2-5 cm 1
cm pozostaje 1
pozostaje niepęknięta, 1
niepęknięta, ma 1
barwę białawą 1
białawą lub 1
lub białoszarą 1
białoszarą i 1
jest porowata. 1
porowata. Jego 1
Jego dom 2
dom był 1
był skrzynką 1
skrzynką kontaktową 1
kontaktową działaczy 1
działaczy ruchu 2
oporu różnych 1
różnych ugrupowań. 1
ugrupowań. Jego 1
Jego domeną 1
domeną są 1
są prawdy 1
prawdy o 4
charakterze regulatywnym, 1
regulatywnym, czyli 1
czyli – 1
– innymi 1
innymi słowy 2
słowy – 1
– normatywnym. 1
normatywnym. Jego 1
dom odwiedzały 1
odwiedzały wycieczki 1
wycieczki szkolne. 1
szkolne. Jego 1
Jego dopływy 1
dopływy stanowi 1
stanowi kilka 1
kilka małych, 1
małych, nienazwanych 1
nienazwanych cieków 1
cieków wodnych 1
wodnych oraz 2
oraz kanały 1
kanały burzowe. 1
burzowe. Jego 1
Jego dorobek 3
dorobek naukowy 5
naukowy nie 1
jest liczebnie 1
liczebnie wielki 1
wielki i 2
obejmuje 14 1
14 prac. 1
prac. Jego 1
naukowy obejmuje 2
obejmuje ok. 1
ok. 170 1
170 publikacji. 1
publikacji. Jego 1
naukowy stanowiło 1
stanowiło ponad 1
250 publikacji 1
eksploatacji pojazdów 1
i maszyn 1
maszyn oraz 1
oraz tribologii. 1
tribologii. Jego 1
Jego doroczne 1
doroczne święto 1
święto to 1
to Gugganawami 1
Gugganawami (Goganawami). 1
(Goganawami). Jego 1
Jego "dorosły" 1
"dorosły" wzrost 1
wzrost zapewnia 1
zapewnia drużynie 1
drużynie zwycięstwo. 1
zwycięstwo. Jego 1
Jego druga 1
druga wersja 1
wersja została 3
została zatwierdzona 2
zatwierdzona 9 1
września 1932 2
Jego drugi 1
album „In 1
„In Your 1
Your Own 1
Own Time” 1
Time” pojawił 1
rynku w 7
2003 i 5
i uplasował 1
39 miejscu. 1
miejscu. Jego 2
Jego drugie 1
drugie małżeństwo, 1
małżeństwo, z 1
z Clarą 1
Clarą Balken, 1
Balken, rozpadło 1
rozpadło się 5
Jego drużyna 2
drużyna ponownie 1
ponownie została 5
została mistrzem 2
mistrzem konferencji, 1
konferencji, dochodząc 1
dochodząc w 3
finałach krajowych 1
krajowych do 1
do 4. 3
4. rundy, 1
rundy, ale 1
w decydującym 3
decydującym meczu 2
meczu o 12
do Final 1
Four uległa 1
uległa późniejszym 1
późniejszym mistrzom 1
mistrzom NCAA, 1
NCAA, Kentucky, 1
Kentucky, 63-83. 1
63-83. Jego 1
drużyna zajęła 8
zajęła 3. 2
tabeli na 2
koniec sezonu. 2
sezonu. Jego 1
Jego duża 1
duża głowa 1
głowa wyposażona 1
wyposażona była 6
w duże 4
duże oczy 1
oczy złożone. 1
złożone. Jego 1
Jego dwaj 1
dwaj wierni 1
wierni generałowie 1
generałowie – 1
– Saga 1
Saga i 1
i Mike 1
Mike mają 1
zadanie podbić 1
podbić miasto 1
miasto Aurora. 1
Aurora. Jego 1
Jego dwie 1
książki zawierające 1
zawierające obserwacje, 1
obserwacje, koncepcje 1
koncepcje i 2
i teorie 2
teorie zostały 1
wydane pośmiertnie 1
niewielkim nakładzie 1
nakładzie jako 2
jako katalogi 1
katalogi towarzyszące 1
towarzyszące retrospektywnej 1
retrospektywnej wystawie 1
w Narodowej 1
Narodowej Galerii 2
Galerii Sztuki 3
Sztuki Zachęta 1
Zachęta w 2
Warszawie. Jego 1
Jego dwoista 1
dwoista natura 1
natura w 1
Kościele przybiera 1
przybiera obraz 1
obraz te-andryczny, 1
te-andryczny, bosko-ludzki 1
bosko-ludzki – 1
co ludzkie 1
ludzkie i 3
i widzialne 1
widzialne jest 1
jest połączone 2
boskie i 1
i niewidzialne. 1
niewidzialne. Jego 1
Jego dymisję 1
dymisję podsumował 1
podsumował Stefan 1
Stefan Szczepłek: 1
Szczepłek: "Odejść 1
"Odejść we 1
we właściwym 4
właściwym momencie. 1
momencie. Jego 1
Jego dziadek 1
dziadek Iwan 1
Iwan I. 1
I. Krasnow 2
Krasnow i 1
ojciec Mikołaj 1
Mikołaj I. 1
Krasnow mieli 1
mieli stopnie 1
stopnie generalskie. 1
generalskie. Jego 1
Jego działalność 9
działalność literacką 3
literacką zapoczątkowało 1
zapoczątkowało opublikowanie 1
opublikowanie w 1
" Jego 2
działalność obejmuje 2
obejmuje publikację 1
publikację książek 1
książek m.in. 1
m.in. o 5
tematyce biblijnej, 1
biblijnej, teologicznej, 1
teologicznej, ewangelizacyjnej, 1
ewangelizacyjnej, historycznej. 1
historycznej. Jego 1
obejmuje usługi 1
usługi radia, 1
radia, telewizji, 1
telewizji, agencje 1
agencje informacyjne 1
informacyjne i 2
i usługi 2
usługi online. 1
online. Jego 1
działalność pisarska 1
pisarska obejmowała 1
obejmowała całą 1
całą wiedzę 2
wiedzę duchową 1
duchową i 1
i świecką 1
świecką tak 1
jak je 3
je wtedy 2
wtedy rozumiano. 1
rozumiano. Jego 1
działalność profesorska 1
profesorska została 1
zawieszona w 2
marcu 1842, 1
1842, kiedy 1
mianowany Grosskanzlerem 1
Grosskanzlerem (Wysokim 1
(Wysokim Kanclerzem), 1
Kanclerzem), czyli 1
czyli zwierzchnikiem 1
zwierzchnikiem pruskiego 1
pruskiego systemu 1
systemu sprawiedliwości. 1
sprawiedliwości. Jego 1
działalność przyczyniła 2
do popularyzacji 2
popularyzacji Bydgoszczy 1
Bydgoszczy jako 1
jako ośrodka 2
ośrodka życia 1
życia kulturalnego. 2
kulturalnego. Jego 1
tym zakresie 9
zakresie oraz 3
oraz późniejsza 1
późniejsza książka 1
książka zaowocowały 1
zaowocowały nagłośnieniem 1
nagłośnieniem problemu 1
problemu w 2
krajowych mediach. 1
mediach. Jego 1
działalność zaowocowała 1
zaowocowała podpisaniem 1
podpisaniem tzw. 1
tzw. Jego 1
działalność zawodowa 1
zawodowa przebiegała 1
przebiegała wielotorowo, 1
wielotorowo, co 1
spowodowane wielką 1
wielką chęcią 2
chęcią poznania 1
poznania wielu 1
wielu aspektów 1
aspektów działań 1
działań w 10
obszarze kultury 1
i sprawdzenia 1
sprawdzenia się 2
tych działaniach. 1
działaniach. Jego 1
Jego działania 2
działania cechowała 1
cechowała cierpliwość, 1
cierpliwość, pracowitość 1
pracowitość i 1
i bezwzględność. 1
bezwzględność. Jego 1
działania natrafiły 1
natrafiły na 1
na opór, 1
opór, ponieważ 1
ponieważ kierunek 1
kierunek reform 1
reform nie 1
był zgodny 1
z założeniami 3
założeniami władz 2
centralnych. Jego 1
Jego działanie 1
działanie polega 1
na asymetrycznej 1
asymetrycznej dystrybucji 1
dystrybucji siły 1
siły hamowania 1
hamowania poszczególnego 1
poszczególnego koła 1
koła tylnej 1
tylnej osi, 2
osi, poprzez 1
poprzez zwiększanie 1
zwiększanie lub 1
lub zmniejszanie 1
zmniejszanie ciśnienia 1
ciśnienia płynu 1
płynu hamulcowego 1
hamulcowego dla 1
danego koła, 1
koła, w 1
sytuacjach kiedy 1
kiedy samochód 1
samochód prowadzony 1
trudnych warunkach. 1
warunkach. Jego 1
Jego dzieciństwo 1
dzieciństwo nie 1
nie należało 1
należało do 9
do szczęśliwych 1
szczęśliwych – 1
– ojciec, 2
ojciec, pracujący 1
w policji, 3
policji, był 1
był chłodnym 1
chłodnym i 1
i dominującym 1
dominującym człowiekiem, 1
człowiekiem, a 2
a matka 15
matka dbała 1
dbała tylko 1
o dobre 1
dobre społeczne 1
społeczne wychowanie 1
wychowanie syna. 1
syna. Jego 3
Jego dziećmi 1
dziećmi z 2
żoną byli 1
byli Zbigniew 1
Zbigniew i 1
i Janina. 1
Janina. Jego 1
Jego dzieła 2
dzieła malarskie 1
malarskie często 1
często gościły 1
gościły w 1
w salach 5
salach wystawowych 1
wystawowych „Zachęty” 1
„Zachęty” nagradzane 1
nagradzane były 1
były wyróżnieniami, 1
wyróżnieniami, dyplomami 1
dyplomami i 1
i medalami. 1
medalami. Jego 1
Jego dziełem 1
dziełem był 1
zbiór herbów 1
herbów rycerskich 1
rycerskich w 1
liczbie 93 1
93 pt: 1
pt: Znaki 1
Znaki – 1
– czyli 3
czyli klejnoty 1
klejnoty królestwa 1
królestwa polskiego, 1
polskiego, którego 1
którego oryginał 1
oryginał nie 1
zachował się. 4
się. Jego 4
Jego dźwięki 1
dźwięki wpłynęły 1
na pianistów 1
pianistów w 1
ciągu sześciu 2
sześciu dekad 1
dekad jego 1
jego działalności. 2
działalności. Jego 1
Jego efektywny 1
efektywny styl 1
styl nauczania 1
nauczania przysporzył 1
przysporzył mu 1
mu wielu 1
i przyniósł 3
mu sławę. 2
sławę. Jego 1
Jego eklezjologia 1
eklezjologia jest 1
jest wołaniem 1
wołaniem o 1
o Kościół 1
Kościół bardziej 1
bardziej zintegrowany, 1
zintegrowany, wspólnotowy, 1
wspólnotowy, czytelny, 1
czytelny, a 1
jednocześnie bardziej 1
bardziej radykalny 1
radykalny i 1
i misyjny. 1
misyjny. Jego 1
Jego eksplozja 1
eksplozja miała 1
miała rozerwać 1
rozerwać kule 1
kule i 1
i rozrzucić 1
rozrzucić na 1
powierzchni pamiątkowe 1
pamiątkowe pięciokąty, 1
pięciokąty, z 1
których zbudowane 1
zbudowane były 1
były obie 2
obie kule. 1
kule. Jego 1
Jego elaborat 1
elaborat został 1
jednak odrzucony 2
przez departament 1
departament konsularny 1
konsularny MSZ, 1
MSZ, na 1
co Szawleski 1
Szawleski zareagował 1
zareagował złożeniem 1
złożeniem dymisji. 1
dymisji. Jego 1
Jego fabuła 1
fabuła opierała 1
na niezwykle 3
niezwykle prostym 1
prostym i 1
zarazem odważnym 1
odważnym założeniu: 1
założeniu: trzy 1
trzy atrakcyjne 1
atrakcyjne dziewczyny 1
dziewczyny walczą 1
walczą z 1
przestępcami. Jego 1
Jego felietony 1
felietony ukazywały 1
w portalu 2
portalu Tezeus.pl 1
Tezeus.pl (2006–2008), 1
(2006–2008), ukazują 1
we „ 1
Jego filmy 1
filmy były 2
wielokrotnie nagradzane 1
nagradzane na 3
na pokazach 1
pokazach i 1
festiwalach krajowych 1
krajowych oraz 2
oraz zagranicznych. 1
zagranicznych. Jego 1
Jego firma 1
firma zatrudniała 1
zatrudniała w 1
czasie 160 1
160 osób, 1
a wkrótce 9
potem – 4
– dwieście. 1
dwieście. Jego 1
Jego forma 1
forma i 2
i treść 1
treść odzwierciedlają 1
odzwierciedlają obecną 1
obecną nazwę 7
nazwę szkoły. 1
szkoły. Jego 1
Jego fotografie 1
fotografie były 1
wielokrotnie publikowane 1
publikowane m.in. 1
w specjalistycznej 1
specjalistycznej prasie 1
prasie fotograficznej 1
fotograficznej ( 1
( Jego 6
Jego fragmenty 1
fragmenty przytacza 1
przytacza m.in. 1
m.in. program 1
program „Reportaż 1
„Reportaż bez 1
bez Granic” 1
Granic” Programu 1
Programu Pierwszego 1
Pierwszego ERT 1
ERT (państwowej 1
(państwowej greckiej 1
greckiej telewizji). 1
telewizji). Jego 1
Jego fundatorami 1
fundatorami byli 2
byli Helena 1
z Suffczyńskich 1
Suffczyńskich Chrapowiecka 1
Chrapowiecka oraz 1
Stanisław i 2
i Antoni 1
Antoni Rostworowscy. 1
Rostworowscy. Jego 1
Jego fundatorką 1
fundatorką była 2
była Zofia 2
Zofia Kindler, 1
Kindler, która 1
która poświęciła 1
poświęciła je 1
je zmarłemu 1
zmarłemu mężowi 1
mężowi Ludwikowi 1
Ludwikowi Kindlerowi. 1
Kindlerowi. Jego 1
Jego gabinet 3
gabinet funkcjonował 1
funkcjonował przez 2
całą kadencję. 1
kadencję. Jego 1
gabinet i 1
i mieszkanie 4
mieszkanie miały 1
miały pancerne 1
pancerne szyby. 1
szyby. Jego 1
miał za 3
sobą większości 1
większości parlamentarnej, 2
parlamentarnej, a 1
jedynie poparcie 1
poparcie niepopularnego 1
niepopularnego już 1
wtedy króla 1
króla Faruka. 1
Faruka. Jego 1
Jego gest 1
gest prawej 1
prawej dłoni 4
dłoni wyraźnie 1
wyraźnie wskazuje, 1
wskazuje, iż 1
coś tłumaczy; 1
tłumaczy; w 1
lewej ręce 3
ręce trzyma 4
trzyma swój 1
swój atrybut: 1
atrybut: kij 1
kij pielgrzyma. 1
pielgrzyma. Jego 1
Jego głębokość 2
głębokość tylko 1
nieco przekracza 1
10 m. 4
m. Stoki 1
Stoki misy 1
misy jeziornej 1
jeziornej tego 1
tego plosa 1
plosa są 1
są nachylone 1
nachylone łagodnie. 1
łagodnie. Jego 1
Jego głowa 2
głowa jest 3
jest nieopierzona 1
nieopierzona wyłącznie 1
wyłącznie wokół 1
wokół oczu. 1
oczu. Jego 1
jest szeroka, 1
szeroka, nad 1
oczami znajdują 1
się wyrostki 1
wyrostki przypominające 1
przypominające rogi. 1
rogi. Jego 1
Jego główne 1
siły rozłożyły 1
rozłożyły się 3
grzbiecie biegnącym 1
biegnącym z 1
z północy 6
północy na 4
na południe, 6
południe, milę 1
milę na 1
od Langport. 1
Langport. Jego 1
Jego głównym 7
głównym fundatorem 1
fundatorem był 1
był Józef 3
Józef Reytan. 1
Reytan. Jego 1
Jego głównymi 1
głównymi pracami 1
pracami są 1
są First 1
First Lines 1
Lines of 1
the Practice 1
Practice of 1
of Physic; 1
Physic; Institutions 1
Institutions of 1
of Medicine 1
Medicine (1710) 1
(1710) oraz 1
oraz Synopsis 1
Synopsis Nosologiae 1
Nosologiae Methodicae 1
Methodicae (1785), 1
(1785), która 1
która zawierała 1
zawierała podział 1
podział chorób 1
chorób na 1
4 klasy: 1
klasy: Pyrexiae, 1
Pyrexiae, Neuroses 1
Neuroses - 1
- Jego 2
głównym nauczycielem 2
nauczycielem filozofii 1
filozofii z 1
okresu oraz 1
oraz promotorem 2
promotorem prac 1
naukowych był 1
ks. Jego 1
głównym postulatem 1
postulatem było 1
było natychmiastowe 1
natychmiastowe przywrócenie 1
przywrócenie rządów 1
rządów cywilnych. 1
cywilnych. Jego 2
jest przekazywanie 2
przekazywanie oddziałom 1
oddziałom wojskowym 1
wojskowym informacji 1
o polu 1
polu walki 3
rzeczywistym. Jego 1
głównym stylem, 1
stylem, który 1
który propaguje 1
propaguje jest 1
jest styl 1
styl Hung 1
Hung Gar 1
Gar Kung 1
Kung Fu. 1
Fu. Jego 1
głównym zadaniem 3
zadaniem była 5
była opieka 1
nad miejscowymi 1
miejscowymi Polakami. 1
Polakami. Jego 1
rozwijanie i 1
i eksploatacja 1
eksploatacja stacjonarno-polowych 1
stacjonarno-polowych stanowisk 1
stanowisk dowodzenia 1
i organizacji 9
organizacji systemu 1
systemu łączności 1
łączności na 1
rzecz Dowództwa 1
Dowództwa Wojsk 2
Wojsk Lądowych. 2
Lądowych. Jego 1
Jego gospodarstwo 1
gospodarstwo jest 1
jest zrujnowane 1
zrujnowane i 1
i zadłużone. 1
zadłużone. Jego 1
Jego graczem 1
graczem Berg 1
Berg był 1
sezonu 1972/1973. 1
1972/1973. Jego 1
Jego granice 1
granice pokrywają 1
z grubsza 2
grubsza z 2
z granicami 1
granicami dawnego 1
dawnego rezerwatu 1
rezerwatu Chiricahua. 1
Chiricahua. Jego 1
Jego grę 3
grę cechowała 1
cechowała romantyczna 1
romantyczna interpretacja 1
interpretacja utworów, 1
utworów, głęboki, 1
głęboki, śpiewny 1
śpiewny ton 1
ton oraz 1
oraz brawurowe 1
brawurowe staccato. 1
staccato. Jego 1
usłyszeć na 1
albumie Makin’ 1
Makin’ Time 1
Time z 1
z 1966. 1
grę obserwował 1
obserwował m.in. 1
m.in. selekcjoner 1
selekcjoner reprezentacji 2
reprezentacji Sándor 1
Sándor Egervári, 1
Egervári, który 1
na meczu 2
meczu Ekstraklasy 1
Ekstraklasy Legia 1
Legia Warszawa 1
Warszawa – 9
– Lech 1
Lech Poznań 1
Poznań 18 1
maja 2013 3
Jego grób 1
grób znajduje 1
ul. Cmentarnej 2
Cmentarnej w 1
Grudziądzu. Jego 1
Jego grubość 1
grubość nie 1
jest jednorodna, 2
jednorodna, gdyż 1
gdyż jest 7
jest odbiciem 2
odbiciem powierzchni 1
powierzchni stawowych 1
stawowych między 1
między którymi 3
którymi leży, 1
leży, jest 1
on zatem 1
zatem wypukły 1
wypukły w 1
miejscu odpowiadającym 1
odpowiadającym dołkowi 1
dołkowi stawowemu 1
stawowemu i 1
i wklęsły 2
wklęsły w 1
okolicy guzka 1
guzka stawowego 1
stawowego oraz 1
oraz po 15
stronie głowy 1
głowy żuchwy. 1
żuchwy. Jego 1
Jego hasłem 1
hasłem w 1
czasie kampanii 6
kampanii wyborczej 4
wyborczej był 1
był slogan 1
slogan „A 1
„A Better 1
Better Man 1
Man for 1
for a 3
a Better 1
Better Ghana” 1
Ghana” („Lepszy 1
(„Lepszy człowiek 1
człowiek dla 1
dla lepszej 1
lepszej Ghany”). 1
Ghany”). Jego 1
Jego ideą 1
ideą było 2
było pokazania 1
pokazania przykładów 1
przykładów budownictwa 1
budownictwa z 1
przełomu XIX 6
wieku, zrekonstruowanie 1
zrekonstruowanie historycznego 1
historycznego galicyjskiego 1
galicyjskiego rynku 1
rynku ze 1
wszystkimi jego 1
jego funkcjami. 1
funkcjami. Jego 1
Jego (i 1
(i D. 1
D. Grossa) 1
Grossa) imię 1
imię nosi 5
nosi modelowe 1
modelowe nieliniowe 1
nieliniowe równanie 1
równanie opisujące 1
opisujące kondensat 1
kondensat Bosego-Einsteina 1
Bosego-Einsteina (równanie 1
(równanie Grossa-Pitajewskiego). 1
Grossa-Pitajewskiego). Jego 1
Jego imię 10
jest przestawieniem 1
przestawieniem sylab 1
sylab w 1
w słowie 4
słowie kuma 1
kuma (熊) 1
(熊) oznaczającym 1
oznaczającym niedźwiedzia. 1
niedźwiedzia. Jego 1
Jego imieniem 4
nazwano szkołę 1
szkołę w 6
w Trzyńcu. 1
Trzyńcu. Jego 1
części Petersburga. 1
Petersburga. Jego 1
imieniem nazywano 1
nazywano m.in. 1
m.in. ulice, 1
ulice, kołchozy, 1
kołchozy, fabryki, 1
fabryki, drużyny 1
drużyny pionierskie 1
pionierskie i 1
i statek 2
statek rzeczny. 1
rzeczny. Jego 1
imieniem została 1
nazwana dawna 1
dawna ulica 1
ulica Bonifraterska, 1
Bonifraterska, przy 1
której mieścił 1
się Szpital 1
Szpital Miejski. 1
Miejski. Jego 1
nosi Klub 1
Klub Narciarski 1
Narciarski „Śmig” 1
„Śmig” PTTK 1
w Pabianicach. 1
Pabianicach. Jego 1
nosi ponadto 1
ponadto stypendium 1
stypendium dla 3
i młodych 4
młodych pracowników 1
pracowników naukowych, 2
naukowych, przyznawane 1
przyznawane przez 2
przez sekcję 3
sekcję rybacką 1
rybacką Stowarzyszenia 1
Techników Rybactwa. 1
Rybactwa. Jego 1
nosi również 1
również Rajeev 1
Rajeev Gandhi 1
Gandhi Memorial 1
Memorial Boarding 1
Boarding School 1
w Sheopur. 1
Sheopur. Jego 1
imię oznacza 2
oznacza "Bóg 1
"Bóg sieje", 1
sieje", co 1
być proroctwem 1
proroctwem wielkiego 1
wielkiego urodzaju. 1
urodzaju. Jego 1
oznacza "silna, 1
"silna, wyraźna 1
wyraźna jasność". 1
jasność". Jego 1
imię pochodzi 2
od słowa 13
słowa pirania. 1
pirania. Jego 1
z quenyi 1
quenyi oznacza 1
oznacza szlachetny. 1
szlachetny. Jego 1
imię pojawia 2
liście deifikowanych 1
deifikowanych przedstawicieli 1
rodu Ptolemeuszy. 1
Ptolemeuszy. Jego 1
imię znajduje 1
na tablicy 4
tablicy pamiątkowej, 1
pamiątkowej, odsłoniętej 1
odsłoniętej w 1
kościele w 5
w Wieluniu. 1
Wieluniu. Jego 1
Jego inna 1
inna nazwa 1
to berło 1
berło Arnoru. 1
Arnoru. Jego 1
Jego iskra, 1
iskra, podróżując 1
podróżując w 1
i przestrzeni 2
przestrzeni dotarła 1
do prehistorycznej 1
prehistorycznej Ziemi 1
Ziemi (70.000 1
(70.000 lat 1
lat p.n.e.), 1
p.n.e.), opętała 1
opętała ciało 1
ciało Predacona 1
Predacona Waspinatora 1
Waspinatora i 1
i próbowała 2
próbowała przejąc 1
przejąc władzę 1
nad Predaconami. 1
Predaconami. Jego 1
Jego istota 1
istota polega 1
na konieczności 1
konieczności bezwzględnego 1
bezwzględnego podporządkowania 1
się decyzji 1
decyzji egzekucyjnej, 1
egzekucyjnej, organu 1
publicznej wydanej 1
celu wykonania 1
wykonania prawa; 1
prawa; łączy 1
mniejszą lub 1
lub większą 2
większą dolegliwością. 1
dolegliwością. Jego 1
Jego jednostki, 1
jednostki, zgodnie 1
z obawami 1
obawami de 1
La Clue-Sabrana, 1
Clue-Sabrana, zostały 1
przez przebywająca 1
przebywająca w 2
pobliżu flotę 1
flotę brytyjską, 1
brytyjską, w 1
czego ten 1
ostatni został 1
wydania jej 1
jej nocnej 1
nocnej bitwy, 1
bitwy, w 2
której Francuzi 1
Francuzi stracili 2
stracili dwa 2
dwa okręty. 1
okręty. Jego 1
Jego jedyny 1
jedyny syn 2
syn Yissachar 1
Yissachar Dov 1
Dov został 1
został wychowany 1
wychowany przez 2
przez brata 2
brata Aharona. 1
Aharona. Jego 1
Jego kadencja 1
kadencja w 2
w Izbie 8
Izbie Reprezentantów 1
Reprezentantów zakończyła 1
Jego kadłub 1
kadłub został 1
został przystosowany 2
do stosunkowo 1
stosunkowo wysokich 1
wysokich prędkości 2
prędkości podwodnych, 1
podwodnych, umożliwiając 1
umożliwiając jednostce 1
jednostce szybkie 1
szybkie docieranie 1
docieranie do 1
miejsc zdarzeń. 1
zdarzeń. Jego 1
Jego kadra 2
kadra narodowa 2
narodowa odpadła 1
odpadła ostatecznie 1
ostatecznie ze 3
ze światowego 3
światowego czempionatu 4
czempionatu w 5
w ćwierćfinale. 3
ćwierćfinale. Jego 1
kadra triumfowała 2
triumfowała ostatecznie 2
tych rozgrywkach, 1
rozgrywkach, pokonując 1
pokonując w 9
finale po 2
karnych Panamę 1
Panamę (1:1, 1
(1:1, 4:2 1
4:2 k.). 1
k.). Jego 1
Jego kanał 1
kanał do 1
pory zdobył 1
zdobył 17 3
17 milionów 4
milionów wyświetleń 2
wyświetleń oraz 1
oraz 110.000 1
110.000 subskrybcji, 1
subskrybcji, z 1
których przesłano 1
przesłano ponad 1
ponad 480 1
480 filmów. 1
filmów. Jego 1
Jego kandydatura 1
kandydatura została 1
została jednakże 1
jednakże odrzucona 1
odrzucona przez 1
przez komisję 3
komisję wyborczą, 1
wyborczą, według 1
według której 2
nie zebrał 1
zebrał on 1
on wymaganej 1
wymaganej liczby 1
liczby podpisów 1
podpisów poparcia. 2
poparcia. Jego 1
Jego kariera 10
kariera bokserska 1
bokserska trwała 1
od 1946 5
1946 do 7
do 1956 3
kariera muzyczna 1
muzyczna rozpoczęła 1
się gdy 4
gdy jako 1
jako chłopiec 3
chłopiec odbył 1
odbył swój 1
swój solowy 1
solowy występ 1
szkolnym chórze 1
chórze z 1
piosenką „Meu 1
„Meu querido, 1
querido, meu 1
meu velho, 1
velho, meu 1
meu amigo” 1
amigo” Roberta 1
Roberta Carlosa 1
Carlosa i 1
i Erasmosa 1
Erasmosa Carlosa. 1
Carlosa. Jego 1
kariera nabrała 1
nabrała tempa 1
tempa dopiero 1
latach. Jego 1
kariera sportowa 1
sportowa przypada 1
lata 1972-1995. 1
1972-1995. Jego 1
kariera szybko 1
się zakończyła 1
zakończyła i 1
mu komercyjną 1
komercyjną porażkę. 1
porażkę. Jego 1
kariera teatralna 1
teatralna rozpoczęła 1
na deskach 6
deskach jednego 1
z berlińskich 2
berlińskich teatrów 1
teatrów od 1
sztuce Verbrecher. 1
Verbrecher. Jego 1
kariera trwa 1
trwa do 6
dziś ( 1
kariera trwała 1
trwała ponad 5
pół wieku. 2
kariera w 1
w Zhejiang 1
Zhejiang charakteryzowała 1
się twardą 1
twardą postawą 1
wobec skorumpowanych 1
skorumpowanych urzędników. 1
urzędników. Jego 1
kariera zawodowa 2
zawodowa początkowo 1
początkowo była 1
z medycyną 2
medycyną akademicką 1
akademicką na 1
uniwersytecie Cambridge, 1
Cambridge, potem 1
potem objął 1
stanowisko konsultanta 1
konsultanta w 1
w Hammersmith 1
Hammersmith Hospital. 1
Hospital. Jego 1
Jego karykatury 1
karykatury były 1
pozbawione złośliwych 1
złośliwych deformacji 1
deformacji i 1
i podobały 1
podobały się 1
się portretowanym 1
portretowanym osobom. 1
osobom. Jego 1
Jego kawiarnia 1
kawiarnia i 1
niej prowadzona 1
prowadzona stanowiły 1
stanowiły podwalinę 1
podwalinę dla 1
stworzenia innowacyjnego 1
innowacyjnego systemu 1
systemu informacji 1
informacji oraz 3
oraz ubezpieczeń 1
ubezpieczeń handlu 1
handlu morskiego. 1
morskiego. Jego 1
Jego kazanie 1
kazanie o 1
o naśladowaniu 1
naśladowaniu Boga 1
Boga (Likeness 1
(Likeness to 1
to God) 1
God) stało 1
się powodem 2
powodem posądzeń 1
o herezję. 2
herezję. Jego 1
Jego kino, 1
kino, często 1
często satyryczne 1
satyryczne i 1
i publicystyczne, 1
publicystyczne, było 1
ogół inspirowane 1
inspirowane wydarzeniami 1
wydarzeniami społeczno-politycznymi. 1
społeczno-politycznymi. Jego 1
Jego klub 1
klub posługiwał 1
posługiwał się 7
wówczas nazwa 1
nazwa Kolejarz 1
Kolejarz Poznań. 1
Poznań. Jego 1
Jego kolegami 1
kolegami było 1
było wielu 5
wielu przyszłych 1
przyszłych kompozytorów, 1
kompozytorów, m.in. 1
m.in. Jego 6
Jego kołnierz 1
kołnierz służy 1
do wabienia 2
wabienia samic 1
samic oraz 1
oraz łapania 1
łapania much 1
much solanek, 1
solanek, które 1
które przyklejają 1
przyklejają się 1
niego. Jego 1
Jego kompania 1
kompania prowadzi 1
prowadzi uliczną 1
uliczną wojnę 1
z wietnamskimi 1
wietnamskimi imigrantami. 1
imigrantami. Jego 1
Jego kompozycje 2
kompozycje bazują 1
bazują na 4
na węgierskiej 1
węgierskiej muzyce 1
muzyce ludowej, 2
ludowej, a 1
jego twórczość 7
twórczość krzyżuje 1
krzyżuje w 1
elementy stylu 2
stylu neoromantyczno-impresjonistycznego. 1
neoromantyczno-impresjonistycznego. Jego 1
kompozycje figuralne 1
figuralne odznaczają 1
odznaczają się 12
dużą ekspresją, 1
ekspresją, precyzją 1
precyzją rysunku 1
rysunku oraz 1
oraz harmonią 1
harmonią kompozycji. 1
kompozycji. Jego 1
Jego koncepcja 2
koncepcja „procesu 1
„procesu cywilizacji” 1
cywilizacji” otrzymała 1
otrzymała jednakże 1
jednakże krytykę 1
krytykę ze 2
strony antropologii 1
antropologii porównawczej 1
porównawczej z 1
zakresu praktyk 1
praktyk cielesnych 1
cielesnych (Duerr 1
(Duerr 1988/2005). 1
1988/2005). Jego 1
koncepcja Unii 1
Unii Federacyjnej 1
Federacyjnej zakładała 1
zakładała utworzenie 1
utworzenie federacji, 1
federacji, do 1
której miały 1
miały należeć 1
należeć trzy 1
trzy państwa-założyciele 1
państwa-założyciele – 1
– Francja, 1
Francja, Wielka 1
Brytania i 4
i Niemcy, 1
Niemcy, oraz 1
pozostałe państwa 1
państwa Europy 1
Europy z 7
z wyłączeniem 5
wyłączeniem Turcji 1
i Rosji. 4
Rosji. Jego 2
Jego konsekracja 1
konsekracja biskupia 1
biskupia miała 1
miejsce rok 2
Jego kontrakt 1
kontrakt ze 2
ze stołecznym 1
stołecznym klubem 1
klubem został 1
został rozwiązany 5
rozwiązany przez 1
przez PZPN 2
PZPN po 1
po orzeczeniu 1
orzeczeniu winy 1
winy zawodnika. 1
zawodnika. Jego 1
Jego kontrowersyjne 1
kontrowersyjne artykuły, 1
artykuły, wystawiające 1
wystawiające go 1
na otwartą 3
otwartą konfrontację 1
konfrontację z 1
z władzą 2
władzą oraz 1
ich organami 1
prasowymi były 1
były poddawane 1
poddawane permanentnej 1
permanentnej ingerencji 1
ingerencji cenzury. 1
cenzury. Jego 1
Jego kontrowersyjny 1
kontrowersyjny artykuł 1
artykuł pełen 1
pełen był 1
był błędów, 1
błędów, nieścisłości 1
nieścisłości i 1
i niedomówień. 1
niedomówień. Jego 1
Jego kraj 1
kraj stał 1
najbardziej się 1
się liczących 1
liczących w 1
Europie monarchii, 1
monarchii, a 1
jego tolerancja 1
tolerancja wobec 1
wobec muzułmanów 1
muzułmanów była 1
była jak 2
na tamte 4
tamte czasy 4
czasy wyjątkowo 1
wyjątkowo duża. 1
duża. Jego 1
Jego książka 2
książka "Small 1
"Small Places 1
Places -- 1
-- Large 1
Large Issues" 1
Issues" używana 1
używana jest 3
tym charakterze 4
charakterze w 2
innych krajach, 1
krajach, oraz 1
była tłumaczona 1
tłumaczona na 1
wiele języków, 3
języków, podobnie 1
jak jego 15
jego ostatni 2
ostatni podręcznik 1
podręcznik "Ethnicity 1
"Ethnicity and 1
and Nationalism: 1
Nationalism: Anthropological 1
Anthropological Perspectives". 1
Perspectives". Jego 1
książka The 1
The Functions 1
Functions of 1
the Executive 1
Executive (1938) 1
(1938) wywarła 1
wywarła duży 2
na naukę 5
naukę organizacji 1
i zarządzania. 3
zarządzania. Jego 1
Jego książki, 1
książki, artykuły 1
artykuły oraz 1
oraz programy 2
programy dokumentalne 1
dokumentalne mają 1
charakter powiązanych 1
powiązanych ze 1
sobą wielu 1
wielu wątków. 1
wątków. Jego 1
Jego książki 2
książki wciąż 1
publikowane i 1
i wznawiane, 1
wznawiane, przetłumaczono 1
przetłumaczono je 2
na 27 2
27 języków. 1
języków. Jego 1
książki wielokrotnie 1
wielokrotnie były 1
były nagradzane. 1
nagradzane. Jego 1
Jego kształt 1
kształt został 1
został tak 1
tak zaprojektowany, 2
zaprojektowany, aby 1
aby zagwarantować 1
zagwarantować widok 1
widok na 10
na morze 2
morze z 1
każdego apartamentu. 1
apartamentu. Jego 1
Jego kult 1
kult w 1
okresie archaicznym 1
archaicznym potwierdzają 1
potwierdzają najstarsze 1
najstarsze chińskie 1
chińskie teksty. 1
teksty. Jego 1
Jego kursy 1
kursy dotyczyły 1
dotyczyły na 1
przykład następujących 1
następujących tematów: 1
tematów: „O 1
„O nowych 1
nowych badaniach 1
badaniach podstaw 1
podstaw matematyki 1
matematyki i 6
i podstawach 1
podstawach matematycznych 1
matematycznych innych 1
innych dyscyplin”, 1
dyscyplin”, „O 1
„O superpozycji 1
superpozycji funkcji” 1
funkcji” i 1
„ Wybrane 1
Wybrane tematy 1
tematy z 1
z metrologii 1
metrologii i 1
teorii funkcji”. 1
funkcji”. Jego 1
Jego liczebność 1
liczebność wynosi 1
000 osobników. 3
osobników. Jego 1
Jego liczna 1
liczna rodzina 1
rodzina była 4
była prześladowana. 1
prześladowana. Jego 1
Jego likwidacja 2
likwidacja nastąpiła 2
nastąpiła 17 3
sierpnia 1942 7
roku (niektóre 1
(niektóre źródła 2
podają datę 1
datę 18 1
18 lub 4
lub 19 2
19 sierpnia). 1
sierpnia). Jego 1
roku 1945. 4
1945. Jego 1
Jego Living 1
Living a 1
a Life 1
Life That 1
That Matters 1
Matters (Żyć, 1
(Żyć, żeby 1
żeby życie 1
życie miało 1
miało sens) 1
sens) stało 1
się bestsellerem 1
bestsellerem jesienią 1
jesienią 2001 2
Jego losy 1
losy po 1
po 1412 1
1412 nie 1
są zbyt 5
zbyt dobrze 2
dobrze znane. 1
znane. Jego 2
Jego ludzie 1
ludzie w 2
czasie spali. 1
spali. Jego 1
Jego majątek 1
majątek powiększał 1
powiększał się 2
dzięki prywatnym 1
prywatnym nadaniom. 1
nadaniom. Jego 1
Jego małżonką 1
małżonką była 1
Janina Berezowska, 1
Berezowska, z 1
córkę i 2
i syna. 2
Jego maniery 1
maniery były 1
były opryskliwe, 1
opryskliwe, ale 1
ale nikt 2
miał bardziej 1
bardziej dobrotliwego 1
dobrotliwego serca. 1
serca. Jego 1
Jego matka 6
matka była 5
była córką 7
córką Fryderyka, 1
Fryderyka, księcia 1
księcia Hesji 1
Hesji i 2
żony, księżniczki 1
księżniczki Karoliny 1
Karoliny Polikseny 1
Polikseny Nassau-Usingen. 1
Nassau-Usingen. Jego 1
Jego matką 2
matką była 2
druga żona 2
żona Fryderyka, 1
Fryderyka, Eleonora 1
Eleonora z 1
z Solms-Laubach. 1
Solms-Laubach. Jego 1
była Mawr, 1
Mawr, ojcem 1
ojcem Ceallach, 1
Ceallach, był 1
był prawnukiem 2
prawnukiem Dyffryna. 1
Dyffryna. Jego 1
Jego matka, 1
matka, Enid 1
Enid Hattersley, 1
Hattersley, zasiadała 1
w radzie 7
radzie Sheffield, 1
Sheffield, a 1
była burmistrzem 1
burmistrzem tego 1
tego miasta. 7
miasta. Jego 3
matka jest 4
jest Niemką, 1
Niemką, a 1
a ojciec 5
ojciec Iworyjczykiem. 1
Iworyjczykiem. Jego 1
matka Małgorzata 2
Małgorzata jest 1
jest Polką 1
Polką i 1
i pochodzi 1
z Krakowa. 2
Krakowa. Jego 1
matka popierała 1
popierała zamiłowanie 1
zamiłowanie syna 1
do sztuki, 2
sztuki, dzięki 1
czemu w 3
roku 14-letni 1
14-letni Rouault 1
Rouault zaczął 1
zaczął uczyć 1
i pracować 3
pracować jako 8
jako asystent 17
asystent w 12
w warsztacie 5
warsztacie restauratora 1
restauratora witraży 1
witraży kościelnych 1
kościelnych (do 1
(do 1890 1
1890 roku). 1
matka zmarła, 1
zmarła, gdy 1
trzy miesiące. 4
miesiące. Jego 1
matka znajdowała 1
w pobliżu, 1
pobliżu, jednak 1
stanie mu 1
pomóc. Jego 1
Jego mentorem 1
mentorem i 1
opiekunem jest 1
jest Chun 1
Chun Sang-won, 1
Sang-won, dyrektor 1
dyrektor wydziału 1
wydziału psychologii. 1
psychologii. Jego 1
Jego metoda 1
metoda opierała 1
na hipowentylacji 1
hipowentylacji i 1
stąd inna 1
inna jej 1
jej nazwa- 1
nazwa- Wolicjonalna 1
Wolicjonalna Eliminacja 1
Eliminacja Głębokiego 1
Głębokiego Oddychania 1
Oddychania – 1
– ang. 1
ang. VEDB. 1
VEDB. Jego 1
Jego metody 1
metody zniechęcają 1
zniechęcają do 1
niego wielu 1
wielu arystokratów 1
arystokratów zarówno 1
zarówno Dohlaru, 1
Dohlaru, jak 1
i Kościoła. 1
Kościoła. Jego 1
Jego metryka 1
metryka jest 1
jednak starsza. 1
starsza. Jego 1
Jego mianowanie 1
mianowanie było 1
było niespodzianką, 1
niespodzianką, gdyż 1
on członkiem 1
członkiem rządzącej 1
rządzącej Senegalskiej 1
Senegalskiej Partii 1
Partii Demokratycznej 3
Demokratycznej (PDS, 1
(PDS, Parti 1
Parti Démocratique 1
Démocratique Sénégalais). 1
Sénégalais). Jego 1
Jego międzynarodowa 1
międzynarodowa reputacja 1
reputacja opiera 1
na koncertach 8
koncertach słynących 1
słynących z 2
z przemyślenia 1
przemyślenia i 1
i odtwórczej 1
odtwórczej intensywności 1
intensywności oraz 1
na szeroko 1
szeroko uznanych 1
uznanych nagraniach. 1
nagraniach. Jego 1
Jego miejsce 4
miejsce urodzenia 2
dokładnie znane. 3
zajął Adam 1
Adam Łukaszek. 1
Łukaszek. Jego 1
zajął Andy 1
Andy Brings 1
Brings https://www. 1
zajął Terry 1
Terry Sylvester. 1
Sylvester. Jego 1
Jego mieszkańcy 2
mieszkańcy chętnie 1
chętnie zaprowadzą 1
zaprowadzą do 1
kościoła każdego, 1
kto się 1
nich zgłosi. 1
zgłosi. Jego 1
mieszkańcy uważali 1
uważali się 1
za potomków 2
potomków emigrantów 1
emigrantów z 3
z Arkadii, 1
Arkadii, którzy 1
z Telefosem 1
Telefosem przybyli 1
przybyli do 6
do Azji. 1
Azji. Jego 1
Jego mieszkanie 2
mieszkanie jest 1
jest luksusowo 1
luksusowo wyposażone 1
wyposażone i 1
i urządzone 1
urządzone z 1
z przepychem, 1
przepychem, znajduje 1
wiele antyków 1
antyków i 1
i obrazów, 1
obrazów, m.in. 1
mieszkanie przy 1
ul. Rossa 1
Rossa 10 1
10 było 1
było punktem 1
punktem kontaktowym 1
kontaktowym mjr. 1
mjr. dypl. 1
dypl. Olechnowicza. 1
Olechnowicza. Jego 1
Jego młodszym 1
młodszym bratem 4
był Africanus 1
Africanus Fabius 1
Fabius Maximus, 1
Maximus, konsul 1
konsul w 1
10 p.n.e. 1
p.n.e. Paullus 1
Paullus był 1
był bliskim 1
bliskim przyjacielem 1
przyjacielem Augusta 1
Augusta i 2
i mężem 1
mężem Marcji, 1
Marcji, jego 1
jego kuzynki. 1
kuzynki. Jego 1
Jego moc 1
moc rośnie 1
rośnie wprost 1
wprost proporcjonalnie 1
do kwadratu 1
kwadratu prędkości 1
prędkości przyspieszanych 1
przyspieszanych cząstek, 1
cząstek, co 1
powoduje zmniejszenie 1
zmniejszenie ich 2
ich energii. 1
energii. Jego 2
Jego modlitwą 1
modlitwą była 1
była prośba: 1
prośba: „Panie, 1
„Panie, niech 1
niech ustanie 1
ustanie Twój 1
Twój gniew! 1
gniew! Jego 1
Jego mundur 1
mundur składał 1
wysokiej rogatej 1
rogatej czapki 1
czapki ozdobionej 1
ozdobionej karmazynowym 1
karmazynowym otokiem 1
otokiem z 1
z podwójnym 1
podwójnym haftem 1
haftem generalskim. 1
generalskim. Jego 1
Jego muzykalność 1
muzykalność i 1
i wszechstronność 1
wszechstronność znalazła 1
znalazła także 1
także uznanie 1
uznanie w 8
Europie, gdzie 2
gdzie regularnie 1
regularnie koncertował 1
koncertował ze 1
swoją grupą. 1
grupą. Jego 1
Jego najbardziej 1
najbardziej znane 6
znane dzieło, 1
dzieło, Przemiana 1
Przemiana (La 1
(La Modification), 1
Modification), jest 1
całości napisane 1
drugiej osobie. 2
osobie. Jego 1
Jego najlepszym 1
najlepszym przyjacielem 2
przyjacielem jest 1
jest Iggy. 1
Iggy. Jego 1
Jego najlepszy 1
przyjaciel Lucjan 1
Lucjan Best 1
Best (Mrożon) 1
(Mrożon) też 1
jest superbohaterem. 1
superbohaterem. Jego 1
Jego najnowszą 1
najnowszą rolą 1
było zagranie 1
zagranie skorumpowanego 1
skorumpowanego gliny 1
gliny w 1
filmie Królowie 1
Królowie Ulicy 1
Ulicy („Street 1
(„Street Kings”). 1
Kings”). Jego 1
Jego najsłynniejszym 1
najsłynniejszym utworem 1
jest At-Tai'jja 1
At-Tai'jja al-kubra 1
al-kubra ("Wielki 1
("Wielki poemat 1
poemat rymujący 1
rymujący się 1
na literę 3
literę ta"), 1
ta"), zwany 1
także Nazm 1
Nazm as-suluk 1
as-suluk ("Wiersz 1
("Wiersz drogi"). 1
drogi"). Jego 1
Jego najstarszy 2
syn Frederick 1
Frederick odziedziczył 1
nim tytuł 2
tytuł baroneta. 1
baroneta. Jego 1
syn Julius 1
Julius von 1
von Rönne 1
Rönne (1824-1884) 1
(1824-1884) był 1
był komisarzem 2
komisarzem dworskim 1
dworskim i 1
i poślubił 3
poślubił Marthę 1
Marthę Haase 1
Haase (1835-1927). 1
(1835-1927). Jego 1
Jego najważniejszą 1
najważniejszą częścią 1
częścią miał 1
być zrealizowany 1
zrealizowany przez 1
przez ASI 1
ASI program 1
program obserwatoriów 1
obserwatoriów podwójnego 1
podwójnego przeznaczenia, 1
przeznaczenia, COSMO-SkyMed. 1
COSMO-SkyMed. Jego 1
Jego najwcześniejszą 1
najwcześniejszą inspiracją 1
inspiracją był 1
był druk, 1
druk, kreatywne 1
kreatywne i 1
i niebanalne 1
niebanalne layouty 1
layouty reklamowe 1
reklamowe z 1
Jego największą 3
największą pasją 1
pasją jest 2
jest czytanie 1
czytanie książek. 1
książek. Jego 1
największą wadą 2
jest cena 1
cena – 1
– średnio 3
średnio o 3
o 30% 1
30% wyższa 1
wyższa niż 2
niż diamentu. 1
diamentu. Jego 1
największą zasługą 1
zasługą jest 2
jest opublikowanie 1
opublikowanie opisów 1
opisów historyczno-krajoznawczych 1
historyczno-krajoznawczych kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu miejscowości 1
miejscowości ruskich 1
ruskich w 1
w Galicji 6
Galicji i 5
na Węgrzech. 6
Węgrzech. Jego 1
Jego największym 2
największym atutami 1
atutami były 1
były odbiory 1
odbiory oraz 1
oraz wytrzymałość. 1
wytrzymałość. Jego 1
największym sukcesem 3
sukcesem było 2
zdobycie międzynarodowego 1
międzynarodowego mistrzostwa 1
mistrzostwa Niemiec, 1
Niemiec, które 1
które dwukrotnie 1
dwukrotnie obronił. 1
obronił. Jego 1
Jego następcą 4
następcą (ale 1
(ale nie 3
nie rozwinięciem) 1
rozwinięciem) jest 1
jest globalny 2
globalny system 1
system Beidou-2 1
Beidou-2 znany 1
pod eksportową 1
eksportową nazwą 1
nazwą Compass. 1
Compass. Jego 1
Jego „następcą” 1
„następcą” historycznie 1
historycznie (od 1
(od marca 1
marca 1999 5
1999 r.) 1
r.) zostało 1
zostało „ 1
okres 2 1
został dyrektor 1
dyrektor tymczasowy 1
tymczasowy Mary 1
Mary Hancock 1
Hancock Buxton. 1
Buxton. Jego 1
następcą w 1
w despotacie 1
despotacie serbskim 1
serbskim na 1
na Węgrzech 8
Węgrzech został 1
został drugi 1
drugi mąż 2
mąż Heleny 1
Heleny - 1
następcą został, 1
został, tak 1
jak planowano, 1
planowano, arcybiskup 1
arcybiskup Myrosław 1
Myrosław Lubacziwśkyj, 1
Lubacziwśkyj, którego 1
którego 25 1
1985 papież 1
papież Jan 1
II mianował 1
mianował kardynałem. 1
kardynałem. Jego 1
Jego nauczycielami 1
nauczycielami byli 2
byli początkowo 2
początkowo Yousef 1
Yousef Rasa 1
Rasa oraz 1
oraz Mehmed 1
Mehmed Sevki 1
Sevki Efend. 1
Efend. Jego 1
Jego nauki 1
nauki shikantaza 1
shikantaza i 1
innych praktyk 2
praktyk zen 1
zen stworzyły 1
stworzyły warunki 1
powstania jednego 1
znanych i 2
i odnoszących 1
odnoszących sukcesy 1
sukcesy ośrodka 1
ośrodka praktyki 1
praktyki zen 1
zen sōtō 1
sōtō San 1
Francisco Zen 1
Zen Center. 1
Center. Jego 1
Jego nazwa 8
nazwa oznacza 1
oznacza „jaszczur 1
„jaszczur z 1
z Lukou” 1
Lukou” Jego 1
nazwa pochodzi 11
imienia Ncatya. 1
Ncatya. Jego 1
od nazwisk 3
nazwisk twórców, 1
twórców, m.in. 2
słowa Tol-wen 1
Tol-wen z 1
języka selk'nam 1
selk'nam i 1
oznacza "serce". 1
"serce". Jego 1
nazwa powstała 1
powstała od 2
nazwy rzeki 1
rzeki Oconee 1
Oconee tworzącej 1
tworzącej wschodnia 1
wschodnia granicę. 1
granicę. Jego 1
nazwa wywodzi 3
nazwiska 'Dino' 1
'Dino' Donalda 1
Donalda Lessema, 1
Lessema, który 1
który ufundował 1
ufundował Dinosaur 1
Dinosaur Society 1
Society i 1
słowa sauros, 1
sauros, które 1
które oznacza 1
oznacza jaszczura. 1
jaszczura. Jego 1
nazwa wzięła 1
wzięła się 11
od książki 1
książki Lesliego 1
Lesliego Watkinsa 1
Watkinsa Alternative 1
Alternative 3 1
3 (książka 1
(książka ta 1
ta opowiada 2
o teoriach 1
teoriach spisku 1
spisku – 1
– natomiast 1
natomiast płyta 1
płyta – 1
o zaufaniu). 1
zaufaniu). Jego 1
nazwa znaczy 1
znaczy jamisty 1
jamisty jaszczur. 1
jaszczur. Jego 1
Jego nazwiskiem 1
nazwiskiem zostało 1
zostało nazwanych 1
nazwanych 17 1
17 jednostek 1
jednostek chorobowych, 1
chorobowych, m.in. 1
Jego nerw 1
nerw lingwistyczny 1
lingwistyczny przejawia 1
przejawia się 6
w zamiłowaniu 1
zamiłowaniu do 1
tworzenia językowych 1
językowych niespodzianek. 1
niespodzianek. Jego 1
Jego niecodzienna 1
niecodzienna umowa 1
umowa dotyczyła 1
dotyczyła wyłącznie 1
wyłącznie homoseksualnej 1
homoseksualnej strony 1
strony biznesu 1
biznesu dla 1
dla dorosłych, 3
dorosłych, ale 1
ale pozwalała 1
pozwalała mu 1
mu również 4
na swobodę 1
swobodę filmowania 1
filmowania treści 1
treści heteroseksualnych. 1
heteroseksualnych. Jego 1
Jego nieformalny 1
nieformalny kult 2
kult rozwinął 1
się natychmiast 1
jego śmierci. 10
śmierci. Jego 1
Jego niepowodzenie, 1
niepowodzenie, spowodowane 1
spowodowane błędną 1
błędną ocena 1
ocena sytuacji, 1
sytuacji, okupione 1
okupione ciężkimi 1
ciężkimi stratami 1
stratami w 2
szeregach armii 2
armii kanadyjskiej, 1
kanadyjskiej, zapisało 1
zapisało jeszcze 1
jeszcze jedna 1
jedna tragiczna 1
tragiczna kartę 1
kartę w 2
dziejach operacji 1
operacji powietrznodesantowych. 1
powietrznodesantowych. Jego 1
Jego niewątpliwą 1
niewątpliwą zasługą 1
zasługą było 1
stworzenie jednego 1
największych muzeów 1
muzeów historii 1
historii naturalnej 1
naturalnej w 1
całej Ameryce. 1
Ameryce. Jego 1
Jego niewielki 1
wzrost spowodował, 1
że łapacz 1
łapacz „ 1
Jego nową 1
nową funkcją 1
funkcją była 1
ochrona węzła 1
węzła kolejowego 2
i spedycji 1
spedycji towarowej 1
towarowej Twierdzy 1
Twierdzy Kraków. 1
Kraków. Jego 1
Jego nowe 1
i praca, 1
praca, z 1
został związany 1
związany do 2
swojego życia, 4
życia, przyniosły 1
przyniosły w 1
działalności artystycznej 3
artystycznej ujemne 1
ujemne konsekwencje 1
konsekwencje w 1
w realizacjach 1
realizacjach zamówień 1
zamówień artystycznych 1
artystycznych (przede 1
(przede wszystkim 6
wszystkim jakość 1
jakość jego 1
dzieł była 1
była nierówna). 1
nierówna). Jego 1
Jego nowy 1
nowy klub 5
klub zwyciężył 1
rozgrywkach szwajcarskiej 1
szwajcarskiej Super 1
Super Ligi. 1
Ligi. Jego 1
Jego nowym 1
nowym przeciwnikiem 1
przeciwnikiem staje 1
się Imperium 1
Imperium Crisis 1
Crisis ze 1
swoimi planami 2
planami przejęcia 1
przejęcia Ziemi. 1
Ziemi. Jego 1
Jego obecność 1
obecność zdradza 1
zdradza gardłowe 1
gardłowe „tak 1
„tak tak”, 1
tak”, po 1
których słychać 1
słychać chrapliwe 1
chrapliwe „skirr” 1
„skirr” lub 1
lub „ok 1
„ok ok”. 1
ok”. Jego 1
Jego obowiązkiem 1
obowiązkiem jest 1
jest dbałość 1
dbałość o 2
dobro Kościoła; 1
Kościoła; metropolita 1
metropolita jest 1
jest ponadto 2
ponadto przewodniczącym 2
przewodniczącym Soboru 1
Soboru Biskupów 1
Biskupów PAKP 1
PAKP i 1
i zwołuje, 1
zwołuje, zgodnie 1
jego uchwałą, 1
uchwałą, Sobór 1
Sobór Lokalny 1
Lokalny PAKP. 1
PAKP. Jego 1
Jego obowiązki 1
obowiązki przejął 1
przejął minister 1
wewnętrznych Polikarpos 1
Polikarpos Georkiadis 1
Georkiadis W 1
1964–1984 ministrowie 1
ministrowie spraw 2
wewnętrznych pełnili 1
pełnili obowiązki 1
obowiązki ministrów 1
ministrów obrony. 1
obrony. Jego 1
Jego obraz 1
obraz Młyn 1
Młyn wodny 1
wodny w 2
księżyca nawiązywał 1
do XVII-wiecznego 1
XVII-wiecznego malarstwa 1
malarstwa holenderskiego. 1
holenderskiego. Jego 1
Jego obrazy 4
obrazy cechowały 1
się połączeniem 1
połączeniem prymitywnej 1
prymitywnej sztuki 1
sztuki afrykańskiej, 1
afrykańskiej, współczesnej 1
współczesnej „sztuki 1
„sztuki ulicy”, 1
ulicy”, napisów, 1
napisów, elementów 1
elementów komiksu 1
komiksu oraz 1
oraz archetypów 1
archetypów kultury. 1
kultury. Jego 1
obrazy charakteryzują 1
niemal naturalistyczną 1
naturalistyczną formą 1
formą i 2
i ostrym, 1
ostrym, dysonansowym 1
dysonansowym kolorytem. 1
kolorytem. Jego 1
obrazy łączą 1
łączą tradycję 1
tradycję z 1
z nowoczesnością. 1
nowoczesnością. Jego 1
obrazy znajdują 1
zbiorach prywatnych 1
prywatnych i 2
i państwowych. 1
państwowych. Jego 1
Jego obszar 1
obszar jest 2
jest spójny, 1
spójny, jednak 1
bardzo wydłużony. 1
wydłużony. Jego 1
Jego odbudowa 1
odbudowa miała 1
w 1630. 1
1630. Jego 1
Jego oddział 1
oddział liczył 2
momencie tylko 2
3 Jagdtigery 1
Jagdtigery X1 1
X1 pojazd 1
pojazd Ernsta 1
Ernsta oraz 1
oraz X2 1
X2 i 1
i X8. 1
X8. ; 1
; jego 2
jego oddziały 4
zostały pokonane 1
pokonane pod 1
pod Egmont, 1
Egmont, a 1
został poważnie 5
poważnie ranny. 2
ranny. Jego 1
Jego oficjalna 2
oficjalna nazwa 7
to "Consultation, 1
"Consultation, Non-Aggression 1
Non-Aggression and 1
and Arbitration 1
Arbitration Pact". 1
Pact". Jego 1
oficjalna pojemność 1
pojemność to 3
26 000, 1
000, jednak 1
pomieścić do 2
do 32 3
32 000 2
osób. Jego 1
Jego ogłoszenie 1
ogłoszenie doprowadziło 1
doprowadziło jednak 1
wzrostu poparcia 1
poparcia dla 2
dla Bloku 1
Bloku Narodowego 1
Narodowego i 2
i umożliwił 1
umożliwił wybór 1
wybór Haszima 1
Haszima al-Atasiego 1
al-Atasiego na 1
prezydenta Republiki 3
Republiki Syryjskiej. 1
Syryjskiej. Jego 1
Jego ojcem 1
był Jakub 2
Jakub Acciaiuoli, 1
Acciaiuoli, matką 1
matką zaś 1
zaś Bartolomea 1
Bartolomea di 1
di Bindaccio. 1
Bindaccio. Jego 1
Jego ojciec 26
ojciec Allan 1
Allan także 1
był wioślarzem 1
wioślarzem i 1
i olimpijczykiem. 2
olimpijczykiem. Jego 1
Jego ojciec, 8
ojciec, Anthony 1
Anthony Eusebio 1
Eusebio jest 1
połowie Chińczykiem, 1
Chińczykiem, w 1
połowie Portugalczykiem, 1
Portugalczykiem, a 1
matka, Chungmi 1
Chungmi Lee 1
Lee jest 1
jest Koreanką. 1
Koreanką. Jego 1
był ateistą, 1
ateistą, a 1
matka nawróconą 1
nawróconą na 1
na prawosławie 2
prawosławie chrześcijanką. 1
chrześcijanką. Jego 1
Królewskiej Rady 1
Najwyższej Kastylii. 1
Kastylii. Jego 1
był górnikiem 1
górnikiem i 2
zginął tragicznie, 1
tragicznie, gdy 1
gdy Tałgat 1
Tałgat miał 1
miał 11 1
11 lat. 3
kierownikiem szkoły 4
szkoły polskiej 2
w Olbrachcicach, 1
Olbrachcicach, zmarł 1
był księgowym, 1
księgowym, a 1
matka gospodynią 2
gospodynią domową. 2
domową. Jego 2
był lekarzem, 1
lekarzem, matka 1
matka prowadziła 1
prowadziła dom. 1
dom. Jego 1
był nauczycielem. 3
nauczycielem. Jego 1
był nauczycielem 12
nauczycielem w 6
w Piszewie, 1
Piszewie, gdzie 1
gdzie Ferdinand 1
Ferdinand rozpoczął 1
roku naukę. 1
naukę. Jego 1
pracownikiem banku, 1
banku, natomiast 1
natomiast matka 2
matka nauczała 1
nauczała śpiewu. 1
śpiewu. Jego 1
był rabinem. 1
rabinem. Jego 1
był szewcem 1
szewcem z 1
z Oświęcimia. 1
Oświęcimia. Jego 1
był urzędnikiem 2
w Indyjskich 1
Indyjskich Służbach 1
Służbach Administracyjnych. 1
Administracyjnych. Jego 1
był zamożnym 2
zamożnym importerem 1
importerem wyrobów 1
wyrobów włókienniczych. 1
włókienniczych. Jego 1
zawodu szewcem, 1
szewcem, a 1
ojciec, dr 1
dr Franz 1
Franz Reinisch, 1
Reinisch, z 1
zawodu doradca 1
doradca finansowy, 1
finansowy, był 1
często przenoszony 1
inne stanowiska. 1
stanowiska. Jego 1
ojciec Hans 1
Hans Weijs 1
Weijs także 1
także startował 1
w rajdach. 3
rajdach. Jego 1
ojciec, Jan 1
Jan Żelaznowski 1
Żelaznowski był 1
był kolejarzem. 1
kolejarzem. Jego 1
ojciec, Jaya 1
Jaya Mangal 1
Mangal Prasad 1
Prasad Singh, 1
Singh, był 1
zamożnym właścicielem 1
właścicielem ziemskim. 1
ziemskim. Jego 1
ojciec jest 4
jest oficerem 1
oficerem policji, 1
policji, a 1
matka nauczycielką. 1
nauczycielką. Jego 1
ojciec Johan 1
Johan był 1
był duchownym 1
duchownym kalwińskim 1
kalwińskim (predikant) 1
(predikant) i 1
profesorem teologii 3
teologii na 3
uniwersytecie w 10
w Lejdzie. 2
Lejdzie. Jego 1
ojciec, Koleś 1
Koleś z 1
z Postala 1
Postala senior, 1
senior, nie 1
ale odwiedzamy 1
odwiedzamy go 1
z zadań 1
zadań Kolesia, 1
Kolesia, aby 1
aby „podlać” 1
„podlać” jego 1
jego nagrobek. 1
nagrobek. Jego 1
ojciec Mickey 1
Mickey Parsons 1
Parsons (zginął 1
(zginął w 1
wypadku samochodowym 9
samochodowym w 5
w 2001) 1
2001) był 1
prezesem firmy 1
firmy zajmującej 2
się dostawą 1
dostawą energii. 1
ojciec należał 1
do miejscowej 5
miejscowej rodziny 1
rodziny szlacheckiej 2
szlacheckiej Moricotti, 1
Moricotti, natomiast 1
była siostrą 2
siostrą Giovanniego 1
Giovanniego Scarlattiego, 1
Scarlattiego, arcybiskupa 1
arcybiskupa Pizy 1
Pizy w 1
latach 1348–1362. 1
1348–1362. Jego 1
ojciec, oficer 1
oficer marynarki, 1
marynarki, zmarł 1
zmarł wkrótce 3
narodzinach syna. 1
ojciec ożenił 1
kobietą o 3
imieniu Frieda. 1
Frieda. Jego 1
ojciec pochodził 1
pochodził jednak 1
z nieprawego 1
nieprawego łoża, 1
łoża, przez 1
co Sione 1
Sione Mateialona 1
Mateialona nie 1
nie pełnił 1
pełnił żadnych 1
funkcji plemiennych. 1
plemiennych. Jego 1
ojciec służył 1
w austriackim 1
austriackim pułku 1
pułku stacjonującym 1
stacjonującym we 1
Lwowie. Jego 2
ojciec urodził 1
w Yecla, 1
Yecla, Murcia 1
Murcia i 1
w Partii 1
Partii Konserwatywnej 1
Konserwatywnej (został 1
(został burmistrzem, 1
burmistrzem, kongresmenem 1
kongresmenem i 1
i zwolennikiem 1
zwolennikiem Francisco 1
Francisco Romero 1
Romero Robledo). 1
Robledo). Jego 1
ojciec, William, 1
William, był 1
był księgarzem, 1
księgarzem, umarł 1
umarł w 3
w 1868. 2
1868. Jego 1
ojciec, zawodowy 1
zawodowy oficer 1
oficer zmarł, 1
gdy Tadeusz 1
Tadeusz miał 1
3 lata. 8
lata. Jego 3
ojciec zmarł 2
zmarł 5 3
5 miesięcy 2
ślubie. Jego 1
z Awarami 1
Awarami tego 1
Jego oponenci 1
oponenci poradzili 1
poradzili się 1
się bowiem 7
sprawie Þórhallra, 1
Þórhallra, pasierba 1
pasierba i 1
i ucznia 1
ucznia Njala, 1
Njala, który 1
powodu infekcji 1
infekcji nogi 1
nogi nie 1
może brać 4
brać udziału 2
w postępowaniu. 1
postępowaniu. Jego 1
Jego opowieść 1
opowieść zaczyna 1
gdy ma 3
ma odnaleźć 1
odnaleźć Rouge 1
Rouge długo 1
długo pozostającą 1
pozostającą bez 1
bez kontaktu, 1
kontaktu, która 1
otrzymała wcześniej 1
wcześniej zadanie 1
zadanie wykradnięcia 1
wykradnięcia berła 1
berła ciemności 1
ciemności z 1
z bazy 3
bazy Eggmana. 1
Eggmana. Jego 1
Jego osiągnięcia 1
osiągnięcia zostały 1
zostały docenione 1
docenione w 1
Europie. Jego 2
Jego osoba 1
osoba identyfikowana 1
identyfikowana jest 1
z magistrem 1
magistrem Bertoldem 1
Bertoldem z 1
z Raciborza, 1
Raciborza, biegłego 1
biegłego w 1
w prawie. 1
prawie. Jego 1
Jego ostatnia 1
ostatnia płyta 2
płyta Ripples 1
Ripples ukazała 1
lutego 2019 1
Jego ostatnie 1
ostatnie występy 2
w brazylijskim 2
brazylijskim zespole 1
zespole były 1
były bardzo 12
bardzo udane. 1
udane. Jego 1
Jego ostatni 1
rok szkoły 1
średniej oraz 1
oraz przystąpienie 1
przystąpienie do 4
do draftu 1
draftu w 1
2004, zostało 1
zostało zarejestrowane 3
zarejestrowane i 1
w dokumentalnym 2
dokumentalnym filmie 2
filmie Through 1
Through the 1
the Fire. 1
Fire. Jego 1
Jego pancerz 1
pancerz różnił 1
od opancerzenia 1
opancerzenia innych 1
innych aetozaurów 1
aetozaurów – 1
– desmatozuch 1
desmatozuch miał 1
miał po 2
bokach grzbietu 1
grzbietu dwa 1
dwa rzędy 4
rzędy kostnych 1
kostnych kolców, 1
kolców, spośród 1
których najdłuższe 1
najdłuższe (45 1
(45 cm 1
cm długości) 1
długości) znajdowały 1
wysokości ramion. 1
ramion. Jego 1
Jego pan 1
pan oduczał 1
oduczał go 1
go mówić, 1
mówić, bojąc 1
się gadulstwa 1
gadulstwa służby. 1
Jego panowanie 2
panowanie datowane 1
datowane jest 3
lata ok. 2
ok. 1775-1761 1
1775-1761 p.n.e. 1
p.n.e. Jego 1
panowanie spotkało 1
z powszechnym 1
powszechnym zadowoleniem 1
zadowoleniem poddanych, 1
poddanych, jednak 1
nie trwało 3
trwało długo, 1
długo, gdyż 4
nie cieszył 5
się dobrym 4
zdrowiem, i 1
zmarł. Jego 1
Jego państwo 2
państwo podzielili 1
podzielili między 1
między siebie 2
siebie synowie 1
synowie z 1
państwo utrzymało 1
utrzymało się 2
śmierci Streza 1
Streza w 1
w 1215 1
1215 roku, 1
roku, choć 2
choć część 2
jego zdobyczy 1
zdobyczy przejęli 1
przejęli Bułgarzy. 1
Bułgarzy. Jego 1
Jego panujący 1
panujący w 1
w. król, 1
król, Binnya 1
Binnya U, 2
U, przeniósł 1
przeniósł w 1
w 1369 1
1369 r. 2
do Pegu 1
Pegu stolicę 1
stolicę królestwa. 1
królestwa. Jego 1
Jego pasja 1
pasja nie 1
nie spotkała 1
aprobatą ojca 1
ojca i 12
dlatego swoje 1
swoje pierwsze 13
pierwsze lekcje 3
lekcje pobierał 1
tajemnicy. Jego 1
Jego pełna 1
nazwa brzmi 1
brzmi "Krajowy 1
"Krajowy Klub 1
Klub Sokolników 1
Sokolników i 1
i Ochrony 9
Ochrony Ptaków 1
Ptaków Drapieżnych 1
Drapieżnych Polskiego 1
Związku Łowieckiego 1
Łowieckiego - 1
- Gniazdo 1
Gniazdo Sokolników". 1
Sokolników". Jego 1
Jego perfekcjonizm 1
perfekcjonizm w 1
w zabijaniu 1
zabijaniu wstrząsa 1
wstrząsa nawet 1
nawet gangsterami. 1
gangsterami. Jego 1
Jego piąty 1
piąty Senat 1
Senat ds. 1
ds. Karnych 1
Karnych znajdował 1
Berlinie, zaś 1
roku orzeka 1
orzeka w 1
w Lipsku. 1
Lipsku. Jego 1
Jego pieczęć 1
pieczęć przedstawia 1
jako członka 2
rodziny Prich. 1
Prich. Jego 1
Jego pierwotna 1
pierwotna funkcja 1
funkcja traci 1
traci na 1
na znaczeniu 6
znaczeniu w 2
wyniku postępującej 2
postępującej urbanizacji. 1
urbanizacji. Jego 1
Jego pierwszą 7
pierwszą funkcją 1
funkcją było 1
było stanowisko 3
stanowisko dyrektora 16
dyrektora ministerialnego 1
ministerialnego w 1
w Pruskim 1
Pruskim Ministerstwie 1
Ministerstwie Sprawiedliwości. 2
Sprawiedliwości. Jego 1
Jego pierwsza 5
pierwsza książka, 1
książka, „Secrets 1
„Secrets et 1
et sagesse 1
sagesse du 1
du corps” 1
corps” (Tajemnice 1
(Tajemnice i 1
i mądrość 1
mądrość ciała) 1
ciała) (1958), 1
(1958), została 1
język rosyjski 1
rosyjski i 5
i wydana 1
1966 roku. 7
pierwsza naukowa 1
naukowa praca 1
praca dotyczyła 1
dotyczyła wizualnemu 1
wizualnemu przedstawieniu 1
przedstawieniu ziemskich 1
ziemskich isopodów 1
isopodów ( 1
pierwsza podróż 1
do Korei 1
Korei w 1
latach 1892-1893 1
1892-1893 związana 1
ze zbiórką 1
zbiórką pieniędzy 1
dla ultranacjonalistycznej 1
ultranacjonalistycznej działalności 1
ostatecznie wymierzonej 1
wymierzonej we 1
we wspieranie 1
wspieranie "reform 1
"reform w 1
w Azji". 1
Azji". Jego 1
pierwsza powieść 1
powieść ukazała 1
1937 i 5
i nosiła 1
nosiła tytuł 8
tytuł Kropiwniki 1
Kropiwniki Sydor 1
Sydor Rey, 1
Rey, Kropiwniki: 1
Kropiwniki: powieść. 1
powieść. Jego 1
pierwszą pracą 3
pracą była 2
była konkursowa 1
konkursowa rozprawa 1
rozprawa poświęcona 1
poświęcona krwi 1
krwi bezkręgowców, 1
bezkręgowców, nagrodzona 1
nagrodzona przez 1
przez wydział 3
wydział medyczny 2
medyczny Uniwersytetu 1
w Tybindze. 1
Tybindze. Jego 1
pracą po 1
po studiach 4
studiach było 1
było projektowanie 1
projektowanie opakowań 1
opakowań i 1
materiałów promocyjnych 1
promocyjnych dla 1
dla California 1
California Pacific 1
Pacific Computer. 1
Computer. Jego 1
pierwsza wystawa 2
wystawa indywidualna 2
indywidualna odbyła 1
w Galerii 5
Galerii Fotografii 1
Fotografii Terminal 1
Terminal w 2
2002 roku, 3
nosiła znamienny 1
znamienny tytuł 1
tytuł Ani 1
Ani trochę 1
trochę – 1
– Brodziak 1
Brodziak zaprezentował 1
zaprezentował tam 1
tam różne 2
różne portrety 1
portrety swojej 1
swojej partnerki, 1
partnerki, największej 1
największej muzy, 1
muzy, a 1
obecnie żony 1
– Ani. 1
Ani. Jego 1
pierwszą żoną 7
była Hildegarda 1
Hildegarda de 1
de Beaugency, 2
Beaugency, córka 1
córka Lancelina 1
Lancelina II, 1
II, pana 1
pana de 1
Beaugency, z 1
córkę. Jego 1
była Ludwika 1
Ludwika Dorota 1
Dorota Zofia 1
Zofia Brandenburska 1
Brandenburska (1680-1705), 1
(1680-1705), którą 1
którą poślubił 2
poślubił 31 1
maja 1700. 1
1700. Jego 1
pierwszą żoną, 3
w 1934, 4
1934, była 1
była aktorka 1
aktorka Elizabeth 1
Elizabeth Younge. 1
Younge. Jego 1
żoną od 1
około 1873 1
1873 była 1
była Michalina 1
Michalina Maria 1
domu Chmielowska 1
Chmielowska (zm. 1
(zm. 7 1
sierpnia 1876) 1
1876) Według 1
Według księgi 1
księgi parafialnej 1
parafialnej zmarła 1
lat, zaś 4
zaś według 1
według inskrypcji 1
inskrypcji nagrobnej 1
nagrobnej przeżyła 1
przeżyła 23 1
23 lata. 3
Jego pierwsze 1
pierwsze opowiadanie 1
opowiadanie ukazało 1
drukiem w 3
w 1987, 2
1987, także 1
następnych latach 26
latach publikował 1
publikował głównie 1
w magazynach. 1
magazynach. Jego 1
Jego pierwszym 8
albumem był 1
był Prélude 1
Prélude Au 1
Au Sommeil 1
Sommeil wydany 1
1957 roku. 7
pierwszym hufcowym 1
hufcowym został 1
został phm. 1
phm. Jego 1
pierwszym kinem 1
kinem we 1
Wrocławiu był 1
był Residenz-Theater 1
Residenz-Theater otwarty 1
ulicy Gartenstrasse 1
Gartenstrasse 53-55 1
53-55 (obecnie 1
(obecnie ul. 2
ul. Piłsudskiego). 1
Piłsudskiego). Jego 1
pierwszym nauczycielem 1
nauczycielem był 3
był Xigong 1
Xigong z 1
góry Ling. 1
Ling. Jego 1
pierwszym przełożonym 1
przełożonym po 1
po odnowieniu 2
odnowieniu został 1
został ihumen 1
ihumen Hermogen 1
Hermogen (Czirkow). 1
(Czirkow). Jego 1
pierwszym sukcesem 1
było wygranie 1
wygranie Escalada 1
Escalada a 1
a Montjuic 1
Montjuic w 1
pierwszym właścicielem 2
właścicielem był 14
był starszy 2
starszy pan, 1
pan, który 1
który tresował 1
tresował go 1
do polowania. 1
polowania. Jego 1
pierwszym wychowankiem, 1
wychowankiem, który 1
świata był 1
był Don 1
Don Jordan 1
Jordan (mistrz 1
(mistrz wagi 1
wagi półśredniej 1
półśredniej w 1
1958 roku). 1
Jego pierwszy 1
pierwszy zespół 4
zespół dziennikarski 1
dziennikarski stanowiła 1
stanowiła w 1
przeważającej większości 2
większości dotychczasowa 1
dotychczasowa obsada 1
obsada „ 1
Jego pisma 1
pisma dydaktyczne 1
dydaktyczne rozwijały 1
rozwijały teorię 1
teorię muzyki 1
muzyki w 2
w kraju; 1
kraju; w 1
w Wykładzie 1
Wykładzie systematycznym 1
systematycznym zasad 1
zasad muzyki 1
na klawikord 1
klawikord przyjął 1
przyjął terminologię 1
terminologię harmoniki 1
harmoniki Jeana 1
Jeana Philippe'a 1
Philippe'a Rameau. 1
Rameau. Jego 1
Jego plany 2
plany nie 2
nie powiodły 5
powiodły się. 4
plany ponownie 1
ponownie pokrzyżował, 1
pokrzyżował, wraz 1
z Ronem 1
Ronem i 1
i Hermioną, 1
Hermioną, Harry 1
Harry Potter, 1
Potter, który 1
który zniszczył 3
zniszczył dziennik 1
dziennik kłem 1
kłem martwego 1
martwego Bazyliszka. 1
Bazyliszka. Jego 1
Jego plan 1
plan zostaje 1
jednak poważnie 3
poważnie zagrożony, 1
zagrożony, gdyż 1
gdyż przeciw 1
przeciw nowemu 1
nowemu ministrowi 1
ministrowi szykowany 1
szykowany jest 1
jest zamach. 1
zamach. Jego 1
Jego platonizm 1
platonizm miał 1
charakter popularny 1
popularny i 3
z głębszą 1
głębszą refleksją 1
refleksją filozoficzną. 1
filozoficzną. Jego 1
Jego płyty 1
muzyką Chopina 1
Chopina ("The 1
("The Real 1
Real Chopin" 1
Chopin" dla 1
dla NIFCh) 1
NIFCh) i 1
i Debussy'ego 1
Debussy'ego (Outhere/ZigZag 1
(Outhere/ZigZag Territoires) 1
Territoires) otrzymały 1
otrzymały nagrody 1
nagrody Diapason 1
Diapason d’Or. 1
d’Or. Jego 1
Jego pobieraniem 1
pobieraniem zajmowała 1
się sprawnie 1
sprawnie zorganizowana 1
zorganizowana siatka 1
siatka stacji 1
stacji rozlokowanych 1
rozlokowanych w 3
w miastach 7
miastach i 3
i wzdłuż 4
wzdłuż szlaków 2
szlaków transportowych. 1
transportowych. Jego 1
Jego pochodzenie 1
pewne, przypuszcza 1
może pochodzić 4
pochodzić od 5
słowa Stammler 1
Stammler czyli 1
czyli "Jąkała". 1
"Jąkała". Jego 1
Jego początki 1
początki sięgają 3
sięgają 1964 1
kiedy francuskie 1
francuskie Ministerstwo 2
Obrony wyraziło 1
wyraziło zainteresowanie 1
zainteresowanie opracowaniem 1
opracowaniem maszyny 1
maszyny o 1
o zmiennej 2
zmiennej geometrii 1
geometrii skrzydeł, 1
skrzydeł, przystosowanej 1
przystosowanej do 2
krótkiego startu 1
startu i 6
i lądowania 3
lądowania z 2
z opcją 2
opcją użytkowania 1
użytkowania na 1
na lotniskowcu. 3
lotniskowcu. Jego 1
Jego podkomendni 1
podkomendni dopuścili 1
się licznych 3
licznych grabieży. 1
grabieży. Jego 1
Jego podopieczni 1
podopieczni sześciokrotnie 1
sześciokrotnie awansowali 1
Mistrzostw Polski. 3
Polski. Jego 1
Jego podpis 1
podpis widnieje 1
widnieje pod 1
pod instrukcją 1
instrukcją Eucharisticum 1
Eucharisticum misterium 1
misterium (1967 1
(1967 r.), 1
r.), ukazującą 1
ukazującą najważniejsze 1
najważniejsze elementy 1
elementy soborowej 1
soborowej reformy 1
reformy liturgii 1
liturgii Eucharystii. 1
Eucharystii. Jego 1
Jego podstawowa 1
podstawowa prędkość 1
prędkość to 2
to 54 1
54 Mb/s, 1
Mb/s, ale 1
praktyce działa 1
działa najlepiej 1
najlepiej w 2
granicach 20 1
20 Mb/s. 1
Mb/s. Jego 1
Jego podstawowym 2
podstawowym narzędziem 1
narzędziem są 1
trzy kule, 1
kule, które 1
które stanowić 2
stanowić mogą 1
mogą groźną 1
groźną broń. 1
broń. Jego 1
podstawowym zadaniem 1
być atakowanie 1
atakowanie celów 1
celów nawodnych. 1
nawodnych. Jego 1
Jego podwozie 1
podwozie wykorzystywało 1
wykorzystywało podzespoły 1
podzespoły MTLB, 1
MTLB, ale 1
ale było 4
było wydłużone 1
wydłużone i 1
miało większą 2
większą nośność. 1
nośność. Jego 1
Jego poezja 1
poezja ma 1
charakter refleksyjny, 1
refleksyjny, pełna 1
pełna jest 1
jest realiów 1
realiów Irlandii, 1
Irlandii, przewijają 1
przewijają się 1
niej często 1
często motywy 1
motywy podróży 1
podróży jako 1
jako odkrywania 1
odkrywania samego 1
siebie oraz 2
oraz katastrofy. 1
katastrofy. Jego 1
Jego poezje 1
poezje przepełnia 1
przepełnia przekonanie 1
o małości 1
małości człowieka 1
ogromnym świecie. 1
świecie. Jego 1
Jego pogrzeb 3
pogrzeb odbył 3
po wystawieniu 1
wystawieniu ciała 1
cerkwi św. 3
w kompleksie 3
kompleksie ławry. 1
ławry. Jego 1
z dawną 2
dawną tradycją. 1
tradycją. Jego 1
Jego pogrzeb, 2
pogrzeb, poprzedzony 1
poprzedzony transportem 1
transportem ciała 1
do Barcelony, 1
Barcelony, stał 1
się ostatnią 2
ostatnią wielką 1
wielką manifestacją 1
manifestacją anarchistów 1
anarchistów w 1
Hiszpanii. Jego 1
pogrzeb, w 2
którym wziął 1
udział cały 1
cały synod 1
synod Kościoła 1
Kościoła oraz 1
oraz rodzina 1
rodzina carska, 1
carska, został 1
został wbrew 1
wbrew dyspozycjom 1
dyspozycjom patriarchy 1
patriarchy Joachima 2
Joachima przeprowadzony 1
przeprowadzony według 2
według rytu 1
rytu przewidzianego 1
przewidzianego dla 1
dla zmarłych 2
zmarłych zwierzchników 1
zwierzchników Kościołów. 1
Kościołów. Jego 1
pogrzeb zgromadził 1
zgromadził wielu 1
wielu mieszkańców 3
mieszkańców Madagaskaru. 1
Madagaskaru. Jego 1
Jego pojemność 2
wynosi 34 1
34 tys. 1
tys. miejsc, 1
miejsc, co 1
największym stadionem 1
stadionem czysto 1
czysto żużlowym 1
żużlowym w 1
wynosi 41 1
41 583 1
583 miejsc. 1
miejsc. Jego 1
Jego polityka 1
polityka przyczyniła 1
wzrostu dochodów 1
dochodów państwa 1
państwa o 1
ponad trzysta 2
trzysta procent. 1
procent. Jego 1
Jego północne 1
północne obramowanie 1
obramowanie tworzy 1
tworzy częściowo 1
częściowo trawiasta, 1
trawiasta, częściowo 1
częściowo kosówkowa, 1
kosówkowa, a 1
a dołem 1
dołem lesista 1
lesista grańka 1
grańka wyrastająca 1
wyrastająca z 1
z Niżniego 1
Niżniego Hawrania 1
Hawrania zaraz 1
za przełęczą. 1
przełęczą. Jego 1
Jego poprzednikami 1
poprzednikami byli: 1
byli: ks.Antoni 1
ks.Antoni Liniewicz, 1
Liniewicz, ks. 1
ks. Józef 7
Józef Cięciwa, 1
Cięciwa, ks. 1
ks. Marian 4
Marian Mościński, 1
Mościński, ks. 1
ks. Edward 1
Edward Taraszka, 1
Taraszka, ks. 1
Stanisław Polonis 1
Polonis i 1
i ks. 5
ks. Rajmund 1
Rajmund Kujawa. 1
Kujawa. Jego 1
Jego poprzednikiem 1
poprzednikiem na 1
stanowisku był 1
był Hans 3
Hans Katzer, 1
Katzer, a 1
a następcą 1
– Herbert 1
Herbert Ehrenberg. 1
Ehrenberg. Jego 1
Jego poprzednik 1
poprzednik - 1
- von 1
von Lotz 1
Lotz - 1
- nie 8
utratą stanowiska, 1
stanowiska, postanawia 1
postanawia więc 1
więc udowodnić, 1
że Sendivius 1
Sendivius jest 1
zwykłym oszustem. 1
oszustem. Jego 1
Jego populacja 1
populacja jest 2
jest mocno 6
mocno rozdrobniona. 1
rozdrobniona. Jego 1
Jego popularność 1
popularność spowodowała, 1
spowodowała, iż 1
iż zespół 1
zespół postanowił 4
postanowił wydać 1
wydać go 1
singel. Jego 1
Jego portret 1
portret pojawił 1
na awersie, 1
awersie, wszystkich 1
wszystkich banknotów 1
banknotów ( 1
Jego porwany 1
porwany kilkuletni 1
kilkuletni syn 1
syn wraz 1
z piastunką 1
piastunką wystawiony 1
wystawiony został 1
pod zamek 1
pierwszą linię 3
linię ognia. 1
ognia. Jego 1
Jego posiadłość 1
posiadłość przypomina 1
przypomina pałac 1
pałac rodem 1
z koszmarów 1
koszmarów sennych. 1
sennych. Jego 1
Jego poświęcenie 2
poświęcenie odbyło 1
maja 2000 1
poświęcenie opłaciło 1
opłaciło się; 1
się; Tyler 1
Tyler rozpoczął 1
rozpoczął sezon 2
36 punktami 1
w 18 4
18 meczach. 1
meczach. Jego 1
Jego potencjał 1
potencjał zostaje 1
zostaje prawie 1
prawie zaprzepaszczony 1
zaprzepaszczony przez 1
która chce, 1
by jej 4
syn dobrze 1
się uczył 1
uczył i 2
wielkim naukowcem. 1
naukowcem. Jego 1
Jego potomkowie 1
potomkowie musieli 1
musieli też 1
też zmienić 1
zmienić wyznanie 1
wyznanie na 1
na rzymskokatolickie. 1
rzymskokatolickie. Jego 1
Jego powiązania 1
z dziewczyną 2
dziewczyną są 1
są nieznane, 2
nieznane, aczkolwiek 1
aczkolwiek jest 1
prawdopodobnie jego 3
jego córka. 2
córka. Jego 1
Jego powierzchnia 5
powierzchnia całkowita 1
całkowita wynosi 1
wynosi 48 2
48 tys. 1
tys. m² 6
m² (nie 1
licząc budynków 1
budynków wciąż 1
wciąż czekających 1
czekających na 1
modernizację - 2
- docelowo 1
docelowo cały 1
cały kompleks 1
kompleks ma 1
ma stanowić 1
stanowić 117 1
117 tys. 1
m² ), 1
), z 2
których 29,1 1
29,1 tys. 1
m² przeznaczono 1
przeznaczono pod 2
pod handel 1
handel i 4
i usługi, 1
usługi, a 1
a 18 2
m² na 1
na multipleks 1
multipleks ( 1
powierzchnia użytkowa 1
użytkowa wynosi 1
wynosi 53,037 1
53,037 m², 1
m², i 1
wykorzystywana w 2
sposób. Jego 1
wynosi 87 1
87 tys. 1
tys. ha. 3
ha. Jego 1
wynosi 928 1
928 km², 1
a ludność 4
ludność liczy 1
około 29 1
29 tysięcy 2
tysięcy mieszkańców. 9
mieszkańców. Jego 1
ponad 42 1
42 km². 2
km². Jego 1
Jego powieść 2
powieść Kuroi 1
Kuroi ame 1
ame (Czarny 1
(Czarny deszcz, 1
deszcz, 1966) 1
1966) jest 1
pierwszą powieścią 1
powieścią dokumentalną 1
dokumentalną o 1
o tragedii 1
tragedii tego 1
powieść zachwyca 1
zachwyca czytelników 1
czytelników słownictwem, 1
słownictwem, świeżością 1
świeżością i 1
i przesłaniem. 1
przesłaniem. Jego 1
Jego powołanie 1
powołanie było 1
było wymuszone 1
wymuszone potrzebą 1
potrzebą bezpośredniej 1
bezpośredniej walki 1
okupantem w 1
w odwecie 4
odwecie za 3
za stosowane 1
stosowane wobec 3
wobec mieszkańców 2
miasta represje, 1
represje, jak 1
celu ochrony 8
przed konfidentami, 1
konfidentami, kolaborantami 1
kolaborantami i 1
i prowokatorami. 1
prowokatorami. Jego 1
Jego powrót 3
powrót był 1
był triumfalny, 1
triumfalny, otrzymał 1
otrzymał awans 5
awans i 2
i uznanie. 2
uznanie. Jego 1
do Szwecji 3
Szwecji opóźnił 1
opóźnił się, 1
Holandii udało 1
się zaprzyjaźnić 1
zaprzyjaźnić z 1
kilkoma bogatymi 1
bogatymi ludźmi, 1
którzy sfinansowali 1
sfinansowali wydanie 1
wydanie jego 2
jego życiowego 1
życiowego dzieła 1
dzieła „Systema 1
„Systema naturae”. 1
naturae”. Jego 1
powrót na 6
na ring 4
ring miał 1
miejsce 28 2
samego roku, 8
roku, pokonał 1
pokonał wtedy 1
drugiej rundzie 9
rundzie Samuela 1
Samuela Browna. 1
Browna. Jego 1
Jego powstanie 3
powstanie było 1
spowodowane zapotrzebowaniem 1
zapotrzebowaniem na 3
na lekki, 1
lekki, zwrotny 1
zwrotny samolot 1
samolot o 3
o dobrym 2
dobrym wznoszeniu. 1
wznoszeniu. Jego 1
powstanie poprzedziły 1
poprzedziły liczne 1
liczne studia. 1
studia. Jego 1
powstanie wiąże 2
działalnością Adeli 1
Adeli Buchholtz. 1
Buchholtz. Jego 1
Jego powstanie, 1
powstanie, w 2
IV tysiącleciu 1
tysiącleciu p.n.e., 1
p.n.e., związane 1
związane było 6
było z 10
z administracyjnymi 1
administracyjnymi i 1
i gospodarczymi 1
gospodarczymi potrzebami 1
potrzebami rozwijającej 1
się cywilizacji. 1
cywilizacji. Jego 1
Jego pozycja 1
pozycja w 1
niemieckim systemie 1
systemie ustrojowym 1
ustrojowym pozostaje 1
pozostaje wyraźnie 1
wyraźnie wyodrębniona 1
wyodrębniona od 1
pozostałych sądów 1
sądów oraz 1
oraz uniezależniona 1
uniezależniona organizacyjnie 1
organizacyjnie od 1
wszystkich organów 1
organów władzy. 1
władzy. Jego 1
Jego pożywieniem 1
są drobne 2
drobne owady 1
owady i 2
i roztocze. 1
roztocze. Jego 1
Jego praca 3
praca Borders 1
Borders of 1
of Language 1
Language and 1
and Identity 1
Identity in 1
in Teschen 1
Teschen Silesia 1
Silesia została 1
została nagrodzona. 1
nagrodzona. Jego 1
Jego pracą 1
pracą kierowała 1
kierowała jedyna 1
jedyna koncesjonowana 1
koncesjonowana centrala 1
centrala związkowa 1
związkowa – 1
praca polegała 1
polegała później 1
na gościnnych 1
gościnnych występach 1
produkcjach telewizyjnych. 3
telewizyjnych. Jego 1
w Towarzystwie 8
Towarzystwie Naukowym 1
Naukowym Lwowskim, 1
Lwowskim, „Sprawozdania 1
„Sprawozdania Towarzystwa 1
Naukowego we 1
we Lwowie” 1
Lwowie” 16 1
16 (1936), 1
(1936), s. 1
s. 99-108. 1
99-108. Jego 1
Jego prace 15
prace artystyczne 1
artystyczne oscylowały 1
oscylowały wokół 1
wokół malarstwa 1
malarstwa rodzajowego 1
rodzajowego i 1
i symbolicznego 1
symbolicznego o 1
o abstrakcyjnej 1
abstrakcyjnej stylizacji. 1
stylizacji. Jego 1
Jego pracę 1
pracę cechowała 1
cechowała wnikliwa 1
wnikliwa i 1
i samodzielna 2
samodzielna praca 1
praca badawcza. 1
badawcza. Jego 1
prace charakteryzują 1
się gwałtownością 1
gwałtownością i 1
i ekspresją, 1
ekspresją, często 1
często składają 1
kilku zaledwie 3
zaledwie szybkich 1
szybkich pociągnięć 1
pociągnięć pędzlem, 1
pędzlem, czasem 1
czasem towarzyszy 1
im wiersz 1
wiersz lub 1
lub inny 1
inny rodzaj 3
rodzaj kaligrafii. 1
kaligrafii. Jego 1
prace dotyczyły 1
dotyczyły głównie 1
głównie diagnostyki 1
i leczenia 6
leczenia chorób 2
układu nerwowego. 3
nerwowego. Jego 1
prace łączyły 1
łączyły cechy 1
cechy malarstwa 1
malarstwa włoskiego 1
włoskiego i 2
i niemieckiego, 2
niemieckiego, wiele 2
wiele obrazów 1
obrazów stworzył 1
stworzył przy 1
udziale innych 1
innych malarzy, 1
malarzy, co 1
tych czasach 4
czasach powszechną 1
powszechną praktyką. 1
praktyką. Jego 1
prace mają 1
charakter faktograficzny 1
faktograficzny oraz 1
oraz kompilacyjny. 1
kompilacyjny. Jego 1
prace odznaczają 2
się bogatą, 1
bogatą, żywą 1
żywą kolorystyką 1
kolorystyką i 2
i realistycznym 1
realistycznym bogactwem 1
bogactwem szczegółów. 1
szczegółów. Jego 1
się dbałością 1
dbałością o 7
o szczegóły 1
i żywą 2
żywą kolorystyką, 1
kolorystyką, obecnie 1
obecnie mają 1
wartość historyczną, 1
historyczną, gdyż 1
przedstawiają nieistniejące 1
nieistniejące budowle 1
budowle oraz 1
oraz zapomniane 1
zapomniane obrzędy 1
obrzędy i 2
i uroczystości 2
uroczystości na 2
dworach indyjskich 1
indyjskich książąt. 1
książąt. Jego 1
prace pojawiają 1
się regularnie 3
regularnie na 2
rynku antykwarycznym. 1
antykwarycznym. Jego 1
prace pojawiły 1
wystawach w 6
latach 1901, 1
1901, 1902 1
i 1905. 1
1905. Jego 1
prace posiadają 1
posiadają w 3
zbiorach m.in. 1
prace są 1
obecnie bardzo 1
bardzo rzadkie. 1
rzadkie. Jego 1
prace spotkały 2
z uznaniem 5
uznaniem prof. 1
prof. Jego 1
zakresie uzyskały 1
uzyskały pozytywne 1
pozytywne opinie 1
opinie krytyków, 1
krytyków, jednak 1
nie znalazły 5
znalazły zbyt 1
zbyt wielu 1
wielu odbiorców. 1
odbiorców. Jego 1
prace zaprezentowano 1
zaprezentowano na 2
na 62 1
62 wystawach 1
wystawach zbiorowych. 1
zbiorowych. Jego 1
zostały omówione 1
omówione również 1
przez " 1
Jego praktyka 1
praktyka została 1
została ukształtowana 1
ukształtowana przez 1
przez wykorzystanie 1
wykorzystanie gong’anów 1
gong’anów i 1
one podstawą 1
podstawą jego 2
jego nauczania 1
nauczania Heinrich 1
Heinrich Dumoulin. 4
Dumoulin. Jego 1
Jego prawdziwym 1
prawdziwym zabójcą 1
zabójcą okazał 1
się Yanni 1
Yanni Yogi. 1
Yogi. Jego 1
Jego premiera 2
marca 1964 1
Berlinie 14 1
14 grudnia, 1
grudnia, następnie 1
następnie film 1
film zadebiutował 2
kilku następnych 1
następnych dni 2
krajach. Jego 2
Jego premierowemu 1
premierowemu występowi 1
występowi towarzyszyły 1
towarzyszyły ponadto 1
ponadto duże 1
duże kontrowersje 2
kontrowersje z 1
miejsca urodzenia, 1
urodzenia, gdyż 1
gdyż klub 1
klub Chivas 1
Chivas w 1
historii zatrudnia 1
zatrudnia wyłącznie 1
wyłącznie piłkarzy 1
piłkarzy narodowości 1
narodowości meksykańskiej. 1
meksykańskiej. Jego 1
Jego prochy 1
prochy Niemcy 1
Niemcy przesłali 1
przesłali mieszkającej 1
mieszkającej w 3
w Sadownem 1
Sadownem rodzinie, 1
rodzinie, gdzie 1
na tamtejszym 2
tamtejszym cmentarzu 1
cmentarzu zostały 1
zostały pochowane. 1
pochowane. Jego 1
Jego projekty 3
projekty kolekcji 1
kolekcji mody 1
mody w 2
20. wpisały 1
wpisały się 2
w nurt 2
nurt emancypacji 1
emancypacji kobiet. 1
kobiet. Jego 1
projekty krzyży 1
krzyży były 1
wykorzystane również 1
innych okręgach 1
okręgach cmentarnych 1
cmentarnych krakowskiego 1
krakowskiego Wydziału 1
Wydziału Grobownictwa 1
Grobownictwa Wojennego. 1
Wojennego. Jego 1
projekty wyróżniały 1
się nowoczesnymi 1
nowoczesnymi rozwiązaniami 1
rozwiązaniami technicznymi 1
technicznymi oraz 1
oraz śmiałymi 1
śmiałymi detalami 1
detalami i 1
i nowatorskimi 1
nowatorskimi elementami 1
elementami wyposażenia. 1
wyposażenia. Jego 1
Jego przednia 1
przednia część 2
była tłoczona 1
tłoczona z 1
z grubej 2
grubej blachy, 1
blachy, tylna 1
tylna zwijana 1
zwijana z 1
z cieńszej 1
cieńszej blachy 1
blachy stalowej. 2
stalowej. Jego 1
Jego przełożeni 1
przełożeni próbowali 1
próbowali hamować 1
hamować nieco 1
nieco jego 1
jego zapał, 1
zapał, ale 1
ale brat 1
brat Franciszek 2
Franciszek pozostał 1
pozostał niewzruszony 1
niewzruszony w 1
swoich postanowieniach. 1
postanowieniach. Jego 1
Jego przeszłość 1
przeszłość wraca 1
do Orlais, 1
Orlais, by 1
nim zmierzyć, 1
zmierzyć, kiedy 1
kiedy jeden 1
jego wcześniejszych 1
wcześniejszych podwładnych 1
podwładnych zostaje 1
zostaje pojmany 2
śmierć przez 4
przez powieszenie. 2
powieszenie. Jego 1
Jego przewidywania 1
przewidywania okazały 1
być trafne. 1
trafne. Jego 1
Jego przodkiem 1
przodkiem był 1
był średniowieczny 1
średniowieczny włoski 1
włoski trubadur 1
trubadur i 1
i dyplomata 1
dyplomata Luca 1
Luca Grimaldi 1
Grimaldi (zm. 1
(zm. 1275). 1
1275). Jego 1
Jego przybycie 1
przybycie do 2
do Lakewood 1
Lakewood wyciąga 1
wyciąga na 1
dzienne tajemnice 1
tajemnice z 1
przeszłości Kierana, 1
Kierana, ukrywane 1
ukrywane od 1
od dawna. 8
dawna. Jego 1
Jego przyjazd 1
przyjazd otoczony 1
jest najwyższą 3
najwyższą tajemnicą 1
tajemnicą i 1
na działania 3
działania niemieckiego 1
wywiadu wysoce 1
wysoce ryzykowny. 1
ryzykowny. Jego 1
Jego przyjaźń 1
z van 2
der Bylem 1
Bylem powodowała, 1
mógł relacjonować 1
relacjonować zdarzenia, 1
nie dopuszczano 1
dopuszczano innych 1
innych dziennikarzy. 1
dziennikarzy. Jego 1
Jego przyśrodkową 1
przyśrodkową granicę 1
granicę stanowi 1
stanowi boczny 1
boczny brzeg 1
brzeg mięśnia 1
mięśnia m-o-s, 1
m-o-s, a 1
a dolną 2
dolną górny 1
górny brzeg 1
brzeg obojczyka. 1
obojczyka. Jego 1
Jego przywódcy 1
przywódcy uważali, 1
że rząd 7
rząd hiszpański 1
hiszpański to 1
jedyna potęga, 1
potęga, będąca 1
będąca w 2
stanie ochronić 1
ochronić Dominikanę 1
Dominikanę przed 1
zagrożeniem i 2
i inwazją 1
inwazją ze 1
strony Haiti. 1
Haiti. Jego 1
Jego publiczność 1
publiczność stanowili 1
stanowili wielokrotnie 1
wielokrotnie możni, 1
możni, włącznie 1
z książętami 2
książętami i 1
i cesarzem. 1
cesarzem. Jego 1
Jego publikacje 1
publikacje można 1
odnaleźć w 4
czasopismach specjalistycznych 1
specjalistycznych oraz 1
oraz takich 1
Jego ręce 1
ręce krzyżują 1
krzyżują się; 1
się; dłoń 1
dłoń lewej 1
ręki jest 1
jest opadnięta, 1
opadnięta, prawa 1
dłoń leży 1
na udzie, 1
udzie, Matka 1
Matka Boska 4
Boska zaś 1
zaś prawą 2
prawą ręką 3
ręką dźwiga 1
dźwiga ciężar 1
ciężar ciała 2
ciała Jezusa, 1
Jezusa, lewą 1
lewą dłonią 1
dłonią dotyka 1
dotyka Jego 1
Jego prawego 1
prawego przedramienia. 1
przedramienia. Jego 1
Jego refleksję, 1
refleksję, mało 1
mało precyzyjną 1
precyzyjną pojęciowo, 1
pojęciowo, nie 1
końca dbającą 1
dbającą o 1
o logiczną 1
logiczną poprawność, 1
poprawność, można 1
by nazwać 1
nazwać wręcz 1
wręcz filozofią 1
filozofią literacką. 1
literacką. Jego 1
Jego rejs 1
rejs dostarczył 1
dostarczył pierwszych 1
pierwszych informacji 1
o przebiegu 2
przebiegu zachodniego 1
zachodniego brzegu 1
brzegu Ameryki 1
Południowej co 1
umożliwiło określenie 1
określenie prawdziwych 1
prawdziwych kształtów 1
kształtów kontynentu. 1
kontynentu. Jego 1
Jego rekonwalescencja 1
rekonwalescencja została 1
została przerwana 8
przerwana przez 1
przez wypadek 1
wypadek z 1
z drzwiami 2
drzwiami i 1
i uszkodzenie 1
uszkodzenie dłoni, 1
dłoni, co 1
co definitywnie 1
definitywnie zakończyło 1
zakończyło sezon. 1
sezon. Jego 1
Jego rekord 2
rekord walk 1
walk amatorskich: 1
amatorskich: 75-6 1
75-6 (48 1
(48 KO 1
KO i 1
i RKS). 1
RKS). Jego 1
rekord życiowy 1
życiowy w 3
na 5000 3
5000 metrów 3
metrów wynosił 1
wynosił 13:30,8. 1
13:30,8. Jego 1
Jego religijne 1
religijne inspiracje 1
inspiracje szczególnie 1
szczególnie uwidoczniły 1
uwidoczniły się 2
późniejszych zbiorach 1
zbiorach poezji: 1
poezji: Templomi 1
Templomi énekek 1
énekek (Pieśni 1
(Pieśni synagogalne) 1
synagogalne) z 1
roku oraz 26
oraz Szulamit 1
Szulamit látod 1
látod a 1
a lángot? 1
lángot? Jego 1
Jego renesansową 1
renesansową fasadę 1
fasadę otwiera 1
otwiera Via 1
Via Duomo, 1
Duomo, nieco 1
nieco na 2
od przecięcia 1
przecięcia bulwaru 1
bulwaru Corso 1
Corso Umberto, 1
Umberto, która 1
biegnie przez 3
Jego robotę 1
robotę cenili 1
sobie bardzo 3
wysoko nie 1
tylko wytrawni 1
wytrawni koneserzy, 1
koneserzy, ale 1
ale wielcy 1
wielcy znawcy 1
znawcy artystycznych, 1
artystycznych, introligatorskich 1
introligatorskich „smaczności”, 1
„smaczności”, jak 1
jak chociażby 2
chociażby europejskiej 1
europejskiej miary 1
miary bibliofil 1
bibliofil Franciszek 1
Franciszek Moskwa 1
Moskwa przez 1
przez długie 3
długie lata 6
lata związany 1
z Rzeszowem. 1
Rzeszowem. Jego 1
Jego roboty 1
roboty są 1
są kradzione. 1
kradzione. Jego 1
Jego rodzeństwo 1
rodzeństwo to 1
to Maria 1
Maria (ur. 1
(ur. 1956), 1
1956), Gabriel 1
Gabriel Vicente 1
Vicente (ur. 1
sierpnia 1957), 1
1957), Monsita 1
Monsita (ur. 1
13 października 5
października 1958) 1
1958) i 2
i Rafael 1
Rafael (ur. 1
marca 1960), 1
1960), który 1
który również 7
został aktorem. 1
aktorem. Jego 1
Jego rodzicami 5
byli Carlo 1
Carlo Barberini 1
Barberini (brat 1
(brat Urbana 1
Urbana VIII) 1
VIII) i 1
i Konstancja 1
Konstancja Magalotti. 1
Magalotti. Jego 1
Jakub Kozub 1
Kozub i 1
i Franciszka 3
Franciszka z 7
domu Konsik. 1
Konsik. Jego 1
byli wojewoda 1
wojewoda kaliski 1
kaliski Jerzy 1
Jerzy Konarski 1
Konarski oraz 1
oraz Agnieszka 1
Agnieszka z 1
z Kobylińskich. 1
Kobylińskich. Jego 1
rodzicami są 4
są Lula 1
Lula Hall 1
Hall i 2
i Felton 1
Felton Young, 1
Young, były 1
były koszykarz. 1
koszykarz. Jego 1
są Tony 1
Tony i 1
i Cheryl 2
Cheryl Hildebrand 1
Hildebrand oraz 1
oraz ma 3
ma starszą 3
starszą siostrę 5
siostrę Rebekkah. 1
Rebekkah. Jego 1
Jego rodzice, 4
rodzice, Anna 1
Anna i 2
i Tomasz, 1
Tomasz, wrócili 1
wrócili do 6
Polski rok 1
później. Jego 1
Jego rodzice 10
rodzice byli 5
byli imigrantami 1
imigrantami z 1
z Irlandii. 1
Irlandii. Jego 1
byli misjonarzami. 1
misjonarzami. Jego 1
rodzice (…) 1
(…) byli 1
byli Żydami”. 1
Żydami”. Jego 1
rodzice, Lisette 1
Lisette i 1
i Heriberto 1
Heriberto Canela, 1
Canela, pochodzą 1
z Kuby. 1
Kuby. Jego 1
rodzice, ojciec 1
ojciec Choo 1
Choo Seng 1
Seng i 1
matka Wang 1
Wang Xiuying, 1
Xiuying, pracowali 1
pracowali jako 2
jako nauczyciele 1
nauczyciele (ojciec 1
(ojciec uczył 1
uczył języka 1
języka angielskiego) 1
angielskiego) w 1
samej szkole. 1
szkole. Jego 1
rodzice pochodzili 1
obszaru obecnej 1
obecnej Ukrainy. 1
Ukrainy. Jego 1
rodzice przeprowadzili 1
przeprowadzili się 5
rodzice rozstali 1
rozstali się, 1
miał dziesięć 1
dziesięć lat, 1
lat, a 14
a rozwiedli 1
rozwiedli się, 3
miał jedenaście 1
jedenaście lat. 1
rodzice William 1
William Archibald 1
Archibald Galbraith 1
Galbraith i 1
i Sarah 2
Sarah Catherine 1
Catherine Kendall 1
Kendall byli 1
byli szkockiego 1
szkockiego pochodzenia. 1
pochodzenia. Jego 1
rodzice, Wincenty 1
Wincenty Żeromski 1
Żeromski i 1
Józefa z 2
z Katerlów, 1
Katerlów, wydzierżawili 1
wydzierżawili Ciekoty 1
Ciekoty w 1
1869 r. 3
dworu nie 1
współczesnych (spłonął 1
(spłonął w 1
1901 r.). 2
r.). Jego 1
rodzice zaszczepili 1
zaszczepili w 1
nim miłość 2
muzyki już 1
dzieciństwie. Jego 2
zmarli we 1
wczesnym dzieciństwie. 1
Jego rodzina 7
bardzo biedna, 2
biedna, a 1
a edukacja 1
edukacja młodego 1
młodego Machado 1
Machado nigdy 1
nie wyszła 3
wyszła poza 1
poza poziom 1
poziom elementarny. 1
elementarny. Jego 1
rodzina głosiła 1
głosiła niesławny 1
niesławny pogląd, 1
że czarodzieje 1
czarodzieje czystej 1
czystej krwi 2
krwi są 1
są lepsi 1
lepsi od 2
z niemagiczną 1
niemagiczną „domieszką” 1
„domieszką” w 1
w drzewie 1
drzewie genealogicznym. 1
genealogicznym. Jego 1
i przyjaciele 1
przyjaciele usiłowali 1
usiłowali dotrzeć 1
niego posuwając 1
posuwając się 2
do gróźb, 1
gróźb, nie 1
nie zauważając, 1
że chłopak 4
chłopak potrzebował 1
potrzebował jedynie 1
jedynie wsparcia. 1
wsparcia. Jego 1
rodzina miała 1
miała greckie 1
greckie korzenie. 1
korzenie. Jego 1
rodzina mieszkała 2
Berlinie, ale 1
powodu bombardowań 1
bombardowań jego 1
matka uciekła 1
uciekła na 1
czas porodu 1
porodu do 1
do Brandenburga. 1
Brandenburga. Jego 1
rodzina przez 1
lat działa 1
w sportach 1
sportach motorowych. 1
motorowych. Jego 1
rodzina również 1
została uwięziona. 1
uwięziona. Jego 1
Jego rodzinna 1
rodzinna wieś 1
wieś Belmonte 1
Belmonte de 2
de Calatayud 1
Calatayud w 1
w hołdzie 2
hołdzie dla 1
dla pisarza 1
pisarza zmieniła 1
zmieniła swą 2
na Belmonte 1
de Gracián. 1
Gracián. Jego 1
Jego rola 1
rola spotkała 1
dużym uznaniem 1
uznaniem krytyków 1
otworzyła mu 1
mu drogę 4
do kariery. 1
kariery. Jego 1
Jego rozkwit 1
rozkwit przypada 2
na XV 2
XV i 10
początek XVI 2
Jego rozprawa 2
rozprawa dotyczyła 1
dotyczyła ekologicznej 1
ekologicznej modernizacji 1
modernizacji przemysłu 1
przemysłu PVC 1
PVC w 1
Niemczech. Jego 1
rozprawa habilitacyjna 1
habilitacyjna pt. 1
pt. Państwowy 1
Państwowy Kościół 1
Anglii. Jego 1
Jego rywalem 2
rywalem był 3
był Niemiec 2
Niemiec Enrico 1
Enrico Koelling 1
Koelling (23-1, 1
(23-1, 6 1
6 KO). 1
KO). Jego 1
był pogromca 1
pogromca Tapscotta 1
Tapscotta z 1
z czwartej 2
czwartej rundy 1
rundy turnieju, 2
turnieju, Ladislav 1
Ladislav Žemla. 1
Žemla. Jego 1
Jego rządy 4
rządy datowane 2
datowane są 6
lata 1025-1008 1
1025-1008 p.n.e. 1
p.n.e. Van 1
Van De 2
De Mieroop 1
Mieroop M., 1
M., A 1
A History. 2
History. Jego 2
ok. 1868-1861 1
1868-1861 p.n.e. 1
p.n.e. (chronologia 1
(chronologia średnia) 1
średnia) Marc 1
Marc Van 1
De Mieroop, 1
Mieroop, A 1
rządy nie 1
się poparciem 2
poparciem wśród 1
wśród poddanych. 1
poddanych. Jego 1
rządy wzmocniły 1
wzmocniły również 1
również Polskę 2
Polskę gospodarczo 1
gospodarczo dzięki 1
dzięki reformie 1
reformie monetarnej 1
monetarnej i 1
i prawu 2
prawu górniczemu. 1
górniczemu. Jego 1
Jego samochód 1
samochód wpadł 1
zasadzkę w 1
do biura 3
biura w 3
w Lagos. 2
Lagos. Jego 1
Jego samolot 1
samolot Jak-9 1
Jak-9 został 1
zestrzelony ogniem 1
ogniem artylerii 3
przeciwlotniczej na 1
od Sewastopolu. 1
Sewastopolu. Jego 1
Jego sąsiadem 1
sąsiadem jest 1
jest Izaak 1
Izaak Boxtel, 1
Boxtel, również 1
również zapalony 1
zapalony ogrodnik, 1
ogrodnik, który, 1
który, dowiedziawszy 1
dowiedziawszy się 5
sukcesie Korneliusza 1
Korneliusza w 1
postaci wyhodowania 1
wyhodowania cebulek 1
cebulek czarnego 1
czarnego tulipana, 1
tulipana, staje 1
to zazdrosny 1
zazdrosny i 1
i szuka 4
szuka sposobności 1
sposobności do 1
do wykradzenia 1
wykradzenia cennych 1
cennych roślin. 1
roślin. Jego 1
Jego siedlisko 1
siedlisko to 1
to nizinne 1
nizinne lasy, 1
lasy, choć 1
okolicy Bioko 1
Bioko widywano 1
widywano też 1
też go 1
na farmach. 1
farmach. Jego 1
Jego siedzibą 1
siedzibą jest 3
jest najwyższe 1
najwyższe z 1
dwunastu niebios, 1
niebios, z 1
którego rządzi 1
rządzi światem 1
światem za 1
pośrednictwem innych 1
innych bóstw 1
bóstw oraz 1
oraz opiekuńczych 1
opiekuńczych duchów. 1
duchów. ; 1
jego siedziba 1
siedziba leżała 1
pobliżu Wysokiej 1
Wysokiej Przełęczy. 1
Przełęczy. Jego 1
Jego silnik 1
silnik 2.4 1
2.4 L 1
L poddano 1
poddano pewnym 1
pewnym ulepszeniom 1
ulepszeniom w 1
roku, podnosząc 1
podnosząc moc 1
moc do 2
do 215 2
215 koni 1
mechanicznych. Jego 1
Jego siły 1
siły liczyły 1
liczyły 1750 1
1750 żołnierzy, 1
większości mało 1
mało doświadczonych 2
doświadczonych rekrutów. 1
rekrutów. Jego 1
Jego siostra 1
siostra Desa 1
Desa w 1
czasie studiów 16
studiów należała 1
do rewolucyjnej 1
rewolucyjnej organizacji 1
organizacji młodzieżowej, 1
młodzieżowej, ale 1
choroby nie 2
mogła przystąpić 1
do Partyzantki. 1
Partyzantki. Jego 1
Jego siostrzeńcy: 1
siostrzeńcy: Jörg 1
Jörg i 1
i Robert 2
Robert Förster 1
Förster również 1
są kolarzami. 1
kolarzami. Jego 1
Jego skazy 1
skazy krwotoczne 1
krwotoczne mogły 1
jednak przebite 1
przebite podczas 1
pobytu na 11
pustyni i 1
dlatego wydawały 1
wydawały się 3
się otwartymi 1
otwartymi ranami, 1
ranami, podobnymi 1
do ran 1
ran ukrzyżowanego 1
ukrzyżowanego Chrystusa. 2
Chrystusa. Jego 1
Jego skład 1
skład (łącznie 1
(łącznie z 3
premierem 38 1
38 osób) 1
osób) został 1
ogłoszony 21 1
czerwca 2012. 2
2012. Jego 1
Jego skompletowanie 1
skompletowanie i 1
i wniesienie 1
wniesienie stosownej 1
stosownej opłaty 1
opłaty w 2
300 funtów 1
funtów zajęło 1
zajęło jeszcze 1
Jego słabszą 1
słabszą formę 1
formę mogła 1
mogła jednak 1
jednak tłumaczyć 1
tłumaczyć długotrwała 1
długotrwała rekonwalescencja. 1
rekonwalescencja. Jego 1
Jego ślad 1
ślad miał 1
miał 1,60 1
1,60 m, 1
zaś ślad 1
ślad zrobiony 1
zrobiony przez 1
przez Franka 3
Franka miał 1
miał aż 2
aż 2,20 1
2,20 m. 1
m. Frank 1
Frank nie 1
zatrzymać i 1
i wpadł 1
wpadł do 1
do sklepu 3
sklepu Roya 1
Roya Johnsona, 1
Johnsona, w 1
którym była 3
była Monica. 1
Monica. Jego 1
Jego służba 1
służba była 1
była traktowana 1
traktowana jako 4
jako przygotowanie 1
przygotowanie do 6
stanu rycerskiego 1
rycerskiego Historia. 1
Historia. Jego 1
Jego śmierć 5
była początkiem 3
początkiem upadku 1
upadku dynastii 1
dynastii Tây 1
Tây Sơn. 1
Sơn. Jego 1
śmierć nie 1
została wyjaśniona. 1
wyjaśniona. Jego 1
1930 roku 18
roku oznaczała 1
oznaczała koniec 1
koniec futuryzmu 1
futuryzmu w 1
śmierć wywarła 2
na radykalizację 1
radykalizację ukraińskiego 1
ukraińskiego ruchu 2
studenckiego. Jego 1
śmierć zapieczętowała 1
zapieczętowała przypisanie 1
przypisanie miasta 1
miasta jednemu 1
synów – 6
Jego specjalnościami 1
specjalnościami były 1
były historia 1
historia literatury 1
i łacińskiej. 1
łacińskiej. Jego 1
Jego społeczne 1
społeczne podstawy 1
podstawy tworzyła 1
tworzyła głównie 1
głównie inteligencja 1
inteligencja niemiecka: 1
niemiecka: urzędnicza, 1
urzędnicza, bogate 1
bogate kupiectwo 1
kupiectwo i 1
i rzemieślnicy. 1
rzemieślnicy. Jego 1
Jego sposób 1
sposób pracy 1
jest efektem 6
efektem jego 1
jego opanowania 1
opanowania i 2
i pewności 2
pewności w 1
w szukaniu, 1
szukaniu, a 1
także doskonałego 1
doskonałego wystawiania 1
wystawiania i 1
i bezbłędnego 1
bezbłędnego aportu. 1
aportu. Jego 1
Jego średnica 3
średnica wynosi 2
wynosi 45 1
45 metrów. 1
metrów. Jego 2
m. Niektórzy 1
Niektórzy mieszkańcy 2
mieszkańcy Stobiecka 1
Stobiecka wspominają 1
wspominają też 1
o srebrnym 1
srebrnym orle 1
orle zawieszonym 1
zawieszonym tam 1
przez króla. 2
króla. Jego 1
około 6,9 1
6,9 km, 1
km, co 1
przybliżeniu 1/31 1
1/31 średnicy 1
średnicy równikowej 1
równikowej Kleopatry. 1
Kleopatry. Jego 1
Jego stała 1
stała wystawa 1
wystawa rozpoczyna 1
od ukazania 1
ukazania materiałów 1
materiałów i 5
technik wykorzystywanych 1
wykorzystywanych do 1
produkcji płytek. 1
płytek. Jego 1
Jego standardową 1
standardową umiejętnością 1
umiejętnością jest 1
jest „kontrola 1
„kontrola chaosu” 1
chaosu” (ang. 1
(ang. Chaos 1
Chaos Control), 1
Control), którą 1
którą wykorzystuje 1
wykorzystuje do 1
zatrzymania czasu. 1
czasu. Jego 1
Jego stan 1
stan etatowy 1
etatowy wynosił 1
wynosił 1328 1
1328 żołnierzy 1
Jego staraniom 1
staraniom przypisuje 1
się fenomenalny 1
fenomenalny rozwój 1
rozwój niemieckiej 1
niemieckiej produkcji 1
produkcji wojennej 1
wojennej w 1
Jego starszy 1
brat Mauricio 1
Mauricio Vargas 1
Vargas również 1
piłkarzem. Jego 2
Jego status 1
status jedynego 1
jedynego wybitnego 1
wybitnego architekta 1
architekta w 1
Poznaniu powodował, 1
wszystkie poważniejsze 1
poważniejsze prace 2
budowlane w 2
mieście odbywały 1
jego udziałem. 2
udziałem. Jego 1
Jego stępkę 1
stępkę położono 1
położono 4 1
4 lutego 6
lutego 1941 2
1941 w 3
stoczni W. 2
W. A. 1
A. Robinson, 1
Robinson, Inc. 1
Inc. Zwodowano 1
Zwodowano go 5
go 7 2
sierpnia 1941. 2
1941. Jego 1
Jego stosunki 2
z Fryderykiem 2
Fryderykiem Wilhelmem 2
Wilhelmem bywały 1
bywały jednak 1
bardzo burzliwe, 1
burzliwe, często 1
często wręcz 1
wręcz dochodziło 1
do kłótni. 1
kłótni. Jego 1
z siostrą 11
siostrą są 1
są wręcz 1
wręcz stereotypowe 1
stereotypowe – 1
– kłóci 1
nią jednak 1
nie zawaha 1
zawaha się 1
się ruszyć 1
ruszyć na 1
potrzebie. Jego 1
Jego styl 3
styl bazował 1
bazował na 1
na silnych, 1
silnych, pewnych 1
pewnych i 1
i dynamicznych 2
dynamicznych uderzeniach. 1
uderzeniach. Jego 1
styl jest 1
jest ciężki, 1
ciężki, pełen 1
pełen aluzji 1
aluzji i 1
i zapożyczeń 1
zapożyczeń literackich, 1
literackich, metafor, 1
metafor, symboli 1
symboli i 1
i alegorii. 1
alegorii. Jego 1
styl rządzenia 1
rządzenia zniechęcał 1
zniechęcał jednak 1
jednak społeczeństwo. 1
społeczeństwo. Jego 1
Jego sukcesy 1
polu bitwy 5
bitwy zaowocowały 1
zaowocowały nadaniem 1
nadaniem mu 1
mu przydomka 1
przydomka – 1
– „drugiego 1
„drugiego założyciela 1
założyciela Rzymu”. 1
Rzymu”. Jego 1
Jego światopogląd 1
światopogląd nie 1
nie pozwala 13
mu uderzyć 1
uderzyć kobiety. 1
kobiety. Jego 1
Jego święto, 1
święto, przypadające 1
przypadające 6 1
6 grudnia, 1
grudnia, związane 1
z przynoszeniem 1
przynoszeniem prezentów, 1
prezentów, a 1
zarazem oznaczało 1
oznaczało początek 1
początek ferii 1
ferii zimowych. 1
zimowych. Jego 1
Jego sygnatura 1
sygnatura występuje 1
jako poświadczenie 1
poświadczenie na 1
wielu zachowanych 1
zachowanych nadaniach 1
nadaniach ziemskich 1
ziemskich króla 1
króla Edgara. 1
Edgara. Jego 1
Jego syn 8
syn Achacy 1
Achacy zbudował 1
zbudował pierwszy 2
pierwszy dwór 1
dwór w 2
w Słobitach, 1
Słobitach, natomiast 1
pierwszy pałac 1
pałac tamże 1
tamże zbudował 1
zbudował syn 1
syn Achacego 1
Achacego – 1
– Abraham. 1
Abraham. Jego 1
syn Akhtar 1
Akhtar Rasul 1
Rasul także 1
był hokeistą, 1
hokeistą, medalistą 1
medalistą olimpijskim. 1
olimpijskim. Jego 1
Jego synami 1
byli: jezuita 1
jezuita Adrian 1
Adrian (zm. 1
(zm. 1617), 1
1617), poległy 1
poległy w 2
czasie wyprawy 2
wyprawy na 3
Moskwę - 1
- Baltazar, 1
Baltazar, dworzanin 1
dworzanin królewski 1
królewski i 3
starosta sieradzki 1
sieradzki - 2
- Jan, 1
Jan, Piotr 1
Piotr (zm. 1
(zm. 1633), 1
1633), kasztelan 1
kasztelan sieradzki 1
- Przemysław 1
Przemysław (zm. 1
(zm. 1649). 1
1649). Jego 1
syn Andrzej 2
Andrzej (ur. 1
(ur. 1949) 2
1949) również 1
jest artystą 1
artystą – 1
– plastykiem. 1
plastykiem. Jego 1
syn Antoine, 1
Antoine, dzięki 1
dzięki posagowi 1
posagowi swojej 1
córki Karola 1
Karola VII, 1
VII, mógł 1
mógł przeprowadzić 1
przeprowadzić dalszą 1
dalszą rozbudowę 1
rozbudowę zamku. 1
zamku. Jego 1
Jego synem 3
m.in. znany 1
znany aktor 2
aktor Władysław. 1
Władysław. Jego 1
jest fizyk 1
fizyk amerykański 1
amerykański Robert 1
Robert Wald. 1
Wald. Jego 1
jest Hector 1
Hector de 1
Lima Carrilla 1
Carrilla – 1
– także 9
także strzelec. 1
strzelec. Jego 1
syn Francesco 1
Francesco (ur. 1
(ur. 1565) 1
1565) został 1
również lutnikiem. 1
lutnikiem. Jego 1
Jego syn, 2
syn, Gédéon 1
Gédéon Mallet-De 1
Mallet-De la 1
la Rive, 1
Rive, zbudował 1
zbudował pierwszy, 1
pierwszy, skromny 1
skromny budynek. 1
budynek. Jego 1
syn Gustave 1
Gustave Guillaume 1
Guillaume (zmienił 1
(zmienił nazwisko), 1
nazwisko), był 1
znanym językoznawcą. 1
językoznawcą. Jego 1
Jego synowie 1
synowie Maksim 1
Maksim (ur. 1
(ur. 1990) 1
1990) i 1
i Oskar 1
Oskar (ur. 1
(ur. 1997) 1
1997) także 1
zostali hokeistami; 1
hokeistami; obaj 1
obaj legitymują 1
legitymują się 1
się nazwiskiem 2
nazwiskiem Matushkin, 1
Matushkin, podjęli 1
podjęli grę 1
i otrzymali 1
otrzymali szwedzkie 1
szwedzkie obywatelstwo. 1
obywatelstwo. Jego 1
syn, również 2
również Antonio 1
Antonio de 1
la Torre, 1
Torre, także 1
był piłkarzem. 3
syn rozbudował 1
rozbudował obiekt, 1
obiekt, tworząc 1
tworząc pierwszy 1
pierwszy zamek 1
zamek obronny. 1
obronny. Jego 1
Jego szczękoczułki 1
szczękoczułki są 1
stanie przebić 1
przebić nawet 1
nawet paznokieć 1
paznokieć człowieka. 1
człowieka. Jego 1
Jego szczyt 1
szczyt jest 2
jest zaokrąglony 1
zaokrąglony i 1
i trawiasty, 1
trawiasty, a 1
nie ostry 1
ostry i 2
i skalisty. 1
skalisty. Jego 1
Jego szefem 2
szefem jest 1
jest Gomez, 1
Gomez, a 1
jego prawą 1
ręką jest 1
jest Kruk. 1
Kruk. Jego 1
szefem został 2
został ks. 14
ks. Krzysztof 4
Krzysztof Pełka, 1
Pełka, który 1
który 4 1
2007 zastąpił 1
zastąpił ks. 1
ks. Tomasza 1
Tomasza Krawczyka. 1
Krawczyka. Jego 1
Jego szeroki 1
szeroki repertuar 1
repertuar obejmuje 1
obejmuje dzieła 1
dzieła od 1
od baroku 1
baroku po 1
po współczesność. 1
współczesność. Jego 1
Jego sztuki 1
sztuki są 1
wystawiane w 1
40 krajach. 2
Jego talent, 1
talent, ciekawy 1
ciekawy sposób 1
sposób śpiewania 1
śpiewania i 1
i brawurowa 1
brawurowa gra 1
na harmonijce 1
harmonijce zostały 1
zostały szybko 2
szybko dostrzeżone 1
dostrzeżone i 1
i docenione. 1
docenione. Jego 1
Jego talent 1
talent szybko 1
został dostrzeżony 1
przez trenerów, 1
trenerów, obserwujących 1
obserwujących występy 1
występy młodzieńca 1
młodzieńca w 1
juniorskich turniejach. 1
turniejach. Jego 1
Jego Teofrast, 1
Teofrast, wykazuje 1
wykazuje dobre 1
dobre opanowanie 1
opanowanie platońskiego 1
platońskiego stylu, 1
stylu, ale 1
nie metody. 1
metody. Jego 1
Jego teologia 1
teologia sakramentalna 2
sakramentalna znalazła 1
znalazła wyraz 1
wyraz w 2
dokumentach Soboru. 1
Soboru. Jego 1
Jego teren 1
części jeziorem 1
jeziorem i 2
i stał 19
się ostoją 1
ostoją ptaków 1
ptaków wodnych. 3
wodnych. Jego 1
Jego terytorium 2
terytorium kształtowało 1
kształtowało się 1
przez pierwszą 1
pierwszą połowę 4
połowę XVII 2
wieku za 3
panowania trzech 1
trzech pierwszych 1
pierwszych władców 1
władców – 1
– Andriamanelo 1
Andriamanelo (1590–1616), 1
(1590–1616), Ralambo 1
Ralambo (1615–1640) 1
(1615–1640) i 1
i Andriandazaka 1
Andriandazaka (1640–1665). 1
(1640–1665). Jego 1
terytorium ma 1
kształt nieregularnego 1
nieregularnego klina. 1
klina. Jego 1
Jego teść 1
teść odzyskuje 1
odzyskuje skonfiskowany 1
skonfiskowany przez 1
rząd majątek, 1
majątek, wykupiony 1
wykupiony przez 4
przez Edwarda. 1
Edwarda. Jego 1
Jego też 1
też zasługą 1
utworzenie w 2
latach sekcji 1
sekcji motolotniowej, 1
motolotniowej, która 1
rok rozrasta 1
rozrasta się. 1
Jego tłumaczenie 1
tłumaczenie ukazało 1
tytułem Tanec 1
Tanec gnómů, 1
gnómů, Taniec 1
Taniec gnomów, 1
gnomów, w 1
1990. Jego 1
Jego to 1
głównie podkreślanie 1
podkreślanie znaczenia 1
znaczenia osobistej 1
osobistej uczuciowości 2
uczuciowości oraz 1
oraz postulowanie 1
postulowanie uzewnętrzniania 1
uzewnętrzniania się 1
uczuciowości w 1
w filozofii. 1
filozofii. Jego 1
Jego topografię 1
topografię zdegradował 1
zdegradował rów 1
rów biegnący 1
biegnący przez 2
całą długość 1
długość Zaroślaka, 1
Zaroślaka, w 1
się tory 2
tory kolejowe. 1
kolejowe. Jego 1
Jego tors 1
tors oplata 1
oplata winorośl, 1
winorośl, element 1
element natury; 1
natury; który 1
który podkreśla 1
podkreśla symbiozę 1
symbiozę z 1
naturą podczas 1
podczas stosowania 1
stosowania technologii 1
technologii bezwykopowych, 1
bezwykopowych, które 1
nie niszczą 1
niszczą środowiska. 1
środowiska. Jego 1
Jego tradycje 1
tradycje kontynuują 1
kontynuują do 1
dziś lokalni 1
lokalni rzemieślnicy, 1
rzemieślnicy, trudniący 1
trudniący się 1
się wyrobem 1
wyrobem galanterii 1
galanterii drzewnej. 1
drzewnej. Jego 1
Jego translamelle 1
translamelle są 1
są wąskie 1
wąskie lub 1
lub niekompletne, 1
niekompletne, a 1
a senislusy 1
senislusy mają 1
mają krótkie 1
krótkie szypułki. 1
szypułki. Jego 1
Jego treść 3
treść stała 1
podstawą uchwalonego 1
uchwalonego przez 2
przez szlachtę 1
szlachtę i 1
i podpisanego 1
podpisanego przez 1
króla w 5
w 1562 3
1562 tzw. 1
tzw. Statutu 1
Statutu ziemskiego 1
ziemskiego księstw 1
księstw opolskiego 1
opolskiego i 1
i raciborskiego 1
raciborskiego – 1
– rodzaju 1
rodzaju konstytucji, 1
konstytucji, ustalającej 1
ustalającej prawa 1
i obowiązki 4
obowiązki władz 1
władz oraz 1
mieszkańców księstwa, 1
księstwa, głównie 1
głównie szlachty. 1
treść zaniepokoiła 1
zaniepokoiła amerykańskich 1
amerykańskich urzędników 1
urzędników ponieważ, 1
ponieważ, jak 1
jak wspominał 1
wspominał Sidney 1
Sidney Gottlieb, 1
Gottlieb, zawierał 1
zawierał „obcesowe 1
„obcesowe ostrzeżenie 1
ostrzeżenie przed 1
przed wojennym 1
wojennym atakiem 1
atakiem światowej 1
światowej potęgi”, 1
potęgi”, zagrażającym 1
zagrażającym światu 1
światu w 1
w przyszłości. 9
przyszłości. Jego 1
treść została 2
została odebrana 3
odebrana negatywnie 1
negatywnie przez 2
przez polskie 5
polskie władze, 2
władze, przez 1
co autor 1
autor nie 1
mógł wydrukować 1
wydrukować utworu 1
całości. Jego 1
Jego trzecia 1
trzecia córka 1
córka zginęła 1
zginęła podczas 2
podczas Holocaustu 1
Holocaustu i 1
i los 1
los jej 2
jej zwłok 1
zwłok jest 1
nieznany. Jego 1
Jego trzecią 1
trzecią żoną 1
była lekarka 1
lekarka Zofia 1
Zofia Dramińska-Machowska 1
Dramińska-Machowska (ur. 1
(ur. 1962). 1
1962). Jego 1
Jego twórczość 3
twórczość drukowały 1
drukowały również 1
również magazyny 1
magazyny komiksowe 1
komiksowe ("Komiks 1
("Komiks Forum", 1
Forum", "Czas 1
"Czas Komiksu", 1
Komiksu", "Świat 1
"Świat Komiksu", 1
Komiksu", "KKK", 1
"KKK", "AQQ",), 1
"AQQ",), również 1
również te 2
te zagraniczne 1
zagraniczne – 1
– "Aaargh!" 1
"Aaargh!" Jego 1
twórczość muzyczna 1
muzyczna firmowana 1
firmowana pseudonimem 1
pseudonimem „Pablopavo” 1
„Pablopavo” (samodzielnie 1
(samodzielnie lub 1
zespołem „Ludziki”) 1
„Ludziki”) jest 1
jest wszechstronna 1
wszechstronna i 1
i trudna 1
zaliczenia do 1
do jednego, 2
jednego, konkretnego 1
konkretnego stylu. 1
stylu. Jego 1
twórczość przeważa 1
przeważa w 1
w gatunek 1
gatunek progressive 1
progressive house 1
house i 1
i house. 1
house. Jego 1
Jego tytuł 1
tytuł został 2
został potem 1
potem skrócony 1
skrócony do 1
do Anlu 1
Anlu (Katalog 1
(Katalog Ana). 1
Ana). Jego 1
Jego uczestnicy 1
uczestnicy zazwyczaj 1
zazwyczaj każdego 1
każdego dnia 3
dnia nocują 1
nocują w 1
innym miejscu. 4
Jego uczniem 2
uczniem był 2
prawdopodobnie Mikołaj 1
Mikołaj Kopernik. 1
Kopernik. Jego 1
także bratanek, 1
bratanek, Wilhelm. 1
Wilhelm. Jego 1
Jego uczta 1
uczta to 1
to metafora 1
metafora mrocznej 1
mrocznej biesiady, 1
biesiady, poprzedzającej 1
poprzedzającej tragiczne 1
tragiczne wydarzenia. 1
wydarzenia. Jego 1
Jego udręką 1
udręką są 1
są grzechy 1
grzechy z 1
przeszłości. Jego 1
Jego udział 2
w spisku 4
spisku mógł 1
mógł pociągnąć 1
pociągnąć za 1
sobą licznych 1
licznych chłopów 1
chłopów olteńskich 1
olteńskich i 1
i odwrócić 1
odwrócić ich 1
ich uwagę 1
uwagę od 1
od problemów 1
problemów przysparzanych 1
przysparzanych przez 1
przez posiadaczy 1
posiadaczy ziemskich. 1
ziemskich. Jego 1
tych nagraniach 1
nagraniach został 1
został wysoko 1
wysoko oceniony. 1
oceniony. Jego 1
Jego ukazujące 1
ukazujące się 6
po łacinie 3
łacinie dzieła, 1
dzieła, tłumaczono 1
tłumaczono na 1
języków, zwłaszcza 1
na niemiecki 3
niemiecki ale 1
na francuski, 1
francuski, angielski 2
angielski i 8
wielokrotnie wznawiano 1
wznawiano w 1
XVI oraz 1
oraz XVII 1
Jego umiejętności 1
umiejętności są 1
są ściśle 5
z rzemiosłem 2
rzemiosłem wojny 1
wojny – 3
w bitewnym 1
bitewnym młynie 1
młynie czuje 1
czuje się 13
i umie 1
umie go 1
go wykorzystać 1
wykorzystać – 1
– wspiera 1
wspiera swoich 1
swoich sojuszników 1
sojuszników wojennymi 1
wojennymi okrzykami, 1
okrzykami, w 1
w sercach 1
sercach wrogach 1
wrogach zaś 1
zaś sieje 1
sieje strach. 1
strach. Jego 1
Jego umysł 1
umysł wyostrzał 1
wyostrzał się, 1
gdy państwo 1
państwo napotykało 1
napotykało trudności. 1
trudności. Jego 1
Jego uruchomienie 1
uruchomienie nastąpiło 3
nastąpiło z 3
stycznia 1989 3
Jego urząd 1
urząd wygasa, 1
wygasa, gdy 1
gdy diecezję 1
diecezję obejmuje 1
obejmuje mianowany 1
przez papieża 4
papieża nowy 1
nowy biskup. 1
biskup. Jego 1
Jego uściślenia 1
uściślenia bywają 1
bywają przesadnie 1
przesadnie doprecyzowane, 1
doprecyzowane, np. 1
zdaniu „A 1
„A gdy 1
gdy nadszedł 1
nadszedł wieczór 1
wieczór i 1
i zaszło 1
zaszło słońce" 1
słońce" (1,32). 1
(1,32). Jego 1
Jego usprawiedliwienia 1
usprawiedliwienia morderstwa 1
morderstwa – 1
– "osiem 1
"osiem prawd", 1
prawd", jak 1
je nazwał, 1
nazwał, zostały 1
zostały głównie 1
sprawą Gersona 1
Gersona potępione 1
potępione przez 1
przez uniwersytet 1
uniwersytet paryski, 1
paryski, arcybiskupa 1
arcybiskupa i 1
i wielkiego 1
wielkiego inkwizytora. 1
inkwizytora. Jego 1
Jego utwór 1
utwór pod 2
tytułem "HUMBLE." 1
"HUMBLE." Jego 1
Jego utwory 5
na znaczących 1
znaczących festiwalach 1
festiwalach muzyki 4
muzyki współczesnej, 1
współczesnej, jak 1
utwory krążyły 1
krążyły w 1
w ustnym 1
ustnym przekazie, 1
przekazie, zanim 1
zanim zostały 1
w 1959. 5
1959. Jego 1
utwory prezentowane 1
prezentowane były 3
ważnych festiwalach 1
muzyki nowej 1
nowej ( 1
utwory wykonywano 1
wykonywano w 3
teatrach w 1
utwory wypełniały 1
wypełniały niemal 1
cały repertuar 1
repertuar zespołu 1
zespołu "Akces". 1
"Akces". Jego 1
Jego uwagę 1
uwagę zwrócił 1
zwrócił zbyt 1
zbyt władczy 1
władczy jak 1
na mieszczkę 1
mieszczkę ton 1
ton Marii 1
Marii Antoniny 1
Antoniny przy 1
przy wydawaniu 2
wydawaniu poleceń. 1
poleceń. Jego 1
Jego wadą 1
brak atmosfery 1
i niska 2
niska grawitacja. 1
grawitacja. Jego 1
Jego wady, 1
wady, podobnie 1
typie spear-point 1
spear-point to 1
mała krzywizna 1
krzywizna brzucha 1
brzucha ostrza 1
ostrza oraz 1
stosunkowo mała 3
mała szerokość 1
szerokość szlifu, 1
szlifu, co 1
co skutkuje 6
skutkuje gorszymi 1
gorszymi właściwościami 1
właściwościami tnącymi. 1
tnącymi. Jego 1
Jego wartość 1
wartość zabytkowa 1
zabytkowa w 1
ograniczona, ponieważ 1
historii gdyńskiej 1
gdyńskiej komunikacji 1
komunikacji trolejbusowej 1
trolejbusowej nigdy 1
marki. Jego 1
Jego (wątpliwe) 1
(wątpliwe) nawrócenie 1
nawrócenie piktyjskiego 1
piktyjskiego władcy 1
władcy Brude 1
Brude jest 1
niektórych za 2
punkt zwrotny 2
zwrotny w 2
historii chrześcijaństwa 1
chrześcijaństwa w 2
w Szkocji. 5
Szkocji. Jego 1
Jego wczesna 1
wczesna śmierć 1
wywarła na 3
nią duży 1
duży wpływ. 1
wpływ. Jego 1
Jego wielkim 1
wielkim marzeniem 1
marzeniem było 1
było polecieć 1
polecieć w 1
w kosmos, 3
kosmos, jednak 1
jednak wypadek 1
wypadek podczas 1
startu rakiety 1
rakiety zniweczył 1
zniweczył jego 1
jego marzenia. 1
marzenia. Jego 1
wielkość regularnie 1
regularnie wzrasta, 1
wzrasta, jednak 1
jednak przyrost 1
przyrost ten 1
często niższy 1
niższy niż 3
innych dużych 1
dużych miastach. 3
miastach. Jego 1
Jego wierny 1
wierny zastępca, 1
zastępca, Mucianus 1
Mucianus wysłał 1
do Galii 1
Galii Kwintusa 1
Kwintusa Petyliusza 1
Petyliusza Cerialisa 1
Cerialisa z 1
sile czterech 1
czterech legionów. 1
legionów. Jego 1
Jego wiersze 1
wiersze były 1
były tłumaczone 3
tłumaczone na 5
na języki: 1
języki: angielski, 1
angielski, niemiecki, 6
niemiecki, francuski, 3
francuski, szwedzki, 1
szwedzki, rosyjski, 1
rosyjski, ukraiński, 1
ukraiński, czeski 1
czeski i 3
i słoweński. 2
słoweński. Jego 1
Jego wiersze, 1
wiersze, szkice 1
szkice i 3
i recenzje 3
recenzje były 1
były drukowane 1
drukowane na 2
łamach „Toposu”, 1
„Toposu”, „Tekstualiów”, 1
„Tekstualiów”, „Elewatora”, 1
„Elewatora”, "Frazy", 1
"Frazy", „Okolicy 1
„Okolicy Poetów”, 1
Poetów”, „Akantu”, 1
„Akantu”, „Gazety 1
„Gazety Kulturalnej”, 1
Kulturalnej”, „Bydgoskiego 1
„Bydgoskiego Informatora 1
Informatora Kulturalnego”. 1
Kulturalnego”. Jego 1
Jego wierzchnia 1
wierzchnia część 1
część i 1
i płetwy 1
płetwy są 1
są jednolicie 2
jednolicie czarnobrązowe, 1
czarnobrązowe, spód 1
ciała ciemnobrązowy. 1
ciemnobrązowy. Jego 1
Jego wierzchołkami 1
wierzchołkami są 1
punkty wybrane 1
wybrane na 3
samym początku 2
początku gry. 1
gry. Jego 2
Jego wkład 2
w budowę 2
budowę zamku 1
zamku 3. 1
3. markiz 1
markiz Bute 2
Bute uczcił 1
uczcił odpowiednim 1
odpowiednim napisem 1
napisem po 2
łacinie, umieszczonym 1
umieszczonym na 2
panelu nad 1
nad kominkiem: 1
kominkiem: „John, 1
„John, markiz 1
Bute zbudował 1
zbudował go 1
w 1881. 1
1881. Jego 1
w współczesną 1
współczesną naukę 1
naukę to 1
to idea 1
idea rozpatrywania 1
rozpatrywania wszystkich 1
wszystkich możliwości. 1
możliwości. Jego 1
Jego właścicielami 1
właścicielami są 1
są Jan 1
Maciej Peda. 1
Peda. Jego 1
Jego właścicielem 3
był Eduard 1
Eduard Drewitz, 1
Drewitz, a 1
a produkowano 1
nim m.in. 10
m.in. młocarnie, 1
młocarnie, kieraty, 1
kieraty, sieczkarnie 1
sieczkarnie i 1
konstrukcje metalowe. 1
metalowe. Jego 1
właścicielem jest 3
jest firma 4
firma SCP 1
SCP Worldwide, 1
Worldwide, do 1
również klub 2
klub Real 1
Real Salt 1
Salt Lake. 1
Lake. Jego 1
jest Hans 2
Hans Wilsdorf 1
Wilsdorf Foundation, 1
Foundation, rodzinna 1
rodzinna fundacja 1
fundacja założyciela 1
założyciela firmy. 1
firmy. Jego 1
Jego właz 1
właz znajduje 1
w przedniej-górnej 1
przedniej-górnej płycie 1
płycie pancerza. 1
pancerza. Jego 1
Jego włosy 1
są białe 2
białe jak 1
jak sól, 1
sól, a 1
a oczy 2
oczy czarne. 1
czarne. Jego 1
Jego wojska 1
wojska stawiały 1
stawiały zacięty 1
opór, ale 3
ale zaczęły 1
się cofać 1
cofać na 1
południe. Jego 1
Jego wprowadzenie 1
wprowadzenie argumentowane 1
argumentowane było 1
było chęcią 1
chęcią podniesienia 1
podniesienia jakości 1
jakości czeskiego 1
czeskiego rugby. 1
rugby. Jego 1
Jego wrak 1
wrak w 1
90. został 1
ponownie sprowadzony 1
sprowadzony do 1
do Warszawy 20
Forcie Czerniakowskim, 1
Czerniakowskim, gdzie 1
gdzie przeszedł 2
przeszedł zewnętrzny 1
zewnętrzny remont. 1
remont. Jego 1
Jego wrogowie 1
wrogowie w 2
strukturach władzy 1
władzy III 1
III Rzeszy, 3
Rzeszy, m.in. 1
Jego wspaniale 1
wspaniale zapowiadającą 1
zapowiadającą się 1
się karierę 1
karierę zahamowało 1
zahamowało wirusowe 1
wirusowe zapalenie 1
zapalenie opon 1
opon mózgowych. 1
mózgowych. Jego 1
Jego współpracownikiem 1
współpracownikiem był 1
był Paweł 2
Paweł Grabowski, 1
Grabowski, któremu 1
któremu zadedykował 1
zadedykował wydania 1
wydania tekstów 1
tekstów Teatrzyku 1
Teatrzyku Towarzyskiego 1
Towarzyskiego Jacek 1
Jacek Kowalski, 1
Kowalski, Szopka 1
Szopka dominikańska. 1
dominikańska. Jego 1
Jego wspomnienie 2
wspomnienie Kościół 2
Kościół katolicki 14
katolicki obchodzi 2
obchodzi 15 1
lipca. Jego 2
obchodzi w 1
dniu 14 5
14 lipca. 1
Jego wybór 1
wybór trafił 1
na hrabiego 2
hrabiego Pierre’a 1
Pierre’a z 1
z francuskiej 1
francuskiej arystokratycznej 1
arystokratycznej dynastii 1
dynastii de 1
de Polignac. 1
Polignac. Jego 1
Jego wybrane 1
wybrane opowiadania 1
opowiadania opublikowano 1
opublikowano tam 1
zbiorach zatytułowanych 1
zatytułowanych The 1
The Dark 1
Dark Domain 1
Domain (1993) 1
(1993) i 2
i The 12
The Motion 1
Motion Demon 1
Demon (2005). 1
(2005). Jego 1
Jego wyczyn 1
wyczyn zapoczątkował 1
zapoczątkował erę 1
erę postępującej 1
postępującej dominacji 1
dominacji parowców, 1
parowców, która 1
ciągu kilkudziesięciu 2
kilkudziesięciu lat 2
lat doprowadziła 1
wyeliminowania żaglowców 1
żaglowców z 1
z transportu 5
transportu towarów 2
towarów i 4
i ludzi. 4
ludzi. Jego 1
Jego wydanie 1
wydanie zostało 1
potwierdzone na 2
2011. Jego 1
Jego wykłady 1
wykłady akademickie 1
akademickie - 1
- często 1
często urozmaicane 1
urozmaicane pokazami 1
pokazami i 1
doświadczeniami - 1
- cieszyły 1
wielkim powodzeniem 2
tylko wśród 1
wśród słuchaczy 1
słuchaczy Wydz. 1
Wydz. Jego 1
Jego wymiary 1
wymiary to 1
46 cm 1
cm na 3
na 55 1
55 cm. 1
cm. Jego 2
Jego wysiłki 1
wysiłki były 1
jednak niweczone 1
niweczone przez 1
przez wrogie 1
wrogie legacje 1
legacje pruską 1
pruską i 2
i austriacką, 1
austriacką, a 2
także dygnitarzy 1
dygnitarzy rosyjskich; 1
rosyjskich; w 1
tym nawet 3
nawet antypruskich 1
antypruskich Orłowów. 1
Orłowów. Jego 1
Jego wysokość 2
wynosi 13 2
13 metrów 1
metrów 91 1
91 centymetrów. 1
centymetrów. Jego 1
wynosi 609.6 1
609.6 metrów. 1
Jego wystawa 1
wystawa Grupy 1
Grupy Czterech 1
Czterech przyczyniła 1
do sławy 1
sławy tych 1
tych młodych 1
młodych artystów 1
artystów Później 1
Później zorganizował 1
zorganizował wystawę 1
wystawę dzieł 2
dzieł Alice 1
Alice Prin, 1
Prin, byłej 1
byłej towarzyszki 1
towarzyszki ich 1
ich przyjaciela 1
przyjaciela Maurycego 1
Maurycego Mędrzyckiego 1
Mędrzyckiego bardziej 1
bardziej znaną 2
jako "Kiki" 1
"Kiki" z 1
z Montparnasse'u. 1
Montparnasse'u. Jego 1
Jego wywiady 1
wywiady z 4
z Franciszkiem 2
Franciszkiem Pieczką 1
Pieczką i 1
i Jerzym 1
Jerzym Fedorowiczem 1
Fedorowiczem znalazły 1
w miesięczniku 4
miesięczniku „Nowaja 1
„Nowaja Polsza”, 1
Polsza”, a 1
a rozmowy 1
z prof. 2
prof. Barbarą 1
Barbarą Skargą 1
Skargą i 1
ks. Janem 1
Janem Twardowskim 1
Twardowskim w 1
w podręcznikach 1
podręcznikach szkolnych 1
szkolnych do 1
polskiego. Jego 1
Jego zachodnią 1
zachodnią ścianę 2
ścianę stanowił 1
stanowił wewnętrzny 1
wewnętrzny mur 1
mur obronny 1
obronny z 1
Jego żądania 1
żądania nie 1
jednak spełnione 1
i rozgrywki 2
rozgrywki rozpoczął 1
w dotychczasowej 5
dotychczasowej drużynie. 1
drużynie. Jego 1
Jego zadania 1
zadania stanowiły 1
stanowiły szczególną 1
szczególną formę 1
formę wykonywania 1
wykonywania kontroli 1
kontroli skarbowej. 1
skarbowej. Jego 1
Jego zadaniem 2
było przetwarzanie 1
przetwarzanie drgań 1
drgań mięśni 1
mięśni i 2
i skóry 1
skóry wywołanych 1
wywołanych tętnem 1
tętnem i 1
i pracą 1
pracą serca 1
serca płodu 1
im sygnały 1
sygnały elektryczne, 1
elektryczne, które 1
które mogły 6
być kontrolowane 2
kontrolowane akustycznie, 1
akustycznie, optycznie 1
optycznie oraz 1
oraz rejestrowane 1
rejestrowane na 1
na taśmie 2
taśmie papierowej 1
papierowej i 4
i magnetycznej. 1
magnetycznej. Jego 1
było zwalczenie 1
zwalczenie w 1
w Kazachstanie 1
Kazachstanie i 1
i Turkiestanie 1
Turkiestanie wpływów 1
wpływów Żywej 1
Żywej Cerkwi. 1
Cerkwi. Jego 1
Jego zainteresowania 3
badawcze koncentrowały 1
koncentrowały się 1
głównie wokół 2
wokół problematyki 1
problematyki nadodrzańskiej 1
nadodrzańskiej i 1
świadomości historycznej, 1
historycznej, zwłaszcza 1
zwłaszcza okresu 1
okresu oświecenia. 1
oświecenia. Jego 1
badawcze sytuują 1
sytuują się 1
skrzyżowaniu informatyki 1
informatyki i 1
i praktyk 1
praktyk literackich. 1
literackich. Jego 1
naukowe koncentrują 1
na okresie 1
okresie nowożytnym 2
nowożytnym a 1
na dawnym 1
dawnym uzbrojeniu, 1
uzbrojeniu, jego 1
jego ikonografii, 1
ikonografii, a 1
na wymianie 1
wymianie kulturalnej 1
kulturalnej pomiędzy 1
pomiędzy Wschodem 2
Wschodem i 1
i Zachodem. 1
Zachodem. Jego 1
Jego zainteresowaniem 1
zainteresowaniem była 1
również turystyka 1
turystyka piesza. 1
piesza. Jego 1
Jego zainteresowanie 1
zainteresowanie muzyką 2
muzyką zainteresowało 1
zainteresowało właścicieli 1
właścicieli pałacyku 1
pałacyku w 1
w Lisich 1
Lisich Kątach, 1
Kątach, gdzie 1
gdzie później 4
później grywał 1
grywał do 1
do mszy 1
mszy w 2
kaplicy przypałacowej. 1
przypałacowej. Jego 1
Jego zaletą 1
zaletą jest 3
że stanów 1
stanów nie 1
nie trzeba 3
trzeba dodatkowo 1
dodatkowo dekodować. 1
dekodować. Jego 1
Jego załogę 1
załogę stanowią 1
stanowią ludzie, 1
wyniku klątwy, 1
klątwy, uroku, 1
uroku, czarów 1
czarów lub 1
lub kary 1
kary bożej 1
bożej nie 1
mogą opuścić 1
opuścić jego 1
jego pokładu 1
pokładu i 1
są skazani 2
na wieczną 1
wieczną tułaczkę. 1
tułaczkę. Jego 1
Jego założycielami 1
założycielami i 1
i udziałowcami 2
udziałowcami byli 1
trzej dziennikarze 1
dziennikarze – 1
– Władysław 1
Władysław Polak 1
Polak (wieloletni 1
(wieloletni redaktor 1
redaktor naczelny), 1
naczelny), Czesław 1
Czesław Ołtaszewski 1
Ołtaszewski (właśc. 1
(właśc. Czesław 1
Czesław Nusbaum-Ołtaszewski) 1
Nusbaum-Ołtaszewski) i 1
i Leszek 1
Leszek Kirkien 1
Kirkien oraz 1
oraz dwaj 2
dwaj biznesmeni 1
biznesmeni – 1
Jego zasięg 1
zasięg w 1
w bloku 1
bloku to 1
to 335 1
335 cm, 1
ataku 309 1
309 cm. 1
Jego zasługą 1
zasługą jest, 1
że dokonał 1
dokonał klasyfikacji 1
klasyfikacji prozy 1
prozy attyckiej, 1
attyckiej, wprowadzając 1
wprowadzając podział 1
podział na: 2
na: języki 1
języki poetyckie 1
poetyckie i 1
i języki 1
języki prozy. 1
prozy. Jego 1
Jego zastępcą 1
zastępcą był 3
Stanisław Luboński, 1
Luboński, a 1
a sołtysem 1
sołtysem był 1
był Wojciech 2
Wojciech Jaskulski. 1
Jaskulski. Jego 1
Jego zawartość 1
zawartość obniża 1
obniża wartość 1
wartość żerowiska 1
żerowiska dla 1
dla zwierząt. 3
zwierząt. Jego 1
Jego zawodnikiem 2
zawodnikiem był 4
Jego zdaniem, 1
zdaniem, gra 1
gra ta 2
jest idealnym 1
idealnym kompromisem 1
kompromisem pomiędzy 2
pomiędzy grą 1
grą zręcznościową 1
zręcznościową a 1
a grą 1
grą symulacyjną. 1
symulacyjną. Jego 1
Jego zdaniem 4
zdaniem kodeks 1
kodeks ten 1
pod wieloma 2
wieloma względami 1
względami źle 1
źle opracowany 1
opracowany Zob. 1
Zob. Jego 1
zdaniem Poussin 1
Poussin inspirował 1
inspirował się 2
się nim, 2
nim, tworząc 1
tworząc własne 1
własne dzieła. 1
dzieła. Jego 1
zdaniem powstanie 1
powstanie państwa 2
państwa nie 1
na przemocy, 1
przemocy, ale 1
tego dojdzie, 1
dojdzie, to 1
to dopuszczał 1
dopuszczał możliwość 1
możliwość zalegalizowania 1
zalegalizowania owego 1
owego pierwotnego 1
pierwotnego przymusu 1
przymusu późniejszą 1
późniejszą zgodą 1
zgodą mieszkańców 1
mieszkańców (czynną 1
(czynną lub 1
lub bierną). 1
bierną). Jego 1
zdaniem zmiany 1
społeczne dokonywane 1
dokonywane są 2
przez wynalazki 1
wynalazki ludzkie 1
ludzkie (takie 1
(takie jak 1
jak pozytywne 1
pozytywne prawo, 1
prawo, pieniądz, 1
pieniądz, biurokracja), 1
biurokracja), które 1
przyszłości zmieniają 1
zmieniają społeczeństwo, 1
społeczeństwo, stanowiąc 1
stanowiąc impuls 1
zmian ewolucyjnych. 1
ewolucyjnych. Jego 1
Jego zdjęcia 2
zdjęcia pojawiły 1
łamach magazynów 1
magazynów takich 2
jak GQ, 1
GQ, Vogue 1
Vogue Hommes, 1
Hommes, Luomo 1
Luomo Vogue, 1
Vogue, British 1
British Vogue 1
Vogue i 1
i Esquire. 1
Esquire. Jego 1
zdjęcia są 1
są poruszające 1
poruszające i 1
i ważne 1
ważne w 3
w poznawaniu 1
poznawaniu i 1
i rozumieniu 1
rozumieniu ludzi 1
ich kultur. 1
kultur. Jego 1
Jego zdobycie 1
zdobycie było 1
ważne zarówno 1
dla sił 3
sił Dietricha, 1
Dietricha, jak 1
i Menteuffela. 1
Menteuffela. Jego 1
Jego zebrane 1
zebrane utwory 1
utwory sceniczne 1
sceniczne wypełniają 1
wypełniają trzy 1
trzy tomy. 1
tomy. Jego 1
Jego zespół 2
zespół zakończył 6
zakończył swój 1
rozgrywkach na 1
na półfinale, 1
półfinale, przegrywając 1
przegrywając w 4
serii rzutów 2
rzutów karnych 2
karnych z 3
z Jamajką 2
Jamajką (0:0, 1
(0:0, 4:5 1
4:5 k) 1
k) i 1
ostatecznie zdobył 1
zdobył brązowy 15
medal igrzysk. 1
igrzysk. Jego 1
zespół zbudował 1
zbudował w 2
latach 1943- 1
1943- Jego 1
Jego zeszyty 1
zeszyty są 1
są wypełnione 2
wypełnione projektami 1
projektami nowych 1
nowych poziomów 1
poziomów tej 2
tej gry 2
oraz rysunkami 1
rysunkami przedstawiającymi 1
przedstawiającymi postacie 1
i brutalne 1
brutalne sceny 1
Jego zeznania 1
zeznania miały 1
procesie KPP, 1
KPP, do 1
którego ostatecznie 2
doszło. Jego 1
Jego zgłoszenie 1
zgłoszenie zostało 1
zostało zagubione, 1
zagubione, a 1
projekt nigdy 2
się oceny, 1
oceny, jednak 1
jednak otrzymał 1
honorową wzmiankę 1
wzmiankę jako 1
jako zadośćuczynienie. 1
zadośćuczynienie. Jego 1
Jego zielonawobrunatna 1
zielonawobrunatna barwa 1
barwa oraz 1
oraz listkowate 1
listkowate i 1
i nitkowate 1
nitkowate wyrostki 1
wyrostki skórne 1
skórne znakomicie 1
znakomicie imitują 1
imitują plechy 1
plechy i 1
i glony. 1
glony. Jego 1
Jego ziemski 1
ziemski odpowiednik 1
odpowiednik utracił 1
utracił cechy, 1
cechy, które 2
które łączyły 1
łączyły Adama 1
Adama Kadmona 1
Kadmona z 1
z Bogiem: 1
Bogiem: nieśmiertelność, 1
nieśmiertelność, wspaniałość 1
wspaniałość i 1
mądrość. Jego 1
Jego zmartwychwstała 1
zmartwychwstała żona 1
żona wraca 1
domu, gdy 1
gdy Louis 1
Louis układa 1
układa pasjansa. 1
pasjansa. Jego 1
Jego znaczący 1
znaczący wkład 2
wkład dla 1
sztuki muzycznej 1
muzycznej został 1
uhonorowany ogromną 1
ogromną liczbą 1
liczbą nagród 1
i wyróżnień. 3
wyróżnień. Jego 1
Jego znaczenie 1
znaczenie to 1
to "wojna". 1
"wojna". Jego 1
Jego znanym 1
znanym powiedzeniem 1
powiedzeniem było 1
było "raboti, 1
"raboti, raboti" 1
raboti" (pracować, 1
(pracować, pracować). 1
pracować). Jego 1
Jego żołnierze 3
żołnierze odparli 1
odparli atak, 1
atak, nie 1
nie zdołali 7
zdołali jednak 2
jednak ująć 1
ująć księcia. 1
księcia. Jego 1
żołnierze próbowali 2
próbowali przerwać 1
przerwać rosyjską 1
rosyjską blokadę 1
do Prużany, 1
Prużany, ale 1
zostali zepchnięci 4
zepchnięci z 1
do Kobrynia. 1
Kobrynia. Jego 1
żołnierze używali 1
używali proc 1
proc wykonanych 1
wykonanych z 2
kamieni połączonych 1
połączonych sznurkami, 1
sznurkami, drewnianych 1
drewnianych dzid, 1
dzid, mieczy 1
mieczy i 2
i buzdyganów. 1
buzdyganów. Jego 1
Jego żona 5
żona Aniela 1
Aniela zachowała 1
zachowała ocalałą 1
ocalałą połowę 1
połowę śmigła 1
śmigła z 1
z rozbitego 2
rozbitego samolotu. 1
samolotu. Jego 1
Jego żona, 1
żona, Branda, 1
Branda, za 1
swoje zasługi 1
zasługi została 1
została mianowana 3
mianowana Patronką. 1
Patronką. Jego 1
Jego żoną 22
Anna Geier 1
Geier (1899–1996). 1
(1899–1996). Jego 1
była Asinia 1
Asinia Marcella. 1
Marcella. Jego 1
była Bobbi 1
Bobbi Morse/Mockingbird. 1
Morse/Mockingbird. Jego 1
była Inderb 1
Inderb ingen 1
ingen Máel 1
Máel Dúin 1
Dúin z 1
z Cenél 1
Cenél nEógain, 1
nEógain, córka 1
córka Máel 1
Máel Dúina 1
Dúina III 1
III mac 1
mac Áeda 1
Áeda (zm. 1
(zm. ok. 2
ok. 855 1
855 r.), 1
r.), króla 1
króla Ailechu. 1
Ailechu. Jego 1
była Jadwiga 1
Jadwiga Wolff-Neugebauer 1
Wolff-Neugebauer (z 1
domu Ossowska), 1
Ossowska), która 1
pierwsza Polka 1
Polka otrzymała 1
otrzymała patent 1
patent kapitana. 1
kapitana. Jego 1
Janina (ur. 1
(ur. 1908), 1
1908), z 1
domu Zawadzka, 1
Zawadzka, z 1
którą wziął 3
wziął ślub 4
1930. Jego 1
była Maria 3
domu Karwowska, 1
Karwowska, z 1
syna Jerzego. 1
Jerzego. Jego 1
była Matla 1
Matla (ur. 1
ok. 1883) 1
1883) z 1
d. Szpiro, 1
Szpiro, z 1
syna Stefana 1
Stefana i 2
córkę Helenę 2
Helenę (ur. 2
20 IX 2
IX 1909; 1
1909; wyszła 1
za łódzkiego 1
łódzkiego adwokata 1
adwokata Stanisława 1
Stanisława A. 1
A. Heymana). 1
Heymana). Jego 1
była młodsza 1
niego o 4
lat Anna 1
Anna Aleksandrowna 1
Aleksandrowna z 1
domu Polianska. 1
Polianska. Jego 1
była nieznana 1
nieznana z 2
imienia córka 1
córka Paszki 1
Paszki Niedźwiedzia 1
Niedźwiedzia z 1
z Bogumiłowic. 1
Bogumiłowic. Jego 1
była Regina 1
Regina Baranowska 1
Baranowska córka 1
córka Jakuba 1
Jakuba Baranowskiego. 1
Baranowskiego. Jego 1
była Sara 1
Sara Zofia 1
Zofia z 2
domu Haskelberg. 1
Haskelberg. Jego 1
była Sylvia 1
Sylvia Emilia 1
Emilia (z 1
domu Salonen, 1
Salonen, 1897–1938). 1
1897–1938). Jego 1
była Ulrike 1
Ulrike von 1
von Wilamowitz-Moellendorff 1
Wilamowitz-Moellendorff z 1
domu von 1
von Calbo 1
Calbo (ur. 1
(ur. Jego 1
była Urraka, 1
Urraka, która 1
jest przedstawiana 1
przedstawiana w 1
źródłach jako 2
jego kuzynka, 2
kuzynka, córka 1
księcia Gómeza 1
Gómeza Díaza 1
Díaza z 1
z Saldañii. 1
Saldañii. Jego 1
była Władysława 1
Władysława z 2
domu Boenisch 1
Boenisch (1884-1928). 1
(1884-1928). Jego 1
była Zofia, 1
Zofia, z 1
domu Żukowska 1
Żukowska (ślub 1
(ślub 1 1
września 1934), 1
1934), z 1
dwie córki: 7
córki: Dagny 1
Dagny (ur. 1
(ur. 1935) 1
1935) i 1
i Marię 1
Marię (ur. 2
(ur. 1939). 1
1939). Jego 1
z Lipińskich 1
Lipińskich (1903-1993) 1
(1903-1993) Listy 1
Listy do 1
do żony. 2
żony. Jego 1
żona Halina 1
Halina Słodkowska 1
Słodkowska wykonywała 1
wykonywała makiety 1
makiety „Solidarności 1
„Solidarności z 1
z Gdańskiem”. 1
Gdańskiem”. Jego 1
żona Hanna 1
Hanna z 1
van Dycków 1
Dycków Łazarska 1
Łazarska od 1
1945 zamieszkała 1
Krakowie, gdzie 5
gdzie zmarła 2
1952. Jego 1
żoną jest 4
jest Arsinée 1
Arsinée Khanjian, 1
Khanjian, z 1
syna o 3
imieniu Arshile. 1
Arshile. Jego 1
jest Pavlína 1
Pavlína Saudková. 1
Saudková. Jego 1
jest tłumaczka 1
tłumaczka Maria 1
Maria Mosiewicz. 1
Mosiewicz. Jego 1
żona Lucyna 1
Lucyna z 1
z Żórawskich 1
Żórawskich zmarła 1
Jego żonami 1
żonami były 1
były Irena 1
Irena z 1
domu Bienenfeld 1
Bienenfeld i 1
i Agata 1
Agata z 1
domu Wurm 1
Wurm (1899–1968). 1
(1899–1968). Jego 1
żona pracuje 1
urzędzie miejskim, 1
miejskim, a 1
jest przewodniczącą 1
przewodniczącą rady 1
rady gminy. 2
gminy. Jego 1
żoną została 2
została Maria 1
Anna Wiktoria 1
Wiktoria von 1
von Gall, 1
Gall, córka 1
córka barona 1
barona Johanna 2
Johanna Michaela 1
Michaela von 1
von Galla 1
Galla i 1
Maria Anny 1
Anny von 1
von Enzenburg. 1
Enzenburg. Jego 1
Jego żonę 2
żonę stracono 1
stracono jeszcze 1
grudniu 1937 1
żonę z 1
z sześciorgiem 1
sześciorgiem dzieci 1
dzieci wyrzucono 1
wyrzucono z 2
z mieszkania 2
mieszkania oraz 1
oraz wywieziono 1
roboty do 5
Niemiec. Jego 1
Jego związek 1
konkretnymi barwami 1
barwami nie 1
jasny. Jego 1
Jego zwolnienie 1
zwolnienie i 1
i udzielanie 1
udzielanie się 1
mediach wywołało 1
wywołało wiele 1
wiele negatywnych 1
negatywnych reakcji. 1
reakcji. Jego 1
Jego zwycięzcą 1
zwycięzcą został 1
został Łukasz 1
Łukasz Martyna 1
Martyna ze 1
ze Skawiny. 1
Skawiny. Jego 1
Jego zwyczaje 1
zwyczaje rozrodcze 1
rozrodcze stanowią 1
stanowią przedmiot 2
przedmiot wielu 1
wielu badań 1
naukowych. Jego 1
Jego życie 2
działalność są 1
są wyjątkowo 1
wyjątkowo dobrze 1
dobrze udokumentowane 2
udokumentowane dzięki 1
dzięki źródłom 1
źródłom antytrynitarskim 1
antytrynitarskim i 1
i katolickim. 2
katolickim. Jego 1
życie powojenne 1
powojenne pozostaje 1
pozostaje nieudokumentowane. 1
nieudokumentowane. Jego 1
Jego życiu 1
pracy poświęcone 1
poświęcone jest 1
jest lokalne 1
lokalne muzeum. 1
muzeum. Jego 1
Jego żywot 1
żywot został 1
opracowany pod 1
koniec IX 1
IX lub 1
początku X 1
X wieku. 2
wieku. Jehoszua 1
Jehoszua nabył 1
nabył w 4
w Saydan 1
Saydan bażanty 1
bażanty na 1
na ucztę 2
ucztę cesarza 1
cesarza Hadriana. 1
Hadriana. Jej 1
Jej akcja 1
akcja rozgrywa 3
w 1549 1
1549 r. 1
Jej artykuły 1
artykuły sa 1
sa opublikowanych 1
opublikowanych m.in. 1
łamach "Commentarii 1
"Commentarii Cistercienses", 1
Cistercienses", "Northern 1
"Northern History", 1
History", "Parergon" 1
"Parergon" i 1
" Jej 1
Jej atak 1
atak spowodował 1
spowodował odwrót 1
odwrót buntowniczych 1
buntowniczych oddziałów 1
oddziałów Słowian. 1
Słowian. Jej 1
Jej autokefalia 1
autokefalia została 1
przez Konstantynopol 1
Konstantynopol potwierdzona 1
potwierdzona w 2
w 1589 1
1589 r. 1
z nadaniem 2
nadaniem rangi 1
rangi patriarchatu. 1
patriarchatu. Jej 1
Jej babką 1
babką od 1
strony matki 4
matki była 1
była Martha 1
Martha (Morse) 1
(Morse) Tucker. 1
Tucker. Jej 1
Jej badania 1
badania skupiają 1
historii Kościoła, 1
Kościoła, historii 1
historii kobiet, 1
kobiet, dziejami 1
dziejami Rosji, 1
Rosji, relacjami 1
relacjami pomiędzy 1
pomiędzy Watykanem 1
Watykanem a 1
a ziemiami 1
ziemiami polskimi 1
polskimi w 1
okresie zaborów 3
zaborów oraz 1
oraz dyplomacją 1
dyplomacją watykańską. 1
watykańską. Jej 1
Jej barwy 1
reprezentował w 1
sezonach 2005 1
2005 oraz 3
oraz 2006. 1
2006. Jej 1
Jej braćmi 1
braćmi są: 1
są: Allan 1
Allan i 1
i Duncan 1
Duncan Fletcher 1
Fletcher – 1
– zawodnicy 1
zawodnicy krykieta. 1
krykieta. Jej 1
Jej brat 3
brat Christoffer 1
Christoffer również 1
był żeglarzem 1
żeglarzem sportowym 1
sportowym i 2
olimpijczykiem. Jej 1
Franciszek był 1
był chemikiem 2
chemikiem i 2
jej tworzyć 1
tworzyć nowe 2
nowe kolory. 1
kolory. Jej 1
Jej brat, 1
brat, Fritz, 1
Fritz, również 1
był saneczkarzem. 1
saneczkarzem. Jej 1
brat Johann 1
Johann Samuel 1
Samuel był 1
był pianistą 1
pianistą i 2
i kompozytorem. 1
kompozytorem. Jej 1
Jej bronią 1
jest Innocence 1
Innocence zamknięte 1
zamknięte w 5
tak zwanych 7
zwanych Mrocznych 1
Mrocznych Butach 1
Butach (Dark 1
(Dark Boots). 1
Boots). Jej 1
Jej budowa 3
budowa stworzyła 1
stworzyła możliwość 1
możliwość zobaczenia 1
zobaczenia przekroju 1
przekroju geologicznego 1
geologicznego skarpy 1
skarpy Ujazdowskiej. 1
Ujazdowskiej. Jej 1
budowa trwała 2
trwała 6 1
lat. Jej 3
roku. Jej 9
Jej budżet 1
budżet na 1
na 1991 1
1991 r., 2
r., który 1
który nazwała 2
nazwała „matką 1
„matką wszystkich 1
wszystkich budżetów”, 1
budżetów”, stał 1
się katalizatorem 1
katalizatorem dużych 1
dużych reform 1
reform gospodarczych 1
gospodarczych kraju, 1
kraju, znanych 1
znanych w 1
mediach jako 3
jako „rutanazja”. 1
„rutanazja”. Jej 1
Jej były 2
były mąż 1
mąż gdzieś 1
gdzieś zniknął. 1
zniknął. Jej 1
były pracodawca, 1
pracodawca, Marcus, 1
Marcus, wraca 1
wraca wraz 1
z Alkiem 1
Alkiem i 1
i prostytutką 1
prostytutką Kariną. 1
Kariną. Jej 1
Jej całkowita 1
całkowita powierzchnia 1
wynosi niespełna 1
niespełna 42,5 1
42,5 km². 1
km². Jej 5
Jej cechą 1
charakterystyczną było 2
było usiłowanie 1
usiłowanie zachowywania 1
zachowywania reguły 1
reguły w 2
w dosłowny 1
dosłowny sposób. 1
sposób. Jej 1
Jej cel 1
cel był 1
był ofensywny, 1
ofensywny, do 1
do zwalczania 3
zwalczania fortyfikacji 1
fortyfikacji francuskich 1
francuskich na 1
dużych odległościach. 1
odległościach. Jej 1
Jej celem 8
obrona Tory 1
Tory i 2
i żydowskich 2
żydowskich tradycji. 1
tradycji. Jej 1
było okrążenie 1
okrążenie egipskiego 1
egipskiego korpusu 1
ekspedycyjnego w 1
obszarze Strefy 1
Strefy Gazy 2
Gazy i 2
i doprowadzenie 1
doprowadzenie do 3
podpisania korzystnego 1
korzystnego porozumienia 1
porozumienia kończącego 1
kończącego wojnę. 1
wojnę. Jej 1
stworzenie wspólnej 1
wspólnej instytucji 1
instytucji regionalnej, 1
regionalnej, która 1
która zapewniałby 1
zapewniałby korzyści 1
korzyści dla 1
wszystkich osad 1
osad bez 1
bez naruszania 2
naruszania ich 1
ich autonomii. 1
autonomii. Jej 1
było usunięcie 1
usunięcie z 2
z ksiąg 2
ksiąg cerkiewnych 1
cerkiewnych błędów 1
błędów i 4
i naleciałości 1
naleciałości powstałych 1
toku wielowiekowego 1
wielowiekowego przepisywania 1
przepisywania ksiąg. 1
ksiąg. Jej 1
był zwiad 1
zwiad i 1
i śledzenie 3
śledzenie ruchu 1
ruchu japońskich 1
japońskich jednostek 1
jednostek w 5
w kanale 5
kanale Sibutu 1
Sibutu i 1
i cieśninie 1
cieśninie Balabac 1
Balabac oraz 1
oraz organizowanie 1
organizowanie walki 1
walki partyzanckiej. 1
partyzanckiej. Jej 1
jest dalsza 1
dalsza rozbudowa 1
i modernizacja 2
modernizacja placówki, 1
placówki, oraz 1
oraz przystosowanie 1
przystosowanie jej 1
do przyszłych 3
przyszłych potrzeb 1
potrzeb wystawienniczo-edukacyjnych. 1
wystawienniczo-edukacyjnych. Jej 1
stworzenie składników 1
składników infrastruktury 1
infrastruktury umożliwiającej 1
umożliwiającej świadczenie 1
świadczenie usług 1
usług o 1
charakterze publicznym. 1
publicznym. Jej 1
wspomaganie edukacji 1
edukacji na 1
poziomie podstawowym, 2
podstawowym, średnim 2
średnim oraz 2
oraz zawodowym. 1
zawodowym. Jej 1
Jej cena 1
cena podawana 1
podawana była 1
w walutach 1
walutach obcych. 1
obcych. Jej 1
Jej ciało 3
ciało osiąga 1
osiąga długość 3
długość 10–12 1
10–12 mm. 1
mm. Jej 1
ciało pochował 1
pochował w 1
w płytkim 1
płytkim grobie. 1
grobie. Jej 1
ciało zostaje 1
zostaje znalezione 1
przez Ginny 1
Ginny Field 1
Field i 1
i Paula 1
Paula Holta 1
Holta w 1
w umiejscowionej 1
głębi lasu 2
lasu szopie 1
szopie zamieszkanej 1
zamieszkanej przez 2
przez Jasona 2
Jasona Voorheesa 1
Voorheesa Według 1
Według filmu 1
filmu Piątek, 1
Piątek, trzynastego 1
trzynastego II 1
II (1981). 1
(1981). Jej 2
Jej członkami 1
członkami są 1
są profesorowie 1
profesorowie nauk 1
nauk humanistycznych 4
humanistycznych i 2
i przyrodniczych, 1
przyrodniczych, którzy 1
swoich dziedzinach 1
dziedzinach położyli 1
położyli szczególne 1
szczególne zasługi. 1
zasługi. Jej 1
członkowie brali 1
w konspiracyjnych 3
konspiracyjnych spotkaniach, 1
spotkaniach, redagowali 1
redagowali i 1
i rozpowszechniali 1
rozpowszechniali ulotki 1
ulotki o 1
o treściach 2
treściach antykomunistycznych, 1
antykomunistycznych, malowali 1
malowali na 1
na murach 4
murach kotwice 1
kotwice oznaczające 1
oznaczające sprzeciw 1
wobec systemu, 1
systemu, dekorowali 1
dekorowali pomniki 1
pomniki harcerskie. 1
harcerskie. Jej 1
członkowie mieli 2
mieli gromadzić 1
gromadzić się 2
w jaskiniach. 3
jaskiniach. Jej 1
mieli mieć 2
mieć możliwość 2
możliwość utrzymywania 2
utrzymywania się 2
swojej twórczości. 2
twórczości. ; 1
; jej 3
członkowie publikowali 1
publikowali w 1
w redagowanym 1
redagowanym przez 1
przez Czyżewskiego 1
Czyżewskiego piśmie 1
piśmie „ 2
„ Jej 6
członkowie uważali, 1
że dziedzictwo 1
dziedzictwo kulturowe 1
kulturowe na 1
naprawdę dziedzictwem 1
dziedzictwem germańskim, 1
germańskim, które 1
które należało 2
należało zabezpieczyć. 1
zabezpieczyć. Jej 1
członkowie z 1
pochodzenia są 1
są Latynosami. 1
Latynosami. Jej 1
Jej czwarty 1
czwarty singiel, 1
singiel, „Let 1
„Let Me 2
Me Call 1
Call You 1
You Sweetheart” 1
Sweetheart” osiągnął 1
osiągnął tylko 1
tylko 66. 1
66. miejsce 1
przebojów. Jej 1
Jej dalsze 1
losy są 2
są nieznane. 4
nieznane. Jej 1
Jej debiut 3
debiut filmowy 1
filmowy nastąpił 1
filmie Niebo 1
Niebo jest 2
jest czerwone 1
czerwone (1950), 1
(1950), a 1
wkrótce została 3
została obsadzona 1
obsadzona w 1
takich filmach 2
filmach jak 2
jak Książę 1
Książę Sant'Elmo 1
Sant'Elmo (1950) 1
(1950) i 1
i Zakazany 1
Zakazany Chrystus 1
Chrystus (1951). 1
(1951). Jej 1
debiut teatralny 1
teatralny miał 1
debiut w 8
profesjonalnym teatrze 1
teatrze miał 1
gdy była 4
była osiemnastolatką. 1
osiemnastolatką. Jej 1
Jej długość 6
długość najczęściej 1
najczęściej wynosi 1
wynosi 10,87 1
10,87 metra, 1
metra, zaś 1
zaś szerokość 1
szerokość 1,42. 1
1,42. Jej 1
wynosi 154 1
154 km, 1
dorzecza to 1
to 2510 1
2510 km². 1
wynosi 37 2
37 km. 1
km. Jej 4
wynosi 41,2 1
41,2 km, 1
km, liczy 1
liczy 25 2
25 stacji, 1
stacji, a 3
a przejazd 1
przejazd zajmuje 1
zajmuje około 3
około 63 1
63 minuty. 1
minuty. Jej 1
wynosi 76 1
76 km. 1
długość wynosiła 1
wynosiła 34,2 1
34,2 km. 1
Jej dolna 2
jest bramą 1
bramą na 1
na podwórzec, 1
podwórzec, na 1
pierwszej kondygnacji 1
kondygnacji znajdują 1
dwa dzwony, 1
dzwony, na 1
na wyższej 2
wyższej jeden. 1
jeden. Jej 1
dolna warga 1
warga jest 1
jest prosto 1
prosto wyciągnięta 1
wyciągnięta i 1
i zbliżona 1
do górnej. 1
górnej. Jej 1
Jej dolnym 1
dolnym końcem 2
końcem prowadzi 1
prowadzi szlak 4
turystyczny, widoki 1
widoki z 1
jednak ograniczone, 2
ograniczone, dobrym 1
dobrym natomiast 1
natomiast punktem 2
punktem widokowym 1
widokowym jest 1
jest górna, 1
górna, grzbietowa 1
grzbietowa część 1
część polany. 1
polany. Jej 1
Jej dorobek 2
dorobek obejmuje 2
obejmuje cztery 1
cztery powieści 2
powieści oraz 1
kilkanaście innych 1
innych tomów 1
tomów (opowiadania, 1
(opowiadania, wspomnienia). 1
wspomnienia). Jej 1
obejmuje ponad 4
90 publikacji 1
dziedziny fizjologii 1
fizjologii roślin, 1
roślin, fitochemii 1
fitochemii i 1
i botaniki 1
botaniki eksperymentalnej. 1
eksperymentalnej. Jej 1
Jej druga 2
druga córka, 1
córka, Kaya 1
Kaya Emory, 1
Emory, przyszła 1
przyszła na 2
świat 16 1
2012. Jej 1
Jej drugą 1
drugą płytą 2
płytą został 1
został album 2
pt. Jej 1
druga powieść, 1
powieść, The 1
The Hundred-Year 1
Hundred-Year House, 1
House, rozgrywa 1
na północnych 3
północnych przedmieściach 1
przedmieściach Chicago 1
opublikowana przez 2
przez Viking 1
Viking / 1
/ Penguin 1
Penguin w 1
lipcu 2014 3
r. Recenzowana 1
Recenzowana była 1
w Booklist, 1
Booklist, Publishers 1
Publishers Weekly 1
Weekly i 1
i Library 1
Library Journal. 1
Journal. Jej 1
Jej drugi 1
drugi syn, 1
syn, Bentley 1
Bentley Cash 1
Cash Carney 1
Carney urodził 1
marca 2014 6
Jej drużyna 1
drużyna okazała 2
klasyfikacji drużynowej. 1
drużynowej. Jej 1
Jej dwie 1
dwie ciotki 1
ciotki – 1
– Jej 3
Jej dziadek 1
dziadek Jeon 1
Jeon Jin-cheol 1
Jin-cheol był 1
był bokserem. 1
bokserem. Jej 1
Jej dziadkiem 1
dziadkiem był 1
był sławny 1
sławny polityk, 1
polityk, chorwacki 1
chorwacki ban 1
ban i 1
i poeta 2
poeta - 1
- Ivan 1
Ivan Mažuranić, 1
Mažuranić, a 1
a babką 1
babką Aleksandra 1
Aleksandra Mažuranić 1
Mažuranić – 1
– siostra 1
siostra językoznawcy 1
językoznawcy Dimitrija 1
Dimitrija Demetra. 1
Demetra. Jej 1
Jej działalność 2
działalność estradowa 1
estradowa zaowocowała 1
zaowocowała licznymi 1
licznymi nagrodami. 2
nagrodami. Jej 1
powstania m.in. 2
m.in. Jej 4
Jej egzekucję 1
egzekucję zaplanowano 1
września 1944. 1
1944. Jej 1
Jej film 2
film dyplomowy 1
dyplomowy „Pomiędzy 1
„Pomiędzy nami” 1
nami” z 1
nagrodzony Medalem 1
Medalem Rektora 1
Rektora ASP. 1
ASP. Jej 1
film Szymon 1
Szymon Python 1
Python – 1
– portret 1
portret wewnętrzny 1
wewnętrzny jest 2
jest sugestywną 1
sugestywną wizją 1
wizją opartą 1
na wyznaniach 2
wyznaniach bohatera 1
bohatera dokumentalnego, 1
dokumentalnego, ale 1
ale zrealizowaną 1
zrealizowaną z 1
użyciem środków 1
środków fabularnych. 1
fabularnych. Jej 1
Jej filmy 1
filmy charakteryzują 1
się wyrafinowaną 1
wyrafinowaną stroną 1
stroną wizualną, 1
wizualną, połączoną 1
połączoną w 1
w niekonwencjonalny 1
niekonwencjonalny sposób 1
sposób z 3
i dźwiękiem. 1
dźwiękiem. Jej 1
Jej fundatorką 1
była Marianna 1
z Daniłowiczów. 1
Daniłowiczów. Jej 1
Jej główną 1
główną misją 1
misją było 4
było chronienie 1
chronienie amerykańskich 1
obywateli i 2
ich własności, 1
własności, często 1
często zagrożonych 1
zagrożonych sytuacją 1
sytuacją polityczną 2
polityczną w 15
20. i 6
i 30. 5
w Chinach. 8
Chinach. Jej 1
Jej główne 4
główne porty 1
porty znajdują 1
w Rota, 1
Rota, Ferrol, 1
Ferrol, San 1
San Fernando, 1
Fernando, Cartagena 1
Cartagena i 1
Las Palmas 1
Palmas de 1
de Gran 2
Gran Canaria. 1
Canaria. Jej 1
główne postanowienia 1
postanowienia to 1
to zobowiązanie 1
do wzajemnej 2
wzajemnej pomocy 2
pomocy militarnej, 1
militarnej, wypowiadanie 1
wypowiadanie wojny 1
wojny państwu 1
państwu trzeciemu 1
trzeciemu wyłącznie 1
zgodą obu 1
stron oraz 1
oraz udział 3
udział drugiej 1
w wybieraniu 2
wybieraniu władcy 1
władcy jednego 1
z państw. 1
państw. Jej 1
główne produkty 1
produkty to 1
to promy 1
promy pasażerskie 1
pasażerskie i 2
i towarowe, 1
towarowe, luksusowe 1
luksusowe jachty 1
jachty i 1
okręty wojskowe. 1
wojskowe. Jej 1
główne zalety 1
zalety to 1
to łatwość 1
łatwość używania 1
używania i 1
niska waga. 1
waga. Jej 1
Jej główny 1
główny bohater, 2
bohater, Philip 1
Philip Carey, 1
Carey, podobnie 1
jak pisarz, 1
pisarz, jest 1
jest sierotą 1
sierotą i 1
i kaleką. 1
kaleką. Jej 1
Jej głównym 2
ochrona lokalnych 1
lokalnych społeczności 1
oraz szybka 1
szybka odpowiedź 1
na powstałe 2
powstałe zagrożenia. 1
zagrożenia. Jej 1
jest dostarczenie 1
dostarczenie narzędzi 1
narzędzi do 5
do badania 7
badania bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa sieci. 1
sieci. Jej 1
Jej graczem 1
graczem był 1
roku 2004. 2
2004. Jej 1
Jej grób 1
grób nie 1
się. Jej 2
Jej grzywka 2
grzywka jest 2
jest czerwona, 1
czerwona, ciemnozielona, 1
ciemnozielona, jasnozielona, 1
jasnozielona, różowa 1
różowa i 1
i żółta, 1
żółta, a 1
a kokarda 2
kokarda na 2
na ogonie 5
ogonie też 1
też żółta. 1
żółta. Jej 1
jest zielona, 1
zielona, a 1
ogonie różowa. 1
różowa. Jej 1
Jej heretycki 1
heretycki rodowód 1
rodowód powodował, 1
wielu biskupów 1
biskupów traktowało 1
traktowało ją 1
z podejrzliwością. 1
podejrzliwością. Jej 1
Jej imię 3
jest klamrą 1
klamrą spinającą 1
spinającą całą 1
całą powieść 1
powieść – 1
rozpoczyna ją 1
i kończy. 1
kończy. Jej 1
imię 'Mariel' 1
'Mariel' zostało 1
zostało zaczerpnięte 1
zaczerpnięte od 2
nazwy kubańskiego 1
kubańskiego portu, 1
portu, gdzie 2
gdzie jej 4
ojciec i 6
i słynny 1
słynny dziadek 1
dziadek lubili 1
lubili jeździć 1
jeździć na 2
na połów 1
połów ryb. 1
ryb. Jej 1
Jej imieniem 1
nazwano główną 1
główną ulicę 1
ulicę miejscowości 1
miejscowości Gierojewskoje 1
Gierojewskoje k. 1
k. Kerczu. 1
Kerczu. Jej 1
imię zainspirowały 1
zainspirowały inicjały 1
inicjały hiszpańskiej 1
hiszpańskiej nazwy 1
nazwy organizatora 1
organizatora Igrzysk 1
Igrzysk w 4
w Barcelonie 11
Barcelonie – 1
– Comité 1
Comité Organizador 1
Organizador de 1
las Olimpiadas 1
Olimpiadas de 1
de Barcelona 1
Barcelona (COOB). 1
(COOB). Jej 1
Jej inhibitorem 1
inhibitorem kompetycyjnym 1
kompetycyjnym jest 1
jest np. 4
np. Jej 1
Jej instruktorzy 1
instruktorzy prowadzili 1
prowadzili stałą 1
stałą współpracę 1
z Komendą 1
Komendą Organizacji. 1
Organizacji. Jej 1
Jej istnienie 1
istnienie potwierdza 1
potwierdza jedyny 1
jedyny zachowany 1
zachowany dokument 1
dokument z 1
z inwentarza 1
inwentarza Archiwum 1
Archiwum Koronnego 1
Koronnego bp. 1
bp. Jej 1
Jej jedyną 2
jedyną bliską 1
bliską osobą 1
osobą był 1
był rudy 1
rudy kocur. 1
kocur. Jej 1
jedyną ucieczką 1
ucieczką są, 1
są, przedstawione 1
przedstawione różnymi 1
różnymi technikami 1
technikami filmowymi, 1
filmowymi, wyobrażenia 1
wyobrażenia i 1
i wspomnienia. 2
wspomnienia. Jej 2
Jej kariera 1
kariera aktorska 1
aktorska rozpoczęła 1
gdy miała 7
miała 13 2
Jej klubowa 1
klubowa koleżanka 1
koleżanka Kraus 1
Kraus miała 1
kolei piąty 1
piąty rezultat 1
rezultat w 2
na 60 1
60 m. 3
m. Sztafeta 1
Sztafeta sprinterek 1
sprinterek 4x75 1
4x75 m. 1
m. ( 1
( Jej 2
Jej kolebką 1
kolebką są 1
są kraje 1
kraje anglosaskie, 1
anglosaskie, tam 1
też doczekała 1
się największej 1
największej liczby 3
liczby opracowań 1
opracowań naukowych 1
i podzieliła 1
na rodzaje 1
rodzaje w 1
ramach klasycznego 1
klasycznego Thomsenowskiego 1
Thomsenowskiego podziału 1
podziału epok 1
epok w 1
w archeologii. 1
archeologii. Jej 1
Jej kolejny 1
kolejny singel 2
singel Who's 1
Who's That 1
That Boy 1
Boy znajduje 1
przebojów szwedzkiego 1
szwedzkiego radia. 1
radia. Jej 1
Jej kolor 1
kolor odpowiada 1
odpowiada kolorowi 1
kolorowi szat 1
szat liturgicznych. 1
liturgicznych. Jej 1
Jej kolory 1
kolory są 2
są ułożone 5
ułożone w 5
postaci poziomych 1
poziomych pasów, 2
pasów, z 1
z czerwonym 3
czerwonym na 1
i fioletowym 1
fioletowym na 1
na dole. 2
dole. Jej 1
Jej koncepcję 1
koncepcję i 1
i założenia 2
założenia przedstawił 1
swojej rozprawie 1
rozprawie habilitacyjnej 2
habilitacyjnej – 2
– „Problem 1
„Problem chrześcijańskiej 1
chrześcijańskiej pedagogiki 1
pedagogiki egzystencjalnej”. 1
egzystencjalnej”. ; 1
jej końcowy 1
końcowy odcinek 2
odcinek otrzymał 1
otrzymał obecną 4
roku 1938. 2
1938. Jej 1
Jej kontynuacją, 1
kontynuacją, a 1
krytyków ocenianą 1
ocenianą jako 1
jako rozwinięcie 1
rozwinięcie było 1
było wydane 2
1977 opracowanie 1
opracowanie biograficzne 1
biograficzne Joseph 1
Joseph Conrad. 1
Conrad. Jej 1
Jej krajobraz 1
krajobraz odpowiada 1
odpowiada krajobrazowi 1
krajobrazowi w 1
w fizycznej 1
fizycznej rzeczywistości 1
rzeczywistości z 2
że pojawiają 2
tylko te 7
te rzeczy, 1
rzeczy, z 1
którymi wiążą 1
wiążą się 8
się jakieś 2
jakieś emocje 1
emocje i 2
Jej Królewska 1
Królewska Służba 1
Służba Więzienna 1
Więzienna nabyła 1
nabyła budynek 1
budynek wraz 2
przyległymi terenami 1
terenami w 1
Jej książka 1
książka „OFE. 1
„OFE. Jej 1
Jej książki 2
rynku polskim 1
polskim ukazują 1
pod rosyjską 1
rosyjską transliteracją 1
transliteracją jej 1
jej nazwiska. 1
nazwiska. Jej 1
książki zostały 4
zostały przetłumaczone 6
przetłumaczone na 6
na 23 6
23 języki. 1
języki. Jej 1
Jej kształt 1
kształt różnił 1
zasadniczo od 4
od nadbudówek 1
nadbudówek starszych 1
starszych okrętów 1
okrętów marynarki 1
marynarki Cesarstwa. 1
Cesarstwa. Jej 1
Jej kwota 1
kwota rośnie 1
rośnie progresywnie 1
progresywnie w 1
od osiągniętego 1
osiągniętego wyniku, 1
wyniku, a 2
przekroczeniu 96,5% 1
96,5% RATP 1
RATP otrzymuje 1
otrzymuje maksymalną 1
maksymalną przewidzianą 1
przewidzianą sumę. 1
sumę. Jej 1
Jej laureatka 1
laureatka jest 1
jest wyłaniana 1
wyłaniana na 1
podstawie głosowania 2
głosowania wszystkich 1
wszystkich trenerów 1
trenerów ligi. 1
ligi. Jej 1
Jej liczebność 1
liczebność wzrosła 1
ok. 1,7 1
1,7 tys. 1
tys. żołnierzy. 3
żołnierzy. Jej 1
Jej liczność 1
liczność ocenia 1
130 szt. 1
szt. Z 1
tego względu, 3
względu, a 1
na zróżnicowanie 1
zróżnicowanie gatunkowe 1
gatunkowe (9 1
(9 gatunków) 1
gatunków) kolonia 1
kolonia ta 1
ta należy 2
do najbogatszych 2
najbogatszych na 1
na Słowacji. 5
Słowacji. Jej 1
Jej limit 1
limit wynosi 1
wynosi 140 1
140 funtów 1
funtów (63,5 1
(63,5 kg). 1
kg). Jej 1
Jej mama 1
mama opowiadała, 1
opowiadała, że 1
że tego 3
dnia słyszała 1
słyszała wycie 1
wycie syren 1
syren i 1
i przejeżdżających 1
przejeżdżających przez 1
przez miasto 6
miasto karetek. 1
karetek. Jej 1
Jej matka 4
była właścicielką 1
właścicielką sklepu 1
sklepu z 1
z sukniami, 1
sukniami, a 1
ojciec kapitanem 1
kapitanem statku. 1
statku. Jej 1
matka Jessica 1
Jessica Forde 1
Forde również 1
jest aktorką, 1
aktorką, a 1
ojciec Richard 1
Richard Berry 1
Berry - 1
- aktorem, 1
aktorem, reżyserem 1
i scenarzystą. 1
scenarzystą. Jej 1
Jej matką 2
matką jest 2
jest Hayden 1
Hayden Montgomery, 1
Montgomery, jego 1
jego druga 4
druga żona, 2
żona, która 1
nie powiedziała 1
o córce, 1
córce, ponieważ 1
ponieważ uważała, 1
uważała, że 5
że praca 1
niego zawsze 1
zawsze ważniejsza 1
ważniejsza niż 1
niż rodzina. 1
rodzina. Jej 1
jest Krystyna 1
Krystyna Pietrzak. 1
Pietrzak. Jej 1
jest Norweżką, 1
Norweżką, a 1
ojciec – 3
matka podjęła 1
podjęła decyzję, 1
decyzję, aby 2
zakończyć karierę 4
karierę nauczycielki 1
nauczycielki i 1
i zarządzać 1
zarządzać karierą 1
karierą w 2
w Eun-jung 1
Eun-jung po 1
ukończeniu przez 2
nią szkoły 1
Jej mąż, 2
mąż, Cozaana, 1
Cozaana, był 1
natomiast bogiem 1
bogiem rybaków 1
rybaków i 1
i myśliwych. 2
myśliwych. Jej 1
mąż, jako 1
jako wódz 1
wódz szkockiej 1
szkockiej armii, 1
armii, odznacza 1
odznacza się 10
na bitwie 1
bitwie z 3
z Norwegami, 1
Norwegami, za 1
co zostaje 2
zostaje mianowany 3
króla Dunkana 1
Dunkana tanem 1
tanem Kawdor. 1
Kawdor. Jej 1
Jej mąż 3
mąż ma 1
imię Luka. 1
Luka. Jej 1
mąż nie 1
nie mówił 1
mówił „proszę”, 1
„proszę”, co 1
co denerwowało 1
denerwowało Bree 1
Bree i 1
chciał nawet 1
nawet popełnić 1
samobójstwo. Jej 1
mąż zmarł 1
20 miesięcy 1
po niej. 2
niej. Jej 1
Jej mężem 8
był Jerzy 1
Jerzy Sabramowicz 1
Sabramowicz (ur. 1
czerwca 1907, 1
1907, zm. 2
zm. 24 2
września 2001). 1
2001). Jej 1
kpt. inż. 1
inż. Jej 1
prof. Tadeusz 1
Tadeusz Pawłowski 1
Pawłowski (1924–1996), 1
(1924–1996), a 1
a siostrzeńcem 1
siostrzeńcem jest 1
jest politolog, 1
politolog, slawista 1
slawista prof. 1
prof. Jej 1
mężem jest 6
jest Adam 2
Adam Hynes, 1
Hynes, z 1
ma 3 3
dzieci. Jej 2
jest Bartosz 3
Bartosz Cerkaski, 1
Cerkaski, z 1
ma troje 3
troje dzieci: 6
dzieci: Antoniego, 1
Antoniego, Gustawa 1
Gustawa i 1
i Konstantego. 1
Konstantego. Jej 1
jest fotograf 2
fotograf Brad 1
Brad May. 1
May. Jej 1
jest scenarzysta 1
scenarzysta Maciej 1
Maciej Maciejewski. 1
Maciejewski. Jej 1
mężem od 2
od 1971 3
był aktor 1
aktor Michael 1
Michael Williams 1
Williams (ur. 1
(ur. 1935 1
1935 zm. 1
zm. 2001), 1
2001), u 1
boku którego 1
którego wystąpiła 1
serialu A 1
A Fine 1
Fine Romance 1
Romance (1981). 1
Jej miejsce 1
miejsce zastąpiła 1
zastąpiła 7 1
7 Grupa. 1
Grupa. Jej 1
Jej miłość 1
do biednego 1
biednego Rai 1
Rai jest 1
jest przeszkodą, 1
przeszkodą, którą 1
którą jej 1
jej bracia 3
bracia próbują 1
próbują usunąć 1
usunąć podstępem 1
podstępem lub 1
lub przemocą. 1
przemocą. Jej 1
Jej misją 1
było przetestowanie 1
przetestowanie systemów 1
systemów napędowych, 1
napędowych, termoregulacji 1
termoregulacji i 1
i łączności 2
łączności podczas 1
podczas czteromiesięcznego 1
czteromiesięcznego lotu 1
lotu w 4
kierunku Wenus 1
Wenus na 1
odległość około 2
40 milionów 1
milionów kilometrów. 2
kilometrów. Jej 1
Jej misja 1
misja została 1
została zaakceptowana 1
zaakceptowana w 1
w 1985, 2
1985, a 2
1992 nastąpił 1
nastąpił start. 1
start. Jej 1
Jej mistyczne 1
mistyczne dary 1
dary i 1
i łaski 1
łaski były 1
były badane 1
i potwierdzone 1
potwierdzone jako 1
jako autentyczne 1
autentyczne przez 1
przez św. 2
św. Jej 1
Jej młodsza 1
młodsza siostra, 1
siostra, Naila, 1
Naila, należała 1
do rosyjskiej 1
rosyjskiej kadry 1
narodowej juniorek 1
juniorek w 3
w gimnastyce 2
gimnastyce sportowej. 2
sportowej. Jej 1
Jej młodszy 1
syn urodził 1
w jaskiniach, 1
jaskiniach, więc 1
więc poród 1
poród odbierał 1
odbierał doktor. 1
doktor. Jej 1
Jej mocą 1
tworzenie luk 1
luk w 6
rzeczywistości, dzięki 1
czemu Gaap 1
Gaap może 1
może tworzyć 2
tworzyć portale 1
portale prowadzące 1
miejsc. Jej 1
Jej mocną 1
mocną stroną 2
stroną jest 1
jest dramatyzm, 1
dramatyzm, spójna 1
spójna konstrukcja 1
konstrukcja i 1
i surowa 1
surowa prostota. 1
prostota. Jej 1
Jej motto 1
motto brzmiało 1
brzmiało Ex 1
Ex Forti 1
Forti Dulcedo 1
Dulcedo "A 1
"A z 1
z mocnego 1
mocnego wyszła 1
wyszła słodycz";(Księga 1
słodycz";(Księga Sędziów 1
Sędziów 14,14). 1
14,14). Jej 1
Jej najlepszymi 1
wynikami były 2
jedynie ćwierćfinały. 1
ćwierćfinały. Jej 1
Jej najlepszym 2
wynikiem indywidualnym 1
indywidualnym tych 1
tych mistrzostw 4
mistrzostw było 1
było 12 1
klasycznym. Jej 1
czasie było 3
klasycznym na 2
mistrzostwach w 2
Norwegii. Jej 1
Jej najsłynniejsze 1
najsłynniejsze dzieło 2
dzieło 101 1
101 dalmatyńczyków 1
dalmatyńczyków ukazało 1
i doczekało 1
doczekało się 5
licznych ekranizacji. 1
ekranizacji. Jej 1
Jej najważniejszym 1
najważniejszym dziełem 1
dziełem jest 1
jest cykl 1
cykl 24 1
24 sonetów 1
sonetów o 1
tematyce miłosnej, 1
miłosnej, których 1
których cechą 3
charakterystyczną jest 3
jest zestawienie 1
zestawienie rygoryzmu 1
rygoryzmu formalnego 1
formalnego z 1
z prostotą 1
prostotą wyrazu. 1
wyrazu. Jej 1
Jej największą 1
jest strach. 1
strach. Jej 1
Jej największymi 1
sukcesami w 1
karierze były 1
trzy medale 7
medale Zimowej 1
Zimowej Uniwersjady 1
Uniwersjady w 1
sztafecie 3 1
3 x 1
x 5 1
5 km. 2
Jej najwierniejszą 1
najwierniejszą przyjaciółką 1
przyjaciółką jest 2
jest Tabitha. 1
Tabitha. Jej 1
Jej nasiona 1
nasiona są 1
są jadalne 1
jadalne w 1
surowym lub 3
lub kandyzowane. 1
kandyzowane. Jej 1
Jej następny 1
następny film 1
film również 1
również opierał 1
opierał się 4
na schemacie 1
schemacie połączenia, 1
połączenia, początkowo, 1
początkowo, dwu 1
dwu niedopasowanych 1
niedopasowanych osób. 1
osób. Jej 2
Jej nastoletnia 1
nastoletnia córka 1
córka Astrid, 1
Astrid, żyjąca 1
cieniu pięknej 1
pięknej lecz 1
lecz toksycznej 1
toksycznej matki, 1
matki, kompletnie 1
kompletnie od 1
niej zależna, 1
zależna, zmuszona 1
do tułaczki 1
tułaczki po 1
po rodzinach 1
rodzinach zastępczych. 1
zastępczych. Jej 1
Jej nauczycielami 1
byli między 3
innymi Virginia 1
Virginia Zeani 1
Zeani i 1
i Nicola 1
Nicola Rossi-Lemeni. 1
Rossi-Lemeni. Jej 1
Jej nazwa 7
nazwa dosłownie 1
dosłownie oznacza 2
oznacza Wyspa 1
Wyspa Greifswaldzka. 1
Greifswaldzka. Jej 1
nazwa (dosłownie: 1
(dosłownie: południowy 1
południowy zachód) 1
zachód) odnosi 1
jej położenia 1
położenia na 2
centrum Montrealu. 1
Montrealu. Jej 1
nazwa nawiązuje 2
do znajdującego 2
Bazylice Grobu 1
Grobu Świętego 1
Świętego Kamienia 1
Kamienia Namaszczenia, 1
Namaszczenia, na 1
którym położono 1
położono zwłoki 1
zwłoki Chrystusa 1
Chrystusa w 3
ich namaszczenia. 1
namaszczenia. Jej 1
od Arthura 1
Arthura Denta, 1
Denta, głównego 1
bohatera cyklu 1
cyklu Autostopem 1
Autostopem przez 1
przez Galaktykę. 1
Galaktykę. Jej 1
od leżącej 2
leżącej w 1
pobliżu wsi. 1
wsi. Jej 1
od licznych 2
licznych kopców 1
kopców granicznych 1
granicznych na 1
jej grzbiecie. 1
grzbiecie. Jej 1
od daty 3
daty wyzwolenia 1
wyzwolenia Wodzisławia 1
Wodzisławia Śl. 1
Śl. spod 1
spod okupacji 5
okupacji hitlerowskiej. 2
hitlerowskiej. Jej 1
Jej nazwisko 2
nazwisko rodowe 1
rodowe brzmiało 1
brzmiało Trần 1
Trần Loan. 1
Loan. Jej 1
nazwisko zapisywano 1
zapisywano na 1
różne sposoby. 2
sposoby. Jej 1
Jej niezależność 1
niezależność była 1
wynikiem słabości 1
słabości cywilnych 1
cywilnych rządów 1
rządów w 7
w cesarstwie, 1
cesarstwie, które 1
które traciły 1
traciły kontrolę 1
całą armią. 1
armią. Jej 1
Jej nowy 1
nowy chłopak, 1
chłopak, lekarz, 1
lekarz, Dan 1
Dan Lewis 1
Lewis odkrywa 1
odkrywa w 1
trakcie badań 1
jego ciele 2
ciele symbionta. 1
symbionta. Jej 1
Jej obecna 1
obecna działalność 1
działalność naukowa 1
naukowa skupia 1
na badaniach 4
badaniach nad 2
nad migracją 1
migracją widzianą 1
widzianą przez 1
pryzmat sztuk 1
sztuk kreatywnych 1
kreatywnych oraz 1
oraz teatru 2
teatru ze 1
uwzględnieniem ról 1
ról językowych 1
językowych i 2
i płciowych 1
płciowych w 1
w wielokulturowych 1
wielokulturowych społecznościach 1
społecznościach Wielkiej 1
Brytanii. Jej 1
Jej obecnym 1
obecnym mężem 1
fotograf Bartosz 1
Bartosz Mirecki, 1
Mirecki, z 1
(ur. 1999) 1
1999) oraz 1
dwóch synów-bliźniaków: 1
synów-bliźniaków: Antoniego 1
i Franciszka. 2
Franciszka. Jej 1
Jej obszar 2
obszar wydzielono 1
św. Wojciecha. 2
Wojciecha. Jej 1
Jej obszary 1
obszary zainteresowań 1
zainteresowań obejmują 1
obejmują przede 1
wszystkim filozofię 1
filozofię i 6
i jeździectwo. 1
jeździectwo. Jej 1
obszar zainteresowań 1
zainteresowań badawczych 1
badawczych obejmuje 1
obejmuje dialektologię, 1
dialektologię, onomastykę, 1
onomastykę, zagadnienia 1
zagadnienia pogranicza 1
pogranicza językowego, 1
językowego, leksykografię 1
leksykografię gwarową. 1
gwarową. Jej 1
Jej odkrywcą 1
odkrywcą był 1
był James 1
James V. 1
V. Scotti. 1
Scotti. Jej 1
Jej odszukanie 1
odszukanie jest 1
celem głównego 1
głównego bohatera. 6
bohatera. Jej 1
Jej oficjalnym 1
oficjalnym trenerem 1
trenerem jest 2
jej ojciec, 2
ojciec, Richard 1
Richard Cohen. 1
Cohen. Jej 1
Jej ojcem 1
był włoski 1
włoski arystokrata 1
arystokrata Ferdinand 1
Ferdinand Joseph 1
Joseph de 1
de Cupis, 1
Cupis, który 1
mistrzem tańca 1
tańca w 2
Brukseli. Jej 1
Jej ojciec 7
ojciec Abdułła 1
Abdułła był 1
był mułłą, 1
mułłą, a 1
matka Fagila 1
Fagila była 1
córką mułły 1
mułły ze 1
wsi Sapykowo. 1
Sapykowo. Jej 1
był niby 1
niby obecny 1
ulicy, gdy 1
gdy mieszkała 1
mieszkała tam 1
tam poprzednim 1
poprzednim razem. 1
razem. Jej 1
przy porodzie 1
porodzie i 1
i osobiście 3
osobiście przeciął 1
przeciął pępowinę. 1
pępowinę. Jej 1
był stolarzem. 2
stolarzem. Jej 1
Jej ojciec, 2
ojciec, François, 1
François, Francuz, 1
Francuz, był 1
był bankierem 1
bankierem inwestycyjnym 1
inwestycyjnym i 1
i właścicielem 1
właścicielem Théâtre 1
Théâtre de 1
la Pépinière. 1
Pépinière. Jej 1
ojciec Harold 1
Harold Blakely, 1
Blakely, był 1
był Amerykaninem, 1
Amerykaninem, a 1
matka pochodziła 1
z Australii. 1
Australii. Jej 1
jest Amerykaninem, 1
Amerykaninem, z 1
kolei matka 1
matka Chinką. 1
Chinką. Jej 1
jest Koreańczykiem, 1
Koreańczykiem, a 1
matka Japonką. 1
Japonką. Jej 1
ojciec, weteran 1
weteran ruchu 1
oporu, nienawidzi 1
nienawidzi komunistów. 1
komunistów. Jej 1
Jej ojczym, 1
ojczym, który 1
prowadzi park 1
park wodny, 1
wodny, chce 1
chce wpompować 1
wpompować wodę 1
wodę z 5
z jeziora 5
jeziora do 2
do basenów. 1
basenów. Jej 1
Jej organizatorami 1
organizatorami były: 1
były: Forum 1
Forum Młodych 1
Młodych PiS, 1
PiS, Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie „Młodzi 1
„Młodzi Demokraci”, 1
Demokraci”, Kolektyw 1
Kolektyw Inicjatyw 1
Inicjatyw Białoruskich 1
Białoruskich Viasna 1
Viasna i 1
Związek na 1
rzecz Demokracji 2
Demokracji w 1
w Białorusi. 1
Białorusi. Jej 1
Jej ostateczne 1
ostateczne zdobycie 1
zdobycie nie 1
miało żadnego 1
żadnego znaczenia 1
znaczenia strategicznego 2
strategicznego Max 1
Max von 1
von Falkenberg: 1
Falkenberg: Hürtgenwald 1
Hürtgenwald ’44/45 1
’44/45 – 1
– Die 1
Die Schlacht 1
Schlacht im 1
im Hürtgenwald. 1
Hürtgenwald. Jej 1
Jej ostatecznym 1
było przyzwanie 1
przyzwanie najpotężniejszego 1
najpotężniejszego potwora 1
potwora poprzez 1
użycie potworów 1
potworów od 1
poziomu pierwszego 1
pierwszego do 2
do dwunastego, 1
dwunastego, planując 1
planując zjednoczyć 1
zjednoczyć dwanaście 1
dwanaście wymiarów. 1
wymiarów. Jej 1
Jej ostatnia 1
ostatnia polska 1
polska płyta 1
została zarejestrowana 6
zarejestrowana w 5
1979, a 1
a ostatnia 4
ostatnia w 1
języku rosyjskim 1
1980. Jej 1
Jej ostatni 1
ostatni studyjny 1
studyjny album, 1
album, Kakadu, 1
Kakadu, ukazał 1
2007 i 6
i zyskał 2
status Złotej 1
Złotej Płyty. 1
Płyty. Jej 1
Jej otwór 1
otwór o 2
wysokości 2,2 1
2,2 m 1
m znajduje 3
w skałach 3
skałach na 1
bardzo stromej 1
stromej i 1
i zarośniętej 1
zarośniętej drzewami 1
drzewami skarpie 1
skarpie pod 1
pod murami 4
murami zamku. 1
zamku. Jej 1
Jej pasją 1
jest jeździectwo 1
jeździectwo i 1
i konie. 1
konie. Jej 1
Jej pierwotna 1
pierwotna forma 2
forma była 1
drewniana. Jej 1
Jej pierwszą 4
pierwszą grupą 1
grupą kolarską 1
kolarską była 1
była GK 1
GK Zagłębie 1
Zagłębie Sosnowiec. 1
Sosnowiec. Jej 1
była posada 1
posada asystentki 1
asystentki operatora 1
operatora centrali 1
telefonicznej w 1
w Mercury 1
Mercury Theatre. 1
Theatre. Jej 1
Jej pierwsza 1
pierwsza praca 1
kolorze różowym 1
różowym powstała 1
zakończenie studiów 1
studiów w 8
2001. Jej 1
pierwszą serią 1
serią było 1
było Millennium 1
Millennium Snow, 1
Snow, którą 1
którą przerwała 1
przerwała ze 1
na debiut 1
debiut komedii 1
komedii Ouran 1
Ouran High 1
School Host 1
Host Club. 1
Club. Jej 1
pierwszą trenerką 1
trenerką była 1
Anna Patrykijewa. 1
Patrykijewa. Jej 1
Jej pierwsze 3
pierwsze interwencje 1
interwencje w 1
w Księstwie 3
Księstwie Mediolanu 1
Mediolanu miały 1
50. XVI 1
wieku. Jej 2
pierwsze panowanie, 1
panowanie, trwające 1
trwające 98 1
98 dni, 1
dni, zakończyła 1
zakończyła Blanchard. 1
Blanchard. Jej 1
pierwsze zdjęcia 1
zdjęcia wykonano 1
roku 1976. 2
1976. Jej 1
Jej pierwszym 6
biskupem był 2
był św. 2
św. Leucjusz. 1
Leucjusz. Jej 1
kierownikiem była 1
była Irena 1
Irena Chądzyńska. 1
Chądzyńska. Jej 1
pierwszym mężem 2
o 14 1
starszy Wiesław 1
Wiesław Mirecki, 1
Mirecki, którego 1
którego poznała 1
poznała po 1
wojnie w 11
Londynie. Jej 1
był poślubiony 1
poślubiony w 1
roku 1788 1
1788 Maciej 1
Maciej Antoni 1
Antoni z 2
z Kwilcza 1
Kwilcza Kwilecki, 1
Kwilecki, herbu 1
herbu Śreniawa. 1
Śreniawa. Jej 1
pierwszym międzynarodowym 2
międzynarodowym sukcesem 1
sukcesem był 1
medal Gardena 1
Gardena Spring 1
Spring Trophy 1
Trophy 2016 1
kategorii juniorów. 3
juniorów. Jej 1
Jej pisarską 1
pisarską karierę 1
karierę charakteryzuje 1
charakteryzuje typ 1
typ powieści 1
powieści określany 1
określany mianem 3
mianem sagi 1
sagi rodzinnej. 1
rodzinnej. Jej 1
Jej pismo 1
pismo stawało 1
się drżące. 1
drżące. Jej 1
Jej plan 1
plan nie 2
nie wypalił 1
wypalił w 1
momencie gdy 4
gdy Zach 1
Zach Young 1
Young pod 1
pod groźbą, 1
groźbą, że 1
nie odezwie 1
odezwie do 2
do dziadka, 1
dziadka, wymusił 1
wymusił na 2
na Noah 1
Noah nietykalność 1
nietykalność dla 1
dla Paula. 1
Paula. Jej 1
Jej płożące 1
płożące się 1
się pędy 1
pędy z 2
łatwością ukorzeniają 1
ukorzeniają się. 1
Jej podopiecznymi 1
podopiecznymi byli 1
Jej podstawowym 1
podstawowym celem 1
było doprowadzenie 1
współpracy narodów 1
narodów kaukaskich, 1
kaukaskich, a 1
następnie utworzenia 1
utworzenia na 4
na Kaukazie 2
Kaukazie pod 1
pod protektoratem 2
protektoratem niemieckim 1
niemieckim niezależnej 1
niezależnej republiki 1
republiki federacyjnej, 1
federacyjnej, w 1
której wchodziłyby 1
wchodziłyby różne 1
różne narody 2
narody kaukaskie. 1
kaukaskie. Jej 1
Jej pogląd 1
pogląd na 3
świat zmienia 1
zmienia się, 1
gdy oblewa 1
oblewa egzamin 1
egzamin z 1
z fizyki. 1
fizyki. Jej 1
Jej pojemność 1
to 5 2
5 350 1
350 osób. 2
Jej północny 1
północny brzeg 1
brzeg stanowią 1
stanowią plaże. 1
plaże. Jej 1
Jej ponowne 1
ponowne uruchomienie 2
z reaktywacją 2
reaktywacją Koła 1
Koła Naukowego 3
Naukowego WIPiOŚ. 1
WIPiOŚ. Jej 1
Jej postać 2
postać pojawia 1
amerykańskiej komedii 1
komedii fantastycznej 1
fantastycznej „ 1
postać w 2
tym filmie 3
filmie zdecydowanie 1
zdecydowanie sprzeciwia 1
się zamiarowi 1
zamiarowi brata, 1
brata, który 1
który chce 5
walczyć na 2
na wojnie. 1
wojnie. Jej 1
Jej postawa 1
postawa zmienia 1
się diametralnie, 1
diametralnie, kiedy 1
kiedy związuje 1
związuje się 2
z Kyōsuke, 1
Kyōsuke, okazując 1
okazując się 1
osobą bardzo 3
bardzo sympatyczną 1
sympatyczną i 1
i pełną 3
pełną życia. 1
życia. Jej 1
Jej powierzchnia 5
dobrze urzeźbiona 1
urzeźbiona i 1
liczne koliste 1
koliste jamki 1
jamki i 1
i wżery. 1
wżery. Jej 1
wynosi 0,98 1
0,98 km². 1
13 111 1
111 km². 1
wynosi 143 1
143 km², 1
a wyspa 1
wyspa liczy 1
liczy niecałe 1
niecałe 4 2
4 tysiące 5
tysiące mieszkańców. 1
mieszkańców. Jej 1
ok. 920 1
920 km². 1
Jej powstanie 2
z końcową 1
końcową fazą 1
fazą działalności 1
działalności budowlanej 2
budowlanej tzw. 1
tzw. Jej 2
powstanie zostało 1
zostało odłożone 1
odłożone w 1
czasie ze 1
na olbrzymie 1
olbrzymie koszty 1
koszty inwestycji. 1
inwestycji. Jej 1
Jej późniejsze 1
późniejsze utwory 1
utwory dotyczą 1
dotyczą między 1
innymi niemieckiego 1
niemieckiego antysemityzmu, 1
antysemityzmu, upadku 1
upadku tradycji 1
i zachodnich 1
zachodnich stereotypów 1
stereotypów dotyczących 1
dotyczących Indii. 1
Indii. Jej 1
Jej praca 1
praca społeczna 1
społeczna jest 1
jest zauważana 1
zauważana także 1
poza Boliwią. 1
Boliwią. Jej 1
Jej prace 6
prace były 5
były przepełnione 1
przepełnione miękkim 1
miękkim światłem 1
światłem a 1
a przedstawiane 1
przedstawiane obiekty 1
obiekty często 1
często celowo 1
celowo niewyraźne. 1
niewyraźne. Jej 1
były publikowane 3
publikowane między 1
innymi przez: 1
przez: "My 1
"My Dance 1
Dance The 1
The Skull", 1
Skull", "Fukt", 1
"Fukt", "United 1
"United Dead 1
Dead Artists", 1
Artists", "Les 1
"Les Editions 1
Editions Du 1
Du 57", 1
57", "Drippy 1
"Drippy Bone 1
Bone Books" 1
Books" czy 1
czy "Editions 1
"Editions Kaugummi". 1
Kaugummi". Jej 1
wielokrotnie wystawiane 1
wystawiane i 1
i nagradzane 2
wystawach oraz 1
oraz konkursach 1
konkursach krajowych 1
zagranicznych. Jej 1
prace można 1
było ujrzeć 1
ujrzeć na 1
wielu wystawach 3
latach 1927-1970. 1
1927-1970. Jej 1
prace ukazywały 1
prace znajdują 1
wielu kolekcjach 1
kolekcjach prywatnych 1
prywatnych jak 1
i muzeów 1
muzeów na 2
świecie. Jej 1
Jej prawdziwy 1
prawdziwy syn 1
syn umiera 1
umiera jako 1
jako niemowlę. 1
niemowlę. Jej 1
Jej prochy 1
prochy spoczywają 2
spoczywają w 3
w Golders 1
Golders Greek 1
Greek Krematorium, 1
Krematorium, w 1
w Londynie, 9
Londynie, obok 1
obok prochów 1
prochów Anny 1
Anny Freud 1
Freud (zmarłej 1
(zmarłej w 2
1982 roku) 1
roku) oraz 1
rodziny Freud 1
Freud w 2
tym samego 1
samego Zygmunta 1
Zygmunta Freuda. 1
Freuda. Jej 1
Jej producentem 1
producentem jest 1
branży Amerykanin 1
Amerykanin – 1
Jej projektantem 1
projektantem jest 1
jest Karl 1
Karl Axel 1
Axel Pehrson. 1
Pehrson. Jej 1
Jej protetyczny 1
protetyczny makijaż 1
makijaż w 1
w początkowych 3
początkowych scenach 2
scenach filmu, 1
filmu, nakładano 1
nakładano aż 1
aż trzy 3
trzy i 4
pół godziny. 1
godziny. Jej 1
Jej przeciwnikami 1
przeciwnikami są 1
są najbogatsi 1
najbogatsi we 1
wsi gospodarze. 1
gospodarze. Jej 1
Jej przedłużeniem 1
przedłużeniem w 1
kierunku północno-wschodnim 3
północno-wschodnim jest 1
ulica Panieńska. 1
Panieńska. Jej 1
Jej przejazd 1
przejazd nie 1
nie zgromadził 1
zgromadził tłumów 1
tłumów i 1
widać entuzjazmu. 1
entuzjazmu. Jej 1
Jej przewodniczącym 1
przewodniczącym był 1
był Heinrich 2
Heinrich Rau, 1
Rau, zaś 1
zaś członkami 1
członkami Komisji 1
Komisji prezydenci 1
prezydenci administracji 1
administracji centralnych 1
centralnych – 1
– przemysłu, 1
przemysłu, handlu, 1
handlu, transportu, 1
transportu, rolnictwa 1
i leśnictwa, 1
leśnictwa, a 1
także paliwa 1
paliwa i 4
i energii. 2
energii. Jej 1
Jej przybycie 1
przybycie jako 1
jako tancerki 1
tancerki wywołało 1
wywołało owację. 1
owację. Jej 1
Jej przydomkiem 1
przydomkiem jest 1
jest "Super 1
"Super Celebrity 1
Celebrity of 1
the Heroes". 1
Heroes". Jej 1
Jej przyjaciółką 1
jest London 1
London którą 1
którą czasami 1
czasami wykorzystuje, 1
wykorzystuje, co 1
nie wychodzi 1
wychodzi jej 1
dobre. Jej 1
Jej przywódcy, 1
przywódcy, jak 1
i należący 1
niej adepci 1
adepci dużą 1
dużą rolę 5
do tak 4
zwanych ćwiczeń 1
ćwiczeń duchowych 1
duchowych i 1
i różnych 3
sposobów do 1
do opuszczania 1
opuszczania ciała. 1
ciała. Jej 1
Jej publicznym 1
publicznym debiutem 1
debiutem (nie 1
licząc wystawy 1
wystawy prac 1
prac dziecięcych) 1
dziecięcych) były 1
były ilustracje 1
ilustracje i 1
i opracowanie 1
opracowanie graficzne 1
graficzne bibliofilskiej 1
bibliofilskiej edycji 1
edycji utworu 1
utworu Michała 1
Michała Pawlikowskiego 1
Pawlikowskiego Agnieszka 1
Agnieszka albo 1
albo o 1
o Pannie 1
Pannie na 1
na niedźwiedziu 1
niedźwiedziu (Medyka 1
(Medyka 1925). 1
1925). Jej 1
Jej ramiona 1
ramiona są 1
są prawie 2
prawie pionowe, 1
pionowe, z 1
z lewym 2
lewym ramieniem 1
ramieniem ponad 1
ponad prawym. 1
prawym. Jej 1
Jej raport 1
raport został 1
został opublikowany 9
i stwierdzał, 1
stwierdzał, że 3
istnieje zagrożenie 1
zagrożenie promieniowaniem 1
promieniowaniem na 1
wielu obszarach 1
obszarach strefy 1
strefy Maralinga, 1
Maralinga, na 1
których prowadzono 1
prowadzono testy. 1
testy. Jej 1
Jej relacje 1
relacje opracował 1
i uzupełnił 2
uzupełnił zięć, 1
zięć, Onisaburō 1
Onisaburō Deguchi 1
Deguchi (on 1
(on sam 2
sam również 2
również doznawał 1
doznawał objawień). 1
objawień). Jej 1
Jej repertuar 1
repertuar zawiera 1
zawiera klasyczną 1
klasyczną muzykę 1
muzykę armeńską, 1
armeńską, i 1
i muzykę 3
muzykę ludową. 1
ludową. Jej 1
Jej rodzicami 5
byli August 1
August von 4
von Kunowski 1
Kunowski (1836–1883) 1
(1836–1883) i 1
i Helene 1
Helene von 1
von Bethe 1
Bethe (1837–1887). 1
(1837–1887). Jej 1
byli Brandt 1
Brandt Schuyler 1
Schuyler i 1
i Margareta 1
Margareta Van 1
Van Wyck. 1
Wyck. Jej 1
byli Władysław 1
Władysław Izdebski 1
Izdebski i 1
domu Krukowska. 1
Krukowska. Jej 1
są Bradd 1
Bradd i 1
i Terri 1
Terri Hill. 1
Hill. Jej 1
są organista, 1
organista, Piotr 1
Piotr i 4
i Kazimiera 1
Kazimiera Klatt 1
Klatt (z 1
(z Piszczygłowów). 1
Piszczygłowów). Jej 1
Jej rodzice, 2
rodzice, Alexandros 1
Alexandros i 1
i Maria, 1
Maria, również 1
byli muzykami. 1
muzykami. Jej 1
Jej rodzice 4
byli Rosjanami. 1
Rosjanami. Jej 1
rodzice, Peter 1
Peter Bricker 1
Bricker i 1
i Olivia 1
Olivia Lowry 1
Lowry pobrali 1
pobrali się 3
roku 1950. 1
1950. Jej 1
gdy Louisa 1
Louisa miała 1
miała 3 2
lata. Jej 2
miała cztery 3
cztery lata. 5
rodzice to 1
to John 1
John „Mark” 1
„Mark” Francis 1
Francis Mills 1
Mills i 1
i Beatrice 1
Beatrice Mary 1
Mary Mills. 1
Mills. Jej 1
Jej rodzina 1
mieszkała wówczas 1
miejscowości Bursztyn 1
Bursztyn k. 1
k. Jej 1
Jej rozmówca 1
rozmówca ma 1
ma jednak 13
jednak gotową 1
gotową odpowiedź: 1
odpowiedź: dziewczyny 1
dziewczyny z 1
klasą na 1
pewno docenią 1
docenią walory 1
walory jego 1
jego przyjaciół. 2
przyjaciół. Jej 1
Jej rozprzestrzenienie 1
rozprzestrzenienie się 1
się nastąpić 1
nastąpić miało 1
miało wraz 1
z wędrówką 1
wędrówką na 1
północ, zaś 1
zaś wcześniej 1
wcześniej jedyną 1
jedyną barwą 1
barwą była 1
była brązowa. 2
brązowa. Jej 1
Jej rozumienie 1
rozumienie tego 1
tego pojęcia 1
pojęcia opiera 1
na założeniu, 5
założeniu, iż 1
iż „identyfikacja 1
„identyfikacja narodowa 1
narodowa może 1
ulec całkowitej 1
całkowitej przemianie 1
przemianie w 2
toku życia 1
życia jednostki.” 1
jednostki.” Jej 1
Jej rzut 1
rzut widać 1
widać już 2
planie parku 1
parku miejskiego 1
z maja 3
maja 1928 2
Jej ściany 1
ściany są 1
koloru jasnoszarego, 1
jasnoszarego, zaś 1
zaś elementy 1
elementy zadaszenia 1
zadaszenia wykonane 1
z niemalowanej 1
niemalowanej blachy. 1
blachy. Jej 1
Jej serdeczność 1
serdeczność i 1
i dobroć 1
dobroć sprawiły, 1
sprawiły, iż 1
iż była 1
była osobą 1
osobą powszechnie 2
powszechnie lubianą 1
lubianą i 1
i cenioną;surowo 1
cenioną;surowo przestrzegała 1
przestrzegała zasad 1
zasad życia 2
życia klasztornego. 1
klasztornego. Jej 1
Jej siedzibą 2
jest miasto 5
miasto Hokksund. 1
Hokksund. Jej 1
miasto Tennevoll. 1
Tennevoll. Jej 1
Jej siostra 1
siostra Helena 1
Helena była 1
również malarką. 1
malarką. Jej 1
Jej składniki, 1
składniki, jak 1
i konsystencja 1
konsystencja zależne 1
zależne są 1
od regionu 1
oraz pory 1
pory roku. 2
Jej śmierć 1
śmierć głęboko 1
głęboko go 1
go poruszyła 1
poruszyła i 1
i zainspirowała 1
zainspirowała do 1
do namalowania 1
namalowania pierwszego 1
pierwszego ważnego 1
ważnego dzieła 1
tematyce religijnej: 1
religijnej: „Grablegung 1
„Grablegung Christi”. 1
Christi”. Jej 1
Jej sprawności 1
sprawności dowiodły 1
dowiodły walki 1
z niemieckimi 4
niemieckimi ofensywami 1
ofensywami przeciwpartyzanckimi 1
przeciwpartyzanckimi zimą 1
zimą 1943/44. 1
1943/44. Jej 1
Jej średnia 1
średnia roczna 1
roczna produkcja 3
produkcja energii 2
elektrycznej wynosi 1
wynosi 110 2
110 mln 1
mln kWh. 1
kWh. Jej 1
Jej start 1
start 24 1
r. zakończył 4
niepowodzeniem. Jej 1
Jej straty 1
straty wynosiły 2
wynosiły co 1
najmniej 3 4
3 zabitych, 1
zabitych, w 1
tym dwóch 4
dwóch w 4
czasie bombardowania 1
bombardowania lotniska 2
lotniska eskadry 1
eskadry w 2
w Jabbecke. 1
Jabbecke. Jej 1
Jej strażnikami 1
strażnikami jest 1
jest grupa 3
grupa rozbójników 1
rozbójników na 1
na latających 1
latających deskach 1
deskach zwana 1
zwana Karasu 1
Karasu Tengu. 1
Tengu. Jej 1
Jej sukces 1
sukces został 1
został uwieczniony 3
uwieczniony w 1
dokumentalnego „ 1
Jej światowym 1
światowym wydawcą 1
wydawcą było 1
było przedsiębiorstwo 2
przedsiębiorstwo Lexicon 1
Lexicon Entertainment. 1
Entertainment. Jej 1
Jej synem 1
jest ekonomista 1
ekonomista Tony 1
Tony Curzon 1
Curzon Price. 1
Price. Jej 1
Jej syn 3
syn Gwido 1
Gwido wypłynął 1
wypłynął na 2
okręcie żaglowym 1
żaglowym kupca 1
kupca Prospera, 1
Prospera, aby 1
aby zarobić 3
zarobić na 5
na utrzymanie 12
utrzymanie matki 1
i swoje. 1
swoje. Jej 1
– Juliusz 1
Juliusz Cezar 1
Cezar zmarł 1
zmarł 3 1
później. Jej 1
syn Nikołaj 1
Nikołaj jednakże 1
jednakże urodził 1
na wygnaniu 6
wygnaniu w 2
Rosji. Jej 1
Jej sytuacja 1
sytuacja była 1
tak zła, 1
zła, że 1
że modliła 1
modliła się 1
o śmierć. 3
śmierć. Jej 1
Jej szkielet 1
szkielet tworzą 1
tworzą zespawane 1
zespawane ze 1
sobą poszczególne 1
poszczególne części 3
części – 2
– rama, 1
rama, boczne 1
boczne ściany, 1
ściany, dach 1
i czoła. 1
czoła. Jej 1
Jej tekst 1
tekst opowiada 2
o kobiecie, 1
kobiecie, która 1
która wstrząsała 1
wstrząsała całą 1
całą noc. 1
noc. Jej 1
Jej teksty 2
teksty dotyczące 1
dotyczące sztuki 1
sztuki pojawiały 1
teksty pojawiły 1
takich publikacjach 1
publikacjach jak 1
jak „The 2
„The New 2
York Times”, 1
Times”, „Granta”, 1
„Granta”, „McSweeney's” 1
„McSweeney's” i 1
Jej tematyka 1
tematyka skupia 1
na chłopcu, 1
chłopcu, który 2
podczas snu 1
snu w 2
w łóżku 1
łóżku szpitalnym 1
szpitalnym marzy 1
marzy o 9
o lataniu. 1
lataniu. Jej 1
Jej tożsamość 1
tożsamość jest 1
szeroko komentowana 1
komentowana przez 1
przez miejscowych. 1
miejscowych. Jej 1
Jej trenerem 1
Jacek Nowak. 1
Nowak. Jej 1
Jej treść 1
została ułożona 2
ułożona zgodnie 1
podziałem na 3
na dynastie 1
dynastie i 1
i okresy, 1
okresy, podczas 1
gdy układ 1
układ wszystkich 1
innych kronik 1
kronik birmańskich 1
birmańskich (z 1
wyjątkiem Zatadawbon 1
Zatadawbon Yazawin) 1
Yazawin) ściśle 1
ściśle odpowiada 2
odpowiada liniowemu 1
liniowemu porządkowi 1
porządkowi kolejnych 1
kolejnych królów. 1
królów. Jej 1
Jej twórcą 1
twórcą był 3
był ówczesny 2
ówczesny kierownik 1
kierownik Kliniki 1
Kliniki Reumatologii 1
Reumatologii św. 1
Józefa w 5
w Senehorst 1
Senehorst prof. 1
prof. Reinhard 1
Reinhard Friecke. 1
Friecke. Jej 1
Jej twórczość 1
twórczość site-specific 1
site-specific poprzedzała 1
poprzedzała analiza 1
analiza i 1
w lokalne 1
lokalne środowisko: 1
środowisko: na 1
lat 2000. 1
2000. Jej 1
Jej ucieleśnieniem 1
ucieleśnieniem stało 1
się powołanie 1
powołanie w 1
roku tzw. 1
Jej uruchomienie 1
nastąpiło 20 1
20 maja 9
roku (według 2
(według innego 3
innego źródła 7
źródła – 3
– pod 7
koniec kwietnia 7
kwietnia ). 1
). Jej 2
Jej utwory 1
utwory oparte 1
na osobistych 1
osobistych przeżyciach. 1
przeżyciach. Jej 1
Jej uzasadnieniem 1
uzasadnieniem były 1
były liczne 5
liczne podtopienia 1
podtopienia okolicznych 1
okolicznych obszarów 1
obszarów spowodowane 1
spowodowane gwałtownymi 1
gwałtownymi burzami. 1
burzami. Jej 1
Jej uzupełnieniem 1
uzupełnieniem są 1
także portale 1
portale internetowe 2
internetowe dla 1
dla profesjonalistów, 1
profesjonalistów, takie 1
jak nursing. 1
nursing. Jej 1
Jej użycie 1
użycie zostało 1
powszechnie przyjęte 1
przez dżihadystów 1
dżihadystów na 1
początku XXI 20
XXI wieku. 10
Jej walorami 1
walorami jest 1
jest soczysta 1
soczysta zieleń 1
zieleń liści 1
i przyjemny, 1
przyjemny, ziołowy 1
ziołowy zapach 1
zapach jaki 1
jaki wydziela 1
wydziela po 1
po dotknięciu 2
dotknięciu lub 2
lub zmiażdżeniu 1
zmiażdżeniu tkanek. 1
tkanek. Jej 1
Jej wartości 1
wartości są 1
są podstawą 2
podstawą działalności 2
działalności Amnesty 1
Amnesty International. 1
International. Jej 1
Jej wartość 1
wartość jest 1
dokładnością zaledwie 1
zaledwie jednej 1
jednej części 2
na 7000. 1
7000. Jej 1
Jej warunkiem 1
warunkiem było 1
osobie rozmówcy 1
rozmówcy drzemała 1
drzemała jakaś 1
jakaś nieuświadomiona 1
nieuświadomiona wiedza, 1
wiedza, która 1
która jedynie 1
jedynie potrzebuje 1
potrzebuje pomocy, 1
pomocy, aby 1
aby zostać 2
zostać wydobyta. 1
wydobyta. Jej 1
Jej wersja 1
wersja w 1
rozdzielczości została 1
została także 2
także opublikowana 1
Internecie. Jej 1
Jej wiek 1
wiek szacuje 1
szacuje się 14
16 milionów 1
Jej wielką 1
wielką miłością 2
miłością są 1
są buty 1
buty i 1
i Hunter 1
Hunter Huntsman. 1
Huntsman. Jej 1
Jej wierzchowina 1
wierzchowina niejednostajnie 1
niejednostajnie opada 1
opada w 1
kierunku północnym. 3
północnym. Jej 1
Jej wizerunek 2
na Taung 1
Taung Kalat 1
Kalat przedstawia 1
przedstawia pulchną 1
pulchną dziewczynkę 1
dziewczynkę trzymającą 1
trzymającą piłkę, 1
piłkę, stojącą 1
stojącą u 1
boku matki. 1
matki. Jej 1
wizerunek znalazł 1
części herbu 1
herbu miejskiego. 1
miejskiego. Jej 1
Jej właściciel, 2
właściciel, Emile 1
Emile Mondavarious 1
Mondavarious (Atkinson), 1
(Atkinson), zaprasza 1
zaprasza całą 1
całą piątkę 1
piątkę (nie 1
(nie informując 1
informując ich, 1
ich, że 2
że zaprosił 1
zaprosił także 1
także pozostałych), 1
pozostałych), by 1
by zbadali 1
zbadali serię 1
serię paranormalnych 1
paranormalnych zdarzeń. 1
zdarzeń. Jej 1
Jej właścicielem 2
jest Willy 2
Willy Wonka. 1
Wonka. Jej 1
właścicielem oraz 1
oraz operatorem 1
operatorem jest 1
jest przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo Hokuriku 1
Hokuriku Electric 1
Electric Power 1
Power Company. 1
Company. Jej 1
właściciel, James 1
James MacCallum 1
MacCallum Smith 1
Smith założył 1
Ligę Secesyjną, 1
Secesyjną, która 1
która lobbowała 1
lobbowała za 1
za uniezależnieniem 1
uniezależnieniem od 1
od rządu 1
w Canberze. 1
Canberze. Jej 1
Jej właścicielką 1
właścicielką została 1
została Isabella 1
Isabella Magdalena 1
Magdalena z 1
z Porcie, 1
Porcie, hrabina 1
hrabina z 1
z Šternberka. 1
Šternberka. Jej 1
Jej własności 1
własności i 1
przemiany wpływają 1
wiele zjawisk 1
zjawisk atmosferycznych. 1
atmosferycznych. Jej 1
Jej włosy 3
i skóra 1
skóra zostały 1
roku odnalezione 1
w kolekcji 4
kolekcji The 1
The Royal 1
Royal College 2
of Surgeons 1
Surgeons of 1
of England 1
England i 1
zostały zwrócone 1
zwrócone na 1
na Tasmanię 1
Tasmanię w 1
celu pogrzebania. 1
pogrzebania. Jej 1
włosy koloru 1
koloru starego 1
starego złota, 1
złota, okalają 1
okalają głowę 1
głowę niczym 1
niczym aureola, 1
aureola, a 1
oczy ma 1
ma niczym 1
niczym jastrząb. 1
jastrząb. Jej 1
włosy mają 3
mają ciemnozielony 1
ciemnozielony odcień. 1
odcień. Jej 1
Jej wnuczka 1
wnuczka Essi 1
Essi Pöysti 1
Pöysti została 1
została miss 1
miss Finlandii 1
Jej wybuch 1
wybuch mógł 1
być spowodowany 1
przez zamknięcie 1
zamknięcie obwodu 1
obwodu elektrycznego 1
elektrycznego z 1
punktu kierowania, 1
kierowania, samoczynnie 1
samoczynnie – 1
oddziaływania na 2
na minę 2
minę żołnierzy 1
żołnierzy nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela lub 1
upływie określonego 2
określonego czasu, 1
gdy zastosowano 1
zastosowano w 3
niej zwieracz 1
zwieracz o 1
o opóźnionym 1
opóźnionym działaniu. 1
działaniu. Jej 1
Jej wydanie 1
wydanie miało 1
Zjednoczonych pt. 1
pt. "My 1
"My french 1
french favorites". 1
favorites". Jej 1
Jej wygląd 1
przypomina o 2
jak znikome 1
znikome i 1
krótkie jest 1
życie, a 1
także ukazuje 2
ukazuje bardzo 1
bardzo realistyczny 1
realistyczny wygląd 1
wygląd ludzkiego 1
ludzkiego ciała 2
ciała po 1
po śmierci. 7
śmierci. Jej 1
Jej wyjątkowe 1
wyjątkowe szczęście 1
szczęście wzbudza 1
wzbudza u 1
u detektywa 1
detektywa podejrzenia 1
podejrzenia i 1
postanawia on 1
on przypatrzeć 1
przypatrzeć się 1
się bliżej 4
bliżej sprawie 1
sprawie zaniżonego 1
zaniżonego czynszu. 1
czynszu. Jej 1
Jej wykładowcami 1
wykładowcami byli 1
Jej wykształcenie 1
wykształcenie obejmowało 1
obejmowało naukę 1
naukę języków 1
języków - 1
- Soledad 1
Soledad znała 1
znała angielski, 1
angielski, francuski 1
francuski i 2
i hiszpański. 2
hiszpański. Jej 1
Jej wymiary 1
wymiary wynoszą 1
wynoszą 31 1
31 × 1
× 15,5 1
15,5 m. 1
m. Jej 1
Jej część 1
część naziemna 1
naziemna przetrwała 1
bardzo zniszczonej 1
zniszczonej części. 1
części. Jej 1
Jej wyobraźnia 1
wyobraźnia i 1
chęć przygód 1
przygód nie 1
nie pozwolą 1
pozwolą jej 1
jej usiedzieć 1
usiedzieć na 1
na miejscu. 5
miejscu. Jej 1
Jej wyposażenie 1
w niezbędny 2
niezbędny sprzęt 2
sprzęt i 4
i uzbrojenie 2
uzbrojenie natrafiło 1
natrafiło na 1
na znaczne 5
znaczne problemy 1
niewielkie możliwości 1
możliwości pozyskania 1
pozyskania go 1
wojsk operacyjnych. 1
operacyjnych. Jej 1
Jej wyraziste 1
wyraziste spojrzenie, 1
spojrzenie, jak 1
i dzieciątka, 1
dzieciątka, skierowane 1
stronę widza. 1
widza. Jej 1
Jej wysokość 3
wysokość to 1
to 931 1
931 m 1
n.p.m. Jej 1
wysokość wstępnie 1
wstępnie wynosiła 1
wynosiła 85 2
85 m, 1
a długość 2
długość boku 2
boku – 1
– 120,8 1
120,8 m. 1
m. Przebudowa 1
Przebudowa powiększyła 1
powiększyła ją 1
do wysokości 13
wysokości 92,5 1
92,5 m, 1
boku sięgnęła 1
sięgnęła 144,3 1
144,3 m. 1
m. Ta 1
Ta rozbudowana 1
rozbudowana konstrukcja 1
konstrukcja również 1
również otrzymała 1
otrzymała oblicowanie 1
oblicowanie z 1
z wapienia 1
wapienia z 1
z Tura. 1
Tura. Jej 1
wynosi 36 1
36 m. 1
m. Budowla 1
Budowla stoi 1
na murowanej, 1
murowanej, kwadratowej 1
kwadratowej podstawie, 1
podstawie, która 1
ma wysokość 3
wysokość 8,6 1
8,6 m, 1
m, każdy 1
z boków 2
boków podstawy 1
podstawy liczy 1
liczy 35,5 1
35,5 m 1
m długości. 6
długości. Jej 1
Jej wzorem 1
wzorem pod 1
względem organizacyjnym 1
organizacyjnym powinna 1
być włoska 1
włoska Akcja 1
Akcja Katolicka. 1
Katolicka. Jej 1
Jej zaangażowanie 1
w praktykę 1
praktykę chan 1
chan miało 1
miało charakter 5
charakter osobisty 1
i literacki. 1
literacki. Jej 1
Jej zadaniem 5
obrona kierunku 1
kierunku wzgórz 1
wzgórz dell 2
dell Altare, 2
Altare, Scopoli 1
Scopoli i 1
i uniemożliwienie 1
uniemożliwienie nieprzyjacielowi 1
nieprzyjacielowi przekroczenia 1
przekroczenia wzgórz 1
Altare, Mare 1
Mare w 1
południowym i 2
i południowo-wschodnim. 1
południowo-wschodnim. Jej 1
było kierownictwo 1
kierownictwo i 1
nad administracją 1
administracją Republiki. 1
Republiki. Jej 1
ponadto dokonywanie 1
dokonywanie połączeń 1
połączeń z 4
sieciami zewnętrznymi, 1
zewnętrznymi, np. 2
np. ISDN. 1
ISDN. Jej 1
przekazywanie informacji 2
informacji potrzebnej 1
zwiększenia bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa ruchu 3
ruchu kolejowego. 2
kolejowego. Jej 1
być także 4
także umożliwienie 1
umożliwienie załogowego 1
załogowego lądowania 1
lądowania na 6
na Księżycu. 1
Księżycu. Jej 1
Jej żądza 1
żądza władzy 2
władzy nie 3
jej poddanym, 1
poddanym, którzy 1
którzy nazywali 1
nazywali ją 1
ją la 1
la male 1
male royne 1
royne boiteuse 1
boiteuse – 1
– kulawym 1
kulawym królem. 1
królem. Jej 1
Jej zainteresowania 2
zainteresowania krążyły 1
krążyły wokół 1
wokół zagadnień 2
zagadnień nurtu 1
nurtu muzyki 1
muzyki konkretnej 1
konkretnej oraz 1
oraz różnego 2
rodzaju obiektów 1
obiektów dźwiękowych. 1
dźwiękowych. Jej 1
zainteresowania rozwijały 1
od dziecka. 3
dziecka. Jej 1
Jej zalesiony 1
zalesiony masyw 1
masyw przypomina 1
przypomina stąd 1
stąd grzbiet 1
grzbiet wieloryba. 1
wieloryba. Jej 1
Jej zaletą 1
łatwa obsługa 1
obsługa i 1
i tania 1
tania eksploatacja. 1
eksploatacja. Jej 1
Jej założycielami 1
założycielami byli 1
byli ks. 1
ks. Jej 1
Jej zamawiającym 1
zamawiającym była 1
była białoruska 1
białoruska firma 1
firma RUP 1
RUP „Grodnoenergo”, 1
„Grodnoenergo”, a 1
a wykonawcą 1
wykonawcą – 1
– chińska 1
chińska firma 1
firma HEAG. 1
HEAG. Jej 1
Jej zamiary 2
zamiary jednak 1
jednak się 4
nie powiodły. 1
powiodły. Jej 1
zamiary szybko 1
się jasne: 1
jasne: przejęcie 1
przejęcie władzy 3
nad światem 1
światem żywych 1
i umarłych, 1
umarłych, morderczy 1
morderczy plan, 1
plan, w 1
którego realizacji 1
realizacji może 1
może przeszkodzić 1
przeszkodzić tylko 1
tylko najbłyskotliwsze 1
najbłyskotliwsze z 1
jej dzieci. 1
Jej zasadniczym 1
zasadniczym uzbrojeniem 1
uzbrojeniem były 1
były uniwersalne 1
uniwersalne 100 1
100 mm 1
mm armaty 1
armaty morskie 1
morskie typu 1
typu B-34U, 1
B-34U, produkcji 1
produkcji radzieckiej, 1
radzieckiej, stosowane 1
stosowane jako 6
jako uzbrojenie 1
uzbrojenie okrętów 1
i baterii 2
baterii nadbrzeżnych. 1
nadbrzeżnych. Jej 1
Jej zasady 1
zasady opisane 1
opisane były 1
art. 86 1
86 ustawy 1
o powszechnym 2
powszechnym obowiązku 2
obowiązku wojskowym 1
wojskowym ( 1
Jej zasięg 1
zasięg wynosił 2
wynosił 2750 1
2750 km, 1
km, najmniej 1
najmniej ze 1
wszystkich serii. 1
serii. Jej 1
Jej zatwierdzenie 1
zatwierdzenie nastąpiło 1
nastąpiło listem 1
listem apostolskim 1
apostolskim Regimini 1
Regimini militantis 1
militantis Ecclesiae 1
Ecclesiae z 1
września 1540 1
1540 przez 1
samego papieża. 1
papieża. Jej 1
Jej zawartość 1
zawartość stanowią 1
stanowią prawie 1
całkowicie prace 1
prace z 4
z niemal 5
niemal 600 1
600 wystaw, 1
wystaw, które 1
w CSW 1
CSW od 1
Jej zawdzięczam 1
zawdzięczam to 1
to wszystko, 3
wszystko, czym 1
czym jestem. 1
jestem. Jej 1
Jej żelbetowy 1
żelbetowy szkielet 1
szkielet posłużył 1
wzniesienia w 2
okresie powojennym 12
powojennym nowego 1
nowego budynku, 2
budynku, mieszczącego 1
mieszczącego w 1
PRL Biuro 1
Biuro Ewidencji 1
Ewidencji Ludności, 1
Ludności, obecnie 1
obecnie – 1
Zarząd Dróg 2
Dróg Miejskich. 1
Miejskich. Jej 1
Jej ziemia 1
ziemia w 1
w Cross 1
Cross Creek 1
Creek jest 1
obecnie historycznym 1
historycznym parkiem 1
parkiem narodowym. 1
narodowym. Jej 1
Jej znaczkiem 5
znaczkiem jest 4
jest niebieski 2
niebieski kłębek 1
kłębek wełny. 1
wełny. Jej 1
niebieski skuter. 1
skuter. Jej 1
jest różowa 1
różowa róża 1
róża z 1
z kremową 1
kremową wstążką. 1
wstążką. Jej 1
jest srebrny 2
srebrny półksiężyc 1
półksiężyc otoczony 1
przez czerwone 1
czerwone gwiazdy. 1
gwiazdy. Jej 1
znaczkiem są 1
3 desery 1
desery lodowe. 1
lodowe. Jej 1
Jej źródło 1
pobliżu szczytu 2
szczytu Kippure 1
Kippure ( 1
Jej związek 1
związek przeżywa 1
przeżywa kryzys. 1
kryzys. Jej 1
Jej zwolennikiem 1
zwolennikiem i 1
popularyzatorem był 1
Jej życie 1
i czasy, 1
czasy, Warszawa 1
Warszawa 1988, 3
1988, s. 3
s. 708 2
708 (tablica 1
(tablica I). 1
I). Jej 1
Jej życiem 1
życiem rządzą 1
rządzą konwenanse, 1
konwenanse, w 1
obliczu śmierci 1
męża, skupia 1
na niestosownym 1
niestosownym ubraniu 1
ubraniu syna, 1
syna, swoim 1
swoim swetrze 1
swetrze nadmiernie 1
nadmiernie odkrywającym 1
odkrywającym piersi 1
piersi i 3
i szwagierce 1
szwagierce Maria, 1
Maria, która 2
która okazywała 1
okazywała zbyt 1
zbyt duży 1
duży smutek, 1
smutek, sprawiając 1
sprawiając wrażenie, 1
wrażenie, jakby 1
ona była 2
była wdową. 1
wdową. Jej 1
Jej żywioł 1
żywioł to 1
to powietrze. 1
powietrze. Jelita 1
Jelita ryb 1
ryb drapieżnych 1
drapieżnych są 1
są krótsze 2
krótsze niż 1
u roślinożernych. 1
roślinożernych. Jemen 1
Jemen oficjalnie 1
oficjalnie oskarżał 1
oskarżał irańskie 1
irańskie władze 1
władze o 3
o finansowanie 2
finansowanie szyickich 1
szyickich bojówek 1
bojówek Huti. 1
Huti. Jemeńskie 1
Jemeńskie lotnictwo 1
lotnictwo wspierające 1
wspierające armię, 1
armię, zniszczyło 1
zniszczyło pojazd, 1
pojazd, który 2
był wyładowany 1
wyładowany ładunkami 1
ładunkami wybuchowymi. 1
wybuchowymi. Jemma 1
Jemma nie 1
nie zgadza 3
to, bo 2
chce zagrać 1
w reklamie, 2
reklamie, na 1
się ojciec, 1
ojciec, bo 1
bo córka 1
ma egzaminy. 1
egzaminy. Jemu 1
Jemu wojna 1
wojna zabrała 2
zabrała żonę 1
i dzieci, 2
nie traci 6
traci pogody 1
pogody ducha. 2
ducha. Jeńca 1
Jeńca – 1
– wojownika 1
wojownika przywiązywano 1
przywiązywano za 1
za nogi 1
nogi do 2
do specjalnego 2
specjalnego kamienia 1
kamienia ofiarnego 1
ofiarnego – 1
– temalacatl. 1
temalacatl. Jeńcy 1
Jeńcy w 1
listach do 1
do najbliższych 2
najbliższych przekazywali 1
przekazywali zaszyfrowane 1
zaszyfrowane informacje 1
charakterze danych 1
danych wywiadowczych. 1
wywiadowczych. Jeniecką 1
Jeniecką część 1
część obozu 1
obozu pozbawiono 1
pozbawiono dostępu 1
do elektryczności 1
elektryczności i 1
i bieżącej 1
bieżącej wody. 1
wody. Jen 1
siostrę Courtney, 1
Courtney, o 1
o którą 1
którą bywa 1
bywa zazdrosna. 1
zazdrosna. Jennie 1
Jennie zadebiutowała 1
jako solowa 1
solowa artystka 1
artystka z 1
z singlem 1
singlem „Solo”, 1
„Solo”, wykonując 1
wykonując utwór 1
utwór po 1
pierwszy 11 1
listopada podczas 1
koncertu BLACKPINK 1
BLACKPINK w 1
w Seoulu. 1
Seoulu. Jennifer 1
Jennifer jednak 1
jednak przyznaje 1
się inspektorowi 1
inspektorowi do 1
do wszystkiego. 1
wszystkiego. Jennifer 1
Jennifer pojawiła 1
w trzecim 4
trzecim sezonie 3
sezonie jako 1
jako postać 4
postać epizodyczna. 1
epizodyczna. Jennifer 1
Jennifer próbowała 1
próbowała ją 1
ją ratować, 1
ratować, ale 1
ale bezskutecznie. 2
bezskutecznie. Jennings 1
Jennings Tofel 1
Tofel (także 1
(także Isadore 1
Isadore Tofel, 1
Tofel, Yehuda 1
Yehuda Tofel, 1
Tofel, przed 1
przed 1905 1
1905 Idel 1
Idel Taflewicz, 1
Taflewicz, Idel 1
Idel Taflowicz) 1
Taflowicz) (ur. 1
(ur. Jennings 1
Jennings zawiadomił 1
zawiadomił telewidzów 1
telewidzów o 1
swojej chorobie 1
chorobie ( 1
( Jenšík 1
Jenšík startował 1
nich pomiędzy 1
pomiędzy kulturystami 1
kulturystami powyżej 1
powyżej trzydziestego 1
trzydziestego roku 1
życia. Jeong-ak 1
Jeong-ak jest 1
jest muzyką 1
muzyką dworską 1
dworską z 1
z mocnym 2
mocnym zabarwieniem 1
zabarwieniem intelektualnym. 1
intelektualnym. Jeong 1
Jeong i 1
i współwięźniowie 1
współwięźniowie często 1
często pielili 1
pielili pola 1
pola z 3
z chwastów 1
chwastów – 1
– każdy 4
każdy miał 1
miał przypisane 1
przypisane 1157 1
1157 m² 1
m² pola. 1
pola. Jerczyński 1
Jerczyński Michał, 1
Michał, Roszak 1
Roszak Tomasz, 1
Tomasz, Szlakiem 1
Szlakiem łódzkiej 1
łódzkiej kolei. 1
kolei. Jeremi 1
Jeremi Hubert 1
Hubert Naumczyk 1
Naumczyk (ur. 1
3 listopada 10
listopada 1942 5
1942 ) 1
– Jeremi 1
Jeremi proponuje 1
proponuje dzieciom 1
dzieciom zamieszkanie 1
zamieszkanie z 1
nim z 8
wszystkich rzeczy 2
rzeczy związanych 1
z Olafem. 1
Olafem. Jericho 1
Jericho wystąpił 1
z dawnym 3
dawnym przydomkiem 1
przydomkiem „Lionheart” 1
„Lionheart” i 1
i przegrał 4
przegrał walkę 3
walkę po 1
interwencji ze 1
strony Justina 1
Justina Credible. 1
Credible. Jernigan 1
Jernigan wykonała 1
wykonała najwięcej 1
najwięcej lotów 1
lotów ze 1
swojej grupy. 1
grupy. Jerome 1
Jerome zaczął 1
zaczął pisanie 1
pisanie właśnie 1
właśnie od 8
od części 4
części humorystycznych, 1
humorystycznych, planując 1
planując dodawanie 1
dodawanie poważnych 1
poważnych opisów 1
opisów później. 1
później. Jerry, 1
Jerry, Frank, 1
Frank, Thomas 1
Thomas i 2
i Eric 2
Eric zauważyli, 1
że ją 1
ją skradziono. 1
skradziono. Jerry 1
Jerry i 3
i paczka 1
paczka na 1
zawsze będą 2
będą staruszkami. 1
staruszkami. Jerry 1
i Tony 1
Tony zamawiają 1
zamawiają autobusy, 1
autobusy, które 1
które przywiozłoby 1
przywiozłoby staruszków 1
staruszków i 1
i nastolatków 1
nastolatków do 1
do lasu 7
do szkoły. 4
szkoły. Jerry 1
Jerry Shaw 1
Shaw (Shia 1
(Shia LaBeouf) 1
LaBeouf) pracuje 1
punkcie ksero 1
ksero i 1
i dorabia 1
dorabia sobie 1
grając z 3
z kumplami 2
kumplami w 1
w pokera 1
pokera na 1
na pieniądze. 1
pieniądze. Jerzego 1
Jerzego Pawła 1
Pawła Lubomirskiego 1
Lubomirskiego z 1
lutego 1699 1
1699 roku. 1
roku. Jerzego 1
Jerzego Popiełuszki 3
Popiełuszki w 1
Warszawie Muzeum 1
Muzeum ks. 1
ks. Jerzego 4
Popiełuszki – 1
– wystawa 1
wystawa stała 1
stała http://muzeumkspopieluszko. 1
http://muzeumkspopieluszko. Jerzego 1
Jerzego stał 1
znakiem Związku. 1
Związku. Jerzego 1
w Perth, 1
Perth, poślubił 1
poślubił Myrtle 1
Myrtle Gruenert 1
Gruenert - 1
- 21-letnią 1
21-letnią urzędniczkę, 1
urzędniczkę, z 1
miał później 1
później trzech 1
synów. Jerzemu 1
Jerzemu towarzyszył 1
towarzyszył brat 1
brat Paweł, 1
Paweł, naturalny 1
naturalny następca 1
następca tronu, 2
tronu, ponieważ 1
ponieważ król 1
król nie 1
dzieci. Jerzy 1
Jerzy Bereś 1
Bereś wielokrotnie 1
wielokrotnie otwarcie 1
otwarcie krytykował 1
krytykował performance 1
performance i 1
i odmawiał 1
odmawiał mu 1
mu autentyczności. 1
autentyczności. Jerzy 1
Jerzy Czachor 1
Czachor wtedy 1
wtedy zorganizował 1
zorganizował Szkolny 1
Szkolny Klub 1
Sportowy Radom, 1
Radom, w 1
którym do 2
gry namówił 1
namówił swoich 1
swoich braci. 1
braci. Jerzy 1
Jerzy Danielewicz 1
Danielewicz od 1
z Haliną 4
Haliną Mieczysławą 1
Mieczysławą z 1
d. Zimowską. 1
Zimowską. Jerzy 1
Jerzy Gebert 1
Gebert był 1
autorem koncepcji 1
koncepcji i 2
realizacji dorocznego 1
dorocznego – 1
od 1963 4
1963 roku 15
– odbywającego 1
września biegu 1
biegu ulicznego 1
ulicznego Szlakiem 1
Szlakiem Obrońców 1
Obrońców Wybrzeża 1
Wybrzeża ( 1
( Jerzy 2
Jerzy Horwat: 1
Horwat: Księstwo 1
Księstwo opolskie 1
opolskie i 1
jego podziały 1
podziały do 1
do 1532 1
1532 r. 1
r. Książęta, 1
Książęta, miasta, 1
miasta, kościół, 1
kościół, urzędy, 1
urzędy, własność 1
własność prywatna. 1
prywatna. Jerzy 1
Jerzy III 1
III mianował 2
mianował swoją 1
swoją starszą 1
starszą córkę 1
córkę Tamarę, 1
Tamarę, współwładczynią 1
współwładczynią i 1
i następczynią 1
następczynią tronu. 2
tronu. Jerzy 1
Jerzy Kossek 1
Kossek przedstawił 1
przedstawił poezję 1
poezję Stuarta 1
Stuarta Dybka, 1
Dybka, poety 1
poety z 1
z Chicago 3
Chicago o 1
o polskich 1
polskich korzeniach, 1
korzeniach, nawiązującego 1
nawiązującego w 1
swej twórczości 3
twórczości do 2
do poetyki 1
poetyki bluesowej. 1
bluesowej. Jerzym 1
Jerzym Haraźnym 1
Haraźnym opracował 1
opracował konstrukcję 1
konstrukcję celu 1
celu holowanego 1
holowanego Spec-4, 1
Spec-4, który 1
był bliźniaczym 1
bliźniaczym typem 1
typem holowanego 1
holowanego szybowca-celu 1
szybowca-celu o 1
nazwie Spec-3 1
Spec-3 zaprojektowanym 1
zaprojektowanym przez 1
przez inż. 4
inż. Jerzy 1
Jerzy Michał 1
Michał Rżysko 1
Rżysko (ur. 1
(ur. Jerzy 1
Jerzy Olek, 1
Olek, De-, 1
De-, Centrum 1
Sztuki Współczesnej, 1
Współczesnej, Toruń 1
Toruń 2013. 1
2013. Jerzy 1
Jerzy Ostrowski 1
Ostrowski urodził 1
1935 r. 12
r. Pierwsze 4
Pierwsze modele 2
modele zaczął 1
zaczął konstruować 1
konstruować w 1
wieku 9 6
9 lat. 2
lat. Jerzy 1
Jerzy Pertek: 1
Pertek: Wielkie 1
Wielkie Dni 1
Dni Małej 1
Małej Floty, 1
Floty, s. 1
s. 141-145. 1
141-145. Jerzy 1
Jerzy Płażewski, 1
Płażewski, Filmowcy 1
Filmowcy radzieccy 1
radzieccy i 1
ich dorobek 1
dorobek (1918-1957), 1
(1918-1957), Warszawa 1
Warszawa 1957, 2
1957, s. 1
s. 65. 1
65. Tadeusz 1
Tadeusz Lubelski, 1
Lubelski, Encyklopedia 1
Encyklopedia kina, 1
kina, Biały 1
Biały Kruk, 2
Kruk, 2003, 1
s. 442. 1
442. ( 1
Jerzy Pomianowski 1
Pomianowski urodził 1
rodzinie katolickiej 1
katolickiej o 1
o silnych 1
silnych tradycjach 1
tradycjach narodowych 1
narodowych (rodzice 1
(rodzice związani 1
związani z 6
z Sokołem, 1
Sokołem, ONR 1
ONR i 1
i Ozon). 1
Ozon). Jerzy 1
Poprawa uznał 1
uznał ten 1
ten poziom 1
poziom nawet 1
nawet za 1
za bardziej 3
bardziej frustrujący. 1
frustrujący. Jerzy 1
Jerzy Sebastian 1
Sebastian Lubomirski 1
Lubomirski na 1
czele prywatnego 1
prywatnego wojska 1
wojska rozpoczął 1
rozpoczął działania 1
marcu 1656 1
1656 roku. 2
roku. Jerzy 1
Jerzy Skodziński 1
Skodziński „Sokół” 1
„Sokół” został 1
został złapany 1
złapany przez 1
bronią i 1
i poszedł 1
z wrogiem 2
wrogiem wciągając 1
wciągając do 1
pracy szpiegowskiej 1
szpiegowskiej przyrodniego 1
przyrodniego brata 4
brata Leszka 1
Leszka Kaczorowskiego 1
Kaczorowskiego „Zagłobę” 1
„Zagłobę” (hubalczyka) 1
(hubalczyka) i 1
ojca. Jerzy 1
Jerzy Treska 1
Treska został 1
sąd pruski 1
pruski na 1
karę więzienia. 1
więzienia. Jerzy 1
Jerzy Zmarzlik 1
Zmarzlik był 1
autorem 100 1
lat Igrzysk 1
Igrzysk Olimpijskich. 1
Olimpijskich. Jesienią 1
Jesienią 1318 1
1318 podszedł 1
podszedł pod 1
pod zamki 1
zamki Junigedę 1
Junigedę i 1
i Pistę, 1
Pistę, nie 1
mogąc ich 1
ich zdobyć, 1
zdobyć, spalił 1
spalił ich 1
ich podzamcza. 1
podzamcza. Jesienią 1
Jesienią 1603 1
1603 roku 3
w Chotyńcu 1
Chotyńcu doszło 1
do regularnej 2
regularnej bitwy 1
bitwy między 1
między Stanisławem 1
Stanisławem Stadnickim, 1
Stadnickim, a 1
a podobnym 1
podobnym mu 1
mu awanturnikiem 1
awanturnikiem Janem 1
Janem Herburtem 1
Herburtem i 1
ich wojskami. 1
wojskami. Jesienią 1
Jesienią 1893 1
roku Kreuger 1
Kreuger wykonał 1
wykonał szkice 1
szkice do 1
dwóch dużych 1
dużych obrazów, 1
obrazów, które 2
które malowanie 1
malowanie rozpoczął 1
rozpoczął zimą 1
zimą 1893, 1
1893, a 1
a skończył 1
skończył wiosną 1
wiosną 1894 1
roku. Jesienią 2
Jesienią 1905 1
1905 młody 1
młody Isaac 1
Isaac kontynuował 1
w Konstnärsförbundets 1
Konstnärsförbundets skola. 1
skola. Jesienią 1
Jesienią 1915 1
1915 przedostał 1
przedostał się 15
przez front 1
front z 1
z Mińska 2
Mińska do 1
do Warszawy, 19
Warszawy, gdzie 12
gdzie od 11
kwietnia 1916 1
1916 do 1
września 1917 3
1917 był 2
był asystentem 13
Szkole Rolniczej. 1
Rolniczej. Jesienią 1
Jesienią 1917 2
1917 konserwatyści 1
konserwatyści ponownie 1
ponownie wygrali 1
wygrali wybory, 2
wybory, jednak 1
prawie cały 3
cały Quebec 1
Quebec głosował 1
głosował na 2
na Partię 1
Partię Liberalną. 1
Liberalną. Jesienią 1
r. wstąpił 3
nowo formowanych 2
formowanych ukraińskich 1
ukraińskich sił 1
sił zbrojnych. 4
zbrojnych. Jesienią 1
Jesienią 1920 1
roku powołano 3
powołano Wydział 2
Wydział Lekarski, 1
Lekarski, nad 1
którym pieczę 1
pieczę sprawował 1
sprawował prof. 1
prof. Jesienią 1
Jesienią 1921 1
1921 skończył 1
skończył wojskowe 1
wojskowe kursy 1
kursy gospodarcze, 1
gospodarcze, a 2
wrześniu 1923 2
1923 kursy 1
dla dowódców 1
dowódców piechoty, 1
piechoty, po 1
został dowódcą 12
dowódcą drużyny. 1
drużyny. Jesienią 1
Jesienią 1923 1
roku wrócił 19
do Lipska. 1
Lipska. Jesienią 1
Jesienią 1932 2
1932 Fuliński 1
Fuliński zapowiedział 1
zapowiedział Sokólskiej, 1
Sokólskiej, że 1
nie otrzyma 3
otrzyma pracy 1
jego katedrze. 1
katedrze. Jesienią 1
roku młodzież 1
młodzież endecka 1
endecka dwukrotnie 1
dwukrotnie sprowokowała 1
sprowokowała we 1
Lwowie zamieszki 1
zamieszki na 3
skalę (12–13 1
(12–13 listopada 1
listopada i 8
i 27 6
listopada – 1
– 1 3
1 grudnia). 1
grudnia). Jesienią 1
Jesienią 1939 1
r. Niemcy 6
Niemcy przeznaczyli 1
przeznaczyli księgozbiór 1
księgozbiór na 1
na przemiał 1
przemiał do 1
fabryki papieru 2
papieru w 4
w Mikołowie. 1
Mikołowie. Jesienią 1
Jesienią 1942 1
roku zdecydowana 1
większość więźniów 3
więźniów była 1
warsztatach szewskich 1
szewskich i 1
i odzieżowych. 1
odzieżowych. Jesienią 1
Jesienią 1943 1
1943 polskie 1
polskie oddziały 1
oddziały partyzanckie 3
partyzanckie rozpoczęły 1
rozpoczęły serię 1
serię ataków 2
na posterunki 3
posterunki Ukraińskiej 1
Ukraińskiej Policji 1
Policji Pomocniczej. 1
Pomocniczej. Jesienią 1
Jesienią 1944 1
1944 przeniósł 1
Krakowa. Jesienią 1
Jesienią 1945 2
r. mieszkało 3
mieszkało w 5
w Bożanowie 1
Bożanowie 106, 1
106, zimą-latem 1
zimą-latem 1946 1
r. 105 1
105 - 1
- 122, 1
122, a 1
według obliczeń 2
obliczeń miejscowego 1
miejscowego sołtysa 1
sołtysa tylko 1
tylko 88 1
88 Niemców. 1
Niemców. Jesienią 1
zastępcą Delegata 1
Delegata Rządu 1
Rządu Włodzimierza 1
Włodzimierza Marszewskiego 1
Marszewskiego (ps. 1
(ps. "Gorczyca"). 1
"Gorczyca"). Jesienią 1
Jesienią 1970 1
1970 r. 12
r. wokół 1
kościoła wybudowano 2
wybudowano nowe 4
nowe ogrodzenie. 2
ogrodzenie. Jesienią 1
Jesienią 1972 1
roku grupie 1
grupie syjonistów 1
syjonistów skupionych 1
skupionych wokół 4
wokół Luby 1
Luby i 1
i Marusi 1
Marusi udało 1
znaleźć miejsce, 1
którym pozwolono 1
pozwolono im 2
im osiedlić 1
osiedlić się 2
stałe. Jesienią 1
Jesienią 1982 1
roku nastąpiło 6
nastąpiło napełnienie 1
napełnienie zbiornika 1
zbiornika wodą. 1
wodą. Jesienią 1
Jesienią 1989 1
1989 został 4
na pół 7
do Victorii 1
Victorii Bukareszt. 1
Bukareszt. Jesienią 1
Jesienią 1993 1
1993 został 4
został przedstawicielem 1
przedstawicielem austriackiej 1
austriackiej firmy 1
firmy "Nordex". 1
"Nordex". Jesienią 1
Jesienią 1999 1
roku rozpoczęła 12
przemyśle rozrywkowym 1
rozrywkowym dla 1
dorosłych, publikując 1
publikując swoje 1
zdjęcia z 3
z bikini 1
bikini w 1
Internecie. Jesienią 1
Jesienią 2003 1
2003 ponownie 2
wypożyczony do 6
do kałuszskiego 1
kałuszskiego zespołu, 1
który już 2
już nazywał 1
nazywał się 12
się Prykarpattia 1
Prykarpattia Kałusz. 1
Kałusz. Jesienią 1
Jesienią 2005 3
2005 zachorował 1
zachorował na 3
na zapalenie 4
zapalenie płuc 4
płuc w 1
swoim domu-pracowni 1
domu-pracowni w 1
pobliżu Taos. 1
Taos. Jesienią 1
2005 zburzono 1
zburzono zjazd 1
zjazd z 1
z mostu 1
mostu na 3
na Wał 1
Wał Miedzeszyński 2
Miedzeszyński w 2
stronę północną 2
północną oraz 1
oraz wjazd 1
wjazd na 3
na most 1
most z 2
z Wału 1
Wału Miedzeszyńskiego 1
Miedzeszyńskiego od 1
strony Puław 1
Puław i 1
nowe podjazdy 1
podjazdy (ślimaki), 1
(ślimaki), oddane 1
użytku na 2
początku lipca 3
2006. Jesienią 1
2005 z 1
z października 2
października przełożono 1
przełożono na 2
na listopad. 1
listopad. Jesienią 1
Jesienią 2006 1
2006 wydała 1
pt. Jesienią 1
Jesienią 2007 1
roku zwolniono 1
zwolniono go 5
powodu niezadowalających 2
niezadowalających wyników. 1
wyników. Jesienią 1
Jesienią 2009 1
roku prezes 1
prezes Łukoilu 1
Łukoilu ogłosił 1
ogłosił wycofanie 1
wycofanie koncernu 1
koncernu z 1
planów dynamicznej 1
dynamicznej rozbudowy 1
rozbudowy sieci 1
sieci stacji 1
stacji i 1
i budowy 6
budowy terminalu 1
terminalu paliwowego 1
paliwowego w 1
Polsce. Jesienią 1
Jesienią 2011 1
roku projekt 2
projekt prezentowany 1
prezentowany był 1
scenie Forbidden 1
Forbidden City 1
City Concert 1
Concert Hall 1
Hall Beijing 1
Beijing (Sala 1
(Sala Koncertowa 1
Koncertowa Zakazanego 1
Zakazanego Miasta 1
w Pekinie), 1
Pekinie), oraz 1
oraz Nanyang 1
Nanyang Academy 1
Academy of 4
of Fine 1
Fine Arts 2
Arts w 1
w Singapurze. 1
Singapurze. Jesienią 1
Jesienią 2013 1
roku Toyota 1
Toyota ogłosiła, 2
ogłosiła, że 9
że produkcja 2
produkcja FJ 1
FJ Cruisera 1
Cruisera zakończy 1
połowie 2014 1
Jesienią dostał 1
niewoli niemieckiej. 7
niemieckiej. Jesienią 1
Jesienią i 1
i zimą 2
zimą 1919 1
r. lotnictwo 1
lotnictwo dońskie 1
dońskie poniosło 1
poniosło duże 1
wojskami bolszewickimi. 1
bolszewickimi. Jesienią 1
Jesienią liście 1
liście przyjmują 1
przyjmują żółty 1
żółty kolor. 1
kolor. Jesienią 2
Jesienią na 1
stronie pojawił 1
się edukacyjny 1
edukacyjny program 1
program EduNacja, 1
EduNacja, który 1
który spotkał 2
dużym zainteresowaniem 1
zainteresowaniem internautów, 1
internautów, a 1
możliwość dodawania 1
dodawania zdjęć 1
do galerii. 1
galerii. Jesienią 1
Jesienią przebarwiają 2
przebarwiają się 5
od jaskrawożółtego 1
jaskrawożółtego do 1
do pomarańczowego. 1
pomarańczowego. Jesienią 1
na ogniście 1
ogniście czerwony 1
czerwony kolor. 1
Jesienią przeszła 1
przeszła na 10
na urlop 1
urlop macierzyński. 1
macierzyński. Jesienią 1
Jesienią tego 5
roku głaz 1
głaz narzutowy 2
narzutowy znajdujący 1
się pierwotnie 1
pierwotnie niedaleko 1
niedaleko domu 1
domu Jana 1
Jana Łatki 1
Łatki w 1
w Pogrzebieniu 1
Pogrzebieniu przetransportowano 1
przetransportowano na 1
skraj lasu. 1
lasu. Jesienią 1
roku Wojskowi 2
Wojskowi po 1
lat pokonali 1
pokonali w 1
meczu mistrzowskim 1
mistrzowskim RKS 1
RKS 3:1. 1
3:1. Jesienią 1
do produkcji. 4
produkcji. Jesienią 1
roku świątynię 3
świątynię zamknięto, 1
zamknięto, a 3
a utensylia 1
utensylia cerkiewne 1
cerkiewne odesłano 1
odesłano do 2
do Australii. 4
Australii. Jesienią 1
nakładzie ponad 3
ponad czterech 1
czterech milionów 1
milionów egzemplarzy 2
egzemplarzy opublikowano 1
opublikowano specjalny 1
specjalny 27 1
27 numer 1
numer „ 1
„ Jesienią 1
Jesienią tegoż 2
roku przegrała 1
finale międzynarodowych 1
międzynarodowych mistrzostw 1
mistrzostw Węgier 1
Węgier w 3
w Budapeszcie. 5
Budapeszcie. Jesienią 1
roku wydany 2
został debiutancki 1
album Jurgi 1
Jurgi pt. 1
pt. Aukso 1
Aukso pieva 1
pieva ( 1
( Jesienne 1
Jesienne deszcze 1
deszcze zastały 1
zastały niemiecką 1
niemiecką armię 1
armię w 2
trakcie sukcesywnego 1
sukcesywnego rozbijania 1
rozbijania kolejnych 1
kolejnych rubieży 1
rubieży bronionych 1
bronionych przez 1
wojska radzieckie. 1
radzieckie. Jesienne 1
Jesienne odloty 1
odloty mają 1
miejsce we 3
wrześniu lub 1
lub październiku, 1
październiku, przylatuje 1
przylatuje wiosną 1
wiosną na 2
przełomie kwietnia 1
kwietnia i 4
i maja. 1
maja. Jesienne 1
Jesienne przeloty 1
przeloty zaczynają 1
lipcu i 10
i trwają 1
trwają do 4
do października; 1
października; wiosenne 1
wiosenne przeloty 1
przeloty mają 1
marcu i 3
i kwietniu. 1
kwietniu. Jeśli 1
Jeśli akcentowana 1
akcentowana sylaba 1
sylaba nie 1
jest pierwszą, 1
pierwszą, podniesienie 1
podniesienie tonu 1
tonu zaczyna 1
poziomu ostatniej 1
ostatniej nieakcentowanej 1
nieakcentowanej sylaby. 1
sylaby. Jeśli 1
Jeśli była 1
pierwsza runda 1
runda gracze 1
gracze zamieniają 1
zamieniają się 3
się stronami 1
i rozgrywają 1
rozgrywają drugą 1
drugą rundę. 1
rundę. Jeśliby 1
Jeśliby nas 1
nas ktoś 1
ktoś chciał 1
chciał użyć 1
do odbudowania 1
odbudowania Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej nie 1
jako budowniczych, 1
budowniczych, lecz 1
lecz nawet 1
nawet jako 4
jako cieślów, 1
cieślów, ociągać 1
ociągać się 1
nie będziemy, 1
będziemy, owszem, 1
owszem, z 1
z ochotą 1
ochotą się 1
się stawimy. 1
stawimy. Jeśli 1
Jeśli chcemy, 1
chcemy, by 1
by wyrosła 1
wyrosła wyżej, 1
wyżej, należy 1
należy jej 2
jej wykonać 1
wykonać niewielką 1
niewielką kratkę 1
kratkę lub 1
lub pergolę, 1
pergolę, na 1
którą będzie 1
wspinać (na 1
(na stanowiskach 1
stanowiskach półcienistych 1
półcienistych jej 1
jej pędy 1
pędy szybciej 1
szybciej się 2
się wydłużają). 1
wydłużają). Jeśli 1
Jeśli chcemy 1
chcemy przetrzymać 1
przetrzymać roślinę 1
roślinę do 1
do następnego 5
następnego roku, 1
roku, należy 1
okresie lata 1
lata (lipiec) 1
(lipiec) sporządzić 1
sporządzić sadzonki 1
sadzonki pędowe 1
pędowe (najlepiej 1
(najlepiej odrywając 1
odrywając pędy 1
tzw. piętką), 1
piętką), ukorzenić 1
ukorzenić je, 1
je, a 3
na zimę 1
zimę umieścić 1
umieścić w 3
chłodnym, widnym 1
widnym pomieszczeniu 1
pomieszczeniu (weranda, 1
(weranda, ganek 1
ganek itp.). 1
itp.). Jeśli 1
Jeśli chodzi 5
o kwestię 1
kwestię autorstwa 1
autorstwa tych 1
tych płócien, 1
płócien, Marzia 1
Marzia Cataldi 1
Cataldi Gallo 1
Gallo uważa, 1
autorem najstarszych 1
najstarszych z 1
jest Teramo 1
Teramo Piaggio, 1
Piaggio, a 1
a Giovanniemu 1
Giovanniemu Cambiaso 1
Cambiaso przypisuje 1
przypisuje autorstwo 1
autorstwo płócien 1
płócien Chrystus 1
Chrystus napojony 1
napojony żółcią 1
żółcią i 1
i Chrystus 1
Chrystus złożony 1
złożony do 1
grobu (oba 1
grupy drugiej). 1
drugiej). Jeśli 1
sekcję wiodącą 1
wiodącą - 1
- piłkę 1
piłkę nożna 1
nożna to 1
to drużyna 2
drużyna grała 1
grała najwyżej 1
najwyżej w 2
lidze (obecna 1
(obecna II 1
II liga 2
liga po 1
po reorganizacji 3
reorganizacji rozgrywek). 1
rozgrywek). Jeśli 1
o siedzieć 1
siedzieć jak 1
jak Budda, 1
Budda, to 1
to Budda 1
Budda nie 1
był przywiązany 1
do formy. 1
formy. Jeśli 1
o strukturę 1
strukturę pionową, 1
pionową, to 1
dla Paganu 1
Paganu jest 1
jest piramida 1
piramida kilku 1
kilku (zwykle 1
(zwykle trzech) 1
trzech) tarasów 1
tarasów ze 1
ze stupą 1
stupą umieszczoną 1
umieszczoną na 3
szczycie. Jeśli 1
o tematykę 2
tematykę komputerową 1
komputerową wydawane 1
wydawane są 4
m.in. publikacje 1
publikacje na 2
temat programowania, 1
programowania, rozwoju 1
rozwoju Software, 1
Software, zarządzania 1
zarządzania IT, 1
IT, marketingu 1
marketingu online, 1
online, których 1
których adresatem 1
adresatem są 1
są eksperci 1
eksperci i 1
i zwykli 1
zwykli użytkownicy. 1
użytkownicy. Jeśli 1
Jeśli czas 1
został oznaczony, 1
oznaczony, umowa 1
umowa wygasa 1
wygasa na 1
skutek wypowiedzenia 2
wypowiedzenia jednej 1
ze stron. 2
stron. Jeśli 1
Jeśli cząsteczka 1
cząsteczka organiczna 1
organiczna zawiera, 1
zawiera, oprócz 2
oprócz węgla 1
węgla i 2
i wodoru, 1
wodoru, również 1
również atomy 1
atomy cięższe 1
cięższe Definicja 1
Definicja ciężkiego 1
ciężkiego atomu 1
atomu zależy 1
od sytuacji. 1
sytuacji. Jeśli 1
Jeśli członkowie 1
zespołu są 2
różnych lokalizacjach, 1
lokalizacjach, to 1
to planuje 1
planuje się 3
się codzienne 1
codzienne kontakty 1
kontakty za 1
pośrednictwem dostępnych 1
dostępnych kanałów 1
kanałów komunikacji 1
komunikacji ( 2
( Jeśli 2
Jeśli diody 1
diody migają 1
migają naprzemiennie, 1
naprzemiennie, wówczas 1
wówczas ustawiona 1
ustawiona jest 2
jest poprawna 1
poprawna wartość 1
wartość rezystancji 1
rezystancji (mostek 1
(mostek jest 1
w równowadze). 1
równowadze). Jeśli 1
Jeśli dłużnik 1
dłużnik nie 1
nie spłaci 1
spłaci należności, 1
należności, kolejnym 1
kolejnym krokiem 2
krokiem jest 3
jest wpis 1
wpis do 3
do prowadzonego 1
przez biuro 2
biuro informacji 1
informacji gospodarczej 1
gospodarczej rejestru. 1
rejestru. Jeśli 1
Jeśli do 1
gniazda zbliża 1
się potencjalny 1
potencjalny drapieżnik, 1
drapieżnik, np. 1
np. Jeśli 1
Jeśli dwie 1
teorie związane 1
związane są 16
są poprzez 2
poprzez dualność, 1
dualność, oznacza 1
że jedna 4
być przekształcona 1
w drugą. 1
drugą. Jeśli 1
Jeśli działania 1
działania osoby 1
są niezdeterminowane 1
niezdeterminowane przez 1
jej przekonania, 1
przekonania, pragnienia 1
pragnienia i 2
i osobowość, 1
osobowość, to 1
jak mogłaby 1
mogłaby ona 1
ona być 6
być moralnie 1
moralnie odpowiedzialna 1
odpowiedzialna za 4
za te 1
te działania? 1
działania? Jeśli 1
Jeśli dziecko 1
dziecko na 1
na widok 10
widok „wielebnego” 1
„wielebnego” nie 1
nie uśmiechnie 1
uśmiechnie się 1
porę albo 1
nie przywita 1
przywita nakazaną 1
nakazaną formułką 1
formułką („dzień 1
(„dzień dobry, 1
dobry, ojcze, 1
ojcze, jaka 1
jaka radość 1
radość widzieć 1
widzieć ciebie”), 1
ciebie”), jest 1
jest poddawane 1
poddawane w 1
specjalnym pokoju 1
pokoju elektrowstrząsom. 1
elektrowstrząsom. Jeśli 1
Jeśli Fred 1
Fred poda 1
poda prawidłowe 1
prawidłowe hasło 1
hasło system 1
system odegra 1
odegra mu 1
mu syntetyczną 1
syntetyczną reprodukcję 1
reprodukcję wiadomości 1
wiadomości od 1
od nadawcy 1
nadawcy (wersja 1
(wersja cyfrowa). 1
cyfrowa). Jeśli 1
Jeśli funkcja 1
funkcja wyrównania 1
wyrównania histogramu 1
histogramu jest 1
znana, wtedy 1
wtedy oryginalny 1
oryginalny histogram 1
histogram może 1
być odzyskany. 1
odzyskany. Jeśli 1
Jeśli głosiłem 1
głosiłem Słowo 1
Słowo Boże 2
Boże z 1
z ambony 2
ambony lub 1
lub prowadziłem 1
prowadziłem konferencje 1
konferencje w 1
w sali, 2
sali, była 1
to aktywność 1
aktywność kapłańska 1
kapłańska pełna 1
pełna radości. 1
radości. Jeśli 1
Jeśli gracz 1
gracz miał 1
miał romans 1
z Morrigan 1
Morrigan lub 1
lub przeprowadził 1
przeprowadził mroczny 1
mroczny rytuał 1
rytuał w 1
w Dragon 1
Dragon Age: 1
Age: Początek, 1
Początek, Morrigan 1
Morrigan ma 1
ma syna, 1
syna, którego 3
którego kocha 1
kocha całym 1
całym sercem, 1
sercem, co 1
co mocno 1
mocno kontrastuje 1
kontrastuje z 2
charakterem postaci, 1
postaci, którą 1
którą gracze 1
gracze znają 1
znają z 1
z poprzedniej 2
poprzedniej odsłony 1
odsłony gry. 1
gry. Jeśli 1
Jeśli graczowi 1
graczowi uda 1
osiągnąć tą 1
tą ilość, 1
ilość, boss, 1
boss, po 1
swoim pokonaniu, 1
pokonaniu, rzuci 1
rzuci "ostatnie 1
"ostatnie słowo" 1
słowo" - 1
- kartę 1
kartę zaklęć, 1
zaklęć, podczas 1
której bomby 1
bomby i 1
i życia 4
życia gracza 1
gracza zostają 1
zostają anulowane. 1
anulowane. Jeśli 1
Jeśli jeden 1
z Wikingów 1
Wikingów umrze 1
umrze przed 1
przed dojściem 1
dojściem do 1
do wyjścia, 1
wyjścia, poziomu 1
poziomu nie 1
się ukończyć 2
ukończyć - 1
po doprowadzeniu 2
doprowadzeniu pozostałych 1
pozostałych do 2
do wyjścia 5
wyjścia trzeba 1
trzeba zaczynać 1
zaczynać od 2
od nowa. 4
nowa. Jeśli 1
Jeśli jednak 7
jednak atakowanych 1
atakowanych jest 1
wiele kluczy 1
kluczy naraz 1
naraz i 1
jest istotne, 1
istotne, który 1
zostanie złamany, 1
złamany, mały 1
mały rozmiar 1
rozmiar wektora 1
wektora inicjalizacji 1
inicjalizacji skutkuje 1
skutkuje zredukowanym 1
zredukowanym poziomem 1
poziomem bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa do 2
do 96 3
96 bitów. 1
bitów. Jeśli 1
jednak dostępne 1
są pokoje, 1
pokoje, ci, 1
mogą chcieć 1
chcieć spędzić 1
spędzić trochę 1
trochę czasu 1
czasu ciesząc 1
ciesząc się 2
się ciszą 1
ciszą i 1
i spokojem, 1
spokojem, które 1
które oferuje 2
oferuje wyspa 1
wyspa Gozo, 1
Gozo, są 1
są najbardziej 2
najbardziej pożądanymi 1
pożądanymi gośćmi! 1
gośćmi! Jeśli 1
jednak należały 1
do odrębnych 1
odrębnych gatunków 1
gatunków Ivakhnenko 1
Ivakhnenko dowodzi, 1
że Biarmosuchus 1
Biarmosuchus i 1
i eotytanozuch 1
eotytanozuch były 1
bardzo podobne. 2
podobne. Jeśli 1
nie patrzymy 1
patrzymy na 1
na stół 1
stół w 1
danym momencie, 2
momencie, to 1
jak możemy 1
możemy wiedzieć, 1
wiedzieć, czy 2
czy on 2
on nadal 2
nadal istnieje? 1
istnieje? Jeśli 1
jednak podzielić 1
podzielić rozmiar 1
rozmiar całej 1
całej kości 1
kości przez 1
przez długość 1
długość rzeczonego 1
rzeczonego wyrostka, 1
wyrostka, otrzymuje 1
ponad 2,1. 1
2,1. Jeśli 1
jednak uprawiamy 1
uprawiamy odmiany 1
odmiany podatne, 1
podatne, należy 1
należy stosować 3
stosować ochronę 1
ochronę chemiczną. 1
chemiczną. Jeśli 1
jednak wyborcy 1
wyborcy nie 1
silnie spolaryzowani, 1
spolaryzowani, nadal 1
nadal może 2
się zdarzyć, 2
zdarzyć, że 3
większość wolałaby 1
wolałaby jednego 1
z kandydatów, 3
kandydatów, którzy 4
nie dostali 2
dostali się 5
drugiej tury. 1
tury. Jeśli 1
Jeśli jedna 1
z przedstawicielek 1
przedstawicielek zginie 1
zginie bądź 1
bądź zostanie 1
zostanie poważnie 1
poważnie zraniona 1
zraniona kolejna 1
kolejna z 1
kobiet zastępuje 1
zastępuje jej 1
jej miejsce. 3
miejsce. Jeśli 2
Jeśli jednostka 1
jednostka trafnie 1
trafnie określi 1
określi swoją 1
swoją sytuację 1
sytuację społeczną, 1
społeczną, potrafi 1
potrafi także 1
także określić 1
określić swoje 1
swoje aspiracje. 1
aspiracje. Jeśli 1
Jeśli jest 1
utwór romantyczny, 1
romantyczny, to 1
to Dylan 1
Dylan po 1
pierwszy podpiera 1
podpiera się 1
się Bogiem 1
Bogiem w 1
relacjach z 4
kobietą („Nasz 1
(„Nasz Ojciec 1
Ojciec nie 1
nie lubiłby 1
lubiłby sposobu 1
sposobu w 1
jaki działasz”). 1
działasz”). Jeśli 1
Jeśli już 1
już pojawiają 1
jakieś choroby, 1
choroby, to 1
zwykle szara 1
szara pleśń 1
pleśń piwoniowa 1
piwoniowa Botrytis 1
Botrytis paeoniae 1
paeoniae (też 1
(też B. 1
B. cinerea) 1
cinerea) i 1
i zgorzelowa 1
zgorzelowa plamistość 1
plamistość konwalii 1
konwalii Gloeosporium 1
Gloeosporium convallariae. 1
convallariae. Jeśli 1
Jeśli karta 1
karta sieciowa 1
sieciowa nie 1
jest wbudowana 2
wbudowana w 2
w płytę 1
płytę główną, 1
główną, może 1
być konieczne 1
konieczne użycie 1
użycie dodatkowego 1
dodatkowego kabla 1
kabla łączącego 1
łączącego kartę 1
kartę z 1
z płytą. 1
płytą. Jeśli 1
Jeśli kilku 1
kilku Den-O 1
Den-O pojawiało 1
pojawiało się 1
się naraz, 1
naraz, wówczas 1
wówczas ich 1
ich kostiumowe 1
kostiumowe role 1
role były 2
były grane 1
grane przez 1
przez kaskaderów 1
kaskaderów grających 1
grających Imaginów 1
Imaginów odpowiednich 1
odpowiednich do 2
do form. 1
form. Jeśli 1
Jeśli klient 1
nie uzyska 5
uzyska odpowiedzi 1
swoje pytanie 1
pytanie lub 1
lub będzie 1
będzie potrzebować 1
potrzebować bardziej 1
bardziej szczegółowej 1
szczegółowej odpowiedzi, 1
odpowiedzi, połączenie 1
nim może 1
zostać przekierowane 1
przekierowane do 2
innego agenta. 1
agenta. Jeśli 1
Jeśli kolory 1
kolory i 1
i rozmiary 1
rozmiary węzłów 1
węzłów są 1
w jakiś 4
jakiś sposób 3
sposób skorelowane 1
skorelowane ze 1
ze strukturą 3
strukturą drewna, 1
drewna, to 1
jest łatwiej 2
łatwiej niż 1
w inny 8
sposób zlokalizować 1
zlokalizować konkretny 1
konkretny węzeł, 1
węzeł, zwłaszcza 1
zwłaszcza gdy 2
gdy niektóre 1
niektóre kolory 1
szczególnie istotne. 2
istotne. Jeśli 1
Jeśli komórki 1
komórki pochwy 1
pochwy nie 1
występują tkanka 1
tkanka transfuzyjna 1
transfuzyjna otacza 1
otacza wiązkę 1
wiązkę przewodzącą 1
przewodzącą tworząc 1
tworząc skrzydlikowate 1
skrzydlikowate występy 1
występy po 1
stronie mezofilu. 1
mezofilu. Jeśli 1
Jeśli komuś 1
komuś się 1
nie wiedzie, 1
wiedzie, to 1
to znaczy, 3
znaczy, że 4
nie zasłużył 1
zasłużył sobie 1
na lepsze 3
lepsze życie. 1
życie. Jeśli 2
Jeśli kontroler 1
kontroler AP 1
AP ma 1
ma jakieś 1
jakieś dane 1
dane do 1
do wysłania, 1
wysłania, to 1
to zgodnie 1
co rozgłosił 1
rozgłosił w 1
kanale FCH 1
FCH bezzwłocznie 1
bezzwłocznie rozpoczyna 1
rozpoczyna transmisję 2
transmisję fazy 1
fazy DL 1
DL (DownLink), 1
(DownLink), czyli 1
czyli zaczyna 1
się właściwa 1
właściwa transmisja 1
transmisja danych. 1
danych. Jeśli 1
Jeśli koszty 1
koszty dostarczenia 1
dostarczenia są 1
są duże, 4
duże, wydawca 1
wydawca może 1
może wystąpić 4
wystąpić do 1
do Biblioteki 1
Biblioteki z 1
o pokrycie 1
pokrycie części 1
części kosztów. 1
kosztów. Jeśli 1
Jeśli któryś 1
z pojazdów 2
pojazdów został 1
został uszkodzony 7
uszkodzony lub 1
lub zniszczony, 1
zniszczony, zastępował 1
zastępował go 1
stanu następnej 1
następnej stacji 1
po kolei 3
kolei aż 1
do Wietnamu 2
Wietnamu Północnego, 1
Północnego, gdzie 1
gdzie do 7
akcji wchodziła 1
wchodziła (zwykle 1
(zwykle fabrycznie 1
fabrycznie nowa) 1
nowa) ciężarówka. 1
ciężarówka. Jeśli 1
Jeśli ktoś 2
ktoś nie 1
nie przestrzega 1
przestrzega praw, 1
praw, popełnia 1
popełnia potrójną 1
potrójną zbrodnię 1
zbrodnię – 1
– działając 1
działając wbrew 1
wbrew prawu, 1
prawu, własnym 1
własnym rodzicom 1
rodzicom i 1
i wychowawcom. 1
wychowawcom. Jeśli 1
ktoś opuściłby 1
opuściłby mury 1
mury miasta, 1
nie wkroczył 1
na schody, 1
schody, które 2
niego prowadzą, 1
prowadzą, znajdowałby 1
znajdowałby się 1
prostu głęboko 1
głęboko pod 1
wodą. Jeśli 1
Jeśli liście 1
liście szybko 1
szybko wysychają, 1
wysychają, jest 1
jest mniej 9
mniej czasu 1
na kiełkowanie 1
kiełkowanie i 1
i zakażenie 1
zakażenie zarodników. 1
zarodników. Jeśli 1
Jeśli maksymalna 1
maksymalna częstotliwość 1
częstotliwość sygnału 1
sygnału próbkowanego 1
próbkowanego (szerokość 1
(szerokość jego 1
jego widma) 1
widma) przekracza 1
przekracza połowę 1
połowę częstotliwości 1
częstotliwości próbkowania 1
próbkowania to 1
to kolejne 2
kolejne powtarzające 1
się widma 1
widma zaczynają 1
siebie nakładać. 1
nakładać. Jeśli 1
Jeśli manager 1
manager jest 1
osobą kontrolującą 1
kontrolującą wrestlera, 1
wrestlera, który 2
niego zachowywałby 1
zachowywałby się 1
zbyt gwałtownie 1
gwałtownie i 1
i nieadekwatnie 1
nieadekwatnie do 1
do sytuacji, 3
sytuacji, to 1
to taką 1
taką osobę 1
osobę nazywa 1
się handler 1
handler ( 1
Jeśli ma 3
ma oczy 2
oczy na 2
na dłoniach 2
dłoniach – 1
– tysiącooka. 1
tysiącooka. Jeśli 1
on być 6
być logiką 1
logiką rozwoju 1
rozwoju nauki, 1
nauki, to 1
zarówno jej 3
jej reguły 1
reguły postępowania, 1
postępowania, jak 1
i artykulacja 1
artykulacja analizowanych 1
analizowanych teorii 1
teorii muszą 1
muszą mieć 5
charakter apodyktyczny. 1
apodyktyczny. Jeśli 1
ma taką 4
taką możliwość, 2
możliwość, zawija 1
zawija jaja 1
jaja w 3
liście roślin 1
roślin wodnych. 1
wodnych. Jeśli 1
Jeśli materiał 1
materiał opakowaniowy 1
opakowaniowy jest 1
jest wykorzystywany 7
handlu międzynarodowym 3
międzynarodowym dłużej 1
niż jeden 2
rok musi 1
ponownie zostać 1
zostać poddany 1
poddany odkażaniu 1
odkażaniu termicznemu 1
termicznemu lub 1
lub chemicznemu 1
chemicznemu oraz 1
oraz oznakowaniu. 1
oznakowaniu. Jeśli 1
Jeśli mawashi-geri 1
mawashi-geri zostanie 1
zostanie wyprowadzony 1
wyprowadzony przez 1
przez nogę 1
nogę wykroczną, 1
wykroczną, rozpoczyna 1
rozpoczyna ona 1
ona ruch 1
ruch z 1
z ziemi, 1
ziemi, przesuwając 1
przesuwając się 3
na pozycję 5
pozycję z 2
z ugiętym 1
ugiętym kolanem 1
kolanem wskazującym 1
wskazującym na 1
na obszar 7
obszar gdzie 1
ma sięgnąć 1
sięgnąć uderzenie. 1
uderzenie. Jeśli 1
Jeśli mistrz 1
mistrz kraju 1
kraju jest 5
jednocześnie triumfatorem 1
triumfatorem rozgrywek 1
Puchar kraju, 1
kraju, to 1
w spotkaniu 8
spotkaniu o 1
o Superpuchar 6
Superpuchar mierzy 1
mierzy się 1
z finalistą 1
finalistą Pucharu. 1
Pucharu. Jeśli 1
Jeśli mówca 1
mówca chce 1
chce wyrazić 1
wyrazić informację, 1
jedyną córką, 1
córką, może 1
może użyć 2
użyć przedimka 1
przedimka nieokreślonego: 1
nieokreślonego: a 1
a daughter 1
daughter of 1
of Henry 2
Henry VIII. 1
VIII. Jeśli 1
Jeśli nadal 1
nadal następowałby 1
następowałby remis, 1
remis, kraje 1
kraje dzieliłyby 1
dzieliłyby pierwsze 1
pierwsze miejsce. 2
Jeśli na 4
meczu międzynarodowym 1
międzynarodowym zaistnieje 1
zaistnieje potrzeba 1
potrzeba słownego 1
słownego porozumiewania 1
porozumiewania się 3
się (np. 2
(np. w 3
celu wyjaśnienia 4
wyjaśnienia spornej 1
spornej sytuacji), 1
sytuacji), należy 1
należy robić 1
po angielsku. 2
angielsku. Jeśli 1
Jeśli napięcie 1
napięcie siatki 1
siatki ekranującej 1
ekranującej jest 1
jest większe 2
od anodowego, 1
anodowego, część 1
część elektronów 2
elektronów wtórnych 1
wtórnych osiąga 1
osiąga tę 1
tę siatkę 1
siatkę powodując 1
powodując zniekształcenie 1
zniekształcenie charakterystyki 1
charakterystyki anodowej. 1
anodowej. Jeśli 1
pokładzie były 1
były zapasy 1
zapasy węgla, 1
węgla, żywności, 1
żywności, lekarstw 1
lekarstw czy 2
czy części 1
części zamiennych, 1
zamiennych, wówczas 1
wówczas Niemcy 1
Niemcy te 1
te zasoby 1
zasoby przejmowali. 1
przejmowali. Jeśli 1
Jeśli naród 1
naród jest 1
jest „za”, 1
„za”, wówczas 1
wówczas dochodzi 1
do skrócenia 1
skrócenia kadencji 1
kadencji parlamentu 1
parlamentu i 2
się wybory 3
nowych izb 1
izb parlamentarnych. 1
parlamentarnych. Jeśli 1
szczycie stosu 1
stosu jest 1
sam symbol 1
symbol terminalny, 1
terminalny, jaki 1
jaki aktualne 1
aktualne znajduje 1
na wejściu, 1
wejściu, usuwa 1
usuwa się 2
ze szczytu 4
szczytu stosu 1
stosu i 1
i przesuwa 2
przesuwa strumień 1
strumień wejściowy 1
wejściowy na 2
na kolejny 3
kolejny znak. 1
znak. Jeśli 1
Jeśli natomiast 2
na wejściu 2
wejściu zegarowym 1
zegarowym jest 1
jest stan 1
stan aktywny 1
aktywny przerzutnik 1
przerzutnik zmienia 1
tablicą (dla 1
(dla przerzutnika 1
przerzutnika typu 1
typu RS). 1
RS). Jeśli 1
natomiast oligopolista 1
oligopolista obniży 1
obniży cenę, 1
cenę, to 1
to pozostali 1
pozostali uczestnicy 1
uczestnicy rynku 1
rynku też 1
też obniżą 1
obniżą ceny, 1
ceny, aby 1
nie utracić 1
utracić własnych 1
własnych klientów. 1
klientów. Jeśli 1
Jeśli naturalistyczne 1
naturalistyczne uformowanie 1
uformowanie postaci 1
postaci we 1
wcześniejszych kompozycjach 1
kompozycjach było 1
było stosunkowo 1
stosunkowo mało 3
mało znaczące, 1
znaczące, to 1
tu uproszczona 1
uproszczona postać 1
postać siewcy 1
siewcy wysuwa 1
wysuwa się 3
pierwszy plan. 1
plan. Jeśli 1
zewnątrz doznającego 1
doznającego podmiotu, 1
podmiotu, to 1
to gdzie? 1
gdzie? Jeśli 1
Jeśli nie 5
nie określi 1
określi się 1
się inaczej, 1
inaczej, decyzja 1
wycofaniu z 1
eksploatacji wchodzi 1
życie z 5
z momentem 1
momentem ogłoszenia. 1
ogłoszenia. Jeśli 1
nie podpisał 1
podpisał kontraktu, 1
kontraktu, to 1
drugi gracz 1
gracz informuje 1
informuje go 2
o zdobytych 1
zdobytych – 1
i wygranych 1
wygranych – 1
– pieniądzach. 1
pieniądzach. Jeśli 1
nie powiecie 1
powiecie niczego, 1
niczego, pogrzebiecie 1
pogrzebiecie starożytnych. 1
starożytnych. Jeśli 1
Jeśli „nie 1
„nie zginęła”, 1
zginęła”, mniej 1
mniej niezręczne 1
niezręczne i 1
bardziej jednoznaczne 1
jednoznaczne jest 1
jest „póki” 1
„póki” (. 1
(. Jeśli 1
zna się 2
się przyczyny 1
przyczyny zakażenia, 1
zakażenia, stosowane 1
są leki 1
leki aktywne 1
aktywne wobec 1
wobec drobnoustrojów 1
drobnoustrojów będących 1
będących najbardziej 1
najbardziej prawdopodobną 1
prawdopodobną (np. 1
(np. najczęstszą) 1
najczęstszą) przyczyną 1
przyczyną danego 1
danego schorzenia. 1
schorzenia. Jeśli 1
nie zrobią 1
zrobią tego 1
tego samodzielnie, 1
samodzielnie, formularz 1
formularz zostanie 1
zostanie automatycznie 1
automatycznie wysłany 1
wysłany 30 1
kwietnia o 1
o północy. 2
północy. Jeśli 1
Jeśli np. 1
np. jeden 1
z użytkowników 1
użytkowników zakończył 1
zakończył loty 1
loty w 1
w określonej 5
określonej przestrzeni 1
przestrzeni wcześniej 1
wcześniej niż 3
niż planował, 1
planował, ASM-3, 1
ASM-3, czyli 1
czyli AMC 1
AMC może 1
może przydzielić 1
przydzielić tę 1
tę przestrzeń 1
przestrzeń innemu 1
innemu użytkownikowi. 1
użytkownikowi. Jeśli 1
Jeśli odbywają 1
się bezpośrednie 1
bezpośrednie spotkania, 1
spotkania, to 1
to najlepszą 1
najlepszą metodą 1
jest wypełnianie 1
wypełnianie kwestionariuszy 1
kwestionariuszy pod 1
pod nadzorem 8
nadzorem wykładowcy, 1
wykładowcy, w 1
w ściśle 1
ściśle wyznaczonym 1
wyznaczonym momencie. 1
momencie. Jeśli 1
Jeśli odpowiedział 1
odpowiedział źle, 1
źle, premię 1
premię mógł 1
mógł zyskać 1
zyskać przeciwnik 1
przeciwnik o 1
ile odpowiedział 1
odpowiedział dobrze. 1
dobrze. Jeśli 1
Jeśli opuści 1
opuści wyspę 1
wyspę - 1
- zostanie 1
zostanie zabity. 1
zabity. Jeśli 1
Jeśli osłona 1
osłona termiczna 1
termiczna zawiedzie, 1
zawiedzie, kapsuła 1
kapsuła się 1
się spali. 1
spali. Jeśli 1
Jeśli osoba 1
osoba dorosła 1
dorosła jest 1
dla dziecka 3
dziecka dostępna 1
dostępna i 1
i wrażliwa 1
wrażliwa na 4
jego potrzeby, 1
potrzeby, rozwinie 1
rozwinie ono 1
ono model 1
model zawierający 1
zawierający pozytywne 1
pozytywne przekonanie 1
o osobie 1
osobie dorosłej. 1
dorosłej. Jeśli 1
Jeśli palantírem 1
palantírem nie 1
nie kierował 2
kierował wprawny 1
wprawny umysł, 1
umysł, pokazywał 1
pokazywał on 1
on (jak 1
(jak się 1
się wydawało) 1
wydawało) chaotyczne 1
chaotyczne wizje. 1
wizje. Jeśli 1
Jeśli pieczęć 1
pieczęć się 1
się przedawniła 1
przedawniła lub 1
lub wskazuje 1
na datę 1
datę przyszłą, 1
przyszłą, jest 1
ona odrzucana, 1
odrzucana, przy 1
czym mamy 1
mamy 2 1
dni tolerancji 1
tolerancji dla 1
dla wyrównania 1
wyrównania zegara 1
zegara i 1
i czasu 4
czasu trasy. 1
trasy. Jeśli 1
Jeśli piłka 2
przekroczy czerwoną 1
czerwoną linię, 1
linię, strefa 1
strefa uderzenia 1
uderzenia zostaje 1
zostaje zredukowana 1
zredukowana i 1
ponownie ograniczona 1
ograniczona niebieską 1
niebieską linią. 1
linią. Jeśli 1
piłka zostanie 1
zostanie uderzona 1
uderzona dostatecznie 1
dostatecznie mocno, 1
mocno, zawodnicy 1
zawodnicy mogą 1
mogą zawrócić 1
zawrócić i 1
i przebiec 1
przebiec tę 1
samą drogę 1
drogę z 3
z powrotem, 3
powrotem, by 1
by zdobyć 4
zdobyć kolejnego 1
kolejnego (albo 1
(albo nawet 1
nawet kolejne) 1
kolejne) runa. 1
runa. Jeśli 1
Jeśli płaszczyzny 1
płaszczyzny klina 1
klina tnącego 1
tnącego zajmują 1
zajmują więcej 1
więcej miejsca, 1
miejsca, szlif 1
szlif nazywamy 1
nazywamy wysokim 1
wysokim i 1
i odpowiednio: 1
odpowiednio: jeśli 1
jeśli mniej 1
mniej – 1
– niskim. 1
niskim. Jeśli 1
Jeśli płyta 1
płyta DVD-Video 1
DVD-Video nie 1
zostanie uwierzytelniona 1
uwierzytelniona w 1
w napędzie 1
napędzie przy 1
pomocy programu 1
programu deszyfrującego 1
deszyfrującego CSS, 1
CSS, to 1
próba dostępu 1
do plików 1
plików *. 1
*. Jeśli 1
Jeśli podejmie 1
podejmie się 2
ich wykonania, 1
wykonania, a 1
nie zdoła 1
zdoła wykonać, 1
wykonać, wówczas 1
wówczas traci 1
traci życie. 1
Jeśli pogorszenie 1
pogorszenie terms 1
terms of 1
of trade 1
trade danego 1
danego kraju 2
kraju będzie 1
będzie miało 2
miało większy 1
większy wpływ 1
gospodarkę niż 1
niż zwiększenie 1
zwiększenie wpływów 2
wpływów z 3
z eksportu, 1
eksportu, spowoduje 1
spowoduje to 1
to pogorszenie 2
pogorszenie sytuacji 2
sytuacji gospodarczej 3
gospodarczej danego 1
przed wzrostem. 1
wzrostem. Jeśli 1
Jeśli pomimo 1
pomimo tego 3
tego jakieś 1
jakieś reprezentację 1
reprezentację mają 1
mają taki 2
sam stosunek 1
stosunek medali, 1
medali, to 1
to usytuowane 1
kolejności alfabetycznej. 1
alfabetycznej. Jeśli 1
Jeśli postać 1
postać zostałaby 1
zostałaby postrzelona 1
postrzelona to 1
wtedy leciałaby 1
leciałaby muzyka 1
muzyka bojowa. 1
bojowa. Jeśli 1
Jeśli procedura 1
procedura chirurgiczna 1
chirurgiczna przewidywała 1
przewidywała zastosowanie 1
zastosowanie implantów, 1
implantów, wówczas 1
wówczas konieczne 1
jest noszenie 2
noszenie specjalnej 1
specjalnej odzieży 1
odzieży uciskowej 1
uciskowej przez 1
po zabiegu. 1
zabiegu. Jeśli 1
Jeśli proces 1
proces zakończył 3
się poprawnie, 1
poprawnie, zwraca 1
zwraca wartość 2
wartość 0, 1
0, w 1
przeciwnym wypadku 3
wypadku zwraca 1
wartość kodu 1
kodu błędu. 1
błędu. Jeśli 1
Jeśli przestępstwo 1
przestępstwo jest 1
wynikiem działalności 2
działalności ducha 1
ducha osoby, 1
osoby, to 1
to istnieje 1
istnieje tylko 1
jeden lek: 1
lek: usunięcie 1
usunięcie części 3
części mózgu 1
mózgu odpowiedzialnej 1
odpowiedzialnej za 1
za komunikację 1
z duchem, 1
duchem, inaczej 1
inaczej pozbawienie 1
pozbawienie ducha 1
ducha (de-ghosting). 1
(de-ghosting). Jeśli 1
Jeśli punkt 1
punkt i 1
i okrąg 1
okrąg są 1
są incydentne, 1
incydentne, to 1
to mówi 1
mówi się, 4
że „ 2
„ leży 1
na ” 1
” lub 2
lub „ 1
„ przechodzi 1
przez ”. 1
”. Jeśli 1
Jeśli rozpatrywanym 1
rozpatrywanym układem 1
układem jest 2
jest próżnia 1
próżnia kwantowa, 1
kwantowa, to 1
to energię 1
energię punktu 1
punktu zerowego 1
zerowego nazywa 1
się energią 1
energią próżni. 1
próżni. Jeśli 1
Jeśli rozstrzygnięcie, 1
rozstrzygnięcie, czy 1
czy dany 3
dany ciąg 2
ciąg słów 1
słów definiuje 1
definiuje liczbę 1
liczbę rzeczywistą, 1
rzeczywistą, byłoby 1
byłoby możliwe 1
możliwe w 2
w skończonej 1
skończonej liczbie 1
liczbie kroków, 1
kroków, wówczas 1
wówczas powyższe 1
powyższe rozumowanie 1
rozumowanie prowadziłoby 1
do sprzeczności, 1
sprzeczności, zatem 1
zatem jest 2
dowód nie 1
nie wprost, 1
wprost, że 1
to możliwe. 5
możliwe. Jeśli 1
Jeśli są 2
są homotopijne 1
homotopijne oraz 1
jest przedłużalne 2
przedłużalne na 2
na oraz 1
oraz dla 8
każdego przedłużenia 1
przedłużenia można 1
znaleźć przedłużenie 1
przedłużenie z 1
nim homotopijne. 1
homotopijne. Jeśli 1
Jeśli samica 1
samica jest 2
jest zmuszona 3
zmuszona polować 1
polować samotnie, 1
samotnie, podkrada 1
podkrada się 1
do ofiary 1
ofiary na 1
na ile 7
ile to 1
możliwe, zwykle 1
odległość 30 1
30 m 1
m lub 1
lub bliżej. 1
bliżej. Jeśli 1
Jeśli samochód 1
samochód miał 1
miał rozsuwane 1
rozsuwane okno 1
okno dachowe, 1
dachowe, dach 1
dach również 1
był wykonany 1
z aluminium. 1
aluminium. Jeśli 1
tam jakieś 1
jakieś ludy, 1
ludy, np. 1
np. politycznie 1
politycznie zorganizowane 1
zorganizowane (więc 1
(więc narody), 1
narody), to 1
to ekspansja 1
ekspansja jest 1
jest utrudniona. 1
utrudniona. Jeśliś 1
Jeśliś nie 1
miał godziny, 1
godziny, że 1
że ci 2
ci serce 1
serce pękło. 1
pękło. Jeśli 1
Jeśli sokół 1
sokół wędrowny 1
wędrowny musi 1
musi aktywnie 1
aktywnie gonić 1
gonić zdobycz 1
zdobycz w 1
locie, a 1
a ta 3
jest dużych 1
dużych rozmiarów, 2
rozmiarów, może 1
może chwytać 1
chwytać ją 1
ją szponami 1
szponami i 1
i uśmiercać 1
uśmiercać przez 1
przez zmiażdżenie 1
zmiażdżenie dziobem 1
dziobem lub 1
lub skręcenie 1
skręcenie kręgów 1
kręgów szyjnych. 1
szyjnych. Jeśli 1
Jeśli spojrzymy 1
spojrzymy na 1
na paradygmat 1
paradygmat konsensusu, 2
konsensusu, człowiek 1
człowiek boryka 1
boryka się 2
z wyborem: 1
wyborem: albo 1
albo społeczeństwo 1
społeczeństwo "postdigital" 1
"postdigital" ma 1
ma rzeczywisty 1
rzeczywisty sens 1
i znaczenie, 1
znaczenie, albo 1
albo mieści 1
w paradygmat 1
konsensusu, który 1
który obejmuje 1
obejmuje sztukę 1
sztukę jako 1
jako całość. 1
całość. Jeśli 1
Jeśli statek 1
statek zostanie 1
zostanie z 1
z jakiegokolwiek 1
jakiegokolwiek powodu 1
powodu odłączony 1
odłączony od 2
od rakiety 1
rakiety nośnej 2
nośnej jeszcze 1
w atmosferze, 2
atmosferze, spróbuje 1
spróbuje otworzyć 1
otworzyć swoje 1
swoje spadochrony 1
spadochrony w 1
celu ocalenia 1
ocalenia kapsuły 1
kapsuły i 1
i ładunku. 1
ładunku. Jeśli 1
Jeśli studio 1
studio produkujące 1
produkujące gry 1
gry zbankrutowało 1
zbankrutowało bez 1
bez odsprzedaży 1
odsprzedaży majątkowych 1
majątkowych praw 1
praw autorskich 3
autorskich do 1
gier to 1
to oprogramowanie 1
oprogramowanie to 1
dziełem osieroconym. 1
osieroconym. Jeśli 1
Jeśli tak 2
tak jest, 2
jest, mówimy 1
mówimy że 1
dany zbiór 1
zbiór jest 5
jest świadkiem 2
świadkiem faktu, 1
że odpowiedź 2
na zadany 1
zadany problem 1
problem jest 1
jest pozytywna. 1
pozytywna. Jeśli 1
jest, to 1
to każda 1
nich miałaby 1
miałaby możliwość 1
możliwość ograniczenia 1
ograniczenia woli 1
woli innej, 1
innej, w 1
czego ta 1
byłaby już 1
już wszechmogącą. 1
wszechmogącą. Jeśli 1
Jeśli tak, 1
tak, zadawajcie 1
zadawajcie je. 1
je. Jeśli 1
Jeśli te 1
te kryteria 2
kryteria są 2
są zachowane, 1
zachowane, romans 1
romans może 1
może rozgrywać 1
rozgrywać się 1
i czasie. 2
czasie. Jeśli 1
Jeśli temperatura 1
otoczenia spadnie 1
spadnie poniżej 2
poniżej 20 2
20 stopni 1
stopni jeż 1
jeż etiopski 1
etiopski zapada 1
zapada w 1
w krótki 2
krótki „sen 1
„sen zimowy”. 1
zimowy”. Jeśli 1
Jeśli to 5
to konieczne 2
konieczne dawkę 1
dawkę podwaja 1
podwaja się 1
co 20 2
20 min, 1
min, aż 1
aż to 1
to otrzymania 1
otrzymania dawki 1
dawki skutecznej 1
skutecznej (zwykle 1
(zwykle 5–6 1
5–6 mU/min, 1
mU/min, maksymalnie 1
maksymalnie 20 1
20 mU/min). 1
mU/min). Jeśli 1
to niemożliwe, 3
niemożliwe, następnym 1
następnym kierunkiem 1
kierunkiem jest 1
jest południowy 1
południowy wschód, 2
wschód, a 1
a kolejnym 1
kolejnym – 1
– południe. 1
południe. Jeśli 1
to prosta 1
prosta jest 1
osi jeśli 2
jeśli – 1
jeśli przechodzi 1
układu współrzędnych. 2
współrzędnych. Jeśli 1
to takie 3
takie równanie 1
równanie zawsze 1
zawsze ma 2
ma dokładnie 2
dokładnie jeden 1
jeden pierwiastek 1
pierwiastek (inaczej 1
(inaczej mówiąc, 1
mówiąc, jedno 1
jedno rozwiązanie), 1
rozwiązanie), który 1
który można 6
znaleźć za 1
pomocą wzoru 1
wzoru Jeśli 1
wszystkie liczby 1
liczby (elementy 1
(elementy ciała) 1
ciała) są 1
są pierwiastkami 1
pierwiastkami tego 1
tego równania. 1
równania. Jeśli 1
Jeśli Triple 1
Triple H 1
H wygra 1
wygra z 1
nim walkę, 1
walkę, Flair 1
Flair będzie 1
będzie musiał 7
musiał przejść 2
emeryturę. Jeśli 1
Jeśli uda 1
uda mu 1
wszystkie wykonać, 1
wykonać, dostanie 1
dostanie gwarantowaną 1
gwarantowaną wolność, 1
wolność, a 2
także szacunek 1
szacunek bliskich. 1
bliskich. Jeśli 1
Jeśli układ 1
jest nieoznaczony, 1
nieoznaczony, to 1
to niektóre 1
niektóre zmienne 1
zmienne przenosi 1
do prawych 1
prawych części 1
części równań 1
równań i 2
i rozwiązanie 2
rozwiązanie podaje 1
postaci wyrażania 1
wyrażania jednych 1
jednych zmiennych 1
zmiennych przez 1
inne (zob. 1
(zob. też 1
też następną 1
następną podsekcję). 1
podsekcję). Jeśli 1
Jeśli umrze 1
umrze Egid 1
Egid i 1
jego potomkowie, 1
potomkowie, wszelki 1
wszelki majątek 1
majątek przejdzie 1
przejdzie na 1
na wyznaczonych 1
wyznaczonych dziedziców 1
dziedziców Stefana 1
Stefana Junga. 1
Junga. Jeśli 1
Jeśli usuwane 1
usuwane jądro 1
jądro jest 1
znacznie powiększone 1
powiększone to 1
jest poszerzenie 1
poszerzenie nacięcia 1
nacięcia w 1
kierunku moszny. 1
moszny. Jeśli 1
Jeśli uwzględnić 1
uwzględnić jej 1
jej słabsze 1
słabsze zewnętrzne 1
zewnętrzne filary 1
filary rozciąga 1
na 300 4
300 lat 2
lat świetlnych. 6
świetlnych. Jeśli 1
Jeśli w 7
odpoczynku pofolguje 1
pofolguje swej 1
swej czujności, 1
czujności, inni 1
inni uznają, 1
uznają, że 3
samo postępuje 1
postępuje na 1
na służbie”. 1
służbie”. Jeśli 1
Jeśli węzły 1
węzły dzielą 1
dzielą przedział 1
przedział nierównomiernie 1
nierównomiernie to 1
to krzywa 1
krzywa w 1
angielskim jest 1
nazywana non-uniform 1
non-uniform (np. 1
(np. Jeśli 1
końcu plik 1
plik się 1
znajdzie kopia 1
kopia wędruje 1
wędruje host 1
host po 1
po hoście, 1
hoście, a 1
każdy może, 1
może, lecz 1
musi jej 1
jej cache’ować 1
cache’ować (wybór 1
(wybór ten 1
ten dokonywany 1
dokonywany jest 3
jest losowo). 1
losowo). Jeśli 1
momencie zranienia 1
zranienia ich 1
posiada – 1
– ginie. 1
ginie. Jeśli 1
Jeśli woda 1
woda nie 2
jest sprawdzona, 1
sprawdzona, zaleca 1
się by 3
stosowano jej 1
celów gastronomicznych. 1
gastronomicznych. Jeśli 1
w pliku 3
pliku wideo 1
wideo zapisane 1
zapisane zostały 1
zostały dodatkowe 1
dodatkowe informacje, 1
informacje, np. 1
np. tytuł 1
tytuł filmu, 1
filmu, reżyser 1
reżyser itd., 1
itd., również 1
również zostaną 1
zostaną wyświetlone. 1
wyświetlone. Jeśli 1
poprzedniej ramce 1
ramce było 1
było dostępnych 1
dostępnych mniej 1
niż 31 1
31 kanałów 1
kanałów RCH, 1
RCH, to 1
to bity 1
bity odpowiadające 1
odpowiadające nieistniejącym 1
nieistniejącym kanałom 1
kanałom również 1
są ustawione 3
na zero. 1
zero. Jeśli 1
w ściance 1
ściance końcowej 1
końcowej występuje 1
występuje tylko 4
jeden otwór 1
otwór jest 2
to płytka 2
płytka o 2
o perforacji 2
perforacji prostej, 1
prostej, jeśli 1
jeśli otworów 1
otworów jest 1
więcej – 3
– płytka 1
perforacji złożonej. 1
złożonej. Jeśli 1
Jeśli współwięzień 1
współwięzień zeznaje, 1
zeznaje, zdradzanie 1
zdradzanie skróci 1
skróci wyrok 1
wyrok z 1
z dziesięciu 9
dziesięciu lat 2
do pięciu. 1
pięciu. Jeśli 1
sytuacji było 1
jeszcze dwóch 4
dwóch widzów, 1
widzów, odsetek 1
odsetek reagujących 1
reagujących spadł 1
spadł do 16
do 62 2
62 procent. 1
procent. Jeśli 1
Jeśli wszystkie 1
wszystkie poprawki 1
poprawki zostają 1
zostają zatwierdzone, 1
zatwierdzone, to 1
akt zostaje 1
zostaje przyjęty. 1
przyjęty. Jeśli 1
Jeśli wynik 1
wynik Bad 1
Bad Cop 1
Cop będzie 1
będzie zbyt 2
zbyt wysoki, 1
wysoki, cywile 1
cywile zaczną 1
zaczną atakować 1
atakować Kang'a. 1
Kang'a. Jeśli 1
Jeśli żaden 1
graczy nie 2
otrzyma wyniku 1
wyniku 21 1
21 wygrywa 1
wygrywa ten 1
ten który 1
był najbliżej 2
najbliżej tej 1
tej wartości. 2
wartości. Jeśli 1
Jeśli zaś 3
zaś będzie 1
będzie sukcesem, 1
sukcesem, udziałowcy 1
udziałowcy otrzymają 1
otrzymają zwrot 1
zwrot z 2
z inwestycji 2
inwestycji adekwatny 1
adekwatny do 1
poziomu sukcesu. 1
sukcesu. Jeśli 1
zaś idzie 1
idzie o 1
o bezpośrednią 1
bezpośrednią przyczynę 1
przyczynę powstania 1
powstania listu, 1
listu, autor 1
autor wskazuje 1
na wypełnienie 2
wypełnienie się 1
się dawnej 1
dawnej przepowiedni 1
przepowiedni o 1
o fałszywych 1
fałszywych nauczycielach 1
nauczycielach (w. 1
(w. 17–18) 1
17–18) – 1
– obranej 1
obranej w 1
celu uwypuklenia 1
uwypuklenia sytuacji, 1
sytuacji, którą 1
którą Juda 1
Juda uważał 1
za kryzysową. 1
kryzysową. Jeśli 1
zaś ufundowała 1
ufundowała pomnik 1
pomnik panu 1
panu Brownowi, 1
Brownowi, nie 1
mogła zginąć 1
zginąć wcześniej 1
w kanionie. 1
kanionie. Jeśli 1
Jeśli zdefiniujemy 1
zdefiniujemy to 1
to otrzymamy 2
otrzymamy półkratę 1
półkratę dolną 1
dolną (lub 1
(lub ∧-półkratę), 1
∧-półkratę), tzn. 1
tzn. częściowy 1
częściowy porządek, 1
porządek, w 1
którym każda 2
każda para 1
para (x, 1
(x, y) 1
y) ma 1
ma kres 1
kres dolny. 1
dolny. Jeśli 1
Jeśli ziele 1
ziele długo 1
długo pozostawało 1
pozostawało zielone, 1
zielone, wróżyło 1
wróżyło to 1
to domownikom 1
domownikom długie 1
długie życie 1
i pomyślność. 1
pomyślność. Jeśli 1
Jeśli zmodyfikujemy 1
zmodyfikujemy następująco 1
następująco wektor 1
wektor to 1
otrzymamy rozwiązanie 1
rozwiązanie które 1
jest zbliżone 1
zbliżone do 7
do poprzedniego. 1
poprzedniego. Jeśli 1
Jeśli zostanie 1
zostanie to 1
to zauważone, 1
zauważone, można 1
je wyplątać. 1
wyplątać. Jeśli 1
Jeśli zrobi 1
zrobi na 1
niej wrażenie 1
wrażenie i 2
i samica 3
samica go 1
go zaakceptuje, 1
zaakceptuje, to 1
to wkrótce 1
wkrótce gniazdo 1
gniazdo zostanie 1
zostanie dokończone. 1
dokończone. Jeśli 1
Jeśli zwierzę 1
zwierzę trafiając 1
trafiając do 2
do klatki 1
klatki będzie 1
miało zaspokojone 1
zaspokojone wszystkie 1
potrzeby to 1
eksperymentu nic 1
nie wyjdzie 2
wyjdzie - 1
- zamiast 1
zamiast eksplorować 1
eksplorować otoczenie, 1
otoczenie, pójdzie 1
pójdzie spać. 1
spać. Jesse 1
Jesse James 1
James przewodził 1
przewodził w 1
w Missouri 2
Missouri i 1
innych stanach 1
stanach co 1
najmniej 25 1
25 napadom, 1
napadom, podczas 1
których zginęli 1
zginęli ludzie. 1
ludzie. Jessicę 1
Jessicę Aguilar 1
Aguilar na 1
punkty. Jessie 1
Jessie chce 1
chce wiedzieć 1
wiedzieć skąd 1
skąd się 1
się biorą 1
biorą dzieci. 1
dzieci. Jessie 1
Jessie Mackay 1
Mackay (ur. 1
grudnia 1864 1
1864 w 1
w Canterbury, 1
Canterbury, zm. 1
sierpnia 1938) 1
1938) – 2
– nowozelandzka 1
nowozelandzka poetka 1
poetka i 1
i dziennikarka. 3
dziennikarka. Jessie 1
Jessie musi 2
musi wyjechać 1
do Zewnątrznej 1
Zewnątrznej Maledonii 1
Maledonii w 1
formie wymiany. 1
wymiany. Jest 1
Jest 10. 1
10. największym 1
największym bankiem 1
bankiem w 2
względem wartości 2
wartości aktywów 1
aktywów Największe 1
Największe Banki 1
Banki w 1
Polsce https://prnews. 1
https://prnews. Jest 1
Jest 24. 1
24. co 1
wielkości miejscowością 52
gminy Izbica 1
Izbica Kujawska. 1
Kujawska. Jest 1
Jest 26. 1
26. co 1
gminy Rogowo. 1
Rogowo. Jest 1
Jest 29. 1
29. co 1
gminy Lipno. 2
Lipno. Jest 2
Jest 30. 1
30. co 1
wielkości portem 1
portem lotniczym 3
lotniczym świata. 1
świata. Jest 2
Jest absolwentem 1
absolwentem prywatnej 1
prywatnej nowoorleańskiej 1
nowoorleańskiej szkoły 1
szkoły Isidore 1
Isidore Newman 1
Newman School. 1
School. Jest 1
Jest alegorią 1
alegorią inżyniera 1
inżyniera pracującego 1
pracującego w 1
amerykańskiej korporacji. 1
korporacji. Jest 1
Jest ambitna 1
bardzo chłodna. 1
chłodna. Jest 1
Jest ateistą, 1
ateistą, choć 1
choć czasem 2
czasem można 1
go spotkać 1
kościele prezbiteriańskim. 1
prezbiteriańskim. Jest 1
Jest atrakcyjną 1
atrakcyjną kobietą 1
o rudych 1
rudych włosach. 1
włosach. Jest 1
Jest autorem 35
autorem 10 1
10 monografii 2
monografii naukowych, 1
tym pierwszej 1
polskim rynku 5
wydawniczym monografii 1
monografii na 1
temat systemu 1
systemu medialnego 1
medialnego Irlandii 1
Irlandii oraz 1
2 podręczników 1
podręczników akademickich. 1
akademickich. Jest 1
autorem 15 1
15 książek 1
100 artykułów. 1
artykułów. Jest 2
artykułów i 6
obszaru polityki 1
polityki handlowej, 1
handlowej, międzynarodowego 1
międzynarodowego handlu 1
handlu usługami 1
usługami i 1
i spraw 6
spraw europejskich. 1
europejskich. Jest 1
autorem bądź 2
bądź współautorem 2
współautorem licznych 1
licznych antologii 1
antologii poetyckich 1
i prozatorskich. 1
prozatorskich. Jest 1
współautorem ponad 4
ponad 360 2
360 publikacji 1
publikacji w 5
czasopismach naukowych 2
naukowych o 1
zasięgu międzynarodowym. 1
międzynarodowym. Jest 1
autorem blisko 1
blisko stu 2
stu publikacji 1
naukowych wydanych 1
wydanych w 6
i zagranicą, 2
zagranicą, w 1
tym piętnastu 1
piętnastu książek 1
książek (siedmiu 1
(siedmiu monografii). 1
monografii). Jest 1
cyklu fresków 1
fresków w 1
wielkiej sali 2
sali Palazzo 1
Palazzo Schifanoia 1
Schifanoia przedstawiających 1
przedstawiających alegorię 1
alegorię miesięcy. 1
miesięcy. Jest 1
autorem dwóch 1
dwóch zbiórek 1
zbiórek prozopoetyckich 1
prozopoetyckich Chymerii 1
Chymerii ( 1
( Jest 12
autorem felietonów, 1
felietonów, które 2
które ukazywały 1
łamach takich 1
takich gazet 1
gazet jak 1
„ Jest 9
180 publikacji, 1
publikacji, 4 2
4 patentów 1
20 zgłoszeń 1
zgłoszeń patentowych. 1
patentowych. Jest 1
współautorem publikacji 1
zakresu m.in. 2
m.in. prawa 2
prawa prywatnego 2
prywatnego międzynarodowego 1
międzynarodowego i 4
i umów 2
umów elektronicznych, 1
elektronicznych, a 1
także współautorem 1
współautorem komentarza 1
komentarza do 1
do kodeksu 1
kodeksu postępowania 1
postępowania cywilnego. 1
cywilnego. Jest 1
wielu przepisów 1
przepisów w 1
zakresie bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, eksploatacji 1
eksploatacji i 1
i interoperacyjności 1
interoperacyjności oraz 1
oraz rozporządzeń 1
rozporządzeń dotyczących 1
dotyczących m.in. 2
m.in. szkolenia 1
na licencje 1
licencje i 1
i świadectwo 1
świadectwo maszynisty. 1
maszynisty. Jest 1
autorem kilkudziesięciu 2
kilkudziesięciu publikacji 1
zakresu architektury 1
architektury mieszkaniowej 1
mieszkaniowej wielorodzinnej, 1
wielorodzinnej, użyteczności 1
użyteczności publicznej, 2
publicznej, sakralnej, 1
sakralnej, projektowania 1
projektowania wnętrz, 1
wnętrz, w 1
2 książek, 1
książek, m.in.: 1
m.in.: „Research 1
„Research by 1
by design 1
design w 1
w architekturze”, 1
architekturze”, Gdańsk 1
Gdańsk 2013. 1
2013. Jest 1
książek na 1
na tematy 8
tematy społeczne 2
polityczne. Jest 1
autorem kilkunastu 1
książek prozatorskich, 1
prozatorskich, a 1
także biografii 1
wspomnień. Jest 1
kilku przebojów 1
muzyki klubowej, 1
klubowej, w 1
tym „Without 1
„Without Your 1
Your Love” 1
Love” i 1
i „Your 1
„Your Body”. 1
Body”. Jest 1
kilku traktatów 2
traktatów teologicznych 1
teologicznych i 2
i historycznych. 3
historycznych. Jest 1
licznych podkładów 1
podkładów muzycznych 2
muzycznych do 1
przedstawień scenicznych 1
scenicznych i 1
tym takich 1
jak "Hotel 1
"Hotel pod 1
pod poległym 1
poległym alpinistą" 1
alpinistą" czy 1
czy " 1
" Jest 5
naukowych. Jest 5
dziedziny prawa. 1
prawa. Jest 2
dziedziny bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, stosunków 1
stosunków międzynarodowych 6
i nauk 3
nauk o 5
polityce oraz 1
oraz historii 4
historii współczesnej, 1
współczesnej, m.in. 1
m.in. Problemy 1
Problemy rządzenia 1
rządzenia w 1
krajach Europy 6
Europy Środkowowschodniej 1
Środkowowschodniej (2000), 1
(2000), Unia 1
Unia Europejska 3
Europejska wobec 1
wobec przestępczości. 1
przestępczości. Jest 1
licznych wierszy 1
wierszy okolicznościowych, 1
okolicznościowych, dotyczących 1
m.in. corocznych 1
corocznych pielgrzymek 1
pielgrzymek do 1
miejscowości IJzertoren, 1
IJzertoren, które 1
które sam 2
sam organizował, 1
organizował, pisał 1
pisał również 1
również scenariusze 1
scenariusze telewizyjne. 1
telewizyjne. Jest 1
lub współautorem 3
współautorem 180 1
180 publikacji. 1
publikacji. Jest 1
współautorem 70 1
prac publikowanych, 1
publikowanych, w 1
tym "Ilustrowanej 1
"Ilustrowanej encyklopedii 1
encyklopedii skał 1
i minerałów" 1
minerałów" oraz 1
oraz przewodnika 1
przewodnika "Zbieramy 1
"Zbieramy minerały 1
minerały i 1
i skały. 1
skały. Jest 1
autorem Mideresz 1
Mideresz Mosze 1
Mosze i 1
i Miderche 1
Miderche Mosze. 1
Mosze. Jest 1
innymi obrazu 1
obrazu Śpiąca 1
Śpiąca Wenus. 1
Wenus. Jest 1
autorem mowy 1
mowy nazwanej 1
nazwanej później 2
od jej 9
jej słów 1
słów "Sieg 1
"Sieg Zeon", 1
Zeon", którą 1
którą wygłosił 1
wygłosił podczas 1
podczas pogrzebu 1
pogrzebu Garmy. 1
Garmy. Jest 1
150 partytur 1
partytur muzyki 1
muzyki teatralnej 1
i filmowej. 1
filmowej. Jest 1
60 pozycji 1
pozycji książkowych, 1
książkowych, w 1
tym słynnej 1
słynnej serii 1
serii popularyzującej 1
popularyzującej pracę 1
pracę misjonarzy 1
misjonarzy w 1
Afryce i 1
i Ameryce 5
Ameryce Pd. 1
Pd. oraz 1
oraz duszpasterzy 1
duszpasterzy na 1
na Kresach 2
Kresach Wschodnich. 1
Wschodnich. Jest 1
80 filmów 1
filmów dokumentalnych. 1
dokumentalnych. Jest 1
stu prac 1
szeregu monografii, 1
monografii, jak 1
również publikował 1
w czasopismach, 3
czasopismach, takich 1
autorem takich 1
jak: „Północ 1
„Północ – 1
– teraz 1
teraz wiesz”, 1
wiesz”, „Tańcz, 1
„Tańcz, zaprosili 1
zaprosili Cię 1
Cię na 1
na bal”, 1
bal”, „Ostatni 1
„Ostatni na 1
na dobranoc”, 1
dobranoc”, „Ciszej, 1
„Ciszej, ciemniej”, 1
ciemniej”, „Twoje 1
„Twoje serce”. 1
serce”. Jest 1
wielu książek 1
oraz publikacji 1
i prasie. 1
prasie. Jest 1
Jest autorką 7
autorką kilkunastu 1
książek religijnych, 1
m.in. modlitewników 1
modlitewników i 1
i zbiorów 1
zbiorów hymnów. 1
hymnów. Jest 1
autorką kilku 1
kilku publikacji 1
publikacji książkowych 1
70 artykułów. 1
autorką książki 1
książki Prawdziwe 1
Prawdziwe Zmiany 1
Zmiany – 1
– mój 1
mój eliksir 1
eliksir młodości, 1
młodości, wydanej 1
wydanej przez 3
Wydawnictwo Penelopa 1
Penelopa (Warszawa 1
(Warszawa 2011). 1
2011). Jest 1
ponad czterdziestu 2
czterdziestu dzieł. 1
dzieł. Jest 1
autorką programów 1
programów edukacyjno-poznawczych 1
edukacyjno-poznawczych dla 1
telewizji. Jest 1
autorką wspomnień, 1
wspomnień, w 1
których opisała 1
opisała wzajemne 1
wzajemne relacje 1
relacje ojca 1
i teścia 1
teścia Aschehougs 1
Aschehougs Konversasjons 1
Konversasjons Leksikon, 1
Leksikon, Forlagt 1
Forlagt av. 1
av. Jest 1
autorką zbioru 1
zbioru wierszy 1
wierszy „Pod 1
„Pod magicznym 1
magicznym szkłem” 1
szkłem” (2017; 1
(2017; ) 1
oraz zbioru 1
zbioru tłumaczeń 1
tłumaczeń „Wiatr 1
„Wiatr we 1
we włosach” 1
włosach” (2018; 1
(2018; ). 1
). Jest 2
Jest bardziej 1
bardziej skłonna 1
do wędrówek 2
wędrówek niż 1
niż wiele 1
wiele pokrewnych 1
pokrewnych ptaków. 1
ptaków. Jest 1
Jest bardzo 21
dobrze znany 2
znany wśród 1
wśród studentów 1
studentów nauk 1
przyrodniczych i 2
i inżynieryjnych 1
inżynieryjnych – 1
jako podręcznik 1
podręcznik przygotowujący 1
przygotowujący do 2
realizacji dalszych 1
dalszych kursów. 1
kursów. Jest 1
bardzo formalny, 1
formalny, sztywny, 1
sztywny, dbający 1
dbający o 1
dobro Asgardu 1
Asgardu i 1
i ludzkości. 1
ludzkości. Jest 1
bardzo inteligentna, 1
inteligentna, wyrozumiała 1
wyrozumiała i 1
i opiekuńcza. 1
opiekuńcza. Jest 1
bardzo łatwy 1
w uprawie, 2
uprawie, ale 1
ale stosowanie 1
stosowanie go 1
roli rośliny 1
rośliny okrywowej 1
okrywowej wymaga 1
wymaga dużej 1
dużej rozwagi, 1
rozwagi, łatwiej 1
łatwiej bowiem 1
bowiem założyć 1
założyć jego 1
jego uprawę, 1
uprawę, niż 1
niż ją 1
ją zlikwidować. 1
zlikwidować. Jest 1
bardzo lojalna 1
lojalna w 1
do Eve, 1
Eve, zawsze 1
zawsze wie, 1
co jej 4
jej doradzić. 1
doradzić. Jest 1
bardzo miły 1
i ciekawski. 1
ciekawski. Jest 1
bardzo optymistyczny 1
optymistyczny i 1
i założył 5
założył wytyczną 1
wytyczną A113 1
A113 – 1
– „Autopiloci 1
„Autopiloci – 1
– wy 1
wy rządzicie”. 1
rządzicie”. Jest 1
bardzo otyły 1
otyły i 1
ma pomagiera, 1
pomagiera, Ringo, 1
Ringo, który 1
który często 4
często musi 1
musi nosić 1
nosić go 1
na rękach. 2
rękach. Jest 1
bardzo podobny 5
do Gao 1
Gao Orła, 1
Orła, jednak 1
jednak różni 1
się niebieskim 1
niebieskim kolorem 1
kolorem oraz 1
oraz ogonem. 1
ogonem. Jest 1
bardzo reaktywny, 1
reaktywny, pali 1
pali się 2
na powietrzu 1
powietrzu i 1
i gwałtownie 1
gwałtownie reaguje 1
reaguje z 2
z wodą. 4
wodą. Jest 2
bardzo religijna, 1
religijna, całe 1
całe dnie 1
dnie spędza 1
spędza modląc 1
modląc się. 1
się. Jest 3
bardzo senna, 1
senna, ale 1
ale czasami 2
czasami może 1
być energiczna. 1
energiczna. Jest 1
bardzo silny 2
silny i 2
i myśliwy 1
myśliwy nie 1
może zbliżyć 1
zbliżyć się 3
niego. Jest 1
bardzo starym 1
starym człowiekiem, 1
człowiekiem, więc 1
więc postanowił 2
zdobyć wieczną 1
wieczną młodość 1
młodość poprzez 1
poprzez poświęcenie 1
poświęcenie Duchów 1
Duchów Potworów 1
Potworów dla 1
dla Świętych 1
Świętych Bestii. 1
Bestii. Jest 1
bardzo towarzyski, 1
towarzyski, aktywny 1
aktywny i 1
i głośny. 1
głośny. Jest 1
bardzo twardy, 1
twardy, kruchy, 1
kruchy, niełupliwy. 1
niełupliwy. Jest 1
bardzo uduchowiony, 1
uduchowiony, pisze 1
pisze piosenki 1
piosenki i 4
i fascynuje 1
fascynuje się 1
się Hawajami. 1
Hawajami. Jest 1
bardzo uparta 1
uparta i 3
i mściwa, 1
mściwa, ale 1
ale potrafi 1
być miła 1
i przyjazna. 1
przyjazna. Jest 1
bardzo wrażliwa 1
na zawartość 4
zawartość tlenu 2
i przemieszcza 2
od stopnia 5
stopnia jej 1
jej natlenienia. 1
natlenienia. Jest 1
bardzo zwinna 1
zwinna i 1
i szybka, 1
szybka, dobrze 1
dobrze pływa 1
pływa i 1
i wspina 1
wspina się. 1
bardzo żywiołową 1
żywiołową dziewczyną, 1
dziewczyną, podążającą 1
podążającą za 2
za swoimi 1
swoimi marzeniami, 1
marzeniami, która 1
która marzy 2
o zostaniu 1
zostaniu wielką 1
wielką gwiazdą. 1
gwiazdą. Jest 1
Jest barwy 1
barwy złotooliwkowej 1
złotooliwkowej w 1
w marmurkowy 1
marmurkowy wzór. 1
wzór. Jest 1
Jest bezczelny 1
bezczelny i 1
i seksowny 1
seksowny – 1
najlepszych singli 3
singli popowych 1
popowych roku” 1
roku” – 1
– pisał 2
pisał o 3
o piosence 1
piosence Thomas 1
Thomas Inskeep 1
Inskeep (Stylus 1
(Stylus Magazine) 1
Magazine) Inskeep, 1
Inskeep, Thomas 1
Thomas (2006-08-31). 1
(2006-08-31). Jest 1
Jest bezpośrednim 1
bezpośrednim odbiornikiem 1
odbiornikiem ścieków 1
z rozbudowanej 1
rozbudowanej i 1
i zmodernizowanej 2
zmodernizowanej miejskiej 1
miejskiej oczyszczalni 1
oczyszczalni w 1
w Rynie. 1
Rynie. Jest 1
Jest bezwzględna 1
bezwzględna i 1
bardzo brutalna. 1
brutalna. Jest 1
Jest biały 1
w rude 1
rude łaty, 1
łaty, ma 1
mały różowy 1
różowy ogon 1
ogon i 2
i wielkie 1
wielkie czarne 1
czarne oczy. 1
oczy. Jest 1
Jest blisko 1
blisko spokrewniony 1
spokrewniony z 5
z czarnowronem. 1
czarnowronem. Jest 1
Jest blondynką, 1
blondynką, najczęściej 1
najczęściej ubiera 1
w biało-różowy 1
biało-różowy strój. 1
strój. Jest 2
Jest bohaterką 1
bohaterką cyklu 1
cyklu reportaży 1
reportaży w 1
Jest bratem 4
bratem Guya 1
Guya Ipouy, 1
Ipouy, który 1
piłkarzem. Jest 1
bratem młodszego 1
młodszego o 1
lata Hervé 1
Hervé Panizziego. 1
Panizziego. Jest 1
bratem Patricka 1
Patricka Aherne'a, 1
Aherne'a, także 1
także aktora. 1
aktora. Jest 1
bratem właściciela 1
właściciela wielkiej 1
wielkiej firmy 1
firmy medialnej, 1
medialnej, Kim 1
Kim Moon 1
Moon Sika. 1
Sika. Jest 1
Jest budowlą 1
budowlą dwupoziomową 1
dwupoziomową o 1
łącznej powierzchni 11
powierzchni 2600 1
2600 m 1
m 2 2
2 (52 1
(52 x 1
x 68 1
68 m). 1
m). Jest 2
Jest budynkiem 1
budynkiem o 1
konstrukcji zrębowej, 1
zrębowej, przykrytym 1
przykrytym dwuspadowym 1
dwuspadowym dachem 2
dachem gontowym. 1
gontowym. Jest 1
Jest cechą 1
charakterystyczną m.in. 1
m.in. Jest 5
Jest chłodzony 1
chłodzony cieczą, 1
cieczą, aby 1
aby zminimalizować 1
zminimalizować zużycie 1
zużycie enegii 1
enegii i 1
i awaryjność. 1
awaryjność. Jest 1
Jest chrześcijanką, 1
chrześcijanką, drugą 1
żoną Ašiqa 1
Ašiqa Masiha 1
Masiha i 1
i matką 3
dzieci. Jest 7
Jest cienki 1
cienki – 1
ma grubość 3
grubość 0,2 1
0,2 – 1
1 mm, 1
mm, ale 1
ale osiąga 1
szerokość i 3
i długość 6
długość nawet 1
nawet kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu centymetrów. 1
centymetrów. Jest 1
Jest ciężkim 1
ciężkim minerałem, 1
minerałem, gdyż 1
gdyż waży 1
waży 5,7-6,2 1
5,7-6,2 razy 1
razy więcej 4
niż taka 1
taka sama 4
sama ilość 2
ilość wody 1
temperaturze pokojowej. 2
pokojowej. Jest 1
Jest córką 8
córką aktora 1
aktora Malcolma 1
Malcolma Tomlinsona 1
Tomlinsona oraz 1
oraz piosenkarki 1
piosenkarki Judith 1
Judith Hibbert. 1
Hibbert. Jest 1
córką brytyjskich 1
brytyjskich prawników 1
prawników Jacqueline 1
Jacqueline Luesby 1
Luesby i 1
i Chrisa 1
Chrisa Watsona. 1
Watsona. Jest 1
córką Krzysztofa 1
Krzysztofa Dereszowskiego 1
Dereszowskiego i 1
i Dagmary 1
Dagmary Kufiety-Dereszowskiej 1
Kufiety-Dereszowskiej (1943-1990). 1
(1943-1990). Jest 1
córką malarza 1
malarza Tadeusza 1
Tadeusza Radwana. 1
Radwana. Jest 1
córką menedżera 1
menedżera sprzedaży 1
sprzedaży Tima 1
Tima Ballingera 1
Ballingera i 1
żony Gwen. 1
Gwen. Jest 1
córką Olgi 1
Olgi i 1
i Janja 1
Janja Lesarów. 1
Lesarów. Jest 1
córką Philipa 1
Philipa i 2
Sarah Hurd-Wood; 1
Hurd-Wood; ma 1
ma młodszego 2
brata Patricka 1
Patricka (ur. 1
(ur. 1995). 2
1995). Jest 1
córką Szwedki 1
Szwedki (Chrisbeth) 1
(Chrisbeth) i 1
i Anglika 1
Anglika (Lee). 1
(Lee). Jest 1
Jest cylindryczny, 1
cylindryczny, kruchy, 1
kruchy, w 1
środku pusty, 2
pusty, u 1
podstawy nieco 1
nieco korzeniasty. 1
korzeniasty. Jest 1
Jest cytotypem 1
cytotypem częściowo 1
częściowo płodnym. 1
płodnym. Jest 1
Jest czarodziejką-wojowniczką, 1
czarodziejką-wojowniczką, główną 1
główną strażniczką 1
strażniczką ziemskiego 1
ziemskiego królestwa 1
królestwa czarodziejek. 1
czarodziejek. Jest 1
Jest częścią 4
częścią administracji 2
administracji chmielnickiej 1
chmielnickiej Kolei 1
Kolei Południowo-Zachodniej. 1
Południowo-Zachodniej. Jest 1
częścią Centrum 1
Centrum Medycznego 1
Medycznego Hadassa. 1
Hadassa. Jest 1
częścią obszaru 1
obszaru metropolitalnego 2
metropolitalnego Miami. 1
Miami. Jest 1
częścią powiatu 4
powiatu z 2
z Kansas 1
Kansas City. 1
City. Jest 1
Jest często 2
często odwiedzana. 1
odwiedzana. Jest 1
często odwiedzany 1
odwiedzany z 1
na doskonałą 1
doskonałą panoramę, 1
panoramę, roztaczającą 1
roztaczającą się 1
jego skalistego 1
skalistego wierzchołka. 1
wierzchołka. Jest 1
Jest częstym 1
częstym wykładowcą 1
na prestiżowych 2
prestiżowych zjazdach 1
zjazdach naukowych 1
granicą. Jest 1
Jest członkiem 17
członkiem ekipy 1
ekipy o 1
nazwie „The 1
„The Cohort”. 1
Cohort”. Jest 1
członkiem European 1
European Dyslexia 1
Dyslexia Association 1
Association (Europejskiego 1
(Europejskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Dysleksji). 1
Dysleksji). Jest 1
członkiem federacji 1
federacji IFBB 1
IFBB (International 1
(International Federation 1
Federation of 3
of BodyBuilders), 1
BodyBuilders), w 1
zawodach kulturystycznych 1
kulturystycznych konkuruje 1
konkuruje w 1
kategoriach wagowych 1
wagowych ciężkiej 1
ciężkiej i 3
i superciężkiej. 1
superciężkiej. Jest 1
członkiem grupy 2
grupy STT 1
STT Racing 1
– kierowca 1
kierowca testowy 2
testowy Porsche 1
Porsche i 1
i Subaru. 2
Subaru. Jest 1
członkiem International 1
International Society 3
Society For 1
For Individual 1
Individual Liberty 1
Liberty oraz 1
oraz laureatem 1
laureatem jej 1
jej Nagrody 1
Nagrody Wolności 1
Wolności z 2
z 2003. 1
2003. Jest 1
członkiem Klubu 4
Klubu „Św. 1
„Św. Jest 1
Wykonawczego ERC. 1
ERC. Jest 1
członkiem korespondentem 3
korespondentem Polskiej 1
Akademii Umiejętności 1
Krakowie. Jest 2
członkiem partii 2
partii Jedna 1
Jedna Rosja. 1
Rosja. Jest 1
Towarzystwa Ochrony 2
Ochrony Zabytków 2
Zabytków Podziemnych 1
Podziemnych "Hades-Polska", 1
"Hades-Polska", pełni 1
pełni tam 1
tam funkcję 8
funkcję skarbnika. 1
skarbnika. Jest 1
redakcji czasopisma 3
naukowego pt. 1
pt. Jest 2
członkiem Rosyjskiej 2
Rosyjskiej Akademii 6
Akademii Oświaty. 1
Oświaty. Jest 1
Stowarzyszenia Amerykańskich 1
Amerykańskich Uniwersytetów. 1
Uniwersytetów. Jest 1
stowarzyszenia European 1
European Sports 1
Sports Magazines. 1
Magazines. Jest 1
Towarzystwa ‘Matica 1
‘Matica hrvatska’, 1
hrvatska’, Towarzystwa 1
Towarzystwa Etnologicznego, 1
Etnologicznego, Chorwackiego 1
Chorwackiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Filologicznego 1
Filologicznego oraz 1
oraz Towarzystwa 1
Towarzystwa Pracowników 1
Pracowników Naukowych. 1
Naukowych. Jest 2
towarzystw literackich. 1
literackich. Jest 1
Związku Rosyjskich 1
Rosyjskich Wydawców 1
Wydawców oraz 1
oraz Światowego 1
Światowego Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Prasy 1
Prasy (World 1
(World Association 1
Association of 4
of Newspapers, 1
Newspapers, WAN). 1
WAN). Jest 1
Jest czujny, 1
czujny, lecz 1
lecz niepłochliwy 1
niepłochliwy i 1
i nieszczekliwy. 1
nieszczekliwy. Jest 1
Jest czwartą 4
czwartą co 5
gminy Boniewo. 2
Boniewo. Jest 2
gminy Dragacz. 1
Dragacz. Jest 1
gminy Łabiszyn. 1
Łabiszyn. Jest 1
gminy Warlubie. 2
Warlubie. Jest 2
Jest demonem, 1
demonem, ma 1
ma czerwoną 1
czerwoną skórę, 1
skórę, małe 1
małe rogi 1
rogi i 2
niebieski strój. 1
Jest dobrą 2
dobrą rzeczą 1
rzeczą podtrzymywanie 1
podtrzymywanie żywej 1
żywej dyskusji 1
dyskusji na 4
temat tej 2
tej ważnej 1
ważnej kwestii, 1
kwestii, dokładnie 1
dokładnie wtedy, 1
wtedy, kiedy 6
kiedy utraciła 1
utraciła ona 1
ona swój 4
swój bardziej 1
bardziej sensacyjny 1
sensacyjny wymiar 1
wymiar – 1
– gdyż 1
gdyż wtedy 1
wtedy sedno 1
sedno sprawy 1
sprawy jest 1
bardziej wyraźne.” 1
wyraźne.” Jest 1
dobrą wojowniczką, 1
wojowniczką, ma 1
ma nawet 1
nawet czarny 1
czarny pas. 1
pas. Jest 1
Jest dobrym 1
dobrym biegaczem. 1
biegaczem. Jest 1
Jest domem 1
domem dla 2
dla górnictwa 1
górnictwa od 1
wciąż ma 2
ma znaczne 1
znaczne rezerwy. 1
rezerwy. Jest 1
Jest do 1
przodu jeśli 1
o modę, 1
modę, zna 1
zna najnowsze 1
najnowsze trendy 1
trendy i 1
ma swój 6
własny styl. 2
styl. Jest 1
Jest dość 2
dość czyste. 1
czyste. Jest 1
dość łatwa 1
łatwa w 2
uprawie, pod 1
warunkiem zapewnienia 1
zapewnienia jej 1
jej dobrego 1
dobrego oświetlenia. 1
oświetlenia. Jest 1
Jest doskonałym 1
doskonałym kompanem 1
kompanem do 1
do morskich 1
morskich podróży 1
podróży i 2
nawet jego 3
jego wrogowie 2
w gruncie 6
gruncie rzeczy 5
rzeczy go 1
go lubią. 1
lubią. Jest 1
Jest dostawcą 1
dostawcą rozwiązań 1
rozwiązań Enterprise 1
Enterprise Storage, 1
Storage, czyli 1
czyli komputerowych 1
komputerowych systemów 1
systemów współdzielenia, 1
współdzielenia, zarządzania 1
zarządzania i 2
ochrony danych, 1
danych, opartych 1
o inteligentne 1
inteligentne macierze 1
macierze dyskowe 1
dyskowe EMC 1
EMC Symmetrix, 1
Symmetrix, Clariion, 1
Clariion, urządzenia 1
urządzenia sieciowe 1
sieciowe Connectrix, 1
Connectrix, Celerra, 1
Celerra, Centera. 1
Centera. Jest 1
Jest drobna, 1
drobna, ma 1
ma płowe 1
płowe włosy, 1
włosy, błyszczące 1
błyszczące oczy 1
różowe policzki. 1
policzki. Jest 1
Jest drugą 7
drugą co 6
liczby ludności 4
ludności miejscowością 1
miejscowością w 2
gminie. Jest 1
gminy Chodecz. 1
Chodecz. Jest 1
gminy Lubraniec. 1
Lubraniec. Jest 1
gminy Tłuchowo. 2
Tłuchowo. Jest 2
gminy Żnin. 1
Żnin. Jest 1
drugą grą 1
grą z 3
serii Adventure 1
Adventure Island. 1
Island. Jest 1
drugą najmłodszą 1
najmłodszą kobietą 1
kobietą pełniącą 1
pełniącą tę 1
funkcję (28 1
(28 lat 1
chwili wyboru), 1
wyboru), po 1
po Marii 1
Marii Lei 1
Lei Pedini 1
Pedini Angelini, 1
Angelini, która 1
1981 została 1
została wybrana 11
wybrana w 2
wieku 26 1
26 lat. 1
lat. Jest 5
Jest drugim 3
drugim co 4
miastem Brunei. 1
Brunei. Jest 1
dzieckiem Tracey 1
Tracey i 1
i Arthura 1
Arthura Goulding. 1
Goulding. Jest 1
synem Joségo 1
Joségo i 1
i Pilar 1
Pilar Graciów. 1
Graciów. Jest 1
Jest dużo 1
dużo spokojniejsza 1
spokojniejsza i 1
mniej chętnie 1
chętnie opuszcza 1
opuszcza swoją 1
swoją wioskę. 1
wioskę. Jest 1
Jest dwukrotnym 1
dwukrotnym zwycięzcą 1
zwycięzcą prestiżowego 1
prestiżowego turnieju 1
turnieju British 1
British Open 2
Open (1980 1
(1980 i 1
i 1984). 1
1984). Jest 1
Jest dwuskrzydłowy, 1
dwuskrzydłowy, z 1
głównym skrzydłem 1
skrzydłem dwupiętrowym, 1
dwupiętrowym, położonym 1
położonym prostopadle 1
do ul. 12
ul. Poznańskiej, 2
Poznańskiej, do 1
wschodniej przylega 1
przylega równoległe 1
równoległe do 1
do ulicy, 1
ulicy, piętrowe 1
piętrowe skrzydło. 1
skrzydło. Jest 1
Jest dystrybuowany 1
dystrybuowany wraz 1
wydaniem tygodnika 1
Jest dziecinny, 1
dziecinny, nieodpowiedzialny 1
nieodpowiedzialny i 1
często oszukujący 1
oszukujący innych 1
innych by 1
uniknąć dyscypliny. 1
dyscypliny. Jest 1
Jest dziesiątą 1
dziesiątą co 3
gminy Piotrków 1
Piotrków Kujawski. 1
Kujawski. Jest 2
Jest dziesięć 1
dziesięć szkół 1
szkół tych 1
tych sportów, 1
sportów, w 1
tym jedna, 1
jedna, która 1
własnością miasta, 1
miasta, oraz 2
kilka kursów 2
kursów do 3
do szybkiej 1
szybkiej nauki. 1
nauki. Jest 1
Jest dziewiątą 2
dziewiątą co 2
gminy Kowalewo 2
Kowalewo Pomorskie. 2
Pomorskie. Jest 2
gminy Osiek. 1
Osiek. Jest 1
Jest dziewiętnastą 1
dziewiętnastą co 1
gminy Bytoń. 1
Bytoń. Jest 1
Jest efektem 1
efektem nierównomiernego 1
nierównomiernego wywiewania 1
wywiewania materiału 1
skalnego. Jest 1
Jest eksperymentem 1
eksperymentem genetycznym 1
genetycznym numer 1
numer 626, 1
626, stworzonym 1
stworzonym przez 4
przez Jumbę 1
Jumbę Jookiba, 1
Jookiba, aby 1
aby siać 1
siać chaos 1
chaos we 1
we wszechświecie. 2
wszechświecie. Jest 1
Jest elegancko 1
elegancko ubrany 1
w ciemny 1
ciemny kaftan, 1
kaftan, białą 1
białą koszulę 1
koszulę z 1
z koronkowym 1
koronkowym kołnierzykiem 1
kołnierzykiem i 1
i mankietami, 1
mankietami, spodnie 1
z klamerkami, 1
klamerkami, białe 1
białe pończochy 1
pończochy i 1
i buty 2
buty także 1
z klamerkami. 1
klamerkami. Jestem 1
Jestem obywatelką 1
obywatelką Ukrainy, 1
Ukrainy, płacę 1
płacę podatki 1
podatki i 2
i szczerze 2
szczerze kocham 1
kocham Ukrainę, 1
Ukrainę, ale 1
nie jestem 2
jestem gotowa 1
gotowa na 1
na wymyślenie 1
wymyślenie haseł, 1
haseł, zamieniając 1
zamieniając mój 1
mój pobyt 1
konkursie w 4
w promocję 1
promocję naszych 1
naszych polityków. 1
polityków. Jestem 1
Jestem pełna 1
pełna nadziei. 1
nadziei. Jesteśmy 1
Jesteśmy pewni, 1
pewni, że 1
że znamy 1
znamy i 1
nie możemy 1
możemy być 1
być szczęśliwsi 1
szczęśliwsi z 1
z powodu, 1
powodu, że 2
że mamy 2
mamy ją 1
ją (Aguilerę 1
(Aguilerę − 1
− przyp.) 2
przyp.) z 1
z powrotem!” 1
powrotem!” Jest 1
Jest farmerem 1
farmerem w 1
w Leonardville 1
Leonardville w 1
regionie Omaheke 1
Omaheke na 1
wschodzie Namibii. 1
Namibii. Jest 1
Jest federacją 1
federacją krajowych 1
i lokalnych 1
lokalnych grup 1
oraz osób 4
fizycznych pozostałych 1
pozostałych i 3
i organizacji. 2
organizacji. Jest 1
Jest gatunkiem 4
gatunkiem arktyczno-borealnym 1
arktyczno-borealnym występującym 1
w rozproszeniu 1
rozproszeniu w 1
w północnych 6
północnych rejonach 2
rejonach Ameryki 1
Północnej, Europy 1
i Azji. 3
Azji. Jest 1
gatunkiem szeroko 1
szeroko rozprzestrzenionym, 1
rozprzestrzenionym, lokalnie 1
lokalnie licznym. 1
licznym. Jest 1
gatunkiem występującym 1
strefie tropikalnej. 2
tropikalnej. Jest 1
gatunkiem zagrożonym 1
zagrożonym wyginięciem 1
wyginięciem w 1
niewielkim obszarem 1
występowania spowodowanym 1
spowodowanym wycinką 1
wycinką lasów. 1
lasów. Jest 1
Jest głową 1
głową państwa 2
reprezentuje jedność 1
jedność narodu. 1
narodu. Jest 1
Jest głównie 1
głównie mięsożercą, 1
mięsożercą, czasami 1
czasami odżywia 1
odżywia się 2
również pokarmem 3
pokarmem roślinnym 1
roślinnym w 1
od dostępności 2
dostępności pożywienia. 1
pożywienia. Jest 1
Jest głównym 1
bohaterem trzeciej 1
części Warcrafta. 1
Warcrafta. Jest 1
Jest gospodarką 1
gospodarką przejściową 1
przejściową od 1
od centralnie 1
centralnie planowanej 2
planowanej do 1
do rynkowej. 1
rynkowej. Jest 1
Jest Gotem 1
Gotem jak 1
jego dziewczyna, 1
dziewczyna, ale 1
mają inny 1
inny (fioletowy) 1
(fioletowy) odcień. 1
odcień. Jest 1
Jest grafikiem 1
grafikiem konceptualnym, 1
konceptualnym, eksperymentuje 1
eksperymentuje z 1
z typografią. 1
typografią. Jest 1
Jest handlarzem, 1
handlarzem, który 1
który pomagając 1
pomagając duchowi 1
duchowi każe 1
każe sobie 1
sobie płacić 1
płacić wysoką 1
wysoką cenę. 4
cenę. Jest 1
Jest ich 2
w ewidencji 2
ewidencji 96, 1
96, w 1
6 dzieci 1
dzieci niepełnosprawnych. 1
niepełnosprawnych. Jest 1
w owocniku 2
owocniku najwięcej. 1
najwięcej. Jest 1
Jest inicjatorem 1
inicjatorem i 1
przewodniczącym komitetu 1
komitetu sterującego 1
sterującego międzynarodowej 1
międzynarodowej serii 1
serii konferencji 1
konferencji COSMO. 1
COSMO. Jest 1
Jest izomorficzny 1
izomorficzny z 1
z duftytem. 1
duftytem. Jest 1
Jest jedenastą 3
jedenastą co 4
gminy Cekcyn. 2
Cekcyn. Jest 2
gminy Radzyń 1
Radzyń Chełmiński. 1
Chełmiński. Jest 1
gminy Stolno. 1
Stolno. Jest 1
Jest jednak 5
jednak całkowicie 4
całkowicie zarośnięty 1
zarośnięty przez 1
przez drzewa 1
i krzewy. 1
krzewy. Jest 1
jednak jednością. 1
jednością. Jest 1
jednak możliwe, 1
że ciągłość 1
ciągłość udokumentowanej 1
udokumentowanej źródłami 1
źródłami historii 1
historii zasiedlenia 1
zasiedlenia tego 1
miejsca sięga 1
sięga blisko 1
blisko 1850 1
1850 lat. 1
jednak rzadki. 1
rzadki. Jest 1
niego niewidoczna, 1
niewidoczna, jej 1
jej otwór 2
otwór znajduje 1
zaroślach u 1
podstawy niewielkiej 1
niewielkiej skałki. 1
skałki. Jest 1
Jest jedną 5
dwóch walut 1
walut będących 1
w obiegu, 1
obiegu, które 1
nie dzielą 2
o potęgę 1
potęgę dziesięciu. 1
dziesięciu. Jest 1
najstarszych niemieckich 1
niemieckich autostrad. 1
autostrad. Jest 1
najstarszych ulic 1
ulic miasta. 2
miasta. Jest 6
360 wysp 1
wysp w 1
w Zatoce 4
Zatoce Moreton. 1
Moreton. Jest 1
z prestiżowych 1
prestiżowych dzielnic 1
miasta oraz 6
oraz popularnym 1
popularnym terenem 1
terenem rekreacyjnym. 1
rekreacyjnym. Jest 1
Jest jednocześnie 1
jednocześnie drugim 1
drugim wydawnictwem 1
wydawnictwem zespołu, 1
zespołu, którego 1
którego producentem 2
producentem został 1
został Paul 1
Paul O'Neill. 1
O'Neill. Jest 1
Jest jednym 24
z 75 3
75 pierwotnych 1
pierwotnych okręgów 1
wyborczych, ustanowionych 1
ustanowionych przed 1
przed pierwszymi 1
pierwszymi wyborami 1
wyborami federalnymi 1
federalnymi w 1
1901 roku. 3
roku. Jest 13
bardziej aktywnych 1
aktywnych wulkanów, 1
wulkanów, od 1
w. kiedy 1
jego aktywność 2
aktywność jest 1
jest monitorowana 1
monitorowana wybuchał 1
wybuchał ponad 1
20 razy. 1
razy. Jest 1
czterech głównych 1
centrów turystycznych 1
turystycznych parku, 1
parku, posiadającym 1
posiadającym zaplecze 1
zaplecze gastronomiczne 2
gastronomiczne i 1
i hotelarskie. 1
hotelarskie. Jest 1
dwóch pomników 1
pomników pisarki 1
pisarki w 1
Warszawie ( 2
etapów przemysłowej 1
przemysłowej rafinacji 1
rafinacji olejów. 1
olejów. Jest 1
współzałożycieli " 1
celów turystycznych 1
turystycznych w 3
w Sintrze. 1
Sintrze. Jest 1
liderów polskiego 1
polskiego rynku 1
rynku konsumenckich 1
konsumenckich wierzytelności 1
wierzytelności masowych, 1
masowych, specjalizujący 1
specjalizujący się 1
w zakupach 1
zakupach wierzytelności 1
wierzytelności z 1
z sektora 4
sektora finansowego 1
ich windykacją. 1
windykacją. Jest 1
znanych singli 1
singli brytyjskiej 1
brytyjskiej formacji. 1
formacji. Jest 1
najbardziej zniszczonych 2
zniszczonych fortów 1
fortów twierdzy. 1
twierdzy. Jest 1
odwiedzanych miejsc 1
miejsc przez 1
przez narciarzy. 1
narciarzy. Jest 1
z najgorzej 1
najgorzej rokujących 1
rokujących nowotworów. 1
nowotworów. Jest 1
najlepszych speedcuberów 1
speedcuberów na 1
świecie. Jest 8
najstarszych istniejących 1
istniejących tego 1
typu placówek 1
Polsce. Jest 6
najstarszych stadionów 1
Brazylii. Jest 1
najważniejszych węzłów 1
węzłów żeglarskich 1
żeglarskich o 1
o uniwersalnym 1
uniwersalnym zastosowaniu 1
zastosowaniu – 1
– umiejętność 1
umiejętność wiązania 1
wiązania go 1
wymagana od 1
wszystkich żeglarzy. 1
żeglarzy. Jest 1
największych portów 1
portów rybackich 1
rybackich w 1
regionie. Jest 1
największych tego 4
typu obiektów 1
obiektów w 6
Europie − 1
− jego 1
jego główna 2
hala może 1
pomieścić maksymalnie 1
maksymalnie 80 1
000 ludzi, 2
ale ze 6
bezpieczeństwa jego 1
jego pojemność 2
pojemność ograniczona 1
ograniczona jest 2
do 35 4
35 000 3
000 (podczas 1
(podczas zawodów 1
zawodów sportowych 1
sportowych do 1
do 22 15
22 000). 1
000). Jest 1
nielicznych przykładów 2
przykładów architektury 1
architektury bizantyńskiej 1
bizantyńskiej w 1
Wenecji i 1
jedynym tak 1
tak dobrze 10
dobrze zachowanym. 1
zachowanym. Jest 1
niewielu niezrzeszonych 1
niezrzeszonych banków 1
banków spółdzielczych. 1
spółdzielczych. Jest 1
z popularniejszych 3
popularniejszych singli 1
singli zespołu. 1
zespołu. Jest 4
siedmiu potomków, 1
potomków, którzy 1
którzy kandydowali 1
kandydowali do 1
stanowiska. Jest 1
twórców kierunku 1
kierunku Geofizyka 1
Geofizyka w 1
w Geologii 1
Geologii na 1
na UW. 1
UW. Jest 1
z większych 7
większych jego 1
jego dopływów. 1
dopływów. Jest 1
Jest jedyną 2
jedyną osobą 1
osobą w 3
swoich fachu. 1
fachu. Jest 1
jedyną tego 1
typu instytucją 1
instytucją w 1
Kanadzie. Jest 1
Jest jedynym 7
jedynym albumem 1
albumem zespołu 1
gitarzystą Gregiem 1
Gregiem Pewthersem 1
Pewthersem i 1
i perkusistą 1
perkusistą Andym 1
Andym Heggiem. 1
Heggiem. Jest 1
jedynym okulistą 1
okulistą z 1
rankingu TOP 1
TOP 2% 1
2% najlepszych 1
najlepszych naukowców 1
świecie opracowanym 1
opracowanym przez 2
przez Uniwersytet 1
Uniwersytet Stanforda 1
Stanforda w 1
jedynym przedstawicielem 3
rodzaju Cryptophaps. 1
Cryptophaps. Jest 1
rodzaju Sappho. 1
Sappho. Jest 1
jedynym zagospodarowanym 1
zagospodarowanym jeziorem 1
jeziorem (funkcja 1
(funkcja rekreacyjno-turystyczna, 1
rekreacyjno-turystyczna, ośrodki 1
ośrodki całoroczne 1
całoroczne wypoczynkowe, 1
wypoczynkowe, domki 1
domki kempingowe, 1
kempingowe, pole 1
pole namiotowe, 1
namiotowe, zorganizowane 1
zorganizowane strzeżone 1
strzeżone kąpielisko, 1
kąpielisko, wypożyczalnie 1
wypożyczalnie sprzętu 1
sprzętu wodnego, 1
wodnego, restauracja 1
restauracja i 4
i sezonowe 1
sezonowe punkty 1
punkty gastronomiczne). 1
gastronomiczne). Jest 1
rodzaju Acinonyx 1
Acinonyx Brookes, 1
Brookes, 1828. 1
1828. Jest 1
Jest jedyny 1
jedyny utwór 1
utwór na 3
na albumie, 1
albumie, napisany 1
napisany przez 8
przez Bruforda 1
Bruforda i 1
i Squire’a. 1
Squire’a. Jest 1
Jest jego 1
jego prezesem 1
prezesem (od 1
(od 1996) 1
1996) i 1
zarazem członkiem 1
Związku (od 1
(od 2000). 1
2000). Jest 1
Jest jej 1
pierwszym wideo 1
żywo. Jest 1
Jest jeszcze 2
jeszcze młodą 1
młodą gwiazdą, 1
gwiazdą, pozostanie 1
na ciągu 1
ciągu głównym 1
głównym łącznie 1
łącznie przez 5
około 1,8 1
1,8 miliarda 1
miliarda lat. 1
wiele podobnych 3
podobnych gatunków 1
gatunków dzwonkówek. 1
dzwonkówek. Jest 1
Jest już 1
na studiach. 3
studiach. Jest 2
Jest kilka 2
kilka tradycyjnych 1
tradycyjnych marszów 1
marszów przechodzących 1
przechodzących przez 1
przez schronisko, 1
schronisko, jak 1
jak marsz 1
marsz Bogomiła 1
Bogomiła – 1
– Jest 4
wersji opisujących 1
opisujących pierwsze 1
spotkanie Bonnie 1
Bonnie i 2
i Clyde’a. 1
Clyde’a. Jest 1
Jest kolejnym 1
kolejnym z 2
z "oficjalnych" 1
"oficjalnych" Jest 1
Jest komercyjną 1
komercyjną porażką, 1
porażką, wśród 1
wśród muzyków 1
muzyków zaczynają 1
się scysje. 1
scysje. Jest 1
Jest konstrukcji 1
konstrukcji drewniano-murowanej. 1
drewniano-murowanej. Jest 1
Jest konsultantem 2
konsultantem młodych 1
młodych i 3
i aspirujących 1
aspirujących poetów 1
poetów łotewskich. 1
łotewskich. Jest 1
konsultantem wojewódzkim 1
wojewódzkim ds. 1
ds. endokrynologii 1
endokrynologii w 1
śląskim. Jest 1
Jest kontynuacją 1
kontynuacją cyklu 1
cyklu koncertów 1
koncertów pt. 1
Jest kreatywna, 1
kreatywna, ale 1
bardzo nieśmiała, 1
nieśmiała, a 1
jej zwierzak 1
zwierzak to 1
to pomarańczowy 1
pomarańczowy motyl 1
motyl Marmoladka. 1
Marmoladka. Jest 1
Jest krucha 1
krucha a 1
nawet miękka, 1
miękka, nieprzezroczysta. 1
nieprzezroczysta. Jest 1
Jest kruchy, 1
kruchy, przeświecający, 1
przeświecający, rzadko 1
rzadko przezroczysty. 1
przezroczysty. Jest 1
Jest ładną 1
ładną i 1
i świadomą 1
świadomą swoich 1
swoich wdzięków 1
wdzięków dziewczyną. 1
dziewczyną. Jest 1
Jest łatwy 1
innych hub 1
hub ze 1
na różowe 1
różowe zabarwienie 1
zabarwienie hymenoforu 1
hymenoforu i 1
i miąższu. 1
miąższu. Jest 1
Jest laureatem 5
laureatem Concours 1
Concours International 1
International de 2
de Guitare 1
Guitare organizowanego 1
organizowanego przez 1
przez ORTF 1
ORTF oraz 1
polskich konkursów 1
konkursów kompozytorskich. 1
kompozytorskich. Jest 1
laureatem nagród 1
nagród z 1
dziedziny plakatu, 1
plakatu, grafiki 1
grafiki i 3
i rysunku, 1
rysunku, w 1
tym nagrody 1
nagrody Ministra 1
Ministra Kultury 9
Sztuki z 1
z 1994. 1
1994. Jest 1
laureatem nagród: 1
nagród: "Złote 1
"Złote Pióro" 1
Pióro" w 2
2002, przyznawanej 1
przez Regionalne 1
Regionalne Centrum 4
Centrum Biznesu 1
Biznesu w 1
Katowicach oraz 2
oraz "Ostre 1
"Ostre Pióro" 1
w 2005, 3
2005, przyznawanej 1
przez BCC. 1
BCC. Jest 1
wielu konkursów 1
konkursów i 3
m.in. I 1
I nagrody 1
konkursie „ 1
nagród literackich 1
literackich polskich 1
zagranicznych. Jest 1
Jest laureatką 2
laureatką krajowych 1
międzynarodowych konkursów 3
konkursów skrzypcowych. 1
skrzypcowych. Jest 1
laureatką wielu 1
Jest liderką 1
liderką zespołu 1
zespołu wrotkarskiego 1
wrotkarskiego Los 1
Los Adrenaline. 1
Adrenaline. Jest 1
Jest lokalnym 1
lokalnym ośrodkiem 3
ośrodkiem usługowym 1
usługowym całej 1
całej gminy 1
gminy miejsko-wiejskiej 1
miejsko-wiejskiej Ziemia 1
Ziemia Kłodzka. 1
Kłodzka. Jest 1
Jest mądra, 1
mądra, świetnie 1
świetnie odnajduje 1
odnajduje się 2
towarzystwie zarówno 1
zarówno chłopaków 1
chłopaków jak 1
i dziewczyn. 1
dziewczyn. Jest 1
Jest magiem, 1
magiem, a 1
do Thedas 1
Thedas służyła 1
służyła jako 5
jako doradczyni 1
doradczyni cesarzowej 1
cesarzowej Celene 1
Celene w 1
w Orlais. 1
Orlais. Jest 1
Jest mała 1
mała i 2
i ciekawska. 1
ciekawska. Jest 1
Jest mało 1
mało prawdopodobne, 2
prawdopodobne, że 9
że taką 1
taką technikę 1
technikę mogli 1
mogli opracować 1
opracować mieszkańcy 1
mieszkańcy równin. 1
równin. Jest 1
Jest małym 1
małym owadem, 1
owadem, długości 1
długości 4–6,5 1
4–6,5 mm. 1
mm. Jest 2
Jest matką 1
matką trójki 1
dzieci: Krzysztofa 1
Krzysztofa (z 1
(z pierwszego 2
pierwszego małżeństwa), 1
małżeństwa), Dominika, 1
Dominika, Martyniki 1
Martyniki (z 1
(z drugiego 1
drugiego małżeństwa). 1
małżeństwa). Jest 1
Jest metodą 1
metodą identyfikacji. 1
identyfikacji. Jest 1
Jest mężatką 1
mężatką (Daniel 1
(Daniel Wiśniewski) 1
Wiśniewski) i 1
i mamą 1
mamą dwójki 1
Jest mężem 1
mężem wokalistki 1
zespołu Zayazd 1
Zayazd – 1
– Bożeny 1
Bożeny Makowieckiej. 1
Makowieckiej. Jest 1
Jest miejscem 1
miejscem mrocznym, 1
mrocznym, przypominającym 1
przypominającym koszmar 1
koszmar senny. 1
senny. Jest 1
Jest miła, 1
miła, pomocna, 1
pomocna, interesuje 1
się modą 1
modą i 1
jest po 17
po uszy 1
uszy zakochana 1
w Hamtaro. 1
Hamtaro. Jest 1
Jest miłośniczką 1
miłośniczką sportu 1
sportu i 3
życie rozwinęła 1
rozwinęła głęboki 1
głęboki szacunek 2
dla roli 1
roli porażki 1
porażki i 2
i wytrwałości 2
wytrwałości na 1
do sukcesu. 1
sukcesu. Jest 1
Jest minerałem 1
minerałem wtórnym 1
wtórnym w 1
strefie utleniania 1
utleniania kruszców 1
kruszców miedzi. 1
miedzi. Jest 1
Jest mi 1
mi wiadomo, 1
żadnym wypadku 2
wypadku nie 1
nie wystarczy 2
wystarczy tylko 1
tylko zaniechanie 1
zaniechanie działalności 1
działalności propagandowej, 1
propagandowej, lecz 1
lecz że 2
że oczekuje 1
oczekuje się 2
się ode 1
ode mnie 2
mnie zupełnego 1
zupełnego odstąpienia 1
od IBV. 1
IBV. Jest 1
Jest młodszym 1
bratem innego 1
innego zawodnika 1
zawodnika z 3
z Wysp 3
Wysp Owczych, 1
Owczych, Kurta 1
Kurta Mørkøre. 1
Mørkøre. Jest 1
Jest mniej 1
mniej „żywy” 1
„żywy” niż 1
niż Pooky. 1
Pooky. Jest 1
Jest monumentalną 1
monumentalną budowlą 1
budowlą składającą 1
czterech skrzydeł 1
skrzydeł zlokalizowanych 1
zlokalizowanych wokół 1
wokół dziedzińca. 1
dziedzińca. Jest 1
Jest mściwa 1
mściwa i 1
i bezwzględna, 1
bezwzględna, tylko 1
swojej rodziny 3
rodziny odnosi 1
z przesadną 1
przesadną łagodnością. 1
łagodnością. Jest 1
Jest multiinstrumentalistą, 1
multiinstrumentalistą, gra 1
na skrzypcach, 3
skrzypcach, dudach, 1
dudach, piszczałkach 1
piszczałkach pojedynczych 1
pojedynczych i 1
i podwójnych, 1
podwójnych, trombitach. 1
trombitach. Jest 1
Jest mu 1
mu poświęcona 1
poświęcona Ballada 1
o Felku 1
Felku Zdankiewiczu. 1
Zdankiewiczu. Jest 1
Jest myśliwym, 1
myśliwym, pełni 1
prezesa koła 2
koła łowieckiego 1
łowieckiego „Puszczyk” 1
„Puszczyk” w 1
Warszawie, przewodniczącego 1
przewodniczącego Komisji 8
Komisji Hodowlanej 1
Hodowlanej Warszawskiej 1
Warszawskiej Okręgowej 1
Okręgowej Rady 3
Rady Łowieckiej 1
Łowieckiej oraz 1
Klubu Kolekcjonera 1
Kolekcjonera i 1
Kultury Łowieckiej 1
Łowieckiej PZŁ. 1
PZŁ. Jest 1
Jest nadal 1
nadal jednym 1
najważniejszych obserwatoriów 1
obserwatoriów astronomicznych 1
astronomicznych w 1
Europie. Jest 3
Jest nadawana 1
nadawana przez 1
Radę Powiatu 1
Powiatu Prudnickiego. 1
Prudnickiego. Jest 1
Jest nadawany 1
nadawany zarówno 1
zarówno pojedynczym 1
pojedynczym osobom, 1
osobom, jak 1
i organizacjom 3
organizacjom czy 1
czy zakładom 1
zakładom pracy 2
osiągnięcia w 13
służbie wojskowej 2
wojskowej oraz 1
oraz działalności 1
działalności politycznej, 1
politycznej, kulturalnej 1
kulturalnej lub 1
lub ekonomicznej. 1
ekonomicznej. Jest 1
Jest najbardziej 4
wschód położoną 1
położoną gminą 2
gminą zbiorową 1
zbiorową w 1
Dolnej Saksonii. 1
Saksonii. Jest 1
najbardziej urocza 1
urocza z 1
z grupy. 4
grupy. Jest 5
najbardziej utytułowanym 6
utytułowanym brazylijskim 1
brazylijskim olimpijczykiem. 1
olimpijczykiem. Jest 1
najbardziej zaufaną 1
zaufaną „prawą 1
„prawą ręką” 1
ręką” i 1
i drugą 3
w kolejności. 2
kolejności. Jest 1
Jest najdłuższym 1
najdłuższym mostem 2
mostem łukowym 1
łukowym w 1
względem długości 1
długości w 2
Jest najlepszą 1
najlepszą uczennicą 2
uczennicą w 1
klasie i 1
jej przewodniczącą, 1
przewodniczącą, dzięki 1
czemu nie 3
musi płacić 1
swoją edukację. 1
edukację. Jest 1
Jest najmłodsza 1
z trojga 3
trojga rodzeństwa 1
rodzeństwa (ma 1
(ma dwie 1
starsze siostry), 1
siostry), pochodzi 1
rodziny żydowskiej, 1
żydowskiej, jej 1
byli potomkami 1
potomkami imigrantów 1
imigrantów z 3
Wschodniej. Jest 1
Jest najmłodszym 2
z planetarian. 1
planetarian. Jest 1
braci bokserów. 1
bokserów. Jest 1
Jest najmniejszą 2
najmniejszą miejscowością 2
gminy Ciechocin. 1
Ciechocin. Jest 1
gminy Gruta. 1
Gruta. Jest 1
Jest najmniejszym 2
najmniejszym ogrodem 1
ogrodem botanicznym 1
botanicznym w 2
najmniejszym z 3
z karpieńcowatych, 1
karpieńcowatych, osiąga 1
3 cm 3
długości. Jest 2
Jest najstarsza 1
najstarsza z 1
całej paczki, 1
paczki, na 1
początku (seria 1
(seria pierwsza) 1
pierwsza) ma 1
ma 17 2
i powtarza 1
powtarza klasę 1
klasę pierwszą, 1
pierwszą, gdyż 1
gdyż została 2
została wcześniej 2
wcześniej wyrzucona 1
wyrzucona ze 1
szkoły. Jest 1
Jest najstarszym 3
najstarszym rezerwatem 1
rezerwatem w 1
Estonii. Jest 1
z czworga 4
czworga dzieci, 2
dzieci, ma 1
dwóch młodszych 1
młodszych braci 1
braci – 4
– Charlesa 2
Charlesa i 3
i Fredericka 1
Fredericka oraz 1
oraz młodszą 2
młodszą siostrę 3
siostrę Georginę. 1
Georginę. Jest 1
najstarszym zdobywcą 1
zdobywcą tytułu 1
tytułu mistrza 7
w boksie 3
boksie zawodowym. 1
zawodowym. Jest 1
Jest najważniejszym 1
najważniejszym regionem 1
regionem Austrii. 1
Austrii. Jest 2
Jest największą 3
największą elektrownią 1
elektrownią w 1
w Serbii, 1
Serbii, która 1
która wytwarza 1
wytwarza około 2
połowy krajowej 1
krajowej energii 1
elektrycznej. Jest 1
największą miejscowością 4
gminy Dziadowa 1
Dziadowa Kłoda. 1
Kłoda. Jest 1
gminy Żmigród. 1
Żmigród. Jest 1
Jest największym 1
lotniczym w 3
kraju. Jest 5
Jest najwyższym 1
najwyższym szczytem 2
szczytem Albuli. 1
Albuli. Jest 1
Jest namiastką 1
namiastką ojca 1
oraz mentorem 1
mentorem George’a, 1
George’a, którego 1
którego wychował 1
wychował i 1
i nauczył 2
nauczył szermierki. 1
szermierki. Jest 1
Jest na 3
nich 5 2
5 nagrobków 1
nagrobków w 1
postaci betonowych 1
betonowych arkad 1
arkad osadzonych 1
osadzonych na 2
na dwustopniowym 1
dwustopniowym cokole 1
cokole We 1
We wnękach 1
wnękach arkad 1
arkad umieszczono 1
umieszczono krzyże. 1
krzyże. Jest 1
Jest napisany 1
napisany głównie 1
głównie przy 3
użyciu strofy 1
strofy czterowersowej. 1
czterowersowej. Jest 1
tyle głęboka, 1
głęboka, że 1
niej schować 1
schować się 1
czasie deszczu. 1
deszczu. Jest 1
tyle niska, 2
niska, że 2
przy zmywaniu 1
zmywaniu naczyń 1
naczyń nie 1
nie dosięga 1
dosięga do 1
do zlewu. 1
zlewu. Jest 1
Jest nerwowy 1
nerwowy i 1
i zdesperowany, 1
zdesperowany, rozdrażnia 1
rozdrażnia tym, 1
tym, chroniącego 1
chroniącego starostę, 1
starostę, „Cykadę”. 1
„Cykadę”. Jest 1
Jest niczym 1
niczym więcej 2
jak zakamuflowanym 1
zakamuflowanym dążeniem 1
dążeniem misjonarskim 1
misjonarskim w 1
celu chrystianizacji 1
chrystianizacji żydów. 1
żydów. Jest 1
Jest nieco 3
nieco dziecinny. 1
dziecinny. Jest 1
szersza od 2
od korpusu 2
korpusu budowli, 1
budowli, ma 1
ma trzy 7
trzy kondygnacje. 2
kondygnacje. Jest 1
nieco zagubionym 1
zagubionym w 1
wydarzeniach mężczyzną 1
mężczyzną około 1
około sześćdziesiątki. 1
sześćdziesiątki. Jest 1
Jest niema, 1
niema, a 1
skrzydła nie 1
nie wyrosły 1
wyrosły jej 1
w naturalny 3
naturalny sposób. 1
sposób. Jest 2
Jest niemalże 1
niemalże taki 1
jak poprzedni 3
poprzedni hrabia 1
hrabia Monte 2
Monte Christo. 2
Christo. Jest 1
Jest nieroztropny 1
nieroztropny i 1
zawsze wpada 1
w tarapaty. 1
tarapaty. Jest 1
Jest niesłychanie 1
niesłychanie odważny 1
zawsze pomaga 1
pomaga Zorro 1
Zorro w 1
jego przygodach. 2
przygodach. Jest 2
Jest nieukończony, 1
nieukończony, składa 1
pięciu aktów 1
aktów prozą. 1
prozą. Jest 1
Jest niezbyt 1
niezbyt zaradny, 1
zaradny, manipulowany 1
manipulowany przez 1
przez niewolnika 1
niewolnika Chajrestrat 1
Chajrestrat i 1
jego skąpy 1
skąpy i 1
i chciwy 1
chciwy brat 1
brat Smikrines, 1
Smikrines, krętacz 1
krętacz i 1
i hipokryta, 1
hipokryta, i 1
jeden Smikrines 1
Smikrines obsesyjnie 1
obsesyjnie skupiony 1
skupiony na 1
na posagu 1
posagu swej 1
swej córki. 1
córki. Jest 1
Jest niezwykle 2
niezwykle łagodny. 1
łagodny. Jest 1
niezwykle odporny 1
na ataki, 1
ataki, może 1
się poruszać 2
poruszać (jednakże 1
(jednakże bardzo 1
bardzo wolno) 1
wolno) i 1
także zdolność 2
zdolność teleportacji. 1
teleportacji. Jest 1
Jest nim 2
nim obecnie 1
obecnie prał. 1
prał. Jest 1
nim wielki 1
wielki książę 1
książę Litwy 1
Litwy - 1
- Jest 1
Jest Nowozelandczykiem 1
Nowozelandczykiem i 1
i Szkotem. 1
Szkotem. Jest 1
Jest obecne 1
obecne w 6
50 krajach 1
posiada ponad 4
000 instalacji 1
instalacji na 1
Jest obecnie 1
dwóch czynnych 1
czynnych żydowskich 1
żydowskich domów 1
domów modlitwy 1
modlitwy w 2
mieście. Jest 1
Jest objawem 1
objawem poważnym 1
poważnym i 1
i źle 5
źle rokującym. 1
rokującym. Jest 1
Jest obsługiwany 1
przez Swedavia, 1
Swedavia, krajowe 1
krajowe przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo obsługujące 1
obsługujące lotniska. 1
lotniska. Jest 1
Jest oczyszczany 1
oczyszczany ze 1
ze wszelkich 1
wszelkich nieuporządkowanych 1
nieuporządkowanych pożądań 1
pożądań i 1
i przywiązań, 1
przywiązań, które 1
które brudzą 1
brudzą duszę 1
duszę (por. 1
(por. ks. 1
ks. II,9,1). 1
II,9,1). Jest 1
Jest oczytany 1
i wykształcony, 1
wykształcony, jak 1
również niezwykle 1
niezwykle pobożny. 1
pobożny. Jest 1
Jest oczywiste, 1
oczywiste, że 3
wybrać tę 1
tę macierz, 1
macierz, której 1
której wyznacznik 1
wyznacznik oblicza 1
się prościej. 1
prościej. Jest 1
Jest oddalona 1
oddalona o 3
około 39,5 1
39,5 tys. 1
tys. Jest 3
Jest odporna 4
na mrozy 1
mrozy i 1
i dobrze 11
znosi susze, 1
susze, ale 1
jako gatunek 1
gatunek światłożądny 1
światłożądny źle 1
źle znosi 2
znosi zacienienie. 1
zacienienie. Jest 2
na wysokie 7
niskie temperatury, 1
temperatury, nie 1
nie pęcznieje 1
pęcznieje ani 1
ani nie 15
nie kurczy 1
kurczy się, 1
a ruch 1
ruch nie 1
nie rozluźnia 1
rozluźnia ani 1
nie uszkadza 1
uszkadza materiału. 1
materiału. Jest 1
wysokie temperatury. 3
temperatury. Jest 1
na zanieczyszczenia 1
zanieczyszczenia i 1
i przejściowo 2
przejściowo może 1
może żyć 2
żyć nawet 1
warunkach beztlenowych. 1
beztlenowych. ” 1
” jest 2
określeniem klubu, 1
klubu, który 2
danym sezonie 1
sezonie gra 1
lidze jako 1
jako ten, 1
ten, który 3
który awansował 2
ligi niższej. 1
niższej. Jest 1
Jest on 31
on 16. 1
16. najlepszym 1
najlepszym graczem 2
graczem CS:GO 1
CS:GO 2018 1
Jest ona 22
ona bardziej 3
bardziej konkretna, 1
konkretna, więcej 1
więcej podaje 1
podaje szczegółów 1
szczegółów dotyczących 2
dotyczących życia 4
życia pneumy, 1
pneumy, która 1
bohaterem hymnu, 1
hymnu, w 1
w Krainie 2
Krainie Światłości. 1
Światłości. Jest 1
ona idealizowana, 1
idealizowana, jednak 1
często jej 1
jej specyfiką 1
specyfiką jest 1
również to, 2
jest nieszczęśliwa. 1
nieszczęśliwa. Jest 1
ona interesująca 1
interesująca m.in. 1
względu, że 2
że najstromsze 1
najstromsze odcinki 1
odcinki pod 1
pod przełęczą 1
przełęczą są 1
są wyposażone 3
w trzecią 2
trzecią szynę 1
szynę zębatą 1
zębatą tzw. 1
tzw. systemu 1
systemu Abta. 1
Abta. Jest 1
ona jednym 1
najważniejszych rozmyślań 1
rozmyślań matematycznych 1
matematycznych XX 1
wieku. Jest 2
ona najpopularniejszym 1
najpopularniejszym utworem 1
utworem pochodzącym 1
z Show 1
Show Boat. 1
Boat. Jest 1
ona najpowszechniejsza 1
najpowszechniejsza w 1
w Indiach 12
Indiach i 1
i Chinach, 1
Chinach, a 1
także wśród 2
wśród imigrantów 1
imigrantów w 2
krajach rozwiniętych 3
rozwiniętych takich 1
jak Wielka 1
Wielka Brytania. 2
Brytania. Jest 1
ona najprawdopodobniej 3
najprawdopodobniej pierwotnym 1
pierwotnym nosicielem 1
nosicielem wirusa 1
wirusa i 1
w przerażającej 1
przerażającej postaci 1
postaci pojawia 1
miejscu akcji. 1
akcji. Jest 1
najprawdopodobniej związana 1
związana grawitacyjnie 1
grawitacyjnie z 1
z nadolbrzymem. 1
nadolbrzymem. Jest 1
ona naturalnym 1
naturalnym przejawem 1
przejawem aktywności 1
aktywności psychicznej 1
psychicznej i 1
sposobem wyrażania 2
wyrażania siebie. 1
siebie. Jest 1
ona nietypowa 1
nietypowa dla 1
dla serii, 1
serii, jak 1
również przewijające 1
niej wielokrotnie 1
wielokrotnie małe 1
małe frazy 1
frazy i 1
i słowa. 1
słowa. Jest 1
ona o 2
wiele mniej 3
mniej efektywna 1
efektywna na 1
na masowym 1
masowym rynku 1
rynku produktów 2
produktów konsumpcyjnych, 1
konsumpcyjnych, gdzie 1
gdzie zachodzą 1
zachodzą relacje 1
relacje odwrotne. 1
odwrotne. Jest 1
ona położona 1
pomiędzy stacjami 1
stacjami Yunfei 1
Yunfei i 1
i Shuangdun 1
Shuangdun (linia 1
(linia 3) 1
3) i 1
i Changmatou 1
Changmatou oraz 1
oraz Wangjiadun 1
Wangjiadun (linia 1
(linia 7) 1
7) https://www. 1
https://www. Jest 1
ona powszechnie 1
powszechnie znana 1
w rejonie, 2
rejonie, z 1
którego pochodzi. 1
pochodzi. Jest 1
ona równoległa 1
do ściany 1
ściany czołowej. 1
czołowej. Jest 1
też uzasadniona 1
uzasadniona ewolucyjnie 1
ewolucyjnie – 1
– nigdy 1
historii ludzie 1
byli odizolowani 1
odizolowani od 1
od promieniowania 1
jonizującego a 1
a całkowity 1
całkowity jego 1
jego brak 1
brak byłby 1
byłby sytuacją 1
sytuacją nienaturalną, 1
nienaturalną, dlatego 1
dlatego powinniśmy 1
powinniśmy być 1
być do 1
niego ewolucyjnie 1
ewolucyjnie przystosowani. 1
przystosowani. Jest 1
autorem sześciu 1
sześciu fresków: 1
fresków: „Panny 1
„Panny roztropne 1
roztropne i 1
i nieroztropne”, 1
nieroztropne”, „Robotnicy 1
„Robotnicy w 1
w winnicy 1
winnicy Pańskiej”, 1
Pańskiej”, „Syn 1
„Syn Marnotrawny”, 1
Marnotrawny”, „Dobry 1
„Dobry Pasterz”, 1
Pasterz”, „Miłosierny 1
„Miłosierny Samarytanin” 1
Samarytanin” oraz 1
oraz „Siewca”, 1
„Siewca”, które 1
to freski 1
freski do 1
dzisiaj zdobią 1
zdobią ściany 1
ściany kościoła. 2
kościoła. Jest 1
ona uzależniona 1
od leków. 1
leków. Jest 1
ona uznawana 1
uznawana głównie 1
przez denominacje 1
denominacje protestanckie, 1
protestanckie, przede 1
wszystkim ewangeliczne. 1
ewangeliczne. Jest 1
ona widoczna 1
widoczna poprzez 1
poprzez pochłanianą 1
pochłanianą świecącą 1
świecącą materię. 1
materię. Jest 1
ona wnuczką 1
wnuczką generała 1
generała Grummana. 1
Grummana. Jest 1
ona złożona 1
25 kwadratów, 1
kwadratów, każdy 1
każdy natomiast 1
natomiast podzielony 1
podzielony jeszcze 1
2 równe 1
równe trójkąty 1
trójkąty (perfekcyjna 1
(perfekcyjna symetria), 1
symetria), w 1
których usytuowane 1
są elementy 3
elementy wizerunków 1
wizerunków członków 1
członków zespołu. 4
ona źródłem, 1
źródłem, z 1
którego wierzący 1
wierzący czerpie 1
czerpie wszystkie 1
wszystkie dobra 1
dobra duchowe. 1
duchowe. Jest 1
ona zupełnie 1
zupełnie inną 1
inną kobietą 2
kobietą niż 1
niż te, 3
które dotąd 1
dotąd znał. 1
znał. Jest 1
on darmowy, 1
darmowy, ma 1
ma intuicyjną 1
intuicyjną składnię, 1
składnię, dla 1
języka opracowania 1
opracowania szereg 1
szereg bibliotek 1
bibliotek o 1
o otwartym 2
otwartym kodzie, 1
kodzie, łatwo 1
łatwo więc 1
więc znaleźć 1
znaleźć przykłady 1
przykłady użycia. 1
użycia. Jest 1
on dedykowany 1
dedykowany Matce 1
Bożej Królowej 5
Królowej Nieba 1
Nieba – 1
– „Regina 1
„Regina Coeli”. 1
Coeli”. Jest 1
on groźnym 1
groźnym przestępcą 1
przestępcą z 1
z mafii 1
mafii kalabryjskiej. 1
kalabryjskiej. Jest 1
jednak ciekawostką 1
ciekawostką techniczną. 1
techniczną. Jest 1
jednak złagodzony 1
złagodzony w 1
do chrześcijanek 1
chrześcijanek i 1
i żydówek. 1
żydówek. Jest 1
on jedną 1
dróg do 2
Amberu. Jest 1
najpopularniejszych świętych 1
świętych we 1
Francji. Jest 1
on modyfikowany 1
modyfikowany zarówno 1
przez czynniki 2
czynniki klimatotwórcze, 1
klimatotwórcze, jak 1
i lokalne, 1
lokalne, a 2
przez działalność 2
działalność człowieka. 2
człowieka. Jest 2
on najbardziej 3
najbardziej skuteczny, 1
skuteczny, gdy 1
gdy pokrywa 1
pokrywa się 9
z ocenami 2
ocenami przeciwnika. 1
przeciwnika. Jest 1
on najliczniejszy 1
najliczniejszy w 1
części cieku. 1
cieku. Jest 1
Jest ono 4
ono częścią 1
częścią kompleksu 3
kompleksu lotniskowego 1
lotniskowego zaprojektowanego 1
zaprojektowanego na 1
na samowystarczalne 1
samowystarczalne miasteczko. 1
miasteczko. Jest 1
ono dawnym 1
dawnym imieniem 1
imieniem nadawanym 1
nadawanym niewolnicom 1
niewolnicom – 1
– czysto 1
czysto łacińskim 1
łacińskim (zdrobnienie 1
od arbor 1
arbor – 1
– drzewo), 1
drzewo), wykluczyć 1
wykluczyć należy 1
należy jego 1
jego pochodzenie 1
pochodzenie z 3
języków Italii 1
Italii Emmanuel 1
Emmanuel Dupraz, 1
Dupraz, Les 1
Les Vestins 1
Vestins à 1
à l'époque 1
l'époque tardo-républicaine. 1
tardo-républicaine. Jest 1
ono obchodzone 1
obchodzone wraz 1
ze Świętem 1
Świętem Miasta 1
Miasta Krakowa, 1
Krakowa, które 1
które przypada 1
przypada 5 1
czerwca i 4
i upamiętnia 1
upamiętnia lokację 1
lokację miasta. 1
ono tożsame 1
z wariantem 1
wariantem II. 1
II. Jest 1
on pierwszym 2
pierwszym z 6
sześciu spiętrzeń 1
spiętrzeń Innerste. 1
Innerste. Jest 1
on podcięty 1
podcięty od 1
strony Doliny 2
Doliny Ciężkiej 1
Ciężkiej trzystumetrową 1
trzystumetrową pionową 1
pionową ścianą. 1
ścianą. Jest 1
on podobny 1
do Rarowskiego 1
Rarowskiego Ib, 1
Ib, ale 1
ale cegły 1
cegły dotykają 1
dotykają brzegów 1
brzegów tarczy, 1
tarczy, brak 1
brak jabłka 1
jabłka w 1
klejnocie i 1
i lewa 2
lewa ryba 1
ryba czerwona. 1
czerwona. Jest 1
on pozostałością 1
pozostałością osadów 1
osadów zastoiska 1
zastoiska warszawskiego 1
warszawskiego (interglacjalnego 1
(interglacjalnego ). 1
on przesycony 1
przesycony magią, 1
magią, a 1
a istoty 1
istoty fantastyczne 1
fantastyczne znajdują 1
dziennym. Jest 1
również cenny 1
cenny dla 1
dla ludzi, 3
ludzi, których 1
których oczy 1
są nadwrażliwe 1
nadwrażliwe na 1
na promienie 1
promienie słoneczne. 1
słoneczne. Jest 1
również rekordzistą 1
rekordzistą pod 2
względem zdobytych 1
zdobytych indywidualnych 1
indywidualnych medali 1
medali mistrzostw 7
historii. Jest 2
również życzliwym 1
życzliwym aniołem 1
aniołem śmierci 1
śmierci (jednym 1
(jednym z 2
z niewielu). 1
niewielu). Jest 1
on równocześnie 1
równocześnie najbardziej 1
znanym singlem 1
singlem grupy. 1
on świadkiem 2
świadkiem bójki 1
bójki w 1
w podupadłym 1
podupadłym lokalu, 1
lokalu, wywołanej 1
wywołanej przez 5
przez Łosia 1
Łosia Malloya, 1
Malloya, recydywistę 1
recydywistę ledwie 1
ledwie co 1
co wypuszczonego 1
wypuszczonego z 1
więzienia. Jest 1
też najbardziej 2
utytułowanym klubem 3
klubem tego 1
on tworzony 1
tworzony przez 4
konsorcjum naukowe 1
naukowe składające 1
z lidera 1
lidera konsorcjum 1
konsorcjum – 1
– firmy 1
firmy SatRevolution 1
SatRevolution oraz 1
oraz czterech, 1
czterech, wrocławskich 1
wrocławskich instytucji 1
instytucji naukowych. 1
on uznawany 2
za pierwszy 2
pierwszy nowoczesny 1
nowoczesny most 1
most wybudowany 1
Tel Awiwie. 1
Awiwie. Jest 1
on używany 2
w liczeniu, 1
liczeniu, a 1
jest skrótową 1
skrótową wersją 1
wersją partykuły 1
partykuły が 1
が ( 1
stopniu wzajemnie 1
wzajemnie zrozumiały 1
zrozumiały z 1
z językiem 8
językiem zulu, 1
zulu, zwłaszcza 1
z zulu 1
zulu używanym 1
miastach. Jest 1
tempie umiarkowanym 1
umiarkowanym szybkim. 1
szybkim. Jest 1
jako biurowiec. 1
biurowiec. Jest 1
on zdania, 1
sposób sztuczny 1
sztuczny genetycznie 1
genetycznie zmodyfikować 1
zmodyfikować poziom 1
poziom religijności 1
religijności danej 1
danej osoby. 1
osoby. Jest 1
on zresztą 1
zresztą przy 1
krótką wzmianką 2
wzmianką – 1
– " 3
Jest optymistyczny, 1
optymistyczny, lojalny 1
i chętny 2
chętny do 2
pomocy każdemu. 1
każdemu. Jest 1
Jest organizatorem 1
organizatorem festiwali, 1
festiwali, przeglądów, 1
przeglądów, koncertów 1
i warsztatów 2
warsztatów artystycznych 1
artystycznych o 1
o randze 1
randze krajowej 1
i międzynarodowej 2
międzynarodowej m.in. 1
Jest osadzony 1
osadzony na 3
na schodkowym, 1
schodkowym, trójstopniowym, 1
trójstopniowym, betonowym 1
betonowym fundamencie 1
fundamencie i 2
i murowany 1
kamienia ciosanego. 1
ciosanego. Jest 1
Jest osiemnastą 1
osiemnastą co 1
gminy Sępólno 1
Sępólno Krajeńskie. 1
Krajeńskie. Jest 1
Jest ósmą 1
ósmą co 3
gminy Bądkowo. 1
Bądkowo. Jest 1
Jest ósmy 1
ósmy co 1
wysokości szczyt 3
szczyt Norwegii. 1
Norwegii. Jest 1
Jest osobą 2
bardzo samodzielną, 1
samodzielną, choć 1
choć czuje 1
się nieswojo 1
nieswojo w 1
sytuacji w 8
się znalazła, 1
znalazła, jako 1
nie przywykła, 1
przywykła, że 1
że inni 1
inni o 2
nią dbają. 1
dbają. Jest 1
osobą niedowidzącą. 1
niedowidzącą. Jest 1
Jest ostatnim 2
ostatnim rewolwerowcem, 1
rewolwerowcem, którego 1
którego życiowym 1
życiowym zadaniem 1
jest odnalezienie 1
odnalezienie i 2
i ocalenie 2
ocalenie tajemniczej 1
tajemniczej Wieży, 1
Wieży, która 1
która być 1
może skrywa 1
skrywa sekret 1
sekret wszelkiego 1
wszelkiego istnienia. 1
istnienia. Jest 1
ostatnim utworem 1
utworem opublikowanym 1
opublikowanym przez 3
tego dramaturga 1
dramaturga przed 1
śmiercią. Jest 1
Jest otoczona 1
otoczona przez 3
kilka mniejszych 5
mniejszych wysepek. 2
wysepek. Jest 1
Jest otwarty 1
otwarty do 1
zwiedzania od 1
Jest otynkowany 1
otynkowany i 1
posiada boniowane 1
boniowane naroża. 1
naroża. Jest 1
Jest panem 1
panem wód, 1
wód, żyje 1
odosobnieniu, nie 1
stałej siedziby. 1
siedziby. Jest 1
Jest pasożytem, 1
pasożytem, jak 1
wszystkie gatunki 2
gatunki z 1
rodzaju rdza. 1
rdza. Jest 1
Jest pewny, 1
że gorąca 1
gorąca wiara 1
wiara Węgrów, 1
Węgrów, którą 1
którą wtedy 1
wtedy zobaczył, 1
zobaczył, również 1
również obecnie 1
obecnie inspiruje 1
inspiruje ten 1
ten naród 1
naród mimo 1
mimo ateistycznej 1
ateistycznej propagandy. 1
propagandy. Jest 1
Jest pięć 1
pięć klas 1
klas zawodników 1
zawodników - 1
- klasa 1
klasa 1, 1
1, 2, 3
3, 4 2
i 4.5. 1
4.5. oraz 1
oraz 3 5
3 grupy 3
grupy pośrednie 1
pośrednie - 1
- 1.5, 1
1.5, 2.5 1
2.5 i 1
i 3.5. 1
3.5. Jest 1
Jest pierworodnym 1
pierworodnym i 1
i najważniejszym 1
najważniejszym z 1
z aniołów 1
aniołów ( 1
Jest pierwszą 3
pierwszą częścią 4
serii "Tajemnicze 1
"Tajemnicze Dziewczęta" 1
Dziewczęta" (oryg. 1
(oryg. Geheimnisvolle 1
Geheimnisvolle Mädchen). 1
Mädchen). Jest 1
pierwszą i 3
ostatnią płytą 1
płytą nagraną 1
nagraną z 2
udziałem Johnny 1
Johnny Edwards'a. 1
Edwards'a. Jest 1
polskiej piłki 2
nożnej osobą, 1
świata występowała 1
występowała zarówno 1
zarówno jako 5
jako zawodnik, 1
zawodnik, jak 1
i selekcjoner 1
reprezentacji Polski. 5
Polski. Jest 2
Jest pierwszym 5
pierwszym aktem 1
aktem skruchy 1
skruchy poety 1
poety i 1
i zastąpienia 1
zastąpienia złych 1
złych pism 1
pism dobrymi. 1
dobrymi. Jest 1
albumem artystki 1
artystki dostępnym 1
dostępnym na 2
świecie - 1
- poprzednie 1
poprzednie można 1
było zakupić 1
zakupić tylko 1
jej niezależną 1
niezależną wytwórnię 1
wytwórnię płytową, 1
płytową, Traitor 1
Traitor Records. 1
Records. Jest 1
pierwszym albumem, 1
albumem, na 1
którym udziela 1
się basista 1
basista Johnny 1
Johnny Lee 1
Lee Middleton. 1
Middleton. Jest 1
pierwszym raperem 1
raperem w 1
w Psychopathic 1
Psychopathic Records, 2
Records, niepochodzącym 1
niepochodzącym z 1
z dużego 2
dużego miasta. 2
zawodnikiem w 6
historii chodu 1
chodu światowego 1
światowego i 1
jedynym polskim 2
polskim sportowcem, 1
sportowcem, który 2
zdobył złote 1
złote medale 14
na trzech 16
trzech igrzyskach 1
igrzyskach z 1
z rzędu, 2
rzędu, a 1
także pierwszym 2
pierwszym zawodnikiem, 1
zawodnikiem, który 3
który wygrał 5
wygrał rywalizację 2
20 i 2
50 km 8
podczas jednych 1
jednych igrzysk. 1
igrzysk. Jest 1
Jest piętnastą 3
piętnastą co 3
gminy Brzuze. 1
Brzuze. Jest 1
gminy Tuchola. 3
Tuchola. Jest 3
Jest piętym 1
piętym z 1
rodzinie. Jest 1
Jest pisarzem 1
pisarzem wzbudzającym 1
wzbudzającym silne 1
silne emocje, 2
emocje, uważanym 1
uważanym jednocześnie 1
jednocześnie za 1
za burzyciela 1
burzyciela i 1
i moralistę. 1
moralistę. Jest 1
Jest pochodzenia 2
pochodzenia niemieckiego. 2
niemieckiego. Jest 1
pochodzenia rosyjsko-greckiego. 1
rosyjsko-greckiego. Jest 1
Jest podawany 1
podawany u 1
u biorców 1
biorców z 1
z przeciwciałami 2
przeciwciałami przeciwko 1
przeciwko białkom 1
białkom osocza 1
osocza (szczególnie 1
(szczególnie anty- 1
anty- Jest 1
Jest podobna 1
do blisko 1
blisko spokrewnionego 1
spokrewnionego gatunku 1
gatunku Botia 1
Botia almorhae, 1
almorhae, z 1
którym bywała 1
bywała utożsamiana. 1
utożsamiana. Jest 1
Jest podobny 1
do środkowego 1
środkowego fragmentu 1
fragmentu Hauptsignal 1
Hauptsignal lub 1
lub Schutzsignal. 1
Schutzsignal. Jest 1
Jest pod 2
opieką Sharony, 1
Sharony, która 1
która jej 2
jej impulsywność 1
impulsywność tłumaczy 1
tłumaczy zwykle 1
zwykle „zbyt 1
„zbyt wysokim 1
wysokim poziomem 1
poziomem cukru”, 1
cukru”, choć 1
choć mimo 1
mimo wszystko 2
wszystko wywiązuje 1
wywiązuje się 3
z zadania, 1
zadania, które 1
które podjęła. 1
podjęła. Jest 1
pod pana 1
pana Andrzeja 1
Andrzeja władzą 1
władzą Kochcickiego. 1
Kochcickiego. Jest 1
Jest podstawową 1
podstawową jednostką 1
jednostką w 1
w szkoleniu, 1
szkoleniu, odpowiednikiem 1
odpowiednikiem klasy 1
klasy w 2
szkole albo 1
albo grupy 1
Jest pojazdem 1
pojazdem dla 2
całej drużyny, 1
drużyny, ale 2
ale pod 7
koniec jeżdżą 1
jeżdżą nim 1
tylko Czarny 1
Czarny Bizon 1
Bizon i 1
i Zielony 1
Zielony Nosorożec. 1
Nosorożec. Jest 1
Jest połączona 1
połączona tkanką 1
tkanką łączną 1
łączną po 1
stronie z 2
z aortą 1
aortą i 1
i początkiem 1
początkiem tętnicy 1
tętnicy krezkowej 1
krezkowej górnej, 1
górnej, pośrodku 1
pośrodku z 1
częścią lędźwiową 1
lędźwiową przepony 1
przepony i 1
i naczyniami 1
naczyniami nerkowymi 1
nerkowymi lewymi, 1
lewymi, a 1
z dolnym 3
końcem nadnercza 1
nadnercza lewego 1
lewego i 1
i lewą 1
lewą nerką. 1
nerką. Jest 1
Jest położona 3
położona około 1
od stolicy 5
stolicy Sewilli 1
Sewilli i 2
dobrze znane 2
znane z 6
z pomarańczy 1
pomarańczy i 1
muzyki flamenco. 1
flamenco. Jest 1
ok. 19,6 1
19,6 tys. 1
ok. 27,8 1
27,8 tys. 1
Jest położone 1
południu Stawropolskiego 1
Stawropolskiego wzniesienia, 1
wzniesienia, w 1
w podgórzach 1
podgórzach Większego 1
Większego Kaukazu, 1
Kaukazu, na 1
na południowym, 1
południowym, południowo-zachodnim 1
południowo-zachodnim i 1
częściowo wschodnim 1
wschodnim zboczu 1
zboczu góry 2
góry Żelaznej, 1
Żelaznej, w 1
dolinie rzeczek 1
rzeczek Dżejmuk 1
Dżejmuk i 1
i Kuczuk. 1
Kuczuk. Jest 1
Jest położony 1
położony w 8
lesie. Jest 1
Jest półpasożytem, 1
półpasożytem, czerpiącym 1
czerpiącym substancje 1
substancje odżywcze 1
odżywcze z 1
z korzeni 1
korzeni innych 1
innych drzew, 1
drzew, bez 1
bez większej 2
większej szkody 1
szkody dla 2
dla gospodarzy. 1
gospodarzy. Jest 1
Jest polskim 1
polskim wydawcą 1
wydawcą światowych 1
światowych autorytetów 1
autorytetów z 1
dziedziny marketingu 1
i zarządzania 3
zarządzania m.in. 1
Jest pomysłodawcą 1
pomysłodawcą konkursów 1
konkursów plastycznych 1
plastycznych dla 1
dzieci ”Jesteśmy 1
”Jesteśmy cząstką 1
cząstką przyrody” 1
przyrody” i 1
i „Rysunek 1
„Rysunek satyryczny 1
satyryczny o 1
tematyce ekologicznej”. 1
ekologicznej”. Jest 1
Jest ponadto 1
ponadto mistrzynią 2
mistrzynią Hiszpanii 1
Hiszpanii w 9
w kolarstwie 9
kolarstwie górskim 2
górskim z 2
z 2005 9
roku, mistrzynią 1
mistrzynią kraju 1
kolarstwie szosowym 1
szosowym z 1
oraz wicemistrzynią 1
wicemistrzynią Hiszpanii 1
kolarstwie przełajowym 1
przełajowym z 1
Jest po 1
prostu uwięziony 1
tym głupim 1
głupim kostiumie. 1
kostiumie. Jest 1
Jest postacią 1
postacią barwną 1
barwną i 1
i ekscentryczną. 1
ekscentryczną. Jest 1
Jest postrzegana 2
bardziej obojętna 1
obojętna niż 1
poprzednich częściach 2
częściach tej 1
serii, a 2
jej wygląd 2
wygląd również 1
również przeszedł 1
przeszedł drastyczne 1
drastyczne zmiany, 1
zmiany, przez 1
co Shinji 1
Shinji nie 1
stanie jej 2
jej rozpoznać, 1
rozpoznać, gdy 1
zobaczył ją 1
raz pierwszy. 2
pierwszy. Jest 1
jako najsilniejsza 1
najsilniejsza ze 1
wszystkich dziewcząt, 1
dziewcząt, mimo 1
mimo swojej 2
swojej figury. 1
figury. Jest 1
Jest poświęcony 1
poświęcony bogom 1
bogom morza 1
morza i 6
rolę głównego 2
głównego sanktuarium 1
sanktuarium dla 1
około 2300 1
2300 chramów 1
chramów Sumiyoshi 1
Sumiyoshi w 1
Japonii. Jest 2
Jest powiedziane: 1
powiedziane: kiedy 1
kiedy dotknie 1
dotknie człowieka 1
człowieka ręką, 1
ręką, jest 1
to zły 1
zły sen; 1
sen; kiedy 1
kiedy rzuca 1
rzuca na 2
niego swój 1
swój cień, 1
cień, to 1
jest gorączka; 1
gorączka; a 1
kiedy patrzy 1
niego swoimi 1
swoimi oczami, 1
oczami, pozbawia 1
pozbawia go 1
go tchnienia 1
tchnienia duszy. 1
duszy. Jest 1
Jest powoływana 2
powoływana przez 2
przez selekcjonera, 2
selekcjonera, w 2
niej występować 2
występować mogą 3
mogą wyłącznie 2
wyłącznie zawodnicy 2
zawodnicy posiadający 3
posiadający obywatelstwo 2
obywatelstwo francuskie 1
i którzy 4
momencie przeprowadzania 2
przeprowadzania imprezy 2
imprezy docelowej 2
docelowej (finałów 2
(finałów mistrzostw 1
mistrzostw Europy) 1
Europy) nie 2
nie przekroczyli 2
przekroczyli 19 1
19 roku 1
życia. Jest 2
obywatelstwo ukraińskie 1
ukraińskie i 3
(finałów Mistrzostw 1
Mistrzostw Europy) 1
przekroczyli 17. 1
17. roku 2
Jest poza 1
tym autorem 1
m.in. Lectures 1
Lectures on 1
on Painting 1
Painting (1801). 1
(1801). Jest 1
Jest prąd 1
prąd i 3
i telefon, 1
telefon, a 1
a goście 1
goście mogą 1
mogą korzystać 4
z kuchni. 1
kuchni. Jest 1
Jest prawdopodobne, 1
że król 2
król i 1
rodzina często 1
często gościli 1
gościli w 1
w Hampton 2
Hampton Court. 1
Court. Jest 1
Jest prezesem 2
prezesem spółki 1
spółki rybackiej 1
rybackiej Tunacor 1
Tunacor oraz 1
oraz firm 1
firm Kumwe 1
Kumwe Investment 1
Investment Holdings 1
Holdings oraz 1
oraz Welwitschia 1
Welwitschia Insurance 1
Insurance Brokers. 1
Brokers. Jest 1
prezesem zarządu 5
zarządu związanego 1
z SC 1
SC stowarzyszenia 1
stowarzyszenia "Patrioti. 1
"Patrioti. Jest 1
Jest producentem 1
producentem filmowym, 1
filmowym, zajmuje 1
głównie realizacją 1
realizacją seriali 1
seriali telewizyjnych, 1
telewizyjnych, dzięki 1
czemu dużo 1
dużo zarabia. 1
zarabia. Jest 1
Jest producentką 1
producentką płyty 1
płyty oraz 2
oraz autorką 1
autorką tekstu 1
kilku piosenek, 1
piosenek, w 1
m.in. singla 1
singla „ 5
Jest produkowany 1
produkowany przez 5
przez Cirrus 1
Cirrus Aircraft 1
Aircraft od 1
roku. oficjalna 1
oficjalna strona 3
strona producenta: 1
producenta: http://cirrusaircraft. 1
http://cirrusaircraft. Jest 1
Jest profesjonalną 1
profesjonalną brydżystką 1
brydżystką oraz 1
oraz nauczycielką 1
nauczycielką brydża. 1
brydża. Jest 1
Jest profesorem 2
profesorem Instytutu 1
Języka Rosyjskiego 1
Rosyjskiego RAN 1
RAN oraz 1
Nauk. Jest 1
profesorem Uniwersytetu 4
Uniwersytetu Gdańskiego. 3
Gdańskiego. Jest 1
Jest promotorem 3
promotorem 466 1
466 prac 1
prac dyplomowych. 2
dyplomowych. Jest 1
promotorem 9 1
9 zakończonych 1
zakończonych doktoratów, 1
doktoratów, opiekunem 1
opiekunem 3 1
3 habilitacji, 1
habilitacji, w 1
tym najmłodszego 1
najmłodszego dr 1
dr habilitowanego 1
habilitowanego nauk 8
nauk medycznych 3
medycznych w 3
Polsce oraz 3
oraz jednej 2
jednej profesury. 1
profesury. Jest 1
promotorem kilku 1
i doktorskich. 1
doktorskich. Jest 1
Jest prowadzony 1
prowadzony w 2
postaci elektronicznej 1
elektronicznej i 1
i udostępniany 2
udostępniany na 1
stronach internetowych 3
internetowych PKW. 1
PKW. Jest 1
Jest przeciwny 1
przeciwny kształceniu 1
kształceniu duchownych 1
duchownych na 1
na uczelniach 12
uczelniach teologicznych, 1
teologicznych, ponieważ 1
zdaniem na 1
uczelniach „przedstawia 1
„przedstawia się 1
się studentom 1
studentom różne, 1
różne, często 3
często wzajemnie 2
wzajemnie wykluczające 1
wykluczające się 2
się poglądy 1
poglądy teologiczne, 1
teologiczne, tak 1
jakby były 1
były równoprawne”. 1
równoprawne”. Jest 1
Jest przedstawiany 1
jako wojak, 1
wojak, który 1
który dosiada 1
dosiada czarnego 1
czarnego konia. 1
konia. Jest 1
Jest przedstawicielem 1
przedstawicielem na 1
na Nigerię 1
Nigerię polskiej 1
polskiej firmy 1
firmy sportowej 1
sportowej TICO. 1
TICO. Jest 1
Jest przekonany, 1
że zawrotna 1
zawrotna (jak 1
(jak na 1
na owe 7
owe czasy 7
czasy w 1
Polsce) suma 1
suma pieniędzy 1
pieniędzy wreszcie 1
wreszcie rozwiąże 1
rozwiąże jego 1
problemy i 3
i zapewni 1
zapewni mu 1
mu dostatnie 1
dostatnie życie. 1
życie. Jest 1
Jest przełożonym 1
przełożonym osób 1
osób funkcyjnych 1
funkcyjnych o 1
o specjalnościach 1
specjalnościach elektromechanicznych. 1
elektromechanicznych. Jest 1
Jest przeznaczony 2
dla trochę 1
trochę mniejszych 1
mniejszych dzieci. 1
obsługi bardzo 1
dużej liczby 6
liczby węzłów 1
węzłów z 1
z minimalnymi 1
minimalnymi zasobami 1
zasobami CPU 1
CPU i 1
i pamięci. 1
pamięci. Jest 1
Jest przezroczystą 1
przezroczystą cieczą 1
cieczą o 2
barwie bursztynowej 1
bursztynowej W 1
W temperaturze 2
pokojowej przyjmuje 1
przyjmuje formę 1
formę jasno 1
jasno zabarwionego 1
zabarwionego woskowatego 1
woskowatego ciała 1
ciała stałego. 1
stałego. Jest 1
Jest przydatnym 1
przydatnym wskaźnikiem 1
wskaźnikiem do 1
do oceny 2
oceny skuteczności 1
skuteczności leczenia 1
leczenia antyretrowirusowego. 1
antyretrowirusowego. Jest 1
Jest przykładem 2
przykładem skutecznego 1
skutecznego reprezentowania 1
reprezentowania interesów 1
interesów Belgii: 1
Belgii: na 1
w 1939, 1
1939, przewidując 1
przewidując możliwe 1
możliwe konfiskaty 1
konfiskaty i 1
i przejęcia, 1
przejęcia, uprzedził 1
uprzedził inwestorów 1
inwestorów i 1
i nakłonił 2
nakłonił ich 1
sprzedaży fabryki 1
fabryki Polakom. 1
Polakom. Jest 1
przykładem staropolskiej, 1
staropolskiej, drewnianej 1
drewnianej architektury 2
architektury ludowej. 1
ludowej. ” 1
jest przykładem 5
przykładem tej 1
tej techniki. 1
techniki. Jest 1
Jest pseudowektorem 1
pseudowektorem leżącym 1
leżącym na 2
osi obrotu 1
obrotu i 2
i skierowanym 1
skierowanym zgodnie 1
z regułą 1
regułą śruby 1
śruby prawoskrętnej. 1
prawoskrętnej. Jest 1
Jest ptakiem 2
ptakiem płochliwym, 1
płochliwym, choć 1
nie ukrywa 2
się starając 1
starając się 4
się siadać 1
siadać na 1
na odsłoniętych, 1
odsłoniętych, nieporośniętych 1
nieporośniętych miejscach 1
miejscach nad 1
nad wodą. 1
ptakiem wszędobylskim, 1
wszędobylskim, toteż 1
toteż przystosowała 1
przystosowała się 1
w miastach, 1
miastach, gdzie 2
gdzie spotyka 5
ją często 1
na wysypiskach 1
wysypiskach śmieci. 1
śmieci. Jest 2
Jest redaktorem 3
redaktorem dziennika 1
dziennika "Economic 1
"Economic Botanic" 1
Botanic" i 1
wielu naukowych 1
naukowych referatów. 1
referatów. Jest 1
naczelnym kwartalnika 1
kwartalnika naukowego 1
naukowego "Fizjoterapia", 1
"Fizjoterapia", jak 1
członkiem komitetów 1
komitetów redakcyjnych 1
redakcyjnych czasopism 1
czasopism naukowych 2
naukowych "Human 1
"Human Movement" 1
Movement" i 1
i "Advances 1
"Advances in 1
in Clinical 1
Clinical and 1
and Experimental 1
Experimental Medicine". 1
Medicine". Jest 1
redaktorem publikacji 1
publikacji "Polskie 1
"Polskie ziemie 1
ziemie zachodnie 2
zachodnie i 1
i północne: 1
północne: zagadnienia 1
zagadnienia morskie", 1
morskie", Zachodnia 1
Zachodnia Agencja 1
Prasowa, 1959 1
1959 (wydanej 1
(wydanej również 1
rosyjskim, francuskim, 1
francuskim, niemieckim 1
i angielskim). 1
angielskim). Jest 1
Jest rekordzistą 2
liczby występów 1
w turniejach 9
turniejach cyklu 1
cyklu Grand 5
Prix. Jest 1
rekordzistą w 1
prowadzeniu narodowych 1
reprezentacji. Jest 1
Jest rezydentem 1
rezydentem na 1
na chirurgii 1
chirurgii w 1
szpitalu Seattle 1
Seattle Grace. 1
Grace. Jest 1
Jest reżyserem 1
reżyserem kilku 1
kilku spektakli 1
spektakli teatralnych. 3
teatralnych. Jest 1
Jest rośliną 1
rośliną skalną 1
skalną i 1
daje owoców. 1
owoców. Jest 1
Jest również 23
autorem większości 1
większości tekstów. 1
tekstów. Jest 1
również autorem, 1
autorem, współautorem 1
współautorem i 1
redaktorem licznych 1
publikacji wydawanych 1
wydawanych przez 3
to towarzystwo, 1
towarzystwo, m.in. 1
m.in. Ostrołęka: 1
Ostrołęka: miasto 1
i powiat 1
powiat w 1
okresie międzywojennym 38
międzywojennym (2000) 1
(2000) i 1
i Jędrzej 1
Jędrzej Moraczewski 1
Moraczewski (1870–1944): 1
(1870–1944): pierwszy 1
pierwszy premier 1
premier II 1
II Rzeczypospolitej 8
Rzeczypospolitej (2002). 1
(2002). Jest 1
bardzo mały, 1
mały, ale 2
ale ma 5
ma białawy 1
białawy kapelusz, 1
kapelusz, a 1
jego blaszki 1
blaszki zrastają 1
wokół trzonu 1
trzonu tworząc 1
tworząc charakterystyczny 1
charakterystyczny pierścień. 1
pierścień. Jest 1
również bratem, 1
bratem, wokalisty 1
wokalisty Venomu, 1
Venomu, Cronosa. 1
Cronosa. Jest 1
członkiem Kent 1
Kent Committee 1
the County 1
County Land. 1
Land. Jest 1
komitetu Audytu 1
Audytu Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa Modernizacji 1
Modernizacji Urządzeń 1
Urządzeń Energetycznych 1
Energetycznych REMAK 1
REMAK S.A., 1
S.A., który 1
który należy 3
do holdingu 1
holdingu ZARMEN 1
ZARMEN i 1
rzecz przemysłu 2
przemysłu energetycznego, 1
energetycznego, wydobywczego 1
wydobywczego i 1
i koksowniczego 1
koksowniczego z 1
w Chorzowie. 1
Chorzowie. Jest 1
członkiem perkusistów 1
perkusistów z 1
z Wadaiko. 1
Wadaiko. Jest 1
również ekspertem 1
ekspertem Polskiego 1
Polskiego Instytutu 1
Instytutu Sztuki 2
Sztuki Filmowej, 1
Filmowej, Mazowieckiego 1
Mazowieckiego Funduszu 1
Funduszu Filmowego 1
Filmowego i 1
i Silesian 1
Silesian Film. 1
Film. Jest 1
również głównym 1
głównym portem 3
portem wyspy. 1
wyspy. Jest 2
również jedynym 2
jedynym gdańskim 1
gdańskim spichlerzem, 1
spichlerzem, który 1
który odbudowany 1
odbudowany został 1
użyciem oryginalnych 1
oryginalnych materiałów, 1
materiałów, z 1
z epoki. 2
epoki. Jest 1
jedynym źródłem 2
źródłem dotyczącym 1
dotyczącym dziejów 1
dziejów rzymskiej 1
rzymskiej Hiszpanii 1
tym okresie. 3
okresie. Jest 1
również lubiany 1
lubiany za 1
swój nieformalny 1
nieformalny język; 1
język; często 1
często odwołuje 1
do „Stałych 1
„Stałych Czytelników” 1
Czytelników” albo 1
albo „przyjaciół 1
„przyjaciół z 1
z sąsiedztwa”, 1
sąsiedztwa”, co 1
co uprzyjemnia 1
uprzyjemnia lekturę. 1
lekturę. Jest 1
również matką 1
matką Ako 1
Ako i 1
i córką 3
córką pana 1
pana Otokichi. 1
Otokichi. Jest 1
również miastem 1
miastem uniwersyteckim 1
uniwersyteckim i 2
i popularnym 1
popularnym celem 1
celem turystycznym. 1
turystycznym. Jest 1
również odpowiedzialny 1
za utrzymanie 3
utrzymanie Bokuto 1
Bokuto na 1
boisku w 2
jego problemów 1
z nastrojem. 1
nastrojem. Jest 1
również pierwszą 1
pierwszą gwiazdą 1
gwiazdą podwójną 1
podwójną dla 1
której obliczono 1
obliczono parametry 1
parametry orbity. 1
orbity. Jest 1
również profesorem 1
profesorem Wyższej 1
Szkoły Teologiczno-Humanistycznej 1
Teologiczno-Humanistycznej w 1
w Podkowie 1
Podkowie Leśnej 1
Leśnej (zajęcia 1
(zajęcia z 1
zakresu historii 2
historii filozofii, 1
filozofii, logiki 1
logiki i 1
teorii poznania, 1
poznania, etyki, 1
etyki, antropologii 1
antropologii kulturowej 1
kulturowej oraz 1
oraz erystyki 1
erystyki i 1
i retoryki). 1
retoryki). Jest 1
również szczególnie 1
szczególnie uzdolniony 1
uzdolniony w 1
w robieniu 1
robieniu niezwykłych 1
niezwykłych grymasów 1
grymasów i 1
i min. 1
min. Jest 1
również twórcą 1
twórcą Internetowego 1
Internetowego Forum 1
Forum Archiwalnego 1
Archiwalnego IFAR. 1
IFAR. Jest 1
również wielokrotną 1
wielokrotną medalistką 2
medalistką halowych 1
mistrzostw Austrii. 2
również współautorem 2
współautorem książki 1
książki „Jego 1
„Jego Świątobliwość: 1
Świątobliwość: Jan 1
historia naszych 1
naszych czasów” 1
czasów” napisanej 1
napisanej z 1
z Marco 1
Marco Politim. 1
Politim. Jest 1
współautorem zbiorku 1
zbiorku utworów 1
utworów dla 2
dzieci na 5
na skrzypce 1
skrzypce i 1
i fortepian 1
fortepian „Skrzypiące 1
„Skrzypiące Nutki” 1
Nutki” (PWM). 1
(PWM). Jest 1
również wykwalifikowanym 1
wykwalifikowanym pianistą 1
i waltornistą. 1
waltornistą. Jest 1
Jest rozprzestrzeniona 1
rozprzestrzeniona we 1
rejonach świata, 1
których uprawia 1
uprawia się 7
te rośliny. 1
rośliny. Jest 1
Jest rozprzestrzeniony 1
Jest rozszerzeniem 1
rozszerzeniem wcześniej 1
wcześniej obowiązującego 1
obowiązującego programu 1
programu „FirstBuy” 1
„FirstBuy” z 1
kwietnia 2013 4
roku, zwanego 1
zwanego także 1
jako „HomeBuy 1
„HomeBuy Direct”. 1
Direct”. Jest 1
Jest roztrzepana 1
roztrzepana i 1
i śmieszna. 1
śmieszna. Jest 1
Jest rybą 1
rybą bardzo 1
bardzo drapieżną. 1
drapieżną. Jest 1
Jest rzeką 1
rzeką o 1
o wyjątkowych 1
wyjątkowych walorach 1
walorach estetycznych. 1
estetycznych. Jest 1
Jest samotnikiem 1
samotnikiem i 1
woli działać 1
działać sam. 1
sam. Wcześniej 1
Wcześniej trzymał 1
trzymał z 1
z Trix, 1
Trix, teraz 1
teraz trzyma 1
trzyma z 2
z Winx 1
Winx i 1
i chłopakami. 1
chłopakami. Jest 1
Jest sekcją 1
sekcją sportową 1
sportową w 2
klubie sportowym 1
sportowym Lobos 1
Lobos UPNFM. 1
UPNFM. Jest 1
Jest siedemnastą 2
siedemnastą co 2
gminy Kruszwica. 1
Kruszwica. Jest 1
gminy Zławieś 1
Zławieś Wielka. 1
Wielka. Jest 1
Jest siedliskiem 1
siedliskiem dla 2
dla bardzo 1
bardzo bogatej 2
bogatej flory 1
flory wapieniolubnych 1
wapieniolubnych roślin 1
roślin tatrzańskich. 1
tatrzańskich. Jest 2
Jest siedmiokrotną 1
siedmiokrotną mistrzynią 2
mistrzynią Szwajcarii 1
Szwajcarii w 2
w jeździe 4
jeździe indywidualnej 2
czas (2002, 1
(2002, 2004-2009). 1
2004-2009). Jest 1
Jest silnie 3
silnie rozgałęzione, 1
rozgałęzione, gałęzie 1
gałęzie są 1
są mocne. 1
mocne. Jest 1
silnie trująca, 1
trująca, podczas 1
podczas ogrzewania 1
ogrzewania rozkłada 1
rozkłada się 1
z wydzieleniem 1
wydzieleniem ciepła. 1
ciepła. Jest 1
silnie trujący 1
trujący – 1
Jest sinozielonej, 1
sinozielonej, żółtozielonej 1
żółtozielonej lub 1
lub żywo 1
żywo zielonej 1
zielonej barwy, 1
barwy, końce 1
końce gałązek 1
gałązek słabo 1
słabo czerniejące. 1
czerniejące. Jest 1
Jest siódmą 1
siódmą co 3
Jest skrótem 1
skrótem listy 1
listy hashy, 1
hashy, który 1
który potwierdza 2
potwierdza autentyczność 1
autentyczność całej 1
całej listy 1
listy skrótów. 1
skrótów. Jest 1
Jest śmiertelny 1
dla owadów, 1
owadów, natomiast 1
u człowieka 3
człowieka powoduje 1
powoduje długotrwałe 1
długotrwałe bóle, 1
bóle, osłabienie 1
osłabienie i 2
i dreszcze. 2
dreszcze. Jest 1
Jest specjalistą 3
od srebra. 1
srebra. Jest 1
dziedzinie gazodynamiki, 1
gazodynamiki, rozwoju 1
rozwoju i 5
i testowania 1
testowania broni 1
broni jądrowej, 1
jądrowej, laureatem 1
laureatem Nagrody 6
Nagrody Rządowej 1
Rządowej w 1
1998. Jest 1
dziedzinie historii 3
historii porównawczej 1
porównawczej świata 1
świata komunistycznego 1
komunistycznego i 2
i dziejów 2
dziejów społeczeństwa 2
obywatelskiego. Jest 1
Jest spokojny 1
spokojny i 2
lubi zbyt 1
zbyt dużo 3
dużo rozmawiać. 1
rozmawiać. Jest 1
Jest spokojnym 1
spokojnym i 2
i opanowanym 1
opanowanym kierowcą, 1
kierowcą, który 3
który wierzy 1
w najwyższą 1
najwyższą wyższość 1
wyższość swoich 1
swoich technik 1
technik wyścigowych. 1
wyścigowych. Jest 1
Jest społecznie 1
społecznie zaangażowana 1
w organizacje 1
organizacje pozarządowe 3
pozarządowe działające 1
działające na 6
rzecz rozwoju 2
rozwoju społeczeństwa 1
społeczeństwa obywatelskiego, 1
obywatelskiego, ochrony 1
ochrony praworządności 1
praworządności oraz 1
oraz systemowych 1
systemowych zmian 1
polskim systemie 1
systemie sprawiedliwości. 1
sprawiedliwości. Jest 1
Jest sprawą 1
sprawą sporną 1
sporną i 1
i nierozstrzygniętą, 1
nierozstrzygniętą, czy 1
to dialekt 1
dialekt czy 1
czy odrębny 1
odrębny język. 2
język. Jest 1
Jest średniotrwałe, 1
średniotrwałe, łatwe 1
łatwe do 2
do polerowania, 1
polerowania, dość 1
dość trudno 2
trudno łupliwe, 1
łupliwe, nadające 1
nadające się 2
do obróbki 4
obróbki wszystkimi 1
wszystkimi rodzajami 1
rodzajami narzędzi, 1
narzędzi, szczególnie 1
szczególnie zaś 2
do skrawania. 1
skrawania. Jest 1
Jest stale 1
stale otwarte, 1
otwarte, nie 1
nie oferuje 3
oferuje napojów 1
napojów ani 1
ani jedzenia, 1
jedzenia, ma 1
ma 14 1
14 miejsc 1
miejsc noclegowych(z 1
noclegowych(z czego 1
czego 10 1
10 łóżek). 1
łóżek). Jest 1
Jest starszym 1
starszym dzieckiem 1
dzieckiem Jeorjosa 1
Jeorjosa i 1
i Nikolitsy 1
Nikolitsy Lenisów. 1
Lenisów. Jest 1
Jest stosunkowo 2
stosunkowo łagodną 1
łagodną postacią 1
postacią porifrii, 1
porifrii, jednak 1
jednak wiąże 1
z nasilonymi 1
nasilonymi dolegliwościami 1
dolegliwościami bólowymi. 1
bólowymi. Jest 1
stosunkowo rozpowszechniony 1
rozpowszechniony w 1
języku marketingowym, 1
marketingowym, często 1
pojawia w 1
rodzaju folderach 1
folderach i 1
i ulotkach 1
ulotkach zachwalających 1
zachwalających to 1
czy owo, 1
owo, np. 1
np. Manamansalo 1
Manamansalo hienoine 1
hienoine kultaisine 1
kultaisine hiekkarantoineen 1
hiekkarantoineen odottaa 1
odottaa sinua! 1
sinua! Jest 1
Jest straszną 1
straszną gadułą, 1
gadułą, czego 1
umie zwalczyć. 1
zwalczyć. Jest 1
Jest sucha 1
sucha i 3
i przewiewna. 1
przewiewna. Jest 1
Jest superszybka 1
superszybka i 1
i zwinna. 1
zwinna. Jest 1
Jest świadkiem 1
świadkiem wielkiego 1
wielkiego pożaru 2
pożaru będącego 1
będącego wynikiem 1
wynikiem podpalenia 1
podpalenia budowy 1
budowy przez 1
ludzi Jakowa 1
Jakowa (spaleniu 1
(spaleniu ulegają 1
ulegają niemal 1
wszystkie drewniane 2
drewniane obiekty). 1
obiekty). Jest 1
Jest światłolubny, 1
światłolubny, ale 1
ale znosi 1
znosi okresowe 1
okresowe zacienienie. 1
Jest świetnie 1
świetnie wytrenowany 1
wytrenowany w 1
sztukach walki 1
walki wręcz. 1
wręcz. Jest 1
Jest symbolem 1
symbolem walorów 1
walorów produktu, 1
produktu, jego 1
jego nowoczesności 1
nowoczesności i 1
i innowacyjności. 1
innowacyjności. Jest 1
Jest sympatycznie 1
sympatycznie wspominany 1
wspominany przez 1
osób we 1
we wspomnieniach 2
wspomnieniach z 2
Jest synem 8
synem Bernarda 1
Bernarda i 1
Stanisławy (z 1
domu Nowakowskiej). 1
Nowakowskiej). Jest 1
synem indyjskich 1
indyjskich nauczycieli. 1
nauczycieli. Jest 1
synem innego 1
innego muzyka 1
muzyka Van 1
Van Gibbsa, 1
Gibbsa, który 1
który uczył 2
uczył go 1
go gry 1
instrumentach. Jest 1
synem Jose 1
Jose Andrade 1
Andrade Salasa, 1
Salasa, który 1
bardziej znany 1
jako profesjonalny 1
profesjonalny wrestler 1
wrestler Brillante. 1
Brillante. Jest 1
synem Łucji 1
Łucji z 1
domu Bahr 1
Bahr (zm. 1
(zm. 2015) 1
2015) i 1
i Bolesława 1
Bolesława (1913–1980) 1
(1913–1980) Grabowskich. 1
Grabowskich. Jest 1
synem szefa 1
szefa CIA 1
CIA – 1
– „największego 1
„największego agenta 1
agenta na 1
na świecie”. 2
świecie”. Jest 1
Williama Fletcher-Vane’a, 1
Fletcher-Vane’a, 1. 1
barona Inglewood 1
Inglewood i 1
Mary Proby. 1
Proby. Jest 1
znanego piosenkarza 1
piosenkarza salsy, 1
salsy, Ismaela 1
Ismaela Diaza. 1
Diaza. Jest 1
Jest szeroko 1
szeroko rozprzestrzeniona 1
rozprzestrzeniona na 1
świecie, występuje 1
wszystkich kontynentach 1
kontynentach z 1
wyjątkiem Afryki 1
Afryki i 4
i Antarktydy. 1
Antarktydy. Jest 1
Jest sześciokrotną 1
sześciokrotną medalistką 1
Jest szesnastą 2
szesnastą co 2
gminy Brześć 1
Brześć Kujawski. 1
Jest szesnastym 1
szesnastym największym 1
miastem pod 1
względem populacji 1
populacji w 4
w Czadzie. 2
Czadzie. Jest 1
Jest szóstą 3
szóstą co 5
gminy Łysomice. 1
Łysomice. Jest 1
Jest szybszy 1
szybszy i 1
i oferuje 1
oferuje więcej 1
więcej tribal 1
tribal house'owych 1
house'owych bębnów. 1
bębnów. Jest 1
Jest tak 3
tak dlatego, 2
że normy 2
normy konstytucyjne 1
konstytucyjne są 1
bardzo zróżnicowane 1
zróżnicowane pod 1
względem swego 1
swego charakteru. 2
charakteru. Jest 1
Jest taki 1
taki jak 3
ojciec, tylko 1
tylko niższy. 1
niższy. Jest 1
tak pijany, 2
pijany, że 1
świat wokół 2
wokół niego 3
niego zdaję 1
zdaję mu 1
się dosłownie 1
dosłownie wirować, 1
wirować, chwyta 1
chwyta się 1
więc jakiegoś 1
jakiegoś słupa 1
słupa jak 1
jak tonący 1
tonący koła 1
koła ratunkowego. 1
ratunkowego. Jest 1
w Eruwin 1
Eruwin 18b, 1
18b, gdzie 1
można przeczytać, 1
przeczytać, że 1
ojcem różnego 1
rodzaju demonów 1
demonów (hebr. 1
(hebr. ruchot 1
ruchot we-szedim 1
we-szedim we-lilin) 1
we-lilin) jest 1
Adam oraz 1
w traktacie 1
traktacie Sanhedrin 1
Sanhedrin 109a, 1
109a, według 1
którego budowniczowie 1
budowniczowie wieży 1
wieży Babel 2
Babel zostali 1
zostali zamienieni 1
zamienieni w 1
w demony. 1
demony. Jest 1
Jest także 14
publikacji dla 1
dzieci, w 1
tym opublikowanej 1
opublikowanej w 5
2018 książki 1
pt. Karolina 1
Karolina Marchewka, 1
Marchewka, Piotrek 1
Piotrek Pietruszka, 1
Pietruszka, Tomek 1
Tomek Pomidor. 1
Pomidor. Jest 1
autorem tekstów 3
krytycznych i 1
i wydawnictw 2
wydawnictw ulotnych, 1
ulotnych, np. 1
np. PST 1
PST – 1
– sygnia 1
sygnia nowej 1
nowej sztuki 2
sztuki (1984), 1
(1984), Żywa 1
Żywa Galeria 1
Galeria – 1
– łódzki 1
łódzki progresywny 1
progresywny ruch 1
ruch artystyczny 1
artystyczny 1969–1981, 1
1969–1981, Dekada 1
Dekada 1980–1990, 1
1980–1990, Teczka 1
Teczka nr 1
nr XII 1
XII – 1
– druki 1
druki ulotne 2
ulotne 1980–1992, 1
1980–1992, Teksty 1
Teksty interwencyjne 1
interwencyjne 1970–1995. 1
1970–1995. Jest 1
także autorką 2
autorką większości 1
większości tekstów 1
tekstów piosenek 4
piosenek tego 1
także czwartym 1
czwartym debiutantem 1
debiutantem w 3
historii, który 2
zdobywał średnio 4
średnio 20 1
20 punktów, 2
punktów, 5 1
5 zbiórek 2
zbiórek i 1
5 asyst 1
asyst na 1
na mecz. 11
mecz. Jest 1
także głównym 2
głównym dworcem 1
dworcem w 1
w Bawarskim 1
Bawarskim Trójkącie 1
Trójkącie Chemicznym. 1
Chemicznym. Jest 1
także kot, 1
kot, który 1
który potrafi 1
potrafi mówić. 1
mówić. Jest 1
także liderem 1
liderem nowych 1
nowych X-Menów, 1
X-Menów, razem 1
z m.in 1
m.in Colossusem 1
Colossusem uczy 1
uczy ich 1
ich pracować 1
jako drużyna. 1
drużyna. Jest 1
w four 1
four crossie 1
crossie z 1
w downhillu 1
downhillu z 1
z 2013 6
profesorem honorowym 2
honorowym dwóch 1
dwóch uniwersytetów 1
Chinach. Jest 2
także reżyserem 1
scenarzysta wielu 1
wielu odcinków 1
odcinków tego 1
tego serialu. 2
serialu. Jest 1
także siedmiokrotną 1
mistrzynią Niemiec 1
Niemiec począwszy 1
2004 do 8
do 2011 5
twórcą powieści: 1
powieści: Elizabeth 1
Elizabeth Benning, 1
Benning, Alida 1
Alida E. 1
E. Young, 1
Young, Chris 1
Chris Archer. 1
Archer. Jest 1
także wykorzystywana 1
do spławu 1
spławu drewna. 1
drewna. Jest 1
także zdemoralizowana, 1
zdemoralizowana, często 1
często wyobrażając 1
sobie dwuznaczne 1
dwuznaczne sytuacje 1
sytuacje z 1
z chłopcami, 1
chłopcami, a 1
jej przyjaciółką, 2
przyjaciółką, Yū. 1
Yū. Jest 1
Jest tam 2
tam rośliną 1
rośliną pospolitą. 1
pospolitą. Jest 1
też dużo 1
dużo piaskowca. 1
piaskowca. Jest 1
Jest test 1
test o 1
o koniach 1
koniach i 1
wszyscy go 2
go oblewają. 1
oblewają. Jest 1
Jest też 17
40 książek 1
książek po 1
po włosku 1
włosku (niektóre 1
(niektóre z 2
zostały przetłumaczone), 1
przetłumaczone), obejmujących 1
obejmujących wiele 1
wiele zagadnień 1
zagadnień związanych 3
z tajemnicami, 1
tajemnicami, zjawiskami 1
zjawiskami paranormalnymi 1
paranormalnymi i 1
i zagadkami 1
zagadkami historycznymi. 1
historycznymi. Jest 1
stu publikacji, 1
publikacji, które 1
które ukazały 4
w ośmiu 5
ośmiu krajach 1
krajach oraz 1
tłumaczem kilku 1
kilku pozycji 1
pozycji książkowych. 2
książkowych. Jest 1
tym albumie. 1
albumie. Jest 1
też bliski 1
bliski ukończenia 1
ukończenia budowy 2
budowy nowej 3
nowej rakiety 1
rakiety uzbrojonej 1
uzbrojonej w 1
w taktyczną 1
taktyczną głowice 1
głowice jądrową. 1
jądrową. Jest 1
członkiem Diecezjalnej 1
Diecezjalnej Komisji 1
ds. Całunu 1
Całunu Archidiecezji 1
Archidiecezji Turynu. 1
Turynu. Jest 1
też miastem 1
miastem uniwersyteckim, 1
uniwersyteckim, a 1
niezwykle efektywną 1
efektywną współpracę 1
współpracę uniwersytetu, 1
uniwersytetu, ośrodków 1
badawczych i 2
i parku 2
parku technologicznego 1
technologicznego zwanym 1
zwanym „ 1
też mistrzynią 1
mistrzynią świata 3
w biathlonie 4
biathlonie letnim 1
letnim w 1
sztafecie z 1
z 2003 5
też muzykiem 1
muzykiem jazzowym. 1
jazzowym. Jest 1
też odwiedzana 1
odwiedzana – 1
– świadczy 1
tym palenisko 1
palenisko w 1
jej komorze, 1
komorze, oraz 1
oraz pozostawiane 1
pozostawiane śmieci. 1
też opowieścią 1
o wierze 1
wierze w 2
w podstawowe 1
podstawowe wartości 1
wartości ludzkie, 1
ludzkie, które 1
które uosabia 1
uosabia swoją 1
swoją postawą 1
postawą Łucja. 1
Łucja. Jest 1
też pierwszym 2
liście francuskich 1
francuskich asów 1
asów myśliwskich 1
myśliwskich II 1
światowej walczących 1
froncie wschodnim 2
wschodnim z 1
23 samolotami 1
samolotami zestrzelonymi 1
zestrzelonymi na 1
pewno i 1
10 prawdopodobnie. 1
prawdopodobnie. Jest 1
też posiadaczem 1
posiadaczem sporej 1
sporej liczby 1
liczby zwierząt, 1
zwierząt, co 1
co niestety, 1
niestety, zniechęca 1
zniechęca do 1
niego pacjentów. 1
pacjentów. Jest 1
też prezydentem 1
prezydentem Europejskiego 1
Europejskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Filozofii 1
Filozofii Analitycznej 1
Analitycznej wybranym 1
wybranym na 2
na kadencję 2
kadencję 2005–2008. 1
2005–2008. Jest 1
też rdzą 1
rdzą niepełnocyklową 1
niepełnocyklową Ernst 1
Ernst Gäumann: 1
Gäumann: Die 1
Die Rostpilze 1
Rostpilze Mitteleuropas. 1
Mitteleuropas. Jest 1
też tłumaczona 1
tłumaczona często 1
często jako 2
jako wieniec 1
wieniec laurowy. 2
laurowy. Jest 1
też współautorką 1
współautorką książki 1
pt. Teamwork 1
Teamwork in 1
in Multi-Agent 1
Multi-Agent Systems. 1
Systems. Jest 1
też wzgórze 1
wzgórze wapienne 1
wapienne na 1
którym znajdziemy 1
znajdziemy pozostałości 1
po eksploatacji 1
eksploatacji kamienia 1
kamienia wapiennego 2
wapiennego i 2
i piecach 1
piecach do 1
do wypalania 2
wypalania wapna. 1
wapna. Jest 1
Jest to 325
to 10 5
10 utwór 1
2 studyjnym 1
studyjnym albumie 2
albumie grupy 2
grupy – 4
to 3 2
3 w 7
kolejności planetoida 1
planetoida odkryta 1
odkryta z 1
udziałem Polaków 2
programie FMO. 1
FMO. Jest 1
60. co 1
wielkości konstelacja 1
konstelacja na 1
niebie. Jest 1
9 piosenka 1
piosenka Perry, 1
Perry, która 1
pierwszej dziesiątki 1
dziesiątki na 1
tej liście 2
liście oraz 1
jest taką 1
taką pierwszą 1
pierwszą od 1
od „ 1
to album 2
album koncertowy, 1
koncertowy, pierwszy 1
historii grupy. 1
album tym 1
tym różniący 1
różniący się 2
dwóch poprzednich, 1
poprzednich, że 1
tekstach nie 1
nie dominują 1
dominują już 1
już morskie 1
morskie opowieści. 1
opowieści. Jest 1
to architektoniczne 1
architektoniczne i 5
i ideologiczne 1
ideologiczne centrum 1
centrum klasztoru. 1
klasztoru. Jest 1
to audycja 1
audycja opierająca 1
opierająca się 2
na typowej 1
typowej konwencji 1
konwencji talk-show. 1
talk-show. Jest 1
bardzo drobne 1
drobne (długość 1
(długość całkowita 1
całkowita – 1
– 15 3
15 cm, 1
cm, długość 1
długość czaszki 1
czaszki – 1
– 16 2
16 mm) 1
mm) zwierzę 1
zwierzę o 1
o długim 2
długim ciele 1
ciele i 2
i słabo 5
słabo zaznaczonych 2
zaznaczonych kończynach. 1
kończynach. Jest 1
bardzo korzystne, 1
korzystne, np. 1
w uprawie 6
uprawie buraka 1
buraka cukrowego. 1
cukrowego. Jest 1
bardzo trudny 5
do obliczenia 1
obliczenia indeks, 1
indeks, jednak 1
daje on 1
najbardziej wiarygodne 1
wiarygodne wyniki, 1
wyniki, gdyż 1
gdyż indeks 1
indeks przesunięcia 1
przesunięcia netto 1
netto nie 1
jest równoznaczny 1
równoznaczny z 1
ustaleniem wielkości 1
wielkości rzeczywistego 1
rzeczywistego transferu 1
transferu głosów, 1
głosów, jaki 1
jaki dokonał 1
dokonał się 2
poszczególnymi partiami. 1
partiami. Jest 1
trudny wrak, 1
wrak, do 1
można wejść 5
wejść i 2
i penetrować 1
penetrować pomieszczenia. 1
pomieszczenia. Jest 1
to biała 1
biała krystaliczna 1
krystaliczna substancja 1
substancja rozpuszczalna 1
rozpuszczalna w 1
wodzie, glicerynie, 1
glicerynie, nierozpuszczalna 1
nierozpuszczalna w 1
w alkoholu. 1
alkoholu. Jest 2
to błąd, 1
błąd, gdyż 1
gdyż żołnierze 1
żołnierze (nie 1
(nie oficerowie), 1
oficerowie), polegli 1
polegli w 3
samym okresie, 3
okresie, pochowani 1
pochowani są 1
innym miejscu 3
miejscu Wrocławia 1
Wrocławia ( 1
to bluesowy 1
bluesowy utwór 1
utwór z 3
erotycznym tekstem 1
tekstem opowiadający 1
opowiadający o 5
o nieudanych 1
nieudanych zalotach 1
zalotach chłopaka 1
chłopaka do 1
do dziewczyny. 1
dziewczyny. Jest 1
budowla drewniana 1
drewniana posiadająca 1
posiadająca konstrukcję 1
konstrukcję zrębową. 1
zrębową. Jest 1
budowla dwukondygnacyjna, 1
dwukondygnacyjna, powstała 1
prostokąta i 1
i przykryta 1
przykryta mansardowym 1
mansardowym dachem 2
z lukarnami. 2
lukarnami. Jest 1
budowla murowana, 1
murowana, otynkowana, 1
otynkowana, wzniesiona 1
wzniesiona na 3
rzucie prostokąta. 1
prostokąta. Jest 2
budowla wybudowana 1
wybudowana jako 1
jako ewangelicka 1
ewangelicka w 2
w 1741 1
1741 roku. 1
budynek murowany 1
z wysoką 2
wysoką wieżą 1
wieżą znajdującą 1
przy głównej 2
głównej fasadzie 1
fasadzie od 1
od zachodu. 3
zachodu. Jest 1
budynek parterowy. 1
parterowy. Jest 1
to całkowicie 1
zalesiony szczyt 1
szczyt o 1
o śmiałym 1
śmiałym kształcie 1
kształcie stożka. 1
stożka. Jest 1
to centrum, 1
centrum, gdzie 1
gdzie leczeni 1
są ludzie 2
ludzie uzależnieni 1
uzależnieni od 3
od narkotyków 1
narkotyków i 3
i alkoholu. 2
to Centrum 1
Centrum Medyczne 2
Medyczne Hillel 1
Hillel Yaffe 1
Yaffe ( 1
to ciąg 1
ciąg kilku 1
kilku małych 1
małych wodospadów, 1
wodospadów, położonych 1
położonych na 5
około 550 1
550 m 1
m n.p.m., 10
n.p.m., poniżej 1
poniżej malowniczego 1
malowniczego zgrupowania 1
zgrupowania skalnego 1
skalnego " 1
to ciągnący 1
ciągnący się 3
na kilometr 1
kilometr rząd 1
rząd piętrowych 1
piętrowych butików 1
butików z 1
z luksusowymi 2
luksusowymi towarami 1
towarami najbardziej 1
i drogich 2
drogich producentów 1
producentów odzieży 1
odzieży ( 1
to ciemno 1
ciemno upierzony, 1
upierzony, krzepki 1
krzepki ptak 1
ptak ze 1
ze stosunkowo 4
stosunkowo mocnym 1
mocnym dziobem. 1
dziobem. Jest 1
to coraz 1
częściej stosowana 1
stosowana metoda 2
metoda pozbywania 1
pozbywania się 1
się niechcianych 1
niechcianych podarunków. 1
podarunków. Jest 1
czarna maszyna 1
maszyna przypominająca 1
przypominająca mamuta. 1
mamuta. Jest 1
to daleki 1
daleki krewny 1
krewny Noemi. 1
Noemi. Jest 1
to dawny 2
dawny szlak 1
handlowy wiodący 1
wiodący z 2
Nowego Targu 1
Targu na 1
na Spisz. 1
Spisz. Jest 1
to debiutancka 1
debiutancka powieść 1
powieść Hayesa. 1
Hayesa. Jest 1
niego jednocześnie 1
jednocześnie wkroczenie 1
wkroczenie w 1
świat obyczajów, 1
obyczajów, których 1
Jorku nigdy 1
nie widział. 1
widział. Jest 1
to dość 1
dość zamożny 1
zamożny człowiek, 1
człowiek, posiadający 1
posiadający dużą 1
dużą rezydencję 1
rezydencję i 1
i duży 1
duży biznes. 1
biznes. Jest 1
to doskonałe 1
doskonałe miejsce 2
rozwoju jaj, 1
jaj, gdyż 1
gdyż termity 1
termity regulują 1
regulują temperaturę 1
temperaturę i 2
i wilgotność. 1
wilgotność. Jest 1
to dosłowne 1
tłumaczenie na 3
polski (tzw. 1
(tzw. kalka 1
kalka językowa) 1
językowa) pierwotnej, 1
pierwotnej, urzędowej 1
urzędowej nazwy 1
nazwy niemieckiej 1
niemieckiej Königshütte, 1
Königshütte, oznaczającej 1
oznaczającej zarówno 1
zarówno hutę, 1
hutę, jak 1
i powstałą 1
powstałą przy 1
przy niej 6
niej kolonię 1
kolonię (późniejsze 1
(późniejsze miasto). 1
miasto). Jest 1
to drewniana 2
budowla konstrukcji 1
konstrukcji zrębowej,orientowana, 1
zrębowej,orientowana, trójdzielna. 1
trójdzielna. Jest 1
świątynia wzniesiona 3
1784 roku. 2
to drewniany, 1
drewniany, parterowy 1
parterowy dom 1
z 1898 2
1898 roku 7
roku zbudowany 1
druga wspólna 1
wspólna piosenka 1
piosenka nagrana 1
nagrana przez 1
przez obu 2
obu muzyków. 1
muzyków. Jest 1
drugie co 1
wielkości przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo chemiczne 1
największych na 6
świecie przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw zajmujących 1
się chemią 1
chemią specjalistyczną. 1
specjalistyczną. Jest 1
to duża 3
duża wieś, 1
wieś, w 1
której jest 7
jest ok. 4
230 zagród. 1
zagród. Jest 1
to duży 6
duży projekt, 1
projekt, w 1
którym wzięło 1
wzięło udział 50
udział 101 1
101 stażystek 1
stażystek z 1
z 46 1
46 firm 1
firm rozrywkowych. 1
rozrywkowych. Jest 1
to efektywna 1
efektywna metoda 1
metoda regulacji 1
regulacji pod 1
że ilość 2
ilość uruchomień 1
uruchomień na 1
jednostkę czasu 1
jest utrzymywana 3
utrzymywana na 1
poziomie. Jest 1
to ewenement 1
ewenement na 1
na skalę 8
skalę Warszawy. 1
Warszawy. Jest 1
forma satyrycznego, 1
satyrycznego, często 1
często absurdalnego 1
absurdalnego komentarza 1
komentarza aktualnych 1
aktualnych polsko-niemieckich 1
polsko-niemieckich wydarzeń. 1
wydarzeń. Jest 1
to fragment 1
fragment marmurowej 1
marmurowej bazy 1
bazy konnego 1
konnego posągu, 1
posągu, wystawionego 1
wystawionego w 1
pobliskim Tyras 1
Tyras pod 1
koniec IV 2
IV wieku 6
p.n.e. Tekst 1
Tekst jest 2
jest poświęcony 1
poświęcony Autoklesowi, 1
Autoklesowi, który 1
który udał 2
do Histrii, 1
Histrii, aby 1
aby prosić 1
prosić o 3
dla Nikonijczyków, 1
Nikonijczyków, zmuszonych 1
zmuszonych do 3
opuszczenia swojego 1
swojego miasta. 1
gatunek żółwia 1
żółwia średnich 1
średnich rozmiarów, 3
rozmiarów, chociaż 1
chociaż największe 1
największe osobniki 2
osobniki mogą 1
mogą dorastać 1
dorastać do 1
30 cm 5
cm oraz 4
oraz ok. 4
3,5 kg 1
ciała. Jest 1
to główne 2
główne międzynarodowe 1
międzynarodowe porozumienie 1
porozumienie zabraniające 1
zabraniające prowadzenia 1
prowadzenia wojny 4
wojny chemicznej 1
chemicznej i 1
i bakteriologicznej. 1
bakteriologicznej. Jest 1
to główny 6
główny kościół 1
kościół Archidiecezji 1
Archidiecezji Turku 1
Turku i 1
siedzibą Arcybiskupa 1
Arcybiskupa Finlandii 1
Finlandii Kariego 1
Kariego Mäkinena. 1
Mäkinena. Jest 1
to gniazdo 1
gniazdo z 1
dwoma otworami 1
otworami (na 1
(na przewód 1
przewód fazowy 1
fazowy i 1
i neutralny) 1
neutralny) zgodnymi 1
zgodnymi z 2
typem C, 1
C, zagłębieniem 1
zagłębieniem o 1
o kształtowym 1
kształtowym konturze 1
konturze oraz 1
oraz umieszczonymi 1
bokach sprężynującymi 1
sprężynującymi blaszkami 1
blaszkami dla 1
dla uziemienia 1
uziemienia ochronnego. 1
ochronnego. Jest 1
to hiszpańskojęzyczna 1
hiszpańskojęzyczna wersja 1
wersja singla 1
to istotne 1
istotne ułatwienie, 1
ułatwienie, które 1
które niekiedy 1
być zdradliwe, 1
zdradliwe, gdyż 1
gdyż stosowanie 1
stosowanie nabli 1
nabli wymaga 1
wymaga zachowania 1
zachowania kolejności 1
kolejności czynników 1
czynników poszczególnych 1
poszczególnych mnożeń. 1
mnożeń. Jest 1
Jest to, 2
jak ci 1
ci wiadomo, 1
wiadomo, sokratejski 1
sokratejski sposób 1
sposób dyskutowania 1
dyskutowania z 1
z cudzym 1
cudzym poglądem. 1
poglądem. Jest 1
jak dotychczas, 1
dotychczas, najdłuższy 1
najdłuższy słowacki 1
słowacki tunel 1
tunel drogowy 1
drogowy (drążony 1
(drążony obecnie 1
obecnie tunel 1
tunel Višňové 1
Višňové ma 1
ma mieć 3
mieć długość 2
długość 7480 1
7480 m). 1
to jaskinia 1
jaskinia osuwiskowa. 1
osuwiskowa. Jest 1
ze znanych 4
znanych fragmentów 1
fragmentów Septuaginty 1
Septuaginty znalezionych 1
znalezionych w 3
w Oksyrynchos. 1
Oksyrynchos. Jest 1
znanych wśród 1
wśród zwierząt 1
zwierząt przykładów 1
przykładów zamachowców-samobójców. 1
zamachowców-samobójców. Jest 1
charakterystycznych elementów 2
elementów teatru 1
teatru Rzymian. 1
Rzymian. Jest 1
z najkrótszych 1
najkrótszych utworów 1
utworów autora, 1
autora, zajmował 1
zajmował on 1
on dwie 2
dwie strony, 1
strony, kiedy 1
pierwszy opublikowany 3
w 1842. 1
1842. Jest 1
z najludniejszych 2
najludniejszych regionów 1
regionów metropolitalnych 1
metropolitalnych świata 1
świata (ponad 1
(ponad 30 1
mln ludzi). 1
ludzi). Jest 1
najstarszych typów 1
typów psa. 1
psa. Jest 1
typu ogrodów 1
ogrodów na 1
największych zachowanych 1
zachowanych zespołów 1
zespołów gotyckiej 1
gotyckiej architektury 1
architektury na 2
najwyższych budynków 1
w mieście, 12
mieście, zajmujący 1
zajmujący obecnie 1
obecnie 9. 1
9. miejsce. 5
miejsce. Jest 1
przykładów najdalszego 1
najdalszego na 1
wschodzie Europy 1
Europy zastosowania 1
zastosowania stylu 1
stylu gotyckiego 1
gotyckiego w 1
w architekturze. 1
architekturze. Jest 1
trzech wojennych 1
wojennych cmentarzy 1
cmentarzy brytyjskich 1
brytyjskich na 1
polskich. Jest 1
jedna katastrofa 1
katastrofa z 1
czterech katastrof 1
katastrof samolotu 1
samolotu M28. 1
M28. Jest 1
jednak charakterystyka 1
charakterystyka urządzenia 1
urządzenia w 5
pewnym uproszczeniu, 1
uproszczeniu, ponieważ 1
ponieważ sami 1
sami producenci 1
producenci urządzeń 1
urządzeń różnie 1
różnie adresują 1
adresują swoje 1
swoje modele, 1
modele, określając 1
określając mianem 1
mianem MID, 1
MID, komputery 1
komputery spełniające 1
spełniające charakterystykę 1
charakterystykę UMPC. 1
UMPC. Jest 1
jednak informacja 1
informacja przekazana 1
przez późniejszą 1
późniejszą tradycję 1
tradycję i 3
i niepewna. 1
niepewna. Jest 1
jednak kwestia 1
kwestia sporna 1
sporna ( 1
jednak mało 3
prawdopodobne, jeśli 1
już to 1
to skradzione 1
skradzione dane 1
dane dotyczyły 1
dotyczyły raczej 1
raczej ogólnych 1
ogólnych założeń, 1
założeń, osiągów 1
osiągów i 1
i wielkości, 1
nie ścisłych 1
ścisłych rozwiązań 1
rozwiązań konstrukcyjnych. 1
konstrukcyjnych. Jest 1
tylko zbiór 1
zbiór biografii 1
biografii świętych, 1
i wierne 1
wierne przedstawienie 1
przedstawienie realiów 1
realiów XIV 1
jednak nietypowy 1
nietypowy pierścień 1
pierścień o 1
dużej grubości. 1
grubości. Jest 1
jednak poznanie 1
poznanie intuicyjne, 1
intuicyjne, a 1
nie dyskursywne. 1
dyskursywne. Jest 1
tylko zaledwie 1
zaledwie blade 1
blade odbicie 1
odbicie tego, 1
co potrafiły 1
potrafiły ich 1
ich macierzyste 1
macierzyste światy. 1
światy. Jest 1
jedna najważniejszych 1
najważniejszych rzek 1
rzek Meksyku 1
Meksyku ze 1
na bliskość 1
bliskość regionu 1
regionu centralnego 1
centralnego kraju. 1
czterech stacji 1
Gdyni, która 1
która obsługuje 2
obsługuje ruch 1
ruch pasażerski 2
pasażerski inny 1
inny niż 3
niż SKM. 1
SKM. Jest 1
dwóch wsi 2
wsi o 3
tej nazwie 3
gminie Koniecpol. 1
Koniecpol. Jest 1
charakterystycznych amerykańskich 1
amerykańskich ras 1
ras koni. 1
koni. Jest 1
najbardziej luksusowych 1
luksusowych miejscowości 1
miejscowości wypoczynkowych 1
wypoczynkowych w 2
w Meksyku. 2
Meksyku. Jest 1
najstarszych linii 1
linii metra, 1
metra, otwarta 1
otwarta podczas 1
etapu budowy. 1
budowy. Jest 1
większych i 1
i popularniejszych 1
popularniejszych imprez 1
imprez grup 1
grup 48, 1
48, organizowane 1
organizowane corocznie 1
corocznie od 1
od 2009. 1
2009. Jest 1
większych kolonii 1
kolonii nietoperza 1
nietoperza nocka 1
nocka dużego 1
dużego w 1
północnej Polsce, 1
Polsce, zlokalizowana 1
zlokalizowana na 1
na strychu 4
strychu świątyni. 1
świątyni. Jest 1
większych parafii 1
parafii dekanatu 1
dekanatu Niedzica 1
Niedzica oraz 1
oraz Archidiecezji 1
Archidiecezji Krakowskiej. 1
Krakowskiej. Jest 1
większych prowincji 1
prowincji Afganistanu. 1
Afganistanu. Jest 1
większych sal 1
sal w 1
w jaskiniach 2
jaskiniach tatrzańskich. 1
to jednorazowa 2
jednorazowa broń 1
broń – 2
– Tony 1
Tony użył 1
użył jej 1
z dronami 1
dronami Ivana 1
Ivana Vanko. 1
Vanko. Jest 1
to jednoskrzydłowy 2
jednoskrzydłowy dwukondygnacyjny 1
dwukondygnacyjny budynek 1
z wysokim 1
wysokim dachem, 1
dachem, wraz 1
z zabudowaniami 3
zabudowaniami gospodarczymi 2
gospodarczymi tworzy 1
tworzy malowniczy 1
malowniczy zaułek 1
zaułek miasta. 1
najbardziej deszczowych 1
deszczowych miejsc 1
Izraelu. Jest 1
z najdynamiczniej 1
najdynamiczniej rozwijających 1
jedyna brutalna 1
brutalna strona 1
strona tej 1
tej walki, 1
walki, skądinąd 1
skądinąd pełnej 1
pełnej wdzięku”. 1
wdzięku”. Jest 1
jedyna dwujęzyczna 1
dwujęzyczna gazeta 1
gazeta codzienna 1
codzienna w 1
kraju, publikująca 1
publikująca pięć 1
tygodniu od 2
od wtorku 1
wtorku do 1
do soboty, 1
soboty, a 1
a drukowana 1
drukowana sekcja 1
sekcja w 1
angielskim znajduje 1
w sobotnim 1
sobotnim wydaniu. 1
wydaniu. Jest 1
jedyna istota 1
istota powstała 1
powstała dzięki 1
dzięki siłom 1
siłom ciemności, 1
ciemności, która 1
zachowała wygląd 1
wygląd ludzki 1
ludzki oraz 1
oraz świadomość 1
świadomość i 2
i nadludzką 1
nadludzką siłę. 1
siłę. Jest 1
jedyna taka 1
taka specjalizacja 1
specjalizacja w 1
jedyna znana 1
znana realizacja 1
realizacja malarstwa 1
malarstwa monumentalnego 1
monumentalnego Jana 1
Jana Bulasa. 1
Bulasa. Jest 1
jedyny cmentarz, 1
cmentarz, gdzie 1
gdzie znajdują 4
się grobowce 2
grobowce z 1
języku polskim, 7
polskim, niemieckim, 1
niemieckim, rosyjskim 1
rosyjskim i 7
i francuskim. 1
francuskim. Jest 1
jedyny dom 1
dom zakonny 1
zakonny Zgromadzenia 1
Zgromadzenia Sług 1
Sług Miłości 1
Miłości w 2
jedyny europejski 1
europejski motyl 1
motyl zimujący 1
zimujący w 1
w opadłych 1
opadłych liściach. 1
liściach. Jest 1
jedyny masyw 1
masyw górski 1
górski na 1
na rozległym 1
rozległym południowym 1
południowym pograniczu 1
pograniczu Ukrainy. 1
Ukrainy. Jest 1
album live. 1
live. Jest 1
już 23. 1
23. postępowanie 1
postępowanie sądowe 1
sądowe przeciwko 1
przeciwko niemu 3
niemu od 1
chwili założenia 2
założenia zboru, 1
zboru, wciąż 1
wciąż nierozstrzygnięte; 1
nierozstrzygnięte; 22 1
22 poprzednie 1
poprzednie sprawy 1
sprawy zakończyły 1
dla Sundaya 1
Sundaya Adelai 1
Adelai wyrokiem 1
wyrokiem uniewinniającym. 1
uniewinniającym. Jest 1
to koń 1
koń mało 1
mało wymagający 1
wymagający i 1
i wytrzymały 1
wytrzymały w 1
w pracy. 2
pracy. Jest 1
konstrukcja właściwa 1
właściwa dla 1
dla języka 1
języka mówionego, 1
mówionego, każdy 1
każdy czasownik 1
czasownik frazowy 1
frazowy można 1
można zastąpić 1
zastąpić czasownikiem 1
czasownikiem prostym. 1
prostym. Jest 1
to kontrowersyjna 1
kontrowersyjna koncepcja 1
koncepcja i 1
i wiąże 2
z problemem 4
problemem natury 1
natury oraz 3
oraz genezy 1
genezy operacji 1
operacji prowadzonych 1
prowadzonych zgodnie 1
założeniami wojny 1
wojny błyskawicznej, 1
błyskawicznej, co 1
których kampania 1
kampania 1940 1
często przytaczana 2
przytaczana jako 2
ich klasyczny 1
klasyczny przykład. 1
przykład. Jest 1
to kontynuacja 1
kontynuacja gry 1
gry Extreme-G. 1
Extreme-G. Jest 1
to kopnięcie 1
kopnięcie na 1
na bramkę, 1
bramkę, które 1
które podwyższa 1
podwyższa liczbę 1
liczbę punktów 5
punktów zdobytą 1
zdobytą w 2
jednej akcji 1
akcji z 3
z zaliczonym 1
zaliczonym przyłożeniem. 1
przyłożeniem. Jest 1
to kosztowne 1
kosztowne przedsięwzięcie 1
przedsięwzięcie (szacowane 1
(szacowane na 1
na 6,2 2
6,2 miliardów 1
miliardów dolarów 1
dolarów przy 1
przy odniesieniu 1
do cen 1
cen z 2
roku 2004 6
2004 ), 1
), które 1
nie zwróci 1
zwróci się 1
szybciej niż 3
ciągu dziesięciu 2
to książkoy 1
książkoy debiut 1
debiut Strnišy. 1
Strnišy. Jest 1
to las 1
las podzwrotnikowy 1
podzwrotnikowy z 1
z wąwozami, 1
wąwozami, jaskiniami 1
jaskiniami i 1
i wodospadami 1
wodospadami oraz 1
oraz bogatą 1
bogatą roślinnością. 1
roślinnością. Jest 1
to letarg, 1
letarg, omdlenie. 1
omdlenie. Jest 1
to licencja 1
licencja na 2
na wyłączność, 1
wyłączność, w 1
czym tylko 1
w eFootball 1
eFootball Pro 1
Pro Evolution 1
Evolution Soccer 1
Soccer 2020 1
2020 będą 1
pełni odwzorowani 1
odwzorowani piłkarze, 1
piłkarze, stroje, 1
stroje, herb 1
herb i 1
i stadion 1
stadion ( 1
to literacki 1
literacki debiut 1
debiut autorki 1
autorki dokumentalnych 1
dokumentalnych filmów 1
książek – 2
– reportaży 1
reportaży o 1
o Indiach. 1
Indiach. Jest 1
to lud, 1
lud, któremu 1
któremu grozi 1
grozi wyginięcie. 1
wyginięcie. Jest 1
to ludność 1
ludność religijna. 1
religijna. Jest 1
to łuk 1
łuk wzniesień 1
wzniesień morenowych, 1
morenowych, zwrócony 1
zwrócony wypukłością 1
wypukłością ku 1
ku północy 1
północy poprzerywany 1
poprzerywany obniżeniami. 1
obniżeniami. Jest 1
to luźna 1
luźna koszula 1
koszula sięgająca 1
sięgająca zwykle 1
zwykle za 1
za kolana. 1
kolana. Jest 1
mała wieś, 1
wieś, kilometrowej 1
kilometrowej długości 1
długości położona 1
położona przy 2
drodze powiatowej 3
powiatowej na 1
obrzeżach Kościana. 1
Kościana. Jest 1
to masywny 1
masywny pałac 1
pałac o 1
o zwartej, 1
zwartej, kubicznej 1
kubicznej bryle 1
bryle przypominającej 1
przypominającej sześcian. 1
sześcian. Jest 1
to mechanizm 1
mechanizm wspomagający 1
wspomagający podstawowy 1
podstawowy system 1
system hamulcowy, 1
hamulcowy, który 1
wykorzystuje moc 1
moc oporu 1
oporu silnika. 1
silnika. Jest 1
to metoda 3
metoda efektywna, 1
efektywna, ale 1
i kosztowna, 1
kosztowna, przydatna 1
przydatna dla 1
dla procesów 1
procesów działających 1
działających przez 1
czas lub 1
lub transmitujących 1
transmitujących pliki 1
pliki o 1
dużej pojemności. 1
pojemności. Jest 1
metoda popularna 1
popularna w 4
Rosji. Jest 1
miejsce, gdzie 5
można jeździć 1
jeździć kiedy 1
kiedy warunki 1
warunki pogodowe 4
pogodowe nie 1
nie umożliwiają 1
umożliwiają jazdy 1
zewnątrz. Jest 1
miejsce gniazdowania 1
gniazdowania i 1
i żerowania 1
żerowania rzadkich 1
rzadkich gatunków 4
gatunków ptaków 9
ptaków oraz 3
oraz ostoja 1
ostoja zwierząt 1
zwierząt związanych 1
ze środowiskiem 7
środowiskiem wodnym. 1
wodnym. Jest 1
miejsce, które 4
które gracz 4
gracz zajmuje 1
zajmuje przed 1
przed wykonaniem 3
wykonaniem rzutu. 1
rzutu. Jest 1
to minerał 1
minerał giętki, 1
giętki, ale 1
nie sprężysty. 1
sprężysty. Jest 1
to modlitwa 1
modlitwa odmawiana 1
odmawiana przez 2
okres 9 1
9 miesięcy 2
miesięcy – 2
– tzn. 2
tzn. przez 1
czas wzrostu 2
wzrostu poczętego 1
poczętego dziecka 1
dziecka w 4
łonie matki. 1
matki. Jest 1
to moment 1
moment kiedy 1
kiedy wierzący 1
wierzący doświadcza 1
doświadcza pewności 1
pewności swego 1
swego zbawienia. 1
zbawienia. Jest 1
możliwe do 4
uzyskania poprzez 1
stosowanie źródła 1
źródła energii 3
energii o 1
dużej wydajności 1
wydajności z 1
z jednostki 2
jednostki masy, 2
masy, a 2
a jedynymi 1
jedynymi w 1
zakresie praktycznych 1
praktycznych zastosowań 1
zastosowań są 1
są reakcje 2
reakcje jądrowe. 1
jądrowe. Jest 1
możliwe tym 1
tym bardziej, 4
bardziej, że 5
że Gildas 1
Gildas korzystał 1
korzystał ze 1
źródeł wywiedzionych 1
wywiedzionych z 1
tradycji ustnej. 2
ustnej. Jest 1
to multiwyszukiwarka 1
multiwyszukiwarka ofert 1
ofert wiodących 1
wiodących organizatorów 1
organizatorów turystycznych 1
turystycznych działających 1
polskim rynku. 2
rynku. Jest 1
to mylące, 1
mylące, ponieważ 1
ponieważ to, 1
co dla 5
dla jednego 3
jednego OSD 1
OSD jest 1
jest poborem 1
poborem energii 1
energii czynnej, 1
czynnej, dla 1
dla innego 1
innego jest 1
jest oddaniem. 1
oddaniem. Jest 1
to nadajnik 1
nadajnik radiowy 2
radiowy o 1
zasięgu 17 1
17 km 3
oraz białe 1
białe migające 1
migające światło 1
światło pozycyjne 1
pozycyjne widoczne 1
widoczne z 1
odległości 9 1
9 km. 1
km. Jest 1
to nagrobek 1
nagrobek w 2
typie trójdzielnym 1
trójdzielnym z 1
z zupełnym 1
zupełnym zaprzeczeniem 1
zaprzeczeniem idei 1
idei klasycyzmu. 1
klasycyzmu. Jest 1
najbardziej rozpowszechniona 1
rozpowszechniona sposób 1
sposób rozdziału 1
rozdziału ziaren 1
ziaren według 1
według wielkości. 1
wielkości. Jest 1
rozpowszechniony gatunek 1
gatunek cedru. 1
cedru. Jest 1
to najbliższa 1
najbliższa stacja 1
kolejowa dla 1
dla Center 1
Center Parcs 1
Parcs i 1
i Elveden 1
Elveden Forest. 1
Forest. Jest 1
obszarze Polski 1
Polski fragment 1
fragment Sudetów. 1
Sudetów. Jest 1
to najdłużej 1
nieprzerwanie rozgrywany 1
rozgrywany turniej 1
turniej kobiecy 1
kobiecy w 1
najdłuższa linia 1
linia Shinkansen 1
Shinkansen w 1
najdłuższa seria 1
seria projektów 1
projektów Alawar. 1
Alawar. Jest 1
to najdłuższe 1
najdłuższe jego 1
jego dzieło, 1
dzieło, a 1
zarazem najbardziej 1
najbardziej ambitne 1
ambitne i 2
najbardziej osobiste. 1
osobiste. Jest 1
najdłuższy i 2
najbardziej szkicowy 1
szkicowy w 1
charakterze tom 1
tom „Kapitału”. 1
„Kapitału”. Jest 1
najlepiej sprzedający 1
sprzedający się 1
się singel 3
singel solowej 1
solowej artystki 1
artystki w 1
Brytanii. Jest 2
najlepiej zachowane 1
zachowane archiwum 1
archiwum lokalnego 1
lokalnego trybunału 1
trybunału inkwizycyjnego 1
inkwizycyjnego na 1
terenie Hiszpanii 1
zawiera akta 1
akta około 1
około 8 5
8 tys. 9
tys. zł 4
zł procesów. 1
procesów. Jest 1
to najmniejsza 2
najmniejsza diecezja 1
diecezja na 1
terenie Niemiec. 2
Niemiec. Jest 2
to najmniejsze 1
najmniejsze σ-ciało 1
σ-ciało zawierające 1
zawierające zarówno 2
zarówno zbiory 1
zbiory otwarte, 1
otwarte, jak 1
i zbiory 3
zbiory mizerne. 1
mizerne. Jest 1
to najmniej 1
najmniej zaludniony 1
zaludniony i 2
najmniejszych okręgów 1
okręgów tego 1
to najniższy 1
najniższy osiągnięty 1
osiągnięty punkt 1
punkt jaskini 2
jaskini na 2
głębokości −805 1
−805 metrów. 1
metrów. Jest 1
to najnowsza 1
najnowsza odmiana 1
odmiana krykieta. 1
krykieta. Jest 1
to najstarsza 4
najstarsza parafia 1
parafia na 1
terenie dolnego 1
dolnego Bregenzerwald. 1
Bregenzerwald. Jest 1
najstarsza szkoła 1
szkoła budowlana 1
budowlana na 1
Śląsku, wywodząca 1
tradycji Śląskich 1
Śląskich Technicznych 1
Technicznych Zakładów 1
Zakładów Naukowych. 1
najstarsza znana 1
znana skamieniałość 1
skamieniałość zawartości 1
zawartości jelita 1
jelita zwierzęcia 1
zwierzęcia lądowego. 1
lądowego. Jest 1
to najstarsze 1
najstarsze i 1
i największe 1
największe pod 1
powierzchni chronione 1
chronione terytorium 1
terytorium naturalne 1
naturalne w 1
części Kaukazu. 1
Kaukazu. Jest 1
to najstarszy 4
najstarszy rezerwat 1
rezerwat na 1
terenie Krasu 1
Krasu Słowackiego. 1
Słowackiego. Jest 1
najstarszy zachowany 1
zachowany zabytek 1
zabytek Rudy 1
Rudy Śląskiej. 1
Śląskiej. Jest 1
najstarszy znany 3
znany nowoczesny 1
nowoczesny ptak 1
ptak na 1
na chwilę 5
chwilę obecną. 1
obecną. Jest 1
najtrudniejszy odcinek 1
odcinek na 2
na czarnym 2
czarnym szlaku. 1
szlaku. Jest 1
to najuboższa 1
najuboższa możliwa 1
możliwa odmiana 1
odmiana samochodu, 1
samochodu, która 1
swoim wyposażeniu 1
wyposażeniu nawet 1
nawet radia 1
i klimatyzacji. 1
klimatyzacji. Jest 1
to najwęższa 1
najwęższa uliczka 1
uliczka w 1
mieście mająca 1
mająca 90 1
90 cm 3
szerokości. Jest 2
największa brzana 1
brzana występująca 1
występująca na 2
na półwyspie 3
półwyspie iberyjskim, 1
iberyjskim, często 1
często przekraczająca 1
przekraczająca metr 1
metr długości. 1
największa tego 1
rodzaju szopka 1
szopka w 1
w północno-wschodniej 9
północno-wschodniej Polsce. 2
historii tego 5
tego odznaczenia 2
odznaczenia liczba 1
liczba krzyży 2
krzyży nadanych 1
nadanych jednego 1
dnia żołnierzom 1
żołnierzom biorącym 1
biorącym udział 1
walkach. Jest 1
największe cmentarzysko 1
cmentarzysko wycofanych 1
wycofanych z 1
służby samolotów 1
samolotów US 1
Air Force, 1
Force, US 1
US Coast 1
Coast Guard, 1
Guard, US 1
US Marine 1
Marine Corps. 2
Corps. Jest 1
Europie muzeum 1
muzeum poświęcone 4
poświęcone włókiennictwu 1
włókiennictwu i 1
historii tkactwa. 1
tkactwa. Jest 1
największy i 2
i najstarszy 2
najstarszy budynek 1
budynek tego 1
typu (bezbelkowy) 1
(bezbelkowy) w 1
największy obraz 1
płótnie, wykonany 1
tego artystę, 1
artystę, i 1
prawdopodobnie ostatnia 1
ostatnia jego 1
jego znacząca 1
znacząca praca. 1
praca. Jest 1
największy podmorski 1
podmorski płaskowyż 1
płaskowyż w 1
w Oceanie 2
Oceanie Indyjskim. 1
Indyjskim. Jest 1
największy powierzchniowo 1
powierzchniowo i 1
drugi co 2
objętości sztuczny 1
sztuczny zbiornik 1
zbiornik wodny 1
wodny Słowacji. 1
Słowacji. Jest 1
najwyższe wzniesienie 1
wzniesienie Gór 1
Gór Kruczych 1
Kruczych wznoszące 1
300 m, 1
m, nad 1
nad położone 1
położone u 1
u zachodniego 1
zachodniego podnóża 1
podnóża okoliczne 1
miejscowości. Jest 1
to natomiast 2
natomiast metoda 1
metoda mechaniczna 1
mechaniczna polegająca 1
polegająca na 8
na wprowadzeniu 3
wprowadzeniu inicjatora 1
inicjatora do 1
wnętrza materiału 1
materiału jeszcze 1
jego uszkodzeniem. 1
uszkodzeniem. Jest 1
nazwa naukowo 1
naukowo nieprawidłowa, 1
nieprawidłowa, ale 1
ale silnie 1
silnie zakorzeniona 1
zakorzeniona wśród 1
wśród kamieniarzy. 1
kamieniarzy. Jest 1
niemal rewolucyjny 1
rewolucyjny pod 1
względem wydajności 1
wydajności system 1
system napędowy, 1
napędowy, którego 1
którego zastosowanie 1
zastosowanie było 1
jednak konieczne 1
konieczne dla 3
dla osiągnięcia 4
osiągnięcia wymaganej 1
wymaganej prędkości 1
prędkości i 5
i zwrotności. 1
zwrotności. Jest 1
to niewielki 4
budynek konwentu 1
konwentu i 1
i kościółek. 1
kościółek. Jest 1
niewielkie miasteczko, 1
miasteczko, którego 1
którego populacja 1
populacja charakteryzuje 1
się niewielkim, 1
niewielkim, lecz 1
lecz stałym 1
stałym wzrostem 1
wzrostem liczebności. 1
liczebności. Jest 1
niewielki motyl 1
motyl o 1
rozpiętości skrzydeł 1
skrzydeł 5,0-6,5 1
5,0-6,5 mm. 1
to niezwykle 1
niezwykle ciekawa 1
ciekawa opowieść 1
opowieść dokumentalna, 1
dokumentalna, a 1
a momentami 1
momentami wręcz 1
wręcz biografia 1
biografia Waltera 1
Waltera Sickerta, 1
Sickerta, którego 1
którego pisarka 1
pisarka uważa 1
za seryjnego 1
seryjnego mordercę 1
mordercę – 1
– Kubę 1
Kubę Rozpruwacza. 1
Rozpruwacza. Jest 1
to nowatorskie 1
nowatorskie rozwiązanie, 1
rozwiązanie, które 1
stałe weszło 1
weszło do 1
historii architektury. 1
architektury. Jest 1
to obecnie 2
obecnie jedno 1
dwóch urządzeń 1
urządzeń umożliwiających 1
umożliwiających wzajemną 1
wzajemną komunikację 1
komunikację wyłącznie 1
dla amerykańskiego 2
amerykańskiego języka 2
języka migowego. 1
migowego. Jest 1
to obiekt 3
obiekt mający 1
mający ponad 1
ponad 4,5 1
4,5 km 1
i 2,5 1
2,5 km 6
km szerokości. 4
obiekt murowany 1
cegły, otynkowany, 1
otynkowany, na 1
wydłużonego sześciokąta, 1
sześciokąta, z 1
z przybudówką 1
przybudówką od 1
północy. Jest 1
obszar makroregionu 1
makroregionu Pojezierza 1
Pojezierza Mazurskiego 1
Mazurskiego najbardziej 1
najbardziej wysunięty 1
wysunięty na 1
wschód. Jest 1
obszar miasta 2
miasta o 2
o najwyższym 1
najwyższym dochodzie 1
dochodzie na 1
na mieszkańca. 2
mieszkańca. Jest 1
to obszerny 2
obszerny obraz 1
obraz liturgii 1
liturgii stosowanej 1
w trzynastowiecznych 1
trzynastowiecznych kościołach 1
na zachodzie, 3
zachodzie, zawierający 1
zawierający wiele 1
wiele szczegółów 1
dotyczących rozmieszczenia 1
rozmieszczenia sprzętów 1
sprzętów liturgicznych 1
liturgicznych w 1
obrębie kościoła 1
różnych fazach 1
fazach obrzędu. 1
obrzędu. Jest 1
to ogólny 1
ogólny termin 1
termin określający 1
określający pokrywę 1
pokrywę lodową 1
lodową morza, 1
morza, która 1
jest lodem 1
lodem stałym 1
stałym – 1
– przytwierdzonym 1
przytwierdzonym do 1
do brzegu, 2
brzegu, bariery 1
bariery lodowej, 1
lodowej, lub 1
lub gór 1
gór lodowych 1
lodowych osiadłych. 1
osiadłych. Jest 1
okres ogromnej 1
ogromnej unifikacji 1
unifikacji kulturowej 1
kulturowej w 1
środkowej i 3
i zachodniej 6
zachodniej Europie. 1
to opowieść 1
o księżniczce, 1
księżniczce, która 1
która ratuje 1
ratuje swoich 1
swoich jedenastu 1
jedenastu braci 1
braci spod 1
spod czaru 1
czaru rzuconego 1
rzuconego przez 1
przez złą 1
złą królową. 1
królową. Jest 1
to organizowany 1
organizowany od 1
1992 cykl 1
cykl imprez, 1
imprez, które 1
które odbywają 3
ciągu jednego 3
jednego tygodnia. 1
tygodnia. Jest 1
osiedle bardzo 1
bardzo przyjazne 1
przyjazne tutejszym 1
tutejszym mieszkańcom, 1
mieszkańcom, bogate 1
bogate w 2
w pobliski 1
pobliski las 1
las oraz 1
oraz stadion 2
stadion MCKIS 1
MCKIS przy 1
ulicy Moniuszki. 1
Moniuszki. Jest 1
ósma część 1
część serii 2
serii Tekken. 1
Tekken. Jest 1
to oznaką 1
oznaką Bożego 1
Bożego uznania 1
uznania i 1
i autorytetu, 1
autorytetu, jakie 1
jakie posiada 1
posiada Kościół 1
Kościół Boży. 2
Boży. Jest 1
to parodia 1
parodia całego 1
całego Sentai, 1
Sentai, a 1
zwłaszcza serii 1
serii Gokaiger. 1
Gokaiger. Jest 1
rodzaju identyfikacja 1
identyfikacja poszczególnych 1
poszczególnych osób. 2
osób. Jest 2
to pięćdziesiąty 1
pięćdziesiąty pierwszy 1
odcinek całej 1
całej serii, 3
serii, trzeci 1
odcinków z 1
tytułem kończącym 1
kończącym się 1
się numerem 1
numerem „2000”. 1
„2000”. Jest 1
pierwowzór późniejszych 1
późniejszych słowników. 1
słowników. Jest 1
pierwsza europejska 1
europejska instytucja, 1
instytucja, która 1
się nauczaniem 2
nauczaniem analizy 1
analizy konkurencyjności 1
konkurencyjności i 3
i taktyk 1
taktyk walki 1
walki konkurencyjnej 1
konkurencyjnej w 1
w globalizującym 1
globalizującym się 1
się świecie. 2
i najstarsza 1
najstarsza stacja 1
w Pakistanie. 1
Pakistanie. Jest 1
pierwsza nagroda 1
dla zespołu, 1
zespołu, po 1
po ośmiu 3
ośmiu nominacjach 1
nominacjach ogółem 1
ogółem w 1
całej jego 2
jego historii. 1
pierwsze jednoznaczne 1
jednoznaczne zastosowanie 1
zastosowanie tego 1
terminu na 1
album na 1
którym możemy 1
możemy usłyszeć 1
usłyszeć grę 1
grę nowego 1
nowego członka 1
członka zespołu, 1
zespołu, basisty 1
basisty Dallona 1
Dallona Weekesa. 1
Weekesa. Jest 1
album z 7
serii Polskiego 1
Radia „Koncerty 1
„Koncerty w 1
w Trójce”. 1
Trójce”. Jest 1
pierwszy klub 1
klub futsalu 1
futsalu na 1
na Podkarpaciu, 1
Podkarpaciu, który 1
1 Polskiej 1
Polskiej Lidze 3
Lidze Futsalu. 1
Futsalu. Jest 1
pierwszy melodramat. 1
melodramat. Jest 1
polski solowy 1
album instrumentalny 1
instrumentalny wydany 1
wydany dla 1
dla słynnej 1
słynnej londyńskiej 1
londyńskiej wytwórni 1
wytwórni Decca. 1
Decca. Jest 1
pierwszy premierowy 1
premierowy materiał 1
materiał grupy 1
grupy od 1
czasu wydanego 1
wydanego 11 1
lat wcześniej 6
wcześniej " 1
pierwszy teledysk 1
teledysk całodobowy 1
całodobowy na 1
Polsce tunel, 1
tunel, w 1
którym może 3
może poruszać 3
się tramwaj. 1
tramwaj. Jest 1
to pionowa 1
pionowa szczelina 1
szczelina na 1
na północno-zachodniej 2
północno-zachodniej ścianie 2
ścianie skały 3
skały Rygiel. 1
Rygiel. Jest 1
to platforma 1
platforma z 1
z gałęzi; 1
gałęzi; znajduje 1
znajduje je 1
je samiec, 1
samiec, a 1
samica spaja 1
spaja w 1
w całość. 1
całość. Jest 1
to płyta 2
płyta wydana 2
wydana po 4
po nieco 1
ponad 4 4
4 latach 6
latach od 4
od ostatniego 6
ostatniego albumu. 1
albumu. Jest 1
trzech latach 13
latach przerwy. 1
przerwy. Jest 1
płytka przełęcz 1
mapach nie 1
była uwzględniana. 1
uwzględniana. Jest 1
to poczwórny 1
poczwórny integrator 1
integrator (układ 1
(układ składający 1
czterech modułów 1
modułów całkujących). 1
całkujących). Jest 1
to podstawą 2
podstawą badań 1
badań lingwistyki 1
lingwistyki opisowej: 1
opisowej: podczas 1
nauki nowego 1
nowego języka, 1
języka, jak 1
jak należy 2
należy zapisać 1
zapisać wymowę 1
wymowę poszczególnych 1
poszczególnych słów? 1
słów? Jest 1
to podstawowy 1
podstawowy dokument 2
dokument normujący 1
normujący stosunki 1
stosunki polsko-kambodżańskie. 1
polsko-kambodżańskie. Jest 1
to podsumowanie 1
podsumowanie 4 1
4 lat 3
lat działalności 2
działalności zespołu. 2
to pod 5
wielkości w 1
województwie opolskim 1
opolskim drugi 1
drugi – 7
– pośród 1
pośród siedmiu 1
siedmiu – 1
– obszar 2
obszar objęty 1
objęty tą 1
tą formą 1
formą ochrony 2
ochrony powierzchniowej. 1
powierzchniowej. Jest 1
to poewangelicka 1
poewangelicka świątynia 1
świątynia wybudowana 1
wybudowana głównie 1
głównie dzięki 5
dzięki pomocy 8
finansowej Towarzystwa 1
Towarzystwa Gustawa 1
Gustawa Adolfa, 1
Adolfa, oraz 1
dzięki innym 1
innym fundacjom 1
fundacjom i 1
i składkom 1
składkom wiernych. 1
wiernych. Jest 1
to pojazd 3
pojazd testowy 1
testowy należący 1
do firmy 5
firmy Solaris 1
Solaris wypożyczony 1
wypożyczony przez 1
przez MZA 1
MZA na 1
na trzyletnie 1
trzyletnie testy. 1
testy. Jest 1
to pojęcie 1
pojęcie czysto 1
czysto reprezentacyjne 1
reprezentacyjne i 1
i odnoszące 1
do flot 1
flot cywilnych 1
cywilnych (np. 1
(np. pasażerskich, 1
pasażerskich, handlowych, 1
handlowych, sportowych). 1
sportowych). Jest 1
to pokazane 1
pokazane podczas 1
podczas jednego 5
jej treningów, 1
treningów, w 1
którym ćwiczy 1
ćwiczy swoją 1
magiczną precyzję 1
precyzję i 1
i kontrolę 5
kontrolę poprzez 1
poprzez wielokrotne 1
wielokrotne strzelanie 1
strzelanie w 1
w puszkę 1
puszkę w 1
powietrzu. Jest 1
to półrocznik 1
półrocznik wydawany 1
przez Instytut 3
Instytut Informacji 1
Informacji Naukowej 1
Naukowej i 2
i Bibliologii 1
Bibliologii Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Mikołaja 2
Mikołaja Kopernika 5
Kopernika w 5
Toruniu. Jest 1
to postać 4
postać druga 1
prawej strony, 1
strony, jako 1
jedyna spoglądająca 1
spoglądająca na 1
na widza. 2
widza. Jest 1
powodowane przez 1
silne prądy 2
prądy wstępujące, 1
wstępujące, dużą 1
dużą wilgotność 2
powietrza i 4
inne czynniki 1
czynniki powodujące 1
powodujące rozwój 1
rozwój intensywnej 1
intensywnej konwekcji. 1
konwekcji. Jest 1
to powtórzenie 1
powtórzenie zadania, 1
zadania, z 1
którym zespoły 1
zespoły miały 3
miały problemy 2
problemy we 1
wcześniejszych edycjach. 2
edycjach. Jest 1
to prawdziwy 1
prawdziwy matecznik 1
matecznik leśny 1
leśny i 1
i nazwa 3
nazwa trafnie 1
trafnie oddaje 1
oddaje jego 1
jego charakter. 1
charakter. Jest 1
to prostokątny 1
prostokątny budynek 1
cechach późnobarokowych, 1
późnobarokowych, piętrowy, 1
piętrowy, z 1
z mansardowym 1
i falistą 1
falistą linią 1
linią ściany 1
ściany szczytowej. 1
szczytowej. Jest 1
to przykładem 1
przykładem prymitywnego 1
prymitywnego pojęcia 1
pojęcia dobra 1
i zła, 1
zła, pojmowanego 1
pojmowanego w 1
w personifikacjach 1
personifikacjach i 1
i metaforach 1
metaforach przedmiotowych. 1
przedmiotowych. Jest 1
to przypadek 2
przypadek prostego 1
prostego zginania. 1
zginania. Jest 1
to ptak 2
ptak ubarwiony 1
ubarwiony na 1
na czarno-biało 1
czarno-biało z 1
niewielkim grzebieniem, 1
grzebieniem, opadającym 1
opadającym czernią 1
czernią na 1
na białą 1
białą głowę. 1
głowę. Jest 1
to rejon 1
rejon uprawy 1
uprawy zbóż 1
zbóż i 3
i ziemniaków. 1
ziemniaków. Jest 1
to relacja 2
relacja wpływu 1
wpływu struktury, 1
struktury, procesów 1
i dynamiki 2
dynamiki systemu 1
systemu społecznego 2
społecznego na 2
na wydajność 1
wydajność algorytmów 1
algorytmów i 1
i protokołów 1
protokołów systemu 1
systemu informacyjnego. 1
informacyjnego. Jest 1
to rezerwat 1
rezerwat ścisły 1
ścisły – 1
nie prowadzi 9
tutaj gospodarki 1
gospodarki leśnej. 2
leśnej. Jest 1
również portal 1
portal między 1
między wymiarami 1
wymiarami piekielnymi 1
piekielnymi a 1
a ziemią. 1
ziemią. Jest 1
równocześnie powrót 1
do wcześniejszych 3
wcześniejszych utworów 1
utworów Magic 1
Magic Bandu. 1
Bandu. Jest 1
to rozległa 1
rozległa i 2
piękna miejscowość 1
miejscowość z 1
dużą ilością 6
ilością lasów 1
lasów pełną 1
pełną dzikich 1
dzikich zwierząt, 2
zwierząt, np. 1
np. lisów, 1
lisów, dzików, 1
dzików, saren. 1
saren. Jest 1
rozwiązanie umożliwiające 1
umożliwiające automatyzację 1
automatyzację procesów 1
procesów IT 1
IT oraz 1
oraz rozwiązań 1
rozwiązań klasy 1
klasy Run 1
Run Book 1
Book Automation 1
Automation (RBA). 1
(RBA). Jest 1
to rytuał 1
rytuał odstraszający 1
odstraszający nieproszonych 1
nieproszonych gości 1
gości przy 1
przy uniknięciu 1
uniknięciu prawdziwej 1
prawdziwej walki. 1
walki. Jest 1
to rzeka 2
rzeka górska, 1
górska, odwadniająca 1
odwadniająca zachodnio-środkową 1
zachodnio-środkową części 1
części Gór 1
Gór Łużyckich 1
Łużyckich i 1
i północno-wschodnią 1
północno-wschodnią część 2
część Wyżyny 1
Wyżyny Dieczyńskiej. 1
Dieczyńskiej. Jest 1
rzeka typowo 1
typowo górska. 1
górska. Jest 1
to schematyczne 1
schematyczne przedstawienie 1
przedstawienie losowego 1
losowego kompleksu 1
kompleksu elongacyjnego. 1
elongacyjnego. Jest 1
to składanka 1
składanka największych 1
przebojów grupy 3
grupy z 6
okresu 1990 1
1990 - 3
- 1995. 1
1995. Jest 1
to skrócona 1
skrócona i 1
i lżejsza 1
lżejsza wersja 1
wersja Mini 1
Mini Uzi. 1
Uzi. Jest 1
to specjalny, 1
specjalny, wydzielony 1
wydzielony katalog 1
katalog do 1
do przechowywania 3
przechowywania zainfekowanych 1
zainfekowanych plików. 1
plików. Jest 1
to splot 1
splot żylny 1
żylny otworu 1
otworu owalnego 1
owalnego (łac. 1
(łac. plexus 1
plexus venosus 1
venosus foraminis 1
foraminis ovalis). 1
ovalis). Jest 1
to sposób 2
sposób użycia 1
użycia powszechny 1
powszechny w 1
pracach naukowych 2
naukowych : 1
: The 1
The results 1
results have 1
have not 1
not yet 1
yet been 1
been analysed 1
analysed → 1
→ Rezultatów 1
Rezultatów jeszcze 1
nie analizowano. 1
analizowano. Jest 1
spowodowane geomorfologicznym 1
geomorfologicznym układem 1
układem wyspy. 1
spowodowane istnieniem 1
istnieniem receptorów 1
receptorów na 1
na błonie 1
błonie presynaptycznej, 1
presynaptycznej, które 1
które zajmują 2
się zwrotnym 1
zwrotnym wychwytem 1
wychwytem (re-uptake) 1
(re-uptake) mediatora. 1
mediatora. Jest 1
spowodowane m.in. 1
spowodowane różną 1
różną grubością 1
grubością atmosfery, 1
atmosfery, na 1
się spogląda 1
spogląda w 2
od kąta 1
kąta patrzenia. 1
patrzenia. Jest 1
spowodowane uwzględnieniem 1
uwzględnieniem przez 1
przez projektanta 1
projektanta wartości 1
wartości średnich 1
średnich bez 1
bez uwzględnienia 2
uwzględnienia ciągłego 1
ciągłego i 1
i nieograniczonego 1
nieograniczonego w 1
czasem lawinowego 1
lawinowego napływu 1
napływu danych. 1
danych. Jest 1
to stadion 1
stadion wielofunkcyjny, 1
wielofunkcyjny, jednak 1
jednak najczęściej 2
najczęściej wykorzystywany 1
do meczów 2
meczów piłkarskich. 1
piłkarskich. Jest 1
to stała 2
stała ekspozycja 1
ekspozycja malarstwa 1
malarstwa cerkiewnego 1
cerkiewnego z 1
okresu od 2
w., obecnie 2
obecnie jedna 1
najlepszych i 2
i największych 1
to świątynia 7
świątynia odwiedzana 1
odwiedzana przez 1
przez setki 1
setki wiernych 1
wiernych dziennie. 1
dziennie. Jest 1
świątynia orientowana, 1
orientowana, na 1
prostokąta, bez 1
bez wydzielonego 1
wydzielonego prezbiterium. 2
prezbiterium. Jest 1
świątynia trójnawowa, 1
trójnawowa, z 1
z czworobocznym 1
czworobocznym prezbiterium 1
i barokowym 1
barokowym szczytem 1
szczytem fasady. 1
fasady. Jest 1
w 1754 1
1754 roku. 1
w 1767 2
1767 roku. 2
świątynia zbudowana 1
cegły, na 2
planie stylizowanego 1
stylizowanego krzyża, 1
krzyża, ramiona 1
ramiona boczne 1
boczne tworzą 1
tworzą kaplice 1
kaplice Matki 1
Bożej Częstochowskiej 2
Częstochowskiej i 4
św. Katarzyny. 3
Katarzyny. Jest 1
to symbolem 1
symbolem ostatecznego 1
zwycięstwa Polaków. 1
Polaków. Jest 1
symboliczne odniesienie 1
jego powrotu 1
kilkuletniej przerwie 1
przerwie (lata 1
(lata 1993–1998). 1
1993–1998). Jest 1
to szczególnie 6
szczególnie przydatne 1
przydatne przy 1
przy silnym 2
silnym oświetleniu 1
oświetleniu od 1
tyłu oraz 1
oraz przy 8
przy jasnej 1
jasnej obudowie 1
obudowie aparatu. 1
aparatu. Jest 1
szczególnie ważne 3
czasie wiosennych 1
wiosennych roztopów, 1
roztopów, gdy 1
gdy rzeka 1
rzeka tworzy 1
tworzy rozległe 1
rozległe rozlewiska. 1
rozlewiska. Jest 1
przypadku układów 1
układów zasilanych 1
zasilanych wysokim 1
wysokim napięciem, 1
napięciem, które 1
być potencjalnie 1
potencjalnie groźne 1
groźne dla 2
szczególnie widoczne 1
widoczne po 1
po przeprowadzonych 1
przeprowadzonych w 6
latach konserwacjach 1
konserwacjach i 1
i usunięciu 1
usunięciu obcych, 1
obcych, zbędnych 1
zbędnych elementów 1
elementów wystroju 2
wystroju wnętrza. 1
wnętrza. Jest 1
to sztuka 1
sztuka poprawnej, 1
poprawnej, czyli 1
czyli zgodnej 1
zgodnej z 1
z intencją 1
intencją autora 1
autora tekstu 1
tekstu biblijnego, 1
biblijnego, interpretacji 1
interpretacji danego 1
danego fragmentu 2
fragmentu Biblii, 1
Biblii, interpretacji 1
interpretacji otrzymywanej 1
otrzymywanej w 1
o studium 1
studium biblijne 1
biblijne danego 1
fragmentu tekstu. 1
tekstu. Jest 1
taka interpretacja 1
interpretacja ogólnej 1
teorii socjologicznej, 1
socjologicznej, która 1
która nadaje 1
nadaje centralne 1
centralne miejsce 2
miejsce problemom 1
problemom władzy. 1
władzy. Jest 1
także często 2
często spotykany 1
spotykany sposób 1
sposób klasyfikacji 1
klasyfikacji tych 1
tych pierwiastków. 1
pierwiastków. ; 1
; jest 1
także region 1
region turystyczny. 1
turystyczny. Jest 1
to teoria 2
teoria należąca 1
do szerszej 1
szerszej grupy 2
grupy teorii 1
teorii – 1
też stosowna 1
stosowna okazja 1
okazja do 2
do końcowego 1
końcowego wymienienia 1
wymienienia imion 1
imion świętych 1
świętych ważnych 1
danej społeczności. 1
społeczności. Jest 1
to tom 1
tom o 1
tyle znaczący, 1
znaczący, że 1
jego kartach 1
kartach poznajemy 1
poznajemy szereg 1
szereg postaci, 2
postaci, które 3
które od 7
pory będą 1
będą towarzyszyć 1
towarzyszyć (na 1
(na różne 1
różne sposoby) 1
sposoby) Tintinowi 1
Tintinowi w 1
to tradycyjna 1
tradycyjna kolęda, 1
kolęda, której 1
której produkcją 1
i aranżacją 1
aranżacją na 1
potrzeby albumu 1
albumu zajęli 1
zajęli się 2
się Walter 1
Walter Afanasieff 1
Afanasieff i 1
i sama 2
sama wokalistka. 1
wokalistka. Jest 1
to tradycyjna, 1
tradycyjna, wypróbowana 1
wypróbowana i 1
i sprawdzona 1
sprawdzona metoda 1
metoda sterowania. 1
sterowania. Jest 1
to tradycyjny 1
tradycyjny winiarski 1
winiarski region 1
region położony 1
położony między 1
między rzekami 2
rzekami Jalón 1
Jalón i 1
i Huerva. 1
Huerva. Jest 1
trzeci co 2
wielkości obwód 1
obwód administracyjny 1
administracyjny Budapesztu. 1
Budapesztu. Jest 1
szczyt masywu 1
masywu Retezat. 1
Retezat. Jest 1
trzeci pod 1
i głębokości 1
głębokości staw 1
staw w 2
Dolinie Gąsienicowej. 1
Gąsienicowej. Jest 1
trzeci singel 2
singel w 2
ogólnym dorobku 1
dorobku grupy. 1
trzeci tom 2
tom opowiadań 1
opowiadań zebranych 1
zebranych Zajdla, 1
Zajdla, zawierających 1
zawierających łącznie 1
łącznie wszystkie 1
wszystkie opublikowane 2
opublikowane przez 3
niego krótkie 1
krótkie utwory 1
utwory literackie. 2
literackie. Jest 1
trzynawowa romańska 1
romańska bazylika 1
bazylika z 1
z nawą 1
nawą poprzeczną. 1
poprzeczną. Jest 1
to twórczość 1
twórczość paralelna, 1
paralelna, Doppelschöpfung, 1
Doppelschöpfung, i 1
utworów istnieją 1
istnieją niezależnie 1
niezależnie prawa 1
autorskie różnych 1
różnych osób. 1
to typowe 1
dla zwierząt 1
zwierząt polujących 1
polujących w 1
nocy. Jest 1
typowy klimat 1
klimat pojezierny. 1
pojezierny. Jest 1
typowy „portret 1
„portret gabinetowy” 1
gabinetowy” o 1
o niewielkich 1
niewielkich rozmiarach. 1
rozmiarach. Jest 1
to typ 1
typ twórczości, 1
twórczości, gdzie 1
gdzie tzw. 1
tzw. jedność 1
jedność tworzą 1
tworzą „dzieło 1
„dzieło i 1
i życie”. 1
życie”. Jest 1
to tytuł 3
tytuł formalny, 1
formalny, usankcjonowany 1
usankcjonowany prawnie 1
prawnie przez 1
przez Urząd 2
Urząd Rady 1
Ministrów RP, 1
RP, poprzez 1
poprzez zatwierdzenie 1
zatwierdzenie Statutu 1
Statutu Miasta 1
Miasta Krakowa. 2
Krakowa. Jest 1
tzw. pochówek 1
pochówek honorowy 1
honorowy na 1
terenie kraju 5
kraju związkowego 2
związkowego Berlin. 1
Berlin. Jest 1
tzw. stopień 1
stopień dźwigni 1
dźwigni finansowej 1
finansowej ( 1
to układ 1
układ bardziej 1
bardziej niezawodny 1
niezawodny a 1
a ładowanie 1
ładowanie zasobnika 1
zasobnika energii 1
energii jest 2
jest szybsze. 1
szybsze. Jest 1
to unikalna 1
unikalna zdolność, 1
zdolność, którą 1
którą dysponuje 1
dysponuje wyłącznie 1
wyłącznie człowiek. 1
człowiek. Jest 1
to urzeźbiony, 1
urzeźbiony, zwarty 1
zwarty masyw, 1
masyw, o 1
dość wyrównanym 1
wyrównanym grzbiecie, 1
grzbiecie, którego 1
którego zbocza, 1
zbocza, w 1
w niżej 1
niżej położonych 3
położonych partiach 1
partiach rozczłonkowane 1
rozczłonkowane są 1
są dolinami 3
dolinami potoków. 2
potoków. Jest 1
to użyteczne, 1
użyteczne, ponieważ 1
stanie wykryć, 1
wykryć, czy 2
czy niechciana 1
niechciana aplikacja 1
aplikacja lub 1
lub usługa 1
usługa próbuje 1
próbuje ominąć 1
ominąć zaporę 1
zaporę sieciową 1
sieciową za 1
pomocą protokołu 1
protokołu na 2
na dozwolonym 1
dozwolonym porcie 1
porcie lub 1
lub wykryć, 1
czy protokół 1
protokół jest 1
jest nadużywany 1
nadużywany w 1
w jakikolwiek 2
jakikolwiek szkodliwy 1
szkodliwy sposób. 1
wariant wymieniany 1
Nowym Siebmacherze. 1
Siebmacherze. Jest 1
wersja procesora 2
procesora Intel 1
Intel Core 3
Core 2 2
2 posiadająca 1
posiadająca dwa 2
dwa rdzenie. 1
rdzenie. Jest 1
do pomiarów 3
pomiarów telemetrycznych 1
telemetrycznych w 1
czasie prób 2
prób pocisków 1
pocisków rakietowych. 2
rakietowych. Jest 1
to więcej, 1
więcej, niż 3
niż średnia 1
średnia krajowa, 1
krajowa, wynosząca 1
wynosząca 36,7% 1
36,7% https://bilgorajska. 1
https://bilgorajska. Jest 1
więc "mały" 1
"mały" Jest 1
więc specyfikacja 1
specyfikacja pozycyjna 1
pozycyjna argumentów, 1
argumentów, w 1
której to, 1
który argument 1
argument zostanie 1
zostanie skojarzony 1
którym parametrem 1
parametrem decyduje 1
decyduje pozycja 1
pozycja na 2
na liście. 2
liście. Jest 1
to wiecznie 1
wiecznie zielona 2
zielona roślina 1
o krzaczastym 1
krzaczastym pokroju, 1
pokroju, wypuszczająca 1
wypuszczająca rozłogi. 1
rozłogi. Jest 1
to wielki, 1
wielki, częściowo 1
częściowo płytowy, 1
płytowy, częściowo 1
częściowo piarżysto-trawiasty 1
piarżysto-trawiasty taras. 1
taras. Jest 1
to wielki 3
wielki węzeł 1
węzeł komunikacyjny. 1
komunikacyjny. Jest 1
istocie jedyny 1
jedyny ciąg 1
ciąg kompozycyjny 1
kompozycyjny tej 1
rzeczywistości nieżyjący 1
nieżyjący kawałek 1
kawałek drewna 1
z namalowanymi 1
namalowanymi oczami 1
i ustami. 1
ustami. Jest 1
to wskaźnik 1
wskaźnik bezpośrednio 1
bezpośrednio obserwowalny, 1
obserwowalny, który 1
nie dowodzi 1
dowodzi jednak 1
jednak ani 8
nie opisuje 1
opisuje sam 1
sobie obecności 1
obecności ani 1
ani skali 1
skali dyskryminacji. 1
dyskryminacji. Jest 1
to wybudowany 1
latach 1911–1913 1
1911–1913 pięciokondygnacyjny 1
pięciokondygnacyjny budynek, 1
budynek, którego 1
którego kopuła 1
kopuła do 1
do II 18
światowej zwieńczona 1
zwieńczona była 1
była iglicą. 1
iglicą. Jest 1
to wydawnictwo 2
wydawnictwo dwupłytowe, 1
dwupłytowe, na 1
łącznie dwadzieścia 1
dwie piosenki. 1
piosenki. Jest 1
wydawnictwo limitowane, 1
limitowane, nakład 1
nakład wynosi 1
wynosi 5000 1
5000 kopii 1
kopii i 1
dawna jest 1
jest wyczerpany. 1
wyczerpany. Jest 1
to wynikiem 2
wynikiem przepisów, 1
przepisów, gdzie 1
gdzie uderzenie 1
uderzenie pięścią 1
twarz jest 3
jest zabronione. 2
zabronione. Jest 1
to wyselekcjonowany, 1
wyselekcjonowany, ochotniczy 1
ochotniczy zasób 1
zasób żołnierzy 1
żołnierzy rezerwy, 1
rezerwy, posiadających 1
posiadających przydziały 1
przydziały kryzysowe 1
kryzysowe na 1
na określone 3
określone stanowiska 2
stanowiska służbowe 1
służbowe w 1
jednostkach wojskowych. 1
wojskowych. Jest 1
to zachowanie 2
zachowanie inne 1
niż obserwowane 1
obserwowane u 1
u większości 2
większości emerytów, 1
emerytów, którzy 1
którzy stale 1
stale patrzą 1
patrzą wstecz.” 1
wstecz.” Jest 1
to zapis 1
zapis koncertu 1
klubie Roxy. 1
Roxy. Jest 1
to zjawisko, 1
zjawisko, charakteryzujące 1
charakteryzujące się 3
się głęboką 1
głęboką koncentracją 1
koncentracją i 1
i długotrwałym 1
długotrwałym zainteresowaniem 1
zainteresowaniem jednym 1
jednym przedmiotem 1
przedmiotem lub 1
lub czynnością. 1
czynnością. Jest 1
to zjawisko 5
zjawisko mające 1
mające miejsce 3
miejsce wewnątrz 1
wewnątrz rośliny, 1
rośliny, po 1
po pobraniu 1
pobraniu zanieczyszczeń 1
zanieczyszczeń przez 1
przez korzenie, 1
korzenie, a 1
zewnątrz z 1
udziałem enzymów 1
enzymów wydzielanych 1
wydzielanych do 1
do rizosfery, 1
rizosfery, które 1
które stymulują 1
stymulują rozwój 1
rozwój mikroorganizmów 1
mikroorganizmów odpowiedzialnych 1
odpowiedzialnych za 10
za detoksykację. 1
detoksykację. Jest 1
to zmodernizowana 1
zmodernizowana wersja 1
wersja strzelby 1
strzelby FNPS, 1
FNPS, czyli 1
czyli licencyjnego 1
licencyjnego Winchestera 1
Winchestera 1300. 1
1300. Jest 1
to znudzona 1
znudzona otaczającą 1
otaczającą ją 1
ją rzeczywistością 1
rzeczywistością i 1
i rozkapryszona 1
rozkapryszona 18-letnia 1
18-letnia panna. 1
panna. Jest 1
to zupa 1
zupa (guk) 1
(guk) z 1
z cienkimi 1
cienkimi plasterkami 1
plasterkami ciasta 1
ciasta ryżowego 1
ryżowego ( 1
to zupełnie 2
rodzaj drewna, 1
drewna, chociaż 1
chociaż zbliżony 1
zbliżony jest 4
do mahoni 1
mahoni parametrami 1
parametrami i 1
i właściwościami. 1
właściwościami. Jest 1
wzrostem znaczenia 2
znaczenia polityki 1
polityki społecznej, 2
społecznej, której 1
której odpowiednie 1
odpowiednie działania 1
działania podjęte 1
podjęte obecnie 1
obecnie mogą 1
mogą doprowadzić 1
do zmniejszenia 4
zmniejszenia rozmiarów 1
rozmiarów i 4
i trwałości 1
trwałości ubóstwa 1
ubóstwa w 2
przyszłości. Jest 3
z niepewnością 1
niepewnością czy 1
czy rynek 1
rynek w 1
ogóle przyjmie 1
przyjmie nasze 1
nasze efekty 1
efekty badań, 1
badań, gdyż 2
są nieznane 1
i nierozpowszechnione 1
nierozpowszechnione na 1
większą skalę. 1
skalę. Jest 1
z tendencją 2
tendencją do 1
do chęci 1
chęci posiadania 1
posiadania czegoś, 1
jest trudno 2
trudno dostępne 1
dostępne lub 1
lub niedostępne. 1
niedostępne. Jest 1
Jest trenerem 1
trenerem I 1
klasy i 3
posiada licencję 1
licencję UEFA 2
UEFA PRO. 1
PRO. Jest 1
Jest triumfatorem 1
triumfatorem turnieju 1
turnieju "złote 1
"złote rękawice". 1
rękawice". Jest 1
Jest trudna 1
do zwalczania, 1
zwalczania, często 1
często pojawiają 2
się nawroty, 1
nawroty, nawet 1
mimo prawidłowego 1
prawidłowego leczenia. 1
leczenia. Jest 1
Jest trwałe 1
na insekty. 1
insekty. Jest 1
Jest trzecią 4
trzecią co 6
gminy Gostycyn. 1
Gostycyn. Jest 1
gminy Łubianka. 1
Łubianka. Jest 1
Jest trzynastą 1
trzynastą co 2
Jest tu 4
natomiast mało 1
mało lasów, 1
lasów, a 1
a wcale 1
ma wysokich 1
wysokich gór 1
gór – 1
tylko pasma 1
pasma łagodnych 1
łagodnych wzgórz. 1
wzgórz. Jest 1
Jest tutaj 1
również remiza 1
remiza OSP, 1
OSP, a 1
także Miejskie 1
Miejskie Przedsiębiorstwo 2
Przedsiębiorstwo Wodociągów 1
Wodociągów i 1
i Kanalizacji 1
Kanalizacji z 1
z zakładem 1
zakładem uzdatniania 1
uzdatniania wody. 1
wody. Jest 1
też miejsce 3
na sci-fi 1
sci-fi w 1
w czystej 2
czystej postaci, 1
postaci, koreańskie 1
koreańskie i 1
i japońskie 1
japońskie horrory, 1
horrory, melancholijne 1
melancholijne i 1
i filozoficzne 1
filozoficzne opowieści 1
opowieści i 1
i wizje 1
wizje niedalekiej 1
też spora 1
spora scena 1
scena teatrów 1
teatrów niezależnych 1
niezależnych i 1
i pół-amatorskich, 1
pół-amatorskich, np. 1
np. Christian 1
Christian Community 1
Community Theater, 1
Theater, Vanguard 1
Vanguard Theater, 1
Theater, Lamb’s 1
Lamb’s Players 1
Players Theater, 1
Theater, Diversionary 1
Diversionary Theatre 1
Theatre i 1
Diego Junior 1
Junior Theatre. 1
Theatre. Jest 1
tu wiele 2
wiele grobów 1
grobów bezimiennych, 1
bezimiennych, symbolicznych, 1
symbolicznych, można 1
też zauważyć 1
zauważyć groby 1
groby zbiorowe, 1
zbiorowe, ale 1
ale upamiętniające 1
upamiętniające tragiczne 1
tragiczne wydarzenia 1
wydarzenia i 4
i walkę 2
walkę w 6
obronie Polski. 2
Jest twórcą 2
twórcą blisko 1
blisko 300 4
300 grafik 1
grafik (w 1
tym cykli: 1
cykli: „Spitsbergen", 1
„Spitsbergen", „Stawanie 1
„Stawanie się", 1
się", „Osiedla 1
„Osiedla ludzkie", 1
ludzkie", „Madonny", 1
„Madonny", „Krzyże"). 1
„Krzyże"). Jest 1
twórcą takich 1
takich zagrań 1
zagrań koszykarskich 1
koszykarskich jak: 1
jak: „center 1
„center pivot”, 1
pivot”, „cutting 1
„cutting off 1
off the 1
the pivot”, 1
pivot”, czy 1
czy „give-and-go”. 1
„give-and-go”. Jest 1
Jest tylko 2
jedno łatwe 1
łatwe wejście 1
szczyt Murania. 1
Murania. Jest 1
tylko mieszanie 1
mieszanie się 2
i wymiana 1
wymiana tego, 1
co pomieszane.” 1
pomieszane.” Jest 1
Jest typem 1
typem wolnego 1
wolnego ducha. 1
ducha. Jest 1
Jest uczennicą 1
uczennicą i 1
i kontynuatorką 1
kontynuatorką prac 1
prac translatorskich 1
translatorskich tłumacza 1
tłumacza literatury 1
polskiej Petara 1
Petara Vujicicia. 1
Vujicicia. Jest 1
Jest uparty, 2
uparty, arogancki 1
arogancki i 2
i lekkomyślny, 1
lekkomyślny, ale 1
ale poczciwy 1
poczciwy i 1
i dobroczynny. 1
dobroczynny. Jest 1
uparty, lubi 1
lubi chodzić 2
chodzić własnymi 1
własnymi ścieżkami 1
ścieżkami i 1
i wykazuje 3
wykazuje skłonność 1
do dominacji 2
nad innymi 4
innymi psami. 2
psami. Jest 1
Jest uprawiany 2
uprawiany jako 3
jako doniczkowa 2
doniczkowa roślina 2
roślina ozdobna. 2
ozdobna. Jest 1
wielu częściach 1
częściach świata 1
świata jako 2
jako roślina 6
roślina ozdobna 3
ozdobna ze 1
na piękne 1
piękne kwiaty. 1
kwiaty. Jest 1
Jest urodzoną 1
urodzoną kłamczuchą, 1
kłamczuchą, więc 1
więc czasem 2
czasem podaje 1
inne osoby; 1
osoby; była 1
była Alice, 1
Alice, gdy 1
gdy uciekła 1
uciekła od 1
od pani 1
pani Coulter, 1
Coulter, była 1
była Lizzie 1
Lizzie Brooks, 1
Brooks, gdy 1
gdy znalazła 1
w Bolvangarze 1
Bolvangarze i 1
była Lisą 1
Lisą Randsom, 1
Randsom, gdy 1
świecie Willa. 1
Willa. Jest 2
Jest usytuowany 1
usytuowany pomiędzy 1
pomiędzy mostami 1
mostami Elsenbrücke 1
Elsenbrücke oraz 1
oraz Schillingbrücke. 1
Schillingbrücke. Jest 1
Jest utworzoną 1
utworzoną na 1
wzór portu 1
portu sztuczną 1
sztuczną plażą, 1
plażą, dzięki 1
czemu jej 1
jej wody 1
są ciepłe 1
ciepłe i 2
i spokojne. 1
spokojne. Jest 1
Jest uważana 1
za upośledzoną. 1
upośledzoną. Jest 1
Jest uważany 2
turystycznych Brandenburgii. 1
Brandenburgii. Jest 1
za poboczną 1
poboczną historię 1
historię Fate/Zero, 1
Fate/Zero, podążającą 1
za jednym 4
bohaterów jako 1
jako dorosły. 1
dorosły. Jest 1
Jest uznawana 1
za najrzadszą 1
najrzadszą gęś 1
gęś na 1
Jest uznawany 2
najważniejszych współczesnych 1
współczesnych hebrajskich 1
hebrajskich pisarzy 1
krytyków literatury. 1
literatury. Jest 1
za największy 1
największy szachowy 1
szachowy talent 1
talent w 1
historii fińskich 1
fińskich szachów. 1
szachów. Jest 1
Jest używane 1
jako imię, 1
imię, nazwisko 1
nazwisko lub 1
lub nazwa 2
nazwa miejsca. 1
miejsca. Jest 1
Jest używany 1
celów sportowych. 2
sportowych. Jest 1
Jest wapieniolubna, 1
wapieniolubna, więc 1
do podlewania 1
podlewania dobra 1
dobra jest 1
jest twarda 1
twarda woda 1
woda wodociągowa. 1
wodociągowa. Jest 1
Jest ważnym 2
ważnym ośrodkiem 8
ośrodkiem handlowym 2
handlowym i 2
i przemysłowym. 2
przemysłowym. Jest 1
ważnym surowcem 1
surowcem w 1
w syntezach 1
syntezach wielkotonażowych. 1
wielkotonażowych. Jest 1
Jest w 7
lub przynajmniej 1
części pokryta 1
pokryta licznymi 1
licznymi łuskami. 1
łuskami. Jest 1
całości widne. 1
widne. Jest 1
Jest wdową, 1
wdową, ma 1
Jest wdową 1
po Marcelu. 1
Marcelu. Jest 1
Jest węzłem 1
węzłem kolei 1
kolei aglomeracyjnych 1
aglomeracyjnych i 1
i regionalnych; 1
regionalnych; ruch 1
ruch dalekobieżny 1
dalekobieżny jest 1
stosunkowo mały, 1
ale dworzec 1
dworzec jest 1
stacją początkową 1
początkową (końcową) 1
(końcową) dla 1
wszystkich ekspresów 1
ekspresów dalekobieżnych 1
dalekobieżnych jadących 1
jadących linią 1
linią Chūō. 1
Chūō. Jest 1
Jest wiceprezydentem 1
wiceprezydentem Międzynarodowego 1
Instytutu Socjologii 1
Socjologii (Institut 1
(Institut international 1
international de 1
de Sociologie). 1
Sociologie). Jest 1
Jest widoczna 1
widoczna gołym 2
okiem. Jest 1
Jest więc, 1
więc, pochodząca 1
pochodząca z 12
z wybrzeża 1
wybrzeża (Costa) 1
(Costa) muzyka 1
muzyka kreolska, 1
kreolska, śpiewana 1
śpiewana w 1
języku hiszpańskim, 1
hiszpańskim, do 1
której możemy 1
m.in. walce 1
walce kreolskie 1
kreolskie (valses 1
(valses criollos) 1
criollos) i 1
muzykę afroperuwiańską. 1
afroperuwiańską. Jest 1
Jest wiedźmą 1
wiedźmą absolutu 1
absolutu i 1
i pewności. 1
pewności. Jest 1
Jest większy 1
większy i 5
i mocniej 1
mocniej zbudowany 1
zbudowany niż 1
jego afrykański 1
afrykański protoplasta, 1
protoplasta, pies 1
pies Hotentotów, 1
Hotentotów, jednak 1
jego sylwetka 2
sylwetka nie 1
powinna zdradzać 1
zdradzać żadnych 1
żadnych oznak 1
oznak ciężkości. 1
ciężkości. Jest 1
Jest wiele 3
wiele form 1
form pochodnych 1
pochodnych tego 1
rodzaju szlifu: 1
szlifu: bagietka, 1
bagietka, baton, 1
baton, markiza, 1
markiza, Dorys 1
Dorys Crawford. 1
Crawford. Jest 1
wiele programów 3
programów komputerowych 1
komputerowych (przeglądarki 1
(przeglądarki grafiki, 1
grafiki, jak 1
np. Jest 1
wiele rodzajów 4
rodzajów faz 1
faz ciekłokrystalicznych. 1
ciekłokrystalicznych. Jest 1
Jest wielokrotną 1
Polski juniorek. 1
juniorek. Jest 1
Jest wielokrotnym 1
mistrzem Wielkiej 2
Jest właścicielem 3
właścicielem kolorowej 1
kolorowej barki 1
barki i 1
swoim pieskiem 1
pieskiem Fairportem 1
Fairportem podróżuje 1
podróżuje po 1
po kanale. 1
kanale. Jest 1
właścicielem zakładu 1
zakładu produkującego 1
produkującego sprzęt 1
sprzęt alpinistyczny. 1
alpinistyczny. Jest 1
bardzo różnorodny 1
różnorodny arsenał. 1
arsenał. Jest 1
niej zawarta 1
zawarta pochwała 1
pochwała pracy 1
pracy ludzkiej 1
ludzkiej oraz 1
oraz kult 1
kult symboliki 1
symboliki ziemi 1
rolnictwa. Jest 1
Jest wodnisty, 1
wodnisty, o 1
barwie od 3
od białawej 1
białawej do 1
do szarej. 1
szarej. Jest 1
Jest wprawnym 1
wprawnym wspinaczem 1
wspinaczem i 1
i skoczkiem. 1
skoczkiem. Jest 1
Jest wrażliwa 2
wrażliwa i 1
i trochę 5
trochę nieprzystosowana. 1
nieprzystosowana. Jest 1
wrażliwa oraz 1
oraz szczera, 1
szczera, ale 1
też uparta 1
i zadziorna, 1
zadziorna, potrafi 1
potrafi krzykiem 1
krzykiem wywalczyć 1
wywalczyć sobie 4
sobie swoje 2
swoje prawa. 1
Jest współautorem 2
30 patentów. 1
patentów. Jest 1
współautorem znanej 1
znanej piosenki 1
piosenki Samba 1
Samba wanna 1
wanna blues 1
blues oraz 1
autorem tekstu 3
piosenki My 1
My tańczymy 1
tańczymy jak 1
jak brat 2
brat z 1
siostrą (wykonywanych 1
(wykonywanych przez 1
Andrzeja Rosiewicza). 1
Rosiewicza). Jest 1
Jest współautorką 1
współautorką dokumentu 1
dokumentu „Miasto 1
„Miasto kultury 1
i obywateli. 1
obywateli. Jest 1
Jest współorganizatorem 1
współorganizatorem Ruchu 1
Ruchu Seniorackiego 1
Seniorackiego i 1
i Krajowej 1
Krajowej Rady 2
Rady Kręgu 1
Kręgu Seniorów 1
Seniorów i 1
i Starszyzny. 1
Starszyzny. Jest 1
tym tak 1
tak dobry, 1
dobry, że 1
że wkrótce 6
jego strojach 1
strojach występują 1
występują artyści 2
artyści na 1
Broadwayu. Jest 1
Europy uprawiany 1
ozdobna w 1
i alejach. 1
alejach. Jest 1
Jest wybierany 1
powszechnym głosowaniu 1
głosowaniu i 1
obejmuje urząd 2
urząd dnia 1
stycznia roku 1
po wyborach. 1
wyborach. Jest 1
Jest wybudowana 1
wybudowana w 11
stylu naśladującym 1
naśladującym drewniane 1
drewniane pagody. 1
pagody. Jest 1
Jest wychowankiem 2
wychowankiem klubu 5
klubu Al-Shorta 1
Al-Shorta Bagdad. 1
Bagdad. Jest 1
klubu FK 1
FK Radnički 1
Radnički Zrenjanin. 1
Zrenjanin. Jest 1
Jest wydawcą 1
wydawcą Proverbium: 1
Proverbium: Yearbook 1
Yearbook of 1
of International 1
International Proverb 1
Proverb Scholarship, 1
Scholarship, gdzie 1
gdzie pojawiają 1
się najnowsze 1
najnowsze wyniki 1
nad przysłowiami. 1
przysłowiami. Jest 1
Jest wyjątkowo 1
wyjątkowo uzdolnionym 1
uzdolnionym kierowcą 1
kierowcą – 1
– zdobył 3
zdobył sławę, 1
sławę, zapewniając 1
zapewniając sprawcom 1
sprawcom wielu 1
wielu rabunków 1
rabunków ucieczkę 1
ucieczkę swoim 1
samochodem. Jest 1
Jest wykładowcą 2
Państwowym Pomaturalnym 1
Pomaturalnym Studium 1
Studium Kształcenia 1
Kształcenia Animatorów 1
Animatorów Kultury 1
Kaliszu. Jest 1
Szkole Fotograficznej 1
Fotograficznej Fotoedukacja 1
Fotoedukacja w 1
w Katowicach- 1
Katowicach- Jest 1
Jest wykonane 1
niezwykłą precyzją 2
precyzją i 1
i elegancją. 1
elegancją. Jest 1
Jest wykonywany 1
wykonywany profilaktycznie, 1
profilaktycznie, w 1
celu ograniczenia 2
ograniczenia możliwości 1
możliwości wystąpienia 1
wystąpienia nowotworu 1
nowotworu w 1
Jest wykorzystywana 1
do nawadniania 3
nawadniania (kanał 1
(kanał Terek-Kuma) 1
Terek-Kuma) i 1
energii ( 2
Jest wykorzystywany 1
wykorzystywany celowo 1
celowo do 1
i fotografowania 1
fotografowania ruchu 1
ruchu ciał 2
ciał szybko 1
szybko poruszających 1
poruszających się. 1
Jest wyposażona 1
w motopompę. 1
motopompę. Jest 1
Jest wyrażona 1
wyrażona jest 1
jako procent 1
procent powierzchni 1
powierzchni naczynia 1
naczynia hodowlanego 1
hodowlanego zajętego 1
zajętego przez 1
przez komórki. 1
komórki. Jest 1
Jest wysoki, 1
wysoki, mocno 1
mocno zbudowany 1
zbudowany i 2
bardzo umięśniony. 1
umięśniony. Jest 1
Jest wzniesiony 1
czerwonej cegły. 3
cegły. Jest 1
związku małżeńskim 1
małżeńskim z 1
z Aušrą, 1
Aušrą, która 1
drugą żoną. 2
żoną. Jest 1
Jest wzywany 1
wzywany za 1
pomocą specjalnej 1
specjalnej broni 1
broni zwanej 1
zwanej Falcon 1
Falcon Summoner. 1
Summoner. Jest 1
Jest zaangażowany 1
charytatywną i 1
i religijną 1
religijną (chrześcijańską). 1
(chrześcijańską). Jest 1
Jest zadziorna, 1
zadziorna, niezależna, 1
niezależna, uparta 1
i ambitna. 1
ambitna. Jest 1
Jest zagięta 1
zagięta dystalnie, 1
dystalnie, co 1
co stanowi 18
stanowi cechę 1
cechę diagnostyczną 1
diagnostyczną rodzaju. 1
rodzaju. Jest 1
Jest zagubiony, 1
zagubiony, nie 1
ma przyjaciół, 1
przyjaciół, rówieśnicy 1
rówieśnicy go 1
nie akceptują. 1
akceptują. Jest 1
Jest zakochana 3
w Daigo 1
Daigo co 1
co owocuje 1
owocuje wejście 1
wejście z 1
w związek 3
związek w 2
odcinku serialu 2
serialu oraz 1
oraz następnie 1
następnie ślubem. 1
ślubem. Jest 1
w dziadku 1
dziadku Cathy. 1
Cathy. Jest 1
w Siarkusie. 1
Siarkusie. Jest 1
Jest zakochany 2
zakochany w 10
w Mrs. 1
Mrs. Jest 1
w Zooey. 1
Zooey. Jest 1
Jest zalecana 1
zalecana przy 1
przy niektórych 3
niektórych chorobach 3
chorobach żołądka, 1
żołądka, skłonnościach 1
skłonnościach do 1
do kamieni 1
kamieni żółciowych 1
żółciowych i 1
niektórych schorzeniach 1
schorzeniach górnych 1
oddechowych. Jest 1
Jest założycielem 1
prezesem Foundation 1
Foundation on 1
on Economic 1
Economic Trends 1
Trends (FOET). 1
(FOET). Jest 1
Jest założycielem, 1
założycielem, wykładowcą 1
wykładowcą i 1
przewodniczącym Zarządu 1
Zarządu Instytutu 1
Instytutu Przywództwa 1
Przywództwa w 1
Jest założycielką 1
założycielką Fundacji 1
Fundacji Isabel 1
Isabel Allende, 1
Allende, której 1
jest „wspieranie 1
„wspieranie programów 1
programów poświęconych 1
poświęconych promowaniu 1
promowaniu i 1
i ochronie 3
ochronie podstawowych 1
podstawowych praw 1
praw kobiet 1
i dzieci”. 1
dzieci”. Jest 1
Jest zamężna, 1
zamężna, jej 1
mąż Juris 1
Juris Viņķelis 1
Viņķelis był 1
był ministrem 8
ministrem zdrowia. 1
zdrowia. Jest 1
Jest zamężna 1
z autorem 1
piosenek Christopherem 1
Christopherem Torrem, 1
Torrem, mają 1
mają razem 1
razem dwójkę 1
dwójkę dzieci: 6
dzieci: Ninę 1
Ninę i 1
i Simona. 1
Simona. Jest 1
Jest zamknięta 1
sobie i 5
i nieśmiała. 1
nieśmiała. Jest 1
Jest zarządzane 1
przez agencję 2
agencję o 1
nazwie Greater 1
Greater Toronto 1
Toronto Airports 1
Airports Authority. 1
Authority. Jest 1
Jest zatem 2
zatem bardziej 1
bardziej podobny 3
środowiska geograficznego 1
geograficznego Węgier. 1
Węgier. Jest 1
zatem możliwe, 1
że zakupione 1
zakupione rośliny 1
rośliny mogą 2
być przyczyną 5
przyczyną choroby. 1
choroby. Jest 1
Jest zawodnikiem 1
klubu MK 1
MK Etanchéité. 1
Etanchéité. Jest 1
Jest zawsze 1
zawsze wyluzowany. 1
wyluzowany. Jest 1
Jest zbudowany 1
z kamienia, 3
kamienia, ma 1
22 wieże 1
wieże i 1
3 bramy. 1
bramy. Jest 1
Jest zjadany 1
zjadany 11 1
11 stycznia. 1
stycznia. Jest 1
Jest złotym 1
Jest znacznie 1
bardziej aromatyczna 1
i intensywna 1
intensywna w 1
smaku niż 1
niż inne 5
inne popularne 1
popularne odmiany 1
odmiany wiśni. 1
wiśni. Jest 1
Jest znana 1
jako aktywistka 1
aktywistka ekologiczna. 1
ekologiczna. Jest 1
Jest znane 1
znane również 2
jako nowoczesny 2
nowoczesny ośrodek 1
ośrodek nurkowania 1
nurkowania turystycznego. 1
turystycznego. Jest 1
Jest znany 1
jako wspaniały 1
wspaniały pianista 1
pianista jazzowy, 1
jazzowy, latynoamerykański 1
latynoamerykański i 1
i klasyczny 1
klasyczny dysponujący 1
dysponujący dużymi 1
dużymi możliwościami 1
możliwościami technicznymi. 1
technicznymi. Jest 1
Jest z 1
niej dla 2
dla szwadronu 1
szwadronu chwała. 1
chwała. Jest 1
Jest żoną 3
żoną francuskiego 1
francuskiego reżysera 1
reżysera Mabrouka 1
Mabrouka El 1
El Mechriego. 1
Mechriego. Jest 1
żoną Jerzego 1
Jerzego Wasyłyszyna 1
Wasyłyszyna – 1
– lekarza 1
lekarza dermatologa. 1
dermatologa. Jest 1
żoną malarza 1
malarza Marka 1
Marka Mikruta. 1
Mikruta. Jest 1
Jest żonaty 9
ma córeczkę, 1
córeczkę, jednak 1
jednak mimo 2
to podejmuje 1
podejmuje nieudaną 1
nieudaną próbę 2
próbę odszukania 2
odszukania Sashy. 1
Sashy. Jest 1
ma czwórkę 2
ma dwójkę 6
ma szóstkę 1
szóstkę dzieci. 1
i mieszka 5
Warszawie. Jest 1
Jest żonaty, 3
żonaty, jego 1
żona Barbara 1
Barbara jest 1
jest nauczycielką. 1
nauczycielką. Jest 1
ma 1 1
1 syna. 1
syna. Jest 1
ma sześć 1
sześć córek. 2
córek. Jest 1
z Georganne, 1
Georganne, z 1
synów: Jeremiaha 1
Jeremiaha i 1
i Willa. 1
(żona Jolanta), 1
Jolanta), ma 1
dzieci (syna 1
(syna Tomasza 1
córkę Małgorzatę). 1
Małgorzatę). Jest 1
Rebeccą Campbell. 1
Campbell. Jest 1
z Zoją 1
Zoją Pylnową. 1
Pylnową. Jest 1
Jest zwolenniczką 1
zwolenniczką fundacji 1
fundacji World 1
World Wildlife 1
Wildlife Fund, 1
Fund, która 1
która chroni 1
chroni niedźwiedzie 1
niedźwiedzie polarne 1
polarne i 1
inne zwierzęta. 1
zwierzęta. Jest 1
Jest zwycięzcą 1
zwycięzcą plebiscytu 1
plebiscytu „Polak 1
„Polak z 1
z Werwą” 1
Werwą” (2013). 1
(2013). Jesus 1
Jesus wygrał 1
wygrał mecz, 1
mecz, a 1
a ojca 1
ojca wywieziono 1
więzienia. Jeszcze 1
Jeszcze bardziej 2
bardziej stektonizowane 1
stektonizowane są 1
są gnejsy 1
gnejsy słojowo-oczkowe, 1
słojowo-oczkowe, a 1
a dalej 5
dalej gnejsy 1
gnejsy warstewkowe. 1
warstewkowe. Jeszcze 1
bardziej zdziwiła 1
zdziwiła go 1
go informacja, 1
w "studniach" 1
"studniach" tych 1
tych można 1
można łowić 1
łowić ryby 2
ryby (pływają 1
(pływają tam 1
i obecnie). 1
obecnie). Jeszcze 1
Jeszcze dalej 1
południe tajga 1
tajga zaczyna 1
zaczyna przechodzić 1
przechodzić w 2
w lasy 1
i mieszane. 2
mieszane. Jeszcze 1
Jeszcze do 1
niedawna można 1
było grać 1
grać na 11
dwóch serwerach 1
serwerach lecz 1
lecz Administratorzy 1
Administratorzy zdecydowali 1
na połączenie 1
połączenie Hanina 1
Hanina z 1
z Naraeha 1
Naraeha co 1
spowodowało ogromne 1
ogromne zwiększenie 1
zwiększenie populacji 1
populacji gry. 1
gry. Jeszcze 1
Jeszcze dwukrotnie 1
dwukrotnie (IV.1790–XII.1791 1
(IV.1790–XII.1791 i 1
i XII.1794–VI.1797) 1
XII.1794–VI.1797) wyjeżdżał 1
wyjeżdżał za 1
za granicę. 4
granicę. Jeszcze 1
Jeszcze głębiej 1
głębiej znajdowała 1
się sieć 3
jaskiń, których 1
których istnienia 1
istnienia nie 1
byli świadomi 2
świadomi sami 1
sami krasnoludowie. 1
krasnoludowie. Jeszcze 1
Jeszcze Grzegorz 1
Grzegorz XI 1
XI ok. 1
ok. 1377 1
1377 mianował 1
mianował inkwizytorem 1
inkwizytorem generalnym 1
generalnym krajów 1
krajów Orientu 1
Orientu niejakiego 1
niejakiego Jana 1
Jana de 1
de Gallo, 1
Gallo, który 1
jednak krótko 2
krótko potem 2
potem zmarł. 6
zmarł. Jeszcze 1
Jeszcze inną 1
wersję podała 1
podała rzeczniczka 1
rzeczniczka policji 1
policji Danka 1
Danka Tesić, 1
Tesić, która 1
która stwierdziła, 1
że Stanković 1
Stanković zbiegł 1
zbiegł spod 1
spod samego 1
samego szpitala. 1
szpitala. Jeszcze 1
Jeszcze inne 1
inne to: 1
to: Kowal/ 1
Kowal/ Kowalik, 1
Kowalik, Taran/ 1
Taran/ Taranowski, 1
Taranowski, Turek 1
Turek W 1
W zakresie 8
zakresie XVII 1
wieku informacje 1
podstawie akt 1
akt metrykalnych 1
metrykalnych i 1
i dokumentów 1
ksiąg grodzkich 1
i ziemskich. 1
ziemskich. Jeszcze 1
Jeszcze jako 3
następca tronu 3
tronu związany 1
związany był 9
był ze 5
ze śpiewaczką 1
śpiewaczką Mafaldą 1
Mafaldą Salvatini 1
Salvatini (1886−1971). 1
(1886−1971). Jeszcze 1
jako studentka 1
studentka rozpoczęła 1
rozpoczęła pracę 7
na uczelni. 8
uczelni. Jeszcze 1
uczeń był 1
członkiem tamtejszych 1
tamtejszych organizacji 1
organizacji niepodległościowych 1
niepodległościowych Skrzypczak 1
Skrzypczak Jerzy, 1
Jerzy, Na 1
Na drodze 4
do wolności. 2
wolności. Jeszcze 1
Jeszcze jeden, 1
jeden, szósty 1
szósty stan 1
stan skupienia 1
skupienia udało 1
się niedawno 1
niedawno uzyskać 1
uzyskać naukowcom 1
naukowcom z 1
Uniwersytetu Kolorado. 1
Kolorado. Jeszcze 1
Jeszcze jedna 1
jedna osoba, 3
która planowała 1
planowała lecieć 1
lecieć jako 1
jako trzeci 4
trzeci pasażer, 1
pasażer, nie 1
nie przybyła 1
przybyła na 4
na rejs. 1
rejs. Jeszcze 1
Jeszcze mniejsze 1
mniejsze sukcesy 1
sukcesy odniosły 1
odniosły ciężkie 1
ciężkie myśliwce 1
myśliwce Bf 1
Bf 110. 1
110. Już 1
Już 17 3
17 maja 7
maja 2 1
2 brytyjskie 1
brytyjskie myśliwce 1
myśliwce Gloster 1
Gloster Gladiator 1
Gladiator zaskoczyły 1
zaskoczyły na 1
od Bagdadu 1
Bagdadu 2 1
2 patrolujące 1
patrolujące Bf 1
Bf 110C-4, 1
110C-4, zestrzeliwując 1
zestrzeliwując 1 1
1 z 2
nich. Jeszcze 1
Jeszcze na 3
90. Jeszcze 1
wieku prowadzono 1
prowadzono na 2
terenie wewnętrznego 1
wewnętrznego pierścienia 1
pierścienia prace 1
prace modernizacyjne, 1
modernizacyjne, zasypując 1
zasypując średniowieczne 1
średniowieczne fosy 1
fosy i 1
i zabudowując 1
zabudowując zajmowany 1
zajmowany przez 2
nie obszar. 1
obszar. Jeszcze 1
na studiach 4
studiach związała 1
związała się 6
z wrocławskim 1
wrocławskim dziennikiem 1
dziennikiem „ 1
„ Jeszcze 2
Jeszcze niedawno 1
niedawno jeździła 1
jeździła tędy 1
tędy do 1
pracy, bo 1
bo teraz 1
teraz tylko… 1
tylko… udaje 1
udaje przed 1
przed swą 1
swą przyjaciółką 1
przyjaciółką Cathy, 1
Cathy, u 1
której pomieszkuje. 1
pomieszkuje. Jeszcze 1
Jeszcze nie 2
tak dawno 1
dawno twierdziłeś, 1
twierdziłeś, że 1
nie chcesz 3
chcesz się 1
ze mną 2
mną kolegować. 1
kolegować. Jeszcze 1
nie umilkły 1
umilkły strzały 1
strzały w 3
w Zofiówce, 1
Zofiówce, gdy 1
gdy policja 1
policja ukraińska 1
ukraińska przystąpiła 1
aresztowania Polaków, 1
Polaków, podejrzanych 1
podejrzanych o 2
o przechowywanie 1
przechowywanie Żydów 1
Żydów – 1
lub jak 1
jak wówczas 2
wówczas mówiono 1
mówiono – 1
o kontakty 1
z bandytami 1
bandytami żydowskimi. 1
żydowskimi. Jeszcze 1
Jeszcze obecnie 1
obecnie mieszkańcy 1
mieszkańcy tej 1
tej polskiej 2
polskiej miejscowości 1
miejscowości znajdującej 1
stronie Dunajca 1
Dunajca mają 1
mają tutaj 1
tutaj 45 1
45 ha 1
ha pastwisk. 1
pastwisk. Jeszcze 1
Jeszcze podczas 2
podczas swojego 4
w Środzie, 1
Środzie, a 1
od 1886 3
1886 w 1
Ostrowie Wielkopolskim, 1
Wielkopolskim, gdzie 1
gdzie otrzymał 6
otrzymał probostwo, 1
probostwo, Augustyn 1
Augustyn Szmarzewski 1
Szmarzewski odbywał 1
odbywał liczne 1
liczne podróże 2
podróże integrując 1
integrując ruch 1
ruch spółdzielczy 1
spółdzielczy i 1
i szkoląc 1
szkoląc nowych 1
nowych członków. 1
członków. Jeszcze 1
podczas tej 3
samej trasy, 1
trasy, podczas 1
Wiedniu, Keeler 1
Keeler i 1
i Griffiths 1
Griffiths spotkali 1
spotkali Pollarda 1
Pollarda Berriera 1
Berriera (członka 1
(członka zespołu 1
zespołu Bauchklang). 1
Bauchklang). Jeszcze 1
Jeszcze pod 1
kwietnia Home 1
Home Fleet 1
Fleet próbowała 1
próbowała przeprowadzić 1
przeprowadzić kolejny 1
kolejny atak 1
na „Tirpitza”, 1
„Tirpitza”, ale 2
ale 24 1
25 kwietnia 7
kwietnia zła 1
zła pogoda 1
pogoda uniemożliwiła 1
uniemożliwiła loty 1
loty nad 1
nad ten 1
ten cel. 2
cel. Jeszcze 1
Jeszcze przed 6
przed I 4
I wojną 6
wojną światową 19
światową Stacja 1
Stacja została 16
na Rheda 1
Rheda (Westfalen). 1
(Westfalen). Jeszcze 1
kapitulacją postanowił 1
postanowił mu 1
mu pomóc 4
pomóc gen. 1
gen. Jeszcze 1
przed początkiem 1
początkiem kadencji 1
kadencji przeszła 1
przeszła do 8
do powiązanego 1
powiązanego z 2
z PCI 1
PCI ugrupowania 1
ugrupowania Niezależna 1
Niezależna Lewica 1
Lewica (grupującego 1
(grupującego osoby 1
osoby luźniej 1
luźniej związane 1
z partią). 1
partią). Jeszcze 1
przed swoim 7
pierwszym lotem, 1
lotem, w 1
czerwcu 1948 1
1948 roku, 5
roku, North 1
North American 3
American otrzymał 1
otrzymał zamówienie 1
na 118 2
118 samolotów 1
samolotów F-93A 1
F-93A (jak 1
(jak miała 1
być oznaczona 1
oznaczona wersja 1
wersja seryjna), 1
seryjna), pół 1
później, zamówienie 1
zamówienie zostało 1
zostało anulowane. 1
anulowane. Jeszcze 1
wojny gościła 1
gościła u 1
siebie znaną 1
znaną rosyjską 1
rosyjską pisarkę. 1
pisarkę. Jeszcze 1
wybuchem wojny, 1
wojny, oddziały 1
oddziały polskie 4
polskie na 3
terenie zmagały 1
z niemiecką 3
niemiecką dywersją. 1
dywersją. Jeszcze 1
Jeszcze przez 1
lat z 4
z dolnego 2
dolnego piętra 1
piętra wybierano 1
wybierano kamień 1
kamień w 1
celu odsłonięcia 1
odsłonięcia całej 1
całej ściany. 1
ściany. Jeszcze 1
Jeszcze r. 1
r. 1592 1
1592 i 1
i 1631 1
1631 wymaga 1
wymaga szpital, 1
szpital, aby 1
aby każdy 1
każdy gbur 1
gbur co 1
co rok 1
rok 1 1
1 mórg 1
mórg boru 1
boru wykarczował. 1
wykarczował. Jeszcze 1
Jeszcze raz 1
raz zawrócono 1
zawrócono do 1
do Dangeau, 1
Dangeau, wymieniono 1
wymieniono tłumik 1
tłumik drgań 1
drgań w 1
w pantografie. 1
pantografie. Jeszcze 1
Jeszcze tego 4
dnia prymas 1
prymas Glemp 1
Glemp wygłosił 1
wygłosił w 1
Częstochowie kazanie 1
kazanie do 1
do młodzieży 2
młodzieży w 6
którym zaapelował 1
zaapelował o 3
o zachowanie 3
zachowanie spokoju. 1
spokoju. Jeszcze 1
dnia Różycki 1
Różycki po 1
drugi opuścił 1
opuścił Kock. 1
Kock. Jeszcze 1
miasta włączono 1
włączono także 1
także Port 1
Port Credit 1
Credit i 1
i Streetsville. 1
Streetsville. Jeszcze 1
zawodach Pan-Amerykańskich 1
Pan-Amerykańskich w 1
w bjj 1
bjj oraz 1
oraz zajął 2
zajął 3. 1
Mistrzostwach Świata 10
Brazylii. Jeszcze 1
Jeszcze w 38
1748 istniała 1
istniała w 6
w Rzuchowej 1
Rzuchowej drewniana 1
drewniana kaplica 1
kaplica pod 1
wezwaniem św. 9
św. Stanisława. 1
Stanisława. Jeszcze 1
powołano Radę 1
Radę Stanu, 1
Stanu, mającą 1
mającą stanowić 1
stanowić organ 1
organ najwyższej 1
najwyższej władzy 2
władzy państwowej, 2
państwowej, w 1
której wszystkie 1
wszystkie główne 1
główne stanowiska 2
stanowiska zajęli 1
zajęli członkowie 1
członkowie rządu. 1
rządu. Jeszcze 1
roku prawie 1
prawie trzy 4
trzy czwarte 1
czwarte ludności 1
ludności były 1
były związane 3
z rolnictwem 1
zasadzie pozostało 1
pozostało do 1
wieku. Jeszcze 1
książce Miliony 1
Miliony ludzi 2
z obecnie 1
obecnie żyjących 1
żyjących nigdy 1
nie umrą! 1
umrą! Jeszcze 1
r. ulica 1
ulica kończyła 1
się ślepo 1
ślepo na 1
wysokości ul. 1
ul. Ligonia 1
Ligonia Plan 1
Plan miasta 1
miasta Wielkich 1
Wielkich Katowic. 1
Katowic. Jeszcze 1
r. inż. 1
inż. Jeszcze 1
r. władze 2
sowieckie odebrały 1
odebrały zakonnikom 1
zakonnikom budynek 1
budynek klasztorny, 1
klasztorny, zamieniając 1
zamieniając go 1
na szpital 1
szpital (najpierw 1
(najpierw wojskowy, 1
wojskowy, później 1
później miejski). 1
miejski). Jeszcze 1
1946 administrację 1
administrację nad 1
nad parafią 1
parafią przejął 1
przejął ks. 1
ks. Władysław 4
Władysław Pilch. 1
Pilch. Jeszcze 1
roku Ikäläinen 1
Ikäläinen wrócił 1
do Finlandii. 2
Finlandii. Jeszcze 1
się kaseta 1
kaseta VHS 1
VHS pt. 1
pt. Death 1
Death Metal 1
Metal Session 1
Session II. 1
II. Jeszcze 1
roku rektor 1
rektor uczelni 1
uczelni prof. 1
hab. Jeszcze 1
Choszcznie opublikował 1
„ Za 2
Za drutami” 1
drutami” artykuł 1
artykuł pt. 1
pt. „W 1
„W trosce 1
o nasze 1
nasze zdrowie 1
zdrowie i 2
i siły”, 1
siły”, w 1
którym pouczał, 1
pouczał, że 1
że „naczelnym 1
„naczelnym obowiązkiem 1
obowiązkiem jeńca 1
jeńca jest 1
jest utrzymanie 1
utrzymanie jego 1
fizycznej sprawności 1
sprawności i 1
i moralnej 1
moralnej siły”. 1
siły”. Jeszcze 1
światowej ożenił 1
ożenił się; 1
się; żona 1
żona Dorothy 1
Dorothy zmarła 1
po 53 1
53 latach 1
latach małżeństwa. 3
małżeństwa. Jeszcze 1
czasie, kiedy 1
kiedy małżeństwo 1
małżeństwo Lukrecji 1
Lukrecji i 1
i Giovanniego 1
Giovanniego Sforzy 1
Sforzy nie 1
zostało rozwiązane, 1
rozwiązane, o 1
rękę starał 1
się Antonello 1
Antonello Sanseverino, 1
Sanseverino, syn 1
księcia Salerno. 1
Salerno. Jeszcze 1
Jeszcze wcześniej 2
wcześniej 24 1
24 lutego 9
lutego 1924 1
1924 r. 9
r. połączyły 1
połączyły się 10
nazwą Orient 1
Orient Razgrad, 1
Razgrad, ale 1
fuzja rozpadła. 1
rozpadła. Jeszcze 1
wcześniej wskutek 1
wskutek zawieruchy 1
zawieruchy wojennej 1
wojennej przestały 1
przestały napływać 1
napływać pieniądze 1
pieniądze z 4
z Anglii 2
Anglii od 1
od króla. 1
króla. Jeszcze 1
grudniu uznał, 1
może uzyskać 3
uzyskać więcej 2
więcej i 1
i wznowił 1
wznowił działania 1
działania wojenne. 3
wojenne. Jeszcze 1
Jeszcze większy 2
większy sukces 2
odnieśli w 2
w 1989. 6
1989. Jeszcze 1
Jeszcze wielokrotnie 1
cyklu, lecz 1
lecz już 3
nie punktował. 1
punktował. Jeszcze 1
ramach przygotowywania 1
przygotowywania koncepcji 1
koncepcji rewaloryzacji 1
rewaloryzacji Starego 1
Miasta rozważano 1
rozważano kwestię 1
kwestię rekonstrukcji 1
rekonstrukcji wieży 1
wieży zamkowej. 1
zamkowej. Jeszcze 1
osiemdziesiątych XX 6
Związku Radzieckim 1
Radzieckim formowane 1
były Operacyjne 1
Operacyjne Grupy 1
Grupy Manewrowe, 1
Manewrowe, składające 1
oddziałów pancernych, 1
pancernych, zmechanizowanych, 1
zmechanizowanych, artylerii 1
i saperów, 1
saperów, z 1
z zadaniami 1
zadaniami podobnymi 1
celów postawionych 1
postawionych Grupie 1
Grupie majora 1
majora Bochenka. 1
Bochenka. Jeszcze 1
lutym 1888 1
1888 roku 5
roku zaczęto 5
zaczęto myśleć 1
powołaniu organizacji, 1
organizacji, która 1
która zajmie 1
zajmie się 1
się gromadzeniem 1
gromadzeniem funduszy 3
na wykupienie 3
wykupienie Zakopanego. 1
Zakopanego. Jeszcze 1
lutym 1948 1
gdy marszałek 1
marszałek Tito 1
Tito zachorował, 1
zachorował, Stalin 1
Stalin zaoferował 1
zaoferował wysłanie 1
wysłanie do 3
niego swojego 1
swojego osobistego 1
osobistego lekarza. 1
lekarza. Jeszcze 1
pierwszych kilku 2
kilku powojennych 1
powojennych latach 1
latach po 4
światowej produkcję 2
produkcję tę 1
w nieistniejących 1
już zabudowaniach 1
zabudowaniach na 1
terenie obecnych 2
obecnych Hal 1
Hal Targowych 1
Targowych w 1
okolicach dworca 1
dworca kolejowego 10
kolejowego po 1
stronie dzielnicy 1
dzielnicy Mijaczów). 1
Mijaczów). Jeszcze 1
światowej Tulcza 1
Tulcza miała 1
charakter wschodniego 1
wschodniego miasta 1
miasta targowego. 1
targowego. Jeszcze 1
sierpniu 1961 2
1961 otworzono 1
otworzono przebiegającą 1
przebiegającą z 1
południa na 3
północ linię 1
linię metra 3
metra G 1
G (dziś 1
(dziś U9), 1
U9), a 1
niej stację 1
stację koło 1
koło Dworca 1
Dworca Zoo. 1
Zoo. Jeszcze 1
sile wieku 1
wieku wrócił 1
do Leszczki 1
Leszczki i 1
i udekorował 1
udekorował ściany 1
ściany dworzyszcza 1
dworzyszcza rzadkimi 1
okazami broni 1
i kobierców. 1
kobierców. Jeszcze 1
swoim ostatnim 1
ostatnim starcie 1
starcie na 2
na Wimbledonie 2
Wimbledonie w 1
1983 osiągnęła 1
osiągnęła półfinał, 1
półfinał, pokonując 1
m.in. Jeszcze 1
trakcie przeprawy 1
przeprawy wojsk 1
koronnych przez 1
przez Wisłę 1
Wisłę wojska 1
wojska litewskie 3
litewskie zgodnie 1
z rozkazem 5
rozkazem ruszyły 1
ruszyły na 1
na Nowy 1
Nowy Dwór. 1
Dwór. Jeszcze 1
samym miesiącu 10
miesiącu podjęto 1
podjęto pierwszą, 1
pierwszą, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zorganizowaną 1
zorganizowaną ad 1
ad hoc, 1
hoc, próbę 1
próbę wykradzenia 1
wykradzenia broni. 1
broni. Jeszcze 1
samym miesiącu, 1
miesiącu, wraz 1
z krążownikiem 3
krążownikiem liniowym 1
liniowym „ 1
roku dotarł 4
dotarł z 3
z Tigres 1
Tigres do 1
finału najbardziej 1
prestiżowych rozgrywek 2
rozgrywek południowoamerykańskiego 1
południowoamerykańskiego kontynentu 1
kontynentu – 3
– Jeszcze 1
roku nowym 4
nowym proboszczem 2
proboszczem został 15
mianowany ks. 6
ks. kpt. 1
kpt. Krzysztof 1
Krzysztof Majsterek. 1
Majsterek. Jeszcze 1
roku objął 13
objął jedno 1
najwyższych amerykańskich 1
amerykańskich stanowisk 1
stanowisk wojskowych 1
wojskowych – 2
– szefa 2
szefa sztabu 9
sztabu Armii. 1
Armii. Jeszcze 1
roku problem 1
problem statku 1
statku minister 1
minister żeglugi 1
żeglugi rozwiązał 1
rozwiązał przekazując 1
przekazując szkole 1
szkole należący 1
do PPiUR 1
PPiUR „Kuter” 1
„Kuter” superkuter 1
superkuter rybacki 1
rybacki „Dar 1
„Dar 60”, 1
60”, który 1
który skierowano 1
skierowano do 8
do Gdańskiej 1
Gdańskiej Stoczni 1
Stoczni Remontowej 1
Remontowej w 1
celu przebudowy 1
przebudowy na 1
na kuter 1
kuter szkolno-rybacki. 1
szkolno-rybacki. Jeszcze 1
roku wyszła 3
za Charlesa 1
Charlesa K. 1
K. Pecka 1
Pecka Jr., 1
Jr., lecz 1
lecz ten 4
ten związek 1
związek także 1
także zakończył 1
rozwodem. Jeszcze 1
roku zamówiono 1
zamówiono drugą 1
drugą flotyllę 1
flotyllę 8 1
8 takich 1
samych niszczycieli 1
typu K, 1
K, w 1
programu finansowego 1
finansowego na 2
na 1937 1
1937 rok. 1
rok. Jeszcze 1
roku związał 2
z organizacją 8
organizacją DEEP. 1
DEEP. Jeszcze 1
samym sezonie 5
sezonie osiągnął 2
osiągnął 25. 1
lokatę na 2
na kolejnych 4
kolejnych w 1
karierze mistrzostwach 1
Europy juniorów 9
( Jeszcze 1
na kultowej 1
kultowej górze 1
górze (Picolloberge, 1
(Picolloberge, niem. 1
niem. Apolloberg) 1
Apolloberg) obok 1
obok wsi 3
wsi powstać 1
powstać miał 1
miał drewniany 1
drewniany kościół 9
kościół (proboszcz 1
(proboszcz wzmiankowany 1
wzmiankowany 1320). 1
1320). Jeszcze 1
w XII 8
XII wieku 14
wieku teren 1
teren gminy 1
gminy pokrywały 1
pokrywały gęste 1
gęste lasy. 1
lasy. Jeszcze 1
wieku tereny 1
tereny te 5
były lasami, 1
lasami, - 1
- intensywne 1
intensywne zamienianie 1
zamienianie lasów 1
tereny uprawne 2
uprawne nastąpiło 1
nastąpiło od 1
połowy wieku 1
wieku XVIII. 1
XVIII. Jeszcze 1
Jeszcze za 3
czasów Srebrnego 1
Srebrnego Millenium 1
Millenium jako 1
jako księżniczka 1
księżniczka mieszkała 1
zamku Triton 1
Triton Castle 1
Castle – 1
– zamku 1
zamku orbitującym 1
orbitującym wokół 1
wokół Neptuna. 1
Neptuna. Jeszcze 1
Jeszcze zanim 1
zanim Czorneboh 1
Czorneboh otrzymał 1
otrzymał tę 1
tę mitologicznie 1
mitologicznie nacechowaną 1
nacechowaną nazwę, 1
nazwę, grupa 1
grupa kamieni 1
kamieni na 1
jego szczycie 2
szczycie kojarzyła 1
kojarzyła się 1
z ideą 2
ideą słowiańskiego 1
słowiańskiego miejsca 1
miejsca kultu 3
kultu na 1
na górze. 1
górze. Jeszcze 1
życia Henryka 1
Henryka tytuł 1
tytuł earla 1
earla Huntingon 1
Huntingon przeszedł 1
jego przyrodniego 1
przyrodniego brata, 4
brata, Simona 1
Simona II 1
II de 1
de Senlis. 1
Senlis. Jeszcze 1
życia Tołuja 1
Tołuja na 1
ich dworze 1
dworze funkcjonował 1
funkcjonował Kościół 1
Kościół nestoriański, 1
nestoriański, a 1
ich dzieci 3
dzieci uczestniczyły 1
w nabożeństwach. 1
nabożeństwach. Jewhena 1
Jewhena Mojsiuka, 1
Mojsiuka, wysadzenie 1
wysadzenie zostało 1
zostało przygotowane 2
przygotowane przez 1
przez zawodowych 1
zawodowych żołnierzy 2
żołnierzy rosyjskich. 4
rosyjskich. Jeźdźcy 1
Jeźdźcy okazali 1
jednak łatwym 1
celem i 1
szybko zostali 1
zostali zmuszeni 7
zmuszeni do 11
do zawrócenia. 1
zawrócenia. Jeźdźcy 1
Jeźdźcy ubrani 1
ubrani są 1
w stroje 3
stroje jeździeckie, 1
jeździeckie, na 1
które nakładają 1
nakładają czarne 1
czarne skórzane 1
skórzane kurtki. 1
kurtki. Jeździec 1
Jeździec (Equus) 1
(Equus) jako 1
jako Alan 2
Alan Strang, 1
Strang, nastoletni 1
nastoletni pacjent, 1
który poważnie 1
poważnie okaleczył 1
okaleczył konie, 1
konie, oślepiając 1
oślepiając je. 1
je. Jeżeli 1
Jeżeli adresat 1
adresat nie 1
nie odgadnie 1
odgadnie kto 1
kto jest 5
jest nadawcą 1
nadawcą listu, 1
listu, zostaje 1
zostaje przezwany 1
przezwany duńskim 1
duńskim określeniem 1
określeniem „gæk”, 1
„gæk”, które 1
jako głupiec. 1
głupiec. Jeżeli 1
Jeżeli bark 1
bark tylny 2
tylny jest 1
bardziej dostępny 1
dostępny można 1
można podjąć 2
podjąć próbę 2
próbę obrotu 1
obrotu tego 1
tego barku. 1
barku. Jeżeli 1
Jeżeli będziemy 1
będziemy trzymać 1
się razem, 2
razem, nic 1
nic nam 1
nam nie 1
nie zrobią” 1
zrobią” Allen, 1
Allen, s. 2
s. 82–84. 1
82–84. Jeżeli 1
Jeżeli bezpośrednio 1
bezpośrednio potem 1
potem następuje 1
następuje koniec 1
koniec zdania, 1
zdania, stawia 1
jeszcze kropkę. 1
kropkę. Jeżeli 1
Jeżeli był 1
to rzut 1
rzut " 1
" Jeżeli 1
Jeżeli cena 1
cena nabycia 1
nabycia jednostki 1
lub jej 4
jej zorganizowanej 1
zorganizowanej części 1
jest niższa 2
niższa od 2
od wartości 4
wartości godziwej 1
godziwej przejętych 1
przejętych aktywów, 1
aktywów, to 1
to różnica 1
różnica stanowi 1
stanowi ujemną 1
ujemną wartość 1
wartość firmy 1
firmy ( 1
) prezentowaną 1
prezentowaną w 1
w pasywach 1
pasywach bilansu. 1
bilansu. Jeżeli 1
Jeżeli chce 1
chce realizować 1
realizować więcej 1
więcej usług 1
usług samodzielnie, 1
samodzielnie, korzystając 1
korzystając np. 1
np. tylko 1
z sieci 2
sieci radiowej 1
radiowej MNO, 1
MNO, musi 1
musi zainwestować 1
zainwestować więcej 1
pieniędzy we 1
we własną 1
własną infrastrukturę. 1
infrastrukturę. Jeżeli 1
Jeżeli chodzi 4
chodzi natomiast 1
natomiast o 1
o trunki 1
trunki bezalkoholowe 1
bezalkoholowe na 1
na Majorce 1
Majorce produkuje 1
się horchata 1
horchata d’ametla 1
d’ametla – 1
– orzeźwiający 1
orzeźwiający napój 1
napój migdałowy. 1
migdałowy. Jeżeli 1
o rozwiązania 2
rozwiązania funkcjonalne, 1
funkcjonalne, to 1
to przyjęto 1
przyjęto zasadę 1
zasadę że 1
dwie najdłuższe 1
najdłuższe ścieżki 1
ścieżki są 1
są głównymi 1
głównymi ciągami 1
ciągami spacerowymi. 1
spacerowymi. Jeżeli 1
o usystematyzowanie 1
usystematyzowanie przemyśleń 1
przemyśleń w 1
dziedzinie fizjonomiki, 1
fizjonomiki, to 1
pierwszej kolejności 11
kolejności zwrócić 1
zwrócić się 2
się trzeba 1
trzeba ku 1
ku Arystotelesowi. 1
Arystotelesowi. Jeżeli 1
o wystrój 1
wystrój pałacu, 1
pałacu, to 1
czasów nie 2
nie dochowały 1
dochowały się 2
ślady poza 1
poza figuralno-ornamentalnym 1
figuralno-ornamentalnym malarstwem 1
malarstwem na 1
na ścianach. 1
ścianach. Jeżeli 1
Jeżeli eksperci 1
eksperci stwierdzą, 1
stwierdzą, iż 1
iż istnieje 1
istnieje ryzyko 1
ryzyko katastrofy 1
czasie powrotu 2
na Ziemię, 5
Ziemię, to 1
możliwość naprawy 1
naprawy poszycia 1
poszycia wahadłowca 1
wahadłowca na 1
na orbicie, 1
orbicie, w 1
czasie spaceru 1
spaceru kosmicznego. 1
kosmicznego. Jeżeli 1
Jeżeli funkcja 1
jest stała, 1
stała, to 1
to twierdzenie 2
twierdzenie jest 1
w oczywisty 2
oczywisty sposób 3
sposób prawdziwe. 1
prawdziwe. Jeżeli 1
Jeżeli gracz 3
gracz nie 3
może (ewentualnie 1
(ewentualnie nie 1
chce) dołożyć 1
dołożyć pasującej 1
pasującej karty, 1
karty, to 1
to musi 3
musi zamiast 1
zamiast tego 7
tego dobrać 1
dobrać jedną 1
z kart 2
kart z 2
z talii. 1
talii. Jeżeli 1
gracz wygra 1
wygra bitwę 1
bitwę Jackpot, 1
Jackpot, ale 1
koncie nie 1
miał 10000 1
10000 euro, 1
euro, otrzymuje 1
otrzymuje jedynie 1
jedynie tyle 1
tyle euro, 1
euro, ile 1
ile Jackpot 1
Jackpot euro 1
euro zdołał 1
zdołał zebrać 2
zebrać podczas 1
podczas gry. 3
gry. Jeżeli 1
gracz wyłoży 1
wyłoży cztery 1
cztery takie 1
same karty 1
karty pod 1
pod rząd, 1
rząd, jest 1
zwana podwójna 1
podwójna para 1
para królewska, 1
królewska, warta 1
warta dwanaście 1
dwanaście punktów. 1
punktów. Jeżeli 2
Jeżeli ich 1
ich strona 1
strona wygrała, 1
wygrała, kobiety 1
dzieci przeszukiwały 1
przeszukiwały pole 1
pole walki 1
walki próbując 1
próbując odnaleźć 1
odnaleźć swoich 1
swoich mężów, 1
mężów, ojców 1
ojców czy 1
czy synów. 1
synów. Jeżeli 1
Jeżeli istnieje 1
istnieje stan 1
stan próżni 1
próżni o 1
o niższej 1
niższej energii, 1
energii, to 1
to Wszechświat 1
Wszechświat jest 1
stanie próżni 1
próżni fałszywej 1
fałszywej i 1
do tunelowania 1
tunelowania do 1
do niższego 2
niższego stanu. 1
stanu. Jeżeli 1
Jeżeli jakieś 1
jakieś zdarzenie 1
zdarzenie w 1
w zbiorze 7
zbiorze zdarzeń 1
zdarzeń występuje 1
występuje z 5
z prawdopodobieństwem 1
prawdopodobieństwem równym 1
równym 1, 1
1, to 1
to entropia 1
entropia układu 1
układu wynosi 1
wynosi wówczas 1
wówczas 0, 1
0, gdyż 1
góry wiadomo, 1
wiadomo, co 4
się stanie 1
stanie – 1
ma niepewności. 1
niepewności. Jeżeli 1
Jeżeli jednak 5
jednak ktoś 1
ktoś musiał 1
musiał podać 1
podać wladcy 1
wladcy jakiś 1
jakiś przedmiot, 1
przedmiot, podawał 1
podawał go 1
na rozpostartym 1
rozpostartym wachlarzu. 1
wachlarzu. Jeżeli 1
jednak Richter 1
Richter wielokrotnie 1
wielokrotnie wyciągał 1
wyciągał z 1
wody tego 1
samego szczura, 1
szczura, a 1
dopiero potem 2
potem obciął 1
obciął wibrysy 1
wibrysy i 1
i włożył 1
włożył do 1
wody, szczur 1
szczur czuł 1
się bezpiecznie 2
bezpiecznie oczekując, 1
oczekując, że 1
że znowu 2
znowu zostanie 2
zostanie wyciągnięty 1
wyciągnięty i 1
i pływał 1
pływał przez 1
wiele godzin. 1
godzin. Jeżeli 1
jednak stan 1
lub umysłu 1
umysłu takiej 1
takiej osoby 1
nie zagraża 2
zagraża małżeństwu 1
małżeństwu ani 1
ani zdrowiu 1
zdrowiu przyszłego 1
przyszłego potomstwa 1
potomstwa i 1
jeżeli osoba 1
osoba ta 1
została ubezwłasnowolniona 1
ubezwłasnowolniona całkowicie, 1
całkowicie, sąd 1
sąd może 1
jej zezwolić 1
zezwolić na 1
na zawarcie 3
zawarcie małżeństwa. 1
małżeństwa. Jeżeli 1
jednak zechce 1
zechce czynić 1
czynić dobro, 1
dobro, jest 1
jest bratem, 1
bratem, któremu 1
któremu chrześcijanin 1
chrześcijanin winien 1
winien nieść 1
nieść podstawową 1
podstawową pomoc 1
od możliwości, 1
możliwości, nie 1
nie zaniedbując 1
zaniedbując własnego 1
własnego zbawienia. 1
zbawienia. Jeżeli 1
Jeżeli jednakże 1
jednakże to 1
dla parzystych 1
parzystych Nazywa 1
Nazywa się 3
wtedy antyróżniczkowaniami. 1
antyróżniczkowaniami. Jeżeli 1
góry dany 1
dany jest 1
jest obszar 1
obszar geometryczny, 1
geometryczny, w 1
granicach którego 1
którego rozważany 1
rozważany punkt 1
punkt może 1
się poruszać, 1
poruszać, to 1
to sam 3
sam punkt 1
punkt nazywamy 1
nazywamy nieswobodnym, 1
nieswobodnym, a 1
warunki ograniczające 1
ograniczające jego 1
jego swobodę 2
swobodę – 1
– więzami 1
więzami geometrycznymi. 1
geometrycznymi. Jeżeli 1
Jeżeli jest 2
jest diofantyczną 1
diofantyczną reprezentacją 1
reprezentacją pewnego 1
pewnego zbioru 2
zbioru diofantycznego 1
diofantycznego to 1
jest rekurencyjnie 1
rekurencyjnie przeliczalny. 1
przeliczalny. Jeżeli 1
jest miarą 3
miarą wyciętą 1
wyciętą z 1
z miary 1
miary zewnętrznej 1
zewnętrznej przy 1
użyciu metody 2
metody Caratheodory’ego 1
Caratheodory’ego oraz 1
miarą zewnętrzną 1
zewnętrzną wyznaczoną 1
wyznaczoną przez 1
przez miarę 1
miarę to 1
ogół miary 1
miary i 1
są różne. 2
różne. Jeżeli 1
Jeżeli język 1
język podlega 1
podlega interpretacji, 1
interpretacji, nazywany 1
jest interpretowanym 1
interpretowanym językiem 1
językiem programowania. 1
programowania. Jeżeli 1
Jeżeli kątownik 1
kątownik dolega 1
dolega do 1
nie widoczne 1
są prześwity 1
prześwity wówczas 1
wówczas oznacza 1
to istnienie 2
istnienie kąta 1
kąta prostego. 1
prostego. Jeżeli 1
Jeżeli kod 1
kod FCE 1
FCE jest 1
jest użyty, 1
użyty, wydajność 1
wydajność widmowa 1
widmowa jest 1
jest zmniejszona 1
zmniejszona z 3
z niezakodowanej 1
niezakodowanej wartości 1
wartości wydajności 1
wydajności modulacji. 1
modulacji. Jeżeli 1
Jeżeli komórka 1
komórka taka 1
taka posiada 1
posiada możliwość 1
możliwość wszczepienia 1
wszczepienia się 1
miejscu organizmu, 1
organizmu, może 1
może dać 2
dać przerzut 1
przerzut nowotworowy. 1
nowotworowy. Jeżeli 1
Jeżeli któryś 1
zawodników ze 2
strony mocnej 1
mocnej wyminie 1
wyminie swojego 1
swojego obrońcę, 1
obrońcę, to 1
to zawodnik 1
zawodnik stojący 1
stojący na 2
linii pomocy 1
pomocy może 1
go natychmiast 1
natychmiast przejąć. 1
przejąć. Jeżeli 1
Jeżeli na 1
skutek kurczenia 1
kurczenia się 1
się komórki 1
komórki i 2
i zmian 4
zmian fazowych 1
fazowych dochodzi 1
do zbliżenia 1
zbliżenia się 2
różnych błon 1
błon (np. 1
(np. Jeżeli 1
Jeżeli nie 2
ma wystarczająco 1
wystarczająco jedzenia, 1
jedzenia, ptak 1
ptak ten 4
ten może 6
może udać 1
udać się 9
na polowanie 1
polowanie rankiem 1
rankiem lub 1
o zmierzchu. 1
zmierzchu. Jeżeli 1
zostaną one 3
one spełnione, 1
spełnione, rozbicie 1
rozbicie uznawane 1
uznawane jest 1
za faul. 1
faul. Jeżeli 1
Jeżeli oba 1
oba argumenty 1
argumenty są 1
są pobierane 1
pobierane z 1
pamięci wyników 1
wyników częściowych 1
częściowych W, 1
W, to 1
to pobierane 1
pobierane są 1
są ostatnie 1
ostatnie dwie 1
dwie liczby, 1
liczby, a 1
a wynik 1
wynik zapisywany 1
zapisywany jest 1
miejscu przedostatniej. 1
przedostatniej. Jeżeli 1
Jeżeli obliczona 1
obliczona przez 1
nas wartość 1
wartość statystyki 2
statystyki testowej 2
testowej znajdzie 1
tym obszarze, 1
obszarze, to 1
to weryfikowaną 1
weryfikowaną przez 1
nas hipotezę 1
hipotezę odrzucamy. 1
odrzucamy. Jeżeli 1
Jeżeli odpowie 1
odpowie źle 1
źle to 1
to przeciwnik 1
przeciwnik otrzymuje 1
niego 250 2
250 zł. 2
zł. Jeżeli 1
Jeżeli osoba 2
osoba przyzywająca 1
przyzywająca przypadnie 1
przypadnie mu 1
mu do 3
do gustu, 1
gustu, to 1
to nauczy 1
nauczy ją 1
ją jak 4
jak zabijać 1
zabijać nieprzyjaciół, 1
nieprzyjaciół, panów 1
panów i 1
i sługów. 1
sługów. Jeżeli 1
osoba została 1
za chorą, 1
chorą, odsyłano 1
odsyłano ją 1
do leprozorium 1
leprozorium wraz 1
z poświadczającym 1
poświadczającym chorobę 1
chorobę dokumentem. 1
dokumentem. Jeżeli 1
Jeżeli Papkin 1
Papkin miał 1
miał kiedyś 1
kiedyś jakiekolwiek 1
jakiekolwiek pieniądze, 1
pieniądze, to 1
to najpewniej 2
najpewniej wszystkie 1
wszystkie przehulał. 1
przehulał. Jeżeli 1
Jeżeli pod 1
koniec rozdania 1
rozdania są 1
one wyłożone 1
wyłożone na 1
stole przed 1
przed graczem, 1
graczem, jest 1
to Pung 2
Pung Odkryty, 1
Odkryty, natomiast 1
natomiast jeżeli 1
jeżeli gracz 1
gracz trzyma 1
trzyma je 1
ręku (tzn. 1
(tzn. na 1
stole lub 1
lub podstawce), 1
podstawce), jest 1
Pung Zakryty, 1
Zakryty, za 1
którego przysługuje 1
przysługuje podwójna 1
podwójna liczba 1
liczba punktów. 1
Jeżeli pole 1
pole znajdujące 1
obok i 1
i pole 2
pole poniżej 1
poniżej tego 2
tego pola 1
pola są 3
są wolne, 1
wolne, to 1
to kamień 2
kamień lub 1
lub diament 1
diament spadnie 1
spadnie po 1
po skosie 1
skosie (ześlizgnie 1
(ześlizgnie się). 1
się). Jeżeli 1
Jeżeli po 1
zakończeniu drugiego 1
drugiego spotkania 1
spotkania stan 1
stan rywalizacji 1
meczach będzie 1
będzie wynosił 1
wynosił 1:1 1
1:1 to, 1
to, o 2
o wygraniu 1
wygraniu rywalizacji 1
rywalizacji zadecyduje 1
zadecyduje wygranie 1
wygranie „złotego 1
„złotego seta” 1
seta” do 1
15 punktów 2
dwoma punktami 1
punktami przewagi 1
przewagi jednej 1
z drużyn. 1
drużyn. Jeżeli 1
Jeżeli pozwany 1
pozwany nie 1
nie wykona 1
wykona zarządzenia 1
zarządzenia sądu 1
sądu w 2
postaci uzupełnienia 1
uzupełnienia zdolności 1
procesowej umarza 1
umarza postępowanie 1
postępowanie Art. 1
Art. Jeżeli 1
Jeżeli pozwolimy 1
pozwolimy teraz 1
teraz otaczającej 1
otaczającej plazmie 1
plazmie na 1
na posiadanie 2
posiadanie skończonej 1
skończonej temperatury, 1
temperatury, to 1
to musimy 1
musimy uważniej 1
uważniej zwrócić 1
zwrócić uwagę 10
na cząstki 1
cząstki odbite, 1
odbite, oraz 1
oraz sprawdzić, 1
sprawdzić, jak 1
jak daleko 2
daleko mogą 1
one penetrować 1
penetrować odpychające 1
odpychające pole 1
elektryczne. Jeżeli 1
Jeżeli projekt 2
może przejść 3
przejść tej 1
tej fazy, 1
fazy, ciągle 1
ciągle mamy 1
mamy czas 1
jego zaniechanie, 1
zaniechanie, lub 1
lub ponowne 1
ponowne opracowanie. 1
opracowanie. Jeżeli 1
projekt pisma 1
pisma przedstawiony 1
przedstawiony do 2
do akceptacji 1
akceptacji wymaga 1
wymaga poprawek, 1
poprawek, akceptujący 1
akceptujący udziela 1
udziela prowadzącemu 1
prowadzącemu sprawę 1
sprawę wskazówek 1
dotyczących niezbędnych 1
niezbędnych poprawek 1
poprawek (nanosząc 1
(nanosząc odpowiednie 1
odpowiednie adnotacje 1
adnotacje i 1
i poprawki 1
poprawki bezpośrednio 1
na projekcie 3
projekcie pisma 1
pisma bądź 1
bądź ustnie. 1
ustnie. Jeżeli 1
Jeżeli przedsiębiorca 1
przedsiębiorca został 1
został wykreślony 1
wykreślony z 1
z rejestru, 1
rejestru, może 1
uzyskać ponownie 1
ponownie wpis 1
niego po 1
po 3 12
3 latach. 1
latach. Jeżeli 1
Jeżeli różne 1
różne cytotypy 1
cytotypy występują 1
obrębie jednej 1
jednej populacji 1
populacji może 1
może dochodzić 1
dochodzić krzyżowania 1
krzyżowania pomiędzy 1
nimi i 2
i powstawania 2
powstawania kolejnych 1
kolejnych wariantów 1
wariantów ploidalności. 1
ploidalności. Jeżeli 1
Jeżeli ruchomy 1
ruchomy dach 1
dach jest 2
jest zamontowany 1
zamontowany na 1
na stadionie, 2
stadionie, jego 1
użycie będzie 1
będzie bezpośrednio 1
bezpośrednio konsultowane 1
konsultowane między 1
między delegaturą 1
delegaturą UEFA 1
UEFA a 1
a przypisanym 1
przypisanym głównym 1
głównym arbitrem. 1
arbitrem. Jeżeli 1
Jeżeli Shakespeare 1
Shakespeare miał 1
miał intymny 1
intymny związek 1
innym mężczyzną, 1
mężczyzną, musiało 1
musiało być 3
to trzymane 1
trzymane w 4
ścisłej tajemnicy, 1
tajemnicy, gdyż 1
gdyż za 1
za kontakty 2
kontakty homoseksualne 1
homoseksualne w 1
czasach groziła 1
groziła kara 1
śmierci. Jeżeli 1
Jeżeli skończy 1
skończy swoje 1
swoje kwitnienie 1
kwitnienie podczas 1
podczas lata, 1
lata, można 1
można powtórnie 1
powtórnie je 1
je pobudzić, 1
pobudzić, przetrzymując 1
przetrzymując ją 1
ją znowu 1
w niższej 5
niższej temperaturze. 1
temperaturze. Jeżeli 1
Jeżeli takie 1
takie rozwiązanie 1
rozwiązanie byłoby 1
byłoby niemożliwe, 1
niemożliwe, w 1
w memorandum 1
memorandum z 1
25 listopada 4
listopada ZNV 1
ZNV sugerował, 1
sugerował, by 1
by praskie 1
praskie władze 1
władze zezwoliły 1
zezwoliły mu 1
własną akcję 1
akcję militarną. 1
militarną. Jeżeli 1
Jeżeli to 2
to grupa 3
grupa nie 5
jest grupą 1
grupą Hopfa. 1
Hopfa. Jeżeli 1
to konieczne, 2
konieczne, można 1
można podawać 1
podawać środki 1
środki przeciwbólowe. 1
przeciwbólowe. Jeżeli 1
Jeżeli ustawa 1
ustawa milczy 1
milczy na 1
temat ścigania, 1
ścigania, przestępstwa 1
przestępstwa ścigane 2
ścigane są 1
z oskarżenia 1
oskarżenia publicznego 1
publicznego Adwokat 1
Adwokat Mariusz 1
Mariusz Stelmaszczyk, 1
Stelmaszczyk, Artykuł: 1
Artykuł: Przestępstwa 1
Przestępstwa prywatnoskargowe 1
prywatnoskargowe a 1
a przestępstwa 1
ścigane na 1
wniosek pokrzywdzonego, 1
pokrzywdzonego, 2015. 1
2015. Jeżeli 1
Jeżeli uwzględnimy 1
uwzględnimy wszystkie 1
rodzaje energii 1
( Jeżeli 1
Jeżeli walka 1
walka zakończy 1
się remisem, 3
remisem, jeden 1
uczestników może 1
może poprosić 1
o dokończenie 2
dokończenie walki 1
walki do 3
ostatecznego przypięcia 1
przypięcia (tzw. 1
(tzw. nagła 1
nagła śmierć). 1
śmierć). Jeżeli 1
Jeżeli wartość 1
wartość specyficzna 1
dla wątku 1
wątku nie 1
jest pusta 1
pusta (NULL), 1
(NULL), przy 1
przy zamykaniu 1
zamykaniu wątku 1
wątku zostanie 1
zostanie wywołany 1
wywołany destruktor. 1
destruktor. Jeżeli 1
Jeżeli warunek 1
warunek złożony 1
złożony zawiera 1
zawiera n 1
n warunków 1
warunków elementarnych, 1
elementarnych, to 1
to są 3
są budowane 4
budowane 2 1
2 n 1
n kombinacji. 1
kombinacji. Jeżeli 1
Jeżeli w 3
w którejś 1
którejś z 3
z konkurencji 2
konkurencji pies 1
pies nie 1
uzyska wymaganej 2
danego stopnia 2
stopnia oceny, 1
oceny, to 1
mimo zdobycia 1
zdobycia wymaganej 1
stopnia dyplomu 1
dyplomu sumy 1
sumy punktów, 1
punktów, takowego 1
takowego nie 1
nie otrzyma. 1
otrzyma. Jeżeli 1
polu cewki 1
cewki nadawczej 1
nadawczej znajdzie 1
się metal, 1
metal, to 1
to przez 5
przez układ 2
układ odbiorczy 1
odbiorczy odebrany 1
odebrany zostanie 1
zostanie zakłócony 1
zakłócony sygnał 1
sygnał nadawczy. 1
nadawczy. Jeżeli 1
smaku obecny 1
obecny jest 3
jest karmel 1
karmel to 1
poziomie niskim 1
niskim do 1
do umiarkowanego, 1
umiarkowanego, bez 1
bez charakterystycznej 1
charakterystycznej ostrej 1
ostrej kwaśności. 1
kwaśności. Jeżeli 1
Jeżeli wstąpienie 1
wstąpienie do 1
armii narodowych 1
narodowych związane 1
z odpowiednią 1
odpowiednią przysięgą 1
przysięgą – 1
– pozwalam 1
pozwalam na 1
tę przysięgę” 1
przysięgę” Rozkaz 1
Rozkaz PKW 1
PKW nr 1
4 z 10
roku. Jeżeli 1
Jeżeli wyjazd 1
wyjazd jest 1
tyle krótki, 1
krótki, że 1
że kończy 1
tym etapie, 1
etapie, doświadczane 1
doświadczane są 1
są wyłącznie 4
wyłącznie miłe 1
miłe strony 1
strony podróżowania, 1
podróżowania, wraca 1
wraca się 1
domu z 6
pozytywnym obrazem 1
obrazem kraju 1
kraju goszczącego 1
goszczącego oraz 1
jego mieszkańców 3
też jednostka 1
jednostka się 1
nich wypowiada. 1
wypowiada. Jeżeli 1
Jeżeli wylosuje 1
wylosuje kartę 1
kartę Trick 1
Trick (psikus) 1
(psikus) – 1
– dozna 1
dozna czegoś 1
czegoś strasznego 1
strasznego i 2
i przerażającego, 1
przerażającego, a 1
jeśli Treat 1
Treat (przyjemność) 1
(przyjemność) – 1
– spotka 1
spotka go 1
go coś 1
coś miłego. 1
miłego. Jeżeli 1
Jeżeli żaden 1
z kandydatów 4
kandydatów nie 1
wymaganej większości 1
większości głosów, 1
głosów, to 1
to następnego 1
dnia przeprowadza 1
nową turę 1
turę głosowania. 1
głosowania. Jeżeli 1
Jeżeli zajęte 1
zajęte są 2
kolejne bazy, 1
bazy, wszyscy 1
wszyscy zawodnicy 1
zawodnicy je 1
je zajmujący 1
zajmujący przesuwają 1
przesuwają się 4
o jedna 1
jedna bazę. 1
bazę. Jeżeli 1
Jeżeli zaproponowana 1
zaproponowana przez 1
prezydenta osoba 1
uzyska bezwzględnej 1
bezwzględnej większości 1
większości w 3
w Zgromadzeniu 2
Zgromadzeniu Narodowym 1
Narodowym lub 1
lub odmówi 1
odmówi przyjęcia 1
przyjęcia urzędu, 1
urzędu, prezydentowi 1
prezydentowi przysługuje 1
przysługuje prawo 4
prawo desygnowania 1
desygnowania drugiego 1
drugiego kandydata. 1
kandydata. Jeżeli 1
Jeżeli zaś 2
zaś jest 1
od produktu 1
produktu krańcowego, 1
krańcowego, powstaje 1
powstaje zysk 1
zysk nadzwyczajny 1
nadzwyczajny (ponad 1
(ponad zysk 1
zysk normalny, 1
normalny, czyli 1
czyli ponad 1
ponad koszty 1
koszty ekonomiczne). 1
ekonomiczne). Jeżeli 1
zaś wyrzuci 1
wyrzuci damę 1
damę karo, 1
karo, to 1
jego partner 1
partner stanie 1
stanie w 3
w przymusie 3
przymusie po 1
po zgraniu 1
zgraniu trzech 1
trzech pików. 1
pików. Jeżeli 1
Jeżeli zawodniczka 1
zawodniczka będzie 1
będzie skakać 2
skakać z 2
niższej belki 1
belki startowej, 1
startowej, otrzyma 1
otrzyma dodatkowe 1
dodatkowe punkty, 1
punkty, jeżeli 1
jeżeli będzie 1
z wyższej 1
wyższej – 1
– punkty 1
punkty zostaną 1
zostaną jej 1
jej odjęte. 1
odjęte. Jeżeli 1
Jeżeli znaczenie 1
znaczenie „w” 1
„w” czerpie 1
czerpie z 3
z adessiivi 1
adessiivi to 1
to „z” 1
„z” i 1
i „do” 1
„do” czerpią 1
czerpią odpowiednio 1
odpowiednio z 2
z ablatiivi 1
ablatiivi i 1
i allatiivi. 1
allatiivi. Jeżeli 1
Jeżeli żona 1
żona sama 1
sama dokonała 1
dokonała poronienia 1
poronienia bez 1
wiedzy zgody 1
zgody męża, 1
męża, mogła 1
być oskarżona 1
o zabójstwo. 1
zabójstwo. Jeżeli 1
Jeżeli zostało 1
zostało złożone 2
złożone poręczenie 1
poręczenie majątkowe, 1
majątkowe, sąd 1
sąd orzeka 1
o przepadku 1
przepadku lub 1
lub ściągnięciu 1
ściągnięciu tych 1
tych wartości. 1
wartości. Jeżeli 1
Jeżeli zostanie 1
zostanie zarejestrowany 1
zarejestrowany tylko 1
jeden kandydat, 2
kandydat, uważa 1
tego kandydata 1
kandydata za 1
za wybranego, 1
wybranego, jeżeli 1
jeżeli w 1
w głosowaniu 10
głosowaniu otrzymał 1
otrzymał więcej 2
niż połowę 1
połowę ważnie 1
ważnie oddanych 1
oddanych głosów 1
głosów (wybiera 1
(wybiera się 1
między opcjami 1
opcjami „tak” 1
„tak” i 1
i „nie”). 1
„nie”). Jeżeli 1
Jeżeli zsyntetyzujemy 1
zsyntetyzujemy je 1
je tak, 4
aby wykonywały 1
wykonywały pewien 1
pewien algorytm, 1
algorytm, to 1
w ułamku 1
ułamku sekundy 1
sekundy potrzebnym 1
potrzebnym na 1
na reakcje 1
reakcje chemiczne 2
chemiczne komputer 1
komputer oparty 1
na DNA 2
DNA znajdzie 1
znajdzie rozwiązanie 1
rozwiązanie bardzo 1
bardzo złożonego 1
złożonego problemu. 1
problemu. Jeżeli 1
Jeżeli zwinie 1
zwinie się 1
się zwierciadło 1
zwierciadło Bragga 1
Bragga w 1
w rurkę, 1
rurkę, powstanie 1
powstanie struktura 1
struktura dwuwymiarowa. 1
dwuwymiarowa. Jeziora 1
Jeziora słone 1
słone zawierają 1
zawierają ponad 1
ponad 40% 2
40% wód 1
wód wszystkich 1
wszystkich jezior 1
jezior świata. 1
świata. Jeziora, 1
Jeziora, w 1
których taka 1
taka erupcja 1
erupcja występuje, 1
występuje, bywają 1
bywają nazywane 1
nazywane aktywnymi 1
aktywnymi limnicznie 1
limnicznie czy 1
też wybuchającymi. 1
wybuchającymi. Jezioro 1
Jezioro Chula 1
Chula zostało 1
zostało odtworzone, 1
odtworzone, jednak 1
mniejsze (około 2
(około 1 1
1 km² 1
1 m 3
m głębokości). 1
głębokości). Jezioro 1
Jezioro Guzianka 1
Guzianka Mała 1
Mała jest 1
jest niedużym 1
niedużym zbiornikiem 1
zbiornikiem o 1
mało urozmaiconym 1
urozmaiconym dnie 1
dnie i 2
i wklęsłej 1
wklęsłej formie 1
formie misy 1
misy jeziornej. 1
jeziornej. Jezioro 1
Jezioro i 1
i otaczający 2
otaczający je 1
je obszar 1
powierzchni 48,81 1
48,81 ha 1
ha objęte 1
ochroną jako 1
jako rezerwat 1
rezerwat przyrody. 3
przyrody. Jezioro 1
Jezioro jest 2
jest wydłużone 1
wydłużone z 1
południowy zachód. 3
zachód. Jezioro 2
wykorzystywane na 3
potrzeby turystyki. 1
turystyki. Jezioro 1
Jezioro Luterskie, 1
Luterskie, widok 1
widok z 7
z plaży 2
plaży w 2
w Kikitach. 1
Kikitach. Jezioro 1
Jezioro Mandra 1
Mandra jest 1
jest bogate 1
w łowiska 1
łowiska rybne, 1
rybne, służy 1
miejsce wypoczynkowe. 1
wypoczynkowe. Jezioro 1
Jezioro określa 1
jako podatne 1
na degradację 1
degradację - 1
trzecia kategoria. 1
kategoria. Jezioro 1
Jezioro owalne, 1
owalne, niewielkie, 1
niewielkie, ale 2
bardzo głębokie. 1
głębokie. Jezioro 1
Jezioro pełni 1
funkcję rekreacyjną. 1
rekreacyjną. Jezioro 1
Jezioro położone 1
jest równoleżnikowo. 1
równoleżnikowo. Jezioro 1
Jezioro posiada 1
posiada dość 1
dość dobrze 1
dobrze rozwiniętą 2
rozwiniętą linię 1
linię brzegową. 2
brzegową. Jezioro 1
Jezioro składa 1
dwóch części, 3
części, połączonych 1
połączonych cieśniną 1
cieśniną szerokości 1
szerokości ok. 1
100 m. 1
m. Jezioro 1
Jezioro Sztynorckie 1
Sztynorckie określane 1
jako silnie 1
silnie zdegradowane 1
zdegradowane - 1
- poza 1
poza klasą. 1
klasą. Jezioro 1
Jezioro to 2
to otacza 1
otacza torfowisko 1
torfowisko mszarne 1
mszarne z 1
z rzadkimi 2
rzadkimi torfowcami 1
torfowcami oraz 1
oraz bór 1
bór bagienny. 1
bagienny. Jezioro 1
to znajduje 1
liście obszarów 1
obszarów chronionych 1
chronionych Site 1
Site of 1
of Special 1
Special Scientific 1
Scientific Interest 1
Interest ze 1
na występującą 1
występującą w 1
nim roślinność 1
roślinność wodną. 1
wodną. Jezioro 1
Jezioro tworzą 1
tworzą dwie 1
dwie misy 1
misy połączone 1
połączone cieśniną 1
cieśniną Yoğun 1
Yoğun – 1
– Köyceğiz 1
Köyceğiz na 1
na północy, 3
północy, o 1
głębokości 24 1
24 m, 1
m, i 1
i Sultaniye 1
Sultaniye na 1
na południu, 4
południu, o 1
głębokości 32 1
32 m. 1
m. Nazwy 1
Nazwy obu 1
obu mis 1
mis pochodzą 1
od nazw 4
nazw znajdujących 1
nimi miejscowości. 1
miejscowości. Jezioro 1
Jezioro zabarwione 1
zabarwione jest 1
kolor jasnoróżowy. 1
jasnoróżowy. Jezioro 1
Jezioro zasilane 1
zasilane jest 3
głównie wodami 1
wodami wgłębnymi, 1
wgłębnymi, ma 1
ono kształt 1
kształt rynny 1
rynny o 1
o kierunku 2
kierunku wschód 1
wschód – 1
– zachód. 1
Jezioro znajduje 2
poza kategoriami 1
kategoriami podatności 1
na degradację. 1
degradację. Jezioro 1
w Obszarze 1
Obszarze Chronionego 2
Krajobrazu Jezior 1
Jezior Rogowskich. 1
Rogowskich. Jezuici, 1
Jezuici, poza 1
poza członkami 1
członkami własnego 1
własnego zgromadzenia, 1
zgromadzenia, chowali 1
chowali tam 1
tam jedynie 4
jedynie zasłużonych 1
zasłużonych dobroczyńców 1
dobroczyńców swojego 1
swojego kolegium. 1
kolegium. Jezuicki 1
Jezuicki kompleks 1
kompleks klasztorny 2
klasztorny szybko 1
znacznym ośrodkiem 1
ośrodkiem oświatowym, 1
oświatowym, działała 1
działała przy 3
dzieci zubożałej 1
zubożałej szlachty, 1
szlachty, drukarnia 1
drukarnia i 1
i teatr. 1
teatr. Jezus 1
Jezus był 1
był boskim 1
boskim objawieniem 1
objawieniem i 1
i inkarnacją 1
inkarnacją Absolutu, 1
Absolutu, co 1
co właściwe 1
właściwe jest 1
w analogiczny 1
analogiczny sposób 1
sposób także 1
także innym 3
ludziom. Jezus 1
poziomie ziemskiego 1
ziemskiego czasu 1
miejsca ma 1
być ziemskim 1
ziemskim cudotwórcą, 1
cudotwórcą, ale 1
poziomie zaświatów 1
zaświatów ( 1
( Jezus 1
Jezus pojawia 1
matką, by 1
by pożegnać 1
pożegnać ją 1
podjęciu decyzji 1
o przyjęciu 4
przyjęciu planu 1
planu Bożego, 1
Bożego, identyfikującego 1
identyfikującego go 1
jako Zbawiciela. 1
Zbawiciela. Jezus 1
Jezus polecił 1
polecił apostołom 1
apostołom pochować 1
pochować ciało 1
ciało matki 1
matki w 6
dolinie Cedron. 1
Cedron. Jezus 1
Jezus powierza 1
powierza swoją 1
swoją matkę 2
matkę w 1
w opiekę 2
opiekę ucznia, 1
ucznia, którego 1
którego miłował 1
miłował (tradycyjnie 1
(tradycyjnie Jan 1
Jan Ewangelista). 1
Ewangelista). Jezus 1
Jezus wypowiedział 2
wypowiedział dziewięć 1
dziewięć zdań 1
zdań zaczynających 1
zaczynających się 1
słowa „błogosławieni/szczęśliwi”. 1
„błogosławieni/szczęśliwi”. Jezus 1
Jezus zostaje 1
zostaje ukrzyżowany 1
ukrzyżowany i 1
umiera. Jezydzi 1
Jezydzi czekali 1
czekali zatem, 1
zatem, aż 1
w rodzie 1
rodzie pojawi 1
się chłopiec 1
chłopiec i 1
i dziewczynka 1
dziewczynka mający 1
mający ojca, 1
właśnie wyglądała 1
sytuacja rodzinna 1
rodzinna jezydzkiego 1
jezydzkiego przywódcy, 1
przywódcy, gdy 1
on zamordowany. 1
zamordowany. Językami 1
Językami urzędowymi 1
urzędowymi jest 1
jest angielski 1
i swahili. 1
swahili. Język 1
Język angielski 1
angielski pełni 1
rolę języka 1
języka pomocniczego, 1
pomocniczego, łącznikowego. 1
łącznikowego. Języka 1
Języka polskiego 1
polskiego uczył 1
podczas kazań, 1
kazań, głoszonych 1
głoszonych kolejno 1
kolejno po 2
francusku, niemiecku 1
niemiecku oraz 1
polsku. Język 1
Język fiński 1
fiński nie 1
więc idealnym 1
idealnym przykładem 1
przykładem języka 1
języka aglutynacyjnego 1
aglutynacyjnego w 1
czystej formie. 1
formie. Języki: 1
Języki: angielski, 1
angielski, hiszpański, 1
hiszpański, rosyjski, 1
rosyjski, francuski, 1
francuski, niemiecki. 1
niemiecki. Językiem 1
Językiem tym 1
tym posługuje 1
około 600 5
600 tysięcy 2
tysięcy ludzi. 7
ludzi. Językiem 1
Językiem wykładowym 1
wykładowym uczelni 1
uczelni był 2
był niemiecki, 1
niemiecki, zaś 1
1882 zaczęła 1
się rusyfikacja 1
rusyfikacja przedmiotów, 1
przedmiotów, ostatecznie 1
ostatecznie weszła 1
weszła ona 1
życie do 4
do 1898. 1
1898. Języki 1
Języki mlaskowe 1
mlaskowe ( 1
– języki, 1
języki, których 1
tzw. Języki 1
Języki Obce 1
Obce w 1
Szkole dostarczają 1
dostarczają nauczycielom 1
nauczycielom informacji 1
informacji teoretycznych 1
teoretycznych i 2
i praktycznych 2
praktycznych z 1
zakresu glottodydaktyki, 1
glottodydaktyki, językoznawstwa, 1
językoznawstwa, psycholingwistyki 1
psycholingwistyki i 1
i kulturoznawstwa. 1
kulturoznawstwa. Języki 1
Języki rodzime 1
rodzime są 1
są tożsame 3
głównymi grupami 1
grupami etnicznymi, 1
etnicznymi, których 1
w Sierra 1
Sierra Leone 1
Leone jest 1
jest kilkanaście. 1
kilkanaście. Język 1
Język itelmeński 1
itelmeński jest 1
mało spokrewniony 1
z językami 1
językami północnymi. 1
północnymi. Język 1
Język jest 1
jest narzędziem 2
narzędziem tworzenia 1
i regulowania 1
regulowania relacji 1
relacji społecznych. 1
społecznych. Język 1
Język kałmucki 1
kałmucki jest 1
także nauczany 1
nauczany w 1
w szkołach. 5
szkołach. Język 1
Język koptyjski 1
koptyjski zna 1
zna tylko 1
dwa rodzaje, 1
rodzaje, nie 1
miał ekwiwalentu 1
ekwiwalentu dla 1
dla partykuły 1
partykuły μεν, 1
μεν, czasami 1
czasami jednak 2
jednak transkrybowano 1
transkrybowano ją 1
ją (oraz 1
(oraz partykułę 1
partykułę δε). 1
δε). Język, 1
Język, którego 1
którego Marta 1
Marta nie 1
potrafi zidentyfikować 1
zidentyfikować to 1
to język 1
język rosyjski, 1
rosyjski, natomiast 1
natomiast siatka 1
siatka na 1
na motyle 1
motyle jest 1
jest atrybutem 1
atrybutem Nabokova, 1
Nabokova, którego 1
którego pasją 1
pasją było 1
było łowienie 1
łowienie motyli 1
motyli Leszek 1
Leszek Engelking 1
Engelking Posłowie 1
Posłowie (w:) 1
(w:) Vladimir 1
Vladimir Nabokov, 1
Nabokov, Król, 1
Król, dama, 1
dama, walet, 1
walet, Warszawa 1
Warszawa 2003, 3
s. 316. 1
316. Język 1
Język lezgiński 1
lezgiński jest 1
jest językiem 5
językiem spółgłoskowym, 1
spółgłoskowym, posiadającym 1
posiadającym 5 1
5 samogłosek 1
samogłosek i 1
i bogaty 1
bogaty system 1
system spółgłosek. 1
spółgłosek. Język 1
Język polski 1
polski usunięty 1
usunięty ze 6
ze szkół, 1
szkół, urzędów 1
urzędów i 2
i sądów 1
sądów przetrwał 1
w literaturze, 1
literaturze, prasie, 1
prasie, kościele, 1
kościele, teatrze. 1
teatrze. Język 1
Język ten 3
jest nauczany 1
nauczany na 1
oraz wyższym 1
wyższym jako 1
jako oddzielny 1
oddzielny przedmiot. 1
przedmiot. Język 1
instytucjach Unii 1
Europejskiej status 1
status języka 2
języka półoficjalnego. 1
półoficjalnego. Język 1
ten stanowił 3
stanowił podzbiór 1
podzbiór ALGOLU 1
ALGOLU 60 1
60 przy 1
czym nałożone 1
nałożone ograniczenia 1
ograniczenia lub 1
lub uściślenia 1
uściślenia na 1
język wzorcowy 1
wzorcowy były 1
stosunkowo niewielkie. 1
niewielkie. Język 1
Język Valarów 1
Valarów był 1
dla elfów 1
elfów nieprzyjemny 1
nieprzyjemny (m.in. 1
(m.in. zawierał 1
wiele dźwięków 1
dźwięków obcych 1
obcych elfom), 1
elfom), jednak 1
w quenyi 1
quenyi istnieją 1
istnieją zapożyczenia 1
zapożyczenia z 1
– np. 14
np. Ezellohar 1
Ezellohar (Zielony 1
(Zielony Kurhan 1
Kurhan – 1
– val. 1
val. Język 1
Język w 1
spoczynku jest 1
jest owinięty 1
owinięty wokół 1
wokół czaszki 1
czaszki i 2
dochodzi aż 1
do jamy 3
jamy nosowej. 1
nosowej. Język 1
Język wywodzi 1
rodziny BASIC. 1
BASIC. Język 1
Język zapewnia 1
zapewnia tylko 1
jeden mechanizm 1
mechanizm do 1
do takiej 2
takiej operacji: 1
operacji: możliwość 1
możliwość zdefiniowania 1
zdefiniowania klasy 1
klasy wewnątrz 1
wewnątrz funkcji. 1
funkcji. Jiczyn 1
Jiczyn został 1
latach 1297–1304. 1
1297–1304. Jiko 1
Jiko informuje 1
informuje Sarę, 1
Sarę, że 1
jeśli przyjmie 1
przyjmie do 1
swojego ciała 1
ciała Amil 1
Amil Gaoula 1
Gaoula a 1
ten ją 1
ją odrzuci, 1
odrzuci, to 1
nie przeżyje 2
przeżyje tego. 1
tego. Jill 1
Jill używa 1
używa prototypowego 1
prototypowego karabinu, 1
karabinu, aby 1
aby ostatecznie 1
ostatecznie wyeliminować 1
wyeliminować Nemesisa. 1
Nemesisa. Jim, 1
Jim, chcąc 1
odzyskać swój 1
swój utracony 1
utracony honor, 1
honor, postanawia 1
postanawia zaprowadzić 1
zaprowadzić tam 1
tam pokój. 1
pokój. Jim 1
Jim Holden 1
Holden nie 1
wie jeszcze, 1
jeszcze, że 1
że ktoś 4
ktoś w 2
tym wszystkim 3
wszystkim uknuł 1
uknuł spisek 1
spisek mający 1
mający na 6
celu zgładzenie 1
zgładzenie go. 1
go. Jimmie 1
Jimmie Johnson 2
Johnson urodził 1
El Cajon 1
Cajon w 1
w Kalifornii. 2
Kalifornii. Jim 1
Jim Morita 1
Morita (zagrany 1
(zagrany przez 2
Kennetha Choi) 1
Choi) urodził 1
października 1919 5
roku. Jimmy 1
Jimmy i 2
i Ellie 1
Ellie odkrywają, 1
że zostali 1
zostali zadrapani 1
zadrapani przez 1
przez zwierzę, 1
zwierzę, gdy 1
gdy próbowali 1
próbowali uratować 1
uratować z 2
z paszczy 1
paszczy bestii 1
bestii Becky. 1
Becky. Jim 1
Jim rozpoczął 1
rozpoczął współpracę 4
z World 1
World Wrestling 2
Wrestling Federation 1
Federation (obecnie 1
(obecnie World 1
Wrestling Entertainment) 1
Entertainment) w 1
1993, debiutując 1
debiutując podczas 1
podczas WrestleMania 1
WrestleMania IX, 1
IX, zajmując 1
zajmując miejsce 3
miejsce Gorilla 1
Gorilla Monsoon, 1
Monsoon, z 1
którym później 1
później pracował 3
w Radio 2
Radio WWF. 1
WWF. Jim 1
Jim Thornton 1
Thornton pełni 1
rolę narratora 2
narratora od 1
od 2011. 1
2011. Jindra 1
Jindra w 1
w Dachau 2
Dachau przebywał 1
przebywał jako 2
jako numer 1
numer 3733 1
3733 pięć 1
i miesiąc. 1
miesiąc. Jirou 1
Jirou przemienia 1
w Kikaidera 1
Kikaidera by 1
by walczyć 3
z potworami 1
potworami zagrażającymi 1
zagrażającymi ludziom. 1
ludziom. J. 1
J. i 1
i Z. 1
Z. Rudowscy, 1
Rudowscy, Sp. 1
z o.o., 6
o.o., w 1
którym prowadził 3
prowadził dział 3
dział techniczny. 1
techniczny. JKM 1
JKM i 1
i marszałka 2
marszałka pow. 1
pow. drysieńskiego 1
drysieńskiego (ojca 1
(ojca zesłańca 1
zesłańca ks. 1
ks. J. 2
J. Marszałek, 1
Marszałek, Katalog 1
Katalog grodzisk 1
grodzisk i 1
i zamczysk 1
zamczysk w 1
Karpatach (1993), 1
(1993), ibid., 1
ibid., oraz 1
oraz ). 1
). J.M. 1
J.M. Dołęga 1
Dołęga opublikował 1
opublikował wiele 2
wiele prac 5
prac naukowych, 2
których od 1
od zainteresowań 1
zainteresowań z 1
zakresu klasycznej 1
klasycznej filozofii 1
filozofii przyrody 3
przyrody przechodził 1
przechodził do 1
do szeroko 1
szeroko pojmowanej 1
pojmowanej ekofilozofii, 1
ekofilozofii, zwłaszcza 1
zwłaszcza sozologii. 1
sozologii. J. 1
J. Niemirska-Pliszczyńska, 1
Niemirska-Pliszczyńska, Wrocław 1
Kraków 1965, 1
1965, s. 3
s. 412-413, 1
412-413, 417. 1
417. Joachim, 1
Joachim, imię 1
świeckie Joann 1
Joann Joakimowicz 1
Joakimowicz Lewicki 1
Lewicki lub 1
lub Lewitski 1
Lewitski (ur. 1
(ur. 30 2
marca 1853, 1
1853, zm. 1
zm. do 1
do 1921) 1
1921) – 1
– Joachim 1
Joachim Meisner 1
Meisner (ur. 1
(ur. 1932, 1
1932, zm. 1
zm. 7 4
stycznia 2021) 1
2021) – 1
– Joan 2
Joan Borysenko 1
Borysenko doradza 1
doradza kobietom 1
kobietom zmienić 1
zmienić swój 2
swój negatywny 1
negatywny stosunek 1
do klimakterium, 1
klimakterium, gdyż 1
gdyż życie, 1
życie, które 1
mają przed 1
przed sobą 6
sobą może 1
być równie 2
równie długie, 1
długie, jak 1
jak to, 1
to, które 1
mają już 3
już za 6
za sobą. 1
sobą. Joan 1
Joan była 1
była podczas 1
podczas kręcenia 4
kręcenia filmu 2
w podobnej 7
podobnej sytuacji 2
sytuacji co 1
co Bette, 1
Bette, tak 1
jak ona 3
ona miała 1
miała nadzieję, 1
że dzięki 4
niemu powróci 1
powróci do 3
pierwszej ligi 5
ligi Hollywood. 1
Hollywood. Joanna 1
Joanna d’Arc 1
d’Arc prawdopodobnie 1
miała żadnych 1
żadnych z 1
z zaburzeń 1
zaburzeń funkcji 1
funkcji poznawczych, 1
poznawczych, które 1
towarzyszą chorobom 1
chorobom psychicznym 1
psychicznym Hoffman, 1
Hoffman, „Omany 1
„Omany słuchowe: 1
słuchowe: Co 1
jest powodem 2
powodem słyszenia 1
słyszenia głosów?” 1
głosów?” Joanna 1
Joanna od 1
od 1610 1
1610 r. 2
śmierci zdołała 1
zdołała założyć 1
założyć 87 1
87 fundacji 1
fundacji Nawiedzenia 1
Nawiedzenia NMPanny. 1
NMPanny. Joanna 1
Joanna odpowiedziała: 1
odpowiedziała: „Bo 1
„Bo uważam 1
uważam to 1
za właściwe, 1
właściwe, dopóki 1
dopóki się 2
się znajduję 1
znajduję między 1
między mężczyznami”. 1
mężczyznami”. Joanna 1
Joanna Rosik, 1
Rosik, z 1
domu Stefanowska 1
Stefanowska (ur. 1
(ur. João 1
João Marcos, 1
Marcos, właśc. 1
właśc. João 1
João Marcos 2
Marcos Bueno 1
Bueno da 1
da Silva 2
Silva Inna 1
to João 1
Marcos Coelho 1
Coelho da 1
(ur. Joaquin 1
Joaquin był 1
był księciem 1
księciem Osmy, 1
Osmy, politykiem 1
politykiem i 2
i archeologiem. 1
archeologiem. Jobs 1
Jobs i 1
i Wozniak 1
Wozniak krótko 1
krótko w 6
r. sprzedawali 1
sprzedawali tzw. 1
tzw. niebieskie 1
niebieskie pudełka 1
pudełka ( 1
( Jobson 1
Jobson przygotował 1
przygotował specjalny 1
specjalny skład 1
skład formacji 1
formacji U-Z 1
U-Z z 1
którą na 3
trzy koncerty 1
koncerty przyjechał 1
listopadzie do 1
do Polski. 13
Polski. Jobs 1
Jobs powiedział, 1
mógł już 1
już pełnić 1
pełnić funkcji 2
funkcji CEO 1
CEO tak, 1
aby sprawnie 1
sprawnie kierować 1
kierować przedsiębiorstwem. 1
przedsiębiorstwem. Jōchō 1
Jōchō Yamamoto 1
Yamamoto stwierdza: 1
stwierdza: „Należy 1
„Należy wciąż 1
wciąż hartować 1
hartować swoje 1
swoje męstwo, 1
męstwo, usiłować 1
usiłować przewyższać 1
przewyższać w 1
nim innych 1
nie czuć 1
się gorszym 1
gorszym od 1
czy tamtego 1
tamtego wojownika”. 1
wojownika”. Joconda 1
Joconda (1876) 1
(1876) oraz 1
oraz operetki: 1
operetki: Die 1
Die Carbonari 1
Carbonari (1880), 1
(1880), Wagabunda 1
Wagabunda (1886), 1
(1886), Ptasznik 1
Ptasznik z 1
z Tyrolu 1
Tyrolu (1891), 1
(1891), Sztygar 1
Sztygar (1894), 1
(1894), Der 1
Der Kellermeister 1
Kellermeister (dokończona 1
(dokończona przez 1
Johanna Brandla 1
Brandla i 1
i wystawiona 1
wystawiona po 1
śmierci Zellera; 1
Zellera; 1903). 1
1903). Jodowodór 1
Jodowodór otrzymany 1
otrzymany w 1
postaci kwasu 1
kwasu jodowodorowego 1
jodowodorowego można 1
można wyizolować 1
wyizolować przez 1
przez ogrzanie 1
ogrzanie roztworu. 1
roztworu. Joel 1
Joel mieszka 1
mieszka na 4
przedmieściach Chicago. 1
Chicago. Joe 1
Joe Maddon 1
Maddon – 1
– dwukrotny 1
dwukrotny menadżer 1
menadżer roku 2
w AL 1
AL (2008 1
(2008 i 1
i 2011), 1
2011), menadżer 1
w NL 1
NL (2015). 1
(2015). Joe 1
Joe Sachs 1
Sachs podaje 1
podaje w 1
w wątpliwość 3
wątpliwość tak 1
tak daleko 3
daleko idące 2
idące rozszerzenie 1
rozszerzenie Arystotelesowskiej 1
Arystotelesowskiej formuły. 1
formuły. Joe 1
Joe ulega 1
ulega głębokiej 1
głębokiej refleksji 1
refleksji dotyczącej 1
dotyczącej swoich 1
swoich wewnętrznych 1
wewnętrznych przeżyć. 1
przeżyć. Johan 1
Johan Krouthén 1
Krouthén nie 1
nie traktował 2
traktował tych 1
zmian jako 1
jako swego 2
swego ustępstwa 1
ustępstwa na 1
rzecz przystępności, 1
przystępności, ale 1
jako świadomą 1
świadomą adaptację 1
adaptację motywu 1
motywu do 1
do wyidealizowanej 1
wyidealizowanej rzeczywistości. 1
rzeczywistości. Johanna 1
Johanna Stevera 1
Stevera miała 1
miała 5 1
5 Brygadę 1
Brygadę Pancerną 1
Pancerną z 1
z 331 1
331 czołgami, 1
czołgami, 4 1
Brygadę Strzelców 1
Strzelców Zmotoryzowanych, 1
Zmotoryzowanych, dwa 1
dwa pułki 2
pułki artylerii 2
i siły 5
siły wsparcia, 1
wsparcia, takie 1
Pancernej. Johann 1
Johann Christian 1
Christian uczył 1
od ojca 4
ojca gry 1
instrumentach klawiszowych 2
klawiszowych oraz 1
oraz teorii 3
teorii muzyki. 1
muzyki. Johanne 1
Johanne Nathusius, 1
Nathusius, obraz 1
obraz olejny 3
olejny namalowany 1
namalowany przez 2
przez Susanne 1
Susanne von 1
von Nathusius 1
Nathusius (1850–1929) 1
(1850–1929) w 1
1905 r., 1
r., z 4
okazji inauguracji 1
inauguracji Johannenhof 1
Johannenhof – 1
część dzisiejszych 1
dzisiejszych Neinstedter 1
Neinstedter Anstalten 1
Anstalten Matthias 1
Matthias Puhle, 1
Puhle, Die 1
Die Seele 1
Seele möchte 1
möchte fliegen. 1
fliegen. Johannes 1
Johannes Hedberg 1
Hedberg i 1
i Daniel 1
Daniel Segerstad 1
Segerstad (obaj 1
(obaj urodzeni 1
urodzeni w 3
1976 roku) 1
roku) spotkali 1
spotkali się 11
lat. Johannes 1
Johannes Ockeghem, 1
Ockeghem, miniatura 1
miniatura z 1
w. Johann 1
Johann Fausten, 1
Fausten, dem 1
dem weitteschreyten 1
weitteschreyten Zauberer 1
Zauberer und 1
und Schwarzkünstler 1
Schwarzkünstler (Historia 1
(Historia doktora 1
doktora Johanna 1
Johanna Fausta, 1
Fausta, słynnego 1
słynnego czarnoksiężnika 1
czarnoksiężnika i 1
i mistrza 3
mistrza czarnej 1
czarnej magii). 1
magii). Johann 1
Johann Georg 1
von Ostermann 1
Ostermann W 1
W wydaniach 1
wydaniach Szematyzmów 1
Szematyzmów z 1
drugiej dekady 3
dekady XIX 1
wieku określany 2
jako Georg 1
Georg Ostermann. 1
Ostermann. Johann 1
Johann Jacob 1
Jacob Reiske 1
Reiske uchodzi 1
za założyciela 1
założyciela filologii 1
filologii arabskiej, 1
arabskiej, pioniera 1
pioniera arabskiej 1
arabskiej numizmatyki 1
numizmatyki i 1
i epigrafiki. 1
epigrafiki. Johann 1
Johann Wilhelm 1
Wilhelm Croll 1
Croll (1753-1807) 1
(1753-1807) przejął 1
przejął firmę 1
firmę po 1
śmierci ojca 24
1777 i 1
i zamieszkał 7
domu rodzinnym 3
rodzinnym z 1
żoną oraz 1
oraz siedmiorgiem 1
siedmiorgiem dzieci. 1
dzieci. Johansson 1
Johansson jest 1
klubu Slottsskogen/Godhem 1
Slottsskogen/Godhem IF. 1
IF. John 1
John B. 1
B. Dunlop 1
Dunlop urodził 1
w Aryshire 1
Aryshire w 1
Szkocji. John 1
John Bell 1
Bell Gourlay, 1
Gourlay, także 1
także John 1
John Gourley 1
Gourley (ur. 1
(ur. John 2
John Brian 1
Brian Pendry 1
Pendry (ur. 1
(ur. 1944) 1
1944) – 2
– angielski 2
angielski fizyk 1
fizyk teoretyczny. 1
teoretyczny. John 1
John był 3
latach 1996–1998 4
1996–1998 zawodnikiem 1
zawodnikiem Uniwersytetu 1
w Georgii, 1
Georgii, natomiast 1
natomiast Lawrence 1
Lawrence członkiem 1
członkiem seniorskiej 1
drużyny narodowej 3
narodowej Stanów 1
Zjednoczonych. John 1
John By 1
By (ur. 1
(ur. prawdopod. 1
prawdopod. John 1
John Davies 1
Davies interpretuje 1
interpretuje teorię 1
teorię dotyczącą 1
dotyczącą zatonięcia 1
zatonięcia Cantre'r 1
Cantre'r Gwaelod 1
Gwaelod oraz 1
z Mabinogionu, 1
Mabinogionu, mówiącą 1
mówiącą o 3
o węższych 1
węższych i 1
i płytszych 1
płytszych wodach 1
wodach pomiędzy 1
a Irlandią, 1
Irlandią, jako 1
jako odległe 1
odległe wspomnienia 1
wspomnienia tamtych 1
czasów zachowane 1
zachowane w 2
w przekazach 1
przekazach ludowych. 1
ludowych. John 1
John Dennis 1
Dennis Hastert, 2
Hastert, znany 1
jako J. 1
J. Dennis 1
Hastert, lub 1
lub Dennis 1
Dennis Dastert 1
Dastert (ur. 1
John Dreyfus, 1
Dreyfus, historyk 1
i późniejszy 1
późniejszy pracownik 1
pracownik firmy 2
firmy Monotype, 1
Monotype, zasugerował, 1
że stworzona 1
stworzona ok. 1
ok. 1910 2
w odlewni 1
odlewni Shanks 1
Shanks rodzina 1
rodzina kroju 1
kroju znanego 1
znanego pod 1
nazwą Plantin 1
Plantin Old 1
Old Style 1
Style mogła 1
mogła stać 1
się inspiracją. 1
inspiracją. John 1
John Hackworth, 1
Hackworth, były 1
były asystent 1
asystent trenera 1
trenera amerykańskiej 1
amerykańskiej kadry 1
kadry U-17, 1
U-17, stwierdził, 1
że Subotić 1
Subotić ma 1
ma odpowiednią 1
dla gracza 1
gracza mentalność 1
mentalność oraz 1
oraz pragnienie 1
pragnienie walki. 1
walki. John 1
John Jacob 1
Jacob Astor 1
Astor pod 1
koniec życia 11
życia był 5
znanym mecenasem 1
mecenasem sztuki. 3
sztuki. John 1
John Kerry 2
Kerry zaapelował 1
zaapelował do 3
do Rosji, 2
Rosji, by 1
nie dostarczała 1
dostarczała reżimowi 1
reżimowi Baszara 1
Baszara al-Asada 1
al-Asada przeciwlotniczych 1
przeciwlotniczych pocisków 2
pocisków rakietowych 1
rakietowych S-300, 1
S-300, ponieważ 1
ponieważ może 3
to przedłużyć 1
przedłużyć wojnę 1
wojnę domową. 3
domową. John 1
John Lee 1
Lee wyodrębnił 1
wyodrębnił sześć 1
sześć typów 1
typów miłości 1
miłości za: 1
za: Rostowski 1
Rostowski J. 1
J. (1987). 1
(1987). John 1
John McCarthy 1
McCarthy do 2
ostatnich lat 1
lat życia 3
aktywnym komentatorem 1
komentatorem wydarzeń, 1
wydarzeń, szczególnie 1
szczególnie problemów 1
problemów globalnych, 1
globalnych, przedstawiając 1
przedstawiając je 1
z pozycji 4
pozycji prawicowych. 1
prawicowych. John 1
John miał 1
swoim następnym 1
następnym albumie 1
albumie studyjnym 2
studyjnym umieścić 1
umieścić trzy 1
trzy piosenki, 1
piosenki, do 1
autorskie posiadał 1
posiadał Levy. 1
Levy. John 1
nie ufa 2
ufa rozbitkowi, 1
rozbitkowi, więc 1
więc decyduje 1
na przeszukanie 1
przeszukanie jego 1
jego tonącej 1
tonącej łodzi. 1
łodzi. Johnny 1
Johnny Blaze, 1
Blaze, z 1
od rodzinnych 1
rodzinnych stron, 1
stron, próbuje 1
próbuje uciec 1
swoim wewnętrznym 1
wewnętrznym demonem. 1
demonem. Johnny 1
Johnny Pawl 1
Pawl Racing 1
amerykański konstruktor 1
wyścigowych, aktywny 1
aktywny od 1
30. do 2
lat 50., 4
50., założony 1
przez Johnny'ego 1
Johnny'ego Pawla. 1
Pawla. Johnny 1
Johnny staje 1
się częstym 1
częstym gościem 3
gościem domu 1
domu Martinów, 1
Martinów, gdzie 1
gdzie maluje 1
maluje portret 1
portret Thierry’ego. 1
Thierry’ego. Johnny 1
Johnny wygrywa 1
wygrywa dziesięć 1
dziesięć tysięcy 3
tysięcy dolarów, 2
dolarów, ale 1
ale kiedy 3
kiedy całuje 1
całuje kobietę, 1
kobietę, którą 2
którą bierze 1
bierze za 1
za Nelly, 1
Nelly, odkrywa, 1
naprawdę całuje 1
całuje swoją 1
swoją dziewczynę. 2
dziewczynę. John 1
John Philip 1
Philip Holland 1
Holland zbudował 1
zbudował także 1
także prototypy 1
prototypy okrętów 1
okrętów Holland 1
Holland II 1
i Holland 1
Holland III. 1
III. John 1
John pozostał 1
pozostał tam 1
tam tak 2
długo, że 1
że zasmakował 1
zasmakował ludzkiego 1
ludzkiego mięsa. 1
mięsa. John 1
John Ruster 1
Ruster wraz 1
rodziną zaczyna 1
zaczyna budować 1
budować egzystencję 1
egzystencję na 1
na nowej 2
nowej ziemi. 1
ziemi. Johnson 1
Johnson grał 1
młodzieżowym turnieju 1
turnieju Gothia 1
Gothia Cup 1
przez szwedzki 1
szwedzki klub 1
klub Floda 1
Floda BoIF. 1
BoIF. Johnson 1
Johnson kryje 1
kryje się, 1
gdy do 5
do mieszkania 3
mieszkania Minnie 1
Minnie wchodzą 1
wchodzą ścigający 1
ścigający Ramerreza 1
Ramerreza i 1
i wyjawiają, 1
wyjawiają, że 1
że Johnson 2
Johnson to 1
to Ramerrez 1
Ramerrez we 1
we własnej 3
własnej osobie. 1
osobie. Johnson 1
Johnson przyznał 1
przyznał się, 3
się, chociaż 1
chociaż McIntyre 1
McIntyre nie 1
oskarżony w 2
sprawie. John 1
John Warren, 1
Warren, wybitny 1
wybitny lekarz 1
lekarz i 3
i anatom, 1
anatom, tutaj 1
tutaj się 1
się urodził. 3
urodził. John 1
John Whitehead 1
Whitehead mieszkał 1
Key West 1
West przez 1
przez zaledwie 1
zaledwie osiem 1
lat. John 1
John Wick 1
Wick zostaje 1
zostaje zmuszony 3
do spłacenia 2
długu z 2
- ma 2
ma zabić 2
zabić siostrę 1
siostrę bossa 1
bossa D'Antonio. 1
D'Antonio. Johor 1
Johor zamieszkuje 1
zamieszkuje 3233 1
3233 tys. 1
( Joker, 1
Joker, chcąc 1
chcąc rozjuszyć 1
rozjuszyć Gordona, 1
Gordona, wszedł 1
nocy do 2
jej domu, 1
domu, rozebrał 1
rozebrał ją 1
i postrzelił 1
postrzelił w 1
w kręgosłup. 1
kręgosłup. Jolles 1
Jolles uważa, 1
że powinniśmy 1
powinniśmy szczególną 1
szczególną uwagę 7
uwagę skupić 1
skupić na 1
drodze ewolucji 1
ewolucji od 1
od języka 2
języka do 2
do literatury, 1
literatury, czyli 1
czyli ustalić 1
ustalić kiedy, 1
kiedy, gdzie 1
jak język, 1
język, który 1
być znakiem 1
znakiem jednocześnie 1
jednocześnie staje 1
się utworem. 1
utworem. Jom 1
Jom Kipur 1
Kipur kończy 1
kończy okres 1
okres „10 1
„10 dni 1
dni pokuty” 1
pokuty” ( 1
( Jonathan 1
Jonathan Crane 1
Crane był 1
był dziwnym 1
dziwnym dzieckiem. 1
dzieckiem. Jonathan 1
Jonathan postanawia 1
postanawia zapytać 1
zapytać o 1
sprawie dyrektora 1
dyrektora Swansea. 1
Swansea. Jonathan 1
Jonathan wraca 1
swojego mercedesa, 1
mercedesa, który 1
przez tłum 2
tłum paparazzich. 1
paparazzich. Jones 1
Jones jest 1
kapitanem mitycznego 1
mitycznego statku 1
statku – 1
– Latającego 1
Latającego Holendra 1
Holendra – 1
– odpowiedzialnym 1
za przewożenie 1
przewożenie umarłych 1
umarłych dusz 1
dusz ze 1
ze świata 8
świata żywych 1
żywych do 1
do świata 12
świata martwych. 1
martwych. Jones 1
Jones pozbierał 1
pozbierał się 2
na – 1
– zrealizowanym 1
zrealizowanym dla 1
dla telewizji 3
telewizji – 1
– koncercie 1
koncercie Rock 1
Rock & 2
& Roll 1
Roll Circus, 1
Circus, ale 1
czerwcu 1969 1
został dyskretnie 1
dyskretnie usunięty 1
grupy. Jones 1
Jones stała 1
samym dziewiątym 1
dziewiątym amerykańskim 1
amerykańskim sportowcem, 1
który wystąpił 3
wystąpił zarówno 1
letnich jak 1
i zimowych 1
zimowych igrzyskach. 2
igrzyskach. Jones 1
Jones ustala 1
ustala jego 1
jego położenie, 1
położenie, wprowadzając 1
wprowadzając wirusa 1
wirusa do 1
jego sieci 1
sieci komputerowej, 1
komputerowej, następnie 1
następnie udaje 1
go pojmać. 1
pojmać. Jones 1
Jones wyraził 1
zgodę i 3
i zdjął 1
zdjął z 2
z dłoni 1
dłoni Jacka 1
Jacka piętno, 1
piętno, ale 1
ale zatrzymał 1
zatrzymał Willa 1
Willa jako 1
jako zastaw. 1
zastaw. Jonghyun 1
Jonghyun udał 1
przesłuchanie w 1
w S.M. 1
S.M. Casting 1
Casting System. 1
System. Jon 1
Jon postanowił 1
postanowił uczcić 1
uczcić pamięć 2
pamięć Billa 1
Billa nadając 1
nadając taką 1
taką właśnie 1
właśnie nazwę 1
nazwę swojemu 1
swojemu zespołowi. 1
zespołowi. Jony 1
Jony Ca 1
Ca 2+ 1
2+ pobudzają 1
pobudzają receptory 1
receptory H2 1
H2 i 1
i cholinergiczne, 1
cholinergiczne, nasilając 1
nasilając produkcję 1
produkcję gastryny. 1
gastryny. Jony 1
Jony powstałe 1
powstałe wskutek 1
wskutek przyłączania 1
przyłączania protonu, 1
protonu, kierowane 1
kierowane są 4
do analizatora, 1
analizatora, gdzie 1
gdzie dochodzi 1
ich rozdziału 1
rozdziału ze 1
ich wartość 2
wartość m/z. 1
m/z. Jony 1
Jony wapnia 1
wapnia są 1
stopniu przemieszczane 1
przemieszczane pomiędzy 1
pomiędzy organami 1
organami roślin, 1
roślin, co 1
skutkuje słabą 1
słabą reutylizacją 1
reutylizacją pierwiastka. 1
pierwiastka. Jordan 1
Jordan Babula 1
Babula na 1
„ Jordanii 1
Jordanii w 2
r. wynosił 2
wynosił 22 1
22 miliardy 1
miliardy dolarów, 1
dolarów, co 1
stanowiło 72% 1
72% PKB. 1
PKB. Jordańskie 1
Jordańskie samoloty 1
samoloty są 1
są częstym 1
gościem brytyjskich 1
brytyjskich pokazów 1
pokazów w 1
w Fairford. 1
Fairford. Jordin 1
Jordin Sparks 1
Sparks jest 1
jest czwartm 1
czwartm zwycięzcą, 1
zwycięzcą, który 1
wśród najsłabszej 1
najsłabszej dwójki 1
dwójki lub 1
lub trójki 1
trójki w 1
w programie, 2
programie, dołączając 1
dołączając do 2
do Kelly 1
Kelly Clarkson, 1
Clarkson, Carrie 1
Carrie Underwood 1
Underwood oraz 1
oraz Taylora 1
Taylora Hicksa. 1
Hicksa. Jörg 1
Jörg Blaurock 1
Blaurock (ur. 1
ok. Jorge 1
Jorge Germán 1
Germán Pacheco 1
Pacheco (ur. 1
ok. Joščák 1
Joščák został 1
został zdobywcą 1
zdobywcą nagrody 1
najlepszego słowackiego 1
słowackiego siatkarza 1
siatkarza w 1
wyniku głosowania 1
głosowania wśród 1
wśród słowackich 1
słowackich siatkarzy. 1
siatkarzy. José 1
José Alfaro 1
Alfaro (ur. 1
września 1992) 1
1992) − 1
− boliwijski 1
boliwijski bokser 1
bokser kategorii 2
kategorii średniej. 1
średniej. Josefa 1
Josefa miała 1
wtedy ponad 1
ponad pięćdziesiąt 2
pięćdziesiąt lat, 1
lat, podczas 1
gdy sportretowana 1
sportretowana kobieta 1
kobieta jest 4
dużo młodsza 1
młodsza – 1
ma ich 2
ich najwyżej 1
najwyżej trzydzieści. 1
trzydzieści. Josef 1
Josef Herink 1
Herink łączy 1
łączy swoje 1
swoje wykształcenie 1
wykształcenie medyczne 1
medyczne z 1
do grzybów, 1
grzybów, badając 1
badając zatrucia 1
zatrucia wywołane 1
wywołane przez 3
przez grzyby, 1
grzyby, ich 1
ich toksyczność 1
toksyczność i 1
leczenie. José 1
José Francisco 1
Francisco Lacerda, 1
Lacerda, lepiej 1
lepiej znanego 1
jako Chico 1
Chico Diabo. 1
Diabo. Josef 1
Josef Václav 1
Václav Antonín 1
Antonín František 1
František Karel 1
Karel hrabě 1
hrabě Radecký 1
Radecký z 1
z Radče 1
Radče (ur. 1
(ur. Josef 1
Josef Werndl 1
Werndl zgromadził 1
zgromadził wokół 1
siebie całą 2
całą plejadę 1
plejadę wynalazców 1
wynalazców i 1
konstruktorów broni. 1
broni. José, 1
José, jego 1
jego własny 1
własny brat, 1
brat, opuszcza 1
opuszcza swoje 2
i pomaga 5
pomaga Ninie. 1
Ninie. Josepha 1
Josepha Willinghama 1
Willinghama okręt 1
okręt zatopił 1
zatopił pięć 1
pięć jednostek, 1
jednostek, w 1
tym dwa 7
dwa okręty 1
okręty podwodne, 2
podwodne, pod 1
dowództwem Lt. 1
Lt. Joseph 1
Joseph Korom, 1
Korom, autor 1
autor The 1
The American 2
American Skyscraper 1
Skyscraper (2008), 1
(2008), uznał 1
uznał ośmiopiętrowy 1
ośmiopiętrowy budynek 1
budynek Polhemus 1
Polhemus Clinic 1
Clinic za 1
pierwszy szpital-wieżowiec 1
szpital-wieżowiec jaki 1
jaki kiedykolwiek 1
kiedykolwiek zbudowano 1
zbudowano Korom, 1
Korom, Joseph 1
Joseph (2008). 1
(2008). Joseph 1
Joseph Vijay 1
Vijay znany 1
jako Vijay 1
Vijay (ur. 1
(ur. Joseph 1
Joseph wybiegał 1
wybiegał na 2
na boisko 6
boisko belgijskiej 1
belgijskiej ekstraklasy 1
ekstraklasy w 1
23 meczach, 1
meczach, ale 2
zdobył żadnego 1
żadnego gola. 1
gola. Joshua 1
Joshua Waits 1
Waits (Michael 1
(Michael Stephenson) 1
Stephenson) jest 1
jest młodym 1
młodym chłopakiem, 1
chłopakiem, który 1
rodziną wyjeżdża 1
wyjeżdża na 2
na wakacje 1
wakacje do 1
do odludnego 1
odludnego miasteczka 1
miasteczka o 1
nazwie Nilbog. 1
Nilbog. Joshua 1
Joshua wita 1
końcu z 1
profesorem Falkenem 1
Falkenem i 1
i oznajmia: 1
oznajmia: "Dziwna 1
"Dziwna gra 1
gra - 1
- jedyną 1
jedyną zwycięską 1
zwycięską strategią 1
nie grać. 1
grać. Joshua 1
Joshua zadeklarował 1
zadeklarował udział 1
w drafcie 1
drafcie NBA 1
NBA w 2
nim wybrany. 1
wybrany. Josie, 1
Josie, Alexandra, 1
Alexandra, Alan 1
Alan i 1
i Sebastian 2
Sebastian zostają 1
zostają porwani 2
porwani przez 2
przez szóstkę, 1
szóstkę, ale 1
ale ratują 1
ratują ich 1
ich Melody, 1
Melody, Valerie 1
Valerie i 2
Alexander i 2
razem pokonują 1
pokonują szóstkę. 1
szóstkę. Josip 1
Josip Broz 1
Broz Tito 1
Tito otrzymał 1
otrzymał łącznie 1
łącznie 119 1
119 nagród 1
i odznaczeń 3
odznaczeń z 1
z 60 4
60 krajów 1
krajów całego 1
świata (w 3
tym Jugosławii). 1
Jugosławii). Joukuhainen 1
Joukuhainen w 1
za ocalenie 4
ocalenie życia 3
życia obiecał 1
obiecał zwycięzcy 1
zwycięzcy swoją 1
siostrę za 1
za żonę. 4
żonę. Joursac 1
Joursac plasuje 1
na 656. 2
656. miejscu 2
miejscu 407.). 1
407.). Jouy-en-Argonne 1
Jouy-en-Argonne plasuje 1
na 985. 1
985. miejscu 1
923.). Jovellanos 1
Jovellanos jest 1
jest zamyślony, 1
zamyślony, siedzi 1
siedzi przy 2
przy zdobionym 1
zdobionym stole 1
stole i 1
i refleksyjnie 1
refleksyjnie spogląda 1
spogląda na 2
widza. Józefa 1
Józefa Bułki, 1
Bułki, który 1
przez kolejną 1
kolejną dekadę 1
dekadę sprawował 1
sprawował w 4
w Udziale 1
Udziale duszpasterstwo. 1
duszpasterstwo. Józefa 1
Józefa Hennelowa, 1
Hennelowa, właśc. 1
właśc. Józefa 1
Józefa Maria 1
Maria Hennel 1
Hennel z 1
domu Golmont 1
Golmont (ur. 1
(ur. Józefa 1
Józefa Kaczkowskiego, 1
Kaczkowskiego, zaś 1
zaś pod 2
mieście istniały 1
istniały 32 1
32 manufaktury 1
manufaktury tkackie, 1
tkackie, w 1
tym Chaima 1
Chaima Tuska, 1
Tuska, Lejzora 1
Lejzora Warszawskiego, 1
Warszawskiego, Szai 1
Szai Fajwina, 1
Fajwina, Arona 1
Arona Warszawskiego 1
i Jankiela 1
Jankiela Gudermana. 1
Gudermana. Józefa 1
Józefa Salachnę 1
Salachnę i 1
i Wincentego 1
Wincentego Paździorko, 1
Paździorko, rozpoczęto 1
w 1949. 4
1949. Józef 1
Józef Bonaparte 1
Bonaparte ponownie 1
ponownie zasiadł 1
zasiadł na 2
na tronie 6
tronie Hiszpanii. 1
Hiszpanii. Józef 1
Józef Chirowski 1
Chirowski (pierwszy 1
(pierwszy z 1
z lewej) 1
lewej) podczas 1
podczas odsłonięcie 1
odsłonięcie popiersia 1
popiersia Marszałka 1
w gmachu 9
gmachu Sądu 1
Sądu Okręgowego 3
Okręgowego we 1
Lwowie w 2
maju 1936. 1
1936. Józef 1
Józef Dużyk, 1
Dużyk, Egzekucja 1
Egzekucja nad 1
nad książką, 1
książką, Warszawa 1
Warszawa 1968, 1
1968, s.20. 1
s.20. Józefem 1
Józefem Rossą 1
Rossą ps. 1
ps. „Ryszard” 1
„Ryszard” w 1
niemieckim przedsiębiorstwie 1
przedsiębiorstwie naprawy 1
naprawy radioodbiorników 1
radioodbiorników Bauleitung 1
Bauleitung I 1
na Okęciu. 1
Okęciu. Józef 1
Józef Ferdynand 2
Ferdynand znany 1
jako Infant 1
Infant Józef 1
Ferdynand Hiszpański. 1
Hiszpański. Józef 1
i cudowny 1
cudowny płaszcz 1
płaszcz snów 1
snów w 1
w technikolorze 1
technikolorze ( 1
Józef Ingersleben 1
Ingersleben – 1
polski sędzia. 1
sędzia. Józef 1
Józef Kobierzycki, 1
Kobierzycki, ziemianin 1
ziemianin z 1
z Bogumiłowa, 1
Bogumiłowa, był 1
był zasłużonym 1
zasłużonym badaczem 1
badaczem historii 1
historii Sieradzczyzny. 1
Sieradzczyzny. Józef 1
Józef Korczak, 1
Korczak, Nowoczesne 1
Nowoczesne techniki 1
techniki i 2
i technologie 3
technologie możliwe 1
wykorzystania w 1
organizacji żywienia 2
żywienia ludzi 1
ludzi starszych, 1
starszych, w: 1
w: Ars 1
Ars Senescendi. 1
Senescendi. Józef 1
Józef Krasiński, 1
Krasiński, właśc. 1
właśc. Józef 1
Józef Andrzej 1
Andrzej Stanisław 1
Stanisław Korwin-Krasiński 1
Korwin-Krasiński (ur. 1
(ur. Józef 5
Józef Madeja 1
Madeja urodził 1
rodzinie Jana 2
domu Kowolik. 1
Kowolik. Józef 1
Józef Michał 1
Michał Chomiński 1
Chomiński (ur. 1
Józef Mozolewski 1
Mozolewski (stoi 1
(stoi w 1
w jasnym 1
jasnym garniturze 1
garniturze z 1
lewej strony) 1
strony) wraz 1
z ks. 4
Józef Opacki 1
Opacki był 1
był mocno 2
mocno zaangażowany 1
działalność społeczną 4
społeczną i 4
i edukacyjną. 1
edukacyjną. Józef 1
Piłsudski w 1
w okopach 3
okopach 4 1
4 Pułku 1
Pułku pod 1
pod Rudką 1
Rudką Miryńską. 1
Miryńską. "Józef", 1
"Józef", położonym 1
na Młyńskiej 1
Młyńskiej Górze. 1
Górze. Józef 1
Józef Pommier, 1
Pommier, zaś 1
zaś dyrektorem 1
dyrektorem był 1
był inż. 2
inż. Józef 1
Józef Poznański, 1
Poznański, właściwie 1
właściwie Izaak 1
Izaak Topfer 1
Topfer (ur. 1
Józef Prendowski 1
Prendowski czynnie 1
czynnie angażował 1
we wsparcie 1
wsparcie Powstania, 1
Powstania, zorganizował 1
zorganizował pomoc 1
dla powstańczych 1
powstańczych oddziałów 1
oddziałów i 4
mianowany Komisarzem 1
Komisarzem Wojskowym 1
Wojskowym województwa 1
województwa sandomierskiego. 2
sandomierskiego. Józef 1
Józef Stalin 3
Stalin konsekwentnie 1
konsekwentnie dążył 1
odbudowy stosunków 1
stosunków sowiecko-niemieckich 1
sowiecko-niemieckich pomimo 1
pomimo dojścia 1
dojścia Hitlera 1
i NSDAP 1
NSDAP do 1
Niemczech. Józef 1
Stalin stwierdził: 1
stwierdził: „Lud 1
„Lud rosyjski 1
rosyjski daje 1
nam – 1
– dowódcom 1
dowódcom – 1
– ostatnią 1
ostatnią szansę. 1
szansę. Józef 1
Józef Stanisław 1
Stanisław Tischner, 1
Tischner, ps. 1
ps. „Wawrzek 1
„Wawrzek Chowaniec”, 1
Chowaniec”, „Molinista”, 1
„Molinista”, „Józek 1
„Józek Szkolny”, 1
Szkolny”, „Jegomość 1
„Jegomość Józek” 1
Józek” (ur. 1
Józef Tkaczuk 1
Tkaczuk (ew. 1
(ew. w 1
formie Józef 1
Józef Tkaczuk. 1
Tkaczuk. Józef 1
Józef Wawel-Louis 1
Wawel-Louis właściwie 1
właściwie Józef 1
Józef Tadeusz 1
Tadeusz Louis 1
Louis (ur. 1
Józef Witkowski: 1
Witkowski: Hitlerowski 1
Hitlerowski obóz 1
obóz koncentracyjny 1
koncentracyjny dla 1
dla małoletnich 1
małoletnich w 1
Łodzi. Józef 1
Józef Władysław 1
Władysław był 1
ostatnim ordynatem 1
ordynatem z 1
rodu Myszkowskich. 1
Myszkowskich. Józef 1
Józef Wybicki 1
Wybicki ostatecznie 1
ostatecznie usamodzielnił 1
usamodzielnił się 2
w 1765, 1
1765, kiedy 1
kiedy zmarł 6
zmarł opiekujący 1
opiekujący się 1
jego rodzeństwem 1
rodzeństwem stryj 1
stryj Franciszek; 1
Franciszek; spowodowało 1
spowodowało to 3
to również, 1
że Wybiccy 1
Wybiccy musieli 1
musieli procesować 1
procesować się 1
swój majątek. 3
majątek. Józef 1
Józef Zawadzki 1
Zawadzki prowadził 1
wykłady w 3
Państwowej Szkole 2
Szkole Chemiczno-Ceramicznej 1
Chemiczno-Ceramicznej II 1
II stopnia 5
stopnia od 1
1942 roku. 8
roku. JR 1
JR Tōkai 1
Tōkai położony 1
części Tokio. 1
Tokio. J. 1
J. Stalin 1
Stalin sprzeciwiał 1
sprzeciwiał się 5
się planom 2
planom jednoczenia 1
jednoczenia państw, 1
państw, poddając 1
poddając m.in. 1
m.in. krytyce 1
krytyce wszelkie 1
wszelkie zamysły 1
zamysły powstania 1
powstania niezależnej 1
niezależnej unii 1
unii bałkańskiej 1
bałkańskiej Kreml 1
Kreml był 1
był poinformowany 1
o planach 3
planach Wł. 1
Wł. J. 1
J. Surwiłło 1
Surwiłło opisuje, 1
opisuje, że 3
że ks. 1
Kazimierz Kułak 1
Kułak wysłał 1
wysłał go 1
do „dyrektora 1
„dyrektora fabryki 1
w Grzegorzewie 1
Grzegorzewie Włodzimierza 1
Włodzimierza Kureca”, 1
Kureca”, gdzie 1
gdzie dzięki 1
dzięki wstawiennictwu 4
wstawiennictwu księdza 1
księdza został 1
został zatrudniony 16
zatrudniony jako 9
jako palacz. 1
palacz. J. 1
J. Szaflarski, 1
Szaflarski, Śląski 1
Śląski Instytut 3
Instytut Naukowy 6
Naukowy w 3
Katowicach, Wydawnictwo 2
Wydawnictwo "Śląsk", 1
"Śląsk", Katowice 1
Katowice 1978, 1
1978, ss. 1
ss. 76, 1
76, 87. 1
87. JT42CWRM/Class 1
JT42CWRM/Class 66 1
66 – 1
seria normalnotorowych 1
normalnotorowych lokomotyw 1
lokomotyw spalinowych 1
spalinowych o 1
charakterze uniwersalnym 1
uniwersalnym (ze 1
dużą moc 2
moc silnika 3
silnika używana 1
używana głównie 2
ruchu towarowym). 1
towarowym). Juanita 1
Juanita była 1
była pewna, 1
pewna, że 1
jej troskliwa 1
troskliwa synowa 1
synowa ma 1
ma romans. 1
romans. Juan 1
Juan Magán, 1
Magán, znany 1
jako F.A.O., 1
F.A.O., właśc. 1
właśc. Juan 1
Juan Manuel 2
Manuel Magán 1
Magán González 1
González (ur. 1
(ur. Juan 1
Juan próbuje 1
próbuje ułożyć 1
sobie życie 4
imieniu Pia, 1
Pia, jednak 1
jednak ona 2
bardziej kocha 1
kocha pieniądze 1
i nienawidzi 1
nienawidzi dzieci 1
dzieci Mezzy. 1
Mezzy. Juan 1
Juan Urquizu 1
Urquizu po 1
piłkarskiej rozpoczął 2
trenerską. Jubileusz 1
Jubileusz 110-lecia 1
110-lecia Gimnazjum 1
Liceum imienia 1
imienia Mikołaja 1
Łodzi 1906–2016. 1
1906–2016. Jubileuszowe 1
Jubileuszowe 500-ne 1
500-ne wydanie 1
wydanie Wielkiej 1
Wielkiej Gry 1
Gry nagrano 1
dniu 07.05.1996 1
07.05.1996 roku, 1
a emisja 1
emisja tego 1
odcinka miała 1
miejsce 25.05.1996 1
25.05.1996 roku. 1
roku. Jubileuszowy 1
Jubileuszowy Krzyż 1
Krzyż Ziemi 1
Ziemi Żywieckiej 1
Żywieckiej zaprojektowany 1
przez mgra 1
mgra inż. 2
inż. Jubileusz 1
Jubileusz ten 1
z faktem, 6
faktem, że 5
że trzech 1
trzech członków 2
zespołu kończyło 1
kończyło w 1
roku 40 1
lat. Judaizm 1
Judaizm konserwatywny 1
konserwatywny i 3
i reformowany 1
reformowany stara 1
się zaś 2
zaś prowadzić 1
prowadzić dialog 1
dialog z 1
innymi religiami, 1
religiami, w 1
szczególności z 1
z chrześcijaństwem. 1
chrześcijaństwem. Judea 1
Judea uzyskała 1
uzyskała autonomię, 1
autonomię, a 1
jej ludność 1
ludność – 1
– prawo 2
zachowania swoich 1
swoich tradycji 1
tradycji narodowych. 1
narodowych. Jude 1
Jude Martin 1
Martin i 2
Mary Eunice 1
Eunice McKee 1
McKee oraz 1
lekarz Arthur 1
Arthur Arden. 1
Arden. Judhisztira, 1
Judhisztira, będąc 1
będąc przywódcą 1
przywódcą siedmiu 1
siedmiu akszauhini, 1
akszauhini, przygotował 1
na wojnę 3
wojnę przeciwko 4
przeciwko Kaurawom. 1
Kaurawom. Judith 1
Judith urodziła 1
rodzinie żydowskiej. 2
żydowskiej. Judy 1
Judy Garland 1
Garland ciężko 1
ciężko przeżyła 1
przeżyła zdjęcie 1
z anteny 2
anteny swojego 1
swojego programu, 1
programu, zwłaszcza 1
że wiązało 1
z konsekwencjami 1
konsekwencjami finansowymi, 1
finansowymi, i 1
pełni nie 1
nie otrząsnęła 2
otrząsnęła się 3
tej porażki. 1
porażki. Jugosłowiańscy 1
Jugosłowiańscy komuniści 1
komuniści odrzucili 1
odrzucili plan 1
plan według 1
którego Jugosłowianie 1
Jugosłowianie odstąpić 1
odstąpić mieli 1
mieli od 2
od uprzemysłowienia. 1
uprzemysłowienia. Jugy 1
Jugy plasuje 1
na 646. 3
646. miejscu 3
miejscu 1067. 1
1067. Juhász 1
Juhász został 1
najlepszym belgijskim 1
belgijskim zawodnikiem 1
zawodnikiem 2009 1
roku. Juignettes 1
Juignettes plasuje 1
na 767 1
767 miejscu 1
miejscu 206). 1
206). Jujols 1
Jujols plasuje 1
na 863. 1
863. miejscu 1
miejscu 793.). 1
793.). Jukon 1
Jukon zamarza 1
zamarza na 1
8 miesięcy. 2
miesięcy. Julian 1
Julian Feliks 1
Feliks Folik 1
Folik urodził 1
listopada 1905 1
w Stanisławowie. 2
Stanisławowie. Julia 1
Julia nigdy 1
nie wróciła 2
wróciła z 2
z wygnania 1
wygnania spędzając 1
spędzając na 4
wyspie Trimerus 1
Trimerus 20 1
lat. Julianne 1
Julianne znajduje 1
znajduje dziewczynę 1
dziewczynę i 3
wkrótce staje 1
staje ze 1
ze łzami 1
łzami w 1
oczach w 1
kościele jako 1
jako druhna 1
druhna honorowa. 1
honorowa. Julianów 1
Julianów wieś 1
wieś włościańska, 1
włościańska, w 1
powiecie opatowskim, 1
opatowskim, gminie 1
gminie Julianów, 1
Julianów, parafii 1
parafii Tarłów, 1
Tarłów, odległy 1
odległy 36 1
36 wiorst 1
wiorst od 1
od Opatowa. 1
Opatowa. Julian 1
Julian Zinkow, 1
Zinkow, Krzeszowice 1
Krzeszowice i 1
i okolice, 2
okolice, Warszawa–Kraków: 1
Warszawa–Kraków: Wyd. 1
Wyd. Julia 1
Julia Starkiewiczowa 1
Starkiewiczowa (w 1
okresie używała 1
używała nazwiska 1
nazwiska jednoczłonowego) 1
jednoczłonowego) zaczęła 1
Klinice Pediatrycznej, 1
Pediatrycznej, na 1
stanowisku adiunkta. 1
adiunkta. Julia 1
Julia wraca 1
domu ( 1
– Julie 1
Julie Gholson 1
Gholson (ur. 1
czerwca 1958) 1
1958) – 1
– Julio 1
Julio Cortázar 1
Cortázar w 1
twórczości zawarł 1
zawarł wszystkie 1
gatunki literackie, 1
literackie, jednak 1
jednak został 11
zapamiętany głównie 1
jako mistrz 2
mistrz krótkiej 1
krótkiej formy. 1
formy. Julio 1
Julio Díaz 1
Díaz (ur. 2
1979 w 3
w Jiquilpan) 1
Jiquilpan) – 1
– Julius 1
Julius Dietrich 1
Dietrich przyszedł 1
świat 30 1
lipca 1875 2
1875 roku 6
rodzinie przedsiębiorcy 1
przedsiębiorcy Wilhelma 1
Wilhelma Alberta 1
Alberta Dietricha 1
Dietricha i 1
i Luise 1
Luise Natalie, 1
Natalie, z 1
d. Müller. 1
Müller. Juliusz 1
Juliusz Flawiusz, 1
Flawiusz, który 1
dzięki nieoczekiwanemu 1
nieoczekiwanemu spadkowi 1
spadkowi staje 1
się bogatym 1
bogatym patrycjuszem, 1
patrycjuszem, ma 1
ma poczucie 1
poczucie niespełnienia 1
niespełnienia i 1
i boleje 1
boleje nad 1
nad upadkiem 1
upadkiem moralnym 1
moralnym stolicy. 1
stolicy. Juliusz 1
Juliusz III 1
III był 1
zwolennikiem łagodnego 1
łagodnego podejścia 1
do heretyków 1
kilku przypadkach 1
przypadkach interweniował 1
interweniował na 1
korzyść oskarżonych. 1
oskarżonych. Juliusz 1
Juliusz Krawczyński 1
Krawczyński ożenił 1
1935 w 2
Poznaniu z 5
córką poznańskiego 1
poznańskiego kupca 1
kupca i 1
i zegarmistrza 1
zegarmistrza Mikołaja 1
Mikołaja Daneckiego- 1
Daneckiego- Ludomiłą 1
Ludomiłą (ur. 1
(ur. 1910 1
1910 Poznań, 1
Poznań, zm. 1
zm. 1996 1
1996 Puszczykowo). 1
Puszczykowo). Juliusz 1
Juliusz Siwak 1
Siwak urodził 1
się 22 7
1883 roku 5
Lwowie, w 3
rodzinie Józefa 3
z Maksymowskich. 1
Maksymowskich. Jumong 1
Jumong ogłosił 1
ogłosił swojego 1
pierworodnego syna 2
syna Yuriego 1
Yuriego następcą 1
tronu. Jump 1
Jump sety 1
sety były 1
były czasem 1
czasem też 5
też przyznawane 1
przyznawane pracownikom 1
pracownikom danej 1
danej linii 2
linii lotniczej, 1
lotniczej, którzy 1
nie należą 2
do czynnej 4
czynnej załogi 1
załogi danego 1
danego lotu 1
lotu lub 1
dla towarzyszących 1
towarzyszących członków 1
członków rodziny, 1
rodziny, którzy 1
mogli uzyskać 2
uzyskać regularnego 1
regularnego miejsca. 1
miejsca. Jungo 1
Jungo z 1
z typową 2
dla alemańskich 1
alemańskich osad 1
osad końcówką 1
końcówką -ingen. 1
-ingen. Jung 1
Jung Suh 1
Suh gra 1
gra niemą 1
niemą Hee-jin, 1
Hee-jin, która 1
która kieruje 1
kieruje ośrodkiem 1
ośrodkiem wędkarskim, 1
wędkarskim, w 1
którym można 4
można wynająć 1
wynająć niewielkie 1
niewielkie pływające 1
pływające domki, 1
domki, sama 1
sama zaś 2
zaś zajmuje 1
tylko transportem 1
transportem wędkarzy 1
wędkarzy i 1
turystów z 5
z lądu. 1
lądu. Jun'ichi 1
Jun'ichi przyznał 1
początku do 4
końca był 2
własnej woli 1
woli podwójnym 1
podwójnym agentem 1
agentem na 1
na usługach 1
usługach Czternastego 1
Czternastego i 1
i oszukał 1
oszukał swych 1
swych przyjaciół 1
i Daikiego. 1
Daikiego. Junior 1
Junior będzie 1
będzie myślał, 1
myślał, że 2
że przejdzie 1
przejdzie po 1
drodze pełnej 1
pełnej chwały, 1
chwały, ale 1
to Tony 1
Tony będzie 1
będzie rządził 1
rządził rodziną 1
rodziną zza 1
zza kulis. 1
kulis. Junior 1
Junior (licencyjny 1
(licencyjny Walter 1
Walter Junior), 1
Junior), chłodzony 1
chłodzony powietrzem, 2
powietrzem, o 1
mocy nominalnej 2
nominalnej 110 1
110 KM 1
i startowej 1
startowej 120 1
120 KM. 2
KM. Junior 1
Junior – 1
– uproszczony 1
uproszczony wariant 1
wariant gry 1
gry dla 6
lat. Juno 1
Juno posiada 1
także przednią 1
przednią antenę 1
antenę o 1
o średnim 1
średnim zysku 1
zysku (MGA), 1
(MGA), dwie 1
dwie anteny 1
anteny – 1
– przednią 1
przednią (FLGA) 1
(FLGA) i 1
i tylną 2
tylną (ALGA) 1
(ALGA) – 1
niskim zysku 2
zysku oraz 1
dodatkowo antenę 1
antenę toroidalną 1
toroidalną o 1
zysku (TLGA). 1
(TLGA). Junosza 1
Junosza ustawił 1
ustawił jeden 1
jeden pluton 3
pluton za 1
za domami, 1
domami, a 1
drugi pluton 1
pluton ustawił 1
w tyralierze 1
tyralierze na 1
drodze, którą 2
którą szli 1
szli Rosjanie. 1
Rosjanie. Junta 1
Junta aresztowała 1
aresztowała część 1
część swoich 7
swoich przeciwników 1
przeciwników i 4
rozpoczęła przeprowadzanie 1
przeprowadzanie licznych 1
licznych reform, 1
reform, kontynuowano 1
kontynuowano przy 1
tym ich 1
ich dotychczasowy 1
dotychczasowy socjalny 1
socjalny charakter. 1
charakter. Jun 1
Jun wyrzucił 1
wyrzucił jajo 1
jajo do 1
do kanałów, 1
kanałów, gdy 1
gdy to 3
to zaczynało 1
zaczynało pokrywać 1
pokrywać się 1
się śluzem. 1
śluzem. Juqu 1
Juqu szybko 1
się opanować 2
opanować północno-zachodnią 1
północno-zachodnią część 2
część Liangzhou 1
Liangzhou (jak 1
(jak miejscowi 1
miejscowi nazywali 1
nazywali „ 1
„ Jürgen 1
Jürgen Pavels 1
Pavels także 1
także Paulsen 1
Paulsen (ur. 1
(ur. Jurij 1
Jurij wraca 1
szpitalu i 1
próbuje publikować 1
publikować swoją 1
swoją poezję. 1
poezję. Jurorzy 1
Jurorzy obecni 1
obecni na 2
na panelach 2
panelach eliminacyjnych 1
eliminacyjnych zmieniali 1
zmieniali się 2
co tydzień. 2
tydzień. Jurorzy 1
Jurorzy programu 1
programu szukali 1
szukali 50 1
50 najlepszych 1
najlepszych modelek 1
modelek w 2
kilku polskich 1
polskich miastach. 3
miastach. Jurorzy 1
Jurorzy są 1
są oburzeni 1
oburzeni i 1
i kategorycznie 1
kategorycznie sprzeciwiają 1
sprzeciwiają się 4
się tanecznym 1
tanecznym eksperymentom. 1
eksperymentom. Jury 1
Jury Główne 1
Główne postanowiło 1
postanowiło również 1
również przyznać 1
przyznać Nagrodę 1
Nagrodę Specjalną 2
Specjalną Studium 1
Studium Realizacji 1
Realizacji Telewizyjnej 1
Telewizyjnej wraz 1
nagrodą rzeczową 1
rzeczową filmowi 1
filmowi „W 1
„W szoku 1
szoku MAX” 1
MAX” Krzysztofa 1
Krzysztofa Godka. 1
Godka. Jury 1
Jury konkursu 1
konkursu postanowiło, 1
postanowiło, że 1
że zawody 2
zawody zostaną 1
zostaną przeprowadzone 1
przeprowadzone z 1
z czternastej 1
czternastej belki 1
belki startowej. 1
startowej. Juryści 1
Juryści rzymscy 1
rzymscy zauważali 1
zauważali podobieństwa 1
podobieństwa pomiędzy 2
pomiędzy kontraktami 1
kontraktami emptio 1
emptio venditio 1
venditio i 1
i locatio 1
locatio conductio 1
conductio – 1
– cena 1
cena i 1
i czynsz 1
czynsz są 1
są wyrażone 1
w pieniądzu, 1
pieniądzu, a 1
być swobodnie 2
swobodnie kształtowane 1
kształtowane przez 2
przez strony. 1
strony. Jurysdykcja 1
Jurysdykcja trybunału 1
trybunału kanaryjskiego 1
kanaryjskiego przez 1
cały okres 8
jego istnienia 4
istnienia obejmowała 1
obejmowała cały 1
cały archipelag 2
archipelag Wysp 1
Wysp Kanaryjskich. 1
Kanaryjskich. Jury 1
Jury uznało 1
uznało ją 1
najlepszą śpiewaczkę. 1
śpiewaczkę. Justine 1
Justine ma 1
ma czworo 1
czworo rodzeństwa, 1
rodzeństwa, braci 1
braci Davida 1
Davida i 2
i Thomasa 1
Thomasa oraz 1
oraz siostry 1
siostry Sarah 1
Sarah i 1
i Florence. 1
Florence. Justine 1
Justine znalazła 1
na dziewiątym 2
dziewiątym miejscu 3
rankingu WTA. 4
WTA. Justunek, 1
Justunek, zwłaszcza 1
zwłaszcza długi 1
długi i 4
i pochodzący 1
pochodzący z 12
z monotypu, 1
monotypu, bywał 1
bywał często 1
często przycinany 1
przycinany na 1
na wymiar 1
wymiar w 1
w ręcznych 1
ręcznych gilotynach. 1
gilotynach. Justyna 1
Justyna Kowalczyk 1
Kowalczyk zakończyła 1
zakończyła sezon 1
21. miejscu 1
miejscu z 2
z 404 1
404 punktami. 1
punktami. Justyna 1
Justyna Szilágyi 1
Szilágyi de 1
de Horogszeg 1
Horogszeg była 1
była najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej córką 1
córką wuja 1
wuja władcy 1
władcy węgierskiego 1
węgierskiego Macieja 1
Macieja Korwina, 1
Korwina, Osváta 1
Osváta Szilágyi 1
Szilágyi i 1
i Ágoty 1
Ágoty Szeri-Pósa. 1
Szeri-Pósa. Justynian 1
Justynian zreorganizował 1
zreorganizował szkołę 1
szkołę bejrucką, 1
bejrucką, czyniąc 1
czyniąc z 4
trzech oficjalnych 1
oficjalnych szkół 1
szkół prawa 1
prawa imperium 1
imperium (533). 1
(533). Juta 1
Juta rozdała 1
rozdała majątek 1
majątek ubogim, 1
ubogim, a 1
sama o 1
o „żebraczym 1
„żebraczym chlebie” 1
chlebie” odwiedzała 1
odwiedzała sanktuaria 1
sanktuaria i 1
i posługiwała 1
posługiwała chorym. 1
chorym. Jutowie 1
Jutowie zaczęli 1
zaczęli stawiać 1
stawiać coraz 1
bardziej wygórowane 1
wygórowane warunki 1
warunki swoim 1
swoim podzielonym 1
podzielonym gospodarzom. 1
gospodarzom. Jutro 1
Jutro Meksyk 1
Meksyk – 1
film psychologiczny 1
psychologiczny z 1
z 1965 2
roku. Juttahih 1
Juttahih „ten, 1
„ten, który 2
mieszka wyżej”, 1
wyżej”, to 1
górach White 1
White Mountains 1
Mountains „góry 1
„góry białe”. 1
białe”. Jutta 1
Jutta Szwabska, 1
Szwabska, również 1
również Jutta 1
Jutta Claricia 1
Claricia Turyńska 1
Turyńska (ur. 1
(ur. Juturna 1
Juturna podburza 1
podburza Rutulów, 1
Rutulów, ci 1
ci prowokują 1
prowokują starcie 1
starcie przy 1
pierwszej okazji 2
okazji rzucając 1
rzucając włócznię 1
włócznię w 1
w tłum 2
tłum Trojan. 1
Trojan. Juvi 1
Juvi przegrał 1
przegrał ten 1
ten pojedynek, 1
pojedynek, przez 1
co był 1
do porzucenia 4
porzucenia maski. 1
maski. Już 1
Już 13 2
1944 szwajcarskie 1
szwajcarskie myśliwce 1
myśliwce zestrzeliły 1
zestrzeliły amerykański 1
amerykański bombowiec, 2
bombowiec, który 1
wcześniej uszkodzony 1
uszkodzony nad 1
nad Niemcami 2
Niemcami (zginęło 1
(zginęło sześciu 1
sześciu członków 2
członków załogi). 1
załogi). Już 1
kwietnia Szwajcarzy 1
Szwajcarzy zestrzelili 1
zestrzelili amerykański 1
bombowiec, zginęło 1
zginęło wówczas 2
członków jego 2
jego załogi, 2
załogi, choć 1
choć Amerykanie 1
Amerykanie odpowiadali 1
na szwajcarskie 1
szwajcarskie sygnały 1
sygnały i 2
i obniżali 1
obniżali pułap 1
pułap lotu. 1
lotu. Już 1
kwietnia 1941 2
r. Już 2
sierpnia pułk 2
pułk transportem 1
transportem kombinowanym 1
kombinowanym (kolejka 1
(kolejka podmiejska, 1
podmiejska, statki, 1
statki, transport 1
transport pieszy) 1
pieszy) przemieścił 1
przemieścił się 2
przez Warszawę 1
Warszawę pod 1
pod Płońsk 1
Płońsk i 1
do składu 7
składu 5. 1
5. Armii. 1
Armii. Już 1
Już 19 1
września oddziały 3
oddziały 56. 1
56. Armii 1
Armii doszły 1
doszły do 5
do rubieży 1
rubieży między 1
między stanicami 1
stanicami Warenikowskaja 1
Warenikowskaja i 1
i Gostagajewskaja, 1
Gostagajewskaja, a 1
a 18. 1
18. Armia 1
Armia ruszyła 2
kierunku Anapy. 1
Anapy. Już 1
Już 21 1
listopada Talleyrand 1
Talleyrand powrócił 1
stanowisko ministra 12
zagranicznych. Już 1
Już 27 1
września 1860 1
1860 komisarz 1
komisarz generalny 1
generalny i 1
i nadzwyczajny 1
nadzwyczajny prowincji 1
prowincji Marche 1
Marche wydał 1
wydał dekret 2
dekret o 2
zniesieniu trybunałów 1
trybunałów inkwizycji 1
inkwizycji w 2
w Ankonie 1
Ankonie i 1
i Fermo. 1
Fermo. Już 1
Już 28 1
września 1914 1
walki powietrznej 1
powietrznej z 1
z Niemcami 11
Niemcami nad 1
nad Krasnostowcami. 1
Krasnostowcami. Już 1
Już 29 2
czerwca 1921 2
r. odbył 3
w Lesznie 3
Lesznie I 1
I zlot 1
zlot Okręgu 1
Okręgu Leszczyńskiego 1
Leszczyńskiego w 1
wolnej Polsce, 1
Polsce, który 1
który zaprezentował 2
zaprezentował mieszkańcom 1
mieszkańcom efekty 1
efekty pracy 1
pracy sokolej 1
sokolej w 1
w ćwiczeniach 8
ćwiczeniach wolnych 1
wolnych i 1
i lekkiej 1
lekkiej atletyce. 1
atletyce. Już 1
lipca siły 1
siły Czanga 1
Czanga zaatakowały 1
zaatakowały komunistów 1
komunistów Penga 1
Penga zadając 1
zadając im 1
im ciężkie 1
straty. Już 1
Już 2 2
kwietnia 1968 2
1968 r. 10
prasie hitlerowskiej 1
hitlerowskiej pojawiły 1
się informacje 4
temat ostrzału 1
ostrzału Bytomia 1
Bytomia opatrzone 1
opatrzone jawnie 1
jawnie propagandowym 1
propagandowym i 1
i kłamliwym 1
kłamliwym komentarzem, 1
komentarzem, sugerującym 1
sugerującym że 1
to Polacy 1
Polacy rozpoczęli 1
rozpoczęli wojnę. 1
wojnę. Już 1
Już 30 1
30 g 1
g tego 1
tego grzyba 1
grzyba może 1
być dawką 1
dawką śmiertelną 1
śmiertelną (duży 1
(duży owocnik 1
owocnik waży 1
60 g) 1
g) Benjamin, 1
Benjamin, Denis 1
Denis R. 1
R. (1995). 1
(1995). Już 1
Już dnia 1
dnia następnego 2
następnego walczył 1
walczył pod 3
pod Sienosielcami. 1
Sienosielcami. Już 1
Już drugiego 1
drugiego dnia 4
dnia obrad, 1
obrad, 22 1
22 października, 1
października, jednogłośnie 1
jednogłośnie wybrano 1
wybrano dominikanina 1
dominikanina Niccolo 1
Niccolo Boccasiniego, 1
Boccasiniego, kardynała 1
kardynała biskupa 1
biskupa Ostii. 1
Ostii. Już 1
Już dwukrotnie 1
dwukrotnie - 1
latach 1995 2
i 1999 4
1999 - 1
- odbyły 1
się mistrzostwa 1
mistrzostwa świata 6
tej stosunkowo 1
stosunkowo młodej, 1
młodej, międzynarodowej 1
międzynarodowej konkurencji. 1
konkurencji. Już 1
Już ich 1
ich debiutancka 1
debiutancka płyta 2
płyta zatytułowana 1
zatytułowana „Songs 1
„Songs From 1
From The 1
The Lion’s 1
Lion’s Cage” 1
Cage” odniosła 1
odniosła spory 1
spory sukces. 2
sukces. Już 1
Już I 1
I suita 1
suita Peer 1
Peer Gynt 1
Gynt zyskała 1
zyskała sobie 1
sobie dużą 3
dużą popularność, 1
popularność, przynosząc 1
przynosząc rozgłos 1
rozgłos kompozytorowi. 1
kompozytorowi. Już 1
Już jako 5
dziecko, dzięki 1
dzięki staraniom 6
staraniom dziadka 1
dziadka poznawał 1
poznawał żydowską 1
żydowską tradycję 1
tradycję - 1
- chodził 1
chodził z 1
na Kazimierz, 1
Kazimierz, uczestniczył 1
w zajęciach 2
zajęciach szkoły 1
szkoły Talmud 1
Talmud Tora. 1
Tora. Już 1
nauczyciel angażował 1
pracę różnorodnych 1
różnorodnych organizacji 1
organizacji społecznych: 1
społecznych: stowarzyszeń 1
stowarzyszeń sportowych, 1
sportowych, związków 1
zawodowych, prasy 1
prasy lokalnej. 2
lokalnej. Już 1
jako student 4
student zaangażowany 1
ruch niepodległościowy 2
niepodległościowy Indii. 1
Indii. Już 1
jako uczennica 1
podstawowej brała 1
różnych szkolnych 1
szkolnych przedstawieniach 1
przedstawieniach teatralnych. 1
teatralnych. Już 1
jako wielki 3
wielki mistrz 2
mistrz templariuszy 1
templariuszy brał 1
w oblężeniu 3
oblężeniu twierdzy 1
twierdzy Askalon. 1
Askalon. Już 1
Już jednak 2
jednak 7 1
stycznia 1946 3
1946 schronisko 1
schronisko na 1
na Kozubowej 1
Kozubowej zostało 1
zostało objęte 2
objęte nadzorem 1
nadzorem przymusowym 1
przymusowym jako 1
jako „majątek 1
„majątek opuszczony”. 1
opuszczony”. Już 1
porze suchej 3
suchej większość 1
większość lasów 1
lasów zwrotnikowych 1
zwrotnikowych traci 1
traci liście, 1
liście, a 1
a równikowe 1
równikowe są 1
są wiecznie 1
wiecznie zielone. 1
zielone. Już 1
Już na 8
przed oskarżeniem 1
oskarżeniem o 1
o zabójstwo 3
zabójstwo Faulknera, 1
Faulknera, Abu 1
Abu Jamal 1
Jamal był 1
był kluczową 1
kluczową postacią 1
kręgach politycznych 4
politycznych aktywistów 1
aktywistów w 1
w Filadelfii. 4
Filadelfii. Już 1
na drewnianym 1
drewnianym moście 1
moście istniała 1
istniała obustronna 1
obustronna zabudowa 1
zabudowa kramami. 1
kramami. Już 1
mapach Śląska 1
Śląska z 1
w. widnieje 1
widnieje ślad 1
ślad tej 1
tej ulicy. 1
ulicy. Już 1
początku podróży 1
podróży dwóch 1
dwóch opryszków 1
opryszków kradnie 1
kradnie mu 1
mu wszystkie 1
wszystkie pieniądze. 1
pieniądze. Już 1
początku wojny 6
wojny Goebbels 1
Goebbels podjął 1
podjął starania, 1
starania, aby 3
aby stworzyć 2
stworzyć listę 1
listę ludzi 1
ludzi szczególnie 1
szczególnie ważnych 2
dla kultury 2
kultury III 1
Rzeszy i 4
i propagandy 1
propagandy nazistowskiej, 1
nazistowskiej, którzy 1
którzy byliby 1
byliby wyłączeni 1
wyłączeni spod 1
spod obowiązku 1
obowiązku mobilizacyjnego. 1
mobilizacyjnego. Już 1
Syrii miejscowość 1
miejscowość stała 2
się celem 6
celem ataków 2
ataków antyrządowych 1
antyrządowych bojówek. 1
bojówek. Już 1
początku wyścigu 2
do karambolu, 1
karambolu, który 1
który wyeliminował 1
wyeliminował z 1
wyścigu 8 1
8 bolidów. 1
bolidów. Już 1
Już następnego 1
dnia czołowe 1
czołowe kompanie 1
kompanie marines 1
marines – 1
dzięki wsparciu 4
wsparciu ogniowemu 1
ogniowemu z 1
okrętów – 2
– dotarły 1
szczyt wzniesień. 1
wzniesień. Już 1
Już obecnie 1
obecnie jednostkowy 1
jednostkowy koszt 1
koszt produkcji 2
tej technologii 2
technologii jest 2
o 25% 1
25% niższy 1
nowoczesnych blokach 1
blokach z 1
z kotłami 1
kotłami pyłowymi 1
pyłowymi (z 1
(z uwagi 3
na niższe 1
niższe zapotrzebowanie 1
na węgiel 1
węgiel oraz 1
oraz opłaty 1
opłaty ekologiczne). 1
ekologiczne). Już 1
Już od 11
od 1907 1
r. odprawiano 1
odprawiano nabożeństwa 2
w cechowni 1
cechowni kopalni 1
kopalni "Dębieńsko". 1
"Dębieńsko". Już 1
od 1950 3
1950 pracował 2
uczelni. Już 1
dzieciństwa lubił 1
lubił tworzyć 1
nowe urządzenia 2
urządzenia i 2
pracować w 12
w warsztacie. 1
warsztacie. Już 1
końca XV 2
wieku Suprema 1
Suprema utrzymywała 1
utrzymywała regularną 1
regularną korespondencję 1
korespondencję z 2
z trybunałami 1
trybunałami lokalnymi, 1
lokalnymi, które 1
czasu konsultowały 1
konsultowały z 1
nią coraz 1
więcej spraw 1
spraw związanych 2
ich bieżącym 1
bieżącym funkcjonowaniem 1
funkcjonowaniem (także 1
(także niezwiązanych 1
niezwiązanych bezpośrednio 1
z orzekaniem). 1
orzekaniem). Już 1
do eskadry 2
eskadry wcielano 1
wcielano rezerwistów 1
rezerwistów powoływanych 1
powoływanych indywidualnie 1
indywidualnie kartami 1
kartami MOB. 1
MOB. Już 1
pierwszych metrów 1
metrów wyraźnie 1
wyraźnie odstawała 1
odstawała od 1
jego liderek 1
liderek i 1
czasu utrzymywała 1
w siódmej 4
siódmej dziesiątce 1
dziesiątce zawodniczek. 1
zawodniczek. Już 1
początków miejsce 1
pod lipami 1
lipami było 1
było uważane 2
za magiczne, 1
magiczne, a 1
a figura 1
figura uważana 1
za cudowną. 1
cudowną. Już 1
roku 1506 1
1506 zaczął 1
pisać łacińskie 1
łacińskie podręczniki 1
podręczniki szkolne 1
szkolne i 1
dramaty. Już 1
swojego debiutanckiego 1
debiutanckiego filmu 1
filmu Une 1
Une vraie 1
vraie jeune 1
jeune fille 1
fille (1976) 1
(1976) Breillat 1
Breillat konsekwentnie 1
konsekwentnie przekracza 1
przekracza granice 1
granice w 1
w obnażaniu 1
obnażaniu kobiecości 1
kobiecości i 2
i pokazywaniu 1
pokazywaniu seksualności 1
seksualności na 1
ekranie. Już 1
od wczesnych 5
wczesnych dziecięcych 1
dziecięcych lat 1
lat wykazywał 3
wykazywał ciekawość 1
ciekawość i 1
i talent 2
do muzyki. 1
muzyki. Już 1
lat młodzieńczych 1
młodzieńczych przejawiała 1
przejawiała zainteresowanie 1
zainteresowanie aktorstwem, 1
aktorstwem, występując 1
lokalnych produkcjach 1
produkcjach teatralnych 1
teatralnych i 2
i dorabiając 1
dorabiając jako 1
modelka. Już 1
Już o 1
godz. 22:30, 1
22:30, nie 1
zakończenie koncentracji 1
koncentracji wszystkich 1
wszystkich sił 2
sił obwodu, 1
obwodu, opuściła 1
opuściła miasto 2
miasto większość 1
większość jednostek 1
jednostek IV 1
IV Rejonu 1
Rejonu ( 1
( Już 2
Już pierwszą 1
pierwszą oficjalną 1
oficjalną walkę 1
w ringu, 2
ringu, 26 1
26 stycznia 9
stycznia 1967, 1
1967, wygrał 1
wygrał przed 1
przed czasem, 1
czasem, nokautując 1
nokautując przeciwnika 1
przeciwnika w 1
rundzie. Już 1
Już pierwszego 1
pierwszego dnia 8
dnia zorganizował 1
zorganizował wielką 1
wielką kolację 1
kolację i 1
i bal 1
bal maskowy. 1
maskowy. Już 1
Już pierwsze 1
pierwsze samoloty 1
wojskowe nosiły 1
nosiły kamuflaż 1
kamuflaż i 1
i latały 1
latały nisko 1
nisko nad 3
nad ziemią, 4
ziemią, by 1
zostały wykryte. 1
wykryte. Już 1
Już pierwszy 1
pierwszy wywarł 1
wrażenie. Już 1
Już pod 1
koniec XVIII 12
wieku znajdował 2
nim browar, 1
browar, fabryka 1
fabryka jedwabiu 1
jedwabiu i 2
i zakład 1
zakład tytoniowy. 1
tytoniowy. Już 1
Już po 8
dwóch miesiącach 6
miesiącach (19 1
(19 października 1
października 2004) 1
2004) musiał 1
musiał poddać 4
się operacyjnemu 1
operacyjnemu usunięciu 1
usunięciu krwiaka 1
krwiaka z 1
z okolicy 1
okolicy brzusznej. 1
brzusznej. Już 1
po dwunastu 1
dwunastu kolejkach, 1
kolejkach, 3 1
3 grudnia, 1
grudnia, na 1
na wyraźną 1
wyraźną prośbę 1
prośbę prezesa 1
prezesa Todora 1
Todora Batkowa 1
Batkowa złożył 1
złożył dymisję. 1
dymisję. Już 1
dniach Wielki 1
Wielki Ptak 1
Ptak dochodzi 1
że nigdzie 1
nigdzie nie 6
będzie mu 1
mu tak 1
dobrze jak 1
jak wśród 2
wśród kolegów 2
z ulicy 4
ulicy Sezamkowej. 1
Sezamkowej. Już 1
kilku sekundach 2
sekundach papierek 1
papierek zmienia 1
zmienia barwę. 1
barwę. Już 1
po r. 1
r. 1405 1
1405 włość 1
włość ta 1
przeszła we 2
we władanie 7
władanie możnego 1
możnego wielkopolskiego 1
wielkopolskiego rodu 1
rodu Szamotulskich. 1
Szamotulskich. Już 1
roku Orth 1
Orth wrócił 1
do MTK 1
MTK po 1
po średnio 1
średnio udanej 1
udanej przygodzie 1
przygodzie w 1
w Austrii. 5
Austrii. Już 1
roku zapał 1
zapał doktora 1
doktora do 1
do naprawy 2
naprawy świata 1
świata zaczął 1
zaczął słabnąć, 1
słabnąć, jego 1
jego wysiłki 1
wysiłki bowiem 1
bowiem nie 4
przynosiły rezultatów. 1
rezultatów. Już 1
Już przed 5
przed bitwą 2
bitwą morale 1
morale wojsk 2
wojsk tureckich 2
tureckich znacznie 1
znacznie spadło 1
spadło po 1
porażkach z 1
wojskami cesarskimi. 1
cesarskimi. Już 1
światową podejmowano 1
podejmowano próby 2
próby stworzenia 2
stworzenia urządzenia 1
urządzenia zdolnego 1
zdolnego do 3
do widzenia 1
widzenia w 2
w ciemności. 2
ciemności. Już 1
światową sonary 1
sonary aktywne 1
aktywne emitowały 1
emitowały do 1
wody silną 1
silną wiązkę 1
wiązkę energii 1
energii akustycznej 2
akustycznej („ping”) 1
(„ping”) i 1
i oczekiwały 1
oczekiwały na 1
na wykrycie 1
wykrycie jej 1
jej echa. 1
echa. Już 1
Już przedpremierowo, 1
przedpremierowo, 12 1
12 kwietnia 8
kwietnia 2021 2
2021 roku 3
roku utwór 3
został puszczony 1
puszczony na 1
antenie polskich 1
polskich radiów, 1
radiów, m.in. 1
m.in. Już 1
wojną był 2
zarządu klubu 1
klubu wioślarskiego 1
wioślarskiego „Rodzina 1
„Rodzina Urzędnicza”, 1
Urzędnicza”, istniejącego 1
istniejącego przy 1
Głównym Urzędzie 2
Urzędzie Miar. 1
Miar. Już 1
wojną znaczna 1
znaczna część 9
jego powieści 1
powieści doczekała 1
adaptacji filmowych, 1
filmowych, z 1
których niektóre 2
niektóre zyskały 1
zyskały dużą 2
dużą popularność. 2
popularność. Już 1
Już rok 1
rok po 7
uruchomieniu latarni, 1
latarni, w 1
listopadzie 1885 1
1885 wymieniono 1
wymieniono źródło 1
źródło światła 3
światła na 4
na elektryczną 1
elektryczną lampę 1
lampę łukową. 1
łukową. Już 1
Już roku 1
roku Skrickij, 1
Skrickij, s. 1
s. 125. 1
125. Już 1
Już sam 1
sam ten 1
fakt nadaje 1
nadaje tej 1
tej wyspie 1
wyspie świętości. 1
świętości. Już 1
Już w 69
w 1298 1
1298 r. 1
r. istniał 1
i parafia 2
parafia Visoczko. 1
Visoczko. Już 1
12 minucie 1
minucie Davala 1
Davala zdobył 1
bramkę. Już 1
w 1306 1
1306 r. 1
r. napisano 1
napisano pierwszy 1
pierwszy rocznik 2
rocznik klasztorny, 1
klasztorny, a 1
a ok. 4
ok. 1350 2
1350 r. 2
r. umieszczono 1
kościele sarkofag 1
sarkofag księcia 1
księcia Bolka 1
Bolka I 1
I Surowego. 1
Surowego. Już 1
w 1452 1
1452 powstał 1
powstał wyjątkowy 1
wyjątkowy zbiór 1
zbiór (Fundamentum 1
(Fundamentum organisandi 1
organisandi C. 1
C. Paumanna) 1
Paumanna) zawierający 1
zawierający opracowania 1
opracowania utworów 1
utworów wokalnych 1
wokalnych i 2
i pierwsze 5
pierwsze samodzielne 1
samodzielne utwory 2
organowe. Już 1
w 1658 1
1658 roku 2
roku udział 2
udział piechoty 1
piechoty węgierskiej 1
węgierskiej spadł 1
do 5,5%, 1
5,5%, od 1
roku 1665 1
1665 zaś 1
zaś występuje 1
występuje zazwyczaj 3
ilości czterech 1
czterech jednostek. 1
jednostek. Już 1
w 1811 1
1811 r. 2
r. wydano 2
wydano powszechny 1
powszechny kodeks 1
kodeks cywilny 1
cywilny – 1
– Już 4
w 1861 8
1861 roku 5
szkole handlowej. 1
handlowej. Już 1
1861 r. 3
wybrany członkiem 2
Rady Powiatowej 1
Powiatowej w 1
w Rudkach, 1
Rudkach, a 1
jej Wydziału. 1
Wydziału. Już 1
zespół awansował 1
pierwszej ligi, 3
ligi, z 1
nie spadł 2
spadł przez 1
przez kolejnych 4
kolejnych 90 1
lat. Już 1
zaczęto przenosić 1
przenosić eksponaty 1
eksponaty z 1
z muzeum 1
muzeum Rosenowa 1
Rosenowa do 1
do Zamku. 1
Zamku. Już 1
roku zlokalizowali 1
zlokalizowali go 1
go Japończycy, 1
Japończycy, których 1
których nurkowie 1
nurkowie dotarli 1
do okrętu 1
i spenetrowali 1
spenetrowali go 1
go przynajmniej 1
w części, 1
części, poszukując 1
poszukując między 1
innymi elementów 1
elementów wyposażenia 2
wyposażenia radarowego. 1
radarowego. Już 1
roku to 2
to ELAS, 1
ELAS, a 1
nie okupanci, 1
okupanci, faktycznie 1
faktycznie kontrolował 1
kontrolował dużą 1
część terytorium 1
terytorium Grecji. 1
Grecji. Już 1
o przemycie 1
przemycie heroiny 1
heroiny wiedziała 1
wiedziała włoska 1
włoska Guardia 1
Guardia di 1
di Finanza. 1
Finanza. Już 1
roku Wołgi 1
Wołgi zdobyły 1
zdobyły pierwsze 1
pierwsze trzy 4
trzy miejsca 2
w rajdowych 1
rajdowych mistrzostwach 1
mistrzostwach ZSRR. 2
ZSRR. Już 1
roku producent 4
producent maszyn 1
maszyn postawił 1
postawił na 2
na technologię 1
technologię CNC 1
CNC i 1
i zainstalował 1
zainstalował pierwszą 1
pierwszą frezarkę 1
frezarkę CNC 1
CNC do 1
do metalu. 1
metalu. Już 1
1995 r. 10
r. firma 3
firma Pars 1
Pars DMN 1
DMN Šumperk 1
Šumperk otrzymała 1
otrzymała kontrakt 1
modernizację kolejnych 1
kolejnych 5 1
5 wagonów 1
wagonów na 1
typ K2R. 1
K2R. Już 1
osiągnął swój 7
w karierze, 3
karierze, gdy 2
gdy wywalczył 3
wywalczył mistrzostwo 7
mistrzostwo Norwegii. 4
Norwegii. Już 1
8 numerze 1
numerze serii 1
serii Superboy 1
Superboy po 1
pierwszy pokazano 2
pokazano przygody 1
przygody Superbaby, 1
Superbaby, czyli 1
czyli bardzo 1
bardzo młodego 1
młodego Supermana. 1
Supermana. Już 1
chwili ogłoszenia 2
ogłoszenia zaręczyn 1
zaręczyn z 1
Wilhelmem osiemnastoletnia 1
osiemnastoletnia Vicky 1
Vicky nie 1
zyskała sympatii 1
sympatii z 1
powodu swego 2
swego angielskiego 1
angielskiego pochodzenia. 1
pochodzenia. Już 1
czasach prasłowiańskich 1
prasłowiańskich słowo 1
słowo oznaczało 1
oznaczało kobietę 1
kobietę lekkiego 1
lekkiego prowadzenia 1
prowadzenia się, 1
się, jako 2
drugie znaczenie. 1
znaczenie. Już 1
czasach studenckich 2
studenckich był 2
z lewicowymi 1
lewicowymi organizacjami 1
organizacjami społecznymi. 1
społecznymi. Już 1
czasie nauki 5
nauki szkolnej 1
szkolnej od 1
czasu do 12
czasu pracował 2
utrzymanie rodziny. 2
rodziny. Już 1
studiów projektował 1
projektował i 1
i realizował 1
realizował dekoracje 1
dekoracje dla 1
dla teatru 1
teatru wileńskiego. 1
wileńskiego. Już 1
studiów sformował 1
sformował własny 1
własny zespół 1
zespół muzyczny 2
muzyczny – 1
– Sunday 1
Sunday Trio. 1
Trio. Już 1
studiów sprzedawała 1
sprzedawała opowiadania 1
opowiadania do 1
do czasopism. 1
czasopism. Już 1
studiów swoje 1
swoje zainteresowanie 2
zainteresowanie skierowała 1
skierowała w 1
stronę edukacji 1
edukacji najmłodszych. 1
najmłodszych. Już 1
studiów został 5
został pierwszym 15
pierwszym asystentem 1
w nowo 7
nowo utworzonym 2
utworzonym Zakładzie 1
Zakładzie Genetyki 1
Genetyki i 2
i Ewolucjonizmu 1
Ewolucjonizmu UJ, 1
UJ, kierowanym 1
kierowanym przez 6
przez prof. 9
prof. Już 1
Już wcześniej 1
wcześniej jednak 1
z reguły, 1
reguły, przy 1
przy konstruowaniu 1
konstruowaniu okrętów 1
okrętów patrolowych 1
patrolowych kładziono 1
kładziono nacisk 2
na prostotę 3
prostotę i 3
i taniość 1
taniość konstrukcji, 1
konstrukcji, a 1
na właściwości 2
właściwości bojowe, 1
bojowe, które 1
klasie okrętów 1
okrętów są 1
są cechą 2
cechą drugorzędną. 1
drugorzędną. Już 1
darmowej edycji 1
edycji Odoo 1
Odoo zawiera 1
wiele przydatnych 1
przydatnych funkcjonalności. 1
funkcjonalności. Już 1
listopada korpus 1
korpus został 3
na 2. 9
2. Gwardyjski 1
Gwardyjski Korpus 2
Korpus Kawalerii. 1
Kawalerii. Już 1
dokumentach średniowiecznych 1
średniowiecznych był 1
był odnotowany 1
odnotowany pierwotny 1
pierwotny kościół. 1
kościół. Już 1
w dzieciństwie 7
dzieciństwie wykazywała 1
wykazywała zainteresowanie 1
zainteresowanie muzyką, 1
muzyką, tańcem, 1
tańcem, śpiewem 1
śpiewem i 3
i grą 1
grą na 4
instrumentach. Już 1
Już we 2
wrześniu 1833 1
roku gen. 1
gen. Pierowski 1
Pierowski wysłał 1
wysłał list 1
do Azjatyckiego 1
Azjatyckiego Departamentu 1
Departamentu Ministerstwa 1
Zagranicznych. Już 1
wrześniu – 1
po zanotowaniu 1
zanotowaniu zaledwie 1
trzech występów 1
występów – 1
z treningów 2
treningów niefortunnie 1
niefortunnie złamał 1
złamał kość 1
kość śródstopia, 1
śródstopia, wobec 1
czego musiał 1
musiał pauzować 1
pauzować przez 1
następne sześć 2
miesięcy. Już 1
grudniu 1900 2
1900 roku 7
roku oboje 1
oboje małżonkowie 1
małżonkowie Zielińscy 1
Zielińscy wystąpili 1
wystąpili z 1
z partii. 3
partii. Już 1
wieku powstał 1
powstał tu 2
tu gród 1
gród obronny 1
obronny w 1
ochrony brodu 1
na Łabie 1
Łabie leżącego 1
tzw. drodze 1
drodze żytawskiej. 1
żytawskiej. Już 1
w katalogu 3
katalogu z 1
z 1696 1
1696 roku 2
roku obraz 3
obraz zatytułowany 1
zatytułowany był: 1
był: Pijana 1
Pijana dziewczyna 1
dziewczyna (służąca) 1
(służąca) śpiąca 1
śpiąca przy 1
stole (Een 1
(Een dronke 1
dronke slapende 1
slapende meyd 1
meyd aen 1
aen een 1
een tafel). 1
tafel). Już 1
później rozpoczęto 3
rozpoczęto pozyskiwanie 1
pozyskiwanie z 1
niej rud 1
rud uranu. 1
uranu. Już 1
kolejnym występie 1
występie zwyciężyła. 1
zwyciężyła. Już 1
w Kongo 1
Kongo do 1
do Marlowa 1
Marlowa docierają 1
docierają pogłoski 1
dziwnych działaniach 1
działaniach handlarza, 1
handlarza, plotkuje 1
plotkuje się 1
o ogarniającym 1
ogarniającym go 1
go szaleństwie. 1
szaleństwie. Już 1
Już wkrótce 4
wkrótce płytki 1
płytki srebrne 1
srebrne lub 2
lub arkusze 1
arkusze papieru 1
papieru zastąpiono 1
zastąpiono płytkami 1
płytkami szklanymi 1
szklanymi powleczonymi 1
powleczonymi warstwą 1
warstwą światłoczułą. 1
światłoczułą. Już 1
wybuchu V2467 1
V2467 Cygni 1
Cygni okazało 1
obiekt unikatowy. 1
unikatowy. Już 1
wkrótce uznali 1
uznali położenie 1
położenie dawnego 1
dawnego zamku 1
zamku wznoszącego 1
wznoszącego się 2
wzgórzu ponad 1
ponad rzeką 1
rzeką Dhünn 1
Dhünn za 1
za niekorzystne 1
niekorzystne i 1
miejsce bardziej 1
bardziej odpowiadające 1
odpowiadające potrzebom 1
potrzebom zgromadzenia, 1
zgromadzenia, w 1
dolinie tej 1
tej rzeki. 2
rzeki. Już 1
wkrótce wielu 1
wielu piłkarzy 2
piłkarzy z 1
z tamtej 2
tamtej drużyny 1
kwietniu tegoż 1
roku zadebiutował 12
Pucharze Davisa 2
Davisa w 1
w półfinałowej 1
półfinałowej rundzie 1
rundzie grupy 1
grupy Ameryka. 1
Ameryka. Już 1
latach 1907-1908 1
1907-1908 budynek 1
został rozbudowany 3
rozbudowany o 2
dodatkowe pomieszczenia: 1
pomieszczenia: pokój 1
pokój usług 1
usług dla 2
dla dyspozytora, 1
dyspozytora, dodano 1
dodano restaurację 1
restaurację dworcową 1
dworcową i 1
i poczekalnię 1
poczekalnię trzeciej 1
trzeciej klasy. 1
klasy. Już 1
60. udzielał 1
grupie młodych 2
młodych konserwatystów 1
konserwatystów „Juna 1
„Juna dreaptă” 1
dreaptă” (Młoda 1
(Młoda Prawica), 1
Prawica), a 1
kręgach zbliżonych 1
dziennika „Timpul” 1
„Timpul” („Czas”), 1
(„Czas”), którego 1
członkowie weszli 1
do utworzonej 1
utworzonej oficjalnie 1
oficjalnie w 5
roku Partii 1
Partii Konserwatywnej. 1
Konserwatywnej. Już 1
lipcu 1961 3
1961 r., 1
śmierci ks. 4
ks. Już 1
maju 1998 3
1998 DL 1
DL zasilona 1
zasilona grupą 1
grupą działaczy 2
działaczy PPDF 1
PPDF (m.in. 1
(m.in. Już 1
maju partie 1
partie lewicowe 1
lewicowe zagroziły 1
zagroziły rządowi 1
rządowi wotum 1
wotum nieufności. 1
nieufności. Już 1
w młodym 5
młodym wieku 4
wieku wiedział, 1
zostanie aktorem. 2
aktorem. Już 1
momencie publikacji 1
mediach wytworzyła 1
wytworzyła się 5
temat polemika. 1
polemika. Już 1
następnym zdaniu 1
zdaniu znów 1
znów sobie 1
sobie zaprzecza 1
zaprzecza mówiąc: 1
mówiąc: „Wszystko 1
„Wszystko w 1
w porządku”. 1
porządku”. Już 1
okresie studiów 3
studiów brał 2
brał żywy 1
życiu studenckim. 1
studenckim. Już 1
Już wówczas 1
wówczas można 1
można bowiem 1
bowiem zaobserwować 1
zaobserwować kształtujący 1
kształtujący się 1
się wzorzec 1
wzorzec rycerza- 1
rycerza- wojownika 1
wojownika za 1
za wiarę 1
wiarę i 1
i sakralizację 1
sakralizację wojny, 1
wojny, jako 1
narzędzia rozprzestrzeniania 1
rozprzestrzeniania chrześcijaństwa. 1
chrześcijaństwa. Już 1
październiku tego 5
roku zaangażował 1
działalność organizacji 2
organizacji konspiracyjnych 1
konspiracyjnych – 1
– działał 1
„ Już 1
turnieju zdobył 3
zdobył 2 17
2 bramki 4
bramki i 4
i przypieczętował 1
przypieczętował zwycięstwo 1
zwycięstwo swojej 1
swojej drużyny. 3
drużyny. Już 1
sezonie grał 2
pierwszym składzie 6
składzie tego 2
też osiągnął 1
sukces – 2
został wraz 2
swoim klubem 5
klubem mistrzem 1
mistrzem Rosji. 2
Rosji. Już 1
pierwszym starcie 2
starcie dojechał 2
lokacie. Już 1
pierwszym wyścigu 3
o GP 3
GP Japonii 2
Japonii Amerykanin 1
Amerykanin znalazł 1
podium, zajmując 1
zajmując trzecią 1
trzecią lokatę. 4
lokatę. Już 1
w poniedziałek 1
poniedziałek 24 1
października został 2
to publicznie 1
publicznie potępiony 1
potępiony na 1
na zebraniu 1
zebraniu sekretarzy 1
sekretarzy partyjnych 1
partyjnych KPZR 1
KPZR rejonu 1
rejonu sowieckiego 1
sowieckiego Mińska. 1
Mińska. ” 1
” już 1
w prawie 13
prawie dzisiejszym 1
dzisiejszym kształcie. 2
kształcie. Już 1
w secesji 1
secesji pojawił 1
się nurt 2
nurt projektowania 1
projektowania masowych 1
masowych wyrobów 1
wyrobów przemysłowych 1
przemysłowych – 1
sierpniu 1988 1
roku doprowadzono 1
doprowadzono do 2
wysłania do 1
studia grupy 1
grupy osiemnastu 1
osiemnastu maturzystów 1
maturzystów ze 1
szkół polskich 1
Litwie. Już 1
podstawowej grał 1
perkusji w 1
różnych zespołach 1
zespołach jazzowych. 1
jazzowych. Już 1
czasie podstawą 1
działalności Welsh 1
Welsh Highland 1
Highland Railway 1
Railway (WHR) 1
(WHR) była 1
była turystyka. 1
turystyka. Już 1
Już wtedy 4
wtedy dwór 1
dwór znajdował 1
stanie technicznym 4
technicznym i 3
i Polmo 1
Polmo mimo 1
mimo obietnic 1
obietnic nie 1
nie zrobiło 1
zrobiło nic, 1
zapobiec dalszej 1
dalszej dewastacji 1
dewastacji budynku. 1
budynku. Już 1
wtedy okazało 1
że niemieckie 1
niemieckie czołgi 1
mogą nawiązać 1
nawiązać równorzędnej 1
równorzędnej walki 1
z pojazdami 1
pojazdami służącymi 1
służącymi w 1
w wojskach 2
wojskach republikańskich, 1
republikańskich, np. 1
np. Już 1
wtedy pełnił 1
rolę osady 1
osady targowej. 1
targowej. Już 1
wtedy widać 1
widać u 1
nich długie 1
długie nogi. 1
nogi. Już 1
działań do 1
do Frontu 1
Frontu Ukraińskiego 2
Ukraińskiego włączono 1
włączono Armijną 1
Armijną Grupę 1
Grupę Kawalerii, 1
Kawalerii, 8 1
8 korpusów 1
korpusów strzelców, 1
strzelców, 27 1
27 dywizji 1
dywizji strzelców 1
strzelców i 2
2 brygady 1
brygady pancerne. 1
pancerne. Już 1
trakcie prac 3
nad wstępnym 1
wstępnym projektem 1
projektem pierwszego 1
pierwszego okrętu, 1
okrętu, Marynarka 1
Marynarka powołała 1
powołała grupę 1
grupę oficerów 1
i inżynierów 1
inżynierów pod 1
nazwą Group 1
Group Tango, 1
Tango, która 1
w tajnym 5
tajnym raporcie 1
raporcie określiła 1
określiła siedem 1
siedem szczegółowych 1
szczegółowych wymagań, 1
wymagań, jakie 1
jakie powinny 1
powinny spełniać 1
spełniać nowe 1
nowe okręty. 1
okręty. Już 1
walk do 1
pomocy została 1
została dodatkowo 1
dodatkowo skierowana 1
skierowana kompania 1
kompania 205. 1
205. pp 1
pp rez. 3
rez. Jednakże 1
zdołała ona 1
ona zapobiec 1
zapobiec zajęcia 1
w południe 5
południe polskich 1
polskich pozycji 1
na Kortumowej 1
Kortumowej Górze. 1
Górze. Już 1
czasie dochodziło 1
do pewnych 2
pewnych teoretycznych 1
teoretycznych rozważań 1
rozważań na 1
temat przyszłości 1
przyszłości relacji 1
relacji kolonii 1
kolonii amerykańskich 1
amerykańskich z 2
z Anglią. 1
Anglią. Już 1
wieku 12 6
lat pojawiła 1
pierwszy przed 2
przed kamerą 3
kamerą w 2
w dramacie 6
dramacie Daleko 1
Daleko do 1
do nieba 2
nieba (Ďaleko 1
(Ďaleko je 1
do neba, 1
neba, 1972). 1
1972). Już 1
bratem Franzem 1
Franzem stworzył 1
stworzył serię 2
serię miniatur 1
miniatur botanicznych. 1
botanicznych. Już 1
wieku trzydziestu 2
trzydziestu lat 1
został architektem 2
architektem królewskim 1
królewskim i 1
pozostał nim 2
nim aż 2
swej śmierci. 1
śmierci. Już 1
XIV i 6
i XV 7
w. tereny 2
te stanowiły 4
stanowiły jeden 1
z ulubionych 2
ulubionych rewirów 1
rewirów łowieckich 1
łowieckich królów 1
królów Węgier. 1
Węgier. Już 1
wieku zaznaczył 1
zaznaczył się 1
nurt zgodnie 1
którym ćwiczenia 1
ćwiczenia szermiercze 1
szermiercze traktowano 1
jako pewną 2
pewną formę 1
formę doskonalenia 1
doskonalenia ruchowego 1
ruchowego i 1
i duchowego. 1
duchowego. Już 1
wieku bollandyści 1
bollandyści wykazali, 1
wykazali, że 1
że legendy 1
o niektórych 1
niektórych świętych 1
świętych są 1
są niewiarygodne 1
niewiarygodne historycznie 1
historycznie ( 1
w. Komjatná 1
Komjatná była 1
była siedzibą 4
siedzibą parafii, 1
parafii, zgrupowanej 1
zgrupowanej wokół 1
kościoła pw. 5
pw. Świętego 6
Świętego Ducha 3
Ducha (wspominany 1
(wspominany w 1
w 1492 1
1492 r., 1
r., zaniknął 1
zaniknął przed 1
przed 1820 1
1820 r.) 1
i obejmującej 1
obejmującej również 1
inne wsie 1
wsie najniższej 1
najniższej części 1
części Liptowa 1
Liptowa (tj. 1
(tj. Już 1
Już za 2
za Powałkami 1
Powałkami linia 1
linia zaczyna 1
zaczyna skręcać 1
skręcać na 1
wschód aż 1
do Żabna 1
Żabna koło 1
koło Chojnic. 1
Chojnic. Już 1
życia Wsiesława 1
Wsiesława układano 1
układano o 1
nim legendy. 1
legendy. JW 1
JW 2305 1
2305 nie 1
posiada uprawnień 1
do posługiwania 1
się dokumentami 1
dokumentami z 1
z fałszywą 1
fałszywą tożsamością. 1
tożsamością. K-7 1
K-7 lub 1
lub K-6 1
K-6 drugiemu 1
drugiemu prototypowi 1
prototypowi PT-8-4, 1
PT-8-4, przebudowanemu 1
przebudowanemu z 1
pierwszego seryjnego 1
seryjnego T-3. 1
T-3. Ka-52 1
Ka-52 wyposażony 1
w wyrafinowane 1
wyrafinowane systemy 1
systemy uzbrojenia. 1
uzbrojenia. Kabaretowa 1
Kabaretowa scena 1
scena Dwójki 1
Dwójki zrealizowała 1
zrealizowała także 1
innych projektów. 1
projektów. Kabaretowe 1
Kabaretowe piosenki 1
piosenki ze 2
ze słowami 3
słowami Barbary 1
Barbary Stenki 1
Stenki emituje 1
emituje od 1
lat Radiowa 1
Radiowa Trójka 1
Trójka (Akademia 1
(Akademia Rozrywki). 1
Rozrywki). Kabel 1
Kabel był 1
często zrywany, 1
zrywany, co 1
doprowadziło po 1
ośmiu latach 1
latach do 1
do przywrócenia 4
przywrócenia oświetlenia 1
oświetlenia naftowego. 1
naftowego. Kabina 1
Kabina mieściła, 1
mieściła, w 1
od wersji, 3
wersji, od 1
od pięciu 2
pięciu do 1
do dziesięciu 3
dziesięciu osób. 1
osób. Kabina 1
Kabina pasażerska 1
pasażerska zapewniała 1
zapewniała miejsce 1
na podróż 1
podróż dla 1
dla czterech 2
czterech pasażerów, 1
pasażerów, przy 1
czym na 5
tylnej kanapie 1
kanapie było 1
ono dość 1
dość ograniczone. 1
ograniczone. Kabina 1
Kabina pilota 1
pilota w 2
części kadłuba, 3
kadłuba, zakryta 1
zakryta oszkloną 1
oszkloną osłoną, 1
osłoną, składającą 1
ze stałego 1
stałego trzyczęściowego 1
trzyczęściowego wiatrochronu 1
wiatrochronu z 1
z płaską 1
płaską szybą 1
szybą pancerną, 1
pancerną, otwieranej 1
otwieranej na 1
na bok 1
bok wypukłej 1
wypukłej osłony 1
osłony nad 1
nad pilotem 1
pilotem i 1
i stałej 2
stałej owiewki 1
owiewki tylnej. 1
tylnej. Kabina 1
Kabina ta 1
była później 1
później stosowana 1
stosowana w 1
w nowszych 1
nowszych modelach. 1
modelach. Kabina 1
Kabina trzeciego 1
trzeciego członka 2
członka załogi 1
załogi – 4
– instruktora 1
instruktora została 1
nim umieszczona 1
umieszczona nietypowo 1
nietypowo w 1
w obniżonym 1
obniżonym nosie 1
nosie kadłuba, 1
kadłuba, zamiast 1
zamiast radiolokatora. 1
radiolokatora. Kabinet 1
Kabinet kuriozit) 1
kuriozit) – 1
w łączniku 1
łączniku między 1
między salami 1
salami Filozoficzną 1
Filozoficzną i 1
i Teologiczną, 1
Teologiczną, zakupiony 1
zakupiony w 2
1798 od 1
od K.J. 1
K.J. Ebena. 1
Ebena. Kaczęta 1
Kaczęta są 1
w czarno-białym 1
czarno-białym puchu. 1
puchu. Kaczkana, 1
Kaczkana, na 1
którą zapadł 1
zapadł po 1
po noclegu 1
noclegu w 2
obozie czwartym. 1
czwartym. Kaczki 1
Kaczki odzywają 1
odzywają się 1
się głośniej 1
głośniej i 1
bardziej twardo, 1
twardo, co 1
co przypomina 1
przypomina szczekanie 1
szczekanie psa. 1
psa. Kaczkowski 1
Kaczkowski przeniósł 1
do Bełchatowa 1
Bełchatowa i 1
zajął urządzaniem 1
urządzaniem majątku 1
majątku przejętego 1
przejętego po 1
po bracie. 2
bracie. Kaczor 1
Kaczor Howard 1
Howard stara 1
znaleźć sposób, 1
sposób, aby 5
aby powrócić 1
swoją planetę 1
planetę i 1
pomaga Beverly 1
Beverly z 1
jej karierą. 1
karierą. Kaczory 1
Kaczory znajdują 1
znajdują zaginiony 1
zaginiony księgozbiór, 1
księgozbiór, ale 1
po 500 4
500 latach 1
latach wszystkie 1
wszystkie książki 1
książki spleśniały. 1
spleśniały. Kaczor 1
Kaczor zatacza 1
zatacza wtedy 1
wtedy koła 1
koła wokół 2
wokół pojedynczej 1
pojedynczej samicy, 1
samicy, z 1
głową i 3
ogonem wyciągniętymi 1
wyciągniętymi nisko 1
czym nagle 1
nagle wyrzuca 1
wyrzuca głowę 1
na plecy, 1
plecy, wydając 1
wydając chrapliwe 1
chrapliwe dźwięki. 2
dźwięki. Kadencja 1
Kadencja członków 1
członków Izby 1
Reprezentantów rozpoczyna 1
chwilą rozpoczęcia 2
rozpoczęcia pierwszego 1
pierwszego po 1
wyborach posiedzenia 1
posiedzenia tego 1
tego organu. 1
organu. Kadencja 1
Kadencja Krajowej 1
Rady Notarialnej 1
Notarialnej trwa 1
trwa trzy 1
lata. Kadencja 3
Kadencja obu 1
obu izb 2
izb trwa 1
trwa dwa 4
Kadencja prezydenta 1
prezydenta rozpoczyna 1
sierpnia i 4
i kończy 4
kończy 31 1
lipca po 1
upływie 4 1
4 lat. 5
lat. Kadencja 2
Kadencja sędziów 1
sędziów upływa 1
upływa także 1
chwilą osiągnięcia 1
osiągnięcia przez 4
nich wieku 1
wieku 70 3
70 lat. 4
Kadencja Sejmu 1
Sejmu trwała 1
listopada 2011 7
2011 do 5
listopada 2015. 2
2015. Kadencja 1
Kadencja tego 1
tego ciała 1
ciała trwa 1
dwa lata, 13
lata, przy 1
czym nie 6
ma limitu 2
limitu następnych 1
następnych kadencji. 1
kadencji. Kadencja 1
Kadencja władz 1
władz okręgowych 1
okręgowych trwa 1
Kadencja zakończyła 1
lipca 2019. 2
2019. Kadet 1
Kadet carskiej 1
carskiej Szkoły 1
Szkoły Wojskowej 1
Wojskowej Wielkiego 1
Wielkiego Ks. 1
Ks. Kadłub 1
Kadłub i 1
skrzydła miały 2
miały taką 2
samą konstrukcję 1
konstrukcję jak 1
jak PW-9 1
PW-9 ( 1
( Kadłub 1
Kadłub miał 2
miał konstrukcję 2
konstrukcję drewnianą, 2
drewnianą, kratownicową, 1
kratownicową, z 1
przodu mieścił 1
mieścił silnik 1
silnik osłonięty 1
osłonięty blachą 1
blachą aluminiową. 1
aluminiową. Kadłub 1
konstrukcję drewnianą 1
drewnianą skorupową, 1
skorupową, składającą 1
z pracującego 1
pracującego pokrycia 1
pokrycia drewnianego. 1
drewnianego. Kadłub 1
Kadłub o 1
konstrukcji metalowej 2
metalowej miał 1
miał przekrój 1
przekrój prostokątny, 1
prostokątny, kryty 1
kryty płótnem. 1
płótnem. Kadłub 1
Kadłub pojazdu 2
pojazdu spawany 1
spawany jest 1
z blachy 3
blachy stalowej 1
stalowej o 1
grubości od 1
mm. Kadłub 1
pojazdu został 1
z walcowanych 1
walcowanych płyt 1
płyt pancernych 1
mm W 1
W późniejszych 23
późniejszych latach 16
latach czołg 1
czołg otrzymał 1
otrzymał pancerz 1
pancerz lepszej 1
lepszej jakości 2
jakości zamocowanych 1
zamocowanych na 1
na szkielecie 2
szkielecie z 1
z kątowników. 1
kątowników. Kadłub 1
Kadłub samolotu 1
samolotu runął 1
runął na 1
na gęsto 1
gęsto zalesiony 1
zalesiony teren 1
teren kilka 1
kilometrów od 8
od lotniska 4
w Charkowie. 3
Charkowie. Kadłub 1
Kadłub sondy 1
sondy ma 1
kształt graniastosłupa 1
graniastosłupa sześciokątnego 1
sześciokątnego o 1
wymiarach 3,5 1
3,5 m 1
m × 1
× 3,5 1
3,5 m. 1
m. Jego 1
Jego konstrukcja 1
konstrukcja wykonana 1
materiałów kompozytowych. 2
kompozytowych. Kadłub 1
Kadłub tuż 1
przed płatami 1
płatami mieścił 1
mieścił dwumiejscową 1
dwumiejscową kabinę 1
kabinę odkrytą, 1
odkrytą, osłoniętą 1
osłoniętą z 1
przodu wiatrochronem. 1
wiatrochronem. Kadłub 1
Kadłub wykonany 1
wykonany był 1
z metalowych 2
metalowych rur 1
rur spłaszczonych 1
spłaszczonych na 1
końcach i 1
i połączonych 1
połączonych śrubami, 1
śrubami, tworzących 1
tworzących kratownicę 1
kratownicę będącą 1
będącą wewnętrznym 1
wewnętrznym szkieletem 1
szkieletem kadłuba 1
kadłuba samolotu. 2
samolotu. Kadmos 1
Kadmos był 1
był dobrym 1
dobrym władcą 1
władcą i 1
nauczył swoich 1
poddanych alfabetu 1
alfabetu fenickiego. 1
fenickiego. Kadra 1
Kadra wywodziła 1
tzw. Kadrę 1
Kadrę Bułgarii 1
Bułgarii poprowadził 1
poprowadził w 4
w 6 11
6 spotkaniach, 2
spotkaniach, z 2
których 3 3
3 były 1
były wygrane, 2
wygrane, 1 1
1 zremisowane 1
zremisowane i 2
2 przegrane. 1
przegrane. Kadrę 1
Kadrę Grecji 1
Grecji poprowadził 1
w łącznie 1
siedmiu spotkaniach, 1
czego trzy 3
trzy były 2
wygrane, jedno 1
jedno zremisowane 1
trzy przegrane. 1
przegrane. Kafka 1
Kafka postanowił 1
postanowił studiować 1
studiować prawo. 1
prawo. Kaftany 1
Kaftany te, 1
te, zapinane 1
zapinane jednorzędowo, 1
jednorzędowo, posiadały 1
posiadały wokół 1
wokół szyi 3
szyi dodatkowo 1
dodatkowo obszywkę. 1
obszywkę. Kagami 1
Kagami przechodzi 1
nią kiedy 1
kiedy uruchomi 1
uruchomi system 1
system "Cast 1
"Cast Off" 1
Off" znajdujący 1
w Zecterze 1
Zecterze i 1
temu zrzuci 1
zrzuci zbroję 1
zbroję zaś 1
jego hełmie 1
hełmie pojawią 1
pojawią się 5
dwa rogi. 1
rogi. Kaien 1
Kaien też 1
też był 3
był kiedyś 4
kiedyś łowcą 1
łowcą i 1
nie byle 1
byle jakim. 1
jakim. Kai 1
Kai jednak 1
nie rozumiejąc 3
rozumiejąc swojego 1
swojego serca 1
serca pozostaje 1
roli przyjaciela. 1
przyjaciela. Kainan 1
Kainan wie, 1
stanie sam 1
sam powstrzymać 1
powstrzymać monstrum 1
monstrum i 1
musi sprzymierzyć 1
sprzymierzyć się 1
z wikingami. 1
wikingami. Kai 1
Kai wykorzystał 1
wykorzystał raz 1
raz swoje 1
swoje zdolności 3
zdolności w 2
tej grze 2
grze przeciw 1
przeciw Orgowi. 1
Orgowi. Kakao 1
Kakao uważane 1
uważane było 2
było za 3
za silny 2
silny środek 1
środek odurzający, 1
odurzający, który 1
być spożywany 1
spożywany z 1
z powagą 1
powagą i 1
jak opisał 1
to hiszpański 1
hiszpański kronikarz 1
kronikarz Sahagún, 1
Sahagún, „nie 1
„nie można 1
go pić 1
pić bezmyślnie”. 1
bezmyślnie”. Kalafonia 1
Kalafonia dodana 1
dodana w 1
w kilkuprocentowej 1
kilkuprocentowej ilości 1
ilości do 1
do kleików 1
kleików skrobiowych 1
skrobiowych i 1
i mącznych 1
mącznych podnosi 1
podnosi ich 1
wartość jako 1
jako spoiw. 1
spoiw. Kałamarnica 1
Kałamarnica kolosalna 1
kolosalna żyje 1
wodach antarktycznych, 1
antarktycznych, choć 1
choć młode 1
młode okazy 1
okazy znajdowane 1
znajdowane są 1
w cieplejszych 1
cieplejszych wodach. 1
wodach. Kalam 1
Kalam był 1
był osobą 3
osobą krytykowaną 1
krytykowaną szczególnie 1
szczególnie przez 1
przez lewicową 1
lewicową prasę. 1
prasę. Kala 1
Kala umieścił 1
w przedmowie 1
przedmowie do 2
do kroniki 1
kroniki apologię 1
apologię swojego 1
dzieła zauważając, 1
że pisma 1
pisma buddyjskie 1
buddyjskie uważały 1
uważały opisywanie 1
opisywanie historii 1
historii za 1
za zagrażające 1
zagrażające rozwojowi 1
rozwojowi religijnemu. 1
religijnemu. Kalendarze 1
Kalendarze adwentowe 1
adwentowe mogą 1
być dwu- 1
dwu- lub 3
lub trójwymiarowe, 1
trójwymiarowe, do 1
do postawienia 3
postawienia lub 1
lub powieszenia, 1
powieszenia, z 1
z okienkami 1
okienkami (drzwiczkami) 1
(drzwiczkami) do 1
do otwierania 4
otwierania lub 2
z naklejkami 1
naklejkami do 1
do zdzierania, 1
zdzierania, z 1
z obrazkami 1
obrazkami do 1
do przyklejania 1
przyklejania lub 1
lub jedynie 1
oglądania itd. 1
itd. Kalendarz 1
Kalendarz może 1
też współdzielony 1
współdzielony i 1
i edytowany 1
edytowany przy 1
użyciu serwera 1
serwera WebDav. 1
WebDav. Kalifornia 1
Kalifornia Adźapajoga 1
Adźapajoga Aśram 1
Aśram jest 1
jedynym aśramem 1
aśramem adźapajogi 1
adźapajogi na 1
terenie obu 1
obu Ameryk. 2
Ameryk. Kalifornijskie 1
Kalifornijskie hrabstwo 1
hrabstwo Orange 1
Orange jest 1
największym skupiskiem 1
skupiskiem Wietnamczyków 1
Wietnamczyków na 1
świecie poza 2
poza samym 1
samym Wietnamem 1
Wietnamem (135.548). 1
(135.548). Kaligrafia 1
Kaligrafia ukazywała 1
ukazywała grafologicznie 1
grafologicznie stan 1
stan umysłu 2
umysłu i 2
i kreatywność 1
kreatywność autora 1
autora i 4
one czymkolwiek 1
czymkolwiek zafałszowane. 1
zafałszowane. Kalisza 1
Kalisza nosi 1
imię. Kaliszek 1
Kaliszek odebrał 1
odebrał dywizjony 1
dywizjony artylerii 1
artylerii z 2
z pułków 2
pułków piechoty 2
i sformował 1
sformował grupę 1
grupę artylerii 1
artylerii dywizyjnej. 1
dywizyjnej. Kalisz 1
Kalisz zostaje 1
zostaje zagarnięty 1
zagarnięty przez 1
przez Prusy. 1
Prusy. Kaliwoda 1
Kaliwoda wezwał 1
wezwał ich 1
zatrzymania i 1
i poddania 1
poddania się. 4
się. Kałmucki 1
Kałmucki jest 1
językiem z 1
z historyczną 2
historyczną tradycją 1
tradycją literacką. 1
literacką. Kałuże 1
Kałuże są 1
stopniu uciążliwe 1
uciążliwe dla 2
dla pieszych. 3
pieszych. Kałużewski 1
Kałużewski po 1
1943 wraz 1
z Juliuszem 1
Juliuszem Syllą 1
Syllą zostali 1
zostali powieszeni 1
powieszeni w 1
w publicznej 4
publicznej egzekucji 1
egzekucji w 2
w Karsznicach 1
Karsznicach 25 1
lutego 1944. 2
1944. Kałużniackiej 1
Kałużniackiej K. 1
K. Latawiec, 1
Latawiec, Duchowieństwo 1
Duchowieństwo cerkwi 1
cerkwi prawosławnych 2
prawosławnych resortu 1
resortu celnego 1
i straży 1
straży granicznej 1
granicznej w 2
Polskim w 4
latach 1851–1914, 1
1851–1914, Res 1
Res Historica, 1
Historica, nr 1
nr 37 1
37 (2014), 1
(2014), s. 1
s. 221-222. 1
221-222. Kalwarii: 1
Kalwarii: Jaskini 1
Jaskini w 1
w Sroczej 1
Sroczej Drodze 1
Drodze i 1
i Jaskini 1
Jaskini pod 1
pod Szczytem 1
Szczytem Kalwarii. 1
Kalwarii. Kambodża 1
Kambodża zajęła 1
zajęła ruiny 1
ruiny świątyni 1
świątyni Don 1
Don Tuan, 1
Tuan, która 1
która leży 1
leży ponad 1
od Preah 1
Preah Vihear 1
Vihear i 1
terytorium Tajlandii. 1
Tajlandii. Kameleon 1
Kameleon pije, 1
pije, wykorzystując 1
wykorzystując każdą 1
każdą kroplę 1
kroplę rosy 1
rosy lub 1
lub deszczu. 1
deszczu. Kameleon 1
Kameleon - 1
- polski 2
polski serial 2
serial sensacyjny 1
sensacyjny z 2
z 2001. 1
2001. Kameleon 1
Kameleon wzorzysty 1
wzorzysty często 1
często mieszka 1
pobliżu siedzib 2
siedzib ludzkich. 1
ludzkich. Kamera 1
Kamera B 1
B była 2
była wąskokątna 1
wąskokątna (8,4°) 1
(8,4°) i 1
miała ogniskową 1
ogniskową o 1
długości 76 1
mm (światłosiła 1
(światłosiła f/25). 1
f/25). Kameraden 1
Kameraden • 1
• d. 1
d. Krieger-Verband 1
Krieger-Verband • 1
• Berlin 1
Berlin • 1
• u. 1
u. Umgegend 1
Umgegend (Poległym 1
(Poległym dla 1
dla Ojczyzny 1
Ojczyzny kameradom 1
kameradom – 1
– Związek 6
Związek Bojowników 1
Bojowników – 1
– Berlin 1
Berlin i 3
i okolice). 1
okolice). Kamera 1
Kamera ma 1
ma czasami 1
czasami skłonności 1
do niewłaściwej 1
niewłaściwej pracy 1
pracy (pokazuje 1
(pokazuje nie 1
nie to, 2
co chciałby 1
chciałby widzieć 1
widzieć gracz). 1
gracz). Kamery, 1
Kamery, głównie 1
w ochronie 1
ochronie i 1
i nadzorze, 1
nadzorze, w 1
trybie nocnym 1
nocnym rejestrują 1
rejestrują obraz 1
w bliskiej 3
bliskiej podczerwieni 1
podczerwieni umożliwiając 1
umożliwiając obserwację 1
obserwację w 1
w ciemności 3
ciemności bez 1
bez zaburzania 1
zaburzania środowiska 1
środowiska światłem 1
światłem widzialnym. 1
widzialnym. Kamień 1
Kamień Dokuro 1
Dokuro został 1
zastąpiony Pierścieniami 1
Pierścieniami Dokuro, 1
Dokuro, które 1
po zebraniu 2
zebraniu spełniają 1
spełniają dowolne 1
dowolne życzenia. 1
życzenia. Kamienica 1
Kamienica frontowa 1
frontowa jest 1
jest podpiwniczona, 1
podpiwniczona, dwupiętrowa, 1
dwupiętrowa, z 1
z poddaszem. 1
poddaszem. Kamienica 1
Kamienica Kolegiacka 1
Kolegiacka została 1
latach 1910–1911 2
1910–1911 z 1
inicjatywy kanonika 1
kanonika Józefa 1
Józefa Caputy. 1
Caputy. Kamienica 1
Kamienica mieści 1
linii pierzei 1
pierzei ulicznej. 1
ulicznej. Kamienica 1
Kamienica powstała 1
powstała pomiędzy 1
pomiędzy 1823 1
1823 a 1
a 1826, 1
1826, jej 1
jej kolejnym 1
kolejnym posiadaczem 1
posiadaczem był 1
był syn 4
syn Weicherta, 1
Weicherta, również 1
również Karol 1
Karol Beniamin, 1
Beniamin, w 1
wieku zlecił 1
zlecił przebudowę 2
przebudowę elewacji, 1
elewacji, na 1
której umieszczono 5
umieszczono liczne 1
liczne gipsowe 1
gipsowe zdobienia. 1
zdobienia. Kamienica 1
Kamienica pozostawała 1
pozostawała własnością 1
własnością spadkobierców 2
spadkobierców Wieczorka 1
Wieczorka do 1
wieku. Kamienica 1
Kamienica przy 2
ul. Józefa 1
Józefa Jainty 1
Jainty 14 1
Bytomiu – 2
– Kamienica 1
ul. Nowy 1
Świat 34 1
34 w 2
latach 1827–1837 1
1827–1837 mieszkał 1
mieszkał Raymond 1
Raymond Durand. 1
Durand. Kamienica 1
Kamienica reprezentuje 1
reprezentuje bardzo 1
bardzo prosty 2
prosty styl 1
styl architektoniczny. 1
architektoniczny. Kamienica 1
Kamienica stoi 1
przy wylocie 1
wylocie ul. 1
ul. Kościelnej, 1
Kościelnej, co 1
jest doskonale 1
doskonale wyeksponowana. 1
wyeksponowana. Kamienica 1
Kamienica wybudowana 1
w 1857, 1
1857, na 1
na parterze 8
parterze znajdowały 1
się sklepy, 2
sklepy, na 1
na piętrze 6
piętrze mieszkanie 1
mieszkanie dziadków, 1
dziadków, do 1
którego przybywała 1
przybywała Edyta 1
Edyta Stein 1
Stein w 1
czasie wakacji. 1
wakacji. Kamienica 1
Kamienica wzmiankowana 1
wzmiankowana była 4
była po 4
w 1541 1
1541 r., 1
r., przy 3
okazji zmiany 2
zmiany właściciela. 1
właściciela. Kamienica 1
Kamienica zbudowana 1
stylu secesji 1
secesji geometrycznej. 1
geometrycznej. Kamienica 1
Kamienica została 2
początku XV 2
w. Jej 1
był nieznany 1
nieznany z 3
imienia Kadner. 1
Kadner. Kamienica 1
1891 jako 3
dom własny 1
Talowskiego. Kamieniec 1
Kamieniec jest 1
jest wsią 1
wsią o 2
zróżnicowanej gospodarce. 1
gospodarce. Kamienie 1
Kamienie upamiętniają 1
upamiętniają wsie 1
wsie uczestniczące 1
uczestniczące w 4
w fundowaniu 1
fundowaniu kościoła, 1
kościoła, a 3
a najstarszy 1
nich, kamień 1
kamień fundacyjny 1
fundacyjny koło 1
koło wejścia 1
kościoła upamiętnia 1
upamiętnia datek 1
datek na 1
budowę złożony 1
złożony przez 1
Antoniego Tura. 1
Tura. Kamieniołom 1
Kamieniołom prowadzi 1
prowadzi wydobycie 1
wydobycie od 1
1963 roku. 6
roku. Kamień 2
Kamień Karen 1
Karen (oznaczony 1
(oznaczony J) 1
J) był 1
był dwudziestym 1
dwudziestym dziewiątym 2
dziewiątym z 1
kamieni kategorii 1
kategorii 48–51 1
48–51 cm. 1
cm. Kamień 1
Kamień Nancy 1
Nancy (oznaczony 1
(oznaczony H) 1
H) o 1
o przekroju 5
przekroju 6,5 1
6,5 cm 2
cm był 1
był najmniejszym 2
nich. Kamienne 1
Kamienne obramowanie 1
obramowanie okna 1
ścianie północnej 1
północnej zostało 1
zostało osadzone 1
osadzone dopiero 1
po wyprawieniu 1
wyprawieniu ścian, 1
ścian, wskazuje 1
to odmienny 1
odmienny rodzaj 1
rodzaj tynku 1
tynku otaczającego 1
otaczającego obramowanie 1
obramowanie i 1
i fakt, 2
że znajduje 1
tym miejscu. 5
miejscu. Kamienny 1
Kamienny nagrobek 1
kształcie liry 1
liry na 1
jego mogile 1
mogile ufundowali 1
ufundowali członkowie 1
członkowie lwowskiego 1
lwowskiego akademickiego 1
akademickiego chóru 1
chóru „Banduryst”. 1
„Banduryst”. Kamienny 1
Kamienny posąg 1
posąg przedstawia 1
przedstawia Najświętszą 1
Najświętszą Maryję 1
Maryję Pannę 1
Pannę w 1
w białej 3
białej sukni 1
sukni i 2
i niebiesko-zielonym 1
niebiesko-zielonym płaszczu. 1
płaszczu. Kamienny 1
Kamienny słup 1
słup stojący 1
stojący w 2
centrum został 1
został wyrzeźbiony 1
wyrzeźbiony w 1
w litej 1
litej skale. 1
skale. Kamień 1
Kamień pamięci 1
pamięci pogrzebanych 1
pogrzebanych na 1
cmentarzu Pomysłodawcą 1
Pomysłodawcą projektu 1
projektu i 1
głównym koordynatorem 1
koordynatorem była 1
była Ewa 1
Ewa Aberbuch. 1
Aberbuch. Kamień 1
Kamień upamiętniający 1
upamiętniający walki 1
ramach powstania 1
powstania warszawskiego 2
warszawskiego na 1
na Wilanowie, 1
Wilanowie, kiedy 1
nocy 18/19 1
18/19 sierpnia 1
ramach Grupy 2
Grupy Odsieczy 1
Odsieczy „Grzymała” 1
„Grzymała” przedostali 1
przedostali się 3
na Sadybę 1
Sadybę żołnierze 1
żołnierze Kompanii 1
Kompanii K-LK-310-2 1
K-LK-310-2 Pułku 1
Pułku AK 1
AK Baszta. 1
Baszta. Kamień 1
Kamień węgielny 8
węgielny miała 1
miała wmurować 1
wmurować sama 1
sama Katarzyna 1
Katarzyna II 1
czasie oficjalnego 1
oficjalnego otwarcia 1
otwarcia budowy 1
nowego miasta 3
dniu 9 8
maja 1787. 1
1787. Kamień 1
węgielny pod 10
pod budowę 16
budowę nekropolii 1
nekropolii położono 1
położono 18 1
listopada 1924 1
w szóstą 1
szóstą rocznicę 1
rocznicę uzyskania 1
uzyskania przez 2
przez Łotwę 1
Łotwę niepodległości. 1
niepodległości. Kamień 1
budowę nowego 13
nowego kościoła 6
kościoła został 1
został poświęcony 10
poświęcony 29 1
29 sierpnia 7
sierpnia 1993 2
budowę położono 1
położono w 5
maju 1798, 1
1798, w 1
dniu ślubu 6
ślubu Zofii, 1
Zofii, najmłodszej 1
najmłodszej córki 2
córki Izabeli 1
Izabeli (urodzonej 1
(urodzonej w 1
w 1779 2
1779 w 1
Warszawie) ze 1
ze Stanisławem 3
Stanisławem Zamoyskim. 1
Zamoyskim. Kamień 1
budowę świątyni 3
świątyni został 2
w 1619. 1
1619. Kamień 1
nowe miasto 4
miasto położony 1
położony został 1
został 28 3
marca 1566 1
1566 roku, 1
więc 10-15 1
10-15 lat 1
przejściu tornada. 1
tornada. Kamień 1
węgielny poświęcony 1
poświęcony został 1
papieża Jana 4
Katowicach 20 1
czerwca 1983 1
1983 r. 12
Na przełomie 51
1988 r. 8
r. rozpoczęte 1
rozpoczęte zostały 1
zostały prace 1
prace przy 3
budowie kościoła. 2
kościoła. Kamień 1
węgielny został 1
dniu 4 7
4 kwietnia 9
kwietnia 1877. 1
1877. Kamil 1
Kamil do 1
zespołu dołączył, 1
dołączył, zaproszony 1
przez Karola 2
Karola i 4
i Filipa, 1
Filipa, ponieważ 1
ponieważ zgodnie 1
z wizją 2
wizją zespołu, 1
zespołu, potrzebna 1
była osoba 2
osoba potrafiąca 1
potrafiąca grać 1
instrumentach klawiszowych. 1
klawiszowych. Kamil 1
Kamil odkrywa, 1
odkrywa, gdzie 1
są puszki 1
puszki z 2
z rosyjską 1
rosyjską heroiną, 1
heroiną, jednak 1
ludzi Zajcewa, 1
Zajcewa, poinformowanego 1
poinformowanego o 1
o akcji 2
akcji przez 1
przez wtyczkę 1
wtyczkę w 1
w UOP-ie 1
UOP-ie – 1
– pułkownika 1
pułkownika Szawłowskiego. 1
Szawłowskiego. Kamil 1
Kamil Stoch 2
Stoch pięciokrotnie 1
pięciokrotnie stawał 1
konkursach PŚ 2
PŚ (zwycięstwa 1
(zwycięstwa w 1
w Kuopio 1
Kuopio i 1
i Trondheim). 1
Trondheim). Kamil 1
Stoch uplasował 1
w finalnej 1
finalnej klasyfikacji 1
klasyfikacji Turnieju 1
Skoczni na 1
miejscu czwartym, 1
czwartym, tracąc 1
tracąc 2 2
2 pkt 1
trzeciego Toma 1
Toma Hilde 1
Hilde i 1
73 pkt 1
do zwycięzcy, 1
zwycięzcy, Gregora 1
Gregora Schlierenzauera. 1
Schlierenzauera. Kamil 1
Kamil Wodka 1
Wodka (ur. 1
(ur. 18 2
listopada 1994 2
1994 w 2
– Kampania 1
Kampania była 1
była osnuta 1
osnuta tajemnicą, 1
tajemnicą, nie 1
nie wyjaśniała 1
wyjaśniała celu 1
celu akcji, 1
akcji, nie 1
nie ujawniała 1
ujawniała autorów 1
i zleceniodawców. 1
zleceniodawców. Kampania 1
Kampania Europejska 1
Europejska to 1
to tryb, 1
tryb, w 1
którym wybieramy 1
wybieramy jedną 1
z europejskich 5
europejskich reprezentacji, 1
reprezentacji, a 1
następnie wyruszamy 1
wyruszamy w 1
po wszystkich 1
wszystkich państwach 2
państwach Starego 1
Starego Kontynentu. 1
Kontynentu. Kampania 1
Kampania marketingowa 1
marketingowa obejmowała 1
obejmowała zarówno 1
zarówno reklamy 1
reklamy telewizyjne, 1
telewizyjne, jak 1
te zamieszczone 1
zamieszczone w 4
w drukowanej 1
drukowanej prasie 1
prasie branżowej. 1
branżowej. Kampania 1
Kampania orków 1
orków nie 1
główną kampanią 1
kampanią i 1
i opowiada 3
wydarzeniach dotyczących 1
dotyczących tejże 1
tejże rasy 1
rasy po 1
z Legionem. 1
Legionem. Kampania 1
Kampania prezydencka 1
prezydencka Trumpa 1
Trumpa spotkała 1
z niespotykanym 1
niespotykanym zainteresowaniem 1
zainteresowaniem mediów 1
mediów oraz 1
oraz międzynarodową 1
międzynarodową uwagą. 1
uwagą. Kampania 1
Kampania składa 1
9 misji 1
misji dla 1
dla każdej 9
z frakcji, 1
frakcji, czyli 1
łącznie jest 1
jest 27 1
27 misji 1
wykonania. Kampania 1
Kampania ta 1
stopniu adresowana, 1
adresowana, ze 1
na profil 1
profil gazety, 1
gazety, do 1
do środowisk 1
środowisk osadniczych 1
osadniczych i 1
i narodowo-religijnych. 1
narodowo-religijnych. Kampania 1
Kampania w 3
roku przerodziła 1
w serial 1
serial telewizyjny, 3
telewizyjny, napisany 1
napisany i 1
i stworzony 1
stworzony przez 5
przez Glickmana. 1
Glickmana. Kampania 1
Indiach pokazała 1
pokazała że 1
że posiadłości 1
posiadłości holenderskie 1
holenderskie nie 1
stanie obronić 2
się własnymi 1
własnymi siłami. 1
siłami. Kampania 1
Red Alert 1
Alert 2 1
2 składa 1
trzech części. 3
części. Kampania 1
Kampania wyborcza 1
w Chile 2
Chile rozpoczęła 1
września 2009 4
końca wyborów. 1
wyborów. Kampanie 1
Kampanie reklamowe 1
reklamowe takich 1
takich produktów 1
lub usług 1
usług są 1
zazwyczaj bezpośrednio 1
lub pośrednio 1
pośrednio skierowane 1
do gejów 1
gejów i 1
i lesbijek 1
lesbijek (co 1
(co nie 2
wyklucza ich 1
ich ukierunkowania 1
ukierunkowania również 1
inne grupy 3
grupy konsumentów). 1
konsumentów). Kampanię 1
Kampanię wojenną 1
wojenną na 1
skalę Ruch 1
Ruch 23 1
23 Marca 1
Marca podjął 1
podjął w 1
listopadzie 2012. 1
2012. Kamuflaż 1
Kamuflaż pojawił 1
skalę wraz 1
z wprowadzeniem 2
wprowadzeniem munduru 1
munduru 68 1
68 Pattern. 1
Pattern. Kanada 1
Kanada doszła 1
półfinału, a 2
a de 1
de Guzmán 2
Guzmán został 1
uznany MVP 1
MVP turnieju. 1
turnieju. Kanady 1
Kanady istnieje 1
istnieje Parlamentarna 1
Parlamentarna Grupa 1
Grupa Przyjaźni 1
Przyjaźni Kanada-Stolica 1
Kanada-Stolica Apostolska 1
Apostolska (Canada-Holy 1
(Canada-Holy See 1
See Parliamentary 1
Parliamentary Friendship 1
Friendship Group). 1
Group). Kanadyjczyk 1
Kanadyjczyk po 1
kolejny popisał 1
dobrym startem 1
startem i 1
wyprzedził głównego 1
tytułu mistrzowskiego, 1
mistrzowskiego, a 1
zarazem zdobywcę 1
zdobywcę pole 1
pole position 3
position De 1
De Vriesa 2
Vriesa w 1
trzecim zakręcie. 1
zakręcie. Kanał 1
Kanał Domowy 1
Domowy jest 1
jest ciekiem 1
ciekiem bardzo 1
bardzo zanieczyszczonym. 1
zanieczyszczonym. Kanał 1
Kanał dostępny 1
w Danii 3
Danii w 6
w analogowym 2
analogowym i 2
i cyfrowym 2
cyfrowym przekazie 2
przekazie naziemnym. 2
naziemnym. Kanał 1
Kanał i 1
system śluz 1
śluz stanowią 1
stanowią magnes 1
magnes dla 1
dla turystów 7
turystów i 3
i amatorów 1
amatorów żeglugi. 1
żeglugi. Kanalizacja 1
Kanalizacja ogólnospławna, 1
ogólnospławna, to 1
to część 1
część starych 2
starych kanałów 1
kanałów o 2
długości ok. 12
ok. 6,0 1
6,0 km. 1
km. Kanał 1
Kanał jest 1
terenie Litwy 1
Litwy oraz 1
oraz terenach 1
przygranicznych krajów 1
krajów ościennych 1
ościennych za 1
pomocą nadajników 1
nadajników naziemnych. 1
naziemnych. Kanał 1
Kanał ma 1
również własne 1
własne wersje 1
wersje reality 1
reality show 1
show jak 1
jak Roomraiders 1
Roomraiders lub 1
lub Zwolniony, 1
Zwolniony, ale 1
czasu złe 1
złe słowa 1
słowa nie 1
są ocenzurowane 1
ocenzurowane w 1
w MTV 1
MTV (specjalnie 1
(specjalnie w 1
w wododział 1
wododział czasu). 1
czasu). Kanał 1
Kanał nadaje 1
dobę. Kanał 1
Kanał Południowy 1
Południowy wraz 1
z kanałem 1
kanałem Garonny 1
Garonny ( 1
( Kanał 1
Kanał portowy 1
portowy od 1
od głowicy 1
głowicy falochronu 1
falochronu wschodniego 1
wschodniego do 1
południowej granicy 2
granicy portu 1
portu obejmuje 1
obejmuje powierzchnię 27
powierzchnię 10 2
10 351 1
351 m², 1
m², a 2
a Basen 1
Basen Postojowy 1
Postojowy ma 1
powierzchnię 3 3
tys. m². 3
m². Kanał 1
Kanał rozpoczął 1
rozpoczął nadawanie 2
nadawanie 4 1
roku. Kanał 1
Kanał Ulgi 1
Ulgi był 1
prawdopodobnie pierwotnym 1
pierwotnym korytem, 1
korytem, którym 1
którym płynął 1
płynął Czerwony 1
Czerwony Rów 1
Rów przed 1
powstaniem młyna. 1
młyna. Kanał 1
Kanał Wawerski 1
Wawerski (czerwona 1
(czerwona linia) 1
linia) na 1
tle konturu 1
konturu Warszawy. 1
Warszawy. Kanał 1
Kanał wystartował 1
wystartował 19 1
roku. Kanały 1
Kanały oznacza 1
się cyframi. 1
cyframi. Kanały 1
Kanały są 1
są mało 3
mało selektywne 1
selektywne dla 1
dla anionów, 1
anionów, przez 1
przez kanał 2
kanał mogą 1
mogą przepływać 1
przepływać jony 1
jony wapnia 1
wapnia oraz 1
stosunkowo małe 1
małe cząsteczki 1
cząsteczki jak 1
jak metabolity 1
metabolity i 1
i nukleotydy. 1
nukleotydy. Kanały 1
Kanały takie 1
takie istnieją 1
istnieją zarówno 1
na ogólnych 1
ogólnych serwerach 1
serwerach IRC, 1
IRC, jak 1
na serwerach 2
serwerach istniejących 1
istniejących specjalnie 1
specjalnie w 4
celu wymiany 1
wymiany plików. 1
plików. Kanały 1
Kanały te 1
te utworzone 1
utworzone są 2
przez cząsteczki 3
cząsteczki enzymu 1
enzymu – 1
– Kanał 1
Kanał zarówno 1
zarówno odprowadza 1
odprowadza nadmiar 1
nadmiar wód 1
wód jeziora 1
do Dunaju, 1
Dunaju, jak 1
i pozwala 2
na zasilenie 1
zasilenie jeziora 1
jeziora wodami 1
wodami tej 1
rzeki. Kanał 1
Kanał został 2
został uruchomiony 4
uruchomiony w 3
jako Fox 1
Fox Kids. 1
Kids. Kanał 1
listopadzie 2011 4
roku. Kanarki 1
Kanarki jednak 1
jednak wciąż 3
wciąż traciły 1
traciły na 1
swojej sile, 1
sile, zajmując 1
zajmując 10. 1
10. ( 1
( Kanclerz 1
Kanclerz Rzeszy 1
i ministrowie 1
ministrowie Rzeszy 1
Rzeszy mogą 1
mogą sprawować 1
sprawować swój 2
swój urząd, 1
urząd, o 1
ile posiadają 1
posiadają zaufanie 1
zaufanie sejmu 1
sejmu Rzeszy. 1
Rzeszy. Kandydat, 1
Kandydat, który 1
uzyskał liczbę 1
liczbę głosów 2
głosów równą 1
równą lub 1
większą ilorazowi 1
ilorazowi wyborczemu, 1
wyborczemu, otrzymuje 1
otrzymuje mandat. 1
mandat. Kandydatów 1
Kandydatów do 1
do nagród 4
poszczególnych dziedzinach 2
dziedzinach nominują 1
nominują Rada 1
Rada przy 2
przy Prezydencie 2
Prezydencie Federacji 2
Federacji Rosyjskiej 8
Rosyjskiej ds. 4
ds. Nauki, 1
Nauki, Techniki 1
Techniki i 2
i Kształcenia 1
Kształcenia oraz 1
oraz Rada 1
ds. Kultury 2
Sztuki. Kandydatury 1
Kandydatury do 1
eliminacjach nadesłali 1
nadesłali też 1
też m.in. 6
m.in. Kandydat 1
Kandydat zostawał 1
zostawał wybrany 1
wybrany na 38
na prezydenta, 2
prezydenta, jeśli 1
jeśli uzyskał 1
uzyskał bezwzględną 1
bezwzględną większość 2
większość głosów 3
głosów pełnego 2
pełnego składu 2
składu Izby 1
Izby Poselskiej 2
Poselskiej (co 1
(co najmniej 4
najmniej 101) 1
101) i 1
i bezwzględną 1
składu Senatu 1
Senatu (co 1
najmniej 41). 1
41). Kangur 1
Kangur górski 1
górski zwykle 1
zwykle funkcjonuje 1
funkcjonuje w 5
pozycji półwyprostowanej 1
półwyprostowanej i 1
i wspiera 1
wspiera się 2
wówczas wyłącznie 1
tylnych kończynach 1
kończynach i 2
i ogonie. 3
ogonie. Kangurowate 1
Kangurowate osiągają 1
osiągają dojrzałość 6
dojrzałość płciową, 1
płciową, w 1
gatunku, pomiędzy 1
pierwszym a 3
a trzecim 2
trzecim rokiem 1
życia. Kanion 1
Kanion Mala 1
Mala Rijeka 1
Rijeka kolej 1
kolej pokonuje 1
pokonuje najdłuższym 1
najdłuższym na 1
trasie mostem, 1
mostem, mającym 1
mającym 499 1
499 m 1
m długości 11
wysokości, który 1
jest najwyższym 5
najwyższym na 1
świecie wiaduktem 1
wiaduktem kolejowym. 1
kolejowym. Kaniów 1
Kaniów w 1
1939 zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 259 1
259 osób. 1
osób. Kaniula 1
Kaniula wewnętrzna 1
wewnętrzna nie 1
ma wpływu 1
wpływu na 11
na tkanki 1
tkanki pacjenta 1
pacjenta lub 1
lub ruchy 1
ruchy chirurga 1
chirurga przy 1
przy każdym 4
każdym posunięciu 1
posunięciu kaniuli 1
kaniuli w 1
w przód. 1
przód. Kanon 1
Kanon 43 1
43 Kodeksu 1
Kodeksu kanonów 1
kanonów Kościołów 1
Kościołów wschodnich, 1
wschodnich, jak 1
i 331 1
331 z 1
Kodeksu prawa 1
prawa kanonicznego 6
kanonicznego zaznacza, 1
zaznacza, iż 1
iż katolicy 1
katolicy podlegają 1
podlegają również 2
również bezpośrednio 1
bezpośrednio papieżowi. 1
papieżowi. Kanonadę 1
Kanonadę kontynuowano 1
kontynuowano od 1
od rana 2
rana dnia 1
dnia następnego. 1
następnego. Kanonierka 1
Kanonierka została 1
została wycofana 7
służby 31 2
stycznia 1977 1
1977 i 2
i skreślona 1
listy okrętów 3
okrętów floty 1
floty 9 2
października 1984. 1
1984. Kanonierzy 1
Kanonierzy zwyciężyli 1
zwyciężyli 2:0 1
historii zdobyli 1
zdobyli to 1
to trofeum. 1
trofeum. Kanonik 1
Kanonik krakowski, 1
krakowski, sześciokrotny 1
sześciokrotny wybierany 1
wybierany był 3
na urząd 12
urząd rektora 2
rektora Akademii 1
Akademii w 4
latach 1687-1689 1
1687-1689 i 1
w 1695. 2
1695. Kanon 1
Kanon jest 1
jest liderem 2
liderem Morskich 1
Morskich Generałów. 1
Generałów. Kansas 1
Kansas w 1
składzie: Ehart, 1
Ehart, Greer, 1
Greer, Ragsdale, 1
Ragsdale, Robert, 1
Robert, Walsh 1
Walsh i 1
i Williams 1
Williams funkcjonował 1
funkcjonował od 1
1991 do 10
do 1997 7
roku. Kantony, 1
Kantony, w 1
których zbierać 1
zbierać się 1
się miał 1
miał Sejm 1
Sejm Związkowy, 1
Związkowy, zwane 1
zwane były 2
były Kantonami 1
Kantonami Dyrektorialnymi. 1
Dyrektorialnymi. Ka-nu 1
Ka-nu mówi, 1
moc węża 1
węża została 1
została przełamana: 1
przełamana: władzę 1
w Valusii 1
Valusii znów 1
znów dzierżą 1
dzierżą ludzie. 1
ludzie. Kanye 1
Kanye miał 1
miał rację. 1
rację. Kanzaki 1
Kanzaki Nao 1
Nao jest 1
jest niesamowicie 1
niesamowicie uczciwą 1
uczciwą i 1
i naiwną 1
naiwną dziewczyną, 1
dziewczyną, która 3
która pewnego 1
dnia otrzymuje 2
otrzymuje 100 1
milionów jenów 1
jenów razem 1
z informacją, 1
informacją, że 1
wybrana do 4
do wzięcia 1
w "Grze 1
"Grze Kłamców". 1
Kłamców". Kaolinit 1
Kaolinit sam 1
jest ogniotrwały, 1
ogniotrwały, tracąc 1
tracąc bowiem 1
bowiem wodę 1
wodę w 3
stosunkowo niskiej 1
niskiej temperaturze 1
temperaturze przestaje 1
już kaolinitem. 1
kaolinitem. Kapelusze 1
Kapelusze ozdobione 1
ozdobione umieszczonymi 1
umieszczonymi symetrycznie 1
symetrycznie po 2
bokach sznurami, 1
sznurami, z 1
których każdy 8
każdy zakończony 1
zakończony 15 1
15 chwostami 1
chwostami ( 1
( Kapelusz 1
Kapelusz ma 1
barwę mysioszarą, 1
mysioszarą, czasami 1
szczycie jest 1
jest ciemniejszy, 1
ciemniejszy, z 1
z zielonkawym 2
zielonkawym odcieniem. 1
odcieniem. Kapelusz 1
Kapelusz pełen 1
pełen nieba 1
nieba ( 1
( Kąpielisko 1
Kąpielisko miejskie 1
miejskie na 1
Górnym Przedmieściu 2
Przedmieściu (ob. 1
(ob. Panorama) 1
Panorama) w 1
1936 r. 10
r. Kąpiel 1
Kąpiel w 1
rzece jest 2
jest zabroniona 2
zabroniona od 1
od 1923 3
1923 r. 6
r. (dla 1
(dla okolic 1
okolic Paryża). 1
Paryża). Kapitał 1
Kapitał kariery 1
kariery może 1
może narastać, 1
narastać, jak 1
i tracić 1
tracić na 2
na wartości, 1
wartości, może 1
również zostać 1
zostać wymieniony 1
na „świeży” 1
„świeży” kapitał. 1
kapitał. Kapitał 1
Kapitał żelazny 1
żelazny na 1
koniec 2007 3
r. wyniósł 1
wyniósł 37 1
37 684,55 1
684,55 zł. 1
zł. Kapitanem 1
Kapitanem ekipy 1
ekipy Szkocji 1
Szkocji został 1
Francis Moncrieff. 1
Moncrieff. Kapitanem 1
Kapitanem samolotu 1
samolotu był 2
był Peter 1
Peter Germano, 1
Germano, a 1
drugim pilotem 1
pilotem był 2
Charles „Chuck” 1
„Chuck” Emmett 1
Emmett III. 1
III. Kapitanem 1
Kapitanem zespołu 1
był inny 1
inny Szkot 1
Szkot – 1
George Ramsey. 1
Ramsey. Kapitan 1
Kapitan Kasprowicz 1
Kasprowicz razem 1
z por. 2
por. Janem 1
Janem Jerzym 1
Jerzym Syrokomla-Syrokomskim 1
Syrokomla-Syrokomskim w 1
36 pułku 1
pułku piechoty. 7
piechoty. Kapitan 1
Kapitan Miller, 1
Miller, posiadający 1
posiadający od 1
od 20 8
września 1911 1
1911 roku 7
roku zaszczytny 1
zaszczytny tytuł 1
tytuł pilota 1
pilota polowego 1
polowego ( 1
), został 1
oficjalnie mianowany 1
mianowany komendantem 4
komendantem najważniejszego 1
najważniejszego Flugparku 1
Flugparku 2 1
2 w 6
w Wiener 3
Wiener Neustadt. 1
Neustadt. Kapitan 1
Kapitan Noble 1
Noble pozostał 1
swoim statku 1
statku do 2
do ostatniej 3
ostatniej minuty. 1
minuty. Kapitan 1
Kapitan Raúl 1
Raúl Argueta 1
Argueta i 1
i Pierwszy 1
Pierwszy Oficer 1
Oficer Reiniero 1
Reiniero Canales 1
Canales oskarżeni 1
o spowodowanie 1
spowodowanie katastrofy 1
katastrofy stanęli 1
stanęli przed 2
przed sądem, 2
sądem, jednak 1
jednak sprawa 1
sprawa nie 2
nie doczekała 4
się rozstrzygnięcia. 1
rozstrzygnięcia. Kapitan 1
Kapitan statku 1
statku opowiedział 1
opowiedział Starrowi 1
Starrowi o 1
o ośmiornicach, 1
ośmiornicach, o 1
jak podróżują 1
podróżują na 1
dnie morza 2
morza zbierając 1
zbierając kamyki 1
kamyki i 1
i błyszczące 1
błyszczące przedmioty, 1
przedmioty, z 1
których potem 3
potem budują 1
budują swoje 1
swoje ogrody. 1
ogrody. Kapitan 1
Kapitan z 1
roku. Kapitan 1
Kapitan Zacny 1
Zacny wraz 1
z Vorbem 1
Vorbem przenosi 1
w czasy 1
czasy prehistoryczne, 1
prehistoryczne, kiedy 1
ziemi żyły 1
żyły dinozaury. 1
dinozaury. Kapitulacja 1
Kapitulacja Japonii 1
Japonii zakończyła 1
zakończyła wszystkie 1
nad Ki-87. 1
Ki-87. Kapitulacja 1
Kapitulacja Niemiec 1
i proklamowanie 1
proklamowanie państwowości 1
państwowości polskiej 2
r. podniosły 1
podniosły temat 1
temat nowego 2
nowego wytyczenia 1
wytyczenia granic 1
granic na 1
Górnym Śląsku. 3
Śląsku. Kapituła 1
Kapituła jednak 1
jednak zdecydowanie 3
zdecydowanie odrzuciła 1
odrzuciła taką 1
taką propozycję 1
propozycję wykorzystując 1
wykorzystując argument, 1
argument, że 1
że założycielowi 1
założycielowi seminarium 1
seminarium gnieźnieńskiego 1
gnieźnieńskiego chodziło 1
chodziło nie 1
tyle o 1
o gruntowne 1
gruntowne wykształcenie 1
wykształcenie naukowe, 1
naukowe, ile 1
ile o 1
o praktyczne 1
praktyczne przygotowanie 1
kapłaństwa przez 1
przez służbę 1
w katedrze. 2
katedrze. Kapituła 1
Kapituła prymasowska 1
prymasowska była 1
Polsce, mającą 1
mającą ten 1
ten przywilej. 1
przywilej. Kapituła 1
Kapituła warmińska 1
warmińska posiadała 1
posiadała wyższe 1
wyższe uprawnienia 1
uprawnienia sądownicze, 1
sądownicze, a 1
a władzę 1
władzę sprawowała 2
sprawowała poprzez 1
swojego wójta 1
wójta oraz 1
oraz administratora 1
administratora dóbr, 1
dóbr, którym 1
z kanoników. 1
kanoników. Kapituła 1
Kapituła zarządzająca 1
zarządzająca Rankingiem 1
Rankingiem Samorządów 1
Samorządów składa 1
z polityków, 1
polityków, prawników, 1
prawników, działaczy 1
działaczy samorządowych 1
samorządowych oraz 1
oraz redaktorów 1
redaktorów Rzeczpospolitej. 1
Rzeczpospolitej. Kapitułę 1
Kapitułę nagrody 2
nagrody tworzy 2
tworzy jury 1
jury w 1
składzie: ks. 1
ks. Kapitułę 1
tworzy redakcja 1
redakcja pisma. 1
pisma. Kapłani 1
Kapłani rozpoczęli 1
rozpoczęli wróżby 1
wróżby i 1
i okazało 2
że okręt 3
okręt do 1
do brzegu 2
brzegu przyciągnie 1
przyciągnie tylko 1
tylko nieskazitelna 1
nieskazitelna kobieta. 1
kobieta. Kapłani 1
Kapłani wykształceni 1
wykształceni w 1
w Alumnacie 1
Alumnacie przeznaczeni 1
przeznaczeni byli 1
byli się 1
pracy misyjnej, 1
misyjnej, przede 1
państw protestanckich: 1
protestanckich: Szwecji, 1
Szwecji, Norwegii, 2
Norwegii, Danii, 1
Danii, Finlandii, 1
Finlandii, Prus, 1
Prus, Łotwy 1
Estonii. Kapłan 1
Kapłan widząc 1
widząc cud 1
cud nawrócił 1
nawrócił się 1
na chrześcijaństwo, 2
chrześcijaństwo, a 1
a wąż 1
wąż i 1
i kielich 1
kielich odtąd 1
odtąd symbolizuje 1
symbolizuje truciznę. 1
truciznę. Kapłan 1
Kapłan zderzył 1
zderzył się 6
tu z 5
z ogromną 2
ogromną biedą. 1
biedą. Kaplica 1
Kaplica Najświętszej 1
– Kaplica 2
Kaplica Niepokalanego 1
Niepokalanego Serca 2
Serca Najświętszej 1
Panny Wezwanie 1
Wezwanie wzięte 1
wzięte z 2
z informacji 1
na kaplicy, 1
kaplicy, wg 1
wg strony 1
strony diecezji 1
diecezji pelplińskiej 1
pelplińskiej świątynia 1
świątynia ma 1
ma wezwanie 1
wezwanie Najświętszego 1
Najświętszego Serca 15
Jezusa – 1
Kaplica Obrońców 1
Obrońców Lwowa, 2
Lwowa, stojąca 1
szczycie wzniesienia 2
wzniesienia Cmentarza 1
Cmentarza Obrońców 1
Lwowa, zastąpiła 1
zastąpiła pierwotną 1
pierwotną drewnianą, 1
drewnianą, wzniesioną 1
wzniesioną na 2
obecnego Pomnika 1
Pomnika Chwały, 1
Chwały, jeszcze 1
jeszcze podczas 3
podczas walk 5
o Lwów. 1
Lwów. Kaplica 1
Kaplica okazała 1
zbyt mała, 2
mała, nie 1
też możliwości 1
możliwości jej 3
jej powiększenia. 1
powiększenia. Kaplica 1
Kaplica parafialna 1
parafialna wybudowana 1
latach 1992–1993. 1
1992–1993. Kaplica 1
Kaplica powstała 1
w 1582 2
1582 roku 1
z przekształcenia 1
przekształcenia XIV-wiecznej 1
XIV-wiecznej kaplicy 1
św. Dominika 2
Dominika według 1
projektu Alessandra 1
Alessandra Vittorii. 1
Vittorii. Kaplica 1
Kaplica reprezentuje 1
reprezentuje gotyk 1
gotyk kataloński, 1
kataloński, jest 1
z wcześniejszym 1
wcześniejszym murem 1
murem pałacowym. 1
pałacowym. Kaplica 1
Kaplica św. 1
św. Benedykta 1
Benedykta miała 1
cztery okna, 1
okna, małą 1
małą ambonę, 1
ambonę, dwa 1
dwa klęczniki 1
klęczniki oraz 1
oraz niewielki 1
niewielki pozytyw 1
pozytyw organowy; 1
organowy; oświetlenie 1
oświetlenie zapewniały 1
zapewniały dwa 1
dwa żyrandole 1
żyrandole oraz 1
cztery mniejsze 1
mniejsze lampy. 1
lampy. Kaplica 1
Kaplica w 3
w rogu 1
rogu po 1
stronie przy 1
przy wejściu 9
wejściu jest 1
jest poświęcona 2
poświęcona Matce 1
Matce Bożej. 2
Bożej. Kaplica 1
w Świętym 3
Świętym Miejscu 1
Miejscu nie 1
posiadała żadnych 1
żadnych własnych 1
własnych funduszów, 1
funduszów, była 1
była kapicą 1
kapicą prywatną 1
prywatną i 4
i pozostawała 1
pozostawała pod 3
pod zarządem 5
zarządem dziedzica 1
dziedzica wsi 2
wsi Bartniki. 1
Bartniki. Kaplica 1
miejscu istniała 1
przed budową 2
budową obecnego 1
obecnego kościoła. 1
kościoła. Kaplica 1
Kaplica zbudowana 2
planie ośmiokąta, 1
ośmiokąta, wewnątrz 1
wewnątrz okrągła. 1
okrągła. Kaplica 1
rzucie kwadratu, 1
kwadratu, nakryta 1
nakryta kopułą 1
kopułą z 3
z latarnią, 1
latarnią, na 1
zewnątrz ośmioboczna, 1
ośmioboczna, wewnątrz 1
wewnątrz kolista. 1
kolista. Kaplica 1
Kaplica została 2
wybudowana około 1
około 1906 1
1906 przez 1
przez miejscowych 4
miejscowych mariawitów 1
mariawitów w 1
neogotyckim. Kaplica 1
wybudowana przez 1
przez pierwszego 1
pierwszego proboszcza 2
proboszcza tej 1
tej parafii. 1
parafii. Kaplice 1
Kaplice boczne 2
boczne dobudowano 1
okresie późnego 1
późnego gotyku. 1
gotyku. Kaplice 1
boczne z 1
z absydami 1
absydami dobudowane 1
dobudowane w 2
1721 roku, 2
roku, przedsionki 1
przedsionki z 1
wieku. Kaplicę 1
Kaplicę Niepokalanego 1
Maryi Panny, 4
Panny, należącą 1
rodziny Invrea, 1
Invrea, zaprojektował 1
i zrealizował 1
zrealizował Domenico 1
Domenico Piola, 1
Piola, natomiast 1
natomiast dekoracje 1
dekoracje rzeźbiarskie 1
rzeźbiarskie Carlo 1
Carlo i 1
i Daniele 1
Daniele Solaro 1
Solaro w 1
latach 1673–1683. 1
1673–1683. Kaplicę 1
Kaplicę poświęcił 1
poświęcił 28 1
listopada 1934 2
1934 nowy 1
nowy proboszcz 1
proboszcz wrzesiński, 1
wrzesiński, ks. 1
Kazimierz Kinastowski. 1
Kinastowski. Kaplicę 1
Kaplicę ufundowała 1
ufundowała jeszcze 1
wieku hrabina 1
hrabina Tołstoj, 1
Tołstoj, obiektowi 1
obiektowi nadano 1
nadano wezwanie 1
Mikołaja. Kaplice 1
Kaplice zostały 1
zostały zbudowane 10
zbudowane w 8
latach 1937–1940 3
1937–1940 i 1
i otrzymały 3
otrzymały nazwy: 1
nazwy: Trons, 1
Trons, Hoppets 1
Hoppets och 1
och Heliga 1
Heliga korsets 1
korsets kapell 1
kapell (kaplice 1
(kaplice Wiary, 1
Wiary, Nadziei 1
Nadziei i 1
Św. Kaplicy 1
Kaplicy towarzyszą 1
towarzyszą modernistyczne 1
modernistyczne zabudowania 1
zabudowania (biura, 1
(biura, salki, 1
salki, itp.). 1
itp.). Kapliczka 1
Kapliczka domkowa 1
domkowa w 1
środku wsi 1
wsi wystawiona 1
wystawiona przez 1
rodzinę Brońców 1
Brońców ok. 1
ok. 1900 3
roku. Kapliczka 1
Kapliczka również 1
została wyremontowana 1
wyremontowana i 2
często zawierane 1
zawierane są 2
niej małżeństwa. 1
małżeństwa. Kapliczka 1
Kapliczka stoi 1
stoi w 4
około 180 3
180 m 1
od szczytu 3
szczytu góry 1
góry Červená 1
Červená hora. 1
hora. Kapliczka 1
Kapliczka znajduje 1
obszarze parafii 2
parafii pw. 4
pw. Najświętszej 1
Panny Niepokalanie 2
Poczętej. Kapliczka 1
Kapliczka z 1
z sygnaturką, 1
sygnaturką, która 1
która oznajmiała 1
oznajmiała chwile 1
chwile radosne 1
radosne jak 1
i smutne 1
smutne w 1
życiu mieszkańców. 1
mieszkańców. Kapliczkę 1
Kapliczkę kryje 1
kryje dwuspadowy, 1
kryty dachówką 1
dachówką dach 1
dach zwieńczony 1
zwieńczony krzyżem 3
krzyżem red. 1
M. Kołomajska-Saeed, 1
Kołomajska-Saeed, Katalog 1
Katalog zabytków 2
zabytków sztuki 1
Polsce. Kapliczki 1
Kapliczki są 1
są podziękowaniem 1
podziękowaniem Maryi 1
i Jezusowi 1
Jezusowi za 1
za przeżycie 1
przeżycie epidemii 1
epidemii i 1
i szczęśliwy 1
szczęśliwy powrót 1
powrót z 1
z wojny. 1
wojny. Kapsuła 1
Kapsuła powrotna 1
powrotna sond 1
sond E-8-5 1
E-8-5 miała 1
miała masę 1
masę jedynie 1
jedynie 39 1
39 kg. 1
kg. Kapsuły 1
Kapsuły są 1
ułożone jedna 1
drugiej najczęściej 1
jednym dużym 1
dużym pomieszczeniu. 1
pomieszczeniu. Kapucyn 1
Kapucyn stanowi 1
stanowi północne 1
północne zakończenie 1
zakończenie Małego 1
Małego Muru. 1
Muru. Karabin 1
Karabin M1890 1
M1890 był 1
był ostatnią, 1
ostatnią, oficjalną 1
oficjalną wersją 1
wersją rozwojową 1
rozwojową karabinu 1
karabinu M1886, 1
M1886, a 1
ostatnim karabinem 1
karabinem Ferdinanda 1
Ferdinanda Mannlichera, 1
Mannlichera, w 1
którym zastosował 1
zastosował on 1
on zamek 1
z ryglem 1
ryglem wahliwym. 1
wahliwym. Karabiny 1
Karabiny angielskie, 1
angielskie, w 1
które uzbrojono 2
uzbrojono pułk, 1
pułk, były 1
były nowością. 1
nowością. Karabiny 1
Karabiny przeciwpancerne 1
przeciwpancerne znajdowały 1
na uzbrojeniu 4
uzbrojeniu kompanii 1
kompanii i 1
i batalionów 1
batalionów fortecznych 1
fortecznych (7-karabinowy 1
(7-karabinowy pluton 1
pluton w 1
w batalionie). 1
batalionie). Karaczewski 1
Karaczewski nigdy 1
nie stanął 6
PŚ. Karasiow 1
Karasiow jest 1
jest reprezentantem 1
reprezentantem Rosji 1
Rosji w 16
kategoriach juniorskich. 1
juniorskich. Kara 1
Kara skutkuje 1
skutkuje tym, 2
że gracz 1
gracz uznany 1
winnego wykroczenia 1
wykroczenia udaje 1
na ławkę 3
ławkę kar, 1
kar, a 2
drużyna jest 3
zmuszona grać 2
w liczebnym 2
liczebnym osłabieniu 2
osłabieniu przez 2
przez określony 1
określony czas. 1
czas. Karatanczewa 1
Karatanczewa odrzucała 1
odrzucała oskarżenia 1
oskarżenia tłumaczeniami 1
tłumaczeniami o 1
o zajściu 1
zajściu w 1
w ciążę, 5
ciążę, ale 1
styczniu 2006 4
2006 została 1
została zdyskwalifikowana 2
zdyskwalifikowana na 1
lata przez 1
przez Międzynarodową 2
Międzynarodową Federację 1
Federację Tenisową. 1
Tenisową. Kara 1
Kara więzienia 1
więzienia była 1
ogół orzekana 1
orzekana bezterminowo, 1
bezterminowo, używano 1
używano wręcz 1
wręcz formuły 1
formuły „wieczyste 1
„wieczyste więzienie” 1
więzienie” (carcere 1
(carcere perpetuo), 1
perpetuo), jednak 1
praktyce rzadko 2
rzadko trwała 1
trwała ona 3
ona dłużej 1
niż trzy 1
lata. Karczemné 1
Karczemné Jezoro 1
Jezoro "Polsko-Kaszubski 1
"Polsko-Kaszubski Słownik 2
Słownik Nazw 2
Nazw Miejscowych 2
Miejscowych i 2
i Fizjograficznych" 2
Fizjograficznych" pod. 2
pod. Kardynał 1
Kardynał Campeggio 1
Campeggio przyjechał 1
w 1528. 1
1528. Kardynał 1
Kardynał Jean 1
Jean de 1
de Neufchatel 1
Neufchatel przybył 1
do Awinionu 1
Awinionu krótko 1
zakończeniu konklawe 1
konklawe Souchon, 1
Souchon, vol. 1
vol. Kardynał 1
Kardynał Ratzinger 1
Ratzinger posługuje 1
się prostym, 1
prostym, zwyczajnym 1
zwyczajnym językiem, 1
językiem, czasami 1
czasami z 3
z wyczuwalnymi 1
wyczuwalnymi emocjami. 1
emocjami. Kardynał 1
Kardynał Stefan 1
Stefan Wyszyński 1
Wyszyński był 1
okres swojego 3
życia związany 2
z Włocławkiem. 1
Włocławkiem. Karekin 1
Karekin I 1
pierwszym od 3
wielu setek 1
setek lat 1
lat patriarchą 1
patriarchą wybranym 1
wybranym w 1
w niepodległej 5
niepodległej Armenii. 1
Armenii. Karelowie, 1
Karelowie, którzy 1
którzy wspólnie 1
z Finami 1
Finami od 1
stu lat 2
lat znajdowali 1
znajdowali się 8
jednym państwie 1
państwie ( 1
( Karel 1
Karel Rösner 1
Rösner zaprojektował 1
zaprojektował samolot 1
samolot pasażerski, 1
pasażerski, który 1
otrzymał oznaczenie 4
oznaczenie A-8. 1
A-8. Karenin 1
Karenin jest 1
jest przekonany, 3
że Anna 1
Anna zawsze 1
zawsze będzie 2
go kochała, 1
kochała, przeraża 1
przeraża go 1
go więc 1
więc zrodzona 1
zrodzona pod 1
wpływem zaskakujących 1
zaskakujących go 1
go wydarzeń 1
wydarzeń myśl, 1
myśl, że 1
zostać przez 1
przez żonę 2
żonę zdradzony. 1
zdradzony. Karę 1
Karę odbywał 2
odbywał głównie 1
więzieniu federalnym 2
w Memphis. 1
Memphis. Karę 1
odbywał w 2
więzieniu w 5
w Durrësie, 1
Durrësie, gdzie 1
gdzie mimo 1
mimo słabego 1
słabego zdrowia 1
zdrowia został 2
do ciężkiej 2
pracy fizycznej. 1
fizycznej. Karę 1
Karę tę 1
tę stosowano 1
stosowano zwłaszcza 1
zwłaszcza wtedy, 1
gdy inkwizytor 1
inkwizytor wątpił 1
wątpił w 2
w szczerość 1
szczerość skruchy 1
skruchy oskarżonego. 1
oskarżonego. Karetka 1
Karetka z 1
z umierającym 1
umierającym bohaterem 1
bohaterem z 1
trudem przejeżdża 1
przez płonące 1
płonące ulice. 1
ulice. Karę 1
Karę wprowadzano 1
wprowadzano w 1
życie sześć 1
sześć godzin 2
godzin przed 2
przed czwartym 1
czwartym meczem, 1
który Nobiles 1
Nobiles bez 1
bez swojego 1
swojego lidera 1
lidera przegrał 1
przegrał 76:97, 1
76:97, odpadając 1
odpadając tym 1
samym z 2
z rywalizacji. 1
rywalizacji. Karę 1
Karę zamieniono 1
zamieniono mu 2
mu jednak 5
jednak najpierw 1
najpierw na 5
ostatecznie zwolniono 1
go 1 1
grudnia 1950 2
1950 ze 1
stan zdrowia. 4
zdrowia. Kariera 1
Kariera Kyary 1
Kyary jako 1
jako piosenkarki 1
piosenkarki rozpoczęła 1
po nawiązaniu 2
nawiązaniu współpracy 2
z High 1
School Singer 1
Singer i 1
i wydaniu 1
wydaniu w 1
2010 singli 1
singli Miracle 1
Miracle Orange 1
Orange i 1
i Loveberry. 1
Loveberry. Kariera 1
Kariera muzyczna 1
muzyczna Tamary 1
Tamary bierze 1
bierze swój 2
swój początek 2
początek duetem 1
duetem z 1
z K-maro 1
K-maro (piosenki 1
(piosenki pt. 1
pt. „Histories 1
„Histories De 1
De Luv” 1
Luv” oraz 1
oraz „Nice 1
„Nice & 1
& Slow”, 1
Slow”, które 1
płycie K-maro 1
K-maro „Million 1
„Million Dollar 1
Dollar Boy”). 1
Boy”). Kariera 1
Kariera tenisowa 1
tenisowa Drapera 1
Drapera zamknęła 1
się zarobkami 1
zarobkami przekraczającymi 1
przekraczającymi nieco 1
nieco półtora 1
półtora miliona 1
dolarów amerykańskich. 3
amerykańskich. Karierę 2
Karierę akademicką 1
akademicką związał 1
z Trinity 1
Trinity College 1
College oraz 2
oraz St 1
St Catharine's 1
Catharine's College 1
College na 1
na tymże 1
tymże uniwersytecie. 1
uniwersytecie. Karierę 1
Karierę aktorską 1
aktorską zaczął 1
zaczął w 5
80., debiutował 1
debiutował wówczas 1
filmie i 1
telewizji. Karierę 1
Karierę filmową 1
filmową zapoczątkował 1
zapoczątkował udziałem 1
udziałem w 3
dramacie Przechodzień 1
Przechodzień (Transeúntes, 1
(Transeúntes, 1994), 1
1994), a 1
następnie dostał 1
dostał role 1
takich serialach 1
serialach kanału 1
kanału Lo 1
Lo + 1
+ Plus 1
Plus takich 1
jak Oh, 1
Oh, Hiszpania 1
Hiszpania (Oh, 1
(Oh, Espanya, 1
Espanya, 1996), 1
1996), Saga 1
Saga rodu 1
rodu Clark 1
Clark (La 1
(La saga 1
saga de 1
los Clark, 1
Clark, 1997). 1
1997). Karierę 1
Karierę kończył 2
kończył w 3
w czwartoligowym 1
czwartoligowym czeskim 1
czeskim klubie 1
klubie Marila 1
Marila Votice. 1
Votice. Karierę 1
znanych klubach. 2
klubach. Karierę 1
Karierę kulturystyczną 1
kulturystyczną rozpoczęła 1
roku. Karierę 9
Karierę ministerialną 1
ministerialną rozpoczął 1
rozpoczął od 8
od chęci 1
chęci utrzymania 1
utrzymania niezależności 1
od wpływów 3
wpływów amerykańskich. 1
Karierę modelki 1
modelki rozpoczęła 1
wieku 4 5
lat. Karierę 6
Karierę muzyczną 6
muzyczną Ernest 1
Ernest Royal 1
Royal zaczął 1
1937 roku 19
zespole Lesa 1
Lesa Hite'a. 1
Hite'a. Karierę 1
muzyczną rozpoczął 3
roku (jako 1
(jako Tego 1
Tego Tec) 1
Tec) i 1
przez słynnego 2
słynnego portorykańskiego 1
portorykańskiego rapera 1
rapera Eddiego 1
Eddiego Dee, 1
Dee, który 1
zaprosił go 5
swój drugi 5
album studyjny, 4
studyjny, El 1
El Terrorista 1
Terrorista De 1
De La 1
La Lírica, 1
Lírica, wydany 1
2000. Karierę 1
berlińskich spółek 1
spółek producenckich 1
producenckich – 1
– Triple 1
Triple Music, 1
Music, dzięki 1
czemu przez 1
lat współpracował 1
z takimi 6
takimi producentami 1
producentami jak 1
jak Mike 1
Mike Michaels 1
Michaels i 1
i Mark 2
Mark Dollar. 1
Dollar. Karierę 1
w progresywnym 1
progresywnym zespole 1
zespole Myth, 1
Myth, w 1
którym śpiewał 2
śpiewał i 1
na keyboardzie. 1
keyboardzie. Karierę 1
muzyczną zaczynał 2
zespołu Reason 1
Reason To 1
To Belive. 1
Belive. Karierę 1
zespole Two 1
Two of 1
of Us. 2
Us. Karierę 1
Karierę piłkarską 25
piłkarską Akbaş 1
Akbaş rozpoczął 1
klubie Gaziosmanpaşaspor. 1
Gaziosmanpaşaspor. Karierę 1
piłkarską Astaman 1
Astaman rozpoczął 1
klubie Pupuk 1
Pupuk Kaltim 1
Kaltim Bontang. 1
Bontang. Karierę 1
piłkarską Bała 1
Bała zakończył 1
zakończył oficjalnie 2
oficjalnie na 3
początku 2017 1
roku przed 3
przed startem 3
startem rundy 1
rundy wiosennej. 1
wiosennej. Karierę 1
piłkarską Baumeister 1
Baumeister rozpoczął 1
klubie SV 1
SV Wienerfeld. 1
Wienerfeld. Karierę 1
piłkarską Bondarv 1
Bondarv rozpoczął 1
klubie Hakoach 1
Hakoach Afek. 1
Afek. Karierę 1
piłkarską Camara 1
Camara rozpoczął 1
klubie Vasco 1
Vasco de 1
de Conakry. 1
Conakry. Karierę 1
piłkarską Chaouchi 1
Chaouchi rozpoczął 1
klubie JS 1
JS Bordj 1
Bordj Menaiel. 1
Menaiel. Karierę 1
piłkarską Gunemba 1
Gunemba rozpoczął 1
rozpoczął klubie 1
klubie Morobe 1
Morobe Kumuls 1
Kumuls w 1
2007. Karierę 1
piłkarską Johansson 1
Johansson rozpoczął 1
klubie Melleruds 1
Melleruds IF. 1
IF. Karierę 2
piłkarską Kasongo 1
Kasongo rozpoczął 1
w drugoligowym 4
drugoligowym klubie 1
klubie SC 1
SC Cilu. 1
Cilu. Karierę 1
piłkarską musiał 1
musiał zakończyć 1
zakończyć po 1
po wykryciu 2
wykryciu u 1
niego choroby 1
serca. Karierę 1
piłkarską Nyirenda 1
Nyirenda rozpoczął 1
klubie MTL 1
MTL Wanderers 1
Wanderers Blantyre. 1
Blantyre. Karierę 1
piłkarską Panggabean 1
Panggabean rozpoczął 1
klubie Persepsi 1
Persepsi Sibolga, 1
Sibolga, a 1
następnie był 8
też zawodnikiem 1
zawodnikiem młodzieżowej 1
młodzieżowej drużyny 1
drużyny klubu 2
klubu PSTT 1
PSTT Tapanuli 1
Tapanuli Tengah. 1
Tengah. Karierę 1
piłkarską Papadopulos 1
Papadopulos rozpoczął 1
klubie Svoronos 1
Svoronos Katerinis. 1
Katerinis. Karierę 1
piłkarską rozpoczął 7
rozpoczął 25 1
lipca 2012 7
2012 w 12
drużynie juniorskiej 1
juniorskiej Dynama 1
Dynama Kijów. 1
Kijów. Karierę 1
klubie CA 1
CA Guaçuano. 1
Guaçuano. Karierę 1
małym amatorskim 1
amatorskim zespole 3
zespole Olympique 1
Olympique Saint-Quentin, 1
Saint-Quentin, grającym 1
w 4. 1
4. lidze. 1
lidze. Karierę 1
rodzinnym mieście 9
mieście Maringá, 1
Maringá, w 1
w tamtejszym 7
tamtejszym klubie 1
klubie Grêmio 1
Grêmio Maringá. 1
Maringá. Karierę 1
piłkarską rozwijał 1
rozwijał w 2
klubach położonych 1
tego regionu. 2
regionu. Karierę 1
piłkarską Senamuang 1
Senamuang rozpoczął 1
klubie Krung 1
Krung Thai 1
Thai Bank. 1
Bank. Karierę 1
piłkarską Török 1
Török rozpoczął 1
klubie Csepeli 1
Csepeli Papírgyár. 1
Papírgyár. Karierę 1
piłkarską zaczynał 1
FC Mönchengladbach, 1
Mönchengladbach, w 1
w 1963 16
1963 przeniósł 1
do silniejszego 1
silniejszego i 1
i sławniejszego 1
sławniejszego klubu 1
– Karierę 1
piłkarską zakończył 2
zakończył tam, 1
gdzie zaczynał, 1
zaczynał, czyli 1
klubie Fénix. 1
Fénix. Karierę 1
zakończył w 33
wieku 33 1
33 lat. 1
piłkarską Zaoui 1
Zaoui rozpoczął 1
klubie IR 1
IR Ain 1
Ain Boucif. 1
Boucif. Karierę 1
Karierę piłkarza 1
piłkarza zakończył 1
w czwartoligowej 1
czwartoligowej Olimpii. 1
Olimpii. Karierę 1
Karierę polityczną 3
polityczną rozpoczął 3
od parlamentu 1
parlamentu lokalnego 1
lokalnego swojego 1
swojego rodzinnego 3
rodzinnego stanu. 1
stanu. Karierę 1
od stanowiska 3
stanowiska wiceministra 1
wiceministra przemysłu 1
przemysłu spożywczego. 2
spożywczego. Karierę 1
1961. Karierę 1
Karierę ponownie 1
ponownie zakończył 1
kwietnia 2018 4
2018 roku, 3
roku, zwyciężając 2
zwyciężając w 3
mistrzostwach Francji 1
norweskiej i 1
i konkursie 1
drużynowym krajowego 1
krajowego czempionatu 1
w skokach 12
skokach narciarskich. 4
narciarskich. Karierę 1
Karierę profesjonalną 1
profesjonalną zaczął 1
pierwszym klubie, 1
akademii Cyrille 1
Cyrille Domoraud. 1
Domoraud. Karierę 1
Karierę - 1
- przerywaną 1
przerywaną kontuzjami 1
kontuzjami - 1
- kończył 1
klubach z 2
niższych klas 2
klas rozgrywkowych. 1
rozgrywkowych. Karierę 1
Karierę reprezentacyjną 7
reprezentacyjną rozpoczął 6
1955, a 1
a zakończył 12
w 1958, 1
1958, a 1
w 1972. 2
1972. Karierę 1
17 lat. 4
reprezentacyjną zakończył 1
której wystąpił 3
57 spotkaniach 1
strzelił 1 15
1 bramkę. 18
bramkę. Karierę 1
Karierę rozpoczął 5
rozpoczął jako 5
autor tekstów 2
tekstów muzycznych 1
muzycznych oraz 1
oraz gitarzysta. 1
gitarzysta. Karierę 1
od kartingu, 1
kartingu, a 1
następnie startował 1
w nowozelandzkiej 1
nowozelandzkiej Formule 1
Formule Ford 2
Ford zdobywając 1
zdobywając w 5
2001 tytuł 1
mistrzowski. Karierę 1
w Contempo, 1
Contempo, agencji 1
agencji "boutique", 1
"boutique", która 1
obsługuje wybraną 1
wybraną grupę 1
grupę modeli. 1
modeli. Karierę 1
19 lat 4
telewizyjnym Studio 1
Studio B, 1
B, gdzie 3
jako reporter 2
reporter terenowy. 1
terenowy. Karierę 1
21 lat. 4
Karierę rozwijał 1
zespołach juniorskich 4
juniorskich klubu 1
klubu Vaasan 1
Vaasan Sport. 1
Sport. Karierę 1
Karierę sportową 5
sportową rozpoczął 1
klubie Górnik 1
Górnik Wałbrzych. 1
Wałbrzych. Karierę 1
sportową zakończyła 1
w 1999. 3
1999. Karierę 2
sportową zakończył 3
1998 w 2
wyniku nabytej 1
nabytej astmy. 1
astmy. Karierę 1
w 2005. 5
2005. Karierę 1
r. Karierę 1
Karierę tenisową 1
tenisową Jużny 1
Jużny rozpoczął 1
roku 1999. 3
Karierę w 1
w St. 9
Louis zakończył 1
dorobkiem 13 2
13 goli 1
29 asyst. 1
asyst. Karierę 1
Karierę wyścigową 1
wyścigową zakończył 1
Karierę zaczynała 2
zaczynała jako 1
modelka, wystąpiła 1
wystąpiła też 1
kilku teledyskach 1
teledyskach m.in. 1
m.in. Karierę 1
zaczynała w 1
r. od 3
od drobnej 1
drobnej roli 1
filmie Turas 1
Turas Tearnaimh. 1
Tearnaimh. Karierę 1
Karierę zaczynał 1
w szwedzkiej 1
szwedzkiej drużynie 1
drużynie Djurgårdens 1
Djurgårdens IF. 1
Karierę zakończył 8
zakończył 17 1
po kontuzji 1
kontuzji mięśnia 1
mięśnia uda. 1
uda. Karierę 1
Karierę zakończyła 2
w 1992. 5
1992. Karierę 1
sezonie występem 1
występem w 3
w trzydziestym 1
trzydziestym szóstym 1
szóstym finale 1
finale ITF 1
ITF – 1
z Vanessą 1
Vanessą Mengą 1
Mengą przegrała 1
Paulo. Karierę 1
jako grający 2
grający trener 2
trener IFK 1
IFK Sztokholm 1
Sztokholm w 1
1974. Karierę 1
stanowisku szefa 2
szefa Sekcji 1
Sekcji do 2
Spraw Elektro-Torpedowych. 1
Elektro-Torpedowych. Karierę 1
w 1920. 3
1920. Karierę 1
1968 roku 9
wieku 37 1
37 lat. 1
nie odnosząc 7
odnosząc żadnego 1
żadnego zwycięstwa 1
na zawodowym 1
zawodowym ringu. 1
ringu. Karierę 1
w siódmioligowym 1
siódmioligowym FC 1
FC Foz 1
Foz w 1
w 2010. 4
2010. Karierę 1
wieku 32 3
32 lat. 2
Karierę zawodniczą 1
zawodniczą zakończył 1
sezonie 1968/1969, 1
1968/1969, zdobywając 1
zdobywając z 5
z Legią 2
Legią kolejne 1
kolejne mistrzostwo 4
mistrzostwo Polski. 3
Polski. Karierę 1
Karierę zawodową 6
zawodową Caratti 1
Caratti rozpoczął 1
1989 roku, 11
zawodową Orsanic 1
Orsanic rozpoczął 1
zawodową rozpoczął 4
rozpoczął 16 1
1996. Karierę 1
rozpoczął 27 1
grudnia 1956. 1
1956. Karierę 1
zawodową Santopadre 1
Santopadre rozpoczął 1
1991 roku, 8
roku. Karina 1
Karina Ocasio 1
Ocasio Clemente 1
Clemente znana 1
jako Malpica 1
Malpica (ur. 1
(ur. Kark 1
Kark mlecznoniebieski, 1
mlecznoniebieski, grzbiet 1
grzbiet niebieski, 1
niebieski, przechodzący 1
przechodzący na 2
w granatowy 1
granatowy i 1
i czarny 1
czarny z 5
niebieskim połyskiem. 1
połyskiem. Karl 1
Karl Hanke 1
Hanke urodził 1
w Lauban 1
Lauban (obecnie 1
(obecnie Lubań) 1
Lubań) jako 1
syn inżyniera 1
inżyniera kolejowego. 1
kolejowego. Karl-Heinz 1
Karl-Heinz Marotzke 1
Marotzke (ur. 1
marca 1934) 1
1934) – 1
– Karlino 1
Karlino liczy 1
liczy 5989 1
5989 mieszkańców. 1
mieszkańców. Karl 1
Karl jest 1
utytułowanym strongmanem 1
strongmanem z 1
całego rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Karlos 1
Karlos kocha 1
kocha królową 1
królową Izabelę 1
Izabelę w 1
w skrytości 1
skrytości serca, 1
serca, bez 1
bez nadziei 1
nadziei na 3
na zadośćuczynienie 1
zadośćuczynienie z 1
jej strony. 2
strony. Karmel 1
Karmel Grima, 1
Grima, lokalna 1
lokalna rolniczka, 1
rolniczka, schodząc 1
schodząc ze 1
swojego pola 1
pola i 6
i przechodząc 2
przechodząc koło 1
koło kapliczki 1
kapliczki w 1
pobliżu ruin, 1
ruin, usłyszała 1
usłyszała głos 1
głos nakazujący 1
nakazujący jej 1
jej wejście 1
świątyni. Karmelitanek 1
Karmelitanek Dzieciątka 3
Dzieciątka Jezus, 2
Jezus, założonego 1
przez o. 1
o. Anzelma 1
Anzelma Gądka 1
Gądka OCD. 1
OCD. Karnacja 1
Karnacja w 1
kolorze perłowym, 1
perłowym, policzki 1
policzki oraz 1
oraz podbródek 1
podbródek zaznaczone 1
zaznaczone kolorem 1
kolorem różowym. 1
różowym. Karol 1
Karol Albert 1
Albert zwrócił 1
do Dwernickiego 1
Dwernickiego z 1
z propozycją 4
propozycją objęcia 1
objęcia naczelnego 1
naczelnego dowództwa 1
dowództwa swej 1
swej armii, 1
armii, jednak 1
jednak generał 1
generał propozycji 1
propozycji nie 1
nie przyjął. 1
przyjął. Karol 1
Karol był 1
żonaty. Karol 1
Karol Falkenstein, 1
Falkenstein, Tadeusz 1
Tadeusz Kościuszko, 1
Kościuszko, czyli 1
czyli dokładny 1
dokładny rys 1
rys jego 1
jego życia, 4
życia, Wrocław 1
Wrocław 1827. 1
1827. Karol 1
Karol Gustaw 2
Gustaw wykorzystał 1
że wojska 1
wojska Czarnieckiego 1
Czarnieckiego i 1
i Lubomirskiego 1
Lubomirskiego odeszły 1
odeszły spod 2
spod Sandomierza 1
Sandomierza i 1
5 kwietnia 10
kwietnia niespodziewanie 1
niespodziewanie sforsował 1
sforsował San 1
San i 1
przełamał litewską 1
litewską obronę, 1
obronę, wydostając 1
wydostając się 1
matni. Karol 1
Karol III 2
III przedłużył 1
przedłużył również 1
również umowę 1
umowę pokojową 1
pokojową z 1
z Państwem 1
Państwem Wielkomorawskim 1
Wielkomorawskim i 1
wzmocnił pozycję 1
pozycję Świętopełka. 1
Świętopełka. Karolina 1
Karolina Joachima 1
Joachima odkryła, 1
kraj bardzo 1
się zmienił. 1
zmienił. Karolina 1
Karolina zmarła 1
zmarła 24 1
grudnia 1707 1
1707 we 1
Wrocławiu. Karolinenstraße 1
Karolinenstraße z 1
na kościół. 2
kościół. Karol 1
Karol Lenczowski 1
Lenczowski był 1
kolei dowódcą 1
pułku strzelców 5
strzelców podhalańskich, 1
podhalańskich, który 1
który zmarł 10
czasie pełnienia 1
pełnienia obowiązków 1
obowiązków służbowych. 2
służbowych. Karol 1
Karol nigdy 1
nie wybaczył 1
wybaczył Marigny'emu 1
Marigny'emu wydarzeń 1
z Tournai. 1
Tournai. Karol 1
Karol Ogier, 1
Ogier, Dziennik 1
Dziennik podróży 1
podróży do 4
Polski 1635-1636. 1
1635-1636. cz. 1
cz. 1, 2
s. 171. 1
171. Karolos 1
Karolos Papoulias 1
Papoulias – 1
– Prezydent 1
Prezydent Grecji 1
latach 2005-2015. 1
2005-2015. Karol 1
Karol ponownie 1
ponownie skłócił 1
skłócił oponentów 1
oponentów ze 1
sobą, a 2
dzięki interwencji 2
interwencji króla 1
Ludwika w 1
listopadzie w 1
w 1256 1
1256 uzyskał 1
uzyskał zrzeczenie 1
zrzeczenie się 4
przez teściową 2
teściową Forcalquier. 1
Forcalquier. Karol 1
Karol regularnie 1
regularnie reprezentuje 1
reprezentuje holenderską 1
holenderską rodzinę 1
rodzinę królewską. 1
królewską. Karol 1
Karol Scheibler 1
Scheibler miał 1
miał 400 1
400 akcji. 1
akcji. Karol 1
Karol uciekł 1
uciekł na 3
na zamarznięty 1
zamarznięty staw 1
staw św. 1
św. Jana, 1
Jana, ale 1
ale lód 1
lód nie 1
wytrzymał ciężaru 1
ciężaru jeźdźca 1
jeźdźca i 2
i konia, 1
konia, i 1
i załamał 2
się. Karol 1
Karol umarł 1
umarł 24 1
lutego 1386 1
1386 r. 1
od zamachu 1
na swe 5
swe życie 5
powodu zakażenia 2
zakażenia krwi. 1
krwi. Karol 1
Karol V 2
V był 1
ostatnim cesarzem 1
cesarzem koronowanym 1
koronowanym na 1
króla Włoch. 1
Włoch. Károly 1
Károly Potemkin 1
Potemkin swą 1
swą dorosłą 1
dorosłą karierę 1
roku 1994. 4
1994. Karol 1
Karol zginął 1
zginął na 5
na miejscu, 9
miejscu, jego 1
jego następca 6
następca Ludwik 1
Ludwik Filip 1
Filip został 1
i zmarł 11
zmarł dwadzieścia 1
dwadzieścia minut 1
minut później. 2
później. Karpiowate, 1
Karpiowate, takie 1
jak karasie, 1
karasie, liny, 1
liny, amury 1
amury itp. 1
itp. nie 2
wykazują objawów 1
objawów choroby. 1
choroby. Karrubi 1
Karrubi pisał, 1
pisał, że 6
że "gwałty 1
"gwałty były 1
tak brutalne, 1
brutalne, że 1
że wywołały 1
wywołały poważne 1
poważne obrażenia 1
obrażenia fizyczne, 1
fizyczne, a 3
tylko depresje 1
depresje i 1
i urazy 1
urazy psychiczne". 1
psychiczne". Karski 1
Karski zauważa, 1
pod radziecką 1
radziecką okupacją 1
okupacją istnieje 1
istnieje duża 1
duża grupa 1
grupa Żydów, 1
Żydów, która 1
która dzięki 2
dzięki komunistom 1
komunistom uzyskuje 1
uzyskuje awans 1
i robi 3
robi kariery 1
w aparacie 3
aparacie partyjnym 1
partyjnym oraz 1
oraz związkach 1
związkach zawodowych. 2
zawodowych. Karsten 1
Karsten jako 1
jako mykolog 1
mykolog pracował 1
na stosunkowo 5
stosunkowo niewielkim 2
niewielkim obszarze. 1
obszarze. Karta 1
Karta dań 1
dań serwowanych 1
serwowanych w 1
czasie lotów 1
lotów została 1
przez 8. 1
8. światowej 1
sławy szefów 1
szefów kuchni, 1
a lista 1
lista win 1
win została 1
została wyselekcjonowana 1
wyselekcjonowana przez 1
przez renomowanych 2
renomowanych sommelierów. 1
sommelierów. Kartagina 1
stanie dłużej 1
dłużej prowadzić 1
prowadzić wojny. 1
wojny. Karta 1
Karta przydatna 1
przydatna jest 1
użytku osobistego 1
osobistego jak 1
i biznesowego. 1
biznesowego. Karta 1
Karta The 1
The Tournament 1
Tournament Faction 1
Faction definiuje 1
definiuje podstawowe 1
podstawowe możliwości 1
i ograniczenia 2
ograniczenia podczas 1
gry. Karta 1
Karta Wisielca 1
Wisielca oznacza 1
oznacza zastój, 1
zastój, brak 1
brak działania. 1
działania. Kartel 1
Kartel spodziewał 1
spodziewał się 1
się zniszczyć 4
zniszczyć konkurenta 1
konkurenta i 1
zrozumieć co 1
ogromnego popytu 1
popytu na 3
na brom 1
brom w 1
i skąd 1
pochodzi tani 1
tani brom 1
brom importowany 1
importowany przez 1
przez Europejczyków. 1
Europejczyków. Kartę 1
Kartę startową 1
startową wkłada 1
do perforatora 1
perforatora i 1
i zostawia 2
zostawia się 1
na wybranym 1
wybranym polu 1
polu odcisk 1
odcisk perforatora. 1
perforatora. Kartezjanizm 1
Kartezjanizm oddzielił 1
od religijnych 2
religijnych rozważań 1
rozważań Kartezjusza, 1
Kartezjusza, oferując 1
oferując czysto 1
czysto świecki 1
świecki obraz 1
obraz świata. 1
świata. Karthikeyan 1
Karthikeyan nie 1
wziął udziału 4
udziału zostając 1
zostając zakwalifikowany 1
zakwalifikowany na 1
na ostatnim 8
ostatnim dwudziestym 1
dwudziestym miejscu. 1
miejscu. Kartografowie 1
Kartografowie austriaccy 1
austriaccy dla 1
dla szczytu 1
szczytu tego 1
tego na 4
mapach podawali 1
podawali nazwę 1
nazwę Nad 1
Nad kamenim, 1
kamenim, Nad 1
Nad Kameniem 1
Kameniem i 1
i Nad 1
Nad Kamenem. 1
Kamenem. Kartonówka 1
Kartonówka żywi 1
się spadzią 1
spadzią produkowaną 1
produkowaną przez 1
przez mszyce, 1
mszyce, jak 1
pokarmem wysokobiałkowym 1
wysokobiałkowym – 1
– owadami, 1
owadami, lub 1
lub padliną. 1
padliną. Karty 1
Karty wstępu 1
wstępu do 8
do ogrodu 5
ogrodu były 1
były płatne, 2
płatne, ale 1
ale suma 1
suma ta 1
była symboliczna 1
symboliczna (najbiedniejsze 1
(najbiedniejsze dzieci 1
dzieci mogły 1
mogły korzystać 2
korzystać ze 2
ze zniżek). 1
zniżek). Karwie 1
Karwie zaliczano 1
zaliczano później 1
wsi mieszanych. 1
mieszanych. Karwina 1
Karwina stanowi 1
stanowi znaczący 1
znaczący ośrodek 1
ośrodek kulturalno-oświatowy 1
kulturalno-oświatowy mniejszości 1
mniejszości polskiej 2
Czechach. Karwowskiemu, 1
Karwowskiemu, któremu 1
któremu uświadomiła 1
uświadomiła to 1
jej koleżanka, 2
koleżanka, wydawało 1
o dziewczęta 1
dziewczęta chodzące 1
chodzące w 1
w spódnicach 1
spódnicach w 1
w banany 1
banany (odc. 1
(odc. 16). 1
16). Kary 1
Kary cielesne 1
cielesne w 1
rodzinie były 1
były stosowane 2
stosowane już 1
w starożytności. 4
starożytności. Kary 1
Kary śmierci 1
śmierci uniknął 1
uniknął jedynie 1
powodu młodego 1
młodego wieku. 1
wieku. Kary 1
Kary te 1
te obowiązują 1
obowiązują wyłącznie 1
ramach Pucharu 1
Polski różnych 1
różnych szczebli. 2
szczebli. Kasa 1
Kasa biletowa 2
biletowa zamykana 1
zamykana jest 2
pół godziny 8
godziny przed 5
zamknięciem Wieży 1
Wieży Piastowskiej. 1
Piastowskiej. Kasa 1
biletowa została 1
zaprojektowana na 1
wprost wejścia. 1
wejścia. Kasacja 1
Kasacja powinna 1
powinna odpowiadać 1
odpowiadać ogólnym 1
ogólnym wymogom 1
wymogom pisma 1
pisma procesowego, 1
procesowego, a 1
ponadto należy 1
niej wskazać, 1
wskazać, na 1
na czym 2
czym polega 1
polega zarzucane 1
zarzucane uchybienie. 1
uchybienie. Kasata 1
Kasata klasztorów 1
Polskim położyła 1
położyła temu 1
temu kres. 2
kres. Kaseta 1
Kaseta z 1
z materiałem 2
materiałem była 1
była limitowana 1
limitowana do 1
66 kopii. 1
kopii. Kaseta 1
Kaseta zrealizowana 1
zrealizowana we 1
producentem Stanisławem 1
Stanisławem Bokowym 1
Bokowym ukazała 1
maju 1993 1
roku. Kasetonowe 1
Kasetonowe drzwi 1
do uroczystej 1
uroczystej sali 1
sali wykładanej 1
wykładanej marmurem, 1
marmurem, od 1
od zewnętrznej 1
zewnętrznej strony 1
strony ozdobione 1
ozdobione są 1
zbiorem brązowych 1
brązowych płaskorzeźb 1
płaskorzeźb autorstwa 1
autorstwa Rudolfa 1
Rudolfa Pribiša, 1
Pribiša, przypominających 1
przypominających trudy 1
trudy II 1
światowej. Kasia 1
Kasia zajęła 1
była najmłodszą 3
najmłodszą modelką 1
modelką w 1
w zestawieniu. 1
zestawieniu. Kasjopeja 1
Kasjopeja obiecuje 1
obiecuje mu 1
rękę córki. 1
córki. Kaski 1
Kaski dla 1
kobiet oraz 3
oraz kaski 1
kaski dla 1
dla snowboardzistów 1
snowboardzistów i 1
i narciarzy 1
narciarzy dowolnych 1
dowolnych mają 1
mają często 3
często odrębną, 1
odrębną, charakterystyczną 1
charakterystyczną stylistykę. 1
stylistykę. Kästner 1
Kästner publikował 1
publikował później 1
wieloma innymi 5
innymi pseudonimami 1
pseudonimami jak 1
jak Melchior 1
Melchior Kurtz, 1
Kurtz, Peter 1
Peter Flint 1
Flint czy 1
czy Robert 1
Robert Neuner. 1
Neuner. Kastrację 1
Kastrację przeprowadza 1
pomocą ostrej 1
ostrej pęsety. 1
pęsety. Kasy 1
Kasy biletowe 1
biletowe wraz 1
z poczekalnią 1
poczekalnią znajdowały 1
jego wydzielonej 1
wydzielonej części. 1
części. Kasyno 1
Kasyno California 1
California zajmuje 1
powierzchnię 7,900 1
7,900 m². 1
m². Kasyno, 1
Kasyno, już 1
bez przyległego 1
przyległego hotelu, 1
hotelu, działało 1
działało aż 1
do października 23
października 2005 3
zamknięte przez 3
przez Harrah's. 1
Harrah's. Kaszaloty 1
Kaszaloty zamieszkują 1
zamieszkują głównie 2
głównie morza 1
morza ciepłe. 1
ciepłe. Kaszmir 1
Kaszmir był 1
w 80% 3
80% zamieszkiwany 1
zamieszkiwany przez 1
przez muzułmanów. 2
muzułmanów. Kasztelan 1
Kasztelan brzeskokujawski 1
brzeskokujawski od 1
od 1538 1
1538 roku. 1
roku. Kasztelanie 1
Kasztelanie skupiały 1
skupiały grupy 1
grupy możnowładztwa, 1
możnowładztwa, urzędników 1
i grup 7
grup służebnych. 1
służebnych. Kasztelan 1
Kasztelan Kaszowski 1
Kaszowski wróciwszy 1
wróciwszy z 1
z niewoli 9
niewoli zamku 1
zamku przez 2
przez Tatarów 1
Tatarów zrównanego 1
zrównanego nie 1
nie odbudował. 1
odbudował. Kataklizm 1
Kataklizm przyniosły 1
przyniosły dla 1
dla infrastruktury 1
infrastruktury miasta 1
miasta jak 3
i samych 4
samych hoteli 1
hoteli działania 1
działania wojenne 8
wojenne 1945. 1
1945. Katalizator 1
Katalizator II 1
II generacji 1
generacji ma 1
podobne zastosowania, 1
zastosowania, lecz 1
jest wielokrotnie 2
wielokrotnie bardziej 1
bardziej aktywny. 1
aktywny. Katalizator 1
Katalizator stopowy 1
stopowy powstaje 1
powstaje podczas 1
podczas spiekania 1
spiekania składnika 1
składnika aktywnego 1
aktywnego z 1
z promotorami, 1
promotorami, które 1
zadanie dopomóc 1
dopomóc w 1
tworzeniu struktury 1
struktury o 2
dużej powierzchni 2
powierzchni aktywnej 1
aktywnej katalizatora. 1
katalizatora. Katalog 1
Katalog IC 1
IC zawiera 1
zawiera 5386 1
5386 obiektów 1
obiektów znanych 1
jako „obiekty 1
„obiekty IC”. 1
IC”. Katalog 1
Katalog Köchla 1
Köchla zawierał 1
zawierał przy 1
każdym utworze 2
utworze numer. 1
numer. Katalog 1
Katalog wymagań 1
wymagań obejmuje 1
obejmuje kryteria 1
kryteria sportowe, 1
sportowe, finansowe, 1
finansowe, prawne, 1
prawne, infrastrukturalne, 1
infrastrukturalne, kadrowe, 1
kadrowe, administracyjne, 1
administracyjne, medialne 1
medialne i 1
i bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Katalog 1
Katalog wystawy 2
wystawy w 3
w Wallraf-Richartz-Museum, 1
Wallraf-Richartz-Museum, Köln 1
Köln 1993. 1
1993. Katalog 1
wystawy ze 1
ze zbiorów 4
zbiorów Barbary 1
Barbary Katarzyny 1
Katarzyny i 3
i Czesława 1
Czesława Erberów. 1
Erberów. Katalonia 1
Katalonia została 1
została opuszczona 2
opuszczona przez 1
przez sprzymierzeńców. 1
sprzymierzeńców. Katarzyna 1
Katarzyna Dondalska 1
Dondalska jest 1
jest finalistką 1
finalistką i 1
i laureatką 1
laureatką międzynarodowych 1
konkursów wokalnych 1
wokalnych ( 1
( Katarzyna 1
Katarzyna Gintowt, 1
Gintowt, Iskry, 1
Iskry, wyd.II 1
wyd.II 1986, 1
1986, wybór 1
wybór i 2
i posłowie 1
posłowie Anna 1
Anna Sztaudynger-Kaliszewicz. 1
Sztaudynger-Kaliszewicz. Katarzyna, 1
Katarzyna, która 1
która podsłuchiwała 1
podsłuchiwała całą 1
całą rozmowę, 1
rozmowę, oponuje 1
oponuje przeciwko 1
przeciwko takiej 1
takiej ostatniej 1
ostatniej woli. 1
woli. Katarzyna 1
Katarzyna Magdalena 1
Magdalena Mizia-Stec 1
Mizia-Stec Postanowienie 1
Postanowienie Prezydenta 12
Prezydenta Rzeczypospolitej 16
Polskiej z 17
sprawie nadania 5
nadania tytułu 4
tytułu profesora 6
profesora ( 4
). Katarzyna 1
Katarzyna Odrowąż 1
Odrowąż była 1
była wdową 1
po zmarłym 4
zmarłym w 2
w 1498 1
1498 roku 1
roku Janie 1
Janie Kościeleckim, 1
Kościeleckim, kasztelanie 1
kasztelanie kruszwickim, 1
kruszwickim, dobrzyńskim 1
dobrzyńskim i 1
i wojewodzie 1
wojewodzie inowrocławskim. 1
inowrocławskim. Katarzyna 1
Katarzyna przemawia 1
przemawia jednak 1
do zrozpaczonego 1
zrozpaczonego ludu, 1
ludu, że 1
że oto 1
oto dzieci 1
dzieci przerobiła 1
przerobiła w 1
w męże, 1
męże, otwierając 1
otwierając im 1
im oczy 1
oczy perspektywą 1
perspektywą świata, 1
ma Boga. 1
Boga. Katarzyna 1
Katarzyna została 1
została odprowadzona 1
odprowadzona pod 1
pod bramy, 1
bramy, lecz 1
lecz kasztelan 1
kasztelan podstępem 1
podstępem pozwolił 1
pozwolił wejść 1
zamku tylko 1
tylko hrabinie. 1
hrabinie. Katarzynę 1
Katarzynę wypuszczono, 1
wypuszczono, gdy 1
gdy zrzekła 1
się praw 2
praw do 7
swoich ziem, 2
ziem, a 1
sama postanowiła 1
postanowiła czekać 1
czekać na 6
swoją okazję 1
okazję po 1
śmierci już 1
już schorowanego 1
schorowanego papieża. 1
papieża. Katastrofa 1
Katastrofa lotu 1
lotu American 1
American Airlines 2
Airlines nr 1
nr 191 1
191 – 1
– Katastrofa 1
Katastrofa skłoniła 1
skłoniła władze 1
władze federalne 3
federalne do 1
wprowadzenia przepisów 1
przepisów wymagających 1
wymagających poprawy 1
poprawy bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa na 1
statkach pasażerskich. 1
pasażerskich. Katastrofa 1
Katastrofa wydarzyła 4
podczas podchodzenia 1
podchodzenia do 2
do lądowania 5
na pas 2
pas nr 1
nr 20. 2
20. Załoga 1
Załoga otrzymała 1
otrzymała polecenie 1
polecenie krążenia 1
krążenia nad 1
nad lotniskiem 2
lotniskiem w 1
na lądowanie 2
lądowanie - 1
czasie pas 1
startowy opuszczała 1
opuszczała inna 1
inna maszyna. 1
maszyna. Katastrofa 1
startu samolotu, 1
samolotu, w 1
którego symulowano 1
symulowano awarię 1
awarię jednego 1
z silników. 1
silników. Katastrofa 1
się późnym 2
późnym wieczorem, 1
wieczorem, w 1
dodatku przy 1
przy prawie 1
prawie metrowych 1
metrowych falach. 1
falach. Katastrofa 1
stosunkowo burzliwym 1
burzliwym politycznie 1
politycznie okresie. 1
okresie. Katechizacja 1
Katechizacja odbywała 1
w Niepublicznej 1
Niepublicznej Szkole 1
Szkole Podstawowej 5
Podstawowej w 4
w Kępkach 1
Kępkach (klasy 1
(klasy O-VI) 1
O-VI) i 1
i uczestniczyło 1
uczestniczyło w 7
niej 53 1
53 uczniów. 1
uczniów. Katechizm 1
Katechizm mówi, 1
iż pornografia 1
pornografia „. 1
„. Katechizował, 1
Katechizował, spowiadał, 1
spowiadał, nawiedzał 1
nawiedzał domy 1
domy ubogich, 1
ubogich, szpitale, 1
szpitale, domy 1
domy poprawcze 1
poprawcze i 1
i więzienia. 1
więzienia. Katedra 1
Katedra grecko-prawosławna 1
grecko-prawosławna św. 1
św. Zofii 2
Zofii w 1
Londynie ( 1
( Katedra 3
Katedra jest 2
najcenniejszych zabytków 2
zabytków Siedmiogrodu. 1
Siedmiogrodu. Katedra 1
jest położona 7
samym sercu 1
sercu strefy 1
strefy archeologicznej 1
archeologicznej w 1
w Ani 1
Ani i 1
najbardziej imponujących 1
imponujących ruin. 1
ruin. Katedra 1
Katedra ma 1
cztery dzwony 1
dzwony zawieszone 1
zawieszone w 1
obu zachodnich 1
zachodnich wieżach. 1
wieżach. Katedra 1
Katedra Przyrządów 1
Przyrządów Półprzewodnikowych 1
Półprzewodnikowych i 1
i Optoelektronicznych 1
Optoelektronicznych powstała 1
w 2008. 5
2008. Katedra 1
Katedra Świętego 1
Świętego Pawła 1
Pawła ( 1
Katedra Świętych 1
Świętych Apostołów 5
w Ennis 1
Ennis ( 1
Katedra znajduje 1
przy Cathedral 1
Cathedral Street. 1
Street. Katedra 1
Katedra została 1
została odbudowana, 1
odbudowana, dzięki 1
dzięki Krastjo 1
Krastjo Stamatowowi 1
Stamatowowi tworzącymi 1
tworzącymi freski 1
freski i 1
i Kamenowi 1
Kamenowi Petkowowi 1
Petkowowi będącym 1
będącym głównym 1
głównym architektem. 1
architektem. Katedrze 1
Katedrze Zoologii 1
Zoologii i 1
i Parazytologii 1
Parazytologii Wydziału 1
Wydziału Weterynaryjnego. 1
Weterynaryjnego. Kategorię 1
Kategorię przyczyny 1
przyczyny uważał 1
uważał Hume 1
Hume za 1
za czysty 1
czysty wytwór 1
wytwór wyobraźni. 1
wyobraźni. Kate 1
Kate przekonała 1
przekonała Johna 1
Johna żeby 1
żeby wykupił 1
wykupił je 2
je dla 2
siebie, sama 1
zaś poszła 1
do noclegowni 1
noclegowni na 1
na Mile 1
Mile End, 1
End, gdzie 1
gdzie mogła 1
mogła zapłacić 1
zapłacić za 4
za nocleg 1
nocleg wykonując 1
wykonując różne 1
różne prace. 1
prace. Kateřina 1
Kateřina Nash 1
Nash z 1
d. Hanušová 1
Hanušová (ur. 1
(ur. Katharina 1
Katharina odzyskuje 1
odzyskuje wzrok, 1
wzrok, jednak 1
nie przyznaje 1
tego ze 1
ze strachu, 1
strachu, że 1
że Alexander 1
Alexander zerwie 1
zerwie zaręczyny. 1
zaręczyny. Kath 1
Kath był 1
był pod 13
pod ogromnym 1
ogromnym wrażeniem 1
wrażeniem umiejętności 1
umiejętności Alice. 1
Alice. Kathryn 1
Kathryn zamarzyła 1
zamarzyła o 1
o studiach 1
studiach prawniczych 1
prawniczych w 1
w Bostonie, 1
Bostonie, lecz 1
lecz dowiedziała 1
od Reginy, 1
Reginy, że 1
że David 1
David romansował 1
romansował z 1
z Mary 4
Mary Margaret. 1
Margaret. Katie 1
Katie występuje 1
występuje tam 1
tam jako 4
jako kobieta, 1
kobieta, która 3
która ucieka 2
ze szpitala, 1
szpitala, a 1
nią przesuwa 1
przesuwa się 3
się tablica 2
tablica z 4
z emitowanym 1
emitowanym tłem. 1
tłem. Kat 1
Kat nie 1
nie darował 2
darował tego 1
tego kobiecie. 1
kobiecie. Kątnik 1
Kątnik większy, 1
większy, kątnik 1
kątnik domowy 1
domowy większy 1
większy (Eratigena 1
(Eratigena atrica) 1
atrica) – 1
– Kat 1
Kat obmyśla 1
obmyśla plan 1
plan wdarcia 1
wdarcia się 2
głównej kwatery 2
kwatery Mundusa, 1
Mundusa, Silverstack 1
Silverstack Towers. 1
Towers. Kat 1
Kat odciął 1
odciął głowę 1
głowę króla 1
króla jednym 1
jednym ciosem. 1
ciosem. Katoliccy 1
Katoliccy zwolennicy 1
zwolennicy interpretowali 1
interpretowali owoc 1
owoc jako 1
symbol wiecznego 1
wiecznego życia 1
życia lub 1
lub Męki 1
Męki Pańskiej. 4
Pańskiej. Katolicka 1
Katolicka Warmia 1
Warmia do 1
do 1772 1
1772 r. 1
r. wchodziła 1
skład Polski, 1
Polski, natomiast 1
natomiast Mazury 1
Mazury do 1
do 1657 1
1657 były 1
były pod 6
pod zwierzchnictwem 2
zwierzchnictwem Polski 1
Polski jako 3
część lennego 1
lennego księstwa, 1
księstwa, które 1
które przeszło 1
przeszło w 2
w 1525 2
1525 na 1
na protestantyzm. 1
protestantyzm. Katolicy 1
Katolicy dekorują 1
dekorują swoje 1
swoje mieszkania, 1
mieszkania, miejsca 1
pracy, urzędy 1
urzędy i 2
i kościoły 1
kościoły różnymi 1
różnymi motywami 1
motywami bożonarodzeniowymi. 1
bożonarodzeniowymi. Katolicy 1
Katolicy wspierający 1
wspierający jednego 1
kandydatów – 2
– Katolik, 1
Katolik, który 1
nie krył 1
krył fascynacji 1
fascynacji kulturą 1
kulturą żydowską. 1
żydowską. Katona 1
Katona wydała 1
wydała autobiografię 1
autobiografię "Carrie 1
"Carrie Katona: 1
Katona: Too 1
Too Much, 1
Much, Too 1
Too Young"; 1
Young"; poradnik 1
poradnik samopomocy 1
samopomocy "Przetrwaj 1
"Przetrwaj od 1
od najgorszego 1
najgorszego i 1
i szukaj 1
szukaj lepszego: 1
lepszego: jak 1
jak zmienić 1
zmienić swoje 1
na właściwą 1
właściwą ścieżkę"; 1
ścieżkę"; oraz 1
oraz trzy 8
trzy powieści: 2
powieści: "Hard 1
"Hard Love", 1
Love", "Żona 1
"Żona piłkarza" 1
piłkarza" i 1
i "Glamour 1
"Glamour Girl". 1
Girl". Katowice, 1
Katowice, 6-7 1
6-7 maja 1
maja 1999. 1
1999. Katowice: 1
Katowice: Muzeum 1
Muzeum Śląskie 3
Śląskie 2011, 1
s. 276; 2
276; M. 1
M. Bulsa: 1
Bulsa: Ulice 1
Ulice i 1
i place 4
place Katowic. 1
Katowic. Katowice: 1
Katowice: Wydawnictwo 3
Uniwersytetu Śląskiego 5
Śląskiego (2004). 1
(2004). Katowice: 1
Uniwersytetu Śląskiego, 2
Śląskiego, 2015, 1
s. 67–88. 1
67–88. Katowice: 1
Śląskiego 2019. 1
2019. Katowic 1
Katowic (nr 1
(nr 10), 1
10), znajdującą 1
grupie dzielnic 1
dzielnic północnych. 1
północnych. Katō 1
Katō zadebiutował 1
zadebiutował podczas 1
podczas Grand 1
Prix Japonii 1
1996 r. 14
klasie 250 1
250 cm³ 1
jako jeździec 1
jeździec z 1
z dziką 2
dziką kartą 2
kartą wywalczył 1
wywalczył pierwsze 1
pierwszym wyścigu. 1
wyścigu. Kąt 1
Kąt pomiędzy 1
pomiędzy osią 1
osią lokalnego 1
lokalnego pionu 1
pionu a 1
a kierunkiem, 1
kierunkiem, w 1
którym widziany 1
widziany jest 2
jakiś obiekt 1
obiekt astronomiczny, 1
astronomiczny, nazywany 1
jest kątem 1
kątem zenitalnym. 1
zenitalnym. Kąt 1
Kąt przyłożenia 1
przyłożenia zgarniaka 1
zgarniaka zależny 1
zależny jest 1
miejsca przymocowania 1
przymocowania liny 1
liny ciągnącej 1
ciągnącej - 1
- im 1
im wyżej 3
wyżej jest 2
jest przymocowana, 1
przymocowana, tym 1
większy kąt 1
kąt natarcia, 1
natarcia, i 1
i skrawana 1
skrawana jest 1
jest grubsza 2
grubsza warstwa 1
warstwa gruntu. 1
gruntu. Katsuyori 1
Katsuyori Takeda 1
Takeda razem 1
swym najstarszym 1
i dziedzicem, 1
dziedzicem, Nobukatsu, 1
Nobukatsu, popełnili 1
popełnili seppuku. 1
seppuku. Katy 1
Katy nosi 1
nosi różne 1
różne peruki 1
peruki w 1
tym teledysku, 1
teledysku, w 1
tym jedną 2
z bombkami 1
bombkami wkręconymi 1
wkręconymi we 1
we włosy. 1
włosy. Katy 1
Katy po 1
z Heathcliffem 1
Heathcliffem zapada 1
zapada na 2
na tajemniczą 1
tajemniczą chorobę 1
chorobę i 2
długiej męce 1
męce umiera, 1
umiera, rodząc 1
rodząc córeczkę, 1
córeczkę, którą 1
którą także 2
także nazwano 1
nazwano Katarzyną. 1
Katarzyną. Kawaleria 1
Kawaleria polska, 1
polska, posiadająca 1
posiadająca niewielki 1
niewielki potencjał 1
potencjał bojowy 1
bojowy w 2
walce „okopowej” 1
„okopowej” i 1
i szyku 1
szyku pieszym, 1
pieszym, do 1
do godzin 3
godzin popołudniowych 1
popołudniowych wykonała 1
wykonała trzy 1
trzy odskoki 1
odskoki na 1
kolejne pozycje 1
pozycje obronne. 1
obronne. Kawaler 1
Kawaler Krzyża 1
Krzyża Virtuti 1
Virtuti Militari 3
Militari Odrodzenia 1
Odrodzenia Polski, 1
Polski, Krzyża 1
Krzyża Walecznych 2
Walecznych i 1
i innych. 9
innych. Kawaler 1
Kawaler Orderu 1
Orderu Białego 1
Białego Kruka 1
Kruka ze 1
ze Słonecznikiem 1
Słonecznikiem i 1
i członek 3
członek Kapituły 1
Kapituły Orderu 2
Orderu (od 1
(od 1994 1
– Pieczętarz 1
Pieczętarz Kapituły). 1
Kapituły). Kawalerowie 1
Kawalerowie orderu 1
orderu św. 1
św. Andrzeja 5
Andrzeja według 1
według tegoż 1
tegoż statutu 1
statutu uznawani 1
są automatycznie 2
za kawalerów 1
kawalerów czterech 1
innych orderów 1
orderów cesarskich: 1
cesarskich: św. 1
św. Aleksandra 3
Aleksandra Newskiego, 1
Newskiego, Orła 1
Orła Białego, 1
Białego, św. 1
św. Anny 10
Anny 1 1
1 klasy 2
Stanisława 1 1
1 klasy. 1
klasy. Kawaler, 1
Kawaler, wdaje 1
w trwały 1
trwały romans 1
Haliną Kozioł. 1
Kozioł. Kawaler 1
Kawaler wzdraga 1
wzdraga się 1
się przemówić 1
przemówić za 1
za nim, 2
gdy ulega 1
ulega namowom, 1
namowom, hrabia 1
hrabia wycofuje 1
wycofuje swą 1
swą prośbę, 1
prośbę, podejrzewając 1
podejrzewając w 1
nim rywala. 1
rywala. Kawana 1
Kawana w 1
w modlitwie 3
modlitwie jest 1
jest wymogiem 1
wymogiem " 1
" Kawecka 1
Kawecka dorobiła 1
dorobiła się 1
się wielkiego 1
wielkiego majątku. 1
majątku. Kawecka-Gryczowa 1
Kawecka-Gryczowa wielokrotnie 1
wielokrotnie uczestniczyła 1
w opracowywaniach 1
opracowywaniach katalogów. 1
katalogów. Kawerna 1
Kawerna ma 1
ma jeszcze 2
jeszcze drugi 1
drugi otwór. 1
otwór. Kawiarnia 1
Kawiarnia mieściła 1
ul. Kawka 1
Kawka jest 1
najbardziej wysuniętym 1
wysuniętym na 1
zachód osiedlem 1
osiedlem Włocławka. 1
Włocławka. Kazachstan 1
Kazachstan charakteryzuje 1
się jednymi 1
największych rocznych 1
rocznych amplitud 1
amplitud termicznych. 1
termicznych. Kazał 1
Kazał jako 1
pierwszy król 1
król frankijski 1
frankijski bić 1
bić złote 1
złote monety 1
monety z 3
własnym wizerunkiem 2
wizerunkiem jako 1
wyraz opozycji 1
opozycji wobec 2
wobec cesarza. 1
cesarza. Kazamaty 1
Kazamaty miały 1
zewnątrz pancerz 1
pancerz 120 1
120 mm 2
mm (od 1
(od góry 1
góry - 2
- 23 1
tyłu 30 1
30 mm). 1
mm). Każą 1
Każą mu 1
mu sobie 1
sobie usługiwać. 1
usługiwać. Kazania 1
Kazania Klaudiusza 1
Klaudiusza na 1
na nic 1
nie zdały, 1
zdały, ale 1
ale uczucie, 1
uczucie, jakim 1
jakim darzył 1
darzył on 1
on młodszego 1
brata nie 1
nie zmalało. 2
zmalało. Każda 1
Każda awaria 1
awaria typu 1
typu blackout 1
blackout ma 1
ma inne 3
inne przyczyny, 1
przyczyny, ale 1
można mówić 6
mówić o 8
o schemacie 1
schemacie dochodzenia 1
dochodzenia do 2
do blackoutu. 1
blackoutu. Każda 1
Każda była 1
była poświęcona 1
poświęcona innemu 1
innemu bóstwu, 1
bóstwu, a 1
wnętrza zdobiły 1
zdobiły inskrypcje 1
inskrypcje oraz 1
oraz panele 1
panele z 1
z wizerunkami 4
wizerunkami władcy. 1
władcy. Każda 1
Każda chętna 1
chętna miałaby 1
miałaby być 2
być poddawana 1
poddawana szczegółowym 1
szczegółowym badaniom 1
badaniom lekarskim. 1
lekarskim. Każda 1
Każda cywilizacja 1
cywilizacja ma 1
ma granice 1
granice terytorialne, 1
terytorialne, wyznaczone 1
wyznaczone przez 1
przez aktualny 1
aktualny poziom 1
poziom kultury 1
kultury w 6
miastach. Każda 1
Każda część 1
część miała 1
miała specjalną, 1
specjalną, rozszerzoną 1
rozszerzoną wersję 1
wersję reżyserską, 1
reżyserską, zawierającą 1
zawierającą dodatkowe 1
dodatkowe sceny. 1
sceny. Każda 1
Każda delegacja 1
delegacja i 1
i grupa 5
grupa na 1
na emigracji 11
emigracji miała 1
miała przynajmniej 1
przynajmniej jedno 1
jedno pismo. 1
pismo. Każda 1
Każda drużyna 3
drużyna startująca 1
startująca w 1
konkurencji składa 1
dwóch zawodników, 2
przemian pokonują 1
pokonują część 1
część trasy. 1
trasy. Każda 1
drużyna występująca 1
występująca w 6
programie składa 1
pięciorga zawodników. 1
zawodników. Każda 1
drużyna znalazła 1
grupach. Każda 1
Każda dywizja 1
dywizja piechoty 1
piechoty otrzymała 1
otrzymała kompanię 1
kompanię złożoną 1
złożoną z 6
12 takich 1
takich maszyn. 1
maszyn. Każda 1
Każda kampania 1
kampania ma 1
około 20–30 1
20–30 misji. 1
misji. Każda 1
Każda klasa 1
klasa nauk 1
nauk zostaje 1
zostaje oznaczona 1
oznaczona dużą 1
dużą literą, 1
literą, a 1
a sekcja 4
sekcja (np. 1
(np. prawo 1
prawo dzieli 1
na cywilne, 1
cywilne, karne, 1
karne, rzymskie 1
rzymskie itp.) 1
itp.) – 1
– rzymską 1
rzymską cyfrą; 1
cyfrą; obiema 1
obiema tymi 1
tymi danymi 1
danymi zostają 1
zostają też 1
też oznaczone 1
oznaczone szafy. 1
szafy. Każda 1
Każda kolejność 1
kolejność kart 1
kart (1-150) 1
(1-150) musi 1
zostać zduplikowana 1
zduplikowana dla 1
każdego stołu 1
stołu w 1
turnieju. Każda 1
Każda komora 2
komora sygnałowa 1
sygnałowa w 1
w semaforze 1
semaforze zaopatrzona 1
zaopatrzona jest 1
w oddzielny 1
oddzielny transformator 1
transformator dla 1
każdej żarówki, 1
żarówki, który 1
który przetwarza 1
przetwarza doprowadzone 1
doprowadzone napięcie. 1
napięcie. Każda 1
komora zalążni 1
zalążni zawiera 1
zawiera pojedynczy, 1
pojedynczy, anatropowy 1
anatropowy zalążek. 1
zalążek. Każda 1
Każda komórka 1
komórka może 1
może zmienić 3
stan kontaktując 1
kontaktując się 1
dwoma sąsiednimi. 1
sąsiednimi. Każda 1
Każda kultura, 1
kultura, mówi 1
mówi Benedict, 1
Benedict, wybiera 1
wybiera z 1
z wachlarza 1
wachlarza ludzkiego 1
ludzkiego potencjału 1
potencjału tylko 1
kilka cech 1
cech charakterystycznych, 1
charakterystycznych, które 1
które stają 1
się wiodącymi 1
wiodącymi cechami 1
cechami osobowości 1
osobowości ludzi 1
ludzi żyjących 2
kulturze. Każda 1
Każda lokalna 1
lokalna scena 1
scena breakdance’owa 1
breakdance’owa (czy 1
(czy Bboy) 1
Bboy) trochę 1
się różnią. 4
różnią. Każda 1
Każda miejscowość 1
miejscowość ma 1
ma zapewnioną 1
zapewnioną linię 1
miasta. Każda 1
Każda minutowa 1
minutowa natomiast 1
natomiast ma 3
ma 20 2
20 stóp 1
stóp długości 2
i waży 6
waży 530 1
530 funtów. 1
funtów. Każda 1
Każda następna 1
następna rozgrywka 1
rozgrywka rozpoczynana 1
rozpoczynana jest 1
przez drużynę, 1
drużynę, która 1
która zwyciężyła 2
zwyciężyła w 9
w rozgrywce 3
rozgrywce poprzedniej. 1
poprzedniej. Każda 1
Każda nowa 1
nowa edycja 1
edycja WRB 1
WRB lub 1
lub narodowej 1
narodowej klasyfikacji 1
klasyfikacji powoduję, 1
powoduję, że 1
bardziej szczegółowe 2
szczegółowe porównania 1
porównania stają 1
się nieaktualne. 1
nieaktualne. Każda 1
Każda obrona 1
obrona jest 1
jest tymczasowa 1
tymczasowa i 1
stanowi wstęp 1
działań zaczepnych 2
zaczepnych wychodzących 1
wychodzących z 3
z terenu 8
terenu obrony 1
lub skądinąd. 1
skądinąd. Każda 1
Każda osoba, 2
która chociaż 1
chociaż raz 1
raz oddała 1
oddała krew 1
krew lub 1
jej składniki, 1
składniki, otrzymuje 1
otrzymuje tytuł 3
tytuł Honorowego 2
Honorowego Dawcy 1
Dawcy Krwi 1
Krwi Ustawa 1
22 sierpnia 11
sierpnia 1997 3
o publicznej 1
publicznej służbie 2
służbie krwi 1
krwi ( 2
). Każda 1
na Liturgii, 1
Liturgii, po 1
po wygłoszonej 1
wygłoszonej homilii, 1
homilii, może 1
kilku zdaniach 1
zdaniach podzielić 1
podzielić się 4
się swoim 5
swoim przemyśleniem 1
przemyśleniem lub 1
lub świadectwem 1
świadectwem związanym 1
z wysłuchaną 1
wysłuchaną Liturgią 1
Liturgią Słowa. 1
Słowa. Każda 1
Każda osoba 1
osoba przeszkolona 1
przeszkolona w 1
w posługiwaniu 1
posługiwaniu się 1
się M16 1
M16 będzie 1
będzie potrafiła 1
potrafiła się 1
się posługiwać 2
posługiwać peemem 1
peemem Colt 1
Colt SMG. 1
SMG. Każda 1
Każda paleta, 1
paleta, która 1
jest naprawiana 1
naprawiana przez 1
firmę bez 1
bez licencji, 1
licencji, lub 1
lub ma 1
ma widoczne 1
widoczne uszkodzenia, 1
uszkodzenia, traktowana 1
nie EURO 1
EURO – 1
– (jednorazowe, 1
(jednorazowe, uszkodzone, 1
uszkodzone, inne). 1
inne). Każda 1
Każda para 1
para drużyn 1
drużyn rozgrywa 2
rozgrywa ze 2
dwa mecze 3
mecze - 1
jeden w 10
roli gospodarza, 2
gospodarza, drugi 1
drugi jako 1
jako goście. 2
goście. Każda 1
Każda partia 1
partia ma 1
ma co 2
najmniej czworo 1
czworo członkiń/członków. 1
członkiń/członków. Każda 1
Każda piosenka 1
piosenka miała 1
miała inny 1
inny charakter. 1
charakter. Każda 1
Każda pompa 1
pompa ma 1
ma pewien 1
pewien przedział 1
przedział wydajności 1
wydajności i 3
i wysokości 4
wysokości podnoszenia, 1
podnoszenia, w 1
może pracować. 1
pracować. Każda 1
Każda postać 1
postać dysponuje 1
dysponuje innym 1
innym arsenałem 1
arsenałem broni 1
i umiejętnościami. 1
umiejętnościami. Każda 1
Każda prowincja 1
prowincja była 1
była inaczej 1
inaczej zorganizowana, 1
zorganizowana, każda 1
każda płaciła 1
płaciła inne 1
inne podatki. 1
podatki. Każda 1
Każda Przewodniczka 1
Przewodniczka i 1
i Skautka 1
Skautka w 1
trakcie swojego 3
swojego Przyrzeczenia 1
Przyrzeczenia ślubuje, 1
ślubuje, by 1
by dać 4
dać z 1
siebie wszystko 1
wszystko w 3
imię swojej 1
swojej wiary 1
wiary oraz 3
oraz pomocy 1
pomocy bliźnim. 1
bliźnim. Każda 1
Każda ramka 1
ramka ma 2
długość 125µs 1
125µs i 1
na szczeliny 1
szczeliny o 2
długości 53 1
53 oktety. 1
oktety. Każda 1
Każda rzecz 1
rzecz działa 1
działa według 2
według swojej 1
swojej natury, 1
natury, z 2
z mocy 1
mocy tego, 1
co najbardziej 1
najbardziej intymne 1
intymne – 1
– aktu 1
aktu bytu. 1
bytu. Każda 1
Każda scena 1
ukazuje Tizoca 1
Tizoca z 1
z pokonanym 1
pokonanym władcą. 1
władcą. Każda 1
Każda strona 1
strona miała 1
miała zagwarantowane 1
zagwarantowane 4 1
4 miejsca. 2
miejsca. Każda 1
Każda strzelecka 1
strzelecka dywizja 1
dywizja pierwszego 1
pierwszego rzutu 1
rzutu była 1
była wzmocniona 1
wzmocniona pułkiem 1
pułkiem czołgów, 1
czołgów, a 2
a 16 2
16 Brygada 1
Brygada pancerna 2
pancerna i 1
i 122 1
122 Brygada 1
pancerna wzmocniły 1
wzmocniły drugi 1
drugi rzut. 1
rzut. Każda 1
Każda szyna 1
szyna danych 1
danych może 1
mieć jednocześnie 1
jednocześnie tylko 1
jednego nadawcę 1
nadawcę i 1
i lecz 1
lecz wielu 1
wielu słuchaczy 1
słuchaczy (odbiorców). 1
(odbiorców). Każda 1
Każda taka 1
taka pozycja 1
pozycja wspiera 1
wspiera przekazywanie 1
przekazywanie strumienia 1
strumienia pakietów 1
pakietów (przepływ) 1
(przepływ) o 1
o określonych 1
określonych cechach, 1
cechach, a 1
wiele pozycji 2
pozycji zgrupowanych 1
zgrupowanych jest 1
jednej bądź 1
bądź wielu 1
wielu tabelach 1
tabelach przepływów 1
przepływów (ang. 1
(ang. flow 1
flow table). 1
table). Każda 1
Każda użyteczna 1
użyteczna metoda 1
metoda i 1
i tworzywo 1
tworzywo służące 1
służące ekspresji 1
ekspresji jest 1
jest ważne 1
ważne dla 3
dla wyobraźni, 1
wyobraźni, to 1
znaczy – 1
– ujawniania 1
ujawniania kształtu 1
kształtu przeżyć. 1
przeżyć. Każda 1
Każda wieża 1
wieża posiada 1
posiada wysokie 1
wysokie okno 1
okno łukowe. 1
łukowe. Każda 1
Każda z 28
10 drużyn 1
drużyn rozegra 1
rozegra 36 1
36 meczów 3
meczów sezonu 2
sezonu zasadniczego 5
zasadniczego w 1
miesięcy od 5
lutego 2011. 1
2011. Każda 1
13 części 1
części utworu 3
utworu napisana 1
napisana została 1
przez innego 2
innego członka 1
członka klubu 1
klubu (wyjątek 1
(wyjątek stanowi 1
jeden rozdział 1
rozdział napisany 1
przez małżeństwo). 1
małżeństwo). Każda 1
Każda zawiera 1
zawiera wyryte 1
wyryte na 1
jej oparciu 1
oparciu imię 1
nazwisko jednej 1
jednej ofiary. 2
ofiary. Każda 1
czterech zawodniczek 1
zawodniczek ze 1
ze sztafety 1
sztafety miała 1
miała do 3
do pokonania 5
pokonania 6 1
6 kilometrów. 1
kilometrów. Każda 1
w przeszłości 25
przeszłości rozwijała 1
jako odrębna 4
odrębna miejscowość, 1
miejscowość, stąd 1
stąd związki 1
związki poszczególnych 1
poszczególnych dzielnic 1
dzielnic nie 1
są duże. 1
duże. Każda 1
Każda ze 3
stron konfliktu 3
konfliktu dysponuje 1
dysponuje myśliwcem 1
myśliwcem ( 1
( Każda 1
konfliktu została 1
została wyposażona 1
trzech różniących 1
się umiejętnościami 1
umiejętnościami bohaterów. 1
bohaterów. Każda 1
stron ostro 1
ostro broniła 1
broniła swoich 1
swoich racji, 1
racji, nie 1
nie zamierzając 1
zamierzając w 1
żaden sposób 6
sposób odpuścić 1
odpuścić drugiej 1
drugiej stronie, 1
stronie, toteż 1
toteż jasnym 1
jasnym stało 1
na wypracowanie 1
wypracowanie kompromisu 1
kompromisu potrzeba 1
potrzeba będzie 1
będzie sporo 1
sporo czasu. 2
czasu. Każda 1
z form 3
form ustrojowych 1
ustrojowych miała 1
miała wersję 1
wersję właściwą 1
właściwą i 1
i zdegenerowaną. 1
zdegenerowaną. Każda 1
z kompanii 4
kompanii liczyła 1
liczyła 8 2
10 oficerów 1
około 120 4
120 szeregowych. 1
szeregowych. Każda 1
nich grała 1
grała muzykę 1
muzykę wolną, 1
wolną, ciężką 1
ciężką do 1
do mrocznych, 1
mrocznych, "gotyckich" 1
"gotyckich" tekstów. 1
tekstów. Każda 1
jest pokazana 1
pokazana samotnie: 1
samotnie: Knowles 1
Knowles na 1
na trampolinie, 1
trampolinie, Williams 1
Williams na 1
na fotelu, 1
fotelu, a 1
a Rowlands 1
Rowlands na 1
na opuszczonej 1
opuszczonej drodze. 1
drodze. Każda 1
z ludzkim 3
ludzkim głosem, 1
głosem, mówiącym 1
mówiącym równocześnie 1
równocześnie w 1
innym języku 1
języku (polskim, 1
(polskim, włoskim, 1
włoskim, angielskim 1
angielskim oraz 2
oraz francuskim). 1
francuskim). Każda 1
nich leżakowała 1
leżakowała przez 1
najmniej 15 2
w dębowej 1
dębowej beczce. 1
beczce. Każda 1
swoją specyfikę, 1
specyfikę, swoje 1
swoje wady 2
wady i 3
i zalety. 1
zalety. Każda 1
nich pochodzi 2
innego środowiska 1
środowiska i 4
inne wspomnienia 1
wspomnienia wojenne. 1
wojenne. Każda 1
nich podtrzymuje 1
podtrzymuje jeden 1
z oceanów, 1
oceanów, żeby 1
żeby podmorskie 1
podmorskie Królestwo 1
Królestwo Posejdona 1
Posejdona nie 1
nie zatonęło. 1
zatonęło. Każda 1
nich sprawdza 1
sprawdza głównie 1
głównie jedną 1
ze sprawności 1
sprawności językowych 1
językowych (jednakże 1
(jednakże może 1
się zdarzyć 1
zdarzyć tak, 1
do rozwiązania 9
rozwiązania jednej 1
części wymagane 1
wymagane będzie 1
będzie użycie 1
użycie więcej 1
niż jednej 3
jednej umiejętności). 1
umiejętności). Każda 1
nich uosabia 1
uosabia konkretną 1
konkretną postawę 1
postawę lub 1
lub cechę 1
cechę ludzką. 1
ludzką. Każda 1
osi skrajnych 1
skrajnych wózków 1
wózków napędzana 1
napędzana jest 1
jest silnikiem 1
silnikiem o 3
mocy 53 1
53 kW, 1
kW, natomiast 1
natomiast osie 1
osie w 1
dwóch środkowych 1
środkowych wózkach 1
wózkach są 1
są toczne. 1
toczne. Każda 1
osób myślała, 1
jest jedyną, 1
jedyną, z 1
którą Derren 1
Derren się 1
się kontaktował. 1
kontaktował. Każda 1
postaci ma 1
w plątaniu 1
plątaniu węzłów 1
węzłów sensacji, 1
sensacji, akcji 1
akcji i 3
i terroru 1
terroru w 2
świecie, który 2
który obliguje 1
obliguje do 1
do zaciętej 1
zaciętej walki 1
z wrogiem. 2
wrogiem. Każda 1
postaci umieszczona 1
pod baldachimem 1
baldachimem o 1
o skomplikowanej 1
skomplikowanej kombinacji 1
kombinacji motywów 1
motywów architektonicznych 1
architektonicznych typowych 1
typowych dla 4
dla późnogotyckiej 1
późnogotyckiej snycerki; 1
snycerki; splecione 1
splecione arkady, 1
arkady, smukłe 1
smukłe fiale 1
fiale z 1
z kwiatonami, 1
kwiatonami, część 1
jest powyginana 1
powyginana co 1
nadaje plastycznego 1
plastycznego dynamizmu. 1
dynamizmu. Każda 1
z powieści 2
o Maigrecie 1
Maigrecie stanowi 1
stanowi obyczajowy 1
obyczajowy fresk 1
fresk z 1
życia paryskich 1
paryskich przedmieść 1
przedmieść lub 1
lub francuskiej 1
francuskiej prowincji. 1
prowincji. Każda 1
z procedur 1
procedur dzieli 1
na fazę 1
fazę preparacji 1
preparacji i 1
i implementacji. 1
implementacji. Każda 1
prowincji jest 2
na bloki 2
bloki składające 1
kilku wsi. 1
wsi. Każda 1
trzech kompanii 1
kompanii posiadała 1
trzy plutony: 1
plutony: regulacji 1
regulacji ruchu, 1
ruchu, drogowy 1
i gospodarczy. 1
gospodarczy. Każda 1
tych akcji 3
akcji przyniosła 1
przyniosła partii 1
partii pokaźne 1
pokaźne ilości 1
ilości pieniędzy. 1
pieniędzy. Każda 1
tych chorób 1
chorób wymaga 1
wymaga innego 1
innego leczenia 1
leczenia i 2
jest ono 15
ono skuteczne 1
skuteczne przeciwko 1
przeciwko dwóm 2
dwóm pozostałym 1
pozostałym chorobom. 1
chorobom. Każda 1
tych możliwości 1
możliwości miała 1
miała swoje 1
i zalety: 1
zalety: Maria 1
Maria Stuart 1
Stuart była 1
była katoliczką, 2
katoliczką, Lady 1
Lady Katarzyna 1
Katarzyna Grey 1
Grey wyszła 1
mąż bez 1
bez zgody 7
zgody królowej, 1
królowej, purytański 1
purytański Lord 1
Lord Huntingdon 1
Huntingdon nie 1
chciał przyjąć 1
przyjąć korony. 1
korony. Każda 1
wersji LORAN 1
LORAN działała 1
działała na 3
na podobnej 1
podobnej zasadzie. 1
zasadzie. Każda 1
wersji zawiera 1
zawiera po 1
2 płyty 2
płyty Blu-ray 1
Blu-ray lub 1
lub DVD. 1
DVD. Każde 1
Każde dotknięcie 1
dotknięcie przez 1
przez wroga 1
wroga lub 2
inne niebezpieczeństwo 1
niebezpieczeństwo powoduje 1
powoduje zniknięcie 1
zniknięcie jednego 1
jednego paska. 1
paska. Każde 1
Każde dziecko 1
jest wyjątkowe. 1
wyjątkowe. Każde 1
Każde dzieło 1
dzieło kultury, 1
które powstało 3
powstało dzięki 2
dzięki inspiracji 1
inspiracji nową 1
nową technologią, 2
technologią, może 1
nazywane post-internetowym. 1
post-internetowym. Każdego 1
Każdego dnia 1
dnia charakteryzatorzy 1
charakteryzatorzy przyozdabiali 1
przyozdabiali jego 1
jego nos 1
nos i 2
czoło tatuażem 1
tatuażem w 1
kształcie krzyża. 1
krzyża. Każdego 1
Każdego miesiąca 1
miesiąca do 1
do biblioteki 2
biblioteki kupowane 1
kupowane są 1
są nowości 1
nowości literackie. 1
literackie. Każdego 1
Każdego roku 5
roku forum 1
forum prowadzone 1
prowadzone jest 2
pod szczególnym 1
szczególnym hasłem 1
hasłem przewodnim. 1
przewodnim. Każdego 1
roku mają 1
miejsce wizyty 1
wizyty i 1
i konsultacje 3
konsultacje różnych 1
szczebli. Każdego 1
roku około 3
1000 Baristów 1
Baristów uczestniczy 1
w mistrzostwach. 2
mistrzostwach. Każdego 1
roku produkuje 1
produkuje ponad 1
ponad 127 1
127 tys. 1
ton winogron, 1
winogron, co 1
co przekłada 1
przekłada się 2
na 91 1
91 milionów 1
milionów litrów 1
litrów wina. 1
wina. Każdego 1
roku przedstawiciele 1
przedstawiciele Uniwersytetu 1
Uniwersytetu są 1
również obecni 1
na uroczystych 1
uroczystych inauguracjach 1
inauguracjach roku 1
akademickiego oraz 1
oraz egzaminach 1
egzaminach magisterskich. 1
magisterskich. Każdego 1
Każdego wieczorami 1
wieczorami spacerowali 1
spacerowali razem 1
razem wzdłuż 1
wzdłuż Boulevard 1
Boulevard St 1
St Michel, 1
Michel, gdzie 1
gdzie lampy 1
lampy gazowe 1
gazowe właśnie 1
właśnie zastąpiono 1
zastąpiono elektrycznymi. 1
elektrycznymi. Każde 1
Każde jasne 1
jasne stanowisko 1
kwestii percepcji 1
percepcji wymaga 1
wymaga jakiegoś 1
jakiegoś ontologicznego 1
ontologicznego albo 1
albo metafizycznego 1
metafizycznego poglądu. 1
poglądu. Każdej 1
Każdej litery 1
litery z 1
z ośmioliterowego 1
ośmioliterowego wyrazu 1
wyrazu można 1
można użyć 3
użyć tylko 1
tylko raz. 4
raz. Każdej 1
Każdej niedzieli, 1
niedzieli, tuż 1
rozpoczęciem poranku 1
poranku filmowego 1
filmowego dla 1
dzieci, śpiewała 1
śpiewała piosenki 1
piosenki w 3
tamtejszym kinie 1
kinie „Zagłębie”. 1
„Zagłębie”. Każdej 1
Każdej zimy 1
zimy od 1
początku 1930 2
śmierci, Rutherford 1
Rutherford mieszkał 1
w Beth 1
Beth Sarim 1
Sarim ( 1
( Każdej 1
Każdej z 1
ww. wielkości 1
wielkości oczyszczalni 1
oczyszczalni odpowiadają 1
odpowiadają inne 1
inne warunki 2
warunki odnośnie 1
do wymaganej 2
wymaganej jakości 1
jakości ścieków 1
ścieków oczyszczonych 1
oczyszczonych odprowadzanych 1
odprowadzanych do 1
do odbiornika. 1
odbiornika. Każde 1
Każde miasto 1
miasto ma 2
ma karty 1
charakterystycznymi dla 1
siebie miejscami 1
miejscami i 1
i politykami. 1
politykami. Każde 1
Każde miejsce 1
miejsce ma 2
rzeczywistości swój 1
swój kolor, 1
kolor, strukturę, 1
strukturę, twardość 1
twardość itp., 1
itp., ale 1
ale punkt 1
punkt abstrahuje 1
abstrahuje od 2
tych cech. 1
cech. Każdemu, 1
Każdemu, kogo 1
kogo spotkał 1
spotkał na 1
na swej 3
swej drodze 1
drodze mówił 2
mówił dokładnie 1
dokładnie to 1
to samo: 1
samo: „Bądźcie 1
„Bądźcie sobą, 1
sobą, róbcie 1
róbcie swoje”. 1
swoje”. Każde 1
Każde państwo 2
państwo członkowskie 2
członkowskie IHO 1
IHO reprezentowane 1
reprezentowane jest 1
przez odrębne 1
odrębne biuro 1
biuro hydrograficzne. 1
hydrograficzne. Każde 1
członkowskie może 1
może dopasować 1
dopasować strategię 1
strategię Europa 1
Europa 2020 1
2020 do 1
swojej szczególnej 1
szczególnej sytuacji, 1
sytuacji, przekładając 1
przekładając na 1
na krajowe 1
krajowe cele 1
cele i 4
metody działania 2
działania http://ec. 1
http://ec. Każde 1
Każde pośrednie 1
pośrednie ustawienie 1
ustawienie dzielnika 1
dzielnika reprezentuje 1
reprezentuje odpowiedni 1
odpowiedni zakres 1
zakres pomiarowy, 1
pomiarowy, którego 1
którego wartość 1
wartość wynika 1
z odpowiednich 1
odpowiednich wartości 1
wartości użytych 1
użytych rezystancji. 1
rezystancji. Każde 1
Każde siodełko 1
siodełko zawiera 1
zawiera długą 1
długą śrubę, 1
śrubę, która 1
która dociska 1
dociska małą 1
małą kosteczkę 1
kosteczkę do 1
do struny. 1
struny. Każde 1
Każde słowo, 1
słowo, fraza, 2
fraza, epizod, 1
epizod, każde 1
każde kolejne 2
jej czytanie 1
czytanie zatopione 1
zatopione jest 1
w nieskończoności 1
nieskończoności znaczeń 1
znaczeń i 1
i kontekstów. 1
kontekstów. Każde 1
Każde wystąpienie 1
wystąpienie krwiomoczu 1
krwiomoczu wymaga 1
wymaga dokładnego 1
dokładnego postępowania 1
postępowania diagnostycznego, 1
diagnostycznego, mającego 1
celu wykrycie 1
wykrycie źródła 1
źródła powodującego 1
powodującego krwawienie. 1
krwawienie. Każde 1
Każde z 4
z ćwiczeń 2
ćwiczeń oceniało 1
oceniało trzech 1
trzech sędziów 1
sędziów w 2
skali od 3
12 punktów. 1
punktów. Każde 1
kryteriów przyporządkowane 1
przyporządkowane jest 1
z poziomów 1
poziomów dostępności. 1
dostępności. Każde 1
z naczyń 2
naczyń zaopatruje 1
zaopatruje w 1
w krew 1
krew inny 1
inny region 1
region zatok 1
zatok krwionośnych. 1
krwionośnych. Każde 1
z odgałęzień 1
odgałęzień zakończone 1
zakończone jest 2
jest pojedynczym 1
pojedynczym kwiatem. 1
kwiatem. Każdorazowo 1
Każdorazowo czuję 1
czuję coraz 1
większą radość 1
radość naśladując 1
naśladując Jezusa.” 1
Jezusa.” Każdorazowo 1
Każdorazowo fakt 1
fakt ich 1
ich odbycia 1
odbycia odnotowywano 1
odnotowywano nie 1
lokalnej prasie, 2
prasie, ale 1
w periodykach 3
periodykach o 1
zasięgu obejmującym 1
obejmującym obszar 1
obszar całego 1
całego Górnego 1
Górnego Śląska 7
Śląska (np. 1
(np. „Der 1
„Der Oberschlesier” 1
Oberschlesier” czy 1
czy „Oberschlesien”. 1
„Oberschlesien”. Każdorazowo, 1
Każdorazowo, nowy 1
nowy dowódca 1
dowódca pułku 2
pułku był 1
był witany 1
witany przez 2
przez trębaczy. 1
trębaczy. Każdorazowo 1
Każdorazowo prowadzone 1
też obliczenia 1
obliczenia konstrukcyjne 1
konstrukcyjne dostosowujące 1
dostosowujące przyjęte 1
przyjęte rozwiązania 1
rozwiązania do 1
warunków lokalnych. 1
lokalnych. Każdorazowo 1
Każdorazowo w 1
w Pamiętaj 1
Pamiętaj z 1
nami bierze 1
udział ok. 4
ok. 3000 1
3000 uczestników. 1
uczestników. Każdy 1
Każdy album 1
album dotyczy 1
dotyczy jednego 1
jednego wybranego 1
wybranego artysty, 1
artysty, oraz 1
jego utworów. 2
utworów. Każdy 1
Każdy atom 1
atom wodoru 1
wodoru w 3
w fosforowodorze 1
fosforowodorze może 1
zostać zastąpiony 1
zastąpiony grupą 1
grupą organiczną. 1
organiczną. Każdy 1
Każdy bet 1
bet midrasz 1
midrasz zaopatrzony 1
zaopatrzony był 1
w księgozbiór, 1
księgozbiór, do 1
którego wolny 1
wolny dostęp 1
dostęp mieli 1
mieli wszyscy 1
wszyscy członkowie 6
członkowie gminy. 1
gminy. Każdy 1
Każdy budynek 1
budynek podzielony 1
3 klatki 1
schodowe (każda 1
(każda mieści 1
mieści około 1
10 mieszkań). 1
mieszkań). Każdy 1
Każdy bufor 1
bufor posiada 1
posiada swoją 3
swoją pojemność, 1
pojemność, zwaną 1
zwaną pojemnością 1
pojemnością buforową 1
buforową (β), 1
(β), która 1
jest warunkowana 1
warunkowana stałą 1
stałą równowagi 1
równowagi głównej 1
głównej reakcji 1
reakcji buforowej 1
buforowej oraz 2
oraz stężeniem 1
stężeniem czynnika 1
czynnika słabo 1
słabo dysocjującego. 1
dysocjującego. Każdy 1
Każdy cylinder 1
cylinder silnika 1
silnika tego 1
tego samolotu 3
miał indywidualną 1
indywidualną rurę 1
rurę wydechową. 1
wydechową. Każdy 1
Każdy członek 4
członek oddziału 1
oddziału otrzymał 1
otrzymał kryptonim. 1
kryptonim. Każdy 1
członek PPR 1
PPR był 1
jednocześnie gwardzistą. 1
gwardzistą. Każdy 1
członek Saboru 1
Saboru posiada 1
posiada immunitet 1
immunitet formalny 1
formalny i 1
i immunitet 1
immunitet materialny. 1
materialny. Każdy 1
zespołu posiada 1
własny portfel 1
portfel projektów, 1
projektów, zaś 1
zaś manager 1
manager dysponuje 1
dysponuje możliwością 1
możliwością wglądu 1
wglądu we 1
we wszystkie 3
wszystkie portfele, 1
portfele, zyskując 1
zyskując informacje 1
statusie wszystkich 1
wszystkich realizowanych 1
realizowanych projektów. 1
projektów. Każdy 1
Każdy człon 1
człon miał 1
pary drzwi. 2
drzwi. Każdy 1
Każdy człowiek 1
człowiek na 2
świecie powinien 1
do czystej 1
czystej wody. 2
wody. Każdy 1
Każdy delegat 1
delegat może 1
mieć dwóch 1
dwóch doradców 1
doradców technicznych 1
technicznych do 1
każdej poszczególnej 1
poszczególnej sprawy, 1
sprawy, objętej 1
objętej porządkiem 1
porządkiem dziennym 1
dziennym posiedzenia, 1
posiedzenia, mających 1
mających głos 1
głos doradczy. 1
doradczy. Każdy 1
Każdy dysponował 1
dysponował już 1
już własnym 1
własnym zestawem 1
zestawem naczyń 1
naczyń i 3
i sztućców 1
sztućców podczas 1
podczas wspólnego 1
wspólnego posiłku. 1
posiłku. Każdy 1
Każdy element 2
element mechaniki 1
mechaniki gry 1
gry może 1
może pełnić 4
pełnić jedną 1
trzech funkcji 1
– augumentacyjną, 1
augumentacyjną, informacyjną 1
informacyjną oraz 1
oraz arbitralną 1
arbitralną Dembinski 1
Dembinski (2013). 1
(2013). Każdy 1
element obrazu 1
obrazu (piksel) 1
(piksel) jest 1
więc przekształcany 1
przekształcany w 1
w wartość 2
wartość analogową 1
analogową (napięcia), 1
(napięcia), a 1
więc zmianom 1
zmianom w 2
w wartości 1
wartości między 1
między pikselami 1
pikselami odpowiadają 1
odpowiadają zmiany 1
zmiany napięcia. 1
napięcia. Każdy 1
Każdy film 1
film przedstawiał 1
przedstawiał różne 1
różne postacie 2
postacie w 1
różnym miejscu 1
czasie. Każdy 1
Każdy format 1
format ma 1
swoje plusy 1
plusy i 1
i minusy, 1
minusy, a 1
a zdobycie 2
zdobycie popularności 1
popularności nie 1
jest łatwym 1
łatwym zadaniem. 1
zadaniem. Każdy 1
Każdy gażnik 1
gażnik był 1
początkowo wyposażony 1
w osobny 1
osobny filtr 1
filtr powietrza. 1
powietrza. Każdy 1
Każdy gracz 2
gracz dysponuje 2
dysponuje dwoma 1
dwoma działami. 1
działami. Każdy 1
dysponuje jednym 1
jednym "robakiem" 1
"robakiem" o 1
o ilości 3
ilości energii 1
energii około 1
około 333. 1
333. Przed 1
Przed rozpoczęciem 15
rozpoczęciem każdej 1
każdej rundy, 1
rundy, z 1
nieba spada 1
spada zasobnik 1
zasobnik energii 1
energii (+20). 1
(+20). Każdy 1
Każdy jest 1
jest skory 1
skory do 1
do porównywania 1
porównywania ludzkiego 1
ludzkiego życia 2
życia z 2
z czymkolwiek. 1
czymkolwiek. Każdy 1
Każdy klient 1
klient sieci 1
sieci Kad 1
Kad pracuje 1
jako serwer 1
serwer dla 1
dla ostatnich 1
ostatnich słów 1
słów kluczowych 1
kluczowych lub 1
lub źródeł. 1
źródeł. Każdy 1
Każdy klub 1
klub Rotaract 1
Rotaract przeprowadza 1
przeprowadza minimum 1
minimum dwa 1
dwa projekty 1
projekty w 3
trakcie roku 1
roku (październik 1
(październik – 1
– czerwiec): 1
czerwiec): jeden 1
jeden mający 1
celu pomoc 1
pomoc najbliższej 1
najbliższej społeczności 1
społeczności i 2
i drugi, 1
drugi, promujący 1
promujący międzynarodowe 1
międzynarodowe zrozumienie. 1
zrozumienie. Każdy 1
Każdy kolejny 1
kolejny zastrzelony 1
zastrzelony dinozaur 1
dinozaur to 1
dodatkowe 10% 1
10% punktów. 1
punktów. Każdy 1
Każdy kolor 1
kolor zawiera 1
zawiera dziesięć 1
dziesięć kart 1
z wartościami 2
wartościami od 1
10 oraz 2
3 karty 1
karty zakładów. 1
zakładów. Każdy 1
Każdy komitet 1
komitet narodowy 1
narodowy wystawić 1
wystawić mógł 1
mógł co 1
najwyżej jedną 1
jedną osadę 1
osadę w 2
jednej konkurencji 1
konkurencji i 1
piętnaście osad 1
osad w 2
w sumie, 1
sumie, przy 1
czym ich 1
ich łączna 2
łączna obsada 1
obsada nie 2
mogła przekroczyć 1
przekroczyć 26 1
26 osób. 3
osób. Każdy 2
Każdy kraj 1
kraj może 1
wystawić maksymalnie 1
maksymalnie dwóch 1
zawodników w 9
każdej dyscyplinie, 1
dyscyplinie, więc 1
więc jeśli 1
jeśli liczba 1
liczba ta 4
została przekroczona 1
przekroczona podczas 1
eliminacji, wolne 1
wolne miejsca 1
miejsca zajmował 1
zajmował kolejny 1
kolejny sportowiec 1
sportowiec z 1
innego kraju. 1
kraju. Każdy 1
Każdy kucharz, 1
kucharz, lokal 1
lokal wymyśla 1
wymyśla własną 1
własną recepturę. 1
recepturę. Każdy 1
Każdy los 1
los Hiszpańskiej 1
Hiszpańskiej Loterii 1
Loterii Bożonarodzeniowej 1
Bożonarodzeniowej posiada 1
posiada 5-cyfrowy 1
5-cyfrowy numer, 1
numer, natomiast 1
natomiast każdy 1
z numerów 1
numerów jest 1
jest drukowany 1
drukowany w 2
kilku tzw. 1
tzw. seriach 1
seriach losów. 1
losów. Każdy 1
Każdy mecz 1
mecz został 1
rozegrany do 1
10 wygranych 1
wygranych frejmów. 1
frejmów. Każdymi 1
Każdymi z 1
wymienionych nagrodzono 1
nagrodzono tylko 1
odcinek serialu 1
serialu – 2
– Kusza. 1
Kusza. Każdy 1
Każdy może 1
mieć broń 1
broń tylko 1
za pozwoleniem 1
pozwoleniem miejscowych 1
miejscowych Sowietów”. 1
Sowietów”. "Każdy 1
"Każdy obdarzony 1
obdarzony „świadomością” 1
„świadomością” „podmiot”, 1
„podmiot”, wierzący 1
wierzący w 3
w „idee”, 1
„idee”, które 1
które owa 1
owa „świadomość” 1
„świadomość” w 1
nim pobudza 1
pobudza i 1
i akceptuje, 1
akceptuje, winien 1
winien „działać 1
„działać według 1
według swych 1
swych idej”, 1
idej”, a 1
więc powinien 1
powinien wpisać 1
wpisać w 1
w akty 1
akty swej 1
swej praktyki 1
praktyki materialnej 1
materialnej swoje 1
własne idee 1
idee wolnego 1
wolnego podmiotu" 1
podmiotu" Każdy 1
Każdy obiekt 1
obiekt niezależnie 1
tego do 3
jakiej klasy 1
klasy przynależy 1
przynależy posiada 1
posiada pewne 1
pewne cechy. 1
cechy. Każdy 3
Każdy obserwator 1
obserwator jest 2
tu wleczony 1
wleczony razem 1
z czasoprzestrzenią 1
czasoprzestrzenią wokół 1
wokół centralnego 1
centralnego wirującego 1
wirującego ciała. 1
ciała. Każdy 1
Każdy odcinek 4
odcinek był 1
był pojedynkiem 1
pojedynkiem prowadzących 1
prowadzących i 1
ich drużyn 1
drużyn złożonych 1
dany temat. 1
temat. Każdy 1
odcinek daje 1
nam odpowiedzi 1
kilka pytań 1
przesuwa akcję 1
akcję równocześnie 1
równocześnie stawiając 1
stawiając kolejne 1
kolejne pytania. 1
pytania. Każdy 1
odcinek obejmuje 1
obejmuje dwie 1
dwie historie 1
historie opowiadające 1
opowiadające o 1
przygodach psa 1
psa Dinkiego. 1
Dinkiego. Każdy 1
odcinek opowiada 1
o innej 3
innej rzeczy, 1
rzeczy, którą 1
którą wydobył 1
wydobył pan 1
pan Toti. 1
Toti. Każdy 1
Każdy pociąg 1
pociąg może 1
może przewieźć 1
przewieźć do 1
3 niepełnosprawnych 1
niepełnosprawnych oraz 1
oraz 5 5
5 rowerów. 1
rowerów. Każdy 1
Każdy pocisk 1
pocisk umieszczony 1
umieszczony był 4
pod membraną, 1
membraną, która 1
zalewana wodą 1
wodą wypompowywaną 1
wypompowywaną ze 1
ze specjalnego 1
specjalnego zbiornika 1
zbiornika kompensacyjnego, 1
kompensacyjnego, przestrzeń 1
przestrzeń natomiast 1
pod membraną 1
membraną wypełniana 1
wypełniana była 1
była powietrzem 1
powietrzem pod 1
pod ciśnieniem 2
ciśnieniem równoważącym 1
równoważącym ciśnienie 1
ciśnienie wody 1
wody morskiej 2
morskiej ponad 1
ponad wyrzutnią. 1
wyrzutnią. Każdy 1
Każdy pojazd 1
pojazd będzie 1
będzie wyposażony 1
tzw. "power 1
"power to 1
to pass 1
pass button", 1
button", czyli 1
czyli przycisk 1
przycisk doładowujący 1
doładowujący silnik 1
dodatkowe 30 1
30 bhp 1
bhp (z 1
(z 520 1
520 na 1
na 550) 1
550) na 1
kilka sekund. 1
sekund. Każdy 1
Każdy pokój 1
pokój może 1
jednej do 2
trzech osób. 1
Każdy posiada 1
posiada własną 4
własną moc. 1
moc. Każdy 1
Każdy poziom 1
poziom zawiera 1
zawiera 10 1
10 ukrytych 1
ukrytych Minikitów 1
Minikitów – 1
– małych 1
małych białych 1
białych pojemniczków. 1
pojemniczków. Każdy 1
Każdy przybywający 1
przybywający z 1
z Czech 4
Czech musiał 1
musiał stawić 1
stawić się 2
przed biskupem 2
biskupem lub 1
lub sądem 1
sądem inkwizycyjnym 1
inkwizycyjnym i 1
i złożyć 1
złożyć wyznanie 1
wyznanie wiary. 1
wiary. Każdy 1
Każdy pułk 1
pułk 1 1
1 Kozackiej 1
Kozackiej Dywizji 1
Dywizji Kawalerii 1
Kawalerii składał 1
dwóch dywizjonów 1
dywizjonów kawalerii 1
kawalerii (w 1
(w 5 2
Pułku Kawalerii 1
Kawalerii Kozaków 2
Kozaków dońskich 2
dońskich jeden 1
z dywizjonów 1
dywizjonów był 1
był pieszy). 1
pieszy). Każdy 1
Każdy punkt 1
punkt na 1
na skali 2
skali VEI 1
VEI oznacza 1
oznacza dziesięciokrotny 1
dziesięciokrotny wzrost 2
wzrost eksplozywności 1
eksplozywności wybuchu. 1
wybuchu. Każdy 1
Każdy rejestr 1
rejestr zwykle 1
zwykle zawiera 1
zawiera słowo 1
słowo danych 1
danych (często 1
(często 32 1
32 lub 1
lub 64 1
64 bity). 1
bity). Każdy 1
Każdy rozdział 1
rozdział zaczyna 1
od tytułu 2
tytułu pierwszego 1
pierwszego opowiadania 1
w rozdziale. 1
rozdziale. Każdy 1
Każdy rozpoczyna 1
ujęcia z 1
z Ty’em, 1
Ty’em, który 1
w autobusie 1
autobusie ekipy 1
ekipy przedstawia 1
przedstawia pokrótce 1
pokrótce wybraną 1
wybraną rodzinę 1
jej dom. 1
dom. Każdy 1
Każdy ruch, 1
ruch, każde 1
każde zadanie 1
zadanie i 2
i każdą 1
każdą część 2
część wyposażenia 4
wyposażenia używanego 1
używanego podczas 1
podczas programu 1
programu trzeba 1
było przetestować 1
przetestować wielokrotnie 1
wielokrotnie na 2
Ziemi. Każdy 1
Każdy sąd 1
sąd ziemiański 1
ziemiański posiadał 1
posiadał też 1
też pisarza 1
pisarza aktowego, 1
aktowego, wybieranego 1
wybieranego na 1
na sejmikach 3
sejmikach deputackich. 1
deputackich. Każdy 1
Każdy schron 1
schron piechoty 1
piechoty był 2
był przeznaczony 6
dla najwyżej 1
najwyżej 108 1
108 żołnierzy. 1
żołnierzy. Każdy 1
Każdy segment 3
segment opisuje 1
opisuje zbiór 1
zbiór danych 2
danych np. 1
np. Message 1
Message Header, 1
Header, Patient 1
Patient ID, 1
ID, Patient 1
Patient Visit 1
Visit itd. 1
itd. Każdy 1
segment jest 2
jest wyróżnialny 1
wyróżnialny poprzez 1
poprzez unikalny 1
unikalny identyfikator, 1
identyfikator, zdefiniowany 1
zdefiniowany przez 1
3 pierwsze 2
pierwsze znaki. 1
znaki. Każdy 1
segment o 1
9 do 6
16 cm, 1
cm, z 1
z 19–26 1
19–26 fałdami, 1
fałdami, lancetowaty 1
lancetowaty z 1
z krótko 1
krótko zaostrzonym 1
zaostrzonym wierzchołkiem. 1
wierzchołkiem. Każdy 1
Każdy skok 1
skok konkursowy 1
konkursowy oceniany 1
oceniany był 1
przez pięciu 1
pięciu sędziów 1
sędziów powołanych 1
powołanych przez 2
Międzynarodową Federacją 1
Federacją Narciarską. 1
Narciarską. Każdy 1
Każdy skończony 1
skończony lub 1
lub przeliczalny 1
przeliczalny układ 1
układ wektorów 1
wektorów liniowo 1
liniowo niezależnych 1
niezależnych można 1
można zortogonalizować 1
zortogonalizować – 1
znaczy utworzyć 1
utworzyć inny 1
inny układ 1
układ wektorów, 1
wektorów, będących 1
będących kombinacjami 1
kombinacjami liniowymi 1
liniowymi wektorów 1
wektorów danego 1
danego układu 1
układu w 2
sposób, by 7
by nowy 1
nowy układ 2
układ był 1
już układem 1
układem ortogonalnym. 1
ortogonalnym. Każdy 1
Każdy sok 1
sok ma 1
ma 100-procentowy 1
100-procentowy "wsad 1
"wsad owocowy" 1
owocowy" czy 1
czy "warzywny", 1
"warzywny", gdyż 1
gdyż wszelkie 1
wszelkie dodatki 1
dodatki są 1
są dozowane 1
dozowane w 1
przypadkach koniecznych 1
koniecznych w 1
takich ilościach 1
ilościach oraz 1
do rozcieńczenia 1
rozcieńczenia soku. 1
soku. Każdy 1
Każdy sześcioletni 1
sześcioletni okres 1
okres był 2
był kolejno 5
kolejno oznaczany 1
oznaczany jako 1
jako yuannian 1
yuannian (元年), 1
(元年), eryuan 1
eryuan (二元), 1
(二元), sanyuan 1
sanyuan (三元) 1
(三元) i 1
dalej. Każdy 1
Każdy taki 2
taki numer 1
numer posiada 1
posiada indywidualną 1
indywidualną nazwę 1
nazwę własną 2
własną określoną 1
określoną formalnie 1
formalnie i 1
i określającą 1
określającą jej 1
jej nazwę 9
nazwę własną. 1
własną. Każdy 1
taki segment 1
jest kompletną 1
kompletną maszyną 1
maszyną rozrodczą, 1
rozrodczą, wyposażoną 1
wyposażoną w 4
w narządy 2
narządy męskie 1
i żeńskie, 1
żeńskie, produkującą 1
produkującą do 1
tys. jaj. 1
jaj. Każdy 1
Każdy tom 1
tom zawierałby 1
zawierałby 10 1
monografii napisanych 1
przez naukowców 1
i filozofów 1
filozofów zarówno 1
zarówno zachodnich, 1
zachodnich, jak 1
i azjatyckich, 1
azjatyckich, publikowano 1
publikowano by 1
by je 3
je równolegle 1
równolegle w 2
językach angielskim, 1
angielskim, francuskim 2
i niemieckim; 1
niemieckim; dziesięciotomowy 1
dziesięciotomowy suplement 1
suplement składałby 1
składałby się 1
z map 2
wykresów. Każdy 1
Każdy trafiony 1
trafiony zaczął 1
się śmiać. 1
śmiać. Każdy 1
Każdy uzyskany 1
uzyskany dzień 1
dzień jest 2
jest cenny 1
cenny i 1
i wiem, 1
wiem, że 1
zrobi pan 1
pan wszystko 1
w waszej 1
waszej mocy, 1
mocy, by 1
by przedłużyć 2
przedłużyć bitwę”. 1
bitwę”. Każdy 1
Każdy wagon 1
wagon o 1
10 m 2
m miał 1
miał dwa 2
dwa silniki 6
silniki AEG 1
AEG USL 1
USL 263a 1
263a o 1
mocy 48 1
48 kW, 1
kW, każdy. 1
każdy. Każdy 1
Każdy węzeł 1
węzeł sieci 1
sieci ma 1
ma tablicę 1
tablicę sąsiadów 1
sąsiadów oraz 1
oraz zdarzeń, 1
zdarzeń, a 1
także informacje 3
innych znanych 2
znanych mu 1
mu zdarzeń 1
zdarzeń w 3
w sieci. 7
sieci. Każdy 1
Każdy wkładający 1
wkładający odpowiadał 1
jedną kolumnę 1
kolumnę otworów, 1
otworów, w 1
w które, 1
które, rozpoczynając 1
rozpoczynając od 2
od góry, 1
góry, wkładał 1
wkładał plakietki 1
plakietki ze 1
ze skrzyni 2
skrzyni powierzonej 1
powierzonej jego 1
jego opiece. 1
opiece. Każdy 1
Każdy wózek 1
wózek ma 1
silniki o 1
mocy 55 1
55 kW 1
kW każdy, 1
każdy, dodatkowo 1
dodatkowo pomiędzy 1
pomiędzy wózkami 1
wózkami zastosowano 1
zastosowano niską 1
niską podłogę, 1
podłogę, która 1
stanowi 40% 1
40% długości 1
długości wagonu. 1
wagonu. Każdy 1
Każdy z 46
z atakujących 1
atakujących posiadał 1
posiadał jedynie 1
jedynie 12 1
12 naboi 1
naboi do 1
do broni 2
broni ręcznej. 1
ręcznej. Każdy 1
Każdy zbiór 1
jest zwarty, 1
zwarty, a 1
więc z 8
twierdzenia Tichonowa 1
Tichonowa również 1
jest zwarty. 1
zwarty. Każdy 1
bloków nakryty 1
nakryty jest 2
jest osobnym 1
osobnym dachem. 1
dachem. Każdy 2
z bloków, 1
bloków, na 1
których widnieją 1
widnieją mozaiki, 1
mozaiki, są 1
są rozstawione 3
rozstawione pod 1
pod innym 3
innym kątem 1
kątem – 1
– 45 1
45 °, 1
°, 90 1
90 ° 1
° i 1
i 60 5
60 º, 1
º, co 1
celu przedstawienie 1
przedstawienie idei 1
idei stopniowego 1
stopniowego rozwoju 1
rozwoju państwa. 2
państwa. Każdy 1
członków śpiewa 1
śpiewa również 1
również indywidualnie 1
indywidualnie piosenki, 1
piosenki, jak 1
możliwych układach 1
układach osobowych. 1
osobowych. Każdy 1
zespołu próbował 1
próbował swoich 2
swoich sił 6
sił jako 1
jako wokalista, 1
wokalista, niestety 1
niestety z 1
z marnym 1
marnym skutkiem. 1
skutkiem. Każdy 1
z domowników 1
domowników skrywa 1
skrywa jakieś 1
jakieś tajemnice. 1
tajemnice. Każdy 1
Każdy zespół 3
zespół rozegrał 3
rozegrał po 2
po trzy 12
trzy spotkania, 4
spotkania, łącznie 1
łącznie odbyło 1
się dziewięć 1
dziewięć meczów. 1
meczów. Każdy 1
zespół rozegra 1
rozegra po 1
spotkania, a 4
a łącznie 1
łącznie odbędzie 1
sześć spotkań. 1
spotkań. Każdy 1
zespół składał 1
czterech graczy, 1
graczy, z 1
których trzech 1
trzech mogło 1
mogło pojawić 1
dowolnym momencie. 1
momencie. Każdy 1
Każdy ze 1
ze szkockich 2
szkockich klanów 1
klanów posiada 1
własny wzór 1
wzór tartanu. 1
tartanu. Każdy 1
z gatunków 2
gatunków oblatuje 1
oblatuje typowe 1
siebie pożytki, 1
pożytki, jest 1
jest gnębiony 1
gnębiony przez 1
przez specyficzne 1
specyficzne choroby 1
choroby i 3
i szkodniki. 1
szkodniki. Każdy 1
z głównej 3
głównej piątki 1
piątki Gaorangersów 1
Gaorangersów posiada 1
jeden taki 1
taki miecz. 1
miecz. Każdy 1
otrzymuje komplet 1
komplet kartoników 1
kartoników (zwanych 1
(zwanych żetonami) 1
żetonami) z 1
z kolejnymi 2
kolejnymi liczbami 1
liczbami od 1
do 12. 3
12. W 2
W każdym 32
każdym ruchu 1
ruchu gracz 1
gracz sam 1
sam wybiera, 1
wybiera, o 1
ile pól 1
pól chce 1
chce przesunąć 1
przesunąć pionek, 1
pionek, a 1
następnie zakrywa 1
zakrywa żeton 1
żeton z 1
z wybraną 2
wybraną liczbą. 1
liczbą. Każdy 1
graczy ustawia 1
ustawia swoje 1
swoje kamienie 2
kamienie na 1
na podłużnych 1
podłużnych podstawkach, 1
podstawkach, tak 1
by pozostali 1
pozostali ich 1
nie widzieli. 1
widzieli. Każdy 1
z gubernatorów 1
gubernatorów miał 1
miał zarządzać 1
zarządzać swoją 1
swoją strefą, 2
strefą, a 2
a całym 1
całym krajem 1
krajem – 1
– Sojusznicza 2
Sojusznicza Rada 2
Rada Kontroli 1
Kontroli Niemiec. 1
Niemiec. Każdy 1
z miotaczy 1
miotaczy ma 1
własną technikę 1
technikę rzutu, 1
rzutu, lecz 1
można wyróżnić 7
wyróżnić w 1
nich pewne 1
pewne zasadnicze 1
zasadnicze wspólne 1
wspólne cechy. 1
nich charakteryzuje 1
się odmiennymi 1
odmiennymi cechami 1
cechami fizjonomicznymi, 1
fizjonomicznymi, kolorem 1
kolorem włosów, 1
włosów, układem 1
układem zarostu, 1
zarostu, ponadto 1
ponadto malarz 1
malarz usiłował 1
usiłował zróżnicować 1
zróżnicować gesty 1
gesty a 1
nawet psychikę 1
psychikę uczniów 1
uczniów Jezusa. 2
Jezusa. Każdy 1
formę presente 1
presente i 1
i passato. 1
passato. Każdy 1
nich miał 1
miał liczyć 2
liczyć cztery 1
cztery kompanie. 1
kompanie. Każdy 1
nich mierzy 1
mierzy 4,9 1
4,9 metra 1
metra wysokości 4
wysokości i 12
i postawiony 1
postawiony jest 1
wysokiej na 2
na 2,9 1
2,9 metra 1
metra xumizuo. 1
xumizuo. Każdy 1
nich mógł 1
mógł również 1
również objąć 1
objąć bezpośrednią 1
bezpośrednią komendę 1
komendę nad 4
nad armią. 2
armią. Każdy 1
nich musi 1
musi obserwować 1
obserwować akt 1
akt penetracji 1
penetracji w 1
czasie co 2
co pozostali. 1
pozostali. Każdy 1
nich nakryty 1
jest własnym 1
własnym dachem. 1
nich napisał 1
1939 ponad 1
30 powieści, 1
powieści, przy 1
czym najwięcej 1
najwięcej Adam 1
Adam Nasielski. 1
Nasielski. Każdy 1
nich oddał 1
oddał 60 1
60 strzałów 1
strzałów podzielonych 1
dwie serie 2
serie po 3
30 strzałów. 1
strzałów. Każdy 1
nich posiada 1
posiada swoje 2
swoje Osoby 1
Osoby Kontaktowe, 1
Kontaktowe, które 1
które koordynują 1
koordynują działania 1
swoim obszarze. 1
obszarze. Każdy 1
ludzi czy 1
czy krasnoludów 1
krasnoludów potrafi 1
potrafi używać 1
używać magii. 1
magii. Każdy 1
nich zarządzał 1
zarządzał swoją 1
a całymi 1
całymi Niemcami 1
Niemcami – 1
Rada Kontroli. 1
Kontroli. Każdy 1
nich zawiera 1
zawiera cztery 1
cztery bądź 1
bądź pięć 1
pięć opowiadań 1
opowiadań grozy. 1
grozy. Każdy 1
z odcinków 8
odcinków szóstej 1
szóstej serii 1
serii liczy 1
liczy 30 1
minut. Każdy 1
20 tysięcy 9
tysięcy dokumentów 1
dokumentów był 1
był opatrzony 1
opatrzony w 1
w nietypowe 1
nietypowe logo 1
logo „Oasis: 1
„Oasis: Bank 1
Bank of 3
of Burnage”, 1
Burnage”, oraz 1
oraz podpisy 1
podpisy Noela 1
Noela i 1
i Liama. 1
Liama. Każdy 1
z opisanych 1
opisanych tu 1
tu przypadków 1
przypadków może 1
może utrudnić 1
utrudnić osiągnięcie 1
osiągnięcie konsensusu, 1
konsensusu, jednak 2
się temu 4
temu zapobiegać 1
zapobiegać – 1
przykład okres 1
okres dochodzenia 1
niego można 2
można skrócić, 1
skrócić, wykorzystując 1
wykorzystując skuteczne 1
skuteczne mediacje. 1
mediacje. Każdy 1
pierwszych sześciu 1
sześciu turniejów 1
turniejów składa 1
czterech wyścigów, 4
wyścigów, natomiast 1
natomiast ostatni 1
ostatni turniej 1
turniej to 1
jeden wyścig, 2
wyścig, w 1
którym przeciwnikiem 1
przeciwnikiem gracza 1
jest Rocket 1
Rocket Racer, 1
Racer, będący 1
będący jednocześnie 2
jednocześnie ostatnim 1
mistrzem do 1
do pokonania. 1
pokonania. Każdy 1
pojazdów ma 1
ma charakterystyczne 1
siebie cechy. 1
z powstałych 2
sposób przedziałów 1
przedziałów był 1
był zaopatrzony 1
zaopatrzony w 3
w rurę, 1
rurę, odprowadzającą 1
odprowadzającą przy 1
dwóch pomp 1
pomp parowych 1
parowych wodę 1
przypadku przebicia 1
przebicia pancerza 1
pancerza i 1
i zalania 2
zalania okrętu. 1
okrętu. Każdy 1
z równolegle 1
równolegle wykonywanych 1
wykonywanych fragmentów 1
fragmentów kodu 1
kodu jest 1
jest reprezentowany 1
reprezentowany przez 2
przez zadania 1
zadania (ang. 1
(ang. tasks). 1
tasks). Każdy 1
z tomów 2
tomów zawierał 1
zawierał ponad 1
500 stron. 1
stron. Każdy 1
z tutorów 1
tutorów miał 1
miał pod 3
pod swoją 1
swoją opieką 1
opieką małą 1
małą grupę 1
grupę studentów, 1
studentów, z 1
którymi często 1
często mieszkał 1
jednym pomieszczeniu 1
pomieszczeniu bądź 1
bądź budynku. 1
budynku. Każdy 1
tych czynników 1
czynników może 1
być różnie 1
różnie szacowany, 1
szacowany, dlatego 1
dlatego publikowane 1
publikowane wyceny 1
wyceny energii 1
energii wiatrowej 1
wiatrowej różnią 1
znacznie między 1
między sobą. 5
sobą. Każdy 1
elementów był 1
był znaczący, 1
znaczący, informował 1
informował o 2
o płci, 1
płci, wieku 1
wieku lub 2
lub statusie 1
statusie zmarłego. 1
zmarłego. Każdy 1
tych etapów 1
etapów może 1
trwać miesiące 1
miesiące lub 1
lub lata. 1
lata. Każdy 1
tych pierścieni 1
pierścieni był 1
był inny, 2
inny, jedne 1
jedne były 1
bardziej błyszczące, 1
błyszczące, inne 1
inne mniej. 1
mniej. Każdy 1
tych utworów 3
utworów rozpoczyna 1
się zagadką 1
zagadką (w 1
wypadku tajemniczą 1
tajemniczą wyprawą 1
wyprawą Armanda 1
Armanda de 1
de Montriveau 1
Montriveau na 1
na Majorkę), 1
Majorkę), której 1
której rozwiązanie 1
rozwiązanie dokonuje 1
dokonuje się 13
w Księżnej 1
Księżnej de 1
Langeais poprzez 1
stosowanie retrospekcji 1
retrospekcji i 2
i przywoływanie 1
przywoływanie wydarzeń 1
wydarzeń o 1
o pięć 1
lat wcześniejszych. 1
wcześniejszych. Każdy 1
tych zespołów 1
zespołów wystawi 1
wystawi do 1
konkurencji 2 1
2 zawodników. 1
zawodników. Każdy 1
z U-Bootów 1
U-Bootów wziął 1
na pokład 10
pokład po 1
po 100 1
100 marynarzy, 1
marynarzy, a 1
a resztę 1
resztę holowano 1
holowano w 1
10 łodziach 1
łodziach ratunkowych 1
ratunkowych do 1
o 5000 1
5000 km 1
km Francji. 1
Francji. Każdy 1
uczestników ma 1
ma 24 1
24 sekundy 1
sekundy na 1
na skopiowanie 1
skopiowanie rzutu 1
rzutu przeciwnika 1
i trafienie 1
trafienie go 1
go ( 1
( Każdy 1
uczniów Morihei 1
Morihei Ueshiby 1
Ueshiby miał 1
miał własną 1
własną interpretację 1
interpretację jego 1
jego sztuki, 1
sztuki, w 1
wielu przypadkach 7
przypadkach wzbogaconą 1
wzbogaconą innymi 1
innymi wpływami. 1
wpływami. Każdy 1
z umieszczonych 1
umieszczonych na 6
liście artystów 1
artystów otrzymał 1
otrzymał list 1
list z 4
z ministerstwa 2
ministerstwa propagandy, 1
propagandy, informujący 1
informujący go 1
o znalezieniu 1
znalezieniu się 1
niej. Każdy 1
utworów składa 1
siedmiu strof, 1
strof, sześciu 1
sześciu sześciowersowych 1
sześciowersowych i 1
jednej trójwersowej. 1
trójwersowej. Każdy 1
z zarządów 1
zarządów kolejowych 2
kolejowych stosuje 1
stosuje własną 1
własną politykę 2
politykę taryfową. 1
taryfową. Każe 1
Każe sobie 1
sobie podstawić 1
podstawić autobus, 1
autobus, którym 1
ma kierować 1
kierować DaSilva, 1
DaSilva, którego 1
którego planuje 1
zabić po 1
po wszystkim. 1
wszystkim. Kazimiera 1
Kazimiera Majchrzak 1
Majchrzak zmarła 1
zmarła wkrótce 1
po przymusowej 1
przymusowej przeprowadzce, 1
przeprowadzce, prawdopodobnie 1
roku. Kazimierza 1
Kazimierza Gayczaka, 1
Gayczaka, a 1
a budowę 3
budowę finansowaną 1
przez wiedeńską 1
wiedeńską spółkę 1
spółkę VEAG 1
VEAG oraz 1
oraz Bank 1
Bank Przemysłowy 1
Przemysłowy we 1
Lwowie rozpoczęto 1
rozpoczęto jeszcze 1
roku. Kazimierz 1
Kazimierz Barancewicz 1
Barancewicz W 1
ewidencji c. 1
c. i 1
i k. 1
k. armii 1
armii był 1
był określany 1
jako „Kasimir 1
„Kasimir Barancewicz”. 1
Barancewicz”. Kazimierz 1
Kazimierz Chłędowski 1
Chłędowski tak 1
go opisał 1
opisał najwytrawniejszym 1
najwytrawniejszym z 1
z ruskiego 1
ruskiego stronnictwa 1
stronnictwa był 1
był Kowalski, 1
Kowalski, który 1
powodu musiał 2
się trochę 1
trochę hamować, 1
hamować, że 1
był radcą 1
radcą sądowym. 1
sądowym. Kazimierz 1
Kazimierz i 3
Józefa Gobelowie 1
Gobelowie otrzymali 1
otrzymali w 1
w spadku 3
spadku wieś 1
wieś od 2
od Rudzkich, 1
Rudzkich, a 1
potem przekazali 1
ją swoim 1
swoim dzieciom. 1
dzieciom. Kazimierz 1
Kazimierz jest 1
jedynym świętym 1
świętym tego 1
imienia. Kazimierz 1
Kazimierz Józef 1
Józef Meÿer, 1
Meÿer, także 1
jako Kazimierz 1
Kazimierz Meijer 1
Meijer (ur. 1
(ur. Kazimierz 1
Kazimierz Krukowski 1
Krukowski był 1
autorem książek, 1
książek, a 1
także wielu 5
wielu tekstów, 1
tekstów, piosenek 1
piosenek kabaretowych 2
kabaretowych oraz 1
oraz utworów 1
utworów satyrycznych 1
satyrycznych i 1
i felietonów. 1
felietonów. Kazimierz 1
Kazimierz MalewiczW 1
MalewiczW następnych 1
latach jego 6
twórczość rozwijała 1
kierunku sztuki 2
sztuki zdecydowanie 1
zdecydowanie bardziej 3
bardziej realistycznej, 1
realistycznej, zgodnie 1
nowym kierunkiem 1
kierunkiem w 3
w partii 7
komunistycznej. Kazimierz 1
Kazimierz Odnowiciel 1
Odnowiciel płacił 1
płacił trybut 1
trybut regularnie 1
regularnie aż 1
śmierci. Kazimierz 1
Kazimierz Ołdakowski 1
Ołdakowski stworzył, 1
stworzył, rzadko 1
rzadko spotykany 3
spotykany w 5
warunkach ówczesnej 1
ówczesnej Polski, 2
Polski, system 1
system opieki 1
opieki socjalnej 1
socjalnej nad 1
nad pracownikami 1
pracownikami i 1
ich rodzinami. 1
rodzinami. Kazimierz, 1
Kazimierz, podporucznik 1
podporucznik żandarmerii 1
żandarmerii wojskowej 1
wojskowej AK, 1
AK, walczył 1
w Śródmieściu, 1
Śródmieściu, wywieziony 1
wywieziony do 3
obozu jenieckiego 2
jenieckiego w 1
w Sandbostel. 1
Sandbostel. Kazimierz 1
Kazimierz Thullie, 1
Thullie, Wskazówki 1
Wskazówki metodyczne 1
metodyczne do 1
do Dziejów 1
Dziejów Objawienia 1
Objawienia Bożego 1
Bożego w 1
Starym Testamencie, 1
Testamencie, Lwów. 1
Lwów. Kazimierz 1
Kazimierz VII 1
VII (IX) 1
(IX) Kazimierz 1
Kazimierz był 1
był siódmym 1
siódmym panującym 1
panującym z 1
rodu Gryfitów, 1
Gryfitów, współcześni 1
współcześni zwykle 1
zwykle określali 1
określali go 1
mianem dziewiątego 1
dziewiątego (Rymar 1
(Rymar 1995, 1
1995, s. 3
s. 189-190). 1
189-190). Kazimierz 1
Kazimierz Wóycicki, 2
Wóycicki, Forma 2
Forma dźwiękowa 2
dźwiękowa prozy 2
prozy polskiej 2
i wiersza 2
wiersza polskiego, 2
polskiego, Warszawa 2
Warszawa 1960. 2
1960. Kazimierz 1
Kazimierz Zakrzewski 1
Zakrzewski s. 1
s. Józefa 1
Józefa ur. 1
ur. 1884 1
1884 figuruje 1
figuruje na 1
tzw. Kazuki 1
Kazuki ukończył 1
ukończył wyścig 4
wyścig na 3
na 10. 8
10. miejscu, 2
miejscu, które 2
mu 22. 1
22. miejsce 2
końcowej sezonu. 1
sezonu. Kazuo 1
Kazuo Kashio 1
Kashio ukończył 1
marcu 1951 1
roku Nihon 1
Nihon University 1
University (jap. 1
(jap. Nihon 1
Nihon Daigaku). 1
Daigaku). KCh 1
KCh 1925-1926; 1
1925-1926; k-ntka 1
k-ntka Hufca 1
Hufca Lublin 1
Lublin I 1
I 1925-1927 1
1925-1927 i 1
i Krasnystaw 1
Krasnystaw 1933-1935. 1
1933-1935. Kciuk 1
Kciuk zredukowany; 1
zredukowany; małpa 1
małpa wykorzystuje 1
wykorzystuje palce 1
palce dłoni 1
dłoni i 1
i stóp 1
stóp jak 1
jak haki, 1
haki, na 1
których kołysze 1
kołysze się 1
na gałęziach. 1
gałęziach. KDS 1
KDS jest 1
za lidera 1
lidera w 2
sektorze budowy 1
budowy gazociągów 1
gazociągów i 1
zajmuje istotne 1
istotne miejsce 1
rynku międzynarodowym. 1
międzynarodowym. Kedi 1
Kedi - 1
- sekretne 1
sekretne życie 1
życie kotów 1
kotów – 1
– turecko-amerykański 1
turecko-amerykański film 1
dokumentalny z 1
z 2016 5
reżyserii Ceydy 1
Ceydy Torun. 1
Torun. Keegan 1
Keegan chwalił 1
chwalił zdolności 1
zdolności badawcze 1
badawcze Irvinga, 1
Irvinga, lecz 1
także krytykował 1
krytykował zniekształcanie 1
zniekształcanie przez 1
niego faktów 1
faktów i 1
i uważał 1
uważał niektóre 1
jego poglądów 3
poglądów za 1
za "perwersyjne”. 1
"perwersyjne”. Keenan 1
Keenan stwierdził, 1
że zdecydowana 2
większość pism 1
pism cara 1
wszystkie przypisywane 1
przypisywane Kurbskiemu 1
Kurbskiemu są 1
są wątpliwego 1
wątpliwego pochodzenia, 1
pochodzenia, a 1
a domniemani 1
domniemani autorzy 1
autorzy nie 2
być uważani 1
uważani za 3
za prawdziwych. 1
prawdziwych. KeePass 1
KeePass posiada 1
posiada wbudowany 2
wbudowany generator 1
generator haseł, 1
haseł, który 1
który umożliwia 10
stworzenie losowego, 1
losowego, silnego 1
silnego hasła 1
hasła według 1
według zadanych 1
przez użytkownika 2
użytkownika kryteriów 1
kryteriów ilości, 1
ilości, rodzaju 1
rodzaju znaków 1
znaków lub 1
lub określonego 1
określonego formatu 1
formatu hasła. 1
hasła. Kehila 1
Kehila Kedosja 1
Kedosja Yashan 1
Yashan przez 1
większość roku 4
nie funkcjonuje 2
funkcjonuje jako 6
miejsce kultu, 1
kultu, ale 1
jako zabytek 1
zabytek i 1
atrakcja turystyczna. 1
turystyczna. Kehl 1
Kehl strzelił 1
strzelił pierwszego 2
ligowej karierze. 1
karierze. Keiichi 1
Keiichi i 1
i Shion 1
Shion chcą 1
chcą uratować 1
uratować Satoko 1
Satoko z 1
rąk jej 1
jej wujka. 1
wujka. Keith 1
Keith walczył 1
z uzależnieniem 2
uzależnieniem od 2
alkoholu, pomimo 1
pomimo to 1
to tego 1
tego wieczoru 1
wieczoru nie 1
niego. Keith 1
Keith Zetterstrom 1
Zetterstrom (Jesse 1
(Jesse McCartney) 1
McCartney) jest 1
jest uczniem 1
uczniem liceum. 1
liceum. Kelner 1
Kelner informuje 1
informuje ich, 1
że rachunek 1
rachunek został 1
już opłacony 1
opłacony przez 1
przez anonimową 1
anonimową osobę. 1
osobę. Kemp 1
Kemp Tolley 1
Tolley urodził 1
rodzinie amerykańskiego 1
amerykańskiego wojskowego 1
wojskowego służącego 1
służącego na 1
na Filipinach. 2
Filipinach. Kenaia 1
Kenaia znajduje 1
znajduje w 5
lesie Tanana, 1
Tanana, mówi 1
chce odzyskać 2
odzyskać dawną 1
dawną postać, 1
postać, musi 1
musi obgadać 1
obgadać to 1
duchem Sitki, 1
Sitki, a 1
a znajdzie 1
znajdzie go 1
na górze, 1
górze, gdzie 1
gdzie światła 1
światła wędrują 1
wędrują po 1
po ziemi. 1
ziemi. Kenig 1
Kenig postanawia 1
postanawia siłą 1
siłą zatrzymać 1
zatrzymać szabrowników 1
szabrowników podejmujących 1
podejmujących próbę 1
próbę opuszczenia 1
opuszczenia miasta 3
miasta ciężarówkami 1
ciężarówkami załadowanymi 1
załadowanymi zagrabionymi 1
zagrabionymi przedmiotami. 1
przedmiotami. Kenijski 1
Kenijski minister 1
minister sprawiedliwości, 2
sprawiedliwości, Amos 1
Amos Wako, 1
Wako, oddalił 1
oddalił jednak 1
jednak oskarżenie, 1
oskarżenie, co 1
co spotkało 2
z potępieniem 1
potępieniem ze 1
strony kenijskiej 1
kenijskiej opinii 1
opinii publicznej, 2
publicznej, która 1
która uważała, 1
że Cholmondeley 1
Cholmondeley zawdzięcza 1
zawdzięcza wolność 1
wolność swojej 1
swojej pozycji 5
i majątkowi. 2
majątkowi. Kennedy 1
Kennedy Center 1
Center Honors 1
Honors – 1
– coroczne 1
coroczne wyróżnienie 1
wyróżnienie za 2
za całokształt 7
całokształt twórczości 1
twórczości i 3
i wkład 1
w kulturę 1
kulturę amerykańską 1
amerykańską przyznawane 1
przyznawane artystom 1
artystom scenicznym. 1
scenicznym. Kenner 1
Kenner i 1
i Thapa 1
Thapa podejrzewają 1
podejrzewają Drake’a 1
Drake’a o 1
o udział 4
spisku ELF. 1
ELF. Kenneth 1
Kenneth "Ken 1
"Ken Jay" 1
Jay" Lacey 1
Lacey (ur. 1
czerwca 1971) 1
1971) – 1
amerykański muzyk, 1
muzyk, perkusista. 1
perkusista. Kenta 1
Kenta absolutnie 1
absolutnie uwielbia 1
uwielbia Keisuke 1
Keisuke Takahashiego 1
Takahashiego i 1
i pragnie 2
pragnie udowodnić, 1
jest godny. 1
godny. Kento 1
Kento kazał 1
kazał mu 1
mu uciekać, 1
uciekać, lecz 1
lecz został 1
został uduszony. 1
uduszony. Ken 1
Ken został 1
na przewodniczącego 9
przewodniczącego Komitetu 2
Komitetu Mieszkaniowego 1
Mieszkaniowego w 1
w Camden. 1
Camden. Keogh 1
Keogh do 1
sezonu wystąpił 2
wystąpił łącznie 5
w 17 2
17 ligowych 1
meczach w 4
których zdobył 24
zdobył pięć 2
pięć bramek. 1
bramek. Kępki 1
Kępki złotych 1
złotych włosków 1
włosków występują 1
występują po 4
bokach wzgórka 1
wzgórka przyoczkowego, 1
przyoczkowego, a 1
jego wierzchu 1
czarne szczecinki. 1
szczecinki. Kerr 1
Kerr ponownie 1
ponownie przystąpił 1
budowania zespołu 1
zespołu zdolnego 1
o prymat 1
prymat w 1
Irlandii. Keson 1
Keson umieszczony 1
części ma 2
ma z 9
reguły kształt 1
kształt noska 1
noska profilu, 1
profilu, a 1
a umieszczony 1
części środkowej 4
środkowej ma 1
dwie powłoki 1
powłoki poziome 1
poziome oraz 1
dwie ścianki 1
ścianki pionowe. 1
pionowe. Ketling 1
Ketling poprosił 1
czasie o 1
o rękę, 2
rękę, ale 1
ona odmówiła 1
odmówiła ze 1
na słowo 1
słowo dane 1
dane Michałowi. 1
Michałowi. Ketony 1
Ketony są 1
są mniej 6
mniej reaktywne 1
od aldehydów 1
aldehydów i 1
i reakcje 1
reakcje addycji 1
addycji do 1
ich grupy 1
grupy karbonylowej 1
karbonylowej wymagają 1
wymagają ostrzejszych 1
ostrzejszych warunków. 1
warunków. Kętrzyńska 1
Kętrzyńska parafia 1
parafia ewangelicka 1
wieku liczyła 1
liczyła 18 2
18 000 2
000 wiernych, 1
wiernych, którzy 1
zamieszkiwali miasto 1
okoliczne wsie. 2
wsie. Kettering 1
Kettering uzyskał 1
uzyskał ponad 1
300 patentów. 1
patentów. KEV 1
KEV FOX 1
FOX i 1
i SMOLIK 1
SMOLIK z 1
z gościnnym 4
gościnnym udziałem 4
udziałem Natalii 1
Natalii Grosiak, 1
Grosiak, Fisz 1
Fisz Emade 1
Emade Tworzywo, 1
Tworzywo, Katarzyna 1
Katarzyna Nosowska, 2
Nosowska, Maria 1
Maria Peszek 1
Peszek z 1
udziałem Zamilskiej, 1
Zamilskiej, Męskie 1
Męskie Granie 2
Granie Orkiestra. 1
Orkiestra. Kevin 1
Kevin Erdahl 1
Erdahl to 1
to gwiazda 1
gwiazda juniorskiej 1
juniorskiej drużyny 1
drużyny Björnstad, 1
Björnstad, w 1
której wchodzą 1
wchodzą zawodnicy, 1
ukończyli 17 1
lat. Keyshia 1
Keyshia Cole, 1
Cole, właściwie 1
właściwie Keyshia 1
Keyshia Michelle 1
Michelle Cole 1
Cole (ur. 1
(ur. Kfar 1
Kfar Tzvi 1
Tzvi Sitrin, 1
Sitrin, czasami 1
czasami nazywana 1
także Beit 1
Beit Tzvi) 1
Tzvi) – 1
– KF 1
KF określa 1
określa kierunek 1
kierunek polityki 2
polityki organizacji 1
i określa 5
określa cele 1
cele działalności. 1
działalności. KG 1
KG i 1
w Reutlingen, 1
Reutlingen, znana 1
jest szerokim 1
szerokim odbiorcom 1
odbiorcom pod 1
pod popularnym 1
popularnym skrótem 1
skrótem Willi 1
Willi Betz. 1
Betz. KG 1
KG – 1
– niemieckie 1
niemieckie przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo branży 1
branży spożywczej 1
spożywczej zajmujące 1
produkcją wyrobów 2
wyrobów cukierniczych, 1
cukierniczych, głównie 1
głównie ciast 1
ciast i 2
i ciastek. 1
ciastek. Kheli 1
Kheli Dube 1
Dube grał 1
grał również 1
w USL 2
USL Premier 2
Premier Development 2
Development League 1
League w 3
dwóch zespołach: 1
zespołach: Michigan 1
Michigan Bucks 1
Bucks i 1
i Delaware 1
Delaware Dynasty. 1
Dynasty. Khemi 1
Khemi to 1
również główny 1
główny morski 1
morski port 1
port królestwa, 1
królestwa, ale 1
ale cumuje 1
cumuje tam 1
tam wyłącznie 1
wyłącznie marynarka 1
marynarka wojenna. 1
wojenna. KHS 1
KHS odróżniała 1
odróżniała się 2
pozostałych przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw tej 1
tej branży 1
branży tym, 1
że znaczna 1
część produkcji 1
produkcji trafiała 2
trafiała na 2
na eksport 4
eksport – 1
– głównie 5
do USA 5
i Europy 8
Zachodniej. Kia 1
Kia Cerato 1
Cerato II 1
roku. Kibicom 1
Kibicom francuskim 1
francuskim zgromadzonym 1
zgromadzonym na 2
stadionie Philipa 1
Philipa Chatrier 1
Chatrier obiecała 1
obiecała wówczas 1
wówczas powrót 1
roli zawodniczki. 1
zawodniczki. Kibuc 1
Kibuc prowadzi 1
prowadzi kilka 1
kilka unikalnych 1
unikalnych programów 1
programów edukacyjnych, 1
których wykorzystywana 1
wykorzystywana jest 5
jest tutejsza 1
tutejsza szkoła 1
z internatem. 1
internatem. Kibuc 1
Kibuc utrzymuje 1
utrzymuje przedszkole 1
i szkołę 3
szkołę średnią. 4
średnią. Kick-boxing 1
Kick-boxing trenuje 1
trenuje od 1
życia. Kicz 1
Kicz był 1
był rodzajem 1
rodzajem fałszywej 1
fałszywej świadomości 1
świadomości – 1
– iluzją 1
iluzją pomagającą 1
pomagającą ludziom 1
ludziom zaakceptować 1
zaakceptować niesprawiedliwy 1
niesprawiedliwy porządek 1
porządek społeczny. 1
społeczny. Kid 1
Kid był 1
był wśród 1
wśród tych, 1
którzy zastrzelili 1
zastrzelili na 1
ulicy w 4
w Lincoln 2
Lincoln szeryfa 1
szeryfa Brady’ego 1
Brady’ego ( 1
( Kidman, 1
Kidman, mimo 1
nie gra 3
zespole na 1
gitarze od 1
roku, posiada 1
posiada swój 1
w komponowanie 1
komponowanie utworów. 1
utworów. Kid 1
Kid Twist 1
Twist (zaufany 1
(zaufany człowiek 1
z Western 1
Western Union) 1
Union) dzwoni 1
dzwoni do 3
do kawiarni 2
kawiarni i 2
i informuje 1
informuje Lonnegana 1
Lonnegana o 1
tym, który 6
który koń 1
koń zwycięży 1
zwycięży w 1
danej gonitwie. 1
gonitwie. Kiedis 1
Kiedis później 1
później powiedział: 1
powiedział: „byliśmy 1
„byliśmy połączeni 1
połączeni przez 1
siły przyjaźni 1
przyjaźni i 1
miłości, byliśmy 1
byliśmy jak 1
jak papużki 1
papużki nierozłączki. 1
nierozłączki. Kiedis 1
Kiedis w 1
pełni uzależnił 1
uzależnił się 1
od heroiny, 1
heroiny, pozostawiając 1
pozostawiając resztę 1
resztę członków 1
zespołu samych 1
trakcie pisania 2
pisania materiału 1
materiału na 2
na nowy 9
nowy album. 2
album. Kiedy 1
Kiedy 5 1
maja 1194 1
1194 zmarł 1
zmarł ojciec 2
– Kazimierz, 1
Kazimierz, Leszek 1
Leszek miał 2
zaledwie dziewięć 1
dziewięć bądź 1
bądź dziesięć 1
dziesięć lat. 3
lat. Kiedy 2
Kiedy Agamemnon 1
Agamemnon wrócił 1
wrócił z 4
z wojny, 1
wojny, w 4
domu czekała 1
czekała już 1
niego żona 1
żona Klitajmestra 1
Klitajmestra wraz 1
swoim kochankiem 2
kochankiem Ajgistosem. 1
Ajgistosem. Kiedy 1
Kiedy Alfred 1
Alfred woła 1
woła ukochaną, 1
ukochaną, Sara 1
Sara nagle 1
nagle budzi 1
i wybiega 3
wybiega z 3
z ogrodu 1
ogrodu w 1
w trzewikach. 1
trzewikach. Kiedy 1
Kiedy Alicia 1
Alicia przyjeżdża 1
przyjeżdża do 6
miasta za 2
sprawą Doni 1
Doni Perfecty 1
Perfecty nikt 1
chce zapewnić 1
zapewnić jej 2
jej noclegu. 1
noclegu. Kiedy 1
Kiedy Alvin 1
Alvin wraca 1
szkoły na 2
scenę, myśląc 1
myśląc że 2
że czekają, 1
czekają, Brittany 1
Brittany mu 1
mu mówi, 1
ma nikogo 2
nikogo i 1
i Wiewióretki 1
Wiewióretki wygrały, 1
wygrały, jednakże 1
jednakże się 1
nie cieszą. 1
cieszą. Kiedy 1
Kiedy bandyci 1
bandyci przyjeżdżają 1
przyjeżdżają na 1
na farmę, 1
farmę, zostają 1
zostają przepędzeni. 1
przepędzeni. Kiedy 1
Kiedy Batman 1
Batman idzie 1
idzie zmierzyć 1
z Freeze’em, 1
Freeze’em, Robin 1
Robin i 2
i Batgirl 1
Batgirl stają 1
stają do 3
z Bane’em. 1
Bane’em. Kiedy 1
Kiedy Bhrigu 1
Bhrigu powrócił 1
swojej pustelni, 1
pustelni, ujrzał 1
ujrzał swoją 1
swoją małżonkę 1
małżonkę martwą 1
i pozbawioną 1
pozbawioną głowy. 1
głowy. Kiedy 1
Kiedy bohater 2
bohater dotrze 1
dotrze do 2
miasta (Vermilion 1
(Vermilion City), 1
City), rozpoczyna 1
rozpoczyna wędrówkę 1
wędrówkę po 1
po sąsiedniej 1
sąsiedniej wyspie. 1
wyspie. Kiedy 2
bohater trafia 1
miejsce, znajduje 1
znajduje zwłoki 1
zwłoki kapitana 2
kapitana i 1
i pozostawiony 1
pozostawiony przez 3
niego zapis 1
zapis audio. 1
audio. Kiedy 1
Kiedy Bośnia 1
Bośnia i 1
i Hercegowina 1
Hercegowina znalazła 1
kontrolą austro-węgierską, 1
austro-węgierską, miejscowe 1
miejscowe duchowieństwo 1
duchowieństwo serbskie 1
serbskie domagało 1
domagało się 3
się respektowania 1
respektowania autonomii 1
autonomii serbskich 1
serbskich instytucji 1
instytucji religijnych 1
i związanych 5
nimi szkół. 1
szkół. Kiedy 1
Kiedy bufor 1
bufor jest 1
jest pełny 1
pełny prawdopodobieństwo 1
prawdopodobieństwo osiąga 1
osiąga 1 1
co wszystkie 1
wszystkie pakiety 1
pakiety są 1
są odrzucane. 2
odrzucane. Kiedy 1
Kiedy była 2
była małą 1
małą dziewczynką, 1
dziewczynką, była 1
była świadkiem 2
świadkiem morderstwa 1
morderstwa dokonanego 1
dokonanego na 1
jej rodzinie 1
w Rocky 1
Rocky Mountains 1
Mountains w 1
stanie Kolorado 1
Kolorado w 1
USA. Kiedy 1
była najlepszą 1
uczennicą Diego 1
Diego Rivery, 1
Rivery, ten 1
ten opisał 2
opisał jej 2
jej prace 1
prace jako 2
jako „dumne, 1
„dumne, ale 1
ale skromne”. 1
skromne”. Kiedy 1
Kiedy był 1
był dzieckiem 1
dzieckiem rzadko 1
rzadko się 3
się uśmiechał. 1
uśmiechał. Kiedy 1
Kiedy byłem 1
byłem młodszy, 1
młodszy, paliłem. 1
paliłem. Kiedy 1
Kiedy chłopiec 1
chłopiec dorósł, 1
dorósł, był 1
był tak 7
tak podobny 1
do Siemowita 1
Siemowita III, 1
III, że 1
że nikt 5
mógł wątpić, 1
wątpić, że 1
synem księcia 1
księcia mazowieckiego. 1
mazowieckiego. Kiedy 1
Kiedy Curt 1
Curt odkrywa, 1
brat wdał 1
Lisą w 1
w romans, 2
romans, w 1
w odruchu 1
odruchu buntu 1
buntu związuje 1
z młodocianym 1
młodocianym gangiem. 1
gangiem. Kiedy 1
Kiedy czagatajska 1
czagatajska armia 1
armia podeszła 1
obozu Jasawura 1
Jasawura grupa 1
grupa wojowników 1
wojowników została 1
została potajemnie 1
potajemnie wysłana 1
wysłana by 1
by naciskać 1
naciskać na 1
jego emirów 1
emirów by 1
by zerwali 1
zerwali z 1
nim. Kiedy 1
Kiedy Danilewski 1
Danilewski sięga 1
po ukrytą 1
ukrytą broń, 1
broń, Głodow 1
Głodow strzela, 1
strzela, zabijając 1
zabijając go 2
obronie własnej. 2
własnej. Kiedy 1
Kiedy Danyuan 1
Danyuan zobaczył 1
zobaczył to, 1
to, natychmiast 1
natychmiast wyszedł. 1
wyszedł. Kiedy 1
Kiedy docierają 1
domu, okazuje 1
on pełen 1
pełen patrolującej 1
patrolującej policji. 1
policji. Kiedy 1
Kiedy dorósł, 1
dorósł, opuścił 1
opuścił Wyspę 1
Wyspę kobiet 1
kobiet (Nais 1
(Nais Saar 1
Saar oznacza 1
oznacza „Wyspa 1
„Wyspa kobiet”). 1
kobiet”). Kiedy 1
Kiedy dostał 1
dostał zlecenie 1
od Goodmana, 1
Goodmana, chciał 1
chciał już 1
już porzucić 1
porzucić wydawnictwo. 1
wydawnictwo. Kiedy 1
Kiedy doszła 1
doszła go 1
go wiadomość, 1
wiadomość, że 5
władze ustawodawcze 1
ustawodawcze Natalu 1
Natalu szykują 1
szykują projekt 1
projekt ustawy, 1
ustawy, która 1
ma pozbawić 1
pozbawić Hindusów 1
Hindusów praw 1
praw wyborczych, 1
wyborczych, zmienił 1
zmienił zamiary. 1
zamiary. Kiedy 1
Kiedy doszli 1
doszli do 6
do chatki 1
chatki staruszki, 1
staruszki, wyszła 1
wyszła im 1
spotkanie bardzo 1
bardzo brzydka 1
brzydka i 1
i staro 1
staro wyglądająca 1
wyglądająca dziewczyna, 1
która pasła 1
pasła gęsi. 1
gęsi. Kiedy 1
Kiedy doszło 1
do sprzeczki, 1
sprzeczki, zaczęły 1
się żarzyć 1
żarzyć stopy 1
stopy Boba, 1
Boba, po 1
czym stanął 1
stanął w 9
płomieniach. Kiedy 1
Kiedy dotarła 1
którym traci 1
traci on 2
on brata, 1
brata, powróciła 1
powróciła rozpacz 1
rozpacz po 1
córki. Kiedy 1
Kiedy dowiedzieli 1
dowiedzieli się, 1
odwrócić tego 1
stało, zemścili 1
się okrutnie 2
okrutnie na 2
na siostrach. 1
siostrach. Kiedy 1
Kiedy Dupin 1
Dupin pyta 1
pyta marynarza 1
marynarza o 1
o informacje 1
temat mordercy, 1
mordercy, temu 1
temu (. 1
(. Kiedy 1
Kiedy dwa 1
na Enterprise, 1
Enterprise, Worf 1
Worf po 1
pierwszy dowiedział 1
istnieniu syna 1
syna Aleksandra. 1
Aleksandra. Kiedy 1
Kiedy Dylan 1
Dylan przenosi 1
Jorku, zaczynają 1
zaczynają regularnie 1
regularnie się 1
się spotykać, 1
spotykać, żartując 1
żartując z 1
z miłości, 1
miłości, która 1
jest według 3
nich mitem 1
mitem rozpowszechnianym 1
rozpowszechnianym przez 1
przez hollywoodzkie 1
hollywoodzkie filmy. 1
filmy. Kiedy 1
Kiedy faul 1
faul odgwizdany 1
odgwizdany jest 1
na połowie 2
połowie obrony, 1
obrony, zawodnicy 1
zawodnicy tworzą 1
tworzą wizualny 1
wizualny szpaler 1
szpaler prowadzący 1
prowadzący na 2
na szerokość 3
szerokość narożnych 1
narożnych chorągiewek. 1
chorągiewek. Kiedy 1
Kiedy Fergie 1
Fergie zaczyna 1
zaczyna śpiewać 2
śpiewać refren, 1
refren, wiesza 1
wiesza ubrania 1
ubrania na 1
na sznur. 1
sznur. Kiedy 1
Kiedy gorące 1
gorące powietrze 1
powietrze wylatujące 1
wylatujące z 1
silnika miesza 1
miesza się 3
z zimnym 1
zimnym powietrzem 1
powietrzem na 2
na zewnątrz, 6
zewnątrz, ząbkowane 1
ząbkowane krawędzie 1
krawędzie łagodzą 1
łagodzą proces 1
proces mieszania, 1
mieszania, co 1
co zmniejsza 1
zmniejsza hałas. 1
hałas. Kiedy 1
Kiedy gospodarze 1
gospodarze dowiadują 1
losie swojej 1
swojej córki, 2
córki, decydują 1
decydują się 7
na krwawy 1
krwawy odwet 1
odwet na 1
na zbrodniarzach. 1
zbrodniarzach. Kiedy 1
Kiedy go 1
go zobaczyłem, 1
zobaczyłem, poczułem, 1
poczułem, że 1
sobie to 2
to coś. 1
coś. Kiedy 1
Kiedy Grace 1
Grace wraz 1
zespołem Starship 1
Starship wylansowała 1
wylansowała dwa 1
dwa wielkie 2
wielkie przeboje: 1
przeboje: Nothing's 1
Nothing's gonna 1
gonna stop 1
stop us 1
us now 1
now i 1
i We 1
We built 1
built this 1
this city, 1
city, wśród 1
wśród miłośników 2
miłośników wokalistki 1
wokalistki głosy 1
głosy były 1
były podzielone. 3
podzielone. Kiedy 1
Kiedy gracz 1
gracz zgłasza 1
zgłasza Madżonga, 1
Madżonga, a 1
potem okazuje 1
ma, gra 1
gra może 1
może toczyć 1
toczyć się 1
się dalej, 1
dalej, jeżeli 1
jeżeli nikt 1
nikt inny 1
inny nie 1
nie odsłonił 1
odsłonił jeszcze 1
jeszcze swoich 1
swoich kamieni. 1
kamieni. Kiedy 1
Kiedy Grettir 1
Grettir miał 1
miał 10 2
10 lat, 2
ojciec próbował 1
próbował przyuczyć 1
przyuczyć go 1
gospodarza, jednak 1
jednak młody 2
młody Grettir 1
Grettir wykazał 1
jedynie niechęcią 1
niechęcią do 1
pracy, lenistwem 1
lenistwem i 1
i okrucieństwem, 1
okrucieństwem, które 1
które przejawiało 1
przejawiało się 1
w zranieniu 1
zranieniu oddanych 1
oddanych mu 1
opiekę zwierząt. 1
zwierząt. Kiedy 1
Kiedy Guo 1
Guo Nüwang 1
Nüwang była 1
była dzieckiem 1
dzieckiem była 1
znana ze 1
swojej inteligencji, 1
inteligencji, a 1
ojciec pozostający 1
pozostający pod 1
pod wielkim 2
wielkim wrażeniem 1
wrażeniem jej 1
jej zdolności 2
zdolności nadał 1
nadał jej 3
jej nietypowe 1
nietypowe imię 1
imię Nüwang 1
Nüwang ("panująca 1
("panująca królowa"). 1
królowa"). Kiedy 1
Kiedy Henryk 1
królem Anglii 2
w 1154 1
1154 r., 1
r., de 1
de Clare 1
Clare zachował 1
zachował swój 3
swój tytuł 1
hrabiowski, mimo 1
iż zlikwidowano 1
zlikwidowano wówczas 1
wówczas większość 1
większość tytułów 1
tytułów kreowanych 1
kreowanych przez 1
przez poprzedniego 2
poprzedniego monarchę. 1
monarchę. Kiedy 1
Kiedy Hunzakuc 1
Hunzakuc nie 1
nie dotrzymywali 1
dotrzymywali żadnego 1
z warunków, 1
warunków, a 1
nawet posuwali 1
posuwali się 3
dalszych napadów 1
napadów na 1
na forty 1
forty zajmowane 1
siły kaszmirskie, 1
kaszmirskie, postanowiono 1
postanowiono w 2
połowie 1891 1
1891 r. 4
r. przystąpić 1
budowy drogi, 1
drogi, a 2
a ewentualny 1
ewentualny opór 1
opór zgnieść 1
zgnieść siłą. 1
siłą. Kiedy 1
Kiedy im 1
im o 4
tym doniesiono, 1
doniesiono, Aleksy 1
Aleksy i 1
i Izaak 1
Izaak postanowili 1
postanowili opuścić 1
opuścić Konstantynopol 1
Konstantynopol i 1
i udać 1
do Tzurlu 1
Tzurlu w 1
Tracji, gdzie 1
gdzie zbierało 1
zbierało się 1
się wojsko. 1
wojsko. Kiedy 1
Kiedy Indy 1
Indy i 1
i Maggie 1
Maggie przedostają 1
przedostają się 3
na suchy 1
suchy ląd, 1
ląd, Indy 1
Indy zamyka 1
zamyka morze, 1
morze, zatapiając 1
zatapiając tym 1
samym Odina. 1
Odina. Kiedy 1
Kiedy indziej 1
indziej naszego 1
naszego funkcjonariusza 1
funkcjonariusza ścisłe 1
ścisłe przestrzeganie 1
przestrzeganie procedury 1
procedury uchroniło 1
uchroniło od 1
od pewnej 1
pewnej śmierci. 1
śmierci. Kiedy 1
Kiedy Inicjatywa 1
Inicjatywa ruszyła 1
w Andromedzie 1
Andromedzie wybuchła 1
wybuchła potężna 1
potężna broń, 1
broń, w 1
czego doszło 1
uwolnienia Plagi 1
Plagi na 1
na masową 4
masową skalę. 2
skalę. Kiedy 1
Kiedy istnieje 1
kilka możliwych 1
możliwych bić, 1
bić, gracz 1
gracz musi 4
musi wykonać 2
wykonać wszystkie. 1
wszystkie. Kiedy, 1
Kiedy, jak 1
jak umówili 1
umówili się 1
styczniu 1537, 1
1537, spotkali 1
w Wenecji, 1
Wenecji, okazało 1
wojny podróż 1
podróż na 3
wschód była 1
była niemożliwa. 1
niemożliwa. Kiedy 1
Kiedy jeden 1
graczy zgłosi 1
zgłosi Madżonga, 1
Madżonga, wszyscy 1
wszyscy wykładają 1
wykładają swoje 1
kamienie i 4
i następuje 5
następuje podliczenie 1
podliczenie punktów. 1
punktów. Kiedy 1
Kiedy jednak 2
zastępca, Tom 1
Tom Cartwright, 1
Cartwright, nie 1
mógł zagrać, 1
zagrać, D’Oliveirę 1
D’Oliveirę z 1
powrotem powołano. 1
powołano. Kiedy 1
jednak ustały 1
ustały przyczyny 1
przyczyny powołania 1
powołania do 2
życia diecezji 1
diecezji tarnowskiej, 2
tarnowskiej, rząd 1
austriacki nie 1
nie zawahał 1
zawahał się 1
jej likwidacji 1
likwidacji i 2
w 1808 2
1808 r. 2
po 22 2
22 latach 2
latach przestała 1
przestała istnieć. 4
istnieć. Kiedy 1
Kiedy jej 1
jej fasada 1
fasada odchyliła 1
odchyliła się 1
zewnątrz, zdecydowano 1
zdecydowano rozebrać 1
rozebrać i 2
i odbudować 1
odbudować bramę. 1
bramę. Kiedy 1
Kiedy Jin 1
Jin miał 1
15 lat, 4
świecie zaczęli 1
zaczęli ginąć 1
ginąć wielcy 1
wielcy mistrzowie 1
mistrzowie różnych 1
różnych sztuk 1
sztuk walki, 1
walki, a 1
a Jun 1
Jun przeczuwała, 1
przeczuwała, że 1
że także 3
jest celem. 1
celem. Kiedy 1
Kiedy Kagami 1
Kagami wciśnie 1
wciśnie trzykrotnie 1
trzykrotnie złoty 1
złoty przycisk 1
przycisk koło 1
koło "ogona" 1
"ogona" Zectera, 1
Zectera, a 1
następnie przechyli 1
przechyli do 1
przodu jego 1
jego szczypce 1
szczypce i 1
i przeciągnie 1
przeciągnie je 1
tyłu, Zecter 1
Zecter zasila 1
zasila energią 1
energią prawą 1
prawą nogę 1
nogę Gatacka, 1
Gatacka, a 1
a Rider 1
Rider może 1
może wykonać 3
wykonać Kopniecie 1
Kopniecie Ridera. 1
Ridera. Kiedy 1
Kiedy Katarzyna 1
Katarzyna wszystkich 1
wszystkich olśniewała 1
olśniewała gracją 1
gracją i 1
i manierami, 1
manierami, Girolamo 1
Girolamo zachowywał 1
zachowywał się 2
podczas całego 2
całego aktu 1
aktu ślubnego 1
ślubnego tak 1
tak niezgrabnie 1
niezgrabnie i 1
i chłodnie, 1
chłodnie, że 1
że zwrócił 1
siebie powszechną 1
powszechną uwagę. 1
uwagę. Kiedy 1
Kiedy Kate 1
Kate łapie 1
łapie bukiet 1
bukiet Christmas 1
Christmas Eve 1
Eve (wróżba 1
(wróżba rychłego 1
rychłego zamążpójścia), 1
zamążpójścia), Princeton 1
Princeton zwierza 1
zwierza się 3
swoich obaw 1
obaw przed 2
formalnym związkiem. 1
związkiem. Kiedy 1
Kiedy każę 1
każę ci 1
ci coś 1
coś zrobić 1
zrobić masz 1
masz to 1
zrobić od 1
razu, bez 1
bez protestów. 1
protestów. Kiedy 1
Kiedy kobieta 1
kobieta zaszła 1
zaszła w 4
ciążę, mężczyzna 1
mężczyzna ożenił 1
nią, choć 1
choć myślał 1
myślał o 4
o ślubie 1
z Elizabeth 2
Elizabeth Henderson. 1
Henderson. Kiedy 1
Kiedy komora 1
komora się 1
się rozkurcza, 1
rozkurcza, krew 1
krew cofa 1
cofa się 1
z tętnicy, 1
tętnicy, wypełniając 1
wypełniając podobne 1
do kieszeni 3
kieszeni płatki 1
płatki zastawek. 1
zastawek. Kiedy 1
Kiedy Konstantyn 1
Konstantyn dowiedział 1
się, zareagował 1
zareagował zabijając 1
zabijając oboje. 1
oboje. Kiedy 1
Kiedy król 1
król ją 1
ją założy, 1
założy, spali 1
spali się 1
się żywcem. 1
żywcem. Kiedy 1
Kiedy Maksencjusz 1
Maksencjusz zaczął 1
zaczął przekupywać 1
przekupywać wojsko 1
wojsko Galeriusza, 1
Galeriusza, w 1
przed zdradą 1
zdradą ze 1
strony żołnierzy 2
rozpoczął on 2
on odwrót, 1
odwrót, zezwalając 1
zezwalając im 1
im przy 1
na rabunki 1
rabunki Aleksander 1
Aleksander Krawczuk: 1
Krawczuk: Konstantyn 1
Konstantyn Wielki, 1
Wielki, dz. 1
s. 91-93. 1
91-93. Kiedy 1
Kiedy maluję 1
maluję nie 1
nie lubię 3
lubię mieć 1
mieć żadnych 1
żadnych ograniczeń 1
ograniczeń czasowych, 1
czasowych, zdecydowanie 1
zdecydowanie nie 1
lubię pospiechu. 1
pospiechu. Kiedy 1
Kiedy mąż 1
mąż autorki 1
autorki zmarł 1
na żółtą 1
żółtą febrę, 1
febrę, powróciła 1
powróciła ona 1
i oddała 1
oddała się 2
pracy pisarskiej. 1
pisarskiej. Kiedy 1
Kiedy miał 4
miał 31 1
31 lat, 1
lat, skończył 1
skończył mu 1
się kontrakt 1
z Celtikiem 1
Celtikiem i 1
postanowił wrócić 2
do Danii. 3
Danii. Kiedy 1
Kiedy miała 1
miała 16 1
lat zaczęła 4
zaczęła pracować 2
modelka. Kiedy 1
lat przeniósł 1
na pięcioletni 1
pięcioletni okres 1
do TSG 1
TSG Thannhausen. 1
Thannhausen. Kiedy 1
miał lat 3
lat 15, 2
15, ożenił 1
miejscową dziewczyną, 1
która twierdziła, 1
ojcem jej 1
jej dziecka. 2
dziecka. Kiedy 1
miał piętnaście 1
piętnaście lat 5
fabryce zabawek. 1
zabawek. Kiedy 1
Kiedy misja 1
misja się 1
się skończyła, 1
skończyła, Robin 1
i Gwiazdka 1
Gwiazdka wreszcie 1
wreszcie się 1
się pocałowali. 1
pocałowali. Kiedy 1
Kiedy naciskany 1
naciskany jest 1
jest klawisz, 1
klawisz, tłumik 1
tłumik podnosi 1
podnosi się 1
ze strun 1
strun i 3
następuje uderzenie 1
uderzenie młotka, 1
młotka, natomiast 1
natomiast kiedy 1
kiedy ów 1
ów klawisz 1
klawisz zostanie 1
zostanie zwolniony, 1
zwolniony, na 1
struny natychmiast 1
natychmiast opada 1
opada tłumik 1
tłumik i 1
i przerywa 1
przerywa trwanie 1
trwanie dźwięku. 1
dźwięku. Kiedy 1
Kiedy nagle 1
nagle zaczyna 2
zaczyna dzwonić 1
dzwonić jej 1
jej telefon, 1
telefon, Tara 1
Tara doświadcza 1
doświadcza szybkiej 1
szybkiej retrospekcji 1
i zdaje 2
sama zamordowała 1
zamordowała wszystkich 1
wszystkich przyjaciół. 1
przyjaciół. Kiedy 1
Kiedy na 2
na Grodzkiej 1
Grodzkiej zajęcia 1
zajęcia klubowe 1
klubowe prowadziła 1
prowadziła Elżbieta 1
Elżbieta Zdanowicz 1
Zdanowicz klub 1
klub Plastykon 1
Plastykon zmienił 1
na Klub 1
Klub Dziecięco-Młodzieżowy, 1
Dziecięco-Młodzieżowy, w 1
którego powstał 1
powstał Klub 1
Klub młodego 1
młodego rowerzysty 1
rowerzysty i 1
i Sekcja 1
Sekcja tenisa 1
tenisa stołowego. 2
stołowego. Kiedy 1
Kiedy nakazał 1
nakazał uderzenie 1
uderzenie prawego 1
skrzydła spotkał 1
z odmową 2
odmową Lanckorońskiego 1
Lanckorońskiego i 1
jego zdemoralizowanego 1
zdemoralizowanego oddziału, 1
oddziału, obawiającego 1
obawiającego się 1
się kozackiej 1
kozackiej zasadzki 1
zasadzki w 1
lesie. Kiedy 1
na sejmie 5
sejmie abdykacyjnym 1
abdykacyjnym (sierpień-wrzesień 1
(sierpień-wrzesień 1668) 1
1668) Jan 1
Jan II 1
II Kazimierz 1
Kazimierz przedstawił 1
przedstawił swoją 1
decyzję ustąpienia 1
ustąpienia z 1
z tronu, 1
tronu, posłowie 1
posłowie zażądali 1
zażądali zwrotu 1
zwrotu arrasów 1
arrasów do 1
do Skarbu 1
Skarbu Koronnego. 1
Koronnego. Kiedy 1
Kiedy następnie 1
następnie Monsoreau 1
Monsoreau grozi 1
grozi mu, 2
mu, by 1
nie zbliżał 1
żony, Franciszek 1
Franciszek ujawnia 1
ujawnia mu, 1
żona ma 2
ma kochanka 1
kochanka i 1
i proponuje 2
proponuje urządzenie 1
urządzenie zasadzki 1
zasadzki na 2
na niego. 1
niego. Kiedy 1
Kiedy Niemcy 1
Niemcy dotarli 1
dotarli 10 1
kierunku linii 2
linii możajskiej 1
możajskiej na 1
od Moskwy, 1
Moskwy, napotkali 1
napotkali kolejną 1
kolejną linię 2
linię obronną 1
obronną obsługiwaną 1
obsługiwaną przez 1
nowe siły 3
siły radzieckie. 1
radzieckie. Kiedy 1
Kiedy Nora 1
Nora mówi 1
sama stworzyła 1
stworzyła ten 1
ten kod, 1
kod, Sherloque 1
Sherloque jej 1
nie wierzy. 1
wierzy. Kiedy 1
Kiedy ocean 1
ocean jest 1
prawie pozbawiony 1
pozbawiony roślin, 1
roślin, przewaga 1
przewaga jest 1
stronie węgla-12. 1
węgla-12. Kiedy 1
Kiedy odchodził 1
odchodził latem 1
do Derby 1
Derby County 1
County po 1
po skończeniu 2
skończeniu kontraktu 1
z Norwich 1
Norwich City. 1
City. Kiedy 1
Kiedy oddziały 1
oddziały konfederatów 1
konfederatów zebrały 1
zebrały się, 1
się, Bragg 1
Bragg chciał 1
chciał uderzyć 1
północ, by 2
by zająć 4
zająć Kentucky 1
Kentucky wraz 1
gen. br. 1
br. Kiedy 1
Kiedy odpowiedziano 1
odpowiedziano jej: 1
jej: „Wasza 1
„Wasza Wysokość, 1
Wysokość, nie 1
mają chleba”, 1
chleba”, królowa 1
królowa miała 1
miała rzec 1
rzec „Jeśli 1
„Jeśli nie 1
mają chleba, 1
chleba, niech 1
niech jedzą 1
jedzą ciastka” 1
ciastka” (S’ils 1
(S’ils n’ont 1
n’ont pas 1
pas de 1
de pain, 1
pain, qu’ils 1
qu’ils mangent 1
mangent de 1
la brioche) 1
brioche) W 1
W rzeczywistości 26
rzeczywistości królowa 1
królowa prawdopodobnie 1
nie wypowiedziała 1
wypowiedziała tych 1
tych słów. 1
słów. Kiedy 1
Kiedy odzyskał 1
odzyskał przytomność, 1
przytomność, wrócił 1
domu. Kiedy 1
Kiedy ojciec 1
ojciec Sano 1
Sano zmarł, 1
zmarł, chłopak 1
chłopak odziedziczył 1
odziedziczył firmę 1
firmę i 1
chciał odejść 1
odejść od 3
od wojny, 1
wojny, jednak 2
jednak Kanzaki 1
Kanzaki przypomniał 1
przypomniał mu, 1
to zrobi, 1
zrobi, to 1
jego Bestie 1
Bestie Kontraktowe 1
Kontraktowe - 1
- Zelle 1
Zelle porwą 1
porwą go 1
i pożrą. 1
pożrą. Kiedy 1
Kiedy okazuje 2
że Ayse 1
Ayse spodziewa 1
spodziewa się 3
dziecka, rodzina 1
rodzina chce 1
ją surowo 1
surowo ukarać 1
ukarać bo 1
jest zamężna, 1
zamężna, a 1
stan zagraża 1
zagraża honorowi 1
honorowi rodziny. 1
rodziny. Kiedy 2
że profesor 1
profesor Dmuchawiec 1
Dmuchawiec chce, 1
aby Cesia 1
Cesia pomogła 1
pomogła Dance 1
Dance wyciągnąć 1
wyciągnąć się 1
z dwój, 1
dwój, ona 1
całkowicie to 1
to lekceważy. 1
lekceważy. Kiedy 1
Kiedy okresy 1
okresy wahań 1
wahań uznano 1
za takie 1
takie same, 2
same, odległość 1
między krawędziami 1
krawędziami noży 1
noży była 1
była długością 1
długością wahadła 1
wahadła matematycznego 1
matematycznego o 1
samym okresie 4
okresie drgań. 1
drgań. Kiedy 1
Kiedy Orzeł 1
Orzeł Sam 1
Sam i 4
i inspektor 2
inspektor Jean-Pierre 1
Jean-Pierre Napoleon 1
Napoleon prowadzą 1
prowadzą dochodzenie, 1
dochodzenie, nikt 1
nikt z 5
z muppetów 1
muppetów (oprócz 1
(oprócz Zwierzaka) 1
Zwierzaka) nie 1
nie zauważa, 1
ich szef 3
szef wygląda 1
wygląda zupełnie 1
zupełnie inaczej, 1
inaczej, nawet 1
nawet kiedy 1
kiedy Kermit 1
Kermit za 1
wszelką cenę 14
cenę próbuje 2
próbuje uciec, 1
uciec, by 1
by zatrzymać 3
zatrzymać oszusta. 1
oszusta. Kiedy 1
Kiedy pewnego 1
dnia ojciec 1
ojciec znika, 1
znika, dziewczyna 1
dziewczyna odkrywa, 2
że cały 4
cały świat 3
świat staje 1
staje jej 1
głowie. Kiedy 1
Kiedy plan 1
plan ucieczki, 1
ucieczki, polegający 1
na zamianie 2
zamianie tożsamości, 1
tożsamości, został 1
został pokrzyżowany, 1
pokrzyżowany, Sobhraj 1
Sobhraj uciekł 1
uciekł w 1
swoim starym 2
starym stylu. 2
stylu. Kiedy 1
Kiedy płyn 1
płyn przedostaje 1
otaczającej istoty 1
istoty białej 1
białej tworząc 1
tworząc jamy 1
jamy torbielowe 1
torbielowe lub 1
lub syrinx, 1
syrinx, określane 1
to nazwą 1
nazwą syringomyelia. 1
syringomyelia. Kiedy 1
Kiedy po 3
po buncie 1
buncie w 1
w Austrii 9
Austrii Fryderyk 1
Fryderyk III 2
III odesłał 1
odesłał Władysława 1
Władysława Pogrobowca 1
Pogrobowca do 1
do Czech, 1
Czech, gdzie 1
1453 roku 2
on ukoronowany, 1
ukoronowany, legniczanie 1
legniczanie złożyli 1
złożyli hołd 1
hołd królowi 1
królowi czeskiemu. 1
czeskiemu. Kiedy 1
Kiedy pociąga 1
za dwie 2
nich, z 1
z ust 2
ust głównego 1
bohatera wypływa 1
wypływa dziwna, 1
dziwna, eteryczna 1
eteryczna istota, 1
istota, przypominająca 1
przypominająca plemnik, 1
plemnik, która 1
która następnie 2
następnie odlatuje. 1
odlatuje. Kiedy 1
Kiedy poczują 1
poczują się 1
zagrożone zaczynają 1
zaczynają kołysać 1
kołysać się 1
na boki 4
boki udając 1
udając kołyszący 1
kołyszący się 1
wietrze liść, 1
liść, kiedy 1
kiedy zostaną 1
zostaną podrażnione 1
podrażnione opadają 1
opadają bezwładnie 1
bezwładnie na 1
na ziemię 12
ziemię pozostając 1
w bezruchu. 1
bezruchu. Kiedy 1
Kiedy podczas 2
akcji Falanczyk 1
Falanczyk zasypia 1
zasypia na 1
na kacu, 1
kacu, jego 1
jego szef 3
szef wysyła 1
San Francisco, 6
Francisco, żeby 1
żeby zerwał 1
zerwał z 4
z nawykiem, 1
nawykiem, pozbierał 1
i zerwał 2
zerwał kontakty 3
mafią. Kiedy 1
podczas polowania 1
polowania król 2
król spada 1
z klifu, 1
klifu, a 1
a Charlie, 1
Charlie, sądząc, 1
sądząc, że 3
żyje, sam 1
sam ogłasza 1
ogłasza się 1
się królem. 2
królem. Kiedy 1
Kiedy pod 1
roku Zarząd 2
Zarząd Handlu 1
Handlu połączono 1
połączono z 3
z ministerstwem 2
ministerstwem technologii 1
w ministerstwo 1
ministerstwo handlu 1
i przemysłu, 1
przemysłu, Noble 1
Noble został 1
został ministrem 9
ds. handlu, 1
handlu, ale 1
bez prawa 3
do zasiadania 1
zasiadania w 2
w gabinecie. 1
gabinecie. Kiedy 1
dłuższym czasie 2
czasie od 2
od akcji 1
akcji w 3
w Rio 6
Rio okazuje 1
że dziewczyna 1
dziewczyna Doma 1
Doma - 1
- Letty 1
Letty wcale 1
nie umarła, 1
umarła, ten 1
ten reaktywuje 1
reaktywuje zespół 1
zespół i 4
i udaje 2
do Londynu. 6
Londynu. Kiedy 1
Kiedy podmiotem 1
podmiotem jest 1
tyle fraza 1
fraza rzeczownikowa, 1
rzeczownikowa, co 1
co niejako 1
niejako całe 1
całe zdanie 1
zdanie podrzędne, 1
podrzędne, to 1
to czasownik 2
czasownik w 2
tym zdaniu 1
zdaniu jest 1
w używany 1
trybie łączącym, 1
łączącym, nawet 1
jeśli normalnie 1
normalnie wymagałby 1
wymagałby trybu 1
trybu oznajmującego. 1
oznajmującego. Kiedy 1
Kiedy pojawił 1
się Livingstone, 1
Livingstone, Stanley 1
Stanley był 1
był wstrząśnięty. 1
wstrząśnięty. Kiedy 1
Kiedy pokazała 1
pokazała Grünewaldowi 1
Grünewaldowi swój 1
swój ręcznie 1
ręcznie wiązany 1
wiązany kilim, 1
kilim, wystawiony 1
wystawiony w 4
w oknie, 1
oknie, ten 1
ten wyraził 1
wyraził się 1
uznaniem o 1
jej zmyśle 1
zmyśle kolorystycznym 1
kolorystycznym i 1
i zaproponował 5
zaproponował zajęcie 1
zajęcie się 1
się malarstwem. 1
malarstwem. Kiedy 1
Kiedy Polacy 1
Polacy zaczęli 1
zaczęli wychodzić 1
wychodzić z 1
z klasztoru, 1
klasztoru, upowcy 1
upowcy otworzyli 1
ogień. Kiedy 1
pierwszy wystawiono 2
wystawiono go, 1
go, został 1
został niemal 2
niemal odrzucony, 1
odrzucony, ale 1
ale później 6
później stał 2
się lubianym 1
lubianym w 1
Ameryce portretem. 1
portretem. Kiedy 1
Kiedy prawda 1
prawda wychodzi 1
jaw, Weronika 1
Weronika jest 1
jest przerażona. 1
przerażona. Kiedy 1
Kiedy prawowita 1
prawowita władczyni 1
władczyni zostaje 1
zostaje odnaleziona, 2
odnaleziona, czarodziejki 1
czarodziejki muszą 1
muszą również 1
również ujawnić 1
ujawnić przed 1
nią prawdę 1
o bracie 1
bracie i 1
jej go 3
pokonać. Kiedy 1
Kiedy prezydent 1
prezydent nie 1
pełnić swoich 1
swoich funkcji, 1
funkcji, na 1
stanowisku zastępuje 1
zastępuje go 4
go premier, 1
premier, a 1
a jeżeli 3
jeżeli i 1
pełnić obowiązków, 1
obowiązków, zastępuje 1
go zastępca 1
zastępca premiera. 1
premiera. Kiedy 1
Kiedy przeprowadzono 1
przeprowadzono go 1
przed ołtarz 1
ołtarz ofiarny, 1
ofiarny, heros 1
heros zerwał 1
zerwał więzy, 1
więzy, zabił 1
zabił Buzyrysa 1
Buzyrysa i 1
syna Amfidanta. 1
Amfidanta. Kiedy 1
Kiedy przestaje 1
przestaje pracować 1
w korporacji 3
korporacji przenosi 1
brzeg Wisły, 1
Wisły, żeby 1
się uzdrowić. 1
uzdrowić. Kiedy 1
Kiedy przybył 1
do Ostrowa 1
Ostrowa dowiedział 1
że carowi 1
carowi nie 1
się zawrzeć 2
zawrzeć przymierza 1
przymierza z 2
z Pieczyngami, 1
Pieczyngami, którzy 1
którzy woleli 1
woleli nie 1
ryzykować zatargu 1
zatargu ze 1
starym cesarzem. 1
cesarzem. Kiedy 1
Kiedy pytano 1
pytano Kempera, 1
Kempera, dlaczego 1
dlaczego obcinał 1
obcinał ofiarom 1
ofiarom głowy 1
głowy przed 1
przed aktem 1
aktem seksualnym, 1
seksualnym, wyjaśnił: 1
wyjaśnił: Głowy 1
Głowy były 1
były trochę 1
trochę jak 1
jak trofea. 1
trofea. Kiedy 1
Kiedy ratuje 1
ich Kapitan 1
Kapitan Szlam 1
Szlam w 1
w innej 8
innej łodzi, 1
łodzi, Józefina 1
Józefina błaga 1
błaga Olafa, 1
Olafa, by 1
by oszczędził 1
oszczędził jej 1
jej życie, 1
życie, oferując 1
oferując mu 2
mu sieroty, 1
sieroty, ale 1
ale łotr 1
łotr wrzuca 1
wrzuca opiekunkę 1
opiekunkę dzieci 1
zostaje pożarta 1
pożarta przez 1
przez pijawki. 1
pijawki. Kiedy 1
Kiedy Rezydencja 1
Rezydencja Wayne’ów 1
Wayne’ów została 1
została zniszczona 8
zniszczona po 1
jak Bruce 2
Bruce aktywuje 1
aktywuje protokół, 1
protokół, nie 1
wiadomo, czy 14
czy Batjaskinia 1
Batjaskinia przetrwała 1
przetrwała eksplozję. 1
eksplozję. Kiedy 1
Kiedy Rinpocze 1
Rinpocze ponownie 1
ponownie poważnie 1
poważnie zachorował, 1
zachorował, otrzymał 1
otrzymał radę 1
radę od 1
nauczyciela, by 1
by wzorem 1
wzorem innych 1
innych odkrywców 1
odkrywców term 1
term – 1
– Kiedy 1
Kiedy Rio 1
Rio i 1
i Mere 1
Mere odzyskują 1
odzyskują kamień 1
kamień i 1
i wskrzeszają 1
wskrzeszają Maku, 1
Maku, zaś 1
zaś ten 1
ten pozbawia 1
pozbawia chłopaka 1
chłopaka władzy 1
i degraduje 1
degraduje ich, 1
ich, tym 1
samym stając 1
ponownie liderem 1
liderem Akugaty. 1
Akugaty. Kiedy 1
Kiedy robiła 1
robiła zakupy 1
zakupy w 1
w sklepie 8
sklepie spożywczym 1
spożywczym ze 1
swoją matką 3
matką w 4
14 lat, 6
lat, fryzjer 1
fryzjer zasugerował, 1
że powinna 2
zostać modelką. 1
modelką. Kiedy 1
Kiedy rodzina 1
rodzina Bonaparte 1
Bonaparte znów 1
znów opuściła 1
opuściła Korsykę 1
Korsykę w 1
w 1799 1
1799 roku, 1
roku, dom 1
dom znalazł 1
opieką mamki 1
mamki Napoleona, 1
Napoleona, Camilli 1
Camilli Ilari. 1
Ilari. Kiedy 1
Kiedy Różyczka 1
Różyczka wróciła 1
z lasu, 1
lasu, poinformowała 1
poinformowała ciotki 1
ciotki o 1
swoich planach 1
planach względem 1
względem poznanego 1
poznanego młodzieńca. 1
młodzieńca. Kiedy 1
Kiedy rzeka 1
rzeka Nyahonde 1
Nyahonde wylała, 1
wylała, pod 1
pod wodą 4
wodą znalazły 1
się znaczne 3
znaczne obszary 1
obszary zamieszkałe. 1
zamieszkałe. Kiedyś 1
Kiedyś była 1
była królową 1
królową karaoke. 1
karaoke. Kiedy 1
Kiedy Shannon 1
Shannon wreszcie 1
wreszcie dostaje 1
dostaje zawiadomienie 1
zawiadomienie o 2
o dostaniu 2
dostaniu upragnionej 1
upragnionej pracy, 1
pracy, okazuje 1
jej karty 1
karty kredytowe 1
kredytowe nie 1
nie działają, 1
działają, nie 1
na też 1
też gotówki. 1
gotówki. Kiedy 1
Kiedy się 2
się budził, 1
budził, naukowcy 1
naukowcy włączali 1
włączali światło, 1
światło, jeśli 1
jeśli zasypiał, 1
zasypiał, gasili. 1
gasili. Kiedy 1
budzi, rodzi 1
rodzi się 9
nim pragnienie 1
pragnienie bliskości 1
bliskości i 1
i ciepła. 1
ciepła. Kiedy 1
Kiedy sięga 1
po jeden, 1
jeden, ten 1
ten jak 1
za dotknięciem 1
dotknięciem czarodziejskiej 1
czarodziejskiej różdżki 1
różdżki (albo 1
(albo lepiej 1
lepiej – 1
– dotknięciem 1
dotknięciem języka 1
języka niesamowitej 1
niesamowitej żaby), 1
żaby), zmienia 1
zmienia okładkę. 1
okładkę. Kiedyś 1
Kiedyś Kaz 1
Kaz zabrał 1
zabrał jej 1
jej ciastko, 1
ciastko, a 1
ona myślała, 1
to siostra 2
siostra jej 1
jej zabrała 1
zabrała i 1
nie odzywała 1
odzywała się 1
czas. Kiedy 1
Kiedy składali 1
składali kwiaty 1
kwiaty pod 1
pod pomnikiem 1
pomnikiem poległych 1
poległych posypał 1
posypał się 1
nich grad 1
grad pomidorów 1
pomidorów i 1
i okrzyki 1
okrzyki Mollet 1
Mollet na 1
na szubienicę!, 1
szubienicę!, Catroux 1
Catroux do 1
do morza! 1
morza! Kiedy 1
Kiedy Slook 1
Slook zapytał 1
zapytał o 1
jej opinię, 1
opinię, Fannì 1
Fannì prosi 1
prosi go, 5
go, by 8
by odstąpił 1
od umowy. 1
umowy. Kiedy 1
Kiedy Słowacja 1
Słowacja stała 1
członkiem Sojuszu 1
Sojuszu Północnoatlantyckiego 1
Północnoatlantyckiego w 1
jej samoloty 1
samoloty musiały 1
musiały zostać 2
zostać doposażone, 1
doposażone, by 1
by spełnić 1
spełnić podstawowe 1
podstawowe wymagania 1
wymagania i 2
standardy NATO/ICAO. 1
NATO/ICAO. Kiedy 1
Kiedy spin 1
spin cząstki 1
cząstki jest 1
jest niezerowy, 1
niezerowy, jej 1
jej "oś 1
"oś obrotu" 1
obrotu" wyznacza 1
wyznacza pewien 1
pewien kierunek 1
kierunek i 2
stan cząstki 1
cząstki nie 1
być opisany 2
opisany jedną 1
jedną liczbą. 1
liczbą. Kiedy 1
Kiedy spokojna 1
spokojna wioska 1
wioska Dębowa 1
Dębowa Dolina 1
Dolina zostaje 1
zostaje zaatakowana 2
zaatakowana przez 6
przez bandytów, 1
bandytów, giną 1
giną prawie 1
wszyscy jej 1
jej mieszkańcy 1
mieszkańcy z 3
wyjątkiem małego 1
małego chłopca. 1
chłopca. Kiedy 1
Kiedy sprawa 1
się wyjaśniła, 1
wyjaśniła, dziewczynka 1
dziewczynka wraca 1
do biologicznej 1
biologicznej rodziny. 1
rodziny. Kiedyś 1
Kiedyś prowadziły 1
prowadziły do 2
niego trzy 2
trzy bramy. 1
bramy. Kiedy 1
Kiedy strona 1
strona aliancka 1
aliancka rozpoczęła 1
rozpoczęła używać 1
używać samolotów 1
samolotów P-51 1
P-51 Mustang 2
Mustang wycofano 1
z lotów 2
lotów bojowych 2
bojowych samoloty 1
samoloty D.520, 1
D.520, których 1
których 44 2
44 sztuki 1
sztuki pozostawały 1
pozostawały teoretycznie 1
teoretycznie zdolne 1
walki. Kiedy 1
Kiedy stróże 1
stróże prawa 1
prawa decydują 1
go wypuścić 1
wypuścić Burns 1
Burns uderza 1
uderza jednego 1
nich. Kiedy 1
Kiedy Supermanowi 1
Supermanowi nie 1
nie udaje 9
się zabić 2
zabić Batmana, 1
Batmana, Lex 1
Lex wypuszcza 1
wypuszcza Doomsdaya 1
Doomsdaya w 1
obrębie statku, 1
statku, jednak 1
jednak potwór 1
potwór zostaje 1
zostaje zatrzymany 1
zatrzymany przez 3
przez Supermana, 1
Supermana, który 1
który wyrzuca 1
wyrzuca go 3
ze statku, 1
statku, by 1
by kontynuować 1
kontynuować walkę. 2
walkę. Kiedyś 1
Kiedyś wywiady 1
z gwiazdami 2
gwiazdami tego 1
tego nurtu 4
nurtu muzycznego, 1
muzycznego, a 1
także wygrać 1
wygrać nagrody 1
postaci płyt 1
i gadżetów 1
gadżetów z 1
z logo 3
logo programu. 1
programu. Kiedyś 1
Kiedyś założył 1
założył korporację 1
korporację KRAMERICA, 1
KRAMERICA, "zatrudnił" 1
"zatrudnił" nawet 1
nawet asystenta 1
asystenta i 1
i obmyślił 1
obmyślił plan 1
plan ratowania 1
ratowania gospodarki 1
gospodarki światowej. 1
światowej. Kiedy 1
Kiedy sześciopensówki 1
sześciopensówki wycofano 1
z obiegu, 1
obiegu, mennica 1
mennica państwowa 1
państwowa Zjednoczonego 1
Zjednoczonego Królestwa 2
Królestwa wytłoczyła 1
wytłoczyła jeszcze 1
jeszcze kilka 5
kilka sztuk 2
sztuk specjalnie 1
dla Maya. 1
Maya. Kiedy 1
Kiedy Tara 1
Tara podsłuchuje 1
podsłuchuje opowieść, 1
opowieść, zaczyna 1
zaczyna przeczuwać 1
przeczuwać śmierć 1
śmierć jej 2
jej przyjaciół, 1
przyjaciół, kolejno 1
kolejno jednego 1
jednego po 3
po drugim, 1
drugim, a 1
końcu jej 1
jej samej. 1
samej. Kiedy 1
Kiedy ten 1
ten siada, 1
siada, natychmiast 1
natychmiast się 3
się rozpoznają. 1
rozpoznają. Kiedy 1
Kiedy to 4
nie skutkuje, 1
skutkuje, zderzają 1
zderzają się 2
się rogami. 1
rogami. Kiedy 1
nowym władcą 1
władcą przestępczego 1
przestępczego półświatka 1
półświatka Gotham, 1
Gotham, Bruce 1
Bruce powierzył 1
powierzył Jean-Paulowi 1
Jean-Paulowi Valleyowi 1
Valleyowi (dawniej 1
(dawniej znany 1
jako Azrael) 1
Azrael) misję 1
przywrócenia w 1
mieście spokoju. 1
spokoju. Kiedy 1
to uczynili, 1
uczynili, czekały 1
czekały tam 1
tam potwory, 1
potwory, z 1
którymi Vaiana 1
Vaiana ledwo 1
ledwo uszła 1
uszła z 1
z życiem. 2
życiem. Kiedy 1
to uczyniono, 1
uczyniono, okazało 1
że ciało 3
ciało mistrza 1
mistrza pozostało 1
pozostało w 4
w niezmienionym 5
niezmienionym stanie, 1
stanie, tylko 1
tylko urosły 1
urosły mu 1
mu włosy 1
i paznokcie. 1
paznokcie. Kiedy 1
Kiedy trafiła 1
w napadzie 1
napadzie i 1
i kradzieży, 1
kradzieży, mały 1
mały Charlie 1
Charlie został 1
do Zachodniej 1
Zachodniej Wirginii, 1
Wirginii, gdzie 1
gdzie zamieszkał 1
zamieszkał z 4
z wujostwem. 1
wujostwem. Kiedy 1
Kiedy Tsubasa 1
Tsubasa użył 1
użył zaklęcia 1
zaklęcia cofania 1
cofania czasu 1
czasu powstał 2
powstał efekt 1
efekt obosieczny 1
obosieczny że 1
piersiowej miał 1
miał dziny 1
dziny otwór. 1
otwór. Kiedy 1
Kiedy tylko 1
tylko wchodzi 1
wchodzi do 5
szkoły imienia 1
imienia Aulta 1
Aulta w 1
w Massachusetts, 1
Massachusetts, przekonuje 1
że czeka 1
czeka ją 1
ją ciężka 1
ciężka praca. 1
praca. Kiedy 1
Kiedy tysiące 1
tysiące to 1
to mówią, 1
mówią, to 1
to fakt 3
fakt Andy 1
Andy Ferguson. 2
Ferguson. Kiedy 1
Kiedy umarł 1
umarł siedemnasty 1
siedemnasty pryncypał 1
pryncypał Iizasa 1
Iizasa Shuri-no-suke 2
Shuri-no-suke Morifusa 1
Morifusa (około 1
(około 1803-1854), 1
1803-1854), jego 1
następca Iizasa 1
Shuri-no-suke Morisada 1
Morisada ma 1
zaledwie czternaście 1
czternaście lat. 1
Kiedy urzędnik 1
urzędnik przychodzi 1
do departamentu 1
departamentu w 2
nowym szynelu, 1
szynelu, podejście 1
podejście wobec 1
niego zmienia 1
zmienia się. 2
się. Kiedy 1
Kiedy uzbiera 1
uzbiera ich 1
ich siedem 1
siedem – 1
– wystartuje 1
wystartuje z 1
z alei 1
alei serwisowej. 2
serwisowej. Kiedy 1
Kiedy w 15
w 1203 1
1203 pod 1
murami Konstantynopola 1
Konstantynopola stanęły 1
stanęły wojska 1
wojska IV 1
IV wyprawy 1
krzyżowej Manuel 1
Manuel wraz 1
z zięciem 1
zięciem zbiegli 1
i schronili 1
w nieznanej 1
nieznanej współczesnym 1
współczesnym historykom 1
historykom twierdzy 1
twierdzy lub 1
lub wyspie. 1
w 1302 1
1302 rozbił 1
rozbił on 1
on armię 1
armię cesarską 1
cesarską idącą 1
idącą na 1
odsiecz Nicei 1
Nicei pod 1
pod Bafeonem, 1
Bafeonem, ghazi 1
ghazi z 1
całej Anatolii, 1
Anatolii, przyciągani 1
przyciągani perspektywą 1
perspektywą łatwego 1
łatwego podboju 1
podboju i 1
i kolonizacji, 1
kolonizacji, zaczęli 1
zaczęli tłumnie 1
tłumnie zaciągać 1
zaciągać się 1
jego sztandary. 1
sztandary. Kiedy 1
w 1565 1
1565 Karol 1
Karol Boromeusz 1
Boromeusz osiadł 1
osiadł na 5
na stał 1
stał w 4
Mediolanie, podjął 1
podjął szereg 1
szereg działań 2
działań reformatorskich. 1
reformatorskich. Kiedy 1
roku wybuchła 1
wojna, wiadomym 1
działalność katolicka 1
katolicka będzie 1
będzie zabroniona, 1
zabroniona, większość 1
większość księży 1
księży wywieziono 1
w Dachau. 1
Dachau. Kiedy 1
roku wprowadzono 11
nową konstytucję 1
konstytucję Yushin 1
Yushin zwiększającą 1
zwiększającą uprawnienia 1
uprawnienia prezydenckie, 1
prezydenckie, doszło 1
do zamieszek, 1
zamieszek, brutalnie 1
brutalnie tłumionych 1
tłumionych przez 1
przez władze. 1
władze. Kiedy 1
1977 zmarła 1
żona Olave, 1
Olave, lady 1
lady Baden-Powell, 1
Baden-Powell, jej 1
jej prochy 1
prochy zostały 1
wysłane do 2
do Kenii 1
i pochowane 3
pochowane obok 1
obok męża. 1
męża. Kiedy 1
w 43 2
43 generał 1
generał Liu 1
Liu Shang 1
Shang przybył 1
przybył by 2
by stłumić 1
stłumić lokalną 1
lokalną rebelię 1
rebelię znienacka 1
znienacka zaatakował 1
zaatakował Ren 1
Ren Gui, 1
Gui, po 1
czym po 3
jego ujęciu 2
ujęciu dokonał 1
dokonał na 2
nim egzekucji. 1
egzekucji. Kiedy 1
Kiedy wędrowcy 1
wędrowcy wyruszyli 1
w dalszą 1
dalszą drogę 1
do Itaki, 1
Itaki, Neptun, 1
Neptun, chcąc 1
chcąc pocieszyć 1
pocieszyć Wenus, 1
Wenus, dotkniętą 1
dotkniętą zniewagą 1
zniewagą z 1
ich strony 1
strony na 3
na Cyprze, 1
Cyprze, zesłał 1
zesłał na 1
ich okręt 1
okręt gwałtowną 1
gwałtowną burzę, 1
burzę, która 1
która roztrzaskała 1
roztrzaskała statek. 1
statek. Kiedy 1
grudniu 1939 3
roku rozgrywki 1
rozgrywki zostały 2
zostały zawieszone 2
zawieszone z 2
światowej, klub 1
klub natychmiast 1
natychmiast przystąpił 1
do Scottish 1
Scottish Junior 1
Junior Football 1
Football Association 2
Association i 1
dziś gra 1
zawodach. Kiedy 1
Kiedy wieczorem 1
wieczorem powraca 1
domu zauważa, 1
jego portret 1
portret się 1
się zmienił 1
zmienił i 1
stał bardziej 1
bardziej szorstki. 1
szorstki. Kiedy 1
końcu trafia 1
do wanny, 1
wanny, okazuje 1
wodzie również 1
również można 2
się świetnie 1
świetnie bawić! 1
bawić! Kiedy 1
końcu wybierze 1
wybierze właściwą, 1
właściwą, kładzie 1
kładzie rozłożoną 1
rozłożoną chusteczkę 1
chusteczkę na 1
ziemi. Kiedy 1
Kiedy władze 2
władze argentyńskie 1
argentyńskie nie 1
nie wyraziły 1
wyraziły zgody 1
na tranzyt 2
tranzyt wojsk 1
wojsk paragwajskich 1
paragwajskich do 1
do Brazylii 1
Brazylii przez 1
teren Argentyny, 1
Argentyny, López 1
López w 1
marcu 1865 1
1865 wypowiedział 1
wypowiedział wojnę 1
wojnę również 1
również temu 1
temu państwu. 2
państwu. Kiedy 1
władze rozwiązały 1
rozwiązały warszawską 1
warszawską gminę 1
gminę żydowską 1
żydowską w 1
w 1831, 1
1831, był 1
trzech kierowników 1
kierowników (dozorcą) 1
(dozorcą) wyznaczonym 1
wyznaczonym na 1
pozycji. Kiedy 1
Kiedy wołania 1
wołania o 1
pomoc nasiliły 1
nasiliły się 3
się rybak 1
rybak spojrzał 1
spojrzał na 1
na poszkodowanych 1
poszkodowanych przez 2
przez lornetkę. 1
lornetkę. Kiedy 1
panteonie złożone 1
złożone zostaną 1
zostaną ciała 1
ciała Wiktorii 1
Wiktorii Eugenii 1
Eugenii Battenberg, 1
Battenberg, Jana 1
Jana Burbona 1
Burbona i 1
las Mercedes 1
Mercedes Sycylijskiej 1
Sycylijskiej będzie 1
będzie to 8
to odstępstwo 1
odstępstwo od 2
od tradycji. 1
tradycji. Kiedy 1
październiku 1930 3
roku Saichi 1
Saichi umiera, 1
umiera, Hawayo 1
Hawayo Takata 1
Takata samotnie 1
samotnie zmaga 1
zmaga się 2
utrzymaniem rodziny. 1
Kiedy wreszcie 1
wreszcie udaje 1
udaje jej 3
się dowiedzieć, 2
dowiedzieć, o 1
chodzi, nie 1
tylko chce 1
chce je 1
je pocieszyć, 1
pocieszyć, ale 1
ale śmieje 1
śmieje się 2
z męskiej 2
męskiej wierności, 1
wierności, a 1
raczej odsłania 1
odsłania niewierność 1
niewierność twierdząc, 1
nawet niestały 1
niestały wietrzyk 1
wietrzyk jest 1
bardziej wiarygodny 1
wiarygodny od 1
od młodych 2
młodych żołnierzy. 1
żołnierzy. Kiedy 1
Kiedy Wróg 1
Wróg okazuje 1
nie zachowywać 1
zachowywać jak 2
jak złoczyńca, 1
złoczyńca, Jimmy 1
i Timmy 1
Timmy go 1
go odrzucają. 1
odrzucają. Kiedy 1
roku 1932 3
1932 Urząd 1
Urząd Patentowy 1
Patentowy wyprowadził 1
wyprowadził się 1
z budynku, 2
zajęła agencja 1
agencja rządowa 1
rządowa United 1
United States 4
States Civil 1
Civil Service 1
Service Commission. 1
Commission. Kiedy 1
rozmowie powraca 1
powraca wspomnienie 1
wspomnienie Rudina, 1
Rudina, Leżniew 1
Leżniew broni 1
broni go 2
przed docinkami: 1
docinkami: twierdzi, 1
on człowiekiem 1
człowiekiem genialnym 1
genialnym i 1
i gdyby 1
gdyby zdobył 1
zdobył się 1
na aktywne 1
aktywne działanie, 1
działanie, o 1
którym tyle 1
tyle mówił, 1
mówił, mógłby 1
mógłby dokonać 1
dokonać rzeczy 1
rzeczy wielkich. 1
wielkich. Kiedy 1
roku Kolumb 1
Kolumb ponownie 1
ponownie przypłynął 1
przypłynął na 1
wyspę z 3
z kolejną 2
kolejną wyprawą, 1
wyprawą, zastał 1
zastał jedynie 1
jedynie zgliszcza 1
zgliszcza fortu 1
fortu - 1
- wszyscy 1
wszyscy osadnicy 1
osadnicy zostali 1
zostali wymordowani. 1
wymordowani. Kiedy 1
Kiedy wybuchła 1
wybuchła między 1
nimi kłótnia, 1
kłótnia, zaczęli 1
zaczęli mówić 1
mówić po 2
po arabsku 2
arabsku sądząc, 1
zna tego 1
tego języka. 1
języka. Kiedy 1
Kiedy wycieńczona 1
wycieńczona Fiamma 1
Fiamma zostaje 1
odnaleziona, dziewczyny 1
dziewczyny próbują 1
próbują zaprzyjaźnić 1
zaprzyjaźnić się, 1
się, urządzają 1
urządzają święto 1
święto na 1
cześć św. 2
św. Agnieszki. 1
Agnieszki. Kiedy 1
Kiedy wydaje 1
że władza 2
władza (również 1
(również rękami 1
rękami inżyniera) 1
inżyniera) wyssała 1
wyssała z 1
z Murvicy 1
Murvicy już 1
już wszystko, 1
co tylko 3
tylko mogła, 1
mogła, złoża 1
złoża ropy 1
ropy okazują 1
się fatalną 1
fatalną pomyłką. 1
pomyłką. Kiedy 1
Kiedy wydawać 1
wydawać by 1
się mogło, 2
mogło, że 2
że umarł, 1
umarł, ukazała 1
ukazała mu 1
w myślach, 1
myślach, mówiąc, 1
mówiąc, żeby 1
nie przejmował 1
przejmował się 1
i skupił 2
skupił swoją 1
swoją uwagę 2
na Mafuyu. 1
Mafuyu. Kiedy 1
Kiedy wygnańcy 1
wygnańcy wreszcie 1
wreszcie docierają 1
swojego ojczystego 1
ojczystego świata, 1
świata, przebywający 1
przebywający tam 1
swoim okręcie 1
okręcie imperator 1
imperator taiidański 1
taiidański Riesstiu 1
Riesstiu IV 1
IV Drugi, 1
Drugi, w 1
w tajemniczy 2
tajemniczy sposób 3
sposób powoduje 1
powoduje paraliż 2
paraliż Karan 1
Karan S'jet, 1
S'jet, wyłączając 1
wyłączając w 1
sposób Statek 1
Statek Matkę. 1
Matkę. Kiedy 1
Kiedy wyklują 1
wyklują się 1
się pisklęta, 1
pisklęta, karmi 1
karmi je 1
początku owadami 1
owadami i 2
i kawałkami 1
kawałkami owoców, 1
owoców, co 1
co wykonuje 1
wykonuje samodzielnie. 1
samodzielnie. Kiedy 1
Kiedy wykonać 1
wykonać audyt? 1
audyt? Kiedy 1
Kiedy wykonał 1
wykonał ręką 1
ręką znak 1
znak krzyża 2
krzyża w 3
stronę grupy 1
grupy tubylców, 1
tubylców, ich 1
ich szaman 1
szaman miał 1
rozkazać jego 1
jego natychmiastowe 1
natychmiastowe zabicie. 1
zabicie. Kiedy 1
Kiedy wzrok 1
wzrok prawie 1
prawie stuletniego 1
stuletniego nauczyciela 1
nauczyciela był 1
już słaby, 1
słaby, Gadal 1
Gadal czytał 1
czytał mu 1
głos oraz 2
oraz spisywał 1
spisywał dyktowane 1
dyktowane przez 1
niego teksty. 1
teksty. Kiedy 1
Kiedy Yūsuke 1
Yūsuke i 1
i Natsumi 1
Natsumi zostali 1
pozbawieni pamięci, 1
pamięci, Kaitō 1
Kaitō spotyka 1
z Haruką 1
Haruką Miwą 1
Miwą i 1
i Shinem 1
Shinem Magakim 1
Magakim (Kamen 1
(Kamen Riderami 1
Riderami L'arc 1
L'arc i 1
i Lance'm), 1
Lance'm), którzy 1
którzy obwiniają 1
obwiniają go 1
o pozbawienie 1
pozbawienie myśli 1
myśli swego 1
swego brata. 1
brata. Kiedy 1
Kiedy zabrakło 2
amunicji, A. 1
A. Żychar 1
Żychar popełnił 1
samobójstwo, strzelając 2
strzelając sobie 2
w głowę. 8
głowę. Kiedy 1
zabrakło pieniędzy, 1
pieniędzy, ks. 1
ks. Warcki 1
Warcki sprzedał 1
sprzedał srebra 1
srebra kościelne, 1
kościelne, by 1
by pokryć 2
pokryć rachunki. 1
rachunki. Kiedy 1
Kiedy zaczęto 1
zaczęto uprawiać 2
uprawiać prerię, 1
prerię, zaczęto 1
zaczęto również 1
również zabijać 1
zabijać mustangi. 1
mustangi. Kiedy 1
Kiedy za 1
za Palamasem 1
Palamasem opowiedział 1
opowiedział się 3
się cesarz, 1
cesarz, ponownie 1
ponownie popadł 1
niełaskę. Kiedy 1
Kiedy zarządca 1
zarządca zostaje 1
zostaje wygnany, 1
wygnany, zwierzęta 1
zwierzęta wspólnie 1
wspólnie tworzą 1
tworzą siedem 1
siedem podstawowych 1
podstawowych zasad, 1
zasad, które 1
które zapisują 1
zapisują na 1
na ścianie 13
ścianie obory, 1
obory, aby 1
aby nikt 1
nie zapomniał. 1
zapomniał. Kiedy 1
Kiedy zawodnik 1
zawodnik nie 3
możliwości dojścia 1
do bloku 1
bloku krokiem 1
krokiem dostawnym 1
dostawnym należy 1
należy wykonać 1
wykonać bieg 1
bieg ze 1
ze skrzyżowaniem 1
skrzyżowaniem nóg. 1
nóg. Kiedy 1
Kiedy zbliżają 1
zbliżają się 6
pierwszych zabudowań, 1
zabudowań, nagle 1
nagle ruszają 1
ruszają z 1
z kopyta 1
kopyta i 2
i procesja 1
procesja zamienia 1
w wyścig. 1
wyścig. Kiedy 1
Kiedy zbliżyła 1
zbliżyła się 2
do celu, 3
celu, zauważono 1
zauważono armię 1
armię Ajuba. 1
Ajuba. Kiedy 1
Kiedy zdobył 1
zdobył dyplom 1
dyplom neurochirurga, 1
neurochirurga, zaczął 1
zaczął pracować 6
szpitalu Św. 1
Św. Kiedy 1
Kiedy znajdował 1
w doskonałej 2
doskonałej formie 1
formie miało 1
miejsce tragiczne 1
tragiczne wydarzenie, 1
wydarzenie, które 1
które zmieniło 1
zmieniło jego 2
życie. Kiedy 1
Kiedy zobaczył, 1
zobaczył, że 1
jego prawdziwa 1
prawdziwa miłość, 1
miłość, morska 1
morska bogini 1
bogini Calypso, 1
Calypso, porzuciła 1
porzuciła go, 1
go, kiedy 1
kiedy przybił 1
przybił do 1
brzegu, porzucił 1
porzucił swój 1
swój obowiązek 1
obowiązek i 1
się potworem, 2
potworem, jakim 1
jakim pozostał 1
pozostał dotąd. 1
dotąd. Kiedy 1
Kiedy została 1
ona wchłonięta 1
przez Universal 1
Universal Music 1
Music Group, 1
Group, zespół 1
zespół Rise 1
Rise Against 1
Against odnalazł 1
odnalazł się 1
oddziałów korporacji 1
korporacji – 1
– Geffen 1
Geffen Records, 1
Records, wydając 1
wydając Siren 1
Siren Song 1
Song of 1
the Counter 1
Counter Culture, 1
Culture, w 1
sierpniu 2004 2
roku. Kiedy 1
Kiedy został 2
został prócz 1
prócz Goumy 1
Goumy jedynym 1
jedynym przy 1
życiu ze 1
swojej grupy 1
grupy (tym 1
(tym samym 3
samym grupa 1
grupa Me 1
Me weszła 1
do Gegeru) 1
Gegeru) postanowił 1
postanowił działać 1
własną rękę. 5
rękę. Kiedy 1
Kiedy zostały 1
zostały 3 2
3 walizki 1
walizki prowadzący 1
prowadzący zaproponował, 1
zaproponował, że 1
jeśli gracz 3
gracz odgadnie 1
odgadnie kwotę 1
kwotę ukrytą 1
ukrytą w 1
jego walizce, 1
walizce, otrzyma 1
otrzyma 2000 1
2000 zł. 2
zł. Kiedy 1
został zniesiony 2
zniesiony zakaz 1
zakaz pokazywania 1
pokazywania filmów 1
filmów pornograficznych 1
pornograficznych w 1
Niemczech w 3
1975 roku, 2
roku, Billian 1
Billian rozpoczął 1
rozpoczął reżyserowanie 1
reżyserowanie filmów 1
filmów hardcore, 1
hardcore, maksymalnie 1
maksymalnie trwających 1
trwających 22 1
22 minut. 1
minut. Kiedy 1
Kiedy związek 1
związek zakończył 1
zakończył się, 1
się, Trina 1
Trina zadedykowała 1
zadedykowała mu 1
mu piosenkę 1
piosenkę „Single 1
„Single Again”. 1
Again”. Kiedy 1
Kiedy zwiększy 1
zwiększy się 1
się cena 1
cena Coca-Coli, 1
Coca-Coli, należy 1
się spodziewać, 1
spodziewać, że 1
że konsument 1
konsument będzie 1
będzie ją 2
ją substytuował 1
substytuował Pepsi. 1
Pepsi. Kiedy 1
Kiedy Żydowski 1
Żydowski Dom 1
Dom ogłosił 1
ogłosił skład 1
skład listy 1
listy wyborczej, 1
wyborczej, okazało 1
że 5 2
5 spośród 1
spośród 6 1
6 najwyższych 1
najwyższych miejsc 1
miejsc zostało 2
zostało obsadzonych 1
obsadzonych przez 2
przez byłych 2
byłych członków 4
członków Narodowej 1
Narodowej Partii 4
Partii Religijnej. 1
Religijnej. Kielce 1
Kielce poza 1
poza 206 1
206 Pułkiem 1
Pułkiem Ułanów. 1
Ułanów. Kielecko-Radomskiego 1
Kielecko-Radomskiego Okręgu 1
Okręgu Armii 2
Krajowej „Jodła” 1
„Jodła” Kielich 1
Kielich dzwonkowaty, 1
dzwonkowaty, o 1
o 5 3
5 ząbkach 1
ząbkach i 1
10 nerwach 1
nerwach pokrytych 1
pokrytych gruczołkami. 1
gruczołkami. Kielich 1
Kielich kwiatów 1
kwiatów przekształcony 1
w 2-4 1
2-4 ości 1
ości z 1
z zadziorami. 1
zadziorami. Kielich 1
Kielich o 1
o tępych, 1
tępych, zielonych 1
zielonych i 1
i wąsko 1
wąsko obłonionych 1
obłonionych działkach. 1
działkach. Kieliszkowate 1
Kieliszkowate podecja 1
podecja mają 1
mają wysokość 3
wysokość do 10
do 2,5 6
2,5 cm, 1
cm, dołem 1
dołem grubość 1
grubość 1–3 1
1–3 mm, 1
ich kieliszek 1
kieliszek w 1
ma szerokość 5
szerokość do 2
1 cm. 2
cm. Kiełki 1
Kiełki najczęściej 1
najczęściej spożywa 1
spożywa się 1
na surowo. 1
surowo. Kierowała 1
Kierowała diecezjalnym 1
diecezjalnym komitetem 1
komitetem biskupim 1
biskupim zajmującym 1
zajmującym się 6
się taką 2
taką działalnością. 1
działalnością. Kierowała 1
Kierowała grantem 1
grantem „Polski 1
„Polski słownik 1
słownik judaistyczny” 1
judaistyczny” (t.1 1
(t.1 i 1
i 2, 4
2, wyd. 1
wyd. Warszawa 3
Warszawa 2003). 1
2003). Kierował 1
Kierował akcjami 1
akcjami charytatywnymi 1
charytatywnymi Komitetu 1
Pomocy Potrzebującym 1
Potrzebującym „Błagowiest” 1
„Błagowiest” przy 1
przy ROWS. 1
ROWS. Kierowała 1
Kierowała tą 1
organizacją do 1
do 1990, 2
kiedy ją 1
ją rozwiązano. 1
rozwiązano. ; 1
; kierowała 1
kierowała tym 1
tym kolegium 1
kolegium przez 1
siedem lat, 1
lat, nie 1
nie przerywając 1
przerywając pracy 1
w UCL 1
UCL Medical 1
School. Kierował 1
Kierował jej 1
jej radą 1
radą miejską 1
miejską w 5
w Kownie 1
Kownie (1993–2001). 1
(1993–2001). Kierował 1
Kierował Kongregacją 1
Kongregacją św. 1
św. Iwona, 1
Iwona, zrzeszającą 1
zrzeszającą prawników 1
prawników rzymskich 1
rzymskich i 1
i zajmującą 1
się społeczną 1
społeczną opieką 1
opieką prawną 1
prawną nad 1
nad ubogimi. 1
ubogimi. Kierował 1
Kierował lecznictwem 1
lecznictwem urologicznym 1
urologicznym w 1
mieście, konsultował 1
konsultował oddziały 1
oddziały urologiczne 1
urologiczne i 1
i gabinety 2
gabinety specjalistyczne 1
specjalistyczne lecznictwa 1
lecznictwa otwartego. 1
otwartego. Kierował 1
Kierował m.in. 1
m.in. lokalnym 1
lokalnym parlamentem 1
parlamentem przez 1
pięć kadencji. 1
kadencji. Kierował 1
Kierował na 1
na KUL 1
KUL Katedrą 1
Katedrą Historii 1
Historii Kultury 1
Kultury Polskiej. 1
Polskiej. Kierował 1
Kierował polikliniką 1
polikliniką przy 1
przy Szpitalu 1
Szpitalu Żydowskim, 1
Żydowskim, a 1
śmierci Israela 1
Israela został 1
następcą. Kierował 1
Kierował pracami, 1
pracami, które 1
2005 przyniosły 1
przyniosły Wydziałowi 1
Wydziałowi Zarządzania 1
Zarządzania certyfikat 1
certyfikat jakości 1
jakości ISO 1
ISO 9001:2001 1
9001:2001 w 1
usług edukacyjnych. 1
edukacyjnych. Kierował 1
Kierował też 2
m.in. Kierował 1
też regionalną 1
regionalną agencją 1
agencją rozwoju 1
rolnictwa (ERSAL) 1
(ERSAL) w 1
w Lombardii 1
Lombardii i 1
zajmował kierownicze 2
kierownicze stanowiska 5
w krajowym 4
krajowym związku 1
związku rolników. 1
rolników. Kierował 1
Kierował wydziałem 1
wydziałem zajmującym 1
się organizacją 4
organizacją pracy 1
przymusowej więźniów. 1
więźniów. Kierował 1
Kierował Zakładem 2
Zakładem Geomorfologii 2
Geomorfologii (1970-1976), 1
(1970-1976), Zakładem 1
Geomorfologii i 1
i Geografii 1
Geografii Fizycznej 2
Fizycznej (1976-1990), 1
(1976-1990), a 1
następnie Zakładem 1
Zakładem Geografii 1
Fizycznej i 6
i Paleogeografii 1
Paleogeografii Czwartorzędu 1
Czwartorzędu (1990-1994). 1
(1990-1994). Kierował 1
Zakładem Zoologii 1
Zoologii Systematycznej 1
Systematycznej oraz 1
oraz stacją 1
stacją badawczą 1
badawczą w 1
w Koniczynce. 1
Koniczynce. Kierowana 1
Kierowana przez 5
przez Australijskie 1
Australijskie Muzeum 1
Muzeum zapewniając 1
zapewniając badania 1
badania i 4
i edukacyjne 3
edukacyjne udogodnienia 1
udogodnienia dla 1
wszystkich zainteresowanych 1
zainteresowanych poznawaniem 1
poznawaniem rafy 1
rafy koralowej. 1
koralowej. Kierowana 1
przez Carlosa 2
Carlosa Bilardo 1
Bilardo znakomita 1
znakomita defensywa 1
defensywa drużyny 1
drużyny argentyńskiej 1
argentyńskiej nie 1
nie pozwoliła 2
pozwoliła piłkarzom 1
piłkarzom Palmeiras 1
Palmeiras na 1
na żadną 2
żadną groźną 1
groźną akcję. 1
akcję. Kierowana 1
przez Leopolda 1
Leopolda von 1
von Beusta, 1
Beusta, specjalistę 1
specjalistę saskiego, 1
saskiego, sprowadzonego 1
sprowadzonego przez 1
króla. Kierowana 1
nią wspólnota 1
wspólnota była 1
nielicznych żeńskich 1
żeńskich monasterów 1
monasterów na 1
terenie ZSRR, 1
ZSRR, które 1
zlikwidowane przez 1
władze ZSRR. 1
ZSRR. Kierowana 1
niego klinika 1
klinika była 1
Polsce, która 1
do praktyki 1
praktyki klinicznej 1
klinicznej zabiegi 1
zabiegi transplantacji 1
transplantacji ( 1
( Kierowani 1
Kierowani do 1
ZSRR polscy 1
polscy agenci 1
agenci wywodzili 1
wywodzili się 6
przeważnie ze 1
ze środowisk 2
środowisk ukraińskich 1
ukraińskich lub 1
lub białoruskich 1
białoruskich nacjonalistów 1
nacjonalistów i 2
i wykonywali 1
wykonywali równocześnie 1
równocześnie zadania 1
zadania na 3
rzecz kierownictw 1
kierownictw tych 1
tych środowisk 1
środowisk Nikołaj 1
Nikołaj Iwanow 1
Iwanow „Zapomniane 1
„Zapomniane ludobójstwo. 1
ludobójstwo. Kierowanie 1
Kierowanie diecezją 1
diecezją przejął 1
przejął w 2
roku. Kierowanie 1
Kierowanie się 1
tą zasadą 1
zasadą sprawia 1
ran jemu 1
jemu zadanych 1
zadanych cierpi 1
cierpi całe 1
całe państwo. 1
państwo. Kierowany 1
Kierowany przez 1
niego Wafd 1
Wafd w 1
1931 zjednoczył 1
zjednoczył się 1
częścią Partii 1
Partii Liberalno-Konstytucyjnej, 1
Liberalno-Konstytucyjnej, która 1
nie popierała 1
popierała rządu 1
rządu Sidkiego 1
Sidkiego (on 1
sam wystąpił 1
partii po 2
objęciu stanowiska 2
stanowiska premiera). 1
premiera). Kierowca 1
Kierowca obserwuje 1
obserwuje teren 1
teren przed 1
przed wozem 1
wozem za 1
pomocą trzech 2
trzech peryskopów 1
peryskopów umieszczonych 1
umieszczonych przed 1
przed włazem. 1
włazem. Kierowca 1
Kierowca pływającego 1
pływającego Poldolisa 1
Poldolisa – 1
– rozwozi 1
rozwozi uczestników 1
uczestników do 5
domu razem 1
z La 2
La Boule. 1
Boule. Kierowca 1
Kierowca transportera 1
transportera do 1
prowadzenia obserwacji 1
obserwacji wykorzystywał 1
wykorzystywał 3 1
3 okna 1
okna z 3
z szybami 1
szybami pancernymi. 1
pancernymi. Kierowca, 1
Kierowca, wyrzucony 1
z pojazdu, 1
pojazdu, zmarł 1
miejscu. Kierowcy 1
Kierowcy częściowo 1
częściowo przejeżdżają 1
przejeżdżają przez 1
przez ulice 1
ulice Melbourne 1
Melbourne wokół 1
wokół jeziora 1
jeziora Albert 1
Albert Park. 1
Park. Kierowcy 1
Kierowcy Williamsa 1
Williamsa spisali 1
spisali się 2
się podobnie 3
podobnie – 1
– trzeci 1
był Villeneuve, 1
Villeneuve, szósty 1
szósty był 1
był Frentzen. 1
Frentzen. Kierowcy 1
Kierowcy zespołu 1
zespołu podzielili 1
podzielili się 3
się zwycięstwami 2
zwycięstwami dokładnie 1
dokładnie po 2
po połowie. 1
połowie. Kierownictwo 1
Kierownictwo duchowe 1
duchowe jest 1
szczególnie potrzebne 1
potrzebne osobom 1
osobom obdarzonym 1
obdarzonym szczególnym 1
szczególnym powołaniem, 1
powołaniem, jakąś 1
jakąś misją 1
misją w 2
Kościele. Kierownictwo 1
Kierownictwo okręgu 1
okręgu zwane 1
zwane Dyrektoriatem, 1
Dyrektoriatem, spoczywało 1
spoczywało w 1
rękach jednego 1
jednego lub 2
dwóch książąt, 1
książąt, których 1
których terytoria 1
terytoria wchodziły 1
skład danego 1
danego okręgu. 1
okręgu. Kierownictwo 1
Kierownictwo Porto 1
Porto zapłaciło 1
zapłaciło za 1
za transfer 1
transfer 750 1
750 tysięcy 2
tysięcy euro, 1
euro, a 2
a piłkarz 1
piłkarz podpisał 1
podpisał 4-letnią 1
4-letnią umowę. 1
umowę. Kierownictwo 1
Kierownictwo tego 1
tego działu 3
działu powierzono 1
powierzono Wandzie 1
Wandzie Wojnicz, 1
Wojnicz, znaleźli 1
nim także 7
m.in. Kierownictwo 1
Kierownictwo zakładu 1
zakładu przy 2
ul. Toruńskiej 3
Toruńskiej 89 1
89 powierzono 1
powierzono Janowi 1
Janowi Stablewskiemu, 1
Stablewskiemu, przy 1
ul. Pestalozziego 1
Pestalozziego 4 1
4 – 4
– Pawłowi 1
Pawłowi Janeczce, 1
Janeczce, przy 1
ul. Podolskiej 1
Podolskiej 5 1
5 – 3
– Edmundowi 1
Edmundowi Woźniakowi. 1
Woźniakowi. Kierownicy 1
Kierownicy spółki 1
spółki zostali 1
zostali postawieni 1
postawieni przed 1
przed sądem 12
sądem pod 1
zarzutem przestępstw 1
przestępstw finansowych. 1
finansowych. Kierownik 1
Kierownik Działu 1
Działu w 1
w Biurze 6
Biurze Rachunkowości 1
Rachunkowości Rolnej 1
Rolnej w 3
Lublinie. Kierownik 1
Kierownik hotelu 1
hotelu ma 1
ma klucz 1
klucz otwierający 1
otwierający wszystkie 1
wszystkie zamki 1
danym hotelu. 1
hotelu. Kierownik 1
Kierownik i 1
i badacz 2
badacz projektów 1
naukowych finansowanych 1
finansowanych ze 1
źródeł zewnętrznych. 1
zewnętrznych. Kierownikiem 1
Kierownikiem budowy 1
budowy elektrowni 1
elektrowni Pątnów 1
Pątnów był 1
inż. Kierownikiem 1
Kierownikiem Szkoły 1
Szkoły jest 1
hab. inż. 2
inż. Kierownik 1
Kierownik Katedry 1
Katedry Muzyki 1
Muzyki Dawnej 1
Dawnej Akademii 1
Krakowie (od 1
(od 1 2
października 2016). 1
2016). Kierownik 1
Kierownik Zakładu 1
Zakładu Literatury 1
Literatury Polskiej 1
na Obczyźnie 1
Obczyźnie w 1
Instytucie Badań 4
Badań Polonijnych 1
Polonijnych UJ 1
UJ w 2
latach 1991–1993. 1
1991–1993. Kierujący 1
Kierujący pracami 1
pracami na 4
poziomie 508 1
508 Wasyl 1
Wasyl Kuźmiuk 1
Kuźmiuk sporządził 1
sporządził od 1
razu plan 1
plan wskazujący, 1
wskazujący, gdzie 1
chwili katastrofy 1
katastrofy byli 1
byli wszyscy 1
wszyscy zasypani 1
zasypani górnicy. 1
górnicy. Kierują 1
Kierują się 1
się olbrzymią 1
olbrzymią ilością 1
ilością zwyczajów 1
zwyczajów i 3
i zachowań 1
zachowań grzecznościowych 1
grzecznościowych mających 1
mających uchronić 1
uchronić je 1
je przed 2
przed konfliktami. 1
konfliktami. Kierują 1
Kierują swoją 1
swoją ofertę 1
ofertę przede 1
osób szukających 1
szukających tańszego 1
tańszego noclegu 1
pokoju o 1
o standardzie 2
standardzie gwarantującym 1
gwarantującym wygodny 1
wygodny pobyt, 1
pobyt, ale 1
bez zbędnych 1
zbędnych luksusów. 1
luksusów. Kieruje 1
Kieruje nią 1
nią dwoje 3
dwoje rzeczników, 1
rzeczników, którymi 1
którymi obecnie 1
obecnie są: 1
są: Bilge 1
Bilge Contepe 1
Contepe i 1
i Ümit 1
Ümit Şahin. 1
Şahin. Kieruje 1
Kieruje projektem 1
projektem "Inskrypcje 1
"Inskrypcje na 1
terenach Polski 2
Polski Zachodniej 1
Zachodniej (województwo 1
(województwo lubuskie)". 1
lubuskie)". Kieruje 1
Kieruje zespołami 1
zespołami analityków 1
analityków wykonujących 1
wykonujących projekty 1
projekty dla 3
dla istotnych 1
istotnych polskich 1
międzynarodowych podmiotów. 1
podmiotów. Kierunek 1
Kierunek Geoturystyka 1
Geoturystyka skierowany 1
do absolwentów 1
absolwentów kierunków 1
kierunków innych 1
niż geologiczne. 1
geologiczne. Kierunek 1
Kierunek mechaniczny 1
mechaniczny również 1
również uległ 2
uległ przemianom 1
przemianom i 1
i kształcona 1
kształcona młodzież 1
młodzież w 4
w specjalnościach: 1
specjalnościach: mechanik 1
mechanik maszyn 2
urządzeń przemysłowych 1
przemysłowych oraz 1
oraz mechanik 1
urządzeń skrawających. 1
skrawających. Kierunek 1
Kierunek ten 1
najlepiej ocenianych 1
ocenianych kierunków 1
kierunków biologicznych 1
biologicznych w 1
tamtym czasie. 2
czasie. Kierunki 1
Kierunki kształcenia 1
kształcenia oraz 1
programy nauczania 1
nauczania są 1
są dostosowywane 1
dostosowywane do 1
aktualnych potrzeb 1
potrzeb izraelskiego 1
izraelskiego systemu 1
systemu edukacyjnego. 1
edukacyjnego. Kierunki 1
Kierunki obrotu 1
obrotu świdra 1
świdra ślimakowego 1
ślimakowego i 1
i rury 1
rury osłonowej 1
osłonowej są 1
są przeciwne. 1
przeciwne. Kifoza 1
Kifoza patologiczna 1
patologiczna najczęściej 1
najczęściej występuje 1
postacią hyperkifozy 1
hyperkifozy piersiowej 1
piersiowej ( 1
( Kijanki 1
Kijanki prowadzą 1
prowadzą wodny 1
wodny tryb 1
życia, zamieszkując 1
zamieszkując strumienie 1
strumienie o 2
bardzo szybkim 2
szybkim nurcie. 1
nurcie. Kijowskie 1
Kijowskie ukończył 1
roku. Kijów 1
Kijów włączono 1
do Powiatu 1
Powiatu Radomszczańskiego 1
Radomszczańskiego w 1
w Województwie 1
Województwie Łódzkim. 1
Łódzkim. Kiko 1
Kiko zaliczył 1
zaliczył kolejny 1
kolejny występ 1
pierwszym zespole. 2
zespole. Kilka 1
Kilka artykułów 1
artykułów Mostowskiego 1
Mostowskiego (m.in. 1
(m.in. o 1
o T. 1
T. Czackim 1
Czackim i 1
A. Naruszewiczu) 1
Naruszewiczu) ogłoszono 1
ogłoszono pod 1
pod krypt. 1
krypt. Kilka 1
Kilka bomb 1
bomb trafiło 1
w domy 1
domy mieszkalne 2
mieszkalne oraz 4
oraz stodołę, 1
stodołę, gdzie 1
gdzie schroniła 1
schroniła się 4
się grupa 11
grupa uciekinierów. 1
uciekinierów. Kilka 1
Kilka dni 13
po balu 1
balu do 1
domu państwa 1
państwa Widackich 1
Widackich przybył 1
przybył swat 1
swat prosić 1
rękę młodej 1
młodej panny 1
panny Elizy. 1
Elizy. Kilka 1
został szkoleniowcem 2
szkoleniowcem pierwszej 2
pierwszej drużyny, 2
grudnia zrezygnował 1
pracy. Kilka 1
po wejściu 7
wejściu do 14
do Chaty, 2
Chaty, Cooper 1
Cooper i 1
i Annie 1
Annie zostają 1
zostają odnalezieni 1
odnalezieni przez 1
przez szeryfa 1
szeryfa Trumana 1
Trumana w 1
lesie. Kilka 1
po zdobyciu 9
zdobyciu niepodległości 1
niepodległości przez 9
przez Kongo, 1
Kongo, Lumumba 1
Lumumba podjął 1
podjął brzemienną 1
brzemienną w 1
w skutkach 3
skutkach decyzję, 1
aby podnieść 2
podnieść płace 1
płace wszystkich 1
wszystkich pracowników 2
pracowników rządowych 1
rządowych z 1
wyjątkiem wojska. 1
wojska. Kilka 1
później Ania 1
Ania spotkała 1
z mężczyzną. 1
mężczyzną. Kilka 1
później otrzymuje 1
otrzymuje niespodziewanie 1
niespodziewanie propozycję 1
propozycję intratnej 1
intratnej posady 1
posady w 2
Aires. Kilka 1
później pobrali 1
St. Andrews. 1
Andrews. Kilka 1
później Simon 1
Simon Kirke 1
Kirke (będąc 1
(będąc najlepszym 1
najlepszym na 2
na przesłuchaniach) 1
przesłuchaniach) został 1
nowym perkusistą 1
perkusistą BCB. 1
BCB. Kilka 1
później Strikeforce 1
Strikeforce rozwiązało 1
rozwiązało z 1
nią kontrakt 1
powodu sporu 1
sporu z 2
jej klubem 1
klubem ( 1
( Kilka 1
później ujawniono 1
ujawniono noty, 1
noty, jakie 1
jakie przyznały 1
przyznały „ 1
„ Kilka 2
w Notodden 1
Notodden zajął 1
zajął 5. 5
5. i 5
zawodach FIS 4
FIS Cupu. 1
Cupu. Kilka 1
później zagrał 1
w finałowym 3
finałowym spotkaniu 1
spotkaniu Pucharu 1
Ligi Angielskiej 1
Angielskiej z 1
z Manchesterem 4
Manchesterem City, 1
City, gdzie 1
gdzie The 1
The Reds 1
Reds ulegli 1
ulegli w 1
w rzutach 3
rzutach karnych. 1
karnych. Kilka 1
przed finałem 1
finałem wszyscy 1
obozie zastanawiają 1
ich gra 1
gra została 2
przez innych. 4
innych. Kilka 1
Kilka doniesień 1
doniesień dotyczyło 1
dotyczyło pacjentów 1
pacjentów leczonych 2
leczonych z 1
choroby Pageta 1
Pageta kości. 1
kości. Kilka 1
Kilka drobniejszych 1
drobniejszych pism 1
pism ze 1
ze spuścizny 1
spuścizny literackiej 1
literackiej Załuskiego 1
Załuskiego ogł. 1
ogł. w 1
w „Monitorze”, 1
„Monitorze”, wydał 1
wydał tam 1
tam ponadto 1
ponadto szereg 1
szereg tekstów 1
z literatury 2
literatury staropolskiej 2
staropolskiej (porównaj 1
(porównaj E. 1
E. Aleksandrowska: 1
Aleksandrowska: Wiersze 1
Wiersze siedemnastowieczne 1
siedemnastowieczne i 1
i saskie 1
saskie w 1
w „Monitorze”). 1
„Monitorze”). Kilkadziesiąt 1
Kilkadziesiąt krajów 1
krajów na 2
świecie zakazało 1
zakazało częściowo 1
częściowo albo 1
albo całkowicie 2
całkowicie występów 1
występów zwierząt 1
zwierząt w 3
w cyrkach. 1
cyrkach. Kilkadziesiąt 1
Kilkadziesiąt razy 1
razy podróżował 1
podróżował do 2
do Ameryki 6
Ameryki oraz 2
po Europie, 3
gdzie uczestniczył 3
międzynarodowych sympozjach 1
sympozjach lekarskich. 1
lekarskich. Kilka 1
Kilka eksplozji 1
eksplozji na 1
pokładzie „LST-738” 1
„LST-738” spowodowało 1
spowodowało uszkodzenia 2
uszkodzenia „Moale” 1
„Moale” w 1
w chwili, 3
chwili, gdy 5
gdy niszczyciel 1
niszczyciel już 1
już odpływał. 1
odpływał. Kilka 1
Kilka firm 1
firm specjalizuje 1
tworzeniu kosmetyków 1
kosmetyków do 1
do makijażu 1
makijażu medycznego 1
medycznego czasowego, 1
czasowego, jako 1
znak rozpoznawczy 2
rozpoznawczy takich 1
takich linii 1
linii stosuje 1
się nazwę 2
nazwę „Camouflage” 1
„Camouflage” w 1
w prefiksie 1
prefiksie lub 1
lub sufiksie 1
sufiksie nazwy 1
nazwy produktu. 1
produktu. Kilka 1
Kilka gatunków 2
gatunków występuje 2
Polsce. Kilka 1
gatunków znanych 1
i Południowej, 1
Południowej, południowej 1
południowej Afryki, 1
Afryki, Australii. 1
Australii. Kilka 1
Kilka godzin 2
po emisji 1
emisji programu 1
programu Andrzej 1
Duda opublikował 1
mediach społecznych 1
społecznych sprostowanie, 1
sprostowanie, w 1
którym wyjaśnił: 1
wyjaśnił: „Uważam, 1
„Uważam, że 2
że ewentualne 1
ewentualne szczepienie 1
szczepienie przeciw 1
przeciw koronawirusowi 1
koronawirusowi nie 1
być obowiązkowe. 1
obowiązkowe. Kilka 1
godzin później, 1
później, wciąż 1
wciąż z 1
z robotnikami 2
robotnikami i 1
i przenośnymi 1
przenośnymi paleniskami 1
paleniskami kowalskimi 1
kowalskimi na 1
na pokładzie, 4
pokładzie, wypłynął 1
wypłynął w 2
w dziewiczy 1
dziewiczy rejs. 1
rejs. Kilka 1
Kilka jego 2
jego artykułów 2
artykułów ogłosiła 1
ogłosiła wówczas 1
wówczas „ 1
rzeźb znajduje 1
Muzeum sztokholmskim. 1
sztokholmskim. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie była 1
była restaurowana: 1
restaurowana: w 1
w 1773 3
1773 roku, 1
latach 1869–1870 1
1869–1870 i 1
i 2000–2001. 1
2000–2001. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie konfiskowane 1
konfiskowane księstwo 1
księstwo powróciło 1
powróciło do 5
do domeny 2
domeny królewskiej 1
królewskiej w 1
w 1504 1
1504 r. 1
po wygaśnięciu 3
wygaśnięciu linii 1
linii Armagnac-Pardiac. 1
Armagnac-Pardiac. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie ktoś 1
ktoś pyta 1
pyta telefonicznie 1
telefonicznie o 1
o jakiegoś 1
jakiegoś Pilarskiego. 1
Pilarskiego. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie nawiedzały 1
nawiedzały je 1
je pożary 1
pożary i 3
inne klęski 1
klęski żywiołowe. 1
żywiołowe. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie odwiedzili 1
odwiedzili razem 1
żoną Łódź, 1
Łódź, uczestniczyli 1
w obchodach 3
obchodach 60. 1
i 65. 1
65. rocznicy 1
rocznicy likwidacji 1
likwidacji Litzmannstadt 1
Litzmannstadt Getto. 1
Getto. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie odwiedził 1
odwiedził rodziną 1
rodziną wieś. 1
wieś. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie (pierwszy 1
(pierwszy raz 1
w 1997) 1
1997) ubiegała 1
ubiegała się 8
o mandat 2
mandat poselski, 2
poselski, każdorazowo 1
każdorazowo przegrywając 1
z centroprawicowym 1
centroprawicowym kandydatem 1
kandydatem Philippe'em 1
Philippe'em Briandem. 1
Briandem. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie przebywał 1
przebywał z 1
z misją 5
Niemczech. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie stawał 1
zawodów cyklu 1
cyklu Six 1
Six Days, 1
Days, odnosząc 1
odnosząc przy 3
trzy zwycięstwa. 1
zwycięstwa. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie w 1
w lutym-marcu 1
lutym-marcu osłaniał 1
osłaniał też 1
też akcje 1
akcje stawiania 1
stawiania min 2
min w 1
rejonie kanału 1
kanału La 1
La Manche. 1
Manche. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie zajmował 1
podium imprez 1
imprez organizowanych 1
przez kluby 1
kluby warszawskie, 1
warszawskie, w 1
turniejach dla 1
dla graczy 1
graczy II 1
II kategorii. 1
kategorii. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie zapraszał 1
zapraszał do 1
siebie d’Artagnana, 1
d’Artagnana, jednakże 1
jednakże porucznik 1
porucznik muszkieterów 1
muszkieterów wciąż 1
był zabiegany 1
zabiegany i 1
miał liczne 1
liczne obowiązki, 1
obowiązki, więc 1
zdołał odebrać 1
odebrać zaproszenia 1
zaproszenia na 1
na czas. 6
czas. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie zdobywała 1
mistrzostw kraju, 6
kraju, zarówno 1
kolarstwie szosowym, 1
szosowym, jak 1
i torowym. 1
torowym. Kilkakrotnie 1
Kilkakrotnie zdobywał 2
zdobywał medale 11
tym 2012 1
roku stanął 4
na najwyższym 15
najwyższym stopniu 4
stopniu podium. 2
podium. Kilka 1
Kilka lat 14
lat aktywnej 1
aktywnej działalności 1
działalności nagraniowo–koncertowej 1
nagraniowo–koncertowej oraz 1
oraz przyjmowane 1
przyjmowane leki 1
leki na 2
na padaczkę 1
padaczkę zrujnowały 1
zrujnowały zdrowie 1
zdrowie psychiczne 1
i fizyczne 2
fizyczne wokalisty. 1
wokalisty. Kilka 1
po premierze, 1
premierze, na 1
na film 3
film ponownie 1
ponownie zwrócono 1
zwrócono uwagę, 1
uwagę, jednak 1
powodu głębszego 1
głębszego przyjrzenia 1
przyjrzenia się 1
jak obecnie 1
obecnie może 1
zostać odebrana 1
odebrana treść. 1
treść. Kilka 1
ślubie jego 1
żona umarła. 1
umarła. Kilka 1
upadku powstania 14
powstania przekazał 1
przekazał Bełchatów 1
Bełchatów synowi 1
synowi Ludwikowi, 1
Ludwikowi, sam 1
sam zaś 2
zaś pozostał 1
w Chojnem, 1
Chojnem, gdzie 1
gdzie oddał 1
oddał się 4
się pasji 1
pasji pisarskiej. 1
pisarskiej. Kilka 1
później Cartoon 1
Cartoon Network 1
Network poprosiło 1
poprosiło McHale’a 1
McHale’a o 1
o kolejny 3
kolejny pomysł. 1
pomysł. Kilka 1
później cmentarz, 1
cmentarz, a 1
i grób 1
grób Keplera, 1
Keplera, zostały 1
zostały całkowicie 1
całkowicie zniszczone 1
wyniku działań 10
wojennych. Kilka 1
później, dorosły 1
dorosły już 1
już Ben 1
Ben sabotuje 1
sabotuje Inicjatywę 1
Inicjatywę ułatwiając 1
ułatwiając Tubylcom 1
Tubylcom atak 1
na baraki. 1
baraki. Kilka 1
jego kandydatura 1
kandydatura na 1
na fotel 1
fotel ministerialny 1
ministerialny była 1
była znów 1
znów poważnie 1
poważnie rozpatrywana. 1
rozpatrywana. Kilka 1
później skorzystał 1
z ogłoszonej 1
ogłoszonej przez 2
parlament czechosłowacki 1
czechosłowacki amnestii 1
amnestii i 1
i powrócił 18
rodzinnej wsi. 1
wsi. Kilka 1
z potrzebą 1
potrzebą stworzenia 1
stworzenia nowego 2
nowego pomieszczenia 1
na kotły 1
kotły wysokociśnieniowe, 1
wysokociśnieniowe, hale 1
hale pochodzące 1
tego pierwotnego 1
pierwotnego okresu 1
okresu działania 2
działania elektrowni 1
elektrowni zostały 1
zostały wyburzone. 1
wyburzone. Kilka 1
Kanadzie oraz 2
oraz USA 1
USA młodzież 1
młodzież zaczęła 1
zaczęła grać 4
grać plastikowymi 1
plastikowymi kijami 1
kijami oraz 1
oraz krążkiem 1
krążkiem na 1
na zwykłym 1
zwykłym boisku. 1
boisku. Kilka 1
później, za 2
czasów władzy 1
władzy Alberto, 1
Alberto, 166 1
166 katarów 1
katarów zostało 1
zostało spalonych 1
spalonych na 1
stosie w 1
w werońskiej 1
werońskiej Arenie. 1
Arenie. Kilka 1
później zatarto 1
zatarto ślady 1
ślady powodzi. 1
powodzi. Kilka 1
temu dodana 1
dodana została 1
została możliwość 1
możliwość płatnych 1
płatnych zakładów 1
zakładów przeciwko 1
przeciwko innym 2
innym użytkownikom. 1
użytkownikom. Kilka 1
Kilka miesięcy 12
bitwie został 2
króla Krasnoludów. 1
Krasnoludów. Kilka 1
stanowiska przedstawił 1
przedstawił plany 1
plany organizacji 1
rozwoju Marynarki 1
Wojennej oparte 1
na radzieckiej 1
radzieckiej koncepcji 1
koncepcji tzw. 2
tzw. floty 1
floty fortecznej 1
fortecznej o 1
o wybitnie 1
wybitnie defensywnym 1
defensywnym charakterze. 1
charakterze. Kilka 1
miesięcy później, 3
lutego 2007, 1
2007, Komisja 1
Komisja Europejska 1
Europejska skazała 1
skazała ThyssenKrupp 1
ThyssenKrupp na 1
karę finansową 1
finansową wysokości 1
wysokości 629 1
629 milionów 1
milionów dolarów 9
dolarów (479 1
(479 milionów 1
milionów euro), 1
euro), (tymczasem 1
(tymczasem Otis 1
Otis ukarano 1
ukarano grzywną 1
grzywną wysokości 1
wysokości 295 1
295 milionów 1
milionów dolarów). 1
dolarów). Kilka 1
nich drugi 1
drugi gitarzysta 1
gitarzysta – 1
– Jarek 2
Jarek (git., 1
(git., Compos 1
Compos Mentis). 1
Mentis). Kilka 1
później Mel 1
Mel Blanc 1
Blanc przejął 1
przejął rolę 1
rolę Porky'ego 1
Porky'ego w 1
w kreskówce 1
kreskówce Porky's 1
Porky's Duck 1
Duck Hunt. 1
Hunt. Kilka 1
później oddano 1
użytku stację 1
stację Sportiwnaja 1
Sportiwnaja (Спортивная) 1
(Спортивная) a 1
następnie Gagarinskaja. 1
Gagarinskaja. Kilka 1
później Paddy 1
Paddy zginął 1
w akcji. 1
akcji. Kilka 1
później, po 3
nieudanej próbie 5
próbie pozbycia 1
pozbycia się 2
się Caleba, 1
Caleba, wspólnie 1
wspólnie uciekli 1
uciekli z 2
z Wisteria 2
Wisteria Lane. 3
Lane. Kilka 1
ponownie sięgnęli 1
sięgnęli po 7
po niego 1
niego działacze 1
działacze Ajaksu. 1
Ajaksu. Kilka 1
później pozyskaniem 1
pozyskaniem filipińskiego 1
filipińskiego pomocnika 1
pomocnika zainteresował 1
się angielski 1
angielski zespół 1
zespół Lewes 1
Lewes Town 1
Town F.C. 1
F.C. i 1
późniejszym czasie 20
czasie Greatwich. 1
Greatwich. Kilka 1
później sprzeciw 1
sprzeciw Elfaby 1
Elfaby względem 1
względem Czarnoksiężnika 1
Czarnoksiężnika zaowocował 1
zaowocował nadaniem 1
nadaniem jej 1
jej tytułu 1
tytułu "Złej 1
"Złej Czarownicy 1
z Zachodu". 1
Zachodu". Kilka 1
później wróci 1
wróci do 3
kraju Mexica 1
Mexica na 1
czele potężnej 1
potężnej armii 1
armii hiszpańsko-indiańskiej 1
hiszpańsko-indiańskiej i 1
i zakończy 1
zakończy żywot 1
żywot imperium 1
imperium Azteków. 1
Azteków. Kilka 1
Kilka minut 2
minut po 5
po wypadku 7
wypadku naczepa 1
naczepa ciężarówki 1
ciężarówki stanęła 1
stanęła w 1
płomieniach. Kilka 1
minut później 4
później jadący 1
jadący z 2
prędkością około 1
70 km/h 1
km/h pociąg 1
pociąg wjechał 1
wjechał na 1
na fragment 1
fragment torowiska 1
torowiska na 1
na osuwisku. 1
osuwisku. Kilka 1
Kilka monarchii 1
monarchii dziedzicznych 1
dziedzicznych miało 1
miało unikatowe 1
unikatowe procesy 1
procesy selekcji, 1
selekcji, szczególnie 1
szczególnie po 1
po dojściu 1
dojściu do 3
władzy nowej 1
nowej dynastii. 1
dynastii. Kilka 1
Kilka mostów 1
mostów w 1
Hampton nosi 1
nosi imiona 1
imiona astronautów, 1
a główna 1
główna ulica 2
miasta nosi 1
nazwę Mercury 1
Mercury Boulevard. 1
Boulevard. Kilkanaście 1
Kilkanaście kobiet 1
kobiet zostało 1
zostało dotkliwie 1
dotkliwie pobitych. 1
pobitych. Kilkanaście 1
Kilkanaście lat 2
później odnaleziono 1
w Bremie 1
Bremie trzeci 1
trzeci zestaw 1
zestaw przeźroczy 1
przeźroczy Geneweina. 1
Geneweina. Kilkanaście 1
lat temu, 4
temu, na 1
miejscu dawnego 6
dawnego targowiska 1
targowiska po 1
po południowej 5
południowej stronie 8
stronie zamku, 1
zamku, odtworzono 1
odtworzono renesansowy 1
renesansowy Ogród 1
Ogród Bony. 1
Bony. Kilkanaście 1
Kilkanaście miejskich 1
miejskich młynów 1
młynów mełło 1
mełło zboże, 1
zboże, produkowało 1
produkowało słód 1
słód i 1
i filcowało 1
filcowało sukno. 1
sukno. Kilkanaście 1
Kilkanaście razy 1
razy prowadził 1
prowadził organizowane 1
organizowane na 1
zlecenie miasta 1
miasta powitanie 1
powitanie Nowego 1
Nowego Roku. 1
Roku. Kilkanaście 1
Kilkanaście zespołów 1
miejscowości leżących 1
leżących obecnie 1
obecnie na 7
terenie woj. 1
woj. warmińsko-mazurskiego 1
warmińsko-mazurskiego grało 1
grało w 2
rozgrywkach OZPN 1
OZPN Toruń 1
Toruń i 1
i OZPN 1
OZPN Ciechanów. 1
Ciechanów. Kilka 1
Kilka obrazów 1
obrazów posiada 1
posiada Museo 1
Museo Palazzo 1
Palazzo Ricci 1
Ricci w 1
w Maceracie 2
Maceracie oraz 1
oraz Narodowa 1
Współczesnej w 1
Rzymie. Kilka 1
Kilka osób 1
osób usiłowało 1
usiłowało włamać 1
włamać się 1
domu. Kilka 1
Kilka podobnych 1
podobnych odnalazł 1
odnalazł również 1
również Holand 1
Holand niedaleko 1
niedaleko miejsca, 1
miejsca, gdzie 6
gdzie odkryto 2
odkryto kamień. 1
kamień. Kilka 1
Kilka razy 3
razy przyznano 1
przyznano nagrodę 1
nagrodę specjalną 2
specjalną – 1
– Złotą 1
Złotą Śląkfę. 1
Śląkfę. Kilka 1
późniejszym życiu 1
życiu chwilowo 1
chwilowo od 2
kierunku się 1
się oderwałem 1
oderwałem lub 1
nim zapomniałem, 1
zapomniałem, lecz 1
lecz zawsze 2
zawsze źle 1
źle na 1
tym wychodziłem. 1
wychodziłem. Kilka 1
razy zwracano 1
zwracano się 1
do LPA 1
LPA w 1
celu wyjaśnienia, 1
wyjaśnienia, że 2
że Świadkowie 2
Jehowy nie 3
są związani 2
z żadną 2
żadną organizacją 1
organizacją syjonistyczną. 1
syjonistyczną. Kilka 1
Kilka regimentów 1
regimentów szwedzkich 1
szwedzkich zostało 1
zostało otoczonych. 1
otoczonych. Kilka 1
Kilka rodzin 1
rodzin zajmowało 1
zajmowało się 3
handlem krupami 1
krupami (kaszą). 1
(kaszą). Kilka 1
Kilka samic 1
samic wybrało 1
wybrało to 1
to drzewo 1
drzewo do 1
złożenia jaj 2
jaj - 1
- widać 1
widać zbrązowiałe 1
zbrązowiałe oprzędy 1
oprzędy chroniące 1
chroniące młode 1
młode osobniki 1
osobniki zaraz 1
z jaj. 1
jaj. Kilka 1
Kilka swoich 1
swoich publikacji 1
publikacji zilustrował 1
zilustrował fotografiami 1
fotografiami własnego 1
własnego autorstwa. 1
autorstwa. Kilka 1
Kilka tygodniu 1
tygodniu później 1
w Tyrnowie 2
Tyrnowie doszło 1
buntu przeciwko 4
przeciwko carowi 1
carowi i 1
wojska bułgarskie 1
bułgarskie musiały 1
musiały na 1
czas wycofać 1
z Tracji. 1
Tracji. Kilka 1
Kilka uwag 1
uwag do 1
do zagadnienia 1
zagadnienia genezy 1
genezy zjawiska. 1
zjawiska. Kilka 1
Kilka wagonów 1
wagonów KTM-5 1
KTM-5 pochodzi 1
pochodzi ze 3
ze zlikwidowanej 1
zlikwidowanej sieci 1
sieci tramwajowej 4
w Iwanowie. 1
Iwanowie. Kilka 1
Kilka wydawnictw 1
wydawnictw muzycznych 1
muzycznych zaczynało 1
zaczynało interesować 1
się zespołem, 1
zespołem, oni 1
oni jednak 8
jednak chcieli 1
chcieli związać 1
związać się 3
z wydawnictwem 1
wydawnictwem niezależnym. 1
niezależnym. Kilka 1
Kilka z 1
z fortów 1
fortów w 1
60. stało 1
się siedzibami 1
siedzibami pirackich 1
pirackich rozgłośni 1
rozgłośni radiowych. 1
radiowych. Kilka 1
Kilka znaczących 1
znaczących procesów 1
procesów o 2
o herezję 2
herezję w 1
wieku odbyło 1
przed sądami 5
sądami biskupimi. 2
biskupimi. Kilkuczęściowe 1
Kilkuczęściowe historie 1
historie Spider 1
Spider Wars 1
Wars i 1
i Secret 1
Secret Wars 1
Wars oparte 1
na znanych 1
z komiksów 2
komiksów historiach 1
historiach Spider-Clone 1
Spider-Clone Saga 1
Saga oraz 1
oraz Secret 1
Secret Wars. 1
Wars. Kilku 1
Kilku członków 1
członków towarzystwa 1
towarzystwa m.in. 1
m.in. Kilkudniowe 1
Kilkudniowe walki 1
o Chorupań 1
Chorupań związały 1
związały siły 1
siły 1 1
1 Armii 4
Armii Konnej 1
Konnej i 1
i utrudniły 1
utrudniły Budionnemu 1
Budionnemu obejście 1
obejście lewego 1
skrzydła 18 1
18 DP. 1
DP. Kilku 1
Kilku drwali 1
drwali uderzało 1
uderzało siekierami, 1
siekierami, jednak 1
nie uczyniły 1
uczyniły one 1
one drzewu 1
drzewu żadnej 1
żadnej krzywdy, 1
krzywdy, gdy 1
gdy użyto 1
użyto piły 1
piły – 1
ta pękła, 1
pękła, a 1
ze skaleczonej 1
skaleczonej kory 1
kory popłynęła 1
popłynęła krew. 1
krew. Kilkudziesięciu 1
Kilkudziesięciu bojowników 1
bojowników wkroczyło 1
wkroczyło na 1
teren więzienia 1
i zaczęło 4
zaczęło uwalniać 1
uwalniać jeńców, 1
jeńców, którzy 2
którzy uciekali 3
uciekali z 2
z więzienia 17
więzienia poprzez 1
poprzez dziury 1
dziury i 2
i uszkodzenia 1
uszkodzenia murów 1
murów więzienia. 1
więzienia. Kilkudziesięciu 1
Kilkudziesięciu Indian 1
Indian wdarło 1
wdarło się 2
na okręt 4
okręt dowódcy. 1
dowódcy. Kilku 1
Kilku jego 1
członków debiutowało 1
debiutowało w 1
filmach przygodowych. 1
przygodowych. Kilkukrotnie 1
Kilkukrotnie pojawiała 1
się propozycja 1
propozycja wyodrębnienia 1
wyodrębnienia nowego 1
nowego stanu, 1
stanu, ale 1
ale do 9
ona zrealizowana. 1
zrealizowana. Kilkukrotnie 1
Kilkukrotnie stawał 1
podium konkursów 1
konkursów Turnieju 1
Skoczni dzieci, 1
dzieci, plasując 1
generalnej tych 1
tych zmagań. 1
zmagań. Kilkukrotnie 1
Kilkukrotnie zwracana 1
zwracana jest 1
jest uwaga 1
uwaga na 1
że architektura 1
architektura projektowana 1
projektowana jest 1
by teleekrany 1
teleekrany mogły 1
mogły monitorować 1
monitorować każdy 1
każdy kąt 1
kąt czy 1
czy zaułek. 1
zaułek. Kilkukrotny 1
Kilkukrotny reprezentant 1
meczach międzypaństwowych. 3
międzypaństwowych. Kilkuletni 1
Kilkuletni przyjaciele 1
– Mali, 1
Mali, Sam 1
i Bella 1
Bella – 1
– mieszkają 1
mieszkają na 2
na tętniącym 1
tętniącym życiem 3
życiem miejskim 1
miejskim osiedlu. 1
osiedlu. Kilkunastu 1
Kilkunastu dawnych 1
dawnych żołnierzy 1
żołnierzy Kedywu 1
Kedywu powróciło 1
gdzie podjęli 1
podjęli działalność 1
działalność dywersyjną. 2
dywersyjną. Kilkunastu 1
Kilkunastu zawodników 1
z bydgoskich 1
bydgoskich klubów 1
klubów należy 1
polskiej kadry 1
kadry narodowej, 3
narodowej, uczestnicząc 1
uczestnicząc z 1
powodzeniem w 4
zawodach międzynarodowych. 4
międzynarodowych. Kilku 1
Kilku schroniło 1
schroniło się 2
w zbuntowanym 1
zbuntowanym Bordeaux 1
Bordeaux i 1
i Lyonie, 1
Lyonie, jednak 1
jednak wojska 1
wojska republikańskie 1
republikańskie 10 1
października zdobyły 1
zdobyły Lyon, 1
Lyon, a 1
później Bordeaux. 1
Bordeaux. Kilku 1
Kilku spośród 1
zostało odznaczonych 1
odznaczonych orderem 1
orderem Virtuti 1
Virtuti Militari. 3
Militari. Kilku 1
Kilku z 3
wodzą Papakiłisa 1
Papakiłisa dąży 1
dąży ku 1
ku wojnie 1
sąsiednimi plemionami. 1
plemionami. Kilku 1
nich wskakuje 1
wskakuje do 1
i płynie 1
kierunku łódki. 1
łódki. Kilku 1
nich założyło 1
założyło Polską 1
Polską Misję 1
Misję Katolicką 1
Katolicką w 1
w Argentynie 7
Argentynie w 2
w Martin 1
Martin Coronado, 1
Coronado, gdzie 1
gdzie pozostają 1
pozostają do 2
dziś sprawując 1
sprawując duszpasterską 1
duszpasterską pieczę 1
pieczę nad 5
nad tamtejsza 1
tamtejsza Polonią. 1
Polonią. Killer 1
Killer odszedł 1
odszedł na 3
początku 2005, 1
2005, w 2
w Dynasty 1
Dynasty zostali 1
zostali tylko 2
tylko The 1
The Rasmus 1
Rasmus i 1
i Kwan. 1
Kwan. Kilometr 1
Kilometr od 1
od Tirlakhali 1
Tirlakhali na 1
polach ryżowych 2
ryżowych policja 1
policja utworzyła 1
utworzyła obóz. 1
obóz. Kilty 1
Kilty zazwyczaj 1
zazwyczaj są 5
są szyte 1
szyte bez 1
bez wzmocnionych 1
wzmocnionych ponieważ 1
ponieważ sprawiło 1
sprawiło by 1
by to, 1
że strój 1
strój byłby 1
byłby zbyt 1
zbyt masywny 1
masywny i 1
nie układałby 1
układałby się 1
w prawidłowy 2
prawidłowy sposób. 2
sposób. Kim 1
Kim Hi 1
Hi T’aek 1
T’aek urodził 1
20 kwietnia 7
kwietnia 1935 2
roku. Kim 1
Kim Ir 2
Ir Sen 1
Sen odrzucił 1
jednak sugestie 1
sugestie ambasadora, 1
ambasadora, oskarżając 1
oskarżając Iwanowa 1
Iwanowa o 1
o mieszanie 1
w wewnętrzne 3
wewnętrzne sprawy 4
sprawy KRL-D. 1
KRL-D. Kim 1
Kim jestem, 1
jestem, czy 1
czy jestem 1
jestem sobą 1
sobą i 4
co to 5
to oznacza, 2
oznacza, czy 1
czy można 3
być 'sobą' 1
'sobą' – 1
to zasadnicza 1
zasadnicza treść 1
treść powieści. 1
powieści. Kim 1
jest Harry 1
Harry Kellerman 1
Kellerman i 1
dlaczego wygaduje 1
wygaduje o 1
o mnie 1
mnie te 1
te okropne 1
okropne rzeczy? 1
rzeczy? Kim 1
Kim prosi 1
prosi lekarzy, 1
lekarzy, aby 1
aby pomogli 1
pomogli jej 1
jej umrzeć, 1
umrzeć, z 1
się Hunt. 1
Hunt. Kim 1
Kim Young-sam 1
Young-sam został 1
kandydatem tej 1
tej partii 8
prezydenckich 18 1
grudnia 1992, 1
1992, stając 1
od 30 12
lat cywilnym 1
cywilnym prezydentem 1
kraju. Kindleben 1
Kindleben jest 1
obecnie znany 1
znany przede 1
z wydania 2
wydania Studenten-Lexicon, 1
Studenten-Lexicon, jednej 1
najważniejszych publikacji 1
dotyczących języka 1
języka studenckiego 1
studenckiego i 1
kultury studenckiej 1
studenckiej XVIII 1
wieku. Kinga, 1
Kinga, biorąc 1
biorąc ją 1
w posiadanie, 1
posiadanie, wrzuciła 1
wrzuciła do 2
do szybu 1
szybu swój 1
swój zaręczynowy 1
zaręczynowy pierścień, 1
pierścień, zaś 1
kraju swego 1
swego męża 2
męża zabrała 1
sobą doświadczonych 1
doświadczonych górników 1
górników węgierskich. 1
węgierskich. Kinga 1
Kinga Ociepka 1
Ociepka jest 1
wybitnych przejść 1
przejść skalnych. 1
skalnych. King 1
King Diamond 1
Diamond pozostał 1
zespole i 4
i skoncentrował 3
skoncentrował się 10
na muzyce 2
muzyce czysto 1
czysto metalowej, 1
metalowej, której 1
której stylistyce 1
stylistyce już 1
już zawsze 2
zawsze był 2
był wierny. 1
wierny. King 1
King Kong 2
Kong ratuje 1
ratuje Susan 1
i odstawia 1
odstawia ją 1
bezpieczne miejsce, 1
miejsce, skąd 1
skąd zostaje 1
zostaje eskortowana 1
eskortowana przez 1
przez Nomurę. 1
Nomurę. King's 1
King's Company 1
Company nigdy 1
się finansowo 1
finansowo po 1
po stratach 1
stratach spowodowanych 1
przez pożar, 3
pożar, jednak 1
na silną 2
silną konkurencję 1
konkurencję ze 1
strony Duke's 1
Duke's Company 1
Company szybko 1
szybko rozpoczęto 1
budowę kolejnego 2
kolejnego budynku, 1
budynku, aby 4
nie stracić 1
stracić stałych 1
stałych widzów. 1
widzów. Kingsley 1
Kingsley wcielił 1
rolę jego 1
jego obecnego 1
obecnego właściciela 1
właściciela – 1
– byłego 1
byłego oficera 1
oficera armii 2
armii irańskiej, 1
irańskiej, który 1
który kupił 2
kupił dom 2
dom po 2
latach wyrzeczeń. 1
wyrzeczeń. King 1
King uczęszczała 1
na University 3
of Pittsburgh 1
Pittsburgh we 1
wczesnych latach 7
latach pięćdziesiątych 1
pięćdziesiątych XX 2
wieku, uzyskując 1
zakresie edukacji 3
edukacji ogólnej 1
ogólnej w 2
roku. Kinkiety, 1
Kinkiety, zespół 1
zespół mebli 1
mebli tak 1
tak prezydialnych 1
prezydialnych jak 1
i foteli 1
foteli audytorium 1
audytorium jest 1
również dziełem 1
dziełem Mehoffera. 1
Mehoffera. Kinnall 1
Kinnall opisuje 1
opisuje swoje 1
na planecie, 2
planecie, na 1
której obowiązują 1
obowiązują ściśle 1
ściśle określone 2
określone normy 1
normy społeczne 1
i obyczajowe, 1
obyczajowe, np. 1
np. za 2
za nieprzyzwoite 1
nieprzyzwoite uchodzi 1
uchodzi używanie 1
używanie słów 1
słów "ja" 1
"ja" i 1
i "mnie". 1
"mnie". Kino 1
Kino Kosmos 1
Kosmos było 1
było głównym 5
głównym obiektem 1
obiektem Międzynarodowego 1
Festiwalu Producentów 1
Producentów Filmowych 1
Filmowych REGIOFUN 1
REGIOFUN do 1
do 2016 4
to festiwal 1
festiwal zakończył 1
działalność. Kino 1
Kino liczyło 1
liczyło w 1
roku 302 1
302 miejsca 1
i należało 1
do wspólnoty 4
wspólnoty Fostspielgemeide 1
Fostspielgemeide E.V.). 1
E.V.). Łączna 1
Łączna liczba 3
liczba miejsc 2
kinach wrocławskich 1
wrocławskich w 1
roku wynosiła 15
wynosiła 12 6
12 047. 1
047. W 1
W 1931 17
roku działały 1
działały już 1
już 32 1
32 kina 1
kina z 1
18 016 1
016 miejscami. 1
miejscami. Kino 1
Kino "Muza" 1
"Muza" zostało 1
zostało kapitalnie 1
kapitalnie wyremontowane 1
wyremontowane w 1
1997. Kino 1
Kino nazwano 1
nazwano „Iwanowo”, 1
„Iwanowo”, w 1
ramach upamiętnienia 1
upamiętnienia umowy 1
o partnerstwie 2
partnerstwie miast 1
miast podpisanej 1
podpisanej przez 2
przez Łódź 1
Łódź z 3
z rosyjskim 2
rosyjskim Iwanowem 1
Iwanowem (równocześnie 1
(równocześnie w 1
w Iwanowie 2
Iwanowie działalność 1
działalność rozpoczęło 1
rozpoczęło kino 1
kino „Łódź”, 1
„Łódź”, a 1
a obie 1
obie placówki 1
placówki miały 1
miały utrzymywać 1
utrzymywać stały 1
stały kontakt). 1
kontakt). Kira, 1
Kira, który 1
który się 5
nią zaprzyjaźnił 1
zaprzyjaźnił i 1
jest oburzony 1
oburzony wykorzystaniem 1
wykorzystaniem jej 1
jako zakładnika, 2
zakładnika, zwraca 1
zwraca Lacus 1
Lacus Athrunowi. 1
Athrunowi. Kirkut 1
Kirkut ma 1
powierzchnię 0,09 1
0,09 ha. 1
ha. Kishamoth 1
Kishamoth nie 1
zna ludzkiego 1
ludzkiego języka. 1
języka. Kishimoto 1
Kishimoto przeglądał 1
przeglądał mnóstwo 1
mnóstwo mang 1
mang i 1
i czasopism 2
czasopism szukając 1
szukając pomysłu 1
określenie wzajemnych 1
wzajemnych relacji 3
relacji Sasuke 1
Sasuke i 1
i Naruto 1
Naruto - 1
- rywalizacji, 1
rywalizacji, która 1
później zmieniła 1
w przyjaźń. 2
przyjaźń. Kisiński 1
Kisiński jednak 1
zamierzał rozwiązywać 1
rozwiązywać zespołu, 1
zespołu, powołał 1
składu Grzegorza 1
Grzegorza Kłeczka, 1
Kłeczka, a 1
sam stanął 1
stanął za 2
za mikrofonem. 1
mikrofonem. Kissag 1
Kissag (imię 1
świeckie Manuk 1
Manuk Muradian, 1
Muradian, ur. 1
ur. Kit 1
Kit jest 1
jest wytwarzany 1
wytwarzany przez 2
przez pszczoły 1
pszczoły lub 1
lub osy 1
osy i 1
i służy 3
im głównie 1
materiał uszczelniający 1
uszczelniający ul 1
ul oraz 1
do zmniejszania 2
zmniejszania niezbędnych 1
niezbędnych w 1
w ulu 1
ulu otworów 1
otworów na 1
na zimę. 3
zimę. Kitowani 1
Kitowani publicznie 1
krytykował jego 1
jego politykę, 1
politykę, domagał 1
się także, 4
także, by 1
by Gwardia 1
Narodowa otrzymała 1
otrzymała większą 1
większą autonomię 1
autonomię i 1
nie pełniła 3
pełniła tylko 1
tylko funkcji 1
funkcji sił 1
sił ochraniających 1
ochraniających prezydenta 1
prezydenta i 3
i realizujących 1
realizujących jego 1
jego doraźne 1
doraźne cele. 1
cele. Kiva 1
Kiva nawiązuje 1
nawiązuje kontakt 3
lokalnymi funduszami 1
funduszami pożyczkowymi, 1
pożyczkowymi, zwanymi 1
zwanymi „partnerami 1
„partnerami polowymi”. 1
polowymi”. Kiwi 1
Kiwi jest 1
wciąż także 1
także uprawiane 1
w Chinach, 1
Chinach, gdzie 1
gdzie rośnie 2
rośnie głównie 2
górzystych w 1
górnym biegu 5
rzeki Jangcy, 1
Jangcy, oraz 1
oraz również 1
innych terenach 2
terenach Chin, 1
Chin, włącznie 1
z Syczuanem. 1
Syczuanem. Kiyoshi 1
Kiyoshi Ijichi, 1
Ijichi, perkusista, 1
perkusista, dołączył 1
dołączył dopiero 1
dopiero później. 1
później. K. 1
K. Jasiński, 4
Jasiński, Rodowód 4
Rodowód Piastów 4
Piastów małopolskich 3
małopolskich i 3
i kujawskich, 3
kujawskich, Poznań 2
– Wrocław 5
Wrocław 2001, 2
2001, ss. 2
ss. 142–143. 1
142–143. K. 1
Piastów śląskich, 1
śląskich, Kraków 1
Kraków 2007, 1
s. 63. 1
63. w 1
w 1141 1
1141 doszło 1
do układu 4
układu małżeńskiego, 1
małżeńskiego, zaś 1
zaś właściwe 1
właściwe zaślubiny 1
zaślubiny rok 1
później. KKE 1
KKE jest 1
jest orędowniczką 1
orędowniczką korzystnych 1
korzystnych ocen 1
ocen tej 1
tej przeszłości 1
przeszłości oraz 2
oraz ZSRR, 1
ZSRR, natomiast 1
natomiast Syriza 1
Syriza jest 1
jest partią 1
partią o 1
charakterze raczej 1
raczej eurokomunistycznym. 1
eurokomunistycznym. Kłącze 1
Kłącze krótkie, 1
krótkie, zwykle 1
z towarzyszącymi 3
towarzyszącymi mu 1
mu korzeniami, 1
korzeniami, walcowate, 1
walcowate, do 1
2 mm 1
mm średnicy. 5
średnicy. Kladem 1
Kladem bazalnym 1
bazalnym w 1
linii rozwojowej 1
rozwojowej jest 1
jest rodzaj 3
rodzaj Hesperocallis, 1
Hesperocallis, poza 1
tym należą 1
m.in. Kładka 1
Kładka została 1
została podwieszona 1
podwieszona za 1
pomocą 24 1
24 stalowych 1
stalowych lin. 1
lin. Kładł 1
Kładł duży 1
na estetykę 1
estetykę struktury 1
struktury miejskiej. 1
miejskiej. Kładł 1
Kładł nacisk 1
na rolę 2
rolę wpływów 1
wpływów kulturowych 1
kulturowych w 1
w wychowaniu. 1
wychowaniu. Kładł 1
Kładł się 1
godz. 9 2
9 wieczorem. 1
wieczorem. Kładziono 1
Kładziono nacisk 1
naukę greki, 1
greki, łaciny, 1
łaciny, cerkiewnosłowiańskiego 1
cerkiewnosłowiańskiego i 1
i polskiego. 1
polskiego. Klakamasowie 1
Klakamasowie mieszkali 1
północno-wschodniej części 11
części doliny, 1
doliny, w 1
większości nad 1
rzeką Clackamas 1
Clackamas (która 1
(która od 1
nich wzięła 1
wzięła swą 1
swą nazwę). 1
nazwę). Klan 1
Klan jest 1
najstarszych organizacji 1
organizacji e-sportowych 1
e-sportowych w 1
Ameryce Północnej 9
Północnej Razerzone. 1
Razerzone. Klan 1
Klan rozpoczął 1
rozpoczął jawną 1
jawną kampanię 1
kampanię wraz 1
ze Zjednoczonymi 1
Zjednoczonymi Córkami 1
Córkami Konfederacji. 1
Konfederacji. Klara 1
Klara Auerbach-Margules 1
Auerbach-Margules z 1
domu Ornstein 1
Ornstein (ur. 1
(ur. Klara 1
Klara i 1
wszystko jasne 1
jasne (Alles 1
(Alles Klara) 1
Klara) – 1
– niemiecki 3
niemiecki serial 1
serial kryminalny 1
kryminalny emitowany 1
latach 2012-2017. 1
2012-2017. Klara 1
Klara Milicz 1
Milicz Turgieniewa 1
Turgieniewa u 1
u Bauera 1
Bauera występuje 1
jako Zoja 1
Zoja Kadmina. 1
Kadmina. Klara 1
Klara orientuje 1
orientuje się, 2
że Wilibald 1
Wilibald żyje 1
żyje i 1
niej wrócił. 1
wrócił. Klasa 1
Klasa B 1
B oznacza 1
oznacza normalna 1
normalna precyzję 1
precyzję która 1
która wymaga 1
wymaga oznaczenia 1
oznaczenia współmierności 1
współmierności między 1
między naczyniami 1
naczyniami klasy 1
klasy B. 3
B. Oznaczenie 1
Oznaczenie biurety 1
biurety w 1
jakiej znajduje 1
się klasie 1
klasie jest 1
jest wygrawerowane 1
wygrawerowane nad 1
nad skalą. 1
skalą. Klasa 1
Klasa efektywności 1
efektywności energetycznej 1
energetycznej w 1
w pralkach 1
pralkach informuje 1
o rocznym 1
rocznym zużyciu 1
zużyciu energii 1
w kWh. 1
kWh. Klasa 1
Klasa ochrony 1
ochrony 3 1
3 – 2
– bardzo 4
bardzo wysoka 1
wysoka potrzeba 1
potrzeba ochrony 1
ochrony poufnych 1
poufnych i 1
i tajnych 2
tajnych danych, 1
danych, których 1
których ujawnienie 1
ujawnienie mogłoby 1
mogłoby się 3
się wiązać 1
wiązać z 3
z poważnymi 2
poważnymi konsekwencjami 1
konsekwencjami dla 1
dla firmy. 1
firmy. Klasa 1
Klasa opiera 1
na metodzie 1
metodzie i 1
i materiale 1
materiale stosowanym 1
stosowanym do 1
do kucia 1
kucia noża. 1
noża. Klasa 1
Klasa średnia 1
średnia jest 1
jest zbiorowością 1
zbiorowością złożoną 1
z tak 7
tak różnych 3
różnych kategorii, 1
kategorii, że 1
ona klasą 1
klasą społeczna. 1
społeczna. Klasa 1
Klasa STD: 1
STD: VII 1
VII miejsce 2
miejsce – 12
– Przemysław 1
Przemysław Piekarski, 1
Piekarski, VIII 1
VIII miejsce 1
– Krystyna 1
Krystyna Marszałek. 1
Marszałek. Klasa 1
Klasa ta 1
ta stanowiła 1
stanowiła podstawę 2
podstawę egzystencji 1
egzystencji całego 1
całego społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Klasa 1
Klasa tropiciela 1
tropiciela została 1
została np. 1
np. napisana 1
napisana właściwie 1
właściwie od 1
nowa, i 1
i praktycznie 2
praktycznie każda 1
każda klasa 2
klasa korzysta 1
z awansowania 1
awansowania na 1
kolejne poziomy. 1
poziomy. Klasa 1
Klasa zależy 1
od minimalnej 1
minimalnej średniej 1
średniej odległości 2
odległości pokonywanej 1
pokonywanej każdego 1
każdego dnia. 1
dnia. Klasę 1
Klasę odporności 1
odporności określa 1
z normą 1
normą PN-EN 1
PN-EN 60529. 1
60529. Klasnić 1
Klasnić z 1
powodzeniem mógł 1
mógł grać 3
innej reprezentacji 1
reprezentacji niż 1
ta chorwacka. 1
chorwacka. Klasy 1
Klasy abstrakcyjne 1
abstrakcyjne najczęściej 1
najczęściej posiadają 1
posiadają przynajmniej 1
przynajmniej jedną 2
jedną metodę 1
metodę abstrakcyjną. 1
abstrakcyjną. Klasy 1
Klasy były 1
były rozrzucone 1
rozrzucone po 2
kilku domach, 1
domach, nie 1
w Galewie, 1
Galewie, ale 1
też np. 1
w Dzierżąznej. 1
Dzierżąznej. Klasycystyczny 1
Klasycystyczny dwór 1
dwór pierwotnie 1
pierwotnie został 1
jako parterowy 1
parterowy ok. 1
ok. 1785 1
1785 roku 2
roku prawdopodobnie 1
przez budowniczego 1
budowniczego Bernarda 1
Bernarda Leinwebera 1
Leinwebera z 1
z Poznania 5
Poznania dla 1
dla Niegolewskich. 1
Niegolewskich. Klasycystyczny 1
Klasycystyczny pałac 1
pałac rodziny 1
rodziny von 7
von Salisch; 1
Salisch; opuszczony 1
opuszczony i 3
i niezamieszkały 1
niezamieszkały od 1
Obecnie w 34
w remoncie 1
remoncie (kwiecień 1
(kwiecień 2012 1
2012 r.). 1
r.). Klasyczne 1
Klasyczne krążowniki 1
krążowniki ciężkie 1
ciężkie utrzymały 1
utrzymały oznaczenie 1
oznaczenie CA, 1
CA, ale 1
już żadnej 2
żadnej takiej 1
takiej jednostki 2
jednostki w 4
w aktywnej 1
aktywnej służbie, 1
służbie, oznaczenie 1
oznaczenie to 2
było i 3
i pozostaje 5
pozostaje nadal 3
nadal teoretyczne. 1
teoretyczne. Klasyczne 1
Klasyczne usterzenie 1
usterzenie wolnonośne 1
wolnonośne o 1
bardzo dużym 2
dużym wznosie 1
wznosie usterzenia 1
usterzenia poziomego. 2
poziomego. Klasyczne, 1
Klasyczne, wolnonośne 1
wolnonośne usterzenie, 1
usterzenie, usterzenie 1
poziome znajdowało 1
pod dyszą 1
dyszą wylotową 1
wylotową silnika. 1
silnika. Klasyczny 1
Klasyczny język 1
język pisany, 1
pisany, literacki 1
literacki nazywa 1
się bungo 1
bungo (文語). 1
(文語). Klasy 1
Klasy dzielą 1
na działy, 1
działy, które 1
tworzą drugą 1
drugą część 2
część schematu. 1
schematu. Klasyfikacja 1
Klasyfikacja Ajdukiewicza 1
Ajdukiewicza opiera 1
dwóch podziałach. 1
podziałach. Klasyfikacja 1
Klasyfikacja dotyczy 1
dotyczy wyłącznie 1
wyłącznie korozji 1
korozji równomiernej 1
równomiernej (ogólnej). 1
(ogólnej). Klasyfikacja 1
Klasyfikacja indywidualna 4
indywidualna (celność 1
(celność lądowania 1
lądowania – 1
– spadochrony 1
spadochrony szybkie): 1
szybkie): II 1
– Tymoteusz 1
Tymoteusz Tabor 1
Tabor (0,00 1
(0,00 cm, 1
cm, 240 1
240 cm). 1
cm). Klasyfikacja 1
Klasyfikacja indywidualna: 1
indywidualna: I 1
tytuł Mistrza 6
Mistrza Polski 2
Jan Isielenis. 1
Isielenis. Klasyfikacja 1
Klasyfikacja indywidualna, 1
indywidualna, kobiety 1
kobiety (celność 1
(celność lądowania): 1
lądowania): II 2
– Danuta 1
Danuta Polewska. 1
Polewska. Klasyfikacja 1
indywidualna kobiety 1
kobiety (dwubój): 1
(dwubój): III 1
– Agnieszka 2
Agnieszka Czajka 1
Czajka (7 1
(7 pkt). 1
pkt). Klasyfikacja 2
indywidualna (ogólna): 1
(ogólna): XIII 1
XIII miejsce 1
– Robert 1
Robert Krawczak, 1
Krawczak, XV 1
XV miejsce 1
– Paweł 1
Paweł Smuda, 1
Smuda, XVII-XVIII 1
XVII-XVIII miejsce 1
– Dominik 1
Dominik Orpel, 1
Orpel, XXIV 1
XXIV miejsce 1
– Tomasz 6
Tomasz Kurczyna. 1
Kurczyna. Klasyfikacja 1
indywidualna (soki 1
(soki na 1
na celność 1
celność lądowania): 1
Jan Isielenis 1
Isielenis (62 1
(62 pkt). 1
Klasyfikacja jest 1
trudna ze 1
różnorodność budowy. 1
budowy. Klasyfikacjami 1
Klasyfikacjami częściowo 1
częściowo fasetowymi 1
fasetowymi są 1
m.in. Klasyfikacja 1
Klasyfikacja najlepszych 1
najlepszych strzelców 4
strzelców eliminacji 1
Europy U-21 1
U-21 w 1
nożnej 2015. 1
2015. Klasyfikacja 1
Klasyfikacja obejmuje 1
obejmuje turnieje 1
turnieje Apertura 1
Apertura i 5
i Clausura. 3
Clausura. Klasyfikacja 1
Klasyfikacja przejściowa 1
przejściowa Grand 1
Prix po 1
po turnieju 1
w Krško. 1
Krško. Klasyfikacja 1
Klasyfikacja ptaków 1
ptaków podana 1
podana w 1
w Larousse. 1
Larousse. Klasyfikacja 1
Klasyfikacja Pucharu 1
Świata przed 1
rozpoczęciem MŚ. 1
MŚ. Klasyfikację 1
Klasyfikację ciężarówek 1
ciężarówek wygrał 1
wygrał Niemiec 1
Niemiec – 1
– Karl-Friedrich 1
Karl-Friedrich Capito. 1
Capito. Klasyfikację 1
Klasyfikację medalową 1
medalową wygrała 1
wygrała reprezentacja 1
reprezentacja Rosji 1
Rosji z 3
dorobkiem pięciu 2
pięciu złotych 1
złotych medali. 1
medali. Klasyfikację 1
Klasyfikację sztafet 1
sztafet mieszanych 2
mieszanych Do 1
Do klasyfikacji 1
klasyfikacji sztafet 1
mieszanych liczone 1
liczone są 1
są zarówno 5
zarówno sztafety 1
sztafety mieszane 1
mieszane jak 1
pojedyncze sztafety 1
sztafety mieszane. 1
mieszane. Klasyfikowane 1
Klasyfikowane wzorce 1
wzorce to 1
to zazwyczaj 5
zazwyczaj grupy 1
grupy wyników 1
wyników pomiaru 1
pomiaru lub 1
lub obserwacji 1
obserwacji definiujące 1
definiujące położenie 1
położenie odpowiadających 1
im punktów 1
w wielowymiarowej 1
wielowymiarowej przestrzeni 1
przestrzeni cech. 1
cech. Klasy 1
Klasy o 1
o najwyższej 2
najwyższej symetrii 1
symetrii w 1
innymi klasami 1
klasami noszą 1
nazwę klas 1
klas holoedrycznych. 1
holoedrycznych. Klasy 1
Klasy pierwsze 1
pierwsze biorą 1
konkursie wiedzy 1
o szkole 1
szkole i 4
życiu patrona. 1
patrona. Klasztor 1
Klasztor Bangor 1
Bangor był 1
był atakowany 1
atakowany dwukrotnie, 1
w 823 1
823 i 1
i 824 1
824 r. 1
W 825 1
825 r. 1
r. ci 1
ci splądrowali 1
splądrowali królewski 1
królewski klasztor 1
klasztor w 4
w Dún 1
Dún Lethglaise 1
Lethglaise (Downpatrick). 1
(Downpatrick). Klasztor 1
Klasztor benedyktynek 1
benedyktynek nieświeskich 1
nieświeskich przypisano 1
przypisano do 1
III klasy 3
klasy (1455 1
(1455 r.s. 1
r.s. rocznie), 1
rocznie), mińskich 1
mińskich – 1
I (2765 1
(2765 r.s. 1
r.s. rocznie). 1
rocznie). Klasztor 1
Klasztor był 2
wielokrotnie odnawiany 2
odnawiany i 2
i zmieniał 1
zmieniał nazwy. 1
nazwy. Klasztor 1
stanie upadku 1
upadku i 3
i wymagał 2
wymagał dużo 1
dużo pracy. 1
pracy. Klasztor 1
Klasztor jest 2
jest enklawą 1
enklawą magii 1
magii w 1
w Khorinis. 1
Khorinis. Klasztor 1
obecnie 22 1
22 parafialną 1
parafialną świątynią 1
świątynią Korei, 1
Korei, z 1
której zarządza 1
prawie 50 2
50 innymi 2
innymi klasztorami. 1
klasztorami. Klasztor 1
Klasztor łączy 1
z kościołem, 1
kościołem, tworząc 1
tworząc zamknięty 1
zamknięty czworobok. 1
czworobok. Klasztor 1
Klasztor lwowski 1
lwowski był 1
12 istniejących 1
w Rzeczypospolitej 5
Rzeczypospolitej domów 1
domów zakonnych 1
zakonnych dominikanów-obserwantów. 1
dominikanów-obserwantów. Klasztor 1
Klasztor ma 1
piętra i 1
trzy skrzydła, 1
skrzydła, z 1
których wschodnie 1
wschodnie wzniesiono 1
wzniesiono najpóźniej, 1
najpóźniej, bo 1
bo po 3
po połowie 3
wieku. Klasztor 2
Klasztor pobenedyktyński 1
pobenedyktyński to 1
to piętrowy, 1
piętrowy, pozbawiony 1
pozbawiony ozdób 1
ozdób budynek 1
z wewnętrznym 2
wewnętrznym dziedzińcem 1
dziedzińcem o 1
o skromnej 1
skromnej architekturze. 1
architekturze. Klasztor 1
Klasztor posiadał 1
posiadał własne 1
własne stajnie, 1
stajnie, wodociąg, 1
wodociąg, szpital, 1
szpital, bibliotekę 1
bibliotekę (założoną 1
(założoną przez 1
przez proboszcza 2
proboszcza Eckharda). 1
Eckharda). Klasztor 1
Klasztor ten 3
jest słynny 2
słynny ze 1
swojej Wielkiej 1
Wielkiej Białej 1
Białej Pagody 1
Pagody (chiń. 1
(chiń. Dabaita). 1
Dabaita). Klasztor 1
głównym klasztorem 3
klasztorem państwa 1
państwa Wuyue 1
Wuyue i 1
musiał być 5
być zatem 2
zatem powiązany 1
powiązany zarówno 1
z potrzebami 2
potrzebami państwowymi 1
państwowymi jak 1
i religijnymi. 1
religijnymi. Klasztor 1
został ustanowiony 5
ustanowiony głównym 1
klasztorem żeńskim 1
żeńskim najpierw 1
najpierw dla 1
dla prowincji 1
prowincji Yamato, 1
Yamato, a 1
później także 7
Japonii. Klasztor 1
Klasztor Trynitarzy 1
Trynitarzy został 1
zamknięty przez 1
Rosjan w 3
w 1847. 1
1847. Klasztor 1
Klasztor w 2
w Haliczu 1
Haliczu założony 1
założony został 4
roku 1238 1
1238 przez 1
św. Klasztor 1
w Lubiniu 1
Lubiniu jest 1
także miejscem 3
miejscem dialogu 1
dialogu międzyreligijnego. 1
międzyreligijnego. Klasztor 1
Klasztor zniszczyli 1
zniszczyli komuniści 1
komuniści w 1
Klasztor został 2
całkowicie zniszczony 3
przez komunistów 4
komunistów w 1
w 1937, 1
1937, podobnie 1
jak znaczna 1
część pałacu. 1
pałacu. Klasztor 1
został ufundowany 4
XII w. 7
w. Była 1
pierwsza rezydencja 1
rezydencja prawosławnych 1
prawosławnych biskupów 1
biskupów turowskich. 1
turowskich. Klatka 1
Klatka piersiowa 2
piersiowa głęboka, 1
głęboka, sięgająca 1
sięgająca prawie 1
do łokci, 1
łokci, brzuch 1
brzuch lekko 1
lekko podciągnięty. 1
podciągnięty. Klatka 1
piersiowa obszerna 1
obszerna i 1
i głęboka, 1
głęboka, zad 1
zad wysoki 1
i lekko 4
lekko ścięty. 1
ścięty. Klatka 1
Klatka schodowa 1
schodowa kamienicy 1
kamienicy wydzielona 1
wydzielona jest 1
jest pilastrami 1
pilastrami na 1
na fasadzie, 1
fasadzie, jej 1
jej wystrój 1
wystrój wzbogacają 1
wzbogacają liczne 1
liczne detale. 1
detale. Klatkę 1
Klatkę wraz 1
z demonem 1
demonem darowuję 1
darowuję kobiecie 1
kobiecie u 1
której nocował, 1
nocował, tym 1
samym zadowalając 1
zadowalając ją 1
ją bo 1
ta teraz 1
teraz ma 3
ma partnera 1
partnera do 3
i demona, 1
demona, którego 1
którego ona 1
ona karmi 1
karmi mięsem 1
mięsem z 1
z jaszczurek 1
jaszczurek Tokage. 1
Tokage. Klątwę 1
Klątwę zdjął 1
niego dopiero 1
dopiero następny 1
następny legat 1
legat papieski 1
papieski Ks. 1
Ks. Klaudia 1
Klaudia ostatecznie 1
ostatecznie im 1
im wybacza. 1
wybacza. Klaus 1
Klaus i 1
i Ulrike 1
Ulrike wzięli 1
w Boże 2
Boże Narodzenie 2
Narodzenie 1961. 1
1961. Klaus 1
Klaus Störtebeker: 1
Störtebeker: Pirat 1
Pirat z 1
z Północy 1
Północy (Störtebeker) 1
(Störtebeker) - 1
- niemiecko-hiszpański 1
niemiecko-hiszpański film 1
film przygodowy. 1
przygodowy. Klavže 1
Klavže w 1
języku słoweńskim 1
słoweńskim to 1
to rzeczownikiem 1
rzeczownikiem w 1
mnogiej i 1
oznacza bramy. 1
bramy. Kleander, 1
Kleander, przyjaciel 1
przyjaciel Alidora, 1
Alidora, czuje 1
się rozdarty 1
rozdarty pomiędzy 2
pomiędzy lojalnością 1
lojalnością względem 1
względem przyjaciela, 1
przyjaciela, a 1
a miłością 1
miłością do 3
do Angeliki, 1
Angeliki, którą 1
którą maskuje 1
maskuje udając, 1
że zabiega 1
zabiega o 1
względy Filidy. 1
Filidy. Kleander 1
Kleander wstrząśnięty 1
wstrząśnięty wyjawia 1
wyjawia siostrze, 1
siostrze, że 1
że widział 1
widział u 1
u Doranta 1
Doranta w 1
celi jej 1
jej portret. 1
portret. Kléber 1
Kléber poinformował 1
poinformował o 2
sytuacji Jeana 1
Jeana Léchelle’a 1
Léchelle’a – 1
– głównodowodzącego 1
głównodowodzącego Armii 1
Armii Zachodniej, 1
Zachodniej, który 1
który zatwierdził 1
zatwierdził poczynione 1
poczynione rozmieszczenie 1
rozmieszczenie oddziałów. 1
oddziałów. Kléber 1
Kléber zadebiutował 1
roku. Kleina 1
Kleina zwiastował 1
zwiastował nową 1
nową erę 1
erę nie 1
reklamie, ale 1
całej męskiej 1
męskiej modzie, 1
modzie, szczególnie 1
szczególnie dotyczącej 1
dotyczącej bielizny. 1
bielizny. Klein-Moor 1
Klein-Moor i 1
i Groß-Moor 1
Groß-Moor tworzą 1
tworzą oazę 1
oazę spokoju 1
spokoju w 1
bezpośredniej bliskości 3
bliskości metropolii 1
metropolii Hamburga 1
Hamburga z 1
z pasącymi 1
pasącymi się 1
się krowami 1
krowami lub 1
lub końmi 1
końmi na 1
na pastwiskach 1
pastwiskach w 1
w krajobrazie. 1
krajobrazie. Klein 1
Klein Polschen, 1
Polschen, 1839 1
1839 r. 2
r. Neu 1
Neu Polschen) 1
Polschen) Dr 1
). Klein 1
Klein słyszała 1
słyszała wieści, 1
wieści, że 1
że Lyn 1
Lyn rozstała 1
z Tomem, 1
Tomem, ale 1
obecnej sytuacji 1
sytuacji były 1
już one 1
one nieaktualne. 1
nieaktualne. Klein 1
Klein spotkała 1
licznymi pozytywnymi 1
recenzjami znanych 1
znanych ekonomistów, 1
ekonomistów, jak 1
ogromną krytyką, 1
krytyką, w 1
szczególności dziennikarzy 1
dziennikarzy skupionych 1
wokół tygodnika 2
„ Klein 1
Klein Stanisch, 1
Stanisch, w 1
latach 1936-1946 1
1936-1946 Klein 1
Klein Zaidel 1
Zaidel Rozporządzenie 1
– Klejenie 1
Klejenie zasadniczo 1
zasadniczo przebiega 1
przebiega następująco: 1
następująco: dwa 1
dwa elementy, 1
które chce 4
połączyć ze 2
sobą, należy 1
należy pokryć 1
pokryć warstwą 1
warstwą kleju, 1
kleju, docisnąć 1
docisnąć do 1
i odczekać 1
odczekać aż 1
aż klej 1
klej je 1
je zwiąże. 1
zwiąże. Klej 1
Klej należy 1
należy nakładać 1
nakładać wałkiem 1
wałkiem malarskim 1
malarskim lub 1
lub pędzlem 1
pędzlem bezpośrednio 1
na podłoże. 2
podłoże. Klejnot: 1
Klejnot: nad 4
nad hełmem 4
hełmem w 7
koronie dwie 1
dwie ręce 1
ręce zbrojne 1
zbrojne zgięte 1
zgięte w 1
w łokciach, 1
łokciach, stykające 1
stykające się 2
się dłońmi. 1
dłońmi. Klejnot: 1
koronie między 1
dwoma zielonymi 1
zielonymi gałązkami 1
gałązkami palmowymi 1
palmowymi zbrojna 1
zbrojna ręka 1
ręka trzymająca 1
trzymająca gałąź 1
gałąź palmową. 1
palmową. Klejnot: 1
w zawoju 1
zawoju czerwono-złotym 1
czerwono-złotym pół 1
pół takiej 1
samej kuny 1
kuny jak 1
w godle. 1
godle. Klejsotecjum 1
Klejsotecjum to 1
to owocnik 1
owocnik całkowicie 1
całkowicie zamknięty, 1
zamknięty, bez 1
bez otworu. 1
otworu. Klemens 1
Klemens Marchisio 1
Marchisio był 1
był najstarszy 1
piątki rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Kleopatra 1
Kleopatra wyznaje 1
wyznaje mu, 1
że chce 2
chce wzorować 1
wzorować się 2
na Cezarze, 1
Cezarze, dlatego 1
też nie 11
się okrutnie, 1
okrutnie, by 1
nie stać 4
się taką, 1
taką, jak 1
jej ojciec. 2
ojciec. Kleopatra 1
Kleopatra zaciekle 1
zaciekle walczy, 1
walczy, by 1
by przezwyciężyć 1
przezwyciężyć swą 1
swą naturę, 1
naturę, swą 1
swą potęgę 1
potęgę potwierdza 1
potwierdza jednak 1
nie cnotą 1
cnotą ale 1
ale zbrodnią. 1
zbrodnią. Kleopatra, 1
Kleopatra, za 1
za namową 5
namową swych 1
swych doradców 1
doradców zdecydowała 1
się tymczasem 2
tymczasem oddać 1
oddać rękę 1
i koronę 1
koronę młodszemu 1
młodszemu bratu 1
bratu Demetriusza, 1
Demetriusza, Antiochowi 1
Antiochowi VII 1
VII Sidetesowi. 1
Sidetesowi. Klępczewo 1
Klępczewo po 1
pierwszy wymieniono 1
wymieniono w 1
z 1499. 1
1499. Klerycy 1
Klerycy mieszkają 1
domu przy 4
ul. Kazimierza 1
Kazimierza Wielkiego. 3
Wielkiego. Klęska 1
Klęska powstania 1
powstania była 2
początkiem angielskich 1
angielskich represji 1
represji wymierzonych 1
wymierzonych w 2
w Szkotów. 1
Szkotów. Klęska 1
Klęska ta 1
ta znacznie 1
znacznie przybliżyła 1
przybliżyła koniec 1
wojny. Klęski 1
Klęski Kozaków 1
dońskich wymusiły 1
wymusiły na 1
nich podporządkowanie 1
się dowództwu 1
dowództwu Armii 1
Armii Ochotniczej. 2
Ochotniczej. Klientami 1
Klientami są 1
również firmy 1
firmy z 6
branży transportu 1
kolejowego, np. 1
np. Klient 1
Klient Kate 1
Kate - 1
- wydziedziczony 1
wydziedziczony syn 1
syn milionera, 1
milionera, dochodzący 1
dochodzący swoich 1
swoich praw 2
do spadku 2
spadku po 4
ojcu oraz 1
oraz klientka 1
klientka Jacka 1
Jacka - 1
- młoda 1
kobieta próbująca 1
próbująca udowodnić 1
udowodnić swą 1
swą wielką 1
wielką miłość 2
do człowieka 2
człowieka który 1
być jej 1
jej dziadkiem. 1
dziadkiem. Klient 1
Klient restauracji 1
restauracji łakomie 1
łakomie je 1
je i 8
i pije 1
pije przeróżne 1
przeróżne dania 1
dania i 1
i trunki, 1
trunki, po 1
czym wychodzi 1
z restauracji 3
i zataczając 1
zataczając się 1
z pijaństwa 1
pijaństwa idzie 1
idzie ulicą. 1
ulicą. Klifowy 1
Klifowy przylądek 1
przylądek znajduje 1
się 50 2
metrów nad 3
poziomem morza. 4
morza. Kliknij 1
Kliknij tutaj, 1
tutaj, by 1
by zobaczyć 1
zobaczyć animację. 1
animację. Klimat 1
Klimat Holandii 1
Holandii jest 1
jest morski, 1
morski, umiarkowany 1
umiarkowany i 1
i ciepły. 1
ciepły. Klimat 1
Klimat Imielina 1
Imielina jest 1
dla Wyżyny 1
Wyżyny Śląskiej, 1
Śląskiej, dni 1
dni mroźnych 1
mroźnych jest 1
około 20–40 1
20–40 w 1
ciągu roku, 1
z przymrozkami 1
przymrozkami 120–130 1
120–130 dni. 1
dni. Klimat 1
Klimat jest 1
jest umiarkowanie 1
umiarkowanie ciepły 1
ciepły ze 1
średnią roczną 1
roczną temperaturą 1
temperaturą w 2
granicach 6-7°C. 1
6-7°C. Klimat 1
Klimat kontynentalny 1
kontynentalny we 1
wnętrzu kraju 2
i morski 1
morski na 1
jego obrzeżach. 1
obrzeżach. Klimat 1
Klimat nie 1
nie obfituje 1
w opady, 1
opady, a 1
a średnia 5
średnia temperatura 3
temperatura to 2
20 °C. 4
°C. Klimat 1
Klimat oraz 1
oraz ekologia 1
ekologia Arrakis 1
Arrakis zmieniały 1
rozwojem fabuły 2
fabuły książek. 1
książek. Klimat 1
Klimat panujący 1
panujący latem 1
latem jest 2
dość zmienny, 1
zmienny, zdarzają 1
się długie 1
długie okresy 1
okresy ciepłej 1
ciepłej i 1
i słonecznej 1
słonecznej pogody 1
i odwrotnie 2
odwrotnie – 3
– tygodnie 1
tygodnie deszczowe. 1
deszczowe. Klimat 1
Klimat Pojezierza 1
Pojezierza Mazurskiego, 1
Mazurskiego, charakteryzuje 1
się względnym 1
względnym kontynentalizmem, 1
kontynentalizmem, zaś 1
zaś Pojezierze 1
Pojezierze Mrągowskie, 1
Mrągowskie, ma 1
ma największe 1
największe zachmurzenie, 1
zachmurzenie, największe 1
największe prędkości 1
prędkości wiatru 2
wiatru i 3
poza górami 1
górami należy 1
do najzimniejszych 1
najzimniejszych rejonów 1
rejonów Polski. 1
Polski. Klimat 1
Klimat San 1
San Sebastián 1
Sebastián charakteryzuje 1
ilością deszczu, 1
deszczu, jak 1
i dni 2
dni deszczowych 4
deszczowych w 2
skali europejskiej. 1
europejskiej. Klimat 1
Klimat Szczucina 1
Szczucina zaliczany 1
do klimatów 1
klimatów podgórskich 1
podgórskich nizin 1
nizin i 1
i kotlin, 1
kotlin, jest 1
jest łagodny 1
łagodny i 1
i dość 12
dość suchy. 1
suchy. Klimat 1
Klimat wyspy 1
wyspy jest 5
jest suchy 1
suchy z 1
niewielkimi opadami 1
opadami w 1
trakcie zimy. 1
zimy. Klimat 1
Klimat w 1
jest podzwrotnikowy, 1
podzwrotnikowy, z 1
z wydłużoną 1
wydłużoną porą 1
porą suchą 1
suchą i 1
i rocznymi 1
rocznymi opadami 1
opadami ok. 1
ok. 1200 3
1200 mm. 1
mm. Klimatycznie 1
Klimatycznie Kohgiluje 1
Kohgiluje wa 1
wa Bujerahmad 1
Bujerahmad dzieli 1
dwa obszary. 1
obszary. K 1
K Line 1
Line połączył 1
połączył się 11
się Iino 1
Iino Kisen 1
Kisen Kaisha 1
Kaisha stając 1
głównym przedsiębiorstwem 1
grupie Kawasaki 1
Kawasaki Kisen 1
Kisen z 1
z kapitalizacją 1
kapitalizacją 9 1
9 mld 1
mld jenów. 1
jenów. Kliniczna 1
Kliniczna skuteczność 1
skuteczność antyneoplastonów 1
antyneoplastonów w 1
różnych chorobach 1
chorobach była 1
była przedmiotem 3
przedmiotem badań 3
badań Burzyńskiego 1
Burzyńskiego i 1
jego współpracowników, 1
współpracowników, ale 1
nie wykazano 1
wykazano żadnych 1
żadnych dowodów 3
jej skuteczność. 1
skuteczność. Kliniczne 1
Kliniczne objawy 1
objawy choroby 1
choroby pojawiają 1
około 4-6 1
4-6 miesiąca 1
miesiąca życia, 1
życia, kiedy 1
z krążenia 1
krążenia zaczynają 1
zaczynają znikać 1
znikać przeciwciała 1
przeciwciała matczyne. 1
matczyne. Klinicznie 1
Klinicznie wyróżnia 1
kilka typów 1
typów charakteropatii 1
charakteropatii alkoholowej, 1
alkoholowej, przy 1
je rozpatrywać 1
rozpatrywać (w 1
(w pewnym 1
pewnym sensie) 1
sensie) jako 1
jako studia 1
studia z 4
możliwością ewolucji 1
ewolucji jednych 1
jednych w 1
w drugie. 1
drugie. Kliny 1
Kliny są 1
są zawsze 4
zawsze używane 1
używane parami 1
parami i 2
i składane 1
składane powierzchniami 1
powierzchniami płaskimi, 1
płaskimi, w 1
sposób, a 2
a powierzchnie 1
powierzchnie walcowe 1
walcowe były 1
siebie równoległe. 1
równoległe. Klip 1
Klip do 1
wydany 5 2
października 2015. 1
2015. Klip 1
Klip jest 1
jest odpowiedzią 1
odpowiedzią dla 1
wszystkich tych, 1
którzy chcieli 1
chcieli powrotu 1
powrotu tej 1
tej Madge 1
Madge sprzed 1
lat (. 1
(. Klip 1
Klip kręcony 1
kręcony był 3
był dzień 1
po zdjęciach 1
zdjęciach do 1
do videoclipu 1
videoclipu promującego 1
promującego piosenkę 1
piosenkę „ 1
„ Klip 1
Klip nagrywany 1
nagrywany był 4
przez Wayne’a 1
Wayne’a Ishama, 1
Ishama, reżysera 1
reżysera który 1
który współpracował 1
z artystką 1
artystką na 1
planie teledysku 1
teledysku do 4
„ Klip, 1
Klip, wyreżyserowany 1
przez Lawrence’a 1
Lawrence’a Jordana 1
Jordana (odpowiedzialnego 1
(odpowiedzialnego również 1
reżyserię teledysku 1
„ Klipy 1
Klipy nierzadko 1
nierzadko spełniały 1
spełniały też 1
też przejściowo 1
przejściowo funkcję 1
funkcję pieniądza 1
pieniądza zastępczego, 1
zastępczego, emitowanego 1
emitowanego „in 1
„in necessitate”. 1
necessitate”. Klistry 1
Klistry także 1
są oznaczane 1
oznaczane kolorami; 1
kolorami; te 1
te oznaczone 1
oznaczone na 2
czerwono są 1
są przeznaczone 3
dla śniegu 2
śniegu mokrego, 1
mokrego, a 1
na niebiesko 3
niebiesko – 1
śniegu zmrożonego. 1
zmrożonego. Kłódka 1
Kłódka składa 1
z obudowy, 1
obudowy, w 1
której mieści 2
się mechanizm 1
mechanizm oraz 1
oraz ruchomego 1
ruchomego pałąka, 1
pałąka, który 1
który otwiera 2
otwiera i 2
i zamyka 5
zamyka obręcz, 1
obręcz, jaką 1
jaką tworzy 1
tworzy kłódka. 1
kłódka. Kłodzka 1
Kłodzka straż 1
straż miejska 1
miejska ma 1
ratuszu przy 1
przy pl. 1
pl. Bolesława 1
Bolesława Chrobrego. 3
Chrobrego. Kłodzki 1
Kłodzki Ośrodek 1
Ośrodek Kultury, 1
Kultury, Kłodzko 1
Kłodzko 1977. 1
1977. Kłodzko 1
Kłodzko stanowi 1
stanowi lokalny 1
lokalny ośrodek 1
ośrodek edukacyjny, 1
edukacyjny, w 1
którym działają 1
działają publiczne 1
i prywatne 4
prywatne placówki 1
placówki oświatowe. 1
oświatowe. Klon 1
Klon (niem. 1
(niem. Liebenberg 1
Liebenberg Rozporządzenie 1
– Kłopoty 1
Kłopoty finansowe 1
finansowe doprowadziły 2
zamknięcia trybun 1
trybun Północnej 1
i Waterloo 1
Waterloo Rd. 1
Rd. Kłopoty 1
Kłopoty natury 1
natury organizacyjno-technicznej 1
organizacyjno-technicznej napotykał 1
napotykał jednak 1
jednak program 1
program pocisku. 1
pocisku. Kłopoty 1
Kłopoty zaczęły 1
zaczęły się, 1
gdy biali 1
biali mężczyźni 1
mężczyźni z 2
kilku pobliskich 1
pobliskich miast 1
miast zlinczowali 1
zlinczowali czarnego 1
czarnego mieszkańca 1
mieszkańca Rosewood 1
Rosewood z 1
powodu oskarżeń, 1
oskarżeń, że 1
że czarna 1
czarna kobieta 1
kobieta w 4
pobliskim Sumner 1
Sumner została 1
została napadnięta 1
napadnięta przez 1
czarnego włóczęgę. 1
włóczęgę. Kłopoty 1
Kłopoty ze 1
ze składem 2
składem nie 1
były wówczas 2
wówczas jedynymi 1
jedynymi problemami 1
problemami Turbo. 1
Turbo. Klose 1
Klose został 1
od 1970 4
roku niemieckim 1
niemieckim królem 1
strzelców mundialu. 1
mundialu. Kłoski 1
Kłoski jednokwiatowe, 1
jednokwiatowe, połączone 1
połączone po 2
po trzy. 1
trzy. Klößezeiger) 1
Klößezeiger) oraz 1
dwa mniejsze 3
mniejsze zegary 1
zegary słoneczne. 1
słoneczne. Kłosy 1
Kłosy podłużne 1
podłużne do 1
do eliptycznych, 1
eliptycznych, długości 1
długości 5-8(10) 1
5-8(10) mm, 1
mm, ku 1
ku górze 4
górze rozszerzające 1
rozszerzające się, 1
się, tępe. 1
tępe. Kłosy 1
Kłosy zboża 1
zboża umieszczono 1
herbie po 1
podkreślić rolniczy 1
rolniczy charakter 1
charakter tego 3
obszaru. Klub 1
Klub dysponował 1
dysponował sporym 1
sporym jak 1
czasy budżetem 1
budżetem i 1
dlatego postanowiono 3
postanowiono zatrudnić 1
zatrudnić nowego 1
nowego trenera. 1
trenera. Klub 1
Klub funkcjonował 1
funkcjonował jednak 1
krótko i 5
rozwiązany, ale 1
roku nastąpiła 5
nastąpiła jego 1
jego reaktywacja. 1
reaktywacja. Klub 1
Klub jednak 1
brał udziału 4
rozgrywkach. Klub 1
Klub kilkarotnie 1
kilkarotnie zmieniał 1
zmieniał nazwę. 1
nazwę. Klub 1
Klub koszykarski 1
koszykarski BIPA 1
BIPA Odessa 1
Odessa został 1
w Odessie 2
Odessie w 1
roku. Klub 3
Klub lotniczy 1
lotniczy „Kfar 1
„Kfar Yeladim” 1
Yeladim” był 1
był przykrywką 1
przykrywką do 1
tworzenia sił 1
sił powietrznych 3
powietrznych w 3
Izraelu. Klub 1
Klub ma 1
ma barwy 2
barwy czerwono-biało-zielone. 1
czerwono-biało-zielone. Klub 1
Klub Miłośników 1
Miłośników Złotych 1
Złotych Rybek 1
Rybek założony 1
przez Adama 2
Adama Latuska 1
Latuska przy 1
przy Zarządzie 3
Zarządzie Głównym 3
Głównym Polskiego 1
Związku Akwarystów. 1
Akwarystów. Klub 1
Klub nawiązał 1
z Baltijos 1
Baltijos Futbolo 1
Futbolo Akademija 1
Akademija (BFA), 1
(BFA), która 1
która złożyła 1
złożyła wniosek 2
wniosek o 4
Mistrzostwach Pierwszej 1
Pierwszej Ligi 1
Ligi 2019. 1
2019. Klub 1
Klub Netzhoppers 1
Netzhoppers KW 1
KW nie 1
nie występował 3
występował dotychczas 1
dotychczas w 5
rozgrywkach międzynarodowych. 1
międzynarodowych. Klub 1
Klub nie 1
wojska, ale 3
ale WKS 1
WKS utrzymywany 1
utrzymywany jest 1
w tradycji. 1
tradycji. Klubom 1
Klubom przyznano 1
przyznano bonusy 1
bonusy - 1
za pierwsze 1
miejsce 2 2
2 punkty, 1
punkty, za 2
za drugie 1
drugie - 1
- 1.5 1
1.5 punktu, 1
punktu, za 2
za trzecie 1
trzecie - 1
- 0.75 1
0.75 punktu, 1
za czwarte 1
czwarte - 1
- 0.5 1
0.5 punkt. 1
punkt. Klub 1
Klub organizuje 1
organizuje także 3
także zawody 4
zawody międzynarodowe 2
międzynarodowe (m.in. 1
(m.in. Klubowi 1
Klubowi odjęto 1
odjęto 6 1
6 punktów 2
powodu zaległości 1
zaległości finansowych 1
finansowych w 2
sprawach transferów 1
transferów kilku 1
kilku piłkarzy. 1
piłkarzy. Klub 1
Klub ożywa 1
ożywa na 1
roku 1945, 2
1945, ówcześnie 1
ówcześnie biorąc 1
konspiracyjnych Mistrzostwach 1
Mistrzostwach Warszawy. 1
Warszawy. Klub 1
Klub piłkarski 3
piłkarski Interas 1
Interas Sniečkus 1
Sniečkus został 1
i reprezentował 3
reprezentował miejscową 2
miejscową elektrownię 1
elektrownię atomową. 1
atomową. Klub 1
piłkarski Łada 1
Łada Krzemieńczuk 1
Krzemieńczuk został 1
w Krzemieńczuku 1
Krzemieńczuku i 1
miejscową firmę 1
firmę sprzedaży 1
sprzedaży aut 1
aut Łada. 1
Łada. Klub 1
piłkarski VIT 1
VIT został 1
w Kijowie 14
Kijowie i 1
reprezentował firmę 1
firmę VIT. 1
VIT. Klub 1
Klub podczas 1
prawie 90-letniej 1
90-letniej działalności 1
działalności wychował 1
wychował wielu 3
wielu znakomitych 1
znakomitych sportowców, 1
sportowców, uczestników 1
uczestników mistrzostw 1
mistrzostw świata, 5
świata, mistrzostw 1
także olimpijczyków. 1
olimpijczyków. Klub 1
Klub posiadał 1
posiadał 2 1
2 drużyny 2
drużyny juniorów 1
juniorów uczestniczące 1
rozgrywkach mistrzowskich 1
mistrzowskich województwa, 1
województwa, które 1
rozgrywkach 4 1
7 miejsce. 1
miejsce. Klub 1
Klub powstał 7
powstał 17 1
czerwca 1902 2
1902 roku, 2
zaś pierwszy 1
pierwszy mecz 3
mecz rozegrał 5
rozegrał 6 6
września 1902. 1
1902. Klub 1
powstał 28 1
września 1893 1
1893 roku, 1
jego założycielem 1
założycielem był 1
był Antonio 1
Antonio Nicolau 1
Nicolau de 1
de Almeida, 1
Almeida, handlarz 1
handlarz winem, 1
winem, który 1
piłką nożną 1
nożną zetknął 1
pierwszy podczas 1
podczas swoich 3
swoich podróży 1
podróży po 6
po Anglii. 1
Anglii. Klub 1
powstał 9 1
jako Le 1
Le Gym 1
Gym (Gymnastique 1
(Gymnastique Club 1
Club czyli 1
czyli Klub 1
Klub Gimnastyczny). 1
Gimnastyczny). Klub 1
jako SS 1
SS Cassino. 1
Cassino. Klub 1
1937 pod 1
pod początkową 1
początkową nazwą 1
nazwą Galway 1
Galway Rovers. 1
Rovers. Klub 1
w 1992, 3
1992, kontynuując 1
kontynuując tradycje 1
tradycje klubu 1
klubu Iskra 1
Iskra Stary 1
Stary Targ, 1
Targ, funkcjonującego 1
funkcjonującego w 1
latach 1948–1991. 1
1948–1991. Klub 1
połączenia klubów 1
klubów Coleraine 1
Coleraine Olympic 1
Olympic i 1
i Coleraine 1
Coleraine Alexandra. 1
Alexandra. Klub 1
Klub prowadzi 2
prowadzi też 2
też zajęcia 2
zajęcia warsztatowe 1
warsztatowe takie 1
jak warsztaty 1
warsztaty komputerowe, 1
komputerowe, radiowe 1
i plastyczne. 1
plastyczne. Klub 1
prowadzi zajęcia 2
zajęcia sekcji: 1
sekcji: lekkoatletycznych 1
lekkoatletycznych i 1
i tenisa. 1
tenisa. Klub 1
Klub Przodujących 1
Przodujących Szkół 1
Szkół – 1
– ogólnopolski 1
ogólnopolski ruch 1
ruch społeczny 1
społeczny działający 1
działający w 2
ramach Krajowego 1
Krajowego Stowarzyszenia 2
Stowarzyszenia Pomocy 1
Pomocy Szkole. 1
Szkole. Klub 1
Klub Przyjaciół 1
Przyjaciół Ziemi 2
Ziemi Sądeckiej 1
Sądeckiej reaktywowano 1
reaktywowano w 3
2004 r. 16
r. Klub 2
Klub rozgrywał 5
rozgrywał swoje 4
mecze domowe 5
domowe na 4
stadionie del 1
del Littorio 1
Littorio w 1
w Genui 2
Genui o 1
pojemności 15000 1
15000 widzów. 1
widzów. Klub 3
stadionie Estadio 1
Estadio La 1
La Paz 1
Paz w 1
La Paz, 1
Paz, który 1
pomieścić 30,000 1
30,000 widzów. 1
stadionie Sportkompleks 1
Sportkompleks Abdysz-Ata 1
Abdysz-Ata w 1
w Kant, 1
Kant, który 1
pomieścić 3000 1
3000 widzów. 1
domowe w 1
w Hali 2
Hali SK 1
SK Politechnik 1
Politechnik w 1
w Krzemieńczuku. 1
Krzemieńczuku. Klub 1
rozgrywał z 1
każdym z 21
innych zespołów 2
zespołów dwa 1
dwa spotkania, 1
spotkania, jedno 1
własnym boisku, 1
boisku, drugie 1
boisku przeciwnika. 1
przeciwnika. Klub 1
Klub rozgrywa 2
rozgrywa swoje 4
boisku Giardino 1
Giardino Torrigiani 1
Torrigiani we 1
we Florencji. 3
Florencji. Klub 1
swoje spotkania 1
spotkania na 1
na miejskim 2
miejskim stadionie 1
stadionie San 1
San Francesco 1
Francesco d'Assisi. 1
d'Assisi. Klub 1
Klub Sokół 1
Sokół Kolbuszowa 1
Kolbuszowa Dolna 1
Dolna miał 1
miał wolny 2
wolny los. 3
los. Klub 1
Sportowy Probij 1
Probij Horodenka 1
Horodenka został 1
Klub stawiał 1
stawiał sobie 2
sobie za 6
zadanie obronę 1
obronę interesów 1
interesów byłych 1
byłych więźniów 2
i dążenie 1
ich jak 3
jak najszybszej 1
najszybszej rehabilitacji. 1
rehabilitacji. Klub 1
Klub swoje 1
swoje największe 1
sukcesy odnosił 4
odnosił w 4
latach 2010-2016, 1
2010-2016, kiedy 1
to 4-krotnie 1
4-krotnie występował 1
rozgrywkach III 2
III ligi. 5
ligi. Klub 2
Klub Szachowy 1
Szachowy "Polonia" 1
"Polonia" Warszawa 1
Klub ten 1
ten przyjął 2
przyjął nazwę 9
nazwę "Ż. 1
"Ż. Klub 1
Klub trzykrotnie 1
trzykrotnie zdobył 3
Puchar Ligi 3
Ligi Walijskiej 1
Walijskiej w 1
w 2001, 1
2001, 2002 1
2002 i 6
i 2007. 3
2007. Klub 1
Klub ukończył 1
ukończył rozgrywki 1
rozgrywki ligowe 3
ligowe na 1
miejscu, zdobywając 1
zdobywając 51 1
51 punktów. 3
punktów. Klub 1
Klub uzyskał 1
własność nieruchomość, 1
nieruchomość, na 1
której znajdowała 2
się przystań. 1
przystań. Klub 1
Klub Wioślarski 2
Wioślarski „Gryf” 1
„Gryf” powstał 1
lutego 1925 3
Klub w 1
latach 1973–1992 1
1973–1992 występował 1
na zapleczu 2
zapleczu ekstraklasy. 1
ekstraklasy. Klub 1
Klub wychował 1
wielu medalistów 1
medalistów mistrzostw 1
mistrzostw Polski, 3
Polski, Europy 1
i świata 5
oraz uczestników 1
uczestników igrzysk 1
igrzysk olimpijskich, 2
olimpijskich, w 1
różnych dyscyplinach 1
dyscyplinach sportu. 1
sportu. Kluby 1
Kluby Ekstraklasy 1
Ekstraklasy oraz 1
I Ligi 1
Ligi zgłosiły 1
zgłosiły Bogusława 1
Bogusława Biszofa 1
Biszofa na 1
stanowisko wiceprezesa 1
wiceprezesa ds. 3
ds. Piłkarstwa 1
Piłkarstwa Profesjonalnego. 1
Profesjonalnego. Kluby 1
Kluby mają 1
możliwość zmniejszania 1
zmniejszania możliwości 1
możliwości negocjacyjnych 1
negocjacyjnych zawodników 1
zawodników o 1
statusie nieograniczonego 1
nieograniczonego wolnego 1
wolnego agenta. 1
agenta. Kluby 1
Kluby Rotaract 1
Rotaract podejmują 1
podejmują różnego 1
rodzaju działania, 1
działania, organizując 1
organizując wiele 1
wiele akcji 1
i projektów, 1
projektów, wpisujących 1
wpisujących się 2
w pole 4
pole zainteresowań 1
zainteresowań ich 1
ich członków. 1
członków. Kluby 1
Kluby rozegrają 1
rozegrają między 1
sobą mecz 2
i rewanż, 2
rewanż, zaś 1
zaś uzyskane 1
uzyskane wyniki 1
wyniki zostaną 1
zostaną zaliczone 1
zaliczone do 2
do zdobyczy 1
zdobyczy z 1
z rundy 7
rundy zasadniczej. 2
zasadniczej. Kluby 1
Kluby rywalizowały 1
rywalizowały w 2
dwóch grupach 3
grupach "Północ" 1
"Północ" i 1
i "Południe" 1
"Południe" według 1
według podziału 2
podziału geograficznego. 1
geograficznego. Kluby 1
Kluby sportowe 1
sportowe mające 1
mające problemy 1
finansowe zostały 1
zostały zamienione 4
zamienione w 1
w zrzeszenia 1
zrzeszenia sportowe, 1
sportowe, pod 1
pod które 1
podlegały terenowe 1
terenowe ogniwa 1
ogniwa w 1
postaci kół 1
kół sportowych 1
sportowych funkcjonujące 1
funkcjonujące w 3
swej działalności 4
działalności przy 1
przy zakładach 1
zakładach pracy. 1
pracy. Klub 1
Klub zajął 2
zajął ostatnie, 4
ostatnie, 16. 1
i spadł 6
tych zawodach 4
zawodach ostatnie 1
ostatnie miejsce 5
dalszego etapu 1
etapu rozgrywek. 1
rozgrywek. Klub 1
Klub zajmuje 1
tylko działalnością 1
działalnością sportową, 1
sportową, ale 2
ale angażuje 1
społeczne wsi. 1
wsi. Klub 1
Klub założono 1
nazwą US 1
US Cesenatico. 1
Cesenatico. Klub 1
Klub założony 1
nazwą Ogniwo 1
Ogniwo Krzepice. 1
Krzepice. Klub 1
Klub zdobył 1
zdobył 26 2
26 bramek 1
stracił 91 1
91 bramek. 1
bramek. Klub 1
Klub zdobywał 1
zdobywał także 1
także czterokrotnie 1
czterokrotnie krajowy 1
krajowy puchar. 6
puchar. Klub 1
Klub z 1
z Harty 1
Harty był 1
był stawiany 1
stawiany w 1
roli faworyta 1
faworyta tego 1
turnieju. Klub 1
Klub zmienił 1
na Kansas 2
Kansas City 2
City Mavericks 1
Mavericks zaczynając 1
sezonu 2017/18. 1
2017/18. Klub 1
Klub znany 1
pod skróconą 1
skróconą nazwą 1
nazwą GEBA. 1
GEBA. Klub 1
Klub został 5
studentów Universidad 1
Universidad Nacional 1
Nacional Mayor 1
Mayor de 1
de San 3
San Marcos 1
Marcos – 1
– najstarszego 1
najstarszego uniwersytetu 1
obu Amerykach 1
Amerykach (rocznik 1
(rocznik 1551). 1
1551). Klub 1
przy Narodowym 1
Narodowym Węgierskim 1
Węgierskim Stowarzyszeniu 1
Stowarzyszeniu Myśliwych 1
Myśliwych (stąd 1
(stąd w 1
pierwszej nazwie 1
nazwie skrót 1
skrót MAVOSZ). 1
MAVOSZ). Klub 1
przy Politechnice 1
Politechnice w 1
w Jassy 1
Jassy 27 1
27 kwietnia 8
kwietnia 1945 6
jako Sportul 1
Sportul Studenţesc 1
Studenţesc Iaşi, 1
Iaşi, następnie 1
następnie przemianowany 1
na Asociatia 1
Asociatia Sportiva 1
Sportiva Politehnica 1
Politehnica Iaşi. 1
Iaşi. Klub 1
jako Rabat 1
Rabat Rovers 1
Rovers FC. 1
FC. Klub 1
1997 pod 1
nazwą Berkut-PPO 1
Berkut-PPO Kijów. 1
Kijów. Klub 1
Klub zrzesza 1
zrzesza w 1
szeregach 27 1
27 członków, 1
członków, wśród 1
jest 5 4
5 kobiet 1
kobiet (co 1
(co stanowi 1
stanowi duży 1
odsetek w 3
skali tej 1
dyscypliny sportu), 1
sportu), oraz 1
oraz 4 8
4 juniorów. 1
juniorów. Klucz 1
Klucz do 2
do szopy, 1
szopy, w 1
którym znaleziono 3
znaleziono zwłoki 1
zwłoki mieli 1
mieli tylko 1
tylko organizatorzy 1
organizatorzy imprezy 1
imprezy – 1
państwo Stubbs 1
Stubbs oraz 1
ich domownicy. 1
domownicy. Klucze 1
Klucze do 1
wnętrza posiada 1
posiada pan 1
pan Piechowicz, 1
Piechowicz, mieszkający 1
domu za 1
za kościołem. 1
kościołem. Klucz: 1
Klucz: – 1
– obecna 1
obecna dywizja 1
dywizja (jeśli 1
(jeśli przy 1
przy drużynie 2
drużynie brakuje 1
brakuje koloru, 1
koloru, to 1
znaczy że 2
w bieżącym 1
bieżącym roku 1
nie brała 3
brała ona 1
ona udziału 1
żadnym turnieju 1
turnieju międzynarodowym). 1
międzynarodowym). Kluczowa 1
Kluczowa dla 1
ruchu ludowego 1
ludowego kwestia 1
kwestia reformy 1
reformy rolnej 3
rolnej została 1
została sformułowana 1
sformułowana w 1
sposób bardziej 2
bardziej odpowiadający 1
odpowiadający zachowawczym 1
zachowawczym tendencjom 1
tendencjom w 1
ruchu ludowym. 1
ludowym. Kluczową 1
Kluczową rolę 1
w utworzeniu 4
utworzeniu nowego 1
nowego uniwersytetu 1
uniwersytetu odegrał 1
odegrał rektor 1
rektor WSP 2
WSP doc. 1
doc. Kluczowe 1
Kluczowe pozostałości 1
pozostałości aliorama 1
aliorama pochodziły 1
pochodziły jednakże 1
jednakże od 1
od osobników 1
młodocianych. Kluczowe 1
Kluczowe pytanie 1
pytanie w 1
okresie brzmiało: 1
brzmiało: jak 1
jak połączyć 1
połączyć maxwellowską 1
maxwellowską falową 1
falową teorię 1
teorię światła 1
jego cząsteczkową 1
cząsteczkową naturą, 1
naturą, zaobserwowaną 1
zaobserwowaną eksperymentalnie? 1
eksperymentalnie? Kluczowymi 1
Kluczowymi branżami 1
branżami obsługiwanych 1
obsługiwanych firm 1
firm są 1
są handel, 1
handel, usługi 1
usługi oraz 2
oraz media. 1
media. Kluczowym 1
Kluczowym momentem 2
momentem przygód 1
przygód Sancha 1
Sancha Pansy 1
Pansy jest 1
jest objęcie 1
objęcie funkcji 2
funkcji wielkorządcy 1
wielkorządcy „wyspy” 1
„wyspy” Barataria. 1
Barataria. Kluczowym 1
momentem trasy 1
trasy jest 2
jest długi 1
długi skok 1
skok w 2
jej pierwszej 1
pierwszej części. 1
części. Kluczowy 1
Kluczowy punkt 1
punkt rozgrywki 1
rozgrywki stanowi 1
stanowi tryb 1
tryb fabularny, 1
fabularny, w 1
którym zajmujemy 1
zajmujemy się 1
się wykonywaniem 1
wykonywaniem powierzonych 1
powierzonych przez 1
przez grę 1
grę zadań. 1
zadań. Klucz 1
Klucz pocześniański 1
pocześniański przynosił 1
przynosił skarbowi 1
skarbowi koronnemu 1
koronnemu 37% 1
37% dochodów 1
dochodów z 2
całego starostwa. 1
starostwa. Klucz 1
Klucz posiada 1
dwa skrzydełka 1
skrzydełka służące 1
jego uchwycenia. 1
uchwycenia. Klucz 1
Klucz publiczny 1
publiczny jest 1
jest kluczem 1
kluczem weryfikacji 1
weryfikacji podpisu, 1
podpisu, zapisanym 1
zapisanym w 2
w certyfikacie 1
certyfikacie użytkownika 1
użytkownika Klucz 1
Klucz prywatny 1
prywatny służy 1
do generowania 1
generowania podpisu. 1
podpisu. Kluczyk 1
Kluczyk może 1
może wprowadzać 1
wprowadzać różne 1
różne ograniczenia. 1
ograniczenia. Kły 1
Kły są 1
są uważane 2
za robaczywe 1
robaczywe zęby. 1
zęby. Knävland 1
Knävland i 1
i Påläng 1
Påläng – 1
– miejscowość 1
miejscowość ( 1
( K-ndy 1
K-ndy XV 1
XV Okręgu 1
Okręgu POS 1
POS w 1
Lublinie 1916-1917, 1
1916-1917, czł. 1
czł. Knight 1
Knight przez 1
przez niemal 3
niemal trzy 1
trzy dekady 1
dekady budował 1
budował górę 1
z cegieł 2
cegieł i 1
i słomy. 1
słomy. Knight 1
Knight wydał 1
wydał oficjalne 1
oficjalne oświadczenie, 1
oświadczenie, w 2
którym publicznie 1
publicznie oskarżył 1
oskarżył raperów 1
raperów wytwórni 1
wytwórni Bad 1
Bad Boy 1
Boy Records, 1
Records, jakoby 1
jakoby rzekomo 1
rzekomo oni 1
oni byli 2
byli zamieszani 1
w śmierć 1
śmierć kolegi 1
kolegi Suge’a. 1
Suge’a. Knowles 1
Knowles odcisnął 1
odcisnął ogromne 1
ogromne piętno 2
piętno na 4
twórczości Wilsona 1
Wilsona i 2
wielokrotnie współpracowali 1
współpracowali przy 2
przy kolejnych 3
kolejnych projektach. 1
projektach. Knox 1
członkiem Duquesne 1
Duquesne Club. 1
Club. Koalicja 1
Koalicja podważyła 1
podważyła te 1
te dane, 1
dane, argumentując, 1
argumentując, że 4
można ich 2
sposób udokumentować. 1
udokumentować. Koalicja 1
Koalicja ta, 1
ta, w 2
której Ahuni 1
Ahuni był 1
głównych przywódców, 1
przywódców, pokonana 1
pokonana została 1
przez Asyryjczyków 1
Asyryjczyków w 1
dwóch bitwach. 1
bitwach. Kobelau 1
Kobelau był 1
najaktywniejszych kanoników 1
kanoników fromborskich 1
fromborskich i 1
i stałym 2
stałym doradcą 1
doradcą biskupa 1
biskupa Tungena. 1
Tungena. Kobiecy 1
Kobiecy obóz 1
obóz koncentracyjny” 1
koncentracyjny” na 1
której uzyskała 1
uzyskała stopień 8
stopień doktora 25
nauk historycznych, 1
historycznych, w 2
1965 nastąpiło 1
nastąpiło wznowienie 1
wznowienie publikacji. 1
publikacji. Kobieta 1
Kobieta broniła 1
broniła się 4
skutecznie przed 1
przed napastnikiem, 1
napastnikiem, zmuszając 1
zmuszając go 1
z mieszkania. 4
mieszkania. Kobieta 1
Kobieta była 1
była przyjaciółką 1
przyjaciółką Pierre’a 1
Pierre’a i 1
nim uczestniczyła 1
w ślubie 2
ślubie Rainiera 1
Rainiera i 1
i Grace, 1
Grace, który 1
miejsce kilkanaście 1
później. Kobieta 1
Kobieta jest 1
jest szantażowana 1
szantażowana przez 1
przez Markiza 1
Markiza i 1
i Atletę, 1
Atletę, którzy 1
którzy znają 1
znają jej 1
jej przeszłość. 1
przeszłość. Kobieta 1
Kobieta kategorycznie 1
kategorycznie jednak 1
jednak odmawia 1
odmawia oddania 1
oddania listów, 1
listów, traktując 1
traktując je 1
je jak 1
jak jakąś 1
jakąś relikwię. 1
relikwię. Kobieta, 1
Kobieta, która 1
która mu 2
mu zmieniała 1
zmieniała opatrunek, 1
opatrunek, otworzyła 1
otworzyła skrzynię 1
skrzynię wyjmując 1
wyjmując płótno 1
płótno na 1
na przewinięcie 1
przewinięcie chorej 1
chorej nogi. 1
nogi. Kobieta 1
Kobieta musi 1
musi wybrać, 1
wybrać, czy 1
czy nadal 1
może poświęcać 1
poświęcać się 1
pracy zawodowej, 2
zawodowej, czy 1
czy powinna 1
powinna spędzać 1
spędzać więcej 1
czasu przy 1
przy coraz 1
bardziej od 2
niej uzależnionym 1
uzależnionym mężu. 1
mężu. Kobieta 1
Kobieta najpierw 1
najpierw nie 2
nie wierzy, 1
wierzy, potem 1
potem jest 1
jest zdziwiona, 1
zdziwiona, zaszczycona, 1
zaszczycona, a 1
wreszcie oczarowana 1
oczarowana aż 1
utraty rozsądku. 1
rozsądku. Kobieta 1
Kobieta nie 1
wyjdzie za 1
za mąż, 7
mąż, dopóki 1
dopóki nie 9
zostanie zapytana 1
zapytana o 1
o zgodę. 1
zgodę. Kobieta 1
Kobieta odciąga 1
odciąga od 1
niego chleb 1
i wbija 1
wbija nóż 1
nóż w 1
w bochenek. 1
bochenek. Kobieta 1
Kobieta odkłada 1
odkłada leczenie, 1
leczenie, by 1
by wspierać 4
wspierać schorowaną 1
schorowaną przyjaciółkę. 1
przyjaciółkę. Kobieta 1
Kobieta pełna 1
pełna szlachetności, 1
szlachetności, dobroci 1
i ciepła, 1
ciepła, ale 1
też braku 1
braku rozsądku 1
rozsądku i 1
i zimnego 1
zimnego kalkulowania. 1
kalkulowania. Kobieta 1
Kobieta podczas 1
szpitalu dostaje 1
dostaje zatoru 1
zatoru tętnicy 1
tętnicy płucnej. 1
płucnej. Kobieta 1
Kobieta siedząca 1
siedząca u 1
u stóp 7
stóp św. 1
Józefa jest 1
jest alegorią 1
alegorią Ojczyzny. 1
Ojczyzny. Kobieta 1
Kobieta spotyka 1
spotyka na 1
swojej drodze 3
drodze Billy'ego 1
Billy'ego Coena, 1
Coena, z 1
którym postanawia 1
postanawia na 2
na jakiś 5
czas połączyć 1
połączyć siły, 1
siły, i 2
i spróbować 1
spróbować przetrwać 1
przetrwać ten 1
ten koszmar. 1
koszmar. Kobieta 1
Kobieta sprytna 1
sprytna i 1
i energiczna 1
energiczna – 1
się hamować 1
hamować niektóre 1
niektóre zapędy 1
zapędy męża. 1
męża. Kobieta 1
Kobieta stała 1
się niewygodna 1
niewygodna dla 1
dla gangstera 1
gangstera i 1
stać jego 1
jego kolejną 1
kolejną ofiarą. 1
ofiarą. Kobieta 1
Kobieta stara 1
go uwieść, 1
uwieść, jednak 1
jednak Derek 1
Derek odrzuca 1
odrzuca jej 1
jej starania. 1
starania. Kobieta 1
Kobieta wykazuje 1
wykazuje wyraźne 1
wyraźne zainteresowanie 1
zainteresowanie budowniczym, 1
budowniczym, on 1
jednak odczuwa 1
odczuwa do 1
niej niechęć. 1
niechęć. Kobieta 1
Kobieta wymaga 1
wymaga od 4
od niego, 3
niego, by 1
by poprosił 1
poprosił ekstremistów 1
ekstremistów o 1
o uwolnienie 2
uwolnienie zakładnika. 1
zakładnika. Kobieta 1
Kobieta zdjęła 1
zdjęła biustonosz, 1
biustonosz, rzuciła 1
rzuciła nim 1
nim Schillingerowi 1
Schillingerowi w 1
w twarz, 2
twarz, ale 1
ale trafiła 1
trafiła go 1
w ramię. 2
ramię. Kobieta 1
Kobieta ze 1
ze stali 9
stali ( 1
( Kobieta 1
Kobieta zmagająca 1
zmagająca się 1
od alkoholu. 1
alkoholu. Kobieta 1
Kobieta zostaje 2
zostaje szefową 1
szefową jednej 1
z gazet. 1
gazet. Kobieta 1
zostaje zamordowana 3
zamordowana za 1
za zdradę. 2
zdradę. Kobieta 1
Kobieta została 1
przez F. 1
F. Koperę 1
Koperę i 1
i J. 7
J. Kwiatkowskiego 1
Kwiatkowskiego jako 1
jako św. 1
św. Klara. 1
Klara. Kobiety 1
Kobiety były 1
były zachwycone 2
zachwycone jego 1
jego urodą 1
urodą i 1
i bogactwem. 1
bogactwem. Kobiety 1
Kobiety ciężarne 1
ciężarne powinny 1
powinny ograniczyć 1
ograniczyć spożycie 1
spożycie cynamonu, 1
cynamonu, ponieważ 1
jego nadmiar 1
nadmiar może 1
do przedwczesnego 1
przedwczesnego porodu. 1
porodu. Kobiety 1
Kobiety pełniły 1
pełniły tę 1
tę rolę 1
rolę rzadziej 1
rzadziej niż 3
niż mężczyźni, 1
mężczyźni, ponieważ 1
niektórych regionach 3
regionach wierzono, 1
że przyniesie 2
przyniesie to 2
to pecha 1
pecha młodej 1
młodej parze. 1
parze. Kobiety 1
Kobiety (rywalizowały 1
(rywalizowały po 1
raz 74.) 1
74.) startowały 1
startowały na 1
na dystansach: 2
dystansach: 500 2
500 m, 5
m, 1500 2
1500 m, 4
m, 3000 1
3000 m, 1
m, 5000 2
5000 m, 2
a panowie 1
panowie na 1
m, 10 1
000 m. 1
m. O 1
O miejscu 1
końcowej decyduje 1
decyduje liczba 1
liczba punktów 3
punktów uzyskana 1
uzyskana w 1
czterech biegach. 1
biegach. Kobiety 1
Kobiety śpiewają 1
śpiewają magiczne 1
magiczne pieśni, 1
pieśni, tzw. 1
tzw. anent, 1
anent, które 1
umożliwiają kontakt 1
z bóstwem 1
bóstwem oraz 1
z roślinami. 1
roślinami. Kobiety 1
Kobiety sprawowały 1
sprawowały niektóre 1
niektóre funkcje 1
funkcje kapłańskie 1
kapłańskie w 1
w religiach 1
religiach starożytnych 1
starożytnych ( 2
( Kobiety 1
Kobiety Umoji 1
Umoji prowadzą 1
prowadzą szkołę, 1
szkołę, centrum 1
centrum kultury 2
oraz obozowisko/pole 1
obozowisko/pole namiotowe 1
namiotowe dla 1
turystów odwiedzających 1
odwiedzających Narodowy 1
Narodowy Rezerwat 1
Rezerwat Samburu. 1
Samburu. Kobiety 1
Kobiety w 2
stopniu wiążą 1
wiążą wyobrażenie 1
wyobrażenie na 1
swój temat 1
temat ze 1
wyglądem. Kobiety 1
Kobiety zakładały 1
zakładały czarne, 1
czarne, podwójne 1
podwójne zapaski 1
zapaski w 1
w drobny 1
drobny rzucik 1
rzucik kwiatowy, 1
kwiatowy, ze 1
ze szlakiem 1
szlakiem dużych 1
dużych kwiatów 1
kwiatów wzdłuż 1
wzdłuż dolnego 1
dolnego brzegu. 1
brzegu. Kobiety 1
Kobiety zaprzyjaźniają 1
zaprzyjaźniają się, 1
wkrótce – 1
ku zaskoczeniu 2
zaskoczeniu ich 1
ich obu 2
obu – 1
– sympatia 1
sympatia przeradza 1
przeradza się 1
w głębsze 1
głębsze uczucie. 1
uczucie. Kobiety 1
Kobiety związane 1
z pojęciem 7
pojęciem reprodukcji: 1
reprodukcji: biologicznej 1
biologicznej (rozmnażanie 1
(rozmnażanie biologiczne), 1
biologiczne), społecznej 1
społecznej (przedłużenie 1
(przedłużenie trwania 1
trwania systemów 1
systemów społecznych) 1
społecznych) i 1
roboczej (codzienne 1
(codzienne utrzymanie 1
utrzymanie siły 1
siły roboczej). 1
roboczej). Koblencji, 1
Koblencji, z 1
elementami wyprzedzającymi 1
wyprzedzającymi do 1
do przekroczenia 1
przekroczenia Renu 1
Renu o 1
godz. 7:00, 1
7:00, 13 1
13 grudnia. 3
grudnia. Kocent 1
Kocent był 1
wykształcenia chemikiem. 1
chemikiem. Kochając 1
Kochając Ciebie 1
Ciebie to 1
drugi film 1
udziałem, a 1
jednocześnie pierwszy 1
serii filmów 2
filmów opowiadających 1
opowiadających historię 2
historię kariery 1
kariery i 2
powstawania sławy 1
sławy młodej, 1
młodej, śpiewającej 1
śpiewającej gwiazdy 1
gwiazdy oraz 1
oraz skutków 1
skutków tej 1
tej sławy 1
sławy dla 1
samego Elvisa 1
Elvisa i 1
jego otoczenia. 2
otoczenia. Kochała 1
Kochała Stasia 1
Stasia i 1
próbowała sprawić, 1
jej małżeństwo 4
małżeństwo nie 2
nie podupadało. 1
podupadało. Kochała 1
Kochała swojego 1
swojego syna 8
syna Tankreda 1
Tankreda i 1
i pragnęła, 1
pragnęła, by 1
się ustatkował 1
ustatkował i 1
i rozstał 1
rozstał ze 1
ze złym 2
złym towarzystwem, 1
towarzystwem, z 1
tego względu 20
względu podjęła 1
podjęła współpracę 2
z czarodziejką 1
czarodziejką Shealą 1
Shealą de 1
de Tancarville 1
Tancarville w 1
w zmianie 2
zmianie usposobienia 1
usposobienia syna. 1
syna. Kochał 1
Kochał sztukę 1
sztukę i 2
i promował 3
promował wszelkie 1
rzecz zachowania 1
zachowania przez 1
przez swoich 6
poddanych bawarskiej 1
bawarskiej tożsamości 1
tożsamości narodowej. 2
narodowej. Kochanie, 1
Kochanie, wiesz, 1
wiesz, umarłbym 1
umarłbym za 1
za ciebie). 1
ciebie). Kochankowie 1
Kochankowie spędzają 1
spędzają lato 1
lato na 1
pod Petersburgiem, 1
Petersburgiem, rozwijając 1
rozwijając swe 1
swe uczucie. 1
uczucie. Kochankowie 1
Kochankowie z 1
ulicy Kamiennej 1
Kamiennej – 1
– Kochanowski 1
Kochanowski 733 1
733 wiersze 1
wiersze poematu 1
poematu Arata 1
Arata oddał 1
oddał w 4
w 600. 1
600. rymowanych 1
rymowanych trzynastozgłoskowcach 1
trzynastozgłoskowcach - 1
- skracał 1
skracał więc 1
więc gdzie 1
gdzie mógł 2
mógł opis 1
opis konstelacji, 1
konstelacji, poszerzył 1
poszerzył natomiast 1
24 wierszy 1
wierszy wstępny 1
wstępny hymn 1
hymn otwierający 1
otwierający utwór. 1
utwór. Kocha 1
Kocha oboje 1
oboje rodziców 2
rodziców ale 1
wciąż czuje 1
nich upokarzany 1
upokarzany zaczynając 1
od dwuznacznych 1
dwuznacznych reklam 1
reklam biura 1
biura matki 1
matki poprzez 1
poprzez koszenie 1
koszenie trawy 1
trawy w 1
jego szkole 1
szkole przez 2
ojca. Kocha 1
Kocha się 1
w Maiko. 1
Maiko. Kocha 1
Kocha też 1
też wszystkich 1
wszystkich tych 12
tych bandziorów, 1
bandziorów, których 1
których spotyka 1
po drodze: 1
drodze: mocnego 1
mocnego Stilitana, 1
Stilitana, mrocznego 1
mrocznego Armanda 1
Armanda o 1
o szerokich 1
szerokich ramionach 1
i owłosionej 1
owłosionej piersi, 1
piersi, chłopaków 1
chłopaków z 1
Czech, z 3
z Jugosławii, 1
Jugosławii, z 1
Polski. Koch 1
Koch karierę 1
w amatorskim 4
amatorskim SV 1
SV Hallstadt. 1
Hallstadt. Kociński 1
Kociński nie 1
chce wyprowadzać 1
wyprowadzać mamy 1
mamy z 2
błędu. Kocioł 1
Kocioł stalingradzki 1
stalingradzki został 1
został przecięty 3
części. Kod 1
Kod DataMatrix 1
DataMatrix składa 1
z kwadratowych 1
kwadratowych modułów 1
modułów ułożonych 1
ułożonych wewnątrz 1
wewnątrz wzorca 1
wzorca wyszukiwania 1
wyszukiwania stanowiącego 1
stanowiącego obwód 1
obwód symbolu. 1
symbolu. Kodeks 1
Kodeks drzeworytniczy 1
drzeworytniczy (ksylograficzny) 1
(ksylograficzny) papierowy 1
papierowy – 1
– (w 1
(w Europie 2
30. XV 2
w.) jest 1
elementem pośrednim 1
pośrednim pomiędzy 1
pomiędzy iluminowanym 1
iluminowanym kodeksem 1
kodeksem rękopiśmiennym 1
rękopiśmiennym a 1
a ilustrowaną 1
ilustrowaną książką 1
książką drukowaną. 1
drukowaną. Kodeks 1
Kodeks Kanonów 1
Kanonów Kościołów 1
Kościołów Wschodnich 1
Wschodnich dodaje, 1
dodaje, iż 1
iż przeszkoda, 1
przeszkoda, choćby 1
choćby dotyczyła 1
dotyczyła tylko 1
strony, czyni 1
czyni jednak 2
jednak małżeństwo 1
małżeństwo nieważnym. 1
nieważnym. Kodeks 1
Kodeks postępowania 2
postępowania karnego 3
karnego (1928) 1
(1928) – 1
pierwsza kodyfikacja 1
kodyfikacja postępowania 1
karnego powstała 1
powstała po 7
Polskę w 8
roku. Kodeks 1
karnego określa 1
określa w 1
jakim zakresie 1
zakresie orzeczenia 1
orzeczenia sądu 1
sądu cywilnego 1
cywilnego nie 1
nie wiążą 2
wiążą sądu 1
w postępowaniu 9
postępowaniu karnym 2
karnym Art. 1
Art. Kodeks 1
Kodeks spółek 1
spółek handlowych 1
handlowych przewiduje 1
przewiduje znaczne 1
znaczne ułatwienia 1
ułatwienia wobec 1
wobec spółki 1
jawnej lub 1
lub partnerskiej, 1
partnerskiej, w 1
której wszyscy 1
wszyscy wspólnicy 1
wspólnicy prowadzili 1
prowadzili sprawy 1
sprawy spółki. 1
spółki. Kodeks 1
Kodeks Watykański 1
Watykański nie 1
tej liście. 1
liście. Kodeksy 1
Kodeksy menzurowe, 1
menzurowe, jak 1
wybór broni 1
broni są 1
miasta uniwersyteckiego. 1
uniwersyteckiego. Kodeksy 1
Kodeksy nomenklatury, 1
nomenklatury, takie 1
jak Międzynarodowy 1
Międzynarodowy Kodeks 2
Kodeks Nomenklatury 2
Nomenklatury Zoologicznej 1
Zoologicznej oraz 1
oraz Międzynarodowy 1
Nomenklatury Botanicznej, 1
Botanicznej, nie 1
nie określają 3
określają zasad 1
zasad ustalania 1
ustalania granic 1
granic gatunku. 1
gatunku. Koder 1
Koder dokonuje 1
dokonuje wyboru 1
wyboru między 3
tymi operacjami 1
operacjami tak, 1
zapewnić jak 3
jak najmniej 1
najmniej przejść 1
przejść (z 1
(z 0 1
0 na 1
i odwrotnie) 1
odwrotnie) w 1
ciągu wynikowym, 1
wynikowym, wybór 1
wybór operacji 1
operacji jest 3
jest oznaczany 1
oznaczany na 1
9. bicie 1
bicie wyniku. 1
wyniku. Kod 1
Kod leksykalny 1
leksykalny to 1
wszystkim zbiór 1
zbiór wyrazów 1
wyrazów występujących 1
danym języku. 2
języku. Kod 1
Kod Mazovii 1
Mazovii został 1
jej głównego 1
głównego programistę, 1
programistę, mgr. 1
mgr. Kodowanie 1
Kodowanie to 1
to przypisuje 1
przypisuje 64 1
64 wybranym 1
wybranym znakom 1
znakom (patrz 1
(patrz tabelka 1
tabelka niżej) 1
niżej) wartości 1
wartości od 1
do 63. 2
63. Ciąg 1
Ciąg bajtów 1
bajtów poddawany 1
poddawany kodowaniu 1
kodowaniu dzielony 1
na grupy 3
3 bajty. 1
bajty. Kod 1
Kod planszy 1
planszy liczony 1
liczony był 1
od zera, 2
zera, tak 2
więc plansza 1
plansza 256. 1
256. miała 1
miała numer 2
numer 255. 1
255. Kody 1
Kody na 1
na jasnych 1
jasnych polach 1
polach są 1
są przyporządkowane 1
przyporządkowane do 1
do historycznych 1
historycznych – 1
– nieistniejących 1
już krajowych 1
krajowych komitetów 1
komitetów olimpijskich 1
olimpijskich lub 1
lub reprezentacji. 1
reprezentacji. Kody 1
Kody pocztowe 1
pocztowe w 1
przypadku tzw. 1
tzw. miast 1
miast wydzielonych 1
wydzielonych mogą 1
być przydzielone 1
przydzielone do 4
poszczególnych ulic, 1
ulic, ich 1
ich części, 2
części, a 1
także konkretnej 1
konkretnej strony 1
strony ulicy, 1
ulicy, ale 1
nigdy do 3
do danej 1
danej miejscowości. 1
miejscowości. Kody 1
Kody te 1
te przydatne 1
przydatne są 1
różnych kontekstach: 1
kontekstach: mogą 1
użyte w 3
sposób nieformalny, 1
nieformalny, np. 1
dokumencie opublikowanym 1
przez Unię 3
Unię Europejską 2
Europejską lub 1
zapisie języka 1
języka HTML 1
HTML pod 1
pod znacznikiem 1
znacznikiem „lang”. 1
„lang”. Koeman 1
Koeman chcąc 1
chcąc wzmocnić 1
wzmocnić drużynę, 1
drużynę, ponieważ 1
ponieważ ta 1
ta grała 1
grała w 9
europejskich pucharach 3
pucharach zdecydował 1
się kupić 2
kupić nowych 1
nowych bocznych 1
bocznych obrońców 1
obrońców – 1
– Koferdamy 1
Koferdamy smakowe 1
smakowe sprzedawane 1
sprzedawane jako 2
produkt przeznaczony 1
do bezpieczniejszego 1
bezpieczniejszego seksu. 1
seksu. Kogler 1
Kogler nie 1
PŚ. Koguty 1
Koguty zbierają 1
na niewielkich 3
niewielkich tokowiskach 1
tokowiskach i 1
i przywabiają 1
przywabiają kury 1
kury pusząc 1
pusząc się, 1
się, nadymając 1
nadymając żółtawe 1
żółtawe „worki” 1
„worki” i 1
i wydając 2
wydając grzechoczące 1
grzechoczące dźwięki 1
dźwięki specjalnymi 1
specjalnymi piórami 1
piórami ogonowymi. 1
ogonowymi. Kohorty 1
Kohorty zostały 1
w koło, 1
koło, gdyż 1
gdyż wojownicy 1
wojownicy eburońscy 1
eburońscy atakowali 1
atakowali z 2
strony. Kohút 1
Kohút jest 1
całkowicie porośnięty 2
porośnięty lasem. 2
lasem. Kōichi 1
Kōichi mieszka 1
mieszka ze 1
swoimi dziadkami 1
dziadkami oraz 1
ciotką Reiko, 1
Reiko, podczas 1
gdy jego 8
ojciec prowadzi 1
prowadzi badania 3
Indiach. Kokcydiostatyki 1
Kokcydiostatyki – 1
– antybiotyki 1
antybiotyki jonoforowe 1
jonoforowe wykazują 1
wykazują duże 1
duże powinowactwo 1
powinowactwo do 1
do tłuszczu 1
tłuszczu i 2
mogą kumulować 1
kumulować się 1
w żółtkach 1
żółtkach jaj, 1
jaj, osiągając 1
osiągając wysokie 1
i długo 2
długo utrzymujące 1
utrzymujące się 1
się stężenia. 1
stężenia. Kokony 1
Kokony przyczepiane 1
przyczepiane są 1
są pionowo 1
pionowo na 4
na roślinach 4
roślinach wodnych. 1
wodnych. "Kokoryczowe 1
"Kokoryczowe Wzgórza" 1
Wzgórza" mają 1
charakter zabytkowego 1
zabytkowego parku 1
parku przydworskiego. 1
przydworskiego. Kokosz 1
Kokosz mając 1
mając dosyć 1
dosyć ciągłych 1
ciągłych misji 1
misji i 4
i uważając, 1
w grodzie 2
grodzie traktowany 1
traktowany bez 1
bez należytych 1
należytych honorów 1
honorów postanawia 1
postanawia porzucić 1
porzucić misję 1
misję i 1
i wstępuje 1
do jednostki. 1
jednostki. Kokpit 1
Kokpit z 1
kolei utrzymano 1
utrzymano w 4
niemal identycznej 1
identycznej estetyce, 1
estetyce, co 1
mniejszym Focusie, 1
Focusie, na 1
którym Kuga 1
Kuga zresztą 1
zresztą bazuje. 1
bazuje. Koła 1
Koła napinające 1
napinające są 1
są napinane 1
napinane przy 1
pomocy mechanizmu 1
mechanizmu korbowego 1
korbowego z 1
z przekładnią 3
przekładnią ślimakową. 1
ślimakową. Koła 1
Koła organizacji 1
organizacji zaczęły 1
zaczęły pojawiać 6
coraz to 3
to większej 1
większej liczbie 5
liczbie miejsc; 1
miejsc; ukazywały 1
się ulotki 1
i plakaty 1
plakaty informujące 1
informujące o 1
o reaktywowaniu 1
reaktywowaniu MW 1
MW w 2
w Olsztynie, 4
Olsztynie, Białymstoku, 1
Białymstoku, Krakowie. 1
Krakowie. Kolarstwo 1
Kolarstwo stało 1
jej pasją. 1
pasją. Koła 1
Koła stosowane 1
w drogich 1
drogich rowerach 1
rowerach sportowych 1
sportowych są 2
najczęściej kupowane 1
kupowane osobno, 1
osobno, od 1
razu w 2
całości. Koła 1
Koła wytłaczane 1
wytłaczane ze 1
stali mają 1
rozmiar 12 1
12 cali, 1
cali, wyposażono 1
wyposażono je 2
w opony 1
opony o 2
szerokości 3 1
3 cale. 1
cale. Koła 1
Koła zębate 1
zębate łańcuchowe 1
łańcuchowe posiadają 1
swojej konstrukcji 1
konstrukcji piastę 1
piastę do 1
do standardowego 2
standardowego rozwiertu 1
rozwiertu lub 1
lub piasta 1
piasta może 1
być wyposażona 2
w otwór 1
otwór stożkowy 1
stożkowy pod 1
pod Taper 1
Taper Lock. 1
Lock. Kolażom 1
Kolażom tworzonym 1
tworzonym ze 1
ze zdjęć 1
zdjęć bliskich 1
bliskich towarzyszą 1
towarzyszą różne 1
różne warstwy: 1
warstwy: starych 1
starych wycinków, 1
wycinków, papierów, 1
papierów, biletów. 1
biletów. Kolberg 1
Kolberg debiutował 1
debiutował jako 1
jako kompozytor 3
kompozytor w 2
roku 1836, 1
1836, kiedy 1
to ukazała 1
drukiem jego 1
pierwsza pieśń, 1
pieśń, Talizman. 1
Talizman. Kolbergowskich 1
Kolbergowskich szewców 1
szewców i 1
i Dratewkę 1
Dratewkę Porazińskiej 1
Porazińskiej łączą 1
łączą również 1
również cechy 1
cechy charakteru, 1
charakteru, takie 1
jak dobroć 1
dobroć i 1
i odwaga, 1
odwaga, oraz 1
oraz ubóstwo, 1
ubóstwo, ponieważ 1
nich wyrusza 1
podróż z 3
kilkoma bochenkami 1
bochenkami lub 1
lub kromkami 1
kromkami chleba 1
chleba w 2
w torbie. 1
torbie. Kolbudy 1
Kolbudy (do 1
końca 2001 1
2001 gmina 1
gmina Kolbudy 1
Kolbudy Górne) 1
Górne) – 1
– Kołczanowski 1
Kołczanowski przez 1
lata wykładał 1
Szkole Dyplomatycznej 1
Dyplomatycznej LKSZ 1
LKSZ w 1
Moskwie (Высшая 1
(Высшая дипломатическая 1
дипломатическая школа) 1
школа) i 1
m.in. napisał 1
podręcznik dla 2
pracowników resortu 1
resortu pt. 1
pt. „Dipłomaticzeskaja 1
„Dipłomaticzeskaja tiechnika” 1
tiechnika” (Дипломатическая 1
(Дипломатическая техника) 1
техника) (1938). 1
(1938). Kolczuga 1
Kolczuga uratowała 1
uratowała mu 1
mu życie 3
jaskiniach Morii. 1
Morii. Kolęda 1
Kolęda wieńcząca 1
wieńcząca zasadniczą 1
zasadniczą część 1
część mszy 1
mszy „Pan 1
„Pan przyjacielem 1
przyjacielem moim” 1
moim” ma 1
ma tekst 1
tekst autorstwa 1
autorstwa Kazimierza 1
Kazimierza Grześkowiaka. 1
Grześkowiaka. Koledzy 1
Koledzy ze 1
szkoły nazywali 1
nazywali go 3
go czarnym 1
czarnym snajperem 1
snajperem bramek, 1
bramek, gdyż 1
podstawowej widoczny 1
widoczny był 2
talent piłkarski. 1
piłkarski. Kolegium 1
Kolegium Inżynierii 1
Inżynierii znajduje 1
na kampusie 2
kampusie o 1
powierzchni 10 2
000 m 1
2 obok 1
obok Politechniki 1
Politechniki Bahrajnu. 1
Bahrajnu. Kolegium 1
Kolegium Kardynałów 1
Kardynałów było 1
było podzielone 3
główne frakcji. 1
frakcji. Kolegium, 1
Kolegium, zgodnie 1
swoim Statutem, 1
Statutem, prowadziło 1
prowadziło dokształcanie 1
dokształcanie i 1
i doskonalenie 1
doskonalenie nauczycieli 1
nauczycieli w 1
zasadach określonych 1
określonych przez 1
przez Rozporządzenie 1
Ministra Edukacji 3
Edukacji Narodowej 3
sprawie placówek 1
placówek doskonalenia 1
doskonalenia nauczycieli. 1
nauczycieli. Kolegium 1
Kolegium został 1
brat Vincenzo. 1
Vincenzo. Kolei 1
Kolei Tomskiej, 1
Tomskiej, od 1
czerwca 1954 2
1954 do 7
sierpnia 1955 1
1955 zastępca 1
zastępca szefa 6
szefa Zarządu 2
Zarządu 6 1
6 KGB 1
KGB ZSRR, 1
ZSRR, pułkownik. 1
pułkownik. Koleje 1
Koleje polskie 1
polskie używały 1
używały w 1
międzywojennym jeden 2
jeden parowóz, 1
parowóz, oznaczony 1
oznaczony na 1
na PKP 1
PKP jako 1
jako seria 2
seria Od101. 1
Od101. Kolej 1
Kolej funkcjonuje 1
funkcjonuje codziennie 1
do 19 13
19 (przy 1
(przy imprezach 1
imprezach odbywających 1
miejscowości czas 1
czas pracy 1
jest przedłużany). 1
przedłużany). Kolej 1
Kolej jednoszynowa 1
jednoszynowa Kitakiusiu 1
Kitakiusiu łączy 1
łączy stację 1
stację Kokura 1
Kokura w 1
dzielnicy Kokurakita 1
Kokurakita ze 1
stacją Kikugaoka 1
Kikugaoka w 1
w Kokuraminami. 1
Kokuraminami. Kolejka 1
Kolejka służyła 1
służyła lokalnej 1
lokalnej społeczności 1
społeczności przez 1
okres międzywojenny, 1
międzywojenny, jednak 1
jednak słabo 1
słabo rozwinięte 1
rozwinięte tereny 1
tereny pogranicza 1
pogranicza nie 1
nie zapewniały 1
zapewniały wystarczających 1
wystarczających przychodów 1
przychodów i 2
i kolejka 1
kolejka regularnie 1
regularnie notowała 1
notowała straty. 1
straty. Kolejka 1
Kolejka z 1
z Lauterbrunnen 1
Lauterbrunnen do 1
do dworca 3
kolejowego w 4
w Wengen 3
Wengen kursuje 1
kursuje codziennie 1
codziennie od 1
od wczesnego 2
wczesnego rana 1
rana do 2
późnej nocy, 1
nocy, wykonując 1
wykonując około 1
40 kursów. 1
kursów. Kolej 1
Kolej kursuje 1
kursuje przez 2
rok od 2
do późnych 1
późnych godzin 1
godzin nocnych, 1
nocnych, choć 1
choć zimą 1
zimą ruch 1
ruch kończy 1
się wcześniej. 1
wcześniej. Kolejną 1
Kolejną badaną 1
badaną możliwością 1
możliwością jest 1
produkcja QCL 1
QCL z 1
z GaAs/Al 1
GaAs/Al x 1
x Ga 1
Ga 1-x 1
1-x As 1
As na 1
na podłożu 1
podłożu z 1
z GaAs. 1
GaAs. Kolejną 1
Kolejną bronią, 1
bronią, którą 1
może zdobyć, 1
zdobyć, jest 1
jest młot. 1
młot. Kolejną 1
Kolejną cechą 1
cechą różnicującą 1
różnicującą to 1
przypadku separacji 1
separacji gwarancja 1
gwarancja poznania 1
poznania realistycznego 1
realistycznego i 1
i dostarczenie 2
dostarczenie poznania 1
poznania o 1
o całości 1
całości realnego 1
realnego przedmiotu, 1
przedmiotu, gdyż 1
gdyż bez 2
niego można, 1
można, co 1
najwyżej wymyślać. 1
wymyślać. Kolejna 1
Kolejna część 3
część koncertu 1
koncertu to 1
to ballady 1
ballady piosenkarki 1
piosenkarki rozpoczynająca 1
rozpoczynająca się 1
się piosenką 2
piosenką „Loveeeeeee 1
„Loveeeeeee Song” 1
Song” nagraną 1
nagraną wspólnie 1
z raperem 1
raperem Future, 1
Future, którego 1
którego wokale 1
wokale puszczone 1
puszczone są 1
tle. Kolejna 1
część przygód 1
przygód znanego 1
znanego na 1
świecie renifera, 1
renifera, Rudolfa. 1
Rudolfa. Kolejna 1
część zawiera 1
zawiera katechizm: 1
katechizm: Dekalog, 1
Dekalog, Wierzę 1
Wierzę w 2
Boga Ojca 2
Ojca i 2
i Ojcze 1
Ojcze Nasz, 1
Nasz, opis 1
opis chrztu 1
chrztu świętego 1
świętego i 1
i sakramentów, 1
sakramentów, a 1
także obszerny 1
obszerny wykład 1
wykład nauk 1
nauk społecznych 2
i moralnych. 1
moralnych. Kolejna 1
Kolejna fala 1
fala protestów 2
protestów miała 1
miejsce 22 3
22 kwietnia. 1
kwietnia. Kolejną 1
Kolejną inicjatywą 1
inicjatywą Ryszarda 1
Ryszarda Wiesego 1
Wiesego było 1
rozpoczęcie produkcji 1
produkcji magnetycznych 1
magnetycznych tablic 1
tablic demonstracyjnych. 1
demonstracyjnych. Kolejna 1
Kolejna konferencja 1
konferencja odbywająca 1
odbywająca się 2
styczniu 2014 8
roku dotyczy 1
dotyczy aspektów 1
aspektów kulturowych 1
kulturowych i 3
i społecznych 2
społecznych alfabetyzmu 1
alfabetyzmu wizualnego 1
wizualnego wpisujących 1
w hasło 1
hasło Alfabetyzm 1
Alfabetyzm wizualny. 1
wizualny. Kolejną 1
Kolejną konkurencją, 1
konkurencją, rozegraną 1
rozegraną tego 1
dnia, było 1
było podnoszenie 2
podnoszenie ciężarów 1
ciężarów jednorącz. 1
jednorącz. Kolejną, 1
Kolejną, krótką 1
krótką listę 1
listę poprawek 1
poprawek do 2
do katalogu 3
katalogu NGC 1
NGC Dreyer 1
Dreyer opublikował 1
w 1912 10
1912 roku 12
czasopiśmie „ 5
„ Kolejną 1
Kolejną kwestią, 1
kwestią, na 1
której skupia 1
się program 1
jest uczenie 1
uczenie się 3
sposób autonomiczny, 1
autonomiczny, uczniowie 1
uczniowie zachęcani 1
zachęcani są 1
do autorefleksji 1
autorefleksji oraz 1
nowych możliwości. 1
możliwości. Kolejna 1
Kolejna linia 1
linia lotnicza, 1
lotnicza, Pegasus 1
Pegasus Airlines 1
Airlines przerwał 1
przerwał planowe 1
planowe sezonowe 1
sezonowe loty 1
loty do 2
do Stambułu 1
Stambułu 29 1
i planował 1
planował wznowić 1
wznowić na 2
na 2015 1
2015 rok. 1
rok. Kolejną 1
Kolejną linię 1
linię otwarto 1
otwarto 15 2
listopada 1910 1
1910 do 3
do Westbahnhof. 1
Westbahnhof. Kolejną 1
Kolejną modernizację 1
modernizację przeprowadzono 1
roku, modyfikując 1
modyfikując kształt 1
kształt zderzaka 1
zderzaka i 1
i montując 1
montując duże 1
duże logo 1
logo producenta 1
producenta na 3
na atrapie 1
atrapie chłodnicy. 1
chłodnicy. Kolejną 1
Kolejną modyfikację 1
modyfikację herbu 1
herbu Białegostoku 1
Białegostoku wprowadziła 1
wprowadziła uchwała 1
uchwała nr 1
nr XIII/76/95 1
XIII/76/95 Rady 1
Białymstoku z 1
dnia 27 8
lutego 1995 1
o zmianie 6
zmianie Statutu 1
Statutu Miasta, 1
Miasta, Regulaminu 1
Regulaminu Rady 1
Miejskiej oraz 2
oraz ustalenia 2
ustalenia graficznego 1
graficznego Herbu 1
Herbu Miasta. 1
Miasta. Kolejną 1
Kolejną obok 1
obok klatek 1
klatek schodowych 1
wieży osobliwością 1
osobliwością architektoniczną 1
architektoniczną kościoła 1
tzw. hagioskop 1
hagioskop w 1
południowej ścianie 4
ścianie prezbiterium. 1
prezbiterium. Kolejna 1
Kolejna ofensywa 1
ofensywa niemiecka 1
niemiecka z 1
z 1017, 1
1017, ponownie 1
ponownie wspomożona 1
wspomożona przez 1
przez lenników, 1
lenników, nie 1
stanie zdobyć 2
zdobyć Głogowa 1
Głogowa i 2
i Niemczy 1
Niemczy na 1
Śląsku, i 1
ponownie poniosła 1
poniosła ciężkie 2
straty podczas 1
podczas odwrotu 2
odwrotu przez 2
przez Miśnię 1
Miśnię do 1
do Merseburga. 1
Merseburga. Kolejną 1
Kolejną osobą, 1
osobą, uczestniczącą 1
uczestniczącą w 1
w wydarzeniach, 1
wydarzeniach, które 1
które doprowadziły 4
powstania Blaszanej 1
Blaszanej Katedry 1
Katedry był 1
był asystent 1
asystent Serafina 1
Serafina Makary 1
Makary Marczenko, 1
Marczenko, który 1
który przybył 3
przybył razem 1
do Kanady. 1
Kanady. Kolejna 1
Kolejna partia 1
partia też 1
też padła 1
padła łupem 1
łupem Anglika. 1
Anglika. Kolejną 1
Kolejną podróż 1
podróż zagraniczną 1
zagraniczną odbył 1
1869 roku. 2
roku. Kolejną 2
Kolejną próbę 1
próbę ruszenia 1
ruszenia naprzód 1
naprzód z 1
z pracami 1
pracami rekonstrukcyjnymi 1
rekonstrukcyjnymi podejmowało 1
podejmowało przez 1
czas przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo Kopalnie 1
Kopalnie i 1
i Zakłady 1
Zakłady Przetwórcze 1
Przetwórcze Siarki 1
Siarki „Siarkopol”. 1
„Siarkopol”. Kolejna 1
Kolejna prowokacja 1
prowokacja Gestapo 1
Gestapo doprowadziła 1
doprowadziła w 1
maju 1944 1
dalszych ofiar. 1
ofiar. Kolejna 1
Kolejna przebudowa 1
przebudowa kompleksu 1
kompleksu Collegium 1
Collegium Hosianum, 1
Hosianum, w 1
latach 1931–1934, 1
1931–1934, nadała 1
nadała mu 2
mu kształt 1
kształt podkowy. 2
podkowy. Kolejną 1
Kolejną przemianą 1
przemianą która 1
jest poziomem 1
poziomem mocy 1
mocy Sayianinów 1
Sayianinów jest 1
jest Ultra 1
Ultra Instynkt, 1
Instynkt, w 1
której Son 1
Son Goku 1
Goku posiada 1
posiada białe 1
białe włosy. 1
włosy. Kolejna 1
Kolejna przystań 1
przystań została 1
roku. Kolejna 4
Kolejna reaktywacja 1
reaktywacja miała 1
20 latach. 1
latach. Kolejna 1
Kolejna renowacja 1
renowacja kościoła 2
kościoła miała 2
pierwszym trzydziestoleciu 1
trzydziestoleciu XVI 1
wieku. Kolejna 1
Kolejna rozbudowa 1
rozbudowa miała 2
1911 bądź 1
bądź 1912 1
przyniosła powstanie 1
powstanie restauracji 1
restauracji ze 1
ze 120 1
120 miejscami 1
miejscami konsumpcyjnymi, 1
konsumpcyjnymi, 12 1
12 nowych 1
nowych pokoi 1
pokoi oraz 1
oraz przechowalni 1
przechowalni sprzętu 1
sprzętu turystycznego. 1
turystycznego. Kolejna 1
Kolejna różnica 1
różnica polega 2
że zabroniony 1
zabroniony jest 1
atak ciałem, 1
ciałem, zawodnik 1
zawodnik faulujący 1
faulujący otrzymuje 1
otrzymuje karę 1
karę 2 1
2 minut, 1
minut, podczas 1
której przebywa 1
przebywa na 1
ławce kar, 1
ten czas. 1
czas. Kolejna 1
Kolejna scena 1
scena to 1
to „transformacja” 1
„transformacja” Britney-Amy. 1
Britney-Amy. Kolejna 1
Kolejna sekwencja 1
sekwencja pokazuje 1
pokazuje Żonę 1
Żonę usiłującą 1
usiłującą zakupić 1
zakupić na 1
na kredyt 1
kredyt pożywienie 1
pożywienie dla 2
rodziny, spotyka 1
odmową handlarza. 1
handlarza. Kolejna 1
Kolejna seria 1
seria lotów 1
lotów rozpoczęta 1
trwała 2 1
lata. Kolejną, 1
Kolejną, tym 1
razem dotkliwszą 1
dotkliwszą w 1
skutkach regulacją 1
regulacją prawną 1
prawną była 1
była ta, 2
ta, na 1
mocy której 2
w 1510 1
1510 r. 1
r. sejm 1
sejm ograniczył 1
ograniczył młynarzom 1
młynarzom możliwość 1
możliwość sprzedaży 1
sprzedaży bądź 1
bądź zastawu 1
zastawu młynów 1
młynów bez 1
zgody feudała 1
feudała (dziedzica, 1
(dziedzica, klasztoru 1
i td. 1
td. Kolejna, 1
Kolejna, tym 1
razem skuteczna 1
skuteczna próba, 1
próba, odbyła 1
się 11 7
lipca 1897 1
Kolejną typową 1
typową cechą 1
cechą są 2
są opady, 1
opady, które 1
które zazwyczaj 1
zazwyczaj sięgają 1
sięgają około 1
około 1500 3
mm rocznie. 4
rocznie. Kolejną 1
Kolejną wadą 2
wadą tego 1
modelu jest 2
że aspekty 1
aspekty takie 1
jak koszty 1
koszty zdobywania 1
zdobywania informacji, 1
informacji, czas 1
oraz niepewność 1
niepewność są 1
są pomijane. 1
pomijane. Kolejną 1
wadą tych 2
tych wagonów 1
wagonów była 1
ich duża 2
masa wynosząca 1
wynosząca 23 1
23 t. 1
t. W 1
W 2007 75
2007 wycofano 1
eksploatacji wagony 1
wagony ŁT-10 1
ŁT-10 pozostawiając 1
pozostawiając jeden. 1
jeden. Kolejną 1
Kolejną ważną 1
postacią był 2
był Longczen 1
Longczen Rabdziam 1
Rabdziam ( 1
( Kolejną 1
Kolejną wersją 1
wersją był 1
był rozpoznawczy 1
rozpoznawczy YRB-49A, 1
YRB-49A, napędzany 1
napędzany sześcioma 1
sześcioma silnikami 1
silnikami Allison 1
Allison J35-A-19/21, 1
J35-A-19/21, który 1
pierwszy wzniósł 1
wzniósł się 2
powietrze 4 1
maja 1950 2
Kolejna wersja 1
wersja myśliwska 1
myśliwska o 1
o znacznie 5
znacznie lepszych 2
lepszych osiągach, 1
osiągach, niż 1
niż J 1
J 32B, 1
32B, planowana 1
planowana w 1
1954 roku. 6
Kolejna w 1
hierarchii wersja 1
wersja Feel 1
Feel Pack 1
Pack została 1
została ponadto 2
ponadto wyposażona 1
m.in. czujniki 1
parkowania z 1
z przodu, 3
przodu, kamerę 1
kamerę cofania, 1
cofania, kierunkowskazy 1
kierunkowskazy przednie 1
przednie LED, 1
LED, przyciemniane 1
szyby, elektrycznie 1
elektrycznie składane 1
składane lusterka 1
lusterka z 1
z oświetleniem 1
oświetleniem powitalnym. 1
powitalnym. Kolejna 1
Kolejna wizytacja 1
wizytacja z 1
stycznia 1720 1
1720 r. 1
r. podaje, 1
kościele lutyńskim 1
lutyńskim znajduje 1
się Obraz 1
Obraz Najświętszej 1
Panny posiadający 1
posiadający dwie 1
dwie złote 1
złote korony. 1
korony. Kolejna 1
Kolejna wojna 2
wojna domowa 2
domowa w 1
w Iranie 3
Iranie ( 1
( Kolejna 1
wojna wybuchła 1
w 913 1
913 roku. 1
Kolejna wzmianka 1
wzmianka pochodzi 3
z czasów, 1
gdy ziemia 1
ziemia ta 1
ta należała 1
do książąt 1
książąt ruskich. 1
ruskich. Kolejną 1
Kolejną wzmianką 1
wzmianką potwierdzającą 1
potwierdzającą niezwykłą 1
niezwykłą popularność 1
popularność piwa 1
piwa i 1
jego wysoką 2
wysoką jakość 2
jakość w 2
w początkach 8
początkach państwa 1
państwa polskiego 4
polskiego jest 1
jest biografia 1
biografia św. 1
św. Ottona 1
z Bambergu 1
Bambergu pióra 1
pióra zmarłego 1
w 1168 1
1168 Herborda. 1
Herborda. Kolejną 1
Kolejną z 1
z atrakcji 3
atrakcji jest 1
jest dwór 1
dwór Westport 1
Westport House 1
House z 1
z zachowaną 1
zachowaną rezydencją 1
rezydencją oraz 1
oraz ogrodem. 1
ogrodem. Kolejną 1
Kolejną zawodniczką 1
zawodniczką która 1
która usiadła 1
usiadła na 1
na belce 2
belce startowej, 1
startowej, była 1
była Seiko 1
Seiko Koasa 1
Koasa która 1
uzyskała 92 1
92 m, 1
m, czyli 1
o dziesięć 2
dziesięć metrów 1
metrów lepszy 1
lepszy rezultat 1
rezultat niż 2
niż Niemka. 1
Niemka. Kolejna 1
Kolejna z 1
legend mówiła, 1
mówiła, że 1
miejscu dziedzic 1
dziedzic zadusił 1
zadusił dziewczynę. 1
dziewczynę. Kolejną 1
Kolejną znaną 1
znaną techniką 1
techniką formowania 1
formowania materiałów 1
materiałów FGM 1
FGM jest 1
jest osadzanie 1
osadzanie sedymentacyjne. 1
sedymentacyjne. Kolejne 1
Kolejne 2 1
2 dołożył 1
dołożył w 1
spotkaniach Pucharu 1
Pucharu Chorwacji. 1
Chorwacji. Kolejne 1
Kolejne 3 1
lata spędził 1
w Regginie, 1
Regginie, do 1
był wcześniej 2
wcześniej wypożyczony. 1
wypożyczony. Kolejne 1
Kolejne badania 2
badania podnosiły 1
podnosiły jego 1
jego renomę 1
renomę jako 1
jako naukowca, 1
naukowca, co 1
skutkowało zaproszeniami 1
zaproszeniami do 1
do kolejnych 6
kolejnych towarzystw 1
naukowych. Kolejne 1
badania prowadzono 1
prowadzono w 5
1980. Kolejne 1
Kolejne dęby 1
dęby szypułkowe 1
szypułkowe mają 1
mają wiek 1
wiek 260, 1
260, 200 1
200 i 2
i 160 3
160 lat, 1
a wiązy 1
wiązy szypułkowe 1
szypułkowe – 1
– 150, 1
150, 120 1
120 i 1
i 110 2
110 lat. 1
lat. Kolejne 2
Kolejne demo 1
demo z 1
z tekstami 2
tekstami polskojęzycznymi, 1
polskojęzycznymi, pt. 1
pt. Bogowie 1
Bogowie Zapomnienia, 1
Zapomnienia, nagrane 1
nagrane zostało 1
1994. Kolejne 1
Kolejne domniemania 1
domniemania nasiliły 1
z pogłoskami, 1
pogłoskami, że 1
że Google 1
Google pracuje 1
nad specyfikacją 1
specyfikacją techniczną 1
techniczną swojego 1
swojego rozwiązania 1
rozwiązania i 2
i prezentuje 2
prezentuje prototypy 1
prototypy wytwórcom 1
wytwórcom urządzeń 1
urządzeń mobilnych 1
mobilnych oraz 2
oraz operatorom. 1
operatorom. Kolejne 1
Kolejne dwa 3
albumy również 1
również wydała 1
wydała wytwórnia 1
wytwórnia Black 1
Black Lorus. 1
Lorus. Kolejne 1
Kolejne dwadzieścia 1
lat swego 1
spędził więc 1
więc Lagrange 1
Lagrange w 1
w Prusach. 2
Prusach. Kolejne 1
dwa sezony 9
sezony Hjorth 1
Hjorth na 1
na LPGA 1
LPGA Tour 1
Tour były 1
dużo słabsze. 1
słabsze. Kolejne 1
sezony to 3
to dwa 6
dwa kolejne 8
medale – 2
– srebrny 1
srebrny i 3
brązowy. Kolejne 1
Kolejne dwie 2
dwie partie 4
partie bezproblemowo 1
bezproblemowo wygrał 1
wygrał już 2
już Szkot, 1
Szkot, notując 1
notując w 2
nich podejścia 1
podejścia w 3
wysokości 79 1
79 oraz 1
oraz 74 1
74 punktów. 1
punktów. Kolejne 2
partie przed 1
przed regulaminową 3
regulaminową przerwą 3
przerwą wygrał 1
Chińczyk, wbijając 1
wbijając między 1
innymi breaka 1
breaka w 1
wysokości 104 1
104 punktów. 1
Kolejne dywizje 1
dywizje zaczęły 1
zaczęły powstawać 8
powstawać we 1
wrześniu i 1
miały strukturę 1
strukturę batalionową 1
batalionową (cztery 1
(cztery bataliony 1
piechoty, dywizjon 1
dywizjon artylerii 2
oraz batalion 1
batalion przeciwpancerny) 1
przeciwpancerny) oraz 1
oraz słabe 2
słabe oddziały 1
oddziały wsparcia, 1
wsparcia, często 1
często jedynie 1
poziomie kompanii. 1
kompanii. Kolejne 1
Kolejne działania 1
latach 1756–1763 1
1756–1763 również 1
również zniszczyły 1
zniszczyły Resko, 1
Resko, a 1
a miasto 2
miasto przez 1
przez kilkanaście 6
kilkanaście następnych 1
następnych lat 4
było okupowane 2
przez żołnierzy 9
rosyjskich. Kolejne 1
Kolejne edycje 1
edycje festiwalu 1
festiwalu niosły 1
niosły ze 1
sobą szereg 1
szereg zmian: 1
zmian: zaczynając 1
tych regulaminowych, 1
regulaminowych, kończąc 1
kończąc na 2
na zmianach 1
w lokalizacji. 1
lokalizacji. Kolejne 1
Kolejne etapy 1
etapy zwiększania 1
zwiększania zasięgu 1
zasięgu usługi 1
usługi były 1
były przewidziane 1
przewidziane również 1
rok 2011. 1
2011. Kolejne 1
Kolejne filmy 1
jednak mniej 3
mniej znane. 1
znane. Kolejne 1
Kolejne interludium 1
interludium nosi 1
tytuł "Loves 1
"Loves Embrace 1
Embrace Interlude" 1
Interlude" i 1
trwa czterdzieści 1
czterdzieści sześć 1
sześć sekund. 1
sekund. Kolejne 1
Kolejne jego 1
jego opowiadania 1
opowiadania fantastyczne 1
fantastyczne rozgrywały 1
rozgrywały się 2
pograniczu snu 1
snu i 2
i jawy. 1
jawy. ; 1
; kolejnej 1
kolejnej przebudowy 1
przebudowy dokonano 1
dokonano w 9
w 1893. 2
1893. Kolejne 1
Kolejne konferencje 1
konferencje odbyły 1
2007 ( 1
( Kolejne 1
Kolejne lata 5
lata badań 1
badań zespół 1
zespół Szwarca 1
Szwarca poświęcił 1
poświęcił też 1
na dalszą 4
dalszą dogłębną 1
dogłębną analizę 1
analizę reakcji 1
reakcji żyjącej 1
żyjącej polimeryzacji. 1
polimeryzacji. Kolejne 1
stosunkowo spokojne 1
spokojne dla 1
mieszkańców Kirjat 1
Kirjat Szemony, 1
Szemony, chociaż 1
chociaż cierpieli 1
cierpieli od 1
od huku 1
huku głośnych 1
głośnych wybuchów, 1
wybuchów, ponieważ 1
ponieważ co 2
co kilka 2
tygodni dochodziło 1
do przygranicznych 1
przygranicznych incydentów. 1
incydentów. Kolejne 1
lata sezony 1
sezony potwierdziły 1
potwierdziły wysokie 1
wysokie aspirację 1
aspirację zespołu. 1
zespołu. Kolejne 1
to niesłabnący 1
niesłabnący regres 1
regres reprezentacji, 1
reprezentacji, która 1
nie najlepszymi 1
wynikami zepchnęła 1
zepchnęła się 1
na ubocze 1
ubocze wielkiego 1
wielkiego futbolu, 1
futbolu, stając 1
europejskich autsajderów. 1
autsajderów. Kolejne 1
to wyraźny 1
wyraźny spadek 1
spadek poziomu. 1
poziomu. Kolejne 1
Kolejne medale 1
medale w 9
mistrzostwach Polski 7
w szachach 3
szachach błyskawicznych 1
błyskawicznych zdobyła 1
latach 2008 1
2008 (brązowy) 1
(brązowy) oraz 1
oraz 2014 1
2014 (srebrny). 1
(srebrny). Kolejne 1
Kolejne miejsca 1
miejsca zajęły 1
zajęły ekipy 1
ekipy reprezentujące 1
reprezentujące Austrię 1
Austrię oraz 1
oraz Norwegię. 1
Norwegię. Kolejne 1
Kolejne mistrzostwa 1
mistrzostwa rozgrywano 1
rozgrywano w 2
odstępach jednego 1
jednego roku, 3
roku, dwóch 1
trzech lat 4
lat (w 2
tego, w 3
których latach 1
latach rozgrywane 1
były turnieje 1
turnieje o 2
mistrzostwo świata). 2
świata). Kolejne 1
Kolejne nagrania 1
nagrania zespołu 1
zespołu ukazały 1
na nielegalu 1
nielegalu Nazwij 1
Nazwij to 1
to sam, 1
sam, który 1
wydany pod 2
koniec 2000 3
roku. Kolejne 5
Kolejne najbardziej 1
najbardziej niekorzystne 1
niekorzystne zdanie 1
zdanie to 2
to zdanie 1
zdanie pierwszego 1
pierwszego sędziego. 1
sędziego. Kolejne 1
Kolejne niepowodzenia 1
niepowodzenia armii 1
francuskiej w 4
z Prusakami 1
Prusakami znowu 1
znowu spowodowały 1
spowodowały zamieszki 1
ulicach Paryża. 1
Paryża. Kolejne 1
Kolejne odcinki 1
odcinki linii 2
linii były 1
były otwierane 1
latach 1890–1892. 1
1890–1892. Kolejne 1
Kolejne ograniczenie 1
ograniczenie miało 1
miejsce od 4
sezonu dziewiątego, 2
dziewiątego, gdzie 1
z uczestnik 1
uczestnik mógł 2
mógł wykonać 1
wykonać siedem 1
siedem blokad. 1
blokad. Kolejne 1
Kolejne okno 1
okno w 2
północnym ramieniu 1
ramieniu transeptu 1
transeptu dedykowane 1
dedykowane zostało 1
zostało Irlandczykom, 1
Irlandczykom, którzy 1
wojnie burskiej. 1
burskiej. Kolejne 1
Kolejne oznaczenie 1
oznaczenie przeprowadza 1
30 dniu 1
dniu życia 1
życia pomiędzy 1
pomiędzy 1. 1
1. a 1
a 2. 1
2. miesiącem 1
miesiącem życia, 1
życia, ale 3
jeśli noworodek 1
noworodek otrzymywał 1
otrzymywał profilaktykę 1
profilaktykę 2-3 1
2-3 lekową 1
lekową badanie 1
badanie wykonuje 1
wykonuje się 19
po 2–4 1
2–4 tygodniach 1
tygodniach od 4
od zakończenia 2
zakończenia tej 1
tej profilaktyki. 1
profilaktyki. Kolejne 1
Kolejne pochodnie 1
pochodnie olimpijskie 1
olimpijskie posiadały 1
posiadały różne 1
różne kształty 1
kształty i 1
i wielkości. 2
wielkości. Kolejne 1
Kolejne pomieszczenie 1
pomieszczenie na 1
rzecz przyszłej 2
przyszłej biblioteki 1
biblioteki wygospodarowano 1
wygospodarowano w 1
Kolejne poprawione 1
poprawione wydanie 1
wydanie (Q2) 1
(Q2) podobno 1
podobno autoryzowane 1
autoryzowane było 1
było przez 3
przez Szekspira, 1
Szekspira, istnieją 1
istnieją jednak 1
niego pewne 1
pewne wątpliwości: 1
wątpliwości: być 1
może stwierdzenia 1
stwierdzenia mówiące, 1
mówiące, że 1
„ Kolejne 2
Kolejne portrety 1
portrety Annie 1
Annie sprzedawano 1
sprzedawano w 3
formie pocztówek 1
pocztówek i 2
i cieszyły 1
się znaczną 3
znaczną popularnością. 1
popularnością. Kolejne 1
Kolejne powstanie 1
z 1812 2
1812 również 1
również zostało 1
zostało stłumione. 1
stłumione. Kolejne 1
Kolejne poziomy 1
poziomy klasyfikacji 1
klasyfikacji jeszcze 1
bardziej precyzują 1
precyzują sposób 1
sposób pobudzania 1
pobudzania wibratora 1
wibratora i 1
konstrukcję instrumentu. 1
instrumentu. Kolejne 1
Kolejne prace 1
prace badawcze 1
badawcze i 2
i projektowe 1
projektowe związane 1
związane były 3
z urządzeniami 2
urządzeniami chłodniczymi 1
chłodniczymi w 1
zakresie dużych 1
dużych obiektów 1
obiektów przemysłowych, 1
przemysłowych, jak 1
również „małego 1
„małego chłodnictwa”. 1
chłodnictwa”. Kolejne 1
Kolejne próby 1
próby zbudowania 1
zbudowania jeszcze 1
jeszcze smuklejszych 1
smuklejszych obiektów 1
obiektów kończyły 1
się katastrofą 1
katastrofą (Katedra 1
(Katedra w 1
w Beauvais). 1
Beauvais). Kolejne 1
Kolejne projekty 1
projekty techniczne 1
techniczne i 4
i artystyczne 1
artystyczne młodzieńca 1
młodzieńca zawodzą, 1
zawodzą, co 1
co utwierdza 1
utwierdza go 1
w przekonaniu 2
przekonaniu o 2
o bezsensowności 1
bezsensowności życia. 1
życia. Kolejne 1
Kolejne przeboje 1
przeboje pochodzące 1
tego krążka 2
krążka to 1
to ballada 1
ballada „ 1
Kolejne przebudowy 1
przebudowy miały 1
Kolejne pucharowe 1
pucharowe zwycięstwo 1
zwycięstwo odniósł 6
odniósł dopiero 1
dopiero 21 1
grudnia 1997 1
w Alta 1
Alta Badia, 1
Badia, gdzie 1
gdzie ponownie 3
ponownie był 7
był najlepszy 3
najlepszy w 5
w gigancie. 1
gigancie. Kolejne 1
Kolejne remonty 2
remonty obiektu 1
obiektu miały 1
latach 1956-1957 1
1956-1957 i 1
i 1964. 1
1964. Kolejne 1
remonty przeprowadzono 1
latach 1925 1
1925 i 1
i 1952. 1
1952. Kolejne 1
Kolejne rozdziały 4
rozdziały mangi 1
mangi prezentuj 1
prezentuj poszczególne 1
poszczególne sprawy, 1
sprawy, prowadzone 1
przez detektywów. 1
detektywów. Kolejne 1
rozdziały opisują 1
opisują powstawanie 1
powstawanie kolejnych 1
kolejnych płyt 1
płyt oraz 1
oraz kolejne 1
kolejne trasy 1
koncertowe. Kolejne 1
rozdziały pokazują, 1
pokazują, jak 1
jak Craig 1
Craig wyzwalał 1
wyzwalał się 1
spod tego 1
tego rygoru 1
rygoru i 1
zaczął stawiać 2
stawiać pytania 1
pytania dotyczące 1
dotyczące religii 1
religii i 4
i wiary. 2
wiary. Kolejne 1
rozdziały ukazywały 1
co miesiąc 2
miesiąc aż 1
którym nastąpiła 1
nastąpiła przerwa. 1
przerwa. Kolejne 1
Kolejne rozstrzygnęli 1
rozstrzygnęli na 1
swoją korzyść 1
korzyść reprezentanci 1
reprezentanci Związku 1
Związku Południowej 1
Południowej Afryki. 2
Afryki. Kolejne 1
Kolejne rozszerzenie 1
rozszerzenie kategorii 1
kategorii wpisywanych 1
wpisywanych dokumentów 1
dokumentów o 1
o korespondencję 1
korespondencję dyplomatyczną, 1
dyplomatyczną, przywileje, 1
przywileje, wyroki, 1
wyroki, dekrety 1
dekrety prawne 1
prawne a 1
nawet pewną 1
pewną korespondencję 1
korespondencję prywatną 1
prywatną otrzymywaną 1
otrzymywaną przez 1
przez ważnych 1
ważnych urzędników 1
urzędników nastąpiło 1
wiekach XVII 1
i XVIII. 1
XVIII. Kolejne 1
Kolejne sezony 1
to stale 1
stale wysoka 1
wysoka forma 1
forma zespołu, 1
zespołu, jednak 3
bez osiągania 1
osiągania największych 1
największych laurów 1
laurów – 1
– Hawks 1
Hawks w 1
latach 1963-1967 2
1963-1967 poprzestali 1
poprzestali na 1
na zdobyciu 1
zdobyciu czterech 1
tytułów mistrzów 1
mistrzów swojej 1
swojej dywizji. 1
dywizji. Kolejne 1
Kolejne ślady 1
ślady pochodzą 1
pochodzą sprzed 2
sprzed 9 1
9 000 1
000 lat. 1
Kolejne spotkanie 1
spotkanie na 2
na mundialu 1
mundialu Polacy 1
Polacy zagrali 1
zagrali 14 1
czerwca z 2
z gospodarzami 1
gospodarzami turnieju 1
turnieju – 3
– Kolejne 1
Kolejne starty 1
starty rakiet 1
rakiet A-5 1
A-5 również 1
również zakończyły 1
się pomyślnie. 2
pomyślnie. Kolejne 1
Kolejne stopnie 1
stopnie odznaki 1
odznaki uzyskuje 1
zdobyciu liczby 1
liczby szczytów 1
szczytów wymaganej 1
danego stopnia. 1
stopnia. Kolejne 1
Kolejne sześć 1
miesięcy spędził 2
rozmaitych więzieniach. 1
więzieniach. Kolejne 1
Kolejne trzy 2
medale zdobył 1
trzy wyścigi 1
wyścigi szybko 1
szybko jednak 5
jednak zweryfikowały 1
zweryfikowały plany 1
plany Luthiego 1
Luthiego odnośnie 1
mistrzowski. Kolejne 1
Kolejne uaktualnienie 1
uaktualnienie miało 1
sierpnia 2016 2
nazwane „Anniversary 1
„Anniversary Update” 1
Update” (wersja 1
(wersja 1607). 1
1607). Kolejne 1
Kolejne uregulowania 1
uregulowania organizacyjno-prawne 1
organizacyjno-prawne jakie 1
koniec 1955 2
roku spowodowały 1
spowodowały powstanie 1
powstanie powiatu 1
powiatu radziejowskiego, 1
radziejowskiego, w 1
składzie którego 1
którego znalazło 1
się miasto 2
31 gromad. 1
gromad. Kolejne 1
Kolejne utwory 1
historii literatury 2
literatury zaliczające 1
zaliczające się 1
gatunku to 1
to min. 1
min. Kolejne 1
Kolejne uzupełnienie 1
uzupełnienie w 2
postaci 10 2
10 sztuk 2
sztuk F-5A 1
F-5A i 1
2 F-5B 1
F-5B doszło 1
doszło po 2
Kolejne wejście 1
na wierzchołek 3
wierzchołek Gerlachu 1
Gerlachu miało 1
miejsce 7 1
sierpnia 1874 1
1874 r., 1
a dokonali 2
dokonali go 2
go śląski 1
śląski teolog 1
teolog Theodor 1
Theodor Steinberg 1
Steinberg ze 1
swym uczniem 1
uczniem Hugonem 1
Hugonem Elsnerem 1
Elsnerem oraz 1
oraz przewodnikiem 1
przewodnikiem Johannem 1
Johannem Stillem 1
Stillem i 1
i tragarzem 1
tragarzem (później 1
(później również 1
również przewodnikiem) 1
przewodnikiem) Samuelem 1
Samuelem Horvay'em. 1
Horvay'em. Kolejne 1
Kolejne wielkie 1
wielkie pożary 1
pożary miały 1
latach 1893 1
1893 i 2
i 1914. 1
1914. Kolejne 1
Kolejne wizytacje 1
wizytacje w 1
latach 1718 1
1718 i 1
i 1725 1
1725 potwierdzają 1
potwierdzają istnienie 2
istnienie trzech 2
trzech ołtarzy 1
ołtarzy drewnianych, 1
drewnianych, chóru, 1
chóru, ambony 1
ambony i 1
i wiszących 1
wiszących na 1
ścianach portretów 1
portretów trumiennych. 1
trumiennych. Kolejne 1
Kolejne wojny 1
wojny uniemożliwiały 1
uniemożliwiały rozbudowę 1
rozbudowę miasta. 1
miasta. Kolejne 1
Kolejne wspólnoty 1
wspólnoty powstawały 1
powstawały już 1
już niezależnie, 1
niezależnie, korzystając 1
modelu jaki 1
jaki wypracowali 1
wypracowali alkoholicy. 1
alkoholicy. Kolejne 1
Kolejne wybuchy 1
wybuchy wulkaniczne 1
wulkaniczne nastąpiły 1
nastąpiły kolejnego 1
kolejnego dnia. 1
dnia. Kolejne 1
Kolejne wyniki 1
wyniki nie 2
już tak 8
tak imponujące, 1
imponujące, choć 1
choć udało 1
się zaliczyć 1
zaliczyć jedno 1
jedno 2 1
w Portugalii. 3
Portugalii. Kolejne 1
Kolejne wyprawy 1
latach 1149–1157 1
1149–1157 zaowocowały 1
zaowocowały podbiciem 1
podbiciem części 1
części ziem 2
pruskich. Kolejne 1
Kolejne wystawy 1
wystawy odbyły 1
roku 2017: 1
2017: CROSSOVER/S 1
CROSSOVER/S w 1
w Pirelli 1
Pirelli Hangar 1
Hangar Bicocca 1
Bicocca w 1
w Mediolanie 4
Mediolanie oraz 1
oraz DIE 1
DIE SPUREN 1
SPUREN w 1
w Museum 1
Museum Morsbroich 1
Morsbroich w 1
w Leverkusen. 1
Leverkusen. Kolejne 1
Kolejne występy 1
występy odbywały 1
podczas imprez 2
imprez na 1
terenie miasta 9
i powiatu. 1
powiatu. Kolejne 1
Kolejne zawodniczki 1
zawodniczki startowały 1
startowały po 1
30 sekundach 1
sekundach po 1
rozpoczęciu wyścigu 1
wyścigu przez 1
przez poprzednią 1
poprzednią zawodniczkę. 1
zawodniczkę. Kolejne 1
Kolejne zbiory 1
zbiory - 1
- Tęskniąc 1
Tęskniąc za 1
za Kissingerem 1
Kissingerem (געגועי 1
(געגועי לקיסינג'ר), 1
לקיסינג'ר), Pizzeria 1
Pizzeria Kamikaze 1
Kamikaze (פיצריה 1
(פיצריה קמיקזה) 1
קמיקזה) - 1
tylko przyczyniły 1
jego międzynarodowej 1
międzynarodowej sławy. 1
sławy. Kolejne 1
Kolejne zmiany 2
zmiany personalne 2
personalne nastąpiły 1
nastąpiły w 3
roku 2009. 2
2009. Kolejne 1
zmiany trwały 1
trwały do 7
70. Obejmowały 1
Obejmowały m.in. 1
m.in. przebicie 1
przebicie ulicy 1
ulicy Trdinovej, 1
Trdinovej, wyburzenie 1
wyburzenie więzienia 1
więzienia oraz 1
oraz wzniesienie 1
wzniesienie na 1
terenie ogrodów, 1
ogrodów, które 1
ulicy Trdinovej 1
Trdinovej garażu, 1
garażu, kasyna 1
kasyna i 1
dwóch wieżowców 1
wieżowców mieszkalnych. 1
mieszkalnych. Kolejni 1
Kolejni twórcy 1
twórcy albo 1
albo poszukują 1
poszukują swojego 1
swojego indywidualnego 1
indywidualnego środka 1
środka wyrazu, 1
wyrazu, albo 1
albo wzorują 1
wzorują się 1
na artystach 1
artystach minionych 1
minionych okresów. 1
okresów. Kolejni 1
Kolejni uczestnicy 1
uczestnicy biorą 1
udział oglądając 1
oglądając nabożeństwo 1
nabożeństwo w 3
telewizji, w 1
w sąsiednich 4
sąsiednich budynkach 1
budynkach lub 1
oddziałach satelitarnych. 1
satelitarnych. Kolejni 1
Kolejni władcy 1
władcy ginęli 1
wyniku spisków, 1
spisków, a 1
a zajęci 1
zajęci tłumieniem 1
tłumieniem ciągłych 1
ciągłych rebelii 1
rebelii oraz 1
oraz strachem 1
strachem przed 1
nimi nie 6
stanie rządzić 1
rządzić efektywnie. 1
efektywnie. Kolejno 1
Kolejno każdy 1
każdy wzrost 1
wzrost masy 2
masy orbitera 1
orbitera wymagał 1
wymagał odpowiedniego 1
odpowiedniego zwiększenia 1
zwiększenia udźwigu 1
udźwigu dolnego 1
dolnego stopnia 1
stopnia rakiety 2
rakiety nośnej. 1
nośnej. Kolejno 1
Kolejno od 1
od lewej 3
lewej paski 1
paski koloru: 1
koloru: zielonego, 1
zielonego, biały, 1
biały, czerwony, 1
czerwony, żółty, 1
żółty, czarny, 1
czarny, żółty, 1
żółty, czerwony, 1
niebieski. Kolejność 1
Kolejność komentarzy 1
komentarzy następuje 1
następuje według 1
według porządku 1
porządku zachodniego: 1
zachodniego: Mateusz, 1
Mateusz, Jan, 1
Jan, Łukasz, 1
Łukasz, Marek. 1
Marek. Kolejność 1
Kolejność ustalono 1
o chronologię 1
chronologię powstania 1
powstania świątyń 1
świątyń (lub 1
(lub parafii). 1
parafii). Kolejność 1
Kolejność wyświetlania 1
wyświetlania danych 1
danych zapisanych 1
zapisanych w 2
pamięci tłumaczeń 1
tłumaczeń i 1
i glosariuszach 1
glosariuszach może 1
zostać odwrócona, 1
odwrócona, co 1
pozwala zamienić 1
zamienić kolejność 1
kolejność języka 1
i docelowego. 1
docelowego. Kolejny 1
Kolejny album 3
grupy, Hot 1
Hot Rail, 1
Rail, który 1
który ukazał 3
maju 2000, 1
2000, odróżniało 1
odróżniało od 1
od poprzednich 3
poprzednich dodanie 1
dodanie instrumentów 1
instrumentów dętych 1
dętych i 1
i smyczkowych. 1
smyczkowych. Kolejny 1
album nagrała 1
nagrała dopiero 1
roku. po 1
8 letniej 1
letniej przerwie 1
przerwie spowodowanej 2
spowodowanej wychowaniu 1
wychowaniu własnej 1
własnej córki. 1
córki. Kolejny 1
album Unbehagen, 1
Unbehagen, ponownie 1
ponownie utrzymany 1
konwencji hard 1
rocka, ukazał 1
roku. Kolejny 5
Kolejny atak 1
Tokio ponowił 1
ponowił w 1
towarzystwie Mechgaodzilli. 1
Mechgaodzilli. Kolejny 1
Kolejny awans 1
awans z 3
klasy A 1
A zespół 1
sezonie 1972/1973. 1
1972/1973. Kolejny 1
Kolejny blok 1
blok o 1
o numerze 11
numerze 1 1
1 zbudowano 1
zbudowano w 14
15 kondygnacji, 1
kondygnacji, znajduje 1
nim 180 1
180 mieszkań. 1
mieszkań. Kolejny 1
Kolejny brat, 1
brat, Janek, 1
Janek, uciekł, 1
uciekł, a 2
a Turgel 1
Turgel już 1
już więcej 1
więcej go 1
nie spotkała. 1
spotkała. Kolejnych 1
Kolejnych dwóch 1
dwóch rajdów 1
rajdów w 2
sezonie 1997, 1
których uczestniczył, 1
uczestniczył, nie 1
nie ukończył. 2
ukończył. Kolejnych 1
Kolejnych siedem 1
siedem nagród 1
nagród ARIA 1
ARIA zdobyła 1
Kolejny dokument 1
dokument to 1
obszerny dialog, 1
dialog, opublikowany 1
roku, podjęty 1
podjęty przez 1
przez prefekta 1
prefekta Josepha 1
Josepha Ratzingera. 1
Ratzingera. Kolejny 1
Kolejny duży 1
duży remont 1
remont miał 2
latach 1965–1968 1
1965–1968 – 1
– powstała 2
powstała wówczas 2
wówczas obecna 1
obecna jadalnia, 1
jadalnia, zmodernizowano 1
zmodernizowano kuchnię 1
kuchnię i 1
i sanitariaty, 1
sanitariaty, doprowadzono 1
elektryczną oraz 1
oraz zainstalowano 1
zainstalowano centralne 1
centralne ogrzewanie. 1
ogrzewanie. Kolejny 1
Kolejny krok 1
krok to 1
to wyznaczenie 1
wyznaczenie dla 1
każdego węzła 1
węzła – 1
– stanu 1
stanu natury 1
natury wartości 1
wartości oczekiwanej. 1
oczekiwanej. Kolejnym 1
Kolejnym argumentem 2
argumentem jest 1
występowanie wielkich 1
wielkich właścicieli 1
właścicieli ziemskich 4
ziemskich we 1
trzech regionach 1
regionach Attyki, 1
Attyki, którzy 1
którzy jednocześnie 1
jednocześnie mogli 1
zainteresowani sprzedażą 1
sprzedażą nadwyżki 1
nadwyżki swojej 1
swojej produkcji 1
produkcji poza 1
granice państwa. 1
państwa. Kolejnym 1
argumentem wysuwanym 1
wysuwanym przez 1
przez zwolenników 4
zwolenników powyższej 1
powyższej tezy 1
tezy jest 1
że autor 2
autor Dziejów 1
Dziejów używa 1
używa specjalistycznych 1
specjalistycznych pojęć 1
pojęć znanych 1
z greckiej 2
greckiej medycyny 1
medycyny i 3
wykazuje zainteresowanie 1
zainteresowanie dla 1
dla problemów 1
problemów lekarskich. 1
lekarskich. Kolejnym 1
Kolejnym atutem 1
atutem jest 2
ich wszechstronność. 1
wszechstronność. Kolejnym 1
Kolejnym bardzo 1
bardzo niesprzyjającym 1
niesprzyjającym rolnictwu 1
rolnictwu czynnikiem 1
czynnikiem są 1
trudne warunki 4
warunki klimatyczne, 1
klimatyczne, a 1
wszystkim krótki 1
krótki okres 9
okres wegetacyjny 1
wegetacyjny roślin. 1
roślin. Kolejnym 1
Kolejnym celem 1
celem Pizarra 1
Pizarra było 1
było wybudowanie 2
wybudowanie nowego 1
nowego portu, 1
portu, skąd 1
skąd można 2
było ładować 1
ładować na 1
na okręty 1
okręty zdobyte 1
zdobyte złoto. 1
złoto. Kolejnym 1
Kolejnym ciosem 1
był wielki 1
wielki pożar 1
pożar z 1
z 1809 1
1809 roku, 1
spowodował rozległe 1
rozległe zniszczenia. 1
zniszczenia. Kolejnym 1
Kolejnym dowodem 2
dowodem było 1
było znalezione 1
w sakwie 1
sakwie 37 1
37 złotych 1
monet merowińskich. 1
merowińskich. Kolejnym 1
dowodem rozwiązania 1
rozwiązania zespołu 1
że pewnego 2
dnia ich 1
ich oficjalna 1
strona przestała 1
przestała działać. 1
działać. Kolejnym 1
Kolejnym dużym 1
dużym krokiem 1
krokiem było 1
było sprowadzenie 1
sprowadzenie ponad 1
100 dzieł 1
sztuki (m.in. 1
(m.in. obrazy 1
obrazy Holbeinów, 1
Holbeinów, Tycjana, 1
Tycjana, Rubensa) 1
Rubensa) ze 1
zbiorów Francesco 1
Francesco III 1
III d'Este 1
d'Este – 1
– księcia 1
księcia Modeny. 1
Modeny. Kolejnym 1
Kolejnym etapem 1
etapem jest 4
jest transfer 1
transfer RNA 1
RNA na 1
na membranę. 1
membranę. Kolejnymi 1
Kolejnymi dzierżawcami 1
dzierżawcami Mierzeszyna 1
Mierzeszyna byli: 1
byli: Franciszek 1
Franciszek Maksymilian 1
Maksymilian Ossoliński 1
Ossoliński – 1
– późniejszy 2
późniejszy podskarbi 1
podskarbi koronny 1
koronny i 1
i Ignacy 3
Ignacy Czarliński, 1
Czarliński, który 1
w 1725 2
1725 roku. 1
roku. Kolejnymi 1
Kolejnymi etapami 1
etapami śledztwa 1
śledztwa okazały 1
się zatrzymania 1
zatrzymania pośredników 1
pośredników rozprowadzających 1
rozprowadzających towar 1
towar na 1
terenie województwa 8
województwa świętokrzyskiego. 1
świętokrzyskiego. Kolejnym 1
Kolejnym incydentem 1
incydentem był 1
był gwałt 1
gwałt na 1
na Indiance 1
Indiance w 1
w Jacksonville 1
Jacksonville w 1
sierpniu, w 1
w biały 1
biały dzień 1
dzień na 1
oczach wielu 1
ludzi. Kolejnymi 1
Kolejnymi oddanymi 1
oddanymi budynkami 1
budynkami siedziby 1
siedziby uniwersytetu 1
uniwersytetu były 1
były oficyna 1
oficyna głównego 1
głównego wejścia, 1
wejścia, siedziba 1
siedziba biura 1
biura oraz 1
oraz kaplica 2
kaplica uniwersytecka 1
uniwersytecka (wł. 1
(wł. Cappella 2
Cappella Maggiore). 1
Maggiore). Kolejnymi 1
Kolejnymi państwami 1
państwami były 1
były Chińska 1
Chińska Republika 1
Republika Ludowa 1
Ludowa w 3
2003, Indie 1
Indie w 1
w 2009, 2
2009, Tajwan 1
Tajwan i 1
kraje południowo-wschodniej 1
południowo-wschodniej Azji 1
Azji w 4
2012, Hong 1
Hong Kong 3
Kong w 1
2013, Malezja 1
Malezja w 1
w 2016, 2
2016, Południowa 1
Południowa Afryka, 1
Afryka, Filipiny, 1
Filipiny, Australia 1
Australia w 1
w 2017, 1
2017, Kanada 1
Kanada w 1
2018 oraz 2
oraz Wietnam, 1
Wietnam, Malta 1
Malta i 1
i Serbia 1
Serbia w 1
w 2019. 2
2019. Kolejnym 1
Kolejnym mankamentem 1
mankamentem były 1
liczne uszkodzenia 1
uszkodzenia tylnej 1
osi, która 1
która narażona 1
narażona była 1
liczne dysfunkcje, 1
dysfunkcje, ze 1
na jazdę 2
jazdę tylko 1
tylnych kołach, 1
kołach, poprzez 1
poprzez niedociążony 1
niedociążony przód 1
przód pojazdu. 1
pojazdu. Kolejnym 1
Kolejnym miejscem, 1
miejscem, na 1
którym założono 1
założono nową 1
nową nekropolię 1
nekropolię był 1
był plac, 1
plac, gdzie 1
wybudowano kościół 1
św. Wacława. 1
Wacława. Kolejny 1
Kolejny mniejszy 1
mniejszy atak 1
na francuskie 2
francuskie pozycje 1
pozycje na 5
od Strasburga, 1
Strasburga, ale 1
został zatrzymany. 1
zatrzymany. Kolejnym 1
Kolejnym problemem 1
problemem był 3
środków transportu 4
transportu dla 1
piechoty korpusów 1
korpusów zmechanizowanych. 1
zmechanizowanych. Kolejnym 1
Kolejnym przełomem 1
przełomem technicznym 1
technicznym była 2
była elektryfikacja 1
elektryfikacja domów 1
i fabryk, 1
fabryk, która 1
roku doprowadziła 2
założenia Fińskiej 1
Fińskiej Fabryki 1
Fabryki Kabli 1
Kabli i 1
i rozpoczęcia 1
produkcji kabli 1
kabli do 1
do telegrafów 1
telegrafów oraz 1
potrzeby nowego, 1
nowego, nieznanego 2
nieznanego dotychczas 1
dotychczas urządzenia 1
urządzenia – 1
– telefonu. 1
telefonu. Kolejnym 1
Kolejnym rozkazem 1
rozkazem organizacyjnym 1
organizacyjnym (nr 1
(nr 0159 1
0159 z 1
grudnia 1955 2
1955 r.) 1
r.) wyodrębniono 1
wyodrębniono je 1
stycznia 1956 1
samodzielną jednostkę 1
jednostkę organizacyjną, 1
organizacyjną, zaś 1
terenie rozpoczęto 1
rozpoczęto organizowanie 3
organizowanie wydziałów 1
wydziałów „W” 1
„W” WUdsBP. 1
WUdsBP. Kolejnym 1
Kolejnym właścicielem 6
właścicielem 420-hektarowego 1
420-hektarowego majątku 1
majątku staje 1
się Seweryn 1
Seweryn Cichowski. 1
Cichowski. Kolejnym 1
właścicielem była 2
była rodzina 5
rodzina von 3
von Stentech. 1
Stentech. Kolejnym 1
był markiz 1
de Heredia. 1
Heredia. Kolejnym 1
właścicielem Glitajn, 1
Glitajn, w 1
latach 1524- 1
1524- 1538 1
1538 byli 1
byli Peter 1
Peter Sixt 1
Sixt i 1
i Themes 1
Themes Melgdein. 1
Melgdein. Kolejnym 1
właścicielem obiektu, 1
obiektu, od 1
jest fundusz 1
fundusz Rockcastle 1
Rockcastle Poland 1
Poland Sp. 1
o.o. Kolejnym 1
właścicielem w 1
latach 1904-1920 1
1904-1920 był 1
Władysław Szczepkowski, 1
Szczepkowski, który 1
który przejął 3
Śremie podczas 1
podczas Powstania 1
Powstania Wielkopolskiego, 1
Wielkopolskiego, a 1
był starostą 2
starostą powiatu 1
powiatu śremskiego. 1
śremskiego. Kolejnym 1
Kolejnym zarzutem 2
zarzutem są 1
są ogromne 2
ogromne koszty 1
koszty związane 2
zamknięciem elektrowni 1
elektrowni i 2
i utylizacją 1
utylizacją pozostałości 1
niej. Kolejnym 1
zarzutem względem 1
względem audycji 1
audycji jest 2
jej montonność 1
montonność i 1
i przewidywalność. 1
przewidywalność. Kolejnym 1
Kolejnym związkiem 1
związkiem wprowadzonym 1
wprowadzonym do 1
użytku był 1
był chlorek 1
chlorek etylu, 1
etylu, używano 1
używano go 2
do krótkotrwałych 1
krótkotrwałych znieczuleń 1
znieczuleń wziewnych 1
wziewnych oraz 1
oraz miejscowych. 1
miejscowych. Kolejny 1
Kolejny obiekt, 1
obiekt, budynek 1
budynek BETA 1
BETA został 1
Kolejny obraz 1
to Śniadanie 1
Śniadanie przedstawiający 1
przedstawiający małżonków 1
małżonków zmęczonych 1
zmęczonych po 1
po niespokojnej 1
niespokojnej nocy. 1
nocy. Kolejny 1
Kolejny okólnik 1
okólnik nr 1
nr 846 1
846 z 1
2 stycznia 8
r. zredukował 1
zredukował liczbę 1
liczbę Sekcji 1
czterech (Ogólna, 1
(Ogólna, Administracyjna, 1
Administracyjna, Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa Publicznego 1
Publicznego i 3
i Prasy, 1
Prasy, Samorządowa). 1
Samorządowa). Kolejny 1
Kolejny okres 2
okres bicia 1
bicia pieniądza 1
pieniądza to 1
wielki kryzys 1
kryzys monetarny, 1
monetarny, tzw. 1
tzw. Kolejny 1
okres spożytkowano 1
spożytkowano na 1
na przeprowadzenie 3
przeprowadzenie prac 1
prac zabezpieczających 1
zabezpieczających obiekt 1
obiekt przed 2
przed całkowitym 2
całkowitym zawaleniem, 1
zawaleniem, powstrzymując 1
powstrzymując cieknięcie 1
cieknięcie dachu, 1
dachu, dokonując 1
dokonując szeregu 2
szeregu innych 1
innych zabezpieczeń. 1
zabezpieczeń. Kolejny 1
Kolejny poziom 1
poziom – 1
– władze 1
władze sądowniczą 1
sądowniczą – 1
w prowincjach 2
prowincjach i 1
terytoriach sprawują 1
sprawują prowincjonalne 1
prowincjonalne oraz 1
oraz terytorialne 1
terytorialne sądy 1
sądy najwyższe 1
najwyższe (Provincial 1
(Provincial Superior 1
Superior Court 1
Court lub 1
lub Territorial 1
Territorial Superior 1
Superior Court). 1
Court). Kolejny 1
Kolejny proboszcz, 1
proboszcz, ks. 2
ks. Bronisław 1
Bronisław Janowski 1
Janowski (1980-1983) 1
(1980-1983) przysłużył 1
przysłużył się 1
się kościołowi 1
kościołowi na 1
na Stołczynie 1
Stołczynie dokonując 1
dokonując regotycyzacji 1
regotycyzacji bryły 1
bryły świątyni. 1
świątyni. Kolejny 1
Kolejny raz 5
raz bardzo 1
dobre tempo 1
tempo prezentował 1
prezentował Latvala 1
Latvala ustępując 1
ustępując jedynie 3
jedynie Tanakowi. 1
Tanakowi. Kolejny 1
raz ogromna 1
ogromna determinacja, 1
determinacja, wrodzona 1
wrodzona odwaga 1
odwaga i 3
i poczucie 3
poczucie odpowiedzialności 1
za los 1
los bliźnich, 1
bliźnich, za 1
za realizację 2
realizację idei 1
idei Czerwonego 1
Czerwonego Krzyża 3
Krzyża pozwoliły 1
pozwoliły tę 1
tę batalię 1
batalię wygrać. 1
wygrać. Kolejny 1
Kolejny raz, 1
raz, w 3
1765 r., 1
r., wystawiono 1
wystawiono odnowiony 1
odnowiony dokument 1
dokument lokacyjny 1
lokacyjny wsi, 1
wsi, tym 1
prośbę sołtysa 1
sołtysa Jana 1
Jana Kurowskiego. 1
Kurowskiego. Kolejny 1
raz zabudowa 1
zabudowa miasta 2
miasta spłonęła 1
23 na 4
marca 1822, 1
1822, tym 1
razem zaplanowano 1
zaplanowano całkowitą 1
całkowitą przebudowę 2
przebudowę układu 2
układu zabudowy. 1
zabudowy. Kolejny 1
raz zmieniono 1
zmieniono projekt 1
1997 roku; 1
roku; barana 1
barana skierowano 1
skierowano ponownie 1
w lewo, 3
lewo, a 1
a złoty 1
złoty transparent 1
transparent przedstawiał 1
przedstawiał napis 1
napis „Derby 1
„Derby County”. 1
County”. Kolejny 1
raz został 3
aresztowany w 8
Kolejny rok, 1
rok, 1951, 1
1951, był 1
bardzo pracowity, 1
pracowity, bowiem 1
bowiem zaplanowano 1
zaplanowano bogaty 1
bogaty program 1
program występów. 1
występów. Kolejny 1
Kolejny rozdział 1
rozdział historii 1
historii naszej 2
naszej szkoły 1
szkoły rozpoczyna 1
z mianowaniem 1
mianowaniem Edwarda 1
Edwarda Zimnego 1
Zimnego na 1
stanowisko kierownika 9
kierownika tutejszej 1
tutejszej placówki. 1
placówki. Kolejny 1
Kolejny rycerz 1
rycerz Eumenides 1
Eumenides prosi 1
prosi Erasta 1
Erasta o 1
o przepowiednię. 1
przepowiednię. Kolejny 1
Kolejny rzut 1
rzut następuje 1
następuje z 3
z miejsca, 1
którym upadł 1
upadł dysk 1
dysk po 1
po rzucie 1
rzucie poprzednim. 1
poprzednim. Kolejny 1
Kolejny samolot 1
samolot – 1
– Kolejny 1
Kolejny sezon 3
sezon (1999/2000), 1
(1999/2000), w 1
którym Roda 1
Roda zajęła 1
zajęła 8. 2
8. miejsce, 1
miejsce, Lawal 1
Lawal wystąpił 1
28 meczach 1
strzelił 3 5
gole. Kolejny 1
sezon był 3
był najsłabszy 1
najsłabszy w 1
karierze Mobekka. 1
Mobekka. Kolejny 1
bardziej udany 1
dla Węgra. 1
Węgra. Kolejny 1
Kolejny singiel 1
singiel pt. 1
pt. „Easier” 1
„Easier” ukazał 1
grudniu 2012. 1
2012. Kolejny 2
Kolejny spis 1
spis sporządzony 1
sporządzony w 1
roku mówi 1
o 196 1
196 domach 1
domach na 1
których mieszkało 3
mieszkało 1113 1
1113 osób. 1
osób. Kolejny 1
Kolejny sukces 1
sukces odniosła 1
odniosła w 5
którym zdobyła 1
zdobyła złoty 7
medal indywidualnych 1
mistrzostw Bułgarii. 1
Bułgarii. Kolejny 1
Kolejny synod 1
synod zwołano 1
zwołano na 2
na 26 2
października 1591 1
Kolejny szturm 1
na Wadi 1
Wadi ad-Dajf 1
ad-Dajf rebelianci 1
rebelianci podjęli 2
podjęli 26 1
Kolejny termin 1
termin otwarcia 1
otwarcia ofert 1
ofert minął 1
minął 4 1
stycznia 2005 4
– otwarto 1
otwarto je 2
je ostatecznie 2
marcu 2005. 1
2005. Kolejny 2
Kolejny wyciąg, 1
wyciąg, tym 1
z dzieła 1
dzieła Festusa, 1
Festusa, zrobił 1
zrobił w 1
VIII wieku 5
wieku n.e. 2
n.e. Kolejny 1
Kolejny wyścig 2
wyścig nie 2
nie przebiegł 2
przebiegł już 1
i Brytyjczyk 1
Brytyjczyk znalazł 1
na piętnastej 2
piętnastej lokacie. 1
lokacie. Kolejny 1
wyścig we 2
Włoszech również 1
był deszczowy. 1
deszczowy. Kolejny 1
Kolejny występ 1
Mistrzów miał 1
roku 2003, 2
2003, w 2
którym drużynie 1
drużynie zabrakło 1
zabrakło tylko 1
jednej bramki 1
bramki by 1
grupy. Kolejny 1
Kolejny zbiór 1
zbiór opowiadań 2
opowiadań The 1
The Fahrenheit 1
Fahrenheit Twins 1
Twins wydano 1
Kolejny zwycięski 1
zwycięski dwumecz 1
dwumecz zapewniły 1
zapewniły wygrane 1
wygrane 4:1 1
4:1 i 1
i 5:1. 1
5:1. Kolej 1
Kolej obwodowa 1
obwodowa w 1
– Kolej 1
Kolej posiadała 1
posiadała osiem 1
osiem stacji, 1
stacji, z 1
których największa 1
największa znajdowała 1
pod Mount 1
Mount Pleasant. 1
Pleasant. Kolej 1
Kolej Ruchu 1
Ruchu Regionalnego 1
Regionalnego zaczęła 1
zaczęła powstawać 1
powstawać w 4
wieku, korzystając 1
założeń wcześniej 1
wcześniej proponowanej 1
proponowanej Śląskiej 1
Śląskiej Kolei 1
Kolei Regionalnej 1
Regionalnej (której 1
(której nie 1
się uruchomić 2
uruchomić ze 1
na braki 1
braki finansowe). 1
finansowe). Kolej 1
Kolej „stworzyła” 1
„stworzyła” też 1
nowych miejscowości, 1
miejscowości, których 1
których znaczenie 1
znaczenie wzięło 1
wzięło się 3
od ulokowania 1
ulokowania węzła 1
węzła albo 1
albo elementów 1
elementów zaplecza 1
zaplecza technicznego 1
technicznego ( 1
( Kolej 1
Kolej żelazna 1
żelazna wąskotorowa 1
wąskotorowa na 1
trasie Warszawa 2
– Radzymin, 1
Radzymin, stanowiąca 1
stanowiąca własność 1
własność „Tow. 1
„Tow. Kolekcja 1
Kolekcja malarstwa 1
malarstwa jest 1
jest najliczniejszą 1
najliczniejszą i 1
zawiera 1294 1
1294 obrazów 1
obrazów Sorolli, 1
Sorolli, z 1
różnych epok, 1
epok, o 1
różnych tematach 1
tematach i 1
i rozmiarach. 2
rozmiarach. Kolekcja 1
Kolekcja Mieczysława 1
Mieczysława Redera 1
Redera była 1
była prezentowana 1
gmachu Zespołu 1
Szkół Chemicznych 1
Chemicznych do 1
wieku. Kolekcja 1
Kolekcja obejmuje 1
obejmuje zarówno 1
zarówno te 1
te zbiory 1
zbiory Eliasa 1
Eliasa Ashmole’a, 1
Ashmole’a, które 1
które zgromadził 1
zgromadził on 1
on osobiście, 1
osobiście, jak 1
również te, 1
które nabył 2
nabył od 2
od ogrodników, 1
ogrodników, podróżników 1
podróżników i 2
i kolekcjonerów, 1
kolekcjonerów, Johna 1
Johna Tradescanta 1
Tradescanta starszego 1
starszego i 1
samym imieniu. 1
imieniu. Kolekcja 1
Kolekcja obrazów 2
obrazów wczesnego 1
wczesnego włoskiego 1
włoskiego renesansu, 1
renesansu, skompletowana 1
skompletowana głównie 1
w. została 1
została podarowana 1
podarowana Brooklyn 1
Brooklyn Museum 1
Museum przez 1
Franka L. 1
L. Babbotta 1
Babbotta i 1
spadkobierców. Kolekcja 1
obrazów zawierała 1
zawierała między 1
innymi dzieła 1
dzieła Kossaka, 1
Kossaka, Wyczółkowskiego, 1
Wyczółkowskiego, Brandta, 1
Brandta, Fałata. 1
Fałata. Kolekcja 1
Kolekcja posiadała 1
posiadała bardzo 1
wiele dzieł 2
dzieł malarzy 1
malarzy niderlandzkich 1
niderlandzkich i 1
i flamandzkich. 1
flamandzkich. Kolekcja 1
Kolekcja prezentuje 1
prezentuje skarby 1
skarby śląskiej 1
śląskiej kultury 1
zakresie rzeźby, 1
rzeźby, malarstwa 1
malarstwa i 5
i rzemiosła 1
rzemiosła artystycznego 1
artystycznego z 1
okresu gotyku 1
i czasów 2
nowożytnych. Kolekcja 1
Kolekcja samolotów 1
samolotów znajdujących 1
w Islandzkim 1
Islandzkim Muzeum 1
Muzeum Lotnictwa 1
Lotnictwa została 1
przez Islandzką 1
Islandzką Szkołę 1
Szkołę Techniczną. 1
Techniczną. Kolekcja 1
Kolekcja sztuki 1
sztuki afrykańskiej 1
afrykańskiej (African 1
(African art) 1
art) w 1
Cleveland Museum 1
Art liczy 1
250 eksponatów. 1
eksponatów. Kolekcja 1
Kolekcja ta 4
posiadaniu Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Kazańskiego. 1
Kazańskiego. Kolekcja 1
należy najstarszych 1
najstarszych zbiorów 1
zbiorów działu 1
działu etnograficznego 1
etnograficznego Muzeum 1
Muzeum Narodowego. 2
Narodowego. Kolekcja 1
ta obejmowała 1
obejmowała około 1
3000 obiektów, 1
obiektów, wśród 1
których były 2
były broń, 1
broń, maski, 1
maski, tkaniny, 1
tkaniny, rzeźby, 1
rzeźby, obrazy, 1
obrazy, przedmioty 1
przedmioty codziennego 4
codziennego użytku, 3
użytku, lalki 1
lalki teatralne 1
i inne. 8
inne. Kolekcja 1
Kolekcja ta, 1
ta, znana 1
znana wcześniej 1
wcześniej jako 3
jako Arabska 1
Arabska i 1
i Islamska 1
Islamska Biblioteka 1
Biblioteka Dziedzictwa, 1
Dziedzictwa, została 1
została zapoczątkowana 4
zapoczątkowana przez 3
przez szejka 1
szejka Hassana 1
Hassana bin 1
bin Mohameda 1
Mohameda bin 1
bin Ali 1
Ali Al 1
Al Thaniego 1
Thaniego w 1
roku Lux, 1
Lux, Claudia 1
Claudia (2014). 1
(2014). Kolekcja 1
została rozprzedana 1
rozprzedana lub 1
lub rozgrabiona 1
rozgrabiona po 1
jego abdykacji 1
abdykacji i 1
III rozbiorze. 1
rozbiorze. Kolekcja 1
Kolekcja tradycyjnych 1
tradycyjnych koreańskiej 1
koreańskiej mebli 1
mebli w 1
w muzeum 3
muzeum imienia 1
imienia Weismana, 1
Weismana, jeśli 1
o różnorodność 1
różnorodność i 2
i zasięg, 1
zasięg, nie 1
ma sobie 2
sobie równych 1
równych w 1
Zjednoczonych, i 1
jest być 1
może bezkonkurencyjna 1
bezkonkurencyjna poza 1
poza Azją. 1
Azją. Kolekcja 1
Kolekcja zabrzańska 1
zabrzańska jest 1
jest tworzona 2
tworzona z 1
o wyselekcjonowaniu 1
wyselekcjonowaniu najbardziej 1
najbardziej reprezentatywnych 1
reprezentatywnych i 1
i najwybitniejszych 2
dzieł nurtu 1
nurtu by 1
sposób oddać 1
oddać jak 1
jak żywo 1
żywo rozwijało 1
rozwijało się 6
się środowisko 1
środowisko artystów 1
artystów nieelitarnych. 1
nieelitarnych. Kolekcja 1
Kolekcja znana 1
jako Arnamagnæan 1
Arnamagnæan Codex. 1
Codex. Kolekcjonował 1
Kolekcjonował obrazy 1
obrazy malarzy 1
malarzy polskich 1
i obcych, 1
obcych, udostępniał 1
udostępniał obrazy 1
obrazy ze 2
swoich zbiorów 1
na wystawy 1
wystawy publiczne. 1
publiczne. Kolektywizację 1
Kolektywizację w 1
ZSRR zakończono 1
1934 (europejska 1
(europejska część 1
część Rosji, 1
Rosji, Białoruś 1
Białoruś i 2
i Ukraina) 1
Ukraina) i 1
i 1938 2
1938 (Daleki 1
(Daleki Wschód). 1
Wschód). Kolektyw 1
Kolektyw wziął 1
konkursie Dora 1
Dora 1995, 1
1995, będącym 1
będącym krajowymi 1
krajowymi eliminacjami 1
eliminacjami eurowizyjnych. 1
eurowizyjnych. Koleta 1
Koleta kładła 1
kładła nacisk 2
pierwotnego ubóstwa 1
ubóstwa klarysek. 1
klarysek. Koleżanka 1
Koleżanka z 1
z klasy, 3
klasy, Rita 1
Rita namawia 1
namawia ją 1
do dołączenia 3
dołączenia do 4
grupy wsparcia 2
wsparcia dla 6
dla nosicieli 1
nosicieli HIV. 1
HIV. Kolidowało 1
Kolidowało to 1
z ówczesnym 4
ówczesnym stylem 1
stylem praktyki 1
praktyki caodong, 1
caodong, w 1
którym praktykowało 1
praktykowało się 1
się medytację, 1
medytację, inkantacje 1
inkantacje oraz 1
oraz prowadziło 2
prowadziło doktrynalne 1
doktrynalne studia. 1
studia. Kolizja 1
Kolizja miała 1
miejsce 6 4
2013 o 1
o 11:27 1
11:27 czasu 1
lokalnego, 115 1
115 metrów 1
metrów (375 1
(375 stóp) 1
stóp) przed 1
przed progiem 2
progiem drogi 2
drogi startowej. 2
startowej. Kolizje 1
Kolizje ewentualnych 1
ewentualnych obiektów 1
obszarze byłyby 1
byłyby częste 1
i wysokoenergetyczne, 1
wysokoenergetyczne, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie destrukcyjne. 1
destrukcyjne. Kółka 1
Kółka są 1
są twarde, 1
twarde, od 1
od 85A 1
85A do 1
do 90A, 1
90A, co 1
co zapobiega 3
zapobiega ich 1
ich szybkiemu 1
szybkiemu ścieraniu 1
ścieraniu się 1
i zmniejsza 3
zmniejsza przyczepność 1
przyczepność do 1
podłoża - 1
- zapewnia 1
zapewnia komfort 1
komfort jazdy. 1
jazdy. Kolkkala 1
Kolkkala jest 1
jest rekordzistką 1
rekordzistką Finlandii 1
rzucie oszczepem 1
oszczepem w 1
w hali 10
hali – 1
– 61,29 1
61,29 (1999). 1
(1999). Kölncampus 1
Kölncampus nie 1
nadaje reklam; 1
reklam; finansowany 1
finansowany jest 1
przez uczelnie 1
uczelnie i 1
samych studentów. 1
studentów. Kołnierz 1
Kołnierz był 1
był aksamitny 1
aksamitny i 1
i posiadał 3
posiadał wąskie 1
wąskie obszycie, 1
obszycie, a 1
a klapy 1
klapy były 1
również wąskie. 1
wąskie. Kołnierze 1
Kołnierze na 1
na surdutach, 1
surdutach, lejbikach 1
lejbikach i 1
i płaszczach 1
płaszczach barwy 1
barwy niebieskiej. 1
niebieskiej. Koło 1
Koło 1998, 1
s. 19 1
19 Został 1
Został rozebrany 1
70. Koło 1
Koło Amatorskie 1
Amatorskie Teatru 1
Teatru Żołnierskiego 1
Żołnierskiego przekształciło 1
przekształciło się 7
w Teatr 1
Teatr Żołnierski 1
Żołnierski 33 1
33 Pułku 1
Pułku Piechoty 9
Piechoty i 2
i skupiało 1
skupiało około 1
stu osób, 1
osób, podzielonych 1
kilka zespołów. 1
zespołów. Kołobow 1
Kołobow jest 1
jest medalistą 1
Rosji – 1
– Koło 1
Koło Geografów 1
Geografów Młodzieży 1
Młodzieży Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Jagiellońskiego 7
Jagiellońskiego powstało 1
powstało przy 4
przy Katedrze 1
Katedrze Geografii 1
Geografii UJ, 1
UJ, prowadzonej 1
prof. Koło 1
Koło liczyło 1
liczyło początkowo 1
początkowo 30 1
30 członków. 1
członków. Kolonialne 1
Kolonialne marynarki 1
marynarki wojenne 1
wojenne Australii 1
Australii − 1
− przed 1
przed utworzeniem 1
utworzeniem Federacji 1
Federacji Australijskiej 1
Australijskiej w 1
w 1901, 1
1901, pięć 1
sześciu kolonii 1
kolonii australijskich 1
australijskich posiadało 1
posiadało własne 1
własne floty 1
floty wojenne. 1
wojenne. Kolonialne 1
Kolonialne państwo 1
państwo krzyżowców 1
krzyżowców czy 1
czy Neobizancjum?, 1
Neobizancjum?, Poznań 1
Poznań 2004, 2
s. 146-152. 1
146-152. Kolonia 1
Kolonia nie 1
nie utrzymała 3
nawet przez 5
miesiące pod 1
naciskiem ataków 1
ataków tubylczej 1
tubylczej ludności. 1
ludności. Kolonia 1
Kolonia nigdy 1
zdołała wykształcić 1
wykształcić efektywnego 1
efektywnego rolnictwa 1
od dostaw 2
dostaw żywnościowych 1
żywnościowych z 1
z Europy. 4
Europy. Kolonie 1
Kolonie ziemioryjki 1
ziemioryjki hotentockkiej 1
hotentockkiej nie 1
wykazują jednolitego 1
jednolitego rytmu 1
rytmu dobowej 1
dobowej aktywności. 1
aktywności. Kolonizacja 1
Kolonizacja jednak 1
czasach współczesnych 3
współczesnych miała 1
miejsce stosunkowo 1
stosunkowo późno, 2
późno, dopiero 1
wybudowaniu kolei 1
kolei i 3
i stacji 1
1884 roku, 1
która odbierała 1
odbierała produkty 1
produkty rolnicze 1
rolnicze z 1
z Old 1
Old Delicias 1
Delicias Hacienda. 1
Hacienda. Koło 1
Koło Olkowa 1
Olkowa położone 1
dwa dawne 2
dawne niemieckie 1
niemieckie cmentarze 1
cmentarze - 1
lesie przy 1
przy wjeździe 3
wjeździe do 1
wsi od 7
strony Łępna, 1
Łępna, z 1
poł. Koło 1
Koło organizuje 1
i sesje 2
sesje naukowe. 1
naukowe. Koło 1
Koło północy 1
północy wrócił 1
z Szymonem 1
Szymonem Góreckim, 1
Góreckim, braćmi 1
braćmi Eustachym 1
Eustachym i 1
i Leonem 1
Leonem Szumańskimi, 1
Szumańskimi, Józefem 1
Józefem Siekierskim 1
Siekierskim do 1
do Pilzna, 1
Pilzna, gdzie 1
gdzie Markl 1
Markl wciąż 1
wciąż naradzał 1
naradzał się 1
z chłopami. 1
chłopami. Koło 1
Koło południowego 1
południowego brzegu 3
brzegu leży 1
leży mała 2
mała wyspa. 1
wyspa. Koło 1
Koło pośrodku 1
pośrodku być 1
może symbolizuje 1
symbolizuje pojemnik 1
pojemnik na 1
na zbiory. 1
zbiory. Koło 1
Koło powstało 1
studenckich zajmujących 1
się turystyką 1
turystyką kwalifikowaną 1
kwalifikowaną wśród 1
wśród młodzieży. 3
młodzieży. Kolorami 1
Kolorami dodatkowymi 1
dodatkowymi zostały 1
zostały niebieski 1
niebieski i 1
i czarny, 1
czarny, niegdyś 1
niegdyś używany 1
używany przez 11
przez klub 7
klub SC 1
SC Germania 1
Germania von 1
von 1887. 1
1887. Kolor 1
Kolor biały 1
biały symbolizujący 1
symbolizujący w 1
Europie czystość 1
i niewinność, 1
niewinność, dla 1
dla Chińczyków 1
Chińczyków jest 1
jest barwą 1
barwą żałoby. 1
żałoby. Kolor 1
Kolor czerwony 1
czerwony symbolizuje 1
symbolizuje odwagę 1
odwagę i 2
i siłę, 1
siłę, biały 1
biały pokój 1
pokój i 1
miłość, a 1
a niebieski 1
niebieski wielkość 1
piękno republiki. 1
republiki. Kolorem 1
Kolorem nawiązywały 1
do barw 1
barw proporczyków 1
proporczyków na 1
na lance 1
lance ustalonych 1
ustalonych 12 1
lutego 1791 1
1791 roku. 1
roku. Kolor 1
Kolor jej 1
jej twarzy 1
twarzy jest 1
jest zielony. 1
zielony. Kolor 1
Kolor korpusu 1
jest ciemnoszary/czarny 1
ciemnoszary/czarny przechodzący 1
przechodzący do 1
do jasnobrązowego, 2
jasnobrązowego, podczas 1
gdy głowa 1
zasadniczo bledsza, 1
bledsza, prawie 1
prawie biała/kremowo 1
biała/kremowo biała. 1
biała. Kolor 1
Kolor owoców 1
owoców jest 1
jest czerwono-brunatny. 1
czerwono-brunatny. Kolor 1
Kolor pasków 1
pasków jest 1
jest uzależniony 3
uzależniony od 5
wieku ryby. 1
ryby. Kolor 1
Kolor roztworu 1
roztworu zmienia 1
ze stężeniem 1
stężeniem jonów 1
jonów metalu. 1
metalu. Kolor 1
Kolor tła 1
tła może 1
być od 3
od ochrowego 1
ochrowego przez 1
przez żółty 1
żółty po 1
po czerwonobrunatny. 1
czerwonobrunatny. Kolory 1
Kolory kół 1
kół na 1
na fladze 2
fladze olimpijskiej 1
olimpijskiej symbolizują 1
symbolizują różnorodność 1
i jedność 1
jedność ludzi. 1
ludzi. Kolory 1
Kolory pułkowe: 1
pułkowe: trawiasty 1
trawiasty (grasgrün), 1
(grasgrün), guziki 1
guziki srebrne 1
srebrne z 2
numerem pułku 1
pułku „31”. 1
„31”. Kolory 1
Kolory układane 1
układane są 2
są zupełnie 2
przypadkowo, dając 1
dając mieszaninę 1
mieszaninę kolorowych 1
kolorowych poprzecznych 1
poprzecznych kresek, 1
kresek, lub 1
lub grupami 1
grupami w 2
jednym kolorze, 1
kolorze, dając 1
dając efekt 1
efekt poprzecznych 1
poprzecznych pasów. 1
pasów. Koło 1
Koło stacji 1
kolejowej Stary 1
Stary Kisielin 1
Kisielin rozbił 1
rozbił dwa 1
dwa wojskowe 1
wojskowe pociągi 1
pociągi z 1
z amunicją 2
amunicją i 1
i zaopatrzeniem. 1
zaopatrzeniem. Kolportował 1
Kolportował lewicowe 1
lewicowe pisma: 1
pisma: "Dziennik 1
"Dziennik Popularny", 1
Popularny", "Nowa 1
"Nowa Wieś", 1
Wieś", "Chłopskie 1
"Chłopskie Jutro", 1
Jutro", do 1
których wysyłał 1
wysyłał korespondencje. 1
korespondencje. Koltanowski 1
Koltanowski zyskał 1
zyskał światową 1
sławę dzięki 2
dzięki swoim 1
swoim nieprzeciętnym 1
nieprzeciętnym umiejętnościom 1
umiejętnościom rozgrywania 1
rozgrywania partii 1
w pamięci, 1
pamięci, bez 2
bez patrzenia 1
patrzenia na 1
na szachownicę. 1
szachownicę. Kołtunem 1
Kołtunem można 1
się zarazić 1
zarazić przez 1
przez kontakt, 1
kontakt, używanie 1
używanie czapki, 1
czapki, sukien 1
sukien (ubrań), 1
(ubrań), przez 1
przez mamczenie 1
mamczenie (przy 1
(przy okazji 2
okazji karmienia 1
karmienia cudzego 1
cudzego dziecka). 1
dziecka). Kolumbijczyk 1
Kolumbijczyk próbował 1
próbował uniknąć 2
uniknąć zderzenia 2
zderzenia jednak 1
jednak zahaczył 1
zahaczył o 2
o koło 1
koło Raikkonena. 1
Raikkonena. Kolumna 1
Kolumna południowa 1
południowa przeszła 1
przez Ratno 1
Ratno osiągając 1
osiągając rano 1
rano 27 1
września rejon 1
rejon Krymna. 1
Krymna. Kolumna 1
Kolumna poruszała 1
poruszała się 1
średnią prędkością 1
prędkością 12 1
12 km/h. 1
km/h. Kolumna 1
Kolumna powietrza 1
lub wody 1
wody początkowo 1
spoczynku na 1
na pewnej 1
pewnej szerokości 1
geograficznej ma 1
ma wirowość 1
wirowość planetarną 1
planetarną związaną 1
z obrotem 2
obrotem Ziemi. 1
Ziemi. Kolumna 1
Kolumna zwieńczona 1
zwieńczona kwadratową 1
kwadratową głowicą 1
głowicą na 1
umieszczono figurę 3
figurę została 1
została ustawiona 1
na trójstopniowym 1
trójstopniowym cokole. 1
cokole. Kolumny 1
Kolumny zawierają 1
zawierają sprężyny 1
sprężyny śrubowe 1
śrubowe o 1
zmiennej średnicy 1
średnicy nawinięcia 1
nawinięcia oraz 1
amortyzatory teleskopowe 1
teleskopowe dwustronnego 1
dwustronnego działania. 1
działania. Kolya 1
Kolya i 1
i Sheppard 1
Sheppard przypadkowo 1
przypadkowo spotykają 1
odcinku Lekkoduch 1
Lekkoduch (Irresponsible), 1
(Irresponsible), jednak 1
jednak Kolya 1
Kolya ponownie 1
ponownie zostaje 2
zostaje przechytrzony 1
przechytrzony przez 1
przez Shepparda. 1
Shepparda. Komancze 1
Komancze mieli 1
mieli swoje 2
swoje stowarzyszenie 1
stowarzyszenie wojenne 1
wojenne – 1
– Wilków. 1
Wilków. Kombinacja 1
Kombinacja kolorowych 1
kolorowych partonów 1
partonów w 1
stan związany 1
związany niekolorowych 1
niekolorowych hadronów 1
hadronów jest 1
jest wewnętrznie 1
wewnętrznie nieperturbacyjna. 1
nieperturbacyjna. Kombinacją 1
Kombinacją pawilonu 1
pawilonu i 1
i budynku 2
budynku gospodarczego 2
gospodarczego jest 1
jest „domek 1
„domek alpejski”. 1
alpejski”. Kombinacją 1
Kombinacją wszystkich 1
rodzajów Medali 1
Medali jest 1
jest forma 2
forma Gatakiriba. 1
Gatakiriba. Komedia 1
Komedia familijna, 1
familijna, wykpiwająca 1
wykpiwająca maniaków 1
maniaków telewizji, 1
telewizji, którzy 1
którzy narkotycznie 1
narkotycznie uzależnieni 1
od szklanego 1
szklanego ekranu 1
ekranu pozostają 1
pozostają głusi 1
głusi i 1
i ślepi 1
ślepi na 1
na problemy 5
problemy rzeczywistego 1
rzeczywistego świata. 1
świata. Komedia 1
Komedia w 1
3 aktach, 1
aktach, wyst. 1
wyst. Warszawa 2
Warszawa 15 1
15 marca 7
marca 1816, 1
1816, wydano 1
wydano pt. 1
pt. Odwet, 1
Odwet, czyli. 1
czyli. Komendanci 1
Komendanci powiatowi/miejscy 1
powiatowi/miejscy powołują 1
powołują i 1
i odwołują 1
odwołują kierownictwo 1
kierownictwo komisariatów 1
komisariatów policji, 1
policji, posterunków 1
posterunków i 1
i rewirów 1
rewirów dzielnicowych 1
dzielnicowych działających 1
ich terenie. 2
terenie. Komendantami 1
Komendantami Milicji 1
Milicji Ludowej 1
Ludowej byli: 1
byli: Władysław 2
Władysław Andrzejczak 1
Andrzejczak ps. 1
ps. „Antek" 1
„Antek" (aresztowany 1
(aresztowany w 1
lipcu 1943), 1
1943), Stanisław 1
Stanisław Dobiszewski 1
Dobiszewski ps. 1
ps. „Bolesław", 1
„Bolesław", Edward 1
Edward Piestrzyński 1
Piestrzyński ps. 1
ps. „Maks". 1
„Maks". Komendantem 1
Komendantem kursu 1
kursu został 1
został major 1
major Jerzy 1
Jerzy Florkowski 1
Florkowski Rozkaz 1
Rozkaz dzienny 3
dzienny Nr 2
Nr 47 1
47 z 1
z 26 4
26 lutego 9
roku. Komendantem 1
Komendantem strefy 1
strefy B 1
B był 1
był Mirko 1
Mirko Lenac, 1
Lenac, a 1
marca 1951 1
1951 Miloš 1
Miloš Stamatović. 1
Stamatović. Komendant 1
Komendant Główny 1
Główny SG 1
SG w 4
pracowników zatrudnionych 2
zatrudnionych w 7
w Komendzie 4
Komendzie Głównej 4
Głównej wykonuje 1
wykonuje zadania 2
zadania dyrektora 1
dyrektora generalnego 6
generalnego urzędu 1
urzędu przewidziane 1
w ustawie 3
ustawie z 1
dnia 21 5
listopada 2008 7
2008 o 2
o służbie 3
służbie cywilnej. 1
cywilnej. Komendant 1
Komendant obwodu 1
obwodu był 1
jednocześnie dowódcą 1
dowódcą pułku. 1
pułku. Komendant 1
Komendant Pedraza 1
Pedraza oświadczy 1
oświadczy się 1
się Dalili,a 1
Dalili,a ta 1
ta przyjmie 1
przyjmie oświadczyny. 1
oświadczyny. Komendant 1
Komendant UB, 1
UB, który 1
za okupacji 1
okupacji niemieckiej 10
niemieckiej był 1
w AK 2
AK poszedł 1
poszedł "ręka 1
"ręka w 1
w rękę" 1
rękę" z 1
z UB. 1
UB. Komenda 1
Komenda OHR 1
OHR otrzymała 1
otrzymała sznury 1
sznury czarne. 1
czarne. Komentarz 1
Komentarz (Warszawa 1
(Warszawa 2007), 1
2007), Kodeks 1
Kodeks wyborczy 2
wyborczy (Warszawa 1
(Warszawa 2014), 1
2014), a 1
także opracowań 1
opracowań wyników 1
wyników wyborów 2
Polsce. Komentatorami 1
Komentatorami w 1
programie są 1
są Eva 1
Eva Nazemson, 1
Nazemson, komik 1
komik Måns 1
Måns Möller 1
Möller i 1
i Patrik 1
Patrik Larsson. 1
Larsson. Komentatorzy 1
Komentatorzy oceniali 1
oceniali wstępne 1
wstępne wyniki 1
wyniki Redfield 1
Redfield pozytywnie, 1
pozytywnie, choć 1
choć wskazywali, 1
wskazywali, że 1
że dla 5
dla całkowitej 1
całkowitej pewności 1
pewności brakowało 1
brakowało kilku 1
kilku pomniejszych 1
pomniejszych eksperymentów 1
eksperymentów kontrolnych. 1
kontrolnych. Komentowali 1
Komentowali i 1
i przekręcali 1
przekręcali ich 1
ich słowa, 1
słowa, nazwiska 1
i pseudonimy 1
pseudonimy wykonawców 1
wykonawców (np. 1
(np. Jeleni 1
Jeleni – 1
– Kometa 1
Kometa powróciła 1
w pobliże 5
pobliże Słońca 1
Słońca po 1
po 117 1
117 latach. 1
latach. Kometa 1
Kometa została 1
odkryta 6 1
1989 przez 2
przez Rodneya 1
Rodneya R. 1
R. D. 1
D. Austina. 1
Austina. Komfort 1
Komfort jazdy 1
jazdy i 2
bezpieczeństwo były 1
były głównymi 1
głównymi priorytetami 1
priorytetami konstruktorów 1
konstruktorów Forda. 1
Forda. Komiks 1
Komiks Braillem 1
Braillem – 1
– autorski 1
projekt komiksu 1
komiksu przystosowanego 1
potrzeb czytelników 1
czytelników widzących 1
widzących i 1
i niewidomych 1
niewidomych (lub 1
(lub niedowidzących) 1
niedowidzących) jednocześnie, 1
jednocześnie, stworzony 1
stworzony i 2
i rozwijany 1
rozwijany od 1
przez Daniela 1
Daniela Bauma 1
Bauma i 1
i Paulinę 1
Paulinę Królikowską. 1
Królikowską. Komiks 1
Komiks obecnie 1
jest lekturą 1
lekturą szkolną. 1
szkolną. Komiks 1
Komiks opowiada 1
dwóch żydowskich 1
żydowskich dziewczynkach 1
dziewczynkach podróżujących 1
podróżujących w 1
w wagonie 2
wagonie pełnym 1
pełnym pijanych 1
pijanych Polaków, 1
Polaków, którzy 3
którzy planują 1
planują wydanie 1
wydanie ich 1
ręce nazistów. 1
nazistów. Komiks 1
Komiks przeczytał 1
przeczytał przedsiębiorca 1
przedsiębiorca z 2
z Brooklynu, 1
Brooklynu, cukiernik 1
cukiernik Morris 1
Morris Michton, 1
Michton, i 1
postanowił handlowo 1
handlowo wykorzystać 1
wykorzystać zdrobniałe 1
zdrobniałe imię 1
imię Roosevelta. 1
Roosevelta. Komiks 1
Komiks ukazał 1
sławę. Komisariat 1
Komisariat obawiał 1
że atak 2
na lotnisko 8
lotnisko wywoła 1
wywoła naloty 1
naloty odwetowe 1
odwetowe z 1
lotnisk w 4
głębi Rzeszy. 1
Rzeszy. Komisarz 1
Komisarz Deym 1
Deym opuścił 1
opuścił jednak 2
jednak miasto, 1
miasto, w 1
którym dochodziło 1
do radykalizacji 2
radykalizacji nastrojów 1
społecznych. Komisarzem 1
Komisarzem wystawy 1
wystawy był 1
ówczesny działacz 1
działacz „Pomostu”, 1
„Pomostu”, Paweł 1
Paweł Kazanecki. 1
Kazanecki. Komisja 1
Komisja miałaby 1
być nadzorowana 1
nadzorowana przez 2
przez ministerstwo 2
ministerstwo spraw 2
wewnętrznych. Komisja 1
Komisja może 1
również żądać 1
żądać od 1
od inicjatora 1
inicjatora referendum 1
referendum lub 1
jego pełnomocnika 1
pełnomocnika złożenia 1
złożenia takich 1
takich wyjaśnień 1
wyjaśnień i 1
i przedstawienia 3
przedstawienia dowodów. 1
dowodów. Komisja 1
Komisja odbyła 1
odbyła w 1
sumie 26 1
26 sesji 1
sesji roboczych. 1
roboczych. Komisja 1
Komisja Porozumiewawcza 1
Porozumiewawcza Stronnictw 1
Stronnictw Demokratycznych 1
Demokratycznych (KPSD) 1
(KPSD) – 1
– reprezentacja 1
reprezentacja polityczna 1
polityczna stronnictw 1
stronnictw lewicy 1
lewicy niepodległościowej 1
niepodległościowej działająca 1
latach 1917-1918. 1
1917-1918. Komisja 1
Komisja powstała 1
1902 jako 1
zbiór kardynałów 1
i konsultorów, 1
konsultorów, a 1
pierwsze orzeczenia 1
orzeczenia miały 1
miały konserwatywny 1
i zachowawczy 1
zachowawczy charakter, 1
charakter, podkreślając 1
podkreślając m.in. 1
m.in. pełną 1
pełną historyczność 1
historyczność ksiąg 1
ksiąg biblijnych 1
biblijnych i 1
i ograniczając 1
ograniczając możliwości 1
możliwości nowoczesnych 1
nowoczesnych badań 1
naukowych. Komisja 1
Komisja Prawdy 1
Prawdy i 1
i Pojednania 1
Pojednania ( 1
( Komisja 1
Komisja Przychodów 1
Przychodów i 1
i Skarbu 1
Skarbu przystąpiła 1
do Towarzystwa 3
Towarzystwa z 1
częścią dóbr 1
dóbr narodowych 1
narodowych i 4
i poduchownych. 1
poduchownych. Komisja 1
Komisja Rehabilitacyjna 1
Rehabilitacyjna Departamentu 1
Departamentu Personalnego 1
Personalnego Wojska 1
Polskiego mjr. 1
mjr. Komisja 1
Komisja Rewizyjna 1
Rewizyjna odbywa 1
odbywa swoje 1
swoje posiedzenia 1
posiedzenia co 1
najmniej raz 2
na kwartał, 1
kwartał, są 1
one zwoływane 1
zwoływane i 1
i prowadzone 1
jej przewodniczącego 1
przewodniczącego lub 2
lub wyznaczonego 1
niego członka 1
członka Komisji. 1
Komisji. Komisja 1
Komisja sędziowska 1
sędziowska (Børge 1
(Børge Nordlund, 1
Nordlund, Poul 1
Poul Clemensen, 1
Clemensen, Erik 1
Erik Kaare, 1
Kaare, Peter 1
Peter Deutsch, 1
Deutsch, Otto 1
Otto Francker, 1
Francker, Ib 1
Ib Glindeman 1
Glindeman i 1
i Morten 1
Morten Reesen) 1
Reesen) zdecydowała, 1
zdecydowała, że 3
że reprezentantem 1
reprezentantem kraju 1
konkursie będzie 1
będzie Bødtger 1
Bødtger z 1
piosenką „Det 1
„Det var 1
var en 1
en yndig 1
yndig tid”. 1
tid”. Komisja 1
Komisja utrzymuje 1
utrzymuje sieć 1
sieć przedstawicielstw 1
przedstawicielstw w 2
100 lokalizacjach, 1
lokalizacjach, i 1
55 krajach, 1
krajach, w 2
większości stanowiących 1
stanowiących wydziały 1
wydziały handlowe 1
handlowe ambasad 1
ambasad lub 1
lub konsulatów. 1
konsulatów. Komisja 1
Komisja Wiara 1
Wiara i 1
i Ustrój 1
Ustrój Kościoła 1
Kościoła skupiła 1
skupiła się 4
na pracach, 1
pracach, związanych 1
z zacieraniem 1
zacieraniem różnic 1
w doktrynach 1
doktrynach i 1
i strukturach 1
strukturach kościelnych. 1
kościelnych. Komisja 1
Komisja wskazała 1
wskazała nieprawidłowości 1
nieprawidłowości w 1
posiadaniu majątku 1
majątku przez 1
ziemskiego, będącego 1
będącego partnerem 1
partnerem w 1
wielu interesach 1
interesach ks. 1
ks. Olkiszewskiego, 1
Olkiszewskiego, toteż 1
toteż wikary 1
wikary naraził 1
naraził się 2
się swojemu 2
swojemu przełożonemu. 1
przełożonemu. Komisja 1
Komisja w 1
swym raporcie 1
raporcie zaleciła 1
zaleciła objęcie 1
objęcie ochroną 1
ochroną obszarów 1
obszarów leśnych, 1
leśnych, leżących 1
leżących w 3
w dorzeczach 1
dorzeczach rzek: 1
rzek: Muskoka, 1
Muskoka, Madawaska 1
Madawaska (wraz 1
z Opeongo), 1
Opeongo), Amable 1
Amable du 1
du Fond, 1
Fond, Petawawa 1
Petawawa i 1
i South 1
South River. 1
River. Komisja 1
Komisja zawiesiła 1
zawiesiła następnie 1
następnie swoją 1
swoją działalność, 3
działalność, ale 1
ale Carl 1
Carl Larsson 1
Larsson był 2
nadal ogarnięty 1
ogarnięty twórczą 1
twórczą pasją 1
pasją namalowania 1
namalowania Wjazdu 1
Wjazdu Gustawa 1
Gustawa Wazy. 1
Wazy. Komisje 1
Komisje przygotowują 1
przygotowują projekty 1
projekty opinii 1
opinii oraz 1
oraz organizują 1
organizują konferencje 1
konferencje i 1
i seminaria 1
seminaria dotyczące 1
dotyczące tematów, 1
tematów, którymi 2
się zajmują. 2
zajmują. Komitet 1
Komitet Ekonomiczny 1
Ekonomiczny Rady 1
Ministrów (KERM) 1
(KERM) – 1
– organ 1
organ rządu, 1
rządu, w 1
r. wielokrotnie 1
wielokrotnie powoływany 1
powoływany i 3
i likwidowany. 1
likwidowany. Komitet 1
Kraju powołał 1
powołał grupę, 1
grupę, która 2
prowadziła rozmowy 1
przedstawicielami rządu 1
rządu dotyczące 1
dotyczące rejestracji 1
rejestracji związku 1
związku wyznaniowego. 1
wyznaniowego. Komitet 1
Komitet ma 1
swojej dyspozycji 2
dyspozycji lokal 1
lokal specjalnie 1
tego przeznaczony 1
przeznaczony w 1
w przedsiębiorstwie 6
przedsiębiorstwie oraz 1
sprzęt konieczny 1
konieczny do 2
wykonywania funkcji 1
funkcji (komputer, 1
(komputer, drukarka, 1
drukarka, kserokopiarka 1
kserokopiarka etc.). 1
etc.). Komitet 1
Komitet może 1
także podejmować 1
podejmować pewne 1
pewne decyzje 1
decyzje proceduralne 1
proceduralne oraz 1
oraz powoływać 1
powoływać grupy 1
grupy robocze. 1
robocze. Komitet 1
Narodowy Polski 1
Paryżu ogłosił 1
ogłosił deklarację 1
deklarację protestacyjną 1
protestacyjną 12 1
12 lutego. 2
lutego. Komitet 1
Komitet Noblowski 1
Noblowski wyróżnił 1
wyróżnił go 2
całokształt prac 1
roli pierwotniaków 1
pierwotniaków w 1
w powstawaniu 1
powstawaniu chorób. 1
chorób. Komitet 1
Komitet organizacyjny 1
organizacyjny I 1
I Polskiego 1
Polskiego Kongresu 1
Kongresu Esperantystów, 1
Esperantystów, Warszawa 1
Warszawa 1922. 1
1922. Komitet 1
Komitet powołał 1
powołał trybunały, 1
trybunały, które 1
które represjonowały 1
represjonowały i 1
i zabijały 1
zabijały przeciwników 1
przeciwników rządów 1
rządów Komitetu. 1
Komitetu. Komitet 1
Komitet rozpoczął 1
rozpoczął wydawanie 2
wydawanie nie 1
nie cenzurowanego 1
cenzurowanego czasopisma 1
czasopisma „Chrystjanskyj 1
„Chrystjanskyj Hołos”, 1
Hołos”, zastępującego 1
zastępującego „Kronikę”. 1
„Kronikę”. Komitet 1
Komitet ten 1
ten przygotował 1
przygotował specjalny, 1
specjalny, historyczny 1
historyczny numer 1
numer jubileuszowy 1
jubileuszowy „Zielonego 1
„Zielonego Sztandaru” 1
Sztandaru” z 1
okazji 80-lecia 1
80-lecia gazety. 1
gazety. Komitetu 1
Komitetu Krajowego 2
Krajowego WKP(b), 1
WKP(b), a 1
1939 zastępcą 1
zastępcą członka 2
członka KC 1
KC WKP(b) 2
WKP(b) (obie 1
(obie te 1
te funkcje 4
funkcje pełnił 2
do śmierci). 1
śmierci). Komitetu 1
Komitetu Obwodowego 10
Obwodowego KPK, 1
KPK, a 1
od stycznia 10
stycznia 1963 1
1963 do 3
śmierci przewodniczącym 1
Wykonawczego Północnokazachstańskiej 1
Północnokazachstańskiej Wiejskiej 1
Wiejskiej Rady 1
Rady Obwodowej. 1
Obwodowej. Komitetu 1
Obwodowego WKP(b), 1
WKP(b), od 3
czerwca 1937 3
1937 p.o. 1
p.o. I 1
I sekretarza, 1
sekretarza, a 1
listopada 1937 1
1937 I 1
I sekretarz 8
sekretarz KC 5
KC Komunistycznej 3
Partii Kirgizji. 1
Kirgizji. Komitet 1
Komitet wykonawczy 1
wykonawczy zajmował 1
się opracowywaniem 2
opracowywaniem politycznych 1
politycznych inicjatyw 1
inicjatyw unii, 1
unii, a 1
także koordynowaniem 1
koordynowaniem współpracy 1
jej zapleczem 1
zapleczem parlamentarnym. 1
parlamentarnym. Komitet 1
Komitet zrzesza 1
zrzesza 80 1
80 narodowych 1
narodowych federacji 1
federacji sportowych, 1
sportowych, ponad 1
000 klubów 1
i liczy 13
000 000 3
000 członków. 1
członków. Komi 1
Komi wybrane 1
wybrane tą 1
metodą to 1
zwykle 6,5 1
6,5 lub 2
lub 7,5. 1
7,5. Komnatę 1
Komnatę tę 1
nazywano początkowo 1
początkowo nowym 1
nowym salonem 1
salonem (Salón 1
(Salón Nuevo) 1
Nuevo) lub 1
lub salonem 1
salonem popołudniowym 1
popołudniowym (Salón 1
(Salón de 1
de Mediodía). 1
Mediodía). Komodor 1
Komodor Keyes 1
Keyes mówił 1
mówił wprost 1
o zaprzepaszczonej 1
zaprzepaszczonej szansie 1
szansie na 1
zniszczenie co 1
dwukrotnie większej 3
liczby okrętów 1
okrętów niemieckich. 1
niemieckich. Komora 1
Komora bombowa 1
bombowa zlokalizowana 1
zlokalizowana pod 1
pod kabiną 1
kabiną pilota 1
pilota mogła 1
mogła pomieścić 2
pomieścić 1000 2
1000 kg 1
kg uzbrojenia, 1
uzbrojenia, na 1
się składać: 1
składać: 1 1
1 bomba 1
bomba SC-1000 1
SC-1000 lub 1
lub SD-1000 1
SD-1000 o 1
masie 1000 1
1000 kg, 2
kg, 2 1
2 bomby 1
bomby SC-500 1
SC-500 po 1
500 kg, 2
kg, lub 1
lub 8 4
8 bomb 1
bomb SC-50 1
SC-50 po 1
po 50 4
50 kg. 1
kg. Komora 1
Komora centralna 1
centralna otoczona 1
otoczona została 2
została ok. 1
70 trapezowatymi 1
trapezowatymi komorami 1
komorami ze 1
ze złożonych 1
złożonych na 1
na zrąb 1
zrąb belek, 1
belek, rozłożonymi 1
rozłożonymi w 1
w 4-5 1
4-5 kręgach, 1
kręgach, również 1
również zawierającymi 1
zawierającymi pochówki 1
pochówki ludzkie 1
i końskie. 1
końskie. Komora 1
Komora mechanizmu 1
mechanizmu spustowego 1
spustowego wykonana 1
z płaskowników 1
płaskowników (boki 1
(boki częściowo 1
zakryte blachą, 1
blachą, kolba 1
kolba drewniana, 1
drewniana, lufa 1
lufa bez 1
bez żeber). 1
żeber). Komora 1
Komora płatów 2
płatów połączona 1
połączona była 2
była dwiema 1
dwiema parami 2
parami równoległych 1
równoległych słupków 1
słupków i 1
i usztywniona 1
usztywniona cięgnami 1
cięgnami i 1
i taśmami 1
taśmami stalowymi. 1
stalowymi. Komora 1
płatów usztywniona 1
usztywniona słupkami 1
słupkami i 1
i naciągami 1
naciągami krzyżowymi 1
krzyżowymi z 1
z drutu. 3
drutu. Komora 1
Komora położona 1
250 metrów 2
metrów pod 2
powierzchnią ziemi; 1
ziemi; łączna 1
łączna powierzchnia 2
powierzchnia to 1
to 2500 1
2500 m². 1
m². Komora 1
Komora powstała 1
powstała przed 4
przed 1785 1
1785 rokiem 1
rokiem dzięki 1
dzięki eksploatacji 1
eksploatacji brył 1
brył soli 1
soli zielonej. 1
zielonej. Komora 1
Komora serca 1
serca jest 2
częściowo przedzielona 1
przedzielona przegrodą. 1
przegrodą. Komórka 1
Komórka funkcjonowała 1
funkcjonowała do 2
r., zajmując 1
się ochroną 1
ochroną dostojników 1
dostojników partyjno-państwowych 1
partyjno-państwowych działających 1
województwa (w 1
tym ministra 1
ministra odpowiedzialnego 1
za sprawy 1
sprawy górnictwa 1
górnictwa mającego 1
mającego swoją 1
w Katowicach). 1
Katowicach). Komórka 1
Komórka kanałowo-brzuszna 1
kanałowo-brzuszna rozpuszcza 1
się umożliwiając 1
umożliwiając dotarcie 1
dotarcie plemnika 1
plemnika z 1
zewnątrz do 1
do komórki 3
komórki jajowej. 1
jajowej. Komórka 1
Komórka podporządkowana 1
podporządkowana była 1
bezpośrednio Komendzie 1
Głównej Armii 1
Krajowej i 4
i wykonywała 1
wykonywała zadania 1
zadania stawiane 1
stawiane jej 1
jej bezpośrednio 1
przez komendanta. 1
komendanta. Komórka 1
Komórka środkowa 1
środkowa długości 1
około ⅔ 1
⅔ skrzydła, 1
skrzydła, na 2
na przednich 1
przednich skrzydłach 1
skrzydłach zamknięta 1
zamknięta cienką 1
cienką żyłką, 1
żyłką, na 1
tylnych zaś 1
zaś otwarta. 1
otwarta. Komórka 1
Komórka ta, 1
ta, o 1
nazwie „Rola 1
„Rola 90” 1
90” (później 1
(później – 3
– „Rola 1
„Rola 81”, 1
81”, popularnie 1
popularnie nazywana 1
nazywana „Rola”, 1
„Rola”, od 1
od pseudonimu 1
pseudonimu jej 1
jej dowódcy, 2
dowódcy, Cypriana 1
Cypriana Sadowskiego 1
Sadowskiego „Skiby”), 1
„Skiby”), była 1
była budowana 2
budowana od 1
została uformowana 1
uformowana w 1
listopadzie tego 12
roku. Komórki 1
Komórki blaszki 1
blaszki liściowej 1
liściowej grubościenne, 1
grubościenne, w 1
w nasadzie 1
nasadzie wydłużone, 1
wydłużone, ku 1
górze bardziej 1
bardziej prostokątne 1
prostokątne do 1
do owalnych. 1
owalnych. Komórki 1
Komórki kłębka 1
kłębka szyjnego 1
szyjnego mogą 1
być punktem 1
punktem wyjścia 5
wyjścia nowotworu 1
nowotworu - 1
- Komórki 1
Komórki mogą 1
być puste 1
puste lub 2
lub wypełnione 1
wypełnione materią 1
materią mineralną 1
mineralną np. 1
np. Komórki 1
Komórki odżywcze 1
odżywcze kontaktują 1
z oocytami 1
oocytami za 1
pomocą długich 1
długich wypustek 1
wypustek cytoplazmatycznych 1
cytoplazmatycznych zwanych 1
zwanych sznurami 1
sznurami odżywczymi. 1
odżywczymi. Komórki 1
Komórki organizacyjne 1
organizacyjne policji 1
policji sądowej 1
sądowej mogą 1
także tworzone 1
tworzone dla 1
dla kilku 2
kilku sądów 1
sądów lub 1
lub prokuratur, 1
prokuratur, jeżeli 1
jeżeli jest 3
to uzasadnione 1
uzasadnione ich 1
ich usytuowaniem 1
usytuowaniem i 1
potrzebą zapewnienia 1
zapewnienia efektywności 1
efektywności działania. 1
działania. Komórki 1
Komórki połączone 1
z naczyniami 1
naczyniami lub 1
lub cewkami 1
cewkami za 1
pomocą dużych 1
dużych jamek 1
jamek nazywane 1
są komórkami 2
komórkami kontaktowymi. 1
kontaktowymi. Komórki 1
Komórki potomne 1
potomne są 1
są identyczne 5
z rodzicielską. 1
rodzicielską. Komórki 1
Komórki skórki 1
skórki cylindryczne, 1
cylindryczne, o 1
szerokości 2,5–15 1
2,5–15 μm 1
μm z 1
z maczugowatymi 1
maczugowatymi elementami 1
elementami końcowymi 1
końcowymi o 1
20 μm. 1
μm. Komórki 1
Komórki stare 1
stare przestają 1
przestają się 1
się dzielić, 1
dzielić, bo 1
bo zaczyna 1
zaczyna w 1
nich brakować 1
brakować białek 1
białek umożliwiających 1
umożliwiających podziały, 1
podziały, a 1
a komórki 1
komórki rakowe 1
rakowe dzielą 1
dzielą się, 1
choć powinny 1
powinny przestać. 1
przestać. Komórkom 1
Komórkom tym 1
towarzyszą inne 1
inne pełniące 1
pełniące funkcje 1
funkcje pomocnicze. 1
pomocnicze. Kompania 1
Kompania 14 1
pp (1933) 1
(1933) – 1
– szósty 1
szósty z 1
prawej siedzi 1
siedzi ppor. 1
ppor. Ryszard 2
Ryszard Jagiełło, 1
Jagiełło, a 1
a siódmy 1
siódmy z 1
prawej – 2
– kpt. 1
kpt. Kompania 1
Kompania poniosła 1
poniosła straty 1
uległa częściowemu 1
częściowemu rozproszeniu. 3
rozproszeniu. Kompania 1
Kompania ta 1
sformowana z 1
z żołnierzy 5
żołnierzy Kedywu. 1
Kedywu. Kompania 1
Kompania "Zdana" 1
"Zdana" zaatakowała 1
zaatakowała Pawiak 1
Pawiak i 1
i obóz 2
obóz przy 1
ul. Gęsiej. 1
Gęsiej. Kompanie 1
Kompanie kosynierskie 1
kosynierskie formowali 1
formowali na 1
zamku Michał 1
Michał Pałczyński 1
Pałczyński i 1
i Władysław 2
Władysław Iżycki. 1
Iżycki. Kompanie 1
Kompanie obsadzały 1
obsadzały stanowiska 1
rejonie ulic 4
ulic Wareckiej, 1
Wareckiej, Górskiego, 1
Górskiego, Widok 1
Widok i 1
i Chmielnej. 1
Chmielnej. Kompetencje 1
Kompetencje premiera 1
premiera zostały 1
zostały uszczuplone 1
uszczuplone w 1
z poprzednim 4
poprzednim okresem. 1
okresem. Kompilacja 1
Kompilacja 2428 1
2428 (znacznik 1
(znacznik idx01.010129-1827) 1
idx01.010129-1827) przekazana 1
przekazana została 1
została do 8
testów i 2
i opisu 1
opisu 13 1
lutego 2001. 2
2001. Kompilator 1
Kompilator mógłby 1
mógłby w 1
miejscu generować 1
generować kod 1
kod wynikowy. 1
wynikowy. Kompilator 1
Kompilator Visual 1
Visual Basic 1
Basic jest 1
udostępniany innym 1
innym językom 1
językom Visual 1
Visual Studio 2
Studio ( 1
( Kompleks 1
Kompleks dworcowy, 1
dworcowy, oprócz 1
oprócz kas 1
kas biletowych 1
biletowych i 1
i stanowiska 4
stanowiska informacji 1
informacji kolejowej, 1
kolejowej, mieści 1
mieści różnego 1
rodzaju sklepy 1
sklepy i 3
kilka punktów 1
punktów małej 1
małej gastronomii. 1
gastronomii. Kompleks 1
Kompleks klasztorny 1
klasztorny w 1
w Jurewiczach 1
Jurewiczach składa 1
budynku mieszkalnego 1
mieszkalnego oraz 1
z kościoła, 1
kościoła, który 3
kilku dziesięcioleciach 2
dziesięcioleciach nieużytkowania 1
nieużytkowania popadł 1
niemal całkowitą 2
całkowitą ruinę. 1
ruinę. Kompleks 1
Kompleks miejski 1
miejski został 1
zniszczony podczas 2
tej wojny. 1
wojny. Kompleks 1
Kompleks mieszkalny 1
mieszkalny położony 1
położony przy 5
ul. P. 1
P. Ściegiennego, 1
Ściegiennego, po 1
stronie al. 1
al. Bohaterów 1
Bohaterów Warszawy. 1
Warszawy. Kompleksową 1
Kompleksową kanalizację 1
kanalizację rzeki 1
rzeki Kamiennej 1
Kamiennej rozpoczęto 1
początkach XIX 4
wieku. Kompleksowo 1
Kompleksowo uregulowała 1
uregulowała ją 1
ją „Ustawa 1
„Ustawa z 1
lutego 1960 3
o orderach 2
orderach i 2
i odznaczeniach” 1
odznaczeniach” Ustawa 1
i odznaczeniach 1
odznaczeniach ( 1
). Kompleks 1
Kompleks pałacowo-parkowy 1
pałacowo-parkowy jest 1
obrębie ulic 1
ulic Legionowej 1
Legionowej i 1
i Akademickiej, 1
Akademickiej, usytuowany 1
usytuowany jest 3
dwóch parterach 1
parterach (poziomach): 1
(poziomach): górnym 1
górnym i 1
i dolnym. 1
dolnym. Kompleks 1
Kompleks pomników 1
pomników upamiętniających 1
upamiętniających ofiary 1
ofiary łagru 1
łagru Makaricha, 1
Makaricha, powstały 1
inicjatywy Iriny 1
Iriny Dubrowiny. 1
Dubrowiny. Kompleks 1
Kompleks składa 1
masywnych budynków, 1
budynków, mających 1
mających 120 1
120 miejsc. 1
miejsc. Kompleks 1
Kompleks tubingowy 1
tubingowy jest 1
jest obsługiwany 1
przez wyciąg 1
wyciąg taśmowy 1
taśmowy o 1
długości 120 1
120 metrów. 2
metrów. Kompleksy 1
Kompleksy połączone 1
połączone są 3
są korytarzami, 1
korytarzami, w 1
włączona sekwencja 1
sekwencja samodestrukcji 1
samodestrukcji dodatkowo 1
dodatkowo utrudniająca 1
utrudniająca rozgrywkę. 1
rozgrywkę. Kompleks 1
Kompleks został 1
uruchomiony 22 1
grudnia 2010 2
roku. Komplementuje 1
Komplementuje ją 1
i nalega 1
nalega by 1
by zjadła 1
zjadła ciepły 1
ciepły posiłek, 1
posiłek, bo 1
bo to, 1
co dziś 2
dziś przeżyła 1
przeżyła było 1
było trudne 2
trudne i 2
bardzo stresujące. 1
stresujące. Komplet 1
Komplet jest 1
kolorze czekolady. 1
czekolady. Kompletna 1
Kompletna obsługa 1
obsługa modelu 1
modelu DOM 1
DOM W3C 1
W3C pojawiła 1
2000 wraz 1
z premierą 2
premierą przeglądarki 1
przeglądarki Netscape 1
Netscape Navigator 1
Navigator 6. 1
6. Warte 1
Warte podkreślenia 2
podkreślenia jest, 1
w aplikacji 2
aplikacji tej 1
tej zrezygnowano 1
zrezygnowano ze 1
ze wspierania 2
wspierania modelu 1
modelu warstwowego 1
warstwowego z 1
z wcześniejszej 2
wcześniejszej wersji. 1
wersji. Kompletne 1
Kompletne wersje 1
wersje modeli 1
modeli przestrzennych 1
przestrzennych interakcji 1
interakcji obejmują 1
obejmują bliskości 1
bliskości miejsc 1
uzupełnieniu o 1
o bliskość 1
bliskość miejsca 1
miejsca pochodzenia 2
i przeznaczenia, 1
przeznaczenia, daje 1
daje to 4
efekt podziału 1
podziału etapów 1
etapów przepływów. 1
przepływów. Kompletnie 1
Kompletnie nieznana 1
nieznana w 1
w Błękitnej 1
Błękitnej Erze, 1
Erze, pojawiła 1
z przejściem 2
przejściem świata 1
świata do 2
do Zielonej 1
Zielonej Ery, 1
Ery, jako 1
jako naturalna 4
naturalna zdolność 1
zdolność żywych 1
żywych istot 1
istot do 1
do manipulowania 1
manipulowania otoczeniem 1
otoczeniem przy 1
użyciu siły 1
siły umysłu. 1
umysłu. Kompletnie 1
Kompletnie różna 1
różna od 3
od mazhabów 1
mazhabów sunnickich 1
sunnickich i 1
i szyickich, 1
szyickich, obecnie 1
obecnie skupiska 1
skupiska ibadytów 1
ibadytów znajdują 1
Afryce Północnej 2
Północnej (Libia, 1
(Libia, Algieria) 1
Algieria) oraz 1
oraz Omanie 1
Omanie i 1
na Zanzibarze. 1
Zanzibarze. Kompletny 1
Kompletny mikroserwer 1
mikroserwer jest 1
jest oparty 6
samej obudowie, 1
obudowie, co 1
co standardowe 1
standardowe gniazdo 1
gniazdo FB-DIMM. 1
FB-DIMM. Komplikacje 1
Komplikacje z 1
z budową 7
budową nowego 2
nowego silnika 1
silnika doprowadziły 1
do opóźnień 1
opóźnień w 2
lotach pierwszego 1
pierwszego prototypu. 1
prototypu. ; 1
; komplikowało 1
komplikowało ono 1
ono jeszcze 2
bardziej niejasną 1
niejasną sytuację 1
sytuację matrymonialną 1
matrymonialną króla, 1
króla, zmniejszając 1
zmniejszając szanse 1
na doczekanie 1
doczekanie się 1
przez Kazimierza 3
Kazimierza męskiego 1
męskiego potomka, 1
potomka, który 1
który pozbawiałby 1
pozbawiałby tronu 1
tronu polskiego 1
polskiego Ludwika 1
Ludwika Węgierskiego. 1
Węgierskiego. Komponent 1
Komponent musi 1
musi jedynie 1
jedynie przekazać 1
przekazać jego 2
jego treść. 2
treść. Komponowała 1
Komponowała i 1
i realizowała 1
realizowała muzykę 1
muzykę na 1
potrzeby filmu, 1
filmu, telewizji, 1
telewizji, teatru 1
teatru i 3
i spektakli 1
spektakli multimedialnych. 1
multimedialnych. Komponował 1
Komponował także 1
także muzykę 1
klasyczną. Komponował 1
Komponował utwory 2
utwory i 2
się krytykiem 2
krytykiem muzycznym 1
muzycznym oraz 1
organizatorem koncertów. 1
koncertów. Komponował 1
utwory na 2
na orkiestrę, 1
orkiestrę, m.in. 1
m.in. tańce. 1
tańce. Komponowano 1
Komponowano więc 1
nich diademy 1
diademy i 1
i naszyjniki, 1
naszyjniki, umieszczano 1
umieszczano je 1
w oprawach 1
oprawach kosztownych 1
kosztownych wachlarzy. 1
wachlarzy. Komponowano 1
Komponowano wielopostaciowe 1
wielopostaciowe dekoracje 1
dekoracje na 1
na lustrzanej 1
lustrzanej tafli 1
tafli lub 1
na barwionym 1
barwionym piasku. 1
piasku. Kompozycja 1
Kompozycja fasady 1
fasady składa 1
trzech pięter 1
pięter ujętych 1
ujętych w 2
w zdublowane 1
zdublowane lizeny 1
lizeny korynckie 1
korynckie rozdzielające 1
rozdzielające rozmaite 1
rozmaite nisze 1
nisze i 1
i pola 5
wizerunkami świętych 1
świętych i 2
i biskupów. 1
biskupów. Kompozycja 1
Kompozycja nawiązuje 1
nawiązuje w 2
stopniu do 5
do dzieła 4
dzieła mediolańskiego 1
mediolańskiego mistrza, 1
mistrza, ale 1
raczej tradycyjne 1
tradycyjne przedstawienie 2
przedstawienie tematu. 1
tematu. Kompozycja 1
Kompozycja obrazu 1
obrazu nabiera 1
nabiera właściwego 1
właściwego znaczenia 1
znaczenia po 2
po odczytaniu 1
odczytaniu symbolicznych 1
symbolicznych gestów 1
gestów jakie 1
jakie wykonują 1
wykonują kobiety. 1
kobiety. Kompozycja 1
Kompozycja oświetlona 1
oświetlona jest 1
jest diagonalnie, 1
diagonalnie, z 1
z niewidocznego 1
niewidocznego źródła 1
– światło 1
światło koncentruje 1
stronie postaci, 1
postaci, która 1
została wysunięta 1
wysunięta nieco 1
nieco do 1
do przodu. 6
przodu. Kompozycja 1
Kompozycja otrzymała 1
większości pozytywne 1
od krytyków, 1
krytyków, którzy 1
którzy pochwalili 1
pochwalili ją 1
za odejście 1
reszty albumu. 1
albumu. Kompozycja 2
Kompozycja powstawała 1
powstawała dwa 1
lata. Kompozycja 1
Kompozycja trafiła 1
na 80. 1
80. miejsce 2
miejsce Billboard 1
Billboard Hot 5
Hot 100 4
100 oraz 1
oraz 40 1
40 pozycję 1
rankingu Billboard 1
Billboard Pop 1
Pop Songs. 1
Songs. Kompozycja 1
Kompozycja ukazała 1
jako dodatek 3
dodatek na 1
na japońskiej 1
japońskiej edycji 1
edycji albumu. 2
Kompozycja z 1
głową gryfa 1
gryfa nawiązującą 1
herbu Szczecina 1
Szczecina została 1
ułożona z 1
z witromozaiki 1
witromozaiki produkowanej 1
produkowanej przez 1
przez hutę 1
hutę szkła 1
w Wałbrzychu. 2
Wałbrzychu. Kompozycję 1
Kompozycję można 1
stosować w 4
każdym języku 1
języku obsługującym 1
obsługującym programowanie 1
programowanie obiektowe. 1
obiektowe. Kompozycję 1
Kompozycję zamykają 1
zamykają umieszczone 1
umieszczone ukośnie 1
ukośnie po 1
stronach rzeźby 1
rzeźby tablice 1
tablice pamiątkowe 4
pamiątkowe wykonane 1
z czarnego 3
czarnego granitu. 1
granitu. Kompozytorem 1
Kompozytorem jego 1
utworów jest 4
Willy Werdenfel, 1
Werdenfel, a 1
a autorką 1
autorką tekstów 1
tekstów Aleksandra 1
Aleksandra Gawliczek. 1
Gawliczek. Kompozytorem 1
Kompozytorem utworu 1
utworu był 2
wówczas Michael 1
Michael Cleveland. 1
Cleveland. Kompozytorem 1
Kompozytorem wszystkich 1
wszystkich utworów 1
utworów oraz 1
jest Matthew 1
Matthew Bellamy. 1
Bellamy. Kompozytorką 1
Kompozytorką drugiego 1
drugiego pokolenia 3
pokolenia szkoły 1
szkoły rumuńskiej 1
rumuńskiej jest 1
jest Ana−Maria 1
Ana−Maria Avram 1
Avram (1961). 1
(1961). Kompozytor 1
Kompozytor piosenek 1
piosenek dla 2
dzieci, utworów 1
utworów instrumentalnych, 1
instrumentalnych, muzyki 1
do słuchowisk 1
słuchowisk radiowych 1
bajek muzycznych. 1
muzycznych. Kompozytor 1
Kompozytor zadedykował 1
zadedykował swoje 1
swoje kompozycje 2
kompozycje głównie 1
głównie arystokracji 1
arystokracji polskiej, 1
polskiej, rosyjskiej 1
rosyjskiej i 3
i francuskiej. 1
francuskiej. Kompozytor 1
Kompozytor został 1
w Żytawie 1
Żytawie na 1
dziedzińcu kościoła 1
św. Krzyża. 1
Krzyża. Kompozytorzy 1
Kompozytorzy stosowali 1
stosowali motywy 1
motywy przewodnie, 1
przewodnie, charakterystyczne 1
charakterystyczne tematy 1
tematy scalające 1
scalające dzieło. 1
dzieło. Kompozytowe 1
Kompozytowe panele 1
panele nadwozia 1
nadwozia wykonane 1
wykonane zostały 5
zostały z 5
z wzajemnie 1
wzajemnie ze 1
sobą posklejanych 1
posklejanych włókien 1
węglowych. Kompresja 1
Kompresja - 1
- proces 1
proces ściskania 1
ściskania skorupy 1
skorupy ziemskiej, 1
ziemskiej, który 1
zmniejszania jej 1
jej rozmiarów. 1
rozmiarów. Komputer, 1
Komputer, choć 1
o wysokich 1
wysokich możliwościach 1
możliwościach technicznych, 1
technicznych, był 1
jednak stosunkowo 3
stosunkowo słaby. 1
słaby. Komputer 1
Komputer miał 1
miał rozbudowany 1
rozbudowany procesor 1
procesor zmiennopozycyjny 1
zmiennopozycyjny w 1
swoich poprzedników. 2
poprzedników. Komputery 1
Komputery dla 1
nauki zdalnej 1
zdalnej – 1
jednorazowa akcja 1
akcja zrealizowana 1
roku mająca 1
celu ufundowanie 1
ufundowanie zestawów 1
zestawów komputerowych 1
komputerowych dla 1
dla najbardziej 2
najbardziej potrzebujących 1
potrzebujących uczniów 1
uczniów z 2
z powiatu 3
powiatu tarnogórskiego. 1
tarnogórskiego. Komputery 1
Komputery panelowe 1
panelowe montowane 1
montowane są 4
w obudowie 3
obudowie lub 1
na drzwiach 2
drzwiach szafy 1
szafy sterowniczej. 1
sterowniczej. Komputer 1
Komputer został 1
1938. Komunia 1
Komunia rozdawana 1
rozdawana jest 1
z Hostii 1
Hostii konsekrowanych 1
konsekrowanych w 1
w Wielki 1
Wielki Czwartek. 1
Czwartek. Komunikacja 1
Komunikacja autobusowa 1
autobusowa w 1
Szczecinie nadal 1
większości spełnia 1
spełnia pierwotne 1
pierwotne założenia 1
założenia uzupełniając 1
uzupełniając sieć 1
sieć tramwajową 1
tramwajową tam, 1
gdzie ona 1
nie dociera. 1
dociera. Komunikacją 1
Komunikacją miejską 1
latach zarządzała 1
zarządzała firma 1
firma pn. 1
pn. Komunikację 1
Komunikację autobusową 1
autobusową w 1
w Czersku 2
Czersku i 1
i okolicy 4
okolicy zapewniają 1
zapewniają przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa PKS 1
PKS Chojnice 1
Chojnice i 2
i PKS 2
PKS Starogard 1
Starogard Gdański. 1
Gdański. Komunikację 1
Komunikację miejską 1
miejską zapewnia 1
zapewnia sieć 1
sieć autobusowa 1
autobusowa oraz 1
oraz metro. 1
metro. Komunikacji 1
Miejskiej Płock 1
Płock Sp. 1
o.o. Komunikaty 1
Komunikaty systemu 1
systemu są 2
nazywane "zefirami" 1
"zefirami" (zephyrs), 1
(zephyrs), "zefirogramami" 1
"zefirogramami" (zephyrgrams), 1
(zephyrgrams), "oknogramami" 1
"oknogramami" (zephyr 1
(zephyr windowgrams) 1
windowgrams) i 1
w przenoszą 1
przenoszą proste 1
proste wiadomości 1
wiadomości tekstowe 1
tekstowe lub 1
lub informacje 1
o zdarzeniach. 1
zdarzeniach. Komunikują 1
Komunikują się 1
czasami za 1
pomocą głosów, 1
głosów, szczególnie 1
okresie rozrodczym, 1
rozrodczym, kiedy 1
to zwierzęta 1
zwierzęta te 1
te stają 3
się hałaśliwe. 1
hałaśliwe. Komunikuje 1
Komunikuje się 1
ludźmi poprzez 1
poprzez różne 1
różne istoty 1
istoty nadprzyrodzone, 1
nadprzyrodzone, wywodzące 1
wywodzące się 6
z indiańskiej 1
indiańskiej mitologii. 1
mitologii. Komuniści 1
Komuniści bardzo 1
szybko stali 2
się niepopularni 1
niepopularni zarówno 1
zarówno wśród 2
wśród ludności 5
ludności miasta 1
i rad 1
rad robotniczych 1
robotniczych i 1
i żołnierskich. 1
żołnierskich. Komuniści 1
Komuniści i 1
i czerwonoarmiści 1
czerwonoarmiści (będący 1
(będący w 1
większości Ormianami) 1
Ormianami) słabo 1
słabo radzili 1
radzili sobie 1
z konfliktami 1
konfliktami narodowościowymi 1
narodowościowymi wybuchającymi 1
wybuchającymi w 1
mieście. Komuniści 1
Komuniści powołali 1
powołali Komitet 1
Komitet Rewolucyjny 1
Rewolucyjny mający 1
mający stanowić 1
stanowić przeciwwagę 1
dla istniejącego 1
istniejącego rządu 1
rządu Antoni 1
Antoni Czubiński, 1
Czubiński, Jerzy 1
Jerzy Strzelczyk: 1
Strzelczyk: Zarys 1
Zarys dziejów 3
dziejów Niemiec 1
i państw 2
państw niemieckich 1
niemieckich powstałych 1
powstałych po 1
światowej s. 1
s. 288, 1
288, Wyd. 1
Wyd. Komuniści 1
Komuniści z 1
z Ulbrichtem 1
Ulbrichtem na 1
czele szybko 1
szybko przejęli 1
przejęli kontrolę 2
nad SED. 1
SED. Komunistyczna 1
Komunistyczna Organizacja 1
Organizacja Grecji 1
Grecji ( 1
( Komuny 1
Komuny i 1
i spółdzielnie 1
spółdzielnie ludowe 1
ludowe zostały 1
zostały wyłączone 2
wyłączone z 3
z bezpośredniego 2
bezpośredniego zarządzania 1
zarządzania przez 1
państwo i 1
i zorganizowane 1
zorganizowane na 1
zasadzie odpowiedzialności 1
odpowiedzialności kontraktowej. 1
kontraktowej. Konając, 1
Konając, wyznaje 1
wyznaje ona 1
ona ojcu, 1
co uczyniła 1
uczyniła i 1
i dlaczego. 1
dlaczego. Konający 1
Konający Klinghoffer 1
Klinghoffer został 1
wyrzucony wraz 1
z wózkiem 2
wózkiem inwalidzkim 1
inwalidzkim za 1
za burtę 1
burtę statku. 1
statku. Konający 1
Konający młodzieniec, 1
młodzieniec, wyrzuca 1
wyrzuca swej 1
swej opiekunce, 1
opiekunce, że 1
przeszkodziła zemście 1
zemście Afrodyty. 1
Afrodyty. Koń 1
Koń angloarabski 1
angloarabski łączy 1
łączy zalety 1
zalety rasy 1
rasy arabskiej 1
arabskiej i 2
i angielskiej. 1
angielskiej. Konar 1
Konar środkowy 1
środkowy łączy 1
z mostem 2
otrzymuje informację 1
informację wejściową 1
wejściową wyłącznie 1
z mostu, 1
mostu, głównie 1
z jąder 1
jąder mostu. 1
mostu. Konarzewskiego, 1
Konarzewskiego, która 1
walce obsadziła 1
obsadziła linię: 1
linię: Nawaria 1
Nawaria – 1
– Maliczkowice 1
Maliczkowice – 1
– Nagórzany 1
Nagórzany – 1
– Pasieki 1
Pasieki Żubrzyckie, 1
Żubrzyckie, na 1
od Lwowa. 1
Lwowa. Koncentracja 1
Koncentracja rosyjska 1
rosyjska przeciwko 1
przeciwko Turcji 1
Turcji dokonana 1
dokonana została 2
została zbyt 1
zbyt późno, 4
późno, dzięki 1
czemu Turcy 1
Turcy zyskali 1
zyskali możliwość 1
możliwość postawienia 1
postawienia w 1
stan obrony 1
obrony twierdz 1
twierdz naddunajskich. 1
naddunajskich. Koncentracja 1
Koncentracja zwana 1
zwana jest 4
wówczas „jasno 1
„jasno rozróżniającą”. 1
rozróżniającą”. Koncentrację 1
Koncentrację sił 1
sił litewskich 1
litewskich osłaniał 1
osłaniał stojący 1
pograniczu Żmudzi 1
Żmudzi pułkownik 1
pułkownik Jan 1
Jan Siciński. 1
Siciński. Koncentrat 1
Koncentrat granulocytarny 1
granulocytarny powinien 1
powinien zawierać 1
zawierać przynajmniej 1
przynajmniej 1,2 1
1,2 granulocytów. 1
granulocytów. Koncentrator 1
Koncentrator powinien 1
powinien zapewniać 1
zapewniać dostawę 1
dostawę tlenu 1
trybie pracy 1
pracy ciągłej. 1
ciągłej. Koncentrują 1
Koncentrują się 1
na współczesnych, 1
współczesnych, niewerbalnych 1
niewerbalnych formach, 1
formach, których 1
których narracja 1
narracja jest 1
prowadzona raczej 1
raczej za 2
pomocą ruchomych 1
ruchomych obrazów, 1
obrazów, tanecznych 1
tanecznych układów, 1
układów, form 1
form wokalnych 1
i instrumentalnych 1
instrumentalnych oraz 1
oraz pantomimy. 1
pantomimy. Koncentruje 1
Koncentruje się 3
na teraźniejszości 1
teraźniejszości i 2
i zorientowana 1
przyszłość. Koncentruje 1
na analizowaniu 1
analizowaniu zasad 1
zasad rozumowania 1
rozumowania oraz 1
oraz pojęć 1
pojęć z 1
nim związanych 1
wykorzystaniem sformalizowanych 1
sformalizowanych oraz 1
oraz uściślonych 1
uściślonych metod 1
metod i 3
i narzędzi 1
narzędzi matematyki. 1
matematyki. Koncentruje 1
tutaj ruch 1
ruch turystyczny 2
turystyczny miasta. 1
miasta. Koncepcja 1
Koncepcja De 1
De Paepe, 1
Paepe, jak 1
jednak okazało, 1
okazało, różniła 1
różniła się 7
wersji kolektywizmu. 1
kolektywizmu. Koncepcja 1
Koncepcja koluzji 1
koluzji jako 1
jako zmowy 1
zmowy może 1
być zrozumiana 1
zrozumiana również 1
jako strategie 1
strategie w 1
obszarze krytyki 1
krytyki poglądów, 1
poglądów, religii, 1
religii, rasy, 1
rasy, mniejszości 1
mniejszości seksualnej. 1
seksualnej. Koncepcja 1
Koncepcja marki 1
marki Outhorn 1
Outhorn to: 1
to: „Aktywni 1
„Aktywni i 1
i modni 1
modni cały 1
cały czas, 1
czas, w 1
każdy momencie 1
momencie dnia”! 1
dnia”! Koncepcja 1
Koncepcja Maxa 1
Maxa Webera 1
Webera była 1
była sprzeczna; 1
sprzeczna; z 1
ówczesnym przekonaniem 1
przekonaniem o 1
że różnice 2
różnice społeczno-kulturowe 1
społeczno-kulturowe i 1
i behawioralne 1
behawioralne wynikają 1
z dziedziczenia 1
dziedziczenia cech, 1
cech, ze 1
ze wspólnego 2
wspólnego pochodzenia 3
pochodzenia (wówczas 1
(wówczas stosowano 1
stosowano termin 1
termin „rasa”). 1
„rasa”). Koncepcja 1
Koncepcja niemiecka 1
niemiecka (wzorowana 1
(wzorowana na 1
na modelu 2
modelu sztabu 1
sztabu pruskiego) 1
pruskiego) – 1
– sztab 1
sztab spełnia 1
spełnia zasadniczą 1
zasadniczą rolę 1
w dowodzeniu 2
dowodzeniu i 1
głównym organizatorem 3
organizatorem działań 1
działań wojsk, 1
wojsk, a 1
a szef 2
sztabu jest 1
jest równorzędnym 1
równorzędnym partnerem 1
partnerem dowódcy, 1
dowódcy, współodpowiedzialnym 1
współodpowiedzialnym za 1
za dowodzenie. 1
dowodzenie. Koncepcja 1
Koncepcja obejmuje 1
obejmuje również 7
również sposoby 1
sposoby zachowań 1
zachowań w 3
w społeczeństwie, 2
społeczeństwie, a 2
często formalnych 1
formalnych zasad 1
zasad działających 1
określonym kontekście 1
kontekście kulturowym. 1
kulturowym. Koncepcja 1
Koncepcja opowiadania 1
opowiadania najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej rodziła 1
rodziła się 1
się etapami, 1
etapami, pod 1
wpływem osobistych 1
osobistych doświadczeń 1
doświadczeń Leskowa. 1
Leskowa. Koncepcja 1
Koncepcja projektu 1
projektu (zarówno 1
(zarówno wyglądu 1
wyglądu jego 1
jego elewacji, 1
elewacji, jak 1
i wnętrz 1
wnętrz ) 1
) miała 1
miała odzwierciedlać 2
odzwierciedlać pruski 1
pruski oficjalny 1
oficjalny styl 1
styl architektury. 1
architektury. Koncepcja 1
Koncepcja systemu 1
systemu HACCP 1
HACCP po 1
pierwszy została 4
zaprezentowana publicznie 1
na konferencji 3
konferencji dotyczącej 1
dotyczącej ochrony 1
ochrony żywności. 1
żywności. Koncepcja 1
Koncepcja ta 3
ta powstała 3
powstała stosunkowo 1
stosunkowo niedawno, 1
niedawno, w 1
początkach lat 3
osiemdziesiątych ubiegłego 1
ubiegłego wieku. 2
wieku. Koncepcja 1
ta traktuje 1
traktuje strategię 1
strategię organizacji 1
organizacji jako 1
jako spójny 1
spójny wzorzec 1
wzorzec działania 1
działania firmy. 2
firmy. Koncepcja 1
ta zdaniem 1
zdaniem Sukarno 1
Sukarno miała 1
odzwierciedlać doświadczenia 1
doświadczenia tradycyjnej, 1
tradycyjnej, indonezyjskiej 1
indonezyjskiej myśli 1
myśli filozoficznej, 2
filozoficznej, włączając 1
włączając przy 1
tym dorobek 1
dorobek intelektualny 1
intelektualny zaczerpnięty 1
religii obecnych 1
na archipelagu. 2
archipelagu. Koncepcja 1
Koncepcja wolnej 1
wolnej woli 1
woli ma 1
ma implikacje 1
implikacje religijne, 1
religijne, prawne, 1
prawne, etyczne 1
etyczne i 2
i naukowe. 1
naukowe. Koncepcja 1
Koncepcja zbudowania 1
zbudowania struktury 1
struktury podobnej 1
do obecnego 1
obecnego Instytutu 2
Instytutu dojrzewała 1
dojrzewała wśród 1
wśród poznańskich 1
poznańskich historyków 1
historyków znacznie 1
znacznie wcześniej. 2
wcześniej. Koncepcje 1
Koncepcje i 1
i problemy", 1
problemy", red. 1
red. Wojciech 1
Wojciech J. 1
J. Cynarski 1
Cynarski i 1
i Kazimierz 3
Kazimierz Obodyński, 1
Obodyński, Rzeszów, 1
Rzeszów, Wyd. 1
Wyd. Koncepcje, 1
Koncepcje, metody, 1
metody, ograniczenia, 1
ograniczenia, Fundacja 1
Fundacja na 1
Rzecz Nauki 2
Nauki Polskiej, 2
Polskiej, Wrocław 1
Wrocław 2009. 1
2009. Koncepcję 1
Koncepcję muzyczną 1
muzyczną baletu 1
baletu opisał 1
jej twórca, 1
twórca, dyrygent 1
dyrygent Jakub 1
Jakub Chrenowicz: 1
Chrenowicz: „Ideą 1
„Ideą baletu 1
baletu Casanova 1
Casanova w 1
Warszawie było 2
było nawiązanie 1
do XVIII-wiecznych 1
XVIII-wiecznych opero-baletów, 1
opero-baletów, koncepcja 1
koncepcja muzyczna 1
muzyczna łączy 1
łączy więc 1
sobie dzieła 1
dzieła tych 1
tych gatunków. 1
gatunków. Koncepcje 1
Koncepcje te 1
te definiowały 1
definiowały bowiem 1
bowiem byt 1
byt jako 1
jako złączenie 1
złączenie duszy 1
duszy z 4
z ciałem. 2
ciałem. Koncept 1
Koncept drzewka 1
drzewka dialogowego 1
dialogowego narodził 1
przed tym, 2
jak stworzono 1
stworzono pierwszą 1
pierwszą grę 1
komputerową w 1
dzisiejszym rozumieniu. 1
rozumieniu. Koncept 1
Koncept świadomości 1
świadomości społecznej 1
społecznej jest 1
łatwiej przedstawić 1
przedstawić przez 1
przez analogię 1
analogię do 2
świadomości pojedynczego 1
człowieka. Konceptualizacja, 1
Konceptualizacja, choć 1
choć pojawia 1
w umyśle, 1
umyśle, ugruntowana 1
ugruntowana jest 1
w otaczającej 2
otaczającej konceptualizującego 1
konceptualizującego rzeczywistości 1
rzeczywistości fizycznej 1
fizycznej i 1
i socjalnej, 1
socjalnej, dzięki 1
czemu może 5
może ona 7
ona podlegać 1
podlegać badaniu 1
badaniu naukowemu 1
naukowemu (Ronald 1
(Ronald Langacker, 1
Langacker, Orientation, 1
Orientation, w: 1
w: Cognitive 1
Cognitive linguistics. 1
linguistics. Koncert 1
Koncert był 1
był krótki, 1
krótki, trwał 1
trwał nieco 1
ponad 25 3
25 minut, 1
minut, ale 1
bardzo intensywny. 1
intensywny. Koncert 1
Koncert finałowy 1
finałowy poprowadzili 1
poprowadzili Marko 1
Marko Reikop 1
Reikop i 1
i Romi 1
Romi Erlach. 1
Erlach. Koncert 1
Koncert fortepianowy 1
fortepianowy miał 1
miał swe 1
pierwsze wykonanie, 1
wykonanie, w 1
Londynie, niedługo 1
niedługo później, 1
później, 16 1
czerwca 1823. 1
1823. Koncertowali 1
Koncertowali w 1
Rosji, w 2
w Moskwie, 6
Moskwie, Riazaniu 1
Riazaniu oraz 1
1919 w 3
w Polsce: 4
Polsce: w 2
w Częstochowie, 2
Częstochowie, Łodzi, 1
Łodzi, Poznaniu, 1
Poznaniu, Warszawie. 1
Warszawie. Koncertował 1
Koncertował m.in. 1
w Korei, 2
Korei, Japonii, 1
Japonii, Singapurze 1
Singapurze oraz 1
rodzinnych Stanach 1
Zjednoczonych. Koncertował 1
Koncertował w 3
północnych Niemczech 1
Niemczech (1838) 1
(1838) i 1
i Rosji 3
Rosji (1840–1842), 1
(1840–1842), później 1
m.in. Koncertował 1
Polsce. Koncertował 1
Polsce, Austrii, 1
Austrii, Belgii, 2
Holandii, Czechosłowacji, 1
Czechosłowacji, Francji, 1
Francji, Wielkiej 1
Brytanii, Niemczech, 1
Niemczech, Turcji, 1
Turcji, Włoszech 1
Węgrzech. Koncert 1
Koncert piosenek 1
kabaretowych "Scenki 1
"Scenki i 1
i obscenki 1
obscenki czyli 1
czyli Jeremiego 1
Jeremiego Przybory 1
Przybory piosenki! 1
piosenki! Koncertuje 1
Koncertuje na 1
na estradach 1
estradach polskich 1
zagranicznych. Koncertuje 1
Koncertuje z 1
z projektem 3
projektem Szymanowski 1
Szymanowski Independent, 1
Independent, w 1
którym wykonuje 1
wykonuje klasycznie 1
klasycznie pieśni 1
pieśni kompozytora. 1
kompozytora. Koncert 1
Koncert w 2
w Chicago 6
Chicago (7 1
(7 października) 1
października) pierwotnie 1
pierwotnie miał 4
miał odbyć 3
w Congress 1
Congress Theater. 1
Theater. Koncerty 1
Koncerty czwartej 1
czwartej edycji 2
edycji Festiwalu 2
Festiwalu Prawykonań 1
Prawykonań miały 1
dniach 25-27 2
25-27 marca 1
dwóch katowickich 1
katowickich salach: 1
salach: im. 1
im. Grzegorza 1
Grzegorza Fitelberga 1
Fitelberga w 1
w Centrum 5
Kultury oraz 1
oraz sali 1
sali koncertowej 2
koncertowej Akademii 1
Akademii Muzycznej. 2
Muzycznej. Koncerty 1
Koncerty Festiwalu 1
Festiwalu odbywały 1
klubie studenckim 1
studenckim Politechniki 1
Politechniki Rzeszowskiej 1
Rzeszowskiej „Plus”. 1
„Plus”. Koncerty 1
Koncerty na 1
na klawesynie 2
klawesynie sprawiały 1
sprawiały i 1
i jej, 1
jej, i 1
jemu wiele 1
wiele radości 1
radości i 1
bardziej zbliżyły 1
zbliżyły ich 1
ich emocjonalnie. 1
emocjonalnie. Koncerty 1
Koncerty nie 1
były powtarzane, 1
powtarzane, miały 1
miały osobny 1
osobny tytuł. 1
tytuł. Koncerty 1
Koncerty typu 1
typu stadionowego 1
stadionowego realizowane 1
realizowane były 3
z największym 1
największym rozmachem 1
rozmachem w 1
dotychczasowej historii 4
historii formacji. 1
formacji. Koncerty 1
Koncerty w 1
w zabytkowych 1
zabytkowych budynkach 1
budynkach regionu 1
regionu zrodziły 1
zrodziły pomysł 1
pomysł nagrań 1
nagrań czterech 1
czterech płyt 1
płyt CD, 1
CD, dedykowanych 1
dedykowanych miastom 1
miastom regionu, 1
regionu, w 1
ramach projektu 11
projektu "Muzyka 1
"Muzyka europejska 1
europejska w 1
zabytkach Warmii 1
i Mazur". 1
Mazur". Koncert 1
Koncert zakończył 1
się spektakularną 1
spektakularną konkluzją 1
konkluzją podczas 1
której 17 1
17 wykonawców 1
wykonawców roli 1
roli Jeana 1
Jeana Valjeana 1
Valjeana z 1
różnych krajów 6
krajów wykonało 1
wykonało na 1
scenie po 2
po kilka 7
kilka linijek 1
linijek utworu 1
utworu Do 1
Do you 1
you hear 1
hear the 1
the people 1
people sing? 1
sing? w 1
swoich językach 1
językach narodowych. 2
narodowych. Koncert 1
Koncert zamykający 1
zamykający trasę 1
trasę miał 1
miejsce 24 5
lipca 2017 4
2017 w 2
w Bangkoku. 2
Bangkoku. Koncert 1
Koncert zatytułowano 1
zatytułowano Przyśpieszony 1
Przyśpieszony i 1
i akcja 1
akcja rozgrywała 1
rozgrywała się 1
w pociągu. 2
pociągu. Koncert 1
Koncert został 1
nagrany przez 1
firmę Pye 1
Pye Records 1
pory niewydany. 1
niewydany. Końcowa 1
Końcowa jedna 1
jedna trzecia 3
trzecia udziałów 1
udziałów przypadła 1
przypadła wiedeńskiemu 1
wiedeńskiemu przemysłowcowi-finansiście 1
przemysłowcowi-finansiście Camillo 1
Camillo Castiglioniemu. 1
Castiglioniemu. Końcowa 1
Końcowa klasyfikacja: 1
klasyfikacja: 1 1
1 miejsce 1
i 357 1
357 punktów 1
punktów – 1
9 zwycięstw: 1
zwycięstw: Japonia, 1
Japonia, Hiszpania, 1
Hiszpania, Włochy, 1
Włochy, Czechy, 1
Czechy, Portugalia, 1
Portugalia, Brazylia, 1
Brazylia, Malezja, 1
Malezja, Australia 1
Australia i 1
i Walencja. 1
Walencja. Końcówka 1
Końcówka -em 1
-em rozszerzyła 1
rozszerzyła się 1
na cały 7
cały rodzaj 1
rodzaj męski 1
i nijaki. 1
nijaki. Końcowy 1
Końcowy film 1
film przedstawia 1
przedstawia odliczanie 1
odliczanie od 1
od dziesięciu 1
dziesięciu do 1
jednego, Gaga 1
Gaga ma 1
sobie okulary, 1
okulary, kiedy 1
kiedy okulary 1
okulary spadają 1
spadają ogień 1
ogień ogarnia 1
ogarnia ekran. 1
ekran. Kończącym 1
Kończącym etapem 1
wskazanie możliwości 1
możliwości poprawy. 1
poprawy. Kończy 1
Kończy ją 1
ją natomiast 1
natomiast komendą 1
komendą "sore 1
"sore made" 1
made" (koniec, 1
(koniec, czas 1
czas się 2
się skończył). 1
skończył). Kończyny 1
Kończyny dobrze 1
dobrze wykształcone, 1
wykształcone, końce 1
końce palców, 1
palców, pozbawione 1
pozbawione pazurów, 1
pazurów, z 1
z szerokimi 1
szerokimi przylgami. 1
przylgami. Kończyny 1
Kończyny przednie 1
przednie są 2
krótsze od 3
od tylnych 1
tylnych (wskaźnik 1
(wskaźnik długości 1
długości kończyn 1
kończyn wynosi 1
wynosi 70). 1
70). Kondensatory 1
Kondensatory z 1
dużym ESR 1
ESR wlutowane 1
wlutowane tam, 1
gdzie powinny 1
być kondensatory 1
kondensatory low 1
low ESR 1
ESR (np. 1
(np. warunki 1
warunki pracy 2
pracy powyżej 1
powyżej 100 1
100 kHz), 1
kHz), będą 1
się silnie 5
silnie nagrzewać, 1
nagrzewać, poziom 1
poziom prądów 1
prądów tętnień 1
tętnień będzie 1
będzie nieakceptowalny 1
nieakceptowalny i 1
szybko ulegną 1
ulegną uszkodzeniu. 1
uszkodzeniu. Kondratija 1
Kondratija Seliwanowa 1
Seliwanowa (według 1
źródeł Andrieja 1
Andrieja Seliwanowa) 1
Seliwanowa) sekta 1
sekta skopców. 1
skopców. Kondycja 1
Kondycja strzygi 1
strzygi zależy 1
od stanu, 2
stanu, w 1
jakim znajdują 2
jej ofiary. 1
ofiary. Koneczny 1
Koneczny wyróżnia 1
wyróżnia 22 1
22 cywilizacje 1
cywilizacje historyczne; 1
historyczne; współcześnie 1
współcześnie (czyli 1
(czyli w 1
wieku, bo 1
wtedy Koneczny 1
Koneczny pisał 1
pisał swoje 3
swoje dzieła) 1
dzieła) istnieje 1
istnieje według 1
niego siedem 1
siedem Piotr 1
Piotr Bezat, 1
Bezat, Teoria 1
Teoria cywilizacji 1
cywilizacji Feliksa 1
Feliksa Konecznego, 1
Konecznego, Wyd. 1
Wyd. Koneser, 1
Koneser, znawca 1
znawca sztuki 1
i kolekcjoner. 1
kolekcjoner. Konfederaci 1
Konfederaci zostali 1
zostali odparci, 1
odparci, ale 1
kontratak poprowadzony 1
poprowadzony przez 1
przez Gen.Brig. 1
Gen.Brig. Clementa 1
Clementa Evansa 1
Evansa powstrzymał 1
powstrzymał napór 1
napór unionistów. 1
unionistów. Konfederacja 1
Konfederacja stała 1
też przedmiotem 1
przedmiotem ostrych 1
ostrych ataków 1
ataków szlachty 1
szlachty pruskiej, 1
pruskiej, która 1
nie życzyła 1
życzyła sobie 2
sobie ujednolicenia 1
ujednolicenia polityki 1
polityki miast. 1
miast. Konfederacja 1
Konfederacja targowicka 1
targowicka zaprowadziła 1
zaprowadziła w 1
Rzeczypospolitej rządy 1
rządy terroru, 2
terroru, przy 1
pomocy wojska 1
wojska rosyjskiego 4
rosyjskiego dokonując 1
dokonując licznych 1
licznych grabieży 1
grabieży i 1
i kontrybucji 1
kontrybucji dóbr 1
dóbr patriotów. 1
patriotów. Konfederacja 1
Konfederacja Tuoba 1
Tuoba stała 1
się znaczącą 1
znaczącą siłą 1
siłą pod 1
pod władzą 1
władzą Shi 1
Shi Yijiana 1
Yijiana (338 1
(338 – 1
– 376), 1
376), który 1
który zbudował 1
zbudował pałac 1
i stolicę 1
stolicę w 1
w Shengle 1
Shengle oraz 1
roku 340 1
340 oficjalnie 1
oficjalnie ustanowił 1
ustanowił państwo 1
państwo Dai. 1
Dai. Konfederatom 1
Konfederatom kończyła 1
się amunicja, 1
amunicja, a 1
a siły 1
siły Unii 2
Unii stały 1
stały między 1
nimi a 4
a wozami 1
wozami z 1
z zaopatrzeniem. 2
zaopatrzeniem. Konferencja 1
Konferencja jednak 1
przyniosła widocznych 1
widocznych rezultatów. 1
rezultatów. Konferencja 1
Konferencja w 1
w Lozannie 1
Lozannie – 1
– konferencja 1
konferencja międzynarodowa, 1
międzynarodowa, odbywająca 1
20 listopada 5
listopada 1922 1
1922 do 2
lipca 1923. 1
1923. Konferencja 1
Konferencja wskazała 1
wskazała na 3
konieczność powołania 1
powołania wyspecjalizowanej 1
wyspecjalizowanej agencji 1
agencji przy 1
ONZ zajmującej 1
się zagadnieniami 2
zagadnieniami ochrony 1
środowiska. Konferencja 1
Konferencja zakończyła 2
się Deklaracją 1
Deklaracją z 1
z Montreux. 1
Montreux. Konferencja 1
połowie grudnia. 1
grudnia. Konferencje 1
Konferencje kierowane 1
są głównie 4
osób odpowiedzialnych 2
utrzymanie czystości 1
czystości i 3
i przeciwdziałanie 1
przeciwdziałanie zakażeniom 1
zakażeniom w 1
placówkach szpitalnych. 1
szpitalnych. Konferencje 1
Konferencje podzielone 1
trzy dywizje. 1
dywizje. Konfiguracja 1
Konfiguracja Ochrony 1
Ochrony Rezydentnej 1
Rezydentnej AVG 1
AVG nie 1
nie obsługuje 1
obsługuje wyjątków. 1
wyjątków. Konfiguracja 1
Konfiguracja RNC 1
RNC determinuje 1
determinuje więc 1
jakich warunkach 1
warunkach i 5
często telefon 1
telefon aktualizuje 1
aktualizuje swoje 1
swoje położenie 2
położenie wysyłając 1
wysyłając odpowiednią 1
odpowiednią informację 1
informację do 1
sieci szkieletowej. 1
szkieletowej. Konfirmacja 1
Konfirmacja to 1
to weryfikacja 1
weryfikacja „częściowa” 1
„częściowa” twierdzenia, 1
twierdzenia, częściowe 1
częściowe jego 1
jego potwierdzenie, 1
potwierdzenie, zwiększenie 1
zwiększenie wiarygodności. 1
wiarygodności. Konflikt 1
Konflikt doszedł 1
do szczytu 5
szczytu po 1
po zabójstwie 1
zabójstwie w 1
w 1407 1
1407 roku 1
roku księcia 1
księcia Orleanu, 1
Orleanu, na 1
na zamówienie 8
zamówienie księcia 1
księcia Burgundii. 1
Burgundii. Konflikt 1
Konflikt dwóch 1
dwóch pretendentów 1
pretendentów toczył 1
ze zmiennym 5
zmiennym szczęściem, 1
szczęściem, podczas 1
gdy Rzymianie 1
Rzymianie wykorzystując 1
wykorzystując sytuację 1
sytuację interweniowali 1
interweniowali w 1
w Armenii, 2
Armenii, skąd 1
skąd z 3
pomocą Iberów 1
Iberów wyparli 1
wyparli Partów. 1
Partów. Konflikt 1
Konflikt jest 1
niego zjawiskiem 1
zjawiskiem nie 1
nie historycznym, 1
historycznym, ale 1
ale przyrodniczym, 1
przyrodniczym, niepodlegającym 1
niepodlegającym ocenom 1
ocenom moralnym. 1
moralnym. Konflikt 1
Konflikt polsko-ukraiński 1
polsko-ukraiński o 1
o Galicję 1
Galicję Wschodnią 1
Wschodnią w 1
latach 1918–1919, 1
1918–1919, Poznań 1
s. 54-55. 1
54-55. Konfliktu 1
Konfliktu takiego 1
takiego nie 3
się rozwiązać 4
rozwiązać bez 1
bez uzgodnienia 1
uzgodnienia znaczenia 1
znaczenia pojęć. 1
pojęć. Konflikt 1
Konflikt wewnętrzny 1
wewnętrzny w 1
w Jordanii 1
Jordanii nasilał 1
nasilał się. 1
się. Konflikt 1
Konflikt wojenny 1
wojenny wywołał 1
wywołał duży 1
duży odzew 2
odzew również 1
również wśród 1
wśród białogwardyjskiej 1
białogwardyjskiej emigracji 1
emigracji rosyjskiej. 1
rosyjskiej. Konflikty 1
Konflikty międzyplemienne 1
międzyplemienne doprowadziły 1
jej zdziesiątkowania 1
zdziesiątkowania w 1
latach 1815–1820. 1
1815–1820. Konfrontacyjny 1
Konfrontacyjny charakter 1
charakter polityki 1
polityki i 7
i duże 4
duże stawki 1
stawki o 1
o jakie 2
jakie toczy 1
się gra 1
gra często 1
często dodają 1
dodają swój 1
swój niebagatelny 1
niebagatelny wpływ 1
na przemoc, 1
przemoc, która 1
która buzuje 1
buzuje pod 1
jej powierzchnią. 1
powierzchnią. Konfucjusz 1
Konfucjusz bardzo 1
bardzo surowo 1
surowo odnosił 1
do kobiet 1
kobiet próbujących 1
próbujących mieszać 1
mieszać się 1
sprawy męża, 1
męża, nie 2
nie mówiąc 2
mówiąc już 1
o sprawach 3
sprawach publicznych. 1
publicznych. Koń 1
Koń galopuje 1
galopuje w 1
kierunku zamku, 1
zamku, dzięki 1
czemu uczestnicy 1
uczestnicy wyprawy 2
wyprawy odnajdują 1
odnajdują Frankę 1
Frankę i 1
i próbują 2
próbują ją 1
ocalić. Kongregacja 1
Kongregacja rozpoczęła 1
rozpoczęła wówczas 1
wówczas poszukiwanie 1
poszukiwanie nowego 1
nowego rabina 1
rabina starszego. 1
starszego. Kongregacji 1
Kongregacji ds. 1
ds. Duchowieństwa 1
Duchowieństwa w 1
latach 1998–2006, 1
1998–2006, przewodniczący 1
przewodniczący Papieskiej 1
Papieskiej Komisji 2
Komisji „ 1
„ Kongres 1
Kongres Polonii 1
Polonii Amerykańskiej 1
Amerykańskiej powstał 1
światowej, przede 1
o walce 1
walce na 4
rzecz wolności 1
i niepodległości 4
niepodległości dla 1
dla powojennej 1
powojennej Polski. 1
Polski. Kongres 1
Kongres Sił 1
Sił Demokratycznych 1
Demokratycznych przyjął 1
przyjął rezolucję 1
rezolucję o 1
o pełnym 2
pełnym poparciu 1
poparciu dla 1
dla przeprowadzenia 1
przeprowadzenia wyborów 2
wyborów prezydenckich 3
prezydenckich 16 1
maja 1999 2
roku. Kongresy 1
Kongresy odbyły 1
Stadionie Miejskim 4
Miejskim w 7
Opolu ( 1
( Kongresy 1
Kongresy odbywają 1
w Sarajewie 3
Sarajewie w 1
języku bośniackim, 1
bośniackim, chorwackim 1
chorwackim i 1
i serbskim. 1
serbskim. Kongsberg 1
Kongsberg Maritime 1
Maritime (KM) 1
(KM) – 1
– norweskie 1
norweskie przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo technologiczne 2
technologiczne w 1
Grupy Kongsberg 1
Kongsberg (KOG). 1
(KOG). Konidia 1
Konidia M. 1
M. malicola 1
malicola są 1
są dłuższe 2
dłuższe (30-) 1
(30-) 45-75 1
45-75 (-120) 1
(-120) μm, 1
μm, z 1
z 1-13-przegrodami, 1
1-13-przegrodami, podczas 1
gdy konidia 1
konidia M. 1
M. pomicola 1
pomicola mają 1
rozmiar (15-) 1
(15-) 35-55 1
35-55 (-65) 1
(-65) μm 1
i 3-7 1
3-7 przegród. 1
przegród. Konidia 1
Konidia wytwarzane 1
niej enteroblastycznie, 1
enteroblastycznie, czyli 1
jej wnętrzu, 1
wnętrzu, i 1
przez szczyt 1
szczyt annelidy 1
annelidy są 1
są wypychane 1
wypychane na 1
zewnątrz. Konidiofory 1
Konidiofory w 1
małych lub 1
lub umiarkowanie 1
umiarkowanie licznych 1
licznych skupiskach, 1
skupiskach, luźne 1
luźne lub 1
lub gęste, 1
gęste, proste 1
proste do 1
do kolankowatych. 1
kolankowatych. Koniec 1
Koniec i 1
początek epoki? 1
epoki? Koniec 1
Koniec końców 1
końców zgłasza 1
służby wojennej. 1
wojennej. Koniec 1
Koniec korków 1
korków w 1
okolicach Śródki?, 1
Śródki?, 04.10.2011, 1
04.10.2011, http://poznan. 1
http://poznan. Koniec 1
Koniec okresu 1
okresu jest 2
jest utożsamiany 1
utożsamiany z 1
początkiem wędrówek 1
wędrówek ludów 1
ludów ( 1
( Koniecpolskie 1
Koniecpolskie Zakłady 1
Zakłady Płyt 1
Płyt Pilśniowych 1
Pilśniowych w 1
w analizowanym 1
analizowanym okresie 1
okresie należały 1
do branżowego 1
branżowego Zjednoczenia 1
Zjednoczenia Przemysłu 3
Przemysłu Płyt, 1
Płyt, Sklejek 1
Sklejek i 1
i Zapałek 1
Zapałek Zobacz. 1
Zobacz. Koniec 1
Koniec potęgi 1
potęgi Aten 1
Aten na 2
skutek ich 2
ich klęski 1
klęski w 2
wojnie peloponeskiej 1
peloponeskiej (404 1
(404 p.n.e. 1
p.n.e. – 1
śmierci Eurypidesa 1
Eurypidesa i 1
śmierci Sofoklesa) 1
Sofoklesa) jest 1
zarazem końcem 1
końcem epoki 1
epoki wielkich 1
wielkich ateńskich 1
ateńskich utworów 1
utworów tragicznych. 1
tragicznych. Koniec 1
Koniec produkcji 1
produkcji przypada 1
rok 1986, 1
1986, w 2
roku Mercedes 1
Mercedes produkował 1
produkował tylko 1
tylko wersję 1
wersję kombi. 1
kombi. Koniec 1
Koniec świata 2
świata według 1
według Emeryka 1
Emeryka (Korporacja 1
(Korporacja Ha! 1
Ha! Koniec 1
Koniec tej 1
szkoły wydawał 1
wydawał się 3
być przesądzony. 1
przesądzony. Koniec 1
Koniec Wojny 1
Wojny Bananowej 1
Bananowej pozbawił 1
pozbawił Joego 1
Joego Bonanno 1
Bonanno nadziei 1
na ostateczne 1
ostateczne zwycięstwo 1
świecie przestępczym. 1
przestępczym. Koniec 1
Koniec XVIII 1
wieku przyniosły 1
przyniosły na 2
polskich ożywiony 1
ożywiony ruch 1
ruch osadniczy. 1
osadniczy. Koniec 1
Koniec XVII 1
początek XVIII 1
miasta kolejne 1
kolejne napaści 1
napaści zbrojne, 1
zbrojne, pożary 1
i tumulty 1
tumulty wyznaniowe. 1
wyznaniowe. Koniec 1
Koniec zarówno 1
zarówno DOSa-7, 1
DOSa-7, jak 1
i reszty 1
reszty elementów 1
elementów stacji 1
stacji Mir 1
Mir miał 1
miejsce 23 2
marca 2001. 1
2001. Konieczna 1
Konieczna była 1
była budowa 2
budowa nowego 2
nowego kościoła, 4
kościoła, na 2
którą wreszcie 1
wreszcie otrzymano 1
otrzymano zgodę. 1
zgodę. Konieczne 1
Konieczne ewakuacje 1
ewakuacje terenów 1
terenów skażonych 1
skażonych i 1
działań odkażających, 1
odkażających, możliwe 1
możliwe ofiary 1
ofiary śmiertelne 2
śmiertelne i 1
i długotrwałe 1
długotrwałe skażenie 1
skażenie terenu 1
terenu mieszanką 1
mieszanką krótko- 1
krótko- i 2
i długożyciowych 1
długożyciowych pierwiastków 1
pierwiastków radioaktywnych. 1
radioaktywnych. Konieczne 1
Konieczne jest 3
jest przebadanie 1
przebadanie wszystkich 1
wszystkich krewnych 1
krewnych pierwszego 1
pierwszego stopnia 4
stopnia pod 2
kątem występowania 1
występowania choroby. 1
choroby. Konieczne 1
więc jej 2
jej usystematyzowanie. 1
usystematyzowanie. Konieczne 1
jest zamieszczenie 1
zamieszczenie wraz 1
z pochodnym 1
pochodnym dziełem 1
dziełem tekstu 1
tekstu licencji 1
licencji GFDL, 1
GFDL, informacji 1
o źródle 1
i autorach 1
autorach oryginału. 1
oryginału. Konieczne 1
Konieczne są 1
są wówczas 1
wówczas zaawansowane 1
zaawansowane obliczenia 1
obliczenia numeryczne. 1
numeryczne. Konieczne 1
Konieczne stało 1
się stworzenie 2
stworzenie nowego 1
nowego pojęcia 1
pojęcia na 1
określenie gęsto 1
gęsto zabudowanych 1
zabudowanych obszarów 1
obszarów bez 1
na obowiązujące 1
obowiązujące wtedy 1
wtedy granice 1
granice administracyjne. 1
administracyjne. Konieczno 1
Konieczno opisano 1
opisano jako 1
powiecie włoszczowskim, 1
włoszczowskim, gminie 1
gminie Włoszczowa, 1
Włoszczowa, parafii 1
parafii własnej. 1
własnej. Koniecznym 1
Koniecznym warunkiem, 1
warunkiem, jaki 1
jaki należy 1
należy spełnić, 2
spełnić, aby 2
w praktykach 2
praktykach jest 1
jest odbycie 1
odbycie przynajmniej 1
przynajmniej półrocznego 1
półrocznego wolontariatu 1
wolontariatu w 1
w fundacji 2
oraz przejście 1
przejście procesu 1
procesu szkoleniowego 1
szkoleniowego złożonego 1
etapów. Konie 1
Konie i 1
i miecze 1
miecze często 1
często były 2
wspólne a 1
a tarcze 1
tarcze zrobione 1
zrobione z 1
z klepek 1
klepek z 1
z pustych 1
pustych beczek. 1
beczek. Konie 1
Konie powróciły 1
listopadzie 1946 1
morską. Konkretne 1
Konkretne warunki 1
warunki wykonania 1
wykonania to 1
np. dostępny 1
dostępny aparat 1
aparat wykonawczy, 1
wykonawczy, oczekiwania 1
oczekiwania i 1
i upodobania 1
upodobania odbiorców 1
odbiorców bądź 1
bądź klientów, 1
klientów, zamawiających 1
zamawiających aranżację. 1
aranżację. Konkretni 1
Konkretni ludzie 1
ludzie „realizują” 1
„realizują” i 1
i „prezentują” 1
„prezentują” działanie 1
działanie praw, 1
praw, na 1
mają wpływu 1
wpływu Wiktor 1
Werner, Wokół 1
Wokół metafory 1
metafory wojny. 1
wojny. Konkretność 1
Konkretność z 1
z jaką 4
jaką mogła 1
być przeżywana 1
przeżywana mistyka 1
mistyka oblubieńcza, 1
oblubieńcza, ujawnia 1
przypadku Małgorzaty 1
Małgorzaty Ebner, 1
Ebner, która 1
która całowała, 1
całowała, pieściła, 1
pieściła, a 1
a udając 1
udając się 2
na spoczynek 1
spoczynek kładła 1
kładła na 2
siebie wielki 1
wielki krucyfiks, 1
krucyfiks, co 1
pozwalało jej 1
na doznanie 1
doznanie największej 1
największej rozkoszy. 1
rozkoszy. Konkretyzując 1
Konkretyzując przepisy 1
przepisy programowe 1
programowe w 1
ich bezpośredniego 1
bezpośredniego stosowania 1
stosowania przejmowałyby 1
przejmowałyby one 1
one bowiem 1
bowiem rolę 1
rolę ustawodawcy, 1
ustawodawcy, co 1
byłoby do 1
do pogodzenia 4
pogodzenia z 2
zasadą podziału 1
podziału władz 1
władz wyrażoną 1
wyrażoną w 2
10 Konstytucji. 1
Konstytucji. Konkubinat 1
Konkubinat ma 1
ma miejsce, 1
miejsce, gdy 2
gdy „mężczyzna 1
„mężczyzna i 1
i kobieta 2
kobieta żyją 1
żyją ze 1
sobą bez 1
bez zawarcia 1
zawarcia związku 1
związku ustawowego. 1
ustawowego. Konkubina 1
Konkubina Zhao 1
Zhao miała 1
miała urodzić 1
urodzić go 1
wpływem dotyku 1
dotyku cesarza 1
cesarza i 5
i najpierw 1
najpierw urodziła 1
urodziła jadeitowy 1
jadeitowy haczyk, 1
haczyk, a 1
dopiero później 5
później syna. 1
syna. Konkurencja 1
Konkurencja na 1
najlepszy czas. 2
czas. Konkurencja 1
Konkurencja odbyła 1
lipca 1908. 1
1908. Konkurencja 1
Konkurencja ta 1
ta znajduje 1
programie olimpijskim 1
olimpijskim od 1
roku. Konkurencje 1
Konkurencje alpejskie 1
alpejskie na 1
w Albertville 1
Albertville nie 1
do igrzysk 2
w Calgary. 1
Calgary. Konkurencje 1
Konkurencje prędkościowe 1
prędkościowe po 1
po trasie 2
trasie wieloboku 1
wieloboku > 1
> 300 1
300 km: 1
km: VII 1
Tomasz Rubaj 1
Rubaj (123,20 1
(123,20 km/h). 1
km/h). Konkurencje 1
Konkurencje rozegrano 1
rozegrano pomiędzy 1
pomiędzy 6–7 1
6–7 lutego. 1
lutego. Konkurencje 1
Konkurencje rozgrywane 1
dniach 2 2
2 – 6
9 grudnia. 1
grudnia. Konkurencje 1
Konkurencje w 1
w pływaniu 2
pływaniu odbywają 1
długim basenie 1
basenie (50-metrowym). 1
(50-metrowym). Konkurs 1
Konkurs drużynowy 1
drużynowy mężczyzn 1
mężczyzn na 4
dużej skoczni 2
skoczni ( 1
( Konkurs 1
Konkurs indywidualny 2
indywidualny odbył 1
9 lutego. 1
lutego. Konkurs 2
indywidualny rozegrano 1
rozegrano 30 1
lipca, natomiast 2
natomiast kwalifikacje 2
kwalifikacje do 3
niego dzień 1
dzień wcześniej. 1
wcześniej. Konkurs 1
Konkurs i 1
wydarzenie trwały 1
21 kwietnia. 1
kwietnia. Konkursowe 1
Konkursowe piosenki 1
zostały zaprezentowane 7
zaprezentowane podczas 1
podczas dziesięciu 1
dziesięciu wydań 1
programu telewizyjnego, 1
telewizyjnego, który 1
który emitowanego 1
emitowanego w 2
dniach 7-18 1
7-18 lutego. 1
Konkurs polegał 1
polegał na 9
na trafieniu 1
trafieniu do 2
kosza z 1
z nietypowych 1
nietypowych pozycji 1
pozycji m.in. 1
na siedząco 1
siedząco czy 1
czy z 6
z zamkniętymi 1
zamkniętymi oczami. 1
oczami. Konkurs 1
Konkurs „Teraz 1
„Teraz Polska 1
Polska Promocja” 1
Promocja” Konkursu 1
Konkursu nie 1
nie rozstrzygnięto, 1
rozstrzygnięto, projekt 1
wycofany przez 1
przez autorów, 1
autorów, nagrodę 1
nagrodę unieważniono 1
unieważniono i 1
i wybrano 2
wybrano drugi 1
drugi projekt, 1
który zrealizowano. 1
zrealizowano. Konkurs 1
Konkurs wykreował 1
wykreował nowy 1
rodzaj szopki 1
szopki krakowskiej, 1
krakowskiej, umownie 1
umownie nazwany 1
nazwany szopką 1
szopką konkursową. 1
konkursową. Konkursy 1
Konkursy skoków 1
skoków na 1
Polski 2010 1
2010 miały 1
zostać rozegrane 3
dwóch skoczniach 1
skoczniach - 1
- normalnej 1
normalnej i 3
i dużej. 1
dużej. Konkurs 1
Konkurs został 1
przez Landona 1
Landona Curta 1
Curta Nolla 1
Nolla i 1
i Larry'ego 1
Larry'ego Bassela 1
Bassela w 1
w 1984, 2
1984, gdy 1
gdy obaj 1
obaj byli 1
byli zatrudnieni 1
zatrudnieni w 2
firmie National 1
National Semiconductor's 1
Semiconductor's Genix 1
Genix w 1
grupie zajmującej 1
się przenoszeniem 1
przenoszeniem (porting) 1
(porting) kodu. 1
kodu. Konkurujące 1
Konkurujące auto 1
auto Panczakiewicza 1
Panczakiewicza miało 1
miało nadwozie 1
nadwozie oparte 1
szkielecie drewnianym, 1
drewnianym, pokryte 1
pokryte panelami 1
panelami pilśniowymi 1
pilśniowymi i 1
i wykorzystywało 1
wykorzystywało mniej 1
mniej podzespołów 1
podzespołów z 1
z Warszawy, 2
Warszawy, było 1
zdecydowanie lepsze 2
lepsze stylistycznie. 1
stylistycznie. Konopka 1
Konopka w 1
młodości był 4
był czynnym 1
czynnym sportowcem. 1
sportowcem. Konrad 1
Konrad I 1
I Rudy, 1
Rudy, niem. 1
niem. Konrad 1
Konrad der 1
der Rote 1
Rote (ur. 1
ok. Konrad 1
Konrad Tom, 1
Tom, właściwie 1
właściwie Konrad 1
Konrad Runowiecki, 1
Runowiecki, pseudonim 1
pseudonim „Tim-Tom” 1
„Tim-Tom” (ur. 1
(ur. Konsekracja 1
Konsekracja biskupia 1
biskupia odbyła 1
dopiero 10 2
października 1880. 1
1880. Konsekracja 1
Konsekracja Henryka 1
Henryka na 1
na biskupa 3
biskupa nastąpiła 1
17 listopada 5
listopada 1129. 1
1129. Konsekracja 1
Konsekracja świątyni 1
świątyni miała 1
maja 1623. 1
1623. Konsekracji 1
Konsekracji obecnego 1
kościoła dokonał 2
dokonał przed 1
przed 1777 1
roku bp. 1
bp. Konsekrował 1
Konsekrował kościół 1
w 1643 2
1643 bp. 1
bp. Konsekwencją 1
Konsekwencją dylatacji 1
dylatacji jest 1
jest zwiększenie 2
zwiększenie obiektu, 1
obiektu, zniknięcie 1
zniknięcie detali 1
detali i 3
i wypełnienie 1
wypełnienie „dziur” 1
„dziur” w 1
w niespójnym 1
niespójnym obszarze. 1
obszarze. Konsekwencją 1
Konsekwencją jego 1
jego aktywności 2
aktywności są 2
są konfiskaty 1
konfiskaty sprzętu, 1
sprzętu, wezwania 1
wezwania przed 1
przed komisję 1
komisję dyscyplinarną, 1
dyscyplinarną, umieszczanie 1
umieszczanie dzieci 1
w poprawczakach. 1
poprawczakach. Konsekwencją 1
Konsekwencją katastrofy 1
katastrofy była 4
była dymisja 1
dymisja dowódcy 1
dowódcy lotnictwa 2
lądowych generała 1
generała Witalija 1
Witalija Pawłowa. 1
Pawłowa. Konsekwencjami 1
Konsekwencjami było 1
podnoszenie norm 1
norm pracy 1
pracowników bez 1
bez podnoszenia 2
podnoszenia wynagrodzeń 1
wynagrodzeń za 1
za pracę. 1
pracę. Konsekwencją 1
Konsekwencją polityczną 1
polityczną udzielenia 1
udzielenia przez 1
przez Sejm 4
Sejm wotum 1
nieufności rządowi 1
rządowi Suchockiej 1
Suchockiej było 1
rozwiązanie obu 1
izb przez 1
przez Prezydenta 6
Prezydenta Wałęsę. 1
Wałęsę. Konsekwencją 1
Konsekwencją postawy 1
postawy aktorskiej 1
aktorskiej Brando 1
Brando była 1
była niechęć 2
niechęć do 4
do uczenia 3
się ról. 1
ról. Konsekwencją 1
Konsekwencją tego 2
tego byłoby 1
byłoby powstawanie 1
powstawanie nowych 2
nowych gatunków 3
gatunków Adrian 1
Adrian J. 1
J. Desmond, 1
Desmond, James 1
James William 1
William Moore: 1
Moore: Darwin, 1
Darwin, ss. 1
ss. 264–265 1
264–265 E. 1
E. Janet 1
Janet Browne: 1
Browne: Charles 1
Charles Darwin: 1
Darwin: vol. 1
vol. Konsekwencją 1
był wzrost 2
wzrost niedostatku 1
niedostatku ludności, 1
ludności, głód, 1
głód, niepokoje 1
niepokoje społeczne 1
i rewolty 1
rewolty chłopskie, 1
chłopskie, które 1
które wybuchły 1
wybuchły po 1
po 1760 1
1760 r. 1
r. Konsekwencją 1
Konsekwencją twierdzenia 1
twierdzenia Wizinga 1
Wizinga jest 1
jest podział 2
podział wszystkich 1
wszystkich grafów 1
grafów na 1
dwie klasy 4
klasy ze 1
na indeks 1
indeks chromatyczny. 1
chromatyczny. Konsekwencją 1
Konsekwencją tych 1
tych kontaktów 2
kontaktów były 1
były dostawy 1
dostawy sprzętu 1
sprzętu radzieckiej 1
radzieckiej produkcji 1
sił powietrznych. 3
powietrznych. Konsekwencje 1
Konsekwencje tej 1
decyzji były 2
były straszne, 1
straszne, se. 1
se. Konsekwentnie 1
Konsekwentnie dążył 1
zrozumienia źródeł 1
źródeł siły 1
siły państw 1
państw zachodnich, 2
zachodnich, poza 1
poza powierzchowną 1
powierzchowną wyższością 1
wyższością w 1
w wyposażeniu 3
wyposażeniu wojennym. 1
wojennym. Konsekwentnie 1
Konsekwentnie odrzucając 1
odrzucając składane 1
składane mu 1
mu propozycje 1
propozycje objęcia 1
objęcia stanowisk 1
stanowisk urzędniczych, 1
urzędniczych, zyskał 1
zyskał opinię 1
opinię pustelnika. 1
pustelnika. Konsekwentnie 1
Konsekwentnie zwalczał 1
zwalczał wszelkie 1
wszelkie przejawy 1
przejawy romantyzmu, 1
romantyzmu, uważając 1
uważając go 1
za przyczynę 3
przyczynę deformacji 1
deformacji gustu. 1
gustu. Konserwację 1
Konserwację ołtarzy 1
ołtarzy i 1
i drewnianej 2
drewnianej chrzcielnicy 1
chrzcielnicy przeprowadzono 1
latach 1992–96, 1
1992–96, a 1
a polichromii 1
polichromii w 1
latach 2000–2001. 1
2000–2001. Konserwacji 1
Konserwacji sprzętu 1
i budynków 2
budynków dokonuje 1
dokonuje personel 1
techniczny, przywożony 1
przywożony na 1
na Orkady 1
Orkady Południowe 1
Południowe według 1
według zapotrzebowania. 1
zapotrzebowania. Konsola 1
Konsola kosztowała 1
kosztowała $69.95, 1
$69.95, i 1
była dostępna 4
sześciu kolorach: 1
kolorach: Camouflage 1
Camouflage Blue, 1
Blue, Carbon 1
Carbon Black, 1
Black, Crystal 1
Crystal White, 1
White, Platinum 1
Platinum Blue, 1
Blue, Platinum 1
Platinum Silver 1
Silver i 2
i Stone 1
Stone Blue. 1
Blue. Konsolata 1
Konsolata Aguiar-Mella 1
Aguiar-Mella y 1
y Díaz, 1
Díaz, Consuelo 1
Consuelo Aguilar-Mella 1
Aguilar-Mella Díaz 1
(ur. 1898 1
1898 w 3
w Montevideo, 2
Montevideo, zm. 1
zm. 19 1
września 1936 3
1936 w 2
w Madrycie) 1
Madrycie) – 1
– Konsorcjum 1
Konsorcjum ośrodka 1
ośrodka powstało 1
roku. Koń 1
Koń spięty 1
spięty w 1
w skoku 8
skoku w 6
w (heraldyczną) 1
(heraldyczną) prawą 1
prawą stronę. 3
stronę. Konspiratorzy 1
Konspiratorzy mylą 1
mylą jednak 1
jednak kominy 1
kominy i 1
i świeca 1
świeca trafia 1
do salonu 1
salonu generała. 1
generała. Konstanty 1
Konstanty Haller 1
Haller urodził 1
czerwca 1874 2
w Pułtusku. 2
Pułtusku. Konstanty 1
Konstanty Korniakt 1
Korniakt prowadził 1
prowadził też 5
też wojnę 1
bratem „Diabła" 1
„Diabła" Konstanty 1
Konstanty Ludwik 1
Ludwik Plater 1
Plater herbu 1
(ur. Konstantym 1
Konstantym Ostrogskim 1
Ostrogskim nie 1
nie zaakceptowała 3
zaakceptowała warunków 1
warunków unii. 1
unii. Konstantyn 1
Konstantyn Manasses 1
Manasses (gr.: 1
(gr.: Κωνσταντῖνος 1
Κωνσταντῖνος Μανασσῆς, 1
Μανασσῆς, ur. 1
ok. Konstantyn 1
Konstantyn Wielki 1
Wielki zakazał 1
zakazał delegacji 1
delegacji donatystów 1
donatystów powrotu 1
do Afryki. 1
Afryki. Konstantyn 1
Konstantyn XI 1
XI rozwinął 1
rozwinął szerszą 1
szerszą działalność 2
działalność polityczną, 7
polityczną, gdy 1
1443 otrzymał 1
otrzymał stolicę 1
stolicę Morei 1
Morei – 1
– Mistrę 1
Mistrę po 1
wyjeździe brata 1
brata Teodora. 1
Teodora. Konstantyn 1
Konstantyn zaatakował 1
zaatakował i 1
zabił najpierw 1
najpierw swojego 1
swojego brata 6
brata Jerzego; 1
Jerzego; następnie 1
następnie jego 4
ludzie zamordowali 1
zamordowali Aleksandra 1
Aleksandra II 1
II oraz 3
pięciu obecnych 1
na naradzie 3
naradzie możnowładców, 1
możnowładców, biskupa 1
biskupa Rustawi 1
Rustawi i 1
jego brata. 1
brata. Konstantyn 1
Konstantyn został 1
został jedynym 1
jedynym władcą 1
władcą zachodu, 1
zachodu, a 1
ze zwycięstwem 4
zwycięstwem Licyniusza 1
Licyniusza nad 1
nad Maksyminem 1
Maksyminem (313) 1
(313) liczba 1
liczba cesarzy 1
cesarzy spadła 1
do dwóch. 3
dwóch. Konstanty 1
Konstanty zażądał 1
zażądał też 1
też wyjaśnień 1
wyjaśnień od 1
od dr 1
dr Kalisza 1
Kalisza i 1
od Komitetu 1
Komitetu Śledczego, 1
Śledczego, ale 1
ale źródło 1
źródło nie 1
podaje czy 1
czy odbierał 1
odbierał je 1
je płk 1
płk Leon 1
Leon Tarnowski. 1
Tarnowski. Konstrukcja 1
Konstrukcja Buławy 1
Buławy oparta 1
projekcie pocisku 1
pocisku typu 1
typu ang. 1
ang. Konstrukcja 1
Konstrukcja czterostrunowych 1
czterostrunowych basów 1
basów MusicMana, 1
MusicMana, pomimo 1
pomimo że 6
jej jakość 1
jakość stała 1
wysokim poziomie, 2
poziomie, nie 1
była wolna 1
wolna od 4
od wad. 1
wad. Konstrukcja 1
Konstrukcja katedry 1
katedry jest 1
jest trójnawowa 1
z transeptem 1
transeptem z 1
z obejściem 1
obejściem chóru 1
chóru i 2
i wieńcem 1
wieńcem kaplic. 1
kaplic. Konstrukcja 1
Konstrukcja lęgowa 1
lęgowa podobna 1
wykonania innych 1
innych trzciniaków. 1
trzciniaków. Konstrukcja 1
Konstrukcja min 1
min radzieckich 1
radzieckich była 1
była prostsza 1
prostsza niż 1
niż niemieckiego 1
niemieckiego wzorca. 1
wzorca. Konstrukcja 1
Konstrukcja nie 1
nie zapewniała 1
zapewniała załodze 1
załodze wygody, 1
wygody, biorąc 1
uwagę układ 1
układ wnętrza 1
wnętrza pojazdu. 1
pojazdu. Konstrukcja 1
Konstrukcja nośna 1
jest żelbetowa 1
żelbetowa z 1
z wypełnieniem 1
wypełnieniem ściankami 1
elementów żelbetowych. 1
żelbetowych. Konstrukcja 1
Konstrukcja nowych 1
nowych ciężarówek 1
ciężarówek bazuje 1
bazuje głównie 1
na podzespołach 2
podzespołach samochodów 1
samochodów MAN. 1
MAN. Konstrukcja 1
Konstrukcja powstała 1
powstała pod 2
70. w 3
postaci dwóch 3
dwóch prototypów 2
prototypów do 1
nad możliwością 1
możliwością stworzenia 1
stworzenia rodzimego 1
rodzimego pojazdu 1
pojazdu 4x4. 1
4x4. Konstrukcja 1
Konstrukcja prawna 1
prawna uzyskał 1
zakresie prawa, 2
prawa, specjalność: 2
specjalność: prawo 2
prawo cywilne. 1
cywilne. Konstrukcja 1
Konstrukcja samonośna 1
samonośna została 1
została nieznacznie 1
nieznacznie zmodyfikowana 1
zmodyfikowana za 1
za siedzeniami 1
siedzeniami drugiego 1
drugiego rzędu, 1
rzędu, aby 1
aby uwzględnić 1
uwzględnić wgłębienie 1
wgłębienie w 1
w podłodze 1
podłodze bagażnika, 1
bagażnika, w 1
było umieścić 3
umieścić opcjonalne 1
opcjonalne siedzenia 1
siedzenia trzeciego 1
trzeciego rzędu. 1
rzędu. Konstrukcja 1
Konstrukcja sieci 1
sieci w 1
tego algorytmu 2
algorytmu następuje 1
następuje w 10
dwóch fazach. 1
fazach. Konstrukcja 1
Konstrukcja składa 1
płyty żelbetowej 1
żelbetowej monolitycznej 1
monolitycznej opartej 1
na przyczółkach 1
przyczółkach kamienno-ceglanych. 1
kamienno-ceglanych. Konstrukcja 1
Konstrukcja stalowa 2
stalowa najbardziej 1
wszystkich dostosowywała 1
dostosowywała się 1
do ówczesnych 1
ówczesnych form 1
form architektonicznych. 1
architektonicznych. Konstrukcja 1
stalowa została 1
wykonana ze 3
stali zwykłej 1
zwykłej (ST 1
(ST 37). 1
37). Konstrukcja 1
Konstrukcja utworu, 1
utworu, w 1
którym największą 1
największą rolę 1
odgrywa wątek 1
wątek pozornie 1
pozornie poboczny, 1
poboczny, jest 1
odbiciem opisywanego 1
opisywanego problemu 1
problemu – 1
– roli 1
pozycji lichwiarzy 1
lichwiarzy w 1
w społeczeństwie. 10
społeczeństwie. Konstrukcja 1
Konstrukcja wirnika 1
wirnika oraz 1
oraz materiał, 1
materiał, z 2
z jakiego 3
jakiego jest 1
wykonany, mogą 1
różne. Konstrukcja 1
Konstrukcja zapory 1
zapory zapewnia 1
zapewnia przejście 1
przejście drogowe 1
drogowe nad 1
kanałem Nidau-Büren 1
Nidau-Büren pomiędzy 1
pomiędzy Brügg 1
Brügg a 1
a Port. 1
Port. Konstrukcja 1
Konstrukcja znalazła 1
znalazła uznanie 1
oczach zagranicznych 1
zagranicznych odbiorców, 1
odbiorców, którym 1
którym włoska 1
włoska wytwórnia 1
wytwórnia zaoferowała 1
zaoferowała również 1
również wersję 2
wersję szturmową. 1
szturmową. Konstrukcje 1
Konstrukcje betonowe 1
betonowe bloku 1
bloku bojowego 1
bojowego baterii 1
baterii toruńskiej 1
toruńskiej kosztowały 1
kosztowały 60.707 1
60.707 mk 1
mk (wobec 1
(wobec preliminowanych 1
preliminowanych 60.900), 1
60.900), a 1
a stanowiska 1
stanowiska obserwacyjne 1
obserwacyjne 20.665 1
20.665 mk. 1
mk. Konstrukcję 1
Konstrukcję budynku 1
budynku tworzy 1
tworzy system 1
system poprzecznych 1
poprzecznych ścian 1
ścian nośnych. 1
nośnych. Konstrukcję 1
Konstrukcję jednostek 1
jednostek tego 3
typu zdominowało 1
zdominowało dążenie 1
do obniżenia 1
obniżenia obniżenie 1
obniżenie sygnatur 1
sygnatur akustycznej 1
akustycznej i 1
i magnetycznej 1
magnetycznej nowych 1
nowych okrętów. 1
okrętów. Konstrukcje 1
Konstrukcje sandwiczowe 1
sandwiczowe składają 1
z okładzin 1
okładzin z 1
materiałów o 2
o dobrych 2
dobrych właściwościach 1
właściwościach mechanicznych, 1
mechanicznych, oddzielonych 1
oddzielonych rdzeniem 1
rdzeniem z 1
z lekkich 1
lekkich materiałów. 1
materiałów. Konstrukcję 1
Konstrukcję teatru 1
w teatrze 16
teatrze wprowadzili 1
wprowadzili do 1
do dramatu 1
dramatu francuskiego 1
francuskiego jeszcze 1
przed 1635 1
1635 rokiem 1
rokiem Gougenot 1
Gougenot i 1
i Scudéry. 1
Scudéry. Konstrukcję 1
Konstrukcję żeliwną 1
żeliwną mostu 1
mostu o 3
łącznej masie 2
masie 47 1
47 ton 1
ton zamówił 1
zamówił w 1
w hucie 4
hucie „Małapanew” 1
„Małapanew” hrabia 1
hrabia Niclas 1
Niclas August 1
von Burghaus, 1
Burghaus, Graf 1
Graf zu 1
zu Laasan-Peterwitz. 1
Laasan-Peterwitz. Konstrukcyjnie 1
Konstrukcyjnie było 1
to zmodernizowane 1
zmodernizowane nadwozie 1
nadwozie poprzedniego 1
poprzedniego modelu 2
modelu ( 1
( Konstrukcyjnie 1
Konstrukcyjnie samolot 1
samolot bardzo 1
bardzo niewiele 1
niewiele różnił 1
swojego protoplasty, 1
protoplasty, rozpoznawczego 1
rozpoznawczego A-12. 1
A-12. Konstruktor 1
Konstruktor ląduje 1
ląduje na 2
i spotyka 3
spotyka jej 1
jej mieszkańców: 1
mieszkańców: grupę 1
grupę około 2
100 bezczynnie 1
bezczynnie leżących 1
leżących osobników. 1
osobników. Konstruktor 1
Konstruktor nie 1
na przebudowę 1
przebudowę szybowca, 1
szybowca, zebrane 1
doświadczenia wykorzystał 1
wykorzystał przy 1
budowie kolejnych 1
kolejnych konstrukcji. 1
konstrukcji. Konstruktorzy 1
Konstruktorzy dążyli 1
dążyli jednak 1
do maksymalnego 3
maksymalnego zbliżenia 1
zbliżenia proporcji 1
proporcji okrętu 1
tego współczynnika. 1
współczynnika. Konstruktorzy 1
Konstruktorzy muszą 1
muszą też 2
też pamiętać 1
pamiętać o 2
o przyszłych 1
przyszłych użytkownikach. 1
użytkownikach. Konstruuje 1
Konstruuje je 1
umieścić kosz 1
kosz jednego 1
z wózków 1
wózków wewnątrz 1
wewnątrz drugiego, 1
drugiego, przez 1
można zaoszczędzić 1
i ułatwić 1
ułatwić transport 2
transport wielu 1
wielu wózków 1
wózków naraz. 1
naraz. Konstytucja 1
Konstytucja dodaje, 1
dodaje, że 1
powinna ponieść 1
ponieść odpowiedzialność 1
za eliminację 1
eliminację demokratycznej 1
demokratycznej opozycji 1
opozycji i 1
i eksterminację 1
eksterminację narodu 1
narodu węgierskiego. 1
węgierskiego. Konstytucja 1
Konstytucja Hondurasu 1
Hondurasu gwarantuje 1
gwarantuje swobodne 1
swobodne praktykowanie 1
praktykowanie wszystkich 1
wszystkich religii, 1
religii, jednakże 1
jednakże rząd 1
rząd oficjalnie 2
oficjalnie uznaje 1
uznaje tylko 1
tylko Kościół 1
Kościół rzymskokatolicki. 1
rzymskokatolicki. Konstytucja 1
Konstytucja i 1
i ustrój 1
ustrój sądów 1
sądów zapewnia 1
zapewnia jednak 1
jednak raz 1
raz powołanym 1
powołanym sędziom 1
sędziom wysoki 1
wysoki stopień 3
stopień niezależności 1
wykonawczej. Konstytucja 1
Konstytucja jest 1
części. Konstytucja 1
Konstytucja Prus 1
Prus z 3
z 1850 4
1850 r. 2
nie przyznawała 2
przyznawała sądom 1
sądom prawa 1
prawa orzekania 1
orzekania o 2
o konstytucyjności 1
konstytucyjności ustaw. 1
ustaw. Konstytucja 1
Konstytucja składa 1
ze wstępu 2
wstępu zawierającego 1
zawierającego część 1
część teologiczną 1
teologiczną i 1
historyczną oraz 1
oraz trzech 7
trzech działów 1
działów normatywnych. 1
normatywnych. Konstytucja 1
Konstytucja Stanów 1
Zjednoczonych była 1
była wzorem 1
wzorem dla 4
innych konstytucji 1
konstytucji powstających 1
powstających na 1
świecie. Konstytucja 1
Konstytucja ta 1
ta uznawana 1
uznawana jest 4
za dokument 1
dokument wiary 1
wiary Kościoła 1
Kościoła (BF, 1
(BF, s. 1
s. 339, 1
339, Poznań, 1
Poznań, 2000). 1
2000). Konstytucją 1
Konstytucją wprowadzono 1
wprowadzono też 4
też podatek 1
podatek kościelny 1
kościelny – 1
– artykuł 1
artykuł 137§6 1
137§6 stanowił: 1
stanowił: „Towarzystwa 1
„Towarzystwa religijne, 1
religijne, które 2
są przedsiębiorstwami 1
przedsiębiorstwami publicznymi, 1
publicznymi, są 1
są uprawnione 1
uprawnione do 1
nakładania podatków 1
podatków na 3
podstawie wykazu 1
wykazu podatków 1
podatków cywilnych 1
cywilnych zgodnie 1
z przepisami 1
przepisami prawa 1
prawa krajowego.” 1
krajowego.” Konsulat 1
Konsulat Boliwii 1
Boliwii w 2
Gdańsku (Bolivianisches 1
(Bolivianisches Konsulat 1
Konsulat in 2
in Danzig, 1
Danzig, Bolivianisches 1
Bolivianisches Konsulat 1
in Danzig) 1
Danzig) – 1
– boliwijska 1
boliwijska placówka 1
placówka konsularna 1
konsularna funkcjonująca 1
funkcjonująca w 2
Gdańsku. Konsulat 1
Konsulat mieścił 2
kolejno - 1
- przy 2
przy rue 2
rue Corniche, 1
Corniche, rue 1
rue Édouard 1
Édouard Delanglade 1
Delanglade 36 1
36 (-1924), 1
(-1924), boulevard 1
boulevard Luis 1
Luis Salvator 1
Salvator 10 1
10 (1924-1925), 1
(1924-1925), w 1
budynku b. 1
b. konsulatu 1
konsulatu Stanów 1
Zjednoczonych przy 1
przy place 2
place Saint 1
Saint Férréol 1
Férréol 6 1
6 (1925-1929), 1
(1925-1929), i 1
place St. 1
St. Férréol 1
Férréol 2 1
2 (1929-1939). 1
(1929-1939). Konsulat 1
jednorodzinnym z 1
z 1908, 1
1908, przy 1
przy 2660, 1
2660, Green 1
Green Street 1
Street (1944). 1
(1944). Konsula 1
Konsula uratowała 1
uratowała jednak 1
stosunkowo duża 1
duża odległość 1
odległość dzieląca 1
dzieląca go 1
centrum wydarzeń 1
wydarzeń (mieszkał 1
(mieszkał w 1
w kamienicy 5
kamienicy przy 3
ulicy Nowy 1
Nowy Świat) 1
Świat) oraz 1
oraz wzmocniona 1
wzmocniona straż 1
straż osobista. 1
osobista. Konsultacje 1
Konsultacje społeczne 1
społeczne gmina 1
gmina ogłosi 1
ogłosi jeszcze 1
roku. Konsultacje 1
Konsultacje ze 1
ze SME 1
SME są 1
są niekiedy 2
niekiedy wymagane, 1
wymagane, szczególnie 1
szczególnie by 1
by zmienić 2
zmienić i 2
i poprawić, 1
poprawić, czy 1
czy zatwierdzić 1
zatwierdzić techniczną 1
techniczną pracę; 1
pracę; celem 1
celem SME, 1
SME, może 1
też prowadzenie 1
prowadzenie innych, 1
innych, nauka. 1
nauka. Konsultantem 1
Konsultantem naukowym 1
naukowym był 1
dr Paweł 1
Paweł P. 1
P. Wróblewski 1
Wróblewski z 1
Uniwersytetu Wrocławskiego. 2
Wrocławskiego. Konsultant 1
Konsultant Wojewódzki 1
Wojewódzki w 1
w Dziedzinie 1
Dziedzinie Ortopedii 1
Ortopedii i 1
i Traumatologii 1
Traumatologii Narządu 1
Narządu Ruchu. 1
Ruchu. Konsultował 1
Konsultował również 1
również psychiatrycznie 1
psychiatrycznie szpitale 1
szpitale Beilinson, 1
Beilinson, Schalvata 1
Schalvata i 1
i Beit 1
Beit Finestone. 1
Finestone. Konsumpcja 1
Konsumpcja eteru 1
eteru przybierała 1
przybierała rozmaite 1
rozmaite formy, 1
formy, począwszy 1
od picia 3
picia w 1
stanie czystym, 1
czystym, z 1
z sięganiem 1
sięganiem od 1
po wodę, 1
wodę, „na 1
„na przepitkę”. 1
przepitkę”. Konsumy 1
Konsumy – 1
nazwa odnosząca 1
odnosząca się 2
sklepów zakładowych, 1
zakładowych, w 1
ograniczonym stopniu 2
stopniu dostępnych 1
dostępnych dla 2
spoza danego 2
danego zakładu, 1
zakładu, fabryki, 1
fabryki, które 1
poł. Konsystencja 1
Konsystencja powinna 1
być gęsta 1
gęsta lecz 1
lecz równocześnie 1
równocześnie umożliwiać 1
umożliwiać wylewanie 1
wylewanie zawartości 1
zawartości z 1
z naczynia. 1
naczynia. Konsystorz 1
Konsystorz z 1
lipca 1517, 1
1517, na 1
którym mianowano 1
mianowano 31 1
31 nowych 1
nowych kardynałów, 1
kardynałów, był 1
był największą 1
największą promocją 1
promocją kardynalską 1
kardynalską w 1
historii przed 1
przed rokiem 9
rokiem 1946. 1
1946. Kontaktowała 1
Kontaktowała się 1
z ośrodkami 3
ośrodkami emigracyjnymi 1
emigracyjnymi oraz 1
była pośredniczką 1
pośredniczką w 1
przekazywaniu korespondencji 1
korespondencji działaczy 1
działaczy politycznych. 1
politycznych. Kontaktowe 1
Kontaktowe skanery 1
skanery 3D 1
3D badają 1
badają obiekt 1
obiekt poprzez 1
poprzez fizyczny 1
fizyczny dotyk, 1
dotyk, podczas 1
gdy obiekt 2
kontakcie lub 1
lub spoczywa 1
na płaskiej 1
płaskiej powierzchni 1
powierzchni płyty 1
płyty pomiarowej, 1
pomiarowej, wyszlifowanej 1
wyszlifowanej i 1
i wypolerowanej 1
wypolerowanej do 1
określonego maksimum 1
maksimum chropowatości 1
chropowatości powierzchni. 1
powierzchni. Kontaktuje 1
Kontaktuje się 3
z dziennikarzem 2
dziennikarzem poczytnego 1
poczytnego magazynu 1
magazynu Haroldem 1
Haroldem Dunlopem 1
Dunlopem ( 1
( Kontaktuje 1
z dowództwem 2
dowództwem Nowej 1
Nowej Japonii 1
Japonii odnośnie 1
kolejnych działań 1
działań grupy. 1
grupy. Kontaktuje 1
z Thanosem 1
Thanosem i 1
i grozi 1
go zabije 1
zabije jak 1
jak tylko 3
tylko zniszczy 1
zniszczy Xandar. 1
Xandar. Kontakty 1
Kontakty polsko-czeskie 1
polsko-czeskie ułatwiała 1
ułatwiała językowa 1
językowa bliskość, 1
bliskość, czeskie 1
czeskie wpływy 1
wpływy bardzo 1
silnie wpłynęły 1
się polskiej 3
polskiej terminologii 1
terminologii religijnej 1
religijnej i 4
i prawnoadministracyjnej. 1
prawnoadministracyjnej. Kontakty 1
Kontakty te 1
te skutkowały 1
skutkowały polepszeniem 1
polepszeniem stosunków 1
stosunków między 2
krajami i 1
i militarnym 1
militarnym wsparciem 1
wsparciem ZSRR 1
ZSRR po 2
stronie Chin. 1
Chin. Kontakty 1
Kontakty ze 1
ze Świerkowskim 1
Świerkowskim po 1
ukończeniu studiów 21
roku przerodziły 1
przerodziły się 5
przyjaźń. Kontakty 1
Kontakty z 1
ZSRR nawiązała 1
nawiązała ponownie 1
w 1947. 10
1947. Kontakt 1
Kontakt ze 1
światem zewnętrznym 2
zewnętrznym miał 1
jedynie Lechero, 1
Lechero, który 1
pomocą bezprzewodowego 1
bezprzewodowego telefonu 1
telefonu stacjonarnego 1
stacjonarnego porozumiewał 1
porozumiewał się 1
z kierownictwem 2
kierownictwem więzienia. 1
więzienia. Kontekst 1
Kontekst i 1
znaczenie tych 1
tych wydarzeń 5
wydarzeń są 1
jednak szeroko 1
szeroko dyskutowane. 1
dyskutowane. Kontener 1
Kontener z 1
z elektroniką 1
elektroniką mieścił 1
mieścił dwukanałową 1
dwukanałową aparaturę 1
aparaturę kierowania, 1
kierowania, dzięki 1
czemu możliwa 1
możliwa była 1
była korekcja 1
korekcja zarówno 1
zarówno kierunku 1
kierunku jak 1
i odległości. 1
odległości. Koń 1
Koń ten 1
ten odznacza 1
się masywną, 1
masywną, lecz 1
lecz harmonijną 1
harmonijną budową 1
budową ciała. 1
ciała. Kontny 1
Kontny zamieszkał 1
swoim rodzinnym 5
rodzinnym domu 3
domu w 8
w Paprocanach, 1
Paprocanach, pełniąc 1
pełniąc funkcję 5
funkcję księdza 1
księdza w 1
miejscowej kaplicy. 1
kaplicy. Kontradmirał 1
Kontradmirał Crutchley 1
Crutchley został 1
został wezwany 3
wezwany na 1
na naradę 1
naradę do 1
do dowódcy 2
dowódcy zespołu 1
zespołu inwazyjnego, 1
inwazyjnego, kontradmirała 1
kontradmirała Turnera 1
Turnera i 1
i udał 10
pokładzie swego 1
okrętu flagowego. 1
flagowego. Kontrakt 1
Kontrakt na 1
budowę pocisku 1
pocisku przyznano 1
przyznano 7 1
listopada 1996 4
1996 firmie 1
firmie General 1
General Electric, 1
Electric, która 1
która obecnie 4
obecnie stanowi 1
stanowi część 6
część MBDA. 1
MBDA. Kontrakt 1
Kontrakt SPI 1
SPI gwarantuje, 1
że zgodny 1
zgodny moduł 1
moduł (implementacja) 1
(implementacja) protokołu 1
protokołu może 1
być dodany 1
dodany do 3
będzie używalny 1
używalny przez 1
przez zgodne 1
z API 1
API aplikacje. 1
aplikacje. Kontraktującemu 1
Kontraktującemu przysługuje 1
prawo odstąpienia 1
odstąpienia tylko 1
gdy wady 1
wady są 1
są istotne. 1
istotne. Kontrapost 1
Kontrapost − 1
− w 1
sztukach plastycznych 2
plastycznych sposób 1
sposób ustawienia 1
ustawienia postaci 1
postaci tak, 1
tak, iż 1
iż cały 1
cały ciężar 2
ciężar jej 2
jej ciała 3
ciała opiera 1
nodze, podczas 2
jest odciążona 1
odciążona i 1
lekko wspiera 1
ziemi. Kontrast 1
Kontrast między 1
ich zachowaniem 2
zachowaniem a 1
tym co 6
było wśród 1
wśród komunistów, 1
komunistów, robi 1
robi na 2
na Heinim 1
Heinim duże 1
wrażenie. Kontrasygnaty 1
Kontrasygnaty monarchy 1
monarchy potrzebowały 1
potrzebowały z 1
kolei uchwały 1
uchwały parlamentu. 1
parlamentu. Kontratak 1
Kontratak straży 1
straży przybocznej 1
przybocznej Bajbarsa 1
Bajbarsa odepchnął 1
odepchnął jednak 1
jednak Mongołów, 1
Mongołów, ocalając 1
ocalając środek 1
środek armii. 1
armii. Kontrola 1
Kontrola lotu 1
lotu z 2
z Danii, 1
Danii, kazała 1
kazała pilotom 1
pilotom wznieść 1
wysokość 22.000 1
22.000 stóp. 1
stóp. Kontrola 1
Kontrola nad 1
nad operacją 1
operacją Chromite 1
Chromite została 1
następnie przekazana 1
przekazana gen. 1
gen. Almondowi, 1
Almondowi, dowódcy 1
dowódcy X 1
X Korpusu. 1
Korpusu. Kontrola 1
Kontrola prywatności, 1
prywatności, ograniczona 1
ograniczona w 1
szczególności do 2
do określonych 2
określonych sieci 1
sieci na 2
na Facebooku, 2
Facebooku, jest 1
częścią społecznej 1
społecznej tożsamości 1
tożsamości w 1
sieci Boyd, 1
Boyd, Danah. 1
Danah. Kontrola 1
Kontrola społeczna 1
społeczna polega 1
na reakcjach 1
reakcjach otoczenia, 1
otoczenia, mających 1
celu wpływ 1
na zachowania 1
zachowania jednostek. 1
jednostek. Kontrola 1
Kontrola techniczna 1
techniczna ujawniła, 1
ujawniła, że 1
współczynnik bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa konstrukcji 1
połowę mniejszy 1
od projektowanego. 1
projektowanego. Kontrola 1
Kontrola wewnętrzna 1
wewnętrzna może 1
być przesłonięta 1
przesłonięta przez 1
przez zmowy 1
zmowy wśród 1
wśród pracowników 3
pracowników (patrz 1
(patrz rozdział 1
rozdział obowiązków) 1
obowiązków) lub 1
lub przymusu 1
przymusu ze 1
strony najwyższego 1
najwyższego kierownictwa. 1
kierownictwa. Kontrola 1
Kontrola władzy 1
nad półmilionowym 1
półmilionowym wieloetnicznym 1
wieloetnicznym społeczeństwem 1
społeczeństwem była 1
dzięki przeprowadzeniu 1
przeprowadzeniu reformy 1
reformy administracyjnej. 1
administracyjnej. Kontrolę 1
Kontrolę graniczną 2
graniczną i 1
i celną 1
celną osób, 1
osób, towarów 2
towarów oraz 2
oraz środków 2
transportu wykonywała 2
wykonywała kolejno 1
kolejno załoga: 1
załoga: Strażnicy 1
Strażnicy SG 1
w Rycerce 1
Rycerce Górnej, 1
Górnej, Granicznej 1
Granicznej Placówki 1
Placówki Kontrolnej 1
Kontrolnej SG 1
w Zwardoniu 1
Zwardoniu i 1
i Placówki 1
Placówki SG 1
w Zwardoniu. 1
Zwardoniu. Kontrolę 1
graniczną osób, 1
wykonywała Placówka 1
Placówka Straży 4
Granicznej na 1
Łysej Polanie. 1
Polanie. Kontroler 1
Kontroler umieszczony 1
umieszczony jest 7
w oddzielnym 1
oddzielnym pomieszczeniu, 1
pomieszczeniu, ze 1
względów bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, dostępnym 1
dostępnym tylko 1
dla administratora 1
administratora systemu. 1
systemu. Kontrolery 1
Kontrolery DualShock 1
DualShock 4 1
4 działać 1
działać będą 1
będą wyłącznie 1
grach z 1
z kompatybilnością 1
kompatybilnością wsteczną. 1
wsteczną. Kontroler 1
Kontroler zawiera 1
zawiera czujniki 1
czujniki ruchu 1
ruchu i 7
może dzięki 2
temu wykryć 1
wykryć dokładną 1
dokładną pozycję 1
i przenieść 1
przenieść ruch 1
ruch w 4
świecie rzeczywistym 2
rzeczywistym na 1
na ruch 1
świecie gry. 1
gry. Kontroli 1
Kontroli Naczelnego 1
Naczelnego Sądu 2
Sądu Administracyjnego 1
Administracyjnego podlega 1
podlega prawidłowość 1
prawidłowość zastosowania 1
zastosowania tylko 1
tylko tych 2
tych przepisów 1
przepisów administracyjnego 1
administracyjnego prawa 1
prawa materialnego, 1
materialnego, które 1
zostały wyraźnie 1
wyraźnie w 3
w skardze 1
skardze wskazane. 1
wskazane. Kontrowersja 1
Kontrowersja wynika 1
wynika m.in. 1
m.in. stąd, 1
że Szamszi-Adad 1
Szamszi-Adad nie 1
był Asyryjczykiem 1
Asyryjczykiem tylko 1
tylko Amorytą, 1
Amorytą, a 1
więc założył 1
założył amoryckie 1
amoryckie państwo 1
państwo na 1
terenach północnej 1
północnej Mezopotamii, 1
Mezopotamii, w 1
tym Asyrii. 1
Asyrii. Kontrowersyjna 1
Kontrowersyjna treść 1
treść spowodowała 1
spowodowała niemal 1
niemal natychmiastowe 1
natychmiastowe wycofanie 2
wycofanie płyty 1
wielu sklepów 1
sklepów muzycznych. 1
muzycznych. Kontrowersyjne 1
Kontrowersyjne były 1
również okoliczności 1
okoliczności aresztowania 1
aresztowania Mirosława 1
Mirosława Garlickiego 1
Garlickiego w 1
obecności kamer. 1
kamer. Kontrowersyjny 1
Kontrowersyjny początkowo 1
początkowo projekt 1
projekt stał 1
się charakterystycznym 1
elementem przestrzeni 1
przestrzeni miejskiej 2
miejskiej Kassel. 1
Kassel. Kontrowersyjny 1
Kontrowersyjny program 1
program wykorzystywał 1
wykorzystywał implanty 1
implanty L2, 1
L2, powodujące 1
powodujące u 1
u użytkowników 1
użytkowników kłopoty 1
kłopoty zdrowotne, 1
zdrowotne, takie 1
jak paraliż, 1
paraliż, popadanie 1
popadanie w 1
w obłęd 1
obłęd czy 1
czy nieustające 1
nieustające bóle. 1
bóle. Kontrpropozycja 1
Kontrpropozycja Zachariasza, 1
Zachariasza, względem 1
względem ujęć 1
ujęć esencjalistycznych, 1
esencjalistycznych, jest 1
jest następująca. 1
następująca. Kontruje 1
Kontruje potencjalne 1
potencjalne obiekcje 1
obiekcje wobec 1
wobec takiego 1
takiego sędziowskiego 1
sędziowskiego aktywizmu 1
aktywizmu sugerując, 1
sugerując, że 2
choć do 2
do sędziów 1
sędziów należy 1
należy wykonywanie 1
wykonywanie woli 1
woli legislatorów, 1
legislatorów, muszą 1
muszą oni 1
oni robić 1
to inteligentnie. 1
inteligentnie. Kontuzja 1
Kontuzja ta 3
ta wykluczyła 3
wykluczyła go 4
z gry 10
10 miesięcy. 1
miesięcy. Kontuzja 2
dziewięć miesięcy. 1
z jazdy 1
jazdy prawie 1
2 miesiące. 2
miesiące. Kontuzje 1
Kontuzje Pawła 1
Pawła Papke 1
Papke i 1
Michała Bąkiewicza 1
Bąkiewicza w 1
w końcówce 1
końcówce sezonu 1
sezonu mocno 1
mocno pokrzyżowały 1
pokrzyżowały te 1
te plany 1
plany i 4
i klub 7
medal. Kontuzjowanego 1
Kontuzjowanego Marka 1
Marka Lorama 1
Lorama zastąpił 1
zastąpił drugi 1
drugi zawodnik 1
zawodnik kwalifikowanej 1
kwalifikowanej rezerwy 1
rezerwy Ronni 1
Ronni Pedersen 1
Pedersen (pierwszy 1
(pierwszy rezerwowy 1
rezerwowy Peter 1
Peter Karlsson 1
Karlsson wcześniej 1
wcześniej otrzymał 1
otrzymał dziką 1
dziką kartę). 1
kartę). Kontynuacja 1
Kontynuacja badań 1
badań nie 2
nie trwała 4
trwała jednak 1
jednak długo, 3
długo, ze 1
śmierć brata 1
i konieczność 3
konieczność pomocy 1
pomocy wdowie 1
wdowie w 1
w wychowaniu 1
wychowaniu osieroconych 1
osieroconych dzieci. 1
dzieci. Kontynuacja 1
Kontynuacja działalności 1
działalności Electric 1
Electric Trio 1
Trio i 1
tworzenie okazjonalnych 1
okazjonalnych formacji 1
formacji z 1
udziałem Z. 1
Z. Namysłowskiego, 1
Namysłowskiego, J. 1
J. Śmietany, 1
Śmietany, oraz 1
innych wybitnych 1
wybitnych artystów 1
artystów polskiej 1
sceny jazzowej. 1
jazzowej. Kontynuacja 1
Kontynuacja postępowała 1
postępowała w 1
w szybkim 3
szybkim tempie, 2
tempie, dzięki 1
czemu 4 1
października 1966 2
r. przekroczono 1
przekroczono 100-metrowy 1
100-metrowy próg. 1
próg. Kontynuacją 1
Kontynuacją przedwojennego 1
przedwojennego tzw. 1
tzw. Terenu 1
Terenu Prawnego 1
Prawnego (Adwokackiego) 1
(Adwokackiego) ONR 1
ONR był 1
był Związek 1
Związek Odbudowy 1
Odbudowy Prawa, 1
Prawa, skupiający 1
skupiający prawników, 1
prawników, którego 1
którego Kierownikiem 1
Kierownikiem był 1
był Bayer. 1
Bayer. Kontynuacją 1
Kontynuacją "Turysty" 1
"Turysty" stało 1
się czasopismo 1
czasopismo "Światowid". 1
"Światowid". Kontynuację 1
Kontynuację wątków 1
wątków z 1
serialu można 1
było obejrzeć 2
dwóch filmach: 1
filmach: „ 1
„ Kontynuowała 1
Kontynuowała politykę 1
politykę zapoczątkowaną 1
zapoczątkowaną przez 1
przez męża. 2
męża. Kontynuowała 1
Kontynuowała swą 1
swą karierę 1
karierę aktorską 4
aktorską na 2
na obczyźnie, 2
obczyźnie, przeważnie 1
przeważnie występując 1
występując na 2
scenach amerykańskich 1
i angielskich. 1
angielskich. Kontynuowała 1
Kontynuowała udane 1
udane występy 1
kolejnych sezonach. 3
sezonach. Kontynuował 1
Kontynuował działalność 1
działalność misyjną 2
misyjną na 3
terenie Fryzji. 1
Fryzji. Kontynuował 1
Kontynuował naukę 3
naukę gry 3
gry samodzielnie. 1
samodzielnie. Kontynuował 1
gimnazjum sieradzkim. 1
sieradzkim. Kontynuował 1
w Liceum 10
Liceum Muzycznym 2
Muzycznym im. 1
im. K. 1
K. Szymanowskiego 1
Katowicach, pracując 1
pracując wtedy 1
wtedy pod 2
prof. Pawła 1
Pawła Puczka. 1
Puczka. Kontynuował 1
Kontynuował niepopularny, 1
niepopularny, surowy 1
surowy program 1
program ekonomiczny 1
ekonomiczny poprzednika, 1
poprzednika, udało 1
się przywrócić 1
przywrócić równowagę 1
równowagę handlową. 1
handlową. Kontynuował 1
Kontynuował również 1
również kontakty 3
kontakty dyplomatyczne 1
dyplomatyczne z 3
z Jordanią, 1
Jordanią, prowadząc 1
tajne rozmowy 1
rozmowy przy 1
przy pośrednictwie 1
pośrednictwie Stanów 1
Zjednoczonych. Kontynuował 1
Kontynuował służbę 2
służbę duszpasterską 1
w Besarabii 1
Besarabii także 1
gdy teren 1
teren dawnej 1
dawnej guberni 1
guberni besarabskiej 1
besarabskiej przeszedł 1
przeszedł po 1
po I 6
I wojnie 9
panowanie rumuńskie. 1
rumuńskie. Kontynuował 1
w soborze 5
soborze w 1
Iwanowie do 1
1990, gdy 1
włączony do 19
wspólnoty Szartomskiego 1
Szartomskiego Monasteru 2
Monasteru św. 2
Mikołaja we 2
we Wwiedienju 1
Wwiedienju w 1
charakterze ekonoma. 1
ekonoma. Kontynuował 1
Kontynuował tradycję 1
tradycję SC 1
SC zdobywając 1
zdobywając trzy 2
trzy mistrzowskie 1
mistrzowskie tytuły 1
tytuły VBBB 1
VBBB w 1
latach 1908-1910 1
1908-1910 i 1
dwa tytuły 9
tytuły Südostdeutscher 1
Südostdeutscher Fussball 1
Fussball Verband 1
Verband w 1
w 1908 10
1908 i 1
i 1910. 1
1910. Kontynuując 1
Kontynuując edukację 1
edukację miał 1
miał przerwę 1
przerwę w 6
w występach. 1
występach. Kontynuując 1
Kontynuując storyline 1
storyline Kane 1
Kane porwał 1
porwał Lite 1
Lite i 1
i trzymał 1
trzymał ją 2
ją związaną 1
związaną na 1
na zapleczu. 2
zapleczu. Kontynuując 1
Kontynuując swoją 1
swoją politykę, 1
politykę, rząd 1
rząd zmniejszył 1
zmniejszył inflację 1
inflację do 1
poziomu dwucyfrowego 1
dwucyfrowego oraz 1
oraz rozpoczął 2
rozpoczął proces 1
integracji z 2
z Unią 2
Unią Europejską. 1
Europejską. Kontynuuje 1
Kontynuuje także 1
także pracę 1
pracę aktora. 1
aktora. Koń 1
Koń udał 1
i sprowadził 2
sprowadził ojca 1
powrotem, dziewczyna 1
dziewczyna odmówiła 1
odmówiła jednak 2
jednak spełnienia 1
spełnienia przysięgi. 1
przysięgi. Konwalie 1
Konwalie były 1
wielokrotnie przedmiotem 1
przedmiotem natchnienia 1
natchnienia artystów. 1
artystów. Konwencja 1
Konwencja przyjmuje 1
przyjmuje model 1
model społeczny 1
społeczny niepełnosprawności, 1
niepełnosprawności, ale 1
nie przedstawia 3
przedstawia konkretnej 1
konkretnej definicji. 1
definicji. Konwencja 1
Konwencja wymieniała 1
wymieniała prawa 1
prawa oraz 2
wolności przysługujące 1
przysługujące mniejszości. 1
mniejszości. Konwergencja 1
Konwergencja i 1
i Unia 1
Unia ( 1
( Kooperacja 1
Kooperacja pozwala 1
na rozgrywanie 1
rozgrywanie misji 1
misji z 1
z kampanii 2
kampanii najwyżej 1
najwyżej czterem 1
czterem osobom. 1
osobom. Koordynacja 1
Koordynacja być 1
może obywa 1
obywa się 1
dzięki zmianie 1
zmianie barwy 2
barwy nieba 1
nieba i 2
i korelującej 1
korelującej z 1
nią zmianie 1
barwy wody 1
wody podczas 3
podczas zachodu 1
zachodu słońca: 1
słońca: przed 1
przed pełnią 1
pełnią niebo 1
niebo jest 2
bardziej czerwone 1
czerwone po 1
po pełni 1
pełni bardziej 1
bardziej niebieskie. 1
niebieskie. Koordynatorem 1
Koordynatorem projektu 1
obecnie Andrew 1
Andrew Main 1
Main (Zefram). 1
(Zefram). Koordynator 1
Koordynator ogólnouniwersyteckich 1
ogólnouniwersyteckich zajęć 1
zajęć dla 1
studentów pierwszego 1
pierwszego roku. 1
roku. Koordynatorzy 1
Koordynatorzy wykonują 1
wykonują zadania 2
zadania koncepcyjne, 1
koncepcyjne, administracyjne 1
administracyjne i 1
i twórcze, 1
twórcze, podczas 1
gdy zwykli 1
zwykli pracownicy 1
pracownicy wykonują 1
zadania nietwórcze 1
nietwórcze i 1
nie biorą 2
biorą udziału 2
w decydowaniu 1
decydowaniu o 1
tym, jakie 1
jakie zadania 1
zadania powinni 1
powinni wykonywać. 1
wykonywać. Kopalnia 1
Kopalnia Cleophas 1
Cleophas (Kleofas) 1
(Kleofas) powstała 1
w 1840 3
1840 roku, 1
roku, natomiast 6
jej eksploatację 1
eksploatację rozpoczęto 1
rozpoczęto pięć 1
lat później. 6
później. Kopalnia 1
Kopalnia rtęci 1
rtęci w 2
w Idriji 1
Idriji potrzebowała 1
potrzebowała na 1
potrzeby dużych 1
dużych ilości 2
ilości drewna. 1
drewna. Kopalnię 1
Kopalnię tę 1
tę po 1
po 2000 3
roku połączono 2
z sąsiednią 2
sąsiednią Kopalnią 1
Kopalnią Węgla 1
Węgla Kamiennego 1
Kamiennego Szczygłowice. 1
Szczygłowice. Koparki 1
Koparki odkryły 1
odkryły szczątki 1
szczątki ofiar 1
ofiar na 2
głębokości 40 1
40 cm. 1
cm. Kopciuszek 1
Kopciuszek świętowała 1
świętowała już 1
już swój 1
swój ślub 3
z księciem 7
księciem Thomasem, 1
Thomasem, ale 1
ale Rumple 1
Rumple przypomniał 1
przypomniał się, 1
że ceną 1
ceną za 2
będzie oddanie 1
oddanie mu 1
mu pierworodnego 1
pierworodnego dziecka. 1
dziecka. Kopia 1
Kopia aparatu 1
aparatu Hasselblad 1
Hasselblad 1600F/1000F, 1
1600F/1000F, zwana 1
zwana z 1
powodu "Hasselbladzki". 1
"Hasselbladzki". Kopia 1
Kopia promocyjna 1
promocyjna zawiera 1
wiele zabezpieczeń 1
zabezpieczeń przed 1
przed kopiowaniem 1
kopiowaniem i 1
i rozprowadzaniem. 1
rozprowadzaniem. Kopie 1
Kopie listów 1
listów wysłanych 1
wysłanych do 1
Sztuki trafiły 1
do radomskiego 1
radomskiego BWA. 1
BWA. Kopie 1
Kopie pierwotnego 1
pierwotnego obrazu 1
obrazu ze 2
ze Świętą 1
Świętą Rodziną 1
Rodziną malowane 1
malowane były 1
zamówienie prywatnych 1
prywatnych donatorów 1
donatorów w 1
mniejszych wersjach. 1
wersjach. Kopie 1
Kopie tronu 1
tronu były 1
były wytwarzane 1
wytwarzane dla 1
dla wodzów 1
wodzów i 2
ich pogrzebów 1
pogrzebów ceremonialnie 1
ceremonialnie poczerniane 1
poczerniane zwierzęcą 1
zwierzęcą krwią 1
krwią – 1
– symbolem 2
symbolem ich 1
ich mocy 1
mocy na 1
na całe 5
całe pokolenia. 1
pokolenia. Kopie 1
Kopie zostały 1
władz portugalskich, 1
portugalskich, portugalskich 1
portugalskich ambasad 1
ambasad i 2
i konsulatów 1
konsulatów na 1
świecie. Kopuła 1
Kopuła geodezyjna 1
geodezyjna w 1
parku EPCOT 1
EPCOT ( 1
( Kopuła 1
Kopuła ma 1
ma średnicę 4
średnicę 13,5 1
13,5 m, 1
wysokość sali 1
sali modlitewnej 1
modlitewnej to 1
to 12,6 1
12,6 m. 1
m. Kopułę 1
Kopułę podtrzymuje 1
podtrzymuje osiem 1
osiem pilastrów 1
pilastrów i 1
i pendentywów. 1
pendentywów. Kopuła 1
Kopuła symbolizuje 1
symbolizuje niebo 1
niebo a 1
a posadzka 1
posadzka pod 1
nią – 1
– rzeczywistość 1
rzeczywistość ziemską. 1
ziemską. Kopuła 1
Kopuła szczytowa 1
szczytowa porośnięta 1
porośnięta lasem, 1
lasem, w 2
dolnych partiach 4
partiach stoki 1
stoki pokryte 1
pokryte polami 2
polami uprawnymi 2
uprawnymi i 2
i łąkami. 3
łąkami. Kopyto 1
Kopyto może 1
jako miara 1
miara uniwersalna, 1
uniwersalna, jak 1
i przygotowane 1
przygotowane dla 1
dla konkretnej 2
konkretnej osoby. 1
osoby. Kora 1
Kora górna 1
górna plechy 1
plechy ma 1
grubość 50–75 1
50–75 μm 1
i składa 6
z żółtawych 1
żółtawych granulek. 1
granulek. Kora 1
Kora i 1
i owoce 2
owoce Platycaria 1
Platycaria strobilacea 1
strobilacea są 1
są surowcem 1
surowcem do 1
produkcji czarnego 1
czarnego barwnika 1
barwnika tekstylnego 1
tekstylnego w 1
w Azji 5
Azji Wschodniej. 1
Wschodniej. Kora 1
Kora łuszczy 1
łuszczy się 1
się włóknisto 1
włóknisto i 1
jest czerwonobrązowa. 1
czerwonobrązowa. Kora 1
Kora nie 1
nie ryzykuje, 1
ryzykuje, ale 1
takiej potrzeby. 1
potrzeby. Korda 1
Korda bez 1
bez namysłu 1
namysłu wskazał 1
wskazał mu 1
swoją ulubioną 1
ulubioną fotografię 1
fotografię wiszącą 1
wiszącą na 1
ścianie dodając, 1
to najlepsze 1
najlepsze zdjęcie 1
zdjęcie jakie 1
jakie zrobił 1
zrobił Guevarze. 1
Guevarze. Kordon 1
Kordon Graniczny 1
Graniczny został 1
przemianowany w 2
w Kordon 1
Kordon Wojskowy 1
Wojskowy na 1
na byłym 2
byłym froncie 1
wschodnim. Kordylewski 1
Kordylewski początkowo 1
początkowo poszukiwał 1
poszukiwał planetoid, 1
planetoid, podobnych 1
podobnych do 8
grupy planetoid 1
planetoid trojańskich 1
trojańskich obecnych 1
w punktach 3
punktach libracyjnych 1
libracyjnych Jowisza. 1
Jowisza. Koreańczycy 1
Koreańczycy nie 1
stanie efektywnie 1
efektywnie wykorzystać 1
wykorzystać transportu 1
transportu morskiego. 1
morskiego. Koreański 1
Koreański tytuł 1
tytuł Hwajeong 1
Hwajeong jest 1
od Hwaryeohan 1
Hwaryeohan jeongchi 1
jeongchi (kor. 1
(kor. 화려한 1
화려한 정치). 1
정치). Koreański 1
Koreański ultrazaur 1
ultrazaur został 1
jednak wcześniej 3
wcześniej opisany, 1
opisany, a 1
jego opis 2
opis spełniał 1
spełniał formalne 1
formalne kryteria. 1
kryteria. Korea 1
Korea Północna, 1
Północna, oficjalna 1
nazwa Koreańska 1
Koreańska Republika 1
Republika Ludowo-Demokratyczna, 1
Ludowo-Demokratyczna, w 1
skrócie KRLD 1
KRLD ( 1
( Korekcje 1
Korekcje dawki 1
dawki w 1
niskich i 2
średnich obrotów 1
obrotów uzyskuje 1
modyfikację konturu 1
konturu gardzieli. 1
gardzieli. Korektor 1
Korektor znajdujący 1
we wzmacniaczu 1
wzmacniaczu gitarowym 1
gitarowym najczęściej 1
najczęściej posiada 1
trzy potencjometry, 1
potencjometry, do 1
kontroli poziomu 1
poziomu głośności 1
głośności tonów 1
tonów niskich, 1
niskich, średnich 1
i wysokich 1
wysokich (Na 1
(Na Ryc. 1
Ryc. Korespondenci 1
Korespondenci muszą 1
muszą w 2
całości wygłaszać 1
wygłaszać je 1
je sami 1
sami - 1
mogą zapraszać 1
zapraszać na 1
na antenę 1
antenę żadnych 1
żadnych gości, 1
gości, jeśli 1
jeśli chcą 1
chcą kogoś 1
kogoś zacytować 1
zacytować - 1
prostu czytają 1
czytają lub 1
lub przytaczają 1
przytaczają z 1
pamięci jego 1
jego słowa. 1
słowa. Korespondencja 1
Korespondencja była 1
była zaszyfrowana, 1
zaszyfrowana, ale 1
dzięki cierpliwości 1
cierpliwości pani 1
pani Napier 1
Napier udało 1
ją odszyfrować. 1
odszyfrować. Korespondencja 1
Korespondencja Margaret 1
Margaret wydana 1
wydana została 5
w Die 2
Die Amerbachkorrespondenz 1
Amerbachkorrespondenz (red. 1
(red. A. 1
A. Hartmann 1
Hartmann i 1
i B.R. 1
B.R. Jenny; 1
Jenny; Basel 1
Basel 1942- 1
1942- ); 1
); istnieją 1
istnieją także 5
także przekłady 1
przekłady angielskie 1
angielskie niektórych 1
niektórych listów 1
listów w 1
The Correspondence 1
Correspondence of 1
of Johann 1
Johann Amerbach. 1
Amerbach. Korespondencja 1
Korespondencja ta 1
ta przyczyniła 2
przez Engelsa 1
Engelsa tezy 1
tezy o 2
o matriarchacie 1
matriarchacie wśród 1
wśród Irokezów 1
Irokezów w 1
z 1884 1
1884 roku 6
pt. Pochodzenie 1
Pochodzenie rodziny, 1
rodziny, własności 1
własności prywatnej 3
prywatnej i 3
i państwa. 1
państwa. Korespondencję 1
Korespondencję Marii 1
Marii Curie 1
Curie z 1
z P. 2
P. Langevinem 1
Langevinem jego 1
żona ujawniła 1
ujawniła redakcji 1
redakcji tygodnika 1
tygodnika „L’Oeuvre”. 1
„L’Oeuvre”. Korespondując 1
Korespondując z 1
cesarzem całą 1
całą winą 2
winą za 3
swe dotychczasowe 1
dotychczasowe postępowanie 1
postępowanie obarczył 1
obarczył urzędników 1
urzędników cesarskich, 1
cesarskich, którzy 1
którzy rzekomo 1
rzekomo prowokowali 1
prowokowali go 1
do najazdów 1
najazdów na 1
na Bizancjum. 1
Bizancjum. Korę 1
Korę zbiera 1
zbiera się 3
letnich gałęzi 1
gałęzi wczesną 1
wczesną wiosną, 1
gdy ruszają 1
ruszają soki 1
soki i 1
i łatwo 5
ją oddzielić 1
oddzielić od 1
od drewna. 1
drewna. Korg, 1
Korg, Miek 1
Miek i 1
i gladiatorzy 1
gladiatorzy wkrótce 1
wkrótce go 2
go odnajdują. 1
odnajdują. Kornelię, 1
Kornelię, bardziej 1
znaną pod 1
pod mianem 1
mianem „matki 1
„matki Grakchów”, 1
Grakchów”, powszechnie 1
powszechnie uznawano 1
uznawano za 2
z najszlachetniejszych 1
najszlachetniejszych Rzymianek. 1
Rzymianek. Kornelius 1
Kornelius Burgund 1
Burgund urodził 1
w 1771 2
1771 roku 2
Wrocławiu. Korolow 1
Korolow zapowiedział, 1
zapowiedział, że 2
dla Woschoda 1
Woschoda 3 1
3 zostanie 1
zostanie zaprojektowany 1
zaprojektowany nowy 1
nowy system. 1
system. Koronacja 1
Koronacja cudownego 1
cudownego obrazu 2
obrazu Matki 5
Bożej Kalwaryjskiej 1
Kalwaryjskiej miała 1
miejsce 15 3
sierpnia 1887. 1
1887. Koronacja 1
Koronacja odbyła 1
grudnia 1165 1
1165 r. 1
r. Koronacyjne 1
Koronacyjne regalia 1
regalia zastępcze: 1
zastępcze: dwie 1
dwie korony, 1
korony, dwa 1
dwa berła 1
berła i 1
dwa jabłka, 1
jabłka, które 1
które posłużyły 1
posłużyły do 2
do intronizacji 1
intronizacji Augusta 1
Augusta III 3
Marii Józefy 1
Józefy w 1
1734 roku. 1
roku. Korona 1
Korona Dzieciątka 1
Dzieciątka jest 1
znacznie mniejsza. 1
mniejsza. Korona 1
Korona o 1
długości 4-5 1
4-5 mm. 1
mm. Korona 1
Korona opada 1
opada wieczorem 1
wieczorem w 2
dniu rozwinięcia 1
rozwinięcia się 2
kwiatu. Korona 1
Korona owłosiona 1
owłosiona z 1
z 2-łatkową 1
2-łatkową wargą 1
wargą górną 1
górną i 2
i 3-łatkową 1
3-łatkową dolną; 1
dolną; środkowa 1
środkowa warga 1
warga dolnej 1
dolnej wargi 1
wargi jest 1
jest odgięta 1
odgięta i 1
i mocno 1
mocno wklęsła. 1
wklęsła. Korona 1
Korona przed 1
startem rozgrywek 1
rozgrywek była 1
była skazywana 1
skazywana przez 1
wielu eksportów 1
eksportów na 1
spadek z 2
z Ekstraklasy. 1
Ekstraklasy. Korona 1
Korona symbolizuje 1
symbolizuje to, 1
że Maków 1
Maków był 1
był niegdyś 1
niegdyś wsią 1
wsią królewską. 1
królewską. Korona 1
Korona uznała, 1
że wobec 4
wobec bierności 1
bierności Calvertów 1
Calvertów w 1
przeciwko obcym 1
obcym osadnikom 1
osadnikom tereny 1
tereny nad 1
Zatoką Delaware, 1
Delaware, mimo 1
że położone 1
poniżej równoleżnika 1
równoleżnika 40°, 1
40°, im 1
nie należą. 1
należą. Korovin, 1
Korovin, o 1
wysokości 1533 1
1533 m 1
n.p.m. Część 1
Część południowo-zachodnią 1
południowo-zachodnią stanowi 1
długi wąski 1
wąski i 1
i znacznie 2
znacznie niższy 1
niższy półwysep. 1
półwysep. Korozja 1
Korozja miejscowa 1
miejscowa - 1
- zniszczenie 1
zniszczenie obejmuje 1
obejmuje tylko 2
tylko pewne 1
pewne miejsca 1
miejsca powierzchni 1
powierzchni przedmiotu 1
przedmiotu metalowego 1
metalowego zaznaczone 1
zaznaczone w 2
postaci plam, 1
plam, punktów 1
punktów i 10
i wżerów. 1
wżerów. Korpalska 1
Korpalska Walentyna: 1
Walentyna: Sanatorium 1
Sanatorium Przeciwgruźlicze 1
Przeciwgruźlicze w 1
w Smukale 1
Smukale kolo 1
kolo Bydgoszczy. 1
Bydgoszczy. Korporacja 1
Korporacja Boyd 1
Boyd Gaming 1
Gaming rozpoczęła 1
rozpoczęła działania 2
od wykupu 1
wykupu kilku 1
kilku posesji, 1
posesji, w 1
miejscu których 1
których miał 3
miał według 1
według wstępnych 1
wstępnych planów 2
planów powstać 1
powstać nowy 2
nowy obiekt 5
obiekt rozrywkowo-wypoczynkowy. 1
rozrywkowo-wypoczynkowy. Korporacja 1
Korporacja Polish 1
Polish Lody 1
Lody – 1
– lider 1
lider branży 1
branży lodziarskiej 1
lodziarskiej – 1
– postanawia 1
postanawia zorganizować 1
zorganizować dla 1
swoich pracowników, 1
pracowników, najlepszych 1
najlepszych klientów 1
klientów i 1
i zaprzyjaźnionych 1
zaprzyjaźnionych dziennikarzy 1
dziennikarzy weekend 1
weekend integracyjny 1
integracyjny w 1
w atrakcyjnym 1
atrakcyjnym kompleksie 1
kompleksie hotelowym. 1
hotelowym. Korporacja 1
Korporacja posiada 1
posiada własne 2
zwyczaje, hymn, 1
hymn, symbolikę, 1
symbolikę, emblematy 1
emblematy oraz 1
oraz sztandar 1
sztandar (przedwojennego 1
(przedwojennego sztandaru 1
sztandaru dotychczas 1
dotychczas nie 6
nie odnaleziono). 1
odnaleziono). Korpus 1
Korpus bomby 1
bomby ma 1
na zewnętrznej 2
zewnętrznej powierzchni 2
powierzchni nacięcia 1
nacięcia ułatwiające 1
ułatwiające fragmentację, 1
fragmentację, dzięki 1
czemu poza 1
poza działaniem 1
działaniem przeciwpancernym 1
przeciwpancernym uzyskano 1
uzyskano także 1
także działanie 1
działanie odłamkowe. 1
odłamkowe. Korpus 1
Korpus brał 1
w czerwcowej 1
czerwcowej ofensywie, 1
ofensywie, oraz 1
w ofensywie 2
ofensywie na 1
na Kijów 1
Kijów w 1
i sierpniu 7
sierpniu 1919. 1
1919. Korpus 1
Korpus był 1
był oszkarpowany, 1
oszkarpowany, z 1
czasu mury 1
mury pokryto 1
pokryto tynkiem. 1
tynkiem. Korpus 1
Korpus i 1
skrzydła nakrywają 1
nakrywają niskie 1
niskie dachy 1
dachy czterospadowe. 1
czterospadowe. Korpus 1
Korpus jest 1
zamknięty dachem 1
dachem dwuspadowym 2
dwuspadowym złożonym 1
złożonym z 2
z dachówki. 1
dachówki. Korpus 1
Korpus kawalerii 1
kawalerii wziął 1
wziął do 5
niewoli aż 1
aż 4000 1
4000 żołnierzy 2
rosyjskich. Korpus 1
Korpus nawy 1
głównej zbudowany 1
zasadzie walca 1
walca i 1
i nakryty 1
nakryty dachem 2
dachem w 1
formie kopuły 1
kopuły zwieńczonej 1
zwieńczonej metalowym 1
metalowym krzyżem. 1
krzyżem. Korpus 1
Korpus Ochotników 1
Ochotników Rumuńskich 1
Rumuńskich w 1
Rosji ( 1
( Korpus 1
Korpus rosyjski 1
rosyjski wsparty 1
wsparty został 2
został dodatkowo 3
dodatkowo przez 1
grupę Karla 1
Karla Mandersterna. 1
Mandersterna. Korpus 1
Korpus wieży 1
wieży uległ 1
uległ całkowitemu 1
całkowitemu wypaleniu, 1
wypaleniu, spłonął 1
spłonął dach 1
dach kościoła, 1
kościoła, uszkodzeniu 1
uszkodzeniu uległy 1
uległy sklepienia, 1
sklepienia, choć 1
nie runęły, 1
runęły, jako 1
jako to 1
wypadku sklepień 1
sklepień kościołów 1
kościołów św. 1
Mikołaja. Korpusy 1
Korpusy Hilla 1
Hilla i 1
i Ewella 1
Ewella miały 1
miały prowadzić 2
prowadzić działania 2
działania pozorowane, 1
pozorowane, ale 1
w sprzyjających 1
sprzyjających warunkach 2
warunkach zamienić 1
zamienić je 1
w atak 1
na pełną 4
pełną skalę. 1
skalę. Korpusy 1
Korpusy podlegały 1
podlegały organizacyjnie 1
organizacyjnie armiom 1
armiom ogólnowojskowym 1
ogólnowojskowym i 1
i zasadniczo 1
zasadniczo wykonywały 1
wykonywały w 1
jej składzie 6
składzie zadania 1
zadania bojowe. 1
bojowe. Korpus 1
Korpus założony 1
z kwadratową, 1
kwadratową, trójkondygnacyjną 1
trójkondygnacyjną wieżą 1
wieżą od 1
i zakrystią 1
zakrystią przy 1
przy północno-wschodnim 1
północno-wschodnim narożniku. 1
narożniku. Korytarz 1
Korytarz jest 1
jest niski, 4
niski, mniej 1
więcej poziomy 1
poziomy i 1
i meandruje. 1
meandruje. Korytarz 1
Korytarz w 1
części budynku 4
budynku prowadził 1
do biura, 1
biura, pokoju 1
pokoju zgłoszeń, 1
zgłoszeń, sali 1
sali posiedzeń 1
posiedzeń i 1
i czterech 7
czterech pokoi 1
pokoi przytułku. 1
przytułku. Koryto 1
Koryto środkowej 1
środkowej Prypeci 1
Prypeci i 1
i wpadających 1
wpadających do 1
niej rzek 1
rzek zamieszkuje 1
zamieszkuje 37 1
37 gatunków 1
gatunków ryb, 1
ryb, w 1
m.in. Korytów 1
Korytów jest 1
niewielką wsią 2
wsią położoną 1
położoną w 2
pobliżu Kłodzka. 1
Kłodzka. Koryto 1
Koryto wytworzone 1
wytworzone jest 1
materiale akumulacyjnym, 1
akumulacyjnym, tylko 1
odcinku ujściowym 1
ujściowym występują 1
występują margliste 1
margliste łupki. 1
łupki. Koryto 1
Koryto Żlebińskiego 1
Żlebińskiego Potoku 1
Potoku znajduje 1
dnie porośniętego 1
porośniętego lasem 2
lasem wąwozu 1
wąwozu o 1
bardzo stromych 1
stromych stokach. 1
stokach. Koryto 1
Koryto zostało 1
zostało powiększone 2
powiększone w 1
w 1866. 1
1866. Korzenie 1
Korzenie Grupy 1
Grupy Kapitałowej 2
Kapitałowej Immobile 1
Immobile sięgają 1
sięgają roku 5
roku 1868, 1
1868, gdy 1
gdy Hermann 1
Hermann Löhnert 1
Löhnert zaczął 1
zaczął remontować 1
remontować maszyny 1
maszyny rolnicze. 1
rolnicze. Korzenie 1
Korzenie takie 1
takie poza 1
poza zwiększoną 1
zwiększoną powierzchnią 1
powierzchnią chłonną 1
chłonną charakteryzują 1
się zmodyfikowanym 1
zmodyfikowanym metabolizmem 1
metabolizmem węgla. 1
węgla. Korzenie 1
Korzenie WSTS 1
WSTS znajdują 1
w formach 3
formach kształcenia 1
kształcenia realizowanych 1
w Zjednoczonym 1
Zjednoczonym Kościele 1
Kościele Ewangelicznym 1
Ewangelicznym (ZKE). 1
(ZKE). Korzym 1
Korzym powrócił 1
boisko 18 1
października 2013 8
spotkaniu właśnie 1
z Jagiellonią, 1
Jagiellonią, co 1
co odebrano 1
odebrano jako 1
pewną symbolikę, 1
symbolikę, ciekawostką 1
ciekawostką jest 1
spotkaniu tym 1
tym bramkarz 1
bramkarz Jagi 1
Jagi Jakub 1
Jakub Słowik 1
Słowik również 1
również otrzymał 2
otrzymał czerwoną 1
czerwoną kartkę. 1
kartkę. Korzyścią 1
Korzyścią płynącą 1
płynącą z 1
z używania 1
używania wyspecjalizowanego 1
wyspecjalizowanego serwisu 1
serwisu medycznych 1
medycznych społeczności 1
społeczności internetowych 1
internetowych jest 1
że wszyscy 6
wszyscy użytkownicy 1
użytkownicy muszą 1
być wpisani 1
wpisani na 1
na państwową 1
państwową listę 1
listę licencjonowanych 1
licencjonowanych lekarzy. 1
lekarzy. Korzyści 1
Korzyści z 1
z rehabilitacji 1
rehabilitacji mogą 1
mogą osiągnąć 1
osiągnąć chorzy 1
chorzy w 1
każdym stadium 1
stadium POChP. 1
POChP. Korzystając 1
Korzystając jedynie 1
ze słownika 1
słownika nauczył 1
się języka 5
języka niemieckiego 5
napisał swoje 1
pierwsze zdania 1
zdania po 1
francusku Efemérides 1
Efemérides Culturales 1
Culturales Argentinas. 1
Argentinas. Korzystając 1
Korzystając z 12
z chwili 2
chwili zawahania, 1
zawahania, starsze 1
starsze wcielenie 1
wcielenie Joego 1
Joego ucieka. 1
ucieka. Korzystając 1
z daru 2
daru swojej 1
swojej charyzmatycznej 1
charyzmatycznej osobowości, 1
osobowości, kontynuowała 1
kontynuowała zbieranie 1
zbieranie funduszy 1
i doprowadziła 1
do podłączenia 1
podłączenia w 1
dzielnicach nędzy 1
nędzy wody 1
i prądu, 2
prądu, a 1
następnie zbudowała 1
zbudowała jeszcze 2
wiele mieszkań 1
mieszkań oraz 1
oraz fabrykę 1
fabrykę kompostu. 1
kompostu. Korzystając 1
z dodatkowego 1
dodatkowego miejsca 1
miejsca powiększono 1
powiększono także 1
także zbiorniki 1
zbiorniki paliwa. 1
paliwa. Korzystając 1
produkcji autobusów 1
autobusów lotniskowych 1
lotniskowych w 1
r. Neoplan 1
Neoplan zaprezentował 1
zaprezentował model 1
model N814, 1
N814, który 1
świecie niskopodłogowym 1
niskopodłogowym autobusem 1
autobusem miejskim. 1
miejskim. Korzystając 1
jego obecności, 2
obecności, Kleopatra, 1
Kleopatra, ukryta 1
ukryta w 1
w zwoju 1
zwoju kobierca 1
kobierca ofiarowanego 1
ofiarowanego Cezarowi, 1
Cezarowi, dostaje 1
jego oblicze. 1
oblicze. Korzystając 1
z krótkiego 2
krótkiego wytchnienia, 1
wytchnienia, Walens 1
Walens rozkazał 1
rozkazał przerzucić 1
przerzucić oddziały 1
oddziały weteranów 1
weteranów ze 1
ze wschodniej 5
wschodniej granicy 1
granicy na 4
na Bałkany. 1
Bałkany. Korzystając 1
okazji istnienia 1
istnienia takiej 1
takiej jednostki, 1
jednostki, Sokolnicki 1
Sokolnicki nadawał 1
nadawał liczne 1
tytuły oficerskie 1
oficerskie i 1
i generalskie. 1
generalskie. Korzystając 1
z osiągnięć 1
osiągnięć współczesnej 1
współczesnej wiedzy 1
i swojej 2
swojej wyobraźni 1
wyobraźni uczestnicy 1
uczestnicy mają 1
mają zastanowić 1
zastanowić się 2
nad przyszłością 1
przyszłością i 1
i przedstawić 1
przedstawić własną 2
własną jej 1
jej wizję. 1
wizję. Korzystając 1
z panującego 1
obozie bałaganu, 1
bałaganu, „Mira” 1
„Mira” zerwał 1
zerwał swój 1
swój „fluchtpunkt” 1
„fluchtpunkt” i 1
kolumny ewakuowanych 1
ewakuowanych więźniów. 1
więźniów. Korzystając 1
z różnic 2
w terminarzach 1
terminarzach lig 1
lig francuskiej 1
francuskiej i 5
i polskiej, 1
polskiej, Popławski 1
Popławski w 1
kolejnych sezonach 8
sezonach wspierał 1
wspierał wybrane 1
wybrane polskie 1
polskie kluby 1
kluby w 1
w decydujących 1
decydujących meczach 1
meczach rundy 2
rundy finałowej. 1
finałowej. Korzystając 1
tego, iż 5
iż cesarz 1
cesarz Michał 1
Michał I 1
I nie 5
wśród wojska, 1
wojska, odstąpił 1
niego podczas 1
pod Wersinikią 1
Wersinikią (813) 1
(813) i 1
sam sięgnął 1
po władzę. 1
władzę. Korzystając 1
z wejścia 1
wejścia ze 1
ze zmienną 1
zmienną referencyjną 1
referencyjną w 1
miejsce liniowego 1
liniowego sprzężenia 1
sprzężenia zwrotnego 1
zwrotnego od 1
stanu, można 1
można podobnie 1
podobnie przeprowadzić 1
przeprowadzić wektor 1
stanu do 2
do dowolnego 3
dowolnego stanu 1
stanu wybranego 1
wybranego arbitralnie 1
arbitralnie i 1
i przesunąć 1
przesunąć bieguny 1
bieguny układu 1
w arbitralnie 1
arbitralnie wybrane 1
wybrane miejsca. 1
miejsca. Korzystała 1
Korzystała na 1
tym Mezopotamia, 1
Mezopotamia, a 1
zwłaszcza jej 2
jej część 4
część północno-środkowa. 1
północno-środkowa. Korzystali 1
Korzystali także 1
z dwukołowych 1
dwukołowych rydwanów 1
rydwanów bojowych. 1
bojowych. Korzystali 1
Korzystali z 1
niej duńscy 1
duńscy uczeni 1
uczeni oraz 1
oraz przedstawiciele 1
przedstawiciele dworu 1
królewskiego. Korzystał 1
Korzystał z 1
m.in. Korzystanie 1
Korzystanie z 2
tego prawa 2
prawa wyboru 1
wyboru jest 1
jest przeznaczone 2
przeznaczone w 1
celu łączenia 1
łączenia żon 1
żon i 2
dzieci poniżej 8
poniżej osiemnastu 1
osiemnastu lat. 1
lat. Korzystanie 1
z tryskawki 1
tryskawki szklanej 1
szklanej wymaga 1
wymaga pewnej 1
pewnej wprawy. 1
wprawy. Korzystano 1
Korzystano także 1
z pośrednictwa 2
pośrednictwa konsulatu 1
konsulatu francuskiego 1
Warszawie. Korzystano 1
Korzystano z 1
materiałów pochodzących 1
z odzysku 1
odzysku i 1
i rozbiórki 1
rozbiórki nieraz 1
nieraz całych 1
całych budynków. 1
budynków. Korzysta 1
Korzysta także 1
z boiska 4
boiska piłkarskiego 1
piłkarskiego urządzonego 1
urządzonego na 1
terenie nowojorskiego 1
nowojorskiego Van 1
Van Cortlandt 1
Cortlandt Park. 1
Park. Korzysta 1
Korzysta ze 1
swej zręczności 1
i zwinności. 1
zwinności. Korzystne 1
Korzystne jest 1
także odłożenie 1
odłożenie zasadniczych 1
zasadniczych wydatków 1
wydatków dalszej 1
dalszej procedury 1
procedury zgłoszeniowej 1
zgłoszeniowej w 1
czasie, co 1
ich pokrycie 1
pokrycie przychodami 1
przychodami uzyskanymi 1
uzyskanymi na 1
przykład ze 1
sprzedaży wynalazków. 1
wynalazków. Korzystne 1
Korzystne pozycjonowanie 1
pozycjonowanie żywych 1
żywych pionków 1
pionków przeciwnika. 1
przeciwnika. Kosakowie 1
Kosakowie pochodzili 1
polskiej szlachty. 1
szlachty. Kościński 1
Kościński został 1
zmobilizowany latem 1
latem 1939. 1
1939. Kościół 1
Kościół a 1
następnie szpital 1
szpital i 2
kościół położone 1
położone były 3
za murami 2
murami miejskimi, 1
miejskimi, blisko 1
blisko Bramy 1
Bramy Węgierskiej, 1
Węgierskiej, kalekom 1
kalekom i 1
i chorym 1
chorym niemającym 1
niemającym opieki 1
opieki służył 1
służył od 1
od 1485 1
1485 również 1
również szpital, 1
szpital, usytuowany 1
usytuowany tuż 1
granicą lokacyjnego 1
lokacyjnego miasta. 1
miasta. Kościoła 1
Kościoła rzymskokatolickiego 1
rzymskokatolickiego pt. 1
pt. Liber 1
Liber officiorum 2
officiorum quem 1
quem Romanum 1
Romanum Ordinem 1
Ordinem appelant 1
appelant (także 1
skrócie: Liber 1
officiorum albo 1
albo Ordo 1
Ordo Romanus). 1
Romanus). Kościoła 1
Holandii ks. 1
ks. Kościoła 1
Kościoła syryjskiego 1
syryjskiego wspomina 1
wspomina się 3
go trzykrotnie 1
trzykrotnie w 3
ciągu roku: 2
roku: 18 1
lutego ( 1
( Kościół 5
Kościół Bożego 1
Bożego Ciała 1
Ciała – 1
– Kościół 52
Kościół budowano 1
budowano według 1
projektu architektów 1
architektów Szołdry 1
Szołdry i 1
i Kluzy. 1
Kluzy. Kościół 1
Kościół charakteryzuje 1
współczesną architekturą 1
i wystrojem 1
wystrojem wnętrza. 1
wnętrza. Kościół 2
Kościół Chrystusa 3
Chrystusa Króla 4
Króla – 1
Króla i 1
i klasztor 7
klasztor Sercanów 1
Sercanów białych 1
białych – 1
w Windhuku 1
Windhuku ( 1
Kościół Chrystusowy 1
Chrystusowy w 1
Polsce posiada 1
własną agendę 1
agendę edukacyjną 1
edukacyjną – 2
Instytut Biblijny. 1
Biblijny. Kościół 1
Kościół Chrześcijański 1
Chrześcijański w 1
Warszawie powstał 1
roku. Kościół 10
Kościół drewniany 1
drewniany pw. 2
św. Apostołów 4
Pawła wybudowano 1
latach 1925–1926 2
1925–1926 staraniem 1
staraniem ks. 4
Stanisława Gruszki 1
Gruszki z 1
z Nieznamierowic 1
Nieznamierowic i 1
ks. Michała 1
Michała Rzeszowskiego 1
Rzeszowskiego pierwszego 1
proboszcza Rusinowa. 1
Rusinowa. Kościółek 1
Kościółek miał 1
miał status 2
status parafii 1
parafii szpitalnej 1
szpitalnej oddanej 1
oddanej pod 1
pod patronat 1
patronat rajców 1
rajców miejskich. 1
miejskich. Kościołem 1
Kościołem parafialnym 1
parafialnym wsi 1
jest świątynia 4
świątynia pw. 1
pw. Kościół 1
Kościół Ewangelicki 1
Ewangelicki Niemiec 1
Niemiec (EKD) 1
(EKD) prowadzi 1
prowadzi dyskusję 1
dyskusję dotyczącą 2
dotyczącą miejsca 1
miejsca osób 1
osób homoseksualnych 3
homoseksualnych w 3
Kościele. Kościół 1
Kościół ewangelicki 1
ewangelicki wybudowano 1
latach 1984-1989. 1
1984-1989. Kościół 1
Kościół Ewangelicko-Metodystyczny 1
Ewangelicko-Metodystyczny w 1
Kościół Ewangeliczny 1
Ewangeliczny w 1
Wietnamie ( 1
Kościół i 1
klasztor karmelitów 1
karmelitów w 1
w Sąsiadowicach 1
Sąsiadowicach w 1
w 1747 2
1747 r. 1
r. Kościół 5
Kościół istniał 1
istniał jeszcze 2
1920. Kościół 1
Kościół Jana 1
Jana Chrzciela 1
Chrzciela został 1
przez katolików, 1
katolików, natomiast 1
natomiast kościół 1
Jana Ewangelisty 6
Ewangelisty uległ 1
uległ zniszczeniu. 3
zniszczeniu. Kościół 1
Kościół jest 11
jest bogato 1
bogato uposażony. 1
uposażony. Kościół 1
jest budowlą 5
budowlą drewnianą, 1
drewnianą, orientowaną, 1
orientowaną, jednonawową. 1
jednonawową. Kościół 1
budowlą tynkowaną, 1
tynkowaną, salową, 1
salową, obecnie 1
w zasadniczym 2
zasadniczym zrębie 1
zrębie barokową, 1
barokową, oszkarpowaną, 1
oszkarpowaną, zapewne 1
wykorzystaniem partii 1
partii murów 1
murów gotyckich. 1
gotyckich. Kościół 1
jest historyczno-kulturalnym 1
historyczno-kulturalnym zabytkiem 1
zabytkiem Białorusi 1
Białorusi o 2
numerze w 1
rejestrze zabytków 2
zabytków 412Г000631. 1
412Г000631. Kościół 1
jest jednonawowy, 1
jednonawowy, z 1
z wieżą 3
wieżą zwieńczoną 1
zwieńczoną baniastym 1
baniastym hełmem. 1
hełmem. Kościół 1
jest nieduży, 1
nieduży, kształt 1
kształt rzutu 1
rzutu jest 1
wynikiem nałożenia 1
nałożenia się 1
siebie dwóch 1
dwóch trójkątów 1
trójkątów równobocznych, 2
równobocznych, co 1
co daje 7
daje w 1
środku sześciokąt. 1
sześciokąt. Kościół 1
jest niezależny 2
od jakiejkolwiek 1
jakiejkolwiek zagranicznej 1
zagranicznej władzy 1
władzy duchownej 1
duchownej lub 1
lub świeckiej. 1
świeckiej. Kościół 1
jest podniesiony 1
podniesiony do 3
rangi sanktuarium. 1
sanktuarium. Kościół 1
jest sanktuarium: 1
sanktuarium: Matki 1
Bożej od 1
od Wykupu 1
Wykupu Niewolników, 1
Niewolników, Matki 1
Bożej Wolności, 1
Wolności, Matki 1
Bożej Świętojańskiej, 1
Świętojańskiej, błogosławionej 1
błogosławionej Zofii 1
Zofii Czeskiej. 1
Czeskiej. Kościół 1
technicznym, prowadzone 1
prowadzone są 15
bieżąco naprawy 1
naprawy i 3
i remonty. 1
remonty. Kościół 1
stylu barokowym, 1
barokowym, z 1
i cegły 2
cegły palonej, 1
palonej, orientowany, 1
orientowany, odnowiony 1
odnowiony wewnątrz 1
wewnątrz w 1
1992. Kościół 1
Kościół kanadyjski, 1
kanadyjski, którego 1
którego częścią 1
częścią była 1
była tworząca 1
tworząca się 1
się struktura 5
struktura misyjna 1
misyjna w 2
Polsce, przyjął 1
przyjął samodzielną 1
samodzielną nazwę 1
– Polski 1
Polski Narodowy 1
Narodowy Katolicki 1
Katolicki Kościół 1
Kościół w 17
Kanadzie. Kościół 1
katolicki inspirował 1
inspirował kształtowanie 1
się nowego 2
stylu w 1
w architekturze 7
i sztuce 2
Kościół Katolicki 1
Katolicki Mariawitów 1
Mariawitów w 2
Argentynie ( 1
czasie zaborów. 1
zaborów. Kościół 1
katolicki we 1
we Władykaukazie 1
Władykaukazie powstał 1
1864 lub 1
1866 z 1
inicjatywy proboszcza 3
ks. Aleksandra 1
Aleksandra Kamińskiego. 1
Kamińskiego. Kościół 1
katolicki wydał 1
dekret definiujący 1
definiujący katolicki 1
katolicki kanon 1
kanon Pisma 1
Pisma Świętego 5
Świętego oraz 1
oraz uznający 1
uznający za 1
za oficjalny 1
oficjalny tekst 1
tekst Kościoła 1
Kościoła łacińską 1
łacińską Wulgatę. 1
Wulgatę. Kościół 1
Kościół klasztorny 2
klasztorny stał 1
się nowym 2
nowym kościołem 1
kościołem parafialnym 5
parafialnym parafii 1
w Lubiniu, 1
Lubiniu, zarządzanym 1
księży diecezjalnych, 1
diecezjalnych, a 1
a dotychczasowy 1
dotychczasowy kościół 1
św. Leonarda 2
Leonarda został 1
przez ewangelików. 1
ewangelików. Kościół 1
klasztorny Vreta 1
Vreta położony 1
na wysoczyźnie. 2
wysoczyźnie. Kościół 1
Kościół konstrukcji 1
konstrukcji szachulcowej 1
szachulcowej wzniesiono 1
latach 1783–1785. 1
1783–1785. Kościół 1
Kościół liczy 2
ok. 36,5 1
36,5 tys. 1
tys. ochrzczonych 1
ochrzczonych wiernych. 1
wiernych. Kościół 1
5000 członków 1
kilku krajach. 1
krajach. Kościół 1
Kościół ma 1
dwa okręgi, 1
okręgi, 36 1
36 parafii 1
i 30 11
30 kaznodziejów. 1
kaznodziejów. Kościół 1
Kościół Marii 1
w Legnicy, 1
Legnicy, rok 1
rok 2018. 1
2018. Kościół 1
Kościół Matki 8
Boskiej Bolesnej 1
Bolesnej w 2
Nowej Rudzie 2
Rudzie – 1
Boskiej Cudownej) 1
Cudownej) – 1
Boskiej Częstochowskiej 6
Częstochowskiej w 3
w Wierzchlasie 1
Wierzchlasie – 1
Boskiej Nieustającej 2
Nieustającej Pomocy 5
Pomocy w 2
w Żywcu 2
Żywcu – 2
Królowej i 1
św. Antoniego 11
Antoniego – 1
w Nisku 1
Nisku – 1
Bożej Nieustającej 5
Bożej Różańcowej 2
Różańcowej w 2
w Bolesławcu 1
Bolesławcu – 1
– ”): 1
”): Kościół 1
Kościół metropolitalny, 1
metropolitalny, ze 1
na okoliczności 2
jego powstania 3
był prowincją 1
prowincją kościelną. 1
kościelną. Kościół 1
Kościół mógł 1
jednak czynić 1
czynić wyjątki 1
tej reguły, 1
reguły, gdy 1
gdy małżeństwo 1
małżeństwo mogło 1
mogło przynieść 1
przynieść pokój 1
pokój między 1
między zwaśnionymi 2
zwaśnionymi rodami. 1
rodami. Kościół 1
Kościół Najświętszego 1
Jezusa w 9
w Rejowcu 1
Rejowcu – 1
Kościół Najświętszej 2
Panny Częstochowskiej 1
Toruniu – 6
Panny Wniebowziętej 1
Wniebowziętej w 1
w Lutyni 1
Lutyni - 1
- Kościół 3
Kościół należy 2
Poznaniu. Kościół 1
Wydziału inter-europejskiego 1
inter-europejskiego Kościoła 1
Kościoła Adwentystów 6
Adwentystów Dnia 6
Dnia Siódmego. 2
Siódmego. Kościół 1
Kościół Narodzenia 5
Narodzenia Najświętszej 5
i świętego 1
świętego Mikołaja 4
Mikołaja – 4
w Blizanowie 1
Blizanowie – 1
w Kamionnie 1
Kamionnie – 1
w Młodzieszynie 1
Młodzieszynie – 1
w Piasecznie 1
Piasecznie – 1
Kościół Nawiedzenia 1
Nawiedzenia Najświętszej 1
cegły o 3
o wątku 1
wątku nowożytnym, 1
nowożytnym, w 1
stylu baroku 1
baroku wileńskiego. 1
wileńskiego. Kościół 1
nie błogosławił 1
błogosławił żadnego 1
żadnego ponownego 1
ponownego małżeństwa, 1
ani owdowiałych, 1
owdowiałych, ani 1
ani tym 2
bardziej rozwiedzionych. 1
rozwiedzionych. Kościół 1
Kościół Niepokalanego 2
w Dziśnie 1
Dziśnie – 1
w Krzymowie 1
Krzymowie – 1
Kościół obecny 1
obecny św. 1
św. Mikołaja, 2
Mikołaja, murowany, 1
murowany, wybudowany 3
latach 1871–1874 1
1871–1874 według 1
projektu arch. 3
arch. S. 1
S. Szpadkowskiego. 1
Szpadkowskiego. Kościół 1
Kościół odbudowano 1
odbudowano w 2
latach 1946–1950 2
1946–1950 i 1
i 1956–1957. 1
1956–1957. Kościół 1
Kościół ogrodzony 1
ogrodzony murem 1
murem z 3
z bramą 3
bramą z 1
wieku. Kościół 5
Kościół otoczony 1
jest cmentarzem. 1
cmentarzem. Kościół 1
Kościół otrzymał 1
rangę parafialnego. 1
parafialnego. Kościół 1
Kościół parafialny 11
parafialny pod 1
wezwaniem Matki 2
Częstochowskiej (dawne 1
(dawne wezwanie 1
wezwanie jest 1
jest nieznane) 1
nieznane) w 1
stanie obecnym 1
obecnym pochodzi 1
pochodzi prawdopodobnie 5
z 1727 1
parafialny pw. 3
Świętego Maksymiliana 3
Maksymiliana Kolbego 2
Kolbego wybudowany 1
latach 1985–1995 2
1985–1995 według 1
projektu Krystyny 1
Krystyny Drewnowskiej. 1
Drewnowskiej. Kościół 1
parafialny w 1
w Rychlikach 1
Rychlikach został 1
roku, wtedy 3
też konsekrowany. 2
konsekrowany. Kościół 2
parafialny wybudowano 3
wybudowano staraniem 1
staraniem księdza 1
księdza Infułata 1
Infułata Kazimierza 1
Kazimierza Korszniewicza 1
Korszniewicza w 1
latach 1983–1985, 1
1983–1985, w 1
stylu współczesnym. 1
współczesnym. Kościół 1
latach 1983 1
1983 – 1
– 2000. 2
2000. Kościół 1
parafialny wybudowany 1
latach 1832–1844, 1
1832–1844, konsekrowany 1
konsekrowany w 3
w 1874. 1
1874. Kościół 1
parafialny wzniesiono 1
w 1861, 3
1861, rozbudowano 1
rozbudowano w 1
w 1889. 1
1889. Kościół 1
parafialny zbudowany 1
zbudowany został 9
latach 1987–2003. 1
1987–2003. Kościół 1
parafialny został 3
latach 1937-1939 1
1937-1939 według 1
projektu architekta 7
architekta Stefana 1
Stefana Cybichowskiego 1
Cybichowskiego z 1
Poznania na 3
ziemi ofiarowanej 1
ofiarowanej przez 1
przez Niemca 1
Niemca Wendorffa. 1
Wendorffa. Kościół 1
latach 1984–1988, 1
1984–1988, poświęcony 1
poświęcony w 5
1988, konsekrowany 1
2002. Kościół 1
w. W 16
W czasach 40
czasach sowieckich 1
sowieckich był 1
był zamknięty 1
i opuszczony. 1
opuszczony. Kościół 1
Kościół pobernardyński 1
pobernardyński pw. 1
pw. Najświętszego 3
Najświętszego Imienia 1
Imienia Jezus 1
Jezus i 1
i Niepokalanego 1
Poczęcia NMP 1
NMP w 3
w Grodzisku 3
Grodzisku Wielkopolskim 1
Wielkopolskim – 1
Kościół pochodzi 1
z 1842 3
1842 lub 1
lub 1848 1
miejscowego proboszcza 2
ks. Franciszka 3
Franciszka Pallulona. 1
Pallulona. Kościół 1
Kościół pocysterski 1
pocysterski w 1
Bad Doberan 1
Doberan ( 1
Kościół Podwyższenia 2
Krzyża Pańskiego 2
Pańskiego w 3
w Księżpolu 2
Księżpolu – 1
Krzyża św. 1
św. Kościół 1
Kościół podzielony 1
kondygnacje – 1
– górna 1
górna pełniła 1
pełniła pierwotnie 1
pierwotnie funkcję 1
funkcję kaplicy 1
kaplicy pałacowej 1
pałacowej (obecnie 1
(obecnie to 1
kościół parafialny), 1
parafialny), a 1
dolną stanowi 1
stanowi mauzoleum. 1
mauzoleum. Kościół 1
Kościół posiada 3
posiada dachy 1
dachy dwuspadowe 1
dwuspadowe z 1
z wieżyczką 2
wieżyczką na 2
sygnaturkę. Kościół 1
kilka wspaniałych 1
wspaniałych figur, 1
figur, m.in. 1
m.in. Święty 1
Święty Józef, 1
Józef, dzieło 1
dzieło Carlo 1
Carlo Darmanina 1
Darmanina z 1
z 1890. 1
1890. Kościół 1
posiada trójnawowy 1
trójnawowy podział, 1
podział, a 1
ściany opięte 1
opięte są 1
są przyporami. 1
przyporami. Kościół 1
Kościół późnoromański, 1
późnoromański, zbudowany 1
ciosów granitowych 1
granitowych przed 1
przed 1250 2
1250 r. 4
r. prawdopodobnie 1
z fundacji 5
fundacji templariuszy. 1
templariuszy. Kościół 1
Kościół pozostał 1
pozostał uzależniony 1
państwa, ale 2
ale zachował 1
zachował uprzywilejowaną 1
uprzywilejowaną pozycję, 1
pozycję, co 2
mu stać 1
z filarów 2
filarów habsburskiej 1
habsburskiej monarchii. 1
monarchii. Kościół 1
Kościół Prezbiteriański 1
Prezbiteriański w 1
Kościół przemianowano 1
przemianowano na 16
na kaplicę 2
kaplicę więzienną. 1
więzienną. Kościół 1
Kościół przykrywa 1
przykrywa jeden 1
jeden wspólny 2
wspólny dach 1
dach nad 6
nad trzema 1
trzema nawami 1
nawami o 1
powierzchni ponad 7
ponad 1200m². 1
1200m². Kościół 1
Kościół pw. 6
pw. Chrystusa 3
Króla - 1
- ;Kościół 1
;Kościół pw. 1
pw. Matki 5
Bożej Częstochowskiej. 1
Częstochowskiej. Kościół 1
Św. Kościół 1
Franciszka w 1
Ostrołęce – 1
Świętego Jana 2
Nowym Dworze 1
Dworze – 1
pw. Wniebowzięcia 2
Wniebowzięcia NMP, 3
NMP, wzniesiony 1
w 1629 1
1629 r. 1
r. dzięki 1
staraniom Krzysztofa 1
Krzysztofa Gawrońskiego. 1
Gawrońskiego. Kościół 1
Świętych – 2
Kościół rzymskokatolicki 2
rzymskokatolicki ustanowił 1
ustanowił arcybiskupstwo 1
arcybiskupstwo Meksyku 1
Meksyku w 3
w 1546 2
1546 roku. 2
Kościół San 1
San Ivo 1
Ivo został 1
planie sześcioboku 1
sześcioboku jako 1
jako zamknięcie 2
zamknięcie wewnętrznego 1
wewnętrznego dziedzińca 1
dziedzińca Uniwersytetu. 1
Uniwersytetu. Kościół 1
Kościół Santa 2
Santa Croce 2
Croce stał 1
miejscem spoczynku 1
spoczynku wielu 1
wielu osobistości 1
osobistości Florencji. 1
Florencji. Kościół 1
Maria delle 1
delle Vigne 1
Vigne budowany 1
budowany był, 1
był, z 1
przerwami, przez 1
blisko 9 2
9 stuleci 1
stuleci (980–1848), 1
(980–1848), choć, 1
choć, według 1
według zachowanych 1
zachowanych archiwów, 1
archiwów, jego 1
jego początki 1
sięgają VI 1
Kościół spłonął 1
spłonął pod 1
Kościół stanął 1
1927 r. 9
dał początek 3
początek samodzielnej 1
samodzielnej parafii 1
św. Anny, 3
Anny, która 1
r. stała 1
już częścią 2
częścią Katowic. 1
Katowic. Kościół 1
Antoniego na 1
na Polu 3
Polu Marsowym 2
Marsowym w 2
jako Sant'Antonio 1
Sant'Antonio dei 1
dei Portoghesi 1
Portoghesi (kościół 1
(kościół św. 1
Antoniego Portugalczyków) 1
Portugalczyków) – 1
Antoniego (serbsko-chorw. 1
(serbsko-chorw. Kościół 1
św. Ducha 4
Ducha we 1
Wrocławiu na 1
na Tarnogaju 1
Tarnogaju – 1
z nieistniejących 1
nieistniejących dzisiaj 1
dzisiaj kościołów 1
kościołów Wrocławia. 1
Wrocławia. Kościół 1
Kościół świętego 4
świętego Bartłomieja 1
Bartłomieja w 1
w Kuczborku-Osadzie 1
Kuczborku-Osadzie – 1
świętego Jana 3
w Ołoboku 1
Ołoboku – 1
Kościół Świętego 4
Świętego Krzyża 3
Krzyża w 6
w Bieganowie 1
Bieganowie - 1
Świętego Michała 3
w Czempiniu 1
Czempiniu - 1
Mikołaja Biskupa 3
Biskupa w 4
w Pruchniku 1
Pruchniku – 1
Świętego Mikołaja 3
w Skokach 2
Skokach – 1
Świętego Stanisława 3
Stanisława – 1
Kościół świętej 2
świętej Katarzyny 1
Katarzyny Aleksandryjskiej 2
Aleksandryjskiej w 1
w Grabienicach 1
Grabienicach – 1
świętej Małgorzaty 1
Małgorzaty DM 1
DM w 1
w Łomiankach 2
Łomiankach – 1
Kościół Świętej 1
Świętej Trójcy 4
i Świętego 1
Świętego Floriana 1
Floriana – 1
Kościół Świętych 1
w Łaszczowie 1
Łaszczowie – 1
Kościół świętych 1
świętych Fabiana 1
Fabiana i 1
i Wenancjusza 1
Wenancjusza w 1
w Pasterce 1
Pasterce – 1
Jozafata Kuncewicza 2
Kuncewicza w 1
w Gęsi 1
Gęsi – 1
w Siecieniu 1
Siecieniu – 1
św. Krzysztofa 2
Krzysztofa w 2
w Lubawce 1
Lubawce - 1
- Ulanowicach 1
Ulanowicach – 1
św. Krzyża 3
Krzyża i 1
klasztor Bonifratrów 1
Bonifratrów w 1
Wilnie – 1
kościół położony 1
placu S. 1
S. Daukanto 1
Daukanto aikšte 1
aikšte (przed 1
(przed 1945 1
1945 – 2
– plac 1
plac Napoleona). 1
Napoleona). Kościół 1
w Szestnie. 1
Szestnie. Kościół 1
św. Łazarza 1
Łazarza we 1
Marcina we 1
– niewielki 1
niewielki Około 1
Około 22 1
22 m 2
długości zewnętrznej 1
zewnętrznej korpusu. 1
korpusu. Kościół 1
w Sierakowicach 1
Sierakowicach – 1
św. Marty 1
Marty – 1
Michała jest 1
jest najważniejszym 1
najważniejszym i 3
i najpiękniejszym 1
najpiękniejszym kościołem 1
kościołem barokowym 1
barokowym w 1
północnych Niemczech. 1
Niemczech. Kościół 1
w Lubzinie 1
Lubzinie sięga 1
początków (XX 1
(XX w.). 1
w.). Kościół 1
św. Olafa 1
Olafa płonął 1
płonął kilka 1
swej historii, 1
historii, ostatni 1
raz 16 1
lipca 1820. 1
1820. Kościół 1
św. Pawła 6
Pawła (łot. 1
(łot. Pāvila 1
Pāvila baznīca) 1
baznīca) – 1
Stanisława Biskupa 1
w Lubaczowie 1
Lubaczowie – 1
Stanisława w 4
w Małogoszczu, 1
Małogoszczu, obecnie 1
obecnie kaplica 1
kaplica cmentarna. 1
cmentarna. Kościół 1
św. Teresy 4
Teresy służył 1
filialny przy 1
Pawła. Kościół 1
św. Wawrzyńca 4
Wawrzyńca w 4
kościół nieistniejący 1
nieistniejący od 1
od 1824 2
św. Wojciecha 7
Wojciecha w 4
w Solcu 1
Solcu – 1
Kościół ten 5
ten 24 1
września 2004 2
roku ok. 3
ok. godziny 1
godziny 5.30 1
5.30 spłonął, 1
a siedzibą 1
siedzibą kościoła 1
i parafii 3
parafii stały 1
się nowo 1
nowo budowane 1
budowane budynki. 1
budynki. Kościół 1
ten musiał 1
musiał zostać 2
zostać zniszczony 1
zniszczony lub 1
lub rozebrany 1
rozebrany jeszcze 1
XVI w., 7
w., ponieważ 1
1562 nowy, 1
nowy, drewniany 1
drewniany ufundował 1
ufundował Paweł 1
Paweł Pukarzewski, 1
Pukarzewski, dziedzic 1
dziedzic maluszyński. 1
maluszyński. Kościół 1
ten stoi 1
wzgórzu kościelnym, 1
kościelnym, wokół 1
którego wybudowano 1
wybudowano domy. 1
domy. Kościół 1
w 1845 5
1845 spalił 1
spalił się. 1
się. Kościół 1
został rozebrany, 2
rozebrany, a 2
niego wybudowano 2
wybudowano z 1
cegły obecny 1
obecny kościół 1
św. Jerzego. 5
Jerzego. Kościół 1
Kościół to 1
to jednonawowa 1
jednonawowa budowla. 1
budowla. Kościół 1
Kościół twierdzi, 1
że księga 1
księga Izajasza 1
Izajasza 66:22-23 1
66:22-23 jasno 1
jasno wykazuje, 1
że święta 1
święta nowiu 1
nowiu i 1
i szabaty 1
szabaty na 1
nowej ziemi 1
ziemi nadal 2
nadal będą 1
będą obchodzone. 1
obchodzone. Kościół 1
Kościół usytuowany 1
miasta. Kościół 1
w cesarstwie 1
cesarstwie bizantyńskim 1
bizantyńskim i 1
Kościół na 1
zachodzie Europy 1
Europy coraz 1
bardziej różniły 1
siebie pod 1
względem języka, 1
języka, praktyk 1
praktyk religijnych 1
i liturgii. 1
liturgii. Kościół 1
w Cięcinie 1
Cięcinie zaliczany 1
do zabytków 2
zabytków kościelnego 1
kościelnego budownictwa 1
budownictwa drewnianego 1
drewnianego typu 1
typu śląsko 1
śląsko – 1
– małopolskiego. 1
małopolskiego. Kościół 1
Kościół wcześniej 1
wcześniej padał 1
padał łupem 1
łupem złodziei 2
złodziei – 1
roku skradziono 1
skradziono z 1
niego cztery 1
cztery obrazy 1
obrazy olejne 1
olejne pochodzące 1
w. Kościół 1
w Goduli 1
Goduli jest 1
budowlą orientowaną, 1
orientowaną, założoną 1
założoną na 1
planie krzyża 5
krzyża łacińskiego, 2
łacińskiego, trzynawową, 1
trzynawową, pseudohalową 1
pseudohalową – 1
– nawy 1
nawy boczne 2
boczne są 2
są niższe 2
niższe od 3
od nawy 2
nawy głównej, 3
głównej, lecz 1
lecz wyraźnie 1
wyraźnie wyodrębniają 1
wyodrębniają się 2
z nawy 3
nawy głównej. 3
głównej. Kościół 1
Kościół więc 1
więc istniał 1
tu zapewne 1
początku XI 2
w. (Ulanowski 1
(Ulanowski Dok. 1
Dok. Kościół 1
w Jasionie 1
Jasionie został 1
w Ligocie 2
Ligocie pod 1
wezwaniem bł. 2
bł. Kościół 2
i bł. 1
w Pyrzycach 1
Pyrzycach – 1
w Olszówce 1
Olszówce to 1
świątynia murowana, 1
murowana, jednonawowa, 1
jednonawowa, z 1
z dwuspadowym 1
dachem krytym 2
krytym blachą. 1
blachą. Kościół 1
w Penkun 1
Penkun - 1
- panoramio. 4
panoramio. Kościół 1
w Prejmer 1
Prejmer już 1
od XIII 2
w. miał 1
charakter obronny, 1
obronny, stopniowo 1
stopniowo umacniany. 1
umacniany. Kościół 1
w Rudzie 1
Rudzie Jaworskiej2. 1
Jaworskiej2. Kościół 1
w Skrzatuszu. 2
Skrzatuszu. Kościół 1
w Straszewie 1
Straszewie został 1
w 1520 2
1520 roku, 1
historii padał 1
padał wielokrotnie 1
wielokrotnie ofiarą 1
ofiarą kradzieży. 1
kradzieży. Kościół 1
w Szczejkowicach 1
Szczejkowicach stanowi 1
przykład nowoczesnej 1
nowoczesnej architektury 1
architektury sakralnej. 1
sakralnej. Kościół 1
Kościół Wszystkich 1
Świętych to 1
najlepiej zachowanych 2
zachowanych budynków 1
budynków zaprojektowanych 1
zaprojektowanych przez 3
przez Zettervalla. 1
Zettervalla. Kościół 1
Kościół wybudowano 2
w miejscu, 5
miejscu, gdzie 5
gdzie wcześniej 4
wcześniej była 1
podstawowa. Kościół 1
Kościół wybudowany 2
planie krzyża, 1
krzyża, długi 1
długi na 1
na 45 1
45 m, 1
m, szeroki 1
szeroki na 1
20 m. 2
m. Charakterystyczna 1
Charakterystyczna wieża, 1
wieża, widoczna 1
wielu punktów 1
punktów Poznania 1
Poznania i 5
i okolic, 2
okolic, liczy 1
liczy 45 1
45 metrów 1
metrów wysokości. 4
wysokości. Kościół 1
stylu późnogotyckim 1
późnogotyckim z 1
o polskim 2
polskim wiązaniu, 1
wiązaniu, na 1
na granitowym 2
granitowym fundamencie. 1
fundamencie. Kościół 1
Kościół wykonany 1
wykonany został 4
w krzyżaki 1
krzyżaki obite 1
obite deskami 1
deskami sosnowymi, 1
sosnowymi, długości 1
długości 18 1
18 m, 1
m, szer. 1
szer. 10 1
10 m, 2
m, wysokości 1
wysokości 5,2 1
5,2 m. 1
m. Składał 1
Składał się 10
z prezbiterium, 1
prezbiterium, dwóch 1
dwóch ołtarzy 1
ołtarzy bocznych, 1
bocznych, zakrystii, 1
zakrystii, skarbca 1
skarbca oraz 1
oraz chóru. 1
chóru. Kościół 1
Kościół wyróżnia 1
się dodatnio 1
dodatnio wśród 1
wśród XIX- 1
XIX- i 1
i XX-wiecznej 1
XX-wiecznej architektury 1
architektury Chorzowa. 1
Chorzowa. Kościół 1
Kościół wystawiono 1
wystawiono w 3
stylu neogotyckim 1
neogotyckim z 1
cegły z 1
użyciem kamienia. 1
kamienia. Kościół 1
w Zabłotcach 1
Zabłotcach zaczęto 1
budować w 2
roku, ukończono 1
Kościół wzmiankowany 1
na początek 3
wieku, obecny 1
obecny zbudowany 1
Kościół wzniesiony 2
wzniesiony jest 1
podmurówce. Kościół 1
w 1802 1
1802 przez 1
mistrza murarskiego 2
murarskiego Englischa 1
Englischa na 1
dawnej drewnianej 1
drewnianej kaplicy. 2
kaplicy. Kościoły 1
Kościoły Chrystusowe 1
Chrystusowe historycznie 1
historycznie praktykowały 1
praktykowały muzykę 1
muzykę a 1
a cappella 2
cappella w 1
w nabożeństwach 2
nabożeństwach i 2
i oddzielały 1
oddzielały się 1
od grup, 1
grup, które 1
które tolerowało 1
tolerowało uwielbienie 1
uwielbienie przy 1
pomocy instrumentów. 1
instrumentów. Kościoły 1
Kościoły powstałe 1
wyniku tej 4
tej misji 3
misji stały 1
się niezależne 1
niezależne w 1
i zmieniły 1
zmieniły nazwę 4
na Zielonoświątkowe 1
Zielonoświątkowe Zbory 1
Zbory Boże. 1
Boże. Kościoły 1
Kościoły tytularne 2
tytularne zostały 2
zostały nadane 2
nadane 12 1
grudnia 1477. 1
1477. Kościoły 1
nadane obu 1
obu nominatom 1
nominatom 27 1
listopada 1690. 1
1690. Kościół 1
Kościół z 1
r. zbudowany 1
miejscu poprzedniego. 1
poprzedniego. Kościół 1
Kościół zamknięto, 1
a klasztor 2
został zamieniony 6
zamieniony na 7
na magazyny 1
magazyny wojskowe. 1
wojskowe. Kościół 1
Kościół zbudowano 1
zbudowano według 1
projektu Sandro 1
Sandro Benedetti 1
Benedetti w 1
latach 1988-1991. 1
1988-1991. Kościół 1
Kościół zbudowany 2
z nieobrobionych 1
nieobrobionych kamieni 1
kamieni o 1
różnej wielkości, 1
wielkości, osadzonych 1
osadzonych w 2
w murze 2
murze w 1
sposób chaotyczny 1
chaotyczny (kamienie 1
(kamienie nie 1
tworzą dających 1
dających się 3
się wyróżnić 2
wyróżnić warstw). 1
warstw). Kościół 1
latach 1875–1876, 1
1875–1876, jest 1
jest trzecią 2
trzecią katolicką 1
katolicką świątynią 1
miejscowości. Kościół 1
Kościół zgodnie 1
dawnym zwyczajem 1
zwyczajem jest 1
jest orientowany, 1
orientowany, tzn. 1
tzn. jest 1
jest zwrócony 2
zwrócony ołtarzem 1
ołtarzem głównym 2
głównym na 1
wschód. Kościół 1
Kościół Zielonoświątkowy 1
Zielonoświątkowy w 1
Kościół znajduje 2
bliskości Jeziora 1
Jeziora Rogozińskiego. 1
Rogozińskiego. Kościół 1
dzielnicy Konik. 1
Konik. Kościół 1
Kościół został 16
został erygowany 2
erygowany przez 1
przez abp 1
abp gnieźnieńskiego 1
gnieźnieńskiego w 1
1688 r. 1
erygowany w 1
w 1346 2
1346 (lub 1
źródeł 1349) 1
1349) pw. 1
pw. Piotra 1
Piotra Apostoła. 1
Apostoła. Kościół 1
został gruntownie 3
gruntownie odrestaurowany 1
latach 1991–1992. 1
1991–1992. Kościół 1
gruntownie przebudowany 2
został konsekrowany 2
konsekrowany 3 1
3 stycznia 9
stycznia 2010 4
do użytkowania 2
użytkowania w 2
maju 2020 2
Obecnie trwa 4
trwa wyposażanie 1
wyposażanie jego 1
jego wnętrza. 3
pierwszy odnotowany 1
w 1143 1
1143 roku 1
w Ordine 1
Ordine di 1
di Benedetto 1
Benedetto Canonico. 1
Canonico. Kościół 1
wybudowany wkrótce 1
potem. Kościół 1
został wyposażony 4
w nowoczesnym 2
nowoczesnym stylu. 1
stylu. Kościół 1
na Przedmieściu 2
Przedmieściu Halickim, 1
Halickim, na 1
wzgórzu nad 1
nad drogą 1
drogą Sokilnycką 1
Sokilnycką (później 1
(później ul. 1
ul. św. 2
św. Łazarza, 2
Łazarza, od 1
w. – 7
– ul. 1
ul. Kopernika) 1
Kopernika) i 1
został otoczony 4
otoczony murem. 1
murem. Kościół 1
zbudowany pod 1
z ofiar 2
ofiar fabrykantów 1
fabrykantów niemieckich, 1
niemieckich, w 1
dzielnicy, gdzie 1
wieku powstały 1
powstały dwie 3
dwie osady 1
osady niemieckie: 1
niemieckie: Kleindorf 1
Kleindorf i 1
i Neudorf. 1
Neudorf. Kościół 1
znacjonalizowany po 1
po rewolucji 6
rewolucji październikowej. 1
październikowej. Kościół 1
zniszczony po 4
czasach ZSRR 1
i odbudowany 3
odbudowany częściowo 1
częściowo po 1
po 2009 1
roku. Kościół, 1
Kościół, z 1
początku prawie 1
prawie pusty, 1
pusty, zaczął 1
wolna zapełniać 1
zapełniać nie 1
w niedziele 3
niedziele i 2
i święta, 1
święta, ale 1
w dni 7
dni powszednie. 2
powszednie. Kościół 1
Kościół zwieńczony 1
zwieńczony jest 1
jest barokowym 1
barokowym hełmem 1
hełmem i 1
i zakończony 1
zakończony iglicą 1
iglicą z 1
z chorągiewką 1
chorągiewką zwróconą 1
zwróconą w 2
prawo (kierunek 1
(kierunek heraldyczny). 1
heraldyczny). Koskelo 1
Koskelo awansował 1
finałowej dzięki 1
dzięki wolnemu 1
wolnemu losowi. 1
losowi. Kosmas 1
Kosmas z 1
Pragi podał 1
podał rok 1
rok 894, 1
894, jednak 1
niemożliwe, gdyż 2
gdyż Metody, 1
Metody, który 1
który ochrzcił 1
ochrzcił Borzywoja 1
Borzywoja I, 1
I, zmarł 1
zmarł już 2
w 885 1
885 roku. 1
roku. Kosmiczna 1
Kosmiczna kolizja 1
kolizja wytwarza 1
wytwarza ciśnienia 1
i temperatury 1
temperatury zwykle 1
zwykle niewystępujące 1
niewystępujące na 1
powierzchni ziemi. 2
ziemi. Kosmonauci 1
Kosmonauci wymienili 1
wymienili elementy 1
elementy systemów 1
systemów orientacji 1
orientacji i 1
i podtrzymywania 1
podtrzymywania życia 2
życia stacji, 1
także zainstalowali 1
zainstalowali nowy 1
system alarmowy. 1
alarmowy. Kossakowa 1
Kossakowa miała 1
wówczas 23 1
lata. Koss 1
Koss oferuje 1
oferuje protekcję 1
protekcję swej 1
swej wysoko 1
wysoko postawionej 1
postawionej rodziny 1
rodziny dla 1
dla T'Les, 1
T'Les, jeśli 1
jeśli T'Pol 1
T'Pol zrealizuje 1
zrealizuje swe 1
swe zobowiązanie 1
zobowiązanie i 1
i poślubi 1
poślubi go, 1
go, jak 2
to ustalono. 1
ustalono. Kostki 1
Kostki pancerza 1
pancerza są 1
są niewielkich 1
niewielkich rozmiarów 2
dlatego można 2
łatwo montować 1
montować w 1
warunkach polowych. 2
polowych. Kostny 1
Kostny wał 1
wał powyżej 1
powyżej oczodołów 1
oczodołów mógł 1
mógł chronić 1
chronić oczy 1
oczy agresora 1
agresora walącego 1
walącego głową. 1
głową. Kósyk 1
Kósyk do 1
do 1913 2
1913 pracował 1
w niemieckojęzycznych 1
niemieckojęzycznych parafiach 1
parafiach Ameryki. 1
Ameryki. Kosy 1
Kosy stają 1
reguły gotowe 1
gotowe do 4
rozmnażania wiosną, 1
wiosną, pod 1
koniec pierwszego 3
pierwszego roku 1
życia. Koszalin 1
Koszalin jest 1
węzłem komunikacji 2
komunikacji pasażerskiej, 1
pasażerskiej, znajduje 1
nim dworzec 1
dworzec autobusowy 2
autobusowy i 1
i kolejowy. 2
kolejowy. Koszta 1
Koszta łącznie 1
łącznie wyniosły 1
wyniosły 9 1
9 540 1
540 rubli: 1
rubli: płace 1
płace 7 1
7 280 1
280 rubli 1
rubli (484 1
(484 rubli 1
rubli na 2
jednego zatrudnionego), 1
zatrudnionego), opłata 1
opłata za 1
za energię 1
elektryczną 960 1
960 rubli, 1
rubli, inne 1
inne koszty 1
koszty 1 1
1 300 1
300 rubli. 1
rubli. Koszta 1
Koszta takich 1
takich napraw 1
napraw oraz 1
oraz utrzymania 1
utrzymania starszych 1
starszych pojazdów 1
pojazdów są 2
są nierentowne. 1
nierentowne. Koszt 1
Koszt budowy 5
budowy ponieśli 1
ponieśli miejscowi 1
miejscowi kupcy. 1
kupcy. Koszt 1
budowy samolotu 2
samolotu seryjnego 1
seryjnego wynosił 1
wynosił ok. 4
ok. 90.000 1
90.000 zł 1
zł Koszt 1
budowy 5 1
5 sztuk, 3
sztuk, zarówno 1
zarówno PWS-24, 1
PWS-24, jak 1
i PWS-24bis, 1
PWS-24bis, określano 1
jako 450.000 1
450.000 zł. 1
zł. Koszt 4
budowy szacowano 1
szacowano na 4
na 495 1
495 milionów 1
milionów dolarów, 2
dolarów, ostateczny 1
ostateczny - 1
- wyniósł 1
wyniósł 883 1
883 miliony 1
miliony dolarów. 2
dolarów. Koszt 1
budowy wyniósł 2
wyniósł 1 1
1 670 1
670 684 1
684 funtów 1
funtów szterlingów 1
szterlingów G. 1
G. Bukała, 1
Bukała, Pechowiec. 1
Pechowiec. Koszt 1
Koszt inwestycji 1
inwestycji (łącznie 1
z gruntem 3
gruntem Agencji 1
Agencji Mienia 1
Mienia Wojskowego) 1
Wojskowego) obecnie 1
obecnie szacuje 1
na 200 4
200 – 2
– 300 4
300 mln 2
Koszt jednostkowy 1
jednostkowy ok. 1
mln USD. 2
USD. Koszt 1
Koszt lub 1
lub złożoność 1
złożoność algorytmów 1
algorytmów szeregowych 1
szeregowych jest 1
szacowany w 1
o przestrzeń 1
przestrzeń (pamięć) 1
(pamięć) i 1
czas (cykle 1
(cykle procesora), 1
procesora), które 1
które one 1
one zajmują. 1
zajmują. Koszt 1
Koszt odsetek 1
odsetek nie 1
tu uwzględniany, 1
uwzględniany, ponieważ 1
ponieważ odsetki 1
odsetki stanowią 1
stanowią koszt 1
koszt kapitału, 1
kapitału, a 1
nie koszt 1
koszt działalności. 1
działalności. Kosztorysowa 1
Kosztorysowa wartość 1
wartość prac 1
prac żołnierzy 1
żołnierzy Jednostek 1
Jednostek Kolejowych 1
Kolejowych i 2
i Drogowych 1
Drogowych na 1
rzecz stolicy 1
stolicy wynieść 1
wynieść miała 1
1 miliarda 2
miliarda zł. 1
zł. Kosztował 1
Kosztował 5,5 1
5,5 miliona 1
miliona euro. 2
euro. Koszt 1
Koszt projektu 1
projektu szacowany 1
Koszt przedsięwzięcia 1
wyniósł 28 1
28 660 1
660 371,65 1
371,65 zł. 1
Koszt realizacji 2
realizacji łuku 1
łuku to 1
2 miliony 1
miliony złotych. 1
złotych. Koszt 1
realizacji to 1
10 mln 5
zł Rusza 1
Rusza budowa 1
budowa hali 2
hali w 1
w Cedrach 1
Cedrach Wielkich, 1
Wielkich, Panorama 1
Panorama Pomorza 1
Pomorza Flash 1
Flash nr 1
nr 6(55) 1
6(55) czerwiec 1
2017, ISSN 1
2392-2869. Koszty 1
Koszty budowy 2
pomnika zostały 1
zostały pokryte 2
pokryte z 1
budżetu Królestwa 1
Polskiego. Koszty 1
zostały obliczone 1
obliczone na 1
na 66,5 1
66,5 tys. 1
tys. marek. 1
marek. Koszty 1
Koszty funkcjonowania 1
funkcjonowania zaczynały 1
zaczynały przewyższać 1
przewyższać dochody, 1
dochody, do 1
także znacząca 1
znacząca podwyżka 1
podwyżka czynszu 1
czynszu narzucona 1
narzucona przez 1
przez nowego 3
właściciela budynku. 1
budynku. Koszty 1
Koszty leczenia 1
leczenia były 1
były ogromne. 1
ogromne. Koszty 1
Koszty oraz 1
oraz ryzyko 1
ryzyko rozładunku 1
rozładunku leżą 1
leżą po 1
stronie sprzedającego. 1
sprzedającego. Koszty 1
Koszty pośrednie 1
pośrednie są 1
są przypisywane 1
przypisywane poszczególnym 1
poszczególnym nośnikom 1
nośnikom na 1
podstawie procedur 1
procedur rozliczeniowych. 1
rozliczeniowych. Koszulkę 1
Koszulkę z 1
tym numerem 2
numerem może 1
może otrzymać 1
otrzymać tylko 1
jego syn, 9
syn, o 1
ile w 3
przyszłości będzie 1
będzie grał 1
w Milanie. 1
Milanie. Koszyczki 1
Koszyczki o 1
przekroju koła 1
koła używane 1
wodach stojących. 1
stojących. Koszykarze 1
Koszykarze otrzymują 1
otrzymują trzy 1
za wybór 2
wybór do 2
pierwszego składu 3
do drugiego. 2
drugiego. Koszykarz 1
Koszykarz w 1
roku tym 4
tym może 3
mieć skończone 1
skończone maksymalnie 1
22 lata. 2
lata. Kotarou 1
Kotarou próbuje 1
próbuje zyskać 1
zyskać dla 1
niej czas, 1
czas, walcząc 1
walcząc z 3
z chowańcami 1
chowańcami wysyłanymi 1
wysyłanymi przez 1
przez Sakurę 1
Sakurę Kashimę, 1
Kashimę, Świętą 1
Świętą Kobietę 1
Kobietę z 1
z Gaii. 1
Gaii. Kotki 1
Kotki męskie 1
i żeńskie 4
żeńskie mają 1
długość 4-6 1
4-6 cm. 1
cm. Kot 1
Kot kusy 1
kusy jest 1
rzadko spotykany, 1
spotykany, prawie 1
ma informacji 2
o reprodukcji 1
reprodukcji tego 1
gatunku. Kotły 1
Kotły miały 2
miały powierzchnię 3
powierzchnię grzewczą 1
grzewczą 930 1
930 m², 1
m², ciśnienie 1
ciśnienie robocze 1
robocze – 1
– 18 1
18 kg/cm², 1
kg/cm², wydajność 1
wydajność pary 1
pary – 1
– 80 1
80 ton/h. 1
ton/h. Kotły 1
powierzchnię rusztu 1
rusztu 18,05 1
18,05 m² 1
m² i 5
i powierzchnię 2
powierzchnię ogrzewalną 1
ogrzewalną 90,25 1
90,25 m²; 1
m²; umieszczone 1
umieszczone były 3
były wzdłużnie. 1
wzdłużnie. Kot 1
Kot od 1
od małych 1
małych do 1
do średnich 1
średnich rozmiarów 1
rozmiarów o 1
o muskularnej, 1
muskularnej, krępej 1
krępej sylwetce. 1
sylwetce. Kot 1
Kot przybiegł 1
przybiegł potem 1
potem pod 1
pod dom 1
dom gdzie 1
gdzie mieszkała 3
mieszkała Karen. 1
Karen. Kotta 1
Kotta zakończył 1
zakończył wypowiedź 1
wypowiedź z 1
z zachodem 1
zachodem słońca, 1
słońca, więc 1
więc Balbusowi 1
Balbusowi zabrakło 1
zabrakło czasu 1
na polemikę. 1
polemikę. Kot 1
Kot ulega 1
ulega i 1
nowo poznaną 1
poznaną kotką 1
kotką Kitty 1
Kitty Kociłapką 1
Kociłapką i 1
i Humptym 1
Humptym wyrusza 1
w niezapomnianą 1
niezapomnianą przygodę. 1
przygodę. Kotys 1
Kotys otrzymał 1
otrzymał rzymskie 1
rzymskie obywatelstwo 1
obywatelstwo i 1
i imiona 1
imiona Tyberiusz 1
Tyberiusz Juliusz. 1
Juliusz. Kovacs 1
Kovacs występuje 1
występuje także 9
dwóch późniejszych 1
późniejszych książkach. 1
książkach. Kowale 1
Kowale przybyli 1
przybyli i 1
i zaprezentowali 1
zaprezentowali Rudemu 1
Rudemu sześć 1
sześć strzał. 1
strzał. Kowalskiego 1
Kowalskiego i 1
i prezesa 2
Naczelnej ZSL. 1
ZSL. Kownacki 1
Kownacki znokautował 1
znokautował Amerykanina 1
Amerykanina Damona 1
Damona Clementa 1
Clementa (0-2, 1
(0-2, 0 1
0 KO) 1
KO) w 1
drugiej rundzie. 5
rundzie. Kozacy 1
Kozacy nie 1
nie objęci 1
objęci rejestrem 1
rejestrem domagali 1
lat jego 3
jego poszerzenia, 1
poszerzenia, występowali 1
występowali przeciwko 1
przeciwko magnaterii 1
magnaterii kresowej 1
kresowej (pochodzenia 1
(pochodzenia polskiego 1
polskiego lub 1
lub ruskiego). 1
ruskiego). Kozacy 1
Kozacy odpowiedzieli 1
ogniem 11 1
11 dział, 1
dział, a 1
następnie ustawiwszy 1
ustawiwszy się 1
w szyku 3
szyku bojowym 1
bojowym przed 1
przed taborem, 1
taborem, uderzyli 1
uderzyli na 1
na Mołdawian 1
Mołdawian wycinając 1
wycinając ich 1
na szable. 1
szable. Kozacy 1
Kozacy rozpoczęli 1
rozpoczęli naprawę 1
naprawę rozerwanego 1
rozerwanego taboru 1
taboru i 1
i spinanie 1
spinanie go 1
go łańcuchami, 1
łańcuchami, kiedy 1
kiedy Wiśniowiecki 1
Wiśniowiecki znowu 1
znowu uderzył. 1
uderzył. Kozacy 1
Kozacy zostali 1
zostali zgrupowani 2
zgrupowani w 2
miasta Lienz 1
Lienz i 1
i okolicy. 1
okolicy. Kozaków-zbójników 1
Kozaków-zbójników odnotowano 1
Polsce pierwszy 2
roku 1388, 1
1388, zapisano 1
zapisano również, 1
że uchodzili 1
uchodzili za 1
za mahometan. 1
mahometan. Kozice 1
Kozice giną 1
giną również 1
również wskutek 1
wskutek upadków 1
upadków ze 1
ze skał. 1
skał. Kozielno 1
Kozielno uniknęło 1
uniknęło zniszczeń 1
zniszczeń wojennych 4
wojennych podczas 1
światowej. Kózki 1
Kózki ubarwione 1
ubarwione w 1
różnych odcieniach 2
odcieniach brązu. 1
brązu. Koźlin 1
Koźlin trawiony 1
trawiony był 1
był wiele 1
razy przez 1
przez pożary. 1
pożary. Kozłowski 1
Kozłowski realizuje 1
realizuje przeważnie 1
przeważnie prace 1
formie instalacji 1
instalacji z 1
wykorzystaniem różnych 1
różnych mediów, 1
mediów, takich 1
m.in. rysunek, 1
rysunek, światło, 1
światło, dźwięk, 1
dźwięk, fotografia, 1
fotografia, video 1
video czy 1
czy przedmioty 1
codziennego użytku. 2
użytku. Kożuchów 1
Kożuchów (niem.Freystadt) 1
(niem.Freystadt) należy 1
najstarszych miast 2
miast Dolnego 1
Śląska. Kozy 1
Kozy są 1
hodowane dla 1
mięsa uznawanego 1
uznawanego za 2
za przysmak, 1
przysmak, jak 1
względów kulturowych. 1
kulturowych. KPJ 1
KPJ łączyła 1
łączyła prowadzenie 1
prowadzenie wojny 2
z rewolucją. 3
rewolucją. KP 1
KP Wałbrzych 1
Wałbrzych zmienił 1
na Górnik 1
Górnik Wałbrzych, 1
Wałbrzych, odcinając 1
odcinając się 1
od tradycji 1
tradycji Zagłębia. 1
Zagłębia. Krabojady 1
Krabojady w 1
niewielkich ilościach 2
ilościach żywią 1
także niedużymi 1
niedużymi rybami 1
rybami i 1
i kalmarami. 1
kalmarami. Kraby 1
Kraby cierpliwie 1
cierpliwie przystosowują 1
warunków życia 2
w akwarium. 2
akwarium. Kraby 1
Kraby palmowe 1
palmowe wspinają 1
wspinają się 3
drzewa by 1
by jeść 1
jeść kokosy 1
kokosy i 1
i owoce, 1
owoce, skryć 1
skryć się 1
przed upałem 1
upałem lub 1
lub uciec 1
drapieżnikami. Kraina 1
Kraina ta 1
wiele walorów, 1
walorów, które 1
które sprzyjają 1
sprzyjają rozwojowi 2
rozwojowi turystyki. 1
turystyki. Kraina 1
Kraina została 1
została opanowana 1
opanowana przez 4
przez Białą 2
Białą Ladacznicę, 1
Ladacznicę, która 1
która chce 2
chce użyć 1
użyć przeciw 1
przeciw niej 2
niej radioaktywnej 1
radioaktywnej broni. 1
broni. Kraje 1
Kraje neutralne 1
neutralne zostały 1
zostały oznaczone 1
na szaro. 1
szaro. Kraje 1
Kraje rozwijające 1
się odnotowały, 1
odnotowały, iż 1
iż wolny 1
wolny rynek 2
rynek (mający 1
(mający uzasadnienie 1
uzasadnienie w 1
w liberalizmie 1
liberalizmie ekonomicznym) 1
ekonomicznym) nie 1
stanie rozwiązywać 1
rozwiązywać najtrudniejszych 1
najtrudniejszych problemów 1
problemów rolnictwa. 1
rolnictwa. Kraje 1
Kraje te 1
były sojusznikami, 1
sojusznikami, prowadziły 1
prowadziły wspólne 1
wspólne ćwiczenia 1
ćwiczenia wojskowe, 1
wojskowe, dzieliły 1
także informacjami 1
informacjami wywiadowczymi. 1
wywiadowczymi. Kraje 1
Kraje zachodnie 1
zachodnie nie 1
nie prowadziły 1
prowadziły zagłuszania 1
zagłuszania programów 1
programów z 2
z bloku 2
bloku wschodniego. 3
wschodniego. Kraj 1
Kraj jest 1
pozbawiony powierzchniowych 1
powierzchniowych zasobów 1
zasobów wodnych. 4
wodnych. Krajna 1
Krajna to 1
obszar rolniczy 1
rolniczy z 1
dużymi kompleksami 1
kompleksami leśnymi. 1
leśnymi. Kraj 1
Kraj nie 1
nigdy organizatorem 1
organizatorem igrzysk. 1
igrzysk. Kraj 1
Kraj nieograniczonych 1
nieograniczonych możliwości”, 1
możliwości”, Wydawnictwo 1
Poznań 1984). 1
1984). Krajobraz 1
Krajobraz jest 2
jest pagórkowaty, 1
pagórkowaty, poprzecinany 1
poprzecinany dolinami 1
dolinami rzek 2
rzek i 11
i potoków, 1
potoków, częściowo 1
częściowo zalesiony. 1
zalesiony. Krajobraz 1
jest zróżnicowany, 1
zróżnicowany, a 1
a najciekawsze 1
najciekawsze fragmenty 1
fragmenty Nowych 1
Nowych Terytoriów 1
Terytoriów zostały 1
zostały połączone 3
połączone szlakami 1
szlakami turystycznymi 1
turystycznymi (MacLehose 1
(MacLehose Trail 1
Trail i 1
i Wilson 1
Wilson Trail). 1
Trail). Krajobraz 1
Krajobraz Pogórza 1
Pogórza Ondawskiego 1
Ondawskiego tworzą 1
tworzą niewysokie 1
niewysokie wzgórza 1
wzgórza i 2
i obszerne 1
obszerne doliny 1
doliny rzeczne. 1
rzeczne. Krajobraz 1
Krajobraz uzupełniają 1
uzupełniają łąki 1
łąki oraz 2
oraz nieużytki, 1
nieużytki, jak 1
również jeziora 1
jeziora i 2
i rzeki. 1
rzeki. Kraj 1
Kraj osiągał 1
osiągał duży 1
duży nakład 1
nakład i 1
miał ogólnopolski 1
ogólnopolski zasięg. 1
zasięg. Krajowa 1
Krajowa Izba 1
Izba Rozliczeniowa 1
Rozliczeniowa S.A. 1
S.A. (KIR) 1
(KIR) – 1
– instytucja 1
instytucja infrastruktury 1
infrastruktury polskiego 1
polskiego sektora 1
sektora bankowego 1
bankowego oraz 1
oraz hub 1
hub technologiczny, 1
technologiczny, rozwijający 1
rozwijający sektorowe 1
sektorowe usługi 1
usługi wspólne. 1
wspólne. Krajowa 1
Krajowa telewizja 1
telewizja zorganizowała 1
zorganizowała selekcje 1
selekcje Dansk 1
Dansk Melodi 3
Melodi Grand 3
Prix 1999 1
1999 ze 1
zmienionym formatem. 1
formatem. Krajowe 1
Krajowe Centrum 1
Centrum ds. 1
ds. Krajowe 1
Krajowe stowarzyszenia 1
stowarzyszenia aktuarialne 1
aktuarialne same 1
same określają 1
określają dokładne 1
dokładne reguły 1
reguły postępowania 1
postępowania w 5
zakresie wszystkich 1
wszystkich powyższych 1
powyższych punktów. 1
punktów. Krajowy 1
Krajowy Rejestr 1
Rejestr Sądowy 1
Sądowy Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa Projektowania 1
Projektowania i 1
i Obsługi 1
Obsługi Inwestycji 1
Inwestycji "Ciepłoprojekt" 1
"Ciepłoprojekt" Spółka 1
z ograniczoną 5
ograniczoną odpowiedzialnością 3
odpowiedzialnością w 2
w likwidacji, 1
likwidacji, nr 1
nr 0000104986. 1
0000104986. Kraj 1
Kraj ten 2
ten bowiem 1
bowiem zaczynał 1
zaczynał jawić 1
jawić się 2
wielkim mocarstwom, 1
mocarstwom, już 1
jako państwo 1
państwo neutralne 1
neutralne a 1
raczej wątpliwe. 1
wątpliwe. Kraj 1
ten stracił 1
stracił na 4
rzecz Wielkiej 1
Austrii swoje 2
swoje posiadłości 2
w Italii, 1
Italii, Niderlandach, 1
Niderlandach, a 1
także Gibraltar 1
Gibraltar oraz 1
oraz Menorkę 1
Menorkę i 1
w całkowitej 3
całkowitej izolacji 1
izolacji na 1
międzynarodowej. Kraj 1
Kraj uzyskał 1
uzyskał niepodległość 1
niepodległość 3 1
3 sierpnia 8
sierpnia 1960 1
roku. Kraken 1
Kraken mówi, 1
że spełni 1
spełni tylko 1
jedną prośbę 1
prośbę Toma, 1
Toma, a 1
musi dokonać 2
dokonać mądrego 1
mądrego wyboru, 1
wyboru, bo 1
bo inaczej 1
inaczej zostanie 1
zawsze w 5
w królestwie 3
królestwie Krakena. 1
Krakena. Kraków 1
Kraków 1900. 1
1900. str. 1
str. 78. 1
78. – 1
– Nr. 1
Nr. 38. 1
38. Bartosza 1
Bartosza Paprockiego 1
Paprockiego Dwie 1
Dwie broszury 1
broszury polityczne 1
lat 1587 1
1587 i 1
i 1588. 1
1588. Kraków 1
Kraków 1994 1
1994 (w 1
(w jego 1
jego sztabie 1
sztabie był 1
m.in. Krakowiak 1
Krakowiak (forma 1
(forma żeńska: 3
żeńska: Krakowiak/Krakowiakowa/Krakowiakówna; 1
Krakowiak/Krakowiakowa/Krakowiakówna; liczba 1
liczba mnoga: 3
mnoga: Krakowiakowie) 1
Krakowiakowie) – 1
– Krakowi 1
Krakowi sąd 1
sąd pracy 1
pracy stwierdził, 1
że „powódka 1
„powódka była 1
była ofiarą 1
ofiarą mobbingu 1
mobbingu i 1
to udowodnione”. 1
udowodnione”. Kraków: 1
Kraków: Książka 1
Wiedza, 2006, 1
s. 149–152. 1
149–152. Kraków, 1
Kraków, Międzynarodowy 1
Międzynarodowy Festiwal 3
Filmowy „Etiuda 1
„Etiuda & 1
& Anime” 1
Anime” – 1
– Honorowe 1
Honorowe Wyróżnienie. 1
Wyróżnienie. Krakowska 1
Krakowska Spółdzielnia 1
Spółdzielnia Mieszkaniowa, 1
Mieszkaniowa, która 1
która administrowała 1
administrowała osiedlem, 1
osiedlem, także 1
nie dysponowała 2
dysponowała funduszami 1
funduszami na 1
taką inwestycję, 1
inwestycję, wychodząc 1
takich realizacji 1
realizacji zobowiązane 1
zobowiązane są 1
są władze 1
miejskie. Krakowską 1
Krakowską uczelnię 1
uczelnię ukończyła 1
ukończyła z 3
wyróżnieniem w 2
1972. Krakowski 1
Krakowski klub 1
klub został 21
ukarany walkowerem, 1
walkowerem, gdyż 1
gdyż piłkarze 1
piłkarze Garbarni 1
Garbarni zeszli 1
zeszli z 1
boiska przed 1
końcem meczu 1
meczu protestując 1
protestując przeciwko, 1
przeciwko, ich 1
zdaniem, tendencyjnemu 1
tendencyjnemu sędziowaniu. 1
sędziowaniu. Kramer 1
Kramer Guitars 1
Guitars – 1
amerykański producent 1
producent gitar 1
elektrycznych i 1
i basów. 1
basów. Kramskoj 1
Kramskoj pracował 1
nad portretem 1
portretem Jezusa 1
Jezusa przez 1
wiele lat. 2
lat. Krane 1
Krane przysięga, 1
przysięga, że 2
ich zabije. 1
zabije. Krasnoludki 1
Krasnoludki wybudowały 1
wybudowały dla 1
niej szklaną 1
szklaną trumnę, 1
trumnę, ale 1
ale została 3
niej wybudzona 1
wybudzona przez 1
przez Davida. 1
Davida. Krater 1
Krater ma 1
ponad 9-kilometrową 1
9-kilometrową średnicę, 1
średnicę, znajduje 1
punkcie o 1
o współrzędnych 2
współrzędnych 5°S 1
5°S 55°W. 1
55°W. Krater 1
Krater powstał 1
powstał pomiędzy 2
pomiędzy 10 1
10 a 1
a 30 10
temu. Krater 1
Krater Victoria 1
Victoria został 1
za szczególnie 1
szczególnie interesujący 1
interesujący obiekt 1
obiekt badań, 1
badań, ze 1
duże odsłonięcia 1
odsłonięcia warstw 1
warstw skalnych 1
skalnych na 1
jego krawędziach, 1
krawędziach, dające 1
dające wgląd 1
wgląd w 2
w historię 2
historię geologiczną 1
geologiczną Marsa. 1
Marsa. Krauze 1
Krauze podjął 1
się budowy 1
budowy obecnego 1
kościoła parafialnego. 4
parafialnego. ; 1
; krawędź 1
krawędź natarcia 1
natarcia ich 1
ich skrzydeł 1
skrzydeł sięga 1
sięga dziobu 1
i tworzy 4
tworzy tym 1
samym zarys 1
zarys trójkąta. 1
trójkąta. Krążek 1
Krążek nie 1
nie powtórzył 2
powtórzył już 1
tak dużego 2
dużego sukcesu 1
sukcesu jak 1
jak poprzedni. 1
poprzedni. Krążek 1
Krążek oprócz 1
oprócz premierowych 1
premierowych kompozycji 1
kompozycji zawierał 1
zawierał również 1
również covery 1
covery (min. 1
(min. "Helter 1
"Helter Skelter" 1
Skelter" Krążownik 1
Krążownik dołączył 1
do francuskiego 3
francuskiego zespołu, 1
zespołu, dowodzonego 1
przez wiceadmirała 1
wiceadmirała Gensoula 1
Gensoula na 1
na pancerniku 1
pancerniku „Dunkerque”, 1
„Dunkerque”, poszukującego 1
poszukującego niemieckich 1
niemieckich „ 1
„ Kreacja 1
Kreacja Enjolrasa 1
Enjolrasa została 1
celu oddania 1
oddania hołdu 1
hołdu walczącym 1
walczącym w 2
czasie powstań 1
powstań republikańskich 1
republikańskich młodym 1
młodym ludziom. 1
ludziom. Kreacja 1
Kreacja tej 1
postaci sięga 1
sięga też 1
pewnych elementów 1
elementów biografii 1
biografii samego 1
samego Sztyrmera. 1
Sztyrmera. Kreacjonistyczna 1
Kreacjonistyczna wizja 1
wizja historii 1
historii życia 2
Ziemi jest 4
więc fundamentalnie 1
fundamentalnie odmienna 1
odmienna od 1
od wizji 1
wizji ewolucjonistycznej. 1
ewolucjonistycznej. Kręcąc 1
Kręcąc materiał 1
materiał zauważyliśmy, 1
zauważyliśmy, że 1
niektórych momentach 2
momentach zachowywaliśmy 1
zachowywaliśmy się 1
zupełnie jak 1
jak dzieci. 2
dzieci. Kredyty 1
Kredyty hipoteczne 1
hipoteczne to 1
tylko kredyty 1
kredyty na 1
budowę domu 3
domu czy 1
czy zakup 1
zakup mieszkania. 2
mieszkania. Kręgosłup 1
Kręgosłup jest 1
z 64–67 1
64–67 kręgów. 1
kręgów. Kreis 1
Kreis Leobschütz) 1
Leobschütz) – 1
niemiecki powiat 1
powiat istniejący 1
istniejący w 1
od 1818 1
1818 do 2
terenie prowincji 2
prowincji śląskiej. 1
śląskiej. Kreml, 1
Kreml, który 1
sam rozpoczął 1
rozpoczął negocjację 1
negocjację z 1
z RFN 1
RFN o 1
o normalizacji 1
normalizacji stosunków, 1
stosunków, nie 1
wystąpił bezpośrednio 1
bezpośrednio przeciwko 1
przeciwko strategii 1
strategii Gomułki 1
Gomułki w 1
w kontaktach 4
nowymi władzami 1
władzami niemieckimi, 1
niemieckimi, ale 1
ale zalecał 1
zalecał powściągliwość. 1
powściągliwość. Krepp 1
Krepp tworzy 1
tworzy portal 1
portal i 1
i wiedźmin 1
wiedźmin wbiega 1
wbiega do 1
jej pokoju. 1
pokoju. Kres 1
Kres jego 1
istnienia położył 1
położył pożar 1
1755 roku. 2
roku. Kres 1
Kres jej 1
jej wiąże 1
z przeniesieniem 3
przeniesieniem ojców 1
ojców pijarów 1
pijarów w 2
w 1819 4
1819 roku 5
do Włocławka. 1
Włocławka. Kreśląc 1
Kreśląc portrety 1
portrety bohaterów, 1
bohaterów, którzy 2
którzy bywają 1
bywają bohaterscy, 1
bohaterscy, lękliwi 1
lękliwi albo 1
albo okrutni, 1
okrutni, pisarz 1
pisarz ukazuje 1
ukazuje fresk 1
fresk społeczny, 1
społeczny, jednocześnie 1
jednocześnie unikając 1
unikając czarno-białego 1
czarno-białego schematu. 1
schematu. Kreślenie 1
Kreślenie odbywa 1
się tuszem 1
tuszem za 1
pomocą pisaka 1
pisaka lub 1
lub kilku 3
kilku pisaków, 1
pisaków, zwykle 1
zwykle różnobarwnych 1
różnobarwnych umieszczonych 1
na ruchomej 1
ruchomej głowicy. 1
głowicy. Kres 1
Kres skandalowi 1
skandalowi położył 1
położył dopiero 1
dopiero eksperyment 1
eksperyment przeprowadzony 1
przeprowadzony w 5
sierpniu 1943 3
na osobisty 1
osobisty rozkaz 1
rozkaz adm. 1
adm. Kres 1
Kres świetności 1
świetności miasta 1
miasta nastał 1
nastał wraz 1
z nadejściem 6
nadejściem XVII 1
XVII wieku: 1
wieku: wtedy 1
wtedy to 2
to górnicy 1
górnicy zaczęli 1
zaczęli podkopywać 1
podkopywać zabudowania 1
zabudowania miejskie, 1
miejskie, ponieważ 1
ponieważ uległy 1
uległy wyczerpaniom 1
wyczerpaniom złoża 1
złoża kruszców. 1
kruszców. Krestinski, 1
Krestinski, pomimo 1
znał Eichenbauma 1
Eichenbauma z 1
czasów studenckich, 2
studenckich, odrzucił 1
odrzucił prośbę 1
prośbę utrzymując, 1
utrzymując, że 1
on kontrrewolucjonistą. 1
kontrrewolucjonistą. Krestintern 1
Krestintern zdobył 1
zdobył pewien 1
wpływ wśród 1
wśród organizacji 1
organizacji robotników 1
robotników rolnych 1
rolnych z 1
krajów kolonialnych; 1
kolonialnych; już 1
pierwszym wydaniu 4
wydaniu organu 1
organu prasowego 1
prasowego Krestinternu 1
Krestinternu swoje 1
swoje artykuły 1
artykuły publikował 3
publikował m.in. 6
m.in. Kresy 1
Kresy zachowały 1
zachowały wyraźnie 1
wyraźnie swoją 1
swoją odrębność, 1
odrębność, swoje 1
swoje oblicze, 1
oblicze, swoją 1
swoją indywidualność 1
indywidualność tak 1
tak różną 1
różną od 1
od zalegających 1
zalegających tuż 1
za progiem 1
progiem pustkowi 1
pustkowi rosyjskich. 1
rosyjskich. Kretschmann 1
Kretschmann usiłował 1
usiłował wydobyć 1
wydobyć broń 1
broń z 3
z kabury, 1
kabury, jednak 1
ranny. Kreując 1
Kreując postać 1
postać realista 1
realista dbał 1
dbał zarówno 1
zarówno o 2
o motywację 1
motywację psychologiczną 1
psychologiczną jak 1
i socjologiczną. 1
socjologiczną. Krew 1
Krew Chrystusa 1
Chrystusa miała 1
miała uwalniać 1
uwalniać od 1
od potępienia, 1
potępienia, ale 1
od „grzechu 1
„grzechu samego 1
samego w 4
w sobie”. 1
sobie”. Krew 1
Krew i 1
i skarb 1
skarb (tytuł 1
(tytuł ang. 3
ang. Blood 1
Blood & 1
& Treasure) 1
Treasure) – 1
– Krew 1
Krew konserwowana 1
konserwowana przeznaczona 1
do autotransfuzji 1
autotransfuzji może 1
być przechowywana 1
temperaturze 2-6 1
2-6 °C 1
°C przez 1
przez 35 2
dni. Krew 1
Krew powracająca 1
powracająca żyłami 1
żyłami jest 1
jest odtlenowana 1
odtlenowana (uboga 1
(uboga w 1
w tlen) 1
tlen) i 1
i przechodzi 1
do prawego 1
prawego przedsionka 1
przedsionka serca, 1
serca, po 1
czym przez 3
przez zastawkę 1
zastawkę trójdzielną 1
trójdzielną wpływa 1
prawej komory. 1
komory. Krier 1
Krier stał 1
znany dzięki 3
dzięki książce 1
książce „Stadtraum” 1
„Stadtraum” (niem. 1
(niem. Przestrzeń 1
Przestrzeń miejska) 1
miejska) z 1
z 1975, 1
1975, w 1
której omawia 1
omawia i 1
i krytykuje 1
krytykuje odbudowę 1
odbudowę zniszczonych 1
zniszczonych struktur 1
struktur urbanistycznych 1
urbanistycznych i 1
proponuje rekonstrukcję 1
rekonstrukcję tradycyjnych 1
tradycyjnych kompozycji 1
kompozycji przestrzennych. 1
przestrzennych. Kringe 1
Kringe jest 1
klubu TSV 1
TSV Weißtal. 1
Weißtal. Krins 1
Krins zmarł 1
wieku 23 5
23 lat. 3
lat. Kriolipoliza 1
Kriolipoliza niszczy 1
niszczy więc 1
więc wyłącznie 1
wyłącznie komórki 1
komórki tłuszczowe, 1
tłuszczowe, oszczędzając 1
oszczędzając wszelkie 1
wszelkie inne 1
inne tkanki. 1
tkanki. Kris 1
Kris krzyczy 1
krzyczy na 1
cały głos, 1
głos, okazuje 1
jest znowu 1
w klasie, 1
klasie, a 1
jej książce 1
książce leży 1
leży ten 1
sam kosmyk, 1
kosmyk, obcięty 1
obcięty przez 1
przez Freddy'ego. 1
Freddy'ego. Kristallweizen 1
Kristallweizen cechuje 1
cechuje wyższość 1
wyższość zapachów 1
zapachów estrowych 1
estrowych nad 1
nad fenolowymi, 1
fenolowymi, a 1
a brak 2
brak drożdży 1
drożdży w 2
w butelce 2
butelce powoduje 1
powoduje słabszy 1
słabszy posmak 1
posmak drożdży 1
drożdży lub 1
jego całkowity 1
całkowity brak. 1
brak. Kristina 1
Kristina Sabaliauskaitė 1
Sabaliauskaitė jest 1
jest historyczką 1
historyczką sztuki 1
sztuki specjalizującą 1
w baroku, 1
baroku, ma 1
ma polskie 1
polskie korzenie 1
korzenie i 2
dobrze włada 1
włada językiem 1
językiem polskim. 2
polskim. Kroczenie 1
Kroczenie drogą 1
drogą ku 1
ku przebudzeniu 1
przebudzeniu i 1
i zgłębianie 1
zgłębianie sensu 1
sensu ludzkiego 1
ludzkiego istnienia 1
istnienia może 1
się praktyką 1
praktyką wymagającą 1
wymagającą dużo 1
czasu, wysiłku 1
wysiłku i 1
siły charakteru, 1
charakteru, dlatego 1
dlatego osiągnięcie 1
osiągnięcie pełnego 1
pełnego potencjału 1
potencjału duchowego 1
duchowego jest 1
dzięki oparciu 1
oparciu na 1
trzech autorytetach 1
autorytetach wiary. 1
wiary. Krój 1
Krój Caslona 1
Caslona szybko 1
się opinią 4
opinią solidnie 1
solidnie wykonanego 1
wykonanego i 1
i estetycznego. 1
estetycznego. Krokiew 1
Krokiew po 1
stronie jest 4
jest zielona. 1
zielona. Krok 1
Krok nie 1
jest obowiązkowy. 1
obowiązkowy. Krokodyl 1
Krokodyl australijski, 1
australijski, krokodyl 1
krokodyl Johnstona, 1
Johnstona, australijski 1
australijski krokodyl 1
krokodyl słodkowodny 1
słodkowodny (Crocodylus 1
(Crocodylus johnsoni 1
johnsoni Zgodnie 1
Zgodnie z 97
z wyjaśnieniem 1
wyjaśnieniem autora 1
autora opisu 1
opisu był 1
jego błąd 1
błąd literowy 1
literowy i 1
i powinno 1
być johnstoni 1
johnstoni od 1
nazwiska Johnstona 1
Johnstona - 1
- odkrywcy 1
odkrywcy gatunku. 1
gatunku. Krokodylowate 1
Krokodylowate zamieszkują 1
głównie rzeki. 1
rzeki. Krok 1
Krok ten 2
miał istotne 1
istotne znaczenie 3
rozwoju tenisa 1
tenisa w 2
świecie. Krok 1
nie pozostał 2
pozostał bez 4
bez wpływu 3
gospodarkę królestwa, 1
królestwa, szczególnie 1
szczególnie Walencji, 1
Walencji, gdzie 1
mieszkała blisko 1
blisko połowa 2
połowa hiszpańskich 1
hiszpańskich Morysków. 1
Morysków. Król 1
Król Baldwin 1
Baldwin I 1
I wymusił 1
nich wówczas 1
wówczas zakończenie 1
zakończenie waśni 1
waśni oraz 1
oraz odnowienie 2
odnowienie przysięgi 1
przysięgi lennej 1
lennej wobec 1
wobec Jerozolimy. 1
Jerozolimy. Król 1
Król był 1
był krępy 1
krępy i 1
i niski. 1
niski. Król 1
Król dekretem 1
dekretem z 3
19 XI 1
XI 1830 1
1830 przeznaczył 1
przeznaczył kościół 1
zabudowania klasztorne 3
klasztorne gminie 1
gminie ewangelickiej. 1
ewangelickiej. Król, 1
Król, dowiedziawszy 1
o zaistniałej 2
zaistniałej sytuacji, 1
sytuacji, każe 1
każe dziewczynie 1
dziewczynie wpuścić 1
wpuścić żabę 1
żabę na 1
na przyjęcie. 1
przyjęcie. Król 1
Król egipski, 1
egipski, po 1
po otrzymaniu 4
otrzymaniu informacji 2
informacji od 2
swoich o 1
o wydarzeniach, 1
wydarzeniach, niezwłocznie 1
niezwłocznie wyruszył 1
na Mitrydatesa. 1
Mitrydatesa. Królem 1
Królem państwa 1
i panem 1
panem zamku 1
zamku był 3
był Ferris, 1
Ferris, brat 1
brat Halta, 1
Halta, a 1
potem Sean. 1
Sean. Królestwa 1
Królestwa Kongresowego 1
Kongresowego – 1
– orla 1
orla na 1
na tarczy 6
tarczy położonej 1
położonej na 2
na płaszczu, 1
płaszczu, umieszczonym 1
umieszczonym z 1
piersi orla 1
orla cesarskiego. 1
cesarskiego. Królestwo 1
Królestwo Ava, 1
Ava, które 1
które zwykło 1
zwykło ingerować 1
sprawy północnego 1
północnego Arakanu 1
Arakanu (1373–1416) 1
(1373–1416) uznało 1
uznało Mrauk 1
Mrauk U 1
U za 1
za sobie 1
równe. Królestwo 1
Królestwo traciło 1
traciło ziemie 1
i rycerzy, 1
rycerzy, którzy 1
którzy wobec 1
wobec beznadziejnej 1
beznadziejnej sytuacji 1
sytuacji często 1
często wracali 1
wracali w 1
w rodzinne 7
rodzinne strony. 3
strony. Królewna 1
Królewna zdecydowała, 1
że razem 1
z byłą 2
byłą macochą 1
macochą odbiorą 1
odbiorą go, 1
go, ponieważ 2
ponieważ podwładni 1
podwładni są 1
są przerażeni 1
przerażeni i 1
potrzebują nadziei. 1
nadziei. Królewskie 1
Królewskie Siły 1
Powietrzne nie 1
zachwycone decyzją 1
decyzją MoA 1
MoA – 1
– sądziły, 1
sądziły, że 1
że samolot 6
samolot został 6
został im 3
im "wepchnięty 1
"wepchnięty na 1
na siłę". 1
siłę". Król 1
Król Francji 1
Francji zbudował 1
zbudował maszyny 1
maszyny oblężnicze, 1
oblężnicze, które 1
które okazały 1
się skuteczne. 1
skuteczne. Król 1
Król Jaszczurek 1
Jaszczurek udawał, 1
udawał, że 1
że dołączył 1
do Zielonych, 1
Zielonych, aby 1
aby porwać 1
porwać Oddział 1
Pierwszy i 3
otrzymać za 1
to nagrodę. 1
nagrodę. Król 1
Król Jerzy 1
Jerzy był 1
niezwykle oddany 1
oddany synowi. 1
synowi. Król 1
Król Kreol 1
Kreol to 1
to szósty 1
szósty album 3
w dyskografii 2
dyskografii Presleya. 1
Presleya. Król 1
Król ma 1
ma analogiczną 1
analogiczną możliwość 1
możliwość wykonywania 3
wykonywania posunięć 1
posunięć jak 1
jak pion, 1
pion, z 1
i bić 1
bić także 1
tyłu. Król 1
Król Medii 1
Medii był 1
był bowiem 1
bowiem sprzymierzeńcem 1
sprzymierzeńcem Partii. 1
Partii. Król 1
Król miał 1
też wypłacać 1
wypłacać żołd 1
żołd za 1
za wyprawy 1
wyprawy wojenne. 1
wojenne. Król 1
Król Myzji 1
Myzji Teutras 1
Teutras oddał 1
rękę swej 1
swej córki 1
córki i 4
przekazał władzę 2
nad Myzją. 1
Myzją. Król 1
Król nie 1
nie dotrzymuje 1
dotrzymuje obietnicy, 1
obietnicy, więc 1
więc rozzłoszczony 1
rozzłoszczony Posejdon 1
Posejdon wysyła 1
wysyła morskiego 1
morskiego potwora, 1
potwora, który 1
który nęka 1
nęka ludność 1
ludność Krety. 1
Krety. Król 1
Król odebrał 1
odebrał Karolowi 1
Karolowi wszystkie 1
wszystkie tytuły, 1
tytuły, a 2
jego ziemie 1
ziemie włączył 1
włączył do 1
domeny królewskiej. 1
królewskiej. Król 1
Król odmówił 1
odmówił ponownie 1
ponownie i 1
i premier 1
premier podał 2
dymisji. Król 1
Król otaczał 1
otaczał się 2
się mądrymi 1
mądrymi urzędnikami, 1
urzędnikami, a 1
a władza 2
władza Zhou 1
Zhou stawała 1
stawała się 8
coraz silniejsza. 1
silniejsza. Królowa 1
Królowa Katarzyna 1
Katarzyna zeznała 1
zeznała jednak, 1
z Arturem, 1
Arturem, księciem 1
księciem Walii, 1
Walii, nigdy 1
zostało skonsumowane, 2
skonsumowane, w 1
czym nic 1
nie stało 2
stało na 1
na przeszkodzie 2
przeszkodzie jej 1
jej późniejszemu 1
późniejszemu ślubowi 1
ślubowi z 1
z Henrykiem. 1
Henrykiem. Królowa 1
Królowa nie 1
umie zrozumieć 1
zrozumieć tej 1
tej sceny. 2
sceny. Królowa 1
Królowa postanawia 1
postanawia zwrócić 1
zwrócić naszyjnik 1
naszyjnik kardynałowi 1
kardynałowi korzystając 1
pośrednictwa hrabiny 1
hrabiny de 2
la Motte. 1
Motte. Królowa 1
Królowa słynęła 1
słynęła z 1
z dobroci 1
i wrażliwości. 1
wrażliwości. Królowa 1
Królowa spotkała 1
z Bernardem 2
Bernardem z 1
z Clairvaux. 1
Clairvaux. Królowa 1
Królowa wdowa 1
wdowa Maria 1
Maria Portugalska 1
Portugalska (matka 1
(matka Piotra 1
Piotra I) 1
I) po 1
śmierci męża 4
męża rozkazała 1
rozkazała uwięzić 1
uwięzić Eleonorę 1
Eleonorę de 1
de Guzman, 1
Guzman, po 1
czym prawdopodobnie 2
jej rozkazu, 1
rozkazu, dawna 1
dawna kochanka 1
kochanka króla 1
króla została 2
została stracona 1
stracona (1351). 1
(1351). Królowa 1
Królowa Wiktoria 1
Wiktoria po 1
po urodzeniu 6
urodzeniu syna 2
syna wyraziła 1
wyraziła życzenie, 1
życzenie, aby 1
aby książę 1
książę stał 1
się podobny 1
do ojca 2
ojca pod 1
każdym względem, 1
względem, duszą 1
duszą i 1
i ciałem. 1
ciałem. Królowa 1
Królowa wkrótce 1
zaczęła darzyć 1
darzyć swoją 1
swoją młodą 1
młodą synową 1
synową wielkim 1
wielkim szacunkiem 1
szacunkiem i 2
i sympatią. 1
sympatią. Królowa 1
Królowa wszystkich 1
wszystkich ludzi) 1
ludzi) – 1
– Królowa, 1
Królowa, zdziwiona 1
zdziwiona tak 1
tak pokorną 1
pokorną i 2
i skromną 1
skromną prośbą, 1
prośbą, postanawia 1
ją spełnić. 1
spełnić. Królowa 1
Królowa zmarła 1
zmarła 20 1
czerwca 1818 1
1818 w 1
w Sztokholmie, 1
Sztokholmie, wkrótce 1
śmierci Karola 2
Karola XIII. 1
XIII. Królowa 1
Królowa zwróciła 1
zwróciła się 4
niej o 3
leczeniu córki 1
córki Krystyny, 1
Krystyny, dotkniętej 1
dotkniętej ślepotą. 1
ślepotą. Król 1
Król poczęstował 1
poczęstował Zeusa 1
Zeusa pieczenią 1
pieczenią z 1
z zabitego 1
zabitego chłopca, 1
chłopca, co 1
co rozgniewało 1
rozgniewało boga. 1
boga. Król 1
Król pojawił 1
w 1875. 3
1875. Król 1
Król Polski 1
Polski Władysław 1
Władysław IV 1
IV zawieszał 1
zawieszał na 1
okres rozejmu 1
rozejmu swoje 1
swoje pretensje 1
do szwedzkiej 2
szwedzkiej korony 1
korony (czyli 1
(czyli do 1
którym miał 3
miał osiągnąć 1
osiągnąć wiek 1
wiek 66 1
66 lat). 1
lat). Król 1
Król po 1
po naradzie 2
naradzie wydał 1
wydał nowy 1
nowy dokument 1
dokument 26 1
maja 1350 1
1350 dotyczący 1
dotyczący lokalizacji 1
lokalizacji nowego 1
w Rzezawie, 1
Rzezawie, oraz 1
jego uposażenia 1
uposażenia z 2
nowo lokowanej 1
lokowanej wsi 1
wsi Jodłówka. 1
Jodłówka. Król 1
Król poślubił 1
poślubił dziewczynę 1
kiedy powiła 1
powiła mu 1
mu dziecko, 1
dziecko, zjawił 1
się karzeł 1
karzeł po 1
po odbiór 2
odbiór zapłaty. 1
zapłaty. Król 1
Król przypadkiem 1
przypadkiem przyłapuje 1
przyłapuje zakochanych 1
zakochanych na 1
wyznaniach miłosnych, 1
miłosnych, ale 1
ale królowa 1
królowa ratuje 1
ratuje siebie 1
i ukochanego, 1
ukochanego, kłamiąc, 1
kłamiąc, iż 1
iż Oliwier 1
Oliwier prosił 1
rękę Andrei. 1
Andrei. Król 1
Król rozwiódł 1
z Malmfrydą, 1
Malmfrydą, gdy 1
już chorował, 1
chorował, w 1
w 1128. 1
1128. Król 1
Król tych 1
tych stron 1
stron posiadł 1
posiadł wielką 1
wielką moc 1
moc zawartą 1
w amulecie 1
amulecie Siedmiokrotnego 1
Siedmiokrotnego Kręgu 1
Kręgu Słonecznego, 1
Słonecznego, stworzył 1
stworzył także 1
także niezwykłe 1
niezwykłe instrumenty 1
instrumenty – 1
– czarodziejski 1
czarodziejski flet 1
flet i 1
i cudowne 1
cudowne srebrne 1
srebrne dzwoneczki. 1
dzwoneczki. Król 1
Król ugodził 1
ugodził Jing 1
Jing Ke 1
Ke osiem 1
osiem razy. 1
razy. Król 1
Król wprowadził 1
wprowadził Kodeks 1
Kodeks Enrique 1
Enrique złożony 1
tysięcy czterech 1
czterech artykułów, 1
artykułów, który 1
był rygorystycznie 1
rygorystycznie przestrzegany 1
przestrzegany i 1
któremu kraj 1
kraj znacznie 1
się rozwinął. 1
rozwinął. Król 1
Król wraz 2
armią wyruszył 1
wyruszył naprzeciw 1
naprzeciw najeźdźcy. 1
najeźdźcy. Król 1
z panem 2
panem Vigo 1
Vigo śpieszą 1
śpieszą do 1
Krainy Ludzi, 1
Ludzi, by 1
by przeszkodzić 2
przeszkodzić Rumburakowi 1
Rumburakowi w 1
jego podstępnych 1
podstępnych planach. 1
planach. Król 1
Król wziął 1
wziął wszystko 1
wszystko na 1
na siebie, 4
siebie, orzekł, 1
orzekł, że 2
że Buckingham 1
Buckingham działał 1
jego rozkazy, 1
rozkazy, a 1
następnie aresztował 1
aresztował aktywniejszych 1
aktywniejszych opozycjonistów 1
opozycjonistów i 1
i rozwiązał 1
rozwiązał Parlament. 1
Parlament. Król 1
Król zaraz 1
władzy podejmuje 1
podejmuje desperacką 2
desperacką walkę. 1
walkę. Król, 1
Król, znany 1
jako Sithu 1
Sithu I, 1
I, zwiększał 1
zwiększał aktywnie 1
aktywnie liczbę 1
liczbę pogranicznych 1
pogranicznych kolonii 1
kolonii oraz 1
oraz wybudował 2
całym królestwie 1
królestwie nowe 1
nowe systemy 1
systemy nawadniania. 1
nawadniania. Król 1
Król został 2
lekko ranny, 2
ranny, ale 1
ale Astrid 1
Astrid w 1
ciąży z 2
ich czwartym 2
czwartym dzieckiem, 1
dzieckiem, zginęła. 1
zginęła. Król 1
został wkrótce 1
wkrótce uwolniony, 1
uwolniony, a 1
latach bezskutecznych 1
bezskutecznych walk 1
walk Matylda 1
Matylda powróciła 1
na kontynent. 1
kontynent. Król 1
Król Zygmunt 1
August specjalnym 1
specjalnym dekretem 1
dekretem tolerancyjnym 1
tolerancyjnym dla 1
dla Gdańska 1
Gdańska z 2
z 1557 1
1557 uspokoił 1
uspokoił nastroje 1
nastroje społeczne 1
i położył 1
położył kres 1
kres walkom 1
walkom religijnym 1
religijnym w 1
mieście. Kromer: 1
Kromer: W 1
polu czerwonym 8
czerwonym pół 1
pół orła 1
orła srebrnego 1
srebrnego z 1
z wieńcem 3
wieńcem laurowym 2
laurowym na 1
szyi. Kroncong, 1
Kroncong, także 1
także keroncong 1
keroncong – 1
gatunek muzyki 1
muzyki indonezyjskiej. 1
indonezyjskiej. Kronenberg 1
Kronenberg był 1
był katolikiem, 2
katolikiem, toteż 1
toteż Bloch 1
Bloch także 1
także przeszedł 1
na katolicyzm, 3
katolicyzm, po 1
czym ożenił 1
jego córką, 1
córką, bardzo 1
bardzo piękną, 2
piękną, wykształconą, 1
wykształconą, inteligentną 1
inteligentną i 1
pełną zalet 1
zalet towarzyskich. 1
towarzyskich. Krones 1
Krones AG 1
AG jako 1
pierwszych firm 1
firm w 2
sektorze dóbr 1
dóbr inwestycyjnych, 1
inwestycyjnych, należy 1
do pionierów 2
pionierów w 3
dziedzinie mediów 1
mediów społecznościowych. 1
społecznościowych. Kronika 1
Kronika akitu 1
akitu i 1
i tekst 3
tekst BM 1
BM 32312 1
32312 zgodne 1
są co 3
że armia 1
armia asyryjska 1
asyryjska odniosła 1
pod Hiritu 1
Hiritu zdecydowane 1
zdecydowane zwycięstwo. 1
zwycięstwo. Kronika 1
Kronika na 1
tle historii 2
historii Ziemi 3
Ziemi Gliwickiej 1
Gliwickiej ( 1
( Kronika 1
Kronika wydarzeń 1
wydarzeń politycznych. 1
politycznych. Kronika 1
Kronika wywodzi 1
wywodzi również 1
również imię 1
imię Piasta 1
Piasta od 1
od określenia 2
określenia człowieka 1
człowieka niskiego 1
niskiego wzrostu, 2
wzrostu, za 1
to silnego 1
silnego ciałem 1
i pięknego 1
pięknego wyglądu. 1
wyglądu. Kropielnica 1
Kropielnica granitowa, 1
granitowa, być 1
może średniowieczna, 1
średniowieczna, z 1
licznymi otworami, 1
otworami, może 1
po święceniu 1
święceniu mieczy. 1
mieczy. Kropywnycki 1
Kropywnycki objął 1
objął funkcję 17
funkcję głównego 2
głównego reżysera. 1
reżysera. Krótka 1
Krótka historia 2
historia Polski, 1
Polski, Londyn 1
Londyn 1995. 1
1995. Krótka 1
historia XXI 1
wieku. Krótka 1
Krótka ma 1
trzy wierzchołki, 1
wierzchołki, spośród 1
których najwyższy 1
najwyższy jest 1
jest środkowy, 1
środkowy, pozostałe 1
pozostałe znajdują 1
wschód i 3
i zachód 3
niego. Krótki 1
Krótki dziób 1
dziób koloru 1
z czerwoną 4
czerwoną nasadą. 1
nasadą. Krótkie 1
Krótkie filmy 1
filmy realizowane 1
realizowane za 1
pomocą komputerów 1
komputerów pojawiały 1
jako animacje 1
animacje niezależne 1
choć popularność 1
popularność komputerowego 1
komputerowego wkładu 1
wkładu w 2
w kinematografię 1
kinematografię (szczególnie 1
(szczególnie w 2
dziedzinie efektów 1
efektów specjalnych) 1
specjalnych) znacznie 1
znacznie wzrosła 2
roku 1988. 2
1988. Krótkie 1
Krótkie i 1
i cienkie 1
cienkie (poniżej 1
(poniżej 0,5 1
0,5 mm 1
mm średnicy, 1
średnicy, 1–2 1
1–2 cm 1
cm długości). 1
długości). Krótkie 1
Krótkie postscriptum 1
postscriptum rzekomo 1
rzekomo napisane 1
przez redaktorów 1
redaktorów książki, 1
książki, porównuje 1
porównuje kształty 1
kształty labiryntu 1
labiryntu i 1
i znaki 1
znaki na 2
ścianach do 1
do arabskich 1
i egipskich 1
egipskich liter 1
liter i 2
i hieroglifów, 1
hieroglifów, znaczących 1
znaczących kolejno 1
kolejno „Zasłonięty” 1
„Zasłonięty” „Biały” 1
„Biały” i 1
i „Region 1
„Region na 1
na południe”. 1
południe”. Krótkie 1
Krótkie szwy 1
szwy gularne 1
gularne zbiegały 1
zbiegały się 2
ku przodowi. 1
przodowi. Krótkie 1
Krótkie uczestnictwo 1
londyńskim Science 1
Fiction Convention 1
Convention w 1
roku rozczarowało 1
rozczarowało i 1
i zniechęciło 1
zniechęciło Ballarda 1
Ballarda do 1
pisania – 1
rok nie 3
stworzył żadnego 1
żadnego opowiadania. 1
opowiadania. Krótki 1
Krótki okres 1
okres susz 1
susz ma 1
ma niewielki 1
niewielki wpływ. 1
wpływ. Krótki 1
Krótki utwór 1
utwór psychologiczny 1
psychologiczny o 1
tematyce wojennej 1
wojennej autor 1
autor napisał 2
napisał z 1
o wykorzystaniu 1
wykorzystaniu go 1
do inscenizacji 1
inscenizacji teatralnej. 1
teatralnej. ; 1
; krótko 1
krótko był 1
sekretarzem tego 1
tego okręgu. 1
okręgu. Krótko 1
Krótko po 13
z soboru 2
soboru został 1
został królewskim 1
królewskim sędzią 1
na Lincolnshire, 1
Lincolnshire, Nottinghamshire 1
Nottinghamshire oraz 1
oraz Derbyshire 1
Derbyshire w 1
latach 1218 1
1218 i 1
i 1219. 1
1219. Krótko 1
po przewiezieniu 3
przewiezieniu do 3
szpitala Krankenhaus 1
Krankenhaus der 1
der Volkspolizei 1
Volkspolizei ranny 1
ranny Schulz 1
Schulz zmarł. 1
zmarł. Krótko 1
śmierci pierwszej 5
pierwszej małżonki 1
małżonki wstąpił 1
związek małżeński 9
małżeński z 8
z hrabianką 2
hrabianką Joanną 1
Joanną von 1
von Flechter 1
Flechter pania 1
pania na 1
na Klipphausen, 1
Klipphausen, Gross-Burkersdorfie 1
Gross-Burkersdorfie (koło 1
(koło Miśni), 1
Miśni), Bürgendorfie 1
Bürgendorfie (koło 1
(koło Sieniawki) 1
Sieniawki) i 1
i Jankendorfie. 1
Jankendorfie. Krótko 1
po tej 11
decyzji, przedstawiciel 1
przedstawiciel Pinnacle 1
Pinnacle Sports 1
Sports powiedział 1
powiedział “W 1
“W momencie 1
gdy USA 1
USA skupi 1
skupi się 1
na czymś 1
czymś i 1
i powie 1
powie ‘Dość’ 1
‘Dość’ i 1
kiedy pójdą 1
pójdą na 1
wojnę, wówczas 1
wówczas żadna 1
żadna firma 1
stanie wygrać 1
wygrać takiej 1
takiej potyczki”. 1
potyczki”. Krótko 1
Krótko potem 3
potem Ruth 1
Ruth zaproponowała 1
zaproponowała Davidowi 1
Davidowi małżeństwo 1
córką handlarza 1
handlarza zbożem, 1
zbożem, ponieważ 1
jej posag 1
posag uratował 1
uratował by 1
by zadłużoną 1
zadłużoną farmę. 1
farmę. Krótko 1
potem zespół 2
zespół opuścił 5
opuścił również 1
również John 1
John Mayhew, 1
Mayhew, nieakceptowany 1
nieakceptowany pod 1
względem muzycznym 2
muzycznym przez 1
przez resztę 3
resztę muzyków. 1
muzyków. Krótko 1
potem zrobili 1
także Włosi. 1
Włosi. Krótko 1
tym Ryo 1
Ryo rozpoczyna 1
rozpoczyna swoje 1
swoje śledztwo 1
śledztwo w 4
dzielnicy Sakuragoaka, 1
Sakuragoaka, gdzie 1
gdzie wypytuje 1
wypytuje znajomych 1
znajomych i 1
i sąsiadów 1
sąsiadów o 1
o wydarzenia 1
wydarzenia dotyczące 1
dotyczące tamtego 1
tamtego dnia. 1
dnia. Krótko 1
po ujawnieniu 3
ujawnieniu sekretu 1
sekretu Katherine, 1
Katherine, Orson 1
Orson udał 1
więzienia a 2
Bree wróciła 1
do picia 2
picia alkoholu 2
alkoholu w 1
w ograniczonych 1
ograniczonych ilościach. 1
ilościach. Krótko 1
po uzyskaniu 11
uzyskaniu przez 5
przez Podoliniec 1
Podoliniec praw 1
praw miejskich 2
miejskich (w 1
(w 1292 1
1292 r.) 1
r.) rozpoczęto 1
rozpoczęto wznoszenie 1
wznoszenie nowego 1
kościoła. Krótko 1
wojnie powrócono 2
powrócono do 11
pomysłu budowy 1
budowy kolei 2
kolei podziemnej 1
podziemnej w 1
Warszawie, zmieniając 1
zmieniając plany 1
plany na 1
rzecz metra 1
metra głębokiego. 1
głębokiego. Krótko 1
po wycofaniu 3
wycofaniu ostatnich 1
ostatnich oddziałów 1
z Fort 1
Fort Waters 1
Waters do 1
do doliny 3
doliny powróciła 1
powróciła część 1
część Cayuse. 1
Cayuse. Krótko 1
po wydaniu 14
wydaniu debiutanckiego 1
debiutanckiego albumu, 1
albumu, TheStarsAreDeadNow 1
TheStarsAreDeadNow doczekało 1
się kolejnej 2
kolejnej reedycji. 1
reedycji. Krótko 1
prac budowlanych 5
budowlanych monaster 1
monaster został, 1
został, podobnie 2
jak całe 3
całe miasto, 2
miasto, zajęty 1
zajęty i 1
i zniszczony 1
przez Turków. 1
Turków. Krótko 1
zakończeniu wojny, 6
w Chorwacji 3
Chorwacji przeprowadzono 1
wybory parlamentarne, 2
parlamentarne, które 2
które wygrała 1
wygrała HDZ. 1
HDZ. Krótko 1
zdarzeniu policja 1
otoczyła kordonem 1
kordonem teren 1
teren zamachu 1
zamachu i 2
i ewakuowała 2
ewakuowała ludzi. 1
ludzi. Krótko 1
Krótko przed 3
rozpoczęciem seryjnej 1
produkcji pojazdu, 2
pojazdu, szefowie 1
szefowie Opla 1
Opla musieli 1
musieli znaleźć 1
znaleźć firmę, 1
firmę, która 2
która zajęła 3
zajęła by 1
produkcją karoserii. 1
karoserii. Krótko 1
śmiercią został 1
został kardynałem-biskupem 1
kardynałem-biskupem Sabiny. 1
Sabiny. Krótko 1
przed zaplanowanym 1
zaplanowanym startem 1
startem obaj 1
obaj zostali 1
zostali wyznaczeni 3
wyznaczeni dublerami 1
dublerami podstawowej 1
podstawowej załogi 3
załogi misji. 1
misji. Krótko 1
Krótko zajmowała 1
także modelingiem. 1
modelingiem. Krotnica 1
Krotnica po 1
stronie odbiorczej 1
odbiorczej posiada 1
posiada układ 1
układ wyławiania 1
wyławiania wzoru 1
wzoru synchronizacji 1
synchronizacji ramki 1
ramki nazywany 1
nazywany układem 1
układem fazowania 1
fazowania ramki. 1
ramki. Krótsze 1
Krótsze o 1
o wielkości 5
wielkości 17–22 1
17–22 × 1
× 13,6–16 1
13,6–16 µm 1
µm są 2
są maczugowate, 1
maczugowate, większe 1
większe o 1
wymiarach 29–36 1
29–36 × 1
× 12,7–15,3 1
12,7–15,3 µm 1
są wydłużone. 1
wydłużone. Krowy 1
Krowy mleczne 1
mleczne i 1
inne zwierzęta 2
zwierzęta w 1
były źródłem 2
źródłem nowego, 1
nieznanego wcześniej 2
wcześniej rodzaju 1
rodzaju pokarmu 1
pokarmu – 1
– Kruchta 1
Kruchta oddzielona 1
jest kratą 1
kratą (z 1
(z XVIII 1
XVIII wieku). 2
wieku). Krucjaty 1
Krucjaty w 1
XIII wieku 11
wieku były 2
też kierowane 1
kierowane przeciw 1
przeciw muzułmanom 1
muzułmanom w 1
Egipcie i 4
i Tunisie. 1
Tunisie. Krucze 1
Krucze pierścienie, 1
pierścienie, pełniąc 1
pełniąc dwoistą 1
dwoistą rolę 1
rolę – 2
strony gołębia 1
gołębia pocztowego 1
pocztowego (nosiciela 1
(nosiciela wiadomości 1
wiadomości pocztowych), 1
pocztowych), ale 1
także „Widzącego” 1
„Widzącego” – 1
– bóstwa 1
bóstwa lokalnego 1
lokalnego świata 1
świata (choć 1
(choć ostatecznie 1
ostatecznie zdemaskowanego 1
zdemaskowanego jako 1
jako fałszywego). 1
fałszywego). Krueger 1
Krueger chce 1
chce wykorzystać 1
wykorzystać niemowlę 1
niemowlę do 1
swoich celów. 2
celów. Krüger 1
Krüger jednak 1
ufa Brytyjczykom 1
Brytyjczykom i 1
i opracowuje 1
opracowuje własny 1
własny plan. 1
plan. Kruk 1
Kruk wyjawił 1
wyjawił Apollinowi, 1
Apollinowi, że 1
kochanka była 1
była brzemienna 2
brzemienna z 1
synem Apollina, 1
Apollina, gdy 1
gdy postanowiła 1
postanowiła wyjść 1
za prostego 1
prostego chłopca 1
chłopca – 1
– Ischysa. 1
Ischysa. Krumey 1
Krumey współtworzył 1
współtworzył Radę 1
Radę Żydowską 1
Żydowską (Judenrat) 1
(Judenrat) i 1
organizowaniu transportów 1
transportów do 1
do Auschwitz. 2
Auschwitz. Krupier 1
Krupier musi 1
musi grać 1
grać według 1
według następujących 1
następujących przepisów: 1
przepisów: wziąć 1
wziąć kartę, 1
kartę, jeżeli 1
ma 16 1
16 punktów 1
punktów lub 2
lub mniej 3
mniej i 2
nie brać 1
brać więcej 1
więcej kart, 1
kart, gdy 2
17 punktów 1
więcej (niezależnie, 1
(niezależnie, ile 1
ile punktów 1
punktów ma 1
ma gracz). 1
gracz). Kruszwica 1
Kruszwica jest 1
jest centrum 4
centrum edukacyjnym 1
edukacyjnym dla 1
dla okolicznych 1
okolicznych miejscowości. 2
miejscowości. Kruszwica 1
Kruszwica została 1
została najechana 1
najechana przez 1
przez oburzone 1
oburzone układem 1
układem rycerstwo 1
rycerstwo polskie, 1
polskie, ale 2
zdobyła zamku. 1
zamku. “Krwawe 1
“Krwawe gody” 1
gody” to 1
utworów hiszpańskiego 1
hiszpańskiego poety. 1
poety. Krwawienie 1
Krwawienie było 1
przyczyną poważnego 1
poważnego kryzysu 1
kryzysu materialnego 1
materialnego opisywanej. 1
opisywanej. Krwawieniu 1
Krwawieniu z 1
z oczu 1
oczu w 1
w hemolakrii 1
hemolakrii mogą 1
mogą towarzyszyć 3
towarzyszyć np. 1
np. Krwinki 1
Krwinki białe 1
białe dzielą 1
względem wyglądu 1
wyglądu i 2
budowy na 2
dwa rodzaje: 1
rodzaje: granulocyty 1
granulocyty i 1
i agranulocyty 1
agranulocyty (limfocyty 1
(limfocyty i 1
i monocyty). 1
monocyty). Kryje 1
Kryje się 1
przed ludem 1
ludem z 1
powodu tej 1
tej smutnej 1
smutnej nowiny. 1
nowiny. Kryjówkę 1
Kryjówkę dla 1
dla Grodzickich 1
Grodzickich zorganizowano 1
zorganizowano w 6
w sąsieku, 1
sąsieku, natomiast 1
natomiast Feldmanów 1
Feldmanów i 1
i Fuchsów 1
Fuchsów ukryto 1
ukryto w 3
w kopcu 1
kopcu na 1
na ziemniaki. 1
ziemniaki. Kryl 1
Kryl jest 1
pożywienia dla 1
dla rybitw, 1
rybitw, więc 1
więc możliwe, 2
że cieplejsza 1
cieplejsza pogoda 1
pogoda w 2
w 2016/2017 1
2016/2017 doprowadziła 1
zmniejszenia liczebności 1
liczebności kryla, 1
kryla, dlatego 1
dlatego ptaki 1
ptaki zostały 1
do żerowania 1
żerowania w 1
różnych obszarach. 1
obszarach. Krypta 1
Krypta znajdująca 1
pod budowanym 1
budowanym wówczas 1
wówczas mauzoleum 1
mauzoleum była 1
także gotowa, 1
gotowa, co 1
na przeniesienie 2
przeniesienie szczątek 1
szczątek powstańców 1
powstańców z 1
miejsce przyszłego 1
przyszłego pomnika. 1
pomnika. Krypta 1
Krypta znajduje 1
pod prezbiterium, 1
prezbiterium, jej 1
jej obecna 1
obecna forma 1
forma pochodzi 1
około XIII 2
wieku. Kryptę 1
Kryptę tę 1
nazywano od 1
imieniem. Kryptografia 1
Kryptografia od 1
dawna pozostawała 1
pozostawała w 9
w kręgu 6
kręgu zainteresowań 1
zainteresowań służb 1
służb wywiadowczych 1
wywiadowczych i 1
i policyjnych. 1
policyjnych. Kryptonim 1
Kryptonim „Adlerhorst” 1
„Adlerhorst” pojawił 1
dokumentach dopiero 1
dopiero 29 2
czerwca 1940 7
roku. Krystian 1
Krystian Ludwik 1
bardzo dobrym 7
dobrym żołnierzem 1
żołnierzem i 1
szybko cesarz 1
cesarz uczynił 1
go feldmarszałkiem. 1
feldmarszałkiem. Krystyna 1
Krystyna Chojnowska-Liskiewicz 1
Chojnowska-Liskiewicz na 1
jachcie „Mazurek”, 1
„Mazurek”, na 1
którym jako 1
pierwsza kobieta 2
kobieta samotnie 1
samotnie opłynęła 1
opłynęła świat. 1
świat. Krystyna 1
Krystyna Daszkiewicz, 1
Daszkiewicz, Uprowadzenie 1
Uprowadzenie i 1
i morderstwo 1
morderstwo ks. 1
Jerzego Popiełuszki, 1
Popiełuszki, Poznań 1
Poznań 1990, 1
1990, s.15. 1
s.15. Krystyna 1
Krystyna Liberska 1
Liberska (ur. 1
kwietnia 1926, 1
zm. 2010 1
2010 w 8
polska malarka, 1
malarka, grafik, 1
grafik, rysownik. 1
rysownik. Kryszna 1
Kryszna ułatwił 1
ułatwił zakochanym 1
zakochanym małżeństwo 1
małżeństwo i 2
i przekonał 3
przekonał rodzinę, 1
rodzinę, że 1
to Subhadra 1
Subhadra uprowadziła 1
uprowadziła Ardźunę 1
Ardźunę do 1
do Indraprasthy, 1
Indraprasthy, a 1
została sama 2
sama uprowadzona 1
uprowadzona siłą. 1
siłą. Kryteria 1
Kryteria oceny 2
oceny pracy 1
pracy powinny 1
powinny dotyczyć 1
dotyczyć zarówno 2
zarówno prezentacji, 1
prezentacji, jak 1
i poszczególnych 3
poszczególnych etapów 1
etapów pracy. 1
pracy. Kryteria 1
oceny stanu 1
stanu ekologicznego 1
ekologicznego zostały 1
w ogólny 1
ogólny sposób 2
sposób opisane 1
w Załączniku 1
Załączniku V 1
V do 2
do Ramowej 1
Ramowej dyrektywy 1
dyrektywy wodnej. 1
wodnej. Kryteria 1
Kryteria testu 1
testu mają 1
mają pomóc 1
pomóc filmowcom 1
filmowcom w 1
tworzeniu bardziej 1
bardziej zróżnicowanych 1
zróżnicowanych i 1
i wielowymiarowych 1
wielowymiarowych postaci 1
postaci filmowych 1
filmowych i 4
jako barometr 1
barometr reprezentacji 1
reprezentacji osób 1
osób LGBT 2
LGBT w 1
filmach. Kryterium 1
Kryterium rozpoznania 1
rozpoznania niewydolności 1
niewydolności cieśniowo-szyjkowej 1
cieśniowo-szyjkowej jest 1
stwierdzenie w 1
badaniu we 1
we wziernikach 1
wziernikach zgładzania 1
zgładzania i 1
i skracania 1
skracania się 1
się szyjki, 1
szyjki, wraz 1
z rozwieraniem 1
rozwieraniem się 1
się kanału 1
kanału szyjki, 1
szyjki, bez 1
bez przedwczesnej 1
przedwczesnej czynności 1
czynności skurczowej 2
skurczowej macicy 1
macicy Położnictwo 1
Położnictwo i 1
i ginekologia. 1
ginekologia. Kryterium 1
Kryterium standaryzacji 1
standaryzacji oznacza, 1
produkty kultury 1
masowej są 1
są zestandaryzowane 1
zestandaryzowane zarówno 1
zarówno co 3
do formy, 1
formy, jak 1
do treści. 1
treści. Kryterium 1
Kryterium uznania 1
uznania pojazdu 1
pojazdu za 1
za autobus 1
autobus szynowy 1
szynowy jest 1
jest nieprecyzyjnie 1
nieprecyzyjnie zdefiniowana 1
zdefiniowana lekkość 1
lekkość taboru. 1
taboru. Krytycy 1
Krytycy byli 1
byli na 6
ogół pod 1
wrażeniem przepychu 1
przepychu inscenizacyjnego 1
inscenizacyjnego Krzyżaków. 1
Krzyżaków. Krytycy 1
Krytycy ekonomii 1
ekonomii behawioralnej 1
behawioralnej zazwyczaj 1
zazwyczaj podkreślają 1
podkreślają racjonalność 1
racjonalność czynników 1
czynników ekonomicznych 1
ekonomicznych (m.in. 1
(m.in. Myagkov 1
Myagkov i 1
i Plott 1
Plott (1997)). 1
(1997)). Krytycy 1
Krytycy mają 1
mają mieszane 2
mieszane podejście 1
do tematu. 1
tematu. Krytycy 1
Krytycy muzyczni 1
muzyczni w 1
większości pozytywnie 1
pozytywnie przyjęli 1
przyjęli wideoklip, 1
wideoklip, chwaląc 1
chwaląc jego 2
jego retro 1
retro klimat, 1
klimat, a 1
także fakt, 2
iż Beyoncé 1
Beyoncé „potrafi 1
„potrafi wytworzyć 1
wytworzyć imprezowy 1
imprezowy klimat 1
klimat bez 1
bez skomplikowanej 1
skomplikowanej choreografii, 1
choreografii, mody 1
mody z 1
z wybiegów 1
wybiegów lub 1
lub zabiegów 1
zabiegów montażowych”. 1
montażowych”. Krytycy 1
Krytycy ocenili 1
ocenili The 1
The Boy 2
Boy pozytywnie, 1
pozytywnie, chwaląc 1
jego suspens 1
suspens i 1
i mroczną 1
mroczną wymowę 1
wymowę scenariusza. 1
scenariusza. Krytycy 1
Krytycy tacy 1
jak Terry 1
Terry Terrones 1
Terrones z 1
„ Krytycy 1
Krytycy tego 1
tego podejścia 1
podejścia zwracają 1
że zakłada 1
zakłada ono 1
ono jedno 1
jedno „odczytanie” 1
„odczytanie” utworu. 1
utworu. Krytycy 1
Krytycy tekstu 1
tekstu wysoko 1
wysoko oceniają 1
oceniają tekst 1
tekst rękopisu 1
rękopisu i 1
najczęściej wydawanych 1
wydawanych manuskryptów. 1
manuskryptów. Krytycy 1
Krytycy twierdzą, 2
że brakuje 1
brakuje dowodów 1
dowodów usprawiedliwiających 1
usprawiedliwiających poglądy 1
poglądy antyglobalistyczne. 1
antyglobalistyczne. Krytycy 1
że heretycy 1
heretycy lub 1
lub osoby 1
osoby posądzone 1
posądzone o 1
o konszachty 1
konszachty z 1
z mocami 2
mocami piekielnymi, 1
piekielnymi, byli 1
byli torturowani 2
torturowani i 2
i paleni 1
paleni na 1
stosie na 1
mocy wyroków 1
wyroków sądów 2
sądów kościelnych. 1
kościelnych. Krytycy 1
Krytycy wysoko 1
wysoko oceniali 1
oceniali także 1
także jej 6
jej talent 2
talent komiczny, 1
komiczny, nierzadko 1
nierzadko wykorzystywany 1
w kreowaniu 2
kreowaniu postaci 1
postaci niezbyt 1
niezbyt mądrych 1
mądrych kobiet. 1
kobiet. Krytyka 1
Krytyka dotyczyła 1
dotyczyła m.in. 1
m.in. animacji, 1
animacji, obsady 1
obsady głosowej 1
głosowej i 1
i scenariusza. 1
scenariusza. Krytyka 1
Krytyka dotyczy 1
dotyczy przyjętego 1
przyjętego kanonu 1
kanonu pism 1
pism świętych, 1
świętych, swoistego 1
swoistego systemu 1
systemu wierzeń, 1
wierzeń, wielożeństwa, 1
wielożeństwa, dyskryminacji 1
kolor skóry, 1
skóry, praktykowania 1
praktykowania chrztu 1
chrztu za 1
za zmarłych 1
zmarłych i 3
praktyk i 1
i wierzeń. 1
wierzeń. Krytyka 1
Krytyka kibiców 1
kibiców skupiła 1
na osobie 1
osobie Verona, 1
Verona, według 1
według których, 1
których, słaba 1
słaba gra 1
gra piłkarza 1
piłkarza była 1
powodem porażki 1
z Anglikami. 2
Anglikami. Krytyka 1
Krytyka Kuhna 1
Kuhna jest 1
końca wyrażona 1
wyrażona jasnym 1
jasnym językiem 1
językiem i 2
jego stanowisko 1
stanowisko dopuszcza 1
dopuszcza interpretację 1
interpretację umiarkowaną 1
umiarkowaną i 1
i skrajną. 1
skrajną. Krytyka 1
Krytyka społeczna 1
społeczna sprawiła, 1
że najbardziej 2
najbardziej radykalne 1
radykalne środowiska 1
środowiska – 2
– chardalim 1
chardalim – 1
– zaczęły 1
się konsolidować 1
konsolidować wokół 1
wokół różnych 1
różnych małych 1
małych partii 1
i radykalnych 1
radykalnych postulatów. 1
postulatów. Krytykę 1
Krytykę dogmatu 1
dogmatu zawarł 1
zawarł Küng 1
Küng w 1
pracy Nieomylny? 1
Nieomylny? Krytykę 1
Krytykę i 1
ożywione polemiki 1
polemiki wzbudziła 1
wzbudziła praca 1
praca sędziego 1
sędziego ringowego 1
ringowego Johna 1
Johna Gallaghera. 1
Gallaghera. Krytykę 1
Krytykę kapitalizmu 1
kapitalizmu oparł 1
oparł on 1
na rozwinięciu 1
rozwinięciu pojęcia 1
pojęcia wartości 1
wartości dodatkowej. 1
dodatkowej. Krytyk 1
Krytyk „el 1
„el Periódico”, 1
Periódico”, Jorge 1
Jorge de 1
de Cominges, 1
Cominges, uznał, 1
film odniósł 1
odniósł sukces 3
sukces dzięki 1
dzięki zestawieniu 1
zestawieniu różnych 1
różnych elementów 2
elementów w 2
tak dzikiej 1
dzikiej opowieści. 1
opowieści. Krytyk 1
Krytyk Jon 1
Jon Landau 1
Landau z 1
z magazynu 1
magazynu Rolling 1
Rolling Stone 3
Stone opisał 1
opisał wydawnictwo 1
wydawnictwo jako 1
jako bogaty, 1
bogaty, ciepły, 1
ciepły, satysfakcjonujący 1
satysfakcjonujący album, 1
album, który 2
który staje 1
staje ponad 1
ponad bagnem 1
bagnem obecnych 1
obecnych nagrań. 1
nagrań. Krytyk 1
Krytyk Leslie 1
Leslie Felperin 1
Felperin uznał 1
uznał opuszczony 1
opuszczony budynek,w 1
budynek,w którym 1
którym wolontariusze 1
wolontariusze prowadzą 1
prowadzą poszukiwania, 1
poszukiwania, za 1
za symboliczny. 1
symboliczny. Krytykował 1
Krytykował m.in. 1
m.in. bieżące 1
bieżące życie 1
życie polityczne, 1
polityczne, które 1
które skłoniło 1
skłoniło go 2
go też 5
do napisania 5
napisania wspomnianych 1
wspomnianych wierszy 1
wierszy religijnych. 1
religijnych. Krytykował 1
Krytykował nieprzemyślane 1
nieprzemyślane i 1
i nieprzynoszące 1
nieprzynoszące korzyści 1
korzyści Polsce 1
Polsce szafowanie 1
szafowanie polską 1
polską krwią 1
krwią w 1
z szerzącą 1
szerzącą się 1
polskim podziemiu 1
podziemiu ideologią 1
ideologią powstańczą. 1
powstańczą. Krytykowano 1
Krytykowano jednak 1
ich krótki 1
krótki zasięg 1
zasięg podwodny, 1
podwodny, a 1
także niewydajne 1
niewydajne ówczesne 1
ówczesne sensory 1
sensory oraz 1
bardzo złą 1
złą dzielność 1
dzielność morską 1
morską na 1
powierzchni. Krytyk 1
Krytyk pisze: 1
pisze: Śmiać 1
Śmiać się 1
się trzeba, 1
trzeba, gdy 1
gdy czytamy, 1
czytamy, iż 1
iż ośmiodziesięcioletni 1
ośmiodziesięcioletni ten 1
ten starzec, 1
starzec, stojący 1
stojący nad 1
nad mogiłą, 1
mogiłą, uważa, 1
że największe 1
największe szczęście 1
życiu polega 1
na "pocałunku 1
"pocałunku dziewczyny" 1
dziewczyny" Prawda. 1
Prawda. Krytykuje 1
Krytykuje on 1
także Marksa 1
Marksa za 1
za lekceważenie 1
lekceważenie wpływu 1
wpływu podaży 1
podaży i 1
i popytu 1
na wyznaczanie 2
wyznaczanie cen, 1
cen, a 1
także za 13
za zamierzoną 1
zamierzoną dwuznaczność 1
dwuznaczność takich 1
takich pomysłów. 1
pomysłów. Krytyk 1
Krytyk zwrócił 1
na nierówny 1
nierówny poziom 1
poziom gości 1
gości i 3
i stwierdził, 3
że pomimo 4
pomimo poprawy 1
poprawy warsztatu 1
warsztatu artystycznego, 1
artystycznego, Taco 1
Taco potrafi 1
potrafi czasem 1
czasem zanudzić 1
zanudzić monotonnym 1
monotonnym flow. 1
flow. Kryzys 1
Kryzys finansowy 2
finansowy państwa 1
państwa francuskiego 1
francuskiego dotknął 1
dotknął również 1
również armię. 1
armię. Kryzys 1
następnych miesiącach 1
miesiącach spowodował 1
spowodował jego 2
jego spadek. 1
spadek. Kryzys 1
Kryzys lipcowy 1
lipcowy był 1
był serią 1
serią posunięć 1
posunięć dyplomatycznych 1
dyplomatycznych ze 1
strony Austro-Węgier, 1
Austro-Węgier, Niemiec, 1
Niemiec, Rosji, 1
Rosji, Francji 1
Brytanii. Kryzys 1
Kryzys mocarstwa, 1
mocarstwa, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Sorus, 1
Sorus, Poznań 1
Poznań 2005. 1
2005. Kryzys 1
Kryzys objął 1
objął także 2
także sferę 1
sferę gospodarczą 1
gospodarczą – 1
– zakaz 2
zakaz posiadania 1
posiadania dóbr 1
dóbr ziemskich 2
ziemskich (od 1
(od 1496) 1
1496) i 1
konieczność opłacania 1
opłacania ceł 1
ceł utrudniały 1
utrudniały wytworzenie 1
wytworzenie dużej 1
dużej grupy 1
grupy bogatych 1
bogatych mieszczan. 1
mieszczan. Kryzys 1
Kryzys zażegnano 1
zażegnano w 1
październiku 1907, 1
1907, przedłużając 1
przedłużając działanie 1
działanie poprzedniej 1
poprzedniej umowy. 1
umowy. Krzemieniarstwo: 1
Krzemieniarstwo: z 1
z doskonałych 2
doskonałych jakościowo 1
jakościowo surowców 1
surowców produkowane 1
produkowane były 4
przez specjalistów 3
specjalistów siekiery 1
siekiery i 2
i długie 2
długie wióry. 1
wióry. Krzewinki 1
Krzewinki rosną 1
rosną w 1
w zwartych 1
zwartych kępach, 1
kępach, są 1
silnie rozgałęzione. 1
rozgałęzione. Krzystkówka 1
Krzystkówka jest 1
wielu polan 1
polan na 1
na Przysłopie 1
Przysłopie Witowskim. 1
Witowskim. Krzyś 1
Krzyś z 1
z Puchatkiem 1
Puchatkiem wypowiadają 1
wypowiadają życzenia 1
życzenia do 1
do gwiazdki 1
gwiazdki na 1
niebie. Krzysztofa 1
Krzysztofa Rekowskiego 1
Rekowskiego jako 1
jako Marta, 1
Marta, opiekunka 1
opiekunka i 1
i powiernica 1
powiernica Julii. 1
Julii. Krzysztof 1
Krzysztof Jaworski 1
Jaworski nagrał 1
nagrał jedną 1
jedną gitarową 1
gitarową płytę 1
płytę solową, 1
solową, zatytułowaną 1
zatytułowaną „Mucha” 1
„Mucha” ( 1
( Krzysztof 1
Krzysztof Leopold 2
Leopold został 2
uznany hrabią 1
hrabią już 1
w 1654 2
1654 r. 1
r. Zmarł 5
Zmarł latem 1
latem 1703 1
1703 r. 1
syn Jan 3
Antoni Gotard 1
Gotard w 1
w 1708 1
1708 uzyskał 1
uzyskał potwierdzenie 1
potwierdzenie swego 1
swego tytułu 1
tytułu hrabiowskiego 1
hrabiowskiego wraz 1
z przyznaniem 1
przyznaniem praw 1
praw śląskich 1
śląskich książąt. 1
książąt. Krzysztof 1
Krzysztof Miętus 1
Miętus nie 1
zdołał wywalczyć 4
wywalczyć awansu 1
serii finałowej. 1
finałowej. Krzysztof 1
Krzysztof Sławomir 1
Sławomir Sibilski 1
Sibilski (ur. 1
(ur. Krzysztof 1
Krzysztof Stós 1
Stós jest 1
pokonkursowych. Krzyżacy 1
Krzyżacy mogli 1
mogli więc 1
więc wysłać 1
wysłać na 2
odsiecz biskupiemu 1
biskupiemu Lidzbarkowi 1
Lidzbarkowi tylko 1
tylko 150 1
150 koni, 1
koni, lecz 1
lecz Tungen 1
Tungen w 1
tej sytuacji 34
sytuacji musiał 1
musiał uciekać 2
uciekać do 2
do Królewca. 1
Królewca. Krzyżacy 1
Krzyżacy podstępnie 1
podstępnie wdzierają 1
wdzierają się 1
zamku, a 1
a Ransdorf 1
Ransdorf zabija 1
zabija broniącego 1
broniącego wejścia 1
wejścia Lutasa. 1
Lutasa. Krzyżacy 1
Krzyżacy zagrozili 1
zagrozili zamkowi 1
zamkowi i 1
i miastu 1
miastu jeszcze 1
w 1521 1
1521 r., 1
r., obrona 1
obrona jednak 1
jednak była 1
tak skuteczna, 1
skuteczna, że 1
że poprzestali 1
poprzestali po 1
po jednym, 1
jednym, nieudanym 1
nieudanym szturmie. 1
szturmie. Krzyżakom 1
Krzyżakom udało 1
jednak odbić 1
odbić większość 1
tym Dietricha 1
Dietricha von 1
von Altenburga 1
Altenburga i 1
i wielką 2
wielką chorągiew 1
chorągiew zakonu, 1
zakonu, w 1
czym król 2
król Łokietek 1
Łokietek wobec 1
wobec zapadających 1
zapadających ciemności 1
ciemności nakazał 1
nakazał wycofanie 2
pola bitwy. 1
bitwy. Krzyżak 1
Krzyżak rogaty 1
rogaty żyje 1
żyje na 2
obrzeżach lasów, 2
lasów, dróg, 1
dróg, także 1
wśród pól 1
pól i 2
i łąk. 1
łąk. Krzyża 1
w Kętach 2
Kętach przez 1
przez Klemensa 2
Klemensa Głasa. 1
Głasa. Krzyża 1
w Opolu. 5
Opolu. Krzyże 1
Krzyże komandorskie 1
komandorskie zawieszano 1
zawieszano na 1
na wstędze 2
wstędze noszonej 1
noszonej na 3
na szyi, 1
szyi, a 1
a kawalerskie 1
kawalerskie na 1
na przyczepionej 1
przyczepionej na 1
lewej piersi. 1
piersi. Krzyż 1
Krzyż i 1
i sztylet 1
sztylet (oryg. 1
(oryg. The 1
The Cross 1
Cross and 1
the Switchblade) 1
Switchblade) – 1
dramat biograficzny 1
biograficzny z 1
z 1970 4
1970 roku, 2
roku, wyreżyserowany 1
Dona Murraya 1
Murraya na 1
na podst. 1
podst. Krzyż 1
Krzyż Jerzego 1
Jerzego bywa 1
bywa w 2
polskim nazywany 1
nazywany mylnie 1
mylnie Krzyżem 1
Krzyżem św. 1
Jerzego. Krzyż 1
Krzyż może 1
być nadany 5
nadany wielokrotnie, 1
wielokrotnie, a 1
także pośmiertnie. 1
pośmiertnie. Krzyż 1
Krzyż nosi 1
nosi się 2
na wstążce 3
wstążce szerokości 2
szerokości 37 1
mm w 4
kolorze żółtym, 1
żółtym, oblamowanej 1
oblamowanej z 1
dwóch stron 3
stron wąskimi 1
wąskimi paskami 2
paskami w 3
kolorze granatowym 1
granatowym oraz 1
z pionowym 1
pionowym biało-czerwonym 1
biało-czerwonym paskiem 1
paskiem pośrodku 2
pośrodku szerokości 1
szerokości 10 1
10 mm. 2
mm. Krzyż, 1
Krzyż, o 1
którym mowa, 1
mowa, został 2
postawiony w 1
mieszkańców Rzeszowa. 1
Rzeszowa. Krzyżowcy 1
Krzyżowcy splądrowali 1
splądrowali doszczętnie, 1
doszczętnie, a 2
następnie spalili 2
spalili miasto. 1
miasto. Krzyżowcy 1
Krzyżowcy zdobyli 1
zdobyli bogaty 1
bogaty obóz 1
obóz Kurbughi, 1
Kurbughi, a 1
a cytadela 1
cytadela na 1
widok klęski 1
klęski poddała 1
się Rajmundowi, 1
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bahaickiego porządku 1
porządku administracyjnego. 1
administracyjnego. Księga 1
Księga pt. 1
pt. Popol 1
Popol Vuh 1
Vuh (w 1
(w jęz. 3
jęz. Księgarnia 1
Księgarnia Wydawnicza 1
Wydawnicza Trzaska, 1
Trzaska, Evert 1
Evert i 1
i Michalski 1
Michalski – 1
największych wydawnictw 1
wydawnictw II 1
Rzeczypospolitej. Księga 1
Księga składa 1
z 47 1
47 zapisanych 1
zapisanych obustronnie 1
obustronnie kart 1
i dzieli 2
części. Księga 1
Księga Sofoniasza 1
Sofoniasza jako 1
pierwsza podejmuje 1
podejmuje ideę 1
ideę ubóstwa 1
ubóstwa jako 1
jako wartości 1
wartości religijnej. 1
religijnej. Księga 1
Księga ta 1
ta prezentuje 1
prezentuje żydowskie 1
żydowskie idee 1
idee mistyczne 1
mistyczne dotyczące 1
dotyczące duchowego 1
duchowego i 2
i moralnego 1
moralnego rozwoju 1
rozwoju człowieka 1
człowieka oraz 2
oraz wszechobecności 1
wszechobecności Boga. 1
Boga. Księga 1
Księga trzecia 1
trzecia omawia 1
omawia zagadnienie 1
zagadnienie bólu 1
bólu moralnego, 1
moralnego, czyli 1
czyli takiego, 1
takiego, który 2
który dotyka 1
dotyka nie 1
nie ciało, 1
ciało, a 2
a duszę 1
duszę człowieka. 1
człowieka. Księga 1
Księga wydana 1
roku 2001 16
2001 została 1
przekazana w 1
w darze 2
darze do 1
do wybranych 1
wybranych bibliotek 1
bibliotek oraz 1
oraz szkół 1
szkół wyższych 3
średnich w 2
całym kraju 6
kraju Dekada 1
Dekada na 1
na papierze, 2
papierze, „Wprost” 1
„Wprost” nr 1
nr 8/2001. 1
8/2001. Księga 1
Księga zgonów 1
zgonów parafii 1
parafii Ducha 1
Świętego z 2
lat 1945-1950 1
1945-1950 wskazuje 1
wskazuje 95 1
95 osób 1
pochowanych w 2
obrębie nekropolii. 1
nekropolii. Księgi 1
Księgi chrztów 1
chrztów z 1
lat 1878–1965 1
1878–1965 i 1
i ślubów 1
ślubów z 1
lat 1960–65 1
1960–65 znajdują 1
w Cheshire 1
Cheshire Record 1
Record Office. 1
Office. Księgi 1
Księgi historyczne 1
historyczne Starego 1
Starego Testamentu 2
Testamentu – 3
– dwadzieścia 1
dwadzieścia jeden 2
z czterdziestu 1
czterdziestu sześciu 1
sześciu ksiąg 1
ksiąg ( 1
( Księgi 1
Księgi kościelne 1
kościelne prowadzono 1
prowadzono od 1
od 1686r 1
1686r roku. 1
roku. Księgi 1
Księgi podatkowe 1
podatkowe z 1
lat późniejszych 1
późniejszych informują, 1
informują, że 1
że czynsz 1
czynsz wynosił 1
wynosił 4 1
4 marki 1
marki od 1
od każdej 2
każdej włóki 1
włóki oraz 1
dodatkowo dwie 1
dwie kury 1
kury rocznie 1
rocznie po 1
jednym szeflu 1
szeflu (szefl 1
(szefl pruski 1
pruski to 1
to 44 1
44 kg) 1
kg) żyta, 1
żyta, jęczmienia 1
jęczmienia i 1
i owsa. 1
owsa. Księgi 1
Księgi te 2
te kolejno 1
kolejno omawiają 1
omawiają chrześcijańskie 1
chrześcijańskie zasady 1
zasady życia 1
życia dotyczące: 1
dotyczące: świeckich, 1
świeckich, biskupów 1
i duchownych, 1
duchownych, stanu 1
stanu wdów, 1
wdów, sierot, 1
sierot, męczenników. 1
męczenników. Księgi 1
te przechowywano 1
przechowywano w 2
w specjalnie 8
specjalnie wybudowanej 1
wybudowanej świątyni 1
i można 6
nich korzystać 1
korzystać jedynie 2
w chwilach 1
chwilach największego 1
największego zagrożenia 1
zagrożenia dla 5
dla Rzymu. 1
Rzymu. Księgozbiór 1
Księgozbiór Biblioteki 1
Biblioteki opiera 1
na literaturze 1
literaturze pięknej, 1
pięknej, obejmującej 1
obejmującej teksty 1
teksty dla 2
dzieci oraz 7
oraz wydawnictwach 2
wydawnictwach popularnonaukowych. 1
popularnonaukowych. Księgozbiór 1
Księgozbiór kolegium 1
kolegium zaczął 1
zaczął powstawać 1
powstawać tuż 1
po otwarciu 5
otwarciu placówki 1
placówki i 1
był powiększany 1
powiększany drogą 1
drogą darów 1
darów i 1
i zakupów. 1
zakupów. Księstwo 1
Księstwo warszawskie 1
warszawskie jako 1
jako opróżnione 1
opróżnione lenno 1
lenno przysługiwało 1
przysługiwało wówczas 1
wówczas Kazimierzowi 1
Kazimierzowi Wielkiemu. 1
Wielkiemu. Księstwo 1
Księstwo witebskie 1
witebskie powstało 1
powstało po 1
po 1101 1
1101 roku 1
roku wskutek 3
wskutek podziału 2
podziału dzielnicowego 1
dzielnicowego księstwa 1
księstwa połockiego. 1
połockiego. Księża 1
Księża mieszkają 1
w jednoosobowych 1
jednoosobowych pokojach 1
pokojach lub 1
lub segmentach, 1
segmentach, z 1
z własną 3
własną łazienką 1
łazienką i 1
i kuchnią 1
kuchnią lub 1
lub aneksem 1
aneksem kuchennym. 1
kuchennym. Księżna 1
Księżna Daisy 1
Daisy von 1
von Pless 1
Pless zmarła 1
zmarła 29 1
godz. 19:30. 1
19:30. Księżna 1
Księżna w 1
jednej ręce 2
trzyma wachlarz, 1
wachlarz, a 1
drugą opiera 1
opiera na 3
na parasolce 1
parasolce – 1
jej postawa 1
postawa ukazuje 1
ukazuje opanowanie 1
opanowanie i 1
i pewność 1
pewność siebie. 2
siebie. Księżniczka 1
Księżniczka będąc 1
w niewoli, 2
w lesie/dżungli 1
lesie/dżungli urodziła 1
urodziła dwójkę 1
którymi później 1
niewoli i 3
i powrócić 3
ojczyzny. Księżniczka 1
Księżniczka początkowo 1
początkowo próbowała 1
próbowała nakłonić 1
nakłonić go, 1
by zrezygnował 1
z małżeństwa, 1
małżeństwa, kiedy 1
kiedy jednak 2
jednak zapytał, 1
zapytał, czy 1
czy oprócz 1
oprócz wyglądu 1
wyglądu jest 3
nim coś, 1
nie podoba, 2
podoba, musiała 1
musiała przyznać, 1
przyznać, że 2
nic takiego 2
ma. Księżniczka 1
Księżniczka Stefania 1
Stefania odniosła 1
odniosła niewielkie 1
niewielkie obrażenia, 1
obrażenia, nie 1
uczestniczyła jednak 1
w pogrzebie. 1
pogrzebie. Księżniczka 1
Księżniczka z 1
poddanych zgadza 1
na ślub. 1
ślub. Księżniczka 1
Księżniczka zyskała 1
zyskała sporą 1
sporą popularność, 1
popularność, była 1
wielokrotnie wznawiana. 1
wznawiana. Księżyc 1
Księżyc natomiast 1
natomiast dostał 1
dostał je 1
z turbanu 1
turbanu Demiurga. 1
Demiurga. Ksitigarbha 1
Ksitigarbha ślubował 1
ślubował że 1
nie spocznie 1
spocznie póki 1
póki będą 1
będą istniały 1
istniały jakiekolwiek 1
jakiekolwiek cierpiące 1
cierpiące istoty. 1
istoty. K. 1
K. Skuszanka, 1
Skuszanka, dyplom 1
dyplom aktorski 1
aktorski PWST, 1
PWST, Teatr 1
Teatr im. 3
im. J. 5
J. Słowackiego 3
Słowackiego w 4
Krakowie, Scena 1
Scena Miniatura, 1
Miniatura, „Wujaszek 1
„Wujaszek Wania” 1
Wania” A. 1
A. Czechowa, 1
Czechowa, reż. 1
reż. K. 1
K. Stojanowski, 1
Stojanowski, Rasowe 1
Rasowe podstawy 1
podstawy eugeniki, 1
eugeniki, Skład 1
Skład Główny 1
w Księgarni 1
Księgarni M. 1
M. Arcta 1
Arcta w 1
Poznaniu, Poznań 1
Poznań 1927, 1
1927, s. 1
s. 67-68. 1
67-68. Kształcenie 1
Kształcenie odbywało 1
odbywało się 6
nowych instytucjach 1
instytucjach zwanych 1
zwanych bimaristanami: 1
bimaristanami: szpitalach, 1
szpitalach, w 2
których chorych 1
chorych leczyły 1
leczyły zespoły 1
zespoły lekarzy 1
i studentów. 1
studentów. Kształcenie 1
Kształcenie prowadzone 1
w 33 4
33 kierunkach 1
kierunkach i 3
i 51 3
51 specjalnościach 1
specjalnościach na 1
11 fakultetach 1
fakultetach i 1
5 instytutach. 1
instytutach. Kształciła 1
Kształciła się 5
w katolickiej 2
katolickiej szkole 1
średniej, następnie 2
następnie studiowała 1
studiowała na 1
Uniwersytecie Hongkongu. 1
Hongkongu. Kształciła 1
szkole artystycznej 2
artystycznej w 3
w Aubusson, 1
Aubusson, pracowała 1
w branży 18
branży hotelarskiej. 1
hotelarskiej. Kształciła 1
szkole dla 1
dla dziewcząt 1
w Rosenheim, 1
Rosenheim, w 1
1991 uzyskała 1
uzyskała dyplom 1
dyplom maturalny 1
maturalny ukończenia 1
ukończenia szkoły 2
szkoły zawodowej. 1
zawodowej. Kształciła 1
szkole ekonomicznej 1
ekonomicznej Kouvolan 1
Kouvolan kauppaoppilaitos. 1
kauppaoppilaitos. Kształciła 1
Szkole im. 3
im. Królowej 2
Królowej Saskiej 1
Saskiej w 1
w Dreźnie, 2
Dreźnie, gdzie 1
gdzie zdała 1
zdała maturę, 1
maturę, w 1
Szkole Gersona 1
Gersona w 1
Warszawie (klasa 1
(klasa rysunkowa). 1
rysunkowa). Kształcił 1
Kształcił się 11
na Cotton 1
Cotton College 1
of Gauhati. 1
Gauhati. Kształcił 1
kierunkiem Kostandina 1
Kostandina Dimitriadhisa. 1
Dimitriadhisa. Kształcił 1
uczelniach m.in. 1
m.in. we 2
i Niemczech. 4
Niemczech. Kształcił 1
i Włoszech 2
Włoszech oraz 1
szkole podyplomowej 1
podyplomowej Escuela 1
Escuela de 1
de Organización 1
Organización Industrial. 1
Industrial. Kształcił 1
w Bradfield 1
Bradfield College. 1
College. Kształcił 1
w seminarium 15
w Turynie, 4
Turynie, następnie 1
w rzymskim 1
rzymskim Papieskim 1
Papieskim Seminarium 1
Seminarium Lombardzkim. 1
Lombardzkim. Kształcił 1
szkołach Petit-Séminaire 1
Petit-Séminaire Collège 1
Collège St-Martial, 1
St-Martial, Collège 1
Collège Fernand 1
Fernand Prosper 1
Prosper oraz 1
oraz Centre 1
Centre d’Etudes 1
d’Etudes Secondaires 1
Secondaires (Centrum 1
(Centrum Szkolnictwa 1
Szkolnictwa Średniego). 1
Średniego). Kształcił 1
szkołach technicznych 1
technicznych i 3
kursach komputerowych. 1
komputerowych. Kształcił 1
nauk społecznych, 2
społecznych, uzyskiwał 1
uzyskiwał w 1
dziedzinie licencjat 1
licencjat i 1
i magisterium. 1
magisterium. Kształcił 1
w zawodzie 6
zawodzie kamieniarza, 1
kamieniarza, zdał 1
egzamin zawodowy 1
zawodowy w 1
w wojsku. 5
wojsku. Kształcił 1
granicą. Kształci 1
Kształci młodych 1
młodych lekarzy, 1
lekarzy, recenzuje 1
recenzuje prace 1
prace doktorskie 1
doktorskie i 1
i magisterskie. 1
magisterskie. Kształci 1
Kształci ona 1
nauk technicznych 2
i ścisłych. 1
ścisłych. Kształcone 1
Kształcone tam 1
tam instruktorki 1
instruktorki przygotowywano 1
przygotowywano nie 1
w harcerstwie, 1
harcerstwie, ale 1
roli żon, 1
żon, matek 1
i działaczek 1
działaczek społecznych. 1
społecznych. Kształt 1
Kształt budynku 1
budynku (zbudowanego 1
(zbudowanego na 1
planie trapezu) 1
trapezu) jest 1
przykładem dopasowania 1
dopasowania projektu 1
projektu do 1
do działki. 1
działki. Kształtem 1
Kształtem i 1
i ubarwieniem 1
ubarwieniem przypomina 1
przypomina skałę 1
skałę (stąd 1
(stąd angielska 1
angielska nazwa 3
nazwa stonefish 1
stonefish - 1
- ryba 1
ryba kamień). 1
kamień). Kształt 1
Kształt karapaksu 1
karapaksu jest 1
jest jajowaty, 1
jajowaty, w 1
w ¾ 1
¾ tak 1
tak szeroki 1
szeroki jak 1
jak długi, 1
długi, z 1
z głębokimi 1
głębokimi jamkami. 1
jamkami. Kształtowanie 1
Kształtowanie się 1
tej nauki 1
nauki prawnej 1
prawnej od 1
prehistorycznych do 1
do dziejów 4
dziejów obecnych 1
obecnych utworzyło 1
utworzyło jej 1
jej historię. 1
historię. Kształtowanie 1
Kształtowanie sygnału 1
sygnału mierzonego 1
mierzonego przy 1
pomocy filtrów 1
filtrów wagowych 1
wagowych nazywane 1
jest ważeniem 1
ważeniem częstotliwościowym 1
częstotliwościowym (ang. 1
(ang. frequency 1
frequency weighting). 1
weighting). Kształtowanie 1
Kształtowanie ustroju 1
ustroju państwowych 1
państwowych szkół 1
wyższych w 1
Polsce 1915-1920" 1
1915-1920" (2009) 1
(2009) (monografia). 1
(monografia). Kształt 1
Kształt tych 1
tych krzywych 1
krzywych określany 1
pomocą punktów 1
punktów kontrolnych 4
kontrolnych tworzących 1
tworzących wielobok 1
wielobok kontrolny. 1
kontrolny. Kształt 1
Kształt zęba 1
zęba uniemożliwia 1
uniemożliwia ruch 1
kierunku przeciwnym 4
przeciwnym (patrz 1
(patrz prawy 1
prawy rysunek). 1
rysunek). Kształt 1
Kształt zębów 1
zębów jest 1
również znormalizowany. 1
znormalizowany. Kto 1
Kto chciał 1
chciał nauczyć 1
się strzelania, 1
strzelania, za 1
za opłatą 1
opłatą korzystał 1
z broni 6
broni będącej 1
będącej własnością 1
własnością bractwa. 1
bractwa. Kto 1
Kto chciał, 1
chciał, ten 1
ten mógł 4
mógł odejść 1
do Iwana, 1
Iwana, pozostałych 1
pozostałych król 1
król przyjmował 1
przyjmował do 1
siebie. Kto 1
Kto jest 2
jest kim 2
kim na 1
na Białostocczyźnie” 1
Białostocczyźnie” Wyd. 1
Wyd. Kto 1
Kto jeszcze 1
jeszcze mógłby 1
mógłby to 1
to zrobić? 1
zrobić? Kto 1
Kto nie 1
nie zdążył, 1
zdążył, ten 1
ten odsyłany 1
odsyłany był 1
na początkową 1
początkową pozycję 1
pozycję (metę). 1
(metę). Kto 1
Kto pokona 1
pokona jednego 1
12 jej 1
jej rycerzy, 1
rycerzy, wśród 1
których są 4
jej królewscy 1
królewscy bracia 1
bracia i 2
mąż Zygfryd, 1
Zygfryd, dostanie 1
dostanie od 1
od Krymhildy 1
Krymhildy w 1
nagrodę pocałunek 1
pocałunek i 1
i różany 1
różany wieniec. 1
wieniec. ”), 1
”), która 1
która mieściła 1
mieściła po 1
dwa wozy 2
wozy na 1
na piętrze. 2
piętrze. ”, 1
”, która 1
która odbyła 8
Japonii, Tajlandii, 1
Tajlandii, Malezji, 1
Malezji, Australii 1
Zelandii. ”, 1
”, którego 1
był patronem. 1
patronem. Któregoś 1
Któregoś dnia 6
dnia Giordano 1
Giordano traci 1
traci moc 1
i odkrywa 2
odkrywa swoją 1
swoją męską 2
męską tożsamość, 1
tożsamość, co 1
co doprowadza 1
doprowadza go 2
do załamania 1
załamania nerwowego, 1
nerwowego, po 1
czym trafia 1
szpitala psychiatrycznego 1
psychiatrycznego w 2
Warszawie. Któregoś 1
dnia ktoś 1
ktoś tratował 1
tratował ich 1
ich pole. 1
pole. Któregoś 1
dnia napadli 1
napadli na 1
na pewną 3
pewną świątynię, 1
świątynię, złupili 1
złupili ją 1
ją doszczętnie, 1
a Nivellen, 1
Nivellen, za 1
namową kamratów, 1
kamratów, zgwałcił 1
zgwałcił tamtejszą 1
tamtejszą kapłankę. 1
kapłankę. Któregoś 1
dnia okradł 1
okradł bogatego 1
bogatego mężczyznę, 1
mężczyznę, za 1
co został 5
został wtrącony 2
wtrącony na 1
więzienia. Któregoś 1
dnia pies 1
pies zostaje 1
zostaje potrącony 2
potrącony przez 5
przez samochód. 2
samochód. Któregoś 1
dnia zupełnie 1
zupełnie niespodziewanie 1
niespodziewanie zostaje 1
zostaje uwikłana 1
uwikłana w 1
przygody przystojnego 1
przystojnego hrabiego 1
hrabiego Edgara. 1
Edgara. Któregoś 1
Któregoś razu 1
razu została 1
została przyłapana 1
przyłapana przez 1
przez kosmitów, 1
kosmitów, jednak 1
z opresji 1
opresji wybawili 1
wybawili ją 1
ją Wspaniały 1
Wspaniały i 1
i Joe. 1
Joe. ”, 1
”, które 4
które miałyby 2
miałyby doprowadzić 1
do zerwania 4
zerwania wałów 1
wałów górnego 1
górnego zbiornika 1
zbiornika elektrowni 1
elektrowni szczytowo-pompowej 1
szczytowo-pompowej i 1
zalania elektrowni 1
elektrowni jądrowej, 2
jądrowej, czy 1
o nieuchronnym 1
nieuchronnym skażeniu 1
skażeniu radioaktywnym 1
radioaktywnym jeziora 1
jeziora wynikającym 1
z zastosowania 2
zastosowania otwartego 1
otwartego układu 1
układu chłodzenia. 1
chłodzenia. ”, 1
które przyjęły 1
przyjęły na 1
siebie impet 1
impet pierwszego 1
pierwszego uderzenia 2
uderzenia Szybkiej 1
Szybkiej Eskadry 1
Eskadry adm. 1
adm. Tsuboi 1
Tsuboi (oba 1
(oba zatonęły 1
zatonęły ze 1
ze znacznymi 2
znacznymi stratami 1
w ludziach). 1
ludziach). ", 1
", które 1
są postrzegane 1
postrzegane albo 1
albo jako 4
jako duchy, 1
duchy, które 1
które we 1
władaniu posiadały 1
posiadały rzeki, 1
rzeki, stawy 1
stawy i 5
i potoki; 1
potoki; albo 1
jako topielcy. 1
topielcy. ”, 1
które wydaje 1
wydaje czasopismo 1
czasopismo o 1
samej nazwie 3
nazwie oraz 1
oraz portal 1
portal internetowy 2
internetowy misyjne. 1
misyjne. ”, 1
które zakończyły 2
likwidacją PZPR-owskiego 1
PZPR-owskiego systemu 1
systemu władzy 1
PRL. Który 1
Który gruczoł 1
gruczoł z 1
wiekiem się 1
się zmniejsza? 1
zmniejsza? ”, 1
”, który 9
nocy na 6
lutego wypłynął 1
wypłynął i 1
zespołu japońskiego 1
japońskiego J.W. 1
J.W. Dyskant, 1
Dyskant, Port 1
Port Artur 3
Artur 1904, 1
1904, s. 1
s. 50–51. 1
50–51. ", 1
", który 4
jest swego 3
rodzaju kontynuacją 1
kontynuacją utworu 1
utworu " 2
" ”, 1
nie zmieścił 1
zmieścił się 1
na longplayu. 1
longplayu. ”, 1
najbardziej rozpoznawalnym 1
rozpoznawalnym singlem 1
dorobku zespołu. 1
zespołu. ”, 1
pomógł w 2
w promocji 1
promocji medialnej 1
medialnej materiału. 1
materiału. ", 1
połowie pierwszego 3
pierwszego dziesięciolecia 1
dziesięciolecia XX 2
wieku. ”, 1
który premierę 1
premierę miał 9
okresie, co 1
co „Hollywood”. 1
„Hollywood”. ", 1
który przygotowują 1
przygotowują mieszkańcy 1
mieszkańcy miasta. 2
miasta. ”, 1
również zawierał 1
zawierał sample 1
sample z 2
samego utworu 2
utworu Stinga. 1
Stinga. ”, 1
który rozprzestrzenia 1
rozprzestrzenia się 5
się nienaturalnie 1
nienaturalnie szybko, 1
szybko, a 1
a że 2
że gwałtownie 1
gwałtownie chłonie 1
chłonie tlen, 1
tlen, stanowi 1
stanowi zagrożenie 1
dla życia 6
Ziemi. ", 1
wielkim przebojem 2
na światowych 2
światowych listach 1
przebojów. ”, 2
który zajął 3
zajął 38. 2
38. miejsce 2
szwedzkiej liście 2
który zatonął 2
zatonął wraz 3
11 spośród 2
spośród 24 1
24 członków 1
członków załogi. 6
załogi. ”, 1
”, którzy 1
którzy Europejczykom 1
Europejczykom przywodzili 1
przywodzili na 1
na myśl 2
myśl najgorliwszych 1
najgorliwszych chrześcijan: 1
chrześcijan: pobożnych, 1
pobożnych, cnotliwych, 1
cnotliwych, chociaż 1
chociaż niewykształconych. 1
niewykształconych. Ktoś 1
Ktoś z 1
z nikim 1
nikim niezwiązany, 1
niezwiązany, przez 1
nikogo niewołany 1
niewołany po 1
po imieniu 2
imieniu zyskuje 1
zyskuje nagle 1
nagle imię, 1
imię, dom, 1
dom, matkę 1
matkę i 6
i siostrę. 3
siostrę. Kto 1
Kto uderzył 1
uderzył piłkę 1
piłkę mniej 1
mniej razy 1
razy przed 1
przed trafieniem 1
trafieniem do 1
do tarczy 2
tarczy celnej 1
celnej z 2
odległości kilkunastu 1
kilkunastu metrów, 1
metrów, wygrywał. 1
wygrywał. Kto 1
Kto w 1
takim momencie 1
momencie zawiedzie, 1
zawiedzie, nigdy 1
będzie z 1
życia zadowolony" 1
zadowolony" ("Ja, 1
("Ja, das 1
das musst 1
musst Du 1
Du tun. 1
tun. Kubańczycy 1
Kubańczycy nie 1
nie zdobyli 4
zdobyli na 1
tych igrzyskach 6
igrzyskach żadnych 1
medali. Kubatura 1
Kubatura nowego 1
nowego teatru 1
teatru przekroczyła 1
przekroczyła 10 1
tysięcy metrów 1
metrów kwadratowych. 2
kwadratowych. Kübel) 1
Kübel) – 1
dawna jednostka 1
jednostka objętości 1
objętości używana 1
w górnictwie 1
górnictwie i 1
i hutnictwie 1
hutnictwie (kibel 1
(kibel górniczy 1
górniczy lub 1
lub hutniczy). 1
hutniczy). Kubernetes 1
Kubernetes v1.0 1
v1.0 został 1
roku. Kubica 1
Kubica określił 1
określił trasę 1
trasę jako 1
jako śliską 1
śliską i 1
pełną luźnego 1
luźnego szutru. 1
szutru. Kubica 1
Kubica utrzymał 1
utrzymał tę 1
tę pozycję 2
pozycję przez 1
przez piętnaście 2
piętnaście okrążeń. 1
okrążeń. Kubiczne 1
Kubiczne bryły 1
bryły wzniesione 1
wzniesione są 1
z żółtej 2
żółtej cegły 1
cegły klinkierowej. 1
klinkierowej. Kubilaj-chan 1
Kubilaj-chan mieszkał 1
niej od 1
sierpnia. Kubuś 1
Kubuś nigdy 1
a Krzyś 1
Krzyś mu 1
mu wyjaśnia, 1
wyjaśnia, że 4
że ​​jest 1
​​jest to 1
sposób śledzenia 1
śledzenia dni, 1
dni, tygodni, 1
tygodni, miesięcy 1
i pór 1
pór roku. 1
roku. Kucharka, 1
Kucharka, posłała 1
posłała ich 1
ich znowu 1
znowu na 2
poszukiwanie - 1
- wtedy 1
wtedy Lena 1
Lena zamieniła 1
zamieniła Ptaszynkę 1
Ptaszynkę w 1
w stary 1
stary kościół, 1
kościół, a 3
a siebie 2
w świecznik 1
świecznik w 1
tym kościele. 1
kościele. Kuchnia 1
Kuchnia Escoffiera 1
Escoffiera charakteryzowała 1
się lekkością 2
lekkością i 2
i delikatnością. 1
delikatnością. Kuchnia 1
Kuchnia niemiecka 1
niemiecka wbrew 1
wbrew obiegowym 1
obiegowym opiniom 1
opiniom jest 1
jest bogata 2
bogata w 2
w różnorodność 1
różnorodność potraw 1
potraw i 1
i dań. 1
dań. Kucyki 1
Kucyki docierają 1
na górę 5
górę ni 1
ni z 2
tego ni 1
z owego 1
owego i 1
i zastają 1
zastają tam 1
tam Whimsey, 1
Whimsey, która 1
która sądzi, 1
że gwiazdka 1
gwiazdka jest 1
jest zabawką 1
zabawką i 1
że pomoże 1
pomoże jej 1
jej zdobyć 2
zdobyć przyjaciół. 1
przyjaciół. Kuczma 1
Rajmund: Mała 1
Mała encyklopedia 1
encyklopedia Bydgoszczy 1
Bydgoszczy – 3
– hasło 1
hasło „C”. 1
„C”. Kudłaty 1
Kudłaty i 1
i Scooby 1
Scooby pozostali 1
pozostali głównymi 1
głównymi bohaterami, 2
a Fred, 1
Fred, Daphne 1
Daphne i 1
i Velma 1
Velma pojawili 1
tylko gościnnie 1
dwóch odcinkach. 1
odcinkach. Kufa 1
Kufa delikatna, 1
delikatna, zwężająca 1
zwężająca się, 1
się, krótsza 1
krótsza niż 2
niż czaszka. 1
czaszka. Kufa 1
Kufa prosta, 1
prosta, dobrze 1
dobrze rozwinięta 1
rozwinięta żuchwa, 1
żuchwa, brak 1
brak obwisłych 1
obwisłych warg. 1
warg. Kuferek 1
Kuferek znajduje 1
w zboczu 1
zboczu porośniętym 1
porośniętym rzadkim 1
rzadkim bukowym 1
bukowym lasem 1
lasem i 2
jest najwyżej 2
najwyżej położoną 2
położoną wśród 1
wśród wspinaczkowych 1
wspinaczkowych turni 1
turni Grupy 1
Grupy Parasola. 1
Parasola. Kuhn 1
Kuhn argumentował, 1
argumentował, że 2
że dopiero 3
po zgromadzeniu 1
zgromadzeniu wielu 1
wielu „znaczących” 1
„znaczących” odchyleń 1
odchyleń od 1
od przewidywań 1
przewidywań konsensus 1
konsensus naukowy 1
naukowy wkracza 1
w fazę 2
fazę „kryzysu”. 1
„kryzysu”. Kuhn 1
Kuhn był 1
był głównie 4
głównie malarzem 1
malarzem figuralnym, 1
figuralnym, znanym 1
znanym szczególnie 1
z obrazów 3
obrazów przedstawiających 1
przedstawiających cyrkowców 1
cyrkowców i 1
i postacie 2
postacie ze 1
świata rozrywki. 1
rozrywki. Kühn 1
Kühn urodził 1
w mieszanej 1
mieszanej rodzinie 1
rodzinie niemiecko-polskiej 1
niemiecko-polskiej jako 1
syn Gustawa 1
Gustawa Kühna 1
Kühna oraz 1
oraz Stefanii 1
z Waśniewskich. 1
Waśniewskich. Ku 1
Ku jego 1
jego zaskoczeniu 1
zaskoczeniu Kelly 1
Kelly życzy 1
życzy Georgowi 1
Georgowi wesołych 1
wesołych Świąt 1
Świąt i 1
i rozłącza 1
rozłącza się. 2
się. Ku 1
Ku jej 1
jej radości 1
radości prace 1
już niemal 1
niemal skończone. 1
skończone. Kujtim 1
Kujtim Stefi 1
Stefi jest 1
jest studentem 1
studentem zaangażowanym 1
działalność komunistyczną. 3
komunistyczną. Kukulski) 1
Kukulski) ; 1
; Nagrana 1
Nagrana w 1
w Studiu 3
Studiu Polskiego 1
i Telewizji 4
Telewizji w 1
Katowicach. Kula 1
Kula trafia 1
trafia Amerykankę 1
Amerykankę Susan, 1
Susan, żonę 1
żonę Richarda, 1
Richarda, z 1
którym wybrała 1
wybrała się 1
podróż mającą 1
mającą poprawić 1
poprawić ich 1
ich małżeńskie 1
małżeńskie relacje 1
relacje po 1
stracie dziecka. 1
dziecka. KUL 1
KUL była 1
pierwszą wyższą 1
wyższą uczelnią, 1
uczelnią, która 1
która wznowiła 1
wznowiła działalność 2
na skrawku 1
skrawku wyzwolonej 1
wyzwolonej Polski. 1
Polski. Kuleczki 1
Kuleczki mogą 1
być wyrzucane 1
wyrzucane za 1
pomocą sprężonego 1
sprężonego powietrza 2
lub wirnika. 1
wirnika. Kulejowszczyzna 1
Kulejowszczyzna – 1
wieś. KU 1
KU Librae, 1
Librae, oddalona 1
o 2,6°, 1
2,6°, ma 1
ma ruch 1
ruch własny 1
własny zgodny 1
układem Alfa 1
Alfa Librae. 1
Librae. Kulikowi 1
Kulikowi groziło 1
groziło przedwczesne 1
przedwczesne zakończenie 1
zakończenie sportowej 1
sportowej kariery. 1
kariery. Kulik 1
Kulik w 1
czasie pozostawał 1
pozostawał czołowym 1
czołowym strzelcem 1
strzelcem Stali, 1
Stali, a 1
a piłkarską 1
karierę zakończył 4
w 1976; 1
1976; wznowił 1
wznowił ją 2
ją jeszcze 1
obliczu zagrożenia 2
zagrożenia degradacją 1
degradacją drużyny 1
drużyny na 4
trzeci poziom. 1
poziom. Kulinarny 1
Kulinarny koncept 1
koncept podawania 1
podawania deseru 1
deseru rozwijał 1
się powoli 3
powoli i 3
i ewoluował 1
ewoluował przez 1
przez wieki, 1
wieki, osiągając 1
osiągając współczesny 1
współczesny charakter 1
charakter dopiero 1
wieku. Kulisty 1
Kulisty lub 1
lub owalny 2
owalny kształt 1
kształt gniazda 1
gniazda różni 1
różni je 1
od lęgowisk 1
lęgowisk sikor. 1
sikor. Kulisy 1
Kulisy historii 1
historii Polski. 3
Polski. Kulka 1
Kulka drewniana 1
drewniana może 1
może przesuwać 1
przesuwać lżejsze 1
lżejsze obiekty 1
obiekty i 3
jednocześnie utrzymać 1
utrzymać równowagę 1
równowagę na 2
na pewnych 1
pewnych nierównościach. 1
nierównościach. Kulka 1
Kulka o 1
średnicy 31,831 1
31,831 mm 1
mm wciskana 1
wciskana jest 1
w drewno 1
drewno na 2
na głębokość 8
głębokość 2 1
mm. Kullander 1
Kullander w 1
przeprowadził rewizję 1
rewizję taksonomiczną 1
taksonomiczną rodziny 1
zaproponował jej 2
jej podział 2
8 podrodzin. 1
podrodzin. Kulminacja 1
Kulminacja filmu 1
filmu ma 1
podczas Cheyenne 1
Cheyenne Frontier 1
Frontier Days 1
Days Rodeo. 1
Rodeo. Kulminacja 1
Kulminacja na 1
wysokości 2864 1
2864 metrów 1
poziomem morza 3
morza u 1
u szczytu 2
szczytu Triglav, 1
Triglav, a 1
jego najniższy 1
najniższy punkt 2
punkt to 1
tylko 180 1
180 metrów 1
poziomie wąwozów 1
wąwozów Tolminka. 1
Tolminka. Kulminacją 1
Kulminacją pierwszej 1
krótki, poetycki 1
poetycki tekst 1
tekst śpiewany 1
Davida Gilmoura 1
Gilmoura i 1
i Richarda 2
Richarda Wrighta 1
Wrighta oraz 1
oraz kończący 1
kończący ją 1
ją duet 1
duet gitary 1
gitary i 1
i gitary 1
gitary basowej, 2
basowej, podkreślany 1
podkreślany wyeksponowaną 1
wyeksponowaną ścieżką 1
ścieżką perkusji. 1
perkusji. Kulminacją 1
Kulminacją planu 1
planu Palpatine’a 1
Palpatine’a wobec 1
wobec Jedi 1
Jedi było 1
było wydanie 2
wydanie Rozkazu 1
Rozkazu 66 1
66 i 1
i następująca 1
następująca po 1
nim Czystka 1
Czystka Jedi. 1
Jedi. Kulminacją 1
Kulminacją sporu 1
sporu były 2
były cięcia 1
cięcia dostaw 1
dostaw gazu 2
gazu na 1
na Ukrainę 1
Ukrainę 1 1
r. Sytuacja 2
Sytuacja wróciła 1
do normy 1
normy 4 1
2006 r., 3
gdy dostawy 1
dostawy zostały 2
zostały przywrócone, 1
przywrócone, kiedy 1
kiedy podpisano 1
podpisano wstępne 1
wstępne porozumienie 1
porozumienie pomiędzy 1
pomiędzy rosyjskimi 1
rosyjskimi firmami 1
firmami gazowymi 1
gazowymi a 1
a Ukrainą. 1
Ukrainą. Kulminacyjnym 1
Kulminacyjnym elementem 1
elementem świętowania 1
świętowania jest 1
jest korowód 1
korowód kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu osób 1
osób niosących 1
niosących wyobrażenie 1
wyobrażenie smoka. 1
smoka. Kulminacyjnym 1
Kulminacyjnym punktem 1
punktem dnia 1
dnia była 2
była msza 1
msza z 1
okazji pięćsetlecia 1
pięćsetlecia ewangelizacji 1
ewangelizacji Ameryki 1
Ameryki Łacińskiej 3
Łacińskiej odprawiona 1
odprawiona u 1
stóp pomnika 1
pomnika Krzysztofa 1
Krzysztofa Kolumba 1
Kolumba i 1
i koncelebrowana 1
koncelebrowana przez 1
przez czterdziestu 1
czterdziestu kardynałów 1
kardynałów oraz 1
oraz 250 1
250 biskupów. 1
biskupów. Kult 1
Kult Amursany, 1
Amursany, jako 1
jako wodza 1
wodza ruchu 1
ruchu antychińskiego 1
antychińskiego utrzymywał 1
w Mongolii 1
Mongolii aż 1
uzyskania niepodległości. 1
niepodległości. Kult 1
Kult herosów 1
herosów mógł 1
mógł pełnić 2
pełnić ważną 1
rolę polityczną. 1
polityczną. Kult 1
Kult teutoniczny 1
teutoniczny miał 1
miał posłużyć 1
posłużyć jako 3
jako punkt 6
punkt wyjściowy 1
wyjściowy dla 1
nowego porządku 1
świata. Kultura 1
Kultura dla 1
dla Appanduraia 1
Appanduraia nie 1
jest spójnym, 1
spójnym, zintegrowanym 1
zintegrowanym konstruktem, 1
konstruktem, ale 1
ale bardziej 1
bardziej zbiorem 1
zbiorem różnic. 1
różnic. Kultura 1
Kultura komornicka 1
komornicka była 1
była jedną 5
najstarszych kultur 1
kultur w 1
Europie, na 1
obszarze dzisiejszej 1
dzisiejszej Polski, 1
Polski, Niemiec, 1
Niemiec, Danii 1
Danii i 3
południowej Szwecji. 1
Szwecji. Kultura 1
Kultura konsumpcji 1
konsumpcji – 2
– wartości, 1
wartości, cele, 1
cele, dobrostan. 1
dobrostan. Kulturalne 1
Kulturalne pozostałości 1
po wielkich 1
wielkich cywilizacjach 1
cywilizacjach indiańskich 1
indiańskich (np. 1
(np. Kultura 1
Kultura oksywska 1
oksywska została 1
została wyróżniona 6
wyróżniona na 1
podstawie występujących 1
obrębie charakterystycznych 1
charakterystycznych przedmiotów 1
przedmiotów metalowych 1
metalowych oraz 1
oraz form 1
form ceramiki. 1
ceramiki. Kultura 1
Kultura oraz 1
oraz sztuka 1
sztuka archaicznego 1
archaicznego Rzymu 1
Rzymu nierozerwalnie 1
nierozerwalnie wiązała 1
ze spuścizną 1
spuścizną cywilizacji 1
cywilizacji starożytnej 1
Grecji. Kultura 1
Kultura poszczególnych 1
poszczególnych krajów 2
krajów składa 1
licznych elementów 1
elementów nakładających 1
nakładających się 2
siebie, które 1
konsekwencji wytworzyły 1
wytworzyły różniące 1
sobą kultury 1
kultury poszczególnych 1
poszczególnych krajów, 1
krajów, a 1
nawet ich 1
ich części. 2
części. Kultura 1
Kultura skupia 1
wokół Gminnego 1
Gminnego Ośrodka 2
Ośrodka Kultury 2
Kultury im.Jana 1
im.Jana Justyny, 1
Justyny, który 1
w kołach 2
kołach zainteresowań 1
zainteresowań i 2
i zespołach 1
zespołach artystycznych. 1
artystycznych. Kultura 1
Kultura związana 1
z piciem 1
piciem herbaty 1
herbaty przyjęła 1
przyjęła w 1
obu krajach 3
krajach zupełnie 1
zupełnie odmienne 2
odmienne postaci. 1
postaci. Kulturę 1
Kulturę Dollkeim/Kovrovo 1
Dollkeim/Kovrovo można 1
datować od 1
końca I 1
I w. 2
w. n.e. 4
n.e. po 1
po początek 1
początek VI 1
n.e. Kulturno 1
Kulturno umetničko 2
umetničko društvo 2
društvo „Višljani 1
„Višljani iz 1
iz Ostojićeva”) 1
Ostojićeva”) - 1
- prowadzi 1
prowadzi dziecięcy 1
dziecięcy zespół 2
zespół taneczny; 1
taneczny; w 1
2016 utworzony 1
utworzony został 7
został "Dom 1
"Dom Polski", 1
Polski", w 1
którym odbywają 2
się spotkania. 1
spotkania. Kulturno 1
društvo „Wisla”) 1
„Wisla”) - 1
- założone 1
2008 w 5
w Ostojićeviu 1
Ostojićeviu celu 1
realizacji przedsięwzięć 1
przedsięwzięć z 1
dziedziny kultury, 1
kultury, pielęgnowaniem 1
pielęgnowaniem tradycji 1
i trwałością 1
trwałością dziedzictwa 1
kulturowego Polaków. 1
Polaków. Kultywowane 1
Kultywowane są 1
są tutaj 2
tutaj dawne 1
dawne tradycje 1
tradycje morskie 1
morskie i 3
i kulturalne. 3
kulturalne. Kumple 1
Kumple z 1
z dżungli 1
dżungli – 1
– kierunek 1
kierunek biegun 1
biegun ( 1
( Kundalini 1
Kundalini uważana 1
za wewnętrzną 1
wewnętrzną personifikację 1
personifikację mocy 1
mocy kosmicznej 1
kosmicznej Bogini, 1
Bogini, żeńskiego 1
żeńskiego pierwiastka 1
pierwiastka Boga, 1
Boga, Absolutu. 1
Absolutu. Kundzia 1
Kundzia natomiast 1
natomiast nie 6
przyjmuje do 3
wiadomości wieści 1
śmierci Krzycha 1
Krzycha i 1
końca nie 2
traci wiary, 1
wiary, że 1
że los 1
los może 1
jeszcze odmienić. 1
odmienić. Kunstlich 1
Kunstlich Tablatur 1
Tablatur Buch 1
Buch (zachowała 1
(zachowała się 1
jedynie księga 1
księga druga). 1
druga). Kunszt 1
Kunszt tego 1
co istotne, 1
istotne, prowincjonalnego 1
prowincjonalnego – 1
– rzeźbiarza 1
rzeźbiarza przejawił 1
przejawił się 1
doskonałej syntezie 1
syntezie realistycznego 1
realistycznego wyobrażenia 1
wyobrażenia zwierząt 1
z konwencjonalnymi 1
konwencjonalnymi dekoracjami 1
dekoracjami sztuki 1
sztuki shangowskiej. 1
shangowskiej. Kunze 1
Kunze pochodzi 1
rodziny górniczej. 1
górniczej. Kunz 1
Kunz nigdy 1
LGP. Ku 1
Ku ogólnej 1
ogólnej radości 1
radości widzów 1
widzów prowadzący 1
prowadzący zaczęli 1
zaczęli rozmawiać 1
rozmawiać o 2
w łazience 1
łazience jednego 1
nich zepsuł 1
zepsuł się 2
się prysznic. 1
prysznic. Kuoki 1
Kuoki krótkoogonowe 1
krótkoogonowe żyją 1
żyją około 2
lat. Kupiłem 1
Kupiłem więc 1
więc płytę 1
płytę Raviego; 1
Raviego; po 1
po odsłuchaniu 1
odsłuchaniu wywarła 1
mnie niezwykłe 1
niezwykłe wrażenie, 1
wrażenie, wszystko 1
się takie 2
takie znajome. 1
znajome. Kupił 1
Kupił jej 1
jej nawet 2
nawet kucyka 1
kucyka „Pana 1
„Pana Butlera”, 1
Butlera”, na 1
którym ćwiczyła 1
ćwiczyła jazdę 1
jazdę i 1
i skoki 1
skoki przez 1
przez niskie 1
niskie przeszkody 1
przeszkody pod 1
jego okiem. 1
okiem. Kupił 1
Kupił Thora 1
Thora od 1
od Walkirii, 1
Walkirii, aby 1
aby był 1
jego gladiatorów. 1
gladiatorów. Kupował 1
Kupował mnóstwo 1
mnóstwo książek 1
polskiej literatury 1
literatury pięknej, 2
pięknej, dramaty, 1
dramaty, poezje, 1
poezje, opracowania 1
opracowania specjalistyczne 1
dziedzinie teatru. 1
teatru. Kurara 1
Kurara była 1
była substancją 1
substancją drogą, 1
drogą, a 1
ponadto jej 1
jej działanie 3
działanie nie 2
pełni przewidywalne. 1
przewidywalne. Kurator 1
Kurator i 1
tekstów (2019). 1
(2019). Kuratorka 1
Kuratorka i 1
i współorganizatorka 1
współorganizatorka kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu wystaw 1
granicą. Kurator 1
Kurator kościelny 1
kościelny jest 1
jest powoływany 1
powoływany przez 4
przez Synod 1
Synod na 1
na czteroletnią 1
czteroletnią kadencję. 1
kadencję. Kurczewski 1
Kurczewski był 1
był samoukiem, 1
samoukiem, metody 1
metody naukowej 2
naukowej nie 1
nie znał, 1
znał, w 1
w poglądach 2
na dzieje 2
dzieje Kościoła 1
Kościoła był 1
był konserwatystą. 1
konserwatystą. Kuria 1
Kuria Rzymska 1
Rzymska sprzeciwiała 1
sprzeciwiała się 1
się choćby 1
choćby używaniu 1
używaniu przez 1
niego tytułu 1
tytułu prymasa. 1
prymasa. Kurier 1
Kurier Poranny 1
Poranny z 1
grudnia 1922. 1
1922. Kurier… 1
Kurier… przetrwał 1
przetrwał na 1
rynku niemal 1
niemal 120 1
120 lat, 1
lat, był 2
popularniejszych dzienników, 1
dzienników, najtańszy, 1
najtańszy, pisany 1
pisany prostym 1
prostym językiem, 1
językiem, zawierający 1
zawierający krótkie 1
krótkie teksty 1
teksty bulwarowej 1
bulwarowej treści. 1
treści. Kuroczko 1
Kuroczko mieszkał 1
mieszkał wówczas, 1
wówczas, wraz 1
żoną, dwiema 1
dwiema córeczkami, 1
córeczkami, siostrą 1
siostrą i 1
i dziewczyną, 1
która opiekowała 1
opiekowała się 3
się dziećmi, 2
dziećmi, w 1
w nowej 11
nowej chacie 1
chacie z 1
jedną izbą 1
izbą i 1
i kuchnią. 1
kuchnią. Kurs 1
Kurs 4. 1
4. rozpoczął 1
1931 i 2
1935 Robert 1
Robert L. 1
L. Kluttig, 1
Kluttig, Geschichte 1
Geschichte der 2
der deutsche 1
deutsche Baptisten 1
Baptisten in 1
in Polen 1
Polen von 1
von 1858–1945, 1
1858–1945, Winnipeg 1
Winnipeg 1973, 1
1973, s. 1
s. 243–244. 1
243–244. Kursant 1
Kursant Batalionu 1
Batalionu Akademickiego 1
Akademickiego w 1
latach 1948-1949 3
1948-1949 i 2
i Fakultetu 1
Fakultetu Wojskowego 1
Wojskowego we 1
Wrocławiu (1949-1950). 1
(1949-1950). Kurs 1
Kurs był 1
dość czasochłonny 1
czasochłonny i 1
i Dylan 1
Dylan najpierw 1
nie wyobrażał 2
wyobrażał sobie, 1
stanie ukończyć 1
ukończyć go, 1
go, przy 1
jego napiętym 1
napiętym harmonogramie. 1
harmonogramie. Kursor 1
Kursor jest 1
także oryginalny: 1
oryginalny: nie 1
tylko symbol 1
symbol do 1
do wskazywania, 1
wskazywania, ale 1
ale naprawdę 1
naprawdę wpływa 1
świat gry. 1
gry. Kursor 1
Kursor nie 1
się przemieścić 1
przemieścić na 1
o kolorze 2
kolorze czarnym. 1
czarnym. Kursowały 1
Kursowały dwie 1
dwie jednostki 2
jednostki (Generał 1
(Generał Kutrzeba 1
Kutrzeba i 1
i Wars). 1
Wars). Kursowanie 1
Kursowanie tramwajów 1
mieście zawieszono 1
październiku 1919, 1
1919, a 1
a wznowiono 1
wznowiono we 1
wrześniu 1921. 1
1921. Kurs 1
Kurs realizowany 1
realizowany jest 4
7 dniowego 1
dniowego szkolenia 1
wodach otwartych. 1
otwartych. Kurs 1
Kurs średni 1
średni – 1
– ujęcie 1
ujęcie nowoczesne, 1
nowoczesne, Wydawnictwo 1
PWN, 2016. 1
2016. Kurs 1
Kurs taternictwa 1
taternictwa jaskiniowego 1
jaskiniowego dla 1
początkujących ukończył 1
ukończył jesienią 1
jesienią 1960. 1
1960. Kurs 1
Kurs ten 1
ten poświęcony 1
poświęcony był 2
był wnikliwemu 1
wnikliwemu poznawaniu 1
poznawaniu Biblii. 1
Biblii. Kursują 1
Kursują również 2
również autobusy 2
autobusy i 1
i tramwaje. 1
tramwaje. Kursują 1
autobusy PKS 1
PKS do 1
do Leska 1
Leska i 1
i Sanoka. 1
Sanoka. Kursuje 1
Kursuje cyklicznie, 1
cyklicznie, co 1
co godzinę 1
godzinę (z 1
(z ewentualnym 1
ewentualnym kilkuminutowym 1
kilkuminutowym odchyleniem) 1
odchyleniem) w 1
kierunku. Kurs 1
Kurs ukończył 1
ukończył 25 1
października 1926 2
z opinią 2
opinią „bardzo 1
„bardzo dobry” 1
dobry” i 1
został referentem 2
referentem Kierownictwa 1
Kierownictwa Fortyfikacji 1
Fortyfikacji Obszaru 1
Obszaru Warownego 1
Warownego „Wilno”. 1
„Wilno”. Kurs 1
Kurs ukończyło 1
ukończyło 37 1
37 słuchaczy 1
słuchaczy oraz 1
trzech hospitantów 1
hospitantów i 1
dwóch oficerów 2
oficerów kontraktowych. 1
kontraktowych. Kursy 1
Kursy dostępne 1
językach francuskim 1
i angielskim. 2
angielskim. "Kursy 1
"Kursy Muzyczne" 1
Muzyczne" przekształcone 1
przekształcone zostają 1
na "Niższą, 1
"Niższą, Średnią 1
Średnią i 1
i Umuzykalniającą 1
Umuzykalniającą Szkołę 1
Szkołę Muzyczną 1
Muzyczną im. 1
im. Mieczysława 2
Mieczysława Karłowicza 1
Karłowicza w 1
w Katowicach", 1
Katowicach", nadal 1
nadal prowadzoną 1
prowadzoną przez 1
przez "Spółdzielnię 1
"Spółdzielnię Muzyczną". 1
Muzyczną". Kursy 1
Kursy obejmują: 1
obejmują: matematykę, 1
matematykę, język 1
język angielski, 6
angielski, IT, 1
IT, BHP, 1
BHP, bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo żywności, 1
żywności, catring, 1
catring, sprzątanie, 1
sprzątanie, prace 1
prace magazynowe 1
magazynowe i 1
i produkcyjne, 1
produkcyjne, mechanikę 1
mechanikę rowerową, 1
rowerową, zdrowy 1
zdrowy styl 1
życia. Kursy 1
Kursy te 1
te znajdowały 1
dowództwem oficerów 1
armii niemieckiej. 3
niemieckiej. Kursywą 1
Kursywą podano 1
podano nazwy 1
nazwy restauracji 1
restauracji po 1
przeprowadzeniu rewolucji. 1
rewolucji. Kurtis 1
Kurtis dołączył 1
do Danny'ego 1
Danny'ego Gonzaleza 1
Gonzaleza i 1
i Drew 1
Drew Goodena 1
Goodena podczas 1
występów komediowych 1
komediowych na 1
żywo „We 1
„We Are 1
Are Two 1
Two Different 1
Different People” 1
People” w 1
roku. Kurtka 1
Kurtka posiada 1
posiada sześć 1
sześć kieszeni: 1
kieszeni: dwie 1
dwie umieszczone 2
piersiowej pod 1
kątem zapinane 1
na guziki 1
guziki kanadyjskie, 1
kanadyjskie, dwie 1
dwie podobne 1
podobne u 1
dołu kurtki 1
kurtki oraz 1
dwie tzw. 1
tzw. napoleońskie 1
napoleońskie zapinane 1
na zamki 1
zamki błyskawiczne. 1
błyskawiczne. Kurtka 1
Kurtka zapinana 1
na bryzgoszczelny 1
bryzgoszczelny zamek, 1
zamek, podobnie 1
cztery kieszenie. 1
kieszenie. Kurtynę 1
Kurtynę odsłonięto 1
odsłonięto o 1
północy. Kuruje 1
Kuruje go 1
go lekarz 1
lekarz króla 1
króla Haralda 1
Haralda — 1
— braciszek 1
braciszek Willibald, 1
Willibald, pomaga 1
mu także 3
także córka 1
córka króla 1
króla — 1
— Ylva, 1
Ylva, w 1
której Orm 1
Orm z 1
z wzajemnością 2
wzajemnością się 1
się zakochuje. 1
zakochuje. Kushinagar 1
Kushinagar był 1
głównych miast 2
miast królestwa 1
królestwa Malla 1
Malla w 1
starożytnych Indiach. 1
Indiach. Kusze 1
Kusze nie 1
były szybkostrzelne, 1
szybkostrzelne, co 1
co ograniczało 2
ograniczało ich 1
ich użycie 2
użycie na 2
bitwy. Kutajba 1
Kutajba Ibn 1
Ibn Muslim 1
Muslim podniósł 1
podniósł bunt 1
bunt przeciwko 3
przeciwko nowemu 1
nowemu kalifowi, 1
kalifowi, został 1
jednak zabity 1
przez własnych 1
własnych żołnierzy. 2
żołnierzy. Kutchinsky 1
Kutchinsky stwierdził, 1
1964–1984 liczba 1
liczba przestępstw 1
przestępstw na 4
tle seksualnym 3
seksualnym (bez 1
(bez użycia 1
użycia przemocy) 1
przemocy) spadła 1
spadła o 2
o 50%. 1
50%. Ku 1
Ku uwiecznieniu 1
uwiecznieniu słodkiej 1
słodkiej pamiątki 1
pamiątki bytności 1
bytności w 1
krakowskim dobrego 1
dobrego króla 1
Stanisława Augusta. 2
Augusta. Kuvasz 1
Kuvasz z 1
dystansem i 1
i nieufnością 1
nieufnością podchodzi 1
podchodzi do 1
do obcych. 1
obcych. Ku 1
Ku żalowi 1
żalowi Baby, 1
Baby, Hassan 1
Hassan i 1
i Ali 1
Ali i 1
tak wyjeżdżają. 1
wyjeżdżają. Ku 1
Ku zaskoczeniu 3
zaskoczeniu i 2
i radości 1
radości wszystkich 1
wszystkich wraca 1
i odkrywa, 1
że tuż 1
przed wypadkiem 1
wypadkiem ożenił 1
z nieznaną 2
nieznaną mu 1
mu dziewczyną. 1
dziewczyną. Ku 1
zaskoczeniu muzyków 1
muzyków mini-trasa 1
mini-trasa europejska 1
europejska okazała 1
się sporym 2
sporym sukcesem 1
sukcesem komercyjnym 1
komercyjnym (blisko 1
(blisko 20 1
fanów zespołu 1
w Lizbonie), 1
Lizbonie), co 1
zaowocowało wydaniem 1
wydaniem koncertu 1
koncertu z 1
z Lizbony 1
Lizbony na 1
na CD 4
CD jako 1
jako Live 1
Live Trax 1
Trax Vol. 1
Vol. Ku 1
zaskoczeniu wszystkich, 1
wszystkich, niedługo 1
później zespół 7
zespół został 7
rozwiązany. Ku 1
Ku zdziwieniu 1
wszystkich, nasilenie 1
nasilenie bombardowania 1
bombardowania było 1
było silniejsze, 1
silniejsze, niż 1
się wszystkim 1
wszystkim zdawało 1
zdawało i 1
wtedy było 1
źródłem kolizji 1
kolizji w 1
kosmosie. Kuzniecow 1
Kuzniecow zdecydował 1
także skorzystać 1
27 Armii 1
Armii gen. 4
gen. mjr. 1
mjr. Kwadrant 1
Kwadrant w 1
w klasycznej 2
klasycznej formie 2
formie został 1
wykonany w 2
w Prusach 4
Prusach i 2
i oznaczony 1
oznaczony został 1
został jako 5
jako Libellenquadrant 1
Libellenquadrant M.41. 1
M.41. Kwadratowe 1
Kwadratowe przedplecze 1
przedplecze cechują: 1
cechują: wyraźnie 1
wyraźnie wgłębiona 1
wgłębiona pośrodkowa 1
pośrodkowa linia 1
linia podłużna, 1
podłużna, para 1
para płytkich 1
płytkich wcisków 1
wcisków w 1
pobliżu przedniego 1
przedniego brzegu 1
i ostro 1
ostro zakończona 1
zakończona listewka 1
listewka przednio-boczna. 1
przednio-boczna. Kwadraty 1
Kwadraty zestawione 1
zestawione są 1
bazie projektu 1
projektu wykonanego 1
wykonanego za 2
pomocą specjalnego 2
specjalnego programu 1
programu komputerowego, 1
komputerowego, który 1
który losowo 1
losowo zestawił 1
zestawił 72 1
72 kolory. 1
kolory. Kwaebulgwe 1
Kwaebulgwe (skrzynia 1
(skrzynia na 1
na obraz) 1
obraz) powstała 1
powstała prawie 1
prawie sto 1
wcześniej – 1
w 1697 2
1697 roku. 2
roku. Kwaggi 1
Kwaggi określano 1
jako dzikie 1
dzikie i 3
i żywiołowe, 1
żywiołowe, jednak 1
jednak bardziej 6
bardziej uległe 1
uległe od 1
od zebr 1
zebr damarskich. 1
damarskich. Kwalifikacje 1
Kwalifikacje do 2
drugiego konkursu, 1
konkursu, jak 2
i same 2
same zawody 1
zawody się 1
nie odbyły, 1
odbyły, ze 1
na zbyt 10
zbyt silne 1
silne podmuchy 1
podmuchy wiatru. 1
wiatru. Kwalifikacje 1
pierwszego konkursu 1
konkursu indywidualnego 2
indywidualnego planowano 1
planowano przeprowadzić 1
przeprowadzić 4 1
4 grudnia, 1
grudnia, lecz 1
lecz zostały 1
przeniesione na 4
5 grudnia, 1
drugiego 6 1
grudnia. Kwalifikacje 1
Kwalifikacje i 1
i finał 2
finał rozegrano 1
rozegrano 19 1
19 sierpnia, 2
finał 22 1
sierpnia 1958. 1
1958. Kwalifikacje 1
Kwalifikacje rozegrano 1
rozegrano 17 2
finał 18 1
września 1969. 1
1969. Kwalifikacje 1
Kwalifikacje rozpoczęły 1
o 14:00. 1
14:00. Kwalifikacje 1
Kwalifikacje składają 1
dwóch rund 3
rund w 1
formie dwumeczu. 1
dwumeczu. Kwalifikacje 1
Kwalifikacje uzupełniła 1
uzupełniła na 2
na kursie 2
kursie bibliotekarskim 1
bibliotekarskim w 1
w Kórniku. 1
Kórniku. Kwallŭk 1
Kwallŭk był 1
był mnichem 1
mnichem związanym 1
z naukami 1
naukami szkoły 1
szkoły Trzech 1
Trzech Traktatów 1
Traktatów (jap. 1
(jap. Sanron-shū; 1
Sanron-shū; chiń. 1
chiń. Kwantowanie 1
Kwantowanie pól 1
pól fizycznych 1
fizycznych polega 1
na zastąpieniu 2
zastąpieniu wielkości 1
wielkości polowych 1
polowych (skalarnych 1
(skalarnych czy 1
czy wektorowych) 1
wektorowych) operatorami. 1
operatorami. Kwantyfikator 1
Kwantyfikator rozgałęziony 1
rozgałęziony pojawił 1
w „Some 1
„Some Remarks 1
on Infinitely 1
Infinitely Long 1
Long Formulas” 1
Formulas” Kwartalnik 1
Kwartalnik zamieszczał 1
zamieszczał także 1
także relacje 2
z imprez 3
imprez oraz 1
oraz recenzje 1
recenzje książek, 1
książek, publikacji, 1
publikacji, filmów 1
albumów muzycznych 1
muzycznych o 1
tematyce indiańskiej 1
indiańskiej (tworzonych 1
(tworzonych przez 1
przez samych 3
samych Indian 1
Indian lub 1
lub powstających 1
powstających w 4
Polsce) oraz 1
oraz listy 1
i ogłoszenia 1
ogłoszenia czytelników. 1
czytelników. Kwartet 1
Kwartet nagrywał 1
nagrywał dla 1
dla radiofonii 1
radiofonii niemieckiej, 1
niemieckiej, szwajcarskiej, 1
szwajcarskiej, francuskiej 1
i polskiej. 1
polskiej. Kwas 1
Kwas domoikowy 1
domoikowy jest 1
jest kumulowany 1
kumulowany przez 1
przez zwierzęta 2
zwierzęta morskie, 1
morskie, głównie 1
głównie mięczaki, 1
mięczaki, ale 1
także ryby. 1
ryby. Kwas 1
Kwas hialuronowy 1
hialuronowy wykorzystywany 1
medycynie estetycznej 1
estetycznej jako 1
jako alternatywa 1
dla operacji 2
operacji plastycznych 1
plastycznych mających 1
celu odmłodzenie 1
odmłodzenie twarzy. 1
twarzy. Kwas 1
Kwas mlekowy 1
mlekowy ma 1
w patomechanizmie 1
patomechanizmie wielu 1
wielu chorób. 1
chorób. Kwas 1
Kwas siarkowy 1
jest mocnym, 1
mocnym, silnie 1
silnie żrącym 1
żrącym kwasem. 1
kwasem. Kwasy 1
Kwasy hydroksycynamonowe 1
hydroksycynamonowe połączone 1
z resztami 1
resztami arabinofuranozowymi 1
arabinofuranozowymi w 1
pozycji O5, 1
O5, natomiast 1
natomiast odłączane 1
odłączane są 1
są i 5
i rozpuszczane 1
rozpuszczane w 1
w brzeczce 1
brzeczce dzięki 1
dzięki działaniu 1
działaniu esterazy 1
esterazy cynamonowej 1
cynamonowej ( 1
( Kwatera 2
Kwatera Główna 1
Główna Dowództwa 1
Dowództwa 2 2
2 Korpusu 4
Korpusu Polskiego 1
Polskiego znajdowała 1
od Imoli. 1
Imoli. Kwatera 1
Kwatera Hitlera 1
Hitlera dodatkowo 1
dodatkowo chroniona 1
chroniona była 1
była przez 19
przez rozmieszczone 1
rozmieszczone w 5
w najbliższej 4
najbliższej okolicy 3
okolicy stanowiska 1
stanowiska obrony 2
obrony przeciwlotniczej 5
przeciwlotniczej i 1
i samoloty 3
samoloty myśliwskie, 1
które bazowały 1
na lotniskach 3
lotniskach w 1
w promieniu 6
promieniu do 2
100 km 3
km ( 2
Kwatera środkowa 1
środkowa wraz 1
z prawym 1
prawym skrzydłem 1
skrzydłem (ze 1
(ze św. 1
św. Barbarą) 1
Barbarą) nie 1
na aukcji 1
aukcji w 1
roku, pozostały 1
w Dreźnie. 4
Dreźnie. Kwatera 1
Kwatera ta 1
ta jak 1
jak inne 14
inne obiekty 2
obiekty tego 1
typu położone 1
na Mazurach, 1
Mazurach, miała 1
miała doskonały 1
doskonały system 1
system łączności, 1
łączności, w 1
tym poprzez 1
poprzez kable 1
kable położone 1
położone w 7
w ziemi. 5
ziemi. Kwatera 1
Kwatera zajmuje 1
ok. 0,25 2
ha. Kwestia 1
Kwestia odpowiedzialności 1
odpowiedzialności cywilnej 1
cywilnej lub 1
lub administracyjnej 1
administracyjnej pozostaje 1
pozostaje otwarta. 1
otwarta. Kwestia 1
Kwestia odróżnienia 1
odróżnienia nauki 1
nauki od 1
od nie-nauki 1
nie-nauki od 1
od zarania 1
zarania dziejów 1
dziejów stanowiła 1
stanowiła istotny 1
istotny problem 1
problem dla 1
samego rozwoju 1
rozwoju wiedzy 2
wiedzy naukowej. 1
naukowej. Kwestią 1
Kwestią pozostającą 1
pozostającą poza 1
poza kompetencjami 1
kompetencjami EBC, 1
EBC, choć 1
choć wpływającą 1
wpływającą bezpośrednio 1
warunki w 2
jakich może 1
on prowadzić 1
prowadzić politykę 1
politykę monetarną, 1
monetarną, jest 1
jest dyscyplina 1
dyscyplina budżetowa 1
budżetowa krajów 1
krajów strefy 1
strefy euro. 1
euro. Kwestia 1
Kwestia precyzyjnego 1
precyzyjnego określenia 1
określenia tatrzańskich 1
tatrzańskich lokalizacji 1
lokalizacji M. 1
M. marmota 1
marmota latirostris 1
latirostris napotyka 1
napotyka na 2
pewne trudności. 1
trudności. Kwestia 1
Kwestia ta 1
jednak pomijana. 1
pomijana. Kwestia 1
Kwestia zakładów 1
zakładów psychiatrycznych 1
z tematów 1
tematów podejmowanych 2
zwolenników oświecenia. 1
oświecenia. Kwestię 1
Kwestię przywództwa 1
przywództwa dwaj 1
dwaj wojskowi 1
wojskowi zgodzili 1
się rozstrzygnąć 2
rozstrzygnąć na 2
drodze losowania. 1
losowania. Kwiatkowski 1
Kwiatkowski (forma 1
żeńska: Kwiatkowska; 1
Kwiatkowska; liczba 1
mnoga: Kwiatkowscy) 1
Kwiatkowscy) – 1
– † 1
– Kwiat 1
Kwiat nie 1
liczony do 2
klasyfikacji. Kwiatostany 1
Kwiatostany dorastają 2
dorastają do 3
do 3–6 1
3–6 cm 3
długości, podczas 2
gdy pojedyncze 2
pojedyncze kwiaty 2
kwiaty mają 2
długość 5,5 1
5,5 mm. 1
mm. Kwiatostany 1
do 6–12 1
6–12 cm 2
długość 3–4 1
3–4 mm. 1
mm. Kwiaty 1
Kwiaty 5-krotne, 1
5-krotne, na 1
ogół obupłciowe. 1
obupłciowe. Kwiaty 1
Kwiaty długo 1
długo żyjące, 1
żyjące, delikatnie 1
delikatnie wygięte 1
wygięte w 1
dół, rozpostarte 1
rozpostarte lub 1
lub zwisające. 1
zwisające. Kwiaty 1
Kwiaty dosyć 1
dosyć duże 1
duże o 2
o 5-6 1
5-6 różowych 1
różowych lub 1
lub purpurowych 1
purpurowych płatkach 1
płatkach korony. 1
korony. Kwiaty 1
Kwiaty duże, 1
duże, bez 1
bez zapachu. 1
zapachu. ; 1
; Kwiaty: 1
Kwiaty: Jasno 1
Jasno lub 1
lub ciemnożółte, 1
ciemnożółte, lejkowate, 1
lejkowate, 4–łatkowe, 1
4–łatkowe, o 1
długości do 8
cm. Kwiaty 2
Kwiaty języczkowe 1
języczkowe mają 1
mają u 1
nasady czarną 1
czarną lub 2
lub brunatną 1
brunatną plamę, 1
plamę, na 1
się poprzeczna, 1
poprzeczna, wąska 1
wąska żółta 1
żółta plamka 1
plamka lub 1
lub kreska. 1
kreska. Kwiaty 1
Kwiaty mają 4
mają 7–12 1
7–12 mm 1
długości. Kwiaty 3
bardzo charakterystyczną 1
charakterystyczną budowę. 1
budowę. Kwiaty 1
mają białą 1
białą barwę, 1
barwę, z 1
z brązowymi 3
brązowymi nerwami 1
nerwami widocznymi 1
widocznymi po 1
stronie zewnętrznej. 1
zewnętrznej. Kwiaty 1
mają przyjemny 1
przyjemny zapach. 2
zapach. Kwiaty 1
Kwiaty męskie 1
żeńskie występują 1
samej roślinie. 1
roślinie. Kwiaty 1
Kwiaty najczęściej 1
najczęściej fioletowe, 1
fioletowe, niekiedy 1
niekiedy białe 1
białe lub 2
lub różowe, 2
różowe, z 1
z żółto-białą 1
żółto-białą plamką 1
plamką w 1
w środku. 3
środku. Kwiaty 2
Kwiaty nie 1
posiadają listków 1
listków okwiatu. 1
okwiatu. Kwiaty 1
Kwiaty od 1
8 cm 2
cm średnicy, 1
średnicy, liczne, 1
liczne, kwiatostany 1
kwiatostany wznoszące 1
się lub 5
zwisające, do 1
do 40 12
40 cm 5
Kwiaty odwrócone 1
odwrócone lub 1
lub nie. 2
nie. Kwiaty 1
Kwiaty o 1
10 cm, 5
cm, brzegi 1
brzegi płatków 1
płatków ząbkowane, 1
ząbkowane, wysokość 1
wysokość 35 1
Kwiaty początkowo 1
początkowo zwieszone, 1
zwieszone, potem 1
potem wyprostowane 1
wyprostowane i 1
i wzniesione. 1
wzniesione. Kwiaty 1
Kwiaty podczas 1
podczas kwitnienia 2
kwitnienia silnie 1
silnie pachną. 1
pachną. Kwiaty 1
Kwiaty są 7
bardzo zredukowane, 1
zredukowane, składają 1
jednego słupka 1
słupka i 1
i pręcika. 1
pręcika. Kwiaty 1
są białe, 3
białe, beczułkowate. 1
beczułkowate. Kwiaty 1
są promieniste 2
promieniste i 1
zwykle obupłciowe, 1
obupłciowe, tylko 1
tylko u 4
u niektórych 5
niektórych przedstawicieli 1
przedstawicieli Citharexylum 1
Citharexylum jednopłciowe. 1
jednopłciowe. Kwiaty 1
promieniste lub 1
lub dwubocznie 1
dwubocznie symetryczne. 1
symetryczne. Kwiaty 1
wielkości, wzniesione 1
lub zwieszone, 1
zwieszone, z 1
płatkami okwiatu 1
okwiatu rozpościerającymi 1
rozpościerającymi się 1
się szeroko 2
szeroko lub 1
lub stulonymi. 1
stulonymi. Kwiaty 1
są zapylane 1
zapylane przez 1
przez owady. 2
owady. Kwiaty 1
zarówno zapylane 1
zapylane pod 1
powierzchnią wody 1
wody jak 1
pośrednictwem wiatru. 1
wiatru. Kwiaty 1
Kwiaty średnich 1
rozmiarów, o 2
o listach 1
listach okwiatu 1
okwiatu stulonych. 1
stulonych. Kwiaty 1
Kwiaty te 2
są wielobarwne, 1
wielobarwne, z 1
z plamkami 1
plamkami na 3
na płatkach 1
płatkach i 1
i plamą 1
plamą w 2
te w 4
w podwyższonej 1
podwyższonej temperaturze 1
temperaturze otwierają 1
otwierają się, 1
przy niskiej 2
niskiej zamykają. 1
zamykają. Kwiaty 1
Kwiaty w 2
czasie kwitnienia 3
kwitnienia są 2
są żółte, 1
żółte, po 1
po przekwitnięciu 3
przekwitnięciu brunatne 1
brunatne (stąd 1
(stąd nazwa 4
nazwa gatunkowa 4
gatunkowa rośliny). 2
rośliny). Kwiaty 1
Kwiaty zebrane 1
zebrane są 4
w baldach 1
baldach i 1
są pojedyncze 1
pojedyncze lub 2
lub pełne 1
pełne w 1
od białego 2
białego poprzez 1
poprzez różowy, 1
różowy, liliowy 2
liliowy i 1
i purpurowy 1
purpurowy do 1
do fioletowego. 1
fioletowego. Kwiaty 1
Kwiaty zgrupowane 1
są po 10
po 2–3 3
2–3 na 1
na łodygach 1
łodygach mierzących 1
mierzących około 1
Kwiaty zwykle 1
są obupłciowe. 1
obupłciowe. Kwitnąca 1
Kwitnąca gospodarka 1
gospodarka Paganu 1
Paganu umożliwiła 1
umożliwiła budowę 2
budowę ponad 1
000 świątyń. 1
świątyń. Kwitnie 1
Kwitnie bardzo 2
bardzo obficie 3
obficie i 2
całe lato. 2
lato. Kwitnie 1
w maju–czerwcu. 1
maju–czerwcu. Kwitnie 1
Kwitnie na 1
przełomie marca 3
i kwietnia. 2
kwietnia. Kwitnie 1
Kwitnie od 5
do sierpnia, 3
sierpnia, kwiaty 1
kwiaty zapylane 1
zapylane są 1
owady. Kwitnie 1
do września. 5
września. Kwitnie 1
do czerwca. 2
czerwca. Kwitnie 1
sierpnia – 1
od warunków 9
warunków klimatycznych 2
klimatycznych (na 1
Bałtyku – 1
od maja, 1
maja, w 1
południowej Skandynawii 1
Skandynawii – 1
od czerwca, 1
czerwca, w 3
środkowej – 1
od lipca, 1
północnych krańcach 2
krańcach zasięgu 1
zasięgu – 1
sierpniu ). 1
). Kwitnie 1
marca do 20
do kwietnia, 1
kwietnia, czasami 1
czasami powtórnie 1
powtórnie zakwita 1
zakwita jesienią. 1
jesienią. Kwitnie 1
Kwitnie średnio 1
średnio wcześnie 1
dobrym zapylaczem 1
zapylaczem dla 1
wielu odmian. 1
odmian. Kwitnie 1
Kwitnie w 3
połowie czerwca 1
początku lipca. 1
lipca. Kwitnie 1
kwietniu. Kwitnie 1
lipcu, jednak 1
u nas 2
nas rzadko 1
rzadko zakwita. 1
zakwita. Kwolek 1
Kwolek po 1
wojnie przewodniczył 1
przewodniczył jako 1
najstarszy duchowny 1
duchowny I 1
I synodowi 1
synodowi Kościoła. 1
Kościoła. Kwota 1
Kwota stypendium 1
dla jednej 1
jednej osoby 2
osoby waha 1
obecnie między 1
między 30-40 1
30-40 tys. 1
tys. dolarów 4
amerykańskich. Kwota 1
Kwota transferu 2
transferu wyniosła 1
wyniosła 14 1
14 milionów 1
milionów euro. 3
euro. Kwota 2
transferu wynosiła 1
wynosiła 1,1 1
1,1 mln 1
Kwota wyznaczała 1
wyznaczała maksymalną 1
maksymalną liczbę 2
liczbę reprezentantów, 1
reprezentantów, którą 1
którą dany 1
dany kraj 3
kraj miał 1
prawo wystawić 1
wystawić w 1
zawodach (nie 1
(nie dotyczy 1
dotyczy konkursów, 1
konkursów, których 1
których dany 1
kraj jest 2
jest gospodarzem). 1
gospodarzem). Kwota 1
Kwota zwiększenia 1
zwiększenia nie 1
być mniejsza 2
mniejsza niż 4
niż 10% 1
10% tej 1
tej subwencji, 1
subwencji, ustalonej 1
ustalonej na 1
podstawie stosowanych 1
stosowanych algorytmów. 1
algorytmów. Kwoty 1
Kwoty przeznaczone 1
na MON 1
MON i 2
i MBP 1
MBP pochłaniały 1
ok. 30% 1
30% budżetu 1
budżetu państwa. 4
państwa. K. 1
K. W. 1
W. Wójcicki: 1
Wójcicki: Cmentarz 1
Cmentarz Powązkowski 1
Powązkowski pod 1
pod Warszawą, 1
Warszawą, t. 1
Warszawa 1855, 1
1855, s. 1
s. 118. 1
118. Kygo 1
Kygo stał 1
roku 2013 8
2013 dzięki 1
dzięki remiksowi 1
remiksowi utworu 1
„ Kyrie 1
Kyrie występowało 1
trzech schematach: 1
schematach: AAA, 1
AAA, ABA, 1
ABA, ABC. 1
ABC. Kyu 1
Kyu Jong 1
Jong odbywał 1
odbywał służbę 5
wojskową od 1
2014 r., 4
a Young 1
Young Saeng 1
Saeng wstąpił 1
wojska 31 2
21 miesięcy. 1
miesięcy. KZHS 1
KZHS był 1
był członkiem–założycielem 1
członkiem–założycielem Polskiej 1
Polskiej Federacji 3
Federacji Związków 3
Związków Hodowców 1
Hodowców Szynszyli, 1
Szynszyli, a 1
Towarzystwa Zootechnicznego. 1
Zootechnicznego. Laachraoui 1
Laachraoui w 1
karierze uczestniczył 1
kategorii juniorów 1
juniorów (1/16 1
(1/16 finału 1
finału w 4
2013 i 7
i 1/8 1
1/8 finału 8
2014 – 1
przypadkach w 1
do 54 3
54 kg) 1
oraz młodzieżowców 2
młodzieżowców (1/8 1
(1/8 finału 1
51 kg). 1
kg). Laax, 1
Laax, po 1
5 dla 1
kobiet. Laban 1
Laban stał 1
się wyrzutkiem, 1
wyrzutkiem, jego 1
nazwisko trafiło 1
trafiło na 3
listę autorów 1
autorów zakazanych, 1
zakazanych, jego 1
jego szkoły 1
szkoły zamknięto, 1
a współpracowników 1
współpracowników prześladowano. 1
prześladowano. Labathude 1
Labathude plasuje 1
na 849. 1
849. miejscu 1
miejscu 1072. 1
1072. Labé 1
Labé unika 1
unika efektownych 1
efektownych figur 1
figur retorycznych 1
retorycznych i 1
i skomplikowanych 1
skomplikowanych środków 1
środków stylistycznych, 1
stylistycznych, maksymalnie 1
maksymalnie upraszczając 1
upraszczając kształt 1
kształt utworu 1
i czyniąc 2
czyniąc go 2
najbardziej przystępnym 1
przystępnym odbiorcy. 1
odbiorcy. Laboratorium 1
Laboratorium Centralne 1
Centralne Cezamat 1
Cezamat umożliwi 1
umożliwi prowadzenie 1
prowadzenie projektów 1
projektów badawczych 3
badawczych m.in. 1
zakresie biotechnologii, 1
biotechnologii, nanotechnologii 1
nanotechnologii czy 1
czy mikrosystemów 1
mikrosystemów półprzewodnikowych. 1
półprzewodnikowych. Laboratorium 1
Laboratorium jakim 1
jakim dysponował 1
dysponował nadal 1
nadal było 3
było słabo 1
słabo wyposażone. 1
wyposażone. Laboratorium 1
Laboratorium Katalizy 1
Katalizy Stosowanej 1
Stosowanej Swingtherm® 1
Swingtherm® pracuje 1
pracuje nadal, 1
nadal, ponadto 1
ponadto funkcjonuje 1
funkcjonuje Fundacja 1
Fundacja Swingtherm 1
Swingtherm im. 1
im. Doktora 1
Doktora Nauk 1
Technicznych Jerzego 1
Jerzego Wojciechowskiego, 1
Wojciechowskiego, której 1
której prezesem 1
prezesem jest 2
jego żona, 4
żona, Urszula 1
Urszula Wojciechowska. 1
Wojciechowska. La 1
La Bosse 1
Bosse plasuje 1
miejscu 798.). 2
798.). Labradoodle 1
Labradoodle są 1
to psy 1
psy przyjacielskie, 1
przyjacielskie, rodzinne, 1
rodzinne, żywotne 1
żywotne oraz 1
oraz posłuszne. 1
posłuszne. Labuda 1
Labuda przypuszcza, 1
ci dwaj 1
dwaj artyści 1
artyści współpracowali 1
realizacji niektórych 1
niektórych powyższych 1
powyższych dzieł 1
dzieł ze 1
Śląska (Veraicon 1
(Veraicon z 1
Wrocławia i 4
i Legnicy, 1
Legnicy, poliptyk 1
poliptyk z 2
z Nysy) 1
Nysy) oraz 1
oraz sugeruje 1
sugeruje działalność 1
działalność ich 1
ich uczniów 1
uczniów (Madonna 1
(Madonna w 1
w komnacie). 1
komnacie). LAB 1
LAB w 1
grudniu 2008 4
2008 oraz 3
styczniu 2009, 1
2009, której 1
której towarzyszyła 3
towarzyszyła wystawa 1
wystawa składająca 1
stu różnorodnych 1
różnorodnych eksponatów. 1
eksponatów. Łacha 1
Łacha Farna 1
Farna położona 1
w bogatej 4
bogatej przyrodniczo 1
przyrodniczo dolinie 1
dolinie Odry 3
Odry (w 1
(w pobliżu 4
pobliżu przepływa 1
przepływa także 1
inna rzeka 2
– La 1
La Chapelle-sous-Brancion 1
Chapelle-sous-Brancion plasuje 1
na 762. 1
762. miejscu 1
miejscu 935.). 1
935.). Lachowie 1
Lachowie zaś 1
zaś i 2
i Prusowie, 1
Prusowie, i 1
i Czudowie 1
Czudowie przytykają 1
przytykają ku 1
ku Morzu 1
Morzu Wareskiemu” 1
Wareskiemu” Powieść 1
Powieść minionych 2
minionych lat. 1
lat. Łacina 1
Łacina przez 1
wiele wieków 2
wieków była 2
była językiem 1
językiem nauki, 1
nauki, w 1
tym medycyny. 1
medycyny. Łacińska 1
Łacińska nazwa 1
gatunkowa polymorpha 1
polymorpha oznacza 1
oznacza różnokształtność. 1
różnokształtność. Łacińskie 1
Łacińskie motto 1
motto jednostki 1
jednostki brzmiało 1
brzmiało „Qui 1
„Qui Tangit 1
Tangit Frangitur” 1
Frangitur” („Kto 1
(„Kto mnie 1
mnie ruszy, 1
ruszy, będzie 1
będzie zniszczony” 1
zniszczony” ). 1
). Łaciński 1
Łaciński napis 1
napis na 3
na grobowcu 4
grobowcu głosi: 1
głosi: "Grobowiec 1
"Grobowiec przesławnych 1
przesławnych książąt 1
książąt pomorskich 1
pomorskich fundatorów 1
fundatorów tej 1
tej budowli". 1
budowli". La 1
La Cluse-et-Mijoux 1
Cluse-et-Mijoux plasuje 1
na 156. 2
156. miejscu 2
miejscu 84.). 1
84.). LACMA 1
LACMA powstało 1
1961 jako 1
odrębna instytucja 1
instytucja poświęcona 1
poświęcona sztuce. 1
sztuce. Lacq 1
Lacq plasuje 1
na 603. 1
603. miejscu 1
miejscu 662.). 3
662.). Lacroisille 1
Lacroisille plasuje 1
na 963. 2
963. miejscu 2
miejscu 1354. 1
1354. Łącząca 1
Łącząca je 1
je grań 1
grań wcięta 1
wcięta jest 1
głębokość kilku 1
kilku metrów. 1
metrów. Łącząc 1
Łącząc się 1
z cząsteczkami 2
cząsteczkami akroleiny, 1
akroleiny, zobojętnia 1
zobojętnia je, 1
a dodatkowo 6
dodatkowo zwalnia 1
zwalnia proces 1
proces przechodzenia 2
przechodzenia 4-hydroksylowych 1
4-hydroksylowych pochodnych 1
pochodnych cytostatyków 1
cytostatyków w 1
w akroleinę. 1
akroleinę. Łącząc 1
Łącząc w 1
sobie najszlachetniejsze 1
najszlachetniejsze cnoty 1
cnoty i 2
i najszlachetniejsze 1
najszlachetniejsze cechy 1
cechy charakteru 1
charakteru człowieka, 1
człowieka, należy 1
należy notariusz 1
notariusz Soniewicki 1
Soniewicki do 1
najbardziej lubianych 1
lubianych ludzi 1
i najpiękniejszych 1
najpiękniejszych ozdób 1
ozdób naszego 1
naszego kraju. 1
kraju. Łączą 1
Łączą one 2
one dzielnice 1
dzielnice południowe 1
południowe miasta 1
z północnymi 3
północnymi – 1
– Wisła 1
Wisła przedziela 1
przedziela Kraków 1
Kraków na 2
2 zbliżone 1
zbliżone rozmiarami 1
rozmiarami części. 1
części. Łączą 1
one stację 1
stację z 1
północnymi ( 1
( Łączą 1
Łączą się 1
życie. Łączna 1
długość Autostrady 1
Autostrady A14 1
A14 wynosi 1
około 743 1
743 kilometrów. 1
kilometrów. Łączna 1
długość budynku 1
budynku wynosi 2
wynosi 29,5 1
29,5 metra, 1
– 20,4, 1
20,4, natomiast 1
wysokość jego 1
jego najwyższego 1
najwyższego elementu 1
elementu – 1
– dzwonnicy 1
dzwonnicy – 1
to 12 1
12 metrów. 3
metrów. Łączna 1
długość odcinka: 1
odcinka: 33 1
33 km. 1
km. Łączna 2
długość szlaków 1
turystycznych wynosi 1
300 km. 2
Łączna kwota 1
kwota wygranych 1
wygranych całego 1
całego wydania 1
wydania wyniosła 1
wyniosła 378 1
378 000 1
zł. Łączna 1
liczba Adwentystów 1
Adwentystów Wiary 1
Wiary Abrahamowej 1
Abrahamowej to 1
ok. 6 3
6 tysięcy 1
tysięcy wiernych. 2
wiernych. Łączna 1
liczba osób 5
osób mówiących 1
mówiących tymi 1
tymi językami 1
językami nie 1
przekracza 300. 1
300. Łączną 1
Łączną liczbę 1
liczbę ofiar 3
śmiertelnych masakry 1
masakry oblicza 1
180 osób. 1
osób. Łączna 1
Łączna masa 1
masa pancerza 1
pancerza na 1
na "Cairo" 1
"Cairo" sięgnęła 1
sięgnęła 122 1
122 tony 1
tony (przy 1
(przy początkowej 1
początkowej specyfikacji 1
specyfikacji 75 1
75 ton) 1
ton) D. 1
D. Canney, 2
Canney, The 2
The Old. 2
Old. Łączna 1
Łączna powierzchnia 3
powierzchnia stacji 1
w Sarańsku 2
Sarańsku to 1
około 3,4 1
3,4 tys. 1
m². Łączna 1
powierzchnia sześciu 1
sześciu wysp 1
wysp parku 1
parku wynosi 3
wynosi 3,80 1
3,80 km². 1
km². Łączna 1
powierzchnia wynosiła 3
wynosiła 1 3
1 007 1
007 935 1
935 km², 1
km², zaś 1
zaś liczba 3
ludności około 1
tysięcy (dane 1
(dane z 10
roku 1840). 1
1840). Łączna 1
Łączna produkcja 1
produkcja tego 1
samochodu osiągnęła 1
osiągnęła 15 1
15 948 1
948 egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Łączna 1
Łączna pula 2
pula nagród 2
nagród wyniosła 1
wyniosła 50 1
50 000 5
dolarów, zwycięska 1
zwycięska drużyna 1
drużyna zainkasowała 1
zainkasowała 14 1
14 000. 1
000. Łączna 1
nagród wynosiła 2
wynosiła 156 1
156 000 1
dolarów. Łączna 1
Łączna waga 1
waga jednostki 1
napędowej wynosi 1
wynosi 56 1
56 kg. 3
kg. Łączna 1
Łączna wysokość 1
wysokość obiektu 1
obiektu wynosi 1
wynosi 49,2 1
49,2 m, 1
m, powierzchnia 1
powierzchnia – 3
– 1637 1
1637 metrów 1
metrów kwadratowych; 1
kwadratowych; umożliwia 1
umożliwia to 1
to jednoczesny 1
jednoczesny udział 1
udział tysiąca 1
tysiąca wiernych 1
wiernych w 3
w nabożeństwie. 1
nabożeństwie. Łączne 1
Łączne straty 1
straty niemieckie 1
niemieckie wyniosły 1
wyniosły 4 2
4 zabitych 1
zabitych (w 1
m.in. Łącznie: 1
Łącznie: 16 1
16 linii; 1
linii; 324 1
324 km 1
km (w 3
tym 27,8 1
27,8 km 1
km Metro 1
Metro Ligero); 1
Ligero); 326 1
326 stacji 1
stacji (w 1
tym 38 2
38 Metro 1
Metro Ligero). 1
Ligero). Łącznie 1
Łącznie daje 1
to 17,07 1
17,07 m 1
długości toru. 1
toru. Łącznie 1
Łącznie dla 2
dla drużyny 3
narodowej wychowanek 1
wychowanek Barcelony 1
Barcelony w 2
18 meczach 2
meczach zdobył 4
2 gole. 10
gole. Łącznie 3
dla ekipy 1
ekipy Júbilo 1
Júbilo zagrał 1
w 301 1
301 spotkaniach, 1
spotkaniach, w 8
strzelił 32 1
32 bramki. 1
bramki. Łącznie 3
Łącznie dobra 1
dobra te 6
te obejmowały 1
obejmowały 742 1
742 ha 1
ziemi. Łącznie 2
Łącznie dokonywanych 1
dokonywanych jest 1
90 pomiarów 1
pomiarów różnych 1
różnych cech 1
cech charakterystycznych. 1
charakterystycznych. Łącznie 1
Łącznie do 1
do stycznia 15
1945 zastrzeliła 1
zastrzeliła 59 1
59 Niemców, 1
Niemców, w 1
tym 12 2
12 snajperów. 1
snajperów. Łącznie 1
Łącznie ich 1
liczba sięgała 1
sięgała 14 1
14 tysięcy 2
osób. Łącznie 1
Łącznie jest 1
niej pochowanych 1
pochowanych 2900 1
2900 ofiar 1
90 mogiłach 1
mogiłach (78 1
(78 zbiorowych 1
zbiorowych i 3
12 indywidualnych). 1
indywidualnych). Łącznie 1
Łącznie każdy 1
z klubów 3
klubów rozegrał 1
po 28 1
28 spotkań 2
spotkań (4 1
(4 rundy 1
rundy po 2
po 7 10
7 spotkań). 1
spotkań). Łącznie 1
Łącznie ma 1
ma 126 1
126 metrów 1
metrów długości, 4
długości, co 2
go jedną 1
większych świątyń 1
świątyń paryskich. 1
paryskich. Łącznie 1
Łącznie maszyna 1
maszyna spędziła 2
powietrzu około 1
około godziny. 1
godziny. Łącznie 1
Łącznie na 4
cmentarzu pochowano 2
pochowano 26 1
26 osób, 1
a ostatniego 1
ostatniego pochówku 1
pochówku dokonano 1
dokonano 1873 1
roku. Łącznie 1
Łącznie nadano: 1
nadano: 46 1
46 – 1
– złotych 1
40 srebrnych 1
srebrnych medali. 2
medali. Łącznie 2
liście znajdował 1
20 tygodni. 1
tygodni. Łącznie 1
Mistrzostwach rozegrał 1
6 meczów 5
był karany 1
karany żółtymi 1
żółtymi kartkami. 1
kartkami. Łącznie 1
najwyższym poziomie 7
poziomie rozgrywkowym 1
rozgrywkowym wystąpił 1
wystąpił 34 1
34 razy. 1
razy. ; 1
; łącznie 1
kwietnia 1943 8
1943 do 7
czerwca 1944 3
1944 dowodzony 1
niego pluton 1
pluton wykonał 1
wykonał 16 1
16 przejść 1
przez pola 1
pola minowe, 1
minowe, zneutralizował 1
zneutralizował 3400 1
3400 min 1
min wroga 1
zbudował 46 1
46 bunkrów 1
bunkrów i 1
i stanowisk 3
stanowisk obserwacyjnych. 1
obserwacyjnych. Łącznie 1
Łącznie odniósł 1
odniósł 11 1
11 zwycięstw 1
powietrznych, pierwsze 1
pierwsze 1 1
1 września. 2
września. Łącznie 1
Łącznie opublikował 1
opublikował 30 1
artykułów specjalistycznych 1
specjalistycznych i 1
trzy książki. 1
książki. Łącznie 1
Łącznie opublikowano 1
opublikowano 22 1
22 tomy 1
tomy powieści, 1
powieści, w 1
tym cztery 4
cztery z 3
to zbiory 1
zbiory opowiadań. 1
opowiadań. Łącznie 1
Łącznie osiedle 1
osiedle liczyć 1
liczyć będzie 1
będzie 613 1
613 lokali 1
lokali mieszkalnych 2
mieszkalnych o 3
do 105 1
105 m 1
m kw., 1
kw., mających 1
mających 1, 1
2, 3 4
4 pokoje. 1
pokoje. Łącznie 1
Łącznie pobór 1
pobór ze 1
wsi wynosił 1
wynosił 42 1
42 floreny 1
floreny i 1
8 groszy. 1
groszy. Łącznie 1
Łącznie powstało 1
powstało około 2
100 plutonów 1
plutonów wzmocnienia, 1
wzmocnienia, liczących 1
około 6000 2
6000 żołnierzy. 1
żołnierzy. Łącznie 3
Łącznie powstały 1
powstały 43 1
43 sztuki 1
tego modelu. 4
modelu. Łącznie 1
Łącznie prowadził 1
karierze 14 1
14 klubów. 1
klubów. Łącznie 1
Łącznie przebudowano 1
przebudowano do 2
standardu około 1
2500 pocisków. 1
pocisków. Łącznie 1
Łącznie przetrzymywano 1
przetrzymywano w 2
3000 oficerów 1
i żołnierzy. 3
Łącznie przewodniczyła 1
przewodniczyła stawce 1
stawce tenisistek 1
tenisistek przez 1
przez 12 6
12 tygodni, 1
tygodni, po 1
pierwszy 9 1
czerwca 2008, 1
2008, a 1
ostatni 7 1
września 2008. 2
2008. Łącznie 1
Łącznie przez 1
przez 7 9
lat gry 6
dla Flügels 1
Flügels zagrał 1
w 213 1
213 spotkaniach, 1
strzelił 30 2
30 bramek. 3
bramek. Łącznie 5
Łącznie rozegrał 6
rozegrał 172 1
172 mecze 1
mecze ligowe, 1
ligowe, w 2
strzelił 106 1
106 goli. 1
goli. Łącznie 2
rozegrał 46 1
46 meczów, 1
meczów, w 14
9 goli. 3
rozegrał ponad 2
400 spotkań 1
w reprezentacji, 2
reprezentacji, od 1
2000 pełnił 2
kapitana zespołu. 1
zespołu. Łącznie 1
rozegrał tam 12
tam 29 1
29 ligowych 1
ligowych spotkań. 6
spotkań. Łącznie 4
tam 45 1
45 spotkań. 1
rozegrał tylko 3
tylko 6 1
6 gier 1
gier reprezentacyjnych. 1
reprezentacyjnych. Łącznie 1
Łącznie rozegrano 1
rozegrano cztery 1
cztery konkurencje, 1
konkurencje, jednakże 1
jednakże przyznano 1
przyznano pięć 2
pięć kompletów 1
kompletów medali. 1
Łącznie siły 3
siły alianckie 3
alianckie we 1
Włoszech wynosiły 1
wynosiły siedemnaście 1
siedemnaście dywizji 1
dywizji i 4
i osiem 2
osiem niezależnych 1
niezależnych brygad 1
brygad (złożonych 1
(złożonych m. 1
in. z 1
z włoskich 1
włoskich ochotników 1
ochotników z 2
Grupy Friuli, 1
Friuli, wyposażonych 1
wyposażonych i 1
i przeszkolonych 1
przeszkolonych przez 1
przez Brytyjczyków), 1
Brytyjczyków), co 1
odpowiada sile 1
sile niespełna 1
niespełna 20 1
20 dywizji. 1
dywizji. Łącznie 1
siły legionowe 1
legionowe – 1
– wraz 3
2 pułkiem 3
pułkiem piechoty 1
piechoty oraz 2
3 szwadronem 1
szwadronem jazdy 1
i artylerią 1
artylerią – 1
– liczyły 1
liczyły około 1
około 8000 1
8000 żołnierzy. 1
siły sowieckie 1
sowieckie liczyły 1
liczyły ok. 1
30 tysiące 1
żołnierzy, ok. 1
250 dział, 1
dział, ok. 1
250 czołgów 2
trochę mniej 1
niż 400 2
400 samolotów. 1
samolotów. Łącznie 1
Łącznie spędził 3
kosmosie 20 1
20 dni, 1
dni, 24 1
24 godzin 2
godzin i 14
16 minut. 2
minut. Łącznie 2
kosmosie 66 1
66 dni, 1
dni, 10 1
10 godzin 1
w więzieniach 3
więzieniach PRL 1
PRL około 1
lata. Łącznie 1
Łącznie uratowano 1
uratowano 739 1
739 członków 1
załogi, zginęło 1
zginęło 168. 1
168. Łącznie 1
Łącznie uzbierała 1
uzbierała 156 1
156 punktów 1
zajęła piąte 2
piąte miejsce 9
generalnej. Łącznie 1
Łącznie uzyskał 1
uzyskał 455 1
455 kg. 1
kg. Łącznie 1
Łącznie w 30
barwach Boca 1
Boca Juniors 2
Juniors rozegrał 1
rozegrał 67 1
67 meczów 1
meczów (5010 1
(5010 minut) 1
minut) i 1
zdobył 18 1
18 bramek 1
bramek (w 1
lidze argentyńskiej 4
argentyńskiej 60 1
60 meczów 1
15 bramek). 1
bramek). Łącznie 1
barwach Feyenoordu 1
Feyenoordu rozegrał 1
rozegrał 53 1
53 spotkania 1
spotkania i 17
zdobył sześć 1
sześć bramek. 1
barwach Osasuny 1
Osasuny rozegrał 1
rozegrał 78 1
78 meczów 1
meczów La 1
La Liga, 1
Liga, w 1
strzelił 7 3
7 bramek. 4
barwach PSV 1
PSV wystąpił 1
49 pojedynkach 1
pojedynkach i 2
zdobył 24 1
24 gole. 1
barwach Santosu 1
Santosu rozegrał 1
rozegrał 373 1
373 mecze 1
mecze (13 1
(13 miejsce 1
historii klubu), 1
klubu), w 1
strzelił 283 1
283 bramki 1
bramki (4 1
(4 miejsce 1
w historii). 1
historii). Łącznie 1
barwach „Squadra 1
„Squadra Azzura” 1
Azzura” Di 1
Di Michele 1
Michele wystąpił 1
których ani 1
się wpisać 1
wpisać na 1
listę strzelców. 4
strzelców. Łącznie 1
barwach stołecznej 1
stołecznej kanadyjskiej 1
kanadyjskiej drużyny 1
drużyny rozegrał 1
17 sezonów. 1
sezonów. Łącznie 1
ciągu czterech 7
czterech lat 5
lat swojego 2
swojego urzędowania 1
urzędowania doprowadził 1
do wybudowania 3
wybudowania sześć 1
sześć szkół, 1
szkół, utworzył 1
utworzył gimnazjum, 1
gimnazjum, szkołę 1
szkołę handlową, 1
handlową, seminarium 1
seminarium nauczycielskie 1
nauczycielskie i 1
organizowania wieczorowego 1
wieczorowego szkolnictwa 1
szkolnictwa dokształcającego. 1
dokształcającego. Łącznie 1
dywizji służyło 1
służyło ponad 1
ponad 14 2
14 000 2
000 żołnierzy 3
żołnierzy (inne 1
(inne źródła 3
podają nawet 1
nawet 15 1
000 ). 1
). Łącznie 1
ekipie Charltonu 1
Charltonu Athletic 1
Athletic wystąpił 1
wystąpił 169 1
169 razy 1
razy we 1
wszystkich rozgrywkach, 1
rozgrywkach, strzelając 1
strzelając w 2
nich sześć 1
sześć bramek, 1
bramek, zaś 1
w Tottenhamie 1
Tottenhamie zaliczył 1
zaliczył 15 1
15 występów. 1
występów. Łącznie 1
Łącznie wieś 1
wieś posiadała 6
posiadała 60 1
60 włók 1
włók ziemi. 1
narodowej zagrał 2
zagrał 105 1
105 razy 1
3 bramki. 9
karierze wygrał 2
wygrał 43 1
43 wyścigi. 1
wyścigi. Łącznie 1
latach 1943–1946 1
1943–1946 wyprodukowano 1
wyprodukowano 1397 1
1397 samolotów 1
samolotów Hawker 1
Hawker Tempest 1
Tempest wszystkich 1
wszystkich wersji. 1
wersji. Łącznie 1
latach 1971–1975 1
1971–1975 w 1
lidze brazylijskiej 9
brazylijskiej wystąpił 2
w 103 2
103 meczach 1
bramkę. Łącznie 1
latach 1971–1982 1
1971–1982 wystąpił 1
brazylijskiej w 2
w 142 2
142 meczach 2
latach 1992–2018 1
1992–2018 Nestor 1
Nestor wystąpił 1
w 76 1
76 meczach 1
meczach międzypaństwowych, 2
międzypaństwowych, odnosząc 1
odnosząc 48 1
48 zwycięstw 1
i ponosząc 2
ponosząc 28 1
28 porażek. 1
porażek. Łącznie 1
lidze NHL 2
NHL rozegrał 2
rozegrał 99 1
99 spotkań. 1
w misji 5
misji Amerykanie 1
Amerykanie stracili 2
stracili 22 1
22 P-38. 1
P-38. Łącznie 1
argentyńskiej rozegrał 3
rozegrał 269 1
269 meczów, 1
tym 196 1
196 meczów 1
w Platense. 1
Platense. Łącznie, 1
Łącznie, w 1
reprezentacji Ghany 1
Ghany Yeboah 1
Yeboah rozegrał 1
rozegrał 59 1
59 meczów 2
strzelił 26 3
26 bramek. 2
reprezentacji rozegrał 5
rozegrał 4 5
4 spotkania. 2
spotkania. Łącznie 1
latach 1914–1920 1
1914–1920 3 1
1 bramkę 1
bramkę (6 1
(6 meczów 1
2 bramki, 2
bramki, jeśli 1
jeśli liczyć 1
liczyć mecze 1
mecze z 1
drużynami klubowymi). 1
klubowymi). Łącznie 1
reprezentacji zagrał 3
siedmiu meczach. 2
meczach. Łącznie 1
finałowej punktowało 1
punktowało siedmiu 1
siedmiu reprezentantów 1
reprezentantów Polski. 1
Polski. Łącznie 1
sezonie 2003/04 3
2003/04 rozegrał 1
rozegrał siedem 1
siedem ligowych 1
sezonie wystąpił 2
zajął drużyną 1
drużyną trzecie 1
lidze. Łącznie 1
szkołach uczy 1
się 550 1
550 uczniów, 1
uczniów, a 3
a liczba 6
liczba oddziałów 1
oddziałów wynosi 1
wynosi 27. 1
27. Łącznie 1
trakcie kilkudniowej 1
kilkudniowej masakry 1
masakry Niemcy 1
Niemcy zamordowali 2
zamordowali w 1
Dynowie kilkuset 1
kilkuset Żydów. 1
Żydów. Łącznie 1
wydaniu patentu 1
patentu w 1
w Przedlitawii 1
Przedlitawii powstało 1
powstało blisko 1
blisko 60 1
60 zborów 1
zborów luterańskich, 1
luterańskich, które 1
które dołączyły 1
dołączyły do 7
do już 4
wcześniej istniejących 1
i działających 1
na specjalnych 5
specjalnych warunkach, 1
warunkach, jak 1
np. Łącznie 1
w wyprodukowano 1
wyprodukowano 450 1
450 samolotów 1
samolotów Fiat 1
Fiat CR.20 1
CR.20 wszystkich 1
wersji i 2
i odmian. 1
odmian. Łącznie 1
Łącznie wybrano 1
wybrano 246 1
246 zawodników 1
9 rundach. 1
rundach. Łącznie 1
Łącznie wyprodukowano 2
wyprodukowano 1480 1
1480 wagonów 1
wagonów typu 1
typu KTM-8, 1
KTM-8, KTM-8K 1
KTM-8K i 1
i KTM-8KM. 1
KTM-8KM. Łącznie 1
wyprodukowano 23 1
23 770 1
770 sztuk 1
sztuk Sanów 1
Sanów H100, 1
H100, w 1
tym 17 4
17 897 1
897 w 1
wersji międzymiastowej 1
międzymiastowej (oznaczenie 1
(oznaczenie modelu: 1
modelu: H100A) 1
H100A) oraz 1
oraz 5873 1
5873 sztuki 1
wersji miejskiej 1
miejskiej (oznaczenie: 1
(oznaczenie: H100B). 1
H100B). Łącznie 1
Łącznie wyspa 1
wyspa rozrosła 1
około 12 4
12 razy 2
początku listopada 7
listopada 2013. 2
2013. Łącznie 1
Łącznie wystąpił 3
w 40 2
40 meczach, 1
meczach, zdobywając 2
średnio 10.8 1
10.8 punktu, 1
punktu, a 1
także 2.9 1
2.9 zbiórki 1
zbiórki i 3
i 1.2 1
1.2 asysty 1
mecz. Łącznie 1
niej trzykrotnie. 1
trzykrotnie. Łącznie 1
400 meczach 1
Łącznie wystartowali 1
wystartowali w 3
74 wyścigach, 1
wyścigach, ale 1
do części 5
części się 1
nie zakwalifikowali, 1
zakwalifikowali, a 1
a większości 1
nie ukończyli. 1
ukończyli. Łącznie 1
zawodach wystartowało 4
wystartowało 44 1
44 skoczków 1
skoczków narciarskich 1
narciarskich z 2
trzynastu państw. 1
państw. Łącznie 1
Łącznie zaliczył 1
zaliczył 24 1
24 gier 1
gier reprezentacyjnych, 1
reprezentacyjnych, strzelił 1
Łącznie zatem 1
ich 24. 1
24. Łącznie 1
Łącznie zbudowano 4
zbudowano 149 1
149 samolotów 1
typu. Łącznie 2
zbudowano 250 1
czołgów T23, 1
T23, nigdy 1
nie trafiły 1
trafiły one 1
do służby. 2
służby. Łącznie 1
zbudowano 42 1
42 zestawów 1
zestawów ośmiowagonowych, 1
ośmiowagonowych, pierwszy 1
nich wszedł 1
służby 1 2
lipca 1988. 1
1988. Łącznie 1
zbudowano 86 1
86 zestawów 1
zestawów tego 1
Łącznie zdobył 1
zdobył 182,2 1
182,2 punktu 1
zajął 99. 1
99. miejsce 1
miejsce Sklasyfikowano 1
Sklasyfikowano 140 1
140 zawodników. 1
zawodników. Łącznie 1
Łącznie zespoły 1
z Alberty 1
Alberty wygrywały 1
wygrywały Tournament 1
Tournament of 2
of Hearts 2
Hearts 7 1
razy, 11-krotnie 1
11-krotnie docierały 1
docierały do 1
finałów i 1
go przegrywały. 1
przegrywały. Łącznie 1
Łącznie ze 1
wszystkimi bocznicami 1
bocznicami i 1
i liniami 1
liniami stacyjnymi 1
stacyjnymi długość 1
linii wzrastała 1
wzrastała do 1
do 324 1
324 wiorst. 1
wiorst. Łącznie 1
Łącznie zginęło 1
zginęło ponad 4
ponad 3700 1
3700 Japończyków. 1
Japończyków. Łącznie 1
Łącznie zgłoszono 1
22 kandydatów 1
urząd głowy 1
głowy państwa. 3
państwa. Łącznie 1
Łącznie z 4
z meczów 3
zasadniczego i 1
i play-off 1
play-off przeprowadzono 1
przeprowadzono piętnaście 1
piętnaście transmisji. 1
transmisji. Łącznie 1
z mniejszymi 1
mniejszymi oddziałami 2
oddziałami i 3
i jednostkami 2
jednostkami wsparcia 1
wsparcia było 1
sumie 55 1
55 tys. 1
żołnierzy, 550 1
550 dział 1
i zaledwie 2
200 czołgów. 1
czołgów. Łącznie 1
obozu udało 1
się wyswobodzić 1
wyswobodzić ok. 1
500 osób, 2
osób, 200 1
nich NKWD 1
NKWD złapało 1
złapało ponownie 1
podstawie listów 1
listów gończych. 1
gończych. Łącznie 1
komitetu Zielonych 1
Zielonych o 1
o mandaty 1
mandaty ubiegało 1
ubiegało się 1
się 400 2
400 kandydatów 1
– 204 1
204 kobiety 1
i 196 2
196 mężczyzn 1
mężczyzn (odpowiednio 1
(odpowiednio 51% 1
51% i 1
i 49%). 1
49%). Łączniki 1
Łączniki (connectivum) 1
(connectivum) są 1
są krótko 1
krótko rozszerzone 1
rozszerzone ponad 1
ponad pylnikami, 1
pylnikami, mają 1
mają szydłowaty 1
szydłowaty kształt. 1
kształt. Łączności 1
Łączności nie 1
już odzyskać, 1
odzyskać, a 1
a sonda 1
sonda pozostała 1
na orbicie 6
orbicie wokółsłonecznej. 1
wokółsłonecznej. Łączność 1
Łączność to 1
to cecha 1
cecha operatorów 1
operatorów pozwalająca 1
pozwalająca jednoznacznie 1
jednoznacznie interpretować 1
interpretować wyrażenie 1
wyrażenie w 1
którym występują 3
występują operatory 1
operatory o 1
samym priorytecie 1
priorytecie (w 1
szczególności kilka 1
kilka wystąpień 1
wystąpień tego 1
samego operatora). 1
operatora). Łączność 1
Łączność z 2
drugim brzegiem 1
brzegiem Dniepru 1
Dniepru była 1
była konieczna, 1
konieczna, by 1
by otoczyć 1
otoczyć redutami 1
redutami umocnienia 1
umocnienia obozu 1
obozu rosyjskiego. 1
rosyjskiego. Łączność 1
z placówkami 2
placówkami broniących 1
się żołnierzy 2
żołnierzy została 2
przerwana. Łączny 1
Łączny bilans 1
bilans występów 1
występów Henkela 1
Henkela w 1
zespole narodowym 2
narodowym to 1
to 32 2
32 zwycięstwa 1
zwycięstwa i 3
13 porażek 1
pojedynczej oraz 1
oraz 16 3
16 zwycięstw 1
4 porażki 1
porażki w 3
grze podwójnej. 4
podwójnej. Łączny 1
Łączny dorobek 1
dorobek kluczborskich 1
kluczborskich drużyn 1
drużyn w 4
w III-ligowych 1
III-ligowych bojach 1
bojach to: 1
to: 29 1
29 sezonów 1
sezonów z 1
z 854 1
854 meczami 1
meczami i 1
i 882 1
882 punktami. 1
punktami. Łączny 1
Łączny koszt 2
koszt budowy 3
wyniósł 18 1
tys. rubli. 2
rubli. Łączny 1
koszt znacznie 1
znacznie przekroczy 1
przekroczy kwotę 1
kwotę 17 1
milionów złotych 2
złotych netto, 1
netto, a 1
a nowa 1
nowa droga 1
droga połączyła 1
połączyła ulicę 2
ulicę Branickiego 1
Branickiego z 1
ulicą Mickiewicza. 1
Mickiewicza. Łączny 1
Łączny majątek 1
majątek firmy 1
firmy na 4
koniec 2006 3
2006 wyniósł 1
wyniósł 14,5 1
14,5 mld 1
mld euro. 1
euro. Łączny 1
Łączny obszar 1
obszar wszystkich 1
wszystkich wymienionych 3
wymienionych jednostek 1
jednostek wynosi 1
wynosi 112 1
112 606 1
606 ha. 1
ha. Łączyć 1
Łączyć się 1
nią ma 2
ma odcinek 1
odcinek Bolków 1
Bolków – 1
– Lubawka 1
Lubawka po 1
po polskiej 3
polskiej stronie. 1
stronie. Łączy 1
Łączy drugie 1
drugie pod 1
wielkości miasto 1
miasto Estonii 1
Estonii – 2
– Łączy 1
Łączy hydrologicznie 1
hydrologicznie jeziora 1
jeziora Babięty 1
Babięty Wielkie 1
Wielkie i 3
i Miętkie. 1
Miętkie. Łączy 1
Łączy ich 2
ich chęć 1
chęć niesienia 1
pomocy innym, 1
innym, szerzenia 1
szerzenia ideałów 1
ideałów dobra 1
dobra oraz 1
oraz braterstwa. 1
braterstwa. Łączy 1
ich więź, 1
która przekształca 1
przekształca się 4
w uwielbianie 1
uwielbianie do 1
do Szatana 1
Szatana i 1
doprowadza bohatera 1
bohatera do 1
do samobójstwa. 1
samobójstwa. Łączy 1
Łączy jego 1
jego nok 1
nok z 1
z burtami. 1
burtami. Łączy 1
Łączy je 1
je szlak 1
turystyczny, którego 1
którego pokonanie 1
pokonanie zajmuje 1
około 45 3
45 minut. 1
minut. Łączyła 1
Łączyła go 1
wielka przyjaźń 1
z Miltonem 1
Miltonem Avery 1
Avery i 1
żoną, w 1
których domu 1
domu przez 1
35 lat 4
lat spędzał 1
spędzał regularnie 1
regularnie długie 1
długie wieczory 1
wieczory na 1
na rozmowach 1
rozmowach o 1
o sztuce 4
i literaturze. 1
literaturze. Łączył 1
Łączył on 1
on teraz 1
teraz w 1
sobie zarówno 3
zarówno oddziaływania 1
oddziaływania ( 1
( Łączył 1
Łączył więc 1
więc funkcje 1
funkcje deputowanego 1
deputowanego do 2
do parlamentu 10
parlamentu zarówno 1
zarówno krajowego 1
krajowego jak 1
i regionalnego 1
regionalnego oraz 1
oraz ministra. 1
ministra. Łączył 1
Łączył w 1
niej wnikliwą 1
wnikliwą obserwację 2
obserwację i 1
i precyzję 1
precyzję opisu 1
opisu z 1
z abstrakcyjnością 1
abstrakcyjnością medytacji 1
medytacji filozoficznej. 1
filozoficznej. Łączy 1
Łączy on 2
on owe 1
owe wszystkie 1
wszystkie koncepcje, 1
koncepcje, które 1
są antyliberalne 1
antyliberalne i 1
i antyzachodnie 1
antyzachodnie – 1
dla Dugina 1
Dugina najważniejszym 1
jedynym wrogiem 1
wrogiem Rosji 1
jej cywilizacji 1
cywilizacji eurazjatyckiej 1
eurazjatyckiej jest 1
jest liberalizm, 1
liberalizm, który 1
który nierozerwalnie 1
nierozerwalnie związany 2
z cywilizacją 1
cywilizacją zachodnią 1
zachodnią i 2
USA. Łączy 1
sobie różne 3
różne style 1
style graficzne 1
graficzne – 1
od obrazów 1
obrazów realistycznych, 1
realistycznych, przez 1
przez surrealistyczne 1
surrealistyczne wizje, 1
wizje, aż 1
po typową 1
typową animację 1
animację komiksową. 1
komiksową. Łączy 1
Łączy poszczególne 1
części nabożeństwa, 1
nabożeństwa, a 1
ponadto jest 1
jest odmawiana 1
przez żałobników. 1
żałobników. Łączy 1
Łączy się 2
przodu z 1
z wyrostkiem 1
wyrostkiem czołowym 1
czołowym szczęki, 1
szczęki, od 1
góry z 2
częścią oczodołową 1
oczodołową kości 1
kości czołowej, 1
czołowej, od 1
tyłu z 1
z kością 1
kością sitową, 1
sitową, a 1
dołu ze 1
ze szczęką. 1
szczęką. Łączy 1
z Dancougą 1
Dancougą Novą 1
Novą tworząc 1
tworząc MAX 1
MAX GOD-a. 1
GOD-a. Łączy 1
Łączy siły 1
z młodą 4
młodą kobietą, 1
może mu 3
pomóc i 1
razem wypowiadają 1
wypowiadają wojnę 1
wojnę śmiertelnemu 1
śmiertelnemu wrogowi. 1
wrogowi. Łączy 1
Łączy swoją 1
swoją praktykę 1
praktykę artystyczną 1
artystyczną ze 1
ze społecznym 1
społecznym aktywizmem 1
aktywizmem ( 1
( Łączy 1
Łączy więc 1
więc dwa 1
dwa podejścia 1
pomiaru zysku: 1
zysku: księgowe 1
księgowe i 1
i finansowe. 1
finansowe. Łączy 1
Łączy w 1
sobie narzędzia 1
narzędzia analityczne 1
analityczne i 2
i sprawozdawcze, 1
sprawozdawcze, narzędzia 1
kontroli finansowej, 1
finansowej, księgowej 1
księgowej i 1
i zarządczej 1
zarządczej oraz 1
do zarządzania 4
zarządzania działalnością 1
działalnością (produkcja, 1
(produkcja, zakupy, 1
zakupy, sprzedaż 1
sprzedaż i 3
i magazyny). 1
magazyny). Łada 1
Łada (w 1
(w górnym 1
biegu Biała 1
Biała Łada) 1
Łada) – 1
– Ladd 1
Ladd nie 1
nie wyrażał 1
wyrażał zgody 1
przeprowadzenie operacji 1
operacji i 3
nie wybaczył. 1
wybaczył. Ładowanie 1
Ładowanie było 1
było dwudzielne 1
dwudzielne i 1
częściowo zmechanizowane, 1
zmechanizowane, a 1
a odbywało 1
lufy 7°. 1
7°. Lądowanie 1
Lądowanie miało 1
się odbyć 6
odbyć na 1
na pasie 2
pasie 12L. 1
12L. Lądowanie 1
Lądowanie wojsk 1
wojsk angielskich 1
angielskich w 1
w Bretanii 1
Bretanii spowodowało 1
spowodowało wojnę 1
domową. Lądowisko 1
Lądowisko należy 1
firmy Zakład 1
Zakład Naprawy 1
Naprawy Sprzętu 1
Sprzętu Pożarniczego 1
Pożarniczego - 1
- Ślusarstwo 1
Ślusarstwo – 1
Jan Wyszogrodzki. 1
Wyszogrodzki. Ładowność 1
Ładowność kontenerów 1
kontenerów Paroma 1
Paroma określa 1
30 ton. 2
ton. Ladsous 1
Ladsous powiedział, 1
że „nie 3
„nie jest 1
pewien, czy 1
z prawnego 1
prawnego punktu 1
widzenia można 1
takim rodzaju 1
rodzaju konfliktu. 1
konfliktu. Ląduje 1
Ląduje tu 1
tu lub 3
lub startuje 1
startuje ponad 1
ponad 425 1
425 tysięcy 1
tysięcy samolotów 2
samolotów rocznie. 1
rocznie. Ładunek 1
Ładunek bombowy 1
bombowy przenoszony 1
przenoszony przez 2
przez samolot 2
miał mieć 6
mieć masę 2
masę 4536 1
4536 kg. 1
kg. Ładunek 1
Ładunek wybuchowy 1
wybuchowy umieszczony 1
umieszczony przez 1
przez powstańców 2
powstańców eksplodował 1
eksplodował powodując 1
powodując uszkodzenia, 1
uszkodzenia, ale 1
ale konstrukcja 1
konstrukcja nie 1
nie zawaliła 1
zawaliła się. 2
się. Ładunek 1
Ładunek znaleziony 1
znaleziony na 1
na statku 5
statku potwierdza 1
potwierdza wiedzę 1
wiedzę ze 1
źródeł pisanych 2
pisanych o 1
o towarach 1
towarach eksportowanych 1
eksportowanych z 1
z Gdańska 1
Gdańska w 2
w owych 3
owych czasach. 1
czasach. Ładunki 1
Ładunki EFP 1
EFP wykorzystują 1
wykorzystują również 1
również miny 1
miny przeciwśmigłowcowe, 1
przeciwśmigłowcowe, zdolne 1
do rażenia 2
rażenia celów 1
celów niskolecących. 1
niskolecących. La 1
La Faloise 1
Faloise plasuje 1
na 788. 1
788. miejscu 1
miejscu 486.). 1
486.). La 1
La Fontaine 1
Fontaine obszedł 1
obszedł stół 1
stół dookoła 1
dookoła i 1
wszyscy z 2
z biesiadników 1
biesiadników mają 1
mają rację 1
rację – 1
– zależy, 1
zależy, z 1
której strony 1
strony się 1
się patrzy, 1
patrzy, ponieważ 1
ponieważ promienie 1
promienie słoneczne 3
słoneczne załamują 1
załamują się 1
w karafce, 1
karafce, dając 1
dając różne 1
różne kolory. 1
kolory. La 1
La Garde-Adhémar 1
Garde-Adhémar plasuje 1
270.). Łagodny, 1
Łagodny, podgórski 1
podgórski klimat 1
klimat oraz 1
oraz obfite 1
obfite źródła 1
źródła wód 1
wód mineralnych 1
mineralnych stwarzają 1
stwarzają doskonałe 1
doskonałe warunki 4
do wypoczynku, 2
wypoczynku, leczenia 1
układu krążenia 1
i przewodu 1
przewodu pokarmowego, 1
pokarmowego, a 1
także zwalczania 1
zwalczania nałogu 1
nałogu palenia 1
palenia tytoniu. 1
tytoniu. Łagry 1
Łagry powstawały 1
powstawały często 1
w oddalonych, 1
oddalonych, słabo 1
słabo zaludnionych 1
zaludnionych obszarach, 1
obszarach, w 1
których budowano 1
budowano ważne 1
ważne obiekty 1
obiekty przemysłowe 3
przemysłowe lub 1
lub transportowe. 1
transportowe. La 1
La Houssaye-en-Brie 1
Houssaye-en-Brie plasuje 1
na 625. 2
625. miejscu 2
miejscu 264.). 1
264.). Lakmus 1
Lakmus kieruje 1
kieruje departamentem 1
departamentem badań 1
badań astronomicznych, 1
astronomicznych, gdyż 1
gdyż tam 1
tam pracuje 1
pracuje większość 1
większość czasu. 1
czasu. Laktacja 1
Laktacja u 1
u uchatkowatych 1
uchatkowatych trwa 1
trwa od 11
11 miesięcy. 1
miesięcy. Laktowegetarianie 1
Laktowegetarianie dopuszczają 1
dopuszczają jednak 1
jednak spożywanie 1
spożywanie mleka 1
mleka i 3
przetworów. Lalandelle 1
Lalandelle plasuje 1
na 610. 1
610. miejscu 1
362.). Lala 1
Lala sądzi 1
sądzi nawet, 1
że Suraj 1
Suraj odpowiada 1
żony. Lalki 1
Lalki różnego 1
i maski 1
maski są 1
zwykle projektowane 1
projektowane przez 2
samego Schumanna 1
Schumanna i 1
i powstają 5
powstają zgodnie 1
z filozofią 1
filozofią taniej 1
taniej sztuki 1
sztuki (Cheap 1
(Cheap Art 1
Art Philosophy) 1
Philosophy) z 1
z najtańszych 1
najtańszych tworzyw 1
tworzyw i 1
i odpadków. 1
odpadków. La 1
La Mar 1
Mar skapitulował, 1
skapitulował, po 1
czym wycofał 2
do Guayaquil. 1
Guayaquil. Lambert 1
Lambert wkrótce 1
wkrótce stał 1
głównym specjalistą 3
specjalistą budowlanym 1
budowlanym programu 1
programu „eutanazji”. 1
„eutanazji”. Łambinowicki 1
Łambinowicki Rocznik 1
Rocznik Muzealny 1
Muzealny – 1
– rocznik 1
rocznik wydawany 1
wydawany od 2
roku. Lambrekiny 1
Lambrekiny stosowano 1
stosowano głównie 1
wieku. Lamennais 1
Lamennais w 1
końcu zrywa 1
z Kościołem 5
Kościołem i 1
i kontynuuje 2
kontynuuje nauczanie 1
nauczanie skłaniając 1
skłaniając się 1
bardziej ku 1
ku socjalizmowi 1
socjalizmowi i 1
i oddalając 1
oddalając się 2
samym od 1
od nauczania 1
nauczania Kościoła. 1
Kościoła. ” 1
” (Lampe 1
(Lampe słowa 1
słowa do 2
do piosenki, 1
piosenki, a 2
a Wever 1
Wever muzykę). 1
muzykę). La 1
La Murette 1
Murette plasuje 1
na 633. 1
633. miejscu 1
1574. Lamy 1
Lamy objął 1
nad całością 2
całością wojsk. 1
wojsk. Lanans 1
Lanans plasuje 1
423.). Lanckorona 1
Lanckorona wznosi 1
250 m 3
nad lustrem 1
lustrem wody 1
rzece Kamienica. 1
Kamienica. Łańcuchy 1
Łańcuchy te 1
mogą pracować 2
pracować przy 3
przy prędkościach 1
prędkościach do 1
15 m/s 1
m/s (zwykle 1
(zwykle do 1
prędkości 8 1
8 m/s). 1
m/s). Łańcuchy 1
Łańcuchy wydm 1
wydm przebiegają 1
przebiegają w 1
w kierunkach 1
kierunkach północ-południe 1
północ-południe i 1
i osiągają 2
osiągają wysokość 2
oraz długość 2
długość 50 1
50 km. 3
km. Łańcuchy 1
Łańcuchy zębate 1
zębate pracują 1
pracują cicho, 1
cicho, zmniejszają 1
zmniejszają skutki 1
skutki uderzeń 1
uderzeń oraz 1
oraz wykazują 1
wykazują dużą 1
dużą sprawność. 1
sprawność. Landau 1
Landau odszedł 1
z London 2
London Rubber 1
Rubber w 1
w 1953, 1
1953, gdy 1
gdy właściciele 1
właściciele zignorowali 1
zignorowali 21. 1
21. rocznicę 1
rocznicę jego 3
nie wręczyli 1
wręczyli mu 1
mu tradycyjnego 1
tradycyjnego zegarka 1
zegarka oraz 1
oraz nie 2
nie złożyli 1
złożyli gratulacji. 1
gratulacji. Landskrona 1
Landskrona jest 1
obecnie jedynym 1
jedynym miastem 2
Szwecji, w 1
którym działa 2
działa sieć 1
sieć trolejbusowa. 1
trolejbusowa. Lange 1
Lange dalej 1
dalej odnosi 1
do „złej 1
„złej sławy” 1
sławy” książki 1
książki Stirnera. 1
Stirnera. Lansbury 1
Lansbury powiedziała 1
powiedziała później, 1
później, że 4
ta rola 1
rola była 2
była najgorszą 1
najgorszą w 1
jej karierze. 1
karierze. LANtastic 1
LANtastic został 1
został stworzony 7
firmę Artisoft 1
Artisoft Inc. 1
Inc. "Lanzafame 1
"Lanzafame dojrzał 1
dojrzał taktycznie, 1
taktycznie, jest 1
jest przebojowy, 1
przebojowy, dynamiczny 1
dynamiczny i 2
posiada rzadki 1
rzadki instynkt 1
instynkt strzelecki. 1
strzelecki. Lara 1
Lara postanawia 2
postanawia odnaleźć 2
odnaleźć pozostałe 1
pozostałe części 2
części Dziecięcia. 1
Dziecięcia. Lara 1
postanawia rozwiązać 1
zagadkę śmierci 1
śmierci profesora, 1
profesora, ktoś 1
ktoś najwidoczniej 1
najwidoczniej nie 2
sobie, aby 1
aby jakiekolwiek 1
jakiekolwiek fakty 1
fakty dotyczące 1
dotyczące Méne 1
Méne zostały 1
zostały upublicznione. 1
upublicznione. Larra 1
Larra powrócił 1
do Madrytu 1
Madrytu i 1
pisać dla 1
dla gazety 2
gazety El 1
El Español. 1
Español. Larribar-Sorhapuru 1
Larribar-Sorhapuru plasuje 1
na 936. 1
936. miejscu 1
miejscu 1028. 1
1028. Larsen 1
Larsen wystartował 1
w ósmym 1
ósmym biegu 1
eliminacyjnym. Lárus 1
Lárus Guðmundsson 1
Guðmundsson (ur. 1
grudnia 1961) 1
1961) – 1
– Larwa 1
Larwa jest 1
bardzo podobna 2
dorosłego osobnika, 1
osobnika, nie 1
posiada narządów 1
narządów rozrodczych 1
rozrodczych oraz 1
mniejsza. Larwy 1
Larwy Chironomidae 1
Chironomidae często 1
często stanowią 1
ponad połowę 4
połowę wszystkich 1
wszystkich zwierząt 1
zwierząt żyjących 1
danym zbiorniku. 1
zbiorniku. Larwy 1
Larwy licznie 1
licznie spotykane 1
w zanikającym 1
zanikającym zbiorniku 1
zbiorniku śródleśnym 1
śródleśnym koło 1
koło Żabiego 1
Żabiego Rogu, 1
Rogu, w 1
w eutroficznym 1
eutroficznym jez. 1
jez. Warchałdzkim, 1
Warchałdzkim, mniej 1
mniej licznie 1
licznie w 1
wielu jeziorach 1
jeziorach różnego 1
różnego typu. 1
typu. Larwy 1
Larwy mają 1
mają sześć 1
sześć odnóży, 1
odnóży, gnatosomę 1
gnatosomę mają 1
mają umieszczoną 1
na przodzie 1
przodzie idiosomy. 1
idiosomy. Larwy 1
Larwy mogą 1
albo mięsożerne 1
mięsożerne albo 1
albo roślinożerne. 1
roślinożerne. Larwy 1
Larwy podobne 1
podobne są 4
są kształtem 1
kształtem i 1
i kolorem 1
kolorem do 1
do gałązek. 1
gałązek. Larwy 1
Larwy słodyszka 1
słodyszka żywią 1
wyłącznie pyłkiem 1
pyłkiem i 1
i nektarem, 1
nektarem, nie 1
nie czyniąc 1
czyniąc większych 1
większych szkód. 1
szkód. Larwy 1
Larwy spotykane 1
w jeziorach, 1
jeziorach, roślinności 1
roślinności rzek, 1
rzek, wodach 1
wodach słonawych, 1
słonawych, głównie 1
na nizinach. 1
nizinach. Larwy 1
Larwy wodzieni, 1
wodzieni, w 1
gatunku, zasiedlają 1
zasiedlają wody 1
wody stojące 1
stojące – 1
– Larwy 1
Larwy w 1
postaci L3 1
L3 pasożytują 1
pasożytują w 1
w rybach 1
rybach będących 1
będących pożywieniem 1
pożywieniem dla 1
dla ludzi. 1
ludzi. Larwy 1
Larwy wylęgają 1
wylęgają się 2
około tygodniu 2
tygodniu i 1
i żerują 1
żerują na 1
na nasionach, 1
nasionach, przejawiają 1
przejawiają skłonności 1
skłonności kanibalistyczne. 1
kanibalistyczne. Larwy 1
Larwy zaczynają 1
się wylęgać 1
wylęgać po 1
24 godzinach. 1
godzinach. Larwy 1
Larwy żerują 1
żerują wewnątrz 1
wewnątrz szyszki, 1
szyszki, latem 1
latem przeobrażają 1
przeobrażają się 1
postaci dorosłej 1
z szyszkami 1
szyszkami opadają 1
ziemię. Larwy 1
Larwy złowione 1
złowione zostały 1
jeziorach Pojezierza 1
Pojezierza Wielkopolskiego, 1
Wielkopolskiego, Pojezierza 1
Pojezierza Łęczyńsko-Włodawskiego 1
Łęczyńsko-Włodawskiego oraz 1
oraz stawach 1
stawach dolinnych 1
dolinnych w 1
w Karkonoszach 1
Karkonoszach i 1
i jeziorach 2
jeziorach strefy 1
strefy lasu 1
w Tatrach, 1
Tatrach, masowo 1
masowo łowiono 1
łowiono w 1
w starorzeczach 1
starorzeczach Doliny 1
Narwi i 2
i Biebrzy. 1
Biebrzy. Larwy 1
Larwy żyją 1
żyją dłużej 2
niż imagines, 1
imagines, przechodząc 1
przechodząc do 3
10 wylinek. 1
wylinek. Las 1
Las bagienny 1
bagienny mieszany 1
mieszany (LMb) 1
(LMb) to 1
to siedlisko, 1
siedlisko, które 1
często otacza 1
otacza zbiorniki 1
zbiorniki wód 1
wód stojących. 1
stojących. Laser 1
Laser wchodzący 1
wchodzący w 5
skład urządzenia 1
urządzenia ChemCam 1
ChemCam i 1
i aparaty 1
aparaty fotograficzne 2
fotograficzne znajdujące 1
na zdalnie 1
zdalnie sterowanym 1
sterowanym maszcie, 1
maszcie, znajdowały 1
3 metry 3
metry od 2
od obiektu 3
obiektu Winnipesaukee. 1
Winnipesaukee. Łaskarzewa 1
Łaskarzewa w 1
celu przeprawienia 1
przeprawienia się 1
na przyczółek 1
przyczółek warecko-magnuszewski 1
warecko-magnuszewski uchwycony 1
uchwycony przez 1
przez 8 5
8 Armię 1
Armię Gwardii. 1
Gwardii. Lasker 1
Lasker i 1
i Tarrasch 1
Tarrasch byli 1
byli rywalami 1
rywalami nie 1
przy szachownicy. 1
szachownicy. Łaski 1
Łaski napisał 1
napisał swój 1
swój manifest 1
manifest teologiczny 1
teologiczny Epitome 1
Epitome oraz 1
oraz opracował 1
opracował katechizm. 1
katechizm. Las 1
Las Riedwihr 1
Riedwihr został 1
został oczyszczony 1
oczyszczony przez 1
przez 15 6
15 Pułk 1
Piechoty do 1
do 26 8
26 stycznia, 1
stycznia, a 2
a Holtzwihr 1
Holtzwihr zostało 1
zostało zajęte 4
zajęte przez 10
przez 30 1
30 Pułk 1
Pułk dzień 1
dzień później, 2
27 stycznia. 1
stycznia. Las 1
Las równikowy 1
równikowy cechuje 1
bogactwem gatunkowym 1
gatunkowym drzew. 1
drzew. Las 1
Las Solnicki 1
Solnicki położony 1
części Białegostoku, 1
Białegostoku, w 1
sąsiedztwie lotniska 1
lotniska Krywlany. 1
Krywlany. Las 1
Las taki 1
taki często 1
często niszczony 1
niszczony jest 1
przez lawiny 1
lawiny śnieżne 1
śnieżne i 1
i kamienne, 1
kamienne, burze 1
burze i 1
i wichury. 1
wichury. Las 1
Las wypełniony 1
wypełniony jest 1
jest bezczelnymi 1
bezczelnymi dzięciołami, 1
dzięciołami, popisującymi 1
popisującymi się, 1
się, sadystycznymi 1
sadystycznymi świetlikami 1
świetlikami i 1
innymi kreaturami. 1
kreaturami. Lasy, 1
Lasy, jako 1
jako dominujący 1
dominujący element 1
element parku, 1
parku, stanowią 1
stanowią 85,6% 1
85,6% jego 1
powierzchni. Lasy 2
Lasy klimaksowe 1
klimaksowe stałyby 1
stałyby się 1
się monokulturami, 1
monokulturami, gdyby 1
gdyby jeden 1
jeden gatunek 5
gatunek był 3
się odtwarzać 1
odtwarzać i 1
równocześnie wymieniać 1
wymieniać inne 1
inne gatunki. 1
gatunki. Lasy 1
Lasy liściaste 1
i mieszane 3
mieszane zajmują 1
zajmują tylko 1
tylko 8,8% 1
8,8% powierzchni 1
powierzchni regionu 1
regionu (ok. 1
(ok. 300 1
300 tys. 7
tys. ha). 1
ha). Lasy 1
Lasy pokrywają 2
pokrywają około 2
30% powierzchni 2
powierzchni zlewni, 1
zlewni, a 1
a zwarty 1
zwarty kompleks 1
kompleks leśny 2
leśny otacza 1
otacza jedynie 1
jedynie południowo-wschodni 1
południowo-wschodni brzeg 1
brzeg Sunowa. 1
Sunowa. Lasy 1
około 60% 4
60% powierzchni 2
powierzchni Indonezji, 1
Indonezji, stanowią 1
stanowią one 2
one naturalną 1
naturalną roślinność 1
roślinność Sumatry, 1
Sumatry, zachodniej 1
zachodniej Jawy, 1
Jawy, Borneo, 1
Borneo, Celebesu, 1
Celebesu, Moluków 1
Moluków i 1
i prowincji 1
prowincji Papua. 1
Papua. Lasy 1
Lasy również 1
również znajdują 2
na glebach 3
glebach brunatno-deluwialnych. 1
brunatno-deluwialnych. Lasy 1
Lasy stanowią 1
ok. 22% 1
22% powierzchni 1
powierzchni kraju, 2
a pozyskiwane 1
pozyskiwane drewno 1
drewno przeznaczane 1
przeznaczane jest 1
na budulec. 1
budulec. Lasy 1
Lasy zajmują 4
zajmują 66% 1
66% powierzchni 1
powierzchni kraju. 4
kraju. Lasy 1
zajmują ogółem 1
ogółem 8658 1
8658 hektarów 1
hektarów – 1
ponad 25% 1
25% powierzchni 2
powierzchni gminy. 1
gminy. Lasy 1
zajmują około 2
20% powierzchni. 1
powierzchni Parku. 1
Parku. Laszlo 1
Laszlo Bognarem 1
Bognarem (o 1
tytuł Międzynarodowego 1
Międzynarodowego mistrza 1
mistrza Polski 8
wadze lekkiej). 1
lekkiej). Lata 1
Lata 1550–1625 1
1550–1625 to 1
okres rozwoju 1
rozwoju miasta 3
miasta Urzędowa. 1
Urzędowa. Lata 1
Lata 1920-1921 1
1920-1921 poświęcił 1
poświęcił na 1
na uzupełnienie 1
uzupełnienie wykształcenia, 1
wykształcenia, które 1
które pozwoliło 1
mu nauczać 1
nauczać w 1
szkołach powszechnych. 2
powszechnych. Lata 1
Lata 1958–66 1
1958–66 spędził 1
sekcji Fizyki 1
Fizyki Cieplnej 1
Cieplnej Ciała 1
Ciała Stałego 1
Stałego (ang. 1
(ang. Heat 1
Heat and 1
and Solid 1
Solid State 1
State Physics) 1
Physics) tego 1
samego wydziału. 1
wydziału. Lata 1
Lata 1969–1971 1
1969–1971 to 1
okres wystawiania 1
wystawiania dalszych 1
dalszych premier 1
premier i 1
i powolnej 1
powolnej stagnacji 1
stagnacji teatru. 1
teatru. Lata 1
Lata 1976–1977 1
1976–1977 spędził 1
lidze amerykańskiej, 1
amerykańskiej, występując 1
jako piłkarz 1
piłkarz Polish 1
Polish Eagles 1
Eagles Filadelfia 1
Filadelfia i 1
i Apollo 1
Apollo Nowy 1
Nowy Jork. 3
Jork. Lata 1
Lata 2006 1
2006 - 1
- 2007 1
2007 to 1
okres przerwy 2
przerwy w 7
działalności zespołu 2
zespołu spowodowany 1
spowodowany przyczynami 1
przyczynami osobistymi. 1
osobistymi. Lata 1
Lata 2010–2012, 1
2010–2012, to 1
to okres, 1
okres, kiedy 1
kiedy Pons 1
Pons Racing 1
Racing o 1
o zwycięstwach 1
zwycięstwach może 1
może jedynie 3
jedynie pomarzyć. 1
pomarzyć. Lata 1
Lata 30 1
30 to 1
to przerwanie 1
przerwanie jej 1
jej działalności 2
artystycznej związane 1
z sytuacją 3
sytuacją osobistą 1
osobistą (chorobą 1
(chorobą męża), 1
męża), jak 1
i artystyczną, 1
artystyczną, a 1
z trwającą 1
trwającą drugą 1
drugą wojną 3
światową. Lata 1
Lata 50., 1
50., to 1
czas największego 1
największego rozwoju 1
i popularności 2
popularności bluesa 1
bluesa z 1
z Chicago. 1
Chicago. Lata 1
Lata 60. 2
60. były 2
były dla 8
dla Pirsiga 1
Pirsiga okresem 1
okresem przewlekłej, 1
przewlekłej, leczonej 1
leczonej klinicznie 1
klinicznie depresji 1
depresji oraz 1
oraz schizofrenii. 1
schizofrenii. Lata 1
70. zapewniły 1
zapewniły WPH 1
WPH szybki 1
szybki rozwój, 1
rozwój, ukazywał 1
ukazywał się 7
on regularnie 1
regularnie 4 1
roku, objętość 1
objętość każdego 1
numeru nie 1
nie spadała 2
spadała poniżej 2
poniżej 300 1
300 stron. 1
stron. Lata 1
Lata 80. 2
80. minęły 1
minęły pod 1
pod znakiem 6
znakiem tzw. 1
tzw. eurosklerozy, 1
eurosklerozy, powstałej 1
powstałej w 4
wyniku kontrowersji, 1
kontrowersji, jakie 1
jakie wzbudzały 1
wzbudzały subwencje 1
subwencje do 1
do wspólnej 3
wspólnej polityki 1
polityki rolnej. 1
rolnej. Lata 1
80. to 1
wzrostu popularności 1
popularności zespołu. 1
zespołu. Lata 1
Lata 90 2
90 i 1
w. Lata 1
Lata 90. 1
90. i 2
wieku to 3
to wzrost 3
wzrost popularności 2
popularności anime 1
anime na 2
na zagranicznych 2
zagranicznych rynkach. 1
rynkach. Lata 1
Lata dzieciństwa 1
dzieciństwa spędził 1
Krakowie. Lata 1
Lata dziewięćdziesiąte 1
dziewięćdziesiąte XX 1
były dobre 1
dobre dla 3
dla linii. 1
linii. Lata 1
Lata II 1
i okupacji 1
niemieckiej przyniosły 1
na Mokotowie 2
Mokotowie olbrzymie 1
w ludności 1
ludności oraz 1
oraz zniszczenia 1
zniszczenia wojenne. 1
wojenne. Latają 1
Latają rzadko, 1
rzadko, do 1
lotu podrywają 1
podrywają się 1
jedynie spłoszone, 1
spłoszone, w 1
sytuacji zagrożenia. 2
zagrożenia. Latają 1
Latają z 1
z charakterystycznym, 2
charakterystycznym, dość 1
dość głośnym 1
głośnym brzęczeniem. 1
brzęczeniem. Lata 1
Lata jego 1
jego panowania 5
panowania były 1
były okresem 3
okresem największej 1
największej ekspansji 1
ekspansji terytorialnej 1
terytorialnej w 1
dziejach starożytnego 1
starożytnego Egiptu. 1
Egiptu. Latał 1
Latał na 1
na samolocie 2
samolocie Royal 1
Aircraft Factory 1
Factory B.E.2 1
B.E.2 i 1
i walczył 6
Afryce północnej 1
północnej z 1
Niemcami i 2
i Turkami. 1
Turkami. Lata 1
Lata największej 1
aktywności poetyckiej 1
poetyckiej przypadają 1
przypadają na 4
lata 1923–1935, 1
1923–1935, gdy 1
gdy pełnił 1
sekretarza nadleśnictwa 1
nadleśnictwa w 1
w Zagórzu 1
Zagórzu k. 1
k. Kłobucka. 1
Kłobucka. Lata 1
Lata osiemdziesiąte 1
osiemdziesiąte – 1
– okres 1
okres pobytu 2
w Bałaklei 1
Bałaklei i 1
i Czerkasach 1
Czerkasach to 1
to zainteresowanie 1
zainteresowanie sportem, 1
sportem, w 1
szczególności kulturystyką. 1
kulturystyką. Lata 1
Lata powojenne 1
powojenne przyniosły 1
przyniosły reaktywację 1
reaktywację 17 1
roku Kółka 1
Kółka Rolniczego. 1
Rolniczego. Lata 1
Lata później, 1
później, Cyrus 1
Cyrus - 1
- syn 3
syn Mandany, 1
Mandany, rzeczywiście 1
rzeczywiście podbił 1
podbił królestwo 1
królestwo swojego 1
swojego dziadka. 1
dziadka. Lata 1
Lata przedwojenne 1
przedwojenne przebiegały 1
przebiegały u 1
u Labudy 1
Labudy pod 1
znakiem publicystyki 1
publicystyki związanej 1
z redagowaniem 1
redagowaniem " 1
" Latarnia 1
Latarnia nigdy 1
miała tradycyjnej 1
tradycyjnej formy 1
formy okrągłej 1
okrągłej lub 1
lub wielobocznej 1
wielobocznej wieży, 1
wieży, jakich 1
jakich wiele 1
wiele znajduje 1
brzegach Huronu. 1
Huronu. Latarnia 1
Latarnia została 1
została zautomatyzowana 1
zautomatyzowana w 1
roku. Latarnik 1
Latarnik obsługujący 1
obsługujący ten 1
ten obiekt 3
obiekt miał 2
miał zamieszkiwał 1
zamieszkiwał w 1
w Malarrif 1
Malarrif od 1
1991. Lata 1
Lata są 1
długie i 5
i ciepłe, 1
ciepłe, wręcz 1
wręcz upalne. 1
upalne. Lata 1
Lata siedemdziesiąte 2
siedemdziesiąte stały 1
kolejnym wielkim 1
wielkim okresem 1
okresem grupy. 1
grupy. Lata 1
siedemdziesiąte to 1
artysty udział 1
licznych wystawach 1
i plenerach. 1
plenerach. Lata 1
Lata służby 1
są nigdzie 1
nigdzie negocjowane 1
negocjowane Свящ. 1
Свящ. Lata 1
Lata trzydzieste 2
trzydzieste charakteryzowały 1
się ożywieniem 1
ożywieniem życia 1
życia gospodarczego 1
gospodarczego w 1
w Wirtembergii. 1
Wirtembergii. Lata 1
trzydzieste stanowią 1
stanowią ostatni 1
ostatni etap 2
etap istnienia 1
istnienia szkolnictwa 1
szkolnictwa białoruskiego 1
białoruskiego w 2
w międzywojennej 1
międzywojennej Polsce. 1
Polsce. Lata 1
Lata wojny 1
wojny spędziła 1
Warszawie, po 2
wojnie powróciła 1
na katowicką 1
katowicką uczelnię. 1
uczelnię. Latem 1
Latem 1321 1
1321 roku 1
roku Keizan 2
Keizan otrzymał 1
otrzymał przekazaną 1
przekazaną mu 1
mu starą 1
starą świątynię 1
świątynię Morookadera. 1
Morookadera. Latem 1
Latem 1886 1
1886 wybiera 1
z duchową 1
duchową pielgrzymką 1
pielgrzymką do 1
do Szkocji, 1
Szkocji, z 1
z celem 1
celem odwiedzenia 1
odwiedzenia grobu 1
grobu św. 1
św. Kolumby, 1
Kolumby, królewicza 1
królewicza irlandzkiego, 1
irlandzkiego, apostoła 1
apostoła Szkocji 1
i szkockiego 1
szkockiego archipelagu. 1
archipelagu. Latem 1
Latem 1905 1
roku ponownie 25
ponownie wyjechał 2
wyjechał do 31
do Europy. 1
Europy. Latem 1
Latem 1913 1
1913 Willner 1
Willner i 1
i Bodanzky 1
Bodanzky zaproponowali 1
zaproponowali Lehárowi 1
Lehárowi skomponowanie 1
skomponowanie operetki, 1
operetki, w 1
której cały 1
cały drugi 1
drugi akt 2
akt wypełniłby 1
wypełniłby wielki 1
wielki duet 1
duet miłosny 1
miłosny pary 1
pary głównych 1
głównych bohaterów. 3
bohaterów. Latem 1
Latem 1922 1
roku Wielkopolsce 1
Wielkopolsce strajk 1
strajk robotników 2
robotników rolnych, 1
rolnych, którzy 1
którzy domagali 1
się wypłaty 1
wypłaty zaległego 1
zaległego wynagrodzenia 1
wynagrodzenia i 1
i podwyżki 2
podwyżki płac 1
płac ze 1
dużą inflację. 1
inflację. Latem 1
Latem 1942 1
roku uczestniczył 4
w kursie 5
kursie przygotowującym 1
przygotowującym do 1
przeprowadzania wizyt 1
wizyt sług 1
sług pełnoczasowych 1
pełnoczasowych w 1
w zastępach 1
zastępach (zborach). 1
(zborach). Latem 1
Latem 1943 3
był inspiratorem 1
inspiratorem wydawania 1
wydawania konspiracyjnej 1
konspiracyjnej gazetki 1
gazetki tego 1
tego Związku 1
Związku „Robotnik 1
„Robotnik Skórzany”, 1
Skórzany”, w 1
1943 wziął 2
w naradzie 1
naradzie związków 1
związków branżowych. 1
branżowych. Latem 1
1943 doszło 1
do aresztowań 1
aresztowań bardzo 1
członków. Latem 1
1943 działał 1
rejonie Kijów-Żytomierz. 1
Kijów-Żytomierz. Latem 1
Latem 1949 1
1949 klub 1
klub podzielił 1
podzielił się 4
dwa kluby: 2
kluby: Società 1
Società Sportiva 2
Sportiva Enotria 1
Enotria i 1
i Associazione 1
Associazione Calcio 3
Calcio Enotria 1
Enotria Goliardo. 1
Goliardo. Latem 1
Latem 1956 1
1956 podjęto 1
podjęto decyzję 14
rozwiązania brygady. 1
brygady. Latem 1
Latem 1957 1
roku gotowy 1
już nowy 1
nowy silnik. 1
silnik. Latem 1
Latem 1960 1
1960 roku 25
roku wybrano 4
wybrano grupę 1
grupę składającą 1
sześciu kosmonautów: 1
kosmonautów: Jurija 1
Jurija Gagarina, 1
Gagarina, Hermana 1
Hermana Titowa, 1
Titowa, Andrijana 1
Andrijana Nikołajewa, 1
Nikołajewa, Pawła 1
Pawła Popowicza, 1
Popowicza, Grigorija 1
Grigorija Nielubowa 1
Nielubowa i 1
i Walerija 2
Walerija Bykowskiego. 1
Bykowskiego. Latem 1
Latem 1984 1
roku Van 1
Van Der 1
Der Elst 1
Elst trafił 1
– Latem 2
Latem 1991 1
1991 Nava 1
Nava został 1
zawodnikiem innej 1
innej stołecznej 1
stołecznej ekipy 1
ekipy – 2
Latem 1994 1
1994 wrócił 1
wrócił ponownie 1
do Prykarpattia 1
Prykarpattia Iwano-Frankowsk. 1
Iwano-Frankowsk. Latem 1
Latem 1996 2
roku powstał 17
powstał kolejny 2
album Skycontact. 1
Skycontact. Latem 1
1996 została 1
została organizowana 1
organizowana Superliga, 1
Superliga, a 1
a Wyższa 1
Wyższa liga 1
liga została 1
została obniżona 2
obniżona do 1
drugiego poziomu, 1
poziomu, Pierwsza 1
Pierwsza liga 2
liga do 1
do trzeciego. 1
trzeciego. Latem 1
Latem 1997 1
roku siedmiokrotnie 1
siedmiokrotnie uczestniczył 1
Pucharu Kontynentalnego 3
Kontynentalnego – 1
razy (w 1
(w Velenju 1
Velenju i 1
dwukrotnie w 4
w Zakopanem) 1
Zakopanem) występ 1
występ zakończył 1
na kwalifikacjach, 1
kwalifikacjach, a 1
cztery razy 5
razy wystąpił 1
konkursach głównych. 1
głównych. Latem 1
Latem 1998 1
1998 doszło 1
zmiany składu. 1
składu. Latem 1
Latem 2001 1
2001 Farouk 1
Farouk wrócił 1
do Al-Ahly 1
Al-Ahly i 1
sezonu 2002/2003. 2
2002/2003. Latem 1
Latem 2002 1
roku dokonał 1
dokonał nagrania 1
nagrania opery 1
opery „Daphne” 1
„Daphne” R. 1
R. Straussa 1
Festiwalu Straussowskim 1
Straussowskim w 1
w Garmisch-Partenkirchen. 1
Garmisch-Partenkirchen. Latem 1
Latem 2003 1
zespołu dołączyła 1
dołączyła wokalista 1
wokalista „Mucha” 1
„Mucha” oraz 1
oraz basista 1
basista „Artur”. 1
„Artur”. Latem 1
Latem 2004 1
2004 została 2
została zawodniczką 1
zawodniczką AZS 1
AZS AWF 2
AWF Katowice. 1
Katowice. Latem 1
Latem 2005 2
roku klub 20
reaktywowany pod 1
nazwą Sekcia 1
Sekcia Nes 1
Nes Cijjona. 1
Cijjona. Latem 1
roku odszedł 11
odszedł do 11
innego pierwszoligowca 1
pierwszoligowca - 1
- Latem 2
Latem 2007 6
2007 Bišćan 1
Bišćan wrócił 1
swojego macierzystego 5
macierzystego klubu, 3
klubu, Dinama 1
Dinama Zagrzeb. 1
Zagrzeb. Latem 1
2007 Marquinhos 1
Marquinhos zmienił 1
zmienił zespół 1
z CSKA 1
CSKA Sofia, 1
Sofia, do 1
którego przeszedł 1
przeszedł za 1
za 150 1
150 tysięcy 2
tysięcy euro. 2
euro. Latem 1
roku nawiązali 1
nawiązali współpracę 1
z Gerbertem 1
Gerbertem Moralesem, 1
Moralesem, zwanym 1
zwanym ojcem 1
ojcem rosyjskiego 1
rosyjskiego reggae, 1
reggae, założycielem 1
liderem kultowej 1
kultowej rosyjskiej 1
rosyjskiej grupy 1
grupy Jah 1
Jah Division. 1
Division. Latem 1
innego drugoligowego 1
drugoligowego zespołu 1
zespołu - 4
do Rumunii 2
Rumunii i 2
zawodnikiem Dinama 1
Dinama Bukareszt. 1
Bukareszt. Latem 1
2007 wyruszyła 2
trasę American 1
American Idol 2
Idol Live 1
Live Tour 1
Tour 2007, 1
2007, trwała 1
ona od 3
23 września 9
września 2007. 4
2007. Latem 1
Latem 2008 2
roku Metin 1
Metin powrócił 1
do Fenerbahçe, 1
Fenerbahçe, jednak 1
początku 2009 3
roku zdecydował 2
na transfer 1
transfer definitywny 1
definitywny do 1
do Larisy. 1
Larisy. Latem 1
do Randers 1
Randers FC, 1
FC, również 1
również występującego 1
pierwszej lidze. 8
lidze. Latem 1
Latem 2011 2
2011 ówczesny 1
ówczesny szkoleniowiec 1
szkoleniowiec pierwszej 1
drużyny Cédric 1
Cédric Daury 1
Daury postanowił 1
postanowił włączyć 1
włączyć Mahreza 1
Mahreza do 1
swojej kadry. 1
kadry. Latem 1
2011 służby 1
służby medyczne 1
medyczne oraz 1
oraz pracownicy 1
pracownicy socjalni 1
socjalni otrzymali 1
otrzymali kolejne 1
kolejne sygnały 1
sygnały świadczące 1
świadczące o 2
o niewłaściwej 1
niewłaściwej opiece 1
opiece nad 2
nad Danielem. 1
Danielem. Latem 1
Latem 2012 1
graczem Korony, 1
Korony, która 1
ponownie wypożyczyła 1
wypożyczyła go 1
do Dolcanu. 1
Dolcanu. Latem 1
Latem 2016 1
2016 podpisał 1
z Górnikiem 1
Górnikiem Łęczna, 1
Łęczna, występującym 1
polskiej Lotto 1
Lotto Ekstraklasie. 1
Ekstraklasie. Latem 1
Latem 430 1
430 roku 1
roku Cyryl 1
Cyryl przesłał 1
przesłał list 1
do biskupa 3
biskupa Rzymu 1
Rzymu Celestyna, 1
Celestyna, do 1
którego dołączył 2
dołączył pełną 1
pełną dokumentację 1
dokumentację problemu, 1
problemu, wraz 1
z wysłanymi 1
wysłanymi do 1
pory listami 1
listami do 2
do Nestoriusza. 1
Nestoriusza. Latem 1
Latem fitoplankton 1
fitoplankton jest 1
bardziej zróżnicowany 2
zróżnicowany niż 1
na wiosnę. 4
wiosnę. Latem 1
Latem i 2
jesienią 1984 1
r. Przeprowadzono 1
Przeprowadzono poważniejsze 1
prace remontowe, 2
remontowe, a 1
budowie pod 1
dowództwem braci 1
braci Gorišek 1
Gorišek pomagali 1
pomagali pracownicy 1
pracownicy armii 1
armii jugosłowiańskiej, 3
jugosłowiańskiej, ochotnicy 1
ochotnicy i 1
różne organizacje 3
organizacje robocze. 1
robocze. Latem 1
jesienią operował 1
operował w 3
pobliżu północno-wschodniego 1
północno-wschodniego wybrzeża 1
i przechodził 1
przechodził naprawy. 1
naprawy. Latem 1
Latem liście 1
liście są 6
są ciemnozielone 2
ciemnozielone z 1
i niebieskobiałe 1
niebieskobiałe od 1
dołu. Latem 1
Latem Milan 1
Milan zdobył 1
zdobył kolejny 2
kolejny Superpuchar 1
Superpuchar Włoch, 1
Włoch, a 1
następnie rozpoczął 1
rozpoczął ligę, 1
ligę, w 1
której już 3
pierwszej kolejki 2
kolejki objął 1
objął prowadzenie. 1
prowadzenie. Latem 1
Latem na 2
całym obszarze 5
obszarze kraju 2
kraju z 3
wyjątkiem północnego 1
północnego wybrzeża, 1
wybrzeża, jest 1
jest gorąco 2
gorąco i 1
i słonecznie. 1
słonecznie. Latem 1
na daczach 1
daczach w 1
ogrodach działkowych 1
działkowych w 1
w Janowie 4
Janowie mieszka 1
mieszka wielu 1
innych dzielnic 1
dzielnic miasta. 1
miasta. Latem, 1
Latem, średnia 1
średnia maksymalna 1
maksymalna temperatura 1
temperatura wynosi 4
około 25°C. 1
25°C. Latem 1
Latem tego 5
w Grecji 4
Grecji odbyły 1
dwa kongresy 1
kongresy międzynarodowe 1
hasłem „ 9
„ Latem 1
Pucharze Kanady 1
Kanady z 1
z reprezentacją 15
reprezentacją USA. 1
USA. Latem 1
pułk został 5
rozformowany. Latem 1
roku zakończył 28
karierę. Latem 1
roku zamknięta 1
zamknięta zostaje 1
zostaje oficjalna 1
strona internetowa 1
internetowa Korsykanki. 1
Korsykanki. Latem 1
Latem wysycha 1
wysycha i 1
i przeobraża 1
przeobraża się 1
z łańcuch 1
łańcuch małych 1
małych jeziorek. 1
jeziorek. Latem, 1
Latem, w 1
zawodach zaliczanych 2
zaliczanych do 5
do Grand 1
Prix Kasai 1
Kasai wystartował 1
wystartował jedynie 1
w Hakubie. 1
Hakubie. Latem 1
Latem wzięła 1
ćwiczeniach lotniczych 1
lotniczych i 2
i koncentracji 1
koncentracji na 1
na podwarszawskim 1
podwarszawskim węźle 1
węźle lotnisk. 2
lotnisk. Latem 1
Latem zaczął 1
drugoligowym Malcantone 1
Malcantone Agno, 1
Agno, a 1
był piłkarzem 3
piłkarzem GC 1
GC Biaschesi. 1
Biaschesi. Latem 1
Latem zagrali 1
zagrali na 1
ok. dwudziestu 1
dwudziestu festiwalach, 1
festiwalach, takich 1
jak m.in.: 2
m.in.: Prosto 1
Prosto Rock, 1
Rock, Kraszcze 1
Kraszcze misto, 1
misto, Zachid 1
Zachid czy 1
czy Ekolomyja. 1
Ekolomyja. Latem 1
Latem za 1
za okiem 2
okiem biaława 1
biaława plama, 1
plama, lusterko 1
lusterko białe. 1
białe. Lato 1
Lato 1942 1
1942 na 2
na Ukrainie. 6
Ukrainie. Lato 1
Lato Teatralne, 1
Teatralne, wystawy 1
wystawy plakatów, 1
plakatów, grafiki) 1
grafiki) reklamowych 1
reklamowych oraz 1
oraz okładek 1
okładek książek 1
książek ( 1
( Latvala 1
Latvala do 1
ostatniego odcinka 1
odcinka specjalnego 1
specjalnego jechał 1
drugiej pozycji 3
za Mikko 1
Mikko Hirvonenem. 1
Hirvonenem. Łatwa 1
Łatwa do 1
przewidzenia reakcja 1
reakcja szlachty 1
szlachty polskiej 2
i nadużycia 1
nadużycia wojska 1
wojska saskiego 2
saskiego miały 1
miały spowodować 1
spowodować protest 1
protest szlachty, 1
szlachty, w 3
którym mediatorem 1
mediatorem miał 1
być król, 1
król, który 1
który przy 2
okazji chciał 1
chciał narzucić 1
narzucić swoje 2
swoje reformy 1
reformy w 3
duchu absolutyzmu. 1
absolutyzmu. Łatwiej 1
Łatwiej jest 1
jest pobierać 1
pobierać je 1
z opakowania, 1
opakowania, przesypywać 1
przesypywać i 1
i odmierzać 1
odmierzać właściwą 1
właściwą ilość. 1
ilość. Łatwiej 1
Łatwiej można 1
schroniska szczeliną 1
szczeliną od 1
góry. Łatwiejsze 1
Łatwiejsze do 1
do uprawy 3
uprawy domowej 1
domowej są 1
są gatunki 1
o ozdobnych 3
ozdobnych liściach. 1
liściach. Łatwo 1
Łatwo adaptuje 1
adaptuje się 1
do zmienionych 1
zmienionych warunków. 1
warunków. Łatwo 1
Łatwo było 1
było podzielić 1
się premiami 1
premiami za 1
za zwycięstwo, 1
zwycięstwo, nie 1
nie wypłacano 1
wypłacano stałych 1
stałych stawek 1
stawek od 1
od zajętego 1
zajętego miejsca, 1
miejsca, co 2
byłoby jakimś 1
jakimś bodźcem 1
nie sprzedawania 1
sprzedawania spotkań. 1
spotkań. Łatwo 1
Łatwo dawał 1
dawał sobie 1
sobie radę 2
radę z 1
z Hyogą, 1
Hyogą, aż 1
momentu gdy 2
jego atak 1
atak zamroził 1
zamroził jego 1
jego Zbroje 1
Zbroje z 1
z Brązu, 2
Brązu, całkowicie 1
ją niszcząc. 1
niszcząc. Łatwo 1
Łatwo pokonują 1
pokonują opór 1
opór wody 1
wody dzięki 1
dzięki opływowemu 1
opływowemu kształtowi 1
kształtowi ciała 1
ciała oraz 2
oraz kończynom 1
kończynom przekształconym 1
przekształconym w 2
w płetwy, 1
płetwy, których 1
których palce 1
palce połączone 1
są błoną 1
błoną pławną. 1
pławną. Łatwo 1
Łatwo rozumie 1
rozumie uczucia 1
i czyny 3
czyny innych 1
innych osób, 2
a swoim 1
swoim charakterem 1
charakterem próbuje 1
próbuje wzbudzić 1
wzbudzić emocje 1
emocje także 1
także u 5
swego wspólnika. 1
wspólnika. Łatwość 1
Łatwość gromadzenia 1
gromadzenia i 1
i przesyłania 1
przesyłania fotografii 1
fotografii powoduje 1
powoduje bardzo 1
dużą konkurencję 1
konkurencję na 1
rynku fotoreporterów. 1
fotoreporterów. Łaty 1
Łaty dla 1
dla wersji 1
wersji 2.4 1
2.4 zostały 1
zostały wycofane. 1
wycofane. Lauderdale 1
Lauderdale na 1
na Florydzie, 2
Florydzie, gdzie 1
gdzie miał 2
miał służyć, 1
służyć, jako 1
jako centrum 4
centrum rozrywkowe 2
rozrywkowe i 1
i hotel. 2
hotel. LauncherOne 1
LauncherOne został 1
zaprojektowany do 1
startu z 4
pokładu samolototu 1
samolototu odrzutowego 1
odrzutowego znajdującego 1
dużej wysokości 3
wysokości jak 1
jak Boeing 1
Boeing 747. 1
747. Laura 1
Laura Ana 1
Ana Merello 1
Merello lepiej 1
lepiej znana 1
pseudonimem Tita 1
Tita Merello 1
Merello (ur. 1
(ur. Laureaci 1
Laureaci nagród 1
nagród wyróżnieni 1
wyróżnieni są 1
są wytłuszczeniem. 1
wytłuszczeniem. Laureaci 1
Laureaci są 1
są wyróżnieni 1
wyróżnieni pogrubioną 1
pogrubioną czcionką 2
czcionką na 1
na złotym 2
złotym tle. 1
tle. Laureaci 1
Laureaci zwolnieni 1
zwolnieni są 1
z postępowania 1
postępowania kwalifikacyjnego 1
kwalifikacyjnego na 1
na niektóre 5
niektóre kierunki 2
kierunki uniwersytetów. 1
uniwersytetów. Laureatami 1
Laureatami jej 1
jej byli 1
m.in. Laureatami 1
Laureatami są 1
dwaj naukowcy: 1
naukowcy: jeden 1
Francji. Laureat 1
Laureat II 1
II nagrody 1
kategorii „esej” 1
„esej” V 1
edycji Ogólnopolskiego 1
Konkursu Małych 1
Małych Form 1
Form Literackich 1
Literackich im. 1
S. Żeromskiego 1
Żeromskiego (Lublin-Nałęczów 1
(Lublin-Nałęczów 2006 1
2006 r.). 1
r.). Laureatka 1
Laureatka nagrody 1
nagrody Prezesa 2
Ministrów za 1
za wyróżniającą 1
wyróżniającą się 2
się pracę 1
pracę doktorską. 3
doktorską. Laureatka 1
Laureatka ogólnopolskich 1
ogólnopolskich i 1
konkursów wokalnych. 1
wokalnych. Laureatka 1
Laureatka XIV 1
XIV Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Listopada 1
Listopada Poetyckiego 1
Poetyckiego w 1
Poznaniu (1991). 1
(1991). Laureat 1
Laureat konkursu 1
konkursu Kryminał 1
Kryminał Gdański 1
Gdański (opowiadanie 1
(opowiadanie pt. 1
pt. Tajemnica 1
Tajemnica Neptuna). 1
Neptuna). Laureat 1
Laureat licznych 3
licznych nagród 2
odznaczeń państwowych, 1
państwowych, uhonorowany 1
uhonorowany m.in. 1
m.in. Laureat 2
nagród (zespołowo), 1
(zespołowo), m.in. 1
2009 nagrody 1
nagrody naukowej 1
naukowej drugiego 1
drugiego stopnia 3
stopnia Rektora 2
Rektora Warszawskiego 1
Warszawskiego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Medycznego. 1
Medycznego. Laureat 1
Laureat Nagrody 2
Nagrody Głównej 1
Głównej PTM 1
PTM im. 1
im. Hugona 2
Hugona Steinhausa 1
Steinhausa za 1
za 2015 1
2015 rok 2
rok „za 1
„za całokształt 1
całokształt dorobku 2
dorobku w 2
dziedzinie zastosowań 1
zastosowań matematyki” 1
matematyki” Laureat 1
im. Stanisława 4
Stanisława Wyspiańskiego 1
Wyspiańskiego I 1
I stopnia 4
stopnia w 5
dziedzinie krytyki 1
krytyki artystycznej. 1
artystycznej. Laureat 1
Laureat nagrody 1
nagrody Prezydenta 1
Prezydenta Miasta 1
Miasta Gliwice 1
Gliwice oraz 1
oraz plebiscytu 1
plebiscytu na 1
na Człowieka 1
Człowieka Roku 1
Roku Ziemi 1
Ziemi Gliwickiej. 1
Gliwickiej. Laureatom 1
Laureatom tytułu 1
tytułu przysługiwał 1
przysługiwał dodatek 1
do renty 1
renty lub 1
lub emerytury 1
emerytury tzw. 1
tzw. Laureat 1
Laureat szeregu 1
szeregu wyróżnień 1
wyróżnień krajowych 1
zagranicznych. Laureat 1
Laureat wielu 2
wielu literackich 1
literackich nagród, 1
m.in. Nagrody 1
im. Seiyu 1
Seiyu Kiriyamy, 1
Kiriyamy, National 1
National Magazine 1
Magazine Award. 1
Award. Laureat 1
nagród Bolesław 1
Bolesław Kossowski: 1
Kossowski: "Kazimierz 1
"Kazimierz Zembrzuski. 1
Zembrzuski. Laureat 1
Laureat wyróżnień 1
nagród, w 1
tym Indywidualnej 1
Indywidualnej Nagrody 1
Nagrody Dyrektora 1
Dyrektora Laboratorium 1
Laboratorium Narodowego 1
Narodowego Los 1
Los Alamos, 1
Alamos, nagród 1
nagród za 2
za wybitne 5
wybitne osiągnięcia 5
jako mentor 1
mentor oraz 1
kilku wyróżnień 1
wyróżnień w 1
dziedzinie programów 1
programów związanych 1
z bezpieczeństwem 4
bezpieczeństwem narodowym. 1
narodowym. Laurencja, 1
Laurencja, księżna 1
księżna Niderlandów, 1
Niderlandów, urodzona 1
urodzona jako 2
jako Petra 1
Petra Laurentien 1
Laurentien Brinkhorst 1
Brinkhorst (ur. 1
(ur. Laurenta, 1
Laurenta, przez 1
co odkrył 1
odkrył zaskakujące 1
zaskakujące związki 1
między algebrą 1
algebrą operatorów 1
operatorów i 2
i teorią 1
teorią węzłów 1
węzłów i 3
i podał 1
podał proste 1
proste niezmienniki 1
niezmienniki charakteryzujące 1
charakteryzujące węzły. 1
węzły. Lauzerte 1
Lauzerte plasuje 1
na 232. 1
232. miejscu 1
miejscu 124.). 2
124.). Lauzun 1
Lauzun tyranizował 1
tyranizował żonę 1
często ją 2
ją upokarzał. 1
upokarzał. Lavignac 1
Lavignac plasuje 1
na 486. 1
486. miejscu 1
miejscu 633.). 1
633.). Lavincourt 1
Lavincourt plasuje 1
na 974. 2
974. miejscu 2
miejscu 1035. 2
1035. Laviolle 1
Laviolle plasuje 1
na 1502. 1
1502. miejscu 1
miejscu 894.). 2
894.). Ławica 1
Ławica ta 1
miała znajkdować 1
znajkdować się 1
obecnego wzgórza 1
wzgórza pagody 1
pagody Szwemodo. 1
Szwemodo. Ławki 1
Ławki dla 1
dla wiernych, 1
wiernych, w 2
większości pokryte 1
pokryte różnorodnymi 1
różnorodnymi malowidłami, 1
malowidłami, stały 1
stały w 3
nawach co 1
w. (w 2
(w 1763 1
1763 r. 1
ich 25). 1
25). Ławki 1
Ławki kościelne 1
kościelne zostały 3
zostały zgrupowane 2
zgrupowane w 3
czterech zamkniętych 1
zamkniętych obudowach. 1
obudowach. Ławki 1
Ławki w 1
parku (tytuł 1
(tytuł oryginalny: 2
oryginalny: Stolat 1
Stolat në 1
në park) 1
park) – 1
– ” 3
” Ławoczkina, 1
Ławoczkina, nie 1
pełni udane 1
udane i 1
i odbiegały 1
odbiegały od 3
od najnowszych 1
najnowszych oczekiwań. 1
oczekiwań. Lawstorant 1
Lawstorant marzy 1
o ułożeniu 1
ułożeniu życia 1
z piękną, 1
piękną, zafascynowaną 1
zafascynowaną nim 1
nim dyrektorką 1
dyrektorką banku. 1
banku. Lawy 1
Lawy zasadowe 1
zasadowe mają 1
zwykle temperaturę 1
temperaturę 1100 1
°C lub 1
lub więcej, 2
więcej, a 1
a lawy 1
lawy kwaśne 1
kwaśne poniżej 1
poniżej 1000 1
1000 °C. 1
°C. Łazariew 1
Łazariew rozpoczął 1
rozpoczął następnie 1
następnie utrwalanie 1
utrwalanie władzy 2
władzy rosyjskiej 1
rosyjskiej w 3
w Gruzji. 2
Gruzji. Łazarza 1
Łazarza w 1
Krakowie, W 1
czasie odbyła 1
odbyła praktykę 1
praktykę z 1
z położnictwa 1
położnictwa i 3
i ginekologii 1
ginekologii w 1
Dreźnie. Łazienki 1
Łazienki odbudowano 1
latach 1904–1906. 1
1904–1906. LCD 1
LCD Soundsystem 2
Soundsystem to 2
to debiutancki 1
album projektu 1
projektu Jamesa 1
Jamesa Murphy'ego, 1
Murphy'ego, połowy 1
połowy duetu 1
duetu producenckiego 1
producenckiego DFA. 1
DFA. LCD 1
to muzyczny 1
muzyczny projekt, 1
którego mózgiem 1
mózgiem jest 1
jest producent 1
producent i 2
i współzałożyciel 1
współzałożyciel wytwórni 1
wytwórni DFA 1
DFA Records 1
Records – 1
– LCI 1
LCI wydawało 1
wydawało swoją 1
swoją gazetę, 1
gazetę, pt. 1
pt. Accão 1
Accão Comunista. 1
Comunista. LCL 1
LCL to 1
to krew 1
krew Lilith, 1
Lilith, drugiego 1
drugiego anioła 1
anioła przetrzymywanego 1
przetrzymywanego w 2
Terminal Dogma. 1
Dogma. LCS 1
LCS wyposażone 1
w sprzężone 1
sprzężone systemy 1
systemy zabezpieczeń, 1
zabezpieczeń, na 1
bieżąco monitorujące 1
monitorujące wszystkie 1
wszystkie parametry 3
parametry istotne 1
istotne z 2
widzenia bezpieczeństwa 3
kolejowego. LDT 1
LDT składa 1
ćwiczeń ekspozycji, 1
ekspozycji, mistrzostwa 1
i świadomości. 1
świadomości. Leadfield 1
Leadfield w 1
roku wymarło. 1
wymarło. Leasing 1
Leasing zwrotny 1
zwrotny może 1
może przynieść 2
przynieść korzyści 1
korzyści przede 1
wszystkim tym 1
tym przedsiębiorstwom, 1
przedsiębiorstwom, które 1
które posiadają 4
posiadają wysoką 1
wartość środków 1
środków trwałych, 1
trwałych, ale 1
ale potrzebują 1
potrzebują poprawić 1
poprawić swoją 1
swoją płynność 1
finansową lub 1
lub uzyskane 1
z leasingu 1
leasingu zwrotnego 1
zwrotnego środki 1
środki chcą 1
chcą przeznaczyć 1
przeznaczyć na 2
na inwestycje. 1
inwestycje. Lebor 1
Lebor Gabála 1
Gabála Érenn 1
Érenn była 1
wciąż akceptowana 1
akceptowana jako 1
jako dokładna 1
dokładna i 1
i literacko 1
literacko zgodna 1
prawdą historyczną 1
historyczną o 2
o Irlandii. 1
Irlandii. Lecące 1
Lecące na 1
wysokości ciężkie 1
ciężkie bombowce 1
bombowce były 1
były poza 2
poza zasięgiem 4
zasięgiem japońskich 1
samolotów. Le 1
Le Cendre 1
Cendre plasuje 1
na 34. 2
34. miejscu 2
miejscu 1005. 2
1005. Lecha 1
Lecha Kaczyńskiego. 1
Kaczyńskiego. Le 1
Le Chalon 1
Chalon plasuje 1
na 1475. 1
1475. miejscu 1
miejscu 1265. 1
1265. Lechem 1
Lechem hapanim), 1
hapanim), co 1
znaczy chleby 1
chleby pokładne. 1
pokładne. Lechia 1
Lechia zdobyła 1
tych rozgrywkach 5
rozgrywkach 3 1
miejsce przegrywając 1
z AZS 2
AWF Warszawa 1
i AZS 1
AZS Politechniką 1
Politechniką Gdańsk 1
Gdańsk (mistrzem 1
(mistrzem i 1
i wicemistrzem 2
wicemistrzem z 1
z 1958) 1
rozpoczęła walkę 1
miejsca 5-8. 1
5-8. Lech 1
Lech Kaczyński 1
Kaczyński i 1
i wspierający 2
wspierający go 1
go politycy 1
politycy zakaz 1
zakaz Parady 1
Parady tłumaczyli 1
tłumaczyli względami 1
względami bezpieczeństwa 2
i możliwymi 1
możliwymi zamieszkami 1
zamieszkami prowokowanymi 1
prowokowanymi przez 1
przeciwników Parady; 1
Parady; zakaz 1
zakaz motywowano 1
motywowano również 1
również prywatnymi 1
prywatnymi poglądami 1
poglądami polityków. 1
polityków. Lecimy 1
Lecimy z 1
z prostymi 2
prostymi nogami, 1
nogami, aby 1
ten trik 1
trik wyglądał 1
wyglądał bardziej 1
bardziej efektownie 1
efektownie można 1
można otworzyć 1
otworzyć ramiona. 1
ramiona. Lecz 1
Lecz 29 1
2009 zostały 1
wydane na 3
pierwszej płycie 2
płycie Kompilacji 1
Kompilacji AC/DC 1
AC/DC Backtracks. 1
Backtracks. Leczenie: 1
Leczenie: dieta 1
dieta eliminacyjna 1
eliminacyjna uboga 1
uboga w 1
w tyrozynę 1
tyrozynę i 1
i fenyloalaninę. 1
fenyloalaninę. Leczenie 1
Leczenie krwawień 1
krwawień powinno 1
być prowadzone 2
przez hematologa, 1
hematologa, a 1
a polega 1
przypadków na 1
na stosowaniu 2
stosowaniu leków 1
leków podnoszących 1
podnoszących poziom 1
poziom czynnika 1
czynnika von 1
von Willebranda 1
Willebranda we 1
we krwi. 2
krwi. Leczenie 1
Leczenie miało 1
miało polegać 1
na wspomaganiu 1
wspomaganiu naturalnych 1
naturalnych procesów 1
procesów zdrowienia, 1
zdrowienia, a 1
a naczelną 1
naczelną zasadą 2
zasadą było 1
było nieszkodzenie 1
nieszkodzenie choremu 1
choremu (łac. 1
(łac. Leczenie 1
Leczenie może 1
może wynosić 3
wynosić 8 1
8 dni 1
dni lub 2
lub może 2
prowadzone do 2
momentu opuszczenia 1
opuszczenia pacjenta 1
pacjenta ze 1
ze szpitala. 1
szpitala. Leczenie 1
Leczenie należy 1
należy rozpocząć 1
rozpocząć od 1
od pojedynczej 1
pojedynczej dawki 1
dawki nasycającej 1
nasycającej 300 1
300 mg, 1
mg, następnie 1
następnie kontynuować 1
kontynuować podawanie 1
podawanie dawki 1
dawki 75 1
75 mg/d 1
mg/d w 1
w skojarzeniu 1
skojarzeniu z 1
z kwasem 2
kwasem acetylosalicylowym 1
acetylosalicylowym w 1
w dawce 1
dawce 75–325 1
75–325 mg/d. 1
mg/d. Leczenie 1
Leczenie objawów 1
objawów przerostu 1
przerostu gruczołu 1
gruczołu krokowego, 1
krokowego, głównie 1
głównie związanych 1
z utrudnionym 1
utrudnionym oddawaniem 1
oddawaniem moczu, 1
moczu, głównie 1
gdy leczenie 1
leczenie operacyjne 1
operacyjne zostało 1
zostało odroczone. 1
odroczone. Leczenie 1
Leczenie opiera 2
na identyfikacji 1
identyfikacji powyższych 1
powyższych czynników 1
czynników ryzyka 2
ich modyfikacji, 1
modyfikacji, dopiero 1
drugim etapie 1
etapie modyfikuje 1
modyfikuje się 1
się leczenie 3
leczenie farmakologiczne. 1
farmakologiczne. Leczenie 1
na schematach 1
schematach wielolekowych, 1
wielolekowych, m.in. 1
m.in. EMA/CO 1
EMA/CO ( 1
( Leczenie 2
Leczenie polega 3
na chirurgicznym 1
chirurgicznym nacięciu 1
nacięciu zmiany 1
i antybiotykoterapii. 1
antybiotykoterapii. Leczenie 1
na leczeniu 1
leczeniu choroby 1
choroby podstawowej. 1
podstawowej. Leczenie 1
na wycięciu 1
wycięciu okienka 1
okienka na 1
na wewnętrznej 2
wewnętrznej powierzchni 3
powierzchni wargi 1
wargi sromowej 1
sromowej mniejszej 1
mniejszej w 1
zapewnienia drogi 1
drogi odpływu 1
odpływu ropy 1
ropy ( 1
Leczenie prowadzi 1
domu. Leczenie 1
Leczenie przeciwpadaczkowe 1
przeciwpadaczkowe rozpoczyna 1
od dawki 1
dawki acetazolamidu 1
acetazolamidu 250 1
250 mg 1
mg 1 1
1 raz 1
na dobę, 6
dobę, zwiększając 1
zwiększając ją 1
ją stopniowo 1
stopniowo w 2
razie potrzeby. 1
potrzeby. Leczenie 1
Leczenie przyczynowe 1
przyczynowe jest 1
jest stosowane 3
przypadku ciężkiego 1
ciężkiego przebiegu 1
przebiegu choroby, 1
choroby, u 1
u chorych 5
z zaburzeniami 5
zaburzeniami odporności, 1
odporności, w 1
przypadku powikłań 1
powikłań oraz 1
oraz u 3
chorych w 1
grupie ryzyka 1
wystąpienia powikłań 1
powikłań ospy 1
ospy wietrznej. 1
wietrznej. Leczenie 1
Leczenie takie 1
takie skuteczne 1
skuteczne jest 1
jest u 6
u 77-96% 1
77-96% pacjentów. 1
pacjentów. Leczenie 1
Leczenie wulwodynii 1
wulwodynii ma 1
celu zlikwidowanie 1
zlikwidowanie bólu. 1
bólu. Lecz 1
Lecz faryzeusze, 1
faryzeusze, słysząc 1
słysząc to, 1
to, mówili: 1
mówili: «On 1
«On tylko 1
przez Belzebuba, 1
Belzebuba, władcę 1
władcę złych 1
duchów, wyrzuca 1
wyrzuca złe 1
złe duchy». 1
duchy». Lecz 1
Lecz gdy 1
gdy szwedzka 1
szwedzka kawaleria 1
kawaleria prawego 1
skrzydła znalazła 1
znalazła bród 1
bród i 1
zaczęła przeprawiać 1
przeprawiać swoje 1
swoje świeże 1
świeże szwadrony 1
szwadrony przez 1
przez rzeczkę 1
rzeczkę Duncan 1
Duncan pojął 1
pojął że 1
bitwa jest 1
już przegrana 1
przegrana i 1
i poddał 1
poddał się. 1
się. Lecz 1
Lecz jego 1
jego kariera 5
kariera podwójnego 1
podwójnego agenta 1
agenta dobiegała 1
dobiegała końca. 1
końca. Lecz 1
Lecz oczy 1
oczy ich 1
ich były 1
były niejako 2
niejako na 1
na uwięzi, 1
uwięzi, tak 1
że Go 1
Go nie 1
nie poznali”. 1
poznali”. Lecz 1
Lecz Rosjanie 1
Rosjanie zastosowali 1
zastosowali taktykę 1
taktykę cofania 1
cofania się 2
się głównych 2
sił, niszczenia 1
niszczenia wszystkiego 1
wszystkiego na 1
na trasach 4
trasach przemarszu 1
przemarszu wojsk 2
francuskich oraz 1
oraz napaści 1
napaści na 1
na rozproszone 1
rozproszone oddziały 1
oddziały i 6
i transporty 1
transporty zaopatrzeniowe 1
zaopatrzeniowe przeciwnika. 1
przeciwnika. Lecz 1
Lecz słowo 1
słowo "Wohltemperierte" 1
"Wohltemperierte" naprawdę 1
naprawdę tłumaczy 1
jako właściwie 1
właściwie nastrojony 1
nastrojony (temperowany) 1
(temperowany) i 1
zawiera samo 1
samo w 5
sobie sugestii 1
sugestii o 1
o równomierności 1
równomierności użytego 1
użytego stroju. 1
stroju. Lecz 1
Lecz w 1
roku 1960 2
1960 głos 1
głos Bernesa 1
Bernesa ponownie 1
ponownie dał 1
się słyszeć 1
słyszeć na 1
na falach 2
falach radiowych; 1
radiowych; była 1
to piosenka 1
piosenka rozpoczynająca 1
rozpoczynająca popularną 1
popularną niedzielną 1
niedzielną audycję 1
audycję „С 1
„С добрым 1
добрым утром!” 1
утром!” Leczył 1
Leczył się 1
Francji. Lędzianie 1
Lędzianie mieli 1
mieli potem 1
potem dopiero 1
dopiero „użyczyć” 1
„użyczyć” swojego 1
swojego miana 1
miana całości 1
całości etnicznej 1
etnicznej Polaków, 1
Polaków, natomiast 1
w zapisce 1
zapisce pod 1
pod 981 1
981 rokiem 1
rokiem występują 1
występują jeszcze 1
jako plemię 1
plemię Tak 1
Tak już 1
już W. 1
W. Abraham, 1
Abraham, Organizacya 1
Organizacya kościoła 1
Polsce do 4
połowy XII 2
wieku, Lwów 1
Lwów 1892. 1
1892. Lee 1
Lee Eun-bi 1
Eun-bi po 1
jak budzi 1
z amnezją 1
amnezją w 1
szpitalu zostaje 1
zostaje wzięta 1
wzięta za 1
za Eun-byul. 1
Eun-byul. Lee 1
Lee Ho-suk 1
Ho-suk jest 1
2009 triumfował 1
triumfował w 9
w wieloboju. 1
wieloboju. Lee 1
Lee Kuan 1
Kuan Yew 1
Yew zapewnił 1
zapewnił jednak 1
o nieuzasadnionym 1
nieuzasadnionym charakterze 1
charakterze podejrzeń 1
podejrzeń Pekinu 1
Pekinu oraz 1
oraz nakreślił 1
nakreślił wagę 1
wagę przyjaźni 1
przyjaźni Waszyngtonu 1
Waszyngtonu i 1
i Pekinu 1
Pekinu jako 1
jako klucza 2
klucza do 2
zachowania stabilności 1
stabilności i 3
i dobrobytu 1
dobrobytu w 1
Pacyfiku. Lee 1
Lee próbował 1
próbował uciec 1
z oblężonego 1
oblężonego Petersburga 1
Petersburga i 1
i połączyć 2
z Johnsonem 1
Johnsonem w 2
w Karolinie 3
Karolinie Północnej, 1
Północnej, ale 2
ale został 7
został odcięty 2
odcięty przez 1
przez Granta. 1
Granta. Lées-Athas 1
Lées-Athas plasuje 1
na 937. 1
937. miejscu 1
miejscu 129.). 1
129.). Leeza 1
Leeza Mitchell 1
Mitchell (Paula 1
(Paula Trickey) 1
Trickey) zatrudnia 1
zatrudnia prywatnego 1
prywatnego detektywa 1
detektywa Ethana 1
Ethana Woodsa 1
Woodsa (Al 1
(Al Sapienza), 1
Sapienza), by 1
by ustalił, 1
ustalił, co 1
co łączy 2
łączy jej 1
jej męża 6
męża z 2
byłą partnerką. 1
partnerką. Lee 1
Lee zdobywała 1
zdobywała także 1
także medale 1
w wieloboju 8
wieloboju sprinterskim. 1
sprinterskim. Legalizacja 1
Legalizacja hazardu 1
hazardu w 1
budowy kompleksów 1
kompleksów rozrywkowych 1
rozrywkowych w 1
postaci kasyn/hotelów, 1
kasyn/hotelów, z 1
których słynie 1
słynie Las 1
Las Vegas. 4
Vegas. Legalność 1
Legalność panowania 1
panowania Henryka 1
Henryka VII 1
VII nie 2
była powszechnie 3
powszechnie uznawana, 1
uznawana, natomiast 1
natomiast prawa 1
prawa Katarzyny 1
Katarzyny nie 2
nie budziły 1
budziły wątpliwości, 1
wątpliwości, więc 1
więc takie 2
takie małżeństwo 1
małżeństwo ostatecznie 1
ostatecznie legitymizowałoby 1
legitymizowałoby prawa 1
prawa Tudorów 1
Tudorów do 1
do tronu 9
tronu angielskiego. 1
angielskiego. Legalność 1
Legalność samochodu 1
samochodu szybko 1
szybko została 1
została zakwestionowana, 1
zakwestionowana, ale 1
ale pozwolono 1
pozwolono kierowcom 1
kierowcom wystartować 1
wystartować w 3
wyścigu. Legat 1
Legat papieski 1
papieski w 2
prowincji Patrymonium 1
Patrymonium 1551. 1
1551. Legat 1
Legat w 1
w Urbino 1
Urbino (1754-56) 1
(1754-56) i 1
i Romanii 1
Romanii (1756-62). 1
(1756-62). Legenda 1
Legenda głosi, 4
że Newton 1
Newton siedział 1
siedział pod 1
pod jabłonią 1
jabłonią gdy 1
gdy spadające 1
spadające na 1
jego głowę 1
głowę jabłko, 1
jabłko, uświadomiło 1
uświadomiło mu, 1
że upadek 1
upadek ciał 1
ciał na 2
ruch ciał 1
ciał niebieskich 1
niebieskich są 1
są powodowane 1
powodowane tą 1
samą siłą 1
siłą – 1
– grawitacją. 1
grawitacją. Legenda 1
syna schowała 1
schowała go 1
w szopie, 1
szopie, a 1
sama poszła 2
poszła szukać 1
szukać jedzenia. 1
jedzenia. Legenda 1
głosi, ze 1
ze uciekający 1
uciekający Szwedzi, 1
Szwedzi, w 1
obawie utraty 1
utraty swojego 1
swojego skarbu, 1
skarbu, zakopali 1
zakopali na 1
terenach srebrno. 1
srebrno. Legenda 1
wieku kiedy 2
kiedy cystersi 1
cystersi budowali 1
budowali klasztor 1
klasztor tak 1
tak to 1
to rozzłościło 2
rozzłościło diabła, 1
diabła, który 3
który zamieszkiwał 1
zamieszkiwał tamtejsze 1
tamtejsze okolice, 1
okolice, że 1
że postanowił 1
go zniszczyć, 1
zniszczyć, zrzucając 1
niego głaz. 1
głaz. Legenda 1
Legenda i 1
i rzeczywistość, 1
rzeczywistość, przeł. 1
przeł. Michał 1
Michał Misiorny, 1
Misiorny, Wyd. 1
Wyd. Legenda 1
Legenda mówi, 1
że Tromp 1
Tromp przypiął 1
przypiął miotłę 1
miotłę do 1
swego masztu 1
masztu jako 1
jako znak, 2
znak, że 2
że wymiótł 1
wymiótł swych 1
swych wrogów 1
wrogów z 1
morza. Legenda 1
Legenda o 2
o królestwie 1
królestwie Księdza 1
Księdza Jana 1
Jana zapoczątkowana 1
zapoczątkowana została 1
przez sprawozdania 1
sprawozdania z 3
z podróży 5
podróży „ 1
„ Legenda 1
niej głosi, 1
głosi, iż 1
iż zakochała 1
zakochała się 3
w śmiertelniku 1
śmiertelniku o 1
imieniu Ciaban. 1
Ciaban. Legenda 1
Legenda ta 5
ta łączy 1
łączy założenie 1
założenie Miechowic 1
Miechowic z 1
z postacią 6
postacią niejakiego 1
niejakiego Tadeusza 1
Tadeusza Zaborowskiego 1
Zaborowskiego oraz 1
jego wuja 2
wuja i 1
i opiekuna 1
opiekuna Wacha. 1
Wacha. Legenda 1
nie znajduje 2
znajduje potwierdzenia 2
potwierdzenia w 2
materiale historycznym. 1
historycznym. Legenda 1
jak pewna 1
pewna osoba 1
osoba (mężczyzna) 1
(mężczyzna) z 1
z Koniny 1
Koniny o 1
o przezwisku: 1
przezwisku: Turbac 1
Turbac udaje 1
do skały 1
po skarb 1
i wzbogaca 2
wzbogaca Koninę, 1
Koninę, dzięki 1
czemu kamień 1
kamień staje 1
się pozytywnym 1
pozytywnym miejscem. 1
miejscem. Legenda 1
powstała jednak 2
wieku. Legenda 1
powstała zapewne 2
połowie wieku 2
wieku XVI. 1
XVI. ; 1
; Lęgi 1
Lęgi : 1
: Gniazdo 1
Gniazdo leży 1
ziemi wśród 1
wśród bujnych 1
bujnych traw. 1
traw. ; 1
; Lęgi: 1
Lęgi: Gniazdo 1
Gniazdo stanowi 1
stanowi płytkie 1
płytkie zagłębienie 1
zagłębienie w 1
ziemi. Legioniści 1
Legioniści odparli 1
odparli atak 1
atak wojsk 2
wojsk Neapolu. 1
Neapolu. Legioniści 1
Legioniści prowadzili 1
prowadzili natarcie 1
natarcie wzdłuż 1
wzdłuż linii 2
kolejowej prowadzącej 1
prowadzącej z 1
w Lidzie, 1
Lidzie, po 1
po czym, 1
czym, wykorzystując 1
wykorzystując zaskoczenie, 1
zaskoczenie, opanowali 1
opanowali go. 1
go. Legioniści 1
Legioniści walczący 1
walczący z 1
z liczniejszym 1
liczniejszym przeciwnikiem, 1
przeciwnikiem, atakującym 1
atakującym z 1
z lepszych, 1
lepszych, wyżej 1
wyżej położonych 2
położonych pozycji 1
pozycji zaczęli 1
się cofać. 1
cofać. Legion 1
Legion ten 1
został użyty 6
użyty w 6
walkach przeciw 1
przeciw arabskim 1
arabskim buntownikom. 1
buntownikom. Legion 1
Legion wchodził 1
skład wojsk, 1
wojsk, które 1
dzięki podjęciu 1
podjęciu niespodziewanej 1
niespodziewanej ofensywy 1
ofensywy zimowej 1
czterech miesięcy 1
miesięcy wyparły 1
wyparły Austriaków. 1
Austriaków. Legitymacja 1
Legitymacja ma 1
formę kartonika 1
kartonika o 1
wymiarach 72×103 1
72×103 mm; 1
mm; w 1
w lewym 8
lewym górnym 2
górnym rogu 3
rogu legitymacji 1
legitymacji jest 1
do wklejenia 1
wklejenia fotografii 1
fotografii (formatu 1
(formatu 30×42 1
30×42 mm) 1
mm) jej 1
jej posiadacza. 1
posiadacza. ” 1
” (legitymacja 1
(legitymacja nr 1
nr 942/2005), 1
942/2005), którą 1
imieniu Ministra 1
Ministra w 1
w Ambasadzie 2
Ambasadzie Polskiej 1
Londynie wręczyła 1
wręczyła dyrektor 1
dyrektor Instytutu 3
Instytutu Polskiego. 1
Polskiego. Legitymacje 1
Legitymacje instytutu 1
instytutu stwarzały 1
stwarzały możliwość 1
możliwość swobodnego 1
swobodnego poruszania 2
poruszania się 7
po mieście 3
mieście (w 1
(w przypadku 6
przypadku karmicieli 1
karmicieli wszy 1
wszy laboratoryjnych 1
laboratoryjnych istniało 1
istniało uzasadnienie 1
uzasadnienie co 1
najmniej dwukrotnego 1
dwukrotnego wychodzenia 1
wychodzenia z 1
ciągu dnia). 1
dnia). Lęgnie 1
Lęgnie się 2
na piaszczystych 1
piaszczystych lub 1
lub skalistych 1
skalistych plażach 1
plażach lub 1
lub słabo 2
słabo porośniętych 1
porośniętych obszarach. 1
obszarach. Lęgnie 1
liczących zwykle 1
zwykle 5–75 1
5–75 par. 1
par. Łęgnowo 1
Łęgnowo II 1
to dawna 1
wieś, chroniona 1
chroniona wałami 1
wałami przeciwpowodziowymi 1
przeciwpowodziowymi przed 1
przed wylewami 1
wylewami Wisły. 1
Wisły. Lego 1
Lego 7897, 1
7897, zestaw 1
zestaw z 1
z 2006 6
r., (Pociąg 1
(Pociąg pasażerski). 1
pasażerski). Le 1
Le Grez 1
Grez plasuje 1
na 893. 2
893. miejscu 2
miejscu 1105. 1
1105. Leguía 1
Leguía y 1
y Salcedo 1
Salcedo przeprowadził 1
przeprowadził też 1
liczne reformy 1
reformy ustrojowe. 1
ustrojowe. Le 1
Le Guislain 1
Guislain plasuje 1
na 745. 1
745. miejscu 1
miejscu 848.). 1
848.). Lehár 1
Lehár uległ 1
uległ namowom 1
namowom Martosa 1
Martosa i 1
i zgodził 3
się wystawić 2
wystawić Skowronka 1
Skowronka najpierw 1
wersji węgierskiej. 1
węgierskiej. Leichhardt, 1
Leichhardt, przybyły 1
przybyły na 4
na kontynent 3
kontynent w 1
1842 roku, 1
pierwszych odkrywców, 1
odkrywców, którzy 1
którzy postanowili 2
postanowili położyć 1
położyć kres 3
kres tym 1
tym mitom 1
mitom oraz 1
oraz odkryć 1
odkryć prawdę 1
o dotychczas 1
dotychczas nieznanych 1
nieznanych terenach. 1
terenach. Lejkogębce 1
Lejkogębce nie 1
mają wyspecjalizowanych 1
wyspecjalizowanych narządów 1
narządów zmysłów. 1
zmysłów. Lejowate 1
Lejowate dno 1
dno pozbawione 1
jest górek 1
górek i 1
i dołków, 1
dołków, opada 1
opada najpierw 1
najpierw łagodnie, 1
łagodnie, a 1
następnie stromo. 1
stromo. "Lejtnant 1
"Lejtnant Burakow" 1
Burakow" służył 1
w rosyjskiej 2
rosyjskiej Eskadrze 1
Eskadrze Pacyfiku 1
w Port 3
Artur (ob. 1
(ob. Lekarstwo 1
Lekarstwo na 2
to rozbicie 1
rozbicie Augustyn 1
w Chrystusie, 1
Chrystusie, który 1
umożliwia przywrócenie 1
przywrócenie właściwej 1
właściwej relacji 1
relacji duszy 1
duszy i 2
i ciała, 1
ciała, które 2
mogą walczyć 1
walczyć jak 2
jak skłóceni 1
skłóceni małżonkowie. 1
małżonkowie. Lekarzem 1
Lekarzem naczelnym 1
naczelnym obozu 1
obozu był 3
był Stabsarzt 1
Stabsarzt Adolf 1
Adolf König 1
König (od 1
(od 12 1
sierpnia 1944), 1
1944), podczas 1
gdy funkcję 2
funkcję jego 1
jego zastępców 1
zastępców pełnili 1
pełnili Stabsarzt 1
Stabsarzt Peter 1
Peter Klenner 1
Klenner oraz 1
czas – 1
– Unterarzt 1
Unterarzt Tössman. 1
Tössman. Lekarze 1
Lekarze na 1
temat gumy 1
gumy do 1
do żucia 2
żucia wypowiadają 1
wypowiadają się 3
się niejednoznacznie. 1
niejednoznacznie. Lekarze 1
Lekarze po 1
po badaniach 1
badaniach postawili 1
postawili diagnozę 1
diagnozę złamania 1
złamania m.in.odcinka 1
m.in.odcinka lędźwiowego 1
lędźwiowego kręgosłupa 1
i miednicy. 1
miednicy. Lekarze 1
Lekarze stan 1
zdrowia Saliha 1
Saliha określili, 1
określili, jako 1
jako niedobry. 1
niedobry. Lekarze 1
Lekarze w 1
Albanii nie 1
sam jest 2
zbyt biedny, 1
biedny, by 1
by sfinansować 1
sfinansować koszty 1
koszty wyjazdu 1
wyjazdu i 1
i operacji. 1
operacji. Lekarze 1
Lekarze wierzyli, 1
że im 1
im bardziej 2
bardziej wrażliwe 2
wrażliwe są 3
są ludzkie 1
ludzkie nerwy, 1
nerwy, tym 1
bardziej emocjonalnie 1
emocjonalnie będą 1
będą oni 2
oni reagowali 1
reagowali na 1
na bodźce 2
bodźce otoczenia. 1
otoczenia. Lekarz 1
Lekarz Kolejowy 1
Kolejowy (1928-1939), 1
(1928-1939), z 1
z adresem 2
adresem redakcji 1
redakcji przy 1
ul. Chmielnej 2
Chmielnej 38 1
38 (1932-1933). 1
(1932-1933). Lekarz, 1
Lekarz, który 2
ją leczył, 1
leczył, był 1
był poruszony 1
poruszony jej 1
jej wiarą 1
wiarą i 1
i pogodą 1
pogodą ducha. 1
ducha. Lekarz, 1
prowadził Ossowską 1
Ossowską przez 1
przez korytarz 1
korytarz więzienia, 1
więzienia, po 1
drodze zaglądał 1
zaglądał do 1
do cel 1
cel i 3
i pokoi. 1
pokoi. Lekarz 1
Lekarz pierwszej 1
pierwszej w 4
świecie kliniki 1
kliniki urologicznej 2
urologicznej w 1
w Paryżu; 2
Paryżu; członek 1
członek Francuskiego 1
Francuskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Urologicznego. 1
Urologicznego. Lekarz 1
Lekarz poinformuje, 1
poinformuje, jakie 1
są przeciwwskazania 1
przeciwwskazania do 1
do zabiegu, 1
zabiegu, a 1
a pacjent 1
pacjent powinien 1
powinien poinformować 1
poinformować lekarza, 1
lekarza, jeśli 1
jeśli któreś 1
któreś z 1
z przeciwwskazań 1
przeciwwskazań jest 1
związane bezpośrednio 2
nim. Lek 1
Lek charakteryzuje 1
bardzo dobrą 2
dobrą dystrybucją 1
dystrybucją tkankową. 1
tkankową. Lekcje 1
Lekcje rozpoczynano 1
rozpoczynano od 1
od modlitwy; 1
modlitwy; w 1
czasie szkolnych 1
szkolnych uroczystości 1
uroczystości odprawiano 1
nabożeństwa kościelne. 1
kościelne. Lek 1
Lek dostarcza 1
dostarcza bezinteresownie, 1
bezinteresownie, w 1
na audycje 1
audycje w 2
w radiu, 3
radiu, starsze 1
starsze małżeństwo. 1
małżeństwo. Leki 1
Leki przeciwdrgawkowe 1
przeciwdrgawkowe zazwyczaj 1
zazwyczaj przynoszą 1
przynoszą pewną 1
pewną poprawę. 1
poprawę. Leki 1
Leki z 4
grupy agonistów 1
agonistów dopaminergicznych 1
dopaminergicznych ( 1
( Leki 1
grupy NLPZ 1
NLPZ mają 1
mają podobną 1
podobną gamę 1
gamę działań 1
działań niepożądanych, 2
niepożądanych, choć 1
ich natężenie 1
natężenie jest 1
jest różne 1
od preparatu. 1
preparatu. Leki 1
grupy odznaczają 1
się dość 6
dość długim 1
długim działaniem 1
działaniem – 1
– może 3
to być, 1
być, w 1
od leku, 1
leku, od 1
50 minut. 1
minut. Leki 1
grupy są 3
są inhibitorami 1
inhibitorami enzymu 1
enzymu reduktazy 1
reduktazy dihydrofolianu. 1
dihydrofolianu. Lek 1
Lek jest 1
jest metabolizowany 1
metabolizowany w 1
w wątrobie 1
wątrobie i 2
i wydalany 1
wydalany wraz 1
z moczem. 1
moczem. Lek 1
Lek może 3
być przyjmowany 1
przyjmowany z 1
z pokarmem 1
pokarmem lub 1
na czczo, 1
czczo, przy 1
należy unikać 1
unikać stałego 1
stałego przyjmowania 1
przyjmowania wemurafenibu 1
wemurafenibu na 1
czczo. Lek 1
może nasilać 2
nasilać dolegliwości 1
dolegliwości bólowe 1
bólowe w 1
w chorobach 1
chorobach naczyń 1
naczyń obwodowych. 1
obwodowych. Lek 1
powodować wady 1
wady wrodzone 1
wrodzone u 1
u płodu 1
płodu (m.in. 1
(m.in. Lek 1
Lek przeznaczony 1
użytku zewnętrznego. 1
zewnętrznego. Leksemy 1
Leksemy te 1
są nieodmienne 1
nieodmienne (poza 1
(poza niektórymi 1
niektórymi relatorami). 1
relatorami). Lek 1
Lek słabo 1
słabo wchłania 1
wchłania się 2
z przewodu 2
przewodu pokarmowego 5
pokarmowego (30%), 1
(30%), osiągając 1
osiągając maksymalne 1
maksymalne stężenie 2
stężenie we 1
we krwi 6
krwi po 2
3 godzinach. 1
godzinach. Leksykon 1
Leksykon biograficzny, 1
biograficzny, str. 1
str. 697, 1
697, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Literackie, 3
Literackie, Kraków 3
Kraków 1999. 2
1999. Leksykon, 1
Leksykon, pod 1
A. Głowackiego, 1
Głowackiego, A. 1
A. Stępień-Kuczyńskiej, 1
Stępień-Kuczyńskiej, Łódź 1
Łódź 2004, 1
2004, (współautorzy: 1
(współautorzy: Michał 1
Michał Słowikowski, 1
Słowikowski, Alicja 1
Alicja Stępień-Kuczyńska). 1
Stępień-Kuczyńska). Leksykon 1
Leksykon Polonii 1
Polonii i 1
i Polaków 2
Polaków za 1
granicą, Polska 1
Agencja Informacyjna, 1
Informacyjna, Warszawa 1
Warszawa 2001. 2
2001. Lektura 1
Lektura czasopisma 1
czasopisma może 1
też zainteresować 1
zainteresować wykładowców, 1
wykładowców, studentów 1
i badaczy 2
badaczy innych 1
innych dyscyplin, 1
dyscyplin, które 1
się równymi 1
równymi aspektami 1
aspektami funkcjonowania 1
funkcjonowania informacji 1
informacji we 1
we współczesnym 4
współczesnym świecie. 1
świecie. Lek 1
Lek wchłania 1
znacznie szybciej 1
szybciej i 2
i osiąga 6
osiąga we 1
krwi wyższe 1
wyższe stężenie 1
stężenie u 1
osób po 1
po 75. 1
75. roku 1
życia. Lek 1
Lek wydalany 1
wydalany jest 1
z moczem 4
moczem w 3
postaci niezmienionej. 2
niezmienionej. Le 1
Le Mazis 1
Mazis plasuje 1
miejscu 987.). 1
987.). Lemmy 1
Lemmy nigdy 1
była opisywana 1
opisywana jako 2
jako producent, 1
producent, jednakże 1
jednakże stworzyła 1
kilka utworów, 1
utworów, szczególnie 1
szczególnie dla 4
pierwszych albumów. 1
albumów. Lena 1
Lena – 1
– imię 1
imię żeńskie, 1
żeńskie, popularne 1
popularne w 9
krajach słowiańskich 1
słowiańskich i 1
i skandynawskich; 1
skandynawskich; usamodzielnione 1
usamodzielnione zdrobnienie 1
zdrobnienie od 1
greckiego Ἑλένη 1
Ἑλένη (pol. 1
(pol. Lena 1
Lena zdecydowała 1
się zmienić 2
zmienić kierunek 2
kierunek w 1
jakim szła 1
szła jej 1
jej twórczość 1
twórczość i 2
i zrezygnować 1
zrezygnować z 11
tego negatywizmu 1
negatywizmu i 1
i agresji 1
agresji jaką 1
jaką częściowo 1
częściowo grupa 1
grupa wyrażała 1
wyrażała w 1
swoich piosenkach. 1
piosenkach. Lengies 1
Lengies grała 1
tym serialu 3
serialu rolę 1
rolę cykliczną 1
cykliczną w 1
pierwszym sezonie, 1
sezonie, dlatego 1
dlatego podpisała 1
dwa sezony. 4
sezony. Lengronne 1
Lengronne plasuje 1
na 485. 1
485. miejscu 1
miejscu 385.). 1
385.). Lenica 1
Lenica chętnie 1
chętnie posługiwał 1
się lakierami 1
lakierami oraz 1
oraz farbami 1
farbami przemysłowymi. 1
przemysłowymi. Lenin 1
Lenin przeniósł 1
żoną do 1
do Szwajcarii, 2
Szwajcarii, obawiając 1
że Galicja 1
Galicja znajdzie 1
strefie działań 2
wojennych. Lenistwo 1
Lenistwo w 1
jego filmach 3
filmach jest 1
jest odtrutką 1
odtrutką na 1
na kapitalistyczny 1
kapitalistyczny wyścig 1
wyścig szczurów, 1
szczurów, stanowi 1
rodzaj buntu 1
buntu oraz 1
oraz niezgody 1
niezgody na 1
na opresyjność 1
opresyjność szeroko 1
szeroko pojętego 1
pojętego systemu. 1
systemu. Len 1
Len jest 1
znakiem pracy 1
i dobrobytu. 2
dobrobytu. "Leńskiego", 1
"Leńskiego", zbiegłego 1
zbiegłego z 1
z gmachu 2
gmachu sądu. 1
sądu. Leod 1
Leod miał 1
synów, z 1
których pierwszy, 1
pierwszy, Tormod 1
Tormod był 1
był protoplastą 1
protoplastą Macleods 1
Macleods Harris 1
Harris i 1
i Dunvegan 1
Dunvegan ( 1
( Leo 1
Leo Levy 1
Levy przyjął 1
przyjął te 1
te zarzuty 2
zarzuty z 1
z zaskoczeniem 1
zaskoczeniem i 2
i oburzeniem. 1
oburzeniem. Leo 1
Leo Martino 1
Martino Sarti 1
Sarti (ur. 1
września 1956) 1
1956) – 2
– Leo 1
Leo McGarry 1
McGarry jest 1
jest szefem 1
sztabu wyborczego 2
wyborczego Jeda 1
Jeda Bartleta. 1
Bartleta. Leonard 1
Leonard Beg 1
Beg urodził 1
rodzinie praktykujących 1
praktykujących rzymskich 1
rzymskich katolików. 1
katolików. Leonard 1
Leonard wyuczył 1
wyuczył się 1
się zawodu 1
zawodu kupieckiego, 1
kupieckiego, otworzył 1
otworzył mały 1
mały sklep 1
sklep sprzedając 1
sprzedając różne 1
różne towary 1
i ożenił 4
ożenił się. 6
się. Leon 1
Leon Constantine 1
Constantine jest 1
wychowankiem angielskiego 1
klubu Edgware 1
Edgware Town. 1
Town. Leonid, 1
Leonid, imię 1
świeckie Ławrientij 1
Ławrientij Jewtichijewicz 1
Jewtichijewicz Antoszczenko 1
Antoszczenko (ur. 1
sierpnia 1872 1
w Mało-Nikołajewce, 1
Mało-Nikołajewce, zm. 1
stycznia 1938) 1
– Leonorze 1
Leonorze udaje 1
się skłonić 2
skłonić Rocca, 1
Rocca, by 1
by zabrał 2
zabrał ją 2
do podziemi. 2
podziemi. Leonowi, 1
Leonowi, Rufinowi 1
Rufinowi i 1
i Aniołowi 1
Aniołowi przypisywane 1
przypisywane jest 1
jest autorstwo 1
autorstwo Relacji 1
Relacji trzech 1
trzech towarzyszy, 1
towarzyszy, jednej 1
ważniejszych biografii 1
biografii Franciszka. 1
Franciszka. Leon 1
Leon Potocki 1
Potocki z 1
kolei oceniał 1
oceniał majątek 1
majątek Szczęsnego 1
Szczęsnego na 1
24 miasta 2
i 347 1
347 wsi. 1
wsi. Leon 1
Leon Schönker 1
Schönker był 1
ostatnim (przymusowym) 1
(przymusowym) przewodniczącym 1
przewodniczącym Gminy 1
Gminy Żydowskiej 1
w Oświęcimiu. 1
Oświęcimiu. Leontyna 1
Leontyna chce 1
chce doprowadzić 3
by Fokas 1
Fokas zginął 1
ręki własnego 1
własnego syna. 2
syna. Leontyna 1
Leontyna jest 1
jest zmieszana, 1
zmieszana, mimo 1
mimo prób 1
prób oporu, 1
oporu, sytuacja, 1
sytuacja, w 2
której nigdy 1
nigdy dotąd 1
dotąd się 1
nie znalazła, 1
znalazła, przerasta 1
przerasta ja. 1
ja. León 1
León zadebiutował 1
roku. Leo 1
Leo pierwszy 1
pierwszy odkrył 1
jego prawdziwe 1
prawdziwe intencje. 1
intencje. Leopold 1
Leopold Bloom 1
Bloom – 1
fikcyjna postać, 1
postać, bohater 1
bohater literacki. 1
literacki. Leopold 1
Leopold nosił 1
nosił nazwisko 1
nazwisko von 1
von Hochberg, 1
Hochberg, które 1
które otrzymała 1
otrzymała jego 1
wychowywany jako 1
jako potencjalny 1
potencjalny następca 1
następca tronu. 2
tronu. Leopold 1
Leopold zostaje 1
wzięty do 6
niewoli, gdzie 1
gdzie Habibrach, 1
Habibrach, pełniący 1
pełniący funkcję 3
funkcję lekarza, 1
lekarza, obi, 1
obi, nawołuje 1
nawołuje do 1
do okrucieństwa 1
okrucieństwa wobec 1
wobec pojmanych 1
pojmanych kolonizatorów. 1
kolonizatorów. Le 1
Le Pasquier 1
Pasquier plasuje 1
na 509. 1
509. miejscu 1
miejscu 593). 1
593). Le 1
Pen został 1
pozbawiony członkostwa 1
członkostwa w 10
komitet kierowniczy 1
kierowniczy w 1
sierpniu 2015 3
po dotkliwych 1
dotkliwych pięciomiesięcznych 1
pięciomiesięcznych walkach 1
córką. Le 1
Le Perray-en-Yvelines 1
Perray-en-Yvelines plasuje 1
na 340. 1
340. miejscu 1
miejscu 216.). 1
216.). Lepiej 1
Lepiej niż 1
niż wczoraj 1
wczoraj - 1
- Lepiej 1
Lepiej powiodło 1
powiodło się 2
jego dwóm 1
dwóm młodszym 1
młodszym braciom 1
braciom Kieranowi 1
Kieranowi i 1
i Rory'emu, 1
Rory'emu, którzy 1
którzy nadal 1
nadal występują 1
filmach. Lepper 1
Lepper powiedział, 1
że Samoobrona 1
Samoobrona chce 1
chce władzy 1
i stanowisk, 1
stanowisk, ponieważ 1
ponieważ – 1
jak zaznaczył 1
zaznaczył – 1
można rządzić 1
rządzić Polską 1
Polską bez 1
bez władzy. 1
władzy. Lepsi 1
Lepsi od 1
zespół The 1
The Beatles 1
Beatles (20 1
(20 singli 1
singli na 2
na szczycie) 1
szczycie) i 1
i Mariah 1
Mariah Carey 1
Carey (18 1
(18 singli 1
singli numer 1
numer 1). 1
1). Lepsze 1
Lepsze ziemie 1
ziemie bo 1
bo pszeniczne 1
pszeniczne były 1
16 wsiach, 1
wsiach, w 1
w Jankowie 1
Jankowie Zaleśnym, 1
Zaleśnym, Sulisławiu 1
Sulisławiu i 1
i Łąkocinach. 1
Łąkocinach. Leptospira 1
Leptospira mają 1
mają od 6
20 mikrometrów 1
mikrometrów długości. 1
długości. Le 1
Le Quesne 1
Quesne plasuje 1
na 687. 1
687. miejscu 1
miejscu 1141. 1
1141. Lernik 1
Lernik Papian 1
Papian wystąpił 1
Atlancie w 3
1996 w 4
kategorii muszej. 1
muszej. Les 1
Les Bouchoux 1
Bouchoux plasuje 1
miejscu 86.). 1
86.). Les 1
Les Esseintes 1
Esseintes plasuje 1
na 983. 2
983. miejscu 2
miejscu 1420. 1
1420. Les 1
Les Gets 1
Gets plasuje 1
na 649. 3
649. miejscu 3
miejscu 220.). 1
220.). Lesio 1
Lesio i 1
jego koledzy 4
koledzy postanawiają 1
postanawiają nie 1
do przestępstwa. 1
przestępstwa. Leslie 1
Leslie Knauer, 1
Knauer, wokalistka 1
wokalistka zespołu, 1
zespołu, utrzymuje, 1
utrzymuje, że 1
że stylistyka 1
stylistyka utworów 1
utworów była 2
była inspirowana 1
inspirowana punkiem, 1
punkiem, ponieważ 1
ponieważ dziewczyny 1
dziewczyny "grały 1
"grały wszystko 1
wszystko bardzo 1
bardzo szybko". 1
szybko". Leslie 1
Leslie L. 1
L. Vadász, 1
Vadász, który 1
zatrudniony przez 3
przez Grove'a 1
Grove'a otrzymał 1
numer pracownika 1
pracownika trzy 1
trzy przez 1
przez analogiczny 1
analogiczny błąd 1
błąd urzędniczy. 1
urzędniczy. Leslie 1
Leslie Mah 1
Mah wystąpiła 1
rozmaitych produkcjach 1
produkcjach filmowych, 2
filmowych, takich 2
jak The 1
The Yo-Yo 1
Yo-Yo Gang 1
Gang G. 1
G. B. 1
B. Jonesa; 1
Jonesa; Shut 1
Shut Up 1
Up White 1
White Boy, 1
Boy, w 1
reżyserii Vu 1
Vu T. 1
T. i 1
i Thu 1
Thu Ha; 1
Ha; w 1
roku 1998 4
1998 wyprodukowała 1
wyprodukowała też 1
też własny 1
własny film 1
film Estrofemme. 1
Estrofemme. Lesme 1
Lesme plasuje 1
na 742. 1
742. miejscu 1
miejscu 1230. 1
1230. Leśmianowska 1
Leśmianowska metafizyka 1
metafizyka wiązała 1
z ludowością 1
ludowością – 1
niej realizują 1
realizują się 1
się światopoglądowe 1
światopoglądowe kwestie 1
kwestie powrotu 1
i pierwotności. 1
pierwotności. Leśne 1
Leśne drogi 1
drogi spacerowe 1
spacerowe prowadzą 1
prowadzą m.in. 1
m.in. Leśniewska 1
Leśniewska była 1
była ponadto 2
ponadto inicjatorką 1
inicjatorką powstania 1
powstania Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Farmaceutek 1
Farmaceutek w 1
w Petersburgu 8
Petersburgu (1905) 1
(1905) oraz 1
Związku Równouprawnienia 1
Równouprawnienia Kobiet 1
Kobiet Polskich 1
Polskich (1910). 1
(1910). Lesparre-Médoc 1
Lesparre-Médoc plasuje 1
na 87. 1
87. miejscu 1
miejscu 205.). 1
205.). Les 1
Les Poulières 1
Poulières plasuje 1
na 831. 1
831. miejscu 1
miejscu 1178. 1
1178. Lessard 1
Lessard dołączył 1
wieku zaledwie 2
zaledwie 16 4
lat. Lessing 1
Lessing twierdzi, 1
obraz jest 1
jest synchronicznym, 1
synchronicznym, wizualnym 1
wizualnym fenomenem, 1
fenomenem, który 1
jest natychmiast 1
natychmiast zrozumiany 1
zrozumiany i 1
i doceniany, 1
doceniany, podczas 1
gdy poezja 1
poezja jest 2
jest diachroniczną 1
diachroniczną sztuką, 1
sztuką, która 1
która potrzebuje 1
potrzebuje czasu 1
czasu aby 2
aby czytelnik 1
czytelnik mógł 2
mógł ją 1
ją docenić. 1
docenić. Less 1
Less pozwala 1
pozwala zagnieżdżać 1
zagnieżdżać reguły 1
reguły CSS. 1
CSS. Lestat 1
Lestat wyszedł 1
i dogadał 1
dogadał się 1
z grupą, 3
grupą, stając 1
jej członkiem. 1
członkiem. Lester 1
Lester Bangs, 1
Bangs, krytyk 1
krytyk i 1
i wielbiciel 1
wielbiciel grupy 1
grupy przyznaje, 1
przyznaje, że 3
miał początkowo 2
początkowo problemy 2
z dźwiękowym 1
dźwiękowym huraganem 1
huraganem (jak 1
(jak to 1
to nazwał) 1
nazwał) tego 1
albumu, chociaż 1
chociaż uważał 1
uważał go 1
za genialny. 1
genialny. Les 1
Les Verts 1
Verts swoich 1
przedstawicieli wprowadzili 1
wprowadzili po 1
1997, uzyskując 1
uzyskując 7 1
7 mandatów. 1
mandatów. Leszczyński, 1
Leszczyński, który 1
który kilka 3
katolicyzm, musiał 1
musiał odebrać 1
odebrać całą 1
całą sprawę 1
sprawę jako 1
jako utwierdzenie 1
utwierdzenie go 1
w powziętej 1
powziętej w 1
okresie decyzji 1
o konwersji. 1
konwersji. Leszek 1
Leszek Dunecki 1
Dunecki jest 1
jest prezesem 1
prezesem Lubelskiego 1
Lubelskiego Okręgowego 1
Związku Lekkiej 2
Lekkiej Atletyki. 1
Atletyki. Leszek 1
Leszek Moczulski 1
Moczulski został 1
4 lata 6
lata pozbawienia 3
pozbawienia wolności, 3
wolności, Krzysztof 1
Krzysztof Król 1
Adam Słomka 1
Słomka – 1
na 2,5 1
2,5 roku, 2
roku, Szomański 1
Szomański i 1
i Wójcik 1
Wójcik – 2
lata. Leszna 1
Leszna prowadzona 1
roku. Lê 1
Lê Tấn 1
Tấn Tài 1
Tài od 1
początku swojej 5
kariery występuje 1
klubie Khánh 1
Khánh Hoà 1
Hoà FC. 1
FC. Leticia, 1
Leticia, widząc, 1
widząc, że 4
miłość Marii 1
i Gonzala 1
Gonzala na 1
nowo rozkwita, 1
rozkwita, wpada 1
większą desperację. 1
desperację. Letnie 1
Letnie Grand 1
Prix kobiet 2
norweskiej 2019 1
2019 – 1
historii edycja 1
edycja cyklu 1
cyklu Letniej 1
Letniej Grand 1
kombinacji norweskiej. 3
norweskiej. Leua 1
Leua przy 1
ul. Dworcowej 1
Dworcowej 81 1
– posiadał 1
posiadał reprezentacyjną 1
reprezentacyjną salę 2
salę o 1
powierzchni ok. 3
ok. 225 1
225 m², 1
m², przebudowany 1
r. według 2
projektu Carla 2
Carla Stampehla. 1
Stampehla. Leukon 1
Leukon z 1
pomocą zgładził 1
zgładził wszystkich 1
wszystkich wrogów. 1
wrogów. Levein 1
Levein profesjonalną 1
profesjonalną piłkarską 1
klubie Cowdenbeath 1
Cowdenbeath F.C. 1
F.C. w 1
roku 1981. 3
1981. Le 1
Le Verrier 1
Verrier zaproponował 1
zaproponował istnienie 1
istnienie nieznanej 1
nieznanej planety 1
planety lub 1
lub licznych 1
licznych mniejszych 1
mniejszych ciał, 1
ciał, na 1
orbicie bliżej 1
bliżej Słońca 1
Słońca niż 1
niż orbita 1
orbita Merkurego, 1
Merkurego, jako 1
jako wytłumaczenie 1
wytłumaczenie tej 1
tej anomalii. 1
anomalii. Lewa 1
Lewa część 1
część kodu 1
kodu oznacza 1
oznacza prawą 1
prawą połowę 1
połowę twarzy 1
na odwrót. 3
odwrót. Lewan 1
Lewan miał 1
miał kolejno 1
kolejno dwie 1
dwie żony. 1
żony. Lewą 1
Lewą ręką 1
ręką rozchyla 1
rozchyla uda 1
uda pochylonej 1
pochylonej nad 1
nim kobiety 1
kieruje między 1
nimi swój 1
swój członek 1
członek we 1
we wzwodzie. 1
wzwodzie. Lewa 1
Lewa strona 1
strona równania 3
równania dotyczy 1
dotyczy sytuacji 1
sytuacji tuż 1
przed zderzeniem, 1
zderzeniem, prawa 1
prawa tuż 1
po zderzeniu. 1
zderzeniu. Lew 1
Lew Boży) 1
Boży) – 1
– nielegalne 1
nielegalne osiedle 1
osiedle izraelskie 1
izraelskie położone 1
terenie Autonomii 1
Autonomii Palestyńskiej. 1
Palestyńskiej. Lew 1
Lew był 1
pierwszych zwierząt 1
zwierząt portretowanych 1
portretowanych przez 1
przez człowieka. 6
człowieka. Lewensztadt 1
Lewensztadt malował 1
malował stosując 1
stosując pastele 1
pastele i 1
technikę olejną, 1
olejną, ponadto 1
ponadto rysował 1
rysował węglem 1
węglem i 1
i sangwiną. 1
sangwiną. Lewe 1
Lewe skrzydło 1
skrzydło miało 1
miało podobny 1
podobny kształt. 1
kształt. Lewe 1
Lewe uszko 1
uszko oznaczone 1
oznaczone w 1
lewej dolnej 1
części (Left 1
(Left auricula). 1
auricula). Lewe 1
Lewe z 1
są grube, 1
grube, wyraźnie 1
wyraźnie różnej 1
różnej długości: 1
długości: krótsze 1
krótsze jest 1
jest falisty, 1
falisty, a 1
a dłuższy 1
dłuższy prawie 1
prosty. Lewin 1
Lewin w 1
1961 zaproponował 1
zaproponował klasyfikację 1
klasyfikację owoców 1
owoców według 1
ich hipotetycznej 1
hipotetycznej ewolucji. 1
ewolucji. Lewitacja 1
Lewitacja elektrodynamiczna 1
elektrodynamiczna jest 1
to unoszenie 1
unoszenie ciał 1
ciał przewodzących 1
przewodzących prąd 2
prąd elektryczny 1
elektryczny przy 1
przy wykorzystaniu 3
wykorzystaniu sił 1
sił oddziaływania 1
oddziaływania dynamicznego 1
dynamicznego pola 1
pola indukcji 1
indukcji magnetycznej 1
magnetycznej elektromagnesu 1
elektromagnesu lub 1
lub magnesu 1
magnesu stałego 1
stałego na 1
na prądy 1
prądy indukowane 1
indukowane przez 1
to pole 2
pole w 1
ciele zawieszonym. 1
zawieszonym. Lew 1
Lew jest 2
dużym kotem, 1
kotem, ustępującym 1
ustępującym rozmiarami 1
rozmiarami jedynie 1
jedynie największym 1
największym podgatunkom 1
podgatunkom tygrysa. 1
tygrysa. Lewy 1
Lewy fotel 1
fotel przewidziany 1
przewidziany jest 1
dla pilota, 2
pilota, dlatego 1
też przyrządy 1
przyrządy pokładowe 1
pokładowe umieszczone 1
umieszczone są 9
wyłącznie po 1
stronie tablicy 1
tablicy przyrządów. 1
przyrządów. Lewym 1
Lewym skrzydłem 1
skrzydłem zawiadywał 1
zawiadywał generał 1
generał Murawiew, 1
Murawiew, miał 1
pod sobą 3
sobą trzy 2
trzy pułki 1
pułki jazdy 1
jazdy z 5
czterema działami. 1
działami. Lexie 1
Lexie chce 1
chce spotkać 2
z Alexem 2
Alexem w 1
barze Joego, 1
Joego, ale 1
jej odmawia. 1
odmawia. Leya 1
Leya oczywiście 1
oczywiście oburzyły 1
oburzyły oskarżenia 1
oskarżenia o 5
zbrodnie wojenne. 1
wojenne. Leyla 1
Leyla Onur 1
Onur z 1
domu Akdağ 1
Akdağ (ur. 1
(ur. Leżąca 1
Leżąca nieco 1
od Luzonu 1
Luzonu i 2
i mająca 2
mająca około 1
około 11 3
11 000 4
000 km² 1
km² powierzchni 3
powierzchni wyspa 1
wyspa jest 3
jest górzysta, 1
górzysta, z 2
kilkoma tylko 2
tylko równinnymi 1
równinnymi obszarami 1
obszarami w 1
pasie przybrzeżnym. 1
przybrzeżnym. Leżący 1
Leżący na 1
na parapecie 1
parapecie rozwinięty 1
rozwinięty zwój 1
zwój i 1
i dojrzałe 1
dojrzałe owoce 1
owoce to 1
to symbole 1
symbole spełniających 1
spełniających się 1
się proroctw. 1
proroctw. Leżaki, 1
Leżaki, z 1
racji ciągłego 1
ciągłego narażenia 1
narażenia na 2
na trudne 2
warunki pogodowe, 2
pogodowe, muszą 1
na wilgoć 1
wilgoć i 1
i zmienne 1
zmienne temperatury. 1
temperatury. Leżała 1
Leżała nad 1
i rzeką 2
rzeką Wołką. 1
Wołką. Leżą 1
Leżą one 3
w rynnach 1
rynnach dwojakiego 1
dwojakiego przebiegu: 1
przebiegu: południkowego 1
południkowego (Ostrowite 1
(Ostrowite i 1
i Zielone) 1
Zielone) oraz 1
oraz równoleżnikowego 1
równoleżnikowego (pozostałe). 1
(pozostałe). Leżą 1
w wyspach, 1
wyspach, a 1
w drobnych 1
drobnych skupiskach 1
skupiskach między 1
między pęcherzykami 1
pęcherzykami trzustki, 1
trzustki, w 1
w pasemkach 1
pasemkach wyrastających 1
wyrastających z 1
dużych przewodów 1
przewodów gruczołowych 1
gruczołowych i 1
pojedynczo pośród 1
pośród ich 1
ich nabłonka. 1
nabłonka. Leżą 1
one wzdłuż 1
wzdłuż Colentiny, 1
Colentiny, dopływu 1
dopływu Dâmbovițy. 1
Dâmbovițy. Leżą 1
Leżą tam 1
też związane 1
tymi strukturami 1
strukturami naczynia 1
naczynia krwionośne 2
krwionośne ( 1
( Leży 1
Leży na 8
głębokości 25 1
25 m 2
m pod 3
pod Huvudsta 1
Huvudsta centrum, 1
centrum, wyjście 1
wyjście znajduje 1
przy Storgatan. 1
Storgatan. Leży 1
linii Moskwa 1
Moskwa - 1
- Mińsk 1
Mińsk - 1
- Baranowicze 1
Baranowicze - 1
- Brześć. 1
Brześć. Leży 1
obszarze 184 1
184 ha. 1
ha. Leży 2
obszarze parku 4
parku przyrody 1
przyrody Nossentiner/Schwinzer 1
Nossentiner/Schwinzer Heide. 1
Heide. Leży 1
południowo-zachodnim krańcu 1
krańcu dzielnicy, 2
dzielnicy, a 2
jego zachodnia 2
zachodnia i 2
i południowa 2
południowa granica 2
granica pokrywa 2
z granicą 3
granicą miasta. 2
miasta. Leży 2
południowym krańcu 1
skraju województwa 1
województwa opolskiego, 1
opolskiego, granicząc 1
granicząc z 1
z województwem 2
województwem dolnośląskim. 1
dolnośląskim. Leży 1
szczycie góry 2
góry Har 1
Har Mattat 1
Mattat (840 1
(840 m 1
m n.p.m.). 3
n.p.m.). Po 1
Po stronie 19
stronie północno-zachodniej 1
północno-zachodniej znajdują 1
się źródła 2
źródła strumieni 2
strumieni Mattat 1
Mattat i 1
i Biranit. 1
Biranit. Leży 1
Leży ok. 1
ok. 3 4
3 km 7
od siedziby 1
siedziby gminy 1
gminy – 3
– Leży 1
Leży przy 1
ul. Rypińskiej 1
Rypińskiej i 1
zajmuje nieogrodzony 1
nieogrodzony teren 1
teren o 2
powierzchni 0,4 1
0,4 ha. 1
Leży w 3
centrum archipelagu; 1
archipelagu; aktywność 1
aktywność wulkaniczna 1
wulkaniczna przeniosła 1
zachodnim. Leży 1
Leży we 1
części Siennicy. 1
Siennicy. Leży 1
części wspomnianej 1
wspomnianej Luczańskiej 1
Luczańskiej Małej 1
Małej Fatry, 1
Fatry, pomiędzy 1
pomiędzy szczytami 1
szczytami Ostrá 1
Ostrá skala 1
skala (1220 1
(1220 m) 1
m) na 2
na pd.-zach. 1
pd.-zach. a 1
a Koziarsky 1
Koziarsky vrch 1
vrch (1019 1
(1019 m) 1
na pn.-wsch. 1
pn.-wsch. Leży 1
w Sunda 1
Sunda kommuna, 1
kommuna, wcześniej 1
wcześniej zaś 1
zaś tworzyło 1
tworzyło własną 1
własną gminę, 1
gminę, Hvalvíkar 1
Hvalvíkar kommuna. 1
kommuna. LG 1
LG L 1
L Bello 1
Bello posiada 1
posiada ekran 1
ekran o 2
o przekątnej 3
przekątnej 5 1
5 cali 1
cali i 1
i rozdzielczości 2
rozdzielczości 480 1
480 × 1
× 854 1
854 pikseli, 1
pikseli, co 1
daje zagęszczenie 1
zagęszczenie 196 1
196 pikseli 1
pikseli na 1
jeden cal 1
cal wyświetlacza. 1
wyświetlacza. Lianę 1
Lianę można 1
również wykorzystywać 1
wykorzystywać do 1
do przeciągania 1
przeciągania klocków. 1
klocków. Libański 1
Libański korpus 1
korpus ekspedycyjny 1
ekspedycyjny skierowany 1
skierowany na 6
na granicę 2
granicę z 2
z Palestyną 1
Palestyną liczył 1
liczył około 5
1 tys. 4
żołnierzy – 2
– batalion 1
batalion piechoty 2
i baterię 1
artylerii (4 1
(4 działa 1
działa polowe). 1
polowe). Liberadzki 1
Liberadzki zaapelował 1
do mediów 1
do nieużywania 1
nieużywania słowa 1
słowa „korytarz”. 1
„korytarz”. Liberalizacja 1
Liberalizacja tych 1
tych zasad 1
zasad nastąpiła 1
mapach pojawiać 1
się zaczęła 1
zaczęła siatka 1
siatka kartograficzna, 1
kartograficzna, numeracja 1
numeracja domów, 1
domów, obiekty 1
obiekty topograficzne. 1
topograficzne. Liberec 1
Liberec jest 1
dość chętnie 1
chętnie odwiedzanym 1
odwiedzanym miastem 1
przez osoby 6
osoby poszukujące 1
poszukujące aktywnego 1
aktywnego wypoczynku. 1
wypoczynku. "Liber 1
"Liber Fundationis 1
Fundationis Episcopatus 1
Episcopatus Vratislaviensis" 1
Vratislaviensis" w 1
w 1305 1
1305 roku 1
została wymieniona 4
kościołem. Liber 1
Liber Graduum) 1
Graduum) jest 1
jest anonimowym 1
anonimowym zbiorem 1
zbiorem 30 1
30 rozważań 1
rozważań (mêmrê, 1
(mêmrê, ܡܐܡ̈ܖܐ) 1
ܡܐܡ̈ܖܐ) oraz 1
oraz wstępu 1
wstępu (mamlla) 1
(mamlla) syryjskiego 1
syryjskiego autora 1
autora dotyczących 1
życia ascetycznego 1
ascetycznego i 1
i stopni 1
stopni (syr. 1
(syr. masqāṯâ) 1
masqāṯâ) na 1
do niebiańskiego 1
niebiańskiego miasta 1
miasta Chrystusa. 1
Chrystusa. Liberty 1
Liberty Services 1
Services zaczęło 1
zaczęło oferować 1
oferować usługę 2
usługę wymiany 1
wymiany dolarów 1
dolarów Liberty 1
Liberty na 1
na dolary 1
dolary Stanów 1
Zjednoczonych. Libra, 1
Libra, poczynając 1
poczynając przynajmniej 1
przynajmniej od 2
od III 3
III w. 5
w. p.n.e. 10
p.n.e. (bardzo 1
(bardzo prawdopodobnie 1
prawdopodobnie i 1
i wcześniej), 1
wcześniej), miała 1
miała ustaloną 1
ustaloną wagę 1
wagę nieulegającą 1
nieulegającą poważniejszym 1
poważniejszym wahaniom. 1
wahaniom. Libretta, 1
Libretta, opartego 1
opartego na 8
na tragedii 1
tragedii Szekspira, 1
Szekspira, dostarczył 1
dostarczył neapolitański 1
neapolitański arystokrata, 1
arystokrata, markiz 1
markiz Berio 1
Berio di 1
di Salsa, 1
Salsa, człowiek 1
człowiek o 3
o wybitnej 1
wybitnej inteligencji, 1
inteligencji, wielkiej 1
wielkiej kulturze 1
kulturze umysłowej 1
umysłowej ale 1
tak świetnych 1
świetnych zdolnościach 1
zdolnościach literackich. 1
literackich. Licealistka 1
Licealistka Mitsuha 1
Mitsuha mieszka 1
wiosce pośród 1
pośród gór 1
gór w 1
w prefekturze 3
prefekturze Gifu. 1
Gifu. Licencja 1
Licencja dotyczyła 1
dotyczyła dwóch 1
dwóch ciężarówek 2
ciężarówek – 1
– średniej 1
klasy z 2
silnikiem 135 1
135 KM 1
ciężkiego z 1
silnikiem 215 1
215 KM 1
KM o 1
o ładowności 2
ładowności do 1
do 36 2
36 ton. 1
ton. Licencja 1
Licencja na 1
na polską 1
wersję po 1
czasie została 1
została wykupiona 1
wykupiona przez 2
przez polskiego 1
polskiego gracza-programistę, 1
gracza-programistę, który 1
inne podejście 1
do sprawy 2
sprawy płatności. 1
płatności. Licencja 1
Licencja objęła 1
objęła dodatkowo 1
dodatkowo kilka 1
klubów angielskich, 1
angielskich, m.in. 1
m.in. Arsenal 1
Arsenal i 1
i Chelsea. 1
Chelsea. Liceum 1
Liceum Morskie 1
Morskie było 1
było szkołą 1
szkołą mundurową. 1
mundurową. Liceum 1
Ogólnokształcące nr 2
nr VII 1
VII im. 1
im. Krzysztofa 1
Krzysztofa Kamila 1
Kamila Baczyńskiego 1
Baczyńskiego we 1
– Licząca 1
Licząca ponad 1
tys. armia 1
armia sprzymierzonych 1
sprzymierzonych zamierzała 1
zamierzała – 1
przed szturmem 1
szturmem – 1
– zająć 1
zająć pasmo 1
pasmo wzgórz 2
wzgórz na 1
od miasta; 1
miasta; zadanie 1
zadanie to 4
to powierzono 2
powierzono marszałkowi 1
marszałkowi Beresfordowi 1
Beresfordowi przy 1
jednoczesnym odciążającym 1
odciążającym uderzeniu 1
uderzeniu wprost 1
miasto sił 1
sił generała 1
generała Rowlanda 1
Rowlanda Hilla. 1
Hilla. Liczące 1
Liczące od 1
5 zawodników 1
zawodników zespoły 1
zespoły mają 1
zadanie potwierdzić 1
potwierdzić jak 1
jak najwięcej 3
kontrolnych i 1
wrócić na 5
metę (znajdującą 1
(znajdującą się 1
samym miejscu, 5
miejscu, co 4
co start) 1
start) przed 1
upływem limitu 1
limitu czasu. 1
czasu. Licząc 1
Licząc od 1
początku historii 1
historii rozgrywek 1
rozgrywek do 1
do 2012 6
roku występy 1
Bundeslidze zaliczyło 1
zaliczyło 52 1
52 kluby. 1
kluby. Liczą 1
Liczą na 1
że sława, 1
sława, jaką 1
jaką uzyska 1
uzyska swoim 1
swoim czynem, 1
czynem, przyniesie 1
przyniesie im 1
im duże 1
duże zyski. 1
zyski. Liczba 1
Liczba członków 1
członków KR-u 1
KR-u zwiększa 1
z 189 1
189 do 1
do 222 1
222 w 1
wyniku przystąpienia 1
przystąpienia do 4
do UE 2
UE Austrii, 1
Austrii, Finlandii 1
Finlandii i 2
i Szwecji. 1
Szwecji. Liczba 1
Liczba dni 1
dni z 4
z pokrywą 1
pokrywą śnieżną 1
śnieżną to 1
to 80–100. 1
80–100. Liczba 1
Liczba domów 1
domów 12260 1
12260 (90,3/km²). 1
(90,3/km²). Liczba 1
Liczba drużyn 1
drużyn spadających 2
spadających do 1
IV ligi 5
ligi mogła 1
mogła ulec 1
ulec zwiększeniu 1
zwiększeniu w 1
od przynależności 1
przynależności terytorialnej 2
terytorialnej klubów 1
klubów spadających 1
spadających z 2
II ligi. 5
ligi. Liczba 1
Liczba gatunków 1
drzew zrzucających 1
zrzucających liście 1
okresie gorącym 1
gorącym i 1
i suchym 1
suchym powoli 1
powoli wzrastała. 1
wzrastała. Liczba 1
Liczba głosicieli 1
głosicieli szybko 1
szybko rosła, 1
rosła, w 2
1998 było 1
ich 160, 1
160, jednak 1
jednak wielu 2
wielu opuściło 1
opuściło wyspę, 1
wyspę, przenosząc 1
przenosząc się 1
inne miejsca 1
miejsca – 1
działalność prowadziło 1
prowadziło około 1
120 głosicieli; 1
głosicieli; na 1
na uroczystość 3
uroczystość Pamiątki 1
Pamiątki corocznie 1
corocznie przybywa 1
przybywa od 1
do 10% 3
10% mieszkańców 1
mieszkańców wyspy. 2
wyspy. Liczba 1
Liczba gwałtów 1
gwałtów naprawczych 1
naprawczych w 1
Afryki wciąż 1
wciąż rośnie. 1
rośnie. Liczba 2
Liczba homofonów 1
homofonów powinna 1
być zależna 1
od częstotliwości 2
częstotliwości występowania 1
występowania danej 1
danej litery 1
litery w 3
tekście naturalnym. 1
naturalnym. Liczba 1
Liczba indywidualnych 1
indywidualnych nadań 1
nadań medalu 1
medalu srebrnego 2
srebrnego podczas 1
światowej wynosiła 1
wynosiła 38 3
38 614, 1
614, zaś 1
zaś medalu 1
medalu brązowego 1
brązowego 60 2
60 244. 1
244. Medal 1
Medal jest 3
jest nadawany 1
nadawany do 2
dziś. Liczba 1
Liczba jego 1
jego publikacji 1
publikacji sięga 1
sięga 232 1
232 pozycji 1
pozycji oraz 3
4 opracowania 1
opracowania książkowe. 1
książkowe. Liczba 1
Liczba jej 1
jej wygranych 1
wygranych imprez 1
imprez sięgnęła 1
sięgnęła powyżej 1
powyżej 50. 1
50. Wycofała 1
Wycofała się 1
kilku turniejów 1
kontuzji, kilkakrotnie 1
kilkakrotnie poddawała 1
poddawała spotkania. 1
spotkania. Liczba 1
Liczba jest 1
liczby niezależnych 1
niezależnych składników 1
liczby ich 2
ich faz. 1
faz. Liczba 1
Liczba kolorów 1
kolorów różni 1
od tradycyjnie 1
tradycyjnie pojmowanej 1
pojmowanej tęczy 1
tęczy jako 1
jako siedmiokolorowej. 1
siedmiokolorowej. Liczba 1
Liczba kompanii 1
kompanii wzrosła 1
czterech. Liczba 1
Liczba kompletów 1
kompletów do 1
dyspozycji podczas 1
podczas kwalifikacji 2
kwalifikacji i 2
i wyścigu 2
wyścigu została 1
sezonie 2008 2
2008 zmniejszona 1
6. Limit 1
Limit na 1
na opony 1
opony deszczowe 1
deszczowe podczas 1
wyścigu to 2
3 komplety, 1
komplety, jednak 1
jednak użyć 1
użyć można 1
je tylko 2
gdy dyrekcja 1
dyrekcja wyścigu 1
wyścigu wyrazi 1
zgodę. Liczba 1
Liczba ludności: 2
ludności: 1013 1
1013 mieszkańców 1
roku. Liczba 1
ludności: 148 1
148 661 1
661 mieszkańców 1
mieszkańców (2007). 2
(2007). Liczba 1
Liczba ludności 5
ludności Katowic 1
Katowic od 1
od 1989 9
1989 stale 1
się zmniejsza 1
zmniejsza na 1
skutek ubytku 1
ubytku naturalnego 1
naturalnego i 1
i ujemnego 1
ujemnego salda 1
salda migracji. 1
migracji. Liczba 1
ludności Martorell 1
Martorell w 1
latach 1900–2009. 1
1900–2009. Liczba 1
ludności miejscowości 1
miejscowości Krzelów 1
Krzelów zmieniała 1
przestrzeni lat, 1
lat, ale 3
ale zmiany 1
zmiany te 1
i liczba 3
ludności utrzymuje 1
umiarkowanie stałym 1
stałym poziomie. 1
poziomie. Liczba 1
ludności stale 2
stale rośnie 1
rośnie za 1
sprawą wysokiego 1
wysokiego przyrostu 1
przyrostu naturalnego. 1
naturalnego. Liczba 1
ludności w 10
1825 roku 5
roku wzrosła 1
do 478, 1
478, zaś 1
liczba domów 2
domów zmalała 1
zmalała do 4
do 54. 1
54. Po 1
Po roku 27
roku 1831 2
1831 osada 1
osada utraciła 1
utraciła prawa 2
miejskie. Liczba 1
Liczba miejsc 1
miejsc wynosiła 1
wynosiła 7 6
7 Georgano, 1
Georgano, G.N. 1
G.N. (1998), 1
(1998), ss.12-13 1
ss.12-13 (lub 1
(lub 6 1
6 według 1
innych danych 2
danych ). 1
). Liczba 1
Liczba mieszkańców 20
mieszkańców 7,139 1
7,139 (2000). 1
(2000). Liczba 1
gminy wynosiła 5
wynosiła 1003 1
1003 (dane 1
roku 2009). 5
2009). Liczba 5
wynosiła 1181 1
1181 (dane 1
wynosiła 2383 1
2383 (dane 1
wynosiła 2560 1
2560 (dane 1
wynosiła 6863 1
6863 (dane 1
mieszkańców Iqaluitu 1
Iqaluitu wynosi 1
wynosi 7 2
7 740. 1
740. Liczba 1
regionu wynosi 1
wynosi 15 2
15 875 1
875 907, 1
907, co 1
odpowiada 7,6% 1
ludności Brazylii. 1
Brazylii. Liczba 1
wynosiła 19 2
19 489. 1
489. Liczba 1
wynosiła 275. 1
275. Liczba 1
wynosiła 320 1
320 965. 1
965. Liczba 1
25 tys. 3
tys. Liczba 3
ok. 77 1
77 tys. 1
tys. Przemysł 1
Przemysł bawełniany, 1
bawełniany, jedwabniczy; 1
jedwabniczy; rzemiosło 1
rzemiosło artystyczne 2
artystyczne (hafty, 1
(hafty, ceramika). 1
ceramika). Liczba 1
wynosiła 714 1
714 950. 1
950. Liczba 1
wynosiła 414 1
414 272. 1
272. Liczba 1
wynosiła 5462. 1
5462. Liczba 1
mieszkańców wsi, 3
wsi, zmniejszona 1
zmniejszona po 1
po potopie 2
potopie szwedzkim, 1
szwedzkim, stopniowo 1
stopniowo wzrastała 1
wzrastała w 2
następnym stuleciu. 1
stuleciu. Liczba 1
mieszkańców wynosi 5
wynosi 12 2
12 tys. 6
tys. (2006). 1
(2006). Liczba 1
60 tys. 5
Liczba mnoga 1
mnoga wynika 1
z kontekstu: 1
kontekstu: Tiang 1
Tiang ngidih 1
ngidih kacang 1
kacang („Poproszę 1
(„Poproszę orzeszki”). 1
orzeszki”). Liczba 1
Liczba nowych 1
nowych przekładów 1
przekładów Pisma 1
Świętego stale 1
stale rośnie. 1
Liczba numerów 1
numerów domów 1
domów wynosi 1
ok. 180, 1
180, brakuje 1
brakuje nazw 1
nazw ulic. 1
ulic. Liczba 1
Liczba obecnych 1
obecnych organizatorów 1
organizatorów zaangażowanych 1
zaangażowanych w 1
w przygotowanie 1
przygotowanie „Gorolskigo 1
„Gorolskigo Święta” 1
Święta” idzie 1
w setki 1
setki Stanisław 1
Stanisław Gawlik, 1
Gawlik, Od 1
Od festynu 1
festynu do 1
międzynarodowych spotkań 1
spotkań folklorystycznych, 1
folklorystycznych, w: 1
w: Daniel 1
Daniel Kadłubiec. 1
Kadłubiec. Liczba 1
Liczba odrostów 1
odrostów spada 1
spada wraz 1
wiekiem roślin. 1
roślin. Liczba 1
Liczba odwiedzających 1
odwiedzających wyspę 1
wyspę w 2
2013 była 1
o 3,2% 1
3,2% większa 1
większa porównaniu 1
z 2012. 1
2012. Liczba 1
Liczba ofiar 2
ofiar idzie 1
w tysiące”. 1
tysiące”. Liczba 1
ofiar wydaje 1
znacznie nadmierna, 1
nadmierna, ale 1
ale przeprowadzone 2
przeprowadzone działania 1
wojenne są 1
pełni wiarygodne. 1
wiarygodne. Liczba 1
Liczba operacji 1
operacji frachtowych 1
frachtowych (cargo) 1
(cargo) ma 1
ma wzrosnąć 1
wzrosnąć dziesięciokrotnie 1
dziesięciokrotnie w 1
z operacjami 1
operacjami z 1
poprzedniego portu. 1
portu. Liczba 1
Liczba osób, 1
były przetrzymywane 1
przetrzymywane w 1
więzieniu przy 2
ul. Kościelnej 1
Kościelnej w 1
w Busku-Zdroju, 1
Busku-Zdroju, jest 1
ustalenia. Liczba 2
Liczba pakietów 1
pakietów w 1
w typowej 1
typowej dystrybucji 1
dystrybucji waha 1
kilkuset do 2
do kilkunastu 5
kilkunastu tysięcy. 1
tysięcy. Liczba 1
Liczba partii 1
partii reprezentowanych 1
reprezentowanych w 1
parlamencie kształtuje 1
kształtuje się 2
granicach 8-10. 1
8-10. Liczba 1
Liczba placówek 1
placówek TCL 1
TCL stale 1
stale rosła, 1
6 bibliotek, 1
bibliotek, w 1
których zgromadzono 1
zgromadzono 19 1
19 354 1
354 woluminów 1
oraz zapisanych 1
było 6581 1
6581 czytelników. 1
czytelników. Liczba 1
Liczba pochowanych 1
nim osób, 1
osób, z 16
powodu zniszczenia 1
zniszczenia lub 1
lub zaginięcia 1
zaginięcia dokumentacji 1
dokumentacji nekropolii, 1
nekropolii, nie 1
możliwa do 1
Liczba pokoleń 1
pokoleń w 1
magazynach tym 1
okresie może 1
może wynieść 1
wynieść nawet 1
nawet 8, 1
8, w 2
temperatury. Liczba 1
Liczba poległych 1
poległych powstańców 1
powstańców podczas 1
podczas szturmu 1
na armaty, 1
armaty, podawana 1
podawana przez 2
Rosjan i 2
i powtarzających 1
powtarzających po 1
nich te 2
te dane 1
dane historyków 1
historyków polskich, 1
polskich, to 1
to 128 2
128 zabitych. 1
zabitych. Liczba 1
Liczba powstałych 1
powstałych okrętów 1
okrętów tego 2
tego projektu 4
projektu wynosi 2
około 20-30. 1
20-30. Liczba 1
Liczba pracowników 1
pracowników UNO 1
UNO Shopping 1
Shopping wynosiła 1
około 750 3
750 osób. 1
osób. Liczba 3
Liczba przypadków 1
przypadków oporu 1
oporu wzrosła 1
wzrosła zwłaszcza 1
połowie 1942 1
gdy prawda 1
prawda o 1
o Zagładzie 1
Zagładzie stała 1
znana wielu 1
wielu polskim 1
polskim Żydom. 1
Żydom. Liczba 1
Liczba punktów 1
punktów przypadających 1
na cechę 1
cechę zależy 1
od rasy. 1
rasy. Liczba 1
Liczba rozpoznań 1
rozpoznań zespołu 1
zespołu Turnera 1
Turnera prenatalnych 1
prenatalnych i 1
i postnatalnych 1
postnatalnych według 1
według danych 18
danych Danish 1
Danish Cytogenetic 1
Cytogenetic Central 1
Central Register 1
Register w 1
latach 1970-1993. 1
1970-1993. Liczba 1
Liczba skrętów 1
skrętów wynosi 1
wynosi 4–4,5. 1
4–4,5. Liczba 1
Liczba spraw 1
spraw sądowych 1
sądowych z 1
z paragrafu 1
paragrafu 175 1
175 wzrosła 1
wzrosła wtedy 1
z 450 1
450 do 1
ok. 700 5
700 rocznie. 1
rocznie. Liczba 1
Liczba srebrnych 1
srebrnych medali 3
medali jest 1
jest brana 2
brana pod 2
podczas klasyfikacji 1
klasyfikacji w 3
drugiej kolejności, 1
kolejności, następnie 1
następnie brązowych. 1
brązowych. Liczba 1
Liczba stałych 1
stałych pracowników 1
pracowników wynosi 1
ok. 630 1
630 osób. 1
Liczba stopni 2
stopni dan 1
dan przyznawanych 1
przyznawanych w 1
w konkretnej 1
konkretnej dziedzinie 1
dziedzinie różni 1
jej potrzeb 1
i kryteriów 1
kryteriów wewnętrznie 1
wewnętrznie dla 1
niej ustalonych. 1
ustalonych. Liczba 1
stopni zależała 1
zależała od 4
od pozycji 2
pozycji społecznej 3
społecznej gospodarza. 1
gospodarza. Liczba 1
Liczba studentów 1
studentów wynosi 1
wynosi blisko 2
blisko 5000, 1
5000, natomiast 1
natomiast pracowników 1
pracowników naukowo-dydaktycznych 1
naukowo-dydaktycznych około 1
około 400. 1
400. Na 1
Na Wydziale 2
Wydziale Ekonomiczno-Socjologicznym 1
Ekonomiczno-Socjologicznym prowadzone 1
są wielokierunkowe 1
wielokierunkowe prace 1
prace naukowo-badawcze 1
naukowo-badawcze o 1
zasięgu krajowym 1
krajowym i 1
i międzynarodowym. 2
międzynarodowym. Liczba 1
Liczba ta 6
ta jednak 4
jednak wydaje 3
się całkiem 1
całkiem fantastyczna, 1
fantastyczna, a 1
a bliższe 1
bliższe prawdy 1
prawdy mogą 1
być XX-wieczne 1
XX-wieczne opisy 1
opisy mówiące 1
mówiące o 5
1000 zabitych, 2
zabitych, rannych 1
i zaginionych. 2
zaginionych. Liczba 1
jest porównywalna 1
porównywalna do 2
wartości towarów 1
towarów wysłanych 1
wysłanych przez 2
przez RPA 1
RPA dla 1
dla polskich 3
polskich uchodźców, 1
uchodźców, jeńców 1
jeńców wojennych 4
personelu sił 1
sił zbrojnych 10
zbrojnych w 4
światowej. Liczba 1
nie obejmuje 3
obejmuje taksonów 1
taksonów wymarłych. 1
wymarłych. Liczba 1
ta później 1
później wzrosła 1
do 43, 1
43, a 1
światowej zmalała 1
do 23. 1
23. Obradom 1
Obradom Sejmiku 1
Sejmiku przewodniczył 1
przewodniczył landrat, 1
landrat, choć 1
sam formalnie 1
formalnie nie 2
członkiem. Liczba 1
ta spadła 1
spadła więc 1
ciągu trzech 5
lat o 3
punktów procentowych. 1
procentowych. Liczba 1
także produkty 1
produkty wytworzone 1
wytworzone dla 1
firm. Liczba 1
Liczba uczniów 1
uczniów wynosiła 1
wynosiła wówczas 1
wówczas ok. 5
ok. 250. 1
250. Liczba 1
Liczba umieszczanych 1
umieszczanych w 1
rodzaju gatunków 1
gatunków rosła, 1
rosła, specjaliści 1
specjaliści odkrywali 1
odkrywali coraz 1
nowe gatunki. 1
gatunki. Liczba 1
Liczba wiernych 1
parafii wynosiła 1
wynosiła 1367 1
1367 osób 1
czego 76 1
76 w 2
w Klewkach), 1
Klewkach), 1505 1
1505 w 1
1959 (252 1
(252 w 1
w Klewkach) 1
Klewkach) oraz 1
oraz 1859 1
1859 osób 1
roku (952 1
(952 osoby 1
w Klewkach). 1
Klewkach). Liczba 1
Liczba w 1
w nawiasach 3
nawiasach to 1
to kolejność 1
kolejność opatów 1
opatów według 1
według Kenkō, 1
Kenkō, który 1
który odrzucił 1
odrzucił Gikaia 1
Gikaia i 1
i Giena 1
Giena i 1
umieścił na 1
liście „honorowo” 1
„honorowo” Jakuena 1
Jakuena jako 1
jako trzeciego 1
trzeciego opata. 1
opata. Liczba 1
zabitych różni 1
od źródła. 2
źródła. Liczba 1
Liczba zakodowana 1
zakodowana unarnie 1
unarnie ma 1
postać (6 1
(6 bitów), 1
bitów), natomiast 1
natomiast przedział 1
przedział to 1
to (2 1
(2 bity, 1
bity, kod 1
kod wyznaczony 1
wyznaczony we 1
wcześniejszym przykładzie). 1
przykładzie). Liczba 1
Liczba zamordowanych 1
zamordowanych wyniosła 1
wyniosła prawdopodobnie 1
prawdopodobnie około 2
około 450 2
450 tys. 1
Liczba zarejestrowanych 1
zarejestrowanych graczy 1
graczy na 3
luty 2012 1
2012 wynosiła 1
wynosiła 1,7 2
1,7 miliona. 1
miliona. Liczba 1
Liczba żyjących 1
żyjących odznaczonych 1
odznaczonych nie 1
może przekroczyć 1
przekroczyć 2000 1
2000 osób. 3
osób. Liczbę 2
Liczbę ludności 1
ludności podano 1
podano w 1
w tysiącach. 1
tysiącach. Liczbę 1
Liczbę masową 1
masową izotopów 1
izotopów podaje 1
w górnym, 1
górnym, lewym 1
lewym indeksie 1
indeksie symbolu 1
symbolu pierwiastka. 1
pierwiastka. Liczbę 1
Liczbę mieszkańców 1
mieszkańców zaokrąglono 1
zaokrąglono do 1
do tysięcy. 1
tysięcy. Liczbę 1
Liczbę ofiar 2
ofiar obozu 1
obozu szacuje 1
ofiar przeprowadzonej 1
przeprowadzonej tego 1
dnia akcji 1
akcji likwidacyjnej 1
likwidacyjnej szacuje 1
na 2200. 1
2200. Liczbę 1
Liczbę punktów 1
punktów oblicza 1
podstawie wszystkich 1
wszystkich ułożonych 1
ułożonych lub 1
lub uzupełnionych 1
uzupełnionych w 1
danym ruchu 1
ruchu słów, 1
słów, sumując 1
sumując wartości 1
wartości tworzących 1
tworzących je 1
je liter. 1
liter. Liczby 1
Liczby naturalne 1
naturalne z 2
z przedziału 1
przedziału 0-255 1
0-255 można 1
można po 3
prostu zakodować 1
zakodować jako 1
wartość jednego 1
jednego bajta. 1
bajta. Liczby 1
Liczby w 1
tekście rozwiązania 1
rozwiązania nie 1
się powtarzać, 1
powtarzać, a 1
więc każdej 1
każdej literze 1
literze rozwiązania 1
rozwiązania odpowiada 1
odpowiada jedna 1
jedna liczba. 1
liczba. Liczebniki 1
Liczebniki zbiorowe 1
zbiorowe odmieniały 1
odmieniały się 1
się według 7
według deklinacji 1
deklinacji rzeczownikowej 1
rzeczownikowej (dъvoj-ь, 1
(dъvoj-ь, troj-ь) 1
troj-ь) lub 1
lub zaimkowej 1
zaimkowej (četver-ъ, 1
(četver-ъ, pętor-ъ. 1
pętor-ъ. Liczebność 1
Liczebność drużyny 1
drużyny zależała 1
wielu czynników. 2
czynników. Liczebność 1
Liczebność dzikiej 1
dzikiej populacji 1
populacji szacuje 4
od 10000 1
10000 do 1
20000 osobników. 1
osobników. Liczebność 11
Liczebność ich 1
ich populacji 1
populacji maleje, 1
maleje, głównie 1
utraty siedlisk 1
siedlisk oraz 1
oraz pozyskiwania 1
pozyskiwania okazów 1
okazów i 1
i nasion 1
nasion do 1
celów hodowlanych. 1
hodowlanych. Liczebność 1
Liczebność jednostki 1
jednostki osiągnęła 1
osiągnęła ok. 1
ok. 7 5
żołnierzy. Liczebność 1
Liczebność klasy 1
robotniczej zależała 1
stopnia uprzemysłowienia: 1
uprzemysłowienia: najsilniejszego 1
najsilniejszego w 1
w Słowenii, 1
Słowenii, a 1
a najsłabszego 1
najsłabszego w 1
w Macedonii 4
i Kosowie. 1
Kosowie. Liczebność 1
Liczebność populacji 7
populacji na 3
wyspie Española 1
Española w 1
roku szacowano 3
na 34 3
34 694 1
694 dorosłych 1
dorosłych osobników; 1
osobników; trend 1
trend liczebności 1
liczebności uznaje 1
za malejący. 1
malejący. Liczebność 1
populacji nie 2
dokładnie znana, 1
znana, aczkolwiek 1
aczkolwiek ptak 1
ten opisywany 2
opisywany jest 2
jako pospolity 1
pospolity do 1
bardzo licznego. 1
licznego. Liczebność 1
została oszacowana, 1
oszacowana, jednak 1
jednak ptak 1
jako rzadki, 1
rzadki, choć 1
choć sezonowo 1
sezonowo i 1
i lokalnie 1
lokalnie pospolity. 1
pospolity. Liczebność 1
po taksonomicznym 1
taksonomicznym podziale 1
podziale gatunku, 1
gatunku, dokonanym 1
roku 2016, 3
2016, nie 1
została oszacowana. 1
oszacowana. Liczebność 1
na 300–500 1
300–500 tysięcy 1
tysięcy osobników. 3
120 par 1
par lęgowych, 1
lęgowych, czyli 1
czyli około 2
około 240 2
240 dorosłych 1
dorosłych osobników. 7
populacji waha 1
przyczyn antropologicznych. 1
antropologicznych. Liczebność 1
Liczebność populacji, 2
populacji, według 4
szacunków organizacji 2
organizacji Partners 1
Partners in 1
in Flight 1
Flight z 1
roku, mieści 2
przedziale 0,5–5,0 1
0,5–5,0 milionów 1
milionów osobników. 1
według szacunków, 1
szacunków, zawiera 1
przedziale 2500–9999 1
2500–9999 dorosłych 1
Liczebność światowej 5
światowej populacji 4
około 10–20 1
10–20 milionów 1
milionów dorosłych 2
około 78 2
78 960 1
960 – 1
– 97 1
97 000 1
światowej populacji, 2
organizacji Wetlands 1
Wetlands International 1
International z 1
przedziale 150–340 1
150–340 tysięcy 1
szacunków z 2
z 2012 4
roku, zawiera 1
przedziale 15 1
15 300 1
300 – 1
– 56 1
56 000 1
000 dorosłych 2
populacji wstępnie 1
wstępnie szacuje 1
na 43–81 1
43–81 milionów 1
Liczebność tej 1
tej ludności 1
ludności spadła 1
ponad 6 2
6 tys. 1
tysiąca w 1
roku. Liczebność 1
Liczebność w 1
była szacowana 1
szacowana na 2
Liczebność wahała 1
granicach od 5
od 3,5 1
żołnierzy. Liczenie 1
Liczenie odbywa 1
do dziesiątki, 1
dziesiątki, za 1
każde dziesięć 1
dziesięć owiec, 1
owiec, juhasi 1
juhasi (liczy 1
(liczy kilku 1
nich by 1
uniknąć pomyłki) 1
pomyłki) odcinają 1
odcinają jedną 1
jedną rysę 1
rysę na 1
na desce 6
desce wyjętej 1
wyjętej z 1
z koszaru. 1
koszaru. Liczne 1
Liczne artykuły 1
artykuły zamieszczał 1
zamieszczał m.in. 1
„ Liczne 1
Liczne gatunki 1
też jadalne 1
jadalne (spożywane 1
(spożywane są 1
są liście 1
i kandyzowane 1
kandyzowane korzenie), 1
korzenie), niektóre 1
wykorzystywane leczniczo. 1
leczniczo. Liczne 1
Liczne i 1
bardziej aktualne 1
aktualne stanowiska 1
stanowiska podaje 2
podaje internetowy 2
internetowy atlas 2
atlas grzybów. 2
grzybów. Liczne 1
Liczne pomieszczenia 1
pomieszczenia w 4
w Wersalu 1
Wersalu były 1
były trudne 2
trudne albo 1
albo wręcz 1
wręcz niemożliwe 3
do ogrzania 1
ogrzania ze 1
swoje rozmiary 1
i częstokroć 1
częstokroć brak 1
brak kominków. 1
kominków. Liczne 1
Liczne projekty 1
projekty ochrony 1
ochrony mokradeł 1
mokradeł i 1
i małej 4
małej retencji 1
retencji są 1
są realizowane 4
realizowane we 2
z nadleśnictwami. 1
nadleśnictwami. Liczne 1
Liczne przypadki 1
przypadki przestępstw 1
seksualnym wobec 1
wobec nieletnich 2
nieletnich dziewcząt, 1
dziewcząt, wpolityce. 1
wpolityce. Liczne 1
Liczne są 1
niewielkie przybrzeżne 1
przybrzeżne wysepki. 1
wysepki. Liczne 1
Liczne z 1
pory (w 1
(w 2006 1
2006 istniało 1
istniało 96 1
96 lokomotyw 1
lokomotyw ). 1
). Liczne 1
Liczne zwierzęta 1
również utrudniały 1
utrudniały marsz. 1
marsz. Wzrastała 1
Wzrastała liczba 1
liczba rannych 2
i chorych. 1
chorych. Liczniejsze 1
Liczniejsze Klemmy 1
Klemmy Kl 1
Kl 32, 1
32, napędzane 1
napędzane różnymi 1
różnymi silnikami, 1
silnikami, były 1
były samolotami 1
samolotami trzymiejscowymi, 1
trzymiejscowymi, z 1
dwoma miejscami 1
siebie. Licznie 1
Licznie występują 1
występują tu 4
tu ptaki. 1
ptaki. Licznie 1
Licznie zebrani 1
zebrani mieszkańcy 1
mieszkańcy byli 1
byli świadkami 2
świadkami wysokiej 1
wysokiej porażki 1
porażki 0:8, 1
0:8, mimo 1
przerwy Chorzowianie 1
Chorzowianie prowadzili 1
prowadzili tylko 1
tylko 1:0. 1
1:0. Liczni 1
Liczni kibice 1
kibice z 1
z Braniewa, 1
Braniewa, którzy 1
mecz przybyli 1
przybyli różnymi 1
różnymi środkami 1
środkami transportowymi, 1
transportowymi, nie 1
nie wykluczając 2
wykluczając ciężarówek, 1
ciężarówek, po 1
ostatnim gwizdku 1
gwizdku sędziego 2
sędziego wbiegli 1
wbiegli na 1
na murawę 1
murawę z 1
z transparentem 1
transparentem "Witamy 1
"Witamy KS 1
KS Zatokę 1
Zatokę w 1
III lidze". 1
lidze". Liczniki 1
Liczniki te 1
te rejestrują 1
rejestrują cząstki 1
cząstki w 1
rzeczywistym i 1
i pozwalają 2
na badanie 1
badanie koincydencji, 1
koincydencji, co 1
pozwala określić 3
określić również 2
również kierunek, 1
kierunek, z 1
którego nadleciała 1
nadleciała cząstka 1
cząstka pierwotna. 1
pierwotna. Licznik 1
Licznik występów 1
występów Gorkšsa 1
Gorkšsa w 1
w narodowej 1
narodowej kadrze 1
kadrze zatrzymał 1
na 89 2
89 spotkaniach, 1
5 bramek. 2
bramek. Liczono 1
Liczono na 1
na zadanie 1
zadanie Litwinom 1
Litwinom klęski 1
w walnej 1
walnej bitwie. 1
bitwie. Liczy 1
Liczy 119 1
119 tys. 1
mieszkańców (2010). 1
(2010). Liczy 1
Liczy 18 1
metrów wysokości 3
pięć pięter. 1
pięter. Liczy 1
Liczy 2102 1
2102 mieszkańców 1
mieszkańców (rok 1
(rok 2001). 1
2001). Liczy 1
Liczy 226 1
226 mieszkańców 1
posiada jedno 1
jedno przedszkole 1
przedszkole publiczne. 1
publiczne. Liczy 1
Liczy 23 1
23 747 1
747 mieszkańców 1
mieszkańców (dane 1
(dane na 1
rok 2008). 1
2008). Liczy 1
Liczy 26 1
26 tys. 2
(2005). Liczy 1
Liczy 32 1
32 tys. 1
mieszkańców (2006). 1
(2006). Liczy 1
Liczy 41 1
41 parafii 1
oraz 27 3
27 filiałów, 1
filiałów, które 1
które dysponują 2
dysponują 62 1
62 kościołami 1
kościołami i 1
i 33 2
33 kaplicami, 1
kaplicami, obsługiwanymi 1
obsługiwanymi przez 1
przez 32 2
32 duchownych. 1
duchownych. Liczy 1
Liczy aż 1
aż 26 1
26 odcinków, 2
odcinków, co 1
stanowi nie 1
tylko rekord 1
rekord w 4
historii ’Allo 1
’Allo ’Allo!, 1
’Allo!, ale 1
również jedną 2
największych liczb 1
liczb wśród 1
wśród wszystkich 4
wszystkich brytyjskich 1
brytyjskich seriali 1
seriali komediowych. 1
komediowych. Liczy 1
Liczy łącznie 1
km. Liczyła 1
Liczyła ok. 1
20 członków. 1
członków. Liczyła 1
Liczyła ona 1
ona ponownie 2
ponownie 3 1
3 Mi-8 1
Mi-8 (ale 1
(ale inne 1
inne maszyny 1
maszyny niż 1
poprzednich zmianach) 1
zmianach) i 1
razem 26 1
26 pilotów 1
i techników, 1
techników, operujących 1
operujących z 2
Alem Katema. 1
Katema. Liczyli 1
Liczyli oni 1
na interwencję 3
interwencję z 1
zagranicy. Liczył 1
Liczył on 1
on 14 2
14 bastei 1
bastei – 1
– półkolistych, 1
półkolistych, niskich 1
niskich baszt, 1
baszt, otwartych 1
otwartych do 1
wewnątrz murów. 1
murów. Liczyło 1
Liczyło prawie 1
prawie 60 1
60 tysięcy 4
tysięcy mieszkańców, 1
mieszkańców, wśród 1
których przeważali 1
przeważali Polacy 1
Polacy (60%) 1
(60%) i 1
i Żydzi 2
Żydzi (37%), 1
(37%), przy 1
przy nieznacznym 1
nieznacznym udziale 1
udziale procentowym 1
procentowym Litwinów 1
Litwinów i 2
i Białorusinów 1
Białorusinów (3%). 1
(3%). Liczył 1
Liczył sześć 1
sześć stron 1
formacie A3 1
A3 i 1
przez pierwsze 6
lat istnienia 4
istnienia jego 1
jego tradycją 1
tradycją był 1
brak zdjęć 1
zdjęć na 3
pierwszej stronie. 1
stronie. Liczyły 1
Liczyły kilka 1
ludzi. Liczyły 1
Liczyły one 2
one łącznie 1
łącznie dziesięć 1
i pięćset 1
pięćset koni. 1
koni. Liczyły 1
one średnio 1
średnio po 3
około 260 1
260 żołnierzy, 1
60 Słoweńców, 1
Słoweńców, zgrupowanych 1
zgrupowanych w 2
dwóch kompaniach. 1
kompaniach. Liczy 1
Liczy na 2
głos kroki 1
kroki May. 1
May. Liczy 1
Liczy obecnie 1
osób. Liczy 1
Liczy ok. 8
ok. 12,8 1
12,8 tys. 1
tys. mieszkańców. 50
mieszkańców. Liczy 15
1 400 2
400 mieszkańców. 4
ok. 1,4 1
1,4 tysiąca 1
tysiąca mieszkańców. 2
ok. 16,7 1
16,7 tys. 1
ok. 279 1
279 mieszkańców 1
( Liczy 1
ok. 27 2
ok. 31 1
31 tys. 3
(2007). Liczy 1
000 członków, 1
członków, lecz 1
lecz w 19
mierze są 1
to byli 1
działacze BSPP, 1
BSPP, wojskowi, 1
wojskowi, ludzie 1
ludzie powiązani 1
powiązani z 1
z juntą 1
juntą wojskową. 1
wojskową. Liczy 1
Liczy około 10
około 0,6 1
0,6 tys. 1
13 tys. 2
około 207 1
207 tys. 1
około 226 1
226 mieszkańców. 3
około 44,2 1
44,2 tys. 1
około 474 1
474 mieszkańców. 1
około 57,9 1
57,9 tys. 1
około 76 1
76 000 1
000 mieszkańców. 4
90 tys. 1
Liczy ona 1
ona 65 1
65 pudeł 1
pudeł z 1
tys. jednostek 1
jednostek archiwalnych. 1
archiwalnych. Liczy 1
Liczy ponad 1
ponad 7 4
mieszkańców. Lida, 1
Lida, przekonana, 1
że towarzyszy 1
towarzyszy jej 1
koleżanka, przychodzi 1
przychodzi wraz 1
z Szurikiem 1
Szurikiem do 1
swojego mieszkania, 1
gdzie uczą 1
uczą się, 1
się, jedzą 1
jedzą i 1
i przygotowują 1
przygotowują do 2
do egzaminu, 1
egzaminu, nadal 1
nadal się 2
nie zauważając. 1
zauważając. Liddell 1
Liddell i 1
Scott bywa 1
bywa porównywany 1
porównywany ze 1
ze Słownikiem 1
Słownikiem łacińskim 1
łacińskim Lewisa 1
i Shorta, 1
Shorta, także 1
także opublikowanym 1
przez Oxford 1
Oxford University 1
University Press 1
Press (OUP). 1
(OUP). Liderem 1
Liderem drużyny 1
drużyny jest 1
jest osoba 1
osoba która 2
która założyła 2
założyła drużynę. 1
drużynę. Liderem 1
Liderem klasyfikacji 3
jest Kanada, 1
Kanada, która 1
zdobyła złote 2
mistrzostw 9 1
9 razy. 1
razy. Liderem 1
jest Olympiakos 1
Olympiakos SFP, 1
SFP, który 1
zdobył 44 1
44 tytuły 1
tytuły mistrzowskie. 2
mistrzowskie. Liderem 1
jest Spartak 1
Spartak Moskwa, 1
Moskwa, który 1
zdobył 10 4
10 tytułów 1
tytułów mistrzowskich. 1
mistrzowskich. Liderem 1
Liderem został 1
przed przedostatnim 1
przedostatnim etapem, 1
etapem, kiedy 1
to Leśniewskiemu 1
Leśniewskiemu dodano 1
dodano 30 1
sekund kary 1
kary za 1
za pomoc, 2
pomoc, jaką 1
jaką otrzymał 1
otrzymał po 4
po defekcie 1
defekcie od 1
od kolarza 1
kolarza z 1
innego zespołu. 1
zespołu. Lider 1
Lider Hizbul 1
Hizbul Islam, 1
Islam, Szejk 1
Szejk Hassan 1
Hassan Dahir 1
Dahir Awejs, 1
Awejs, krytykował 1
krytykował islamistów 1
islamistów z 1
z Asz-Szabab 1
Asz-Szabab za 1
za zabijanie 1
zabijanie cywilów 1
cywilów i 3
i powiązania 1
z Al-Ka’idą. 1
Al-Ka’idą. Lider 1
Lider musiał 1
musiał mieć 2
mieć charyzmę, 1
charyzmę, mógł 1
funkcję przywódcy 1
przywódcy religijnego. 1
religijnego. Lider 1
Lider nurtu 1
nurtu prawicowego, 1
prawicowego, Besteiro, 1
Besteiro, został 1
Hiszpanii gdzie 1
gdzie tworzył 2
tworzył pierwsze 1
pierwsze komórki 1
komórki podziemne. 1
podziemne. Lider 1
Lider organizacji 1
organizacji przez 1
przez dziesięć 3
lat rozbudowywał 1
rozbudowywał jej 1
jej struktury 2
struktury (pierwszy 1
(pierwszy zamach 1
zamach terrorystyczny 1
terrorystyczny Świetlistego 1
Świetlistego Szlaku 1
Szlaku nastąpił 1
w 1980), 1
1980), przygotowując 1
przygotowując się 3
do wystąpienia, 1
wystąpienia, które 1
miało całkowicie 1
całkowicie obalić 1
obalić dotychczasowy 1
dotychczasowy ustrój 1
ustrój Peru. 1
Peru. Lider 1
Lider uznał, 1
mało wymowne 1
wymowne i 1
i zadecydował 1
zadecydował nadać 1
nadać grupie 1
grupie nazwę 1
nazwę Grimlord 1
Grimlord czyli 1
czyli okrutny 1
okrutny władca. 1
władca. Lider 1
Lider zespołu, 1
zespołu, John 1
John Bon 1
Bon Jovi, 2
Jovi, nie 1
zaakceptował pierwszej 1
pierwszej wersji 1
wersji utworu, 1
utworu, którą 1
znaleźć jako 1
jako ukryty 1
ukryty utwór 1
utwór w 7
w albumie 2
albumie 100,000,000 1
100,000,000 Bon 1
Jovi Fans 1
Fans Can’t 1
Can’t Be 1
Be Wrong 1
Wrong – 1
– „Nobody’s 1
„Nobody’s Hero” 1
Hero” (demo)/„Livin’ 1
(demo)/„Livin’ on 1
a Prayer”. 1
Prayer”. Lider 1
Lider zostaje 1
zostaje uznany 1
za charyzmatycznego, 1
charyzmatycznego, gdyż 1
gdyż po 6
po pierwsze, 1
pierwsze, ma 1
ma określoną 1
określoną misję 1
misję do 2
do wypełnienia, 1
wypełnienia, a 1
po drugie, 2
drugie, w 1
sposób spontaniczny 1
spontaniczny zostają 1
zostają uznane 1
uznane przez 3
zwolenników jego 1
jego wyjątkowe 1
wyjątkowe cechy, 1
cechy, zdolności 1
zdolności czy 1
czy właściwości. 1
właściwości. Liderzy 1
Liderzy środowiska 1
środowiska „pampersów” 1
„pampersów” wywodzili 1
z periodyków 1
periodyków „Młoda 1
„Młoda Polska” 2
Polska” i 1
i „Tygodnik 1
„Tygodnik Literacki”. 1
Literacki”. Lidia 1
Lidia Ciołkoszowa 1
Ciołkoszowa z 1
domu Kahan 1
Kahan (ur. 1
(ur. Lidia 1
Lidia Kosk 1
Kosk urodziła 1
na Lubelszczyźnie. 1
Lubelszczyźnie. Lidia 1
Lidia Stanisława 1
Stanisława Gądek 1
Gądek z 1
domu Gardeła 1
Gardeła (ur. 1
(ur. Liduina 1
Liduina pochodziła 1
z licznej 2
licznej rodziny. 2
rodziny. Liebig 1
Liebig jest 1
również uważany 1
za prekursora 1
prekursora badań 1
nad oddziaływaniem 1
oddziaływaniem czynników 1
czynników środowiskowych 2
środowiskowych na 1
na organizmy. 1
organizmy. Liedholm 1
Liedholm doprowadził 1
doprowadził zespół 1
zespół do 2
kolejnego sukcesu, 1
sukcesu, jakim 1
zdobycie Pucharu 1
Pucharu Włoch. 1
Włoch. Liga 1
Liga duńska 1
duńska w 1
sezonie podzielona 1
5 grup 1
5 klubów 1
klubów każda. 1
każda. Liga 1
Liga liczy 1
liczy 10 1
10 drużyn. 1
drużyn. Liga 1
Liga ma 1
ma restrykcyjne 1
restrykcyjne zasady, 1
ograniczają liczbę 1
liczbę zagranicznych 1
zagranicznych graczy. 1
graczy. Ligamentum 1
Ligamentum zagłębione, 1
zagłębione, słabo 1
słabo widoczne. 1
widoczne. Liga 1
Liga mogła 1
mogła liczyć 1
liczyć także 1
wsparcie szlachty 1
oraz niektórych 3
niektórych miast 1
miast z 1
z ziem 4
ziem zajętych 1
przez Wenecję 1
Wenecję – 1
efekt polityki 1
polityki Republiki, 1
Republiki, która 1
nie dzieliła 1
dzieliła się 5
się władzą 3
władzą z 1
mieszkańcami Terrafermy. 1
Terrafermy. Liga 1
Liga skupia 1
skupia obecnie 1
obecnie 12 1
12 zespołów. 2
zespołów. Liga 1
Liga ta 1
ta zmieniła 1
zmieniła też 1
nazwy swoich 1
swoich dywizji 1
dywizji na 3
na Robinson 1
Robinson Division 1
Division i 2
i Yzerman 1
Yzerman Division 1
Division na 1
cześć największych 1
największych zawodników, 1
zaczynali swoje 1
swoje kariery 1
tej lidze. 1
lidze. Liga 1
Liga zmniejszona 1
zmniejszona została 1
8 klubów. 1
klubów. Liga 1
Liga została 1
1987, ale 1
ale walka 3
mistrzostwo Francji 1
Francji trwa 1
od 1921. 2
1921. Ligę 1
Ligę nadal 1
nadal rozgrywano 1
formacie dwóch 1
dwóch konferencji: 1
konferencji: Zachód 1
Zachód (12) 1
(12) i 1
i Wschód 1
Wschód (11). 1
(11). Ligier 1
Ligier zdobył 1
klasyfikacji konstruktorów. 3
konstruktorów. Lignery 1
Lignery został 1
28 lipca, 1
a Pouchot 1
Pouchot skapitulował, 1
skapitulował, nie 1
nie widząc 4
widząc szans 2
szans dłuższej 1
dłuższej obrony. 1
obrony. Ligowy 1
Ligowy debiut 1
barwach Hellasu 1
Hellasu zanotował 1
zanotował dopiero 1
sezonie 2002/2003, 1
2002/2003, kiedy 1
z Werony 1
Werony grała 1
grała już 2
drugiej lidze. 5
lidze. Lijjat 1
Lijjat wierzy 1
w filozofię 1
filozofię sarwodaja 1
sarwodaja i 1
i kolektywnej 1
kolektywnej własności. 1
własności. Likurg 1
Likurg zatroszczył 1
zatroszczył się 1
o ludzi 1
ludzi starszych. 1
starszych. Likurg 1
Likurg żył 1
żył bardzo 1
bardzo długo 2
długo i 2
zmarł jego 4
jego synowie 1
synowie już 1
nie żyli. 1
żyli. Likwidacja 1
Likwidacja kobiety 1
kobiety musi 1
zostać przeprowadzona 1
przeprowadzona przed 1
przed przyjazdem 1
przyjazdem łączniczki 1
łączniczki z 1
z Paryża. 2
Paryża. Likwidacja 1
Likwidacja kopalni 1
kopalni rozpoczęła 1
kiedy połączono 1
połączono ją 1
z KWK 1
KWK Wesoła 1
Wesoła od 1
od wtedy 1
wtedy kopalnia 1
kopalnia działa 1
działa jako 9
jako KWK 1
KWK Mysłowice-Wesoła 1
Mysłowice-Wesoła Ruch 1
Ruch Mysłowice. 1
Mysłowice. Likwidacja 1
Likwidacja ostatnich 1
ostatnich sił 1
sił oporu 1
oporu zakończyła 1
się wieczorem 1
wieczorem 22 1
22 grudnia, 1
grudnia, kiedy 1
kiedy wszystkie 2
wszystkie formacje 1
formacje ochotnicze 1
ochotnicze zaprzestały 1
zaprzestały walk. 1
walk. Likwidatorzy, 1
Likwidatorzy, ustanowieni 1
ustanowieni przez 1
przez sąd, 2
sąd, są 1
są obowiązani 1
obowiązani stosować 1
stosować się 2
do jednomyślnych 1
jednomyślnych uchwał, 1
uchwał, powziętych 1
powziętych przez 1
przez wspólników. 1
wspólników. Likwidowała 1
Likwidowała też 1
też prominentów 1
prominentów wrogich 1
wrogich stronnictw 1
stronnictw i 1
i ważnych 3
ważnych funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy administracji 1
administracji rosyjskiej. 1
rosyjskiej. L’Île-d’Yeu 1
L’Île-d’Yeu plasuje 1
na 86. 1
86. miejscu 1
miejscu 444.). 2
444.). Lilith 1
Lilith ukazuje 1
ukazuje mu 1
postacią Misato, 1
Misato, kiedy 1
kiedy chce 1
chce go 3
go pozbawić 1
pozbawić Pola 1
Pola AT. 1
AT. Lillie 1
Lillie zaczyna 1
zaczyna romans 1
z Mickiem 1
Mickiem (Colin 1
(Colin Friels) 1
Friels) i 1
opowiada mu 2
o Ally. 1
Ally. Limbę, 1
Limbę, podobnie 1
inne europejskie 1
europejskie gatunki 1
gatunki sosen 1
sosen subalpejskich, 1
subalpejskich, cechuje 1
cechuje trwałość 1
trwałość w 1
w zasiedlaniu 1
zasiedlaniu skrajnych 1
skrajnych stanowisk 1
stanowisk wysokogórskich 1
wysokogórskich oraz 1
oraz zdolność 2
do zajmowania 1
zajmowania terenów 1
terenów po 1
po pożarach. 1
pożarach. Limit 1
Limit gwarancji 1
gwarancji środków 1
środków zgromadzonych 1
jednego deponenta 1
deponenta od 1
dnia 30 5
30 grudnia 7
2010 wynosi 1
wynosi równowartość 1
równowartość 100 1
tys. euro 1
euro oraz 1
oraz zagwarantowano 1
zagwarantowano wypłatę 1
wypłatę środków 1
ciągu 20 1
20 dni 1
dni roboczych. 2
roboczych. Limitowana 1
Limitowana edycja 1
edycja B 1
była podobna 1
do wer. 1
wer. Limitowana 1
Limitowana wersja 1
wersja zapakowana 1
zapakowana w 1
w metalowe 1
metalowe pudełko-trumnę 1
pudełko-trumnę zawierała 1
zawierała dodatkowo 1
dodatkowo certyfikat 1
certyfikat autentyczności 1
autentyczności i 1
4 fotografie. 1
fotografie. Limit 1
Limit zlecenia 1
zlecenia Peg 1
Peg jest 1
jest aktualizowany 2
aktualizowany w 2
ciągły. Lincoln 1
Lincoln MKZ 1
MKZ I 1
roku. Lincoln 1
Lincoln Premiere 1
Premiere II 1
roku. Linda 1
Linda postanowiła, 1
postanowiła, że 1
że taniec 1
taniec Thomasa 1
Thomasa uratuje 1
uratuje jej 1
jej dom 1
dom od 2
od karaluchów. 1
karaluchów. Lindau 1
Lindau wróciło 1
wróciło w 1
granice Bawarii. 1
Bawarii. Linda 1
Linda zastanowiła 1
zastanowiła się 1
się chwilę, 1
chwilę, po 1
czym odpowiedziała 1
odpowiedziała że 2
że jeszcze 4
jeszcze nad 1
tym pomyśli. 1
pomyśli. Lindbergh, 1
Lindbergh, nie 1
rozumiejąc jakie 1
jakie zdobył 1
zdobył zasługi 1
zasługi dla 12
dla III 1
Rzeszy, przez 1
chwilę się 1
się wahał, 1
wahał, ale 1
ale wyróżnienia 1
wyróżnienia przyjął, 1
przyjął, co 1
co potem 1
potem nieraz 1
nieraz wypominali 1
wypominali mu 1
jego krytycy. 1
krytycy. Lindenszat, 1
Lindenszat, kapitan 1
kapitan rezerwy, 1
rezerwy, wyruszył 1
wyruszył 3 1
Brześcia poszukiwany 1
poszukiwany przez 2
żonę. Linette, 1
Linette, w 1
stolicy Kolumbii 2
Kolumbii wystartowała 1
wystartowała również 1
podwójnej. Linia 1
Linia 3 1
3 będzie 1
miała 33 1
33 km 3
długości z 1
29 stacjami, 1
stacjami, z 1
których 27 2
27 będzie 1
będzie pod 1
ziemią. Linia 1
Linia boczna 2
boczna może 1
być ciemno 1
ciemno pigmentowana, 1
pigmentowana, przynajmniej 1
przynajmniej po 1
stronie brzusznej. 1
brzusznej. Linia 1
boczna nie 1
jest pigmentowana. 1
pigmentowana. Linia 1
Linia brzegowa 4
brzegowa jest 1
dobrze rozwinięta, 1
rozwinięta, w 1
70% porośnięta 1
porośnięta lasem 1
lasem (głównie 1
(głównie sosnowym), 1
sosnowym), występują 1
też obszary 1
obszary podmokłe. 1
podmokłe. Linia 1
brzegowa kraju 1
jest słabo 2
słabo rozwinięta. 2
rozwinięta. Linia 1
brzegowa prosta, 1
prosta, liczne 1
liczne wysepki 1
wysepki koralowe. 1
koralowe. Linia 1
brzegowa wynosi 1
wynosi 193 1
193 km. 1
km. Linia 2
Linia horyzontu 1
horyzontu umieszczona 1
jest nisko 2
nisko na 2
wysokości górnego 1
górnego brzegu 1
brzegu krypty, 1
krypty, co 1
może wskazywać, 1
wskazywać, iż 2
iż pierwotnie 1
pierwotnie obraz 1
obraz miał 2
być umieszczony 4
na podwyższeniu. 1
podwyższeniu. Linia 1
Linia jest 2
jest obsługiwana 2
obsługiwana przez 3
przez 10-wagonowe 2
10-wagonowe składy 1
składy serii 1
serii 205. 1
205. Przedłużenie 1
Przedłużenie do 1
do Kawagoe 1
Kawagoe jest 1
jest obsługiwane 1
obsługiwane również 1
10-wagonowe jednostki 1
jednostki serii 1
serii TWR 1
TWR 70-000 1
70-000 należące 1
do Tokyo 1
Tokyo Waterfront 1
Waterfront Area 1
Area Rapid 1
Rapid Transit. 1
Transit. Linia 1
w system 5
system liniowej 1
liniowej informacji 1
informacji pasażerskiej 2
pasażerskiej ( 1
( Linia 1
Linia Kaigan 1
Kaigan jest 1
mniej obciążona 1
obciążona - 1
- jej 3
najbardziej używana 1
używana stacja, 1
stacja, ハーバーランド 1
ハーバーランド Harbour-Land, 1
Harbour-Land, obsługiwała 1
obsługiwała zaledwie 1
16 tys. 3
tys. osób 6
osób dziennie. 1
dziennie. Linia 1
Linia kolejowa 3
kolejowa Bojanowo 1
Bojanowo — 1
— Góra 1
Góra Śląska 1
Śląska została 1
otwarta 4 1
grudnia 1885 1
roku. Linia 5
kolejowa Gdańsk 1
Gdańsk Wąskotorowy–Lewy 1
Wąskotorowy–Lewy Brzeg 1
Brzeg Wisły 1
Wisły – 1
– Linia 1
kolejowa nr 3
nr 34 1
34 została 1
eksploatacji w 4
etapach – 1
w 1887, 2
1887, drugi 1
w 1893 6
1893 r. 3
r. Linia 1
Linia łącznikowa 1
łącznikowa dochodziła 1
dochodziła do 3
do Południowej 1
Południowej Linii 1
Linii Kolejowej 1
Kolejowej w 1
dzielnicy Kelenföld 1
Kelenföld (centrum 1
(centrum ob. 1
ob. XI 1
XI dzielnicy). 1
dzielnicy). Linia 1
Linia melodyczna 1
melodyczna jest 1
jest współtworzona 1
współtworzona z 1
z melodią 1
melodią głosu 1
głosu wokalnego, 1
wokalnego, a 1
jej powtórzeniem 1
powtórzeniem ani 1
ani antycypacją, 1
antycypacją, co 1
było praktyką 1
praktyką ustaloną 1
ustaloną w 2
w pastorelach 1
pastorelach Kobierkowicza. 1
Kobierkowicza. Linia 1
Linia miała 1
celu przewóz 1
przewóz pasażerów 1
gdzie kursowała 1
kursowała linia 1
linia 1 1
1 przed 1
budową wiaduktu 1
wiaduktu na 1
ul. Gumniskiej. 1
Gumniskiej. Linia 1
Linia M 1
M kursuje 1
cały czas. 3
czas. Linia 1
Linia na 1
długości jest 3
jest jednotorowa 1
jednotorowa i 1
i zelektryfikowana. 1
zelektryfikowana. Linia 2
Linia niebieska 1
niebieska (M2) 1
(M2) z 1
z Koru 1
Koru przez 1
przez Çayyolu, 1
Çayyolu, Ümitköy, 1
Ümitköy, ODTÜ 1
ODTÜ do 1
do Kızılay. 1
Kızılay. Linia 1
Linia nr 1
nr 3 17
3 wyjeżdżała 1
wyjeżdżała z 1
ul. Słonecznej 1
Słonecznej i 2
również kończyła 1
kończyła trasę. 1
trasę. Linia 1
Linia o 1
długości 13,5 1
13,5 km 1
km połączyła 3
połączyła zajezdnię 1
zajezdnię trolejbusową 2
trolejbusową z 1
z kinem 2
kinem Комсомолец. 1
Комсомолец. Linia, 1
Linia, oprócz 1
oprócz kierunków 1
kierunków krajowych, 1
krajowych, operuje 1
operuje również 1
do całej 3
całej Ameryki 1
Północnej, Ameryki 1
Ameryki Południowej, 2
Południowej, Ameryki 1
Ameryki Łacińskiej, 1
Łacińskiej, Karaibów, 1
Karaibów, Europy 1
Azji. Linia 1
Linia otwarta 1
została 19 1
19 października 3
odcinku Nørreport– 1
Nørreport– Linia 1
Linia przekazu 2
przekazu mistrza 1
mistrza Yaoshana 1
Yaoshana okazała 1
historii chanu 1
chanu niezwykle 1
niezwykle ważna. 1
ważna. Linia 1
przekazu zapoczątkowana 1
mistrza Shūhō 1
Shūhō okazała 1
najbardziej wpływową 1
wpływową linią 1
linią przekazu 1
przekazu w 2
historii japońskiego 1
japońskiego zen 1
zen Heinrich 1
Dumoulin. Linia 1
Linia składa 1
jednego toru, 1
toru, na 1
na przystankach 1
przystankach znajduje 1
się dodatkowy 1
dodatkowy tor. 1
tor. Linia 1
Linia ta 8
była podstawą 1
podstawą dla 3
dla kolei 1
kolei wąskotorowych 1
wąskotorowych w 1
w Bośni 2
i Hercegowinie. 1
Hercegowinie. Linia 1
jest bezpłatna 1
bezpłatna dla 1
wszystkich pasażerów. 1
pasażerów. Linia 1
liczyć 15 1
15 km, 2
budowy 3 1
mln marek 1
marek (ponad 1
(ponad dwukrotnie 1
dwukrotnie więcej 1
niż budowa 1
budowa omawianej 1
omawianej linii). 1
linii). Linia 1
do ziem 1
ziem Wadern, 1
Wadern, którą 1
którą sprzedała 1
1803 roku 2
roku Bawarii 1
i Badenii-Wirtembergii. 1
Badenii-Wirtembergii. Linia 1
ta nigdy 2
wybudowana do 1
do Córdoby 1
Córdoby i 1
została zelektryfikowana. 1
ta wymarła 1
wymarła ok. 1
ok. Linia 1
jednak zlikwidowana 1
zlikwidowana wraz 1
linią tramwajową 1
tramwajową nr 1
nr 2. 4
2. W 4
W 1943 21
trasie linii 2
linii 2 1
2 Ratusz 1
Ratusz – 1
– Jakubowo 1
Jakubowo (Jakobsberg) 1
(Jakobsberg) tramwaje 1
tramwaje zostały 1
zostały zastąpione 5
zastąpione trolejbusami. 1
trolejbusami. Linia 1
dniu 23 4
23 czerwca 9
1902 roku. 4
Linia tramwaju 2
tramwaju benzynowego 1
benzynowego miała 1
miała długość 3
długość 10 1
10 km. 5
elektrycznego była 1
bardzo zbliżona 1
do dawnej 2
dawnej trasy 1
trasy tramwaju 1
tramwaju parowego 1
parowego z 1
elektrycznego w 2
w porcie 5
porcie prowadziła 1
prowadziła dalej 1
dalej wzdłuż 2
wzdłuż Calle 1
Calle Comercio 1
Comercio oraz 1
miasta Ponce 1
Ponce tworzył 1
tworzył pętlę 1
pętlę uliczną. 1
uliczną. Linia 1
Linia zbankrutowała 1
zbankrutowała 3 1
3 miesiące 3
miesiące po 9
katastrofie. Linia 1
Linia z 3
biegiem lat 3
lat stawała 1
mniej rentowna 1
rentowna i 1
i niedoinwestowana. 1
niedoinwestowana. Linia 1
z Małomic 1
Małomic dała 1
dała także 1
także początek 1
początek mieszczańskiej 1
mieszczańskiej rodzinie 1
rodzinie aus 1
aus Zagan, 1
Zagan, z 1
której Baltazar 1
Baltazar Bürger 1
Bürger aus 1
aus Zagan 1
Zagan pieczętował 1
pieczętował się 1
się herbem 3
herbem Kittlitzów 1
Kittlitzów (według 1
(według J. 1
J. Cureusa 1
Cureusa był 1
prawnukiem Mikołaja 1
Mikołaja von 1
von Kittlitz). 1
Kittlitz). Linia 1
opisem rozpoczyna 1
od znaku 1
znaku "większe 1
"większe niż" 1
niż" (">"). 1
(">"). Linia 1
Linia została 4
użytku 17 1
listopada 1896 3
użytku 9 2
1889 roku. 3
została wyłączona 1
eksploatacji. Linie 1
Linie grupy 1
grupy Kyōto 1
Kyōto niemal 1
niemal od 4
istnienia miały 1
miały napięcie 1
napięcie 1500 1
1500 V. 1
V. Widoczną 1
Widoczną formą 1
formą modernizacji 1
modernizacji była 1
była postępująca 1
postępująca segregacja 1
segregacja tras 1
tras z 1
z otaczającej 2
otaczającej przestrzeni. 1
przestrzeni. Linie 1
Linie "G" 1
"G" są 1
są bezpłatne. 1
bezpłatne. Linie 1
Linie już 1
roku działalności 2
działalności zaczęły 1
zaczęły przynosić 1
przynosić zyski. 1
zyski. Linię 1
Linię kolejową 1
kolejową z 2
z Bolesławca 1
Bolesławca do 1
do Nowej 5
Nowej Wsi 4
Wsi Grodziskiej 1
Grodziskiej poprowadzono 1
poprowadzono na 1
wieku. Linie 1
Linie kolejowe 2
kolejowe łączą 1
łączą Stockport 1
Stockport z 1
z Manchesterem, 1
Manchesterem, Londynem 1
Londynem Euston, 1
Euston, Sheffield, 1
Sheffield, Liverpool, 1
Liverpool, Norwich 1
Norwich i 2
i wieloma 2
innymi miastami. 2
miastami. Linie 1
kolejowe wiodące 1
wiodące przez 1
przez Złotów 1
Złotów zostały 1
większości zniszczone 1
światowej, do 1
dziś czynna 1
czynna jest 2
jedynie linia 1
linia z 2
z Piły 1
Piły do 1
do Chojnic, 1
Chojnic, zdegradowana 1
zdegradowana do 2
do jednotorowej 1
jednotorowej linii 1
kolejowej. Linię 1
Linię mety 1
mety Pierłow 1
Pierłow i 1
i Pataszou 1
Pataszou przekroczyli 1
przekroczyli równocześnie, 1
równocześnie, nie 1
nie rywalizując 1
rywalizując ze 1
sobą. Linię 1
Linię na 1
na pirsie 1
pirsie głębokowodnym 1
głębokowodnym obsługuje 1
obsługuje dziś 1
dziś firma 1
firma o 1
nazwie Carnarvon 1
Carnarvon Light 1
Light Railway 1
Railway Association. 1
Association. Linie 1
Linie otrzymały 1
pracy bez 1
bez żadnej 4
żadnej ingerencji 1
ingerencji ze 1
strony rządu 1
i obowiązek 1
obowiązek samofinansowania 1
samofinansowania bez 1
bez rządowego 1
rządowego wsparcia. 1
wsparcia. Linie 1
Linie rozeszły 1
nieco po 1
2000 roku, 3
powodu nadzwyczajnych 1
nadzwyczajnych okoliczności 1
okoliczności lat 1
lat 2001–2003, 1
2001–2003, kiedy 1
to Fed 1
Fed musiał 1
musiał sobie 1
pewną dozę 1
dozę dyskrecjonalności. 1
dyskrecjonalności. Linie 1
Linie spiralne 1
spiralne występujące 1
wielu roślinach. 1
roślinach. Linię 1
Linię tę 1
tę otwarto 1
otwarto 22 1
września 1929. 1
1929. Linie 1
Linie te 1
są zaczątkiem 1
zaczątkiem sieci 1
sieci SKM 1
SKM (kolei 1
(kolei aglomeracyjnej), 1
aglomeracyjnej), obejmującej 1
obejmującej cały 1
cały węzeł 1
węzeł kolejowy 1
kolejowy Warszawy. 1
Warszawy. Linie 1
Linie te, 1
te, wymagające 1
wymagające zmiany 1
zmiany kierunku 1
kierunku jazdy 1
jazdy pociągu 1
pociągu były 1
były szczególnie 2
szczególnie preferowane 1
preferowane dla 1
dla „luxtorpedy”, 1
„luxtorpedy”, której 1
której konstrukcja 1
konstrukcja wymagała 1
wymagała obecności 1
obecności maszynistów 1
maszynistów w 1
obu kabinach. 1
kabinach. Linię 1
Linię tramwaju 1
tramwaju muzealnego 1
muzealnego w 1
w Malmköpingu 1
Malmköpingu otwarto 1
15 czerwca 14
czerwca 1969. 2
1969. Linię 1
Linię zbudowano 1
wysokim nasypie 1
nasypie wokół 1
wokół zabudowy 1
zabudowy miasta, 1
miasta, mieszczącym 1
mieszczącym dwie 1
pary torów. 1
torów. Liniowość 1
Liniowość ośrodka 1
ośrodka oznacza, 1
że wartość 1
wartość współczynnika 1
współczynnika ε 1
ε nie 1
nie zależy 5
od natężenia 1
natężenia pola 1
pola elektrycznego. 1
elektrycznego. Linka 1
Linka ciągnąca 1
ciągnąca jest 1
jest przymocowana 1
z ramion, 1
ramion, a 2
drugie zaciska 1
zaciska się 1
poprzez nacisk 1
nacisk sprężynki 1
sprężynki wywoływany 1
wywoływany ruchem 1
ruchem pierwszego. 1
pierwszego. Link 1
Link wykłada 1
wykłada obecnie 1
kilku uczelniach, 1
uczelniach, uczy 1
uczy także 1
także podczas 4
podczas warsztatów 1
warsztatów pisarskich. 1
pisarskich. Linneusz 1
Linneusz zaklasyfikował 1
zaklasyfikował człowieka 1
człowieka wraz 2
z małpami 1
małpami człekokształtnymi 1
człekokształtnymi w 1
rzędzie Anthropomorpha. 1
Anthropomorpha. Linn-Kristin 1
Linn-Kristin Koren-Riegelhuth; 1
Koren-Riegelhuth; z 1
d. Riegelhuth 1
Riegelhuth (ur. 1
(ur. Linux 1
Linux jest 1
przykładów wolnego 1
wolnego i 1
i otwartego 1
otwartego oprogramowania 1
oprogramowania ( 1
( Linux 1
Linux wykorzystywany 1
przez niektóre 5
niektóre banki 1
banki i 1
i instytucje 1
instytucje finansowe. 1
finansowe. Lipa 1
Lipa drobnolistna 1
drobnolistna jest 1
jest drzewem 2
drzewem długowiecznym 1
długowiecznym – 1
za najstarszą 3
najstarszą lipę 1
lipę drobnolistną 1
drobnolistną w 1
Europie uważa 1
się okaz 1
okaz rosnący 1
rosnący w 1
miejscowości Oberbayern 1
Oberbayern w 1
Niemczech. Lipa 1
Lipa skutecznie 1
skutecznie działa 1
działa napotnie 1
napotnie nie 1
po wypiciu 1
wypiciu naparu, 1
naparu, ale 1
także użyta 1
do kąpieli. 2
kąpieli. Lipińscy 1
Lipińscy należeli 1
do różnych 8
różnych gałęzi 2
gałęzi i 1
i rodów, 1
rodów, używali 1
używali zatem 1
zatem wielu 1
wielu herbów. 1
herbów. Lipiński 1
Lipiński III 1
III (Szur, 1
(Szur, Schur, 1
Schur, Schur-Lipinski, 1
Schur-Lipinski, Szur-Lipiński, 1
Szur-Lipiński, Namiot 1
Namiot odmienny): 1
czerwonym namiot 1
namiot srebrny 1
srebrny na 1
na podporze 1
podporze złotej, 1
złotej, z 1
z kopułą 2
kopułą w 1
w pasy 1
pasy złote, 1
złote, z 1
z jabłkiem 1
jabłkiem i 1
i krzyżem 1
krzyżem na 2
szczycie. Lirogony 1
Lirogony potrafią 1
potrafią naśladować 1
naśladować indywidualne 1
indywidualne odgłosy 1
odgłosy innych 1
innych ptaków, 1
ptaków, ludzkie 1
ludzkie dźwięki, 1
dźwięki, a 1
także dźwięki 1
dźwięki mechaniczne 1
mechaniczne każdego 1
każdego rodzaju, 1
rodzaju, eksplozje 1
eksplozje i 1
i dźwięki 1
dźwięki instrumentów 1
muzycznych. Liryka 1
Liryka Kasprowicza 1
Kasprowicza nierozerwalnie 1
nierozerwalnie sprzęgnięta 1
sprzęgnięta była 1
jego własną 3
własną biografią, 1
biografią, a 1
jej różnorodność 1
różnorodność wątków 1
wątków i 1
tematów stanowiła 1
stanowiła odbicie 1
odbicie bezpośrednich 1
bezpośrednich doświadczeń 1
doświadczeń życiowych 1
życiowych autora. 1
autora. Lisa 1
Lisa jednak 1
wierzy bratu; 1
bratu; sądzi, 1
że czyni 1
czyni to 2
dla żartu 2
żartu albo 1
albo z 4
z miłości. 1
miłości. Lisa 1
Lisa jest 1
jest wysoką 1
wysoką dziewczyną, 1
dziewczyną, noszącą 1
noszącą okulary. 1
okulary. Lisbeth 1
Lisbeth nienawidzi 1
nienawidzi go, 1
ponieważ doprowadził 1
doprowadził swą 1
swą brutalnością 1
brutalnością do 1
do trwałego 1
trwałego uszkodzenia 1
uszkodzenia mózgu 2
mózgu jej 1
jej matki, 2
matki, a 3
a ją 1
ją - 1
do dziecięcego 2
dziecięcego szpitala 1
szpitala psychiatrycznego. 5
psychiatrycznego. Liście 1
Liście bywają 1
bywają atakowane 1
atakowane przez 4
przez choroby 1
choroby grzybowe. 2
grzybowe. Liście 1
Liście ciasno 1
ciasno nachodzące 1
nachodzące na 1
siebie, wąsko 1
wąsko mieczowate, 1
mieczowate, ostre, 1
ostre, twarde. 1
twarde. Liście 1
Liście dolne 1
dolne podługowatojajowate, 1
podługowatojajowate, długości 1
długości 10–20 1
10–20 cm 1
szerokości 1,5–4 1
1,5–4 cm. 1
cm. Liście 1
Liście gałązkowe 1
gałązkowe jajowato-lancetowate, 1
jajowato-lancetowate, na 1
szczycie ostro 1
ostro zwężone, 1
zwężone, długości 1
długości 0,8–2 1
0,8–2 mm 1
oraz 0,5–1 2
0,5–1 mm 1
szerokości. Liście 1
Liście jasne, 1
jasne, żółtawozielone 1
żółtawozielone mają 1
mają np. 1
np. Renklody 1
Renklody Zielona 1
Zielona i 2
i Althana, 1
Althana, jasnozielone 1
jasnozielone Earlyblue 1
Earlyblue a 1
a ciemnozielone 1
ciemnozielone Anna 1
Anna Späth, 1
Späth, Čačanska 1
Čačanska Najbolja. 1
Najbolja. Liście 1
Liście łodygowe 2
łodygowe podłużnie 1
podłużnie jajowate 1
jajowate lub 3
lub lirowate, 1
lirowate, całobrzegie 1
całobrzegie lub 1
lub grubo 1
grubo ząbkowane. 1
ząbkowane. Liście 1
łodygowe ułożone 1
ułożone skrętolegle, 1
skrętolegle, najszersze 1
najszersze przy 1
przy nasadzie 2
nasadzie (strzałkowatej 1
(strzałkowatej bądź 1
bądź uszkowatej). 1
uszkowatej). Liście 1
Liście łopatkowato-lancetowate, 1
łopatkowato-lancetowate, o 1
o nasadach 1
nasadach stopniowo 1
stopniowo zwężających 1
zwężających się 1
krótki (ok. 1
(ok. 5 1
5 mm) 2
mm) ogonek. 1
ogonek. Liście 1
Liście na 2
21 dni 1
przed zbiorem 1
zbiorem są 1
są zacieniane, 1
zacieniane, co 1
skutkuje zwiększeniem 1
zwiększeniem produkcji 1
produkcji chlorofilu 1
chlorofilu przez 1
przez krzew, 1
krzew, a 1
– przyciemnieniem 1
przyciemnieniem liści 1
i zmianą 2
zmianą smaku 1
smaku naparu. 1
naparu. Liście 1
na pędach 1
pędach bocznych 1
bocznych o 2
długości 0,7–12,5 1
0,7–12,5 cm 1
szerokości 0,2–2,8 1
0,2–2,8 mm. 1
mm. Liście 1
Liście opadłe 1
opadłe z 1
z chorych 1
chorych drzew 1
drzew często 1
często mają 2
i nieregularne 1
nieregularne plamy. 1
plamy. ; 1
; Liście: 1
Liście: Plamy 1
Plamy na 1
na liściach 1
liściach mogą 1
różnić w 1
warunków środowiskowych, 1
środowiskowych, wieku 1
wieku rośliny 1
rośliny i 8
i poziomu 1
poziomu odporności 1
odporności odmian 1
odmian żywicielskich. 1
żywicielskich. Liście 1
Liście położone 1
położone przeważnie 1
przeważnie horyzontalnie 1
horyzontalnie (również 1
(również pionowo, 1
pionowo, skierowane 1
góry lub 2
lub do 13
dołu). Liście 1
Liście równowąskie 1
równowąskie i 1
i siedzące, 1
siedzące, o 1
o nasadzie 1
nasadzie rozszerzonej. 1
rozszerzonej. Liście 1
Liście różyczkowe 1
różyczkowe jak 1
na łodydze 1
łodydze są 1
są bez 1
bez ogonków, 1
ogonków, wąsko 1
wąsko lancetowate, 1
lancetowate, długości 1
2 cm 3
szerokości 0,5-2 1
0,5-2 (3) 1
(3) mm, 1
mm, o 1
o zaostrzonym 3
zaostrzonym końcu. 1
końcu. Liście 1
Liście są 4
są głęboko 3
głęboko wcięte, 1
wcięte, jesienią 1
jesienią mają 1
mają pomarańczową 1
pomarańczową lub 1
lub czerwoną 1
czerwoną barwę. 2
barwę. Liście 1
są lancetowate 1
i zaostrzone 1
zaostrzone na 1
szczycie, choć 1
choć często 4
są stępione. 1
stępione. Liście 1
są pierzaste, 1
pierzaste, często 1
z oskrzydloną 1
oskrzydloną osią 1
osią u 1
u rodzajów 1
rodzajów Bersama 1
Bersama i 1
i Melianthus, 1
Melianthus, lirowate 1
lirowate u 1
u Francoa 1
Francoa i 1
i niepodzielone 1
niepodzielone u 1
pozostałych rodzajów, 1
rodzajów, choć 1
czasem czasem 1
czasem głęboko 1
głęboko wcinane. 1
wcinane. Liście 1
wielkości lub 1
lub duże, 1
duże, 5-klapowe 1
5-klapowe lekko 1
lekko karbowane 1
karbowane o 1
o średnio 1
średnio głębokich 1
głębokich zatokach 1
zatokach bocznych. 1
bocznych. Liście 1
Liście u 1
u Triteleia 1
Triteleia są 1
są kanalikowate 1
kanalikowate i 1
i odziomkowe 1
odziomkowe w 1
do naprzemianległego 1
naprzemianległego ulistnienia 1
ulistnienia Triteleiopsis 1
Triteleiopsis palmeri. 1
palmeri. Liść, 1
Liść, który 1
który jak 2
jak wiadomo 1
wiadomo ulega 1
ulega biodegradacji, 1
biodegradacji, nie 1
nie spełnia 2
spełnia normy 1
normy ASTM 1
ASTM D6400 1
D6400 z 1
powodu limitu 1
limitu 180 1
180 dni. 2
dni. Liść 1
Liść osadzony 1
na ogonku 1
ogonku rozdziela 1
część asymilacyjną 1
asymilacyjną (płonną) 1
(płonną) i 1
i zarodnionośną 1
zarodnionośną (płodną). 1
(płodną). Lis 1
Lis poleciał 1
poleciał następnie 1
do Red 1
Red Mountain 1
Mountain aby 1
aby ścigać 1
ścigać Egg 1
Egg Carrier. 1
Carrier. Lista 1
Lista 238 1
238 drużyn 1
drużyn biorących 1
międzynarodowych rozgrywkach 1
rozgrywkach klubowych 1
klubowych prowadzonych 1
Unię Europejskich 1
Europejskich Związków 2
Związków Piłkarskich 1
Piłkarskich (UEFA) 1
(UEFA) w 1
sezonie 2014/2015 2
2014/2015 - 1
- Lidze 1
Mistrzów i 2
i Lidze 2
Lidze Europy. 1
Europy. Lista 1
Lista adwokatów 1
adwokatów Okręgu 1
Okręgu Sądu 1
Sądu Apelacyjnego 1
Apelacyjnego w 2
Warszawie, Warszawa 1
Warszawa 1938, 2
1938, s. 2
s. 31 1
31 – 1
Jan Lesman. 1
Lesman. Lista 1
Lista członków 1
członków tymczasowej 1
tymczasowej Rady 1
Rady Stanu 2
Stanu została 1
ogłoszona 11 1
stycznia 1917 1
1917 TRS 1
TRS wystąpiła 1
wystąpiła pod 1
adresem władz 1
okupacyjnych z 1
z żądaniami 1
żądaniami znacznie 1
znacznie przekraczającymi 1
przekraczającymi jej 1
jej uprawnienia. 1
uprawnienia. Lista 1
Lista gatunków 1
gatunków z 2
z podtypu 1
podtypu kręgowców 1
kręgowców żyjących 1
żyjących na 2
parku liczy 1
liczy 357 1
357 pozycji. 1
pozycji. Lista 1
Lista liderów 1
liderów sezonu 1
sezonu regularnego 1
regularnego NBA 1
w skuteczności 1
skuteczności rzutów 2
rzutów z 3
gry – 1
– poniższa 1
poniższa lista 1
lista zawiera 2
zawiera nazwiska 1
nazwiska koszykarzy, 1
koszykarzy, którzy 1
zostali liderami 2
liderami NBA 1
NBA skutecznych 1
skutecznych rzutów 1
sezonach. Lista 1
Lista najlepiej 1
najlepiej sprzedających 5
sprzedających się 6
się albumów. 1
albumów. Lista 1
Lista nie 1
uwzględnia wydziałów 1
wydziałów konsularnych 1
konsularnych ambasad. 1
ambasad. Lista 1
Lista obecnych 1
obecnych senatorów 1
senatorów USA 1
USA według 1
według stanów. 1
stanów. Lista 1
Lista odcinków 2
odcinków Kolejność 1
Kolejność wpisów 1
wpisów w 1
w powyższej 1
powyższej tabeli 1
tabeli odpowiada 1
odpowiada kolejności 1
kolejności odcinków 1
odcinków na 2
płytach DVD. 1
DVD. Lista 1
odcinków kreskówek 1
kreskówek o 1
o Myszce 1
Myszce Miki. 1
Miki. Lista 1
Lista parametrów 1
parametrów jest 1
stronie STSADM 1
STSADM (sekcja 1
(sekcja Linki). 1
Linki). Lista 1
Lista piłkarzy 1
piłkarzy grających 1
grających w 4
jednym klubie 1
klubie w 2
czasie kariery 2
kariery – 1
– lista 2
lista zawodników, 1
całą profesjonalną 1
profesjonalną karierę 2
piłkarską reprezentowali 1
reprezentowali barwy 1
barwy jednego 1
jednego klubu. 1
klubu. List 1
List Apostolski 2
Apostolski Augustinum 1
Augustinum Hipponensem 1
Hipponensem Jana 1
II (28 1
(28 sierpnia 1
sierpnia 1986). 1
1986). List 1
Apostolski Pawła 1
Pawła VI 1
VI ogłaszający 1
ogłaszający go 2
go patronem 1
patronem całej 1
całej Europy 1
Europy (24 1
(24 października 1
października 1964. 1
1964. Lista 1
Lista produktów 1
produktów obejmowała 1
obejmowała INFORMIX-SQL 1
INFORMIX-SQL wersja 1
wersja 2.00 1
2.00 i 1
i INFORMIX-4GL 1
INFORMIX-4GL 1.00, 1
1.00, oba 1
oba zawierające 1
zarówno motor 1
motor bazy 1
danych, jak 1
i narzędzia 2
narzędzia klienckie 1
klienckie (I4GL 1
(I4GL dla 1
dla programistów, 1
programistów, ISQL 1
ISQL dla 1
dla nie 2
nie programistów). 1
programistów). Lista 1
Lista przedstawia 1
przedstawia single, 1
które rozeszły 1
Brytanii w 9
milionie kopii. 1
kopii. Lista 1
Lista publikacji 1
publikacji wydawnictwa 1
wydawnictwa "Na 1
"Na Tropie" 1
Tropie" Lista 1
Lista rekordów 1
rekordów Polski 1
szybkim. Lista 1
Lista selekcjonerów 1
selekcjonerów reprezentacji 1
w minifutbolu. 1
minifutbolu. Lista 1
Lista startowa 1
startowa 19. 1
19. Rajdu 1
Rajdu Rzeszowskiego, 1
Rzeszowskiego, łączonej 1
łączonej rundy 1
rundy mistrzostw 1
i Słowacji, 1
Słowacji, liczyła 1
liczyła 70 2
70 załóg. 1
załóg. Lista 1
Lista stron 1
stron internetowych 3
internetowych i 1
i portali, 1
portali, które 1
które należą 2
do Yahoo! 1
Yahoo! Lista 1
Lista ta 2
jest aktualizowana 1
aktualizowana wraz 1
nowymi odkryciami. 1
odkryciami. Lista 1
ta określa 3
określa wartość 1
wartość produktów 1
produktów sprzedawanych 1
sprzedawanych na 1
targach w 2
całym imperium. 1
imperium. Lista 1
Lista twórców 1
twórców biorących 1
w nagraniu 3
nagraniu Felt 1
Felt Mountain: 1
Mountain: Felt 1
Felt Mountain 1
Mountain (informacje 1
(informacje we 1
we wkładce 1
wkładce CD). 1
CD). Lista 1
Lista ułożona 1
ułożona jest 1
według kolejności 1
kolejności pojawiania 1
pojawiania się 5
się zawodników 2
w reprezentacji. 7
reprezentacji. Lista 1
Lista wszystkich 1
wszystkich rejestrów 1
rejestrów pamięci 1
pamięci wraz 1
ich zawartością 1
zawartością dostępna 1
2. identycznych 1
identycznych poleceniach 1
poleceniach trybu 1
trybu Ex: 1
Ex: :registers 1
:registers (krótko 1
(krótko :reg 1
:reg ) 1
oraz :display 1
:display ( 1
( :di 1
:di ). 1
). Lista 1
Lista zgłoszeń 1
zgłoszeń do 2
do zawodów 3
zawodów została 1
zamknięta 23 2
23 maja. 1
maja. List 1
List „Drogi 1
„Drogi szefie” 1
szefie” został 1
został ostemplowany 1
ostemplowany datą 1
datą 27 1
września 1888. 2
1888. Listki 1
Listki okółka 1
okółka zewnętrznego 1
zewnętrznego są 1
są większe, 1
większe, owalne, 1
owalne, podczas 1
gdy 3 1
3 listki 1
listki okółka 1
okółka wewnętrznego 1
wewnętrznego są 1
bardzo drobne. 1
drobne. Listki 1
Listki okwiatu 3
okwiatu o 3
długości 9–11 1
9–11 mm 1
szerokości 1,8–2,5 1
1,8–2,5 mm, 1
nasady zrośnięte 4
w wąską 1
wąską miseczkę. 1
miseczkę. Listki 1
okwiatu w 2
liczbie 4 1
20 (rzadko 1
(rzadko do 2
do 27) 1
27) o 1
różnej barwie 1
barwie (białe, 1
(białe, niebieskie, 1
niebieskie, fioletowe, 1
fioletowe, zielone, 1
zielone, żółte, 1
żółte, różowe 1
różowe lub 2
lub czerwone) 1
czerwone) o 1
długości 3,5–40 1
3,5–40 mm, 1
mm, odwrotnie 1
lub eliptyczne. 1
eliptyczne. Listki 1
obu okółkach 1
okółkach podobne, 1
podobne, zaokrąglone, 1
zaokrąglone, wewnętrzne, 1
wewnętrzne, na 1
końcach z 1
z ząbkami. 1
ząbkami. Listki 1
Listki posiadają 1
posiadają żebra; 1
żebra; zazwyczaj 1
pokryte lamellami. 1
lamellami. Listki 1
Listki są 1
dość twarde. 1
twarde. Listki 1
Listki zewnętrznego 1
zewnętrznego i 2
i wewnętrznego 2
wewnętrznego okółka 1
okółka okwiatu 2
okwiatu okazałe, 1
okazałe, słabo 1
słabo zróżnicowane. 1
zróżnicowane. List 1
List napisany 1
napisany na 2
18 Europejskie 1
Europejskie Spotkanie 1
Spotkanie Młodych 1
Młodych we 1
Wrocławiu. List 1
List polecający, 1
polecający, określający 1
określający plan 1
plan działania 1
wypadek wznowienia 1
wznowienia działań 1
wojennych, został 1
został rozesłany 1
rozesłany do 1
do niższych 2
niższych dowódców. 1
dowódców. List 1
List spisany 1
spisany jest 1
pergaminie. List 1
List ten 2
ten pochodzi 2
trzeciej dekady 1
dekady rządów 1
rządów Amenhotepa 1
Amenhotepa III. 1
III. List 1
ten zamieszczany 1
zamieszczany był 1
na pierwszych 3
pierwszych kartach 1
kartach w 1
licznych rękopisach 1
rękopisach Ewangelii 1
Ewangelii w 1
charakterze instrukcji 1
instrukcji co 1
sposobu korzystania 1
korzystania z 15
z kanonów. 1
kanonów. List 1
List VII 1
VII został 1
został napisany 7
napisany najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej po 2
po zamordowaniu 1
zamordowaniu Diona 1
Diona przez 1
przez Kallipposa 1
Kallipposa w 1
w 353 1
353 r. 1
p.n.e. R. 1
R. G. 1
G. Bury, 1
Bury, Prefatory 1
Prefatory note 1
note to 1
to "Epistle 1
"Epistle VII" 1
VII" in 1
in Plato 1
Plato IX, 1
IX, Loeb 1
Loeb Classical 1
Classical Library 1
Library (Cambridge, 1
(Cambridge, MA: 1
Press, 1929): 1
1929): 463–75. 1
463–75. Listy, 1
Listy, np. 1
np. List 2
List do 1
do Mnicha 1
Mnicha Słupnika 1
Słupnika i 1
i List 1
List o 1
o obłudzie 1
obłudzie (Perí 1
(Perí hypokríseos) 1
hypokríseos) mają 1
mają znaczenie 4
znaczenie przede 1
jako barwny 1
barwny dokument 1
dokument życia 1
życia codziennego 3
codziennego mnichów 1
mnichów bizantyjskich. 1
bizantyjskich. Listy 1
Listy skupiają 1
skupiają najlepiej 1
się artystów 1
i nagrania 1
różnych stylów 3
stylów muzycznych 2
Australii. Listy 1
Listy św. 1
św. Atanazego 1
Atanazego oraz 1
oraz zachowane 1
zachowane mowy 1
mowy papieża 1
papieża św. 1
św. Listy 1
Listy zawierają 1
zawierają argumenty 1
argumenty zamknięte 1
w nawiasy 1
nawiasy kwadratowe, 1
kwadratowe, oddzielone 1
oddzielone przecinkami, 1
przecinkami, np. 1
List został 1
do szefów 1
szefów międzynarodowych 1
międzynarodowych organizacji 2
organizacji sportowych: 1
sportowych: Międzynarodowej 1
Międzynarodowej federacji 1
federacji piłki 1
nożnej (FIFA), 1
(FIFA), Unii 1
Unii europejskich 1
europejskich związków 1
związków piłkarskich 1
piłkarskich (UEFA) 1
(UEFA) i 1
i Międzynarodowego 1
Międzynarodowego komitetu 1
komitetu olimpijskiego. 1
olimpijskiego. Lisy 1
Lisy rude 1
rude mają 1
mają parę 1
parę gruczołów 1
gruczołów położonych 1
położonych obok 1
obok odbytu 1
odbytu (tzw. 1
(tzw. gruczoły 1
gruczoły analne) 1
analne) połączone 1
połączone gruczołem 1
gruczołem łojowym. 1
łojowym. Litera 1
Litera å 1
å wymawiana 1
wymawiana /o/ 1
/o/ lub 1
lub /o:/ 1
/o:/ jest 1
symbol języka 1
języka szwedzkiego. 1
szwedzkiego. Literacką 1
Literacką kanwą 1
kanwą utworu 1
jest poemat 1
poemat Szeherezada 1
Szeherezada Tristana 1
Tristana Klingsora. 1
Klingsora. Litera 1
Litera J 1
J oznaczała 1
oznaczała lądową 1
lądową wersję 1
wersję samolotu 1
samolotu NiK1. 1
NiK1. Literatura 1
Literatura bizantyńska 1
bizantyńska stanowi 1
stanowi integralną 2
integralną część 2
część literatury 1
literatury greckiej. 1
greckiej. Literatura 1
Literatura przedmiotu 1
przedmiotu najczęściej 1
najczęściej przypisywała 1
przypisywała działania 1
działania grupy 1
grupy Ładosia 1
Ładosia jej 1
jej pojedynczym 1
pojedynczym członkom. 1
członkom. Literatura 1
Literatura świadomie 1
świadomie dydaktyczna 1
dydaktyczna powstaje 1
powstaje więc 1
więc dopiero 1
wieku - 2
- formy 1
formy piśmiennictwa, 1
piśmiennictwa, utwory 1
i gatunki 2
gatunki wcześniejsze 1
wcześniejsze uznaje 1
za elementy 1
elementy literatury 1
literatury dydaktycznej 1
dydaktycznej jedynie 1
jedynie ex 1
ex post. 1
post. Literatura 1
Literatura zoologiczna 1
zoologiczna wskazuje 1
na kilkadziesiąt 3
kilkadziesiąt gatunków 1
gatunków organizmów 1
organizmów pasożytujących 1
pasożytujących na 1
na kapibarach 1
kapibarach wielkich. 1
wielkich. Literaturoznawstwo 1
Literaturoznawstwo (także: 1
(także: nauka 1
o literaturze, 2
literaturze, wiedza 1
wiedza o 2
o literaturze) 1
literaturze) – 1
– Litery 1
Litery alfabetu 1
alfabetu łacińskiego 1
łacińskiego to 1
to zmodyfikowane 2
zmodyfikowane symbole 1
symbole Etrusków, 1
Etrusków, którzy 1
kolei wzorowali 1
wzorowali się 1
na piśmie 3
piśmie greckim. 1
greckim. Litery 1
Litery są 1
są okrągłe, 1
okrągłe, jedynie 1
końcu bywają 1
bywają ściśnięte. 1
ściśnięte. Litery 1
Litery "SPQO" 1
"SPQO" pochodzą 1
herbu stolicy 1
stolicy kraju 4
kraju - 2
- Litewskiego, 1
Litewskiego, następnie 1
następnie awansował 1
awansował otrzymując 1
otrzymując stopień 1
stopień generał-adiutant. 1
generał-adiutant. Lit 1
Lit łatwo 1
łatwo reaguje 1
z wodą, 4
wodą, lecz 1
lecz zauważalnie 1
zauważalnie mniej 1
mniej żywiołowo 1
żywiołowo niż 1
niż pozostałe 3
pozostałe litowce. 1
litowce. Litoria 1
Litoria raniformis 1
raniformis wykazuje 1
wykazuje dużą 1
dużą zależność 1
od środowiska 4
środowiska wodnego. 4
wodnego. Litowce 1
Litowce to 1
to ciała 1
ciała stałe 1
stałe o 1
o srebrzystobiałej 1
srebrzystobiałej barwie. 1
barwie. Lituje 1
Lituje się 1
nad biedakiem 1
biedakiem spotkanym 1
spotkanym na 1
na polnej 1
polnej drodze, 1
drodze, chorym 1
chorym na 1
na gangrenę, 1
gangrenę, i 1
i udziela 1
udziela mu 1
mu pomocy 2
pomocy medycznej. 1
medycznej. Liturgia 1
Liturgia sprawowana 1
sprawowana jest 1
w językach: 3
językach: kaszubskim 1
kaszubskim i 1
i polskim. 5
polskim. Liturgicznie 1
Liturgicznie nieczynna, 1
nieczynna, wymaga 1
wymaga remontu. 1
remontu. Litwini 1
Litwini mieli 1
mieli przysłać 1
przysłać pomoc 1
przypadku najazdu 1
najazdu tatarskiego 2
tatarskiego na 1
rdzenne ziemie 1
ziemie polskie, 2
ale przy 3
przy najeździe 1
najeździe na 1
na należącą 1
Polski Ruś 1
Ruś już 1
nie musieli. 1
musieli. Lit 1
Lit występuje 1
w śladowych 2
śladowych ilościach 2
ilościach w 2
wielu roślinach, 1
roślinach, planktonie 1
planktonie i 1
i bezkręgowcach, 1
bezkręgowcach, w 1
w stężeniu 1
stężeniu od 1
od 69 1
69 do 1
do 5760 1
5760 części 1
na miliard 1
miliard (ppb). 1
(ppb). Liu 1
Liu Biwei 1
Biwei ( 1
listopadzie 1955) 1
– Liu 1
Liu He 1
He zmarł 1
w 59 2
59 p.n.e. 1
p.n.e. Liu 1
Liu Mingchuan 1
Mingchuan rozpoczął 1
rozpoczął energiczną 1
energiczną modernizację 1
modernizację nowej 1
nowej prowincji. 1
prowincji. Liu 1
Liu Xiu 1
Xiu przeszedł 1
ofensywy i 1
tego że 1
międzyczasie poniósł 1
poniósł kilka 2
kilka porażek 2
porażek jego 1
jego pozycję 4
pozycję dodatkowo 1
dodatkowo umocniło 1
umocniło przybycie 1
przybycie z 1
południa generała 1
generała Xie 1
Xie Gonga 1
Gonga na 1
czele oddziałów 1
oddziałów przysłanych 1
przysłanych przez 2
przez Gengshi. 1
Gengshi. Liuzhou 1
Liuzhou inwestuje 1
inwestuje w 1
w projekty 2
projekty zalesiania 1
zalesiania terenów 1
terenów wzdłuż 1
wzdłuż rzeki 2
rzeki zapobiegając 1
zapobiegając w 1
sposób zatruwania 1
zatruwania wód. 1
wód. Lively 1
Lively w 1
wywiadów przyznała, 1
że przez 3
okres swojej 2
swojej edukacji 1
edukacji uczęszczała 1
13 różnych 1
różnych szkół. 1
szkół. Liver 1
Liver Å 1
Å ma 1
20 km. 3
km. Liverpoolowi 1
Liverpoolowi wystarczyło 1
wystarczyło pewne 1
pewne wykonanie 1
wykonanie karnego 1
karnego przez 1
przez Alana 1
Alana Kennedy’ego 1
Kennedy’ego i 1
i Anglicy 1
Anglicy po 1
czwarty w 5
historii sięgnęli 1
po Puchar 2
Puchar Europy. 1
Europy. Livi 1
Livi dowiaduje 1
że Ryan 1
Ryan to 1
jej starszy 1
starszy brat. 1
brat. Liwa 1
Liwa Sukur 1
Sukur asz-Szam 1
asz-Szam składała 1
z dezerterów 1
dezerterów syryjskiej 1
syryjskiej armii 1
armii narodowej 1
narodowej i 3
i cywilnych 2
cywilnych ochotników. 1
ochotników. LizardFS 1
LizardFS to 1
to rozproszony, 1
rozproszony, skalowalny, 1
skalowalny, odporny 1
na błędy 2
błędy i 2
i wysoko 1
wysoko dostępny 1
dostępny system 1
system plików. 1
plików. Liza 1
Liza zaręcza 1
zaręcza się 1
kuzynem Mawrikijem 1
Mawrikijem Nikołajewiczem, 1
Nikołajewiczem, jednak 1
jednak nieustanie 1
nieustanie myśli 1
o Stawroginie, 1
Stawroginie, nawet 1
ten otwarcie 1
otwarcie mówi 1
swoim małżeństwie. 1
małżeństwie. Liz 1
Liz jako 1
jako barmanka, 1
barmanka, zaś 1
zaś Elizabeth 1
Elizabeth żyje 1
z Donovanem, 1
Donovanem, który 1
jest wampirem. 2
wampirem. Ljuboja 1
Ljuboja zażądał 1
zażądał 3 1
mln euro 1
euro rocznie, 1
rocznie, a 3
nie porozumiał 2
porozumiał się 4
z władzami 13
władzami zespołu, 1
został przesunięty 2
przesunięty do 4
do trzecioligowych 1
trzecioligowych rezerw 1
rezerw VfB. 1
VfB. Lloy 1
Lloy Ball 1
Ball siatkówką 1
siatkówką zaczął 1
zaczął interesować 3
wieku 5 5
lat. Łobanowski 1
Łobanowski zakończył 1
wieku 29 2
29 lat, 1
lat, z 3
z 71 1
71 golami 1
golami i 1
i 253 1
253 grami 1
grami w 1
lidze. Lockwood 1
Lockwood i 1
i Fife, 1
Fife, podejrzewali 1
podejrzewali iż 1
iż Japończycy 1
Japończycy chcieli 1
chcieli wpoić 1
wpoić w 1
w Amerykanów 1
Amerykanów przekonanie, 1
że rejon 1
rejon jest 1
jest bezpieczny, 1
bezpieczny, aby 1
aby zwabić 1
zwabić amerykańskie 1
amerykańskie okręty 3
podwodne w 1
pułapkę minową. 1
minową. Loco 1
Loco w 1
czasie spotyka 1
z przystojnym 1
przystojnym Ebenem, 1
Ebenem, który 1
który uczy 1
uczy ją 2
ją jazdy 1
nartach i 1
i pokazuje 2
pokazuje swoje 1
rozległe tereny 2
górach. Lőcsei 1
Lőcsei Pál 1
Pál mester, 1
mester, niem. 1
niem. Paul 1
Paul von 1
von Leutschau, 1
Leutschau, daty 1
daty narodzin 1
narodzin i 2
śmierci nieznane) 1
nieznane) – 1
– Lode 1
Lode obejmuje 1
obejmuje także 3
wschodzie mniejszą 1
mniejszą osadę 1
osadę Long 1
Long Meadow. 1
Meadow. Lód 1
Lód jest 1
w stałym 2
stałym ruchu. 1
ruchu. Lodowce 1
Lodowce takie 1
są nasączone 1
nasączone wodą 1
wodą w 4
całej objętości. 1
objętości. Lodowiec 1
Lodowiec zlokalizowany 1
zlokalizowany jest 5
odległości 12 2
mil od 4
centrum Juneau 1
Juneau i 1
go dostrzec 1
dostrzec z 1
z lokalnych 4
lokalnych dróg. 1
dróg. Lodowisko 1
Lodowisko przy 1
ul. Karola 1
Karola Świerczewskiego 1
Świerczewskiego w 1
Dębicy – 1
– nieistniejący 1
nieistniejący obiekt. 1
obiekt. Łodyga 1
Łodyga gatunków 1
gatunków kopalnych 1
kopalnych nie 2
zachowana. Łodyga 1
Łodyga jest 1
jest nierozgałęziona, 1
nierozgałęziona, naga 1
naga lub 1
tylko słabo 1
słabo owłosiona 1
owłosiona krótkimi 1
krótkimi włoskami. 1
włoskami. Łódź 1
Łódź Art 1
Art Center 1
Center powstało 1
9 halach 1
halach o 1
ponad 8 3
tys. Łodzie 1
Łodzie do 1
do zjazdu 1
zjazdu i 1
i slalomu 1
slalomu bardzo 1
różnią. Łódź: 1
Łódź: Regionalne 1
Centrum Polityki 1
Polityki Społecznej 1
Społecznej przy 1
przy Urzędzie 2
Urzędzie Marszałkowskim, 1
Marszałkowskim, 2003. 1
2003. Łódź, 1
Łódź, Teatr 1
Teatr Arlekin 1
Arlekin 2000. 1
2000. Łódź: 1
Łódź: Towarzystwo 1
Towarzystwo Przyjaciół 5
Przyjaciół Łodzi, 1
Łodzi, 1976. 1
1976. Łódź 1
Łódź unosiła 1
unosiła się 1
na wodzie 4
nie rozpadła 1
przy prędkości 6
prędkości ok. 2
ok. 37 2
37 km/h. 1
km/h. Łódź 1
Łódź w 2
latach 1861-1918 1
1861-1918 (Wydawnictwo 1
(Wydawnictwo Łódzkie 1
Łódzkie 1978). 1
1978). Łódź 1
z rozbitkami 1
rozbitkami z 1
z „City 1
„City of 1
of Benares” 1
Benares” Łódź 1
z symbolem 2
symbolem soli 1
soli jest 1
jest oczywistym 1
oczywistym odwołaniem 1
odwołaniem do 2
do profesji 1
profesji obdarowanych. 1
obdarowanych. Löffler 1
Löffler natomiast 1
czasie doszedł 1
do porozumienia 10
porozumienia z 8
z federacją, 1
federacją, która 1
która jego 1
jego powrót 1
reprezentacji uzależniła 1
uzależniła od 1
od dobrego 1
dobrego występu 1
mistrzostwach Niemiec. 1
Niemiec. Logo 1
Logo kanału 1
kanału mieści 1
góry po 1
stronie ekranu. 1
ekranu. Logo 1
Logo stacji 1
stacji to 2
to logo 1
logo Canal+, 1
Canal+, a 1
na dole 4
dole szara 1
szara belka 1
belka z 1
napisem "Premium". 1
"Premium". Logo 1
Logo stowarzyszenia 1
stowarzyszenia to 1
to symboliczny 1
symboliczny wizerunek 1
wizerunek św. 2
św. Hildegardy 1
Hildegardy z 1
podpisem „Stowarzyszenie 1
„Stowarzyszenie Polskie 1
Polskie Centrum 2
Centrum św. 1
św. Hildegardy”. 1
Hildegardy”. Loherangrin 1
Loherangrin i 1
brat bliźniak, 1
bliźniak, Kardeiz, 1
Kardeiz, przybywają 1
w Munsalväsche, 1
Munsalväsche, kiedy 1
kiedy Parsifal 1
Parsifal zostaje 1
zostaje Władcą 1
Władcą Graala; 1
Graala; Kardeiz 1
Kardeiz dziedziczy 1
dziedziczy ojcowskie 1
ojcowskie ziemie, 1
ziemie, a 2
a Loherangrin 1
Loherangrin pozostaje 1
w Munsalväsche 1
Munsalväsche jako 1
jako Rycerz 1
Rycerz Graala. 1
Graala. Lokacje 1
Lokacje klubów 1
klubów (z 1
wyjątkiem rozgrywek 1
Mistrzostwo Ukraińskiej 1
Ukraińskiej SRR): 1
SRR): Stan 1
na maj 2
maj 2018. 1
2018. Lokal 1
Lokal był 1
był otwarty 1
otwarty 24 1
dobę. Lokale 1
Lokale rozdysponowano 1
rozdysponowano dla 1
dla rodzin 3
rodzin znajdujących 1
bardzo trudnej 3
trudnej sytuacji 8
sytuacji i 5
rodzin podopiecznych 1
podopiecznych fundacji 1
fundacji Barka 1
Barka uczestniczących 1
jej programach. 1
programach. Lokale 1
Lokale śniadankowe 1
śniadankowe cieszyły 1
Krakowie dużą 1
dużą popularnością. 1
popularnością. Lokalizacja 1
Lokalizacja Festiwalu 1
Festiwalu Piosenki 2
Piosenki Polskiej 2
Polskiej związana 1
z umową 2
umową o 1
partnerstwie pomiędzy 1
pomiędzy Witebskiem 1
Witebskiem a 1
a Zieloną 1
Górą. Lokalizacja 1
Lokalizacja poszczególnych 1
poszczególnych miejscowości 1
miejscowości jest 3
bardzo niedokładna. 1
niedokładna. Lokalizacja 1
Lokalizacja reaktora 1
reaktora Osirak 1
Osirak i 1
i trasa 1
trasa przelotu 1
przelotu izraelskich 1
izraelskich samolotów 1
operacji „Opera” 1
„Opera” Lokalizacja 1
Lokalizacja wraku 1
wraku MS 1
MS Estonii 1
Estonii rozpoczęła 1
po katastrofie, 2
katastrofie, 29 1
września 1994. 1
1994. Lokalizacja 1
Lokalizacja zapadliska 1
zapadliska przedkarpackiego 1
przedkarpackiego (zaznaczone 1
(zaznaczone czerwoną 1
czerwoną ramką) 1
ramką) na 1
mapie jednostek 1
jednostek tektonicznych 1
tektonicznych Polski. 1
Polski. Lokalizację 1
Lokalizację wyznaczono 1
dzielnicy Cannaregio, 1
Cannaregio, nad 1
nad Canal 1
Canal Grande, 1
Grande, w 1
pobliżu kościoła 2
i klasztoru 2
klasztoru Santa 1
Santa Lucia; 1
Lucia; w 1
celu w 4
w 1649 2
1649 roku 1
roku wykupiono 1
wykupiono kilka 1
kilka domów 3
ogrodów warzywnych 1
warzywnych ciągnących 1
ciągnących się 3
do kanału. 2
kanału. Lokalna 1
Lokalna synchronizacja 1
synchronizacja z 1
z komputerem 1
komputerem za 1
pomocą pakietu 1
pakietu Nokia 1
Nokia OVI 1
OVI Suite. 1
Suite. Lokalna 1
Lokalna tradycja 1
tradycja z 1
z Orvieto 1
Orvieto opisuje, 1
życzenie papieża 1
papieża Urbana 2
Urbana IV 1
IV 19 1
czerwca 1264 1
1264 procesyjnie 1
procesyjnie przyniesiono 1
przyniesiono ów 1
ów splamiony 1
splamiony korporał 1
korporał na 1
na historyczny 1
historyczny most 1
most Rio 1
Rio Chiaro, 1
Chiaro, na 1
którym odbyło 1
się spotkanie 5
z papieżem. 3
papieżem. Lokalne 1
Lokalne media 1
media podawały 1
podawały nieprawidłową 1
nieprawidłową liczbę 1
liczbę manifestujących, 1
manifestujących, która 1
która według 3
nich wynosiła 1
1500 osób. 2
osób. Lokalne 1
Lokalne populacje 1
populacje z 2
czasu mogą 1
mogą zmieniać 2
zmieniać preferencje 1
preferencje siedliskowe. 1
siedliskowe. Lokalne 1
Lokalne programy 1
programy RTV 1
RTV wspierają 1
wspierają kultury 1
kultury grecką, 1
grecką, pomacką, 1
pomacką, lokalną 1
lokalną turecką 1
turecką i 1
i grecko-pontyjską. 1
grecko-pontyjską. Lokalne 1
Lokalne rolnictwo 1
rolnictwo posiada 1
posiada wyraźnie 2
wyraźnie podmiejski 1
podmiejski charakter, 1
charakter, co 3
co wyraża 1
w strukturze 9
strukturze upraw. 1
upraw. Lokalne 1
Lokalne samorządy 1
samorządy nie 1
nie umiały 2
umiały zadecydować 1
czy bushwhacking 1
bushwhacking był 1
był uzasadnionym 1
uzasadnionym atakiem 1
atakiem militarnym 1
militarnym czy 1
czy działaniem 1
działaniem przestępczym. 1
przestępczym. Lokalne 1
Lokalne środowiska 1
środowiska nie 1
nie widzą 3
widzą potrzeby 1
potrzeby dokonywania 1
dokonywania podziału 1
podziału województwa. 1
województwa. Lokalne 1
Lokalne warunki, 1
warunki, tj. 1
tj. wystąpienie 1
wystąpienie długiego 1
długiego okresu 1
okresu zachmurzenia, 1
zachmurzenia, burz, 1
burz, deszczów, 1
deszczów, może 1
powodować mniejsze 1
mniejsze ocieplenie 1
ocieplenie wody 1
i przyczynić 1
przyczynić się 9
ograniczonego terytorialnie 1
terytorialnie zmniejszenia 1
zmniejszenia lub 1
lub niewystąpienia 1
niewystąpienia blaknięcia. 1
blaknięcia. Lokalnie 1
Lokalnie istniała 1
istniała tradycja 1
tradycja pielgrzymki 1
pielgrzymki do 4
do siedmiu 3
siedmiu kościołów 1
kościołów ( 1
) w 5
święto Wniebowzięcia 1
Panny 15 1
15 sierpnia. 1
sierpnia. Lokalnie 1
Lokalnie podział 1
podział może 1
być inny, 1
inny, nieraz 1
nieraz dużo 1
bardziej złożony. 1
złożony. Lokalny 1
Lokalny klimat 1
klimat różni 1
bardzo na 1
z wysp. 2
wysp. Lokalnymi 1
Lokalnymi jednostkami 1
jednostkami organizacyjnymi, 2
organizacyjnymi, które 1
które grupowały 1
grupowały członków 1
i umożliwiały 1
umożliwiały im 1
im działanie 1
ramach partii, 1
partii, były 1
były koła, 1
koła, wchodzące 1
wchodzące następnie 1
skład regionów. 1
regionów. Lokator 1
Lokator chwyta 1
chwyta Daisy 1
Daisy za 1
za dłoń, 1
dłoń, po 1
czym zaczynają 3
się całować. 1
całować. Lokomotywa 1
Lokomotywa ma 1
ma podwozie 1
podwozie dwuosiowe 1
dwuosiowe z 1
z ostoją 1
ostoją konstrukcji 1
konstrukcji spawanej. 1
spawanej. Lokomotywa 1
Lokomotywa oparta 1
dwóch dwuosiowych 3
dwuosiowych wózkach 2
wózkach z 1
napędem indywidualnym. 1
indywidualnym. Lokomotywy 1
Lokomotywy E60 1
E60 należące 1
do NJT 1
NJT zostały 1
wycofane w 2
roku (zachowano 1
(zachowano lokomotywę 1
lokomotywę 958), 1
958), Navajo 1
Navajo Mine 1
Mine Railroad 1
Railroad wycofał 1
wycofał E60 1
E60 w 2
roku. Lokomotywy 1
Lokomotywy oficjalnie 1
oficjalnie przydzielone 1
przydzielone były 1
do MPD 1
MPD Tallinn-Vaïke. 1
Tallinn-Vaïke. Lokomotywy 1
Lokomotywy S200 1
S200 znalazły 1
znalazły także 3
także zatrudnienie 1
zatrudnienie w 4
przemyśle węglowym. 1
węglowym. Lokomotywy 1
Lokomotywy serii 1
serii P4² 1
P4² zostały 1
dużej ilości 12
ilości i 2
i weszły 2
prawie wszystkich 6
wszystkich dyrekcjach 1
dyrekcjach kolei 1
kolei pruskich 1
pruskich (z 1
wyjątkiem Bydgoszczy, 1
Bydgoszczy, Kolonii 1
i Moguncji). 1
Moguncji). Lokomotywy 1
Lokomotywy trakcyjne 1
trakcyjne (in. 1
(in. liniowe) 1
liniowe) w 1
ruchu pasażerskim 1
pasażerskim muszą 1
posiadać układ 1
układ do 1
ogrzewania składu. 1
składu. Lola 1
Lola nie 1
się dać 2
dać Kasi 1
Kasi pieniędzy 1
na wycieczkę 2
wycieczkę do 2
do Paryża. 7
Paryża. Lola 1
Lola udzieliła 1
udzieliła zgody 1
wykorzystanie nazwy 1
nazwy ze 1
na długotrwałe 2
długotrwałe powiązania 1
z Haasem 1
Haasem w 1
Północnej, jakkolwiek 1
z projektem, 1
projektem, rozwojem 1
rozwojem i 2
i konstrukcją 1
konstrukcją samochodu. 1
samochodu. Lombardo 1
Lombardo uczestniczył 1
uczestniczył także 1
w koszykówce 4
koszykówce w 1
1954 roku, 2
roku, gdzie 6
drużyną zajął 3
zajął 6. 3
6. miejsce. 6
miejsce. Łomżyński 1
Łomżyński zespół 1
ostatnim miejscu 1
tabeli i 3
ligi, jednak 2
powodu zadłużenia 1
zadłużenia klub 1
otrzymał licencji 1
licencji na 2
prowadzenie rozgrywek. 1
rozgrywek. Londyńczycy 1
Londyńczycy jednak 1
jednak zdecydowali 1
się stawić 1
stawić Duńczykom 1
Duńczykom opór. 1
opór. Londyński 1
Londyński mecz 1
mecz rozegrano 4
samej formuły 1
formuły co 1
co poprzedni: 1
poprzedni: 4 1
4 rundy, 1
rundy, 10 1
10 szachownic 1
szachownic i 1
2 rezerwowych, 1
rezerwowych, którzy 2
którzy mogli 3
mogli zastąpić 1
zastąpić dowolnego 1
dowolnego zawodnika. 1
zawodnika. Longin 1
Longin Izydorczak 1
Izydorczak pod 1
pseudonimem „Lonia” 1
„Lonia” i 1
i „Bolek” 1
„Bolek” wraz 1
z „Zychem” 1
„Zychem” zostali 1
zostali członkami 2
członkami Komendy 1
Komendy Głównej 7
Głównej „Jerzyków”. 1
„Jerzyków”. Longinus 1
Longinus ginie 1
ginie jednak 2
nie wykonując 1
wykonując zadania. 1
zadania. Longobardowie 1
Longobardowie zamieszkiwali 1
te ziemie 1
ziemie około 1
lat. Longstreet 1
Longstreet od 1
początku był 3
przeciwny temu 1
temu natarciu, 1
natarciu, lansując 1
lansując własny 1
własny plan, 1
plan, który 1
który miałby 2
miałby polegać 1
na manewrze 1
manewrze oskrzydlającym 1
oskrzydlającym lewą 1
flankę unionistów 1
unionistów McPherson, 1
McPherson, s.659. 1
s.659. Lonlay-l’Abbaye 1
Lonlay-l’Abbaye plasuje 1
na 181. 1
181. miejscu 1
miejscu 5.). 1
5.). Łopatki 1
Łopatki średnio 1
średnio skośne, 1
skośne, kończyny 1
kończyny przednie 1
przednie o 1
o mocnej 1
mocnej kości, 1
kości, umięśnione, 1
umięśnione, proste 1
proste aż 1
do nadgarstków, 1
nadgarstków, które 1
są krótkie 6
i mocne, 1
mocne, nieznacznie 1
nieznacznie ukośne 1
ukośne gdy 1
gdy patrzymy 1
patrzymy z 1
z profilu. 2
profilu. López 1
López zagrał 1
dwóch wyjazdowych 1
wyjazdowych meczach 1
meczach – 2
z Argentyną 2
Argentyną (stracił 1
(stracił 4 1
4 bramki) 1
bramki) i 1
i Paragwajem 1
Paragwajem (stracił 1
(stracił 2 1
2 bramki). 1
bramki). Lord 1
Lord Bingham 1
Bingham przybrał 1
przybrał wprawdzie 1
wprawdzie tytuł 1
tytuł 8. 1
8. hrabiego 1
hrabiego Lucan, 1
Lucan, ale 1
on oficjalnie 2
oficjalnie uznawany 1
uznawany i 1
i Bingham 1
Bingham nie 1
może zasiąść 2
zasiąść w 1
Izbie Lordów. 1
Lordów. Lord 1
Lord Carlisle 1
Carlisle był 1
traktatów politycznych, 1
politycznych, poematów 1
poematów oraz 1
dwóch tragedii 1
tragedii – 1
The Father’s 1
Father’s Revenge 1
Revenge i 1
The Stepmother. 1
Stepmother. Lord 1
Lord Churchill 1
Churchill otrzymał 1
rządzie stanowisko 1
ds. Indii. 1
Indii. Lord 1
Lord Croft, 1
Croft, zrozpaczony 1
zrozpaczony śmiercią 1
śmiercią żony 1
i ogarnięty 1
ogarnięty chęcią 1
chęcią odkrycia 1
odkrycia tajemnicy 1
tajemnicy nieśmiertelności, 1
nieśmiertelności, znalazł 1
na celowniku 2
celowniku organizacji 1
organizacji Trójca. 1
Trójca. Lord 1
Lord Devlin 1
Devlin – 1
– sędzia 1
sędzia w 2
sprawie Adamsa, 1
Adamsa, opisał 1
opisał Manningham-Bullera 1
Manningham-Bullera tak: 1
tak: „On 1
„On mogłby 1
mogłby być 1
bardzo nieuprzejmy, 1
nieuprzejmy, ale 1
podnoszenia głosu. 1
głosu. Lord 1
Lord Dunedin 1
Dunedin był 1
był ponadto 2
ponadto lordem 1
lordem namiestnikiem 1
namiestnikiem Buteshire 1
Buteshire w 1
latach 1901–1905. 1
1901–1905. Lord 1
Lord Gage 1
Gage zezwala 1
zezwala również 1
na kręcenie 1
kręcenie filmów 1
filmów kinowych 1
kinowych i 2
telewizyjnych na 1
swoich posiadłościach. 2
posiadłościach. Lord 1
Lord Halsbury 1
Halsbury był 1
prezesem Królewskiego 1
Królewskiego Towarzystwa 2
Towarzystwa Literackiego, 2
Literackiego, Wielkim 1
Wielkim Strażnikiem 1
Strażnikiem Angielskich 1
Angielskich Wolnomularzy 1
Wolnomularzy oraz 1
oraz Wysokim 1
Wysokim Stewardem 1
Stewardem Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Oksfordzkiego. 1
Oksfordzkiego. Lord 1
Lord Hurd 1
Hurd jest 1
od 1960 3
1960 żonaty 1
z Tatianą 1
Tatianą Eyre 1
Eyre i 1
nią dwóch 2
synów. Lord 1
Lord Lytton 1
Lytton mimo 1
mimo dramatycznej 1
dramatycznej sytuacji 1
sytuacji ludności 1
ludności twardo 1
twardo wdrażał 1
wdrażał płynące 1
płynące z 3
z Londynu 3
Londynu instrukcje, 1
instrukcje, nie 1
nie bacząc 2
bacząc na 2
iż jeszcze 1
jeszcze pogarszają 1
pogarszają one 1
one położenie 1
położenie głodujących. 1
głodujących. Lord 1
Lord Palmerston 1
Palmerston był 1
był sympatykiem, 1
sympatykiem, lub 1
był podejrzewany 1
podejrzewany o 1
z ruchami 2
ruchami rewolucyjnymi, 1
rewolucyjnymi, zwłaszcza 1
zwłaszcza środkowoeuropejskimi 1
środkowoeuropejskimi ruchami 1
ruchami niepodległościowymi. 1
niepodległościowymi. Lord 1
Lord Peterborough 1
Peterborough został 1
odwołany do 2
marcu 1707 1
1707 by 1
by wyjaśnił 1
wyjaśnił swe 1
swe działania. 1
działania. Lord 1
Lord Raglan 1
Raglan nie 1
nie radził 1
radził sobie 4
sobie również 2
bitwy. Lord 1
Lord Rayleigh 1
Rayleigh zmarł 1
w Witham 1
Witham w 1
hrabstwie Essex. 1
Essex. Lordstown 1
Lordstown Endurance 1
Endurance to 1
pojazd z 3
napędem na 3
cztery koła, 2
koła, rozwijając 1
rozwijając moc 1
moc 602 1
602 KM. 1
KM. Lord 1
Lord Talbot 1
Talbot był 1
z Cecil 1
Cecil Matthews. 1
Matthews. Lorena 1
Lorena Jelusić 1
Jelusić z 1
piosenką Rock 1
Rock Baby 1
Baby zajęła 1
12 miejsce. 1
miejsce. Lorena 1
Lorena stwierdziła, 1
że John 1
John wykorzystywał 1
wykorzystywał ją 1
ją seksualnie, 1
seksualnie, fizycznie 1
i emocjonalnie 2
emocjonalnie podczas 1
ich małżeństwa. 1
małżeństwa. Lorrin 1
Lorrin "Whitey" 1
"Whitey" Harrison 1
Harrison (1913-1993) 1
(1913-1993) w 1
roku przepłynął 1
przepłynął na 1
desce surfingowej 1
surfingowej z 1
z Kalifornii 1
Kalifornii do 2
do Honolulu. 1
Honolulu. Lorysy 1
Lorysy mogą 1
mogą przelatywać 1
przelatywać tysiące 1
tysiące kilometrów 1
celu poszukiwania 1
poszukiwania pożywienia 1
pożywienia oraz 1
oraz obszarów 1
obszarów do 1
do gniazdowania. 2
gniazdowania. Los 1
Los czynności 1
czynności zależy 1
decyzji osoby, 1
dokonała jej 1
jej pod 2
wpływem groźby, 1
groźby, błędu 1
błędu lub 1
lub podstępu. 1
podstępu. Los 1
Los jednak 1
jednak krzyżuje 1
krzyżuje jej 1
jej plany 1
plany – 2
– Wyjątkowe 1
Wyjątkowe Okoliczności, 1
Okoliczności, odmawiają 1
odmawiają jej 1
jej operacji 1
i żądają 1
żądają w 1
nią zdradzenia 1
zdradzenia miejsca 1
miejsca ukrycia 1
ukrycia Shay 1
Shay i 1
pozostałych Dymiarzy. 1
Dymiarzy. Los, 1
Los, który 1
spotkał działaczy 1
działaczy ówczesnej 1
ówczesnej opozycji 1
opozycji politycznej, 1
politycznej, spotkał 1
spotkał także 2
także naszych 1
naszych kolegów 1
lat. Los 1
Los nieszczęsnego 1
nieszczęsnego Istvána 1
Istvána Losonciego 1
Losonciego został 1
został tym 1
samym przypieczętowany. 1
przypieczętowany. Los 1
Los okazał 1
niezwykle przewrotny, 1
przewrotny, Smoczym 1
Smoczym Wojownikiem 1
Wojownikiem zostaje 1
zostaje właśnie 1
właśnie Po, 1
Po, którego 1
ma szkolić 1
szkolić zgorzkniały 1
zgorzkniały mistrz 1
mistrz Shifu. 1
Shifu. Losowanie 1
Losowanie miało 1
roku. Losowanie 2
Losowanie odbyło 3
lipca. Losowanie 1
20 czerwca. 1
czerwca. Losowanie 1
sierpnia 2017 6
Losowanie par 1
par odbyło 1
godz. 11:00. 1
11:00. Los 1
Los statku 1
statku i 3
jego załogi 2
załogi pozostaje 1
nieznany. Lostanges 1
Lostanges plasuje 1
na 491. 1
491. miejscu 1
560.). Losy 1
Losy „Garlanda” 1
„Garlanda” były 1
były opisywane 1
opisywane w 1
literaturze. Losy 1
Losy Krezusa 1
Krezusa po 1
upadku miasta 1
miasta nie 3
są jasne. 2
jasne. Losy 1
Losy majora 1
majora Sosnowskiego 1
Sosnowskiego po 1
1939 są 1
przedmiotem kilku, 1
kilku, nierzadko 1
nierzadko sprzecznych 1
sprzecznych ze 2
sobą, relacji. 1
relacji. Losy 1
Losy państwa 1
i narodu 2
narodu 1939–1945, 1
1939–1945, Warszawa 1
2003, Wyd. 1
Wyd. Losy 1
Losy pastora 1
pastora Kentisha 1
Kentisha pozostały 1
pozostały nieznane 1
nieznane aż 1
do zakończenia 11
wojny. Losy 1
Losy Piotra 1
Piotra po 2
po ucieczce 2
ucieczce z 5
więzienia są 1
do odtworzenia 2
odtworzenia w 1
w szczegółach. 1
szczegółach. Losy 1
Losy tej 1
tej piątki 1
piątki osób 1
osób skrzyżują 1
skrzyżują się 1
sobą. Losy 1
Losy większości 1
pozostałych eksponatów 1
eksponatów pozostają 1
pozostają nieznane. 1
nieznane. Łoszaki 1
Łoszaki wcześnie 1
wcześnie odstawione 1
odstawione od 1
od matki, 3
matki, karmione 1
karmione z 1
z butelki 2
i dorastające 1
dorastające w 1
ludźmi nie 1
wykazują zachowań 1
zachowań agresywnych 2
agresywnych wobec 2
wobec opiekującego 1
opiekującego się 1
nimi człowieka. 1
człowieka. Lot 1
Lot 203 1
203 wystartował 1
wystartował zgodnie 1
planem o 1
o 7:13. 1
7:13. Lot 1
Lot 8714: 1
8714: ostatni 1
start ( 1
( Lotaryngię 1
Lotaryngię przywrócono 1
przywrócono Francji, 1
Francji, Schuman 1
Schuman aktywnie 1
aktywnie włączył 3
włączył się 4
francuskiego życia 1
życia politycznego. 4
politycznego. Łotewska 1
Łotewska wojna 1
wojna o 2
niepodległość ( 1
( Łotewskie 1
Łotewskie wojska 1
wojska lądowe 2
lądowe (łot.Latvijas 1
(łot.Latvijas Sauszemes 1
Sauszemes spēki) 1
spēki) liczą 1
liczą około 1
około 6500 1
6500 żołnierzy 1
żołnierzy zawodowych 3
oraz 8000 1
8000 żołnierzy 1
żołnierzy Gwardii 2
Gwardii Narodowej. 2
Narodowej. Lot 1
Lot godowy 1
godowy odbywa 1
w wiosenny, 1
wiosenny, ciepły, 1
ciepły, bezwietrzny 1
bezwietrzny dzień, 1
dzień, z 1
reguły między 1
między godz. 1
godz. 12 1
a 18, 1
18, na 1
wysokości nawet 2
kilkunastu metrów. 1
metrów. Lot 1
Lot jest 1
szybki. Lotki 1
Lotki I 1
rzędu brązowe 1
brązowe z 1
z czarniawymi 1
czarniawymi końcówkami. 1
końcówkami. Lotki 1
Lotki i 1
i stery 1
stery o 1
szkielecie metalowym, 1
metalowym, pokryte 1
pokryte płótnem. 1
płótnem. Lotnictwo 1
Lotnictwo dokonało 1
dokonało gwałtownych 1
gwałtownych bombardowań 1
bombardowań w 1
mieście. Lot 1
Lot nie 1
nie przebiegał 1
zakłóceń. Lotników 1
Lotników biorących 1
lotach w 1
projektu Zwieno 1
Zwieno nazywano 1
nazywano „cyrkiem 1
„cyrkiem Wachmistrowa.” 1
Wachmistrowa.” Lotniska, 1
Lotniska, będące 1
będące własnością 1
własnością Transport 1
Transport Canada, 1
Canada, został 1
jest eksploatowany 1
eksploatowany od 1
przez Halifax 1
Halifax International 1
International Airport 1
Airport Authority 1
Authority (HIAA), 1
(HIAA), stanowiące 1
stanowiące część 1
część Krajowego 1
Krajowego Systemu 1
Systemu Lotnisk. 1
Lotnisk. Lotnisko 1
Lotnisko jest 1
jest stale 6
stale powiększane. 1
powiększane. Lotnisko 1
Lotnisko ma 1
wiele połączeń 1
połączeń autobusowych. 1
autobusowych. Lotnisko 1
Lotnisko na 1
na Bielanach 1
Bielanach jest 1
jest położone 2
położone bezpośrednio 1
przy projektowanej 1
projektowanej trasie 1
trasie średnicowej. 1
średnicowej. Lotnisko 1
Lotnisko polowe 1
polowe w 1
w Poniatowie 1
Poniatowie zostało 1
przygotowane parę 1
parę tygodni 1
tygodni przed 5
wybuchem wojny. 1
wojny. Lotnisko 1
Lotnisko służyło 1
służyło lotnictwu 1
lotnictwu publicznemu 1
publicznemu i 1
i sportowemu 1
sportowemu od 1
kwietnia 1953 2
1953 do 7
marca 2009. 1
2009. Lotnisko 1
Lotnisko ważne 1
ważne jest 2
tylko pod 5
względem transportowym, 1
transportowym, ale 1
także gospodarczym 1
gospodarczym – 1
– zatrudnionych 1
zatrudnionych jest 2
tu 57 1
57 tysięcy 2
a pośrednio 1
pośrednio dodatkowe 1
dodatkowe 50 1
50 tysięcy. 1
tysięcy. Lotnisko 1
Lotnisko we 1
we Wrzeszczu 2
Wrzeszczu nie 1
jednak jedynym 1
jedynym cywilnym 1
cywilnym portem 1
w przedwojennym 1
przedwojennym Gdańsku. 1
Gdańsku. Lot 1
Lot odbył 1
dniach 27 1
czerwca – 2
– 5 3
lipca 1978. 1
1978. Lotów 1
Lotów międzynarodowych 1
międzynarodowych z 1
z Mohylewa 1
Mohylewa wówczas 1
nie wykonywano. 1
wykonywano. LOT 1
LOT powrócił 1
do portów 5
portów regionalnych, 1
regionalnych, uruchamiając 1
uruchamiając loty 1
do Tel 1
Awiwu z 1
z Gdańska, 1
Gdańska, Poznania, 1
Poznania, Wrocławia 1
oraz Lublina, 1
Lublina, a 1
do Lwowa 7
Lwowa z 1
z Poznania, 2
Poznania, Bydgoszczy 1
Bydgoszczy oraz 1
oraz Olsztyna. 1
Olsztyna. Lot 1
Lot przebiegał 1
żadnych problemów 2
problemów do 1
momentu, kiedy 3
kiedy załoga 1
załoga rozpoczęła 1
rozpoczęła procedurę 1
procedurę podchodzenia 1
do lądowania. 3
lądowania. Lot 1
Lot przez 1
przez burzę, 1
burzę, a 1
także wizyta 1
wizyta w 1
w jaskini 5
jaskini nietoperzy 1
nietoperzy odkryje 1
odkryje przed 1
przed małymi 1
małymi bohaterami 1
bohaterami jak 1
jak interesujące 1
interesujące zjawiska 1
zjawiska znajdują 1
wokół nich. 1
nich. Lot 1
Lot trwał 2
trwał 12 1
12 dni 1
dni 21 1
21 godzin 2
i 37 3
37 minut. 1
minut. Lot 2
trwał 24 1
24 godziny, 2
godziny, 17 1
17 minut 1
sekundy. Lotus 1
Lotus 38 1
38 był 1
trzy zbiorniki 1
zbiorniki paliwa: 1
paliwa: dwa 1
dwa po 2
stronach kierowcy, 1
kierowcy, a 1
trzeci za 1
za silnikiem. 1
silnikiem. Loty 1
Loty na 1
nich wykazały 1
wykazały zdecydowaną 1
zdecydowaną poprawę 1
poprawę stateczności 1
stateczności maszyny, 1
maszyny, tak 1
tak iż 1
było używać 1
używać w 2
ogóle trymera 1
trymera na 1
na usterzeniu 1
usterzeniu pionowym. 1
pionowym. Lotyń 1
Lotyń to 1
wieś położona 2
części Pomorza 1
Pomorza Zachodniego. 1
Zachodniego. Loty 1
Loty odbywają 1
7 dni 4
tygodniu. Łotysz 1
Łotysz doszedł 1
II rundy, 1
rundy, przechodząc 1
przechodząc po 1
od US 1
US Open 4
Open z 1
roku I 1
I rundę 1
rundę zawodów 1
zawodów wielkoszlemowych. 2
wielkoszlemowych. Łotyszkę 1
Łotyszkę pokonała 1
pokonała również 1
pierwszej rundzie 22
rundzie w 3
w Fernleaf 1
Fernleaf Classic, 1
Classic, dochodząc 1
dochodząc tam 1
finału. Loty 1
Loty tokowe 1
tokowe obejmują 1
obejmują kołowanie 1
kołowanie do 1
km nad 3
ziemią, pościgi 1
pościgi i 1
i akrobacje 1
akrobacje w 1
powietrzu, jak 1
jak nagłe 1
nagłe nurkowanie 1
nurkowanie lub 1
lub lot 1
lot po 1
torze stromej 1
stromej spirali. 1
spirali. Lot 1
Lot zajął 1
zajął 7 2
7 dni, 1
dni, 18 1
18 godzin 1
i 49 2
49 minut. 1
Lot został 1
został odroczony 1
odroczony o 1
z bateriami 1
bateriami słonecznymi, 1
słonecznymi, które 1
się rozłożyć 1
rozłożyć w 1
wyniku awarii 1
awarii podczas 2
podczas startu, 1
startu, gdy 1
gdy osłona 1
osłona meteorytowa 1
meteorytowa uległa 1
uległa uszkodzeniu 1
uszkodzeniu oraz 1
oraz uszkodzona 1
uszkodzona została 1
została jedna 1
z baterii 4
baterii słonecznych. 1
słonecznych. Loudness 1
Loudness war 1
war ( 1
– tendencja 1
tendencja we 1
współczesnym przemyśle 1
przemyśle muzycznym, 1
muzycznym, aby 1
aby nagrywać, 1
nagrywać, produkować 1
produkować i 1
i dystrybuować 1
dystrybuować nagrania 1
nagrania o 1
coraz większej 6
większej głośności 1
głośności i 1
i kompresji 1
kompresji dynamiki. 1
dynamiki. Loudoun 1
Loudoun nie 1
jednak uderzyć 1
na Louisburg 1
Louisburg bez 1
bez rozprawienia 1
rozprawienia się 1
z flotą 1
flotą francuską. 1
francuską. Louin 1
Louin plasuje 1
na 387. 1
387. miejscu 1
384.). Louise 1
Louise nie 1
tak naiwna, 1
naiwna, jak 1
jak zakładał 1
zakładał Scobie. 1
Scobie. Louis 1
Louis Granmont 1
Granmont (ur. 1
ok. Louis 1
Louis Kentner 1
Kentner nie 1
konkursie już 1
nigdy więcej, 1
więcej, natomiast 1
natomiast Martha 1
Martha Argerich 1
Argerich jest 1
jego stałą 1
stałą jurorką. 1
jurorką. Louis 1
Louis Koo 1
Koo był 1
nominowany w 1
kategorii Best 1
Best Supporting 1
Supporting Actor. 1
Actor. Louis 1
Louis Verrant 1
Verrant Gabriel 1
Gabriel Le 1
Le Bailly 1
Bailly de 1
la Falaise, 1
Falaise, znany 1
jako Georges 2
la Falaise 1
Falaise (ur. 1
(ur. Lourdoueix-Saint-Pierre 1
Lourdoueix-Saint-Pierre plasuje 1
na 123. 1
123. miejscu 1
miejscu 52.). 1
52.). Love 1
Love – 1
– dawniej 1
dawniej polskojęzyczny 1
polskojęzyczny kanał 1
kanał telewizyjny 2
telewizyjny o 2
tematyce ślubnej. 1
ślubnej. Love 1
Love rzuciła 1
rzuciła się 4
ręce widowni, 1
widowni, która 1
która wbrew 1
wbrew jej 2
jej rozebrała 1
rozebrała artystkę 1
artystkę do 1
naga. Løvold 1
Løvold ze 1
ze skutecznością 1
skutecznością 82% 1
82% był 1
drugi spośród 1
spośród zawodników 1
zawodników na 3
pozycji. Lowell 1
Lowell Handler 1
Handler to 1
także pisarz 2
pisarz i 7
i fotograf, 1
fotograf, autor 1
autor książki 3
książki Twitch 1
Twitch & 1
& Shout: 1
Shout: A 1
A Touretter's 1
Touretter's Tale. 1
Tale. Lowe 1
Lowe przeżył 1
odniósł 9 3
zwycięstw powietrznych. 2
powietrznych. Lowery 1
Lowery wystąpił 1
wystąpił ostatni 1
reprezentacji. Łowiec 1
Łowiec Polski 1
Polski Sp. 1
o.o., Warszawa 2
Warszawa 2004 1
2004 Wyd 1
Wyd I, 1
I, Wyd 1
Wyd II 1
II 2006. 1
2006. Łowiska 1
Łowiska leżą 1
leżą tuż 1
tuż u 1
u brzegów, 1
brzegów, a 1
a flota 1
flota rybacka 1
rybacka ma 1
ma tu 6
tu swój 1
swój port 1
port macierzysty. 1
macierzysty. Loyat 1
Loyat plasuje 1
na 427 1
427 miejscu 1
miejscu 124). 1
124). Loyd 1
Loyd zmarł 1
1972 na 2
swojej farmie 1
farmie w 2
w Berkshire. 1
Berkshire. LP 1
LP został 1
przez japońską 1
japońską wytwórnię 1
wytwórnię Victor 1
Victor (SMJ 1
(SMJ 7460). 1
7460). L.Q. 1
L.Q. Jones; 1
Jones; właściwie 1
właściwie Justice 1
Justice Ellis 1
Ellis McQueen 1
McQueen Jr. 1
(ur. Ltd.” 1
Ltd.” i 1
i „Brampton 1
„Brampton Brothers 1
Brothers Ltd.”, 1
Ltd.”, prowadząc 1
prowadząc do 3
powstania „Renold 1
„Renold and 1
and Coventry 1
Coventry Chain 1
Chain Comp. 1
Comp. Ltd., 1
Ltd., New 1
York 1980 1
1980 (polskie 1
(polskie wydanie: 1
wydanie: Państwowy 1
Państwowy Instytut 4
Instytut Wydawniczy, 1
Wydawniczy, Warszawa, 1
Warszawa, 1997, 1
1997, ). 1
). Lubawa 1
Lubawa była 1
więc topograficzną 1
topograficzną nazwą 1
nazwą z 1
z przyrostkiem 1
przyrostkiem -awa, 1
-awa, często 1
często używanym 2
używanym do 2
tworzenia nazw 1
nazw wodnych. 1
wodnych. " 1
" lub 1
lub czasownika 1
czasownika kwiekać 1
kwiekać "być 1
"być rozszczepionym". 1
rozszczepionym". Lubczykowa 1
Lubczykowa Góra, 1
Góra, który 1
który obsługują 1
obsługują też 1
też niektóre 1
niektóre kursy 1
kursy linii 1
linii 88. 1
88. Lubek, 1
Lubek, który 1
miał ukryć 1
ukryć jej 1
jej tożsamość, 1
tożsamość, ujawnia 1
ujawnia jednak, 1
że zbliżającą 1
zbliżającą się 3
osobą jest 2
jest mama 1
mama Angeliki. 1
Angeliki. Lubi 1
Lubi alkohol 1
alkohol oraz 1
oraz grubsze 1
grubsze kobiety, 1
kobiety, pewnego 1
razu zakochał 1
w mamie 1
mamie Aliny. 1
Aliny. Lubi 1
Lubi bawić 2
się piłką. 1
piłką. Lubi 1
z Babuls. 1
Babuls. Lubięcin 1
Lubięcin ( 1
– Lubi 1
Lubi grać 1
na wiolonczeli, 2
wiolonczeli, jednak 1
jednak straszliwie 1
straszliwie fałszuje. 1
fałszuje. Lubi 1
Lubi igrać 1
igrać z 1
z wrogami, 1
wrogami, do 1
walki wykorzystuje 1
wykorzystuje dwie 1
dwie bronie 1
bronie palne. 1
palne. Lubi 1
Lubi jeść 1
jeść mięso 1
mięso paslingów, 1
paslingów, takich 1
jak Blunk. 1
Blunk. Lubił 1
Lubił pracę 1
pracę społeczną 1
społeczną na 2
niższym szczeblu 2
szczeblu (organizowanie 1
(organizowanie wystaw, 1
wystaw, zjazdów, 1
zjazdów, patronowanie 1
patronowanie różnym 1
różnym instytucjom 2
instytucjom i 1
i kółkom 1
kółkom gospodarczym), 1
gospodarczym), nie 1
nie znosił 1
znosił natomiast 1
natomiast wyższych 1
wyższych godności 1
godności o 1
charakterze polityczno-społecznym, 1
polityczno-społecznym, wymagających 1
wymagających reprezentacji, 1
reprezentacji, przemówień. 1
przemówień. Lubił 1
Lubił się 1
się popisywać 1
popisywać swoją 1
swoją siłą 1
i umiejętnościami 2
umiejętnościami władania 1
władania mieczem. 1
mieczem. Lubi 1
Lubi Nikę 1
Nikę i 1
i troszczy 1
o nią. 1
nią. Lubi 1
Lubi on 1
on wspominać 1
wspominać stare, 1
dobre czasy 1
czasy i 1
swoją młodość. 1
młodość. Lubi 1
Lubi przebywać 3
przebywać wśród 1
wśród roślin 1
roślin dających 1
dających im 1
im schronienie. 1
schronienie. Lubi 1
przebywać w 7
w wilgotnym 1
wilgotnym terenie. 1
terenie. Lubi 1
wodach słonych 1
słonych lub 1
lub słonawych 1
słonawych takich 1
jak ujścia 1
ujścia rzek 1
rzek do 1
i przymorskich 1
przymorskich bagniskach. 1
bagniskach. Lubi 1
Lubi rosnąć 1
rosnąć także 1
pobliżu upraw 1
upraw rolniczych. 1
rolniczych. Lubi 1
Lubi stałą 1
stałą i 3
i wysoką 2
wysoką temperaturę 2
temperaturę (20–25 1
(20–25 °C) 1
°C) i 2
i dużą 3
powietrza, zimą 1
zimą temperatura 1
temperatura powietrza 6
i podłoża 2
podłoża nie 1
powinna spadać 1
spadać poniżej 1
poniżej 15 3
°C. Lubi 1
Lubi stanowiska 1
stanowiska na 5
na pełnym 2
pełnym nasłonecznieniu. 1
nasłonecznieniu. Lubi 1
Lubi szybować 1
szybować i 1
wykonywać akrobacje. 1
akrobacje. Lubi 1
Lubi tańczyć 1
tańczyć i 1
i spędzać 1
czas z 4
przyjaciółmi. Lubi 1
Lubi używać 1
używać Jun’ichiego 1
Jun’ichiego w 1
roli chłopca 1
chłopca na 2
na posyłki 1
posyłki robiącego 1
robiącego dla 1
niej przysługi 1
przysługi oraz 1
oraz dostarczającego 1
dostarczającego zajęć 1
zajęć uczniom. 1
uczniom. Lubi 1
Lubi wolne 1
przestrzenie jak 1
gęste zarośla 1
zarośla z 1
z kryjówkami 1
kryjówkami z 1
z roślin, 1
roślin, korzeni 1
korzeni i 3
i kamieni 2
kamieni dla 1
dla zapewnienia 2
zapewnienia sobie 2
sobie schronienia, 1
schronienia, w 1
których też 2
też przebywa 1
przebywa za 1
dnia. Lublin 1
Lublin jest 1
polskim miastem, 1
miastem, w 1
się olimpiada: 1
olimpiada: szachowa 1
szachowa kobiet 1
1964. Lubomirski 1
Lubomirski objął 1
nad armią 1
armią prywatną 1
i królewską 2
królewską i 1
rozpoczął błyskawiczną 1
błyskawiczną kampanię, 1
kampanię, która 1
trwała kilka 1
tygodni. Lubował 1
Lubował się 1
w debatach 1
debatach teologicznych, 1
teologicznych, na 1
które zapraszano 1
zapraszano uczonych 1
uczonych różnych 1
różnych wyznań. 1
wyznań. ” 1
lub „stan 1
„stan naturalny”, 1
naturalny”, czyli 1
czyli chaos. 1
chaos. Lubsza 1
Lubsza ( 1
– Luca 1
Luca Carlevarijs 1
Carlevarijs lub 1
lub Carlevaris 1
Carlevaris (ur. 1
(ur. Luciani 1
Luciani objął 1
objął diecezję 1
diecezję 11 1
stycznia 1959 4
1959 roku, 2
roku, przyjmując 1
przyjmując Humilitas 1
Humilitas (Pokorę) 1
(Pokorę) jako 1
jako motto 1
motto biskupie. 1
biskupie. Luciano 1
Luciano i 1
i Lansky 1
Lansky zdecydowali, 1
zdecydowali, że 2
wobec zaistniałej 1
sytuacji należy 1
należy pozbyć 1
się ‘oszusta’ 1
‘oszusta’ z 1
z szeregu 2
szeregu mafii; 1
mafii; Lansky, 1
Lansky, bliski 1
bliski przyjaciel 1
przyjaciel Siegela 1
Siegela z 1
z bólem 2
bólem serca 1
serca wyraził 1
wyraził zgodę 6
na egzekucję. 2
egzekucję. Luciano 1
Luciano otrzymał 1
jednak cynk, 1
cynk, że 1
że planowany 1
jest zamach 1
i Vito. 1
Vito. Luciano, 1
Luciano, podobnie 1
jak Lansky 1
Lansky i 1
i Costello, 1
Costello, chciał, 1
chciał, aby 2
aby rodziny 1
rodziny mafijne 1
mafijne w 1
ramach Syndykatu 1
Syndykatu nie 1
nie handlowały 1
handlowały narkotykami. 1
narkotykami. Luciano 1
Luciano Tajoli 1
Tajoli urodził 1
syn Francesca 1
Francesca i 1
i Antonii. 1
Antonii. Łucja 1
Łucja jednak 1
jednak uprzedza 1
uprzedza komunistę 1
komunistę o 1
o groźbie 1
groźbie jego 1
aresztowania przez 3
policję. Lucjan 1
Lucjan Fajer 1
Fajer urodził 1
9 lutego 11
lutego 1904 2
1904 we 1
wsi Kawodrza 1
Kawodrza Dolna 1
Józefa oraz 2
oraz Joanny 1
Joanny z 1
domu Kokot. 1
Kokot. Lucjan 1
Lucjan Stanisław 1
Stanisław Mieczkowski 1
Mieczkowski (ur. 1
(ur. Łucja 1
Łucja widzi 1
widzi przy 1
przy wąwozie 1
wąwozie Aslana, 1
Aslana, który 1
jednak szybko 5
szybko znika. 1
znika. Łucja 1
Łucja wolałby 1
wolałby dotknąć 1
dotknąć ropuchy 1
ropuchy niż 1
pozwolić by 1
by pomógł 4
jej zsiąść 1
zsiąść z 1
z konia. 1
konia. Lucjusz 1
Lucjusz Witeliusz, 1
Witeliusz, legat 1
legat Syrii, 1
Syrii, nie 1
konflikt z 8
z władcą 4
władcą Nabatejczyków. 1
Nabatejczyków. Lucjusz 1
Lucjusz zdaje 1
że stoczył 1
stoczył zwycięską 1
zwycięską walkę 1
trzema skórzanymi 1
skórzanymi workami. 1
workami. Luc 1
Luc plasuje 1
na 99. 1
99. miejscu 1
miejscu 177.). 1
177.). Lucq-de-Béarn 1
Lucq-de-Béarn plasuje 1
na 456. 2
456. miejscu 1
124.). Lucy 1
Lucy i 1
i Kusy 1
Kusy po 1
po ostatnich 2
ostatnich przejściach 1
przejściach muszą 1
muszą podjąć 2
podjąć ważne 1
ważne decyzje: 1
decyzje: Lucy, 1
Lucy, czy 1
czy pozostanie 1
stanowisku wójta, 1
wójta, a 1
a Kusy, 1
Kusy, czy 1
będzie kontynuował 2
kontynuował swoją 3
swoją malarską 1
malarską karierę. 1
karierę. Lucyna 1
Lucyna Kuklińska 1
Kuklińska pisała" 1
pisała" Autor 1
Autor skoncentrował 1
stronie formalnej 1
formalnej funkcjonowania 1
funkcjonowania OUN. 1
OUN. Lucyna 1
Lucyna ma 1
ma nadzieję 1
nadzieję zostać 1
zostać kolejną 1
kolejną żoną 1
żoną Romana, 1
Romana, on 1
nie dostrzega 3
dostrzega jej 2
jej starań. 1
starań. Łuczniczki 1
Łuczniczki oddały 1
oddały 72 1
72 strzały 1
12 etapach, 1
etapach, po 1
sześć strzałów 1
strzałów każdy, 1
każdy, z 2
czasem czterech 1
czterech minut 1
minut na 3
na rundę. 1
rundę. Ludność 1
Ludność (2007 1
(2007 ): 1
): 19,1 1
19,1 tys. 1
tys. (miasto), 1
(miasto), 21,3 1
21,3 tys. 1
tys. (gmina). 1
(gmina). Ludność: 1
Ludność: 203 1
203 tys. 1
(2012). Ludność 1
Ludność Berlina 1
Berlina Zachodniego, 2
Zachodniego, która 1
która bojkotem 1
bojkotem także 1
także przyczyniła 1
stanu rzeczy, 1
rzeczy, mogła 1
mogła jedynie 1
jedynie wyrazić 1
wyrazić współczucie 1
współczucie pracownikom 1
pracownikom S-Bahn 1
S-Bahn w 1
Berlinie Zachodnim. 2
Zachodnim. Ludności 1
Ludności witała 1
witała swojego 1
swojego króla 1
króla ze 1
słowami "dajcie 1
"dajcie nam 1
nam chleba". 1
chleba". Ludność 1
Ludność jest 1
jest rozmieszczona 2
rozmieszczona bardzo 1
bardzo nierównomiernie. 1
nierównomiernie. Ludność 1
Ludność miasta 1
wynosiła 64 1
64 100 1
100 mieszkańców. 3
mieszkańców. Ludność 1
Ludność miejscowości 1
miejscowości poddana 1
została przymusowej 1
przymusowej germanizacji 1
germanizacji poprzez 1
poprzez wpisanie 1
wpisanie prawie 1
prawie 90% 1
90% obywateli 1
na niemiecką 2
niemiecką listę 1
listę narodowościową 1
narodowościową – 1
– Ludność 1
Ludność mordowano 1
mordowano bez 1
na wiek 4
i płeć. 1
płeć. Ludność 1
Ludność stanowią 1
stanowią głównie 2
głównie ludzie 1
ludzie biali 1
biali urodzeni 1
Anglii (96,99%). 1
(96,99%). Ludność 1
Ludność tej 1
tej kultury 2
kultury zamieszkiwała 1
zamieszkiwała otwarte 1
otwarte osady 1
osady z 3
z domami 2
domami o 1
konstrukcji słupowej. 1
słupowej. Ludność 1
Ludność tę 1
tę kwaterowano 1
kwaterowano głównie 1
na wsiach 3
wsiach w 1
powiecie lęborskim. 1
lęborskim. Ludność 1
Ludność trudniła 1
głównie hodowlą 1
hodowlą zwierząt 2
zwierząt (szczątki 1
(szczątki kostne 2
kostne rogacizny), 1
rogacizny), uprawą 1
uprawą roli 1
roli (szczątki 1
(szczątki zbóż, 1
zbóż, ślady 1
ślady orki), 1
orki), łowiectwem 1
łowiectwem (szczątki 1
kostne jeleni, 1
jeleni, dzików), 1
dzików), zbieractwem 1
zbieractwem (nagromadzenia 1
(nagromadzenia muszli 1
muszli i 2
i skorup 1
skorup żółwi). 1
żółwi). Ludność 1
Ludność ukraińska 1
ukraińska zamieszkująca 1
zamieszkująca w 1
strefie przygranicznej 1
przygranicznej często 1
własnej inicjatywy 1
inicjatywy wyłapywała 1
wyłapywała przechodzących 1
przechodzących za 1
za granicę 6
granicę dokonując 1
dokonując rabunku 1
rabunku lub 1
też zatrzymując 1
zatrzymując uchodźców 1
uchodźców i 2
i dostarczając 1
dostarczając ich 1
ich Niemcom, 1
Niemcom, za 1
co „etatowi 1
„etatowi łowcy” 1
łowcy” otrzymywali 1
otrzymywali wynagrodzenie. 1
wynagrodzenie. Ludność 1
Ludność zaczęła 1
zaczęła przenosić 1
przenosić się 2
tereny bardziej 1
bardziej spokojne, 1
spokojne, co 1
do wyludnienia 1
wyludnienia sporych 1
sporych obszarów. 1
obszarów. Ludobójstwo 1
Ludobójstwo na 1
Kresach południowo-wschodniej 1
południowo-wschodniej Polski 1
latach 1939–1946”, 1
1939–1946”, Wrocław 1
Wrocław 2011, 1
2011, str. 1
str. 394-395. 1
394-395. Ludomir 1
Ludomir Cieśliński 1
Cieśliński studiował 1
studiował chemię 1
chemię na 1
na Politechnice 14
Politechnice Drezdeńskiej, 1
Drezdeńskiej, gdzie 1
gdzie uzyskał 6
uzyskał dyplom 5
dyplom inżyniera 2
inżyniera chemika. 1
chemika. Lud 1
Lud taurenów 1
taurenów związany 1
od wieków 4
wieków z 2
z przyrodą. 2
przyrodą. Ludvig 1
Ludvig Kornerup 1
Kornerup urodził 1
w 1871. 1
1871. Ludwiczek 1
Ludwiczek go 1
go cały 1
czas pilnuje. 1
pilnuje. Ludwiczek 1
Ludwiczek zakochuje 1
w starszej 1
starszej siostrze 1
siostrze Jenny, 1
Jenny, okazuje 1
ma chłopaka, 1
chłopaka, a 1
na Ludwiczka 1
Ludwiczka nie 1
nie zwraca 1
zwraca uwagi. 1
uwagi. Ludwika 1
Ludwika Czyżewskiego 1
Czyżewskiego "Juliana", 1
"Juliana", "Franciszka", 1
"Franciszka", który 1
stanowisko komendanta. 1
komendanta. Ludwika 1
Ludwika interesowała 1
się polityką 3
i dyplomacją. 1
dyplomacją. Ludwik 1
Ludwik Aleman 1
Aleman CRSJ, 1
CRSJ, zwany 1
zwany Kardynałem 1
Kardynałem z 1
z Arles 1
Arles ( 1
( Ludwika 1
Ludwika Paprockiego 1
Paprockiego w 1
8 na 4
na 9 7
roku przybyły 1
przybyły do 5
do Gdyni 1
Gdyni ). 1
). Ludwika 1
Ludwika została 1
została królową 1
królową Szwecji, 1
Szwecji, kiedy 1
kiedy jej 1
jej teść 1
teść zmarł 1
zmarł 8 1
lipca 1859. 1
1859. Ludwik 1
ich ostatnim 1
ostatnim dzieckiem. 1
dzieckiem. Ludwik 1
Ludwik domagał 1
się powierzenia 1
powierzenia mu 1
mu realnej 1
władzy, na 2
chciał zgodzić 1
się Karol. 1
Karol. Ludwik 1
Ludwik Górski 1
Górski związał 1
z Urszulą 1
Urszulą z 1
domu Musiał. 1
Musiał. Ludwik 1
Ludwik Hass: 1
Hass: Wolnomularstwo 1
Wolnomularstwo w 1
Europie środkowo-wschodniej 1
środkowo-wschodniej w 1
wieku, Warszawa 3
Warszawa 1982, 2
1982, s.304. 1
s.304. Ludwik 1
Ludwik Mierosławski 1
Mierosławski gdy 1
gdy dowiedział 2
o przegranej 2
przegranej bitwie 1
bitwie zrezygnował 1
zrezygnował już 2
dalszych działań 2
rejonie Krakowa 1
Krakowa i 5
i wyjechał 6
do Francji. 9
Francji. Ludwik 1
Ludwik Napoleon 1
Napoleon Bonaparte 2
Bonaparte ogłosił 1
ogłosił proklamację, 1
proklamację, w 1
której rozwiązywał 1
rozwiązywał Zgromadzenie 1
Zgromadzenie Narodowe 1
i zapowiadał 1
zapowiadał „restaurację 1
„restaurację systemu 1
systemu stworzonego 1
stworzonego przez 6
przez Pierwszego 1
Pierwszego Konsula”. 1
Konsula”. Ludwik 1
Ludwik nawraca 1
nawraca się, 1
się, dzięki 1
dzięki Łasce 1
Łasce poznaje 1
poznaje wartość 1
wartość miłości, 1
miłości, przekonuje 1
że zamykając 1
zamykając się 1
nią zmarnował 1
zmarnował życie, 1
ale pojednany 1
pojednany dochodzi 1
do kresu. 1
kresu. Ludwik 1
Ludwik nie 1
uznawał przy 1
tym prawa 1
prawa synów 1
synów obu 1
obu książąt 1
książąt do 1
do dziedziczenia 1
dziedziczenia tronu. 2
tronu. Ludwik 1
Ludwik Pająk 1
Pająk wyraził 1
chęć przekazania 1
przekazania na 2
cel działki 1
działki w 1
północnym sąsiedztwie 1
sąsiedztwie ul. 1
ul. Świerczewskiego. 1
Świerczewskiego. Ludwik 1
Ludwik pokonał 1
pokonał silniejsze 1
silniejsze liczebnie 1
liczebnie wojska 1
wojska Franków 1
Franków Zachodnich. 1
Zachodnich. Ludwik 1
Ludwik politycznie 1
politycznie był 1
brata Karola 1
Karola de 1
de Valois. 1
Valois. Ludwik 1
Ludwik Rene; 1
Rene; Teatr 1
Teatr Dramatyczny; 2
Dramatyczny; (Mercy 1
(Mercy Lewis); 1
Lewis); premiera 1
premiera 11 1
11 XI. 1
XI. Ludwik 1
Ludwik VI 1
VI poparł 1
poparł Wilhelma, 1
Wilhelma, lecz 1
po klęsce 2
klęsce pod 2
pod Brémule 1
Brémule (1119), 1
(1119), musiał 1
musiał to 1
to poparcie 1
poparcie cofnąć 1
cofnąć i 1
i uznać 1
uznać władze 1
władze Henryka 1
Henryka w 2
w Normandii, 1
Normandii, udało 1
to odzyskać 1
odzyskać Gisors. 1
Gisors. Ludwik 1
Ludwik Wiktor 1
Wiktor Sabaudzki 1
Sabaudzki właściwie 1
właściwie (ur. 1
(ur. Ludwik 1
Ludwik Wittelsbach 1
Wittelsbach zmarł 1
w 1347 1
1347 i 1
wtedy Karol 1
Karol stał 1
się niepodzielnym 1
niepodzielnym królem 1
królem Niemiec. 1
Niemiec. Ludwik 1
Ludwik Wlazełko 1
Wlazełko stoi 1
II rzędzie, 1
rzędzie, pierwszy 1
lewej. Ludwik 1
Ludwik wystawił 1
wystawił przywilej 1
przywilej dla 2
dla szlachty, 1
co otrzymał 2
otrzymał zapewnienie 1
zapewnienie sukcesji 1
sukcesji po 1
Polsce którejś 1
z polsko-węgierskich 1
polsko-węgierskich królewien. 1
królewien. Ludwik 1
XIV nagle 1
nagle odmłodniał 1
odmłodniał – 1
– zaczął 1
zaczął nosić 1
nosić diamenty, 1
diamenty, wstążki 1
wstążki i 1
i pióra. 1
pióra. Ludwik 1
XIV nie 1
był władcą 2
władcą tolerancyjnym. 1
tolerancyjnym. Ludwik 1
XIV zaczął 1
zaczął oddalać 1
oddalać się 1
niej. Ludwik 1
Ludwik XVIII 1
XVIII przywrócił 1
przywrócił szereg 1
szereg przedrewolucyjnych 1
przedrewolucyjnych ceremoniałów 1
ceremoniałów dworskich 1
dworskich oraz 1
oraz dawną 1
dawną symbolikę 1
symbolikę monarchistyczną. 1
monarchistyczną. Ludzie 1
Ludzie byli 1
byli niezadowoleni. 1
niezadowoleni. Ludzie 1
Ludzie ci 1
ci wciąż 1
wciąż prowadzą 1
prowadzą łowiecko-zbieracki 1
łowiecko-zbieracki tryb 1
ich zwyczaje 1
zwyczaje nie 1
od stuleci. 1
stuleci. Ludzie, 1
Ludzie, drużyny, 1
drużyny, mecze. 1
mecze. Ludzie 1
Ludzie Howe'a, 1
Howe'a, po 1
po przeformowaniu, 1
przeformowaniu, ruszyli 1
ruszyli wkrótce 1
również nieudanego 1
nieudanego − 1
− ataku 1
na wał. 1
wał. Ludzie 1
Ludzie lądują 1
lądują Nostromo 1
Nostromo na 1
na (często 1
(często mylonym 1
mylonym z 1
z planetą) 1
planetą) księżycu 1
księżycu Acheron 1
Acheron (LV-426), 1
(LV-426), pozostawiając 1
pozostawiając na 1
orbicie rafinerię, 1
rafinerię, w 1
trakcie lądowania 1
lądowania statek 1
statek doznaje 1
doznaje kilku 1
kilku uszkodzeń, 1
uszkodzeń, spowodowanych 1
spowodowanych zassaniem 1
zassaniem pyłu 1
pyłu z 1
z atmosfery. 1
atmosfery. Ludzie 1
Ludzie mają 1
do „podążania 1
„podążania za 1
za tłumem” 1
tłumem” bez 1
bez ocenienia 1
ocenienia rzeczywistych 1
rzeczywistych zalet 1
zalet danego 1
danego zachowania. 1
zachowania. Ludzie 1
Ludzie muszą 1
muszą uważać, 1
uważać, by 2
nie nadużywać 1
nadużywać ( 1
( Ludzie 1
Ludzie myślą 1
myślą zatem 1
kategoriach poziomu 1
poziomu podstawowego 1
podstawowego (np. 1
(np. pies 1
– poziom 2
poziom podstawowy, 1
podstawowy, konkretna 1
konkretna rasa 1
rasa – 1
poziom niższy, 1
niższy, SSAK, 1
SSAK, ZWIERZĘ 1
ZWIERZĘ – 1
– poziomy 1
poziomy wyższe). 1
wyższe). Ludzie, 1
Ludzie, myśl, 1
myśl, sztuka, 1
sztuka, tł. 1
tł. z 1
i adaptacja 1
adaptacja Elżbieta 1
Elżbieta Jastrzębowska, 1
Jastrzębowska, Warszawa: 1
Warszawa: "Ars 1
"Ars Polona" 1
Polona" 1997. 1
1997. Ludzie 1
Ludzie najczęściej 1
najczęściej nie 1
nie potrafią 1
potrafią umiejętnie 1
umiejętnie używać 1
używać słowa 1
słowa "nie" 1
"nie" w 1
języku perswazyjnym. 1
perswazyjnym. Ludzie 1
Ludzie na 3
ogół intuicyjnie 1
intuicyjnie rozróżniają 1
rozróżniają te 1
dwie sytuacje, 1
sytuacje, zaś 1
zaś programy 1
programy do 3
szachy muszą 1
mieć zestaw 1
zestaw kryteriów 1
kryteriów umożliwiających 1
umożliwiających zmianę 1
zmianę sposobu 1
sposobu funkcjonowania 2
w stanach 4
stanach wyciszonych 1
wyciszonych i 1
i niewyciszonych. 1
niewyciszonych. Ludzie 1
plaży są 1
są oburzeni, 1
oburzeni, że 1
że Jack 1
Jack przyprowadził 1
przyprowadził do 1
obozu „Inną”. 1
„Inną”. Ludzie 1
na walizkach 1
walizkach – 1
– Ludzie 1
Ludzie nie 1
nie identyfikowali 1
identyfikowali się 1
według przynależności 1
przynależności etnicznej. 1
etnicznej. Ludzie 1
Ludzie niezależnie 1
od płci 2
płci powinni 1
powinni umieć 1
umieć równoważyć 1
równoważyć swe 1
swe egoistyczne 1
egoistyczne cele 1
cele z 1
potrzebami innych. 1
innych. Ludzie 1
Ludzie polują 1
polują na 2
na wielkoszczury 1
wielkoszczury leśne 1
leśne na 1
obszarze ich 1
ich występowania, 1
występowania, ale 1
ale gryzonie 1
gryzonie te 1
tyle pospolite, 1
pospolite, że 1
to uznawane 1
duże zagrożenie. 1
zagrożenie. Ludzie 1
Ludzie pracujący 1
Tajemnic to 1
tzw. Niewymowni, 1
Niewymowni, nikt 1
wiedział, czym 1
się zajmowali. 1
zajmowali. Ludzie 1
Ludzie przeprowadzają 1
przeprowadzają się 1
tereny sąsiadujących 1
sąsiadujących wsi 1
i Pysznicy. 1
Pysznicy. Ludzie 1
Ludzie przypominają 1
przypominają sobie 1
przykład wiele 1
wiele „zapomnianych” 1
„zapomnianych” zdarzeń, 1
zdarzeń, gdy 1
gdy znajdą 1
znajdą się 2
swojej pierwszej 3
pierwszej szkole. 1
szkole. Ludzie 1
Ludzie różnią 1
się skłonnością 1
skłonnością do 4
do reagowania 1
reagowania lękiem, 1
lękiem, dlatego 1
dlatego tak 1
tak wyraźne 1
wyraźne są 1
różnice indywidualne 1
indywidualne w 2
w lęku 1
lęku przed 4
przed pająkami. 1
pająkami. Ludzie 1
Ludzie stojący 1
stojący u 1
szczytu władzy 1
władzy cierpią 1
cierpią jak 1
jak inni. 1
inni. Ludzie 1
Ludzie szli 1
szli przed 1
przed siebie 2
siebie obdarci 1
obdarci i 1
i głodni; 1
głodni; jedna 1
czwarta nie 1
miała butów, 1
butów, raniąc 1
raniąc stopy 1
stopy na 2
na kamienistych 1
kamienistych drogach. 1
drogach. Ludzie 1
Ludzie tej 1
kultury żyli 1
żyli w 5
w lasach, 7
lasach, na 2
brzegach rzek 2
i jezior 2
jezior oraz 1
terenach podmokłych. 1
podmokłych. Ludzie 1
Ludzie wchodzili 1
wchodzili nawet 1
na dach 2
dach Sztabu 1
Generalnego by 1
by obserwować 2
obserwować to 1
to niecodzienne 1
niecodzienne wydarzenie. 1
wydarzenie. Ludzie 1
Ludzie widzieli 1
widzieli wówczas 1
wówczas przed 1
sobą człowieka 1
człowieka schorowanego, 1
schorowanego, któremu 1
któremu drżały 1
drżały ręce 1
ręce podczas 1
podczas udzielania 1
udzielania komunii, 1
komunii, i 1
który musiał 2
musiał często 1
często siedzieć, 1
siedzieć, nawet 1
nawet podczas 1
podczas głoszenia 1
głoszenia kazań. 1
kazań. Ludzie 1
Ludzie w 1
w XXII 2
XXII wieku 1
wieku zasiedlili 1
zasiedlili swój 1
swój układ 1
układ słoneczny. 1
słoneczny. Ludzie 1
Ludzie zaczynają 1
zaczynają przychodzić 1
przychodzić do 1
do kościoła, 4
kościoła, posłuchać 1
posłuchać nowej 1
nowej muzyki, 1
muzyki, którą 1
także można 2
można chwalić 1
chwalić Boga. 1
Boga. Ludzie 1
Ludzie zamieszkujący 1
zamieszkujący sołectwo 1
sołectwo są 1
są życzliwi 1
życzliwi i 1
i pozytywnie 2
pozytywnie nastawieni 1
nastawieni do 1
do życia. 8
życia. Ludzie 1
Ludzie z 2
z mojego 2
mojego kraju" 1
kraju" Ludzie 1
pułku Lancashire 1
Lancashire Fusiliers 1
Fusiliers mieli 1
mieli dość 1
dość tej 1
tej jatki 1
jatki i 1
i zamierzali 1
zamierzali się 2
poddać. Ludzie 1
Ludzie związani 1
tymi ugrupowaniami 1
ugrupowaniami to 1
o ugruntowanych 1
ugruntowanych poglądach, 1
poglądach, które 1
które dokonały 1
dokonały kluczowych 1
kluczowych wyborów. 1
wyborów. Ludzi 1
Ludzi zamieszkujących 1
zamieszkujących te 1
te miejscowości 1
miejscowości obowiązywały 1
obowiązywały całotygodniowe 1
całotygodniowe prace 1
w krakowskiej 4
krakowskiej katedrze, 1
katedrze, które 1
które obejmowały 4
obejmowały m.in. 2
m.in. obowiązki 1
obowiązki strażnika, 1
strażnika, dzwonnika 1
dzwonnika oraz 1
oraz prace 1
prace porządkowe. 1
porządkowe. Ludzkie 1
Ludzkie oko 1
oko nie 2
nie rozpoznaje 1
rozpoznaje niektórych 1
niektórych szczegółów 1
szczegółów barw, 1
barw, dlatego 1
dlatego często 2
często część 1
nich się 1
się usuwa. 1
usuwa. Ludzkie 1
Ludzkie ziewanie 1
ziewanie jest 1
silnym przekazem 1
przekazem niewerbalnym, 1
niewerbalnym, może 1
posiadać różne 2
różne znaczenia 1
znaczenia w 1
od sytuacji, 2
sytuacji, w 6
jakiej wystąpi. 1
wystąpi. Ludzki 1
Ludzki umysł 1
umysł jest 2
tyle skomplikowany, 1
skomplikowany, że 1
że potrafi 1
potrafi uruchamiać 1
uruchamiać wiele 1
wiele procesów 1
procesów w 1
samym czasie, 5
czasie, z 1
powodu wiele 2
różnych motywacji 1
motywacji z 1
różnych poziomów 2
poziomów hierarchii 1
hierarchii Maslowa 1
Maslowa może 1
może nastąpić 7
czasie. Lufa 1
Lufa na 1
dnie komory 1
komory nabojowej 2
nabojowej posiadała 1
posiadała trzpień 1
trzpień do 1
do rozpęcznienia 1
rozpęcznienia pocisku 1
pocisku przy 1
przy ładowaniu. 1
ładowaniu. Luffy 1
Luffy używa 1
używa "rakiety", 1
"rakiety", po 1
czym rozciąga 1
rozciąga na 1
boki swoje 1
swoje ręce, 1
ręce, które 1
które zgarniają 1
zgarniają przeciwników. 1
przeciwników. Luftgitar 1
Luftgitar (air 1
(air guitar) 1
guitar) w 1
1987 pod 1
pseudonimem Johnny 1
Johnny Triumph; 1
Triumph; towarzyszący 1
towarzyszący piosence 1
piosence teledysk 1
teledysk ukazywał 1
ukazywał Sjóna 1
Sjóna grającego 1
grającego na 2
na niewidzialnym 1
niewidzialnym instrumencie 1
instrumencie razem 1
z Björk 1
Björk i 1
i Einarem 1
Einarem Örnem 1
Örnem Benediktssonem. 1
Benediktssonem. Luhukay 1
Luhukay karierę 1
trener rozpoczął 1
w SV 1
SV 19 1
19 Straelen. 1
Straelen. Luis 1
Luis Antonio 1
Antonio Jaime 1
Jaime de 1
de Borbón 1
Borbón y 1
y Farnesio 1
Farnesio znany 1
jako Kardynał 1
Kardynał Infant 1
Infant (ur. 1
(ur. Luiza 1
Luiza jest 1
jest królewską 1
królewską metresą, 1
metresą, ale 1
końcu król 1
król odwraca 1
dla markizy 1
markizy de 1
de Montespan. 1
Montespan. Łukasiewicz 1
Łukasiewicz odkrył 1
odkrył inną 1
inną metodę 1
metodę mówienia 1
mówienia o 2
o modalnościach 1
modalnościach i 1
wprowadził trzecią 1
trzecią wartość 1
wartość logiczną 2
logiczną ½, 1
½, którą 1
którą zarezerwowano 1
zarezerwowano dla 2
zdań o 1
o nieustalonym 1
nieustalonym jeszcze 1
jeszcze statusie 1
statusie prawdziwościowym 1
prawdziwościowym (np. 1
(np. przyszłych 1
przyszłych zdarzeń 1
zdarzeń losowych). 1
losowych). Łukasz 1
Łukasz Ciepliński 1
Ciepliński został 1
został patronem 1
patronem Szkoły 1
nr 28 1
28 w 1
Rzeszowie. Łukasz 1
Łukasz Gikiewicz 1
Gikiewicz (ur. 1
(ur. Łukasz 4
Łukasz Jurkowski 1
Jurkowski ps. 1
ps. Juras 1
Juras (ur. 1
Łukasz Kaczorowski 1
Kaczorowski (ur. 1
Łukasz Kądziela, 1
Kądziela, Między 1
Między zdradą 1
zdradą a 1
a służbą 1
służbą Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Łukasz 1
Łukasz Maciec 1
Maciec (ur. 1
Łukasz Sówka 1
Sówka (ur. 1
(ur. Luke 1
Luke przyglądał 1
przyglądał się 1
się duchom 1
duchom Anakina 1
Anakina Skywalkera, 1
Skywalkera, Obi-Wana 1
Obi-Wana Kenobiego 1
Kenobiego oraz 1
oraz Yody 1
Yody – 1
– wymownemu 1
wymownemu znakowi 1
znakowi tego, 1
że Anakin 1
Anakin Skywalker 1
Skywalker ostatecznie 1
ostatecznie „zjednoczył 1
„zjednoczył się 1
z Mocą”. 1
Mocą”. Luke 1
Luke widząc 1
widząc swojego 1
swojego nowego 1
nowego dowódcy 1
dowódcy zaczyna 1
się buntować. 1
buntować. Łuki 1
Łuki posiadały 1
posiadały dokładne 1
dokładne południkowe 1
południkowe położenie 1
położenie i 2
były oblicowane 1
oblicowane polerowanymi 1
polerowanymi marmurowymi 1
marmurowymi płytami. 1
płytami. Luki 1
Luki zamykane 1
zamykane są 1
są klapami 1
klapami lub 1
lub pokrywami, 1
pokrywami, a 1
jeśli te 1
są zaopatrzone 1
w okna, 1
okna, to 1
to luki 1
luki spełniają 1
spełniają także 1
funkcję doświetlającą 1
doświetlającą wnętrze 1
wnętrze jednostki. 1
jednostki. Łukowianie 1
Łukowianie jednak 1
nie dawali 2
dawali się 1
się zniewolić, 1
zniewolić, pod 1
wodzą polskiego 1
polskiego aptekarza 1
aptekarza Teodozjusza 1
Teodozjusza Nowińskiego 1
Nowińskiego zorganizowano 1
zorganizowano dwa 1
dwa oddziały, 1
oddziały, w 1
jednego wchodziło 1
wchodziło ok. 1
20 osób. 7
osób. Łukowica 1
Łukowica jako 1
jako osada 2
osada należy 1
do prehistorycznych. 1
prehistorycznych. Łuk 1
Łuk plazmowy 1
plazmowy generowany 1
generowany jest 1
przez źródło 1
źródło plazmy. 1
plazmy. Lukrecja 1
Lukrecja ma 1
też szerokie 1
w kosmetyce 1
kosmetyce jako 1
składników szamponów, 1
szamponów, kremów, 1
kremów, toników 1
toników czy 1
czy żeli. 1
żeli. Luk 1
Luk wewnętrzny 1
jest zamykany 1
zamykany i 1
i hermetyzowany, 1
hermetyzowany, a 1
następnie kombinezon 1
kombinezon jest 1
jest odłączany 1
odłączany od 1
od pojazdu. 1
pojazdu. Łuna 1
Łuna 15 1
15 lądowała 1
lądowała zaledwie 1
w kilkanaście 1
kilkanaście godzin 1
po amerykańskich 1
amerykańskich astronautach, 1
astronautach, uległa 1
uległa jednak 2
jednak rozbiciu. 1
rozbiciu. Lunapolis 1
Lunapolis jest 1
jest ostatnim 3
ostatnim miastem 1
planecie, którą 1
którą niegdyś 1
niegdyś władali 1
władali Przedksiężycowi. 1
Przedksiężycowi. Lunder 1
Lunder i 1
żona Paula 1
Paula są 1
są kolekcjonerami 1
kolekcjonerami sztuki 1
sztuki amerykańskiej 1
amerykańskiej i 1
i darczyńcami 1
darczyńcami Smithsonian 1
Smithsonian American 2
American Art 2
Art Museum. 1
Museum. Lünser 1
Lünser zaczął 1
zaczął biec 1
biec wzywając 1
wzywając pomocy 1
pomocy ze 2
strony Berlina 1
Berlina Zachodniego. 2
Zachodniego. Luoxia 1
Luoxia Hong 1
Hong nie 1
nagrodę stanowiska 1
stanowiska urzędniczego, 1
urzędniczego, gdyż 1
gdyż wolał 1
wolał żyć 1
w samotności. 1
samotności. Łupawa 1
Łupawa przyjmuje 1
przyjmuje swoją 1
nazwę dopiero 1
kiedy wypływa 1
wypływa z 5
jeziora Jasień 1
Jasień Północny. 1
Północny. Lupe 1
Lupe podejrzewa, 1
chłopak jest 1
jest Newtypem 1
Newtypem i 1
i chce 4
chce przekonać 1
przekonać się 2
tym sama. 1
sama. Lupicynus 1
Lupicynus zaprosił 1
zaprosił na 1
ucztę wodzów 1
wodzów gockich, 1
gockich, których 1
których kazał 1
kazał podstępnie 1
podstępnie wymordować. 1
wymordować. Luppe 1
Luppe pozywał 1
pozywał go 1
go wielokrotnie, 1
wielokrotnie, na 1
ogół wygrywał 1
wygrywał procesy 1
procesy o 1
o zniesławienie, 1
zniesławienie, Streicher 1
Streicher jednak 1
jednak traktował 1
traktował wystąpienia 1
wystąpienia sądowe 1
sądowe jako 1
jako formę 1
formę promocji 1
promocji swojej 1
swojej osoby. 2
osoby. Lura, 1
Lura, właściwie 1
właściwie Maria 1
Maria de 3
de Lurdes 1
Lurdes Pina 1
Pina Assunção 1
Assunção (ur. 1
(ur. Lurdusaurus 1
Lurdusaurus znaczy 1
znaczy „ciężki 1
„ciężki (ważny) 1
(ważny) jaszczur” 1
jaszczur” (z 1
łac. lurdus 1
lurdus – 1
– „ciężki, 1
„ciężki, ważny, 1
ważny, znaczący” 1
znaczący” + 1
+ saurus 1
saurus – 1
– jaszczurka). 1
jaszczurka). Łurija 1
Łurija opisywał 1
opisywał przypadek 1
przypadek jednego 1
swoich badanych 1
badanych – 1
– Łuski 1
Łuski okrywowe 1
okrywowe są 1
są przyrośnięte 2
do grzbietów 1
grzbietów znacznie 1
znacznie większych 1
większych łusek 1
łusek nasiennych. 1
nasiennych. Łuski 1
Łuski wspierające 1
wspierające dłuższe 1
od nasiennych, 1
nasiennych, wystające 1
wystające i 1
i odgięte 1
odgięte (cecha 1
(cecha charakterystyczna 1
dla sekcji). 1
sekcji). Łuski 1
Łuski wyposażone 1
w ostre 2
ostre kolce 1
kolce długości 1
długości 3–6 1
3–6 mm. 1
mm. Łuski 1
Łuski z 1
z bębna 1
bębna były 1
były usuwane 1
usuwane przez 1
przez rozładownik 1
rozładownik gwiazdkowy 1
gwiazdkowy po 1
po wychyleniu 1
wychyleniu bębna 1
bębna ze 1
ze szkieletu. 1
szkieletu. Lussagnet-Lusson 1
Lussagnet-Lusson plasuje 1
na 1044. 2
1044. miejscu 2
miejscu 1311. 1
1311. Lustracja 1
Lustracja powiatu 1
powiatu lelowskiego 1
lelowskiego z 1
z 1789 2
1789 r. 2
r. wykazała: 1
wykazała: 70 1
70 gospodarstw, 1
gospodarstw, 61 1
61 domów 1
domów ( 1
( Luszowice 1
Luszowice są 1
najstarszych wsi 1
wsi powiatu 1
powiatu chrzanowskiego. 1
chrzanowskiego. Lutek 1
Lutek rozmawiał 1
z Edith 2
Edith po 1
po polsku, 3
polsku, ona 1
ona odpowiadała 1
odpowiadała mu 1
niemieckim. Luterański 1
Luterański Kościół 1
Kościół Św. 2
Św. Luter 1
Luter nazywa 1
nazywa Marię 1
Marię Pannę 1
Pannę "największą 1
"największą niewiastą 1
niewiastą w 1
w niebie 2
na ziemi", 1
ziemi", "najwyższą, 1
"najwyższą, najszlachetniejszą, 1
najszlachetniejszą, najświętszą 1
najświętszą Matką. 1
Matką. Luthi 1
Luthi ostatecznie 1
ostatecznie dojechał 1
dojechał piąty, 1
piąty, natomiast 1
natomiast Kallio 1
Kallio nie 1
nie dojechał 4
mety. Lutnia 1
Lutnia charakteryzuje 1
się gruszkowatym 1
gruszkowatym kształtem 1
kształtem pudła 1
pudła rezonansowego, 1
rezonansowego, dość 1
dość szeroką 2
szeroką i 1
i krótką 2
krótką szyjką, 1
szyjką, oraz 1
oraz główką 1
główką umieszczoną 1
umieszczoną pod 1
prostym w 1
do szyjki. 1
szyjki. Lutosławska 1
Lutosławska znała 1
znała języki 1
języki obce, 1
obce, władała 1
władała językiem 1
językiem hiszpańskim 1
hiszpańskim i 3
i bywała 1
bywała w 1
w ojczyźnie 2
ojczyźnie matki. 1
matki. Luty 1
Luty 1944 1
1944 – 2
– marzec 1
marzec 1945 1
1945 Generalny 1
Generalny Kwatermistrz 1
Kwatermistrz Armii 1
Armii Polskiej 2
Wschodzie. Luźniejsze 1
Luźniejsze złożenie 1
złożenie spowoduje 1
spowoduje zwiększenie 1
zwiększenie pojemności 1
pojemności chłonącej 1
chłonącej oraz 1
oraz przepływ 1
przepływ powietrza 3
powietrza przez 1
poszczególne warstwy 1
warstwy materiału. 1
materiału. Lwowa 1
Lwowa nadal 1
prowadził działalność 7
działalność naukową. 1
naukową. Lwówecki 1
Lwówecki zakład 1
zakład karny 1
karny został 1
wzniesiony ok. 3
ok. 1909 1
1909 r. 6
kamienia łamanego 2
łamanego i 2
formie, która 1
która nawiązywać 1
nawiązywać miała 1
do gotyckiego 1
gotyckiego zamku 1
zamku obronnego. 1
obronnego. Lwow 1
Lwow w 1
imieniu cara 1
cara przybył 1
do Rzeczypospolitej, 1
Rzeczypospolitej, by 1
by żądać 1
żądać wydania 1
wydania Łuby 1
Łuby jako 1
jako samozwańca, 1
samozwańca, podającego 1
podającego się 1
za cudownie 1
cudownie ocalonego 1
ocalonego carewicza, 1
carewicza, pragnącego 1
pragnącego w 1
przyszłości objąć 1
objąć tron 1
tron rosyjski. 1
rosyjski. LWS-5, 1
LWS-5, jako 1
jako wariantu 1
wariantu „Żubra” 1
„Żubra” dla 1
lotnictwa morskiego. 1
morskiego. LX 1
LX 450 1
450 zastąpił 1
zastąpił w 2
roku 1996 6
rynku kanadyjskim 1
kanadyjskim Toyotę 1
Toyotę Land 1
Land Cruiser. 1
Cruiser. Łyczak 1
Łyczak muszlowy 1
muszlowy należy 1
do nielicznej 1
nielicznej grupy 1
grupy gatunków 1
gatunków o 1
o hymenoforze 1
hymenoforze blaszkowatym. 1
blaszkowatym. Lynch-Staunton 1
Lynch-Staunton wystartował 1
dwóch konkurencjach. 4
konkurencjach. Lynette 1
Lynette nie 1
tym stanem 2
stanem rzeczy. 1
rzeczy. Lynette 1
Lynette pokonała 1
pokonała raka 1
raka i 1
i doszła 2
matka powinna 1
powinna znaleźć 1
znaleźć sobie 1
sobie inny 1
inny dach 1
nad głową. 3
głową. Lynette 1
Lynette skorumpowała 1
skorumpowała Nicky 1
Nicky Abbotta 1
Abbotta (Brian 1
(Brian Kary), 1
Kary), rzucającego 1
rzucającego o 1
o sile 2
sile nastolatka, 1
nastolatka, by 1
by dał 1
dał szansę 1
szansę Parkerowi 1
Parkerowi w 1
w meczu. 1
meczu. Lynette 1
Lynette znalazła 1
znalazła go 1
i przemówiła 1
przemówiła mężczyźnie 1
mężczyźnie do 1
do rozsądku. 1
rozsądku. Lyonpo 1
Lyonpo Sangay 1
Sangay Penjor 1
Penjor od 1
od września 14
września 1971 1
grudnia 1973. 2
1973. Łysenkizm 1
Łysenkizm w 1
w botanice 1
botanice polskiej. 1
polskiej. Łysiczka 1
Łysiczka ciemnobrązowa 1
ciemnobrązowa jest 1
jest rozpoznawana 1
rozpoznawana przez 1
przez silnie 1
silnie higrofaniczny, 1
higrofaniczny, ciemnobrązowy 1
ciemnobrązowy kapelusz, 1
kapelusz, w 1
stanie suchym 4
suchym płowiejący 1
płowiejący do 1
jasnobrązowego, oraz 1
przez ciemne, 1
ciemne, mahoniowobrązowe 1
mahoniowobrązowe zarodniki. 1
zarodniki. Łysienie 1
Łysienie dziedziczne 1
dziedziczne dotyczy 1
dotyczy zarówno 1
zarówno kobiet 1
kobiet jak 1
i mężczyzn. 6
mężczyzn. Łysienie 1
Łysienie wężykowate 1
wężykowate może 1
może przenosić 1
inne obszary 2
obszary ciała 1
ciała dotkniętego 1
dotkniętego dolegliwością 1
dolegliwością pacjenta. 1
pacjenta. Łysy, 1
Łysy, Michał, 1
Michał, Józef 1
Józef Paszkowski, 1
Paszkowski, Paweł, 1
Paweł, Wolski 1
Wolski (ur. 1
(ur. Łyżkę 1
Łyżkę przed 1
przed samoistnym 1
samoistnym zwolnieniem 1
zwolnieniem zabezpiecza 1
zabezpiecza tzw. 1
tzw. L-Ż, 1
L-Ż, wyd. 1
wyd. Sport 1
i Turystyka, 1
Turystyka, Warszawa 1
Warszawa 1986, 1
s. 22 1
22 w 3
w Będkowie 1
Będkowie Polska 1
Polska drużyna 3
drużyna olimpijska. 1
olimpijska. M 1
M 1+2 1
1+2 prostą 1
prostą na 1
odcinku wierzchołkowym. 1
wierzchołkowym. M1878 1
M1878 i 1
i M1881 1
M1881 miały 1
miały nowy 1
nowy długi 1
bagnet nożowy 1
nożowy z 1
z naciętą 1
naciętą na 1
na głowni 1
głowni piłą 1
piłą oraz 1
oraz nowy 5
nowy celownik. 1
celownik. M1 1
M1 przewożony 1
przewożony w 1
konfiguracji „bojowej” 1
„bojowej” pozwala 1
pozwala od 1
razu rozpocząć 1
rozpocząć walkę. 1
walkę. M48 1
M48 Patton 1
Patton – 1
– czołg 1
czołg średni 1
średni produkcji 1
produkcji amerykańskiej. 2
amerykańskiej. M512SD 1
M512SD Finezja 1
Finezja w 1
wersji „frontpanel” 1
„frontpanel” M-51, 1
M-51, dawał 1
dawał on 1
on większy 2
większy ciąg 1
ciąg 220 1
220 kN. 1
kN. M69, 1
M69, podobnie 1
jak M70, 1
M70, jest 1
najmniejszych i 1
i najsłabszych 1
najsłabszych gromad 1
gromad kulistych 1
kulistych pośród 1
pośród obiektów 1
obiektów Messiera. 1
Messiera. Ma 1
Ma 13 1
13 km 1
szerokości. Ma 3
Ma 14 1
lat, ciemne, 1
ciemne, proste 1
proste włosy 1
małe oczy. 1
oczy. Ma 4
Ma 153 1
153 metry 1
metry wysokości 1
33 piętra. 1
piętra. Ma 1
Ma 161 1
161 cm 1
wzrostu. Ma 3
Ma 176 1
176 metrów 1
40 pięter. 1
pięter. Ma 1
Ma 191 1
191 cm 1
Ma 204 1
204 cm 1
Ma 23 1
23 łuki 1
łuki i 1
i 105 1
105 metrów 1
14 m 1
m szerokości. 6
Ma 3 1
3 córki 2
córki - 3
- Katarzynę, 1
Katarzynę, Annę 1
i Karolinę. 1
Karolinę. Ma 1
Ma 40 1
40 pięter, 1
pięter, z 1
których wszystkie 4
wszystkie są 4
celach biurowych. 1
biurowych. Ma 1
Ma 415 1
415 km 1
km długości. 5
długości. Maat 1
Maat jest 1
jest odniesieniem 1
odniesieniem dla 1
dla literackiej 1
literackiej idei 2
idei pewnego 1
pewnego porządku 1
porządku życia 1
powieści science 1
fiction Romana 1
Romana Gitlarza 1
Gitlarza Island 1
Island of 2
of Echoes 1
Echoes Roman 1
Roman Gitlarz: 1
Gitlarz: Island 1
of Echoes. 1
Echoes. Ma 1
Ma babcię 1
babcię która 1
która mieszka 3
w tajskiej 1
tajskiej wsi 1
prowadzi zupełnie 1
odmienny styl 2
styl życia 2
życia od 1
od wnuczki. 1
wnuczki. Ma 1
Ma bardzo 1
wymagania zarówno 1
gleby jak 1
i oświetlenia. 2
oświetlenia. Ma 1
Ma barwę 1
barwę ciemnobrązową 1
i gorzki 2
smak. Ma 1
Ma bogatą 1
bogatą historię 2
razy zmieniała 1
zmieniała właścicieli. 2
właścicieli. Ma 1
Ma brata, 1
brata, Adama. 1
Adama. Ma 1
Ma brązowe 1
brązowe włosy 1
i nosi 2
nosi okulary. 1
okulary. MacArthur 1
MacArthur uważał, 1
że powinien 2
powinien dotrzymać 1
dotrzymać przyrzeczenia 1
przyrzeczenia i 1
i uderzać 1
uderzać najpierw 1
na Filipiny, 1
Filipiny, potem 1
potem Okinawę 1
Okinawę i 1
i Tajwan, 1
Tajwan, a 1
następnie dokonać 1
dokonać wielkiego 1
wielkiego desantu 1
desantu w 1
Chinach. Macauyleyowie 1
Macauyleyowie z 1
z Ardencaple 1
Ardencaple wywodzą 1
od Aulaya 1
Aulaya ( 1
( Mac 2
Mac Demetrius, 1
Demetrius, właśc. 1
właśc. Maciej 1
Maciej Paweł 1
Paweł Krawczykowski, 1
Krawczykowski, pseudonim 1
pseudonim POWERMAC 1
POWERMAC (ur. 1
(ur. Macedonia, 1
Macedonia, jako 1
jako silne 1
silne królestwo, 1
królestwo, zażywała 1
zażywała zarówno 1
zarówno dobrobytu, 1
dobrobytu, jak 1
i znaczenia 1
znaczenia politycznego. 1
politycznego. Macedonia 1
Macedonia odeszła 1
z Jugosławii 1
Jugosławii stosunkowo 1
stosunkowo szybko 4
i łatwo, 1
łatwo, pomimo 1
pomimo bycia 1
bycia niewielkim 1
niewielkim i 1
i biednym 1
biednym państwem 1
państwem rolniczym, 1
rolniczym, pozbawionym 1
pozbawionym liczących 1
się bogactw 1
bogactw naturalnych. 1
naturalnych. Macé 1
Macé plasuje 1
na 468. 2
468. miejscu 2
miejscu 260.). 1
260.). Machado 1
Machado była 1
bardzo aktywna 1
aktywna w 1
w teatrze, 3
teatrze, grała 1
wielu przedstawieniach 1
przedstawieniach szkolnych. 1
szkolnych. Machado 1
Machado de 1
de Assis 1
Assis pisał 1
pisał powieści, 1
powieści, opowiadania, 2
opowiadania, wiersze, 1
wiersze, sztuki 1
i eseje. 1
eseje. Machado 1
Machado i 1
inni podjęli 1
podjęli się 3
również próby 1
pozycji zwierzęcia 1
zwierzęcia na 2
drzewie rodowym 1
rodowym zauropodów. 1
zauropodów. Macha 1
Macha nimi 1
nimi 22–78 1
22–78 razy 1
na sekundę. 5
sekundę. Macheritsas 1
Macheritsas rozpoczął 1
karierę solową 1
solową w 1
jako pisarz 2
i performer. 1
performer. Machina, 1
Machina, którą 1
którą pilotuje 1
pilotuje to 1
główny pojazd 1
pojazd drużyny 1
drużyny - 2
- Mach 1
Mach postuluje, 1
postuluje, że 1
że masa 2
masa bezwładna 1
bezwładna ciała 1
wynikiem oddziaływań 1
oddziaływań z 1
innymi ciałami 1
ciałami i 1
i zależy 1
od rozkładu 2
rozkładu mas 1
mas grawitacyjnych. 1
grawitacyjnych. Ma 1
Ma ciało 1
ciało mocno 1
spłaszczone, zwłaszcza 1
zwłaszcza część 1
część grzbietowa, 1
grzbietowa, na 1
której skóra 1
skóra tworzy 1
tworzy wysoką, 1
wysoką, płaską 1
płaską listwę 1
listwę o 1
o ostrej 1
ostrej krawędzi. 1
krawędzi. Maciej 1
Maciej Bieniasz 1
Bieniasz Autoportret 1
Autoportret z 1
z chlebem 1
chlebem 1976 1
1976 Muzeum 1
Śląskie Katowice. 1
Katowice. Maciejewski 1
Maciejewski odprawił 1
odprawił pierwszą 1
pierwszą parafialną 1
parafialną mszę 1
mszę św. 1
św. w 1
w Sokolowski 1
Sokolowski Hall 1
Hall 18 1
lutego 1906. 1
1906. Maciej 1
Maciej Koszowski, 1
Koszowski, Odpowiedzialność 1
Odpowiedzialność sprzedawcy 1
za jakość 1
jakość towaru 1
towaru konsumpcyjnego 1
konsumpcyjnego według 1
założeń i 2
i projektu 2
projektu ustawy 4
prawach konsumenta, 1
konsumenta, „Kwartalnik 1
„Kwartalnik Prawa 1
Prawa Prywatnego” 1
Prywatnego” z. 1
z. 1/2014, 1
1/2014, s. 1
s. 159–180. 1
159–180. Maciej 1
Maciej Sobociński 1
Sobociński – 1
polski reżyser 1
reżyser teatralny 1
teatralny i 1
i telewizyjny, 1
telewizyjny, scenograf, 1
scenograf, absolwent 1
absolwent reżyserii 1
reżyserii PWST 1
PWST w 1
Krakowie, studiował 1
studiował także 3
także prawo 4
na UMK. 2
UMK. Maciej 1
Maciej Stanisław 1
Stanisław Ustrzycki 1
Ustrzycki z 1
z Unichowa 1
Unichowa ( 1
( Maciej 1
Maciej Wernio 1
Wernio ocenił 1
ocenił singel 1
singel dość 1
dość neutralnie, 1
neutralnie, twierdząc 1
twierdząc że 2
to solidny 1
solidny numer 1
numer bez 1
bez fajerwerków. 1
fajerwerków. Ma 1
Ma ciemną 1
ciemną plamę 1
plamę między 1
między okiem 1
okiem i 4
i krawędzią 1
krawędzią pokrywy 1
pokrywy skrzelowej. 1
skrzelowej. Macierz 1
Macierz realizowana 1
realizowana jako 1
jako RAID 1
RAID 1, 1
1, którego 1
którego elementami 1
elementami są 4
są macierze 1
macierze RAID 1
RAID 0. 1
0. Macierz 1
Macierz taka 1
ma zarówno 1
zarówno zalety 1
zalety macierzy 1
macierzy RAID 2
RAID 0 1
0 – 1
– szybkość 1
operacjach zapisu 1
zapisu i 2
i odczytu 2
odczytu – 1
i macierzy 1
RAID 1 1
– zabezpieczenie 2
zabezpieczenie danych 1
przypadku awarii 1
awarii pojedynczego 1
pojedynczego dysku. 1
dysku. Macierz 1
Macierz z 1
z podwójną 2
podwójną parzystością, 1
parzystością, realizowana 1
realizowana np. 1
np. jako 2
jako 5+2, 1
5+2, albo 1
albo 13+2. 1
13+2. Maćko 1
Maćko przebywał 1
Śląsku, skąd 1
skąd wrócił 1
w 1356 1
1356 roku. 1
roku. Mack 1
Mack zastrzelił 1
zastrzelił dwóch 1
dwóch więźniów 1
więźniów podczas 1
próby ucieczki, 1
ucieczki, a 1
innych bił 1
bił za 1
za drobne 2
drobne przewinienia. 1
przewinienia. Macocha, 1
Macocha, która 1
śmierci matki 7
matki wprowadziła 1
ich domu, 2
domu, nienawidziła 1
nienawidziła dzieci 1
dzieci męża 1
pierwszego małżeństwa. 1
małżeństwa. Macocha 1
Macocha zabrania 1
zabrania Kopciuszkowi 1
Kopciuszkowi udziału 1
w balu, 1
balu, a 1
sama wraz 1
z córkami 3
córkami wyrusza 1
do zamku. 1
zamku. Ma 1
Ma córkę 1
syna. Mac 1
Mac Uchta, 1
Uchta, co 1
oznacza syn 1
syn piersi 1
piersi górskiej), 1
górskiej), zwana 1
także Małym 2
Małym Errigalem 1
Errigalem lub 1
lub Maleńkim 1
Maleńkim Errigalem 1
Errigalem ( 1
Mac urodziła 1
urodziła im 3
im bliźnięta 1
bliźnięta – 1
i Matildę. 1
Matildę. Ma 1
Ma czarny 1
czarny grzebień, 1
grzebień, żółte 1
żółte gardło 1
i brązowawe 1
brązowawe oczy. 1
Ma czerwone 1
czerwone włosy. 1
włosy. Mączlik 1
Mączlik szklarniowy 1
szklarniowy (Trialeurodes 1
(Trialeurodes vaporariorum) 1
vaporariorum) należy 1
do najpoważniejszych 1
najpoważniejszych szkodników 1
szkodników w 2
uprawach poinsecji. 1
poinsecji. Ma 1
Ma czterdzieści 1
czterdzieści kilka 1
lat, jest 1
jest byłym 2
byłym wykładowcą 2
wykładowcą uniwersyteckim. 1
uniwersyteckim. Ma 1
Ma czułki 1
z całkiem 2
całkiem pomarańczową 1
pomarańczową buławką. 1
buławką. Maddalena 1
Maddalena jednak, 1
jednak, której 1
której spodobał 1
spodobał się 6
się przystojny 1
przystojny młodzieniec, 1
młodzieniec, prosi 1
prosi brata 1
brata by 1
by darował 1
życie. Made 1
Made glorious 1
glorious summer 1
summer by 1
by this 1
this sun 1
sun of 1
of York) 1
York) W 1
W przekładzie 3
przekładzie Józefa 1
Józefa Paszkowskiego 1
Paszkowskiego ta 1
ta kwestia 2
kwestia brzmi: 1
brzmi: Tak 1
Tak więc 21
więc nam 1
nam słońce 1
słońce Yorku 1
Yorku zamieniło/Zimę 1
zamieniło/Zimę niesnasek 1
niesnasek w 1
w promieniste 1
promieniste lato. 1
lato. Madeja 1
Madeja po 1
latach przeniósł 2
do Łomnicy 1
Łomnicy Wiadomości 1
Wiadomości Kościelne, 1
Kościelne, nr 1
1 (1951), 1
(1951), s. 1
s. 18 1
ks. Franciszek 1
Franciszek Olszewski 1
Olszewski - 1
- Marszał 1
Marszał również 1
latach objął 1
objął parafię 1
parafię Marcinkowice. 1
Marcinkowice. Madhur 1
Madhur brał 1
w występach 3
występach tanecznych 1
tanecznych na 1
na widowiskach 1
widowiskach dobroczynnych, 1
dobroczynnych, oraz 1
innych wydarzeniach 1
wydarzeniach kulturalnych. 1
kulturalnych. Madinat 1
Madinat Saddam 1
Saddam (ar. 1
(ar. miasto 1
miasto Saddama) 1
Saddama) na 1
na Madinat 1
Madinat Sadr, 1
Sadr, na 1
cześć swojego 1
swojego ojca. 6
ojca. Ma 1
Ma długą, 1
długą, czarną 1
czarną brodę, 1
brodę, za 1
którą Ofelia 1
Ofelia i 1
i Vicente 2
Vicente ciągną 1
ciągną go, 1
gdy wynalazki 1
wynalazki nie 1
są sprawne 1
sprawne tak, 1
jak powinny. 1
powinny. Ma 1
Ma długie, 1
długie, różowe 1
różowe włosy 1
i fioletowe 1
fioletowe oczy. 1
Ma długość 5
długość 131,9 1
131,9 km 1
i typowy 1
dla kraju 1
kraju rozstaw 1
rozstaw szyn 2
szyn 1524 1
1524 mm. 1
mm. Ma 1
długość 4443 1
4443 metrów. 1
metrów. Ma 1
długość 66,7 1
66,7 km. 1
km. Ma 2
ok. 19 4
19 km. 1
długość według 1
różnych źródeł 4
źródeł od 1
od 158 1
158 do 1
do 178 1
178 –179 1
–179 km, 1
jej zlewni 1
zlewni wynosi 1
5 540 1
540 –5 1
–5 650 1
650 km². 1
km². Ma 1
Ma do 1
to żal. 1
żal. Madonna 1
Madonna i 1
i Leonard 1
Leonard uznali, 1
że piosenka 2
wymaga długich 1
długich prac 1
i zostanie 3
zostanie nagrana 1
nagrana szybko. 1
szybko. Madonna 1
Madonna śpiewała 1
śpiewała z 1
z Greenem 1
Greenem na 1
na podniesionej 1
podniesionej platformie, 1
platformie, również 1
również klęcząc, 1
klęcząc, a 1
koniec udała 1
tylną część 5
część sceny, 1
sceny, by 1
by zniknąć 1
zniknąć pod 1
pod estradą 1
estradą w 1
w smugach 1
smugach dymu 1
dymu i 1
zakończyć swój 1
swój koncert. 1
koncert. Madonna 1
Madonna tym 1
sposobem pobiła 1
pobiła rekord, 1
rekord, ponieważ 1
pory żadnemu 1
żadnemu artyście 1
artyście solowemu 1
solowemu w 1
historii nie 2
nie udał 2
się taki 1
taki wyczyn. 1
wyczyn. Madonna 1
Madonna w 2
roku, wykonując 1
wykonując „ 1
„ Ma 1
Ma doskonały 1
doskonały węch 1
węch dzięki 1
któremu może 3
może kopać 1
kopać w 1
poszukiwaniu gałązek 1
gałązek wierzbowych 1
wierzbowych poniżej 1
poniżej śniegu. 1
śniegu. Mądrość 1
Mądrość jest 1
najwyższą z 2
rodzajów wiedzy. 1
wiedzy. Madryt 1
Madryt ma 1
deszczowych rocznie 2
rocznie przy 2
przy opadach 2
opadach ≥1 1
≥1 mm, 1
mm, 95 1
95 dni 1
opadach ≥0,1 1
≥0,1 mm, 1
mm, ze 1
średnią kilka 1
miesiącu. Madryt 1
Madryt to 1
to miasto 4
miasto żyjące 1
żyjące głównie 1
głównie nocą. 1
nocą. Ma 1
Ma dużą 1
dużą głowę 3
głowę i 6
i krępe, 1
krępe, muskularne 1
muskularne ciało. 1
ciało. Ma 1
Ma duże 1
duże doświadczenie, 1
doświadczenie, a 2
jego celne 1
celne spostrzeżenia 1
spostrzeżenia znacząco 1
znacząco pomagają 1
pomagają nadinspektorowi 1
nadinspektorowi w 1
w rozwiązaniu 4
rozwiązaniu sprawy. 1
sprawy. Ma 1
Ma duży 1
duży budynek 1
budynek dworcowy. 1
dworcowy. Ma 1
Ma dwa 1
dwa perony 4
perony o 1
długości 210 1
210 m, 1
m, wyposażone 1
w windy 2
windy oraz 2
oraz 140 1
140 metrowe 1
metrowe wiaty. 1
wiaty. Ma 1
Ma dwie 5
dwie córki 13
córki Kingę 1
Kingę oraz 1
oraz Danusię. 1
Danusię. Ma 1
córki: Sarę 1
Sarę i 1
i Indirę. 1
Indirę. Ma 1
córki, z 1
których jedna 2
jedna także 1
także została 2
została antropologiem. 1
antropologiem. Ma 1
dwie siostry 3
i brata, 2
brata, którzy 1
którzy także 1
także udzielają 1
udzielają się 1
branży filmowej. 1
filmowej. Ma 1
dwie siostry: 1
siostry: starszą 1
starszą Sonię 1
Sonię i 1
i młodszą 1
młodszą Andreę. 1
Andreę. Ma 1
Ma dwóch 2
dwóch nastoletnich 1
nastoletnich synów: 1
synów: Ferrana 1
Ferrana i 1
i Aleksandra 2
Aleksandra ( 1
( Ma 4
synów, starszy 1
starszy Adam 1
Adam jest 1
jest profesjonalnym 1
profesjonalnym zawodnikiem 1
zawodnikiem MMA. 1
MMA. Ma 1
Ma dwoje 1
dzieci, córkę 1
córkę Naidę 1
Naidę i 1
syna Hamzę. 1
Hamzę. Maeda 1
Maeda karierę 1
w Gyosei 1
Gyosei Gakuen 1
Gakuen High 1
High School. 9
School. Mafie 1
Mafie „budzą 1
„budzą się” 1
się” i 1
i wybierają 1
wybierają swoje 1
swoje ofiary 2
ofiary niezależnie 1
a osoby 1
osoby wskazane 1
wskazane są 1
są eliminowane 1
eliminowane dopiero 1
po zaśnięciu 1
zaśnięciu ostatniej 1
ostatniej mafii 1
mafii (aby 1
(aby mafia 1
mafia budząca 1
budząca się 1
miała przewagi). 1
przewagi). Ma 1
Ma formę 1
formę dość 1
dość kształtnej 1
kształtnej kopy 1
kopy (stąd 1
nazwa " 1
" Maftah 1
Maftah karierę 1
drużynie Mtibwa 1
Mtibwa Sugar 1
Sugar FC. 1
FC. Magaloff, 1
Magaloff, w 1
stylu gry, 1
gry, sam 1
sam siebie 1
siebie określił 1
jako pianistę 1
pianistę starej 1
starej daty. 1
daty. Magazynek 1
Magazynek może 1
zostać opróżniony 1
opróżniony za 1
pomocą operowania 1
operowania zamkiem 1
zamkiem (bez 1
(bez względu 1
na ustawienie 1
ustawienie bezpiecznika). 1
bezpiecznika). Magazyn 1
Magazyn Korespondent 1
Korespondent ocenił 1
ocenił biznesmena 1
biznesmena o 1
mniej - 1
tylko 145 1
145 mln 1
dolarów (61 1
(61 miejsce 1
rankingu Złotej 1
Złotej Setki). 1
Setki). Magazyn 1
Magazyn Nowego 1
Nowego Meksyku 2
Meksyku "El 1
"El Universal" 1
Universal" określił 1
określił "to 1
"to jest 1
pierwszą klinikę 1
klinikę planowania 1
planowania rodziny 1
Ameryce Łacińskiej". 1
Łacińskiej". Magazyny 1
Magazyny mają 1
mają zautomatyzowaną 1
zautomatyzowaną obsługę 1
obsługę – 1
– publikacje 1
publikacje dostarczane 1
dostarczane są 2
powierzchnię bez 1
bez pomocy 5
pomocy człowieka. 1
człowieka. Magda 1
Magda beszta 1
beszta swych 1
swych gości 1
gości za 1
za naigrywanie 1
naigrywanie się 1
niego. Magda, 1
Magda, dowiedziawszy 1
o podglądactwie 1
podglądactwie Tomka, 1
Tomka, aranżuje 1
aranżuje zemstę 1
nim, co 1
do tragicznych 1
tragicznych konsekwencji. 1
konsekwencji. Magda 1
Magda Grodzka-Gużkowska 1
Grodzka-Gużkowska urodziła 1
stycznia 1925 1
roku. Magda, 1
Magda, jej 1
jej przyjaciółka 1
przyjaciółka jest 1
w żałobie 2
żałobie po 1
po chomiku. 1
chomiku. Magdalena 1
Magdalena Joanna 1
Joanna Sroka 1
Sroka z 1
domu Wolter 1
Wolter (ur. 1
(ur. Magdalena 1
Magdalena ma 1
ma wydłużone 1
wydłużone palce, 1
palce, a 1
a serdeczny 1
serdeczny i 1
i środkowy 1
środkowy są 1
dla El 2
El Greca 3
Greca gestów. 1
gestów. Magda 1
Magda namawia 1
namawia siostrę 1
siostrę na 1
na kradzież 1
kradzież majątku 1
majątku jej 1
jej byłego 1
byłego męża. 1
męża. Magda 1
Magda zawiązana 1
zawiązana była 1
z narkomanem 1
narkomanem Jackiem, 1
Jackiem, niesłusznie 1
niesłusznie oskarżała 1
oskarżała Adama 1
Adama o 1
o gwałt. 1
gwałt. Magdeleine 1
Magdeleine Anglade 1
Anglade z 1
domu Bousquainaud 1
Bousquainaud (ur. 1
(ur. Maggie 1
Maggie Baker 1
Baker jest 1
jest licealistką, 1
licealistką, która 1
ma kompleksy 1
kompleksy z 2
powodu swojej 4
swojej nadwagi. 1
nadwagi. Magia 1
Magia cienia 1
cienia pozwala 1
na zadawanie 1
zadawanie potężnych 1
potężnych ciosów 1
ciosów oraz 1
oraz rozwiązywanie 1
rozwiązywanie zagadek 1
zagadek logicznych, 1
logicznych, natomiast 1
natomiast magia 1
magia światła 1
światła może 1
może przywrócić 1
przywrócić bohaterowi 1
bohaterowi punkty 1
punkty życia. 1
życia. Magiczna 1
Magiczna ochrona 1
ochrona zapewniona 1
zapewniona ofiarą 1
ofiarą Lily, 1
Lily, czyli 1
czyli starożytna 1
starożytna magia 1
magia miłości 1
miłości lub 1
lub najwyższego 1
najwyższego poświęcenia 1
poświęcenia w 1
imię miłości, 1
miłości, sprawiła, 1
że śmiercionośne 1
śmiercionośne zaklęcie 1
zaklęcie odbiło 1
odbiło się 3
dziecka. Magiczne 1
Magiczne kamienie 1
kamienie które 1
które dostają 1
dostają w 1
dniu czternastych 1
czternastych urodzin 1
urodzin dają 1
dają im 2
im wielką 1
wielką siłę. 1
siłę. Magierowski 1
Magierowski (forma 1
żeńska: Magierowska; 1
Magierowska; liczba 1
mnoga: Magierowscy) 1
Magierowscy) – 1
polskie nazwisko 1
nazwisko szlacheckie. 1
szlacheckie. Magi 1
Magi Smok 1
Smok może 1
się odłączyć 1
odłączyć od 2
od Gokaiou. 1
Gokaiou. Magistrat 1
Magistrat podejmował 1
podejmował niedane 1
niedane próby 1
próby odzyskania 1
odzyskania lasu, 1
lasu, tak 1
aby znalazł 1
granicach Rzeszy. 1
Rzeszy. Magma 1
Magma o 1
o składzie 2
składzie komatytowym 1
komatytowym jest 1
bardzo gęsta 1
gęsta i 3
bardziej prawdopodobne, 3
że zamiast 2
zamiast dotrzeć 1
do powierzchni 4
powierzchni ziemi, 2
ziemi, zatrzyma 1
zatrzyma się 2
się niżej 1
niżej w 1
w skorupie. 1
skorupie. Mag 1
Mag metalu 1
ziemi. Magnes 1
Magnes podzielony 1
dwie części 9
części staje 1
się dwoma 1
dwoma dwubiegunowymi 1
dwubiegunowymi magnesami. 1
magnesami. Magnet 1
Magnet nie 1
jest szamanem, 1
szamanem, lecz 1
lecz prawą 1
ręką oraz 1
oraz wiernym 1
wiernym przyjacielem 1
przyjacielem Ryu. 1
Ryu. Magnetofony 1
Magnetofony fabrycznie, 1
fabrycznie, indywidualnie 1
indywidualnie kalibrowano 1
kalibrowano osobno 1
osobno dla 2
każdej ze 3
ze ścieżek 1
prędkości przesuwu 1
przesuwu taśmy 1
taśmy w 1
do oryginalnych 2
oryginalnych taśm 1
taśm Revox, 1
Revox, co 1
pozwalało uzyskać 1
uzyskać niezwykle 1
niezwykle liniowe 1
liniowe charakterystyki 1
charakterystyki pasma 1
pasma przenoszenia 1
przenoszenia dźwięku. 1
dźwięku. Magnetyzacja 1
Magnetyzacja zwykle 1
jest homogeniczna 1
homogeniczna w 1
całej objętości 1
objętości danego 1
danego ciała. 1
ciała. Magnitogorsk 1
Magnitogorsk jest 1
też ośrodkiem 1
ośrodkiem naukowym 1
naukowym (szkoły 1
(szkoły wyższe). 1
wyższe). Magnús 1
Magnús jest 1
jest założycielem 2
założycielem firmy 1
firmy LazyTown 1
LazyTown Entertainment, 1
Entertainment, która 1
która produkuje 1
produkuje książki, 1
książki, filmy 1
gry. Magnus 1
Magnus Larsson 1
zawodnikiem praworęcznym 1
praworęcznym i 1
i wykonującym 1
wykonującym oburęczny 1
oburęczny bekhend. 1
bekhend. Magnús 1
Magnús Magnússon 1
Magnússon był 1
także płodnym 1
płodnym pisarzem 1
pisarzem i 1
i tłumaczem. 1
tłumaczem. Magnus 1
Magnus Maksymus, 1
Maksymus, Flavius 1
Flavius Magnus 1
Magnus Maximus 1
Maximus (ur. 1
ok. 340, 1
340, zm. 1
sierpnia 388) 1
388) – 1
– Magnusowi 1
Magnusowi Dobremu, 1
Dobremu, który 1
który pozwolił 2
pozwolił Swenowi 1
Swenowi rządzić 1
rządzić Danią 1
Danią z 1
ramienia króla 1
króla Norwegii. 2
Norwegii. Magor 1
Magor tymczasem 1
tymczasem powołał 1
powołał nowego 1
nowego Władcę 1
Władcę Wulkanu: 1
Wulkanu: Armageddona. 1
Armageddona. Magowie 1
Magowie Wody 2
Wody mieli 1
mieli zamiar 1
zamiar użyć 1
użyć kopca 1
kopca rudy 1
rudy do 1
do wysadzenia 1
wysadzenia Magicznej 1
Magicznej Bariery 1
Bariery nad 1
nad Górniczą 1
Górniczą Doliną. 1
Doliną. Ma 1
Ma gruby, 1
gruby, czarny 1
czarny pasek 1
pasek oczny 1
oczny i 1
dość krótki, 1
krótki, ciemnoszary 1
ciemnoszary dziób. 1
dziób. Mahagiri 1
Mahagiri przedstawiany 1
przedstawiany jest 2
w szatach 1
szatach i 2
i uczesaniu 1
uczesaniu królewskiego 1
królewskiego ministra. 1
ministra. Maho 1
Maho identifikuje 1
identifikuje język 1
język pande-gongo 1
pande-gongo z 1
językiem pande. 1
pande. Mahone 1
Mahone wywozi 1
wywozi go 1
poza miasto,tam 1
miasto,tam zabija 1
zabija oddając 1
oddając w 2
jego kierunku 1
kierunku kilka 1
kilka strzałów, 1
strzałów, nim 1
jednak zastrzelił 1
zastrzelił Davida 1
Davida opowiedział 1
tym, jaki 2
jaki los 1
los spotkał 6
spotkał Oscara 1
Oscara Shalesa. 1
Shalesa. Mahood 1
Mahood został 1
aresztowany natychmiast 1
zamachu stanu, 2
stanu, a 2
więzienia trafił 1
trafił ponownie 1
miesiące przed 2
przed objęciem 1
objęciem stanowiska 2
stanowiska dyrektora 3
generalnego FSB. 1
FSB. Maîche 1
Maîche plasuje 1
miejscu 145.). 1
145.). Mailly-le-Château 1
Mailly-le-Château plasuje 1
na 418. 1
418. miejscu 1
miejscu 95.). 1
95.). Mai 1
Mai nazywa 1
nazywa Shibuyę 1
Shibuyę „Naru”, 1
„Naru”, ponieważ 1
ponieważ uważa, 1
że zachowuje 2
on narcystycznie. 1
narcystycznie. Main, 1
Main, zawodnik 1
zawodnik praworęczny, 1
praworęczny, wyróżniał 1
na korcie 1
korcie oburęcznym 1
oburęcznym uchwytem 1
uchwytem przy 1
przy obu 1
obu podstawowych 1
podstawowych uderzeniach 1
uderzeniach – 1
z forhendu 1
forhendu i 1
i bekhendu. 1
bekhendu. Mają 1
Mają 0,5–3 1
0,5–3 cm 1
długości oraz 71
oraz 0,5–2 2
0,5–2 cm 2
szerokości. Mają 10
Mają 15–30 1
15–30 cm 3
oraz 2,5 1
2,5 cm 5
Mają 1,5–9 1
1,5–9 cm 1
oraz 1–6 1
1–6 cm 1
Mają 20–25 1
20–25 cm 1
oraz 12–14 1
12–14 cm 1
Mają 2–12 1
2–12 cm 1
oraz 1,5–10 1
1,5–10 cm 1
Mają 5,5–11 1
5,5–11 cm 1
oraz 7–16 1
7–16 cm 2
Mają 5–9 1
5–9 cm 2
oraz 6–9 1
6–9 cm 2
Mają 5 2
5 listków 1
listków okwiatu 2
o eliptycznym 2
eliptycznym kształcie 1
kształcie i 1
i barwie 1
od białej 2
białej do 2
do zielonkawej, 2
zielonkawej, zewnętrzne 1
zewnętrzne są 2
są skrzydlate 1
skrzydlate i 1
i rosną 1
rosną po 1
przekwitnięciu (do 1
(do 3 1
3 mm 3
mm długości). 1
długości). Mają 1
5 zrośniętych 1
zrośniętych i 1
i trwałych 1
trwałych listków 1
eliptycznym kształcie, 1
kształcie, mają 1
mają barwę 1
zielonkawej, mierzą 1
mierzą 3–4 1
3–4 mm 2
długości. Mają 1
Mają 6–12,5 1
6–12,5 cm 1
oraz 3,5–8 2
3,5–8 cm 2
cm szerokości, 25
szerokości, całobrzegie. 1
całobrzegie. Mają 1
Mają 6–9 1
oraz 5–6 2
5–6 cm 2
Mają 7–11,7 1
7–11,7 cm 1
oraz 9–15,2 1
9–15,2 cm 1
Mają 8–14 1
8–14 cm 1
oraz 4–7 2
4–7 cm 2
Mają brązowe 1
brązowe lub 1
lub beżowe, 1
beżowe, płaskie 1
płaskie lub 1
lub wklęsłe 1
wklęsłe tarczki. 1
tarczki. Mają 2
Mają brudnocieliste 1
brudnocieliste i 1
nieco przyprószone 1
przyprószone tarczki. 1
Mają być 1
tylko utalentowane, 1
utalentowane, ale 1
piękne, by 1
by przyciągnąć 1
przyciągnąć kibiców. 1
kibiców. Mając 1
Mając 11 1
lat już 1
już występował 1
w dziecinnej 1
dziecinnej drużynie 1
drużynie fabryki 1
fabryki sukienniczej 1
sukienniczej w 1
w Odessie, 2
Odessie, a 1
w juniorskiej 3
juniorskiej drużynie 1
drużynie zakładu 1
zakładu im. 1
im. Dzierżyńskiego. 1
Dzierżyńskiego. Mając 1
Mając 14 2
lat kupił 1
kupił gitarę 1
gitarę i 1
uczyć grać, 1
grać, słuchając 1
słuchając muzyki 1
w radiu. 2
radiu. Mając 1
zaczęła naukę 1
gitarze, którą 1
którą otrzymała 1
od ojca. 1
ojca. Mając 1
Mając 18 1
lat rozpoczynał 1
rozpoczynał karierę 3
karierę występując 1
jako MC 2
MC na 1
na bitwach 1
bitwach raperskich. 1
raperskich. Mając 1
Mając 5 1
5 tygodni 2
tygodni mogą 1
mogą już 2
już obronić 1
i podskakiwać. 1
podskakiwać. Mając 1
Mając 7 1
lat, została 1
została wokalistką 1
wokalistką w 1
zespole muzyki 1
muzyki dawnej 2
dawnej Scholares 1
Scholares Minores 1
Minores pro 1
pro Musica 1
Musica Antiqua. 1
Antiqua. Mająca 1
Mająca miejsce 1
w cichym, 1
cichym, nadbrzeżnym 1
nadbrzeżnym mieście 1
mieście Mordentshire 1
Mordentshire przygoda 1
przygoda opisuje 1
opisuje konfrontację 1
konfrontację graczy 1
graczy z 2
dwoma Strahdami 1
Strahdami - 1
samym potwornym 1
potwornym wampirem 1
wampirem z 1
z Ravenloft 1
Ravenloft (teraz 1
(teraz opisywanym 1
opisywanym jako 1
jako Kreatura) 1
Kreatura) oraz 1
jego bardzo 1
bardzo ludzkim 1
ludzkim odpowiednikiem, 1
odpowiednikiem, znanym 1
znanym jako 2
jako Alchemik. 1
Alchemik. Mająca 1
Mająca sensacyjne 1
sensacyjne wątki 1
wątki powieść 1
powieść ma 1
zadanie popularyzować 1
popularyzować matematykę. 1
matematykę. Mając 1
Mając blisko 1
lat, Kozłowski 1
Kozłowski zdał 1
zdał maturę 4
maturę z 1
wyróżnieniem. Mając 1
Mając cztery 1
cztery lata, 5
lata, przeprowadził 1
rodzicami do 2
Australii. Mając 1
Mając dane 1
dane pozycję 1
i orientację 1
orientację należy 1
należy obliczyć 1
obliczyć wszystkie 1
wszystkie możliwe 3
możliwe zbiory 1
zbiory współrzędnych 1
współrzędnych konfiguracyjnych 1
konfiguracyjnych tak, 1
aby osiągnąć 5
osiągnąć pożądaną 1
pożądaną pozycję 1
i orientację. 1
orientację. Mając 1
Mając dany 1
dany punkt 1
punkt okresowy 1
okresowy i 1
jego orbitę 1
orbitę tworzymy 1
tworzymy dla 1
niego -wierzchołkowy 1
-wierzchołkowy A-graf. 1
A-graf. ”) 1
”) mające 1
celu zabezpieczyć 1
zabezpieczyć ich 1
ich główne 2
główne dobra 1
dobra przed 1
przed ewentualnym 1
ewentualnym rozdrobnieniem 1
rozdrobnieniem i 1
i przejściem 1
przejściem w 1
w obce 1
obce ręce. 1
ręce. Mają 1
Mają chwytne 1
chwytne kończyny 1
kończyny oraz 1
oraz pięciopalczaste 1
pięciopalczaste łapy, 1
łapy, zaopatrzone 1
ostre pazurki, 1
pazurki, odżywiają 1
się owadami 1
i owocami, 1
owocami, niekiedy 1
niekiedy także 3
także pędami 1
pędami roślin, 1
roślin, jajami 1
jajami ptaków, 1
ptaków, pisklętami, 1
pisklętami, małymi 1
małymi jaszczurkami 1
jaszczurkami i 1
i padliną. 1
padliną. Mają 1
Mają ciemnobrunatne 1
ciemnobrunatne lub 1
lub czerwonobrunatne, 1
czerwonobrunatne, nagie 1
nagie lub 3
lub niebieskawo 1
niebieskawo przyprószone 1
przyprószone tarczki 1
tarczki oraz 1
oraz gładki 1
lub karbowany 1
karbowany brzeżek 1
brzeżek ( 1
( Mając 1
Mając kilka 1
utworów postanowili 1
postanowili rozejrzeć 1
rozejrzeć się 2
za dodatkowymi 1
dodatkowymi muzykami. 1
muzykami. Mając 1
Mając naturalny 1
naturalny dar 1
dar do 1
do języków 1
języków wziął 1
siebie rolę 1
rolę tłumacza, 1
tłumacza, bazując 1
bazując na 7
języka rosyjskiego 7
i mieszance 1
mieszance różnych 1
różnych języków 1
języków azjatyckich, 1
azjatyckich, z 1
którymi zaznajomiony 1
zaznajomiony był 1
wojną. Mając 1
Mając na 3
uwadze dobro 1
dobro księstwa 1
księstwa krakowskiego 1
i sandomierskiego, 1
sandomierskiego, czynnie 1
czynnie pomagała 1
pomagała swemu 1
swemu mężowi 1
mężowi w 1
ich odbudowie 1
odbudowie po 1
po niszczycielskim 1
niszczycielskim najeździe 1
najeździe Tatarów, 1
Tatarów, służąc 1
służąc swoim 1
swoim posagiem. 1
posagiem. Mając 1
uwadze kwestie 1
kwestie finansowe 1
finansowe i 3
i artystyczne, 1
artystyczne, dwie 1
kolejne serie 1
serie zrealizowano 1
zrealizowano już 1
już przede 1
wszystkim we 1
we wnętrzach 3
wnętrzach naturalnych. 1
naturalnych. Mając 1
względzie tę 1
tę wadę, 2
wadę, na 1
lat 80 3
80 ogłoszono 1
ogłoszono konkurs 4
konkurs na 14
nowy karabinek 1
karabinek automatyczny 1
automatyczny o 1
kryptonimie „Projekt 1
„Projekt Abakan”. 1
Abakan”. Mając 1
Mając obie 1
dywizje na 1
lądzie przed 1
przed terminem, 1
terminem, gen. 1
gen. Sibert 1
Sibert nakazał 1
nakazał 24 1
kwietnia kontynuację 1
kontynuację natarcia 1
natarcia wzdłuż 1
wzdłuż autostrady 1
autostrady nr 1
do Digos, 1
Digos, a 1
następnie zajęcie 1
zajęcie miasta 1
miasta Davao. 1
Davao. Mają 1
Mają córkę 1
córkę Isabelle 1
Isabelle Yasmine 1
Yasmine (ur. 1
lutego 1993) 1
1993) oraz 1
– Dashiella 1
Dashiella Andersona 1
Andersona Sage 1
Sage (ur. 1
stycznia 1997) 1
1997) i 1
i Liama 1
Liama Westa 1
Westa (ur. 1
kwietnia 2001). 1
2001). Mając 1
Mając osiemnaście 1
osiemnaście lat 2
lat podjął 2
studia medyczne, 3
medyczne, lecz 1
roku porzucił 1
porzucił uczelnię. 1
uczelnię. Mając 1
Mając piętnaście 1
lat zdecydował, 1
przyszłości zostanie 1
aktorem. Mając 1
Mając sześć 1
swoim ojcem 1
i grupą 1
grupą Fulton 1
Fulton Street 1
Street Jazz 1
Jazz Band 1
Band nagrała 1
nagrała album 2
album „I 1
„I Wanna 2
Wanna Be 1
Be Loved 1
Loved by 1
by You”. 1
You”. Mając 1
Mając to 1
względzie uformowano 1
uformowano rozgrywki 1
ligowe z 1
udziałem sześciu 1
sześciu drużyn. 1
drużyn. Mając 1
Mając wiedzę 1
wiedzę i 1
i umiejętności, 2
umiejętności, które 2
były powszechne, 1
powszechne, posiadali 1
posiadali uprzywilejowane 1
uprzywilejowane miejsce 1
społeczeństwie. Mający 1
Mający bowiem 1
bowiem kompleksy 1
powodu jąkania 1
jąkania Maugham, 1
Maugham, obdarzył 1
obdarzył go 1
go szpotawością 1
szpotawością nóg. 1
nóg. Mający 1
Mający świadomość 1
świadomość własnej 1
własnej śmieszności 1
śmieszności bohater 1
bohater prowokuje 1
prowokuje sytuacje 1
sytuacje graniczne 1
graniczne nie 1
dla zachowania 4
zachowania wierności 1
wierności przesłaniu, 1
przesłaniu, ale 1
także aby 1
aby sprowokować 1
sprowokować zło, 1
zło, zmusić 1
zmusić je 1
do ujawnienia 3
ujawnienia się. 2
się. Mający 1
Mający swoją 1
premierę ostatecznie 1
lutym 2001 2
album Dni 1
Dni wiatru 1
wiatru był 1
był dużym 1
dużym zaskoczeniem 1
zaskoczeniem dla 1
dla wielbicieli 1
wielbicieli twórczości 1
twórczości zespołu, 2
zespołu, prezentując 1
prezentując zupełnie 1
zupełnie inne 2
inne oblicze 1
oblicze i 1
charakter zespołu. 1
zespołu. Mający 1
Mający wówczas 1
wówczas 25 1
lat zawodnik 1
zawodnik zagrał 1
20 meczach, 1
meczach, nie 2
nie strzelając 3
strzelając żadnej 2
bramki. Mając 1
Mając zaledwie 1
lat, zgłosił 1
do wojska. 5
wojska. Mając 1
Mając za 1
sobą lata 1
lata osiadłego 1
osiadłego życia, 1
życia, Katalończycy 1
Katalończycy utracili 1
utracili już 1
wówczas swą 1
dawną wojowniczość. 1
wojowniczość. Mają 1
Mają cztery 1
cztery córki: 1
córki: Jamie 1
Jamie (ur. 1
(ur. 1961), 3
1961), Kellie 1
Kellie (ur. 1
(ur. 1963), 1
1963), Korie 1
Korie (ur. 1
(ur. 1973) 1
1973) i 1
i Jolie 1
Jolie (ur. 1
stycznia 1975). 1
1975). Mają 1
Mają długie 1
długie szyje 1
szyje i 1
stosunkowo krótkie 2
krótkie kończyny. 1
kończyny. Mają 1
Mają długość 2
długość 10-13 1
10-13 mm. 1
mm. Mają 1
długość 1-4 1
1-4 cm, 1
szerokość 1-3 1
1-3 cm. 1
cm. Mają 1
Mają doskonałą 1
doskonałą pamięć 1
pamięć – 1
co raz 1
raz zobaczą, 1
zobaczą, pamiętają 1
pamiętają już 1
zawsze ze 1
wszystkimi szczegółami. 1
szczegółami. Mają 1
Mają dwie 3
córki, Agatę 1
Agatę (ur. 1
(ur. 2019) 1
2019) i 1
i Alicję 1
Alicję (ur. 1
(ur. 2021). 1
2021). Mają 1
córki: Amelię 1
Amelię (ur. 1
(ur. 2005) 2
2005) i 1
i Dalię 1
Dalię Wiktorię 1
Wiktorię (ur. 1
(ur. 2008). 2
2008). Mają 1
córki, Mabel 1
Mabel Ray 1
Ray (ur. 1
kwietnia 2012) 1
2012) i 1
i Evelyn 1
Evelyn Penn 1
Penn (ur. 1
maja 2014). 1
2014). Mają 1
Mają dwóch 2
braci bliźniaków 2
bliźniaków o 1
o imionach 4
imionach Jerry 1
i Larry. 1
Larry. Mają 1
synów - 2
- Nicka 1
Nicka i 3
i Daniela. 2
Daniela. Mają 1
Mają dwójkę 2
dzieci: córkę 4
córkę Victorię 1
Victorię Julię 1
Julię (ur. 1
(ur. 2009) 2
2009) oraz 2
oraz syna 7
syna Williama 1
Williama (ur. 1
(ur. 2011). 1
2011). Mają 2
dzieci: syna 3
syna Austina 1
Austina (ur. 1
listopada 1983) 1
córkę Sophię 1
Sophię (ur. 1
sierpnia 1985). 1
1985). Mają 1
Mają formę 1
ziemi obficie 1
obficie wyściełanego 1
wyściełanego puchem 1
puchem i 1
i ukrytego 1
ukrytego wśród 1
wśród roślinności, 1
roślinności, która 1
miejscach ze 1
ze szczególnie 1
szczególnie gęstym 1
gęstym podszytem 1
podszytem tworzy 1
tworzy „tunel” 1
„tunel” prowadzący 1
do gniazda. 2
gniazda. Mają 1
Mają go 1
go także 5
niektóre Garnitury. 1
Garnitury. Mają 1
Mają grubą 1
grubą skorupę, 1
skorupę, tworzącą 1
tworzącą odłamki 1
odłamki po 1
po rozerwaniu 2
rozerwaniu lub 1
lub cienką 1
cienką skorupę 1
skorupę wypełnioną 1
wypełnioną elementem 1
elementem tworzącym 1
tworzącym odłamki, 1
odłamki, np. 1
np. kulkami 1
kulkami metalowymi. 1
metalowymi. Mają 1
Mają jednak 1
jednak niską 1
niską wytrzymałość 1
wytrzymałość zmęczeniową. 1
zmęczeniową. Mają 1
Mają kolorowy, 1
kolorowy, kwiatowy, 1
kwiatowy, księżycowy 1
księżycowy oraz 1
oraz nocny 1
nocny design. 1
design. Mają 1
Mają kształt 3
kształt kulisty 3
kulisty lub 3
lub prawie 2
prawie kulisty, 1
kulisty, barwę 1
od żółtej 2
żółtej do 3
do czarnej, 1
czarnej, średnicę 1
średnicę 400 1
400 µm 1
i wystające 1
wystające długie 1
długie szyjki 1
szyjki o 1
od 350 2
350 do 1
do 600 4
600 µm. 1
µm. Mają 1
kształt od 2
od odwrotnie 1
odwrotnie jajowatego 1
jajowatego do 1
do podłużnego. 1
podłużnego. Mają 1
kształt podługowaty 1
podługowaty lub 1
lub eliptyczny 1
eliptyczny i 1
nieco pomarszczone, 1
pomarszczone, o 1
o brzegach 1
brzegach podwójnie 1
podwójnie nierówno 1
nierówno karbowano-piłkowanych. 1
karbowano-piłkowanych. Mają 1
Mają moc 1
moc Psycho. 1
Psycho. Mają 1
Mają odnaleźć 1
odnaleźć zaginionego 1
zaginionego syna 1
syna króla 2
króla - 1
- księcia 1
księcia Rilliana. 1
Rilliana. Mają 1
Mają one 10
one formę 1
formę małych 1
małych steli, 1
steli, na 1
których umieszczone 1
żeliwne tablice 1
tablice inskrypcyjne. 2
inskrypcyjne. Mają 1
one gruczoły 1
gruczoły przędne 1
przędne i 1
i przed 7
przed przepoczwarzeniem 1
przepoczwarzeniem otaczają 1
otaczają się 1
się kokonem. 1
kokonem. Mają 1
one jasno 1
jasno lub 1
lub ciemnoszarą 1
ciemnoszarą barwę, 1
barwę, czasami 1
żółtym odcieniem. 1
odcieniem. Mają 1
jednak charakter 2
charakter raczej 2
raczej historyczny 1
historyczny niż 1
niż procesowy. 1
procesowy. Mają 1
one liście 1
liście kseromorficzne 1
kseromorficzne o 1
o specjalnej 2
specjalnej budowie. 1
budowie. Mają 1
celu sprecyzowanie 1
sprecyzowanie powiązań 1
powiązań wśród 1
wśród gatunków 2
rodziny Pimelodidae. 1
Pimelodidae. Mają 1
one półksiężycowaty 1
półksiężycowaty kształt 1
i rozmiar 2
rozmiar 4,5–6 1
4,5–6 × 1
× 1,5 1
1,5 μm. 1
μm. Mają 1
one trzy 2
trzy listki 1
listki zarodkowe 1
zarodkowe – 1
– Mają 1
one usunąć 1
usunąć i 1
i zastąpić 1
zastąpić wodę 1
wodę wewnątrz 1
wewnątrz komórek 2
komórek substancją 1
substancją zapobiegającą 1
zapobiegającą zamrożeniu. 1
zamrożeniu. Maja 1
Maja one 1
one za 3
zadanie uchronić 1
uchronić dziecko 1
dziecko przed 1
przed poczuciem 1
poczuciem zagubienia 1
zagubienia i 1
i umożliwiają 2
umożliwiają przechodzenie 1
przechodzenie na 1
na wyższe 1
wyższe stopnie 1
stopnie rozwoju. 1
rozwoju. Mają 1
zadanie wesprzeć 1
wesprzeć dzieci 1
z ubogich 1
ubogich rodzin. 1
rodzin. Mają 1
Mają oni 1
oni specyficzne 1
siebie umiejętności 1
umiejętności i 7
i wzajemnie 2
wzajemnie się 3
się uzupełniają. 1
uzupełniają. Mają 1
Mają owalnie 1
owalnie lancetowaty 1
lancetowaty kształt. 1
kształt. Mają 5
Mają pięciokątny 1
pięciokątny lub 1
lub nerkowaty 1
nerkowaty kształt. 1
Mają postać 1
postać krótkiego 1
krótkiego (ok. 1
(ok. 2,5 2
2,5 km) 1
km) wału 1
wału górskiego, 1
górskiego, rozciągniętego 1
rozciągniętego w 1
w osi 5
wschód-zachód. Mają 1
Mają pustynną 1
pustynną naturę 1
są odporne 3
temperatury. Mają 1
Mają razem 1
razem syna 1
syna Andrésa 1
Andrésa (ur. 1
(ur. 2015 1
2015 r.). 1
r.). Mają 1
Mają różne 1
różne eposy, 1
eposy, bohaterów 1
bohaterów i 3
i wydarzenia. 1
wydarzenia. Mają 1
Mają różowy, 1
liliowy lub 1
lub biały 2
biały kolor, 1
kolor, z 1
dolnej części, 1
części, która 1
która od 3
od wewnętrznej 1
wewnętrznej strony 2
jest ciemnożółta 1
ciemnożółta i 1
posiada charakterystyczne 1
charakterystyczne brązowofiołkowe 1
brązowofiołkowe włoski. 1
włoski. Ma 1
Ma jasną 1
jasną cerę, 1
cerę, niebieskie 1
niebieskie oczy 1
i ciemne 1
ciemne włosy. 1
włosy. Mają 1
Mają średnicę 4
średnicę 0,5-1 1
i kolisty 1
kolisty kształt. 1
średnicę 1–1,5 1
1–1,5 mm 1
i występują 3
występują pojedynczo, 1
pojedynczo, lub 1
w skupiskach. 2
skupiskach. Mają 1
średnicę 2,5–5 1
2,5–5 μm 1
częściowo pogrubione 1
pogrubione ściany. 1
ściany. Mają 1
średnicę do 4
cm, długie, 1
długie, żółte 1
żółte pylniki 1
pylniki i 1
i przyjemny 2
zapach. Mają 1
Mają stosunkowo 1
stosunkowo duże 2
duże głębokości 1
głębokości i 3
i czyste 1
czyste wody 1
wody chętnie 1
chętnie odwiedzane 2
odwiedzane przez 3
przez wędkarzy. 1
wędkarzy. Mają 1
Mają stożkowaty 1
stożkowaty kształt. 2
Mają swoje 1
swoje placówki 1
placówki na 1
granicami, także 1
terenach misyjnych. 1
misyjnych. Mają 1
Mają syna 4
syna Daumantasa. 1
Daumantasa. Mają 1
syna Gabriela 1
Gabriela (ur. 1
października 2011). 1
syna Jana 4
córkę Annę. 1
Annę. Mają 1
syna Liama 1
Liama (ur. 1
1995). Majątek 1
Majątek oraz 1
oraz wieś 1
wieś pod 1
zarządem rodziny 1
von Paleskich 1
Paleskich pozostawały 1
pozostawały aż 1
roku. Majątek 1
Majątek przejęła 1
przejęła Komisja 1
Komisja Edukacji 1
Edukacji Narodowej, 2
Narodowej, która 1
która utworzyła 2
utworzyła w 2
Mińsku szkołę 1
szkołę podwydziałową 1
podwydziałową i 1
i zatrudniła 1
zatrudniła w 1
niej kilku 1
kilku jezuitów 1
jezuitów jako 2
jako nauczycieli. 1
nauczycieli. Majątek 1
Majątek rodzinny 1
rodzinny został 1
został skonfiskowany, 1
skonfiskowany, a 1
a rodzina 2
rodzina wysiedlona 1
wysiedlona ze 1
domów rodzinnych. 1
rodzinnych. Majątek 1
Majątek rodziny 1
rodziny Kudelskich 1
Kudelskich szacowany 1
200 mln 2
USD. Majątek 1
Majątek ruchomy 1
ruchomy to 1
to termin 1
termin określający, 1
określający, środki 1
środki obrotowe, 1
obrotowe, wyposażenie, 1
wyposażenie, mienie 1
mienie osobiste 1
osobiste itp. 1
itp. własność 1
własność nie 1
nie związaną 1
związaną trwale 1
trwale z 1
z gruntem. 1
gruntem. Majątek 1
Majątek składał 1
z zabudowań 1
zabudowań dworskich 1
dworskich otoczonych 1
otoczonych parkiem 1
parkiem i 2
czterech folwarków: 1
folwarków: Łopuszno, 1
Łopuszno, Jasień, 1
Jasień, Sady 1
Sady (bądź 1
(bądź Chucisko) 1
Chucisko) i 1
i Zarębieńce. 1
Zarębieńce. Majątek 1
Majątek ten 2
ten obejmował 3
obejmował 300 1
300 morg 1
morg gruntu 1
gruntu ornego 1
ornego wraz 1
z lasem. 1
lasem. Majątek 1
wcześniej odebrany 1
odebrany Błeszyńskim 1
Błeszyńskim na 1
mocy ukazu 1
ukazu carskiego 1
carskiego za 1
powstaniu w 2
roku wspomnianego 1
wspomnianego Zdzisława. 1
Zdzisława. Majątek 1
Majątek w 1
roku liczył 7
liczył 1202 1
1202 hektary 1
hektary i 1
miał gorzelnię 1
gorzelnię oraz 1
oraz cegielnię. 1
cegielnię. Mają 1
Mają też 1
też skłonność 1
do alkoholu 1
i podkradania 1
podkradania ludziom 1
ludziom różnych 1
różnych rzeczy. 1
rzeczy. Majątki 1
Majątki w 1
w Ostaszewie 1
Ostaszewie i 1
i Ostaszewku 1
Ostaszewku krótko 1
krótko znajdowały 1
rękach króla 1
króla szwedzkiego, 1
szwedzkiego, następnie 1
następnie wróciły 1
wróciły w 1
ręce jezuitów. 1
jezuitów. Mają 1
Mają trójkątny 1
trójkątny lub 1
owalny kształt. 2
Mają trójkę 1
dzieci Josepha 1
Josepha Michaela 1
Michaela (ur. 1
(ur. 22 3
maja 2009), 1
2009), Sundance'a 1
Sundance'a Thomasa 1
Thomasa (ur. 1
maja 2010) 1
2010) oraz 1
oraz Scout 1
Scout Margery 1
Margery (ur. 1
kwietnia 2013). 2
2013). Mają 1
Mają tyle 1
tyle samo 6
samo lat, 1
lat, ile 1
ile mieli 1
chwili zaginięcia, 1
zaginięcia, choć 1
ich krewni 1
krewni dawno 1
dawno poumierali. 1
poumierali. Mają 1
Mają typową 1
dla podrodziny 1
podrodziny brunatną 1
brunatną barwę 1
z błyszczącym 1
błyszczącym połyskiem. 1
połyskiem. Mają 1
Mają wieczko, 1
wieczko, zaangażowane 1
zaangażowane w 4
w mechanizm 1
mechanizm uwalniania 1
uwalniania zarodników. 1
zarodników. Mają 1
Mają wrażliwą 1
wrażliwą i 1
i plastyczną 1
plastyczną psychikę, 1
psychikę, wymagają 1
wymagają bliskiego 1
bliskiego kontaktu 2
a pozbawione 1
pozbawione otoczenia 1
otoczenia ludzi 1
ludzi stają 1
się lękliwe. 1
lękliwe. Mają 1
Mają zamiar 1
zamiar też 1
też walczyć 1
z pornografią 1
pornografią i 1
i zboczeniami 1
zboczeniami seksualnymi. 1
seksualnymi. Mają 1
Mają za 1
zadanie odnajdywać 1
odnajdywać Energon. 1
Energon. Mają 1
Mają zginąć 1
zginąć oboje, 1
oboje, ona 1
ona i 5
jej kochanek 1
kochanek Cassio. 1
Cassio. Mają 1
Mają zielonożółtawą 1
zielonożółtawą barwę 1
i 18–22 1
18–22 mm 1
długości. Majchrzak 1
Majchrzak przedstawił 1
przedstawił przez 1
przez słuchawkę 1
słuchawkę barwną 1
barwną opowieść 1
o elementach 1
elementach krajobrazu 1
krajobrazu i 1
życiu we 1
Wrocławiu. Majdan 1
Majdan Stuleński 1
Stuleński powstał 1
wyniku wydzielenia 1
wydzielenia gruntów 1
gruntów skarbu 1
skarbu państwa 3
państwa z 2
z majątku 2
majątku Stulno. 1
Stulno. Ma 1
Ma jednak 2
bardzo małą 3
małą gęstość; 1
gęstość; przy 1
przy średnicy 1
średnicy równej 1
równej ok. 1
ok. 84% 1
84% średnicy 1
średnicy Jowisza 1
Jowisza jest 1
ponad trzykrotnie 1
trzykrotnie mniej 1
mniej masywny. 1
masywny. Ma 1
jednak chłopaka 1
chłopaka na 1
studiach. Ma 1
Ma jednego 1
jednego syna 2
syna Kenta, 1
Kenta, ze 1
mężem. Ma 1
Ma jedynie 1
jedynie dwanaście 1
lat, co 1
czyni z 1
niego najmłodszego 1
najmłodszego głównego 1
bohatera jakiegokolwiek 1
jakiegokolwiek filmu 1
filmu z 4
serii Piątek, 1
Piątek, trzynastego. 1
trzynastego. Major 1
Major jest 1
postacią tajemniczą, 1
tajemniczą, zawsze 1
zawsze widzimy 1
widzimy go 2
go ubranego 1
w mundur 1
mundur (oprócz 1
(oprócz sceny 1
sceny wypadu 1
na nocny 1
nocny piknik), 1
piknik), jest 1
człowiekiem o 2
o ułożonym 1
ułożonym systemie 1
systemie wartości 2
dobrze wychowywać 1
wychowywać swego 1
swego syna 4
syna (co 1
(co niestety 1
niestety nie 5
nie idzie 1
idzie mu 1
mu zbyt 1
zbyt dobrze). 1
dobrze). Major 1
Major miał 1
być zadowolony 1
z kwaterunku, 1
kwaterunku, chociaż 1
chociaż narzekał 1
narzekał na 1
krótkie łóżko 1
łóżko (mierzył 1
(mierzył sobie 1
sobie przeszło 1
przeszło 190 1
190 cm 3
cm wzrostu). 1
wzrostu). Major 1
Major Murphy 1
Murphy Black 1
Black wraz 1
grupą komandosów 1
komandosów trafia 1
na bezimienną 2
bezimienną wyspę, 1
wyspę, gdzie 4
gdzie są 3
są śledzeni 1
śledzeni przez 1
tajemniczego robota 1
robota Omega-1. 1
Omega-1. Major 1
Major rozpoczyna 1
rozpoczyna więc 1
więc szkolenie 1
podopiecznych. Major 1
Major Schwieger 1
Schwieger w 1
swoim raporcie 1
raporcie użył 1
użył nawet 1
nawet słowa 1
słowa „powstanie”, 1
„powstanie”, aby 1
aby dokładniej 2
dokładniej określić 1
określić rozmiary 1
rozmiary tej 1
tej bitwy. 2
bitwy. Major 1
Major Władysław 1
Władysław Jaskólski, 1
Jaskólski, który 1
który wymknął 1
wymknął się 3
z zasadzki 1
zasadzki niemieckiej 1
niemieckiej w 2
okolicach cmentarza 1
cmentarza prawosławnego, 1
prawosławnego, zginął 1
zginął kilometr 1
kilometr dalej 1
na szosie 3
szosie kodeńskiej 1
kodeńskiej i 1
jako jedyny 12
z poległych 1
poległych został 1
cmentarzu katolickim 2
katolickim w 2
w Terespolu. 1
Terespolu. Majsternia 1
Majsternia - 1
- kryty 1
kryty słomą 1
słomą warsztat 1
warsztat datowany 1
wieku. Majtki 1
Majtki tanga 1
tanga pojawiły 1
w najpopularniejszym 1
najpopularniejszym magazynie 1
magazynie dotyczącym 1
dotyczącym bielizny 1
bielizny – 1
– Maj, 1
Maj, wiosna 1
wiosna 1943: 1
1943: we 1
wsi Zahorów 1
Zahorów Nowy 1
Nowy pow. 1
pow. Horochów 1
Horochów Ukraińcy 1
Ukraińcy zamordowali 1
zamordowali 2 1
2 Polaków, 1
tym weterynarza: 1
weterynarza: Por. 1
Por. Makaron 1
Makaron jest 1
jest gotowany 1
gotowany i 1
i schładzany, 1
schładzany, a 1
następnie umieszczany 1
umieszczany w 3
w oddzielnej 1
oddzielnej misce. 1
misce. Makaro 1
Makaro sapnas, 1
sapnas, później 1
później - 2
- utwór 2
utwór Paštas 1
Paštas (lit. 1
(lit. Poczta) 1
Poczta) dla 1
dzieci. Makarska 1
Makarska należy 1
do najcieplejszych 1
najcieplejszych miejscowości 1
w Chorwacji. 1
Chorwacji. Makedonska 1
Makedonska Kamenica 1
Kamenica powstała 1
1950 jako 2
jako osiedle 3
osiedle górnicze 1
górnicze - 1
sąsiedztwie miasta 1
miasta leży 4
leży największa 1
największa macedońska 1
macedońska kopalnia 1
kopalnia cynku 1
cynku i 1
i ołowiu 1
ołowiu „Sasa”. 1
„Sasa”. Makieta 1
Makieta wyposażona 1
rozmiarów głowicę 1
głowicę optoelektroniczną. 1
optoelektroniczną. Makiety 1
Makiety w 1
skali 1:25 1
1:25 przedstawiają 1
przedstawiają m.in. 1
m.in. Makijaż 1
Makijaż oczu 1
oczu i 3
i twarzy 1
twarzy sprawiały, 1
sprawiały, że 3
ludzie często 1
często uważali 1
uważali Presleya 1
Presleya za 1
za „zniewieściałego 1
„zniewieściałego faceta”. 1
faceta”. Ma 1
Ma kilka 1
kilka dopływów, 1
dopływów, z 1
których największy 2
to potok 1
potok Krivá. 1
Krivá. Ma 1
Ma kolor 1
od żółtopomarańczowego 1
żółtopomarańczowego przez 1
przez ochrowy 1
ochrowy do 1
do cynamonowego. 1
cynamonowego. Ma 1
Ma kopytkowaty 1
kopytkowaty lub 1
lub okrągławy 1
okrągławy kształt 1
osiąga rozmiary 1
rozmiary 6 1
6 × 1
× 15 1
15 × 1
× 8 1
8 cm. 1
cm. Makoto 1
Makoto wrócił 1
wrócił jednak 2
niej, co 1
znowu odzyskała 1
odzyskała kontrolę 1
nad sobą. 1
sobą. Makra 1
Makra Lispu 1
Lispu operują 1
operują na 1
tych strukturach. 1
strukturach. Makrofagi 1
Makrofagi rozpoznają 1
rozpoznają komórki 1
komórki apoptotyczne 1
apoptotyczne dzięki 1
dzięki obecnej 1
zewnętrznej monowarstwie 1
monowarstwie błony 1
błony komórkowej 1
komórkowej fosfatydyloserynie 1
fosfatydyloserynie (normalnie 1
(normalnie występującej 1
występującej tylko 1
w monowarstwie 1
monowarstwie cytoplazmatycznej). 1
cytoplazmatycznej). Makroglobulinemia 1
Makroglobulinemia Waldenströma 1
Waldenströma jest 1
jest rzadką 1
rzadką chorobą, 1
chorobą, o 1
o zapadalności 1
zapadalności rocznej 1
rocznej szacowanej 1
szacowanej na 1
na 2:1 1
2:1 000 1
000 u 2
u kobiet 6
i 3:1 1
3:1 000 1
mężczyzn. Makro- 1
Makro- i 1
i mikroglony 1
mikroglony są 1
są uprawiane 1
w zbiornikach 2
zbiornikach lub 1
lub stawach 1
stawach i 3
są zbierane 1
zbierane lub 1
lub wykorzystywane 1
do uzdatniania 1
uzdatniania ścieków 1
ścieków pompowanych 1
pompowanych przez 1
przez uprawę. 1
uprawę. Makrokonidia 1
Makrokonidia rozwijają 1
nieco większych 2
większych strzępek, 1
strzępek, niż 1
te, na 2
których powstają 1
powstają mikrokonidia. 1
mikrokonidia. Maksimum 1
Maksimum absorpcji 1
absorpcji filtra 1
filtra leży 1
zakresie koloru 1
koloru zielonego. 1
zielonego. Maksimum 1
Maksimum działania 1
działania następuje 1
następuje po 4
2–3 godzinach 1
od podania. 1
podania. Maksymalna 1
Maksymalna długość 2
długość ciała 2
przekracza 60 1
cm. Maksymalna 1
długość tras 2
tras obsługiwanych 1
obsługiwanych przez 5
przez Comety 1
Comety wynosiła 1
wynosiła 43 1
43 400 1
400 km. 1
km. Maksymalna 2
Maksymalna gęstość 1
gęstość wyrobów 1
wyrobów wynosi 1
wynosi 1,2 1
1,2 kg/dm³. 1
kg/dm³. Maksymalna 1
Maksymalna głębokość 1
głębokość wynosi 3
wynosi 2,5 1
2,5 metra. 1
metra. Maksymalna 1
Maksymalna ich 1
ich pojemność 2
128 MBit, 1
MBit, czyli 1
czyli 16 1
16 MB, 1
MB, jednak 1
tylko 117,75 1
117,75 megabitów 1
megabitów mogło 1
mogło zostać 1
zostać zaadresowane. 1
zaadresowane. Maksymalna 1
Maksymalna ładowność 1
ładowność wynosiła 2
wynosiła 400 1
400 kg. 1
kg. Maksymalna 1
Maksymalna liczba 2
punktów do 3
zdobycia indywidualnie 1
indywidualnie wynosiła 1
wynosiła 100, 1
100, a 1
a drużyny 1
drużyny 500. 1
500. Maksymalna 1
zdobycia wynosiła 1
wynosiła 58 1
58 punktów. 1
punktów. Maksymalna 1
Maksymalna masa 1
masa wyposażenia 1
wyposażenia Aerostara 1
Aerostara wynosi 1
50 kilogramów. 1
kilogramów. Maksymalna 1
Maksymalna prędkość 3
prędkość prototypu 1
prototypu I-185 1
I-185 M-71 1
M-71 wyniosła 1
wyniosła 630 1
630 km/h, 1
km/h, I-185 1
I-185 M-82 2
M-82 – 1
– 615 1
615 km/h, 1
km/h, okazały 1
one też 2
też poprawne 1
poprawne w 1
w pilotażu. 1
pilotażu. Maksymalna 1
prędkość wynosiła 2
wynosiła 11,1 1
11,1 węzła. 1
węzła. Maksymalna 1
Maksymalna rozciągłość 1
rozciągłość terytorium 1
terytorium z 2
północ – 1
300 km, 1
km, ze 1
ze wschodu 3
zachód – 1
– 175 1
175 km. 1
Maksymalna wysokość 1
wysokość omawianej 1
omawianej kary 1
kary to 1
to 0,5% 1
0,5% PKB 1
PKB danego 1
danego państwa. 4
państwa. Maksymalne 1
Maksymalne działanie 1
działanie leku 1
leku następuje 2
po ok. 5
30 minutach, 1
minutach, maksymalne 1
stężenie w 1
w osoczu 2
osoczu krwi 1
krwi osiąga 2
osiąga po 2
po 1–1,5 1
1–1,5 godziny. 1
godziny. Maksymalne 1
Maksymalne oddalenie 1
oddalenie od 1
Ziemi wyniosło 1
wyniosło km. 1
km. Maksymalne 1
Maksymalne stężenie 1
stężenie leku 1
leku jest 3
jest osiągane 1
osiągane po 1
po 24 3
24 godzinach 1
od podania, 1
podania, co 1
co świadczy 6
o recyrkulacji 1
recyrkulacji jelitowo-wątrobowej. 1
jelitowo-wątrobowej. Maksymalne 1
Maksymalne wymiary 1
wymiary półkolistej 1
półkolistej sali 1
sali wynoszą 1
wynoszą 33 1
33 i 1
27 metrów. 1
metrów. Maksymalnie 1
Maksymalnie do 1
11 lat, 4
jednak przeciętnie 1
przeciętnie 3 1
lata. Maksymalnie 1
Maksymalnie dorasta 1
dorasta do 2
do 107 1
107 cm 1
15 kg. 1
kg. Maksymalnie 1
Maksymalnie mogą 1
niej zasiąść 1
zasiąść 3794 1
3794 osoby. 1
osoby. Maksymalnie 1
Maksymalnie można 1
podać 1200 1
1200 mg/24 1
mg/24 godz. 2
godz. Może 1
Może być 20
być podawany 1
podawany domięśniowo 1
domięśniowo we 1
we wstrzyknięciach 1
wstrzyknięciach po 1
po 200–400 1
200–400 mg/24 1
godz. w 1
dwóch wstrzyknięciach. 1
wstrzyknięciach. Maksymalny 1
Maksymalny czas 1
czas czuwania 1
czuwania telefonu 1
telefonu wynosi 1
wynosi 380 1
380 godzin, 1
godzin, a 3
a rozmów 1
rozmów 350 1
350 minut. 1
minut. Maksymalny 1
Maksymalny kąt 1
kąt wychylenia 1
wychylenia armaty 1
armaty +74° 1
+74° pozwala 1
pozwala używać 2
używać jej 1
jako broni 2
broni przeciwlotniczej. 2
przeciwlotniczej. Maksymalny 1
Maksymalny moment 1
obrotowy wynosi 1
110 Nm 1
Nm przy 1
przy 3500-5000 1
3500-5000 obr. 1
obr. Maksymalny 1
Maksymalny wynik, 1
wynik, jaki 1
można uzyskać 5
w teście 1
teście to 1
to 30 3
30 punktów. 2
punktów. Maksymalny 1
Maksymalny zasięg 1
zasięg zlodowaceń 1
zlodowaceń w 1
Polsce. Maksymilian 1
Maksymilian Marian 1
Marian Sznepf, 1
Sznepf, właściwie 1
właściwie Schnepf 1
Schnepf (ur. 1
(ur. Maksymilian 1
Maksymilian mieszkał 1
mieszkał wraz 3
w okazałej 1
okazałej wilii 1
wilii na 1
na Widzewie 2
Widzewie przy 1
przy obecnej 5
obecnej ul. 4
ul. Konstytucyjnej 1
Konstytucyjnej 42c 1
42c (dziś 1
(dziś siedziba 1
siedziba Centrum 1
i Rehabilitacji 2
Rehabilitacji Osób 2
Osób Niepełnosprawnych 2
Niepełnosprawnych w 1
w Łodzi). 3
Łodzi). Maksym 1
Maksym wyznaje, 1
wyznaje, że 3
że uczynił 2
uczynił to 2
z zazdrości, 1
zazdrości, by 1
zdobyć Emilię 1
Emilię i 1
również prosi 1
o śmierć 1
śmierć wraz 1
z Euforbem. 1
Euforbem. Ma 1
Ma kształt 6
kształt lancetowaty 1
lancetowaty lub 1
lub owalny, 2
owalny, jest 1
jest całobrzega 5
całobrzega lub 5
lub drobno 1
drobno ząbkowana. 1
ząbkowana. Ma 1
kształt pierścienia 1
pierścienia szerokości 1
około 1,6 1
1,6 miliona 1
miliona kilometrów 1
kilometrów i 6
i średnicy 2
około trzystu 1
trzystu milionów 1
kilometrów (odpowiada 1
(odpowiada rozmiarem 1
rozmiarem orbicie 1
orbicie Ziemi). 1
Ziemi). Ma 1
kształt prostokąta 3
o jednym 1
jednym ściętym 1
ściętym narożniku. 1
narożniku. Ma 1
powierzchni 214 1
214 m². 1
m². Ma 1
kształt trójbocznego 1
trójbocznego obelisku, 1
obelisku, zwieńczonego 1
zwieńczonego kulą, 1
kulą, z 1
której wzbija 1
wzbija się 1
orzeł w 2
w koronie, 1
koronie, zwrócony 1
zwrócony w 2
stronę Warszawy. 1
Warszawy. Ma 1
prostokąta ze 2
ze ściętymi 2
ściętymi od 1
wschodniej narożnikami. 1
narożnikami. Makunaima 1
Makunaima zesłał 1
zesłał również 1
również wielką 1
wielką powódź, 1
powódź, którą 1
którą przetrwał 1
przetrwał tylko 1
jeden człowiek 1
człowiek w 3
swojej łodzi, 1
łodzi, właściwie 1
właściwie kajaku. 1
kajaku. Makuria 1
Makuria jako 1
jako zjednoczone 1
zjednoczone państwo 1
państwo przestała 1
istnieć. Mak, 1
Mak, znany 1
znany środek 1
środek uspokajający, 1
uspokajający, symbolizuje 1
symbolizuje sen 1
sen i 1
i osłabienie 1
osłabienie w 1
w godzinie 4
godzinie śmierci. 1
śmierci. Mała 1
Mała dziewczynka, 1
dziewczynka, bohaterka 1
bohaterka tej 1
części filmu, 2
filmu, ćwiczy 1
ćwiczy w 1
w skupieniu. 1
skupieniu. Mała 1
Mała dziewczynka 1
dziewczynka Helen 1
Helen Mason 1
Mason (Shirley 1
(Shirley Temple) 1
Temple) zostaje 1
zostaje znaleziona 1
znaleziona na 1
morza przez 1
przez kapitana 2
kapitana January 1
January (Guy 1
(Guy Kibbee), 1
Kibbee), opiekuna 1
opiekuna latarni 1
latarni morskiej. 1
morskiej. Mała 1
Mała Ikar 1
Ikar napisała 1
napisała pod 1
koniec szkoły 1
siedmiu tygodni. 1
tygodni. Malaj 1
Malaj znajduje 1
błogosławionymi. Malans 1
Malans plasuje 1
na 618. 1
618. miejscu 1
miejscu 674.). 1
674.). Malarstwa 1
Malarstwa uczyła 1
wczesnego dzieciństwa. 1
dzieciństwa. Malarstwo 1
Malarstwo barokowe 1
barokowe na 1
Śląsku na 1
nowo odkryte. 1
odkryte. Malarstwo 1
Malarstwo Holandii 1
Holandii XVII 1
w. Malarstwo 1
Malarstwo swoje 1
swoje traktował 1
traktował jak 1
jak boże 1
boże posłannictwo, 1
posłannictwo, stąd 1
stąd starał 1
się przedstawiać 1
przedstawiać w 1
nim tematykę 1
tematykę absolutną, 1
absolutną, w 1
tym walki 1
walki Dobra 1
Dobra ze 1
ze Złem. 1
Złem. Malarze, 1
Malarze, rzeźbiarze, 2
rzeźbiarze, graficy, 2
graficy, t. 2
1, Wrocław: 1
im. Ossolińskich, 6
Ossolińskich, 1971. 1
1971. Malarze, 1
3, Wrocław-Warszawa-Kraków-Gdańsk 1
Wrocław-Warszawa-Kraków-Gdańsk 1979, 1
1979, Zakład 1
im. Ossolińskich. 2
Ossolińskich. Malarze 1
Malarze tego 1
kierunku – 1
– Malarz 1
Malarz już 1
już zaznaczył 1
zaznaczył na 1
na bosych 1
bosych stopach 1
stopach i 1
i uniesionych 1
uniesionych w 1
w modlitewnym 1
modlitewnym geście 1
geście dłoniach 1
dłoniach rany 1
rany stygmatów. 1
stygmatów. Malarz 1
Malarz połączył 1
połączył tu 1
tu różne 1
różne tendencje 2
tendencje w 2
ówczesnym malarstwie: 1
malarstwie: realizmu 1
realizmu poprzez 1
poprzez odtworzeniu 1
odtworzeniu światła, 1
światła, geometrii 1
geometrii układu 1
układu kompozycji, 1
kompozycji, perspektywy 1
perspektywy oraz 1
oraz pobożności. 1
pobożności. Malarz 1
Malarz ten 1
ten zakochuje 1
w trzydziestopięcioletniej 1
trzydziestopięcioletniej wdowie 1
wdowie Helene 1
Helene Elzen, 1
Elzen, która 1
która przyjmuje 2
przyjmuje jego 1
jego oświadczyny, 1
oświadczyny, mimo 1
ma wielu 1
wielu wielbicieli. 1
wielbicieli. Malarz 1
Malarz tworzy 1
tworzy 1–3 1
1–3 prace 1
roku. Malarz 1
Malarz wielokrotnie 1
wielokrotnie podkreślał 1
podkreślał swoje 1
swoje niskie 1
niskie pochodzenie 1
pochodzenie i 2
i wynikającą 1
wynikającą z 3
niego znajomość 1
znajomość ludowej 1
ludowej kultury 1
kultury kraju. 1
kraju. Mała 1
Mała sierota 1
sierota zostaje 1
zostaje przygarnięta 1
przygarnięta przez 1
miejscowego proboszcza. 1
proboszcza. Mała 1
Mała wioska 1
wioska Lanzerath 1
Lanzerath znajdowała 1
skrzyżowaniu na 1
od Krinkelt-Rocherath. 1
Krinkelt-Rocherath. Malcew 1
Malcew ukończył 1
ukończył kurs 9
kurs przygotowujący 1
do zawodu 3
zawodu księgowego 1
księgowego i 1
do 1942, 1
1942, do 1
śmierci żony, 2
żony, pracował 1
w Kineszmie. 1
Kineszmie. Małe 1
Małe cząsteczki 1
cząsteczki dyfundują 1
dyfundują w 1
głąb żelu 1
żelu i 1
i wolniej 1
wolniej migrują 1
migrują w 1
w kolumnie. 1
kolumnie. Małe 1
Małe grupki 1
grupki ochotników 1
ochotników nadal 1
nadal przekraczały 1
przekraczały granicę 1
granicę zasilając 1
zasilając szeregi 1
szeregi powstańców 1
powstańców działających 1
głębi Królestwa. 1
Królestwa. Ma 1
Ma lekko 1
lekko brązowe 1
brązowe pióra 1
pióra (pierwotnie 1
(pierwotnie białe), 1
białe), jest 1
jest inżynierem 1
inżynierem zatrudnionym 1
zatrudnionym Zakładach 1
Zakładach McKwacza. 1
McKwacza. Małe 1
Małe osady 1
osady nigdy 1
miały szansy 1
na stanie 2
się miastem. 1
miastem. Małe 1
Małe płetwy 3
płetwy brzuszne 1
brzuszne mają 1
mają trójkątny 2
trójkątny kształt. 2
kształt. Małe 2
płetwy brzuszne, 2
brzuszne, podobnie 2
jak pierwsza 2
pierwsza druga 2
druga grzbietowa, 2
grzbietowa, mają 2
mają romboidalny 1
romboidalny kształt. 1
trójkątny kształt 1
i szeroką 1
szeroką podstawę. 1
podstawę. Małe 1
Małe pomarańczowe 1
pomarańczowe autobusy 1
autobusy zostały 1
zostały przydzielone 2
obsługi linii 2
linii 36, 1
36, która 1
która łączyła 1
łączyła osiedle 1
osiedle Brzezina 1
Brzezina z 1
miasta. Małe 1
Małe rozmiary 1
rozmiary przytarczyc, 1
przytarczyc, różnice 1
różnice w 8
ich liczbie 1
liczbie oraz 1
oraz lokalizacji 1
lokalizacji stanowią 1
stanowią wyzwanie 1
leczeniu chirurgicznym. 1
chirurgicznym. Małe 1
Małe szczypce 1
szczypce przypominają 1
przypominają smyczek, 1
smyczek, którym 1
którym krab 1
krab gra 1
dużych szczypcach, 1
szczypcach, jak 1
na skrzypcach. 4
skrzypcach. Małe 1
Małe szympansy 1
szympansy znajdują 1
centrum uwagi 2
uwagi stada. 1
stada. Malezyjczyk 1
Malezyjczyk stawał 1
stawał dwukrotnie 1
dwukrotnie na 1
na podium. 23
podium. Małgorzata 1
Małgorzata bardzo 1
bardzo kochała 1
kochała swoją 1
siostrę Eleonorę, 1
Eleonorę, z 1
którą stale 1
się kontaktowała, 1
kontaktowała, aż 1
śmierci Eleonory. 1
Eleonory. Małgorzata 1
Małgorzata Dagmara 1
Dagmara Przemyślidówna, 1
Przemyślidówna, czes. 1
czes. Markèta 1
Markèta Dagmar, 1
Dagmar, duń. 1
duń. Dagmar 1
Dagmar (ur. 1
ok. Małgorzata 1
Małgorzata Dydek 1
Dydek i 1
i Jennifer 1
Jennifer Lacy 1
Lacy (Los 1
(Los Angeles 1
Angeles Sparks 1
Sparks – 1
– Małgorzata 1
Małgorzata Hillar, 1
Hillar, właśc. 1
właśc. Janina 1
Janina Krystyna 1
Krystyna Helena 1
Helena Hillar 1
Hillar (ur. 1
(ur. Małgorzata 6
Małgorzata I. 1
I. Niemczyńska, 1
Niemczyńska, Rozmowa 1
z Arturem 3
Arturem Przebindowskim. 1
Przebindowskim. Małgorzata 1
Małgorzata Lipmann 1
Lipmann (ur. 1
Małgorzata Piekarska 1
Piekarska (ur. 1
Małgorzata ponownie 1
ponownie musiała 1
musiała udać 2
na wygnanie, 2
wygnanie, zaś 1
zaś czołowi 1
czołowi jej 1
jej stronnicy 1
stronnicy zostali 1
zostali ścięci. 1
ścięci. Małgorzata 1
Małgorzata schroniła 1
u matki. 2
matki. Małgorzata 1
Małgorzata Sikorska-Miszczuk) 1
Sikorska-Miszczuk) oraz 1
oraz płyta 2
płyta ze 1
ze ścieżką 2
dźwiękową z 3
tego filmu. 3
filmu. Małgorzata 1
Małgorzata Sobańska 1
Sobańska (ur. 1
Małgorzata Strękowska-Zaremba 1
Strękowska-Zaremba (ur. 1
Małgorzata Sugiera 1
Sugiera urodziła 1
listopada 1958 2
1958 w 2
w Łosicach 1
Łosicach w 1
województwie mazowieckim, 1
mazowieckim, w 1
Henryka Sugiery 1
Sugiery i 1
i Genowefy 1
Genowefy z 1
z Domańskich. 1
Domańskich. Małgorzata 1
Małgorzata Wojtyra 1
Wojtyra (ur. 1
Małgorzata zmarła 1
zmarła 21 1
marca 1405, 1
1405, a 1
więc przed 1
przed Joanną. 1
Joanną. Małgorzata 1
Małgorzata została 1
została koronowana 1
koronowana na 2
na królową 3
królową Szkocji. 1
Szkocji. Małgorzatę 1
Małgorzatę Bierut 1
Bierut – 1
– wnuczkę 1
wnuczkę po 1
po nieżyjącym 1
nieżyjącym już 1
już prezydencie. 1
prezydencie. Małgorzaty 1
Małgorzaty Szkockiej 1
Szkockiej – 1
– Wspomnienie 2
Wspomnienie dowolne 2
dowolne albo 2
albo Św. 2
Św. Malichus 1
Malichus I 1
z walki. 1
walki. Ma 1
Ma liczyć 1
liczyć ponad 2
tysięcy członków. 2
członków. Ma 1
Ma linie 1
linie elektrolitycznego 1
elektrolitycznego cynkowania 1
cynkowania i 1
i wytwarza 1
wytwarza blachy 1
blachy karoseryjne. 1
karoseryjne. Malinné 1
Malinné wznosi 1
tzw. liptowskiej 1
liptowskiej gałęzi 1
gałęzi Wielkiej 1
Wielkiej Fatry. 1
Fatry. Malitoli 1
Malitoli zadebiutował 1
roku. Mało 1
Mało brakowało 1
brakowało do 1
do całkowitej 4
całkowitej zagłady 1
zagłady polskich 1
polskich żołnierzy. 1
żołnierzy. Mało 1
Mało czasu 1
spędza na 1
ziemi. Małoletnich 1
Małoletnich ochotników 1
ochotników skierowano 1
tzw. Junaków 1
Junaków SS, 1
SS, a 1
jednostek obrony 1
przeciwlotniczej w 1
głębi Niemiec. 1
Niemiec. Mało 1
Mało pracuje 1
kierunku. Mało 1
Mało udany 1
udany sezon 1
sezon ligowy 1
ligowy piłkarze 1
piłkarze z 4
z Suwałk 1
Suwałk powetowali 1
powetowali sobie 1
rozgrywkach Pucharu 3
Polski. Malowała 1
Malowała głównie 1
głównie portrety 3
portrety i 5
i pejzaże. 2
pejzaże. Malował 2
Malował do 1
dni – 1
– oczywiście 1
oczywiście ukochane 1
ukochane konie. 1
konie. Malował 1
Malował głównie 4
głównie gwasze, 1
gwasze, na 1
których przedstawiał 1
przedstawiał codzienne 1
życie mieszkańców 1
mieszkańców getta. 1
getta. Malował 1
głównie obrazy 1
obrazy o 4
tematyce historycznej, 1
historycznej, krajobrazy 1
krajobrazy Tatr, 1
Tatr, także 1
także widoki 1
widoki zabytków 1
zabytków Krakowa, 1
Krakowa, portrety, 1
portrety, obrazy 1
i malowidła 1
malowidła ścienne 3
ścienne o 2
tematyce religijnej. 3
religijnej. Malował 1
głównie wnętrza 1
wnętrza i 3
i perspektywy. 1
perspektywy. Malował 1
Malował go 1
w pozie 1
pozie modlitewnej 1
modlitewnej ze 1
ze złożonymi 1
złożonymi dłońmi, 1
dłońmi, na 1
tle wzburzonego 1
wzburzonego nieba 1
nieba w 2
w niemej 1
niemej żarliwej 1
żarliwej dyskusji 1
dyskusji z 1
z krucyfiksem 1
krucyfiksem leżącym 1
leżącym przed 1
nim. Malował 1
Malował najczęściej 1
najczęściej olejno 1
olejno na 1
płótnie, niektóre 1
niektóre jego 2
prace osiągały 1
osiągały znaczne 1
znaczne rozmiary. 1
rozmiary. Malował 1
Malował pejzaże, 1
pejzaże, martwe 1
martwe natury 5
oraz portrety 1
portrety w 1
technice olejnej 1
olejnej i 1
i akwareli. 1
akwareli. Malował 1
Malował portrety, 1
portrety, pejzaże 1
pejzaże (zwłaszcza 1
(zwłaszcza andyjskie) 1
andyjskie) i 1
i kompozycje 1
kompozycje alegoryczne; 1
alegoryczne; jego 1
obraz Yatiri 1
Yatiri ( 1
( Malował 1
Malował sceny 2
religijne, mitologiczne 1
mitologiczne i 1
i rodzajowe. 1
rodzajowe. Malował 1
sceny rodzajowe 2
rodzajowe i 1
i widoki, 1
widoki, które 1
które wystawiał 1
wystawiał w 2
w Wiedniu. 18
Wiedniu. Malował 1
Malował też 1
też martwe 1
martwe natury, 1
natury, kwiaty, 1
kwiaty, portrety. 1
portrety. Malował 1
Malował widoki 1
widoki miast 2
miast pomorskich, 1
pomorskich, szczególnie 1
szczególnie Grudziądza, 1
Grudziądza, wyróżniające 1
wyróżniające się 7
się sugestywnie 1
sugestywnie oddaną 1
oddaną atmosferą, 1
atmosferą, a 1
także portrety. 1
portrety. Malowana 1
Malowana była 1
była nietypowo: 1
nietypowo: biała 1
biała z 1
z paskami 1
innym kolorze 1
kolorze (prawdopodobnie 1
(prawdopodobnie niebieskim). 1
niebieskim). Mało 1
Mało wiadomo 1
wiadomo o 18
życiu - 1
- nieznane 1
nieznane są 1
nawet dokładne 1
dokładne daty 1
jego narodzin 1
śmierci. Malowidła 1
Malowidła te 1
zniszczone podczas 2
podczas pożaru 2
pożaru miasta 3
w 1574 1
1574 roku 1
roku Penny 1
Penny Nicholas: 1
Nicholas: The 1
The Sixteenth 1
Sixteenth Century 1
Century Italian 1
Italian Paintings, 1
Paintings, tom 1
tom I, 1
I, London 1
London 2004, 1
s. 103-104. 1
103-104. Malowidło 1
Malowidło Inwestytura 1
Inwestytura Zimri-Lima 1
Zimri-Lima nie 1
sposób bezpośredni 1
bezpośredni rzeczywistości. 1
rzeczywistości. Malowidło 1
Malowidło to 1
dla szerokiego 3
szerokiego kręgu 1
kręgu widzów, 1
widzów, zwłaszcza 1
zwłaszcza tych 1
tych najbiedniejszych. 1
najbiedniejszych. Malowidło 1
Malowidło wykonane 1
wykonane na 1
desce lipowej 1
lipowej przedstawia 1
przedstawia św. 1
św. Agnieszkę 1
Agnieszkę i 2
św. Katarzynę 1
Katarzynę trzymającą 1
trzymającą w 2
rękach palmy. 1
palmy. Małpa 1
Małpa zaprzyjaźnia 1
synem Granta, 1
Granta, 10-letnim 1
10-letnim Kyle'em 1
Kyle'em ( 1
( Maltańczycy 1
Maltańczycy atakowali 1
atakowali fort 1
fort wielokrotnie, 1
wielokrotnie, Francuzi 1
odwecie co 1
najmniej raz. 1
raz. Maltański 1
Maltański system 1
system sądowniczy 1
sądowniczy przewiduje 1
przewiduje istnienie 1
rodzajów sądów 1
sądów pierwszej 1
pierwszej instancji: 1
instancji: cywilnych, 1
cywilnych, gospodarczych 1
i karnych. 1
karnych. Malta 1
Malta uczestniczy 1
w Konkursie 3
Konkursie Piosenki 2
Piosenki Eurowizji 1
Eurowizji od 1
od 1971. 1
1971. Mały 1
Mały chłopiec 1
chłopiec Otto 1
Otto nie 1
się doczekać 1
doczekać wakacji, 1
wakacji, by 1
by spędzić 1
spędzić najbliższe 1
najbliższe tygodnie 1
tygodnie ze 1
swoim najlepszym 3
przyjacielem – 1
– słoniem 1
słoniem Benjaminem 1
Benjaminem z 1
z zoo. 1
zoo. Mały 1
Mały kosmita 1
kosmita Artek 1
Artek stawia 1
czoło wyzwaniom, 1
wyzwaniom, jakie 1
jakie mogą 1
mogą czekać 1
czekać przedszkolaki. 1
przedszkolaki. Mały 1
Mały Krzek 1
Krzek był 1
kiedyś oddzielną 1
oddzielną wyspą. 1
wyspą. Mały 1
Mały Ludwik 1
Ludwik Maria 1
Maria pozuje 1
pozuje Goi 1
Goi w 1
swoim pokoju 2
pokoju do 1
nauki. Małym 1
Małym Benedictem 1
Benedictem i 1
jego dwójką 1
dwójką braci 1
braci opiekowała 1
się ciotka. 1
ciotka. Mal 1
Mal Young 1
Young zrezygnował 1
pozycji producenta 1
producenta wykonawczego. 1
wykonawczego. Mały 1
Mały Pete 1
Pete ma 1
ma najpotężniejszą 1
najpotężniejszą moc 1
moc w 1
całym ETAP-ie. 1
ETAP-ie. Małysz 1
Małysz zajął 2
zajął 7. 4
miejsce. Mały 1
Mały wielki 1
wielki bohater 1
bohater – 2
– Małżeństwa 1
Małżeństwa Brooke 1
Brooke i 2
i Ridge’a 1
Ridge’a oraz 1
oraz Taylor 1
i Omara 1
Omara zostają 1
zostają unieważnione. 1
unieważnione. Małżeństwa 1
Małżeństwa nie 1
zaakceptowała hrabina 1
hrabina Rozwadowska, 1
Rozwadowska, wskutek 1
nie uczyniła 1
uczyniła ostatecznie 1
ostatecznie Jana 1
Jana Władysława 1
Władysława spadkobiercą 1
spadkobiercą Tuchowa 1
Tuchowa (zmarła 1
(zmarła w 2
w 1928). 1
1928). Małżeństwo 1
Małżeństwo anulowano 1
anulowano ze 1
jej młody 1
młody wiek. 2
wiek. Małżeństwo 1
Małżeństwo Douglasa 1
Douglasa Fairbanksa 1
Fairbanksa z 1
Mary Pickford 1
Pickford rozpoczęte 1
rozpoczęte 28 1
marca 1920 2
roku uznawane 1
uznawane zostało 1
zostało za 1
najbardziej udanych, 1
udanych, wręcz 1
wręcz wzorcowych. 1
wzorcowych. Małżeństwo 1
Małżeństwo Gershowitzów 1
Gershowitzów zamieszkało 1
zamieszkało jak 1
jak wielu 3
innych żydowskich 1
żydowskich emigrantów 1
emigrantów w 1
w biednej 1
dzielnicy Lower 1
Lower East 1
Side. Małżeństwo 1
Małżeństwo Haniel 1
Haniel miało 1
miało jedenaścioro 1
jedenaścioro dzieci, 1
tylko czworo 1
czworo z 1
nich przeżyło. 1
przeżyło. Małżeństwo 1
Małżeństwo Herkulesa 1
Herkulesa i 1
i Eleonory 1
Eleonory współcześni 1
współcześni uważali 1
uważali za 1
za wzorowe. 1
wzorowe. Małżeństwo 1
Małżeństwo ich 1
ich przeżywało 1
przeżywało wtedy 1
wtedy trudności, 1
trudności, aż 1
aż ostatecznie 2
się rozpadło 2
rozpadło w 1
1918. Małżeństwo 1
Małżeństwo jest 1
jest instytucją, 1
instytucją, która 1
która historycznie 1
historycznie była 1
była pełna 1
pełna ograniczeń. 1
ograniczeń. Małżeństwo 1
Małżeństwo Kellnerów 1
Kellnerów zostało 1
zostało powiadomione 1
powiadomione o 1
za dalsze 1
dalsze przeciwstawianie 1
przeciwstawianie się 1
się polityce 1
polityce nazistów 1
nazistów może 1
ich spotkać 1
spotkać ten 1
sam los. 2
los. Małżeństwo 1
Małżeństwo miało 1
miało odtąd 1
odtąd spełniać 1
spełniać cele 1
cele polityczne. 1
polityczne. Małżeństwo 1
Małżeństwo na 1
próbę zwykle 1
zwykle dotyczy 1
dotyczy okresu 1
okresu młodości 1
młodości i 1
miejsce przed 2
przed pierwszym 1
życiu stabilnym 1
stabilnym małżeństwem. 1
małżeństwem. Małżeństwo 1
Małżeństwo położyło 1
położyło również 1
również kres 1
kres jego 1
jego próbom 1
próbom podjęcia 1
podjęcia kariery 1
kariery pianisty 1
pianisty koncertowego, 1
koncertowego, jak 1
jej ambicjom 1
ambicjom zostania 1
zostania klasyczną 1
klasyczną śpiewaczką. 1
śpiewaczką. Małżeństwo 1
Małżeństwo pomiędzy 2
pomiędzy kuzynostwem 1
kuzynostwem pierwszego 1
pierwszego stopnia, 1
stopnia, w 1
w odróżnienia 1
innych muzułmańskich 1
muzułmańskich ludów 1
ludów w 1
w Afryce, 3
Afryce, jest 1
jest zakazane. 1
zakazane. Małżeństwo 1
pomiędzy osobami 1
osobami bliskiego 1
bliskiego pokrewieństwa 1
pokrewieństwa było 1
wcześniej przedmiotem 1
przedmiotem wątpliwości 1
wątpliwości ze 1
strony duchowieństwa, 1
duchowieństwa, według 1
którego było 1
ono sprzeczne 1
rozporządzeniem kościelnym 1
kościelnym z 1
z 1571 1
roku. Małżeństwo 2
Małżeństwo rozpadło 1
Małżeństwo to 8
było nieszczęśliwe, 1
nieszczęśliwe, dlatego 1
dlatego małżonkowie 1
małżonkowie postanowili 1
się rozwieść. 1
rozwieść. Małżeństwo 1
było szczęśliwe, 1
szczęśliwe, a 1
a George 1
George darzył 1
darzył żonę 1
żonę głębokim 1
głębokim uczuciem. 1
uczuciem. Małżeństwo 1
było szczęśliwe. 1
szczęśliwe. Małżeństwo 1
nie spotkało 3
aprobatą rojalistów 1
rojalistów ani 1
ani ojca 1
ojca Henryka, 1
Henryka, który 1
który wydziedziczył 1
wydziedziczył syna 1
i pozbawił 1
pozbawił go 3
go tytułu 1
tytułu hrabiego 2
hrabiego Clermont. 1
Clermont. Małżeństwo 1
to pozostało 1
pozostało jednak 1
jednak fikcją 1
fikcją – 1
– mąż 1
mąż uszanował 1
uszanował jej 1
jej wolę. 1
wolę. Małżeństwo 1
to trwało 1
trwało zaledwie 1
zaledwie rok; 1
rok; zakończyło 1
się rozwodem 2
rozwodem w 2
1946. Małżeństwo 1
to zawarte 1
zawarte zostało 1
atmosferze obyczajowego 1
obyczajowego skandalu, 1
skandalu, gdyż 1
gdyż Bergman 1
Bergman porzuciła 1
porzuciła dla 1
dla włoskiego 1
włoskiego reżysera 1
reżysera swojego 1
swojego ówczesnego 1
ówczesnego męża. 1
męża. Małżeństwo 1
zostało zawarte 1
zawarte ze 1
względów politycznych 1
miało zabezpieczyć 1
zabezpieczyć spodziewaną 1
spodziewaną przez 1
przez Przemysła 1
Przemysła sukcesję 1
sukcesję na 1
Pomorzu. Małżeństwo 1
Małżeństwo trwało 1
trwało bardzo 1
bardzo krótko, 1
krótko, kobieta 1
kobieta zmarła 1
zmarła niespełna 1
niespełna rok 1
później. Małżeństwo 1
Małżeństwo w 1
30. zakończyło 1
się separacją. 1
separacją. Małżeństwo 1
Małżeństwo zakończyło 1
2017. Małżeństwo 1
Małżeństwo z 3
córką bliskiego 1
bliskiego współpracownika 2
współpracownika Władysława 1
Władysława Łokietka 2
Łokietka skłoniło 1
skłoniło Przemka 1
Przemka również 1
do bliższego 1
bliższego związania 1
związania się 1
królem polskim. 2
polskim. Małżeństwo 1
z Dmoch 1
Dmoch przetrwało 1
przetrwało do 1
80. Wtedy 1
Wtedy to 10
to muzyk 1
muzyk opuścił 1
opuścił piosenkarkę 1
piosenkarkę i 1
założył nową 2
nową rodzinę. 1
rodzinę. Małżeństwo, 1
Małżeństwo, z 1
którego urodziło 1
urodziło się 9
się dwoje 3
dzieci (córka 1
(córka Cameron, 1
Cameron, zamężna 1
zamężna Mark, 1
Mark, i 1
i syn 6
syn Clark 1
Clark junior), 1
junior), rozpadło 1
kilkunastu latach; 1
latach; od 1
1975 para 1
para pozostawała 1
separacji. Małżeństwo 1
synem przeciwnika 1
przeciwnika jej 1
ojca służyć 1
służyć miało 1
miało pogodzeniu 1
pogodzeniu się 1
obu rodów. 1
rodów. Małżonek 1
Małżonek zmarł 1
zmarł równo 1
równo rok 1
ślubie na 1
na zarazę. 1
zarazę. Małżonka 1
Małżonka Zdzisława 1
Zdzisława zmarła 1
2001. Małżonkom 1
Małżonkom urodziło 1
się troje 2
troje dzieci, 2
dzieci, ale 3
ich związek 4
związek nie 1
był szczęśliwy. 2
szczęśliwy. Małżonkowie 1
Małżonkowie bardzo 1
bardzo przeżywali 1
przeżywali wyjazd 1
wyjazd z 2
z ojczyzny. 1
ojczyzny. Małżonkowie 1
Małżonkowie godzą 1
godzą się 3
sobą. Małżonkowie 1
Małżonkowie mieli 1
mieli dwóch 2
– Małżonkowie 1
Małżonkowie nie 1
razem dzieci, 1
ale tworzyli 1
tworzyli szczęśliwe 1
szczęśliwe małżeństwo. 1
małżeństwo. Małżonkowie 1
Małżonkowie żyli 1
żyli praktycznie 1
praktycznie oddzielnie 1
oddzielnie i 1
i oboje 5
oboje mieli 1
mieli romanse 1
romanse pozamałżeńskie. 1
pozamałżeńskie. Mam 1
Mam kilka 1
kilka ulubionych 1
ulubionych pojedynków 1
pojedynków przeciwko 1
przeciwko mężczyznom. 1
mężczyznom. Ma 1
Ma młodszą 1
młodszą o 2
lata siostrę 2
siostrę Danję. 1
Danję. Ma 1
Ma młodszego 2
brata Jacka 2
Jacka (ur. 1
maja 1977) 1
i siostrę 3
siostrę Katharine 1
Katharine Sarah 1
Sarah Redman 1
Redman (ur. 1
marca 1980). 1
1980). Ma 1
brata Wojciecha. 1
Wojciecha. Mammal 1
Mammal Species 1
Species of 1
the World 3
World podaje, 1
że Cricetulus 1
Cricetulus lama 1
lama oraz 1
oraz Cricetulus 1
Cricetulus tibetanus 1
tibetanus są 1
tylko synonimami 1
synonimami nazwy 1
nazwy Cricetulus 1
Cricetulus kamensis 1
kamensis (chomik 1
(chomik tybetański). 1
tybetański). Mammut 1
Mammut borsoni 1
borsoni osiągał 1
osiągał bardzo 2
duże rozmiary 2
rozmiary – 2
4 m 5
wysokości w 3
w kłębie 1
kłębie i 1
i blisko 2
blisko 16 1
16 ton 1
ton masy. 1
masy. Mam 1
Mam nadzieję 1
nadzieję niezłomną, 1
niezłomną, że 1
że życie 5
życie ich 2
ich stanie 1
się lżejsze, 1
lżejsze, że 1
będą silni 1
silni i 1
i zdrowi 1
zdrowi moralnie, 1
moralnie, że 1
że urzeczywistnią 1
urzeczywistnią wspólne 1
wspólne ideały. 1
ideały. Mam 1
Mam teraz 1
teraz na 3
koncie dwie 1
dwie zbrodnie: 1
zbrodnie: moi 1
moi rodzice 1
nie byliby 1
byliby w 1
stanie tego 1
tego znieść! 1
znieść! Mamy 1
Mamy nowych 1
nowych dwóch 1
dwóch nowych 3
nowych ludzi 1
i atmosfera 1
atmosfera jest 2
jest luźniejsza, 1
luźniejsza, czujemy 1
czujemy się 1
bardziej zrelaksowani. 1
zrelaksowani. Mamy 1
Mamy się 1
stać numerami, 1
numerami, Thiele. 1
Thiele. Mamy 1
Mamy tu 1
tu zarówno 2
zarówno partie 1
partie szaleńczo 1
szaleńczo szybkie, 1
szybkie, jak 1
i olbrzymie, 1
olbrzymie, epickie 1
epickie pasaże 1
pasaże – 1
– rzeczy, 1
rzeczy, które 2
zawsze można 3
znaleźć na 5
na albumach 1
albumach Nile. 1
Nile. Ma 1
Ma na 9
celu zwalczanie 1
zwalczanie korupcji, 1
korupcji, nadużyć 1
nadużyć budżetu 1
budżetu Unii 1
Unii oraz 1
oraz przemytu 1
przemytu papierosów 1
papierosów i 1
alkoholu. Ma 2
Ma nadzieję 1
nadzieję wmieszać 1
wmieszać się 1
tłum uczestników 1
uczestników imprezy 1
imprezy i 2
się najeść. 1
najeść. Managerem 1
Managerem grupy 1
grupy w 4
latach 1988-1993 1
1988-1993 był 1
był Tomasz 1
Tomasz Dziubiński. 1
Dziubiński. Ma 1
imię Mervin, 1
Mervin, z 1
czego wszyscy 3
wszyscy się 2
się wyśmiewają. 1
wyśmiewają. Ma 1
koncie 10 1
10 zwycięstw. 1
zwycięstw. Ma 1
koncie 325 1
325 występów 1
reprezentacji Włoch. 1
Włoch. Manannan 1
Manannan mac 1
mac Lir 1
Lir był 1
jako Mannan. 1
Mannan. Ma 1
Ma napisać 1
napisać o 2
biurze można 1
znaleźć prawdziwą 1
prawdziwą miłość. 1
miłość. Ma 1
sobie strój 1
strój XVI-wiecznego 1
XVI-wiecznego rycerza 1
rycerza i 1
i kapelusz 1
kapelusz z 1
szerokim rondem 1
rondem i 1
i piórami. 2
piórami. Ma 1
koncie ponad 1
sto ról 1
ról w 4
i serialach 3
telewizyjnych. Ma 1
koncie prawie 1
prawie 500 1
500 realizacji 1
realizacji w 2
dziedzinie. Ma 1
koncie również 2
kilka płyt 2
płyt takich 1
takich jak: 6
jak: „Only 1
„Only You”, 1
You”, „I 1
„I found 1
found love 1
love (When 1
(When I 1
I found 2
found you)”, 1
you)”, „Wer 1
„Wer hat 1
hat den 1
den Grössten?” 1
Grössten?” Ma 1
na swym 5
swym koncie 2
koncie publikacje 1
publikacje w 1
prasie łotewskiej 1
łotewskiej i 1
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publicznych. Manifestacje 1
Manifestacje patriotyczne 1
patriotyczne w 1
1861 i 1
i 1862 1
1862 były 1
niego wstrząsem. 1
wstrząsem. Manifestacje 1
Manifestacje z 1
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wyłączeniem centrum. 1
centrum. Mapa 1
Mapa obszaru 1
obszaru Kemy 1
Kemy Rymańskie 1
Rymańskie PLH320012 1
PLH320012 w 1
skali 1:50 1
1:50 000. 2
000. Ministerstwo 1
Ministerstwo Środowiska/Techmex, 1
Środowiska/Techmex, 2006-04-14. 1
2006-04-14. Mapa 1
Mapa polityczna 1
polityczna 1:1250 1
1:1250 000. 1
000. E. 1
E. Romer 1
Romer i 1
J. Wąsowicz, 1
Wąsowicz, przed 1
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lokalizację Al-Aradż 1
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roku. Mapa 1
Mapa z 3
z wyszczególnionymi 1
wyszczególnionymi gminami 1
gminami wchodzącymi 1
wchodzącymi w 1
skład comarki 1
comarki Plana 1
Plana Alta. 1
Alta. Mapa 1
z XV 4
w. pokazująca 1
pokazująca Likaonię. 1
Likaonię. Mapa 1
zaznaczonymi na 1
niebiesko państwami, 1
państwami, które 1
dysponują pociskami 1
pociskami Storm 1
Storm Shadow. 1
Shadow. Ma 1
Ma piękne 1
piękne zielone 1
Ma podłużne 1
podłużne ciało 1
ciało z 4
z chwytnymi, 1
chwytnymi, krótkimi 1
krótkimi kończynami. 1
kończynami. Ma 1
Ma podobny 1
podobny charakter 1
charakter do 1
do Tomo, 1
Tomo, łatwo 1
łatwo wyprowadzić 2
wyprowadzić ją 1
z równowagi 1
równowagi i 2
ma słabość 1
słabość do 2
do alkoholu. 1
Ma pomieścić 1
pomieścić 90 1
90 mln 1
mln m³ 1
m³ wody. 1
wody. Ma 1
Ma powierzchnię 5
powierzchnię 0,23 1
0,23 ha, 1
ha, na 2
po zniszczeniach 2
zniszczeniach z 2
czasu II 2
się nagrobki. 1
nagrobki. Ma 1
powierzchnię 1100 1
1100 km² 1
około 57 2
powierzchnię 1,49 1
1,49 km², 1
głębokość dochodzi 1
do 102 1
102 m. 1
m. Temperatura 1
Temperatura jeziora 1
jeziora waha 1
4,8 zimą 1
zimą do 1
do 17-20 1
17-20 stopni 1
stopni Celsjusza. 1
Celsjusza. Ma 1
powierzchnię 230 1
230 000 1
000 m², 2
m², w 1
marcu 2006 2
2006 mieścił 1
mieścił 1113 1
1113 zwierząt 1
zwierząt reprezentujących 1
reprezentujących 244 1
244 gatunków. 1
gatunków. Ma 1
powierzchnię 884 1
884 km 1
około 25 7
25 tysięcy 2
Ma pozostawać 1
pozostawać z 1
przez tydzień 1
tydzień i 2
pomóc Claire 1
Claire w 2
w kryzysowej 1
kryzysowej sytuacji. 1
sytuacji. Ma 1
Ma praktyczne 1
praktyczne podejście 1
życia. Ma 2
Ma problemy 1
problemy małżeńskie 1
małżeńskie - 1
książkach z 1
serii Cherub 1
Cherub pojawia 1
się informacja, 4
wojnie zabiła 1
go własna 1
własna żona. 1
żona. Ma 1
Ma przybrane 1
przybrane starsze 1
starsze rodzeństwo 1
rodzeństwo ze 1
ojca - 2
- brata 1
brata Michaela 1
Michaela Christopha 1
Christopha Datziga 1
Datziga (ur. 1
(ur. 21 4
czerwca 1944) 1
1944) i 1
siostrę Jeannette-Micheline 1
Jeannette-Micheline (ur. 1
października 1949). 1
1949). Ma 1
Ma przyrodniego 1
brata, Rafała 1
Rafała (ur. 1
(ur. 1975), 1
1975), nieślubnego 1
syna Wandy 1
Wandy Rabczewskiej, 1
Rabczewskiej, który 1
otrzymał nazwisko 1
nazwisko Pawła 1
Pawła Rabczewskiego. 1
Rabczewskiego. Mapy 1
Mapy glebowe 1
glebowe przedstawiają 1
przedstawiają w 1
formie graficznej 2
graficznej zróżnicowanie 1
zróżnicowanie gleb 1
gleb na 1
na płaszczyźnie. 1
płaszczyźnie. Mapy 1
Mapy są 1
są uporządkowane 2
uporządkowane i 1
i wystylizowane 1
wystylizowane w 1
by łatwiej 1
łatwiej było 2
było dostrzec 1
dostrzec przeciwnika. 1
przeciwnika. Maqamat 1
Maqamat zebrała 1
zebrała bardzo 1
dobre recenzje 1
recenzje i 4
i zwróciła 1
zwróciła uwagę 3
uwagę krytyków 2
i słuchaczy 3
słuchaczy na 1
nowy twór 1
twór na 1
rynku. Mara 1
Mara Branković 1
Branković (Despina 1
(Despina Hatun) 1
Hatun) (ur. 1
ok. Maransin 1
Maransin plasuje 1
na 508. 1
508. miejscu 1
miejscu 279.). 1
279.). Maraton 1
Maraton Pisania 1
Pisania Listów 1
Listów jest 1
jest największą 4
największą akcją 1
rzecz praw 1
praw człowieka. 4
człowieka. Maraudery 1
Maraudery charakteryzowały 1
się lepszymi 1
lepszymi osiągami 1
osiągami i 1
i większą 4
większą odpornością 1
na uszkodzenia, 2
uszkodzenia, wymagały 1
wymagały jednak 2
jednak dłuższych 1
dłuższych pasów 1
pasów startowych 1
startowych od 1
od B-25 1
B-25 oraz 1
oraz nieco 2
nieco większego 1
większego doświadczenia 1
doświadczenia załóg. 1
załóg. Marbach 1
Marbach am 1
am Neckar 1
Neckar jest 1
cenionym w 1
Europie centrum 1
centrum nauk 1
nauk literaturoznawczych. 1
literaturoznawczych. Marbaix 1
Marbaix plasuje 1
miejscu 546.). 1
546.). Marcau 1
Marcau był 1
był założycielem 2
i współzałożycielem 1
współzałożycielem szeregu 1
szeregu struktur 1
struktur komercyjnych 1
komercyjnych zajmujących 1
się handlem, 1
handlem, reklamą 1
reklamą i 1
i finansami. 1
finansami. Marceau 1
Marceau kontynuował 1
kontynuował także 2
także naukę 1
zakresie gimnastyki 1
gimnastyki i 1
i sztuk 4
sztuk plastycznych, 1
plastycznych, uczęszczał 1
w Périgueux 1
Périgueux i 1
i Limoges. 1
Limoges. Marcello 1
Marcello próbuje 1
próbuje uciszyć 1
uciszyć Rodolfa, 1
Rodolfa, lecz 1
lecz Mimì 1
Mimì wszystko 1
wszystko słyszy. 1
słyszy. Marcel 1
Marcel uczył 1
języka angielskiego 4
angielskiego w 3
szkole metodystów. 1
metodystów. Marcenais 1
Marcenais plasuje 1
na 694. 1
694. miejscu 1
miejscu 1129. 2
1129. Marcenay 1
Marcenay plasuje 1
na 780. 1
780. miejscu 1
miejscu 972.). 1
972.). Marchew 1
Marchew pokroić 1
pokroić w 1
w długie 2
długie wąskie 1
wąskie paski, 1
paski, najlepiej 1
najlepiej na 2
na specjalnej 5
specjalnej tarce. 1
tarce. Marc 1
Marc Hogan, 1
Hogan, redaktor 1
redaktor muzycznego 1
muzycznego pisma 1
pisma Spin, 1
Spin, za 1
największą zaletę 1
zaletę wideoklipu 1
wideoklipu uznał 1
uznał jego 2
jego „niesamowitą 1
„niesamowitą absurdalność” 1
absurdalność” Hogan, 1
Hogan, Marc 1
Marc (2012-09-28). 1
(2012-09-28). Marciniuk 1
Marciniuk Paweł, 1
Paweł, Marciniuk 1
Marciniuk Jolanta, 1
Jolanta, Grużewska 1
Grużewska Teresa, 1
Teresa, Głowacki 1
Głowacki Zygmunt, 1
Zygmunt, 2010, 1
2010, Rodzaj 1
Rodzaj Taraxacum 1
Taraxacum w 1
Polsce. Marcinkowski 1
Marcinkowski przekazał 1
przekazał na 1
potrzeby przychodni 1
przychodni swoją 1
swoją roczną 1
roczną pensję. 1
pensję. Marcin 1
Marcin Skrzetuski, 1
Skrzetuski, z 1
przydomkiem Mądry 1
Mądry (ur. 1
ok. Marcin 1
Marcin Tyrna 1
Tyrna kandydował 1
poprzednich wyborach 2
tym okręgu 2
okręgu ( 2
( Marc 1
Marc Lavoine 1
Lavoine również 1
syna Simona, 1
Simona, ze 1
swego poprzedniego 1
poprzedniego małżeństwa 1
małżeństwa z 8
z Denise 1
Denise Pascale, 1
Pascale, ex-modelką 1
ex-modelką „ 1
„ Marco 1
Marco Patricelli 1
Patricelli poświęca 1
poświęca się 5
się badaniom 1
badaniom nad 1
nad mniej 1
mniej znanymi 1
znanymi wątkami 1
wątkami II 1
światowej. Marcq-en-Ostrevent 1
Marcq-en-Ostrevent plasuje 1
na 785. 2
785. miejscu 2
miejscu 574.). 1
574.). Marc 1
Marc spala 1
spala się 2
się biegnąc 1
biegnąc na 1
na zatracenie 1
zatracenie ku 1
ku swoim 2
swoim imaginacjom. 1
imaginacjom. Marcus 1
Marcus Munatius 1
Munatius Sulla 1
Sulla Cerialis 1
Cerialis (również 1
(również Cerealis 1
Cerealis ; 1
; zm. 2
zm. 219) 1
219) – 1
był politykiem 2
politykiem rzymskim 1
rzymskim i 1
senatorem na 1
początku III 2
n.e. MARDI 1
MARDI składa 1
części: kamera 1
kamera z 1
z szerokokątnym 1
szerokokątnym obiektywem, 1
obiektywem, zamontowana 1
zamontowana na 1
lewej burcie, 1
burcie, skierowana 1
dół i 5
i cyfrowa 1
cyfrowa kamera 1
kamera zamontowana 1
zamontowana wewnątrz 1
wewnątrz podwozia. 1
podwozia. Marduk-bel-usate, 1
Marduk-bel-usate, który 1
który schronił 1
w górach, 4
górach, został 1
i stracony. 1
stracony. Marek 1
Marek Białkowski 1
Białkowski CM, 1
CM, od 1
roku 2002 6
2002 Ks. 1
Ks. Marek 1
Marek Fiałkowski 1
Fiałkowski (ur. 1
(ur. 11 4
11 maja 9
maja 1965 3
1965 w 4
w Bielsku-Białej) 1
Bielsku-Białej) – 1
– Marek 1
Marek Gałęzowski, 1
Gałęzowski, Na 1
Na wzór 2
wzór Berka 1
Berka Joselewicza. 1
Joselewicza. Marek 1
Marek Łukasz 1
Łukasz Firkowski 1
Firkowski (ur. 1
(ur. Marek 3
Marek (oba 1
(oba zachowane 1
zachowane we 1
we fragmentach), 1
fragmentach), Maryja 1
Maryja ukazująca 1
ukazująca się 1
się św. 1
św. Hieronimowi 1
Hieronimowi oraz 1
oraz Św. 1
Św. Marek 1
Marek Smurzyński, 1
Smurzyński, Shahram 1
Shahram Sheydaee, 1
Sheydaee, Choka 1
Choka Chakad, 1
Chakad, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Nashr-e 1
Nashr-e Markaz, 1
Markaz, Teheran, 1
Teheran, (w 1
jęz. Marek 1
Marek Stanisław 2
Stanisław Jasiński 2
Jasiński (ur. 1
Stanisław Varisella 1
Varisella (ur. 1
Marek wydany 1
został pół 1
później. Mareschal 1
Mareschal staje 1
na straży 2
straży dobrowolności 1
dobrowolności jej 1
jej decyzji. 1
decyzji. Mareuil-Caubert 1
Mareuil-Caubert plasuje 1
na 317. 1
317. miejscu 1
miejscu 523.). 1
523.). Margaret 1
Margaret Veley 1
Veley (ur. 1
maja 1843, 1
1843, zm. 1
grudnia 1887) 1
1887) – 1
– Margarita 1
Margarita trenowała 1
trenowała wcześniej 1
wcześniej balet 1
balet i 1
i poświęciła 2
poświęciła karierę 1
karierę baleriny 1
baleriny na 1
rzecz łyżwiarstwa 1
łyżwiarstwa figurowego, 1
figurowego, zaś 1
zaś Povilas 1
Povilas miał 1
z tańcem. 1
tańcem. Margerides 1
Margerides plasuje 1
na 405. 2
405. miejscu 2
miejscu 522.). 1
522.). Marguerite 1
Marguerite Lebrun 1
Lebrun wiele 1
nie różniła. 1
różniła. Maria 1
Maria Alszleben 1
Alszleben (de 1
(de domo: 1
domo: Ślendzińska) 1
Ślendzińska) uczyła 1
uczyła rysunków, 1
rysunków, śpiewu 1
i ręcznych 1
ręcznych robót 1
robót – 1
Elżbieta Piotrowska, 1
Piotrowska, wychowania 1
fizycznego – 1
– Leon 1
Leon Ślużyński. 1
Ślużyński. Maria 1
Anna odziedziczyła 1
odziedziczyła po 2
po matce 3
matce tytuł 1
tytuł księżnej 2
księżnej de 1
le Vallière. 1
Vallière. Maria 1
Maria cały 1
czas zachowywała 1
zachowywała jednak 1
jednak pieczę 1
sprawami kościelnymi. 1
kościelnymi. Maria 1
Maria Celeste 1
Celeste - 1
- telenowela 1
telenowela produkcji 1
produkcji wenezuelskiej 1
wenezuelskiej z 1
roku. María 1
María del 2
del Rosario 2
Rosario Mercedes 1
Mercedes Pilar 1
Pilar Martínez 1
Martínez Molina 1
Molina Baeza 1
Baeza urodziła 1
hiszpańskiej Murcji. 1
Murcji. María 1
María de 1
de Zayas 1
Zayas była 1
była uznaną 1
uznaną w 1
swoim czasie 2
czasie poetką. 1
poetką. Maria 1
Maria jako 1
pierwsza Ślązaczka 1
Ślązaczka uzyskała 1
doktora medycyny. 4
medycyny. Maria 1
Janion dokonała 1
dokonała obrony 1
obrony jej 1
twórczości w 1
książce Kobiety 1
Kobiety i 1
i duch 1
duch inności 1
inności (1996). 1
(1996). Maria 1
Maria jest 2
tematów ikonografii 1
ikonografii chrześcijańskiej. 1
chrześcijańskiej. Maria 1
jest spragniona 1
spragniona przygód 1
przygód i 2
i nastoletniego 1
nastoletniego życia, 1
życia, postanawia 1
postanawia wiec 1
wiec uciec 1
rodzinnego domu, 1
aby poznać 2
poznać inny, 1
inny, dotychczas 1
dotychczas zakazany 1
zakazany i 3
i potępiony 1
jej religię 1
religię świat. 1
świat. Maria 1
Maria Józefa 1
Józefa Hulajew 1
Hulajew (ur. 1
(ur. Maria 2
Maria Kwiatkowska-Ratajczak 1
Kwiatkowska-Ratajczak – 1
doktor habilitowany 1
habilitowany nauk 1
nauk filologicznych, 1
filologicznych, literaturoznawca, 1
literaturoznawca, metodyk 1
metodyk nauczania 1
polskiego. Maria 1
Maria Laurentyna 1
Laurentyna od 1
od św. 2
Stanisława Prin, 1
Prin, ( 1
( Maria 1
Maria Ludwika 2
mąż dołączyli 1
dołączyli do 4
w 1824 2
roku. Maria 1
Maria Luísa 1
Luísa Mendonça 1
Mendonça urodziła 1
stycznia 1970 3
de Janeiro 7
Janeiro w 1
Brazylii. Maria 1
Maria Mączyńska 1
Mączyńska z 1
d. Cugowska 1
Cugowska (ur. 1
(ur. Mariana 1
Mariana Niemca 1
Niemca na 2
na witrynie 2
witrynie Katolickiej 1
Katolickiej Agencji 1
Agencji Informacyjnej 1
Informacyjnej (dostęp: 1
(dostęp: 31-10-2014). 1
31-10-2014). Marián 1
Marián „Buker” 1
„Buker” Bukovský 1
Bukovský powiedział, 1
jego piloci 1
piloci odpalają 1
odpalają kierowane 1
kierowane pociski 1
pociski rakietowe 2
rakietowe „powietrze-powietrze” 1
„powietrze-powietrze” oraz 1
oraz używają 1
używają bojowego 1
bojowego uzbrojenia 1
uzbrojenia „powietrze-ziemia” 1
„powietrze-ziemia” raz 1
lata. Marian 1
Marian Fuks, 1
Fuks, Wydawnictwa 1
Wydawnictwa Radia 1
Telewizji, 1989. 1
1989. Marian 1
Marian Gadzalski 1
Gadzalski zmarł 1
zmarł tragicznie 1
tragicznie 12 1
1985 roku, 8
roku, zginął 1
do Michałowa 1
Michałowa – 1
na sesję 2
sesję zdjęciową. 1
zdjęciową. Mariangelo 1
Mariangelo Accursio 1
Accursio (Accorso) 1
(Accorso) z 1
z Akwili 1
Akwili (ur. 1
ok. 1489-1490, 1
1489-1490, zm. 1
ok. 1544-1546) 1
1544-1546) – 1
– humanista 1
humanista renesansowy, 1
renesansowy, poeta 1
i filolog. 1
filolog. Marian 1
Marian Krzaklewski 1
Krzaklewski jako 1
jako przewodniczący 3
przewodniczący „S” 1
„S” Marian 1
Marian Kurowski 1
Kurowski (ur. 1
15 lutego 7
lutego 1949) 1
1949) – 1
– Marian 1
Marian Lipski 1
Lipski w 1
starych budynkach 1
budynkach gospodarczych 1
gospodarczych po 1
remoncie i 4
i adaptacji 1
adaptacji założył 1
założył noclegownię 1
noclegownię dla 1
dla trzeźwiejących 1
trzeźwiejących alkoholików 1
alkoholików całego 1
całego regionu 3
regionu pod 1
80., która 1
która działa 1
działa do 3
dzisiaj. Marian 1
Marian Mikołajczuk, 1
Mikołajczuk, Jerzy 1
Jerzy Gruszczyński, 1
Gruszczyński, Samoloty 1
Samoloty Lim-5 1
Lim-5 i 1
i Lim-6 1
Lim-6 w 1
polskim lotnictwie 2
lotnictwie wojskowym, 1
wojskowym, Lotnictwo. 1
Lotnictwo. Marian 1
Marian Murman 1
Murman był 1
absolwentem ówczesnej 1
ówczesnej Szkoły 1
Szkoły Sztuk 1
Sztuk Plastycznych, 2
Plastycznych, obecnie 1
obecnie (od 1
(od 1959) 1
1959) Zespołu 1
im. Marianna 1
Marianna jednak 1
jednak miała 1
miała inne 1
inne plany 1
– spaliła 1
spaliła go 1
za złamanie 3
złamanie przysięgi 1
przysięgi zawartej 1
zawartej na 1
na Biblii 1
Biblii Salamandry. 1
Salamandry. Marianna 1
Marianna ma 1
jednak tyle 1
tyle dowcipu, 1
dowcipu, tak 1
dobrze opowiada, 1
opowiada, że 1
może zaprowadzić 1
zaprowadzić czytelnika 1
czytelnika tam 1
gdzie chce. 1
chce. Marianna 1
Marianna poddaje 1
i wyznaje 1
wyznaje we 1
we łzach, 1
łzach, że 1
że mieszka 1
u pani 1
pani Dutour, 1
Dutour, znanej 1
znanej jak 1
okazuje Valville'owi. 1
Valville'owi. Marian 1
Marian próbuje 1
próbuje Kasi 1
Kasi uświadomić, 1
uświadomić, że 1
jej miłość 2
do Łukasza 2
Łukasza nie 1
ma przyszłości. 1
przyszłości. Marian 1
Marian rozpoczął 1
w Grybowie 1
Grybowie a 1
a dalszą 1
dalszą naukę 1
naukę kontynuował 1
kontynuował w 7
Krakowie. Marian 1
Marian wraz 1
z Małym 2
Małym Johnem 1
Johnem przewożą 1
przewożą rannego 1
rannego Robina 1
Robina do 1
klasztoru, gdzie 1
gdzie była 4
była zakonnica 1
zakonnica dysponuje 1
dysponuje lekarstwami 1
lekarstwami i 1
i ziołami. 1
ziołami. Maria 1
Maria Orłowska 1
Orłowska z 1
d. Wędrowska 1
Wędrowska (ur. 1
Maria podaje 1
podaje Cesarzowi 1
Cesarzowi wieniec 1
z róż, 1
róż, Dzieciątko 1
Dzieciątko Jezus 1
Jezus – 1
– Papieżowi, 1
Papieżowi, zaś 1
zaś św. 1
św. Dominik 1
Dominik i 1
i liczni 1
liczni aniołowie 1
aniołowie – 1
– zgromadzonym 1
zgromadzonym wokół 1
wokół ludziom. 1
ludziom. Maria 1
Maria podejmowała 1
podejmowała próby, 1
próby, aby 1
aby Parlament 1
Parlament wykluczył 1
wykluczył jej 1
jej siostrę 1
siostrę z 1
z dziedziczenia, 1
dziedziczenia, skończyły 1
skończyły się 3
jednak niepowodzeniem. 2
niepowodzeniem. Maria 1
Maria podkreśla 1
podkreśla jej 3
jej idealny 1
idealny charakter 1
charakter - 1
- dar 1
dar cielesny 1
cielesny wynika 1
daru duszy. 1
duszy. Maria 1
Maria pozostała 1
pozostała niezamężna 1
niezamężna przez 1
lata. Maria 1
Maria próbowała 1
próbowała w 1
czasie odzyskać 1
odzyskać poparcie 1
poparcie wśród 1
wśród lordów. 1
lordów. Maria 1
Maria Zachwatowicz 1
Zachwatowicz (także: 1
(także: Maria 1
Maria Chodźko-Zachwatowicz, 1
Chodźko-Zachwatowicz, ur. 1
ur. Chodźko, 1
Chodźko, ur. 1
ur. Maria 1
Maria zamieszkała 1
w klasztorze, 3
klasztorze, niedaleko 1
niedaleko Meulan, 1
Meulan, tam 1
też zmarła 1
zmarła 36 1
później. Maria 1
Maria zgodziła 1
na małżeństwo 2
i przyspieszyła 1
przyspieszyła swój 1
swój wyjazd. 1
wyjazd. Maria 1
Maria została 1
została regentką 1
regentką w 1
imieniu syna. 1
syna. Marie 1
Marie Massamba-Debat 1
Massamba-Debat (ur. 1
ok. Marie 1
Marie traktuje 1
traktuje Nate’a 1
Nate’a z 1
dużym dystansem, 1
dystansem, ale 1
ale powoli 1
powoli zaczynają 2
zaczynają być 1
sobie coraz 2
coraz bliżsi. 1
bliżsi. Marie 1
Marie zastanawia 1
zastanawia się, 1
czy mu 1
pomóc. Marii 1
Marii Laurze 1
Laurze nic 1
nie stało, 1
stało, ale 1
ale zabrano 1
zabrano ją 1
szpitala na 3
na obserwację. 1
obserwację. Marii 1
Marii Merkert 1
Merkert przy 1
ul. Marcinkowskiego 2
Marcinkowskiego 6-8. 1
6-8. Marii 1
z Dzieciątkiem, 6
Dzieciątkiem, znajdująca 1
obecnie we 2
wnętrzu kościoła. 1
kościoła. Marii 1
z dzieciątkiem 2
dzieciątkiem z 1
wieku. Marija 1
Marija Nikiticzna 1
Nikiticzna Cukanowa 1
Cukanowa (ur. 1
września 1924 3
w Smolence/Smolance 1
Smolence/Smolance lub 1
w Nikolsku, 1
Nikolsku, zm. 1
sierpnia 1945) 1
1945) – 1
– radziecka 1
radziecka żołnierka, 1
żołnierka, Bohater 1
Bohater Związku 1
Radzieckiego. Marija 1
Marija Pietrowna 1
Pietrowna Niestierienko 1
Niestierienko (ur. 1
sierpniu 1910, 1
1910, zm. 1
października 1941) 1
1941) – 1
– Marimekkö 1
Marimekkö została 1
1951 przez 1
przez Armi 1
Armi i 1
i Viljo 1
Viljo Ratia, 1
Ratia, a 1
nazwa oznaczała 1
oznaczała dosłownie 1
dosłownie „odzież 1
„odzież Marii”. 1
Marii”. Marina 1
Marina Diamandis 1
Diamandis wychowała 1
wychowała się 2
u matki 1
w walijskiej 2
walijskiej wiosce 1
wiosce Pandy, 1
Pandy, koło 1
koło Abergavenny. 1
Abergavenny. Marina 1
Marina urodziła 1
w Cambridge 2
Cambridge jako 1
dziecko Jerzego, 1
Jerzego, hrabiego 1
hrabiego St 1
St Andrews 1
Andrews i 1
i Sylvany, 1
Sylvany, hrabiny 1
hrabiny St 1
St Andrews. 1
Andrews. Marines 1
Marines natrafili 1
natrafili następnie 1
na betonowy 1
betonowy bunkier, 1
bunkier, do 1
którego rzucił 1
się Cousins 1
Cousins i 1
czterech żołnierzy. 1
żołnierzy. Marines 1
Marines w 1
wojny mieli 1
mieli podlegać 1
podlegać regulaminowi 1
regulaminowi armii 1
armii (US 1
(US Army), 1
Army), ale 1
czasie służby 6
na morzu 6
morzu podlegał 1
podlegał regulaminom 1
regulaminom marynarki 1
marynarki ( 1
( Marines 1
Marines weszli 1
weszli na 1
na dach, 2
dach, zaczęli 1
zaczęli wybijać 1
wybijać otwory 1
otwory i 1
i wrzucać 1
wrzucać granaty, 1
granaty, co 1
zmusiło więźniów 1
więźniów do 3
do zamkniętego 1
zamkniętego korytarza. 1
korytarza. Marino 1
Marino Murillo 1
Murillo ogłosił 1
ogłosił zniesienie 1
zniesienie tzw. 1
tzw. Marinos 1
Marinos przedstawia 1
jako boskiego 1
boskiego męża 1
męża - 2
- największego 1
największego z 1
z mędrców, 1
mędrców, ulubieńca 1
ulubieńca bogów 1
i cudotwórcę. 1
cudotwórcę. Mariola 1
Mariola postanawia 1
postanawia ukryć 2
nim swoją 3
swoją trudną 1
trudną sytuację 4
sytuację materialną. 1
materialną. Marion 1
Marion i 1
i Robin 1
Robin wyznają 1
wyznają sobie 1
sobie miłość. 1
miłość. Marion 1
Marion przesłała 1
przesłała do 1
do Jonesa 1
Jonesa przez 1
syna list 1
sprawie porwania 1
porwania prof. 1
prof. Oxleya. 1
Oxleya. Mariusz 1
Mariusz Kurman, 1
Kurman, Dokumentacja 1
Dokumentacja Badań 1
Badań Konserwatorskich 1
Konserwatorskich Budynku 1
Budynku Dawnej 1
Dawnej Szkoły 1
Szkoły - 1
- Niemieckiego 1
Niemieckiego Gimnazjum 1
Gimnazjum Reformowanego 1
Reformowanego w 1
Łodzi ul. 1
ul. AL. 1
AL. Marjorie 1
Marjorie Rambeau 1
Rambeau (ur. 1
lipca 1889, 1
1889, zm. 1
lipca 1970) 1
1970) – 3
– Marka 1
Marka Gellwe 1
Gellwe obejmuje 1
obejmuje asortymentem 1
asortymentem desery, 1
desery, ciasta 1
ciasta w 1
w proszku, 1
proszku, dodatki 1
dodatki do 2
do pieczenia, 1
pieczenia, herbatki 1
herbatki granulowane 1
granulowane i 1
inne dodatki 2
dodatki kuchenne. 1
kuchenne. Marka 1
Marka Tonderę 1
Tonderę wraz 1
Matki Boże 1
Boże cechuje 1
cechuje nowoczesna 1
nowoczesna stylistyka 1
stylistyka harmonizująca 1
harmonizująca z 1
z otaczająca 1
otaczająca ją 1
ją przyrodą. 1
przyrodą. Marka 1
Marka Wawrzyniaka 1
Wawrzyniaka na 1
na stopień 7
stopień generała 6
generała brygady. 4
brygady. Marketing 1
Marketing baz 1
danych pozwala 1
również kompleksowo 1
kompleksowo zarządzać 1
zarządzać relacjami 1
relacjami z 2
z klientami 2
klientami i 1
i optymalizować 1
optymalizować podejmowane 1
podejmowane działania 1
o posiadane 1
posiadane dane 1
dane behawioralne. 1
behawioralne. Marketing 1
Marketing Społecznościowy 1
Społecznościowy skupia 1
stronach takich 1
jak Facebook, 1
Facebook, Twitter, 1
Twitter, Hi-5, 1
Hi-5, Reddit, 1
Reddit, Photobucket, 1
Photobucket, Flickr, 1
Flickr, YouTube, 1
YouTube, Del. 1
Del. Markieff 1
Markieff został 1
zespołu „Team 1
„Team Shaq” 1
Shaq” zdobywając 1
meczu 12 1
12 punktów 4
6 zbiórek. 1
zbiórek. Mark 1
Mark IV 1
IV z 1
tzw. „tadpole 1
„tadpole tail” 1
tail” Markizowie 1
Markizowie z 1
z donacją 1
donacją powiązali 1
powiązali warunek 1
warunek utrzymania 1
utrzymania wyglądu 1
wyglądu zewnętrznego 1
zewnętrznego budynku 1
budynku na 5
poziomie piani 1
piani nobili. 1
nobili. Mark 1
Mark jest 1
jest klonem 2
klonem głównego 1
bohatera sagi 1
sagi – 1
– Mark 2
Mark Keller, 1
Keller, a 1
a właściwie 5
właściwie Marko 1
Marko Keller 1
Keller (ur. 1
(ur. Mark 1
Mark mówi 1
ma nieoperacyjny 1
nieoperacyjny nowotwór, 1
nowotwór, i 1
mówi żeby 1
żeby inny 1
inny doktor 1
doktor się 1
nią zajął. 1
zajął. Mark 1
Mark Petchey, 1
Petchey, który 1
był trenerem 12
trenerem Murraya 1
Murraya podczas 1
podczas pierwszej 3
sezonu trawiastego, 1
trawiastego, był 1
był pytany 1
pytany przez 1
brytyjskich dziennikarzy 1
dziennikarzy czy 1
czy zamierza 1
zamierza być 1
być „pełnym” 1
„pełnym” trenerem 1
trenerem Szkota. 1
Szkota. Markus 1
Markus prosi 1
prosi ją, 2
ją, aby 2
aby wypełniła 1
wypełniła za 1
niego dokumenty 1
dokumenty ubezpieczeniowe. 1
ubezpieczeniowe. Markus 1
Markus Schonherr 1
Schonherr otrzymuje 1
swoją działalność 23
Europie Środkowej 3
Środkowej i 10
i Wschodniej, 1
Wschodniej, wyjazdy 1
wyjazdy studyjne 1
studyjne do 1
do Mołdawii 1
nad zniesieniem 3
zniesieniem wiz 1
wiz w 1
Europie. Mark 1
Mark zostaje 1
zostaje obudzony, 1
obudzony, żeby 1
żeby pomóc 1
pomóc wytrzeźwieć 1
wytrzeźwieć swojemu 1
swojemu staremu 1
staremu przyjacielowi 1
przyjacielowi Dougowi 1
Dougowi Rossowi, 1
Rossowi, pediatrze 1
pediatrze pracującemu 1
pracującemu w 2
samym szpitalu, 1
szpitalu, który 1
często przychodzi 1
przychodzi trzeźwieć 1
trzeźwieć na 1
na nocnym 2
nocnym dyżurze 1
dyżurze Marka. 1
Marka. Marlene 1
Marlene zaprzyjaźnia 1
młodą pokojówką 1
pokojówką Mandy 1
Mandy Meier, 1
Meier, który 1
chce pomóc 2
zdobyć więcej 1
więcej pewności 1
pewności siebie 1
i zachęca 1
zachęca ją, 1
aby zachowywała 1
zachowywała się 1
bardziej kobieco. 1
kobieco. Marley 1
Marley przekonuje 1
że sens 1
sens życia 1
życia odnalazła, 1
odnalazła, dopiero 1
dopiero gdy 9
gdy zdiagnozowana 1
zdiagnozowana choroba 1
choroba uświadamia 1
uświadamia jej, 1
jej, jak 1
jak jest 3
ono ulotne. 1
ulotne. Marly, 1
Marly, skompromitowana 1
skompromitowana przez 1
przez aferę 1
aferę ze 1
ze znalezieniem 2
znalezieniem "nieznanego" 1
"nieznanego" obrazu 1
obrazu popularnego 1
popularnego malarza, 1
malarza, zostaje 1
zostaje wynajęta 1
wynajęta przez 1
przez żyjącego 1
żyjącego w 2
w wirtualnej 1
wirtualnej rzeczywistości 1
rzeczywistości multimilionera 1
multimilionera i 1
i mecenasa 2
mecenasa sztuki 2
sztuki Vireka 1
Vireka do 1
do poszukiwania 3
poszukiwania autora 2
autora niezwykłych 1
niezwykłych prac. 1
prac. Marmozets 1
Marmozets wyjechali 1
wyjechali w 1
w swoją 2
pierwszą trasę 1
trasę po 3
po Wielkiej 4
Brytanii, na 1
której byli 2
byli headlinem 1
headlinem we 1
roku. Marmur 1
Marmur był 1
szczególnie popularny 1
w., gdy 4
gdy zdobiono 1
zdobiono nim 1
wiele barokowych 1
barokowych kościołów 1
kościołów w 4
Polsce (np. 1
(np. klasztor 1
w Czernej, 1
Czernej, będący 1
będący właścicielem 1
właścicielem kamieniołomu). 1
kamieniołomu). Marmurowe, 1
Marmurowe, bogato 1
bogato inkrustowane 1
inkrustowane mauzoleum 1
mauzoleum o 1
o ażurowych 1
ażurowych ścianach, 1
ścianach, leżące 1
na północnym 10
północnym brzegu 1
rzeki Jamuny, 1
Jamuny, było 1
było wzorem 1
dla późniejszego 3
późniejszego mauzoleum 1
mauzoleum Tadź 1
Tadź Mahal. 1
Mahal. Marmurowe 1
Marmurowe wieże 1
wieże ozdabiały 1
ozdabiały posągi 1
posągi z 1
złota. Maroko 1
Maroko de 1
facto anektowało 1
anektowało większą 1
część kraju, 1
tym wszystkie 1
wszystkie wartościowe 1
wartościowe tereny. 1
tereny. Maronici 1
Maronici cypryjscy 1
cypryjscy na 1
co dzień 8
dzień posługują 1
posługują się 4
językiem greckim, 1
greckim, zanika 1
zanika zaś 1
zaś znajomość 1
znajomość własnego 1
własnego dialektu. 1
dialektu. Ma 1
Ma również 3
również brata 1
brata Jeffa. 1
Jeffa. Ma 1
Ma również, 1
również, jako 1
jako system, 1
system, dwie 1
dwie szczególne 1
szczególne cechy. 2
cechy. Ma 1
również rangę 1
rangę święta 1
święta państwowego. 1
państwowego. Ma 1
również świadczyć 1
świadczyć pomoc 1
pomoc Papieżowi 1
Papieżowi swoją 1
swoją radą 1
radą w 1
i wzrostu 2
wzrostu wiary 1
oraz obyczajów, 1
obyczajów, a 1
także zachowania 2
i umocnienia 1
umocnienia dyscypliny 1
dyscypliny kościelnej. 1
kościelnej. Ma 1
Ma różową 1
różową sierść 1
sierść z 1
z czarnymi 8
czarnymi łatkami 1
łatkami oraz 1
oraz charakterystyczną 1
charakterystyczną dziurę 1
dziurę w 2
w zębie. 1
zębie. Marquixanes 1
Marquixanes plasuje 1
na 627. 1
627. miejscu 1
miejscu 1019. 1
1019. Marsden 1
Marsden przedstawił 1
przedstawił zasady 1
zasady obliczania 1
obliczania perturbacji, 1
perturbacji, które 1
uwzględniają w 1
w równaniach 1
równaniach ruchu 1
ruchu komet 1
komet (według 1
(według mechaniki 1
mechaniki keplerowskiej) 1
keplerowskiej) przyśpieszenie 1
przyśpieszenie wynikające 1
tzw. Marshall 1
Marshall nie 1
wówczas podstawowym 1
zawodnikiem swojego 2
klubu. Marshmallow 1
Marshmallow są 1
są wytłaczane 1
wytłaczane na 1
kształt walca 2
innych figur 1
figur geometrycznych. 1
geometrycznych. Mars 1
Mars może 1
być łatwo 1
łatwo dostrzeżony 1
dostrzeżony z 1
z Ziemi 3
Ziemi gołym 1
okiem. Marsyliusz 1
Marsyliusz wychodził 1
wychodził z 1
założenia społecznej 1
społecznej natury 1
natury człowieka 1
człowieka skłaniającej 1
skłaniającej jednostkę 1
jednostkę do 1
w zbiorowości 1
zbiorowości oraz 1
oraz skuteczniejszego 1
skuteczniejszego zabezpieczenia 1
zabezpieczenia przez 1
przez zbiorowość 1
zbiorowość indywidualnych 1
indywidualnych praw 1
praw poszczególnych 1
poszczególnych jej 2
jej członkom. 1
członkom. Marszałek 1
Marszałek przyjął 1
przyjął je 1
wielkim zadowoleniem, 1
zadowoleniem, uznając, 1
uznając, że 2
że równoczesne 1
równoczesne zacieśnienie 1
zacieśnienie współpracy 1
Francuzami odsunie 1
odsunie lub 1
nawet całkowicie 1
całkowicie usunie 1
usunie widmo 1
widmo konfliktu 1
konfliktu zbrojnego. 1
zbrojnego. Marszałek 1
Marszałek Rzeszy, 1
Rzeszy, elektor 1
elektor saski, 1
saski, wjeżdżał 1
wjeżdżał konno 1
konno do 1
do usypanego 1
usypanego na 1
placu stosu 1
stosu owsa 1
owsa i 1
i przynosił 1
przynosił królowi 1
królowi naczynie 1
naczynie z 2
z uchem 1
uchem pełne 1
pełne owsa. 1
owsa. Marszałek 1
Marszałek von 1
von Blücher 1
Blücher zmarł 1
września 1819r. 1
1819r. w 1
swoim pałacu 1
w Krobielowicach. 1
Krobielowicach. Marszałkowie 1
Marszałkowie uczestniczyli 1
rozprawach sądowych 1
sądowych jeśli 1
jeśli ich 2
ich przedmiotem 1
przedmiotem było 1
było niewłaściwe 1
niewłaściwe zachowanie 1
zachowanie urzędnika. 1
urzędnika. Marszanci 1
Marszanci zapewniali 1
zapewniali bezpieczne 1
bezpieczne i 2
i dyskretne 1
dyskretne przechowywanie 1
przechowywanie dzieł 1
sztuki we 1
własnych skarbcach. 1
skarbcach. Marsz 1
Marsz był 1
punktów piątej 1
piątej edycji 2
festiwalu Queerowy 1
Queerowy Maj. 1
Maj. Marsz 1
Marsz miał 1
miał się 11
się rozpocząć 2
rozpocząć o 1
godz. 17:30. 1
17:30. Marsz 1
Marsz ten 1
ten do 1
dziś grany 1
grany jest 3
jest podczas 3
podczas uroczystości 2
uroczystości państwowych, 1
państwowych, przemarszów, 1
przemarszów, defilad 1
defilad i 1
innych oficjalnych 1
oficjalnych uroczystości. 1
uroczystości. Marsz 1
Marsz wyruszył 1
w sobotę, 1
sobotę, 13 1
samo południe 2
południe z 3
z Placu 1
Placu Wolności 1
Wolności w 1
Katowicach. Marta 1
Marta Mirska 1
Mirska nagrała 1
nagrała ten 1
utwór dla 1
dla Mewy 1
Mewy pod 1
i ukazał 2
on (przed 1
(przed lub 1
w 1948) 1
1948) jako 1
jako strona 2
strona A 1
A szelakowej, 1
szelakowej, szybkoobrotowej 1
szybkoobrotowej płyty 1
płyty (78 1
(78 obr. 1
obr. Martel 1
Martel również 1
również zaaplikował 1
zaaplikował ten 1
ten ruch 1
ruch na 1
na Andersonie. 1
Andersonie. Martine 1
Martine nigdy 1
nie odwiedziła 1
odwiedziła Crackenthorpe'ów, 1
Crackenthorpe'ów, jednak 1
jednak niedawno 1
niedawno przyszedł 1
przyszedł list 2
niej - 1
- pisała, 1
pisała, że 1
że faktycznie 2
faktycznie go 1
go poślubiła 1
poślubiła i 1
nim syna, 1
syna, na 1
na edukację 1
edukację którego 1
którego brakuje 1
brakuje jej 1
jej pieniędzy. 1
pieniędzy. Martin 1
żona Melanie 1
Melanie Dubois 1
Dubois wzięli 1
roku. Martin 1
Martin Nielsen 1
Nielsen został 1
cmentarzu Bispebjerg 1
Bispebjerg w 1
Kopenhadze. Martin 1
Martin P5M 1
P5M (P-5) 1
(P-5) Od 1
Od 1962 8
zmianie systemu 1
systemu oznaczenia 1
oznaczenia samolotów 1
w US 2
US Navy. 1
Navy. Martin 1
Martin (P 1
(P jak 1
jak Popsie) 1
Popsie) atakował 1
atakował jako 1
jako trzeci; 1
trzeci; jego 1
jego samolot 2
został uszkodzony, 2
uszkodzony, ale 1
ale atak 1
atak się 1
się powiódł. 1
powiódł. Martin 1
Martin planuje 1
planuje wydanie 1
wydanie szeregu 1
szeregu dalszych 1
dalszych opowiadań, 1
opowiadań, m.in. 1
m.in. She-Wolves 1
She-Wolves of 1
of Winterfell, 1
Winterfell, opisujących 1
opisujących dalsze 1
dalsze przygody 1
przygody Dunka 1
Dunka i 1
i Jaja. 1
Jaja. Martin, 1
Martin, po 1
do magazynu 1
magazynu po 1
próbie złapania 1
złapania kobiety, 1
kobiety, w 1
akcie gniewu 1
gniewu zaczyna 1
zaczyna mordować 1
mordować wszystkich 1
wszystkich po 1
po kolei, 1
kolei, samą 1
samą Ashlynn 1
Ashlynn zostawiając 1
zostawiając na 1
na koniec. 1
koniec. Martin 1
Martin Roháč, 1
Roháč, który 1
swą bandą 1
bandą zamordował 1
zamordował w 2
latach 1568-71 1
1568-71 na 1
tle rabunkowym 1
rabunkowym 59 1
59 osób. 1
osób. Martin 1
Martin trafił 1
trafił 7 1
7 rzutów 1
jeden za 3
za trzy. 1
trzy. Martres-sur-Morge 1
Martres-sur-Morge plasuje 1
miejscu 886.). 3
886.). Martwa 1
Martwa ręka, 1
ręka, prawo 1
prawo martwej 1
martwej ręki 1
ręki – 1
– termin 1
ten przyjmował 1
przyjmował różne 1
różne znaczenia. 1
znaczenia. Martwi 1
Martwi się, 1
że Adela 1
Adela uwiedzie 1
uwiedzie jej 1
męża Tymona, 1
Tymona, widać 1
widać bowiem, 1
bowiem, że 5
że mężczyzna 1
mężczyzna ten 1
ten wyjątkowo 1
wyjątkowo spodobał 1
się artystce. 1
artystce. Martwy 1
Martwy za 1
( Marty 1
Marty i 1
i Doc 1
Doc cofnęli 1
cofnęli się 2
czasie wpadając 1
wpadając do 1
już zmienionej 1
zmienionej linii 1
linii czasu. 1
czasu. Marusy 1
Marusy to 1
i folwark 6
folwark nad 1
rzeką Soną, 1
Soną, pow. 1
pow. Ciechanów, 1
Ciechanów, gmina 1
gmina i 1
parafia Sońsk, 1
Sońsk, odległość 1
odległość 15 1
od Ciechanowa, 1
Ciechanowa, ma 1
ma 35 1
35 domostw, 1
domostw, 379 1
379 mieszkańców, 1
mieszkańców, 636 1
636 morgów 1
morgów ziemi 1
ziemi należącej 1
do drobnej 2
drobnej szlachty. 1
szlachty. Marvin 1
Marvin jest 1
jest wściekły: 1
wściekły: jego 1
rodzina zostaje 1
zostaje zniszczona, 1
zniszczona, czuje 1
czuje że 1
że psychiatra 1
psychiatra go 1
go zdradził. 1
zdradził. Mary 1
Mary Alice 1
Alice unikała 1
unikała odpowiedzi 1
odpowiedzi i 1
chwili sama 1
sama wiedziała, 1
sąsiadka domyśla 1
domyśla się 1
się jakiegoś 2
jakiegoś sekretu, 1
sekretu, który 1
który ukrywali. 1
ukrywali. Maryja 1
Maryja stoi 1
na sierpie 1
sierpie księżyca, 1
księżyca, co 1
co symbolizuje 3
symbolizuje zwycięstwo 1
nad siłami 2
siłami zła 1
zła i 3
i szatana. 1
szatana. Maryja 1
Maryja Wspomożycielka 1
Wspomożycielka Wiernych 1
Wiernych stanowi 1
stanowi główne 1
główne centrum 1
centrum sanktuarium 1
sanktuarium na 1
na Górce 1
w Przyłękowie. 1
Przyłękowie. Maryland 1
Maryland Hotel 1
Hotel istniał 1
istniał od 1
lat dwudziestego 1
dwudziestego wieku 1
roku. "Maryland" 1
"Maryland" otrzymał 1
otrzymał siedem 1
siedem odznaczeń 1
odznaczeń battle 1
światowej. Mary 1
Mary Margaret 1
Margaret przedstawiła 1
przedstawiła go 1
go dr 1
dr Whale, 1
Whale, który 1
który wyraził 3
zgodę. Marynarka 1
Marynarka Japońska 1
Japońska była 1
czasie wyposażona 1
w nowoczesne 4
nowoczesne pancerniki, 1
pancerniki, głównie 1
głównie brytyjskich 1
brytyjskich projektów, 1
projektów, a 1
ich działa 1
działa miały 2
miały celowniki 1
celowniki teleskopowe. 1
teleskopowe. Marynarka 1
Marynarka jest 1
wyposażona m.in. 1
w: 14 1
14 okrętów 1
okrętów podwodnych, 3
podwodnych, 16 1
16 fregat, 1
fregat, 6 1
6 korwet 1
korwet i 1
i 63 2
63 okręty 1
okręty patrolowe 1
patrolowe i 2
obrony wybrzeża. 2
wybrzeża. Marynarka 1
Marynarka nabyła 1
nabyła bocznokołowca 1
bocznokołowca 12 1
marca 1942 6
1942 i 1
i zaklasyfikowała 1
zaklasyfikowała go 1
jako unclassified 1
unclassified miscellaneous 1
miscellaneous auxiliary, 1
auxiliary, IX-64. 1
IX-64. Marynarka 1
Marynarka wojenna 1
wojenna Hiszpanii 1
Hiszpanii okazała 1
bardziej efektywna 2
efektywna niż 1
w 1588 1
1588 r. 1
szybko rozprawiła 1
rozprawiła się 2
z angielskimi 1
angielskimi korsarzami, 1
korsarzami, napadającymi 1
napadającymi na 1
ich statki. 1
statki. Marynarze 1
Marynarze przechrzcili 1
przechrzcili wyspę 1
wyspę na 1
na "Nossibeisk", 1
"Nossibeisk", i 1
i zakupili 1
zakupili kilka 1
kilka egzotycznych 1
egzotycznych zwierząt. 1
zwierząt. Marynarzom 1
Marynarzom udało 1
go odeprzeć. 1
odeprzeć. Marynata 1
Marynata nadaje 1
nadaje mięsu 1
mięsu ciemnoczerwony 1
ciemnoczerwony kolor. 1
kolor. Marysia 1
Marysia zakochuje 1
młodym szlachciu 1
szlachciu i 1
cenę chce, 1
by został 3
został jej 6
jej mężem. 2
mężem. Mary 1
Mary Star 1
Star of 1
the Sea 1
Sea – 1
– Pierwszy 6
album amerykańskiej 1
amerykańskiej grupy 1
grupy Zwan 1
Zwan został 1
wydany 2003 1
wydaniu album 1
album zespół 1
zespół przestał 2
istnieć. Mary 1
Mary wiedziała, 1
musi położyć 1
położyć temu 1
kres. Marzena 1
Marzena Małgorzata 1
Małgorzata Diakun 1
Diakun (ur. 1
(ur. Marzeniem 1
Marzeniem Simchy 1
Simchy Meiera 1
Meiera jest 1
jest własna 1
własna tkalnia 1
tkalnia mechaniczna, 1
mechaniczna, fabryka 1
fabryka z 1
wysokimi kominami 1
kominami tak 1
tak charakterystyczna 1
dla XIX 1
XIX wiecznej 2
wiecznej Łodzi. 1
Łodzi. Marzy 1
Marzy o 3
o miłości, 1
miłości, ale 1
jej mało 1
mało kobiecy 1
styl bycia 1
bycia i 1
i towarzystwo, 1
towarzystwo, zniechęcają 1
zniechęcają potencjalnych 1
potencjalnych kandydatów. 1
kandydatów. Marzy 1
karierze piłkarskiej. 1
piłkarskiej. Marzy 1
o wyjeździe 1
wyjeździe do 2
do New 1
Jersey (lecz 1
(lecz obrazy, 1
obrazy, które 1
które okazywał, 1
okazywał, miały 1
miały krajobraz 1
krajobraz Japonii 1
Japonii lub 1
lub Chin). 1
Chin). Masa 1
Masa ciała: 1
ciała: dwa 1
dwa schwytane 1
schwytane samce 1
samce ważyły 1
ważyły 364 1
364 i 1
i 406 1
406 g. 1
g. Masa 2
Masa ciała 3
ciała odpowiednio 2
odpowiednio 1,5 1
1,5 i 1
i 0,1 1
0,1 g. 1
ciała samców 1
samców wynosi 1
wynosi 65-80 1
65-80 kg, 1
kg, a 2
a samic 1
samic 55-70 1
55-70 kg. 1
kg. Masa 3
od 0,9 1
0,9 do 1
do 1,1 1
1,1 kg. 1
Masa czołgu 1
czołgu wynosiła 1
wynosiła 11 2
11 500 2
kg, zamontowano 1
zamontowano nowy 1
nowy zespół 2
zespół napędowy 2
napędowy GAZ 1
GAZ 203F 1
203F Późniejsze 1
Późniejsze oznaczenie 1
to M-80. 1
M-80. Masajska 1
Masajska muzyka 1
muzyka tradycyjnie 1
tradycyjnie składa 1
z rytmu 1
rytmu wyśpiewanego 1
wyśpiewanego harmonijnie 1
harmonijnie przez 1
przez chór 2
chór wokalistów, 1
wokalistów, podczas 1
gdy przewodnik 1
przewodnik muzyki 1
muzyki (olaranyani) 1
(olaranyani) śpiewa 1
śpiewa słowa. 1
słowa. Masa 1
Masa kłączy 1
kłączy tworzy 1
tworzy warstwę 1
warstwę o 1
m. Masakry 1
Masakry z 1
z listopada 3
i grudnia 4
grudnia 1991 3
1991 nie 3
nie zahamowały 1
zahamowały procesu 1
procesu demokratyzacji. 1
demokratyzacji. Masa 1
Masa opancerzenia 1
opancerzenia wynosiła 1
wynosiła 201 1
201 kg. 1
Masa przenoszonego 1
przenoszonego na 1
tę odległość 1
odległość ładunku, 1
ładunku, który 1
który oryginalnie 1
oryginalnie miał 1
być ładunkiem 1
ładunkiem konwencjonalnym, 1
konwencjonalnym, sięgać 1
sięgać miała 1
3 ton. 1
ton. Masa 1
Masa rozwłókniona 1
rozwłókniona wewnątrz 1
wewnątrz posiada 1
posiada konsystencję 1
konsystencję gąbczastą. 1
gąbczastą. Masa 1
Masa wewnętrznego 1
wewnętrznego Obłoku 1
Obłoku Oorta 1
Oorta nie 1
znana. Masa 1
Masa wyrzutni 1
wyrzutni z 1
z rakietą 1
rakietą i 1
i obsługą 1
obsługą wynosi 1
wynosi 18 1
18 t, 1
t, maksymalna 1
maksymalna prędkość 3
– 60 1
60 km/h, 1
km/h, pływania 1
pływania – 1
10 km/h, 1
km/h, zasięg 1
zasięg jazdy 1
650 km, 1
km, masa 1
startowa rakiety 1
rakiety 2000 1
2000 kg, 1
kg, długość 2
długość – 1
– 6,4 1
6,4 m, 1
masa głowicy 1
głowicy – 1
480 kg, 1
kg, donośność 1
donośność – 1
70 km. 1
km. Masaż 1
Masaż GuaSha 1
GuaSha stosowany 1
leczeniu bezsenności, 1
bezsenności, a 1
w profilaktyce 1
profilaktyce wszystkich 1
wszystkich typów 1
typów nowotworów 1
nowotworów oraz 1
oraz chorób 1
chorób przewlekłych. 1
przewlekłych. Mascaras 1
Mascaras plasuje 1
na 1002. 1
1002. miejscu 1
miejscu 1402. 1
1402. Maść 1
Maść stosowana 1
do nacierań 1
nacierań w 1
w bólach 1
bólach stawowych, 1
stawowych, nerwobólach 1
nerwobólach i 1
i bólach 2
bólach reumatycznych. 1
reumatycznych. Masę 1
Masę dwóch 1
dwóch okazów 1
okazów oszacowano 1
na 56,3 1
56,3 kg 1
i 48,8 1
48,8 kg. 1
kg. Ma 1
Ma się 1
to przełożyć 1
przełożyć na 1
na przestronniejszą 1
przestronniejszą kabinę 1
kabinę pasażerską 2
pasażerską i 2
większą ilość 3
ilość miejsca 2
miejsca nad 2
głowami pasażerów. 1
pasażerów. Masita 1
Masita – 1
– holenderski 2
holenderski producent 1
producent sprzętu 2
sprzętu sportowego. 1
sportowego. Maska 1
Maska fotolitograficzna 1
fotolitograficzna jest 1
jest umieszczona 4
umieszczona bardzo 1
bardzo blisko 2
blisko próbki 1
próbki lub 1
lub znajduje 1
z powierzchnią 4
powierzchnią próbki. 1
próbki. Maski 1
Maski musiały 1
celowo odporne 1
na wstrząsy, 1
wstrząsy, aby 1
uniknąć ich 1
ich rozbicia 1
rozbicia podczas 1
kręcenia scen 1
scen walki. 1
walki. Maski 1
Maski oraz 1
oraz przebrania 1
przebrania używane 1
celach rytualnych 1
rytualnych umożliwiały 1
umożliwiały człowiekowi 1
człowiekowi stawanie 1
stawanie się 1
się osobnikiem 1
osobnikiem przybyłym 1
przybyłym z 1
z zaświatów. 1
zaświatów. Ma 1
Ma skośną 1
skośną podstawę, 1
podstawę, jej 1
kształt dopasowany 1
dopasowany jest 1
do nachylenia 1
nachylenia toru, 1
toru, które 1
które musi 2
być niezmienne 1
niezmienne na 1
jego długości, 1
długości, aby 1
aby komora 1
komora zachowała 1
zachowała stałą 1
stałą pozycję 1
woda się 1
nie wylewała. 1
wylewała. Maskotkami 1
Maskotkami stacji 1
stacji są 3
są anakonda, 1
anakonda, bocian 1
bocian i 1
i cielaczek. 1
cielaczek. Maskotka 1
Maskotka o 1
nazwie ACOW, 1
ACOW, która 1
oznacza Animation 1
Animation Capital 1
Capital of 1
the World, 2
World, była 1
była złożoną 1
złożoną postacią 1
postacią robota 1
robota z 1
dużym pojedynczym 1
pojedynczym okiem, 1
okiem, animowaną 1
animowaną za 1
pomocą „photo-puppetry”. 1
„photo-puppetry”. Maskowanie 1
Maskowanie operacyjne 1
operacyjne jest 1
podstawowych czynników 1
czynników osiągnięcia 1
osiągnięcia zaskoczenia 1
zaskoczenia operacyjnego. 1
operacyjnego. Ma 1
Ma słabo 1
słabo wykształconą 1
wykształconą błonę 1
błonę falującą 1
falującą i 1
posiada wolną 1
wolną wić. 1
wić. Ma 1
Ma słaby, 1
słaby, lekko 1
lekko kwaskowaty 1
kwaskowaty zapach. 1
zapach. Maslow 1
Maslow stwierdził, 1
że „poziomy 1
„poziomy hierarchii 1
hierarchii są 1
sobą powiązane, 1
powiązane, a 1
nie zupełnie 1
zupełnie rozdzielone”. 1
rozdzielone”. Masło 1
Masło wytwarzane 1
wytwarzane było 1
w identyczny 1
identyczny sposób 1
sposób jak 1
w maselnicy. 1
maselnicy. Masowe 1
Masowe groby 1
groby w 1
w Nowosiółkach 1
Nowosiółkach kryją 1
kryją 4000 1
4000 ofiar: 1
ofiar: cywilów, 1
cywilów, partyzantów, 1
partyzantów, wielu 1
wielu księży 1
księży i 1
i zakonnic, 1
zakonnic, zamordowanych 1
zamordowanych w 3
latach 1941–1944. 1
1941–1944. Masowe 1
Masowe i 1
coraz dłuższe 1
dłuższe czasowo 1
czasowo występowanie 1
występowanie zakwitów 1
zakwitów wody 1
jest przejawem 1
przejawem zaburzenia 1
zaburzenia równowagi 1
równowagi ekologicznej. 1
ekologicznej. Masowo 1
Masowo zasiedla 1
zasiedla tundrowe 1
tundrowe torfowiska, 1
torfowiska, różnego 1
typu kałuże 1
kałuże z 1
z suchymi 1
suchymi trawami. 1
trawami. Ma 1
Ma specjalne 1
specjalne przyssawki, 1
przyssawki, dzięki 1
go zaparkować 1
zaparkować pionowo 1
ścianie domu. 1
domu. Ma 1
Ma specyficzne 1
specyficzne poczucie 1
poczucie humoru 1
humoru i 2
jest nieodpowiedzialny. 1
nieodpowiedzialny. Ma 1
Ma średnicę 2
średnicę 1–3 1
1–3 cm 2
jest białawy, 1
białawy, ale 1
lub uszkodzeniu 1
uszkodzeniu staje 1
się różowy, 1
różowy, różowo-czerwony, 1
różowo-czerwony, lub 1
lub winnoczerwony. 2
winnoczerwony. Ma 1
średnicę około 3
świetlnych. Massasoit 1
Massasoit (ur. 1
ok. Massa 1
Massa zdołał 1
zdołał przeskoczyć 1
przeskoczyć Polaka 1
Polaka podczas 1
podczas pit-stopów, 1
pit-stopów, jednak 1
nimi znalazł 1
się Hamilton 1
Hamilton z 1
jednym pit-stopem. 1
pit-stopem. Massimo 1
Massimo Oddo 1
Oddo jest 1
klubu Renato 1
Renato Curi 1
Curi Angolana. 1
Angolana. Masta 1
Masta Ace, 1
Ace, właściwie 1
właściwie Duval 1
Duval Clear 1
Clear (ur. 1
(ur. Ma 2
Ma starszą 1
siostrę i 2
i młodszego 1
młodszego brata. 2
brata. Ma 1
Ma status 2
status legalnego 1
legalnego środka 1
środka płatniczego 1
płatniczego i 1
jest bita 1
bita z 1
z 24- 1
24- Ma 1
zabytku o 1
o wyjątkowej 2
wyjątkowej wartości. 1
wartości. "Master" 1
"Master" grał 1
tempie 10 1
10 gier 1
gier dziennie. 1
dziennie. Ma 1
Ma syna, 1
syna, który 4
ma Salamon. 1
Salamon. Masy 1
Masy te 1
są pochodzenia 4
pochodzenia atlantyckiego. 1
atlantyckiego. Masywne, 1
Masywne, gorące 1
gorące gwiazdy 1
gwiazdy tej 1
tej gromady 1
gromady niszczą 1
niszczą gęste 1
gęste obłoki 1
obłoki znajdujące 1
wnętrzu RCW 1
RCW 108. 1
108. Masywnością 1
Masywnością czaszki 1
czaszki odznaczali 1
odznaczali się 1
także inni 1
inni przedstawiciele 2
przedstawiciele rodziny 2
rodziny Tapinocephalidae 1
Tapinocephalidae do 1
należał Moschops, 1
Moschops, jak 1
jak Struthiocephalus. 1
Struthiocephalus. Masyw 1
Masyw poprzecinany 1
jest wąskimi 1
wąskimi suchymi 1
suchymi dolinami 1
dolinami oraz 1
oraz dolinami 1
dolinami górskich 1
górskich potoków. 1
potoków. Ma 1
Ma szarobrązowy 1
szarobrązowy dziób, 1
dziób, a 1
a tęczówki 1
tęczówki oczu 1
nogi jasnobrązowe. 1
jasnobrązowe. Masz 1
Masz coś 1
do powiedzenia?" 1
powiedzenia?" Ma 1
Ma sześć 1
sześć przęseł, 1
przęseł, każde 1
każde o 1
długości 35,4 1
35,4 m. 1
m. Maszt 1
Maszt był 1
drugim pod 1
względem wysokości 2
wysokości na 2
świecie, po 1
po maszcie 1
maszcie Azerbejdżanu 1
Azerbejdżanu w 1
w Baku 3
Baku (162 1
(162 m). 1
m). Maszt 1
Maszt radiowy 1
radiowy w 2
w Miłkach 2
Miłkach koło 2
koło Giżycka 1
Giżycka (Maszt 1
(Maszt RTV 1
RTV w 1
koło Giżycka) 1
Giżycka) – 1
– Maszyna 1
Maszyna całą 1
całą noc 3
noc stała 1
płycie lotniska, 1
lotniska, co 2
spowodowało zebranie 1
zebranie się 1
niej 20 1
cm warstwy 1
warstwy lodu 1
lodu i 2
i śnieżnej 1
śnieżnej brei. 1
brei. Maszyna 1
Maszyna jest 1
jest demonstratorem 1
demonstratorem technologii 1
technologii mającej 1
mającej umożliwić 1
umożliwić śmigłowcom 1
śmigłowcom osiągania 1
osiągania dużych 1
dużych prędkości 1
prędkości w 1
locie poziomym 2
poziomym oraz 1
oraz zwiększać 1
zwiększać ich 1
ich pułap 1
pułap i 1
zasięg. Maszyna, 1
Maszyna, która 1
która uczynić 1
z Maggie 1
Maggie gwiazdę 1
gwiazdę zostaje 1
zostaje uruchomiona. 1
uruchomiona. Maszyna 1
Maszyna ma 1
w sześć 1
sześć podskrzydłowych 1
podskrzydłowych węzłów 1
węzłów do 1
do podwieszania 1
podwieszania dodatkowego, 1
dodatkowego, zewnętrznego 1
zewnętrznego wyposażenia 1
wyposażenia lub 1
lub uzbrojenia. 1
uzbrojenia. Maszyna 1
Maszyna miesza 1
miesza kępy 1
kępy włókien 1
włókien i 1
i „czesze” 1
„czesze” je 1
je aż 1
uzyskania ciągłej 1
ciągłej masy 1
masy w 1
przybliżeniu równoległych 1
równoległych włókien. 1
włókien. Maszyna 1
Maszyna mogła 1
mogła potencjalnie 1
potencjalnie zabrać 1
zabrać jeszcze 1
jeszcze jednego 1
jednego skoczka, 1
skoczka, który 1
w takiej 8
takiej konfiguracji 3
konfiguracji zajmował 1
zajmował tylny 1
tylny fotel 2
fotel w 1
kabinie załogi. 1
załogi. Maszyna 1
Maszyna na 1
swoim pokładzie 1
pokładzie może 1
może przewozić 2
przewozić dwóch 1
dwóch pilotów 2
pilotów oraz 1
16 żołnierzy 1
żołnierzy lub 3
dwóch strzelców 1
9 żołnierzy. 1
żołnierzy. Maszyna 1
Maszyna otrzymała 1
otrzymała wstępnie 1
wstępnie oznaczenie 1
oznaczenie F-100B, 1
F-100B, jednak 1
gdy okazało 4
że zakres 1
zakres zmian 2
jakie przejdzie 1
przejdzie Super 1
Super Sabre, 1
Sabre, uczyni 1
uczyni z 1
niego zupełnie 1
zupełnie nowy 2
nowy samolot, 1
samolot, zmieniono 1
zmieniono oznaczenie 1
na YF-107A. 1
YF-107A. Maszyna 1
Maszyna o 1
o tymczasowych 1
tymczasowych znakach 1
znakach CSX55233 1
CSX55233 jest 1
pierwszym samolotem 1
samolotem z 1
pięciu zamówionych 1
zamówionych w 1
styczniu 2017 3
roku. Maszyna 1
Maszyna pełniła 1
pełniła rolę 2
rolę samolotu 1
samolotu przeciwdziałania 1
przeciwdziałania elektronicznego 1
elektronicznego w 1
osłonie bombowców 1
bombowców B-52 1
B-52 podczas 1
ich misji. 1
misji. Maszyna 1
Maszyna posiadała 1
posiadała sześć 1
sześć zbiorników 1
zbiorników paliwa, 1
paliwa, po 1
jednym w 3
w skrzydłach, 1
skrzydłach, jeden 1
za kabiną 3
kabiną i 1
trzy zlokalizowane 1
zlokalizowane wokół 1
wokół silnika, 1
silnika, jeden 1
jeden nad 2
bokach. Maszyna 1
Maszyna rozbiła 2
rozbiła się 3
terenie osiedla 3
osiedla domków 1
domków jednorodzinnych. 1
jednorodzinnych. Maszyna 1
w sadzie 2
sadzie we 1
wsi Topolów. 1
Topolów. Maszyna, 1
Maszyna, tak 1
jak M-346, 1
M-346, została 1
została zintegrowana 1
zintegrowana z 1
naziemnym systemem 1
systemem szkoleniowym 1
szkoleniowym (Ground 1
(Ground Based 1
Based Training 1
Training System 1
System - 1
- GBTS). 1
GBTS). Maszyna 1
Maszyna Turinga 1
Turinga miała 1
miała składać 1
składać się 9
z głowicy 1
głowicy czytająco-piszącej 1
czytająco-piszącej przesuwającej 1
przesuwającej się 1
po nieskończonej 1
nieskończonej taśmie. 1
taśmie. Maszyna 1
Maszyna weszła 1
weszła na 2
na uzbrojenie 5
uzbrojenie chińskiej 1
chińskiej marynarki 1
marynarki i 2
i sił 2
powietrznych. Maszyna 1
Maszyna Wrighta 1
Wrighta przeszukiwała 1
przeszukiwała obszar 1
obszar nad 1
ziemią, a 2
a O'Grady'ego 1
O'Grady'ego – 1
obszar powyżej. 1
powyżej. Maszyna 1
Maszyna wznosiła 1
wznosiła się 2
000 stóp 1
stóp (3000 1
(3000 m). 1
m). Maszyna 1
Maszyna została 2
została trafiona 1
trafiona dwukrotnie 1
dwukrotnie pociskiem 1
pociskiem z 1
z ręcznej, 1
ręcznej, ciepłoczułej 1
ciepłoczułej wyrzutni 1
rakiet Strieła 1
Strieła radzieckiej 1
radzieckiej konstrukcji, 1
konstrukcji, wrak 1
wrak spadł 1
ogrodu pałacu 1
pałacu prezydenckiego, 1
prezydenckiego, gdzie 1
dzisiaj. Maszyna 1
została wyprodukowana 2
wyprodukowana w 1
otrzymała numer 2
numer seryjny 1
seryjny 1071. 1
1071. Maszynę 1
Maszynę oblatano 1
oblatano latem 1
latem 1993 1
roku. Maszynę 1
Maszynę ukończono 1
połowie 1938 1
1938 roku. 5
roku. Maszynopis, 1
Maszynopis, jego 1
jego kalkowe 1
kalkowe kopie, 1
kopie, notatki, 1
notatki, a 1
nawet taśmy 1
taśmy do 1
do maszyny 1
maszyny zostały 1
zostały skonfiskowane. 1
skonfiskowane. Maszyny 1
Maszyny mają 1
mają zostać 4
zostać zakupione 1
zakupione w 3
ramach amerykańskiego 1
amerykańskiego programu 1
programu Foreign 1
Foreign Military 1
Military Sales. 1
Sales. Maszyny 1
Maszyny nie 1
są przystosowane 3
uzbrojenia. Maszyny 1
Maszyny otrzymały 1
otrzymały niemieckie 1
niemieckie numery 1
numery rejestracyjne 2
rejestracyjne D-ABEB 1
D-ABEB i 1
i nazwę 1
własną „Regensburg” 1
„Regensburg” (był 1
ze zbudowanych 1
zbudowanych egzemplarzy 1
egzemplarzy 737) 1
737) oraz 1
oraz D-ABEC 1
D-ABEC „Osnabrück”. 1
„Osnabrück”. Maszyny 1
Maszyny przeznaczone 1
przeznaczone są 4
gaszenia pożarów 2
pożarów dużych 1
dużych kompleksów 1
kompleksów leśnych 1
leśnych oraz 2
oraz pełnią 2
pełnią funkcje 2
funkcje ratownicze 1
ratownicze na 1
podległych Rosji 1
Rosji akwenach. 1
akwenach. Maszyny 1
Maszyny służyły 1
służyły w 1
w siłach 3
siłach powietrznych 3
powietrznych do 1
do 2005 4
wycofany ostatni 1
z samolotów. 2
samolotów. Maszyny 1
Maszyny tego 1
tego okrętu 2
okrętu miały 1
miały moc 1
moc 589 1
589 kW 1
kW (800 1
(800 KM), 1
KM), a 1
a bunkry 1
bunkry węglowe 1
węglowe pojemność 1
pojemność 91 1
91 ton. 1
ton. Maszyny 1
Maszyny te 1
od prototypu 1
prototypu zostały 1
w tropikalny 1
tropikalny filtr 1
filtr powietrza 1
oraz mocniejszą 1
mocniejszą prądnicę. 1
prądnicę. Maszyny 1
Maszyny wirtualne 1
wirtualne są 1
są zdefiniowane 2
zdefiniowane w 4
tzw. „user 1
„user directory” 1
directory” zawarte 1
tam ustawiania 1
ustawiania dla 1
każdej maszyny 1
maszyny wirtualnej 3
wirtualnej zdefiniowanej 1
systemie z/VM. 1
z/VM. Matadi 1
Matadi jest 1
morskim Demokratycznej 1
Republiki Konga. 2
Konga. Ma 1
Ma także 3
także spróbować 1
spróbować zdjąć 1
zdjąć rzucone 1
rzucone na 1
siebie przekleństwo. 1
przekleństwo. Ma 1
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niezwykłym opracowaniem 1
opracowaniem artysty. 1
artysty. Materiał 1
Materiał nagrany 1
nagrany na 3
albumie okazał 1
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podróży był 1
był inspiracją 1
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dziejom powiatu 1
powiatu włoszczowskiego, 1
włoszczowskiego, pod 1
red. D. 1
D. Kaliny, 1
Kaliny, G. 1
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z Różą 1
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Matki Wielebne 1
Wielebne odrodziły 1
odrodziły go 1
jako gholę 1
gholę w 1
celu poprowadzenia 1
poprowadzenia wojny 1
z Dostojnymi 1
Dostojnymi Matronami. 1
Matronami. Ma 1
Ma to 6
na jakość 2
jakość transmisji 1
transmisji sygnałów 1
sygnałów modulowanych 1
modulowanych fazowo. 1
fazowo. Ma 1
celu skonsolidowanie 1
skonsolidowanie poparcia 1
poparcia społeczeństwa 1
rzecz reform 1
reform prawnych 1
prawnych równouprawniających 1
równouprawniających osoby 1
osoby homoseksualne 1
homoseksualne i 1
i związki 1
związki osób 1
samej płci. 3
płci. Ma 1
to stanowić 1
stanowić podstawę, 1
podstawę, która 1
która umożliwi 2
umożliwi programom 1
programom AI, 1
AI, przeprowadzanie 1
przeprowadzanie rozumowania 1
rozumowania podobnego 1
podobnego do 2
do ludzkiego. 1
ludzkiego. Ma 1
to umożliwiać 1
umożliwiać wygodne 1
wygodne trzymanie 1
trzymanie tabletu 1
tabletu w 1
jednej dłoni 1
dłoni zarówno 1
pionie jak 1
i poziomie. 1
poziomie. Ma 1
to zapewnić 3
zapewnić lepsze 1
lepsze rozróżnienie 1
rozróżnienie z 1
z małą 6
małą literą 1
literą „z” 1
„z” pisaną 1
pisaną kiedyś 1
kiedyś powszechnie 1
powszechnie z 1
z wydłużeniem 1
wydłużeniem dolnym. 1
dolnym. Ma 1
to związek 4
doktryną pustki 1
pustki ( 1
Ma trąbkę 1
trąbkę na 1
głowie. Matrycentryczny 1
Matrycentryczny charakter 1
charakter rodziny 1
rodziny ludzi 1
ludzi morza. 1
morza. Ma 1
Ma trzech 1
trzech synów 4
córkę. Ma 1
Ma trzy 2
trzy córki: 1
córki: Jadwigę, 1
Jadwigę, Zofię 1
Zofię i 2
i Marię. 1
Marię. Ma 1
Ma trzydzieści 1
trzydzieści siedem 2
i marzy 2
o założeniu 3
założeniu rodziny 1
w prawdziwie 1
prawdziwie europejskim 1
europejskim stylu, 1
stylu, a 2
o pomnożeniu 1
pomnożeniu majątku. 1
majątku. Ma 1
trzy otwory 2
otwory zlokalizowane 1
zlokalizowane w 4
szczytu Dupki. 1
Dupki. Matsumoto 1
Matsumoto widział 1
widział i 1
i docenił 1
docenił kieszonkowy 1
kieszonkowy słownik 1
słownik autorstwa 1
autorstwa Petera 1
Petera Adriaana 1
Adriaana van 1
van de 2
de Stadta, 1
Stadta, który 1
roku (1922). 1
(1922). Matsumura 1
Matsumura stworzył 1
stworzył karate 1
karate w 2
o okinawskie 1
okinawskie "te", 1
"te", chińskie 1
chińskie kung 1
kung fu 2
fu oraz 1
oraz jigen-ryū 1
jigen-ryū - 1
- sztukę 1
sztukę walki 1
walki klanu 1
klanu Satsuma. 1
Satsuma. Matsuoka 1
Matsuoka był 1
podstawowym singlistą 1
singlistą drużyny 1
drużyny narodowej, 1
narodowej, kilkakrotnie 1
kilkakrotnie wystąpił 1
w deblu. 3
deblu. Matteo 1
Matteo Priuli 1
Priuli (ur. 1
ok. Mattheson 1
Mattheson dostał 1
dostał posadę 2
posadę korespondenta 1
korespondenta i 1
i wysłannika-sekretarza 1
wysłannika-sekretarza angielskiego 1
angielskiego dworu, 1
dworu, co 1
znacznie podniosło 1
podniosło jego 1
jego prestiż 1
prestiż w 1
oczach hamburczyków. 1
hamburczyków. Matthew 1
Matthew Coward-Holley 1
Coward-Holley (ur. 1
grudnia 1994 3
1994 r.) 1
– Matthew 1
Matthew pomagał 1
pomagał matce 1
matce w 1
w opiece 1
nad bratem. 1
bratem. Matthew 1
Matthew Rolston 1
Rolston opublikował 1
opublikował inną 1
wersję nakręconego 1
nakręconego przez 1
siebie teledysku 1
do „Listen”. 1
„Listen”. Mattiasson 1
Mattiasson seniorską 1
zespole Byttorps 1
Byttorps IF. 1
IF. Matti 1
Matti Mattsson 1
Mattsson (ur. 1
października 1993 1
1993 w 4
w Pori) 1
Pori) – 1
– Matt 1
Matt jest 1
jest sierotą, 1
sierotą, nie 1
ma rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Matt 1
Matt pracuje 1
technik badań 1
rozwoju w 4
w Madison. 1
Madison. Mattson 1
Mattson zaczęła 1
zaczęła występować 2
wieku sześciu 2
sześciu lat. 3
lat. Matt 1
Matt Sorum 2
Sorum w 1
1996 powiedział, 1
że zespół 3
zespół nagrał 9
nagrał 7 1
7 utworów, 1
utworów, 7 1
7 następnych 1
następnych było 1
było niedokończonych, 1
niedokończonych, a 1
a nowy 2
nowy album 4
album miał 1
miał docelowo 1
docelowo składać 1
z 10–12 1
10–12 utworów 1
i ukazać 1
wiosną 1997. 1
1997. Maturę 1
Maturę uzyskał 1
roku 1931. 1
1931. Maturę 1
Maturę zdała 1
zdała w 1
r. Z 3
Z polecenia 3
polecenia ojca 1
ojca planowała 1
planowała rozpocząć 1
rozpocząć naukę 2
Głównej Gospodarstwa 1
Warszawie, ale 1
ale wybuch 2
wybuch wojny 3
wojny temu 1
temu przeszkodził. 1
przeszkodził. Maturę 1
Maturę zdał 3
jako niemiecki 1
niemiecki ochotnik 1
ochotnik uczestniczył 1
walkach Powstania 1
Powstania Wielkopolskiego. 1
Wielkopolskiego. Maturę 1
berlińskim gimnazjum 1
gimnazjum im. 4
im. Schliemanna 1
Schliemanna i 1
studia dziennikarskie. 1
dziennikarskie. Maturę 1
roku 1946. 1
1946. Ma 1
Ma tu 1
swoje sklepy 1
sklepy wiele 1
firm odzieżowych, 1
odzieżowych, na 1
ulicach handluje 1
handluje się 1
także podróbkami 1
podróbkami wyrobów 1
wyrobów markowych 1
markowych firm. 1
firm. Matuszkiewicz 1
Matuszkiewicz jest 1
autorem hejnału 1
hejnału festiwalu, 1
festiwalu, który 2
pierwszy wykonał 1
wykonał solo 1
solo na 1
na rozpoczęcie 5
rozpoczęcie 40. 1
40. Jazz 1
Jazz Jamboree. 1
Jamboree. Matwiejew 1
Matwiejew sugerował 1
sugerował koncentrację 1
koncentrację sił 1
kierunku stanicy 1
stanicy Kawkazskiej, 1
Kawkazskiej, a 1
następnie marsz 1
marsz na 4
kierunku Jekaterynodaru 1
Jekaterynodaru lub 1
lub wzdłuż 1
wzdłuż tichorieckiej 1
tichorieckiej linii 1
kolejowej. Mątwik 1
Mątwik żeruje 1
żeruje na 3
roślinach dwuliściennych, 1
dwuliściennych, głównie 1
na burakach, 1
burakach, roślinach 1
roślinach komosowatych, 1
komosowatych, rzepaku, 1
rzepaku, i 1
innych roślinach 1
roślinach kapustnych. 1
kapustnych. ; 1
; Matyjak 1
Matyjak – 1
– gwiazdor 1
gwiazdor telewizyjny; 1
telewizyjny; dziennikarz 1
dziennikarz Przoniak 1
Przoniak oraz 1
oraz inni. 1
inni. Matylda 1
Matylda była 1
była imieniem 1
imieniem często 1
często nadawanym 1
nadawanym w 1
niemieckich rodach 1
rodach arystokratycznych, 1
arystokratycznych, książęcych 1
książęcych i 1
i królewskich. 1
królewskich. Matylda 1
Matylda Kretkowska 1
Kretkowska z 1
domu Gutkowska 1
Gutkowska (ur. 1
(ur. Matylda 1
Matylda znana 1
z osobistej 2
osobistej odwagi 1
odwagi i 1
i prawdomówności. 1
prawdomówności. Matylda 1
Matylda została 1
została wówczas 2
wówczas uznana 1
uznana następczynią 1
tronu. Ma 1
Ma tylko 1
tylko nieznacznie 3
nieznacznie lepszy 1
lepszy bilans 2
bilans od 1
od siostry, 1
siostry, która 1
nie wygrała 3
wygrała w 5
kadrze żadnego 1
żadnego pojedynku. 1
pojedynku. Mauersbergerowi 1
Mauersbergerowi udało 1
się wprawdzie 2
wprawdzie przekonać 1
przekonać komisję, 1
komisję, że 1
że związek 2
związek był 1
był wyłącznie 4
wyłącznie organizacją 1
organizacją gospodarczą 1
gospodarczą wzajemnej 1
wzajemnej pomocy, 1
pomocy, po 1
czym aresztowanych 1
aresztowanych zwolniono, 1
zwolniono, ale 1
ale pozbawiono 1
pozbawiono ich 1
ich wszelkich 1
wszelkich posad 1
posad w 1
służbie państwowej. 1
państwowej. Ma 1
Ma ukochaną 1
ukochaną na 1
swojej planecie, 1
planecie, która 1
która mówi 1
mówi z 1
rosyjskim akcentem. 1
akcentem. Maulde 1
Maulde plasuje 1
na 601. 1
601. miejscu 1
662.). Mauler 1
Mauler używał 1
używał tylko 1
tylko swojej 1
swojej fizycznej 1
fizycznej siły 1
siły (potrafił 1
(potrafił zmiażdżyć 1
zmiażdżyć swoim 1
swoim uderzeniem 1
uderzeniem betonową 1
betonową ścianę 1
ścianę lub 1
lub kolumnę), 1
kolumnę), nie 1
posiadał żadnego 1
żadnego rodzaju 1
rodzaju broni 3
broni palnej. 1
palnej. Maurassa 1
Maurassa „dzielnym 1
„dzielnym obrońcą 1
obrońcą Wiary 1
Wiary i 1
i Kościoła”, 1
Kościoła”, występował 1
jego obronie, 1
obronie, sprzeciwiając 1
się publicznemu 1
publicznemu potępieniu. 1
potępieniu. Maurice 1
Maurice Peeters 1
Peeters urodził 1
w Belgii, 3
Belgii, ale 1
ale reprezentował 1
reprezentował Holandię. 1
Holandię. Maurycy 1
Maurycy Bornsztajn 1
Bornsztajn zmarł 1
marca 1952 2
wieku 78 2
78 lat. 2
lat. Maussans 1
Maussans plasuje 1
na 666. 1
666. miejscu 1
896.). Mauves-sur-Huisne 1
Mauves-sur-Huisne plasuje 1
270.). Mauzoleum 1
Mauzoleum jednego 1
nich, hrabiego 1
hrabiego Ernesta 1
Ernesta znajduje 1
Marcina (St. 1
(St. Martini). 1
Martini). Maverick 1
Maverick Sable, 1
Sable, 25 1
2011, wydał 1
wydał singiel, 1
singiel, który 1
który znalazł 3
miejscu 16 1
Liście Przebojów 2
Przebojów Wielkiej 1
Brytanii. Mavis 1
Mavis Gray 1
Gray jest 1
autorką powieści 1
powieści dla 2
dla nastolatków. 1
nastolatków. Mavor 1
Mavor została 1
została wpisana 1
wpisana jako 1
jako twarz 1
twarz Pringle 1
Pringle of 1
of Scotland 1
Scotland na 1
na wiosnę/lato 1
wiosnę/lato 2011. 1
2011. Ma 1
Ma w 3
dorobku również 2
również sześć 1
sześć medali 2
świata: srebro 1
srebro w 7
sztafecie w 2
2013, brąz 1
i 2011, 1
2011, także 1
także brązowe 1
dystansie 1500 2
1500 metrów 3
metrów (2001 1
(2001 i 1
i 2012) 1
2012) oraz 1
oraz 3000 1
3000 metrów 1
metrów (2012). 1
(2012). Ma 1
Ma wesołą 1
wesołą postać, 1
potrafi sprawić, 1
sprawić, że 1
że Futaba 1
Futaba i 1
i Rin 1
Rin niosą 1
niosą atmosferę. 1
atmosferę. Ma 1
Ma większe 1
większe wyposażenie, 1
wyposażenie, m.in. 1
m.in. flary 1
flary w 1
w udach, 1
udach, wyrzutnia 1
wyrzutnia rakiet 1
rakiet w 1
w prawym 4
prawym przedramieniu 1
przedramieniu oraz 1
oraz miotacz 1
miotacz piersiowy 1
piersiowy w 1
miejscu reaktora. 1
reaktora. Ma 1
Ma wiele 1
wiele małych 5
małych dopływów 1
dopływów takich, 1
takich, jak: 1
jak: Rec 1
Rec d'en 1
d'en Morgat, 1
Morgat, Riera 1
Riera del 1
del Vilar, 1
Vilar, Rec 1
Rec Majo, 1
Majo, Rec 1
Rec de 2
la Font 1
Font Pudusa 1
Pudusa i 1
i Rec 1
de les 1
les Ustunes. 1
Ustunes. Ma 1
Ma wielki 1
wielki żołądek, 1
żołądek, co 1
co udowadnia 1
udowadnia w 1
odcinku 15. 1
15. („Lotem 1
(„Lotem błyskawicy”). 1
błyskawicy”). Ma 1
oczach polującego 1
polującego na 2
na kobiety 1
kobiety mężczyzny 1
mężczyzny wartość 1
wartość pięknej 1
pięknej zdobyczy. 1
zdobyczy. Ma 1
swoim dorobku 8
dorobku także 1
1994 roku: 1
roku: złoty 1
złoty ze 1
ze stadionu 1
stadionu ( 1
Ma wychudzoną 1
wychudzoną twarz 1
twarz o 1
o mocnych 1
mocnych zarysowanych 1
zarysowanych policzkach 1
policzkach i 1
i nosie. 1
nosie. Ma 1
Ma wydłużony 1
wydłużony kształt 2
kształt o 1
o grzbiecie 1
grzbiecie przebiegającym 1
przebiegającym z 1
z południowego 2
południowego zachodu 1
zachodu na 7
północny wschód. 4
wschód. Ma 1
Ma wysokość 2
wysokość 31 1
31 m 1
m (z 2
(z cokołem 1
cokołem 47 1
47 m). 1
m). Ma 1
ok. 330 2
330 m 1
n.p.m. Większość 1
Większość zbocza 1
zbocza pokrywa 1
pokrywa dobrze 1
dobrze zachowany 2
zachowany las 1
las liściasty 2
liściasty biegnący 1
biegnący wzdłuż 1
wzdłuż skarpy. 1
skarpy. Max 1
Max Becker 1
Becker (1900–1972), 1
(1900–1972), był 1
był urzędnikiem, 1
urzędnikiem, a 1
później prokurentem 1
prokurentem w 2
fabryce odzieżowej. 1
odzieżowej. Maxcalibur 1
Maxcalibur a 1
także później 1
później działo 2
działo zwane 1
zwane Giga 1
Giga Streamerem. 1
Streamerem. Maximilian 1
Maximilian Arland 1
Arland pochodzi 1
o tradycjach 2
tradycjach muzycznych. 2
muzycznych. Max 1
Max Long 1
Long podczas 1
z hawajskich 1
hawajskich szkół, 1
szkół, przez 1
przez przypadek, 1
przypadek, zetknął 1
miejscowymi praktykami 1
praktykami magicznymi. 1
magicznymi. Max 1
Max Ophuls, 1
Ophuls, amerykański 1
amerykański dyplomata 1
dyplomata pracujący 1
dolinie Kaszmiru, 1
Kaszmiru, zostaje 1
zostaje zamordowany 2
swojego byłego 2
byłego szofera, 1
szofera, Śalimara. 1
Śalimara. Max 1
Max ulega 1
ulega jej 1
jej i 7
spędza z 1
nią noc. 1
noc. Mayer 1
Mayer ma 1
wiele tatuaży. 1
tatuaży. Mayfield 1
Mayfield Four 1
Four - 1
- zespół 2
zespół założony 1
przez szkolnych 1
szkolnych kolegów 1
kolegów latem 1
latem 1996 1
w Spokane. 1
Spokane. Mayr 1
Mayr towarzyszył 1
życie, będąc 1
będąc jego 2
jego protektorem 1
protektorem i 1
i przyjacielem. 1
przyjacielem. Mayune 1
Mayune i 1
i Himeno 1
Himeno godzą 1
jak Himeno 1
Himeno ratuje 1
ratuje Mawatę 1
Mawatę z 1
z Wielkiego 2
Wielkiego Drzewa 1
Drzewa Fenrir. 1
Fenrir. Ma 1
Ma zamiar 1
zamiar rozpylić 1
rozpylić zabójczą 1
zabójczą toksynę 1
toksynę nad 1
nad Ameryką. 1
Ameryką. Ma 1
Ma zapewnić 1
zapewnić jednocześnie 1
jednocześnie zachowanie 1
zachowanie bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa przy 1
przy zdalnym 1
zdalnym przesyłaniu 1
przesyłaniu danych. 1
danych. Mazaris 1
Mazaris odwdzięcza 1
odwdzięcza mu 1
się złośliwymi 1
złośliwymi plotkami 1
plotkami o 1
o bliższych 1
bliższych i 1
dalszych znajomych. 1
znajomych. Ma 1
Ma za 4
sobą 2 1
2 występy 1
w Reprezentacji 1
Reprezentacji Stanów 1
lat 20, 2
20, dla 1
której strzelił 1
strzelił jedną 3
jedną bramkę. 7
bramkę. Ma 1
sobą grę 1
reprezentacjach Norwegii. 1
Norwegii. Ma 1
sobą także 2
także debiut 2
debiut filmowy. 1
filmowy. Mąż 1
Mąż autorki 1
autorki wkrótce 1
wkrótce ciężko 2
się rozchorował, 1
rozchorował, pozostawiając 1
pozostawiając jej 1
jej utrzymanie 1
rodziny. Ma 1
zadanie łączyć 1
łączyć dwa 1
dwa skrajnie 1
skrajnie różne 1
różne pod 1
względem architektonicznym 2
architektonicznym budynki 1
budynki – 1
– Andersię 1
Andersię ( 1
( Mazdajasnô) 1
Mazdajasnô) – 1
– podstawa 1
podstawa kolejnych 1
kolejnych religii 1
religii perskich 1
perskich ( 1
Ma zeza 1
zeza rozbieżnego 1
rozbieżnego i 1
i wygląda 3
jak BoDean 1
BoDean z 1
„ Mąż 1
Mąż i 1
żona stawali 1
stawali się 1
jednym podmiotem 1
podmiotem prawnym, 1
prawnym, a 1
kobieta osiągała 1
osiągała status 1
status kobiety 1
kobiety zamężnej. 1
zamężnej. Ma 1
Ma złożone 1
złożone ręce 1
do modlitwy 2
modlitwy a 1
jednocześnie patrzy 1
na widza, 1
widza, oczekując 1
oczekując od 3
niego zgody 1
zgody lub 1
lub oczekując 1
niego podpowiedzi 1
podpowiedzi co 1
co począć 1
począć w 1
takiej sytuacji. 1
sytuacji. Mąż 1
Mąż Marthy, 1
Marthy, człowiek 1
człowiek wybuchowy, 1
wybuchowy, najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej sprzeciwiał 1
jej wyjazdom. 1
wyjazdom. Mąż 1
Mąż matki 1
matki może 1
może wytoczyć 1
wytoczyć powództwo 1
powództwo o 1
o zaprzeczenie 1
zaprzeczenie ojcostwa 1
ojcostwa w 1
od dnia, 1
dnia, w 3
którym dowiedział 1
o urodzeniu 1
urodzeniu dziecka 1
dziecka przez 2
żonę. Mąż 1
Mąż miły 1
miły Bogu, 1
Bogu, Rycerz 1
Rycerz wierny 1
wierny Królowi, 1
Królowi, Szlachcic 1
Szlachcic Ojczyznę 1
Ojczyznę miłujący, 1
miłujący, Przyjaciel 1
Przyjaciel przyjacieli 1
przyjacieli swych 1
swych przyjaciół, 1
przyjaciół, pełen 1
pełen anielskiej 1
anielskiej pobożności 1
pobożności i 2
miłości, pełen 1
pełen wszelkich 1
wszelkich cnót. 1
cnót. Ma 1
Ma znacznie 1
znacznie lżejszą 1
lżejszą konstrukcję 1
konstrukcję od 1
swojego jaśniejszego 1
jaśniejszego odpowiednika 1
odpowiednika 1.8 1
1.8 USM 1
USM i 1
jest wyposażony 3
silnik soniczny. 1
soniczny. Ma 1
Ma z 3
nią dwójkę 2
dwójkę dzieci 3
dzieci Igę 1
Igę i 1
i Amelię. 1
Amelię. Ma 1
nią trójkę 2
– Iris 1
Iris Annabel 1
Annabel (2004–2019), 1
(2004–2019), Frank 1
Frank James 1
James Amschel 1
Amschel (ur. 1
2005) oraz 1
oraz Isaac 1
Isaac Benjamin 1
Benjamin Victor 1
Victor (ur. 1
2008). Ma 1
nim dwie 2
córki Nadę 1
Nadę (ur. 1
(ur. 1984) 1
1984) i 1
i Etidę 1
Etidę (ur. 1
1990). Ma 1
Ma żonę, 1
żonę, Ann, 1
Ann, oraz 1
córki. Ma 1
Ma żonę 1
żonę Irenę 1
Irenę i 1
syna Borysa 2
Borysa (z 1
pierwszego małżeństwa). 1
małżeństwa). Mąż 1
Mąż Sandry 1
Sandry zgodził 1
na transmisję 2
transmisję pod 1
zostanie pokazana 1
pokazana tam 1
tam rodzina 1
rodzina zmarłej. 1
zmarłej. Mąż 1
Mąż sprawował 1
sprawował zarząd 2
zarząd nie 1
tylko nad 1
nad wspólnym 1
wspólnym majątkiem 1
majątkiem małżonków, 1
małżonków, ale 1
również nad 2
nad osobistym 1
osobistym majątkiem 1
majątkiem żony. 1
żony. Mąż 1
Mąż uciekł 1
uciekł z 9
z domu, 3
domu, a 3
reszta domowników 1
domowników modląca 1
modląca się 1
czasie miała 1
zostać cudownie 1
cudownie ocalona 1
ocalona z 1
z pożaru, 1
który nagle 1
nagle jak 1
sam zapłonął 1
zapłonął tak 1
tak sam 1
miał zgasnąć. 1
zgasnąć. Mazu 1
Mazu nie 1
nie tolerował 1
tolerował żadnych 1
żadnych przywiązań: 1
przywiązań: ani 1
ani do 6
do doktryny, 1
doktryny, ani 1
do praktyki, 1
praktyki, ani 1
do doświadczenia, 1
doświadczenia, ani 1
ani nawet 4
do pojęć 1
pojęć o 1
o nieprzywiązaniu 1
nieprzywiązaniu i 1
i niedualności. 1
niedualności. Ma 1
Ma zupełnie 1
odmienne poglądy 1
poglądy na 7
prowadzenie walki. 1
walki. Mazury, 1
Mazury, w 1
do Warmii, 1
Warmii, nigdy 1
nie stanowiły 1
stanowiły odrębnej 1
odrębnej jednostki 1
jednostki administracyjnej 6
administracyjnej ani 1
ani pod 1
względem kościelnym, 1
kościelnym, ani 1
ani świeckim, 1
świeckim, dlatego 1
dlatego po 1
się ustalić 2
ustalić ścisłych 1
ścisłych granic 1
granic dla 1
dla Mazur. 1
Mazur. Mazur 1
Mazur został 1
zwolniony przed 1
upływem 48 1
48 godzin 3
godzin bez 1
bez przesłuchania 1
przesłuchania oraz 1
oraz postawienia 1
postawienia zarzutów. 1
zarzutów. Mazu 1
Mazu towarzyszą 1
towarzyszą Tysiącmilowe 1
Tysiącmilowe Oko 1
Oko (Qianli 1
(Qianli Yan, 1
Yan, 千里眼) 1
千里眼) oraz 1
oraz Ucho 1
Ucho Śledzące 1
Śledzące Wiatr 1
Wiatr (Shunfeng 1
(Shunfeng Er, 1
Er, 顺风耳), 1
顺风耳), których 1
których schwytała 1
schwytała na 1
Górze Kwitnących 1
Kwitnących Brzoskwiń 1
Brzoskwiń i 1
którzy pomagają 1
pomagają jej 1
jej ratować 1
ratować potrzebujących 1
potrzebujących rybaków. 1
rybaków. Mąż 1
Mąż wiedząc, 1
wkrótce odejdzie, 1
odejdzie, przygotował 1
przygotował dla 1
dla kobiety 1
kobiety serię 1
serię listów, 1
listów, które 1
będą do 1
niej przychodzić 1
przychodzić po 1
śmierci, by 1
by pomóc 1
jej wyzwolić 1
wyzwolić się 1
z otępienia 1
otępienia i 1
i bólu, 1
bólu, i 1
i nauczyć 1
nowo cieszyć 1
się życiem. 2
życiem. Mąż 1
Mąż zmarł 1
zmarł niedługo 1
po 50. 1
50. rocznicy 2
rocznicy ślubu. 2
ślubu. Mbenza 1
Mbenza zadebiutował 1
roku. M. 1
M. Beynar 1
Beynar dyrygował 1
dyrygował chórem 1
chórem pracowniczym 1
pracowniczym i 1
prowadził szkolną 1
szkolną orkiestrę. 1
orkiestrę. McCain 1
McCain przekonywał 1
przekonywał do 1
do interwencji 1
interwencji już 1
lutym, a 2
po rezolucji 1
rezolucji ONZ, 1
ONZ, gdy 1
gdy demokratyczny 1
demokratyczny prezydent 1
prezydent Barack 1
Barack Obama 1
Obama podejmował 1
podejmował decyzje 1
decyzje o 3
akcji militarnej 3
militarnej bez 1
bez konsultacji 3
z Kongresem, 1
Kongresem, McCain 1
McCain bronił 1
bronił tej 1
decyzji przed 1
przed parlamentem. 1
parlamentem. McCall, 1
McCall, szachując 1
szachując obecnych 1
w saloonie 1
saloonie mężczyzn 1
mężczyzn rewolwerem, 1
rewolwerem, wybiegł 1
wybiegł na 1
na ulicę, 1
ulicę, gdzie 1
gdzie próbował 1
próbował dosiąść 1
dosiąść czyjegoś 1
czyjegoś konia. 1
konia. McCarthy 1
McCarthy zadebiutował 1
roku. McCartney 1
McCartney z 1
z Lennonem 1
Lennonem współpracowali 1
współpracowali ściśle 1
i wspólnie 3
wspólnie stworzyli 1
stworzyli wiele 1
wiele piosenek. 1
piosenek. McClane 1
McClane uwalnia 1
uwalnia się 2
z kajdanek 1
kajdanek i 1
z Carverem 2
Carverem w 1
chwili uciekają 1
uciekają z 3
z eksplodującego 1
eksplodującego statku 1
i zostają 5
zostają wyłowieni 1
wyłowieni z 1
przez agentów. 1
agentów. McCook, 1
McCook, obwiniany 1
obwiniany po 1
części za 1
za wynik 2
wynik bitwy 2
pod Chickamaugą, 1
Chickamaugą, został 1
pozbawiony komendy. 1
komendy. McCracken 1
McCracken i 1
i Garrett 1
Garrett nie 1
nie wystartowali 1
w finale, 3
finale, który 2
który odbywał 3
w niedzielę, 3
niedzielę, z 1
powodów religijnych. 1
religijnych. McCreery 1
McCreery zajmował 1
stanowisko od 1
lipca 1945 8
marca 1946 7
r. McDavys 1
McDavys pokazywał 1
pokazywał ustawianie 1
ustawianie parametrów, 1
parametrów, aby 1
aby wszystkie 2
wszystkie realia 1
realia były 1
były zachowane. 1
zachowane. McDermit 1
McDermit nie 1
nie spodziewający 1
spodziewający się 1
się problemów 2
problemów zostawił 1
zostawił 3 1
3 ludzi 1
przy napotkanej 1
napotkanej karawanie 1
karawanie emigrantów 1
emigrantów i 1
ruszył nad 1
nad Goose 1
Goose Lake 1
Lake by 1
by oczekiwać 1
oczekiwać na 1
na kolejną 3
kolejną karawanę. 1
karawanę. McIntosh 1
McIntosh zwyciężył 1
w 11. 1
11. rundzie, 1
rundzie, zostając 1
zostając mistrzem. 1
mistrzem. McIntyre 1
McIntyre został 1
przeniesiony z 6
hrabstwie Tarrant 1
Tarrant do 1
do Centrum 1
Centrum Więziennego 1
Więziennego Lon 1
Lon Evans 1
Evans o 1
zaostrzonym rygorze 2
rygorze 14 1
2018 r., 1
r., Gdzie 1
Gdzie spędził 1
spędził 23 1
23 godziny 1
godziny w 3
w izolatce 2
izolatce z 1
z godziną 1
godziną przeznaczoną 1
przeznaczoną na 2
na pójście 1
pójście na 1
na siłownię 1
siłownię https://www. 1
https://www. Mclaren 1
Mclaren 570S 1
570S napędzany 1
jest 3,8-litrowym 1
3,8-litrowym V8 1
V8 o 1
mocy 570 1
570 KM, 1
KM, który 2
rozwija 600 1
600 Nm 2
Nm maksymalnego 2
maksymalnego momentu 2
momentu obrotowego. 2
obrotowego. McLaren 1
McLaren MP4-31 1
MP4-31 został 1
zaprezentowany 21 1
21 lutego. 1
lutego. McLuhan 1
McLuhan wystąpił 1
w drobnym 1
drobnym epizodzie). 1
epizodzie). McMahon 1
McMahon uderzył 1
uderzył Undertakera 1
Undertakera metalową 1
metalową skrzynką 1
skrzynką z 1
z narzędziami, 1
narzędziami, po 1
czym położył 1
położył rywala 1
rywala na 1
stole komentatorskim. 1
komentatorskim. M. 1
M. Czapska, 1
Czapska, Europa 1
rodzinie, Res 1
Res Publica, 1
Publica, Warszawa 1
Warszawa 1989, 2
1989, s. 4
s. 65–86. 1
65–86. MD-80 1
MD-80 rozpoczął 1
rozpoczął służbę 4
roku. Mdleje 1
Mdleje jednak 1
jednak nieomal 1
nieomal gdy 1
gdy zbliża 1
się ukochanaː 1
ukochanaː blednie, 1
blednie, traci 1
traci dar 1
dar wymowy, 1
wymowy, tęsknie 1
tęsknie wzdycha. 1
wzdycha. Meat 1
Meat Loaf 1
Loaf pozwał 1
pozwał Steinmana 1
Steinmana i 1
jego managera, 1
managera, w 1
maju 2006 6
roku, o 1
o 50 4
50 milionów 2
dolarów i 3
i zakaz 1
zakaz wykorzystywania 1
wykorzystywania nazwy 1
przez kompozytora. 1
kompozytora. Meble, 1
Meble, które 1
można oglądać 5
salach renesansowych, 1
renesansowych, pochodzą 1
z warsztatów 1
warsztatów włoskich. 1
włoskich. Meblościanka 1
Meblościanka składa 1
kilku segmentów 1
segmentów meblowych, 1
meblowych, ze 1
względów oszczędnościowych 1
oszczędnościowych posiadających 1
posiadających wspólne 2
wspólne elementy 1
elementy pionowe 1
pionowe - 1
- ścianki 1
ścianki boczne. 1
boczne. Mecenatem 1
Mecenatem cieszył 1
także Louis 1
Louis Marcelin 1
Marcelin de 1
de Fontanes, 1
Fontanes, jednak 1
1798 niespodziewanie 1
niespodziewanie wygnany 1
wygnany przez 1
przez Dyrektoriat. 1
Dyrektoriat. Mechaniczne 1
Mechaniczne elementy 1
elementy złączne, 1
złączne, takie 1
jak wkręty, 1
wkręty, śruby 1
śruby czy 1
czy nity, 1
nity, są 1
są standardowo 1
standardowo wykorzystywane 1
do wzmacniania 1
wzmacniania spoin 1
spoin i 1
i szwów. 1
szwów. Mechanicznie 1
Mechanicznie wyróżnia 1
wyróżnia go 1
go lekko 1
lekko podniesiona 1
podniesiona moc 1
silnika (182km), 1
(182km), kolektor 1
kolektor 4-1 1
4-1 został 1
przez 4-2-1. 1
4-2-1. Mechanika 1
Mechanika i 1
i akustyka, 1
akustyka, PWN, 1
Warszawa 1980. 1
1980. Mechanika 1
Mechanika klasyczna 1
klasyczna może 1
używana do 5
do opisu 4
opisu ruchu 1
ruchu zarówno 1
zarówno obiektów 1
obiektów rozmiaru 1
rozmiaru makroskopowych 1
makroskopowych (np. 1
(np. piłka, 1
piłka, samochód), 1
samochód), w 1
tym obiektów 1
obiektów astronomicznych 4
astronomicznych (np. 3
(np. Mechanika 1
Mechanika (od 1
(od greckiego 1
greckiego mechané 1
mechané ‘maszyna’) 1
‘maszyna’) ma 1
ma niżej 1
niżej opisane 1
opisane znaczenia. 1
znaczenia. Mechanika 1
Mechanika pojazdu 1
pojazdu była 1
była oparta 1
podzespołach Wołgi, 1
Wołgi, toteż 1
toteż wyposażony 1
w zmodyfikowany 1
zmodyfikowany silnik 1
silnik GAZ 1
GAZ (V6 1
(V6 2998cm3, 1
2998cm3, 5400 1
5400 obr. 1
obr. Mechanika 1
Mechanika została 1
Freda Hicksa 1
Hicksa i 1
i Roba 1
Roba Donoghue'a. 1
Donoghue'a. Mechanikiem 1
Mechanikiem zawodnika 1
zawodnika jest 1
jest Rafał 1
Rafał Lohmann. 1
Lohmann. Mechanik 1
Mechanik motorowodny 1
motorowodny - 1
państwowych patentów 1
patentów motorowodnych 1
motorowodnych uprawniających 1
uprawniających do 2
bycia kierownikiem 1
kierownikiem maszyn 1
jachtach motorowych. 1
motorowych. Mechanizm 1
Mechanizm był 1
napędzany siłą 1
siłą konia. 1
konia. Mechanizm 1
Mechanizm dystrybucji 1
dystrybucji nasion 1
nasion żmijowników 1
żmijowników nie 1
poznany. Mechanizm 1
Mechanizm korbowy 1
korbowy stosuje 1
wszystkich maszynach, 1
maszynach, w 1
których zamieniany 1
zamieniany jest 1
jest ruch 2
ruch obrotowy 2
obrotowy na 1
na posuwisto-zwrotny 1
posuwisto-zwrotny lub 1
czyli we 1
wszystkich maszynach 1
maszynach tłokowych 1
tłokowych o 1
o posuwisto-zwrotnym 1
posuwisto-zwrotnym ruchu 1
ruchu tłoka. 1
tłoka. Mechanizm 1
Mechanizm podnoszenia 1
podnoszenia mostu 1
mostu był 1
był elektryczny 1
elektryczny oraz, 1
oraz, jako 1
jako rezerwowy, 1
rezerwowy, ręczny. 1
ręczny. Mechanizm 1
Mechanizm powrotny 1
powrotny to 1
to pojedyncza 1
pojedyncza sprężyna 1
sprężyna na 1
długiej żerdzi, 1
żerdzi, zakończonej 1
zakończonej oporą 1
oporą działającą 1
działającą też 1
jako zatrzask 1
zatrzask utrzymujący 1
utrzymujący na 1
miejscu zespół 1
zespół kolby. 1
kolby. Mechanizm 1
Mechanizm proponowany 1
proponowany przez 1
niego został 2
nazwany alfa-omega 1
alfa-omega dynamo; 1
dynamo; uważał 1
uważał on, 1
głównym mechanizmem 1
mechanizmem odpowiedzialnym 1
za generowanie 1
generowanie pola 1
są turbulencje 1
turbulencje w 1
w spiralnie 2
spiralnie opadającej 1
opadającej masie. 1
masie. Mechanizm 1
Mechanizm reakcji 1
reakcji Hecka 1
Hecka ma 1
dość typowy 1
typowy przebieg 1
przebieg dla 1
dla reakcji 1
reakcji chemicznych 1
chemicznych katalizowanych 1
katalizowanych związkami 1
związkami metaloorganicznymi. 1
metaloorganicznymi. Mechanizm 1
Mechanizm spustowy 1
spustowy z 1
z przełącznikiem 1
przełącznikiem rodzaju 1
rodzaju ognia 2
ognia (który 1
(który jednocześnie 1
jednocześnie spełnia 1
spełnia rolę 1
rolę bezpiecznika) 1
bezpiecznika) umożliwia 1
umożliwia zarówno 1
zarówno prowadzenia 1
prowadzenia ognia 1
ognia pojedynczego, 1
pojedynczego, jak 1
i ciągłego. 1
ciągłego. Mechanizm 1
Mechanizm uderzeniowy 1
uderzeniowy kurkowy, 1
kurkowy, mechanizm 1
mechanizm spustowy 1
spustowy umożliwia 1
umożliwia prowadzenie 3
prowadzenie tylko 1
tylko ognia 1
ognia pojedynczego. 1
pojedynczego. Mechanizm 1
Mechanizm został 1
został zaproponowany 2
zaproponowany przez 3
przez Longchambona 1
Longchambona w 1
roku. Mech 1
Mech niewielkich 1
rozmiarów, szeroko 1
rozpowszechniony na 2
świecie. Mechowiec 1
Mechowiec o 1
brązowym ciele 1
ok. 0,49 1
0,49 mm. 1
mm. Męczą 1
Męczą go 1
go wspomnienia 1
wspomnienia okrucieństw 1
okrucieństw wojny, 1
wojny, wzbudzające 1
wzbudzające w 1
nim awersję 1
awersję do 1
do widoku 1
widoku ludzkiego 1
ludzkiego bólu, 1
bólu, co 1
co uniemożliwia 2
mu zajmowanie 1
zajmowanie się 2
się medycyną. 2
medycyną. Mecz 1
Mecz barażowy 1
barażowy o 3
o grę 2
w Ekstralidze 1
Ekstralidze w 1
odbył się. 1
się. Mecz 1
Mecz dwudziestej 1
dwudziestej siódmej 1
siódmej kolejki 1
kolejki z 1
z również 1
również zagrożonym 1
zagrożonym degradacją 1
degradacją Zagłębiem 1
Zagłębiem Lubin 1
Lubin zakończył 1
zakończył wynikiem 1
wynikiem 0:0, 1
0:0, po 1
czym Motor 1
Motor spadł 1
na 14. 5
tabeli. Mecze 1
Mecze 1. 2
rundy odbył 1
dniach 22-28 1
22-28 stycznia. 1
stycznia. Mecze 1
rundy odbyły 1
między 31 1
2 lutego, 1
lutego, mecze 1
mecze 2. 1
2. rundy 3
rundy zostały 1
rozegrane między 1
między 2 1
2 a 1
4 kwietnia. 1
kwietnia. Mecz 2
Mecz ekstraklasy 1
ekstraklasy piłki 1
nożnej kobiet 1
kobiet KKP 1
KKP Bydgoszcz 1
Bydgoszcz - 1
- Mecze 1
Mecze Mistrzostw 1
grupie F 2
F odbywały 1
dniach 17, 1
17, 18, 1
18, 23 1
23 oraz 1
27 czerwca. 1
czerwca. Męczennicę 1
Męczennicę często 1
często nazywa 1
się potocznie 1
potocznie marakują, 1
marakują, również 1
również takim 1
takim mianem 1
mianem określa 1
jej owoce. 1
owoce. Męczeństwo 1
Męczeństwo Młodzianków 1
Młodzianków jest 1
swym stylu 1
stylu zbliżone 1
do twórczości 4
twórczości Rafaela. 1
Rafaela. Męczeństwo 1
Męczeństwo św. 1
Józefa Marchand. 1
Marchand. Mecze 1
Mecze odbędą 1
odbędą się 5
listopada 2017 2
roku. Mecze 6
Mecze odbyły 2
kwietnia 2006. 1
2006. Mecze 1
1 maja, 1
maja, rewanże 1
rewanże 7 2
7 i 4
maja 1974 1
r. Mecze 1
Mecze piłkarskie 1
piłkarskie odbywają 1
na prostokątnym, 1
prostokątnym, pokrytym 1
pokrytym murawą 1
murawą boisku. 1
boisku. Mecze 1
Mecze Pucharu 1
Ligi Szkockiej 1
Szkockiej pokazuje 1
pokazuje na 1
żywo BT 1
BT Sport 1
Sport w 2
i Irlandii. 3
Irlandii. Mecze 1
Mecze rozegrano 4
rozegrano 3 2
lutego 2004 2
rozegrano 5 2
grudnia 1937 1
czerwca 1956 3
rozegrano od 1
sierpnia 1936 3
Mecze rozgrywane 1
rozgrywane są 10
w formule 3
formule do 1
dwóch wygranych 2
wygranych setów. 1
setów. Mecze 1
Mecze rozgrywano 1
na takich 2
samych zasadach 1
zasadach jak 1
sezonie 1952 1
1952 z 1
tą różnicą 1
różnicą że 1
że dopuszczono 1
dopuszczono możliwość 1
możliwość zakończenia 1
zakończenia meczu 1
meczu wynikiem 1
wynikiem remisowym. 1
remisowym. Mecze 1
Mecze są 1
są pokazywane 1
pokazywane przez 1
przez kanały 1
kanały MatchTV 1
MatchTV i 1
i Nasz 1
Nasz Futboł. 1
Futboł. Mecze 1
Mecze tchoukballu 1
tchoukballu plażowego 1
plażowego nie 1
rozgrywane na 1
czas, lecz 1
lecz do 5
do wygrania 3
wygrania 2 1
2 setów. 1
setów. Meczet 1
Meczet składa 1
z nieregularnego 1
nieregularnego prostokąta, 1
prostokąta, z 1
czterema rzędami 1
rzędami arkad 1
arkad otaczającymi 1
otaczającymi dziedziniec. 1
dziedziniec. Mecze 1
Mecze turnieju 1
turnieju EIHC 1
EIHC Węgry 1
Węgry odbyły 1
Mecze w 2
wojny nie 5
za oficjalne 1
oficjalne spotkania; 1
spotkania; prowadzono 1
prowadzono tylko 1
tylko rozgrywki 1
rozgrywki regionalne 1
często zespoły 1
nie kończyły 1
kończyły pełnego 1
pełnego sezonu. 1
sezonu. Mecze 1
A odbyły 1
dniach 11-12 1
11-12 sierpnia. 1
sierpnia. Mecze 1
Mecze zostały 1
roku. Mecz 2
Mecz finałowy 1
finałowy odbył 1
Mecz jest 1
jest wygrany, 1
wygrany, gdy 1
gdy Anihilator 1
Anihilator osiągnie 1
osiągnie poziom 2
poziom naładowania 1
naładowania wynoszący 1
wynoszący 100%. 1
100%. Mecz 1
Mecz mogło 1
mogło wtedy 1
wtedy oglądać 1
oglądać ok. 1
ludzi. Mecz 1
Mecz o 5
o 3. 10
miejsce nie 2
został rozegrany. 1
rozegrany. Mecz 1
Mecz obfitował 1
obfitował w 3
w bramki 1
ostatecznie zakończył 3
się wynikiem 9
wynikiem 6:4 1
6:4 dla 1
dla Schalke. 1
Schalke. Mecz 1
Mecz od 1
początku stał 1
poziomie, podobnie 1
jak tempo 1
tempo rozgrywania 1
rozgrywania akcji. 1
akcji. Mecz 1
o finał 2
finał imprezy 2
imprezy przegrał 1
z Rafaelem 2
Rafaelem Nadalem. 2
Nadalem. Mecz 1
Superpuchar Macedonii 1
Macedonii Północnej 2
Północnej rozgrywany 1
rozgrywany jest 3
rozpoczęciem każdego 2
każdego sezonu. 2
sezonu. Mecz 2
Superpuchar Niemieckiej 1
Niemieckiej Republiki 2
Republiki Demokratycznej 3
Demokratycznej rozgrywany 1
był przed 2
tytuł rozegrał 1
rozegrał z 2
z Federerem, 1
Federerem, z 1
którym ponownie 3
ponownie przegrał, 1
przegrał, tym 1
razem wynikiem 2
wynikiem 7:5, 1
7:5, 5:7, 1
5:7, 6:7(5). 1
6:7(5). Mecz 1
Mecz pesäpallo 1
pesäpallo składa 1
zasadniczo z 1
dwóch identycznie 1
identycznie rozgrywanych 1
rozgrywanych "odcinków" 1
"odcinków" (fin. 1
(fin. jakso). 1
jakso). Mecz 1
Mecz przebiegał 1
przebiegał jednak 1
pod dyktando 1
dyktando reprezentantów 1
reprezentantów Saint 1
Saint Kitts 1
Kitts i 1
i Nevis, 2
Nevis, którzy 1
którzy gościom 1
gościom strzelili 1
strzelili osiem 1
osiem bramek 1
bramek (goście 1
(goście nie 1
nie strzelili 1
strzelili żadnego). 1
żadnego). Mecz 1
Mecz rozgrywany 1
dwie współzawodniczące 1
współzawodniczące ze 1
sobą drużyny 2
dwóch stolikach, 1
stolikach, znajdujących 1
w oddzielnych 1
oddzielnych pomieszczeniach; 1
pomieszczeniach; jeden 1
tzw. pokój 1
pokój otwarty, 1
otwarty, drugi 1
– pokój 1
pokój zamknięty. 1
zamknięty. Mecz 1
Mecz rozpoczął 1
sesji porannej. 1
porannej. Mecz 1
Mecz skończył 2
się przedwcześnie, 1
przedwcześnie, z 1
kontuzji stopy 1
stopy jakiej 1
jakiej doznał 1
doznał Mónaco, 1
Mónaco, przy 1
przy stanie 6
stanie 1:6, 1
1:6, 0:3. 1
0:3. Mecz 1
wynikiem 2:1. 1
2:1. Mecz 2
Mecz ten, 1
ten, transmitowany 1
przez telewizję, 1
telewizję, jest 1
jest wymieniany 2
wymieniany wśród 1
wśród najlepszych 1
najlepszych spotkań 1
spotkań tenisowych 1
tenisowych w 1
historii. Mecz 1
Mecz ten 2
zwycięstwem Ewy 1
Ewy Minkiny 1
Minkiny 8:4. 1
8:4. Mecz 1
rozegrany 19 2
19 i 3
20 kwietnia. 2
Mecz w 1
w Antananarywie 1
Antananarywie zakończył 1
się rezultatem 2
rezultatem 0–3, 1
0–3, co 1
w dwumeczu 2
dwumeczu przełożyło 1
na rezultat 1
rezultat 1–5 1
1–5 na 1
korzyść Zambijczyków. 1
Zambijczyków. Mecz 1
Mecz zaczął 1
od prowadzenia 2
prowadzenia O’Sullivana 1
O’Sullivana 7:0, 1
7:0, a 1
wynikiem 10:3. 1
10:3. Mecz 1
Mecz zakończył 8
łatwym zwycięstwem 1
zwycięstwem Kasparowa. 1
Kasparowa. Mecz 1
się nieznacznym 1
nieznacznym zwycięstwem 1
zwycięstwem drużyny 1
drużyny gospodarzy, 1
gospodarzy, a 1
pierwszym rekordzistą 1
rekordzistą toru 1
toru został 1
został zawodnik 2
zawodnik Unii 1
Unii – 1
– Mecz 1
się remisem 1
remisem 1:1, 1
1:1, a 2
a bramkę 1
bramkę dla 2
dla FTC 1
FTC zdobył 1
zdobył Albert. 1
Albert. Mecz 1
rezultatem 5-2 1
5-2 dla 1
dla bardziej 1
bardziej doświadczonego 1
doświadczonego zawodnika. 1
zawodnika. Mecz 1
wynikiem 1:1, 1
a pierwszą, 1
pierwszą, historyczną 1
historyczną bramkę 1
bramkę w 9
spotkaniu drużyn 1
drużyn klubowych 1
klubowych zdobył 1
zdobył kapitan 1
kapitan Lublinianki, 1
Lublinianki, Erwin 1
Erwin Sobiech 1
Sobiech w 1
w 45. 1
45. minucie 1
minucie spotkania. 1
spotkania. Mecz 1
zwycięstwem 4:3 1
4:3 pierwszej 1
tych drużyn. 1
drużyn. Mecz 1
zwycięstwem Niemek 1
Niemek 5:1. 1
5:1. Mecz 1
zwycięstwem Realu 1
Madryt 2:1. 1
Mecz z 2
z Anglikami 1
Anglikami był 1
kadrze narodowej. 3
narodowej. Mecz 1
Mecz zapowiedziano 1
zapowiedziano w 1
prasie na 1
ten dzień, 1
dzień, ale 1
wiadomo czy 4
czy się 3
odbył ani 1
ani jakim 1
jakim zakończył 1
zakończył wynikiem. 1
wynikiem. Mecz 1
z Chile 2
Chile był 1
reprezentacji. Mecz 1
Mecz został 2
został dokończony 2
dokończony 26 1
26 kwietnia 4
wieczornej. Mecz 1
został wznowiony 3
wznowiony 13 1
sierpnia w 9
sesji porannej 2
porannej przy 1
prowadzeniu McGilla 1
McGilla 6–2. 1
6–2. Medale 1
Medale im. 1
im. Jerzego 4
Jerzego Ważnego 1
Ważnego przyznane 1
przyznane zostały 1
przez Polskie 1
Polskie Stowarzyszenie 2
Stowarzyszenie Mykologów 1
Mykologów Budownictwa 1
Budownictwa w 1
w porozumieniu 7
porozumieniu z 6
z Komitetem 2
Komitetem Technologii 1
Technologii Drewna 1
Drewna PAN. 1
PAN. Medalem 1
Medalem „Czterdzieści 1
„Czterdzieści lat 1
lat zwycięstwa 1
1941–1945” Medale 1
Medale olimpijskie 1
kolarstwie przyznawane 1
przyznawane są 6
jego czterech 1
czterech odmianach 1
odmianach – 1
– Medale 1
Medale przyznano 1
przyznano w 4
w 102 1
102 konkurencjach 1
konkurencjach rozegranych 1
rozegranych w 2
15 dyscyplinach 1
sportowych. Medale 1
Medale wywalczyli 1
wywalczyli reprezentanci 3
reprezentanci trzech 1
trzech państw 2
państw – 2
– Związku 1
Związku Socjalistycznych 1
Socjalistycznych Republik 1
Republik Radzieckich, 1
Radzieckich, Niemieckiej 1
Demokratycznej i 2
Szwajcarii. Medale 1
Medale zdobyli 1
zdobyli reprezentanci 6
reprezentanci ośmiu 1
ośmiu państw, 1
państw, z 2
których najwięcej 1
najwięcej medali 3
medali – 1
trzy – 3
– przyznano 1
przyznano Kanadyjczykom. 1
Kanadyjczykom. Medalier 1
Medalier - 1
- to 5
to osoba 1
osoba zajmująca 1
się tworzeniem 7
tworzeniem i 1
i wyrobem 1
wyrobem orderów 1
orderów i 4
i medali. 1
medali. Medal 1
Medal im. 1
im. Wiktora 1
Wiktora Godlewskiego 1
Godlewskiego – 1
– nagroda 5
nagroda przyznawana 4
przyznawana za 2
dla ochrony 3
oraz popularyzację 1
popularyzację wiedzy 1
wiedzy przyrodniczej. 1
przyrodniczej. Medalista 1
Medalista mistrzostw 2
mistrzostw Antigui 1
Antigui i 1
i Barbudy. 1
Barbudy. Medalista 1
Medalista Mistrzostw 1
strzelaniu z 3
z pistoletu 5
pistoletu szybkostrzelngo 1
szybkostrzelngo 2x30 1
2x30 strzałów 1
strzałów drużynowo 1
drużynowo (partnerami 1
(partnerami byli:Krzysztof 1
byli:Krzysztof Kucharczyk, 1
Kucharczyk, Adam 1
Adam Kaczmarek): 1
Kaczmarek): srebrny 1
srebrny w 3
i brązowy 8
brązowy w 4
1987. Medalista 1
mistrzostw Szwecji 1
mistrzostw krajów 3
krajów nordyckich. 2
nordyckich. Medalista 1
Medalista Młodzieżowych 1
Młodzieżowych Mistrzostw 2
Europy (1997). 1
(1997). Medalistka 1
Medalistka mistrzostw 4
mistrzostw kraju 5
różnych dystansach 1
dystansach ( 1
( Medalistka 1
Rosji oraz 1
oraz reprezentantka 1
reprezentantka kraju 1
międzypaństwowych. Medalistka 1
w kategoriach: 2
kategoriach: juniorów, 1
juniorów, młodzieżowców 1
młodzieżowców oraz 1
oraz seniorów. 2
seniorów. Medalistka 1
mistrzostw Stanów 3
Zjednoczonych. Medal 2
jest noszony 1
noszony na 1
piersi na 2
na jasnoniebieskiej 1
jasnoniebieskiej wstążce 1
wstążce z 2
szerokim żółtym 1
żółtym paskiem 1
pośrodku oblamowanym 1
oblamowanym węższymi 1
węższymi paskami 1
paskami czerwonymi. 1
czerwonymi. Medal 1
jest wykonywany 2
wykonywany z 1
z 14-karatowego 1
14-karatowego złota 1
złota według 1
projektu kanadyjskiego 1
kanadyjskiego artysty, 1
artysty, R. 1
R. Taita 1
Taita McKenziego. 1
McKenziego. Medal 1
Medal mogą 2
mogą otrzymać 4
otrzymać piloci 1
piloci oraz 1
oraz pozostała 1
pozostała załoga 1
załoga samolotów 1
samolotów lub 1
lub helikopterów, 1
helikopterów, jak 1
również operatorzy 1
operatorzy samolotów 1
samolotów bezzałogowych. 1
bezzałogowych. Medal 1
otrzymać żołnierze 1
żołnierze służby 1
służby czynnej, 1
czynnej, a 1
także (w 1
(w wyjątkowych 1
wyjątkowych przypadkach) 1
przypadkach) żołnierze 1
żołnierze obcych 1
obcych armii. 1
armii. Medal 1
Medal mógł 2
nadany również 1
również osobom, 1
osobom, które 4
które pełniły 1
pełniły służbę 1
w wymienionym 1
wymienionym okresie 1
w dowództwach 1
dowództwach i 1
i sztabach 1
sztabach kierujących 1
kierujących walką 1
o Berlin, 1
Berlin, a 1
w sztabach 2
sztabach i 1
jednostkach Wojska 1
Polskiego współdziałających 1
współdziałających w 1
zdobyciu Berlina. 2
Berlina. Medal 1
każdym stopniu 1
stopniu tylko 1
raz. Medal 1
Medal może 1
być nadawany 2
nadawany pośmiertnie. 1
pośmiertnie. Medal 1
Medal nie 1
nadany za 1
zasługi w 7
wojennych (combat 1
(combat zone). 1
zone). Medal 1
Medal noszony 1
noszony był 2
szerokości 38 1
mm (trójkątnej 1
(trójkątnej lub 1
lub podłużnej) 1
podłużnej) z 1
z poprzecznymi 2
poprzecznymi biało-czerwonymi 1
biało-czerwonymi paskami. 1
paskami. Medal 1
Medal otacza 1
otacza kartusz 1
kartusz w 1
formie wieńca 1
wieńca laurowego, 1
laurowego, podtrzymywanego 1
podtrzymywanego po 1
bokach przez 1
przez parę 1
parę lwów 1
lwów ( 1
( Medal 1
Medal przyznawany 1
przyznawany jest 3
jest obywatelkom 1
obywatelkom Stanów 1
Medal ten 2
ten otrzymało 1
otrzymało kilkanaście 1
kilkanaście osób. 1
osób. Medal 1
ten też 2
też nadawano 1
nadawano tym 1
tym osobą, 1
osobą, jeżeli 1
jeżeli odsłużyli 1
odsłużyli co 1
najmniej 10 2
i odchodzili 1
odchodzili ze 1
ze służby, 2
wcześniej takiego 2
takiego medalu 1
medalu nie 1
nie otrzymali. 1
otrzymali. Medalu 1
Medalu jednak 1
nie zdobył, 1
zdobył, bowiem 1
bowiem podczas 1
drugiego przejazdu 1
przejazdu w 2
slalomie zahaczył 1
zahaczył czubkiem 1
czubkiem narty 1
narty o 1
o jedną 5
z bramek, 2
bramek, przewrócił 1
i wypadł 1
z trasy. 1
trasy. Medal 1
Medal Wachtanga 1
Wachtanga I 1
I Gorgassali 1
Gorgassali jest 1
najwyższych odznaczeń 1
odznaczeń w 1
Gruzji. Medal 1
Medal w 1
drużynie z 4
Londynu bł 1
bł jedynym 1
jedynym trofeum 1
trofeum zdobytym 1
zdobytym przez 1
przez McCarthy’ego 1
McCarthy’ego na 1
rangi. Medal 1
Medal Wojenny 1
Wojenny Służby 1
Służby Ochotniczej 1
Ochotniczej w 1
Nowej Funlandii 1
Funlandii (ang. 1
(ang. Newfoundland 1
Newfoundland Volunteer 1
Volunteer War 1
War Service 1
Service Medal) 1
Medal) – 1
– Medal 1
Medal wręczył 1
wręczył zastępca 1
zastępca Prezydenta 1
Prezydenta miasta 1
miasta Krakowa 3
Krakowa Henryk 1
Henryk Bątkiewicz. 1
Bątkiewicz. Medal 1
Medal wywalczony 1
przez Igayę 1
Igayę jest 1
też jedynym 1
jedynym medalem 1
medalem olimpijskim 1
olimpijskim dla 1
dla Japonii 2
narciarstwie alpejskim. 3
alpejskim. Medal 1
Medal „Zasłużony 1
„Zasłużony dla 6
dla Diecezji 1
Diecezji Toruńskiej” 1
Toruńskiej” przyznawany 1
jest osobom, 1
w znaczący 1
znaczący sposób 1
sposób przyczyniły 1
rozwoju diecezji. 1
diecezji. Medal 1
Medal zawieszony 2
zawieszony jest 4
wstążce o 2
szerokości 27 1
27 mm, 1
mm, w 3
kolorze karmazynowo-czerwonym 1
karmazynowo-czerwonym z 1
2 wąskimi 1
pomarańczowym. Medal 1
zawieszony trójkątnej 1
trójkątnej zawieszce 1
zawieszce owiniętej 1
owiniętej wstążką 1
wstążką koloru 1
koloru zielonego 1
czerwonymi paskami 3
paskami po 2
bokach. Medal 1
Medal „Za 2
„Za zwycięstwo 1
nad Japonią” 1
Japonią” Medal 1
Medal zdobyła 1
wadze lekkiej, 1
lekkiej, do 1
do 57 2
57 kilogramów. 1
kilogramów. Media 1
Media literacy 1
literacy jest 1
również określeniem 1
określeniem oddolnego 1
oddolnego społecznego 1
i wychowawczego 1
wychowawczego ruchu, 1
ruchu, obecnego 1
obecnego w 1
świata. Mediana 1
Mediana wieku 1
wieku mieszkańców 3
mieszkańców to 3
to 49,9 1
49,9 lat. 1
lat. Media 1
Media podały, 1
podały, iż 1
iż podczas 1
podczas starć 1
starć do 1
do godz. 3
godz. 17:00 1
17:00 w 1
Kijowie zginęło 1
zginęło pięciu 1
pięciu demonstrantów, 1
demonstrantów, a 1
a 150 2
150 odniosło 1
odniosło rany, 1
czego stan 1
stan siedmiu 1
siedmiu był 1
był krytyczny. 1
krytyczny. Media 1
Media społecznościowe 1
społecznościowe stwarzają 1
stwarzają możliwość 1
możliwość zdobycia 1
zdobycia szerokiego 1
szerokiego grona 3
grona odbiorców 1
odbiorców bez 1
konieczności przynależności 1
przynależności do 6
do profesjonalnego 1
profesjonalnego środowiska 1
środowiska rozrywkowego, 1
rozrywkowego, przemysłu 1
przemysłu muzycznego 1
muzycznego lub 1
lub świata 1
świata mody. 1
mody. Mediations 1
Mediations Biennale 1
Biennale jako 1
jako impreza 1
impreza cykliczna 1
cykliczna inicjuje 1
inicjuje i 1
i udostępnia 1
udostępnia możliwość 1
możliwość działań 1
działań twórczych 1
twórczych w 2
kontekście kultury 1
i środkowej 4
środkowej Europy. 1
Europy. Medina 1
Medina informuje, 1
informuje, że 7
że dzieci 2
dzieci uczestniczące 1
zajęciach programu 1
programu „Narzędzia 1
„Narzędzia Umysłu” 1
Umysłu” ( 1
( Mediterranean, 1
Mediterranean, pokonał 1
pokonał przez 2
TKO w 3
1 rundzie 1
rundzie Vincenzo 1
Vincenzo Finziego, 1
Finziego, dwukrotnie 1
dwukrotnie posyłając 1
posyłając go 1
na deski. 1
deski. Medycyna 1
Medycyna personalizowana 1
personalizowana pozwala 1
pozwala przewidzieć 1
przewidzieć czy 1
czy określona 1
określona terapia 1
terapia okaże 1
się skuteczna 1
skuteczna dla 2
danego pacjenta. 1
pacjenta. Meelis 1
Meelis Maripuu 1
Maripuu podkreśla 1
podkreśla jednak, 1
iż treść 1
treść wyroku 1
wyroku była 1
wcześniej określona 1
określona i 1
i podlegała 1
podlegała kontroli 1
kontroli niemieckiej 1
niemieckiej policji 1
policji bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Mefistofeles 1
Mefistofeles przyłącza 1
do zabawy, 1
zabawy, intonując 1
intonując „Pieśń 1
„Pieśń o 2
o pchle”. 1
pchle”. Meflochina 1
Meflochina dostępna 1
postaci leku 1
leku pod 1
nazwą Lariam. 1
Lariam. Megabase 1
Megabase 2008 1
2008 (która 1
(która zawiera 1
zawiera prawie 1
prawie 4 2
4 miliony 2
miliony partii) 1
partii) znajduje 1
zaledwie 15 1
15 partii 1
partii spośród 1
spośród ponad 2
ponad 200, 1
200, które 1
które rozegrał 1
latach 1996–2002. 1
1996–2002. Mega 1
Man 6, 1
6, znany 1
Japonii jako 2
jako – 1
– Megan 1
Megan mówi 1
czego bać 1
bać i 1
że duch 1
duch jest 1
jest wytworem 3
wytworem ich 1
ich wyobraźni. 1
wyobraźni. Megan 1
Megan Price 1
Price jest 1
jest szczęśliwą 1
szczęśliwą żoną 1
i matką, 1
która tęskni 1
za życiem, 1
życiem, które 1
które wiodła 1
wiodła w 1
przeszłości w 5
w Atlantic 1
Atlantic City 1
Vegas. Meghnę, 1
Meghnę, niezależną, 1
niezależną, spontaniczną 1
spontaniczną kobietę, 1
kobietę, tworzącą 1
tworzącą z 1
z Ravim 1
Ravim pełen 1
pełen wzajemnego 1
wzajemnego zrozumienia 1
zrozumienia związek, 1
związek, zdumiewa 1
zdumiewa uległość 1
uległość Aditi. 1
Aditi. Megumi 1
Megumi ma 1
ma silna 1
silna osobowość 1
osobowość i 1
dużą siłę 3
siłę fizyczną, 1
fizyczną, jednak 1
nieco dziecinna, 1
dziecinna, niezdarna 1
niezdarna i 1
i głupia. 1
głupia. Megumi 1
Megumi Nakata 1
Nakata (ur. 1
grudnia 1988) 2
– Meister 1
Meister Anton 1
Anton – 1
ojciec, głowa 1
głowa rodziny. 1
rodziny. Mejszagoła 1
Mejszagoła to 1
to stolica 2
stolica gminy 1
gminy (starostwa) 1
(starostwa) liczącej 1
liczącej 3 1
3 150 1
150 mieszkańców. 1
mieszkańców. Meksykanin 1
Meksykanin wygrał 1
wygrał niejednogłośną 1
niejednogłośną decyzją 3
decyzją na 2
punkty. Melancholików 1
Melancholików opisywano 1
opisywano jako 1
osoby nieporywcze, 1
nieporywcze, łagodne 1
łagodne i 4
i bierne, 1
bierne, a 1
mało odporne 1
odporne i 1
i niewytrwałe. 1
niewytrwałe. Melanie 1
Melanie opierała 1
się mu 4
mu ponad 1
miesiące. Melanie 1
Melanie Skillman, 1
Skillman, z 1
domu Soltysik, 1
Soltysik, później 1
później Hull 1
Hull (ur. 1
(ur. Meldunki 1
Meldunki o 1
obozie przekazywane 1
przekazywane były 3
kwatery AK 1
AK za 1
pomocą uciekinierów 1
uciekinierów z 3
z obozu. 1
obozu. Melek 1
Melek jest 1
jest wściekła 1
wściekła na 1
na Mahira 1
Mahira za 1
za potrącenie 1
potrącenie Elif. 1
Elif. Melilla 1
Melilla w 1
całości zajęta 1
przez obszar 2
obszar miejski, 1
miejski, znajduje 1
tam port 1
port morski 1
morski stanowiący 1
stanowiący główne 1
źródło dochodów 1
dochodów Melilli. 1
Melilli. Melodia 1
Melodia tego 1
utworu brzmiała 1
brzmiała m.in. 1
m.in. 5 2
1939 podczas 1
podczas zwycięskiego 1
zwycięskiego marszu 1
marszu wojsk 2
wojsk hitlerowskich 2
hitlerowskich w 1
w zdobytej 1
zdobytej Warszawie. 1
Warszawie. Melodie 1
Melodie były 1
były zarówno 1
zarówno sylabiczne, 1
sylabiczne, jak 1
i melizmatyczne. 1
melizmatyczne. Melody, 1
Melody, Alexandra, 1
Alexandra, Alexander 1
Sebastian tracą 1
tracą młodość 1
młodość i 1
i Josie, 1
Josie, Valerie 1
i Alan 1
Alan muszą 1
znaleźć odtrutkę. 1
odtrutkę. Melody 1
Melody została 1
do zespołu, 2
zespołu, w 1
grudniu 2003 4
r. mimo 1
nie umiała 1
umiała tańczyć. 1
tańczyć. Meloni 1
Meloni był 1
był długoletnim 1
długoletnim zwolennikiem 1
zwolennikiem praw 1
praw homoseksualistów 1
homoseksualistów - 1
- Mels 1
Mels aby 1
aby spotykać 1
z Poliną 1
Poliną uczy 1
na saksofonie 4
saksofonie i 1
i przystaje 1
przystaje do 1
do stiliagów. 1
stiliagów. Melzi 1
Melzi w 1
swoich notatkach 1
notatkach okreslał 1
okreslał go 1
go też, 1
też, jako 1
jako drugiego 3
drugiego ojca. 1
ojca. Membrey 1
Membrey plasuje 1
na 515. 1
515. miejscu 1
379.). Memole 1
Memole jest 1
nim potajemnie 1
potajemnie zakochana. 1
zakochana. Menadżer 1
Menadżer zawodnika, 1
zawodnika, poinformował, 1
poinformował, że 4
że Abdusałamow 1
Abdusałamow narzeka 1
na ból 1
ból głowy. 1
głowy. Ménalque 1
Ménalque żył 1
żył teraźniejszością, 1
teraźniejszością, nie 1
lubił postawy 1
postawy materialistycznej, 1
materialistycznej, męczyło 1
męczyło go 1
go społeczeństwo. 1
społeczeństwo. Menas, 1
Menas, z 1
powodu szlachetnych 1
szlachetnych cech 1
cech młodzieńca, 1
młodzieńca, był 1
w kłopocie, 1
kłopocie, bowiem 1
bowiem miał 1
miał go 1
zabić. Méndez 1
Méndez w 1
łącznie 392 1
392 mecze 1
mecze i 13
zdobył 123 1
123 bramki. 1
bramki. Mendy 1
Mendy jako 1
junior grał 1
w Gambii 1
Gambii w 1
zespołach Mass 1
Mass Sosseh, 1
Sosseh, Gamtel 1
Gamtel FC 1
FC oraz 1
oraz Albama 1
Albama FC. 1
FC. Menechmus 1
Menechmus I 1
I żyje 1
żyje jednak. 1
jednak. Menedżer 1
Menedżer bibliotek 1
bibliotek komponentów 1
komponentów zapewnia 1
zapewnia dostęp 1
do modeli 1
modeli urządzeń 1
urządzeń rzeczywistych 1
rzeczywistych (np. 1
(np. Tranzystorów, 1
Tranzystorów, diod, 1
diod, mostków, 1
mostków, wzmacniaczy). 1
wzmacniaczy). Menedżerem 1
Menedżerem zespołu 1
zespołu został 4
został István 1
István Tereh, 1
Tereh, ówcześnie 1
ówcześnie również 1
również menedżer 1
menedżer Első 1
Első Emelet. 1
Emelet. Menedżerką 1
Menedżerką placówki 1
placówki jest 1
jest Iwona 1
Iwona Szwed, 1
Szwed, była 1
była kochanka 1
kochanka zmarłego 1
zmarłego ojca 1
ojca Natalii. 1
Natalii. Menedżer 1
Menedżer ten 1
jest bezpłatny, 1
bezpłatny, jednak 1
jednak aby 3
uzyskać pełną 1
funkcjonalność programu, 1
programu, należy 1
należy wygenerować 1
wygenerować na 1
stronie producenta 1
producenta bezpłatny 1
bezpłatny klucz 1
klucz licencyjny. 1
licencyjny. Menedżer 1
Menedżer The 1
The Hammers 1
Hammers inwestował 1
inwestował spore 1
w politykę 1
politykę młodzieżową, 1
młodzieżową, a 2
tego starał 1
się unikać 2
unikać sprowadzania 1
sprowadzania graczy 1
innych zespołów. 1
zespołów. Menez 1
Menez w 1
2005/2006 zagrał 1
31 meczach 1
3 gole, 2
gole, a 1
a Sochaux 1
Sochaux zakończyło 1
zakończyło sezon 1
miejscu. Ménil-sur-Saulx 1
Ménil-sur-Saulx plasuje 1
na 829. 1
829. miejscu 1
miejscu 478.). 2
478.). Mennica 1
Mennica Stanów 1
Zjednoczonych wyemitowała 1
wyemitowała oficjalnie 1
oficjalnie pierwszą 1
pierwszą monetę 1
monetę z 2
serii „Żon 1
„Żon Prezydenckich” 1
Prezydenckich” 19 1
czerwca 2007. 2
2007. Mentalność 1
Mentalność spiskowa 1
spiskowa odgrywa 1
odgrywa też 2
też znaczną 1
w nastawieniu 1
nastawieniu antyimigranckim. 1
antyimigranckim. Menua 1
Menua zorganizował 1
zorganizował szereg 1
szereg wypraw 1
wypraw wojennych, 1
wojennych, mających 1
celu poszerzenie 1
poszerzenie granic 2
granic Urartu. 1
Urartu. Mepolizumab 1
Mepolizumab jest 1
postaci iniekcji 1
iniekcji podskórnej 1
podskórnej w 1
w górną 1
górną część 5
część ramienia, 1
ramienia, udo 1
udo lub 1
lub brzuch. 1
brzuch. Meråker 1
Meråker jest 1
jest 74. 1
74. norweską 1
powierzchni. Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz zrezygnował 1
skrzyni 4-biegowej 1
4-biegowej na 1
rzecz 5-biegowej, 1
5-biegowej, która 1
dzięki nowocześniejszej 1
nowocześniejszej budowie 1
i dodatkowemu 1
dodatkowemu biegowi 1
biegowi jest 1
bardziej ekonomiczniejsza 1
ekonomiczniejsza i 1
i lepiej 4
lepiej reaguje 1
na nagłe 1
nagłe przyciśnięcia 1
przyciśnięcia pedału 1
pedału gazu. 1
gazu. Mercedes 1
Mercedes była 1
niezwykle blisko 1
blisko ze 1
swoim rodzeństwem, 1
rodzeństwem, ale 1
ale szczególnie 1
szczególnie ze 2
o rok 1
rok bratem 1
bratem Ferdynandem, 1
Ferdynandem, który 1
który zmarł, 1
zmarł, kiedy 1
kiedy miała 1
lat. Mercedes 1
Mercedes Comaposada 1
Comaposada Guillén, 1
Guillén, również 1
jako Mercedes 1
Mercedes Guillén 1
Guillén (ur. 1
(ur. Mercury 1
Mercury Marauder 1
Marauder II 1
roku. Mercury 1
Mercury zapytany 1
zapytany w 1
wywiadzie przez 1
przez Kenny’ego 1
Kenny’ego Everetta 1
Everetta o 1
o sens 1
sens utworu 1
utworu stwierdził, 1
że tekst 2
jest niczym 3
niż przypadkowym 1
przypadkowym zbiorem 1
zbiorem słów, 1
słów, które 1
się rymują. 1
rymują. Meredith 1
Meredith i 2
i Derek 1
Derek „konsumują” 1
„konsumują” swój 1
ślub wszędzie, 1
wszędzie, gdzie 1
gdzie nie 8
nie pójdą. 1
pójdą. Méré 1
Méré plasuje 1
na 732. 3
732. miejscu 3
miejscu 803.). 2
803.). Mer 1
Mer i 1
zastępcy (może 1
(może być 2
być ich 6
ich 1-12 1
1-12 zależnie 1
zależnie od 8
wielkości gminy) 1
gminy) są 1
radę gminną 1
gminną w 2
głosowaniu tajnym 1
tajnym na 1
pierwszym posiedzeniu 3
posiedzeniu rady. 1
rady. Meritum 1
Meritum zaprezentowano 1
publicznie po 2
na Międzynarodowych 2
Międzynarodowych Targach 2
Targach Poznańskich 1
Poznańskich jesienią 1
jesienią 1983 1
roku. Merkleina, 1
Merkleina, Morska, 1
Morska, Obrońców 1
Obrońców Helu, 1
Helu, Spokojna, 1
Spokojna, Sportowa, 1
Sportowa, Świerkowa, 1
Świerkowa, Wojsk 1
Pogranicza Uchwała 1
Nr VII/47/94 1
VII/47/94 Rady 1
Miejskiej we 1
we Władysławowie 1
Władysławowie z 1
dnia 10 6
r. ws. 3
ws. podziału 1
podziału miasta 1
miasta Władysławowa 1
Władysławowa na 1
na osiedla 1
osiedla i 2
i sołectwa. 1
sołectwa. Merlot 1
Merlot i 1
i carménère 1
carménère były 1
były często 6
często mylone, 1
mylone, ale 1
były uważane 1
za identyczne. 1
identyczne. Meropa 1
Meropa była 1
w zaawansowanej 1
zaawansowanej ciąży, 1
ciąży, lecz 1
miała pieniędzy 1
pieniędzy ani 1
ani warunków 1
na wychowanie 3
wychowanie dziecka. 1
dziecka. Mesjanie 1
Mesjanie przestrzegają 1
przestrzegają sobotę 1
sobotę jako 1
jako dzień 2
dzień święty. 1
święty. Mesjaszem 1
Mesjaszem i 1
jednocześnie Synem 1
Synem Bożym. 1
Bożym. Męska 1
Męska linia 1
linia wymarła 1
w 1760 2
1760 ze 1
śmiercią Girolama 1
Girolama Pamphilego. 1
Pamphilego. Męskie 1
Męskie czerwone, 1
czerwone, długości 1
2 cm, 1
cm, żeńskie 1
żeńskie jasnozielone, 1
jasnozielone, długości 1
3 cm. 1
cm. Męskie 1
Męskie dziecko 1
dziecko o 1
o doskonałej 1
doskonałej niewinności 1
niewinności i 1
i wysokiej 2
wysokiej inteligencji 1
inteligencji jest 1
jest najodpowiedniejszą 1
najodpowiedniejszą i 1
najbardziej satysfakcjonującą 1
satysfakcjonującą ofiarą 1
ofiarą „, 1
„, odnosząc 1
do męskiego 1
męskiego nasienia, 1
nasienia, jako 1
jako nośnika 1
nośnika owych 1
owych jakości. 1
jakości. Męskim 1
Męskim Gimnazjum 2
Gimnazjum im. 15
im. Tow. 1
Tow. Meszulam 1
Meszulam Dowid 1
Dowid Sołowiejczyk 1
Sołowiejczyk (hebr. 1
(hebr. משולם 1
משולם דוד 1
דוד סולובייצ'יק), 1
סולובייצ'יק), również 1
również reb 1
reb Dowid 1
Dowid lub 1
lub raw 1
raw Dowid 1
Dowid (ur. 1
(ur. Metabolizm 1
Metabolizm CAM 1
CAM ułatwia 1
ułatwia przetrwanie 1
przetrwanie w 4
warunkach niedoboru 1
niedoboru wody, 1
wody, jednak 1
jednak prawdopodobnie 2
nie powstał 2
jako przystosowanie 1
do suszy. 1
suszy. Metaliczny 1
Metaliczny mangan 1
mangan jest 1
jest twardym, 1
twardym, srebrzystym 1
srebrzystym i 1
i kruchym 1
kruchym materiałem 1
materiałem o 1
o różowym 1
różowym połysku. 1
połysku. Metal 1
Metal Masked 1
Masked Assasin 1
Assasin powraca 1
powraca w 3
odcinku "Dethvengeance", 1
"Dethvengeance", z 1
z metalowym 1
metalowym usztywniaczem 1
usztywniaczem na 1
na ręce, 1
ręce, torturując 1
torturując pracowników 1
pracowników Dethklok 1
Dethklok w 1
celu poznania 2
poznania tajnego 1
tajnego wejścia 1
do Mordhouse. 1
Mordhouse. Metal 1
Metal nagrzewany 1
nagrzewany jest 1
pomocy paleniska 1
paleniska kowalskiego 1
kowalskiego lub 1
lub pieca, 1
pieca, a 1
następnie poddawany 1
poddawany jest 1
jest obróbce 1
obróbce kucia 1
kucia swobodnego 1
swobodnego lub 2
lub matrycowego. 1
matrycowego. "Metamorfozom" 1
"Metamorfozom" podlega 1
podlega również 1
również harmonia, 1
harmonia, bo 1
bo pojawia 1
więcej interwałów, 1
interwałów, aż 1
siódmej metamorfozie 1
metamorfozie występują 1
występują wszystkie 1
możliwe interwały, 1
interwały, od 1
od prymy 1
prymy po 1
po oktawę. 1
oktawę. Meteoryt 1
Meteoryt ma 1
przybliżeniu kształt 1
kształt prostopadłościanu 1
prostopadłościanu z 1
z kwadratową 1
kwadratową podstawą 1
podstawą o 1
boku 2,7 1
2,7 m 1
wysokości 90 1
90 cm. 1
cm. Metoda 1
Metoda bezpośrednia 1
bezpośrednia w 1
w nauce 5
języka obcego 3
obcego ( 1
– nauka 1
nauka języka 1
obcego bez 1
pomocy języka 1
języka ojczystego 3
ojczystego w 1
procesie dydaktycznym. 1
dydaktycznym. Metoda 1
Metoda bierze 1
bierze pod 1
uwagę obciążenie 1
obciążenie pochodzące 1
od czterech 2
czterech czynników: 1
czynników: pozycja 1
pozycja pleców, 1
pleców, położenie 1
położenie przedramion, 1
przedramion, praca 1
praca nóg, 1
nóg, wielkość 1
wielkość obciążenia 1
obciążenia zewnętrznego, 1
zewnętrznego, ale 1
uwzględnia częstości 1
częstości zmiany 1
zmiany pozycji 2
oraz rytmu 1
rytmu pracy. 1
pracy. Metodą 1
Metodą graficznego 1
graficznego zasygnalizowania 1
zasygnalizowania ironii 1
ironii może 1
też kursywa, 1
kursywa, wytłuszczenie, 1
wytłuszczenie, podkreślenie, 1
podkreślenie, użycie 1
użycie wielkich 1
wielkich liter 1
liter (np. 1
(np. To 2
To GENIALNY 1
GENIALNY pomysł). 1
pomysł). Metoda 1
Metoda harcerska 1
harcerska jest 1
jest systemem 3
systemem stale 1
stale doskonalonego 1
doskonalonego samowychowania. 1
samowychowania. Metoda 1
Metoda jest 1
jest tania 1
tania i 1
i prosta 2
prosta w 1
w realizacji. 1
realizacji. Metoda 1
Metoda krystalizacji 1
krystalizacji in 1
in situ 1
situ polega 1
wprowadzeniu substancji 1
substancji (w 1
(w stanie 1
stanie ciekłym 1
ciekłym lub 1
lub gazowym) 1
gazowym) lub 1
lub mieszaniny 1
mieszaniny substancji 1
substancji do 1
do cienkościennej 1
cienkościennej kapilary 1
kapilary oraz 1
oraz zatopienie 1
zatopienie jej. 1
jej. Metoda 1
Metoda linii 1
linii – 1
– przykład, 1
przykład, który 1
przedstawia pochodzenie 1
nazwy metody. 1
metody. Metoda 1
Metoda Lorimera 1
Lorimera jest 1
jest techniką 3
techniką oceny 1
oceny stabilności 1
stabilności zboczy 1
zboczy zbudowanych 1
z gruntów 2
gruntów spoistych. 1
spoistych. Metoda 1
Metoda ma 1
ma wysoką 2
wysoką powtarzalność; 1
powtarzalność; ze 1
na niski 4
niski koszt 1
koszt i 1
i krótki 1
czas (w 1
porównaniu z, 1
z, na 1
na przykład, 5
przykład, reakcją 1
reakcją Rea-PFGE) 1
Rea-PFGE) może 1
być stosowana 2
stosowana do 3
badania stopnia 1
stopnia pokrewieństwa 1
pokrewieństwa dużej 1
liczby szczepów. 1
szczepów. Metoda 1
Metoda modelowania 1
modelowania potencjalnych 1
potencjalnych zdolności 1
zdolności produkcyjnych 1
produkcyjnych świerka 1
świerka w 1
górach. Metoda 1
Metoda Newtona 1
Newtona używa 1
używa informacji 1
o krzywiźnie 1
krzywiźnie w 1
celu zoptymalizowania 1
zoptymalizowania ścieżki 1
ścieżki poszukiwań. 1
poszukiwań. Metoda 1
Metoda odwrotnej 1
odwrotnej transformacji 1
transformacji jest 1
małych wartości 1
i wymaga 4
jednej jednolitej 1
jednolitej losowej 1
losowej liczby 1
liczby na 3
na próbkę. 1
próbkę. Metoda 1
Metoda opiera 1
założeniu, że 8
że organizacje 2
organizacje (lub 1
(lub inne 1
inne systemy 1
systemy społeczne) 1
społeczne) funkcjonują 1
funkcjonują lepiej, 1
lepiej, jeśli 1
jeśli poświęcą 1
poświęcą energię 1
energię na 1
poszukiwanie pozytywnych 1
pozytywnych aspektów 1
aspektów swojej 1
swojej działalności. 5
działalności. Metodą 1
Metodą osiągania 1
osiągania tych 1
celów miały 1
być happeningi 1
happeningi i 1
inne „prowokacje”, 1
„prowokacje”, stanowiące 1
stanowiące „wtykanie 1
„wtykanie małych 1
małych szpilek 1
szpilek w 1
w czułe 1
czułe miejsca 1
miejsca systemu”. 1
systemu”. Metoda 1
Metoda polega 1
na zliczaniu 2
zliczaniu ilości 1
ilości przecięć 1
przecięć pomiędzy 1
pomiędzy kreskami. 1
kreskami. Metoda 1
Metoda powstała 1
kręgach związanych 1
z pracownikami 2
pracownikami Alzheimer’s 1
Alzheimer’s Disease 1
Disease Research 1
Research Center 1
Center ( 1
( Metoda 1
Metoda Rötzera 1
Rötzera posługuje 1
się kilkoma 1
kilkoma regułami 1
regułami wyznaczania 1
wyznaczania początku 1
początku okresu 1
okresu niepłodnego, 1
niepłodnego, w 1
o dane 4
dane dotyczące 4
dotyczące przebiegu 1
przebiegu temperatur 1
w co 5
najmniej 12 1
12 poprzednich 1
poprzednich cyklach 1
cyklach i 1
i jednoczesnej 1
jednoczesnej bieżącej 1
bieżącej obserwacji 1
obserwacji pojawiania 1
się śluzu 1
śluzu szyjkowego. 1
szyjkowego. Metoda 1
Metoda stosowana 1
do interpolowania 1
interpolowania wyników 1
wyników pomiarów 1
wykonywanych na 2
na dyskretnym 1
dyskretnym zbiorze 1
zbiorze punktów 1
punktów np. 1
w meteorologii 1
meteorologii przy 1
przy sporządzaniu 1
sporządzaniu map 1
map synoptycznych. 1
synoptycznych. Metoda 1
Metoda Szybkiego 1
Szybkiego Wzbogacania 1
Wzbogacania Kompetencji 1
Kompetencji Językowo-Kulturowej 1
Językowo-Kulturowej i 1
i Pojęciowej 1
Pojęciowej w 1
w nauczaniu 2
religii dzieci 1
dzieci niesłyszących. 1
niesłyszących. Metoda 1
Metoda ta 11
ta jednocześnie 1
jednocześnie zachowywała 1
zachowywała najsilniejsze 1
najsilniejsze związki 1
związki człowieka 1
z najbliższymi. 1
najbliższymi. Metoda 1
jest bezcenna 1
bezcenna w 1
w rekonstrukcjach 1
rekonstrukcjach zmian 1
zmian środowiskowych. 1
środowiskowych. Metoda 1
z pozoru 2
pozoru skuteczna 1
skuteczna jednak 1
jednak dalsze 1
dalsze konsekwencje 1
konsekwencje prowadza 1
prowadza do 1
do pogłębienia 1
pogłębienia konfliktu 1
i zaniku 1
zaniku więzi 1
więzi rodzinnych. 1
rodzinnych. Metoda 1
również zastosowanie 2
badaniu ilości 1
ilości substancji 2
substancji naturalnie 1
naturalnie występujących 1
w organizmie. 2
organizmie. Metoda 1
na odczytywanie 3
odczytywanie treści 1
treści depesz 1
depesz oraz 1
oraz opierała 1
na błędach 1
błędach szyfrantów. 1
szyfrantów. Metoda 1
zawsze daje 1
jednak zastosować, 1
zastosować, gdyż 1
często błąd 1
błąd nie 1
ma rozkładu 1
rozkładu normalnego. 1
normalnego. Metoda 1
ta opiera 1
że oddalając 1
od określonego 1
określonego problemu 1
przestrzeni lub 1
czasie, odnajduje 1
się "nowe 1
"nowe spojrzenie" 1
spojrzenie" na 1
ten problem, 1
problem, regeneruje 1
regeneruje się 1
wzbogaca wyobraźnię 1
wyobraźnię i 1
i zmienia 4
zmienia sposób 1
sposób myślenia. 1
myślenia. Metoda 1
ta przydaje 1
przydaje się 1
się więc, 4
więc, jeżeli 1
jeżeli do 2
dalszego prowadzenia 2
prowadzenia lekcji 1
lekcji nauczyciel 1
nauczyciel potrzebuje 1
potrzebuje wielu 1
wielu sposobów 1
sposobów rozwiązania 1
rozwiązania problemu 3
problemu lub 2
do sprawdzenia, 1
sprawdzenia, jak 1
jak dalece 1
dalece użyteczna 1
użyteczna jest 1
jest wcześniej 1
wcześniej opanowana 1
opanowana wiedza. 1
wiedza. Metoda 1
ta wykorzystuje 1
wykorzystuje wiele 1
wiele progów 1
progów w 2
znalezienia krawędzi. 1
krawędzi. Metoda 1
ta zastosowana 1
zastosowana odpowiednio 1
odpowiednio wcześnie 1
wcześnie pozwala 1
na wyprostowanie 1
wyprostowanie skrzywień 1
skrzywień do 1
ok. 50° 1
50° Derotational 1
Derotational casting 1
casting for 1
for progressive 1
progressive infantile 1
infantile scoliosis, 1
scoliosis, Sanders 1
Sanders JO, 1
JO, D’Astous 1
D’Astous J, 1
J, Fitzgerald 1
Fitzgerald M, 1
M, Khoury 1
Khoury JG, 1
JG, Kishan 1
Kishan S, 1
S, Sturm 1
Sturm PF, 1
PF, J 1
J Pediatr 1
Pediatr Orthop. 1
Orthop. Metoda 1
została porzucona 1
porzucona wraz 1
się 12-calowych 1
12-calowych singli 1
singli pod 1
70. Metoda 1
Metoda TR 1
TR pozwala 1
pozwala kuć 1
kuć jednolite 1
jednolite wały 1
wały korbowe 1
korbowe o 1
o ciągłym 1
ciągłym przebiegu 1
przebiegu włókien 1
włókien wzdłuż 1
wzdłuż całej 1
całej długości, 2
co zwiększa 2
zwiększa ich 1
ich wytrzymałość. 1
wytrzymałość. Metoda 1
Metoda uderzania 1
uderzania dzwonkiem 1
dzwonkiem różni 1
od In-hand. 1
In-hand. Metodę 1
Metodę można 1
można zastosować, 1
zastosować, gdy 1
między drożnymi 1
drożnymi odcinkami 1
odcinkami przełyku 1
przełyku nie 1
duża i 1
i wynosi 2
wynosi do 2
do 2,5–3 1
2,5–3 cm. 1
cm. Metodę 1
Metodę opracował 1
opracował w 2
roku niemiecki 3
niemiecki chemik 1
chemik Karl 1
Karl Fischer 1
Fischer (1901–1958). 1
(1901–1958). Metodę 1
Metodę tę 1
tę wynalazł 1
wynalazł Berkhout 1
Berkhout w 1
w Delft 1
Delft w 1
Holandii. Metodyka 1
Metodyka abstrahuje 1
od merytorycznego 1
merytorycznego kontekstu 1
kontekstu danego 1
danego obszaru, 1
obszaru, a 1
a skupia 1
na metodach 1
metodach realizacji 1
realizacji zadań, 1
zadań, szczególnie 1
szczególnie metodach 1
metodach zarządzania. 1
zarządzania. Metody 1
Metody neurochirurgiczne 1
neurochirurgiczne mogą 1
mogą polegać 1
na poprawie 3
poprawie równowagi 1
równowagi między 2
między bodźcami 1
bodźcami pobudzającymi 1
pobudzającymi a 1
a hamującymi 1
hamującymi napięcie 1
napięcie mięśniowe 1
mięśniowe (np. 1
(np. Metody 1
Metody polowań 1
polowań machajrodonów 1
machajrodonów wciąż 1
są jednoznacznie 1
jednoznacznie ustalone. 1
ustalone. Metody 1
Metody przewlekania 1
przewlekania osnowy 1
osnowy określa 1
literami "S" 1
"S" lub 1
lub "Z" 1
"Z" Metody 1
Metody stałych 1
stałych cen 1
cen ewidencyjnych 1
ewidencyjnych nie 2
można stosować, 1
stosować, gdy 1
gdy różnice 1
różnice pomiędzy 1
pomiędzy cenami 1
cenami są 1
duże, gdyż 1
to spowodować 2
spowodować zniekształcenie 1
zniekształcenie wyceny. 1
wyceny. Metodystyczna 1
Metodystyczna parafia 1
Katowicach kształtowała 1
kształtowała się 4
się latach 1
wieku. Metody 1
Metody te 2
te bazują 1
znajomości struktury 1
struktury docelowego 1
docelowego białka, 1
białka, z 1
ma związać 1
się poszukiwany 2
poszukiwany związek 1
związek chemiczny. 1
chemiczny. Metody 1
te zakładają 1
zakładają możliwość 1
możliwość oddziaływania 1
oddziaływania osoby 1
osoby wykonującej 1
wykonującej zabieg 1
zabieg (bioenergoterapeuty) 1
(bioenergoterapeuty) na 1
na osobę 5
osobę chorą 1
chorą poprzez 1
poprzez dotyk 1
dotyk lub 1
odległość poprzez 1
poprzez przepływ 1
przepływ nieokreślonego 1
nieokreślonego rodzaju 1
rodzaju energii. 1
energii. Metody 1
Metody wypracowane 1
wypracowane przez 2
przez cinéma-vérité 1
cinéma-vérité oraz 1
oraz kino 1
kino bezpośrednie 1
bezpośrednie były 1
były naśladowane 1
naśladowane w 1
Europy Środkowo-Wschodniej. 3
Środkowo-Wschodniej. Metro 1
Metro liczy 1
liczy 97 1
97 stacji 1
stacji z 1
czego 17 2
17 znajduje 1
ziemią. Metro 1
Metro obsługiwane 1
obsługiwane jest 1
różne typy 3
typy taboru. 1
taboru. Metro 1
Metro osiąga 1
osiąga wyższe 1
wyższe wyniki 1
wyniki od 3
pozostałych środków 1
środków komunikacji 1
badaniach poziomu 1
poziomu zadowolenia 1
zadowolenia pasażerów 1
pasażerów przeprowadzanych 1
przeprowadzanych przez 2
przez STIF. 1
STIF. Metropolia 1
Metropolia ma 1
ma wysoko 1
wysoko rozwinięty 1
rozwinięty system 1
system komunikacji 1
komunikacji miejskiej, 1
miejskiej, m.in. 1
m.in. najdłuższą 1
najdłuższą na 1
świecie sieć 1
sieć szybkich 1
szybkich kolei 1
kolei miejskich 1
największych systemów 1
systemów miejskich 1
miejskich dróg 1
dróg ekspresowych. 1
ekspresowych. Metropolia 1
Metropolia unicka 1
unicka dzieliła 1
na siedem 3
siedem diecezji, 1
diecezji, a 2
a dyzunicka 1
dyzunicka na 1
sześć diecezji. 1
diecezji. Metropolita 1
Metropolita Dionizy 1
Dionizy dążył 1
dążył również 1
do przyspieszenia 1
przyspieszenia prac 2
nad uznaniem 1
uznaniem przez 1
rząd wewnętrznego 1
wewnętrznego statutu 1
statutu PAKP, 1
PAKP, którego 1
którego projekt 2
projekt przedłożył 1
przedłożył w 1
w MWRiOP 1
MWRiOP w 2
1925. Metropolita 1
Metropolita Platon 1
Platon zmarł 1
w 1812. 1
1812. Metropolita 1
Metropolita Sergiusz 1
Sergiusz odpowiedział 1
odpowiedział 11 1
11 kwietnia, 1
kwietnia, potwierdzając 1
potwierdzając wykluczenie 1
wykluczenie metropolity 1
metropolity Permu 1
Permu (razem 1
innymi kapłanami, 1
kapłanami, którzy 1
go poparli) 1
poparli) z 1
z Kościoła. 1
Kościoła. Metro 1
Metro posiada 1
posiada jedną 2
jedną linię 4
linię i 1
łączy centrum 1
z dzielnicą 2
dzielnicą Rivarolo 1
Rivarolo na 1
przedmieściach Genui. 1
Genui. Metrowy 1
Metrowy skarp 1
skarp osiąga 1
20 kg 1
ciała. Metrum 1
Metrum 3/4 1
3/4 lub 1
lub 3/8, 1
3/8, dużo 1
dużo rytmów 1
rytmów punktowanych, 1
punktowanych, akcenty 1
akcenty często 1
na słabych 1
słabych częściach 1
częściach taktów. 1
taktów. Metryka 1
Metryka Number 1
Number of 1
of Children 1
Children (NOC, 1
(NOC, liczba 1
liczba dzieci) 1
dzieci) polega 1
zliczaniu – 1
od definicji 1
definicji – 1
– wszystkich 1
wszystkich lub 2
tylko bezpośrednich 1
bezpośrednich podklas 1
podklas danej 1
danej klasy. 2
klasy. Metrykę, 1
Metrykę, którą 1
którą definiuje 1
o normę 1
normę przestrzeni, 1
przestrzeni, nazywa 1
się metryką 1
metryką generowaną 1
generowaną przez 1
przez normę. 1
normę. METTLER 1
METTLER TOLEDO 1
TOLEDO to 1
nazwa marki, 1
marki, Mettler-Toledo 1
Mettler-Toledo (z 1
(z kreską) 1
kreską) jest 1
natomiast nazwą 1
nazwą przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Meyer 1
Meyer nigdy 1
odbył szkolenia, 1
szkolenia, ani 1
miał doświadczenia 1
doświadczenia pozwalającego 1
pozwalającego mu 1
na dowodzenie 1
dowodzenie w 1
walce 20 1
200 czołgami, 1
czołgami, lecz 1
lecz posiadał 1
posiadał zarówno 1
zarówno zmysł 1
zmysł taktyczny, 1
taktyczny, jak 1
i nieustępliwość 1
nieustępliwość fanatyka. 1
fanatyka. Mey 1
Mey Melis 1
Melis jest 1
rekordzistką Turcji 1
Turcji w 2
w dal 2
dal na 1
stadionie (6,87 1
(6,87 w 1
w 2009) 1
hali (6,66 1
(6,66 w 1
w 2012). 1
2012). Mezalians 1
Mezalians miał 1
miał wpływ 3
ich życie. 1
życie. Mężczyzna 1
Mężczyzna chce 1
chce umrzeć, 1
umrzeć, bo 1
nikogo bliskiego. 1
bliskiego. Mężczyzna 1
Mężczyzna dochodzi 1
ta kobieta 1
zbyt kosztowna, 1
kosztowna, nic 1
nic też 1
też może 3
nie zostać 3
zostać dla 1
na talerzu. 1
talerzu. Mężczyzna 1
Mężczyzna dostrzega, 1
dostrzega, że 1
że bukiecik, 1
bukiecik, który 1
który kupiła 1
kupiła Madeleine, 1
Madeleine, jest 1
jest identyczny 3
jaki kobieta 1
kobieta na 2
na obrazie 4
obrazie trzyma 1
trzyma w 1
w dłoniach. 1
dłoniach. Mężczyzna, 1
Mężczyzna, kobieta 1
trzecia osoba 1
osoba z 2
liczbą głosów 1
głosów dostawało 1
dostawało miejsce 1
finałach. Mężczyzna 1
Mężczyzna mówi 1
szef ma 1
ma poważne 2
poważne kłopoty 2
kłopoty i 2
i muszą 5
muszą spotkać 1
w dokach 1
dokach miasta, 1
miasta, lecz 2
lecz kiedy 1
kiedy Burns 1
Burns przybywa 1
miejsce spotkania, 1
spotkania, zastaje 1
zastaje Foxa 1
Foxa martwego. 1
martwego. Mężczyzna 1
Mężczyzna może 1
może np. 2
np. pamiętać, 1
że dzwonił 1
dzwonił do 1
niego kolega, 1
kolega, podczas 1
gdy kolega 1
kolega ten 1
ten dzwonił 1
dzwonił tak 1
naprawdę do 1
do brata-bliźniaka. 1
brata-bliźniaka. Mężczyzna 1
Mężczyzna nie 2
traci jednak 1
jednak pogody 1
ducha. Mężczyzna 1
początek jego 1
jego kłopotów. 1
kłopotów. Mężczyzna 1
Mężczyzna niezrażony 1
niezrażony tym 1
tym jednak, 2
jednak, idzie 1
idzie do 3
niej, by 1
by tam 4
tam ją 1
ją zapalić. 1
zapalić. Mężczyzna 1
Mężczyzna podejmuje 1
desperacką próbę 1
próbę walki 1
z groźnymi 1
groźnymi bandytami 1
bandytami w 1
obronie ukochanej. 1
ukochanej. Mężczyzna 1
Mężczyzna pomaga 1
pomaga niewinnie 1
niewinnie skazanym, 1
skazanym, ale 1
ale stara 1
się unieważnić 1
unieważnić wyrok 1
wyrok za 2
za przestępstwo, 1
przestępstwo, którego 1
nie popełnił. 1
popełnił. Mężczyzna 1
Mężczyzna po 1
jak widzi 1
w ranie 1
ranie larwy 1
larwy much, 1
much, krzyczy 1
krzyczy i 1
i zrywa 1
zrywa się 2
do ucieczki: 1
ucieczki: gdy 1
gdy przebiega 1
przebiega przez 3
przez ulicę, 1
ulicę, zostaje 1
samochód. Mężczyzna 1
Mężczyzna prosi 1
prosi Alice 1
Alice do 1
do budki 1
budki telefonicznej, 1
telefonicznej, w 1
się zamykają. 1
zamykają. Mężczyzna 1
Mężczyzna przystaje 1
tę propozycję 3
przesłuchania jest 1
jest oczarowany 1
oczarowany jedną 1
z kobiet, 1
kobiet, (Eihi 1
(Eihi Shiina). 1
Shiina). Mężczyzna 1
Mężczyzna ratuje 1
ratuje jedną 1
z pasażerek, 1
pasażerek, Sarah 1
Sarah Lewis 1
Lewis ( 1
( Mężczyzna 1
Mężczyzna słysząc 1
słysząc szczęk 1
szczęk metalu 1
metalu odwraca 1
i strzela 3
do dziecka. 1
dziecka. Mężczyzna 1
Mężczyzna ten 1
ten jednak 8
się upija, 1
upija, wywraca 1
wywraca sanie 1
sanie i 1
i zasypia 1
zasypia w 1
w śniegu. 1
śniegu. Mężczyzną 1
Mężczyzną tym 1
tym był 1
był Aiolos 1
Aiolos - 1
- Złoty 1
Złoty Rycerz 1
Rycerz Strzelca. 1
Strzelca. Mężczyzna 1
Mężczyzna uważany 1
za pośrednika 1
pośrednika między 1
między kobietą 1
kobietą a 1
drugim mężczyzną, 1
mężczyzną, który 1
który siedzi 1
siedzi za 1
za stołem. 1
stołem. Mężczyzna, 1
Mężczyzna, za 1
pomocą tortur 1
tortur psychicznych 1
psychicznych − 1
− groźba 1
groźba podpalenia 1
podpalenia przez 1
przez Reginę 1
Reginę − 1
− jak 1
i fizycznych 1
fizycznych − 1
− przypalania 1
przypalania wydłużonego 1
wydłużonego nosa 1
nosa przez 1
przez Golda 1
Golda − 1
− sprawiły, 1
że wyjawił 1
wyjawił im 1
im wszystko 2
co wiedział 1
wiedział dotychczas 1
dotychczas o 1
o Autorze. 1
Autorze. Mężczyzna 1
Mężczyzna zgadza 1
się kontynuować 1
kontynuować misję. 1
misję. Mężczyzna 1
Mężczyzna zginął 1
miejscu, ale 2
ale kobieta 1
kobieta lekko 1
lekko ranna 1
ranna uciekła 1
uciekła i 1
i pomogła 1
pomogła milicji 1
milicji zatrzymać 1
zatrzymać zabójcę. 1
zabójcę. Mężczyznę 1
Mężczyznę aresztowano 1
aresztowano w 1
kwietniu 1994 1
roku. Mężczyźni, 1
Mężczyźni, członkowie 1
członkowie plemienia 1
plemienia palą 1
palą swoje 1
swoje karty 2
karty powołania. 1
powołania. Mężczyźni 1
Mężczyźni i 1
dzieci chodzili 1
chodzili w 1
stanie nagości 1
nagości podczas 1
gdy kobiety 1
kobiety nosiły 1
nosiły skrawki 1
skrawki trawy 1
trawy lub 1
lub fartuchy 1
fartuchy z 1
z liści.” 1
liści.” Mężczyźni 1
Mężczyźni nie 1
chcąc zrazić 1
zrazić do 1
siebie dam, 1
dam, starali 1
się zachowywać 2
jak cywilizowani 1
cywilizowani ludzie. 1
ludzie. Mężczyźni 1
Mężczyźni nosili 1
nosili podobne 1
podobne stroje, 1
stroje, różniące 1
jednak długością. 1
długością. Mężczyźni 1
Mężczyźni odbywają 1
odbywają walkę 1
walkę na 1
i życie. 2
życie. Mężczyźni 1
Mężczyźni osiągają 2
osiągają średni 2
średni dochód 2
dochód w 4
wysokości 31 1
31 218 1
218 dolarów, 1
a kobiety 4
kobiety 23 1
23 174 1
174 dolarów. 1
dolarów. Mężczyźni 2
wysokości 37 1
37 066 1
066 dolarów, 1
kobiety 22 1
22 327 1
327 dolarów. 1
Mężczyźni prostytuujący 1
prostytuujący się 1
się byli 1
byli uważani 1
sprawowaniu rządów. 1
rządów. Mężczyzn 1
Mężczyzn wykorzystywano, 1
wykorzystywano, jako 1
jako niewolniczą 1
niewolniczą siłę 1
siłę roboczą 2
roboczą przy 1
budowie dróg 2
dróg na 3
terenie Śląska. 1
Śląska. Mezilečí 1
Mezilečí składa 1
dwóch gmin 1
gmin katastralnych 1
katastralnych (Mezilečí 1
(Mezilečí 438,7001 1
438,7001 ha, 1
ha, Posadov 1
Posadov 81,0979 1
81,0979 ha) 1
ha) i 1
jego powierzchnia 4
wynosi 519,7973 1
519,7973 ha. 1
ha. Mężobójstwo 1
Mężobójstwo w 1
prawie polskiem 1
polskiem XIV 1
wieku Kraków 1
Kraków 1907 1
1907 s. 1
s. 131n. 1
131n. Mezouar 1
Mezouar zadebiutował 1
zadebiutował 22 1
stycznia 1999 2
w wygranym 5
wygranym 1:0 1
1:0 meczu 1
do Pucharu 2
Pucharu Narodów 4
Narodów Afryki 2
Afryki 2000. 1
2000. Mężowie, 1
Mężowie, miłujcie 1
miłujcie żony 1
żony swoje 1
swoje i 3
nie bądźcie 1
bądźcie dla 1
nich przykrymi”. 1
przykrymi”. MF 1
MF Grimm 1
Grimm rozpoczął 1
w późnych 2
późnych latach 4
80. operując 1
operując w 1
Jorku. M. 1
M. fructigena 1
fructigena atakuje 1
atakuje głównie 1
głównie owoce. 1
owoce. MG3 1
MG3 został 1
także przyjęty 1
przyjęty do 13
do uzbrojenia 3
uzbrojenia ponad 1
30 armii 1
armii świata, 1
świata, a 3
a produkowany 1
produkowany jest 1
Niemcami także 1
w Iranie, 1
Iranie, Grecji 1
Grecji i 4
i Turcji. 1
Turcji. Mgły 1
Mgły są 1
są częste 2
częste w 1
okresie jesienno-zimowym. 1
jesienno-zimowym. MI4 1
MI4 lub 1
lub Sekcja 1
Sekcja 4 1
4 Brytyjskiego 1
Brytyjskiego Wywiadu 1
Wywiadu Wojskowego, 2
Wojskowego, była 1
była oddziałem 1
oddziałem Brytyjskiego 1
Brytyjskiego Zarządu 1
Zarządu Wywiadu 1
Wojskowego, części 1
części Biura 1
Biura Wojny. 1
Wojny. Miał 1
Miał 1,47 1
1,47 metra 1
metra wzrostu. 1
wzrostu. Miał 2
Miał 153 1
153 m 1
i oparty 1
oparty był 3
3 podporach. 1
podporach. Miał 1
Miał 16,5 1
16,5 m 1
obserwacji obiektów 1
obiektów mgławicowych. 1
mgławicowych. Miał 1
Miał 175 1
Miał 21 1
21 szwów 1
szwów na 1
lewym okiem 1
i 34 3
34 szwy 1
szwy nad 1
nad prawym 1
prawym okiem, 1
okiem, 17 1
razy złamany 1
złamany nos. 1
nos. Miał 1
Miał 4 1
4 długości. 1
długości. Miał 1
Miał 5 2
2 metry 2
wysokości. Miał 1
5 silników 1
silników J-2, 1
J-2, które 1
które wytwarzały 1
wytwarzały ciąg 1
ciąg 5 1
5 MN. 1
MN. Miała 1
Miała 22 1
22 lata 2
z malutkim 1
malutkim dzieckiem. 1
dzieckiem. Miała 1
Miała 38 1
38 lat, 1
stanie małżeńskim 1
małżeńskim przeżyła 1
przeżyła 18. 1
18. Miała 1
Miała być 3
ona napędzana 1
napędzana silnikiem 1
silnikiem Allison 3
Allison V-1710-135 1
V-1710-135 o 1
mocy startowej 1
startowej 1200 1
1200 KM, 1
KM, zmieniono 1
zmieniono przełożenie 1
przełożenie przekładni 1
przekładni sprężarki. 1
sprężarki. Miała 1
ona przede 1
wszystkim użyteczna 1
użyteczna i 1
i reagować 1
reagować na 1
na aktualne 3
aktualne wydarzenia 1
i problemy 5
problemy społeczne. 1
społeczne. Miała 1
być pierwszą 1
pierwszą sondą, 1
sondą, która 1
która wejdzie 1
wejdzie na 1
orbitę wokół 1
tej planety, 1
planety, ale 2
zdołała opuścić 1
opuścić orbity 1
orbity okołoziemskiej. 1
okołoziemskiej. Miała 1
Miała dwanaście 1
się. Miała 1
Miała dwie 2
córki, bliźniaczki, 1
bliźniaczki, Barbarę 1
Barbarę i 1
i Zofię. 1
Zofię. Miała 1
córki z 2
z Tadeuszem 2
Tadeuszem Aleksandrowiczem, 1
Aleksandrowiczem, reżyserem 1
reżyserem teatru 1
teatru telewizji. 1
telewizji. Miała 1
Miała dwoje 1
dzieci (Natellę 1
(Natellę i 1
i Bəşira). 1
Bəşira). Miała 1
Miała jednak 1
koncie kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt drugoplanowych 1
drugoplanowych ról 1
ról filmowych; 1
filmowych; jak 1
również gościnne 1
gościnne występy 3
telewizyjnych. Miała 1
Miała męża 1
córkę Adię. 1
Adię. Miała 1
Miała na 1
koncie liczne 1
liczne role 1
role telewizyjne, 1
telewizyjne, głównie 1
głównie gościnne 1
serialach kryminalnych 1
kryminalnych (m.in. 1
(m.in. Polizeiruf 1
Polizeiruf 110). 1
110). Miała 1
Miała ona 9
ona czterdzieści 1
czterdzieści siedem 1
siedem metrów 1
długości, trzynaście 1
trzynaście metrów 1
metrów szerokości 2
i wznosiła 1
cztery metry 1
poziomem jeziora. 1
jeziora. Miała 1
tylko 14 1
14 sal 1
sal lekcyjnych, 2
lekcyjnych, była 1
więc zbyt 1
zbyt mała 4
mała w 1
do wzrastających 1
wzrastających potrzeb. 1
potrzeb. Miała 1
ona konstrukcję 1
drewnianą, pokrytą 1
pokrytą pancerzem 1
pancerzem żelaznym, 1
żelaznym, lecz 1
już rok 1
Brytanii zbudowano 1
zbudowano pierwszą 2
pierwszą żelazną 1
żelazną fregatę 1
fregatę pancerną 1
pancerną „ 1
„ Miała 1
ona kształt 1
kształt nieregularnej 1
nieregularnej pętli 1
pętli o 1
o obwodzie 3
obwodzie 2 1
2 km; 1
km; otaczała 1
otaczała staw 1
parku Czkałowa 1
Czkałowa (парк 1
(парк Чкалова) 1
Чкалова) obecnie 1
obecnie park 1
park im. 1
im. Głoby 1
Głoby (парк 1
(парк им. 1
им. Miała 1
celu obronę 1
obronę tutejszego 1
tutejszego odcinka 1
odcinka wybrzeża, 1
wybrzeża, ważnego 1
ważnego z 1
widzenia strategicznego. 1
strategicznego. Miała 1
celu przede 1
wszystkim wzmocnienie 1
wzmocnienie wizerunku 1
wizerunku sklepów, 1
sklepów, a 1
także otwarcie 2
się nowych 8
nowych miast 1
na przyjęcie 3
przyjęcie kolejnych 1
kolejnych sklepów. 1
sklepów. Miała 1
ona służyć 1
niszczenia umocnień. 1
umocnień. Miała 1
ona za 3
zadanie doprowadzić 2
do zatwierdzenia 1
zatwierdzenia traktatu 1
traktatu z 2
z 1517, 1
1517, nakazującego 1
nakazującego Portugalczykom 1
Portugalczykom użytkowanie 1
użytkowanie wyłącznie 1
wyłącznie portu 1
portu Mpinda 1
Mpinda i 1
i normującego 1
normującego portugalsko 1
portugalsko - 1
- kongijskie 1
kongijskie stosunki 1
stosunki handlowe. 1
handlowe. Miała 1
zadanie wspierać 1
wspierać strażaków 1
strażaków i 1
ich rodziny 2
utraty zdrowia 1
lub życia. 1
życia. Miała 1
Miała pod 1
pod swoimi 2
swoimi rozkazami 1
rozkazami pozostałe 1
pozostałe nadzorczynie 1
nadzorczynie SS 1
SS w 2
tym obozie. 1
obozie. Miała 1
Miała rzekomo 1
rzekomo współżyć 1
współżyć z 2
z carem 1
carem i 1
i Rasputinem. 1
Rasputinem. Miała 1
Miała siostrę 2
siostrę Aleksandrę, 1
Aleksandrę, malarkę 1
malarkę i 1
i nauczycielkę 1
nauczycielkę rysunków, 1
rysunków, w 1
latach 1921–1926 1
1921–1926 drużynową 1
drużynową 17 1
17 WŻDH 1
WŻDH przy 1
przy szkole 3
nr 25 1
25 przy 1
ul. Złotej 1
Złotej w 1
Warszawie. Miała 1
siostrę Łucję 1
Łucję oraz 1
oraz braci 1
braci Władysława 1
i Zygmunta. 1
Zygmunta. Miała 1
Miała surowego 1
surowego ojca, 1
uczył ją 1
ją żyć 1
wysokich standardach. 1
standardach. Miała 1
Miała także 1
także wnuczkę 1
wnuczkę Anicię 1
Anicię Faltonia 1
Faltonia Proba, 1
Proba, córkę 1
córkę Olybriusa 1
Olybriusa i 1
i Tirrani 1
Tirrani Anici 1
Anici Juliany. 1
Juliany. Miała 1
Miała też 1
też starszego 1
starszego brata 6
trzy siostry. 2
siostry. Miała 1
Miała to 4
być kara 1
kara dla 1
dla Egiptu 1
Egiptu za 1
za wspieranie 2
wspieranie państw 1
państw stabilizujących 1
stabilizujących sytuację 1
sytuację w 6
Iraku. Miała 1
być kuźnia 1
kuźnia inteligencji. 1
inteligencji. Miała 1
być podobno 1
podobno kara 1
kara za 2
że Maria 1
Ludwika nie 1
urodziła żadnych 1
żadnych następców 1
następców tronu. 1
tronu. Miała 1
być rzeźba 1
rzeźba przedstawiająca 1
przedstawiająca św. 1
św. Piotra. 1
Piotra. Miała 1
Miała w 1
sobie energie 1
energie Phoenix 1
Phoenix (Feniks), 1
(Feniks), dzięki 1
której jej 1
jej moc 3
moc była 1
była niezwyciężona. 1
niezwyciężona. Miała 1
Miała wtedy 1
wtedy 106 1
106 lat. 1
lat. Miała 1
Miała wycinany 1
wycinany wyrostek 1
wyrostek robaczkowy 1
robaczkowy i 1
i torbiel 1
torbiel na 1
na migdałku. 1
migdałku. Miała 1
Miała złociste 1
złociste włosy 1
bardzo urodziwa. 1
urodziwa. Miała 1
Miała zniekształconą 1
zniekształconą lewą 1
lewą stopę, 1
stopę, podobnie 1
jak jedna 1
kobiet podających 1
podających się 1
za nią, 2
nią, Anna 1
Anna Anderson. 1
Anderson. Miała 1
Miała z 2
nim ośmioro 1
ośmioro dzieci 1
dzieci (pięciu 1
(pięciu synów 1
trzy córki) 1
córki) m.in. 1
m.in. Miała 1
nim troje 1
dzieci, przy 1
czym wszystkie 1
trzy zmarły 1
zmarły krótko 1
po narodzeniu. 1
narodzeniu. Miał 1
Miał braci 1
braci Bronisława 1
Bronisława (1873) 1
(1873) i 2
i Lucjana 2
Lucjana (1878–1923). 1
(1878–1923). Miał 1
Miał brata 1
brata bliźniaka 2
bliźniaka o 1
imieniu Sei, 1
Sei, który 1
oczach popełnił 1
popełnił samobójstwo 5
samobójstwo - 1
- skoczył 1
skoczył z 1
z dachu. 2
dachu. Miał 1
Miał być 5
być bezpieczniejszy 1
bezpieczniejszy od 2
od nadziaka, 1
nadziaka, z 1
którego powstał, 1
powstał, ale 1
ale różnica 1
różnica nie 1
była wielka, 1
wielka, stąd 1
stąd obowiązywał 1
obowiązywał zakaz 1
zakaz wnoszenia 1
wnoszenia tego 1
typu broni 2
broni na 2
na sejmiki, 1
sejmiki, a 1
niektórych kościołów. 1
kościołów. Miał 1
być przeznaczony 2
do szkolenia, 1
szkolenia, lotów 1
lotów wyczynowych, 1
wyczynowych, akrobacji 1
akrobacji i 2
i lotów 1
lotów turystycznych. 1
turystycznych. Miał 1
być tajną 1
tajną bronią 1
bronią Suny, 1
Suny, której 1
której wbrew 1
wbrew oczekiwaniom 1
oczekiwaniom Kage, 1
Kage, Gaara 1
Gaara nie 1
stanie kontrolować, 1
kontrolować, przez 1
co ginęła 1
ginęła coraz 1
coraz większa 2
liczba mieszkańców 14
mieszkańców wioski. 1
wioski. Miał 1
być tanim 1
tanim pojazdem 1
dla masowego 1
masowego odbiorcy. 1
odbiorcy. Miał 1
być zwolennikiem 1
zwolennikiem sprawowania 1
sprawowania mszy 1
mszy świętych 1
świętych w 2
narodowych. Miałby 1
Miałby on 1
być uzbrojony 2
w 120-mm 1
120-mm działo 1
działo Rheinmetall 1
Rheinmetall z 1
z automatem 1
automatem ładowania 1
ładowania nabojów, 1
nabojów, zabudowane 1
zabudowane w 1
w bezzałogowej 1
bezzałogowej wieży. 1
wieży. Miał 1
Miał córkę 3
córkę Monikę 1
Monikę Zofię 1
Zofię (ur. 1
13 września 5
w Bydgoszczy). 1
Bydgoszczy). Miał 1
córkę Nadieżdę 1
Nadieżdę (ur. 1
(ur. 1896) 2
1896) – 1
– nauczycielkę 1
nauczycielkę i 1
i plastyczkę 1
plastyczkę oraz 1
syna Michała 2
Michała (1894–1916) 1
(1894–1916) – 1
– studenta 1
studenta matematyki, 1
matematyki, który 1
jako sanitariusz 1
sanitariusz zmarł 1
szpitalu pod 1
pod Tarnopolem 1
Tarnopolem i 1
w Buczaczu. 1
Buczaczu. Miał 1
imieniu Domicela. 1
Domicela. Miał 1
Miał czterech 1
czterech braci 1
braci Dobiesława, 1
Dobiesława, Zygmunta, 1
Zygmunta, Jana, 1
Jana, Pawła 1
Pawła Sienieńskiego. 1
Sienieńskiego. Miał 1
Miał czworo 1
czworo dzieci 2
dzieci (m.in. 2
(m.in. Miał 1
Miał długość 1
długość dziesięciu 1
dziesięciu i 1
i szerokość 4
szerokość ośmiu 1
ośmiu metrów. 1
metrów. Miał 1
Miał do 1
dołączyć Brunon 1
Brunon po 1
uzyskaniu pozwolenia 1
działalność misyjną. 2
misyjną. Miał 1
Miał dostęp 1
zbiorów muzealnych 1
muzealnych i 1
innych zasobów, 1
zasobów, dzięki 1
czemu podjął 1
próbę opisania 1
opisania wszystkich 1
znanych wówczas 1
wówczas gatunków 1
gatunków ptaków. 6
ptaków. Miał 1
Miał duży 1
duży wkład 3
rozwój teorii 1
teorii szachów, 1
szachów, zwłaszcza 1
zakresie gry 1
gry pozycyjnej. 1
pozycyjnej. Miał 1
Miał dwa 1
dwa ptaszki, 1
ptaszki, które 1
które oddał 1
oddał pewnej 1
pewnej dziewczynce. 1
dziewczynce. Miał 1
Miał dwie 3
- Ewę 1
Ewę (1933–2020) 1
(1933–2020) i 1
i Janinę 1
Janinę oraz 1
syna Andrzeja 2
Andrzeja (ur. 2
(ur. 1940, 1
1940, zginął 1
w 1953). 1
1953). Miał 1
starsze siostry: 1
siostry: Etelkę 1
Etelkę i 1
i Jolán. 1
Jolán. Miał 1
dwie żony, 1
żony, Lynne 1
Lynne Burke 1
Burke Sawdon 1
Sawdon i 1
i Barbarę 2
Barbarę Tanner 1
Tanner Allen 1
Allen oraz 1
oraz siedmioro 1
siedmioro dzieci, 1
dzieci, trzech 1
- Conrada, 1
Conrada, Stephana 1
Stephana i 1
i Nicholasa 1
Nicholasa oraz 1
cztery córki 1
- Michelle 1
Michelle Corsini, 1
Corsini, Nicole 1
Nicole Timonier, 1
Timonier, Arianne 1
Arianne de 1
de Kwiatkowski 1
Kwiatkowski i 1
i Lulu 1
Lulu de 1
de Kwiatkowski. 1
Kwiatkowski. Miał 1
Miał dwóch 3
synów, którym 1
którym nadał 1
nadał imiona 1
imiona Maurycy 1
Maurycy i 1
i Kamil 1
Kamil – 1
zapewne na 2
cześć obu 1
obu przedwcześnie 1
przedwcześnie zmarłych 1
zmarłych braci 1
braci ( 2
( Miał 3
synów, Piotra 1
i Jana, 1
Jana, z 1
których dziedzicem 1
dziedzicem został 1
został Piotr 1
Piotr Wiesiołowski 1
Wiesiołowski (młodszy), 1
(młodszy), a 1
syn Krzysztof, 1
Krzysztof, marszałek 1
marszałek wielki 1
wielki litewski. 1
litewski. Miał 1
synów: starszy 1
starszy objął 1
objął tron 3
tron szkocki 1
szkocki jako 1
jako Konstantyn 1
Konstantyn II 1
w 900 1
900 r., 1
r., młodszy, 1
młodszy, jako 1
jako Donald 1
Donald I 1
I panował 2
w podległym 1
podległym Szkotom 1
Szkotom królestwie 1
królestwie Strathclyde 1
Strathclyde w 1
latach 908–925. 1
908–925. Miał 1
Miał dwoje 1
dzieci, Victora 1
Victora i 1
i Erikę. 1
Erikę. Miał 1
Miał dysleksję 1
dysleksję i 1
i samodzielnie 1
samodzielnie opracował 1
opracował zestaw 1
zestaw ćwiczeń 1
ćwiczeń zwanych 1
zwanych "Metodą 1
"Metodą Dennisona", 1
Dennisona", które 1
które przetestował 1
przetestował na 1
na sobie, 1
sobie, których 1
wspomaganie pamięci, 1
pamięci, wydolności 1
wydolności mózgu, 1
mózgu, koordynacji 1
koordynacji motoryki 1
motoryki ciała, 1
ciała, a 3
zwłaszcza współpracy 1
współpracy dłoni 1
dłoni ze 1
ze zmysłem 1
zmysłem wzroku. 1
wzroku. Miał 1
Miał dzieci: 1
dzieci: Zygmunta 1
Zygmunta Józefa, 1
Józefa, Władysława 1
Władysława Feliksa 1
Feliksa i 3
i Eleonorę 1
Eleonorę Helenę 1
Helenę Oktawię. 1
Oktawię. Miał 1
Miał dziesięcioro 1
dziesięcioro rodzeństwa, 1
rodzeństwa, już 1
lat 11 1
11 musiał 1
musiał podjąć 2
podjąć się 4
pracy zarobkowej. 1
zarobkowej. Miałem 1
Miałem dotąd 1
dotąd szczęście. 1
szczęście. Miał 1
Miał gwałtowny 1
gwałtowny temperament, 1
temperament, jednocześnie 1
jednocześnie był 1
bardzo pobożny. 1
pobożny. Miał 1
Miał inny 1
inny kształt 1
kształt niż 1
niż poprzednik, 1
poprzednik, był 1
był głębszy. 1
głębszy. Miał 1
Miał jadać 1
jadać tylko 1
w soboty 3
soboty i 3
i niedziele, 2
niedziele, spać 1
spać nie 1
nie kładąc 1
kładąc się 1
się lecz 1
lecz siedząc 1
siedząc lub 1
lub stojąc, 1
stojąc, przytrzymując 1
przytrzymując się 1
za sznur 1
sznur przywiązany 1
do narożnika 1
narożnika celi. 1
celi. Miał 1
Miał jednak 1
jednak dobre 1
dobre serce. 1
serce. Miał 1
Miał jeszcze 1
jeszcze czworo 2
czworo młodszego 1
młodszego rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Miał 1
Miał kołnierz, 1
kołnierz, który 1
który przypominał 1
przypominał kryzy 1
kryzy późniejszych 1
późniejszych ceratopsów, 1
ceratopsów, oraz 1
oraz dziób, 1
dziób, którym 1
mógł zrywać 1
zrywać rośliny 1
i owoce. 1
owoce. Miał 1
Miał młodszych 1
młodszych dwóch 1
– Zoltána 1
Zoltána i 1
i Vincenta, 1
Vincenta, którzy 1
którzy również 2
również zostali 3
zostali filmowcami. 1
filmowcami. Miał 1
Miał nadzieję 1
nadzieję podtrzymać 1
podtrzymać swój 2
swój zespół 1
zespół przy 1
życiu na 2
tyle długo, 1
długo, aby 1
otrzymać rekompensatę 1
rekompensatę od 1
pozostałych zespołów 1
zespołów WHA, 1
WHA, gdy 1
gdy liga 1
liga będzie 1
będzie kończyć 1
kończyć działalność, 1
działalność, i 1
i aby 1
na sprzedaży 1
sprzedaży swojej 2
nowej, młodej 1
młodej sławy. 1
sławy. Miał 1
Miał nadzieję, 1
że nowe 2
nowe władze 5
władze zmienią 1
zmienią swoją 1
swoją politykę 1
politykę w 1
jego narodu. 1
narodu. Miał 1
Miał na 1
koncie 27 1
27 zestrzeleń 1
zestrzeleń pewnych, 1
pewnych, 7 1
7 zestrzeleń 1
zestrzeleń zespołowych, 1
zespołowych, 2 1
2 niepotwierdzone, 1
niepotwierdzone, 3 1
3 prawdopodobne 1
prawdopodobne oraz 1
16 uszkodzeń, 1
uszkodzeń, co 1
co wtedy 1
wtedy stanowiło 1
stanowiło go 1
największym asem 1
asem RAFu. 1
RAFu. Miał 1
Miał nawet 1
nawet czelność 1
czelność korzystać 1
z rad 2
rad kochanka 1
kochanka swojej 1
żony do 2
giełdzie – 1
– inna 1
inna sprawa, 1
sprawa, że 1
że wychodził 1
wychodził na 3
tym bardzo 1
dobrze. Miał 1
Miał nieokreślony 1
nieokreślony bliżej 1
bliżej charakter. 1
charakter. Miał 1
Miał nietypową 1
nietypową sylwetkę, 1
sylwetkę, gdyż 1
był wysoki 2
wysoki jak 2
na pięściarza 1
pięściarza wagi 1
wagi koguciej 1
koguciej i 1
i szczupły, 1
szczupły, przez 1
co wyglądał 1
wyglądał na 2
na wątłego. 1
wątłego. Miał 1
Miał niewiele 1
ponad 160 3
160 cm 1
cm wzrostu, 7
wzrostu, szczupły, 1
szczupły, o 1
o twarzy 1
twarzy dobrodusznej, 1
dobrodusznej, zmęczonych 1
zmęczonych oczach 1
i przedwcześnie 1
przedwcześnie posiwiałych 1
posiwiałych włosach 1
włosach Jan 1
Jan Gajewski, 1
Gajewski, Canaris, 1
Canaris, s. 1
s. 117–124. 1
117–124. Miał 1
Miał niewyczerpane 1
niewyczerpane tematy 1
tematy do 1
do omówienia 1
omówienia i 1
i niemalże 1
niemalże wizualnego 1
wizualnego przedstawienia. 1
przedstawienia. Miało 1
Miało być 1
rozwiązanie tymczasowe, 1
tymczasowe, ale 1
ale przetrwało, 1
przetrwało, aż 1
jego końca 1
końca w 4
w. Uroczysta 1
Uroczysta konsekracja 1
konsekracja kościoła 1
niedzielę Trójcy 1
Trójcy Św. 1
Św. Miałoby 1
Miałoby za 1
tym przemawiać 1
przemawiać usytuowanie 1
usytuowanie na 1
wzgórzu i 3
nad rzeką. 2
rzeką. Miało 1
Miało charakter 2
charakter całodniowej 1
całodniowej modlitwy 1
modlitwy przebłagalnej 1
przebłagalnej za 1
grzechy społeczne 1
społeczne Polaków. 1
Polaków. Miało 1
charakter informacyjny, 1
informacyjny, następnie 1
następnie informacyjno-publicystyczny. 1
informacyjno-publicystyczny. Miał 1
Miał oczywiście 1
oczywiście samochód 1
samochód do 1
swojej dyspozycji, 1
dyspozycji, ale 1
zawsze piechotą 1
piechotą przychodził 1
przychodził do 2
i piechotą 1
piechotą z 1
niej wracał. 1
wracał. Miało 1
Miało do 1
tego dojść 1
w 965 2
965 lub 1
lub najpóźniej 1
najpóźniej w 1
w 966 1
966 roku. 1
roku. Miało 3
Miało kształt 1
sferyczny, składało 1
z mchu, 1
mchu, korzeni 1
i gnijących 1
gnijących liści. 1
liści. Miał 1
Miał olbrzymią 1
olbrzymią głowę 1
głowę ze 1
ze zjeżonymi 1
zjeżonymi rudymi 1
rudymi włosami, 1
włosami, ogromny 1
ogromny garb 1
garb pomiędzy 1
pomiędzy łopatkami 1
łopatkami i 1
i mniejszy 1
mniejszy garb 1
garb na 1
piersi, przedziwnie 1
przedziwnie poskręcane 1
poskręcane nogi, 1
nogi, ogromne 1
ogromne stopy 1
stopy i 1
i ręce. 1
ręce. Miał 1
Miał on 14
on 125 1
125 stron 1
stron i 3
i oprócz 2
oprócz katechizmu 1
katechizmu zawierał 1
zawierał Naukę 1
Naukę czytania 1
pisania napisaną 1
przez Kopczyńskiego, 1
Kopczyńskiego, Naukę 1
Naukę moralną 1
moralną napisaną 1
przez Piramowicza 1
Piramowicza oraz 1
oraz Naukę 1
Naukę rachunków 1
rachunków autorstwa 1
autorstwa Gawrońskiego. 1
Gawrońskiego. Miał 1
on 60 1
60 mm 3
mm grubości 1
grubości na 1
śródokręciu i 1
18 mm 2
na dziobie. 1
dziobie. Miało 1
Miało na 1
to wpływ 2
wpływ przystąpienie 1
unii 10 1
10 nowych 1
nowych stanów, 1
stanów, ale 1
wszystkim migracje 1
migracje ludności 2
ludności Europy. 1
Europy. Miał 1
być człowiekiem 1
człowiekiem zainteresowanym 1
zainteresowanym kulturą 1
kulturą i 5
i wykształconym. 1
wykształconym. Miał 1
on całkowicie 1
całkowicie zakrytą 1
zakrytą kabinę 1
mógł przewozić 1
przewozić od 1
sześciu do 2
do ośmiu 5
ośmiu pasażerów. 1
pasażerów. Miał 1
córki (Helenę, 1
(Helenę, zm. 1
1929 roku, 5
roku, i 2
i Marię, 1
Marię, zm. 1
1936 roku). 1
roku). Miał 1
on już 6
koncie zrealizowany 1
zrealizowany w 2
w Hadze 1
Hadze budynek 1
budynek dla 2
dla kolekcjonera 1
kolekcjonera i 1
sztuki Karla 1
Karla Ernsta 1
Ernsta Osthausa 1
Osthausa oraz 1
oraz nadzorował 1
nadzorował budowy 1
budowy wielu 1
wielu muzeów. 1
muzeów. Miał 1
on mocniejsze 1
silniki R-11W-300 1
R-11W-300 o 1
o ciągu 3
ciągu po 1
po 3900 1
3900 kG, 1
kG, osiągał 1
osiągał pułap 1
pułap 20 1
20 500 1
m, prędkość 1
prędkość 870 1
870 km/h 1
km/h i 3
zasięg 3500 1
3500 km. 1
km. Miał 1
celu umocnienie 1
umocnienie u 1
u Niemców 1
Niemców przekonania 1
o możliwym 1
możliwym desancie 1
desancie alianckim 1
alianckim na 1
północy Europy 1
i odciągnięcie 1
odciągnięcie ich 1
ich uwagi 1
uwagi od 3
od basenu 2
basenu Morza 2
Morza Śródziemnego. 4
Śródziemnego. Miał 1
on najczęściej 1
najczęściej postać 1
postać uroczystego, 1
uroczystego, ozdobnego 1
ozdobnego aktu 1
aktu wystawionego 1
wystawionego na 1
na pergaminie 1
pergaminie i 1
i potwierdzonego 1
potwierdzonego odpowiednią 1
odpowiednią pieczęcią 1
pieczęcią wyciśniętą 1
wyciśniętą w 1
w laku, 1
laku, umieszczoną 1
umieszczoną wprost 1
na dokumencie 5
dokumencie lub 1
na sznurze 1
sznurze przewleczonym 1
przewleczonym przez 1
przez otwór 1
otwór w 3
w pergaminie. 1
pergaminie. Miał 1
on ponadto 1
ponadto zwyczaj 1
zwyczaj latać 1
latać w 1
w czerwonej 1
czerwonej pilotce 1
pilotce na 1
głowie. Miał 1
on przyrodnią 1
przyrodnią siostrę 1
siostrę Annę, 1
Annę, która 2
która tu 1
tu mieszkała. 1
mieszkała. ; 1
; miał 1
on swoje 5
swoje opactwo 1
opactwo w 2
w Widzieniszkach 1
Widzieniszkach k. 1
k. Wilna 1
Wilna i 1
prowadził szereg 1
szereg parafii. 1
parafii. Miał 1
on większą 2
większą moc, 1
moc, ale 2
także wymiary 2
wymiary i 1
i masę. 1
masę. Miał 1
on wobec 1
wobec Joanny 1
Joanny swoje 1
własne plany. 1
plany. Miał 1
130 miejsc 1
miejsc noclegowych. 1
noclegowych. Miało 1
Miało ono 4
ono pełnić 1
pełnić przede 1
wszystkim funkcje 1
funkcje wojskowe. 1
wojskowe. Miało 1
ono powierzchnię 1
powierzchnię 427000 1
427000 stóp 1
stóp kwadratowych(około 1
kwadratowych(około 39669.6 1
39669.6 metrów 1
metrów kwadratowych). 1
kwadratowych). Miało 1
ono prowizoryczną 1
prowizoryczną siedzibę 1
siedzibę na 3
drugim piętrze 2
piętrze Palazzo 1
Palazzo Reale. 1
Reale. Miało 1
ono zapobiec 1
zapobiec przechyleniu 1
przechyleniu się 1
się samolotu 2
samolotu do 2
tyłu, gdyż 1
gdyż przednia 1
część kadłuba 3
kadłuba bez 1
bez pasażerów 1
pasażerów była 1
była lekka, 1
lekka, natomiast 1
natomiast silniki 1
silniki umieszczone 1
ogonie i 2
i całe 2
całe usterzenie 1
usterzenie było 1
znacznie cięższe. 1
cięższe. Miał 1
Miał opinię 1
opinię studenta 1
studenta skoncentrowanego 1
skoncentrowanego wyłącznie 1
na nauce; 1
nauce; nie 1
życiu towarzyskim 1
towarzyskim i 1
i politycznym. 3
politycznym. Miało 1
Miało to 11
być najlepsze 1
najlepsze wydarzenie, 1
wydarzenie, jakie 1
jakie WWF 1
WWF miało 1
miało do 1
do zaoferowania. 1
zaoferowania. Miało 1
2003, 2004 1
i 2006 5
trakcie konferencji 1
konferencji sekretarzy 1
sekretarzy partii 1
partii krajów 1
krajów socjalistycznych 1
socjalistycznych w 1
w Budapeszcie 3
Budapeszcie na 1
tematy ideologiczne 1
ideologiczne i 2
międzynarodowe. Miało 1
to stworzyć 2
stworzyć odpowiednie 1
odpowiednie wrażenie 2
dworze kastylijskim, 1
kastylijskim, na 1
który przeznaczył 2
przeznaczył go 1
go ojciec. 3
ojciec. Miało 1
to symbolizować 2
symbolizować "niepodległość" 1
"niepodległość" od 1
od kont 1
kont pocztowych 1
pocztowych u 1
u dostawców 1
dostawców internetowych. 1
internetowych. Miało 1
symbolizować związki 1
z domeną 1
domeną królewską 1
królewską - 1
Krasocin do 1
do 1370 1
1370 roku 1
własnością króla. 1
króla. Miało 1
to ułatwić 1
ułatwić przyszłą 1
przyszłą elekcję 1
elekcję władcy 1
władcy połączonego 1
połączonego już 1
już państwa. 1
państwa. Miało 1
zapewnić zwiększoną 1
zwiększoną generację 1
generację energii 1
i wzrost 1
wzrost profitów 1
profitów głównym 1
głównym udziałowcom 1
udziałowcom tej 1
spółki skarbu 1
państwa (w 1
(w większości 7
większości publicznym). 1
publicznym). Miało 1
to znacznie 1
znacznie ułatwić 1
ułatwić i 1
i przyspieszyć 2
przyspieszyć pisanie 1
pisanie programów. 1
programów. Miało 1
z wnioskiem 3
wnioskiem PKP 1
PKP S.A. 1
S.A. o 1
o likwidację 1
likwidację linii 1
kolejowej. Miał 1
Miał pięcioro 1
pięcioro wnucząt 1
wnucząt oraz 1
oraz brata 1
siostrę. Miał 1
Miał ponoć 1
ponoć wyrazić 1
wyrazić się 1
że przyjdzie 1
przyjdzie taki 1
taki czas, 1
czas, że 3
że pożałujecie 1
pożałujecie tego. 1
tego. Miał 1
Miał powierzchnię 1
powierzchnię 0,14 1
0,14 ha. 1
ha. Miał 1
Miał prawo 1
pominięciem parlamentu, 1
parlamentu, prawo 1
prawo weta 1
weta wobec 1
wobec uchwał 1
uchwał sejmowych 1
sejmowych i 1
prawo zwoływania 1
zwoływania i 1
i rozwiązywania 1
rozwiązywania parlamentu. 1
parlamentu. Miał 1
Miał również 1
innej nieco 1
nieco starszej 2
starszej (istniejącej 1
(istniejącej od 1
od 1753 1
1753 roku) 1
roku) Królewskiej 1
Akademii Literatury, 1
Literatury, Historii 1
Historii i 5
i Zabytków 2
Zabytków ( 2
Miał siedmioro 1
siedmioro rodzeństwa 1
rodzeństwa a 1
sam był 1
najmłodszych potomków. 1
potomków. Miał 1
Miał silnik 1
silnik wytwarzający 1
wytwarzający ciąg 1
sile 1585 1
1585 kG 1
kG i 1
wiele dysz 1
dysz sterujących. 1
sterujących. Miał 1
Miał socjalistyczne 1
socjalistyczne poglądy, 1
poglądy, jednak 1
jednak pozostawał 1
pozostawał bezpartyjny. 1
bezpartyjny. Miał 1
Miał starszą 1
siostrę Sybille 1
Sybille (1901–1989) 1
(1901–1989) i 1
i starszego 3
brata Gerarda 1
Gerarda Dacresa 1
Dacresa „Dickiego” 1
„Dickiego” (1904–1958). 1
(1904–1958). Miał 1
Miał starszego 1
brata, Józefa 1
Józefa Jana 1
Jana (1879–1923). 1
(1879–1923). Miał 1
Miał stopień 1
stopień komisarza 1
komisarza brygadowego. 1
brygadowego. Miał 1
Miał styczność 1
styczność z 1
kinem od 1
istnienia tego 5
tego medium 2
medium – 1
siostra była 1
była operatorką 1
operatorką projektora 1
projektora u 1
u braci 1
braci Pathé. 1
Pathé. Miał 1
Miał syna 2
syna Jerzego 3
Jerzego oraz 1
oraz córki 2
córki Marię 2
Marię i 2
i Krystynę. 1
Krystynę. Miał 1
Miał syna, 1
syna, Johna 1
Johna Janusza 1
Janusza Lewakowskiego, 1
Lewakowskiego, ur. 1
ur. 3 1
1923 w 4
Warszawie. Miał 1
syna Zygmunta 1
Zygmunta Laskowskiego 1
Laskowskiego i 1
i córki: 1
córki: Jadwigę 1
i Konstancję. 1
Konstancję. Miał 1
Miał synów 2
synów Janusza 1
Janusza (ur. 1
(ur. 1922) 1
i Andrzeja, 1
Andrzeja, który 1
który poległ 2
poległ w 4
wojnie obronnej 2
obronnej 1939. 1
1939. Miał 1
synów Jerzego, 1
Jerzego, Mikołaja 1
Mikołaja i 5
i Bazylego 1
Bazylego oraz 1
córki Natalię 1
Natalię i 1
i Zenobię. 1
Zenobię. Miał 1
Miał synów: 1
synów: Marcelego, 1
Marcelego, Hieronima, 1
Hieronima, Kajetana 1
Kajetana oraz 1
oraz córki: 1
córki: Barbarę, 1
Barbarę, Faustynę 1
Faustynę i 1
i Mariannę. 1
Mariannę. Miał 1
Miał szerokie 1
szerokie zainteresowania 1
zainteresowania historyczne 1
historyczne od 1
czasów nowożytnych 1
nowożytnych do 1
do najnowszych, 1
najnowszych, był 1
temat historii 1
historii Polski, 2
Polski, Ukrainy 1
Ukrainy i 4
wieku. Miał 2
Miał sześciu 1
sześciu synów 2
córki. Miał 1
Miał także 2
także być 2
być protoplastą 2
protoplastą dynastii 1
dynastii książąt 1
książąt pomorskich. 1
pomorskich. Miał 1
w pobiciu 1
pobiciu przez 1
przez Romę 1
Romę rekordu 1
rekordu 11 1
11 kolejnych 1
kolejnych zwycięstw 1
lidze. Miał 1
Miał tam 1
tam załatwić 1
załatwić wszystkie 1
wszystkie formalności 1
formalności związane 1
z pobytem 1
pobytem okrętu 1
okrętu w 3
w Tallinnie. 2
Tallinnie. Miał 1
Miał też 4
też całkowitą 1
całkowitą kontrolę 1
co i 1
jak chce 1
chce nagrać. 1
nagrać. Miał 1
też moc 1
moc zmieniać 1
zmieniać przebieg 1
przebieg zdarzeń. 1
zdarzeń. Miał 1
też oświadczyć, 1
oświadczyć, że 2
że szef 2
szef miejscowej 1
miejscowej milicji 1
milicji Wiktor 1
Wiktor Medwedczuk 1
Medwedczuk jest 1
nimi, po 1
czym zaczął 2
zaczął grozić 1
grozić przybyłym. 1
przybyłym. Miał 1
też siostrę 1
siostrę - 1
- Pegę, 1
Pegę, która 1
ogłoszona świętą. 1
świętą. Miał 1
Miał to 2
albo akt 1
akt samobójczy, 1
samobójczy, albo 1
albo wynik 1
wynik nieudanej 1
nieudanej ucieczki 2
na Wschód. 2
Wschód. Miał 1
być zbiór 1
zbiór dokumentów 1
dokumentów hipertekstowych, 1
hipertekstowych, który 1
miał ułatwić 2
ułatwić pracę 1
w CERN-ie. 1
CERN-ie. Miał 1
Miał troje 2
dzieci: synów 1
synów Łucjana 1
Łucjana Władysława 1
Władysława (ur. 2
(ur. 1891) 1
1891) – 1
– lekarza, 1
lekarza, Stanisława 1
Stanisława oraz 3
oraz córkę 3
córkę Wandę. 1
Wandę. Miał 1
troje młodszych 1
młodszych braci, 2
braci, którzy 1
którzy zmarli 1
zmarli w 3
młodym wieku. 2
Miał trudności 1
z lądowaniem, 1
lądowaniem, jednak 1
ostatecznie obyło 1
obyło się 6
bez upadku. 1
upadku. Miał 1
Miał trzech 2
– Jimmy'ego, 1
Jimmy'ego, Jerry'ego 1
Jerry'ego i 1
i Johna, 1
Johna, oraz 1
oraz siostrę, 1
siostrę, Lizanne. 1
Lizanne. Miał 1
– Alexandra, 1
Alexandra, Johna 1
Johna i 4
i Malcolma 1
Malcolma (urodzonych 1
(urodzonych w 1
w Szkocji) 1
Szkocji) oraz 1
siostrę Marion. 1
Marion. Miał 1
Miał tytuł 1
tytuł starszego 1
starszego radcy 1
radcy górniczego. 1
górniczego. Miał 1
Miał udział 1
w zażegnaniu 1
zażegnaniu konfliktu 1
pomiędzy Austrią 1
Austrią i 2
i Hiszpanią 1
Hiszpanią o 1
o Neapol. 1
Neapol. Miał 1
Miał walczyć 1
walczyć przeciwko 1
przeciwko brytyjskiemu 1
brytyjskiemu królowi 1
królowi Natanleodowi 1
Natanleodowi w 1
miejscu zwanym 2
zwanym Natanleaga 1
Natanleaga i 1
zabił go 2
go trzynaście 1
trzynaście lat 1
później, czyli 1
w 508. 1
508. Cerdic 1
Cerdic miał 1
także stoczyć 1
stoczyć bój 1
bój pod 1
pod Cerdicesleag 1
Cerdicesleag w 1
w 519 1
519 roku. 1
roku. Miał 1
Miał wątpliwości 1
wątpliwości „czy 1
„czy nie 1
nie zaszkodzę?” 1
zaszkodzę?” Miał 1
Miał w 2
dorobku śpiewogrę 1
śpiewogrę „Pieśń 1
o drodze” 1
drodze” i 1
i widowisko 1
widowisko „Orataorium”. 1
„Orataorium”. Miał 1
w narodzie 1
narodzie przydomek 1
przydomek „Tatíček” 1
„Tatíček” – 1
– tatuś/ojczulek. 1
tatuś/ojczulek. Miał 1
Miał wówczas 5
wówczas 14 1
i 85 1
85 i 2
był najmłodszym 2
najmłodszym medalistą 1
medalistą imprezy. 1
imprezy. Miał 1
wówczas kompetencje 1
kompetencje senatu, 1
senatu, dziekanów 1
dziekanów oraz 1
oraz rad 1
rad poszczególnych 1
poszczególnych wydziałów. 1
wydziałów. Miał 1
wówczas siedemnaście 1
i siedem 5
siedem miesięcy, 1
miesięcy, dzięki 1
czemu stał 2
się najmłodszym 2
najmłodszym reprezentantem 1
reprezentantem swojego 1
historii. Miał 1
wówczas ukończone 1
ukończone 32 1
32 lata. 1
lata. Miał 2
wówczas zaledwie 1
zaledwie osiemnaście 1
osiemnaście lat. 1
lat. Miał 1
Miał wtedy 1
wtedy już 1
już 73 1
73 lata. 1
Miał wyższe 1
wyższe wykształcenie 6
wykształcenie muzyczne. 1
muzyczne. Miały 1
Miały 11 1
500 t 1
t wyporności 2
wyporności (w 2
(w serii 3
serii generałów) 1
generałów) lub 1
lub 12 2
12 700 1
700 t 1
serii admirałów). 1
admirałów). Miały 1
Miały być 2
być one 4
one „dowodami 1
„dowodami polskich 1
polskich prowokacji”. 1
prowokacji”. Miały 1
zakładach Manfred 1
Manfred Weiss 1
Weiss i 1
i Ganz 1
Ganz (54 1
(54 w 1
50 w 2
1944 r.). 1
r.). Miały 1
Miały je 1
je także 4
także oddziały 2
oddziały wsparcia 1
wsparcia w 3
w związkach 2
związkach pancernych. 1
pancernych. Miały 1
Miały one 4
one być 3
w planowanych 2
planowanych działaniach 1
obszarze Azji 1
Azji Środkowej. 1
Środkowej. Miały 1
20 metrów 3
długości. Miały 1
one przede 3
celu przełamanie 1
przełamanie lodu 1
i zapobieżenie 1
zapobieżenie przekroczeniu 1
przekroczeniu przez 2
i ciężki 1
ciężki sprzęt 1
sprzęt niemiecki 1
niemiecki rzeki 1
rzeki Wołgi 1
Wołgi oraz 1
oraz zbiornika 1
zbiornika Iwankowo. 1
Iwankowo. Miały 1
one zostać 3
zostać stworzone 1
do konsultacji, 1
konsultacji, w 1
celu przedstawienia 1
przedstawienia ich 1
ich niższej 1
niższej izbie 2
izbie parlamentu. 2
parlamentu. Miały 1
Miały pomagać 1
pomagać tym, 1
tym, którzy 1
którzy czuli 1
się przytłoczeni 1
przytłoczeni swoim 1
swoim życiem 3
życiem i 3
i potrzebowali 1
potrzebowali nowego 1
nowego wglądu, 1
wglądu, pełnego 1
pełnego inspiracji 1
inspiracji i 1
wiary. Miały 1
Miały przejść 1
przejść łukiem 1
łukiem przez 1
przez Lubaczów, 1
Lubaczów, rozbić 1
rozbić wszystkie 1
wszystkie napotkane 1
napotkane oddziały 1
oddziały tatarskie 2
tatarskie i 1
i dotrzeć 5
do Niemirowa. 2
Niemirowa. Miały 1
Miały także 1
także podstawowy 1
podstawowy sprzęt 1
sprzęt awaryjny 1
awaryjny służący 1
służący do 7
do prowizorycznej 1
prowizorycznej naprawy 1
naprawy uszkodzeń 1
uszkodzeń kadłubów, 1
kadłubów, także 1
także podwodnych. 1
podwodnych. Miały 1
Miały w 1
możliwości doprowadzić 1
do odcięcia 1
odcięcia dostaw 1
dostaw dla 1
armii chińskiej 1
chińskiej stacjonującej 1
stacjonującej w 1
w NEFA 1
NEFA i 1
i Aksai 1
Aksai Chin. 1
Chin. Miał 1
Miał zaledwie 1
zaledwie 3 2
3 lata, 4
lata, kiedy 1
ojciec (1751). 1
(1751). Miał 1
Miał za 1
zadanie odciągnąć 1
odciągnąć jej 1
syna Krzysia 1
Krzysia od 1
od złego 1
złego towarzystwa, 1
towarzystwa, jednak 1
jednak mu 1
nie udało. 2
udało. Miał 1
Miał z 5
nią córkę 1
córkę Wierę. 2
Wierę. Miał 1
synów: Rolfa 1
Rolfa Alfreda 1
Alfreda (ur. 1
(ur. 1893) 1
1893) i 1
i Helmuta 1
Helmuta Hansa 1
Hansa Ludwika 1
Ludwika (ur. 1
(ur. 1895). 1
1895). Miał 1
nie przeżyły 1
przeżyły ojca: 1
ojca: Jerzego 1
Jerzego Krzysztofa 1
Krzysztofa ( 1
nią jedną 1
córkę. Miał 1
nią jedynego 1
jedynego syna 1
syna Ondřeja 1
Ondřeja (1931–2004). 1
(1931–2004). Miał 1
Miał żonę 3
żonę Genowefę 1
Genowefę z 1
z Koralewskich 1
Koralewskich oraz 1
synów: Zdzisława 1
Zdzisława i 1
Jana. Miał 1
żonę Hannę 1
Hannę (ur.1919, 1
(ur.1919, zm. 1
zm. 2004) 1
2004) i 1
Barbarę (ur. 1
(ur. 1938). 1
1938). Miał 1
żonę Zofię 1
córkę Marię. 2
Marię. Mianem 1
Mianem neofity 1
neofity określa 1
też osobę, 1
osobę, która 2
która ukończyła 3
ukończyła proces 1
proces terapii 1
z nałogiem 1
nałogiem (alkohol, 1
(alkohol, narkotyki 1
narkotyki itp.), 1
itp.), podkreśla 1
podkreśla ono 1
ono pewnego 1
rodzaju duchowe 1
duchowe nawrócenie, 1
nawrócenie, zmianę 1
zmianę poglądów 1
poglądów i 2
i nowego 2
nowego spojrzenia 1
spojrzenia na 2
na świat. 4
świat. Mianem 1
Mianem tym 1
tym określano 3
określano ludzi 1
ludzi szlachetnie 1
szlachetnie urodzonych, 1
urodzonych, czyli 1
czyli wywodzących 1
wywodzących się 3
od rodziców 1
rodziców o 1
samym pochodzeniu, 1
pochodzeniu, lub 1
lub uszlachconych 1
uszlachconych w 1
w uznaniu 4
uznaniu jakichś 1
jakichś szczególnych 1
szczególnych zasług, 1
zasług, w 1
od pospólstwa. 1
pospólstwa. Mianem 1
Mianem źródeł 1
źródeł materialnych 1
materialnych (wewnętrznych, 1
(wewnętrznych, realnych, 1
realnych, głębszych) 1
głębszych) określa 1
wszystkie przyczyny 1
przyczyny wpływające 1
wpływające na 2
się prawa 2
prawa międzynarodowego 4
międzynarodowego oraz 1
oraz nadające 1
nadające mu 1
mu moc 2
moc obowiązującą. 2
obowiązującą. Mianowała 1
Mianowała go 1
go swoim 3
swoim osobistym 1
osobistym adiutantem. 1
adiutantem. Mianował 1
Mianował go 1
go król 1
król Polski 2
kandydatów wybranych 1
przez żmudzką 1
żmudzką szlachtę. 1
szlachtę. Mianowany 1
Mianowany na 1
stanowisko dowódcy 4
kompanii karabinów 1
maszynowych. Mianowany 1
Mianowany przez 1
króla Edwarda 1
Edwarda Wyznawcę 1
Wyznawcę swoim 1
swoim następcą, 1
następcą, ale 1
w 1066 1
1066 r. 1
r. przegrał 1
z earlem 1
earlem Wessexu 1
Wessexu Haroldem. 1
Haroldem. Mianowany 1
Mianowany rzeczywistym 1
rzeczywistym tajnym 1
tajnym radcą 1
radcą zawiadywał 1
zawiadywał prywatnymi 1
prywatnymi dobrami 1
dobrami imperatorowej, 1
imperatorowej, a 1
także przewodniczył 1
przewodniczył komisji 2
ds. Petersburskiego 1
Petersburskiego Instytutu 1
Instytutu górniczego. 1
górniczego. Mianowicie, 1
Mianowicie, w 1
w stodole 1
stodole umieszczono 1
umieszczono przesuwającą 1
przesuwającą się 1
się rurę 1
rurę z 1
wodą niewidoczną 1
niewidoczną dla 1
dla radiestetów. 1
radiestetów. Mia 1
Mia postanawia 1
postanawia zrzec 1
zrzec się 4
się tronu, 1
tronu, ale 1
kiedy babcia 1
babcia daje 1
jej prezent 1
prezent od 1
od ojca, 2
ojca, zmienia 1
zmienia zdanie. 1
zdanie. Miarę 1
Miarę swego 1
swego talentu 1
talentu przejawił 1
przejawił w 1
w kompozycjach 1
kompozycjach mitologicznych. 1
mitologicznych. Miasta 1
Miasta greckie 1
greckie nad 1
nad Morzem 2
Morzem Czarnym 1
Czarnym były 1
były ośrodkami 1
ośrodkami ludnymi 1
ludnymi i 1
i bogatymi. 1
bogatymi. Miasta 1
Miasta łączy 1
jedynie komunikacja 1
komunikacja promowa. 1
promowa. Miasta 1
Miasta stały 1
okresie centrami 1
centrami multikulturalnymi. 1
multikulturalnymi. Miasta 1
Miasta strzegły 1
strzegły dwie 1
dwie masywne 1
masywne cytadele 1
cytadele w 1
i wschodniej 7
wschodniej części. 2
części. Miasta 1
Miasta te 1
się tłem 1
tłem wielu 1
jego wczesnych 2
wczesnych powieści. 1
powieści. Miasteczko 1
Miasteczko akademickie 1
akademickie UO, 1
UO, we 1
wschodniej jego 1
się DS 1
DS „Mrowisko” 1
„Mrowisko” Miasteczko 1
Miasteczko było 1
przez ZHP 1
ZHP Sosnowiec, 1
Sosnowiec, stąd 1
stąd park 1
park bierze 1
bierze swoją 1
nazwę. Miasteczko 1
Miasteczko Gan 1
Gan Jawne 1
Jawne posiada 1
posiada status 2
status samorządu 2
lokalnego - 1
- Mo'atza 1
Mo'atza Mekomit 1
Mekomit Gan 1
Gan Jawne. 1
Jawne. Miasteczko 1
Miasteczko należy 1
do zjednoczenia 6
zjednoczenia Les 1
Les Plus 1
Plus Beaux 1
Beaux Villages 1
Villages de 1
France - 1
- najpiękniejsze 1
najpiękniejsze gminy 1
gminy francuskie 1
francuskie - 1
- i 4
roku bierze 1
zawodach o 1
o pierwszą 1
pierwszą nagrodę. 2
nagrodę. Miasteczko 1
Miasteczko zostało 1
niemieckie 10 1
września 1939, 1
1939, rano 1
w niedzielę. 2
niedzielę. Miastem 1
Miastem wstrząsa 1
wstrząsa tajemnicza 1
tajemnicza seria 1
seria makabrycznych 1
makabrycznych zbrodni. 1
zbrodni. Miasto 1
Miasto 21 1
lutego zostało 1
oddziały Gdańska, 1
Gdańska, jedynego 1
jedynego ośrodka, 1
ośrodka, który 1
który dysponował 1
dysponował jeszcze 1
jeszcze wolnymi 1
wolnymi siłami 1
siłami do 1
do dalszej 4
dalszej akcji. 1
akcji. Miasto 1
Miasto Bartoszyce 1
Bartoszyce posiada 1
posiada nowoczesne 1
nowoczesne i 1
dobrze wyposażone 1
wyposażone bazy 1
bazy służb 1
służb odpowiedzialnych 1
za bezpieczeństwo 4
i okolic. 5
okolic. Miasto 1
Miasto Bet 1
Bet Sze’an 1
Sze’an stanowi 1
stanowi centrum 1
centrum komunikacyjne 1
komunikacyjne całej 1
całej Doliny 1
Doliny Bet 1
Sze’an. Miasto 1
Miasto bezpośrednio 1
po lokacji, 1
lokacji, ze 1
na graniczne 1
graniczne położenia 1
położenia i 1
i obronny 1
obronny charakter, 1
charakter, zostało 1
zostało ufortyfikowane 1
ufortyfikowane prawdopodobnie 1
prawdopodobnie umocnieniami 1
umocnieniami drewniano 1
drewniano – 1
– ziemnymi 1
ziemnymi już 1
już ok. 3
ok. roku 3
roku 1300. 1
1300. Miasto 1
Miasto było 4
było nadal 2
nadal zaniedbane. 1
zaniedbane. Miasto 1
było ważnym 6
ośrodkiem gospodarczym 1
gospodarczym i 5
politycznym. Miasto 1
było wtedy 3
trakcie upadku, 2
upadku, jednakże 1
jednakże sytuacja 1
sytuacja poprawiła 1
z rokiem 1
rokiem 1824, 1
1824, kiedy 1
do Gostynina 1
Gostynina przybyło 1
przybyło 105 1
105 niemieckich 1
niemieckich sukienników 1
sukienników wraz 1
z rodzinami, 2
rodzinami, oraz 1
oraz rozpoczęto 1
budowę pralni 1
pralni i 1
i farbiarni. 1
farbiarni. Miasto 1
było zmęczone 1
zmęczone wojną, 1
wojną, panował 1
panował chaos, 1
chaos, bezrobocie 1
bezrobocie i 1
i drożyzna. 1
drożyzna. Miasto 1
Miasto corocznie 1
corocznie otrzymuje 2
otrzymuje dotacje 1
dotacje z 1
budżetu państwowego 1
państwowego Federacji 1
Federacji Rosyjskiej. 7
Rosyjskiej. Miasto 1
Miasto dysponowało 1
dysponowało 2425 1
2425 łóżkami 1
łóżkami w 1
w 62 1
62 obiektach. 1
obiektach. Miasto 1
Miasto Greifswald 1
Greifswald poddało 1
poddało się 2
się wojskom 2
wojskom radzieckim 1
radzieckim w 1
1945 bez 1
bez walki, 1
walki, dzięki 1
czemu miasto 1
miasto uniknęło 1
uniknęło poważniejszych 1
poważniejszych zniszczeń. 1
zniszczeń. Miasto 1
Miasto i 4
i miejskość 1
miejskość w 1
wartości Polaków. 1
Polaków. Miasto 1
i tabory 2
tabory na 1
na pastwę 5
pastwę losu 1
losu zostawiły 1
zostawiły wycofujące 1
przez most 3
most wojska 1
wojska katolickie. 1
katolickie. Miasto 1
Miasto jest 9
jest dużym 2
dużym centrum 1
centrum kulturalnym 1
kulturalnym i 3
i turystycznym. 1
turystycznym. Miasto 1
jest generalnie 1
generalnie opisane 1
książce jako 1
jako zimne, 1
zimne, mokre 1
mokre miejsce, 1
miejsce, z 2
z cienką 2
cienką warstwą 2
warstwą mgły, 1
mgły, unoszącą 1
unoszącą się 1
się stale 2
stale nad 1
nad ulicami, 1
ulicami, wypełnionymi 1
wypełnionymi ludźmi 1
ludźmi i 1
i oświetlonymi 1
oświetlonymi neonami. 1
neonami. Miasto 1
ośrodkiem turystycznym 1
turystycznym w 1
Estonii. Miasto 1
jest pełne 2
pełne kontrastów 1
kontrastów od 1
od bogatych 1
bogatych dzielnic 1
dzielnic mieszkaniowych, 1
mieszkaniowych, dzielnic 1
dzielnic biznesowych, 1
biznesowych, poprzez 1
poprzez zabytkowe 1
zabytkowe dzielnice 1
dzielnice islamskie 1
islamskie i 1
i koptyjskie, 1
koptyjskie, dzielnice 1
dzielnice handlowe 1
handlowe do 2
do dzielnic 2
dzielnic biedoty, 1
biedoty, których 1
aglomeracji ponad 1
ponad 170. 1
170. Miasto 1
również ośrodkiem 2
ośrodkiem kolarskim 1
kolarskim – 1
od 1929 3
niewielkimi przerwami, 1
przerwami, odbywa 1
się Wyścig 1
Wyścig Dookoła 1
Dookoła Walencji 1
Walencji ( 1
( Miasto 5
jest siedzibą 19
siedzibą Piastowskiego 1
Piastowskiego Banku 1
Spółdzielczego w 2
w Janikowie. 1
Janikowie. Miasto 1
fundatorem wyposażenia 1
wyposażenia wnętrz, 1
wnętrz, które 1
które nawiązuje 1
do krakowskich 1
krakowskich tradycji 1
i historii, 1
historii, dostarcza 1
dostarcza na 1
pokład wydawnictwa 1
wydawnictwa i 1
in. Miasto 1
ośrodkiem sportu. 1
sportu. Miasto 1
własnością prywatną 3
własnością Vluytjeskraal 1
Vluytjeskraal Aandeleblok 1
Aandeleblok Ltd. 1
Ltd. własność 1
własność domów 1
domów ma 1
formę udziałów 1
w spółce. 1
spółce. Miasto 1
Miasto Katowice 1
Katowice w 1
roku zaplanowało 1
zaplanowało wycinkę 1
wycinkę 18 1
18 topoli, 1
topoli, które 1
które wycięto 1
wycięto do 1
końca roku. 1
roku. Miasto 6
Miasto Kioto 1
Kioto jest 1
najpopularniejszych miejsc 1
miejsc turystycznych 1
Japonii. Miasto 1
Miasto leży 3
części prefektury 1
prefektury na 1
półwyspie Noto 1
Noto nad 1
nad zatoką 1
zatoką Toyama 1
Toyama ( 1
klimatu przejściowego 1
przejściowego pod 1
pod średnim 1
średnim wpływem 1
wpływem klimatu 1
klimatu oceanicznego. 1
oceanicznego. Miasto 1
leży wzdłuż 1
wzdłuż jednej 3
z najpiękniejszych 2
najpiękniejszych w 1
części świata 2
świata plaż, 1
plaż, nazwanej 1
nazwanej przez 1
żołnierzy amerykańskich 2
amerykańskich china 1
china beach 1
beach (chińska 1
(chińska plaża). 1
plaża). Miasto 1
Miasto liczy 6
25 950 1
950 mieszkańców 1
mieszkańców (2013). 1
(2013). Miasto 1
liczy 31 1
mieszkańców. Miasto 5
liczy 4000 1
4000 mieszkańców. 1
liczy 9526 1
9526 mieszkańców 1
mieszkańców (2014), 1
(2014), a 1
wynosi 53,6 1
53,6 km². 1
km². Miasto 4
Miasto liczyło 1
liczyło wtedy 1
wtedy ok. 3
około 222 1
222 tys. 1
Miasto Lurgan 1
Lurgan miało 1
miało wcześniej 2
wcześniej kilka 1
kilka nazw: 1
nazw: Lorgain 1
Lorgain Chlann 1
Chlann Bhreasail 1
Bhreasail i 1
i Lorgain 1
Lorgain Bhaile 1
Bhaile Mhic 1
Mhic Cana. 1
Cana. Miasto 1
Miasto ma 3
ma bogato 1
bogato rozwiniętą 1
rozwiniętą komunikację 1
komunikację wodną 1
wodną (port 1
(port morski 1
morski i 2
i śródlądowy) 1
śródlądowy) i 1
i drogową. 1
drogową. Miasto, 1
Miasto, mające 1
mające 30 1
w 1851, 1
1851, do 1
do 1891 1
1891 rozrosło 1
rozrosło się 1
się pięciokrotnie. 1
pięciokrotnie. Miasto 1
powierzchnię równą 1
równą 68 1
68 km². 1
ma własny 1
własny port 1
port pasażerski, 1
pasażerski, a 1
także lotnisko. 1
lotnisko. Miasto 1
Miasto miało 1
miało kształt 3
kształt klina 3
klina skierowanego 1
skierowanego cieńszym 1
cieńszym końcem 1
końcem w 1
południowo-wschodnim. Miasto 1
Miasto może 1
może zyskać 1
zyskać taki 1
taki status, 1
status, gdy 1
gdy posiada 1
posiada co 1
najmniej 20 4
tysięcy mieszkańców 1
oraz gwarantuje 1
gwarantuje co 2
miejsc pracy. 2
pracy. Miasto 1
Miasto musiało 1
musiało wydać 1
wydać broń 1
broń oraz 1
oraz dać 1
dać zakładników 1
zakładników mających 1
mających być 1
być rękojmią 1
rękojmią wierności 1
wierności wobec 1
wobec Rzymu. 1
Rzymu. Miasto 1
Miasto na 1
lat otrzymywało 1
otrzymywało liczne 1
liczne przywileje, 1
przywileje, które 2
miały przyczynić 1
rozwoju miasta. 4
miasta. Miasto 1
Miasto nie 1
posiada przedstawicieli 1
przedstawicieli w 3
czterech najważniejszych 1
najważniejszych profesjonalnych 1
profesjonalnych lig 1
lig sportowych 1
sportowych w 2
Miasto Nowy 1
Jork było 1
było od 4
początku miastem 1
miastem wielokulturowym 1
wielokulturowym i 1
i wieloreligijnym. 1
wieloreligijnym. Miasto 1
Miasto odegrało 1
odegrało też 1
też ważną 1
czasie ataku 6
ataku w 4
siły Te 1
Te Kootiego. 1
Kootiego. Miasto 1
Miasto odgrywa 1
odgrywa ważną 2
gospodarce narodowej, 1
narodowej, jak 1
życiu kulturalnym 1
kulturalnym Armenii 1
Armenii poprzez 1
poprzez obecność 1
obecność zakładów 1
zakładów przemysłowych 1
i instytucji 5
instytucji kulturalnych. 1
kulturalnych. Miasto 1
Miasto o 1
powierzchni 133,37 1
133,37 km² 1
km² liczy 1
liczy 129 1
129 136 1
136 mieszkańców 1
mieszkańców (31 1
(31 grudnia 1
grudnia 2013). 1
2013). Miasto 1
Miasto organizowało 1
organizowało kwaterunek 1
kwaterunek dla 1
nowo powstającego 1
powstającego polskiego 1
wojska. Miasto 1
Miasto otoczone 1
otoczone jest 2
jest wzgórzami 1
wzgórzami na 1
północy, rzeką 1
rzeką Nammyon 1
Nammyon na 1
zachodzie i 2
rzeką Samtan 1
Samtan na 1
wschodzie. Miasto 1
Miasto otrzymało 1
otrzymało prawa 3
miejskie 1 1
lipca 1970 1
Miasto padło 2
padło 19 1
19 listopada 6
2013. Miasto 1
padło razy 1
razy ofiarą 1
ofiarą pożarów. 1
pożarów. Miasto 1
Miasto pełni 1
funkcję portu 1
portu od 1
1000 lat. 3
lat. Miasto 1
Miasto pełniło 1
pełniło funkcję 2
funkcję siedziby 2
siedziby władz 2
władz powiatowych 2
powiatowych departamentu 1
departamentu radomskiego. 1
radomskiego. Miasto 1
Miasto Pi-Ramzes 1
Pi-Ramzes było 1
było zlokalizowane 1
części Egiptu. 1
Egiptu. Miasto 1
Miasto podzielono 1
22 dzielnice. 1
dzielnice. Miasto 1
Miasto położone 2
na łagodnym 1
łagodnym stoku 1
stoku z 1
z lasami 1
lasami piniowymi, 1
piniowymi, który 1
który ciągnie 1
ciągnie się 8
tworzy prawie 1
prawie 10 3
km linię 2
brzegową. Miasto 1
1000 m 5
i otoczone 1
otoczone łańcuchem 1
łańcuchem wzgórz. 1
wzgórz. Miasto 1
Miasto posiada 5
posiada duży 1
duży dworzec 1
autobusowy z 1
z dziewięcioma 2
dziewięcioma zadaszonymi 1
zadaszonymi stanowiskami 1
stanowiskami odjazdowymi 1
odjazdowymi i 1
i dogodne 2
połączenia z 7
głównymi miastami 1
miastami w 2
Polsce. Miasto 1
również rafinerię 1
rafinerię ropy. 1
ropy. Miasto 1
posiada rozwiniętą 1
rozwiniętą infrastrukturę 1
infrastrukturę komunalną, 1
komunalną, jest 1
jest zgazyfikowane, 1
zgazyfikowane, zelektryfikowane, 1
zelektryfikowane, istnieją 1
istnieją wodociągi, 1
wodociągi, oczyszczalnia 1
oczyszczalnia ścieków. 2
ścieków. Miasto 1
posiada Rybnickie 1
Rybnickie Centrum 1
Kultury, w 2
którym znajduje 15
m.in. Miasto 1
posiada zbiorowy 1
zbiorowy system 1
system zaopatrzenia 1
zaopatrzenia w 3
w wodę 9
wodę oparty 1
na zasobach 1
zasobach wód 1
wód podziemnych. 1
podziemnych. Miasto 1
Miasto posiadło 1
posiadło także 1
także Rolniczy 1
Rolniczy Klub 1
Klub Jeździecki, 1
Jeździecki, który 1
regionie. Miasto 1
Miasto powiększyło 1
powiększyło się 1
do 42 2
Miasto powstało 1
kwietnia 1933 3
Miasto składa 1
części centralnej 2
i pięciu 2
pięciu otaczających 1
otaczających ją 3
ją dzielnic: 1
dzielnic: Bombogen, 1
Bombogen, Dorf, 1
Dorf, Lüxem, 1
Lüxem, Neuerburg 1
Neuerburg i 1
i Wengerohr. 1
Wengerohr. Miasto 1
Miasto staje 1
miejscem bitwy 1
bitwy pomiędzy 1
pomiędzy siłami 1
siłami Konsorcjum, 1
Konsorcjum, Terrorystów, 1
Terrorystów, przekupionych 1
przekupionych dywizji 1
dywizji USA 1
USA a 2
a SZPON-em 1
SZPON-em i 1
i siłami 1
siłami lojalistów. 1
lojalistów. Miasto 1
Miasto stanowi 4
stanowi 0,64% 1
0,64% powierzchni 1
powiatu. Miasto 3
stanowi 0,8% 1
0,8% powierzchni 1
stanowi 4,41% 1
4,41% powierzchni 1
stanowi ważny 2
ważny ośrodek 4
ośrodek miejski 1
miejski dla 1
dla rolniczego 1
rolniczego zaplecza 1
zaplecza regionu. 1
regionu. Miasto 1
Miasto straciło 1
straciło na 2
na wyścigu 1
wyścigu 22 1
i przestało 1
przestało promować 1
promować imprezę. 1
imprezę. Miasto 1
Miasto szybko 1
szybko stało 3
najważniejszych w 2
w księstwie. 1
księstwie. Miasto 1
Miasto to 4
było wówczas 6
wówczas stolicą 1
stolicą dynastii 1
dynastii Chen, 1
Chen, która 1
która zastąpiła 6
zastąpiła dynastię 1
dynastię Liang 1
Liang w 1
południowych Chinach. 1
Chinach. Miasto 1
przeszłości atakowane 1
przez ISIS. 1
ISIS. Miasto 1
to rozkwitło 1
rozkwitło jako 1
centrum handlowe 4
handlowe i 4
i religijne 1
religijne w 1
od 100 9
100 do 8
do 650 1
650 n.e. 1
n.e. Liczyło 1
Liczyło 125 1
125 tys. 1
tys. mieszkańców, 5
mieszkańców, co 1
co sytuowało 1
sytuowało je 1
czołówce największych 1
największych metropolii 1
metropolii ówczesnego 1
ówczesnego świata. 2
świata. Miasto 1
zostało zbombardowane 1
zbombardowane z 1
z powietrza. 1
powietrza. Miasto 1
Miasto Troy 1
Troy o 1
zostało doszczętnie 1
doszczętnie zniszczone 1
zniszczone przez 5
trzy pożary. 1
pożary. Miasto 1
roku liczyło 37
liczyło 137 1
137 921 1
921 mieszkańców. 1
Miasto weszło 1
weszło w 4
skład państwa 1
państwa polskiego, 2
polskiego, jego 1
jego dotychczasową 1
dotychczasową ludność 1
ludność wysiedlono 1
wysiedlono do 1
Niemiec. Miasto 1
okresie tym 4
tym praktycznie 1
praktycznie od 2
nowa lokowane 1
lokowane zyskało 1
zyskało murowaną 1
murowaną zabudowę. 1
zabudowę. Miasto 1
Miasto wykupiło 1
wykupiło wszystkie 1
wszystkie spółki 1
spółki do 1
do 1931 3
i powstała 2
powstała jedna 1
jedna spółka 1
spółka o 1
nazwie Städtische 1
Städtische Strassenbahn 1
Strassenbahn Zürich 1
Zürich (StStZ), 1
(StStZ), jednak 1
jednak pozostały 1
pozostały dwie 2
dwie linie 4
linie obsługiwane 1
inne dwie 1
dwie spółki. 1
spółki. Miasto 1
Miasto zaatakowano 1
zaatakowano 28 1
stycznia 198 1
198 i 1
zdobyciu doszczętnie 1
doszczętnie splądrowane. 1
splądrowane. Miasto 1
Miasto zaginionych 1
zaginionych dzieci 1
– Miasto 2
Miasto zajmuje 2
powierzchnię 16,4 1
16,4 km², 1
czego całość 1
całość stanowi 1
stanowi ląd. 1
ląd. Miasto 1
30 km². 1
Miasto założone 4
w 1796 2
1796 roku. 1
1961 (wtedy 1
(wtedy rozpoczęto 1
rozpoczęto budowę), 1
budowę), od 1
początku zaplanowane 1
zaplanowane jako 1
jako duży 1
duży ośrodek 2
ośrodek przemysłowy, 2
przemysłowy, zwłaszcza 1
zwłaszcza przemysłu 1
przemysłu budowlanego, 1
budowlanego, opartego 1
na lokalnych 2
lokalnych złożach 1
złożach piasku, 1
piasku, żwiru 2
i dolomitu. 1
dolomitu. Miasto 1
założone zostało 3
zostało 26 1
maja 1739 1
1739 roku. 1
w 1857 3
1857 roku, 1
roku, dwa 1
przybyciu pierwszych 1
pierwszych osadników. 1
osadników. Miasto 1
Miasto założył 3
założył Marek 1
Marek Emiliusz 1
Emiliusz Lepidus 1
Lepidus ok. 1
ok. Miasto 1
1554 r. 1
r. Miasto 1
w 189 1
189 roku 1
p.n.e. Miasto 1
Miasto zamierzało 1
zamierzało zlokalizować 1
zlokalizować w 1
w odrestaurowanym 1
odrestaurowanym budynku 1
budynku pomieszczenia 1
pomieszczenia Konserwatora 1
Konserwatora Zabytków, 1
Zabytków, ale 1
ale koncepcja 1
ta – 1
funduszy – 1
– upadła 1
upadła w 1
2003. Miasto 1
Miasto zamieszkuje 2
zamieszkuje 22 1
22 000 2
osób. Miasto 1
zamieszkuje mieszanka 1
mieszanka europejskich 1
europejskich grup 1
grup etnicznych. 1
etnicznych. Miasto 1
Miasto zatrudniało 1
zatrudniało lekarzy, 1
lekarzy, organizowało 1
organizowało pogrzeby. 1
pogrzeby. Miasto 1
Miasto zbudowane 1
obu brzegach 1
brzegach rzeki 3
rzeki Kvirila. 1
Kvirila. Miasto 1
Miasto znajduje 1
przy autostradzie 2
autostradzie M3. 1
M3. Miasto 1
Miasto znane 1
również (za 1
(za sprawą 1
sprawą przybyłych 1
przybyłych tu 1
w. Miasto 1
Miasto zostaje 1
zostaje zniszczone 1
przez atak 1
atak rakietowy, 1
rakietowy, a 1
a Jill 1
Jill przysięga 1
przysięga zniszczyć 1
zniszczyć Umbrellę. 1
Umbrellę. Miasto 1
Miasto zostało 9
zostało dobrze 1
dobrze przygotowane, 1
przygotowane, by 1
by wytrzymać 2
wytrzymać długie 1
oblężenie. Miasto 1
zostało otoczone 1
otoczone murami, 1
murami, zbudowano 1
zbudowano kościół 1
i rozbudowano 1
rozbudowano zamek. 1
zamek. Miasto 1
zostało podzielone 5
zwane bloki 1
bloki obronne: 1
obronne: „A”, 1
„A”, „B”, 1
„B”, „C”, 1
„C”, „D” 1
„D” (Warszawa 1
(Warszawa lewobrzeżna) 1
lewobrzeżna) i 1
i „E” 1
„E” ( 1
zostało wyzwolone 1
wyzwolone 29 1
przez jednostki 3
jednostki 38 1
38 armii 1
armii 4 1
4 Frontu 1
Frontu Ukraińskiego. 2
Ukraińskiego. Miasto 1
założone 14 1
14 lipca 7
lipca 1774 1
1774 r. 1
Przez Barreto 1
Barreto Leme. 1
Leme. Miasto 1
założone u 1
u schyłku 5
schyłku XIX 4
przez Rosjan, 3
Rosjan, którzy 2
zajęciu w 2
1898 półwyspu 1
półwyspu Liaodong 1
Liaodong potrzebowali 1
potrzebowali bazy 1
bazy dla 1
swojej floty. 1
floty. Miasto 1
w 1743 2
1743 jako 1
jako twierdza. 1
twierdza. Miasto 1
XVII wieku, 6
wieku, prawa 1
miejskie uzyskało 3
uzyskało w 3
1643 roku. 1
zostało zdobyte 3
przez ekstremistów 1
ekstremistów w 1
południe 10 1
2014. Miasto 1
Miasto zwane 1
zwane piekłem 1
piekłem – 1
– Miąższ 1
Miąższ ma 1
barwę łososiowożółtą, 1
łososiowożółtą, jest 1
jest delikatny, 2
delikatny, bardzo 1
bardzo słodki, 1
słodki, soczysty, 1
soczysty, bardzo 2
bardzo smaczny. 1
smaczny. Miąższ 1
Miąższ żółtobiały, 1
żółtobiały, zwięzły, 1
zwięzły, średnio 1
średnio ziarnisty, 1
ziarnisty, soczysty, 1
bardzo aromatyczny, 1
aromatyczny, kwaskowato-słodki. 1
kwaskowato-słodki. Micele 1
Micele utworzone 1
z podjednostek 1
podjednostek frakcji 1
frakcji kazeinowych. 1
kazeinowych. Michael 1
Michael Beasley 1
Beasley był 1
z rzędu 26
rzędu pierwszorocznym 1
pierwszorocznym zawodnikiem, 1
który sięgnął 1
po nagrodę 1
roku. Michael 1
Michael Bryant 1
Bryant twierdzi 1
twierdzi jednak, 2
że Lambert 1
Lambert pojawił 1
w Treblince 2
Treblince już 1
zakończeniu ich 3
ich budowy, 1
jedynie nadzorowanie 1
nadzorowanie polskich 1
żydowskich robotników, 1
którzy budowali 1
budowali baraki, 1
baraki, ogrodzenie 1
ogrodzenie i 4
i pozostałe 1
pozostałe obiekty 1
obiekty obozowe. 1
obozowe. Michael 1
Michael Deacon 1
Deacon zwrócił 1
zwrócił uwagę, 1
że twierdzenia 1
twierdzenia Franceski 1
Franceski Stavrakopoulou 1
Stavrakopoulou przedstawiane 1
w BBC2 1
BBC2 nie 1
były owocem 1
owocem jej 1
jej osobistych 1
osobistych badań, 1
wcześniej mówiła 1
samym książka 1
książka Williama 1
Williama G. 2
G. Devera, 1
Devera, opublikowana 1
tytułem "Czy 1
"Czy Bóg 1
Bóg miał 1
miał żonę? 1
żonę? Michaelis 1
Michaelis wpadł 1
w depresję 1
depresję i 2
samobójstwo 8 1
sierpnia 1848. 1
1848. Michael 1
Michael Jackson 1
Jackson Dangerous 1
Dangerous World 1
Tour 1993 1
1993 podczas 1
podczas wykonywania 2
wykonywania piosenki 1
piosenki „Jam” 1
„Jam” Michael 1
Michael jest 2
doświadczonym cieślą 1
cieślą i 1
i konstruktorem, 1
konstruktorem, który 1
który cały 1
czas pracuje 1
swoim domem 1
dla wciąż 1
wciąż powiększającej 1
powiększającej się 1
się rodziny. 1
rodziny. Michael 1
Michael Lord 1
Lord wyrzucił 1
wyrzucił go 4
z sali 2
sali obrad 1
obrad do 1
końca dnia, 1
dnia, co 2
stanowi najwyższą 1
najwyższą karę, 1
karę, jaką 1
jaką spiker 1
spiker lub 1
jego zastępca 2
zastępca może 1
nałożyć na 1
na posła 3
posła bez 1
zgody całej 1
całej Izby. 1
Izby. Michael 1
Michael Mark 1
Mark (ur. 1
kwietnia 1986) 1
1986) – 2
– Michael 1
Michael marzy 1
o kupieniu 1
kupieniu tego 1
tego domu, 2
domu, lecz 1
lecz go 1
nie stać. 1
stać. Michael 1
Michael Morys-Twarowski: 1
Morys-Twarowski: Świeży 1
Świeży Ignacy 1
Ignacy (1839-1902), 1
(1839-1902), ksiądz 1
ksiądz rzymskokatolicki, 1
rzymskokatolicki, działacz 1
działacz społeczny 2
i narodowy 1
narodowy na 1
Śląsku Cieszyńskim, 1
Cieszyńskim, poseł 1
poseł na 2
na Sejm 5
Sejm Krajowy 1
Krajowy w 1
w Opawie 1
Opawie i 1
Rady Państwa 4
Państwa w 2
Wiedniu, pisarz, 1
pisarz, publicysta. 1
publicysta. Michaelowi 1
Michaelowi spodobało 1
spodobało się 2
szczególnie „Beat 1
„Beat It”, 1
It”, ujął 1
ujął więc 1
więc gitarzystkę 1
gitarzystkę za 1
za ramię 1
i zaprowadził 1
zaprowadził na 1
na scenę. 2
scenę. Michael 1
Michael Parris, 1
Parris, także 1
także Michael 1
Michael Anthony 1
Anthony (ur. 1
(ur. MICHAEL 1
MICHAEL – 1
– portal 1
portal zapewniający 1
zapewniający prosty 1
prosty i 3
i szybki 2
szybki dostęp 2
wielu cyfrowych 1
cyfrowych i 2
i zdigitalizowanych 1
zdigitalizowanych kolekcji 1
kolekcji należących 1
do muzeów, 1
muzeów, bibliotek 1
i archiwów 1
archiwów w 1
różnych krajach 4
Europy. Michael 1
Michael Skibbe 1
Skibbe w 1
1987 roku 19
roku poślubił 8
poślubił Barbel, 1
Barbel, z 1
córki. Michael 1
Michael spotyka 1
spotyka później 1
później Jamesa 1
Jamesa wewnątrz 1
wewnątrz budynku 2
budynku nad 1
nad pewnym 1
pewnym szybem 1
szybem i 1
i wypytuje, 1
wypytuje, gdzie 1
gdzie się 4
się podziewał. 1
podziewał. Michała 1
Michała Archanioła” 1
Archanioła” w 1
oraz założona 1
przez pedagogów 1
pedagogów Loża 1
Loża „Radosna 1
„Radosna Przyszłość”. 1
Przyszłość”. Michała 1
Michała Siegoczyńskiego 1
Siegoczyńskiego i 1
i roli 2
roli inteligenta 1
inteligenta w 1
w Emigrantach. 1
Emigrantach. Michał 1
Michał Barański 1
Barański (ur. 1
(ur. Michał 16
Michał Bolesław 1
Bolesław Zygmuntowicz 1
Zygmuntowicz zwany 1
zwany Michajłuszką 1
Michajłuszką (ur. 1
ok. Michał 1
Michał Boruciński 1
Boruciński (ur. 1
Michał Brokoff 1
Brokoff urodził 1
syn rzeźbiarza 1
rzeźbiarza Jana 2
Jana Brokoffa 1
Brokoffa i 1
jego czeladnikiem. 1
czeladnikiem. Michał 1
Michał Dąbal 1
Dąbal 13'32", 1
13'32", III 1
III Nagroda 1
Nagroda - 1
- Ostatnia 1
Ostatnia podróż 1
podróż profesora 1
profesora Igreaka, 1
Igreaka, reż. 1
reż. Michał 1
Michał Dunajecki 1
Dunajecki (ur. 1
Michał Engelhardt 1
Engelhardt - 1
polski dziennikarz, 1
dziennikarz, ur. 1
ur. Michał 2
Michał Gamski 1
Gamski (właśc. 1
(właśc. Samuel 1
Samuel Gamm) 1
Gamm) przybrane 1
przybrane nazwisko 1
nazwisko Ajzyk 1
Ajzyk Bober, 1
Bober, pseud. 1
pseud. Michał 1
Michał Grabarczyk 1
Grabarczyk (ur. 1
polski skrzypek 1
i pedagog. 1
pedagog. Michał 1
Michał Gwiazdowicz 1
Gwiazdowicz (ps. 1
(ps. Wujek, 1
Wujek, Wąsal; 1
Wąsal; ur. 1
Michał Hebda 1
Hebda (ur. 1
(ur. Michał, 1
Michał, imię 1
świeckie Miraš 1
Miraš Dedeić 1
Dedeić (ur. 1
Michał Kajstura, 1
Kajstura, Krzysztof 1
Krzysztof Puzik: 1
Puzik: Z 1
Z dziejów 11
dziejów gminy 1
gminy Chybie. 1
Chybie. Michał 1
Michał Kantakuzen 1
Kantakuzen zwany 1
zwany Şeytanoğlu 1
Şeytanoğlu ( 1
( Michał 1
Michał Kierbedź 1
Kierbedź (ur. 1
(ur. Michałki 1
Michałki (także, 1
(także, zależnie 1
od producenta, 1
producenta, Michaszki) 1
Michaszki) – 1
– czekoladowe 1
czekoladowe cukierki 1
cukierki produkowane 1
różne zakłady 1
zakłady cukiernicze 1
cukiernicze w 1
Polsce. Michał 1
Michał Kochańczyk 1
Kochańczyk (ur. 1
Michał Korczyński 1
Korczyński (ur. 1
Michał Kowalczuk 1
Kowalczuk (ur. 1
Michał Kozłowski 1
Kozłowski (ur. 1
(ur. Michal 1
Michal Ledl 1
Ledl (ur. 1
9 stycznia 9
stycznia 1991) 1
1991) – 1
– Michał 1
Michał Ludwik 1
Ludwik Dobrowolski 1
Dobrowolski (ur. 1
Michał Maksymilian 1
Maksymilian Borwicz, 1
Borwicz, pierwotnie 1
pierwotnie Maksymilian 1
Maksymilian Boruchowicz 1
Boruchowicz (ur. 1
Michał Marcin 1
Marcin Mioduszewski 1
Mioduszewski (ur. 1
(ur. Michałowa 1
Michałowa zakłada 1
zakłada stronę 1
stronę internetową 2
internetową zrzeszającą 1
zrzeszającą gospodynie 1
gospodynie księży. 1
księży. Michałowski 1
Michałowski nawiązał 1
z archeologami 1
archeologami radzieckimi 1
radzieckimi na 1
na Krymie. 1
Krymie. Michał 1
Michał Paweł 2
Paweł Markowski 1
Markowski (ur. 1
Paweł Rachoń 1
Rachoń (ur. 1
Michał Piotr 2
Piotr Litwiniuk 1
Litwiniuk (ur. 1
Piotr Woś 1
Woś (ur. 1
Michał Poniatowski 1
Poniatowski przeniósł 1
przeniósł parafię 1
parafię do 1
kościoła zakonnego 1
zakonnego karmelitów 1
karmelitów trzewiczkowych 1
trzewiczkowych i 1
i powierzył 1
powierzył im 1
im prowadzenie 1
prowadzenie duszpasterstwa. 1
duszpasterstwa. Michał 1
Michał Rolnicki 1
Rolnicki (ur. 1
Michał Szczygieł 1
Szczygieł (ur. 1
Michał Szpak 1
Szpak (ur. 1
Michał w 1
czasie ostatniej 1
ostatniej wojny 1
z Bułgarami 1
Bułgarami był 1
był gubernatorem 1
gubernatorem Nicei, 1
Nicei, ale 1
aresztowaniu swojego 1
swojego wuja 1
wuja zbiegł 1
do sułtana 1
sułtana seldżuckiego, 1
seldżuckiego, porzucając 1
porzucając miasto. 1
miasto. Michał 1
Michał Wojnar 1
Wojnar podczas 1
podczas Festiwalu 2
Festiwalu Energii 1
Energii w 1
roku. Michał 1
Michał Żewłakow 1
Żewłakow (ur. 1
(ur. Michele 1
Michele Leonhart, 1
Leonhart, w 1
którym domagali 1
jej zamknięcia. 1
zamknięcia. Michel 1
Michel Erhart 1
Erhart (ur. 1
ok. Michelle 1
Michelle Lazar 1
Lazar przeanalizowała, 1
przeanalizowała, w 1
sposób konstrukcja 1
konstrukcja „postfeministycznej” 1
„postfeministycznej” Michelle 1
Michelle postanawia 1
ukryć w 1
kawiarni ładunki 1
ładunki wybuchowe 2
wybuchowe wyciągnięte 1
wyciągnięte wcześniej 1
wcześniej ze 1
ze skradzionych 1
skradzionych Niemcom 1
Niemcom min. 1
min. Zostają 1
Zostają one 1
one zamaskowane 1
zamaskowane jako 1
jako 500 1
500 świątecznych 1
świątecznych budyniów. 1
budyniów. Michelle 1
Michelle przychodzi 1
zabiera pieniądze 1
z kasy, 1
kasy, bowiem 1
bowiem ruchowi 1
ruchowi oporu 1
oporu kończą 1
się fundusze. 1
fundusze. Michel 1
Michel Ondonga 1
Ondonga (zm. 1
(zm. w 4
marcu 1974) 1
– Michel 1
Michel Roger 1
Roger jest 1
ma jedno 1
jedno dziecko. 3
dziecko. Michiel 1
Michiel van 2
der Kuy 2
Kuy poznał 1
poznał producenta 1
producenta Erika 1
Erika van 1
van Vlieta 2
Vlieta w 1
1984 roku, 2
pierwszym singlu 1
singlu wydanym 1
wydanym przez 6
przez van 2
Vlieta pod 1
szyldem Laserdance 1
Laserdance (kompozytorem 1
(kompozytorem utworu 1
utworu pod 1
tytułem Laserdance 1
Laserdance był 1
był belgijski 1
belgijski artysta 1
artysta Fonny 1
Fonny de 1
de Wulf). 1
Wulf). Mickiewiczowski 1
Mickiewiczowski opis 1
opis stał 1
powstania wielu 2
wielu utworów 1
utworów artystycznych, 1
artystycznych, w 1
tym obrazów 1
obrazów i 7
i koncertów. 1
koncertów. Micro 1
Micro Channel 1
Channel Architecture, 1
Architecture, stąd 1
stąd nieoficjalnie 1
nieoficjalnie MCA) 1
MCA) – 1
– 16- 1
16- i 1
i 32- 1
32- Microsoft 1
Microsoft Internet 1
Internet Security 1
Security and 1
and Acceleration 1
Acceleration Server 1
Server (ISA 1
(ISA Server) 1
Server) – 1
– zaawansowana 1
zaawansowana zapora 1
zapora filtrująca 1
filtrująca ruch 1
ruch do 1
do warstwy 3
warstwy aplikacji 1
aplikacji włącznie. 1
włącznie. Midnight 1
Midnight Express 1
Express oznacza 1
w slangu 1
slangu ucieczkę. 1
ucieczkę. Miecław 1
Miecław był 1
urzędnikiem monarchii 1
monarchii wczesnopiastowskiej 1
wczesnopiastowskiej jeszcze 1
czasie panowania 2
panowania Mieszka 2
Mieszka II. 2
II. Miecz 1
Miecz jest 1
równie wysoki 1
jak Ichigo 1
Ichigo (1,74 1
(1,74 metra) 1
metra) i 1
posiada czarne 1
czarne ostrze 1
ostrze ze 1
srebrną krawędzią. 1
krawędzią. Mieczysław 1
Mieczysław Cukrowski 1
Cukrowski urodził 1
W 1939 19
1939 dostał 1
do Technikum 1
Technikum Mechanicznego 1
Mechanicznego przy 1
przy Zakładach 1
Zakładach Metalowych 1
Metalowych w 1
w Skarżysku. 2
Skarżysku. Mieczysław 1
Mieczysław Józef 1
Józef Wilczewski 1
Wilczewski (od 1
(od 15 1
15 IX 1
IX 1930 1
1930 Dziennik 1
Nr 11 1
11 z 5
czerwca 1930 1
roku. Mieczysław 1
Mieczysław Kistryn 1
Kistryn zmarł 1
wyniku ciężkiego 1
ciężkiego zapalenia 1
zapalenia płuc. 1
płuc. Miedziana 1
Miedziana Góra 1
Góra znajduje 1
części Rudaw 1
Rudaw Janowickich, 1
Janowickich, w 1
w ramieniu, 1
ramieniu, odchodzącym 1
od głównego 6
głównego grzbietu 2
grzbietu ku 1
północnemu wschodowi 1
wschodowi (NNE). 1
(NNE). Miedziany 1
Miedziany Mur 1
najwyższą częścią 1
częścią Grani 1
Grani Wideł. 1
Wideł. Miedziowce 1
Miedziowce znane 1
były ludziom 1
ludziom od 1
od starożytności. 1
starożytności. Między 1
Między 11 1
11 a 1
listopada wykonano 1
w Bristolu 2
Bristolu serię 1
serię lotów 1
lotów pokazowych. 1
pokazowych. Między 1
Między 1300 1
1300 a 1
a 900 1
900 p.n.e. 1
p.n.e. osady 1
osady wiejskie 1
wiejskie składały 1
z ośmiu 5
ośmiu do 2
dziesięciu domów. 1
domów. Między 1
Między 1852-1853 1
1852-1853 wybudowane 1
wybudowane zostały 1
zostały trzy 1
trzy hale 1
hale oraz 1
oraz korytarze 1
korytarze służące 1
jako magazyny 1
magazyny na 3
piwo i 1
wino dla 1
dla restauracji 2
restauracji Felsenkeller. 1
Felsenkeller. Między 1
Między 1913 1
1913 a 1
a 1915 1
1915 McNicoll 1
McNicoll wystawiła 1
wystawiła 11 1
11 obrazów 1
obrazów z 3
z Royal 1
Royal Society 2
of British 1
British Artists. 1
Artists. Między 1
Między 1979 1
1979 a 2
a 1980 1
1980 uruchomiono 1
uruchomiono dwie 1
nowe linie, 1
linie, które 1
zadanie obsłużyć 1
obsłużyć osiedle 1
osiedle mieszkaniowe 1
mieszkaniowe Fifejdy. 1
Fifejdy. Między 1
Między 2005 1
2005 a 1
a 2012, 1
2012, Rihanna 1
Rihanna wydawała 1
wydawała co 1
jeden album 1
album (lub 1
(lub re-album) 1
re-album) na 1
na rok. 6
rok. Między 1
Między 23 1
23 a 1
1943 "Niizuki" 1
"Niizuki" z 1
krążownikiem "Suzuya" 1
"Suzuya" i 1
i niszczycielem 1
niszczycielem " 1
" Między 1
Między 70 1
70 a 1
a około 6
około 132 1
132 rokiem 1
rokiem n.e. 1
n.e. w 1
w Kumran 1
Kumran przez 1
czas stacjonowali 1
stacjonowali żołnierze 1
żołnierze rzymscy. 1
rzymscy. Między 1
Między domami 1
domami znajdują 1
się sady, 1
sady, zaś 1
zaś główna 1
główna droga 2
droga wysadzona 1
wysadzona jest 1
jest lipami. 1
lipami. Między 1
Między dwoma 1
dwoma brzegami 1
brzegami ze 1
ze wzgórzami 1
wzgórzami podkreślonymi 1
podkreślonymi sylwetkami 1
sylwetkami zamków 1
zamków i 2
innymi świadectwami 1
świadectwami obecności 1
obecności człowieka 1
człowieka otwiera 1
się widok 3
na rzekę 1
rzekę – 1
z drzewami, 1
drzewami, krzewami 1
krzewami i 1
i gruntami 2
gruntami ornymi 1
ornymi widocznymi 1
widocznymi w 1
w oddali. 1
oddali. Między 1
Między Estcarpem 1
Estcarpem a 1
a Alizonem 1
Alizonem znajdują 1
się rozległe 1
rozległe wrzosowiska 1
wrzosowiska i 1
i moczary 1
moczary Toru. 1
Toru. Między 1
Między głównymi 1
głównymi płatkami 1
płatkami zastawki 1
zastawki często 1
często występują 3
występują drobne 1
drobne płatki 1
płatki pośrednie. 1
pośrednie. Między 1
Między godz. 1
godz. 22.00 2
22.00 a 2
a 23.00 1
23.00 przybył 1
do Wilska 1
Wilska III 1
batalion 5 2
5 pp 1
pp Leg., 2
Leg., natomiast 1
natomiast maszerujący 1
maszerujący pieszo 1
pieszo III 1
batalion 1 1
1 pp 1
Leg., po 1
przebyciu 48 1
48 km 2
km zatrzymał 1
na nocleg, 1
nocleg, 19 1
od Wilska. 1
Wilska. Między 1
Między Górnym 1
Górnym St. 1
Elmo a 1
a murami 1
murami Carafa 1
Carafa Enceinte 1
Enceinte znajduje 1
budynków koszarowych. 1
koszarowych. Między 1
Między Grzegorzowicami, 1
Grzegorzowicami, a 1
a Łubowicami 1
Łubowicami rozciąga 1
się niewielki 3
niewielki las 1
liściasty – 1
– „Bucz”. 1
„Bucz”. Między 1
Między hinduską 1
hinduską większością 1
większością i 1
i muzułmańska 1
muzułmańska mniejszością 1
mniejszością często 1
często dochodzi 1
do zamieszek. 3
zamieszek. Między 1
innymi 1 1
czerwca 1945 5
roku otwarto 8
otwarto Uniwersytet 1
Uniwersytet Bolyai 1
Bolyai w 1
w Klużu. 1
Klużu. Między 1
innymi był 1
dyrektorem przedsiębiorstwa 2
przedsiębiorstwa budowlanego, 1
budowlanego, współzałożycielem 1
współzałożycielem banku 1
banku oraz 1
oraz fabryki. 1
fabryki. Między 1
innymi celem 1
celem dalszych 1
dalszych publikacji 1
publikacji materiałów 1
materiałów ze 1
ze Staruni, 1
Staruni, założono 1
założono pierwsze 1
Polsce czasopismo 1
czasopismo stricte 1
stricte paleontologiczne 1
paleontologiczne pt. 1
pt. Starunia. 1
Starunia. Między 1
innymi ciężkie 1
o „miasto 1
„miasto cesarskie” 1
cesarskie” – 1
– Między 1
nich przeznaczone 2
przeznaczone były 2
były powstające 1
powstające tu 1
tu mieszkania. 1
mieszkania. Między 1
innymi dwuczęściową 1
dwuczęściową osłonę 1
osłonę wnęki 1
wnęki przedniego 1
przedniego podwozia 1
podwozia zastąpiono 1
zastąpiono prostszą, 1
prostszą, jednoczęściową. 1
jednoczęściową. Między 1
innymi Jan 1
Jan Nicoś, 1
Nicoś, Władysław 1
Władysław Nicoś, 1
Nicoś, Jan 1
Jan Baran. 1
Baran. Między 1
innymi napisał 1
napisał i 2
i wydrukował 2
wydrukował gorącą 1
gorącą i 1
i patriotyczną 1
patriotyczną odezwę 1
odezwę do 2
młodzieży szkolnej. 1
szkolnej. Między 1
podstawie znalezionych 2
znalezionych podczas 1
podczas wykopalisk 1
wykopalisk archeologicznych 2
archeologicznych monet 1
monet oraz 1
oraz ceramiki, 1
ceramiki, naukowcy 1
naukowcy wyodrębnili 1
wyodrębnili kilka 1
kilka faz 1
faz osadnictwa. 1
osadnictwa. Między 1
innymi nie 1
żadne informacje 2
miejscu pochówku 1
pochówku odnalezionego 1
odnalezionego jeńca. 1
jeńca. Między 1
innymi objął 1
objął tekę 2
ministra edukacji 3
edukacji oraz 1
oraz rolnictwa 1
i robót 1
publicznych. Między 1
innymi opracowała 1
opracowała taktykę 1
taktykę infiltracji 1
infiltracji przy 1
użyciu helikopterów. 1
helikopterów. Między 1
innymi poprawiono 1
poprawiono łączenie 1
łączenie poszczególnych 1
arkuszy sklejki, 1
sklejki, zmieniono 1
zmieniono profil 1
profil nadbudówki. 1
nadbudówki. ”, 1
”, między 1
innymi serii 1
serii ” 1
” Między 1
innymi ta 1
ta zmiana 2
życiu Haydna 1
Haydna zdecydowała 1
zdecydowała o 1
o zwrocie 1
zwrocie wyrazu 1
wyrazu jego 1
utworów z 10
70. Zmiana 1
Zmiana ta 5
ta polegała 2
polegała z 1
na uproszczeniu 1
uproszczeniu języka 1
języka muzycznego, 1
muzycznego, „powrotu 1
„powrotu do 1
do natury” 1
natury” – 1
mu cech 1
cech bardziej 1
bardziej emocjonalnych 1
emocjonalnych ( 1
( Między 2
innymi ulepszono 1
ulepszono konstrukcję 1
konstrukcję donośnika 1
donośnika bębnowego, 1
bębnowego, który 1
który zaczął 3
zaczął przesuwać 1
przesuwać taśmę 1
taśmę zarówno 1
zarówno przy 3
przy odrzucie 1
odrzucie jak 1
i powrocie 5
powrocie ruchomych 1
ruchomych części 1
części broni. 1
broni. Między 1
Między innymi, 1
innymi, w 1
latach 1624–1630 1
1624–1630 kaznodzieją 1
kaznodzieją i 1
i spowiednikiem 1
spowiednikiem był 1
tutaj św. 1
św. Między 1
miejscu powstał 1
powstał wówczas 1
wówczas „obóz 1
„obóz mieszkalny” 1
mieszkalny” dla 1
robotników pracujących 2
rejonie. Między 1
Między innymi: 1
innymi: wyłożono 1
wyłożono czerwoną 1
czerwoną kostką 1
kostką brukową 3
brukową plac 1
przed kościołem, 1
kościołem, oczyszczono 1
oczyszczono cegłę 1
cegłę na 1
na świątyni, 1
świątyni, zasadzono 1
zasadzono ozdobne 1
ozdobne drzewka 1
drzewka przy 1
kościele, wyłożono 1
wyłożono nową 1
nową blacho-dachówkę, 1
blacho-dachówkę, wymieniono 1
wymieniono ławki 1
ławki i 4
i oczyszczono 1
oczyszczono wnętrze 1
wnętrze kościoła. 1
kościoła. Międzylesie 1
Międzylesie według 1
roku posiadało 1
posiadało 1008 1
1008 mieszkań 1
powierzchni 66 1
66 826 1
826 m². 1
m². Między 1
Między Lukasem 1
Lukasem i 1
i Ablem 1
Ablem zawiązała 1
zawiązała się 1
się przyjaźń. 2
przyjaźń. Między 1
Między miastami 1
miastami a 1
a gminami 1
gminami nie 1
ma innych 2
innych jednostek 6
jednostek administracyjnych. 2
administracyjnych. Między 1
Między mitem 1
mitem a 1
a reformą 1
reformą państwa 1
państwa ( 3
( Międzynarodowa 1
Międzynarodowa Agencja 1
Agencja Energii 1
Energii Atomowej 1
Atomowej zreorganizowała 1
zreorganizowała ten 1
ten podział 1
podział w 1
celu zmniejszenia 3
zmniejszenia efektu 1
efektu psychologicznego. 1
psychologicznego. Międzynarodowa 1
Międzynarodowa popularność 1
popularność kina 1
kina fantastycznonaukowego 1
fantastycznonaukowego narastała 1
narastała i 1
dotarła nawet 1
do Indii 3
Indii – 1
– kino 3
kino bengalskie 1
bengalskie wydało 1
wydało w 1
roku dwa 1
dwa filmy 6
filmy – 2
– Parash 1
Parash Pathar 1
Pathar (Kamień 1
(Kamień filozoficzny) 1
filozoficzny) i 1
i Ajantrik 1
Ajantrik traktujący 1
traktujący o 1
o relacji 1
relacji człowiek-maszyna. 1
człowiek-maszyna. Międzynarodowa 1
Międzynarodowa sieć 1
i sprzedaży 1
sprzedaży obejmuje 1
krajów. Międzynarodową 1
Międzynarodową sławę 1
sławę przyniosła 1
mu powieść 1
powieść A 1
A Suitable 1
Suitable Boy 1
Boy (1993), 1
(1993), o 1
długości 1349 1
1349 stron, 1
stron, dobrze 1
przez krytykę, 1
krytykę, opowiadająca 1
o Indiach 1
Indiach lat 1
50. Międzynarodowa 1
Międzynarodowa Unia 1
Unia Ochrony 1
Ochrony Przyrody 4
Przyrody uznała 1
uznała ten 1
ten gatunek 3
gatunek za 1
za bliski 1
bliski zagrożenia 1
zagrożenia (NT). 1
(NT). Międzynarodowemu 1
Międzynarodowemu charakterowi 1
charakterowi zawodów 1
zawodów sprzyjał 1
sprzyjał fakt, 1
iż Kraków 1
Kraków był 1
wówczas położony 1
położony u 1
u styku 1
styku trzech 1
trzech mocarstw. 1
mocarstw. Międzynarodowy 1
Filmowy w 2
w Karlowych 1
Karlowych Warach 1
Warach ( 1
– Międzynarodowy 1
w Locarno 1
Locarno ( 1
Między nimi 4
a hurysami 1
hurysami zawiązują 1
zawiązują się 1
się więzy 1
więzy miłosne 1
miłosne które 1
które Hasan 1
Hasan okrutnie 1
okrutnie wykorzystuje. 1
wykorzystuje. Między 1
a ludnością 1
ludnością romańską 1
romańską bardzo 1
często dochodziło 2
do tarć, 1
tarć, i 1
i Hydacjusz 1
Hydacjusz brał 1
brał często 1
często udział 1
w rokowaniach 3
rokowaniach z 1
z wodzami 1
wodzami Swebów. 1
Swebów. Między 1
nimi jest 2
jest usytuowana 2
usytuowana ażurowa 1
ażurowa ściana 1
ściana z 1
małą rozetą 1
rozetą okienną. 1
okienną. ; 1
; między 1
nimi ułożono 1
ułożono pozostałe 1
pozostałe naczynia, 1
naczynia, w 1
trzech warstwach, 1
warstwach, dzwony 1
dzwony w 1
w rządkach, 1
rządkach, mniejsze 1
mniejsze schowano 1
schowano do 1
do większych. 1
większych. Między 1
nimi widnieje 1
widnieje krzyż 1
krzyż ćwiekowy. 1
ćwiekowy. Między 1
Między oboma 1
oboma typami 1
typami badań 1
badań występuje 1
również duża 1
duża różnica 1
różnica cenowa. 1
cenowa. Między 1
Między obozem 1
obozem a 1
a lotniskiem 1
lotniskiem zorganizowano 1
zorganizowano pierwszy 2
pierwszy obóz 1
obóz jeniecki. 1
jeniecki. Międzyplony 1
Międzyplony w 1
praktyce. Między 1
Między reszty 1
reszty wprowadza 1
się przerwy 1
że reszty 1
reszty zbliżonych 1
siebie sekwencji 1
sekwencji tworzą 1
tworzą kolejne 1
kolejne kolumny. 1
kolumny. Między 1
Między rokiem 2
rokiem 1857 1
1857 a 1
a aresztowaniem 1
aresztowaniem pierwsi 1
pierwsi trzej 1
trzej z 1
nich należeli 1
do „partii”, 1
„partii”, czyli 1
czyli walczyli 1
oddziałach partyzanckich. 1
partyzanckich. Między 1
rokiem 1970 1
1970 (kiedy 1
(kiedy porzuciła 1
porzuciła go 2
go czwarta 1
czwarta żona 1
żona Nancy) 1
Nancy) a 1
połową 1972 1
1972 (kiedy 1
(kiedy Dick 1
Dick zgodził 1
się uczestniczyć 1
programie X-Kalay) 1
X-Kalay) pisarz 1
pisarz żył 1
żył wspólnie 1
różnymi grupami 1
grupami narkomanów 1
narkomanów (w 1
większości nastoletnich) 1
nastoletnich) na 1
swojej posiadłości 1
hrabstwie Marinz. 1
Marinz. Między 1
Między rywalizującymi 1
rywalizującymi o 1
o Carmen 1
Carmen mężczyznami 1
mężczyznami nawiązuje 1
nawiązuje się 1
się walka. 1
walka. Międzyrzędy 1
Międzyrzędy są 1
są żeberkowato 1
żeberkowato wyniesione 1
wyniesione w 1
części środkowej; 1
środkowej; każdy 1
każdej stronie 1
stronie rządek 1
rządek szczecinek. 1
szczecinek. Między 1
Między sezonami 1
sezonami olimpijskimi 1
olimpijskimi 2009/2010 1
2009/2010 i 1
i 2013/2014 1
2013/2014 John 1
nie reprezentował 1
reprezentował Stanów 1
zawodach WCF. 1
WCF. Między 1
Między starciami 1
starciami Enzo 1
Enzo Amore 1
Amore i 1
i Colin 1
Colin Cassady, 1
Cassady, rozpoczęli 1
poszukiwania Leforta 1
Leforta i 1
Louisa na 2
zapleczu. Między 1
Między starszym 1
starszym drzewostanem 1
drzewostanem i 1
i uprawą 2
uprawą należy 1
wprowadzić pas 1
pas drzew 1
liściastych lub 1
mniej podatnych 1
podatnych gatunków 1
gatunków iglastych. 1
iglastych. Między 1
Między utopią 1
utopią „niemieckiej 1
„niemieckiej wspólnoty 1
wspólnoty narodowej” 1
narodowej” a 1
a rzeczywistością 1
rzeczywistością okupacji 1
okupacji na 2
terenach wcielonych 1
wcielonych do 1
do Trzeciej 1
Trzeciej Rzeszy. 1
Rzeszy. Międzywęźla 1
Międzywęźla mają 1
mają po 5
po 3–10 1
3–10 cm 1
są żeberkowane. 1
żeberkowane. Między 1
Między wrześniem 2
wrześniem 1939 1
1939 a 2
czerwcem 1941 1
1941 pod 1
okupacją sowiecką, 1
sowiecką, następnie 1
następnie pod 3
okupacją niemiecką. 4
niemiecką. Między 1
wrześniem a 1
a listopadem 2
listopadem 2016 1
r. zagrał 2
zagrał Henry'ego 1
Henry'ego Carra 1
Carra („najlepszego 1
(„najlepszego w 1
w karierze” 1
karierze” ) 1
w „znakomitym 1
„znakomitym odrodzeniu” 1
odrodzeniu” Travesties 1
Travesties Toma 1
Toma Stopparda 1
Stopparda w 1
w Menier 1
Menier Chocolate 1
Chocolate Factory 1
Factory w 1
reżyserii Patricka 1
Patricka Marbera. 1
Marbera. Między 1
Między wyrafinowaniem 1
wyrafinowaniem a 1
a brutalną 1
brutalną obscenicznością 1
obscenicznością różnica 1
różnica jest 1
tak wielka, 2
wielka, jak 1
jak można 2
by napisać, 1
napisać, jak 1
jak między 1
między bardzo 1
bardzo markowym 1
markowym winem 1
winem a 1
a mocnym 1
i mętnym.” 1
mętnym.” Między 1
Między XVIII 1
w. styl 1
przyjął formy 2
formy podobne 1
do tych, 3
tych, w 3
jakich jest 1
wykonywany do 1
dziś. Między 1
Między zjazdami 1
zjazdami organizacja 1
organizacja jest 1
kierowana poprzez 1
poprzez sejm. 1
sejm. Miejsca 1
Miejsca mające 1
mające predylekcję 1
predylekcję do 1
do pęcherzy 1
pęcherzy to 1
to dłonie, 1
dłonie, stopy, 1
stopy, łokcie 1
łokcie i 1
i kolana. 1
kolana. Miejsca 1
Miejsca na 1
ligowym nie 1
nie utrzymały: 1
utrzymały: Piast 1
Piast Nowa 1
Nowa Ruda, 1
Ruda, Górnik 1
Górnik Knurów 1
Knurów i 1
i GKS 1
GKS Bełchatów. 1
Bełchatów. Miejsca 1
Miejsca te 1
są jednak, 1
jednak, jak 2
w akupunkturze, 1
akupunkturze, nakłuwane, 1
nakłuwane, lecz 1
lecz przypalane 1
przypalane patyczkiem 1
patyczkiem owiniętym 1
owiniętym watą 1
watą nasączoną 1
nasączoną substancją 1
substancją leczniczą. 1
leczniczą. Miejsca 1
Miejsca wystaw 1
wystaw są 1
są nieustannie 1
nieustannie zmieniane, 1
zmieniane, tak 1
aby odwiedzić 1
odwiedzić każdy 1
każdy zakątek 1
zakątek kraju. 1
kraju. Miejsc 1
Miejsc depilowanych 1
depilowanych przez 1
dwa tygodnie 7
po zabiegu 2
zabiegu nie 1
też opalać. 1
opalać. Miejsce 1
Miejsce bywa 1
również nazywane 2
nazywane (Nowym) 1
(Nowym) Zakazanym 1
Zakazanym Miastem. 1
Miastem. Miejsce, 1
Miejsce, czas 1
okoliczności powstania 1
powstania manuskryptu 1
manuskryptu są 1
nieznane. Miejsce 2
Miejsce do 1
budowy fortyfikacji 1
fortyfikacji wybrano 1
wybrano z 1
na sprzyjające 1
sprzyjające obronie 1
obronie wojskowej 1
wojskowej naturalne 1
naturalne warunki 1
warunki przyrodnicze. 1
przyrodnicze. Miejsce 1
Miejsce dowódcy 1
dowódcy znajdowało 1
stronie, zaś 1
zaś ładowniczego 1
ładowniczego po 1
po lewej. 2
lewej. Miejsce 1
Miejsce gminne 1
gminne nie 1
jest lądowiskiem 1
lądowiskiem przyszpitalnym. 1
przyszpitalnym. Miejsce 1
Miejsce ich 1
ich pochówku 1
pochówku jest 1
jest nieznane. 2
Miejsce jego 1
jego pochówku 1
pochówku nie 1
znane. Miejsce 3
Miejsce koncentracji, 1
koncentracji, na 1
rozkaz Kopernickiego 1
Kopernickiego strzegły 1
strzegły czujki 1
czujki Straży 1
Straży Obywatelskiej, 1
Obywatelskiej, rozstawione 1
rozstawione w 1
promieniu kilku 1
kilku mil. 1
mil. Miejsce 1
Miejsce księdza 1
księdza Zielińskiego 1
Zielińskiego zajął 1
zajął ksiądz 1
ksiądz Aleksander 1
Aleksander Czajkowski, 1
Czajkowski, który 1
czasie swej 1
swej posługi 2
posługi duszpasterskiej 1
duszpasterskiej w 5
tej parafii 2
parafii rozpoczął 1
rozpoczął prowadzenie 3
prowadzenie kroniki 1
kroniki parafialnej. 1
parafialnej. Miejsce 1
Miejsce lądowania 1
lądowania powinno 1
być dobrze 1
dobrze oświetlone, 1
oświetlone, by 1
zasilić baterie 1
baterie lądownika. 1
lądownika. Miejscem 1
Miejscem egzekucji 1
egzekucji jest 1
jest lasek 1
lasek koło 1
koło Jamin 1
Jamin (Ług 1
(Ług przy 1
przy polu 1
polu Nowinka). 1
Nowinka). Miejscem 1
Miejscem początkowym 1
początkowym jego 1
jego przyczepu 1
przyczepu jest 1
jest pierwsza 4
pierwsza wierzchołek 1
wierzchołek "profurki" 1
"profurki" ( 1
( Miejscem 1
Miejscem rozgrywania 1
rozgrywania turnieju 1
turnieju była 1
była hala 1
hala Guild 1
Guild Hall 1
Hall w 1
w Preston. 1
Preston. Miejscem 1
Miejscem stałego 1
stałego pobytu 2
pobytu artysty 1
artysty stał 1
się Orchard 1
Orchard Lake. 1
Lake. Miejscem 1
Miejscem zjazdu 1
zjazdu został 1
ogłoszony klasztor 1
klasztor San 1
San Gregorio 1
Gregorio Do 1
dzisiejszego w 1
stanie oryginalnym 1
oryginalnym z 1
dawnego zakonu 1
zakonu zachowała 1
tylko kaplica, 1
kaplica, która 2
najważniejszych atrakcji 1
atrakcji turystycznych 3
turystycznych Valladadolid. 1
Valladadolid. Miejsce 1
Miejsce nagrania 1
nagrania zostało 1
zostało specjalnie 1
specjalnie wybrane 1
wybrane ze 1
oryginalny układ 2
układ sceny. 1
sceny. Miejsce 1
Miejsce na 2
wybudowanie kościoła 2
kościoła ofiarowali 1
ofiarowali ze 1
swego pola 1
pola Jerzy 1
Jerzy i 1
i Jakub 1
Jakub Szotkowscy. 1
Szotkowscy. Miejsce 1
wysokiej skarpie, 1
skarpie, wystawione 1
działanie wiatru 1
wiatru świetnie 1
świetnie nadawało 1
nadawało się 2
do usytuowania 1
usytuowania wiatraka. 1
wiatraka. Miejsce 1
Miejsce pierwotnego 1
pierwotnego użytkowania 1
użytkowania chrzcielnicy 1
chrzcielnicy również 1
ostatecznie ustalone. 1
ustalone. Miejsce 1
Miejsce pochówku 1
pochówku Konstancji 1
Konstancji nie 1
Miejsce przy 1
szosie 966, 1
966, w 1
którym należy 1
należy wejść 1
tę drogę 1
drogę wskazuje 1
wskazuje oryginalna 1
oryginalna betonowa 1
betonowa tabliczka 1
tabliczka na 1
na betonowym 1
betonowym słupku 1
słupku z 1
napisem: Kriegerfriederhof 1
Kriegerfriederhof – 1
Cmentarz wojskowy”. 1
wojskowy”. Miejsce 1
Miejsce PSP/PS 1
PSP/PS na 1
scenie politycznej 3
politycznej lat 1
70. Miejsce 1
Miejsce rozgrywania 1
rozgrywania Pucharu 1
Pucharu Paradisii. 1
Paradisii. Miejsce 1
Miejsce spoczynku 2
spoczynku książąt 1
książąt i 1
i księżniczek 1
księżniczek (infantów) 1
(infantów) oraz 1
oraz królowych, 1
królowych, które 1
nie urodziły 1
urodziły królów 1
królów Hiszpanii. 1
Hiszpanii. Miejsce 1
spoczynku nie 1
Miejsce Szkocji 1
Szkocji zajęła 2
zajęła Polska, 1
Polska, która 1
która spośród 1
spośród pokonanych 1
pokonanych ćwierćfinalistów 1
ćwierćfinalistów uzyskała 1
uzyskała najlepszą 1
najlepszą średnią 1
średnią arytmetyczną 1
arytmetyczną 1,625 1
1,625 zdobytych 1
zdobytych punktów 2
punktów we 2
wszystkich meczach 5
meczach (13 1
(13 w 1
ośmiu spotkaniach). 1
spotkaniach). Miejsce 1
Miejsce to 3
równocześnie miejscem, 1
miejscem, w 1
którym od 7
od Doliny 1
Doliny Kościeliskiej 1
Kościeliskiej odgałęzia 1
odgałęzia się 2
się Dolina 1
Dolina Miętusia. 1
Miętusia. Miejsce 1
do niedawno 1
niedawno odkrytych. 1
odkrytych. Miejsce 1
to służy 1
baza wypadowa 1
wypadowa do 1
wędrówek pieszych, 1
pieszych, rajdów 1
rajdów rowerowych 1
rowerowych oraz 1
oraz spływów 1
spływów kajakowych. 1
kajakowych. Miejsce 1
Miejsce urodzenia 1
wielu magów 1
magów i 1
i czarownic. 1
czarownic. Miejsce, 1
Miejsce, w 1
którym stoi 2
stoi cerkiew 1
cerkiew – 1
– Miejsce 1
Miejsce w 1
rankingu miesięcznika 1
„ Miejsce 1
Miejsce wyprzedzania 1
wyprzedzania pociągów 1
pociągów (jak 1
(jak Sulejówek-Miłosna). 1
Sulejówek-Miłosna). Miejsce 1
Miejsce zajęte 1
przez daną 3
daną drużynę 1
drużynę w 2
grupie 5-8 1
5-8 decyduje 1
o rozstawieniu 1
rozstawieniu w 1
play-off. Miejsce 1
Miejsce zostało 1
zostało później 3
nazwane Tokyo 1
Tokyo Dome, 1
Dome, kiedy 1
1988 Jackson 1
Jackson wykonał 1
wykonał jeszcze 1
jeszcze 9 1
9 wyprzedanych 1
wyprzedanych koncertów 1
koncertów w 7
grudniu 1988. 1
1988. Miejscowa 1
Miejscowa ludność 1
ludność składa 1
grup etnicznych 3
etnicznych - 1
- Miejscowa 1
Miejscowa szkoła 1
podstawowa funkcjonowała 1
funkcjonowała od 2
września 1946 2
września 2018 3
roku. Miejscowe 1
Miejscowe opowieści 1
opowieści mówią, 1
że Zyskin 1
Zyskin zginął 1
pod pociągiem 1
wypadku kolejowym 1
kolejowym a 1
a wdowa 1
nim dokonała 1
dokonała parcelacji 1
parcelacji i 1
i wyprzedawała 1
wyprzedawała działki. 1
działki. Miejscowe 1
Miejscowe stowarzyszenie 1
stowarzyszenie na 1
rozwoju starało 1
starało się 4
się wyegzekwować 1
wyegzekwować dotychczas 1
dotychczas panujące 1
panujące prawo 1
prawo przed 1
sądem. Miejscowi 1
Miejscowi dziedzice 1
dziedzice zabiegali 1
zabiegali o 1
swój kościół. 1
kościół. Miejscowi 1
Miejscowi głosiciele 1
głosiciele odmówili 1
odmówili działalności 1
działalności o 1
charakterze politycznym, 2
politycznym, wskutek 1
czego doznawali 1
doznawali prześladowań 1
prześladowań religijnych. 2
religijnych. Miejscowi 1
Miejscowi nazywają 1
nazywają go 2
go „Teatrem 1
„Teatrem Opiernym” 1
Opiernym” (białoruski) 1
(białoruski) lub 1
lub „Teatrem 1
„Teatrem Opery 1
Opery i 3
i Baletu”. 1
Baletu”. Miejscowi 1
Miejscowi selbstschutzmani 1
selbstschutzmani wśród 1
wśród wyzwisk 1
wyzwisk i 1
i bicia 1
bicia załadowali 1
załadowali ich 1
do wagonów 1
wagonów kolejowych, 1
kolejowych, po 1
czym zawieźli 1
zawieźli do 1
do Torunia. 2
Torunia. Miejscowi 1
Miejscowi Ukraińcy 1
Ukraińcy wynieśli 1
wynieśli się 1
z dobytkiem 1
dobytkiem do 1
do okolicznych 1
okolicznych wsi. 3
wsi. Miejscowość 1
Miejscowość Bryńsk 1
Bryńsk położona 1
północno-wschodniej Polsce 1
w woj. 3
woj. Warmińsko-Mazurskim 1
Warmińsko-Mazurskim w 1
powiecie działdowskim 1
działdowskim w 1
gminie Lidzbark. 1
Lidzbark. Miejscowość 1
Miejscowość była 4
była kontrolowana 2
kontrolowana przez 4
przez ISIS, 2
ISIS, która 2
która wyparła 1
wyparła stamtąd 1
stamtąd w 1
lipcu 2013 1
2013 Kurdów. 1
Kurdów. Miejscowość 1
była osadą 1
osadą folwarczną 1
folwarczną składającą 1
z dworu, 1
dworu, parku, 1
parku, a 1
także budynków 1
i inwentarskich. 1
inwentarskich. Miejscowość 1
ośrodkiem rybołówstwa. 1
rybołówstwa. Miejscowość 1
była zamieszkała 1
zamieszkała przez 1
Indian jeszcze 1
przybyciem Hiszpanów. 1
Hiszpanów. Miejscowość 1
Miejscowość do 2
do 1934 2
roku nazywała 2
się Orman 1
Orman cziflik. 1
cziflik. Miejscowość 1
do 1951 4
się Guglewci 1
Guglewci Мичев, 1
Мичев, Николай, 1
Николай, Петър 1
Петър Коледаров. 1
Коледаров. Miejscowość 1
Miejscowość Hanoverton 1
Hanoverton został 1
został założona 1
w 1813 4
1813 roku, 1
oficjalnie umieszczono 1
umieszczono ją 3
planach w 1
roku 1836 2
1836 Mack, 1
Mack, Horace 1
Horace (1879). 1
(1879). Miejscowości 1
Miejscowości najwcześniej 1
najwcześniej wspominane 1
wspominane w 1
dokumentach pisanych, 1
a będące 1
będące obecnie 1
obecnie dzielnicami 1
dzielnicami Saarbrücken 1
Saarbrücken to: 1
to: Malstatt 1
Malstatt (960) 1
(960) i 1
i Dudweiler 1
Dudweiler (977). 1
(977). Miejscowości 1
Miejscowości należały 1
do parafii 23
w Rzekuniu. 1
Rzekuniu. Miejscowość 1
Miejscowość istnieje 1
istnieje co 1
to została 7
założona na 3
prawie polskim. 2
polskim. Miejscowości 1
Miejscowości tej 1
tej broniły 1
broniły dwa 1
dwa plutony 1
plutony piechoty 1
trzema działami 1
działami 75 1
75 mm 1
2 pal 1
oraz pluton 1
pluton przeciwpancerny. 1
przeciwpancerny. Miejscowość 1
Miejscowość jest 6
siedzibą gminy 4
gminy o 2
nazwie, obejmującej 1
obejmującej powierzchnię 1
powierzchnię 556,43 1
556,43 km². 1
km². Miejscowość 1
siedzibą parafii 2
parafii rzymskokatolickiej. 2
rzymskokatolickiej. Miejscowość 1
siedzibą powstałej 1
r. parafii 1
rzymskokatolickiej pw. 1
Św. Miejscowość 1
siedzibą sołectwa 1
sołectwa Chwałowice. 1
Chwałowice. Miejscowość 1
także siedzibą 1
siedzibą władz 2
władz gminy 2
nazwie, która 1
z czternastu 4
czternastu gmin 1
w departamencie. 2
departamencie. Miejscowość 1
z bogatej 2
bogatej historii 1
historii przemysłu 1
i katastrofy 2
katastrofy zapory 1
zapory Eigiau, 1
Eigiau, która 1
roku. Miejscowość 4
Miejscowość letniskowa 1
letniskowa z 1
ośrodkami wypoczynkowymi 1
wypoczynkowymi i 1
i pensjonatami. 1
pensjonatami. Miejscowość 1
Miejscowość leży 2
leży nad 1
brzegiem Jeziora 1
Jeziora Galickiego 1
Galickiego i 1
liczy 18 1
18 542 1
542 mieszkańców 1
( Miejscowość 20
widłach rzek 1
rzek Odry 1
Odry i 1
i Bobru. 1
Bobru. Miejscowość 1
Miejscowość liczy 25
liczy 11 3
mieszkańców. Miejscowość 23
11 180 1
180 mieszkańców. 1
liczy 113 1
113 mieszkańców. 1
liczy 1255 1
1255 mieszkańców. 1
liczy 1303 1
1303 mieszkańców. 1
liczy 1329 1
1329 mieszkańców. 1
liczy 1386 1
1386 mieszkańców. 1
liczy 141 1
141 mieszkańców 1
mieszkańców (2011r. 1
(2011r. Miejscowość 1
liczy 177 1
177 mieszkańców. 1
liczy 1843 1
1843 mieszkańców. 1
liczy 1924 1
1924 mieszkańców. 1
liczy 2125 1
2125 mieszkańców. 1
liczy 269 1
269 mieszkańców. 1
liczy 310 1
310 mieszkańców. 1
liczy 3261 1
3261 mieszkańców. 1
liczy 364 1
364 mieszkańców. 1
liczy 42 1
42 mieszkańców. 1
liczy 5320 1
5320 mieszkańców. 1
liczy 5849 1
5849 mieszkańców. 1
liczy 608 1
608 mieszkańców. 1
liczy 6.487 1
6.487 mieszkańców 1
liczy 773 1
773 mieszkańców. 1
liczy 958 1
958 mieszkańców. 1
około 649 1
649 mieszkańców. 1
około 767 1
767 mieszkańców. 1
Miejscowość należała 7
miejscowej parafii 1
w m. 3
m. Dobrzyjałowo. 1
Dobrzyjałowo. Miejscowość 1
w Andronach. 1
Andronach. Miejscowość 1
w Bogutach 1
Bogutach Piankach. 1
Piankach. Miejscowość 1
w Kleczkowie. 1
Kleczkowie. Miejscowość 1
m. Belmont 1
Belmont i 1
i prawosławnej 1
w Brasławiu. 1
Brasławiu. Miejscowość 1
w Rutki. 1
Rutki. Miejscowość 1
w Wielkich 2
Wielkich Ejsymontach 1
Ejsymontach i 1
w Gudziewiczach. 1
Gudziewiczach. Miejscowość 1
Miejscowość nie 1
była wskazana 1
wskazana na 1
mapie Instytutu 1
Instytutu Wojskowo-Geograficznego 1
Wojskowo-Geograficznego w 1
Miejscowość nosiła 1
nosiła dwie 1
dwie nazwy 2
nazwy polską 1
polską Krzywiczyny 1
Krzywiczyny oraz 1
oraz niemiecką 1
niemiecką Schonfeld. 1
Schonfeld. Miejscowość 1
Miejscowość Nowy 1
Nowy Tomyśl 1
Tomyśl powstała 1
najmłodszych miast 1
miast Wielkopolski. 1
Wielkopolski. Miejscowość 1
Miejscowość odnotowana 1
odnotowana w 1
wieku. Miejscowość 3
Miejscowość od 1
wschodniej jest 1
położona nad 2
jeziorem Massaciuccoli. 1
Massaciuccoli. Miejscowość 1
Miejscowość położona 19
jest 10 2
centrum administracyjnego 17
administracyjnego sielsowietu 10
sielsowietu olchowskiego 2
olchowskiego ( 2
jest 1 3
drogi regionalnej 1
regionalnej 66K-11 1
66K-11 ( 1
jest 24 1
24 km 2
administracyjnego rejonu 5
rejonu ( 6
jest 2,5 1
sielsowietu makarowskiego 1
makarowskiego ( 1
jest 3 1
sielsowietu łomakińskiego 1
łomakińskiego ( 1
jest 7 3
sielsowietu prigorodnieńskiego 1
prigorodnieńskiego ( 1
jest nad 10
nad dwoma 1
dwoma malowniczymi 1
malowniczymi jeziorami: 1
jeziorami: "Kiermas" 1
"Kiermas" oraz 1
oraz Kierźlińskim 1
Kierźlińskim ("Ar"). 1
("Ar"). Miejscowość 1
rzeką Amońka, 1
Amońka, 5 1
rzeką Bierioza, 1
Bierioza, 10,5 1
10,5 km 2
sielsowietu skoworodniewskiego 1
skoworodniewskiego ( 1
rzeką Kamienka, 1
Kamienka, 19 1
rzeką Lipnia, 1
Lipnia, 10,5 1
administracyjnego osiedla 1
osiedla wiejskiego 4
wiejskiego ( 1
rzeką Michajłowka, 1
Michajłowka, 17 1
rzeką Olszaniec, 1
Olszaniec, 10 1
rzeką Upokoj, 1
Upokoj, 40 1
drogi federalnej 1
federalnej R120 1
R120 ( 1
drodze federalnej 1
federalnej R135 1
R135 ( 1
u źródła 1
źródła rzeki 1
rzeki Kamienka, 1
Kamienka, 6,5 1
6,5 km 1
sielsowietu niekrasowskiego 1
niekrasowskiego ( 1
dorzeczu rzeki 1
rzeki Kszeń, 1
Kszeń, 1,5 1
1,5 km 2
sielsowietu łomigorskiego 1
łomigorskiego ( 1
pobliżu rzeki 3
rzeki Niemioda, 1
Niemioda, 3,5 1
sielsowietu salnowskiego 1
salnowskiego ( 1
rzeką Ołym, 1
Ołym, 15 1
Miejscowość po 1
pierwszy wzmiankowana 1
w 1447 1
1447 r. 1
r. (Thylowicz). 1
(Thylowicz). Miejscowość 1
Miejscowość posiada 1
zespół szkół 3
szkół (szkołę 1
(szkołę podstawową 1
podstawową i 3
i gimnazjum), 1
gimnazjum), przedszkole, 1
przedszkole, bibliotekę 1
bibliotekę publiczną 1
publiczną oraz 1
oraz urząd 1
urząd pocztowy. 1
pocztowy. Miejscowość 1
Miejscowość powstała 6
osiedle robotnicze 1
robotnicze Korżiwka 1
Korżiwka podczas 1
podczas budowy 5
budowy linii 6
kolejowej. Miejscowość 1
po 1525 1
1525 roku. 1
rokiem 1446, 1
1446, gdyż 1
wzmianki w 2
w dokumentach. 2
dokumentach. Miejscowość 1
1861 roku. 2
połączenia dwóch 2
dwóch mniejszych: 2
mniejszych: Hniszowskie 1
Hniszowskie Towarzystwo 1
Towarzystwo i 1
i Zielone 1
Zielone Grądy. 1
Grądy. Miejscowość 1
Miejscowość przez 1
wieki należała 1
gminy Kaleje 1
Kaleje i 1
i wchodziła 1
skład majątków 2
majątków klucza 2
klucza mechlińskiego. 2
mechlińskiego. Miejscowość 1
Miejscowość Schönstatt 1
Schönstatt jest 1
nadal duchowym 1
duchowym centrum 1
centrum międzynarodowego 1
międzynarodowego ruchu. 1
ruchu. Miejscowość 1
Miejscowość słynie 1
z wód 1
wód termalnych, 1
termalnych, ale 1
lat dziewięćdziesiątych 8
dziewięćdziesiątych także 1
z term 1
term gazowych 1
gazowych bazujących 1
bazujących na 1
na mofetach. 1
mofetach. Miejscowość 1
Miejscowość ta 3
jest atrakcyjna 1
atrakcyjna turystycznie, 1
turystycznie, gdyż 1
gdyż znajdują 1
pobliżu dwa 1
dwa sztuczne 1
sztuczne zbiorniki 1
zbiorniki wodne 3
wodne Przeczyce 1
Przeczyce i 1
i Pogoria 1
Pogoria IV. 1
IV. Miejscowość 1
znanym uzdrowiskiem, 1
uzdrowiskiem, polecanym 1
polecanym szczególnie 1
z chorobami 4
chorobami serca. 1
serca. Miejscowość 1
posiada tylko 1
3 gospodarstwa 1
gospodarstwa indywidualne. 1
indywidualne. Miejscowość 1
Miejscowość tą 1
tą zamieszkuje 1
zamieszkuje 3,4% 1
3,4% mieszkańców 1
mieszkańców całej 2
gminy. Miejscowość 2
Miejscowość uchodziła 1
uchodziła za 3
bardzo atrakcyjną 1
atrakcyjną i 1
i malowniczą 1
malowniczą przez 1
co zaliczano 1
zaliczano ją 1
do romantycznych 1
romantycznych wsi 1
wsi hrabstwa 1
hrabstwa kłodzkiego. 1
kłodzkiego. Miejscowość 1
Miejscowość wchodzi 1
skład Mertopolii 1
Mertopolii Większego 1
Większego Pago 1
Pago Pago. 1
Pago. Miejscowość 1
Miejscowość wtedy 1
wtedy posiadała 1
posiadała studnię 1
studnię oraz 1
oraz liczyła 1
liczyła sobie 2
sobie 29 1
29 gospodarstw 1
gospodarstw i 3
ok. 240 1
240 mieszkańców 2
mieszkańców (111 1
(111 mężczyzn 1
i 126 1
126 kobiet). 1
kobiet). Miejscowość 1
Miejscowość w 1
czasie przynależała 1
przynależała do 3
powiatu gostynińskiego, 1
gostynińskiego, Sądu 1
Sądu w 1
w Sannikach 1
Sannikach oraz 1
oraz poczty 1
w Gąbinie. 1
Gąbinie. Miejscowość 1
Miejscowość wymieniona 1
wymieniona została 2
mapie Lubinusa 1
Lubinusa w 1
w 1618. 1
1618. Miejscowość 1
Miejscowość wzmiankowana 1
wzmiankowana w 3
Miejscowość zamieszkuje 1
zamieszkuje ok. 2
ok. 58 1
58 tys. 1
osób. Miejscowość 1
Miejscowość znajdowała 1
około 1250 1
1250 na 1
terytorium powstałej 1
powstałej Nowej 1
Nowej Marchii. 2
Marchii. Miejscowość 1
Miejscowość znajduje 2
obrzeżach Giżycka. 1
Giżycka. Miejscowość 1
w środkowo-północnej 1
środkowo-północnej części 1
Miejscowość znana 1
z kurortów 1
kurortów morskich. 1
morskich. Miejscowość 1
Miejscowość została 1
założona przed 1
przed 1399 1
1399 rokiem. 1
rokiem. Miejscowy 1
Miejscowy biskup 1
biskup Franz 1
Franz von 1
von Waldeck 1
Waldeck wysłał 1
wysłał wojsko 1
wojsko przeciwko 1
przeciwko rebelii 1
rebelii i 2
i obległ 1
obległ miasto, 1
miasto, ale 3
odparty. Miejscowy 1
Miejscowy zamek 1
l. 1602-1605 1
1602-1605 opanowany 1
opanowany był 1
przez polską 3
polską załogę. 1
załogę. Miejska 1
Miejska Biblioteka 3
Publiczna im. 1
Stefana Żeromskiego 1
Żeromskiego mieści 1
w obiekcie 3
obiekcie położonym 1
pobliżu starych 1
starych murów 2
murów obronnych. 1
obronnych. Miejska 1
w Legionowie 2
Legionowie łączy 1
łączy obecnie 1
obecnie działalność 1
działalność biblioteczną 1
biblioteczną i 1
i kulturalno-animacyjną. 1
kulturalno-animacyjną. Miejskie 1
Miejskie Gimnazjum 1
Gimnazjum Męskie 3
Męskie (fot. 1
(fot. Miejskie 1
Miejskie szkoły 1
szkoły średnie, 1
średnie, szkoły 1
szkoły wyższe 1
wyższe i 2
prywatne w 1
latach 1908–1918 1
1908–1918 w 1
– miejskie 1
miejskie szkoły 1
szkoły średnie 1
średnie (niem. 1
(niem. Städtischen 1
Städtischen Schulen) 1
Schulen) średniego 1
średniego stopnia 1
stopnia nauczania 1
nauczania ( 1
( Miejskimi 1
Miejskimi liniami 1
liniami autobusowymi 1
autobusowymi zarządza 1
zarządza Urząd 1
Miasta Zakopanego. 1
Zakopanego. Miękkie 1
Miękkie połączenie 1
z rakietami 2
rakietami SRB 1
SRB zapewniały 1
zapewniały ułożyskowania 1
ułożyskowania znajdujące 1
szczycie tłoka. 1
tłoka. Mieli 1
Mieli 7 1
7 dzieci: 1
dzieci: Marię 1
Marię Antoninę, 1
Antoninę, Zofię, 1
Zofię, Ludwikę, 1
Ludwikę, Zdzisława, 1
Zdzisława, Adama, 1
Adama, Stanisława 1
oraz Kazimierza. 1
Kazimierza. Mieli 1
Mieli córkę, 1
córkę, Beatę, 1
Beatę, która 1
została absolwentką 1
absolwentką Akademii 1
Muzycznej i 1
i dziennikarką 1
dziennikarką Polskiego 1
Radia w 3
Krakowie. Mieli 1
Mieli córki 1
córki Emilię 1
Emilię Marię 1
Marię (1897-1972, 1
(1897-1972, żona 1
żona dr. 1
dr. Mieli 1
Mieli czworo 1
czworo dzieci: 2
dzieci: Jadwigę 1
Jadwigę (ur. 1
(ur. 1864, 1
1864, później 1
później żona 1
żona inżyniera 1
inżyniera Bolesława 1
Bolesława Wasylewskiego), 1
Wasylewskiego), Juliusza 1
Juliusza (ur. 1
(ur. 1870, 1
1870, później 1
później sekretarz 1
sekretarz Izby 1
Izby Rzemieślniczej 1
Rzemieślniczej Lwowskiej 1
Lwowskiej i 2
i oficer 2
oficer austriacki), 1
austriacki), Marię 1
Marię (później 1
(później żona 1
żona Edmunda 1
Edmunda Hilczera) 1
Hilczera) i 1
i Tadeusza 1
Tadeusza (zmarł 1
(zmarł w 2
wieku maturalnym). 1
maturalnym). Mieli 1
Mieli dwóch 1
synów: Ryszarda, 1
Ryszarda, prawnika 1
prawnika w 1
Warszawie (ur. 1
(ur. 1899), 1
1899), i 1
i Antoniego, 1
urzędnika (ur. 1
maja 1901). 1
1901). Mieli 1
Mieli dwoje 1
dwoje dzieci: 8
syna Ilię 1
Ilię i 1
Wierę. Mieli 1
Mieli dziewięcioro 1
dziewięcioro dzieci: 1
dzieci: Witolda 1
Witolda (nauczyciel 1
(nauczyciel języków 1
języków obcych, 1
obcych, po 1
po 1917 1
1917 w 2
ZSRR. Mieli 1
Mieli jednak 1
możliwość zatruć 1
zatruć rozdawany 1
rozdawany ludziom 1
ludziom czas 1
czas dymem 1
dymem ze 1
swoich cygar, 1
cygar, co 1
co spowodowałoby 1
spowodowałoby u 1
ludzi całkowitą 1
całkowitą nudę. 1
nudę. Mieli 1
Mieli jeszcze 1
jeszcze trzech 3
synów. Mieli 1
Mieli oni 2
oni osłabiać 1
osłabiać linię 1
bojową przeciwnika 1
i szukać 2
szukać jej 1
jej słabych 1
słabych punktów. 1
punktów. Mieli 1
oni wsparcie 1
wsparcie ogniowe 1
ogniowe ze 1
strony trzech 1
trzech dział 1
dział 20 1
mm, które 1
były rozmieszczone 3
rejonie regionalnej 1
regionalnej szkoły 1
szkoły Beit 1
Beit Jerah. 1
Jerah. Mieli 1
Mieli razem 2
razem dziecko 1
– Danny'ego, 1
Danny'ego, lecz 1
lecz Jack 1
Jack złamał 1
złamał mu 1
mu rękę, 1
rękę, gdy 1
lat 3. 1
3. Po 1
Po tym 59
tym wydarzeniu 17
wydarzeniu ich 1
ich małżeństwo 2
małżeństwo stopniowo 1
stopniowo się 6
się rozpadało. 1
rozpadało. Mieli 1
razem jedno 1
dziecko. Mieliśmy 1
Mieliśmy okazję 1
okazję trochę 1
trochę jej 1
jej posmakować 1
posmakować i 1
i nasunęła 1
nasunęła nam 1
nam ostateczny 1
ostateczny kierunek 1
kierunek pracy. 1
pracy. Mieli 1
Mieli syna, 1
syna, Anatolija 1
Anatolija (ur. 1
czerwca 2005). 2
2005). Mieli 1
Mieli synów 1
synów Pawła 1
Pawła (ur. 2
(ur. 1920), 1
1920), Klemensa 1
Klemensa (ur. 1
(ur. 1922), 1
1922), Bernarda 1
Bernarda (ur. 1
(ur. 1924), 2
1924), Anastazego 1
Anastazego (ur. 1
(ur. 1927) 1
1927) i 1
córki Felicję 1
Felicję Marię 1
(ur. 1930) 1
1930) i 1
i Elżbietę 1
Elżbietę Anielę 1
Anielę (ur. 1
(ur. 1933). 1
1933). Mieli 1
Mieli tam 1
też najpewniej 1
najpewniej wspólną 1
wspólną świątynię 1
świątynię lub 1
lub okrąg 1
okrąg kultowy. 1
kultowy. Mieli 1
Mieli troje 1
dzieci: Ewę 2
Ewę zamężna 1
zamężna za 1
za Assanowicza 1
Assanowicza z 1
z Czasowszczyzny, 1
Czasowszczyzny, Bekira 1
Bekira ożenionego 1
ożenionego z 1
z Termią 1
Termią Milkomanowiczówną, 1
Milkomanowiczówną, Tamerlana, 1
Tamerlana, który 1
młodości. Mieli 1
Mieli w 1
nim uczestniczyć 2
uczestniczyć Australijczycy, 1
Australijczycy, Bułgarzy, 1
Bułgarzy, Chińczycy, 1
Chińczycy, Islandczycy, 1
Islandczycy, Turcy 1
Turcy oraz 1
oraz zawodnicy 1
zawodnicy z 5
z RPA. 1
RPA. Mieli 1
Mieli z 1
z Klementyną 1
Klementyną dzieci: 1
dzieci: Aleksandra, 1
Aleksandra, który 1
oraz Józefę, 1
Józefę, która 1
która odziedziczyła 1
odziedziczyła majątek 1
majątek po 3
po ojcu. 3
ojcu. Mienią 1
Mienią się 1
one subtelnymi 1
subtelnymi barwami, 1
barwami, choć 1
nie brak 2
i współbrzmień 1
współbrzmień bardziej 1
bardziej agresywnych. 1
agresywnych. Mierkułow 1
Mierkułow zdobył 1
zdobył medal, 1
medal, mimo 1
z biegów 2
biegów nie 1
pierwszej trójce. 1
trójce. Miernik 1
Miernik pozwala 1
na uchwycenie 1
uchwycenie szczególnie 1
szczególnie zbyt 1
zbyt słabych 1
słabych i 2
i zbyt 2
zbyt silnych 2
silnych sygnałów. 1
sygnałów. Mierosławski 1
Mierosławski w 1
sposób, będąc 1
z ugodą, 1
ugodą, chciał 1
chciał zapewnić 1
sobie większą 1
ilość wojska. 1
wojska. Mieroszewscy, 1
Mieroszewscy, na 1
na fundamentach 3
fundamentach siedziby 1
siedziby pierwszych 1
pierwszych właścicieli 1
właścicieli wsi 1
wsi – 8
– Siemianowskich, 1
Siemianowskich, wybudowali 1
wybudowali oni 1
oni prawdopodobnie 1
wieku dwór 1
dwór rycerski. 1
rycerski. Mierzą 1
Mierzą 10–18 1
10–18 cm 1
oraz 3–5 3
szerokości. Mierzą 30
Mierzą 10–23 1
10–23 cm 1
oraz 2,5–7,5 1
2,5–7,5 cm 1
Mierzą 10–27 1
10–27 cm 1
oraz 2,5–8,5 1
2,5–8,5 cm 1
Mierzą 13–18 1
13–18 cm 1
Mierzą 1,5–11 1
1,5–11 cm 1
oraz 1–2,5 1
1–2,5 szerokości. 1
Mierzą 15–17 1
15–17 cm 1
Mierzą 1,7–10,5 1
1,7–10,5 cm 1
oraz 1,2–9 1
1,2–9 cm 1
Mierzą 2,5–4,5 1
2,5–4,5 cm 1
oraz 3,5–5 1
3,5–5 cm 1
Mierzą 3–12 1
3–12 cm 1
oraz 1,5–5 2
1,5–5 cm 2
Mierzą 3–18 1
3–18 cm 1
oraz 2,5–6,5 1
2,5–6,5 cm 1
Mierzą 3–4 1
3–4 cm 2
oraz 6–7,5 1
6–7,5 cm 1
Mierzą 3,5–11 1
3,5–11 cm 1
oraz 2–6,5 1
2–6,5 cm 1
Mierzą 3,5–20 1
3,5–20 cm 1
oraz 2–7 1
2–7 cm 3
Mierzą 4–30 1
4–30 cm 1
oraz 1,5–7 1
1,5–7 szerokości. 1
Mierzą 4–6 1
4–6 cm 1
oraz 6–11 1
6–11 cm 1
Mierzą 4–8 1
4–8 cm 2
Mierzą 5–15 1
5–15 cm 2
oraz 2–4 4
2–4 cm 3
Mierzą 5–16 1
5–16 cm 2
2–4 szerokości. 1
Mierzą 5,5–8,5 1
5,5–8,5 cm 1
oraz 1,5–2,5 1
1,5–2,5 cm 1
Mierzą 5–8 1
5–8 cm 1
oraz 2–3,5 1
2–3,5 cm 1
Mierzą 6–17 1
6–17 cm 1
oraz 1,5–4,5 1
1,5–4,5 cm 1
Mierzą 6–18 1
6–18 cm 1
Mierzą 6,5 1
oraz 2–2,5 1
2–2,5 szerokości. 1
Mierzą 7–12 1
7–12 cm 1
oraz 3–4,5 2
3–4,5 cm 2
Mierzą 7–15 1
7–15 cm 1
oraz 1,5–3 1
1,5–3 cm 1
Mierzą 7–16 1
oraz 3–6 2
Mierzą 8–15 1
8–15 cm 1
oraz 3,5–6,5 1
3,5–6,5 cm 1
Mierzą 8–16,5 1
8–16,5 cm 1
oraz 3–6,5 1
3–6,5 szerokości. 1
Mierzą 8–16 1
8–16 cm 2
oraz 3,5–6 1
3,5–6 cm 1
Mierzą 9,5–23 1
9,5–23 cm 1
oraz 5,5–13,5 1
5,5–13,5 cm 1
Mierzą 9,5–48,5 1
9,5–48,5 cm 1
oraz 2,8–14,6 1
2,8–14,6 szerokości. 1
szerokości. Mierząca 1
Mierząca 114 1
114 metrów 1
metrów stała 1
się największą 6
największą trybuną 1
trybuną w 1
całych Niemczech. 1
Niemczech. Mierząc 1
Mierząc wysokość 1
wysokość tylko 1
do dachu, 1
dachu, jest 1
jest najwyższa. 1
najwyższa. Mierzący 1
Mierzący 196 1
196 cm 1
cm wzrostu 4
wzrostu koszykarz 1
koszykarz studiował 1
studiował na 14
Kansas State 1
State University. 5
University. Mierzący 1
Mierzący 201 1
201 cm 1
wzrostu zawodnik 1
zawodnik z 1
reprezentacją Węgier 1
Węgier zdobył 1
zdobył nie 1
olimpijskiego, ale 1
także zwyciężył 1
zwyciężył na 1
świata (2003). 1
(2003). Mierzą 1
Mierzą one 1
10 centymetrów 1
centymetrów długości 1
długości 17 1
17 centymetrów 1
centymetrów szerokości 1
szerokości oraz 1
oraz 13 1
13 centymetrów 1
centymetrów głębokości. 1
głębokości. Mierzy 1
Mierzy 0,8–2,6 1
0,8–2,6 cm 1
oraz 0,6–1,5 1
0,6–1,5 cm 1
szerokości, jest 23
ząbkowana lub 1
lub falista 1
falista na 1
brzegu, ma 11
ma klinową 6
klinową nasadę 6
nasadę i 15
i tępy 4
tępy wierzchołek. 4
wierzchołek. Mierzy 20
Mierzy 10–35 1
10–35 mm 1
oraz 3–8 1
3–8 mm 1
mm szerokości, 1
jest całobrzega. 1
całobrzega. Mierzy 1
Mierzy 12–20 1
12–20 cm 1
oraz 2–4,5 2
2–4,5 cm 2
jest całobrzega, 6
całobrzega, ma 8
ma zbiegającą 2
zbiegającą po 4
po ogonku 4
ogonku lub 1
lub klinową 1
i spiczasty 6
spiczasty wierzchołek. 6
Mierzy 1–2,3 1
1–2,3 cm 1
0,5–1 cm 1
ma sercowatą 4
sercowatą nasadę 4
i ostry 10
ostry wierzchołek. 9
Mierzy 1–3,5 1
1–3,5 cm 2
oraz 1–3 1
jest karbowana 1
karbowana na 2
ostry lub 4
lub tępy 2
Mierzy 15–30 1
klinową lub 1
lub zbiegającą 2
ogonku nasadę 2
Mierzy 1,5 1
1,5 cm 2
lub karbowana 1
ma nasadę 7
nasadę od 7
od sercowatej 2
sercowatej do 2
do ściętej 1
ściętej i 1
Mierzy 1,8–2,5 1
1,8–2,5 cm 1
Mierzy 183 1
183 cm 2
wzrostu, waży 1
waży 77 1
77 kg. 1
kg. Mierzy 2
Mierzy 190 1
waży 88 1
88 kg. 1
Mierzy 2–3 1
2–3 cm 1
oraz 3–4 1
całobrzega, o 1
wierzchołku. Mierzy 1
Mierzy 2–7 1
oraz 1–3,5 1
lub ząbkowana, 1
ząbkowana, zawinięta 1
zawinięta na 1
od zaokrąglonej 1
zaokrąglonej do 1
do rozwartej 1
rozwartej i 1
Mierzy 2–8 1
2–8 cm 1
oraz 1,5–4 1
1,5–4 cm 1
lub piłkowana 2
piłkowana przy 2
przy wierzchołku, 2
wierzchołku, ma 2
od klinowej 2
klinowej do 2
do sercowatej 2
sercowatej i 3
tępy lub 2
lub ostro 1
ostro zakończony 1
zakończony wierzchołek. 1
Mierzy 4,5–9 1
4,5–9 cm 1
oraz 2,5–5 1
2,5–5 cm 1
jest piłkowana 2
piłkowana na 2
Mierzy 4–8 1
ma zaokrągloną 1
zaokrągloną nasadę 1
i wierzchołek 3
wierzchołek od 3
od spiczastego 1
spiczastego do 1
do ogoniastego. 1
ogoniastego. Mierzy 1
Mierzy 5–10 3
5–10 cm 3
oraz 1,8–4 1
1,8–4 cm 1
lub spiczasty 1
oraz 4–9 2
4–9 cm 2
od ściętej 1
ściętej do 1
od ostrego 2
ostrego do 2
do spiczastego. 1
spiczastego. Mierzy 1
Mierzy 5–15 1
oraz 5–12 1
5–12 cm 1
od rozwartej 1
rozwartej do 1
do niemal 2
niemal sercowatej 1
Mierzy 5–9,5 1
5–9,5 cm 1
prawie całobrzega, 1
ma tępą 1
tępą nasadę 1
nasadę lub 1
ogonku i 1
Mierzy 5 1
5 cm 7
oraz 1,5 1
niemal całobrzega, 2
spiczasty lub 1
lub ostry 2
Mierzy 6–12 1
Mierzy 8–10 1
8–10 cm 1
oraz 2,5–3,5 1
2,5–3,5 cm 1
ma stłumioną 1
stłumioną nasadę 1
Mierzy 8–16 1
Mierzy 8–20 1
8–20 cm 1
oraz 5–9 1
szerokości, ma 2
do klinowej 1
klinowej i 1
Mierzy 8–22 1
8–22 cm 1
oraz 3–7 1
3–7 cm 1
szeroko klapowana 1
klapowana na 1
ma ostrokątną 1
ostrokątną nasadę 1
Mierzy 9–15 1
9–15 cm 1
do uciętej 1
uciętej i 1
do krótko 1
krótko spiczastego. 1
spiczastego. Mierzył 1
Mierzył 182 1
182 cm 1
wzrostu, ważył 5
ważył 81 1
kg. Mierzył 1
Mierzył 198 1
198 cm, 1
a ważył 1
ważył między 1
między 107 1
107 kg 1
1904 a 1
a 130 3
130 kg 1
1909. Mierzył 1
Mierzył około 1
około 168 1
168 cm 1
wzrostu. Mierzy 1
Mierzy on 1
on 14.6 1
14.6 metra 1
waży 108 1
108 ton. 1
ton. Mieściła 1
Mieściła się 4
w drewnianym 1
drewnianym budynku 1
budynku i 4
miała jednego 3
jednego nauczyciela. 2
nauczyciela. Mieściła 1
przy Rynku 1
Rynku 20, 1
20, podczas 1
gdy sam 3
sam Wiedermann 1
Wiedermann mieszkał 1
w zaprojektowanej 1
zaprojektowanej przez 1
siebie willi 1
willi na 1
Przedmieściu przy 1
ulicy Błogockiej 1
Błogockiej 14. 1
14. W 2
W 1921 28
r. ożenił 1
z Małgorzatą 1
Małgorzatą Borger, 1
Borger, córką 1
córką Salomona 1
Salomona Borgera. 1
Borgera. Mieściła 1
tu siedziba 2
siedziba władz 1
władz gminnych 1
gminnych i 1
i sąd. 1
sąd. Mieściła 1
tu szkoła. 1
szkoła. Mieściło 1
ono przy 1
ul. Krakowskiej. 2
Krakowskiej. Mieściło 1
również stanowisko 3
stanowisko dowodzenia, 2
dowodzenia, więc 1
więc Guevara 1
Guevara wysłał 1
wysłał niewielki 1
niewielki oddział 1
oddział dowodzony 1
przez osiemnastoletniego 1
osiemnastoletniego Gabriela 1
Gabriela Gila 1
Gila by 1
ten zdobył 1
zdobył wzgórza 1
wzgórza Capiro 1
Capiro (Loma 1
(Loma del 1
del Capiro). 1
Capiro). Mieściło 1
dwóch niewielkich 1
niewielkich budynkach 1
budynkach przy 1
ul. Dobromilskiej 1
Dobromilskiej (obecnie 1
(obecnie Słowackiego): 1
Słowackiego): w 1
jednym mieszkało 1
mieszkało dwóch 1
dwóch wykładowców, 1
wykładowców, w 1
drugim odbywały 1
się zajęcia. 1
zajęcia. Mieścił 1
Mieścił się 2
tu Dom 1
Dom Handlowy 2
Handlowy Michał 1
Michał Habas. 1
Habas. Mieścił 1
również bar 1
bar i 1
i restauracja. 1
restauracja. Mieści 1
Mieści on 3
on odtąd 2
odtąd stałą 1
stałą wystawę 3
wystawę oraz 1
ośrodek badawczy, 1
badawczy, dokumentujący 1
dokumentujący martyrologię 1
martyrologię polskiej 1
polskiej wsi 1
światowej. Mieści 1
także Instytuty: 1
Instytuty: Filozofii 1
Filozofii oraz 2
oraz Socjologii. 1
Socjologii. Mieści 1
on wspólną 1
wspólną kwaterę 1
kwaterę z 1
z grobami 1
grobami żołnierzy 1
i partyzantów 1
partyzantów poległych 1
1939–1945. Mieści 1
Mieści się 31
budynku Wydziału 1
Wydziału Filozofii 1
Filozofii i 3
i Socjologii 1
Socjologii Uniwersytetu 2
Warszawskiego, przy 1
ul. Mieści 1
osiedlu Piszczory. 1
Piszczory. Mieści 1
nowoczesnym budynku 1
budynku wraz 1
salą konferencyjną 2
konferencyjną oraz 2
oraz salą 1
salą kinową. 1
kinową. Mieści 1
w piwnicy 4
piwnicy hotelu. 1
hotelu. Mieści 1
pod numerem 15
numerem 69. 1
69. Mieści 1
numerem 84a. 1
84a. Mieści 1
przy Parque 1
Parque Ignacio 1
Ignacio Agramonte, 1
Agramonte, przy 1
ulicy Calle 1
Calle Cisneros. 1
Cisneros. Mieści 1
Placu Zamkowym. 1
Zamkowym. Mieści 1
Placu Zamkowym, 1
Zamkowym, pod 1
numerem 17. 1
17. Mieści 1
Adama Mickiewicza, 1
Mickiewicza, w 1
miasta. Mieści 1
ulicy Bolesława 1
Bolesława Krzywoustego. 1
Krzywoustego. Mieści 1
ulicy Józefa 1
Piłsudskiego. Mieści 1
ulicy Kamionki. 1
Kamionki. Mieści 1
ulicy Katoļu 1
Katoļu ielā. 1
ielā. Mieści 1
ulicy King 1
King Street. 1
Street. Mieści 1
ulicy Korczaka. 2
Korczaka. Mieści 1
ulicy Królowej 1
Królowej Korony 2
Korony Polskiej. 1
Polskiej. Mieści 1
ulicy ks. 1
ks. Mieści 1
ulicy Księdza 1
Księdza Franciszka 1
Franciszka Stopy. 1
Stopy. Mieści 1
ulicy Łaskiego. 1
Łaskiego. Mieści 1
ulicy Przemysłowej 1
Przemysłowej w 2
nowoczesnych halach, 1
halach, które 1
które nadal 2
nadal są 3
są rozbudowywane. 1
rozbudowywane. Mieści 1
ulicy Sierakowskiej. 1
Sierakowskiej. Mieści 1
ulicy Słowackiego, 1
Słowackiego, w 1
kompleksie byłego 1
byłego szpitala 1
szpitala wojskowego. 2
wojskowego. Mieści 1
ulicy Socjalistycznej 1
Socjalistycznej 36. 1
36. Mieści 1
ulicy Średzkiej. 1
Średzkiej. Mieści 1
ulicy Świętej 2
Świętej Rozalii. 1
Rozalii. Mieści 1
ulicy św. 1
św. Rafała 1
Rafała Kalinowskiego. 1
Kalinowskiego. Mieści 1
tam muzeum 1
muzeum artysty. 1
artysty. Mieści 1
również Chińska 1
Chińska Akademia 1
Akademia Taoistyczna. 1
Taoistyczna. Mieści 1
także Centrum 2
Centrum Chrześcijańskie 1
Chrześcijańskie „Obfite 1
„Obfite Życie” 1
Życie” Mieści 1
części Rumi, 1
Rumi, przy 1
ulicy Kościelnej 1
Kościelnej 20. 1
20. Teren 1
Teren kościoła 2
kościoła ogrodzony 1
jest betonowym 1
betonowym murem. 1
murem. Mieści 1
Mieści też 1
też szkoły, 1
szkoły, gimnazjum, 1
gimnazjum, banki, 1
banki, pocztę, 1
pocztę, kilka 1
kilka hoteli 2
hoteli i 2
place (praças). 1
(praças). Miesiąc 1
Miesiąc po 1
tym wydarzeniu, 4
wydarzeniu, Edie 1
Edie wyszła 1
wyszła ze 1
ze szpitala 6
szpitala do 1
domu. Miesiąc 1
Miesiąc później 8
później Leppan 1
Leppan zmienił 1
zmienił pseudonim 1
pseudonim ringowy 1
ringowy na 1
na Leo 1
Leo Kruger; 1
Kruger; wybór 1
wybór tego 1
tego pseudonimu 1
pseudonimu był 1
był hołdem 1
hołdem dla 1
dla krewnego 1
krewnego Leppana 1
Leppana i 1
i byłego 3
byłego prezydenta 1
prezydenta Południowej 1
Afryki – 1
– Miesiąc 1
później obchodziłby 1
obchodziłby 100. 1
100. urodziny. 1
urodziny. Miesiąc 1
później odeszło 1
odeszło z 1
pracy jeszcze 1
dwóch pracowników 1
pracowników wysokiego 1
wysokiego szczebla. 1
szczebla. Miesiąc 1
później Rubin 1
Rubin natknął 1
pokoju Kiedisa 1
Kiedisa na 1
na poemat, 1
poemat, który 1
później przekształcono 1
w tekst 1
tekst do 2
do "Under 1
"Under the 1
the Bridge" 1
Bridge" i 1
i polecił 1
polecił Kiedisowi 1
Kiedisowi zaprezentowanie 1
zaprezentowanie go 1
go reszcie 1
reszcie członków 1
zespołu. Miesiąc 1
zadebiutowała pod 1
pod ringowym 1
ringowym imieniem 1
imieniem Brandi. 1
Brandi. Miesiąc 1
w Tour 2
Tour de 5
de France. 4
France. Miesiąc 1
później Zarząd 1
Zarząd Wodny 1
Wodny w 1
w Detroit, 1
Detroit, gdzie 1
gdzie Labadie 1
Labadie pracował 1
jako urzędnik, 2
urzędnik, zwolnił 1
stanowiska za 2
za przejawianie 1
przejawianie anarchistycznych 1
anarchistycznych sympatii. 1
sympatii. Miesiąc 1
rozegrał swój 1
mecz na 2
stadionie Hàng 1
Hàng Đẫy 1
Đẫy w 1
w Hanoi. 1
Hanoi. Miesiąc 1
Miesiąc służby 1
Oceanie Atlantyckim 1
Atlantyckim wykazał 1
wykazał niezadowalającą 1
niezadowalającą stateczność 1
stateczność „Groma” 1
„Groma” i 1
i „Błyskawicy”. 1
„Błyskawicy”. Mięsień 1
Mięsień piersiowy 1
piersiowy większy 1
większy jest 1
też pomocniczym 1
pomocniczym mięśniem 1
mięśniem oddechowym. 1
oddechowym. Mięsiste 1
Mięsiste liście 1
liście Basella 1
Basella alba 1
alba i 1
i B. 2
B. rubra 1
rubra są 1
są rozpowszechnionym 1
rozpowszechnionym warzywem 1
warzywem w 1
w tropikach. 2
tropikach. Mięso 1
Mięso modrogłowików 1
modrogłowików uchodziło 1
uchodziło za 2
za wyjątkowo 1
wyjątkowo smaczne, 1
smaczne, ptaki 1
ptaki odławiano 1
odławiano i 1
i odławia 1
odławia się 2
się nadal 5
nadal z 1
pomocą pułapek 1
pułapek typu 1
typu drop 1
drop trap 1
trap (są 1
(są to 2
to pułapki 1
pułapki zbudowane 1
z jakiegoś 2
jakiegoś pojemnika 1
pojemnika opierającego 1
opierającego się 2
na patyku 1
patyku z 1
z doczepionym 1
doczepionym sznurkiem). 1
sznurkiem). Mięso 1
Mięso musi 1
musi odpowiednio 1
odpowiednio długo 1
długo gotować 1
gotować się, 1
się, smażyć 1
smażyć czy 1
czy piec. 1
piec. Mieszańce 1
Mieszańce północnoamerykańskich 1
północnoamerykańskich odmian 1
odmian wilka 1
wilka z 1
psami różnych 1
różnych ras, 2
ras, zwane 1
zwane popularnie 1
popularnie wolfdogami, 1
wolfdogami, są 1
szczególnie popularne 1
Zjednoczonych. Mieszanie 1
Mieszanie może 1
zachodzić na 1
drodze sumacyjnej 1
sumacyjnej (na 1
(na wejście 1
wejście elementu 1
elementu mieszającego 1
mieszającego podana 1
podana jest 1
jest suma 3
suma obu 1
obu sygnałów) 1
sygnałów) lub 1
lub iloczynowej 1
iloczynowej (mieszanie 1
(mieszanie jest 1
jest realizowane 1
realizowane poprzez 2
poprzez mnożenie 1
mnożenie sygnałów 1
sygnałów wejściowych). 1
wejściowych). Mieszanka 1
Mieszanka betonu 1
betonu wałowanego 1
wałowanego posiada 1
posiada podobne 2
podobne składniki 1
składniki do 1
do betonu 1
betonu tradycyjnego, 1
tradycyjnego, ale 1
innych proporcjach. 1
proporcjach. Mieszanka 1
Mieszanka drobnoliściastych 1
drobnoliściastych herbat 1
herbat o 1
o intensywnym 1
intensywnym aromacie 1
aromacie i 1
i ciemnym 2
ciemnym kolorze 1
kolorze naparu. 1
naparu. Mieszanka 1
Mieszanka zapalająca 1
zapalająca była 1
była przewożona 1
przewożona w 1
dużym opancerzonym 1
opancerzonym zbiorniku 1
zbiorniku z 1
tyłu pojazdu. 4
pojazdu. Mieszankę 1
Mieszankę sztuczną 1
sztuczną należy 1
należy przygotować 1
przygotować zgodnie 1
zaleceniami producenta. 1
producenta. Mieszanym 1
Mieszanym mistrzem 1
mistrzem Słowenii 1
Słowenii została 1
została drużyna 3
drużyna SK 1
SK Zagorje. 1
Zagorje. Mieszczańsko-rycerska 1
Mieszczańsko-rycerska rodzina 1
wówczas najbogatszą 1
najbogatszą i 1
najbardziej wykształconą 1
wykształconą w 1
w okolicy. 9
okolicy. Mieszczaństwo 1
Mieszczaństwo początkowo 1
początkowo posiadało 1
posiadało sporą 1
sporą samorządność 1
samorządność w 1
postaci rady 1
rady miejskiej, 2
miejskiej, która 2
która regulowała 1
regulowała wiele 1
wiele kwestii 1
kwestii prawnych 1
prawnych i 5
i nadzorowała 2
nadzorowała gospodarkę, 1
gospodarkę, w 1
tym sprawy 1
sprawy rzemiosła 1
i handlu 5
handlu Kwak 1
Kwak 1977, 1
s. 68–70. 1
68–70. Mieszczą 1
Mieszczą się 2
również ważne 2
ważne instytucje 1
instytucje naukowo-badawcze 1
naukowo-badawcze i 1
i towarzystwa 1
towarzystwa naukowe: 1
naukowe: Biblioteka 1
Biblioteka Uniwersytecka 1
Uniwersytecka (założona 1
(założona w 1
w 1575), 1
1575), Biblioteka 1
Biblioteka Literatury 1
Literatury Niderlandzkiej 1
Niderlandzkiej (1766), 1
(1766), obserwatorium 1
obserwatorium astronomiczne 1
astronomiczne w 1
Lejdzie. Mieszczą 1
także muzea 1
muzea (7, 1
(7, m.in. 1
m.in. Lenina), 1
Lenina), biblioteki 1
biblioteki publiczne 1
publiczne (44, 1
(44, m.in. 1
m.in. im. 1
im. Karamzina 1
Karamzina i 1
i Gonczarowa), 1
Gonczarowa), 13 1
13 krytych 1
krytych pływalni 1
pływalni oraz 1
oraz 6 6
6 stadionów. 1
stadionów. Mieszkając 1
Mieszkając na 1
San Paulo, 1
Paulo, pracował 1
uniwersytetach państwowym 1
państwowym i 2
katolickim. Mieszkając 1
Mieszkając w 2
Paryżu van 1
Gogh malował 1
malował martwe 1
i sceny 4
z Montmartre. 1
Montmartre. Mieszkając 1
w Sosnowcu 4
Sosnowcu Marianna 1
Marianna zaangażowała 1
zaangażowała się 6
życie swej 1
swej dawnej 1
dawnej szkoły. 1
szkoły. Mieszkający 1
Mieszkający na 1
terenie Szamocina 1
Szamocina koloniści 1
koloniści niemieccy 2
niemieccy otrzymywali 1
otrzymywali z 1
z Niemiec 5
Niemiec maszyny 1
maszyny rolne, 1
rolne, stanowiące 1
stanowiące wówczas 1
wówczas wielką 1
wielką nowość. 1
nowość. Mieszkający 1
Mieszkający tutaj 1
tutaj protestanccy 1
protestanccy członkowie 1
członkowie kościoła 1
kościoła należą 1
kościoła Trójcy 1
Trójcy w 4
Szczecinie w 2
diecezji wrocławskiej 1
wrocławskiej Kościoła 1
Kościoła ewangelicko-augsburskiego 1
ewangelicko-augsburskiego w 1
Polsce. Mieszkają 1
Mieszkają na 1
na wielkim 1
wielkim drzewie, 1
drzewie, z 1
którego rozciąga 1
się piękny 1
piękny widok 1
widok – 1
dzięki temu, 3
temu, pomimo 1
pomimo niskiego 1
wzrostu, wiedzą 1
wiedzą co 1
w trawie 1
trawie piszczy. 1
piszczy. Mieszkają 1
Mieszkają w 2
w drewnianej 1
drewnianej chacie 1
chacie na 1
na wysypisku 2
wysypisku śmieci. 1
śmieci. Mieszkają 1
Krakowie. Mieszkała 1
Mieszkała na 1
na przedmieściu 1
przedmieściu Bayside 1
Bayside w 1
w nowojorskiej 1
nowojorskiej dzielnicy 1
dzielnicy Queens 1
Queens (USA). 1
(USA). Mieszkała 1
Mieszkała w 1
Warszawie. ; 2
; mieszkała 1
nim, opiekowała 1
jego dziećmi, 1
dziećmi, wspierała 1
wspierała jego 1
jego sprawę 1
sprawę finansowo 1
finansowo i 1
swoje pisma, 1
pisma, a 1
także pielęgnowała 1
pielęgnowała go 1
go podczas 1
jego uwięzienia 1
uwięzienia i 1
jego zranieniu. 1
zranieniu. Mieszkała 1
Mieszkała z 1
z Sabiną 2
Sabiną i 1
i Darią. 1
Darią. Mieszkał 1
Mieszkał Benni 1
Benni wraz 1
pn. pierzei 1
pierzei Rynku 2
Rynku św. 1
Józefa nr 1
6 (ob. 1
(ob. Plac 1
Plac Kościuszki 1
Kościuszki 22). 1
22). Mieszkał 1
Mieszkał i 1
i pracował 16
mieście Chambon-Fougerolles. 1
Chambon-Fougerolles. Mieszkali 1
Mieszkali w 1
w kopulastych 1
kopulastych domostwach 1
domostwach zbudowanych 1
z sitowia 1
sitowia oblepianego 1
oblepianego gliną, 1
gliną, ale 1
ale zamieszkane 1
zamieszkane były 1
też jaskinie 1
jaskinie u 1
podnóża klifu. 1
klifu. Mieszkał 1
Mieszkał na 1
kilku stancjach 1
stancjach i 1
tzw. konwikcie. 1
konwikcie. Mieszkało 1
Mieszkało na 1
niej wówczas 1
wówczas 2–3 1
2–3 tys. 2
tys. osób, 5
osób, jakkolwiek 1
jakkolwiek liczba 1
mogła wcześniej 1
wcześniej dochodzić 1
dochodzić do 1
do 10–15 1
10–15 tys. 1
tys. Taki 1
Taki spadek 1
mieszkańców został 1
spowodowany wyczerpaniem 1
wyczerpaniem naturalnych 1
naturalnych zasobów 1
zasobów wyspy 1
wyspy oraz 3
oraz ścięciem 1
ścięciem wszystkich 1
wszystkich drzew. 1
drzew. Mieszkało 1
Mieszkało tu 2
tu 175 1
175 osób: 1
osób: 75 1
75 mężczyzn, 1
mężczyzn, 100 1
100 kobiet. 1
kobiet. Mieszkało 1
tu 250 1
250 osób: 1
osób: 122 1
122 mężczyzn 1
i 128 1
128 kobiet. 1
kobiet. Mieszkał 1
Mieszkał tam 2
kwietnia 1945. 1
1945. Mieszkał 1
ojcem João, 1
João, robotnikiem 1
robotnikiem stoczniowym 1
stoczniowym i 1
i byłym 1
byłym piłkarzem, 1
piłkarzem, matką 1
matką Migeuliną, 1
Migeuliną, ekspedientką, 1
ekspedientką, z 1
wykształcenia pielęgniarką 1
pielęgniarką oraz 1
oraz dwójką 1
dwójką starszego 1
starszego rodzeństwa, 1
rodzeństwa, bratem 1
bratem Roberto 1
Roberto i 1
siostrą Deisi. 1
Deisi. Mieszkał 1
Mieszkał wiele 1
Japonii, był 1
z Japonką. 1
Japonką. Mieszkał 1
Mieszkał w 1
w Korcu 1
Korcu na 1
na Wołyniu, 3
Wołyniu, gdzie 2
gdzie prowadził 6
prowadził sklep. 1
sklep. Mieszkał 1
Mieszkał wówczas 1
wówczas przy 1
ulicy Puławskiej 1
Puławskiej 103 1
103 pod 1
nazwiskiem Żukowski. 1
Żukowski. Mieszka 1
Mieszka na 1
lasów, w 2
w zaroślach, 1
zaroślach, jest 1
jest naziemnym 1
naziemnym zwierzęciem 1
zwierzęciem drapieżnym, 1
drapieżnym, prowadzącym 1
prowadzącym raczej 1
raczej nocny 1
życia. Mieszkańcami 1
Mieszkańcami Aziareczczy 1
Aziareczczy są 1
są personel 1
personel wojskowy 2
wojskowy armii 1
rosyjskiej oraz 1
oraz obywatele 1
obywatele Białorusi, 1
Białorusi, pracujący 1
jednostce wojskowej. 2
wojskowej. Mieszkańcami 1
Mieszkańcami parafii 1
parafii są 1
są arcybiskup 1
arcybiskup poznański 1
poznański oraz 1
oraz wszyscy 1
wszyscy biskupi 2
biskupi pomocniczy. 1
pomocniczy. Mieszkańcom 1
Mieszkańcom miasta 1
miasta zaprezentowano 1
zaprezentowano wtedy 1
wtedy stałą 1
stałą ekspozycję 2
ekspozycję obrazującą 1
obrazującą dzieje 1
dzieje miasta. 1
miasta. Mieszkańców 1
Mieszkańców Konar 1
Konar wysiedlono 1
wysiedlono przed 1
przed żniwami 1
żniwami (w 1
(w szkole 1
szkole od 1
od wiosny 4
wiosny niemieckie 1
niemieckie wojsko). 1
wojsko). Mieszkańcy 1
Mieszkańcy Aralska, 1
Aralska, pozbawieni 1
pozbawieni pracy 1
w rybołówstwie 1
rybołówstwie i 1
i pracach 1
pracach pokrewnych 1
pokrewnych szukali 1
szukali pracy 1
innych regionach 2
regionach kraju, 1
a znaczny 1
znaczny procent 1
procent z 1
pozostałych w 4
jest bezrobotnych. 1
bezrobotnych. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy Brasławia 1
Brasławia przekazują, 1
przekazują, iż 1
iż ks. 1
ks. Akrejć 1
Akrejć jeszcze 1
ostatnich chwilach 3
chwilach swego 1
życia pokazywał 1
pokazywał drogę 1
drogę ucieczki 1
ucieczki i 2
i schronienia 1
schronienia Żydom. 1
Żydom. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy bronili 1
bronili się. 1
się. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy chcą, 1
aby Phil 1
Phil też 1
też stanął 1
stanął do 1
rywalizacji. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy Gozo 1
Gozo pozostawali 1
murach Cittadelli 1
Cittadelli pomiędzy 1
pomiędzy zmierzchem 1
zmierzchem i 1
i świtem 1
świtem aż 1
kwietnia 1637, 1
1637, gdy 1
gdy zniesiono 1
zniesiono ten 1
ten nakaz. 1
nakaz. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy Kętrzyna 1
Kętrzyna mogą 1
z różnorodnej 1
różnorodnej oferty 1
oferty kulturalnej 1
kulturalnej Kętrzyńskiego 1
Kętrzyńskiego Centrum 1
którego strukturach 1
strukturach znajduje 1
także Kino 1
Kino „Gwiazda”. 1
„Gwiazda”. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy lasu 1
lasu Ginga 1
Ginga stworzyli 1
stworzyli barierę 1
barierę przeciw 1
przeciw innym 1
innym ludziom, 1
ludziom, a 1
a moce 1
moce Gingamanów 1
Gingamanów były 1
przekazywane z 1
pokolenie. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy Lipnik 1
Lipnik zaczęli 1
zaczęli planować 1
planować budowę 1
budowę własnego 1
własnego kościoła. 1
kościoła. Mieszkańcy 2
Mieszkańcy miasteczka 1
miasteczka zostają 1
nim uwięzieni 1
uwięzieni przez 1
przez niewidoczną 1
niewidoczną barierę 1
barierę nazywaną 1
nazywaną później 1
później kopułą 1
kopułą lub 1
lub kloszem. 1
kloszem. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy miejscowości 1
miejscowości odnieśli 1
odnieśli się 1
tych kobiet 1
kobiet bardzo 1
bardzo przychylnie. 1
przychylnie. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy mogą 1
mogą aktywnie 1
aktywnie spędzać 1
w nowoczesnej 1
nowoczesnej sali 1
sali sportowej 1
sportowej oraz 1
oraz siłowni 1
siłowni na 1
na powietrzu, 1
powietrzu, dzieci 1
dyspozycji mają 1
mają plac 1
zabaw obok 1
obok szkoły. 1
szkoły. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy nie 1
byli zadowoleni 2
zadowoleni z 3
wieży, uważanej 1
uważanej za 3
zbyt „geometryczną”. 1
„geometryczną”. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy Obornik 1
Obornik walczyli 1
w powstaniach 1
powstaniach listopadowym 1
listopadowym i 1
i styczniowym, 1
styczniowym, podczas 1
podczas Wiosny 1
Wiosny Ludów 1
Ludów 1848, 1
także wspierali 1
wspierali materialnie 1
materialnie zbrojne 1
zbrojne wystąpienia 1
wystąpienia powstańców. 1
powstańców. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy odetchnąć 1
odetchnąć mogli 1
mogli dopiero 1
w. Rozwój 1
Rozwój urbanistyczny 1
urbanistyczny miasta 2
miasta odznaczał 1
odznaczał się 4
dużą różnicą 1
różnicą w 1
w gęstości 1
gęstości zaludnienia. 2
zaludnienia. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy posiadali 1
posiadali również 1
również 11 1
11 ha 1
ha lasów. 1
lasów. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy postanowili 1
postanowili założyć 1
założyć straż 1
straż pożarną. 1
pożarną. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy pracowali 1
pracowali również 1
kamieniołomach. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy spalonych 1
spalonych Miedziaków 1
Miedziaków koczowali 1
koczowali pod 1
pod gołym 2
gołym niebem 1
niebem nie 1
mogąc ewakuować 1
ewakuować się 1
ze wsi, 3
wsi, gdyż 1
gdyż drogi 1
drogi były 1
były kontrolowane 1
kontrolowane przez 8
przez UPA. 1
UPA. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy starali 1
się powstrzymać 5
powstrzymać go 1
go przez 11
przez budowę 1
budowę falochronu, 1
falochronu, gdy 1
pomogło przenieśli 1
głąb lądu, 2
lądu, aż 1
końcu w 8
wieku ostatecznie 1
ostatecznie opuścili 1
opuścili to 1
miejsce. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy Strefy 1
Gazy otrzymują 1
otrzymują tylko 1
3 godziny 2
godziny energii 1
elektrycznej dziennie. 1
dziennie. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy Syrakuz 1
Syrakuz przodowali 1
przodowali wśród 1
wśród kolonii 1
kolonii sycylijskich 1
sycylijskich w 1
w ekspansji 1
ekspansji w 3
lądu. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy tego 1
skazani także 1
na częste, 1
częste, porywiste 1
porywiste wiatry. 1
wiatry. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy używają 1
używają go 1
go zamiast 1
zamiast drew 1
drew do 1
do ognia 1
ognia i 2
i sprzedają 1
sprzedają swym 1
swym sąsiadom 1
sąsiadom (. 1
(. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy wioski 2
wioski i 2
i członkowie 1
członkowie ekspedycji 1
ekspedycji uciekają 1
uciekają w 1
w popłochu, 2
popłochu, a 1
a potwór 1
potwór wraca 1
morza. Mieszkańcy 1
wioski postanawiają 1
postanawiają zrobić 1
zrobić to, 1
co im 1
im zalecono. 1
zalecono. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy – 1
w pośpiechu 1
pośpiechu zabierając 1
zabierając to, 1
co zdołali 1
zdołali – 1
– wyszli 1
wyszli tłumnie 1
tłumnie na 1
na ulice, 1
ulice, szukając 1
szukając schronienia 1
schronienia na 1
na trawiastym 1
trawiastym obszarze, 1
obszarze, obecnie 1
obecnie znanym 1
znanym jak 1
jak City 1
City Hall 1
Hall Park. 1
Park. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy wsi 2
wsi migrują 1
migrują głównie 1
celach zarobkowych, 2
zarobkowych, mając 1
względzie dobro 1
dobro rodziny, 1
rodziny, której 1
której utrzymanie 1
utrzymanie stało 1
się trudne 1
trudne ze 2
względów na 1
zmniejszenie zapotrzebowania 1
na pracowników 2
pracowników w 6
w rodzimej 3
rodzimej wsi. 1
wsi. Mieszkańcy 1
wsi żyją 1
żyją głównie 1
z uprawy 1
roli oraz 2
oraz hodowli 1
zwierząt. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy w 1
większości mieli 1
mieli liberalne 1
liberalne poglądy, 1
poglądy, co 1
do konfliktu 4
konfliktu z 8
królem i 4
rządem Bawarii. 1
Bawarii. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy wymiaru 1
wymiaru Xen 1
Xen zaczęli 1
zaczęli przenikać 1
przenikać do 2
świata ludzi 1
i zabijać 2
zabijać wszystkich 1
wszystkich w 2
zasięgu wzroku. 1
wzroku. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy wyspy 1
wyspy utrzymują 1
z rybołówstwa. 1
rybołówstwa. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy zaatakowanego 1
zaatakowanego miasta 1
miasta chronili 1
chronili się 1
w domach. 1
domach. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy zaczynają 1
zaczynają obserwować 1
obserwować cmentarz, 1
cmentarz, na 1
którym lądują 1
lądują statki 1
statki kosmiczne. 1
kosmiczne. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy żądali 2
żądali aby 1
aby z 2
z obrzędem 1
obrzędem wstrzymano 1
wstrzymano się 1
czasu powrotu 1
powrotu Hlinki 1
Hlinki i 1
i stawili 1
stawili opór 1
opór wobec 1
wobec przysłanej 1
przysłanej delegacji. 1
delegacji. Mieszkańcy 1
żądali zwrotu 1
zwrotu klasztoru 1
i kościoła. 1
Mieszkańcy zajmują 1
hodowlą lub 1
lub dojeżdżają 1
dojeżdżają do 1
do Hamburga. 1
Hamburga. Mieszkańcy 1
Mieszkańcy żydowskiej 1
żydowskiej dzielnicy 1
dzielnicy w 3
Jerozolimie zostali 1
ewakuowani przez 1
brytyjskie wojsko. 1
wojsko. Mieszkaniec 1
Mieszkaniec tej 1
tej wsi, 1
wsi, Władysław 1
Władysław Górski, 1
Górski, został 1
został posłem 5
posłem na 3
na Sejm. 1
Sejm. Mieszka 1
Mieszka pod 2
pod Markiem 1
Markiem i 1
i Rogerem, 1
Rogerem, zaleca 1
do Rogera. 1
Rogera. Mieszka 1
pod ziemią, 2
ziemią, w 2
której kopie 1
kopie wiele 1
wiele tuneli. 1
tuneli. Mieszka 1
bogatej dzielnicy 1
dzielnicy miasta 1
i według 8
według słów 2
słów Todda 1
Todda nabywa 1
nabywa narkotyki 1
narkotyki od 2
od każdego. 1
każdego. Mieszka 1
domu ze 1
swoją panią. 1
panią. Mieszka 1
w Drzewie 1
Drzewie Świata 1
Świata – 1
– Yggdrasilu. 1
Yggdrasilu. Mieszka 1
w norach, 2
norach, w 1
mogą mieszkać 2
mieszkać trzy 1
trzy zwierzęta 1
zwierzęta równocześnie. 1
równocześnie. Mieszka 1
Mieszka z 1
synem w 2
Łodzi. Mieszko 1
Mieszko objął 1
władzę prawdopodobnie 1
pięćdziesiątych X 1
wieku. MIF 1
MIF jest 1
jest białkiem 2
białkiem zbudowanym 1
z 116 1
116 aminokwasów. 1
aminokwasów. MiG-17 1
MiG-17 produkowano 1
produkowano też 1
wersjach przechwytujących 1
przechwytujących MiG-17P 1
MiG-17P i 1
i PF 1
PF ze 1
stacją radiolokacyjną 1
radiolokacyjną Izumrud, 1
Izumrud, będących 1
będących pierwszymi 1
pierwszymi radzieckimi 1
radzieckimi seryjnymi 1
seryjnymi myśliwcami 1
myśliwcami z 1
z radarem. 1
radarem. Migdałowaty 1
Migdałowaty kształt 1
kształt oczodołów 1
oczodołów wynikać 1
wynikać może 1
może ze 2
ze zniekształcenia 1
zniekształcenia znaleziska. 1
znaleziska. Migracje 1
Migracje protestantów, 1
protestantów, którzy 1
którzy zwiększali 1
zwiększali liczbę 1
wsi, a 3
także „przynosili” 1
„przynosili” nowe 1
nowe zawody 1
zawody i 3
umiejętności, sprawiły, 1
że 24 1
24 stycznia 5
stycznia 1660 1
1660 r. 2
r. książę 1
książę sasko-merseburski, 1
sasko-merseburski, Christian 1
Christian I, 1
I, nadał 1
nadał posiadającemu 1
posiadającemu ok. 1
300 mieszkańców 2
mieszkańców Jasieniowi 1
Jasieniowi prawa 1
miejskie. Migrowano 1
Migrowano wówczas 1
wówczas głównie 1
do USA, 3
USA, gdzie 3
gdzie Kornwalijczycy 1
Kornwalijczycy osiadali 1
osiadali przede 1
miastach portowych 1
portowych Wschodniego 1
Wschodniego Wybrzeża, 1
Wybrzeża, na 1
Jorku. Miguel 1
Miguel Guimarães 1
Guimarães Leal 1
Leal – 1
– zdecydowali 1
zdecydowali o 2
o podjęciu 2
podjęciu trzeciej 1
trzeciej próby 1
próby lądowania 1
na Maderze. 1
Maderze. Miguel, 1
Miguel, kuzyn 1
kuzyn Martina 1
i Falucho, 1
Falucho, prawnik 1
prawnik firmy, 1
firmy, trzyma 1
z Constanzą. 1
Constanzą. Mijatović 1
Mijatović jest 1
oczach chorwackich 1
chorwackich kibiców 1
kibiców interesującym 1
interesującym graczem, 1
graczem, zasługującym 1
zasługującym na 1
na powołanie 2
powołanie do 4
do kadry. 1
kadry. Mikael 1
Mikael nie 1
może liczyć 1
na członków 2
rodziny Vangerów, 1
Vangerów, z 1
każdy zdaje 1
się mieć 2
mieć coś 1
do ukrycia, 1
ukrycia, ale 1
pomocą przychodzi 1
przychodzi mu 3
mu genialna 1
genialna researcherka 1
researcherka Lisbeth 1
Lisbeth Salander. 1
Salander. Mika 1
Mika Häkkinen 1
Häkkinen jest 1
synem Harriego, 1
Harriego, prezentera 1
prezentera radiowego 1
radiowego i 1
i dorywczo 1
dorywczo kierowcy 1
kierowcy taksówki 1
taksówki oraz 1
oraz Aili 1
Aili Häkkinen, 1
Häkkinen, która 1
która pracowała 2
jako sekretarka. 1
sekretarka. Mika 1
Mika Kallio 1
Kallio w 1
ciągu wyścigu 1
wyścigu awansował 1
awansował jeszcze 1
na czwartą 4
czwartą pozycję 1
pozycję co 1
jego najlepszą 1
najlepszą pozycją 1
pozycją na 1
torze Mugello 1
Mugello Wcześniej 1
Wcześniej najlepszym 1
wynikiem Fina 1
Fina w 1
Prix Włoszech 1
Włoszech było 1
było 6. 1
miejsce. Mike 1
Mike (Chris 1
(Chris Potter) 1
Potter) porzucił 1
porzucił życie 1
życie szpiega, 1
szpiega, by 1
się córką 1
córką Amelią 1
Amelią ( 1
( Mike 1
Mike jako 1
członków swojego 1
swojego zespołu 2
zespołu ukończył 1
ukończył szkołę 14
średnią. Mike 1
Mike McMahon 1
McMahon rysował 1
rysował Dredda 1
Dredda jako 1
jako osobę 5
osobę rasy 2
rasy czarnej, 1
czarnej, zaś 1
zaś Brian 1
Brian Bolland 1
Bolland i 1
i Ron 2
Ron Smith 1
Smith rysowali 1
rysowali go 1
rasy białej. 1
białej. Mike 1
Mike nie 1
chciał ich 1
ich przyjąć, 1
przyjąć, ale 1
ale poprosił 1
pożyczkę od 1
od Carlosa. 1
Carlosa. Mike 1
Mike Oldfield 1
Oldfield próbował 1
próbował opublikować 1
opublikować ten 1
ten album 2
wielu znanych 4
znanych wytwórniach 1
wytwórniach muzycznych, 1
muzycznych, ale 1
ale wszystkie 1
wszystkie mu 1
mu odmawiały 1
odmawiały (niektóre 1
(niektóre uważały, 1
uważały, że 1
będzie chciał 1
chciał słuchać 1
słuchać tego 1
typu muzyki). 1
muzyki). Mike 1
Mike poznał 1
poznał Jacksona 1
Jacksona i 1
i polubił 1
polubił go 1
go nawet, 1
nawet, pomimo 1
związek jego 1
jego byłej 1
byłej żony 1
i malarza 3
malarza miał 1
miał pozostać 2
pozostać w 7
w ukryciu. 1
ukryciu. Mike 1
Mike przyznał 1
się Marissie, 1
Marissie, że 1
był lekomanem, 1
lekomanem, ale 1
już jest 2
jest czysty. 1
czysty. Mike 1
Mike zaczął 1
zaczął chodzić 1
chodzić na 3
na terapię 1
terapię do 1
do dr 1
dr Maggie 1
Maggie Berman 1
Berman (Miriam 1
(Miriam Flynn) 1
Flynn) i 1
i przypomniał 1
przypomniał sobie 2
co najważniejsze, 1
najważniejsze, czyli 1
czyli całą 1
domu Monique. 1
Monique. Miki 1
Miki ląduje 1
na liściu, 1
liściu, ale 1
ale pasikonik 1
pasikonik ścina 1
ścina łodygę 1
łodygę swoją 1
swoją nogą. 1
nogą. Mikołaja 1
Mikołaja Dunikowskiego 1
Dunikowskiego na 1
na drużynowego. 1
drużynowego. Mikołaj 1
Mikołaj Aleksander 1
Aleksander był 1
żonaty. Mikołaja 1
Mikołaja Wąchały 1
Wąchały i 1
i Rozalii 1
Rozalii Tkaczyk. 1
Tkaczyk. Mikołajczanie 1
Mikołajczanie bardzo 1
bardzo chętnie 1
chętnie angażowali 1
w remont, 1
remont, nie 1
nie żałowali 1
żałowali własnych 1
własnych sił, 1
sił, większość 1
większość prac 1
prac parafianie 1
parafianie wykonywali 1
wykonywali za 1
darmo. Mikołajek 1
Mikołajek – 1
– francuski 1
francuski film 1
roku. Mikołaj 1
Mikołaj jedynie 1
jedynie 6 1
grudnia. Mikołaj 1
Mikołaj Kopernik 1
Kopernik prowadzi 1
badania kosmosu, 2
kosmosu, które 1
się Watykanowi, 1
Watykanowi, zwłaszcza 1
zwłaszcza rodzinie 1
rodzinie Borgia, 1
Borgia, dlatego 1
dlatego zostaje 1
zostaje na 2
niego podpisany 1
podpisany wyrok 1
wyrok śmierci. 3
śmierci. Mikołaj 1
Mikołaj Piaskowski 1
Piaskowski był 1
i oratorem 1
oratorem czynnym 1
czynnym w 1
80. XVIII 2
wieku, o 4
świadczą wydawane 1
niego broszury 1
broszury o 1
tematyce politycznej. 1
politycznej. Mikołaj 1
Mikołaj VI 1
VI Raciborski 1
Raciborski (ur. 1
ok. Mikołaj 2
Mikołaj Wiktoryn 1
Wiktoryn Grudziński 1
Grudziński był 1
był wielkim 3
wielkim patriotą 1
patriotą i 1
i gorliwym 1
gorliwym katolikiem. 1
katolikiem. Mikołaj, 1
Mikołaj, właściwie 1
właściwie Piotr 1
Piotr Alekiejewicz 1
Alekiejewicz Pozdniew 1
Pozdniew (ur. 1
(ur. Mikołaj 1
Mikołaj Wulzak, 1
Wulzak, także 1
także Wulsak, 1
Wulsak, Wulsach, 1
Wulsach, Wulsag, 1
Wulsag, Melsag 1
Melsag (ur. 1
z klasztoru 5
klasztoru Syjon 1
Syjon został 1
życia biskupem 1
biskupem Pinary 1
Pinary w 1
w Licji. 1
Licji. Mikropożyczki 1
Mikropożyczki bankowe 1
bankowe zaciągane 1
zaciągane są 1
cele związane 1
z uruchomieniem 4
uruchomieniem bądź 1
bądź prowadzeniem 1
prowadzeniem działalności 1
działalności gospodarczej. 2
gospodarczej. Mikrorzeźba 1
Mikrorzeźba głowy 1
głowy izodiametryczna, 1
izodiametryczna, przedplecza 1
przedplecza umiarkowanie 1
umiarkowanie poprzeczna, 1
poprzeczna, a 1
a pokryw 1
pokryw silnie 1
silnie poprzeczna. 1
poprzeczna. Mikulicz 1
Mikulicz dał 1
mu bardzo 1
bardzo pochlebny 1
pochlebny list 1
list polecający. 1
polecający. Milano 1
Milano Arena 1
Arena w 1
w Kumanowo 1
Kumanowo może 1
pomieścić 3,500 1
3,500 widzów. 1
widzów. Milarepa 1
Milarepa urodził 1
bogatej rodzinie. 1
rodzinie. Milczącego 1
Milczącego sympatyka 1
sympatyka swoich 1
swoich działań 1
i postawy 2
postawy znajduje 1
znajduje tylko 1
w Niemcu, 1
Niemcu, którego 1
którego przeszłość 1
przeszłość kryje 1
kryje ponure 1
ponure tajemnice. 1
tajemnice. Milcząco 1
Milcząco zakłada 1
istnieje oczywisty 1
oczywisty i 1
prosty związek 1
pomiędzy tezą 1
tezą twierdzeń 1
twierdzeń (np. 1
(np. oskarżeniem) 1
oskarżeniem) a 1
a przedstawionymi 1
przedstawionymi faktami 1
faktami (np. 1
(np. zebranymi 1
zebranymi odciskami 1
odciskami palców). 1
palców). Milczący, 1
Milczący, zamknięty 1
w sobie, 5
sobie, silny, 1
silny, dobrze 1
dobrze zbudowany, 1
zbudowany, utalentowany, 1
utalentowany, miły 1
miły mężczyzna 1
mężczyzna ze 1
ze złamanym 1
złamanym nosem. 1
nosem. Miłe 1
Miłe nadzwyczaj 1
nadzwyczaj w 1
młodości obrazy! 1
obrazy! Milenium 1
Milenium Media 1
organizatorem koncertów 1
koncertów estradowych, 1
estradowych, imprez 1
imprez plenerowych 2
plenerowych oraz 1
oraz konkursu 1
konkursu piękności 1
piękności Miss 1
Miss Mazowsza. 1
Mazowsza. Miles 1
Miles Davis 1
Davis w 1
swojej autobiografii 1
autobiografii napisał, 1
że „nigdy 1
nie słyszał 2
słyszał tak 1
dobrze grającego 1
grającego George’a 1
George’a Colemana'. 1
Colemana'. Mile 1
Mile widziane 1
widziane są 2
są prezentacje 1
prezentacje nowych 1
nowych odkryć 2
zakresie procesów 1
i mechanizmów 1
mechanizmów ewolucyjnych 1
ewolucyjnych wyrażone 1
wyrażone na 1
poziomie molekularnym. 1
molekularnym. Milicja 1
Milicja otrzymuje 1
otrzymuje anonim 1
anonim informujący 1
informujący o 1
o zadowoleniu 1
zadowoleniu w 1
w półświatku 1
półświatku ze 1
ze śmierci 1
śmierci Romskiego, 1
Romskiego, który 1
który szantażował 1
szantażował majętne 1
majętne osoby. 1
osoby. Milicja 1
Milicja ta 1
ta podlegająca 1
podlegająca Ministerstwu 1
Ministerstwu Robót 1
Robót Publicznych 3
Publicznych została 1
pełniła obowiązki 2
obowiązki policji 1
policji drogowej. 1
drogowej. Milić, 1
Milić, który 1
bardzo silnym 1
silnym zawodnikiem, 1
zawodnikiem, grał 1
pozycji obrońcy, 1
obrońcy, a 2
czasem powierzane 1
powierzane mu 1
mu były 1
były rzuty 1
rzuty z 1
z półdystansu. 1
półdystansu. Milicz 1
Milicz jest 1
siedzibą urzędu 1
urzędu miejskiego 1
miejskiego i 3
i starostwa 1
starostwa powiatowego. 1
powiatowego. Miliony 1
ludzi wyrwanych 1
wyrwanych ze 1
swoich domów, 1
domów, ze 1
swojej codzienności 1
codzienności uciekają 1
uciekają przed 2
przed gwałtem 1
i śmiercią. 2
śmiercią. Miliony 1
Miliony mężczyzn 1
mężczyzn były 1
latach powołanych 1
jednocześnie dynamicznie 1
dynamicznie rosła 1
rosła także 1
także produkcja 1
techniki wojskowej, 1
i zapotrzebowanie 2
na wykwalifikowanych 2
wykwalifikowanych robotników, 1
robotników, matematyków 1
matematyków i 1
i inżynierów. 1
inżynierów. Millen 1
Millen bez 1
problemu objął 1
objął prowadzenie, 1
prowadzenie, Menzies 1
Menzies znalazł 1
drugiej pozycji. 4
pozycji. Millencourt-en-Ponthieu 1
Millencourt-en-Ponthieu plasuje 1
miejscu 557.). 2
557.). Millennium 1
Millennium Edition 1
Edition to 1
także ostatni 1
ostatni system 2
system operacyjny 2
operacyjny Microsoftu 1
Microsoftu nie 1
nie wymagający 1
wymagający aktywacji. 1
aktywacji. Miller 1
Miller po 1
po półrocznym 1
półrocznym pobycie 1
pobycie musiał 1
musiał wrócić 1
Warszawy, a 1
a Konorski 1
Konorski uzyskał 1
uzyskał etat 1
etat i 1
i status 1
status ucznia 1
ucznia Pawłowa 1
Pawłowa pozostając 1
Leningradzie prawie 1
lata. Miłość 1
Miłość Any 1
Any i 1
i Renzo 1
Renzo jest 1
jednak silniejsza 1
silniejsza – 1
– zamierzają 1
oni pobrać, 1
pobrać, a 1
a dziewczyna 2
w ciąży. 2
ciąży. Miłość 1
Miłość jest 1
jest czymś, 1
czymś, co 3
na wyzbycie 1
wyzbycie się 1
się egoizmu, 1
egoizmu, pozwala 1
oddanie się 1
miłości drugiej 1
osobie. Miłość 1
Miłość pomiędzy 1
pomiędzy skrzywdzoną 1
skrzywdzoną kobietą 1
kobietą i 1
i milczącym 1
milczącym nieznajomym 1
nieznajomym jest 1
jest bez 2
bez słów. 2
słów. Miłość 1
Miłość została 1
ostatecznie rozwiązana 1
rozwiązana w 2
lipcu 2002. 1
2002. Miłośnicy 1
Miłośnicy Komunikacji 1
Miejskiej wystosowali 1
wystosowali pismo 1
pismo z 1
o uporządkowanie 1
uporządkowanie sprawy 1
sprawy tabliczek 1
tabliczek i 1
i rozkładów. 1
rozkładów. Miłośnik 1
Miłośnik zdrowego 1
zdrowego trybu 1
trybu życia 3
i cygar. 1
cygar. Miłosz 1
Miłosz rozmawia 1
swoimi współczesnymi 1
współczesnymi – 1
– żywymi 1
żywymi i 1
i umarłymi. 1
umarłymi. Milunka 1
Milunka Savić 1
Savić została 1
została dziewięciokrotnie 1
dziewięciokrotnie ranna 1
ranna w 1
wojennych. Mimi 1
Mimi uznała, 1
jej mąż, 2
mąż, prowadzący 1
prowadzący spokojne 1
życie przedstawicieli 1
przedstawicieli klasy 1
klasy średniej, 4
średniej, zapewnią 1
zapewnią dziecku 1
dziecku lepsze 1
do dorastania. 1
dorastania. Mimo 1
Mimo 70% 1
70% poparcia 1
poparcia w 5
społeczeństwie posłowie 1
posłowie uznali, 1
że projekt 2
nie dawał 1
dawał gwarancji 1
gwarancji zapobiegania 1
zapobiegania nadużyciom. 1
nadużyciom. Mimo 1
Mimo celnego 1
celnego bombardowania 1
bombardowania nie 1
zdołano przerwać 1
przerwać transportu 1
transportu kolejowego. 2
kolejowego. Mimo 1
Mimo ciężkich 1
ciężkich strat 2
strat Palestyńczycy 1
Palestyńczycy ogłosili 1
ogłosili bitwę 1
bitwę jako 1
jako zwycięstwo. 1
zwycięstwo. Mimo 1
Mimo ciężkiej 1
ciężkiej choroby 2
choroby pracowała 1
pracowała do 2
życia. Mimo 2
Mimo dekoniunktury, 1
dekoniunktury, władze 1
władze spółki 1
spółki oraz 1
oraz wierzyciele 1
wierzyciele wiedzieli, 1
wiedzieli, że 3
przy następnej 1
następnej fazie 1
fazie cyklu 1
cyklu koniunkturalnego 2
koniunkturalnego będą 1
stanie wypracować 1
wypracować zysk. 1
zysk. Mimo 1
Mimo dotychczasowego 1
dotychczasowego szczęścia 1
w unikaniu 1
unikaniu niemieckich 1
niemieckich łapanek, 1
łapanek, w 1
1942 stał 1
ofiarą donosu 1
donosu i 1
został osadzony 2
więzieniu na 2
okres 6 2
6 miesięcy. 4
miesięcy. Mimo 1
Mimo dużego 3
dużego wpływy 1
wpływy Eiji 1
Eiji na 1
na Tōhō 1
Tōhō obydwie 1
obydwie firmy 1
firmy nie 1
doszły ze 1
porozumienia aż 1
śmierci reżysera 1
reżysera w 1
roku. Mimo 4
dużego zapotrzebowania 2
typu przewozy, 1
przewozy, linie 1
linie mikrobusowe 1
mikrobusowe zlikwidowano 1
zlikwidowano już 1
znaczenia rozmnażania 1
rozmnażania wegetatywnego, 1
wegetatywnego, w 1
obrębie populacji 1
populacji występują 1
występują osobniki 1
osobniki zróżnicowane 1
zróżnicowane genetycznie. 1
genetycznie. Mimo 1
Mimo dużej 2
dużej akcji 1
akcji poszukiwawczej 1
poszukiwawczej nikogo 1
nikogo z 2
z trzyosobowego 1
trzyosobowego zespołu 1
nie odnaleziono. 4
odnaleziono. Mimo 2
dużej aktywności 2
aktywności komunistów 1
komunistów wybory 2
wybory wygrali 2
wygrali monarchiści, 1
monarchiści, a 1
sytuacja zaczęła 1
się normalizować. 1
normalizować. Mimo 1
Mimo ekspansji 1
ekspansji za 1
za Pirenejami, 1
Pirenejami, najważniejsze 1
najważniejsze dla 1
dla Wizygotów 1
Wizygotów były 1
były nadal 2
nadal ich 1
ich galijskie 1
galijskie posiadłości 1
posiadłości Jiménez 1
Jiménez Garnica 1
Garnica Ana 1
Ana María, 1
María, Orígenes 1
Orígenes y 1
y desarrollo 1
desarrollo del 1
del reino 1
reino visigodo 1
visigodo de 1
de Tolosa 1
Tolosa (a. 1
(a. 418-507), 1
418-507), Universidad 1
de Valladolid, 1
Valladolid, Valladolid, 1
Valladolid, 1983. 1
1983. Mimo 1
Mimo faktu 1
faktu finansowego 1
finansowego zaangażowania 1
zaangażowania kanadyjskiego 1
kanadyjskiego rządu, 1
rządu, samochody 1
samochody marki 1
marki Bricklin 1
Bricklin nigdy 1
rynku kanadyjskim. 1
kanadyjskim. Mimo 1
Mimo istnienia 1
istnienia uzdrowiska 1
uzdrowiska przez 1
dłuższy okres 2
okres nie 2
nie sprzedawano 1
sprzedawano wody 1
wody na 2
większą skale. 1
skale. Mimo 1
Mimo iż 12
iż bankier 1
bankier James 1
James Elcott, 1
Elcott, mąż 1
mąż Penelopy, 1
Penelopy, kocha 1
swoją żonę, 4
żonę, jest 1
całkowicie pochłonięty 1
pochłonięty pracą 1
pracą zawodową. 1
zawodową. Mimo 1
iż cała 2
cała szóstka 1
szóstka przeżyła, 1
przeżyła, z 1
powodu obrażeń 1
obrażeń zmuszeni 1
byli spędzić 1
spędzić jakiś 1
w szpitalu. 6
szpitalu. Mimo 2
iż Donleavy 1
Donleavy napisał 1
napisał później 3
później wiele 2
wiele powieści 1
teatralnych, żadna 1
zdobyła takiego 1
takiego uznania 2
uznania jak 2
jak debiut. 1
debiut. Mimo 1
iż Koht 1
Koht nigdy 1
dla swych 4
swych planów 2
planów pełnego 2
pełnego poparcia 2
w partii, 2
partii, przyjęto 2
przyjęto jego 2
jego postulaty 2
postulaty i 2
i wprowadzono 4
wprowadzono reformę 2
reformę języka 2
języka w 2
w 1938. 6
1938. Mimo 1
istnieją prawne 1
prawne regulacje 1
regulacje dotyczące 2
dotyczące używania 2
używania symboli 1
symboli kaszubskich, 1
kaszubskich, za 1
za godło 1
godło i 1
samym symbol 1
symbol Kaszubów 1
Kaszubów uznaje 1
się gryfa, 1
gryfa, czyli 1
czyli mityczne 1
mityczne zwierzę, 1
zwierzę, wywodzące 1
ze starożytności. 1
starożytności. Mimo 1
iż niemal 1
niemal nie 3
nie wyjeżdżał 1
wyjeżdżał z 1
z Kuby 2
Kuby (nie 1
(nie wypędziły 1
wypędziły go 1
z rodzinnej 2
rodzinnej wyspy 1
wyspy nawet 1
nawet kolejne 1
zawirowania polityczne), 1
polityczne), jest 1
najbardziej wpływowych 7
wpływowych pisarzy 1
pisarzy w 1
w hiszpańskim 2
hiszpańskim kręgu 1
kręgu językowym. 1
językowym. Mimo 1
nie tworzyła 1
tworzyła bitów 1
bitów piosenek, 1
piosenek, była 1
była pomysłodawczynią 1
pomysłodawczynią melodii, 1
melodii, z 2
którymi dzieliła 1
z producentami. 1
producentami. Mimo, 1
Mimo, iż 2
1938. Mimo, 1
iż parafia 1
parafia była 1
siedzibą dekanatu 1
dekanatu wilejskiego, 1
wilejskiego, przez 1
czas wierni 1
wierni byli 1
zmuszeni korzystać 1
małej kaplicy. 1
kaplicy. Mimo 1
iż partyzanci 1
partyzanci przyjmowali 1
przyjmowali w 1
w swe 1
swe szeregi 1
szeregi tylko 1
tylko uzbrojonych 1
uzbrojonych i 2
i umundurowanych 1
umundurowanych ochotników, 1
ochotników, liczebność 1
liczebność oddziału 2
oddziału wzrosła 1
wzrosła w 1
dziesięciu dni 1
do 130 1
130 żołnierzy. 1
żołnierzy. Mimo 2
iż piosenki 1
piosenki The 1
The Raelettes 1
Raelettes nie 1
się popularnością, 1
popularnością, kilka 1
kilka ich 1
ich utworów 2
utworów zajmowało 1
zajmowało pozycje 1
przebojów. Mimo 1
iż pochodził 1
pochodził ze 1
części Galicji, 1
Galicji, gdzie 1
gdzie posługiwano 1
językiem ukraińskim, 1
ukraińskim, znał 1
znał bardzo 1
dobrze język 1
niemiecki. Mimo 1
iż skutecznie 1
skutecznie odrzuca 1
odrzuca jego 2
jego zbyt 1
zbyt nachalne 1
nachalne zaloty, 1
zaloty, zdaje 1
się żywić 2
żywić do 1
niego nieco 1
nieco głębszą 1
głębszą sympatię. 1
sympatię. Mimo 1
większości uważano, 1
przez duże 2
duże szkody 2
szkody materialne 1
materialne festiwal 1
festiwal odbył 2
raz ostatni, 1
ostatni, to 1
to prawdziwa 2
prawdziwa przyczyna 1
przyczyna leżała 1
leżała po 2
stronie rentowności 1
rentowności festiwalu, 1
festiwalu, braku 1
braku potencjalnego 1
potencjalnego organizatora 1
organizatora i 1
i rosnącej 1
rosnącej konkurencji 1
konkurencji ze 2
strony innych 1
innych tego 4
typu wydarzeń. 1
wydarzeń. Mimo 1
Mimo jednak 1
jednak zwycięstw, 1
zwycięstw, jakie 1
jakie odnosił 1
odnosił na 1
początku w 4
z cesarstwem 1
cesarstwem niemieckim 1
niemieckim (1028–1029), 1
(1028–1029), w 1
kraju narastało 1
narastało niezadowolenie. 1
niezadowolenie. Mimo 1
Mimo jego 1
jego związków 2
związków z 5
mężczyznami małżeństwo 1
z Lindą 1
Lindą było 1
było szczęśliwe 1
szczęśliwe i 2
i oparte 1
na wzajemnym 2
wzajemnym szacunku 1
szacunku i 2
i przyjaźni. 1
przyjaźni. Mimo 1
Mimo jej 1
jej ostrzeżeń, 1
ostrzeżeń, Katherine 1
Katherine nie 1
nie zdecydowała 2
się opuścić 2
opuścić miasta, 1
ona będąc 1
będąc jej 2
przyjaciółką, również 1
również została. 1
została. Mimo 1
Mimo kilkudniowego 1
kilkudniowego marszu 1
marszu chłopcy 1
chłopcy wszystkie 1
wszystkie potrzebne 1
potrzebne rzeczy 1
rzeczy transportują 1
transportują z 1
wykorzystaniem ręcznych 1
ręcznych wózków, 1
wózków, zaś 1
zaś korzystając 1
z surowców 1
surowców dostępnych 1
dostępnych na 3
miejscu stawiają 1
stawiają namioty 1
namioty z 1
z podłogą 1
podłogą i 1
i kuchnią, 1
kuchnią, wykonują 1
wykonują maszt 1
maszt na 1
na flagę 1
flagę i 1
innych niezbędnych 1
niezbędnych rzeczy. 1
rzeczy. Mimo 1
Mimo konfliktów 1
konfliktów między 2
między nimi, 3
nimi, powstaje 1
powstaje błyskotliwy 1
błyskotliwy scenariusz, 1
scenariusz, RKO 1
RKO zgadza 1
się sfinansować 2
sfinansować projekt. 1
projekt. Mimo 1
Mimo konsultacji 1
konsultacji autora 1
autora scenariusza 1
scenariusza z 1
z naukowcami 1
naukowcami nie 1
można traktować 3
traktować spektaklu 1
spektaklu jako 1
jako dokładny 1
dokładny i 1
i precyzyjny 1
precyzyjny obraz 1
obraz wydarzeń 1
i źródło 2
źródło pewnych 1
pewnych informacji. 1
informacji. Mimo 1
Mimo kontrowersji, 1
kontrowersji, akt 1
akt odgryzania 1
odgryzania głowy 1
głowy został 1
został przedmiotem 1
przedmiotem parodii 1
parodii i 1
i aluzji. 1
aluzji. Mimo 1
Mimo kontrowersji 1
kontrowersji dotyczących 1
dotyczących wymowy 1
wymowy obrazu 1
obrazu Forda, 1
Forda, był 1
on traktowany 1
jako jedno 6
podstawowych źródeł 1
źródeł wiedzy 1
o konflikcie 1
konflikcie polsko-krzyżackim. 1
polsko-krzyżackim. Mimo 1
Mimo krytyki 1
krytyki historyków, 1
historyków, wiele 1
wiele wydarzeń 1
wydarzeń historycznych 1
historycznych w 2
publicznej świadomości 1
świadomości funkcjonuje 1
funkcjonuje tak, 1
jak przedstawił 1
przedstawił je 2
na swych 3
swych dziełach 1
dziełach malarz. 1
malarz. Mimo 1
Mimo licznych 2
licznych prób 1
prób tylko 1
tylko czterokrotnie 1
czterokrotnie przeszedł 1
przeszedł kwalifikacje. 1
kwalifikacje. Mimo 1
licznych wątpliwości 1
wątpliwości i 3
i ostrzeżeń 1
ostrzeżeń Mohammed 1
Mohammed Gao 1
Gao przystał 1
przystał na 6
te warunki. 2
warunki. Mimo 1
Mimo małych 1
małych sił, 1
sił, poruszał 1
poruszał się 2
swobodnie po 2
kraju okupowanym 1
okupowanym przez 1
wojska bolszewickie, 1
bolszewickie, budząc 1
budząc postrach 1
postrach wśród 1
wśród nieprzyjaciół. 1
nieprzyjaciół. Mimo 1
Mimo młodego 1
wieku regularnie 1
regularnie grał 1
zespole. Mimo 1
Mimo młodej 1
młodej historii, 1
historii, rozwijają 1
szybko – 1
– zwiększając 1
zwiększając zarówno 1
zarówno liczbę 1
liczbę obsługiwanych 1
obsługiwanych sklepów, 1
sklepów, ilości 1
ilości produktów, 1
produktów, jak 1
i branż. 1
branż. Mimo 1
Mimo myśliwskiego 1
myśliwskiego charakteru, 1
charakteru, wobec 1
wobec braku 5
braku aktywności 1
aktywności bolszewickich 1
bolszewickich myśliwców, 1
myśliwców, realizowała 1
realizowała zadania 1
zadania bombowo-szturmowe. 1
bombowo-szturmowe. Mimo 1
Mimo nałogu 1
nałogu Walter 1
Walter Breuning 1
Breuning niemal 1
śmierci cieszył 1
dobrym zdrowiem. 1
zdrowiem. Mimo 1
Mimo napiętej 1
napiętej sytuacji 1
sytuacji nie 3
zerwania stosunków 1
dyplomatycznych. Mimo 1
Mimo negatywnego 1
negatywnego przyjęcia 1
przyjęcia Bez 1
Bez końca 1
końca Kieślowski 1
Kieślowski nadal 1
nadal tworzył 1
Polsce. Mimo 1
Mimo niechęci 1
niechęci żony, 1
żony, Xu 1
Xu decyduje 1
nie wybrać. 1
wybrać. Mimo 1
Mimo niekorzystnych 1
niekorzystnych warunków 2
warunków gospodarczych 1
gospodarczych w 1
– Mimo 3
Mimo niepowodzenia 1
niepowodzenia w 2
godzinie „W” 1
„W” powstańcy 1
powstańcy nie 1
nie porzucili 1
porzucili myśli 1
o opanowaniu 1
opanowaniu kościoła 1
i Komendy. 1
Komendy. Mimo 1
Mimo nieprzyjemnego 1
nieprzyjemnego zapachu 1
zapachu w 1
krajach Azji 1
Azji uchodzi 1
za wyjątkowy 1
wyjątkowy przysmak. 1
przysmak. Mimo 1
Mimo nieudanego 1
nieudanego początku 1
początku rozgrywek 1
rozgrywek Zagłębie 1
Zagłębie wywalczyło 1
wywalczyło awans 1
a Piątkowski 1
Piątkowski regularnie 1
regularnie w 4
nim grał. 1
grał. Mimo 1
Mimo niewielkiego 1
niewielkiego wpływu 1
na potencjał 1
potencjał Japonii, 1
Japonii, działania 1
działania rosyjskich 2
rosyjskich krążowników 2
krążowników wywoływały 1
wywoływały silne 1
silne wrażenie 1
na Japończykach 1
Japończykach i 1
i państwach 1
państwach z 1
nimi handlujących, 1
handlujących, ponadto 1
ponadto odciągały 1
odciągały spod 1
spod Port 1
Artur przewyższające 1
przewyższające je 1
je siły 1
siły japońskie. 1
japońskie. Mimo 1
Mimo niewielkiej 2
niewielkiej liczby 2
liczby maszyn 1
maszyn Fw 1
Fw 190 1
190 osiągają 1
duże sukcesy. 1
sukcesy. Mimo 1
niewielkiej objętości 1
objętości dzieła 1
dzieła stanowi 2
stanowi ono 2
ono ważny 1
ważny komponent 1
komponent ogólnej 1
ogólnej refleksji 1
nad kobietami 1
kobietami z 1
z wielkiego 1
wielkiego świata, 1
świata, cechami 1
cechami i 1
i motywami 1
motywami ich 1
ich postępowania 1
postępowania oraz 1
oraz wpływem 1
wpływem środowiska 1
ich działanie, 1
działanie, która 1
która przewija 1
przewija się 1
przez kilkadziesiąt 2
kilkadziesiąt dzieł 1
dzieł Balzaka. 1
Balzaka. Mimo 1
Mimo niskiego 1
niskiego pochodzenia 1
braku wykształcenia, 1
wykształcenia, Daja 1
Daja miał 1
miał wspierać 2
wspierać ludzi 1
i literatury, 1
literatury, którymi 1
którymi chętnie 1
chętnie się 1
się otaczał. 1
otaczał. Mimo 1
Mimo obowiązków 1
obowiązków administracyjnej 1
administracyjnej raczej 1
raczej natury, 1
jego fachową 1
fachową opinią 1
opinią liczono 1
liczono się 1
Warszawie. Mimo 1
Mimo obowiązującej 1
obowiązującej nowej 1
nowej reguły, 1
reguły, skorzystała 1
tylko reprezentacja 1
reprezentacja Stanów 1
Zjednoczonych, powołując 1
powołując ośmiu 1
ośmiu hokeistów 1
hokeistów Minnesota 1
Minnesota North 1
North Stars 1
Stars i 1
i Minnesota 1
Minnesota Fighting 1
Fighting Saints. 1
Saints. ; 1
; mimo 3
mimo odległości 1
odległości dzielącej 1
dzielącej oba 1
miasta pełnił 1
pełnił w 7
nich obowiązki 1
obowiązki równocześnie. 1
równocześnie. Mimo 1
Mimo oficjalnych 1
oficjalnych protestów 1
protestów wystosowanych 1
wystosowanych przez 1
przez część 3
część deputowanych 1
deputowanych do 3
Zgromadzenia Narodowego, 3
Narodowego, działacze 1
działacze koalicji 1
koalicji nie 1
nie zostali 4
z więzień. 1
więzień. Mimo 1
Mimo ogromnych 1
ogromnych różnic 1
tradycyjnym chińskim 1
chińskim budownictwie, 1
budownictwie, zabudowania 1
zabudowania typu 1
typu siheyuan 1
siheyuan można 1
całych Chinach. 1
Chinach. Mimo 1
Mimo operacji 1
operacji nie 1
nie odzyskał 5
odzyskał zdrowia 1
zdrowia i 4
Mimo otrzymywania 1
otrzymywania na 1
lat kolejnych 1
kolejnych ofert 1
ofert ról, 1
ról, nigdy 1
na duży 3
duży ekran. 1
ekran. Mimo 1
Mimo pewnej 1
pewnej integracji 1
z pojazdem 1
pojazdem jego 1
jego uszkodzenie 1
uszkodzenie nie 1
nie spowoduje 1
spowoduje unieruchomienia 1
unieruchomienia pojazdu. 1
pojazdu. ; 1
mimo pewnych 2
pewnych nieścisłości 1
nieścisłości w 1
w odtworzeniu 1
odtworzeniu jego 1
jego fasad, 1
fasad, podczas 1
podczas remontu 4
remontu w 6
1995 przywrócono 1
przywrócono reprezentacyjny, 1
reprezentacyjny, neostylowy 1
neostylowy wystrój 1
wystrój wnętrz. 1
wnętrz. Mimo 1
Mimo pewnych 3
pewnych strat, 1
strat, zespół 1
osiągnięciu Malty, 1
Malty, powrócił 1
do Gibraltaru 1
Gibraltaru 27 1
lipca. Mimo 1
pewnych sukcesów 2
i zdobytej 1
zdobytej pozycji 1
środowisku naukowym 1
naukowym Pawii 1
Pawii nie 1
uzyskał posady 1
posady na 1
uczelni. Mimo 1
sukcesów niemieckiego 1
niemieckiego natarcia 1
natarcia arteria 1
arteria wolska 1
wolska pozostawała 1
pozostawała nadal 1
nadal zablokowana 1
zablokowana przez 1
przez powstańców. 2
powstańców. Mimo 1
Mimo początkowego 1
początkowego planu, 1
planu, wszystko 1
się komplikuje, 2
komplikuje, a 1
a Priya 1
Priya zamiast 1
zamiast w 1
w Thomasie, 1
Thomasie, zakochuje 1
w Devie. 1
Devie. Mimo 1
Mimo początkowych 1
początkowych sukcesów 1
pierwszej fazie 14
fazie lądowania, 1
lądowania, kontratak 1
kontratak sił 1
sił nacjonalistycznych 1
nacjonalistycznych wspartych 1
wspartych lotnictwem 1
lotnictwem spowodował 1
spowodował ponowny 1
ponowny odwrót 1
odwrót wojsk 2
wojsk republikańskich 1
republikańskich na 1
na morze. 2
morze. Mimo, 1
Mimo, podejmowanych 1
podejmowanych wysiłków 1
wysiłków nie 1
zdołano w 1
trudnych warunkach 8
warunkach działań 1
wojennych doprowadzić 1
doprowadzić armii 1
armii regularnej 3
regularnej do 1
100 000 6
ludzi według 1
według etatu 2
etatu z 2
Mimo podeszłego 1
podeszłego wieku 1
nie wycofał 1
muzycznego. Mimo 1
Mimo podziałów 1
podziałów dzielnicowych 1
dzielnicowych nie 1
nie uległo 3
uległo zatarciu 1
zatarciu poczucie 1
poczucie jedności 1
jedności w 2
w społeczności 2
społeczności polskiej. 1
polskiej. Mimo 1
Mimo pogłębiających 1
pogłębiających się 1
się dolegliwości 1
dolegliwości żołądka, 1
żołądka, zawsze 1
był pełen 2
pełen nadziei 1
nadziei i 4
i „optymistycznymi 1
„optymistycznymi wiadomościami” 1
wiadomościami” pocieszał 1
pocieszał jeńców. 1
jeńców. Mimo 1
Mimo pojemności, 1
pojemności, nie 1
jednak najmocniejszą 1
najmocniejszą jednostką 1
jednostką montowaną 1
montowaną w 1
w R107, 1
R107, bowiem 1
bowiem jego 2
jego potencjał 1
potencjał ograniczały 1
ograniczały restrykcyjne 1
restrykcyjne normy 1
normy emisji 2
emisji spalin. 2
spalin. Mimo 1
Mimo ponawianych 1
ponawianych ataków 1
ataków lotniczych, 1
lotniczych, przywództwo 1
przywództwo serbskie 1
serbskie nie 1
nie rozpoczęło 1
rozpoczęło wycofywania 1
wycofywania swoich 1
swoich wojsk 1
wojsk z 3
z terytorium 3
terytorium Kosowa, 1
Kosowa, wciąż 1
wciąż też 1
też trwały 1
trwały na 2
jego terytorium 2
terytorium czystki 1
czystki etniczne. 1
etniczne. Mimo 1
Mimo porażki 2
porażki był 1
najlepszy sezon 1
sezon Bawarczyków 1
Bawarczyków od 1
2001. Mimo 1
porażki uzyskał 1
uzyskał kwalifikację 1
kwalifikację na 1
na Igrzyska 4
Igrzyska Olimpijskie 1
Olimpijskie w 1
Londynie. Mimo 1
Mimo porozumienia 1
porozumienia niebawem 1
niebawem wznowiono 1
wznowiono wymianę 1
wymianę ognia 1
ognia artyleryjskiego. 1
artyleryjskiego. Mimo 1
Mimo potwierdzenia 1
potwierdzenia wyboru 1
wyboru Grzegorza 1
Grzegorza przez 1
przez sułtana 1
sułtana pozostali 1
pozostali zwierzchnicy 1
zwierzchnicy patriarchatów 1
patriarchatów starożytnych 1
( Mimo 2
Mimo prawa 1
prawa zakazującego 1
zakazującego zabijania 1
zabijania ptaków 1
ptaków środkami 1
środkami innymi 1
innymi niż 1
niż tradycyjne 1
tradycyjne (na 1
przykład bronią 1
bronią palną) 1
palną) dzieci 1
dzieci często 1
często strzelają 1
strzelają do 1
do gniazdujących 1
gniazdujących ptaków 1
ptaków z 3
procy. Mimo 1
Mimo prób 3
prób gruntownego 1
gruntownego poznania 1
poznania tego 1
ruchu był 3
jednak ukazywany 1
ukazywany w 1
sposób stereotypowy 1
stereotypowy i 1
wielokrotnie fałszywy. 1
fałszywy. Mimo 1
prób nieprzyjęcia 1
nieprzyjęcia funkcji, 1
funkcji, został 1
mianowany opatem 1
opatem klasztoru 1
pełnił to 1
stanowisko przez 2
siedem lat. 2
lat. Mimo 1
prób uniku, 1
uniku, w 1
latach 1960-62 2
1960-62 Carradine 1
Carradine odbył 1
w armii 16
armii Stanów 2
Zjednoczonych. Mimo 1
Mimo próśb 1
próśb i 1
gróźb ze 1
strony funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy nawołujących 1
nawołujących do 1
przerwania robót, 1
robót, prace 1
prace szybko 1
szybko postępowały, 1
postępowały, filmowane 1
filmowane przez 1
przez kamery 1
kamery Służby 1
Służby Bezpieczeństwa. 1
Bezpieczeństwa. Mimo 1
Mimo prowadzenia 1
prowadzenia prac 1
nad nowymi 4
nowymi modelami 1
modelami samolotów, 1
samolotów, żaden 1
zdobył takiego 1
poprzednie maszyny. 1
maszyny. Mimo 1
Mimo przedłużenia 1
przedłużenia ultimatum 1
ultimatum o 1
o następną 1
następną dobę, 1
dobę, tego 1
dnia po 4
południu oddziały 1
oddziały chińskie 1
chińskie rozpoczęły 1
ostrzał dzielnicy 1
dzielnicy ambasad. 1
ambasad. Mimo 1
Mimo przeprowadzenia 1
przeprowadzenia kilku 1
kilku ataków 1
na brytyjskie 1
brytyjskie okręty 2
podwodne i 1
i nawodne, 1
nawodne, jednostka 1
nie odniosła 4
odniosła sukcesu. 1
sukcesu. Mimo 1
Mimo prześladowań 1
prześladowań państwu 1
państwu nie 1
skutecznie wyeliminować 2
wyeliminować żadnej 1
z religii 3
religii wyznawanej 1
wyznawanej w 1
w Albanii. 3
Albanii. Mimo 1
Mimo przywrócenia 1
przywrócenia mu 1
mu medalu 1
medalu w 1
roku, Lukeman 1
Lukeman zachował 1
swój medal. 1
medal. Mimo 1
Mimo regularnej 1
regularnej gry, 1
gry, jego 1
jego pobył 1
pobył naznaczony 1
naznaczony zmaganiami 1
zmaganiami z 1
z alkoholizmem. 1
alkoholizmem. Mimo 1
Mimo rekomendacji 1
rekomendacji do 1
do Narodowej 3
Narodowej Akademii 2
Akademii Wojskowej, 1
Wojskowej, wystawionej 1
wystawionej przez 1
jego dowódcę, 1
dowódcę, zrezygnował 1
dalszej służby. 1
służby. Mimo 1
Mimo restrykcji 1
restrykcji i 1
i zaleceń 1
zaleceń spośród 1
spośród 106 1
106 304 1
304 członków 1
członków SS 1
SS ubiegających 1
ubiegających się 2
o certyfikat 1
certyfikat pozwalający 1
zawarcie małżeństwa 2
małżeństwa w 1
latach 1932-1940, 1
1932-1940, odrzucono 1
odrzucono jedynie 1
jedynie 958, 1
958, pomimo 1
wszystkie wymagania 1
wymagania spełniło 1
spełniło tylko 1
tylko 7518 1
7518 kandydatów. 1
kandydatów. Mimo 1
Mimo rezygnacji 1
rezygnacji kardynała 1
kardynała Teobaldo 1
Teobaldo nie 1
było wątpliwości, 1
że elekcja 2
elekcja Honoriusza 1
Honoriusza II 1
II była 1
była nielegalna. 1
nielegalna. Mimo 1
Mimo romantycznego 1
romantycznego wątku 1
wątku miłosnego, 1
miłosnego, wskazującego 1
wskazującego nadal 1
nadal wyraźne 1
wyraźne wpływy 1
wpływy romantycznej 1
romantycznej tradycji 1
tradycji literackiej 1
w twórczości 13
twórczości Balzaka, 1
Balzaka, to 1
wielki świat, 1
świat, jego 1
opis i 1
i krytyka 1
krytyka jest 1
głównym tematem 4
tematem utworu. 1
utworu. Mimo 1
Mimo siąpiącego 1
siąpiącego deszczu 1
deszczu zawody 1
zawody okazały 1
się sukcesem. 4
sukcesem. Mimo 1
Mimo silnego 2
silnego nacisku 1
nacisku germanizacyjnego 1
germanizacyjnego miasto 1
miasto pozostało 2
pozostało ośrodkiem 1
ośrodkiem polskości. 1
polskości. Mimo 1
silnego oddziaływania 1
oddziaływania sowieckiej 1
sowieckiej broni 1
broni maszynowej, 4
maszynowej, most 1
most został 3
został zdobyty, 1
ale dalszy 1
dalszy atak 1
atak okazał 1
się niemożliwy. 1
niemożliwy. Mimo 1
Mimo słabszego 1
słabszego początku 1
początku sezonu, 2
sezonu, Stal 1
Stal Mielec 1
Mielec po 1
jesiennej zajmowała 1
zajmowała 4. 1
4. miejsce. 4
miejsce. Mimo 1
Mimo specyficznego 1
specyficznego układu 1
układu kół 1
kół (pojedyncze 1
(pojedyncze z 1
z tyłu), 1
tyłu), dobrze 1
dobrze znosiły 1
znosiły skrajne 1
skrajne obciążenia, 1
obciążenia, występujące 1
występujące wówczas 1
miastach. Mimo 1
Mimo sporadycznych 1
sporadycznych występów 1
roku zajął 13
zajął z 10
z Santosem 3
Santosem drugie 1
lidze stanowej 3
stanowej – 1
Mimo sprzeciwu 1
sprzeciwu miejscowej 1
ludności grupa 1
grupa sowieckich 1
sowieckich partyzantów 1
partyzantów zaatakowała 1
zaatakowała niemieckich 1
niemieckich żołnierzy, 1
żołnierzy, zabijając 1
zabijając dwóch 1
i masakrując 1
masakrując ich 1
ich ciała. 2
ciała. Mimo 1
Mimo stałego 1
stałego unowocześniania 1
unowocześniania flamenco, 1
flamenco, nadal 1
nadal zasadnicze 1
zasadnicze znaczenie 2
ma fakt 1
fakt przechodzenia 1
przechodzenia tradycji 1
tradycji flamenco 1
flamenco z 1
pokolenie. Mimo 1
Mimo starań, 1
starań, nalot 1
nalot odbił 1
się poważnie 1
poważnie na 1
na dostępności 1
dostępności produktów 1
produktów żywnościowych 1
żywnościowych w 1
regionie. Mimo 1
Mimo stosowania 1
stosowania czterech 1
czterech kolorów 1
kolorów dążył 1
uzyskania pośrednich 1
pośrednich odcieni 1
odcieni (słynne 1
(słynne były 1
były jego 7
jego odcienie 1
odcienie bieli 1
bieli i 1
i różu). 1
różu). Mimo 1
Mimo studium 1
studium kolorystycznego 1
kolorystycznego budynki 1
budynki Nowej 1
Nowej Huty 1
Huty przyjmują 1
przyjmują nierzadko 1
nierzadko barwy, 1
barwy, jakich 1
jakich nigdy 1
nigdy przedtem 1
przedtem nie 1
miały w 9
w oryginale. 2
oryginale. Mimo 1
Mimo sukcesów 2
sukcesów Dżurdżenów 1
Dżurdżenów okazali 1
jednak niezdolni 1
do całkowitego 7
całkowitego podboju 1
podboju dynastii 1
dynastii Song. 1
Song. Mimo 1
nauce (w 1
(w mowie 1
i piśmie 1
piśmie opanował 1
opanował niemiecki, 1
francuski, łacinę 1
łacinę i 1
i grekę), 1
grekę), nie 1
nie kontynuował 1
kontynuował edukacji, 1
edukacji, lecz 1
życzenie matki 1
matki miał 1
objąć rodzinne 1
rodzinne gospodarstwo. 1
gospodarstwo. Mimo 1
Mimo sukcesu 1
sukcesu serialu, 1
serialu, Carolyn 1
Carolyn Dunn 1
Dunn nie 1
utrzymała na 1
długo statusu 1
statusu gwiazdy. 1
gwiazdy. Mimo 1
Mimo swego 1
swego jadu 1
jadu kobra 1
kobra zaczyna 1
zaczyna słabnąć 1
słabnąć w 1
z przemienionym 1
przemienionym w 1
w ognisty 1
ognisty krąg 1
krąg jelonkiem. 1
jelonkiem. Mimo 1
Mimo swej 1
swej „planetarnej 1
„planetarnej budowy” 1
budowy” – 1
– zdecydowanie 1
zdecydowanie innej 1
innej niż 2
przypadku pozostałych 1
pozostałych planetoid 1
– Ceres 1
Ceres nie 1
nie rozwinęła 1
postaci pełnoprawnej 1
pełnoprawnej planety. 1
planety. Mimo 1
Mimo świadomości, 1
świadomości, że 2
każdej chwili 4
może zakończyć 3
zakończyć eksperyment, 1
eksperyment, a 1
a wokół 1
wokół są 1
są ludzie, 2
mogą udzielić 1
udzielić jej 1
jej pomocy, 1
pomocy, przeżyła 1
przeżyła krótkotrwałe 1
krótkotrwałe załamania. 1
załamania. Mimo 1
Mimo swoich 1
swoich ekspansjonistycznych 1
ekspansjonistycznych poglądów, 1
poglądów, był 2
przeciwny nadmiernej 1
nadmiernej zachłanności 1
zachłanności w 1
w polityce, 3
polityce, czego 1
dowodem może 1
być umiarkowane 1
umiarkowane stanowisko 1
sprawie tyczenia 1
tyczenia granicy 1
granicy Oregonu. 1
Oregonu. Mimo 1
Mimo swojego 1
swojego uwielbienia 1
uwielbienia dla 1
dla islamu 1
islamu Goldziher 1
Goldziher pozostał 1
pozostał aż 2
śmierci oddanym 1
oddanym wyznawcą 1
wyznawcą judaizmu. 1
judaizmu. Mimo 1
Mimo swojej 2
swojej nazwy 1
nazwy i 6
i natury 1
jest postrzegany 4
postrzegany raczej 1
postać budząca 1
budząca śmiech 1
śmiech ze 1
swoje zachowanie 1
zachowanie i 3
sposób przedstawienia. 1
przedstawienia. Mimo 1
swojej słabości, 1
słabości, bombardowało 1
bombardowało siły 1
siły niemieckie 1
niemieckie oraz 1
prowadziło dość 1
dość aktywne 1
aktywne rozpoznanie. 1
rozpoznanie. Mimo 1
Mimo szeroko 1
szeroko zakrojonych 1
zakrojonych poszukiwań 1
poszukiwań nigdy 1
odnaleziono broni, 1
broni, z 1
której strzelano 1
strzelano 19 1
19 maja. 1
maja. Mimo 1
Mimo szoku 1
szoku i 1
i żałoby 1
żałoby w 1
w peletonie 1
peletonie wyścigu 1
wyścigu nie 2
nie przerwano, 1
przerwano, jedynie 1
jedynie kolarze 1
kolarze Legii 1
Legii – 2
– początkowo 2
początkowo jadący 1
jadący w 1
żałobie – 1
– wycofali 1
by wziąć 5
w pogrzebie 1
pogrzebie kolegi. 1
kolegi. Mimo 1
Mimo szybkich 1
szybkich awansów 1
awansów i 1
dobrze zapowiadającej 1
zapowiadającej się 1
się kariery, 1
kariery, został 1
został dyscyplinarnie 1
dyscyplinarnie wydalony 1
wydalony z 4
z UB 1
UB we 1
wrześniu 1945. 2
1945. Mimo 1
Mimo szybkiego 1
szybkiego przetransportowania 1
przetransportowania go 1
go helikopterem 1
helikopterem do 1
szpitala Sacre-Coeur, 1
Sacre-Coeur, nie 1
zdołano uratować 1
uratować mu 1
mu życia. 1
Mimo tak 1
tak wczesnego 1
wczesnego debiutu, 1
debiutu, początkowo 1
była zainteresowana 1
zainteresowana aktorstwem, 1
aktorstwem, bardziej 1
bardziej skłaniała 1
skłaniała się 1
kierunku sportu, 1
sportu, jeździła 1
na łyżwach 2
łyżwach i 1
i grała 1
koszykówkę. Mimo 1
Mimo tego 13
tego Anna 1
Maria nadal 1
nadal nazywana 1
jest „królową 1
„królową Anną 1
Anną Marią 1
z Grecji” 1
Grecji” przez 1
większość dworów 1
dworów królewskich 1
królewskich np. 1
np. Mimo 2
niczego się 2
nie przyznał 3
przyznał i 1
nie obciążał 1
obciążał zeznaniami 1
zeznaniami nikogo 1
nikogo innego. 1
innego. Mimo 1
tego jednak, 1
jednak, bitwę 1
bitwę uznaje 1
porażkę sił 1
sił Imperium, 1
Imperium, którym 1
którym mimo 1
mimo znaczącej 2
znaczącej przewagi 1
przewagi nie 1
się ani 4
ani pojmać, 1
pojmać, ani 1
ani zabić 1
zabić czołowych 1
czołowych dowódców 1
dowódców Sojuszu. 1
Sojuszu. Mimo 1
tego kobieta 1
nie dała 2
dała się 2
się zastraszyć 1
zastraszyć i 1
i uczęszczała 2
na zebrania 1
zebrania Świadków 1
Świadków Jehowy. 3
Jehowy. Mimo 1
Mimo tego, 6
tego, kochankowie 1
kochankowie pokonają 1
pokonają wszystkie 1
wszystkie przeszkody. 1
przeszkody. Mimo 1
tego, metropolita 1
metropolita nadal 1
nadal żądał 1
żądał od 1
parafii przeprowadzenia 1
wyborów zgodnie 1
jego wcześniejszymi 2
wcześniejszymi instrukcjami. 1
instrukcjami. Mimo 1
tego odsetek 1
odsetek księży 1
księży węgierskich 1
węgierskich uczestniczących 1
był zdecydowanie 2
zdecydowanie wyższy 1
wyższy aniżeli 1
aniżeli w 1
innych państwach. 1
państwach. Mimo 1
tego ostrzeżenia 1
ostrzeżenia FSMP 1
FSMP mogą 1
być sprzedawane 1
sprzedawane również 1
poza apteką; 1
apteką; oczywiście 1
oczywiście bez 1
bez przepisu 1
przepisu lekarza. 1
lekarza. Mimo 1
tego proces 1
proces kanonizacyjny 1
kanonizacyjny przedłużał 1
przedłużał się. 1
się. Mimo 2
tego stosunki 1
stosunki turecko-egipskie 1
turecko-egipskie były 1
były pozytywne. 1
pozytywne. Mimo 1
tego sukcesu 1
sukcesu aż 1
roku bobsleje 1
bobsleje w 1
Kanadzie nie 1
nie rozwijała 1
rozwijała się. 1
tego szybko 2
szybko opuścili 1
opuścili Frysztat, 1
Frysztat, gdyż 1
w 1570 3
1570 przeprowadzili 1
nowej rezydencji 1
rezydencji - 1
- pałacu 1
pałacu Raj. 1
Raj. Mimo 1
tego wpływy 1
wpływy chrześcijaństwa 1
nie objęły 2
objęły całej 1
całej Szwecji. 1
Szwecji. Mimo 1
tego zaprzyjaźniają 1
sobą. Mimo 1
że festiwal 2
festiwal nie 1
był reklamowany 1
reklamowany w 1
w środkach 1
środkach masowego 1
masowego przekazu, 1
przekazu, przyciągnął 1
przyciągnął ponad 1
500 tysięcy 2
ludzi. Mimo 1
George bardzo 1
często narzeka 1
na Lenniego 1
Lenniego i 1
to, ze 1
ze ciągle 1
ciągle wpada 1
w tarapaty, 1
tarapaty, nigdy 1
nie opuszcza, 1
opuszcza, chociaż 1
chociaż z 1
łatwością mógłby. 1
mógłby. Mimo 1
że kształt 1
kształt nadwozia 1
nadwozia był 1
był ponadczasowy, 1
ponadczasowy, to 1
to wnętrze 1
wnętrze nie 1
było mocną 1
stroną Urraco. 1
Urraco. Mimo 1
większość ludzi 3
ludzi obecnych 1
na widowni 1
widowni festiwalu 1
festiwalu nie 1
nie słyszała 1
słyszała nowego, 1
nowego, elektrycznego 1
elektrycznego Davisa, 1
Davisa, występ 1
występ został 1
przyjęty z 2
wielkim aplauzem 1
aplauzem Michael 1
Michael Azerrad. 1
Azerrad. Mimo 1
tego zniesienia, 1
zniesienia, synteza 1
synteza zapośrednicza 1
zapośrednicza w 1
zarówno tezę, 1
tezę, jak 1
i antytezę. 1
antytezę. Mimo 1
Mimo tłumu 1
tłumu ludzi, 1
ludzi, nikt 1
widział sprawcy 1
słyszał strzału. 1
strzału. Mimo 1
Mimo to, 13
to, 17 1
sierpnia 1967 1
1967 wymazano 1
wymazano nagranie 2
nagranie z 2
pierwszego odcinka, 1
odcinka, natomiast 1
natomiast 31 1
stycznia 1969 4
1969 wymazano 1
drugiego odcinka. 1
odcinka. Mimo 1
Mimo to 45
30 minut 3
później Kenijczyk 1
Kenijczyk zaczął 1
zaczął wymiotować, 1
wymiotować, po 1
czym stracił 1
stracił przytomność 2
przytomność w 1
w szatni. 1
szatni. Mimo 1
to, brak 1
brak odpowiednich 2
odpowiednich przyrządów 1
przyrządów celowniczych 1
celowniczych początkowo 1
początkowo uniemożliwiał 1
uniemożliwiał w 1
praktyce prowadzenie 1
prowadzenie celnego 1
celnego ognia 1
ognia na 2
odległość większą, 1
większą, niż 1
niż kilka 2
kilka kilometrów. 1
kilometrów. Mimo 1
to, decyduje 1
pomóc. Mimo 1
początków 1918 1
1918 działały 1
działały obozy 1
obozy szkoleniowe 2
szkoleniowe dla 1
batalionu kobiecego. 1
kobiecego. Mimo 1
to doszło 1
między oboma 2
oboma pięściarzami. 1
pięściarzami. Mimo 1
światowa zakończyła 1
całkowitą klęską. 1
klęską. Mimo 1
to, Erina 1
Erina nie 1
nie przyznaje, 1
że potrawa 1
potrawa jej 1
jej smakuje 1
smakuje i 1
i Souma 1
Souma nie 1
nie zdaje 2
zdaje egzaminu. 1
egzaminu. Mimo 1
to FIA 1
FIA przeprowadziła 1
przeprowadziła inspekcję 1
inspekcję w 1
tunelu aerodynamicznym 1
aerodynamicznym Ferrari, 1
Ferrari, aby 1
czy kooperacja 1
kooperacja Ferrari 1
i Haasa 1
Haasa jest 1
z przepisami. 1
przepisami. Mimo 1
to Gekirangersi 1
Gekirangersi widzą 1
nim słabość, 1
słabość, którą 1
którą jest 2
jego obsesyjna 1
obsesyjna żądza 1
chęć pokazania 1
pokazania Rio 1
Rio swej 1
swej wyższości 1
wyższości nad 1
nim. Mimo 1
to hipopotamy 1
hipopotamy nie 1
ściśle spokrewnione 1
tymi zwierzętami. 1
zwierzętami. Mimo 1
istnieją korelacje 1
korelacje pomiędzy 1
pomiędzy aktywnością 1
aktywnością Słońca 1
Słońca i 2
i stałą 1
stałą słoneczną 1
słoneczną (Mishchenko, 1
(Mishchenko, i 1
inni, 2007). 1
2007). Mimo 1
praktycznie nieszkodliwy. 1
nieszkodliwy. Mimo 1
to kilka 3
później powrócił 2
do otoczenia 1
otoczenia prezydenta 1
prezydenta jako 1
jako doradca. 1
doradca. Mimo 1
to, Mezler 1
Mezler otrzymał 1
otrzymał wyróżnienie. 1
wyróżnienie. Mimo 1
przed rewolucją 2
rewolucją islamską 1
islamską partia 1
partia Tude 1
Tude częściowo 1
częściowo odzyskała 1
odzyskała dawne 1
dawne znaczenie 1
znaczenie M. 1
Revolutionary. Mimo 1
na późniejszych 1
późniejszych albumach 1
albumach nagrywał 1
nagrywał również 1
również gitarę. 1
gitarę. Mimo 1
chciała opuszczać 1
opuszczać szkoły 1
szkoły przed 1
przed zdaniem 1
zdaniem końcowych 1
końcowych egzaminów. 1
egzaminów. Mimo 1
to, nie 1
płycie DVD 2
DVD „ 1
„ Mimo 2
to ogłosił, 1
że wybory 1
wybory zostały 2
zostały sfałszowane 1
sfałszowane i 1
on naprawdę 1
naprawdę je 1
je wygrał. 1
wygrał. Mimo 1
to okręty 2
typu Edinburgh 1
Edinburgh były 1
były największymi 1
największymi i 1
i najsilniej 1
najsilniej uzbrojonymi 1
uzbrojonymi brytyjskimi 1
brytyjskimi krążownikami 1
krążownikami lekkimi. 1
lekkimi. Mimo 1
to, organizm 1
organizm gracza 1
stanie atakować 1
atakować większe 1
i pożerać 1
pożerać mniejsze 1
mniejsze stwory. 1
stwory. Mimo 1
to, owe 1
owe dwa 1
dwa niewielkie 1
niewielkie zwycięstwa 1
zwycięstwa sprawiły, 1
że McClellan 1
McClellan uzyskał 1
status bohatera 1
bohatera narodowego 1
narodowego Beagle, 1
Beagle, s. 1
s. 1274. 1
1274. Mimo 1
to para 1
para pozostała 1
pozostała razem 1
do 1204 1
1204 roku. 1
to partyzanci 1
partyzanci dokonali 1
dokonali 40 1
40 zamachów 1
zamachów na 2
na transporty 1
transporty kolejowe, 1
kolejowe, zniszczyli 1
zniszczyli 20 1
20 parowozów 1
parowozów i 1
i 210 1
210 wagonów. 1
wagonów. Mimo 1
to podstawowe 2
podstawowe procesy 1
procesy cyklu 1
cyklu rozwoju 1
rozwoju (cyrkulacji 1
(cyrkulacji powietrza) 1
powietrza) prowadzące 1
do powstawania 3
powstawania tornad 1
tornad w 1
krajach są 1
są podobne. 1
podobne. Mimo 1
to, pod 1
liczby zdobytych 3
zdobytych medali 3
medali dowolnego 1
dowolnego koloru, 1
koloru, był 1
najlepszy występ 1
występ reprezentacji 1
Polski od 1
początku rozgrywania 1
rozgrywania mistrzostw 2
świata. Mimo 1
to, pojawianie 1
pojawianie się 2
ich okrętów 2
wodach przy 1
przy Synaju 1
Synaju było 1
było krótkotrwałe, 1
krótkotrwałe, a 1
przy kontakcie 1
kontakcie wzrokowym 1
wzrokowym jednostki 1
jednostki egipskie 1
egipskie zawracały. 1
zawracały. Mimo 1
pole takiej 1
takiej ingerencji 1
ingerencji jest 1
dość ograniczone, 1
ograniczone, szczególnie 1
szczególnie regulacjami 1
regulacjami chroniącymi 1
chroniącymi interesy 1
interesy konsumentów. 1
konsumentów. Mimo 1
to potrafi 2
być nieugięty 1
nieugięty w 1
celu, co 2
do konfliktów 2
konfliktów i 2
i bójek 1
bójek z 2
członkami ekipy, 1
ekipy, zwłaszcza 1
z Kurogane. 1
Kurogane. Mimo 1
to pozostał 1
w Gujanie 1
Gujanie i 1
powstałej formacji 1
formacji politycznej, 1
politycznej, Working 1
Working People’s 1
People’s Alliance. 1
Alliance. Mimo 1
to pozostawienie 1
pozostawienie Symfonii 1
Symfonii E-dur 1
E-dur w 1
w szkicach 1
szkicach potraktowane 1
potraktowane zostało 1
jako „fragment 1
„fragment wielkiej, 1
wielkiej, nie 1
nie zrealizowanej 1
zrealizowanej do 1
końca koncepcji” 1
koncepcji” Tadeusz 1
Tadeusz Marek 1
Marek – 1
– Schubert, 1
Schubert, PWM, 1
PWM, Kraków, 1
Kraków, 1988, 1
1988, s.93. 1
s.93. Mimo 1
to próbował 1
próbował jej 1
w ucieczce. 2
ucieczce. Mimo 1
to prokuratura 1
prokuratura ponownie 1
ponownie wniosła 1
wniosła to 1
samo oskarżenie 1
oskarżenie z 1
z powództwa 1
powództwa cywilnego, 1
cywilnego, a 2
a sąd 1
sąd w 1
Moskwie wydał 1
wyrok pozbawiający 1
pozbawiający osobowości 1
osobowości prawnej 1
prawnej lokalną 1
lokalną społeczność 1
społeczność Świadków 1
Jehowy w 5
w stolicy. 4
stolicy. Mimo 1
to, protestują 1
protestują oni 1
oni zarówno 1
zarówno przeciw 1
przeciw niszczeniu 1
niszczeniu ich 1
ich miejsc 2
miejsc zamieszkania, 1
zamieszkania, jak 1
tym incydentom. 1
incydentom. Mimo 1
to R-35 1
R-35 był 1
był jak 6
czas grubo 1
grubo opancerzony 1
opancerzony i 1
i stanowił 3
stanowił stosunkowo 1
stosunkowo niewielki 2
niewielki cel. 1
cel. Mimo 1
Mimo tortur 1
tortur kobieta 1
nie wskazała 1
wskazała nikogo. 1
nikogo. Mimo 1
to Samuel 1
Samuel daje 1
daje Clyde'owi 1
Clyde'owi szansę. 1
szansę. Mimo 1
to siedziba 1
siedziba parafii 1
parafii zostaje 1
do Szpetala 1
Szpetala Górnego. 1
Górnego. Mimo 1
to, surferzy 1
surferzy pochodzą 1
różnych środowisk, 2
środowisk, a 2
ze stereotypu 1
stereotypu wziął 1
wziął się 2
się wielki 1
wielki zapał 1
zapał stworzenia 1
stworzenia własnego 1
własnego sportu. 1
sportu. Mimo 1
i tutaj 2
tutaj doszło 1
zamieszek. Mimo 1
to Thompson, 1
Thompson, nadal 1
nadal zachowując 1
się agresywnie, 1
agresywnie, przystąpił 1
do czynności 4
czynności (aresztowania 1
(aresztowania Te 1
Te Rauparaha'i), 1
Rauparaha'i), w 1
to celu 1
celu wyciągnął 1
wyciągnął kajdany, 1
kajdany, co 1
na żarty 1
żarty rozgniewało 1
rozgniewało wodza. 1
wodza. Mimo 1
to uderzający 1
uderzający z 1
z furią 1
furią Mongołowie 1
Mongołowie rozbili 1
rozbili lewe 1
lewe skrzydło 4
skrzydło mameluków 1
mameluków i 1
przed ostateczną 1
ostateczną klęską 1
klęską uratowało 1
uratowało ich 1
ich osobiste 1
walkę Kutuza, 1
Kutuza, który 1
który swoim 2
swoim przykładem 1
przykładem zawrócił 1
zawrócił uciekających 1
uciekających żołnierzy. 1
to uderza 1
nich autobus, 1
autobus, który 1
który powoduje 2
powoduje wypadek. 1
wypadek. Mimo 1
to utrzymywał 1
utrzymywał dobry 1
dobry kontakt 2
wieloma politykami 1
politykami Partii 1
Demokratycznej. Mimo 1
1921 władze 1
władze Kościoła 1
Kościoła prawosławnego 3
Polsce zdołały 1
zdołały legalnie 1
legalnie reaktywować 1
reaktywować parafię 1
w Sławatyczach 2
Sławatyczach i 1
i otworzyć 1
otworzyć cerkiew. 1
cerkiew. Mimo 1
to wciąż 1
wciąż prosperuje 1
prosperuje w 1
kręgach muzyki 1
muzyki podziemnej 1
podziemnej – 1
nowych, bardziej 1
bardziej radykalnych 1
radykalnych formach. 1
formach. Mimo 1
latach 1942-43 1
1942-43 Bałtyk 1
Bałtyk mógł 1
być względnie 1
względnie bezpiecznie 1
bezpiecznie wykorzystywany 1
jako akwen 1
akwen szkoleniowy 1
szkoleniowy dla 1
dla U-Bootów 1
U-Bootów i 1
połączenie komunikacyjne 2
komunikacyjne Rzeszy 1
Rzeszy ze 1
ze Skandynawią. 1
Skandynawią. Mimo 1
to wobec 1
wobec rosnącego 1
rosnącego gwałtownie 1
gwałtownie zagrożenia 1
zagrożenia prawej 1
prawej flanki 2
flanki spowodowanego 1
spowodowanego napływem 1
napływem olbrzymiej 1
olbrzymiej liczby 1
liczby francuskich 1
francuskich jednostek 1
jednostek Markow, 1
Markow, Baggowut 1
Baggowut i 1
i 8. 1
8. dywizja 1
dywizja zaczęły 1
zaczęły odwrót 1
ku Iławie. 1
Iławie. Mimo 1
sezonie Apertura 6
Apertura 2006 1
2006 triumfował 1
triumfował z 1
z Pueblą 2
Pueblą w 1
rozgrywkach drugiej 1
ligi meksykańskiej, 3
meksykańskiej, co 1
co po 6
sezonie 2006/2007 4
2006/2007 zaowocowało 1
zaowocowało awansem 1
awansem ekipy 1
ekipy do 1
klasy rozgrywkowej. 3
rozgrywkowej. Mimo 1
Wielkopolsce nadal 1
nadal panuje 1
panuje anarchia, 1
anarchia, a 1
a konflikt 1
konflikt ma 1
charakter wzajemnych 1
wzajemnych zajazdów, 1
zajazdów, napadów 1
napadów i 1
i grabieży. 1
grabieży. Mimo 1
to zabrał 1
swojego pałacu 1
pałacu i 4
i zaopiekował 1
zaopiekował się 3
się nią. 1
nią. Mimo 1
to zachowały 1
zachowały swój 1
swój rolniczy 1
rolniczy charakter. 1
charakter. Mimo 1
to zachował 1
zachował zwartość 1
zwartość bojową 1
bojową i 1
września wszedł 1
wszedł ponownie 2
do działań. 2
działań. Mimo 1
zachowanie dyscypliny 1
dyscypliny badawczej 1
badawczej jest 1
tutaj wymagane 1
wymagane i 1
i obowiązkowe. 1
obowiązkowe. Mimo 1
to, zaproponowano 1
mu przewodniczenie 1
przewodniczenie komisji 1
komisji do 2
spraw reformy 1
reformy systemu 4
systemu miar 1
miar i 1
i wag. 1
wag. Mimo 1
to znaczenie 1
znaczenie tradycyjnej 1
tradycyjnej broni 1
w cale 1
cale nie 1
zmalało. Mimo 1
to Żnin 1
Żnin był 1
był stosunkowo 3
mało zgermanizowany 1
zgermanizowany i 1
stracił swojego 1
swojego polskiego 1
polskiego charakteru. 1
charakteru. Mimo 1
został przełożony 1
przełożony na 1
na angielski, 1
angielski, czeski, 1
czeski, rosyjski 1
szwedzki. Mimo 1
Mimo trudności, 2
trudności, represji 1
represji i 2
i zniszczeń 2
wojennych chętnych 1
chętnych uczniów 1
uczniów przybywało 1
przybywało z 1
rok. Mimo 1
trudności, w 1
1785 r. 5
r. zakonnicy 1
zakonnicy zaczęli 1
zaczęli budowę 1
budowę nowego, 1
nowego, większego 1
większego kościoła 2
barokowym. Mimo 1
Mimo tych 1
tych wysiłków, 1
wysiłków, jego 1
nauki uważane 1
uważane były 2
za niższe 1
od nauk 1
nauk "nowego 1
"nowego zakonu" 1
zakonu" Wendi 1
Wendi L. 1
L. Adamek. 1
Adamek. Mimo 1
Mimo tylu 1
tylu powodów 1
powodów do 2
wojny jakie 1
jakie dostarczyły 1
dostarczyły mu 1
mu Ateny 1
Ateny Filip 1
Filip nie 1
podjął żadnych 1
żadnych działań 2
zbrojnych przeciw 1
przeciw Ateńczykom. 1
Ateńczykom. Mimo 1
Mimo tymczasowości 1
tymczasowości zaangażował 1
rozwój nowego 1
nowego obiecującego 1
obiecującego rodzaju 1
i wniósł 1
wniósł duży 1
w organizację 3
organizację rosyjskiego 1
rosyjskiego pływania 1
pływania podwodnego 1
podwodnego na 1
na Bałtyku. 2
Bałtyku. Mimo 1
Mimo typowo 1
typowo rolniczego 1
rolniczego charakteru 1
charakteru analfabetyzm 1
analfabetyzm był 1
poziomie zaledwie 1
zaledwie 3,8%. 1
3,8%. ; 1
mimo udanego 1
udanego występu 1
występu - 1
- już 3
już 19 1
19 sekund 1
wejściu na 3
boisku, w 1
swoim kontakcie 1
z piłką, 2
piłką, zdobył 1
zdobył bramkę 5
bramkę - 1
zespole narodowym. 1
narodowym. Mimo 1
Mimo uderzających 1
uderzających różnic 1
między stanowiskami 1
stanowiskami obu 1
obu ekologów, 1
ekologów, Odum 1
Odum zgodził 1
z Allee 1
Allee w 1
sprawie znaczenia 1
znaczenia doboru 1
doboru grupowego 1
grupowego i 1
i ewolucyjnego 1
ewolucyjnego nagradzania 1
nagradzania zdolności 1
do współpracy, 2
współpracy, nawet 1
nawet wśród 2
wśród bardzo 1
bardzo prostych 1
prostych organizmów. 1
organizmów. Mimo 1
Mimo upartego 1
upartego podtrzymywania 1
podtrzymywania tej 1
wersji wielu 1
wielu kwestionuje 1
kwestionuje jej 1
jej prawdziwość. 1
prawdziwość. Mimo 1
Mimo upokorzenia, 1
upokorzenia, rezultat 1
rezultat tych 1
tych zmagań 1
dla Bolesława 1
Bolesława korzystny. 1
korzystny. Mimo 1
Mimo utrudnień 1
utrudnień stawianych 1
stawianych kierowcom 1
kierowcom samochodów 1
samochodów prywatnych 1
prywatnych udział 1
udział transportu 1
transportu zbiorowego 2
zbiorowego w 2
Europie, także 1
także zachodniej 1
zachodniej zazwyczaj 1
zazwyczaj maleje 1
maleje (lub 1
(lub jest 1
większych zmian), 1
zmian), gdyż 1
gdyż ludzie 1
ludzie wolą 1
wolą jeździć 1
jeździć własnymi 1
własnymi pojazdami. 1
pojazdami. Mimo 1
Mimo wielkich 1
wielkich zalet 1
zalet laparoskopii 1
laparoskopii nadal 1
nadal istnieje 1
istnieje w 7
w chirurgii 1
chirurgii bariatrycznej 1
bariatrycznej miejsce 1
operacji otwartych. 1
otwartych. Mimo 1
Mimo wielkiego 1
wielkiego poparcia 1
poparcia kibiców 1
kibiców często 1
jednak krytykowany 1
krytykowany przez 2
przez ekspertów 1
ekspertów za 1
zbyt defensywny 1
defensywny styl 1
styl gry. 1
gry. Mimo 1
Mimo wielu 4
wielu elementów 3
elementów wspólnych, 1
wspólnych, plany 1
się znacząco 4
siebie. Mimo 2
wielu modyfikacji 1
modyfikacji i 1
i konfiguracji 1
konfiguracji umieszczenia 1
umieszczenia płetw 1
płetw balastowych 1
balastowych badania 1
badania przeprowadzone 3
80. przez 1
przez Yachting 1
Yachting Monthly 1
Monthly udowodniły 1
udowodniły znikome 1
znikome różnice 1
zachowaniu jachtów 1
jachtów z 1
z jednym, 1
jednym, bądź 1
bądź dwoma 1
dwoma płetwami 1
płetwami podczas 1
podczas żeglugi. 1
żeglugi. Mimo 1
wielu prób 1
prób ambasada 1
ambasada niemiecka 1
niemiecka wciąż 1
wciąż odmawia 1
odmawia im 1
im wizy. 1
wizy. Mimo 1
wielu producentów, 1
producentów, którzy 1
którzy pracowali 1
pracowali z 1
nią największy 1
największy udział 1
pracy należał 1
do nierozłączonego 1
nierozłączonego duetu 1
duetu Mariah 1
i Waltera, 1
Waltera, który 1
który nadawał 1
nadawał Butterfly 1
Butterfly dojrzalszą 1
dojrzalszą wymowę, 1
wymowę, stajać 1
stajać się 1
do ulubionym 1
ulubionym krążkiem 1
krążkiem Mariah. 1
Mariah. Mimowolnym 1
Mimowolnym świadkiem 1
świadkiem tej 1
tej rozmowy 1
rozmowy był 1
był Franz 1
Franz d’Epinay, 1
d’Epinay, zachował 1
zachował ją 1
Mimo wpływów 1
wpływów malarzy 1
malarzy weneckich 1
weneckich dzieło 1
dzieło zachowuje 1
zachowuje klasyczny 1
klasyczny kanon 1
kanon sztuki 1
sztuki bizantyjskiej. 1
bizantyjskiej. Mimo 1
Mimo wspaniałych 1
wspaniałych i 1
i szczęśliwych, 1
szczęśliwych, dwupunktowych 1
dwupunktowych zwycięstw 1
trzecim meczu 1
meczu serii, 1
serii, Sixers 1
Sixers przegrali 1
przegrali rywalizację 1
rywalizację 2-4, 1
2-4, pokazując 1
pokazując jednak 1
jednak ducha 1
ducha walki. 1
walki. Mimo 1
Mimo wsparcia 1
wsparcia następował 1
następował znaczny 1
znaczny odpływ 1
odpływ osadników 1
osadników wojskowych 1
wojskowych z 4
powodu niekorzystnych 2
niekorzystnych warunków. 1
warunków. Mimo 1
Mimo wszystko 6
wszystko do 1
2001 trasa 1
trasa była 1
była drogą 1
drogą krajową 2
krajową (strada 1
(strada statale 1
statale SS 1
SS 222). 1
222). Mimo 1
wszystko 'haugianie' 1
'haugianie' zwiększali 1
zwiększali swój 1
swój wpływ 1
wpływ wraz 1
upływem czasu. 2
czasu. Mimo 1
Mimo wszystko, 1
wszystko, idealne 1
warunki powyższych 1
powyższych twierdzeń 1
twierdzeń są 1
są abstrakcją. 1
abstrakcją. Mimo 1
wszystko lubi 1
lubi zespół. 1
zespół. Mimo 1
wszystko nie 1
nie uchroniło 1
uchroniło go 2
go to 2
od zwolnienia. 1
zwolnienia. Mimo 1
wszystko współpracownicy 1
współpracownicy Simoniuka 1
Simoniuka twierdzą, 1
twierdzą, iż 3
iż został 1
został zamordowany. 2
zamordowany. Mimo 1
wszystko wyspiarze 1
wyspiarze włączyli 1
życie federacji. 1
federacji. Mimo 1
Mimo wyjątkowej 1
wyjątkowej w 1
skali kontynentu 1
kontynentu sytuacji, 1
której ponad 1
90% mieszkańców 1
mieszkańców kraju 2
kraju zna 1
zna język 1
język guarani 1
guarani jako 1
jako ojczysty, 1
ojczysty, to 1
to elity 1
elity rządzące 1
rządzące posługują 1
głównie hiszpańskim 1
to obecność 2
obecność guarani 1
guarani w 1
sytuacjach oficjalnych 1
oficjalnych i 2
i urzędowych 1
urzędowych jest 1
wciąż niewielka. 1
niewielka. Mimo 1
Mimo wyłączenia 1
wyłączenia Lincolnshire 1
Lincolnshire Poacher 1
Poacher w 1
r. Cherry 1
Cherry Ripe 1
Ripe nadal 1
nadal była 2
była aktywna. 1
aktywna. Mimo 1
Mimo wysiłków 1
wysiłków alianckich 1
alianckich władz 1
władz zwłok 1
zwłok jednak 1
Mimo wysokiego 1
wysokiego statusu 1
statusu tłumaczenia 1
tłumaczenia biblijnego 1
biblijnego i 1
dużej dbałości 1
o jakość 1
jakość świętego 1
świętego tekstu 1
tekstu w 2
historii wielokrotnie 1
wielokrotnie zdarzały 1
zdarzały się 6
się błędne 1
błędne tłumaczenia 1
tłumaczenia lub 1
lub pomyłki 1
pomyłki drukarskie, 1
drukarskie, przekręcające 1
przekręcające oryginalne 1
oryginalne znaczenie. 1
znaczenie. Mimo 1
Mimo zabicia 1
zabicia króla 1
króla sąd 1
skazał Bresciego 1
Bresciego na 1
dożywotnie więzienie. 2
więzienie. Mimo 1
Mimo zaciekłego 1
zaciekłego oporu 2
oporu obrońców 1
obrońców 20 1
lutego zajęli 1
zajęli lotnisko, 1
lotnisko, a 1
lutego opanowali 1
opanowali połowę 1
połowę wyspy. 1
wyspy. Mimo 1
Mimo zajmowania 1
zajmowania wysokich 1
wysokich stanowisk 1
stanowisk w 6
w Porozumieniu 1
Porozumieniu Demokratycznym, 1
Demokratycznym, Lapczew 1
Lapczew nie 1
nie popierał 2
popierał niektórych 1
niektórych poczynań 1
poczynań rządu. 1
rządu. Mimo 1
Mimo założenia 1
założenia aż 1
aż dziewięciu 1
dziewięciu obozów 1
obozów okazało 1
że obóz 2
obóz szturmowy 1
szturmowy (IX) 1
(IX) stał 1
stał za 1
za daleko 1
daleko od 5
szczytu i 2
próba jego 1
jego zdobycia 1
zdobycia załamała 1
załamała się 1
poniżej wierzchołka, 1
wierzchołka, na 1
na olbrzymim 1
olbrzymim płaskowyżu 1
płaskowyżu leżącym 1
leżącym u 1
podnóża kopuły 1
kopuły szczytowej. 1
szczytowej. Mimo 1
Mimo zapewnień 1
zapewnień Badoglio 1
Badoglio o 1
o lojalności 1
lojalności Włochów 1
Włochów względem 1
względem Niemców, 1
Niemców, Hitler 1
Hitler nakazał 1
nakazał zlokalizować 1
zlokalizować aresztowanego 1
aresztowanego Mussoliniego. 1
Mussoliniego. Mimo 1
Mimo zaskoczenia 1
zaskoczenia zdołano 1
zdołano jednak 1
jednak obsadzić 1
obsadzić część 1
część działek 1
działek przeciwlotniczych 1
przeciwlotniczych i 1
i ostrzelać 1
ostrzelać przeciwnika. 1
przeciwnika. Mimo 1
atak ten 1
ten nigdy 2
nie nastąpił, 1
nastąpił, konsekwencje 1
konsekwencje tej 1
były tragiczne 1
tragiczne – 1
– większość 5
większość statków 1
statków padła 1
padła ofiarą 2
ofiarą niemieckiej 1
niemieckiej floty 1
floty podwodnej 2
podwodnej i 1
i lotnictwa. 2
lotnictwa. Mimo 1
że Baltazar 1
Baltazar wiedział 1
tym, postąpił 1
postąpił butnie 1
butnie i 1
i lekkomyślnie, 1
lekkomyślnie, co 1
go drogo 1
drogo kosztować. 1
kosztować. Mimo 1
była Habsburżanką, 1
Habsburżanką, Anna 1
Anna zyskała 1
zyskała sympatię 1
sympatię Polaków 1
Polaków i 8
wszystkim męża, 1
męża, który 3
który szczerze 1
szczerze ją 1
ją pokochał. 1
pokochał. Mimo 1
był luteraninem, 1
luteraninem, nie 1
przeszkodziło mu 4
to ufundować 1
ufundować kościoła 1
kościoła katolickiego 2
katolickiego pw. 1
Św. Mimo 1
był niepełnosprawny, 1
niepełnosprawny, gdyż 1
gdyż jedną 1
jedną nogę 1
nogę miał 1
miał krótszą 1
krótszą (nie 1
(nie wiadomo 1
jak okulał, 1
okulał, ale 1
ale był 4
był inwalidą 1
inwalidą już 1
młodości ), 1
), uprawiał 1
uprawiał sport 1
i myślistwo. 1
myślistwo. Mimo 1
był Polakiem, 1
Polakiem, deklarował 1
deklarował narodowość 1
narodowość rosyjską. 1
rosyjską. Mimo 1
że cecha 1
na wyraźne 3
wyraźne odróżnienie 1
przedstawicieli tych 1
tych rodzajów, 1
rodzajów, występują 1
występują również 5
również postacie 1
postacie o 2
o właściwościach 3
właściwościach pośrednich. 1
pośrednich. Mimo 1
że Centaury 1
Centaury mają 1
mają ten 1
sam czerwonawy 1
czerwonawy odcień, 1
odcień, ich 1
ich jądra 1
jądra są 1
zwykle mniej 1
mniej czerwone, 1
czerwone, co 1
co sugeruje 2
sugeruje że 1
ich skład 1
chemiczny jest 1
jest zupełnie 5
zupełnie inny. 2
inny. Mimo 1
że często 4
jest zirytowany 1
zirytowany poczynaniami 1
poczynaniami bliźniaków 1
bliźniaków to 1
to odczuwa 1
odczuwa sympatię 1
sympatię wobec 1
wobec nich. 1
nich. Mimo 1
często ratuje 1
ratuje Ninkę 1
Ninkę z 1
z opresji, 1
opresji, ta 1
ta zwykle 1
zwykle go 1
nie docenia. 1
docenia. Mimo 1
że dawniej 2
dawniej rozdzielany 1
rozdzielany na 1
trzy gatunki, 1
gatunki, obecnie 1
przez IOC 1
IOC uznawany 1
dziewięcioma podgatunkami. 1
podgatunkami. Mimo, 1
Mimo, że 3
festiwal skupia 1
wspomnianym gatunku 1
gatunku muzycznym, 1
muzycznym, poprzez 1
poprzez łączenie 1
łączenie go 1
z jazzem 1
i reggae, 1
reggae, zyskał 1
zyskał miano 1
miano marokańskiego 1
marokańskiego Przystanku 1
Przystanku Woodstock. 1
Woodstock. Mimo 1
że grał 1
grał nie 1
nie gorzej 1
gorzej od 1
od reszty, 1
reszty, nowy 1
nowy trener 2
trener – 3
że gród 1
gród miał 1
wówczas tylko 1
tylko drewniane 1
drewniane umocnienia, 1
umocnienia, załoga 1
z chroniącymi 1
chroniącymi się 1
grodzie mieszczanami 1
mieszczanami wytrzymała 1
wytrzymała oblężenie, 1
oblężenie, które 1
które trwało 3
trwało od 3
12 dni. 2
dni. Mimo 2
że instytucja 1
instytucja ta 1
jest formalnie 2
formalnie powiązana 1
z uniwersytetem, 1
uniwersytetem, w 1
praktyce zakres 1
zakres współpracy 1
współpracy jest 1
bardzo szeroki. 2
szeroki. Mimo 1
czas wielomianowy, 1
wielomianowy, w 1
praktyce wersja 1
wersja ta 3
zbyt wolna, 2
wolna, aby 2
ją stosować 2
w interesujących 1
interesujących i 1
ważnych z 1
widzenia praktycznego 1
praktycznego przypadkach. 1
przypadkach. Mimo 1
to piwo 1
piwo górnej 1
górnej fermentacji, 1
fermentacji, to 1
jego leżakowanie 1
leżakowanie przebiega 1
temperaturach. Mimo 1
wyścig z 2
z krótkimi 1
krótkimi tradycjami, 1
tradycjami, zalicza 1
grona wyścigów 1
wyścigów klasycznych. 1
klasycznych. Mimo, 1
w ciągłym 3
ciągłym rozwoju, 1
rozwoju, ma 1
być następcą 1
następcą niektórych 1
niektórych pistoletów 1
pistoletów maszynowych, 1
maszynowych, pistoletów, 1
pistoletów, czy 1
też karabinków 1
karabinków szturmowych, 1
szturmowych, np. 1
jest zakochany 5
w Reginie, 1
Reginie, za 1
jej namową 1
namową bierze 1
bierze ślub 1
z Alinką. 1
Alinką. Mimo 1
żonaty, jest 1
jest maniakalnie 1
maniakalnie zakochany 1
w Mary, 1
Mary, fetyszysta 1
fetyszysta jej 1
jej butów. 1
butów. Mimo 1
wieku przedstawiał 1
przedstawiał się, 1
jako artysta 1
artysta francuski 1
francuski to 1
to obywatelstwo 1
obywatelstwo tego 1
kraju otrzymał 2
otrzymał dopiero 1
w 1960. 5
1960. Mimo 1
kiedyś był 1
jako „Miasto 1
„Miasto pałaców” 1
pałaców” i 1
najbardziej „przejrzystym 1
„przejrzystym powietrzem”, 1
powietrzem”, gwałtowna 1
gwałtowna urbanizacja 1
urbanizacja i 1
rozwój przemysłowy 2
przemysłowy doprowadziły 1
do przeludnienia 1
przeludnienia i 1
i zanieczyszczenia 2
zanieczyszczenia środowiska. 1
środowiska. Mimo 1
że konfederaci 1
konfederaci uniknęli 1
uniknęli natychmiastowego 1
natychmiastowego rozgromienia, 1
rozgromienia, zostali 1
obrony swoich 1
swoich pozycji 3
pozycji nad 3
nad Antietam 1
Antietam Creek, 1
Creek, co 1
co drogo 1
drogo ich 1
ich kosztowało 1
kosztowało i 1
i zmusiło 1
zmusiło do 1
odwrotu do 2
do Wirginii. 1
Wirginii. Mimo 1
kościół powstał 3
wyniku konfliktów 1
konfliktów religijnych, 1
religijnych, stanowi 1
stanowi on 1
on symbol 1
symbol pojednania. 1
pojednania. Mimo 1
że Kruklanki 1
Kruklanki paliły 1
paliły się 1
się wielokrotnie, 1
wielokrotnie, udawało 1
się ocalić 1
ocalić kościół, 1
kościół, który 5
który pozostał 1
pozostał cennym 1
cennym zabytkiem 2
zabytkiem architektury 1
architektury wschodniopruskiej 1
wschodniopruskiej z 1
wieku. Mimo 1
że kryształy 1
kryształy tworzą 1
jako proste 1
proste kryształy 1
kryształy lodu, 1
lodu, to 1
to spadając 1
spadając w 1
różnych warunkach 1
warunkach temperatury 1
i wilgotności 1
wilgotności tworzą 1
tworzą różnokształtne 1
różnokształtne kryształy 1
kryształy rozgałęzione 1
rozgałęzione ( 1
tego duży 1
duży zarobek, 1
zarobek, Roemello 1
Roemello chce 1
się wycofać, 2
wycofać, bo 1
chce skończyć 1
skończyć jak 1
rodzice – 1
– matka, 1
matka, która 3
która przedawkowała 1
przedawkowała i 1
i ojciec, 1
pobity przez 8
przez gangsterów 2
gangsterów za 1
nie zwrócił 1
czas pieniędzy. 1
pieniędzy. Mimo 1
że Modena 1
Modena była 1
była rozpatrywana 1
rozpatrywana jako 1
jako fabryczny 1
fabryczny zespół 1
zespół Lamborghini, 1
Lamborghini, to 1
to Lamborghini 1
Lamborghini nie 1
nie chciało 3
chciało nazwać 1
nazwać zespołu 1
zespołu swoją 1
swoją nazwą, 1
nazwą, ponieważ 1
ponieważ ich 2
ich zdaniem 2
zdaniem w 1
razie niepowodzenia 2
niepowodzenia projektu 1
projektu mogłoby 1
mogłoby to 1
to negatywnie 3
negatywnie wpłynąć 1
na wizerunek 1
wizerunek marki. 1
marki. Mimo 1
dzień podawano 1
podawano tam 1
jedynie trunki, 1
trunki, uzupełniane 1
uzupełniane niewielkimi 1
niewielkimi zakąskami, 1
zakąskami, to 1
co jakiś 5
czas wyprawiano 1
wyprawiano wspaniałe 1
wspaniałe uczty, 1
uczty, trwające 1
trwające nawet 1
kilka dni. 5
że narodowcy 1
narodowcy stanowili 1
stanowili bezwzględną 1
bezwzględną większość, 1
większość, musieli 1
jednak ustąpić 1
ustąpić przed 1
przed prawem. 1
prawem. Mimo 1
od 1639 1
1639 tortury 1
tortury były 1
Anglii zakazane, 1
zakazane, Hopkins 1
Hopkins często 1
często przywiązywał 1
przywiązywał podejrzane 1
osoby ze 1
ze skrzyżowanymi 1
skrzyżowanymi nogami 1
nogami do 1
do stołka 1
stołka lub 1
lub krzesła 1
krzesła na 1
całą dobę, 1
dobę, a 1
także głodził 1
głodził i 1
i pozbawiał 1
pozbawiał snu. 1
snu. Mimo 1
lat obiecana 1
obiecana była 1
była Arturowi, 1
Arturowi, aż 1
Anglii nie 3
nie uczono 1
uczono jej 1
jej angielskiego. 1
angielskiego. Mimo 1
że Onitsuka 1
Onitsuka pracowała 1
pracowała wówczas 1
wówczas pod 1
szyldem nowej 1
nowej wytwórni, 1
wytwórni, Toshiba 1
Toshiba EMI 1
EMI nadal 1
nadal wydawało 1
wydawało jej 2
jej utwory 1
utwory pod 1
postacią DVD 1
DVD oraz 1
oraz kolekcji 1
kolekcji singli. 1
singli. Mimo 1
ostatecznie kryzys 1
kryzys przekształcił 1
w zgodną 1
zgodną współpracę, 1
współpracę, pisarza 1
pisarza zaniepokoiły 1
zaniepokoiły antybrytyjskie 1
antybrytyjskie nastroje 1
nastroje w 1
amerykańskiej prasie. 1
prasie. Mimo 2
że początkowo 3
początkowo pominięty 1
pominięty utwór 1
utwór pojawia 1
większości późniejszych 1
późniejszych brytyjskich 1
brytyjskich wydań 1
wydań książki, 1
książki, w 1
w edycjach 1
edycjach amerykańskich 1
amerykańskich częściej 1
częściej można 2
go znaleźć 3
znaleźć w 9
zbiorze „ 1
że północne 1
północne wiatry 1
wiatry są 1
często związane 1
z mistralem, 1
mistralem, nie 1
ma problemów 1
z kotwiczeniem 1
kotwiczeniem w 1
porcie Palma 1
Palma de 2
de Mallorca. 2
Mallorca. Mimo 1
że przyjęła 1
przyjęła nową 1
nową moc, 1
moc, to 1
o możliwość 2
możliwość zdradzenia 1
zdradzenia Rio 1
Rio podejrzewała 1
podejrzewała też 1
też Ronga. 1
Ronga. Mimo 1
że rannego 1
rannego polityka 1
polityka natychmiast 1
natychmiast przewieziono 1
do szpitala, 4
szpitala, al-Dżumajjil 1
al-Dżumajjil zmarł. 1
zmarł. Mimo 1
zaprojektowany jako 2
jako myśliwiec 1
myśliwiec znacznie 1
lepiej znacznie 1
lepiej sprawdzał 1
sprawdzał by 1
jako samolot 4
samolot myśliwsko 1
myśliwsko – 1
– bombowy 1
bombowy lub 1
lub ciężki 1
ciężki myśliwiec. 1
myśliwiec. Mimo 1
że Sam 2
Sam Woldron 1
Woldron nie 1
trzeciej serii, 2
serii, niekiedy 1
tle widać 2
widać jego 1
jego samochód. 1
samochód. Mimo 1
że szlachetnie 1
szlachetnie urodzona, 1
urodzona, zachowuje 1
się przeciwnie 1
przeciwnie do 2
jej stanu 3
stanu społecznego. 1
społecznego. Mimo 1
że trelik 1
trelik ma 1
mały zasięg 2
zasięg występowania, 1
występowania, nie 1
nie wystąpiły 2
wystąpiły zauważalne 1
zauważalne zmiany 1
w liczebności; 1
liczebności; brak 1
brak także 1
także widocznych, 1
widocznych, znaczących 1
znaczących zagrożeń. 1
zagrożeń. Mimo 1
że wczesne 1
wczesne wersje 1
wersje scenariusza 1
scenariusza ograniczały 1
ograniczały seksualne 1
seksualne nawyki 1
nawyki bohaterki, 1
bohaterki, Breen 1
Breen był 1
był nieugięty. 1
nieugięty. Mimo 1
Indiach dorobił 1
się ziemi 2
i dostatku, 1
dostatku, nie 1
zapomnieć swej 1
swej ojcowizny 1
ojcowizny i 1
i studni 1
studni na 1
swoim podwórzu. 1
podwórzu. Mimo 1
sezonie 2006/07 3
2006/07 był 1
swojej grupie, 1
grupie, nie 1
osiągnął awansu 1
awansu z 1
powodu odjęcia 1
odjęcia 8 1
8 punktów 2
za wystawianie 1
wystawianie nieuprawnionych 1
nieuprawnionych do 1
gry zawodników. 1
zawodników. Mimo 1
krajach nie 1
nie powstały 1
powstały instrumenty 1
instrumenty zgodne 1
zasadami tego 1
tego stylu, 1
stylu, nie 1
sposób przemilczeć 1
przemilczeć dowodów 1
dowodów twórczej 1
twórczej działalności 1
działalności organmistrzów, 1
organmistrzów, w 1
czasach bezpośrednio 1
bezpośrednio poprzedzających 2
poprzedzających romantyzm. 1
romantyzm. Mimo, 1
że wycofujące 1
się wojska 3
wojska hitlerowskie 1
hitlerowskie zniszczyły 1
zniszczyły w 2
mieście niemal 1
wszystkie ważniejsze 1
ważniejsze obiekty, 1
obiekty, to 1
to browar 1
browar ocalał. 1
ocalał. Mimo 1
że wypadek 3
wypadek nie 1
nie wyglądał 1
bardzo groźny, 1
groźny, było 1
było widać, 1
że Senna 1
Senna odniósł 1
odniósł poważne 1
poważne obrażenia. 1
obrażenia. Mimo 1
wypadek wydarzył 1
wydarzył się 1
miasta, również 1
również później, 2
przemianach demokratycznych 1
roku, wydarzenie 1
wydarzenie to 2
czas było 2
było zapomniane; 1
zapomniane; pierwszy 1
pierwszy artykuł 1
artykuł o 2
nim ukazał 1
lokalnej prasie. 1
że wystrzelony 1
wystrzelony w 2
r. Teleskop 1
Teleskop Hubble’a 1
Hubble’a posiadał 1
posiadał znaczną 1
znaczną wadę 1
wadę optyczną, 1
optyczną, mógł 1
obserwacji znacznie 1
bardziej odległych 1
odległych obiektów, 1
obiektów, niż 1
niż to 3
było możliwe 8
możliwe z 1
z Ziemi. 1
Ziemi. Mimo 1
że zadanie 1
zadanie zostaje 1
zostaje wykonane 1
pomocą ptaków, 1
ptaków, macocha 1
macocha ostatecznie 1
pozwala pasierbicy 1
pasierbicy jechać 1
na bal. 1
bal. Mimo 1
że zainteresowane 1
zainteresowane gminy 1
gminy deklarują 1
deklarują chęć 1
chęć przywrócenia 1
przywrócenia kursów, 1
kursów, brakuje 1
brakuje pieniędzy 1
na niezbędny 1
niezbędny remont- 1
remont- problemem 1
głównie odcinek 1
odcinek leżący 1
leżący w 2
w graniach 1
graniach administracyjnych 1
administracyjnych Konstantynowa. 1
Konstantynowa. Mimo 1
że zakończyła 1
zakończyła te 1
te sezony 1
sezony z 2
wynikami na 1
świecie, na 1
na docelowej 1
docelowej imprezie 1
imprezie zajmowała 1
zajmowała odległe 1
odległe miejsca 2
finale (odpowiednio 1
(odpowiednio 6,5,4 1
6,5,4 i 1
i 8). 1
8). Mimo 1
za Ormonde’em 1
Ormonde’em przemawiało 1
przemawiało wielu 1
wielu zwolenników 1
zwolenników sukcesji 1
sukcesji hanowerskiej, 1
hanowerskiej, większością 1
większością 59 1
59 głosów 1
głosów przegłosowano 1
przegłosowano usunięcie 1
usunięcie księcia 1
księcia z 3
z urzędów. 1
urzędów. Mimo 1
perspektywy lat 1
lat te 1
te porady 1
porady mogą 1
wydać infantylne, 1
infantylne, były 1
jednak skuteczne. 1
skuteczne. Mimo 1
Mimo znacznego 1
znacznego zaawansowania 1
zaawansowania w 1
budowie zostały 1
jednak nagle 1
rozkaz Adolfa 1
Adolfa Hitlera. 2
Hitlera. Mimo 1
Mimo znacznej 1
znacznej liczby 2
liczby chorych, 1
chorych, Takakuwa 1
Takakuwa nie 1
się wydzielić 2
wydzielić jeńcom-lekarzom 1
jeńcom-lekarzom jakichkolwiek 1
jakichkolwiek lekarstw 1
lekarstw i 1
środków opatrunkowych 1
opatrunkowych z 1
z japońskich 1
japońskich zapasów. 1
zapasów. Mimo 1
Mimo znacznie 1
lepszych parametrów 1
parametrów maszyn 1
maszyn w 2
wersjach F.4 1
F.4 i 1
i F.5, 1
F.5, nadal 1
one wolne 1
wolne od 5
od pewnych 1
pewnych niedostatków 1
niedostatków konstrukcji; 1
konstrukcji; najsłabszą 1
najsłabszą ich 1
ich stroną 1
stroną był 1
silnik Rolls-Royce’a. 1
Rolls-Royce’a. Mimzy: 1
Mimzy: mapa 1
mapa czasu 1
czasu ( 1
( Mina 1
Mina Anwar 1
Anwar (ur. 1
września 1969) 1
1969) – 1
– brytyjska 1
brytyjska aktorka. 1
aktorka. M.in. 1
M.in. akcję 1
akcję na 1
wprowadzenia obowiązkowego 1
obowiązkowego urlopu 1
urlopu rodzicielskiego 1
rodzicielskiego dla 1
dla ojców, 1
ojców, broniła 1
broniła też 1
też stanowiska, 1
stanowiska, że 1
że wydłużenie 1
wydłużenie urlopu 1
urlopu dla 1
kobiet spowoduje 1
spowoduje pogorszenie 1
pogorszenie ich 1
ich sytuacji 1
sytuacji na 4
pracy. Mina 1
Mina MKU 1
MKU miała 1
miała cylindryczny 1
cylindryczny korpus 1
stalowej. Mina 1
Mina produkowana 1
kolorach, głównie 1
głównie zielonym 1
zielonym oraz 1
oraz brązowym, 1
brązowym, także 1
także niebieskim, 1
niebieskim, czerwonym, 1
czerwonym, czarnym 1
czarnym oraz 1
oraz białym. 1
białym. Mina 1
Mina przedstawił 1
utworze życie 1
życie marynarzy 1
marynarzy syryjskich 1
syryjskich w 1
wieku. Minardi 1
Minardi ponownie 1
ponownie było 2
było napędzane 2
silnikami V8 2
V8 Forda. 1
Forda. Minaret 1
Minaret został 1
z wypalanej 1
wypalanej cegły 2
wymiarach 25×25×5 1
25×25×5 cm. 1
cm. Minbarskie 1
Minbarskie statki 1
statki kosmiczne 1
kosmiczne przewyższają 1
przewyższają wszystkie 1
wszystkie inne 3
jednostki Młodych 1
Młodych Ras. 1
Ras. Minęło 1
Minęło ćwierć 1
ćwierć wieku 1
wieku zanim 1
zanim doszło 1
do ożywienia. 1
ożywienia. Mingowie 1
Mingowie ostro 1
ostro protestowali 1
protestowali przeciwko 1
przeciwko rajdowi 1
rajdowi Ojratów 1
Ojratów i 1
i Esen, 1
Esen, nie 1
chcąc w 1
momencie rzucać 1
rzucać wyzwania 1
wyzwania Chinom, 1
Chinom, ostatecznie 1
ostatecznie zwolnił 1
zwolnił szlachetnych 1
szlachetnych więźniów. 1
więźniów. M.in 1
M.in gromadził 1
gromadził broń, 1
broń, medale, 1
medale, numizmaty 1
numizmaty i 1
i pamiątki 1
pamiątki historyczne 1
historyczne oraz 1
oraz cenne 1
cenne druki 1
i rękopisy. 1
rękopisy. Minialbum 1
Minialbum był 1
przez utwór 2
utwór o 1
samym tytule. 4
tytule. Miniaturę 1
Miniaturę odznaki 1
odznaki stanowi 1
stanowi jej 1
jej kopia 1
kopia o 1
wymiarach 12 1
12 × 1
× 12 1
12 mm. 1
mm. Miniaturowy 1
Miniaturowy śmigłowiec 1
śmigłowiec o 1
wymiarach 10 3
10 x 1
x 2,5 1
i masie 1
masie 16 1
16 gramów 1
gramów wyposażony 1
w kamerę 2
kamerę przekazującą 1
przekazującą obraz 1
rzeczywistym lub 1
lub zdjęcia 1
zdjęcia wysokiej 1
wysokiej rozdzielczości. 1
rozdzielczości. Minimalna 1
Minimalna liczba 1
liczba dubli 1
dubli przy 1
przy kręceniu 1
kręceniu poszczególnych 1
poszczególnych scen 1
scen wynosiła 1
wynosiła 31 3
31 powtórek; 1
powtórek; nierzadko 1
nierzadko scenę 1
scenę trwającą 1
trwającą na 1
ekranie kilkanaście-kilkadziesiąt 1
kilkanaście-kilkadziesiąt sekund 1
sekund kręcono 1
kręcono przez 2
dzień. ; 1
; Minimalna, 1
Minimalna, o 1
ile jakakolwiek, 1
jakakolwiek, kontrola 1
nad Arakanem; 1
Arakanem; zwierzchnictwo 1
zwierzchnictwo Paganu 1
Paganu nad 1
nad Arakanem 1
Arakanem zostało 1
potwierdzone czterdzieści 1
czterdzieści lat 3
śmierci Anawrahty. 1
Anawrahty. Minimalne 1
Minimalne zanurzenie 1
zanurzenie to 1
to 4 4
4 m, 2
a maksymalne 2
maksymalne zanurzenia 1
zanurzenia ładunku: 1
ładunku: 14 1
14 m. 1
m. Na 6
Na ładunek 1
ładunek przeznaczona 1
przeznaczona jest 2
jest powierzchnia 1
powierzchnia 40 1
na 150 1
150 m 2
m wytrzymująca 1
wytrzymująca obciążenie 1
obciążenie od 1
od 19 4
19 do 4
40 ton 1
ton na 1
na m². 1
m². Minimalny 1
Minimalny czas 1
trwania kursów 1
stopnia Instruktora 1
Instruktora PZN 1
PZN wynosi 1
wynosi co 2
najmniej 170 1
170 h 1
h (2009), 1
(2009), z 1
czego ok. 2
70% stanowią 1
stanowią zajęcia 1
zajęcia praktyczne. 2
praktyczne. Minimalny 1
Minimalny przeskok 1
przeskok częstotliwości 1
częstotliwości wynosi 1
wynosi sześć 1
sześć kanałów. 1
kanałów. Minimalny 1
Minimalny stosowany 1
stosowany promień 1
promień łuku 1
łuku na 1
na sieciach 1
sieciach tramwajowych 1
tramwajowych to 1
zazwyczaj 17–18 1
17–18 m. 1
m. Minimum 1
Minimum kwalifikacyjne: 1
kwalifikacyjne: 16,75 1
16,75 m 1
najlepszych rezultatów 1
rezultatów (q). 1
(q). M.in. 1
M.in. informuje 1
o spadku 1
spadku dokładności 1
dokładności lub 1
lub awarii 1
awarii systemu 1
systemu GPS 1
GPS najpóźniej 1
najpóźniej po 1
6 sekundach. 1
sekundach. Minioni, 1
Minioni, czekający 1
czekający na 1
na swego 1
swego przeciwnika 1
przeciwnika są 1
świadkami nieudanej 1
nieudanej próby 1
próby sforsowania 1
sforsowania drzwi 1
drzwi do 2
z kamienic 2
kamienic przez 1
przez Franciszka 2
Franciszka d’Alençon. 1
d’Alençon. Miniserial 1
Miniserial opowiadający 1
o korzeniach 1
korzeniach i 1
i losach 2
losach afroamerykańskich 1
afroamerykańskich mieszkańców 1
mieszkańców USA, 1
USA, przedstawiający 1
przedstawiający sagę 1
sagę czarnoskórej 1
czarnoskórej rodziny 1
rodziny amerykańskiej 1
amerykańskiej na 1
historii kraju. 1
kraju. Min 1
Min i 1
i Stec 1
Stec zajmowali 1
zajmowali dwa 1
pierwsze miejsca, 1
miejsca, Herba 1
Herba do 1
do pewnego 4
momentu był 1
był trzeci, 2
trzeci, ale 1
ale wypadł 1
z trasy 2
trasy i 2
ostatecznie dotarł 1
mety jako 2
jako 16. 1
i 7. 2
7. w 1
w RSMP. 1
RSMP. Minister 1
Minister Informacji 1
Informacji w 1
rządzie tymczasowym, 1
tymczasowym, Ali 1
Ali Jama, 1
Jama, stwierdził 1
stwierdził że 1
że łącznie, 1
łącznie, od 1
od środy, 1
środy, na 1
dwóch frontach 1
frontach zabitych 1
zabitych zostało 1
zostało ponad 2
500 islamistów. 1
islamistów. Ministerium 1
Ministerium für 1
für Staatssicherheit 1
Staatssicherheit (MfS) 1
(MfS) zostało 1
zostało utworzone 4
utworzone 8 1
lutego 1950. 1
1950. Minister 1
Minister Mahmoud 1
Mahmoud Vaezi 1
Vaezi podkreślił, 1
podkreślił, że 1
że stworzenie 1
stworzenie własnej 1
własnej sieci 1
jest potrzebne, 2
potrzebne, ponieważ 1
ponieważ filtry 1
filtry zabezpieczające 1
zabezpieczające użytkowników 1
użytkowników przed 1
przed nieodpowiednimi 1
nieodpowiednimi treściami 1
treściami są 1
są "nieefektywne". 1
"nieefektywne". Minister 1
Minister Obrony 2
Narodowej Decyzją 1
Decyzją Nr 1
Nr 50/MON 1
50/MON z 1
dnia 13 4
marca 2001 4
r. zatwierdził 1
zatwierdził wzór 1
wzór odznaki 1
odznaki pamiątkowej 1
pamiątkowej i 1
i wzór 1
wzór legitymacji 1
legitymacji wraz 1
z regulaminem 2
regulaminem stanowiącym 1
stanowiącym podstawę 1
podstawę jej 1
jej nadawania. 1
nadawania. Minister 1
Minister obrony 2
oraz wiceprezydent 1
wiceprezydent kraju 1
rządzie Rabbaniego. 1
Rabbaniego. Minister 1
obrony USA 1
USA Chuck 1
Chuck Hagel 1
Hagel w 1
rozmowie telefonicznej 3
telefonicznej poinformował 1
poinformował gen. 1
gen. as-Sisiego, 1
as-Sisiego, że 1
że przemoc 1
przemoc w 1
Egipcie naraża 1
naraża długoletnie 1
długoletnie związki 1
związki wojskowe 1
wojskowe między 1
między krajami. 2
krajami. Minister 1
Minister Pałubicki 1
Pałubicki przeprosił 1
przeprosił wówczas 1
wówczas byłych 1
byłych dowódców 1
dowódców GROM 1
GROM za 1
za zarzuty 1
zarzuty dotyczące 2
dotyczące naruszenia 1
naruszenia prawa, 1
prawa, jednak 1
nie przywrócił 1
przywrócił ich 1
na stanowiska. 1
stanowiska. Minister 1
Minister policji 1
policji Cochon 1
Cochon nieustannie 1
nieustannie go 1
go szpiegował, 1
szpiegował, donosił 1
donosił też 1
jego kontaktach 1
z rojalistycznymi 1
rojalistycznymi spiskowcami, 1
spiskowcami, ale 1
ale Barras 1
Barras bagatelizował 1
bagatelizował te 1
te doniesienia. 1
doniesienia. Minister 1
Minister spraw 1
zagranicznych Elias 1
Elias Jaua 1
Jaua skrytykował 1
skrytykował te 1
same państwo 1
państwo również 1
za towary 2
towary eksportowane 1
eksportowane do 2
do Wenezueli. 1
Wenezueli. Ministerstwa 1
Ministerstwa Administracji 1
Administracji i 3
i Cyfryzacji. 1
Cyfryzacji. Ministerstwa 1
Wyższego pod 1
pod numer 1
numer 272. 1
272. Ministerstwa 1
Narodowej 1979. 1
1979. Ministerstwa 1
Ministerstwa Szkolnictwa 1
Szkolnictwa Wyższego, 2
Wyższego, czego 1
czego owocem 2
owocem była 1
była książka 1
książka pt. 3
pt. Austria 1
Austria a 1
a III 6
III rozbiór 1
oraz szereg 1
szereg artykułów 2
i recenzji 1
recenzji zamieszonych 1
zamieszonych w 1
i niemieckojęzycznych 1
niemieckojęzycznych czasopismach 1
naukowych. Ministerstwo 1
Ministerstwo Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa NRD 1
NRD powiadomiło 1
powiadomiło matkę 1
matkę ofiary 1
ofiary o 1
o incydencie 1
incydencie dzień 1
po postrzeleniu. 1
postrzeleniu. Ministerstwo 1
Ministerstwo miało 1
miało siedzibę 1
w rządowym 1
rządowym gmachu 1
gmachu przy 2
przy Stubenring 1
Stubenring 1. 1
1. W 4
W 1986 30
1986 przeniosło 1
nowo wybudowanego 2
wybudowanego budynku 2
ul. Radetzkystraße. 1
Radetzkystraße. Ministerstwo, 1
Ministerstwo, podobnie 1
jak tzw. 1
tzw. Informacja 1
Informacja Wojskowa 1
( Ministerstwo 1
Ministerstwo Propagandy 1
Propagandy używało 1
używało wielu 1
wielu środków 1
środków medialnych 1
medialnych do 1
przekazywania wiadomości 1
wiadomości i 2
i treści 1
treści narodowo 1
narodowo socjalistycznych, 1
socjalistycznych, które 1
miały powodować 1
powodować kontrolę 1
nad ludźmi. 1
ludźmi. Ministerstwo 1
Ministerstwo Sprawiedliwości 2
Sprawiedliwości Białorusi 1
Białorusi uznało 1
uznało zjazd 1
zjazd za 1
za nieważny, 1
nieważny, uzasadniając 1
uzasadniając decyzję 1
decyzję naruszeniami 1
naruszeniami prawa 1
jego przygotowania. 1
przygotowania. Ministerstwo 1
Ministerstwo Spraw 5
Spraw Zagranicznych 6
Zagranicznych Republiki 1
Republiki Konga 3
Konga – 1
– Ministerstwo 1
Ministerstwo Zasobów 1
Zasobów Naturalnych 1
Naturalnych i 1
i Ekologii 1
Ekologii obwiniało 1
obwiniało lokalne 1
lokalne władze 3
o zaniedbanie 1
zaniedbanie postępowania 1
postępowania według 1
według zaleceń 1
zaleceń ministerstwa 1
ministerstwa w 1
sprawie zapobiegania 1
zapobiegania pożarom. 1
pożarom. Ministerstwo 1
Ministerstwo Zdrowia, 1
Zdrowia, link: 1
link: http://www2. 1
http://www2. Ministra 1
maja 1951. 1
1951. Ministrem 1
Ministrem informatyki 1
informatyki był 1
natomiast do 4
czerwca 2007, 1
to resort 1
resort ten 1
zlikwidowany. Ministrowie 1
Ministrowie byli 1
byli wybierani 2
przez króla, 1
króla, ale 1
ale odpowiadali 1
odpowiadali przed 1
przed sejmem. 1
sejmem. Ministrowie 1
Ministrowie spraw 1
zagranicznych państw 1
państw Unii 1
Unii Europejskiej, 5
Europejskiej, NATO 1
NATO i 1
i krajów 2
krajów arabskich, 2
arabskich, które 1
które popierały 1
popierały libijskich 1
libijskich powstańców, 1
powstańców, jednogłośnie 1
jednogłośnie opowiedziały 1
za ustąpieniem 1
ustąpieniem Kaddafiego, 1
Kaddafiego, co 1
być pierwszorzędnym 1
pierwszorzędnym warunkiem 1
warunkiem zakończenia 1
wojny domowej. 3
domowej. Ministrowie 1
Ministrowie uzgodnili 1
uzgodnili zintensyfikowanie 1
zintensyfikowanie współpracy 1
współpracy na 2
rzecz bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Minkowski 1
Minkowski jest 1
jest uznany 1
najwybitniejszych dyrygentów, 1
dyrygentów, a 1
także interpretatorów 1
interpretatorów dzieł 1
dzieł operowych, 1
operowych, m.in. 1
m.in. W.A. 1
W.A. Mozarta. 1
Mozarta. Minlina 1
Minlina ochraniacza 1
ochraniacza może 1
też wyposażona 1
w specjalne 3
specjalne przecinaki, 1
przecinaki, przecinające 1
przecinające linę 1
linę trału 1
trału albo 1
albo ładunki 1
wybuchowe do 1
niszczenia liny 1
liny trału. 1
trału. Minnie 1
Minnie rozwiodła 1
rozwiodła się 7
z Joem 1
Joem McCoyem, 1
McCoyem, który 1
ją notorycznie 1
notorycznie zdradzał 1
zdradzał i 1
był zazdrosny 3
zazdrosny o 3
jej sukcesy, 1
sukcesy, i 1
pory firmowała 1
firmowała swoje 1
swoje nagrania 1
nagrania scenicznym 1
scenicznym pseudonimem 1
pseudonimem Memphis 1
Memphis Minnie. 1
Minnie. Minorsky 1
Minorsky zauważył, 1
że sternik 1
sternik sterował 1
sterował statkiem 1
statkiem nie 1
o aktualny 1
aktualny błąd, 1
błąd, ale 1
ale brał 1
brał pod 1
uwagę także 3
także błędy, 1
błędy, jakie 1
jakie występowały 1
oraz bieżące 1
bieżące tempo 1
tempo zmian. 1
zmian. Minotaur 1
Minotaur Profil 1
Profil książki 1
na portalu 3
portalu GoodReads 1
GoodReads (w 1
jęz. Mińskiej 1
Mińskiej Dywizji 1
Piechoty, od 1
1924 do 2
16 kwietnia 8
kwietnia 1926 2
1926 szef 1
szef Wydziału 1
Wydziału Specjalnego 1
Specjalnego OGPU 1
OGPU 29 1
29 Dywizji 1
Dywizji im. 1
im. Fińskiego 1
Fińskiego Proletariatu. 1
Proletariatu. Miny 1
Miny okrętu 1
okrętu stawiane 1
stawiane były 1
przez podwójny 1
podwójny kanał 1
kanał w 2
w rufach 1
rufach jednostek. 1
jednostek. Miny 1
Miny wzdłuż 1
wybrzeży europejskich 1
europejskich zaczęli 1
też stawiać 1
stawiać Brytyjczycy. 1
Brytyjczycy. Miny 1
Miny z 1
z zapalnikami 1
zapalnikami PZP-MTU 1
PZP-MTU wybuchały 1
wybuchały pod 1
pod dnem 1
dnem pojazdów 1
pojazdów pancernych, 1
pancernych, z 1
zapalnikiem MW-5P 1
MW-5P pod 1
pod gąsienicą. 1
gąsienicą. Miodniki 1
Miodniki wydzielają 1
wydzielają nektar 1
nektar służący 1
wabienia zwierząt 1
zwierząt dokonujących 1
dokonujących zapylania 1
zapylania kwiatów. 1
kwiatów. Miód 1
Miód zawiera 1
niewielkie ilości 3
ilości witamin 1
witamin – 1
– Miotacz 1
Miotacz ten 1
był standardową 1
standardową bronią 1
bronią tego 1
niemieckich batalionach 1
batalionach pionierów 1
okresie II 8
światowej, używaną 1
używaną m.in. 1
m.in. przy 3
przy zdobywaniu 1
zdobywaniu umocnień 1
umocnień i 3
i walkach 1
walkach ulicznych. 1
ulicznych. Miot 1
Miot żywi 1
się porcją 1
porcją przez 1
7 minut 2
minut w 3
odstępach trzydniowych, 1
trzydniowych, co 1
daje skórze 1
skórze rodzica 1
rodzica możliwość 1
możliwość regeneracji. 1
regeneracji. Miraflores 1
Miraflores zostało 1
grupę kolonistów 1
kolonistów w 1
wieku. Miranda 1
Miranda IM 1
IM udostępnia 1
udostępnia wiele 1
wiele funkcji 4
funkcji związanych 1
organizacją i 1
i zarządzaniem 2
zarządzaniem kontaktami 1
kontaktami z 1
różnych sieci 1
sieci IM 1
IM na 1
jednej liście 1
liście kontaktów. 1
kontaktów. Miranda 1
Miranda razem 1
Steve’em składali 1
składali łóżeczko 1
łóżeczko do 1
do dziecka 1
i rozmawiali 1
rozmawiali na 1
temat imienia 1
imienia dla 1
dla syna. 1
syna. Mircza 1
Mircza (który 1
(który uczestniczył 1
pod Nikopolis, 1
Nikopolis, gdzie 1
gdzie krzyżowcy 1
krzyżowcy ponieśli 1
ponieśli klęskę 2
klęskę m.in. 1
m.in. wskutek 1
wskutek nieusłuchania 1
nieusłuchania jego 1
jego rad) 1
rad) powrócił 1
powrócił wówczas 1
tron wołoski, 1
wołoski, a 1
później zdołał 2
zdołał odeprzeć 1
odeprzeć kolejną 1
kolejną interwencję 1
interwencję turecką. 1
turecką. Miriam 1
Miriam Kohany 1
Kohany jako 1
jako gimnazjalistka, 1
gimnazjalistka, ok. 1
ok. 1931. 1
1931. Miriam 1
Miriam wraca 1
i nabiera 1
nabiera zaufania. 1
zaufania. Mironowicz 1
Mironowicz podkreśla, 1
podkreśla, iż 1
iż zaprowadzenie 1
zaprowadzenie unii 1
w Supraślu 1
Supraślu znacząco 1
znacząco przyczyniło 1
do postępów 1
postępów tego 1
tego wyznania 3
wyznania na 2
na litewskich 1
litewskich i 1
i białoruskich 1
białoruskich ziemiach 1
ziemiach Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Mirosława 1
Mirosława Pabijasz, 1
Pabijasz, z 1
d. Sidorowicz 1
Sidorowicz (ur. 1
(ur. Mirosław 1
Mirosław Drewniak 1
Drewniak pisze 1
pisze artykuły 2
artykuły dla 1
dla „Rzeźnika 1
„Rzeźnika polskiego”, 1
polskiego”, które 1
noszą tytuł 1
tytuł „Kulinarne 1
„Kulinarne przygody 1
przygody Mirka 1
Mirka Drewniaka”. 1
Drewniaka”. Misa 1
Misa jeziorna 1
jeziorna o 1
kształcie nieznacznie 1
nieznacznie owalnym 1
owalnym jest 1
jest zamknięta 2
północy wałem 1
wałem rumowiskowym. 1
rumowiskowym. Misaki 1
Misaki mieszka 1
z Shoko 1
Shoko po 1
po przeprowadzce 2
przeprowadzce do 6
Tokio. Misja 1
Misja Europejskiej 1
Europejskiej Agencji 1
Agencji Kosmicznej, 1
Kosmicznej, której 1
uzyskanie lotu 1
w wyjątkowo 1
wyjątkowo precyzyjnej 1
precyzyjnej formacji. 1
formacji. Misją 1
Misją Fundacji 1
Fundacji Wspomagania 1
Wspomagania Wsi 1
Wsi jest 1
wspieranie rozwoju 3
rozwoju terenów 1
terenów wiejskich, 2
wiejskich, w 1
tym inicjatyw 1
inicjatyw gospodarczych, 1
gospodarczych, społecznych 2
kulturalnych mieszkańców 1
małych miast 1
miast oraz 2
oraz inicjatyw 1
inicjatyw związanych 1
z poprawą 2
poprawą infrastruktury 1
infrastruktury technicznej 3
technicznej obszarów 1
obszarów wiejskich. 1
wiejskich. Misja 1
Misja miała 1
zbadanie składu 1
i struktury 1
struktury planety 1
planety karłowatej, 1
karłowatej, która 1
która najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej jest 1
z pierwotnej 1
pierwotnej materii 1
materii Układu 1
Słonecznego o 1
o znaczącej 1
znaczącej zawartości 1
zawartości wody. 1
wody. Misja 1
Misja nie 1
wysiłki pokojowe 1
pokojowe Lewandowskiego 1
Lewandowskiego spełzły 1
spełzły na 2
niczym. Misja 1
Misja oznaczona 1
oznaczona początkowo 1
początkowo symbolem 1
symbolem AMS 1
AMS 204 1
204 miała 1
miała dojść 1
skutku wiosną 1
wiosną 1967. 1
1967. Misja 1
Misja pozostawała 1
w jurysdykcji 1
jurysdykcji patriarchy 2
patriarchy Konstantynopola, 1
Konstantynopola, po 1
po 1991 3
1991 zaczęli 1
zaczęli w 1
niej uczestniczyć 1
uczestniczyć księża 1
księża pochodzenia 1
pochodzenia greckiego. 1
greckiego. Misja 1
Misja satelity 1
satelity rozpoczęła 1
sierpniu 1966 1
roku. Misja 1
Misja schroniska 1
schroniska wyraża 1
w haśle: 1
haśle: Chronimy 1
Chronimy bezdomne 1
bezdomne zwierzęta, 1
zwierzęta, Stwarzamy 1
Stwarzamy im 1
im druga 1
druga szansę. 1
szansę. Misją 1
Misją tą 1
tą kierował 1
kierował do 9
5 stycznia 8
stycznia 2011. 3
2011. Misja 1
Misja UNMEE 1
UNMEE została 1
r. Misje 1
Misje taktycznego 1
taktycznego rozpoznania 1
rozpoznania powietrznego 1
powietrznego skupiono 1
skupiono na 1
na ocenie 2
ocenie skutków 1
skutków dotychczasowych 1
dotychczasowych uderzeń. 1
uderzeń. Misję 1
Misję zaplanowano 1
dni. Miś 1
Miś ma 1
ma spokojny 1
spokojny temperament, 1
temperament, jest 1
jest pomocnikiem 1
pomocnikiem pań 1
pań Bird 1
Bird i 1
i Brown. 1
Brown. Miso 1
Miso jest 1
przeważnie słona, 1
słona, lecz 1
lecz smak 1
i aromat 1
aromat zależą 1
wielu czynników 2
czynników i 1
i składników 1
składników użytych 1
użytych w 5
czasie procesu 1
procesu fermentacji. 1
fermentacji. Misrata 1
Misrata została 1
ponownie zaatakowana 1
zaatakowana 7 1
marca przez 1
siły bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, jednak 1
większego powodzenia. 1
powodzenia. Mission: 1
Mission: Impossible 1
Impossible był 1
pierwszym filmem 2
filmem pokazanym 1
pokazanym jednocześnie 1
3 tysiącach 1
tysiącach kin 1
kin w 2
Zjednoczonych. Mississippi 1
Mississippi Sheiks 1
Sheiks nagrali 1
nagrali razem 1
razem ponad 1
80 utworów, 1
utworów, które 3
wielu składankach, 1
składankach, w 1
tym czterech 1
czterech albumach 1
albumach Complete 1
Complete Recorded 1
Recorded Works 1
Works wydanych 1
przez Document 1
Document Records. 1
Records. Misterium 1
Misterium odbyło 1
26-27 września 1
2008 roku; 1
roku; jego 1
jego ideą 1
było symboliczne 1
symboliczne przekazanie 1
przekazanie pamięci 1
pamięci o 5
o Sprawiedliwych 1
Sprawiedliwych następnemu 1
następnemu pokoleniu, 1
pokoleniu, jak 1
również upamiętnienie 1
upamiętnienie tragedii 1
tragedii zamordowanych 1
zamordowanych mieszkańców 2
miasta żydowskiego. 1
żydowskiego. Misterium 1
Misterium w 1
w Kruszwicy 1
Kruszwicy organizowane 1
organizowane jest 1
roku. Mister 1
Mister U.S.A. 1
U.S.A. został 1
reklamach firmy 1
firmy Lotte. 1
Lotte. Mistral 1
Mistral może 1
może zimą 1
zimą obniżyć 1
obniżyć odczuwalną 1
odczuwalną temperaturę 1
temperaturę na 2
na tyle, 4
tyle, że 4
że odczuwa 1
odczuwa się 2
się mróz 1
mróz mimo 1
mimo dodatnich 1
dodatnich temperatur. 1
temperatur. Mistrzami 1
Mistrzami świata 1
świata zostali 1
zostali Francuzi, 1
Francuzi, srebro 1
srebro zdobyli 1
zdobyli Norwegowie, 1
Norwegowie, a 1
zajęli Szwedzi. 1
Szwedzi. Mistrz 1
Mistrz arabski 1
arabski w 1
roku. Mistrz 11
Mistrz Białorusi 1
Mistrz Boliwii 1
Mistrz chan 1
chan Luzhou 1
Luzhou Faru 1
Faru zmarł 1
sierpnia 689 1
689 r. 1
klasztorze Shaolin. 1
Shaolin. Mistrzem 1
Mistrzem Europy 1
Europy została 1
drużyna Związku 1
Radzieckiego. Mistrzem 1
Mistrzem świata 1
świata zostawał 1
zostawał zawodnik, 1
zawodnik, który 1
który wygrywał 1
wygrywał wszystkie 1
wszystkie dystanse. 1
dystanse. Mistrz 1
Mistrz Europy 7
juniorów. Mistrz 1
Europy oraz 3
oraz wicemistrz 1
wicemistrz świata 2
w kulturystyce 4
kulturystyce amatorskiej. 1
amatorskiej. Mistrz 1
biathlonie z 1
z 2010 6
r. Dwukrotny 1
Dwukrotny wicemistrz 1
juniorów (sztafeta 1
(sztafeta oraz 1
oraz sprint). 1
sprint). Mistrz 1
Mistrz Francji 1
dal z 1
roku 1896 2
1896 (wynik: 1
(wynik: 6,23 1
6,23 m), 1
m), srebrny 1
medalista z 1
lat 1893, 1
1893, 1895 1
1895 i 1
i 1898 1
1898 oraz 1
brązowy z 1
roku 1894 1
1894 w 2
konkurencji. Mistrz 1
Mistrz Fushan 1
Fushan wyraził 1
to uratowało 1
uratowało tę 1
tę tradycję. 1
tradycję. Mistrz 1
Mistrz Hora 1
Hora ucieszył 1
ucieszył się 1
widok Momo. 1
Momo. Mistrz 1
Mistrz kraju 1
w chodzie 3
chodzie na 3
20 kilometrów 1
kilometrów ( 1
( Mistrz 1
Mistrz Niemiec 1
latach 1933–1935, 1
1933–1935, 1939 1
1939 i 7
i 1942; 1
1942; drugi 1
w 1932, 3
1932, 1936 1
1936 i 2
i 1937 1
stylu klasycznym. 4
klasycznym. Mistrz 1
Mistrz NRD 1
NRD w 2
w 1983; 1
1983; drugi 1
i 1988; 1
1988; trzeci 1
w 1982. 3
1982. Mistrz 1
Mistrz Ołtarza 1
Ołtarza Halepagenów 1
Halepagenów – 1
– północno 1
północno niemiecki 1
niemiecki malarz 1
malarz anonimowy 1
anonimowy aktywny 1
aktywny na 4
przełomie XV 4
i XVI 5
wieku. Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Bośni 1
Hercegowiny w 1
nożnej rozgrywane 1
od 1920 2
jako nieoficjalne, 1
nieoficjalne, a 1
składzie połączonej 1
połączonej Jugosławii. 1
Jugosławii. Mistrzostwach 1
r. Mistrzostwa 2
Mistrzostwa czterech 1
czterech kontynentów 1
kontynentów w 1
figurowym ( 2
( Mistrzostwa 5
Mistrzostwa Europy 2
i Ukrainie 1
Ukrainie były 1
były ostatnimi 1
ostatnimi mistrzostwami 1
mistrzostwami z 1
udziałem 16 1
16 zespołów. 2
zespołów. Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Gruzji 1
nożnej mężczyzn 3
mężczyzn ( 5
Mistrzostwa Japonii 1
Mistrzostwa Jugosławii 1
skokach narciarskich 3
narciarskich po 1
jej rozpadzie 1
rozpadzie nie 1
są kontynuowane 2
kontynuowane w 2
w Serbii. 2
Serbii. Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Kanady 1
Kanady w 5
Skokach Narciarskich 1
Narciarskich 2014 1
2014 - 1
- zawody 1
międzynarodowe o 1
mistrzostwo Kanady 2
Kanady rozgrywające 1
rozgrywające się 1
między 28 1
a 29 3
marca 2014. 1
2014. Mistrzostwa 1
Mistrzostwa nierozegrane 1
nierozegrane – 1
jedna konkurencja 1
konkurencja (33 1
(33 km) 1
km) w 1
stronę Skoczowa. 1
Skoczowa. Mistrzostwa 1
Polski Juniorów 2
w saneczkarstwie 3
saneczkarstwie na 2
na torach 5
torach naturalnych 1
naturalnych 2017 1
2017 zostały 2
dniach 4–5 1
4–5 marca 1
w Gołdapi. 1
Gołdapi. Mistrzostwa 1
Mistrzostwa rozegrano 1
rozegrano na 3
na czternastu 1
czternastu stadionach 1
stadionach w 1
w czternastu 1
czternastu miastach, 1
miastach, po 1
po równo 1
równo w 1
w obydwóch 1
obydwóch państwach–gospodarzach. 1
państwach–gospodarzach. Mistrzostwa 1
Mistrzostwa rozgrywane 1
początku każdego 2
każdego sezonu 1
sezonu startowego. 1
startowego. Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Saary 1
Saary w 1
nożnej ( 2
Mistrzostwa świata 2
lat 18 1
lodzie mężczyzn 1
mężczyzn III 1
III Dywizji 1
Dywizji 2020 1
2020 rozegrane 1
rozegrane zostaną 1
zostaną w 2
dniach 16 1
– 22 3
marca 2020 1
2020 (Grupa 2
(Grupa A) 1
A) oraz 2
oraz 29 1
marca - 1
- 4 3
kwietnia 2020 1
(Grupa B). 1
B). Mistrzostwa 1
świata U-19 1
U-19 w 1
koszykówce kobiet 2
kobiet odbywają 1
roku. Mistrzostwa 1
narciarstwie alpejskim 3
alpejskim w 1
Sankt Moritz 2
Moritz w 2
w Strzelaniu 1
Strzelaniu do 1
do Rzutków 1
Rzutków 1977 1
1977 – 1
– trzynaste 1
trzynaste mistrzostwa 1
strzelaniu tylko 1
do rzutków. 1
rzutków. Mistrzostwa 1
w układaniu 2
układaniu kostki 1
kostki rubika 1
rubika 2009, 1
2009, ( 1
Mistrzostwa Ukrainy 1
Ukrainy futbolu 1
futbolu amerykańskiego 1
amerykańskiego odbywają 1
(z przerwami). 1
przerwami). Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Urugwaju 1
Urugwaju w 2
2003 podzielone 1
– Apertura 1
Clausura. Mistrzostwa 1
Mistrzostwa w 2
metrów kobiet 1
kobiet (na 1
(na bieżni) 1
bieżni) kobiet 1
kobiet rozegrano 1
rozegrano 14 1
Warszawie. Mistrzostwa 1
Mistrzostwa zdominowali 1
zdominowali Niemcy, 1
Niemcy, którzy 2
zdobyli 5 1
5 z 5
9 możliwych 1
możliwych medali. 1
medali. Mistrzostwo 1
Mistrzostwo obronili 1
obronili reprezentanci 1
reprezentanci Polski, 1
Polski, którzy 1
kolejny pokonali 1
pokonali Brazylijczyków 1
Brazylijczyków – 1
wynikiem 3:0. 1
3:0. Mistrzostwo 1
Mistrzostwo Świata 2
1989. Mistrzostwo 1
Mistrzostwo w 1
1961 roku 14
było początkiem 1
początkiem mistrzowskiej 1
mistrzowskiej serii, 1
serii, w 1
latach 1961-1964 1
1961-1964 klub 1
zdobył tytuł 17
mistrza cztery 1
rzędu. Mistrzowie 1
Mistrzowie grup 1
grup uzyskają 1
uzyskają awans 1
ligi, natomiast 2
czterech do 1
do sześciu 2
sześciu ostatnich 1
ostatnich drużyn 1
drużyn spadnie 1
spadnie do 1
do odpowiedniej 3
odpowiedniej grupy 1
grupy okręgowej 1
okręgowej V 1
V ligi, 1
ligi, przy 1
czym liczba 1
zwiększyć się 2
się zależnie 1
liczby drużyn 1
z lig 2
lig wyższych. 1
wyższych. Mistrzowie 1
Mistrzowie i 1
i wicemistrzowie 1
wicemistrzowie uzyskali 1
uzyskali awans 2
I ligi, 5
ligi, zaś 2
III ligi 4
ligi spadły 3
spadły drużyny 1
miejsc 17–20 1
17–20 (ostatecznie, 1
(ostatecznie, w 1
z wycofaniem 2
wycofaniem się 3
z rozgrywek 5
rozgrywek Stali 1
Stali Stoczni 1
Stoczni Szczecin, 1
Szczecin, na 1
trzeci poziom 1
poziom ligowy 2
ligowy spadły 1
spadły tylko 1
tylko zespoły 1
miejsc 17–19). 1
17–19). Mistrzowie 1
Mistrzowie Série 1
Série A 1
A (z 1
wyjątkiem 1987 1
1987 roku) 1
roku) są 1
jedynymi oficjalnymi 1
oficjalnymi mistrzami 1
mistrzami Brazylii. 1
Brazylii. Mistrzowie 1
Mistrzowie ze 1
starszymi stopniami 1
stopniami dan 1
dan zamiast 1
zamiast pasa 1
pasa często 1
często noszą 1
noszą pod 1
pod hakamą 1
hakamą szarfę 1
szarfę zwaną 1
zwaną oiguri. 1
oiguri. Mistrzowska 1
Mistrzowska biegłość 1
biegłość w 2
w rozgrywaniu 1
rozgrywaniu otwarć 1
otwarć wymaga 1
wymaga wieloletnich 1
wieloletnich żmudnych 1
żmudnych studiów 1
i zbierania 1
zbierania doświadczeń 1
doświadczeń w 3
grze praktycznej. 1
praktycznej. Mistrz 1
Mistrz Polski 1
generalnej w 1
w Rajdach 2
Rajdach Samochodowych. 1
Samochodowych. Mistrz 1
Mistrz Rosji 1
Mistrz świata 5
2017. Mistrz 1
juniorów z 4
z 1988. 1
1988. Mistrz 1
świata U-23 2
2017 i 4
i trzeci 3
trzeci na 3
2018. Mistrz 1
świata z 5
z 2002, 1
2002, 2003 1
Mistrz Szwecji 1
Mistrz Takeda 1
Takeda uczył 1
się szermierki 2
szermierki na 2
na miecze 2
miecze od 1
swojego ojca 11
i dziadka. 1
dziadka. Mistrz 1
Mistrz ten 1
ten zamieszkał 1
tym klasztorze 1
klasztorze po 1
z misji 2
misji dyplomatycznej 1
dyplomatycznej z 1
w 1605 1
1605 roku, 1
czasie której 4
której wynegocjował 1
wynegocjował zwolnienie 1
zwolnienie około 1
około 3,500 1
3,500 jeńców 1
jeńców i 3
i zwrot 1
zwrot relikwii. 1
relikwii. Mistrz 1
Mistrz Tryptyku 2
Tryptyku Trójcy 1
Świętej lub 1
lub Mistrz 1
Mistrz ChórówPrzydomek 1
ChórówPrzydomek występuje 1
różnych wariantach 1
wariantach Mistrz 1
Tryptyku Św. 1
Św. Mistrz, 1
Mistrz, wicemistrz 1
wicemistrz i 1
trzecia drużyna 2
drużyna II 1
II ligi 5
ligi uzyskały 1
uzyskały awans 3
spadły zespoły 1
miejsc 10–11. 1
10–11. Mistrzyni 1
Mistrzyni Afryki 1
Afryki juniorów 1
roku. Mistrzyni 6
Mistrzyni Ameryki 1
2009. Mistrzynią 1
Mistrzynią Polski 1
generalnej została 1
została Ewa 1
Ewa Swoboda 1
Swoboda ( 1
( Mistrzyni 1
Mistrzyni Azji 2
Azji juniorów 2
Azji kadetów 2
2010, druga 1
2009. Mistrzyni 1
Mistrzyni Francji 2
Francji (2007 1
(2007 z 1
z Union 1
Union sportive 1
sportive Valenciennes 1
Valenciennes Olympic) 1
Olympic) i 1
Rosji (2009). 1
(2009). Mistrzyni 1
2012, 2013 2
i 2015; 1
2015; druga 1
Mistrzyni Rosji 1
i wicemistrzyni 1
wicemistrzyni w 1
Mistrzyni świata 2
świata indywidualnie 1
indywidualnie z 2
w 2018, 2
2018, trzecia 1
Mistrzyni zaatakowała 1
zaatakowała również 1
również sędziego 1
zaczęła go 3
go dusić. 1
dusić. Mistrz 1
Mistrz zrezygnował 1
z tematu 1
tematu i 1
i namalował 1
namalował swoją 1
swoją żonę 4
żonę prawdopodobnie 1
prawdopodobnie tuż 1
przed narodzinami 4
narodzinami syna. 1
syna. Misyjne 1
Misyjne korzenie 1
korzenie Żywego 1
Żywego Różańca 1
Różańca odkrył 1
odkrył na 1
nowo abp 1
abp Fulton 1
Fulton J. 1
J. Sheen 1
Sheen (1895-1979), 1
(1895-1979), dyrektor 1
dyrektor Papieskiego 1
Papieskiego Dzieła 1
Dzieła Rozkrzewiania 1
Rozkrzewiania Wiary 1
Wiary w 1
USA. Miszna 1
Miszna w 1
tej redakcji 1
redakcji składa 1
6 porządków, 1
porządków, 63 1
63 traktatów, 1
traktatów, które 1
które dzielą 2
na rozdziały 1
rozdziały (parakim)Są 1
(parakim)Są ułożone 1
ułożone pod 1
wielkości (liczby 1
(liczby rozdziałów) 1
rozdziałów) – 1
od najdłuższego 1
najdłuższego do 1
do najkrótszego. 1
najkrótszego. Mit 1
Mit euch 1
euch wird 1
wird sie 1
sie sich 1
sich heben!”, 1
heben!”, który 1
z fasady 1
fasady po 1
przejęciu budynku 1
budynku przez 2
władze polskie 2
roku 1919. 2
1919. Mit 1
Mit jest 1
również jednym 3
trzech znanych 1
znanych współcześnie 1
współcześnie wyobrażeń 1
wyobrażeń Sumerów 1
Sumerów o 1
o świecie 2
świecie podziemnym 1
podziemnym i 1
życiu po 1
śmierci. Mitkow 1
Mitkow wywalczył 1
wywalczył jednocześnie 1
jednocześnie medal 1
świata W 2
świata. Mitochondria 1
Mitochondria mają 1
lub wydłużony. 1
wydłużony. Mitologia 1
Mitologia Ashan 1
Ashan opiera 1
się wierze 1
w bóstwa- 1
bóstwa- Mitra 1
Mitra Kutai 1
Kutai Kartanegara 1
Kartanegara Football 1
Football Club 3
skrócie Mitra 1
Mitra Kukar 1
Kukar FC 1
FC – 1
– Mitrofanow 1
Mitrofanow zdążył 1
zdążył przekazać 1
przekazać wydawnictwu 1
wydawnictwu swoje 1
swoje następne 1
następne utwory: 1
utwory: Bondar 1
Bondar Grek, 1
Grek, Świadek, 1
Świadek, Lalki, 1
Lalki, Wodnik 1
Wodnik nad 1
nad Odessą, 1
Odessą, nie 1
ich wydania. 1
wydania. Mitrydates 1
Mitrydates znów 1
znów przejął 1
tą krainą, 1
krainą, dając 1
dając ją 1
ją synowi 1
synowi Ariaratesowi 1
Ariaratesowi IX. 1
IX. Mit 1
Mit walki 1
z Illujanką 1
Illujanką znajduje 1
znajduje analogie 1
analogie w 1
wielu mitach 1
mitach gdzie 1
gdzie wąż, 1
wąż, smok, 1
smok, potwór 1
potwór jest 2
jest przeciwnikiem 1
przeciwnikiem bóstw 1
bóstw czy 1
czy bohaterów 1
zostaje pokonany 1
pokonany - 1
- prawdopodobnie 2
prawdopodobnie chodzi 1
o symbol 1
symbol zła 1
i suszy 2
suszy zwyciężanego 1
zwyciężanego przez 1
przez bóstwo 1
bóstwo niebiańskie, 1
niebiańskie, odpowiedzialne 1
za deszcze. 1
deszcze. Mityczny 1
Mityczny artefakt 1
artefakt pomagał 1
mu utrzymać 1
utrzymać ład 1
ład na 1
jego ziemiach: 1
ziemiach: Continentii, 1
Continentii, Forestrii, 1
Forestrii, Archipelii 1
Archipelii i 1
i Saharii. 1
Saharii. Mity 1
Mity sumeryjskie 1
sumeryjskie wskazują 1
na Ningirsu 1
Ningirsu jako 1
jako boga 1
boga miłującego 1
miłującego sprawiedliwość, 1
sprawiedliwość, często 1
nich motyw 1
motyw sieci 1
sieci Ningirsu, 1
Ningirsu, którą 1
którą bóg 1
bóg ten 1
miał obezwładniać 1
obezwładniać swych 1
swych przeciwników 1
przeciwników oraz 1
oraz karać 1
karać krzywoprzysięzców. 1
krzywoprzysięzców. Mitzler 1
Mitzler de 1
de Kolof 1
Kolof rozpoczął 1
rozpoczął działalność 12
działalność wydawniczą 1
wydawniczą w 1
w 1743. 1
1743. Mixtape 1
Mixtape odniósł 1
duży sukces, 2
sukces, a 2
a krytycy 2
krytycy chwalili 1
chwalili projekt. 1
projekt. Mixtape 1
Mixtape składa 1
17 utworów, 1
utworów, w 2
których gościnnie 1
gościnnie wystąpili 1
wystąpili między 1
innymi: Kučka, 1
Kučka, Jpegmafia, 1
Jpegmafia, SOPHIE, 1
SOPHIE, HWLS. 1
HWLS. ”, 1
”, mixtape 1
mixtape spotkał 1
uznaniem krytyków. 1
krytyków. Mixtape 1
Mixtape zostały 1
zostały pobrany 1
pobrany ponad 1
250 000 2
000 razy 1
razy ze 1
strony DatPiff. 1
DatPiff. Miyavi 1
Miyavi rozpoczął 1
rozpoczął solową 1
solową karierę. 1
karierę. Miyuki 1
Miyuki Aiba 1
Aiba opuściła 1
opuściła wcześniej 1
wcześniej System, 1
System, co 1
że przemiana 1
przemiana nie 1
nie zaszła 3
zaszła do 1
końca. Mjr 1
Mjr Studziński 1
Studziński zaproponował, 1
zaproponował, żeby 1
żeby przyprowadzić 1
przyprowadzić ich 1
granicę i 2
i niech 2
niech sami 1
sami oświadczą 1
oświadczą czy 1
czy przeszli 1
przeszli dobrowolnie. 1
dobrowolnie. Mk4 1
Mk4 zdobył 1
drugie miejsca, 1
miejsca, triumfował 1
triumfował też 1
w niewliczanym 1
niewliczanym do 1
klasyfikacji mistrzostw 1
mistrzostw wyścigu 1
wyścigu 2000 1
2000 Guineas. 1
Guineas. M. 1
M. Kukiel, 1
Kukiel, Dzieje 1
Dzieje oręża 1
oręża polskiego 1
polskiego w 9
epoce napoleońskiej, 1
napoleońskiej, s. 1
s. 206-210. 1
206-210. Młoda 1
Młoda dziewczyna 3
dziewczyna imieniem 1
imieniem Raina 1
Raina przybywa 1
przybywa do 4
pewnego miasteczka, 1
miasteczka, aby 1
aby objąć 1
objąć w 1
posiadanie tajemniczy 1
tajemniczy Dom 1
Dom Strażnika, 1
Strażnika, do 1
którego klucz 1
klucz dostała 1
od nieznanego 1
nieznanego jej 1
jej mężczyzny. 1
mężczyzny. Młoda 1
dziewczyna pochodząca 1
sfer porzuca 1
porzuca swego 1
swego narzeczonego 1
narzeczonego i 1
i podejmuje 2
podejmuje ucieczkę 1
mężem swojej 1
swojej siostry. 1
siostry. Młoda 1
dziewczyna zostaje 2
zostaje ofiarą 1
ofiarą głupiego 1
głupiego żartu 1
żartu zrobionego 1
zrobionego w 1
przez koleżanki, 1
koleżanki, który 1
ma niespodziewane 1
niespodziewane konsekwencje. 1
konsekwencje. Młoda 1
Młoda i 1
Elena Lafe 1
Lafe przygotowuje 1
człowiekiem, którego 1
którego zna 1
zna całe 1
życie, sądząc, 1
nie spotka 1
spotka nikogo 1
nikogo lepszego. 1
lepszego. Młoda 1
Młoda Lara 1
Lara Guichard, 1
Guichard, pomaga 1
pracowni krawieckiej 1
krawieckiej owdowiałej 1
owdowiałej matki. 1
matki. Młoda 1
Młoda matka 1
matka zostaje 1
zostaje rozdzielona 1
rozdzielona od 1
od córki 1
zaczyna panikować. 1
panikować. Młoda 1
Młoda studentka, 1
studentka, Bai 1
Bai Xuemei 1
Xuemei (Huang 1
(Huang Lu), 1
Lu), zatrudnia 1
zatrudnia się 2
do sezonowej 1
sezonowej pracy 1
przy zbiorze 2
zbiorze ziół. 1
ziół. Młoda 1
Młoda Vivian 1
Vivian zadebiutowała 1
trzech lat, 2
lat, recytując 1
recytując rymowankę 1
rymowankę „Little 1
„Little Bo 1
Bo Peep” 1
Peep” dla 1
dla amatorskiego 1
amatorskiego koła 1
koła teatralnego, 1
teatralnego, do 1
należała jej 1
jej matka. 1
matka. Młoda 1
Młoda Żydówka 1
Żydówka nie 1
wie jednak, 2
że brytyjski 1
brytyjski porucznik 1
porucznik Archie 1
Archie Hicox 1
Hicox ( 1
( Młode 1
Młode dziewczęta 1
dziewczęta miały 1
miały możliwość 1
możliwość uczęszczania 1
uczęszczania do 2
do prywatnych 2
prywatnych szkół 1
szkół świeckich 1
świeckich często 1
często prowadzonych 1
przez kobiety 4
kobiety oraz 2
średnich dla 1
młodych niewiast 1
niewiast otwartych 1
otwartych niedługo 1
zakończeniu konkwisty. 1
konkwisty. Młode 1
Młode dziewczyny 1
dziewczyny na 2
pewno polubią 1
polubią je 1
jak ja 1
ja lubiłam 1
lubiłam stare 1
stare piosenki.” 1
piosenki.” Młode 1
Młode egzemplarze 1
egzemplarze (cienka 1
(cienka kora) 1
kora) o 1
dużych wymaganiach 1
wymaganiach wilgotnościowych, 1
wilgotnościowych, zarówno 1
do powietrza, 1
powietrza, jak 1
i gleby. 1
gleby. Młode 1
Młode gorbusze 1
gorbusze (O. 1
(O. gorbuscha) 1
gorbuscha) spływają 1
spływają do 2
morza prawie 1
prawie zaraz 1
po wylęgnięciu 1
wylęgnięciu się, 1
się, podczas 1
gdy kety 1
kety (O. 1
(O. keta) 1
keta) pozostają 1
pozostają w 6
strumieniu jeszcze 1
kilka tygodni, 2
tygodni, kiżucza 1
kiżucza (O. 1
(O. kisutch) 1
kisutch) przez 1
przez rok, 1
rok, a 6
a nerki 1
nerki (O. 1
(O. nerka) 1
nerka) nawet 1
lat. Młodej 1
Młodej Caten 1
Caten nie 1
nie odpowiadało 1
odpowiadało życie 1
życie żony 1
żony właściciela 1
właściciela salonu; 1
salonu; po 1
po krótkim 7
czasie zostawiła 1
zostawiła męża 1
i powróciła 1
do Ogdensburga. 1
Ogdensburga. Młode 1
Młode karmione 1
karmione są 2
przez oba 1
z pary, 1
pary, jednak 1
tygodniu życia 2
życia głównie 1
przez samca, 1
samca, gdyż 1
gdyż samica 1
samica w 1
czasie opiekuje 1
w gnieździe. 2
gnieździe. Młode 1
Młode koala 1
koala pozostają 1
pozostają z 1
matką (najczęściej 1
(najczęściej uczepione 1
uczepione jej 1
jej grzbietu) 1
grzbietu) do 1
następnego okresu 1
okresu godowego. 1
godowego. Młode 1
Młode kwietniki 1
kwietniki natomiast 1
natomiast można 1
można łatwo 3
łatwo pomylić 1
pomylić z 1
wieloma innymi, 1
innymi, podobnymi 1
podobnymi gatunkami 1
gatunkami o 1
o zielonym 2
zielonym ubarwieniu. 1
ubarwieniu. Młode 1
Młode liście 2
liście pokryte 1
pokryte puszystymi 1
puszystymi włoskami, 1
włoskami, które 1
czasem zanikają, 1
zanikają, pozostając 1
pozostając tylko 1
na spodzie 4
spodzie blaszki. 1
blaszki. Młode 1
są brązowe, 3
brązowe, latem 1
latem ich 1
ich górna 1
górna powierzchnia 1
jest brązowozielona, 1
brązowozielona, natomiast 1
są blade 1
blade i 1
nieco owłosione 1
owłosione przy 1
przy narwach, 1
narwach, jesienią 1
jesienią przebarwiają 2
od jasnozłocistego 1
jasnozłocistego do 1
do lekko 3
lekko czerwonawego. 1
czerwonawego. Młode 1
Młode niemal 1
niemal identyczne, 1
identyczne, lecz 1
lecz o 6
znacznie jaśniejszym, 1
jaśniejszym, kremowobiaławym, 1
kremowobiaławym, spodzie. 1
spodzie. Młode 1
Młode od 1
od narodzin 2
narodzin aż 1
osiągnięcia dojrzałości 1
dojrzałości zamieszkują 1
zamieszkują zwykle 1
zwykle obszary 1
obszary o 4
o szybkich 1
szybkich prądach 1
prądach pływowych 1
pływowych i 1
i błotnistym 1
błotnistym dnie. 1
dnie. Młode 1
Młode opuszczają 1
opuszczają gniazdo, 1
gniazdo, zanim 1
zanim nauczą 1
nauczą się 1
się latać. 1
latać. Młode 1
Młode państwo 1
państwo borykało 1
borykało się 1
problemami wewnętrznymi. 1
wewnętrznymi. Młode 1
Młode pędy 1
pędy bardzo 1
szybko rosną 1
rosną i 1
mróz. Młode 1
Młode pierzą 1
pierzą się 1
przez 14–24 1
14–24 dni. 1
dni. Młode 1
Młode potrafią 1
latać po 1
po 40–49 1
40–49 dniach, 1
dniach, lecz 1
lecz mogą 3
mogą wcześniej 1
wcześniej opuścić 1
opuścić gniazdo. 1
gniazdo. Młode 1
Młode po 3
urodzeniu mają 1
mają kolor 2
kolor ciemnobrązowy, 1
ciemnobrązowy, właściwego 1
dorosłych ubarwienia 1
ubarwienia nabierają 1
nabierają po 1
osiągnięciu okołu 1
okołu roku 1
życia. Młode 1
po wykluciu 4
wykluciu mają 1
i miękki 1
miękki pancerz 1
pancerz nie 1
nie zabezpieczający 1
zabezpieczający ich 1
przed żadnym 1
żadnym zagrożeniem. 1
zagrożeniem. Młode 1
wykluciu mierzyły 1
mierzyły ok. 1
cm długości; 1
długości; w 1
roku młode 1
młode majazaury 1
majazaury osiągały 1
osiągały ok. 1
długości. Młode 1
Młode ptaki 1
ptaki bardziej 1
bardziej matowe, 1
matowe, z 1
z prążkami 1
prążkami na 1
spodzie ciała 1
ogonie. Młode 1
Młode rodzą 1
z rzędami 1
rzędami żółtawych 1
żółtawych cętek 1
cętek po 1
bokach ciała. 1
ciała. Młode 1
Młode rośliny 1
rośliny początkowo 1
początkowo przywierają 1
przywierają do 1
do drzewa-gospodarza 1
drzewa-gospodarza za 1
pomocą ssawek, 1
ssawek, z 1
czasem wytwarzają 1
wytwarzają korzenie. 1
korzenie. Młode 1
Młode ryby 1
ryby wpływają 1
wpływają do 1
do wód 2
śródlądowych, gdzie 1
gdzie spędzają 1
spędzają większą 1
część życia 4
kilkunastu lat. 1
lat. Młode 1
Młode samice 2
mają pomarańczowo 1
pomarańczowo zabarwione 1
zabarwione skrzydła, 1
skrzydła, bursztynowe 1
bursztynowe podstawy 1
podstawy skrzydeł 1
brązowe jajowody. 1
jajowody. Młode 1
samice towarzyszą 1
towarzyszą rodzicom 1
rodzicom aż 1
osiągnięcia dorosłości, 1
dorosłości, młode 1
młode samce 2
samce opuszczają 2
opuszczają rodzinę 1
rodzinę wcześniej. 1
wcześniej. Młode 1
Młode ubarwione 1
ubarwione podobnie 1
do samicy, 1
samicy, ale 1
ale mają 3
mają intensywniej 1
intensywniej nakrapiane 1
nakrapiane boki 1
boki i 3
i pierś. 1
pierś. Młode 1
Młode zazwyczaj 1
zazwyczaj rodzą 1
kwietniu i 1
i maju. 1
maju. Młode 1
Młode zostają 1
zostają zamknięte 1
w corralu, 1
corralu, a 1
kobiety związują 1
związują sznurem 1
sznurem tylne 1
nogi krów, 1
krów, po 1
zaczynają doić 1
doić mleko 1
mleko do 1
do drewnianych 1
drewnianych wiaderek. 1
wiaderek. Młodociany 1
Młodociany maharadża 1
maharadża Pankotu, 1
Pankotu, który 1
który okazuje 2
być niewinną 1
niewinną marionetką 1
marionetką w 1
rękach Thugów. 1
Thugów. Młodsi 1
Młodsi mężczyźni 1
mężczyźni wstali, 1
wstali, owinęli 1
owinęli go, 1
go, wynieśli 1
wynieśli i 1
i pogrzebali. 1
pogrzebali. Młodsza, 1
Młodsza, to 1
tzw. willa 1
willa Pod 1
Pod Sową, 1
Sową, wzniesiona 1
wzniesiona przez 1
przez Tekielskiego, 1
Tekielskiego, jako 1
dom prywatny. 1
prywatny. Młodszy 1
Młodszy brat 1
brat Arty, 1
Arty, Artan, 1
Artan, znany 1
w światku 1
światku show-biznesu 1
show-biznesu Kosowa 1
Kosowa jako 1
jako Don 1
Don Arbas 1
Arbas jest 1
jest producentem 1
producentem (Arbasound) 1
(Arbasound) i 1
i wykonawcą 2
wykonawcą muzyki 1
pop. Młodszy 1
Młodszy Jesse 1
Jesse Jackson 1
Jackson był 1
społecznym na 1
rzecz międzynarodowych 1
międzynarodowych praw 1
człowieka przed 1
przed podjęciem 1
podjęciem kariery 1
kariery kongresmena. 1
kongresmena. Młodszy 1
Młodszy syn 2
syn Aziza, 1
Aziza, Emre, 1
Emre, czuje 1
się zlekceważony 1
zlekceważony przez 1
ojca. Młodszy 1
syn Christiana 1
Christiana I 1
I Fryderyk 1
Fryderyk ustanowił 1
ustanowił odrębne 1
odrębne księstwo 1
księstwo Anhalt-Harzgerode 1
Anhalt-Harzgerode w 1
w 1635 1
1635 r., 1
r., które 1
istniało aż 1
do 1709. 1
1709. Młodszy 1
Młodszy z 1
z Anglików 2
Anglików rozpoczął 1
na breaka 1
breaka maksymalnego, 1
maksymalnego, jednak 1
przy 96 1
96 punktach 1
punktach nie 1
zdołał dotrzeć 1
dotrzeć na 4
trzech czerwonych 2
czerwonych pozostających 1
pozostających na 1
na stole. 1
stole. Młody 1
Młody król 1
król wyruszył 1
wyruszył sułtanowi 1
sułtanowi na 1
z pięcioma 7
pięcioma setkami 1
setkami zbrojnych. 1
zbrojnych. Młodym 1
Młodym decyduje 1
się pomóc 2
pomóc Nancy 1
Nancy Thompson, 1
Thompson, która 1
która kiedyś 1
kiedyś również 1
również była 3
była prześladowana 1
prześladowana przez 1
przez demona. 2
demona. Młody 1
Młody mężczyzna 1
mężczyzna (Adam 1
(Adam Brody), 1
Brody), który 1
przez przypadek 5
przypadek wyskoczył 1
wyskoczył z 2
samolotu bez 1
bez spadochronu, 1
spadochronu, wbił 1
w ziemię, 2
ziemię, a 2
a lekarze 1
lekarze orzekli, 1
orzekli, że 1
go ruszać. 1
ruszać. Młodymi 1
Młodymi opiekuje 1
się matka 1
matka – 3
– dotychczas 1
nie stwierdzono, 1
stwierdzono, by 1
by samce 1
samce uczestniczyły 1
w wychowie 1
wychowie młodych. 1
młodych. Młody 1
Młody Samuel 1
Samuel nie 1
był pewny 1
pewny co 1
drogi kariery 1
kariery jaką 1
jaką powinien 1
powinien obrać. 1
obrać. Młody 1
Młody siatkarz 1
siatkarz grał 1
wysokiej skuteczności, 1
skuteczności, a 1
okazji „straszył 1
„straszył rywali 1
rywali zagrywką”. 1
zagrywką”. Młody 1
Młody władca 2
władca nie 2
lubił jednak 1
jednak prowadzenia 1
prowadzenia wojen, 2
wojen, rzadko 1
rzadko nosił 1
nosił mundur 1
mundur i 2
pod presją, 1
presją, dokonywał 1
dokonywał inspekcji 1
inspekcji wojska. 1
wojska. Młody 1
władca z 1
dawnym muszkieterem 1
muszkieterem przybywają 1
przybywają więc 1
do Anglii. 8
Anglii. Młodzi 1
Młodzi detektywi 1
detektywi zostają 1
zostają u 1
u doktora 1
doktora jako 1
jego goście, 1
goście, aby 1
aby dowiedzieć 2
się czegoś 2
czegoś więcej 1
sprawie. Młodzieńcy, 1
Młodzieńcy, którzy 1
którzy opuścili 2
opuścili ojczyznę 1
ojczyznę osiedlili 1
osiedlili się 7
na Sycylii 2
Sycylii w 1
miejscowości Tauricana. 1
Tauricana. Młodzieniec 1
Młodzieniec chciał, 1
by odtąd 1
odtąd obaj 1
obaj razem 2
razem szykowali 1
szykowali podkop, 1
podkop, lecz 1
lecz Faria 1
Faria zrezygnował 1
tego pomysłu, 1
pomysłu, gdy 1
gdy sobie 1
sobie uświadomił, 1
musiał podczas 1
ucieczki zabić 1
zabić strażnika, 1
strażnika, czego 1
czego za 1
za nic 1
chciał zrobić. 1
zrobić. Młodzieniec 1
Młodzieniec rozpoczyna 1
rozpoczyna zaloty 1
zaloty do 1
głównej bohaterki, 1
bohaterki, przynosząc 1
przynosząc jej 1
w prezencie 2
prezencie skóry 1
skóry zabitych 1
zabitych przez 2
siebie bestii. 1
bestii. Młodzieżowe 1
Młodzieżowe indywidualne 1
indywidualne mistrzostwa 1
mistrzostwa Polski 3
na żużlu 1
żużlu – 1
– rozgrywki 1
rozgrywki żużlowe 1
żużlowe dla 1
do 21. 2
21. roku 1
życia. Młodzieżowy 1
Młodzieżowy Dom 2
Kultury im. 2
Mieczysława Kozara 1
Kozara - 1
- Słobódzkiego 1
Słobódzkiego w 1
w Świdnicy 2
Świdnicy to 1
to placówka, 1
placówka, która 1
która oferuje 2
oferuje zajęcia 1
czasie pozaszkolnym 1
pozaszkolnym dla 1
młodzieży. Młodzieży 1
w Diecezji 1
Diecezji Podlaskiej 1
Podlaskiej w 1
latach 1919–1934, 1
1919–1934, w: 1
w: „Szkice 1
„Szkice Podlaskie”, 1
Podlaskie”, T. 1
T. 14, 1
14, 2006, 1
s. 56–69. 1
56–69. Młodzi 1
Młodzi ludzie 1
ludzie coraz 1
częściej włączali 1
włączali się 1
życie parafii. 2
parafii. Młodzi 1
Młodzi Paragwajczycy 1
Paragwajczycy odpadli 1
odpadli ostatecznie 1
w 1/8 6
finału. Młodzi 1
Młodzi próbują 1
próbują jednak 1
jednak ratować 1
ratować swój 1
swój związek 1
związek i 1
czasie znowu 1
znowu mieszkają 1
mieszkają razem. 1
razem. Młodziutki 1
Młodziutki faraon 1
nie pozostawił 2
sobie bezpośredniego 1
bezpośredniego męskiego 1
męskiego następcy. 1
następcy. "Młoty" 1
"Młoty" zapłaciły 1
zapłaciły za 1
niego Ascoli 1
Ascoli 100 1
tys. funtów. 1
funtów. Młyn 1
Młyn działał 1
działał jeszcze 1
około 2001 1
roku. Młyn 1
Młyn musi 1
jednak podyktowany 1
podyktowany w 1
obrębie strefy 1
strefy młyna 1
młyna ( 1
), tj. 2
tj. nie 3
być wykonany 2
wykonany bliżej 1
bliżej niż 1
od pola 2
pola punktowego 1
punktowego oraz 1
od linii 6
bocznej boiska. 1
boiska. Młyn 1
Młyn w 1
przeszłości napędzany 1
napędzany był 2
był wodami 1
wodami Cybiny, 1
Cybiny, a 1
obecnie pozostaje 2
pozostaje nieczynny. 1
nieczynny. M&M's 1
M&M's powstało 1
1941, a 1
teraz sprzedawane 1
sprzedawane jest 1
100 krajach. 2
krajach. Mnich 1
Mnich Aleksander 1
Aleksander przekonał 1
przekonał jednak 1
jednak ojca 1
matkę, by 1
by również 1
również wstąpili 1
wstąpili do 3
do monasterów. 1
monasterów. Mnich 1
Mnich bardzo 1
bardzo zasmucił 1
zasmucił się 1
ich losem 1
losem i 1
i zapowiedział, 1
zapowiedział, iż 1
ma zamiar 3
zamiar przez 1
noc wygłaszać 1
wygłaszać sutry 1
sutry w 1
ich intencji. 1
intencji. Mnich 1
Mnich Darom 1
Darom wszczepił 1
wszczepił w 1
w brzuchy 1
brzuchy Kōtarō 1
Kōtarō i 1
i Nobuhiko 1
Nobuhiko kryształy 1
kryształy zwane 1
zwane Kamieniami 1
Kamieniami Królewskimi, 1
Królewskimi, przez 1
co rozpoczął 1
proces ewolucji 1
ewolucji w 1
w Króli 1
Króli Wieków. 1
Wieków. Mnich, 1
Mnich, który 1
go pociesza 1
pociesza podobny 1
podobny jest 1
do zmarłego 2
zmarłego władcy, 1
władcy, dlatego 1
dlatego Don 1
Don Carlos 1
Carlos przypomina 1
sobie zasłyszane 1
zasłyszane historie, 1
historie, jakoby 1
jakoby Karol 1
V żył 1
klasztorze przebrany 1
przebrany za 6
za mnicha. 1
mnicha. Mnichowi 1
Mnichowi przypisuje 1
również wskrzeszenie 1
wskrzeszenie jednego 1
z mnichów 1
mnichów monasteru 1
monasteru Świętego 1
Świętego Spotkania, 1
Spotkania, który 1
został zamęczony 1
zamęczony przez 1
przez diabła. 2
diabła. Mniej 1
Mniej jest 1
również ingerencji 1
ingerencji w 2
życie seksualne 1
seksualne małżonków. 1
małżonków. Mniej 1
Mniej niż 1
niż 30 1
30 z 1
było wystawianych 1
wystawianych za 1
życia. Mniej 1
Mniej rozpoznane 1
rozpoznane są 1
są kryptodepresje 1
kryptodepresje podlodowcowe, 1
podlodowcowe, które 1
są przykryte 1
przykryte wodą, 1
wodą, tylko 1
tylko lodem 1
lodem ( 1
( Mniejsza 1
Mniejsza efektywność 1
efektywność kobiet 1
pracach fizycznych, 1
fizycznych, która 1
która skutkuje 1
skutkuje wykonaną 1
wykonaną mniejszą 1
mniejszą pracą, 1
pracą, a 1
i mniejszym 2
mniejszym wynagrodzeniem. 1
wynagrodzeniem. Mniejszą 1
Mniejszą rolę 1
rolę odgrywały 1
odgrywały owce, 1
owce, których 1
których kości 1
kości nie 1
wykazują jednak 1
jednak śladów 1
śladów udomowienia. 1
udomowienia. Mniejsze 1
Mniejsze dolne 1
dolne zęby 2
zęby posiadają 2
posiadają delikatnie 1
delikatnie gładkie, 1
gładkie, ostre 1
ostre krawędzie 2
krawędzie i 1
i szerszą 2
szerszą podstawę 2
podstawę w 2
szczytu zęba. 2
zęba. Mniejsze 1
Mniejsze dzwonki 1
dzwonki dzwonią 1
dzwonią co 1
co kwadrans, 1
kwadrans, a 1
a dzwony 1
dzwony biją 1
biją o 1
o każdej 2
każdej pełnej 2
pełnej godzinie. 1
godzinie. Mniejsze 1
Mniejsze górne 1
górne pole 1
pole barwy 1
barwy czerwonej 2
czerwonej i 2
i większe 3
większe dolne 1
dolne barwy 1
barwy błękitnej. 1
błękitnej. Mniejsze 1
Mniejsze mają 1
kształt kulisto-baryłkowaty, 1
kulisto-baryłkowaty, większe 1
większe są 1
są spłaszczone, 1
spłaszczone, lecz 1
lecz wszystkie 2
są symetryczne. 1
symetryczne. Mniejsze 1
Mniejsze spośród 1
spośród torpedowców 1
torpedowców nadawały 1
zasadzie jedynie 1
działań przybrzeżnych 1
przybrzeżnych i 1
obrony portów. 1
portów. Mniejsze 1
Mniejsze stężenie 1
stężenie prostaglandyn 1
prostaglandyn powoduje 1
powoduje obkurczanie 1
obkurczanie się 1
i zamykanie 2
zamykanie światła 1
światła przewodu 2
przewodu tętniczego. 1
tętniczego. Mniejszy 1
Mniejszy udział 1
w ogólnej 5
ogólnej liczbie 1
liczbie gospodarstw 1
gospodarstw stanowią 1
stanowią jednorodzinne 1
jednorodzinne 3 1
3 osobowe 1
osobowe (14%). 1
(14%). Mniej 1
Mniej więcej 4
więcej do 2
80. XIX 7
wieku, czyli 1
czyli do 5
do wielkiego 3
wielkiego wzrostu 1
wzrostu przewozów 1
przewozów kolejowych, 1
kolejowych, utrzymał 1
się podział 3
część przeznaczoną 2
dla odjeżdżających 1
odjeżdżających i 1
dla przyjeżdżających. 1
przyjeżdżających. Mniej 1
więcej na 7
na szerokości 1
szerokości stolicy 1
kraju 13°N 1
13°N pojawia 1
się wyraźna 1
wyraźna pora 1
deszczowa, która 1
która wydłuża 1
wydłuża się 3
kierunku południowym. 1
południowym. Mniej 1
później oddziały 1
oddziały niemieckie, 1
niemieckie, ukraińskie 2
i polskie 1
polskie (granatowa 1
(granatowa policja) 1
policja) podjechały 1
podjechały pod 1
pod mury 2
mury getta. 1
getta. Mniej 1
czasie zespół 5
zespół zaczął 2
zaczął wspomagać 1
wspomagać saksofonista 1
saksofonista Bartosz 1
Bartosz Bętkowski, 1
Bętkowski, którego 1
którego gościnne 1
występy z 1
czasem przerodziły 1
w trwałą 1
trwałą współpracę. 1
współpracę. Mniej 1
Mniej występów 1
występów odnotowała 1
odnotowała w 1
sezonie 2005, 1
2005, pojawiając 1
dwóch turniejach 1
turniejach singlowych 1
singlowych – 1
– Mnie 1
Mnie nikt 1
nie rozumiał 1
rozumiał tak, 1
jak Piotr. 1
Piotr. M. 1
M. niger 1
niger nie 1
nie różni 4
tym względem 6
względem od 1
innych ryb, 1
ryb, pozbawionych 1
pozbawionych zdolności 1
zdolności widzenia 1
widzenia czerwonego 2
czerwonego światła. 1
światła. Mnisi 1
Mnisi franciszkańscy 1
franciszkańscy sprowadzili 1
sprowadzili wiele 1
wiele roślin 1
roślin uprawnych 1
uprawnych min. 1
min. cytryny 1
cytryny i 1
i oliwki. 1
oliwki. Mnisi 1
Mnisi przeprowadzili 1
przeprowadzili też 1
też konieczne 1
konieczne prace 1
prace melioracyjne 2
melioracyjne i 1
i karczowali 1
karczowali lasy, 1
lasy, by 1
by przygotować 1
przygotować ziemię 1
ziemię pod 4
pod uprawę. 1
uprawę. Mnisi 1
Mnisi utrzymywali 1
ponadto ze 1
sprzedaży wytwarzanych 1
wytwarzanych przez 1
przez mnichów 2
i posłuszników 1
posłuszników szat 1
szat liturgicznych, 1
liturgicznych, utensyliów 1
utensyliów liturgicznych, 1
liturgicznych, wyrobów 1
wyrobów ślusarskich 1
ślusarskich i 1
i ciesielskich, 1
ciesielskich, ikon. 1
ikon. Mnogość 1
Mnogość komponentów, 1
komponentów, które 1
które zawiera 1
zawiera Spring, 1
Spring, powoduje, 1
że czasami 1
czasami trudno 1
trudno je 1
je rozróżnić. 1
rozróżnić. Mnóstwo 1
Mnóstwo płyt 1
płyt nagranych 1
nagranych w 1
w Woobie 1
Woobie Doobie 1
Doobie Studio 1
Studio osiągnęło 1
osiągnęło status 1
status Złotych 1
Złotych i 1
i Platynowych 1
Platynowych Płyt. 1
Płyt. Mnożą 1
Mnożą się 1
mogą dawać 1
dawać 2-4 1
2-4 pokolenia 1
pokolenia rocznie. 1
rocznie. Mnożenie 1
Mnożenie szeregu 1
szeregu przez 1
przez niezerowy 1
niezerowy skalar 1
skalar nie 1
nie wpływa 2
jego zbieżność. 1
zbieżność. MO-368, 1
MO-368, jeden 1
z jedenastu 3
jedenastu pozyskanych 1
pozyskanych przez 1
Polskę okrętów 1
okrętów proj. 2
proj. OD-200. 1
OD-200. Mobilizacja 1
Mobilizacja batalionu 1
batalionu rozpoczęła 1
godz. 7.00-8.00, 1
7.00-8.00, w 1
trybie alarmowym. 1
alarmowym. Mobilizacja 1
Mobilizacja przebiegła 1
przebiegła w 1
jednostkach morskich 1
morskich bardzo 1
bardzo sprawnie 1
sprawnie i 1
dość spokojnie, 1
spokojnie, trochę 1
trochę więcej 1
więcej dezorientacji 1
dezorientacji miało 1
na lądzie, 3
lądzie, jednak 1
sierpnia wszystkie 1
siły osiągnęły 1
osiągnęły wysoką 1
wysoką gotowość 1
gotowość bojową. 2
bojową. Mobilizację 1
Mobilizację pułku 1
pułku rozpoczęto 1
rozpoczęto 27 1
27 sierpnia, 1
sierpnia, 29 1
29 i 1
sierpnia pododdziały 1
pododdziały pułku 2
pułku wyjechały 1
wyjechały transportem 1
kolejowym z 1
z Rzeszowa. 1
Rzeszowa. Mobilizację 1
Mobilizację w 1
w dywizjonie 1
dywizjonie rozpoczęto 1
rozpoczęto 25 1
roku. Mobilność 1
Mobilność ta 1
jest krótkoterminowa 1
krótkoterminowa – 1
90 dni 3
okresie 180 1
dni. Moc 1
Moc dotychczas 1
dotychczas obsługującej 1
obsługującej całe 1
całe miasto 4
miasto elektrowni 1
elektrowni przy 1
ulicy Garbary 1
Garbary była 1
była nie 2
nie wystarczająca, 1
wystarczająca, dlatego 1
1920 o 1
budowie nowego 3
nowego zakładu. 1
zakładu. Moc 1
Moc i 1
sprawność maszyn 1
maszyn parowych. 1
parowych. Moc 1
Moc maksymalna 1
maksymalna ogniw 1
ogniw to 1
to 1500 1
1500 W. 1
W. Na 1
Na orbicie 1
orbicie okołomarsjańskiej 1
okołomarsjańskiej – 1
– 750 1
750 W. 1
W. Powierzchnia 1
Powierzchnia ogniw 1
ogniw – 1
– 7 1
7 m². 1
m². Mocne 1
Mocne dębowe 1
dębowe drewno 1
drewno przez 1
lata dawało 1
dawało poczucie 1
poczucie bezpieczeństwa 2
bezpieczeństwa w 6
w sztormach. 1
sztormach. Mocne 1
Mocne kończyny 1
kończyny i 2
i szczęki 1
szczęki tych 1
tych szpaków 1
szpaków wskazują 1
na żerowanie 1
żerowanie na 1
ziemi. Mocniejsze 1
Mocniejsze mięśnie 1
mięśnie przedniej 1
ściany brzucha 1
brzucha pozwalają 1
pozwalają uzyskać 1
uzyskać efekt 1
efekt wyszczuplonej 1
wyszczuplonej talii. 1
talii. Mocno 1
Mocno pochylona 1
pochylona maska 1
maska Alpine 1
Alpine skrywała 1
skrywała niewielki 1
niewielki bagażnik, 1
bagażnik, silnik 1
silnik auta 1
auta umieszczono 1
umieszczono z 2
tyłu. Mocno 1
Mocno przywiązany 1
siatkówki i 1
pozycji libero. 1
libero. Mocno 1
Mocno sfrustrowało 1
sfrustrowało go 1
go przekazanie 1
przekazanie mu 1
mu dowództwa. 1
dowództwa. Mocno 1
Mocno ze 1
sobą złączone, 1
złączone, powietrze 1
powietrze nawet 1
nawet nie 4
nie przejdzie. 1
przejdzie. Mocnym 1
Mocnym punktem 1
bardzo emocjonalna 1
emocjonalna ballada 1
ballada „Daddy”. 1
„Daddy”. Mocowanie 1
Mocowanie skrzydeł 1
skrzydeł służyło 1
służyło również 1
również dodatkowej 1
dodatkowej ochronie 1
ochronie jeźdźca 1
jeźdźca na 1
na koniu 6
koniu przed 1
przed cięciami 1
cięciami szablą 1
szablą od 1
przed zarzuceniem 1
zarzuceniem arkanu 1
arkanu (lassa) 1
(lassa) na 1
na tułów 1
tułów i 1
i szyję, 1
szyję, umożliwiając 1
umożliwiając jego 1
jego przecięcie. 1
przecięcie. Moc 1
Moc silnika 1
silnika wynosi 1
wynosi 485 1
485 kW 1
kW przy 2
przy 2800 1
2800 obr/min. 1
obr/min. Mocuje 1
Mocuje się 1
lądzie ( 1
( Moc 1
Moc wciąż 1
wciąż pochodzi 1
z 5,2-litrowego 1
5,2-litrowego silnika 1
silnika V10 1
V10 o 1
mocy 640 2
640 KM 1
obrotowego. Moczar 1
Moczar był 1
był inicjatorem 4
inicjatorem przywrócenia 1
przywrócenia do 1
życia publicznego 4
publicznego kombatantów 1
kombatantów z 1
z Armii 1
Armii Krajowej. 8
Krajowej. MOD-7 1
MOD-7 pozwala 1
produkcję klasycznych 1
klasycznych klawiatur 1
klawiatur FM 1
FM i 2
i dzwonów 1
dzwonów do 1
do dźwiękowych 1
dźwiękowych przestrzeni 1
przestrzeni ("soundscapes") 1
("soundscapes") rytmicznych, 1
rytmicznych, syntetycznych 1
syntetycznych basów, 1
basów, bulgotów 1
bulgotów i 1
i padów 1
padów epicznych 1
epicznych (epic 1
(epic pads). 1
pads). Moda 1
Moda na 1
na oprawę 1
oprawę obrazów 1
obrazów na 1
papierze, map, 1
map, grafik, 1
grafik, malarstwa 1
malarstwa pojawiła 1
się właściwie 3
właściwie dopiero 1
z jakością 1
jakością i 1
i cenami 1
cenami szkła. 1
szkła. Model 1
Model 112 1
112 jest 1
jest produkowany 2
produkowany z 1
z olchy 1
olchy i 1
ma lakierowe 1
lakierowe wykończenie, 1
wykończenie, ukazujące 1
ukazujące drewnianą 1
drewnianą powierzchnię. 1
powierzchnię. Model 1
Model 356 1
356 w 1
toku produkcji 2
produkcji był 1
był modernizowany, 1
modernizowany, wiele 1
wiele części 1
części Volkswagena 1
Volkswagena zastąpiono 1
zastąpiono własnymi 1
własnymi konstrukcjami. 1
konstrukcjami. Model 1
Model 956 1
956 wycofano 1
wycofano w 1
wyścigu 1000 1
1000 km 2
km Spa 1
Spa Bellof 1
Bellof zderzył 1
z Ickxem 1
Ickxem (jeżdżącym 1
(jeżdżącym wtedy 1
wtedy Porsche 1
Porsche 962) 1
962) i 1
skutek tego 5
tego wypadku 3
wypadku zmarł. 1
zmarł. Model 1
Model Agile 1
Agile jest 1
też modelem 1
modelem ścisłej 1
ścisłej współpracy 1
współpracy pomiędzy 3
pomiędzy wykonawcą 1
wykonawcą wdrożenia 1
wdrożenia a 1
a klientem, 2
klientem, który 1
rzeczywistym może 1
może rozwijać 1
rozwijać żądane 1
żądane funkcjonalności. 1
funkcjonalności. Model 1
Model Ascona 1
Ascona C 1
C został 1
wprowadzony we 1
wrześniu 1981 3
roku. Model 1
Model CAPM 1
CAPM zawiera 1
zawiera dwa 2
dwa kluczowe 1
kluczowe równania. 1
równania. Model 1
Model Combino 1
Combino został 1
został zakupiony 3
zakupiony przez 4
przez nieistniejący 1
nieistniejący już 2
już M>Tram. 1
M>Tram. Model 1
Model C 1
C zbliżony 1
do niemieckiego 1
niemieckiego modelu 1
modelu A3. 1
A3. Model 1
Model dostępny 1
wyposażenia, standardowej 1
oraz GT. 1
GT. Modele 1
Modele byli 1
byli malowani 1
malowani farbą, 1
farbą, następnie 1
ich ciała 5
ciała odbijano 1
odbijano na 2
płótnie, lub 1
lub innym 3
innym podłożu. 1
podłożu. Modele 1
Modele kolejowe 1
kolejowe zostały 1
zostały zabezpieczono 1
zabezpieczono nazwą 1
nazwą handlową 2
handlową Piko. 1
Piko. Modele 1
Modele LE 1
LE i 1
i XLE 1
XLE zostały 1
w fotele 1
fotele kapitańskie 1
kapitańskie w 1
drugim rzędzie, 1
rzędzie, a 1
a model 1
model CE 1
CE wyposażony 1
w dwuosobowy 1
dwuosobowy fotel 1
fotel pasażera. 1
pasażera. Modele 1
Modele pod 1
nazwą „Iveco 1
„Iveco TurboDaily” 1
TurboDaily” produkowano 1
produkowano do 1
do 2002 12
roku. Modele 1
Modele prognozy 1
prognozy pogody 1
pogody wymagają 1
wymagają bardzo 1
bardzo precyzyjnych 1
precyzyjnych danych 1
danych początkowych 1
początkowych - 1
- zazwyczaj 2
zazwyczaj obserwacji 1
obserwacji ze 1
stacji synoptycznych 1
synoptycznych połączonych 1
połączonych z 1
z asymilacją 1
asymilacją danych. 1
danych. Modele 1
Modele serii 1
serii GL 1
GL (Gold 1
(Gold Wing) 1
Wing) były 1
mało uniwersalne. 1
uniwersalne. Modele 1
Modele sprzedawane 1
sprzedawane pod 1
marką Vauxhall, 1
Vauxhall, Opel 1
Opel oraz 1
oraz innymi. 1
innymi. Modele 1
Modele z 1
tym silnikiem 1
silnikiem miały 1
nazwie wersji 1
wersji wyróżnik 1
wyróżnik "i". 1
"i". Model 1
Model Ił-62 1
Ił-62 cechował 1
cechował się 3
się brakiem 3
brakiem automatycznego 1
automatycznego załadunku 1
załadunku bagażu 1
bagażu i 1
i ładunków. 1
ładunków. Model 1
Model Infuzji 1
Infuzji Afektu 1
Afektu (ang. 1
(ang. Affect 1
Affect Infusion 1
Infusion Model) 1
Model) jest 1
jest strukturą 1
strukturą składającą 1
wielu procesów, 1
procesów, poprzez 1
można wyjaśnić 3
wyjaśnić różnoraki 1
różnoraki wpływ 1
wpływ nastroju 1
nastroju na 1
na funkcjonowanie 1
funkcjonowanie społeczne 1
społeczne człowieka. 1
człowieka. Model 1
Model IS-LM 1
IS-LM można 1
można przedstawić 1
przedstawić na 1
na wykresie 2
wykresie w 2
dwóch przecinających 1
przecinających się 2
się krzywych 1
krzywych w 1
pierwszej ćwiartce 1
ćwiartce układu 1
współrzędnych. Model 1
Model „klienta” 1
„klienta” działa 1
działa przeciwko 1
przeciwko jakiejkolwiek 1
jakiejkolwiek próbie 1
próbie „zbadania” 1
„zbadania” stanu 1
stanu faktycznego. 2
faktycznego. Model 1
Model Kopernika 1
Kopernika zakładał, 1
że Ziemia 2
Ziemia obraca 1
osi, co 1
czasem odejść 1
od pojęcia 2
pojęcia sfer 1
sfer niebieskich. 1
niebieskich. Model 1
Model nie 2
produkcji seryjnej. 8
seryjnej. Model 1
zdobył jednak 3
jednak uznania 1
uznania – 1
– sprzedaż 1
sprzedaż małego, 1
małego, słabo 1
słabo wyposażonego 1
wyposażonego lecz 1
lecz drogiego 1
drogiego samochodu 1
samochodu stała 1
bardzo niskim 3
poziomie. Model 1
Model opiera 1
koncepcji wiedzy 1
wiedzy empirycznej. 1
empirycznej. Modelowym 1
Modelowym profilem 1
profilem psychologicznym 1
psychologicznym osoby 1
osoby decydującej 1
decydującej się 1
na zabieg 1
zabieg wazektomii 1
wazektomii jest 1
jest dojrzały 1
dojrzały – 1
tylko metrykalnie, 1
metrykalnie, ale 1
emocjonalnie – 1
– spełniony 1
spełniony mąż/partner 1
mąż/partner i 1
i ojciec. 1
ojciec. Model 1
Model pielęgniarstwa 1
pielęgniarstwa dedykowanego 1
dedykowanego tej 1
tej przypadłości 1
przypadłości powstał 1
wyniku doświadczeń 2
doświadczeń opiekunów 1
opiekunów rodzinnych. 1
rodzinnych. Model 1
Model posiada 1
wbudowany moduł 1
moduł Bluetooth 1
Bluetooth w 1
wersji 4.0, 1
4.0, co 1
na przesyłanie 1
z szybkością 3
szybkością 24 1
24 Mb/s 1
Mb/s oraz 1
oraz pracę 1
trybie niskiego 1
niskiego poboru 1
poboru mocy. 1
mocy. Model 1
Model prawny 1
prawny (redaktor 1
(redaktor i 1
i współautor), 1
współautor), Ossolineum, 1
Ossolineum, Wrocław 1
Wrocław 1991. 1
1991. Model 1
Model stacji 1
stacji pozostał 2
plikach gry, 1
gry, widać 1
widać go 2
plaży z 1
pozycji urządzenia 1
urządzenia do 3
do zgniatania 1
zgniatania odpadków. 1
odpadków. Model 1
Model ST 1
ST (SuperTotalizer) 1
(SuperTotalizer) miał 1
dwa wyświetlacze 1
wyświetlacze i 1
i dodatkowe 1
dodatkowe dźwignie, 1
dźwignie, które 1
na tworzenie 2
tworzenie wyników 1
wyników częściowych. 1
częściowych. Model 1
Model ten 3
ten dysponuje 1
dysponuje przyspieszeniem 1
przyspieszeniem 7,2 1
7,2 s 1
s do 2
i prędkością 1
prędkością maksymalną 1
maksymalną nieograniczoną 1
nieograniczoną przez 1
przez żaden 1
żaden układ 1
układ elektroniczny 2
elektroniczny (potrafi 1
(potrafi się 1
się rozpędzić 1
rozpędzić do 1
około 270 3
270 km/h). 1
km/h). Model 1
ten napędzany 1
jest 520-konnym 1
520-konnym silnikiem 1
silnikiem 4.0 1
4.0 TFSI 1
TFSI i 1
przyspiesza do 1
km/h w 2
w 4.2 1
4.2 s. 1
s. Model 1
jako Model 1
Model Jaynesa-Cummingsa. 1
Jaynesa-Cummingsa. Model 1
Model Testarossa 1
Testarossa jest 1
najbardziej spektakularnych 1
spektakularnych modeli 1
w gamie 1
gamie Ferrari, 1
Ferrari, który 1
który odniósł 3
odniósł niebywały 1
niebywały sukces 1
sukces komercyjny, 3
komercyjny, a 1
także umocnił 1
umocnił pozycję 1
pozycję Ferrari 1
Ferrari jako 1
jako producenta 1
producenta egzotycznych 1
egzotycznych supersamochodów. 1
supersamochodów. Model 1
Model Tuono 1
Tuono 50 1
50 jest 1
Polsce - 3
- większość 1
większość egzemplarzy 2
egzemplarzy trafiła 1
trafiła dzięki 1
dzięki importowi 1
importowi z 1
krajów. Model 1
Model został 1
został lekko 3
lekko zmodernizowany. 1
zmodernizowany. Modern 1
Modern Combat 1
Combat jest 1
pierwszym tytułem 1
serii dostępnym 1
na konsolach. 1
konsolach. Modernistyczny 1
Modernistyczny kwartał 1
kwartał południowej 1
części śródmieścia 1
śródmieścia Katowic, 1
Katowic, powstały 1
powstały po 1
po utworzeniu 4
utworzeniu województwa 1
śląskiego w 1
w 1922, 1
1922, to 1
z najciekawszych 1
najciekawszych w 2
kraju przykładów 1
przykładów międzywojennego 1
międzywojennego funkcjonalizmu 1
funkcjonalizmu i 1
i stylu 3
stylu międzynarodowego. 1
międzynarodowego. Modernizacja 1
Modernizacja i 1
i wprowadzenie 3
wprowadzenie nowych 1
technologii to 1
nie jedyny 1
jedyny czynnik 1
czynnik rozwoju 1
rozwoju Zakładów. 1
Zakładów. Modernizacja 1
Modernizacja tej 1
tej zbudowanej 1
zbudowanej przez 1
przez ZSRR 4
ZSRR linii, 1
linii, w 1
celu odnowienia 1
odnowienia i 2
i połączenia 1
połączenia jej 1
z koleją 1
koleją bięgnącą 1
bięgnącą od 1
od Torghundi 1
Torghundi do 1
do Heratu. 1
Heratu. Modernizacja 1
Modernizacja z 1
z 1915 1
1915 okazała 1
się niewystarczająca 1
niewystarczająca i 1
dlatego już 1
1916 przeprowadzono 1
przeprowadzono następną. 1
następną. Modernizację 1
Modernizację ukończono 1
roku. Modernizm 1
Modernizm jest 1
również reprezentowany 1
reprezentowany w 1
architekturze funeralnej, 1
funeralnej, czyli 1
czyli pomnikach 1
pomnikach nagrobnych. 1
nagrobnych. Modernizowano 1
Modernizowano też 1
sposób wcześniejsze 1
wcześniejsze lokomotywy. 1
lokomotywy. Modern 1
Modern Warfare 2
Warfare 2 1
pozytywnie przyjęta 1
przez anglosaską 1
anglosaską krytykę, 1
krytykę, zbierając 1
zbierając pochwały 1
pochwały przede 1
za mechanikę 1
mechanikę trybu 1
trybu wieloosobowego 1
wieloosobowego oraz 1
oraz profesjonalne 1
profesjonalne prowadzenie 1
prowadzenie akcji. 1
akcji. Modesty, 1
Modesty, z 1
daleka obserwowana 1
obserwowana przez 1
przez Sir 1
Sir Geralda, 1
Geralda, płynie 1
płynie do 1
do Amsterdamu, 2
Amsterdamu, gdzie 2
z byłym 2
byłym kochankiem, 1
kochankiem, Paulem 1
Paulem Hagenem, 1
Hagenem, agentem 1
agentem służb 1
służb specjalnych 3
specjalnych i 3
pomocnikiem Sir 1
Sir Geralda. 1
Geralda. MODIS/Aqua 1
MODIS/Aqua rozpoczął 1
rozpoczął obserwacje 1
obserwacje 24 1
czerwca 2002. 1
2002. Modląc 1
Modląc się 1
się prosi 1
prosi Boga 1
Boga o 3
o wybaczenie. 1
wybaczenie. Modlili 1
Modlili się 1
nim monarchowie 1
monarchowie (m. 1
(m. in. 5
in. Modlitewnik 1
Modlitewnik Powszechny 1
Powszechny z 1
z 1549 1
1549 roku 1
szybko zastąpiona 1
zastąpiona przez 5
przez zreformowaną 1
zreformowaną poprawkę, 1
poprawkę, która 1
która wyszła 2
wyszła w 1
roku 1552 1
1552 spod 1
spod tej 1
samej ręki 1
ręki edytorskiej 1
edytorskiej – 1
– Modlitwa 1
Modlitwa może 1
charakter indywidualny, 1
indywidualny, lub 1
lub rytualny, 1
rytualny, zbiorowy. 1
zbiorowy. Modlitwa 1
Modlitwa została 1
została wysłuchana, 1
wysłuchana, a 1
a Szydło 1
Szydło – 1
– pokonany 1
pokonany i 1
i ujęty. 1
ujęty. MOD 1
MOD oblicza 1
dla sztucznych 1
sztucznych mieszanin 1
mieszanin oddechowych 1
oddechowych jak 1
np. Moduł 1
Moduł odległości 1
odległości zwykle 1
jest używany 7
do szacowania 1
szacowania odległości 1
odległości innych 1
innych galaktyk 1
galaktyk w 1
najbliższym sąsiedztwie. 1
sąsiedztwie. Moduł 1
Moduł przelotowy 1
przelotowy został 1
odrzucony tuż 1
przed wejściem 6
wejściem w 1
atmosferę Marsa. 1
Marsa. Moduł 1
Moduł ten 1
ten zaprojektowano 1
zaprojektowano i 1
Instytucie Informatyki 1
Informatyki Stosowanej. 1
Stosowanej. Moduły 1
Moduły 32 1
32 GB 2
GB o 1
większej pojemności, 1
pojemności, które 1
które oferują 1
oferują niektórzy 1
niektórzy dostawcy 1
dostawcy zewnętrzni, 1
zewnętrzni, to 1
także RDIMM. 1
RDIMM. Moduł 1
Moduł został 1
jako pojazd 1
pojazd transportowy 1
transportowy dla 1
nowych baterii 2
baterii ogniw 1
ogniw fotowoltaicznych. 1
fotowoltaicznych. Modyfikacja 1
Modyfikacja B.IV 1
B.IV do 1
przenoszenia tej 1
tej bomby 1
bomby polegała 1
na zmniejszeniu 1
zmniejszeniu zbiorników 1
zbiorników paliwa 3
i dodaniu 1
dodaniu balastu 1
balastu dziobowego 1
dziobowego oraz 1
oraz powiększeniu 1
powiększeniu usterzenia. 1
usterzenia. Modyfikacją 1
Modyfikacją schematu 1
schematu MVAC 1
MVAC jest 1
jest dd-MVAC 1
dd-MVAC (HD-MVAC 1
(HD-MVAC ) 1
) różniący 1
się zagęszczonymi 1
zagęszczonymi dawkami 1
dawkami leków. 1
leków. Modyfikacją 1
Modyfikacją Tu-16K-10 1
Tu-16K-10 łączącą 1
łączącą obie 1
obie linie 2
linie rozwojowe 2
rozwojowe był 1
był Tu-16K-10-26, 1
Tu-16K-10-26, przenoszący 1
przenoszący zarówno 1
zarówno pocisk 1
pocisk K-10 3
K-10 pod 1
pod kadłubem, 1
kadłubem, jak 1
i KSR-5 1
KSR-5 pod 1
skrzydłami. Modyfikacje 1
Modyfikacje identyczne 1
identyczne jak 3
w C2 1
C2 z 1
wyjątkiem celownika 1
celownika (L2A1 1
(L2A1 wyposażony 1
w celownik 1
celownik identyczny 1
identyczny jak 1
karabinie L1A1, 1
L1A1, z 1
z nastawami 1
nastawami 200-600 1
200-600 jardów). 1
jardów). Modyfikacje 1
Modyfikacje te 1
te pozwoliły 3
pozwoliły na 5
na przyznanie 2
przyznanie temu 1
temu samochodowi 1
samochodowi największej 1
największej ważnej 1
ważnej w 1
Niemczech klasy 1
klasy bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa B7. 1
B7. Modzele 1
Modzele mają 1
często jaskrawe 1
jaskrawe barwy. 1
barwy. Moens 1
Moens jest 1
wychowankiem amatorskiego 1
amatorskiego klubu 1
klubu MSV 1
MSV ’71 1
’71 pochodzącego 1
miejscowości 's-Gravenzande. 1
's-Gravenzande. Moffat 1
Moffat rozpoczął 1
nad scenariuszem 1
scenariuszem do 1
do odcinka 2
odcinka Dzień 1
Dzień Doktora 1
Doktora w 1
roku. Mogą 1
Mogą być 8
również znane 1
jako obrazki 1
obrazki typu 1
typu B 1
B (B-pictures). 1
(B-pictures). Mogą 1
być skierowane 1
zewnątrz lub 1
do wewnątrz. 1
wewnątrz. Mogą 1
być składnikiem 1
składnikiem stałym 1
stałym frazeologizmów 1
frazeologizmów otwartych. 1
otwartych. Mogą 1
być spożywane 1
spożywane surowe 1
surowe lub 1
lub przetworzone. 1
przetworzone. Mogą 1
być tworzone 2
tworzone jako 1
jako reklama 1
reklama usług, 1
usług, turystyki 1
turystyki oraz 1
oraz kartki 1
kartki okolicznościowe. 1
okolicznościowe. Mogą 1
w instalacji 2
instalacji również 1
również używane 1
używane inne 1
inne media, 1
media, np. 1
np. fotografie, 1
fotografie, film, 1
film, video, 1
video, zwierzęta 1
zwierzęta bądź 1
bądź siły 1
siły natury. 1
natury. Mogą 1
być wydawane 2
wydawane w 7
odcinkach zbiorowych 1
zbiorowych obejmujących 1
obejmujących większą 1
liczbę akcji. 1
akcji. Mogą 1
wykorzystywane wielokrotnie 1
wielokrotnie – 1
– producent 1
producent gwarantuje 1
najmniej 1000 1
1000 cykli 1
cykli zapisu 1
zapisu oraz 1
oraz milion 1
milion cykli 1
cykli odczytu. 1
odczytu. Mogą 1
Mogą dowodzić 1
dowodzić większymi 1
większymi bazami 1
bazami gwiezdnymi, 1
gwiezdnymi, stoczniami, 1
stoczniami, bazami 1
bazami Gwiezdnej 1
Floty na 1
obszarze większych 1
większych światów 1
światów lub 1
lub pełnić 1
pełnić podobne 1
podobne obowiązki. 1
obowiązki. Mogą 1
Mogą działać 1
działać miejscowo, 1
miejscowo, czyli 1
czyli tylko 1
na naskórek, 1
naskórek, albo 1
albo ogólnoustrojowo 1
ogólnoustrojowo (gdy 1
(gdy substancja 1
substancja lecznicza 1
lecznicza dostaje 1
do krwi). 1
krwi). Mogą 1
Mogą im 1
im towarzyszyć 1
towarzyszyć pełnoletnie 1
pełnoletnie córki. 1
córki. Mogą 1
Mogą korzystać 1
korzystać oni 1
oni również 2
z rozkładanych 1
rozkładanych stolików. 1
stolików. Mogą 1
Mogą natomiast 1
natomiast uczestniczyć 1
w (organizowanych 1
(organizowanych przez 1
przez FIAP) 1
FIAP) rozgrywkach 1
rozgrywkach klubowych. 1
klubowych. Mogą 1
Mogą one 2
być zarodkami 1
zarodkami rodzących 1
rodzących się 1
się kropel 1
kropel lub 1
lub utrudniać 1
utrudniać powstawanie 1
powstawanie cieczy. 1
cieczy. Mogą 1
one trwać 1
trwać do 1
3 miesięcy, 1
miesięcy, często 1
bardzo obfite 1
obfite ze 1
ze skłonnością 1
do nawrotów. 1
nawrotów. Mogą 1
Mogą oni 2
oni prowadzić 1
ogień przez 1
przez strzelnice 1
strzelnice w 1
w burtach 1
burtach i 1
i tylnych 4
tylnych drzwiach 2
drzwiach przedziału. 1
przedziału. Mogą 1
oni także 2
także pomagać 1
pomagać w 2
budowie budynków 1
budynków lub 1
lub zbieraniu 1
zbieraniu surowców. 1
surowców. Mogą 1
Mogą pływać 1
pływać wraz 1
z domkiem. 1
domkiem. Mogą 1
Mogą pojawić 1
się również: 1
również: problemy 1
z mową 1
mową (tzw. 1
(tzw. Mogą 1
Mogą również 2
również posiadać 2
posiadać mniejsze 1
mniejsze zdolności 1
innych żywiołach. 1
żywiołach. Mogą 1
również powstawać 1
powstawać komórki 1
komórki onkocytarne. 1
onkocytarne. Mogą 1
Mogą się 1
także dowiedzieć, 1
dowiedzieć, kto 1
kto będzie 3
będzie podróżował 1
samego miejsca, 1
co oni. 1
oni. Mogą 1
Mogą spełniać 1
spełniać jedną 1
lub wiele 1
powyższych funkcji. 1
funkcji. Mogą 1
Mogą też 2
być przenoszone 2
przenoszone np. 1
np. przez 3
przez wodę. 2
wodę. Mogą 1
też schwytać 1
schwytać małe 1
małe jaszczurki. 1
jaszczurki. Mogą 1
Mogą to 3
być opcje 1
opcje z 1
z certyfikatem 2
certyfikatem balistycznym 1
balistycznym VR7 1
VR7 lub 1
lub VR9, 1
VR9, który 1
najwyższym pośród 1
pośród oferowanych 1
oferowanych w 1
samochodach osobowych 1
osobowych certyfikatem 1
certyfikatem opancerzenia. 1
opancerzenia. Mogą 1
uczynić bezpośrednio 1
na lotnisku. 1
lotnisku. Mogą 1
zrobić korzystając 1
korzystając wyłącznie 2
jednego wyrazu. 1
wyrazu. Mogą 1
Mogą w 1
uczestniczyć wszyscy 1
wszyscy wolni 1
wolni obywatele 1
obywatele państwa, 1
państwa, jednak 2
są oni 6
oni przez 1
kogoś reprezentowani. 1
reprezentowani. Mogą 1
Mogą wyrastać 1
wyrastać pojedynczo 1
w pęczkach. 1
pęczkach. Mogą 1
Mogą występować 2
występować pojedynczo 1
grupach (najczęściej 1
(najczęściej 2, 1
5 godeł), 1
godeł), możliwe 1
jest umieszczenie 2
umieszczenie różnych 1
różnych godeł 1
godeł na 1
jednej tarczy. 1
tarczy. Mogą 1
chorobach nienowotworowych 1
nienowotworowych takich 1
jak przewlekłe 1
przewlekłe zmiany 1
zmiany torbielowate, 1
torbielowate, wady 1
wady rozwojowe 1
rozwojowe naczyń. 1
naczyń. Mogą 1
Mogą za 1
to przejeżdżać 1
przejeżdżać przez 1
przez przejście 1
przejście dla 1
pieszych gdyż 1
nie obowiązują 2
obowiązują ich 1
ich przepisy 2
przepisy dot. 1
dot. rowerzystów. 1
rowerzystów. Mogą 1
Mogą zostać 1
zostać zdekompresowane 1
zdekompresowane poleceniem 1
poleceniem gzip 1
gzip -d 1
-d plik. 1
plik. Mogła 1
Mogła być 1
być po 2
prostu oszustką. 1
oszustką. Mogła 1
Mogła ona 1
ona pomieścić 1
pomieścić 55 1
55 osób. 1
osób. ” 1
” mogła 1
się pochwalić 3
pochwalić 180 1
180 tysiącami 1
tysiącami członków. 1
członków. Mogła 1
Mogła szantażować 1
szantażować Ninę 1
Ninę by 1
by była 1
nich milsza, 1
milsza, ale 1
ta zwolniła 1
zwolniła Stu. 1
Stu. Mogła 1
Mogła to 1
już wersja 1
wersja przygotowana 1
do druku 3
druku (1555). 1
(1555). Mogli 1
Mogli odprawiać 1
odprawiać własne 1
własne nabożeństwa, 1
nabożeństwa, budować 1
budować kościół 1
i utrzymywać 1
utrzymywać swojego 1
swojego duchownego. 1
duchownego. Mogli 1
Mogli oni 1
oni osiedlać 1
różnych miejscach 6
miejscach Związku 1
Radzieckiego jednak 1
nie pozwolono 1
im powrócić 1
wcześniejszych miejsc 1
miejsc zamieszkania. 1
zamieszkania. Mogli 1
Mogli przerwać 1
przerwać niezgodną 1
niezgodną z 1
z regułami 2
regułami akcję 1
akcję podbijając 1
podbijając klingę 1
klingę do 1
bok. Mogliśmy 1
Mogliśmy aresztować 1
aresztować ich 1
ich przywódców, 1
przywódców, robić 1
robić naloty 1
naloty na 1
ich domy, 1
domy, rozbijać 1
rozbijać ich 1
ich spotkania, 1
spotkania, i 1
i szkalować 1
szkalować ich 1
ich każdego 1
każdego wieczoru 1
wieczoru w 2
w wieczornych 1
wieczornych wiadomościach. 1
wiadomościach. Mogli 1
Mogli zarabiać 1
zarabiać w 1
w podróży, 1
podróży, obracając 1
obracając nimi. 1
nimi. Mogli 1
Mogli żyć 1
żyć dostatnio 1
dostatnio bez 1
bez angażowania 1
angażowania się 1
działania publiczne. 2
publiczne. Mogło 1
Mogło być 1
być zdolne 1
do zamykania 2
zamykania szczęk 1
szczęk szybkim 1
szybkim ruchem, 1
ruchem, łapania 1
łapania i 1
i powalania 1
powalania zdobyczy 1
zdobyczy przez 1
silne ugryzienia. 1
ugryzienia. Mogłoby 1
Mogłoby to 1
to umożliwić 1
umożliwić wykorzystanie 1
wykorzystanie egzoszkieletu 1
egzoszkieletu osobom 1
osobom po 1
po uszkodzeniach 1
uszkodzeniach rdzenia 1
rdzenia kręgowego, 1
kręgowego, ale 1
z zachowanymi 4
zachowanymi funkcjami 1
funkcjami kory 1
kory ruchowej 2
ruchowej mózgu 1
mózgu oraz 2
oraz funkcjami 1
funkcjami poznawczymi 1
poznawczymi umożliwiającymi 1
umożliwiającymi bezpieczne 1
bezpieczne (dla 1
(dla nich 1
i otoczenia) 1
otoczenia) korzystanie 1
z egzoszkieletu. 1
egzoszkieletu. Mógł 1
Mógł on 2
on przenosić 1
przenosić cztery 1
cztery bomby 1
bomby 1000 1
1000 funtowe, 1
funtowe, dwie 1
dwie 2000 1
2000 funtowe 1
funtowe lub 1
lub 25 1
25 pocisków 1
rakietowych. Mógł 1
także mieć 1
mieć wysokie 1
wysokie wyrostki 1
wyrostki kręgowe 1
kręgowe (ale 1
(ale patrz 1
patrz niżej). 1
niżej). Mogło 1
Mogło oznaczać 1
oznaczać "tę, 1
"tę, która 1
która idzie 1
idzie drogą 1
drogą życia". 1
życia". Mogło 1
Mogło to 2
to dawać 1
dawać pewność 1
pewność iż 1
iż ziarna 1
ziarna kukurydzy 1
kukurydzy zostaną 1
zostaną uszkodzone 1
uszkodzone co 1
co zdecydowanie 1
zdecydowanie polepsza 1
polepsza ich 1
ich strawność 1
strawność dla 1
zwierząt. Mogło 1
to oznaczać, 1
oznaczać, że 4
okresie odłączył 1
odłączył się 1
od macierzystego 2
macierzystego Kościoła 1
pod jurysdykcją 1
jurysdykcją Kościoła 1
Kościoła Polskokatolickiego 3
Polskokatolickiego K. 1
K. Białecki, 1
Białecki, Kościół 1
Kościół Narodowy 1
Narodowy w 1
latach 1944-1965, 1
1944-1965, Poznań 1
2003, s.274. 1
s.274. Mógł 1
Mógł posiadać 1
posiadać tylko 1
tylko 12 1
12 okrętów, 1
okrętów, których 1
których liczbę 1
liczbę mógł 1
jednak zwiększyć 1
zwiększyć w 1
razie wybuchu 1
kraju. Mógł 1
Mógł przyglądać 1
przyglądać się 1
z bliska 2
bliska życiu 1
życiu wielkiego 1
wielkiego kompozytora 1
kompozytora i 1
i analizować 1
analizować motywy 1
motywy jego 1
jego postępowania, 1
postępowania, a 1
te uznał 1
za dalekie 1
dalekie od 3
od ideałów 1
ideałów chrześcijańskich. 1
chrześcijańskich. Mógł 1
Mógł skończyć 1
skończyć na 1
na punktowanej 1
punktowanej 10. 1
10. pozycji, 1
pozycji, gdyby 1
nie popełniony 1
popełniony błąd 1
błąd na 1
kilka okrążeń 1
okrążeń przed 1
końcem wyścigu, 1
wyścigu, który 1
wykorzystany przez 4
Roberta Kubicę. 1
Kubicę. Mógł 1
Mógł też 1
do samodzielnego 3
samodzielnego zdobywania 1
zdobywania pożywienia 1
być zależnym 1
zależnym od 2
od rodziców. 1
rodziców. Mogły 1
Mogły być 2
one rozłożone 1
rozłożone na 1
części po 1
po 140 1
140 kg. 1
kg. Mogły 2
być sterowane 1
sterowane przez 1
przez Tony’ego 1
Tony’ego (nikogo 1
(nikogo więcej 1
nie rozpoznawały) 1
rozpoznawały) lub 1
lub Jarvisa. 1
Jarvisa. Mogły 1
Mogły one 1
one przenosić 1
przenosić 21 1
21 bomb 1
bomb o 2
masie po 1
po 454 1
454 kg. 1
Mogły przyjmować 1
przyjmować duże 1
rozmiary, o 1
średnicy zbliżonej 1
zbliżonej do 1
do średnicy 1
średnicy damskiej 1
damskiej sukni. 1
sukni. Mohammad 1
Mohammad Chodabande 1
Chodabande przebywał 1
przebywał wówczas 1
mieście Farsa, 1
Farsa, gdzie 1
gdzie wojsko 1
wojsko tłumiło 1
tłumiło bunt. 1
bunt. Mohammad 1
Mohammad Rejszachri 1
Rejszachri (ur. 1
października 1946) 1
1946) – 1
– Mohammad 1
Mohammad Sharif; 1
Sharif; pełnił 1
pełnił również 3
również obowiązki 1
obowiązki sekretarza 1
sekretarza wykonawczego 1
wykonawczego Międzynarodowego 2
Międzynarodowego Roku 1
Roku Młodzieży. 1
Młodzieży. Mohammed 1
Mohammed VI 1
VI obiecał 1
obiecał wprowadzenie 1
wprowadzenie reform 1
reform i 1
i przekazanie 2
przekazanie części 2
części władzy 1
władzy rządowi 1
rządowi i 1
i parlamentowi. 1
parlamentowi. Mohuczy 1
Mohuczy po 1
po konsultacji 3
z kontradmirałem 1
kontradmirałem Unrugiem 1
Unrugiem przesłał 1
przesłał na 2
okręt rozkaz 1
rozkaz wysadzenia 1
wysadzenia dowódcy 1
dowódcy w 1
z neutralnych 1
neutralnych portów 1
portów szwedzkich 1
szwedzkich lub 1
lub fińskich 1
fińskich i 1
i operowanie 1
operowanie dalej 1
dalej pod 1
dowództwem zastępcy, 1
zastępcy, bądź 1
bądź ostrożne 1
ostrożne podejście 1
podejście na 2
na Hel 1
Hel w 1
celu zmiany 1
zmiany dowódcy. 1
dowódcy. Moi 1
Moi duchowi 1
duchowi synowie 1
synowie ci 1
ci pomogą! 1
pomogą! Moja 1
Moja kuzynka 1
kuzynka Rachela 1
Rachela (ang. 1
(ang. My 1
My Cousin 1
Cousin Rachel) 1
Rachel) – 1
” (Moja 1
(Moja miłość 1
miłość tak 1
tak prawdziwa, 1
prawdziwa, piosenka 1
piosenka znana 1
jako Dwa 1
Dwa gołębie). 1
gołębie). Moje 1
Moje artykuły 1
artykuły zmieniły 1
w książkę. 1
książkę. Moje 1
Moje ja 1
ja - 1
- amerykańsko-brytyjski 1
amerykańsko-brytyjski thriller 1
podstawie sztuki 2
sztuki Point 1
Point of 1
of Death 1
Death Michaela 1
Michaela Cooneya. 1
Cooneya. Moje 1
Moje zaangażowanie 1
w taniec 1
taniec i 1
i teatr 1
teatr zwykle 1
zwykle oznacza, 1
że jestem 2
jestem zaangażowany 1
działalność twórczą. 1
twórczą. Mojżesz 1
Mojżesz nakazał 1
nakazał zbierać 1
zbierać mannę 1
mannę do 1
do dzbanów 1
dzbanów każdego 1
dnia według 1
według potrzeb 1
potrzeb ale 1
ale tyle 1
tyle by 1
robić zapasów. 1
zapasów. MOKiS 1
MOKiS w 1
w Leśnej 2
Leśnej prowadzi 1
zajęcia tematyczne, 1
tematyczne, pracownie, 1
pracownie, sekcje 1
sekcje zainteresowań 1
zainteresowań dla 1
dorosłych. Mokradło 1
Mokradło Pyszka 1
Pyszka to 1
wypoczynku, bezpośredniego 1
bezpośredniego i 1
i bliskiego 2
przyrodą. Mòkré 1
Mòkré Łączi) 1
Łączi) "Polsko-Kaszubski 1
pod. Mokszański 1
Mokszański strój 1
strój narodowy 1
narodowy jest 1
bardzo kolorowy. 1
kolorowy. "Mołdawianie 1
"Mołdawianie z 1
z Ukrainy. 2
Ukrainy. Molières-sur-Cèze 1
Molières-sur-Cèze plasuje 1
na 179. 1
179. miejscu 1
miejscu 818.). 1
818.). Molly 1
Molly i 1
ojciec przez 1
czas sądzili, 1
śmierć Mayi. 1
Mayi. Mołotow 1
Mołotow poinformował 1
poinformował prezydenta, 1
prezydenta, że 1
że Stalin 1
Stalin zamierza 1
zamierza wesprzeć 1
wesprzeć plan 1
plan Roosevelta, 1
Roosevelta, by 1
by utrzymywać 1
utrzymywać po 1
wojnie pokój 1
pokój przez 1
czterech policjantów 1
policjantów i 2
przymusowe rozbrojenie. 1
rozbrojenie. Moltisanti 1
Moltisanti zastanawiał 1
zastanawiał się 1
tych oszustw, 1
oszustw, czy 1
nie wspiera 1
wspiera tym 1
samym terroryzmu. 1
terroryzmu. Momentem 1
Momentem przełomowym 1
przełomowym w 2
życiu Weissa 1
Weissa jest 1
zakup niewielkiego, 1
niewielkiego, malowniczo 1
malowniczo położonego 1
położonego domku 1
domku w 2
w Kalwarii. 1
Kalwarii. Moment 1
Moment ten 2
ten nazywa 1
się Zmierzchem. 1
Zmierzchem. Moment 1
uwieczniony i 1
i wyświetlony 1
wyświetlony w 3
odcinku ukazującym 1
ukazującym uczestników 1
uczestników w 2
trakcie tego 5
wydarzenia. Momentum 1
Momentum rośnie 1
rośnie z 2
każdym udanym 1
udanym atakiem. 1
atakiem. MOM, 1
MOM, z 1
proces pozyskiwania, 1
pozyskiwania, zawiera 1
zawiera znacznie 1
znacznie więcej 5
więcej tłuszczu 1
tłuszczu niż 1
niż zwykłe 2
zwykłe mięso. 1
mięso. Monako 1
Monako graniczy 1
graniczy jedynie 1
z Francją, 2
Francją, długość 1
długość tej 1
tej granicy 2
granicy wynosi 1
wynosi 5,469 1
5,469 km. 1
km. Monanthotaxis 1
Monanthotaxis caffra 1
caffra rośnie 1
na wybrzeżu, 3
wybrzeżu, w 1
w wiecznie 1
wiecznie zielonych 2
zielonych lasach 2
i zaroślach. 2
zaroślach. Monarcha 1
Monarcha był 1
był Wielkim 1
Wielkim Mistrzem 1
Mistrzem orderu, 1
orderu, ale 1
ale – 2
jak nadmieniono 1
nadmieniono wyżej 1
wyżej – 1
miał wyłącznego 1
wyłącznego prawa 1
prawa mianowania 1
mianowania kawalerów. 1
kawalerów. Monarcha 1
Monarcha podpisał 1
akt konfederacji 2
konfederacji 10 1
listopada 1672 1
1672 roku. 1
roku. Monarcha 1
Monarcha węgierski 1
węgierski usiłował 1
usiłował doprowadzić 1
ślubu swojej 1
swojej bratanicy 2
bratanicy Elżbiety 1
z Albrechtem 1
Albrechtem III 1
III Habsburgiem. 1
Habsburgiem. Monarcha 1
Monarcha wybierał 1
wybierał na 1
tę godność 2
godność człowieka 1
człowieka zaufanego 1
zaufanego i 1
i mądrego, 1
mądrego, zwykle 1
zwykle będącego 1
będącego w 2
w zaawansowanym 1
zaawansowanym wieku. 1
wieku. Monarcha 1
Monarcha zachował 1
zachował koronę 1
koronę do 1
życia. Monarchia 1
Monarchia francuska 1
francuska zasadniczo 1
zasadniczo według 1
według praw 1
praw fundamentalnych 1
fundamentalnych jest 1
jest dziedziczna, 1
dziedziczna, chociaż 1
chociaż nie 3
istnieje wyraźny 1
wyraźny zakaz 1
zakaz obierania 1
obierania króla. 1
króla. Monarchia 1
Monarchia rozbudowała 1
rozbudowała poważnie 1
poważnie sieć 1
sieć linii 1
linii kolejowych, 5
kolejowych, dzięki 1
czemu mogła 1
mogła szybko 1
szybko przerzucać 1
przerzucać wojska 1
wojska na 4
na wybrane 2
wybrane odcinki 1
odcinki frontu, 1
frontu, jak 1
również utworzyła 1
utworzyła specjalne 1
specjalne formacje 1
formacje wojsk 1
wojsk kolejowych. 1
kolejowych. Monarchs 1
Monarchs zdobyła 1
zdobyła tytuł 7
tytuł WNBA 1
WNBA Championship 1
roku, stając 1
pierwszą profesjonalną 2
profesjonalną drużyną 1
drużyną sportową 1
sportową z 1
z Sacramento 1
Sacramento z 1
z mistrzostwem 1
mistrzostwem kraju. 1
kraju. Monaster 1
Monaster św. 1
( Monaster 1
Monaster Trójcy 1
Świętej Antoniego 1
Antoniego Dymskiego 1
Dymskiego Pierwszy 1
Pierwszy człon 2
człon nazwy 1
nazwy klasztoru 1
klasztoru wskazuje 1
wskazuje jego 1
jego wezwanie, 1
wezwanie, drugi 1
drugi odnosi 1
osoby założyciela. 1
założyciela. Monastyczna 1
Monastyczna architektura 1
architektura tybetańskich 1
tybetańskich klasztorów 1
klasztorów osiągnęła 1
osiągnęła swoją 1
swoją dojrzałość 1
dojrzałość po 1
po porzuceniu 1
porzuceniu indyjskiego 1
indyjskiego prototypu 1
prototypu klasztoru 1
i dostosowaniu 1
dostosowaniu budowy 1
i wystroju 2
wystroju do 1
i gustów 1
gustów Tybetańczyków. 1
Tybetańczyków. Monceaux-l’Abbaye 1
Monceaux-l’Abbaye plasuje 1
na 837. 1
837. miejscu 1
916.). Moncey 1
Moncey plasuje 1
na 402. 1
402. miejscu 1
miejscu 806.). 2
806.). Mondain 1
Mondain to 1
to duży, 1
duży, szeroki 1
i postawny 1
postawny ptak, 1
ptak, charakteryzujący 1
charakteryzujący się 2
się silną, 1
silną, dużą 1
dużą piersią 1
piersią i 1
i okrągłym 1
okrągłym kształtem. 1
kształtem. Monday, 1
Monday, Tuesday” 1
Tuesday” (co 1
(co tłumaczy 1
polski jako 1
jako „Pozwólcie 1
„Pozwólcie mi 1
mi tańczyć”). 1
tańczyć”). Moneta 1
Moneta „Big 1
„Big Phil” 1
Phil” zawiera 1
zawiera 31,103 1
31,103 kilograma 1
kilograma (68,57 1
(68,57 funta) 1
funta) złota. 1
złota. Monety 1
Monety spoczywały 1
spoczywały w 1
w glinianym 1
glinianym garnku 1
garnku w 1
w piwniczce 1
piwniczce z 1
wieku. Money 1
Money Inc. 1
Inc. szybko 1
szybko zdobyło 2
zdobyło przewagę, 1
przewagę, lecz 1
lecz utraciło 1
utraciło ją 1
ją kiedy 1
kiedy DiBiase 1
DiBiase zranił 1
zranił samego 1
siebie uderzając 1
w maskę 1
maskę Beefcake'a. 1
Beefcake'a. Money 1
Money ustawia 1
ustawia w 1
w sypialni 1
sypialni Nordstroma 1
Nordstroma butlę 1
butlę z 1
z gazem 2
gazem usypiającym. 1
usypiającym. Mongelar 1
Mongelar w 1
latach 1914–1917 1
1914–1917 rozegrał 1
reprezentacji Urugwaju 1
Urugwaju 3 1
3 mecze 6
bramki. Möngke 1
Möngke został 1
został władcą 1
władcą po 1
po uprzedniej 2
uprzedniej krwawej 1
krwawej rozprawie 1
z Czagataidami 1
Czagataidami i 1
i Ugedeidami 1
Ugedeidami i 1
uznać faktyczną 1
faktyczną autonomię 1
autonomię Dżoczydów. 1
Dżoczydów. Monica 1
Monica i 1
i Chandler 1
Chandler chcą, 1
chcą, by 1
ich dawcą 1
dawcą nasienia. 1
nasienia. Monica 1
Monica (ur. 1
ok. Monika 1
Monika Jolanta 1
Jolanta Pawłowska 1
Pawłowska z 1
domu Kominek, 1
Kominek, primo 1
voto Kominek-Sahakyan 1
Kominek-Sahakyan (ur. 1
(ur. Monika 1
Monika Luft 1
Luft z 1
domu Szatyńska 1
Szatyńska (ur. 1
(ur. Monique 1
Monique Jeannine 1
Jeannine Marie 1
Marie Drilhon 1
Drilhon po 1
mężu Dubreuilh 1
Dubreuilh (ur. 1
(ur. Monitor 1
Monitor „Huáscar” 1
„Huáscar” (w 1
(w centrum) 1
centrum) podczas 1
pod Angamos 1
Angamos 8 1
października 1879 1
1879 r. 9
r. Monitorowanie 1
Monitorowanie populacji 1
populacji limfocytów 1
limfocytów (CD2, 1
(CD2, CD3, 1
CD3, CD4, 1
CD4, CD8, 1
CD8, CD14, 1
CD14, CD19 1
CD19 i 1
i CD25) 1
CD25) potwierdziło 1
potwierdziło szerokie 1
spektrum działania 1
działania poliklonalnej 1
poliklonalnej immunoglobuliny 1
immunoglobuliny króliczej 1
króliczej wobec 1
wobec limfocytów 1
limfocytów T. 1
T. Na 1
Na początku 234
początku leczenia 2
leczenia monocyty 1
monocyty nie 1
nie ulegają 2
ulegają tak 1
tak znaczącej 1
znaczącej deplecji. 1
deplecji. Monogamiczność 1
Monogamiczność małżeństwa, 1
małżeństwa, potwierdzona 1
potwierdzona na 1
nowo przez 1
przez Jezusa, 1
Jezusa, była 1
Kościele od 1
początku interpretowana 1
interpretowana jako 1
naturalna dla 1
człowieka. Monografia 1
Monografia miasta, 1
miasta, Państwowy 1
Naukowy – 1
Instytut Śląski 1
Śląski w 3
w Opolu, 2
Opolu, Opole 1
Opole 2011. 1
2011. Monografia 1
Monografia pałacu 1
pałacu Daun-Kinskych 1
Daun-Kinskych (W. 1
(W. Rizzi 1
Rizzi i 1
i inni) 1
inni) informuje, 1
że pałac 1
został własnością 1
własnością Kinskich 1
Kinskich w 1
roku 1784, 1
1784, tj. 1
tj. gdy 1
gdy ks. 1
Józef Poniatowski 1
Poniatowski miał 1
miał 21 1
lat. Monolityczna 1
Monolityczna komora 1
komora zamkowa 1
zamkowa pozwala 1
umieszczenie na 2
jej grzbiecie 1
grzbiecie długiej 1
długiej uniwersalnej 1
uniwersalnej szyny 1
szyny montażowej, 1
montażowej, zaś 1
zaś przez 2
całą jej 2
jej długość 2
długość biegną 1
biegną szyny 1
szyny prowadzące 1
prowadzące suwadło. 1
suwadło. Monolityczny, 1
Monolityczny, niemal 1
niemal czysto 1
czysto skalny 1
skalny filar 1
filar południowy 1
południowy został 1
został pokonany 3
pokonany w 2
stylu alpejskim. 1
alpejskim. Monroe 1
Monroe na 1
śmiercią towarzyszyła 1
towarzyszyła Sinatrze 1
Sinatrze w 1
jego kurorcie 1
kurorcie w 1
w Cal 1
Cal Neva 1
Neva nad 1
jeziorem Lake 1
Lake Tahoe, 1
Tahoe, co 1
miało uchronić 1
uchronić ją 1
przed załamaniem 1
załamaniem i 1
i uzależnieniem. 1
uzależnieniem. Monroe 1
Monroe w 1
dzieciństwie uważała 1
uważała Clarka 1
Clarka Gable’a 1
Gable’a za 1
jej prawdziwego 2
prawdziwego ojca 1
niezwykle zadowolona 1
zadowolona z 2
możliwości spotkania 1
spotkania gwiazdora. 1
gwiazdora. Monster 1
Monster High: 1
High: 13 1
13 Wishes) 1
Wishes) – 1
– pełnometrażowy 1
pełnometrażowy film 3
film nieemitowany 1
nieemitowany w 1
Polsce. Monstrancja 1
Monstrancja jest 1
jest gotycka, 1
gotycka, z 1
neogotyckimi. Montagna-le-Reconduit 1
Montagna-le-Reconduit plasuje 1
na 630. 1
630. miejscu 1
miejscu 775.). 1
775.). Montagney-Servigney 1
Montagney-Servigney plasuje 1
miejscu 681.). 1
681.). Montalieu-Vercieu 1
Montalieu-Vercieu plasuje 1
na 421. 1
421. miejscu 1
miejscu 1229. 1
1229. Montambert 1
Montambert plasuje 1
na 756. 1
756. miejscu 1
259.). Montana 1
Montana jest 1
jest czwartym 1
czwartym co 1
wielkości stanem 1
stanem Stanów 1
Zjednoczonych, co 2
małym zaludnieniem 1
zaludnieniem plasuje 1
plasuje ją 1
ją wśród 1
wśród regionów 1
regionów o 1
o wyjątkowo 1
wyjątkowo niskiej 1
niskiej gęstości 1
zaludnienia. Montanay 1
Montanay plasuje 1
na 471. 1
471. miejscu 1
miejscu 1345. 1
1345. Montana 1
Montana znowu 1
znowu pakuje 1
pakuje się 1
w kłopoty, 1
kłopoty, ponieważ 1
ponieważ urząd 1
urząd podatkowy 1
podatkowy zaczyna 1
zaczyna podejrzewać 1
podejrzewać drugą 1
stronę jego 2
działalności. Montaulieu 1
Montaulieu plasuje 1
na 1567. 1
1567. miejscu 1
miejscu 922.). 1
922.). Montauriol 1
Montauriol plasuje 1
miejscu 835.). 1
835.). Montaż 1
Montaż poszycia 1
poszycia może 1
może odbywać 5
odbywać się 8
konfiguracji do 1
góry dnem 1
dnem bądź 1
bądź stępką 1
stępką do 2
do dołu. 2
dołu. Montclar-Lauragais 1
Montclar-Lauragais plasuje 1
na 954. 1
954. miejscu 1
miejscu 1600. 1
1600. Montégut 1
Montégut plasuje 1
na 928. 1
928. miejscu 1
miejscu 1318. 1
1318. Montenescourt 1
Montenescourt plasuje 1
671.). Montenoy 1
Montenoy plasuje 1
miejscu 1096. 1
1096. Montépilloy 1
Montépilloy plasuje 1
miejscu 802.). 1
802.). Monteplain 1
Monteplain plasuje 1
na 647. 2
647. miejscu 2
miejscu 1040. 1
1040. Montérolier 1
Montérolier plasuje 1
miejscu 267.). 1
267.). Montesquieu 1
Montesquieu plasuje 1
na 853. 1
853. miejscu 1
miejscu 512.). 1
512.). Montes 1
Montes Rook 1
Rook są 1
są właściwie 1
właściwie formacją 1
formacją złożoną 1
dwóch pierścieni, 1
pierścieni, czasami 1
czasami dzieli 1
na wewnętrzne 2
wewnętrzne i 1
i zewnętrzne 1
zewnętrzne Montes 1
Montes Rook. 1
Rook. Monteux 1
Monteux plasuje 1
miejscu 219.). 1
219.). Montfaucon 1
Montfaucon plasuje 1
na 288. 1
288. miejscu 1
miejscu 1047. 1
1047. Montgaillard 1
Montgaillard plasuje 1
na 977. 1
977. miejscu 1
miejscu 1124. 1
1124. Montgilbert 1
Montgilbert plasuje 1
na 1532. 1
1532. miejscu 1
miejscu 1138. 1
1138. Montgomery 1
Montgomery miał 1
to jedną 2
jedną odpowiedź: 1
odpowiedź: 8 1
8 Armia 2
Armia jest 1
trakcie przebudowy; 1
przebudowy; ciągle 1
ciągle nadciągają 1
nadciągają nowe, 1
nowe, nieostrzelane 1
nieostrzelane oddziały, 1
oddziały, z 2
którymi nie 1
podjąć ofensywy. 1
ofensywy. Montgomery 1
Montgomery pierwotnie 1
pierwotnie planował 1
planował przyłączenie 1
przyłączenie jednego 1
jednego korpusu 1
korpusu amerykańskiej 1
amerykańskiej 9 1
9 Armii 1
Armii do 1
do brytyjskiej 2
2 Armii, 1
Armii, która 1
miała wykorzystać 1
wykorzystać tylko 1
dwie dywizje 2
dywizje korpusu 1
korpusu do 1
pierwszego ataku. 2
ataku. Montirat 1
Montirat plasuje 1
na 851. 1
851. miejscu 1
miejscu 642.). 1
642.). Montivilliers 1
Montivilliers plasuje 1
na 13. 4
13. miejscu 2
62.). Montmélian 1
Montmélian plasuje 1
na 223. 1
223. miejscu 1
miejscu 1459. 1
1459. Montois-la-Montagne 1
Montois-la-Montagne plasuje 1
na 165. 1
165. miejscu 1
miejscu 825.). 1
825.). Montowany 1
Montowany m.in. 1
w pojazdach 1
pojazdach kosmicznych. 1
kosmicznych. Montoya 1
Montoya i 1
i Eklund 1
Eklund opuścili 1
opuścili zespół 1
2003, jednak 1
jednak Alexakis 1
Alexakis kontynuuje 1
kontynuuje go 1
go wraz 1
nowymi członkami: 1
członkami: Dave'em 1
Dave'em Frenchem, 1
Frenchem, Joshem 1
Joshem Crawleyem, 1
Crawleyem, Freddiem 1
Freddiem Ferrera 1
Ferrera oraz 1
oraz Samem 1
Samem Winchesterem. 1
Winchesterem. Montrevel 1
Montrevel plasuje 1
na 628 1
628 miejscu 1
miejscu 692). 1
692). Montsapey 1
Montsapey plasuje 1
na 1559. 1
1559. miejscu 1
miejscu 229.). 1
229.). Montverdun 1
Montverdun plasuje 1
miejscu 673.). 2
673.). Montville 1
Montville plasuje 1
na 58. 2
58. miejscu 2
miejscu 303.). 1
303.). ; 1
; monumentalny 1
monumentalny blok 1
blok w 1
postaci walca 1
walca o 2
średnicy 2,65 1
2,65 m., 1
m., z 1
z wyrzeźbionymi 2
wyrzeźbionymi przedstawieniami 1
przedstawieniami 15 1
15 scen 1
scen zwycięstw 1
zwycięstw Azteków 1
Azteków nad 1
nad różnymi 2
różnymi miastami. 1
miastami. Monumentalny 1
Monumentalny obiekt 1
obiekt łączący 1
łączący cechy 1
cechy modernistyczne 1
modernistyczne i 1
i klasycystyczne, 1
klasycystyczne, wzniesiony 1
ok. 1915 1
wzgórzu w 3
miasta. Monument 1
Monument stał 1
miejscem pamięci 1
o lokalnych 1
lokalnych ofiarach 1
ofiarach II 1
światowej. Monument 1
Monument upamiętnia 1
upamiętnia akcję 1
akcję dokonaną 1
dokonaną 14 1
października 1944. 1
1944. Monument 1
Monument został 1
wzniesiony według 1
projektu Aleksandra 1
Aleksandra Opiekuszyna 1
Opiekuszyna i 1
i I. 2
I. W. 1
W. Majewskiego. 1
Majewskiego. Moore 1
Moore od 1
razu rozkazał, 1
rozkazał, aby 1
aby jeden 1
pluton wysłać 1
wsparcia sektora 1
sektora kompanii 1
kompanii C, 1
C, pozostałe 1
pozostałe miały 1
miały zająć 2
zająć stanowiska 1
północnym sektorze 1
sektorze kompanii 1
kompanii Diduryka. 1
Diduryka. Moore 1
Moore w 1
barwach kadry 1
kadry USA 2
USA przeciw 1
przeciw USA 1
USA select 1
select team. 1
team. Moraes, 1
Moraes, zwany 1
powieści „Maurem”, 1
„Maurem”, jest 1
jest wyjątkową 1
wyjątkową postacią, 1
postacią, której 1
której ciało 1
ciało starzeje 1
starzeje się 1
się dwukrotnie 4
dwukrotnie szybciej 1
niż normalnego 1
normalnego człowieka, 1
człowieka, obciążoną 1
obciążoną również 1
również deformacją 1
deformacją ręki. 1
ręki. Morainville-Jouveaux 1
Morainville-Jouveaux plasuje 1
na 612 1
612 miejscu 1
miejscu 137). 1
137). Moralista, 1
Moralista, który 1
który widnieje 1
okładce (wierna 1
(wierna podobizna 1
podobizna twojego 1
twojego uniżonego 1
uniżonego sługi, 1
sługi, szanowny 1
szanowny czytelniku), 1
czytelniku), nie 1
nie nosi 3
nosi kapłańskiej 1
kapłańskiej togi, 1
togi, lecz 1
lecz strój 1
właściwy osobom 1
osobom swojego 1
swojego stanu. 1
stanu. Moralne 1
Moralne prawa 1
prawa mają 1
mają ochraniać 2
ochraniać integralności 1
integralności pracy 1
od wypaczenia, 1
wypaczenia, zniesławienia 1
zniesławienia albo 1
albo obraźliwego 1
obraźliwego wykorzystania, 1
wykorzystania, nawet 1
jeśli twórca 1
twórca nie 1
już praw 1
praw autorskich. 1
autorskich. Morawskich 1
Morawskich na 1
na zlecone 1
zlecone stanowisko 1
stanowisko magazyniera. 1
magazyniera. Morcelli 1
Morcelli urodził 1
w Chiari. 1
Chiari. Morcillo 1
Morcillo następnie 1
do kościelnych 1
kościelnych obowiązków 1
obowiązków arcybiskupa 1
arcybiskupa Charcas. 1
Charcas. Mordechaj 1
Mordechaj oraz 1
brat ponownie 1
ponownie się 5
się ożenili 1
ożenili w 1
Izraelu po 1
po wojnie. 3
wojnie. Morderca 1
Morderca usiłował 1
usiłował uciec 1
uciec przez 1
przez niewykończoną 1
niewykończoną nawę 1
nawę główną, 1
główną, ale 1
ale tam 2
tam został 2
został ujęty 4
i rozbrojony 1
rozbrojony przez 1
przez trzech 2
trzech mężczyzn. 2
mężczyzn. Morderca 1
Morderca zakupił 1
zakupił w 1
w kinie 6
kinie bilet 1
bilet na 1
na seans, 1
seans, po 1
czym wyszedł 1
budynku awaryjnymi 1
awaryjnymi drzwiami 1
drzwiami wyjściowymi. 1
wyjściowymi. Mordów 1
Mordów i 1
i gwałtów 1
gwałtów popełnionych 1
popełnionych na 1
terenie „Zieleniaka” 1
„Zieleniaka” dotyczą 1
dotyczą m.in. 2
m.in. świadectwa 1
świadectwa Kazimierza 1
Kazimierza Sucharzewskiego, 1
Sucharzewskiego, zmuszonego 1
zmuszonego przez 1
przez oprawców 1
oprawców do 1
przy paleniu 2
paleniu zwłok 2
zwłok ofiar 2
ofiar oraz 1
oraz oficera 1
oficera Armii 1
Armii Krajowej, 3
Krajowej, Fryderyka 1
Fryderyka Korsak-Bartonezza. 1
Korsak-Bartonezza. Mordy 1
Mordy niejednokrotnie 1
niejednokrotnie miały 1
w niedziele. 1
niedziele. Mordziaki 1
Mordziaki są 1
są istotami 2
istotami o 1
rozmiarze kilkunastu 1
kilkunastu centymetrów. 1
centymetrów. Morfina 1
Morfina jest 1
jest przeciwwskazana 1
przeciwwskazana w 1
w OZT, 1
OZT, gdyż 1
nasilać skurcz 1
skurcz zwieracza 1
zwieracza Oddiego. 1
Oddiego. Morfinizm 1
Morfinizm rozwija 1
głównie u 4
osób otrzymujących 1
otrzymujących morfinę 1
morfinę jako 1
jako środek 9
środek przeciwbólowy. 1
przeciwbólowy. Morfizm, 1
Morfizm, który 1
jest uniwersalny 1
uniwersalny w 1
kategorii dualnej 1
dualnej do 1
do danej, 1
danej, nazywa 1
się morfizmem 1
morfizmem kouniwersalnym. 1
kouniwersalnym. ; 1
; Morfologia: 1
Morfologia: Łysina 1
Łysina po 1
bokach głowy 2
głowy karminowa, 1
karminowa, przy 1
przy oczach 1
oczach szara. 1
szara. Morfologicznie 1
Morfologicznie wiąże 1
to ze 5
zwiększeniem objętości 1
objętości komórki 1
i jądra, 1
jądra, zmianami 1
zmianami w 2
obrębie chromatyny 1
chromatyny oraz 1
oraz jąderek. 1
jąderek. Morishige 1
Morishige dał 1
dał różnym 1
różnym wojownikom 1
wojownikom ponad 1
ponad osiemdziesiąt 1
osiemdziesiąt licencji 1
licencji z 1
prawem do 4
uczenia (jap. 1
(jap. menkyo), 1
menkyo), przez 1
co Tenshin 1
Tenshin Shōden 1
Shōden Katori 1
Katori Shintō-ryū 1
Shintō-ryū stało 1
bardzo popularne 5
Japonii. Morley 1
Morley to 1
to gmina 1
( Morrison 1
Morrison wraz 1
z całą 9
całą Partią 1
Partią Pracy 1
Pracy opuścił 1
opuścił gabinet 1
gabinet wojenny. 1
wojenny. Morskie 1
Morskie Centrum 1
Nauki w 2
Szczecinie im. 1
im. Morskie 1
Morskie fale 1
fale wyrzucają 1
wyrzucają bohaterów 1
na brzeg 6
brzeg wyspy 1
wyspy rządzonej 1
cesarza Ping 1
Ping Ponga. 1
Ponga. Morski 1
Morski kuter 1
kuter szkolny 1
szkolny projektu 1
projektu OS-1 1
OS-1 miał 1
zadanie umożliwić 1
umożliwić słuchaczom 1
słuchaczom AMW 1
AMW wykonanie 1
wykonanie dowódczej 1
dowódczej i 1
i nawigacyjnej 1
nawigacyjnej praktyki 1
praktyki morskiej. 1
morskiej. Morski 1
Morski Park 1
Park narodowy 2
narodowy "Karaburun-Sazan" 1
"Karaburun-Sazan" obejmuje 1
obejmuje obszar 5
obszar 12 1
ha. Morsowate 1
Morsowate zróżnicowały 1
zróżnicowały się 1
w środkowym 2
środkowym i 1
i późnym 1
późnym miocenie. 1
miocenie. Mortal 1
Mortal Kombat 1
Kombat zawiera 1
wiele elementów 3
elementów rozgrywki 1
rozgrywki tożsamych 1
tożsamych ze 1
ze Street 1
Street Fighter 1
Fighter II, 1
II, jak: 1
jak: pociski, 1
pociski, pojedynki 1
pojedynki jeden-na-jeden 1
jeden-na-jeden oraz 1
oraz minigry. 1
minigry. Mörtel 1
Mörtel skazany 1
został początkowo 3
wolności. Moryto 1
Moryto podczas 1
podczas dwuletniego 2
dwuletniego pobytu 2
w Zagłębiu 3
Zagłębiu Lubin 1
Lubin stał 1
się etatowym 1
etatowym reprezentantem 1
reprezentantem Polski, 1
Polski, wystąpił 1
świata we 1
Francji (2017), 1
(2017), a 1
a komentatorzy 1
komentatorzy wskazywali 1
wskazywali go 1
jako jednego 1
najbardziej utalentowanych 1
utalentowanych młodych 1
młodych skrzydłowych 1
skrzydłowych na 1
świecie. Moscati 1
Moscati został 1
cmentarzu Poggio 1
Poggio Reale, 1
Reale, ale 1
ale trzy 2
zwłoki zostały 1
zostały ekshumowane 1
ekshumowane i 1
i spoczęły 1
spoczęły w 1
kościele Gesù 1
Gesù Nuovo. 1
Nuovo. Mosca 1
Mosca zabija 1
zabija wtedy 1
wtedy braci 1
bliźniaków (ochroniarzy 1
(ochroniarzy Michaela) 1
Michaela) i 1
jednego strażnika. 1
strażnika. Moser 1
Moser ostrożnie 1
ostrożnie nadział 1
nadział je 1
je farszem, 1
farszem, ale 1
ale bał 1
się opiekać 1
opiekać w 1
w obawie, 1
obawie, że 1
że dużo 1
dużo grubsze 1
grubsze niż 1
niż zwykle 3
zwykle kiełbaski 1
kiełbaski pękną. 1
pękną. Moshoeshoe 1
Moshoeshoe po 1
przez Lesotho 1
Lesotho niepodległości 1
niepodległości w 8
1966 został 3
koronowany na 2
na króla. 2
króla. Moskiewskiego 1
Moskiewskiego Miejskiego 1
Miejskiego Ekonomicznego 1
Ekonomicznego Rejonu 1
Rejonu Administracyjnego 1
Administracyjnego jako 1
główny specjalista 1
specjalista oddziału 1
oddziału technicznego, 1
technicznego, a 1
od 1961 2
1961 szef 1
szef oddziału 3
oddziału technicznego 1
technicznego tego 1
tego Sownarchozu. 1
Sownarchozu. Moskwa 1
Moskwa Leningradzka 1
Leningradzka (coraz 1
(coraz częściej 1
częściej nazywana: 1
nazywana: Oktiabrska) 1
Oktiabrska) to 1
to stacja 1
stacja tzw. 1
tzw. ślepa 1
ślepa czyli 1
czyli nie 2
nie tranzytowa. 1
tranzytowa. Moskwa 1
Moskwa straciła 1
straciła znaczną 1
część historycznych 2
historycznych budowli, 1
budowli, zwłaszcza 1
zwłaszcza drewnianych 1
drewnianych – 1
– spłonął 1
spłonął budynek 1
budynek uniwersytetu, 1
uniwersytetu, biblioteka 1
biblioteka Buturlina, 1
Buturlina, teatry 1
teatry Pietrowski 1
Pietrowski i 1
i Arbacki. 1
Arbacki. Mostek 1
Mostek ogranicza 1
ogranicza klatkę 1
klatkę piersiową 3
piersiową od 1
do brzusznej. 1
brzusznej. Most, 1
Most, jako 1
niewielu takich 1
takich konstrukcji 1
Kanadzie, został 1
obiekt dziedzictwa 1
dziedzictwa (ang. 1
(ang. Ontario 1
Ontario Heritage 1
Heritage site). 1
site). Most 1
Most kilkukrotnie, 1
kilkukrotnie, w 1
w 280, 1
280, 1230 1
1230 i 1
i 1557 1
1557 roku, 1
roku, zrywany 1
zrywany był 1
przez powódź. 2
powódź. Most 1
Most Konstytucji 1
Konstytucji jest 1
pieszych. Most 1
Most – 1
– kryptonim 1
kryptonim operacji 1
operacji przerzutu 1
przerzutu ponad 1
40 tys. 3
tys. Most 1
Most ma 1
ma rzece 1
rzece został 1
roku. Most 2
Most miał 1
miał 150 1
długości. Most 2
Most powstał 1
powstał u 1
zbiegu Narwi 1
i Wisły, 1
Wisły, najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej na 1
tzw. wyspy 1
wyspy szwedzkiej. 1
szwedzkiej. Most 1
Most stalowy 1
stalowy posiadał 1
posiadał dwa 3
dwa dźwigary 2
dźwigary kratowe 1
kratowe i 1
i łukowe 1
łukowe o 1
9 podziałach 1
podziałach oraz 1
oraz nawierzchnię 1
nawierzchnię drewnianą. 1
drewnianą. Most 1
Most św. 1
w Lądku-Zdroju 1
Lądku-Zdroju ( 1
( Most 1
Most ten 5
był drewniany 2
drewniany i 1
i biegł 1
biegł ukośnie 1
ukośnie przez 1
przez rzekę. 1
rzekę. Most 1
był najdłuższym 1
mostem wspornikowym 1
wspornikowym na 1
świecie, a 1
jego fundamenty 1
fundamenty – 1
– osiadłe 1
osiadłe najgłębiej 1
najgłębiej pod 1
pod poziomem 3
poziomem wody 1
wody (74 1
(74 m). 1
m). Most 1
jest wysoki 1
42 metry 1
metry i 2
ma prawie 5
prawie 3 4
ten okazał 1
się niewystarczający 1
niewystarczający głównie 1
powodu posiadania 3
posiadania tylko 1
jednego toru 1
toru kolejowego. 2
kolejowego. Most 1
ten ostrzeliwała 1
ostrzeliwała ulokowana 1
ulokowana przy 1
przy zachodniej 1
zachodniej ścianie 3
ścianie murów 1
murów miejskich 3
miejskich rosyjska 1
rosyjska bateria 1
bateria Karola 1
Karola Jacobiego, 1
Jacobiego, jednak 1
jednak ogień 1
ogień ten 1
był skuteczny. 1
skuteczny. Mosty 1
Mosty byłyby 1
byłyby później 1
później bronione 1
bronione przed 1
przed kontratakami. 1
kontratakami. Mosty 1
Mosty zostały 1
zostały wysadzone 2
wysadzone 4 1
przez wycofujące 2
się wojsko 1
wojsko polskie. 2
polskie. Most 1
Most z 1
z 1558 1
1558 roku. 1
Most zbudowano 1
sposób innowacyjny. 1
innowacyjny. Most 1
Most został 1
wybudowany przez 3
przez Przedsiębiorstwo 2
Przedsiębiorstwo Robót 2
Robót Mostowych 1
Mostowych „Mosty-Łódź” 1
„Mosty-Łódź” SA 1
SA w 4
latach 2010-2012. 1
2010-2012. Mosul 1
Mosul to 1
to ważny 2
przemysłowy i 1
i handlowy. 1
handlowy. Mosze 1
Mosze Berger 1
Berger przekazał 1
przekazał również 1
również Galerii 1
Współczesnej Biura 1
Biura Wystaw 1
Wystaw Artystycznych 1
Artystycznych w 2
w Olkuszu 2
Olkuszu kilkanaście 1
kilkanaście swoich 1
swoich prac 7
prac malarskich. 1
malarskich. Mosze 1
Mosze Dajan 1
Dajan przeprowadził 1
przeprowadził wówczas 1
wówczas bardzo 2
bardzo ryzykowny 1
ryzykowny manewr. 1
manewr. Mötley 1
Mötley Crüe 1
Crüe szybko 1
szybko znalazło 2
znalazło swojego 1
pierwszego managera, 1
managera, był 1
to Allan 1
Allan Coffman. 1
Coffman. Motocykle 1
Motocykle Junak 1
Junak posiadające 1
posiadające cechy 1
cechy obydwu 1
obydwu modeli 1
modeli nazwane 1
nazwane zostały 1
zostały przejściówkami. 1
przejściówkami. Motocykl 1
Motocykl sprzedawał 1
sprzedawał się 2
dobrze szczególnie 1
Niemczech. Motor 1
Motor osiągał 1
osiągał moc 3
moc 57 1
57 KM 1
przy 8500 1
8500 obr. 1
obr. Motosu 1
Motosu Urano, 1
Urano, wielka 1
wielka miłośniczka 1
miłośniczka książek 1
i przyszła 1
przyszła bibliotekarka 1
bibliotekarka umiera 1
umiera ginąc 1
ginąc przygnieciona 1
przygnieciona regałem 1
regałem z 1
z książkami. 1
książkami. Mototsugu 1
Mototsugu wydał 1
rozkaz szarży 1
szarży pod 1
pod górę, 1
górę, by 1
by jak 4
najszybciej dotrzeć 1
na szczyt. 4
szczyt. Motto 1
Motto pierwszej 1
pierwszej księgi 1
księgi brzmi: 1
brzmi: "Co 1
"Co się 1
się mnie 2
mnie tyczy, 1
tyczy, zrobiłem 1
zrobiłem wybór. 1
wybór. Motyle 1
Motyle lęgną 1
w maju. 1
maju. Motyl 1
Motyl o 1
o głowie 2
i tułowiu 1
tułowiu brunatnoszarych 1
brunatnoszarych z 1
z wmieszanymi 1
wmieszanymi białawymi 1
białawymi łuskami 1
łuskami na 1
twarzy. Motywatorem 1
Motywatorem zewnętrznym 1
zewnętrznym może 1
przykład wyrok 1
wyrok sądu 2
sądu kierujący 1
kierujący na 1
na leczenie, 1
leczenie, w 1
trakcie terapii 2
terapii następuje 1
następuje przeformułowanie 1
przeformułowanie wartości 1
i poczucie, 1
poczucie, że 1
że warto 2
warto leczyć 1
leczyć się 1
siebie. Motyw 1
Motyw dwu 1
dwu postaci 1
postaci pod 1
pod drzewem, 1
drzewem, z 1
wężem owiniętym 1
owiniętym wokół 1
wokół pnia, 1
pnia, był 1
plastycznych już 1
czasów wczesnochrześcijańskich 1
wczesnochrześcijańskich (np. 1
(np. freski 1
freski z 1
z katakumb). 1
katakumb). Motywem 1
Motywem przewodnim 2
przewodnim jest 1
ciemna strona 1
strona sławy. 1
sławy. Motywem 1
Motywem przewodnim, 1
przewodnim, niezależnie 1
od charakteru 3
charakteru i 4
i specyfiki 2
specyfiki zajęć 1
zajęć – 1
– czy 1
czy są 3
to warsztaty 1
warsztaty artystyczne 1
artystyczne czy 1
czy głośne 1
głośne czytanie, 1
czytanie, jest 1
jest książka. 1
książka. Motywem 1
przewodnim wystroju 1
wystroju jest 1
jest rosyjska 1
rosyjska flota 1
flota i 1
jej dowództwo. 1
dowództwo. Motyw 1
Motyw makary 1
makary jest 1
często wykorzystywany 2
element zdobniczy. 1
zdobniczy. Motyw 1
Motyw porwania 1
porwania też 1
w – 1
– Motyw 1
Motyw przedstawiający 1
przedstawiający ucztujących 1
ucztujących podczas 1
podczas święta 1
święta Trzech 1
Trzech Króli 2
Króli wielokrotnie 1
wielokrotnie przejawiał 1
przejawiał się 1
twórczości Jacoba 1
Jacoba Jordaensa. 1
Jordaensa. Motyw 1
Motyw taki 1
taki byłby 1
byłby nacechowany 1
nacechowany głębszą 1
głębszą symboliką 1
symboliką niż 1
niż baran 1
baran wyskakujący 1
wyskakujący z 1
z lasu. 1
lasu. Motyw 1
Motyw ten 4
ten będzie 2
będzie powtarzał 1
powtarzał się 1
wszystkich wersjach 1
wersjach Pokłonu 1
Pokłonu pasterzy. 2
pasterzy. Motyw 1
ten pojawia 1
każdym kolejnym 5
sezonie – 3
– spośród 1
wszystkich 17. 1
17. serii 1
serii nie 4
było takiej, 1
nie zmieniłby 1
zmieniłby się 1
się początkowy 1
początkowy stan 1
stan drużyny. 1
drużyny. Motyw 1
prawdopodobnie zapożyczono 1
zapożyczono z 1
z monet 1
monet rzymskich. 1
rzymskich. Motyw 1
ten również 2
również znamy 1
znamy z 1
fragmentów portali 1
portali bocznych. 1
bocznych. Motyw 1
Motyw w 1
domu Szymona 1
Szymona porusza 1
porusza doktrynę 1
doktrynę przebaczenia, 1
przebaczenia, której 1
nie rozumieli 2
rozumieli faryzeusze 1
faryzeusze postępujący 1
postępujący zgodnie 1
zgodnie według 1
prawa mojżeszowego 1
mojżeszowego i 1
i szukającego 1
szukającego w 1
naukach Jezusach 1
Jezusach bluźnierstwa. 1
bluźnierstwa. Motywy 1
Motywy dekoracyjne 1
dekoracyjne z 1
wykorzystaniem przeplatanych 1
przeplatanych węzłów 1
węzłów pojawiły 1
architekturze bizantyjskiej, 1
bizantyjskiej, w 1
sztuce koptyjskiej, 1
koptyjskiej, sztuce 1
sztuce Islamu, 1
Islamu, w 1
w średniowiecznych 2
średniowiecznych iluminowanych 1
iluminowanych manuskryptach, 1
manuskryptach, w 1
sztuce Etiopii, 1
Etiopii, oraz 1
architekturze europejskiej. 1
europejskiej. Motywy 2
Motywy przejęte 1
przejęte z 2
z Romansu 1
Romansu pojawiają 1
i kulturze 1
kulturze europejskiej. 1
Motywy zmartwychwstania 1
zmartwychwstania i 1
i gloryfikacji 1
gloryfikacji ofiarnego 1
ofiarnego cierpienia 1
cierpienia wyróżniają 1
wyróżniają twórczość 1
twórczość Iwanowa, 1
Iwanowa, w 1
z poezją 1
poezją starszych 1
starszych symbolistów, 1
symbolistów, gdzie 1
gdzie ważny 1
ważny był 1
był temat 1
temat beznadziei. 1
beznadziei. Mouflaines 1
Mouflaines plasuje 1
na 782 1
782 miejscu 1
miejscu 793). 1
793). Mouillac 1
Mouillac plasuje 1
na 1102. 1
1102. miejscu 1
miejscu 1570. 1
1570. Moulines 1
Moulines plasuje 1
na 672. 1
672. miejscu 1
miejscu 550.). 1
550.). "Mound 1
"Mound City" 1
City" miał 1
miał identyfikacyjne 1
identyfikacyjne paski 1
paski wokół 1
wokół kominów 1
kominów w 1
kolorze pomarańczowym 1
pomarańczowym lub 1
lub gwiazdy 1
gwiazdy na 4
na kominach 1
kominach D. 1
Old. Mountbatten 1
Mountbatten i 1
później hrabiego 1
hrabiego (earl) 1
(earl) „Mountbatten 1
„Mountbatten of 1
of Burma”. 1
Burma”. Moussambani 1
Moussambani trenował 1
trenował głównie 1
swoim kraju 2
kraju obiekcie 1
obiekcie – 1
– basenie 1
basenie w 2
w stołecznym 3
stołecznym hotelu 1
hotelu o 2
długości 20 1
m. Mouvement 1
Mouvement indépendantiste 1
indépendantiste martiniquais, 1
martiniquais, MIM) 1
MIM) – 1
– partia 1
partia działająca 1
działająca na 3
rzecz " 1
" MovieStarPlanet 1
MovieStarPlanet zdobyła 1
zdobyła ogromną 1
ogromną popularność 3
popularność na 3
świecie. Mowaia 1
Mowaia zadebiutował 1
roku. Mowa 1
Mowa tu 1
takich czynnościach, 1
czynnościach, jak 1
jak „odprowadzanie 1
„odprowadzanie duchów” 1
duchów” czy 1
czy komunikowanie 1
komunikowanie się 1
zmarłymi. Mówca 1
Mówca atakuje 1
atakuje polityków 1
polityków odpowiedzialnych 1
za zawarcie 1
zawarcie pokoju 1
pokoju z 2
z Macedonią. 1
Macedonią. Mówiąc, 1
Mówiąc, że 1
że okradziono 1
okradziono go, 2
go, prosi 1
o pożyczkę. 2
pożyczkę. Mówią 1
Mówią one 1
większości o 1
o żartach 1
żartach ośmieszających 1
ośmieszających króla. 1
króla. Mówi 1
Mówi Esce, 1
Esce, że 1
robi to, 1
to, ponieważ 1
ponieważ orzeł 1
orzeł należy 1
którzy za 4
niego walczyli. 1
walczyli. Mówiłam 1
Mówiłam mu, 1
żeby do 1
nie dołączał” 1
dołączał” – 1
– co, 1
co, według 1
według Crossa, 1
Crossa, odnosiło 1
odnosiło się 2
do Hendrixa, 1
Hendrixa, Joplin 1
Joplin i 1
i Morrisona 1
Morrisona zmarłych 1
zmarłych w 1
samym wieku. 1
wieku. Mówiła 1
Mówiła ona, 1
że Wielka 1
Brytania nie 2
nie pozwoli, 1
pozwoli, aby 1
aby kwestia 1
kwestia marokańska 1
marokańska była 1
była rozwiązana 1
rozwiązana bez 1
jej udziału. 1
udziału. Mówiła 1
Mówiła także 1
swoim zaangażowaniu 1
zaangażowaniu w 2
w nagranie: 1
nagranie: „Byłam 1
„Byłam w 1
bardzo zaangażowana 1
zaangażowana już 1
od procesu 3
procesu pisania. 1
pisania. Mówił 1
Mówił i 1
pisał biegle 1
biegle po 1
po rosyjsku 1
rosyjsku i 1
i angielsku. 2
angielsku. Mówił 1
Mówił jej 1
jej też, 1
wszystkie słynne 1
słynne dania 1
dania świata 1
świata wymyśli 1
wymyśli Polacy 1
Polacy za 1
granicą. Mówiło 1
Mówiło się, 1
oczy z 1
tyłu głowy 2
łatwością ustawia 1
ustawia się 3
do uderzeń 2
uderzeń przeciwników, 1
przeciwników, „tocząc 1
„tocząc się 1
z nimi” 1
nimi” Archives. 1
Archives. Mówił 1
Mówił o 1
ma tuzin 1
tuzin ojczyzn. 1
ojczyzn. Mówił 1
Mówił płynnie 1
płynnie po 1
japońsku i 1
i hiszpańsku 1
hiszpańsku (mówił 1
(mówił także 1
po maorysku, 1
maorysku, malajsku, 1
malajsku, chińsku 1
chińsku i 1
i różnymi 1
różnymi dialektami 1
dialektami polinezyjskimi) 1
polinezyjskimi) pracował 1
pracował także 5
jako tłumacz 2
tłumacz japońskiego 1
japońskiego w 1
latach 1951-1959. 1
1951-1959. Mówił 1
Mówił tak 1
do kolegów 1
kolegów już 1
podczas edukacji 1
w Indiach, 3
Indiach, wywołując 1
wywołując zdziwienie 1
zdziwienie wśród 1
wśród nauczycieli. 1
nauczycieli. Mówił, 1
Mówił, że 1
jego marzeniem 1
marzeniem od 1
dawna było 1
było posiadać 1
posiadać kawałek 1
kawałek ziemi 2
z domem 1
domem i 3
i ogrodem. 2
ogrodem. Mówimy 1
Mówimy wtedy 1
wtedy o 4
o tzw. 2
tzw. „orientacji 1
„orientacji odbiornikowej”. 1
odbiornikowej”. Mówiono 1
Mówiono o 1
nim, że 3
że mówił 1
mówił po 1
po fińsku 1
fińsku i 1
i dążył 1
do oderwania 1
oderwania tego 1
kraju od 1
od królestwa, 1
nie przysparzało 1
przysparzało mu 1
mu popularności 1
popularności w 2
w samej 3
samej Szwecji. 1
Szwecji. Mówi 1
Mówi o 1
tym Cally, 1
Cally, ale 1
dostrzega w 1
tym nic 1
nic specjalnego. 1
specjalnego. Mówi 1
Mówi się 4
energii układu 1
układu ładunków, 1
ładunków, ale 1
ale energia 1
energia ta 1
ona zgromadzona 1
zgromadzona właśnie 1
polu elektrycznym. 1
elektrycznym. Mówi 1
że koń 1
koń z 1
z zaprzęgu 1
zaprzęgu królewskiego 1
królewskiego zgubił 1
zgubił podkowę 1
podkowę i 1
było powodem 2
jego wizyty 1
wizyty u 3
u kowala. 1
kowala. Mówi 1
o ślepocie 1
ślepocie barw. 1
barw. Mówi 1
teorie są 2
są dualne 1
dualne względem 1
względem siebie, 2
siebie, zakładając 1
zakładając określoną 1
określoną transformację. 1
transformację. Mówi 1
Mówi się, 1
że The 1
Love Ball 1
Ball to 1
którym Madonna 1
Madonna po 1
pierwszy była 1
świadkiem voguingu, 1
voguingu, inspiracji 1
inspiracji dla 2
jej piosenki 2
„ Mówi, 1
Mówi, że 2
trzeba czuć 1
ani gorszym 1
gorszym ani 1
ani lepszym 1
od innych, 2
innych, że 1
być zagubionym 1
zagubionym i 1
i niekoniecznie 1
niekoniecznie rozumieć 1
rozumieć dlaczego. 1
dlaczego. Mówi, 1
to francuskie 1
i angielskie 1
angielskie ręce 1
ręce rozbujały 1
rozbujały dzwon, 1
dzwon, który 1
który swym 1
swym biciem 1
biciem obwieszcza 1
obwieszcza wszem 1
wszem wobec 1
wobec ich 1
ich haniebną 1
haniebną zdradę. 1
zdradę. Mowy 1
Mowy były 1
były zawsze 3
zawsze improwizowane, 1
improwizowane, prawie 1
koniec K 1
K odpowiadał 1
na zadane 1
zadane mu 1
mu pytania. 1
pytania. Mozaika 1
Mozaika miała 1
celu przyciągać 1
przyciągać wzrok 1
wzrok i 2
i kierować 2
kierować uwagę 1
uwagę przechodnia 1
przechodnia na 1
na kiosk, 1
kiosk, który 1
który prowadziła 1
prowadziła Spółdzielnia 1
Spółdzielnia Inwalidów 1
Inwalidów sprzedając 1
nim bibeloty 1
bibeloty swojej 1
swojej produkcji. 1
produkcji. Mozaiki 1
Mozaiki są 1
dla renesansu 1
renesansu bizantyjskiego. 1
bizantyjskiego. Mozart 1
Mozart nazwał 1
nazwał utwór 1
utwór motetem, 1
motetem, mimo 1
końca odpowiada 1
odpowiada on 1
on definicji 1
definicji motetu. 1
motetu. Mozart 1
Mozart planował 1
planował przerobić 1
przerobić tę 1
tę operę 1
operę na 1
bardziej nowoczesną, 1
nowoczesną, jednak 1
nie zrealizował 1
zrealizował tego. 1
tego. Może 1
być bezobjawowy; 1
bezobjawowy; gdy 1
gdy ujawnia 1
się klinicznie, 1
klinicznie, obraz 1
obraz choroby 1
jest zróżnicowany 2
zróżnicowany w 1
od czynności 1
czynności hormonalnej 1
hormonalnej guza 1
guza i 2
jego wielkości. 1
wielkości. Może 1
jednak – 3
przez właściwego 1
właściwego ministra 1
ministra – 1
– zobowiązany 1
zobowiązany do 5
wykonywania w 1
jego imieniu 4
imieniu pewnych 1
pewnych czynności 1
czynności prawnych. 2
prawnych. Może 1
być mocowana 1
mocowana po 1
prawej lub 1
lub lewej 1
lewej stronie. 2
stronie. Może 2
być nadawana 1
nadawana osobom 1
osobom fizycznym 1
fizycznym i 1
organizacjom społecznym 1
społecznym a 1
także może 2
być nadana 1
nadana jako 1
jako Odznaka 1
Odznaka pośmiertna 1
pośmiertna kandydatom, 1
kandydatom, od 1
śmierci których 1
nie upłynęło 1
upłynęło więcej 1
lat. Może 1
przemian sarkastyczny, 1
sarkastyczny, agresywny 1
agresywny lub 1
lub pełen 1
pełen zawiści. 1
zawiści. Może 1
na tulei. 1
tulei. Może 1
być odczuwalna 1
odczuwalna niewielka 1
niewielka tkliwość 1
tkliwość mięśnia, 1
mięśnia, który 1
był badany, 1
badany, ale 1
ale powinna 1
powinna ustąpić 1
ustąpić po 1
kilku godzinach. 2
godzinach. Może 1
być określana 2
określana jako 6
jako stan 1
stan lub 1
lub proces. 1
proces. Może 1
również dostosowana 1
dostosowana do 2
eksploatacji przy 1
przy temperaturach 1
temperaturach powietrza 1
powietrza od 2
od -50 1
-50 °C 1
°C do 7
do +40 1
+40 °C. 1
°C. Może 1
być przenoszony 1
przez roztocze 1
roztocze Varroa 1
Varroa destructor. 1
destructor. Może 1
być przyznana 1
przyznana tylko 1
raz, a 2
a wręcza 1
wręcza ją 1
ją uroczyście 1
uroczyście minister 1
minister ds. 2
ds. rolnictwa 1
rolnictwa lub 2
lub osoba 1
osoba przez 1
niego upoważniona. 1
upoważniona. Może 1
z wyhamowaniem 1
wyhamowaniem dżetu 1
dżetu na 1
na cząsteczkach 1
cząsteczkach gazu 1
gazu znajdującego 1
ośrodku galaktycznym, 1
galaktycznym, które 1
które wskutek 2
wskutek oddziaływania 1
oddziaływania z 1
z dżetem 1
dżetem zaczynają 1
zaczynają emitować 1
emitować promieniowanie 1
promieniowanie rentgenowskie. 1
rentgenowskie. Może 1
być uprawiana 1
uprawiana pod 2
pod koronami 1
koronami dużych 1
dużych drzew, 1
drzew, wspina 1
wspina się 3
ich pniach. 1
pniach. Może 1
do aktywacji 2
aktywacji Guard 1
Guard Chasera. 1
Chasera. Może 1
być użyty 3
użyty również 1
również wtedy, 2
gdy uznaje 1
że taka 3
taka osoba 1
osoba lub 2
lub przedmiot 1
przedmiot reprezentuje 1
reprezentuje najbardziej 1
najbardziej typowe 1
danej kategorii 2
kategorii cechy, 1
cechy, np. 1
np. She 1
She is 1
is the 2
the perfect 1
perfect girl. 1
girl. Może 1
być wykonywane 4
wykonywane chemicznie 1
chemicznie lub 1
lub elektrolitycznie. 1
elektrolitycznie. Może 1
być wyrażona 1
wyrażona kwotowo 1
kwotowo lub 1
lub procentowo. 1
procentowo. Może 1
być wywoływany 1
wywoływany także 1
także palcami 1
palcami badającego. 1
badającego. Może 1
być zastosowany 1
zastosowany również 1
zespołach przebiegających 1
przebiegających z 2
zaburzeniami krążenia 1
krążenia mózgowego. 1
mózgowego. Może 1
Może dzięki 2
dzięki niej 3
niej zniszczyć 1
zniszczyć potwora 1
potwora za 1
pomocą ataku 1
ataku Halberd 1
Halberd Spin. 1
Spin. Może 1
również wezwać 1
wezwać swoich 1
swoich poprzedników 1
poprzedników w 1
ich najsilniejszych 1
najsilniejszych formach. 1
formach. Może 1
Może jednak 1
jednak być 2
być stosowane 5
stosowane tylko 1
do cząstek, 1
cząstek, które 1
być wzbudzone 1
wzbudzone przez 1
światło lasera 1
lasera do 1
do stanu, 1
stanu, z 1
którego szybko 1
szybko powracają 1
powracają do 3
stanu podstawowego. 1
podstawowego. Może 1
Może je 1
je tworzyć 1
tworzyć grupowanie 1
grupowanie wersów 1
wersów w 1
porządku rosnących 1
rosnących lub 1
lub malejących 1
malejących długości 1
długości wersów. 1
wersów. Może 1
Może lecieć 1
lecieć autonomicznie, 1
autonomicznie, po 1
po wcześniej 1
wcześniej zaprogramowanej 1
zaprogramowanej trasie 1
trasie z 2
wykorzystaniem danych 1
danych GPS 1
GPS lub 1
być sterowany 1
sterowany podczas 2
lotu przez 1
przez operatora 2
operatora z 1
z ziemi. 2
ziemi. Może 1
Może mieć 2
mieć barwę 2
od zielononiebieskiej, 1
zielononiebieskiej, przez 1
przez niebieskozieloną 1
niebieskozieloną do 1
do niebieskiej. 1
niebieskiej. Może 1
mieć szczególnie 2
szczególnie serce 1
serce do 1
określonej grupy 1
grupy ludzi, 1
ludzi, której 2
jest duszpasterzem. 1
duszpasterzem. Możemy 1
Możemy mówić 1
o gronku 1
gronku wątrobowym 1
wątrobowym gdy 1
gdy pomiędzy 2
dwoma zrazikami 1
zrazikami anatomicznymi 1
anatomicznymi przebiega 1
przebiega żyła 1
żyła międzyzrazikowa. 1
międzyzrazikowa. Możemy 1
Możemy na 1
tej podstawie 10
podstawie skonstruować 1
skonstruować również 1
również warunki 1
warunki zapętlania 1
zapętlania się 1
się ciągu 1
oraz rozbieżności 1
rozbieżności do 1
do nieskończoności. 1
nieskończoności. Możemy 1
Możemy stąd 1
stąd wywnioskować, 1
wywnioskować, że 3
że jeden 6
graczy ma 1
ma doskonały 2
doskonały przepis 1
grę – 1
– tyle 1
tyle tylko 1
tylko że 1
nie wiemy, 2
wiemy, który. 1
który. Możemy 1
Możemy zauważyć 1
zauważyć niestabilność 1
niestabilność zmian 1
zmian spowodowaną 1
spowodowaną wychodzeniem 1
wychodzeniem z 1
lokalnych minimów 1
minimów oraz 1
oraz stopniowy 1
stopniowy wzrost 1
wzrost nagrody 1
nagrody na 2
przestrzeni iteracji. 1
iteracji. Może 1
Może nią 1
nią być 1
być państwo, 1
państwo, przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo lub 1
lub inna 1
inna struktura 1
struktura posiadająca 1
posiadająca centralny 1
centralny ośrodek 1
ośrodek decyzyjny. 1
decyzyjny. Może 1
Może nim 2
nim być 1
osoba w 2
stopniu admirała, 1
admirała, generała 1
generała lub 1
lub marszałka 1
marszałka lotnictwa. 1
lotnictwa. Może 1
nim zostać 1
tylko par 1
par lub 1
lub członek 2
członek Tajnej 1
Tajnej Rady 2
Rady albo 1
albo syn 1
syn jednego 1
nich. Może 1
Może obejść 1
obejść się 1
bez wody 2
dni. Może 1
Może oczarować 1
oczarować dowolne 1
dowolne zwierzę 1
zwierzę i 1
i sprawić, 1
by stało 1
jego towarzyszem. 1
towarzyszem. Może 1
Może ona 2
do spłukiwania 1
spłukiwania toalet 1
i podlewania 1
podlewania roślin. 1
roślin. Może 1
ona mieć 3
mieć wskazówkę 1
wskazówkę do 1
do odkrycia 2
odkrycia sieci 1
sieci SPECTRE. 1
SPECTRE. Może 1
Może on 3
on jednak, 2
do zamożnego 1
zamożnego Saksończyka, 1
Saksończyka, przyjaciół 1
przyjaciół wybierać 1
wybierać sobie 1
sobie niezależnie 1
od różnorakich 1
różnorakich politycznych 1
politycznych układów, 1
układów, a 1
a muzyka 1
niego azylem. 1
azylem. Może 1
Może ono 3
ono doskonale 1
doskonale znieść 1
znieść brak 1
brak wody 3
i ekstremalne 1
ekstremalne anomalie 1
anomalie temperatur. 1
temperatur. Może 1
ono obsłużyć 1
obsłużyć samoloty 1
samoloty o 1
masie do 1
pięciu ton. 1
ton. Może 1
ono oznaczać 1
oznaczać „tę, 1
„tę, która 3
która troszczy 1
o sławę” 1
sławę” albo 1
albo „tę, 1
jest chętna 1
chętna do 1
zdobycia sławy”. 1
sławy”. Może 1
on pochodzić 1
z IX 2
IX – 2
– XI 1
XI wieku 3
n.e. Może 1
Może on, 1
on, przy 1
przy zasięgu 1
zasięgu rzędu 1
rzędu 80 1
80 km, 1
km, pracować 1
kilku trybach: 1
trybach: Maritime 1
Maritime Wide 1
Wide Area 1
Area Search 1
Search - 1
- poszukiwanie 1
poszukiwanie i 1
śledzenie celów 2
celów morskich 1
morskich oraz 1
oraz Ground/Dismount 1
Ground/Dismount Moving 1
Moving Target 1
Target Indicator 1
Indicator - 1
- wykrywanie 1
wykrywanie i 1
celów ruchomych 1
ruchomych w 1
w wyznaczonej 1
wyznaczonej strefie 1
strefie obserwacji. 1
obserwacji. Może 1
również wysyłać 1
wysyłać kody 1
kody błędu 1
błędu do 1
portu 0x80, 1
0x80, aby 1
były wyświetlone 1
wyświetlone przez 1
przez kartę. 1
kartę. Może 1
Może osiągać 1
osiągać nawet 1
cm (samiec), 1
(samiec), oraz 1
cm (samica). 1
(samica). Może 1
Może o 1
sobie powiedzieć, 1
lesie czuje 1
się dobrze. 4
dobrze. Może 1
Może pomieścić 12
pomieścić 10 2
10 134 1
134 widzów. 1
widzów. Może 9
10 852 1
852 widzów. 1
pomieścić 12 2
12 518 1
518 widzów. 1
pomieścić 13 1
13 500 1
500 widzów. 2
pomieścić 17 2
17 250 1
250 widzów. 1
pomieścić 2000 1
2000 widzów 1
widzów (w 1
tym 1200 1
1200 miejsc 1
siedzących). Może 1
pomieścić 3770 1
3770 widzów. 1
pomieścić 3900 1
3900 widzów. 1
pomieścić 8200 1
8200 widzów. 1
pomieścić 9282 1
9282 widzów. 1
osób. Może 1
pomieścić ok. 2
ok. 5000 1
5000 wiernych. 1
wiernych. Może 1
Może poszczególnym 1
poszczególnym hostom 1
hostom lub 1
lub grupom 1
grupom maszyn 1
maszyn przekazywać 1
przekazywać różne 1
różne opcje 1
opcje konfiguracyjne 1
konfiguracyjne DHCP. 1
DHCP. Może 1
Może powołał 1
powołał go 3
urząd sufragana 1
sufragana jeszcze 1
swoim wyjazdem 1
wyjazdem z 1
kraju. Może 1
Może rosnąć 1
rosnąć w 2
miejscach zacienionych 1
zacienionych (np. 1
(np. pod 1
pod drzewami). 1
drzewami). Może 1
Może się 7
tak złożyć, 1
złożyć, że 1
że złośliwy 1
złośliwy służący 1
służący wyjął 1
wyjął nam 1
nam nabój 1
nabój ze 1
ze strzelby, 1
strzelby, stanął 1
za nami 1
nami i 1
i huknął 1
huknął w 1
gdy my 1
my nacisnęliśmy 1
nacisnęliśmy cyngiel. 1
cyngiel. Może 1
jednak zdarzyć, 1
że nieprzewidziane 1
nieprzewidziane czynniki 1
czynniki wpłyną 1
wpłyną niekorzystnie 1
na cenę 1
cenę i 1
i wówczas 4
wówczas zlecenie 1
zlecenie stop 1
stop loss 1
loss automatycznie 1
automatycznie ogranicza 1
ogranicza stratę 1
stratę do 1
do akceptowalnej 1
akceptowalnej wartości. 1
wartości. Może 1
niej znajdować 1
znajdować nawet 1
nawet 20 1
20 przycisków 1
przycisków i 1
i „łopatek”. 1
„łopatek”. Może 1
również skręcać, 1
skręcać, wytwarzając 1
wytwarzając helikalny 1
helikalny skurcz, 1
skurcz, który 1
który układa 1
się spiralnie 1
spiralnie jak 1
jak skręcona 1
skręcona lub 1
lub spleciona 1
spleciona lina, 1
lina, a 1
najbardziej koresponduje 1
koresponduje z 1
z prądem 3
prądem Birkelanda. 1
Birkelanda. Może 1
także wiązać 1
niewielką atrakcyjnością 1
atrakcyjnością seksualną 1
seksualną partnerki/partnera 1
partnerki/partnera oraz 1
oraz może 1
być wyrazem 1
wyrazem dysproporcji 1
dysproporcji w 1
budowie narządów 1
narządów płciowych. 1
płciowych. Może 1
wydawać zaborcza, 1
zaborcza, co 1
jej troski 1
troski o 4
o przyjaciółki. 1
przyjaciółki. Może 1
zmieniać w 1
w Kabuta, 1
Kabuta, jednak 1
ma problemy 2
z Clock 1
Clock Up'em, 1
Up'em, co 1
że ZECT 1
ZECT traktuje 1
traktuje go 1
z pogardą. 1
pogardą. Może 1
Może służyć 1
służyć też 1
transportu wyposażenia 1
wyposażenia i 4
ludzi. Może 1
Może stanowić 1
stanowić źródło 1
źródło zmienności, 1
zmienności, nowej 1
danej populacji 1
populacji czy 1
czy gatunku. 1
gatunku. Może 1
Może też 3
też odebrać 1
odebrać głos, 1
głos, gdy 1
gdy przemawiający 1
przemawiający go 1
go nadużywa, 1
nadużywa, jak 1
również uchylić 1
uchylić pytanie, 1
pytanie, jeżeli 1
jeżeli uzna 1
uzna je 1
za niewłaściwe 1
niewłaściwe lub 1
lub zbyteczne 1
zbyteczne Art. 1
Art. Może 1
funkcję kompozycyjną 1
kompozycyjną i 1
być rodzajem 1
rodzajem przerywnika, 1
przerywnika, nagłówka, 1
nagłówka, oddzielającego 1
oddzielającego poszczególne 1
i tematy, 1
tematy, które 3
które nadawca 1
nadawca porusza. 1
porusza. Może 1
też robić 1
robić zapasy 1
zapasy z 1
z upolowanych 1
upolowanych gryzoni, 1
gryzoni, zwłaszcza 1
okresie lęgowym. 1
lęgowym. Może 1
Może to 5
efektem hodowli 1
hodowli na 1
sztucznych pożywkach. 1
pożywkach. Może 1
być zaburzenie 1
zaburzenie rozwojowe 1
rozwojowe lub 1
lub stan 1
stan spowodowany 1
spowodowany np. 1
np. chorobą 1
chorobą spichrzeniową 1
spichrzeniową ( 1
( Może 1
jednak nastąpić 1
nastąpić tylko 3
w uzasadnionych 1
uzasadnionych wypadkach 2
wypadkach indywidualnych, 1
indywidualnych, ale 1
mieć charakteru 1
charakteru generalnego.” 1
generalnego.” Może 1
to kosztować 2
kosztować 40 1
40 dolarów, 1
nie 100 1
100 dolarów. 1
dolarów. Może 1
to świadczyć 1
istnieniu wasalnego 1
wasalnego władcy, 1
władcy, który 1
który rządził 2
rządził podbitym 1
podbitym państwem 1
państwem Ж. 1
Ж. Дукан, 1
Дукан, Стенание 1
Стенание земли. 1
земли. Może 1
Może wymagać 1
wymagać demontażu 1
demontażu rączki 1
rączki i 1
i montażu 1
montażu po 1
Może założyć 1
założyć zbroję 1
zbroję z 1
z twardej 1
twardej skóry 1
oraz zbroję 1
zbroję łańcuchową. 1
łańcuchową. Może 1
Może zatrzymać 1
zatrzymać się 2
jej poboczu 1
poboczu w 1
celu odpoczynku 1
odpoczynku lub 1
lub pikniku, 1
pikniku, pod 1
będzie stwarzał 1
stwarzał utrudnienia 1
utrudnienia dla 1
dla ruchu. 1
ruchu. Może 1
Może zawierać 1
zawierać także 1
także migdały, 1
migdały, orzeszki 1
orzeszki ziemne, 1
ziemne, inne 1
inne orzechy 1
orzechy i 2
i jaja. 1
jaja. Może 1
Może zmieniać 1
zmieniać długość 1
długość swoich 1
swoich włosów 1
włosów poprzez 1
poprzez obracanie 1
obracanie łysego 1
łysego miejsca 1
na czubku 2
czubku jego 1
jego głowy. 2
głowy. Może 1
Może zmienić 1
sobie wszystko, 1
wszystko, od 1
od poglądów 2
poglądów po 1
po upodobania. 1
upodobania. Może 1
Może zrobiłem 1
zrobiłem to 1
to instynktownie, 1
instynktownie, bojąc 1
bojąc się, 2
że i 6
i my 1
my w 1
w bramie 3
bramie wylecimy 1
wylecimy w 1
w powietrze? 1
powietrze? Mózg 1
Mózg jest 1
jest strategiem 1
strategiem oraz 1
oraz mózgiem 1
mózgiem Roidmude'ów. 1
Roidmude'ów. Możliwa 1
Możliwa jest 1
jest stymulacja 1
stymulacja rozwoju 1
rozwoju dna 1
dna kwiatowego 1
kwiatowego przez 1
przez podanie 3
podanie auksyny 1
auksyny zastępującej 1
zastępującej substancję 1
substancję wytwarzaną 1
wytwarzaną przez 1
przez orzeszki. 1
orzeszki. Możliwa 1
Możliwa natomiast 1
jest rotacja 1
rotacja wokół 1
wokół wiązań 1
wiązań z 1
z grupami 5
grupami bocznymi. 1
bocznymi. Możliwe 1
Możliwe jest 18
jest blokowanie 2
blokowanie ataków 1
ataków przez 1
przez użycie 2
użycie ruchu 1
w tył, 1
tył, a 2
także rzutów 1
rzutów i 1
i odbijania 1
odbijania się 1
od ścian. 1
ścian. Możliwe 1
jest branie 1
branie udziału 2
rozgrywkach rankingowych 1
rankingowych pojedynczo 1
lub wraz 1
zespołem (pozostałe 1
(pozostałe osoby 2
osoby dobierane 1
dobierane są 1
są losowo 2
losowo wśród 1
wśród graczy 1
graczy o 1
o podobnym 3
podobnym poziomie). 1
poziomie). Możliwe 1
jest dokonanie 2
dokonanie animacji 1
animacji na 1
na warstwach, 1
warstwach, poprzez 1
poprzez układanie 1
układanie na 1
na szybach 1
szybach elementów 1
elementów takich 1
jak tło, 1
tło, ludzie, 1
ludzie, zwierzęta. 1
zwierzęta. Możliwe 1
jednak granie 1
granie dwoma 1
dwoma lub 1
lub trzema 1
trzema różnymi 2
różnymi SSO 1
SSO naraz, 1
naraz, w 1
pozycji licytacyjnej 1
licytacyjnej (inny 1
(inny system 1
system na 1
na otwarciu, 1
otwarciu, inny 1
inny po 2
po PASie 1
PASie inny 1
po sekwencji 2
sekwencji PAS 1
PAS - 1
- 1♣). 1
1♣). Możliwe 1
że Pierolapithecus 1
Pierolapithecus lub 1
jego krewni 2
krewni mógł 1
mógł dokonać 1
dokonać ponownego 1
ponownego zasiedlenia 1
zasiedlenia Afryki, 1
Afryki, w 1
w miocenie 1
miocenie bowiem 1
bowiem Półwysep 1
Półwysep Iberyjski 1
Iberyjski połączony 1
połączony był 2
północnymi krańcami 1
krańcami Afryki. 1
Afryki. Możliwe 1
jest opłacanie 1
opłacanie ryczałtu 1
ryczałtu według 1
według jednej 2
powyższych stawek 1
stawek albo 1
albo według 1
według kilku 1
kilku - 1
- jeśli 1
jeśli działalność 1
działalność jest 2
jest różnorodna. 1
różnorodna. Możliwe 1
przejście gry 1
gry bez 1
bez zajmowania 1
zajmowania żadnego, 1
żadnego, jak 1
zadań pobocznych. 1
pobocznych. Możliwe 1
jest regulowanie 1
regulowanie wysokości 1
wysokości dźwięku 1
dźwięku poprzez 1
poprzez zmianę 2
zmianę szybkości 1
szybkości wirowania, 1
wirowania, bądź 1
bądź zmianę 1
kąta nachylenia 1
nachylenia ruchu 1
ruchu czuryngi, 1
czuryngi, jednak 1
rzeczywistości instrument 1
instrument ten 1
nie wydaje 2
wydaje prawdziwego 1
prawdziwego muzycznego 1
muzycznego czy 1
czy rytmicznego 1
rytmicznego brzmienia. 1
brzmienia. Możliwe 1
również całkowite 1
zniszczenie samochodu. 1
samochodu. Możliwe 1
również obozowanie 1
obozowanie w 1
pobliżu skały. 1
skały. Możliwe 1
jest ściganie 1
z samochodami 1
samochodami kierowanymi 1
kierowanymi przez 1
przez komputer 2
komputer lub 1
lub maksymalnie 1
sześciu graczy. 1
graczy. Możliwe 1
także zaawansowane 1
zaawansowane zwiedzanie 1
zwiedzanie z 1
użyciem sprzętu 1
sprzętu speleologicznego 1
speleologicznego kilku 1
kilku dalszych 1
dalszych kilometrów 1
kilometrów ciągów 1
ciągów jaskini 1
jaskini pod 1
warunkiem uzgodnienia 1
uzgodnienia tego 1
tego zamierzenia 1
zamierzenia z 1
miejscowymi władzami. 1
władzami. Możliwe 1
też uzyskanie 1
uzyskanie podwójnych 1
podwójnych flażoletów 1
flażoletów na 1
dwóch sąsiednich 1
sąsiednich strunach. 1
strunach. Możliwe 1
założenie gniazda 1
gniazda z 2
udziałem mrówek 1
mrówek własnego 1
własnego gatunku 2
gatunku przez 1
przez przyjęcie 1
przyjęcie młodej 1
młodej królowej 1
królowej do 2
gniazda satelitarnego 1
satelitarnego dużej 1
dużej kolonii. 1
kolonii. Możliwe 1
jest też, 1
sam Dee 1
Dee był 1
i rozsiał 1
rozsiał plotkę 1
o autorstwie 1
autorstwie Bacona 1
Bacona w 1
w nadziei, 2
że sprzeda 1
sprzeda manuskrypt. 1
manuskrypt. Możliwe 1
jest użycie 2
użycie przymiotników 1
przymiotników zarówno 1
formie długiej, 1
długiej, jak 1
i krótkiej 1
krótkiej w 1
funkcji orzecznika, 1
orzecznika, np. 1
np. Здесь 1
Здесь приро́да 1
приро́да прекра́сная/прекра́сна. 1
прекра́сная/прекра́сна. Możliwe 1
więc powiązanie 1
powiązanie pewnych 1
pewnych zjawisk 1
zjawisk z 1
z konkretną 1
konkretną prędkością 1
prędkością obrotową. 1
obrotową. Możliwe 1
wówczas podłączenie 1
podłączenie do 2
do pociągu 3
pociągu parowozu 1
parowozu zamiast 1
zamiast lokomotywy 1
lokomotywy spalinowej 1
spalinowej oraz 1
oraz zainscenizowanie 1
zainscenizowanie napadu 1
napadu – 1
– kontrola 1
kontrola dokumentów 1
dokumentów przez 1
przez białoruskich 1
białoruskich pograniczników. 1
pograniczników. Możliwe 1
Możliwe są 2
także kombinacje 1
kombinacje różnych 1
różnych zasad, 1
zasad, w 1
od celu 2
celu gry. 1
gry. Możliwe 1
tutaj także 4
także kąpiele 1
kąpiele w 1
w bocheńskiej 2
bocheńskiej soli 1
soli leczniczej. 1
leczniczej. Możliwe, 1
Możliwe, że 7
to samochody 1
samochody wz. 1
wz. 34. 1
34. Jednak 1
Jednak Janusz 1
Janusz Ledwoch 1
Ledwoch w 1
w nowszej 1
nowszej publikacji 1
publikacji („Samochody 1
(„Samochody pancerne 1
pancerne wz. 2
wz. 29/wz. 1
29/wz. Możliwe, 1
że mówię 1
mówię – 1
– powiedzmy 1
powiedzmy – 1
ich imieniu. 1
imieniu. Możliwe, 1
że pierwszym 1
pierwszym kontaktem 1
kontaktem przyszłych 1
przyszłych par 1
par nimf 1
nimf jest 1
właśnie prośba 1
prośba o 2
o czyszczenie. 1
czyszczenie. Możliwe, 1
że przemieszczają 1
inne miejsca, 2
powodu zbudowania 1
zbudowania tamy 1
tamy utworzy 1
utworzy się 2
się nowy 8
nowy teren 1
teren podmokły. 1
podmokły. Możliwe, 1
że również 4
również wcześniej 1
wcześniej istniały 1
istniały malowidła 1
malowidła o 2
treści biblijnej, 1
biblijnej, jednak 1
przetrwały one 1
czasów współczesnych, 1
współczesnych, ponieważ 1
w. skuto 1
skuto ze 1
ścian wszystkie 1
wszystkie tynki. 1
tynki. Możliwe, 1
że rozbiła 1
podczas manewrów 1
manewrów na 2
na małej 6
małej wysokości, 2
wysokości, została 1
wcześniej porażona 1
porażona przez 1
przez eksplodujący 1
eksplodujący pocisk 1
pocisk Sidewinder 1
Sidewinder lub 1
lub pilot 1
pilot katapultował 1
katapultował się 1
powodu niewystarczającej 1
niewystarczającej ilości 2
ilości paliwa. 1
paliwa. Możliwe, 1
że rozbudowa 2
rozbudowa dotyczyła 1
dotyczyła także 1
także kaplicy, 1
kaplicy, nad 1
nad którą 1
którą nadbudowano 1
nadbudowano wieżę. 1
wieżę. Możliwie 1
Możliwie najszybsza 1
najszybsza ofensywa 1
ofensywa wojskowa 1
wojskowa może 1
może więc 1
być środkiem, 1
środkiem, być 1
nawet jedynym, 1
jedynym, jakim 1
jakim dysponuje 1
dysponuje słaby 1
słaby celem 1
celem obrony 1
obrony przeciw 2
przeciw silniejszemu. 1
silniejszemu. Możliwość 1
Możliwość bezpośredniego 1
bezpośredniego wykorzystania 1
wykorzystania produkowanej 1
produkowanej energii 1
energii bez 1
jej transformowania 1
transformowania na 1
poziom wyższy 1
wyższy napięcia 1
napięcia w 1
w zdecydowany 1
zdecydowany sposób 1
sposób zmniejsza 1
zmniejsza straty 1
straty przesyłowe. 1
przesyłowe. Możliwość 1
Możliwość integracji 1
integracji środowiska 1
środowiska inżynieryjnego 1
inżynieryjnego wraz 1
z harmonizacją 1
harmonizacją interfejsu. 1
interfejsu. Możliwości: 1
Możliwości: Wejście 1
Wejście na 5
szczyt Wodna 1
Wodna (1066 1
(1066 m 1
n.p.m.) w 1
w 40-50 1
40-50 minut. 1
minut. Możliwość 1
Możliwość posiadania 1
posiadania takiej 1
takiej broni 1
przez Mongołów 1
Mongołów nie 1
jest zaskakująca, 1
zaskakująca, gdyż 1
gdyż odpowiednią 1
odpowiednią technologią 1
technologią dysponowali 1
dysponowali wówczas 1
wówczas Chińczycy. 1
Chińczycy. Możliwość 1
Możliwość skorzystania 1
z przycisku 1
przycisku „SOS” 1
„SOS” to 1
również większe 1
większe poczucie 1
poczucie bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Możliwym 1
Możliwym powikłaniem 1
powikłaniem częstego 1
częstego podawania 1
podawania może 1
być zwłóknienie 1
zwłóknienie ciał 1
ciał jamistych 2
jamistych i 1
i skrzywienie 1
skrzywienie prącia. 1
prącia. Można 1
Można by 1
by temu 1
zapobiec, jeśli 1
ciele pacjenta 1
pacjenta pozostałaby 1
pozostałaby resztka 1
resztka tkanki 1
tkanki tarczycy. 1
tarczycy. Można 1
Można co 1
najwyżej nadać 1
nadać jej 1
jej prawidłowy 1
prawidłowy kurs, 1
kurs, zanim 1
zanim całkowicie 1
całkowicie pogrąży 1
pogrąży się 1
w gruncie. 1
gruncie. Można 1
Można domniemywać, 1
domniemywać, że 1
że opisuje 1
opisuje w 2
niej ojczyznę 1
ojczyznę swoich 1
swoich dziadków 1
dziadków - 1
- wschodnie 1
wschodnie rubieże 1
rubieże dzisiejszej 1
dzisiejszej Polski. 1
Polski. Można 1
Można do 1
nich dojść 1
dojść z 1
z Niżniej 1
Niżniej Świstówki 1
Świstówki ( 1
( Można 4
Można go 10
go było 2
było zaczepiać 1
zaczepiać z 1
za maszyną 1
maszyną podstawową 1
podstawową lub 1
lub ciągnikiem 1
ciągnikiem rolniczym. 1
rolniczym. Można 1
go definiować 1
definiować na 1
cztery różne 1
różne sposoby, 1
sposoby, jednak 1
dwa z 6
używane. Można 1
go dodawać 1
dodawać do 1
do lodów, 1
lodów, kawy 1
kawy lub 1
lub grzanego 1
grzanego wina. 1
wina. Można 1
go najczęściej 1
najczęściej usłyszeć 1
czasie wieczornych 1
wieczornych mszy 1
mszy św. 2
św. oraz 1
na corocznym 1
corocznym koncercie 1
koncercie kolęd 1
kolęd przed 1
przed Pasterką. 1
Pasterką. Można 1
go przyrządzać 1
przyrządzać i 1
i spożywać 1
spożywać w 1
różny sposób, 2
sposób, m.in. 1
na gorąco 1
gorąco w 1
w bulionie 1
bulionie (kake-soba), 1
(kake-soba), posypany 1
posypany drobno 1
drobno posiekanym 1
posiekanym negi 1
negi ( 1
też utożsamiać 1
ze starożytną 1
starożytną zasadą 1
zasadą makro- 1
makro- i 1
i mikrokosmosu 1
mikrokosmosu – 1
jedno prawo 1
prawo dosięga 1
dosięga wszystkiego 1
wszystkiego np. 1
np. prawo 1
prawo śmierci. 1
śmierci. Można 1
go zdobyć 1
zdobyć ze 5
ze schroniska 7
schroniska Gelmerhütte 1
Gelmerhütte (2412 1
(2412 m), 1
m), Trifthütte 1
Trifthütte (2520 1
(2520 m) 1
m) lub 3
lub Chelenalphütte 1
Chelenalphütte (2350 1
(2350 m). 1
m). Można 1
go zidentyfikować 1
zidentyfikować za 1
pomocą tak 1
zwanego identyfikatora 1
identyfikatora nadawcy. 1
nadawcy. Można 1
zniszczyć atakiem 1
atakiem cienia 1
cienia rozkładu. 1
rozkładu. Można 2
go zwiedzać 1
zwiedzać tylko 1
okiem zatrudnionego 1
zatrudnionego strażnika. 1
strażnika. Można 1
Można ją 3
ją spotkać 1
Alpach i 1
średnich górach. 1
górach. Można 1
ją znaleźć 1
znaleźć tylko 1
wyniku ciężkiej 2
pracy duchowej, 1
duchowej, po 1
po wyzbyciu 1
wyzbyciu się 1
się pokus 1
pokus i 1
swojego „ja” 1
„ja” oraz 1
oraz połączeniu 1
połączeniu w 3
miłości z 2
innymi ludźmi. 2
ludźmi. Można 1
ją zobaczyć 1
zobaczyć w 4
jak Chit 1
Chit Chor 1
Chor (1976), 1
(1976), Gharonda 1
Gharonda (1977). 1
(1977). Można 1
Można je 11
je bez 2
problemu znaleźć 1
Internecie. Można 1
Można jednak 3
jednak przypuszczać, 1
jedyna siatka 1
siatka wywiadowcza 1
wywiadowcza w 1
w UPA.” 1
UPA.” Można 1
jednak wyobrazić 1
różne kombinacje 1
kombinacje sum 1
sum momentów 1
momentów i 1
i rzutów 1
rzutów sił 2
sił – 1
np. dwie 1
dwie sumy 1
sumy rzutów 1
sił i 4
cztery sumy 1
sumy momentów. 1
momentów. Można 1
informacji podawanych 1
podawanych przez 2
autora oraz 2
oraz ogólnego 1
ogólnego opisu 1
opisu obyczajów 1
obyczajów i 1
i postaci 2
postaci wywnioskować, 1
że akcja 2
wieku. Można 1
na niby 1
niby zabić 1
zabić (są 1
(są na 1
bieżąco naprawiane), 1
naprawiane), ale 1
ale one 1
one nie 1
mogą nikogo 2
nikogo skrzywdzić. 1
skrzywdzić. Można 1
je odbudować 1
odbudować w 1
wyniku zjawiska 1
zjawiska rewersji. 1
rewersji. Można 1
je odebrać 1
odebrać na 1
z telefonów. 1
telefonów. Można 1
je odróżnić 1
odróżnić po 1
że Huitfeldty 1
Huitfeldty są 1
jeden pokład 2
pokład niższe 1
niższe i 2
mają wewnętrznego 1
wewnętrznego pokładu 1
pokładu wielofunkcyjnego, 1
wielofunkcyjnego, a 1
a zewnętrznie 1
zewnętrznie – 1
że komin 1
komin przeprojektowano, 1
przeprojektowano, aby 1
chronić antenę 1
antenę radaru 1
radaru SMART-L. 1
SMART-L. Można 1
na gangjeong, 1
gangjeong, sanja 1
sanja i 1
i hangwa 1
hangwa w 1
od kształtu 2
i rozmiaru. 1
rozmiaru. Można 1
różne typy, 1
typy, bazując 1
ich specyficznej 1
specyficznej strukturze, 1
strukturze, składzie 1
i aktywności. 1
aktywności. Można 1
je postrzegać 1
jako sieć 1
sieć systemów 1
systemów zagnieżdżonych 1
zagnieżdżonych w 1
sobie nawzajem. 1
nawzajem. Można 1
Można jeszcze 1
terenie znaleźć 1
znaleźć pozostałości 1
po budynkach 1
budynkach (fundamenty). 1
(fundamenty). Można 1
je tłumaczyć 1
tłumaczyć jako 3
jako „oczy” 1
„oczy” (ang. 1
(ang. „eyes”). 1
„eyes”). Można 1
je wykryć 1
wykryć dzięki 1
dzięki monitorowaniu 1
monitorowaniu zmian 1
zmian masy 1
ciała. Można 1
Można nakładać 1
siebie dowolną 1
liczbę przepływów, 1
przepływów, aby 1
uzyskać pożądany 1
pożądany przepływ 1
przepływ wynikowy. 1
wynikowy. Można 1
Można na 2
nią wejść 1
wejść poprzez 1
poprzez spiralne 1
spiralne schody 1
schody o 1
o 197 1
197 stopniach. 1
stopniach. Można 1
niego trafić 1
trafić w 1
różnych momentach. 1
momentach. Można 1
Można natomiast 1
natomiast otrzymać 1
otrzymać przybliżone 1
przybliżone rozwiązanie 1
rozwiązanie tego 2
tego równania 2
równania uwzględniające 1
uwzględniające poprawki 1
poprawki pierwszego 1
rzędu względem 1
względem małego 1
małego parametru, 1
parametru, które 1
pozwala zaobserwować 1
zaobserwować podstawowe 1
podstawowe własności 1
własności rozwiązania 1
rozwiązania ścisłego. 1
ścisłego. Można 1
Można odnieść 1
odnieść wrażenie, 1
że jakaś 1
jakaś próba 1
próba oddzielenia 1
oddzielenia homoseksualnychi 1
homoseksualnychi wierszy 1
wierszy od 1
od nie 1
nie homoseksualnych 1
homoseksualnych jest 1
jest farsą. 1
farsą. Można 1
Można odsłonić 1
odsłonić maksymalnie 1
maksymalnie 3 1
3 litery, 1
litery, ale 1
ale pokazanie 1
pokazanie każdej 1
nich zmniejsza 1
zmniejsza potencjalną 1
potencjalną nagrodę 1
nagrodę o 1
10 zł. 1
zł. Można 1
Można określić 1
określić go 2
mianem kontynuatora 1
kontynuatora tradycji 1
tradycji szwajcarskiej 1
szwajcarskiej sztuki 1
sztuki technicznej, 1
technicznej, którą 2
którą zajmowali 1
m.in. Można 1
Można pokazać, 1
funkcja wypukła 1
wypukła (a 1
(a zatem 1
zatem i 2
i wklęsła) 1
wklęsła) określona 1
określona na 1
na zbiorze 3
zbiorze otwartym 1
otwartym (założenie 1
(założenie to 1
jest istotne) 1
istotne) jest 1
jest ciągła. 1
ciągła. Można 1
Można powiązać 1
powiązać pozyskiwanie 1
pozyskiwanie uwagi 1
uwagi z 1
z rozbudzeniem 1
rozbudzeniem emocji. 1
emocji. Można 1
Można powiedzieć, 2
że bluesman 1
bluesman był 1
był Murzynem 1
Murzynem do 1
do kwadratu. 1
kwadratu. Można 1
że czas 3
czas spędzony 1
spędzony w 1
Paryżu odegrał 1
odegrał decydującą 1
decydującą rolę 1
tworzeniu Paolo 1
Paolo Iaszwili 1
Iaszwili jako 1
jako wielkiego 1
wielkiego artysty. 1
artysty. Można 1
Można przyjąć, 1
przyjąć, że 2
takich okolicznościach 1
okolicznościach wykluczone 1
wykluczone osoby 1
osoby starały 1
się będą 2
będą pozyskać 1
pozyskać partnerki 1
partnerki (lub 1
(lub odpowiednio 1
odpowiednio partnerów) 1
partnerów) również 1
również dla 7
i równowaga 1
równowaga w 1
tej mierze 1
mierze osiągnięta 1
osiągnięta zostanie 1
zostanie dopiero 1
społeczności upowszechni 1
upowszechni się 1
się monogamia. 1
monogamia. Można 1
Można przypuszczać, 3
przypuszczać, iż 1
iż Matlyda 1
Matlyda von 1
von Zahnd 1
Zahnd sama 1
jest pacjentką 1
pacjentką zakładu 1
zakładu psychiatrycznego 2
psychiatrycznego i 1
tylko odgrywa 1
odgrywa rolę 1
rolę lekarki 1
lekarki i 1
i dyrektorki. 1
dyrektorki. Można 1
że mający 1
mający już 1
już niższe 1
niższe święcenia 1
święcenia ( 1
obie jednostki 1
jednostki powstały 1
powstały jednocześnie. 1
jednocześnie. Można 1
Można również 1
również rozegrać 1
rozegrać Szybką 1
Szybką bitwę. 1
bitwę. Można 1
Można rozkazać 1
rozkazać im 1
im przejąć 1
przejąć bądź 1
bądź wysadzić 1
wysadzić interesy 1
interesy wroga 1
lub bronić 1
bronić swoich 1
swoich interesów. 2
interesów. Można 1
Można rozważać 1
rozważać także 1
także przypadek, 1
przypadek, w 1
ma wartości 1
wartości ograniczającej 1
ograniczającej liczbę 1
elementów danego 1
typu (ang. 1
(ang. unbounded 1
unbounded knapsack 1
knapsack problem). 1
problem). Można 1
Można się 3
nich dostać 1
dostać przez 3
przez drzwi 1
tyle Groty 1
Groty Narodzenia 1
Narodzenia lub 1
przez zejście 1
zejście w 1
w bocznej 2
bocznej nawie 1
nawie kościoła 1
św. Katarzyny 4
Katarzyny Aleksandryjskiej. 1
Aleksandryjskiej. Można 1
niej dostać 1
otwory wejściowe. 1
wejściowe. Można 1
spotkać jednak 1
ze spodarkami, 1
spodarkami, które 1
mają gwint 1
gwint metryczny 1
metryczny w 1
rozmiarze M16. 1
M16. Można 1
Można spotkać 1
spotkać ją 1
ją również 2
również głębiej, 1
głębiej, w 1
wodzie do 1
40 m, 2
m, również 1
na nieporosłym 1
nieporosłym dnie 1
dnie piaszczystym. 1
piaszczystym. Można 1
Można stwierdzić 1
stwierdzić hiperteloryzm 1
hiperteloryzm oczny, 1
oczny, wydłużenie 1
wydłużenie dolnej 1
dolnej 1/3 1
1/3 części 1
części twarzy, 1
twarzy, dziecko 1
dziecko może 1
może (choć 1
(choć z 1
z trudnością) 1
trudnością) domknąć 1
domknąć szczelnie 1
szczelnie wargi. 1
wargi. Można 1
Można stworzyć 1
stworzyć również 1
również listę 1
listę „papierowych” 1
„papierowych” haseł 1
haseł jednorazowych 1
jednorazowych (tym 1
razem jest 1
kilka zestawów 1
zestawów ośmiocyfrowych), 1
ośmiocyfrowych), które 1
użyć awaryjnie 1
awaryjnie w 1
przypadku braku 5
braku dostępu 2
do telefonu 1
telefonu (aplikacji). 1
(aplikacji). Można 1
Można także 5
także kupić 2
kupić ekspresy 1
ekspresy Senseo 1
Senseo zaopatrzone 1
w młynek, 1
młynek, co 1
używać kawy 1
kawy ziarnistej. 1
ziarnistej. Można 1
także odtwarzać 1
odtwarzać filmy 1
filmy przechowywane 1
przechowywane na 3
na dysku 1
dysku twardym 1
twardym komputera 1
komputera Media 1
Media PC 1
PC oraz 1
oraz dyskach 1
dyskach innych 1
innych komputerów 1
komputerów znajdujących 1
w domowej 1
domowej sieci. 1
sieci. Można 1
także przyjąć, 1
przyjąć, iż 1
właśnie Szeol 1
Szeol stał 1
po zmartwychwstaniu 1
zmartwychwstaniu Jezusa 1
Jezusa miejscem 1
miejscem męki, 1
męki, gdyż 1
niektórych miejscach 4
miejscach słowa 1
słowa szeol, 1
szeol, hades 1
hades i 1
i otchłań 1
otchłań wydają 1
się występować 2
występować wymiennie. 1
wymiennie. Można 1
także rozbić 1
rozbić własne 1
własne namioty. 1
namioty. Można 1
przypadku prostego 1
prostego manipulatora 1
manipulatora wykorzystać 1
wykorzystać funkcje 1
funkcje trygonometryczne 1
trygonometryczne do 1
do wyznaczenia 1
wyznaczenia punktu 1
punktu końcowego. 2
końcowego. Można 1
Można też 3
też hodować 1
hodować kury, 1
kury, gęsi 1
gęsi i 2
i króliki, 1
króliki, ale 1
ich klatki 1
klatki są 1
zamknięte, a 2
a wybiegi 1
wybiegi ogrodzone. 1
ogrodzone. Można 1
też przypuszczać, 1
wielu sekretarzy 1
sekretarzy przywiązywało 1
przywiązywało wielką 1
wielką rolę 2
swego tytułu. 1
tytułu. Można 1
też zrekonstruować, 1
zrekonstruować, jakie 1
są czynniki 1
czynniki wpływające 1
zmiany temperatury. 1
temperatury. Można 1
Można to 3
to domniemywać 1
domniemywać na 1
podstawie ksiąg 2
ksiąg włączanych 1
do tłumaczeń, 1
tłumaczeń, a 1
innych zachowanych 2
zachowanych dokumentów. 1
dokumentów. Można 1
to widocznie 1
widocznie wyjaśnić 1
wyjaśnić tym, 1
wsi panowała 1
panowała mniejsza 1
mniejsza konkurencja 1
konkurencja niż 1
mieście. Można 1
zmienić określając 1
określając segment 1
segment w 1
w rozkazie. 1
rozkazie. Można 1
Można tu 2
tu spotkać 1
spotkać bociany 1
bociany czarne, 1
czarne, błotniaki 1
błotniaki stawowe, 1
stawowe, żurawie, 1
żurawie, cietrzewie, 1
cietrzewie, a 1
a jesienią 3
jesienią i 2
wczesną wiosną 2
wiosną można 1
usłyszeć przenikliwy 1
przenikliwy głos 1
głos kruka. 1
kruka. Można 1
Można tutaj 3
tutaj przeglądać 1
przeglądać zasoby 1
zasoby muzeum 2
muzeum na 1
na multimedialnych 1
multimedialnych stanowiskach. 1
stanowiskach. Można 1
tutaj rozpalić 1
rozpalić ogniska 1
ogniska czy 1
czy znaleźć 1
znaleźć dogodne 1
dogodne miejsce 3
do biwakowania. 1
biwakowania. Można 1
tutaj zjechać 1
zjechać na 1
wschód do 2
osiedli Ramat 1
Ramat Ef’al, 1
Ef’al, Beit 1
Beit Ha-Am 1
Ha-Am i 1
i centrum 2
centrum medycznego 1
medycznego Sheba 1
Sheba Medical 1
Medical Center, 2
Center, lub 1
zachód do 2
miasta. Można 1
tu wyróżnić 1
wyróżnić (za 1
(za Paturetem, 1
Paturetem, 1951) 1
1951) trzy 1
trzy zasadnicze 2
zasadnicze typy, 1
typy, swoim 1
swoim przebiegiem 1
przebiegiem odpowiadające 1
odpowiadające wizualnie 1
wizualnie kształtom 1
kształtom liter: 1
liter: "M" 1
"M" (60%), 1
(60%), "Y" 1
"Y" (30%) 1
(30%) oraz 1
oraz "N" 1
"N" (8%). 1
(8%). Można 1
Można więc 3
więc przeprowadzić 1
przeprowadzić na 1
nim odwrotną 1
odwrotną bezstratną 1
bezstratną konwersję, 1
konwersję, by 1
uzyskać sygnał 1
sygnał 1080p24 1
1080p24 (w 1
(w odbiornikach 1
odbiornikach tego 1
tego wymagających 1
wymagających często 1
często robione 1
robione jest 1
to automatycznie). 1
automatycznie). Można 1
więc ten 1
ten mit 1
mit odnieść 1
odnieść do 1
do okresu 5
okresu przebywania 1
przebywania przodków 1
przodków Irańczyków 1
Irańczyków ( 1
więc wyznaczyć 1
wyznaczyć współzależność 1
współzależność między 1
między ptakiem 1
ptakiem i 1
i rośliną, 1
rośliną, gdzie 1
gdzie każde 1
każde czerpie 1
czerpie korzyści. 1
korzyści. Można 1
Można w 4
nią grać 1
grać samemu 1
samemu albo 1
dwie osoby 2
osoby naraz, 1
naraz, z 1
samym trybie 1
trybie kooperacji, 1
kooperacji, co 1
znakiem rozpoznawalnych 1
rozpoznawalnych gier 1
gier Lego. 1
Lego. Można 1
nim znaleźć 1
znaleźć wiele 1
wiele zwierząt 1
zwierząt i 5
roślin które 1
pod ochroną. 3
ochroną. Można 1
sposób uzyskać 1
uzyskać łagodne 1
łagodne cienie 1
cienie i 1
i zniwelować 1
zniwelować ciemne 1
ciemne plamy 1
plamy na 5
samym przedmiocie. 1
przedmiocie. Można 1
celu użyć 1
użyć ręki 1
ręki lub 1
lub specjalnego 1
specjalnego kubka. 1
kubka. Można 1
Można wykazać, 1
wykazać, że 1
że prawdopodobieństwo 2
prawdopodobieństwo rozpraszania 1
rozpraszania s 1
s – 1
– d 1
d jest 1
większe w 3
przypadku elektronów 1
elektronów poruszających 1
wzdłuż kierunku 1
kierunku namagnesowania. 1
namagnesowania. Można 1
Można zakładać, 1
zakładać, że 1
jako kierownik 12
kierownik zespołu, 1
zespołu, Leszczyński 1
Leszczyński miał 1
miał swój 3
swój istotny 1
istotny udział 1
powstaniu dokumentu. 1
dokumentu. Można 1
Można zaobserwować 1
zaobserwować w 2
nich pień 1
pień dębowy 1
dębowy od 1
momentu ścięcia 1
ścięcia aż 1
jego całkowitego 1
całkowitego rozkładu. 1
Można zarzucić 1
zarzucić takiej 1
takiej definicji 1
definicji nieostrość. 1
nieostrość. Można 1
Można zatem 2
zatem przypuszczać, 1
przypuszczać, ze 1
ze autorzy 1
autorzy w 1
tych postaciach 1
postaciach uwiecznili 1
uwiecznili siebie 1
siebie samych. 1
samych. Można 1
zatem zaliczyć 1
zaliczyć do 5
niej dane 1
dane starcie, 1
starcie, jeśli 1
jeśli możliwy 1
możliwy odwrotny 1
odwrotny jego 1
jego przebieg 2
przebieg dokonałby 1
dokonałby gruntownego 1
gruntownego przewrotu 1
dziejach świata. 1
świata. Można 1
Można z 1
niej wejść 1
wnętrza pylonów 1
pylonów – 1
każdym jest 1
jest kanał 1
kanał prowadzący 1
szczyt wieży. 2
wieży. Można 1
Można zobaczyć 2
zobaczyć je 1
je podczas 2
bitwy na 2
na Kashyyyk. 1
Kashyyyk. Można 1
zobaczyć także 1
także nagrobki 1
nagrobki zasłużonych 1
zasłużonych pastorów, 1
pastorów, ufundowane 1
ufundowane przez 2
przez parafian 1
parafian w 1
w dowód 2
dowód wdzięczności 2
wdzięczności za 4
ich wieloletnią 1
wieloletnią pracę. 1
pracę. Możny 1
Możny ród, 1
ród, którego 1
członkowie piastowali 1
piastowali ważne 1
ważne stanowiska 1
w Małopolsce. 2
Małopolsce. MP 1
MP 38(L) 1
38(L) pozostał 1
pozostał prototypem 1
prototypem ponieważ 1
ponieważ uznano, 1
że pierwszeństwo 1
pierwszeństwo w 1
w dostawach 2
dostawach aluminium 1
aluminium ma 1
przemysł lotniczy. 1
lotniczy. MPEG-2 1
MPEG-2 nie 1
już kompatybilny 1
kompatybilny ze 2
ze standardem 1
standardem DCI. 1
DCI. Mračná 1
Mračná hora, 1
hora, lanovka 1
lanovka na 1
trasie Ramzová 1
Ramzová – 1
– góra 1
góra Šerák. 1
Šerák. Mroczna 1
Mroczna strona 1
strona nauki 1
( Mroczni 1
Mroczni Eldarzy 1
Eldarzy wywodzą 1
z ponurego 1
ponurego miasta 1
miasta Commorragh, 1
Commorragh, gdzie 1
gdzie szwendające 1
szwendające się 1
się cienie 1
cienie rozrywają 1
rozrywają nieuważnych 1
nieuważnych przechodniów 1
przechodniów na 1
na sztuki. 2
sztuki. Mroczny, 1
Mroczny, pod 1
pod rozkazami 2
rozkazami Zeleny, 1
Zeleny, odebrał 1
odebrał serce 1
serce Reginy 1
Reginy szantażując 1
szantażując Robina 1
Robina śmiercią 1
śmiercią Rolanda 1
Rolanda z 1
jego strzały, 1
strzały, nakierowanej 1
nakierowanej magią 1
magią na 1
na chłopca. 1
chłopca. Mroczny 1
Mroczny pomiot 1
pomiot mag 1
mag inny 1
niż reszta, 1
reszta, bo 1
bo bardziej 1
ma zdolność 1
zdolność mowy 1
mowy i 4
i rozumu. 1
rozumu. Mrówki 1
Mrówki są 1
pokarmem dla 2
jego piskląt. 1
piskląt. Mrówkojady 1
Mrówkojady tworzą 1
tworzą pary 1
pary tylko 1
czas godów. 1
godów. Mrówkolew 1
Mrówkolew południowy 1
południowy jest 1
jest narażony 1
narażony na 2
na wyginięcie 1
wyginięcie ze 1
na niestabilność 1
niestabilność zajmowanych 1
zajmowanych siedlisk. 1
siedlisk. Mrówkolew 1
Mrówkolew pospolity 1
pospolity jest 2
szeroko rozprzestrzeniony, 2
rozprzestrzeniony, natomiast 1
pozostałe dwa 3
są zagrożone 2
zagrożone wyginięciem. 1
wyginięciem. Mr. 1
Mr. Perfect 1
Perfect wykonał 1
wykonał wiele 1
wiele ofensywnych 1
ofensywnych manewrów 1
na rywalu, 1
rywalu, dodatkowo 1
dodatkowo nie 1
nie pozwalając 3
pozwalając mu 2
na skontrowanie 1
skontrowanie slamu. 1
slamu. Mruk 1
Mruk ucieka, 1
ucieka, ale 2
ale Michał 1
Michał go 1
go dogania. 1
dogania. Mrzeżyno 1
Mrzeżyno scharakteryzowano 1
scharakteryzowano jako 1
jako późnośredniowieczną 1
późnośredniowieczną wieś 1
wieś rybacką 1
rybacką z 1
z portem, 1
portem, która 1
jest przebudowywana 1
przebudowywana na 1
na funkcje 1
funkcje wypoczynkowe. 1
wypoczynkowe. Mści 1
Mści się 1
na Tuhaj-bejowiczu 1
Tuhaj-bejowiczu wbijając 1
wbijając go 1
na pal. 1
pal. Mścisławiec 1
Mścisławiec opuścił 1
opuścił Zabłudów 1
Zabłudów już 1
w 1569 3
1569 r. 3
r. Niektórzy 1
Niektórzy badacze 5
badacze (Abramowicz) 1
(Abramowicz) upatrują 1
upatrują przyczyn 1
przyczyn odejścia 1
odejścia w 1
w nieporozumieniach, 1
nieporozumieniach, jakie 1
jakie ich 1
ich poróżniły. 1
poróżniły. MSC 1
MSC i 1
i VLR 1
VLR zazwyczaj 1
są zaimplementowane 1
zaimplementowane w 1
jednym elemencie 1
elemencie sieciowym, 1
sieciowym, więc 1
więc wymiana 1
wymiana informacji 1
informacji pomiędzy 2
jest kwestią 4
kwestią wewnętrznej 1
wewnętrznej komunikacji 1
komunikacji w 2
tym elemencie. 1
elemencie. MSR 1
MSR Gryfia 1
Gryfia obsługuje 1
obsługuje statki 1
statki różnych 1
typów i 1
i rozmiarów 1
rozmiarów – 2
zarówno duże 1
duże statki 1
statki handlowe, 1
handlowe, jak 1
również promy 1
promy pasażerskie, 1
pasażerskie, specjalistyczne 1
specjalistyczne jednostki 1
jednostki wielozadaniowe, 1
wielozadaniowe, holowniki 1
holowniki i 1
i jachty. 1
jachty. MSWojsk. 1
MSWojsk. nr 3
z 1925 2
r., poz. 1
poz. 88. 1
88. Odznakę 1
Odznakę stanowi 3
stanowi srebrny, 1
srebrny, owalny, 1
owalny, laurowo-dębowy 1
laurowo-dębowy wieniec, 1
wieniec, przepleciony 1
przepleciony czarno 1
czarno emaliowaną 1
emaliowaną wstęgą, 1
wstęgą, z 1
z latami 2
latami „1921-1924”, 1
„1921-1924”, u 1
dołu - 1
z cyfrą 1
cyfrą „3”. 1
„3”. Msza 1
Msza jest 1
jest odprawiana 2
odprawiana w 1
katedrze codziennie. 1
codziennie. Msza 1
Msza podczas 1
której 1600 1
1600 dzieci 1
dzieci przystąpiło 1
pierwszej Komunii 1
Komunii Świętej. 2
Świętej. Msze 1
Msze święte 2
święte sprawowane 1
sprawowane są 2
rosyjskim. Msze 1
Msze św. 1
św. i 1
i nabożeństwa 1
nabożeństwa celebrowane 1
celebrowane są 1
niedzielę o 5
godzinie 8.30 1
8.30 i 1
i 11.00 1
11.00 (suma) 1
(suma) oraz 1
w środę 2
środę o 3
godzinie 17.00. 1
17.00. M. 1
M. Teresa 1
Teresa troszczyła 1
troszczyła się 1
nauczyć dziewczęta 1
dziewczęta szyć 1
szyć i 1
i haftować, 1
haftować, ale 1
by formować 1
formować je 1
duchu religijnym 1
religijnym na 1
dobre matki. 1
matki. Muchówka 1
Muchówka o 1
2,5 mm, 1
mm, ubarwionym 1
ubarwionym błyszcząco 1
błyszcząco czarno. 1
czarno. Muchówka 1
Muchówka ta 1
miała ciało 1
długości 1,61 1
1,61 mm 1
mm przy 2
przy tułowiu 1
tułowiu szerokości 1
szerokości 0,41 1
0,41 mm. 1
mm. "Muchtar" 1
"Muchtar" pozostaje 1
szeregach milicji 1
milicji jako 1
jako inwalida-weteran. 1
inwalida-weteran. Muezza 1
Muezza odnalazła 1
odnalazła go 1
i wylizała 1
wylizała wszystkie 1
wszystkie rany, 1
rany, była 1
nim, aż 1
aż się 1
się zagoiły. 1
zagoiły. M. 1
M. Uglorz, 1
Uglorz, Teologia 1
Teologia zwiastowania 1
zwiastowania i 1
i czynów 1
czynów Jezusa, 1
Jezusa, ss. 1
ss. 271–272. 1
271–272. Muhammad 1
Muhammad wcześniej 1
wcześniej kilkukrotnie 1
kilkukrotnie domagał 1
się przyznania 1
przyznania władzy 1
tymi terenami, 1
terenami, lecz 1
lecz Stambuł 1
Stambuł ciągle 1
ciągle wynajdywał 1
wynajdywał nowe 1
nowe powody, 1
powody, dla 1
chciał wypełnić 1
wypełnić życzenia 1
życzenia swego 1
swego wasala. 1
wasala. Muhammad 1
Muhammad wysłał 1
wysłał dodatkowych 1
dodatkowych żołnierzy 1
do spacyfikowania 1
spacyfikowania podbitych 1
podbitych terenów. 1
terenów. Mühle) 1
Mühle) Dr 1
– Mukaczewo 1
Mukaczewo stanowiło 1
stanowiło ośrodek 1
ośrodek kolejnych 1
kolejnych powstań 1
powstań węgierskich 1
węgierskich przeciw 1
przeciw Habsburgom. 1
Habsburgom. Müller 1
Müller była 1
właściciela młyna, 1
młyna, a 1
dodatkowo posiadała 1
posiadała duży 1
duży majątek 1
po swoich 2
swoich dwóch 3
dwóch poprzednich 5
poprzednich mężach. 1
mężach. Mulock 1
Mulock wycofał 1
polityki. Multi-Color 1
Multi-Color Graphics 1
Graphics Array 1
Array w 1
skrócie MCGA 1
MCGA często 1
często błędnie 3
błędnie nazywana 1
nazywana MultiColor 1
MultiColor Graphics 1
Graphics Adapter. 1
Adapter. Multimedalista 1
Multimedalista mistrzostw 1
mistrzostw NRD 1
NRD (także 1
w konkurencjach 3
konkurencjach innych 1
niż karabin 1
karabin małokalibrowy). 1
małokalibrowy). Multimedalistami 1
Multimedalistami w 1
konkurencji zostali 1
również dwaj 3
dwaj inni 1
inni Amerykanie 1
Amerykanie – 1
– Multimedialne 1
Multimedialne pomoce 1
pomoce dydaktyczne 1
dydaktyczne do 1
nauki religii 2
II klasie 1
klasie gimnazjum 1
gimnazjum (DVD). 1
(DVD). Multimedia 1
Multimedia mogą 1
używane przez 4
przez programistów 1
programistów do 1
symulacji komputerowych 1
komputerowych począwszy 1
od zabawy 1
zabawy po 1
po szkolenia 1
szkolenia militarne 1
militarne lub 1
lub przemysłowe. 1
przemysłowe. Multimedia 1
Multimedia posiadają 1
posiadają cechy 1
cechy tradycyjnych 1
tradycyjnych technik 2
technik mieszanych 1
mieszanych i 1
sztuk pięknych, 1
pięknych, jednak 1
jednak mają 3
szerszy zakres. 1
zakres. Mumia 1
Mumia ma 1
ma długośc 1
długośc ok 1
ok 1 1
1 cm, 2
cm, jest 1
gładka i 1
i ubarwiona 1
ubarwiona ciemnobrązowo 1
ciemnobrązowo przez 1
zauważenia na 1
na zdrewniałych 1
zdrewniałych częściach 1
częściach roślin. 1
roślin. Mumu 1
Mumu odkrywa 1
odkrywa stado 1
stado owiec 1
owiec w 1
w parku, 2
parku, gdzie 2
gdzie gra 1
gra ze 1
swoimi przyjaciółmi 1
przyjaciółmi Milo, 1
Milo, Ritą, 1
Ritą, Talalo, 1
Talalo, Alfredem 1
Alfredem i 1
i Olgą. 1
Olgą. Mundelsheim 1
Mundelsheim był 1
był miastem. 1
miastem. Mundur 1
Mundur galowy 1
galowy oficerski 1
oficerski wykonany 1
tkaniny w 2
kolorze granatowym. 1
granatowym. Mundur 1
Mundur strzelecki 1
strzelecki powstał 1
1913. Mundur 1
Mundur wielki 1
wielki oficerski 1
oficerski składał 1
z ciemnozielonego 1
ciemnozielonego fraka 1
fraka sukiennego 1
sukiennego z 1
z wyłogami, 1
wyłogami, kołnierzem 1
kołnierzem i 2
i łapkami 1
łapkami z 1
czarnego aksamitu 1
aksamitu i 1
i czerwoną 1
czerwoną wypustką. 1
wypustką. Munten 1
Munten otrzymał 1
otrzymał ponadto 2
ponadto przywilej 1
przywilej na 2
na założenie 3
założenie karczmy 1
karczmy (połowa 1
(połowa dochodów 1
dochodów miała 1
dla kapituły 1
kapituły warmińskiej). 1
warmińskiej). Müntzer 1
Müntzer dostaje 1
niewoli. Murasaki 1
Murasaki służyła 1
służyła na 1
dworze cesarzowej 1
cesarzowej Shōshi, 1
Shōshi, drugiej 1
drugiej małżonki 1
małżonki cesarza 1
cesarza Ichijō. 1
Ichijō. Muratyn 1
Muratyn dawniej 1
dawniej nazywany 1
nazywany także 3
także Moratyn 1
Moratyn – 1
z rodowodem 1
rodowodem sięgającym 1
sięgającym wieku 1
wieku XV. 2
XV. Murawa 1
Murawa jest 1
jest podgrzewana 1
podgrzewana od 1
od spodu. 2
spodu. Murcjanin 1
Murcjanin trzyma 1
trzyma jedną 1
jedną osobę 1
osobę za 1
za szyję, 1
szyję, a 1
drugą za 1
za ucho. 1
ucho. Murillo 1
Murillo spowił 1
spowił całą 1
całą scenę 1
w swego 1
rodzaju mistyczny 1
mistyczny całun 1
całun nocy. 1
nocy. Mur 1
dwóch ścian 1
ścian z 2
czarnego granitu 1
granitu i 1
około 75 4
75 m 1
długości. Murowaną 1
Murowaną cerkiew 1
cerkiew tego 1
tego obrządku 1
obrządku wzniesiono 1
wzniesiono (według 1
(według różnych 1
różnych źródeł) 1
źródeł) w 1
latach 1819–1824 1
1819–1824 lub 1
w 1820. 1
1820. Murowana 1
Murowana cerkiew 1
cerkiew w 4
w Dobratyczach 1
Dobratyczach pozostawała 1
pozostawała czynna 2
czynna do 3
lat 1915/1916. 1
1915/1916. Murowana 1
Murowana Goślina 1
Goślina była 1
początkowo osadą 1
osadą zlokalizowaną 1
zlokalizowaną na 1
się Górką, 1
Górką, a 1
później Gośliną. 1
Gośliną. Murowana 1
Murowana z 1
prostokąta, nietynkowana. 1
nietynkowana. Murowany 1
Murowany kościół 1
kościół wzniesiono 1
latach 1664-1666 1
1664-1666 według 1
Jana Końskiego. 1
Końskiego. Murowany 1
Murowany obiekt, 1
obiekt, istniejący 1
dzisiejszego, powstał 1
fundacji Marcina 1
Zofii Rokszyckich. 1
Rokszyckich. Murowany 1
Murowany z 2
z surowego 1
surowego kamienia 1
kamienia budynek 1
budynek synagogi 1
synagogi wzniesiono 1
prostokąta. Murphy 1
Murphy jest 1
jest dopiero 1
dopiero dziesiątym 1
dziesiątym snookerzystą 1
snookerzystą w 1
historii, mającym 1
koncie dwa 1
dwa najbardziej 2
najbardziej prestiżowe 2
prestiżowe tytuły; 1
tytuły; Mistrzostwo 1
Mistrzostwo świata 1
( Murray 1
Murray był 1
zawodników którzy 1
pokonali genialnego 1
genialnego Szwajcara 1
Szwajcara w 1
roku. Murray 1
Murray Park 2
Park jest 6
często używany 1
przez wizytujące 1
wizytujące Szkocję 1
Szkocję kluby 1
kluby i 2
i narodowe 1
narodowe reprezentacje. 1
reprezentacje. Murray 1
Murray rozpoczął 1
przygotowania – 1
jego wojsko 1
wojsko nadal 1
nadal potrzebowało 1
potrzebowało zaopatrzenia 1
zaopatrzenia przez 1
przez kolej 1
kolej i 1
i wodociąg 1
wodociąg z 1
z Egiptu. 1
Egiptu. Mury 1
Mury i 1
i tarasy 1
tarasy tego 1
miasta zostały 3
zbudowane ze 1
ze śnieżnobiałego 1
śnieżnobiałego kamienia 1
i mówiono, 1
w piasku 2
piasku na 2
ulicach można 1
było znaleźć 2
znaleźć diamenty. 1
diamenty. Mury 1
Mury lub 1
lub filary 1
których opiera 1
się łuk, 1
łuk, mają 1
mają szerokość 1
szerokość od 1
od 1/4 1
1/4 do 1
do 1/2 1
1/2 rozpiętości 1
rozpiętości otworu. 1
otworu. Mury 1
Mury miejskie 1
od Wieży 1
Wieży Winnic 1
Winnic kierują 1
wschód, mijają 1
mijają od 1
północy duży 1
duży zespół 1
zespół fortyfikacji 1
fortyfikacji cytadeli 1
cytadeli i 1
i docierają 2
drugiego nowego 1
nowego przejścia 1
przejścia utworzonego 1
utworzonego w 3
w murach, 2
murach, którym 1
którym obecnie 3
obecnie przechodzi 1
przechodzi ulica 1
ulica Haima 1
Haima Weizmanna. 1
Weizmanna. Mury 1
Mury otaczające 1
otaczające klasztor 1
klasztor pochodzą 1
wieku, znajduje 1
nich kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt otworów 1
otworów strzelniczych. 1
strzelniczych. Mury 1
Mury sali 1
sali zostały 1
stopniu podczas 1
budowlanych prowadzonych 1
prowadzonych na 1
przełomie XV/XVI 1
XV/XVI wieku. 2
wieku. Musa 1
Musa Bakare 1
Bakare (ur. 1
czerwca 1971 2
1971 r.) 1
– Musasa 1
Musasa zadebiutował 1
roku. Muse 1
Muse Hassan 1
Hassan Abdulle 1
Abdulle urodził 1
w 1940. 3
1940. Musiała 1
Musiała się 1
się wyprowadzić 1
z daczy 1
daczy NKWD, 1
NKWD, otrzymała 1
otrzymała jednak 2
od państwowego 1
państwowego Funduszu 1
Funduszu Literatury 1
Literatury mieszkanie 1
mieszkanie w 3
w podmoskiewskim 1
podmoskiewskim Golicynie, 1
Golicynie, bezpłatne 1
bezpłatne wyżywienie 1
wyżywienie oraz 1
oraz zlecenia 1
zlecenia na 1
na tłumaczenia 1
tłumaczenia z 1
z języków 7
obcych. Musiała 1
Musiała uciekać 1
uciekać z 1
z kliniki, 1
kliniki, gdyż 1
stanie pokryć 1
pokryć wszystkich 1
wszystkich opłat 2
opłat o 1
łącznej wysokości 1
mln 28 1
28 tys. 1
tys. woolongów. 1
woolongów. Musiał 1
Musiał być 1
dobrym portrecistą, 1
portrecistą, bo 1
bo Borso 1
Borso nakazał 1
nakazał mu 2
mu przemalować 1
przemalować swoje 1
własne głowy 1
głowy na 2
na freskach 1
freskach w 1
w Schifanoi, 1
Schifanoi, co 1
przyczyną opuszczenia 1
opuszczenia Ferrrary 1
Ferrrary przez 1
przez del 1
del Cossę. 1
Cossę. Musiało 1
Musiało być 1
to nieprzychylne 1
nieprzychylne lokalne 1
lokalne bóstwo 1
bóstwo bądź 1
bądź jego 1
jego wysłannik, 1
wysłannik, gdyż 1
gdyż cała 2
cała armia 2
armia opadła 1
opadła z 1
była zdolna 1
zdolna do 3
walki. Musiało 1
Musiało tam 1
tam być 1
być jakieś 1
jakieś zgromadzenie 1
zgromadzenie ludzi. 1
ludzi. Musiał 1
Musiał się 2
więc zatrzymać, 1
zatrzymać, by 1
by złapać 1
złapać oddech 1
oddech i 1
wtedy właśnie 2
właśnie napadli 1
napadli go 1
ludzie hrabiego 1
hrabiego de 3
de Montforge. 1
Montforge. Musiał 1
się zadowolić 3
zadowolić urzędami 1
urzędami lokalnymi, 1
lokalnymi, np. 1
np. Stewartem 1
Stewartem Lasu 1
Lasu Sherwood, 1
Sherwood, czy 1
czy Lordem 1
Lordem Namiestnikiem 1
Namiestnikiem Nottingham. 1
Nottingham. Musiał 1
Musiał więc 1
więc nieco 1
nieco odkupić 1
odkupić od 1
od d’Artagnana, 1
d’Artagnana, który 1
który nabył 1
nabył więcej 1
więcej siana. 1
siana. Musiał 1
Musiał wtedy 1
wtedy opuścić 1
opuścić miasto 1
ją leczyć, 1
leczyć, było 1
było nawet 1
nawet ryzyko 1
ryzyko okulenia 1
okulenia ze 1
na wolno 1
wolno zrastające 1
zrastające się 1
się złamanie. 1
złamanie. Musiały 1
Musiały zaistnieć 1
zaistnieć pewne 1
pewne warunki 1
jej pozytywnego 1
pozytywnego rozwoju. 1
rozwoju. Musiał 1
Musiał zatem 1
zatem porzucić 1
porzucić on 1
on absolutny 1
absolutny charakter 1
związku jednoczesności. 1
jednoczesności. Musieli 1
Musieli jednak 1
jednak zachować 2
ścisłej tajemnicy 1
tajemnicy charakter 1
charakter pracy 2
pracy jaką 1
jaką wykonywali, 1
wykonywali, nie 1
wolno im 1
im było 1
było zrzeszać 1
zrzeszać się 1
oraz zrezygnować 1
z pracy, 5
ich rozmowy 1
były monitorowane. 1
monitorowane. Musieli 1
Musieli odczekać 1
odczekać 5 1
minut, dopóty 1
dopóty pył 1
pył nie 1
nie opadnie. 1
opadnie. Musieli 1
Musieli wykazać 1
się pochodzeniem 2
pochodzeniem aryjskim, 1
aryjskim, mieć 1
mieć ukończone 1
ukończone 18 1
18 lat, 3
lat, min. 1
min. 4 1
klasy polskiego 1
polskiego gimnazjum 1
gimnazjum lub 1
lub 3 3
3 klasy 1
szkoły wieczorowej 1
wieczorowej i 1
i rok 9
rok praktyki 1
praktyki zawodowej 1
zawodowej lub 1
8 klas 1
klas szkoły 2
średniej typu 1
typu sowieckiego. 1
sowieckiego. Musimy 1
Musimy być 1
być gotowe 1
gotowe i 1
i przyszykowane, 1
przyszykowane, ponieważ 1
ponieważ one 1
one będą 1
będą grać 1
grać przeciw 1
przeciw nam 1
nam jeszcze 1
jeszcze lepiej. 1
lepiej. Musimy 1
Musimy kontynuować 1
kontynuować wzmożone 1
wzmożone prace 1
nad pokonywaniem 1
pokonywaniem występowania 1
występowania wielu 1
wielu chorób 1
chorób i 5
i pojawiającymi 1
pojawiającymi się 1
się zagrożeniami 1
zagrożeniami zdrowotnymi. 1
zdrowotnymi. Musi 1
Musi natomiast 1
natomiast ustalenia 1
ustalenia nauki 1
nauki wyjaśniać. 1
wyjaśniać. Musi 1
Musi on 2
on uzyskać 1
uzyskać wotum 1
zaufania dla 1
i swoich 1
swoich ministrów 1
ministrów wyrażone 1
wyrażone bezwzględną 1
bezwzględną większością 2
większością głosów 3
głosów w 5
obecności co 1
najmniej połowy 1
połowy ustawowej 1
ustawowej liczby 1
liczby posłów. 1
posłów. Musi 1
on zostać 3
zostać odrzucony, 1
odrzucony, ponieważ 1
ponieważ gdyby 1
gdyby go 1
go przyjąć, 1
przyjąć, to 1
wtedy każde 1
każde stadium 1
stadium miłości 1
miłości byłoby 1
byłoby normą 1
normą działania 1
i niemożliwa 1
niemożliwa byłaby 1
byłaby głęboka 1
głęboka miłość. 1
miłość. Musset 1
Musset nie 1
był zadowolony 3
z ostatniej 1
ostatniej sceny, 1
której hrabina 1
hrabina stopniowo 1
stopniowo doprowadza 1
doprowadza margrabiego 1
margrabiego ku 1
ku sobie. 2
sobie. Muszą 1
Muszą jednak 1
jednak zamieszkać 1
z zamontowanymi 1
zamontowanymi kamerami 1
kamerami bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Muszą 1
Muszą oni 3
jednak zbierać 1
zbierać go 1
zostać ofiarami 1
ofiarami mrówek, 1
mrówek, które 1
które potrafią 2
potrafią zabijać 1
zabijać zarówno 1
zarówno zwierzęta 1
zwierzęta domowe, 1
domowe, jak 1
ludzi. Muszą 1
oni powstrzymywać 1
powstrzymywać się 3
od działań, 1
działań, które 1
mogłyby zaszkodzić 1
zaszkodzić działaniu 1
działaniu urzędu 1
urzędu oraz 1
oraz całej 1
całej organizacji. 1
organizacji. Muszą 1
oni zapewnić 1
zapewnić też 1
też odpowiednie 1
odpowiednie zasoby 1
zasoby ludzkie, 2
ludzkie, finansowe, 1
finansowe, komunikacyjne, 1
komunikacyjne, ale 1
również odpowiednią 1
odpowiednią ilość 2
ilość wyzwań. 1
wyzwań. Muszą 1
Muszą rozstawić 1
rozstawić przed 1
przed ostrzałem 1
ostrzałem swą 1
swą broń 1
broń na 2
na dwójnogu, 1
dwójnogu, by 1
by zminimalizować 1
zminimalizować jej 1
jej odrzut. 1
odrzut. Muszą 1
Muszą to 1
to mianowicie 1
mianowicie zrobić 1
zrobić w 2
części swych 1
swych poglądów, 1
poglądów, których 1
siebie nałożyć. 1
nałożyć. Muszka 1
Muszka może 1
być niekiedy 1
niekiedy zabezpieczona 1
zabezpieczona osłoną 1
osłoną aby 1
aby zniwelować 1
zniwelować ryzyko 1
ryzyko jej 1
jej uszkodzenia 1
uszkodzenia (lub 1
(lub przestawienia). 1
przestawienia). Mutacja 1
Mutacja genu 1
genu GFAP 1
GFAP prowadzi 1
prowadzi prawdopodobnie 1
do zaburzenia 1
zaburzenia polimeryzacji 1
polimeryzacji białka 1
białka i 1
i odkładania 1
odkładania się 1
jego nieprawidłowych 1
nieprawidłowych mas, 1
mas, co 1
na pozostałe 2
pozostałe elementy 2
elementy komórkowe 1
komórkowe i 1
i zaburza 1
zaburza funkcjonowanie 1
funkcjonowanie astrocytu. 1
astrocytu. Mutesa 1
Mutesa dążył 1
uznania Bugandy 1
Bugandy jako 1
jako oddzielnego 1
oddzielnego królestwa, 1
co Obote 1
Obote zdecydowanie 1
zdecydowanie odrzucał. 1
odrzucał. Muzeum 1
Muzeum było 1
było czynne 1
czynne do 1
obecnie otwierane 1
otwierane jest 1
jest sporadycznie. 1
sporadycznie. Muzeum 1
Muzeum Cytadela 1
Cytadela Poznań. 1
Poznań. Muzeum 1
Muzeum czynne 2
czynne jest 2
jest codzienne 1
codzienne od 1
października. Muzeum 1
od poniedziałku 2
poniedziałku do 4
do soboty 2
soboty w 1
godz. 9.00–17.00. 1
9.00–17.00. Muzeum 1
Muzeum Doliny 1
Doliny Sawy 1
Sawy ( 1
), mieszczący 1
zamku Brežice, 1
Brežice, zawiera 1
zawiera eksponaty 1
eksponaty archeologiczne 1
archeologiczne i 1
i etnologiczne, 1
etnologiczne, eksponaty 1
eksponaty chorwackiego 1
chorwackiego i 1
i słoweńskiego 1
słoweńskiego buntu 1
buntu chłopskiego 1
chłopskiego oraz 1
oraz kolekcję 2
kolekcję nowożytnej 1
historii. Muzeum, 1
Muzeum, gromadzące 1
gromadzące eksponaty 1
eksponaty związane 1
ze słoweńskim 1
słoweńskim dziedzictwem 1
dziedzictwem kolejowym, 1
kolejowym, zaczęło 1
zaczęło powstawać 1
stopniowo przekształciło 1
w ekspozycję 1
ekspozycję na 1
dawnej parowozowni. 1
parowozowni. Muzeum 1
Muzeum Historii 7
Historii Żydów 1
w Gruzji 3
Gruzji ( 1
( Muzeum 3
Muzeum jest 5
jest czynne 1
czynne codziennie, 1
codziennie, w 2
14 do 7
do 22. 1
22. Muzeum 1
obiektem całorocznym, 3
całorocznym, czynnym 3
czynnym codziennie, 1
codziennie, z 1
wyjątkiem poniedziałków 1
poniedziałków i 1
i sobót, 1
sobót, oraz 1
oraz dni 1
dni świątecznych. 1
świątecznych. Muzeum 1
czynnym we 1
wtorki i 1
i czwartki. 1
czwartki. Muzeum 1
jest prywatne, 1
prywatne, założyli 1
założyli je 1
r. Anne-Marie 1
Anne-Marie Boutroux 1
Boutroux de 1
de Ferrà 1
Ferrà i 2
mąż Bartomeu 1
Bartomeu Ferrà 1
i Juan. 1
Juan. Muzeum 1
Muzeum miało 1
miało zgodnie 1
z zamierzeniami 1
zamierzeniami Ringlinga 1
Ringlinga stanowić 1
stanowić centrum 1
centrum kulturalne 1
kulturalne i 3
edukacyjne w 3
w Sarasocie. 1
Sarasocie. Muzeum 1
Muzeum Miejskie 2
Miejskie jest 1
najstarszym muzeum 2
muzeum pracującym 1
pracującym bez 1
przerwy na 3
na Słowacji, 2
Słowacji, w 1
kraju powstałym 1
roku. Muzeum 2
Miejskie „Sztygarka” 1
„Sztygarka” w 1
w Dąbrowie 3
Dąbrowie Górniczej 1
Górniczej jest 1
jest instytucją 1
instytucją muzealną. 1
muzealną. Muzeum 1
Muzeum mieści 2
samym centrum 5
na rynku, 2
w przedwojennej 3
przedwojennej siedzibie 1
siedzibie remizy 1
remizy strażackiej. 1
strażackiej. Muzeum 1
w zrekonstruowanym 1
zrekonstruowanym budynku 1
budynku mieszkalnym, 1
mieszkalnym, stojącym 1
stojącym w 1
miejscu poprzedniego, 2
poprzedniego, będącego 1
będącego miejscem 1
urodzenia świętego. 1
świętego. Muzeum 1
Muzeum Nadwiślańskie 1
Nadwiślańskie w 1
w Kazimierzu 1
Kazimierzu Dolnym 2
Dolnym – 1
– Muzeum 6
Muzeum Niepodległości 1
Niepodległości w 1
Muzeum obejmuje 1
obejmuje wygrodzony 1
wygrodzony teren 1
teren dawnego 1
dawnego zakładu 1
zakładu kaolinitowego 1
kaolinitowego w 1
w Mladějovie 1
Mladějovie na 1
na Moravě. 1
Moravě. Muzeum 1
Muzeum obok 1
obok tradycyjnej 1
tradycyjnej ekspozycji 1
ekspozycji muzealiów 1
muzealiów oferuje 1
oferuje edukację 1
edukację za 1
pośrednictwem animacji 1
i obrazów 1
obrazów zrealizowanych 1
zrealizowanych w 2
technice 3D. 1
3D. Muzeum 1
Muzeum Obrony 1
Obrony Przeciwlotniczej 2
Przeciwlotniczej w 2
w Koszalinie 3
Koszalinie jest 1
jest oddziałem 1
oddziałem Muzeum 1
Muzeum Sił 1
Powietrznych w 1
w Dęblinie. 1
Dęblinie. Muzeum 1
Muzeum oprócz 1
oprócz działalności 1
działalności wystawienniczej 1
wystawienniczej prowadzi 1
prowadzi szeroko 1
szeroko zakrojoną 1
zakrojoną działalność 1
działalność kulturalną. 1
kulturalną. Muzeum, 1
Muzeum, oprócz 1
oprócz rękopisu, 1
rękopisu, posiada 1
kilka akwarel 1
akwarel autorstwa 1
autorstwa Antoine 1
Antoine de 1
de Saint-Exupery’ego, 1
Saint-Exupery’ego, które 1
w książce. 1
książce. Muzeum 1
Muzeum organizuje 3
organizuje cykliczne 1
cykliczne wystawy 1
wystawy tematyczne, 1
tematyczne, lekcje 1
lekcje muzealne 1
muzealne dla 1
uczniów oraz 1
dorosłych, wystawy 1
wystawy fotografii, 2
fotografii, galerie 1
galerie malarstwa 1
rzeźby. Muzeum 1
organizuje dużo 1
dużo imprez 1
imprez kulturalnych. 2
kulturalnych. Muzeum 1
organizuje imprezy 1
imprezy o 1
charakterze edukacyjnym 1
edukacyjnym i 1
i popularyzacyjnym 1
popularyzacyjnym historię. 1
historię. Muzeum 1
Muzeum ponownie 1
ponownie otwiera 1
swe drzwi 1
drzwi dla 1
zwiedzających w 3
roku 2009, 2
2009, w 2
w 65. 1
65. rocznicę 1
o Arnhem. 1
Arnhem. Muzeum 1
Muzeum posiada 4
posiada bogaty 1
bogaty zbiór 1
zbiór dzieł 1
sztuki polskiej, 1
polskiej, europejskiej 1
europejskiej i 2
i pozaeuropejskiej, 1
pozaeuropejskiej, co 1
co stawia 2
stawia je 1
pozycji jednej 1
najważniejszych i 1
i najciekawszych 2
najciekawszych kolekcji 1
kolekcji nie 1
Polsce, ale 4
świecie. Muzeum 1
dwa obiekty 3
obiekty wystawowe 1
wystawowe oraz 1
oraz oddzielny 1
oddzielny obiekt 1
obiekt poświęcony 1
poświęcony restauracji 1
restauracji eksponatów. 1
eksponatów. Muzeum 1
również kolekcje 1
kolekcje dekoracyjnych 1
dekoracyjnych tkanin 1
tkanin czy 1
czy zabytkowych 1
zabytkowych mebli 1
mebli oraz 1
oraz wyjątkową 1
wyjątkową kolekcję 1
kolekcję ceramicznych 1
ceramicznych pojemników 1
pojemników i 1
i butelek 1
butelek z 1
z Talavera 1
Talavera i 1
i Puente 1
Puente del 1
del Arzobispo. 1
Arzobispo. Muzeum 1
posiada sporą 1
sporą kolekcją 1
kolekcją sztuki 1
sztuki afrykańskiej. 1
afrykańskiej. Muzeum 1
Muzeum powstało 1
powstało z 3
chwilą zakończenia 1
zakończenia rewitalizacji 1
rewitalizacji spichlerza, 1
spichlerza, która 1
latach 2006-2007. 1
2006-2007. Muzeum 1
Regionalne w 1
w Sąpłatach 1
Sąpłatach – 1
Muzeum Roberta 1
Roberta Kocha 1
Kocha w 1
w Wolsztynie 1
Wolsztynie jest 1
trzech placówek 1
placówek istniejącego 1
istniejącego od 1
r. Muzeum 2
Muzeum Śląskiego 1
Śląskiego w 2
Katowicach, Katowice 1
Katowice 1994. 1
1994. Muzeum 1
Śląskie wydaje 1
wydaje jego 1
jego książkę 2
książkę Antylogia 1
Antylogia Metaweryzmu. 1
Metaweryzmu. Muzeum 1
Muzeum Społeczne 1
Społeczne PTTK 1
w Przeworsku 1
Przeworsku - 1
- znajdujące 1
kamienicy Pieniążków 1
Pieniążków w 1
w Przeworsku. 1
Przeworsku. Muzeum 1
Muzeum stało 1
siedzibą i 1
i magazynem 1
magazynem zbiorów 1
zbiorów dla 1
dla działów: 1
działów: Archeologicznego, 1
Archeologicznego, Historycznego, 1
Historycznego, Numizmatycznego 1
Numizmatycznego i 1
i Metrologii 1
Metrologii Historycznej. 1
Historycznej. Muzeum 1
Muzeum Sztuk 1
Houston jest 1
Teksasie. Muzeum 1
Muzeum szwedzkiej 1
szwedzkiej kolei 1
kolei w 32
w Gävle 1
Gävle posiada 1
najlepszych na 1
świecie kolekcji 1
kolekcji dotyczących 1
dotyczących historii 1
historii kolei. 1
kolei. Muzeum 1
Muzeum to 1
to podzielone 1
25 działów 1
działów obejmujących 1
obejmujących różne 1
różne kraje 1
kraje lub 1
lub większe 1
większe strefy 1
strefy kulturowo-religijne 1
kulturowo-religijne ( 1
Muzeum Winogrodnictwa 1
Winogrodnictwa w 1
w Bratysławie 6
Bratysławie ( 2
Muzeum Wsi 1
Wsi Lubelskiej 1
Lubelskiej w 1
Lublinie – 1
Muzeum zajmuje 2
zajmuje budynek 1
budynek położony 1
położony pośrodku 1
pośrodku kampusu 1
kampusu uniwersyteckiego. 1
uniwersyteckiego. Muzeum 1
zajmuje pomieszczenia 1
w Willi 2
Willi wśród 1
wśród róż, 1
róż, w 1
której rodzina 1
rodzina Nowowiejskich 1
Nowowiejskich zamieszkuje 1
zamieszkuje od 2
od 1929. 1
1929. Muzeum 1
Muzeum Zamkowe 1
Zamkowe w 2
w Malborku 2
Malborku – 1
Ziemi Krajeńskiej 1
Krajeńskiej organizuje 1
także warsztaty 3
warsztaty plastyczne, 2
plastyczne, ceramiczne 1
ceramiczne oraz 1
oraz wykłady. 1
wykłady. Muzeum 1
Ziemi Lubuskiej 2
Lubuskiej w 1
Zielonej Górze. 2
Górze. Muzeum 1
Ziemi Zawkrzeńskiej 1
Zawkrzeńskiej w 1
w Mławie 1
Mławie – 1
– Muzułmanie 1
Muzułmanie odegrali 1
odegrali znacząca 1
w indyjskim 2
indyjskim ruchu 1
ruchu narodowowyzwoleńczym. 1
narodowowyzwoleńczym. Muzycy 1
Muzycy nagrali 1
nagrali ponadto 1
ponadto piosenkę 1
piosenkę „Slow 1
„Slow Mo” 1
Mo” z 1
płytę Skate-Europe. 1
Skate-Europe. Muzycy 1
Muzycy prezentowali 1
prezentowali swój 1
swój kunszt 1
kunszt na 1
na Szlaku 1
Szlaku Koźlarskim 1
Koźlarskim im. 1
im. Tomasza 1
i Walentego 1
Walentego Brudłów 1
Brudłów ( 1
( Muzycy 1
Muzycy w 1
czasie prowadzili 1
prowadzili intensywną 1
intensywną działalność 1
działalność koncertową 1
koncertową w 2
i zagranicą. 2
zagranicą. Muzycy 1
Muzycy wystąpili 1
wystąpili także 1
w wideoklipie 2
wideoklipie zrealizowanym 1
zrealizowanym do 1
do tejże 1
tejże piosenki. 1
piosenki. Muzycy 1
Muzycy wzięli 1
wzięli udział 14
w nagraniach 2
nagraniach wydanej 1
wydanej rok 1
później płyty 1
płyty pt. 1
pt. Muzycy 1
Muzycy zapowiedzieli, 1
zapowiedzieli, że 1
studiu jeszcze 1
jakiś czas. 1
czas. Muzycy 1
Muzycy zmieniali 1
zmieniali się, 1
gdyż przecież 1
przecież wszyscy 1
wszyscy mieli 2
swoje harmonogramy, 1
harmonogramy, ale 1
ale przybywali 1
przybywali inni, 1
inni, którzy 1
którzy akurat 1
akurat mieli 1
mieli czas. 1
czas. Muzyczne 1
Muzyczne inspiracje 1
inspiracje albumu 1
albumu pochodzą 1
pochodzą ze 2
części Morza 1
Morza Śródziemnego 4
Śródziemnego (głównie 1
(głównie z 1
i tureckiej 1
tureckiej muzyki 1
muzyki ludowej), 1
ludowej), a 1
krajów Afryki 1
Afryki Północnej. 1
Północnej. Muzyka 1
Muzyka absolutna 1
absolutna – 1
– (absolutna 1
(absolutna muzyka) 1
muzyka) z 1
z łaciny 1
łaciny absolutus, 1
absolutus, czyli 1
czyli niezależny. 1
niezależny. Muzyka 1
Muzyka ANDY 1
ANDY inspirowana 1
wszystkim gitarowym 1
gitarowym brzmieniem 1
brzmieniem z 1
Wysp Brytyjskich. 1
Brytyjskich. Muzyka 1
Muzyka dla 1
dla dzwonków 1
dzwonków ręcznych 1
ręcznych jest 1
jest napisana 1
napisana o 1
o oktawę 2
oktawę niżej 1
niżej niż 2
niż rzeczywisty 1
rzeczywisty dźwięk 1
dźwięk dzwonków, 1
dzwonków, więc 1
więc np. 3
np. Muzyka 1
Muzyka do 3
do anime 1
anime została 1
skomponowana przez 2
przez Juna 1
Juna Maedę 1
Maedę oraz 1
oraz grupę 1
grupę Anant-Garde 1
Anant-Garde Eyes. 1
Eyes. Muzyka 1
do serialu 3
serialu została 2
skomponowana głównie 1
przez Hiroaki’ego 1
Hiroaki’ego Sano. 1
Sano. Muzyka 1
Muzyka i 2
i aranżacje: 1
aranżacje: Ryszard 1
Ryszard Sygitowicz. 1
Sygitowicz. Muzyka 1
i dźwięk 2
dźwięk są 1
są zsynchronizowane 1
zsynchronizowane z 1
z akcjami 1
akcjami wykonywanymi 1
wykonywanymi przez 1
przez bohaterów. 1
bohaterów. Muzyką 1
Muzyką interesowała 1
od dziecka, 2
dziecka, gdyż 1
gdyż jej 2
rodzice prowadzili 1
prowadzili bar, 1
bar, w 1
którym często 1
często odbywały 1
się koncerty 4
koncerty rockowe. 1
rockowe. Muzyka 1
Muzyka Jarre’a 1
Jarre’a w 1
w Doktorze 1
Doktorze Żywago 1
Żywago zyskała 1
zyskała uznanie 2
uznanie krytyki 1
i słuchaczy. 1
słuchaczy. Muzyka 1
Muzyka LMFAO 1
LMFAO porusza 1
porusza tematy 2
tematy dobrej 1
dobrej zabawy 1
zabawy oraz 1
oraz alkoholu, 1
alkoholu, a 1
sama grupa 1
grupa określa 1
określa swój 1
swój styl 2
styl mianem 1
mianem "imprezowego 1
"imprezowego rocka". 1
rocka". Muzyka 1
Muzyka miała 1
raczej oralny 1
oralny - 1
- przekazywana 1
przekazywana była 1
była ustnie. 1
ustnie. Muzyka 1
Muzyka na 1
na Recovery 1
Recovery znacząco 1
znacząco różni 1
tej na 4
na Relapse 1
Relapse i 1
i myślę, 1
myślę, że 1
że zasługuje 1
zasługuje na 4
na własny 7
własny tytuł.” 1
tytuł.” Muzyka 1
Muzyka nowych 1
nowych zespołów 1
zespołów była 1
lepiej wyprodukowana 1
wyprodukowana oraz 1
oraz miała 1
miała wyeksponowany 1
wyeksponowany metalowy 1
metalowy człon. 1
człon. Muzyka 1
Muzyka ogni 1
ogni sztucznych 1
sztucznych składa 1
części - 2
- uwertury, 1
uwertury, którą 1
którą grano 1
grano przed 1
przed puszczaniem 1
puszczaniem fajerwerków 1
fajerwerków i 1
i suity 1
suity małych 1
małych utworów, 1
utworów, granych 1
granych w 1
czasie pokazu 1
pokazu i 1
i alegorycznie 1
alegorycznie odpowiadających 1
odpowiadających niektórym 1
niektórym jego 1
jego fragmentom. 1
fragmentom. Muzyka 1
Muzyka oparta 1
na Cesare 1
Cesare Pugni 1
Pugni Éoline 1
Éoline ou 1
ou La 1
La Dryade. 1
Dryade. Muzyka 1
Muzyka przez 1
swoją efemeryczność 1
efemeryczność pokazuje 1
pokazuje niemożność 1
niemożność powrotu 1
powrotu – 2
kończy równocześnie. 1
równocześnie. Muzyka 1
Muzyka – 1
– Społeczeństwo 1
Społeczeństwo - 1
- Kultura”, 1
Kultura”, Poznań 1
Poznań 2015. 1
2015. Muzyka 1
Muzyka starożytnej 1
starożytnej Mezopotamii 1
Mezopotamii wywarła 1
dzieje muzyki 1
muzyki europejskiej, 1
europejskiej, ponieważ 1
ponieważ stała 1
jej źródeł 2
źródeł (obok 1
(obok muzyki 1
muzyki Egiptu 1
Egiptu legła 1
legła u 1
podstaw muzyki 1
muzyki Izraela, 1
Izraela, a 1
także antycznej 1
antycznej Grecji). 1
Grecji). Muzyka 1
Muzyka zaczyna 1
zaczyna grać 1
grać od 1
nowa, na 1
tablicy również 1
również pojawia 2
się tytułowy 1
tytułowy napis. 1
napis. Muzykę 1
Muzykę do 2
filmu napisał 1
napisał Ryūichi 1
Ryūichi Sakamoto. 1
Sakamoto. Muzykę 1
piosenek pisał 1
pisał Marek 1
Marek Banaszczyk 1
Banaszczyk oraz 1
oraz Kamilla 1
Kamilla Banaszczyk. 1
Banaszczyk. Muzykę 1
Muzykę i 1
utworu stworzyli 1
stworzyli członkowie 1
członkowie Celebrity 1
Celebrity Status 2
Status (tj. 1
(tj. Chaka 1
Chaka Blackmon, 2
Blackmon, Steven 1
Steven Brown 1
Brown oraz 1
oraz Ray 1
Ray Cham), 1
Cham), a 1
także Alex 1
Alex Alessandroni 1
Alessandroni i 1
Ron Fair, 1
Fair, który 1
z Celebrity 1
Status wyprodukował 1
wyprodukował singel. 1
singel. Muzykę 1
Muzykę skomponował 1
skomponował Frank 1
Frank Wildhorn, 1
Wildhorn, libretto 1
libretto napisał 1
napisał Leslie 1
Leslie Bricusse, 1
Bricusse, a 1
a słowa 1
słowa piosenek 1
piosenek zostały 1
przez Wildhorna, 1
Wildhorna, Bricusse’a 1
Bricusse’a i 1
i Cudena. 1
Cudena. Muzykę 1
Muzykę taneczną 1
taneczną we 1
we współczesnych 6
współczesnych latach 1
latach wykorzystuje 1
wykorzystuje m.in. 1
m.in. młodzież. 1
młodzież. Muzykę 1
Muzykę zespołu 1
zespołu Behavior 1
Behavior usłyszeć 1
kilku produkcjach 1
produkcjach kinowych 1
i TV. 1
TV. Muzyk 1
Muzyk ma 1
również dziecko 1
dziecko z 3
pierwszego małżeństwa, 1
małżeństwa, Eryka 1
Eryka Stefanowicza. 1
Stefanowicza. Muzykolog 1
Muzykolog i 1
i pisarz 1
pisarz amerykański 1
amerykański Howard 1
Howard Pollack 1
Pollack w 1
w poświęconej 1
poświęconej Coplandowi 1
Coplandowi monografii 1
monografii użył 1
użył tytułu 1
tytułu Życie 1
Życie i 5
i twórczość 1
twórczość nadzwyczajnego 1
nadzwyczajnego człowieka 1
człowieka (odniesienie 1
(odniesienie do 1
do słynnej 1
słynnej Fanfary 1
Fanfary dla 1
dla zwyczajnego 1
zwyczajnego człowieka 1
człowieka Coplanda). 1
Coplanda). Muzykoplastyka 1
Muzykoplastyka to 1
kilka historii 1
historii namalowanych 1
namalowanych dźwiękami. 1
dźwiękami. Muzyk 1
Muzyk stojąc, 1
stojąc, opierał 1
opierał kitarę 1
kitarę zwykle 1
na wzniesionym 1
wzniesionym lewym 1
ramieniu. Muzyk 1
Muzyk zmarł 1
marcu 2016 3
powodu powikłań 1
powikłań związanych 1
nowotworem. MVP 1
MVP spotkania 2
spotkania wybrany 2
wybrany został 6
został gracz 1
gracz z 2
z klubu 5
klubu - 3
- Cosme 1
Cosme Prenafeta. 1
Prenafeta. MVP 1
zawodnik - 1
- M. 1
M. Wrede, 1
Wrede, Badania 1
Badania Kazimierza 1
Kazimierza Skórewicza 1
Skórewicza nad 1
nad przebudową 2
przebudową jagiellońską 1
jagiellońską Zamku 1
Zamku Królewskiego, 1
Królewskiego, „Kronika 1
„Kronika Zamkowa”, 1
Zamkowa”, nr 1
nr 2(20), 1
2(20), 1989, 1
s. 3–22. 1
3–22. Myers 1
Myers zabija 1
zabija ochronę 1
ochronę instytutu, 1
instytutu, a 1
następnie kierowcę 1
kierowcę ciężarówki, 1
ciężarówki, któremu 1
któremu zabiera 1
zabiera ubrania 1
ubrania i 1
i samochód. 1
samochód. Mylene 1
Mylene przebywała 1
przebywała we 1
podczas studiów. 6
studiów. Myli 1
Myli się 1
się jednak. 2
jednak. Mylnie 1
Mylnie uważając, 1
że przeciwnik 2
przeciwnik ma 1
ma przewagę 1
przewagę liczebną, 1
liczebną, zdecydował 1
na bezpieczniejsze 1
bezpieczniejsze manewrowanie. 1
manewrowanie. My 1
My nie 2
nie mamy 1
mamy tu 1
tu nic 1
do szukania. 1
szukania. My 1
nie robimy 1
robimy rozróżnienia 1
między żadnym 1
i jesteśmy 1
jesteśmy Jemu 1
Jemu całkowicie 1
całkowicie poddani.” 1
poddani.” Myrica, 1
Myrica, czasem 1
też Morella. 1
Morella. Mysibrat 1
Mysibrat oczywiście 1
oczywiście wszystkiemu 1
zaprzecza i 1
i mówi, 4
to Cygan 1
Cygan Nagniotek 1
Nagniotek jest 1
jest porywaczem. 1
porywaczem. Mysiura 1
Mysiura jest 1
jest najniżej 1
najniżej z 1
nich położona, 1
położona, Skała 1
Skała Artystów 1
Artystów znajduje 1
części muru, 1
muru, najwyżej 1
najwyżej położona 1
położona skała 1
skała jest 1
jest bezimienna. 1
bezimienna. Myślał 1
Myślał z 1
z początku, 1
początku, że 1
matka porzuciła 1
go by 3
by zaopiekował 1
nim ignorujący 1
ignorujący go 1
ojciec. Myślą 1
Myślą przewodnią 2
przewodnią powołania 1
powołania Centrum 1
Centrum było 1
było skoncentrowanie 1
skoncentrowanie w 1
miejscu wszelkich 1
wszelkich spraw 1
spraw wyczynu 1
wyczynu szybowcowego, 1
szybowcowego, którego 1
którego rozwój 1
rozwój tylko 1
sposób mógł 1
zostać właściwie 1
właściwie ukierunkowany. 1
ukierunkowany. Myślą 1
przewodnią szkoły 1
szkoły jest 3
jest sentencja 1
sentencja Marii 1
Marii Skłodowskiej-Curie: 1
Skłodowskiej-Curie: „Trzeba 1
„Trzeba mieć 1
mieć odwagę 1
i wiarę 2
siebie, że 2
się jest 3
czegoś zdolnym 1
zdolnym i 1
tego czegoś 1
czegoś dojść 1
dojść trzeba”. 1
trzeba”. Myśleli, 1
Myśleli, że 1
to odsiecz 1
dla możnego 1
możnego i 1
i uciekli. 1
uciekli. Myślenie 1
Myślenie Jaspersa 1
Jaspersa stale 1
stale obraca 1
wokół tematyki 2
tematyki zarysowanej 1
zarysowanej przez 1
w trzytomowej 1
trzytomowej Filozofii 1
Filozofii (1932). 1
(1932). "Myślę, 1
"Myślę, że 1
przyjęcia w 1
porządku europejskim, 1
europejskim, że 1
z osobna 2
osobna człowiek 1
człowiek jest 2
jest wyizolowany 1
wyizolowany i 1
i nastawiony 1
wielką wspólnotę, 1
wspólnotę, państwo. 1
państwo. Myślę, 1
jeszcze można 1
można stwierdzić 1
stwierdzić coś 1
obronie formy, 1
formy, w 2
jakiej ja 1
ja zaprezentowałem 1
zaprezentowałem swoją 1
swoją teorię. 1
teorię. Myślę, 1
że najlepiej, 1
najlepiej, jak 1
jak umiałem 1
umiałem głosiłem 1
głosiłem wszystkim 1
wszystkim prawdę, 1
prawdę, odnajdując 1
odnajdując w 1
niej prostą 1
prostą ścieżkę 1
ścieżkę Ewangelii, 1
Ewangelii, otrzymanej 1
otrzymanej na 1
na kolanach 2
kolanach matki 1
matki - 1
- mojego 1
mojego pierwszego 1
pierwszego Kościoła 1
Kościoła - 2
Algierii, od 1
dla wiedzących 1
wiedzących muzułmanów. 1
muzułmanów. Myślę, 1
wiele zaczerpnęliśmy 1
zaczerpnęliśmy właśnie 1
filmu. Myśliciele 1
Myśliciele arabscy 1
arabscy podjęli 1
podjęli przede 1
wszystkim kwestie 1
kwestie dotyczące 1
dotyczące próżni 1
i ruchu. 1
ruchu. Myśliwi 1
Myśliwi wykorzystują 1
wykorzystują skłonność 1
skłonność zwierzęcia 1
zwierzęcia do 1
do poruszania 3
się stałymi 1
stałymi ścieżkami 1
ścieżkami oraz 1
do ukrywania 1
ukrywania się 1
wodzie, gdzie 1
są zabijane 2
zabijane z 1
z łodzi. 1
łodzi. Myśli, 1
Myśli, że 1
tylko zły 1
zły sen, 1
sen, kiedy 1
niej dociera, 1
dociera, że 1
że przeniosła 1
czasie, postanawia 1
postanawia działać. 1
działać. Myśl 1
Myśl jak 1
jak facet 1
facet ( 1
( Myśl 1
Myśl nie 1
tylko rozdzielona 1
rozdzielona na 1
podmiot i 1
i przedmiot, 1
przedmiot, noesis 1
noesis i 1
i noemę, 1
noemę, ale 1
na rozmaite 1
rozmaite predyspozycyjne 1
predyspozycyjne stany 1
stany czy 1
czy nastawienia. 1
nastawienia. Myśl 1
Myśl odtworzenia 1
odtworzenia od 1
podstaw stadniny 1
stadniny w 2
Janowie podjęła 1
podjęła po 1
1918 grupa 1
grupa zapaleńców 1
zapaleńców i 1
i hipologów 1
hipologów polskich. 1
polskich. Mysłowice 1
Mysłowice znalazły 1
stronie Polski. 1
Polski. Mysterio 1
Mysterio chciał 1
chciał opuścić 1
opuścić WWE, 1
WWE, ale 1
ale federacja 1
federacja przedłużyła 1
przedłużyła jego 1
jego kontrakt 3
kontrakt bez 1
zgody zawodnika. 1
zawodnika. Mystic 1
Mystic Fugu 1
Fugu Orchestra 1
to jednorazowy 1
jednorazowy projekt 1
projekt muzyczny 1
muzyczny dwóch 1
dwóch artystów 1
artystów - 1
- Myszki 1
Myszki liczyły 1
liczyły w 1
roku 318 1
318 mieszkańców 1
tym 164 1
164 mężczyzn 1
i 154 1
154 kobiet. 1
kobiet. N1032V) 1
N1032V) o 1
nazwie Clipper 1
Clipper United 1
States i 1
i numerze 1
numerze seryjnym 2
seryjnym 15932/27. 1
15932/27. N2R 1
N2R jest 1
zespół TSAB 1
TSAB tworzony 1
cztery zreformowane 1
zreformowane Numbers, 1
Numbers, które 1
zostały adoptowane 1
adoptowane przez 1
rodzinę Nakajima: 1
Nakajima: Cinque, 1
Cinque, Nove, 1
Nove, Dieci 1
Dieci i 1
i Wendi. 1
Wendi. Na 1
Na 100 1
100 kobiet 12
kobiet powyżej 5
powyżej 18 4
życia przypada 5
przypada 92,4 1
92,4 mężczyzn. 1
mężczyzn. Na 12
Na 10 2
przed zaplanowanymi 1
zaplanowanymi wyborami 1
wyborami parlamentarnymi, 1
parlamentarnymi, które 1
odbyć 28 1
listopada 2011, 2
2011, na 1
na Placu 5
Placu Tahrir 1
Tahrir w 1
w Kairze 2
Kairze zebrało 1
zebrało się 4
tys. demonstrantów 1
demonstrantów pod 1
przewodnictwem islamskiego 1
islamskiego Bractwa 1
Bractwa Muzułmanów. 1
Muzułmanów. Na 1
10 posiedzeń 1
posiedzeń (ponieważ 1
(ponieważ kadencja 1
kadencja drugiego 1
drugiego sejmu 1
sejmu Śląskiego 1
Śląskiego trwała 1
trwała krótko) 1
krótko) opuścił 1
opuścił tylko 3
tylko jedno. 1
jedno. Na 1
Na 14. 1
14. OS 1
OS – 1
– Col 1
de Turni 1
Turni zajmujący 1
zajmujący 5. 1
5. miejsce 10
klasyfikacji Latvala 1
Latvala 500 1
500 metrów 3
metrów po 1
starcie wjechał 1
wjechał w 1
w breję 1
breję śniegu. 1
śniegu. Na 1
Na 16. 1
16. rozprawie, 1
rozprawie, która 1
września 2011, 1
2011, Joanna 1
Joanna Najfeld 1
Najfeld została 1
została uniewinniona 1
uniewinniona od 1
od zarzutu 1
zarzutu zniesławienia. 1
zniesławienia. Na 1
Na 2015 2
rok planowana 1
planowana jest 5
jest druga 3
Warszawie. Na 2
r. projektowane 1
projektowane jest 1
utworzenie na 1
obszarze Pogoni 1
Pogoni i 1
i Rudnej 1
Rudnej jednostki 1
pomocniczej gminy 1
gminy Sosnowiec 1
Sosnowiec pod 1
nazwą Dzielnica 1
Dzielnica Pogoń. 1
Pogoń. Na 1
Na 21 1
21 wyścigów 1
wyścigów dziesięciokrotnie 1
dziesięciokrotnie zdobywał 1
zdobywał punkty 1
punkty tj. 1
tj. zajmował 1
zajmował lokaty 1
lokaty w 2
dziesiątce wyścigów, 1
wyścigów, nie 1
ukończył sześciu 1
sześciu z 3
nich. Na 2
Na 27 1
27 piętrze 1
piętrze znajduje 2
się taras 2
taras widokowy. 2
widokowy. Na 1
Na 315 1
315 istniejących 1
istniejących wówczas 2
wówczas działek 1
działek zalanych 1
zalanych zostało 1
zostało 186 1
186 z 1
Na 35 1
35 Hazelton 1
Hazelton Ave. 1
Ave. znajduje 1
się interesujący 1
interesujący drewniany 1
drewniany budynek 1
budynek Olivet 1
Olivet Congregational 1
Congregational Church/Women's 1
Church/Women's Arts 1
Arts Centre. 1
Centre. Na 1
Na 3 1
lata przed 6
śmiercią postradał 1
postradał zmysły, 1
zmysły, rzadko 1
się odzywał. 1
odzywał. Na 1
Na 4 1
4 dni 3
walką Özkaplan 1
Özkaplan także 1
także musiał 1
wycofać z 1
z zestawienia 1
zestawienia z 1
byłym bokserem, 1
powodu choroby. 1
choroby. Na 2
Na 5. 1
5. Zjeździe 1
Zjeździe PPK 1
PPK w 1
1970 mianowano 1
na pełnoprawnego 1
pełnoprawnego członka 1
członka Komitetu 5
Centralnego. Na 1
Na 6 1
lipca dowodzący 1
dowodzący Frontem 1
Frontem Woroneskim 1
Woroneskim gen. 1
gen. Nikołaj 1
Nikołaj Watutin 1
Watutin szykował 1
szykował potężne 1
potężne przeciwuderzenie 1
przeciwuderzenie wszystkimi 1
wszystkimi siłami 1
siłami pancernymi, 1
pancernymi, którymi 1
którymi dysponował. 1
dysponował. Na 1
Na 6. 1
6. odcinku 1
odcinku specjalnym 3
specjalnym Auriol 1
Auriol uderzył 1
w drzewo 1
z rajdu. 1
rajdu. Na 1
Na 800 1
800 metrów 2
stylem dowolnym 4
dowolnym uzyskał 1
czas 7:45,76, 1
7:45,76, a 1
na 1500 7
dowolnym - 1
- 14:47.75. 1
14:47.75. Na 1
Na Akademii 1
Medycznej prowadził 1
prowadził zajęcia 4
zajęcia z 9
z parazytologii, 1
parazytologii, na 1
na Akademii 13
Akademii Wychowania 1
Wychowania Fizycznego 4
Fizycznego z 1
z biologii 1
biologii ogólnej, 1
ogólnej, zoologii, 1
zoologii, botaniki, 1
ochrony przyrody, 1
przyrody, ochrony 1
środowiska. Na 1
Na albumie 5
albumie A 1
A New 1
New Day 1
Day Has 1
Has Come 1
Come zdecydowano 1
zdecydowano się 17
się umieścić 1
umieścić jej 1
jej wersję 1
wersję taneczną. 1
taneczną. Na 1
albumie można 1
usłyszeć dziewiętnastu 1
dziewiętnastu wykonawców, 1
wykonawców, którzy 1
którzy nagrali 2
nagrali piosenki 1
trzech językach 1
językach ( 1
( Na 25
albumie nie 1
dwóch albumów 1
albumów grupy. 1
grupy. Na 4
albumie Spirit 1
Spirit utwór 1
został umieszczony 4
umieszczony jako 1
jako bonus 2
bonus track 2
track do 1
wersji brytyjskiej, 1
brytyjskiej, irlandzkiej 1
irlandzkiej oraz 1
oraz japońskiej. 1
japońskiej. Na 1
albumie tym 1
tym można 3
pierwszy zobaczyć 1
zobaczyć Dave'a 1
Dave'a Matthewsa 1
Matthewsa grającego 1
na fortepianie. 4
fortepianie. Na 1
Na album 1
album złożyły 1
dwie dziewięciominutowe 1
dziewięciominutowe kompozycje 1
kompozycje Previna 1
Previna i 1
cztery standardy. 1
standardy. Na 1
Na ambonę 1
ambonę prowadzą 1
prowadzą schody 1
schody z 2
z balustradą, 1
balustradą, nad 1
nad nią 4
nią zaś 1
zaś znajduje 1
się okrągły 2
okrągły daszek 1
daszek akustyczny, 1
akustyczny, zwieńczony 1
krzyżem i 1
i narzędziami 1
narzędziami Męki 1
Pańskiej. Na 1
Na angielskich 1
angielskich boiskach 1
boiskach strzelił 1
strzelił dwa 2
dwa gole, 1
gole, lecz 1
nie zagościł 1
zagościł tam 1
długo miejsca. 1
miejsca. Na 1
Na angielski 1
angielski utwór 1
utwór przetłumaczyła 1
przetłumaczyła Constance 1
Constance Garnett. 1
Garnett. Na 1
Na antenie 2
antenie Dwójki 1
Dwójki prowadziła 1
prowadziła programy: 1
programy: Praca 1
Praca dla 1
dla każdego, 3
każdego, Studio 1
Studio SAPARD 1
SAPARD oraz 1
oraz W 1
W imieniu 3
imieniu obywatela 1
obywatela – 1
cykl debat 1
debat przed 1
parlamentarnymi 2005. 1
2005. Na 1
antenie stacji 2
stacji prezentowane 1
prezentowane są 6
są programy 2
programy poświęcone 1
poświęcone miłości, 1
miłości, związkom, 1
związkom, relacjom 1
relacjom międzyludzkim, 1
międzyludzkim, dotyczące 1
dotyczące sprawy 1
sprawy seksu, 1
seksu, mody, 1
mody, urody, 1
urody, zdrowego 1
zdrowego stylu 1
stylu życia 5
oraz plotkom 1
plotkom ze 1
świata show-biznesu. 1
show-biznesu. Na 1
Na argentyńskich 1
argentyńskich boiskach 1
boiskach pełnił 2
pełnił głównie 1
głównie rolę 1
rolę rezerwowego 2
rezerwowego – 1
– rozegrał 1
rozegrał pięć 1
dziewięciu możliwych 2
możliwych spotkań 2
spotkań (z 1
czego dwa 5
wyjściowym składzie), 3
składzie), zaś 3
rozgrywkach. Na 2
Na Athasie, 1
Athasie, jako 1
ma bogów, 1
bogów, nikt 1
nie opiekuje 1
się duszami. 1
duszami. Na 1
Na awersie 1
awersie widniały 1
widniały litery 1
litery „NE’ 1
„NE’ (New 1
(New England), 1
England), a 1
na rewersie 3
rewersie znajdowały 1
się różne 4
różne wzory. 1
wzory. Na 1
Na azjatycki 1
azjatycki czempionat 1
czempionat nie 1
nie jechali 1
jechali jako 1
jako faworyci. 1
faworyci. Na 1
Na barkach 1
barkach i 1
i skrzydłach 1
skrzydłach niewielkie 1
niewielkie podłużne 1
podłużne białe 1
białe plamy. 2
plamy. Nabawił 1
Nabawił się 1
wtedy choroby 1
płuc, z 1
nie wyleczył 1
wyleczył do 1
do śmierci. 11
śmierci. Na 2
Na bazie 6
bazie armii 1
armii Judenicza 1
Judenicza zostały 1
zostały sformowane 1
sformowane 5 1
5 Kaukaski 1
Kaukaski KA, 1
KA, 4 1
4 Kaukaska 1
Kaukaska Dywizja 2
Dywizja Strzelecka 1
Strzelecka oraz 1
5 Kaukaska 1
Dywizja Kozacka. 1
Kozacka. Na 1
bazie doświadczenia 1
doświadczenia zdobytego 1
zdobytego podczas 1
podczas bycia 1
bycia lekarzem 1
w marynarce 6
marynarce wojennej 2
wojennej stworzył 1
stworzył dwutomowe 1
dwutomowe dzieło 2
dzieło Manuel 1
Manuel d’histoire 1
d’histoire naturelle 1
naturelle medicale, 1
medicale, et 1
de pharmacographie 1
pharmacographie (1833), 1
(1833), z 1
założenia mające 1
mające służyć 1
jako vademecum 1
vademecum dla 1
dla lekarzy 1
lekarzy służących 1
marynarce wojennej. 1
wojennej. Na 1
bazie istniejących 1
istniejących filii 1
filii utworzono 1
utworzono wojskowe 1
wojskowe szkoły 1
szkoły wyższe; 1
wyższe; w 1
Petersburgu - 1
- wojskowo-topograficzną, 1
wojskowo-topograficzną, w 1
Niżnym Nowogrodzie 1
Nowogrodzie - 1
- inżynieryjną 2
inżynieryjną dowódczo- 1
dowódczo- sztabową, 1
sztabową, w 1
w Tiumeni 1
Tiumeni - 1
inżynieryjną dowódczo-sztabową. 1
dowódczo-sztabową. Na 1
bazie śmigłowców 1
śmigłowców Mi-24 2
Mi-24 i 1
i Mi-24D 1
Mi-24D zbudowano 1
zbudowano także 2
także maszyny 2
maszyny oznaczone 1
jako A-10, 1
A-10, przeznaczone 1
przeznaczone specjalnie 1
bicia rekordów 1
rekordów prędkości 1
czasów wznoszenia. 1
wznoszenia. Na 1
bazie socjogramów 1
socjogramów sporządzane 1
sporządzane są 1
są tabele 1
tabele socjometryczne, 1
socjometryczne, umożliwiające 1
umożliwiające obliczanie 1
obliczanie wskaźników 1
wskaźników zwartości 1
zwartości grupy, 1
grupy, spójności 1
spójności grupy 1
pozycji poszczególnych 1
poszczególnych członków 2
w grupie. 2
grupie. Na 1
bazie tych 1
tych agend 1
agend utworzono 1
październiku 1939 2
1939 główny 1
główny wydział 1
wydział propagandy 1
propagandy przy 1
Urzędzie Generalnego 1
Generalnego Gubernatora 1
Gubernatora Hansa 1
Franka (później 1
(później przy 1
przy tzw. 1
tzw. rządzie 1
rządzie GG) 1
GG) – 1
– Fachabteilung 1
Fachabteilung für 1
für Volksaufklärung 1
Volksaufklärung und 1
und Propaganda 1
Propaganda (FAVuP), 1
(FAVuP), który 1
który podlegał 2
podlegał PROMI. 1
PROMI. Nabge 1
Nabge karierę 1
zespole Young 1
Young Survivors. 1
Survivors. Na 1
Na biegunach 1
biegunach zegar 1
zegar równikowy 1
równikowy przechodzi 1
w zegar 1
zegar horyzontalny, 1
horyzontalny, natomiast 1
na równiku 2
równiku staje 1
on zegarem 1
zegarem wertykalnym. 1
wertykalnym. Na 1
Na blisko 1
blisko 24 1
24 330 1
330 budynków 1
tys. prywatnych 1
prywatnych parceli, 1
parceli, miasto 1
wcześniej zaledwie 1
zaledwie 853 1
853 nieruchomości 1
nieruchomości (zaliczano 1
(zaliczano do 1
nawet publiczne 1
publiczne szalety 1
szalety i 1
i grunty 4
grunty niezabudowane). 1
niezabudowane). Nabłonek 1
Nabłonek barwnikowy 1
barwnikowy znajduje 1
tylnej jej 1
jej stronie, 1
stronie, sąsiadując 1
sąsiadując z 1
z komorą 1
komorą oka 1
oka tylną. 1
tylną. Na 1
Na bocznych 2
bocznych ścianach 2
ścianach mniejsze 1
mniejsze obrazy 1
obrazy Św. 1
Św. Na 2
ścianach znajduje 1
się motyw 2
motyw krzyża 1
krzyża maltańskiego 2
maltańskiego a 1
nim nazwiska 1
nazwiska poległych. 1
poległych. Na 2
Na boisku 3
boisku i 1
nim prezentował 1
prezentował niesforny 1
niesforny charakter, 1
charakter, często 1
często kłócił 1
kłócił się 1
z trenerami, 1
trenerami, jednak 1
w Mönchengladbach 1
Mönchengladbach był 1
był niekwestionowanym 1
niekwestionowanym przywódcą 1
przywódcą zespołu. 1
zespołu. Na 3
boisku pojawił 1
w 57. 1
57. minucie, 1
minucie, w 1
miejsce Didiera 1
Didiera Thimothée. 1
Thimothée. Na 1
boisku słynął 1
słynął z 1
z ambicji 1
ambicji i 2
i waleczności. 1
waleczności. Nabój 1
Nabój Tokariewa 1
Tokariewa posiada 1
posiada łuskę 1
łuskę butelkową, 1
butelkową, pocisk 1
pocisk (standardowy 1
(standardowy typ 1
typ P) 1
P) najczęściej 1
rdzeniem ołowianym 1
ołowianym i 1
i płaszczem 1
płaszczem stalowym 1
stalowym platerowanym 1
platerowanym miedzią. 1
miedzią. Na 1
Na bokach 3
bokach ciemna 1
ciemna plamka, 2
plamka, czasem 1
czasem więcej, 1
więcej, nawet 1
dwóch rzędach. 1
rzędach. Na 1
przedplecza występują 1
występują lekkie 1
lekkie wklęśnięcia. 1
wklęśnięcia. Na 1
bokach steli 1
steli umieszczone 1
umieszczone zostały 1
zostały dwie 4
dwie dodatkowe 2
dodatkowe płaskorzeźby 1
płaskorzeźby przedstawiające 1
przedstawiające synów 1
synów Asarhaddona. 1
Asarhaddona. Nabokow 1
Nabokow rzucił 1
na zamachowca 1
zamachowca i 1
próbował odebrać 1
odebrać mu 1
mu broń. 1
broń. Nabór 1
Nabór przeprowadzano, 1
przeprowadzano, stawiając 1
stawiając kandydatom 1
kandydatom bardzo 1
wysokie wymagania, 1
wymagania, oczekując 1
tylko silnej 1
silnej motywacji 1
tej służby, 1
służby, ale 1
również wysokiego 1
poziomu inteligencji 1
inteligencji ( 1
( Nabożeństwa 1
Nabożeństwa odbywają 5
w Służejowie 1
Służejowie Dolnym 1
Dolnym nr 1
nr 45 1
45 każdej 1
każdej soboty 2
soboty o 2
godz. 9.30. 2
9.30. Nabożeństwa 2
każdą niedzielę 3
godzinie 11.00 1
11.00 oraz 1
godzinie 18.00. 1
18.00. Nabożeństwa 2
godzinie 10.00 1
10.00 oraz 1
o 18.00. 2
niedziele o 1
godzinie 11:00 1
11:00 oraz 1
w środy 1
środy i 1
i piątki 2
piątki o 2
godzinie 18:00. 1
18:00. Nabożeństwa 1
odbywają w 1
kościele przy 1
ul. Poniatowskiego 1
Poniatowskiego 20 1
20 każdej 1
Nabożeństwa odbywały 1
w miesiącach 4
miesiącach letnich, 1
letnich, gdy 1
Bad Kissingen 1
Kissingen przebywało 1
przebywało najwięcej 1
najwięcej kuracjuszy 1
kuracjuszy i 1
turystów rosyjskich. 1
rosyjskich. Nabożeństwa 1
Nabożeństwa odprawiał 1
odprawiał w 1
soborze św. 3
św. Eliasza. 1
Eliasza. Nabożeństwa 1
Nabożeństwa odprawiano 1
odprawiano wówczas 1
kaplicy cmentarnej, 1
cmentarnej, zaś 1
zaś lekcje 1
lekcje religii 1
religii odbywały 1
w ratuszu. 1
ratuszu. Nabożeństwa 1
Nabożeństwa prawosławne 1
prawosławne w 1
w Anchorage 1
Anchorage nieregularnie 1
nieregularnie odbywały 1
60. W 2
W 1967 20
1967 ks. 1
ks. Nicholas 1
Nicholas Molodyko-Harris 1
Molodyko-Harris został 1
na proboszcza 1
proboszcza nowo 1
powstałej parafii. 1
parafii. Nabożeństwa 1
Nabożeństwa prowadzone 1
budynkach prywatnych, 1
prywatnych, musiano 1
musiano sporządzać 1
sporządzać listy 1
listy ich 1
ich członków, 1
a wstęp 1
wstęp dla 1
poniżej lat 1
lat 14 1
14 został 1
został zakazany. 1
zakazany. Nabożeństwa 1
Nabożeństwa prowadzono 1
prowadzono tam 1
niedzielę i 1
i święta. 1
święta. Nabożeństwa 1
Nabożeństwa sprawowane 1
niej okazjonalnie, 1
okazjonalnie, co 1
Pańskiego. Nabożeństwo 1
Nabożeństwo to 2
szczególnie rozwinęło 1
i Włoszech; 1
Włoszech; praktykowało 1
praktykowało go 1
go wielu 1
wielu świętych. 1
świętych. Nabożeństwo 1
w monasterach 1
monasterach odprawiane 1
odprawiane jest 2
po wieczornym 1
wieczornym posiłku 1
posiłku Beniamin 1
Beniamin (Krasnopiewkow): 1
(Krasnopiewkow): Nowe 1
Nowe Tablice, 1
Tablice, czyli 1
o Cerkwi, 1
Cerkwi, liturgii, 1
liturgii, nabożeństwach 1
i utensyliach 1
utensyliach cerkiewnych. 1
cerkiewnych. Nabożeństwo 1
Nabożeństwo Trzech 1
Trzech Zdrowaś 1
Zdrowaś Maryjo 1
Maryjo przez 1
wieki ewoluowało 1
ewoluowało i 1
i przybierało 1
przybierało różne 1
różne formy. 2
formy. Nabrał 1
Nabrał mocy 1
mocy 8 1
lutego 1928, 1
1928, z 1
chwilą złożenia 1
złożenia drugiej 1
drugiej ratyfikacji. 1
ratyfikacji. Na 1
Na brygadę 1
brygadę uderzyły 1
uderzyły oddziały 1
oddziały rosyjskiej 1
rosyjskiej 15 1
15 Armii 1
Armii Augusta 1
Augusta Korka. 1
Korka. Na 1
Na brytyjskiej 1
brytyjskiej witrynie 1
witrynie dla 1
dla rodziców 3
rodziców Mumsnet 1
Mumsnet przejęto 1
przejęto kilka 1
kilka kont 1
kont użytkowników, 1
użytkowników, a 1
a konto 2
konto jej 1
jej prezesa 1
prezesa zostało 1
zostało podrobione. 1
podrobione. Na 1
Na brzegu 2
brzegu jest 2
jest tępo 1
tępo ząbkowany 1
ząbkowany o 1
o tępym 1
tępym lub 1
lekko ostrym 1
ostrym wierzchołku. 1
wierzchołku. Na 1
brzegu liście 1
silnie owłosione 1
owłosione przylegającymi 1
przylegającymi i 1
i długimi 1
długimi włoskami 1
włoskami (liście 1
(liście odziomkowe 1
odziomkowe są 1
są silniej 1
silniej owłosione 1
owłosione od 1
od łodygowych 1
łodygowych ). 1
). Na 4
Na brzuchu 2
brzuchu i 1
i piersiach 1
piersiach skóra 1
skóra jest 1
jest ciemniejsza. 1
ciemniejsza. Na 1
brzuchu może 1
być ciemnoszary. 1
ciemnoszary. Na 1
Na budowie 1
budowie zyskałaby 1
zyskałaby północ 1
północ Sudanu, 1
Sudanu, ponieważ 1
ponieważ można 1
tam wówczas 1
wówczas wykorzystać 1
wykorzystać więcej 1
więcej wody. 1
wody. Nabycie 1
Nabycie własności 1
własności na 1
na rzeczy 1
rzeczy przyłączonej 1
przyłączonej było 1
wówczas definitywne. 1
definitywne. Nabył 1
Nabył je 1
od braci 1
braci Macieja, 1
Macieja, Jana, 1
Jana, Aleksandra 1
Aleksandra i 6
i Antoniego 1
Antoniego Radolińskich 1
Radolińskich za 1
za 33 1
33 tysiące 1
tysiące dukatów. 1
dukatów. Nabyto 1
Nabyto też 1
też teren 1
teren pod 2
budowę szkoły 2
w Rajghat, 1
Rajghat, nad 1
brzegiem Gangesu 1
Gangesu niedaleko 1
niedaleko Benares 1
Benares (otwarto 1
(otwarto ją 1
w 1934; 1
1934; obie 1
obie szkoły 1
szkoły działają 1
działają do 1
dziś). Nabyty 1
Nabyty ponownie 1
ponownie przez 2
Navy 14 1
grudnia 1940 3
na transportowiec 1
transportowiec wojska. 1
wojska. Nabyty 1
Nabyty przez 1
Navy 20 1
roku. Nabywali 1
Nabywali również 1
również domy 1
domy w 2
miastach pomorskich, 1
pomorskich, które 1
służyły jako 2
jako spichrze, 1
spichrze, kwatery 1
kwatery dla 1
dla mnichów 1
i konwersów. 1
konwersów. Nabywcą 1
Nabywcą majątku 1
majątku został 1
został Ignacy 1
Ignacy Wyczechowski, 1
Wyczechowski, by 1
go sprzedać 1
sprzedać w 1
w 1844 2
1844 roku 2
roku Karolowi 1
Karolowi Wutkowi. 1
Wutkowi. Nabywcy 1
Nabywcy dokonują 1
dokonują akceptacji 1
akceptacji produktów 1
produktów z 3
widzenia ich 1
ich przydatności 1
przydatności w 1
procesie zaspokajania 1
zaspokajania potrzeb, 1
potrzeb, poniesionych 1
poniesionych kosztów 1
kosztów ich 1
ich wytwarzania, 1
wytwarzania, nowoczesności, 1
nowoczesności, jakości 1
jakości itd. 1
itd. Brak 1
Brak akceptacji 1
akceptacji oznacza 1
oznacza konieczność 1
konieczność wycofania 2
wycofania produktów 1
z rynku. 3
rynku. Na 1
Na całej 4
długości linia 1
linia ŠRT 1
ŠRT jest 1
do toru 2
toru sąsiadujących 1
nią linii 1
linii normalnotorowych. 1
normalnotorowych. Na 1
długości ulicy 1
ulicy poprowadzona 1
poprowadzona jest 1
jest linia 3
linia tramwajowa. 2
tramwajowa. Na 1
całej swojej 5
swojej długości 2
długości była 1
była jednotorowa, 1
jednotorowa, posiadała 1
posiadała rozstaw 1
szyn wynoszący 1
wynoszący 1435 1
1435 mm. 2
mm. Na 4
całej trasie 1
trasie obowiązuje 1
obowiązuje ograniczenie 1
ograniczenie prędkości 2
do 90km/h. 1
90km/h. Na 1
Na całodobowy 1
całodobowy program 1
program składają 1
składają się: 3
się: serwisy 1
serwisy informacyjne, 1
informacyjne, serwisy 1
serwisy drogowe, 1
drogowe, publicystyka, 1
publicystyka, reportaże, 1
reportaże, a 1
także autorskie 2
autorskie pasma 1
pasma muzyczne 1
muzyczne emitowane 1
emitowane wieczorem. 1
wieczorem. Na 1
Na całym 7
parku znajdują 5
ponadto liczne 3
liczne świątynie 2
i pawilony, 1
pawilony, a 1
także rzeźby, 1
rzeźby, zdobione 1
zdobione tablice 1
tablice i 3
i kamienie 1
kamienie nagrobne. 1
nagrobne. Na 1
całym okaleczonym 1
okaleczonym ciele 1
ciele widoczne 1
są rozmaite 2
rozmaite obrażenia, 1
obrażenia, w 1
miejscach jest 2
pokryte guzowatymi 1
guzowatymi krostami, 1
krostami, skrzepami 1
skrzepami krwi 1
i ranami 1
ranami kłutymi. 1
kłutymi. Na 1
poza serią 1
serią kongresów 1
kongresów międzynarodowych 1
międzynarodowych w 3
150 krajach 1
krajach zorganizowano 1
sumie ok. 1
ok. 850 1
850 kongresów 1
kongresów okręgowych. 1
okręgowych. Na 1
świecie przeciętna 1
przeciętna wielkość 1
wielkość ośrodka 1
to 60 1
60 apartamentów. 1
apartamentów. Na 1
ramach Best 1
Western Hotels 1
Hotels & 1
& Resorts 1
Resorts zrzeszonych 1
zrzeszonych jest 2
ponad 4100 1
4100 hoteli 1
krajach. Na 1
świecie zorganizowano 1
serii 91 1
91 zgromadzeń, 1
zgromadzeń, w 1
których uczestniczyło 1
uczestniczyło ogółem 2
ogółem 562 1
562 955 1
955 osób, 1
a 17 1
17 774 1
774 zostały 1
zostały ochrzczone. 2
ochrzczone. Na 1
całym tym 1
terenie tabliczki 1
tabliczki MSI 1
MSI podpisane 1
podpisane są 1
są „Nowodwory”. 1
„Nowodwory”. Na 1
Na centrum 1
centrum Edynburga 1
Edynburga składa 1
się Stare 1
Miasto (Old 1
(Old Town) 1
Town) i 1
i Nowe 1
Miasto (New 1
(New Town) 1
Town) rozdzielone 1
rozdzielone ogrodami 1
ogrodami Princes 1
Princes Street 1
Street Gardens. 1
Gardens. Na 1
Na choroby 1
choroby te 2
te podatne 1
podatne są 1
są częściej 1
częściej psy 1
psy białe 1
o dominującej 1
dominującej maści 1
maści białej. 1
białej. Na 2
Na chrzcie 1
chrzcie otrzymał 1
otrzymał imię 1
imię Pio. 1
Pio. Nachylenie 1
Nachylenie do 1
do płaszczyzny 3
płaszczyzny równika 1
równika wynosiło 1
wynosiło 31,4°, 1
31,4°, jedno 1
jedno okrążenie 1
okrążenie wokół 1
wokół Ziemi 1
Ziemi trwało 1
trwało 94,4 1
94,4 minuty. 1
minuty. Nachylenie 1
Nachylenie to 1
to zmienia 2
w szerokim 5
szerokim zakresie 2
zakresie w 3
od punktu 1
punktu pracy. 1
pracy. Nacierająca 1
Nacierająca z 1
tyłu jazda 1
jazda spychała 1
spychała Brytów 1
Brytów wprost 1
na wystawione 1
wystawione z 1
z klinów 1
klinów włócznie 1
włócznie legionistów. 1
legionistów. Nacional 1
Nacional stał 1
członkiem stanowej 2
stanowej federacji 1
federacji piłkarskiej 1
piłkarskiej Liga 1
Liga Paulista 1
Paulista de 1
de Futebol 1
Futebol i 1
i wziął 4
mistrzostwach stanu 1
stanu São 1
São Paulo 3
Paulo ( 1
Na ciosach 1
ciosach kamiennych 1
kamiennych widoczne 1
widoczne znaki 2
znaki kamieniarskie. 1
kamieniarskie. Naciskał 1
Naciskał na 1
na komentarz 1
komentarz swoich 1
swoich utworów, 1
ich krytyka 1
krytyka motywowała 1
motywowała go 1
dalszej pracy. 1
pracy. Naciski 1
Naciski w 1
rodzinie zmusiły 1
aby przerwał 1
przerwał edukację 1
edukację i 1
rozpoczął zarabianie 1
zarabianie pieniędzy. 1
pieniędzy. Nacisk 1
Nacisk klocka 1
klocka na 1
na koło 2
koło powoduje 1
powstanie dużej 1
dużej siły 2
siły przenoszącej 1
przenoszącej się 1
na wał 1
wał lub 1
lub oś 1
oś hamowanego 1
hamowanego koła. 1
koła. Nacjonaliści 1
Nacjonaliści mieli 1
mieli jednak 2
możliwość ich 1
ich uzupełnienia 1
uzupełnienia – 1
– republikanie 1
republikanie natomiast 1
nie (m.in. 1
(m.in. z 4
powodu walk 1
walk frakcyjnych 1
frakcyjnych i 1
i masowych 1
masowych czystek 1
czystek politycznych 1
politycznych obejmujących 1
obejmujących nawet 1
nawet zwykłych 1
zwykłych żołnierzy). 1
żołnierzy). Nacjonalizacja 1
Nacjonalizacja krjaowego 1
krjaowego przemysłu 1
przemysłu naftowego 1
naftowego doprowadziła 1
do ziwększenia 1
ziwększenia dochodów 1
dochodów państwa. 1
państwa. Na 1
Na cmentarzu 12
cmentarzu modernistyczna 1
modernistyczna kaplica 1
Barbary z 1
wieku. Na 5
pochowano podczas 1
światowej 4 2
4 żołnierzy 2
żołnierzy austro-węgierskich 3
austro-węgierskich oraz 1
2 żołnierzy 1
rosyjskich, wyznania 1
wyznania mojżeszowego. 1
mojżeszowego. Na 1
cmentarzu pochowano, 1
pochowano, w 1
jednym zbiorowym 1
zbiorowym grobie, 1
grobie, 13 1
13 żołnierzy 1
żołnierzy armii 5
armii rosyjskiej. 2
rosyjskiej. Na 1
cmentarzu pochowanych 1
pochowanych jest 1
wiele zasłużonych 1
zasłużonych Łodzian, 1
Łodzian, m.in. 1
m.in. Na 16
cmentarzu przykościelnym 1
przykościelnym zachował 1
się barokowy 1
barokowy grobowiec 1
grobowiec (uszkodzony) 1
(uszkodzony) Albrechta 1
Albrechta († 1
(† Na 1
cmentarzu spoczywają 1
spoczywają również 1
również naukowcy, 1
naukowcy, ludzie 1
ludzie kultury 2
oraz artyści, 1
artyści, dla 1
przeznaczone jest 1
jest "wzgórze 1
"wzgórze artystów". 1
artystów". Na 1
4 grobach 1
grobach zbiorowych 1
i 88 1
88 pojedynczych 1
pojedynczych pochowano 1
pochowano 212 1
212 żołnierzy 1
armii niemieckiej 2
niemieckiej z 1
z pruskiego 1
pruskiego Regimentu 1
Regimentu 3 1
3 Grenadierów 1
Grenadierów im. 1
Królowej Elżbiety 1
Elżbiety i 1
i Pruskiego 1
Pruskiego Batalionu 1
Batalionu Pionierów 1
Pionierów Gwardii 1
Gwardii na 1
na Ł61, 1
Ł61, w 1
ostatnim jest 1
wiele polskich 2
polskich nazwisk. 1
nazwisk. Na 1
cmentarzu wszystkich 1
wszystkich siedemnastu 1
siedemnastu zastrzelono, 1
zastrzelono, po 1
czym pogrzebano 1
dwóch uprzednio 1
uprzednio wykopanych 1
wykopanych mogiłach. 1
mogiłach. Na 1
cmentarzu zachowało 1
kilka nagrobków 1
w., między 1
innymi: księdza 1
księdza Mateusza 1
Mateusza Świątkiewicza, 1
Świątkiewicza, właściciela 1
właściciela folwarku 1
folwarku w 1
w Galowie 1
Galowie Arkadego 1
Arkadego Plenkiewicza, 1
Plenkiewicza, organisty 1
organisty Feliksa 1
Feliksa Śmigielskiego 1
Śmigielskiego i 1
byłego wojskowego 1
wojskowego Grzegorza 1
Grzegorza Wacha. 1
Wacha. Na 1
cmentarzu zachowały 1
się interesujące, 1
interesujące, XIX-wieczne 1
XIX-wieczne kamienne 1
kamienne nagrobki. 1
nagrobki. Na 1
cmentarzu znajdowała 1
się kaplica. 1
kaplica. Na 1
cmentarzu znajduje 1
21 mogił 1
mogił zbiorowych 1
15 pojedynczych. 1
pojedynczych. Na 1
Na co 1
dzień używany 1
klub Bundesligi 1
Bundesligi – 1
– Na 14
Na cokole 1
cokole wygrawerowane 1
wygrawerowane są: 1
są: nazwa 1
nazwa instytucji 1
rok nagrody. 1
nagrody. Na 2
Na Coupe 1
Coupe du 1
du Monde 1
Monde 1938 1
1938 ponownie 1
ponownie nie 5
nie rozegrano 2
rozegrano fazy 1
fazy grupowej. 4
grupowej. Na 2
Na Czarną 1
Czarną Basztę 1
Basztę nie 1
prowadzą żadne 1
turystyczne. Na 1
Na czarnych 1
czarnych plecach 1
plecach widnieją 1
widnieją dwie 2
dwie duże 3
duże plamy 1
plamy poprzecinane 1
poprzecinane czarnymi 1
czarnymi paskami 1
paskami na 1
na łopatkach. 1
łopatkach. Na 1
Na czas 1
czas ukończenia 1
ukończenia pierwszego 1
pierwszego etapu 2
etapu budowy, 1
budowy, sektor 1
sektor VIP 1
VIP wraz 1
z zadaszeniem 2
zadaszeniem przeniesiony 1
przeniesiony został 2
na środek 1
środek Trybuny 1
Trybuny Ultra, 1
Ultra, a 1
a szatnie 1
szatnie umieszczono 1
specjalnych kontenerach. 1
kontenerach. Na 1
Na czele 22
czele Autonomii 1
Autonomii stoi 1
stoi gubernator 2
gubernator ( 1
czele Biura 1
Biura Festiwalowego 1
Festiwalowego Wrocław 1
Wrocław 2016 1
2016 stanął 1
stanął Krzysztof 1
Krzysztof Maj, 1
Maj, a 1
a dyrektorem 1
artystycznym został 1
został Krzysztof 2
Krzysztof Czyżewski, 1
Czyżewski, który 1
kwietniu 2013 4
złożył wypowiedzenie 1
wypowiedzenie z 1
stanowiska. Na 2
czele całego 2
całego zgromadzenia 1
zgromadzenia stał 1
stał mistrz. 1
mistrz. Na 1
czele ekspedycji 2
ekspedycji stanął 1
stanął generał 1
generał Yi 1
Yi Jong-mu. 1
Jong-mu. Na 1
czele gminy 1
gminy stał 2
stał naczelnik 1
naczelnik gminy. 1
gminy. Na 1
grupy około 1
około trzydziestu 1
trzydziestu drwali 1
drwali Boone 1
Boone wyznaczył 1
wyznaczył szlak 1
szlak aż 1
rzeki Kentucky, 1
Kentucky, gdzie 1
gdzie założył 6
założył osadę 1
osadę Boonesborough, 1
Boonesborough, która 1
być stolicą 1
stolicą Transylvanii. 1
Transylvanii. Na 1
czele jechali 1
jechali kpt. 1
kpt. Henryk 1
Henryk Flame 1
Flame „Bartek” 1
„Bartek” i 1
i Jan 11
Jan Przewoźnik 1
Przewoźnik ps. 1
ps. „Ryś” 1
„Ryś” na 1
na koniach. 1
koniach. Na 1
czele junackich 1
junackich hufców 1
hufców pracy 1
pracy stał 1
stał komendant 1
komendant mianowany 1
przez Ministra 6
Wojskowych w 4
z Ministrem 1
Ministrem Opieki 1
Społecznej spośród 1
spośród oficerów 1
oficerów w 3
służbie czynnej. 1
czynnej. Na 1
czele Komitetu 4
Komitetu stanął 1
stanął burmistrz 1
burmistrz Wasilij 1
Wasilij M. 1
M. Czeriepienkin. 1
Czeriepienkin. Na 1
czele konwoju 1
konwoju jechał 1
jechał mały 1
mały samochód 1
samochód pancerny 2
pancerny wyposażony 1
w krótkofalówkę 1
krótkofalówkę - 1
- jego 3
była wypatrywanie 1
wypatrywanie zasadzek, 1
zasadzek, blokad 1
blokad drogowych 1
drogowych i 3
innych niebezpieczeństw. 1
niebezpieczeństw. Na 1
czele okręgu 1
okręgu radomskiego 1
radomskiego stanął 1
stanął gen. 2
gen. Na 7
czele POLSA 1
POLSA stoi 1
stoi prezes 1
prezes agencji, 1
agencji, który 1
jest wspierany 1
przez wiceprezesa 1
ds. naukowych 2
naukowych oraz 4
oraz wiceprezesa 1
ds. obronnych. 1
obronnych. Na 1
czele pozostałych 1
pozostałych sił, 1
sił, liczących 1
50 żołnierzy 2
żołnierzy angielskich 1
angielskich i 1
300 Indian, 1
Indian, Caldwell 1
Caldwell i 1
i McKee 1
McKee wkroczyli 1
do Kentucky. 1
Kentucky. Na 1
czele rady 2
rady stoi 1
stoi dyrektor 2
dyrektor wykonawczy, 1
wykonawczy, również 1
również wyznaczany 1
wyznaczany przez 1
przez sekretarza 2
sekretarza generalnego. 2
generalnego. Na 1
czele rebelii 1
rebelii stał 1
stał wójt 1
wójt krakowski 1
krakowski Albert. 1
Albert. Na 1
czele republiki 1
republiki jako 2
prezydent stanął 1
stanął książę 2
książę Souphanouvong. 1
Souphanouvong. Na 1
ruchu niezadowolonych 1
niezadowolonych stanął 1
stanął John 1
John Macarthur. 1
Macarthur. Na 1
czele Rządowego 1
Rządowego Centrum 1
Centrum Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa stoi 1
dyrektor powoływany 1
przez Prezesa 2
Ministrów. Na 1
czele stała 1
stała Rada 1
Rada Porozumienia 1
Porozumienia KIHAM. 1
KIHAM. Na 1
czele trybunału 1
trybunału stał 1
stał inkwizytor 1
inkwizytor z 1
z zakonu 2
zakonu franciszkanów 3
franciszkanów konwentualnych. 1
konwentualnych. Na 1
czele Wielkiej 1
Rady stał 1
stał kji'saqmaw 1
kji'saqmaw – 1
– wielki 1
wielki szef, 1
szef, putus 1
putus – 1
– doradca 1
i kji'keptan 1
kji'keptan – 1
– ktoś 2
rodzaju doradcy 1
doradcy politycznego. 1
politycznego. Na 2
czele zespołu 2
zespołu szwaczek 1
szwaczek stoi 1
stoi Polka 1
Polka z 1
z francuskimi 1
francuskimi korzeniami 1
korzeniami – 1
Agnieszka Mantusz. 1
Mantusz. Naczelną 1
Naczelną władzą 1
wykonawczą Kościoła 1
jest Rada 2
Rada Kościoła. 1
Kościoła. Naczelne 1
Naczelne Dowództwo 1
Dowództwo WP 1
WP uznało, 1
że zarysowuje 1
się kolejna 5
kolejna możliwość 1
możliwość osaczenia 1
osaczenia i 1
i rozbicia 1
rozbicia 1 1
Armii Konnej. 1
Konnej. Naczelny 1
Naczelny dowódca 1
dowódca brytyjskich 1
( Naczelnym 1
Naczelnym budowniczym 1
budowniczym obiektu 1
obiektu został 2
został tajny 1
tajny radca 1
radca Suche. 1
Suche. Naczelnym 1
Naczelnym organem 1
organem władzy 1
wykonawczej oraz 1
oraz funkcję 1
funkcję głowy 1
głowy obwodu 1
obwodu sprawuje 1
sprawuje gubernator, 1
gubernator, powoływany 1
parlament na 2
na wiosek 1
wiosek prezydenta 1
prezydenta Federacji 2
Rosyjskiej. Naczelny 1
Naczelny rabin 1
rabin – 1
– tytuł 3
tytuł używany 1
przez zwierzchników 1
zwierzchników religijnej 1
religijnej społeczności 1
żydowskiej w 4
danym państwie, 1
państwie, rzadziej 1
rzadziej jego 1
jego regionie 1
regionie bądź 1
bądź mieście. 1
mieście. Naczelny 1
Naczelny wódz, 1
wódz, generał 1
generał Sikorski, 1
Sikorski, po 1
po inspekcji 1
inspekcji oddziałów 1
oddziałów polskich 2
Wschodzie powracał 1
powracał do 3
Londynu. Naczelny 1
Naczelny wódz 1
wódz (Lord 1
(Lord general) 1
general) znalazł 1
w nieprzyjemnej 1
nieprzyjemnej pozycji 1
pozycji między 1
między swoimi 1
swoimi oficerami 1
oficerami a 1
a Parlamentem. 1
Parlamentem. Na 1
Na czerwiec 1
czerwiec zespół 1
zespół planuje 1
planuje nagranie 1
nagranie 'Towards 1
'Towards The 1
The Skullthrone 1
Skullthrone Of 1
Of Satan', 1
Satan', gdy 1
to Cernunnos 1
Cernunnos odbiera 1
życie. Na 2
Na części 3
części małych 1
małych okrętów 1
okrętów w 3
okresie zastosowano 1
zastosowano wyrzutnie 1
wyrzutnie niekierowanych 2
niekierowanych pocisków 2
pocisków rakietowych, 3
rakietowych, przeznaczone 1
przeznaczone jednak 1
do ostrzeliwania 2
ostrzeliwania celów 1
celów nabrzeżnych 1
nabrzeżnych podczas 1
operacji desantowych. 1
desantowych. Na 1
Na cześć 1
cześć imienia 1
imienia jego 1
jego małżonki 1
małżonki nosiła 1
nazwę „Willa 1
„Willa Luizy”. 1
Luizy”. Na 1
części murowanej 1
murowanej stoją 1
stoją figury 1
figury świętych 1
świętych Stanisława, 1
Stanisława, Wojciecha 1
i Wacława, 1
Wacława, u 1
stóp której 1
jest rok 1
rok 1894. 1
1894. Na 1
części zasięgu 3
zasięgu pospolity. 1
pospolity. Na 1
Na czterech 2
czterech kondygnacjach 1
kondygnacjach nadziemnych 1
nadziemnych pomieszczono 1
pomieszczono w 1
nich parking 1
parking na 6
na 600 2
600 samochodów, 1
samochodów, a 2
innych (w 1
tym jednej 2
jednej podziemnej) 1
podziemnej) program 1
program handlowo-usługowy 1
handlowo-usługowy dla 1
miasta. Na 5
czterech polach 1
polach pomiędzy 1
pomiędzy ramionami 1
ramionami krzyża 4
w złotych 1
złotych wieńcach 1
wieńcach laurowych 1
laurowych cztery 1
cztery cyfry 1
cyfry 6 1
6 z 5
z dopisanymi 1
dopisanymi u 1
dołu literami 1
literami PSP. 1
PSP. Na 1
Na czubku 1
czubku masztu 1
masztu znajdującego 1
dachu budynku 3
budynku zainstalowany 1
zainstalowany jest 2
jest wiatromierz, 1
wiatromierz, który 1
który wznosi 1
się 378 1
378 metrów 1
nad poziom 2
poziom morza. 1
morza. Na 2
Na czwartym 1
czwartym piętrze 1
piętrze ulokowane 1
ulokowane zostały 1
zostały biblioteka, 1
biblioteka, korytarz 1
korytarz i 1
i schody 1
łazienki prefektów 1
prefektów oraz 1
oraz klasa, 1
klasa, w 1
której stało 1
stało Zwierciadło 1
Zwierciadło Ain 1
Ain Eingarp. 1
Eingarp. Naczynia 1
Naczynia i 1
i węzły 2
węzły chłonne 1
chłonne (węzły 1
(węzły pachwinowe 1
pachwinowe głębokie) 1
głębokie) również 1
dole biodrowo-łonowym, 1
biodrowo-łonowym, ale 1
liczba nie 2
jest wielkością 1
wielkością stałą. 1
stałą. Nadaje 1
Nadaje 6 1
kanałów telewiyjnych 1
telewiyjnych każdy 1
każdy w 2
dwóch niezależnych 2
niezależnych wersjach 1
wersjach anglo 1
anglo i 1
i francuskojęzycznej. 1
francuskojęzycznej. Nadaje 1
Nadaje ją 1
r. Instytut 1
Instytut Matematyki 1
Matematyki w 1
w Tuluzie. 1
Tuluzie. Nadaje 1
Nadaje ona 1
ona najważniejsze 1
najważniejsze odcienie 1
odcienie smaku 1
smaku sherry 1
sherry Andrew 1
Andrew Jefford: 1
Jefford: 101 1
101 rzeczy…, 1
rzeczy…, dz. 1
s. 176-177. 1
176-177. Nadaje 1
Nadaje się 1
w prawie: 1
prawie: daje 1
daje wiarę 1
wiarę innym 1
innym i 1
potrafi sprawiedliwie 1
sprawiedliwie wydawać 1
wydawać wyroki. 1
wyroki. Nadaje 1
Nadaje tu 1
także lokalna 1
lokalna kablowa 1
kablowa stacja 1
stacja telewizyjna 2
telewizyjna TV 1
TV Gostynin. 1
Gostynin. Nadaje 1
Nadaje wiadomości 1
wiadomości lokalne, 1
lokalne, opowiada 1
o społeczności 1
społeczności lokalnej 2
lokalnej i 2
i ofercie 1
ofercie kulturalnej 1
kulturalnej Wrocławia. 1
Wrocławia. Nadaje 1
Nadaje w 1
systemie cyfrowym 1
cyfrowym – 1
– tą 1
drogą dostępne 1
jest dziewięć 1
dziewięć kanałów 1
kanałów nadawcy. 1
nadawcy. Nadajnik 1
Nadajnik z 1
czasem zmodernizowano 1
zmodernizowano i 2
i zwiększono 2
zwiększono jego 1
jego moc 2
moc z 1
z 250 2
250 W 1
W do 1
2 kW. 1
kW. Nadała 1
Nadała nazwę 1
nazwę tej 1
tej dzielnicy 2
dzielnicy Warszawy, 1
Warszawy, określając 1
określając swoją 1
swoją posiadłość 1
posiadłość Mon 1
Mon Coteau 1
Coteau (Moje 1
(Moje Wzgórze). 1
Wzgórze). Nadal 1
Nadal czyha 1
czyha jednak 1
szczęście Amber 1
Amber i 1
Daniela. Nadal 1
Nadal dominował 1
dominował model 1
model małżeństwa 1
małżeństwa opartego 1
na posłuszeństwie 1
posłuszeństwie (rodzicom, 1
(rodzicom, a 1
potem małżonkowi). 1
małżonkowi). Nadal 1
Nadal działał 1
rzecz zmniejszenia 1
zmniejszenia długu 1
publicznego. Nadali 1
Nadali jej 1
nazwę Jaskinia 1
Jaskinia Załom, 1
Załom, jednak 1
późniejszych źródłach 1
pisanych jaskinia 1
jaskinia jest 1
jest opisywana 1
jako Jaskinia 1
Jaskinia na 1
na Ścianie. 1
Ścianie. Nadal 1
Nadal jednak 1
jednak istnieje 1
istnieje pewna, 1
pewna, chociaż 1
chociaż coraz 2
coraz mniejsza, 1
mniejsza, rozbieżność 1
rozbieżność oczekiwań 1
oczekiwań teoretycznych 1
i wyników 1
wyników eksperymentów. 1
eksperymentów. Nadał 1
Nadał on 1
on wulkanowi 1
wulkanowi nową 1
nazwę Eldfell 1
Eldfell (Góra 1
(Góra Ognia), 1
Ognia), mimo 1
mimo sprzeciwu 4
sprzeciwu mieszkańców. 1
mieszkańców. Nadal 1
Nadal pomagała 1
pomagała mężowi, 1
mężowi, prowadząc 1
prowadząc w 6
imieniu korespondencję 1
całym światem. 1
światem. Nadal 1
Nadal pozostaje 1
pozostaje centrum 1
centrum handlu, 1
handlu, znajdują 1
również najważniejsze 1
najważniejsze urzędy 1
urzędy oraz 1
oraz najlepiej 1
najlepiej oceniane 1
oceniane szkoły 1
szkoły średnie. 2
średnie. Nadał 1
Nadał przywileje 1
przywileje dla 1
dla cechu 1
cechu kuśnierzy 1
i krawców. 1
krawców. Nadal 1
Nadal reprezentował 1
reprezentował radykalnie 1
radykalnie lewicowe 1
lewicowe poglądy 1
i otoczył 1
otoczył się 1
się politykami 1
politykami o 1
podobnych przekonaniach. 1
przekonaniach. Nadal 1
Nadal służyło 1
służyło turystom, 1
turystom, ale 1
bardziej zaniedbane, 1
zaniedbane, praktycznie 1
nie przeprowadzono 1
przeprowadzono remontów. 1
remontów. Nadal 1
Nadal spełniał 1
spełniał rolę 2
rolę pomocniczą 1
pomocniczą względem 1
względem kościoła 1
św. Ap. 1
Ap. Nadal 1
Nadal tańczyła 1
tańczyła z 1
Angeles Ballet 1
Ballet i 1
i uczyła 1
się teatru 1
teatru improwizacji 1
improwizacji z 1
The Groundlings. 1
Groundlings. Nadal 1
Nadal też 1
też krążyły 1
krążyły plotki, 1
że Red 1
Red Bull 2
Bull wykorzysta 1
wykorzysta ten 1
ten tor 1
tor do 2
testów swojego 1
zespołu. Nadal 1
Nadal – 1
przed upublicznieniem 1
upublicznieniem sprawy 1
sprawy – 1
został przewieziony 3
przewieziony do 4
aresztu czy 1
czy szpitala. 1
szpitala. Nadal 1
Nadal wymagał 1
wymagał holowania 1
holowania przy 1
przy starcie 2
starcie z 3
maksymalnym obciążeniem, 1
obciążeniem, ale 1
żadnego ładunku 1
ładunku był 1
o własnych 3
własnych siłach. 2
siłach. Nadal 1
Nadal występowały 1
występowały problemy 1
z niezawodnością, 1
niezawodnością, a 1
z szybkością. 1
szybkością. Nadane 1
Nadane grunty 1
grunty znajdowały 1
między już 1
już istniejącymi 1
istniejącymi miejscowościami: 1
miejscowościami: Szymonka, 1
Szymonka, Woźnice, 1
Woźnice, Dąbrówka, 1
Dąbrówka, Górkło 1
Górkło oraz 1
oraz puszczą 1
puszczą łuknajską. 1
łuknajską. Nadanie 1
Nadanie to 1
to potwierdzali 1
potwierdzali i 1
i rozszerzali 1
rozszerzali następni 1
następni królowie. 1
królowie. Nadano 1
Nadano mu 1
mu stylistykę 1
stylistykę wymienionego 1
wymienionego podgatunku, 1
podgatunku, a 1
także nakręcono 1
nakręcono go 1
go taką 1
taką metodą, 1
metodą, by 1
by przypominał 1
przypominał niektórych 1
niektórych jego 2
jego przedstawicieli. 1
przedstawicieli. Nadany 1
Nadany 10 1
lutego 1844 1
1844 (dyplom 1
(dyplom z 1
sierpnia 1845) 1
1845) braciom 1
braciom Kajetanowi 1
Kajetanowi i 1
i Romanowi 1
Romanowi oraz 1
ich bratankowi, 1
bratankowi, synowi 1
synowi zmarłego 1
zmarłego Jana 1
Jana - 1
- Feliksowi. 1
Feliksowi. Na 1
Na dany 1
dany sygnał 1
sygnał żołnierze 1
żołnierze 5. 1
7 kompanii 1
kompanii ukazali 1
ukazali się 1
skrzydłach nieprzyjaciela, 1
nieprzyjaciela, a 1
a dowódca 1
dowódca 6 1
6 kompanii 1
kompanii zażądał 1
zażądał od 1
od przeciwnika 1
przeciwnika złożenia 1
złożenia broni. 1
broni. Na 1
Na daszku 1
daszku czapki 1
czapki garnizonowej 1
garnizonowej – 1
– dwa 3
dwa galony 1
galony szerokości 1
szerokości 6 1
mm naszyte 1
naszyte obok 1
odstępie 2 1
2 mm; 1
mm; zewnętrzny 1
zewnętrzny naszyty 1
naszyty w 1
odległości 6 1
mm od 3
od krawędzi 1
krawędzi daszka 1
daszka na 1
długości jego 1
jego łuku. 1
łuku. Nadawał 1
Nadawał się 1
do zarówno 1
do wstępnego 1
wstępnego szkolenia, 1
szkolenia, jak 1
treningów, a 1
także nauki 1
nauki akrobacji. 1
akrobacji. Nadawanie 1
Nadawanie pod 1
nazwą Nowa 1
Nowa TV 1
TV rozpoczęto 1
rozpoczęto 9 1
o 6:00 2
6:00 rano. 1
rano. Nadawano 1
Nadawano mu 1
mu atrybuty 1
atrybuty solarne, 1
solarne, często 1
często przedstawiając 1
przedstawiając Baala 1
Baala ze 1
ze słonecznymi 1
słonecznymi promieniami 1
promieniami wokół 1
wokół głowy. 1
głowy. Na 1
Na dawnych 1
dawnych dokumentach 1
mapach często 1
ją wymieniano. 1
wymieniano. Nad 1
Nad bocznym 1
bocznym wejściem 2
wejściem do 15
do nawy 3
głównej od 1
od północnej 4
północnej strony 4
strony wisi 1
wisi obraz 1
obraz Jana 1
II wykonany 1
Piotra Kłoska. 1
Kłoska. Nad 1
Nad bramą 1
bramą wejściową 1
wejściową domu 1
domu nr 4
5 znajduje 2
orzeł z 3
z rozpiętymi 1
rozpiętymi skrzydłami, 1
skrzydłami, a 1
nad oknami 1
oknami – 1
– Nad 1
Nad brzegami 1
brzegami spotyka 1
się „dzikie” 1
„dzikie” plaże. 1
plaże. Nadbrzeżne 1
Nadbrzeżne niziny, 1
niziny, które 1
które otaczają 1
otaczają wyżynę 1
wyżynę dekańską 1
dekańską są 1
z osadów 1
osadów aluwialnych. 1
aluwialnych. Nad 1
Nad budową 1
budową jego 1
jego grobu 1
grobu (który 1
(który zawiera 1
zawiera zapis 1
zapis jego 1
jego dokonań), 1
dokonań), czuwał 1
czuwał jego 1
jego wnuk 2
wnuk – 1
– Paheri. 1
Paheri. Nadburmistrzem 1
Nadburmistrzem miasta 1
jest Herbert 2
Herbert Lackner 1
Lackner z 1
z CSU, 6
CSU, rada 5
z 24 10
24 osób. 2
osób. Nad 2
Nad całą 1
całą tą 1
tą niesforną 1
niesforną gromadą 1
gromadą próbują 1
próbują zapanować 1
zapanować pielęgniarki, 1
pielęgniarki, których 1
których pracą 1
pracą kieruje 1
kieruje nieznosząca 1
nieznosząca sprzeciwu 1
sprzeciwu Przełożona. 1
Przełożona. Nad 1
Nad całością 1
całością dominuje 1
dominuje ogromna 1
ogromna kopuła 1
kopuła o 1
średnicy 31 1
31 metrów. 1
metrów. Nadchodzą 1
Nadchodzą również 1
zmiany personalne. 2
personalne. Nadchodzi 1
Nadchodzi Lelio 1
Lelio i 1
robi scenę 1
scenę zazdrości. 1
zazdrości. Nadchodził 1
Nadchodził nowy 1
nowy okres 3
okres walk. 1
walk. Nad 1
Nad chórem 1
chórem fragmenty 1
fragmenty (rząd 1
(rząd Deesis) 1
Deesis) ze 1
ze starszego 1
starszego XVII 1
XVII wiecznego 1
wiecznego ikonostasu. 1
ikonostasu. Nadciągający 1
Nadciągający sezon 1
sezon huraganów 1
huraganów oraz 1
wysokie straty 3
poniesione głównie 1
wyniku chorób 1
chorób tropikalnych 1
tropikalnych sprawiły, 1
że Brytyczycy 1
Brytyczycy nie 1
mogli sobie 1
zbyt długie 2
oblężenie. Nad 1
Nad dach 1
dach kazamaty 1
kazamaty wystawała 1
wystawała opancerzona 1
opancerzona ośmiokątna 1
ośmiokątna sterówka 1
sterówka w 1
części (w 1
(w formie 1
formie ściętego 1
ściętego ostrosłupa), 1
ostrosłupa), komin 1
komin oraz 1
oraz wypukła 1
wypukła osłona 1
osłona górnej 1
części koła 1
koła łopatkowego, 1
łopatkowego, połączona 1
z lekkimi 1
lekkimi kabinami 1
kabinami w 1
jej tylnej 2
tylnej części. 1
części. Nad 1
Nad Dzieciątkiem 1
Dzieciątkiem pochyla 1
pochyla się 1
się wół 1
wół i 1
i osioł 1
osioł a 1
za ścianą 2
ścianą za 1
nimi widać 1
widać od 1
tyłu samotnego 1
samotnego jeźdźca. 1
jeźdźca. Nadejście 1
Nadejście roku 1
oznacza spokoju 1
spokoju dla 1
mieszkańców Kędzierzynki 1
Kędzierzynki i 1
okolic. Nadesłane 1
Nadesłane prace 1
prace konkursowe 1
konkursowe powinny 1
powinny nawiązywać 1
klimatu twórczości 1
twórczości zmarłego 1
Krakowie literata. 1
literata. Nadeszła 1
Nadeszła wiadomość 1
zawieszeniu broni 1
broni uniemożliwiając 1
uniemożliwiając tym 1
samym pościg 1
pościg i 1
i wykorzystać 2
wykorzystać powodzenie 1
powodzenie ataku. 1
ataku. Nadeszły 1
Nadeszły jednak 1
jednak nowe 2
siły bolszewickie. 1
bolszewickie. Nadgarstki 1
Nadgarstki i 1
okolice kostek 1
kostek nosiły 1
nosiły ślady 1
ślady krępowania, 1
krępowania, które 1
które sugerowały, 1
sugerowały, że 3
przed zgonem 1
zgonem wisiała 1
wisiała za 1
za ręce 2
ręce lub 1
lub nogi 1
nogi lub 1
pozycji „X”. 1
„X”. Nad 1
Nad hełmem 3
koronie pięciopromienna 1
pięciopromienna gwiazda. 1
gwiazda. Nad 1
koronie ręka 1
ręka zbrojna 1
zbrojna ze 1
złotym pierścieniem 1
pierścieniem o 1
trzech drogich 1
drogich kamieniach. 1
kamieniach. Nad 1
koronie – 1
trzy pióra 1
pióra strusie: 1
strusie: złote 1
złote między 1
między błękitnymi. 1
błękitnymi. Nadieżda 1
Nadieżda Jewgienijewna 1
Jewgienijewna Grinfeld 1
Grinfeld z 1
d. Königschatz, 1
Königschatz, Kenigszac 1
Kenigszac (ur. 1
(ur. 1887 1
w Kiszyniowie, 2
Kiszyniowie, zm. 1
zm. 1918) 1
1918) – 2
– Nadine 1
Nadine była 1
także obecna 1
obecna na 4
na przyjęciu 1
przyjęciu panieńskim 1
panieńskim Eve, 1
Eve, gdzie 1
gdzie dobrze 1
dobrze podchmielona 1
podchmielona tańczyła 1
tańczyła w 2
w bieliźnie 1
bieliźnie na 1
scenie, co 1
co Eve 1
Eve lubi 1
lubi jej 1
jej od 1
czasu przypomnieć. 1
przypomnieć. Nâdiya 1
Nâdiya podczas 1
podczas koncertu. 1
koncertu. Nad 1
Nad każdą 1
każdą fałda 1
fałda przyszywano 1
przyszywano jasne, 1
jasne, kościane, 1
kościane, wypukłe 1
wypukłe guziczki. 1
guziczki. Nad 1
Nad królem 1
królem znajdują 1
się symbole 1
symbole słońca 1
słońca i 1
i księżyca. 1
księżyca. Nadleśnictwo 1
Nadleśnictwo Komańcza 1
Komańcza powstało 1
i objęło 1
objęło byłe 1
byłe lasy 1
lasy prywatne 1
prywatne znacjonalizowane 1
znacjonalizowane przez 2
komunistów. Nadleśnictwo 1
Nadleśnictwo terytorialnie 1
terytorialnie leży 1
obszarach czterech 1
czterech powiatów 1
powiatów i 1
i dziewięciu 2
dziewięciu gmin. 1
gmin. Nad 1
Nad linią 1
linią programową 1
programową Klubów 1
Klubów czuwa 1
czuwa Rada 1
Rada Koordynacyjna 1
Koordynacyjna złożona 1
z koordynatorów 1
koordynatorów poszczególnych 1
poszczególnych Klubów 1
Klubów „TP” 1
„TP” oraz 1
oraz zarząd 1
zarząd Stowarzyszenia 1
Jerzego Turowicza. 1
Turowicza. Na 1
Na długość 1
życia liści 1
liści wpływ 1
wiele czynników. 1
czynników. Nadmiar 1
Nadmiar projektów 1
projektów tych 1
tych maszyn 1
maszyn spowodował, 1
nich nigdy 2
nie opuściło 1
opuściło deski 1
deski kreślarskiej 1
kreślarskiej swoich 1
swoich twórców. 1
twórców. Nad 1
Nad miastem 1
miastem górowała 1
górowała silnie 1
silnie ufortyfikowana 1
ufortyfikowana cytadela 1
cytadela wzniesiona 1
na trudno 1
trudno dostępnej 1
dostępnej Skale 1
Skale Wan. 1
Wan. Nadmierna 1
Nadmierna utrata 1
utrata krwi 1
krwi podczas 1
podczas porodu 1
porodu powoduje 1
powoduje ogniska 1
ogniska martwicy 1
martwicy ( 1
( Nadmierne 1
Nadmierne podatki 1
i terror 1
terror religijny 1
religijny spowodowały 1
spowodowały w 1
1568 rozpoczęcie 1
rozpoczęcie działań 1
wojennych. Nad 1
Nad mofetą 1
mofetą giną 1
giną owady, 1
owady, ptaki, 1
ptaki, były 1
były nawet 1
nawet przypadki 1
przypadki padania 1
padania owiec. 1
owiec. Nad 1
Nad nagrobkiem 1
nagrobkiem jest 1
jest umocowana 1
umocowana tablica 1
napisem: "Kałuszyn 1
"Kałuszyn 1939 1
1939 - 1
- Polaków 1
Polaków 3000, 1
3000, Żydów 1
Żydów - 1
- 6500". 1
6500". Nad 1
Nad najwyższymi 1
najwyższymi wzniesieniami 1
wzniesieniami Pojezierza 1
Pojezierza Pomorskiego 1
Pomorskiego następuje 1
następuje skroplenie 1
skroplenie pary 1
wodnej zawartej 1
powietrzu nadciągającym 1
nadciągającym znad 1
znad Atlantyku 1
i Bałtyku. 1
Bałtyku. Nadnaturalnie 1
Nadnaturalnie świecąca 1
świecąca gwiazda, 1
gwiazda, róż 1
róż i 1
i zieleń 1
zieleń na 1
tle ciemnoniebieskiego 1
ciemnoniebieskiego nieba, 1
nieba, na 1
którym ściga 1
ściga się 3
kilka obłoków. 1
obłoków. Nad 1
Nad nawą 2
nawą znajduje 2
również mniejsza 1
mniejsza wieżyczka 1
sygnaturkę. Nad 2
się wieżyczka, 1
wieżyczka, również 1
również zwieńczona 1
zwieńczona hełmem 1
hełmem z 1
z kopułą. 1
kopułą. Na 1
Na dnie 2
dnie każdej 1
skrzynek zebrała 1
się warstwa 3
warstwa śmiertelnie 1
śmiertelnie wybuchowej 1
wybuchowej cieczy, 1
cieczy, jeden 1
jeden nieostrożny 1
nieostrożny ruch 1
ruch może 1
spowodować katastrofę. 1
katastrofę. Na 1
dnie wyrobiska 1
wyrobiska kamieniołomu 1
kamieniołomu utworzono 1
utworzono pole 1
pole biwakowe 1
biwakowe z 1
z ławkami, 1
ławkami, na 1
wykonano zadaszoną 1
zadaszoną wiatę, 1
wiatę, murowany 1
kamieni kominek 1
kominek grillowy, 1
grillowy, krąg 1
krąg do 1
do palenia 1
palenia ogniska. 1
ogniska. Nad 1
Nad nimi 2
nimi wytworzył 1
wytworzył się 1
się wir 1
wir porywający 1
porywający przedmioty. 1
przedmioty. Nad 1
nimi znajdują 2
się okna 1
okna mniejsze 1
mniejsze w 1
w renesansowym 1
renesansowym stylu 1
stylu (parapet, 1
(parapet, gzyms 1
gzyms nadokienny). 1
nadokienny). Nad 1
Nad nim 1
nim znajduje 2
się Trójca 1
Trójca Święta, 1
Święta, a 1
stronach mieszczą 1
się symbole: 1
symbole: Wieża 1
Wieża Dawidowa, 1
Dawidowa, Dom 1
Dom Złoty, 1
Złoty, Zwierciadło 1
Zwierciadło Sprawiedliwości 1
i Arka 1
Arka Przymierza. 1
Przymierza. Nad 1
Nad Niziną 1
Niziną Podlaską 1
Podlaską chmura 1
chmura napotkała 1
napotkała na 1
prądy wznoszące, 1
wznoszące, dzięki 1
czemu gwałtownie 1
gwałtownie się 2
się rozwinęła 1
rozwinęła i 1
i przybrała 1
przybrała na 1
na sile. 4
sile. Nad 1
Nad oczami 1
oczami często 1
występują jasne 1
jasne plamy 1
plamy (prawie 1
(prawie białe). 1
białe). Na 1
Na dodatek 7
dodatek jeden 1
okrętów utknął 1
utknął na 2
na mieliźnie 2
mieliźnie i 1
nie dało 6
niej ściągnąć. 1
ściągnąć. Na 1
dodatek litery 1
litery są 1
mało czytelne, 1
czytelne, w 1
czym zachodzą 1
zachodzą dodatkowe 1
dodatkowe poważne 1
poważne wątpliwości: 1
wątpliwości: czy 1
to erozja 1
erozja spowodowała 1
spowodowała ich 1
ich uszkodzenie, 1
uszkodzenie, czy 1
też odwrotnie 1
ich "twórcą". 1
"twórcą". Na 1
dodatek nawiązał 1
nawiązał on 1
on romans 1
z mafijną 1
mafijną kochanicą. 1
kochanicą. Na 1
dodatek promienie 1
promienie Birdonik 1
Birdonik trafiły 1
trafiły na 6
czterech przypadkowych 1
przypadkowych cywilów. 1
cywilów. Na 1
Na dodatek, 1
dodatek, silny 1
silny wiatr 1
wiatr spowodował 1
spowodował kilka 1
kilka awarii 1
awarii żagli 1
żagli i 1
i takielunku, 1
takielunku, a 1
a przechył 1
przechył odciął 1
odciął dopływ 1
dopływ paliwa 1
paliwa do 3
do agregatu 1
agregatu prądotwórczego, 1
prądotwórczego, obluzowała 1
obluzowała się 1
również kotwica. 1
kotwica. Na 1
dodatek skład 1
Sejmu nie 2
jeszcze ostatecznie 1
ostatecznie zatwierdzony, 1
zatwierdzony, co 1
co budziło 1
budziło wątpliwości 1
wątpliwości czy 1
czy może 2
ogóle podejmować 1
podejmować jakiekolwiek 1
jakiekolwiek wiążące 1
wiążące decyzje. 1
decyzje. Na 1
dodatek zdradził 1
zdradził swą 1
swą pozycję 2
skutek błysków 1
błysków które 1
się pojawiały 1
pojawiały podczas 1
podczas strzelania. 1
strzelania. Na 1
dodatek zmienia 1
zmienia to 1
jego podejście 1
do zawodu, 1
zawodu, przez 1
z ojcem, 2
ojcem, zaś 1
żona wnosi 1
wnosi o 1
o rozwód. 2
rozwód. Nad 1
Nad okiem 2
okiem jest 1
jedna biała 1
biała plamka. 1
plamka. Nad 1
okiem wyraźna 1
wyraźna jasna 1
jasna brew. 1
brew. Nad 1
Nad oknami 1
oknami pierwszego 1
piętra umieszczono 1
umieszczono gzymsy 1
gzymsy o 1
o barokowej, 1
barokowej, dekoracyjnej 1
dekoracyjnej formie, 1
formie, sygnalizujące 1
sygnalizujące reprezentacyjny 1
reprezentacyjny charakter 1
charakter tej 1
tej kondygnacji. 1
kondygnacji. Na 1
Na dokumencie 1
dokumencie tym 2
tym mają 1
mają znajdować 1
się podpisy 1
podpisy dowódców 1
dowódców wojsk 2
wojsk alianckich, 2
alianckich, m.in. 1
m.in. gen. 2
Na dole 3
dole grzbietu 1
grzbietu znajdują 1
trzy podłużne, 1
podłużne, czerwone 1
czerwone pasy. 1
pasy. Nadole 1
Nadole leży 1
leży przy 3
powiatowej nr 2
nr 10139 1
10139 Wierzchucino 1
Wierzchucino – 1
– Czymanowo 1
Czymanowo – 1
– Rybno. 1
Rybno. Na 1
dole medale 1
medale wydane 1
wydane z 1
okazji organizacji 1
organizacji praz 1
praz Polskę 1
Polskę zawodów 1
zawodów w 4
roku. Na 24
dole obrazu, 1
obrazu, na 1
lewo od 8
od stóp, 1
stóp, Mantegna 1
Mantegna namalował 1
namalował trzecią 1
trzecią stopę 1
stopę wyrzeźbioną 1
wyrzeźbioną niejako 1
w kamieniu. 2
kamieniu. Na 1
Na dolnej 1
stronie liścia 1
liścia widać 1
widać wyraźnie 1
wyraźnie nerwy. 1
nerwy. Na 1
Na dolnym 2
pokładzie pokładówki 1
pokładówki znajdują 1
się kabiny 1
kabiny oficerskie. 1
oficerskie. Na 1
dolnym poziomie 1
poziomie umieszczono 1
umieszczono salę 1
salę katechetyczną, 1
katechetyczną, kotłownię 1
kotłownię oraz 2
oraz pomieszczenia 3
pomieszczenia sanitarne. 1
sanitarne. Na 1
Na Dolnym 1
Dolnym Śląsku, 2
Śląsku, w 2
w Sudetach 1
Sudetach i 1
na Kielecczyźnie 1
Kielecczyźnie to 1
ptak bardzo 1
rzadki. Nadolski, 1
Nadolski, a 1
a ostatnio 1
ostatnio także 1
także Biborski 1
Biborski ze 1
swoim zespołem 4
zespołem stwierdzili, 1
że otwór 2
otwór ten 1
wynikiem działania 2
działania rdzy, 1
rdzy, z 1
jednak Żygulski 1
Żygulski jun. 1
jun. Nadolski 1
Nadolski Łukasz, 1
Łukasz, Kaliński 1
Kaliński Arkadiusz: 1
Arkadiusz: Bydgoszcz 1
Bydgoszcz 1945. 1
1945. Na 1
Na domiar 3
domiar złego 3
złego bohaterowie 1
bohaterowie spotykają 1
spotykają Zabójcę 1
Zabójcę Demonów 1
Demonów – 1
– Giyū 1
Giyū Tomiokę, 1
Tomiokę, który 1
to chce 1
chce zabić 3
zabić dziewczynę. 1
dziewczynę. Na 1
złego Edward 1
Edward Kaczkowski 1
Kaczkowski chorował 1
chorował na 1
na gruźlicę, 2
gruźlicę, która 1
która wówczas 1
wówczas była 1
była chorobą 1
chorobą śmiertelną. 1
śmiertelną. Na 1
złego tajemnicza 1
tajemnicza wojowniczka 1
wojowniczka ninja 1
ninja kradnie 1
kradnie wszystkie 1
wszystkie materie. 1
materie. Na 1
Na Dominice, 1
Dominice, oprócz 1
oprócz standardowych 1
standardowych atrakcji 1
atrakcji oferowanych 1
oferowanych przez 1
przez „karaibskie 1
„karaibskie raje”, 1
raje”, można 1
obserwować wieloryby 1
wieloryby oraz 1
oraz przyjrzeć 1
przyjrzeć się 3
bliżej życiu 1
i zwyczajom 1
zwyczajom Indian 1
Indian karaibskich 1
karaibskich – 1
– Kalinago, 1
Kalinago, których 1
których około 1
około 500-osobowa 1
500-osobowa grupa 1
grupa zamieszkuje 1
zamieszkuje jeszcze 1
jeszcze wyspę. 1
wyspę. Na 1
Na dorobek, 1
dorobek, który 1
który przetrwał 2
przetrwał składa 1
30 utworów, 1
większości opowiadań. 1
opowiadań. Na 1
Na dość 1
dość grubej 1
grubej kości 1
kości mocne 1
mocne mięśnie, 1
mięśnie, palce 1
palce dobrze 1
dobrze zebrane, 1
zebrane, pazury 1
pazury silne, 1
silne, grube, 1
grube, u 1
u psów 1
psów pracujących 1
pracujących krótkie. 1
krótkie. Nad 1
Nad otworami 1
otworami okiennymi 1
okiennymi i 1
i drzwiowymi 1
drzwiowymi występują 1
występują charakterystyczne 1
charakterystyczne i 1
i dekoracyjne 1
dekoracyjne łuki, 1
łuki, wykonane 1
cegły. Na 1
Na dowódcę 1
dowódcę bazy 1
bazy wyznaczono 1
wyznaczono gen. 1
bryg. Na 2
Na dowód 2
dowód częściowej 1
częściowej wpłaty 1
wpłaty należy 1
należy wydać 1
wydać imienne 1
imienne świadectwa 1
świadectwa tymczasowe"). 1
tymczasowe"). Na 1
dowód prawdziwości 1
prawdziwości swoich 1
swoich słów 1
słów przedstawia 1
przedstawia mu 1
mu dokumenty 1
dokumenty przechwycone 1
przechwycone w 1
w Lyonie 1
Lyonie z 1
rąk Jeana 1
Jeana Davida. 1
Davida. Nad 1
Nad pobojowiskiem 1
pobojowiskiem pojawia 1
się helikopter 1
helikopter Beth. 1
Beth. Nad 1
Nad prawidłowością 1
prawidłowością głosowania 1
głosowania czuwała 1
czuwała komisja 1
komisja konkursowa 1
konkursowa w 1
w trzyosobowym 1
trzyosobowym składzie, 1
składzie, pod 1
nadzorem mecenasa 1
mecenasa Pawła 1
Pawła Curpiaka. 1
Curpiaka. Nad 1
Nad przysiółkiem 1
przysiółkiem Granice 1
Granice wznosi 1
się góra 2
góra Zamkowa 1
Zamkowa (lub 1
(lub Zamek). 1
Zamek). Nad 1
Nad ranem 2
ranem 26 1
kwietnia oba 1
oba sowieckie 1
sowieckie pułki 1
pułki obeszły 1
obeszły Glinną 1
Glinną Słobodę 1
Słobodę i 1
i wdarły 2
wdarły się 2
do wioski 4
wioski od 1
zachodu. Nad 1
Nad ranem, 1
ranem, ledwo 1
ledwo żywy, 1
żywy, przytomnieje, 1
przytomnieje, ostatkiem 1
sił łamie 1
łamie maszt 1
maszt i 2
i upada 1
upada na 3
ziemię. Nad 1
ranem u 1
u drzwi 1
drzwi mieszkania 1
mieszkania zjawił 1
się patrol 1
patrol milicji 1
milicji wezwany 1
wezwany przez 2
mieszkańców bloku 1
bloku zaniepokojonych 1
zaniepokojonych hałasami 1
hałasami dochodzącymi 1
dochodzącymi z 1
mieszkania. Nad 1
Nad realizacją 1
realizacją programu 1
programu pracowała 1
pracowała ta 1
sama ok. 1
100 osobowa 1
osobowa załoga, 1
załoga, która 1
która tworzy 3
tworzy Orange 1
Orange Sport. 1
Sport. Na 1
do pełni 1
pełni władzy 2
władzy Stalina 1
Stalina stały 1
stały natomiast 1
natomiast dotychczasowe 1
dotychczasowe struktury 2
organizacyjne partii 1
partii bolszewickiej 1
bolszewickiej i 1
jej tradycja. 1
tradycja. Na 1
drodze jednak 1
jednak stanęła 1
stanęła kontuzja. 1
kontuzja. Na 1
drodze jej 1
jej podróży 1
podróży znalazły 1
Na drugą 1
drugą bramkę 1
bramkę Theo 1
Theo nie 1
musiał długo 1
długo czekać 1
czekać – 1
– strzelił 1
strzelił ją 1
ją 5 1
5 minut 3
minut później, 1
później, dając 1
dając Arsenalowi 1
Arsenalowi prowadzenie 1
prowadzenie 2:1. 1
2:1. Na 1
Na drugi 3
rzeki z 1
z dzielnicy 3
dzielnicy Tongdaewŏn 1
Tongdaewŏn można 1
się dostać 3
dostać dwoma 1
dwoma mostami: 1
mostami: Ongnyu 1
Ongnyu oraz 1
oraz Taedong. 1
Taedong. Na 1
drugi dzień 4
dzień zaplanowano 1
zaplanowano cztery 1
cztery odcinki 1
odcinki specjalne. 1
specjalne. Na 1
drugie danie 1
danie podawano 1
podawano mięso 1
mięso z 1
z ziemniakami, 1
ziemniakami, a 1
tego ogórek 1
ogórek lub 1
lub kiszona 1
kiszona kapusta 1
kapusta (kapustę 1
(kapustę zwykłą 1
zwykłą serwowano 1
serwowano też 1
sposoby jako 1
jako przystawkę, 1
przystawkę, np. 1
np. duszoną, 1
duszoną, prażoną, 1
prażoną, czy 1
formie bigosu)). 1
bigosu)). Na 1
Na drugiej 1
drugiej z 3
z płyt 3
płyt zespół 1
zespół oddał 1
oddał hołd 1
hołd swoim 1
swoim fanom 1
fanom nagrywając 1
nagrywając utwór 1
utwór „Father” 1
„Father” w 1
w piętnastu 1
piętnastu wersjach 1
wersjach językowych, 1
językowych, w 1
tym również 5
polskim. Na 3
Na drugim 7
drugim miejscu 8
miejscu uplasowała 1
uplasowała się 7
się drużyna 1
z Sanoka 1
Sanoka z 1
15 wychowankami. 1
wychowankami. Na 1
miejscu uplasował 1
się Stanisław 3
Stanisław Bobak. 1
Bobak. Na 1
miejscu uplasowały 1
uplasowały się 4
tzw. Rady 1
Rady Ludowe 1
Ludowe z 1
z 34 2
34 parlamentarzystami. 1
parlamentarzystami. Na 1
drugim planie 2
planie powieści 1
powieści ukazana 1
ukazana jest 4
miłość dworzanina 1
dworzanina królewskiego 1
królewskiego Petrka 1
Petrka Dudycza 1
Dudycza do 1
do kochanki 1
kochanki następcy 1
następcy trony, 1
trony, Dżemmy. 1
Dżemmy. Na 1
planie widoczny 1
widoczny jest 7
jest most 1
most Alcantara 1
Alcantara i 1
zamek San 1
San Servando 1
Servando (z 1
(z lewej 1
lewej strony). 1
strony). Na 1
poziomie Podziemi 1
Podziemi Tarnum 1
Tarnum i 2
są dotykani 1
dotykani przez 1
przez duchy 2
duchy z 1
ich przeszłości. 1
przeszłości. Na 1
roku studiów 4
powołany do 15
armii carskiej. 2
carskiej. ”, 1
”, na 2
singel wybrano 1
wybrano utwór 1
„ Na 16
drugi szczególnie 1
szczególnie licznie 1
licznie odpowiedzieli 1
odpowiedzieli Niemcy, 1
Niemcy, motywowani 1
motywowani do 1
tego złymi 1
złymi warunkami 1
warunkami w 1
ich ojczystych 1
ojczystych stronach. 1
stronach. Nadrzędna 1
Nadrzędna pozycja 1
pozycja matki 1
matki hamowała 1
hamowała reformatorskie 1
reformatorskie dążenia 1
dążenia cesarza. 1
cesarza. Nadrzędna 1
Nadrzędna rola 1
rola tego 1
typu pielęgniarzy 1
pielęgniarzy i 1
i pielęgniarek 1
pielęgniarek to 1
to współpraca 2
z opiekunami 1
opiekunami rodzinnymi. 1
rodzinnymi. Nadrzędnym 1
Nadrzędnym celem 2
celem programu 1
jest „przyspieszenie 1
„przyspieszenie tempa 1
tempa rozwoju 1
rozwoju społeczno-gospodarczego 1
społeczno-gospodarczego Polski 1
Polski Wschodniej 1
zasadą zrównoważonego 1
zrównoważonego rozwoju” 1
rozwoju” Program 1
Program Rozwój 1
Rozwój Polski 1
Polski Wschodniej. 1
Wschodniej. Nadrzędnym 1
celem wszystkich 1
działań Centrum 1
Centrum jest 1
zapobieganie nienawiści 1
nienawiści do 1
grup obcych. 1
obcych. Nad 1
Nad rzeką 1
rzeką podpalali 1
podpalali kukłę 1
kukłę i 1
i wrzucali 1
wrzucali do 1
wody. Nad 1
Nad samym 2
samym brzegiem 1
brzegiem jeziora 1
jeziora znajdują 1
pola biwakowe 1
biwakowe (Stormhaven 1
(Stormhaven i 1
i High 1
High Dump), 1
Dump), przeznaczone 1
turystów wędrujących 1
wędrujących Szlakiem 1
Szlakiem Bruce’a. 1
Bruce’a. Nad 1
samym Kanałem 1
Kanałem usypany 1
usypany był 1
był wał 1
wał ziemny. 1
ziemny. Nad 1
Nad sceną 1
sceną i 2
niej zawisły 1
zawisły potężne 1
potężne rampy 1
rampy świateł 1
świateł w 1
ilości 16, 1
16, również 1
również trzy 3
trzy przednie 1
przednie podesty 1
podesty estrady 1
estrady zostały 1
w linijki 1
linijki świetlne 1
świetlne i 2
i reflektory 1
reflektory umieszczone 1
ich wnętrzu. 1
wnętrzu. Nad 1
Nad «Słownikiem 1
«Słownikiem Doroszewskiego», 1
Doroszewskiego», red. 1
red. Jan 1
Jan Wawrzyńczyk, 1
Wawrzyńczyk, Warszawa 1
s. 9-17. 1
9-17. Nad 1
Nad Ślumem 1
Ślumem stały 1
stały gospodarstwa 1
gospodarstwa chłopów 1
chłopów górczyńskich 1
górczyńskich – 1
– Tomasza 1
Tomasza Szajka, 1
Szajka, Jana 1
Jana Bogdanowskiego, 1
Bogdanowskiego, Jakuba 1
Jakuba Łagodzińskiego 1
Łagodzińskiego oraz 1
oraz niejakich 1
niejakich Pięty 1
Pięty i 1
i Michalskiego. 1
Michalskiego. Nadstawa 1
Nadstawa - 1
- zwykle 2
zwykle dwudzielna 1
dwudzielna - 2
- część 1
część górna 1
górna (funkcja 1
(funkcja biblioteczki) 1
biblioteczki) zamykana 1
jest drzwiczkami, 1
drzwiczkami, a 1
a dolna, 1
dolna, zamykana 1
zamykana pionową 1
pionową lub 1
lub skośną 1
skośną płytą, 1
płytą, która 1
otwarciu przejmuje 1
przejmuje funkcję 1
funkcję blatu 1
blatu służy 1
do pisania. 2
pisania. Nadszaniec 1
Nadszaniec wykorzystywano 1
wykorzystywano również 1
jako stację 1
stację sygnałową. 1
sygnałową. Nadszedł 1
Nadszedł czas 2
czas gdy 1
jego forma 2
forma spadła 1
spadła a 2
wkrótce musiał 1
musiał opuścić 6
klub. Nadszedł 1
czas ostatecznej 1
ostatecznej wojny, 1
wojny, która 1
która zadecyduje 1
zadecyduje o 1
losach i 1
i przyszłości 2
przyszłości Ankarii. 1
Ankarii. Nad 1
Nad tarczą 3
tarczą błękitna 1
błękitna gwiazda 1
gwiazda pięciopromienna, 1
pięciopromienna, pod 1
pod tarczą 1
tarczą wstęga 2
wstęga czerwona 1
czerwona na 1
której złoty 1
napis "SAINT 1
"SAINT PAUL". 1
PAUL". Nad 1
wstęga z 3
nazwą państwa 1
języku portugalskim. 1
portugalskim. Nad 1
tarczą znajduje 1
się korona 1
korona murowa 1
murowa o 1
pięciu basztach, 1
basztach, a 1
nią napis 1
napis "Połtawszczyzna". 1
"Połtawszczyzna". Nadto 1
Nadto jeszcze, 1
jeszcze, jak 1
jak mężczyźni, 1
mężczyźni, tak 1
tak kobiety 1
kobiety odznaczają 1
się wzrostem 1
wzrostem bardzo 1
bardzo wysokim: 1
wysokim: szczególniej 1
szczególniej ci, 1
mieszkają nad 1
Wisłą koło 1
koło samego 1
samego Czerska, 1
Czerska, to 1
wszystko chłop 1
chłop w 1
w chłopa 1
chłopa silne 1
i ogromne 3
ogromne jak 1
jak dęby. 1
dęby. Nad 1
Nad trumnami 1
trumnami wisiała 1
wisiała na 1
ścianie bateria 1
bateria prysznicowa 1
prysznicowa z 1
wężem zwieńczonym 1
zwieńczonym metalowym 1
metalowym szpikulcem. 1
szpikulcem. Na 1
Na dużej 1
powierzchni (lub 1
(lub objętości) 1
objętości) rozpiętych 1
rozpiętych jest 1
wiele drutów 1
drutów anodowych 1
anodowych i 1
i katodowych. 1
katodowych. Na 1
Na dużym 3
dużym ekranie 5
ekranie zadebiutowała 2
1957 epizodyczną 1
epizodyczną rolą 1
rolą w 2
filmie Jej 1
Jej dzieci. 1
dzieci. Na 4
ekranie zadebiutował 4
zadebiutował dwa 1
dramacie Kukurydziana 1
Kukurydziana buła, 1
buła, Hrabia 1
Hrabia i 1
i ja 1
ja (Cornbread, 1
(Cornbread, Earl 1
Earl and 1
and Me, 1
Me, 1975). 1
1975). Na 1
1944. Na 2
Na DVD 1
i Blu-ray 1
Blu-ray w 1
Polsce film 2
film ukazał 1
roku, dystrybuowany 1
dystrybuowany przez 1
przez Galapagos 1
Galapagos Films. 1
Films. Na 1
Na dwa 2
dwa lat 1
przed przedwczesną 1
przedwczesną śmiercią 1
śmiercią Fall 1
Fall odniósł 1
odniósł ostatni 1
ostatni duży 1
sukces operetką 1
operetką Madame 1
Madame Pompadour. 1
Pompadour. Na 1
tygodnie południowa 1
część powiatu 2
z Bydgoszczą, 1
Bydgoszczą, Fordonem, 1
Fordonem, Solcem 1
Solcem i 1
i Ostromeckiem 1
Ostromeckiem została 1
została oswobodzona 1
oswobodzona od 1
od Prusaków. 1
Prusaków. Nad 1
Nad wejściami 1
wejściami bocznymi 1
bocznymi znajdują 1
się mniejsze 2
mniejsze rozety. 1
rozety. Nad 1
Nad wejściem 3
jest namalowany 1
namalowany znak 1
znak proboszcza 1
proboszcza Jana 1
Jana Františka 1
Františka z 1
z Aschenfeldu, 1
Aschenfeldu, który 1
który zlecił 1
przebudowę obiektu. 1
obiektu. Nad 1
się herb 1
herb Grocholskich 1
Grocholskich – 1
– Syrokomla. 1
Syrokomla. Nad 1
prezbiterium umieszczono 1
umieszczono belkę 1
belkę tęczową 1
tęczową z 1
z przedstawieniem 1
przedstawieniem Chusty 1
Chusty św. 1
św. Weroniki 1
Weroniki i 1
i Narzędzi 2
Narzędzi Męki 1
Męki Pańskiej 1
Pańskiej oraz, 1
oraz, na 1
na profilowanych 1
profilowanych cokołach 1
cokołach ustawionymi 1
ustawionymi figurami 1
figurami Ukrzyżowanego 1
Ukrzyżowanego w 1
asyście Matki 1
Boskiej i 1
Jana Ewangelisty. 2
Ewangelisty. Na 1
Na dwie 1
przed lądowaniem 1
lądowaniem załoga 1
załoga promu 1
promu zakłada 1
zakłada swoje 1
swoje pomarańczowe 1
pomarańczowe kombinezony, 1
kombinezony, zajmuje 1
zajmuje stanowiska 1
i przypina 1
przypina się 1
się pasami 1
pasami bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Nad 1
Nad wnętrzami 1
wnętrzami pracował 1
pracował Louis 1
Louis Masreliez. 1
Masreliez. Na 1
Na dwóch 1
dwóch wysepkach 1
wysepkach rafy 1
rafy gniazduje 1
gniazduje m.in. 1
Na dworze 2
dworze swojego 1
ojca odebrał 1
odebrał staranne 1
staranne wychowanie 1
wychowanie przygotowujące 1
przygotowujące go 1
do przyszłego 1
przyszłego objęcia 1
objęcia rządów 1
w państwie. 9
państwie. Na 1
dworze utrzymywano, 1
utrzymywano, że 2
ten gest 1
gest królewskiej 1
królewskiej łaski 1
łaski dla 3
dla kochanki 1
kochanki był 1
był spowodowany 1
spowodowany okazjonalnymi 1
okazjonalnymi spotkaniami 1
spotkaniami Ludwika 1
Ludwika XV 1
XV z 1
siostrą Marii 1
Marii Anny, 1
Anny, Dianą 1
Dianą Adelajdą, 1
Adelajdą, księżną 1
księżną Lauraguais. 1
Lauraguais. Nadwozia 1
Nadwozia były 1
były oparte 2
na ramie 2
ramie nośnej. 1
nośnej. Nadwozie 1
Nadwozie stało 1
jeszcze masywniejsze 1
masywniejsze i 1
i rozleglejsze, 1
rozleglejsze, zyskując 1
zyskując łagodniejsze 1
łagodniejsze i 2
bardziej obłe 1
obłe kształty 1
kształty błotników, 1
błotników, które 1
obejmowały wybrzuszeniem 1
wybrzuszeniem także 1
także część 4
część drzwi 1
drzwi przednich. 1
przednich. Nadwozie 1
Nadwozie wykonane 1
wykonane zostało 1
zostało z 3
z aluminiowych 1
aluminiowych płyt 1
płyt przytwierdzonych 1
przytwierdzonych do 2
do drewnianej 1
drewnianej ramy, 1
ramy, całość 1
całość zamontowana 1
zamontowana była 1
na konwencjonalnym 1
konwencjonalnym stalowym 1
stalowym podwoziu. 1
podwoziu. Nadwozie 1
Nadwozie zostało 1
zostało odchudzone, 1
odchudzone, wewnątrz 1
wewnątrz znajdowała 1
się klatka 1
klatka bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa spełniające 1
spełniające minimum 1
minimum homologacyjne. 1
homologacyjne. Nadwozie 1
Nadwozie zyskało 1
zyskało charakterystyczną, 1
charakterystyczną, wysoko 1
wysoko umieszczoną 1
umieszczoną linię 1
linię reflektorów, 1
reflektorów, a 2
także szeroki, 1
szeroki, obszerny 1
obszerny chromowany 1
chromowany grill. 1
grill. Na 1
Na dwuspadowym 1
dwuspadowym dachu 1
dachu istnieją 1
istnieją lukarny. 1
lukarny. Nad 1
Nad wybrzeżami 1
wybrzeżami spotyka 1
się wronę 1
wronę floreską 1
floreską w 1
w otwartych 2
otwartych zadrzewieniach 1
zadrzewieniach bambusów, 1
bambusów, otwartych 1
otwartych monsunowych 1
monsunowych zadrzewieniach 1
zadrzewieniach lub 1
w buszu, 1
buszu, czyli 1
obszarach bardzo 1
bardzo suchych 1
lekko zadrzewionych. 1
zadrzewionych. Nad 1
Nad wydawnictwem 1
wydawnictwem pracował 1
pracował zespół 1
zespół redakcyjny 2
redakcyjny złożony 1
z kilkunastu 2
kilkunastu osób. 1
Nad wyjaśnieniem 1
wyjaśnieniem problemów 1
z akumulatorami 1
akumulatorami Boeing 1
Boeing pracował 1
pracował razem 1
z National 1
National Transportation 1
Transportation Safety 1
Safety Board 1
Board (NTSB). 1
(NTSB). Nad 1
Nad wyraz 1
wyraz odważna 1
odważna była 1
była interpretacja 1
interpretacja tak 1
tak zaprojektowanego 1
zaprojektowanego nidzickiego 1
nidzickiego herbu, 1
herbu, a 1
a mianowicie: 2
mianowicie: uprawianą 1
uprawianą ziemię 1
ziemię symbolizują 1
symbolizują pniak 1
pniak między 1
między jego 1
jego stopami 1
stopami oraz 1
oraz zieleniące 1
zieleniące się 1
się rośliny. 2
rośliny. Nadwyżka 1
Nadwyżka pojawia 1
którym kapitał 1
kapitał się 1
się lokuje. 1
lokuje. Na 1
Na dystansie 2
dystansie dwukrotnie 1
dwukrotnie krótszym 1
krótszym był 1
drugi (59,43 1
(59,43 s), 1
s), a 1
50 m 7
m stylem 8
klasycznym wywalczył 1
brąz (27,37 1
(27,37 s). 1
s). Na 1
dystansie od 1
od VIII 1
VIII do 1
do XIV 2
XIV partii 1
partii przegrał 1
przegrał On 1
On wszystkie 1
wszystkie partie, 1
partie, w 2
których grał 2
grał czarnymi. 1
czarnymi. Nad 1
Nad zabudowaniami 1
zabudowaniami górowały 1
górowały trzy 1
trzy kominy 1
kominy fabryczne 1
fabryczne i 1
i wieża. 2
wieża. Nad 1
Nad zachodnią 1
zachodnią kruchtą 1
kruchtą wejściową 1
wejściową znajduje 1
się 60-metrowa 1
60-metrowa wieża, 1
wieża, a 1
na kalenicy 1
kalenicy dachu 1
dachu zobaczyć 1
zobaczyć można 1
można sygnaturkę. 1
Nad zatoką 1
zatoką nie 1
nie leży 1
leży żadna 1
żadna większa 1
większa miejscowość. 1
miejscowość. Nad 1
Nad zbudowaną 1
zbudowaną w 2
stylu klasycystycznym 1
klasycystycznym czworoboczną 1
czworoboczną kaplicą 1
kaplicą wznosi 1
się kopuła 1
kopuła zwieńczoną 1
zwieńczoną latarnią 1
latarnią i 1
i krzyżem. 1
krzyżem. Na 2
Na działkach 1
działkach coraz 1
częściej Kazimierz 1
Kazimierz Domański 1
Domański głosił 1
głosił swoje 1
swoje orędzia, 1
orędzia, apelował 1
apelował m.in. 1
by kobiety 1
nie chodziły 1
chodziły w 1
w spodniach 1
spodniach i 1
i by 4
nie przyjmowano 1
przyjmowano komunii 1
komunii świętej 1
świętej na 2
na stojąco. 4
stojąco. Na 1
Na dziedzińcu 2
dziedzińcu odsłonięto 1
odsłonięto zarys 1
zarys romańskiej 1
romańskiej rotundy 1
rotundy i 2
i palatium 1
palatium powstałego 1
powstałego pod 1
koniec panowania 2
panowania Bolesława 1
Chrobrego. Na 2
dziedzińcu szkolnym 1
szkolnym lustra 1
lustra nie 1
ma – 1
jego funkcję 1
funkcję przejęło 1
przejęło otoczenie, 1
otoczenie, inne 1
inne uczennice. 1
uczennice. Nadzieja 1
Nadzieja Drucka, 1
Drucka, uzdolniona 1
uzdolniona literacko, 1
literacko, napisała 1
napisała kilka 1
kilka powieści, 1
powieści, była 1
była założycielką 1
założycielką i 1
i prezeską 1
prezeską Towarzystwa 1
Przyjaciół Literatury 1
Literatury i 1
Sztuki im. 1
im. Elizy 2
Elizy Orzeszkowej. 2
Orzeszkowej. Nadzieja 1
Nadzieja na 1
na wyzwolenie 1
wyzwolenie została 1
przeniesiona w 2
świat doczesny. 1
doczesny. Nadzieje 1
Nadzieje na 1
na sukces 2
sukces akcji 1
akcji zwiększała 1
zwiększała jeszcze 1
jeszcze wewnętrzna 1
wewnętrzna słabość 1
słabość Kościoła 1
Polski Mirosława 1
Mirosława Papierzyńska-Turek, 1
Papierzyńska-Turek, Między 1
Między tradycją 1
tradycją a 2
a rzeczywistością. 1
rzeczywistością. Nadziemne 1
Nadziemne perony 1
perony zostały 1
1932 roku, 4
wybudowaniu rozjazdu 1
rozjazdu do 1
linii Sōbu. 1
Sōbu. Na 1
Na dzień 7
dzień 23 1
medycyny pełnił 1
6 batalionie 1
batalionie saperów 1
saperów (zajmując 1
(zajmując nadal 1
nadal 7. 1
7. lokatę 1
swoim starszeństwie 1
starszeństwie ). 1
r. 65% 1
65% mieszkańców 1
mieszkańców Gminy 1
Gminy jest 2
jest podłączonych 1
podłączonych do 3
kanalizacyjnej. Na 1
dzień 31 2
lipca 2018 4
roku choroba 1
choroba występowała 1
4 województwach: 1
województwach: podlaskim, 1
podlaskim, lubelskim, 1
lubelskim, mazowieckim 1
mazowieckim i 1
i warmińsko-mazurskim. 1
warmińsko-mazurskim. Na 1
dzień 7 1
grudnia 2007 6
2007 opisuje 1
opisuje się 3
się 93 1
93 podejrzenia 1
podejrzenia choroby, 1
choroby, w 1
22 przypadki 1
przypadki śmiertelne. 2
śmiertelne. Na 1
dzień 8 1
8 czerwca 5
czerwca zginęły 1
zginęły 44 1
44 osoby, 1
osoby, wiele 1
wiele zostało 1
zostało pozbawionych 2
pozbawionych prądu. 1
prądu. Na 1
dzień dzisiejszy 1
dzisiejszy (15 1
(15 listopada 1
listopada 2020 4
2020 roku) 1
roku) Whitelocke 1
Whitelocke rozegrał 1
7 meczów 1
reprezentacji, w 1
do bramki. 1
bramki. Na 1
ślubem Polignac 1
Polignac zrezygnował 1
swojego hrabiowskiego 1
hrabiowskiego tytułu 1
przyjął nazwisko 4
nazwisko Grimaldi. 1
Grimaldi. Na 1
Na dziesięciu 1
dziesięciu pacjentów 1
pacjentów lek 1
lek nie 1
nie zadziałał 1
zadziałał śmiertelnie, 1
śmiertelnie, gdyż 1
gdyż Zelenka 1
Zelenka podał 1
podał im 1
za małą 1
małą dawkę. 1
dawkę. Na 1
Na dziobie 2
dziobie i 2
i rufie 1
rufie zamontowano 1
zamontowano klapy 1
klapy wjazdowo-zjazdowe, 1
wjazdowo-zjazdowe, podnoszone 1
podnoszone siłownikami 1
siłownikami hydraulicznymi. 1
hydraulicznymi. Na 1
dziobie znajdowała 1
się jedna 6
jedna wieża 1
wieża artylerii 1
artylerii głównej, 1
głównej, za 1
na nadbudówce 1
nadbudówce wieża 1
wieża dział 1
dział plot, 1
plot, pozostałe 1
pozostałe dwie 1
dwie wieże 4
wieże artylerii 2
artylerii głównej 2
głównej znajdowały 1
dwóch poziomach 1
poziomach na 1
artylerii plot 1
plot – 1
na śródokręciu, 1
śródokręciu, w 1
linii poprzecznej. 1
poprzecznej. Nad 1
Nad żołnierzem 1
żołnierzem widać, 1
widać, jak 2
wielu pomnikach 1
pomnikach poświęconych 1
poświęconych wojnom 1
wojnom XIX 1
w., czarny 1
czarny pruski 1
pruski orzeł 1
z rozłożonymi 2
rozłożonymi do 1
lotu skrzydłami. 1
skrzydłami. Nadzór 1
Nadzór merytoryczny 1
merytoryczny nad 1
nad pracami 1
pracami prowadzonymi 1
prowadzonymi na 1
na poligonie 2
poligonie sprawuje 1
sprawuje wykwalifikowana 1
wykwalifikowana kadra, 1
kadra, opracowująca 1
opracowująca programy 1
programy badań, 1
badań, wykonująca 1
wykonująca badania 1
i analizująca 1
analizująca wyniki. 1
wyniki. Nadzór 1
Nadzór nad 3
nad aplikacjami 1
aplikacjami obejmują 1
obejmują sądy 1
sądy okręgowe 1
okręgowe lub 1
lub apelacyjne 1
apelacyjne w 1
danym landzie. 1
landzie. Nadzór 1
nad działalnością 1
działalnością statutową 1
statutową klubu 1
klubu sprawował 1
zarząd wybierany 1
przez Walne 2
Walne Zebranie 1
Zebranie Członków. 1
Członków. Nadzór 1
nad wykonaniem 1
wykonaniem pierwszej 1
pierwszej rekonstrukcji 1
rekonstrukcji w 2
w wymiarach 1
wymiarach rzeczywistych 1
rzeczywistych zaoferowano 1
zaoferowano Mantellowi, 1
Mantellowi, który 1
odmówił z 1
zdrowia. Nadzorował 1
Nadzorował budowę 1
domu rzemiosła 1
mieście. Nadzorował 1
Nadzorował w 1
Pradze (przy 1
(przy pomocy 1
pomocy Stanisława 1
Stanisława Kowieszki) 1
Kowieszki) przygotowanie 1
przygotowanie kopii 1
kopii nagrań 1
nagrań dźwiękowych 1
dźwiękowych Rozgłośni 1
Rozgłośni Polskiej 1
Polskiej RWE, 1
RWE, które 1
które przekazano 2
przekazano później 1
później Archiwom 1
Archiwom Państwowym 1
Państwowym w 2
Warszawie. Nadzorowi 1
Nadzorowi i 1
i poleceniom 1
poleceniom kierownika 1
kierownika pociągu 1
pociągu podlegają 1
podlegają wszyscy 1
wszyscy pracownicy 2
pracownicy obsługujący 1
obsługujący pociąg, 1
pociąg, z 1
wyjątkiem pracowników 1
pracowników kontroli 1
kontroli wewnętrznej. 1
wewnętrznej. Nadzorując 1
Nadzorując głośne 1
głośne postępowania 1
postępowania i 1
i będąc 1
będąc oskarżanym 1
oskarżanym o 1
o stronniczość, 1
stronniczość, stał 1
wkrótce osobą 1
osobą publiczną, 1
publiczną, zaczął 1
zaczął udzielać 1
udzielać licznych 1
licznych głośnych 1
głośnych wywiadów 1
wywiadów dla 1
dla gazet 2
gazet „ 1
Na dzwonnicy 1
dzwonnicy powieszono 1
powieszono trzy 1
trzy dzwony, 2
dzwony, każdy 1
każdy innej 1
innej wielkości, 1
wielkości, Aleksander 1
Aleksander (największy), 1
(największy), Czesław 1
Czesław (średni), 1
(średni), Józef 1
Józef (najmniejszy), 1
(najmniejszy), które 1
które odlano 1
odlano w 1
pracowni ludwisarskiej 1
ludwisarskiej Rudolfa 1
Rudolfa Mateisela. 1
Mateisela. Nadzwyczajny 1
Nadzwyczajny wygląd 1
wygląd świątyni 1
świątyni wzbudził 1
wzbudził zainteresowanie 2
zainteresowanie historyczno-architektoniczne 1
historyczno-architektoniczne jeszcze 1
Na edycję 1
edycję rozgrywek 1
rozgrywek 2004/2005 2
2004/2005 zespół 1
zespół Mostostalu 1
Mostostalu został 1
został odmłodzony. 1
odmłodzony. Na 1
Na ekranie 3
ekranie gościło 1
gościło wiele 1
wiele cykli 1
cykli tematycznych: 1
tematycznych: Adaptacje 1
Adaptacje literackie 1
literackie na 1
na ekranie, 2
ekranie, Amerykański 1
Amerykański film 1
film muzyczny, 1
muzyczny, Kobieta 1
Kobieta w 1
oczach polskich 1
polskich filmowców 1
filmowców i 1
inne. Na 2
ekranie telewizora 1
telewizora rozpadają 1
się niezauważone 1
niezauważone przez 1
niego wieże 1
wieże World 1
World Trade 1
Trade Center. 1
Center. Na 1
roli brata 1
Jacka ( 1
Na ekrany 1
ekrany 800 1
800 kin 1
kin wszedł 1
wszedł 28 1
października 2019, 1
2019, niemalże 1
niemalże od 1
razu trafiając 1
trafiając na 1
2. miejsce 7
w amerykańskim 4
amerykańskim " 1
" Na 3
Na ekstraklasowe 1
ekstraklasowe hale 1
hale powracały 1
powracały w 1
sezonach 1985/1986 1
1985/1986 oraz 1
oraz 1988/1989. 1
1988/1989. Na 1
Na elekcję 1
elekcję 1668 1
1668 przybyło 1
przybyło pieszo 1
pieszo aż 1
aż 2 1
tysiące Mazurów 1
Mazurów – 1
– biednej 1
biednej szlachty 1
szlachty mazowieckiej 1
mazowieckiej nie 1
stać było 1
na konie, 1
konie, a 1
Warszawy mieli 1
mieli blisko. 1
blisko. Na 1
Na elewacji 1
elewacji zachował 1
się detal 1
detal z 1
okresu przebudowy 1
przebudowy ulicy 1
ulicy przez 1
Biuro Odbudowy 1
Odbudowy Stolicy 1
Stolicy – 1
Na emeryturę 5
emeryturę odszedł 2
chwilą likwidacji 1
likwidacji WAP 1
WAP w 1
emeryturę przeszedł 4
przeszedł 14 1
kwietnia 2014. 1
2014. Na 1
przeszedł 30 1
kwietnia 1991, 1
1991, a 2
następnie osiadł 1
w Essen 1
Essen w 1
Niemczech, gdzie 2
gdzie zmarł 8
zmarł i 2
2001. Na 2
Na emeryturze 1
emeryturze powrócił 1
do zainteresowań 1
zainteresowań modelarskich, 1
modelarskich, od 1
1937 rozpoczął 1
rozpoczął przygodę 1
z lotnictwem. 2
lotnictwem. Na 1
Na emigracji 3
emigracji kontynuował 1
kontynuował działalność 3
działalność artystyczną. 4
artystyczną. Na 1
emigracji spędził 1
spędził trzydzieści 1
trzydzieści lat 3
życia. Na 1
emigracji współdziałał 1
współdziałał z 2
młodą emigracją 1
emigracją rosyjską, 1
rosyjską, współpracował 1
współpracował m.in 1
m.in z 1
P. Jakobim, 1
Jakobim, W.Ługininem, 1
W.Ługininem, A.Sierno-Sołowiejewiczem 1
A.Sierno-Sołowiejewiczem i 1
i N.Szełgunowem. 1
N.Szełgunowem. Na 1
Na emporze 1
emporze nad 1
nad bramą 1
bramą główną 1
główną stoją 1
stoją okazałe 1
okazałe organy 1
organy z 1
z 1797 1
Na estradę 1
estradę wrócił 1
Na etapie 2
etapie produkcyjnym 1
produkcyjnym gra 1
gra miała 1
miała nosić 1
nosić nazwę 1
nazwę "The 1
"The Legend 1
Legend of 1
of Sorasil". 1
Sorasil". Na 1
etapie projektowania 1
projektowania krążowniki 1
krążowniki typów 1
typów Swietłana 1
Swietłana i 2
i Nachimow 1
Nachimow były 1
były dość 6
dość nowoczesnymi 1
nowoczesnymi jednostkami, 1
jednostkami, porównywalnymi 1
porównywalnymi ogólnie 1
ogólnie z 1
innymi krążownikami 1
krążownikami lekkimi 1
lekkimi budowanymi 1
budowanymi przez 1
przez główne 1
główne państwa 1
państwa morskie, 1
morskie, zwłaszcza 1
zwłaszcza Wielką 1
Wielką Brytanię 7
Brytanię i 3
i Niemcy. 1
Niemcy. Na 1
Na Euro 1
Euro 80 1
80 wywalczył 1
wicemistrzostwo Europy. 3
Europy. Na 2
Na europejskim 1
europejskim rynku 1
rynku auta 1
auta te 1
jako Mazda 1
Mazda 1000 1
1000 i 1
i 1200 1
1200 oraz 1
oraz 808 1
808 i 1
i 818. 1
818. Na 1
Na fali 3
fali fascynacji 1
fascynacji silnikami 1
parowymi oraz 1
konieczności szybkiego 1
szybkiego usuwania 1
usuwania odpadów 1
odpadów miejskich 1
miejskich zbudowano 1
zbudowano tę 1
tę spalarnię 1
spalarnię w 1
1870 roku. 2
fali odnowy, 1
odnowy, w 1
roku wróciła 4
w harcerstwie. 1
harcerstwie. Na 1
fali wywołanej 1
przez wspomniane 2
wspomniane najwybitniejsze 1
najwybitniejsze zespoły, 1
zespoły, wielu 1
innych brytyjskich 1
brytyjskich wykonawców 1
wykonawców odniosło 1
odniosło wówczas 1
wówczas sukces 1
USA. Na 2
Na farmę 1
farmę trafia 1
trafia też 1
też Stribling. 1
Stribling. Na 1
Na fasadzie 3
fasadzie frontowej 1
frontowej kościoła 1
kościoła nad 2
nad głównym 2
głównym wejściem 5
wejściem jest 1
umieszczone owalne 1
owalne okno. 1
okno. Na 1
fasadzie jednego 1
nich widnieje 1
widnieje data 4
data 1828. 1
1828. Na 1
fasadzie kaplicy 1
kaplicy wyryty 1
wyryty jest 2
jest napis 2
napis Requiescant 1
Requiescant in 1
in pace 1
pace oraz 1
oraz motyw 1
motyw skrzyżowanych 1
skrzyżowanych szpad, 1
szpad, żelaznego 1
żelaznego krzyża 1
krzyża oraz 2
oraz data 2
data 1915 1
1915 (patrz 1
(patrz grafika 1
grafika z 1
prawej). Na 1
Na festiwalu 2
festiwalu co 1
roku prezentowanych 1
prezentowanych jest 2
70 filmów 1
filmów fabularnych, 1
fabularnych, dokumentalnych 1
i krótkometrażowych, 1
krótkometrażowych, a 1
liczba uczestników 3
uczestników sięga 1
sięga 35 1
35 tysięcy. 1
tysięcy. Na 1
festiwalu Kultury 1
Kultury Żydowskiej 3
Żydowskiej „Błąkające 1
„Błąkające gwiazdy” 1
gwiazdy” w 1
Kijowie spektakl 1
spektakl został 1
nagrodzony dyplomem. 1
dyplomem. Na 1
Na film 1
film zostało 1
zostało przeznaczone 1
przeznaczone 25 1
25 milionów 1
dolarów. Na 1
Na Filosofem 1
Filosofem Varg 1
Varg kontynuował 1
kontynuował eksperymenty 1
eksperymenty z 2
muzyką elektroniczną. 2
elektroniczną. Na 1
Na fortepianie 2
fortepianie zaczął 1
wieku kilku 2
kilku lat, 1
ale regularną 1
regularną naukę 1
naukę rozpoczął 2
rozpoczął dopiero 1
dopiero jako 1
jako jedenastolatek. 1
jedenastolatek. Na 1
fortepianie zaczęła 1
wieku ośmiu 3
ośmiu lat. 2
lat. Na 7
Na forum 2
forum europejskim 1
europejskim partia 1
partia współpracuje 1
z nacjonalistycznymi 1
nacjonalistycznymi organizacjami 1
organizacjami tj. 1
tj. Na 1
forum Izby 1
Izby Gmin 1
Gmin dał 1
zwolennik reform 1
reform parlamentarnych. 1
parlamentarnych. Na 1
Na froncie 3
froncie centralnym 1
centralnym Izraelczycy 1
Izraelczycy przeprowadzili 1
przeprowadzili dwie 1
dwie operacje 1
operacje wojskowe, 1
wojskowe, których 1
których głównym 1
było odciągnięcie 1
odciągnięcie uwagi 2
od prowadzonej 1
prowadzonej na 2
południu operacji 1
operacji Jo’aw. 1
Jo’aw. Na 1
froncie holenderskim 1
holenderskim postępy 1
postępy niemieckie 1
niemieckie także 1
także zmusiły 1
zmusiły Holendrów 1
Holendrów do 1
szybkiego wycofania 1
wycofania się, 1
co uniemożliwiło 8
uniemożliwiło ustanowienie 1
ustanowienie zamierzonego 1
zamierzonego połączenia 1
połączenia między 1
między wojskami 2
wojskami holenderskimi 1
holenderskimi a 1
a francuskimi. 1
francuskimi. Na 1
froncie jednostka 1
jednostka prowadziła 1
prowadziła zadania 1
zadania związane 1
z powietrznym 1
powietrznym rozpoznaniem 1
rozpoznaniem oraz 1
oraz przerzucaniem 1
przerzucaniem za 1
za linie 3
linie sowieckie 1
sowieckie materiałów 1
materiałów propagandowych 2
propagandowych i 1
i spadochroniarzy-zwiadowców. 1
spadochroniarzy-zwiadowców. Na 1
Na frontach 1
frontach wojny 1
wojny polsko-bolszewickiej 4
polsko-bolszewickiej walczył 1
dowódcy plutonu. 2
plutonu. Nafta 1
Nafta wytryska 1
wytryska w 1
w Uhercach 1
Uhercach grubym 1
grubym promieniem, 1
promieniem, jakby 1
jakby studnia 1
studnia artyzejska, 1
artyzejska, i 1
w nadzwyczaj 1
nadzwyczaj regularnych 1
odstępach czasu. 1
czasu. Na 1
Na fundamentach 1
fundamentach dworku 1
dworku Moraczewskich 1
Moraczewskich powstał 1
powstał budynek 1
mieszkalny w 1
stylu szlacheckim. 1
szlacheckim. Na 1
Na gali 2
gali FWE 1
FWE No 1
No Limits, 1
Limits, Kendrick 1
Kendrick przegrał 1
o bycie 5
bycie pretendentem 1
do FWE 1
FWE Tri-Borough 1
Tri-Borough Championship 1
Championship z 1
z Paulem 3
Paulem Londonem. 1
Londonem. Na 1
gali odbyło 1
się dziesięć 2
dziesięć walk, 1
walk, lecz 1
lecz wyjątkowo 1
wyjątkowo bez 1
żadnej w 1
w pre-show. 1
pre-show. Nagi 1
Nagi pies 1
pies peruwiański 1
peruwiański z 1
z usposobienia 1
usposobienia jest 1
jest psem 2
psem spokojnym 1
i przyjaznym, 1
przyjaznym, nieufnym 1
nieufnym wobec 1
wobec obcych. 1
obcych. Na 1
Na Glaudiusie, 1
Glaudiusie, węźle 1
węźle jednego 1
z hipergalaktycznych 1
hipergalaktycznych szlaków, 1
szlaków, rozwija 1
się wolna 1
wolna kolonia. 1
kolonia. Nagle 1
Nagle akcja 1
akcja teledysku 2
teledysku przenosi 1
na wcześniej 3
wcześniej wspomnianego 1
wspomnianego grafficiarza, 1
grafficiarza, który 1
który wykonując 1
wykonując malunki 1
malunki na 1
ścianie zostaje 1
zostaje przyłapany 3
przyłapany przez 4
policję. Na 1
Na głębokości 3
głębokości 250—260 1
250—260 cm 1
cm osiągnięto 1
osiągnięto poziom 1
poziom gruntu 1
gruntu z 1
czasów budowy 1
budowy G. 1
G. Raschke: 1
Raschke: Grabungen 1
Grabungen an 1
an der 2
der frühromanischen 1
frühromanischen Burgkapelle 1
Burgkapelle von 1
von Teschen. 1
Teschen. Na 1
głębokości około 2
25 metrów 1
poziomu otworu 1
otworu wejściowego 2
wejściowego korytarz 1
korytarz rozszerza 1
rozszerza się, 1
tworząc rozległą 1
rozległą salę, 1
salę, zwaną 1
zwaną "Salą 1
"Salą Końcową", 1
Końcową", o 1
4 metrów. 1
metrów. Na 4
około metra 1
metra natrafili 1
natrafili na 1
na warstwę 1
warstwę płaskich 1
płaskich kamieni, 1
kamieni, a 1
metry głębiej 1
głębiej na 1
na drewniany 1
drewniany pomost 2
pomost z 1
dębowych bali 1
bali 10-centymetrowej 1
10-centymetrowej grubości. 1
grubości. Nagle 1
Nagle koncert 1
koncert zakłóca 1
zakłóca sroka, 1
sroka, która 1
która dopiero 1
dopiero co 5
co przyleciała 1
przyleciała zza 1
zza granicy. 1
granicy. Nagle 1
Nagle obok 1
obok lidera 1
lidera Tilt 1
Tilt przeszedł 1
przeszedł starszy 1
starszy człowiek, 1
człowiek, który 7
który widząc 2
widząc tę 1
scenę pokręcił 1
pokręcił głową 1
powiedział „Dziewuszki, 1
„Dziewuszki, szto 1
szto wy? 1
wy? Nagle 1
Nagle pojawia 1
życiu Marka 1
Marka szansa 1
na podróż, 1
podróż, która 1
zbadanie losów 1
losów osławionego 1
osławionego dziewiątego 1
dziewiątego legionu 1
legionu oraz 1
oraz odzyskanie 2
odzyskanie orła. 1
orła. Nagle 1
Nagle samolot 1
samolot zniknął 1
zniknął z 2
z radaru 2
radaru o 1
godz. 23:25. 1
23:25. Nagle 1
Nagle widać 1
widać scenę, 1
scenę, w 3
której śpiewają 1
śpiewają Hilson 1
Hilson oraz 1
oraz Scherzinger 1
Scherzinger w 1
w czarnych 2
czarnych maskach, 1
maskach, w 1
w podziemnym 4
podziemnym parkingu. 1
parkingu. Nagle 1
Nagle wokalistka 1
wokalistka spotyka 1
spotyka swojego 2
swojego chłopaka 1
chłopaka z 2
przeszłości. Nagle 1
Nagle wszyscy 1
wszyscy obecni 2
obecni zostają 1
przez kosmitów 1
ich statek 2
statek kosmiczny, 1
kosmiczny, a 1
a dziadek 1
dziadek Tommy'ego 1
Tommy'ego zostaje 1
zostaje natychmiast 1
natychmiast uśmiercony. 1
uśmiercony. Nagle 1
Nagle zaczęto 1
zaczęto mnie 1
mnie brać 1
brać serio 1
serio i 1
i świat 1
świat fantastyki 1
fantastyki naukowej 1
naukowej stał 1
się świadomy 1
świadomy mojego 1
mojego istnienia. 1
istnienia. Nagle 1
Nagle życie 1
życie Isabel 1
Isabel się 1
się zmienia, 2
zmienia, gdyż 1
gdyż zaczyna 1
zaczyna opiekować 1
opiekować się 1
się dziećmi 1
dziećmi Luke'a 1
Luke'a i 1
i Jackie. 1
Jackie. Na 1
Na głosowaniu 1
głosowaniu wygrywa 1
wygrywa wniosek 1
wniosek Piotra, 1
Piotra, który 1
który nakazuje 1
nakazuje iść 1
iść w 1
przeciwnym kierunku. 1
kierunku. Na 2
Na głowie 4
głowie guanlonga 1
guanlonga znajdował 1
duży grzebień 1
grzebień kostny, 1
kostny, w 1
którym za 1
życia znajdowały 1
prawdopodobnie worki 1
worki powietrzne, 1
powietrzne, pozwalające 1
na wydawanie 4
wydawanie donośnych 1
donośnych dźwięków. 1
dźwięków. Na 1
głowie krótkie 1
krótkie włosy 1
włosy żółtobrązowe 1
żółtobrązowe i 1
i długie, 1
długie, brązowe. 1
brązowe. Na 1
ma zamontowane 1
zamontowane 2 1
2 kamery 1
kamery wideo 1
wideo o 1
o max. 1
max. Na 1
głowie sterczały 1
sterczały mu 1
mu rogi, 1
rogi, służące 1
służące i 1
do ozdoby 1
ozdoby i 1
tylko między 1
członkami stada. 1
stada. Nagłówki 1
Nagłówki i 1
i stopki 1
stopki mogą 1
mieć zdefiniowaną 1
zdefiniowaną stałą 1
i minimalną 1
minimalną wysokość, 1
wysokość, marginesy, 1
marginesy, grubość 1
grubość linii 1
linii obramowania, 1
obramowania, odstęp, 1
odstęp, tło, 1
tło, cień 1
cień i 1
dynamiczne odstępy. 1
odstępy. Na 1
Na głównych 1
głównych listach 1
w Belgii 4
Belgii ( 1
( Nagły 1
Nagły hałas, 1
hałas, światło, 2
światło, ruch 1
ruch lub 1
lub zmiana 2
zmiana pozycji 1
pozycji czy 1
czy równowagi 1
równowagi mogą 1
mogą wywołać 2
wywołać odruch 1
odruch w 1
w niespodziewanych 1
niespodziewanych momentach, 1
momentach, tak 1
więc dziecko 1
w pogotowiu 1
pogotowiu i 1
ma podwyższony 1
podwyższony stan 1
stan świadomości. 1
świadomości. Nagły 1
Nagły wybuch 1
wybuch śmiechu 1
śmiechu może 1
być zarówno 2
zarówno spowodowany 1
spowodowany brakiem 1
brakiem sygnałów 1
sygnałów wewnętrznych 1
wewnętrznych (myśli), 1
(myśli), jak 1
i też 4
przyczyną przypomnienia 1
przypomnienia sobie 1
sobie jakiegoś 1
jakiegoś „śmiesznego” 1
„śmiesznego” zdania 1
zdania czy 1
czy zdjęcia. 1
zdjęcia. Nagły 1
Nagły wzrost 1
wzrost pozycji 2
pozycji władcy 1
władcy Polski 1
Polski zaniepokoił 1
zaniepokoił Henryka 1
Henryka II, 1
II, szczególnie 1
szczególnie gdy 1
gdy Bolesław 1
Bolesław Chrobry 1
Chrobry odmówił 1
odmówił złożenia 2
złożenia hołdu 2
hołdu lennego 1
lennego z 1
z Czech. 1
Czech. Na 2
Na gminnym 1
gminnym maszcie 1
maszcie polecił 1
polecił wywiesić 1
wywiesić biało-czerwoną 1
biało-czerwoną chorągiew, 1
chorągiew, aby 1
aby godnie 1
godnie powitać 1
powitać mające 1
mające wkroczyć 1
wkroczyć do 2
do Pszowa 1
Pszowa Wojsko 1
Wojsko Polskie. 2
Polskie. Na 1
Na górną 2
część koszuli 1
koszuli wykorzystywano 1
wykorzystywano lepszy 1
lepszy rodzaj 1
rodzaj płótna 1
płótna lnianego 1
lnianego ze 1
ze wstążeczką 1
wstążeczką u 1
u szyi. 1
szyi. Na 2
górną platformę 1
platformę ośmiobocznej 1
ośmiobocznej wieży 1
prowadzi 66 1
66 schodów. 1
schodów. Na 1
Na górnym 1
górnym panelu 1
panelu potencjometry 1
potencjometry regulacji 1
regulacji barwy 1
barwy tonów 1
tonów niskich 1
i wysokich, 1
wysokich, precyzer 1
precyzer fal 1
fal krótkich, 1
krótkich, przyciski 1
przyciski długości 1
długości fal. 1
fal. Na 1
Na górze 2
górze ołtarza 1
ołtarza zobaczyć 1
zobaczyć możemy 1
możemy dwie 1
postacie świętych: 1
świętych: Piotra 1
Piotra z 4
z kluczami 1
kluczami i 1
Pawła z 4
mieczem a 1
a pośrodku 1
pośrodku krzyż 1
krzyż promieniujący. 1
promieniujący. Na 1
górze pojazdu 1
pojazdu zamontowany 1
zamontowany jest 1
jest hydrauliczny 1
hydrauliczny dźwig, 1
dźwig, który 1
czasie poniżej 1
poniżej minuty 1
minuty jest 1
stanie rozłożyć 1
rozłożyć cztery 1
cztery elementy 1
elementy rampy. 1
rampy. Nagość 1
Nagość była 1
była istotnym 1
elementem kultury 1
kultury hippisowskiej 1
hippisowskiej – 1
– odrzuceniem 1
odrzuceniem zarówno 1
zarówno seksualnej 1
seksualnej represji 1
represji rodziców 1
rodziców jak 1
i demonstracją 1
demonstracją naturalizmu, 1
naturalizmu, duchowości, 1
duchowości, otwartości, 1
otwartości, uczciwości 1
uczciwości i 2
i wolności. 2
wolności. Nagradzano 1
Nagradzano oficerów 1
armii brytyjskiej. 5
brytyjskiej. Nagradzany 1
Nagradzany program, 1
program, który 3
przeszedł drogę 1
od talk-show, 1
talk-show, w 1
którym prowadzący 1
prowadzący Kazma 1
Kazma (Kamil 1
(Kamil Bartošek) 1
Bartošek) zapraszał 1
zapraszał gości 1
gości ze 1
świata show-bussinesu 1
show-bussinesu i 1
i przeprowadzał 1
przeprowadzał z 1
do rozmowy, 1
rozmowy, do 1
do opartego 1
na prankach 1
prankach reality-show. 1
reality-show. Nagrała 1
Nagrała cztery 1
cztery utwory, 1
utwory, które 5
na kompilacyjnym 2
kompilacyjnym albumie 2
albumie Tropicalia: 1
Tropicalia: ou 1
ou Panis 1
Panis et 1
et circenses: 1
circenses: "Mamãe 1
"Mamãe coragem" 1
coragem" (autorzy: 1
(autorzy: Veloso 1
Veloso i 1
i Torquato 1
Torquato Neto), 1
Neto), "Parque 1
"Parque Industrial" 1
Industrial" (Tom 1
(Tom Zé), 1
Zé), "Enquanto 1
"Enquanto seu 1
seu lobo 1
lobo não 1
não vem" 1
vem" (Veloso) 1
(Veloso) i 1
i "Baby" 1
"Baby" (Veloso). 1
(Veloso). Nagrał 1
Nagrał albumy 1
albumy długogrające 1
długogrające utrzymane 1
utrzymane w 8
w stylistyce 1
stylistyce muzyki 1
muzyki pop 1
pop (m.in. 1
(m.in. Baw 1
Baw mnie, 1
mnie, Lubię 1
Lubię ten 1
ten smutek. 1
smutek. Nagrała 1
Nagrała też 2
kilka płyt. 1
płyt. Nagrała 1
też minialbum 1
minialbum z 1
z tangami 1
tangami pt. 1
pt. Nagrali 1
Nagrali 2 1
2 albumy 1
albumy New 1
New Live 2
Live Dates 2
Dates Vol.1 1
Vol.1 w 1
oraz New 1
Dates Vol.2 1
Vol.2 w 1
roku. Nagraliśmy 1
Nagraliśmy go 1
na koncercie, 1
koncercie, tyle 1
tyle że 3
bez publiczności”. 1
publiczności”. Nagrali 1
Nagrali wspólnie 1
wspólnie singiel 1
singiel "Nieboskłon" 1
"Nieboskłon" promujący 1
promujący trasę 1
trasę koncertową. 5
koncertową. Nagrał 1
Nagrał i 1
wydał swoje 2
swoje reportaże 2
reportaże na 1
płytach CD: 1
CD: Gulasz 1
Gulasz z 1
z Serc 1
Serc i 1
i Muzyka 1
do Tańca 1
Tańca (materiał 1
(materiał dla 1
Polskiego Teatru 1
Teatru Tańca 1
Tańca 2003). 1
2003). Nagrał 1
Nagrał jedną 1
jedną EP-kę 1
EP-kę oraz 1
oraz długogrający 1
długogrający album 1
album dla 1
dla wytwórni 3
wytwórni Homestead 1
Homestead Records. 1
Records. Nagrał 1
Nagrał partie 1
partie wokalne 1
wokalne na 2
płycie Enter 1
Enter the 1
the Chicken 1
Chicken ( 1
( Nagrał 1
Nagrał sześć 1
sześć studyjnych 2
studyjnych albumów 1
trzy kompilacje. 1
kompilacje. Nagrał 1
Nagrał utwór 1
lutym 2014 2
roku. jednak 1
połowy listopada 1
nie zyskał 1
zyskał większego 1
większego uznania, 1
uznania, a 1
czasu pokrył 1
się platyną 1
platyną i 1
miał ponad 2
130 milionów 1
milionów odtworzeń 1
odtworzeń na 1
na SoundCloud. 1
SoundCloud. Nagrał 1
Nagrał wiele 2
wiele płyt, 1
płyt, w 1
kilka autorskich. 1
autorskich. Nagrał 1
wytwórni Cadence 1
Cadence Records 1
wieku, eksperymentując 1
eksperymentując muzyką 1
muzyką jazzową 1
jazzową z 1
z wpływem 3
wpływem muzyki 1
muzyki klasycznej. 2
klasycznej. Nagrał 1
Nagrał z 1
nimi trzy 1
trzy płyty 1
oraz grał 1
koncertach utwór 1
utwór Power 1
Power of 2
The Dragonflame. 1
Dragonflame. Nagrań 1
Nagrań dokonano 1
kościele świętych 1
świętych Augustyna 1
Augustyna i 1
i Jana 7
Krakowie. Nagrania 1
Nagrania były 1
były promowane 1
promowane teledyskami 1
teledyskami do 1
utworów "The 1
"The Vatican" 1
Vatican" i 1
i "Da 1
"Da Lama 1
Lama Ao 1
Ao Caos". 1
Caos". Nagrania 1
Nagrania do 1
kolejnego albumu 1
albumu rozpoczęły 1
kwietnia 2010 7
studiu Kopalnia 1
Kopalnia pod 1
okiem Grzegorza 1
Grzegorza Jędracha 1
Jędracha (Goya). 1
(Goya). Nagrania 1
Nagrania dotarły 1
do 17. 1
17. miejsca 1
na OLiS 1
status złotej 2
złotej płyty, 1
płyty, sprzedając 1
sprzedając się 3
tys. egzemplarzy. 5
egzemplarzy. Nagrania 1
Nagrania obfitują 1
obfitują w 3
w niespodzianki, 1
niespodzianki, np. 1
np. niespotykane 1
twórczości duetu 1
duetu dźwięki 1
dźwięki fletu 1
fletu ("Same 1
("Same Old 1
Old Thing"), 1
Thing"), użyty 1
użyty automat 1
automat perkusyjny 1
perkusyjny ("Remember 1
("Remember When 1
When (Side 1
(Side A)"), 1
A)"), stała 1
stała obecność 1
obecność gitary 1
gitary basowej. 1
basowej. Nagrania 1
Nagrania płyty 1
płyty odbyły 1
przełomie listopada 5
grudnia tego 5
roku. Nagrania 1
Nagrania te, 1
te, wielokrotnie 1
wielokrotnie później 1
później kopiowane 1
kopiowane spopularyzowały 1
spopularyzowały nieznaną 1
nieznaną praktycznie 1
Europie muzykę 1
muzykę argentyńską. 1
argentyńską. Nagrania 1
Nagrania wyprodukowali 1
wyprodukowali m.in. 1
m.in. Poszwixxx, 1
Poszwixxx, Świerzba, 1
Świerzba, SoDrumatic 1
SoDrumatic oraz 1
oraz Kaszpir. 1
Kaszpir. Na 1
Na granicy 4
granicy – 1
amerykański kryminał 1
kryminał z 1
z 1996 5
granicy południowej 1
południowej uruchomiono 1
uruchomiono 16 1
16 przejściowych 1
przejściowych punktów 2
kontrolnych małego 1
małego ruchu 2
ruchu granicznego. 1
granicznego. Na 1
granicy Storybrooke 1
Storybrooke zaczęła 1
zaczęła rodzić. 1
rodzić. Na 1
z Mazowszem 1
Mazowszem Galindo 1
Galindo wybudował 1
wybudował swój 1
swój gród 1
gród określany 1
jako Galingenberg. 1
Galingenberg. Nagranie 1
Nagranie jest 1
jedynym oficjalnie 1
oficjalnie wydanym 1
wydanym studyjnym 1
studyjnym utworem, 1
utworem, którego 1
nie napisał 1
napisał żaden 1
zespołu. Nagranie 1
Nagranie odbyło 1
w Sanktuarium 1
Sanktuarium Matki 2
Bożej Świętorodzinnej 1
Świętorodzinnej w 1
w Miedniewicach. 1
Miedniewicach. Nagranie 1
Nagranie powstało 1
grudnia 1987 1
1987 (wczesne 1
(wczesne dema 1
dema pochodzą 1
9 listopada). 1
listopada). Nagranie 1
Nagranie przesłał 1
przesłał redakcji 1
redakcji brytyjskiego 1
brytyjskiego dziennika 1
dziennika były 1
były żołnierz 2
żołnierz tej 1
tej formacji, 1
formacji, a 1
zarazem świadek 1
świadek zdarzenia. 1
zdarzenia. Nagrany 1
Nagrany w 1
okresie luty 1
luty – 1
– maj 1
maj 1999, 1
1999, a 3
a wydany 1
wydany 2 1
2 listopada 3
listopada 1999 2
przez Wicked 1
Wicked World 1
World Records. 1
Records. Na 1
Na Great 1
Bash Ric 1
Ric Flair 1
Flair i 1
i Arn 1
Arn Anderson 1
Anderson pokonali 1
pokonali Steve’a 1
Steve’a McMichaela 1
McMichaela i 1
i Kevina 1
Kevina Greene. 1
Greene. Nagrobek 1
Nagrobek Stanisława 1
Jadwigi Myszkowskich 1
Myszkowskich w 1
w Bestwinie 1
Bestwinie – 1
– Nagrobki 1
Nagrobki i 1
i oryginalne 1
oryginalne ogrodzenie 1
ogrodzenie uległy 1
uległy zupełnemu 1
zupełnemu zniszczeniu. 1
zniszczeniu. Nagrobki 1
Nagrobki Józefa 1
Józefa Radzickiego, 1
Radzickiego, Antoniny 1
Antoniny i 1
i Piotra 4
Piotra Modzelewskich 1
Modzelewskich - 1
2 poł. 3
poł. Nagrobki 1
Nagrobki obecnie 1
całkowicie zdewastowane. 1
zdewastowane. Nagrodą 1
Nagrodą był 1
był tysiąc 1
tysiąc dolarów. 1
dolarów. Nagroda 1
Nagroda im. 3
im. Norberta 1
Norberta Boronowskiego 1
Boronowskiego Śląskiego 1
Śląskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Filmowego 1
Filmowego w 1
roku. Nagroda 1
Nagroda promuje 1
promuje rzetelność 1
rzetelność i 1
wartości informacyjne 1
informacyjne tekstów 1
temat raka. 1
raka. Nagroda 1
Nagroda przynosi 1
przynosi mu 1
mu sławę 1
i pieniądze, 1
pieniądze, a 1
także powodzenie 1
powodzenie u 1
u kobiet. 1
kobiet. Nagroda 1
Nagroda przyznawana 2
przyznawana jest 4
jest instytucjom 1
instytucjom oraz 1
oraz lekarzom 1
lekarzom indywidualnym, 1
indywidualnym, którzy 1
którzy poza 1
poza pracą 1
pracą zawodową 1
zawodową w 4
sposób szczególny 1
szczególny zasłużyli 1
zasłużyli się 1
w bezinteresownym 1
bezinteresownym niesieniu 1
niesieniu pomocy 1
pomocy potrzebującym 1
potrzebującym osobom 1
osobom chorym 1
chorym i 2
i wymagającym 1
wymagającym troski. 1
troski. Nagroda 1
przyznawana w 1
dziesięciu kategoriach, 1
kategoriach, z 1
których najważniejsza 1
najważniejsza to 1
to Film 1
Film Roku. 1
Roku. Nagroda 1
Nagroda ta 1
ta od 1
roku nazwana 1
imieniem. Nagroda 1
Nagroda Wojewódzkiej 1
Narodowej za 1
za zajęcie 1
zajęcie I 1
I miejsca 1
w upowszechnianiu 1
upowszechnianiu czytelnictwa. 1
czytelnictwa. Nagroda 1
Nagroda wręczana 1
wręczana jest 4
jest najwybitniejszym 1
najwybitniejszym przedstawicielom 1
przedstawicielom izraelskiej 1
izraelskiej nauki 1
oraz organizacjom. 1
organizacjom. Nagroda 1
Nagroda w 1
wysokości 2.500 1
2.500 zł. 1
zł. Nagroda 1
Nagroda za 1
najlepszy scenariusz 1
scenariusz „Łódź” 1
„Łódź” – 1
Miasto Kultury” 1
Kultury” na 1
III Międzynarodowego 1
Festiwalu Filmów 4
Filmów Turystycznych 1
Turystycznych w 1
w Płocku. 5
Płocku. Nagrodę 1
Nagrodę dla 1
najlepszego wykonawcy 2
wykonawcy dance 1
dance po 1
pierwszy przyznano 1
Od 2007 10
r. nagroda 1
jest nagroda 1
wykonawcy urban 1
urban music 1
music (muzyki 1
(muzyki miejskiej). 1
miejskiej). Nagrodę 1
Nagrodę przyznano 2
kategorii kostiumów 1
kostiumów w 1
filmie barwnym 1
barwnym (istniała 1
(istniała wówczas 1
wówczas jeszcze 1
jeszcze odrębna 1
odrębna kategoria 1
kategoria dla 1
dla filmów 1
filmów czarno-białych). 1
czarno-białych). Nagrodę 1
przyznano za 1
za otwarcie 1
otwarcie możliwości 1
możliwości żeglowania 1
żeglowania osobą 1
osobą z 1
z dysfunkcją 1
dysfunkcją wzroku. 1
wzroku. Nagrodę 1
Nagrodę publiczności 1
publiczności zdobył 1
zdobył film 1
film „Pół 1
„Pół na 1
na pół” 1
pół” w 1
reżyserii Jonathana 1
Jonathana Lewine’a. 1
Lewine’a. Nagrodę 1
Nagrodę ufundował 1
ufundował Jay 1
Jay A. 1
A. Pritzker 1
Pritzker (1922–1999) 1
(1922–1999) wraz 1
żoną Cindy 1
Cindy w 1
roku. Nagrodę 1
kategorii „American 1
„American Docs” 1
Docs” otrzymał 1
otrzymał film 1
film Po 1
Po prostu 7
prostu życie 1
życie (Life 1
(Life itself) 1
itself) w 1
reż. Nagrody 1
Nagrody przeleżały 1
przeleżały niemal 1
niemal pół 1
pół wieku 4
w nieopisanym 1
nieopisanym pudełku 1
pudełku razem 1
ze szkicami 1
szkicami i 1
i fotosami 1
fotosami hollywoodzkich 1
hollywoodzkich gwiazd 1
archiwum wytwórni 1
wytwórni Warner 1
Bros. Nagrody 1
Nagrody przyznano 1
8 kategoriach. 1
kategoriach. Nagrody 1
Nagrody przyznawane 1
przyznawane były 1
sztuce aktorskiej 1
aktorskiej w 1
w minionym 1
minionym roku. 1
roku. Nagrody 1
Nagrody są 1
są przyznawane 3
przyznawane w 1
trzech kategoriach: 1
kategoriach: Prix 1
Prix Femina, 1
Femina, Prix 1
Prix Femina 2
Femina Essai, 1
Essai, Prix 1
Femina Étranger 1
Étranger (powieści 1
(powieści zagraniczne). 1
zagraniczne). Nagrody 1
Nagrody stanowiły 1
stanowiły zazwyczaj 1
zazwyczaj gadżety 1
gadżety wyprodukowane 1
wyprodukowane wyłącznie 1
celów promocyjnych. 1
promocyjnych. Nagrody 1
Nagrody w 2
w Branży 1
Branży Bezwykopowej, 1
Bezwykopowej, znane 1
jako TYTANY 1
TYTANY (ang. 1
(ang. Tytan) 1
Tytan) – 1
przyznawana corocznie 1
corocznie w 2
branży bezwykopowej 1
bezwykopowej przez 1
Wydawnictwo INŻYNIERIA 1
INŻYNIERIA i 1
i niezależne 2
niezależne jury, 1
jury, które 2
świata nauki, 2
nauki, stowarzyszeń 1
stowarzyszeń oraz 1
oraz mediów. 1
mediów. Nagrody 1
Nagrody zostały 1
zostały rozdane 1
rozdane zawodnikom 1
zawodnikom wieczorem 1
dniu zawodów. 1
zawodów. Nagrodzony 1
Nagrodzony Orderem 1
Orderem Czerwonej 1
Czerwonej Gwiazdy 1
Gwiazdy i 1
wieloma medalami. 1
medalami. Nagrodzony 1
Nagrodzony w 1
r. I 1
I nagrodą 1
nagrodą w 1
międzynarodowym konkursie 2
na najlepszą 2
najlepszą pracę 2
pracę doktorską 10
doktorską z 2
gospodarczej ogłoszonym 1
ogłoszonym przez 2
przez Association 1
Internationale d’Histoire 1
d’Histoire Economique, 1
Economique, Leuvain, 1
Leuvain, Belgia 1
Belgia (okres: 1
(okres: historia 1
historia nowożytna 1
nowożytna XVI-XVIII 1
XVI-XVIII w.). 1
w.). Na 2
Na gruncie 3
gruncie budowy 1
budowy socjalizmu 1
socjalizmu doszło 1
do upaństwowienia 1
upaństwowienia ziemi, 1
ziemi, systemu 1
systemu edukacji 2
i opieki 6
opieki zdrowotnej, 2
zdrowotnej, zrównano 1
zrównano też 1
też prawa 2
prawa kobiet 1
gruncie polskim 2
polskim pojawiły 1
trzy jego 2
jego nurty: 1
nurty: liberalizm 1
liberalizm arystokratyczny 1
arystokratyczny ( 1
gruncie tych 1
tych wcześniejszych 1
wcześniejszych przymierzy 1
przymierzy może 1
się dokonać 1
dokonać redefinicja 1
redefinicja przebywającego 1
w niewoli 5
niewoli narodu 1
narodu żydowskiego, 1
żydowskiego, który 1
który zyskuje 2
zyskuje tożsamość 1
tożsamość etniczną 1
etniczną (pochodzenie 1
(pochodzenie od 1
od Abrahama) 1
Abrahama) w 1
miejsce wyrażonej 1
wyrażonej w 1
w tradycji 3
tradycji deuteronomicznej 1
deuteronomicznej tożsamości 1
tożsamości państwowej. 1
państwowej. Na 1
Na Grupę 1
Grupę Ukrzyżowania 1
Ukrzyżowania składają 1
się pełno 1
pełno plastyczne 1
plastyczne rzeźby: 1
rzeźby: Chrystusa 1
Chrystusa Ukrzyżowanego 2
Ukrzyżowanego i 1
stojących u 2
u jego 2
stóp Matki 1
Boskiej, św. 1
Ewangelisty oraz 2
oraz klęcząca 1
klęcząca postać 1
postać dziecka. 1
dziecka. Nagrywał 1
Nagrywał on 1
on bluesmanów, 1
bluesmanów, np. 1
np. Nagrywało 1
Nagrywało się 1
płycie CD. 1
CD. Nagrywanie 1
Nagrywanie drugiego 1
albumu zespół 3
zespół rozpoczął 8
październiku 2006 3
roku, ponownie 1
ponownie wybierając 1
wybierając studio 1
studio Stage 1
Stage One 1
One i 1
i współpracę 2
z Andym 2
Andym Classenem. 1
Classenem. Nagrywanie 1
Nagrywanie płyty 1
płyty (ze 1
(ze sporymi 1
sporymi przerwami) 1
przerwami) trwało 1
od lutego 12
lutego do 11
września. Na 2
Na grzbiecie 1
grzbiecie miał 1
miał żagiel 1
żagiel półmetrowej 1
półmetrowej wysokości. 1
wysokości. Na 2
Na guzikach 1
guzikach żołnierzy 1
żołnierzy korpusu 1
korpusu znajdowała 1
się armatura, 1
armatura, czyli 1
czyli skrzyżowane 1
skrzyżowane armaty 1
armaty pod 1
pod płonącym 1
płonącym granatem. 1
granatem. Na 1
Na Hajnanie 1
Hajnanie jest 1
kilka jezior 1
jezior naturalnych, 2
naturalnych, oraz 1
oraz duży, 1
duży, sztuczny 1
sztuczny Zbiornik 1
Zbiornik Sangtao. 1
Sangtao. Nahe 1
Nahe Ferne, 1
Ferne, ferne 1
ferne Nähe 1
Nähe (zbiorowa 1
(zbiorowa praca 1
praca naukowa 1
naukowa nt. 1
nt. stosunków 1
stosunków miasta 1
miasta Görlitz 1
Görlitz do 1
Polski. Na 7
Na Holendrze 1
Holendrze Sparrow 1
Sparrow przebił 1
przebił serce 1
serce Jonesa 1
Jonesa ręką 1
ręką na 2
pół martwego 1
martwego Williama. 1
Williama. Na 1
Na ich 13
ich bazie 3
bazie powstały 1
powstały alternatywne 1
alternatywne wersje 1
wersje Les 1
Les Paul 1
Paul m.in. 1
m.in. Studio 1
Studio Faded; 1
Faded; Traditonal; 1
Traditonal; Classic; 1
Classic; Supreme; 1
Supreme; Deluxe 1
Deluxe oraz 1
wiele innych. 5
innych. Na 3
bazie wykształciła 1
wykształciła się 3
nowa jednostka 1
jednostka kulturowa, 1
kulturowa, nazywana 1
nazywana kulturą 1
kulturą nordyjską. 1
nordyjską. Na 1
ich czele 3
czele stali 2
stali mjr 1
mjr Fiłatow, 1
Fiłatow, kpt. 1
kpt. Ripuszinski 1
Ripuszinski i 1
i por. 1
por. Pliuszczow. 1
Pliuszczow. Na 1
czele stał 2
stał płk 1
płk Pustowojtow. 1
Pustowojtow. Na 1
stoi Walter 1
Walter z 1
z Wasgensteinu, 1
Wasgensteinu, siostrzeniec 1
siostrzeniec króla 1
króla Gotów. 1
Gotów. Na 1
ich miejsce 15
miejsce władze 1
okupacyjne przesiedliły 1
przesiedliły rodziny 1
rodziny polskie 1
polskie z 5
z Pomorza 1
Pomorza wcielonego 1
wcielonego do 2
do Rzeszy. 2
Rzeszy. Na 1
miejsce wrócili 1
wrócili dawni 1
dawni muzycy, 1
muzycy, w 1
tym Piotr 1
Piotr Żyżelewicz, 1
Żyżelewicz, który 1
który niedługo 1
zmarł. Na 1
ich mogile 1
mogile wzniesiono 1
wzniesiono nagrobny 1
nagrobny krzyż 1
krzyż i 2
i niewielki 1
niewielki pomnik. 1
pomnik. Na 1
ich podstawie 1
podstawie powstał 1
powstał scenariusz 1
scenariusz autorstwa 1
autorstwa Mariusza 1
Mariusza Kuczewskiego. 1
Kuczewskiego. Na 1
ich podwórka 1
podwórka wjeżdża 1
przez wrota 1
wrota zaokrąglające 1
zaokrąglające się 1
w łuk. 1
łuk. Na 1
powierzchni redukuje 1
redukuje się 1
się depolaryzator, 1
depolaryzator, a 1
powierzchni chronionej 1
chronionej zachodzą 1
zachodzą anodowe 1
anodowe reakcje 1
reakcje utleniania 1
utleniania metalu. 1
metalu. Na 1
ich twarzach 1
twarzach nie 1
nie widać 4
widać entuzjazmu, 1
entuzjazmu, ale 1
ale zdziwienie. 1
zdziwienie. Na 1
Na igrzyskach 16
igrzyskach afrykańskich 1
afrykańskich w 1
2007 zdobyła 1
zdobyła brąz 1
igrzyskach azjatyckich 1
azjatyckich zdobył 1
zdobył trzy 6
medale i 3
jeden srebrny. 1
srebrny. Na 1
olimpijskich 1928 1
1928 r. 11
r. zajął 2
zajął 5 1
5 miejsce 4
wyścigu drużynowym 1
drużynowym na 1
na 4000 2
4000 m. 1
kolegami z 7
z drużyny 3
drużyny zajął 1
7. miejsce 9
turnieju. Na 2
Na Igrzyskach 1
Igrzyskach olimpijskich 2
roku wystartował 4
kategorii półciężkiej. 1
półciężkiej. Na 2
zajął 10 1
10 miejsce 2
w saneczkowych 1
saneczkowych dwójkach. 1
dwójkach. Na 1
r. wystartowała 1
ósemce zajmując 1
zajmując 7. 1
miejsce. Na 6
w Montrealu 1
Montrealu (1976) 1
(1976) wygrała 1
wygrała wielobój 1
wielobój indywidualny 1
indywidualny z 1
notą łączną 1
łączną 79,275 1
79,275 pkt. 1
pkt. (na 1
(na 80 1
80 możliwych), 1
możliwych), ćwiczenia 1
ćwiczenia na 3
na poręczach 1
poręczach z 1
z maksymalną 1
maksymalną notą 1
notą 20 1
20 pkt., 1
pkt., a 2
a ćwiczenia 1
na równoważni 1
równoważni ukończyła 1
ukończyła mając 1
mając notę 1
notę bliską 1
bliską ideału 1
ideału – 1
– 19,950 1
19,950 pkt. 1
pkt. Na 1
olimpijskich zajął 1
zajął 154 1
154 miejsce 1
wieloboju gimnastycznym, 1
gimnastycznym, najsłabsze 1
najsłabsze wśród 1
wśród gimnastyków. 1
gimnastyków. Na 1
igrzyskach startował 2
startował trzy 1
razy (1972-1980) 1
(1972-1980) i 1
razem zdobywał 1
medale - 1
każdym kolorze. 1
kolorze. Na 1
startował tylko 1
pistoletu wojskowego 1
wojskowego (odległość 1
(odległość – 1
– 25 1
25 m); 1
m); jego 1
jego wynik 1
wynik jest 2
jednak nieznany. 1
nieznany. Na 1
1956 startował 1
startował również 2
turnieju szpady. 1
szpady. Na 1
Atenach zdobył 1
brązowy medal. 7
medal. Na 1
w Sapporo 3
Sapporo zadebiutowały 1
zadebiutowały reprezentacje 1
reprezentacje Tajwanu 1
Tajwanu i 1
i Filipin. 1
Filipin. Na 1
igrzyskach Wspólnoty 1
Wspólnoty Narodów 1
Narodów reprezentowała 1
reprezentowała Anglię, 1
Anglię, a 2
na pozostałych 2
pozostałych imprezach 1
imprezach międzynarodowych 1
międzynarodowych Wielką 1
Wielką Brytanię. 1
Brytanię. Na 1
igrzyskach wystąpił 2
5 meczach, 3
meczach, strzelił 1
strzelił 4 5
4 bramki: 1
bramki: dwie 1
dwie Reprezentacji 1
Reprezentacji Singapuru 1
Singapuru i 1
jednej Jugosławii 1
Jugosławii i 1
i Związkowi 1
Związkowi Radzieckiemu. 1
Radzieckiemu. Na 1
igrzyskach zagrał 1
meczach przeciwko 1
przeciwko Austrii 1
Szwajcarii. Na 2
Na imprezie 2
tej Clayton 1
Clayton zagrał 1
pierwszych meczach 1
pełnym wymiarze 3
wymiarze czasowym. 1
czasowym. Na 1
tej Włosi 1
Włosi zajęli 2
zajęli 3. 3
swojej grupie 5
z turnieju. 1
Na innych 4
innych płaskorzeźbach 1
płaskorzeźbach karłowate 1
karłowate postacie 1
postacie podążają 1
podążają na 1
wschód (Corinium), 1
(Corinium), prowadzone 1
przez barana 1
barana (Bath), 1
(Bath), symbolizującego 1
symbolizującego być 1
może przewodnika 1
przewodnika zmarłych 1
zmarłych idących 1
idących ku 1
ku początkowi 1
początkowi nowego 1
nowego życia 1
życia S. 1
S. Botheroyd, 1
Botheroyd, P.F. 1
P.F. Botheroyd, 1
Botheroyd, dz. 1
s. 158–159. 1
158–159. Na 1
innych rynkach 1
rynkach były 1
także 2-miejscowe 1
2-miejscowe (krótsze 1
(krótsze o 1
o 215 1
215 mm) 1
mm) wolnossące 1
wolnossące oraz 1
oraz Twin 1
Twin Turbo. 1
Turbo. Na 1
innych rysunkach 1
rysunkach powracają 1
powracają charakterystyczne 1
charakterystyczne postaci 1
z Drohobycza, 1
Drohobycza, np. 1
np. panna 1
panna Kuziw, 1
Kuziw, córka 1
córka ukraińskiego 1
ukraińskiego adwokata, 1
adwokata, osoba 1
osoba o 1
o prowokacyjnej 1
prowokacyjnej urodzie, 1
urodzie, którą 1
którą Schulz 1
Schulz uczynił 1
uczynił bohaterką 1
bohaterką scen 1
scen o 1
o mocno 2
mocno sadomasochistycznym 1
sadomasochistycznym wydźwięku. 1
wydźwięku. Na 1
innych siedliskach 1
siedliskach współwystępuje 1
współwystępuje z 2
takimi gatunkami 1
gatunkami jak: 1
jak: akant 1
akant kłujący 1
kłujący (Acanthus 1
(Acanthus spinosus), 1
spinosus), Delphinium 1
Delphinium fissum, 1
fissum, podgatunek 1
podgatunek szachownicy 1
szachownicy greckiej 1
greckiej (Fritillaria 1
(Fritillaria graeca 1
graeca subsp. 1
subsp. Na 1
Na innym 1
innym malunku 1
malunku widzimy 1
widzimy samotnego 1
samotnego jeźdźca 1
i łuczników. 1
łuczników. Nai 1
Nai Pan 1
Pan Hla 1
Hla pisze 1
pisze jednak, 1
że data 1
data ta 1
prawdopodobnie datą 1
datą koronacji 1
koronacji w 1
nowo wybudowanym 1
wybudowanym pałacu. 1
pałacu. Na 2
Na IV 2
IV Krajowym 1
Zjeździe ZMW 1
ZMW w 1
1970 został 3
na członka 4
członka plenum 1
plenum Zarządu 1
Głównego ZMW, 1
ZMW, którym 1
którym pozostał 1
pozostał także 1
po V 1
V Zjeździe. 1
Zjeździe. Na 1
IV roku 1
prof. L. 1
L. Chrobaka 1
Chrobaka na 1
stanowisku asystenta 4
asystenta w 3
Katedrze Krystalografii. 1
Krystalografii. Na 1
Na jachtach 1
jachtach sportowych, 1
sportowych, szczególnie 1
szczególnie wyczynowych, 1
wyczynowych, regulacji 1
regulacji want 1
want można 1
można dokonywać 1
dokonywać również 1
trakcie żeglugi. 1
żeglugi. Najaktywniej 1
Najaktywniej o 1
o te 1
tereny rywalizowali 1
rywalizowali książęta 1
książęta mazowieccy, 1
mazowieccy, którym 1
od X 1
X do 2
w. udało 1
się stworzyć 4
stworzyć na 1
terenie organizację 1
organizację grodową 1
grodową i 1
i przyporządkować 1
przyporządkować te 1
te ziemie. 1
ziemie. Na 1
Na japońskich 1
japońskich boiskach 1
boiskach jego 1
drużyna spisała 1
spisała się 1
jednak poniżej 1
poniżej oczekiwań, 1
oczekiwań, zajmując 1
zajmując dopiero 1
dopiero piąte 1
piąte miejsce. 4
miejsce. Najazd 1
Najazd Wichmana, 1
Wichmana, skłóconego 1
skłóconego z 1
z cesarzem, 1
cesarzem, uznano 1
uznano więc 1
Niemczech za 2
za inspirację 1
inspirację Gerona. 1
Gerona. Najbardziej 1
Najbardziej aktywne 1
aktywne są 2
sierpnia. Najbardziej 1
Najbardziej ambitnym 1
ambitnym pomysłem 1
pomysłem DAF 1
DAF i 1
i KdF 1
KdF był 1
był „samochód 1
„samochód dla 1
dla ludu” 1
ludu” – 1
– Najbardziej 2
Najbardziej cenioną 1
cenioną publikacją 1
publikacją Pii 1
Pii tego 1
okresu były 1
były wspomnienia 1
wspomnienia O 1
O Chełmońskim. 1
Chełmońskim. Najbardziej 1
Najbardziej charakterystyczną 1
cechą Dredda 1
Dredda jest 1
została pokazana 1
pokazana jego 1
jego twarz 2
twarz bez 1
bez hełmu. 1
hełmu. Najbardziej 1
Najbardziej charakterystycznym 1
elementem krajobrazu 1
krajobrazu PKOG 1
PKOG są 1
są pasma 1
pasma skalne 1
skalne urozmaicone 1
urozmaicone licznymi 1
licznymi ostańcami 1
ostańcami wapiennymi. 1
wapiennymi. Najbardziej 1
Najbardziej chronionymi 1
chronionymi częściami 1
częściami okrętu 1
okrętu są 1
z paliwem, 1
paliwem, magazyny 1
magazyny amunicji 1
amunicji oraz 1
oraz wieża 1
wieża dowodzenia. 1
dowodzenia. Najbardziej 1
Najbardziej dokładne 1
dokładne odzwierciedlenie 1
odzwierciedlenie brzmienia 1
brzmienia występuje 1
modelu B3, 1
B3, który 1
który wygląda 1
jak tradycyjna 1
tradycyjna wersja 1
wersja modelu 2
modelu B3. 1
B3. Najbardziej 1
Najbardziej dramatyczny 1
dramatyczny przebieg 1
przebieg miał 2
miał odwrót 1
odwrót Plutonu 1
Plutonu „Felek” 1
„Felek” z 1
z Batalionu 2
Batalionu „Zośka”. 1
„Zośka”. Najbardziej 1
Najbardziej interesującymi 1
interesującymi obiektami 1
obiektami w 2
w konstelacji 1
konstelacji są 1
liczne galaktyki. 1
galaktyki. Najbardziej 1
Najbardziej jest 1
znany pod 4
imieniem Dorje 1
Dorje Lingpa, 1
Lingpa, ale 1
ale bywa 1
bywa także 2
także określany 1
jako Pema 1
Pema Lingpa, 1
Lingpa, Kunkyong 1
Kunkyong Lingpa, 1
Lingpa, Yungdrung 1
Yungdrung Lingpa 1
Lingpa oraz 1
oraz Jampel 1
Jampel Chokyi 1
Chokyi Shenyen. 1
Shenyen. Najbardziej 1
Najbardziej krwawo 1
krwawo było 1
w Kantonie, 1
Kantonie, po 1
dwóch dniach 4
dniach walk 1
walk komuniści 1
komuniści zostali 1
pokonani. Najbardziej 1
Najbardziej nam 1
nam współczesne 1
współczesne pełne 1
pełne wydanie 2
wydanie to 1
to londyńskie, 1
londyńskie, jedenastotomowe 1
jedenastotomowe wydanie 1
wydanie R. 1
R. Lathama, 1
Lathama, R. 1
R. Matthewsa 1
Matthewsa z 1
lat 1970-1983. 1
1970-1983. Najbardziej 1
Najbardziej na 1
zachód wysuniętym 1
wysuniętym miastem 1
miastem city 1
city jest 1
jest Truro. 1
Truro. Najbardziej 1
Najbardziej newralgicznym 1
newralgicznym odcinkiem 1
odcinkiem był 1
był fragment 1
murów ostrzeliwany 1
ostrzeliwany przez 3
przez rosyjską 1
rosyjską baterię 1
baterię „Kot”. 1
„Kot”. Najbardziej 1
Najbardziej obłudna 1
obłudna postać 1
postać sztuki. 1
sztuki. Najbardziej 1
Najbardziej popularnym 2
miejscem dla 3
turystów jest 1
jest Wicksteed 1
Wicksteed Park 1
Park w 4
części miasta, 5
miasta, którego 2
którego założycielem 1
założycielem jest 1
jest Charles 1
Charles Wicksteed. 1
Wicksteed. Najbardziej 1
popularnym traktatem 1
traktatem Chicka 1
Chicka był 1
był „Takie 1
„Takie było 1
było twoje 1
twoje życie”. 1
życie”. Najbardziej 1
Najbardziej powszechne 2
powszechne są 1
są struktury 1
struktury lodowców 1
lodowców skandynawskich 1
skandynawskich oraz 1
oraz kanadyjskich. 1
kanadyjskich. Najbardziej 1
powszechne wydanie 1
wydanie na 1
na CD. 1
CD. Najbardziej 1
Najbardziej powszechnym 1
powszechnym motywem 1
motywem była 2
była tzw. 3
tzw. Najbardziej 1
Najbardziej prawdopodobną 1
prawdopodobną przyczyną 1
przyczyną dymisji 1
dymisji był 1
jego konflikt 1
z niektórymi 4
niektórymi członkami 1
zarządu Borussii 1
Borussii R. 1
R. Błoński. 1
Błoński. Najbardziej 1
Najbardziej prawdopodobne 1
prawdopodobne fakty 1
fakty z 2
życia Jana 1
Jana Himilsbacha 1
Himilsbacha można 1
można wyłowić 1
wyłowić z 1
własnych opowiadań. 1
opowiadań. Najbardziej 1
Najbardziej preferowaną 1
preferowaną oznaczyć 1
oznaczyć mieli 1
mieli liczbą 1
liczbą 1, 1
1, kolejną 1
kolejną 2 1
dalej. Najbardziej 1
Najbardziej przywiązany 1
niego był 1
był Usopp. 1
Usopp. Najbardziej 1
Najbardziej rozległy 1
rozległy układ 1
układ sieci 2
sieci radioteleskopów 1
radioteleskopów umożliwiający 1
umożliwiający wykonywanie 1
wykonywanie obrazów 1
obrazów obiektów 1
astronomicznych o 1
najwyższej rozdzielczości 1
rozdzielczości używany 1
używany jest, 1
gdy teleskopy 1
teleskopy są 1
rozstawione na 2
przestrzeni wielkości 1
wielkości do 1
2 km. 4
km. Najbardziej 1
Najbardziej rozrodzona 1
rozrodzona była 1
była linia 1
linia przeworska, 1
przeworska, która 1
która dzieliła 1
trzy gałęzie 1
gałęzie – 1
– dubrowieńsko-kruszyńską, 1
dubrowieńsko-kruszyńską, równieńsko-przeworską 1
równieńsko-przeworską i 1
i dubieńską. 1
dubieńską. Najbardziej 1
Najbardziej strome 1
strome są 2
są stoki 1
stoki północne 1
północne i 5
i zachodnie, 1
zachodnie, podcięte 1
podcięte przez 1
przez Orawę 1
Orawę i 1
jej dopływ. 1
dopływ. Najbardziej 1
Najbardziej symboliczne 1
symboliczne zmiany 1
zmiany zaszły 1
zaszły w 2
w tylnej 9
części nadwozia, 3
nadwozia, gdzie 1
gdzie zmodyfikowano 1
zmodyfikowano jedynie 1
jedynie wytłoczenie 1
wytłoczenie klapy 1
klapy i 1
i zlikwidowano 2
zlikwidowano wcięcie 1
wcięcie w 2
w podobnie, 1
podobnie, co 1
u poprzednika, 1
poprzednika, ukształtowanych 1
ukształtowanych lampach. 1
lampach. Najbardziej 1
Najbardziej typowym 1
typowym miejscem 1
miejscem są 1
są przynasady 1
przynasady kości 1
kości długich. 1
długich. Najbardziej 1
Najbardziej utytułowaną 1
utytułowaną drużyną 1
drużyną jest 1
drużyna futbolowa. 1
futbolowa. Najbardziej 1
Najbardziej utytułowana 2
utytułowana drużyna 1
drużyna na 3
terenie Czech. 2
Czech. Najbardziej 1
utytułowana zawodniczka 1
zawodniczka w 1
historii polskiego 1
polskiego tenisa 1
stołowego. Najbardziej 1
Najbardziej utytułowany 1
utytułowany strzelec 1
strzelec z 1
Wysp Dziewiczych 1
Dziewiczych Stanów 1
Zjednoczonych. Najbardziej 1
Najbardziej wartościową 1
wartościową zawodniczką 1
zawodniczką wybrana 1
wybrana została 1
została Finka 1
Finka Jenni 1
Jenni Hiirikoski. 1
Hiirikoski. Najbardziej 1
Najbardziej wartościowym 1
wartościowym graczem 1
graczem został 1
został Hiszpan 1
Hiszpan Miguel 1
Miguel Sayago. 1
Sayago. Najbardziej 1
Najbardziej wrażliwą 1
wrażliwą na 1
atak częścią 1
częścią rozciągniętej 1
rozciągniętej na 1
kilometrów bizantyńskiej 1
bizantyńskiej kolumny 1
kolumny były 1
były znajdujące 1
w straży 1
straży tylnej 1
tylnej tabory, 1
tabory, nad 1
którymi czuwał 1
czuwał sam 2
sam cesarz. 1
cesarz. Najbardziej 1
Najbardziej zalesiona 1
zalesiona jest 1
jest Barbuda. 1
Barbuda. Najbardziej 1
Najbardziej zalesione 1
zalesione powierzchnie 1
powierzchnie są 1
wschodzie miasta 1
tzw. Grodzisku. 1
Grodzisku. Najbardziej 1
Najbardziej zaludnione 1
zaludnione gminy 1
gminy Litwy 1
Litwy to 1
to Šilainiai 1
Šilainiai (Kowno) 1
(Kowno) i 1
i Dainava 1
Dainava (Kowno) 1
(Kowno) o 1
o ludności 1
ludności powyżej 1
powyżej 70 2
70 tys. 2
mieszkańców, przewyższającej 1
przewyższającej nawet 1
nawet wiele 1
wiele rejonów. 1
rejonów. Najbardziej 1
Najbardziej zaś 1
zaś dotkniętymi 1
dotkniętymi okręgami 1
okręgami okazały 1
okazały się: 1
się: Xiji 1
Xiji i 1
i Haiyuan. 1
Haiyuan. Najbardziej 1
Najbardziej zasłużeni 1
zasłużeni instruktorzy 1
instruktorzy (m.in. 1
(m.in. po 1
po trzykrotnym 1
trzykrotnym udziale 1
udziale w 3
w akcji) 1
akcji) otrzymali 1
otrzymali Odznaki 1
Odznaki Zasłużony 1
Zasłużony w 1
w Akcji 1
Akcji „Harcerze-Grunwaldowi”. 1
„Harcerze-Grunwaldowi”. Najbardziej 1
Najbardziej zawiły 1
zawiły był 1
był status 1
status osobnych 1
osobnych organizacji 1
międzynarodowych powołanych 1
część lub 1
lub wszystkich 1
wszystkich członków 3
członków UE 1
UE ( 1
( Najbardziej 2
Najbardziej zewnętrzna, 1
zewnętrzna, oddzielająca 1
oddzielająca obszary 1
obszary administrowane 1
administrowane przez 1
przez Maroko 1
Maroko od 1
od „wolnej 1
„wolnej strefy”, 1
strefy”, część 1
część fortyfikacji 1
fortyfikacji ma 1
ok. 2500 1
2500 km 1
obszarze Sahary 1
Sahary Zachodniej 1
Zachodniej i 1
jeszcze ok. 1
ok. 200 5
200 km 3
obszarze południowo-wschodniego 1
południowo-wschodniego Maroka. 1
Maroka. Najbardziej 1
Najbardziej znana 3
znana enneada, 1
enneada, nazywana 1
jest Wielką 1
Wielką Enneadą 1
Enneadą lub 1
lub Enneadą 1
Enneadą z 1
z Heliopolis. 1
Heliopolis. Najbardziej 1
Najbardziej znaną 3
znaną jednostką 1
jednostką Armii 1
Armii Unii, 1
Unii, która 1
która wyposażona 1
w kapelusze 1
kapelusze Hardee'ego, 1
Hardee'ego, była 1
tzw. "Żelazna 1
"Żelazna Brygada" 1
Brygada" (Iron 1
(Iron Brigade), 1
Brigade), zwana 1
Czarnymi Kapeluszami 1
Kapeluszami (Black-Hats). 1
(Black-Hats). Najbardziej 1
znaną jego 1
jego powieścią 1
powieścią był 1
był Ogród 1
Ogród rodziny 1
rodziny Finzi-Continich 1
Finzi-Continich (1962). 1
(1962). Najbardziej 1
znaną rolą 1
rolą Wolfa 1
Wolfa była 1
była rola 2
filmie Bedlam. 1
Bedlam. Najbardziej 1
znana trybuną 1
trybuną stadionu 1
stadionu to 2
to La 1
La Curva 1
Curva Sud, 1
Sud, największa 1
największa na 2
obiekcie. Najbardziej 1
roli żeńskiej 1
żeńskiej w 1
filmach o 1
o Krokodylu 1
Krokodylu Dundee. 1
Dundee. Najbardziej 1
Najbardziej znane 5
znane dzieło 1
dzieło Castiego 1
Castiego to 1
utwór poetycki 1
poetycki zatytułowany 1
zatytułowany Gli 1
Gli animali 1
animali parlanti 1
parlanti ("Mówiące 1
("Mówiące zwierzęta"), 1
zwierzęta"), nad 1
którym pracował 2
latach 1794-1802 1
1794-1802 ; 1
; wywołał 1
wywołał tak 1
tak duże 1
duże zainteresowanie, 2
zainteresowanie, że 1
że przetłumaczono 1
przetłumaczono go 1
język francuski, 1
francuski, niemiecki 1
hiszpański. Najbardziej 1
znane powieści 1
powieści to 2
The Woman 1
Woman in 1
in White 1
White (Kobieta 1
(Kobieta w 1
w bieli), 1
bieli), The 1
The Moonstone 1
Moonstone (Kamień 1
(Kamień Księżycowy), 1
Księżycowy), Armadale 1
Armadale i 1
i No 1
No Name. 1
Name. Najbardziej 1
są mięsiste 1
mięsiste owoce 1
owoce niektórych 1
gatunków (np. 1
(np. G. 1
G. afra) 1
afra) o 1
barwie żółtej 1
do różowej, 1
różowej, pachnące 1
pachnące nieco 1
nieco truskawkami. 1
truskawkami. Najbardziej 1
znane sny 1
sny przedstawiają 1
przedstawiają Tony’ego 1
Tony’ego rozmawiającego 1
rozmawiającego z 1
z Big 1
Big Pussym, 1
Pussym, ukazanym 1
ukazanym jako 1
jako ryba; 1
ryba; podczas 1
podczas takiego 1
takiego snu 1
snu Tony 1
Tony uświadamia 1
przyjaciel był 1
był informatorem 1
informatorem i 1
i sprzedawał 1
sprzedawał informacje 1
informacje FBI. 1
FBI. Najbardziej 1
znane to: 2
to: Martwa 1
Martwa natura 4
natura z 3
z zielonym 1
zielonym dzbanem, 1
dzbanem, Martwa 1
z błękitnym 1
błękitnym wazonem 1
wazonem i 1
i muszlą, 1
muszlą, Martwa 1
z klatką, 1
klatką, Pień, 1
Pień, Krzesło 1
Krzesło i 1
i sztaluga, 1
sztaluga, Mała 1
Mała Malarka, 1
Malarka, Martwa 1
natura ze 1
ze Świątkiem, 1
Świątkiem, Koncert 1
w Atelier, 1
Atelier, Trio. 1
Trio. Najbardziej 1
Najbardziej znani 1
znani muzykanci 1
muzykanci to: 1
to: góral 1
góral podhalański 1
podhalański z 1
z Kościeliska 1
Kościeliska – 1
Najbardziej znany 6
wykonawca ról 1
ról mozartowskich 1
mozartowskich (Belmonte, 1
(Belmonte, Don 1
Don Ottavio, 1
Ottavio, Tamino), 1
Tamino), wykonywanych 1
wykonywanych jednocześnie 1
jednocześnie żarliwie 1
żarliwie i 1
i lirycznie. 1
lirycznie. Najbardziej 1
znany dzwon 1
dzwon Urban 1
Urban ufundowany 1
ufundowany został 2
Roberta Portiusa 1
Portiusa na 1
cześć ówczesnego 1
ówczesnego papieża 1
Urbana VIII 1
VIII i 3
i wykonany 1
przez ludwisarza 1
ludwisarza niemieckiego 1
niemieckiego Stefana 1
Stefana Meutela 1
Meutela i 1
i angielskiego 1
angielskiego Georga 1
Georga Oliviera. 1
Oliviera. Najbardziej 1
nad logiką 1
logiką kombinatoryczną. 1
kombinatoryczną. Najbardziej 1
z roli 1
roli jako 2
jako dowcipny 1
dowcipny Det. 1
Det. Najbardziej 1
z ról 2
ról Ranmy 1
Ranmy Saotome 1
Saotome ( 1
Najbardziej znanymi 1
znanymi symbolami 1
symbolami machnowskimi 1
machnowskimi są 1
jednak czarne 1
czarne sztandary 1
sztandary na 1
których wypisywano 1
wypisywano hasła 1
hasła „Wolność 1
„Wolność albo 1
albo Śmierć” 1
Śmierć” i 1
i „Ziemia 1
„Ziemia dla 1
dla Chłopów, 1
Chłopów, Fabryki 1
Fabryki dla 1
dla Robotników” 1
Robotników” Najbardziej 1
Najbardziej znanym 5
znanym przykładem 1
przykładem takiej 1
takiej formy 1
formy kredytu 1
kredytu jest 1
jest 50/50, 1
50/50, gdzie 1
występują dwie 1
dwie płatności 1
płatności (odroczenie, 1
(odroczenie, często 1
często roczne 1
roczne czy 1
czy dwuletnie 1
dwuletnie połowy 1
połowy zapłaty). 1
zapłaty). Najbardziej 1
znanym utworem 1
utworem z 2
jest "Jungle 1
"Jungle Drums", 1
Drums", który 1
zupełnie inny, 1
inny, niż 1
niż dotychczasowe 1
dotychczasowe piosenki 1
piosenki Emiliany. 1
Emiliany. Najbardziej 1
jest „Wesele 1
„Wesele Kraczkowskie”. 1
Kraczkowskie”. Najbardziej 1
z publicznych 2
publicznych parków 1
parków jest 1
jest Park 1
Park HaGalil, 1
HaGalil, który 1
który zajmuje 3
100 hektarów 1
hektarów w 1
obrębie dawnego 1
dawnego kamieniołomu. 1
kamieniołomu. Najbardziej 1
utwór Merry 1
Merry Xmas 1
Xmas Everybody 1
Everybody rozszedł 1
ponad milionowym 1
milionowym nakładzie 1
złotej płyty. 1
płyty. Najbliżej 1
Najbliżej rejonu, 1
rejonu, w 1
którym walczyły 1
walczyły formacje 1
formacje ciężkiej 1
ciężkiej jazdy, 1
jazdy, były 2
były brytyjskie 1
brytyjskie brygady 1
brygady kawalerii 3
kawalerii generałów 1
generałów Vandeleura 1
Vandeleura i 1
i Viviana. 1
Viviana. Najbliżej 1
Najbliżej tego 1
tego osiągnięcia 1
osiągnięcia była 1
sprincie w 1
w Oslo, 1
Oslo, w 1
którym uplasowała 1
na 43. 1
43. miejscu. 1
miejscu. Najbliższa 1
Najbliższa szkoła 1
podstawowa znajduje 1
w Stożnem. 1
Stożnem. Najbliższe 1
Najbliższe budynki 1
budynki o 1
charakterze schronisk 1
schronisk są 1
od mostu 2
około pół 2
godziny pieszej 1
pieszej drogi. 1
drogi. Najbliższe 1
Najbliższe lata 1
nie przynoszą 3
przynoszą zdecydowanych 1
zdecydowanych zmian 1
układzie ludnościowym 1
ludnościowym i 1
i wyznaniowym 1
wyznaniowym parafii. 1
parafii. Najbliższe 1
Najbliższe miesiące 1
miesiące pokażą 1
pokażą jak 1
jak zmienia 1
się funkcja 1
funkcja tego 1
tego miejsca, 3
jak otwiera 1
na kulturalne 1
kulturalne potrzeby 1
potrzeby mieszkańców 1
mieszkańców naszego 1
naszego miasta. 1
miasta. Najbliższe 1
Najbliższe wybory 1
wybory uzupełniające 3
uzupełniające odbyły 1
listopadzie 1970. 1
1970. Najbliższymi 1
Najbliższymi przyjaciółmi 1
przyjaciółmi Grace 1
Grace są 1
są Karen 1
Karen Walker 1
i Jack 3
Jack McFarland. 1
McFarland. Najcenniejsze 1
Najcenniejsze zbiory 1
zbiory prac 1
prac malarza 1
malarza posiadają 1
posiadają m.in. 1
m.in. Najcenniejszym 1
Najcenniejszym obiektem 1
obiektem miejscowości 1
jest gotycki 1
gotycki kościół 1
Ducha z 1
XIII wieku, 3
o białych 1
białych ścianach. 1
ścianach. Najcenniejszym 1
Najcenniejszym zabytkiem 2
zabytkiem jest 1
jest łaskami 1
łaskami słynący 1
słynący obraz 1
Bożej z 4
Dzieciątkiem, zwaną 1
zwaną Matką 1
Matką Bożą 2
Bożą Będkowską. 1
Będkowską. Najcenniejszym 1
zabytkiem wsi 2
jest XVI 1
XVI wieczny, 1
wieczny, gotycki 1
gotycki (później 1
(później zbarokizowany) 1
zbarokizowany) kościół 1
św. Bartłomieja, 1
Bartłomieja, z 1
z ciekawym 1
ciekawym wyposażeniem 1
wyposażeniem wnętrza. 1
wnętrza. Najchętniej 1
Najchętniej jednak 1
jednak przebywa 1
koronach potężnych 1
potężnych buków. 1
buków. Najchłodniejszym 1
Najchłodniejszym miesiącem 1
miesiącem jest 9
jest lipiec 1
lipiec ze 1
średnią temperaturą 6
temperaturą około 2
około 21 3
21 °C 1
w dzień 7
dzień i 4
12 °C 1
nocy. Najciekawsza 1
Najciekawsza jest 1
jest chyba 2
chyba jednak 2
jednak ok. 3
ok. półmetrowej 1
półmetrowej wysokości 1
wysokości figura 1
figura władcy 1
władcy w 1
w stroju 2
stroju koronacyjnym, 1
koronacyjnym, wykopana 1
wykopana w 1
r. E 1
E Ita-Yemoo; 1
Ita-Yemoo; zarówno 1
zarówno strój, 1
strój, jak 1
i symbole 1
symbole władzy, 1
władzy, do 1
uległy zmianie. 2
zmianie. Najcieńsze 1
Najcieńsze preszpany 1
preszpany produkowano 1
produkowano na 1
na maszynach 3
maszynach płaskositowych, 1
płaskositowych, najbardziej 1
najbardziej popularne 3
popularne – 1
do grubości 1
grubości 5 1
5 mm 3
mm wykonywano 1
wykonywano na 1
na tekturówkach 1
tekturówkach lub 1
maszynach okrągłositowych. 1
okrągłositowych. Najcieplejszym 1
Najcieplejszym miesiącem 5
jest lipiec, 6
lipiec, ze 6
średnią temperatur 2
temperatur 18,7 1
18,7 °C, 1
°C, najzimniejszym 3
najzimniejszym zaś 1
zaś styczeń 1
styczeń (–5,0 1
(–5,0 °C). 1
°C). Najcieplejszym 1
temperatur +19,0 1
+19,0 °C, 1
najzimniejszym styczeń 2
styczeń –1,9 1
–1,9 °C. 1
°C. Najcieplejszym 2
temperaturą 11,4-21,3 1
11,4-21,3 stopni 1
stopni Celsjusza, 2
Celsjusza, natomiast 1
natomiast najzimniejszy 1
najzimniejszy jest 1
jest styczeń. 1
styczeń. Najcieplejszym 1
temperaturą 12 1
12 °C, 1
°C, a 2
a najchłodniejszym 1
najchłodniejszym grudzień, 1
grudzień, z 1
2 °C. 1
temperaturą +17,5 1
+17,5 °C, 1
styczeń –4,0 1
–4,0 °C. 1
°C. Najcięższe 1
Najcięższe uzbrojenie 1
uzbrojenie to 1
to pojedyncze 1
pojedyncze działo 1
działo kalibru 1
kalibru 456 1
456 mm 1
trzech angielskich 1
angielskich monitorach. 1
monitorach. Najcięższy 1
Najcięższy opór 1
opór Niemcy 1
Niemcy stawiali 1
stawiali w 1
okolicach Bienen, 1
Bienen, na 1
od Rees, 1
Rees, gdzie 1
gdzie potrzebna 1
była cała 1
cała kanadyjska 1
kanadyjska 9 1
9 Brygada 1
Brygada Piechoty, 1
Piechoty, aby 1
pomóc żołnierzom 1
żołnierzom 7 1
7 Batalionu 1
Batalionu Black 1
Black Watch. 1
Watch. Najczęściej 1
Najczęściej była 1
to rzeźba 1
rzeźba portretowa. 1
portretowa. Najczęściej 1
Najczęściej były 1
nowe teksty 1
teksty dodawane 1
dodawane do 2
do znanych 4
znanych melodii, 1
można odtworzyć 2
odtworzyć historię 1
historię rewolucji. 1
rewolucji. Najczęściej 1
Najczęściej choroba 1
choroba ujawnia 1
między 10. 1
10. a 1
a 20. 1
20. rokiem 1
rokiem życia 3
rzadko pojawia 1
po 40. 1
40. roku 1
życia. Najczęściej 1
Najczęściej jednak 1
jednak odłącznikiem 1
odłącznikiem otwieramy 1
otwieramy i 1
i zamykamy 1
zamykamy obwód 1
obwód w 1
stanie bezprądowym 1
bezprądowym w 1
stworzenia widocznej 1
widocznej przerwy 1
przerwy izolacyjnej, 1
izolacyjnej, a 1
więc spełnia 1
spełnia on 2
on przede 2
wszystkim rolę 1
rolę łącznika 2
łącznika izolacyjnego. 1
izolacyjnego. Najczęściej 1
Najczęściej jest 2
ona tłumaczeniem 1
tłumaczeniem Introitu, 1
Introitu, jednak 1
czasem teksty 1
teksty się 1
różnią. Najczęściej 1
to 7 2
7 calowy 1
calowy ekran 1
rozdzielczości 480x234 1
480x234 pikseli. 1
pikseli. Najczęściej 1
Najczęściej kapsułki 1
kapsułki są 1
postacie leków 1
leków doustnych 1
doustnych oraz 1
oraz rzadziej 1
rzadziej doodbytniczych 1
doodbytniczych i 1
i dopochwowych. 1
dopochwowych. Najczęściej 1
Najczęściej kilka 1
kilka takich 2
takich urządzeń 1
urządzeń było 1
było podłączonych 1
kanału selektorowego 1
selektorowego za 1
pomocą grupowego 1
grupowego kontrolera. 1
kontrolera. Najczęściej 1
Najczęściej kojarzy 1
z ozdabiającymi 1
ozdabiającymi kiermasze 1
kiermasze i 1
i festyny 1
festyny wytworami 1
wytworami pracowni 1
pracowni domów 1
domów opieki 1
opieki społecznej 3
społecznej czy 1
czy warsztatów 1
warsztatów terapii 1
terapii zajęciowej. 1
zajęciowej. Najczęściej 1
Najczęściej korzyściom 1
korzyściom wynikającym 1
z reakcji 1
reakcji przeciw 1
przeciw białaczce 1
białaczce towarzyszy 1
towarzyszy reakcja 1
reakcja przeciw 1
przeciw gospodarzowi, 1
gospodarzowi, wywołując 1
wywołując uszkodzenia 1
uszkodzenia głównie 1
w skórze, 2
skórze, przewodzie 1
przewodzie pokarmowym, 1
pokarmowym, wątrobie 1
i płucach. 1
płucach. Najczęściej 1
Najczęściej kraj 1
kraj odwiedzają 1
odwiedzają Czesi, 1
Czesi, Polacy 1
Polacy i 3
i Węgrzy. 1
Węgrzy. Najczęściej 1
Najczęściej określany 1
jako żółty. 1
żółty. Najczęściej 1
Najczęściej ozdabiany 1
ozdabiany srebrem 1
srebrem lub 1
lub złotem. 1
złotem. Najczęściej 1
Najczęściej płucze 1
płucze się 2
się oskrzele 1
oskrzele płata 1
płata środkowego 1
środkowego lub 1
lub języczka. 1
języczka. Najczęściej 1
Najczęściej podawana 1
podawana z 1
z pieczywem. 1
pieczywem. Najczęściej 1
Najczęściej podawanym 1
podawanym sposobem 1
otrzymywania ciekłych 1
ciekłych preparatów 1
preparatów jodoforowych 1
jodoforowych jest 1
jest ogrzewanie 1
w naczyniu 2
naczyniu zamkniętym 1
zamkniętym mieszaniny 1
mieszaniny składników, 1
składników, tj. 1
tj. rozpuszczalnego 1
rozpuszczalnego w 1
wodzie nośnika 1
nośnika i 1
i jodu, 1
jodu, z 1
z równoczesnym 1
równoczesnym mieszaniem. 1
mieszaniem. Najczęściej 1
Najczęściej pojawiają 1
się newsy 1
newsy związane 1
ze sportem 1
sportem i 1
i polityką, 1
polityką, ale 1
także prawie 1
prawie codziennie 1
codziennie można 1
znaleźć jakieś 1
jakieś ciekawostki 1
ciekawostki ze 1
świata nauki 1
nauki czy 1
też opis 1
opis wydarzeń 1
wydarzeń kulturalnych. 4
kulturalnych. Najczęściej 1
Najczęściej pomija 1
pomija się 2
się siły 1
siły tarcia 1
tarcia oraz 1
oraz przyjmuje, 1
przyjmuje, że 4
prawa strona 2
równania przyjmuje 2
przyjmuje postać 2
postać (w 1
przypadku robotów 1
robotów mobilnych 1
mobilnych prawa 1
postać ). 1
). Najczęściej 1
Najczęściej powstają 1
powstają one 1
przez zamienienie 1
zamienienie kolejności 1
kolejności uderzeń 1
w klawisze 1
klawisze znajdujące 1
po przeciwnych 3
przeciwnych stronach 3
stronach klawiatury. 1
klawiatury. Najczęściej 1
Najczęściej przytaczana 1
przytaczana wielkość 1
wielkość to 1
do 50%. 3
50%. Najczęściej 1
Najczęściej ptaki 1
ptaki te 2
te łączą 2
rodzinne stadka. 1
stadka. Najczęściej 1
Najczęściej ruchy 1
ruchy te 1
są lewoskrętne. 1
lewoskrętne. Najczęściej 1
Najczęściej są 3
są promieniste, 1
promieniste, choć 1
choć zdarzają 2
nieco grzbieciste, 1
grzbieciste, zwykle 1
zwykle też 1
też są 4
są obupłciowe, 1
obupłciowe, rzadko 1
rzadko jednopłciowe. 1
jednopłciowe. Najczęściej 1
to działania 3
działania kobiet 1
kobiet nakierowane 1
nakierowane na 2
na mężczyzn, 1
mężczyzn, w 1
nich obowiązku 1
obowiązku wzięcia 1
wzięcia w 1
opiekę słabszej 1
słabszej istoty. 1
istoty. Najczęściej 1
to larwy 1
larwy chrząszczy 1
chrząszczy np. 1
np. Najczęściej 1
Najczęściej spotykaną 1
spotykaną wersją 1
wersją jest 1
jest ta, 1
ta, która 6
która trwa 3
15 minut. 2
minut. Najczęściej 1
Najczęściej spotykany 1
spotykany jest 2
górach Europy 2
Europy Południowej 1
Południowej ( 3
( Najczęściej 1
Najczęściej spotykanym 1
spotykanym kształtem 1
kształtem mieszadełek 1
mieszadełek jest 1
jest prosty, 2
prosty, krótki 1
krótki pręt 1
pręt z 1
z półokrągłymi 1
półokrągłymi zakończeniami. 1
zakończeniami. Najczęściej 1
Najczęściej spotyka 3
się 50–100, 1
50–100, 100–200 1
100–200 lub 1
lub 200–400 1
200–400 mesh. 1
mesh. Najczęściej 1
się ogrodniczki 1
ogrodniczki robocze 1
robocze oraz 1
oraz ciążowe, 1
ciążowe, ale 1
ale zdarzają 3
także ogrodniczki 1
ogrodniczki noszone 1
noszone jako 1
jako codzienna, 1
codzienna, awangardowa 1
awangardowa odzież. 1
odzież. Najczęściej 1
się tablice 2
trzy kolumny: 1
kolumny: „Do 1
„Do zrobienia”, 1
zrobienia”, „W 1
„W toku” 1
toku” oraz 1
oraz „Zrobione” 1
„Zrobione” Kanban 1
Kanban Guide: 1
Guide: Demand 1
Demand Scheduling 1
Scheduling for 1
for Lean 1
Lean Manufacturing, 1
Manufacturing, Compiled 1
Compiled by 1
by Nilesh 1
Nilesh R 1
R Arora. 1
Arora. Najczęściej 1
Najczęściej stosowaną 1
stosowaną kohortą 1
kohortą jest 1
jest kohorta 1
kohorta demograficzna, 1
demograficzna, grupująca 1
grupująca np. 1
np. osoby 1
osoby urodzone 2
urodzone w 2
danym roku, 1
roku, rozpoczynające 1
rozpoczynające w 1
określonym roku 1
roku edukację 1
edukację szkolną 1
szkolną lub 1
lub studia 1
studia itp. 1
Najczęściej stosowane 1
są włókna 1
włókna szklane, 1
szklane, węglowe, 1
węglowe, aramidowe, 1
aramidowe, bazaltowe 1
bazaltowe i 1
mieszane np. 2
np. bazaltowo-węglowe. 1
bazaltowo-węglowe. Najczęściej 1
Najczęściej stosowano 1
stosowano jeszcze 1
jeszcze trzy, 1
trzy, mianowicie 1
mianowicie karakol 1
karakol prosty, 1
prosty, tzw. 1
tzw. ślimak, 1
ślimak, oraz 1
oraz karakol 1
karakol protestancki. 1
protestancki. Najczęściej 1
Najczęściej stosuje 1
się koła 2
koła 16- 1
16- Najczęściej 1
Najczęściej tworzył 1
tworzył z 1
z Giorgio 1
Giorgio Pezzninim. 1
Pezzninim. Najczęściej 1
Najczęściej ustala 1
ustala się, 1
jeśli 1000 1
1000 przekroczy 1
przekroczy inna 1
inna osoba 1
osoba niż 1
niż ta, 2
która wygrała 5
wygrała licytację, 1
licytację, gra 1
nie kończy, 1
kończy, a 1
a temu 1
temu graczowi 1
graczowi zapisuje 1
się 990 1
990 lub 1
nie dopisuje 1
dopisuje nic. 1
nic. Najczęściej 1
Najczęściej używane 1
używane podłoża 1
podłoża to 1
to papier, 1
papier, karton 1
karton i 1
i deska. 1
deska. Najczęściej 1
Najczęściej używany 2
dla średnic 1
średnic do 1
300 mm. 1
mm. Najczęściej 1
jest język 1
angielski, jednakże 1
jednakże pozostałe 1
pozostałe wymienione 1
wymienione również 1
na Cape 2
Cape Breton 2
Breton usłyszeć. 1
usłyszeć. Najczęściej 1
Najczęściej używanym 1
używanym Bakuganem 1
Bakuganem Wyntona 1
Wyntona jest 1
jest Trox, 1
Trox, Trox 1
Trox posiada 1
posiada domenę 1
domenę Ventusa, 1
Ventusa, czyli 1
czyli ziemię. 1
ziemię. Najczęściej 1
Najczęściej używa 1
3. os. 1
os. lp. 1
lp. w 1
w zdaniach 1
zdaniach bezpodmiotowych 1
bezpodmiotowych z 1
z dopełnieniem 1
dopełnieniem w 1
w partitiivi. 2
partitiivi. Najczęściej 1
Najczęściej widywany 1
widywany jest 1
w gąszczu 2
gąszczu trzcinowisk. 1
trzcinowisk. Najczęściej 1
Najczęściej w 2
w setliście 1
setliście pojawia 1
się "Even 1
"Even Less". 1
Less". Najczęściej 1
Najczęściej współpracował 1
z muzykami 1
muzykami austriackimi 1
austriackimi (np. 1
(np. Najczęściej 1
wodach przybrzeżnych 1
przybrzeżnych w 1
pobliżu raf, 1
raf, czasem 1
czasem spotykana 1
spotykana na 1
na głębszych 1
głębszych wodach. 1
wodach. Najczęściej 1
Najczęściej wykonuje 1
się badanie 1
badanie miana 1
miana coli, 1
coli, gdyż 1
to bakteria 1
bakteria masowo 1
masowo występująca 1
w kale 2
kale człowieka, 1
człowieka, a 1
tym jej 1
jej żywotność 1
żywotność trwa 1
trwa dłużej 3
niż innych 1
innych bakterii 1
bakterii z 1
źródła. Najczęściej 1
Najczęściej wykorzystuję 1
wykorzystuję się 1
się metodę 1
metodę powlekania 1
powlekania peletek 1
peletek lub 1
lub granulatu 1
granulatu umieszczanego 1
umieszczanego w 1
w kapsułkach, 1
kapsułkach, substancjami 1
substancjami spowalniającymi 1
spowalniającymi rozpuszczanie. 1
rozpuszczanie. Najczęściej 1
Najczęściej wykorzystywanymi 1
wykorzystywanymi materiałami 1
materiałami z 1
są stopy 1
stopy Ni-Ti, 1
Ni-Ti, Cu-Al 1
Cu-Al i 1
i Cu-Zn-Al. 1
Cu-Zn-Al. Najczęściej 1
Najczęściej wykształca 1
wykształca dwa 1
dwa pokolenia 1
pokolenia w 3
roku (maj-czerwiec, 2
(maj-czerwiec, lipiec-sierpień) 1
lipiec-sierpień) Na 1
Na południu 7
południu Polski 2
Polski często 1
często spotyka 3
się trzecią 2
trzecią generację 1
generację (koniec 1
(koniec sierpnia-wrzesień). 1
sierpnia-wrzesień). Najczęściej 1
Najczęściej występują 1
w galeriach 1
galeriach handlowych 1
handlowych i 4
i pasażach. 1
pasażach. Najczęściej 1
Najczęściej występuje 2
występuje tutaj 1
tutaj zależność: 1
zależność: im 1
im potężniejszy 1
potężniejszy atak 1
atak tym 1
większe obrażenia 1
obrażenia (i 1
(i tym 2
samym większa 1
większa strata 1
strata punktów 1
punktów wytrzymałości). 1
wytrzymałości). Najczęściej 1
wieku. Najczęściej 1
Najczęściej zależy 1
zależy to 1
od znaczenia 1
znaczenia wyrazu: 1
wyrazu: znaczenia 1
znaczenia konkretne 1
konkretne mają 1
zazwyczaj tendencję 1
do rozdzielania, 1
rozdzielania, znaczenia 1
znaczenia abstrakcyjne 1
abstrakcyjne – 1
do formy 3
formy łącznej. 1
łącznej. Najczęściej 1
Najczęściej zamiast 1
zamiast odrabiania 1
odrabiania pańszczyzny 2
pańszczyzny płacili 1
płacili oni 1
oni dworowi 1
dworowi z 1
z tytułu 5
tytułu posiadania 1
posiadania gruntu 1
gruntu niewielki 1
niewielki czynsz. 1
czynsz. Najczęstszą 1
Najczęstszą formą 1
formą pomocy 1
pomocy było 1
było podarowanie 1
podarowanie żywności, 1
żywności, niekiedy 1
także udzielenie 1
udzielenie schronienia 1
schronienia (krótko- 1
(krótko- lub 1
lub długotrwałego). 1
długotrwałego). Najczęstszą 1
Najczęstszą jej 1
jej formą 1
formą jest 2
jest zapalenie 1
płuc związane 1
z bleomycyną 1
bleomycyną (ang. 1
(ang. bleomycin-induced 1
bleomycin-induced pneumonitis, 1
pneumonitis, BIP). 1
BIP). Najczęstszą 1
Najczęstszą mutację 1
mutację powodującą 1
powodującą hemochromatozę 1
hemochromatozę pierwotną 1
pierwotną typu 1
typu 1 3
1 można 1
rozpatrywać jako 1
tzw. Najczęstszą 1
Najczęstszą praktyką 1
praktyką we 1
współczesnej polityce 1
polityce pieniężnej 1
pieniężnej jest 1
jednak pożyczanie 1
pożyczanie nowych 1
nowych pieniędzy 1
pieniędzy w 2
sektorze bankowym 2
bankowym – 1
– efektem 1
efektem Cantillona 1
Cantillona jest 1
wtedy tańszy 1
tańszy kredyt, 1
kredyt, niż 1
niż byłby, 1
byłby, gdyby 1
gdyby gospodarka 1
gospodarka została 1
poddana rygorowi 1
rygorowi rynkowemu. 1
rynkowemu. Najczęstszą 1
Najczęstszą przesłanką 1
przesłanką dyskryminacji 1
dyskryminacji okazało 1
się pochodzenie. 1
pochodzenie. Najczęstszą 1
Najczęstszą przyczyną 1
przyczyną śmierci 2
śmierci osób 1
osób przekraczających 2
przekraczających mur 1
mur było 1
było zastrzelenie. 1
zastrzelenie. Najczęstszym 1
Najczęstszym motywem 1
motywem twórczości 1
twórczości malarskiej 1
malarskiej była 1
była architektura, 1
architektura, tworzył 1
tworzył cykle 1
cykle dotyczące 1
dotyczące m.in. 2
m.in. Najczęstszym 1
Najczęstszym objawem 1
objawem nowotworu 1
nowotworu jest 3
występowanie nieprawidłowej 1
nieprawidłowej rozprężającej 1
rozprężającej masy, 1
masy, która 1
może zniekształcać 1
zniekształcać kończynę 1
kończynę lub 1
lub pozostawać 1
pozostawać przez 1
okres bezobjawowa 1
bezobjawowa w 1
w lokalizacji 1
lokalizacji pozaotrzewnowej 1
pozaotrzewnowej i 1
i wewnętrzbrzusznej. 1
wewnętrzbrzusznej. Najdalej 1
Najdalej na 2
południe wysuniętą 3
wysuniętą częścią 3
kompleksu patriarszego 1
patriarszego jest 1
jest konkatedra, 1
konkatedra, którą 1
którą konsekrował 1
konsekrował bp 1
bp Valerga 1
Valerga 11 1
lutego 1872 1
1872 roku. 2
roku. Najdalej 1
wysuniętą wysepką 1
wysepką jest 1
jest Faroe. 1
Faroe. Najdalszy 1
Najdalszy zaobserwowany 1
zaobserwowany obiekt 1
obiekt we 1
we wszechświecie 1
wszechświecie oddalony 1
Ziemi o 1
około 13,4 1
13,4 miliarda 1
miliarda lat 1
świetlnych. Najdawniejszy 1
Najdawniejszy kościół 1
kościół (znany 1
(znany jako 1
jako pierwszy), 1
pierwszy), został 1
przez dziedzica 1
dziedzica Pawła 1
Pawła Pukarzewskiego 1
Pukarzewskiego w 1
roku. Najdłuższą 1
Najdłuższą odległość 1
odległość pierwszej 1
serii – 4
– 97,5 1
97,5 metra 1
osiągnął startujący 1
startujący z 1
z 33. 1
33. numerem 1
numerem – 1
– Najdłuższą 1
Najdłuższą trasę 1
trasę miała 1
pokonania kompania 1
kompania z 2
z warszawskiego 1
warszawskiego kościoła 1
Anny (pielgrzymowała 1
(pielgrzymowała do 1
do 1938). 1
1938). Najdłuższy 1
Najdłuższy czas 1
czas pobytu 1
pokładzie Saluta 1
Saluta 6 1
6 to 1
to 185 1
185 dni. 1
dni. Najdłuższy 1
Najdłuższy jej 1
jej pobyt 2
szpitalu psychiatrycznym 1
psychiatrycznym miał 1
kwietnia 1946 3
marca 1950, 1
ostatecznie zwolniona 1
zwolniona pod 1
opiekę rodziców. 1
rodziców. Najdłuższy 1
Najdłuższy rozdział 1
rozdział całej 1
całej kroniki 1
kroniki opowiadający 1
przyjęciu chrześcijaństwa 1
chrześcijaństwa przez 1
przez Islandczyków. 1
Islandczyków. Najdokładniej 1
Najdokładniej opracował 1
opracował tekst 1
tekst czterech 1
czterech Ewangelii. 1
Ewangelii. Najdokładniejszy 1
Najdokładniejszy opis 1
opis murów 1
murów znajduje 1
studium historyczno-urbanistycznym 1
historyczno-urbanistycznym miasta 1
autorstwa Zbigniewa 1
Zbigniewa Perzanowskiego. 1
Perzanowskiego. Najdrobniejsze 1
Najdrobniejsze wiązki 1
wiązki zamykające 1
zamykające sieć 1
sieć zwane 1
zwane są 3
są areolami. 1
areolami. Najdynamiczniej 1
Najdynamiczniej rozwijający 1
jest sektor 1
sektor usług, 1
usług, który 1
który zatrudnia 2
zatrudnia 28% 1
28% siły 1
jego udział 1
w PKB 1
PKB Indii 1
Indii wynosi 1
wynosi 60%. 1
60%. Na 1
Na jeden 2
jeden bank 1
bank przypada 1
przypada mniej 1
niż 4 3
tysiące mieszkańców, 1
mieszkańców, identyczna 1
identyczna jest 1
jest sytuacja 1
sytuacja ze 1
ze sklepami 1
sklepami wielkopowierzchniowymi. 1
wielkopowierzchniowymi. Na 1
osi Betelgeza 1
Betelgeza potrzebuje 1
potrzebuje 17 1
Na jedną 1
jedną (innych 1
(innych list 1
list nie 1
nie było) 1
było) faszystowską 1
faszystowską listę 1
listę padło 1
padło 8.506,576 1
8.506,576 głosów, 1
głosów, przeciw 1
przeciw było 1
było 136.198 1
136.198 obywateli. 1
obywateli. Na 2
Na jednej 4
jednej burcie 1
burcie znajdowały 1
dwie takie 1
takie grupy. 1
jednej ściance 1
ściance Szacha 1
Szacha został 1
został wyryty 1
wyryty przez 1
miejscowych mistrzów 1
mistrzów napis 1
napis "Burchan-Nazim-Szach 1
"Burchan-Nazim-Szach Drugi. 1
Drugi. Na 1
z belek 1
belek stropowych 1
stropowych podczas 1
podczas rozbiórki 1
rozbiórki odkryto 1
odkryto napis: 1
napis: „Fundator 1
„Fundator Strzelczok 1
Strzelczok 1859”. 1
1859”. co 1
o przebudowie 3
przebudowie budynku. 1
budynku. Na 1
z taśm 1
taśm odkryto 1
odkryto tajemniczą 1
tajemniczą 18,5-minutową 1
18,5-minutową przerwę. 1
przerwę. Na 1
Na jednostce 1
jednostce stacjonował 1
stacjonował oddział 1
oddział wartowniczy, 1
wartowniczy, a 1
także były 1
prowadzone szkolenia 1
szkolenia w 4
obsłudze siłowni 1
siłowni okrętowych. 1
okrętowych. Na 1
Na jednym 5
jednym polu 1
polu może 1
może znajdować 1
jedna jednostka. 1
jednostka. Na 1
z balów 1
balów spotkał 1
spotkał Zofię 1
Zofię Dorotę. 1
Dorotę. Na 1
obszarów odnotowano 1
odnotowano częstość 1
częstość występowania 2
występowania u 1
ludzi alergii 1
alergii na 1
na biedronkę 1
biedronkę na 1
poziomie 10%. 1
10%. Na 1
polskich grobów 1
grobów zbiorowych 1
zbiorowych znajduje 1
się napis: 5
napis: „Na 1
„Na pamiątkę 1
pamiątkę jutrzni 1
jutrzni wolności, 1
wolności, przez 1
przez żałobę 1
żałobę narodu 1
narodu świtającej, 1
świtającej, polska 1
polska emigracja 1
emigracja postawiła 1
postawiła ten 1
ten krzyż 1
krzyż dnia 1
dnia 29 5
listopada 1861 1
1861 roku”. 1
roku”. Na 1
z ramion 2
ramion umieszcza 1
umieszcza się 5
się badany 1
badany element. 1
element. Na 1
Na jego 48
jego balustradzie 1
balustradzie znajduje 1
się drewniany 3
drewniany kartusz 1
z dekoracją 2
dekoracją późnobarokową. 1
późnobarokową. Na 1
jego brzusznej 1
brzusznej powierzchni 1
powierzchni widoczne 1
widoczne są, 1
są, biegnące 1
biegnące wzdłuż 2
wzdłuż ciała 1
boki, ostre 1
krawędzie z 1
z łusek, 1
łusek, ułatwiające 1
ułatwiające sprawne 1
sprawne poruszanie 1
poruszanie się 1
wśród gałęzi 1
gałęzi drzew. 1
drzew. Na 2
jego czele 4
czele stanął 6
stanął mjr 2
mjr Heise. 1
Heise. Na 1
stanął ppłk 1
ppłk Paweł 1
Paweł T. 1
T. Akutin, 1
Akutin, którego 1
którego jesienią 1
jesienią tego 3
roku zastąpił 2
zastąpił ppłk 1
ppłk Aleksandr 1
Aleksandr P. 1
P. Glebowski. 1
Glebowski. Na 1
stanął sotnik 1
sotnik Timenko. 1
Timenko. Na 1
jego cześć 8
cześć Dr 1
Dr J. 1
J. Miądlikowska 1
Miądlikowska nazwała 1
nazwała nowy 1
nowy dla 1
nauki gatunek 1
gatunek grzyba 1
grzyba naporostowego 1
naporostowego – 1
– Zwackhiomyces 1
Zwackhiomyces kiszkianus 1
kiszkianus D. 1
D. Hawksw. 1
Hawksw. Na 1
części jeszcze 1
czasie okupacji 15
okupacji wybudowano 1
wybudowano stadion 1
stadion sportowy. 1
sportowy. Na 1
cześć pluton 1
pluton 1147 1
1147 otrzymał 1
otrzymał imię: 1
imię: pluton 1
pluton „Rygla”. 1
„Rygla”. Na 1
cześć ustanowiono 1
Armenii Narodowy 1
Narodowy Instytut 2
Studiów Strategicznych 1
Strategicznych im. 1
im. Drastamata 1
Drastamata Kanajana 1
Kanajana oraz 1
oraz odznaczenie 1
odznaczenie wojskowe. 1
wojskowe. Na 2
cześć wzniesiono 1
wzniesiono również 1
również pomniki. 1
pomniki. Na 1
cześć zmieniono 1
zmieniono nazwę 12
nazwę miasta 2
jego łamach 4
łamach podejmowano 1
podejmowano próbę 1
próbę bilansu 1
bilansu polskiej 1
polskiej polityki 4
zagranicznej. Na 1
łamach publikowało 1
publikowało ponad 1
ponad 900 1
900 autorek 1
autorek i 1
i autorów. 1
autorów. Na 1
łamach rozważano 1
rozważano program 1
program kształtowania 1
kształtowania ideologicznego 1
ideologicznego i 1
organizacji życia 1
kulturalnego na 1
wsi oraz 3
oraz dyskutowano 1
dyskutowano o 1
o roli 2
roli inteligencji 1
inteligencji w 1
Polsce. Na 3
łamach zamieszczał 1
zamieszczał regularnie 1
regularnie felietony 1
felietony pod 1
pod wspólnym 1
wspólnym tytułem 1
tytułem Mówiąc 1
Mówiąc między 1
między nami. 1
nami. Na 1
miejsce weszła 1
weszła whisky 1
whisky i 1
i znaczną 1
część rynku 1
rynku utrzymała 1
utrzymała do 1
dzisiaj. Na 2
miejsce wybrany 1
został Cramer. 1
Cramer. Na 1
jego miejscu 8
miejscu około 1
około 1626 1
1626 pobudowano 1
pobudowano nowy 1
nowy kościół, 1
kościół, wystawiony 1
wystawiony przez 1
przez Myszkowskich, 1
Myszkowskich, w 1
w 1648 1
1648 spalony 1
przez Kozaków. 1
Kozaków. Na 1
jego miejscu, 1
miejscu, w 6
latach 1757–1758 1
1757–1758 wzniesiono 1
wzniesiono nowy 7
nowy drewniany 1
krzyża z 5
z dobudowaną 1
dobudowaną zakrystią. 1
zakrystią. Na 1
początkach XVI 1
wieku wybudowano 3
wybudowano murowaną 1
murowaną kaplicę 1
kaplicę ze 1
ze sklepioną, 1
sklepioną, kulistą 1
kulistą rotundą. 1
rotundą. Na 1
miejscu wzniesiono 2
nowy sobór, 1
sobór, pod 1
samym wezwaniem, 1
wezwaniem, z 1
trzema bocznymi 1
bocznymi ołtarzami 1
ołtarzami Trzech 1
Trzech Świętych 1
Świętych Hierarchów, 1
Hierarchów, św. 1
św. Na 2
jego mocy 1
mocy usankcjonowano 1
usankcjonowano powrót 1
granic z 1
z 1940 2
oraz obowiązek 1
obowiązek zapłaty 1
zapłaty reparacji 1
reparacji na 1
rzecz ZSRR. 1
ZSRR. Na 2
jego nieszczęście 1
nieszczęście odzywa 1
odzywa się, 1
się, za 1
zostaje wyrzucony 3
wyrzucony przez 3
przez Wicka. 1
Wicka. Na 1
jego nominację 2
nominację rynki 1
rynki zareagowały 1
zareagowały największymi 1
największymi w 2
ostatnich pięciu 2
pięciu lat 6
lat spadkami 1
spadkami – 1
niektórzy uważali, 1
że Greenspan 1
Greenspan będzie 1
będzie raczej 1
raczej politykiem. 1
politykiem. Na 1
jego obrazach 1
obrazach widoczne 1
są lasy, 1
lasy, spienione 1
spienione wodospady 1
wodospady górskie, 1
górskie, potoki 1
potoki płynące 1
płynące po 1
po stromych, 1
stromych, malowniczych 1
malowniczych skalnych 1
skalnych zboczach. 1
zboczach. Na 1
jego pamiątkę 1
pamiątkę w 1
geście wdzięczności 1
wdzięczności miasto 1
miasto nazwano 1
nazwano jego 2
imieniem. Na 1
jego podstawie 1
podstawie za 1
za fakt 1
fakt uznaje 1
się unię 1
unię 6 1
6 plemion 1
plemion Oguzów. 1
Oguzów. Na 1
jego pokładzie 2
pokładzie przeżyło 1
przeżyło 15 1
15 osób 2
z łącznie 1
łącznie 68 1
68 członków 1
członków załogi 15
i pasażerów. 1
pasażerów. Na 2
pokładzie znajdowali 1
się pracownicy 1
rodzinami, którzy 1
którzy uczestniczyli 3
w wycieczce 1
wycieczce firmowej 1
firmowej zorganizowanej 1
przez przedsiębiorstwo 2
przedsiębiorstwo Hongkong 1
Hongkong Electric 1
Electric Company. 1
Company. Na 1
jego polecenie 3
polecenie kamienica 1
kamienica została 3
została gruntownie 4
gruntownie przebudowana 2
w 1876, 1
1876, według 1
architekta i 2
i budowniczego 1
budowniczego Józefa 1
Józefa Kwiatkowskiego. 1
Kwiatkowskiego. Na 1
jego posiedzeniach 2
posiedzeniach wielokrotnie 1
wielokrotnie występował 1
występował z 4
z referatami 1
referatami i 1
i odczytami. 1
odczytami. Na 1
jego prośbę 1
prośbę kodeks 1
kodeks został 1
poddany chemicznej 1
chemicznej obróbce 1
obróbce (w 1
(w 1853 1
1853 roku). 1
roku). Na 1
jego realizację 1
realizację w 1
latach 2014–2018 1
2014–2018 przeznaczono 1
przeznaczono 1 1
euro. Na 1
jego rozkaz 1
rozkaz straceni 1
straceni zostali 1
zostali ponadto 1
ponadto niektórzy 1
niektórzy z 3
z uczonych, 1
uczonych, należących 1
do frakcji 2
frakcji Sarim. 1
Sarim. Na 1
jego schodach 1
schodach padło 1
padło blisko 1
300 zabitych. 1
zabitych. Na 1
jego środku 1
środku drewniany 1
drewniany krzyż. 2
krzyż. Na 2
szczycie znajduje 7
się słup 1
słup betonowy 1
betonowy – 1
polski znak 1
znak topograficzny. 1
topograficzny. Na 1
jego teren 1
teren dostaje 1
się Franek 1
Franek ( 1
terenie istniało 1
istniało 443,864 1
443,864 km 1
km dróg, 2
dróg, przebiegało 1
przebiegało przez 1
niego 10 1
10 linii 1
kolejowych. Na 1
terenie zlokalizowano 1
zlokalizowano ponad 1
100 stanowisk 1
stanowisk archeologicznych. 1
archeologicznych. Na 1
terenie znajdują 3
się złoża 1
złoża niektórych 1
niektórych surowców 1
mineralnych lecz 1
są eksploatowane 3
eksploatowane na 1
wielką skalę. 1
skalę. Na 1
terenie znajduje 2
się Rezerwat 2
Rezerwat Ścisły 1
Ścisły BPN, 1
BPN, którego 1
którego zwiedzanie 1
zwiedzanie możliwe 1
z przewodnikiem. 2
przewodnikiem. Na 1
terytorium znajdowało 1
się 2161 1
2161 miejscowości, 1
miejscowości, z 1
których 5 2
5 miało 2
miało 1–5 1
1–5 tys. 1
mieszkańców, a 10
jedna ponad 1
mieszkańców. Na 6
jego tle 1
tle ustawiono 1
ustawiono drewniany 2
drewniany krzyż 1
krzyż okuty 1
okuty blaszanym 1
blaszanym daszkiem. 1
daszkiem. Na 1
jego zabytkowym 1
zabytkowym domu 1
domu Cottahaus 1
Cottahaus do 1
dziś wisi 1
wisi tablica 1
tablica Hier 1
Hier wohnte 1
wohnte Goethe 1
Goethe („Tu 2
(„Tu mieszkał 1
mieszkał Goethe”), 1
Goethe”), ale 1
pobliżu znajduje 3
kolejny napis 1
napis Hier 1
Hier kotzte 1
kotzte Goethe 1
(„Tu porzygał 1
porzygał się 1
się Goethe”). 1
Goethe”). Na 1
jego zasuwie 1
zasuwie znajduje 1
się portret 1
portret patrona 1
patrona kościoła 1
Mikołaja, będący 1
będący wierną 1
kopią jego 1
jego wizerunku 1
wizerunku z 1
z grobowca 1
grobowca we 1
Włoszech. Na 1
jego zbiory 1
zbiory składają 1
się eksponaty 2
eksponaty zgromadzone 1
zgromadzone w 4
ciągu kilkuset 1
kilkuset lat 1
istnienia świątyni. 1
świątyni. Na 3
jego znaczny 1
znaczny dorobek 2
dorobek autorski 1
autorski składa 1
szereg różnorodnych 1
różnorodnych tekstów, 1
tekstów, poematów 1
poematów i 1
i esejów 2
na niezliczone 1
niezliczone tematy 1
tematy (między 1
temat mistycyzmu 1
mistycyzmu w 1
w ekonomii; 1
ekonomii; filozofii, 1
filozofii, poezji, 1
poezji, sztuki, 1
sztuki, erotyki). 1
erotyki). Na 1
Na jej 27
bazie zorganizowany 1
zorganizowany został, 1
został, według 1
etatu Nr 1
Nr 4/132, 1
4/132, 133 1
133 Pułk 1
Pułk Artylerii 1
Artylerii Przeciwlotniczej 3
Przeciwlotniczej (JW 1
(JW 4808). 1
4808). Na 1
jej budowie 1
budowie pracowało 2
pracowało ponad 1
ludzi. Na 3
jej charakter 2
charakter szczególnie 1
szczególnie wpływają 1
wpływają whisky 1
whisky słodowe 1
słodowe powstające 1
powstające w 6
najstarszych destylarni 1
destylarni w 1
regionie Speyside, 1
Speyside, a 1
mianowicie Glenburgie 1
Glenburgie nadającej 1
nadającej mieszance 1
mieszance smak 1
smak jabłek 1
jabłek i 1
i gruszek. 1
gruszek. Na 1
jej czele 7
czele stało 1
stało najstarsze 1
najstarsze dziecko 1
dziecko nazywane 1
nazywane "mateczką" 1
"mateczką" lub 1
lub "ojczulkiem". 1
"ojczulkiem". Na 1
stanął kpt. 1
kpt. Jung, 1
Jung, a 1
następnie kpt. 1
kpt. Hans 1
Hans Uthoff. 1
Uthoff. Na 1
mjr Gustav 1
Gustav Witting. 1
Witting. Na 1
czele stanęli 2
stanęli biali 1
biali oficerowie: 1
oficerowie: ppłk 1
ppłk Piotr 1
Piotr G. 1
G. Korniłow 1
Korniłow (brat 1
(brat gen. 1
czele walczył 1
walczył do 2
kapitulacji stolicy 1
stolicy 28 1
28 września. 1
jej dnie 1
dnie znajduje 2
się otwór 3
otwór gębowy. 1
gębowy. Na 1
jej krótką 1
krótką treść 1
treść składa 1
się opis 1
opis jednej 1
nocy – 1
– imprezy 2
imprezy spędzonej 1
spędzonej przez 1
przez bohaterów 1
powietrzu. Na 1
jej miejsce 3
miejsce powstała, 1
powstała, również 1
również pozakonkursowa, 1
pozakonkursowa, Nagroda 1
im. Desmonda 1
Desmonda Davisa, 1
Davisa, przyznawana 1
przyznawana osobom 1
osobom o 1
o szczególnych 1
szczególnych zasługach 1
zasługach dla 1
rozwoju telewizji. 1
telewizji. Na 1
jej miejscu 5
miejscu stoi 2
stoi obecnie 1
obecnie fabryka 1
fabryka wyrobów 1
wyrobów metalowych. 1
metalowych. Na 1
w 1817, 1
1817, z 1
inicjatywy ks. 2
ks. Eliasza 1
Eliasza Zborowickiego, 1
Zborowickiego, zbudowano 1
zbudowano nową 1
nową świątynię. 2
świątynię. Na 1
jej mocy 2
mocy 7 1
2018 wydano 1
wydano Rozporządzenie 1
Rozporządzenie Rady 6
sprawie zniesienia 1
zniesienia gminy 1
gminy Ostrowice 1
Ostrowice oraz 1
ustalenia granic 2
granic gminy 1
gminy Drawsko 1
Drawsko Pomorskie 1
Pomorskie i 1
i gminy 6
gminy Złocieniec, 1
Złocieniec, sankcjonujące 1
sankcjonujące likwidację 1
likwidację gminy 1
gminy Ostrowice. 1
Ostrowice. Na 1
mocy utworzony 1
został „Subaru 1
„Subaru Rally 1
Rally Team 1
Team USA”. 1
USA”. Na 1
jej nieszczęście 1
nieszczęście Lance 1
Lance pałał 1
pałał wielką 1
do Superświnki. 1
Superświnki. Na 1
jej obraz 1
obraz miłości 1
miłości składają 1
się rodzina, 1
rodzina, seks, 1
seks, dzieci, 1
dzieci, gwałt, 1
gwałt, zdrada 1
zdrada i 1
i troski 3
o codzienne 1
codzienne problemy. 1
problemy. Na 1
jej podstawie 1
podstawie w 1
zrealizowany film 1
jej powierzchni 2
powierzchni znajdują 2
się schodkowate 1
schodkowate nacięcia 1
nacięcia napylone 1
napylone warstwą 1
warstwą metalu 1
metalu odbijającego 1
odbijającego światło, 1
światło, których 1
których szerokość 1
i wysokość 4
wysokość jest 2
jest dobrana 1
dobrana w 1
sposób, żeby 3
żeby uzyskać 1
uzyskać jasny 1
jasny obraz 1
obraz wysokich 1
wysokich rzędów 1
rzędów widma 1
widma dla 1
dla dużych 3
dużych kątów 1
padania wiązki 1
wiązki światła. 1
światła. Na 1
stan świadczyć 1
świadczyć mają 1
mają jedwabna 1
jedwabna suknia 1
suknia i 1
i perły 1
perły wiszące 1
wiszące na 1
jej szyi. 1
jej szczycie 4
szczycie ustawiono 2
ustawiono rzeźbę 2
rzeźbę Zbawiciela. 1
Zbawiciela. Na 1
się formacja 1
formacja skalna 1
skalna przypominająca 1
przypominająca trzy 1
trzy schody. 1
schody. Na 2
jej szyi 1
szyi widoczny 1
jest znak 1
znak Alfa 1
Alfa i 2
i Omega, 1
Omega, symbol 1
symbol wszechmocy 1
wszechmocy Boga 1
Boga Stwórcy. 1
Stwórcy. Na 1
jej terenie 4
terenie położone 1
także dwór 1
dwór murowany 1
z XIX, 1
XIX, który 1
przylegającym parkiem 1
parkiem krajobrazom 1
krajobrazom objęty 1
objęty jest 2
ochroną konserwatorską 1
konserwatorską jako 1
jako zabytek. 1
zabytek. Na 1
jej właścicielu 1
właścicielu spoczywa 1
spoczywa powinność 1
powinność takiego 1
takiego gospodarczego 1
gospodarczego wykorzystania 2
wykorzystania rzeczy, 1
rzeczy, by 1
by wypracowane 1
wypracowane środki 1
środki mogły 1
być przeznaczone 2
na spełnienie 2
spełnienie świadczenia 1
świadczenia z 1
tytułu ciężaru 1
ciężaru realnego. 1
realnego. Najemnicy, 1
Najemnicy, sądząc 1
sądząc że 1
przeciwnik atakuje 1
atakuje ich 1
ich tyły 1
tyły rozpoczęli 1
rozpoczęli ucieczkę. 1
ucieczkę. Na 1
Na jerozolimskiej 1
jerozolimskiej uczelni 1
uczelni został 2
został profesorem 15
profesorem nauk 3
nauk prawnych. 5
prawnych. Na 2
Na jesień 1
jesień 2011 1
2011 rozpisano 1
rozpisano wybory 1
ostatecznie 28 1
2011 i 8
i trwały 2
kilku fazach. 1
fazach. Na 1
Na jesieni 1
jesieni 2005 2
funkcję wicepremiera 1
wicepremiera Krymu, 1
Krymu, którą 1
którą piastował 1
Na jeziorze 5
jeziorze gospodaruje 1
gospodaruje ZO 1
ZO PZW 1
PZW Zielona 1
Zielona Góra. 2
Góra. Na 1
jeziorze jest 1
małych wysepek 1
wysepek oraz 1
5 dużych. 1
dużych. Na 1
jeziorze znajdują 1
dwie niewielkie 1
niewielkie wyspy. 1
wyspy. Na 2
jeziorze znajduje 2
19 wysp, 1
wysp, z 1
to Duża 1
Duża Wyspa, 1
Wyspa, Mała 1
Mała Wyspa, 1
Wyspa, Duchów, 1
Duchów, Kaczy 1
Kaczy Ostrów, 1
Ostrów, Złota 1
Złota i 1
5 wysp, 1
wysp, o 1
powierzchni 9,4 1
9,4 ha. 1
ha. Na 1
Na język 4
angielski przełożył 1
przełożył wiele 1
wiele tekstów 1
tekstów wydanych 1
polski H. 1
H. Vaughana 1
Vaughana tłumaczył 1
tłumaczył m.in. 1
polski Kwiaty 1
Kwiaty zła 1
zła (także 1
(także jako 1
jako Kwiaty 1
Kwiaty grzechu) 1
grzechu) przekładali 1
przekładali m.in. 1
polski przetłumaczono 1
przetłumaczono jego 1
książkę Un 1
Un gesuita 1
gesuita in 1
in Cina, 1
Cina, 1552–1610. 1
1552–1610. Najgorsza 1
Najgorsza ekipa 1
ekipa zostaje 1
zostaje zdegradowana 1
siebie Division 1
Division I. 1
I. Zawodniczki 1
Zawodniczki z 1
z 7. 1
7. pozycji 1
pozycji muszą 1
muszą zmierzyć 2
2. zespołem 1
zespołem z 2
z Division 1
Division I, 1
I, do 1
do Elitserien 1
Elitserien awansuje 1
awansuje zaś 1
zaś bezpośrednio 1
bezpośrednio zwyciężczyni 1
zwyciężczyni I 1
ligi. Najgorzej 1
Najgorzej wypadła 1
wypadła grupa 1
grupa osób, 1
się modlono 1
modlono i 1
i które 1
które jednocześnie 1
jednocześnie o 1
tym wiedziały 1
wiedziały jednoznacznie 1
jednoznacznie – 1
wypadku powikłania 1
powikłania wystąpiły 1
wystąpiły u 1
u 59% 1
59% pacjentów. 1
pacjentów. Najgroźniejszym 1
Najgroźniejszym objawem 1
objawem niepożądanym 1
niepożądanym w 1
przypadku antymetabolitów 1
antymetabolitów jest 1
jest uszkodzenie 1
uszkodzenie szpiku 1
szpiku (szczególnie 1
(szczególnie nasilone 1
nasilone w 1
przypadku analogów 1
analogów purynowych). 1
purynowych). Najgwałtowniejszym 1
Najgwałtowniejszym przedmiotem 1
przedmiotem ataku 1
ataku przypuszczonego 1
przypuszczonego przez 1
przez polskich 5
polskich krytyków 1
krytyków na 1
na Dekalog 1
Dekalog była 1
była kwestia 2
kwestia wierności 1
wierności cyklu 1
cyklu realiom 1
realiom ówczesnej 1
ówczesnej Polski. 1
Polski. Najistotniejszym 1
Najistotniejszym elementem 1
elementem tego 1
rodzaju opodatkowania 1
opodatkowania jest 1
jest moment 1
powstania zobowiązania 1
zobowiązania podatkowego 1
podatkowego oraz 1
oraz podstawa 1
podstawa tego 1
tego opodatkowania. 1
opodatkowania. Najjaśniejsze 1
Najjaśniejsze gwiazdy 1
gwiazdy widoczne 1
jako blade 1
blade plamki 1
plamki piątej 1
piątej wielkości, 1
wielkości, niezbędne 1
niezbędne są 1
są więc 2
więc dobre 1
dobre warunki, 1
warunki, by 1
je zobaczyć. 1
zobaczyć. Najkrótsze 1
Najkrótsze linie 1
linie nocne 1
nocne to: 1
to: N32 1
N32 (Centrum 1
(Centrum – 2
– Lotnisko 1
Lotnisko Chopina) 1
Chopina) oraz 1
oraz N38 1
N38 (Centrum 1
– P+R 1
P+R Al. 1
Al. Krakowska) 1
Krakowska) – 1
– trasa 1
trasa obydwu 1
obydwu liczy 1
ok. 7,7 1
7,7 km. 1
km. Najkrótsze 1
Najkrótsze rzeki, 1
rzeki, ale 1
ale zasobne 1
zasobne w 1
wodę występują 1
kraju. Najkrwawszy 1
Najkrwawszy atak 1
teatrze Bataclan. 1
Bataclan. Najłatwiejsza 1
Najłatwiejsza droga 1
droga na 1
szczyt turniczki 1
turniczki prowadzi 1
prowadzi z 2
z Wyżniej 1
Wyżniej Nowej 1
Nowej Przełączki 1
Przełączki (I). 1
(I). Najłatwiej 1
Najłatwiej udaje 1
to niemowlętom, 1
niemowlętom, które 1
dzięki elastycznym 1
elastycznym więzadłom 1
więzadłom ustalającym 1
ustalającym położenie 1
położenie gałek 1
gałek ocznych, 1
ocznych, mogą 1
mogą oglądając 1
oglądając np. 1
np. grzechotkę 1
grzechotkę zezować 1
zezować tak 1
bardzo, że 2
że matki 1
matki wpadają 1
wpadają w 1
w panikę. 3
panikę. Najlepiej 1
Najlepiej oceniane 1
oceniane wystąpienia 1
wystąpienia w 1
kategorii muszą 1
muszą cechować 1
cechować się 1
się atrakcyjnym 1
atrakcyjnym stylem 1
stylem ułatwiającym 1
ułatwiającym odbiór 1
odbiór treści 1
treści naukowych. 1
naukowych. Najlepiej 1
Najlepiej przechowywać 1
przechowywać półdziobka 1
półdziobka w 1
w większym 2
większym akwarium 1
akwarium ze 1
ze spokojnymi 1
spokojnymi gatunkami. 1
gatunkami. Najlepiej 1
Najlepiej rosną 1
rosną na 1
na słonecznym 3
słonecznym stanowisku 2
stanowisku i 2
na przepuszczalnym, 1
przepuszczalnym, niezbyt 1
niezbyt żyznym 1
żyznym podłożu. 1
podłożu. Najlepiej 1
Najlepiej rośnie 3
słonecznym stanowisku. 1
stanowisku. Najlepiej 1
stanowisku lub 1
w półcieniu, 2
półcieniu, na 1
na przepuszczalnej 1
przepuszczalnej i 1
i żyznej 1
żyznej ziemi. 1
ziemi. Najlepiej 1
stanowisku słonecznym 1
słonecznym lub 1
lub półcienistym 1
półcienistym i 1
i żyznej, 1
żyznej, przepuszczalnej 1
przepuszczalnej glebie. 1
glebie. Najlepiej 1
Najlepiej spisał 2
podczas GP 1
GP Narodów, 2
Narodów, w 1
zajął czwarte 4
miejsce. Najlepiej 1
w GP 2
GP Narodów 1
Narodów oraz 1
oraz Francji, 1
gdzie startował 3
pierwszej lokaty. 1
lokaty. Najlepiej 1
Najlepiej ukazuje 1
ukazuje to 1
to „Spis 1
„Spis wojskowy 1
wojskowy ludności 1
z Galicji” 1
Galicji” z 1
1808 roku, 1
roku, według 1
którego Gliny 1
Gliny Wielkie 1
Wielkie liczyły 1
liczyły 39 1
39 domów 1
i 256 1
256 mieszkańców 1
mieszkańców (dwa 1
razy większe 3
od Glin 1
Glin Małych 1
Małych liczących 1
liczących wtedy 1
wtedy jedynie 1
jedynie 21 1
21 domów 4
i 127 1
127 mieszkańców). 1
mieszkańców). Najlepiej 1
Najlepiej widocznym 1
widocznym efektem 1
efektem tych 1
zmian jest 3
wytworzenie się 1
poziomu orno-próchnicznego. 1
orno-próchnicznego. Najlepiej 1
Najlepiej zachowana, 1
zachowana, zbudowana 1
zbudowana na 6
planie kwadratu, 3
kwadratu, była 1
stron obudowana 1
obudowana małymi 1
małymi magazynami. 1
magazynami. Najlepiej 1
Najlepiej znanymi 1
znanymi metodami 1
metodami wykorzystującymi 1
wykorzystującymi przestrzenie 1
przestrzenie Kryłowa 1
Kryłowa są 1
są metody 1
metody Arnoldiego, 1
Arnoldiego, Lanczosa, 1
Lanczosa, GMRES 1
GMRES (uogólniona 1
(uogólniona metoda 1
metoda minimalnych 1
minimalnych residuów) 1
residuów) i 1
i BiCGSTAB 1
BiCGSTAB (stabilizowana 1
(stabilizowana metoda 1
metoda wzajemnie 1
wzajemnie sprzężonych 1
sprzężonych gradientów). 1
gradientów). Najlepsi 1
Najlepsi strzelcy 1
strzelcy pisani 1
pisani pogrubioną 1
czcionką oznaczają, 1
oznaczają, że 3
dany zawodnik 1
zawodnik został 2
strzelców ligowych 2
ligowych rozgrywek. 1
rozgrywek. Najlepsza 1
Najlepsza drużyna 1
drużyna uzyskała 2
uzyskała awans 2
finałowego. Najlepszą 1
Najlepszą jego 1
jego pozycją 1
pozycją w 1
sezonie była 1
była 4 1
4 lokata 1
lokata osiągnięta 1
ostatnim wyścigu. 1
wyścigu. Najlepsza 1
Najlepsza jest 1
jest żyzna, 1
żyzna, próchniczna 1
próchniczna i 1
i stale 3
stale lekko 1
lekko wilgotna 1
wilgotna gleba. 1
gleba. Najlepszą 1
Najlepszą notę 1
notę otrzymał 1
otrzymał opener 1
opener gali 1
gali – 1
– walka 3
walka Tatanki 1
Tatanki i 1
i Shawna 1
Shawna Michaelsa 1
Michaelsa oceniona 1
oceniona została 1
na 3½ 1
3½ gwiazdki. 1
gwiazdki. Najlepsza 1
Najlepsza osoaba 1
osoaba z 1
biegu awansowała 1
finału A 1
A pozostałe 1
pozostałe osady 1
osady awansowały 1
półfinału. Najlepsza 1
Najlepsza piątka 1
piątka załóg 1
załóg mieściła 1
w 4.9s. 1
4.9s. Najlepsza 1
Najlepsza zawodniczka 1
zawodniczka z 1
ich zwyciężczynie 1
zwyciężczynie zagrały 1
zagrały o 1
o trofeum. 1
trofeum. Najlepsze 1
Najlepsze kasztany 1
kasztany są 1
placu Pigalle? 1
Pigalle? Najlepsze, 1
Najlepsze, najbardziej 1
najbardziej interesujące 1
interesujące zdjęcia 1
zdjęcia nocne 1
nocne to 1
to zdjęcia 1
zdjęcia zrobione 1
zrobione w 1
czasie „ 1
„ Najlepsze 1
Najlepsze warunki 1
do opukiwania 1
opukiwania narządu 1
narządu występują 1
w ułożeniu 1
ułożeniu pośrednim 1
pośrednim między 1
między ułożeniem 1
ułożeniem na 1
na wznak 1
wznak lub 1
lub prawobocznym. 1
prawobocznym. Najlepsze 1
Najlepsze wyniki 1
wyniki uzyskały 1
uzyskały kierunki 1
kierunki ekonomiczne. 1
ekonomiczne. Najlepszych 1
Najlepszych 6 1
6 drużyn 1
miejsc awansowało 1
awansowało automatycznie 1
automatycznie do 1
turnieju głównego. 1
głównego. Najlepszym 1
Najlepszym graczem 1
graczem turnieju 1
turnieju został 2
wybrany Adam 1
Adam Pałyska. 1
Pałyska. Najlepszymi 1
Najlepszymi mistrzostwami 2
mistrzostwami w 2
wykonaniu Polaków 1
Polaków były 1
były mistrzostwa 3
Berlinie z 1
roku (9 1
(9 medali 1
medali w 2
2 złote). 1
złote). Najlepszymi 1
Najlepszymi wynikami 1
wynikami było 1
było 2. 1
ósemce kobiet. 1
kobiet. Najlepszym 3
Najlepszym jest 1
też określony 1
określony jeden 1
bohaterów książki. 1
książki. Najlepszym 1
Najlepszym podłożem 1
podłożem do 1
uprawy komosy 1
komosy są 1
są gleby 1
gleby piaszczyste, 1
piaszczyste, dobrze 1
dobrze osuszone, 1
osuszone, zawierające 1
zawierające niewielkie 1
ilości składników 1
składników odżywczych, 1
odżywczych, o 1
umiarkowanym zasoleniu, 1
zasoleniu, najlepsze 1
najlepsze pH 1
pH gleby 1
gleby waha 1
od lekko 2
lekko kwaśnego 2
kwaśnego do 2
lekko zasadowego 1
zasadowego między 1
między 6 1
6 a 2
a 8,5. 1
8,5. Najlepszym 1
Najlepszym przykładem 1
jest równomierne 1
równomierne rozmieszczenie 2
rozmieszczenie tych 1
tych wartości 1
wartości w 3
przedziale <0,1>, 1
<0,1>, np. 1
np. 0,25, 1
0,25, 0,5 1
0,5 i 1
i 0,75 1
0,75 dla 1
dla 3 1
3 rozdzielanych 1
rozdzielanych substancji. 1
substancji. Najlepszym 1
Najlepszym rozwiązaniem, 1
rozwiązaniem, jest 1
zapewnienie zespołowi 1
zespołowi wykonawczemu 1
wykonawczemu jak 1
jak najlepsze 2
najlepsze stanowisko, 1
stanowisko, aby 1
aby zaoszczędzić 1
zaoszczędzić czas 1
ich pracy 3
pracy – 2
względem posiadanego 1
posiadanego sprzętu, 1
sprzętu, jak 1
i oprogramowania. 1
oprogramowania. Najlepszym 1
Najlepszym wynikiem 5
było 5. 2
w dwójce 3
dwójce podwójnej 1
podwójnej wagi 1
wagi lekkiej 1
lekkiej kobiet. 1
drużynowym mężczyzn. 1
mężczyzn. Najlepszym 1
było 65. 1
65. miejsce 1
miejsce Samanthy 1
Samanthy Bondarenko 1
Bondarenko w 1
sprincie kobiet. 1
Najlepszym wynikiem, 1
wynikiem, jaki 1
jaki osiągnęli 1
osiągnęli reprezentanci 1
reprezentanci tego 1
Olimpijskich 2008, 1
2008, była 1
była 29. 1
29. pozycja, 1
pozycja, jaką 1
jaką Francine 1
Francine Niyonizigiye 1
Niyonizigiye zajęła 1
5000 metrów. 1
metrów. Najlepszym 1
wynikiem Japończyka 1
Japończyka była 1
była 9. 1
9. pozycja 1
pozycja z 1
dorobkiem 51 1
punktów. Najlepszym 1
w pojedynczej 2
pojedynczej konkurencji 1
konkurencji była 2
była 135. 1
135. lokata 1
lokata w 1
w koniu 1
koniu z 2
z łękami. 1
łękami. Najlepszy 1
Najlepszy rezultat 1
rezultat osiągnął 1
ostatnim starcie, 1
starcie, w 3
w Perth 1
Perth na 1
długim dystansie, 1
dystansie, kiedy 1
kiedy był 3
był czwarty. 3
czwarty. Najlepszy 1
Najlepszy wynik 4
wynik Amerykanin 1
Amerykanin osiągnął 1
kiedy uzbierane 1
uzbierane siedemdziesiąt 1
siedemdziesiąt punktów 1
punktów dało 10
mu 26 1
26 miejsce 1
generalnej. Najlepszy 2
wynik osiągnął 3
1971 roku, 2
kiedy zajął 2
zajął 29. 2
29. miejsce 5
w kombinacji, 1
kombinacji, którą 1
na szóstej 2
szóstej pozycji. 2
pozycji. Najlepszy 1
tym wyścigu 1
wyścigu uzyskał 1
uzyskał rok 1
później, kończąc 2
kończąc rywalizację 4
piętnastej pozycji. 1
pozycji. Najliczniejszą 1
Najliczniejszą formą 1
przyrody stanowią 1
stanowią rezerwaty 1
rezerwaty przyrody. 2
przyrody. Najliczniejszą 1
Najliczniejszą grupę 1
stanowią nauczyciele 1
nauczyciele – 1
osób. Najliczniejszą 1
Najliczniejszą kolekcję 1
kolekcję obrazów 1
obrazów tego 1
tego posiada 2
posiada Muzeum 1
Muzeum Okręgowe 4
Okręgowe w 4
w Bielsku-Białej, 2
Bielsku-Białej, mniejsze 1
mniejsze znajduje 1
Muzeum Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego i 2
zbiory malarstwa 1
Lwowie. Najliczniejsza 1
Najliczniejsza miejscowość 1
miejscowość w 1
gminie. Najliczniejsze 1
Najliczniejsze z 1
nich były 5
były wersje 2
wersje szkolno-treningowe: 1
szkolno-treningowe: Avro 1
Avro 504A 1
504A (1485 1
(1485 sztuk), 1
sztuk), Avro 1
Avro 504J 1
504J z 1
z 1916 1
1916 (2000 1
(2000 sztuk) 1
sztuk) i 1
i Avro 1
Avro 504K 1
504K z 1
roku (co 1
najmniej 5850 1
5850 sztuk). 1
sztuk). Najliczniejszymi 1
Najliczniejszymi podtypami 1
podtypami były 1
wersje 71-608К 1
71-608К i 1
i 71-608КМ. 1
71-608КМ. Najlżejszy 1
Najlżejszy jest 1
natomiast „Allerseelen” 1
„Allerseelen” o 1
masie 72 1
72 kg. 1
kg. Najmądrzejszy 1
Najmądrzejszy i 1
i najspokojniejszy 1
najspokojniejszy spośród 1
spośród czwórki 1
czwórki głównych 1
głównych bohaterów, 1
bohaterów, zwykle 1
zwykle to 2
on podczas 1
podczas zdarzeń 1
w South 1
South Parku 1
Parku zapewnia 1
zapewnia głos 1
głos rozsądku. 1
rozsądku. Najmilszy 1
Najmilszy Ilúvatarowi, 1
Ilúvatarowi, drugi 1
do potęgi, 1
potęgi, a 1
pierwszy co 1
do autorytetu 1
autorytetu spośród 1
spośród Valarów; 1
Valarów; brat 1
brat Melkora, 1
Melkora, a 1
a mąż 1
mąż Vardy. 1
Vardy. Najmłodsi 1
Najmłodsi mogą 1
mogą liczyć 3
na warsztaty 1
plastyczne, zajęcia 1
zajęcia głośnego 1
głośnego czytania 1
czytania oraz 1
oraz seanse 1
seanse z 1
z ulubionymi 1
ulubionymi bohaterami 1
bohaterami bajek 1
i filmów. 1
filmów. Najmłodsza 1
Najmłodsza i 1
i najmniejsza 1
najmniejsza samodzielna 1
samodzielna GWŻ 1
GWŻ w 1
Polsce znajduje 3
Poznaniu. Najmłodsza 1
Najmłodsza kobieta 1
historii Stanów 1
Zjednoczonych, która 2
była sądzona 1
sądzona za 1
za zabójstwo 3
zabójstwo pierwszego 1
pierwszego stopnia. 2
stopnia. Najmłodsze 1
Najmłodsze znaleziska 1
znaleziska szczątków 1
szczątków Megantereona 1
Megantereona pochodzą 1
wschodniej Afryki 1
lat. Najmłodszy 1
Najmłodszy chłopiec 1
chłopiec Yang 1
Yang Yang 1
Yang patrzy 1
świat przez 1
przez oko 1
oko aparatu 1
aparatu fotograficznego 1
fotograficznego i 1
właśnie on 3
on staje 1
się alter 1
alter ego 1
ego reżysera. 1
reżysera. Najmłodszym 1
Najmłodszym reprezentantem 2
reprezentantem Hiszpanii 1
Hiszpanii na 3
igrzyskach był 3
był 17-letni 1
17-letni piłkarz 1
piłkarz wodny 1
wodny – 2
– Angel 1
Angel Sabata, 1
Sabata, zaś 1
zaś najstarszym 2
najstarszym 54-letni 1
54-letni żeglarz 1
żeglarz – 2
– Luis 1
Luis de 1
de Arana. 1
Arana. Najmłodszym 1
reprezentantem Hongkongu 1
Hongkongu na 1
igrzyskach była 1
była 14-letnia 1
14-letnia pływaczka 1
pływaczka – 1
– Annemarie 1
Annemarie Munk, 1
Munk, zaś 1
najstarszym 47-letni 1
47-letni żeglarz 1
– Eric 1
Eric Lockyear. 1
Lockyear. Najmłodszy 1
Najmłodszy syn 1
syn Władysława 2
z Borowskich, 1
Borowskich, uprawiał 1
uprawiał hokej 1
hokej na 2
na trawie 2
trawie wzorem 1
wzorem starszych 1
braci - 1
- Najmniejszą 1
Najmniejszą jednostką 1
organizacyjną była 1
była drużyna 3
drużyna (Jungenschaft), 1
(Jungenschaft), licząca 1
licząca dziesięciu 1
dziesięciu chłopców. 1
chłopców. Najmniejszą 1
Najmniejszą liczbę 1
liczbę krawędzi 1
krawędzi jaką 1
jaką trzeba 1
trzeba usunąć 1
usunąć z 1
z grafu, 1
grafu, aby 1
aby graf 1
graf stał 1
się acykliczny 1
acykliczny (stał 1
(stał się 1
się drzewem) 1
drzewem) nazywa 1
się rzędem 1
rzędem acykliczności 1
acykliczności grafu 1
grafu lub 1
lub liczbą 1
liczbą cyklometryczną. 1
cyklometryczną. Najmniejsza 1
Najmniejsza wartość 1
wartość ujemna 1
ujemna (−2 1
(−2 31 1
31 lub 1
lub 0x80000000 1
0x80000000 ), 1
), która 1
ma odpowiadającego 1
odpowiadającego jej 1
jej kodu 1
kodu wartości 1
wartości dodatniej, 1
dodatniej, jest 1
jest zachowywana, 1
zachowywana, co 1
jest prawidłowe 1
prawidłowe dla 1
dla liczby 1
liczby całkowitej 1
całkowitej bez 1
bez znaku. 1
znaku. Najmniejsze 1
Najmniejsze ryby 1
rodziny, Nannostomus 1
Nannostomus anduzei, 1
anduzei, mają 1
mają 1,6 1
1,6 cm, 1
a największe 5
największe – 1
– kilkanaście 2
centymetrów długości. 1
długości. Najmniejsze 1
Najmniejsze wartości 1
wartości średnie 1
średnie roczne 1
roczne notuje 1
Odry – 1
– 603 1
603 mm. 1
mm. Najmniejszy, 1
Najmniejszy, najprostszy 1
najprostszy program 1
program wykorzystując 1
wykorzystując możliwości 1
możliwości OpenGL 1
OpenGL składa 1
pięciu plików. 1
plików. Najmniejszy 1
Najmniejszy z 1
nich także 3
także pochodził 1
samej ludwisarni, 1
ludwisarni, jednakże 1
jednakże ze 3
na uszkodzenia 4
uszkodzenia został 1
został przelany 1
przelany w 2
1959. Najmocniejszy 1
Najmocniejszy z 1
serii MTX. 1
MTX. Najniżej, 1
Najniżej, na 1
piątym szczeblu 1
szczeblu rozgrywek, 1
rozgrywek, zespół 1
zespół znajdował 1
przed 1997 1
1997 dwukrotnie 1
dwukrotnie – 3
w latach: 2
latach: 1967–1968 1
1967–1968 i 1
i 1983–1985. 1
1983–1985. Najniższą 1
Najniższą jednostką 1
jednostką administracji, 1
administracji, której 1
której podlega 1
podlega Husne 1
Husne Niżne, 1
Niżne, jest 1
jest rada 1
rada wiejska 1
wiejska (silska 1
(silska rada) 1
rada) w 1
w Wysocku 1
Wysocku Niżnem. 1
Niżnem. Najniższą 1
Najniższą kondygnację 1
kondygnację tworzą 1
tworzą arkady 1
arkady wsparte 1
wsparte na 2
na lizenach, 1
lizenach, wyżej 1
wyżej arkady 1
arkady wspierają 1
wspierają smukłe 1
smukłe filary 1
filary przylegające 1
do lica 2
lica ściany. 1
ściany. Najniższym 1
Najniższym jest 1
jest początkujący 1
początkujący – 1
– można 3
można zdawać 1
zdawać go 1
ramach pierwszego 1
pierwszego i 4
drugiego stopnia. 1
stopnia. Najnowszą 1
Najnowszą częścią 1
jest Trackmania, 1
Trackmania, wydana 1
lipcu 2020 2
roku. Najnowszą 1
Najnowszą wersją 1
wersją systemu 1
jest wersja 1
wersja III. 1
III. Najnowsze 1
Najnowsze książki 1
książki Desmonda 1
Desmonda Morrisa 1
Morrisa stanowią 1
stanowią dalsze 1
dalsze rozwinięcie 1
rozwinięcie opracowań 1
z cyklu, 1
cyklu, o 1
wspomniano powyżej. 1
powyżej. Najnowsze 1
Najnowsze odsłony 1
odsłony serii 1
serii "S" 1
"S" - 1
- modele 1
modele S70XS 1
S70XS i 1
i S90XS 1
S90XS (na 1
(na dole). 1
dole). Najnowszym 1
Najnowszym projektem 1
projektem SGL 1
SGL jest 1
jest podnoszenie 1
podnoszenie konkurencyjności 1
konkurencyjności lokalnych 1
lokalnych portali 1
portali internetowych 1
internetowych oraz 1
oraz stworzenie 1
stworzenie dla 1
nich wspólnej 1
wspólnej oferty 1
oferty reklamowej 1
reklamowej (natywni.pl). 1
(natywni.pl). Najogólniej, 1
Najogólniej, polega 1
na takim 3
takim pokierowaniu 1
pokierowaniu ciałem 1
ciałem przeciwnika, 1
aby został 2
on powalony 1
powalony na 1
ziemię. Najokazalszymi 1
Najokazalszymi były 1
były kurhany 1
kurhany nr 1
7. Grobowiec 1
Grobowiec nr 1
5 zawierał 1
zawierał podwójny 1
podwójny pochówek. 1
pochówek. Najpierw 1
Najpierw 16 1
16 najniżej 1
najniżej rozstawionych 1
rozstawionych w 1
klasyfikacji UEFA 1
UEFA grali 1
w play-off 2
play-off (w 1
(w domu 1
na wyjeździe), 1
wyjeździe), aby 1
aby wyeliminować 1
wyeliminować 8 1
8 zespołów 1
zespołów do 1
grupowej kwalifikacyjnej. 1
kwalifikacyjnej. Najpierw 1
Najpierw atak 1
atak przeprowadziła 1
przeprowadziła konnica 1
konnica perska, 1
perska, lecz 1
została odparta, 1
odparta, a 1
jej dowódca 1
dowódca poległ; 1
poległ; niemniej 1
niemniej łucznicy 1
łucznicy perscy 1
perscy zadali 1
zadali dotkliwe 1
dotkliwe straty, 3
straty, zwłaszcza 1
zwłaszcza Ateńczykom 1
Ateńczykom i 1
i Megaryjczykom, 1
Megaryjczykom, wobec 1
czego Grecy 1
Grecy zmuszeni 2
zmuszeni zostali 2
zostali do 2
do natarcia. 3
natarcia. Najpierw 1
Najpierw była 1
to rekreacja, 1
rekreacja, potem 1
potem wyścigi 1
wyścigi odbywające 1
inicjatywy cyklistów. 1
cyklistów. Najpierw 1
Najpierw był 1
w załodze 1
załodze konwentu 1
w Kłajpedzie, 1
Kłajpedzie, a 1
następnie pogranicznej 1
pogranicznej warowni 1
warowni Skirstymoń 1
Skirstymoń (Christmemel). 1
(Christmemel). Najpierw 1
Najpierw czeka 1
czeka go 2
go nieplanowana 1
nieplanowana ciąża 1
ciąża ze 1
ze znajomą 1
znajomą dziewczyną 1
dziewczyną i 1
jej żądania 1
żądania odpowiedzialnej 1
odpowiedzialnej postawy. 1
postawy. Najpierw 1
Najpierw grał 1
grał dla 2
drużyny Fetteh 1
Fetteh Feyenoordu, 1
Feyenoordu, po 1
do słynnego 3
słynnego klubu 1
z Ghany 1
Ghany - 1
- Najpierw 2
Najpierw jazda, 1
jazda, a 1
później piesze 1
piesze wojska 1
wojska kozackie, 1
kozackie, artyleria 1
artyleria i 1
tabory rozpoczęły 1
rozpoczęły przeprawę. 1
przeprawę. Najpierw 1
Najpierw jednak, 1
jednak, Ludo 1
Ludo chce 1
chce wiedzieć, 1
czy Caitlin 1
Caitlin nie 1
nie wyśle 1
wyśle przypadkiem 1
przypadkiem artykułu 1
artykułu do 1
z tabloidów, 1
tabloidów, na 1
temat śledztwa 1
śledztwa w 3
sprawie śmierci 2
śmierci jego 6
jego matki. 4
matki. Najpierw 1
Najpierw jednak 1
jednak zaatakowali 1
zaatakowali Rosjanie, 1
Rosjanie, którzy 1
którzy spróbowali 1
spróbowali odzyskać 1
odzyskać utracone 2
utracone pozycje 2
pozycje i 2
września ruszyli 1
ruszyli do 4
kontrataku, który 1
który wsparli 1
wsparli ogniem 1
ogniem artylerii. 2
artylerii. Najpierw 1
Najpierw każdy 1
każdy stara 1
się wystraszyć 1
wystraszyć rywala 1
rywala groźną 1
groźną postawą 1
postawą i 1
i zachowaniem. 1
zachowaniem. Najpierw 1
Najpierw kierował 1
kierował szkoleniem 1
szkoleniem dwóch 1
dwóch grup 4
grup dzieci 1
dzieci rocznika 1
rocznika 1981-1982 1
1981-1982 oraz 1
oraz 1987-1988. 1
1987-1988. Najpierw 1
Najpierw mieszkał 1
Niemczech a 1
latach 1983–1989 4
1983–1989 w 1
Australii. Najpierw 1
Najpierw mistrzostwa 1
mistrzostwa odbywały 1
4 lata, 1
lata, jednak 2
co dwa. 1
dwa. Najpierw 1
Najpierw musi 1
musi jednak 3
jednak nauczyć 1
się walczyć 2
na ringu. 1
ringu. Najpierw 1
Najpierw na 1
na naramiennik 1
naramiennik z 2
białą obwódką, 1
obwódką, a 1
na stosowany 1
dziś. Najpierw 1
Najpierw odbędą 1
się meczu 1
meczu półfinałowe, 1
półfinałowe, a 1
potem mecz 1
mecz o 4
finał. Najpierw 1
Najpierw odbywa 1
się faza 1
faza grupowa, 1
grupowa, w 1
której zespoły 1
zespoły są 1
podzielone w 2
czterech grupach 2
cztery zespoły. 2
zespoły. Najpierw 1
Najpierw odmówił 1
odmówił propozycji 1
propozycji Maksymiliana 1
Maksymiliana wyniesienia 1
wyniesienia do 1
godności senatora 1
senatora jeżeli 1
jeżeli podda 1
podda on 1
on zamek, 1
zamek, potem 1
potem kilkukrotnie 1
kilkukrotnie odpierał 1
odpierał ataki 2
ataki wojsk 1
wojsk austriackich. 2
austriackich. Najpierw 1
Najpierw od 1
ok. Najpierw 1
Najpierw otworzył 1
otworzył pomieszczenie, 1
pomieszczenie, w 1
którym przetrzymywano 1
przetrzymywano „Ikara” 1
„Ikara” i 1
i „Murzyna”, 1
„Murzyna”, a 1
następnie celę 1
celę z 1
z Antonim 1
Antonim Szczyrkiem 1
Szczyrkiem „Stefanem” 1
„Stefanem” i 1
i Tadeuszem 1
Tadeuszem Honkiszem 1
Honkiszem „Bawołem”. 1
„Bawołem”. Najpierw 1
Najpierw pomagał 1
pomagał innemu 1
innemu mistrzowi, 1
mistrzowi, potem 1
potem sam 1
sam budował, 1
budował, by 1
by na 5
końcu doradzać 1
doradzać swojemu 1
swojemu następcy. 1
następcy. Najpierw 1
Najpierw pracował 3
pracował dla 4
dla Pawła 1
Pawła Zhang 1
Zhang w 1
domu parafialnym 1
parafialnym jako 1
jako lokaj, 1
lokaj, następnie 1
następnie przeprowadził 1
do Dong’ergou 1
Dong’ergou w 1
1875 r. 4
r. Nigdy 1
Nigdy się 3
nie ożenił. 1
ożenił. Najpierw 1
w Kuratorium 1
Kuratorium Warszawskiego 1
Warszawskiego Okręgu 2
Okręgu Szkolnego 2
Szkolnego jako 1
urzędnik, a 1
od 1851 2
1851 jako 1
jako kurator. 1
kurator. Najpierw 1
seminarium duchownym 5
duchownym jako 1
jako prokurator, 1
prokurator, był 1
naczelnym tygodnika 1
tygodnika katolickiego 1
katolickiego Mazur. 1
Mazur. Najpierw 1
Najpierw przesyłana 1
przesyłana jest 1
część pierwszego 1
pierwszego sygnału, 1
sygnału, potem 1
potem pierwsza 1
część drugiego 2
drugiego sygnału 1
sygnału itd. 1
itd. Gdy 1
Gdy zostaną 1
zostaną przesłane 1
przesłane wszystkie 1
wszystkie pierwsze 1
pierwsze części, 1
części, do 1
do głosu 4
głosu dochodzą 1
dochodzą drugie 1
drugie części 1
części sygnału. 1
sygnału. Najpierw 1
Najpierw rysujemy 1
rysujemy boksów, 1
boksów, gdzie 1
po rejestrów. 1
rejestrów. Najpierw 1
Najpierw stracił 1
stracił cały 1
sezon 2013/2014 1
2013/2014 z 1
powodu tego 1
tego urazu, 1
urazu, a 1
następnie trzy 2
kolejne. Najpierw 1
Najpierw trenował 1
trenował zespoły 1
zespoły amatorskie 1
amatorskie obwodu 1
obwodu czerniowieckiego. 1
czerniowieckiego. Najpierw 1
Najpierw trzeba 1
trzeba udusić 1
udusić klapiustę 1
klapiustę w 1
w klapiustozgryzarce 1
klapiustozgryzarce aby 1
aby dobrze 1
dobrze śmierdziała, 1
śmierdziała, a 1
następnie dodać 1
dodać tradycyjnego 1
tradycyjnego sera 1
sera glamburgera. 1
glamburgera. Najpierw 1
Najpierw uczestnicy 1
uczestnicy przemierzają 1
przemierzają odcinek 1
świątyni Kushida 1
Kushida Jinja, 1
Jinja, gdzie 1
gdzie modlą 1
modlą się 1
do bóstw. 1
bóstw. Najpierw 1
Najpierw uczył 1
kierownictwem ojca, 1
a potem, 1
potem, od 1
od 1892, 1
1892, w 1
szkole muzycznej 5
muzycznej swego 1
swego wuja 3
wuja Gustawa 1
Gustawa Neuhausa, 1
Neuhausa, lokalnego 1
lokalnego nauczyciela 1
nauczyciela muzyki, 1
muzyki, który 2
który odkrył 2
odkrył u 1
u młodego 2
młodego Szymanowskiego 1
Szymanowskiego zdolności 1
zdolności kompozytorskie. 1
kompozytorskie. Najpierw 1
Najpierw uzyskał 1
uzyskał drugą 1
drugą lokatę 1
grupie wschodniej, 1
wschodniej, a 2
finale wywalczył 1
wywalczył brązowe 1
medale Pierwszej 1
Pierwszej Ligi. 2
Ligi. Najpierw 1
Najpierw w 1
Mediolanie pojawili 1
się Irlandczyk 1
Irlandczyk z 1
północy Paddy 1
Paddy Sloan 1
Sloan i 1
i Islandczyk 1
Islandczyk Albert 1
Albert Gudmundsson. 1
Gudmundsson. Najpierw 1
Najpierw wszyscy 1
wszyscy zgromadziliśmy 1
zgromadziliśmy się 1
jednym pokoju, 1
pokoju, zaczęliśmy 1
zaczęliśmy współpracę 1
jednym producentem. 1
producentem. Najpierw 1
Najpierw wystąpiła 1
serialu Amerykańskie 1
Amerykańskie nastolatki 1
nastolatki (2000), 1
(2000), a 1
a swoje 3
swoje zawodowe 1
zawodowe początki 1
początki podsumowuje 1
podsumowuje krótko: 1
krótko: „wielka 1
„wielka improwizacja”. 1
improwizacja”. Najpierw 1
Najpierw wystartował 1
w supergigancie, 3
supergigancie, w 1
którym zwyciężył 1
zwyciężył ex 1
aequo z 3
z Kjussem. 1
Kjussem. Najpierw 1
Najpierw wyzwał 1
wyzwał Alfonsa, 1
Alfonsa, który 1
który te 1
te wiadomości 1
wiadomości opublikował. 1
opublikował. Najpierw 1
Najpierw zajął 1
biegu masowym, 1
masowym, plasując 1
między swoim 1
swoim rodakiem 1
rodakiem - 1
Najpierw założył 1
założył u 1
niego konto, 1
konto, a 1
następnie wprowadził 1
wprowadził podstępem 1
podstępem Danglarsa 1
Danglarsa w 1
w błąd, 2
błąd, który 1
jego upadku. 2
upadku. Najpierw 1
Najpierw zarabiał 1
zarabiał na 3
nauczyciel języków 1
języków obcych 2
obcych i 2
i uzdrowiciel. 2
uzdrowiciel. Najpopularniejszą 1
Najpopularniejszą jednak 1
jednak pracą 1
pracą jest 1
jego niemy 1
niemy film 1
roku I'm 1
I'm too 1
too sad 1
sad to 1
to tell 1
tell you, 1
you, w 1
którym artysta 1
artysta płacze 1
płacze do 1
do kamery. 1
kamery. Najpopularniejszą 1
Najpopularniejszą metodą 1
metodą szacowania 1
szacowania jest 1
jest metoda 2
metoda schabowa, 1
schabowa, która 1
która polega 2
na pomiarze 1
pomiarze grubości 1
grubości schabu 1
schabu oraz 1
oraz grubości 1
grubości słoniny 1
słoniny pomiędzy 1
pomiędzy trzecim 1
trzecim a 1
a czwartym 1
czwartym żebrem 1
żebrem od 1
końca. Najpopularniejsze 1
Najpopularniejsze i 1
i najczęściej 4
najczęściej tłumaczone 1
tłumaczone dzieło 1
dzieło autora. 1
autora. Najpopularniejszym 1
Najpopularniejszym formatem 1
formatem polskiego 1
polskiego wiersza 1
wiersza trocheicznego 1
trocheicznego jest 1
jest czterostopowiec, 1
czterostopowiec, zazwyczaj 1
zazwyczaj akatalektyczny. 1
akatalektyczny. Najpopularniejszymi 1
Najpopularniejszymi dostawcami 1
dostawcami gier 1
gier są: 1
są: Microgaming, 1
Microgaming, Novomatic 1
Novomatic oraz 1
oraz Net 1
Net Entertainment. 1
Entertainment. Najpopularniejszymi 1
Najpopularniejszymi formatami 1
formatami wiersza 1
wiersza amfibrachicznego 1
amfibrachicznego są 1
są trójstopowiec 1
trójstopowiec i 1
i czterostopowiec. 1
czterostopowiec. Najpopularniejszymi 1
Najpopularniejszymi produktami 1
produktami były 1
były czworościenne 1
czworościenne siekiery 1
i dłuta. 1
dłuta. Najpopularniejszy 1
Najpopularniejszy rodzaj 1
rodzaj wrotkarstwa, 1
wrotkarstwa, uprawiany 1
uprawiany przez 1
przez największą 3
liczbę wrotkarzy. 1
wrotkarzy. Najpotężniejszy 1
Najpotężniejszy z 1
nich, Tughtakin 1
Tughtakin z 1
z Damaszku 2
Damaszku przybył 1
przybył osobiście 1
czele licznych 1
licznych oddziałów. 1
oddziałów. Najpoważniejsze 1
Najpoważniejsze walki 1
walki odnotowano 1
odnotowano 20 1
października 2012. 1
2012. Najpoważniejszy 1
Najpoważniejszy atak 1
dniu 19 7
19 kwietnia 12
kwietnia 1945, 1
1945, kiedy 2
uszkodzony wraz 1
i lokomotywownią. 1
lokomotywownią. Najpoważniejszym 1
Najpoważniejszym ograniczeniem 1
ograniczeniem maszyny 1
maszyny była 1
była zależność 1
od możliwego 1
możliwego do 1
wyeliminowania błędu 1
błędu Niemców 1
Niemców – 1
– podwójnego 1
podwójnego kodowania 1
kodowania klucza 1
klucza depeszy. 1
depeszy. Najpoważniejszym 1
Najpoważniejszym problemem 1
problemem gabinetu 1
gabinetu był 1
był kryzys 1
kryzys gospodarczy. 1
gospodarczy. Najpowszechniejszy 1
Najpowszechniejszy układ 1
układ to 1
silnik dwucylindrowy, 1
dwucylindrowy, z 1
z cylindrami 1
cylindrami umieszczonymi 1
umieszczonymi poziomo 1
poziomo na 2
zewnątrz ostoi, 1
ostoi, po 1
obu bokach, 1
bokach, w 1
przedniej jej 1
jej części. 1
części. Najpóźniej 1
Najpóźniej w 1
roku 1029 1
1029 Czesi 1
Czesi zdobyli 1
zdobyli Morawy. 1
Morawy. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej bezpośrednią 1
przyczyną tych 1
zmian była 1
była śmierć 1
śmierć zawodnika 1
zawodnika na 2
na ringu 4
ringu stadionu 1
stadionu Lak 1
Lak Muang 1
Muang w 1
Bangkoku. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej był 1
ostatni tak 1
dobrze dopracowany 1
dopracowany układ 1
układ pod 1
względem obsługi 1
obsługi starszego 1
starszego oprogramowania. 1
oprogramowania. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej członkowie 1
członkowie kapituły 1
i arcybiskup 1
arcybiskup Moguncji 1
Moguncji zarządzili 1
zarządzili budowę 1
kościoła. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej dopiero 1
dopiero wówczas 2
wówczas rozszerzono 1
rozszerzono również 1
również odpowiedzialność 1
odpowiedzialność sprzedawcy 1
sprzedawcy na 1
na wady 1
wady ukryte 1
ukryte (o 1
(o których 1
których istnieniu 1
istnieniu nie 1
nie wiedział). 1
wiedział). Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej jednak 3
jednak istniał 1
istniał on 2
przyjęty jako 1
symbol miasta 1
z lokalizacją 2
lokalizacją na 1
prawie chełmińskim. 2
chełmińskim. Najprawdopodobniej 1
jednak nazwa 3
od Jana 3
Jana Czermieńskiego 1
Czermieńskiego lub 1
lub według 1
źródeł Czermnieńskiego. 1
Czermnieńskiego. Najprawdopodobniej 1
jednak obu 1
obu wynalazków 1
wynalazków dokonano 1
dokonano niezależnie 1
niezależnie i 1
prawie jednocześnie, 1
jednocześnie, Steinheil 1
Steinheil był 1
najprawdopodobniej szybszy 1
szybszy o 1
tygodni. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej już 1
wówczas nawiązał 1
nawiązał z 1
nią romans, 1
romans, mimo 1
była dużo 2
dużo starsza 2
niego. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej miały 1
miały symbolizować 1
symbolizować pobożność 1
pobożność osób, 1
które je 3
je tam 1
tam ustawili. 1
ustawili. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej na 1
tej uroczystości 3
uroczystości Abihu 1
Abihu i 1
brat Nadab 1
Nadab dopuścili 1
się poważnego 1
poważnego wykroczenia, 1
wykroczenia, ofiarując 1
ofiarując niedozwolony 1
niedozwolony ogień 1
zostali za 1
to zabici 1
zabici przez 1
ogień od 2
od Jahwe, 1
Jahwe, a 1
potem ich 1
ciała wyniesiono 1
wyniesiono za 1
za obóz. 1
obóz. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej najlepszy 1
najlepszy blockbuster 1
blockbuster tego 1
tego roku.” 1
roku.” Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej odpowiada 1
za decyzję 1
decyzję usunięcia 1
usunięcia (zabicia) 1
(zabicia) Sama 1
Sama Momo 1
Momo Giancany 1
Giancany (19 1
(19 czerwca 1
czerwca 1975 1
roku. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej Paul 1
Paul Cooper 1
jej ojcem. 2
ojcem. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej pierwotnie 1
pierwotnie nazwa 1
wsi brzmiała 1
brzmiała Pieńki, 1
Pieńki, gwarowo 1
gwarowo Pinki 1
Pinki i 1
stopniowo zmieniała 1
w Pinczyn. 1
Pinczyn. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej pierwszym 1
pierwszym było 1
było Prophetiae 1
Prophetiae Merlini 1
Merlini (Przepowiednie 1
(Przepowiednie Merlina), 1
Merlina), które 1
które napisał 1
napisał przed 1
rokiem 1135. 1
1135. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej po 1
polskiej stronie 2
stronie najmniejszy 1
najmniejszy z 1
( Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej też 1
też niedługo 1
zmarł. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej to 2
jego patrona 1
patrona – 1
– św. 2
Michała Archanioła, 4
Archanioła, pochodzi 1
pochodzi nazwa 9
nazwa miejscowości. 2
miejscowości. Najprawdopodobniej 1
właśnie zmiany 1
wód przyczyniły 1
zniszczenia cmentarzysk 1
cmentarzysk kultury 1
kultury kijowskiej. 1
kijowskiej. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej tsunami 1
tsunami zabiło 1
zabiło w 1
w Mjanmie 2
Mjanmie około 1
osób. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej uczestniczyli 1
uczestniczyli we 1
wszystkich ważniejszych 3
ważniejszych bitwach 1
bitwach prowadzonych 1
przez królów 2
królów tej 1
tej dynastii, 1
dynastii, dowodząc 1
dowodząc swej 1
swej niekwestionowanej 1
niekwestionowanej lojalności. 1
lojalności. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej w 2
2003 współpraca 1
współpraca Autosana 1
Autosana z 1
z Granussan 1
Granussan została 1
ostatecznie zakończona. 1
zakończona. Najprawdopodobniej 1
w. powstał 2
powstał obraz 1
św. Jerzego, 1
Jerzego, zaś 1
końcu tego 2
samego stulecia 1
stulecia wizerunki 1
wizerunki św. 1
oraz Ostatnia 1
Ostatnia Wieczerza. 1
Wieczerza. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej zamierzano 1
zamierzano to 1
zrobić wcześniej, 1
lecz manewr 1
manewr został 1
został odroczony. 1
odroczony. Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej ze 1
na zestarzenie 1
zestarzenie się 1
się drewna 1
drewna zdecydowano 1
ok. 1741-1746 1
1741-1746 r. 1
r. rozebrać 1
i postawić 1
postawić nową 1
nową świątynię, 1
świątynię, którą 1
którą dziś 1
dziś oglądamy 1
oglądamy (część 1
(część drewniana). 1
drewniana). Najprawdopodobniej 1
Najprawdopodobniej związany 1
wodnymi obszarów 1
obszarów puszczańskich. 1
puszczańskich. Najprostszą 1
Najprostszą formą 1
formą analizy 1
analizy jest 1
jest wykreślenie 1
wykreślenie profilu 1
profilu graficznego 1
graficznego porównywanych 1
porównywanych obrazów. 1
obrazów. Najprostszym 1
Najprostszym przypadkiem 1
przypadkiem jest 1
jest rozdzielanie 1
rozdzielanie mieszaniny 1
mieszaniny dwóch 1
dwóch składników 1
składników o 1
podobnej lotności 1
lotności (A 1
(A i 3
i B) 3
B) z 1
użyciem czynnika 1
czynnika rozdzielającego 1
rozdzielającego (E, 1
(E, ”ekstrahent”). 1
”ekstrahent”). Najprostszy 1
Najprostszy przykład 1
przykład to 1
to odwzorowanie 1
odwzorowanie zbioru 1
zbioru liczb 1
liczb parzystych 1
parzystych (dodatnich) 1
(dodatnich) w 1
w zbiór 1
zbiór liczb 2
naturalnych Własność 1
Własność tę 1
tę jednak 1
bardzo złożone 4
złożone zbiory, 1
zbiory, np. 1
np. Najprostszy 1
Najprostszy samolot 1
samolot wymaga 1
wymaga 6 1
6 kroków 1
kroków do 1
do "poprawnego" 1
"poprawnego" wykonania. 1
wykonania. Najsilniejszym 1
Najsilniejszym czynnikiem 1
czynnikiem rutenizującym 1
rutenizującym na 1
obszarze była 1
była ciągła, 1
ciągła, intensywna 1
intensywna imigracja 1
imigracja ludności 1
ludności wschodniosłowiańskiej, 1
wschodniosłowiańskiej, uchodzącej 1
uchodzącej przed 1
najazdami tatarskimi 1
tatarskimi i 1
i ciągłymi 1
ciągłymi wojnami 1
wojnami domowymi 2
domowymi gnębiącymi 1
gnębiącymi Ruś 1
Ruś na 1
na względnie 3
względnie bezpieczne 1
bezpieczne tereny 1
tereny lędziańskie. 1
lędziańskie. Najsilniejszym 1
Najsilniejszym poplecznikiem 1
poplecznikiem króla 1
króla był 1
był Binnya 1
Binnya Dala, 1
Dala, Nadzorca 1
Nadzorca Stajni 1
Stajni Słoni 1
Słoni w 1
w Pegu, 1
Pegu, który 1
w objęciu 1
córkę za 4
żonę. Najsilniejszy 1
Najsilniejszy rozkwit 1
rozkwit myśli 1
myśli agraryzmu 1
agraryzmu przypada 1
lata 1893-1930 1
1893-1930 (wielki 1
(wielki kryzys 1
kryzys lat 1
lat trzydziestych). 1
trzydziestych). Najsilniej 1
Najsilniej ufortyfikowana 1
ufortyfikowana była 1
była podstawa 1
podstawa półwyspu 1
półwyspu Orote 1
Orote oraz 1
oraz plaże 1
plaże na 1
północ i 4
i południe 1
niego. Najskuteczniejszą 1
Najskuteczniejszą metodą 1
metodą w 1
w silnie 3
silnie porażonych 1
porażonych drzewostanach 1
drzewostanach jest 1
ich przebudowa 1
przebudowa – 1
– wprowadzenie 1
wprowadzenie gatunków 1
gatunków odpornych. 1
odpornych. Najsłabsza 1
Najsłabsza drużyna 1
grup spadła 1
I dywizji, 1
dywizji, zaś 1
zaś cztery 1
najlepsze uzyskały 1
ćwierćfinałów. Najsłabszy 1
Najsłabszy stopień 1
stopień mistrzowski 1
mistrzowski to 1
to 1 2
1 dan, 1
dan, a 1
a najsilniejszy 1
najsilniejszy to 1
to 8 2
8 dan 1
dan (stopnie 2
(stopnie amatorskie) 1
amatorskie) lub 1
lub 9 1
9 dan 1
(stopnie profesjonalne). 1
profesjonalne). Najsławniejszą 1
Najsławniejszą aranżację 1
aranżację stworzył 1
stworzył Miguel 1
Miguel Aceves 1
Aceves Mejía 1
Mejía z 1
zespołem mariachich. 1
mariachich. Najsławniejszym 1
Najsławniejszym okresem 1
okresem w 2
historii istnienia 1
istnienia jednostki 1
jednostki była 1
była radziecka 1
radziecka interwencja 1
interwencja w 1
Afganistanie. Najsłynniejszym 1
Najsłynniejszym fragmentem 1
fragmentem partytury 1
partytury jest 1
słynny Piekielny 1
Piekielny galop 1
galop (Galop 1
(Galop infernal) 1
infernal) z 1
II aktu. 1
aktu. Najstarsi 1
Najstarsi przedstawiciele 1
przedstawiciele tej 1
grupy znani 1
z jury. 1
jury. Najstarsza 1
Najstarsza część 1
część miasta 5
wyspie o 1
powierzchni 0,68 1
0,68 km². 1
km². Najstarsza 1
Najstarsza faza 1
faza murowana 1
murowana zamku 1
zamku datowana 1
datowana jest 2
wiek XV 1
z dzisiejszymi 1
dzisiejszymi piwnicami, 1
piwnicami, które 1
które odpowiadać 1
odpowiadać mają 1
jego pierwotnemu 1
pierwotnemu przyziemiu. 1
przyziemiu. Najstarsza 1
Najstarsza wieś 1
regionie. Najstarsza 1
Najstarsza wzmianka 1
o Łówczy 1
Łówczy (Lowcze) 1
(Lowcze) pochodzi 1
z 1484 1
1484 r. 1
W 1618 3
1618 r. 3
stanowiła własność 2
własność królewską. 1
królewską. Najstarsza 1
Najstarsza zabudowa 1
zabudowa frontowa 1
frontowa ulicy 1
Długiej została 1
zniszczona w 6
następnych stuleciach, 1
stuleciach, z 1
z apogeum 1
apogeum tego 1
tego procesu 4
procesu przypadającym 1
przypadającym na 1
wieku. Najstarsza 1
Najstarsza zachowana 1
zachowana akcja 1
akcja wyemitowana 1
wyemitowana przez 1
przez Kompanię 1
Kompanię pochodzi 1
września 1606. 1
1606. Najstarsza 1
Najstarsza znana 2
znana pieczęć 1
pieczęć z 4
z herbem 6
herbem Miechowa 1
Miechowa pochodzi 1
z dokumentu 2
dokumentu wójta 1
wójta Piotra 1
z 1369 1
1369 roku 2
roku Z. 1
Z. Pęckowski, 1
Pęckowski, Ziemia 1
Ziemia miechowska. 1
miechowska. Najstarsza 1
znana wzmianka 2
o wsi 12
wsi pochodzi 5
wieku. Najstarsze 2
Najstarsze budowle 1
budowle w 1
mieście – 3
– słoniowe 1
słoniowe jaskinie, 1
jaskinie, czy 1
czy kompleks 1
kompleks świątyń 1
świątyń Walkeśwary, 1
Walkeśwary, pochodzą 1
pochodzą właśnie 1
tamtego okresu. 2
okresu. Najstarsze 1
Najstarsze drzewa 1
drzewa mają 2
mają 200 1
300 lat. 1
lat. Najstarsze 3
Najstarsze drzewo 1
drzewo w 1
i przedstawiciel 2
przedstawiciel gatunku 1
gatunku o 1
o długich 2
długich tradycjach 1
tradycjach ochrony 1
Polsce – 4
– Najstarsze, 1
Najstarsze, hr. 1
hr. Florentyny 1
Florentyny z 1
z Szembeków 1
Szembeków Rembowskiej, 1
Rembowskiej, pochodziło 1
z 1837 1
1837 r. 2
Po remoncie 7
remoncie kościoła 1
kościoła pozostało 1
tylko jedno, 1
jedno, hr. 1
hr. Aleksandra 1
i Karoliny 2
Karoliny Szembeków 1
Szembeków z 1
r. Najstarsze 1
Najstarsze i 1
prestiżowe są 1
są turnieje 1
turnieje w 4
20 lat, 2
lat, po 4
pierwszy zorganizowane 1
zorganizowane w 4
Przez długi 10
czas były 2
one jedynymi 1
jedynymi spośród 1
spośród obowiązujących 1
obowiązujących współcześnie 1
współcześnie kategorii. 1
kategorii. Najstarsze 1
Najstarsze opisy 1
opisy tej 1
tej świątyni 2
świątyni pochodzą 1
już cerkiew 1
cerkiew unicka. 1
unicka. Najstarsze, 1
Najstarsze, pochodzące 1
z VII 1
p.n.e. są 1
stylu orientalnym. 1
orientalnym. Najstarsze 1
Najstarsze przykłady 1
przykłady liczą 1
liczą ponad 2
ponad 5000 6
5000 lat. 1
Najstarsze rytuały/przedstawienia 1
rytuały/przedstawienia powiązane 1
z szamanizmem 1
szamanizmem to: 1
to: yeonggo, 1
yeonggo, dongmaeng 1
dongmaeng i 1
i mucheon. 1
mucheon. Najstarsze 1
Najstarsze skamieliny 1
skamieliny tego 1
gatunku pochodzą 1
sprzed 13,5 1
13,5 mln 1
Najstarsze wątki 1
wątki murów 1
murów w 1
w budowli 1
budowli pochodzą 1
w. Przez 1
Przez następne 19
następne kilka 1
kilka wieków 3
wieków stały 1
stały tu 1
tu domy 1
mieszkalne. Najstarsze 1
Najstarsze wzmianki 4
wzmianki na 3
temat Tolkmicka 1
Tolkmicka są 1
są legendami. 1
legendami. Najstarsze 1
o miejscowości 9
miejscowości pochodzą 2
z 1220 1
1220 i 1
i 1229 1
1229 roku 1
roku (pod 1
(pod nazwą 1
nazwą Ekly). 1
Ekly). Najstarsze 1
wzmianki pisane, 1
pisane, jakie 1
jakie przetrwały 1
czasów pochodzą 1
w. Dokument 1
Dokument z 1
z ziemi 5
ziemi bielskiej 1
bielskiej z 1
z 1421 1
1421 roku 1
roku wymienia 2
wymienia Stanisława 1
Stanisława ze 1
wsi Sikory. 1
Sikory. Najstarsze 1
wzmianki związane 1
ze zanurzeniem 1
zanurzeniem w 1
wodzie w 1
celach leczniczych 2
leczniczych pochodzą 1
z Egiptu 2
na 2500 2
2500 lat 1
lat p.n.e. 4
p.n.e. Najstarsze 1
Najstarsze zachowane 1
zachowane znalezisko 1
tym znakiem 2
znakiem odkryte 1
na Malcie 5
Malcie jest 2
jest datowane 1
okres 4400–3600 1
4400–3600 lat 1
p.n.e. Triskelion 1
Triskelion można 1
też odnaleźć 1
Europie. Najstarsze 1
Najstarsze znaleziono 1
w Słowenii 3
Słowenii datowane 1
na 3200 1
3200 lat 2
p.n.e. Aby 1
transport ciężkich 1
ciężkich przedmiotów 1
przedmiotów (np. 1
(np. bloków 1
bloków kamiennych), 1
kamiennych), podkładano 1
podkładano pod 1
pod nie 2
nie okrągłe 1
okrągłe belki. 1
belki. Najstarsze 1
Najstarsze z 2
nich pochodzą 1
pochodzą już 1
zbudowane na 7
początku I 1
I wieku. 1
wieku. Najstarszy 1
Najstarszy czytelny 1
czytelny nagrobek 1
nagrobek pochodzi 1
z 1905. 1
1905. Najstarszy 1
Najstarszy i 1
i najmniejszy 1
najmniejszy dzwon 1
dzwon w 1
w wieży 6
wieży kościoła 3
kościoła pochodzi 3
z 1417 2
1417 roku. 1
roku. Najstarszym 1
Najstarszym budynkiem 1
budynkiem jest 2
jest drewniany 1
drewniany dom 1
w. Najstarszym 1
Najstarszym eksponatem 1
eksponatem jest 2
jest rower 1
rower szynowy 1
szynowy z 1
z 1918. 1
1918. Najstarszym 1
Najstarszym i 1
i największym 3
największym jest, 1
jak nazwa 1
nazwa wskazuje, 2
wskazuje, Stary 1
Stary Rynek, 1
Rynek, którego 1
którego geneza 1
geneza sięga 1
sięga lokacji 1
lokacji miasta 3
1346 r. 1
r. Najstarszymi 1
Najstarszymi zachowanymi 1
zachowanymi zabytkami 1
zabytkami w 1
w De 1
De Koog 1
Koog są 1
są kościół 1
z 1415 1
1415 roku 2
oraz stojący 2
stojący obok 2
niego dom. 1
dom. Najstarszym 1
Najstarszym obiektem 1
obiektem tam 1
tam się 3
się znajdującym 1
znajdującym jest 1
jest dawna 2
dawna świniarnia-owczarnia 1
świniarnia-owczarnia z 1
z 1878 2
1878 r. 2
r. Najstarszym 1
Najstarszym typem 1
typem stawu 1
stawu kąpielowego, 1
kąpielowego, budowanym 1
budowanym od 1
osiemdziesiątych jest 1
staw pozbawiony 1
pozbawiony techniki, 1
techniki, wzorowany 1
na naturalnych 1
naturalnych zbiornikach 1
zbiornikach wodnych. 2
wodnych. Najstarszym 1
Najstarszym żyjącym 1
żyjącym nauczycielem 1
nauczycielem dzogczen 1
dzogczen i 1
jednocześnie głównym 1
nauczycielem Jundrung 1
Jundrung Bön 1
Bön jest 1
obecnie (ur. 1
(ur. 1926), 1
1926), który 1
który udostępnił 1
udostępnił te 1
te nauki 1
nauki dla 1
dla cywilizacji 1
cywilizacji zachodniej 1
przekazał je 1
również innym 1
innym zainteresowanym 1
zainteresowanym nauczycielom 1
nauczycielom szkół 1
szkół buddyjskich. 1
buddyjskich. Najstarszy 1
Najstarszy ołtarz, 1
ołtarz, rokokowy, 1
rokokowy, w 1
południowej kaplicy 1
kaplicy Pana 1
Jezusa Ukrzyżowanego, 1
Ukrzyżowanego, pochodzi 1
pochodzi najpóźniej 1
najpóźniej z 1
roku 1773. 1
1773. Najstarszy, 1
Najstarszy, Robert 1
Robert Francis, 1
Francis, zmarł 1
dzieciństwie. Najstarszy 1
Najstarszy syn 3
i Joanny, 1
Joanny, również 1
również Henryk, 1
Henryk, zmarł 1
narodzinami swojego 1
brata. Najstarszy 1
syn Eufemii 1
Eufemii i 1
Jana Kochanowskich, 1
Kochanowskich, również 1
również Jan, 1
Jan, był 1
profesorem zwyczajnym 3
zwyczajnym historii, 1
historii, a 2
r. rektorem 1
rektorem Uniwersytetu 2
Warszawskiego. Najstarszy 1
syn z 2
czworga dzieci 2
dzieci handlarza 1
handlarza serów 1
serów Petera 1
Petera Mignona 1
Mignona i 1
i Cathariny 1
Cathariny Le 1
Le Bleu. 1
Bleu. Najstarszy 1
Najstarszy zabytek 1
zabytek Zielonej 1
Zielonej Góry 2
Góry ufundowany 1
poł. Najstarszy 1
Najstarszy zachowany 1
zachowany rękopis 1
rękopis głównego 1
głównego dzieła 1
dzieła autora 1
autora Historii 1
Historii Dioniziosa, 1
Dioniziosa, z 1
z 1280 1
1280 roku, 1
roku, od 2
którego pochodzą 2
pochodzą wszystkie 1
inne kodeksy, 1
kodeksy, jest 1
jest bezimienny. 1
bezimienny. Najstarszy 1
Najstarszy z 6
z eksponatów 2
eksponatów pochodzi 1
z 1720 1
1720 roku. 1
roku. Najstarszy 1
Najstarszy znany 1
znany zapis 1
zapis pochodzi 1
roku 1468 1
1468 z 1
z Metryki 1
Metryki Koronnej, 1
Koronnej, gdzie 1
gdzie wspomniany 1
wspomniany jest 2
jest Jan 2
Jan Łagunicz 1
Łagunicz de 1
de Długołęka 1
Długołęka syn 1
syn Piotra 1
Piotra Łaguna 1
Łaguna de 1
de Pyothrkovo, 1
Pyothrkovo, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie wnuk 1
wnuk Marcina 1
Marcina Slasy. 1
Slasy. Najstarszy 1
nich datowany 1
na 1841. 1
1841. Najstarszy 1
nich, Onni 1
Onni Määttänen, 1
Määttänen, otrzymał 1
otrzymał order 1
order w 1
roku 1943 1
roku mając 3
mając 102 1
102 lata. 1
lata. Najstarszy 1
nich powstał 1
powstał około 2
w. Wstawiono 1
Wstawiono do 1
niego wizerunki 1
wizerunki świętych 1
świętych Barbary 1
Barbary i 1
i Mikołaja. 1
Mikołaja. Najstarszy 1
to istniejący 1
istniejący od 2
od 1898 2
roku Chór 1
Chór „Lutnia”. 1
„Lutnia”. Najstarszy 1
z rodzeństwa, 1
rodzeństwa, ma 1
ma brata 1
brata Mariusza 1
Mariusza i 1
siostrę Magdalenę. 1
Magdalenę. Najsuchszym 1
Najsuchszym miesiącem 1
jest luty, 2
luty, największe 1
największe opady 1
opady występują 1
w lipcu: 1
lipcu: w 1
tym miesiącu 1
miesiącu obserwuje 1
się 2,1 1
2,1 razy 1
więcej opadów 1
opadów niż 1
lutym. Najszersza 1
Najszersza część 1
część jeziora 3
jeziora ma 1
szerokość 6,4 1
6,4 km. 1
km. Najszerzej 1
Najszerzej przebadaną 1
przebadaną w 1
zakresie grupą 1
grupą związków 1
związków są 1
są związki 2
związki zawierające 1
zawierające trójpodstawione 1
trójpodstawione wiązanie 1
wiązanie podwójne. 1
podwójne. Najszybsza 1
Najszybsza wersja 1
wersja P-47; 1
P-47; koncepcja 1
koncepcja szybkiej 1
szybkiej wersji 1
wersji powstała 1
1942 r., 1
ostatecznie oblatano 1
oblatano ją 1
ją rok 1
później. Najtańsze 1
Najtańsze miały 1
miały do 1
do zaoferowania 1
zaoferowania tylko 1
tylko własne 1
własne ciało, 1
ciało, natomiast 1
natomiast najwyżej 1
najwyżej wykwalifikowane 1
wykwalifikowane umiały 1
umiały tańczyć, 1
tańczyć, śpiewać, 1
śpiewać, były 1
były oczytane, 1
oczytane, inteligentne, 1
inteligentne, same 1
same dobierały 1
dobierały sobie 1
sobie klientów, 1
klientów, dysponowały 1
dysponowały własnymi 1
własnymi rezydencjami, 1
rezydencjami, a 1
a przynajmniej 1
przynajmniej własną 1
własną sypialnią. 1
sypialnią. Najtrudniej 1
Najtrudniej więc 1
go zdobyć, 1
zdobyć, ale 1
i odebranie 2
odebranie go 1
jest najtrudniejsze. 1
najtrudniejsze. Najtwardszą 1
Najtwardszą ocenę 1
ocenę kabały 1
kabały dał 1
dał Michaił 1
Michaił Worobiow, 1
Worobiow, proboszcz 1
proboszcz świątyni 1
świątyni na 6
cześć Podwyższenia 1
Podwyższenia Prawdziwego 1
Prawdziwego Drzewa 1
Drzewa Życia 2
Życia Krzyża 1
Pańskiego k. 1
k. Wolska, 1
Wolska, nazwał 1
ją obcą 1
obcą i 1
i wrogą 1
wrogą chrześcijaństwu 1
chrześcijaństwu okultystyczną 1
okultystyczną nauką. 1
nauką. Najważniejszą 1
Najważniejszą arterią 1
arterią miejscowości 1
jest Milwaukee 1
Milwaukee Avenue. 1
Avenue. Najważniejszą 1
Najważniejszą działalnością 1
działalnością Xochimilco 1
Xochimilco w 1
ciągu było 1
było rolnictwo. 1
rolnictwo. Najważniejszą 1
Najważniejszą i 1
i najobszerniejszą, 1
najobszerniejszą, jak 1
wydaje, pracą 1
pracą Osipowicza 1
Osipowicza był 1
był Słowniczek 1
Słowniczek gwary 1
gwary Augustowskiej, 1
Augustowskiej, który 1
który niestety 1
się wydania 1
wydania drukiem. 1
drukiem. Najważniejszą 1
Najważniejszą jednakże 1
jednakże grupę 1
grupę tych 1
tych instrumentów 1
instrumentów stanowią 1
stanowią środki 1
środki służące 1
służące obronie 1
obronie okrętu 1
okrętu przed 1
przed atakującymi 1
atakującymi okręt 1
okręt torpedami 1
torpedami Stan 1
Stan Zimmerman: 1
Zimmerman: Submarine 1
Submarine Technology 1
Technology for 1
for the 3
the 21st 1
21st Century, 1
Century, s. 1
s. 139–143. 1
139–143. Najważniejsza 1
Najważniejsza jest 1
jest nasza 1
nasza przyjaźń 1
przyjaźń i 2
że robimy 1
robimy to 1
to dlatego, 1
że chcemy- 1
chcemy- a 1
dla dobrego 1
dobrego biznesu." 1
biznesu." Najważniejszą 1
Najważniejszą linię 1
linię kraju 1
kraju stanowi 1
stanowi obecnie 2
obecnie normalnotorowy 1
normalnotorowy trakt, 1
trakt, zbudowany 1
latach 1939–1940 1
1939–1940 prowadzący 1
prowadzący od 1
od styku 1
styku granicy 1
granicy Syrii 1
i Turcji 1
w Yurubiyah 1
Yurubiyah do 1
do Bagdadu. 1
Bagdadu. Najważniejszą 1
Najważniejszą osobą 1
jest Daphne, 1
Daphne, lekarka 1
lekarka weterynarii, 1
weterynarii, która 1
która pomaga 1
pomaga chorym 1
chorym zwierzętom. 1
zwierzętom. Najważniejszą 1
Najważniejszą postacią 1
postacią jest 1
jest mężczyzna 2
mężczyzna w 2
białej koszuli 1
koszuli z 1
z uniesionymi 1
uniesionymi ramionami. 1
ramionami. Najważniejszą 1
Najważniejszą pozycją 1
pozycją wydawaną 1
wydawaną przez 1
okres istnienia 4
istnienia drukarni 1
drukarni (X.1983 1
(X.1983 – 1
– VI.1989) 1
VI.1989) było 1
było pismo 1
pismo podziemnej 1
podziemnej Tymczasowej 1
Tymczasowej Komisji 2
Komisji Terenowej 1
Terenowej NSZZ 1
w Pionkach 1
Pionkach pt. 1
pt. Najważniejszą 1
Najważniejszą regułą 1
regułą jest 1
jest wykorzystanie 2
wykorzystanie tylko 1
jednostki ładunkowej, 1
ładunkowej, np. 1
np. Najważniejszą 1
Najważniejszą spośród 1
nich postacią 1
był Matthias 1
Matthias Richter, 1
Richter, zwany 1
zwany Judex. 1
Judex. Najważniejszą 1
Najważniejszą zmianą 1
zmianą było 1
zwiększenie o 1
o 60 1
mm rozstawu 1
rozstawu kół. 1
kół. Najważniejsze 1
Najważniejsze miasta 1
miasta nad 1
nad Oporem 1
Oporem – 1
– Najważniejsze 1
Najważniejsze partie 1
partie polityczne 3
polityczne zostały 2
zostały zorganizowane 1
zorganizowane według 1
według kryteriów 1
kryteriów etnicznych. 1
etnicznych. Najważniejsze 1
Najważniejsze tradycje 1
tradycje w 1
w hinduiźmie 1
hinduiźmie nadal 1
nadal tak 1
tak postępują. 1
postępują. Najważniejsze 1
Najważniejsze w 1
kraju pismo 1
pismo adresowane 1
adresowane do 2
osób związanych 2
pracą w 6
w samorządzie 2
samorządzie lokalnym. 1
lokalnym. Najważniejsze 1
Najważniejsze zmiany 1
zmiany to 1
to usunięcie 1
części "headbutt 1
"headbutt to 1
the ovaries" 1
ovaries" i 1
i "back-breaker" 1
"back-breaker" z 1
pierwszego rozdziału 1
rozdziału (A 1
(A - 1
- Ass-kicking). 1
Ass-kicking). Najważniejsze 1
Najważniejsze z 1
to niezabijanie 1
niezabijanie zwierząt 1
i niekrzywdzenie 1
niekrzywdzenie ich. 1
ich. Najważniejszym 1
Najważniejszym aspektem 1
aspektem pracy 1
pracy było 3
było badanie 1
badanie klasycznej 1
klasycznej izotermy 1
izotermy adsorpcji. 1
adsorpcji. Najważniejszym 1
Najważniejszym budynkiem 1
jest Dà 1
Dà Zhèng 1
Zhèng Diàn 1
Diàn (大政殿 1
(大政殿 – 1
– Wielki 1
Wielki Pałac): 1
Pałac): Pawilon 1
Pawilon Da 1
Da Zheng 2
Zheng – 1
– Da 1
Zheng Hall 1
Hall (1626 1
(1626 r.) 1
r.) szczególnie 1
szczególnie spektakularna 1
spektakularna drewniana 1
drewniana konstrukcja, 1
konstrukcja, zarówno 1
względem projektu, 1
projektu, jak 1
i skali. 2
skali. Najważniejszym 1
Najważniejszym celem 2
celem gali 1
gali jest 1
jest integracja 2
integracja środowiska 1
środowiska teatrów 1
teatrów muzycznych 1
Polsce: twórców, 1
twórców, artystów, 1
artystów, dyrektorów, 1
dyrektorów, managerów, 1
managerów, dziennikarzy 1
dziennikarzy i 3
krytyków muzycznych 2
muzycznych z 3
kraju. Najważniejszym 1
tych firm 1
firm było 1
wprowadzenie wymagań, 1
wymagań, które 2
które wymusiłyby 1
wymusiłyby budowę 1
budowę tak 1
tak wielkich 1
wielkich mostów, 1
mostów, że 1
konstrukcja byłaby 1
byłaby niemożliwa 1
niemożliwa przy 1
użyciu powszechnie 1
powszechnie wówczas 1
wówczas stosowanych 1
stosowanych technologii 1
technologii budowy. 1
budowy. Najważniejszym 1
Najważniejszym dziełem 1
dziełem Vodnika 1
Vodnika jest 1
jest Pismenost 1
Pismenost ali 1
ali Gramatika 1
Gramatika za 1
za perve 1
perve šole, 1
šole, opublikowana 1
w 1811. 1
1811. Najważniejszym 1
Najważniejszym elementem 1
elementem rzeźby 1
rzeźby są 1
są naturalnej 2
wielkości figury 1
figury lotników. 1
lotników. Najważniejszymi 1
Najważniejszymi inicjatywami 1
inicjatywami kulturalnymi 2
kulturalnymi były 1
były przedstawienia 2
przedstawienia i 3
i akademie, 1
akademie, zabawy 1
zabawy taneczne, 1
taneczne, w 1
także mieszkańcy 1
miasta. Najważniejszym 1
Najważniejszym przedmiotem 1
przedmiotem sporu 1
sporu była 1
kwestia obsady 1
obsady stanowisk 1
w przyszłych 1
przyszłych władzach 1
władzach stronnictwa 1
stronnictwa oraz 1
oraz ustalenie 2
ustalenie wspólnych 1
wspólnych założeń 1
założeń programowych. 1
programowych. Najważniejszym 1
Najważniejszym punktem 1
punktem planu 1
planu była 1
była decyzja 2
o przyszłej 1
przyszłej budowie 1
budowie dużych 1
dużych osiedli 1
osiedli mieszkaniowych. 1
mieszkaniowych. Najważniejszym 1
Najważniejszym wydarzeniem 2
wydarzeniem drugiej 1
drugiej kadencji 5
kadencji Peela 1
Peela była 1
była likwidacja 1
likwidacja ustaw 1
ustaw zbożowych, 1
zbożowych, które 1
które wprowadzały 1
wprowadzały wysokie 1
wysokie cła 1
cła na 1
na importowane 1
importowane zboże. 1
zboże. Najważniejszym 1
wydarzeniem panowania 1
panowania Gajchatu 1
Gajchatu była 1
próba wprowadzenia 1
wprowadzenia papierowego 1
papierowego pieniądza, 1
pieniądza, która 1
się kompletnym 1
kompletnym fiaskiem, 1
fiaskiem, i 1
i pogorszyła 1
pogorszyła i 2
tak kiepską 1
kiepską sytuację 1
gospodarczą w 7
państwie. Najważniejszym 1
Najważniejszym zabytkiem 1
św. Prokopa, 1
Prokopa, o 1
którym pierwsza 1
pierwsza wzmianka 4
z 1346. 1
1346. Najważniejszym 1
Najważniejszym zadaniem 1
zadaniem rządu 1
zapewnienie obywatelom 1
obywatelom bezpieczeństwa 1
i ochrony. 2
ochrony. Najważniejszym 1
Najważniejszym zastosowaniem 1
zastosowaniem systemu 1
systemu TFTS 1
TFTS są 1
są duże 3
duże liniowe 1
liniowe samoloty 1
samoloty pasażerskie, 1
pasażerskie, ale 1
również stosowany 1
małych samolotach 1
samolotach pasażerskich 1
pasażerskich oraz 1
oraz we 2
wszystkich statkach 1
statkach powietrznych. 1
powietrznych. Najważniejszym 1
Najważniejszym z 1
było Dziewięć 1
Dziewięć rozdziałów 1
rozdziałów o 1
sztuce matematyki, 1
matematyki, dokonana 1
dokonana ok. 1
ok. 179 1
179 kompilacja 1
kompilacja prac, 1
prac, z 1
część istniała 1
istniała wcześniej 1
wcześniej pod 2
innymi tytułami. 1
tytułami. Najważniejszym 1
Najważniejszym źródłem 1
źródłem dla 1
dla poznania 1
poznania kultury 1
kultury Turkutów 1
Turkutów są 1
są pozostawione 1
pozostawione przez 3
nich inskrypcje. 1
inskrypcje. Najważniejszy 1
Najważniejszy w 1
działalności reżyserskiej 1
reżyserskiej Harry 1
Harry Kupfera 1
Kupfera był 1
był okres 1
okres pracy 1
w Komische 1
Komische Oper. 1
Oper. Najważniejszy 1
Najważniejszy wpływ 1
ma tradycja 1
tradycja prawosławna, 1
prawosławna, ale 1
i gnostyckie 1
gnostyckie grupy 1
grupy heretyckie 1
heretyckie z 1
z bogomiłami 1
bogomiłami na 1
czele i 1
i zupełnie 3
zupełnie wolny 1
wolny od 6
religijnych założeń 1
założeń pragmatyzm. 1
pragmatyzm. Najwcześniej 1
Najwcześniej jako 1
jako podmioty 1
podmioty inne 1
niż osoby 1
osoby fizyczne 2
fizyczne zaczęto 1
zaczęto traktować 1
traktować gminy 1
gminy miejskie 1
miejskie (municipia, 1
(municipia, civitates), 1
civitates), które 1
które przed 2
przed inkorporacją 1
inkorporacją tworzyły 1
tworzyły osobne 1
osobne państwa. 1
państwa. Najwcześniej 1
Najwcześniej medale 1
medale te 1
te wywalczyły 1
wywalczyły dwie 1
dwie reprezentantki 1
reprezentantki ZSRR: 1
ZSRR: Łarysa 1
Łarysa Karłowa 1
Karłowa i 1
i Zinajida 1
Zinajida Turczyna 1
Turczyna w 1
latach 1976–1980 1
1976–1980 oraz 1
1988. Najwcześniejsza 1
Najwcześniejsza wzmianka 3
o budynku 1
mapie z 1
roku 1783, 1
1783, gdzie 1
gdzie opisany 1
jako Torre 1
Torre Nuova 1
Nuova (nowa 1
(nowa wieża). 1
wieża). Najwcześniejsza 1
o świątyni 1
świątyni pochodzi 2
z 1315 2
1315 roku. 1
roku. Najwcześniejsza 1
tych stworzeniach 1
stworzeniach datowana 1
na V 1
V stulecie 1
stulecie p.n.e., 1
p.n.e., a 1
jej autorem 1
jest Herodot. 1
Herodot. Najwcześniejsza 1
Najwcześniejsza znana 1
z 1697 1
1697 r., 1
to Stanisław 1
Stanisław Dołżański 1
Dołżański podpisał 1
podpisał elekcję 1
elekcję z 1
województwem mińskim 1
mińskim - 1
- niewątpliwie 1
niewątpliwie obiór 1
obiór króla 1
króla Augusta 2
Augusta Mocnego. 1
Mocnego. Najwcześniejsze 1
Najwcześniejsze dane 1
dotyczące liczebności 1
liczebności obecnej 1
pomocniczej Giszowiec 1
Giszowiec pochodzą 1
pochodzą jeszcze 2
czasu budowy 1
budowy osiedla 2
osiedla patronackiego. 1
patronackiego. Najwcześniejsze 1
Najwcześniejsze egzemplarze 1
egzemplarze pochodzą 1
wieku, podtyp 1
podtyp zachował 1
zachował popularność 1
popularność aż 1
do wieku 3
XV. Najwcześniejsze 1
Najwcześniejsze elasmozaury 1
elasmozaury osiągały 1
osiągały do 1
3 m 5
długości. Najwcześniejsze 1
Najwcześniejsze pochodzą 1
60. XV 1
w. Szkice 1
Szkice przedstawiają 1
przedstawiają konie 1
konie robocze, 1
robocze, jakie 1
jakie Leonardo 1
Leonardo znał 1
znał ze 1
wsi. Najwcześniejsze 1
Najwcześniejsze przykłady 1
przykłady pisma 1
pisma hieratycznego 1
hieratycznego można 1
zabytkach okresu 1
okresu I 4
I dynastii. 1
dynastii. Najwcześniejsze 1
Najwcześniejsze stupy 1
stupy wznoszone 1
wznoszone w 1
w Paganie, 1
Paganie, takie 1
jak Bupaya 1
Bupaya (ok. 1
(ok. IX 1
IX w.) 1
w.) były 1
były bezpośrednim 1
bezpośrednim naśladownictwem 1
naśladownictwem stylu 1
stylu Pyu 1
Pyu ze 1
ze Śrikszetra. 1
Śrikszetra. Najwcześniejsze 1
Najwcześniejsze z 1
nich wiąże 1
z kulturą 4
kulturą janisławicką 1
janisławicką datowaną 1
datowaną na 1
na mezolit, 1
mezolit, czyli 1
czyli środkową 1
środkową epokę 1
epokę kamienia 1
kamienia (8,3 1
(8,3 – 1
– 4,5 1
4,5 tys. 2
tys. p.n.e.) 1
p.n.e.) odkrytą 1
odkrytą w 1
w Zimnych 1
Zimnych Wodach. 1
Wodach. Najwcześniejszymi 1
Najwcześniejszymi budowlami 1
budowlami były 1
były drewniane 1
drewniane domy, 1
domy, ale 1
ale ceglane 1
ceglane struktury 1
struktury pojawiły 1
już około 3
około początku 1
początku XVIII 6
wieku. Najwcześniejszym 1
Najwcześniejszym wspomnieniem 1
wspomnieniem Stefana 1
Wyszyńskiego były 1
były dwie 3
dwie twarze 1
twarze – 1
– twarz 1
twarz Białej 1
Białej Pani 1
Pani i 1
i twarz 1
twarz Czarnej 1
Czarnej Pani. 1
Pani. Najwcześniej 1
Najwcześniej wprowadził 1
wprowadził do 5
swoich utworów 3
utworów „bieszczadników” 1
„bieszczadników” Najwidoczniej 1
Najwidoczniej jej 1
zależy na 4
nich skoro 1
skoro była 1
gotowa ich 1
ich zostawić 1
zostawić oraz 1
nie przejdzie 1
przejdzie przez 1
raz. Najwięcej 1
Najwięcej energii 1
energii uzyskują 1
uzyskują zbocza 1
zbocza południowe 1
południowe (o 1
(o największym 1
największym nasłonecznieniu), 1
nasłonecznieniu), a 1
a najmniej 2
najmniej zbocza 1
północne (o 1
(o najmniejszym 1
najmniejszym nasłonecznieniu). 1
nasłonecznieniu). Najwięcej 1
Najwięcej gier 1
gier powstało 1
na PC. 1
PC. Najwięcej 1
Najwięcej gospodarstw 1
gospodarstw rolnych, 2
rolnych, bo 1
bo aż 1
aż 21, 1
21, jest 1
5 ha, 1
ha, co 4
ponad 50%. 1
50%. Najwięcej 1
Najwięcej kontrowersji 1
kontrowersji nie 1
nie wzbudziła 1
wzbudziła wina 1
wina sprawców, 1
sprawców, ale 1
ale sposób 1
sposób przeprowadzenia 2
przeprowadzenia procesu 1
procesu (tzw. 1
(tzw. proces 1
proces sumaryczny 1
sumaryczny Proces 1
Proces sumaryczny 1
sumaryczny był 1
był postępowaniem 1
postępowaniem przyspieszonym 1
przyspieszonym i 1
ograniczał prawo 1
prawo oskarżonego 1
oskarżonego do 1
odwołania się 1
wyroku. Najwięcej 1
Najwięcej lasów 1
lasów występuje 1
wsi Biskupice 1
Biskupice – 1
– ok. 5
ok. 113 1
113 ha 1
ha oraz 1
oraz Jawczyce 1
Jawczyce – 1
ok. 75 1
75 ha. 1
ha. Najwięcej 1
Najwięcej maszyn 1
maszyn wyprodukowano 1
wyprodukowano w 3
roku 1917. 1
1917. Najwięcej 1
Najwięcej medali 4
wieloboju sprinterskim 1
sprinterskim kobiet 1
kobiet zdobyły 1
zdobyły reprezentantki 1
reprezentantki Stanów 1
Zjednoczonych – 1
– 38 1
38 (13 1
(13 złotych, 1
złotych, 16 1
16 srebrnych 1
srebrnych i 2
9 brązowych). 1
brązowych). Najwięcej 1
medali zdobyła 1
zdobyła reprezentacja 3
Niemiec przed 2
przed Australią 1
Australią i 1
i Stanami 1
Stanami Zjednoczonymi. 4
Zjednoczonymi. Najwięcej 1
medali zdobyli 3
reprezentanci Stanów 4
Zjednoczonych przed 1
przed Włochami 1
Włochami i 1
i Austriakami. 1
Austriakami. Najwięcej 1
zdobyli Węgrzy, 1
Węgrzy, którzy 1
którzy wyprzedzili 1
wyprzedzili gospodarzy 1
gospodarzy i 1
i Francuzów. 1
Francuzów. Najwięcej 1
Najwięcej ofiar 1
ofiar i 1
zniszczeń spowodowały 1
spowodowały bombardowania 1
bombardowania strategiczne 1
strategiczne dokonywane 1
przez Twentieth 1
Twentieth Air 1
Force. Najwięcej 1
Najwięcej – 1
– ośmioro 1
ośmioro – 1
– multimedalistów 1
multimedalistów startowało 1
startowało w 2
barwach Związku 2
Radzieckiego. Najwięcej 1
Najwięcej podmiotów 1
podmiotów gospodarczych 2
gospodarczych prowadzi 1
działalność handlową 2
handlową i 2
i usługową. 1
usługową. Najwięcej 1
Najwięcej razy 1
razy – 2
– trzykrotnie 1
trzykrotnie – 2
podium olimpijskim 1
olimpijskim stanęli 1
stanęli Niemcy, 1
Niemcy, jednak 1
zdobyli ani 1
jednego złota. 1
złota. Najwięcej 1
Najwięcej stanowisk 2
stanowisk grzybówka 1
grzybówka mleczajowej 1
mleczajowej opisano 1
Europie. Najwięcej 2
stanowisk zanotowano 1
Najwięcej szczepów 1
szczepów opornych 1
opornych stwierdza 1
stwierdza się 5
na gentamycynę 1
gentamycynę i 1
i tobramycynę, 1
tobramycynę, a 1
najmniej na 1
na amikacynę. 1
amikacynę. Najwięcej 1
Najwięcej tytułów 1
tytułów mistrzowskich 1
mistrzowskich posiada 1
posiada drużyna 2
drużyna CFF 1
CFF Clujana, 1
Clujana, która 1
która tryumfowała 1
tryumfowała w 1
Pucharze Rumunii 1
Rumunii sześciokrotnie. 1
sześciokrotnie. Najwięcej 1
Najwięcej wysiłku 1
wysiłku twórczego 1
twórczego jest 1
jest włożone 1
włożone w 1
bardzo rozbudowane 1
rozbudowane opisy 1
opisy wydarzeń 1
i technologii, 1
technologii, które 1
niezbędne by 2
by akcja 1
akcja posunęła 1
przodu. Najwięcej 1
Najwięcej wysp 1
wysp znajdowało 1
na Wiśle, 2
Wiśle, kształtował 1
kształtował je 1
je nurt 1
nurt rzeki. 1
rzeki. Najwięcej 1
Najwięcej występów 1
występów zaliczył 1
zaliczył w 3
U-17 (11 1
(11 meczów). 1
meczów). Najwięcej 1
Najwięcej zawodów 2
zawodów odbyło 2
Francji, po 1
15 dla 1
kobiet. Najwięcej 1
Włoszech - 1
8 dla 1
mężczyzn. Największa 1
Największa cechą 1
cechą auta 1
auta jest 3
jest asymetryczna 1
asymetryczna linia 1
linia do 3
do stylizacji. 1
stylizacji. Największą 1
Największą częścią 1
częścią Spacelaba 1
Spacelaba był 1
był cylindryczny 1
cylindryczny moduł 1
moduł załogowy 1
załogowy umieszczany 1
części ładowni 1
ładowni wahadłowca 1
wahadłowca i 2
i połączony 1
nim tunelem. 1
tunelem. Największą 1
Największą część 1
swojej szerokiej 1
szerokiej wiedzy 1
wiedzy zyskała 1
zyskała dzięki 2
dzięki samokształceniu. 1
samokształceniu. Największą 1
Największą formą 1
formą aktywności 1
jej życiu 1
są bale, 1
bale, rauty 1
rauty i 1
różne gierki 1
gierki erotyczne. 1
erotyczne. Największą 1
Największą grupą 1
grupą rynkową 1
rynkową Thomsona, 1
Thomsona, znaną 1
znaną każdemu 1
każdemu prawnikowi, 1
prawnikowi, jest 1
jest Thomson 1
Thomson Legal 1
Legal & 1
& Regulatory 1
Regulatory z 1
z Minnesoty. 1
Minnesoty. Największą 1
Największą grupę 2
grupę stanowiły 2
stanowiły czasopisma 2
czasopisma ukazujące 1
się nieregularnie. 1
nieregularnie. Największą 1
Największą ich 1
ich część 3
część stanowiły 1
stanowiły tereny 1
tereny po 1
po wyciętym 1
wyciętym lesie 1
lesie – 1
– 1310 1
1310 mórg, 1
mórg, następnie 1
następnie grunty 1
grunty orne 4
orne i 3
– 381 1
381 mórg, 1
mórg, a 1
także lasy 1
lasy 360 1
360 mórg. 1
mórg. Największą 1
Największą ilość 1
ilość złotych 1
złotych medali 2
Zjednoczonych, wygrywając 1
wygrywając 18 1
z 42 1
42 konkurencji. 1
konkurencji. Największa 1
Największa i 1
i najważniejsza 1
najważniejsza jego 1
jego praca 2
praca ukazała 1
drukiem dopiero 1
po nagłej 2
nagłej (choć 1
(choć poprzedzonej 1
poprzedzonej ciężką 1
ciężką chorobą) 1
chorobą) śmierci: 1
śmierci: Studien 1
Studien zu 1
zu den 1
den älteren 1
älteren indoiranischen 1
indoiranischen Lehnwörtern 1
Lehnwörtern in 1
in den 2
den uralischen 1
uralischen Sprachen, 1
Sprachen, ed. 1
ed. Największą 1
Największą jednak 1
jednak popularność 1
popularność miało 1
święto w 1
Polsce, Austrii 1
Niemczech. Największa 1
Największa liczba 1
liczba przedstawicieli 1
przedstawicieli Polonii 1
Polonii żyje 1
Zjednoczonych, gdzie 5
w sondażu 1
sondażu przeprowadzonym 1
przeprowadzonym w 4
r. polskie 2
polskie pochodzenie 1
pochodzenie zadeklarowało 1
zadeklarowało 9,66 1
9,66 mln 1
osób. Największą 1
Największą liczbę 1
liczbę ludności 2
ludności odnotowano 2
– 37. 1
37. Przed 1
Przed 1939 4
mieszkało tu 5
tu 2 1
2 chłopów, 1
chłopów, najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej narodowości 1
narodowości niemieckiej. 1
niemieckiej. Największą 1
Największą niezależnością 1
niezależnością kobiety 1
kobiety dysponowały 1
dysponowały w 1
miastach. Największa 1
Największa piszczałka 1
piszczałka ma 1
wysokość 4,5 1
4,5 metra, 1
metra, a 1
a najmniejsza 1
najmniejsza 5 1
5 centymetrów. 1
centymetrów. Największa 1
Największa podaż 1
podaż pelletu 1
pelletu pochodzi 1
ze Skandynawii, 2
Skandynawii, Centralnej 1
Centralnej Europy 2
krajów nadbałtyckich. 1
nadbałtyckich. Największą 1
Największą popularnością 1
się model 2
model 1300 1
1300 Defender, 1
Defender, który 1
wbrew swojej 2
nazwie (ang. 1
(ang. "obrońca") 1
"obrońca") jest 1
najbardziej uniwersalny. 1
uniwersalny. Największą 1
Największą pulę 1
pulę 120 1
120 tysięcy 5
tysięcy złotych 6
złotych organizatorzy 1
organizatorzy przygotowali 1
przygotowali w 2
czego 90 1
90 tysięcy 1
tysięcy przypadło 1
przypadło zwycięzcy 1
zwycięzcy – 1
– drużynie 1
z Sanoka. 1
Sanoka. Największa 1
Największa różnica 1
różnica poziomów 1
poziomów wynosi 1
wynosi 325 1
325 m, 1
m, najdłuższa 1
najdłuższa trasa 1
trasa ma 1
ma 2,5 1
długości, a 2
a najdłuższy 1
najdłuższy wyciąg 1
wyciąg - 1
1 636 1
636 m 1
długości. Największą 1
Największą sieć 1
sieć ramion 1
ramion i 4
i kanałów 1
kanałów tworzy 1
tworzy Odra. 1
Odra. Największą 1
Największą terytorialnie 1
terytorialnie parafią 1
parafią była 1
była Turka, 1
Turka, która 1
roku obejmowała 1
obejmowała 88 1
88 wsi, 1
42 kilometrów 1
kilometrów I. 1
I. Homola-Skąpska, 1
Homola-Skąpska, Organizacja. 1
Organizacja. Największą 1
Największą ulgę 1
ulgę przynosi 1
przynosi terapia 1
terapia hormonalna, 1
hormonalna, jednak 1
pewne jej 1
jej formy 2
formy stwarzają 1
stwarzają niewielkie 1
niewielkie ryzyko 1
ryzyko utraty 1
utraty zdrowia, 1
zdrowia, głównie 1
u kobiet, 2
które TH 1
TH rozpoczęły 1
rozpoczęły po 1
po menopauzie. 1
menopauzie. Największa 1
Największa w 1
w archipelagu 1
archipelagu (ok. 1
(ok. 747 1
747 km²) 1
km²) – 1
– długość 2
długość w 3
kierunku równoleżnikowym 3
równoleżnikowym około 1
około 65 3
65 km, 1
km, szerokość 2
szerokość południkowo 1
południkowo od 1
km. Największą 1
Największą wartość 1
wartość przyrodniczą 1
przyrodniczą w 1
w rezerwacie 1
rezerwacie stanowią 1
stanowią jednak 1
jednak pozostałości 1
pozostałości dawnego 2
dawnego 200-letniego 1
200-letniego drzewostanu 1
drzewostanu topolowego. 1
topolowego. Największą 1
Największą zmianą 2
zmianą są 1
jednak meble 1
meble miejskie 1
miejskie – 1
– pojawiły 1
się ławki, 1
ławki, stojaki 1
stojaki i 1
i kosze, 1
kosze, wszystkie 1
wszystkie koloru 1
koloru antracytowego. 1
antracytowego. Największą 1
wersji 2.x 1
2.x jest 1
jest implementacja 1
implementacja aplikacji 1
aplikacji Enna 1
Enna – 1
– wielofunkcyjnego 1
wielofunkcyjnego centrum 1
centrum multimedialnego. 1
multimedialnego. Największą 1
Największą z 3
jest Dnieprzańska 1
Dnieprzańska Elektrownia 1
Elektrownia Wodna. 1
Wodna. Największą 1
jest Filicudi 1
Filicudi Porto, 1
Porto, położona 1
wschodnim wybrzeżu. 1
wybrzeżu. Największą 1
jest Kępa 1
Kępa Forteczna, 1
Forteczna, wznosząca 1
wznosząca się 3
wysokość 86,1 1
86,1 m 1
n.p.m. Pozostałe 1
Pozostałe dwie 1
dwie kępy 1
kępy to 1
to Kępa 1
Kępa Strzemięcińska 1
Strzemięcińska i 1
i Górnej 1
Górnej Grupy. 1
Grupy. Największe 1
Największe gatunki 1
gatunki osiągają 1
roku wytwarzają 1
wytwarzają zwykle 1
zwykle 5-6 1
5-6 nowych 1
nowych liści. 1
liści. Największe 1
Największe miasta 5
Armenii według 1
według liczebności 6
liczebności mieszkańców 7
mieszkańców (stan 7
na 01.01. 2
01.01. Największe 2
w Boliwii 1
Boliwii według 1
na 01.07. 1
01.07. Największe 1
w Kiribati 1
Kiribati według 1
na 07.11. 1
07.11. Największe 1
w Korei 9
Korei Północnej 7
Północnej według 1
na 01.10. 1
01.10. Największe 1
w Uzbekistanie 1
Uzbekistanie według 1
Największe międzynarodowe 1
międzynarodowe sukcesy 3
odnosił jednak 1
drużynie. Największe 1
Największe miejscowości 1
na Tokelau 1
Tokelau według 1
na 18.10. 1
18.10. Największe 1
Największe przeboje 1
przeboje zespołu 1
„ Największe 1
Największe prześladowania 1
prześladowania chrześcijan 1
chrześcijan przypadały 1
lata 303-304 1
303-304 n.e., 1
n.e., czyli 1
czyli okres 1
okres rządów 2
rządów cesarza 1
cesarza Dioklecjana. 1
Dioklecjana. Największe 1
Największe pyknidia 1
pyknidia osiągają 1
długość 1700 1
1700 μm, 1
μm, szerokość 1
szerokość 1000 1
1000 μm 1
wysokość 100 1
100 μm. 1
μm. Największe 1
Największe skupiska 1
skupiska leśne 2
leśne zlokalizowane 1
rejonie góry 1
góry Babis 1
Babis – 1
– lasy 2
lasy mieszane 2
mieszane oraz 1
przy granicy 2
z Dąbrówką 1
Dąbrówką – 1
lasy jodłowe. 1
jodłowe. Największe 1
Największe sportowe 1
sportowe sukcesy 1
sukcesy odniósł 1
trawie, ale 1
ale uprawiał 1
uprawiał również 1
inne dyscypliny 1
dyscypliny – 1
– hokej 1
na lodzie, 2
lodzie, piłkę 1
piłkę nożną, 3
nożną, piłkę 1
piłkę ręczną, 1
ręczną, lekkoatletykę, 1
lekkoatletykę, szybownictwo. 1
szybownictwo. Największe 1
Największe sukcesy 11
wieku. Największe 1
w ósemce. 1
ósemce. Największe 1
sukcesy odnosi 1
odnosi na 1
koniu Bonaparte. 1
Bonaparte. Największe 1
sukcesy osiągał 1
sezonach 2000 1
i 2001, 1
2001, kiedy 2
to zajmował 7
zajmował w 4
klasyfikacji 5. 1
5. miejsce. 8
miejsce. Największe 1
sukcesy osiągnął 3
osiągnął na 4
koniu Besson, 1
Besson, koniu 1
koniu 25-lecia 1
25-lecia w 1
w sporcie 5
sporcie wyczynowym 1
wyczynowym https://swiatkoni. 1
https://swiatkoni. Największe 1
60. Największe 1
zespole Milanu. 1
Milanu. Największe 1
sukcesy przyszły 1
przyszły na 4
90., kiedy 2
zespół wywalczył 1
wywalczył awans 3
B. Klub 1
Klub zakończył 1
zakończył działalność 4
2008. Największe 1
karierze Carlo 1
Carlo Rancati 1
Rancati osiągnął 1
kiedy zdobył 5
dwa srebrne 9
srebrne medale 6
międzynarodowych imprezach. 2
imprezach. Największe 1
w rekonkwiście 1
rekonkwiście odnosili 1
odnosili władcy 1
władcy Kastylii. 1
Kastylii. Największe 1
karierze Brugnon 1
Brugnon odnosił 1
odnosił jako 1
jako deblista. 1
deblista. Największe 1
Największe szanse 1
szanse miał 1
miał Ekkehard, 1
Ekkehard, cieszący 1
cieszący się 1
wielkim uznaniem 1
uznaniem zmarłego 1
zmarłego cesarza. 1
cesarza. ; 1
; największe 1
największe uznanie 1
uznanie zdobył 1
zdobył pracując 1
pracując w 3
latach 1948–1962 1
1948–1962 w 1
Biurze Studiów 1
Studiów i 4
i Projektów 2
Projektów Typowych 1
Typowych Budownictwa 1
Budownictwa Przemysłowego 2
Przemysłowego „Bistyp” 1
„Bistyp” w 1
Warszawie. Największe 1
Największe wpływy 1
wpływy w 6
świecie ugrupowanie 1
ugrupowanie osiągnęło 1
osiągnęło u 1
schyłku lat 2
lat siedemdziesiątych. 1
siedemdziesiątych. Największe 1
Największe wykształcone 1
wykształcone kryształy 1
kryształy pochodzą 1
z Rosji 2
Rosji (bezbarwne 1
(bezbarwne o 1
długości powyżej 1
powyżej 20 2
20 cm). 1
cm). oraz 1
Madagaskaru (żółtobrunatne, 1
(żółtobrunatne, o 1
o dł. 1
dł. Największe 1
Największe zarzuty 1
zarzuty wobec 3
wobec funkcjonalizmu 1
funkcjonalizmu u 1
u teorii 1
teorii konfliktu 1
konfliktu uwidoczniły 1
się zwłaszcza 3
zwłaszcza u 2
u późniejszych 1
późniejszych krytyków 1
krytyków tego 1
kierunku. Największe 1
Największe zmiany 1
zmiany CO 1
cyklu rocznym 1
rocznym są 1
północnej, im 1
im dalej 1
południe tym 1
tym zmiany 1
roku są 3
mogą osiągać 2
osiągać maksimum 1
maksimum w 2
innych miesiącach. 1
miesiącach. Największe 1
Największe znane 1
z wykopalisk 1
wykopalisk centrum 1
centrum znajduje 2
w Cerro 1
Cerro Arena, 1
Arena, w 1
dolinie Moche. 1
Moche. Największe 1
Największe zniszczenia 1
zniszczenia poczyniono 1
poczyniono w 1
wieku, tak 1
tego stulecia 3
stulecia z 1
braku surowca 1
surowca zaczęto 1
zaczęto likwidować 1
likwidować smolarnie. 1
smolarnie. Największy 1
Największy dom 1
dom handlowy 3
handlowy to 1
to Coex 1
Coex Mall, 1
Mall, który 1
wśród seulskiej 1
seulskiej młodzieży. 1
młodzieży. Największy 1
Największy dzwon 1
dzwon jest 1
również fundacją 1
fundacją Misiowskich 1
Misiowskich w 1
r. Największym 1
Największym bogactwem 1
bogactwem przyrodniczym 1
przyrodniczym Gminy 1
jest Dolina 1
Dolina Środkowej 1
Środkowej Obry 1
Obry o 1
charakterze łąkowo-leśnym, 1
łąkowo-leśnym, stanowiąca 1
stanowiąca na 1
od Brońska 1
Brońska do 1
do Wronia 1
Wronia ważną 1
ważną w 1
skali międzynarodowej 1
międzynarodowej i 1
i krajowej 1
krajowej ostoję 1
ostoję rzadkich 1
i zagrożonych 2
zagrożonych ptaków. 1
ptaków. Największym 1
Największym dopływem 1
dopływem jest 1
jest lewobrzeżny 1
lewobrzeżny Holický 1
Holický potok 1
potok (długość 1
(długość ok. 1
ok. 2,7 1
2,7 km). 1
km). Największymi 1
Największymi przebojami 1
przebojami stały 1
się piosenki 4
piosenki „Myszka 1
„Myszka widziała 1
widziała ostatnia” 1
ostatnia” i 1
i „Laleczka 1
„Laleczka z 1
z saskiej 1
saskiej porcelany”. 1
porcelany”. Największymi 1
Największymi wsiami 1
wsiami rejonu 1
rejonu są 2
są Kokino 1
Kokino oraz 1
oraz Łopusz. 1
Łopusz. Największym 1
Największym jednak 2
jednak ciosem 1
państw centralnych 1
centralnych była 1
była zamiana 1
zamiana trudnego 1
trudnego do 2
obrony dla 1
dla sprzymierzonych 1
sprzymierzonych frontu 1
frontu serbskiego 1
serbskiego na 2
na ograniczony 3
ograniczony górami 1
górami front 1
front salonicki 1
salonicki w 1
w Macedonii; 1
Macedonii; ten 1
ten teren 2
teren stał 1
się kluczem 1
kluczem dla 1
dla zwycięskiej 1
zwycięskiej ofensywy 1
ofensywy trzy 1
później. Największym 1
jednak wyzwaniem 1
wyzwaniem dla 1
sił AFOR 1
AFOR było 1
było dostarczenie 2
dostarczenie pomocy 1
pomocy humanitarnej 2
humanitarnej uchodźcom 1
uchodźcom wewnętrznym 1
wewnętrznym na 1
terytorium Kosowa. 1
Kosowa. Największym 1
Największym jego 1
jego sukcesem 1
sukcesem była 2
była muzyka 1
muzyka do 2
do Sholay. 1
Sholay. Największym 1
Największym jej 1
jej sukcesem 1
sukcesem jest 1
jest dwukrotne 1
dwukrotne mistrzostwo 1
mistrzostwo Europy. 2
Europy. Największym 1
Największym komercyjnym 1
komercyjnym sukcesem 1
sukcesem Zawinula 1
Zawinula była 1
jego kompozycja 1
kompozycja Birdland, 1
Birdland, 6-minutowe 1
6-minutowe opus 1
opus magnum, 1
magnum, które 1
grupy Weather 1
Weather Report 1
Report – 1
– Heavy 1
Heavy Weather 1
Weather (1977). 1
(1977). Największym 1
Największym marzeniem 1
marzeniem Julii 1
Julii jest 1
przyszłości być 1
być tak 6
tak skutecznym 1
skutecznym ochroniarzem 1
ochroniarzem jak 1
jej brat. 1
brat. Największym 1
Największym miastem 1
jest Aith, 1
Aith, a 1
wielkości Walls. 1
Walls. Największym 1
Największym obszarem 1
obszarem stratocumulusa 1
stratocumulusa na 1
świecie jest 1
jest wybrzeże 1
wybrzeże Pacyfiku 1
rejonie Chile 1
Peru. Największym 1
Największym ograniczeniem 1
ograniczeniem tego 1
medium transmisyjnego 1
transmisyjnego jest 1
jest niewielki 1
niewielki zasięg 2
zasięg wynoszący 1
kilkudziesięciu metrów. 2
metrów. Największym 1
Największym polskim 1
polskim game 1
game jamem 1
jamem stacjonarnym 1
stacjonarnym jest 1
jest Slavic 1
Slavic Game 1
Game Jam 1
Jam odbywający 1
odbywający się 1
od 2015 4
przełomie czerwca 1
i lipca. 1
lipca. Największym 1
Największym pracodawcą 1
pracodawcą pozostaje 1
pozostaje bazar 1
bazar u 1
zbiegu ul. 3
ul. Kupieckiej 1
Kupieckiej i 2
ul. Sportowej. 1
Sportowej. Największym 1
Największym pragnieniem 1
pragnieniem wicedyrektora 1
wicedyrektora Koli 1
Koli jest 1
jest zastąpić 1
zastąpić obecnego 1
obecnego dyrektora, 1
dyrektora, który 2
który odchodzi 1
emeryturę. Największym 1
Największym problemem 2
brak amunicji. 1
amunicji. Największym 1
problemem dla 1
dla środowiska 4
środowiska są 1
tzw. niska 1
niska emisja 1
emisja dokuczliwa, 1
dokuczliwa, szczególnie 1
miesiącach zimowych, 1
zimowych, oraz 1
oraz zanieczyszczenia 1
zanieczyszczenia powietrza 1
powietrza wywołane 1
przez ruch 1
ruch uliczny. 1
uliczny. Największym 1
Największym przebojem 1
przebojem grupy 1
grupy jest 2
jest psychodeliczny 1
psychodeliczny utwór 1
utwór Paper 1
Paper Sun. 1
Sun. Największym 1
Największym statkiem 1
statkiem remontowanym 1
remontowanym przez 1
przez Stocznię 1
Stocznię Remontową 1
Remontową Nauta 1
Nauta był 1
był zbiornikowiec 1
zbiornikowiec wahadłowy 1
wahadłowy MT 1
MT Grena 1
Grena o 1
długości 277 1
277 m 1
m (2013 1
(2013 r.). 1
r.). Największym 1
Największym sukcesem 4
sukcesem klubu 3
jest zdobycie 1
zdobycie Mistrzostwa 2
Mistrzostwa Niemiec 1
roku. Największym 2
jest zwycięstwo 1
w President 1
President Cup 1
Cup (Puchar 2
(Puchar Prezydenta). 1
Prezydenta). Największym 1
sukcesem klubu, 1
klubu, oprócz 1
oprócz Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Szkocji 1
Szkocji w 4
sezonie 1961/62 1
1961/62 był 1
był awans 2
finału Scottish 1
Scottish Cup 1
2003, gdzie 1
gdzie Dundee 1
Dundee FC 1
FC przegrało 1
przegrało 0:1 1
0:1 z 1
z Rangers. 1
Rangers. Największym 1
sukcesem pierwszych 1
lat powojennych 1
powojennych było 1
było przejście 2
finału Pucharu 3
Pucharu Wiednia 1
Wiednia w 1
1948 roku. 8
Największym zgrupowaniem 1
zgrupowaniem drzew 1
drzew – 1
– pomników 1
pomników przyrody 4
przyrody na 1
na skarpie 2
skarpie drogi 1
do Piotrowic 1
Piotrowic – 1
5 dębów 1
dębów szypułkowych. 1
szypułkowych. Największym 1
Największym z 1
był scenariusz, 1
scenariusz, mający 1
mający sensownie 1
sensownie połączyć 1
sobą obie 1
obie postaci. 1
postaci. Największy 1
Największy problem 1
problem ma 1
ma belgijski 1
belgijski celnik 1
celnik Ruben 1
Ruben Vandevoorde 1
Vandevoorde ( 1
( Największy 2
Największy przepływ, 1
przepływ, 57 1
57 m³/s, 1
m³/s, odnotowano 1
marcu 1947 1
roku. Największy 1
Największy rozmach 1
rozmach miało 1
miało budownictwo 1
budownictwo realizowane 1
realizowane przez 4
przez cystersów 1
cystersów ( 1
Największy rozwój 1
rozwój sieci 1
sieci parafii 1
parafii miał 1
wieku. Największy 1
Największy sukces 3
sukces odniósł 3
1977 przebojem 1
przebojem On 1
On And 1
And On, 1
On, który 1
który dotarł 3
11 miejsca 1
miejsca amerykańskiej 1
amerykańskiej listy 1
przebojów. Największy 1
odniósł Yinan 1
Yinan swoim 1
swoim trzecim 1
trzecim filmem. 1
filmem. Największy 1
karierze Priska 1
Priska Doppmann 1
Doppmann osiągnęła 1
osiągnęła w 4
generalnej Tour 1
France Féminin. 1
Féminin. Największy 1
Największy teren 1
teren zielony 1
popularne miejsce 2
miejsce wypoczynku 1
wypoczynku południowej 1
miasta, zarządzany 1
Miasto Paryż. 1
Paryż. Największy 1
Największy udział 2
w plonach 1
plonach wśród 1
wśród zbóż 1
zbóż ma 1
ma kukurydza 1
kukurydza zwyczajna, 1
zwyczajna, której 1
której zbiory 1
2010 wynosiły 1
wynosiły 1,2359 1
1,2359 mln 1
mln ton. 1
ton. Największy 1
tworzeniu SNŚ 1
SNŚ mieli 1
mieli udział 1
udział naukowcy 1
naukowcy z 1
trzech instytucji. 1
instytucji. Największy 1
Największy wzrost 1
wzrost populacji 1
populacji tej 1
tej gminy 2
gminy nastąpił 1
nastąpił od 1
dziewięćdziesiątych XX 4
wyniku wzrostu 2
wzrostu demograficznego 1
demograficznego obszaru 1
metropolitalnego Granady. 1
Granady. Największy 1
Największy z 1
nich umieszczony 2
z tyłu, 3
tyłu, dwa 1
dwa średnie 1
średnie po 1
obu bokach 2
bokach ciała, 3
dwa najmniejsze 1
najmniejsze na 1
brzuchu. Najwyraźniej 1
Najwyraźniej nie 1
jest zagrożony, 1
zagrożony, ponieważ 1
ponieważ utrzymuje 1
czas mimo 1
mimo zakłóceń 1
zakłóceń lasu. 1
lasu. Najwyżej 1
Najwyżej klasyfikowana 1
klasyfikowana była 2
17. pozycji, 1
pozycji, w 1
w marcowych 1
marcowych zawodach 1
w Czajkowskim. 1
Czajkowskim. Najwyżej, 1
Najwyżej, na 1
dachu nadbudowy 1
nadbudowy znajdował 1
się pokład 1
pokład słoneczny 1
słoneczny (Sun 1
(Sun Deck), 1
Deck), ze 1
ze studnią 1
studnią basenu 1
basenu I 1
i tarasem 1
tarasem widokowym 1
widokowym z 1
z przodu. 8
przodu. Najwyżej 1
Najwyżej sięga 1
sięga w 2
klimacie zwrotnikowym 2
zwrotnikowym suchym, 1
suchym, ze 1
i skąpe 1
skąpe opady 1
śniegu. Najwyżej 1
Najwyżej sklasyfikowany 6
46 miejscu 1
listy rankingowej. 2
rankingowej. Najwyżej 1
sklasyfikowany w 5
rankingu deblistów 2
deblistów był 2
18. miejscu 1
miejscu 12 1
roku. Najwyżej 3
rankingu singlistów 4
singlistów był 5
na 105. 1
105. miejscu 1
miejscu (11 1
(11 czerwca 2
czerwca 2018), 1
2018), natomiast 1
w zestawieniu 7
zestawieniu deblistów 3
deblistów na 2
na 188. 1
188. pozycji 1
pozycji (16 1
(16 października 1
października 2017). 1
2017). Najwyżej 1
na 33. 1
33. miejscu 1
miejscu na 10
listopada 2001 3
na 39. 2
39. miejscu 2
połowie października 5
października 2000 1
na 48. 1
48. miejscu 1
początku czerwca 8
deblistów w 1
czerwcu 2011 2
roku zajmował 1
zajmował 14. 1
14. pozycję. 1
pozycję. Najwyżej 1
Najwyżej w 3
rankingu ATP 3
ATP singlistów 1
na 50. 1
50. miejscu 1
miejscu (25 1
(25 czerwca 1
czerwca 2005), 1
2005), a 1
a rankingu 1
na 118. 1
118. pozycji 1
pozycji (11 1
2005). Najwyżej 1
w światowym 4
światowym rankingu 1
rankingu uplasował 1
miejscu 15. 1
15. Najwyżej 1
styczniu 2005 2
17. pozycji. 1
pozycji. Najwyżej 1
Najwyżej znalazł 1
podczas zmagań 2
zmagań w 1
był dziewiąty. 1
dziewiąty. Najwyższa 1
Najwyższa (60,13%) 1
(60,13%) była 1
gminie Godziszów 1
Godziszów w 1
powiecie janowskim 1
janowskim w 1
województwie lubelskim, 1
lubelskim, zaś 1
zaś najniższa 1
najniższa 16,29% 1
16,29% w 1
gminie Trzciel 1
Trzciel w 1
powiecie międzyrzeckim 1
międzyrzeckim w 1
województwie lubuskim. 1
lubuskim. Najwyższa 1
Najwyższa część 1
część Koloseum 1
Koloseum – 1
– Galeria 1
Galeria Stropowa 1
Stropowa i 1
i Zaścianek 1
Zaścianek zostały 1
zostały zaliczone 1
do Jaskini 1
Jaskini Wysokiej 1
Wysokiej i 1
tam są 2
są opisane. 1
opisane. Najwyższa 1
Najwyższa Granica 1
Granica miała 1
miała istnieć 1
istnieć przed 1
powstaniem wszechświata 1
wszechświata i 1
mieć swoje 1
swoje odzwierciedlenie 2
każdym aspekcie 2
aspekcie rzeczywistości, 1
rzeczywistości, co 2
co Zhu 1
Zhu Xi 1
Xi ilustrował 1
ilustrował poprzez 1
poprzez metaforę 1
metaforę księżyca 1
księżyca odbijającego 1
odbijającego się 1
w niezliczonych 1
niezliczonych zbiornikach 1
wodnych. Najwyższą 1
Najwyższą lokatę 1
deblu (242. 1
(242. pozycja) 1
pozycja) osiągnął 1
osiągnął 23 1
kwietnia 2007 5
roku. Najwyższą 1
Najwyższą populację 1
populację miasto 1
– 71 1
71 124 1
124 mieszkańców. 1
mieszkańców. Najwyższą 1
Najwyższą pozycją, 1
pozycją, jaką 1
jaką zajął, 1
zajął, było 1
było dwukrotnie 1
dwukrotnie jedenaste 1
jedenaste miejsce. 1
miejsce. Najwyższą 1
Najwyższą pozycją 1
pozycją Soedy 1
Soedy wśród 1
wśród singlistów 1
singlistów w 1
ATP jest 1
jest 47. 1
47. miejsce 1
miejsce (23 1
(23 lipca 1
lipca 2012), 1
2012), a 1
a deblistów 1
deblistów 232. 1
232. pozycja 1
pozycja (20 1
2013). Najwyższą 1
Najwyższą pozycje 1
lidze greckiej 1
greckiej – 1
8 osiągnął 1
osiągnął Panserraikos 1
Panserraikos w 1
i 1981. 1
1981. Najwyższą 1
Najwyższą średnią 1
średnią widzów 1
widzów klub 1
klub zanotował 2
zanotował w 1
sezonie 1964, 1
1964, gdy 2
na mecze 1
mecze fioletowych 1
fioletowych przychodziło 1
przychodziło średnio 1
średnio 27 1
27 923 2
923 widzów*. 1
widzów*. Najwyższą 1
Najwyższą widownię 1
widownię zgromadził 1
zgromadził ostatni 1
ostatni odcinek 2
odcinek programu. 1
programu. Najwyższą 1
Najwyższą władzę 1
władzę sprawuje 1
sprawuje Rada 1
Rada Miasta, 1
Miasta, złożona 1
10 członków, 1
członków, którzy 2
którzy wybierają 1
siebie Lorda 1
Lorda Burmistrza 2
Burmistrza Sydney. 1
Sydney. Najwyższa 1
Najwyższa zanotowana 2
zanotowana temperatura 1
temperatura niewiele 1
niewiele przekroczyła 1
przekroczyła 20 1
°C. Najwyższa 1
zanotowana tu 1
tu temperatura 1
temperatura wynosiła 1
wynosiła 33 4
33 °C, 1
°C, 21 1
października 1965 1
1965 roku; 1
roku; najniższa 1
najniższa temperatura 1
temperatura została 1
została zanotowana 1
zanotowana 1 1
stycznia 1965 2
roku - 6
- wynosiła 1
wynosiła -2 1
-2 °C. 1
°C. Najwyższą 1
Najwyższą z 1
tych wież, 1
wież, sześciokondygnacjową, 1
sześciokondygnacjową, mierzącą 1
mierzącą 148,3 1
148,3 m, 1
m, zbudowano 1
w 1921. 3
1921. Najwyższe 1
Najwyższe miejsce 3
rankingu gry 3
gry pojedynczej 3
pojedynczej zajmował 1
lutym 1988 1
1988 – 1
– nr 1
nr 4. 2
4. Również 1
Również na 4
na 4. 6
4. miejscu 3
miejscu był 1
klasyfikacji deblistów 1
deblistów (w 1
marcu 1988). 1
1988). Najwyższe 1
zajął podczas 1
swoich pierwszych 4
pierwszych igrzysk; 1
igrzysk; był 1
był ósmy 1
z karabinu 2
karabinu małokalibrowego 1
małokalibrowego leżąc 1
z odl. 2
odl. Najwyższe 1
Najwyższe osiągnięcie 1
osiągnięcie 7. 1
roku. Najwyższe 1
Najwyższe wzniesienie 1
wzniesienie Ralce 1
Ralce 596 1
596 m 1
n.p.m. leży 1
wschodzie osady. 1
osady. Najwyższym 1
Najwyższym ich 1
ich punktem 1
jest skała 1
skała wznosząca 1
stronie Karczmarskiego 1
Karczmarskiego Przechodu, 1
Przechodu, największe 1
największe zaś 1
najbardziej strome 1
dwie ściany 1
ściany znajdujące 1
części Zdziarów, 1
Zdziarów, w 1
części Białego 1
Białego Żlebu. 1
Żlebu. Najwyższym 1
Najwyższym jej 1
jej punktem 1
jest szczyt 1
szczyt Mount 1
Mount Pond, 1
Pond, liczący 1
liczący 542 1
542 m 1
n.p.m. Wyspa 1
Wyspa ma 1
kształt podkowy; 1
podkowy; pomiędzy 1
pomiędzy lądem 1
lądem znajduje 1
się wąski 1
wąski przesmyk 1
przesmyk Neptune's 1
Neptune's Bellows 1
Bellows o 1
szerokości 230 1
230 metrów. 1
metrów. Najwyższy 1
Najwyższy możliwy 1
możliwy wynik 1
wynik za 1
za strzał 1
strzał to 1
10 punktów, 2
punktów, maksymalny 1
maksymalny wynik 1
wynik wynosił 1
wynosił 2880 1
2880 punktów. 1
punktów. Najwyższym 1
Najwyższym podnośnikiem 1
podnośnikiem hydraulicznym 1
hydraulicznym w 1
Europie - 1
- dysponuje 1
dysponuje Zakładowa 1
Zakładowa Straż 1
Straż Pożarna 4
Pożarna "LOTOS" 1
"LOTOS" (Spółka 1
(Spółka LOTOS 1
LOTOS Straż). 1
Straż). Najwyższym 1
Najwyższym poziomem 2
poziomem ligowym 1
ligowym na 1
na jakim 2
jakim grała 1
grała drużyna 1
drużyna seniorska 1
seniorska to 1
to V 1
V liga 1
liga nowosądecko-tarnowska. 1
nowosądecko-tarnowska. Najwyższym 1
poziomem okręgowym 1
okręgowym jest 1
jest IV 1
IV liga, 1
liga, następnie 1
następnie Klasa 1
Klasa Okręgowa 1
Okręgowa oraz 1
oraz Klasa 1
Klasa A 1
A (2 1
(2 grupy). 1
grupy). Najwyższym 1
Najwyższym punktem 1
punktem wyspy 1
jest wzniesienie 1
wzniesienie Uhau 1
Uhau o 1
wysokości względnej 1
względnej 83 1
83 m. 1
Na Rimatara 1
Rimatara znajdują 1
trzy wioski: 1
wioski: Amaru, 1
Amaru, Anapoto 1
Anapoto i 1
i Mutuaura. 1
Mutuaura. Najwyższym 1
Najwyższym sędzią 1
sędzią był 2
był oczywiście 2
oczywiście sam 1
sam faraon, 1
faraon, który 1
który rozstrzygał 1
rozstrzygał najpoważniejsze 1
najpoważniejsze sprawy, 1
sprawy, szczególnie 1
szczególnie najcięższe 1
najcięższe przestępstwa. 1
przestępstwa. Najwyższym 1
Najwyższym szczytem 2
szczytem jest 2
jest Col 1
Col Nudo, 1
Nudo, który 1
który osiąga 1
osiąga wysokość 3
wysokość 2472 1
2472 m. 1
m. Najwyższym 1
jest Muntele 1
Muntele Mare 1
Mare (1826 1
(1826 m 1
n.p.m.) Granice 1
Granice gór 1
gór na 1
północy stanowi 1
stanowi dolina 1
dolina Someşul 1
Someşul Cald 1
Cald – 1
– Gorącego 1
Gorącego Samoszu, 1
Samoszu, lub 1
północ aż 1
do kotliny 1
kotliny Huedin. 1
Huedin. Najwyższym 1
Najwyższym wzniesieniem 2
wzniesieniem jest 1
jest leżący 2
części Mount 1
Mount Pleasant 2
Pleasant o 1
wysokości 268 1
268 m 1
n.p.m., co 1
jest dosyć 5
dosyć małą 1
małą wysokością 1
wysokością w 1
do np. 2
np. Saint 1
Saint Vincent 1
Vincent i 1
i skutkuje 1
skutkuje „wyłapywaniem” 1
„wyłapywaniem” mniejszej 1
mniejszej ilości 1
ilości chmur 1
chmur deszczowych. 1
deszczowych. Najwyższym 1
wzniesieniem są 1
są Javořice 1
Javořice w 1
w Górach 1
Górach Jihlawskich 1
Jihlawskich (czes. 1
(czes. Jihlavské 1
Jihlavské vrchy). 1
vrchy). Najwyższy 1
Najwyższy organ 1
organ zwierzchniej 1
zwierzchniej władzy 1
władzy narodu, 1
narodu, Warszawa: 1
Wydawnictwo Prawnicze, 1
Prawnicze, 1956 1
1956 (244 1
(244 s.). 1
s.). Najwyższy 1
Najwyższy punkt 3
punkt wynosi 1
wynosi 295,4 1
295,4 m 1
n.p.m., najniższy: 1
najniższy: 150 1
n.p.m. Najwyższy 2
punkt wyspy 2
wyspy osiąga 1
wysokość 397 1
397 m 1
wyspy sięga 1
sięga 132 1
132 m. 1
m. Obecnie 1
Obecnie wyspa 3
jest niezamieszkała. 1
niezamieszkała. Najwyższy 1
Najwyższy szczyt 1
szczyt osiąga 1
osiąga 4299 1
4299 m 1
n.p.m. Pasmo 1
Pasmo zbudowane 1
z wapieni, 1
wapieni, łupków 1
łupków i 1
i granitów. 2
granitów. Najwyższy 1
Najwyższy zmierzony 1
zmierzony poziom 1
poziom rzeki 1
rzeki wynosił 1
wynosił 6,75 1
6,75 m, 1
m, najwięcej 1
najwięcej od 1
od rozpoczęcia 1
rozpoczęcia pomiarów 1
pomiarów w 1
1952. Najzimniejszy 1
Najzimniejszy jest 1
luty, czasem 1
czasem po 1
kilka stopni 2
stopni w 4
i silne 3
wiatry od 1
od morza. 2
morza. Najzimniejszym 1
Najzimniejszym miesiącem 1
jest styczeń 1
styczeń (temperatura 1
(temperatura waha 1
od do 1
do ). 1
Na K-226 1
K-226 podczas 1
budowy zainstalowano 1
zainstalowano nowy 1
rodzaj wałów. 1
wałów. Na 1
Na kadencję 1
kadencję Petrů 1
Petrů przypada 1
przypada jeden 2
historii czechosłowackiego 1
czechosłowackiego futbolu. 1
futbolu. Nakajima 1
Nakajima zdobył 1
zdobył tylko 2
jeden punkt, 1
punkt, a 1
a Lotus, 1
Lotus, w 1
ostatnim sezonie 3
sezonie współpracy 1
z Hondą, 1
Hondą, został 1
pozycji z 3
dorobkiem 23 1
23 punktów. 1
punktów. Na 1
Na kamiennym 1
kamiennym postumencie 1
postumencie stoi 1
stoi żelazny 1
żelazny krzyż 1
krzyż z 3
postacią ukrzyżowanego 1
Chrystusa. Nakano 1
Nakano tylko 1
jednym wyścigu 1
mety (w 1
(w kończącym 1
kończącym sezon 1
sezon GP 1
GP Walencji), 1
Walencji), a 1
a najlepszą 1
najlepszą zajętą 1
zajętą przez 1
niego lokatą 1
lokatą ponownie 1
było piąte 1
Na kanwie 1
kanwie tej 1
serii powstał 1
powstał także 2
cykl gier 1
komputerowych z 2
gatunku hidden 1
hidden objects 1
objects (ukryte 1
(ukryte obiekty), 1
obiekty), wydanych 1
wydanych m.in. 1
m.in. przez 9
studio "I- 1
"I- play/Oberon 1
play/Oberon Media" 1
Media" z 1
Jorku. Na 1
Na Kapitol 1
Kapitol pochód 1
pochód dotarł 1
dotarł już 1
po zmierzchu. 1
zmierzchu. Na 1
Na karku 1
karku luźne 1
luźne fałdy 1
fałdy skóry. 1
skóry. Na 1
Na kartuszu 1
kartuszu umieszczony 1
jest orzeł 1
orzeł radziwiłłowski. 1
radziwiłłowski. «na 1
«na karty», 1
karty», w 1
w 1744 1
1744 domagał 1
niego zwrotu 1
zwrotu 75 1
75 czerwonych 1
czerwonych zł. 1
zł. Na 1
Na karty 1
karty znajdujące 1
grupie pomocniczej 1
pomocniczej nie 1
można kłaść 1
kłaść żadnych 1
żadnych kart. 1
kart. Na 1
Na kasie 1
kasie jest 1
jest zamieszczona 1
zamieszczona tablica 1
tablica informacyjna. 1
informacyjna. Na 2
Na katorgi 1
katorgi i 1
i więzienie 1
więzienie skazywano 1
skazywano za 1
pomoc udzielaną 2
udzielaną powstańcom. 1
powstańcom. Nakatsu 1
Nakatsu jest 1
jest miastem, 2
miastem, które 2
powstało wokół 1
wokół zamku 1
zamku Nakatsu. 1
Nakatsu. Nakazał 1
Nakazał Domosławskiemu 2
Domosławskiemu przeproszenie 2
przeproszenie listowne 2
listowne powódki, 2
powódki, zaś 2
zaś przyszłe 2
przyszłe wydania 2
wydania biografii 2
biografii reportera 2
reportera mogą 1
ukazywać się, 2
bez 10-stronicowego 2
10-stronicowego rozdziału 2
rozdziału O 2
O miłości 2
innych demonach. 2
demonach. Nakazał 2
reportera mogły 1
mogły ukazywać 1
się, wedle 1
wedle tego 1
tego wyroku, 1
wyroku, bez 1
Nakazał Marmontowi 1
Marmontowi iść 1
iść do 1
do Starsiedel 1
Starsiedel i 1
i tam, 1
tam, razem 1
z Neyem, 1
Neyem, zaatakować 1
zaatakować nieprzyjaciół 1
nieprzyjaciół od 2
od frontu. 2
frontu. Nakazał 1
Nakazał również 1
również zbudowanie 1
zbudowanie szkoły 1
szkoły powszechnej. 1
powszechnej. Nakazał 1
Nakazał spalić 1
spalić owe 1
owe księgi, 1
księgi, by 1
nie "roiło 1
"roiło się 1
wielu strasznych 1
strasznych herezji". 1
herezji". Nakazał 1
Nakazał ugasić 1
ugasić szalejące 1
szalejące pożary 1
i pogrzebać 2
pogrzebać ofiary, 1
ofiary, aby 1
uniknąć epidemii. 1
epidemii. Nakazał 1
Nakazał zapewnić 1
zapewnić odpowiednie 1
odpowiednie wyżywienie 1
wyżywienie i 1
i zakwaterowanie 1
zakwaterowanie 30 1
tys. jeńców 1
jeńców oddanym 1
oddanym do 1
jego dyspozycji. 1
dyspozycji. Na 1
Na każdą 1
każdą świetną, 1
świetną, mrożącą 1
mrożącą krew 1
krew w 1
w żyłach 2
żyłach scenę 1
scenę – 1
– taką, 1
taką, w 1
której zabójca 1
zabójca zapędza 1
zapędza Gaby 1
Gaby w 1
w ślepy 1
ślepy zaułek, 1
zaułek, taką, 1
taką, gdzie 1
gdzie inna 1
inna postać 1
postać nie 2
dostrzega oprawcy 1
oprawcy kryjącego 1
kryjącego się 1
cieniu – 1
– przypada 1
przypada scena 1
scena bezmyślna 1
bezmyślna i 1
i rozczarowująca. 1
rozczarowująca. Na 1
Na każde 10
każde 100 11
przypada 87,7 1
87,7 mężczyzn. 1
przypada 90,30 1
90,30 mężczyzn. 1
przypada 97,8 1
97,8 mężczyzn. 1
powyżej 18. 1
18. roku 1
przypada 99,6 1
99,6 mężczyzn. 1
kobiet przypada 5
przypada 114,7 1
114,7 mężczyzn. 1
przypada 93,1 1
93,1 mężczyzny. 1
mężczyzny. Na 1
przypada 95,8 1
95,8 mężczyzn. 1
przypada 98,20 1
98,20 mężczyzn. 1
przypada 98,6 1
98,6 mężczyzn. 1
więcej lat 2
lat przypada 1
przypada 93 1
93 mężczyzn. 1
Na każdy 8
każdy cylinder 1
cylinder przypadały 1
przypadały dwa 1
dwa zawory 1
zawory (dolotowy 1
(dolotowy i 1
i wylotowy). 1
wylotowy). Na 1
każdy kilometr 6
kilometr kwadratowy 6
kwadratowy przypada 6
przypada 1,13 1
1,13 mieszkańca. 1
mieszkańca. Na 6
przypada 31,56 1
31,56 mieszkańca. 1
przypada 57,31 1
57,31 mieszkańca. 1
przypada 6,06 1
6,06 mieszkańca. 1
przypada 6,92 1
6,92 mieszkańca. 1
przypada 73,7 1
73,7 mieszkańca. 1
Na każdym 4
każdym kroku 3
kroku będą 1
się dokładnie 2
dokładnie zastanowić, 1
zastanowić, czy 1
co robią, 1
robią, nie 1
jest inspirowane 1
inspirowane dokumentacją 1
dokumentacją Ferrari. 1
Ferrari. Na 2
każdym piętrze 2
się pięciopokojowe 1
pięciopokojowe mieszkanie, 1
mieszkanie, wyposażone 1
w kuchnię, 1
kuchnię, łazienkę 1
łazienkę i 1
i WC. 1
WC. Na 1
każdym segmencie 1
segmencie tułowia 1
tułowia osadzona 1
jedna para 1
para odnóży, 1
odnóży, przy 1
czym mogą 1
one ulegać 1
ulegać redukcji 1
redukcji lub 1
lub zanikowi, 1
zanikowi, zwłaszcza 1
niektórych larw 1
larw owadów 1
owadów holometabolicznych. 1
holometabolicznych. Na 1
z kursów 1
kursów – 1
– niższym, 1
niższym, średnim 1
średnim i 2
i wyższym, 1
wyższym, kształciła 1
kształciła muzyków 1
muzyków przez 1
lata, a 7
a pianistów 1
pianistów i 1
i skrzypków 1
skrzypków obowiązywał 1
obowiązywał jednoroczny 1
jednoroczny kurs 1
kurs elementarny. 1
elementarny. Na 1
każdy rząd 1
rząd roślin 1
roślin przypada 1
jeden nożyk. 1
nożyk. Nakazuje 1
Nakazuje ona 1
jednak pochlebcom 1
pochlebcom milczenie: 1
milczenie: jest 1
tylko służebnicą 1
służebnicą Sztuki, 1
Sztuki, a 1
nie wielką 1
wielką osobistością 1
osobistością (aria 1
(aria Io 1
Io son 1
son l'umile 1
l'umile ancellla). 1
ancellla). Na 1
Na kiedy 1
kiedy mamy 1
mamy to 1
to wykonać? 1
wykonać? Na 1
Na kierunku 2
kierunku galicyjskim 1
galicyjskim uderzyła 1
uderzyła grupa 1
grupa „Wschód” 1
„Wschód” gen. 1
gen. Iwaszkiewicza, 1
Iwaszkiewicza, w 1
części obszaru 1
obszaru galicyjskiego 1
galicyjskiego i 1
południowym Wołyniu 1
Wołyniu działała 1
działała grupa 2
grupa gen. 2
północnym ok. 1
ok. 11:00 1
11:00 12 1
kwietnia przeszły 1
przeszły do 4
natarcia cztery 1
bataliony polskie 1
polskie oraz 1
dwa szwadrony 1
szwadrony 54 1
54 p. 1
p. kaw. 1
kaw. gw. 1
gw. Na 1
Na kilka 4
miesięcy linia 1
frontu ustabilizowała 1
ustabilizowała się 2
na Biebrzy. 1
Biebrzy. Na 1
miesięcy przed 6
rozpoczęciem wydarzeń 1
wydarzeń fabuły 1
fabuły założona 1
została organizacja 1
organizacja o 2
nazwie Repliforce 1
Repliforce dowodzona 1
tzw. reploidy 1
reploidy o 1
imionach General 1
General i 1
i Colonel. 1
Colonel. Na 1
przed śmiercią, 2
śmiercią, stany 1
stany depresyjne 1
depresyjne zaostrzyły 1
zaostrzyły się. 1
się. Na 2
miesięcy wcześniej 1
wcześniej przed 1
premierą czwartego 1
czwartego tomu, 1
tomu, 18 1
kwietnia 2012 6
r. nakładem 3
nakładem Sea 1
Sea Lion 1
Lion Books 1
Books ukazała 1
się Hush, 1
Hush, Hush 1
Hush – 1
– Graphic 1
Graphic Novel 1
Novel Vol. 1
Vol. Na 1
Na kilku 2
kilku pracach 1
pracach pojawia 1
Stanisław Weingarten, 1
Weingarten, przyjaciel 1
przyjaciel i 2
i kolekcjoner 1
kolekcjoner prac 1
prac Brunona. 1
Brunona. Na 1
kilku takich 1
takich grobach 1
grobach niekiedy 1
niekiedy usypywano 1
usypywano kurhan 1
kurhan o 1
wysokości od 15
od 0,45 1
0,45 do 1
m. Rozwinęło 1
Rozwinęło się 2
się budownictwo. 1
budownictwo. Nakład 1
Nakład 10 1
egzemplarzy (według 1
(według danych 2
danych wydawcy). 1
wydawcy). Nakładano 1
Nakładano na 1
niego pelerynkę 1
pelerynkę ( 1
( Nakładem 1
Nakładem Centralnego 1
Centralnego Biura 1
Biura Wydawnictw 1
Wydawnictw NKN, 1
NKN, Kraków 1
Kraków 1915 1
r. Nakładem 1
Nakładem wydawnictwa 1
wydawnictwa ukazuje 1
się seria 1
seria Communicare, 1
Communicare, w 1
której publikowane 1
są prace 4
prace prezentujące 1
prezentujące systemy 1
systemy komunikacji, 1
komunikacji, media, 1
media, gatunki 1
gatunki prasowe 1
prasowe i 1
i piśmiennicze 1
piśmiennicze w 1
w ujęciu 5
ujęciu antropologicznym. 1
antropologicznym. Nakład 1
Nakład pierwszego 1
pierwszego numeru 3
numeru wynosił 1
wynosił 3 2
tys. egzemplarzy, 1
egzemplarzy, objętość 1
objętość - 1
4 strony. 1
strony. Nakłady 1
Nakłady znaczków 1
latach Polski 1
Ludowej rosły, 1
rosły, osiągając 1
osiągając przeciętnie 1
przeciętnie od 2
kilkuset tysięcy 2
tysięcy do 1
kilku milionów 1
milionów sztuk. 1
sztuk. Nakłania 1
Nakłania córkę, 1
córkę, by 2
by dokonała 1
dokonała wyboru. 1
wyboru. Nakłaniana 1
Nakłaniana przez 1
ojca do 4
porzucenia krzywdzącego 1
krzywdzącego ją 1
ją męża, 1
męża, opiera 1
temu szlachetnie, 1
szlachetnie, choć 1
choć cierpi. 1
cierpi. Na 1
Na klapie 1
klapie tylnej 1
tylnej zamontowano 1
zamontowano duży 1
duży spoiler, 1
spoiler, co 1
sobą konieczność 2
konieczność przeprojektowania 1
przeprojektowania tylnej 1
części ramy, 1
ramy, by 1
wytrzymać wielką 1
wielką siłę 1
siłę docisku, 1
docisku, jaką 1
jaką wytwarzało 1
wytwarzało tylne 1
tylne skrzydło. 1
skrzydło. Nakłonił 1
Nakłonił go 1
użycia po 1
ostatni klawiszy. 1
klawiszy. Nakłoniony 1
Nakłoniony przez 1
przez sachema 1
sachema Szaktasa 1
Szaktasa i 1
i księdza 1
księdza Suela 1
Suela postanawia 1
postanawia opowiedzieć 1
opowiedzieć im 1
im swoją 1
swoją historię. 1
historię. Na 1
Na kolanach 1
kolanach Madonna 1
Madonna trzyma 1
trzyma małego 1
małego Jezusa 1
Jezusa ubranego 1
w białą 4
białą koszulę. 1
koszulę. Na 1
Na kolejne 2
kolejne stopnie 2
stopnie w 1
korpusie szeregowych 1
szeregowych i 1
i podoficerów 1
podoficerów mianują 1
mianują przełożeni 1
przełożeni posiadający 1
posiadający odpowiednie 1
tego uprawnienia. 1
uprawnienia. Na 1
kolejne sukcesy 1
sukcesy musiała 1
musiała poczekać 1
poczekać do 1
to zdobyła 2
imprezach. Na 1
Na kolejnych 5
kolejnych corocznych 1
corocznych sesjach 1
sesjach w 1
w Rapperswilu 1
Rapperswilu ( 1
dwóch olimpiadach 1
olimpiadach w 1
samej konkurencji 6
konkurencji sięgnął 1
po srebrne 1
srebrne krążki. 1
krążki. Na 1
kolejnych mistrzostwach 2
świata już 1
nie startował. 1
startował. Na 1
kolejnych pieczęciach 2
pieczęciach widniała 1
widniała już 1
tylko postać 1
postać św. 3
Piotra (bez 1
(bez elementów 1
elementów architektury), 1
architektury), a 1
około 1369 1
roku znajdowała 2
jeszcze postać 1
z mieczem. 1
mieczem. Na 1
kolejnych spotkaniach 1
spotkaniach zapadła 1
zapadła decyzja, 1
decyzja, że 2
że strzelania 1
strzelania królewskie 1
królewskie odbywać 1
Boże Ciało. 1
Ciało. Na 1
Na kolejnym 1
kolejnym okrążeniu 1
okrążeniu ze 3
ze skrótu 4
skrótu skorzystał 1
skorzystał Millen, 1
Millen, wyjeżdżając 1
wyjeżdżając na 1
czwartej pozycji. 2
pozycji. Na 4
Na kompleks 1
kompleks składa 1
się główny 4
budynek (mieszczący 1
(mieszczący główną 1
główną halę 1
halę sportową, 1
sportową, a 1
także basen, 1
basen, sale 1
sale sportów 1
sportów walki 1
inne pomieszczenia), 1
pomieszczenia), stadion, 1
stadion, mniejsze 1
mniejsze boiska 1
i budynki 3
budynki z 3
z pomieszczeniami 1
pomieszczeniami hotelowymi. 1
hotelowymi. Na 1
Na końcach 3
końcach odcinków 1
odcinków LGV 1
LGV zainstalowane 1
są pętle 1
pętle indukcyjne, 1
indukcyjne, powodujące 1
powodujące uruchomienie 1
uruchomienie sygnalizacji 1
sygnalizacji w 1
kabinie maszynisty 1
maszynisty przy 1
wjeździe na 2
linię wysokich 1
i wyłączenie 1
wyłączenie jej 2
jej przy 2
przy opuszczeniu 1
opuszczeniu LGV. 1
LGV. Na 1
końcach płata, 1
płata, na 1
na górnej 3
górnej i 1
i dolnej 2
dolnej jego 1
jego powierzchni 3
powierzchni znajdowały 1
się dodatkowe, 1
dodatkowe, wychylane 1
wychylane w 1
górę lub 1
dół (na 1
(na dolnej 1
dolnej powierzchni 2
powierzchni płata) 1
płata) płyty, 1
płyty, pełniące 1
pełniące rolę 1
rolę sterów 1
sterów kierunku. 1
końcach skrzydeł 2
skrzydeł znajdują 1
się stałe 1
stałe wyrzutnie 1
wyrzutnie pocisków 1
rakietowych, będące 1
będące jednocześnie 1
jednocześnie wysięgnikami 1
wysięgnikami wyważającymi. 1
wyważającymi. Na 1
Na koncercie 2
koncercie akusmatycznym 1
akusmatycznym dźwięk 1
dźwięk pochodzi 1
z dokonanych 1
dokonanych wcześniej 1
wcześniej nagrań 1
nagrań lub 1
lub jest 5
jest generowany 2
generowany w 1
rzeczywistym przez 1
przez komputer. 2
komputer. Na 1
koncercie został 1
dodatkowo zagrany 1
zagrany utwór 1
utwór "Hell 1
"Hell Cat" 1
Cat" ale 1
znaleźć jedynie 1
nagraniach zarejestrowanych 1
zarejestrowanych przez 1
przez fanów. 1
fanów. Na 1
Na koncertach 2
koncertach Blackmore 1
Blackmore popisywał 1
popisywał się 1
się improwizacjami, 1
improwizacjami, a 1
a utwory 3
utwory wykonywane 1
wykonywane na 3
żywo trwały 1
trwały często 1
często po 2
po kilkanaście 3
kilkanaście minut. 1
minut. Na 1
koncertach można 1
usłyszeć coraz 1
więcej utworów 1
z repertuaru 3
repertuaru Jane’s 1
Jane’s Addiction. 1
Addiction. Na 1
Na koncie 1
koncie ma 1
ma szereg 1
szereg prawykonań. 1
prawykonań. Na 1
Na końcowy 1
końcowy wynik 1
wynik składa 1
się ocena 1
ocena uzyskana 1
uzyskana za 1
za program 2
program dowolny 2
dowolny w 1
finale oraz 1
oraz ocena 1
ocena za 1
program techniczny 1
techniczny z 1
eliminacji. Na 1
Na końcu 13
końcu ciała 1
ciała „topią 1
„topią się”. 1
się”. Na 1
końcu filmu, 1
filmu, gdy 2
gdy komputer 1
komputer opowiedział 1
opowiedział już 1
już całą 1
całą historię, 1
historię, do 1
pokoju przychodzi 1
przychodzi dwóch 1
dwóch mechaników, 1
mechaników, którzy 1
którzy chcą 2
chcą rzekomo 1
rzekomo zabrać 1
zabrać sprzęt 1
do naprawy. 1
naprawy. Na 1
końcu IV 1
IV serii 1
serii wskrzesza 1
wskrzesza go 1
go Valina, 1
Valina, a 1
ramach rewanżu 1
rewanżu ją 1
ją niszczy. 1
niszczy. Na 1
końcu każdej 1
każdej strefy, 1
strefy, wokół 1
wokół ruin 1
ruin rozrzucone 1
rozrzucone są 1
są głazy, 1
głazy, na 1
których podróżnik 1
podróżnik odpoczywa. 1
odpoczywa. Na 1
końcu klipu 1
klipu do 1
posiadłości wchodzi 1
wchodzi kobieta 1
kobieta łudząco 1
łudząco podobna 2
do Britney 1
Britney Spears. 1
Spears. Na 1
końcu odcinka 1
odcinka okazuje 2
to monitor 1
monitor usiłujący 1
usiłujący mu 1
mu wybić 1
wybić z 1
z głowy 1
głowy ów 1
ów niedorzeczny 1
niedorzeczny pomysł, 1
aby Matplanetanin 1
Matplanetanin porzucił 1
porzucił matematykę. 1
matematykę. Na 1
końcu ogona 1
ogona wyrasta 1
wyrasta nitkowaty 1
nitkowaty twór, 1
twór, u 1
samic ledwo 1
ledwo zauważalny. 1
zauważalny. Na 1
końcu pierwszego 1
pierwszego zwiastuna 1
zwiastuna pokazano 1
pokazano informację, 1
film ukaże 1
ukaże się 1
latem 2004. 1
2004. Na 1
końcu płyty 1
umieszczona wersja 1
wersja piosenki 2
piosenki "The 1
"The Change" 1
Change" nagrana 1
nagrana wspólnie 1
z orkiestrą. 1
orkiestrą. Na 1
końcu serii 2
serii dowiadujemy 1
dowiadujemy się, 7
że biologicznym 1
biologicznym ojcem 2
ojcem Donny 1
Donny prawdopodobnie 1
jest doktor 1
doktor Hayward, 1
Hayward, ale 1
ale Benjamin 1
Benjamin Horne. 1
Horne. Na 1
serii zbiorników 1
zbiorników woda 1
woda jest 1
jest wystarczająco 1
wystarczająco czysta, 1
czysta, aby 1
aby zwrócić 1
zwrócić ją 1
ją środowisku 1
środowisku naturalnemu. 1
naturalnemu. Na 1
końcu widać 1
widać nogi 1
nogi Leatherface'a 1
Leatherface'a który 1
właśnie przyszedł 1
przyszedł i 1
i piłę 1
piłę mechaniczną 1
mechaniczną którą 1
którą odpala. 1
odpala. Na 1
końcu zaś 1
zaś nogami 1
nogami wyskrobują 1
wyskrobują osłabioną 1
osłabioną skałę. 1
skałę. Na 1
Na kondygnacji 1
kondygnacji okiennej 1
okiennej znajdują 1
się stojące 1
stojące postaci 1
postaci 12 1
12 apostołów. 1
apostołów. Na 1
Na konferencji 1
konferencji prasowej 6
prasowej podsumowującej 1
podsumowującej rezultat 1
rezultat wyraźnie 1
wyraźnie podirytowany 1
podirytowany Parizeau 1
Parizeau wygłosił 1
wygłosił swoje 1
swoje słynne 1
słynne zdanie, 1
zdanie, w 1
którym stwierdzał, 1
że referendum 1
referendum zostało 1
zostało przegrane 1
przegrane dzięki 1
dzięki "pieniądzom 1
"pieniądzom i 1
i głosom 1
głosom etnicznym" 1
etnicznym" (Par 1
(Par l'argent 1
l'argent puis 1
puis des 1
des votes 1
votes ethniques). 1
ethniques). Na 1
Na kongresie 1
kongresie tym 1
przyjęty podstawowy 1
dokument określający 1
określający ramy 1
ramy przyszłej 1
przyszłej współpracy, 1
współpracy, „Manifest 1
„Manifest liberalny”. 1
liberalny”. Na 1
Na Kongres 1
Kongres przybyło 1
przybyło ponad 1
300 delegatów 1
delegatów z 3
13 krajów. 2
krajów. Na 1
Na koniec 18
koniec 2015 2
roku wywalczył 22
wicemistrzostwo Major 1
Major League 1
League Soccer. 1
Soccer. Na 1
r. jedna 1
jedna akcja 1
akcja warta 1
warta była 1
30 USD. 1
USD. Na 1
koniec 25 1
25 odcinka 1
odcinka uwalnia 1
uwalnia Wielkiego 1
Wielkiego Smoka, 1
Smoka, który 1
który atakuje 1
atakuje potem 1
potem Camelot. 1
Camelot. Na 1
koniec blacha 1
blacha jest 1
bardzo ostrożnie 1
ostrożnie i 3
i powoli 2
powoli trawiona 1
trawiona w 1
w roztworze 1
roztworze kwasowym. 1
kwasowym. Na 1
koniec czerwca 4
zasięgu sieci 1
sieci Multimedia 1
Multimedia Polska 1
Polska było 1
było 1,6 1
1,6 milion 1
milion gospodarstw 1
domowych. Na 1
koniec dwa 1
tabeli kluby 1
kluby rozegrały 1
rozegrały mecz 2
mecz barażowy 2
mistrza Urugwaju. 1
Urugwaju. Na 1
kadencji pozostawał 2
pozostawał posłem 1
posłem niezrzeszonym. 2
niezrzeszonym. Na 1
koniec obaj 1
obaj zwierzchnicy 1
zwierzchnicy podpisali 1
podpisali deklaracje. 1
deklaracje. Na 1
koniec powołano 1
powołano agencje 1
agencje celne 1
i eksploatacyjne. 1
eksploatacyjne. Na 1
koniec przemawia 1
przemawia sam 1
sam królewicz, 1
królewicz, odzyskując 1
odzyskując zaufanie 1
zaufanie ojca. 1
ojca. Na 2
2012 szacowano 1
szacowano liczbę 2
liczbę placówek 1
placówek na 1
ponad 200. 1
200. Na 1
2019 Play 1
Play postanowił 1
zakończyć umowę 1
z Polkomtelem 1
Polkomtelem o 1
o dostępie 1
dostępie do 3
sieci Play 1
Play związane 1
z roamingiem. 1
roamingiem. Na 1
koniec rozgrywek 5
2004/2005 spadł 1
meksykańskiej, lecz 1
nie opuścił 2
opuścił wówczas 1
wówczas klubu, 1
klubu, lecz 1
lecz reprezentował 1
reprezentował jego 2
jego barwy 2
barwy jeszcze 1
rok na 4
na pierwszoligowym 1
pierwszoligowym zapleczu. 1
zapleczu. Na 1
rozgrywek 2010/2011 1
2010/2011 wywalczył 3
z Tijuaną 1
Tijuaną historyczny 1
historyczny awans 2
ligi. Na 2
rozgrywek 2. 1
2. Bundesligi 2
Bundesligi uplasował 1
pierwszej pozycji 3
ekstraklasy. Na 1
sezonu 2008/09 1
2008/09 był 2
strzelcem klubu 1
klubu we 1
wszystkich rozgrywkach. 3
koniec stycznia 1
roku stopa 1
stopa bezrobocia 2
bezrobocia wyniosła 1
wyniosła 5,7%. 1
5,7%. Na 1
koniec warto 1
warto wspomnieć, 1
wspomnieć, że 2
że własne 1
własne pismo 1
pismo wydają 1
wydają także 1
także Niemcy 1
Niemcy – 1
– dawni 1
dawni mieszkańcy 1
mieszkańcy Namysłowa, 1
Namysłowa, zrzeszeni 1
zrzeszeni w 1
stowarzyszeniu Namslauer 1
Namslauer Heimatfreunde. 1
Heimatfreunde. Na 1
Na konsystorzu 1
konsystorzu w 1
w 1190 1
1190 jego 1
jego wuj 2
wuj Klemens 1
Klemens III 1
go kardynałem. 1
kardynałem. Na 1
Na kontynencie 1
kontynencie noc 1
noc polarna 1
polarna nie 1
jest całkiem 2
całkiem ciemna. 1
ciemna. Na 1
Na kopercie 1
kopercie albumu 1
albumu pojawiło 1
się zdjęcie 2
zdjęcie nagiej 1
nagiej młodej 1
dziewczyny i 3
i okładka 1
okładka ta 1
ta uznana 1
uznana została 3
została za 2
zbyt kontrowersyjną 1
kontrowersyjną jak 1
na Stany 2
Zjednoczone – 1
amerykańskiej edycji 2
edycji zamiast 1
zamiast dziewczyny 1
dziewczyny pojawiło 1
zdjęcie zespołu. 1
Na kopule 1
kopule przykrywającej 1
przykrywającej nawę 1
nawę polichromia 1
polichromia Jerzego 1
Jerzego Wilhelma 1
Wilhelma Neunhertza 1
Neunhertza ze 1
ze scenami 5
scenami z 3
życia św. 2
Na korzyść 1
korzyść obrońców 1
obrońców przemawiał 1
przemawiał fakt, 1
iż bolszewicka 1
bolszewicka kawaleria 1
kawaleria nie 1
walk ulicznych. 1
ulicznych. Na 1
Na kościelnej 1
kościelnej wieży 1
wieży znajdują 3
także zegary. 1
zegary. Na 1
Na koszty 1
koszty kongresu 1
kongresu wykładali 1
wykładali z 1
własnych kieszeni. 1
kieszeni. Na 1
Na koszulkach 1
koszulkach piłkarzy 1
piłkarzy Legii, 1
Legii, w 1
innych drużyn, 2
drużyn, nie 1
zawsze widniał 1
widniał herb. 1
herb. Na 1
Na krańcach 1
krańcach promenady 1
promenady mieszczą 1
się drewniane 3
drewniane budynki 3
budynki restauracji 1
restauracji Columbus 1
Columbus i 1
i Colorado. 1
Colorado. Na 1
Na krążku 1
krążku jest 1
jest narysowany 1
narysowany różowy 1
różowy misiek 1
misiek Dody, 1
Dody, poza 1
płycie położone 1
są różowe 2
różowe piórka. 1
piórka. Na 1
Na Krecie 1
Krecie sytuacja 1
sytuacja została 1
została spacyfikowana 1
spacyfikowana przez 1
przez rozmieszczanie 1
rozmieszczanie tam 1
tam sił 1
sił międzynarodowych, 1
międzynarodowych, w 1
ramach wspólnej 1
wspólnej operacji 1
operacji desantowej 1
desantowej mocarstw. 1
mocarstw. Nakręcone 1
Nakręcone materiały 1
materiały wykorzystano 1
Rosji roku 1
realizacji filmu 1
filmu " 1
" Nakręcono 1
Nakręcono także 1
także promocyjny 1
promocyjny film 1
muzyczny pod 1
tytułem. Na 1
Na krótkim 1
krótkim odcinku 1
od Wapienicy 1
Wapienicy po 1
po Panienkę 1
Panienkę szlaki 1
szlaki te 1
te biegną 1
biegną razem. 1
razem. Na 1
Na krótko 7
krótko powróciło 1
do Węgier 1
latach 1938-1945, 1
1938-1945, po 1
ponownie znalazło 1
w Czechosłowacji. 6
Czechosłowacji. Na 1
przed 1582 1
1582 rokiem 1
rokiem drewniany 1
drewniany most 2
zastąpiony kamiennym. 1
kamiennym. Na 1
światową lub 1
trakcie jej 1
trwania w 2
krajach europejskich, 2
europejskich, a 2
Australii, Kanadzie 1
Kanadzie czy 1
czy Japonii 1
Japonii działalność 1
działalność Świadków 2
Jehowy została 1
została zakazana, 1
zakazana, a 1
nich osadzano 1
osadzano w 1
w obozach 7
obozach koncentracyjnych. 1
koncentracyjnych. Na 1
rozpoczęciem buntu 1
do dekonspiracji, 1
dekonspiracji, na 1
czego trzynastu 1
trzynastu niedoszłych 1
niedoszłych powstańców 1
powstańców zostało 1
zostało zatrzymanych 1
zatrzymanych i 1
i rozstrzelanych 1
rozstrzelanych (wśród 1
(wśród ofiar 1
ofiar znalazł 1
się domniemany 1
domniemany przywódca 1
przywódca konspiracji, 1
konspiracji, lager-kapo 1
lager-kapo Ignac). 1
Ignac). Na 1
wojny siedmioletniej, 1
siedmioletniej, w 1
stycznia 1756 1
1756 roku 1
został lejtnantem 1
lejtnantem w 1
2. pułku 1
pułku Gwardii 1
Gwardii Coldstreamskiej. 1
Coldstreamskiej. Na 1
krótko uruchomiono 1
uruchomiono wówczas 1
wówczas połączenia 1
z Poznaniem 1
Poznaniem i 1
i Gdańskiem, 1
Gdańskiem, ale 1
ale najdłużej 1
najdłużej funkcjonującą 1
funkcjonującą i 1
i eksploatowaną 1
eksploatowaną linią 1
lotniczą było 1
połączenie Bydgoszcz-Warszawa. 1
Bydgoszcz-Warszawa. Na 1
krótko uzależnia 1
uzależnia się 1
od narkotyków, 1
narkotyków, ale 1
ale udaje 1
z nałogu. 1
nałogu. Nakrycia 1
Nakrycia głowy 1
głowy noszono 1
noszono rzadko, 1
rzadko, zwykle 1
w podróży. 1
podróży. Nakryciem 1
Nakryciem głowy 1
głowy był 1
był czarny 1
czarny kapelusz. 2
kapelusz. Na 1
Na krzyż 1
krzyż nałożono 1
nałożono tarczę 1
tarczę rycerską 1
rycerską z 1
pionową wstęgą 1
wstęgą o 1
barwach narodowych, 2
narodowych, na 1
której wpisano 1
wpisano numer 2
numer i 4
i inicjały 3
inicjały 45 1
45 PSK. 1
PSK. Na 1
Na kształtowanie 2
się „babiego 1
„babiego lata” 1
lata” na 1
terenie środkowo-wschodniej 1
środkowo-wschodniej Europy 1
Europy (w 2
tym Polski) 2
Polski) oraz 2
oraz południowej 1
południowej Azji, 1
Azji, decydujący 1
ma Wyż 1
Wyż Południowoazjatycki 1
Południowoazjatycki (czasem 1
(czasem Wschodnioeuropejski), 1
Wschodnioeuropejski), słabnący 1
słabnący w 1
okresie zimowym. 2
zimowym. Na 1
się swoistych 1
swoistych cech 1
cech kuchni 1
kuchni polskiej 1
polskiej miały 1
miały wpływ 2
wpływ przemiany 1
przemiany historyczne. 1
historyczne. ”, 1
śpiewał również 1
również wokale 1
wokale główne, 1
główne, oraz 1
oraz „Free 1
„Free Me”. 1
Me”. Na 1
Na którym 1
którym swoje 1
mecze rozgrywa 5
rozgrywa klub 1
klub Holanda 1
Holanda Esporte 1
Esporte Clube. 1
Clube. Na 1
Na Kujawach 1
Kujawach walczyły 1
walczyły jeszcze 1
jeszcze duże 1
duże oddziały: 1
oddziały: Ksawerego 1
Ksawerego Dąbrowskiego 1
Dąbrowskiego (500 1
(500 żołnierzy), 1
żołnierzy), płk. 1
płk. Na 3
Na kurs 1
kurs został 1
powołany między 1
innymi gen. 1
Na kwiecień 1
kwiecień 2017 1
wydane 17 1
17 tomów. 1
tomów. Na 1
Na łamach 6
łamach amerykańskiego 1
amerykańskiego magazynu 2
łamach brytyjskiego 1
łamach liberalnego 1
liberalnego dziennika 1
dziennika pisał, 1
musi nastąpić 3
nastąpić przewrót 1
przewrót socjalny, 1
socjalny, po 1
którym nastanie 1
nastanie nowa 1
nowa Europa 1
Europa W 1
W miarę 18
miarę upływu 5
upływu lat 1
lat poglądy 1
poglądy Rudolfa 1
Rudolfa na 1
politykę krystalizowały 1
krystalizowały się 1
kierunku liberalnym 1
liberalnym i 1
i laickim. 1
laickim. Na 1
pisma popularyzował 1
popularyzował literaturę 1
literaturę światową 1
światową oraz 1
oraz idee 1
idee realizmu 1
i demokratyzmu 1
demokratyzmu w 1
literaturze. Na 1
łamach tego 2
tego czasopisma 1
czasopisma po 1
pierwszy przedstawiono 1
przedstawiono ideologię 1
ideologię romantyzmu, 1
romantyzmu, a 1
a dokonał 1
tego Luigi 1
Luigi Monteggia 1
Monteggia w 1
swoim artykule 1
artykule zatytułowanym 2
zatytułowanym Romantyzm. 1
Romantyzm. Na 1
łamach tej 1
gazety ogłosiła 1
1900 pierwszy 1
pierwszy konkurs 1
konkurs fotograficzny, 1
fotograficzny, którego 1
którego zwycięzcy 1
zwycięzcy otrzymali 1
otrzymali cenne 1
cenne nagrody. 1
Na lata 3
lata 1922–1924 1
1922–1924 datuje 1
się pierwszy, 1
pierwszy, wrocławski 1
wrocławski okres 1
okres twórczości 2
twórczości pisarskiej 1
pisarskiej Josepha 1
Josepha Wittiga. 1
Wittiga. Na 1
lata 40. 2
w. przypadł 1
przypadł dalszy 1
rynku szamponów. 1
szamponów. Na 1
lata panowania 1
panowania Iwana 1
Iwana Aleksandra 1
Aleksandra przypada 1
przypada okres 2
okres rozkwitu 1
rozkwitu bułgarskiej 1
bułgarskiej sztuki 1
i piśmiennictwa, 1
piśmiennictwa, których 1
których car 1
car był 1
był hojnym 1
hojnym mecenasem. 1
mecenasem. Nałęcz 1
Nałęcz jest 1
kilku herbów 1
polskich zamieszczonych 1
w zachodnich 3
zachodnich rolach 1
rolach herbowych. 1
herbowych. Na 1
Na leśnych 1
leśnych złomach 1
złomach osiedliło 1
osiedliło się 2
kilka rodzin, 2
rodzin, które 3
stworzyły przysiółek 1
przysiółek Starej-Huty 1
Starej-Huty o 1
nazwie Złomy. 1
Złomy. Na 1
Na Letnich 1
Olimpijskich 1912 1
dwa złote 7
Na lewo 1
od Jezusa 1
Jezusa znajdują 1
mały oraz 1
duży anioł. 1
anioł. Należąca 1
Należąca do 1
rasy elfów 1
elfów Rayla 1
Rayla spotyka 1
spotyka Ezrana 1
Ezrana i 1
i przyrodniego 1
brata Calluma, 1
Calluma, do 1
jest wrogo 1
wrogo nastawiona 2
nastawiona i 1
że jajo 1
jajo zostało 1
zostało zniszczone. 2
zniszczone. Należące 1
Należące do 3
niego gatunki 2
gatunki w 2
niektórych ujęciach 1
ujęciach taksonomicznych 1
taksonomicznych zaliczane 1
zaliczane były 2
rodzaju Sedum 1
Sedum ( 1
( Należące 1
niego kobiety 1
kobiety uczą 1
uczą się 3
się piosenek, 1
piosenek, monologów 1
monologów oraz 1
oraz przygotowują 1
przygotowują inscenizacje 1
inscenizacje dwóch 1
dwóch sztuk 1
sztuk – 1
– Należące 1
do szlachty 2
szlachty gospodarstwo 1
gospodarstwo posługiwało 1
posługiwało się 1
głównie pracą 2
pracą chłopów 1
chłopów uzupełnioną 1
uzupełnioną praca 1
praca najemną. 1
najemną. Należący 1
Należący do 1
grupy utwór 1
utwór – 1
obok „ 1
„ Należą 1
Należą do 8
do Klubu 2
Klubu Nienawidzących 1
Nienawidzących Kobiet, 1
Kobiet, jednak 1
jednak jedna 1
osoba się 1
się wyłamuje 1
wyłamuje i 1
i podkochuje 2
podkochuje się 2
w dziewczynie. 1
dziewczynie. Należą 1
do narzędzi 1
narzędzi tworzonych 1
tworzonych na 1
podstawie danych 1
danych historycznych 1
historycznych oraz 1
oraz wiedzy 2
wiedzy gromadzonej 1
gromadzonej w 1
w podczas 1
podczas realizacji 1
realizacji podobnych 1
podobnych projektów 1
projektów w 5
w przeszłości. 5
przeszłości. Należą 1
nich romańskie 1
romańskie i 1
i wczesnogotyckie 1
wczesnogotyckie kościoły 1
kościoły granitowe. 1
granitowe. Należą 1
nich szkoły 1
szkoły w: 1
w: Dargosławiu 1
Dargosławiu (1962), 1
(1962), Ościęcinie 1
Ościęcinie (1963) 1
(1963) i 2
i Mrzeżynie 1
Mrzeżynie (1965). 1
(1965). Należą 1
także obszary 1
obszary chronione, 1
chronione, będące 1
będące parkami 1
parkami narodowymi. 1
narodowymi. Należą 1
nich: wrogo 1
wrogo lub 1
lub przeciwnie 1
siebie nastawione 1
nastawione strony, 1
strony, wytworzone 1
wytworzone napięcie 1
napięcie oraz 1
oraz hierarchia 1
hierarchia między 1
między uczestnikami, 1
uczestnikami, poziom 1
poziom odpowiedzialności 1
odpowiedzialności tłumacza. 1
tłumacza. Należą 1
niej członkowie 1
członkowie litewskiego 1
litewskiego wojska 1
i policji 2
rodziny wyznania 1
wyznania rzymskokatolickiego. 2
rzymskokatolickiego. Należą 1
do wytwórni 2
wytwórni Speed 1
Speed Disk, 1
Disk, do 1
której należą 1
takie zespoły 1
zespoły visual 1
visual indies 1
indies jak 1
jak KuRt, 1
KuRt, Wizard 1
Wizard czy 1
czy Lolita23q. 1
Lolita23q. Należała 1
Należała do 3
rady programowej 1
programowej działu 1
działu historii 1
historii w 5
Ministerstwie Oświaty, 1
Oświaty, gdzie 1
gdzie brała 1
układaniu programu 1
programu nauczania 3
nauczania historii 1
w szkołach, 2
szkołach, w 1
okresie opublikowała 1
opublikowała podręcznik 1
zakresu prahistorii 1
prahistorii przeznaczony 1
nauczycieli. Należała 1
tej osady 1
osady na 1
trzech igrzyskach, 1
igrzyskach, od 1
od Barcelony 1
Barcelony do 1
do Sydney. 1
Sydney. ; 1
; należał 1
do Anny 1
Anny Marii 1
Marii von 2
von Zelewski, 1
Zelewski, zamężnej 1
zamężnej w 1
1907 z 1
z Ernestem 2
Ernestem von 1
von Besser. 1
Besser. Należał 1
Należał do 22
dwóch sejmowych 1
sejmowych komisji: 1
komisji: Komisji 1
Komisji Odbudowy 1
Odbudowy Kraju 1
Kraju i 1
i Komisji 4
Komisji Rolnej. 2
Rolnej. Należał 1
do głównych 1
głównych twórców 1
twórców poznańskiego 1
poznańskiego ośrodka 1
ośrodka fizyki. 1
fizyki. Należał 1
grona organizatorów 1
organizatorów Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Żołnierzy 1
Żołnierzy AK 2
AK w 3
w Chełmie, 1
Chełmie, gdzie 1
funkcję prezesa. 1
prezesa. Należał 1
grupy etnicznej 2
etnicznej Bubi, 1
Bubi, związał 1
z ruchem 11
ruchem na 1
rzecz przyznania 1
przyznania jej 1
jej autonomii. 1
autonomii. Należał 1
grupy organizatorów 1
organizatorów Kongresu 1
Kongresu Narodowego 1
w Elbasanie 1
Elbasanie (październik 1
(październik 1909), 1
1909), na 1
którym podjęto 1
utworzeniu pierwszej 1
pierwszej szkoły 2
nauczycieli albańskich 1
albańskich ( 1
( Należał 1
Krajowego Centrum 1
Szkoleniowego gry 1
Montrealu. Należał 1
do króla 4
króla lub 2
lub dostojnika 1
dostojnika scytyjskiego. 1
scytyjskiego. Należał 1
Ligi Niepodległości 1
Niepodległości Polski, 1
Polski, był 1
jej Głównego 1
Głównego Komitetu 1
Komitetu Wykonawczego. 4
Wykonawczego. Należał 1
do muzyków 1
muzyków kultowych 1
kultowych i 1
i cieszył 2
miłośników jazzu 1
jazzu tradycyjnego. 1
tradycyjnego. Należał 1
do najlepiej 1
najlepiej wykształconych 1
ludzi epoki. 1
epoki. Należał 1
typu budowli 1
budowli średniowiecznych. 1
średniowiecznych. Należał 1
do ośmiorga 1
ośmiorga dzieci 2
dzieci Stanisława 1
Marii Wieniawów-Długoszowskich. 1
Wieniawów-Długoszowskich. Należał 1
pierwszego pokolenia 3
pokolenia serbskich 1
serbskich malarzy 1
malarzy naiwnych. 1
naiwnych. Należał 1
do Polskiego 3
Towarzystwa Ortopedycznego 1
Ortopedycznego i 1
i Traumatologicznego. 1
Traumatologicznego. Należał 1
Techników Budownictwa. 1
Budownictwa. Należał 1
do rocznika 1
rocznika pierwszej 1
pierwszej powojennej 1
powojennej promocji 1
promocji w 1
w Marynarce 2
Marynarce Wojennej, 1
Wojennej, który 1
który przygotowywany 1
przygotowywany był 1
przejęcia najwyższych 1
najwyższych stanowisk 1
w morskim 1
morskim rodzaju 1
rodzaju Sił 1
Zbrojnych od 1
od oficerów 1
oficerów przedwojennych 1
przedwojennych i 1
i radzieckich. 1
radzieckich. Należał 1
do Stowarzyszenia 2
Stowarzyszenia „Polonia” 1
„Polonia” w 1
w Dorpacie. 2
Dorpacie. Należał 1
do stworzonego 1
niego ugrupowania 1
ugrupowania artystycznego 1
artystycznego Loża 1
Loża Wolnomalarska, 1
Wolnomalarska, którego 1
członkowie tworzyli 1
tworzyli kompozycje 1
kompozycje pełne 1
pełne liryzmu. 1
liryzmu. Należał 1
świata podziemi 1
podziemi i 2
i ucieleśniał 1
ucieleśniał cykl 1
cykl przemijania, 1
przemijania, życia 1
śmierci. Należał 1
światowej arystokracji, 1
arystokracji, lecz 1
ojciec zrezygnował 1
z tytułu, 1
tytułu, by 1
by żyć 3
ze zwykłymi 3
zwykłymi ludźmi. 1
ludźmi. Należał 1
do wolnomularstwa, 1
wolnomularstwa, w 1
latach 1811–1812 1
1811–1812 był 1
honorowym loży 1
loży "Świątynia 1
"Świątynia Izis". 1
Izis". Należał 1
do założycieli 3
założycieli powstałej 1
1939 Tajnej 1
Tajnej Organizacji 1
Organizacji Nauczycielskiej. 1
Nauczycielskiej. Należał 1
Należał m.in. 1
Miłośników Historii 2
Zabytków Krakowa 1
Krakowa (wiceprezes, 1
(wiceprezes, członek 1
członek honorowy) 1
honorowy) i 1
Historyków Sztuki 1
Sztuki (członek 1
(członek honorowy). 1
honorowy). Należało 1
Należało do 1
niego ustawodawstwo 1
ustawodawstwo i 2
wybór władz 1
władz miejskich. 2
miejskich. Należał 1
Należał on 2
do składającej 1
składającej się 4
trzech samolotów 1
samolotów grupy. 1
grupy. Należało 1
Należało ono 1
ono do 2
do najnowocześniejszych 2
najnowocześniejszych w 1
Polsce. Należało 1
Należało poprawić 1
poprawić stylizację 1
stylizację kłosów, 1
kłosów, Abdanka 1
Abdanka oraz 1
oraz zmienić 1
zmienić kształt 1
kształt tarczy 1
tarczy na 1
tzw. hiszpańską 1
hiszpańską (zaokrągloną 1
(zaokrągloną u 1
u dołu). 1
dołu). Należało 1
Należało też 1
też podać 1
podać nazwisko 1
nazwisko i 2
cel przybycia. 1
przybycia. Należało 1
Należało usunąć 1
usunąć znaczną 1
część przedniego 1
przedniego pancerza 1
pancerza od 1
wcześniej było 1
stanowisko karabinu, 1
karabinu, w 1
w prawo. 3
prawo. Należał 1
Należał również 2
nadzorczej założonego 1
założonego przy 1
przy dużym 1
dużym wsparciu 1
wsparciu (600 1
(600 tys. 1
tys. dolarów) 1
dolarów) Rockefellera 1
Rockefellera Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Chicagowskiego. 1
Chicagowskiego. Należał 1
organizacji naukowych, 1
naukowych, między 1
innymi Międzynarodowego 1
Karnego i 1
Prawa Międzynarodowego. 1
Międzynarodowego. Należał 1
Należał także 1
do Lubelskiego 1
Lubelskiego Towarzystwa 1
Naukowego oraz 1
oraz Polskiego 1
Towarzystwa Agrofizycznego 1
Agrofizycznego (wiceprezes). 1
(wiceprezes). Należał 1
Należał w 1
nich do 1
funkcję łącznika 1
łącznika nawiązującego 1
nawiązującego kontakty 1
kontakty na 1
zewnątrz obozu. 1
obozu. Należą 1
Należą tu 3
tu gatunki 2
gatunki duże 1
o silnie 1
silnie wydłużonym, 1
wydłużonym, dochodzącym 1
dochodzącym do 1
m ciele. 1
ciele. Należą 1
tu motyle 1
motyle o 1
długości przednich 1
przednich skrzydeł 1
skrzydeł 16–20 1
16–20 mm 2
mm u 4
samców i 3
i 22–24 1
22–24 mm 1
u samic. 3
samic. Należą 1
tu receptory 1
receptory czynników 1
czynników wzrostowych 1
wzrostowych (PDGF, 1
(PDGF, IGF1, 1
IGF1, EGF) 1
EGF) i 1
i liczna 1
liczna grupa 1
grupa cytoplazmatycznych 1
cytoplazmatycznych kinaz 1
kinaz tyrozynowych, 1
tyrozynowych, takich 1
jak kinaza 1
kinaza Abl 1
Abl i 1
i src. 1
src. Należą 1
Należą tym 1
do najmniejszych 1
najmniejszych pluskwiaków 1
pluskwiaków półwodnych. 1
półwodnych. Należeli 1
Należeli do 2
niej kupcy 1
kupcy i 1
i chłopi. 1
chłopi. Należeli 1
m.in. Jacek 1
Jacek Ebert, 1
Ebert, Bogusław 1
Bogusław Koc, 1
Koc, Jerzy 1
Jerzy Gumowski 1
Gumowski i 1
i Ewa 1
Ewa Brykowska. 1
Brykowska. Należeli 1
Należeli oni 1
do „Tajnej 1
„Tajnej Organizacji 1
Organizacji Wojskowej” 1
Wojskowej” – 1
– kilkunastoosobowej 1
kilkunastoosobowej młodzieżowej 1
organizacji konspiracyjnej, 1
konspiracyjnej, powiązanej 1
powiązanej z 3
z poakowskim 1
poakowskim skrzydłem 1
skrzydłem antykomunistycznego 1
antykomunistycznego podziemia. 1
podziemia. Należy 1
Należy do 12
do dużej 3
dużej rodziny 1
rodziny artystów. 1
artystów. Należy 1
gatunku Bowser. 1
Bowser. Należy 1
plaż zachodniego 1
wybrzeża Benalmadeny, 1
Benalmadeny, czyli 1
o zdecydowanie 2
zdecydowanie mniejszym 1
mniejszym oblężeniu 1
oblężeniu przez 1
turystów w 1
okresie letnim. 2
letnim. Należy 1
klubu jazzowego. 1
jazzowego. Należy 1
do man'ari 1
man'ari eredar, 1
eredar, zmienionych 1
zmienionych przez 1
przez Legion 1
Legion eredarów. 1
eredarów. Należy 1
do najpiękniejszych 1
najpiękniejszych wodospadów 1
wodospadów w 1
Japonii. Należy 1
nich m.in. 7
m.in. ksiądz 1
ksiądz Antoni 1
Antoni Józef 1
Józef Christoph. 1
Christoph. Należy 1
niego 11 1
11 gatunków. 1
gatunków. Należy 1
niego już 1
10% ludności 1
ludności (1,65 1
(1,65 mln), 1
mln), w 1
ponad 60% 1
60% na 1
wieku. Należy 2
niej miedziane 1
miedziane naczynie 1
naczynie na 1
wodę święconą, 2
święconą, wykonane 1
przez Svena 1
Svena Bengtssona. 1
Bengtssona. Należy 1
do schyłku 1
schyłku pierwszego, 1
pierwszego, wczesnego 1
wczesnego okresu 1
okresu twórczości 1
twórczości Beethovena. 1
Beethovena. Należy 1
do strażackiego 1
strażackiego oddziału 1
oddziału ratowniczego. 1
ratowniczego. Należy 1
Należy jednak 3
jednak pamiętać, 1
to wymiary 1
wymiary minimalne. 1
minimalne. Należy 1
zachować ostrożność, 1
ostrożność, aby 2
uniknąć znaczącego 1
znaczącego wnikania 1
wnikania powietrza 1
powietrza powodującego 1
powodującego obniżenie 1
obniżenie stężenia 1
stężenia metanu 1
metanu i 1
i gaśniecie 1
gaśniecie pochodni. 1
pochodni. Należy 1
jednak zwrócić 3
że poza 2
poza krajami 1
krajami anglosaskimi 1
anglosaskimi istnieją 1
także inne, 1
inne, w 1
których filozofia 1
filozofia analityczna 1
analityczna zdobyła 1
zdobyła duże 1
znaczenie – 2
– należą 1
nich zwłaszcza 1
zwłaszcza Polska, 1
Polska, Austria 1
Austria i 2
kraje skandynawskie. 1
skandynawskie. Należy 1
Należy oddzielić 1
oddzielić władzę 1
władzę zajmującą 1
się ustanawianiem 1
ustanawianiem praw 1
praw od 1
władzy wprowadzającej 1
wprowadzającej w 1
życie jej 3
jej postanowienia; 1
postanowienia; sądy 1
sądy zaś 1
zaś powinny 1
władz państwowych. 1
państwowych. Należy 1
Należy odrzucić 1
odrzucić lub 1
lub położyć 1
ziemi duże 1
duże przedmioty 1
przedmioty metalowe 1
metalowe przewodzące 1
przewodzące prąd. 1
prąd. Należy 1
Należy ona 1
ona stylistycznie 1
do nurtu 2
nurtu „realizmu 1
„realizmu magicznego”. 1
magicznego”. Należy 1
Należy ono 1
najbogatszych w 2
regionie Sycylii. 1
Sycylii. Należy 1
Należy pamiętać, 3
że użyte 1
użyte tu 1
tu pojęcie 1
pojęcie zbioru 1
zbioru borelowskiego 1
borelowskiego nie 1
jest tożsame 1
tożsame ze 1
ze standardowym 1
standardowym rozumieniem 1
rozumieniem tego 1
tego pojęcia. 2
pojęcia. Należy 1
że wspierał 1
wspierał buntowników 1
buntowników przeciwko 1
przeciwko legalnej 1
legalnej władzy. 1
władzy. Należy 1
że zbyt 3
mała dawka 1
dawka ćwiczeń 1
ćwiczeń nie 1
nie przyniesie 2
przyniesie istotnych 1
istotnych efektów 1
efektów fizjologicznych, 1
fizjologicznych, a 1
a nadmierny, 1
nadmierny, niedostosowany 1
niedostosowany do 1
do wieku, 1
stanu zdrowia 5
możliwości wysiłek 1
wysiłek może 1
być szkodliwy. 1
szkodliwy. Należy 1
Należy podkreślić, 4
podkreślić, iż 2
iż podstawowym 1
podstawowym dochodem 1
dochodem własnym 1
własnym gmin 1
gmin jest 1
jest podatek 1
podatek od 3
od nieruchomości 1
w podatku 1
osób fizycznych. 1
fizycznych. Należy 1
podkreślić, że 5
że datacja 1
datacja rządów 1
rządów Dawida, 1
Dawida, a 1
tym data 1
data także 1
także ślubu 1
z Abitalą, 1
Abitalą, pozostają 1
pozostają dyskusyjne. 1
dyskusyjne. Należy 1
że opisane 1
opisane metody 1
metody wyznaczania 1
wyznaczania powierzchni 1
powierzchni są 1
są metodami 1
metodami o 1
o walorach 2
walorach głównie 1
głównie porównawczych 1
porównawczych i 1
charakteru pomiaru 1
pomiaru bezwzględnego 1
bezwzględnego (zmierzona 1
(zmierzona powierzchnia 1
powierzchnia nie 1
jest powierzchnią 1
powierzchnią geometryczną 1
geometryczną a 1
a jest 3
jedynie jej 1
jej przybliżeniem). 1
przybliżeniem). Należy 1
że współczesne 1
współczesne wushu 1
wushu sportowe 1
sportowe jest 1
jest głęboko 2
głęboko osadzone 1
w chińskiej 3
chińskiej tradycji 1
tradycji (techniki 1
(techniki w 1
w zdecydowanej 3
większości pochodzą 2
z wushu 1
wushu tradycyjnego), 1
tradycyjnego), jednak 1
równie ważne 1
są zasady 2
zasady treningu 1
treningu sportowego 1
sportowego i 1
i rywalizacji 1
rywalizacji sportowej. 1
sportowej. Należy 1
Należy przy 2
ich pomocy 1
pomocy i 7
i odpowiedniej 2
odpowiedniej strategii 1
strategii dokonać 1
dokonać pogromu 1
pogromu przeciwników. 1
przeciwników. Należy 1
Należy przypuszczać, 1
że Gulcz 1
Gulcz był 1
własnością rodu 2
rodu Lubaskich. 1
Lubaskich. Należy 1
tym pamiętać, 1
że wysokość 1
wysokość stawek 1
stawek o 1
o których 2
których mowa 1
mowa wyżej 1
jest corocznie 1
corocznie zmieniana. 1
zmieniana. Należy 1
Należy również 2
również analizować 1
analizować retrospektywnie 1
retrospektywnie ruchy 1
ruchy X-a. 1
X-a. Należy 1
również podkreślić, 1
poza elementami 1
elementami decyzji 1
decyzji wymienionymi 1
wymienionymi w 1
w k.p.a 1
k.p.a Art. 1
Art. Należy 1
Należy się 1
nią podzielić 1
podzielić z 1
z Księżycem 1
Księżycem i 1
i duchami 1
duchami przodków. 1
przodków. Należy 1
Należy systematycznie 1
systematycznie nawozić 1
nawozić od 1
sierpnia, ale 2
ale niedużymi 1
niedużymi dawkami 1
dawkami nawozów, 1
nawozów, gdyż 1
jest wrażliwy 1
na zasolenie 1
zasolenie gleby, 1
gleby, lub 1
lub stosować 1
stosować nawozy 1
nawozy o 1
o przedłużonym 1
przedłużonym działaniu. 1
działaniu. Należy 1
Należy szanować 1
szanować wyznanie 1
wyznanie każdego 1
każdego i 1
i respektować 1
respektować jego 1
jego sumienie. 1
sumienie. Należy 1
Należy także 1
także zadbać 1
zadbać o 3
o odpowiednią 1
odpowiednią synchronizację 1
synchronizację dostępu. 1
dostępu. Należy 1
Należy też 4
też mieć 2
uwadze fragmentaryczność 1
fragmentaryczność protokołów 1
protokołów langwedockich 1
langwedockich z 1
XIII i 8
i XIV 6
XIV wieku 19
zasadzie jakiejkolwiek 1
jakiejkolwiek dokumentacji 1
dokumentacji procesowej 1
procesowej z 1
pozostałych prowincji 1
prowincji sprzed 1
sprzed XV 2
też wspomnieć 2
wspomnieć o 4
bardzo ciężkich 1
ciężkich warunkach 3
warunkach atmosferycznych 2
atmosferycznych panujących 1
wojny. Należy 1
też zauważyć, 1
że chociaż 2
chociaż według 1
kalendarza birmańskiego 1
birmańskiego nie 1
on jeszcze 2
jeszcze 63 1
63 lat, 1
lat, to 1
kalendarza europejskiego 1
europejskiego już 1
już ten 2
ten wiek 1
wiek osiągnął. 1
osiągnął. Należy 1
też zaznaczyć 1
zaznaczyć w 1
jakich rozpuszczalnikach 1
rozpuszczalnikach można 1
je czyścić, 1
czyścić, aby 1
prostu nie 1
nie rozpadły. 1
rozpadły. Należy 1
Należy to 1
to rozumieć 1
jako jahwistyczną 1
jahwistyczną reinterpretację 1
reinterpretację starego 1
starego przekazu 1
przekazu ustnego 1
ustnego o 1
o początkach 1
początkach rodzaju 1
rodzaju ludzkiego 1
ludzkiego (por. 1
(por. Należy 1
Należy tu 5
tu jeszcze 2
jeszcze wyjaśnić 1
wyjaśnić stopień 1
stopień powiązania 1
powiązania odczytów 1
odczytów on- 1
on- z 1
językiem chińskim. 1
chińskim. Należy 1
tu nadmienić, 1
nadmienić, iż 1
iż udowodniono 1
udowodniono kopalni 1
kopalni Śląsk 1
Śląsk eksploatację 1
eksploatację filara 1
filara ochronnego 1
ochronnego dla 1
dla kościoła, 1
kościoła, co 1
było bezpośrednim 2
bezpośrednim powodem 2
powodem powstania 1
powstania szkód 1
szkód na 1
taką skalę. 1
skalę. Należy 1
tu około 3
57 gatunków 1
gatunków Katovich, 1
Katovich, K. 1
K. 2002. 1
2002. Należy 1
tu szkoła 2
szkoła tiantai. 1
tiantai. Należy 1
Należy tutaj 1
tutaj zaznaczyć, 1
zaznaczyć, iż 3
iż bardzo 1
filmach włoskich 1
włoskich elementy 1
elementy komiczne 1
komiczne były 1
były umiejętnie 1
umiejętnie łączone 1
łączone z 1
innymi gatunkami, 1
gatunkami, w 1
czego powstawały 1
powstawały filmy, 1
filmy, które 2
które trudno 1
trudno jednoznacznie 1
jednoznacznie zaklasyfikować. 1
zaklasyfikować. Należy 1
także wspomnieć 1
o związkach 1
związkach tych 1
tych organizacji 1
organizacji z 1
z instytucją 1
instytucją domów 1
domów męskich, 1
męskich, znaną 1
znaną na 2
wielu kontynentach. 1
kontynentach. Należy 1
Należy unikać 1
unikać gwałtownych 1
zmian pH 1
pH i 1
i twardości 1
twardości wody. 1
wody. Należy 1
Należy więc 2
więc powstrzymywać 1
od przyjmowania 1
przyjmowania etanolu 1
etanolu przez 1
okres leczenia 1
leczenia aż 1
dwóch miesięcy 1
jego zakończenia. 1
zakończenia. Należy 1
więc rozważyć 1
rozważyć możliwość 1
możliwość wycofania 1
wycofania się 4
danego sektora 1
sektora rynku, 1
rynku, gdyż 1
gdyż produkty 1
produkty te 3
te pochłaniają 1
pochłaniają zbyt 1
dużo środków 1
środków finansowych, 2
finansowych, przynosząc 1
przynosząc w 1
zamian znikome 1
znikome dochody. 1
dochody. Należy 1
Należy w 1
nim utrzymać 1
utrzymać wysoką 1
wysoką wilgotność 1
wilgotność rzędu 1
rzędu 50-70% 1
50-70% i 1
i temperaturę 1
temperaturę w 1
granicach 22–30 1
22–30 °C. 1
°C. Należy 1
Należy wówczas 1
wówczas podać 1
podać je 1
je pozajelitowo 1
pozajelitowo (drogą 1
(drogą parenteralną). 1
parenteralną). Należy 1
Należy wskazać, 1
wskazać, że 1
że urlop 1
urlop macierzyński 1
macierzyński jest 1
dla matki 1
matki dziecka 1
dziecka obowiązkowy. 1
obowiązkowy. Należy 1
Należy wspomnieć, 1
wspomnieć, iż 1
iż Woźnicy 1
Woźnicy również 1
również ponieśli 1
ponieśli bardzo 1
tej batalii, 1
batalii, na 1
czas musieli 1
musieli zaniechać 1
zaniechać dalszych 1
dalszych podbojów. 1
podbojów. Należy 1
Należy wyróżnić 1
wyróżnić wokalistkę 1
wokalistkę za 1
za umiarkowany 1
umiarkowany wokal 1
wokal podczas 1
podczas tego 5
tego interludium, 1
interludium, zamiast 1
zamiast którego 1
którego pokazała 1
pokazała prawdziwy 1
prawdziwy głos 1
głos i 2
i resztę, 1
resztę, tak 1
za dawnych 1
dawnych czasów.” 1
czasów.” Należy 1
Należy wziąć 2
wziąć pod 3
że czasem 1
jednego roweru 1
roweru korzysta 1
korzysta w 1
Polsce kilka 1
kilka osób 5
lub rodzin, 1
które decydują 1
na współdzielenie. 1
współdzielenie. Należy 1
wziąć to 1
uwagę planując 1
planując tam 1
tam nocleg 1
nocleg i 2
i zaopatrzyć 1
zaopatrzyć się 1
w dodatkowe 2
dodatkowe źródła 1
energii (latarki, 1
(latarki, powerbanki). 1
powerbanki). Należy 1
Należy zatem 2
zatem poszukiwać 1
poszukiwać rozsądnego 1
rozsądnego kompromisu, 1
kompromisu, odpowiednio 1
odpowiednio dobierając 1
dobierając horyzont 1
horyzont predykcji 1
predykcji i 1
i sterowania. 1
sterowania. Należy 1
zatem zwalczać 1
zwalczać nieuczciwą 1
nieuczciwą konkurencję 1
konkurencję i 1
i dążyć 2
do unikania 2
unikania monopolistycznych 1
monopolistycznych firm. 1
firm. Należy 1
Należy zauważyć, 2
wówczas nominacji 1
nominacji biskupiej, 1
biskupiej, którą 1
którą zazwyczaj 1
zazwyczaj otrzymują 1
otrzymują szefowie 1
szefowie watykańskich 1
watykańskich przedstawicielstw 1
przedstawicielstw dyplomatycznych. 1
dyplomatycznych. Należy 1
że rolnik 1
rolnik zawrze 1
zawrze kontrakt 1
kontrakt terminowy 1
terminowy na 1
na sprzedaż 2
sprzedaż pszenicy 1
pszenicy tylko 1
po takiej 1
takiej cenie, 1
cenie, jaka 1
jaka będzie 1
będzie opłacalna 1
opłacalna z 1
jego punktu 1
widzenia (tj. 1
(tj. 450 1
450 zł 1
zł za 1
za tonę). 1
tonę). Należy 1
Należy zaznaczyć, 4
iż ze 1
małą popularność 1
popularność tego 1
tego nabożeństwa 1
nabożeństwa jego 1
kształt nie 1
jeszcze ustalony. 1
ustalony. Należy 1
Należy zaznaczyć 1
zaznaczyć że 1
że Hutnik 1
Hutnik znakomicie 1
znakomicie zagrał 1
w play-off, 1
play-off, gdzie 1
gdzie startując 1
startując z 3
miejsca pokonał 1
pokonał Stal 1
Stal Stocznię 1
Stocznię by 1
finale wygrać 1
wygrać z 1
AZS Olsztyn. 1
Olsztyn. Należy 1
zaznaczyć, że 8
że leki 1
leki przeciwbakteryjne 1
przeciwbakteryjne nie 1
stosowane do 5
do leczenia 2
leczenia samej 1
samej choroby, 1
choroby, ale 1
jej powikłań 1
powikłań zapalnych 1
zapalnych bakteryjnych. 1
bakteryjnych. Należy 1
wszystkie społeczności 2
społeczności postrzegane 1
postrzegane obecnie 1
przez ogół 3
ogół jako 1
jako "romskie" 1
"romskie" identyfikują 1
identyfikują się 1
z Romami 1
Romami (np. 1
(np. Należy 1
że zgoda 1
na formowanie 1
formowanie polskich 1
jednostek wojskowych 3
wojskowych podległych 1
podległych Rządowi 1
Rządowi RP, 1
RP, suwerennemu 1
suwerennemu polskiemu 1
polskiemu ośrodkowi 1
ośrodkowi decyzyjnemu 1
decyzyjnemu była 1
była przejściowym 1
przejściowym ustępstwem 1
ustępstwem Stalina 1
Stalina wymuszonym 1
wymuszonym przez 1
przez katastrofalną 1
katastrofalną sytuację 1
sytuację militarną 2
militarną ZSRR 1
ZSRR latem 1
latem 1941. 1
1941. Należy 1
Należy zdawać 1
zdawać sobie 1
że twierdzenie 1
twierdzenie o 1
o rekurencji 1
rekurencji uniwersalnej 1
uniwersalnej nie 1
nie wyczerpuje 1
wyczerpuje wszystkich 1
wszystkich przypadków, 1
przypadków, nawet 1
nawet rekursji 1
rekursji „typu” 1
„typu” – 1
pomiędzy przypadkami 1
przypadkami twierdzenia 1
twierdzenia istnieją 1
istnieją „dziury”. 1
„dziury”. Należy 1
Należy zdobyć 1
zdobyć adres 1
adres zmiennej 1
zmiennej 'a', 1
'a', następnie 1
następnie skorzystać 1
skorzystać ze 1
ze wskaźnika 1
wskaźnika o 1
innej nazwie. 1
nazwie. Należy 1
Należy zwrócić 1
zwrócić uwagę, 4
że rozmiary 1
rozmiary wykrywanych 1
wykrywanych zmian 1
zmian są 2
coraz mniejsze, 1
mniejsze, co 1
znacznie utrudnia 1
utrudnia ich 1
ich biopsję 1
biopsję i 1
i późniejszą 1
późniejszą analizę 1
analizę mikroskopową. 1
mikroskopową. Na 1
Na liczbę 1
liczbę złożonej 1
złożonej ikry 1
ikry czynnik 1
czynnik stymulujący 1
stymulujący ma 1
ma wielkość 2
wielkość zbiornika, 1
zbiornika, w 1
którym odbywa 1
się tarło 1
tarło Bojownik 1
Bojownik wspaniały, 1
wspaniały, Nr 1
Nr 1-2/1984. 1
1-2/1984. Na 1
Na liniach 2
liniach końcowych 1
końcowych stoją 1
stoją bramki 1
bramki o 1
wymiarach 2 1
2 m 4
i 2,35 1
2,35 m 1
szerokości. Na 1
liniach Tōzai 1
Tōzai i 1
Tōhō jako 1
jako szyny 1
szyny powrotne 1
powrotne służą 1
służą metalowe 1
metalowe półki, 1
półki, po 1
których poruszają 1
koła wagonów. 1
wagonów. Na 2
Na linię 1
linię 131 1
131 zostały 1
zostały przetrasowane 1
przetrasowane pociągi 1
pociągi dalekobieżne 1
dalekobieżne z 1
do Gdyni. 1
Gdyni. Na 1
Na linii 3
linii 3 1
3 bis 1
bis stacja 1
otwarta 27 3
marca 1971, 1
1971, a 4
linii 11 1
– 27 4
kwietnia 1935. 1
1935. Na 1
linii 9 1
9 stacja 1
maja 1923 1
1923 r, 1
r, a 1
linii 13 1
13 – 1
kwietnia 1973. 1
1973. Na 1
linii znajduje 1
10 przystanków. 1
przystanków. Na 1
Na liściach 1
liściach objawia 1
się żółtymi 2
żółtymi przebarwieniami, 1
przebarwieniami, które 1
które przybierają 1
przybierają kształt 2
kształt pierścieni 1
pierścieni i 1
i smug. 1
smug. Na 1
Na liście 4
liście opcji 1
opcji znalazła 1
się zautomatyzowana, 1
zautomatyzowana, dwusprzęgłowa 1
dwusprzęgłowa przekładnia 1
przekładnia M 1
M DCT 1
DCT o 1
o siedmiu 2
siedmiu przełożeniach. 1
przełożeniach. Na 1
liście rękopisów 2
rękopisów Nowego 1
Testamentu Scrivenera 1
Scrivenera rękopis 1
rękopis figurował 1
figurował pod 1
numerem 556. 1
556. Na 1
rękopisów znalezionych 1
w Oxyrhynchus 1
Oxyrhynchus znajduje 1
pozycji 2385. 1
2385. Na 1
liście umieszczano 1
umieszczano czterech 1
czterech kandydatów, 2
posiedzeniu zgromadzenia 1
zgromadzenia uzyskali 1
uzyskali największą 2
liczbę głosów. 1
głosów. Na 1
Na listach 1
listach utrzymał 1
23 tygodnie. 1
tygodnie. Na 2
Na łodydze 1
łodydze jest 1
ich zwykle 1
zwykle 3–5 1
3–5 i 1
są stromo 1
stromo wzniesione 1
wzniesione do 2
góry. Nalokson 1
Nalokson przeciwdziała 1
przeciwdziała wiązaniu 1
wiązaniu się 1
się oksykodonu 1
oksykodonu z 1
z receptorami 2
receptorami opioidowymi 1
opioidowymi znajdującymi 1
ścianie jelita, 1
jelita, czego 1
czego efektem 5
efektem jest 2
brak stymulacji 1
stymulacji mięśniówki 1
mięśniówki gładkiej 1
gładkiej układu 1
układu pokarmowego. 2
pokarmowego. Na 1
Na lotnisko 1
lotnisko nikt 1
miał wstępu 2
wstępu przez 1
tygodni. Na 2
Na lotnisku 1
lotnisku pozostały 1
pozostały samoloty 1
samoloty i 4
i niezbędna 1
niezbędna obsługa. 1
obsługa. Naloty 1
Naloty podczas 1
odwrotu także 1
nie wyrządziły 1
wyrządziły poważnych 1
poważnych szkód. 1
szkód. Na 1
Na łuku 1
łuku retabulum 1
retabulum – 1
– postać 2
postać Boga 1
Ojca z 1
z berłem 1
berłem i 2
i kulą 1
kulą ziemską. 1
ziemską. Na 1
Na luźno 1
luźno zarzuconej 1
zarzuconej chuście 1
chuście królowa 1
królowa nosi 1
nosi koronę. 1
koronę. Na 1
Na macierzystej 1
uczelni uzyskiwał 1
uzyskiwał następnie 1
następnie magisterium 1
magisterium oraz 1
oraz doktorat. 1
doktorat. Na 2
Na maj 1
maj 1941 1
1941 zaplanowano 1
zaplanowano operację 1
operację spadochronową 1
spadochronową o 1
o dużo 1
dużo większym 1
większym rozmachu 1
rozmachu niż 1
niż dotychczasowe. 1
dotychczasowe. Na 1
Na Malcie 2
jeden meczet 1
meczet muzułmański 1
muzułmański oraz 1
oraz muzułmańska 1
muzułmańska szkoła 1
podstawowa. Na 1
Malcie tworzy 1
również Sądy 1
Sądy Niższego 1
Niższego Rzędu, 1
Rzędu, sędziowie 1
sędziowie tych 1
sądów są 1
są powoływani 1
powoływani przez 1
przez Prezydenta. 1
Prezydenta. Namalował 1
Namalował trzy 1
różne wersje 3
wersje tego 1
tego tematu 1
tematu o 1
podobnej kompozycji. 1
kompozycji. Namalowany 1
Namalowany przez 1
przez Molitora 1
Molitora z 1
z Düsseldorfu 1
Düsseldorfu - 1
- przedstawia 1
przedstawia Madonnę, 1
Madonnę, która 1
otoczeniu aniołów 1
aniołów wciąga 1
wciąga do 1
nieba członków 1
hrabiowskiej. Na 1
Na mapach 1
mapach sieci 1
sieci metra 1
metra tradycyjnie 1
tradycyjnie oznaczana 1
oznaczana jest 4
kolorem brązowym. 2
brązowym. Na 1
Na mapie 3
mapie Compassu 1
Compassu jest 1
jest nazwa 5
nazwa Pasmo 1
Pasmo Łamanej 1
Łamanej Skały. 1
Skały. Na 1
mapie kropkowej 1
kropkowej można 1
dla wybranego 1
wybranego zjawiska 1
zjawiska kropki 1
kropki jednej 1
jednej wagi 1
wagi (np. 1
(np. 200 2
200 osób), 1
osób), jak 1
również kropki 1
kropki o 1
różnej wadze 1
wadze (np. 1
200 osób, 3
osób, 1000 1
1000 osób, 1
osób, 5000 2
5000 osób). 1
osób). Na 1
mapie nie 2
ma żadnych 6
żadnych bonusów 1
bonusów (np. 1
(np. punktów 1
punktów życia, 1
życia, amunicji, 1
amunicji, broni). 1
broni). Na 1
Na marginesach 1
marginesach socjologii 1
socjologii Norberta 1
Norberta Eliasa 1
i Konserwatywna 1
Konserwatywna utopia 1
utopia kapitalizmu. 1
kapitalizmu. Na 1
Na Marsie 1
Marsie występują 1
występują wielkoskalowe 1
wielkoskalowe struktury 1
struktury powierzchni, 1
powierzchni, które 1
które świadczą 2
różnych rodzajach 1
rodzajach procesów 1
procesów geologicznych, 1
geologicznych, które 1
które działały 1
działały na 1
na planecie. 1
planecie. Namawia 1
Namawia chłopów, 1
chłopów, by 1
by także 1
na Podhalu 3
Podhalu podnieśli 1
podnieśli bunt 1
bunt i 1
i przepędzili 1
przepędzili szlachtę. 1
szlachtę. Namawia 1
Namawia do 1
pomocy przy 1
przy scenariuszu 1
scenariuszu Hermana 1
Hermana Mankiewicza, 1
Mankiewicza, który 1
który stacza 1
stacza się 2
w alkoholizm. 2
alkoholizm. Na 1
Na mecie 1
mecie odcinka 2
odcinka powiedział, 1
ma pojęcia, 2
pojęcia, co 1
przyczyną zadymienia, 1
zadymienia, jednak 1
chwili wszystko 1
jest ok 1
ok i 1
i rusza 2
rusza w 2
odcinka 12. 1
12. Chwilę 1
później tył 1
tył samochodu 1
samochodu stanął 1
płomieniach. Na 1
Na medalach 1
medalach Polska 1
Polska została 2
przedstawiona jako 1
jako świnia 1
świnia w 1
w rogatywce, 1
rogatywce, przebity 1
przebity włócznią 1
włócznią smok 1
smok oraz 1
oraz naga 1
naga prostytutka 1
prostytutka narzucająca 1
narzucająca się 1
się litewskiemu 1
litewskiemu chłopu. 1
chłopu. Na 1
Na Meteorze 1
Meteorze prowadzono 1
prowadzono badania 1
badania hydrograficzne, 1
hydrograficzne, meteorologiczne, 1
meteorologiczne, geologiczne, 1
geologiczne, biologiczne 1
biologiczne oraz 1
oraz głębokości 1
głębokości dna 1
dna Atlantyku. 1
Atlantyku. Na 1
Na międzyrzędach 2
międzyrzędach bardzo 1
bardzo drobne, 1
drobne, rozproszone 1
rozproszone punkty 1
punkty również 1
również pozbawione 1
pozbawione szczecinek. 1
szczecinek. Na 1
międzyrzędach duże, 1
duże, zaokrąglone 1
zaokrąglone guzki 1
guzki i 1
silne granulowanie 1
granulowanie między 1
nimi. Na 1
Na miejsce 11
miejsce Austina 1
Austina Vickers 1
Vickers zatrudnił 1
zatrudnił Johna 1
Johna Siddeleya. 1
Siddeleya. Na 1
miejsce budowy 2
budowy wybrano 1
wybrano wzgórze 1
wzgórze Winklerberg, 1
Winklerberg, które 1
wybudowaniu wieży 1
wieży zmieniło 1
wzgórze Bismarcka. 1
Bismarcka. Na 1
miejsce osadnictwa 1
osadnictwa wybrano 1
wybrano położoną 1
górach miejscowość 1
miejscowość Ankanazina. 1
Ankanazina. Na 1
miejsce przeznaczenia 1
przeznaczenia przenosi 1
w częściach 5
częściach i 2
miejscu składa. 1
składa. Na 1
miejsce przybyło 1
przybyło trzech 1
trzech mężczyzn, 1
mężczyzn, lecz 1
lecz pies 1
pies wymknął 1
się obławie, 1
obławie, ku 1
ku uciesze 1
uciesze przestraszonych 1
przestraszonych dzieci 1
w przedszkolu, 1
przedszkolu, i 1
i uciekł 1
na ulicę. 1
ulicę. Na 1
miejsce przybywa 2
przybywa szeryf 1
szeryf Johnson, 1
Johnson, ale 1
jest pewien 1
pewien czy 1
to poszukiwany 1
poszukiwany zbieg. 1
zbieg. Na 1
przybywa także 1
także Lance. 1
Lance. Na 1
miejsce spotkania 1
spotkania wybiera 1
wybiera las 1
las ateński. 1
ateński. Na 1
miejsce tragedii 1
tragedii szybko 1
szybko przybyło 1
przybyło 7 1
7 samochodów 1
samochodów straży 1
straży pożarnej 2
pożarnej z 1
30 strażakami, 1
strażakami, jednak 1
jednak żywioł 1
żywioł zdążył 1
zdążył już 2
już pochłonąć 1
pochłonąć swe 1
swe ofiary. 1
ofiary. Na 1
miejsce wykonania 1
wykonania wyroku 1
wyroku na 2
na Mraczku 1
Mraczku wybrano 1
wybrano miejskie 1
miejskie kąpielisko, 1
kąpielisko, gdzie 1
gdzie postanowiono 1
postanowiono go 2
go utopić. 1
utopić. Na 1
zdarzenia przybywa 1
przybywa doktor 1
doktor Edgar 1
Edgar Swansea, 1
Swansea, który 1
ratuje Hamptona 1
Hamptona oraz 1
oraz zatrudnia 2
zatrudnia w 1
szpitalu Pembroke 1
Pembroke Jonathana. 1
Jonathana. Na 1
Na miejscowym 1
miejscowym cmentarzu 5
parafialnym znajdują 1
dwa okazałe 1
okazałe grobowce. 1
grobowce. Na 1
Na miejscu 20
miejscu czeka 1
czeka ich 1
ich wiele 1
wiele kłopotów. 1
kłopotów. Na 1
miejscu daremnie 1
daremnie szuka 1
szuka swojego 2
swojego dalekiego 1
dalekiego krewnego, 1
krewnego, bezradny 1
bezradny i 1
i bezdomny 1
bezdomny nocuje 1
nocuje w 1
w świątyni. 2
Na miejscu, 1
miejscu, dziewczętom 1
dziewczętom pomagały 1
pomagały takie 1
takie sławy 1
sławy producenckie 1
producenckie jak 1
jak Dr. 1
Dr. Na 1
miejscu katastrofy 2
1992 ustawiono 1
ustawiono pamiątkowy 1
pamiątkowy obelisk. 1
obelisk. Na 1
miejscu meczetu 1
meczetu pozostały 1
pozostały jedynie 2
jedynie fundamenty 1
fundamenty i 1
i murowane 1
murowane schodki 1
schodki prowadzące 1
prowadzące dawniej 1
dawniej do 2
do wejść 1
części świątyni. 1
miejscu muszą 1
muszą wtopić 1
wtopić się 1
w otoczenie. 1
otoczenie. Na 1
miejscu nieistniejącego 1
nieistniejącego już 2
już Zespołu 1
Szkół Powszechnych 2
Powszechnych znajduje 1
się dziś 6
dziś budynek 2
budynek (pod 1
(pod nr. 1
nr. 15), 1
15), w 1
się Urząd 1
Urząd Dzielnicy 1
Dzielnicy Praga-Północ. 1
Praga-Północ. Na 1
miejscu nie 3
nie przedstawiano 1
przedstawiano więźniom 1
więźniom żadnych 1
żadnych zarzutów 1
zarzutów – 1
– pytano 1
pytano jedynie 1
jedynie o 6
o nazwisko 1
nazwisko oraz 2
oraz przyznanie 1
przyznanie się 1
winy. Na 1
miejscu okazuje 2
że Jenny 1
Jenny ma 1
już innego 1
innego mężczyznę. 1
mężczyznę. Na 1
to zasadzka. 1
zasadzka. Na 1
miejscu placu 1
placu apelowego 1
apelowego powstało 1
powstało lotnisko 2
lotnisko wojskowe 1
wojskowe (Flughafen 1
(Flughafen Klein-Gandau). 1
Klein-Gandau). Na 1
miejscu po 2
po klasztorze 1
klasztorze wzniesiono 1
wzniesiono zaś 1
zaś Sidney 1
Sidney Sussex 1
Sussex College. 1
College. Na 1
miejscu postawiono 1
postawiono pomnik 2
kształcie macewy 1
macewy z 1
z Gwiazdą 2
Gwiazdą Dawida 1
Dawida i 1
i napisem 3
napisem w 1
językach hebrajskim 1
hebrajskim i 1
i polskim: 1
polskim: "Wieczna 1
"Wieczna pamięć 1
pamięć zamordowanym 1
zamordowanym Żydom 1
Żydom przez 1
przez zbirów 1
zbirów hitlerowskich, 1
hitlerowskich, co 1
co spoczywają 1
w bratniej 1
bratniej mogile. 1
mogile. Na 1
miejscu pozostał 2
pozostał Rudolf 1
Rudolf Herrnstadt, 1
Herrnstadt, który 1
który – 2
po agresji 1
agresji wojsk 1
niemieckich 1 1
września – 2
– przedostał 1
się nielegalnie 1
nielegalnie przez 1
państwa bałtyckie 1
bałtyckie do 1
do ZSRR. 4
miejscu pozwala 1
mu pozostać 1
pozostać Ellen. 1
Ellen. Na 1
miejscu przekonuje 1
ukochana, Dejanira, 1
Dejanira, postradała 1
postradała zmysły. 2
zmysły. Na 1
miejscu rozebranej 1
rozebranej huty 1
1928 wybudowano 2
wybudowano fabrykę 2
fabrykę gwoździ, 1
gwoździ, którą 1
którą zamknięto 1
w 1934. 2
1934. Na 1
miejscu zachowała 1
się twierdza 1
twierdza z 2
z imponującymi 1
imponującymi grubymi 1
grubymi murami. 1
murami. Na 1
miejscu zginął 1
zginął 58-letni 1
58-letni niemiecki 1
niemiecki pilot 1
pilot Ralf 1
Ralf (buri) 1
(buri) Buresch 1
Buresch w 1
wyniku wielonarządowych 1
wielonarządowych obrażeń. 1
obrażeń. Na 1
miejscu zginęły 1
zginęły dwie 1
dwie osoby, 2
osoby, a 47
a dalszych 2
dalszych sześć 1
sześć zmarło 1
szpitalu. Na 1
właścicieli zastało 1
zastało tylko 1
tylko Długoborską. 1
Długoborską. Na 1
Na miesiąc 1
śmiercią Mazu 1
Mazu udał 1
górę Shimen 1
Shimen w 1
w Jianchang 1
Jianchang (północno-zachodni 1
(północno-zachodni róg 1
róg prefektury 1
prefektury Hongzhou). 1
Hongzhou). Namiestnik 1
Namiestnik papieża 1
papieża zwołał 1
zwołał niewielkie 1
niewielkie wojsko 1
wojsko papieskie, 1
papieskie, które 1
które prowadziło 2
prowadziło oblężenie 1
oblężenie zamku 1
zamku Ravalidna. 1
Ravalidna. Nami 1
Nami również 1
bardzo zaprzyjaźniona 1
zaprzyjaźniona z 1
z Vivi, 1
Vivi, ich 1
ich relacje 1
relacje przypominały 1
przypominały więź 1
więź między 2
między siostrami. 1
siostrami. Na 1
Na mistrzostwach 19
Europy na 3
Węgrzech w 1
1950 zajęła 1
zajęła z 1
drużyną 6. 1
6. miejsce, 2
miejsce, na 1
1952 – 1
– 5. 1
Europy seniorek 1
seniorek zajęła 1
turnieju drużynowym 1
drużynowym 2 1
2008, 4 1
i 2010, 1
2010, szóste 1
szóste w 1
i 2012, 1
2012, natomiast 2
turnieju indywidualnym 3
indywidualnym 3 1
2012, 20 1
20 w 3
2011, 22 1
2009, 33 1
33 w 2
i 44 5
44 w 1
2008. Na 2
r. zajęli 1
zajęli 12. 1
12. miejsce. 2
Na Mistrzostwach 1
reprezentacją Serbii 1
Serbii i 2
jednocześnie został 1
wybrany najbardziej 1
najbardziej wartościowym 2
wartościowym zawodnikiem 2
zawodnikiem całych 1
całych mistrzostw. 1
mistrzostw. Na 2
Europy zdobyła 1
zdobyła łącznie 1
łącznie sześć 3
medali (trzy 1
(trzy złote, 1
złote, jeden 2
jeden srebrny 2
dwa brązowe, 1
brązowe, wszystkie 1
wszystkie dla 1
dla Rosji. 1
Rosji. Na 1
Europy zdobywał 1
zdobywał srebrne 1
latach 1981 2
1981 (240 1
(240 kg), 1
kg), 1983 1
1983 (250 1
(250 kg) 1
kg) i 3
i 1986 4
1986 (242,5 1
(242,5 kg) 2
oraz brązowe 2
brązowe w 1
latach 1980 1
1980 (225 1
(225 kg), 1
kg), 1982 1
1982 (245 1
(245 kg), 1
kg), 1984 1
1984 (242,5 1
i 1990 2
1990 (237,5). 1
(237,5). Na 1
Polski seniorek 1
seniorek na 1
na basenie 1
basenie 50-metrowym 1
50-metrowym zdobyła 1
zdobyła wicemistrzostwo 1
dystansie 50 5
klasycznym (2008) 1
(2008) i 1
samym dystansie 1
dystansie (2005, 1
(2005, 2006). 1
2006). Na 1
Polski seniorów 6
seniorów na 4
stadionie wywalczył 1
wywalczył trzy 1
4 x 4
x 400 3
400 metrów, 1
złote ( 1
stadionie zdobyła 1
zdobyła pięć 1
pięć medali, 1
medali, w 3
srebrne w 1
x 100 1
metrów ( 2
Polski wywalczył 2
wywalczył złoty 1
w 1981, 5
1981, 1987 1
i 1988, 1
1988, (kat. 1
(kat. 68 4
68 kg) 1
kg) srebrny 1
1976 (kat. 1
(kat. 62 1
62 kg), 1
kg), 1979 1
1979 (kat. 1
68 kg), 2
kg), 1986 1
1986 (kat. 1
kg), brązowy 1
1984 (kat. 1
68 kg). 1
kg). Na 1
świata sięgała 1
sięgała w 1
jedynce po 1
po złoto 2
1991 oraz 1
oraz srebro 1
1990 i 3
i 1995. 4
1995. Na 1
w Oberstdorfie 1
Oberstdorfie Kasai 1
Kasai w 1
czterech konkursów 2
konkursów nie 2
nie nawiązał 1
nawiązał walki 1
o czołowe 1
czołowe pozycje. 1
pozycje. Na 1
świata zdobyła 1
zdobyła trzy 2
medale z 1
dwa złote. 1
złote. Na 1
świata zdobył 3
1963 na 1
dystansie 10000 1
10000 metrów. 1
konkurencji złoto 1
w 1995, 2
1995, srebro 1
1993, brąz 1
1992, 1994 2
1994 i 5
i 1998. 2
1998. Na 1
świata zdobywał 1
zdobywał złoto 1
1969 i 1
i 1971, 2
1971, srebro 1
1973 i 2
i brąz 3
1970. Na 1
w Netanyi 1
Netanyi zdobyła 1
zdobyła o 1
medale więcej 1
niż rok 1
rok wcześniej. 4
wcześniej. Na 1
mistrzostwach wzięło 2
udział 304 1
304 zawodniczek 1
zawodniczek z 5
z 61 1
61 państw. 1
państw. Na 1
mocy artykułu 1
artykułu 109 1
109 głoszącego, 1
głoszącego, że 1
że Republika 2
Republika Serbii 1
Serbii decyduje 1
o programach 1
programach rozwoju 1
rozwoju ekonomicznego, 1
ekonomicznego, socjalnego, 1
socjalnego, regionalnego 1
regionalnego i 1
mocy dekretów 1
dekretów Rady 1
Rady i 2
i rozkazu 1
rozkazu jej 1
jej Komisji 1
Komisji Wojskowej 1
Wojskowej płk. 1
mocy porozumienia 3
porozumienia oficerowie 1
oficerowie brytyjscy 1
brytyjscy stali 1
się zakładnikami 1
zakładnikami w 1
w Kabulu, 1
Kabulu, jednak 1
rodzinom miano 1
miano zapewnić 1
zapewnić eskortę 1
eskortę podczas 1
podczas ewakuacji. 1
ewakuacji. Na 1
porozumienia podpisanego 1
podpisanego w 2
w Damaszku 3
Damaszku 5 1
czerwca 2012 5
2012 z 2
z Biurem 1
Biurem Narodów 1
Narodów Zjednoczonych 2
Zjednoczonych ds. 1
ds. Koordynacji 1
Koordynacji Pomocy 1
Pomocy Humanitarnej 1
Humanitarnej (OCHA), 1
(OCHA), władze 1
władze Syrii 1
Syrii zezwoliły 1
zezwoliły ONZ 1
ONZ i 3
organizacjom pozarządowym 1
pozarządowym na 1
prowadzenie działalności 3
działalności humanitarnej. 1
humanitarnej. Na 1
mocy traktatu 1
traktatu pokojowego 1
pokojowego podpisanego 1
roku Węgrom 1
Węgrom pozwolono 1
pozwolono na 1
posiadanie sił 1
liczbie 90 2
90 samolotów 1
samolotów (bez 1
(bez samolotów 1
samolotów bombowych). 1
bombowych). Na 1
mocy twierdzenia 1
twierdzenia Tichonowa, 1
Tichonowa, przestrzeń 1
przestrzeń jest 1
jest zwarta. 1
zwarta. Na 1
mocy Uchwały 1
Uchwały Rady 1
Rady Powiatu 1
Powiatu Starogardzkiego 1
Starogardzkiego z 1
maja 2006 2
szkoła otrzymała 2
nazwę II 1
Ogólnokształcące – 1
– zmiana 2
ta związana 1
z likwidacją 4
likwidacją szkół 1
szkół przemysłu 1
przemysłu skórzanego. 1
skórzanego. Na 1
mocy uchwały 4
uchwały Sejmu 1
Sejmu Czteroletniego 1
Czteroletniego utworzono 1
czerwcu 1792 1
1792 roku 8
pułk tatarski 1
tatarski Aleksandra 1
Aleksandra Ułana, 1
Ułana, a 1
a później, 1
później, gdy 2
gdy włączono 1
wojska litewskiego 1
litewskiego Nadworny 1
Nadworny Pułk 1
Pułk Królewski 1
Królewski Jakuba 1
Jakuba Azulewicza, 1
Azulewicza, przemianowując 1
przemianowując go 1
na Pułk 2
Pułk 6 1
6 Straży 1
Straży Przedniej. 1
Przedniej. Na 1
uchwały z 3
maja 2015 7
roku (ros.) 3
(ros.) wszystkie 3
wszystkie miejscowości 3
miejscowości (w 3
tym Baszki) 1
Baszki) zlikwidowanej 1
zlikwidowanej jednostki 3
administracyjnej Życzickoje 1
Życzickoje weszły 1
skład osiedla 3
wiejskiego Titowszczinskoje. 2
Titowszczinskoje. Na 2
tym Tinowka) 1
Tinowka) zlikwidowanej 1
administracyjnej Worobjowskoje 1
Worobjowskoje weszły 1
wiejskiego Zaborjewskoje. 1
Zaborjewskoje. Na 1
tym Zalesje) 1
Zalesje) zlikwidowanej 1
administracyjnej Dubrowskoje 1
Dubrowskoje weszły 1
mocy umowy 2
umowy monachijskiej 1
monachijskiej uzgodniono, 1
uzgodniono, że 1
że całość 2
całość umocnień 1
umocnień w 2
tym grupa 2
grupa warowna 1
warowna „Adam” 1
„Adam” przejdzie 1
przejdzie w 2
ręce Niemców 1
Niemców bez 1
bez jednego 1
jednego strzału. 1
strzału. Na 1
grudnia 1921 4
r. (wchodzącej 1
(wchodzącej w 1
stycznia 1922 3
1922 r.) 1
r.) urząd 1
urząd ten 6
ten zlikwidowano, 1
zlikwidowano, a 1
zadania przejęło 1
przejęło Ministerstwo 1
Spraw Wewnętrznych. 6
Wewnętrznych. Na 1
roku etalon 1
etalon flagi 1
flagi został 1
został zatwierdzony. 3
zatwierdzony. Na 1
października 1968 2
r. Słowacja 1
Słowacja w 1
ramach jednego 3
jednego państwa 2
państwa stała 1
się równoprawnym 1
równoprawnym partnerem 1
partnerem Czech. 1
o rezerwach 1
rezerwach strategicznych 1
strategicznych wprowadzono 1
wprowadzono jeden 1
jeden rodzaj 1
rodzaj rezerw 1
rezerw ( 1
mocy zawartego 1
zawartego układu 1
układu obie 1
strony zobowiązywały 1
zobowiązywały się 2
powstrzymać od 2
od wzajemnych 1
wzajemnych ataków, 1
ataków, wspólnie 1
wspólnie zwalczać 1
zwalczać partyzantkę 1
partyzantkę radziecką 1
radziecką i 2
i polską. 3
polską. Na 2
Na mogile 1
mogile poległych 1
poległych żołnierzy 2
żołnierzy 13 1
13 pp 2
pp zbudowano 1
1930 kościół 1
kościół - 1
pomnik (barbarzyńsko 1
(barbarzyńsko zniszczony 1
II wojnie), 1
wojnie), a 1
a Jerzy 1
Jerzy Kossak 1
Kossak przeniósł 1
przeniósł na 1
na płótno 1
płótno cztery 1
cztery epizody 1
epizody tej 1
bitwy. Na 1
Na Molokaʻi 1
Molokaʻi klarnetniki 1
klarnetniki blade 1
blade na 1
wieku miały 1
być szczególnie 2
szczególnie liczne 1
liczne w 1
dolinie Hālawa 1
Hālawa na 1
wschodnim krańcu 6
krańcu wyspy. 1
Na monakijskim 1
monakijskim tronie 1
tronie zasiadł 1
zasiadł jego 1
jego wnuk, 2
wnuk, książę 2
książę Rainier 1
Rainier III. 1
III. Na 2
Na monetach 1
monetach widnieją 1
widnieją daty 1
daty emisji, 1
emisji, co 1
daje podstawy 1
podstawy do 3
do wydatowania 1
wydatowania kontekstu, 1
kontekstu, w 1
którym moneta 1
moneta ta 1
została znaleziona. 1
znaleziona. Na 1
Na Mont 1
Mont Aiguille 1
Aiguille prowadzi 1
prowadzi obecnie 1
obecnie ok. 3
30 dróg 1
dróg wejściowych. 1
wejściowych. Na 1
Na Morzu 1
Morzu Beringa 1
Beringa podczas 1
podczas dużego 1
dużego sztormu 1
sztormu jacht 1
jacht stracił 1
stracił tratwę 1
tratwę ratunkową. 1
ratunkową. Na 1
Na motywach 2
motywach historii 1
historii Geli 1
Geli Raubal 1
Raubal powstał 1
2005 film 1
film Uncle 1
Uncle Adolf. 1
Adolf. Na 1
motywach powieści 1
powieści Karla 1
Karla Maya 1
Maya powstał 1
powstał (głównie 1
(głównie w 2
latach sześćdziesiątych) 1
sześćdziesiątych) cykl 1
cykl filmów 1
filmów o 1
przygodach Winnetou. 1
Winnetou. Namówił 1
Namówił do 1
do wspólnego 4
wspólnego wystąpienia 1
wystąpienia przeciw 1
przeciw Świętopełkowi 1
Świętopełkowi młodszego 1
brata Racibora. 1
Racibora. Namu 1
Namu był 1
był chłopakiem 1
chłopakiem Pullip, 1
Pullip, i 1
ona miał 1
miał głowę 1
głowę w 3
skali 1:3, 1
1:3, a 1
a artykułowane 1
artykułowane ciało 1
ciało w 3
skali 1:6. 1
1:6. Na 1
Na mundialu 2
mundialu Álvarez 1
Álvarez wystąpił 1
dwóch meczach 3
meczach - 1
z Anglią 2
i Hiszpanią, 1
Hiszpanią, który 1
ostatnim występem 1
reprezentacji. Na 1
mundialu w 1
Brazylii wystąpił 1
ostatnim meczu 5
meczu - 1
- ze 1
ze Szwecją. 1
Szwecją. Na 1
Na murach 1
murach po 1
stronach baszty 1
baszty znajdują 1
dwie białe 1
białe wieże 1
wieże z 2
jednym łukowo 1
łukowo zakończonym 1
zakończonym otworem 1
otworem okiennym, 1
okiennym, nakryte 1
nakryte namiotowymi 1
namiotowymi daszkami 1
daszkami zwieńczonymi 1
zwieńczonymi złotą 1
złotą gałką 1
gałką na 1
na takimż 1
takimż maszcie. 1
maszcie. Na 1
Na murze 1
murze od 2
strony ul. 8
ul. Okrzei 1
Okrzei istnieją 1
istnieją pozostałości 1
pozostałości dwuspadowego 1
dwuspadowego daszku, 1
daszku, nakrywającego 1
nakrywającego niegdyś 1
niegdyś nieistniejącą 1
nieistniejącą obecnie 1
obecnie Bramę 1
Bramę Kłodzką. 1
Kłodzką. Na 1
Na nabrzeżu 1
nabrzeżu południowym 1
południowym znajdowała 1
się przystań 1
przystań z 1
z łodziami. 1
łodziami. Na 1
Na nadzwyczajnej 1
nadzwyczajnej konferencji 1
konferencji syjonistycznej 1
syjonistycznej w 1
roku wezwał 1
stworzenia spójnej 1
spójnej strategii 1
strategii działań 1
działań na 2
rzecz złagodzenia 1
złagodzenia skutków 1
skutków nazistowskiej 1
nazistowskiej polityki 2
wobec europejskich 1
europejskich Żydów. 2
Żydów. Na 2
Na nagrobku 1
nagrobku widnieje 1
śmierci 11 1
grudnia 1991. 2
1991. ” 1
” na 2
dziedziny nauk 1
Na najniższym 3
najniższym miejscu 1
miejscu podium 1
podium uplasowała 1
się Kanada. 1
Kanada. Na 1
najniższym stopniu 2
podium stanął 3
stanął sklasyfikowany 1
pozycji Rickard 1
Rickard Nyström. 1
Nyström. Na 1
najniższym szczeblu 2
szczeblu hierarchii 1
hierarchii posiadaczy 1
posiadaczy ziemskich 1
ziemskich był 1
był wasal, 1
wasal, zwany 1
zwany rycerzem 1
rycerzem na 1
prawie lennym. 1
lennym. Na 1
Na najwyższym 1
najwyższym szczeblu 3
rozgrywek wystąpił 2
40 spotkaniach. 1
spotkaniach. Na 1
Na naradzie 3
naradzie dowódcy 1
dowódcy szwedzcy 1
szwedzcy postanowili 1
postanowili rozbić 1
rozbić wojska 1
wojska Czarnieckiego. 1
Czarnieckiego. Na 1
naradzie partii 1
partii komunistycznych 2
komunistycznych i 1
i robotniczych 1
robotniczych świata 1
1960 delegacja 1
delegacja KPCh 1
KPCh potępiła 1
potępiła politykę 1
politykę „pokojowego 1
„pokojowego współistnienia”. 1
współistnienia”. Na 1
naradzie zmieniono 1
nazwę Głównego 1
Głównego Sztabu 1
Sztabu na 1
na Naczelny 1
Naczelny Sztab, 1
Sztab, oraz 1
oraz przeorientowano 1
przeorientowano go 1
w kierownictwo 1
kierownictwo wojskowo-polityczne 1
wojskowo-polityczne ruchu 1
oporu. Na 1
Na następne 1
następne spotkanie 1
spotkanie czekają 1
czekają 11 1
Na nawiązanie 1
nawiązanie kontaktów 1
kontaktów nalegały 1
nalegały także 1
także rządy 2
rządy Wielkiej 1
USA. Nancy 1
Nancy i 2
i Penny 1
Penny wygrywają 1
wygrywają konkurs, 1
konkurs, lecz 1
lecz pielęgniarka 1
pielęgniarka zwalnia 1
zwalnia Nancy 1
Nancy z 1
z wycieczki 1
wycieczki gdy 1
gdy zauważa 1
zauważa że 1
Nancy ma 1
ma gorączkę. 1
gorączkę. "Nandini" 1
"Nandini" to 1
Indiach imię 1
imię żeńskie. 1
żeńskie. Na 1
Na nich 1
nich wystąpił 1
jednym spotkaniu, 1
spotkaniu, z 2
z Włochami 3
Włochami (0:3). 1
(0:3). Na 1
Na nici 1
nici zawiesza 1
zawiesza się 1
się ciężarki. 1
ciężarki. Na 1
Na niebezpiecznych 1
niebezpiecznych obszarach 1
obszarach przyszłego 1
przyszłego Terytorium 1
Terytorium Dakoty 1
Dakoty grupa 1
grupa traperów 1
traperów i 1
i myśliwych 1
myśliwych pod 1
kapitana Andrew 1
Andrew Henry’ego 1
Henry’ego przeprowadza 1
przeprowadza polowanie 1
polowanie w 2
celu zdobycia 6
zdobycia wartościowych 1
wartościowych futer. 1
futer. Na 1
Na niebieskim 1
niebieskim tle 1
tle zgłoszenia 1
zgłoszenia rezerwowe. 1
rezerwowe. Na 1
Na niedzielne 1
niedzielne koncerty 1
koncerty w 5
w willi 3
willi Eugenia, 1
Eugenia, w 1
uczestniczyli Konstantyn 1
Konstantyn i 1
i Eugenia 1
Eugenia byli 1
byli od 1
od 1843 1
1843 r. 1
r. zapraszani 1
zapraszani członkowie 1
członkowie towarzystw 1
towarzystw muzealnego 1
muzealnego i 1
i muzycznego. 1
muzycznego. Na 1
Na niej 4
niej znajduje 4
się figura 2
Matki Bożej. 5
Bożej. Na 1
niej znalazł 1
się singlowy 1
singlowy utwór 1
utwór Whiskey 1
Whiskey River 1
River oraz 1
oraz epicka 1
epicka kompozycja 1
kompozycja Young 1
Young Is 1
a World. 1
World. Na 1
niej zostało 1
zostało zainstalowanych 1
zainstalowanych około 2
około 4800 1
4800 plastikowych 1
plastikowych krzesełek. 1
krzesełek. Na 1
niej zwykle 1
zwykle znajduje 1
się barwa 1
barwa drugorzędna, 1
drugorzędna, czyli 1
czyli rumieniec. 1
rumieniec. Na 1
Na niektórych 1
wyspach występują 1
występują skaliste 1
skaliste klify, 1
klify, na 1
innych płaskie 1
płaskie obszary 1
obszary pokryte 1
pokryte piaskiem, 1
piaskiem, żwirem 1
żwirem lub 1
lub mułem. 1
mułem. Na 1
Na nielicznych 1
nielicznych samolotach 1
samolotach stosowano 1
stosowano podobne 1
podobne silniki 1
silniki Walter 1
Walter Major 1
Major lub 1
lub DH 1
DH Gipsy 1
Gipsy Major 1
Major o 1
nominalnej 120 1
KM. Na 1
Na niepewną 1
niepewną przyszłość 1
przyszłość tego 1
gatunku składa 1
kilka czynników. 1
czynników. Na 1
Na niewielkiej 1
niewielkiej konsoli 1
konsoli wystawiono 1
wystawiono kolekcję 1
kolekcję figurek 1
figurek porcelanowych 1
porcelanowych z 1
wieku, wykonanych 1
w królewskiej 2
królewskiej manufakturze 1
manufakturze porcelany 1
porcelany w 1
Berlinie, założonej 1
założonej przez 7
przez Fryderyka 1
Fryderyka II 1
II Wielkiego. 1
Wielkiego. Na 1
Na niewielkim 1
niewielkim tarasie 1
tarasie po 1
stronie polany 1
polany zamontowano 1
zamontowano dużą 1
dużą tablicę 1
tablicę informacyjną 1
informacyjną z 1
opisem Lubania. 1
Lubania. Na 1
Na nim 3
nim pokazał 1
pokazał nowy 1
nowy styl, 1
połączeniem starstyle'a 1
starstyle'a i 1
i freestyle 1
freestyle jump 1
jump - 1
- sidejump. 1
sidejump. Na 1
nim skupiona 1
skupiona jest 3
jest uwaga, 1
uwaga, na 1
wpół przysłoniętej 1
przysłoniętej matki 1
matki trzymające 1
trzymające uratowane 1
uratowane dziecko. 1
dziecko. Na 1
nim też 2
środku umieszczono 1
umieszczono zbiornik 1
zbiornik paliwa 3
paliwa połączony 1
połączony przewodem 1
przewodem z 1
z silnikiem. 1
silnikiem. Na 1
Na Nizinie 1
Nizinie Padańskiej 1
Padańskiej średnio 1
średnio w 3
roku spada 2
spada 900 1
900 mm 1
opadów. Na 2
Na niższych 1
niższych stanowiskach 1
stanowiskach rośnie 1
rośnie wysokie 1
i wyprostowane, 1
wyprostowane, a 1
na wyższych 3
wyższych może 1
może przybierać 3
przybierać formy 1
formy poskręcane, 1
poskręcane, rzadko 1
rzadko krzaczaste. 1
krzaczaste. Na 1
Na niższym 1
szczeblu znajdują 1
się grupy 5
i ośrodki 1
ośrodki Sathya 1
Sathya Sai. 1
Sai. Na 1
Na niższy 1
niższy poziom 3
poziom rozgrywek 1
rozgrywek spadały 1
spadały dwie 1
dwie ostatnie 2
z ligowej 1
ligowej tabeli 1
były zastępowane 1
zastępowane dwoma 1
dwoma najlepszymi 1
drużynami drugoligowymi. 1
drugoligowymi. Nanker, 1
Nanker, obejmując 1
obejmując w 2
roku urząd, 1
urząd, zwołał 1
zwołał synod, 1
synod, który 1
który obradował 1
obradował 2 1
2 października. 3
października. Nankoku 1
Nankoku prawa 1
uzyskało 1 1
października 1959 3
roku. Nannini 1
Nannini nadal 1
nadal startował 1
Formule 2, 1
2, ale 1
odniósł większych 2
sukcesów. Nannochloropsis 1
Nannochloropsis mogły 1
mogły nabyć 1
nabyć te 1
te geny 1
geny za 1
pośrednictwem krasnorostów. 1
krasnorostów. Na 1
Na nosie 1
nosie pojazdu 1
pojazdu znajdowała 1
się niewielka, 1
niewielka, metalowa 1
metalowa klapa, 1
klapa, nazywana 1
nazywana spojlerem. 1
spojlerem. Nanosząc 1
Nanosząc na 1
na wykres 1
wykres dane 1
o wieku 1
wieku poszczególnych 1
poszczególnych osobników 1
osobników i 1
ich masie 1
masie można 1
uzyskać krzywe 1
krzywe wzrostu 1
wzrostu organizmu. 1
organizmu. Nanticoke 1
Nanticoke ma 1
ma 48 1
długości. Na 1
Na NXT 1
NXT 7 1
stycznia (odcinek 1
(odcinek nagrany 1
nagrany tego 1
samego dnia) 1
dnia) w 2
meczu bez 1
bez dyskwalifikacji 1
dyskwalifikacji Big 1
Big E 1
E Langston 1
Langston odebrał 1
odebrał pas 1
pas NXT 1
NXT Championship 1
Championship Sethowi 1
Sethowi Rollinsowi. 1
Rollinsowi. Na 1
Na obczyźnie, 1
obczyźnie, gdzie 1
gdzie myśli 1
myśli wszystkich 1
wszystkich Polaków 1
Polaków biegną 1
biegną ustawicznie 1
ustawicznie do 1
chwili powrotu 1
a obraz 3
obraz jego 1
jego różne 1
wyobraźni przybiera 1
przybiera kształty 1
kształty – 1
to sens 1
sens szczególny. 1
szczególny. Na 1
Na obecne 1
obecne miejsce 3
miejsce przeniesiona 1
przeniesiona została 2
1779 roku. 1
Na obecnym 1
obecnym terytorium 1
terytorium Polski 1
Polski obszarem 1
obszarem plemiennym 1
plemiennym Lędzian 1
Lędzian jest 1
pewnością ziemia 1
ziemia chełmska, 1
chełmska, ziemia 1
ziemia sanocka, 1
sanocka, ziemia 1
ziemia przemyska 1
przemyska i 1
i Zamojszczyzna. 1
Zamojszczyzna. Na 1
Na obelisku 1
w Rafajłowej 1
Rafajłowej brakuje 1
brakuje obecnie 1
obecnie nazwisk 1
nazwisk poległych 1
w nocnym 3
nocnym styczniowym 1
styczniowym boju. 1
boju. Na 1
Na obiekcie 3
obiekcie pojawiło 1
150 dziennikarzy, 1
dziennikarzy, będących 1
będących przedstawicielami 1
przedstawicielami najważniejszych 1
najważniejszych mediów 2
mediów w 1
kraju. Na 4
obiekcie rozegrano 1
rozegrano trzy 1
trzy spotkania 3
spotkania fazy 1
grupowej mistrzostw, 1
mistrzostw, jedno 1
jedno w 1
A (Belgia 1
(Belgia – 2
obiekcie tym 2
tym odbyły 1
też kongresy 1
kongresy w 1
języku angielskim, 4
angielskim, rosyjskim 2
i ukraińskim 1
ukraińskim (po 1
(po raz 2
w Polsce). 4
Polsce). Na 1
Na obiekt 1
obiekt składa 1
się modernistyczna 1
modernistyczna budowla 1
budowla oddana 1
oraz połączony 1
nią (od 1
(od 1991 1
1991 roku) 1
roku) budynek 1
budynek w 1
stylu secesyjnym 1
secesyjnym z 1
z 1879 3
1879 roku. 3
Na obraz 1
obraz idealnej 1
idealnej niani 1
niani wpłynęła 1
wpłynęła także 1
także babcia 1
babcia Puszkina, 1
Puszkina, Marija 1
Marija Aleksiejewna 1
Aleksiejewna Hannibal. 1
Hannibal. Na 1
Na obrazie 3
obrazie Suzon, 1
Suzon, ubrana 1
ubrana w 3
w ciemną 1
ciemną suknię, 1
suknię, stoi 1
stoi za 1
za barem 1
barem zastawionym 1
zastawionym martwą 1
martwą naturą: 1
naturą: butelkami 1
butelkami pełnymi 1
pełnymi trunków, 1
trunków, owocami 1
owocami w 1
naczyniu oraz 1
oraz kwiatami 1
kwiatami we 1
we flakonie. 1
flakonie. Na 1
obrazie tym 1
tym Hiffernan 1
Hiffernan pozowała 1
pozowała do 1
postaci rudowłosej 1
rudowłosej kobiety 1
kobiety siedzącej 1
siedzącej na 1
planie. Na 1
obrazie znajdującym 1
w Luwrze 1
Luwrze Magdalena 1
Magdalena siedzi 1
siedzi przed 1
przed zapaloną 1
zapaloną świecą. 1
świecą. Na 1
Na obrzeżach 4
obrzeżach miast 1
miast stworzono 1
stworzono strefy 1
strefy produkujące 1
produkujące towary 1
towary na 2
na eksport, 1
eksport, gdzie 1
gdzie pracownikami 1
pracownikami w 1
w najcięższych 1
najcięższych warunkach 1
warunkach były 1
głównie kobiety. 1
kobiety. Na 2
obrzeżach miejcowości 1
miejcowości znajduje 1
się jaskinia 2
jaskinia Beżanska 1
Beżanska pesztera, 1
pesztera, często 1
często uczęszczana 1
uczęszczana przez 1
przez turystów. 2
turystów. Na 1
obrzeżach Raniżowa 1
Raniżowa znajduje 1
się fabryka 2
fabryka mebli 1
mebli Bog-Fran 1
Bog-Fran Sp. 1
o.o. W 3
W miejscowości 22
miejscowości znajduje 12
także oddział 1
oddział Banku 2
Banku BPS. 1
BPS. Na 1
obrzeżach znajdują 1
się ziemie 1
ziemie o 1
o podłożu 4
podłożu kredowym, 1
kredowym, natomiast 1
natomiast pośrodku 1
pośrodku w 1
dolinie znajdują 2
się żyzne 1
żyzne łąki. 1
łąki. Na 1
Na obszarach 1
obszarach miejskich 2
miejskich zazwyczaj 1
zazwyczaj zbiorowość 1
zbiorowość terytorialna 1
terytorialna jest 1
bardziej heterogeniczna 1
heterogeniczna niż 1
np. zbiorowość 1
zbiorowość wiejska. 1
wiejska. Na 1
Na obszarze 12
obszarze bezpośredniego 1
bezpośredniego działania 1
działania inspektoratów 1
inspektoratów okręgowych 1
okręgowych tworzono 1
tworzono komisariaty 1
komisariaty drugiej 1
drugiej linii, 1
linii, podległe 1
podległe oficerowi 1
oficerowi informacyjnemu 1
informacyjnemu inspektoratu. 1
inspektoratu. Na 1
Na Obszarze 1
Krajobrazu Wydm 1
Wydm Kotliny 1
Kotliny Toruńsko-Bydgoskiej 1
Toruńsko-Bydgoskiej zakazane 1
zakazane jest 1
jest naruszanie 1
naruszanie stateczności 1
stateczności wydm 1
wydm i 1
i pól 1
pól wydmowych. 1
wydmowych. Na 1
obszarze diecezji 1
diecezji rozwinął 1
rozwinął sieć 1
sieć parafii. 1
parafii. Na 1
obszarze gminy 1
jest duże 1
duże jezioro 1
jezioro przybrzeżne 1
przybrzeżne Laguna 1
Laguna de 1
de Mecoacan 1
Mecoacan oraz 1
oraz kilkadziesiąt 3
kilkadziesiąt mniejszych 1
mniejszych z 1
których najważniejszymi 1
najważniejszymi są 1
są la 1
la Machona, 1
Machona, Tupilco, 1
Tupilco, Puente 1
Puente de 1
de Ostión, 1
Ostión, La 1
La Encerrada 1
Encerrada o 1
o Amatillo, 1
Amatillo, Tres 1
Tres Palmas, 1
Palmas, El 1
El Zorro 1
Zorro i 1
i Arrastradero. 1
Arrastradero. Na 1
obszarze Himalajów 1
Himalajów Małych 1
Małych klimat 1
klimat jest 1
bardziej surowy, 1
surowy, co 1
znacznymi wysokościami 1
wysokościami nad 1
obszarze krajowym 1
krajowym podporządkowanym 1
podporządkowanym Ministrowi 1
Wojskowych sformowany 1
sformowany został 4
został Ośrodek 1
Ośrodek Zapasowy 3
Zapasowy Kawalerii 2
Kawalerii „Stanisławów”. 1
„Stanisławów”. Na 1
Na obszarze, 1
obszarze, który 1
który zwykle 3
zwykle określano 1
jako plazmę 1
plazmę jądrową, 1
jądrową, występuje 1
występuje rozproszona 1
rozproszona chromatyna 1
chromatyna i 1
i różne, 1
różne, drobne 1
drobne ziarenka. 1
ziarenka. Na 1
parafii leżą 1
leżą ulice: 1
ulice: Chełmska, 1
Chełmska, Górnicza, 1
Górnicza, Gwarków, 1
Gwarków, Kapitana 1
Kapitana Żabickiego, 1
Żabickiego, Skarbka, 1
Skarbka, Staszica, 1
Staszica, Szkolna. 1
Szkolna. Na 1
parku zorganizowano 1
zorganizowano również 2
również plac 1
z modelem 3
modelem układu 1
układu słonecznego 1
słonecznego ułożonego 1
ułożonego ze 1
zróżnicowanego kolorystycznie 1
kolorystycznie kamienia 1
kamienia naturalnego. 1
naturalnego. Na 1
obszarze prawie 1
prawie 40 1
40 arów 1
arów odnaleziono 1
odnaleziono 58 1
58 pozostałości 1
po paleniskach 1
paleniskach oraz 1
oraz 3,5 1
3,5 tys. 1
tys. drobnych 1
drobnych przedmiotów, 1
przedmiotów, takich 1
jak fragmenty 2
fragmenty naczyń, 1
naczyń, noże, 1
noże, ostrogę, 1
ostrogę, kości 1
kości dzikich 1
zwierząt, ostrzałkę 1
ostrzałkę kamienną 1
kamienną oraz 1
oraz kobiece 1
kobiece ozdoby 1
ozdoby (tzw. 1
(tzw. Na 1
obszarze Rusi 1
Rusi w 2
okolicach Zielonych 1
Świątek obchodzono 1
obchodzono także 1
także podobne 1
do wspomnianego 1
wspomnianego przez 1
przez Długosza 1
Długosza Stada 1
Stada tygodniowe 1
tygodniowe święto, 1
święto, zwane 1
zwane rusałczym 1
rusałczym tygodniem. 1
tygodniem. Na 1
obszarze Syrii 1
Syrii znajduje 1
kilka sporych 1
sporych jezior. 1
jezior. Na 1
obszarze wsi 3
wsi dominują 1
dominują grunty 1
grunty orne, 1
orne, stanowiąc 1
stanowiąc niemal 1
niemal 80% 1
80% jej 1
jej powierzchni. 1
powierzchni. Na 1
Na obu 5
obu igrzyskach 1
igrzyskach wystąpiła 1
slalomie K-1. 1
K-1. Na 1
Na obumarłym 1
obumarłym drzewie 1
drzewie u 1
nasady pnia 1
pnia występują 1
występują czerwonobrunatne, 1
czerwonobrunatne, martwe 1
martwe tkanki. 1
tkanki. Na 1
obu obrazach 1
obrazach Andrzej 1
Andrzej został 1
został przedstawiony 5
przedstawiony identycznie 1
identycznie włącznie 1
z tłem 2
tłem jakie 1
jakie znajduje 1
za nim. 2
nim. Na 1
obu statecznika 1
statecznika zastosowano 1
zastosowano profil 1
profil NACA 1
NACA 631–012/003. 1
631–012/003. Na 1
obu uczelniach 1
uczelniach uzyskał 1
uzyskał kolejno 1
kolejno tytuł 1
teologii (1974) 1
oraz doktora 2
doktora filozofii 2
filozofii (1984). 1
(1984). Na 1
obu zawodach 1
zawodach startował 1
stylu wolnym, 2
wolnym, w 2
wadze półciężkiej. 2
Na oczach 1
oczach Lynette, 1
Lynette, Gabrielle, 1
Gabrielle, Susan 1
i Edie 1
Edie rzuciła 1
rzuciła w 1
w wykopany 1
wykopany dół 1
dół swoją 1
swoją obrączkę. 1
obrączkę. Naoczny 1
Naoczny świadek 1
świadek tak 1
tak opisuje 1
opisuje walkę 1
walkę oddziału 1
oddziału rtm. 1
rtm. Na 2
Na odchodne 1
odchodne mówi 1
mówi do 2
do niej: 1
niej: „wiesz, 1
„wiesz, gdzie 1
gdzie mnie 1
mnie możesz 1
możesz znaleźć”. 1
znaleźć”. Na 1
Na odcinku 3
odcinku dojazdowym 1
dojazdowym do 1
dziewiątego OS-u 1
OS-u pojawiły 1
się problemy 3
ze skrzynią 1
skrzynią biegów, 3
biegów, jednak 1
jednak znikły 1
znikły one 1
one podczas 1
podczas przejazdu 1
przejazdu OS-u. 1
OS-u. Na 1
odcinku przed 1
przed Siwym 1
Siwym Wierchem 1
Wierchem pewne 1
pewne trudności 1
techniczne – 1
przejścia dwa 1
odcinki ubezpieczone 1
ubezpieczone łańcuchami, 1
łańcuchami, pozbawione 1
pozbawione jednak 1
jednak ekspozycji. 1
ekspozycji. Na 1
odcinku Sodankylä– 1
Sodankylä– Na 1
Na oddziale 1
oddziale nr 1
6 więźniowie 1
więźniowie wybili 1
wybili drzwi 1
drzwi cel 1
cel lub 1
lub dziury 1
dziury w 4
w ścianach 4
ścianach za 1
pomocą ław, 1
ław, a 1
następnie wydostawszy 1
wydostawszy się 1
na korytarz 1
korytarz podpalili 1
podpalili sienniki 1
sienniki i 1
i słomę 1
słomę – 1
– przepłaszając 1
przepłaszając w 1
sposób Niemców. 1
Niemców. Na 1
Na odznakę 1
odznakę nałożony 1
nałożony srebrny 1
srebrny orzeł 1
orzeł lądujący 1
lądujący na 1
na szachownicę 1
szachownicę z 1
laurowym w 1
w dziobie. 1
dziobie. Na 1
Na ogół 5
ogół musztardy 1
musztardy o 1
nazwie, lecz 1
lecz różnych 1
różnych wytwórców, 1
wytwórców, znacznie 1
znacznie różnią 1
siebie smakiem. 1
smakiem. Na 1
ogół porusza 1
czterech kończynach, 2
kończynach, jednak 1
po grubszych 1
grubszych konarach 1
konarach biegnie 1
biegnie czasami 1
czasami wyprostowana 1
wyprostowana i 1
i przeskakuje 1
przeskakuje w 1
tej pozycji 4
na następną 1
następną gałąź. 1
gałąź. Na 1
ogół przyjaźnie 1
zwierząt. Na 2
ogół są 1
one równoważne 1
równoważne przy 1
przy założeniu 3
założeniu wystarczająco 1
wystarczająco małych 1
małych przesunięć 1
przesunięć ku 1
czerwieni i 1
i wyraża 2
funkcji tej 6
tej ostatniej 19
ostatniej wielkości. 1
wielkości. Na 1
ogół w 5
roku opady 1
opady są 3
są równomiernie 1
równomiernie rozłożone. 1
rozłożone. Na 1
Na ogonie 1
ogonie znajdują 1
się jasne 1
jasne plamki 1
plamki lub 1
lub pierścienie. 1
pierścienie. Na 1
Na ogrodzonej 1
ogrodzonej powierzchni 1
powierzchni 0,5 1
0,5 ha 1
ha nie 1
się żaden 2
żaden nagrobek. 1
nagrobek. Na 2
Na okładce 2
okładce mamy 1
mamy także 1
także wiersz 1
wiersz Dona, 1
Dona, do 1
ma muzyki, 1
muzyki, ale 1
ale którego 1
którego sam 1
sam tytuł 1
tytuł wiele 1
wiele mówi 1
poglądach Beefhearta 1
Beefhearta „You 1
„You Should 1
Should Know 1
Know by 1
by the 1
the Kindness 1
Kindness of 1
of uh 1
uh Dog 1
Dog the 1
the Way 1
Way uh 1
uh Human 1
Human Should 1
Should Be”. 1
Be”. Na 1
okładce wydań 1
wydań zawsze 1
zawsze widniała 1
widniała Brama 1
Brama Św. 1
Na około 1
około dekadę 1
dekadę (ok. 1
(ok. 1743–1754) 1
1743–1754) działalność 1
działalność inkwizycji 2
inkwizycji toskańskiej 1
toskańskiej była 1
była faktycznie 2
faktycznie zawieszona. 1
zawieszona. Na 1
Na okrajku, 1
okrajku, z 1
którego woda 1
woda drenowana 1
drenowana jest 1
przez wydmę 1
wydmę roślinność 1
jest uboższa, 1
uboższa, kwaśnolubna, 1
kwaśnolubna, bardziej 1
bardziej typowa 3
dla torfowisk 2
torfowisk wysokich, 1
wysokich, podczas 1
na okrajku 1
okrajku gliniastym 1
gliniastym bardziej 1
torfowisk niskich. 1
niskich. Na 1
Na okręcie 2
okręcie – 1
oprócz oficerów 1
oficerów – 1
– pozostało 1
pozostało 24 1
24 marynarzy. 1
marynarzy. Na 2
okręcie znajdowały 1
zbiorniki wody 1
wody kotłowej, 1
kotłowej, po 1
10 i 3
13 ton, 1
ton, oraz 1
jeden zbiornik 1
zbiornik wody 1
pitnej mieszczący 1
mieszczący 11,8 1
11,8 tony. 1
tony. Na 1
Na okres 1
okres zimowy 1
zimowy całkowicie 1
całkowicie zamiera 1
zamiera część 1
część nadziemna. 1
nadziemna. Na 1
Na okręty 1
okręty gdańskie 1
gdańskie przypadało 1
przypadało do 1
10% przewożonego 1
przewożonego towaru. 1
towaru. Na 1
Na ołtarzu 1
ołtarzu kaplicy 2
kaplicy znajduje 4
grupa rzeźbiarska 1
rzeźbiarska Św. 1
Św. Naomi, 1
Naomi, Navid, 1
Navid, Dixon 1
Dixon i 1
i Silver 1
Silver ujawnić 1
ujawnić Annie 1
Annie prawdę 1
o Jasperze, 1
Jasperze, z 1
pomocą Adrianny. 1
Adrianny. Na 1
Na One 1
One Heart 1
Heart trafiła 1
także wolniejsza 1
wolniejsza wersja 1
wersja „Sorry 1
„Sorry for 1
for Love”. 2
Love”. Na 1
Na oprawę 1
oprawę relikwii 1
relikwii zużyto 1
zużyto srebrny 1
srebrny złom 1
złom ze 1
ze skarbca 1
skarbca kościelnego 1
kościelnego i 2
i wota 1
wota z 1
z ołtarzy. 1
ołtarzy. Na 1
Na osiedlu 8
osiedlu dominuje 1
dominuje zabudowa 1
zabudowa wielorodzinna 1
wielorodzinna (bloki). 1
(bloki). Na 1
osiedlu kursują 1
kursują również 2
również takie 3
takie linie 1
linie jak 1
jak "A", 1
"A", "4" 1
"4" czy 1
czy "C". 1
"C". Na 1
osiedlu Pogorzelec 1
Pogorzelec znajduje 1
się galeria 2
galeria handlowa 1
handlowa „Odrzańskie 1
„Odrzańskie Ogrody”, 1
Ogrody”, która 1
która mieści 1
mieści 85 1
85 sklepów 1
sklepów – 1
tym supermarket 1
supermarket i 1
i kino. 1
kino. Na 1
osiedlu przewidziano 1
przewidziano łącznie 1
łącznie 1376 1
1376 mieszkań 1
dla 5300 1
5300 mieszkańców. 1
osiedlu stoi 1
stoi 8 1
8 jedenastopiętrowych 1
jedenastopiętrowych wieżowców 1
wieżowców oraz 1
dwa czteropiętrowe 1
czteropiętrowe bloki. 1
bloki. Na 1
Na Osiedlu 1
Osiedlu Zdrojowym 1
Zdrojowym znajduje 1
się ratusz 1
ratusz wraz 1
Miasta Inowrocławia, 1
Inowrocławia, w 1
którym stacjonuje 1
stacjonuje m.in. 1
m.in. prezydent 1
prezydent Ryszard 1
Ryszard Brejza 1
Brejza oraz 1
oraz rada 1
rada miasta. 1
osiedlu znajdują 1
m.in. nieliczne 1
nieliczne drobne 1
drobne sklepy, 1
sklepy, siedziba 1
siedziba Ochotniczej 1
Pożarnej oraz 2
oraz Szkoła 1
Szkoła Podstawowa 11
Podstawowa nr 6
nr 203. 1
203. Na 1
osiedlu znajduje 2
m.in. Hotel 1
Hotel "Konin", 1
"Konin", główna 1
główna siedziba 1
siedziba Miejskiej 1
Miejskiej Biblioteki 4
Publicznej czy 1
czy Zespół 1
Szkół im. 2
im. Mikołaja 7
Kopernika. Na 1
sześć bloków 1
bloków mieszkalnych, 2
mieszkalnych, park, 1
park, szkoła 1
i liceum, 1
liceum, księgarnia, 1
księgarnia, punkty 1
punkty handlowe 1
i usługowe, 1
usługowe, kościół. 1
kościół. Na 2
osi elewacji 1
elewacji wschodniej, 1
wschodniej, brama 1
brama wejściowa 1
wejściowa zamknięta 1
zamknięta łukiem 1
łukiem odcinkowym. 1
odcinkowym. Na 1
Na osi, 1
osi, przed 1
przed drzwiami 1
drzwiami prowadzącymi 1
prowadzącymi do 1
do ogrodu, 1
ogrodu, ustawiono 1
ustawiono niewielki 1
niewielki przedsionek 1
z narożnikami 1
narożnikami opilastrowanymi. 1
opilastrowanymi. Na 1
osi umieszczono, 1
umieszczono, wsparte 1
na konsolach, 2
konsolach, balkony 1
balkony z 1
z pełną 2
pełną murowaną 1
murowaną balustradą. 1
balustradą. Na 1
osi zamku, 1
zamku, od 1
od północy, 3
północy, kwaterowy 1
kwaterowy ogród 1
ogród francuski 1
francuski z 1
z murowaną 1
murowaną szklarnią 1
szklarnią i 1
i biegnącą 1
biegnącą na 1
północ aleją 1
aleją na 1
osi założenia. 1
założenia. Na 1
Na ośmiobocznym 1
ośmiobocznym cokole 1
cokole słupa 1
słupa przewidziano 1
przewidziano płaszczyzny 1
płaszczyzny do 1
do zapisania 1
zapisania wartości 1
wartości określających 1
określających dystans 1
dystans jaki 1
jaki dzielił 1
dzielił słup 1
słup od 1
końca traktu. 1
traktu. Na 1
Na ośmiu 1
ośmiu strzelców 1
strzelców aż 1
aż czterech 1
czterech nie 1
nie trafiło 1
do bramki 2
bramki – 1
– trzech 2
trzech z 5
z Milanu 1
Milanu (Pirlo, 1
(Pirlo, Seedorf 1
Seedorf i 1
i Costacurta) 1
Costacurta) oraz 1
jeden piłkarz 1
piłkarz z 1
z Boca 1
Juniors – 1
– Battaglia. 1
Battaglia. Na 1
Na ósmym 1
ósmym okrążeniu 1
okrążeniu Podkalicki 1
Podkalicki odzyskał 1
odzyskał prowadzenie, 1
prowadzenie, ponieważ 1
w pojeździe 2
pojeździe Krotoskiego 1
Krotoskiego uszkodzeniu 1
uszkodzeniu uległa 1
uległa opona 1
opona i 1
z wyścigu. 1
wyścigu. Na 2
Na osnowie 1
osnowie tych 1
dwóch planów 1
planów prezentowane 1
prezentowane jest 1
życie codzienne 2
codzienne mieszkańców 1
czasach Chrystusa: 1
Chrystusa: prace 1
budowlane, rolne 1
rolne i 1
handel. Na 1
Na ostatniej 1
ostatniej prostej 1
prostej zaatakowała 1
zaatakowała Besson, 1
Besson, przesuwając 1
z piątego 2
piątego na 1
miejsce, wygrywając 1
wygrywając z 2
z Board 1
Board o 1
jedną dziesiątą 1
dziesiątą sekundy. 1
sekundy. Na 1
Na ostatnim 4
ostatnim kółku 1
kółku Deegan 1
Deegan skorzystał 1
z dłuższej 1
dłuższej trasy 1
utrzymał spokojnie 1
spokojnie prowadzenie, 1
prowadzenie, które 1
które dowiózł 1
dowiózł do 1
mety. Na 1
ostatnim roku 3
studiów zorganizował 1
zorganizował protest 1
protest przeciwko 1
przeciwko stosowanym 1
krakowskiej PWST 1
PWST metodom 1
metodom nauczania 1
i sposobowi 1
sposobowi prowadzenia 1
prowadzenia zajęć. 1
zajęć. Na 1
ostatnim skręcie 1
skręcie dwa 1
dwa szerokie, 1
szerokie, jasnobrązowe 1
jasnobrązowe pasy, 1
pasy, biegnące 1
biegnące spiralnie, 1
spiralnie, podobnie 1
jeden biały 1
biały pas. 1
pas. Na 1
ostatnim skręcie, 1
skręcie, w 1
jego górnej 3
części zaznaczona 1
zaznaczona wyraźnie 1
wyraźnie krawędź, 1
krawędź, powyżej 1
powyżej niej 1
niej muszla 1
muszla dosyć 1
dosyć wyraźnie 1
wyraźnie spłaszczona. 1
spłaszczona. Na 1
Na ostre 1
ostre ataki 1
ataki prasowe 1
prasowe odpowiedział 1
odpowiedział stwierdzeniem: 1
stwierdzeniem: „Czy 1
„Czy dlatego, 1
jest królową, 1
królową, a 1
ja republikaninem, 1
republikaninem, nie 1
wolno mi 1
mi okazać 1
okazać uprzejmości, 1
uprzejmości, a 1
jedynie grubiaństwo? 1
grubiaństwo? Na 1
Na Ostrołękę 1
Ostrołękę 3 1
3 KK 1
KK uderzył 1
uderzył 3 2
sierpnia, lecz 1
w noc 2
noc na 1
sierpnia został 1
został zawrócony. 1
zawrócony. Na 1
Na otwarcie 1
otwarcie sali 1
sali zaplanowano 1
zaplanowano kilkugodzinny 1
kilkugodzinny program. 1
program. Na 1
Na owocach 1
owocach brunatne 1
brunatne i 1
nieco wgłębione 1
wgłębione plamy 1
plamy plamy 1
plamy pojawiają 1
się rzadko. 1
rzadko. Na 1
Na Pachole 1
Pachole następuje 1
następuje załamanie 1
załamanie grani 1
grani głównej, 2
głównej, zmienia 1
zmienia ona 1
ona tu 1
tu kierunek 1
kierunek z 1
południowego wschodu 1
wschód. Napady 1
Napady drgawkowe 1
drgawkowe są 1
są wieloprzyczynowym 1
wieloprzyczynowym zespołem 1
zespołem chorobowym. 1
chorobowym. Na 1
Na Palenicę 1
Palenicę nie 1
prowadzi żaden 3
żaden szlak 5
turystyczny, można 1
nią z 1
z Przełęczy 1
Przełęczy Magurskiej. 1
Magurskiej. Na 1
Na pamiątkę 4
pamiątkę bitwy 1
bitwy pułki 1
pułki z 1
okresu II 4
Rzeczypospolitej kultywowały 1
kultywowały tradycje 1
tradycje kaniowskie. 1
kaniowskie. Na 1
pamiątkę tego 2
wydarzenia 26 1
stycznia ustanowiono 1
ustanowiono australijskim 1
australijskim świętem 1
narodowym. Na 1
tego zdarzenia 2
zdarzenia kniaź 1
kniaź Michał 1
Michał ustanowił 1
ustanowił w 2
w 50-lecie 1
50-lecie powstania 1
powstania Krzyż 1
Krzyż Takowy 1
Takowy ( 1
pamiątkę tych 1
wydarzeń Plac 1
Plac Rudolfa 1
Rudolfa nazwano 1
nazwano Placem 1
Placem Wolności, 1
Wolności, a 1
października 1988 3
1988 roku, 4
roku, przed 2
przed szkołą 1
szkołą został 1
został odsłonięty 5
odsłonięty Pomnik 1
Pomnik Niepodległości. 1
Niepodległości. Na 1
Na Pandorę 1
Pandorę przybyła 1
przybyła kilka 1
przed Jakiem. 1
Jakiem. Na 1
Na panelu 1
panelu pojawili 1
się Clark 1
Clark Gregg 1
i Jeph 1
Jeph Loeb. 1
Loeb. Na 1
Na parceli 1
parceli o 1
ponad 12 2
m² zaadaptowano 1
zaadaptowano halę 1
halę naprawy 1
naprawy samochodów 1
samochodów oraz 1
obok budynek 1
budynek socjalny. 1
socjalny. Na 1
Na parterze 9
parterze domu 2
domu parafialnego 2
parafialnego znajdowała 1
spora kaplica, 1
kaplica, a 2
na piętrach 4
piętrach mieszkania 1
mieszkania służbowe 1
służbowe oraz 1
pomieszczenia przeznaczone 1
na wynajem. 1
wynajem. Na 1
domu zakonnego, 2
zakonnego, znajduje 1
się pół 1
pół publiczna 1
publiczna kaplica 1
kaplica pw. 4
Józefa. Na 1
parterze i 1
piętrze okna 1
okna posiadają 1
posiadają krzyżykowe 1
krzyżykowe podziały. 1
podziały. Na 1
Na parterze, 2
parterze, od 1
strony wschodniej, 3
wschodniej, położony 1
zwany skarbczyk. 1
skarbczyk. Na 1
parterze, oprócz 1
oprócz bramy 1
bramy przejazdowej, 1
przejazdowej, lokalizowano 1
lokalizowano warsztaty 1
warsztaty i 3
i kramy. 1
kramy. Na 1
parterze pałacyku 1
pałacyku powstała 1
powstała wtedy 2
wtedy kaplica, 1
piętrze – 1
– gabinety. 1
gabinety. Na 1
parterze umieszczono 1
umieszczono zbiory 1
zbiory związane 1
historią Bandżulu. 1
Bandżulu. Na 1
parterze - 1
do budynku, 2
budynku, naprzeciwko 1
naprzeciwko budynku 1
budynku prochowni 1
prochowni - 1
- można 1
można zobaczyć 12
zobaczyć obiekty 1
obiekty stałej 1
stałej ekspozycji, 1
ekspozycji, m.in. 1
parterze zgromadzono 1
zgromadzono liczne 1
liczne eksponaty 1
eksponaty historyczne, 1
historyczne, dokumenty 1
dokumenty oraz 1
oraz zdjęcia. 1
zdjęcia. Na 1
parterze znajdują 1
się ekspozycje 1
ekspozycje tymczasowe, 1
tymczasowe, biblioteka 1
biblioteka oraz 2
oraz warsztaty 2
warsztaty naukowe. 1
naukowe. Na 1
parterze znajduje 2
się sala 3
sala gdzie 1
gdzie co 1
co czwartek 1
czwartek odbywają 1
się posiedzenia 2
posiedzenia brytyjskiego 1
brytyjskiego gabinetu. 1
gabinetu. Na 1
Na pasiaku 1
pasiaku naszyto 1
naszyto mu 1
mu czerwony 1
czerwony trójkąt 1
trójkąt tzw. 1
tzw. Winkiel, 1
Winkiel, który 1
który oznaczał 1
oznaczał kategorię 1
kategorię „Schützhäftling”, 1
„Schützhäftling”, czyli 1
czyli „więzień 1
„więzień zatrzymany 1
zatrzymany prewencyjnie”. 1
prewencyjnie”. Napastnicy, 1
Napastnicy, jak 1
jak ustalono, 1
ustalono, zostali 1
zostali nasłani 1
nasłani przez 1
byłego partnera 1
partnera kobiety. 1
kobiety. Napastnicy 1
Napastnicy prawdopodobnie 1
prawdopodobnie wdarliby 1
wdarliby się 1
do twierdzy, 2
twierdzy, gdyby 1
gdyby żołnierz 1
żołnierz nie 1
nie zdetonował 1
zdetonował baryłek 1
baryłek prochu, 1
prochu, wskutek 1
śmierć poniosła 1
poniosła większość 1
większość atakujących; 1
atakujących; on 1
został ciężko 7
ciężko ranny 9
potem. Napastnik 1
Napastnik brutalnie 1
brutalnie bije 1
bije Charlesa, 1
Charlesa, Lucindę 1
Lucindę gwałci, 1
gwałci, a 1
ich oboje 1
oboje okrada 1
okrada z 1
z pieniędzy 1
i dokumentów. 2
dokumentów. Napastnik 1
Napastnik gwałci 1
gwałci ją, 1
ją, a 3
następnie dusi. 1
dusi. Napędem 1
Napędem pojazdu 1
pojazdu był 1
silnik gaźnikowy 1
gaźnikowy o 1
mocy 85 1
85 KM, 1
KM, pozwalający 1
pozwalający osiągnąć 1
osiągnąć 77 1
77 km/h. 1
km/h. Napęd 1
Napęd jest 1
na koła 1
koła tylne 1
tylne za 2
pośrednictwem sześciobiegowej 1
sześciobiegowej przekładni 1
przekładni manualnej, 1
manualnej, bądź 1
bądź automatycznej 1
automatycznej o 1
o ośmiu 1
ośmiu przełożeniach. 1
przełożeniach. Napęd 1
Napęd maszyny 1
maszyny stanowiły 1
stanowiły dwa 3
silniki dwuprzepływowe 1
dwuprzepływowe Pratt 1
Pratt & 3
& Whitney 3
Whitney TF30 1
TF30 z 1
z dopalaczami. 1
dopalaczami. Napęd 1
Napęd miały 1
miały stanowić 3
stanowić dwa 1
silniki rzędowe 2
rzędowe Hispano-Suiza 1
Hispano-Suiza 12Z 1
12Z o 1
o zakładanej 1
zakładanej mocy 2
mocy 1400 1
1400 – 1
– 1600 1
1600 KM 1
KM każdy. 1
każdy. Napęd 1
Napęd okrętu 1
okrętu stanowiły 1
stanowiły dwie 2
dwie turbiny 1
turbiny parowe 2
parowe o 2
mocy 40 1
000 KM 1
KM napędzające 1
napędzające dwie 1
dwie śruby 1
śruby okrętowe. 1
okrętowe. Napęd 1
Napęd samolotu 1
samolotu stanowiły 2
silniki turboodrzutowe 1
turboodrzutowe RD-3M-500, 1
RD-3M-500, będące 1
będące cywilną 1
cywilną wersją 1
wersją wojskowych 1
wojskowych AM-3. 1
AM-3. Napęd 1
Napęd stanowił 2
stanowił silnik 3
silnik gwiazdowy 2
gwiazdowy w 1
układzie podwójnej 1
podwójnej gwiazdy. 1
gwiazdy. Napęd 1
silnik turboodrzutowy 1
turboodrzutowy Rolls-Royce 1
Rolls-Royce Nene 1
Nene 4, 1
4, do 1
którego dojście 1
dojście i 1
obsługę zapewniał 1
zapewniał duży 1
duży właz 1
właz umieszczony 1
w grzbietowej 1
grzbietowej części 2
części kadłuba. 3
kadłuba. Napęd 1
Napęd walca 1
walca stanowił 1
silnik Ford 1
Ford V8 1
V8 umieszczony 1
specjalnej metalowej 1
metalowej skrzyni 1
skrzyni umieszczonej 1
umieszczonej po 1
stronie czołgu, 1
czołgu, gdzie 1
gdzie zajmował 7
zajmował również 1
miejsce dodatkowy 1
dodatkowy członek 1
członek załogi 2
załogi operujący 1
operujący trałem. 1
trałem. Napędzał 1
Napędzał ją 1
ją silnik 1
silnik Lycoming 1
Lycoming AEIO-360-A1A 1
AEIO-360-A1A lub 1
lub Lycoming 1
Lycoming AEIO-360-A1E 1
AEIO-360-A1E o 1
mocy 149 1
149 kW. 1
kW. Napędzana 1
Napędzana tym 1
co Ki-84N, 1
Ki-84N, ale 1
o jeszcze 2
większej powierzchni 1
powierzchni skrzydeł, 1
skrzydeł, 24,50 1
24,50 m². 1
m². Napędzane 1
Napędzane były 1
były silnikiem 1
Allison V-1710-37 1
V-1710-37 o 1
mocy 1090 1
1090 KM. 1
KM. Napędzany 1
Napędzany 20 1
20 rzędami 1
rzędami wioseł, 1
wioseł, mieścił 1
mieścił niespotykaną 1
dotąd ilość 1
ilość ładunku, 1
ładunku, m.in. 1
m.in. 60 1
tysięcy miar 1
miar ( 1
( Napędzany 1
Napędzany jest 1
jest wysokoprężnym 1
wysokoprężnym silnikiem 1
silnikiem Cummins 1
Cummins o 1
mocy 373 1
373 kW 1
przy 2400 1
2400 obr. 1
obr. Napędzanym 1
Napędzanym zdwojonym 1
zdwojonym silnikiem 1
Allison XT-40-A-2, 1
XT-40-A-2, w 1
którym obydwa 1
obydwa wchodzące 1
jego skład 15
skład silniki 1
silniki położone 1
były obok 1
dole kadłuba 1
kadłuba napędzając 1
napędzając wspólny 1
wspólny reduktor. 1
reduktor. Napęd 1
Napęd z 1
bazy przenoszony 1
przenoszony był 1
był kołem 1
kołem pasowym, 1
pasowym, a 1
dalej wałami 1
wałami przegubowymi. 1
przegubowymi. Na 1
Na pewno 1
pewno obserwował 1
obserwował ją 2
ją 15 1
kwietnia tego 2
i skatalogował 2
skatalogował ponownie 1
ponownie jako 4
jako nowo 1
nowo odkryty 1
odkryty obiekt. 1
obiekt. Na 1
Na piątym 2
piątym i 1
i siódmym 1
siódmym międzyrzędzie 1
międzyrzędzie występują 1
występują granulowane 1
granulowane żeberka. 1
żeberka. Na 1
miejscu znalazła 2
konkurencji także 1
także polska 1
polska załoga 2
załoga Wieczorek/Wieczorek 1
Wieczorek/Wieczorek (30 1
(30 pkt), 1
pkt), natomiast 1
natomiast liderzy, 1
liderzy, bracia 1
bracia Filip 1
Filip dopiero 1
10. miejscu 2
miejscu (76 1
(76 pkt). 1
pkt). Napięcie 1
Napięcie w 1
Palestynie nieustannie 1
nieustannie rosło 1
rosło i 1
kwietnia 1936 1
roku wybuchły 1
wybuchły z 1
wielką siłą 1
siłą rozruchy 1
rozruchy antyżydowskie. 1
antyżydowskie. Na 1
Na pieczęci 1
z 1626 1
1626 r. 1
i późniejszych 3
późniejszych niedźwiedź 1
niedźwiedź zwrócony 1
zwrócony jest 3
lewo. Na 1
Na piersi 2
piersi jasna 1
jasna plama 1
plama w 1
kształcie podkowy 1
podkowy (może 1
(może nie 1
być widoczna 1
widoczna u 1
u jasno 1
jasno ubarwionych 1
ubarwionych osobników). 1
osobników). Na 1
piersi mogła 1
mogła znajdować 1
się naszywka 1
naszywka (haft). 1
(haft). Na 1
Na piersiowych 1
piersiowych i 1
i nieparzystych 1
nieparzystych płetwach 1
płetwach rzędy 1
rzędy ciemnych 2
ciemnych plam 4
plam nieregularnej 1
nieregularnej formy, 1
formy, na 1
na brzusznych 1
brzusznych kilka 1
kilka ciemnych 1
plam (banerów). 1
(banerów). Na 1
Na pierwsze 5
pierwsze 6 1
6 arkuszy 1
arkuszy składa 1
się traktat 1
traktat teoretyczny 1
teoretyczny opisujący 1
opisujący strukturę 1
strukturę taneczną 1
taneczną ' 1
' Na 1
Na pierwszej 6
pierwszej godło 1
godło z 1
z 1577, 1
1577, a 1
części herb 1
herb oddający 1
oddający współczesny 1
współczesny obraz 1
obraz miasta. 1
pierwszej karcie 1
karcie widnieją 1
dwie noty 1
noty związane 1
osobą Vossa: 1
Vossa: „Doctori 1
„Doctori Gerardo 1
Gerardo Vossio 1
Vossio pro 1
pro publico 1
publico ecclesiae 1
ecclesiae bono” 1
bono” oraz 1
oraz „Gerardus 1
„Gerardus Vossius 1
Vossius ad 1
ad publicandum 1
publicandum patribus 1
patribus soc. 1
soc. Na 1
pierwszej parze 1
parze łuków 1
łuków skrzelowych 1
skrzelowych 17–20 1
17–20 wyrostków 1
wyrostków filtracyjnych. 1
filtracyjnych. Na 1
płycie znalazło 2
13 utworów 1
utworów połączonych 1
połączonych w 4
jedną całość, 1
całość, bez 1
bez przerw. 1
przerw. Na 1
pierwszej sesji 1
sesji Rady 1
Rady Baltimore 1
Baltimore (Plenary 1
(Plenary Councils 1
Councils of 1
of Baltimore, 1
Baltimore, XIX-wieczne 1
XIX-wieczne spotkania 1
spotkania amerykańskich 1
amerykańskich biskupów 1
biskupów rzymskokatolickich) 1
rzymskokatolickich) uznano, 1
że rosnąca 1
rosnąca ilość 2
ilość katolików 1
Chicago wymaga 1
wymaga powstania 1
powstania biskupstwa 1
biskupstwa ze 1
tym mieście. 6
mieście. Na 1
pierwszej znanej 1
znanej pieczęci 1
pieczęci miasta 1
miasta przedstawiono 1
przedstawiono murowaną 1
murowaną budowlę 1
z otwartą 2
otwartą bramą 2
bramą (lub 1
(lub portalem), 1
portalem), zwieńczonej 1
zwieńczonej trójkątnym, 1
trójkątnym, krzyżowo 1
krzyżowo rozczłonowanym 1
rozczłonowanym szczytem 1
szczytem z 1
z krzyżem 3
wierzchu i 1
dwoma wieżami 1
wieżami po 1
bokach nakrytymi 1
nakrytymi spadzistymi 1
spadzistymi dachami. 1
dachami. Na 1
pierwsze piętro 2
piętro prowadziły 1
prowadziły schody 1
schody dębowe. 1
dębowe. Na 1
pucharowe punkty 4
punkty musiał 1
musiał zaczekać 1
zaczekać aż 1
stycznia 2003 2
w Otepää 1
Otepää zajął 1
zajął 27. 2
27. miejsce 1
dystansie 30 1
km. Na 6
pierwsze pytanie 1
pytanie 934 1
934 238 1
238 osób 1
osób (54%) 1
(54%) odpowiedziało 1
odpowiedziało negatywnie, 1
negatywnie, a 1
a 796 1
796 007 1
007 osób 1
osób (46%) 1
(46%) poparło 1
poparło utrzymanie 1
utrzymanie status 1
quo. Na 1
pierwsze trafienie 1
trafienie nie 1
musiał czekać 3
czekać zbyt 1
zbyt długo. 3
długo. Na 1
Na pierwszym 13
etapie – 1
w klasach 3
klasach I–III 1
I–III przeznaczona 1
wieku 7–9 1
7–9 lat 1
– realizowana 1
realizowana jest 3
jest edukacja 2
edukacja wczesnoszkolna. 1
wczesnoszkolna. Na 1
pierwszym koncercie 1
koncercie Node 1
Node of 1
of Scherzo 1
Scherzo (14 1
(14 marca), 1
marca), Kamijo 1
Kamijo i 1
i Hizaki 1
Hizaki ogłosili, 1
ogłosili, że 2
że zamierzają 1
zamierzają wspólnie 1
wspólnie założyć 1
założyć zespół. 1
zespół. Na 1
pierwszym Krajowym 1
Zjeździe Delegatów 1
Delegatów pełnił 1
funkcję eksperta 1
eksperta prawnego. 1
prawnego. Na 1
pierwszym okrążeniu 2
skrótu skorzystali 2
skorzystali Deegan 1
Deegan i 1
i Doran, 1
Doran, po 1
czym znaleźli 1
pierwszych pozycjach. 1
pozycjach. Na 1
skorzystali Menzies, 1
Menzies, Block 1
Block i 1
i Isachsen. 1
Isachsen. Na 1
piętrze mieściły 1
się pokoje 1
pokoje sypialne 1
sypialne i 1
mały salonik 1
salonik przylegający 1
do oranżerii, 1
oranżerii, oszklonej 1
oszklonej i 1
i także 3
także wysokiej 1
dwa piętra; 1
piętra; można 1
można do 2
było wejść 1
wejść z 2
parteru albo 1
albo schodami 1
schodami w 1
dół z 2
piętra (zob.niżej, 1
(zob.niżej, Pamiętnik). 1
Pamiętnik). Na 1
piętrze oddaje 1
oddaje się 4
się cześć 1
cześć czterem 1
czterem cesarzowym, 1
cesarzowym, zaś 1
drugim taoistycznej 1
taoistycznej trójcy. 1
trójcy. Na 1
piętrze widoczne 1
są XVI-wieczne 1
XVI-wieczne stropy. 1
stropy. Na 1
pierwszym piętrze, 1
piętrze, znajduje 1
obecnie „Sala 1
„Sala La 1
La Nova”. 1
Nova”. Na 1
pierwszym planie, 1
planie, na 1
na porośniętym 1
porośniętym trawą 1
i kwiatami 1
kwiatami podwórzu, 1
podwórzu, malarz 1
malarz umieścił 1
umieścił czwórkę 1
czwórkę kilkuletnich 1
kilkuletnich dzieci. 1
planie widoczne 1
są postacie 2
postacie donatorów 1
donatorów ołtarza: 1
ołtarza: Orsoliny 1
Orsoliny Cipolli 1
Cipolli i 1
i Cosimo 1
Cosimo Centrego. 1
Centrego. Na 1
zakręcie ósmego 1
ósmego okrążenia 1
okrążenia wyprzedził 1
wyprzedził Webbera 1
Webbera i 1
samym awansował 1
czwartą lokatę. 2
lokatę. Na 1
obrazów Augustine 1
Augustine Roulin 1
Roulin trzyma 1
trzyma na 1
na ręku 1
ręku córeczkę 1
córeczkę Marcelle, 1
Marcelle, urodzoną 1
urodzoną w 2
lipcu 1888. 1
1888. Na 1
Na pierwszy 1
pierwszy stopień 1
stopień oficerski 1
oficerski absolwentów 1
absolwentów Wyższej 1
Szkoły Oficerskiej 2
Oficerskiej Wojsk 2
Wojsk Rakietowych 1
Rakietowych i 1
i Artylerii 1
Artylerii im. 2
gen. J. 2
J. Bema 1
Bema promował 1
promował zwierzchnik 1
zwierzchnik Sił 1
Zbrojnych PRL 1
PRL – 1
gen. armii 1
armii Wojciech 1
Wojciech Jaruzelski. 1
Jaruzelski. Na 1
Na piętrze 4
piętrze natomiast 1
natomiast znajduje 2
się ekspozycja 2
ekspozycja upamiętniająca 1
upamiętniająca pierwszą 1
pierwszą premierę 1
premierę Opery 1
Opery Śląskiej 1
Śląskiej – 1
– Halkę 1
Halkę Stanisława 1
Stanisława Moniuszki 2
Moniuszki z 1
piętrze powstały 1
powstały nowe 2
nowe ubikacje 1
ubikacje i 1
i łazienki. 1
łazienki. Na 1
piętrze wieży 1
się kaplica 6
kaplica zamkowa, 1
zamkowa, istniejąca 1
istniejąca od 1
początku budowli, 1
budowli, o 1
choćby herb 1
herb Sulima, 1
Sulima, zachowany 1
na zworniku. 1
zworniku. Na 1
piętrze znajdują 1
trzy pomieszczenia, 1
pomieszczenia, środkowe 1
środkowe nakryte 1
nakryte jest 3
jest pułapem 1
pułapem belkowanym, 1
belkowanym, stanowiącym 1
stanowiącym hall. 1
hall. Na 1
Na pionowym 1
pionowym ramieniu 1
ramieniu krzyża 1
krzyża znajduje 1
napis: ECCE 1
ECCE (u 1
góry) HOMO 1
HOMO (u 1
(u dołu). 1
dołu). Napisał 1
Napisał 9 1
9 symfonii 1
symfonii (m.in. 1
(m.in. Sinfonia 1
Sinfonia dolorosa 1
dolorosa w 1
w 1942), 2
1942), Mozart-Motto-Sinfonietta 1
Mozart-Motto-Sinfonietta (1972), 1
(1972), poza 1
tym koncerty, 1
koncerty, m.in. 1
na obój 1
obój (1938), 1
(1938), fagot 1
fagot (1963) 1
na kontrabas 1
kontrabas (1973). 1
(1973). ” 1
” napisała: 1
napisała: „Avengers: 1
„Avengers: Koniec 2
Koniec gry 2
gry czasem 1
czasem strasznie 1
strasznie się 1
się dłuży 1
dłuży (megaprodukcja 1
(megaprodukcja Marvela 1
Marvela trwa 1
trzy godziny), 1
godziny), ale 1
ale poprzetykany 1
poprzetykany jest 1
jest momentami 1
momentami zaskakująco 1
zaskakująco nostalgicznymi 1
nostalgicznymi i 1
i naprawdę 1
naprawdę zabawnymi. 1
zabawnymi. Napisała 1
Napisała nawet 1
nawet książkę 1
książkę kucharską 1
kucharską (pt. 1
(pt. „Nová 1
„Nová kuchárska 1
kuchárska kniha”, 1
kniha”, wyd. 1
wyd. 1914) 1
1914) – 1
pierwsza Słowaczka 1
Słowaczka w 1
w dziejach. 2
dziejach. Napisała 1
Napisała również 1
również wstęp 1
książki Gair 1
Gair pt. 1
pt. Body 1
Body Painting. 1
Painting. Napisała 1
Napisała synowi, 1
synowi, aby 1
aby spotkał 2
nią. Napisał 1
Napisał autobiografię 1
autobiografię So 1
So Wurde 1
Wurde ich 1
ich Pianist, 1
Pianist, która 1
1963. Napisał 1
Napisał cztery 1
cztery powieści, 1
powieści, opublikował 1
opublikował pięć 1
zbiorów opowiadań. 1
opowiadań. Napisał 1
Napisał dzieło 1
dzieło zwane 1
zwane De 1
De Oratione 1
Oratione et 1
et Partibus 1
Partibus Orationis 1
Orationis et 1
et Vario 1
Vario Genere 1
Genere Metrorum 1
Metrorum libri 1
libri III 1
III lub 1
lub Artis 1
Artis gramaticae 1
gramaticae libri 1
libri III. 1
III. Napisał 1
Napisał dziesięć 1
dziesięć książek 1
książek w 2
jeden tomach. 1
tomach. Napisał 1
Napisał „Epizootiologię 1
„Epizootiologię ogólną” 1
ogólną” (dwa 1
(dwa wydania: 1
wydania: w 1
1954 oraz 1
1961 – 3
– wydanie 1
wydanie II 1
II poprawione 1
poprawione i 1
i uzupełnione). 1
uzupełnione). Napisał 1
Napisał jeszcze 1
jeszcze inne 3
inne szkice, 1
szkice, powiastki, 1
powiastki, nowele, 1
nowele, wiersze, 1
wiersze, opublikowane 3
w prasie. 3
prasie. Napisał 1
Napisał kilka 1
kilka publikacji 1
publikacji na 4
bieżące tematy 1
tematy polityczne, 1
polityczne, a 1
także związane 2
historią Polski 1
oraz Francji. 1
Francji. Napisał 1
Napisał książkę 1
książkę Thirteen 1
Thirteen Steps 1
Steps to 1
to Mentalism. 1
Mentalism. Napisał 1
Napisał około 1
800 prac 1
i artykułów. 1
artykułów. Napisał 1
Napisał o 1
niej szereg 1
szereg rozpraw, 1
rozpraw, był 1
znakomitym znawcą 1
wydawcą pism 1
pism poety. 1
poety. Napisał 1
Napisał on 1
on scenariusze 1
scenariusze wszystkich 1
wszystkich odcinków, 1
odcinków, był 1
także producentem 1
producentem serialu, 1
serialu, który 2
zlecenie BBC 1
BBC realizowała 1
realizowała jego 1
jego firma 3
firma One-Eyed 1
One-Eyed Dog. 1
Dog. Napisał 1
Napisał on, 1
że „kije 1
„kije zbierają 1
zbierają skondensowaną 1
skondensowaną masę 1
i brud 1
brud leżący 1
leżący wokół 1
wokół na 1
ziemi (…) 1
(…) mogą 1
one zyskać 1
zyskać uncję 1
uncję lub 1
w zadziwiająco 1
zadziwiająco krótkim 1
krótkim czasie”. 1
czasie”. Napisał 1
Napisał pierwszą 1
pierwszą jego 1
jego biografię 1
biografię (1802) 1
(1802) o 1
o wielkiej 3
wielkiej wartości 1
wartości dla 1
dla dzisiejszych 1
dzisiejszych badaczy, 1
badaczy, ponieważ 2
ponieważ miał 1
miał jeszcze 1
jeszcze możliwość 1
możliwość korespondować 1
korespondować z 1
synami Bacha 1
Bacha – 1
– Napisał 1
Napisał podręcznik 1
podręcznik Diseases 1
Diseases of 1
the Heart, 1
Heart, który 1
roku 1906. 1
1906. Napisał 1
Napisał ponad 3
300 artykułów, 1
artykułów, kilka 1
kilka skryptów 1
skryptów dla 1
dla studentów. 3
studentów. Napisał 1
400 piosenek 1
piosenek w 2
angielskim i 5
i polskim, 1
polskim, z 1
których większość 5
większość może 1
być grana 1
grana jako 1
jako samodzielne 3
utwory instrumentalne. 1
instrumentalne. Napisał 1
ponad 45 1
45 książek. 1
książek. Napisał 1
Napisał pracę 2
doktorską na 2
temat „O 1
„O związku 1
związku elektryczności 1
elektryczności z 1
z magnetyzmem, 1
magnetyzmem, ciepłem 1
ciepłem i 2
i światłem" 1
światłem" i 1
Uniwersytecie. Napisał 1
pracę o 1
świecie roślin 1
roślin pt. 1
pt. „Bibliotheca 1
„Bibliotheca scriptorum 1
scriptorum historia 1
historia naturalis“. 1
naturalis“. Napisał 1
Napisał również 1
również przedmowę 1
przedmowę do 1
jego książki 3
książki Samoobrona. 1
Samoobrona. Napisał 1
Napisał także 2
także poemat 1
poemat Rożdienije 1
Rożdienije Gomiera 1
Gomiera w 1
w 1817 2
1817 r. 1
dzieła zostały 2
przekładzie polskim 1
antologii Dwa 1
Dwa wieki 1
wieki poezji 1
poezji rosyjskiej 1
r. Napisał 1
także wstęp 1
pracy Hou 1
Hou Yanqinga 1
Yanqinga Chanlin 1
Chanlin sengbao 1
sengbao zhuan 1
zhuan (Kronika 1
(Kronika skarbu 1
skarbu sanghi 1
sanghi w 1
lesie chanu). 1
chanu). Napisał 1
Napisał też 3
też nowele 1
nowele La 1
La folle 1
folle d’Elvis 1
d’Elvis (1981), 1
(1981), L’hiver 1
L’hiver au 1
au coeur 1
coeur (1987) 1
(1987) i 1
i powieść 4
powieść La 1
La vie 1
vie provisoire 1
provisoire (1997), 1
których zawarł 1
zawarł motywy 1
motywy autobiograficzne, 1
autobiograficzne, osadzając 1
osadzając je 1
w scenerii 2
scenerii współczesnego 1
współczesnego Montrealu. 1
Montrealu. Napisał 1
też około 1
100 piosenek 1
piosenek na 3
swoje albumy 1
albumy solowe. 1
solowe. Napisał 1
też szereg 2
szereg utworów 1
utworów utrzymywanych 1
utrzymywanych w 1
konwencji pieśni 1
pieśni masowych 1
masowych tamtych 1
tamtych lat 1
lat ( 2
( Napisał 1
Napisał trzytomowy 1
trzytomowy podręcznik 1
podręcznik Zasady 2
Zasady fizyki, 1
fizyki, wydany 1
latach 1892–1912. 1
1892–1912. Napisał 1
Napisał wiele 4
wiele artykułów 4
czasopismach teologicznych 1
teologicznych oraz 1
oraz wydaje 1
wydaje "Geistlicher 1
"Geistlicher Rundschau", 1
Rundschau", poruszający 1
poruszający aktualne 1
aktualne problemy 1
Kościoła. Napisał 1
wiele książek, 2
które sprzedano 1
sprzedano w 3
liczbie ponad 2
milionów egzemplarzy. 2
egzemplarzy. Napisał 1
dotyczących środowiska, 1
środowiska, technologii 1
organizacji społecznej 1
społecznej w 6
obszarze koła 1
koła podbiegunowego. 1
podbiegunowego. Napisał 1
wiele publikacji 2
dotyczących sybiraków 1
sybiraków w 1
w kłodzkiej 1
kłodzkiej „ 1
„ Napisał 1
Napisał wtedy 1
wtedy i 1
i wyprodukował 1
wyprodukował Angels 1
Angels Hard 1
Hard as 1
as They 1
They Come 1
Come i 1
The Hot 1
Hot Box, 1
Box, następnie 1
następnie wyreżyserował 1
wyreżyserował 3 1
3 filmy 1
– Więzienna 1
Więzienna gorączka 1
gorączka (Caged 1
(Caged Heat), 1
Heat), Szalona 1
Szalona mama 1
mama (Crazy 1
(Crazy Mama) 1
Mama) i 1
i Na 2
Na gołe 1
gołe pięści 2
pięści (Fighting 1
(Fighting Mad) 1
Mad) dla 1
dla studia 1
studia Cormana, 1
Cormana, New 1
New World 1
World Pictures. 1
Pictures. Napisał 1
Napisał w 1
czasie m.in. 2
m.in. ” 2
” napisał, 1
że British 1
British Academy 1
Academy Video 1
Video Games 1
Games Awards 1
Awards może 1
być obecnie 1
obecnie jego 3
jego ulubioną 2
ulubioną ceremonią. 1
ceremonią. Napisana 1
Napisana została 1
stylu eseistycznym. 1
eseistycznym. Napisane 1
Napisane są 1
są silvą, 1
silvą, czyli 1
czyli charakterystyczną 1
dla hiszpańskiej 1
hiszpańskiej poezji 1
poezji strofą 1
strofą składającą 1
z wersów 1
wersów siedmio- 1
siedmio- i 1
i jedenastozgłoskowych. 1
jedenastozgłoskowych. Napisanie 1
Napisanie ostatecznej 1
ostatecznej wersji 2
wersji scenariusza 1
dziesięciu lat, 1
zaś oparty 1
on częściowo 1
na wspomnieniach 1
z młodości 1
młodości scenarzysty, 1
scenarzysty, François 1
François Boulaya. 1
Boulaya. ” 1
” napisano, 1
napisano, że 3
że utwór 2
utwór jest 2
jest „dobrym 1
„dobrym przykładem 1
przykładem pogłębiającego 1
pogłębiającego się 1
się wpływu 1
wpływu czarnej 1
czarnej muzyki 1
na Stinga”. 1
Stinga”. Napisany 1
Napisany przez 1
przez Martina 3
Martina Solveiga 1
Solveiga i 1
i Martinę 1
Martinę Sorbarę 1
Sorbarę a 1
a wyprodukowany 1
Martina Solveiga. 1
Solveiga. Napisany 1
Napisany został 1
przez Tim 1
Tim Powella, 1
Powella, Alexa 1
Alexa Fortunata 2
Fortunata Gaudina 1
Gaudina i 1
i Giuseppego 1
Giuseppego D'Albenzia, 1
D'Albenzia, natomiast 1
natomiast wyprodukowany 1
przez Alexa 1
Fortunata Gaudina. 1
Gaudina. Napis 1
Napis biegnący 1
biegnący od 1
od prawego 1
prawego barku, 1
barku, od 1
od przodu, 1
przodu, do 1
do medalionu 1
medalionu zawiera 1
zawiera litery 1
litery VERITASxTER. 1
VERITASxTER. Napis 1
Napis delimiter" 1
delimiter" może 1
być dowolnym 1
dowolnym napisem, 1
napisem, który 1
pozwala użytkownikowi 1
użytkownikowi używać 1
używać znaku 2
znaku ) 1
) wewnątrz 1
wewnątrz surowego 1
surowego literału. 1
literału. Napis 1
Napis umieszczony 1
umieszczony nad 1
nią głosi: 1
głosi: „Skłonię 1
„Skłonię się 1
ku świętemu 1
świętemu przybytkowi 1
przybytkowi Twemu 1
Twemu w 1
w bojaźni 1
bojaźni przed 1
przed Tobą” 1
Tobą” (Ps 1
(Ps 5,8), 1
5,8), a 1
a napis 1
napis poniżej: 1
poniżej: „I 1
„I przyjdzie 1
przyjdzie dla 1
dla Syjonu 1
Syjonu zbawca, 1
zbawca, rychło, 1
rychło, jeszcze 1
za dni 1
dni naszych, 1
naszych, amen”. 1
amen”. Napisy 1
Napisy mają 1
charakter wróżebny 1
wróżebny lub 1
lub wotywny. 1
wotywny. Na 1
Na planach 1
planach z 1
z 1773 1
1773 roku 2
roku wał 1
wał zamkowy 1
zamkowy miał 1
dwie przerwy 1
przerwy dla 1
dla bram 1
bram wjazdowych: 1
wjazdowych: od 1
południowego wschodu. 1
wschodu. Na 1
Na planecie 1
planecie Namek 1
Namek przyłącza 1
do przyjaciół 2
przyjaciół Goku, 1
Goku, pragnąc 1
pragnąc podstępem 1
podstępem zdobyć 1
zdobyć nameczańskie 1
nameczańskie Smocze 1
Smocze Kule 1
Kule i 1
i pokonać 2
pokonać Freezera. 1
Freezera. Na 1
Na planie 2
planie filmowym 3
filmowym poznał 1
poznał Manuelę 1
Manuelę Arcuri, 1
Arcuri, z 1
związany przez 1
rok. Na 1
Na planszy 1
planszy występują 1
występują także 4
dwa tzw. 1
tzw. pałace 1
pałace - 1
- obszary 1
wielkości 3 1
na 3, 1
3, na 1
których zaznaczone 1
są ukośne 1
ukośne linie. 1
linie. Na 1
Na płaskowyżach 1
płaskowyżach zaś 1
zaś – 5
Na płaskowyżu 1
płaskowyżu występują 1
także wysoko 1
wysoko położone 2
położone płaskie 1
płaskie zabagnione 1
zabagnione tereny. 1
tereny. Na 1
Na platformie 1
platformie dostępne 1
narzędzia komunikacji 1
komunikacji synchronicznej 1
synchronicznej (czat, 1
(czat, webcast) 1
webcast) i 1
i asynchronicznej 1
asynchronicznej (fora 1
(fora dyskusyjne) 1
dyskusyjne) oraz 1
oraz wewnętrzny 1
wewnętrzny system 1
system poczty 1
poczty elektronicznej. 1
elektronicznej. Na 1
Na plecach 1
plecach kurtek 1
kurtek i 1
i spodniach 1
spodniach mieli 1
mieli wymalowane 1
wymalowane krzyże 1
krzyże farbą 1
farbą czerwonego 1
czerwonego koloru. 1
koloru. Na 1
Na płetwach 1
płetwach nieparzystych 1
nieparzystych występują 1
występują ciemne 1
ciemne plamy. 1
plamy. Na 2
Na płycie 13
płycie brakuje 1
brakuje utworów 1
utworów "You 1
"You Fool 1
Fool No 1
No One" 1
One" i 1
i bisu 1
bisu "Space 1
"Space Truckin". 1
Truckin". Na 1
płycie Live 1
Live in 2
in Gdańsk 1
Gdańsk wpadka 1
wpadka została 1
została cyfrowo 1
cyfrowo poprawiona. 1
poprawiona. Na 1
płycie obok 1
obok kwartetu 1
kwartetu wystąpili 1
wystąpili specjalni 1
specjalni goście: 1
goście: Natalia 1
Natalia Przybysz, 1
Przybysz, Katarzyna 1
Nosowska, Wojciech 1
Wojciech Waglewski, 1
Waglewski, Leszek 1
Leszek Możdżer, 1
Możdżer, Ireneusz 1
Ireneusz Wojtczak, 1
Wojtczak, Tomasz 1
Tomasz Ziętek, 1
Ziętek, Dominik 1
Dominik Bukowski 1
Bukowski i 1
i Lukas 1
Lukas Tymański. 1
Tymański. Na 1
płycie tej 1
tej znajduje 1
się piosenka 2
piosenka "For 1
"For Fiona", 1
Fiona", do 1
której nakręcono 1
teledysk. Na 1
płycie widnieje 1
widnieje informacja 2
informacja Płyta 1
Płyta wydana 3
wydana na 2
na specjalną 1
specjalną okazję 1
okazję 12-03-2010. 1
12-03-2010. Na 1
płycie znajdują 1
się największe 4
przeboje rapera 1
rapera z 1
albumów. Na 1
płycie znalazła 1
piosenka Falsedades, 1
Falsedades, którą 1
którą szybko 1
szybko określono 1
określono mianem 1
mianem wielkiego 1
wielkiego hitu. 1
hitu. Na 1
14 utworów. 1
utworów. Na 2
płycie znalazł 5
się koncert 3
koncert formacji 1
formacji zarejestrowany 1
klubie Palladium. 1
Palladium. Na 1
także solowy 1
solowy utwór 2
utwór Włodkowskiego 1
Włodkowskiego zatytułowany 1
zatytułowany „Nie 1
„Nie dla 1
dla sławy 1
sławy i 2
dla pieniędzy”. 1
pieniędzy”. Na 1
jeden utwór 3
wykonaniu happysad 1
happysad – 1
– „Manewry 1
„Manewry szczęścia”, 1
szczęścia”, który 1
nowej aranżacji. 1
aranżacji. Na 1
się utwór 3
utwór "From 1
"From the 1
the Dark 1
Dark Past" 1
Past" w 1
wykonaniu Immortal. 1
Immortal. Na 1
się utworzy 1
utworzy utrzymane 1
konwencji hip-hiphopowej, 1
hip-hiphopowej, nagrane 1
nagrane do 1
tekstów wierszy 1
wierszy polskich 1
polskich poetów. 1
poetów. Na 1
Na płytach 2
CD znalazł 1
się przekrojowy 1
przekrojowy materiał 1
materiał pochodzący 1
repertuaru Pięć 1
Pięć Dwa 1
Dwa Dębiec, 1
Dębiec, w 1
m.in. niedostępna 1
niedostępna wcześniej 1
wcześniej na 3
na żadnej 2
żadnej płycie 1
płycie kompozycja 1
kompozycja "Kryszmas 1
"Kryszmas Alkoholis" 1
Alkoholis" z 1
także piosenki 4
zespół wystąpił 4
roli gościa. 1
gościa. Na 2
płytach w 1
kolorach złotym 1
złotym i 2
i srebrnym 2
srebrnym napisy 1
napisy wykonane 1
wykonane tą 1
tą technologią 2
technologią są 1
prawie niewidoczne. 1
niewidoczne. Napływ 1
Napływ osób 1
osób ewangelików 1
ewangelików z 2
z Saksonii 1
Saksonii miał 2
w., byli 1
byli to 5
to specjaliści 1
specjaliści zatrudniani 1
zatrudniani w 1
Zagłębiu Staropolskim 1
Staropolskim oraz 1
oraz działających 1
Kielcach Głównej 1
Głównej Dyrekcji 1
Dyrekcji Górniczej 1
Górniczej i 1
Szkoły Akademiczno-Górniczej. 1
Akademiczno-Górniczej. Napływ 1
Napływ Polaków 1
Polaków do 6
państwa uległ 1
uległ znacznemu 3
znacznemu nasileniu 1
nasileniu po 1
po wprowadzeniu 5
wprowadzeniu stanu 3
stanu wojennego. 2
wojennego. Napływ 1
Napływ zombich 1
zombich można 1
można zatrzymać, 1
zatrzymać, niszcząc 1
niszcząc uprzednio 1
uprzednio trumnę. 1
trumnę. Na 1
Na pocieszenie 1
pocieszenie został 1
im fakt, 1
całym turnieju 2
turnieju potrafili 1
potrafili nie 1
nie przegrać 1
przegrać z 2
z późniejszym 3
późniejszym tryumfatorem 1
tryumfatorem – 1
– Brazylią. 1
Brazylią. Na 1
Na pocz. 4
pocz. 1942 1
r. dostał 4
niemieckiej. Na 2
Na początkowe 1
początkowe lata 2
lata kontroli 1
kontroli zespołu 1
zespołu przez 2
przez Dennisa 2
Dennisa przypada 1
okres największych 1
największych jego 1
jego sukcesów. 1
sukcesów. Na 1
początku 1807 1
1807 r. 2
miejscowości formował 1
formował się 1
drugi batalion 1
batalion 14 1
pp Księstwa 1
Księstwa Warszawskiego 4
Warszawskiego dowodzony 1
przez pułkownika 3
pułkownika Kajetana 1
Kajetana Parysa. 1
Parysa. Na 1
początku 1878 1
1878 roku 2
roku Aleksander 2
Aleksander podejmował 1
podejmował zapytania 1
zapytania o 1
o możliwe 1
możliwe małżeństwo 1
z księżniczką 2
księżniczką Fryderyką 1
Fryderyką Hanowerską 1
Hanowerską (1848–1926), 1
(1848–1926), ale 1
ona wolała 1
wolała poślubić 1
poślubić niemieckiego 1
niemieckiego barona. 1
barona. Na 1
początku 1910 1
roku Bruce 1
Bruce Ismay 1
Ismay odrzucił 1
odrzucił propozycję 1
propozycję Carlisle’a 1
Carlisle’a dotyczącą 1
dotyczącą zainstalowania 1
zainstalowania 48 1
48 szalup 1
szalup − 1
− zdolnych 1
zdolnych pomieścić 1
pomieścić łącznie 1
łącznie 2886 1
2886 osób 1
osób − 1
− jako 1
jako rozwiązania 1
rozwiązania zbyt 1
zbyt kosztownego 1
kosztownego i 1
i „zaśmiecającego 1
„zaśmiecającego pokład”. 1
pokład”. Na 1
początku 1916 2
1916 po 1
po awansie 1
awansie na 2
podporucznika powrócił 1
front. Na 2
1916 roku, 5
czas Kielce 1
Kielce były 1
były okupowane 1
wojska niemieckie, 3
niemieckie, nieznane 1
nieznane osoby 1
osoby dokonały 1
dokonały kradzieży 1
kradzieży w 1
z magazynów 1
magazynów Kieleckiego 1
Kieleckiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Rolniczego, 1
Rolniczego, gdzie 1
gdzie były 5
były złożone 2
złożone rzeczy 1
rzeczy należące 1
do okupantów. 1
okupantów. Na 1
początku 1920 2
roku część 3
część sympatyków 1
sympatyków ruchu 1
ruchu społecznego 1
społecznego Precz 1
Precz od 1
od Wiednia 1
Wiednia i 1
Rzymu oraz 1
oraz wspierający 1
wspierający ich 1
ich duchowni 1
duchowni postanowili 1
postanowili ostatecznie 1
ostatecznie zerwać 1
zerwać jedność 1
jedność z 2
Kościołem katolickim 2
katolickim nie 1
na uznanie 1
uznanie swoich 1
swoich postulatów. 1
postulatów. Na 1
początku 1921 1
roku jej 4
jej działalność 1
działalność została 2
została zakazana. 1
zakazana. Na 1
1930 podyktował 1
podyktował maszynistce, 1
maszynistce, po 1
niemiecku, tekst 1
tekst książki 1
książki Philosophische 1
Philosophische Bemerkungen, 1
Bemerkungen, której 1
do druku. 2
druku. Na 1
początku 1939 1
roku komisja 2
komisja lotnictwa 1
lotnictwa armii 1
armii lądowej 1
lądowej dokonała 1
dokonała inspekcji 1
inspekcji makiety 1
makiety i 1
i zaopiniowała 1
zaopiniowała Ki-49 1
Ki-49 do 1
dalszych prac 3
budowy trzech 1
trzech egzemplarzy 2
egzemplarzy prototypowych. 1
prototypowych. Na 1
początku 1940 4
1940 gen. 1
początku 1942 2
1942 włączył 1
włączył ją 1
skład TOW 1
TOW „Gryf 1
„Gryf Pomorski”. 1
Pomorski”. Na 1
roku Ukraińcy 1
Ukraińcy zabili 1
zabili w 2
pobliżu Halinówki 1
Halinówki 4 1
4 Polaków, 1
którzy wracali 1
wracali z 1
z odwiedzin 1
odwiedzin swych 1
swych bliskich 2
bliskich w 1
miejscowości. Na 2
na 618 1
618 Batalion 1
Batalion Wschodni. 1
Wschodni. Na 1
1943 „Scharnhorst” 1
„Scharnhorst” popłynął 1
popłynął wraz 1
pancernikiem „ 2
skład komendy 1
komendy wszedł 1
wszedł szef 1
szef wyszkolenia 1
wyszkolenia bojowego 2
bojowego - 1
- Sławomir 1
Sławomir Holoubek 1
Holoubek Bratek, 1
Bratek, Okoń, 1
Okoń, Rawicz, 1
Rawicz, Rzepa. 1
Rzepa. Na 1
1944 znowu 1
znowu wysłano 1
wysłano ją 1
początku 1945 3
roku Armia 1
Armia Czerwona 1
Czerwona przekazała 1
przekazała Pakość 1
Pakość pod 1
pod administrację 2
administrację polską. 1
początku 1948 1
1948 komunistyczna 1
komunistyczna partyzantka 1
partyzantka osiągnęła 1
osiągnęła szczytową 1
szczytową liczebność 1
liczebność – 1
– 26 2
początku 1951 1
roku dokonano 7
dokonano kilku 1
kilku modernizacji 1
w samolocie, 1
samolocie, między 1
innymi wzmocniono 1
wzmocniono golenie 1
golenie podwozia, 1
podwozia, dzięki 1
czemu wzrosła 1
wzrosła masa 1
startowa maszyny 1
do 145 1
145 149 1
149 kg. 1
kg. Na 2
początku 1967 1
w Motown 1
Motown dochodzi 1
zmian personalnych. 1
personalnych. Na 1
początku 1971 1
1971 Aznavour 1
Aznavour powrócił 1
Paryża dając 1
dając koncert 1
koncert w 3
w Olympii. 1
Olympii. Na 1
początku 1973 1
wprowadzono podobny 1
podobny pojazd 1
pojazd do 1
do Rodeo 1
Rodeo 4, 1
4, z 1
wyjścia przyjęto 1
przyjęto model 1
model Renault 1
Renault 6. 1
6. Rodeo 1
Rodeo 6 1
6 miał 1
miał mocniejszy 1
mocniejszy silnik 2
silnik (1108 1
(1108 cm³, 1
cm³, 48 1
48 KM) 1
KM) i 4
i zmodyfikowaną 1
zmodyfikowaną przednią 1
przednią partię 1
partię nadwozia. 1
nadwozia. Na 1
początku 1978 1
1978 zbudowano 1
zbudowano dwa 1
dwa prototypy 2
prototypy typu 1
typu 201Ec, 1
201Ec, który 1
który potem 3
potem zmieniono 1
na 202E. 1
202E. Na 1
początku 1983 1
roku przyszedł 1
przyszedł sukces 1
grupa dostała 1
dostała się 9
finału VII 1
VII Przeglądu 1
Przeglądu Piosenki 1
Piosenki i 1
i Muzyki 2
Muzyki Młodzieżowej 1
Młodzieżowej we 1
Wrocławiu. Na 1
początku 1989 1
na Karcie 1
Karcie 77 1
77 podpisało 1
podpisało się 1
się 40 1
osób. Na 5
początku 1991 1
w 'Town 1
'Town and 1
and Country 1
Country Club' 1
Club' odbyły 1
2 ostatnie 1
występy Fields 1
Fields Of 1
Of The 3
The Nephilim 1
Nephilim pt. 1
pt. Fire 1
Fire Festivals. 1
Festivals. Na 1
początku 2000 2
zmianie prezesa 1
prezesa Dyrekcji 1
Dyrekcji Kolei 1
Kolei Dojazdowych, 1
Dojazdowych, rozpoczęto 1
rozpoczęto przygotowania 2
likwidacji wszystkich 1
wszystkich sekcji 1
sekcji KD. 1
KD. Na 1
2000 zaczął 2
zaczął nagrywać 1
nagrywać materiał 2
płytę pt. 4
pt. Sinot 1
Sinot božji. 1
božji. Na 1
początku 2002 1
roku Deutsche 1
Deutsche Post 1
Post World 1
World Net 1
Net została 1
została głównym 1
głównym udziałowcem 1
udziałowcem DHL. 1
DHL. Na 1
początku 2003 1
roku Fanatik 1
Fanatik (Turcja) 1
(Turcja) zostało 1
zostało kolejnym 1
kolejnym członkiem 1
członkiem grupy. 1
początku 2004 4
2004 ponownie 1
ponownie wrócił 5
z Iwano-Frankiwska, 1
Iwano-Frankiwska, która 1
zmieniła nazwę 14
na Spartak. 1
Spartak. Na 1
roku zamontowano 1
zamontowano na 2
torze bandę 1
bandę okalającą, 1
okalającą, dzięki 1
czemu możliwe 2
się organizowanie 1
organizowanie na 1
na obiekcie 5
obiekcie zawodów. 1
zawodów. Na 2
2005 opuściła 1
opuściła wytwórnię 1
wytwórnię Go! 1
Go! Na 1
początku 2006 3
roku przeniósł 17
innego pierwszoligowego 2
pierwszoligowego zespołu 2
Francisco, gdzie 1
gdzie podjął 4
firmie zajmującej 3
innymi sporządzaniem 1
sporządzaniem komputerowych 1
komputerowych projektów 1
projektów architektonicznych. 1
architektonicznych. Na 1
początku 2007 1
2007 został 5
do A.A. 1
A.A. Avanca. 1
Avanca. Na 1
początku 2008 2
roku Swift 1
Swift przekazała 1
przekazała różowego 1
różowego Chevroleta, 1
Chevroleta, którego 1
od wytwórni, 1
wytwórni, dziecięcej 1
dziecięcej organizacji 1
organizacji charytatywnej, 1
charytatywnej, Victory 1
Victory Junction 1
Junction Gang. 1
Gang. Na 1
zespół zapowiedział 2
zapowiedział realizację 1
realizację drugiego 1
albumu studyjnego. 2
studyjnego. Na 1
roku śledztwo 1
śledztwo zdawało 1
zdawało się 1
się prowadzić 2
prowadzić donikąd, 1
donikąd, jednak 1
maju na 1
na przystanku, 1
przystanku, z 1
którego prawdopodobnie 1
prawdopodobnie uprowadzono 1
uprowadzono Morcombe’a 1
Morcombe’a umieszczono 1
umieszczono gliniany 1
gliniany model 1
model człowieka 1
człowieka prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zamieszanego 1
zamieszanego w 1
w porwanie. 1
porwanie. Na 1
początku 2010 2
2010 premier 1
premier Rudd 1
Rudd cieszył 1
wysokim poparciem 1
poparciem opinii 1
publicznej. Na 1
roku e-hoi 1
e-hoi AG 1
AG otworzył 1
otworzył swoją 2
swoją placówkę 1
placówkę w 1
w Szwajcarii. 4
początku 2011 4
roku Schalke 2
Schalke wypożyczyło 1
wypożyczyło Reginiussena 1
Reginiussena do 1
do Tromsø 1
Tromsø IL. 1
IL. Na 1
2011 zespół 1
zespół podpisał 2
podpisał umowę 2
z ukraińską 1
ukraińską wytwórnią 1
wytwórnią Metal 1
Metal Scrap 1
Scrap Records, 1
Records, która 2
się wydaniem 3
wydaniem i 1
i dystrybucją 2
dystrybucją albumu 1
albumu poza 1
granicami Polski. 2
roku zaczęli 1
tworzyć swoje 1
pierwsze piosenki. 1
piosenki. Na 2
początku 2013 3
2013 nawiązała 1
nawiązała współpracę 3
z holenderskim 1
holenderskim DJ-em 1
DJ-em Robertem 1
Robertem Abigailem, 1
Abigailem, z 1
którym nagrała 1
nagrała singel 2
singel „Karma”. 1
„Karma”. Na 1
roku Overtoom 1
Overtoom wrócił 1
do AZ 1
AZ Alkmaar. 1
Alkmaar. Na 1
początku 2015 4
roku świątynia 4
świątynia była 3
pusta (archiwum 1
(archiwum zostało 1
do specjalistycznego 1
specjalistycznego budynku). 1
budynku). Na 1
początku 2018 1
2018 przeniósł 1
do Jaguariúna 1
Jaguariúna FC. 1
FC. Na 1
początku 2019 1
2019 został 2
szpitala, gdzie 3
gdzie musiał 1
się operacji 1
otwartym sercu. 2
sercu. Na 1
początku 2021 1
zapowiedział nowy 1
nowy singel 1
singel pt. 3
pt. „Minerał 1
„Minerał życia”. 1
życia”. Na 1
początku była 3
była niemiła, 1
niemiła, ale 1
później była 4
bardzo miła. 1
miła. Na 1
2 grupy: 1
grupy: Staffel 1
Staffel 1 1
1 pierwotnie 1
pierwotnie obejmowała 2
obejmowała kluby 1
z Północy, 1
Północy, natomiast 1
natomiast Staffel 1
Staffel 2 1
z Południa. 1
Południa. Na 1
czerwca 1672 1
r. wojska 2
wojska francuskie 3
francuskie wtargnęły 1
do księstwa 2
księstwa leodyjskiego. 1
leodyjskiego. Na 1
czerwca 1915 2
roku zmienił 4
zmienił na 4
dowódcy 33 1
33 Korpusu 1
Korpusu Armijnego 3
Armijnego gen. 1
czerwca pojawiły 1
się oskarżenia 1
oskarżenia względem 2
względem władz 1
władz izraelskich, 1
izraelskich, o 1
rzekome używanie 1
używanie przemocy 1
przemocy względem 1
względem zatrzymanych 1
zatrzymanych aktywistów, 1
aktywistów, podczas 1
ich przesłuchiwania. 1
przesłuchiwania. Na 1
czerwca w 4
mieście Quebec 1
Quebec leżało 1
leżało prawie 1
prawie 30 3
cm śniegu, 1
śniegu, co 1
konsekwencji doprowadziło 1
do wymrożenia 1
wymrożenia ziemi 1
zniszczenia upraw. 1
upraw. Na 1
czerwca zdobył 1
jeszcze Chwastów 1
Chwastów i 1
i Morozówkę. 1
Morozówkę. Na 1
początku czwartej 1
czwartej kwarty 1
kwarty po 1
akcji biegowej 1
biegowej punkty 1
punkty zdobył 3
zdobył Piotr 1
Piotr Osuchowski. 1
Osuchowski. Na 1
początku dowiadujemy 1
że Vance 1
Vance jest 1
jest więziony 1
przez terrorystę 1
terrorystę Masahun'a, 1
Masahun'a, który 1
to usiłuje 1
usiłuje uzyskać 1
uzyskać od 3
niego kody 1
kody do 1
do Stacji 1
Stacji Nuklearnej 1
Nuklearnej w 1
w Bethesda. 1
Bethesda. Na 1
początku dowódca 1
dowódca rejonu, 1
rejonu, później 1
później komendant 1
komendant podobwodu 1
podobwodu 642/B 1
642/B Puławy. 1
Puławy. Na 1
początku drugiego 2
drugiego Lenglen 1
Lenglen dostała 1
dostała napadu 1
napadu kaszlu 1
kaszlu i 1
zmuszona poddać 1
poddać mecz. 1
mecz. Na 1
początku działała 1
dom maklerski 1
maklerski świadczący 1
świadczący osobiste 1
osobiste usługi 1
usługi ubezpieczeniowe 1
ubezpieczeniowe oraz 1
oraz finansowe. 1
finansowe. Na 1
początku dzielił 1
dzielił apartament 1
apartament z 1
z zarządzającą 1
zarządzającą Królewskim 1
Królewskim Teatrem 1
Teatrem Colombą 1
Colombą Mattei. 1
Mattei. Na 1
początku Dziennik 1
Dziennik pisarza 1
pisarza był 1
był wydawany 2
w tygodniku 6
tygodniku księcia 1
księcia W.P. 1
W.P. Mieszczerskiego 1
Mieszczerskiego Grażdanin, 1
Grażdanin, którego 1
którego redaktorem 1
był Dostojewski. 1
Dostojewski. Na 1
początku Fundacja 1
Fundacja opierała 1
opierała swą 1
na współpracy 2
współpracy ze 6
ze Szkołę 1
Szkołę Podstawową. 1
Podstawową. Na 1
początku grudnia 2
grudnia 2006 10
2006 Michael 1
Michael Sata 1
Sata został 1
aresztowany pod 2
zarzutem sfałszowania 1
sfałszowania deklaracji 1
deklaracji majątkowej 1
majątkowej w 1
kampanii wyborczej. 1
wyborczej. Na 1
grudnia dołączył 1
dołączył nowo 1
nowo sformowany 1
sformowany 4 1
4 szwadron, 1
szwadron, który 1
został odwodem 1
odwodem pułku. 1
pułku. Na 1
początku grupę 1
grupę tworzyły 1
tworzyły osoby 1
osoby zafascynowane 1
zafascynowane tańcem. 1
tańcem. Na 1
początku gry 3
gry rozdaje 1
rozdaje się 1
7 kart 1
kart każdemu 1
każdemu graczowi 1
graczowi i 1
z talii 1
talii kładzie 1
na środek. 1
środek. Na 1
gry wszyscy 1
wszyscy dysponują 1
dysponują taką 1
samą ilością 1
ilością żetonów. 1
żetonów. Na 1
początku Hashimoto 1
Hashimoto powiedział 1
powiedział Zhangowi, 1
Zhangowi, że 1
Japończycy mają 1
mają nadzieję 1
nadzieję rozwiązać 1
rozwiązać incydent 1
incydent na 1
drodze pokojowej. 1
pokojowej. Na 1
istnienia klub 1
klub występował 5
lidze regionalnej, 1
regionalnej, w 1
2003/04 debiutował 1
w Segunda 2
División. Na 1
początku kadencji 1
kadencji klub 1
klub sejmowy 1
sejmowy SLD 1
SLD liczył 1
liczył 200 1
200 posłów 1
posłów (nie 1
(nie przystąpili 1
niego jedynie 1
jedynie posłowie 1
posłowie UP, 1
UP, którzy 1
którzy powołali 1
powołali własny 1
własny klub; 1
klub; w 1
w Senacie 5
Senacie natomiast 1
natomiast klub 1
klub SLD-UP 1
SLD-UP „Lewica 1
„Lewica Razem” 1
Razem” funkcjonował 1
funkcjonował do 3
końca kadencji 1
w 2005). 1
2005). Na 1
początku kardynał 1
kardynał Montalto 1
Montalto wysunął 1
wysunął kandydaturę 2
kandydaturę Ippolito 1
Ippolito Aldobrandiniego. 1
Aldobrandiniego. Na 1
początku kariery 3
była zawodniczką 2
zawodniczką Spójni 1
Spójni Gdańsk. 1
Gdańsk. Na 1
kariery współpracowała 1
współpracowała z 8
lokalnymi mediami 1
mediami w 1
w Zamościu, 2
Zamościu, pisząc 1
pisząc artykuły 1
artykuły do 6
do „ 7
początku każda 1
każda drużyna 4
drużyna rzuca 1
rzuca pałeczkami 1
pałeczkami i 1
i ta, 1
która uzyska 3
uzyska większą 1
punktów, zaczyna 1
zaczyna grę. 1
grę. Na 1
początku każdy 1
każdy gracz 3
gracz wpłaca 1
wpłaca wpisowe 1
wpisowe turnieju 1
turnieju ( 1
Na początku, 1
początku, koszulki 1
koszulki były 1
w czarno-białe 2
czarno-białe pasy, 1
pasy, a 1
następnie całe 1
całe białe 1
białe z 2
czarnym napisem 2
napisem Audace. 1
Audace. Na 1
kwietnia 1948 2
roku, brytyjscy 1
brytyjscy żołnierze 2
żołnierze zajęli 2
zajęli główną 1
siedzibę arabskich 1
arabskich milicji 1
milicji w 2
dzielnicy Szajch 1
Szajch Dżarrah, 1
Dżarrah, dzięki 1
czemu sytuacja 1
sytuacja się 3
się uspokoiła 1
uspokoiła i 1
i konwoje 1
konwoje mogły 1
mogły bezpiecznie 1
bezpiecznie się 2
poruszać. Na 1
2010 zespół 3
zespół Ak-Dżoł 1
Ak-Dżoł Arawan 1
Arawan wycofał 1
rozgrywek Wyższej 1
Wyższej Ligi 2
Ligi z 1
powodów politycznych. 2
politycznych. Na 1
kwietnia komendant 1
komendant Inspektoratu 1
Inspektoratu F 1
F zorganizował 1
zorganizował dowództwo 1
dowództwo i 1
sztab Zgrupowania. 1
Zgrupowania. Na 1
lat 2000 1
2000 teren 1
teren został 2
został wyjęty 1
wyjęty spod 1
spod opieki 1
opieki konserwatorskiej, 1
konserwatorskiej, a 1
latach właściciel 1
właściciel posesji 2
posesji wystąpił 1
wnioskiem do 1
do Komisji 1
Planowania o 1
o pozwolenie 3
pozwolenie na 10
na przebudowę. 1
przebudowę. Na 1
40. Wings 1
Wings dochodzili 1
dochodzili do 2
finału trzy 1
rzędu. Na 1
50. jego 1
jego nakład 3
nakład wynosił 2
ok. 100000 1
100000 egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Na 2
50. w 2
regionie utworzono 1
utworzono dwa 3
dwa przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa górnicze: 1
górnicze: Kopalnia 1
Kopalnia Rud 2
Rud Żelaza 2
Żelaza „Nowa 1
„Nowa Wieś” 1
Wieś” i 1
i Kopalnia 1
Żelaza „Osiny”. 1
„Osiny”. Na 1
60. Korea 1
Korea Północna 1
Północna i 1
i Chiny 1
Chiny podpisały 1
podpisały umowę 1
o przekazywaniu 1
przekazywaniu przestępców. 1
przestępców. Na 1
60. muzeum 1
muzeum otrzymało 1
otrzymało w 2
w depozyt 1
depozyt zabytki 1
zabytki cechów 1
cechów pasamoników, 1
pasamoników, kurdybaników, 1
kurdybaników, farbiarzy, 1
farbiarzy, barchaniarzy 1
barchaniarzy i 1
i tkaczy. 1
tkaczy. Na 1
60. obydwa 1
obydwa projekty 1
projekty były 1
były wystarczająco 1
wystarczająco zaawansowane 1
zaawansowane do 1
budowy prototypów, 1
prototypów, jednak 1
powodu ogromnych 1
ogromnych kosztów 1
kosztów potrzebnych 1
potrzebnych do 4
ich realizacji, 1
realizacji, rząd 1
rząd brytyjski 1
brytyjski wymógł 1
na BAC 1
BAC poszukiwania 1
poszukiwania partnera 1
międzynarodowej. Na 1
60. został 1
i oddany 2
oddany na 1
złom. Na 1
70. aktywista 1
aktywista lewicowej 1
lewicowej organizacji 1
organizacji politycznej 1
politycznej Lotta 1
Lotta Continua, 1
Continua, później 1
później związany 1
ruchem Zielonych 1
Zielonych jako 1
lider regionalnej 1
regionalnej partii 1
partii Verdi-Grüne-Vërc. 1
Verdi-Grüne-Vërc. Na 1
70. ORP 1
ORP „Mewa” 1
„Mewa” należała 1
IV grupy 1
grupy 13. 1
13. Dywizjonu 1
Dywizjonu Trałowców 1
Trałowców (wraz 1
70. zaangażowała 1
działalność polityczną 10
ramach Partii 2
Partii Ludowej 2
Ludowej na 2
rzecz Wolności 1
Wolności i 4
i Demokracji. 1
Demokracji. Na 2
80. Dori 1
Dori Ghezzi 1
Ghezzi wznowiła 1
wznowiła karierę 1
karierę artystyczną 1
artystyczną jako 1
jako solistka. 2
solistka. Na 1
80. realizował 1
realizował projekty 1
projekty konceptualne 1
konceptualne (plakaty-odezwy). 1
(plakaty-odezwy). Na 1
80 używał 1
używał syntezatorów 1
syntezatorów analogowych, 1
analogowych, m. 1
in. Na 2
miejscu zniszczonego 2
zniszczonego hotelu 1
hotelu wybudowano 1
wybudowano nowy 4
nowy dom 4
dom mieszkalny. 4
mieszkalny. Na 2
80. zaangażował 2
ramach flamandzkich 1
flamandzkich socjalistów. 1
socjalistów. Na 1
90. jej 1
jej najważniejszymi 1
najważniejszymi produktami 1
produktami w 1
Polsce były 2
m.in. instrumenty 2
instrumenty medyczne. 1
medyczne. Na 1
90. pełnił 1
funkcję konsultanta 3
konsultanta do 1
spraw kulturalnych. 1
kulturalnych. Na 1
90. powstała 1
powstała ulica 1
ulica Roggenkamp, 1
Roggenkamp, która 1
która połączyła 1
połączyła bezpośrednio 1
bezpośrednio węzeł 1
węzeł na 1
na autostradzie 1
autostradzie A 1
A 46 1
46 w 1
w Haan-Ost 1
Haan-Ost z 1
z Gräfrath. 1
Gräfrath. Na 1
w departamencie 4
departamencie komunikacji 1
komunikacji Ministerstwa 1
Wewnętrznych Litwy, 1
Litwy, dochodząc 1
dochodząc do 9
do stanowiska 4
stanowiska zastępcy 1
zastępcy dyrektora 4
dyrektora departamentu. 1
departamentu. Na 1
90. przeszedł 1
do administracji 2
państwowej zostając 1
zostając w 1
1991 wicepremierem, 1
wicepremierem, a 1
września 1997 1
1997 premierem 1
premierem kraju. 1
90. przystąpiono 1
do odnawiania 1
odnawiania dziedzińca 1
dziedzińca Poznańskiego 1
Poznańskiego Towarzystwa 1
Przyjaciół Nauk 1
Nauk przy 1
ulicy Mielżyńskiego. 1
Mielżyńskiego. Na 1
90. skoncentrował 1
na deblu, 1
deblu, w 1
pojedynczej występując 1
występując sporadycznie. 1
sporadycznie. Na 2
lat '90 1
'90 weszły 1
stosowania w 3
w indywidualnych 2
indywidualnych instalacjach 1
instalacjach odbiorczych 1
odbiorczych telewizji 1
telewizji satelitarnej. 1
satelitarnej. Na 1
90. współtworzyła 1
współtworzyła miesięcznik 1
90. wyemigrował 1
do Australii, 1
jako trener. 3
trener. Na 1
wieku firmy 1
firmy oferujące 1
oferujące systemy 1
systemy HR 1
HR zaczęły 1
zaczęły oferować 1
usługę hostingu 1
hostingu w 1
w chmurze, 1
chmurze, aby 1
uczynić ją 1
ją bardziej 1
bardziej dostępną 1
dostępną dla 2
dla mniejszych 1
mniejszych firm. 1
firm. Na 1
wieku kursujące 1
kursujące jeszcze 1
jeszcze tramwaje 1
tramwaje typu 1
typu PCC 1
PCC serii 1
serii 1300/2100 1
1300/2100 wymagały 1
wymagały remontu. 1
remontu. Na 1
wieku nosiło 1
nosiło je 1
Polsce 1226 1
1226 pełnoletnich 1
pełnoletnich osób. 1
wieku Schamoni 1
Schamoni wraz 1
z przyjaciółmi, 1
przyjaciółmi, m.in. 2
m.in. Schorschem 1
Schorschem Kamerunem, 1
Kamerunem, założył 1
w Hamburgu 4
Hamburgu Pudel 1
Pudel Klub, 1
Klub, gdzie 1
gdzie występowali 1
występowali m.in. 3
m.in. Tocotronic, 1
Tocotronic, Das 1
Das neue 1
neue Brot, 1
Brot, Cat 1
Cat Power 1
Power czy 1
czy Evan 1
Evan Dando. 1
Dando. Na 1
Polsce mieszkało 1
mieszkało 858 1
858 osób 1
tym nazwisku. 1
nazwisku. Na 1
w. kawiarnia 2
kawiarnia została 1
została sprywatyzowana. 1
sprywatyzowana. Na 1
w. przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo sprywatyzowano. 1
sprywatyzowano. Na 1
90. zaangażował 2
ramach Demokratycznej 1
Partii Socjalistów 1
Socjalistów Czarnogóry. 1
Czarnogóry. Na 1
90. zakładano, 1
zakładano, że 3
z satelitów 1
satelitów EOS-AM 1
EOS-AM i 1
i EOS-PM 1
EOS-PM będzie 1
będzie miał 9
miał pięcioletnią 1
pięcioletnią żywotność, 1
żywotność, co 1
co implikowało 1
implikowało konieczność 1
konieczność budowy 2
budowy sześciu 1
sześciu satelitów, 1
satelitów, a 1
i sześciu 5
sześciu sensorów 1
sensorów MODIS. 1
MODIS. Na 1
90. zmieniono 1
nazwę monumentu 1
monumentu na 1
na pomnik 1
pomnik Bohaterów 1
Bohaterów II 1
II Wojny 3
Wojny Światowej, 1
Światowej, zatarto 1
zatarto elementy 1
elementy kojarzące 1
kojarzące się 1
z Armią 4
Armią Czerwoną 1
Czerwoną na 1
na postaciach 3
postaciach żołnierzy, 1
a sierp 1
sierp i 1
i młot 1
młot zastąpiono 1
zastąpiono dużym 1
dużym orłem 1
orłem w 2
koronie. Na 1
90. została 2
została powołana 4
powołana Rada 1
Rada ds. 1
ds. Współkatalogowania 1
Współkatalogowania ( 1
lat czterdziestych 5
czterdziestych powrócił 1
do Zbydniowa. 1
Zbydniowa. Na 1
lat dwudziestych 3
dwudziestych służył 1
w Armii 4
Czerwonej, m.in. 1
jako dowódca 8
oddziału zwiadowców 1
zwiadowców konnych 1
konnych w 1
w brygadzie 3
brygadzie kawalerii 1
kawalerii w 2
15 Armii. 1
Armii. Na 1
dziewięćdziesiątych wprowadzono 1
wprowadzono nowy 3
kierowania ogniem. 3
ogniem. Na 1
osiemdziesiątych wiekowy 1
wiekowy już 1
już Wehmeyer 1
Wehmeyer został 1
został przekwalifikowany 1
przekwalifikowany na 1
na obrońcę. 1
obrońcę. Na 1
lipca 1944 9
roku transportem 1
kolejowym przewieziono 1
przewieziono brygadę 1
brygadę z 1
rejonu Sum 1
Sum na 1
Wołyń w 1
w okolicę 1
okolicę Kiwerc, 1
Kiwerc, gdzie 1
gdzie skoncentrowała 1
skoncentrowała się 1
lasach w 1
rejonie Onewa 1
Onewa i 1
i Suska. 1
Suska. Na 1
lipca wraz 1
innymi obywatelami 1
obywatelami ZSRR 1
ZSRR wymieniono 1
wymieniono ich 1
granicy bułgarsko-tureckiej 1
bułgarsko-tureckiej na 1
na dyplomatów 1
dyplomatów niemieckich 1
niemieckich przebywających 1
przebywających na 1
terytorium Związku 2
Związku Sowieckiego. 2
Sowieckiego. Na 1
listopada 1863 1
w radomskich 1
radomskich koszarach 1
koszarach wystawiono 1
wystawiono na 1
widok publiczny 2
publiczny ciało 1
ciało płk. 1
listopada 1962 2
1962 Monk, 1
Monk, z 1
z Teo 1
Teo Macero 1
Macero jako 1
jako producentem 1
producentem Marmorstein, 1
Marmorstein, Gary. 1
Gary. Na 1
listopada nadal 1
nadal zacięte 1
zacięte walki 2
walki trwały 2
Sanie oraz 1
oraz Ta’izz. 1
Ta’izz. Na 1
listopada wrócił 1
do Rzeszowa, 1
Rzeszowa, jako 1
macierzystego garnizonu, 1
garnizonu, batalion 1
batalion zapasowy 2
zapasowy (złożony 1
(złożony głównie 1
z Polaków) 1
Polaków) 40 1
40 pułku 1
piechoty C.K. 1
C.K. Armii 1
Armii w 1
sile 9 1
9 oficerów 2
i 400 2
400 szeregowych 1
szeregowych (dowódca 1
(dowódca por. 1
por. Wilusz). 1
Wilusz). Na 1
początku lutego 2
lasach koło 1
koło Dąbrowy 1
Dąbrowy Chełmińskiej 1
Chełmińskiej odbyła 1
się kilkudniowa 1
kilkudniowa bitwa, 1
bitwa, podczas 1
której okrążono 1
okrążono i 1
i rozbito 1
rozbito resztki 1
resztki wojsk 1
niemieckich. Na 2
maja 1997 1
roku doszło 21
próby włamania 1
włamania do 1
do synagogi. 1
synagogi. Na 1
maja 2009 4
podczas trzydniowej 1
trzydniowej ekspedycji 1
ekspedycji nurkowej 1
nurkowej w 1
jeziorze Resko 1
Resko Przymorskie, 1
Przymorskie, nurkowie 1
nurkowie znaleźli 1
znaleźli elementy 1
elementy niemieckiego 1
niemieckiego samolotu 1
czasów II 1
światowej. Na 3
maja siły 1
siły te 1
rozpoczęły ataki 2
francuskie linie 1
linie zaopatrzeniowe. 1
zaopatrzeniowe. Na 1
początku malowała 1
malowała kompozycje 1
kompozycje figuralne, 1
figuralne, przedstawienia 1
przedstawienia samotnej 1
samotnej postaci 1
postaci na 1
na neutralnym, 1
neutralnym, ciemnym 1
ciemnym tle. 2
tle. Na 2
początku marca 5
marca 1922 2
1922 r. 10
krótko szefem 1
sztabu brygady. 1
brygady. Na 1
1942 „Ashanti” 1
„Ashanti” brał 1
w silnym 2
silnym zespole 1
zespole osłaniającym 1
osłaniającym konwój 1
konwój arktyczny 1
arktyczny do 1
ZSRR PQ-12 1
PQ-12 oraz 1
oraz powrotny 1
powrotny QP-8 1
QP-8 (m.in. 1
z pancernikami 2
pancernikami HMS 1
HMS „King 1
„King George 2
George V”, 1
V”, „ 1
marca 1982. 2
1982. Na 2
marca duet 1
duet wystąpił 2
wystąpił podczas 1
podczas specjalnego 1
specjalnego koncertu 1
koncertu selekcyjnego, 1
selekcyjnego, w 1
którego wykonał 1
wykonał trzy 1
trzy utwory 1
utwory – 1
– „Dzupaj, 1
„Dzupaj, libe, 1
libe, boso”, 1
boso”, „Kismet” 1
„Kismet” i 1
początku miesiąca 1
miesiąca dzień 1
dzień trwa 1
od 6:32 1
6:32 do 1
do 16:06, 1
16:06, natomiast 1
koniec miesiąca 3
miesiąca od 2
od 7:22 1
7:22 do 1
do 15:28. 1
15:28. Na 1
początku na 1
na koszulkach 1
koszulkach widniała 1
widniała sama 1
sama litera 1
litera „S”, 1
„S”, która 1
która oznaczała 1
oznaczała nazwę 1
nazwę klubu. 1
klubu. Na 2
początku napęd 1
napęd stanowiły 1
stanowiły silniki: 1
silniki: benzynowy 1
benzynowy V8 1
V8 4.4 1
4.4 (4398 1
(4398 cm³) 1
cm³) o 1
mocy 286 1
286 KM 1
KM (210 1
(210 kW) 1
kW) oraz 1
oraz diesel 1
diesel R6 1
R6 o 1
pojemności 2,9 1
2,9 l 1
l (2926 1
(2926 cm³) 1
cm³) i 1
mocy 177 1
177 KM 1
KM (130 1
(130 kW). 1
kW). Na 1
nie ujawniali 1
ujawniali swoich 1
swoich imion 1
imion i 2
i twarzy, 1
twarzy, ponieważ 1
nie chcieli, 2
chcieli, aby 1
aby oceniano 1
oceniano muzykę 1
muzykę Mushroomhead 1
Mushroomhead na 1
podstawie dotychczasowych 1
dotychczasowych osiągnięć 1
osiągnięć muzycznych 1
stylu gry 1
gry poszczególnych 1
poszczególnych członków. 1
członków. Na 3
początku noweli, 1
noweli, Rhett 1
Rhett - 1
- R.K.B. 1
R.K.B. Margaret 1
Margaret Mitchell, 1
Mitchell, Przeminęło 1
Przeminęło z 1
z wiatrem, 1
wiatrem, rozdział 1
rozdział 13, 1
13, strona 1
strona 277 1
277 - 1
- zjawia 1
posiadłości rodziny 1
rodziny Wilkes, 1
Wilkes, „Dwunastu 1
„Dwunastu Dębach”, 1
Dębach”, podczas 1
podczas barbecue, 1
barbecue, gdzie 1
zostaje opisany 1
opisany jako 2
jako gość 3
gość z 1
z Charlestonu. 1
Charlestonu. Na 1
początku oba 1
oba fakty 1
fakty są 2
są oczywiste 1
oczywiste ( 1
jest zbiorem 1
zbiorem pustym). 1
pustym). Na 1
r. brał 2
rejonie Kijowa. 1
Kijowa. Na 1
października dywizjon 1
dywizjon otrzymał 3
otrzymał pierwsze 3
pierwsze działa 1
działa i 5
i wozy 1
wozy taborowe. 1
taborowe. Na 1
października sytuację 1
sytuację nieznacznie 1
nieznacznie tylko 1
tylko poprawiło 1
poprawiło przebicie 1
się 8-tysięcznego 1
8-tysięcznego oddziału 1
oddziału generała 1
generała von 2
von Platena 1
Platena (dragoni, 1
(dragoni, huzarzy, 1
huzarzy, grenadierzy 1
grenadierzy i 1
i muszkieterzy 1
muszkieterzy z 1
z artylerią), 1
artylerią), rozszerzającego 1
rozszerzającego pozycje 1
obronne obozu 1
obozu wojsk 2
wojsk pruskich. 1
pruskich. Na 1
początku pierwszego 1
uderzenia tańczy 1
tańczy się 1
się płasko, 1
płasko, pod 1
koniec zaczyna 1
akcja unoszenia. 1
unoszenia. Na 1
początku Poselstwu 1
Poselstwu Wielkiej 1
Brytanii, a 1
później Poselstwu 1
Poselstwu Królestwa 1
Królestwa Rumunii. 1
Rumunii. Na 1
początku powstały 1
powstały 2 2
2 sekcje 1
sekcje sportowe: 1
sportowe: piłka 1
piłka nożna 1
nożna oraz 1
oraz siatkówka. 1
siatkówka. Na 1
początku przerwy 1
przerwy mechanizm 1
mechanizm zegarowy 2
zegarowy również 1
również przerywa 1
przerywa pracę, 1
pracę, a 2
a obciążnik 1
obciążnik się 1
się opuszcza. 1
opuszcza. Na 1
początku reaktywowanej 1
reaktywowanej edycji 1
edycji (od 1
(od 7 2
stycznia do 16
marca 2020) 1
2020) limit 1
limit pięciu 1
pięciu wystąpień 1
wystąpień nie 1
nie obowiązywał. 2
obowiązywał. Na 1
roku 2006 10
2006 rozpoczęła 1
się intensywna 1
intensywna promocja 1
promocja grupy 1
grupy poza 1
w zasobach 1
zasobach było 1
było ponad 5
ponad 2,2 1
2,2 mln 1
mln pozycji. 1
roku One 1
One Ok 1
Ok Rock 1
Rock promowało 1
promowało swój 1
swój angielski 1
angielski album 1
Zjednoczonych, zaplanowano 1
zaplanowano również 1
również kontynuację 1
kontynuację trasy 1
trasy w 2
Europie. Na 2
początku rolę 1
rolę tą 1
tą dostała 1
dostała Jean 1
Jean Fennel, 1
Fennel, która 1
która grała 2
grała ją 1
momentu aż 4
aż uznano, 1
pasuje ona 1
do postaci. 1
postaci. Na 1
rozgrywki zrzucone 1
zrzucone kilogramy 1
kilogramy są 1
są sumowane 1
sumowane w 1
ramach całej 1
całej drużyny; 1
drużyny; grupa, 1
grupa, która 2
która schudła 1
schudła mniej, 1
mniej, musi 1
musi podczas 1
podczas głosowania 1
głosowania wybrać 1
wybrać osobę, 1
która odpada 1
odpada z 1
z programu. 4
programu. Na 2
początku sierpnia 4
działalność NOW 1
NOW we 1
Włocławku została 1
została zdekonspirowana, 1
zdekonspirowana, a 1
jego uczniowie 3
uczniowie musieli 1
musieli uciec 1
Warszawy. Na 1
2018 stan 1
stan Kerala 1
Kerala nawiedziły 1
nawiedziły intensywne 1
intensywne opady 2
deszczu. Na 1
początku sierpnia, 1
sierpnia, chór 1
chór nagrał 1
nagrał płytę. 1
płytę. Na 1
początku służby 1
służby nosił 1
nazwę "Puget 1
"Puget Sound" 1
Sound" ale 1
ona zmieniona 1
zmieniona przed 1
przed wodowaniem 1
wodowaniem okrętu 1
początku śpiewana 1
śpiewana jest 1
jest pieśń, 1
pieśń, następnie 1
następnie rozpoczyna 1
się taniec 1
taniec wolnymi 1
wolnymi krokami, 1
krokami, które 1
stopniowo przechodzą 1
coraz szybsze. 1
szybsze. Na 1
początku spotykali 1
spotykali się 4
na zebraniach 2
zebraniach religijnych 1
religijnych w 3
w mieszkaniach 1
mieszkaniach prywatnych. 1
prywatnych. Na 1
stycznia 1664 1
1664 Jan 1
Kazimierz ruszył 1
ruszył w 7
stronę Moskwy. 1
Moskwy. Na 1
stycznia 1919 7
nazwą "Kałmykowiec" 1
"Kałmykowiec" został 1
on włączony 2
skład Oddziału. 1
Oddziału. Na 1
początku swej 3
swej kariery 1
była tancerką. 1
tancerką. Na 1
początku swojego 5
swojego istnienia 6
istnienia drużyna 1
drużyna rozgrywała 2
rozgrywała jedynie 1
jedynie mecze 1
mecze towarzyskie. 1
towarzyskie. Na 1
kariery Desplat 1
Desplat poznał 1
poznał swoją 6
swoją przyszłą 5
przyszłą żonę, 2
żonę, skrzypaczkę 1
skrzypaczkę Dominique 1
Dominique Lemonnier. 1
Lemonnier. Na 1
początku tego 2
ostatniego wokalista 1
wokalista apeluje 1
apeluje do 1
do młodych 1
młodych aby 1
aby rozglądali 1
rozglądali się 1
dokoła siebie 1
poszukiwaniu oznak 1
oznak depresji 1
depresji i 3
myśli samobójczych 1
samobójczych u 1
u innych. 1
tego wydania 1
wydania zamieszczono 1
zamieszczono Wprowadzenie 1
Wprowadzenie do 2
do Słowa 1
Słowa Bożego. 1
Bożego. Na 1
początku tekstu 1
tekstu umieszczano 1
umieszczano liczbę 1
liczbę informującą 1
informującą o 1
ilości pięciocyfrowych 1
pięciocyfrowych grup. 1
grup. Na 1
początku teledysku 1
teledysku biegnie 1
biegnie dwóch 1
początku uczestnicy 1
uczestnicy zostają 1
zostają zapoznani 2
zapoznani z 2
z tematem 1
tematem debaty. 1
debaty. Na 1
początku uruchomienia 1
uruchomienia usługi 1
usługi Operator 1
Operator zawarł 1
zawarł umowy 1
z Monolith 1
Monolith Films 1
Films oraz 1
oraz SPI 1
SPI International 1
International Polska 1
Polska na 2
na emisję 1
emisję ich 1
ich filmów 1
filmów w 1
swojej usłudze. 1
usłudze. Na 1
wiosny roku 1
roku 1980 8
1980 doszło 1
serii szyickich 1
szyickich zamachów, 1
zamachów, w 2
której zginął 1
zginął szereg 1
szereg polityków 1
polityków i 4
i urzędników. 1
urzędników. Na 1
mieście nie 5
było przeciwników 1
i rywalizowali 1
rywalizowali pomiędzy 1
trzy drużyny 2
drużyny "Kresów". 1
"Kresów". Na 1
wojny 1812 1
1812 dowodził 1
dowodził Achtyrskim 1
Achtyrskim pułkiem 1
pułkiem huzarów. 1
huzarów. Na 1
wojny był 6
był przewodnikiem 1
przewodnikiem dla 1
przekraczających granicę 1
granicę węgierską. 1
węgierską. Na 1
wojny opuścił 1
opuścił Indie 1
do ZSRR, 2
ZSRR, Niemiec 1
i Cesarstwa 1
Cesarstwa Japońskiego, 1
Japońskiego, szukając 1
szukając tam 1
tam sojuszników, 1
sojuszników, którzy 1
którzy mogliby 2
mogliby pomóc 1
pomóc hindusom 1
hindusom przegnać 1
przegnać z 1
z Indii 1
Indii brytyjskich 1
brytyjskich kolonizatorów. 1
kolonizatorów. Na 1
2008 głosami 1
głosami m.in. 1
m.in. frakcji 1
frakcji BJuT 1
BJuT i 1
i Partii 1
Partii Regionów 1
Regionów przegłosowano 1
przegłosowano zmiany 1
w ustawach 2
ustawach ograniczające 1
ograniczające uprawnienia 1
uprawnienia prezydenta, 1
prezydenta, co 1
rozwiązania koalicji 1
koalicji we 1
września 2019 3
2019 nastąpiła 1
nastąpiła zmiana 7
zmiana nazwy 1
nazwy platformy 1
platformy cyfrowej 1
cyfrowej na 1
na Platforma 1
Platforma Canal+. 1
Canal+. Na 1
września Wydział 1
Wydział Sędziowski 1
Sędziowski PZHL 1
PZHL ogłosił 1
ogłosił obsadę 1
obsadę sędziowską 1
sędziowską na 1
spotkanie o 1
o Superpuchar. 1
Superpuchar. Na 1
początku wygrywa 1
wygrywa Stich, 1
Stich, potem 1
potem wszystkie 1
wszystkie eksperymenty 1
eksperymenty zostają 1
zostają pokonane. 1
pokonane. Na 1
początku wysłał 1
rozkazem zgładzenia 1
zgładzenia Tyberiusza 1
Tyberiusza Gemmellusa, 1
Gemmellusa, który 1
się upomnieć 1
upomnieć o 1
o ojcowiznę. 1
ojcowiznę. Na 1
początku wyznaczamy 1
wyznaczamy granice 1
granice badanego 1
badanego rejonu 1
rejonu lub 1
lub stanowiska. 1
wieku u 1
stóp wzniesienia 1
wzniesienia rozpoczęto 1
budowę kamiennego 1
kamiennego jednonawowego 1
jednonawowego kościoła 1
trzema absydami. 1
absydami. Na 1
stulecia ród 1
ród Skórzewskich 1
Skórzewskich doszedł 1
do wysokich 1
wysokich urzędów 1
pozycji wśród 1
wśród arystokracji, 1
arystokracji, czego 1
czego podkreśleniem 1
podkreśleniem był 1
był tytuł 1
tytuł hrabiowski 1
hrabiowski dla 1
dla obu 4
obu linii 1
linii i 5
dwie ordynacje 1
ordynacje rodowe. 1
rodowe. Na 1
w. dobra 1
dobra Rokitno 1
Rokitno posiadał 1
posiadał Edward 1
Edward Gawlikowski 1
Gawlikowski herbu 1
herbu Jelita, 1
Jelita, żonaty 1
z Teresą 2
Teresą Nowicką 1
Nowicką (A. 1
(A. Boniecki, 1
Boniecki, t. 1
t. V, 1
V, s.388). 1
s.388). Na 1
wieku Duszniki 1
Duszniki stały 1
z najznaczniejszych 1
najznaczniejszych uzdrowisk 1
uzdrowisk w 1
regionie. Na 1
wieku dziedzicem 1
dziedzicem dóbr 1
dóbr Wrzosowa 1
Wrzosowa był 1
był Antoni 1
Antoni Błeszyński. 1
Błeszyński. Na 1
wieku imigrował 1
imigrował tu 1
tu lud 1
lud Orlam, 1
Orlam, władający 1
władający bronią 1
bronią palną. 2
palną. Na 1
wieku władze 2
władze carskie 3
carskie umieściły 1
umieściły tu 1
tu zarząd 1
zarząd górnictwa 1
górnictwa całego 1
całego okręgu 1
okręgu przemysłowego. 1
przemysłowego. Na 1
w. miasteczko 1
miasteczko przeszło 1
przeszło do 2
rodziny Maleckich. 1
Maleckich. Na 1
w. powstała 2
powstała tu 3
tu odkrywkowa 1
odkrywkowa kopalnia 1
kopalnia węgla 2
węgla (teren 1
(teren w 1
rejonie działek, 1
działek, domu 1
parafialnego i 1
ul. Andersa), 1
Andersa), a 1
także kopalnia 1
kopalnia glinki 1
glinki na 1
ul. Daniłowskiego. 1
Daniłowskiego. Na 1
wieku inkwizytor 1
inkwizytor Giovanni 2
Battista Penna 1
Penna da 1
da Finale 1
Finale skazał 1
śmierć Niemca 1
Niemca Stefana 1
Stefana oskarżonego 1
oskarżonego o 3
o luteranizm, 1
luteranizm, natomiast 1
w 1723 2
1723 niejaki 1
niejaki Nicolo 1
Nicolo del 1
del Medico 1
Medico został 1
został stracony 1
stracony za 2
kradzież konsekrowanych 1
konsekrowanych hostii. 1
hostii. Na 1
w. ziemie 1
ziemie krajeńskie 1
krajeńskie stały 1
się obszarem 1
obszarem przewlekłych 1
przewlekłych wojen 1
wojen polsko-szwedzkich. 1
polsko-szwedzkich. Na 1
początku XVI 12
XVI polscy 1
polscy rajcy 1
rajcy zaczęli 1
zaczęli domagać 1
się spolszczenia 1
spolszczenia kościoła 1
kościoła należącego 1
gminy niemieckiej. 1
w. Bukow 1
Bukow Chojenki, 1
Chojenki, w 1
wieś zwana 2
zwana Bączki. 1
Bączki. Na 1
wieku dobudowano 2
dobudowano kaplicę 1
kaplicę i 1
i kruchtę 1
kruchtę północną. 1
północną. Na 1
wieku kodeks 1
kodeks trafił 1
rąk Andrzeja 1
Andrzeja Kościeleckiego, 1
Kościeleckiego, kasztelana 1
kasztelana wojnickiego 1
wojnickiego i 1
i podskarbiego 1
podskarbiego wielkiego 1
wielkiego koronnego, 1
koronnego, do 1
do Jana 2
Jana z 8
z Osieka, 1
Osieka, wikariusza 1
wikariusza krakowskiego. 1
krakowskiego. Na 1
wieku była 3
siedzibą bractwa 1
bractwa kurkowego 1
kurkowego i 1
i klubu 1
klubu seniora. 1
seniora. Na 2
wieku działalność 2
działalność szkoły 2
szkoły została 2
zawieszona ze 1
liczbę dzieci. 1
wieku grotołazi 1
grotołazi rozpoczęli 1
rozpoczęli odgruzowywanie 1
odgruzowywanie bocznych 1
bocznych korytarzy. 2
korytarzy. Na 1
wieku kolejka 1
kolejka szprotawska 1
szprotawska stała 1
inspiracją działalności 1
działalności krajoznawczej 1
krajoznawczej i 1
i poznawczej 1
poznawczej regionalnej 1
regionalnej grupy 1
grupy hobbystów. 1
hobbystów. Na 1
wieku liczba 2
ludności ustabilizowała 1
i oscylowała 1
oscylowała w 1
granicach 1300–1350 1
1300–1350 mieszkańców. 1
wieku produkcję 1
produkcję terminali 1
terminali przeniesiono 1
z Australii 1
Australii do 2
Polski - 4
firmy RWT 1
RWT - 1
- Telefony 1
Telefony Polskie 1
Polskie SA 1
SA (obecnie 1
(obecnie Radomska 1
Radomska Wytwórnia 1
Wytwórnia Telekomunikacyjna 1
Telekomunikacyjna SA 1
w likwidacji), 1
likwidacji), która 1
się wdrażaniem 2
wdrażaniem systemu 1
wieku rozpoczął 2
się gwałtowny 1
rozwój technologii 1
technologii bezzałogowych 1
bezzałogowych statków 1
statków powietrznych. 1
powietrznych. Na 1
osadzie mieszkało 2
mieszkało kilka 1
kilka osób. 4
w. teren 1
teren fabryki 1
fabryki został 1
sprzedany przez 1
miasto prywatnemu 1
prywatnemu inwestorowi, 1
inwestorowi, który 1
zaczął wynajmować 1
wynajmować jej 1
jej pomieszczenia 1
pomieszczenia różnym 1
różnym firmom 1
firmom produkcyjnym 1
produkcyjnym i 2
i usługowym. 1
usługowym. Na 1
w. właściciele 1
właściciele budynku 1
budynku przystąpili 1
jego ocieplania, 1
ocieplania, co 1
spowodowało częściowe 1
częściowe zasłonięcie 1
zasłonięcie malowidła. 1
malowidła. Na 1
wieku czarne 1
czarne jagody 1
jagody wpłynęły 1
wpłynęły znacząco 1
znacząco na 3
losy świata. 1
świata. Na 1
miasta przyłączono 1
przyłączono okoliczne 1
parafii należało 2
należało około 1
około 7000 2
7000 wiernych, 1
wiernych, z 2
czego 1% 1
1% posługiwał 1
wieku Janów 1
Janów dochował 1
dochował się 2
się charakterystycznego 1
charakterystycznego konia 1
konia janowskiego, 1
janowskiego, jak 1
literaturze fachowej 3
fachowej – 1
– „o 1
„o prawidłowej 1
prawidłowej mocnej 1
mocnej budowie 1
budowie oraz 1
oraz jędrnej 1
jędrnej i 1
i odpornej 1
odpornej konstytucji”. 1
konstytucji”. Na 1
wieku każde 1
każde duże 1
duże miasto 1
miasto posiadało 1
posiadało fotoplastikon. 1
fotoplastikon. Na 1
wieku majątkiem 1
majątkiem w 2
w Połażejewie 1
Połażejewie administruje 1
administruje syn 1
syn Wacława 1
Wacława Tadeusz 1
Tadeusz Boening. 1
Boening. Na 1
wieku największych 1
największych posiadaczem 1
posiadaczem ziemskim 1
ziemskim w 1
okolicy wsi 1
wsi był 4
był graf 1
graf Aladár 1
Aladár Hardenberg. 1
Hardenberg. Na 1
pierwszym cmentarzu 1
parafialnym zabrakło 1
zabrakło miejsc 1
miejsc do 2
do grzebania. 1
grzebania. Na 1
wieku profesor 1
profesor Albert 1
Albert Heim 1
Heim i 1
Franz Schertenleib 1
Schertenleib odnaleźli 1
odnaleźli kilka 1
kilka psów 1
psów na 3
terenie szwajcarskich 1
szwajcarskich farm 1
farm i 1
rozpoczęto ratowanie 1
ratowanie rasy. 1
rasy. Na 1
wieku przy 2
przy wieży 1
wieży wybudowano 2
wybudowano marownię. 1
marownię. Na 1
wieku Stanisław 1
Stanisław Nowak 1
Nowak nabył 1
od rtm. 1
w Siedlisku 1
Siedlisku istniała 1
istniała piekarnia, 1
piekarnia, rzeźnia, 1
rzeźnia, a 1
także sklep 2
sklep żelazny. 1
żelazny. Na 1
wieku wśród 2
wśród czeskich 1
czeskich biblistów 1
biblistów pojawił 1
się zamysł 2
zamysł dostosowania 1
dostosowania stylu 1
stylu języka 1
języka biblijnego 1
biblijnego do 1
do współczesnego 1
współczesnego języka 2
języka literackiego. 1
literackiego. Na 1
wśród rosyjskich 1
rosyjskich intelektualistów 1
intelektualistów toczyła 1
się żywa 1
żywa dyskusja 1
dyskusja nt. 1
nt. teraźniejszości 1
przyszłości Rosyjskiego 1
Kościoła Prawosławnego, 3
Prawosławnego, w 1
szczególności skutków 1
skutków jego 1
jego podległości 1
podległości administracji 1
administracji carskiej. 1
carskiej. Na 1
wieku wzniesiono 2
wzniesiono dwór 1
dwór (pałac). 1
(pałac). Na 1
wieku zaczęto 4
wprowadzać dwa 1
dwa kolory 1
kolory w 1
jednym szlaku, 1
szlaku, a 1
dla uzyskania 4
uzyskania kontrastu 1
kontrastu odrębnym 1
odrębnym kolorem 1
kolorem wykonywano 1
wykonywano kontur 1
kontur figury 1
figury bądź 1
też wypełniano 1
wypełniano je 1
je całe. 1
całe. Na 1
wieku zdecydowano 1
przebudowie kościoła, 1
kościoła, którą 1
którą kierował 4
kierował Bonaventura 1
Bonaventura Conill 1
Conill i 1
i Montobbio. 1
Montobbio. Na 1
w. parafia 1
parafia prowadziła 1
prowadziła 4 1
4 szkoły: 1
szkoły: cerkiewno-parafialną 1
cerkiewno-parafialną w 1
w Daszach 1
Daszach oraz 1
3 gramoty. 1
gramoty. Na 1
wieś dwukrotnie 1
dwukrotnie padła 1
ofiarą dużego 1
dużego pożaru, 1
pożaru, w 3
i 1917 1
roku (ostatni 1
(ostatni od 1
od uderzenia 3
uderzenia pioruna). 1
pioruna). Na 1
wieś obejmowała 1
obejmowała 1061 1
1061 ha 1
ha ziemi, 4
ziemi, było 1
tu 72 1
72 domy, 1
domy, zamieszkane 2
zamieszkane przez 4
przez 111 1
111 rodzin. 1
rodzin. Na 1
w. właścicielem 1
został Heinrich 1
Heinrich Bothe. 1
Bothe. Na 1
został wyodrębniony 2
wyodrębniony i 1
i zakupiony 1
przez Andreasa 1
Andreasa Sturhmanna 1
Sturhmanna który 1
wzniósł tu 2
tu dwór. 1
dwór. Na 1
początku znęcał 1
znęcał się 3
nad zwierzętami. 1
zwierzętami. Na 1
pocz. kwietnia 1
kwietnia kierownictwo 1
kierownictwo Związku 1
Związku postanowiło 1
postanowiło sformować 1
sformować oddziały 1
oddziały bojowe 1
bojowe (drużyny 1
(drużyny ochronne) 1
ochronne) do 1
obrony przed 2
przed atakami 3
atakami partyzantów 1
partyzantów i 4
i zmilitaryzować 1
zmilitaryzować organizację. 1
organizację. Na 1
pocz. października 1
oddziale pozostało 1
pozostało 5 2
5 sprawnych 1
sprawnych samolotów. 1
samolotów. Na 1
pocz. XVI 1
wieś dawała 1
dawała dziesięcinę 1
dziesięcinę przemiennie 1
przemiennie plebanowi 1
plebanowi i 1
i kanonikowi 1
kanonikowi kolegiaty 1
kolegiaty wieluńskiej. 1
wieluńskiej. Na 1
Na podcykl 1
podcykl ten 1
ten składa 2
pięć dotychczas 1
dotychczas wydanych 1
wydanych i 2
cztery zapowiedziane 1
zapowiedziane książki. 1
książki. Na 1
Na podium 7
podium plasował 1
plasował się 8
się sześciokrotnie, 1
sześciokrotnie, jednak 1
nie zwyciężył. 2
zwyciężył. Na 1
podium po 1
pierwszy stanęła 2
stanęła 28 1
stycznia 1998 1
w Åre, 1
Åre, gdzie 1
była trzecia 3
slalomie. Na 1
stanął cztery 1
cztery razy, 3
razy, w 2
jego najwyższym 1
najwyższym stopniu. 2
stopniu. Na 1
stanął także 1
także 3 1
stycznia 1987 2
w Schonach, 1
Schonach, gdzie 1
Gundersenie zajął 1
podium stanęły 1
stanęły także 1
także zespoły 1
zespoły Holmens 1
Holmens IF 1
IF (druga 1
(druga pozycja) 1
pozycja) i 1
i Sollefteå 1
Sollefteå GIF 1
GIF (trzecia 1
(trzecia lokata). 1
lokata). Na 1
Świata stanęła 1
stanęła cztery 1
razy, jednak 1
nie wygrała. 1
wygrała. Na 1
cyklu po 1
stanęła dwa 1
dni później, 5
rywalizację w 4
sprincie na 2
Na podjeździe 1
podjeździe pod 1
pod drugi 1
drugi szczyt 1
szczyt etapu 1
etapu od 1
od prowadzącej 1
prowadzącej grupy 1
grupy odpadł 1
odpadł Hiszpan, 1
Hiszpan, a 1
kilometrów dalej 1
dalej Niemiec. 1
Niemiec. Na 2
Na podłoże 1
podłoże historyczne 1
historyczne składają 1
wszystkim właściwości 1
właściwości psychiczne 1
psychiczne ludzi 1
ludzi oraz 2
oraz czynnik 1
czynnik antropologiczny 1
antropologiczny Zob. 1
Zob. Na 1
Na podobnym 1
podobnym pomyśle 1
pomyśle oparty 1
był telewizyjny 1
telewizyjny program 1
program satyryczny 1
satyryczny pt. 1
Na podstawie 41
podstawie białka, 1
białka, rodzina 1
rodzina możliwie 1
możliwie kodujących 1
kodujących je 1
je sekwencji 1
sekwencji DNA 1
DNA może 1
być wyprowadzona 1
wyprowadzona poprzez 1
użycie kodu 1
genetycznego. Na 1
podstawie decyzji 1
decyzji Ministra 1
Wewnętrznych z 3
r. akceptującej 1
akceptującej kierunki 1
kierunki zmian 1
organizacji jednostek 1
jednostek WOP, 1
WOP, ujęte 1
w planie 2
planie restrukturyzacji 1
restrukturyzacji Wojsk 1
Pogranicza oraz 1
oraz zarządzenia 1
zarządzenia organizacyjnego 1
organizacyjnego nr 2
nr 0219/Org. 1
0219/Org. Na 1
podstawie dekretu 2
dekretu o 1
o bibliotekach 2
bibliotekach z 1
z 1946 3
roku podjęto 4
utworzeniu Powiatowej 1
Powiatowej Biblioteki 2
Biblioteki Publicznej. 1
Publicznej. Na 1
podstawie Dekretu 1
Dekretu o 1
o stosunku 2
stosunku państwa 1
państwa do 1
lutego 1953 1
1953 zastąpionego 1
zastąpionego dekretem 1
grudnia 1956 2
1956 określono 1
określono warunki 1
warunki obsadzania 1
obsadzania stanowisk 2
stanowisk duchownych. 1
duchownych. Na 1
podstawie DNA 1
DNA chłopca, 1
chłopca, rząd 1
rząd USA 2
USA próbował 1
próbował stworzyć 1
stworzyć klony, 1
klony, mogące 1
mogące posłużyć 1
jako broń. 1
broń. Na 1
podstawie doświadczeń 1
doświadczeń ostatecznie 1
ostatecznie rozpoczęto 1
produkcję seryjną 2
seryjną łodzi 1
łodzi latającej 1
latającej oznaczonej 1
oznaczonej H6K4 1
H6K4 w 1
której zastąpiono 1
zastąpiono grzbietową 1
grzbietową wieżyczkę 1
wieżyczkę dwoma 1
dwoma bocznymi 1
bocznymi stanowiskami 1
stanowiskami karabinów 1
maszynowych z 1
z oszkleniem 1
oszkleniem kropelkowym 1
kropelkowym i 1
jednym stanowiskiem 1
stanowiskiem otwartym. 1
otwartym. Na 1
podstawie innego 1
innego kryterium 1
kryterium wyróżnia 1
się właściwość 1
właściwość rzeczową 1
rzeczową (przedmiotową), 1
(przedmiotową), miejscową 1
miejscową i 1
i funkcjonalną 1
funkcjonalną (funkcyjną) 1
(funkcyjną) W. 1
W. Siedlecki, 2
Siedlecki, Z. 2
Z. Świeboda, 2
Świeboda, Postępowanie 2
Postępowanie cywilne. 2
cywilne. Na 1
podstawie jednego 1
trzech wydań 1
wydań Encyklopedii 1
Encyklopedii Orgelbranda 1
Orgelbranda (II 1
(II połowa 1
XIX w.). 4
podstawie jego 3
opisu możemy 1
możemy sądzić, 1
sądzić, iż 1
iż był 4
to brulion 1
brulion powieści, 1
powieści, natomiast 1
natomiast rękopis 1
rękopis zakupiony 1
przez Bibliotekę 2
Bibliotekę Narodową 2
Narodową jest 1
jej czystopisem, 1
czystopisem, jednym 1
kilku zachowanych 1
zachowanych czystopisów 1
czystopisów utworów 1
utworów Stefana 1
Żeromskiego. Na 1
jego scenariuszy 1
scenariuszy będących 1
będących adaptacjami 1
adaptacjami własnych 1
własnych utworów 1
utworów nakręcono 1
nakręcono w 1
60. m.in. 1
m.in. filmy 1
filmy Krzyż 1
Krzyż Walecznych, 1
Walecznych, Nikt 1
Nikt nie 9
nie woła, 1
woła, Kwiecień 1
Kwiecień oraz 1
oraz Prawo 1
Prawo i 2
i pięść. 1
pięść. Na 1
jego uwag 1
uwag i 1
i notatek 1
notatek z 1
okresu możliwe 1
czerwcu 1974 1
1974 odtworzenie 1
odtworzenie i 1
i zainstalowanie 1
zainstalowanie tarcz 1
tarcz zegarowych 1
zegarowych na 1
wieży zamku. 1
zamku. Na 1
podstawie kilkakrotnie 1
kilkakrotnie przeprowadzonych 1
przeprowadzonych badań 3
badań uznaje 1
budowy zamku 1
zamku przystąpiono 1
przystąpiono ok. 1
ok. 1280 1
1280 roku. 1
podstawie kwitu 1
kwitu bankowego 1
bankowego znalezionego 1
znalezionego przy 1
przy zwłokach 1
zwłokach ustalono 1
ustalono tożsamość 1
tożsamość osoby 1
osoby - 1
to Józef 1
Józef Jankowiak, 1
Jankowiak, szesnastoletni 1
szesnastoletni pracownik 1
pracownik ( 1
podstawie modelu 1
modelu Browninga 1
Browninga wykonano 1
w Herstal 1
Herstal dwa 1
dwa prototypy. 1
prototypy. Na 1
podstawie mongolskiej 1
mongolskiej wikipedii. 1
wikipedii. Na 1
podstawie owych 1
owych badań 1
badań stworzyli 1
stworzyli zbiory 1
zbiory hadisów 1
hadisów uznawanych 1
za autentyczne. 1
autentyczne. Na 1
podstawie pisma 1
pisma nie 1
jednak ustalić, 1
ustalić, czy 2
to wskazania 1
wskazania dokładne 1
dokładne czy 1
czy przybliżone, 1
przybliżone, oraz 1
do jakich 1
jakich informacji 1
informacji miał 1
miał dostęp 1
dostęp Jackowski 1
Jackowski przed 1
przed wskazaniem 1
wskazaniem lokalizacji 1
lokalizacji zwłok. 1
zwłok. Na 1
podstawie planów 1
planów przebudowy 1
przebudowy autorstwa 1
autorstwa Rumpfa 1
Rumpfa z 1
z 1627 2
1627 Ernst 1
Ernst Julius 1
Julius Zimmermann 1
Zimmermann próbował 1
próbował ustalić, 1
ustalić, jak 1
jak wyglądał 2
wyglądał cały 1
cały zamek. 1
zamek. Na 1
podstawie portalu 1
portalu geoportal. 1
geoportal. Na 1
powieści powstał 1
powstał film 7
film (w 1
(w Polsce 1
innym tytułem) 1
tytułem) - 1
- Na 3
podstawie przeliczeń 1
przeliczeń (miejsce, 1
(miejsce, uzyskany 1
uzyskany czas 1
i punkty 1
punkty dodatkowe) 1
dodatkowe) po 1
każdym etapie 1
etapie najmniej 1
najmniej „oczek” 1
„oczek” zdobył 1
zdobył Lucien 1
Lucien Petit-Breton, 1
Petit-Breton, który 1
samym został 2
zwycięzcą piątej 1
edycji Tour 2
France. Na 1
podstawie relacji 1
relacji i 2
i opowieści 1
opowieści ustalono, 1
że lot 1
lot samolotu 2
połowie stycznia 4
1945 roku, 9
z kierunku 4
kierunku prawdopodobnie 1
prawdopodobnie południa 1
południa lub 1
lub południowego 1
południowego zachodu. 1
zachodu. Na 1
podstawie rozkazu 4
rozkazu NDWP 1
NDWP nr 2
nr 0153/org. 1
0153/org. z 1
września 1946, 1
1946, sformowany 1
został 2 1
2 Poznański 1
Poznański Oddział 1
Oddział WOP, 1
WOP, a 1
a strażnica 1
strażnica nr 1
nr 31 1
31 Gubin 1
Gubin południowy 1
południowy zakwalifikowana 1
zakwalifikowana została 1
kategorii IV. 1
IV. Na 1
rozkazu organizacyjnego 2
organizacyjnego Nr 1
Nr 0248/Org. 1
0248/Org. Na 1
rozkazu Sztabu 1
Sztabu Naczelnego 5
Naczelnego Wodza 7
Wodza L.dz. 1
L.dz. 1057/Tjn. 1
1057/Tjn. Na 1
podstawie serii 2
serii Kobiecy 1
Kobiecy Klub 2
Klub Zbrodni 1
Zbrodni powstał 1
powstał jeden 1
serialu o 2
tytule. Na 1
Na podstawie: 1
podstawie: Stan 1
swoich doświadczeń 1
doświadczeń z 2
z wojny 4
wojny napisał 1
później swój 1
pierwszy dramat 1
dramat Die 1
Die Wandlung. 1
Wandlung. Na 1
swoich raportów 1
raportów Kinsey 1
Kinsey opublikował 1
opublikował dwie 2
dwie książki: 1
książki: Zachowanie 1
Zachowanie seksualne 2
seksualne mężczyzny 1
mężczyzny z 3
z 1948 2
i Zachowanie 1
seksualne kobiety 1
podstawie tego 2
prototypu wyprodukowano 1
wyprodukowano 25 1
25 samolotów 1
ich produkcję 1
produkcję zakończono 1
samego dokumentu 1
dokumentu wyznaczono 1
wyznaczono kilka 1
kilka miejsc 2
miejsc strefy 1
strefy ochrony 1
ochrony konserwatorskiej. 1
konserwatorskiej. Na 1
podstawie tej 5
tej cechy 1
cechy (cech), 1
(cech), można 1
można wnioskować 2
wnioskować o 3
o przekazie 1
przekazie semantycznym 1
semantycznym danego 1
danego symbolu. 1
symbolu. Na 1
pracy doktoryzował 1
doktoryzował się 5
Badań Literackich. 1
Literackich. w 1
latach 1975–1977 2
1975–1977 prowadził 1
wykłady zlecone 2
zlecone na 1
Uniwersytecie Warszawskim. 5
Warszawskim. Na 1
tej tezy 1
tezy rozpoczęto 1
rozpoczęto badania 1
nad zależnością 1
zależnością między 1
między nauką 1
nauką a 1
a stanem 1
stanem relaksu. 1
relaksu. Na 1
umowy katedra 1
katedra miała 1
miała podlegać 1
podlegać funduszowi 1
funduszowi Münsterfabrikfonds 1
Münsterfabrikfonds (następcy 1
(następcy „fabrica 1
„fabrica ecclesiae”), 1
ecclesiae”), który 1
przejął również 1
również zobowiązania 1
zobowiązania budowlane. 1
budowlane. Na 1
tej wzmianki 1
wzmianki wiadomo, 1
że nowa 4
nowa świątynia 2
świątynia znajdowała 1
miejscu od 2
dawna zniszczonej. 1
zniszczonej. Na 1
podstawie ustawy 2
o prawie 2
prawie autorskim 1
autorskim pełne 1
pełne zasoby 1
zasoby archiwum 1
archiwum internetowego 1
internetowego są 1
są udostępniane 1
udostępniane wyłącznie 1
na terminalach 1
terminalach w 1
budynku Biblioteki 1
Narodowej Republiki 1
Republiki Czeskiej. 1
Czeskiej. Na 1
podstawie uzyskanych 1
uzyskanych informacji 1
informacji tworzone 1
tworzone jest 1
przez urzędy 1
urzędy statystyczne 1
statystyczne poszczególnych 1
związkowych i 1
i urząd 1
urząd federalny 1
federalny zestawienie 1
zestawienie wyników 1
wyników z 2
podstawie wielkości 1
wielkości czaszki 1
czaszki naukowiec 1
naukowiec oszacował 1
oszacował całkowitą 1
długość zwierzęcia 1
8 m, 1
m, jego 1
jego masę 1
masę zaś 1
na 2300 1
2300 kg. 1
podstawie wniosków 1
wniosków z 1
z wdrożenia 1
wdrożenia prototypu 1
prototypu w 2
Lesznie zostanie 1
zostanie przygotowany 2
przygotowany projekt 1
projekt systemu 1
systemu docelowego 1
docelowego dla 1
podstawie wniosku 1
wniosku złożonego 1
złożonego 12 1
stycznia 1921 3
1921 w 6
Wyższym Urzędzie 1
Urzędzie Górniczym 2
Górniczym we 1
Wrocławiu przemianowano 1
przemianowano jej 1
na „Barbara”. 1
„Barbara”. Na 1
Na podwoziu 1
podwoziu osadzano 1
osadzano dwudrzwiowe 1
dwudrzwiowe metalowe 1
metalowe nadwozie 1
nadwozie z 1
z brezentową 1
brezentową plandeką, 1
plandeką, wizualnie 1
wizualnie odwzorowujące 1
odwzorowujące GAZ-69, 1
GAZ-69, lecz 1
lecz wykonane 1
innej technologii. 1
technologii. Na 1
Na pogranicze 1
pogranicze grecko-bułgarskiej 1
grecko-bułgarskiej trafia 1
trafia 50-osobowy 1
50-osobowy oddział 1
oddział żołnierzy 1
wodzą kapitana 1
kapitana Conana. 1
Conana. Na 1
Na pogrzebie 1
pogrzebie byli 1
byli przedstawiciele 1
przedstawiciele Radziwiłłów 1
Radziwiłłów z 1
Polski. Napój 1
Napój miał 1
miał obdarzać 1
obdarzać pijącego 1
pijącego siłą. 1
siłą. Na 1
Na pokład 1
pokład mógł 1
mógł zabrać 1
zabrać do 2
do 75 3
75 pasażerów. 1
Na pokładzie 8
pokładzie było 1
było 181 1
181 pasażerów 1
8 członków 3
załogi. Na 2
pokładzie DD-296 1
DD-296 nikt 1
nie ucierpiał 4
ucierpiał i 1
i załoga 4
załoga pośpieszyła 1
pośpieszyła z 1
pomocą "Youngowi", 1
"Youngowi", przejmując 1
przejmując na 1
pokład 70 1
70 członków 2
załogi przewróconego 1
przewróconego niszczyciela. 1
niszczyciela. Na 1
pokładzie kanonierki 1
kanonierki było 1
obecnych dwóch 1
dwóch kamerzystów: 1
kamerzystów: (Norman 1
(Norman Alley 1
Alley (Universal 1
(Universal News) 1
News) i 1
Eric Mayell 1
Mayell (Movietone 1
(Movietone News)), 1
News)), którzy 1
nagrali ujęcia 1
ujęcia podczas 1
podczas ataku, 1
ataku, a 2
z brzegu, 1
brzegu, gdy 1
gdy okręt 1
okręt tonął. 1
tonął. Na 1
pokładzie łodzi 1
łodzi spędzają 1
spędzają kilka 1
w przystani, 1
przystani, ponieważ 1
ponieważ są 1
są problemy 1
z pozwoleniem 2
pozwoleniem na 2
na wypłynięcie 1
wypłynięcie z 1
z portu. 1
portu. Na 1
pokładzie samolotu 1
samolotu przebywała 1
przebywała m.in. 1
m.in. 22-osobowa 1
22-osobowa reprezentacja 1
reprezentacja USA 1
boksie amatorskim. 1
amatorskim. Na 1
pokładzie zginęło 2
zginęło 12, 1
12, a 1
a rannych 2
rannych zostało 3
zostało 10 2
10 marynarzy. 1
pokładzie znajdowało 1
się 44 2
44 pasażerów 1
9 członków 1
pokładzie znajdują 1
dwa ciała, 1
ciała, mężczyzny 1
mężczyzny i 1
i kobiety. 4
Na pokrywach 1
pokrywach brak 1
brak rzędów 1
rzędów przypodstawowych, 1
przypodstawowych, a 1
a rzędy 1
rzędy przyszwowe 1
przyszwowe są 1
są skrócone. 1
skrócone. Na 1
Na pokrywie 1
pokrywie silnika 1
silnika pojawił 1
się czerwony 1
czerwony pasek 1
pasek z 1
napisem Lancia 1
Lancia by 1
by Ferrari. 1
Na polach 1
polach pracowały 1
pracowały dwa 1
dwa traktory 1
traktory – 1
na stalowych 1
stalowych kołach, 1
kołach, a 1
na kołach 2
kołach z 1
z gumowymi 3
gumowymi oponami. 2
oponami. Na 1
Na polanie 1
polanie w 1
pobliżu leśniczówki 1
leśniczówki rósł 1
rósł ogromny 1
ogromny dąb 1
dąb szypułkowy. 1
szypułkowy. Na 1
Na polecenie 1
polecenie Kryszny 1
Kryszny Pandawowie 1
Pandawowie spytali 1
spytali się 1
się Bhiszmy 1
Bhiszmy co 1
co mają 2
mają czynić 1
czynić po 1
śmierci. Napoleon 1
Napoleon Mateusz 1
Mateusz Tadeusz 1
Tadeusz Orda 1
Orda herbu 1
(ur. Napoleon 1
Napoleon natychmiast 1
natychmiast pchnął 1
pchnął do 1
do Grouchy’ego 1
Grouchy’ego gońca 1
gońca z 1
rozkazem natychmiastowego 1
natychmiastowego marszu 1
marszu pod 1
Waterloo. Napoleon 1
Napoleon postanowił 1
postanowił podjąć 3
podjąć ostatni 1
ostatni atak 2
pozycje Wellingtona. 1
Wellingtona. Napoleon, 1
Napoleon, sam 1
sam były 1
były oficer 1
oficer artylerii, 1
artylerii, preferował 1
preferował taktykę 1
taktykę polegającą 1
na zmasowanym 1
zmasowanym ostrzale 1
ostrzale artyleryjskim 2
artyleryjskim linii 1
linii nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela aż 1
momentu „zmiękczenia” 1
„zmiękczenia” go 1
przed decydującymi 1
decydującymi atakami 1
atakami własnej 1
własnej piechoty 1
i kawalerii. 1
kawalerii. Napoleon 1
Napoleon skłonił 1
skłonił się 1
temu podczas 1
podczas kampanii 4
kampanii 1806/1807 1
1806/1807 w 1
Polsce. Napoleon 1
Napoleon uciekł 1
z Elby 1
Elby 26 1
lutego 1815 1
1815 roku 2
Francji 1 1
marca 1815 2
1815 roku. 1
Na poligonie 1
poligonie kręcony 1
był film 1
film "Ogniem 1
"Ogniem i 1
i Mieczem" 1
Mieczem" reż. 1
reż. Na 1
Na poligon 1
poligon wyruszano 1
wyruszano w 1
połowie lipca. 1
lipca. Na 2
Na półkach 1
półkach sklepowych 1
sklepowych towary 1
towary – 1
dzieła kultury 1
kultury konsumpcyjnej 2
konsumpcyjnej eksponuje 1
eksponuje się 1
się niczym 1
niczym dzieła 1
w muzealnych 1
muzealnych gablotach. 1
gablotach. Na 1
Na półkuli 1
północnej, jeżeli 1
jeżeli obserwator 1
zwrócony zgodnie 1
z kierunkiem 4
kierunkiem wiatru 1
wiatru termicznego, 1
termicznego, to 1
jest temperatura 1
temperatura wyższa 1
lewej. Na 1
Na północnych 1
krańcach wsi 1
wsi przed 2
wojną stał 1
stał wiatrak. 1
wiatrak. Na 1
Na północnym 2
północnym wschodzie 3
wschodzie jest 1
położona baza 1
baza wojskowa 3
wojskowa Szomera, 1
Szomera, będąca 1
będąca bazą 1
bazą 300 1
300 Brygady 1
Brygady Piechoty 3
Piechoty Bar'am 1
Bar'am (rezerwowa). 1
(rezerwowa). Na 1
wschodzie znajduje 1
się dzielnica 2
dzielnica Tuffah, 1
Tuffah, która 1
która dzieli 2
części: wschodnią 1
i zachodnią. 1
zachodnią. Na 1
Na północny 3
od „Królewskiego 1
„Królewskiego Wzgórza”, 1
Wzgórza”, w 1
ok. 400 1
400 m 2
się skrzyżowanie 2
skrzyżowanie ul. 1
ul. Traugutta 1
Traugutta i 1
Do Studzienki, 1
Studzienki, zaś 1
m przebiega 1
przebiega ul. 1
ul. Na 1
Na Wzgórzu. 1
Wzgórzu. Na 1
miasta znajdowało 1
się małe 3
małe wzgórze 1
wzgórze San 1
San Lazaro, 1
Lazaro, które 1
razie oblężenia 1
oblężenia mogło 1
mogło stać 1
się wymarzonym 1
wymarzonym miejscem 1
dla wroga 1
wroga aby 1
aby ostrzeliwać 1
ostrzeliwać miasto 1
miasto z 6
z wysokości. 2
położona strefa 1
strefa przemysłowa 2
przemysłowa Karmiel. 1
Karmiel. Na 1
Na północ 8
od doliny 2
doliny znajduje 2
się boczny 1
boczny grzbiet 1
grzbiet masywu 1
masywu Andolla 1
Andolla ( 1
( odchodzący 1
odchodzący od 1
szczytu Camoscellahorn 1
Camoscellahorn – 1
– 2612 1
2612 m) 1
m) m.in. 1
m.in. ze 3
ze szczytami 1
szczytami Il 1
Il Dosso 1
Dosso (2562 1
(2562 m) 1
i Pizzo 1
Pizzo del 1
del Rovale 1
Rovale (2456 1
(2456 m). 1
m). Na 2
od Kamionki, 1
Kamionki, wzdłuż 1
wzdłuż jezior 1
jezior Dołhego 1
Dołhego i 1
i Świadowo, 1
Świadowo, przez 1
przez folwark 2
folwark Górki 1
Górki oraz 1
wzdłuż Auty 1
Auty do 1
do Spihalszczyzny 1
Spihalszczyzny broniła 1
gen. Jędrzejewskiego. 1
Jędrzejewskiego. Na 1
od miasteczka 1
miasteczka znajduje 1
się port 3
port lotniczy 5
lotniczy Micpe 1
Micpe Ramon. 1
Ramon. Na 1
od moszawu 1
moszawu rozciąga 1
leśny Jaar 1
Jaar Achihud. 1
Achihud. Na 1
od Nador-Ville, 1
Nador-Ville, znajduje 1
przystanek Beni-Ansar 1
Beni-Ansar i 1
i Beni-Ansar 1
Beni-Ansar Port, 1
Port, który 1
jest popularnie 1
popularnie nazywany 1
nazywany Gare 1
Gare Nador 1
Nador Port, 1
Port, ponieważ 1
ponieważ obsługuje 1
obsługuje port 2
w Nador. 1
Nador. Na 1
duży maronicki 1
maronicki klasztor 1
klasztor Dajr 1
Dajr Mar 1
Mar Szaja, 1
Szaja, wybudowany 1
w 1700 1
1700 roku. 1
od pałacu 1
pałacu założono 1
założono rozległy 1
rozległy park 1
park w 1
w angielskim 2
angielskim stylu 1
stylu z 1
z egzotycznym 1
egzotycznym drzewostanem. 1
drzewostanem. Na 1
tego półwyspu 1
półwyspu znajduje 1
kilka wysepek, 1
wysepek, z 1
których największymi 1
największymi są 1
są Urupukapuka 1
Urupukapuka na 1
wschodzie i 3
i Moturoa 1
Moturoa na 1
na północy. 5
północy. Na 1
Na północy 9
północy cesarz 1
cesarz wyprawił 1
wyprawił armię 1
armię pod 1
wodzą Tsegi 1
Tsegi Krystosa, 1
Krystosa, a 1
sam wyruszył 1
do Deuaro, 1
Deuaro, gdzie 1
ponownie wygrał, 1
wygrał, a 2
także pojmał 1
pojmał Hajderę, 1
Hajderę, oraz 1
oraz Sebr-ad-Dina. 1
Sebr-ad-Dina. Na 1
północy Gamprin 1
Gamprin graniczy 1
gminami Ruggell 1
Ruggell i 1
i Schellenberg. 1
Schellenberg. Na 1
i wschodzie 1
wschodzie kraju 2
kraju występują 2
występują małe 1
małe jeziora. 1
jeziora. Na 2
północy jego 1
jego zasięg 1
zasięg sięga 1
po północne 1
północne wybrzeża 1
wybrzeża Grenlandii. 1
Grenlandii. Na 1
północy jej 1
jej stoki 2
stoki mają 1
wysokość 30–37 1
30–37 m, 1
m, stromiznę 1
stromiznę ok. 1
ok. 20–25°, 1
20–25°, przypominają 1
przypominają piaszczyste 1
piaszczyste wzgórki 1
wzgórki – 1
– kamy, 1
kamy, pokryte 1
pokryte morenowymi 1
morenowymi piaskami 1
piaskami gliniastymi, 1
gliniastymi, miejscami 1
miejscami rozorane. 1
rozorane. Na 1
północy Niemiec 1
Niemiec panuje 1
panuje duża 1
duża różnorodność 1
różnorodność świeżych 1
ryb morskich. 1
morskich. Na 3
północy panuje 1
panuje typowa 1
dla pustynnego 1
pustynnego klimatu 1
klimatu susza 1
susza – 1
– roczne 1
roczne opady 5
opady dochodzą 2
dochodzą zaledwie 1
zaledwie do 1
50 mm. 1
północy utworzono 1
utworzono park 1
park narodowy. 1
narodowy. Na 1
północy wyspy 1
wyspy znajduje 2
dziś kompleks 1
kompleks muzeów 1
tak zwanej 3
zwanej Wyspie 1
Wyspie Muzeów. 1
Muzeów. Na 1
Na połowę 1
połowę XI 1
wieku datuje 1
się najstarsza 1
najstarsza kronika 1
kronika serbska 1
serbska pt. 1
Na polskim 1
rynku od 1
od 2001 6
r. działa 1
działa Polskie 1
Stowarzyszenie Biur 1
Biur Tłumaczeń. 1
Tłumaczeń. Na 1
Na polu 5
bitwy były 2
jednak narażone 1
narażone na 4
na obrażenia 1
obrażenia podobnie 1
podobnie co 1
co ludzie, 1
ludzie, często 1
często też 2
przez brak 4
brak umiejętności 2
umiejętności samodzielnej 1
samodzielnej obrony 1
obrony stawały 1
celem wroga. 1
wroga. Na 1
bitwy pozostały 1
tylko niewielkie 1
niewielkie osobiste 1
osobiste oddziały 1
oddziały poległego 1
poległego wodza, 1
wodza, które 1
które walczyły 2
walczyły aż 1
całkowitego rozbicia. 1
rozbicia. Na 1
Na południe 9
od 34°S, 1
34°S, żyją 1
żyją co 1
najmniej dwie 1
dwie populacje 1
populacje E. 1
E. anchoita 1
anchoita (Hansen 1
(Hansen et 1
et al., 1
al., 1984). 1
1984). Na 1
centrum Makati 1
Makati znajduje 1
duży cmentarz 1
cmentarz żołnierzy 1
żołnierzy USA 2
USA poległych 1
poległych przy 1
przy wyzwalaniu 1
wyzwalaniu Filipin 1
Filipin (American 1
(American Memorial 1
Memorial Cemetery) 1
Cemetery) podczas 1
podczas drugiej 5
drugiej wojny 9
leży Załawie, 1
Załawie, leżące 1
na prawym 8
prawym brzegu 4
brzegu Ropy, 1
Ropy, w 1
przeciwieństwie od 1
od starówki, 1
starówki, która 1
która rozciąga 1
wzdłuż lewego 2
lewego brzegu. 1
brzegu. Na 1
sąsiedztwie istniejących 1
istniejących już 6
już dużych 1
zakładów produkcyjnych 1
i obiektów 3
obiektów handlowo-usługowych, 1
handlowo-usługowych, uruchomiono 1
uruchomiono gostyńską 1
gostyńską strefę 1
strefę przemysłową. 1
przemysłową. Na 1
od jeziora 3
jeziora występują 1
występują tereny 1
tereny polne. 1
polne. Na 1
od krateru 1
krateru Herodot 1
Herodot rozciąga 1
się południowa 1
część Oceanus 1
Oceanus Procellarum. 1
Procellarum. Na 1
tej izotermy 1
izotermy temperatury 1
temperatury są 6
coraz niższe, 1
niższe, aż 1
wyspie Tasmania. 1
Tasmania. Na 1
południe po 1
po przeciwnej 6
przeciwnej stronie 7
stronie ul. 4
ul. gen. 1
gen. Romualda 1
Romualda Traugutta 1
Traugutta powstaje 1
powstaje nowa 2
nowa inwestycja 1
inwestycja biurowa. 1
biurowa. Na 1
Na południowej 3
ścianie budynku 2
budynku widnieje 1
data 1778 1
1778 upamiętniająca 1
upamiętniająca zakończenie 1
zakończenie prac 1
nad Westport 1
Westport House. 1
House. Na 1
ścianie kaplicy 1
się ołtarz, 1
ołtarz, mający 1
mający postać 2
postać kolumnady 1
kolumnady w 1
kolorze złotym, 1
złotym, w 1
w którą 5
którą wkomponowany 1
wkomponowany jest 1
obraz Pana 1
Jezusa Miłosiernego 1
Miłosiernego z 1
napisem „JEZU 1
„JEZU UFAM 1
UFAM TOBIE”. 1
TOBIE”. Na 1
stronie nawy 1
nawy obraz 1
obraz świętego 1
świętego Michała 1
Archanioła z 1
z 1702 1
1702 roku. 1
Na południowych 1
południowych stokach 2
stokach najwyższego 1
najwyższego szczytu 1
szczytu Grojca 1
Grojca znajduje 1
jaskinia w 1
w Grojcu. 1
Grojcu. Na 1
Na południowym 3
południowym końcu 2
końcu stacji 1
stacji znajduje 5
się przejście 2
na stację 5
stację Trubnaja. 1
Trubnaja. Na 1
południowym skraju 1
skraju wsi 1
istnieje gaj 1
gaj oliwny. 1
oliwny. Na 1
zachodzie placu 1
placu w 1
południowym (równolegle 1
(równolegle do 1
do ulicy 7
ulicy Trzebnickiej) 1
Trzebnickiej) wychodzi 1
placu ulica 1
ulica Bolesława 1
Na południowy 1
wschód opada 2
opada z 1
niej trawiasty 1
trawiasty żlebek 1
żlebek z 1
z obnażonymi 1
obnażonymi przez 1
przez intensywne 1
intensywne deszcze 1
deszcze w 1
roku płytami. 1
płytami. Na 1
południu do 3
ul. Bysławskiej; 1
Bysławskiej; ul. 1
ul. Bysławską 1
Bysławską i 1
jej przedłużeniem 1
przedłużeniem do 1
na Wiśle 5
Wiśle z 1
dzielnicą Wilanów. 1
Wilanów. Na 1
południu Nizinę 1
Nizinę Turańską 1
Turańską zamykają 1
zamykają góry 1
góry Iranu 1
Iranu i 2
i Afganistanu. 1
Afganistanu. Na 1
Polski szybkie 1
szybkie niemieckie 1
niemieckie jednostki 1
jednostki zmotoryzowane 1
zmotoryzowane dotarły 1
dotarły 12 1
września pod 3
pod Lwów. 1
Lwów. Na 1
południu w 3
końcu stycznia 4
stycznia 1657 1
1657 roku 2
roku spadło 1
na Polskę 4
Polskę kolejne 1
kolejne nieszczęście. 1
nieszczęście. Na 1
południu zamyka 1
go betonowa 1
betonowa tama. 1
tama. Na 1
południu znajdowały 1
się niezależne, 1
niezależne, mające 1
mające własnych 1
własnych władców 1
władców królestwa 1
królestwa Hanthawaddy 1
Hanthawaddy i 1
i Taungoo. 1
Taungoo. Na 1
polu do 1
do minigolfa 1
minigolfa stosowane 1
specjalne kije, 1
kije, które 1
które zbliżone 1
zbliżone są 1
do stosowanych 1
w golfie 1
golfie klasycznym 1
klasycznym putter'ów 1
putter'ów (ostatni 1
(ostatni kij 1
kij z 1
z zestawu, 1
zestawu, który 1
obszarze "green" 1
"green" do 1
do precyzyjnego 1
precyzyjnego uderzenia 1
uderzenia piłki 2
piłki wprost 1
do dołka). 1
dołka). Na 1
polu lokalnym 1
lokalnym organizuje 1
organizuje takie 1
takie imprezy 1
imprezy jak: 1
jak: Europejskie 1
Europejskie Dni 1
Dni Języków 1
Języków – 1
– Językalia, 1
Językalia, Dance 1
Dance Action 1
Action Day, 1
Day, Sabat 1
Sabat Czarownic, 1
Czarownic, Local 1
Local Training 1
Training Course 1
Course i 1
i angażuje 1
organizację wrocławskich 1
wrocławskich juwenaliów. 1
juwenaliów. Na 1
walki straciły 1
straciły ok. 1
ok. 42 1
42 tysięcy 1
tysięcy żołnierzy 4
żołnierzy (zabitych, 1
(zabitych, rannych, 1
rannych, wziętych 1
do niewoli) 1
niewoli) oraz 1
500 czołgów. 1
czołgów. Na 1
Na Półwyspie 1
Półwyspie Malajskim 1
Malajskim rzeki 1
rzeki są 3
nich uchodzi 1
uchodzi do 2
Zatoki Tajlandzkiej. 1
Tajlandzkiej. Na 1
Na pomniku 2
pomniku mieszczono 1
mieszczono także 1
także inskrypcje. 1
inskrypcje. Na 1
pomniku są 1
są napisy 1
napisy w 2
siedmiu językach: 1
językach: angielskim, 2
angielskim, francuskim, 2
francuskim, walońskim, 1
walońskim, włoskim, 1
włoskim, serbskim, 1
serbskim, rosyjskim 1
i niemieckim, 1
niemieckim, które 1
jako "Od 1
"Od jeńców 1
wojennych obozu 1
obozu Szprotawa 1
Szprotawa ku 1
ku pamięci 5
pamięci swoich 3
swoich towarzyszy, 1
towarzyszy, którzy 1
zginęli na 2
na wygnaniu". 1
wygnaniu". Na 1
Na pomoc 2
pomoc kazańskiej 1
kazańskiej grupie 1
grupie Ludowej 1
Ludowej Armii 1
Armii Komucza 1
Komucza gen. 1
pomoc Warszawie 1
Warszawie szły 1
szły również 1
również oddziały 2
oddziały krakowskie 1
krakowskie stacjonujące 1
stacjonujące poza 1
poza Krakowem. 1
Krakowem. Na 1
Na Pomorzu 1
Pomorzu i 3
i Śląsku 1
Śląsku rozwija 1
intensywnie sztuka 1
sztuka silnie 1
silnie związana 2
z reformacją, 1
reformacją, której 1
której przykładem 1
przykładem są 1
są ambony 1
ambony typu 1
typu baldachimowego. 1
baldachimowego. Na 1
Na pomysł 1
pomysł fabuły 1
fabuły tej 1
książki autor 1
autor wpadł 1
swoją partnerkę, 1
partnerkę, która 1
była u 1
u ortopedy. 1
ortopedy. Na 1
Na poprzecznej 1
poprzecznej belce 1
belce tego 1
drugiego napisane 1
napisane były 2
były słowa 1
słowa wprowadzonej 1
wprowadzonej w 1
w. dewizy 1
dewizy zakonu: 1
zakonu: Atavis 1
Atavis et 1
et Armis. 1
Armis. Na 1
Na poprzednie 1
poprzednie stanowiska 1
stanowiska doszła 1
doszła jako 1
pierwsza 14 1
16 kompania, 1
kompania, która 1
która odrzuciła 1
odrzuciła w 1
natarciu batalion 1
batalion ukraiński 1
ukraiński i 1
10 minut 1
później doszła 1
do Czartowskiej 1
Czartowskiej Skały 1
Skały biorąc 1
biorąc jeńców, 1
jeńców, armaty 1
armaty i 1
sprzęt wojenny. 2
wojenny. Na 1
Na poręczenie 1
poręczenie rozejmu 1
rozejmu głogowianie 1
głogowianie wydali 1
wydali zakładników 1
zakładników pod 1
że „niezależnie 1
„niezależnie od 1
czy pokój 1
pokój zostanie 1
zostanie zawarty, 1
zawarty, czy 1
czy odrzucony, 1
odrzucony, odzyskają 1
odzyskają swoich 1
swoich zakładników”. 1
zakładników”. Na 1
Na portalu 1
portalu widnieje 1
napis: „Chcąc 1
„Chcąc Potockich 1
Potockich Pilawa 1
Pilawa mieć 1
mieć trzy 1
trzy krzyże 1
krzyże całe 1
całe / 1
/ Dom 1
Dom Krzyżowy 1
Krzyżowy na 1
na Boską 1
Boską wybudował 1
wybudował chwałę”. 1
chwałę”. Na 1
Na posążkach 1
posążkach ma 1
zwykle 24 1
24 ręce, 1
ręce, w 1
których trzyma 1
trzyma różne 1
różne atrybuty 1
atrybuty i 1
i stoi 1
na srebrnym 1
srebrnym wężu 1
wężu lub 1
lub kłębowisku 1
kłębowisku żmij. 1
żmij. Na 1
Na posesji 1
posesji nr. 1
nr. 33 1
33 już 1
już przed 4
rokiem 1819 1
1819 istniała 1
istniała pierwsza 1
Warszawie gisernia 1
gisernia wosku 1
wosku należąca 1
do Karola 1
Karola Schultza, 1
Schultza, zaś 1
roku 1835 3
1835 na 1
dawnego magazynu 1
magazynu karowego 1
karowego znalazł 1
znalazł siedzibę 1
siedzibę IV 1
IV Oddział 1
Oddział Straży 1
Straży Ogniowej. 1
Ogniowej. Na 1
Na posiedzeniach 1
posiedzeniach kworum 1
kworum decyzje 1
decyzje zapadają 1
zapadają większością 1
głosów jej 1
Na postumencie 2
postumencie kolumny 1
kolumny umieszczone 1
trzy tablice 1
tablice erekcyjne, 1
erekcyjne, które 1
które mówią 1
o fundatorach 1
fundatorach i 1
i oddaniu 1
oddaniu miasta 1
miasta pod 1
opiekę Matki 1
Boskiej. Na 1
postumencie o 2
wymiarach 5 1
5 na 2
metry znajduje 1
się metalowa 1
metalowa rzeźba 1
rzeźba wysokości 1
wysokości 3 1
3 metrów. 1
Na poszukiwania 1
poszukiwania syna 1
syna wyruszył 1
wyruszył ojciec 1
i brat 5
brat Mirosława. 1
Mirosława. Napotkał 1
Napotkał jednak 1
opór ich 1
ich właścicieli, 1
właścicieli, którzy 1
byli niechętni 1
niechętni sprzedaży. 1
sprzedaży. Napotkani 1
Napotkani pasterze 1
pasterze pomogli 1
pomogli naprawić 1
naprawić motocykl, 1
motocykl, jednocześnie 1
jednocześnie dziwili 1
dziwili się, 1
dobrze wyposażona 1
wyposażona ekipa 1
ekipa nie 1
sobie poradzić 4
poradzić z 4
z naprawą. 1
naprawą. Na 1
Na potrzeby 3
potrzeby gry 1
gry stworzona 1
została ścieżka 1
ścieżka dźwiękowa, 1
dźwiękowa, skomponowana 1
przez Micka 1
Micka Gordona, 1
Gordona, mającego 1
również muzykę 1
The New 4
New Order. 1
Order. Na 1
potrzeby jednej 1
ze scen, 1
scen, w 1
górach ekipa 1
ekipa filmowa 1
filmowa stworzyła 1
stworzyła wysypisko 1
wysypisko śmieci, 1
śmieci, składające 1
2000 worków. 1
worków. Na 1
potrzeby miłośników 1
miłośników starej 1
starej broni 1
broni liczne 1
liczne firmy 1
świecie nadal 1
nadal produkują 1
produkują repliki 1
repliki różnych 1
różnych modeli 1
modeli czarnoprochowego 1
czarnoprochowego rewolweru 1
rewolweru Colta, 1
Colta, a 1
sam producent 1
producent co 1
co pewien 1
czas wypuszcza 1
wypuszcza na 1
rynek kolekcjonerskie 1
kolekcjonerskie repliki 1
repliki z 1
certyfikatem zgodności 1
z oryginałem. 1
oryginałem. Napotykają 1
Napotykają wiele 1
wiele trudności, 1
trudności, przede 1
wszystkim muszą 1
muszą uporać 1
z międzynarodową 1
międzynarodową siatką 1
siatką szpiegowską. 1
szpiegowską. Na 1
Na poważną 1
poważną ofertę 1
ofertę nie 1
nie musieli 2
musieli zbyt 1
zbyt długo 2
długo czekać. 1
czekać. Na 1
Na powierzchni 12
powierzchni 0,42 1
0,42 ha 1
ha znajduje 1
30 grobów 1
grobów rodzinnych, 1
rodzinnych, 660 1
660 pojedynczych 1
pojedynczych oraz 1
oraz 110 2
110 grobów 1
grobów urnowych. 1
urnowych. Na 1
powierzchni 3 2
3 581 1
581 km² 1
km² żyje 2
żyje około 2
około 142,9 1
142,9 tys. 1
powierzchni 371 1
371 ha 1
ha zebrano 1
zebrano ponad 2
tys. gatunków 4
roślin. Na 3
powierzchni 6 1
6 362 1
362 km² 1
około 145,2 1
145,2 tys. 1
Na powierzchnię 1
powierzchnię można 1
można potem 1
potem nałożyć 1
nałożyć jeszcze 1
jeszcze szkliwo 1
szkliwo transparentne 1
transparentne i 1
raz wypalić. 1
wypalić. Na 1
powierzchni Marsa 2
Marsa odnaleziono 1
odnaleziono 43 1
43 tys. 1
tys. Na 2
powierzchni młody 1
młody mężczyzna, 2
mężczyzna, który 3
miał kontaktu 1
cywilizacją, spotyka 1
spotyka Eve 1
Eve ( 1
powierzchni pokryte 1
pokryte brodawkami 1
brodawkami (w 1
(w liczbie 2
około 13). 1
13). Na 1
powierzchni posiadają 1
posiadają brodawki 1
brodawki połączone 1
połączone siateczką 1
siateczką łączników 1
łączników o 1
różnej grubości. 1
grubości. Na 1
powierzchni przedniej 2
przedniej łuku 1
łuku znajduje 1
mały guzek 1
guzek przedni 1
przedni (tuberculum 1
(tuberculum anterius). 1
anterius). Na 1
powierzchni Srebrnego 1
Srebrnego Globu 1
Globu przebywali 1
przebywali przez 1
20 godzin. 2
godzin. Na 1
powierzchni zaobserwowano 1
zaobserwowano zmianę 1
zmianę barwy 1
barwy jeziora 1
jeziora z 1
z niebieskozielonego 1
niebieskozielonego na 1
na pomarańczowobrązowy. 1
pomarańczowobrązowy. Na 1
się dawne 1
dawne budynki, 1
budynki, w 3
których mieścił 1
się sprzęt 1
i najnowocześniejsze 1
najnowocześniejsze rozwiązania 1
rozwiązania techniczne 1
techniczne niezbędne 1
do wydobywania 1
wydobywania czarnego 1
czarnego złota. 1
złota. Na 2
Na powstałym 1
sposób pustym 1
pustym placu 1
placu usytuowano 1
usytuowano targ 1
targ warzywny 1
warzywny wchodzący 1
skład kompleksu 4
kompleksu Hal. 1
Hal. Na 1
Na poziomie 4
poziomie -1 1
-1 zlokalizowano 1
zlokalizowano pasaż 1
pasaż handlowy 1
handlowy oraz 1
oraz hale 1
hale odpraw, 1
odpraw, a 1
a pomiędzy 3
nimi pomieszczenia 1
pomieszczenia technologiczne. 1
technologiczne. Na 1
poziomie formalnym 1
formalnym pojęcia 1
pojęcia te 1
są synonimami 1
synonimami pojęcia 1
pojęcia modelu, 1
modelu, jednak 1
jednak koncepcyjnie 1
koncepcyjnie podejście 1
podejście to 1
to ułatwia 1
ułatwia skoncentrowanie 1
skoncentrowanie się 2
bardziej uchwytnych 1
uchwytnych obiektach 1
obiektach (elementach 1
(elementach przestrzeni), 1
przestrzeni), niż 1
na formalnych 1
formalnych manipulacjach 1
manipulacjach symbolami. 1
symbolami. Na 1
poziomie pierwszego 1
rzędu trybun 1
trybun znajduje 1
20 stanowisk 1
stanowisk dla 1
dla kibiców 2
na wózkach 2
wózkach inwalidzkich, 1
inwalidzkich, a 1
a sektor 1
sektor gości 1
gości oddzielony 1
oddzielony jest 1
pozostałych trzymetrową 1
trzymetrową barierą 1
barierą z 1
z przezroczystych 1
przezroczystych płyt. 1
płyt. Na 1
poziomie regionalnym 1
regionalnym działa 1
działa piętnaście 1
piętnaście Instytucji 1
Instytucji Pośredniczących 1
Pośredniczących II 1
II stopnia. 5
stopnia. Na 1
Na pozostałym 1
pozostałym obszarze 1
kraju pojawia 1
się sporadycznie. 1
Na pracy 1
pracy Giersza 1
Giersza w 1
w powyższym 2
powyższym zakresie 1
zakresie opierał 1
Na Pradze 1
Pradze L. 1
L. Ciecierski 1
Ciecierski zorganizował 1
zorganizował kursy: 1
kursy: podoficerski, 1
podoficerski, sanitarny 1
sanitarny i 1
i telegraficzny. 1
telegraficzny. Naprawdę 1
Naprawdę bowiem 1
bowiem wydawało 1
wydawało mi 1
się niemożliwe 1
niemożliwe opuścić 1
opuścić ten 1
ten świat, 1
świat, zanim 1
zanim stworzę 1
stworzę wszystkie 1
wszystkie dzieła, 1
dzieła, które 1
które czuję, 1
czuję, że 1
że muszę 2
muszę skomponować” 1
skomponować” Zob. 1
Zob. Naprawdę 1
Naprawdę można 1
usłyszeć te 1
te wpływy 1
wpływy i 2
one doskonale 1
doskonale połączone 1
nowy muzyczny 1
muzyczny język. 1
język. Na 1
Na prawej 1
stronie płatu 1
płatu sztandaru 1
sztandaru umieszczono 1
w rogach 1
rogach numer 1
numer dywizjonu 2
dywizjonu według 1
według wzoru 1
wzoru ustalonego 1
ustalonego w 1
„Dzienniku Rozkazów 1
Rozkazów Ministerstwa 1
Spraw Wojskowych” 1
Wojskowych” nr 1
z 1937., 1
1937., poz. 1
poz. 77. 1
77. Na 1
Na prawie 1
prawie całej 2
długości linii 1
linii prędkość 1
prędkość maksymalna 3
maksymalna wynosi 1
wynosi 80 1
80 km/h. 2
km/h. Naprawy 1
Naprawy autobusów 1
autobusów w 1
większych zakładach 1
zakładach komunikacji 1
komunikacji odbywały 1
w zajezdniach 1
zajezdniach wyposażonych 1
wyposażonych w 8
w kompletne 1
kompletne warsztaty. 1
warsztaty. Na 1
Na prawym 2
prawym boku 1
boku telefonu 1
telefonu umieszczono 1
umieszczono srebrne 1
srebrne przyciski 1
przyciski do 1
do regulacji 2
regulacji głośności, 1
głośności, przycisk 1
przycisk włączania/blokady 1
włączania/blokady ekranu 1
ekranu i 2
i dwustopniowy 1
dwustopniowy przycisk 1
przycisk aparatu. 1
aparatu. Na 1
prawym skrzydle, 2
skrzydle, pod 1
pod osłoną 6
osłoną taboru, 1
taboru, broniły 1
broniły się 2
do rana 1
rana doborowe 1
doborowe pułki 1
pułki rosyjskie. 1
rosyjskie. Naprawy 1
Naprawy spawów 1
spawów były 1
do przeprowadzenia, 1
przeprowadzenia, kosztowne 1
kosztowne oraz 1
oraz czasochłonne. 1
czasochłonne. Na 1
Na predelli 2
predelli pośrodku 1
pośrodku jest 1
jest ukazany 1
ukazany ukrzyżowany 1
ukrzyżowany Chrystus, 1
Chrystus, zaś 1
bokach przemawiający 1
przemawiający z 1
ambony Marcin 1
Marcin Luter 1
Luter i 1
grupa wiernych. 1
wiernych. Na 1
predelli umieszczony 1
motyw wypędzenia 1
wypędzenia z 1
z raju. 1
raju. Na 1
Na prezydenckiej 1
prezydenckiej emeryturze 1
emeryturze Franco 1
Franco pełnił 1
pełnił różne 5
różne funkcje, 2
funkcje, także 1
ramienia rządu 1
rządu Cardoso, 1
Cardoso, m.in. 1
Na próbach 1
próbach kanonierka 1
kanonierka osiągnęła 1
jednak 15,6 1
15,6 w. 1
W polskiej 8
polskiej służbie 1
służbie maksymalna 1
wynosiła 14,5 1
14,5 w., 1
w., a 5
a ekonomiczna 1
ekonomiczna 10 1
10 w. 1
w. Zasięg 1
Zasięg kanonierki 1
kanonierki przy 1
prędkości ekonomicznej 1
ekonomicznej określono 1
na 950 1
950 mil 1
mil morskich, 1
morskich, a 1
przy maksymalnej 3
maksymalnej prędkości 1
prędkości 700 2
700 mil 1
mil morskich. 2
Na programy 1
programy kabaretu 1
kabaretu 7 1
minut Po 1
Po składają 1
głównie skecze, 1
skecze, piosenki, 1
piosenki, monologi. 1
monologi. Na 1
Na projekt 1
projekt wieżowca 1
wieżowca Centrali 1
Centrali Tekstylnej 1
Tekstylnej ogłoszono 1
konkurs w 2
r. Wśród 2
Wśród 10 1
10 nadesłanych 1
nadesłanych prac 2
prac konkursowych, 1
konkursowych, jury 1
jury konkursowe 1
konkursowe pod 1
przewodnictwem Eugeniusza 1
Eugeniusza Wierzbickiego 1
Wierzbickiego w 1
dniach 26–27 1
26–27 lipca 1
lipca 1948 3
sierpnia wybrało 1
wybrało projekt 1
projekt inż. 1
arch. Na 1
Na prośbę 3
prośbę Cortésa, 1
Cortésa, Montezuma 1
Montezuma będący 1
ciągu więźniem 1
więźniem wystąpił 1
wystąpił do 3
poddanych z 1
z żądaniem 3
żądaniem uspokojenia 1
uspokojenia zamieszek. 1
zamieszek. Na 1
prośbę Grega 1
Grega Nobla 1
Nobla utworzył 1
utworzył dla 1
niego orkiestrę, 1
orkiestrę, którą 1
którą przez 2
czas sam 1
sam prowadził. 1
prowadził. Na 1
prośbę Tapio 1
Tapio Wirkkali 1
Wirkkali opiniuje 1
opiniuje sprawę 1
sprawę organizacji 1
organizacji Inter-Scandinavian 1
Inter-Scandinavian Design 1
Design School. 1
School. Na 1
Na prowadzeniu 1
prowadzeniu po 1
po pierwszej 5
serii były 1
były Tanaka 1
Tanaka i 1
i Seifriedsberger, 1
Seifriedsberger, o 1
o punkt 2
punkt przed 1
przed Sagen. 1
Sagen. Na 1
Na prowincji 1
prowincji żandarmeria 1
żandarmeria zawiesiła 1
zawiesiła swoją 2
działalność. Na 2
Na przeciągu 1
przeciągu kilku 4
kilku miesięcy 6
miesięcy jego 1
ok. 8–9 1
8–9 tys. 1
Na przecięciu 1
przecięciu żeber 1
żeber dwie 1
dwie głowy 2
głowy dwuwitrarzowe 1
dwuwitrarzowe oraz 1
oraz kwiaty 1
kwiaty z 1
podwójną koroną. 1
koroną. Naprzeciwko 1
Naprzeciwko najeźdźców 1
najeźdźców Ptolemeusz 1
Ptolemeusz wysłał 1
wysłał część 1
część swych 1
swych sił, 2
sił, które 1
które natknęły 1
natknęły się 4
na przeciwnika 1
przeciwnika koło 1
koło miejscowości 1
miejscowości Castra 1
Castra Iudaeorum 1
Iudaeorum (obecnie 1
(obecnie Tal 1
Tal el 1
el Juhadieh). 1
Juhadieh). Naprzeciwko 1
Naprzeciwko niego 1
niego zamieszkał 1
zamieszkał wraz 2
rodziną Trocki 1
Trocki Service 1
Service 2000, 3
2000, s. 7
s. 325–326. 1
325–326. Na 1
Na przeciwległym 1
przeciwległym końcu 1
końcu znajduje 1
się rozbudowany, 1
rozbudowany, nieco 1
nieco szerszy 2
szerszy masyw 1
masyw południowy 1
południowy ( 1
( Naprzeciw 1
Naprzeciw wojsk 1
wojsk Chowańskiego 1
Chowańskiego wyszła 1
wyszła najpierw 1
najpierw dywizja 1
dywizja Czarnieckiego, 1
Czarnieckiego, potem 1
potem połączone 1
połączone oddziały 1
oddziały Sapiehy 1
Sapiehy i 1
i Czarnieckiego 1
Czarnieckiego rozbiły 1
rozbiły je 1
je pod 6
pod Druckiem. 1
Druckiem. Na 1
Na przedgórzach 1
przedgórzach i 1
i jajłach 1
jajłach rośnie 1
rośnie roślinność 1
roślinność łąkowo-stepowa, 1
łąkowo-stepowa, w 1
dolnej suchej 1
suchej części 1
części południowego 1
południowego pobrzeża 1
pobrzeża Krymu 1
Krymu – 1
– roślinność 1
roślinność sucholubna 1
sucholubna i 1
i wiecznie 1
zielona roślinność 1
roślinność parkowa 1
parkowa ( 1
Na przedgórzu 1
przedgórzu przeważają 1
przeważają czarnoziemy, 1
czarnoziemy, wykształcone 1
wykształcone na 1
utworach węglanowych, 1
węglanowych, a 1
także darniowo-węglanowe 1
darniowo-węglanowe gleby 1
gleby brązowe; 1
brązowe; w 1
w górsko-leśnej 1
górsko-leśnej strefie 1
strefie – 1
– gleby 2
brunatne, a 1
na jajłach 1
jajłach – 1
gleby górsko-łąkowe 1
górsko-łąkowe (zbliżone 1
(zbliżone do 1
do czarnoziemów) 1
czarnoziemów) i 1
i czarnoziemy 1
czarnoziemy górskie. 1
górskie. Na 2
Na przedniej 3
przedniej krawędzi 2
krawędzi cokołu 1
cokołu znajduje 1
napis: „Marszałek 1
„Marszałek Józef 1
Piłsudski z 1
córkami Wandą 1
Wandą i 1
i Jadwigą”. 1
Jadwigą”. Na 1
przedniej ścianie 2
ścianie jako 1
jako fundator 1
fundator jest 1
przedstawiony cesarz 1
cesarz Henryk, 1
Henryk, zapewne 1
zapewne Henryk 1
Henryk III. 1
ścianie wagonu 1
wagonu umieszczony 1
był ekran, 1
ekran, na 2
którym wyświetlano 1
wyświetlano film, 1
film, przedstawiający 1
przedstawiający widok 1
z przedniego 1
przedniego lub 1
lub tylnego 1
tylnego okna 1
okna jadącego 1
jadącego pociągu. 1
pociągu. Na 4
Na przedzie 1
przedzie długiej 1
i wąskiej 1
wąskiej czaszki, 1
czaszki, tuż 1
nad oczodołami, 1
oczodołami, wystawały 1
wystawały dwa 1
dwa rogi, 1
rogi, a 1
trzeci znacznie 1
znacznie mniejszy 2
mniejszy umieszczony 1
na nosie 1
nosie chasmozaura. 1
chasmozaura. Na 1
Na przeglądzie 1
przeglądzie w 1
w Klubie 2
Klubie „Kosmos” 1
„Kosmos” uzyskali 1
uzyskali miano 1
miano najlepszej 1
najlepszej bydgoskiej 1
bydgoskiej grupy 1
grupy jazzowej. 1
jazzowej. Na 1
Na przejściu 1
przejściu Kuźnica 1
Kuźnica – 1
– Grodno 1
Grodno tory 1
tory normalne 1
normalne zelektryfikowane 1
zelektryfikowane są 1
są poprowadzone 1
poprowadzone do 1
do Grodna, 1
Grodna, natomiast 1
natomiast szerokie 1
szerokie niezelektryfikowane 1
niezelektryfikowane do 1
do Gieniuszy, 1
Gieniuszy, co 1
powoduje możliwość 1
możliwość obsługi 1
obsługi połączeń 2
połączeń do 1
do Grodna 1
Grodna przez 1
pojazdy normalnotorowe 1
normalnotorowe z 1
przełomie 1899 1
1899 i 1
i 1900 1
pierwszych klubowych 1
klubowych mistrzostwach 1
mistrzostwach Warszawskiego 1
Towarzystwa Zwolenników 1
Zwolenników Gry 1
Gry Szachowej 1
Szachowej uplasował 1
5. miejscu, 1
miejscu, uznając 1
wyższość m.in. 1
przełomie 1907 1
1907 i 1
i 1908 1
marynarka włoska 1
włoska postanowiła 1
postanowiła sprzedać 1
sprzedać wysłużoną 1
wysłużoną jednostkę. 1
jednostkę. Na 1
przełomie 1922 1
i 1923 1
1923 do 4
dyspozycji Komendy 1
Komendy Powiatowej 1
Powiatowej Policji 1
Policji Państwowej 5
Państwowej w 4
w Sejnach 1
Sejnach przydzielono 1
przydzielono z 1
z batalionu 1
batalionu 1 2
1 oficera 1
oficera i 1
i 56 2
56 szeregowych. 1
szeregowych. Na 1
przełomie 1938/1939 1
1938/1939 budowla 1
budowla została 4
została ukończona, 1
ukończona, ale 1
została poświęcona. 1
poświęcona. Na 1
przełomie 1939 1
i 1940 1
roku Niemcy 5
Niemcy przystosowywali 1
przystosowywali budynek 1
nowych potrzeb. 1
potrzeb. Na 1
przełomie 1943–44 1
1943–44 polski 1
polski lewicowy 1
lewicowy nurt 1
nurt francuskiego 1
francuskiego ruchu 1
oporu stanowił 1
stanowił dużą 1
siłę polityczną 1
i bojową. 1
bojową. Na 1
1944 powołane 1
powołane zostały 1
zostały Społeczne 1
Społeczne Okręgowe 1
Okręgowe Komitety 1
Komitety Antykomunistyczne, 1
Antykomunistyczne, w 1
skład weszły 4
weszły lokalne 1
lokalne oddziały 2
oddziały BiP 1
BiP i 1
i Podwydziały 1
Podwydziały „Antyk”. 1
„Antyk”. Na 1
przełomie 1946 1
1946 i 5
i 1947 2
był wiceprezesem 4
wiceprezesem ZG 1
ZG SP, 1
SP, a 1
1947 do 4
lutego 1949 4
1949 pełnił 1
obowiązki prezesa 1
prezesa partii. 1
partii. Na 1
przełomie 1986 3
1986 i 6
i 1987 4
roku Aquila 1
Aquila przeszedł 1
przeszedł testy 2
testy operacyjne, 1
operacyjne, które 1
się pomyślnie, 1
pomyślnie, jednak 1
jednak wzrastające 1
wzrastające wymagania 1
wymagania jakie 1
jakie stawiała 1
stawiała armia, 1
armia, które 1
które doprowadzały 1
doprowadzały do 2
do znaczącego 3
znaczącego wzrostu 2
wzrostu kosztów 1
kosztów doprowadziły 1
do anulowania 2
anulowania całego 1
całego programu 2
programu w 2
powstał Mazowiecki 1
Mazowiecki Park 1
Park Krajobrazowy 1
Krajobrazowy im. 1
im. Czesława 1
Czesława Łaszka. 1
Łaszka. Na 1
przełomie 2007/2008 1
2007/2008 założono 1
założono 10 1
10 pilotażowych 1
pilotażowych eurofundacji, 1
eurofundacji, z 1
czego dziewięć 1
dziewięć nadal 1
nadal działa 1
działa (stan 1
marca 2009). 1
2009). Na 1
przełomie 2008/2009 1
2008/2009 roku 1
roku wydał 18
kolejny singiel 2
singiel Talk 1
Talk To 1
To Me. 2
Me. Na 1
przełomie 2014/15 1
2014/15 roku 1
roku wymieniono 1
wymieniono konfesjonały 1
konfesjonały i 1
i ławki. 1
ławki. Na 1
przełomie 2016/2017 1
2016/2017 na 2
stacji pojawiła 1
nowa infrastruktura 1
infrastruktura dla 1
dla podróżnych 1
podróżnych - 1
- nowe 1
nowe znaki, 1
znaki, tablice, 1
tablice, ławki 1
i wiaty. 1
wiaty. Na 1
lat 1921 1
1921 i 1
i 1922 2
1922 „Hood” 1
„Hood” stał 1
przedmiotem obrad 1
obrad konferencji 1
konferencji waszyngtońskiej, 1
waszyngtońskiej, mającej 1
mającej ustalić 1
ustalić zasady 1
zasady ograniczenia 1
ograniczenia zbrojeń 1
zbrojeń morskich. 1
lat 1967/1968 1
1967/1968 był 2
wykładowcą ASP 1
Krakowie, wiele 1
jej honorowym 1
honorowym profesorem. 1
profesorem. Na 1
lat 2000/2001 2
2000/2001 skompletował 1
skompletował tzw. 1
tzw. Tiger 1
Tiger Slam, 1
Slam, to 1
jest wygrał 1
wygrał cztery 1
cztery turnieje 2
turnieje major 1
major z 1
rzędu, ale 1
jednym roku 2
roku kalendarzowym 1
kalendarzowym (US 1
(US Open, 1
Open, The 1
The Open 2
Open i 3
i PGA 1
PGA Championship 1
Championship wygrał 1
roku '00, 1
'00, a 1
a Masters, 1
Masters, rozpoczynające 1
rozpoczynające sezon 1
sezon szlemów 1
szlemów - 1
w '01). 1
'01). Na 1
2000/2001 zlikwidowano 1
zlikwidowano gabinet 1
gabinet promocji 1
promocji zdrowia. 1
zdrowia. Na 1
XX mieściła 1
nim Miejska 1
Miejska Szkoła 1
Szkoła Dramatyczna. 1
Dramatyczna. Na 1
w. mieszkał 1
w Strzemieszycach 1
Strzemieszycach Wielkich. 1
Wielkich. Na 1
wieku, wszystkie 1
wszystkie amerykańskie 2
amerykańskie stocznie 1
stocznie miały 1
z wykonywaniem 2
wykonywaniem połączeń 1
połączeń za 1
pomocą lutu 1
lutu twardego 1
twardego srebrem 1
srebrem i 1
i sprawdzaniem 1
sprawdzaniem ich 1
ich jakości. 1
jakości. Na 1
70. i 8
i 80. 9
80. do 5
Wojennej ZSRR 1
ZSRR zaczęły 1
zaczęły wchodzić 1
wchodzić okręty 1
podwodne wyposażone 1
w sonar 1
sonar holowany. 1
holowany. Na 1
80. drugie 1
drugie tory 1
tory na 1
na większości 4
większości trasy 1
trasy zostały 1
zostały odbudowane. 1
odbudowane. Na 1
90. pojawiło 1
kilka projektów 1
projektów adaptacyjnych. 1
adaptacyjnych. Na 1
lat '80 1
'80 i 1
i '90 1
'90 założyciel 1
założyciel i 1
i lider 1
lider grupy 1
grupy MOA. 1
MOA. Na 1
i sierpnia 5
została spalona, 2
spalona, a 2
jej mieszkańców 4
mieszkańców wysiedlono. 1
wysiedlono. Na 1
r. TNRP 1
TNRP ostatecznie 1
zakończyła działalność. 1
działaniach bojowych 2
bojowych eskadry 1
eskadry wyróżniły 1
wyróżniły się 1
się załogi: 1
załogi: kpt. 1
kpt. Reimana 1
Reimana i 1
i ppor. 1
ppor. Latawca 1
Latawca oraz 1
oraz ppor. 1
ppor. Beliny-Brzozowskiego. 1
Beliny-Brzozowskiego. Na 1
r. struktury 1
organizacyjne aparatu 1
aparatu bezpieczeństwa 2
bezpieczeństwa poza 1
poza centralą 1
centralą obejmowały 1
obejmowały pięć 1
pięć wojewódzkich 1
wojewódzkich oraz 2
oraz pięćdziesiąt 1
pięćdziesiąt pięć 1
pięć powiatowych 1
powiatowych urzędów 1
urzędów bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa publicznego. 2
publicznego. Na 1
przełomie maja 1
i czerwca 1
czerwca 2018 5
2018 przez 1
pięć tygodni 3
tygodni w 2
piątek ukazywał 1
się album 4
album produkowany 1
przez Westa. 1
Westa. Na 1
i kwietnia 1
1945 grupa 1
grupa została 2
została przetransportowana 2
przetransportowana w 1
rejon Łagiewnik 1
Łagiewnik koło 1
koło Gniezna 1
Gniezna i 1
i wyrzucona 1
wyrzucona w 1
rejonie jez. 1
jez. Mueritz 1
Mueritz w 1
w Meklemburgii. 1
Meklemburgii. Na 1
roku, dyrektor 1
dyrektor wraz 1
kilkoma współwięźniami 1
współwięźniami zostali 1
zostali zabrani 1
zabrani do 1
lesie. Na 1
przełomie sierpień-wrzesień 1
sierpień-wrzesień 1972 1
roku oddano 9
użytku pierwszą 1
pierwszą część 3
część drogi 1
drogi łączącej 1
łączącej miasta 1
miasta João 1
João Pessoa 1
Pessoa i 1
i Estreito 1
Estreito o 1
długości 1250 1
1250 km. 1
przełomie sierpnia 1
i września 2
września 1942 3
1942 centrum 1
centrum zagłady 1
zagłady w 1
w Sonnenstein 1
Sonnenstein zostało 1
zostało zlikwidowane, 2
zlikwidowane, a 2
a obciążające 1
obciążające instalacje 1
instalacje jak 1
jak komora 1
komora gazowa 2
gazowa i 1
i piece 1
piece krematoryjne 1
krematoryjne zostały 1
zostały zdemontowane. 1
zdemontowane. Na 1
przełomie Starego 1
Testamentu, pojawiła 1
grupa religijna 1
religijna tzw. 1
tzw. Na 4
przełomie XIV 2
wieku polska 1
polska ludność 1
ludność miejska 2
miejska była 1
bardziej marginalizowana 1
marginalizowana i 1
i konflikty 2
konflikty etniczne 1
etniczne wciąż 1
wciąż tliły 1
tliły się, 1
by wreszcie 2
wreszcie dać 1
dać o 1
sobie znać. 1
znać. Na 1
był powiększany. 1
powiększany. Na 1
wieku ulica 1
ulica Krupnicza 1
Krupnicza została 1
została poszerzona 3
poszerzona kosztem 1
kosztem pierzei 1
pierzei wschodniej 1
wschodniej (parzystej), 1
(parzystej), na 1
której znalazły 4
znalazły swoje 2
swoje miejsce 4
miejsce nowe 1
domy handlowe. 1
handlowe. Na 1
w. majątek 2
majątek Kotomierz-Klahrheim 1
Kotomierz-Klahrheim drogą 1
drogą koligacji 1
koligacji rodzinnych 1
rodzinnych przeszedł 1
przeszedł we 1
władanie rodziny 1
von Otto. 1
Otto. Na 1
w. we 3
we wspólnocie 2
wspólnocie przebywało 1
przebywało 118 1
118 kobiet. 1
kobiet. Na 1
przełomie XIX/XX 1
XIX/XX w. 1
był tu 4
także 1 1
1 dom, 1
którym mieszkało 1
mieszkało 7-8 1
7-8 mieszkańców. 1
przełomie XVIII 4
wieku została 3
została rozbudowana. 1
rozbudowana. Na 1
powstała szkoła. 1
szkoła. Na 1
przełomie XVII/XVIII 1
XVII/XVIII wieku 1
wieku doszło 1
najpoważniejszych w 1
historii Supremy 1
Supremy konfliktu 1
konfliktu inkwizytora 1
inkwizytora generalnego 1
generalnego z 1
resztą jej 1
działalność pielgrzymkową 1
pielgrzymkową prowadził 1
prowadził tu 1
tu Hasan 1
Hasan Kafi 1
Kafi Pruščak, 1
Pruščak, islamski 1
islamski filozof, 1
filozof, historyk, 1
historyk, pisarz 1
i poeta. 1
poeta. Na 1
Niemczech działało 1
działało wielu 1
znanych astronomów. 1
astronomów. Na 1
dolinie rzeki 1
rzeki funkcjonowała 1
funkcjonowała kopalnia 1
kopalnia „Sankt 1
„Sankt Wilhelm”, 1
Wilhelm”, w 1
której wydobywano 1
wydobywano rudy 3
rudy srebra 1
srebra i 3
i żelaza. 2
żelaza. Na 1
w. postawiono 1
postawiono mu 1
mu tam, 1
tam, nieistniejący 1
nieistniejący dziś, 1
dziś, nagrobek. 1
przełomie XX 3
XX i 6
i XXI 4
kraju żyło 1
żyło 650–700 1
650–700 par 1
par lęgowych 1
lęgowych Ludwik 1
Ludwik Tomiałojć, 1
Tomiałojć, Tadeusz 1
Tadeusz Stawarczyk 1
Stawarczyk Awifauna 1
Awifauna Polski. 1
przełomie zimy 1
i wiosny 1
wiosny relatywnie 1
relatywnie było 1
ich najmniej: 1
najmniej: luty 1
luty i 2
i marzec 2
marzec po 1
po 79 1
79 mm 1
oraz kwiecień 1
kwiecień 83 1
83 mm. 1
Na przęśle 1
przęśle 4 1
4 - 1
- polowym 1
polowym mieści 1
8 głów, 1
głów, na 1
na przęśle 1
przęśle 5-polowym 1
5-polowym - 1
- 10, 1
10, (po 1
(po dwie 1
każdym żaglu 1
żaglu sklepiennym). 1
sklepiennym). Na 1
Na przestrzeni 12
przestrzeni czternastu 1
czternastu sal 1
sal wystawowych 1
wystawowych prezentowana 1
prezentowana jest 2
historia miasta 1
czasów rzymskich 2
rzymskich do 1
odzyskania demokracji 1
demokracji w 3
roku 1975. 2
1975. Na 1
świecie rozwijały 1
się kolejne 8
kolejne wytwórnie 1
wytwórnie fortepianów. 1
fortepianów. Na 1
lat obserwuje 1
jednak szybki 1
szybki wzrost 4
wzrost białej 1
białej populacji, 1
populacji, zaś 1
zaś obszar 1
obszar metropolitalny 1
metropolitalny Atlanty 1
Atlanty jest 1
jest etnicznie 1
etnicznie zróżnicowany, 1
zróżnicowany, z 1
dużymi społecznościami 1
społecznościami latynoskimi 1
latynoskimi i 1
i azjatyckimi. 1
azjatyckimi. Na 1
lat pojawiło 1
wiele rozwiązań, 1
rozwiązań, lecz 1
za najbardziej 8
najbardziej wiarygodną 1
wiarygodną uznano 1
uznano metodę 1
metodę datowania 1
datowania Goodmana-Martineza-Thompsona 1
Goodmana-Martineza-Thompsona (GMT), 1
(GMT), którą 1
którą przedstawił 1
roku Joseph 1
Joseph Goodman. 1
Goodman. Na 1
lat praktycznie 1
praktycznie zmieniał 1
zmieniał się 6
jedynie zapis 1
zapis nazwy 1
nazwy (Branicz, 1
(Branicz, Brenicz, 1
Brenicz, Branitz 1
Branitz itd.). 1
itd.). Na 1
lat takson 1
takson ten 1
ten miewał 1
miewał przyznawaną 1
przyznawaną różną 1
różną rangę 1
rangę (np. 1
(np. Na 1
przestrzeni wieków 10
wsią rolniczą 1
rolniczą i 1
miała wielu 1
wielu właścicieli. 1
właścicieli. Na 1
wieków nazwa 1
nazwa przybierała 1
przybierała różne 1
formy. Na 1
wieków wielokrotnie 1
wielokrotnie zmieniali 1
nim władający. 1
władający. Na 1
wieków w 2
mieście zostały 2
zbudowane liczne 1
liczne budowle, 1
budowle, mające 1
mające obecnie 1
obecnie charakter 1
charakter zabytków 1
i atrakcji 1
atrakcji turystycznych. 1
turystycznych. Na 2
wieków XVII, 1
XVII, XVIII 1
XIX dochodzi 1
do wielokrotnych 2
wielokrotnych najazdów 1
najazdów pirackich, 1
pirackich, które 1
które zagrażają 1
zagrażają jego 1
jego mieszkańcom. 1
mieszkańcom. Na 1
strony wskazywały 1
wskazywały aktualny 1
aktualny kierunek 1
kierunek rozwoju 1
rozwoju kulinarnego 1
kulinarnego i 1
i kreowały 1
kreowały nowe 1
nowe trendy, 1
trendy, zaś 1
strony ulegały 1
ulegały wpływowi 1
wpływowi wydarzeń 1
zmian zachodzących 2
zachodzących w 4
społeczeństwie. Na 1
Na przeszkodzie 2
przeszkodzie rozwojowi 1
rozwojowi kariery 1
kariery Pecciego 1
Pecciego stanęła 1
stanęła także 1
także decyzja, 1
decyzja, by 1
by grać 2
grać przede 1
turniejach południowoamerykańskich, 1
południowoamerykańskich, gdzie 1
gdzie obsada 1
była najlepsza. 1
najlepsza. Na 1
przeszkodzie stanęła 2
stanęła bierność 1
bierność i 1
i apatia 1
apatia szlachty 1
szlachty niedbającej 1
niedbającej o 1
sprawy wojskowe 1
wojskowe oraz 2
oraz powszechny 1
powszechny wówczas 1
Polsce brak 1
brak poczucia 2
poczucia odpowiedzialności 1
odpowiedzialności społecznej. 1
społecznej. Na 1
Na przewody 1
przewody stosuje 1
się podłoże 1
podłoże z 1
z elastycznego 1
elastycznego materiału 1
materiału zawierające 1
zawierające ścieżkę 1
ścieżkę nadprzewodzącą. 1
nadprzewodzącą. Naprzód 1
Naprzód opiera 1
opiera mu 1
ten nalega 1
nalega i 1
i pochlebia 1
pochlebia jej 1
jej pięknymi 1
pięknymi słowami 1
słowami pięknymi, 1
pięknymi, Margyane 1
Margyane zgadza 1
się ukazać 5
ukazać skrawek 1
skrawek swej 1
swej przesłoniętej 1
przesłoniętej twarzy. 1
twarzy. Na 2
Na przyjęciu 1
przyjęciu urodzinowym 1
urodzinowym Lisle 1
Lisle pojawiają 1
się ludzie, 1
którzy napili 1
napili się 2
się eliksiru 1
eliksiru młodości 1
młodości (m.in. 1
(m.in. Na 1
Na przykład 22
przykład amerykańskie 1
amerykańskie łodzie 1
łodzie często 1
mają tradycyjnie 1
tradycyjnie szoty 1
szoty umieszczone 1
na noku 1
noku bomu, 1
bomu, podczas 1
Europie to 1
właściwie nie 2
nie zdarza. 1
zdarza. Na 1
Na przykład, 2
przykład, bohater 1
bohater z 1
wysoką statystyką 1
statystyką Walki 1
Walki jest 1
tylko wykształcony 1
wykształcony pod 1
względem walki 1
walki wręcz 1
wręcz lub 1
lub przy 4
użyciu broni 2
broni białej. 2
przykład dla 2
dla węzła 1
węzła nr 1
6 prawdopodobieństwa 1
prawdopodobieństwa wynoszą: 1
wynoszą: policja 1
policja – 1
– 0,2, 1
0,2, uda 1
– 0,8. 1
0,8. Na 1
dla Zidane'a 1
Zidane'a komenda 1
komenda „Skill” 1
„Skill” zmienia 1
w „Dyne”, 1
„Dyne”, pozwalając 1
mu wykonywać 1
wykonywać potężne 1
potężne ataki. 1
ataki. Na 1
przykład „długie 1
„długie jezioro 1
jezioro Löven” 1
Löven” opisane 1
przez Lagerlöf 1
Lagerlöf to 1
naprawdę jezioro 1
jezioro Fryken. 1
Fryken. Na 1
przykład dni 1
bez Żydów, 1
Żydów, kiedy 1
kiedy ich 1
ich po 1
prostu bojówki 1
bojówki narodowe 1
narodowe do 1
do budynków 1
budynków uniwersyteckich 1
uniwersyteckich nie 1
nie wpuszczały. 1
wpuszczały. Na 1
przykład Ernest 1
Ernest Finck 1
Finck zażądał 1
zażądał odszkodowania 1
odszkodowania od 1
od chłopów 2
chłopów za 1
za niewykarczowanie 1
niewykarczowanie całego 1
całego lasu 1
lasu przeznaczonego 1
przeznaczonego na 3
na osadnictwo 1
osadnictwo i 1
za nieukończenie 1
nieukończenie zabudowy. 1
zabudowy. Na 1
przykład jasno-piwne 1
jasno-piwne oczy 1
oczy mają 1
mają dużo 1
dużo żółtego 1
żółtego i 2
trochę brązowego 1
brązowego barwnika, 1
barwnika, niebieskie 1
niebieskie mają 1
mało żółtego 1
żółtego pigmentu 1
pigmentu i 1
zawierają wcale 1
wcale barwnika 1
barwnika brązowego, 1
brązowego, zielone 1
zielone to 1
to oczy 1
oczy niebieskie 1
niebieskie z 2
z dość 2
dość dużą 2
ilością żółtego 1
żółtego pigmentu. 1
pigmentu. Na 1
przykład Księgi 1
Księgi Kronik, 1
Kronik, które 1
tekście oryginalnym 1
oryginalnym występują 1
po Księdze 1
Księdze Psalmów, 1
Psalmów, zostały 1
zostały przesunięte 1
przesunięte na 3
na ostatnie 3
układzie ksiąg. 1
ksiąg. Na 1
przykład kucharze 1
kucharze francuscy 1
francuscy dodawali 1
dodawali do 1
do uchy 1
uchy ziemniaki, 1
ziemniaki, marchewkę, 1
marchewkę, kaszę, 1
kaszę, kawałki 1
kawałki mięsa 1
mięsa z 2
z kury 1
kury lub 1
lub indyka 1
indyka oraz 1
koniec gotowania 1
gotowania masło, 1
masło, a 1
nawet pokrojone 1
pokrojone świeże 1
świeże pomidory. 1
pomidory. Na 1
przykład NEC 1
NEC SX-9 1
SX-9 stosowany 1
w Earth 1
Earth Symulator 1
Symulator II 1
oraz NEC 1
NEC SX-ACE. 1
SX-ACE. Na 1
przykład osoba, 1
ma ochotę 1
ochotę na 1
na czekoladę, 1
czekoladę, ale 1
nie mogąca 1
mogąca jej 1
jej nabyć, 1
nabyć, może 1
może kupić 1
kupić lody, 1
lody, aby 1
aby zaspokoić 2
zaspokoić potrzebę 1
potrzebę zjedzenia 1
zjedzenia deseru 1
deseru Huh, 1
Huh, Young 1
Young Eun; 1
Eun; Vosgerau, 1
Vosgerau, Joachim; 1
Joachim; Morewedge, 1
Morewedge, Carey 1
Carey K. 1
K. (2016-06-01). 1
(2016-06-01). Na 1
przykład przypisy 1
przypisy do 1
do Ewangelii 1
Ewangelii (przygotowane 1
(przygotowane przez 1
ks. Na 2
przykład przypuśćmy 1
przypuśćmy że 1
że węzeł 1
węzeł X 1
X powinien 1
powinien zapisać 1
zapisać adres 1
adres FreakNet. 1
FreakNet. Na 1
przykład rozwijane 1
rozwijane okno 1
okno dialogowe 1
dialogowe automatycznie 1
automatycznie wyświetlające 1
wyświetlające listę. 1
listę. Na 1
przykład u 1
u E. 1
E. coli, 1
coli, fosforylacja 1
fosforylacja oksydacyjna 1
oksydacyjna może 1
być napędzana 1
napędzana przez 1
liczne pary 1
pary związków 1
związków utlenianych 1
utlenianych i 1
i redukowanych, 1
redukowanych, które 1
zostały wymienione 3
wymienione w 5
tabeli. Na 1
balu dźwięk 1
dźwięk szyby 1
szyby tłuczonej 1
tłuczonej przez 1
przez lokaja 1
lokaja i 1
i spojrzenie 1
spojrzenie w 1
w tę 5
tę stronę 1
stronę sprawiają, 1
sprawiają, iż 1
iż Emma 1
Emma przypomina 1
na wiejskiej 1
wiejskiej fermie 1
fermie swojego 1
przykład Wikipedia 1
Wikipedia pozwala 1
pozwala dwóm 1
dwóm osobom 1
osobom zmieniać 1
zmieniać ten 1
sam artykuł 3
artykuł w 1
samym czasie; 1
czasie; jak 1
jak późniejszy 1
późniejszy użytkownik 1
użytkownik zapisuje 1
zapisuje swoje 1
swoje zmiany, 1
zmiany, to 1
nie nadpisuje 1
nadpisuje treści 1
treści już 1
już dodanych 1
dodanych lecz 1
obie wersje 1
wersje są 2
sobą scalane. 1
scalane. Na 1
Poznaniu przy 1
ulicy Żydowskiej, 1
Żydowskiej, na 1
na ścianie, 1
ścianie, gdzie 1
gdzie widoczne 1
widoczne były 1
były ślady 1
ślady po 2
po zburzonym 1
zburzonym domu, 1
domu, przymocował 1
przymocował przypadkowe 1
przypadkowe meble 1
meble do 1
do ścian 1
ścian nośnych 1
nośnych budynku 1
budynku - 1
- Serenada 1
Serenada ( 1
przypadku dzieła 1
dzieła literackiego 1
literackiego nie 2
nie ingeruje 1
ingeruje się 2
zbyt głęboko 2
głęboko w 3
sprawy merytoryczne, 1
merytoryczne, z 1
w treściach 1
treściach naukowych 1
naukowych czy 1
czy technicznych 1
technicznych bardziej 1
bardziej ingeruje 1
w merytoryczną 1
merytoryczną treść 1
treść dzieła. 1
dzieła. Na 1
spiralnie ukształtowanym 1
ukształtowanym korpusie 1
korpusie p.o. 1
p.o. następuje 1
następuje zamiana 1
zamiana części 1
części energii 1
kinetycznej w 1
w energię 4
energię potencjalną, 1
potencjalną, co 1
powoduje dalszy 1
dalszy przyrost 1
przyrost ciśnienia 1
ciśnienia cieczy. 1
cieczy. Na 1
wśród stosunków 1
stosunków produkcji 1
produkcji społeczeństw 1
społeczeństw kapitalistycznych 1
kapitalistycznych są 1
są kupno 1
kupno i 1
i sprzedaż 2
sprzedaż siły 1
roboczej przez 1
przez kapitalistów 1
kapitalistów i 1
robotników. Na 1
przykład, zależy 1
zależy mi 2
mi na 3
aby mnie 1
mnie oceniano 1
oceniano jako 1
osobę inteligentną 1
inteligentną – 1
– zachowuję 1
zachowuję się 1
jak wyobrażam 1
wyobrażam sobie, 1
się osoba 1
osoba inteligentna. 1
inteligentna. Na 1
przykład zawetowała 1
zawetowała ustawę 1
ustawę o 3
o kuponach 1
kuponach do 1
szkół publicznych, 1
publicznych, tłumacząc, 1
tłumacząc, że 2
jej zdaniem 1
zdaniem zmniejszyłoby 1
zmniejszyłoby to 1
to budżet 1
budżet stanu 1
stanu przeznaczony 1
na finansowani 1
finansowani szkół. 1
szkół. Na 1
Na przykładzie 1
przykładzie kolei 1
i telegrafu 1
telegrafu filozof 1
filozof wyjaśnia, 1
że wraz 3
z postępem 4
postępem technicznym 1
technicznym społeczeństwo 1
społeczeństwo nie 1
się umysłowo: 1
umysłowo: nie 1
zrobić dobrego 1
dobrego użytku 1
użytku z 1
z wynalazków, 1
wynalazków, a 1
tak nie 4
nie H.D. 1
Thoreau. Na 1
Na przykościelnym 1
cmentarzu rośnie 1
rośnie stary 1
stary drzewostan. 1
drzewostan. Na 1
Na przypuszczenie 1
przypuszczenie żołnierza, 1
żołnierza, że 1
że wojna 1
wojna niedługo 1
niedługo się 1
się skończy. 1
skończy. Na 1
Na przysiółku 1
przysiółku Nowoć 1
Nowoć (Novoť) 1
(Novoť) szkło 1
szkło w 1
niewielkiej miejscowej 1
miejscowej hucie 1
hucie szkła 2
szkła wytwarzano 1
wytwarzano jeszcze 1
do 1840 1
Na przystani 1
przystani AZS 1
Kraków Szkoła 1
Szkoła Narciarska 1
Narciarska Lider 1
Lider prowadzi 1
prowadzi wypożyczalnię 1
wypożyczalnię sprzętu 1
sprzętu wodnego 1
wodnego oraz 1
oraz Ośrodek 1
Ośrodek Szkoleniowo-Żeglarski. 1
Szkoleniowo-Żeglarski. Na 1
Na przystankach 1
przystankach zamontowano 1
zamontowano wiaty 1
wiaty przystankowe 1
przystankowe wyposażone 1
w tablice 1
tablice LED. 1
LED. Na 1
Na przystanku 1
przystanku zatrzymują 1
zatrzymują się 4
wyłącznie pociągi 1
pociągi osobowe. 1
osobowe. ” 1
na publikowanie 1
publikowanie wiadomości 1
wiadomości z 2
z wykopalisk, 2
wykopalisk, Newberry 1
Newberry pisywał 1
pisywał dla 2
dla egipskiej 1
egipskiej i 1
i angielskiej 1
angielskiej prasy. 1
prasy. Na 1
Na puste 1
puste pole 1
pole można 1
można położyć 1
położyć dowolną 1
dowolną kartę. 1
kartę. Na 1
Na Pustkowiach 1
Pustkowiach istnieje 1
małych osad 1
osad zamieszkiwanych 1
zamieszkiwanych przez 1
przez potomków 1
potomków ocalałych 1
ocalałych z 4
z mającej 1
mającej miejsce 1
w 2077 1
2077 roku 1
roku wielkiej 1
wielkiej wojny. 1
wojny. Na 1
Na radzieckich 1
radzieckich mapach 1
mapach wojskowych 1
światowej jako 2
jako Буковско. 1
Буковско. Na 1
Na ramionach 2
ramionach krzyża 3
krzyża wpisano 2
wpisano daty 1
daty „1831” 1
„1831” i 1
i „1917”. 1
„1917”. Na 1
inicjały „30 1
„30 PAP” 1
PAP” oraz 1
rok powstania 1
powstania pułku 2
pułku „1918”. 1
„1918”. Narastający 1
Narastający konflikt 1
konflikt i 1
i rywalizacja 1
rywalizacja pomiędzy 1
pomiędzy Fietzem 1
Fietzem a 1
a Wacławem 1
Wacławem Felczakiem 1
Felczakiem doprowadził 1
do sytuacji 3
sytuacji znanej 1
politycznych jako 1
jako „skandal 1
„skandal budapeszteński” 1
budapeszteński” i, 1
i, w 2
w konsekwencji, 1
konsekwencji, zerwania 1
zerwania współpracy 1
pomiędzy nimi. 2
nimi. Narastają 1
Narastają tarcia 1
tarcia między 1
ludźmi a 1
a sztucznymi 1
sztucznymi inteligencjami 1
inteligencjami z 1
z TechnoCentrum. 1
TechnoCentrum. Narasta 1
Narasta powoli 1
również ustępuje 1
ustępuje wolno. 1
wolno. Narażając 1
Narażając własne 1
życie, Hore-Ruthven 1
Hore-Ruthven pobiegł 1
pobiegł oficerowi 1
oficerowi na 1
pomoc i 1
i przeniósł 5
linie 16 1
16 batalionu 1
batalionu egipskiego. 1
egipskiego. Naraża 1
Naraża to 1
to replikę 1
replikę na 1
na dostawanie 1
dostawanie się 1
się zanieczyszczeń 1
zanieczyszczeń i 1
i przedwczesne 1
przedwczesne zużycie 1
zużycie naprężonych 1
naprężonych elementów. 1
elementów. Na 1
Na razie 2
razie brak 1
jest jednego, 1
jednego, powszechnie 1
powszechnie akceptowanego 1
akceptowanego wyjaśnienia 1
wyjaśnienia choroby. 1
razie wykorzystywane 1
są inne, 1
inne, mniej 1
mniej kosztowne 1
kosztowne sposoby 1
sposoby przesyłania 1
przesyłania danych 1
sąsiedztwie domów 1
domów oraz 1
oraz biur 1
biur takie 1
takie jak: 8
jak: kable 1
kable telefoniczne 1
telefoniczne czy 1
czy połączenia 1
połączenia radiowe. 1
radiowe. Naraził 1
Naraził się 1
tym Stalinowi, 1
Stalinowi, który 1
który kazał 1
go aresztować 1
aresztować i 1
i rozstrzelać. 1
rozstrzelać. Narciarze 1
Narciarze alpejscy 1
alpejscy z 1
z Austrii 1
Austrii wystąpili 1
wystąpili we 1
wszystkich konkurencjach 1
konkurencjach olimpijskich 1
w Vancouver 2
Vancouver – 1
zjeździe, slalomie, 1
slalomie, slalomie 1
slalomie gigancie, 1
gigancie, supergigancie 1
supergigancie i 1
i superkombinacji. 1
superkombinacji. Narciarz 1
Narciarz mógł 1
mógł opierać 1
opierać się 3
lub usiąść 1
usiąść na 1
na kijku 1
kijku aby 1
aby zwiększyć 2
zwiększyć tarcie 1
tarcie konieczne 1
zmniejszenia prędkości 1
prędkości lub 1
lub zatrzymania 1
zatrzymania się. 1
się. Narciarz 1
Narciarz zmarł 1
miejscu. Narcisa 1
Narcisa Richa 1
Richa maszerująca 1
maszerująca w 1
kierunku Lomas 1
Lomas Grandes 1
Grandes stała 1
ataku kawalerii 1
kawalerii powstańczej. 1
powstańczej. Narcisa 1
Narcisa została 1
w półpostaci, 1
półpostaci, siedząca 1
siedząca w 2
w eleganckiej 1
eleganckiej pozie 1
pozie w 1
w fotelu 2
fotelu z 2
żółtym obiciem. 1
obiciem. Narcissus 1
Narcissus radiiflorus 1
radiiflorus Auct., 1
Auct., kilka 1
kilka gatunków 2
gatunków jest 2
jest uprawianych 2
uprawianych jako 2
jako rośliny 2
rośliny ozdobne. 2
ozdobne. Na 1
Na reaktywność 1
reaktywność reaktora 1
reaktora wpływają 1
wpływają także 1
także zjawiska 1
ze spowalnianiem 1
spowalnianiem neutronów, 1
neutronów, pochłanianiem 1
pochłanianiem neutronów 1
neutronów przez 1
przez chłodziwo. 1
chłodziwo. Na 1
Na regulaminową 1
regulaminową przerwę 2
przerwę zawodnicy 3
zawodnicy schodzili 4
schodzili przy 3
prowadzeniu Stephena 1
Stephena 8-4, 1
8-4, bowiem 1
bowiem wbijając 1
wbijając 84 1
84 punkty 1
punkty w 5
w podejściu 2
podejściu Maguire 1
Maguire zdołał 1
zdołał wygrać 1
wygrać dwunasty 1
dwunasty frame. 1
frame. Na 1
Na rękach 1
rękach ma 1
ma otwory 1
otwory do 1
do pochłaniania 1
pochłaniania Ki. 1
Ki. Na 1
Na rękawie 1
rękawie munduru 1
munduru nosili 1
nosili oni 1
oni białe 1
białe opaski. 1
opaski. Na 1
Na rewersie 1
rewersie nominał 1
nominał i 1
i herb 3
herb Danii 2
Danii pod 1
pod koroną 2
koroną otoczony 1
otoczony falistym 1
falistym ornamentem 1
kształcie rozety. 1
rozety. Na 1
Na ringach 1
ringach zawodowych 1
zawodowych stoczył 1
stoczył pięć 1
pięć walk 1
walk wszystkie 1
wszystkie wygrywając, 1
wygrywając, dwa 1
razy zwyciężył 1
zwyciężył przed 1
czasem. Na 1
Na ring 1
ring powrócił 1
powrócił 31 1
31 marca, 1
marca, pokonując 1
pokonując jednogłośnie 1
na punkty 16
punkty Lorenzo 1
Lorenzo Di 1
Di Giacomo. 1
Giacomo. Na 1
Na ringu 1
ringu swoich 1
swoich rywali 1
rywali dosłownie 1
dosłownie zmiatał 1
zmiatał z 1
z powierzchni 4
kolejne zwycięstwa 1
przynosiły mu 1
mu poczucia 1
poczucia psychicznej 1
psychicznej stabilizacji. 1
stabilizacji. Narocz 1
Narocz jest 1
największym jeziorem 1
jeziorem na 1
na Białorusi 5
Białorusi pod 1
i objętości, 1
objętości, jest 1
także najszersze 1
najszersze i 1
ma najdłuższą 1
najdłuższą linię 1
linię brzegową 1
brzegową spośród 1
spośród jezior 1
jezior w 2
kraju. Narodowe 1
Centrum Rejestracji 1
Rejestracji Kadr 1
Kadr zgłosiło 1
zgłosiło niektóre 1
niektóre przypadki 1
przypadki członków 1
członków personelu 2
personelu wojskowego 1
wojskowego otrzymujących 1
otrzymujących medal 1
dni służby. 1
służby. Narodowe 1
Narodowe dania 1
dania Egipcjan 1
Egipcjan – 1
– kushari 1
kushari i 1
i ful 1
ful medames 1
medames są 1
całkowicie wegetariańskie. 1
wegetariańskie. Narodowej 1
Sztuk Teatralnych 1
Teatralnych i 1
i Filmowych 1
Filmowych im. 1
im. „Krystjo 1
„Krystjo Sarafowa” 1
Sarafowa” Narodowe 1
Narodowe Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Strzeleckie 1
Strzeleckie Ameryki 1
Ameryki ( 2
( Narodowy 1
Narodowy Bank 5
Bank Rumunii 1
Rumunii (BNR) 1
(BNR) obrał 1
obrał 2015 1
2015 jako 2
jako rok 1
rok docelowy 1
docelowy dla 1
dla wprowadzenia 1
wprowadzenia euro. 1
euro. Narodowy 1
Bank Serbii 1
Serbii pełni 1
pełni w 3
do banków 1
banków funkcje 1
funkcje regulacyjne, 1
regulacyjne, które 1
zapewnienie stabilności 1
stabilności sektora 1
sektora bankowego. 1
bankowego. Narodowy 1
Bank Słowacji 1
Słowacji na 1
ustawy krajowej 1
rady Republiki 1
Republiki Słowacji 1
Słowacji posiada 1
posiada określone 1
określone cele 1
cele do 1
do realizacji. 1
realizacji. Narodowy 1
Narodowy Lwowski 1
Lwowski Teatr 1
Teatr Opery 1
i Baletu 1
Baletu oraz 1
zespół Percival. 1
Percival. Na 1
Na rodzinie 1
rodzinie Allenby 1
Allenby ciąży 1
ciąży bowiem 1
bowiem klątwa 1
klątwa i 1
dziewczyna zaczyna 1
zaczyna wierzyć 1
wierzyć w 4
w to, 4
że nocą 1
nocą zamienia 1
w wilkołaka 1
wilkołaka i 1
i morduje 2
morduje ludzi. 1
ludzi. Narodziny 1
Narodziny nowoczesnego 1
nowoczesnego państwa 1
państwa egipskiego, 1
egipskiego, Wrocław 1
Wrocław 1978. 1
1978. Narodziny 1
Narodziny więzienia 1
więzienia to 1
to praca 1
praca Foucaulta, 1
Foucaulta, która 1
prac zdobyła 1
zdobyła sobie 2
sobie najwyższe 1
najwyższe uznanie 1
środowisku socjologów. 1
socjologów. Na 1
Na rok 2
rok 1932 1
1932 wyznaczone 1
wyznaczone były 1
były wybory 1
wybory prezydenta. 1
prezydenta. Na 1
Na Roke 1
Roke Ważka 1
Ważka była 1
jedyną kobietą 1
męskiej szkole, 1
szkole, w 1
czym mistrzowie 1
mistrzowie nie 1
chcieli jej 1
jej uczyć. 1
uczyć. Na 1
rok przed 4
śmiercią Bolesława 1
Bolesława w 1
1172 r. 1
próby buntu 1
buntu części 1
części panów 1
panów niezadowolonych 1
niezadowolonych ze 2
silnych rządów 1
rządów seniora. 1
Na Rose 1
Rose Bowl 1
w Pasadenie 1
Pasadenie został 1
rozegrany finał 1
finał tych 1
tych mistrzostw. 3
Na rosyjskim 1
rosyjskim czempionacie 1
czempionacie Chorwacja 1
Chorwacja grała 1
grupie D 1
D razem 1
z Argentyną, 1
Argentyną, Islandią 1
Islandią oraz 1
oraz Nigerią. 1
Nigerią. Na 1
Na równie 1
równie wysokich 1
wysokich pozycjach 1
pozycjach znajdują 1
się poszczególne 2
poszczególne szkoły 1
szkoły wchodzące 1
skład uniwersytetu, 1
uniwersytetu, w 2
w tym: 5
tym: McCombs 1
McCombs School 1
School of 7
of Business 2
Business (piąta 1
(piąta według 1
według raportu 2
raportu Bloomberga 1
Bloomberga z 1
2005 roku); 1
roku); Szkoła 1
Szkoła Prawa; 1
Prawa; Wydział 1
Wydział Farmacji; 1
Farmacji; Wydział 1
Wydział Inżynierii. 1
Inżynierii. Na 1
Na równomierną 1
równomierną warstwę 1
warstwę (strumień) 1
(strumień) włókna 1
włókna napylana 1
napylana jest 1
jest ciecz 1
ciecz klejąca, 1
klejąca, np. 1
np. żywica. 1
żywica. Na 1
Na równowagę 1
równowagę termodynamiczną 1
termodynamiczną składają 1
się: równowaga 1
równowaga chemiczna 1
chemiczna (brak 1
(brak makroskopowego 1
makroskopowego przepływu 1
przepływu cząstek 1
cząstek i 2
reakcji chemicznych, 2
chemicznych, zob. 1
zob. Na 1
Na rozgrywanych 1
rozgrywanych dwa 1
później mistrzostwach 1
Europy Verheyen 1
Verheyen zdobył 1
Na rozkaz 3
rozkaz Dowódcy 2
Dowódcy Obrony 1
Obrony Warszawy 1
Warszawy gen. 1
gen. W. 1
W. Czumy 1
Czumy kompania 1
kompania podjęła 1
podjęła marsz 2
marsz w 1
kierunku Brześcia 2
Brześcia n/Bugiem, 1
n/Bugiem, przez 1
przez Radzymin-Tłuszcz. 1
Radzymin-Tłuszcz. Na 1
rozkaz Królowej 1
Królowej wraz 1
z Tyvarą 1
Tyvarą zostaje 1
do Kyralii 1
Kyralii by 1
by służyć 2
służyć Tyvarze 1
Tyvarze za 1
za przewodnika 1
przewodnika oraz 1
oraz pomóc 1
negocjacjach sojuszu 1
sojuszu i 3
umów handlowych. 2
handlowych. Na 1
rozkaz przyzywającego 1
przyzywającego może 1
może przemienić 1
przemienić się 2
w pięknego 1
pięknego człowieka. 1
człowieka. Narożniki 1
Narożniki świątyni 1
świątyni zwężają 1
zwężają się 2
i wychylają 1
wychylają ku 1
górze, dzięki 1
temu dodają 1
dodają wrażenia 1
wrażenia lekkości 1
lekkości budowli, 1
budowli, która 1
projektu miała 1
miała przypominać 1
przypominać kielich 1
kielich kwiatu 1
kwiatu lub 1
lub koronę. 1
koronę. Narożnik 1
Narożnik piętra 1
piętra podkreślony 1
podkreślony jest 1
jest balkonem 1
balkonem z 1
z balustradą 1
balustradą tralkową 1
tralkową i 1
i parą 1
parą półkolumn 1
półkolumn jońskich, 1
jońskich, wspartym 1
na kamiennych 2
kamiennych konsolach. 1
konsolach. Na 1
Na rozstaju 1
rozstaju dróg, 1
dróg, przed 1
przed Kamecznicą 1
Kamecznicą Mąchocką, 1
Mąchocką, szlak 1
szlak zakręca 1
zakręca w 1
prawo i 3
odtąd wyraźnie 1
wyraźnie już 1
już wyznakowany 1
wyznakowany pnie 1
pnie się 1
góry kamienistą 1
kamienistą dróżką 1
dróżką leśną. 1
leśną. Na 1
Na rozwój 1
rozwój COP-u 1
COP-u przeznaczono 1
przeznaczono w 1
latach 1937–1939 2
1937–1939 około 1
60% całości 1
całości wydatków 1
wydatków inwestycyjnych 1
inwestycyjnych o 1
łącznej wartości 3
wartości 1925 1
1925 mln 1
zł. Narracja 1
Narracja obfituje 1
w liczne 6
liczne poetyckie 1
poetyckie dygresje 1
dygresje o 1
i mitologii. 1
mitologii. Narracja 1
Narracja w 1
w Waldenie 1
Waldenie jest 1
jest pierwszoosobowa, 1
pierwszoosobowa, główny 1
bohater, narrator 1
narrator i 1
autor mogą 1
być utożsamieni. 1
utożsamieni. Narracja 1
Narracja wystawy 1
wystawy została 2
została skonstruowana 2
skonstruowana poprzez 1
poprzez przybliżenie 1
przybliżenie trzech 1
trzech momentów 1
momentów z 1
historii XX 1
i XXI: 1
XXI: lata 1
lata 30., 1
30., kiedy 1
to powstało 2
powstało słynne 1
słynne antywojenne 1
antywojenne dzieło 1
dzieło Pabla 1
Pabla Picassa 1
Picassa " 1
" Narrację 1
Narrację filmu 1
filmu prowadzi 1
prowadzi aktor 1
aktor i 2
i tancerz 1
tancerz Ben 1
Ben Vereen. 1
Vereen. Narratorem 1
Narratorem filmu 1
amerykański aktor 2
aktor Alexander 1
Alexander Scourby. 1
Scourby. Narratorem 1
Narratorem jest 1
również Addie, 1
Addie, która 1
która wyraża 1
wyraża swoje 1
swoje myśli 1
myśli z 1
z trumny. 1
trumny. Narratorem, 1
Narratorem, który 1
który spisuje 1
spisuje historię 1
swojego ziemskiego 1
ziemskiego losu, 1
losu, jest 1
jest Isa, 1
Isa, syn 1
syn Jusufa. 1
Jusufa. Narratorem 1
Narratorem w 1
oryginalnej edycji 1
edycji był 1
był Jon 1
Jon Briggs. 1
Briggs. Narrator 1
Narrator informuje, 1
że ze 3
wszystkich dinozaurów 1
dinozaurów udało 1
tylko ptakom, 1
ptakom, a 1
a pewnego 1
dnia ludzie 1
ludzie – 1
– potomkowie 1
potomkowie purgatoriusa 1
purgatoriusa wylądują 1
wylądują na 1
na Księżycu 1
Księżycu i 1
i spróbują 1
spróbują wyobrazić 1
sobie czasy, 1
czasy, kiedy 1
kiedy dinozaury 1
dinozaury wędrowały 1
wędrowały po 1
po Ameryce. 2
Ameryce. Narrator 1
Narrator opisuje 1
opisuje ich 1
ich wyraz, 1
wyraz, który, 1
który, jak 2
sam przyznaje, 1
przyznaje, jest 1
jest słowem 1
słowem bez 1
bez znaczenia. 1
znaczenia. Narrator 1
Narrator opowiada, 1
opowiada, jak 1
jak sterować 1
sterować postacią, 1
postacią, w 1
dalszej rozgrywce 1
rozgrywce dostępne 1
są polskie 1
polskie napisy, 1
napisy, gdyż 1
gdyż postacie 1
postacie nie 1
nie mówią 1
mówią ludzkim 1
ludzkim głosem. 1
głosem. Narrator 1
Narrator pyta 1
pyta jak 1
jak personel 1
personel szpitala 1
szpitala się 1
się zbuntował 1
zbuntował i 1
i przywrócił 2
przywrócił dawny 1
dawny porządek. 1
porządek. Na 1
Na rubieżach 1
rubieżach tych 1
tych znajdowały 1
punkty obrony 1
stanowiska ogniowe. 1
ogniowe. Naruszono 1
Naruszono tym 1
samym inną 1
inną zasadę, 1
zasadę, która 1
która zabrania 1
zabrania zmiany 1
zmiany wizerunków 1
wizerunków stron 1
stron narodowych 1
narodowych do 1
końca 2008 1
których następuje 1
następuje zmiana 2
zmiana panującego 1
panującego władcy. 1
władcy. Narybek 1
Narybek wylęga 1
wylęga się 1
z jaj 2
jaj zwykle 1
zwykle późną 1
późną zimą; 1
zimą; szybkość 1
szybkość rozwoju 1
rozwoju zarodków 1
zarodków zależy 1
od temperatury 2
200 dni. 1
dni. Na 1
Na rynek 1
rynek trafiło 1
trafiło m.in. 1
m.in. piwo 1
piwo Granát, 1
Granát, reklamowane 1
reklamowane jako 1
jako specjał 1
specjał bawarski, 1
bawarski, dobry 1
dobry dla 2
dla rekonwalescentów 1
rekonwalescentów i 1
i anemików, 1
anemików, Martinský 1
Martinský špeciál 1
špeciál (12% 1
(12% ekstraktu) 1
ekstraktu) i 1
i Martinský 1
Martinský porter 1
porter (20% 1
(20% ekstraktu). 1
ekstraktu). Na 1
Na rynku 8
rynku brytyjskim 2
brytyjskim system 1
system ABS 1
ABS był 1
był montowany 1
montowany standardowo 1
standardowo do 1
wersji SA. 1
SA. Na 2
rynku europejskim 1
europejskim model 1
model nazywał 1
się Sigma 1
Sigma i 1
był oferowany 1
oferowany od 1
do 1996 10
rynku japońskim 1
japońskim występowały 1
występowały dwie 1
wersje silnikowe, 1
silnikowe, R6 1
R6 3,0 1
3,0 l 1
l 2JZ-GE 1
2JZ-GE o 1
mocy 223 1
223 KM 1
KM (164 1
(164 kW) 1
kW) przy 2
przy 5800 2
5800 obr. 2
obr. Na 1
rynku offshore 1
offshore firma 1
firma działa 2
działa od 4
rynku pojawiły 1
ponownie liczne 1
liczne opowiadania 2
opowiadania milicyjne, 1
milicyjne, np. 1
np. Ewa 1
Ewa wzywa 1
wzywa 07 1
07 Wzywam 1
Wzywam 07… 1
07… Opowiadania 1
Opowiadania milicyjne, 1
milicyjne, tom 1
tom 1-3, 1
1-3, Poznań: 1
Poznań: Versper, 1
Versper, 2008. 1
rynku ukazał 2
stycznia 1979 2
nakładem wytwórni 5
wytwórni United 1
United Artists. 1
Artists. Na 1
rynku znajduje 3
się plastyczna 1
plastyczna mapa 1
mapa Masywu 1
Masywu Ślęży. 1
Ślęży. Na 1
się pomnik 9
pomnik upamiętniający 5
upamiętniający pomordowanych. 1
pomordowanych. Na 1
Na rys. 1
rys. 1 1
1 został 2
przedstawiony schematycznie 1
schematycznie zanik 1
zanik poziomu 1
poziomu ciśnienia 1
ciśnienia akustycznego 1
akustycznego w 1
w pomieszczeniu 1
pomieszczeniu po 1
po pobudzeniu 1
pobudzeniu dźwiękiem 1
dźwiękiem impulsowym. 1
impulsowym. Narząd 1
Narząd wzroku 1
wzroku bywa 1
bywa podawany 1
podawany jako 1
przykład nieredukowalnej 1
nieredukowalnej złożoności. 1
złożoności. Narządy 1
Narządy zdrowe 1
zdrowe wyznacza 1
wyznacza również 1
również elektroradiolog. 1
elektroradiolog. Na 1
Na rzece 5
rzece Colorado 1
Colorado jest 1
kilka zapór 2
zapór tworzących 1
tworzących sztuczne 1
sztuczne jeziora. 1
rzece położone 1
cztery duże 1
duże tamy, 1
tamy, Midmar 1
Midmar Dam, 1
Dam, Albert 1
Albert Falls 1
Falls Dam, 1
Dam, Nagle 1
Nagle Dam 1
Dam i 1
i Inanda 1
Inanda Dam. 1
Dam. Na 1
rzece postawiono 1
postawiono w 3
roku tamę, 1
tamę, powstał 1
sposób jeden 3
świecie sztucznych 1
sztucznych zbiorników 1
wodnych – 1
– jezioro 1
jezioro Argyle 1
Argyle mające 1
mające w 1
czasie największego 1
największego przyboru 1
przyboru wody 1
wody powierzchnię 1
powierzchnię 2072 1
2072 km². 1
km². Na 1
rzece prowadzony 1
jest projekt, 1
projekt, mający 1
celu poprawę 2
poprawę czystości 1
czystości wód 1
wód oraz 1
oraz powstanie 1
powstanie tamy. 1
tamy. Na 1
rzece są 1
dwie elektrownie 1
elektrownie wodne 2
wodne – 1
– Riła 1
Riła i 1
i Pastra. 1
Pastra. Na 1
Na rzecz 2
rzecz Katowic 1
Katowic pracował 1
do 1872 1
1872 r., 1
to przeszedł 2
emeryturę. Na 1
rzecz synagogi 1
synagogi działa, 1
działa, powołane 1
powołane w 1
roku, Stowarzyszenie 2
Stowarzyszenie „Przyjaciele 1
„Przyjaciele Ostrowskiej 1
Ostrowskiej Synagogi”. 1
Synagogi”. Narzędzia 1
Narzędzia edytora 1
edytora umożliwiają 1
umożliwiają wstawianie/kreowanie/manipulację 1
wstawianie/kreowanie/manipulację dowolnymi 1
dowolnymi kształtami 1
kształtami wektorowymi 1
wektorowymi - 1
- możliwości 1
możliwości edycji 1
edycji grafik 1
grafik rastrowych 1
rastrowych są 1
są ograniczone. 1
ograniczone. Narzędzia 1
Narzędzia i 1
i wyposażenie, 1
wyposażenie, jak 1
jak szczypce, 1
szczypce, noże 1
noże różnego 1
różnego rodzaju, 1
rodzaju, kłody 1
kłody garbarskie, 1
garbarskie, kozły 1
kozły do 1
do odleżenia 1
odleżenia i 1
i kocioł 1
kocioł do 1
do grzania 1
grzania wody 1
wody uzupełniają 1
uzupełniają wnętrza. 1
wnętrza. Narzędzia 1
Narzędzia łopatkowate 1
łopatkowate wykonywane 1
wykonywane z 3
ciosów mamuta. 1
mamuta. Narzędzia 1
Narzędzia te, 1
te, służące 1
do wykorzystywania 2
wykorzystywania luk 1
w oprogramowaniach, 1
oprogramowaniach, są 1
są ogromnym 1
ogromnym zagrożeniem, 1
zagrożeniem, jeżeli 1
jeżeli zainfekują 1
zainfekują system. 1
system. Narzędzia 1
Narzędzia Tika 1
Tika można 1
można używać 3
używać m.in. 1
jako biblioteki 1
biblioteki programistycznej 1
programistycznej (nie 1
w jęz. 2
jęz. Narzędzie 1
Narzędzie jest 1
dostępne z 1
kodem źródłowym 1
źródłowym w 1
w C++ 1
C++ na 1
licencji BSD. 1
BSD. Narzędzie 1
Narzędzie mierzyło 1
mierzyło średnio 1
średnio 60 1
1 cm 2
cm obwodu. 1
obwodu. Narzędziem 1
Narzędziem rysunkowym 1
rysunkowym może 1
być wszystko 1
co pozostawia 1
pozostawia ślad 1
ślad na 1
powierzchni. Narzędziu 1
Narzędziu temu, 1
temu, marksistowska 1
marksistowska teoria 1
teoria państwa 1
prawa nadała 1
nadała rangę 1
rangę najwyższej 1
najwyższej wartości 1
wartości uwolnionej 1
uwolnionej od 1
prawa natury, 1
natury, sprawiedliwości 1
sprawiedliwości czy 1
czy słuszności 1
słuszności które 1
były obecne 1
historii prawa. 2
prawa. Narzucone 1
Narzucone z 1
góry wartości 1
wartości mogą 1
być i 2
są nieodpowiednie 1
nieodpowiednie dla 1
każdej jednostki. 2
jednostki. Nasada 1
Nasada jest 1
jest skośna 1
skośna i 1
i asymetryczna, 1
asymetryczna, a 1
a szczyt 3
szczyt ostry, 1
ostry, bądź 1
bądź rzadziej 1
rzadziej tępy. 1
tępy. Nasada 1
Nasada liścia 2
liścia ma 2
prawie sercowaty 1
sercowaty kształt. 1
kształt. Nasada 2
ma ucięty 1
ucięty lub 1
lub klinowy 1
klinowy kształt. 2
Nasada przedplecza 1
przedplecza jest 1
wyraźnie węższa 1
węższa od 1
od pokryw. 1
pokryw. Na 1
Na salonie 1
salonie w 1
Lipsku przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo zaprezentowało 1
zaprezentowało swój 1
swój trzeci, 1
trzeci, a 1
drugi oferowany 1
oferowany w 2
Europie model 1
model − 1
− sedana 1
sedana Brilliance 1
Brilliance BS4 1
BS4 nazwany 1
nazwany w 3
Chinach Zhonghua 1
Zhonghua Junjie 1
Junjie M2. 1
M2. Na 1
Na sam 1
sam koniec 2
koniec stoczył 1
stoczył z 1
nią pojedynek 1
pojedynek w 1
w Prastarej 1
Prastarej Czeluści. 1
Czeluści. Na 1
Na samym 3
w ringu 3
ringu znajdują 1
tylko zawodnicy, 1
którzy wylosowali 1
wylosowali 1 1
i 2. 6
2. Co 1
Co dwie 1
dwie minuty 1
minuty na 1
ring wchodzi 1
wchodzi uczestnik, 1
uczestnik, który 1
który wylosował 1
wylosował kolejny 1
kolejny numer. 1
numer. Na 1
samym szczycie 2
szczycie od 2
2001 stoi 1
stoi drewniana 2
drewniana wieża 3
wieża widokowa. 4
widokowa. Na 4
szczycie pomnika 1
jest mały 1
mały taras 1
taras widokowy, 1
widokowy, z 1
widać dzielnicę 1
dzielnicę Belém. 1
Belém. NASA 1
NASA oferuje 1
oferuje bezpłatne 1
bezpłatne oprogramowanie 1
oprogramowanie zaprojektowane 1
zaprojektowane specjalnie 1
z danymi 5
danymi SeaWiFS 1
SeaWiFS za 1
pośrednictwem strony 1
strony internetowej 3
internetowej kolorów 1
kolorów oceanu. 1
oceanu. NASA 1
NASA ogłosiła 1
ogłosiła konkurs 1
konkurs „Name 1
„Name the 1
the Rover” 1
Rover” („nazwij 1
(„nazwij pojazd”), 1
pojazd”), na 1
który napłynęło 1
napłynęło 28 1
28 tysięcy 1
tysięcy odpowiedzi 1
odpowiedzi od 2
od uczniów 1
uczniów amerykańskich 1
amerykańskich szkół 3
średnich. Na 1
Na sąsiadującym 1
sąsiadującym z 2
z zamkiem 1
zamkiem rynku 1
w Podzamczu 1
Podzamczu znajduje 1
się kaplica, 1
wybudowana z 1
elementów zamkowych 1
zamkowych (portal, 1
(portal, ślimacznice, 1
ślimacznice, gzyms). 1
gzyms). Na 1
Na sąsiedniej 1
sąsiedniej wyspie 1
wyspie widziane 1
również zabudowania 1
zabudowania i 1
i ogrody. 2
ogrody. Na 1
Na scenie 6
scenie debiutowała 1
debiutowała już 1
scenie operowej 1
operowej debiutował 1
debiutował podczas 1
podczas studiów 1
studiów reżyserskich 1
reżyserskich w 1
r., przygotowując 1
przygotowując – 1
na inaugurację 1
inaugurację działalności 1
działalności Teatru 1
Teatru Muzycznego 1
Muzycznego w 2
Słupsku – 1
– pierwsze 3
dorobku inscenizacje 1
inscenizacje oper 1
oper Mozarta 1
Mozarta – 1
scenie pojawiły 1
także znane 2
znane osobistości 2
osobistości polskiego 1
polskiego życia 1
publicznego oraz 1
oraz działacze 1
działacze białoruskiego 1
białoruskiego ruchu 3
ruchu demokratycznego. 1
demokratycznego. Na 1
scenie TM 1
TM ROMA 1
ROMA debiutował 1
przedstawieniu „Aladyn 1
„Aladyn Jr”. 1
Jr”. Na 1
scenie towarzyszyło 1
towarzyszyło jej 1
jej wówczas 1
wówczas 100 1
100 tancerek, 1
tancerek, które 1
które wraz 7
wraz Beyoncé 1
Beyoncé wykonały 1
wykonały te 1
same taneczne 1
taneczne rutyny, 1
rutyny, które 1
które pojawiły 2
wideoklipie do 1
do piosenki. 1
scenie używała 1
używała zawsze 1
zawsze nazwiska 1
nazwiska Czartorzyska. 1
Czartorzyska. Na 1
Na schodach 1
schodach piramidy 1
piramidy widać 1
widać obraz 1
obraz węża 1
węża z 1
z pióropuszem 1
pióropuszem – 1
Na ścianach 9
ścianach bocznych 4
bocznych zamontowano 1
zamontowano sześć 1
sześć prostokątnych 1
prostokątnych okien. 1
okien. Na 1
ścianach i 1
na stropie 1
stropie w 1
zasięgu światła 1
światła rozwijają 1
się glony. 2
glony. Na 1
ścianach kilku 1
kilku okolicznych 1
okolicznych budynków 1
budynków można 1
można dostrzec 4
dostrzec odpryski 1
odpryski w 1
w kamieniach 1
kamieniach spowodowane 1
spowodowane ostrzałem 1
ostrzałem z 1
czasów drugiej 1
ścianach pomieszczeń 1
pomieszczeń i 2
i meblach 1
meblach nie 1
nie pojawiała 1
się rosa. 1
rosa. Na 1
ścianach powieszono 1
powieszono ekrany 1
ekrany plazmowe, 1
plazmowe, na 1
duży ekran 2
ekran tylnoprojekcyjny. 1
tylnoprojekcyjny. Na 1
ścianach ratusza 1
ratusza zachował 1
się XVI-wieczny 1
XVI-wieczny zegar 1
zegar słoneczny. 1
słoneczny. Na 1
ścianach wokół 1
wokół wisiały 1
wisiały obrazy 1
obrazy artysty, 1
artysty, tworząc 1
tworząc coś 1
rodzaju halo. 1
halo. Na 1
ścianach zachowały 1
się malowidła 1
ścienne z 1
wieku przedstawiające 1
przedstawiające Żywot 1
Żywot Świętego 1
Świętego Bartłomieja. 1
Bartłomieja. Na 1
ścianach znajdowały 2
się liczne, 1
liczne, wielkie 1
wielkie rozsypujące 1
rozsypujące się 1
się dziury. 1
dziury. Na 1
Na ścianie 2
ścianie domu, 1
zginął znajduje 1
się odsłonięta 1
odsłonięta 30 1
września 1959 2
roku tablica 1
tablica pamiątkowa 1
pamiątkowa z 1
napisem "Ppor. 1
"Ppor. Na 1
ścianie kamienicy 1
ul. Przędzalnianej 1
Przędzalnianej 8 1
2003 umieszczona 1
umieszczona została 1
została tablica 1
tablica informująca, 1
informująca, że 1
jest geograficznym 1
geograficznym środkiem 1
środkiem Łodzi. 1
Łodzi. Na 1
Na ściankach 1
ściankach jamy 1
jamy gębowej 1
gębowej rozmieszczone 1
są chitynowe 1
chitynowe ząbki, 1
ząbki, a 1
a gardziel 1
gardziel wyposażona 1
dwie silne 1
silne szczęki. 1
szczęki. Na 1
Na ścięciu 1
ścięciu pokryw 1
pokryw brak 1
brak pasków. 1
pasków. Na 1
Na Scratch 1
Scratch My 1
My Back 1
Back Gabriel 1
Gabriel umieścił 1
umieścił covery 1
covery utworów 1
utworów dwunastu 1
dwunastu różnych 1
różnych artystów. 1
artystów. Na 1
Na sejmiku 1
sejmiku inflanckim 1
inflanckim przed 1
przed sejmem 1
sejmem konwokacyjnym 1
konwokacyjnym (luty 1
(luty 1764) 1
1764) został 1
wybrany posłem 2
posłem jako 1
jako reprezentant 4
reprezentant Wielkiego 1
Księstwa Litewskiego 1
Litewskiego (był 1
(był wtedy 1
wtedy podkomorzym 1
podkomorzym inflanckim). 1
inflanckim). Na 1
Na sekundę 1
sekundę przed 1
końcem kary 1
kary Lukáčika 1
Lukáčika GKS 1
GKS zdobył 1
bramkę. Na 1
Na sesji 2
sesji trzynastej 1
trzynastej dokonano 1
dokonano także 1
także instrumentalnego 1
instrumentalnego overdubbingu 1
overdubbingu piosenki 1
piosenki " 1
sesji w 2
1649 uchwalono 1
uchwalono możliwość 1
możliwość stosowania 1
stosowania kary 1
śmierci wobec 1
wobec zbiega 1
zbiega złapanego 1
złapanego przez 1
przez pana 1
feudalnego Hatalska 1
Hatalska 1979, 1
1979, s. 1
s. 109–113. 1
109–113. Na 1
Na sezon 2
sezon 1960 1
1960 Bignotti 1
Bignotti poprosił 1
poprosił Quina 1
Quina Epperly'a 1
Epperly'a o 1
o udoskonalenie 1
udoskonalenie samochodu. 1
samochodu. Na 1
sezon 2012 1
2012 Costa 1
Costa przeniósł 1
do Eurocup 1
Eurocup Mégane 1
Mégane Trophy, 1
Trophy, gdzie 1
zespole Oregon 1
Oregon Team. 1
Team. Na 1
Na show 1
show w 1
w Milton, 1
Milton, Florida, 1
Florida, 8 1
czerwca 2007 4
roku wystąpili 1
wystąpili pod 3
swoimi prawdziwymi 1
prawdziwymi imionami 1
imionami (Jonathan 1
(Jonathan i 1
i Joshua 1
Joshua Fatu). 1
Fatu). Nasiąknięty 1
Nasiąknięty wodą, 1
wodą, wydęty 1
wydęty tułów 1
tułów zwierzęcia 1
zwierzęcia miał 1
miał 6 1
6 stóp 1
5 stóp 1
stóp obwodu. 1
obwodu. Na 1
Na siedliskach 1
siedliskach piaszczystych, 1
piaszczystych, między 1
w suchych 2
suchych borach 1
borach sosnowych, 1
sosnowych, znaczącą 1
również porosty 1
porosty naziemne. 1
naziemne. Na 1
Na sierpniowym 1
sierpniowym plenum 1
plenum tego 1
roku Zhang 1
Zhang otrzymał 2
otrzymał od 7
od Mao 1
Mao list 1
wzywający go 1
złożenia szczerej 1
szczerej samokrytyki, 1
samokrytyki, oraz 1
pozbawiony funkcji 1
funkcji wiceministra 1
wiceministra spraw 2
zagranicznych. Nasilające 1
Nasilające się 1
się represje 1
represje komunistyczne 1
komunistyczne sprawiły, 1
że rozkazem 1
rozkazem z 1
1946 nakazał 1
nakazał zintensyfikowanie 1
zintensyfikowanie działań 1
działań zbrojnych. 2
zbrojnych. Nasilenie 1
Nasilenie się 1
się migracji 1
migracji może 1
nastąpić m.in. 1
przyczyn złej 1
złej sytuacji 7
miejscu zamieszkania 2
zamieszkania (migracje 1
(migracje ekonomiczne) 1
ekonomiczne) lub 1
lub sytuacji 1
politycznej nie 2
nie odpowiadającej 1
odpowiadającej migrującym 1
migrującym (migracje 1
(migracje polityczne). 1
polityczne). Nasilenie 1
Nasilenie tych 1
tych prac 5
prac przypada 1
okres jesienno-zimowy. 1
jesienno-zimowy. Nasilenie 1
Nasilenie zmian 1
bardzo różne. 1
różne. Na 1
Na singel 2
singel składa 1
tylko utwór 1
tytułowy w 1
wersjach. Na 1
wersji niemieckiej 1
niemieckiej składa 1
jedna wersja 1
utworu tytułowego. 1
tytułowego. Na 1
Na single 1
single promujące 1
promujące wydawnictwo 1
wydawnictwo wybrano 1
wybrano utwory: 1
utwory: "Restless" 1
"Restless" i 1
i "Plastic". 1
"Plastic". Nasiona 1
Nasiona czarne, 1
czarne, połyskujące, 1
połyskujące, owalne 1
owalne lub 1
lub gruszkowate 1
gruszkowate o 1
4 mm. 2
mm. Nasiona 1
Nasiona kiełkują 1
kiełkują w 2
w 75–90% 1
75–90% w 1
temperaturze od 1
°C. Nasionami 1
Nasionami północnoamerykańskich 1
północnoamerykańskich gatunków 1
gatunków żywi 1
m.in. Nasiona 1
Nasiona mogą 1
być przechowywane 2
na sucho. 2
sucho. Nasiona 1
Nasiona obcych 1
obcych gatunków 1
gatunków inwazyjnych 1
inwazyjnych pojawiły 1
z ziarnem 1
ziarnem lub 1
w mieszankach 1
mieszankach paszowych 1
paszowych dla 1
dla ptaków 2
ptaków egzotycznych. 1
egzotycznych. Nasiona 1
Nasiona o 1
długości 1,5-2 1
1,5-2 mm, 1
mm, brodawkowane, 1
brodawkowane, przy 1
czym wysokość 1
wysokość brodawek 1
brodawek jest 1
taka sama, 2
sama, lub 1
nieco tylko 1
tylko mniejsza 1
ich szerokości. 1
szerokości. Nasiona 1
Nasiona rozsiewane 1
rozsiewane są 1
przez wiatr, 1
wiatr, kiełkują 1
kiełkują słabo. 1
słabo. Nasiona 1
Nasiona znajdują 1
w powierzchniowej 1
powierzchniowej części 1
części gleby 1
gleby (do 1
(do 5 1
cm głębokości). 1
głębokości). Na 1
Na skałki 1
skałki nie 1
prowadzi szlak. 1
szlak. Na 1
Na skoczni 1
skoczni dużej 2
dużej był 1
był 30, 1
30, a 1
normalnej 27. 1
27. Naskórek 1
Naskórek kapelusza 1
kapelusza składa 1
z rozproszonych, 1
rozproszonych, cylindrycznych 1
cylindrycznych strzępek 1
strzępek o 1
szerokości 4–8 1
4–8 µm, 1
µm, z 1
z gruboziarnistym 1
gruboziarnistym żółto-brązowym 1
żółto-brązowym do 1
do rdzawego 1
rdzawego pigmentem. 1
pigmentem. Na 1
Na skrajnych 1
skrajnych obowiązują 1
obowiązują zasady 1
zasady ruchu 1
ruchu standardowe 1
standardowe dla 1
dla obszaru 2
obszaru zabudowanego. 1
zabudowanego. Na 1
Na skroniach 1
skroniach powinny 1
być widoczne 1
widoczne ciemne 1
ciemne znaczenia. 1
znaczenia. Na 1
Na skrzydłach 1
skrzydłach i 3
i grzbiecie 1
grzbiecie czarne 1
czarne plamy. 1
Na skrzydle 1
skrzydle przednim 1
przednim ciemna 1
plamka, na 1
na skrzydle 1
skrzydle tylnym 1
tylnym brunatna 1
brunatna przepaska 1
przepaska i 1
szeroka brunatna 1
brunatna plama 1
plama znajdująca 1
przy wewnętrznym 1
wewnętrznym brzegu 1
brzegu skrzydła. 1
skrzydła. ; 1
skrzyżowaniu dróg 2
dróg republikańskich 1
republikańskich R41 1
R41 i 1
i R51. 1
R51. Na 1
Na skrzyżowaniu 2
ul. Krasińskiego 1
Krasińskiego i 1
i Stołecznej 1
Stołecznej był 1
był właz 1
właz do 1
do kanału, 1
kanału, którym 2
którym przebiegała 1
przebiegała komunikacja 1
komunikacja ze 1
ze Starówką. 1
Starówką. Na 1
skrzyżowaniu z 4
ul. Wyzwolenia 2
Wyzwolenia deptak 1
deptak przechodzi 1
w zwykłą, 1
zwykłą, wyłożoną 1
wyłożoną kostką 1
brukową ulicę 1
ulicę z 1
z normalnym 2
normalnym ruchem 1
ruchem kołowym 1
kołowym i 1
i wydzielonym 1
wydzielonym parkingiem. 1
parkingiem. Na 1
Na skutek 31
skutek antykościelnego 1
antykościelnego ustawodawstwa, 1
ustawodawstwa, z 1
całą wspólnotą 1
wspólnotą została 1
opuszczenia Francji. 1
Francji. Na 2
skutek awarii 1
awarii silnika, 1
silnika, rozbił 1
rozbił się 7
jednak niedaleko 1
niedaleko Helu 1
Helu (załoga 1
(załoga ocalała). 1
ocalała). Na 1
skutek druzgocącej 1
druzgocącej przewagi 1
przewagi nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela po 1
po walkach 1
linii strażnic, 1
strażnic, pułk 1
pułk KOP 1
KOP „Wilejka” 1
„Wilejka” ppłk. 1
ppłk. Na 1
skutek działań 2
wojennych Kościół 1
Kościół poniósł 1
poniósł ogromne 1
straty materialne, 1
materialne, zniszczono 1
zniszczono wiele 1
wiele świątyń 1
świątyń oraz 1
oraz budynków 1
budynków kościelnych. 1
kościelnych. Na 1
skutek interwencji 1
interwencji zarządu 1
zarządu KPM 1
KPM Berlin 1
Berlin w 1
w pruskim 1
pruskim ministerstwie 1
ministerstwie finansów, 1
finansów, w 1
1850 roku 5
roku Carl 1
Carl Tielsch 1
Tielsch został 1
do ponownej 2
ponownej zmiany 1
zmiany sygnatury. 1
sygnatury. Na 1
skutek jednak 1
jednak wtargnięcia 1
wtargnięcia na 1
na sąsiednim 1
sąsiednim odcinku 1
odcinku dwóch 1
dwóch szwadronów 1
szwadronów kawalerii 2
kawalerii bolszewickiej, 1
bolszewickiej, batalion 1
batalion wycofuje 1
wycofuje się 3
się następnego 2
dnia do 9
do folwarku 1
folwarku Zyhcze. 1
Zyhcze. Na 1
jej działań 1
działań dochodzi 1
buntu we 1
wsi przeciwko 1
przeciwko lokalnym 1
lokalnym władzom. 1
władzom. Na 1
jej zmarł 1
zmarł wówczas 1
wówczas co 2
co dwudziesty 1
dwudziesty mieszkaniec 1
mieszkaniec Olsztyna. 1
Olsztyna. Na 1
skutek kataklizmu 1
kataklizmu zginęło 1
zginęło ok. 2
ok. 110 2
110 tys. 1
skutek nacisku 1
nacisku Hitlera 1
Hitlera 5 1
1920 opuścił 1
opuścił szeregi 1
szeregi NSDAP. 1
NSDAP. Na 1
skutek nalotów 1
nalotów ucierpiał 1
ucierpiał także 1
także gmach 2
gmach „Wołodarki”. 1
„Wołodarki”. Na 1
skutek następujących 1
następujących ataków 1
ataków lotnictwa, 1
lotnictwa, „Nowaki” 1
„Nowaki” został 2
uszkodzony bliskimi 1
bliskimi wybuchami 1
wybuchami bomb 1
i unieruchomiony 1
unieruchomiony (17 1
(17 zabitych, 1
zabitych, zalana 1
zalana maszynownia), 1
maszynownia), po 1
odholowany przez 1
przez niszczyciel 1
niszczyciel „Naganami” 1
„Naganami” na 1
na Shortland, 1
Shortland, a 1
przez „ 3
skutek panowania 1
panowania komunistów 1
komunistów postanowił 1
postanowił opuścić 4
opuścić Chorwację. 1
Chorwację. Na 1
skutek problemów 2
finansowych MG 1
MG wyvofało 1
wyvofało się 1
serii rok 1
później. Na 2
skutek przeważających 1
przeważających sił 1
sił wroga 1
i ostrzału 3
ostrzału z 1
z powietrza, 1
powietrza, wrak 1
wrak samolotu 1
samolotu spada 1
spada niedaleko 1
niedaleko rzeki, 1
rzeki, a 2
a Mason, 1
Mason, Woods, 1
Woods, Bowman 1
Bowman i 1
innych żołnierzy 1
żołnierzy trafiają 1
trafiają do 6
niewoli. Na 1
skutek przyjęcia 1
przyjęcia przez 2
jego ojca 6
ojca zwierzchnictwa 1
zwierzchnictwa Franków 1
Franków przebywał 1
latach ok. 2
ok. 740−749 1
740−749 jako 1
jako zakładnik 1
zakładnik na 1
na bawarskim 1
bawarskim dworze, 1
dworze, gdzie 1
został ochrzczony. 2
ochrzczony. Na 1
skutek puczu 1
puczu przywrócono 1
przywrócono system 1
system demokratyczny. 1
demokratyczny. Na 1
skutek rozciągania 1
rozciągania jej 1
jej ścian, 1
ścian, dochodzi 1
do podrażnienia 1
podrażnienia receptorów 1
receptorów czuciowych, 1
czuciowych, co 1
co osobnik 1
osobnik odczuwa 1
odczuwa jako 1
jako parcie 1
parcie na 1
na stolec. 1
stolec. Na 1
skutek rozkazu 1
rozkazu Broza, 1
Broza, Pierwsza 1
Pierwsza Brygada 1
Brygada podzieliła 1
jedna powędrowała 1
powędrowała do 1
do Jahoriny 1
Jahoriny a 1
druga do 2
do Trnovy. 1
Trnovy. Na 1
skutek spisku 1
spisku Cregennan 1
Cregennan został 1
został zgładzony, 1
zgładzony, a 1
a Lara 1
Lara wypędzona 1
wypędzona z 2
małą Riannon 1
Riannon i 1
i zabita 1
zabita przez 2
przez ludzi. 3
skutek starań 1
o rewindykację 1
rewindykację mienia 1
mienia parafii 1
parafii został 3
został odzyskany 2
odzyskany jedynie 1
jedynie Dom 1
Dom Augusty 1
Augusty Wiktorii. 1
Wiktorii. Na 1
skutek straty 1
straty taborów 1
taborów 18 1
18 DP 2
DP znalazła 1
w krytycznym 2
krytycznym położeniu. 1
położeniu. Na 1
skutek tarć 1
tarć między 1
członkami rządu 2
został zdymisjonowany. 2
zdymisjonowany. Na 1
skutek tego, 1
tego, 5 1
5 Dywizja 1
Dywizja została 2
odcięta przez 1
bolszewików. Na 1
tego Leszek 1
miał złamaną 1
złamaną rękę, 1
rękę, zaś 1
zaś Marysia 1
Marysia kość 1
kość wgniecioną 1
wgniecioną do 1
do mózgu. 1
mózgu. Na 1
tego następuje 1
następuje intensywny 1
intensywny proces 1
proces murszenia 1
murszenia masy 1
masy torfowej, 1
torfowej, zanikanie 1
zanikanie cennych 1
cennych zbiorowisk 1
zbiorowisk roślinnych 1
roślinnych oraz 1
konsekwencji – 1
– spadek 1
spadek plonów. 1
plonów. Na 1
tego Satsuma 1
Satsuma niemal 1
niemal całkowicie 7
całkowicie odizolowała 1
odizolowała się 1
od polityki 2
polityki rządu 2
centralnego, co 1
co zaniepokoiło 1
zaniepokoiło władze. 1
władze. Na 1
skutek wojny 1
wojny toczącej 1
latach 1654-1667, 1
1654-1667, ukrywał 1
przed Kozakami 1
Kozakami oraz 1
oraz Szwedami. 1
Szwedami. Na 1
skutek wynikłych 1
wynikłych komplikacji 1
komplikacji zmarła 1
zmarła 23 1
23 września, 1
września, w 1
przededniu swoich 1
swoich 22. 1
22. urodzin. 1
urodzin. Na 1
skutek złego 1
złego rozpoznania 1
rozpoznania armia 1
armia Fryderyka 1
Fryderyka została 1
została zaskoczona 1
zaskoczona przez 1
przez przeciwnika, 2
przeciwnika, który 1
który o 2
o trzeciej 1
trzeciej w 1
nocy zaatakował 1
zaatakował obóz 2
obóz pruski. 1
pruski. Na 1
Na Śląsku 2
Śląsku przeważają 1
przeważają kamienne 1
i kamienno-ceglane 1
kamienno-ceglane kościoły 1
kościoły o 1
o układzie 2
układzie bazylikowym 1
bazylikowym (we 1
(we Wrocławiu 1
Wrocławiu powstawały 1
powstawały także 2
także hale), 1
hale), cechy 1
cechy te 1
te da 1
również zauważyć 1
kościołach Małopolski, 1
Małopolski, przy 1
czym tu 1
tu część 1
część nawowa 1
nawowa i 1
i prezbiterialna 1
prezbiterialna są 1
często silnie 1
silnie wyodrębniane. 1
wyodrębniane. Na 1
Śląsku wolni 1
wolni panowie 1
panowie (freiherr, 1
(freiherr, liber 1
liber baro) 1
baro) to 1
to szlachta 1
szlachta podlegająca 1
podlegająca bezpośrednio 1
bezpośrednio królowi 1
królowi Czech, 1
pominięciem zależności 1
zależności wobec 1
wobec miejscowych 1
miejscowych książąt 1
książąt piastowskich. 1
piastowskich. Na 1
Na ślubie 1
ślubie Orfeusza 1
Orfeusza i 1
i Eurydyki 1
Eurydyki pasterze 1
pasterze zanoszą 1
zanoszą modły 1
modły do 1
do bóstw 1
bóstw za 1
za pomyślność 1
pomyślność nowożeńców, 1
nowożeńców, a 1
a oni 2
oni sami 1
sami mówią 1
swoim szczęściu 1
szczęściu i 1
i miłości. 2
miłości. Na 1
Na ślub 1
ślub przybywają 1
przybywają katolicy 1
katolicy i 1
i protestanci, 1
protestanci, wszyscy 1
wszyscy tłoczą 1
tłoczą się 1
w karczmach 1
karczmach Paryża. 1
Paryża. Na 1
Na Służewcu 1
Służewcu Derby 1
Derby rozgrywane 1
roku 1939 8
1939 (z 1
latach II 2
wojny światowej: 1
światowej: 1940-1945). 1
1940-1945). Na 1
Na Smackdown 1
Smackdown 13 1
13 maja 8
maja Layla 1
Layla ogłosiła, 1
na Extreme 1
Extreme Rules 1
Rules odniosła 1
odniosła kontuzję 1
kontuzję kolana, 1
kolana, wtedy 1
została zaczepiona 1
zaczepiona i 1
i zaatakowana 1
przez Kharmę 1
Kharmę by 1
mogła ona 2
ona telewizyjnie 1
telewizyjnie zniknąć. 1
zniknąć. Na 1
Na SmackDown 1
SmackDown z 1
19 lipca, 1
lipca, Usos 1
Usos zostali 1
przez The 4
The Shield, 1
Shield, jednak 1
jednak pomógł 1
pomógł im 2
im Mark 1
Mark Henry, 1
Henry, z 1
którym zawarli 1
zawarli sojusz. 1
sojusz. Na 1
Na sobie 1
sobie ma 1
ma szatę 1
szatę w 1
kolorze lazurowym 1
lazurowym i 1
i szkarłatny 1
szkarłatny płaszcz. 1
płaszcz. Na 1
Na Sołaczu 1
Sołaczu znajduje 1
też Uniwersytet 1
Uniwersytet Przyrodniczy, 1
Przyrodniczy, zbudowany 1
obszarze dawnej 1
dawnej siedziby 1
siedziby rodziny 1
rodziny Kapelów, 1
Kapelów, a 1
także osiedle 1
osiedle „Nad 1
„Nad Potokiem” 1
Potokiem” wybudowane 1
wybudowane pod 1
w. Na 1
Na spadek 1
liczebności populacji 1
populacji bielika 1
bielika w 1
w XIX–XX 1
XIX–XX wieku 1
wieku nałożyło 1
nałożyło się 1
kilka przyczyn. 1
przyczyn. Na 1
Na specjalnie 1
specjalnie zorganizowanej 1
zorganizowanej konferencji 1
prasowej udowadniali, 1
udowadniali, że 1
że próbna 1
próbna matura 1
matura jest 1
słabo przygotowana. 1
przygotowana. Na 1
Na spinie 1
spinie umieszczano 1
umieszczano po 1
7 przedmiotów: 1
przedmiotów: z 1
strony 7 1
7 jaj, 1
jaj, z 1
drugiej 7 1
7 delfinów. 1
delfinów. Na 1
Na spodniej 1
stronie liście 1
są kosmate. 1
kosmate. Na 1
Na spodzie 2
spodzie kadłuba 1
kadłuba zamierzano 1
zamierzano również 1
również zainstalować 1
zainstalować chłodnicę 1
chłodnicę oleju 1
oleju i 2
i cieczy 1
cieczy chłodzącej 1
chłodzącej silnik. 1
silnik. Na 1
spodzie liścia 1
liścia czasami 1
czasami pojawia 1
się rozproszone 1
rozproszone owłosienie. 1
owłosienie. Na 1
Na spotkaniach 1
spotkaniach tych 1
tych oprócz 1
oprócz dyskusji 1
i ćwiczeń 1
ćwiczeń medytacji 1
medytacji centralnym 1
centralnym punktem 1
jest śpiewanie 1
śpiewanie Hu. 1
Hu. Na 1
Na spotkaniu 1
spotkaniu w 2
Jorku dołączył 1
dołączył tytuł 1
tytuł z 2
z Chin 2
Chin - 1
- „Chinese 1
„Chinese Photography” 1
Photography” i 1
i Australii 2
Australii - 1
- „Camera”. 1
„Camera”. Na 1
Na sprzeciw 1
sprzeciw prowadzącego, 1
prowadzącego, że 1
o sprawie 1
sprawie karnej 2
karnej przeciwko 2
przeciwko dziennikarzowi 1
dziennikarzowi jest 1
jest nieprawdziwa, 1
nieprawdziwa, Fejgin 1
Fejgin w 1
w deklaratywnej 1
deklaratywnej formie 1
formie stwierdził: 1
stwierdził: „Odnośnie 1
„Odnośnie Szarjia? 1
Szarjia? Na 1
Na środek 1
środek stołu 1
stołu trafia 1
trafia następnie 1
następnie jedna, 1
jedna, odkryta 1
odkryta karta, 1
karta, a 1
jej kolor 2
kolor określa 1
określa atut. 1
atut. Na 1
Na środkowych 1
środkowych liściach 1
liściach między 1
między żyłkami 1
żyłkami pojawia 1
się chloroza, 1
chloroza, która 1
która brunatnieje 1
brunatnieje i 1
w nekrozę. 1
nekrozę. Na 1
Na środkowy 1
środkowy żółtym 1
żółtym pasie 1
pasie umieszczony 1
jest zaookrąglony 1
zaookrąglony kwadrat, 1
kwadrat, podzielony 1
podzielony pionowo 1
części. Na 1
Na środku 5
środku cmentarza 1
pomnik centralny. 1
centralny. Na 1
środku Dziedzińca 1
Dziedzińca wybudowana 1
wybudowana została 1
została fontanna. 1
fontanna. Na 1
środku krzyża 1
krzyża nałożony 1
nałożony orzeł. 1
orzeł. Na 1
środku południowego 1
południowego spadu 1
spadu kopuły 1
kopuły przymocowany 1
przymocowany jest 1
jest ciemny 1
ciemny orzeł 1
z koroną. 1
koroną. Na 1
środku stawu 1
stawu górnego 1
górnego jest 1
jest wyspa, 1
wyspa, która 1
przeszłości była 1
lądem od 1
strony północnej 1
północnej poprzez 1
poprzez most, 1
most, po 1
którym zachowały 1
się kamienne 3
kamienne elementy. 1
elementy. Na 1
Na środowym 1
środowym impoście 1
impoście znajduje 1
się symboliczne 1
symboliczne przedstawienie 1
przedstawienie Sprawiedliwości. 1
Sprawiedliwości. Na 1
Na stacjach 2
stacjach tych 1
reguły wymienia 1
wymienia się 5
się obsługa 1
obsługa pociągu. 1
stacjach zatrzymywali 1
zatrzymywali się 1
się przedstawiciele 3
przedstawiciele wszystkich 2
społecznych, także 1
także panowie 1
panowie feudalni 1
feudalni ( 1
Na stacji 5
7 peronów. 1
peronów. Na 1
stacji Misasagi 1
Misasagi linia 1
z 京阪京津線 1
京阪京津線 Keihan-Keishin-sen. 1
Keihan-Keishin-sen. Na 1
możliwości zakupu 1
zakupu biletów, 1
biletów, a 1
a obsługa 1
obsługa podróżnych 1
podróżnych odbywa 1
trzy tory, 1
tory, jeden 1
jeden przelotowy, 1
przelotowy, dwa 1
dwa służą 1
do wsiadania 1
wsiadania i 1
i wysiadania 1
wysiadania z 1
z pociągu. 1
stacji zatrzymują 1
tylko pociągi 1
pociągi South 1
South Western 1
Western Railway. 1
Railway. Na 1
Na Stadionie 2
Krakowie im. 1
Henryka Reymana 1
Reymana Wisła 1
Wisła Kraków 1
Kraków w 1
października 2001 2
2001 do 2
nie przegrała 2
w Ekstraklasie 4
Ekstraklasie 73 1
73 meczów, 1
meczów, co 1
jest rekordem 1
rekordem polskiej 1
polskiej ligi. 2
Na stadionie 4
stadionie odbyły 1
także koncerty 1
i występy 2
występy włoskich 1
włoskich śpiewaków, 1
śpiewaków, m.in. 1
Stadionie Olimpijskim 1
Olimpijskim w 1
Kijowie gdzie 1
gdzie rozgrywany 1
był mecz 1
mecz kibice 1
kibice przez 1
przez 120 1
120 minut 1
minut nie 1
nie doczekali 1
się bramek. 1
bramek. Na 1
stadionie tym 1
zasiąść 40 1
40 158 1
158 widzów. 1
widzów. Na 2
stadionie Will. 1
Will. Na 1
stadionie występowali 1
występowali m. 1
Na stałe 2
stałe mieszkał 1
Krakowie. Na 1
stałe mieszka 1
Na stanowiskach 2
stanowiskach naturalnych 1
naturalnych występuje 1
stanowiskach suchych 1
i wietrznych 1
wietrznych igły 1
igły w 1
środku rośliny 1
rośliny zasychają 1
zasychają i 1
i obumierają. 1
obumierają. Na 1
Na stanowisku 5
asystenta menedżera 1
menedżera pozostał 1
pozostał jednak 1
jednak Alan 1
Alan McLeary. 1
McLeary. Na 1
dowódcy na 1
krótko zastępuje 1
zastępuje generała 1
von Klinkerhoffena, 2
Klinkerhoffena, gdy 1
psychiatrycznego. Na 1
stanowisku pierwszego 1
szkoleniowca zastąpił 1
serii słabych 1
słabych wyników 1
wyników zespołu. 1
pozostał nieprzerwanie 1
nieprzerwanie aż 3
roku 1982. 1
stanowisku tym 2
tym objęła 1
objęła nadzór 1
nad Wydziałem 1
Wydziałem Funduszy 1
Funduszy Europejskich, 1
Europejskich, Wydziałem 1
Wydziałem Zintegrowanego 1
Zintegrowanego Rozwoju, 1
Rozwoju, Zespołem 1
ds. Zarządzania 1
Zarządzania Energią 1
Energią oraz 1
oraz Miejską 1
Miejską Pracownię 1
Pracownię Urbanistyczną. 1
Urbanistyczną. Nastąpić 1
Nastąpić to 1
to musiało 1
musiało między 1
między rokiem 1
rokiem 1262 1
1262 a 1
a 1299, 1
1299, gdyż 1
gdyż dokument 1
dokument wystawiony 1
w 1262 1
1262 r. 1
przez Bolesława 1
Bolesława Wstydliwego 1
Wstydliwego nie 1
nazywa jeszcze 1
jeszcze Olkusza 1
Olkusza miastem, 1
miastem, a 1
a drugi, 1
drugi, z 1
z 1299 2
1299 r., 1
r., wzmiankuje 1
wzmiankuje o 1
o mieszczaninie 1
mieszczaninie olkuskim 1
olkuskim Henryku. 1
Henryku. Nastąpiła 1
Nastąpiła intensyfikacja 1
intensyfikacja zabudowy 1
zabudowy miejskiej 1
miejskiej oraz 1
oraz rozwój 1
rozwój podtomaszowskich 1
podtomaszowskich miejscowości 1
– Starzyc 1
Starzyc i 1
i Wilanowa. 1
Wilanowa. Nastąpiła 1
Nastąpiła masowa 1
masowa migracja 1
migracja ludności 1
ludności serbskiej 1
serbskiej za 1
za Dunaj, 1
Dunaj, zaś 1
zaś powstańcy 1
powstańcy zostali 3
zepchnięci do 2
do defensywy. 2
defensywy. ” 1
” nastąpił 1
nastąpił atak 2
wojsk austriacko-niemieckich 1
austriacko-niemieckich w 1
kierunku Jasła, 1
Jasła, Dębowca 1
Dębowca i 1
i Żmigrodu 1
Żmigrodu na 1
pozycje wojsk 1
rosyjskich. Nastąpiła 1
Nastąpiła także 1
także demobilizacja 1
demobilizacja najstarszych 1
najstarszych roczników 2
roczników w 1
której odeszli 1
odeszli do 1
do cywila 1
cywila najbardziej 1
najbardziej doświadczeni 2
doświadczeni żołnierze. 1
żołnierze. Nastąpiła 1
Nastąpiła zmiana 1
w zasadach 1
zasadach punktacji. 1
punktacji. Nastąpił 1
Nastąpił gwałtowny 1
gwałtowny wzrost 3
wzrost liczby 5
miasta. Nastąpiło 1
Nastąpiło to 3
1947. Nastąpiło 1
roku, zespół 2
zespół istniał 1
istniał do 2
latach 1986–1993. 1
1986–1993. Nastąpiło 1
numerze 86 1
86 z 1
z marca 5
marca 1964. 2
1964. Nastąpiło 1
Nastąpiło zmieszanie 1
zmieszanie oddziałów 1
oddziałów przy 1
przy nieustannych 1
nieustannych atakach 1
atakach przeciwnika. 1
przeciwnika. Nastąpił 1
Nastąpił też 1
też spadek 1
spadek dzietności 1
dzietności quebeckich 1
quebeckich rodzin. 1
rodzin. Nastąpiły 1
Nastąpiły też 1
też zmiany 1
zmiany organizacyjne. 1
organizacyjne. Na 1
Na starcie 5
na prowadzeniu 4
prowadzeniu znalazł 1
się Heikkinen, 1
Heikkinen, a 1
pozycji Speed. 1
Speed. Na 1
starcie spadł 1
19 miejsce, 1
miejsce, ponadto 1
ponadto wkrótce 1
wkrótce później 3
jego samochodzie 2
samochodzie wystąpiły 1
wystąpiły problemy 2
systemem KERS. 1
KERS. Na 1
wyścigu stanęło 2
stanęło 20 1
20 ekip. 1
ekip. Na 1
stanęło siedemnaście 1
siedemnaście drużyn. 1
drużyn. Na 1
starcie zawodów 1
zawodów pojawiło 1
się trzydzieści 1
trzydzieści osiem 2
osiem zawodniczek. 1
zawodniczek. Na 1
Na starszych 2
starszych okazach 2
okazach kora 1
kora ma 1
ma szary 1
szary kolor 1
kolor i 2
jest spękana. 1
spękana. Na 1
starszych siewkach 1
siewkach następuje 1
następuje przewężenie 1
przewężenie pędu 1
pędu i 1
jego brunatnienie, 1
brunatnienie, później 1
później brązowienie 1
brązowienie liści 1
i zamieranie 1
zamieranie pędu. 1
pędu. Na 1
Na start 1
start zezwolono 1
zezwolono pomimo 1
pomimo złej 2
pogody nad 1
nad planowanym 1
planowanym miejscem 1
miejscem lądowania 1
lądowania kapsuły 1
kapsuły powrotnej 1
powrotnej statku, 1
statku, z 1
na chęć 1
chęć sprawdzenia 1
sprawdzenia jej 1
w złych 3
złych warunkach. 1
warunkach. Na 2
Na statkach 1
statkach zaczął 1
zaczął służyć 1
służyć w 2
lat jako 1
chłopiec okrętowy. 1
okrętowy. Nastawa 1
Nastawa ołtarzowa 1
ołtarzowa (retabulum) 1
(retabulum) podzielona 1
jest kolumnami 1
kolumnami i 1
i pilastrami, 1
pilastrami, między 1
którymi są 3
są umieszczone 2
umieszczone posągi 1
posągi Abrahama 1
Abrahama i 1
i Dawida 1
Dawida oraz 1
oraz aniołów 1
aniołów w 1
w zakończeniu. 1
zakończeniu. Następcą 1
Następcą Aldobrandina 1
Aldobrandina był 1
był przyrodni 1
przyrodni brat 2
brat Azzo 1
Azzo VII. 1
VII. Następca 1
Następca Dubinina 1
Dubinina biskup 1
biskup tulczyński 1
tulczyński Eumeniusz 1
Eumeniusz (Titow) 1
(Titow) wrócił 1
w dotychczasową 1
dotychczasową jurysdykcję 1
jurysdykcję białokrynicką. 1
białokrynicką. Następcą 1
Następcą jest 1
ks. ppor. 1
ppor. mgr 1
mgr Rafał 1
Rafał Giedrojc. 1
Giedrojc. Następcą 1
Następcą Johna 1
Johna w 1
został Holender 1
Holender Willem 1
Willem Hesselink, 1
Hesselink, który 1
swojej prezydentury 2
prezydentury uzyskał 1
uzyskał doktoraty 2
doktoraty z 4
z chemii 3
chemii i 1
i filozofii. 3
filozofii. Następcą 1
Następcą ks. 1
ks. Garbana 1
Garbana został 1
ks. Vincent 1
Vincent Ribeton 1
Ribeton (2006 1
(2006 - 1
- 2015). 1
2015). Następcą 1
Następcą linii 1
linii procesorów 1
procesorów „Athlon 1
„Athlon 64 1
64 X2” 1
X2” została 1
linia „ 1
„ Następcą 1
Następcą Messiny 1
Messiny został 1
jego dotychczasowy 3
dotychczasowy asystent, 1
asystent, Emanuele 1
Emanuele Molin. 1
Molin. Następca 1
Następca Nuha, 1
Nuha, Mansur 1
Mansur II 1
II (997–999), 1
(997–999), został 1
został oślepiony 1
oślepiony i 1
i zdjęty 1
zdjęty z 3
z tronu 2
przez ponownie 1
ponownie służącego 1
służącego Samanidom 1
Samanidom Faʾika 1
Faʾika i 1
i innego 2
innego Turka, 1
Turka, Begtuzuna. 1
Begtuzuna. Następcą 1
Następcą prowadzącego, 1
prowadzącego, Wolfganga 1
Wolfganga Längsfelda, 1
Längsfelda, jest 1
obecnie Martin 1
Martin Thau. 1
Thau. Następca 1
Następca silnika 1
silnika 96x 1
96x od 1
października 1995. 1
1995. Następca 1
Następca Włodka, 1
Włodka, Bartosz 1
Bartosz Włodek 1
Włodek Sulimczyk 1
Sulimczyk sprzedaje 1
sprzedaje Włodowice 1
Włodowice w 1
roku 1470 2
1470 mieszczanom 1
mieszczanom krakowskim: 1
krakowskim: Imbramowi 1
Imbramowi i 1
i Piotrowi 1
Piotrowi Salomonowiczom. 1
Salomonowiczom. Następna 1
Następna demonstracja 1
demonstracja siły 1
siły miała 1
październiku 2001. 1
2001. Następna 1
Następna edycja 1
edycja odbędzie 1
dniach 11-20 1
11-20 października 1
roku. Następna 2
Następna informacja 1
o Kwakowie, 1
Kwakowie, zapisanym 1
zapisanym jako 1
jako Quackenburg, 1
Quackenburg, pochodzi 1
z 1480 1
1480 roku. 2
Następna niemal 1
niemal 3-letnia 1
3-letnia przerwa 1
w startach 3
startach przerwana 1
przerwana została 2
została 29 1
roku zwycięstwem 1
zwycięstwem przez 1
w czwartej 5
czwartej rundzie 3
rundzie z 4
z Kenem 2
Kenem Suavine. 1
Suavine. Następna 1
Następna wzmianka 1
o Baczkowyczach 1
Baczkowyczach pochodzi 1
roku 1529 1
1529 z 1
z „Księgi 1
„Księgi uposażeń 1
uposażeń diecezji 1
krakowskiej z 1
roku 1529”. 1
1529”. Następną 1
Następną zmianą 1
zmianą była 1
była zmiana 1
zmiana kształtu 1
kształtu włosów 1
włosów oraz 1
oraz otrzymanie 1
otrzymanie pełnego 1
pełnego kostiumu. 1
kostiumu. Następna 1
Następna znaczne 1
znaczne przebudowa 1
przebudowa nastąpiła 1
latach 1766-70, 1
1766-70, na 1
podstawie projektu 1
projektu jezuity 1
jezuity Procopiusa 1
Procopiusa przy 1
przy materialnym 1
materialnym wsparciu 1
wsparciu miejscowych 1
miejscowych rodzin 1
rodzin Frühweiss 1
Frühweiss i 1
i Birisics. 1
Birisics. Następna 1
Następna zwrotka 1
zwrotka przynosi 1
przynosi osiem 1
osiem taktów 1
taktów na 1
na 6/4 1
6/4 (lub 1
(lub inaczej 1
inaczej 5/8 1
5/8 i 1
i 7/8), 1
7/8), po 1
której następuje 3
zmiana na 3
na 13/8 1
13/8 jak 1
jak powyżej. 1
powyżej. Następne 1
Następne 3 1
3 sezony 3
sezony były 2
już dla 2
niego bardzo 1
bardzo udane, 2
udane, był 1
był graczem 5
graczem podstawowego 1
podstawowego składu 2
czas strzelał 1
strzelał bramki. 1
bramki. Następne 1
Następne artykuły 1
artykuły regulują 1
regulują m.in. 1
m.in. badania 2
badania naukowe 4
naukowe i 6
i ochronę 2
ochronę środowiska. 2
środowiska. Następne 1
Następne dwa 3
filmy Canteta, 1
Canteta, Odjazd 1
Odjazd (2001) 1
(2001) i 1
południe (2005), 1
(2005), przypieczętowały 1
przypieczętowały jego 1
pozycję sztandarowego 1
sztandarowego specjalisty 1
specjalisty od 1
od kina 1
kina zaangażowanego 1
zaangażowanego społecznie. 1
społecznie. Następne 1
lata ponownie 1
ponownie bronił 1
bronił barw 3
barw Czornomorca. 1
Czornomorca. Następne 1
to 5. 1
i 6. 2
6. lokata. 1
lokata. Następnego 1
Następnego dnia 52
pułk dragonów 1
dragonów został 1
wycofany do 1
Holandii do 1
miejscowości Ter 1
Ter Apel, 1
Apel, otrzymał 1
otrzymał uzupełnienie 2
ilości 100 3
100 szeregowych. 1
szeregowych. Następnego 1
dnia Bartosz 1
Bartosz Arłukowicz 1
Arłukowicz został 1
został zaprzysiężony 7
zaprzysiężony na 4
ten urząd. 1
urząd. Następnego 1
dnia bolszewicki 1
bolszewicki oddział 1
oddział I. 1
I. J. 1
J. Mamontowa 1
Mamontowa nieoczekiwanie 1
nieoczekiwanie zaatakował 1
zaatakował Białych, 1
Białych, w 1
czego zginął 1
zginął kpt. 1
kpt. N. 1
N. D. 1
D. Winogradow 1
Winogradow wraz 1
40 innymi 1
innymi żołnierzami. 1
żołnierzami. Następnego 1
dnia Bronisław 1
Bronisław Konik 1
Konik został 1
został załadowany 1
załadowany do 1
pociągu i 1
i transport 1
transport ruszył 1
ruszył na 6
wschód. Następnego 1
ona już 4
już wykrwawiona 1
wykrwawiona i 1
i rozbrojona 1
rozbrojona na 1
skutek niespodziewanej 1
niespodziewanej napaści 1
napaści hitlerowców. 1
hitlerowców. Następnego 1
Następnego dnia, 3
dnia, działając 1
działając w 3
składzie II 1
II Korpusu 4
Korpusu gen. 1
gen. Ramorino, 1
Ramorino, doszła 1
Warszawy II 1
II Korpus 1
Korpus Ramorino 1
Ramorino składał 1
5 DP, 1
DP, nowej 1
nowej 6 1
6 DP, 1
DP, 3 1
3 DP 2
DP i 3
i samodzielnej 1
samodzielnej brygady 1
kawalerii gen. 1
gen. Sznajde 1
Sznajde o 1
łącznej sile 1
sile 20.400 1
20.400 ludzi 1
42 dział. 1
dział. Następnego 1
dnia dziewczyny 1
dziewczyny spotykają 1
w Blackwell 1
Blackwell Academy 1
Academy i 2
i postanawiają 1
postanawiają pójść 1
pójść na 2
na wagary. 1
wagary. Następnego 1
dnia gen. 1
gen. Iwanow 1
Iwanow wezwał 1
wezwał na 1
na 21:00 1
21:00 na 1
na odprawę 2
odprawę oficerów 1
oficerów sztabu 1
sztabu Okręgu, 1
Okręgu, komendantów 1
komendantów dzielnic 1
dzielnic i 2
ich zastępców, 1
zastępców, oraz 1
oraz dowódców 1
dowódców zgrupowań 1
zgrupowań i 1
i kompanii. 1
kompanii. Następnego 1
dnia główne 1
główne postaci 1
postaci (poza 1
(poza Christine, 1
Christine, która 1
która odsypia 1
odsypia bezsenną 1
bezsenną noc) 1
noc) spotykają 1
w foyer 1
foyer teatru. 1
teatru. Następnego 1
dnia goście 1
goście wyruszyli 1
wyruszyli do 1
zamku Blois. 1
Blois. Następnego 1
dnia Harry 1
Harry wpada 1
biura żony, 1
żony, aby 1
aby zaprosić 1
zaprosić ją 1
na kolację. 1
kolację. Następnego 1
dnia Iketani 1
Iketani dowiaduje 1
jego szef, 1
szef, Yuichi 1
Yuichi Tachibana, 1
Tachibana, ujawnia, 1
ujawnia, że 6
że ​​AE86 1
​​AE86 to 1
pojazd dostawczy 1
dostawczy tofu 1
tofu należący 1
do Bunty 1
Bunty Fujiwary, 1
Fujiwary, ojca 1
ojca Takumiego. 1
Takumiego. Następnego 1
dnia jednak 2
jednak wznowiła 1
wznowiła pościg. 1
pościg. Następnego 1
dnia, kiedy 2
zamku został 1
został Waligóra 1
Waligóra - 1
- sytuacja 1
się powtórzyła. 1
powtórzyła. Następnego 1
dnia Kimba 1
Kimba odnajduje 1
odnajduje w 2
wodzie resztki 1
resztki statku. 1
statku. Następnego 1
dnia kompania 1
kompania dojechała 1
dojechała do 1
wsi Smólsko 1
Smólsko Małe 1
Małe na 1
od Biłgoraja, 1
Biłgoraja, gdzie 1
już stał 1
stał sztab 1
sztab GO 1
GO „Boruta”. 1
„Boruta”. Następnego 1
dnia ku 1
zaskoczeniu lekarzy 1
lekarzy był 1
był całkowicie 4
całkowicie wyleczony. 1
wyleczony. Następnego 1
dnia mistrz 1
mistrz Ŭijo 1
Ŭijo postąpił 1
postąpił według 1
według poleceń 1
poleceń otrzymanych 1
otrzymanych we 1
we śnie 2
śnie i 1
za krową. 1
krową. Następnego 1
dnia na 14
skoczni pierwszy 1
raz wygrał 1
wygrał zawody 1
zawody Pucharu 1
Świata. Następnego 1
dnia oddziały 1
oddziały austro-węgierskie 1
austro-węgierskie kontynuowały 1
kontynuowały bezskuteczne 1
bezskuteczne próby 2
przełamania pozycji 1
pozycji czarnogórskich, 1
czarnogórskich, a 1
wieczorem 7 1
stycznia rozpoczęły 1
rozpoczęły odwrót. 2
odwrót. Następnego 1
dnia oddział 1
oddział został 4
Niemców pod 2
pod Pułankowicami, 1
Pułankowicami, ale 1
ale zdołał 1
zdołał wydostać 1
z okrążenia. 2
okrążenia. Następnego 1
dnia odkrywa, 3
że Peter 1
Peter wyjechał 1
wyjechał z 8
miasta. Następnego 1
dnia okręt 2
okręt był 1
samo zadanie 2
niego zwolniony 1
zwolniony 9 1
listopada o 1
o 8:15. 1
8:15. Następnego 1
okręt marynarki 1
marynarki zabiera 1
zabiera Ogatę 1
Ogatę i 1
i Serizawę 1
Serizawę na 1
wody Zatoki 1
Zatoki Tokijskiej. 1
Tokijskiej. Następnego 1
dnia papieża 1
papieża odbito, 1
odbito, wierni 1
wierni doprowadzili 1
kościoła, by 1
by dokończył 1
dokończył mszę 1
mszę z 2
poprzedniego dnia. 1
dnia. Następnego 1
dnia Pierce 1
Pierce spotyka 1
z Rogersem 1
Rogersem w 1
w Triskelionie. 1
Triskelionie. Następnego 1
przejęciu S-1, 1
S-1, podczas 1
podczas prób 3
prób morskich, 1
morskich, w 1
przedziale silnikowym 1
silnikowym okrętu 1
okrętu wybuchł 1
wybuchł pożar. 2
pożar. Następnego 1
dnia powiększył 1
powiększył swoje 1
swoje konto 1
konto o 1
kolejne Bf 1
Bf 109. 1
109. 2 1
października nad 1
nad północną 1
północną Francją 1
Francją odstrzelił 1
odstrzelił skrzydło 1
skrzydło messerschmitta, 1
messerschmitta, a 1
a drugiego 2
drugiego uszkodził. 1
uszkodził. Następnego 1
dnia powstańcy 1
powstańcy piekarscy 1
piekarscy musieli 1
jednak opuścić 1
opuścić Piekary. 1
Piekary. Następnego 1
dnia przed 1
przed południem 2
południem do 1
miasta weszły 1
weszły wojska 1
niemieckie, a 2
a komisaryczny 1
komisaryczny prezydent 1
prezydent miasta 1
miasta Damazy 1
Damazy Raszkowski 1
Raszkowski zdał 1
ratuszu administrację 1
administrację ich 1
ich przedstawicielom. 1
przedstawicielom. Następnego 1
dnia przedstawiono 1
przedstawiono skład 1
skład przyszłego 1
przyszłego gabinetu. 1
gabinetu. Następnego 1
dnia, rankiem 1
rankiem 9 1
9 sierpnia, 1
sierpnia, gdy 1
gdy obie 1
obie floty, 1
floty, szykujące 1
szykujące się 1
do bitwy, 1
bitwy, znalazły 1
się blisko 4
blisko siebie 2
25 mil 1
od Calais, 1
Calais, wiatr 1
wiatr ucichł. 1
ucichł. Następnego 1
dnia rano, 2
rano, Brown 1
Brown wraz 1
z kawalerią 1
kawalerią przeprawił 1
przeprawił się 4
południowy brzeg 1
brzeg rzeki, 1
rzeki, podczas 1
gdy kapitan 1
kapitan Grant 1
Grant wraz 1
z piechotą 3
piechotą pozostali 1
pozostali na 3
jej północnym 2
północnym brzegu. 2
brzegu. Następnego 1
dnia rano 1
rano ciała 1
ciała dwóch 1
dwóch żołnierzy 2
żołnierzy odnaleziono 1
odnaleziono pod 1
pod kordegardą. 1
kordegardą. Następnego 1
rano, słaniający 1
słaniający się 1
na nogach, 1
nogach, ciężko 1
ciężko pobity 3
przez bandytów 1
bandytów (którzy 1
(którzy dowiedzieli 1
jego „zdradzie”) 1
„zdradzie”) staje 1
staje do 2
do nierównej 1
nierównej walki. 1
walki. Następnego 1
dnia również 1
zdobył punktów, 1
punktów, zajął 1
zajął 63. 1
63. pozycję. 1
pozycję. Następnego 1
dnia Rzymianie 1
Rzymianie znaleźli 1
znaleźli 960 1
960 trupów 1
trupów z 1
wyjątkiem dwóch 1
dwóch kobiet 1
i pięciorga 1
pięciorga dzieci, 1
dzieci, ukrytych 1
w pieczarach, 1
pieczarach, gdzie 1
gdzie biegł 1
biegł wodociąg 1
wodociąg dostarczający 1
dostarczający wodę 1
wodę pitną 1
pitną Józef 1
Józef Flawiusz, 1
Flawiusz, Wojna 1
Wojna VII.9.1. 1
VII.9.1. Następnego 1
dnia sama 1
poszła paść 1
paść zwierzę. 1
zwierzę. Następnego 1
dnia sklasyfikowana 1
sklasyfikowana została 1
na najniższej 1
najniższej w 1
– 8. 2
8. pozycji. 2
pozycji. Następnego 1
dnia sporządzili 1
sporządzili informacje 1
pobytu i 1
losach internowanych 1
internowanych oraz 1
oraz represjach, 1
represjach, przepisując 1
przepisując je 1
je wielokrotnie 1
wielokrotnie przez 1
przez kalkę 1
kalkę na 1
maszynach do 1
i roznosząc 1
roznosząc po 1
po kościołach, 1
kościołach, a 1
także wykładając 1
wykładając w 1
miejscach. Następnego 1
dnia SS-mani 1
SS-mani i 1
ich pomocnicy 2
pomocnicy wrócili 1
wrócili z 1
zamiarem zatarcia 1
zatarcia śladów 1
śladów zbrodni. 1
zbrodni. Następnego 1
dnia Toni, 1
Toni, Rod 1
Rod i 1
i Charlie 1
Charlie odkrywają, 1
że Jackson 1
Jackson przygotowuje 1
przygotowuje posiłek 1
posiłek w 1
w kuchni 4
kuchni z 1
z rozczłonkowanych 1
rozczłonkowanych ludzkich 1
ludzkich zwłok, 1
zwłok, w 1
tym Bryana 1
Bryana i 1
i Jillian. 1
Jillian. Następnego 1
dnia UB-10 1
UB-10 zatrzymał 1
zatrzymał i 1
i zatopił 2
zatopił niewielki 1
niewielki żaglowiec 1
żaglowiec „Elizabeth” 1
„Elizabeth” o 1
BRT. Następnego 1
dnia uczestniczył 1
w BN. 1
BN. Następnego 1
dnia więźniowie 1
więźniowie zostają 1
zostają zaprowadzeni 1
zaprowadzeni do 1
lasu na 4
egzekucję. Następnego 1
mieście wybuchł 1
wybuchł pożar, 3
pożar, do 1
gaszenia którego 1
którego Niemcy 2
Niemcy wezwali 1
wezwali aresztowanych 1
aresztowanych wcześniej 1
wcześniej strażaków. 1
strażaków. Następnego 1
dnia wojsko 1
wojsko zaatakowało 1
zaatakowało obozujących 1
obozujących wokół 1
wokół fortu 1
fortu Indian. 1
Indian. Następnego 1
dnia wróciłem 1
wróciłem do 1
tym rozmawialiśmy, 1
rozmawialiśmy, aż 1
aż Adam 1
Adam Toczko, 1
Toczko, który 1
który nas 1
nas nagrywał, 1
nagrywał, powiedział, 1
może wejść 2
stronę Trójki. 1
Trójki. Następnego 1
dnia wymaszerowały 1
wymaszerowały piechota 1
piechota i 2
i artyleria. 1
artyleria. Następnego 1
dnia wystartował 1
eliminacjach 100 1
100 m 9
stylem motylkowym. 1
motylkowym. Następnego 1
dnia (X+4) 1
(X+4) dowództwo 1
dowództwo pułku 3
pułku oraz 2
oraz pododdziały 1
pododdziały specjalne. 1
specjalne. Następnego 1
dnia zamknięto 1
10 dzienników 1
dzienników piotrogrodzkich, 1
piotrogrodzkich, w 1
ciągu następnego 1
następnego tygodnia 1
tygodnia kolejnych 1
kolejnych 10. 1
10. Wobec 1
Wobec słabości 1
słabości aparatu 1
aparatu państwowego 1
państwowego pełna 1
pełna likwidacja 1
likwidacja niezależnej 1
niezależnej prasy 1
prasy nastąpiła 1
sierpniu 1918 2
r. Następnego 1
dnia zatopił 1
zatopił z 1
z działa 1
działa żaglowiec 1
żaglowiec "Carmen" 1
"Carmen" (84 1
(84 BRT) 1
BRT) płynący 1
płynący pod 1
pod banderą 3
banderą Dominikany, 1
Dominikany, na 1
pozycji 19.43N 1
19.43N 70.12W. 1
70.12W. ; 1
; następnego 1
dnia zatwierdzono 1
zatwierdzono pierwszy 1
pierwszy statut 1
statut orderu. 1
orderu. Następnego 1
dnia zawarł 1
Marią. Następnego 1
Następnego ranka, 1
ranka, gotowi 1
gotowi do 1
wspólnego życia, 1
życia, podjęli 1
podjęli decyzję 5
o opuszczeniu 1
opuszczeniu Irlandii. 1
Irlandii. Następnego 1
Następnego roku 1
zdobyła brązowy 5
konkurencji. Następne 1
Następne informacje 1
o kościele 6
kościele pojawiły 1
stycznia 1376, 1
1376, wymieniony 1
wymieniony jest 2
dokumentach pod 1
nazwą ecclesia 1
ecclesia de 1
de Prymkenow 1
Prymkenow Iwona 1
Iwona Wolanin, 1
Wolanin, Rocznik 1
Rocznik przemkowski 1
przemkowski 2004, 1
2004, Wybrane 1
Wybrane zabytki 1
zabytki Przemkowa 1
Przemkowa o 1
o historycznym 2
historycznym znaczeniu 2
dla miasta. 1
miasta. Następne 1
Następne jednostki 1
jednostki były 1
były okrętami 1
okrętami zmodyfikowanego 1
zmodyfikowanego typu 1
typu Victor 1
Victor II, 1
II, któremu 1
któremu początkowo 1
początkowo nadano 1
nadano w 2
w NATO 1
NATO oznaczenie 1
oznaczenie Uniform 1
Uniform N. 1
N. Polmar, 1
Polmar, J. 1
J. Noot: 1
Noot: Submarines 1
Submarines Of 1
The Russian. 1
Russian. Następnej 1
Następnej nocy 2
na Raw, 2
Raw, Stephanie 1
Stephanie McMahon 2
McMahon odwołała 1
odwołała segment 1
segment The 1
The Ambrose 1
Ambrose Asylum 1
Asylum i 1
i zastąpiła 1
zastąpiła go 1
go talk-showem 1
talk-showem Chrisa 1
Chrisa Jericho, 1
Jericho, The 1
The Highlight 1
Highlight Reel. 1
Reel. Następnej 1
nocy został 1
został odebrany 1
odebrany od 1
od iego 1
iego tytuł 1
powodu decyzji 1
decyzji sędziego 1
sędziego Shane’a 1
Shane’a Sewella. 1
Sewella. Następne 1
Następne lata 1
to trwająca 1
trwająca 5 1
lat fuzja 1
fuzja z 1
z Azotami 1
Azotami (1992) 1
(1992) i 2
i utworzenie 3
utworzenie wraz 2
z sekcją 1
sekcją piłki 1
piłki ręcznej 5
ręcznej Ruchu 1
Ruchu (2001/02) 1
(2001/02) Towarzystwa 1
Towarzystwa Piłki 1
Piłki Ręcznej 1
Ręcznej Chorzów, 1
Chorzów, które 1
zostało uwieńczone 1
uwieńczone sukcesem. 1
sukcesem. Następne 1
Następne piętnaście 1
lat upłynęło 1
upłynęło na 1
spokoju. Następne 1
Następne powołanie 1
powołanie otrzymał 1
otrzymał rok 1
później, tym 1
reprezentacji Francji 1
Francji U-17 1
U-17 na 1
na towarzyski 1
towarzyski mecz 1
z Hiszpanią. 3
Hiszpanią. Następne 1
Następne prace 1
prace archeologiczne 2
archeologiczne były 1
były tu 1
tu prowadzone 1
latach 1972-73 1
1972-73 oraz 1
dziewięćdziesiątych. Następnie, 1
Następnie, 22 1
kwietnia niszczyciele 1
niszczyciele „Juno”, 1
„Juno”, „Jervis”, 1
„Jervis”, „Janus” 1
„Janus” i 1
„ Następnie 3
Następnie 2 1
lata turniej 1
turniej nie 1
nie organizowano. 1
organizowano. Następnie 1
Następnie 7 1
września wycofał 1
linię rzeki 2
rzeki Bug. 1
Bug. Następnie 1
Następnie 9 1
sierpnia 2010 4
2010 Rada 1
Miasta Poznania 4
Poznania w 2
o uchwałę 1
uchwałę reformy, 1
reformy, stanowisko 1
stanowisko rad 1
rad osiedli 2
osiedli i 2
konsultacje z 2
mieszkańcami – 1
– podjęła 1
podjęła uchwały 1
uchwały o 2
o łączeniu, 1
łączeniu, zmianach 1
zmianach granic 1
granic i 2
i nazw 1
nazw osiedli. 1
osiedli. Następnie 1
Następnie aktywiści 1
aktywiści rozpoczęli 1
rozpoczęli masowe 1
masowe rozdawanie 1
rozdawanie ulotek, 1
ulotek, plakatów 1
plakatów i 1
i naklejek 1
Ukrainie. Następnie 1
Następnie aptekę 1
aptekę przeją 1
przeją jego 1
jego syn. 3
syn. Następnie, 1
Następnie, będąc 1
będąc przekonanym 1
przekonanym o 1
opóźnieniu psychicznym 1
psychicznym dziewczyny, 1
dziewczyny, wykorzystuje 1
wykorzystuje fakt, 2
jego całkowitą 1
całkowitą kontrolą 1
kontrolą − 1
− planuje 1
planuje kolejne 1
kolejne gwałty. 1
gwałty. Następnie 1
Następnie Bergmann 1
Bergmann próbował 1
próbował nawiązać 1
nawiązać współpracę 1
firmą Schilling 1
Schilling of 1
of Shul, 1
Shul, ale 1
podpisaniu kontraktu 3
kontraktu została 1
ona wykupiona 1
przez Heinrick 1
Heinrick Krieghoffa 1
Krieghoffa który 1
który przerwał 1
przerwał współpracę. 1
współpracę. Następnie 1
Następnie Białoruś 1
Białoruś dobrowolnie 1
dobrowolnie zredukowała 1
zredukowała obsadę 1
obsadę swoich 1
swoich misji 2
misji w 5
pięciu osób 1
i zażądała 1
zażądała zmniejszenie 1
zmniejszenie obsady 1
obsady ambasady 1
ambasady Stanów 1
Mińsku do 1
pięciu dyplomatów. 1
dyplomatów. Następnie 1
Następnie biegnie 1
przez Eastern 1
Eastern Harbour 1
Harbour Tunnel 1
Tunnel pod 1
pod Portem 1
Portem Wiktorii 1
Wiktorii do 1
stacji Yau 1
Yau Tong. 1
Tong. Następnie 1
Następnie brał 2
brał aktywny 3
budowie linii 1
linii Kolonia-Minden 1
Kolonia-Minden i 1
i przebiegającej 1
przebiegającej przez 2
przez Tczew 1
Tczew linii 1
linii „wschodniej” 1
„wschodniej” (Ostbahn) 1
(Ostbahn) – 1
– Berlin-Eitkuny 1
Berlin-Eitkuny (dzisiaj 1
(dzisiaj Czerniszewskoje 1
Czerniszewskoje na 1
na dawnej 2
dawnej granicy 1
granicy Prus 1
Prus Wschodnich 1
Wschodnich z 1
z Rosją). 1
Rosją). Następnie 1
Następnie brało 1
brało się 1
się cienkie 1
cienkie włókna 1
włókna (najczęściej 1
(najczęściej ścięgna 1
ścięgna zwierząt) 1
zwierząt) i 1
i zawiązywało 1
zawiązywało na 1
początku lotki. 1
lotki. Następnie 1
wojennych przeciwko 1
przeciwko Niemcom 1
Niemcom na 1
froncie południowo-zachodnim. 1
południowo-zachodnim. Następnie 1
Następnie Bruno 1
Bruno zniknął 1
zniknął ze 1
źródeł na 2
na blisko 3
blisko cztery 1
lata. Następnie 1
Następnie był 5
był lekarzem 3
w Middelburgu. 1
Middelburgu. Następnie 1
sekretarzem nuncjatur 2
nuncjatur w 2
Izraelu (2004-2007), 1
(2004-2007), na 1
Słowacji (2007-2010), 1
(2007-2010), w 1
Indiach (2010-2013) 1
(2010-2013) i 1
i Skandynawii 1
Skandynawii (2013-2015). 1
(2013-2015). Następnie 1
w Kongu 1
Kongu (1997-2000), 1
(1997-2000), Kolumbii 1
Kolumbii (2000-2001), 1
(2000-2001), Serbii 1
Serbii (2001-2004), 1
(2001-2004), Rumunii 1
Rumunii (2004-2007), 1
(2004-2007), Iranie 1
Iranie (2007-2009). 1
(2007-2009). Następnie 1
sztabu 1 1
Pancernego, a 1
lipca dowódcą 1
Korpusu Pancernego 3
Pancernego i 1
września 4 1
4 Korpusu 1
Pancernego W 1
W dniu 83
dniu 7 4
roku korpus 2
5 Korpus 2
Korpus Pancerny 1
Pancerny Gwardii. 1
Gwardii. Następnie 1
Następnie były 1
były kilkakrotnie 1
kilkakrotnie przebudowywane. 1
przebudowywane. Następnie 1
jako aplikant 2
aplikant sądowy. 1
sądowy. Następnie 1
Następnie ciasto 1
ciasto rozwałkowuje 1
rozwałkowuje na 1
na stolnicy, 1
stolnicy, składa 1
cztery warstwy, 1
warstwy, odkłada 1
odkłada do 1
do lodówki 1
lodówki i 1
ponownie rozwałkowuje 1
rozwałkowuje i 1
cztery warstwy. 1
warstwy. Następnie 1
Następnie Cindy 1
Cindy odbiera 1
odbiera swojego 1
siostrzeńca Cody’ego 1
Cody’ego ( 1
( Następnie 5
Następnie część 1
część pirackich 1
pirackich sił 1
sile 5 1
5 okrętów 1
okrętów pod 1
kapitana Josepha 1
Josepha Bradleya 1
Bradleya popłynęła 1
popłynęła do 1
ujścia rzeki 3
rzeki Chagres, 1
Chagres, która 1
była najszybszą 1
najszybszą drogą 1
drogą wiodącą 2
wiodącą do 1
do Panamy. 1
Panamy. Następnie 1
Następnie daje 1
daje Willowi 1
Willowi swoją 1
magiczną różdżkę 1
różdżkę i 1
i zleca 1
mu znalezienie 1
znalezienie czarodziejki 1
czarodziejki Razieli 1
Razieli Fin 1
Fin z 1
pomocą 2 1
2 skrzatów: 1
skrzatów: Franjeana 1
Franjeana i 1
i Roola. 1
Roola. Następnie 1
Następnie De 1
De Bilde 1
Bilde trafił 1
- Następnie, 1
Następnie, do 1
do 1921 4
profesorem języków 1
języków klasycznych 1
klasycznych w 1
tej szkole. 1
szkole. Następnie 1
Następnie do 7
do 1953 3
1953 pełnił 1
trzech kolejnych 7
kolejnych gabinetach 1
gabinetach tego 2
tego premiera. 1
premiera. Następnie 1
do 1986 2
1986 był 2
asystentem prokuratora 1
prokuratora w 2
Chicago. Następnie 1
do 1990 13
1990 pełnił 4
funkcję doradcy 5
doradcy dyplomatycznego 1
dyplomatycznego Senatu 1
Senatu w 2
ramach Ośrodka 1
Ośrodka Studiów 1
Studiów Międzynarodowych. 1
Międzynarodowych. Następnie 1
do 2004 11
2004 był 4
i zastępcą 4
zastępcą ministra 4
ministra integracji 1
integracji europejskiej. 1
europejskiej. Następnie 1
do 2010 9
2010 był 3
kierownikiem Zakładu 10
Zakładu Matematyki 1
Matematyki Stosowanej 2
Stosowanej w 2
Katedrze Matematyki. 1
Matematyki. Następnie 1
Następnie dochodzi 1
dochodzi pianino 1
pianino i 2
i gitara 1
gitara akustyczna. 1
akustyczna. Następnie 1
do gorącego 1
gorącego roztworu 1
się węglanu 1
węglanu sodu 1
sodu do 1
momentu całkowitego 1
całkowitego przereagowania 1
przereagowania (roztwór 1
(roztwór przestaje 1
przestaje się 1
się pienić). 1
pienić). Następnie 1
Następnie (do 1
końca 1986) 1
1986) zajmował 1
zajmował stanowisko 14
kierownika Rejonowego 1
Rejonowego Ośrodka 1
Ośrodka Pracy 1
Pracy Partyjnej 1
Partyjnej w 1
w Mrągowie 2
Mrągowie (w 1
(w Komitecie 1
Komitecie Wojewódzkim 1
Wojewódzkim PZPR 1
w Olsztynie). 1
Olsztynie). Następnie 1
lutego 1992 2
1992 pełnił 2
ministra środowiska. 2
środowiska. Następnie, 1
Następnie, dostrzegłszy 1
dostrzegłszy Silvia, 1
Silvia, zabija 1
zabija także 1
i jego. 1
jego. Następnie 1
Następnie dowódca 1
dowódca przystępuje 1
wydania wytycznych 1
wytycznych do 1
dalszego planowania. 1
planowania. Następnie 1
Następnie dowodził 1
dowodził korpusem 1
korpusem piechoty 1
piechoty – 1
lipca 1946. 1
1946. Następnie 1
Następnie dziennikarz 1
dziennikarz w 4
w piśmie 8
piśmie „Głos 1
„Głos Koszaliński”. 1
Koszaliński”. Następnie 1
Następnie dziesiąty 1
dziesiąty Doktor, 1
Doktor, zgodnie 1
z obietnicą, 1
obietnicą, żeni 1
żeni się 1
z Elżbietą, 2
Elżbietą, po 1
czym odchodzi 2
towarzystwie swoich 1
swoich pozostałych 1
pozostałych wcieleń 1
wcieleń i 1
i Clary 1
Clary swoją 1
swoją TARDIS. 1
TARDIS. Następnie 1
Następnie Dżoker 1
Dżoker uwięził 1
uwięził Nieumarłego 1
Nieumarłego Człowieka 1
Człowieka na 1
własne życzenie 2
życzenie i 1
i przekształca 2
niego by 1
by egzystować 1
egzystować w 1
społeczeństwie. Następnie 1
Następnie Eragon 1
Eragon z 2
z Saphirą 1
Saphirą i 1
i Nasuadą 1
Nasuadą zawierają 1
zawierają sojusz 1
sojusz z 7
królem kotołaków 1
kotołaków Grrimrem 1
Grrimrem Półłapym. 1
Półłapym. Następnie 1
Następnie Flagin 1
Flagin dostrzega 1
dostrzega pięknego 1
pięknego ogiera 1
ogiera i 1
sam staje 1
do analogicznej 1
analogicznej walki 1
o niego, 1
niego, zabijając 1
zabijając Tatara 1
Tatara Sabakireja. 1
Sabakireja. Następnie, 1
Następnie, gdy 1
gdy skończył 3
skończył grać 1
grać utwór 1
utwór „Lithium”, 1
„Lithium”, zaczął 1
zaczął dewastować 1
dewastować instrumenty 1
instrumenty znajdujące 1
scenie. Następnie 1
Następnie grał 4
w Łynie 1
Łynie Sępopol 1
Sępopol ( 1
w Terengganu 1
Terengganu FA 1
FA i 1
i PBAPP 1
PBAPP FC. 1
FC. Następnie 2
w VfB 1
VfB Pößneck, 1
Pößneck, TSV 1
TSV Grebenhain 1
Grebenhain oraz 1
oraz FSV 1
FSV Grün-Weiß 1
Grün-Weiß Stadtroda. 1
Stadtroda. Następnie 1
w Wałbrzychu, 1
Wałbrzychu, Katowicach 1
w II-ligowej 1
II-ligowej ekipie 1
ekipie z 1
z Poznania. 1
Poznania. Następnie 1
Następnie granica 1
granica biegnie 1
biegnie drogą 1
drogą tzw. 2
tzw. "groblą" 1
"groblą" w 1
zachodnim, później 1
później skręcając 1
skręcając w 1
kierunku południowo 2
południowo - 1
- zachodnim, 1
zachodnim, oddzielając 1
oddzielając grunty 1
grunty wsi 1
majątku Wilanów 1
Wilanów od 1
od gruntów 1
gruntów wsi 1
wsi Służew 1
Służew do 1
do zbiegu 1
zbiegu granic 2
granic wsi 1
wsi Służew, 1
Służew, fortu 1
fortu Nr 1
Nr VIII 1
majątku Wilanów. 1
Wilanów. Następnie 1
Następnie grupa 1
grupa zarejestrowała 2
zarejestrowała pierwsze 1
pierwsze demo 3
demo zatytułowane 1
zatytułowane Nema. 1
Nema. Następnie 1
Następnie herb 1
herb odnotowały 1
odnotowały herbarze: 1
herbarze: tzw. 1
tzw. "nowy" 1
"nowy" Siebmacher 1
Siebmacher (Der 1
(Der abgestorbene 1
abgestorbene Adel 1
Adel der 1
der Provinz 1
Provinz Preußen, 1
Preußen, 1874), 1
1874), Bagmihla 1
Bagmihla (Pommersches 1
(Pommersches Wappenbuch, 1
Wappenbuch, 1847). 1
1847). Następnie 1
Następnie ich 1
ciała zostały 1
zostały odcięte 1
i pozostawione 1
pozostawione kojotom. 1
kojotom. Następnie 1
Następnie inicjatywa 1
inicjatywa budowy 1
budowy koalicji 1
koalicji powraca 1
ręce Prezydenta 1
Prezydenta Republiki, 1
Republiki, a 1
to efektu, 1
efektu, konieczne 1
konieczne są 2
są przedterminowe 1
przedterminowe wybory. 1
wybory. Następnie 1
Następnie interweniował 1
interweniował w 1
ich sprawie 1
sprawie u 1
u władz 2
władz czeskich, 1
czeskich, jak 2
i styryjskich 1
styryjskich oraz 1
oraz nieustannie 1
nieustannie zwracał 1
zwracał uwagę 3
uwagę rządowi 1
rządowi w 3
Wiedniu na 1
na los 2
los przebywających 1
przebywających w 4
tych obozach 1
obozach ludzi, 1
ludzi, nie 2
nie omijając 1
omijając także 1
także samego 2
samego cesarza, 1
cesarza, któremu 1
któremu przedłożył 1
przedłożył stosowny 1
stosowny memoriał 1
memoriał w 1
sprawie. Następnie, 1
Następnie, jako 1
jako prezent 2
prezent urodzinowy 1
urodzinowy daje 1
jej serum, 1
serum, które 1
które daje 1
daje Lois 1
Lois przynajmniej 1
przynajmniej przez 1
następne 24 1
godziny takie 1
same moce 1
moce jako 1
jako on 1
on posiada. 1
posiada. Następnie 1
Następnie ją 1
ją rozebrano. 1
rozebrano. Następnie 1
Następnie Jeleniewski 1
Jeleniewski na 1
stałe został 1
został perkusistą 1
perkusistą Tuff 1
Tuff Enuff. 1
Enuff. Następnie, 1
Następnie, jeśli 1
jeśli istnieje 2
istnieje wektor 1
wektor konsumpcji 1
konsumpcji taki, 1
taki, że 2
że oraz 1
to quasi-równowaga 1
quasi-równowaga cenowa 1
cenowa jest 2
jest równowagą 1
równowagą cenową. 1
cenową. Następnie, 1
Następnie, kiedy 1
kiedy rozpoczyna 1
się wdech 1
wdech powietrze 1
powietrze wraca 1
wraca tą 1
samą drogą 1
drogą do 1
płuc użytkownika. 1
użytkownika. Następnie 1
Następnie kierował 1
kierował placówką 1
placówką wywiadowczą 1
wywiadowczą „Durazzo”, 1
„Durazzo”, działającą 1
działającą przy 2
przy Konsulacie 1
Konsulacie Generalnym 1
Generalnym RP 1
Wiedniu. Następnie 1
Następnie kilkakrotnie 1
kilkakrotnie przedstawiano 1
przedstawiano kolejne 1
kolejne projekty 1
projekty konstytucji, 1
konstytucji, w 1
tym ogłoszoną 1
ogłoszoną 30 1
kwietnia 1802 1
1802 roku, 1
która weszła 2
życie 2 1
2 lipca. 1
lipca. Następnie 1
Następnie klub 1
klub balansował 1
balansował pomiędzy 1
pomiędzy First 1
First Division 1
Division a 1
a Second 1
Second Division, 1
Division, zdobywając 1
zdobywając wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo trzeciej 1
trzeciej ligi 1
sezonie 1986/87 1
1986/87 oraz 1
w 1988/89. 1
1988/89. Następnie 1
Następnie knur 1
knur i 1
dziewczyna tańczą, 1
tańczą, aż 1
końcu znikają 1
znikają za 1
za kotarą. 1
kotarą. Następnie 1
Następnie kolejne 1
kolejne oddziały: 1
oddziały: najpierw 1
najpierw Najmanowie 1
Najmanowie później 1
później Merkici, 1
Merkici, oraz 1
oraz mongolscy 1
mongolscy Ojraci 1
Ojraci i 1
i Tajczuci 1
Tajczuci porzucili 1
porzucili armię 1
armię Dżamuki 1
Dżamuki ten 1
ten zaś 1
zaś splądrował 1
splądrował najpierw 1
najpierw te 1
te ludy, 1
ludy, które 2
które wybrały 1
wybrały go 2
go swym 1
swym własnym 1
własnym chanem. 1
chanem. Następnie 1
Następnie kolejno 1
kolejno każdy 1
nich bierze 1
zbiór testowy, 1
testowy, a 1
pozostałe razem 1
razem jako 2
zbiór uczący, 1
uczący, po 1
czym wykonuje 1
się analizę 1
analizę (analiza 1
(analiza jest 1
więc wykonywana 1
wykonywana k 1
k razy). 1
razy). Następnie 1
Następnie komórki 1
komórki są 2
są ponownie 1
ponownie wprowadzane 1
wprowadzane do 2
do krwiobiegu 1
krwiobiegu chorego, 1
chorego, skąd 1
skąd trafiają 1
szpiku kostnego, 1
kostnego, gdzie 1
gdzie produkują 1
produkują prawidłowe 1
prawidłowe białe 1
białe krwinki, 1
krwinki, zdolne 1
produkcji ADA. 1
ADA. Następnie 1
Następnie kończy 1
się sezon 1
na jelenie. 1
jelenie. Następnie 1
Następnie kontakt 1
z „Jankowskim” 1
„Jankowskim” przejął 1
przejął wywiad 1
wywiad MSW. 1
MSW. Następnie 1
Następnie kontynuował 1
klasie śpiewu 2
śpiewu prof. 1
prof. Bogdana 1
Bogdana Makala. 1
Makala. Następnie 1
Następnie Krzywczę, 1
Krzywczę, Wolę 1
Wolę Krzywiecką, 1
Krzywiecką, Średnię 1
Średnię i 1
i Chyrzynę 1
Chyrzynę nabył 1
nabył Joachim 1
Joachim Boznański. 1
Boznański. Następnie 1
Następnie książę 1
książę podjął 1
o odwrocie 1
odwrocie na 1
stronę Krakowa. 1
Krakowa. Następnie 1
Następnie kwas 1
kwas węglowy 1
węglowy dysocjuje 1
dysocjuje na 1
na jon 1
jon wodorowęglanowy 1
wodorowęglanowy i 1
i jon 1
jon wodorowy. 1
wodorowy. Następnie 1
Następnie leci 2
leci do 2
Jerozolimy i 3
i powiadamia 1
powiadamia króla 1
o ataku 3
ataku Solimana. 1
Solimana. Następnie 1
leci piąta 1
piąta rakieta 1
rakieta ze 1
ze statkiem 1
statkiem transferowym 1
transferowym (Mars 1
(Mars Transfer 1
Transfer Vehicle, 1
Vehicle, MTV) 1
MTV) i 1
i szósta 1
szósta rakieta 1
rakieta z 1
z modułem 2
modułem EDS 1
EDS i 1
i paliwem 1
paliwem na 1
na wysłanie 1
wysłanie tej 1
tej piątej 1
piątej na 1
na Marsa. 2
Marsa. Następnie 1
Następnie leczony 1
leczony był 1
w chełmskim 1
chełmskim szpitalu 1
szpitalu miejskim 2
miejskim przy 1
przy ul 1
ul Lwowskiej, 1
Lwowskiej, gdzie 1
gdzie opiekę 1
nim sprawował 1
sprawował dr 1
dr Stanisław 3
Stanisław Radwański 1
Radwański z 1
z Maciejowa. 1
Maciejowa. Następnie 1
Następnie lekarz 1
lekarz dobiera 1
dobiera fabrycznie 1
fabrycznie przygotowaną 1
przygotowaną koronę 1
koronę porcelanową 1
porcelanową zwracając 1
zwracając uwagę 2
na kolor, 1
kolor, kształt 1
i wielkość. 2
wielkość. Następnie 1
Następnie lina 1
lina cumownicza 1
cumownicza została 1
została zamocowana 1
zamocowana ponownie. 1
ponownie. Następnie 1
Następnie Ljubičić 1
Ljubičić awansował 1
awansował wraz 1
reprezentacją Chorwacji 2
Chorwacji do 1
do ćwierćfinału 8
ćwierćfinału Pucharu 3
Pucharu Davisa 1
Davisa po 1
po wygranej 4
wygranej z 1
z Austrią. 1
Austrią. Następnie 1
Następnie Luthor 1
Luthor i 1
i wojsko 2
wojsko USA 1
USA wykorzystało 1
wykorzystało na 1
krótko moc 1
moc czerwone 1
czerwone słońca, 1
słońca, co 1
co wystarczyło 1
wystarczyło by 1
by zabić 1
zabić część 1
część przebywających 1
kosmosie Kryptonian. 1
Kryptonian. Następnie 1
Następnie manewrując 1
manewrując przez 1
teren zachodniego 1
zachodniego Mazowsza 1
Mazowsza uchylając 1
uchylając się 1
od walki 2
z silniejszym 2
silniejszym i 1
lepiej uzbrojonym 1
uzbrojonym przeciwnikiem 1
przeciwnikiem wiązały 1
wiązały taktycznie 1
taktycznie wojska 1
wojska austriackie. 1
austriackie. Następnie 1
Następnie Marienfels 1
Marienfels został 1
właściciela pałacu 1
pałacu Drachenburg, 1
Drachenburg, Paula 1
Paula Spinata, 1
Spinata, z 1
którego inicjatywy 1
inicjatywy powstała 1
powstała parterowa 1
parterowa przybudówka 1
przybudówka po 1
stronie zamku. 1
zamku. Następnie 1
Następnie Meria 1
Meria jest 1
jest wspominana 2
wspominana przez 2
przez kroniki 1
kroniki skandynawskie 1
skandynawskie i 1
i ruskie. 2
ruskie. Następnie 1
Następnie między 1
między dwójką 1
dwójką ludzi 1
ludzi zawiązuje 1
zawiązuje się 2
się romans, 1
romans, o 1
czym Elio 1
Elio dowiaduje 1
dnia. Następnie 1
Następnie Mordred 1
Mordred rani 1
rani Artura 1
Artura mieczem 1
mieczem wykutym 1
wykutym w 1
w oddechu 1
oddechu smoka, 1
smoka, a 1
następnie ranny 1
ranny Artur 1
Artur zabija 1
zabija Mordreda. 1
Mordreda. Następnie 1
Następnie morduje 1
morduje prawie 1
wszystkich towarzyszy 1
towarzyszy Marie, 1
Marie, która 1
do Akademii 7
Akademii i 2
z czarownicami 1
czarownicami rozejm 1
rozejm w 1
obliczu wspólnego 1
wspólnego wroga. 1
wroga. Następnie 2
Następnie Moreno 1
Moreno kontynuowała 1
kontynuowała karierę 1
karierę aktorką, 1
aktorką, jednak 1
nie powtórzyła 1
powtórzyła swojego 1
swojego sukcesu. 1
sukcesu. Następnie 2
Następnie można 1
było korzeń 1
korzeń ostrożnie 1
i głęboko 3
głęboko obkopać 1
obkopać dookoła, 1
dookoła, ale 1
nie wyciągać 1
wyciągać go 1
ziemi. Następnie 1
Następnie musi 1
mieć zainstalowaną 1
zainstalowaną aplikację 1
aplikację do 1
do odczytywania 2
odczytywania kodów. 1
kodów. Następnie 1
Następnie muzycy 1
muzycy koncertowali 1
koncertowali w 2
Australii. Następnie 1
Następnie na 4
dachu nadbudówki 1
nadbudówki znajdowały 1
dwa radary 1
radary SPG-51C 1
SPG-51C kierowania 1
kierowania pocisków 1
pocisków przeciwlotniczych 1
przeciwlotniczych Tartar/Standard, 1
Tartar/Standard, a 1
dalej wyrzutnia 1
wyrzutnia tych 1
tych pocisków. 1
pocisków. Następnie 1
Następnie nagrał 1
nagrał więcej 1
więcej singli 1
singli dla 1
dla wytwórni: 1
wytwórni: „Nigger, 1
„Nigger, Nigger”, 1
Nigger”, „Coon 1
„Coon Town”, 1
Town”, „Who 1
„Who Likes 1
Likes a 1
a Nigger?” 1
Nigger?” Następnie 1
w 1647 3
1647 cerkiew 1
cerkiew murowaną. 1
murowaną. Następnie 1
Następnie nakładał 1
nakładał tło, 1
tło, szkicował 1
szkicował sylwetki 1
i wypełniał 1
wypełniał je 1
je kolorem, 1
kolorem, czasem 1
czasem deseniem, 1
deseniem, postaci 1
postaci wykańczał 1
wykańczał czarnym 1
czarnym lub 2
lub białym 1
białym konturem. 1
konturem. Następnie 1
krótko opuszcza 1
opuszcza teren 1
teren lasu. 1
lasu. Następnie 1
Następnie należy 2
należy przenieść 1
przenieść nogę 1
nogę dostawną 1
dostawną nad 1
nad sobą 5
sobą stawiając 1
stawiając ją 1
punkcie odbicia, 1
odbicia, odwrócić 1
odwrócić się 1
na niej, 1
niej, w 3
celu ustawienia 1
ustawienia się 1
do siatki 4
siatki przodem 1
przodem i 3
i wykonać 2
wykonać wyskok 1
wyskok do 1
do bloku. 1
bloku. Następnie 1
należy rozdzielić 1
rozdzielić całość 1
całość na 1
i gotować 1
gotować każdą 1
każdą oddzielnie 1
oddzielnie mieszając 1
mieszając tak 1
tak długo 3
długo (około 1
(około 5 1
5 minut) 1
minut) póki 1
póki zagotowana 1
zagotowana mąka 1
mąka nie 1
nie puści 1
puści tłuszczu. 1
tłuszczu. Następnie 1
przedmieściach Woli 1
Woli Gułowskiej 1
Gułowskiej zatrzymane 1
zatrzymane zostało 1
zostało ogniem 1
ogniem broni 1
maszynowej, po 1
po godzinie 4
godzinie 16.00 1
16.00 kompanie 1
kompanie pierwszorzutowych 1
pierwszorzutowych batalionów 1
batalionów wycofały 1
na poza 1
zasięg bezpośredniego 1
bezpośredniego ostrzału. 1
ostrzału. Następnie 1
Następnie następowało 1
następowało wydanie 1
wydanie wyroku 1
wyroku śmierci, 1
śmierci, po 1
którym rzekomo 1
rzekomo torturowano 1
torturowano dziecko. 1
dziecko. Następnie 1
Następnie nazwę 1
nazwę Fabryki 1
Fabryki zmieniono 1
na Zakłady 3
Zakłady Wytwórcze 1
Wytwórcze Aparatury 1
Aparatury Rozdzielczej 1
Rozdzielczej im. 1
im. Następnie 1
Następnie Niemcy 1
Niemcy wysadzili 1
wysadzili w 1
powietrze zabytkowy 1
zabytkowy drewniany 1
drewniany kościół, 2
a wieś 4
wieś spalili. 1
spalili. Następnie, 1
Następnie, numery 1
numery 1 1
2, zagrają 1
zagrają z 1
z numerami 2
numerami 3 1
i 4, 1
4, ale 1
w odwrotnej 1
odwrotnej kolejności. 1
kolejności. Następnie 1
Następnie obiekt 1
obiekt przeszedł 2
ręce państwowe, 1
państwowe, będąc 1
będąc m.in. 1
zarządzie Kopalni 1
Kopalni Ostrawsko-Karwińskich 1
Ostrawsko-Karwińskich (Ostravsko-karvinské 1
(Ostravsko-karvinské doly, 1
doly, OKD). 1
OKD). Następnie 1
Następnie objął 4
nad 23. 1
23. Armią. 1
Armią. Następnie 1
funkcję generała-kwatermistrza 1
generała-kwatermistrza w 1
sztabie 8 1
8 Armii. 2
Armii. Następnie 1
funkcję zastępcy 9
zastępcy kierownika 2
kierownika zarządu 1
zarządu "Wołga" 1
"Wołga" organizacji 1
organizacji Todt, 1
Todt, przy 1
przy Grupie 1
Armii "Mitte". 1
"Mitte". Następnie 1
objął kierownictwa 1
kierownictwa biura 1
biura statystycznego 1
statystycznego w 1
w orłowskim 1
orłowskim gubernatorskim 1
gubernatorskim urzędzie 1
urzędzie ziemskim. 1
ziemskim. Następnie 1
Następnie od 4
1923 był 2
dowódcą plutonu 3
13 Pułku 1
sztabie 5. 1
5. Dywizji. 1
Dywizji. Następnie 1
sierpnia 1986 1
1986 do 7
2001 pełnił 3
funkcję wicerektora 1
wicerektora w 1
Wyższym Śląskim 1
Śląskim Seminarium 1
Katowicach. Następnie 1
maja pułk 1
pułk odbył 1
odbył 100 1
km marsz 1
marsz pieszy 1
pieszy w 1
rejon Colombey-les-Belles 1
Colombey-les-Belles i 1
z dywizją 4
dywizją znalazł 1
w odwodzie 2
odwodzie 3 1
3 armii 1
armii francuskiej. 1
francuskiej. Następnie 1
Następnie odbył 1
odbył trzyletnią 1
trzyletnią aplikację 1
aplikację sądową, 1
sądową, zakończoną 1
zakończoną w 2
1975 zdanym 1
zdanym egzaminem 1
egzaminem sędziowskim. 1
sędziowskim. Następnie 1
Następnie odbywa 1
się etap 1
etap regionalny 1
regionalny plebiscytu, 1
plebiscytu, podczas 1
którego w 6
każdym stanie 1
stanie i 2
i terytorium 2
terytorium Australii 1
Australii jury 1
jury złożone 1
z wybitnych 2
wybitnych przedstawicieli 1
różnych dziedzin 2
dziedzin życia 1
życia wyłania 1
wyłania zwycięzców 1
zwycięzców w 1
każdej kategorii 1
kategorii dla 1
tego stanu 4
stanu lub 2
lub terytorium. 1
terytorium. Następnie 1
Następnie odgrywany 1
odgrywany jest 1
jest hymn 1
hymn narodowy. 1
narodowy. Następnie 1
kwietnia 1947 2
r. piastował 1
piastował funkcję 2
funkcję szefa 8
szefa siatki 1
siatki wywiadowczej 1
wywiadowczej o 1
kryptonimie „Instytut 1
„Instytut Bakteriologiczny” 1
Bakteriologiczny” w 1
ramach IV 1
IV Zarządu 1
Głównego WiN. 1
WiN. Następnie 1
Następnie odszukała 1
odszukała i 1
ewakuowała załogę 1
załogę brytyjskiego 1
brytyjskiego samolotu, 1
samolotu, zestrzelonego 1
zestrzelonego nad 1
nad Vaagsfjordzem. 1
Vaagsfjordzem. Następnie 1
Następnie ofiarowuje 1
ofiarowuje wino 1
wino i 1
i mówi: 1
mówi: "Boże, 1
"Boże, któryś 1
któryś godność 1
godność natury 1
natury ludzkiej 1
ludzkiej cudownie 1
cudownie utworzył 1
utworzył - 1
- Deus, 1
Deus, qui 1
qui humanae". 1
humanae". Następnie 1
Następnie osoba 1
w kole 2
kole liczy 1
liczy liczbę 1
liczbę kroków 1
kroków od 1
od klipy 1
klipy do 2
do koła. 1
koła. Następnie 1
Następnie pancernik 1
pancernik „Schleswig-Holstein” 1
„Schleswig-Holstein” zaczął 1
zaczął ostrzał 1
ostrzał redy 1
redy i 1
i portu 1
portu w 7
Gdyni, ogień 1
ogień jego 1
jednak niecelny. 1
niecelny. Następnie 1
Następnie pełniła 1
funkcję dyrektorki 1
dyrektorki studium 1
studium nauczycielskiego 1
nauczycielskiego ( 1
Następnie pełnił 1
pełnił tam 5
funkcję komendanta 3
komendanta miejskiego. 1
miejskiego. Następnie 1
Następnie pierwszy 1
pierwszy satelita 2
satelita przelatuje 1
przelatuje nad 1
nad anomalią 1
anomalią grawitacyjną 1
grawitacyjną i 1
i zwalnia, 1
zwalnia, w 1
czasie drugi 1
drugi satelita 1
satelita przyśpiesza 1
przyśpiesza i 1
i zwalnia 2
zwalnia nad 1
samym punktem 1
punktem Ziemi. 1
Ziemi. Następnie 1
Następnie pisał 1
pisał wiersze 3
wiersze miłosne 1
miłosne i 1
i neoromantyczne 1
neoromantyczne – 1
– Muzykę 1
Muzykę Kameralną 1
Kameralną – 1
– którą 2
którą uznał 1
za dzieło 1
dzieło niedoskonałe. 1
niedoskonałe. Następnie 1
Następnie płynie 1
płynie kilkanaście 1
kilkanaście metrów 1
w sztucznym 2
sztucznym korycie 1
korycie i 1
podziemnego kanału 1
kanału Podczas 1
Podczas przepływu 1
przepływu w 1
kanale żaden 1
żaden ciek 1
ciek jej 1
nie zasila. 1
zasila. Następnie 1
Następnie pływał 1
pływał jako 1
jako oficer 8
oficer minowy 1
minowy i 1
oficer nawigacyjny 2
nawigacyjny na 2
na stawiaczu 1
stawiaczu min 1
min „Dunaj” 1
„Dunaj” oraz 1
oraz oficer 1
na krążowniku 1
krążowniku „Pamiat' 1
„Pamiat' Merkurija”. 1
Merkurija”. Następnie 1
Następnie podczas 1
przesłuchania dowiedział 1
że Paweł 1
Paweł jest 1
obywatelem rzymskim. 1
rzymskim. Następnie 1
Następnie podjął 4
kręgach politycznych, 1
politycznych, aby 1
aby doprowadzić 3
do usunięcia 8
usunięcia Parka 1
Parka z 1
z dowództwa 1
dowództwa 11 1
11 Grupy; 1
Grupy; miały 1
tym swój 2
udział fałszywe 1
fałszywe roszczenia 1
roszczenia do 1
do sukcesów 1
sukcesów innego 1
innego skrzydła, 1
skrzydła, Duxford 1
Duxford Big 1
Big Wing. 1
Wing. Następnie 1
w kancelarii 6
kancelarii dońskiego 1
dońskiego banku 1
banku rolniczego 1
rolniczego w 1
w Taganrogu. 2
Taganrogu. Następnie 1
stołecznym Szpitalu 1
Szpitalu Dziecięcym 2
Dziecięcym przy 1
ulicy Litewskiej. 1
Litewskiej. Następnie 1
Następnie podobne 1
podobne prace 1
prace prowadzono 2
zlecenie ONZ 1
Czadzie. Następnie 1
Następnie po 2
po domach 2
domach rozeszły 1
grupy eksterminacyjne, 1
eksterminacyjne, które 1
które mordowały 1
mordowały Polaków 1
Polaków przy 1
użyciu narzędzi 1
narzędzi gospodarskich. 1
gospodarskich. Następnie 1
Następnie podzielono 1
podzielono ich 1
grupy, pierwszą 1
pierwszą popędzono 1
popędzono pieszo, 1
pieszo, drugą 1
drugą przewieziono 1
przewieziono kolejką 1
kolejką do 1
do Mikoszewa 1
Mikoszewa ( 1
Następnie pojawiają 1
już dopiero 1
pod koniec, 1
koniec, kiedy 1
to zostają 1
zostają przyjacielem 1
przyjacielem Shreka. 1
Shreka. Następnie 1
Następnie pojawia 2
się Christien 1
Christien Anholt. 1
Anholt. Następnie 1
jako przewodnik 1
przewodnik złych 1
złych mocy 1
mocy w 1
grze Kingdom 1
Kingdom Hearts, 1
Hearts, w 1
której dąży 1
do porwania 1
porwania siedmiu 1
siedmiu Księżniczek 1
Księżniczek Serca 1
Serca i 1
i pogrążenia 1
pogrążenia świata 1
nieskończonej ciemności. 1
ciemności. Następnie 1
Następnie pojawił 2
główny punkt 1
punkt programu, 1
programu, futurotaniec 1
futurotaniec śmierci, 1
śmierci, podczas 1
którego wylosowana 1
wylosowana uczestniczka 1
uczestniczka tańczy 1
mężczyzną z 1
z nożem 1
nożem w 1
ręku. Następnie 1
filmie "Blues 1
"Blues for 1
a Black 1
Black Film". 1
Film". Następnie 1
Następnie pokazali 1
pokazali je 1
je innym 1
innym sprzedawcom 1
sprzedawcom i 1
tak ich 2
ich popularność 1
regionie zaczęła 1
zaczęła rosnąć. 1
rosnąć. Następnie 1
Następnie pokrótce 1
pokrótce przedstawił 2
przedstawił działalność 1
działalność świętych 1
świętych braci. 1
braci. Następnie, 1
Następnie, po 1
nim jednostce 1
jednostce przewodzili: 1
przewodzili: Jakub 1
Jakub Ciapała, 1
Ciapała, Jan 1
Jan Łatka, 1
Łatka, Stanisław 1
Stanisław Czernkowski, 1
Czernkowski, Jan 1
Jan Maciuszek, 1
Maciuszek, Wojciech 1
Wojciech Migacz, 1
Migacz, Wojciech 1
Wojciech Samek. 1
Samek. Następnie 1
Następnie poniosła 1
poniosła porażkę 3
porażkę z 1
z rozstawioną 1
rozstawioną z 2
numerem 11. 1
11. Następnie 1
Następnie ponownie 3
sztabu macierzystej 1
macierzystej dywizji 1
dywizji do 3
czerwca 1947. 2
1947. Następnie 1
w Lenhovdzie, 1
Lenhovdzie, gdzie 1
karierę. Następnie 2
został piłkarzem 4
piłkarzem CSD 1
CSD Comunicaciones, 1
Comunicaciones, z 1
sezonie 2010/2011 8
mistrzostwo faz 2
faz Apertura 2
Clausura. Następnie 1
Następnie poprzez 1
system rozrządowy 1
rozrządowy w 1
w Przyłękach 1
Przyłękach kierowana 1
kierowana jest 2
na Kanał 1
Kanał Kruszyński 1
Kruszyński i 1
i Łąki 1
Łąki Krotoszyńskie. 1
Krotoszyńskie. Następnie 1
po rozbudowie 1
rozbudowie instalacji 1
instalacji działa 1
jako Warszawskie 1
Warszawskie Zakłady 1
Zakłady Przemysłu 10
Przemysłu Spirytusowego 1
Spirytusowego i 1
i Drożdżowego 1
Drożdżowego produkując 1
produkując drożdże, 1
drożdże, rektyfikat 1
rektyfikat i 1
i – 7
od 1972 2
– wódkę. 1
wódkę. Następnie 1
Następnie porzucili 1
porzucili zwłoki, 1
zwłoki, nie 2
nie wiedząc 3
wiedząc na 1
na dobrą 1
dobrą sprawę, 1
sprawę, do 1
do kogo 1
kogo należały. 1
należały. Następnie 1
Następnie poszukiwał 1
poszukiwał pracy 1
Petersburgu i 2
i Wysznim 1
Wysznim Wołoczoku, 1
Wołoczoku, gdzie 1
hucie szkła. 1
szkła. Następnie 1
Następnie powierzono 1
mu główną 1
filmie sensacyjnym 1
sensacyjnym Commando 1
Commando (2013). 1
(2013). Następnie 1
Następnie powrócił 5
do Czarnkowa, 1
Czarnkowa, gdzie 1
gdzie wstąpił 3
do tamtejszego 1
tamtejszego OSP. 1
OSP. Następnie 1
kategorii półśredniej. 2
półśredniej. Następnie 1
do mediolańskiego 1
mediolańskiego klubu. 1
klubu. Następnie 2
pracę szkoleniową. 1
szkoleniową. Następnie 1
pracę naukową 4
naukową na 3
Politechnice Warszawskiej. 3
Warszawskiej. Następnie 1
Następnie powrócono 1
pierwotnego systemu 1
systemu kształcenia, 1
kształcenia, który 1
który obowiązywał 2
obowiązywał do 1
zamknięcia szkoły 1
1971. Następnie 1
Następnie prace 1
z przerwami 6
przerwami aż 1
czasów dzisiejszych. 1
dzisiejszych. Następnie 1
Następnie pracowała 1
w więzieniu, 8
więzieniu, w 2
była odpowiedzialna 1
za oddział 1
oddział kobiecy. 1
kobiecy. Następnie 1
Następnie pracował 11
jako drwal. 2
drwal. Następnie 1
dyrektor hotelu, 1
hotelu, w 2
w wolnych 4
wolnych chwilach 3
chwilach poświęcając 1
poświęcając się 3
się swojej 2
swojej pasji. 1
pasji. Następnie 1
dyrektor Szkoły 1
Szkoły Sportowej 2
Sportowej nr 1
Charkowie. Następnie 1
instruktor narciarstwa, 1
narciarstwa, architekt, 1
architekt, sędzia 1
sędzia zawodów 1
zawodów narciarskich 1
narciarskich i 1
członek komisji 2
komisji egzaminacyjnych 1
egzaminacyjnych na 1
na instruktorów 1
i sędziów. 1
sędziów. Następnie 1
jako nauczyciel. 4
nauczyciel. Następnie 1
jako profesor 5
profesor tej 1
uczelni. Następnie 1
jako wykładowca 7
wykładowca na 1
na mongolskich 1
mongolskich wyższych 1
wyższych uczelniach. 1
uczelniach. Następnie 1
uczelni, gdzie 2
prowadził kolejno 1
kolejno Międzywydziałową 1
Międzywydziałową Pracownię 1
Pracownię Rysunku 1
Rysunku Wieczornego 1
Wieczornego (1952-1962) 1
(1952-1962) i 1
i Pracownię 1
Pracownię Malarstwa 3
Malarstwa (następnie 1
(następnie Malarstwa 1
Malarstwa i 7
i Rysunku) 1
Rysunku) (1962-1980). 1
(1962-1980). Następnie 1
na poczcie. 1
poczcie. Następnie 1
archidiecezji Dubuque 1
Dubuque duszpastersko 1
duszpastersko oraz 1
jako redaktor 5
redaktor tygodnika 1
tygodnika diecezjalnego. 1
diecezjalnego. Następnie 1
w DPS 1
DPS „Kombatant” 1
„Kombatant” w 1
Ciechanowie. Następnie, 1
Następnie, proces 1
jest podobny 4
czynności stosowanych 1
metodzie mokrej 1
mokrej tj. 1
tj. owoce 1
owoce są 2
są segregowane 1
segregowane i 1
i poddawane 1
poddawane ocenie. 1
ocenie. ; 1
; następnie 1
następnie profesor 1
profesor i 1
i dziekan 1
Wydziału Farmaceutycznego 1
Farmaceutycznego na 1
na UJ. 3
UJ. Następnie 1
Następnie promieniowanie 1
promieniowanie gamma 1
gamma przenika 1
przenika do 1
objętości czynnej 1
czynnej licznika, 1
licznika, powodując 1
powodując powstanie 1
powstanie sygnału. 1
sygnału. Następnie 1
Następnie prorok 1
prorok piętnuje 1
piętnuje obce 1
obce zwyczaje, 1
zwyczaje, nawet 1
dziedzinie ubioru. 1
ubioru. Następnie 1
Następnie proszono 1
proszono ich 1
oszacowanie odległości, 1
odległości, o 1
o jaką 1
jaką przesuwał 1
przesuwał się 1
się punkt. 1
punkt. Następnie 1
Następnie prowadzący 1
prowadzący taniec 1
taniec zaprasza 1
zaprasza pozostałych 1
pozostałych uczestników 2
do koła, 1
koła, wołając 1
wołając "Prosiemy 1
"Prosiemy za 1
za sobą". 1
sobą". Następnie 1
Następnie prowadzi 1
prowadzi Juana 1
Juana do 1
do komnat 1
komnat sułtanki 1
sułtanki Gulbiezy, 1
Gulbiezy, 26-letniej 1
26-letniej czwartej 1
czwartej i 1
i ulubionej 1
ulubionej żony 1
żony władcy. 1
władcy. Następnie 1
Następnie prowadził 1
prowadził odziedziczone 1
odziedziczone gospodarstwo 1
gospodarstwo rolne 5
rolne w 2
w Strażowie. 1
Strażowie. Następnie 1
Następnie prowadzono 1
prowadzono natarcie 1
kierunku dworu. 1
dworu. Następnie 1
Następnie przebiega 1
największą jednostkę 1
jednostkę Przedgórza 1
Przedgórza Sudeckiego 1
Sudeckiego – 1
– Następnie 4
Następnie przebywała 1
przebywała z 1
z młodszą 2
młodszą córką 2
córką w 3
im. ks. 4
ks. Boduena, 1
Boduena, przy 1
ul. Nowogrodzkiej 1
Nowogrodzkiej w 1
Warszawie. Następnie 2
Następnie przechodzi 1
do amplifikacji 1
amplifikacji (powiększania), 1
(powiększania), zaleca 1
zaleca naśladowanie 1
naśladowanie obcych 1
obcych wzorów 1
wzorów i 1
określa rolę 1
rolę i 1
i granice 1
granice fantazji. 1
fantazji. Następnie 1
Następnie przedefiniował 1
przedefiniował parę 1
parę jako 1
jako gdzie 1
gdzie składowe 1
składowe iloczyny 1
iloczyny kartezjańskie 1
kartezjańskie są 1
są parami 1
parami Kuratowskiego 1
Kuratowskiego na 1
na zbiorach. 1
zbiorach. Następnie 1
Następnie przedstawił 1
przedstawił chłopca 1
chłopca trenerowi, 1
trenerowi, który 1
na trening. 1
trening. Następnie 1
Następnie przedstawiony 1
został hanyu 1
hanyu pinyin 1
pinyin i 1
i transkrypcja 1
transkrypcja rosyjska 1
rosyjska Palladiusza 1
Palladiusza wraz 1
z pochodnymi 1
pochodnymi polskimi 1
polskimi systemami 1
systemami – 1
– charbińskim 1
charbińskim i 1
II transkrypcją 1
transkrypcją Jabłońskiego. 1
Jabłońskiego. Następnie 1
Następnie przekształcono 1
przekształcono ją 2
w Drugie 1
Drugie Gimnazjum 1
Warszawie (uczył 1
(uczył się 1
tam m.in. 9
m.in. Następnie 2
Następnie przeniosła 1
do Birmingham 1
Birmingham i 2
i śpiewała 1
w barach. 1
barach. Następnie 1
Następnie przeniósł 2
drużyny Kristianstadt 1
Kristianstadt FF. 1
FF. Następnie 1
ligi OSHL 1
OSHL – 1
– Vernon 1
Vernon Canadians, 1
Canadians, w 1
którym występował 2
występował do 8
roku. Następnie 1
Następnie przeprowadzono 1
przeprowadzono inny 1
inny podział. 1
podział. Następnie 1
Następnie przeszedł 6
innego projektu 1
projektu pt. 1
pt. Chumlum, 1
Chumlum, inspirowanego 1
inspirowanego filmem 1
filmem Jacka 1
Jacka Smitha 1
Smitha Normal 1
Normal Love. 1
Love. Następnie 1
do kompanii 1
kompanii junkierskiej 1
junkierskiej 1 1
1 Pułku. 1
Pułku. Następnie 1
pierwszego zespołu 9
zespołu Nantes. 1
Nantes. Następnie 1
walki partyzanckiej 1
partyzanckiej jako 1
jako komendant 1
komendant wszystkich 1
wszystkich niepodległościowych 1
niepodległościowych oddziałów 1
grup zbrojnych. 1
zbrojnych. Następnie 1
do występującego 1
w Regionallidze 1
Regionallidze zespołu 1
zespołu amatorskiego 1
amatorskiego Borussii. 1
Borussii. Następnie 1
przeszedł kurs 1
kurs nauczycielski 1
nauczycielski zorganizowany 1
zorganizowany przez 5
przez Centralną 2
Centralną Radę 1
Radę Białoruską 1
Białoruską Wileńszczyzny 1
Wileńszczyzny i 1
i Grodzieńszczyzny. 1
Grodzieńszczyzny. Następnie 1
Następnie przewoźnik 1
przewoźnik rozpoczął 1
rozpoczął eksploatację 1
eksploatację kolejnego 1
kolejnego Vectrona, 1
Vectrona, który 1
sierpnia. Następnie 1
Następnie przez 6
przez 25 2
był franciszkanin 1
franciszkanin o. 1
o. Dzięba; 1
Dzięba; było 1
było Bractwo 1
Bractwo Różańcowe 1
Różańcowe i 1
i Krucjata 1
Krucjata Eucharystyczna. 1
Eucharystyczna. Następnie 1
okres Mijailović 1
Mijailović szukał 1
szukał klubu. 1
przez Gibraltar 1
Gibraltar powrócił 1
powrócił 1 1
kwietnia 1925 3
do Devonport. 1
Devonport. Następnie 1
czas pracował 6
jako buchalter 1
buchalter w 1
Banku Wileńskim. 1
Wileńskim. Następnie 1
przez ok. 9
600 metrów 1
metrów pokrywa 1
tym szlakiem. 1
szlakiem. Następnie 1
dyrektora dużego 1
dużego sportowego 1
sportowego kompleksu 1
kompleksu (tor 1
(tor regatowy). 1
regatowy). Następnie 1
Następnie pustelnik 1
pustelnik przedstawia 1
przedstawia dogłębnie 1
dogłębnie istotę 1
istotę i 1
i moc 2
moc Graala. 1
Graala. Następnie 1
Następnie Rabinal 1
Rabinal Achí 1
Achí rozpoczyna 1
rozpoczyna przesłuchanie 1
przesłuchanie K’iche 1
K’iche Achí, 1
Achí, obydwaj 1
obydwaj wygłaszają 1
wygłaszają długie 1
długie przemowy, 1
przemowy, powtarzając 1
powtarzając kwestie 1
kwestie przeciwnika. 1
przeciwnika. Następnie 1
Następnie rani 1
rani go 1
pomocą ostrza 1
ostrza Froda, 1
Froda, Żądła. 1
Żądła. Następnie 1
Następnie razem 1
braćmi wstąpił 1
do Prieobrażeńskiego 1
Prieobrażeńskiego Pułku 1
Pułku Lejbgwardii. 1
Lejbgwardii. Następnie 1
Następnie rebelianci 1
rebelianci rozbili 1
rozbili wojska 1
wojska sudańskie 1
sudańskie w 1
miastach Kersana 1
Kersana i 1
i Kailik, 1
Kailik, pokonane 1
pokonane wcześniej 1
pod Heglig. 1
Heglig. Następnie 1
Następnie regaty 1
regaty o 3
o LVC 1
LVC i 1
sam Puchar 1
Puchar Ameryki 2
Ameryki miały 1
32 edycji 1
edycji pucharu. 1
pucharu. Następnie 1
Następnie Reischenbeck 1
Reischenbeck pełnił 1
pełnił dowódcy 1
kompanii wartowniczej 1
wartowniczej w 1
w Melk, 1
Melk, podobozie 1
podobozie Mauthausen-Gusen. 1
Mauthausen-Gusen. Następnie 1
Następnie rękawicą 1
rękawicą uderzyła 1
uderzyła w 1
w iskrowniki. 1
iskrowniki. Następnie 1
Następnie reprezentacja 1
reprezentacja Białorusi 1
składzie: Ryżenkow, 1
Ryżenkow, Iwaszka, 1
Iwaszka, Popow 1
Popow i 1
i Saszurin 1
Saszurin ponownie 1
ponownie zwyciężyła 1
biegu drużynowym. 1
drużynowym. Następnie 1
Następnie rodzina 1
rodzina zamieszkała 1
w Sanoku. 3
Sanoku. Następnie 1
Następnie rozpoczął 2
w Federalnym 2
Federalnym Seminarium 1
Seminarium Teologicznym 1
w Alice. 1
Alice. Następnie 1
z juniorami 2
juniorami z 1
z Rembertowa. 1
Rembertowa. Następnie 1
Następnie rozpoczęła 1
rozpoczęła kampanię 1
kampanię polityczną 1
polityczną przeciwko 1
przeciwko korupcji 1
korupcji rządu, 1
rządu, podczas 1
której dochodziło 1
dochodziło raz 1
raz po 1
do ulicznych 1
ulicznych demonstracji 1
demonstracji skrajnej 1
skrajnej prawicy. 1
prawicy. Następnie 1
Następnie rozpoczyna 1
się awantura 1
awantura między 1
między Tommym 1
Tommym a 1
a Sonnym 1
Sonnym ze 1
swoją obstawą 1
obstawą – 1
– Tommy 3
Tommy w 2
końcu oskarża 1
oskarża swojego 1
byłego szefa 1
szefa o 1
o odebranie 1
odebranie mu 1
mu 15 1
życia, które 1
które mógł 2
mógł spędzić 1
spędzić o 1
wiele milej 1
milej niż 1
więzieniu. Następnie 1
Następnie Rusowicz 1
Rusowicz występowała 1
występowała z 1
z Wojciechem 2
Wojciechem Kordą 1
Kordą w 1
w duecie 7
duecie Ada 1
Ada i 1
i Korda, 1
Korda, ale 1
ale zespół 1
odniósł sukcesu. 2
Następnie ruszył 2
podbój świata. 1
świata. Następnie 1
w pościg 2
pościg za 3
za umykającą 1
umykającą w 1
w popłochu 2
popłochu armię 1
armię Goringa. 1
Goringa. Następnie 1
Następnie samorząd 1
samorząd kupował 1
kupował działki 1
działki sąsiadujące 1
sąsiadujące z 3
z posiadanymi. 1
posiadanymi. Następnie 1
Następnie sam 1
sam wiesz. 1
wiesz. Następnie 1
Następnie sędzia 1
sędzia karę 1
karę grzywny 2
grzywny anulował 1
anulował ze 1
na uwięzienie 1
uwięzienie obu 1
obu kobiet 1
kobiet od 1
lutego 2015. 2
2015. Następnie 1
Następnie sięgnęły 1
sięgnęły po 2
nią przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa z 3
z Europy, 3
Europy, m.in. 1
Następnie się 1
się ożenił 2
ożenił i 1
również troje 1
dzieci. Następnie 1
Następnie SLOT 1
SLOT wystąpił 1
tym solowym 1
solowym programem 1
Sankt Petersburgu 2
Petersburgu w 4
klubie «Roks», 1
«Roks», po 1
czym ruszyła 1
w «Тринити-trasę» 1
«Тринити-trasę» po 1
po miastach 1
miastach Rosji. 1
Rosji. Następnie 1
Następnie służył 2
4 Brygadzie 1
Brygadzie Mieszanej. 1
Mieszanej. Następnie 1
korpusie gen. 1
gen. Następnie 1
Następnie Sokrates 1
Sokrates przechodzi 1
drugiego zarzutu 1
zarzutu – 1
– bezbożności. 1
bezbożności. Następnie 1
Następnie śpiewając 1
śpiewając pieśni 1
pieśni maszerują 1
maszerują na 1
miejsce zainscenizowanej 1
zainscenizowanej bitwy, 1
której udział 2
udział bierze 2
bierze piechota, 1
piechota, kawaleria, 1
kawaleria, samoloty 1
i artyleria 1
artyleria przeciwlotnicza. 1
przeciwlotnicza. Następnie 1
Następnie spotkał 1
z płk. 1
płk. Następnie 1
Następnie spotyka 1
spotyka właściciela 1
właściciela dworu 1
dworu – 1
– bestię, 1
bestię, która 1
chce przepędzić 1
przepędzić Geralta 1
Geralta ze 1
swej posiadłości. 1
posiadłości. Następnie 1
Następnie sprawdził 1
sprawdził jego 1
jego zrozumienie 1
zrozumienie gong’anu 1
gong’anu "wu", 1
"wu", także 1
pozytywnym rezultatem. 1
rezultatem. Następnie 1
Następnie starała 1
o zmobilizowanie 1
zmobilizowanie do 1
wojska, początkowo 1
początkowo jednak 2
bez powodzenia. 4
powodzenia. Następnie 1
Następnie startował 1
w match 1
match racingu, 1
racingu, które 1
które trzykrotnie 1
trzykrotnie wygrywał. 1
wygrywał. Następnie 1
Następnie Stewie 1
Stewie na 1
na rowerku 1
rowerku przemierza 1
przemierza najróżniejsze 1
najróżniejsze dziwne 1
dziwne miejsca 1
domu (parodia 1
(parodia otwierających 1
otwierających wszystkie 1
wszystkie części 1
części Nagiej 1
Nagiej broni 1
broni scenek 1
scenek z 1
z jadącym 1
jadącym radiowozem, 1
radiowozem, muzyka 1
muzyka z 2
tych scenek 1
scenek towarzyszy 1
towarzyszy także 1
także Stewiemu). 1
Stewiemu). Następnie 1
Następnie studiował 3
na wydziałach 1
wydziałach filozoficznych 1
filozoficznych uniwersytetów: 1
uniwersytetów: w 1
Wiedniu, Krakowie 1
i Londynie. 1
Londynie. Następnie 1
studiował prawo 2
prawo w 2
w Lincoln’s 1
Lincoln’s Inn. 3
Inn. Następnie 1
także prawo, 1
prawo, które 1
które skończył 1
roku 1925. 3
1925. Następnie 1
Następnie stworzone 1
stworzone zostały 1
zostały koncepty 1
koncepty postaci 1
postaci Alistaira 1
Alistaira i 1
i Morrigan, 1
Morrigan, jako 1
jako odgrywających 1
odgrywających znaczną 1
fabule gry. 1
gry. Następnie 1
Następnie Szwedzi 1
Szwedzi zaczęli 1
zaczęli ostrzeliwać 1
ostrzeliwać kurtynę 1
kurtynę południową 1
południową i 3
i kopać 1
kopać tunel. 1
tunel. Następnie 1
Następnie teledysk 1
teledysk przedstawia 1
przedstawia grupę 1
grupę grającą 1
grającą ciężki 1
ciężki refren 1
refren pod 1
pod czerwonym 1
czerwonym światłem. 1
światłem. Następnie 1
Następnie te 1
te publikacje 1
publikacje biblijne 1
biblijne były 1
były rozwożone 1
rozwożone samochodami 1
samochodami ciężarowymi 2
ciężarowymi do 2
do Moskwy, 2
Moskwy, na 1
na Białoruś 2
do Kazachstanu. 1
Kazachstanu. Następnie 1
Następnie The 1
The Rascalz 1
Rascalz (Dez, 1
(Dez, Wentz 1
Wentz i 1
i Trey) 1
Trey) stawili 1
stawili czoło 1
czoło Moose’owi 1
Moose’owi i 1
The North 1
North (Ethan 1
(Ethan Page 1
Page i 2
i Josh 1
Josh Alexander). 1
Alexander). Następnie 1
Następnie tor 1
tor biegł 1
biegł wzdłuż 1
wzdłuż ul. 7
ul. Wiejskiej 1
Wiejskiej (na 1
(na tyłach 1
tyłach Cmentarza 1
Cmentarza Rzymsko-Katolickiego), 1
Rzymsko-Katolickiego), następnie 1
następnie łagodnym 1
łagodnym łukiem 1
łukiem skręcał 1
skręcał przed 1
przed obecnym 1
obecnym Liceum 1
Liceum Katolickim 1
Katolickim (ul. 1
(ul. Janowska 1
Janowska 55) 1
55) i 1
prowadził równolegle 1
ul. Janowskiej. 1
Janowskiej. Następnie 1
Następnie torowiska 1
torowiska wąskotorowe 1
wąskotorowe biegną 1
biegną równolegle 1
równolegle na 1
by po 6
ponad kilometrze 1
kilometrze odbiec 1
odbiec na 1
wschód, w 2
dolinę potoku 1
potoku Breitenauer 1
Breitenauer Bach, 1
Bach, którą 1
to doliną 1
doliną prowadzą 1
do końcowej 2
końcowej stacji 1
Sankt Erhard. 1
Erhard. Następnie 1
Następnie trafił 1
do Betel, 1
Betel, gdzie 1
Komitecie Nauczania. 1
Nauczania. Następnie 1
Następnie trawersuje 1
trawersuje Buczynowe 1
Buczynowe Turnie 1
Turnie po 1
i wchodzi 1
ramion żlebu. 1
żlebu. Następnie 1
Następnie trumny 1
trumny z 1
z ciałami 1
ciałami dwóch 1
dwóch ofiar 1
ofiar katastrofy 2
katastrofy zostały 1
przewiezione w 1
w konwoju 1
konwoju do 2
krakowskiego Zakładu 1
Zakładu Medycyny 1
Medycyny Sądowej. 1
Sądowej. Następnie 1
Następnie uczestnikami 1
uczestnikami byli 1
byli dziennikarze 1
dziennikarze TVN 1
TVN – 1
Następnie uczęszczał 2
średniej Elmira 1
Elmira Free 1
Free Academy, 1
Academy, gdzie 1
został wyróżniony 7
wyróżniony za 1
w sporcie. 1
sporcie. Następnie 1
Następnie uczęszczali 1
na trzyletni 1
trzyletni Uniwersytet 1
Uniwersytet Aurorów, 1
Aurorów, gdzie 1
gdzie sprawdzano 1
sprawdzano ich 1
ich pod 4
kątem charakteru 1
i umiejętności. 2
umiejętności. Następnie 1
na Salle 1
Salle Academy 1
lata grał 3
w tamtejszej 3
tamtejszej drużynie 1
drużynie piłkarskiej. 2
piłkarskiej. Następnie 1
Następnie uczył 1
Następnie udali 1
oni w 6
w Góry 2
Góry Miechowskie, 1
Miechowskie, gdzie 1
gdzie walczyli 1
w Oddziale 8
Oddziale Partyznackim 1
Partyznackim „Skrzetuski”, 1
„Skrzetuski”, na 1
którego stał 3
stał „Borowik”. 1
„Borowik”. Następnie 1
Następnie udał 1
do Danii, 1
Danii, gdzie 1
ponownie głosił 1
głosił pogląd 1
pogląd o 3
o konieczność 1
konieczność przeprowadzenia 2
przeprowadzenia rewolucji 1
rewolucji seksualnej 1
seksualnej celem 1
celem zażegnania 1
zażegnania kryzysów 1
kryzysów społecznych. 1
społecznych. Następnie 1
Następnie udały 1
udały się 4
wschód, jednak 1
jednak zostały 2
zostały otoczone 4
przez przeważające 2
przeważające siły 1
siły Guangwu 1
Guangwu i 1
marca 27 1
27 skapitulowały. 1
skapitulowały. Następnie 1
Następnie udawał 1
udawał się 2
na Wzniosły 1
Wzniosły Dziedziniec, 1
Dziedziniec, gdzie 1
gdzie trzykrotnie 1
trzykrotnie błogosławił 1
błogosławił E-sagilę. 1
E-sagilę. Następnie 1
Następnie ukazała 1
również wersja 2
wersja rosyjskojęzyczna 1
rosyjskojęzyczna tegoż 1
tegoż dzieła. 1
dzieła. Następnie 1
Następnie ukończył 2
studia prawnicze 6
prawnicze na 4
Uniwersytecie Jagiellońskim, 4
Jagiellońskim, uzyskując 1
uzyskując stopień 4
doktora praw. 3
praw. Następnie 1
szkołę oficerów 1
oficerów rezerwy. 1
rezerwy. Następnie 1
Następnie umieszcza 1
umieszcza w 2
nim jajo 1
jajo i 1
i zasklepia 1
zasklepia kanalik 1
kanalik specjalną 1
specjalną wydzieliną. 1
wydzieliną. Następnie 1
Następnie utworzył 2
utworzył remix 1
remix utworu 1
utworu Rico 1
Rico Bernasconi 1
Bernasconi & 1
& Tuklan 1
Tuklan feat. 1
feat. Następnie 1
utworzył własną 1
własną podziemną 1
podziemną organizację 1
organizację pod 1
nazwą Réseau 1
Réseau Klan, 1
Klan, grupującą 1
grupującą byłych 1
członków PSF. 1
PSF. Następnie 1
Następnie uzyskał 2
uzyskał nominację 2
nominację na 8
dyrektora artystycznego 2
artystycznego Vancouver 1
Vancouver Playhouse 1
Playhouse Acting 1
Acting School, 1
School, która 1
która wymagała 1
niego przeprowadzki 1
przeprowadzki wraz 1
i dziećmi. 1
dziećmi. Następnie 1
uzyskał wyższe 2
wykształcenie teologiczne 1
teologiczne w 1
w Moskiewskiej 2
Moskiewskiej Akademii 1
Akademii Duchownej, 1
Duchownej, po 1
niej zatrudniony 1
jako wykładowca. 1
wykładowca. Następnie 1
Następnie w 13
w 1713 2
1713 r. 2
r. przeszła 2
posiadanie Georga 1
Georga Wilhelma 1
Wilhelma von 3
von Schöninga, 1
Schöninga, który 1
który wybudował 2
wybudował dwór 1
dwór myśliwski 1
myśliwski i 1
i zachowany 1
czasów spichlerz. 1
spichlerz. Następnie 1
w 1782 1
1782 liczba 1
liczba cyrkułów 1
cyrkułów zwiększyła 1
zwiększyła się 12
do 18, 1
18, a 1
ich granice 1
granice zostały 1
zostały wytyczone 4
wytyczone na 2
nowo. Następnie 1
w 1853 4
1853 zamieszkał 1
w Strongsville 1
Strongsville na 1
przedmieściach Cleveland, 1
Cleveland, gdzie 1
ukończył tamtejszą 1
tamtejszą Cleveland’s 1
Cleveland’s Central 1
Central High 1
School. Następnie, 1
Następnie, w 3
1992 związał 1
grupą Książę 1
Książę i 1
i Esther. 1
Esther. Następnie, 1
roku, zagrał 1
filmie Ninja 1
Ninja zabójca, 1
zabójca, jako 1
bohater Raizo. 1
Raizo. Następnie 1
Następnie walczy 1
szeregach swojego 1
swojego pułku. 1
pułku. Następnie 2
Następnie walka 1
walka przeniosła 1
dół rzeki, 1
a istotną 1
niej odgrywali 1
odgrywali łucznicy, 1
łucznicy, o 1
świadczą liczne 3
liczne groty 1
groty strzał 1
strzał znalezione 1
znalezione poniżej 1
poniżej przeprawy. 1
przeprawy. Następnie 1
w błyskawicznym 1
błyskawicznym locie 1
locie składają 1
składają skrzydła 1
i chwytają 1
chwytają ofiarę 1
ofiarę znajdującą 1
ziemi szponami. 1
szponami. Następnie 1
Następnie weszli 1
do sąsiedniego 2
sąsiedniego budynku 1
budynku nr 1
podobnie postępując, 1
postępując, zaczęli 1
zaczęli przeszukiwać 1
przeszukiwać mieszkania 1
mieszkania strzelając 1
strzelając do 1
do napotkanych 1
napotkanych osób. 1
osób. Następnie 1
Następnie wezwał 1
wezwał on 1
on wielu 1
wielu regionalnych 1
regionalnych władców 1
władców i 1
i namiestników, 1
namiestników, także 1
poza swoją 1
swoją pierwotną 4
pierwotną domeną, 1
domeną, do 1
do okazania 1
okazania mu 1
mu lojalności. 1
lojalności. Następnie 1
Następnie wieczko 1
wieczko unosi 1
unosi się 3
i młode 4
młode opuszczają 2
opuszczają pojedynczo 1
pojedynczo otwór 1
otwór płciowy. 2
płciowy. Następnie 1
Następnie wielokrotnie 1
wielokrotnie przebudowywany 2
przebudowywany (2. 1
(2. połowa 1
połowa XVIII 1
w., XIX 1
w.). Następnie 1
kościele pojawił 2
się oficer 1
oficer Gwardii 1
Gwardii Prezydenckiej, 1
Prezydenckiej, który 1
który powiedział 1
powiedział żołnierzom, 1
żołnierzom, aby 1
nie marnowali 1
marnowali kul, 1
kul, ponieważ 1
ponieważ wkrótce 1
wkrótce pojawią 1
się Interahamwe 1
Interahamwe z 1
z maczetami. 1
maczetami. Następnie 1
w łapance 1
łapance zostaje 1
zostaje aresztowany 2
aresztowany Niwiński, 1
Niwiński, a 1
a Niemcy 3
Niemcy zwalniają 1
zwalniają go 1
jak Kuraś 1
Kuraś poprzez 1
poprzez Grolnitza 1
Grolnitza przekazuje 1
przekazuje łapówkę 1
łapówkę celem 1
celem wykupienia 1
wykupienia wolności 1
wolności przyjaciela. 1
przyjaciela. Następnie 1
Następnie własność 1
własność Walewskich, 1
Walewskich, a 1
potem Lubomirskich. 1
Lubomirskich. Następnie 1
latach 1931–1935 2
1931–1935 pełnił 1
obowiązki piątego 1
piątego prezydenta 1
prezydenta Światowej 1
Światowej Organizacji 1
Organizacji Syjonistycznej. 2
Syjonistycznej. Następnie 1
latach 1975–1982 1
1975–1982 budynek 1
został przebudowany 6
przebudowany i 4
i odrestaurowany. 1
odrestaurowany. Następnie, 1
latach 1995–1996 2
1995–1996 ponownie 1
ponownie występował 4
w HNK 1
HNK Rijeka. 1
Rijeka. Następnie 1
90. Następnie 1
miejsce kolejnych 1
kolejnych turniejów 1
turniejów wprowadzono 1
wprowadzono serię 1
serię dwumeczy 1
dwumeczy pomiędzy 1
pomiędzy danymi 2
danymi drużynami. 1
drużynami. Następnie 1
niepodległej Białorusi 1
Białorusi krótko 1
krótko prowadził 1
prowadził kadrę 1
kadrę tego 1
kraju jako 2
pierwszy selekcjoner 1
selekcjoner w 1
historii. Następnie 1
Następnie wraz 1
rodziną przeprowadzili 1
do Cleveland 1
Cleveland w 1
w Ohio, 2
Ohio, gdzie 1
gdzie mieszkali 1
mieszkali przez 1
lat zanim 1
zanim ostatecznie 2
ostatecznie przenieśli 2
Jorku, skąd 1
ojciec, z 1
zawodu chirurg 1
chirurg plastyczny. 1
plastyczny. Następnie 1
Następnie wrócił 7
do Gniezna. 2
Gniezna. Następnie 1
do Mangasportu, 1
Mangasportu, którego 1
którego zawodnikiem 2
roku 2017. 1
2017. Następnie 1
do Middlesbrough, 1
Middlesbrough, z 1
sezonie 1994/1995 1
1994/1995 awansował 1
League. Następnie 1
do Skonto, 1
Skonto, stając 1
się podstawowym 7
podstawowym zawodnikiem. 3
zawodnikiem. Następnie 1
do Węgierskiej 1
Węgierskiej Formuły 1
Formuły 2000. 1
2000. Następnie 1
do York 1
York i 1
i wykładał 2
wykładał na 4
na York 1
York Medical 1
School oraz 3
oraz pracował 2
w poradni. 1
poradni. Następnie 1
na Bliski 3
Bliski Wschód, 1
Wschód, gdzie 2
prowadził kilka 1
w Arabii 3
Arabii Saudyjskiej. 3
Saudyjskiej. Następnie 1
Następnie współpracowała 1
z perkusistą 3
perkusistą Davidem 1
Davidem Donatienem. 1
Donatienem. Następnie 1
Następnie współpracował 1
Następnie wstąpiła 1
wstąpiła do 6
do Ryerson 1
Ryerson Theatre 1
w Toronto, 2
Toronto, gdzie 1
gdzie została 5
odkryta podczas 1
podczas prezentacji 2
prezentacji monologu. 1
monologu. Następnie 1
Następnie wstąpił 2
do Seminarium 1
Seminarium Duchownego 6
Duchownego w 4
Łodzi. Następnie 1
tej partii, 1
partii, był 1
jej szefem 1
szefem na 1
Pomorzu. Następnie 1
styczniu 2013 5
roku, mimo 1
mimo rozpoczęcia 1
rozpoczęcia sezonu 1
sezonu NHL, 1
NHL, pozostał 1
występuje nadal 1
w Traktorze. 1
Traktorze. Następnie 1
Następnie wszyscy 1
wszyscy przedostali 1
drogą morską 2
morską do 2
Anglii. ”, 1
”, następnie 1
w „Walce” 1
„Walce” i 1
i „Pokoleniu”. 1
„Pokoleniu”. Następnie 1
wyniku reakcji 1
reakcji litu 1
litu 7 1
7 Li 1
Li i 1
i jądra 2
jądra wodoru 1
wodoru 1 1
1 H 1
H powstają 1
powstają dwa 1
dwa jądra 1
jądra helu 1
helu 4 1
4 He. 1
He. Następnie 1
Następnie wybudowano 1
linię z 2
z Rynku 1
Rynku do 1
Poznańskiej, natomiast 1
nie zrealizowano 1
zrealizowano planowanych 1
planowanych linii 1
linii do 3
do Solanek, 1
Solanek, Mątew 1
Mątew oraz 1
ul. Toruńskiej. 1
Toruńskiej. Następnie 1
Następnie wygrał 1
z najwyżej 1
najwyżej sklasyfikowanym 1
sklasyfikowanym Meksykaninem 1
Meksykaninem – 1
Następnie wyjechała 1
do Włoch, 1
Włoch, gdzie 1
gdzie wielokrotnie 1
wielokrotnie występowała 1
występowała prezentując 1
prezentując pieśni 1
pieśni światowego 1
światowego repertuaru 1
repertuaru oraz 1
oraz polskich 2
polskich kompozytorów. 1
kompozytorów. Następnie 1
Następnie wyjechał 4
gdzie grał 5
w Polonii 1
Polonii Hamburg. 1
Hamburg. Następnie 1
Uniwersytecie Harvarda 1
Harvarda oraz 1
dla Rand 1
Rand Corporation 1
Corporation (1976–1981). 1
(1976–1981). Następnie 1
do Szwecji. 5
Szwecji. Następnie 1
teatrem prowincjonalnym 1
prowincjonalnym Lucjana 1
Lucjana Eisenbach-Ortyńskiego 1
Eisenbach-Ortyńskiego do 1
do Czerniowiec. 1
Czerniowiec. Następnie 1
Następnie wyjeżdża 1
do Ealdoru, 1
Ealdoru, gdzie 1
spotyka Artura. 1
Artura. Następnie 1
Następnie wynajęła 1
wynajęła pracownię 1
pracownię we 1
Francji. Następnie 1
Następnie wyobraża 1
wyobraża sobie 1
sobie kim 1
kim może 1
być ów 1
ów tajemniczy 1
tajemniczy wielbiciel. 1
wielbiciel. Następnie 1
Następnie wyruszył 1
na Brześć, 1
Brześć, który 1
zdobył rankiem 1
rankiem 17 1
września 76 1
76 pułk 1
piechoty wchodzący 1
skład 20 1
20 dywizji 1
piechoty zmotoryzowanej. 1
zmotoryzowanej. Następnie 1
Następnie wyskakują 1
wyskakują z 1
przechodząc obok 1
obok innych 1
innych aut 1
aut wychodzą 1
ich dachy 1
dachy po 1
zaczynają na 1
nich tańczyć. 1
tańczyć. Następnie 1
Następnie występował 6
pozycji wspieracza 1
wspieracza młyna 1
młyna dla 1
dla Pietersburg 1
Pietersburg High 1
School. Następnie 1
barwach Laleu 1
Laleu La 1
La Rochelle 1
Rochelle FC. 1
w CA 1
CA Independiente 1
Independiente oraz 1
oraz Huracánie. 1
Huracánie. Następnie 1
w drużynach 2
drużynach ACP 1
ACP Montréal-Nord, 1
Montréal-Nord, Lakeshore 1
Lakeshore SC 1
SC oraz 1
oraz FC 1
FC Lanaudière. 1
Lanaudière. Następnie 1
w Go 1
Go Ahead 1
Ahead Eagles, 1
Eagles, gdzie 1
w klubach: 2
klubach: Elche 1
Elche CF 1
CF i 1
i UD 1
UD Almería. 1
Almería. Następnie 1
Następnie wysyła 1
wysyła Drogla, 1
Drogla, Brellicka 1
Brellicka i 1
i Nivena 1
Nivena („charakteryzując” 1
(„charakteryzując” go 1
go uprzednio, 1
uprzednio, by 1
by wyglądał 1
wyglądał jak 1
prawdziwy więzień), 1
więzień), by 1
by dokonać 1
dokonać wymiany. 1
wymiany. Następnie 1
Następnie wywalczył 1
wywalczył ze 1
klubem dwa 1
kolejne tytuły 2
mistrza kraju 3
oraz regularnie 1
regularnie grywał 1
pucharach. Następnie 1
Następnie wziął 3
wziął ich 2
swe usługi. 1
usługi. Następnie 1
1986 roku, 5
gdzie Paragwaj 1
Paragwaj dotarł 1
finału. Następnie 1
w futuresie 1
futuresie Hungary 1
Hungary F1, 1
F1, gdzie 1
się słabo, 2
słabo, ponieważ 1
ponieważ przegrał 1
przegrał w 5
1. rundzie 1
z Austriakiem 1
Austriakiem Andreasem 1
Andreasem Faschingiem 1
Faschingiem 0:6, 1
0:6, 4:6. 1
4:6. Następnie 1
Następnie zadebiutowała 1
w wielkoszlemowych 1
wielkoszlemowych eliminacjach. 1
eliminacjach. Następnie 1
Następnie zagrał 1
zagrał Massimone'a 1
Massimone'a w 1
komedii Paz! 1
Paz! Następnie 1
Następnie zajął 1
się prowadzeniem 10
prowadzeniem własnego 2
własnego gospodarstwa 2
gospodarstwa rolnego, 2
rolnego, specjalizując 1
specjalizując się 2
produkcji mleczarskiej. 1
mleczarskiej. Następnie 1
Następnie zakres 1
zakres rozbudowy 1
rozbudowy został 1
został rozszerzony 2
rozszerzony do 1
do odcinków 2
odcinków „3+5”. 1
„3+5”. Następnie 1
Następnie zaliczył 1
dwa półroczne 1
półroczne pobyty 1
pobyty w 2
klubach zagranicznych 1
zagranicznych – 1
Następnie założył 1
własną pracownie 1
pracownie naukową, 1
naukową, w 1
której prowadził 2
nad szkodnikami 1
szkodnikami rolniczymi 1
rolniczymi i 1
i przemysłowymi. 1
przemysłowymi. Następnie 1
Następnie zamierzali 1
zamierzali walczyć 1
z Godzillą 1
Godzillą od 1
od wewnątrz, 1
wewnątrz, a 1
a Mechani-Kong 1
Mechani-Kong nadal 1
nadal walczył 1
zewnątrz. Następnie 1
Następnie zamieszkał 1
Monachium. Następnie 1
Następnie zamknięto 1
zamknięto oficynę 1
oficynę wydawniczą 1
wydawniczą Sternackiego 1
Sternackiego w 1
Krakowie. Następnie, 1
Następnie, za 1
pomocą pokręteł, 1
pokręteł, ustawiano 1
ustawiano na 1
na walcu 1
walcu wartość 1
wartość liczby 1
liczby i 3
i wykonywano 1
wykonywano jeden 1
obrót korbą. 1
korbą. Następnie 1
Następnie zastępca 1
zastępca redaktora 1
redaktora naczelnego 12
naczelnego miesięcznika 3
miesięcznika "Literatura 1
"Literatura na 2
na świecie" 1
świecie" (1974-1979). 1
(1974-1979). Następnie 1
Następnie zawodowo 1
branżą wydawniczą, 1
wydawniczą, m.in. 1
jako założyciel 3
założyciel magazynu 1
magazynu podróżniczego 1
podróżniczego „Viajar”. 1
„Viajar”. Następnie 1
Następnie zdecydowała 1
się zostać 4
zostać aktorką. 1
aktorką. Następnie 1
Następnie zdecydował 1
się powrócić 3
na Omladinski 1
Omladinski Stadium. 1
Stadium. Następnie 1
Następnie zdobyli 1
zdobyli przyczółki 1
przyczółki w 1
obu bastionach. 1
bastionach. Następnie 1
Następnie zdobył 1
zdobył swój 4
mistrzowski wygrywając 1
zakończenie zajął 1
sztafecie. Następnie 1
Następnie zdobywał 1
rywalizacji juniorskiej. 1
juniorskiej. Następnie 1
Następnie Zeratul 1
Zeratul powraca 1
powraca na 3
na Aiur, 1
Aiur, aby 1
aby odczytać 1
odczytać wspomnienia 1
wspomnienia znajdujące 1
w zmarłej 1
zmarłej Naświadomości 1
Naświadomości zergów. 1
zergów. Następnie 1
Następnie zespół 2
zespół udał 1
USA gdzie 1
gdzie koncertował 1
koncertował w 3
ramach The 1
The Black 2
Black Path 1
Path Of 1
Of America 1
America Tour 1
Tour 2011. 1
2011. Następnie 1
zespół zrealizował 1
zrealizował krążek 1
krążek w 1
Japonii, który 1
który pojawił 2
w japońskich 2
japońskich sklepach 1
sklepach 17 1
2007. Następnie, 1
Następnie, z 2
z gotową 1
gotową armią, 1
armią, należy 1
należy zdobyć 1
zdobyć sąsiednie, 1
sąsiednie, słabo 1
słabo bronione 1
bronione miasto 1
miasto wroga. 1
Następnie znów 1
znów samodzielny 1
samodzielny komitat. 1
komitat. Następnie, 1
z obawy 5
obawy przed 3
zniszczeniem całunu 1
całunu przez 1
przez wojskowych 1
wojskowych maruderów, 1
maruderów, został 1
on przekazany 2
przekazany wnuczce 1
wnuczce Godfryda, 1
Godfryda, Małgorzacie 1
Małgorzacie de 1
de Charny. 1
Charny. Następnie 1
Następnie Zofia 1
Zofia Szlenkier 1
Szlenkier przekazała 1
go miastu. 1
miastu. Następnie 1
Następnie żołnierze 2
żołnierze KBW 1
KBW zostali 1
na kilkunastoosobowe 1
kilkunastoosobowe grupy, 1
grupy, które 3
28 na 3
1956 likwidowały 1
likwidowały stanowiska 1
ogniowe demonstrantów. 1
demonstrantów. Następnie 1
żołnierze przeszli 1
przeszli kwarantannę 1
kwarantannę na 1
na plażach 2
plażach oraz 2
oraz oddzielono 1
oddzielono chorych. 1
chorych. Następnie 1
Następnie została 1
została pielęgniarką, 1
pielęgniarką, a 1
wsparciu Jadwigi 1
Jadwigi od 2
od 1959 2
została zatrudniona 5
zatrudniona na 1
stanowisku technicznym 1
technicznym w 1
w PAN. 1
PAN. Następnie 1
Następnie został 12
został asystentem 5
asystentem trenera 2
trenera Artisa 1
Artisa Ābolsa 1
Ābolsa w 1
w Dinamie 1
Dinamie Ryga. 1
Ryga. Następnie 1
został audytorem 1
audytorem w 1
w Rocie 1
Rocie Rzymskiej. 1
Rzymskiej. Następnie 1
został dyrektorem 16
dyrektorem jednego 1
z paryskich 1
paryskich teatrów 1
teatrów rosyjskich. 1
rosyjskich. Następnie 1
został dziennikarzem 2
dziennikarzem „ 1
został ekspozytem 1
ekspozytem w 1
w Laskowej, 1
Laskowej, gdzie 1
gdzie także 2
także wybudował 1
wybudował kościół. 1
kościół. Następnie 1
został lekarzem 3
Dywizji SS 1
SS Leibstandarte 1
Leibstandarte Adolf 1
Hitler. Następnie 1
ministrem edukacji, 1
edukacji, ale 1
później wrócił 1
do ministerstwa 1
ministerstwa obrony. 2
obrony. Następnie 1
powołany na 18
stanowisko asystenta 3
w Zakładzie 27
Zakładzie Meteorologii, 1
Meteorologii, Klimatologii 1
Klimatologii i 1
i Hydrografii 1
Hydrografii UŁ. 1
UŁ. Następnie 1
skierowany do 16
do 307 1
307 szwadronu 1
szwadronu taktycznego 1
taktycznego myśliwców 1
myśliwców w 1
w Homestead 1
Homestead Air 1
Force Base 1
Base ( 1
został wykładowcą 7
wykładowcą taktyki 1
taktyki piechoty 1
piechoty w 3
szkole oficerskiej 1
Pradze. Następnie 1
zastępcą dowódcy 9
dowódcy pułku. 1
zastępcą prezesa 2
prezesa administracji 1
administracji penitencjarnej 1
penitencjarnej (Administrația 1
(Administrația Națională 1
Națională a 1
a Penitenciarelor). 1
Penitenciarelor). Następnie 1
Następnie z 2
bp. Następnie 1
z pozostałej 1
części Kraju 1
Kraju Zachodnio-Syberyjskiego 1
Zachodnio-Syberyjskiego utworzono 1
utworzono obwód 1
obwód nowosybirski 1
nowosybirski i 1
i Kraj 1
Kraj Ałtajski, 1
Ałtajski, a 1
a Kraj 1
Kraj Wschodnio-Syberyjski 1
Wschodnio-Syberyjski przekształcony 1
w obwód, 1
obwód, który 1
później również 3
mniejsze obszary. 1
obszary. Następnie 1
Następnie związany 2
związany zawodowo 4
zawodowo z 4
z macierzystą 2
macierzystą uczelnią, 1
uczelnią, na 1
której odbył 1
odbył aspiranturę 1
aspiranturę i 1
i studia 3
studia doktoranckie. 1
doktoranckie. Następnie 1
z portugalską 1
portugalską dyplomacją. 1
dyplomacją. Następnie 1
Następnie zwolennicy 1
zwolennicy komunistów 1
komunistów przeszli 1
przeszli w 1
w pochodzie 1
pochodzie przez 1
przez miasto. 2
miasto. Następnie 1
Następnie zwycięzcy 1
zwycięzcy czterech 1
czterech grup 2
grup półfinałowych 1
półfinałowych grali 1
parach półfinałowych, 1
półfinałowych, a 1
a zespół 6
zespół który 1
wygrał finał 1
finał otrzymywał 1
otrzymywał tytuł 1
mistrza Północnych 1
Północnych Włoch. 1
Włoch. Następnik 1
Następnik liczby 1
liczby 2 1
2 oznaczymy 1
oznaczymy 3 1
3 itd. 2
itd. Jeśli 1
Jeśli dodatkowo 1
dodatkowo założymy, 1
założymy, że 1
że 1 2
1 nie 1
jest następnikiem 1
następnikiem żadnej 1
żadnej liczby 1
i odpowiednio 2
odpowiednio zdefiniujemy 1
zdefiniujemy dodawanie 1
dodawanie i 1
i mnożenie, 1
mnożenie, to 1
tak skonstruowany 1
skonstruowany zbiór 1
zbiór możemy 1
nazwać zbiorem 1
zbiorem liczb 1
liczb naturalnych. 1
naturalnych. Następny 1
Następny konkurs 1
konkurs miał 1
odbyć 15 1
15 stycznia 8
stycznia 1987, 1
1987, jednak 1
jednak zawody 1
zawody zostały 1
zostały odwołane 2
odwołane z 1
warunków atmosferycznych. 2
atmosferycznych. Następnymi 1
Następnymi singlami 1
singlami pochodzącymi 1
pochodzącymi z 1
z Torches 1
Torches były 1
były „ 1
„ Następnym 1
Następnym klubem 1
klubem de 1
de Souzy 1
Souzy było 1
było São 1
São Carlos, 1
Carlos, skąd 1
skąd trafił 1
do Palmeiras. 1
Palmeiras. Następnym, 1
Następnym, który 1
przeprowadzeniu własnych 1
własnych badań 1
badań poparł 1
poparł nowatorską 1
nowatorską jak 1
czasy teorię 1
teorię kolegi, 1
kolegi, był 1
był G. 1
G. Hirschfeld. 1
Hirschfeld. Następnym 1
Następnym proboszczem 1
ks. Następnym 1
Następnym wydanym 1
przez Tristama 1
Tristama utworem 1
utworem był 1
był napisany 1
napisany we 1
ze Stephenem 2
Stephenem Walkingiem 1
Walkingiem utwór 1
utwór Too 1
Too Simple. 1
Simple. Następny 1
Następny Portoryko 1
Portoryko wywalczyło 1
wywalczyło dopiero 1
dopiero 28 1
później. Następny 1
Następny sezon 1
wiele gorszy 1
gorszy Heitinga 1
Heitinga odniósł 1
odniósł poważną 1
poważną kontuzję, 1
kontuzję, efektem 1
efektem czego 1
czego był 2
był tylko 9
1 występ 1
w Eredivisie. 2
Eredivisie. Następny 1
Następny singel 1
singel "Live 1
"Live Your 1
Your Life" 1
Life" okazał 1
bardziej sukcesywny, 1
sukcesywny, bijąc 1
bijąc rekord 2
rekord poprzednika 1
poprzednika skokiem 1
skokiem z 1
z setnego 1
setnego na 1
miejsce prestiżowej 1
prestiżowej listy. 1
listy. Następny, 1
Następny, trzeci 1
trzeci krążek 1
krążek grupy 1
grupy zatytułowany 2
zatytułowany " 2
" Następny 1
Następny wariant 1
wariant Mk 1
Mk IA 1
IA (183 1
(183 sztuki) 1
sztuki) wprowadził 1
wprowadził wieże 1
wieże strzeleckie 1
strzeleckie Frazer 1
Frazer Nash 2
Nash w 1
w dziobie 1
i ogonie 1
ogonie samolotu, 1
samolotu, uzbrojone 1
2 karabiny 1
maszynowe każda. 1
każda. Następowała 1
Następowała ingerencja 1
ingerencja władzy 1
władzy kraju 1
sprawy kościelne, 1
kościelne, co 1
uniemożliwiło swobodę 1
swobodę prowadzenia 1
prowadzenia działalności 5
działalności religijnej, 1
religijnej, wydawniczej, 1
wydawniczej, czy 1
czy charytatywnej. 1
charytatywnej. Następował 1
Następował bardzo 1
bardzo szybki 2
szybki rozwój 4
rozwój osady 1
osady i 3
pierwsze osiedle 2
osiedle w 1
w Puszczy 2
Puszczy Kampinoskiej 1
Kampinoskiej otrzymało 1
otrzymało status 1
status miejscowości. 1
miejscowości. Następstwa 1
Następstwa stłuszczenia 1
stłuszczenia zależą 1
od nasilenia 1
nasilenia zmian 1
ich umiejscowienia. 1
umiejscowienia. Następujące 1
Następujące dalej 1
dalej wa 1
wa Mtuka 1
Mtuka znaczy 1
znaczy „z 1
„z Mtuka”. 1
Mtuka”. Następujące 1
Następujące po 1
sobie epizody 1
epizody mają 1
mają autonomiczną 1
autonomiczną fabułę, 1
fabułę, która 1
nie nawiązuje 1
wcześniejszych wydarzeń 1
wydarzeń serialu. 1
serialu. Następujące 1
Następujące później 1
później wydarzenia 1
wydarzenia mają 2
mają przywrócić 1
przywrócić ów 1
ów porządek 1
porządek w 2
czasie wspomnianych 1
wspomnianych przez 1
Franka 28 1
28 dni 1
dni (co 1
(co ciekawe, 1
ciekawe, zdjęcia 1
filmu trwały 1
trwały także 1
także 28 1
28 dni). 1
dni). Następujące 1
Następujące układy 1
układy są 1
z oprogramowaniem 1
oprogramowaniem dla 1
dla Arduino, 1
Arduino, jednak 1
są kompatybilne 3
kompatybilne z 5
z shieldami. 1
shieldami. Następujący 1
Następujący przykład 1
przykład zapytania 1
zapytania SQL 1
SQL wykonuje 1
wykonuje lewe 1
lewe zewnętrzne 1
zewnętrzne złączenie 1
złączenie na 1
tych tabelach. 1
tabelach. Następują 1
Następują kolejne 1
kolejne zmiany 2
struktury organizacyjnej 2
organizacyjnej wydziału, 1
wydziału, dotychczasowy 1
dotychczasowy Instytut 1
Nauk Pedagogicznych 1
Pedagogicznych i 1
i Społecznych 2
Społecznych został 1
przekształcony na 3
na Instytut 1
Społecznych i 3
i Nauk 11
Nauk o 9
o Kulturze, 1
Kulturze, Instytut 1
Instytut Teorii 1
Teorii Kształcenia 1
Kształcenia zyskał 1
zyskał nazwę 1
nazwę Instytutu 1
Instytutu Pedagogiki. 1
Pedagogiki. Następuje 1
Następuje dzień, 1
dzień, w 2
odbyć premiera 1
premiera operetki 1
operetki skomponowanej 1
przez Bemola. 1
Bemola. Następuje 1
Następuje podział 1
zespoły po 1
czym czołowa 1
czołowa dwójka 1
grup awansowała 1
półfinałów. Następuje 1
Następuje po 1
nim czwarta, 1
czwarta, ostatnia 1
ostatnia runda 1
runda licytacji, 1
licytacji, po 1
następuje pokazanie 1
pokazanie kart. 1
kart. Następuje 1
Następuje to 2
kilku godzinach, 2
godzinach, na 1
ogół dopiero 1
dopiero przed 2
przed wieczorem. 1
wieczorem. Następuje 1
centrum Rabki-Zdroju, 1
Rabki-Zdroju, na 1
około 485 1
485 m 1
n.p.m. Nazwa 1
Nazwa potoku 1
potoku pochodzi 2
od miejscowości 2
miejscowości Ponice, 1
Ponice, w 1
której ma 1
swoje źródła. 1
źródła. Następuje 1
Następuje tu 1
tu oddawanie 1
oddawanie składników 1
składników wchłoniętych 1
wchłoniętych w 1
w naczyniach 2
naczyniach przewodu 1
pokarmowego ( 1
( Następuje 1
Następuje zawieszenie 1
zawieszenie broni 1
celu pogrzebania 1
pogrzebania poległych. 1
Na stołach 1
stołach pojawiały 1
lepsze potrawy. 1
potrawy. Nastolatkowie 1
Nastolatkowie postanawiają 1
postanawiają uciec 1
uciec od 2
swoich rodzin, 1
rodzin, co 1
co też 1
też czynią. 2
czynią. Nastoleni 1
Nastoleni Sanjaya 1
Sanjaya Malakar 1
Malakar był 1
najbardziej polaryzującym 1
polaryzującym uczestnikiem 1
uczestnikiem w 1
sezonie, jednakże 2
jednakże 18 1
kwietnia odpadł 1
Na stole, 1
stole, o 1
który opiera 1
się chłopiec, 1
chłopiec, rozciąga 1
się materiał 1
materiał w 2
w czerwonawych, 1
czerwonawych, ciepłych 1
ciepłych tonach 1
tonach współgrających 1
współgrających z 1
czerwonymi elementami 1
elementami munduru. 1
munduru. Na 1
Na stole 1
stole po 1
stronie widać 2
widać księgę, 1
księgę, czaszkę 1
czaszkę i 1
i lilię. 1
lilię. Nastoletnia 1
Nastoletnia Mink 1
Mink jest 1
jest zakochana 1
w piosenkarzu 1
piosenkarzu pop, 1
pop, Dicku 1
Dicku Saucerze, 1
Saucerze, będącym 1
będącym w 2
dodatku pogromcą 1
pogromcą smoków. 1
smoków. Nastoletnie 1
Nastoletnie rodzeństwo, 1
rodzeństwo, Bonnie 1
i Sam, 1
Sam, przeżyło 1
przeżyło katastrofę 1
katastrofę samolotu 1
samolotu w 3
w sercu 4
sercu kanadyjskiej 1
kanadyjskiej puszczy. 1
puszczy. Nastoletni 1
Nastoletni Roscoe 1
Roscoe przyjaźni 1
przyjaźni się 2
z Samanthą, 1
Samanthą, która 1
członkiem szkolnego 1
szkolnego zespołu 2
zespołu rockowego. 1
rockowego. Na 1
Na stół 1
stół wykłada 1
wykłada się 2
pięć kart 1
kart wspólnych. 1
wspólnych. Na 1
Na stopień 1
stopień podpułkownika 1
podpułkownika został 1
mianowany ze 1
stycznia 1936 1
i 35. 1
35. lokatą 1
korpusie oficer 1
oficer piechoty. 1
piechoty. Na 1
Na strąkach 1
strąkach fasoli 1
fasoli mogą 1
się 'tłuste' 1
'tłuste' czarne 1
z wydzielającym 1
wydzielającym się 1
się śluzem 1
śluzem (wydzieliny 1
(wydzieliny bakterii). 1
bakterii). Nastroje 1
Nastroje wśród 1
wśród robotników 1
robotników (…) 1
(…) mógłbym 1
mógłbym określić 1
określić jako 3
jako zapalnie 1
zapalnie burzliwe 1
burzliwe i 1
i niewiele 3
niewiele trzeba, 1
trzeba, aby 1
doprowadzić to 1
to podniecenie 1
podniecenie do 1
wybuchu w 4
duchu bolszewickim. 1
bolszewickim. Na 1
Na stronach 2
internetowych poświęconych 1
poświęconych pro-ana 1
pro-ana znajdują 1
się działy 1
działy z 1
z materiałami 1
materiałami mającymi 1
mającymi zmotywować 1
zmotywować do 1
dalszego chudnięcia 1
chudnięcia lub 1
lub utrzymania 1
utrzymania niskiej 1
niskiej wagi. 1
wagi. Na 1
stronach niektórych 1
niektórych brytyjskich 1
brytyjskich krematoriów 1
krematoriów jest 1
jest oferowana 1
oferowana jako 1
z opcji. 1
opcji. Na 1
Na stronie 8
stronie B 2
B singla 1
singla grupa 1
grupa zamieściła 1
zamieściła utwór 1
utwór "Leader 1
"Leader of 1
of Men". 1
Men". Na 1
B znalazła 1
się koncertowa 1
koncertowa wersja 2
stronie głównej 2
głównej znajdują 1
się proponowane 1
proponowane do 1
do opisania 3
opisania newsy. 1
newsy. Na 1
głównej znalazły 1
nazwy miast 1
miast włoskich 1
włoskich leżących 1
na szlaku 1
szlaku bitewnym 1
bitewnym pułku 1
oraz napis: 1
napis: "Libertas 1
"Libertas suprema 1
suprema lex 1
lex est" 1
est" (Wolność 1
(Wolność jest 1
najwyższym prawem). 1
prawem). Na 1
internetowej pisma 1
pisma prowadzony 1
prowadzony był 3
był serwis 1
informacyjny oraz 1
oraz publikowane 1
publikowane komentarze 1
komentarze i 2
i wywiady 1
wywiady na 1
tematy bieżące. 1
bieżące. Na 1
stronie programu 1
programu dostępna 1
jest kolekcja 2
kolekcja wtyczek, 1
wtyczek, m.in. 1
do cięcia 1
cięcia grafik 1
grafik na 1
potrzeby stron 1
stron WWW, 1
WWW, import 1
import animowanych 1
animowanych GIF-ów, 1
GIF-ów, tworzenie 1
tworzenie internetowych 1
internetowych galerii 1
galerii ilustracji, 1
ilustracji, przechwytywanie 1
przechwytywanie zawartości 1
zawartości ekranu. 1
ekranu. Na 1
stronie tytułowej 2
tytułowej poematu 1
poematu widnieje 1
informacja w 2
dwunastu księgach. 1
księgach. Na 1
Na studiach 4
studiach był 2
był przewodniczącym 21
przewodniczącym Cambridge 1
Cambridge Union. 1
Union. Na 1
studiach założył 1
założył z 2
grupą kolegów 2
kolegów organizację 1
organizację „Helena” 1
„Helena” mającą 1
obalenie ustroju 1
ustroju komunistycznego 1
studiach zetknął 1
szerzej z 2
z rozwijającym 1
Galicji ruchem 1
ruchem strzeleckim. 1
strzeleckim. Na 1
studiach został 1
dziennikarzem muzycznym 1
muzycznym dla 1
dla lokalnego 1
lokalnego magazynu. 1
magazynu. Na 1
Na studia 1
studia mógł 1
mógł zapisać 1
zapisać się 1
się student 1
student co 1
najmniej drugiego 1
drugiego roku 2
studiów prawniczych. 1
prawniczych. Na 1
Na styczeń 1
styczeń 2009 12
2009 zaplanowane 1
zaplanowane zostały 1
zostały badania 1
w zagranicznych 1
zagranicznych archiwach 1
archiwach wojskowych 1
wojskowych mających 1
celu ustalenie 2
ustalenie faktów 1
faktów dotyczących 1
dotyczących wydarzeń 1
z 1944 2
1944 oraz 2
oraz odpowiedzialności 1
odpowiedzialności poszczególnych 1
Na suficie 1
suficie znajdują 1
również napisy 1
polskim, niemieckim 1
łacinie. Na 1
Na Sumatrze 1
Sumatrze stacjonowało 1
stacjonowało 8 1
8 dywizjonów 1
dywizjonów myśliwskich 1
myśliwskich i 1
2 rozpoznawcze. 1
rozpoznawcze. Nasutniki 1
Nasutniki występują 1
wielu kolorach 1
kolorach i 1
i odmianach. 1
odmianach. Na 1
Na światowym 1
światowym poziomie 1
poziomie prowadzone 1
tu badania 1
m.in. takich 3
takich zagadnień 1
zagadnień jak: 1
jak: synteza 1
synteza nowych 1
nowych pierwiastków 1
pierwiastków w 1
obszarze tzw. 1
Na świat 2
świat przychodzi 2
przychodzi córka, 1
córka, której 1
której nadaje 1
nadaje na 1
imię Ana. 1
Ana. Na 1
świat przyszedł 2
przyszedł jako 1
syn Wojciecha 1
Wojciecha Biegańskiego, 1
Biegańskiego, zmarłego 1
Na świecie 2
świecie minęło 1
minęło trzydzieści 1
trzydzieści lat, 1
lat, odkąd 1
odkąd Tarnum 1
Tarnum wyjechał. 1
wyjechał. Na 1
świecie żyje 1
żyje ok. 2
ok. 290 1
290 gatunków 1
ptaków szponiastych, 1
szponiastych, z 1
większość (ok. 1
(ok. 220) 1
220) występuje 1
tropikach. Naświetlanie 1
Naświetlanie trwa 1
trwa tak 1
na papierze 4
papierze całkowicie 1
całkowicie utworzy 1
się obraz. 1
obraz. Na 1
Na swoich 1
pracach zobrazował 1
zobrazował wojenne 1
wojenne zniszczenia 1
zniszczenia Gdańska 1
dużą dbałością 3
o szczegóły. 4
szczegóły. Na 1
Na swoim 3
koncie miał 1
miał 29 1
29 967 1
967 godzin 1
godzin w 1
powietrzu, w 1
tym 7 2
7 190 1
190 na 1
na DC-10. 1
DC-10. Na 1
posiedzeniu wybrane 1
wybrane Zgromadzenie 1
Zgromadzenie proklamowało 1
proklamowało powstanie 1
powstanie Federacyjnej 1
Federacyjnej Ludowej 1
Republiki Jugosławii, 1
Jugosławii, co 1
praktyce oznaczało 1
oznaczało formalne 1
formalne zniesienie 1
zniesienie monarchii. 1
monarchii. Na 1
swoim przebiegu 1
przebiegu podobnie 1
jak tętnica 1
tętnica językowa 1
językowa posiada 1
liczne zagięcia 1
zagięcia umożliwiające 1
umożliwiające ruchy 1
ruchy języka. 1
języka. Na 1
Na swoją 3
swoją kolejną 1
kolejną czystkę 1
czystkę zostaje 1
zostaje wysłana 2
wysłana pod 1
pod przykrywką 2
przykrywką uczennicy 1
uczennicy do 1
szkoły znajdującej 1
terenie amerykańskiej 1
amerykańskiej bazy 1
bazy wojskowej 3
Japonii. Na 1
swoją osobistą 2
osobistą prośbę 1
prośbę objął 1
objął dowodzenie 1
dowodzenie 11 1
11 kompanią, 1
kompanią, po 1
śmierci jej 3
dowódcy, na 2
na mocno 1
mocno zagrożonym 1
zagrożonym odcinku. 1
odcinku. Na 1
swoją szansę 2
szansę w 3
drużynie musiał 1
czekać do 1
kwietnia 2003 2
do rozgrywanych 1
w Urugwaju 1
Urugwaju Mistrzostw 1
Mistrzostw Ameryki 1
Południowej. Na 1
Na swojej 3
drodze spotkali 1
spotkali ducha 1
ducha krasnoluda, 1
krasnoluda, błagającego 1
błagającego o 1
uwolnienie z 1
z niekończącej 1
niekończącej się 1
się męki. 1
męki. Na 1
swojej wizytówce 1
wizytówce określał 1
określał siebie 1
jako "twórcę 1
"twórcę jazzu 1
jazzu i 1
i swingu". 1
swingu". Na 1
swojej zmianie 1
zmianie uzyskał 1
czas 51,82 1
51,82 s. 1
s. Łączny 1
Łączny czas 1
czas sztafety 1
sztafety wyniósł 1
wyniósł 3:28,33, 1
3:28,33, co 1
co pozwolił 1
pozwolił na 5
zajęcie 6 1
6 miejsca 1
eliminacyjnym. Na 1
Na swoje 1
pierwsze igrzyska 1
igrzyska pojechał 1
pojechał w 2
roku, mając 6
mając 30 1
Na swój 2
ślub Jantek 1
Jantek stworzył 1
stworzył specjalny 1
specjalny utwór 1
utwór sceniczny. 1
sceniczny. Na 1
swój sposób 1
sposób odnosi 1
do Antonia, 1
Antonia, który, 1
który, by 1
by kochankowie 1
kochankowie żyli 1
żyli długo 1
i szczęśliwie, 1
szczęśliwie, musi 1
musi pożyczyć 1
pożyczyć pieniądze 1
pieniądze u 1
swego największego 1
największego wroga, 1
wroga, i 1
i którego 2
którego Porcja, 1
Porcja, z 1
własne szczęście, 1
szczęście, ratuje 1
ratuje od 1
od śmierci. 1
Na swym 1
swym lewym 1
lewym skrzydle 2
skrzydle miał 1
miał V 1
V korpus 1
korpus Meade'ego. 1
Meade'ego. Nasycenie 1
Nasycenie małokalibrową 1
małokalibrową artyleria 1
artyleria plot 1
plot było 1
było po 2
przebudowie dość 1
dość dobre, 2
dobre, jednakże 1
jednakże same 1
same działka 1
działka były 1
były mało 1
mało skuteczne. 1
skuteczne. Na 1
Na Sycylii 1
Sycylii jest 1
jest uprawiana 1
uprawiana podobna 1
podobna odmiana 1
odmiana i 1
prawdopodobnie stąd 1
stąd przywędrowała 1
przywędrowała ona 1
teren Polski, 1
Polski, gdzie 2
gdzie zyskała 1
zyskała nową 1
nową narrację 1
narrację patriotyczną. 1
patriotyczną. Na 1
Na synaturce 1
synaturce znajdującej 1
dachu świątyni 1
świątyni wisi 1
wisi mały, 1
mały, nieużywany 1
nieużywany dzwonek. 1
dzwonek. Na 1
Na synodzie 1
synodzie KZ 1
KZ 2018, 1
2018, Leszek 1
Leszek Jańczuk 1
Jańczuk przedstawia 1
przedstawia wyniki 1
wyniki lustracji 1
lustracji duchownych. 1
duchownych. Nasyp 1
Nasyp tej 1
tej kolejki 1
kolejki jest 1
częściowo widoczny 1
widoczny jeszcze 1
dziś (do 1
(do 1945 1
1945 zwany 1
zwany „Klapperbahn”). 1
„Klapperbahn”). Nasypy 1
Nasypy kolejowe 1
kolejowe bez 1
bez podkładów 1
podkładów są 1
obecnie wykorzystywane 1
wykorzystywane jako 2
jako drogi 1
drogi polne 1
polne i 1
i turystyczne 1
turystyczne ścieżki 1
ścieżki spacerowo-rowerowe. 1
spacerowo-rowerowe. Nasypy 1
Nasypy mogił 1
mogił znajdowały 1
złym stanie. 1
stanie. Na 1
Na szachownicy 1
szachownicy szara 1
szara sylwetka 1
sylwetka wznoszącego 1
się orła. 1
orła. Na 1
Na szczeblu 1
szczeblu operacyjnym 1
operacyjnym chodzi 1
chodzi nie 1
o stwierdzenie 1
stwierdzenie fizycznej 1
fizycznej obecności 1
obecności przeciwnika 1
walki. Na 1
Na szczególną 2
uwagę zasługują 4
zasługują ławki 1
ławki dla 1
dla wiernych 3
wiernych z 3
z bogato 1
bogato zdobionymi 1
zdobionymi policzkami 1
policzkami (bokami). 1
(bokami). Na 1
zasługuje znajdujący 1
placu kościelnym 2
kościelnym krzyż 1
krzyż kamienny 1
kamienny o 1
o podwójnych 1
podwójnych ramionach 1
ramionach z 1
inskrypcją i 1
i datą 2
datą 1628. 1
1628. Na 1
Na szczęście 12
szczęście dla 2
dla bohatera 1
bohatera marnie 1
marnie strzela 1
strzela (zwłaszcza 1
(zwłaszcza gdy 1
jest wściekły). 1
wściekły). Na 1
dla Henryka 2
momencie Stanleyowie 1
Stanleyowie zdecydowali 1
się wystąpić 1
wystąpić po 1
stronie pretendenta 1
pretendenta i 1
i zaatakowali 2
zaatakowali oddział 1
oddział Ryszarda. 1
Ryszarda. Na 1
szczęście Ika 1
Ika i 1
i Groszek, 1
Groszek, mający 1
mający do 1
pomocy inteligentne 1
inteligentne maszyny, 1
maszyny, odnajdują 1
odnajdują rozbitków. 1
rozbitków. Na 1
szczęście jednak 1
jednak skutkiem 1
skutkiem obecności 1
obecności toru 1
w płynie 1
płynie paliwowym 1
paliwowym mniej 1
mniej neutronów 1
neutronów przenika 1
przenika przez 2
przez tę 3
tę barierę 1
barierę na 1
do płynu 1
płynu płaszcza. 1
płaszcza. Na 1
szczęście kłopotom 1
kłopotom zakompleksionego, 1
zakompleksionego, niezbyt 1
niezbyt popularnego 1
popularnego wśród 1
kolegów nastolatka 1
nastolatka kładzie 1
kładzie kres 2
kres przypadkowe 1
przypadkowe zdarzenie 1
zdarzenie na 1
boisku szkolnym. 1
szkolnym. Na 1
szczęście magicznemu 1
magicznemu stworzeniu 1
stworzeniu ofiarowują 1
ofiarowują pomoc 1
pomoc Żabon 1
Żabon i 1
i Emilka 1
Emilka – 1
– oboje 1
oboje opatrują 1
opatrują mu 1
mu nogę 1
nogę chustką 1
chustką Żabona. 1
Żabona. Na 1
Na szczęście, 1
szczęście, na 1
na festynie 1
festynie są 1
również ludzie 1
ludzie z 5
z muzeum, 1
muzeum, którzy 1
którzy zabierają 1
zabierają skarb 1
skarb do 1
niego, a 1
a Lukowi 1
Lukowi de 1
de Lasso 1
Lasso proponują 1
proponują nagrodę 1
nagrodę – 1
– miesięczne 1
miesięczne sprzątanie 1
sprzątanie w 1
w muzeum. 2
muzeum. Na 1
szczęście obszar 1
stosunkowo rzadko 1
i ofiarą 1
katastrofy padła 1
padła jedynie 1
jedynie australijska 1
australijska krowa. 1
krowa. Na 1
szczęście raka 1
raka wycięto 1
wycięto z 1
z płuc 1
płuc a 1
a Roy 1
Roy zorganizował 1
zorganizował swej 1
swej ukochanej 1
ukochanej przyjęcie. 1
przyjęcie. Na 1
szczęście Szkotowi 1
Szkotowi udało 1
schronić na 1
drzewie i 1
i uniknąć 2
uniknąć pojmania, 1
pojmania, a 1
a przybysze 1
przybysze po 1
dniach odpłynęli. 1
odpłynęli. Na 1
szczęście udaje 1
jej uciec, 1
uciec, a 1
a drzewo 1
drzewo spada 1
spada wprost 1
na złego 1
złego Wilka. 1
Wilka. Na 1
szczęście wkrótce 1
wkrótce okazało 1
że ogniwa 1
ogniwa mogą 1
mogą działać 2
działać nawet 1
nawet przy 4
przy stosunkowo 1
stosunkowo niskim 1
niskim ciśnieniu 1
ciśnieniu tlenu, 1
tlenu, więc 1
więc ponownie 1
ponownie je 1
je włączono, 1
włączono, a 1
a misja 1
misja była 1
była kontynuowana. 3
kontynuowana. Na 1
szczęście zieloni 1
zieloni uniknęli 1
uniknęli spadku, 1
spadku, ratując 1
ratując się 1
przed degradacją 1
degradacją zwycięstwami 1
zwycięstwami w 1
ostatnich kolejkach. 1
kolejkach. Na 1
Na szczycie 23
szczycie Bukoviny 1
Bukoviny znajduje 1
się przekaźnik 2
przekaźnik telekomunikacyjny, 1
telekomunikacyjny, a 1
zachodniej przełęczy 1
przełęczy między 1
między Bukoviną 1
Bukoviną i 1
i wierzchołkiem 1
wierzchołkiem 1151 1
1151 m 1
m wieża 1
szczycie często 1
często wyrasta 1
wyrasta pęczek 1
pęczek igieł 1
igieł lub 1
lub dochodzi 1
do proliferacji 1
proliferacji – 1
– przerośnięcia 1
przerośnięcia szyszki 1
szyszki przez 1
przez pęd. 1
pęd. Na 1
szczycie kopuły 1
kopuły znajduje 1
się krzyż. 1
szczycie listy 1
listy singlowej 1
singlowej znajdował 1
przez 40 1
40 tygodni. 1
szczycie obudowy 1
obudowy umocowany 1
umocowany był 1
był zawór 1
zawór służący 1
do pompowania 1
pompowania powietrza, 1
powietrza, wskaźnik 1
wskaźnik ciśnienia, 1
ciśnienia, wizjer 1
wizjer oraz 1
oraz celownik. 1
celownik. Na 1
szczycie ołtarza 1
ołtarza umieszczono 1
figurę Chrystusa 2
z kulą 1
kulą w 3
ręku. Na 1
szczycie ołtarz 1
ołtarz zakończony 1
zakończony jest 1
jest krzyżem. 1
szczycie pędu 1
pędu tworzy 1
tworzy duży 1
duży kwiatostan 1
kwiatostan wysokości 1
cm ze 1
ze zwisającymi 1
zwisającymi białymi, 1
białymi, dzwonkowatymi 1
dzwonkowatymi kwiatami. 1
kwiatami. Na 1
szczycie stoi 2
stoi żelazna 1
żelazna wieża 1
wieża telekomunikacyjna. 1
telekomunikacyjna. Na 1
szczycie stożkowatego 1
stożkowatego dachu 1
dachu stanął 1
stanął kogut 1
kogut jako 1
symbol czujności. 1
czujności. Na 1
szczycie umieszczono 1
umieszczono białego 1
białego orła 1
orła (o 1
(o wymiarach: 1
wymiarach: rozpiętość 1
skrzydeł 2 1
wysokość 1,8 2
1,8 metra). 1
metra). Na 1
drewniany pawilon, 1
pawilon, zniszczony 1
latach późniejszych 6
późniejszych i 1
nigdy potem 1
potem nieodbudowany. 1
nieodbudowany. Na 1
szczycie wieży 1
wybudowano malutką 1
malutką cerkiew 1
cerkiew (będącą 1
(będącą równowiekową 1
równowiekową z 1
z bramą), 1
bramą), restaurowaną 1
restaurowaną w 1
r. 1469 1
1469 oraz 1
latach 1691–1695 1
1691–1695 i 1
całkowicie przebudowaną 1
przebudowaną na 1
przełomie XVIII/XIX 1
XVIII/XIX w 1
w (Kamszilin 1
(Kamszilin et 1
al. podają, 1
miejscu starej 2
starej powstała 1
wtedy nowa, 1
nowa, ceglana 1
ceglana ). 1
szczycie w 2
Szanghaju (w 1
(w dniach 1
dniach 14-15 1
14-15 czerwca 1
czerwca 2001, 1
2001, utworzono 1
utworzono SOW, 1
SOW, podpisując 1
podpisując Deklarację 1
Deklarację o 1
utworzeniu Szanghajskiej 1
Szanghajskiej Organizacji 2
Organizacji Współpracy. 1
Współpracy. Na 1
szczycie wzgórza 2
wzgórza znajduje 1
się latarnia 1
latarnia morska 1
morska Navesink 1
Navesink Twin 1
Twin Lights. 1
Lights. Na 1
wzniesienia znajduje 1
się węzeł 2
węzeł szlaków 2
szlaków turystycznych. 3
szczycie zarodni 1
zarodni znajduje 1
grupa grubościennych 1
grubościennych komórek 1
komórek tworzących 1
tworzących prymitywny 1
prymitywny pierścień 1
pierścień (annulus), 1
(annulus), który 1
to pierścień 1
pierścień nie 2
nie inicjuje 1
inicjuje pękania 1
pękania zarodni, 1
zarodni, lecz 1
lecz bierze 1
w rozwarciu 1
rozwarciu zarodni 1
zarodni po 1
po pęknięciu. 1
pęknięciu. Na 1
szczycie znajdował 1
okrągły pomost, 1
pomost, na 1
który prowadziły 1
prowadziły zarówno 1
zarówno schody, 1
schody, jak 1
i winda; 1
winda; spadochron 1
spadochron połączony 1
był stalową 1
stalową linką 1
linką z 1
z wysięgnikiem. 1
wysięgnikiem. Na 1
się drewniana 1
się murowana 3
murowana wieża 1
się niewielka 5
niewielka śródleśna 1
śródleśna polana. 1
polana. Na 1
przekaźnik radiowo-komunikacyjny. 1
radiowo-komunikacyjny. Na 1
się punkt 3
punkt pomiaru 1
pomiaru wysokości(metalowa 1
wysokości(metalowa tabliczka 1
tabliczka pomiarowa 1
pomiarowa wkuta 1
wkuta w 1
w skale. 1
skale. Na 1
Na szczyt 8
szczyt dojść 1
dojść można 2
można pieszo 1
pieszo lub 2
części dojechać 1
dojechać wyciągiem 1
wyciągiem linowym 1
linowym ze 1
stacji położonej 1
położonej u 1
podnóża góry. 1
góry. Na 1
szczyt można 3
doliny Mölltal, 1
Mölltal, do 1
schroniska Polinikhütte 1
Polinikhütte i 1
szczyt. Na 1
można dotrzeć 2
dotrzeć drogą 1
drogą ze 2
schroniska Karwendelhaus. 1
Karwendelhaus. Na 1
wejść drogą 1
schroniska Plauener 1
Plauener Hütte 1
Hütte (2373 1
(2373 m), 1
m), Richterhütte 1
Richterhütte (2374 1
(2374 m) 1
lub Zittauer 1
Zittauer Hütte 1
Hütte (2328 1
(2328 m). 1
szczyt prowadzą 1
prowadzą szerokie 1
szerokie na 1
16 m 1
m schody. 1
szczyt tej 1
tej ponad 1
50 metrowej 1
metrowej wieży 1
prowadzi 207 1
207 stopni. 1
stopni. Na 1
szczyt wiedzie 1
wiedzie kilka 1
kilka przygotowanych 1
przygotowanych dróg 1
dróg „wspinaczkowych”. 1
„wspinaczkowych”. Na 1
szczyt wiodą 1
wiodą trzy 1
trzy szlaki 1
szlaki turystyczne 2
turystyczne nazywające 1
nazywające się 1
się Uinta 1
Uinta River 1
River Route, 1
Route, Dry 1
Dry Gulch 1
Gulch Route 1
Route i 1
i najdłuższy 1
najdłuższy Kings-Emmons 1
Kings-Emmons Ridge. 1
Ridge. Na 1
Na szeroką 2
szeroką skalę 6
skalę działalność 1
działalność teatru 2
teatru jidysz 1
jidysz rozwinęła 1
skalę wznosi 1
wszystkich regionach 1
regionach Polski 2
Polski zamki. 1
zamki. Na 1
Na szklanym 1
szklanym ekranie 1
lat, występując 2
reklamie telewizyjnej. 1
telewizyjnej. Na 1
Na szlak 1
szlak składają 1
zarówno ścieżki 1
ścieżki publiczne 1
publiczne jak 1
i umowne 1
umowne drogi 1
drogi dostępowe. 1
dostępowe. Na 1
Na szosie 1
szosie Chojnice-Czersk 1
Chojnice-Czersk zajęła 1
zajęła stanowiska 2
stanowiska zaalarmowana 1
zaalarmowana ostrzałem 1
ostrzałem artyleryjskim 1
artyleryjskim i 1
i potyczką 1
potyczką z 1
z plutonem 3
plutonem 4 1
4 szwadronu, 1
szwadronu, niemiecka 1
niemiecka 8 1
8 kompania 1
kompania broni 1
broni ciężkiej. 1
ciężkiej. Na 1
Na szóstym 1
szóstym odcinku 1
specjalnym w 1
samochodzie polskiej 1
polskiej załogi 1
załogi urwał 1
urwał się 1
się tylny 1
tylny spoiler, 1
spoiler, który 1
który wybił 1
wybił szybę. 1
szybę. Na 1
Na sztandarach 1
sztandarach jazdy 1
jazdy orzeł 1
orzeł haftowany 1
haftowany był 1
także srebrem, 1
srebrem, ale 1
bez krzyża 1
krzyża – 1
na jednolitym 1
jednolitym karmazynowym 1
karmazynowym tle. 1
Na szybowcu 1
szybowcu tym 1
tym dokonano 1
dokonano szereg 1
szereg wyczynów 1
wyczynów prędkościowych, 1
prędkościowych, czasowych 1
czasowych i 1
i wysokościowych. 1
wysokościowych. Na 1
Na szyi 1
szyi ma 1
ma złoty 1
złoty łańcuch, 1
łańcuch, a 1
głowie złotą 1
złotą zamkniętą 1
zamkniętą koronę. 1
koronę. Naszyjnik 1
Naszyjnik zainspirował 1
zainspirował też 1
też amerykańską 1
amerykańską autorkę 1
autorkę Alexandrę 1
Alexandrę Taylor-Daye 1
Taylor-Daye do 1
napisania powieści 1
powieści „String 1
„String of 1
of Pearls” 1
Pearls” (Sznur 1
(Sznur pereł), 1
pereł), wydanej 1
przez Publishamerica. 1
Publishamerica. Na 1
Na tablicach 1
tablicach informacyjnych 1
informacyjnych wzdłuż 1
wzdłuż szlaku 1
szlaku znajdują 1
się tabliczki 1
tabliczki z 2
z krótkim 2
krótkim rysem 1
rysem historycznym 1
historycznym oraz 1
oraz retrospekcją 1
retrospekcją graficzną. 1
graficzną. Na 1
Na tablicy 4
tablicy głównej 1
głównej wyryty 1
napis „Tu 1
„Tu śpią 1
śpią snem 1
snem wiecznym 1
wiecznym żołnierze 1
żołnierze I-szej 1
I-szej Brygady 1
Brygady Legionów. 1
Legionów. polegli 1
niepodległość Polski 2
Polski pod 1
pod Anielinem 1
Anielinem i 1
i Laskami. 1
Laskami. Na 1
tablicy inskrypcyjnej 1
inskrypcyjnej znajduje 1
się napis 3
napis (tłum.): 1
(tłum.): "Podejdźcie 1
"Podejdźcie z 1
z podniesioną 1
podniesioną głową 1
głową do 2
do grobów 2
grobów bohaterów,/ 1
bohaterów,/ dziękując 1
dziękując dniom 1
dniom szybko 1
szybko przemijającej 1
przemijającej sławy,/ 1
sławy,/ która 1
która wywyższa 1
wywyższa nasze 1
nasze sztandary, 1
sztandary, uszlachetnia 1
uszlachetnia nasze 1
nasze narody/ 1
narody/ wkuwa 1
wkuwa w 1
w nasze 1
nasze serca 1
serca dumę 1
dumę i 3
i honor." 1
honor." Na 1
tablicy umieszczona 1
umieszczona inskrypcja: 1
inskrypcja: Figurę 1
Figurę Najświętszej 1
Panny Niepokalanego 2
Poczęcia ufundowała 1
ufundowała Cecylia 1
Cecylia Greczner 1
Greczner wieloletnia 1
wieloletnia dyrektorka 1
dyrektorka Szkoły 1
Szkoły im. 1
im. Świętej 1
Świętej Kingi. 1
Kingi. Na 1
tablicy wyników, 1
wyników, oprócz 1
oprócz czasu 1
czasu przejazdów 1
przejazdów graczy 1
poszczególnych trasach, 1
trasach, gracz 1
znaleźć informacje 2
graczy zmodyfikował 1
zmodyfikował (technicznie 1
(technicznie lub 1
lub wizualnie) 1
wizualnie) największą 1
liczbę samochodów. 1
samochodów. Na 1
Na tabliczkach 1
tabliczkach imiennych 1
imiennych zatarły 1
zatarły się 1
już nazwiska 1
i daty. 1
daty. Na 1
Na takiej 1
takiej planszy 1
planszy więc 1
rozwiązać tego 1
tego problemu. 1
problemu. Na 1
Na takim 1
takim histogramie 1
histogramie poszukiwany 1
poszukiwany sygnał 1
sygnał będzie 1
będzie widoczny 1
widoczny na 2
tle pochodzącym 1
pochodzącym od 1
od przypadkowych 1
przypadkowych (nie 1
(nie pochodzących 1
z rozpadu) 1
rozpadu) kombinacji. 1
kombinacji. Natalia 1
Natalia Anna 1
Anna Kicka 1
Kicka z 1
domu Bisping 1
Bisping (ur. 1
(ur. Natal 1
Natal został 1
przez portugalskich 2
portugalskich i 1
i holenderskich 1
holenderskich osadników 1
osadników 25 1
grudnia 1599 1
1599 roku. 2
Na tamtejszym 1
tamtejszym zamku 1
zamku arcyksiążę 1
arcyksiążę Tyrolu 1
Tyrolu Ferdynand 1
Ferdynand II 1
Rudolf II 1
II urządzili 1
urządzili specjalną 1
specjalną izbę 1
izbę z 1
bogatymi zbiorami 1
zbiorami dzieł 1
i kuriozów. 1
kuriozów. Na 1
Na tarasie 1
tarasie odbywają 1
się przedstawienia 1
przedstawienia teatralne. 1
teatralne. Natarcia 1
Natarcia niemieckie 1
niemieckie zostały 1
jednak odparte, 1
odparte, głównie 1
dzięki skutecznemu 1
skutecznemu wsparciu 1
wsparciu artylerii 1
artylerii okrętowej. 2
okrętowej. Natarciem 1
Natarciem dywizja 1
dywizja miała 2
też oczyścić 1
oczyścić kawałek 1
kawałek północnego 1
północnego brzegu 1
brzegu w 1
celu umożliwienia 1
umożliwienia przeprawy 1
przeprawy brygady. 1
brygady. Natarcie 1
Natarcie na 1
na Sergiopol 1
Sergiopol było 1
było planowane 2
planowane na 3
16 lipca. 1
lipca. Natarcie 1
Natarcie przesuwało 1
przesuwało się 1
się powoli, 1
powoli, dopiero 1
koniec 6 1
października wojska 1
wojska prawego 1
skrzydła osiągnęły 1
osiągnęły rzekę 1
rzekę Sha 1
Sha He, 1
He, a 1
a lewe 2
skrzydło podeszło 1
podeszło do 1
pozycji przednich 1
przednich przeciwnika. 1
przeciwnika. Natarcie 1
Natarcie spotkało 1
z oporem 1
oporem i 1
i szarżą 1
szarżą oddziałów 1
oddziałów 14 1
14 DK 1
DK (ok. 1
(ok. 800 1
800 szabel). 1
szabel). Natarcie 1
Natarcie utrudniał 1
utrudniał trudny 1
trudny teren, 1
teren, w 1
czym linia 1
linia Hindenburga 1
Hindenburga została 1
została przełamana 1
przełamana dopiero 1
dopiero 17 1
17 października. 1
października. Na 1
Na tarczy 4
tarczy dwudzielnej 2
dwudzielnej falami 1
falami w 1
pas, w 1
polu górnym 2
górnym lew 1
lew kroczący, 1
kroczący, pole 1
dolne dzielone 1
cztery pasy. 1
pasy. Na 1
dwudzielnej w 2
polu prawym 2
prawym błękitnym 1
błękitnym na 1
wzgórzu białym 1
białym bocian 1
bocian trzymający 1
trzymający w 1
w prawej 1
prawej łapie 1
łapie jabłko 1
jabłko złote, 1
złote, w 1
polu lewym 1
lewym srebrnym 1
srebrnym – 1
– dookoła 1
dookoła czerwonej 1
czerwonej laski 1
laski dwa 1
razy okręcony 1
okręcony wąż 1
wąż zielony 1
zielony wspina 1
do różanego 1
różanego wianka. 1
wianka. Na 1
tarczy hiszpańskiej 1
hiszpańskiej w 1
czerwonym koń 1
koń srebrny 1
srebrny (biały) 1
(biały) z 1
z kopytami 1
kopytami złotymi 1
złotymi (żółtymi) 2
(żółtymi) wspięty 1
wspięty zwrócony 1
w prawo; 1
prawo; na 1
głowy dwie 1
dwie lilijki 1
lilijki srebrne 1
srebrne (białe) 1
(białe) ze 1
ze złotymi 4
(żółtymi) klamrami. 1
klamrami. Na 1
tarczy w 1
kolorze starego 1
starego srebra 1
srebra nałożony 1
nałożony herb: 1
herb: na 1
na białej 1
białej tarczy 1
tarczy herbowej 2
herbowej stylizowany 1
stylizowany czerwony 1
czerwony gryf. 1
gryf. Na 1
Na targach 1
targach zabawek 1
zabawek w 1
Norymberdze w 2
1950 firma 3
firma Rokal 1
Rokal zaprezentowała 1
zaprezentowała pierwsze 1
pierwsze niemieckie 1
niemieckie modele 1
modele kolejowe 1
kolejowe w 2
skali TT. 1
TT. Na 1
Na taśmie 2
taśmie wejściowej 1
wejściowej umieszczone 1
umieszczone jest 4
jest słowo 1
słowo wejściowe 1
wejściowe tylko 1
do odczytu, 1
odczytu, bez 1
możliwości zmiany 2
zmiany zawartości 1
zawartości komórek. 1
komórek. Na 1
taśmie z 1
2010 przedstawił 1
przedstawił warunki 1
warunki zawarcia 1
zawarcia rozejmu 1
rozejmu pomiędzy 1
a Al-Ka’idą. 1
Al-Ka’idą. Natchnieniem 1
Natchnieniem do 1
do wymyślenia 1
wymyślenia takiej 1
takiej nazwy 1
nazwy była 1
grupa Buddy 1
Buddy Holly’ego 1
Holly’ego The 1
The Crickets 1
Crickets posiadająca 1
dwa znaczenia 1
znaczenia jednym 1
słowie (Krykiet 1
(Krykiet jako 1
jako nazwa 3
nazwa sportu, 1
sportu, oraz 1
oraz Cricket 1
Cricket (ang. 1
(ang. Pasikonik) 1
Pasikonik) jako 1
nazwa owada). 1
owada). Na 1
Na tej 27
tej drugiej 5
drugiej uczelni 1
uczelni kierował 2
kierował Instytutem 1
Instytutem Astronomii. 1
Astronomii. Na 1
funkcji przeprowadził 1
przeprowadził wykup 1
wykup od 1
chłopów służebności 1
służebności leśnych. 1
leśnych. Na 1
imprezie Lué 1
Lué wystąpił 1
z Kongo. 1
Kongo. Na 1
tej kompozycji 1
kompozycji członkowie 1
członkowie duetu 1
duetu nazywają 1
nazywają siebie 1
jako „wolnych 1
„wolnych strzelców”, 1
strzelców”, którzy 1
szukają nowej 1
nowej lepszej 1
lepszej wytwórni. 1
wytwórni. Na 1
tej muszli 1
muszli osadza 1
osadza się 1
się ukwiał. 1
ukwiał. Na 1
ostatniej imprezie 1
imprezie wystąpił 2
wystąpił już 2
barwach zjednoczonych 1
zjednoczonych Niemiec. 1
tej pieczęci 1
pieczęci znajdował 1
napis: "Gmina 1
"Gmina Dębieńsko 1
Dębieńsko Wielkie 1
Wielkie * 1
* powiat 1
powiat rybnicki 1
rybnicki *. 1
*. Na 1
płycie były 1
były 4 4
4 single, 1
single, a 1
a najważniejszym 1
najważniejszym był 1
był utwór 2
płycie oprócz 1
oprócz 13 1
13 piosenek 1
piosenek znajdują 1
się bonusy 1
bonusy wideo 1
z koncertu, 1
koncertu, jak 1
jak powstawała 1
powstawała płyta. 1
płyta. Na 1
piosenki jego 1
jego autorstwa, 2
autorstwa, takie 1
podstawie jako 1
jako datę 5
datę lokacji 1
miasta przyjmuje 1
ostatnią ćwierć 1
ćwierć XIII 1
w. Zbyszko 1
Zbyszko Górczak: 1
Górczak: Najstarsze 1
Najstarsze lokacje 1
lokacje miejskie 1
miejskie w 3
Wielkopolsce (do 1
(do 1314 1
1314 r.), 1
r.), Poznań 1
Poznań 2002, 1
s. 99. 1
99. Na 1
podstawie można 2
można napisać 1
napisać wyrażenie 1
określające energię, 1
energię, z 1
którego wynika 1
wynika krytyczna 1
krytyczna długość 1
długość szczeliny. 1
szczeliny. Na 1
można wyrokować, 1
wyrokować, że 1
że panowały 1
panowały w 2
okresie dwa 1
dwa style: 1
style: iluzjonistyczny 1
iluzjonistyczny i 1
i późnorzymski. 1
późnorzymski. Na 1
podstawie NAS 1
NAS zezwala 1
zezwala lub 1
lub odmawia 1
odmawia klientowi 1
klientowi dostępu 1
do danych 1
danych zasobów. 1
zasobów. Na 1
podstawie ustalono, 1
ustalono, iż 1
iż Totmes 1
Totmes I 1
panował około 1
lat, Totmes 1
Totmes II 1
a Hatszepsut 1
Hatszepsut około 1
około 22 5
22 lat. 1
tej polanie 1
polanie przez 1
lat wypasał 1
wypasał owce 1
owce i 3
i woły. 1
woły. Na 1
samej imprezie 6
imprezie była 1
innymi czwarta 1
sprincie, przegrywając 1
przegrywając walkę 1
o podium 2
podium z 1
z Zajcewą. 1
Zajcewą. Na 1
imprezie był 2
także piąty 2
w skeletonie. 1
skeletonie. Na 1
innymi jedenasty 1
jedenasty w 1
masowym i 2
i piętnasty 1
piętnasty w 1
biegu pościgowym. 3
pościgowym. Na 1
slalomie, jednak 1
ukończył zawodów. 1
imprezie wystartował 1
wystartował jeszcze 1
trzech indywidualnych 1
indywidualnych konkurencjach 1
konkurencjach kolarskich: 1
kolarskich: sprincie 1
sprincie oraz 2
oraz wyścigach 1
wyścigach na 2
20 km, 2
km, ale 1
ale we 1
tych występach 1
występach odpadał 1
odpadał we 1
we wczesnej 1
wczesnej fazie 1
fazie rywalizacji. 1
rywalizacji. Na 1
imprezie zajął 1
biegu drużynowym 1
drużynowym i 1
i 21. 1
21. miejsce 2
biegu indywidualnym. 4
indywidualnym. Na 1
samej rejestracji 1
rejestracji są 1
też litery 1
litery LMW, 1
LMW, mające 1
mające oznaczać 1
oznaczać „Linda 1
„Linda McCartney 1
McCartney Weeps” 1
Weeps” („ 1
(„ Na 1
uzyskała magisterium 2
magisterium (1993) 1
i doktorat 1
doktorat (1998) 1
(1998) z 1
z matematyki. 1
matematyki. Na 1
tej stronie 1
stronie znajduje 4
kilka forów, 1
forów, które 1
poświęcone idei 1
idei manosfery. 1
manosfery. Na 1
tej uczelni 10
uczelni pełnił 2
funkcję tutora, 1
tutora, kapelana, 1
kapelana, prorektora 1
prorektora (Deputy 1
(Deputy Principal), 1
Principal), dyrektora 1
dyrektora badań 1
naukowych. Na 1
uczelni rozpoczął 1
pracę zawodową, 2
zawodową, uzyskując 1
uzyskując na 2
wydziale filozofii 2
filozofii doktorat. 1
Na temat 2
temat wprowadzania 1
wprowadzania nowych 1
słów zapożyczanych 1
zapożyczanych z 1
obcych wypowiada 1
się państwowa 1
państwowa komisja 1
komisja (Kielitoimisto) 1
(Kielitoimisto) i 1
nie zaleca 1
zaleca bezmyślnego 1
bezmyślnego stosowania 1
stosowania zapożyczeń, 1
zapożyczeń, jej 1
jej decyzje 1
decyzje nie 1
jednak mocy 1
mocy wiążącej. 1
wiążącej. Na 1
życia Nefertiti 1
Nefertiti (co 1
w literackim 1
literackim tłumaczeniu 1
tłumaczeniu oznacza 3
oznacza "piękność, 1
"piękność, która 1
ma przyjść") 1
przyjść") zachowały 1
się skąpe 1
skąpe przesłanki. 1
przesłanki. Na 1
Na ten 5
cel największy 1
największy nacisk 1
kładzie Mistrz 1
Mistrz Phan 1
Phan Hoang. 1
Hoang. Na 1
ten i 2
i następny 1
następny rok, 1
rok, większość 1
większość wciąż 1
jest czarno-biała. 1
czarno-biała. Na 1
ten koniec 1
koniec Centralizacja 1
Centralizacja będzie 1
będzie oddziaływać 1
oddziaływać na 3
na kraj 3
kraj i 1
na rozrzuconych 1
rozrzuconych po 2
świecie rodaków, 1
rodaków, ażeby 1
ażeby się 1
sobą zbliżali, 1
zbliżali, zapoznawali 1
zapoznawali i 1
i łączyli, 1
łączyli, ażeby 1
ażeby w 1
kwestiach politycznych 1
politycznych szli 1
szli jednym 1
jednym torem. 1
torem. Na 1
ten okres 3
okres przypada 1
przypada era 1
era znacznego 1
znacznego rozkwitu 1
rozkwitu miasta. 1
Na tę 2
tę okoliczność 1
okoliczność Obraz 1
Obraz opuścił 1
opuścił Kalwarię 1
Kalwarię Zebrzydowską 1
Zebrzydowską i 1
umieszczony przy 2
przy ołtarzu 2
ołtarzu na 1
na Błoniach. 1
Błoniach. Na 1
Na terenach, 1
terenach, gdzie 2
gdzie występuje 2
występuje naturalnie, 1
naturalnie, okres 1
okres lęgowy 4
lęgowy trwa 1
czerwca (lub 1
(lub od 1
w Indiach), 1
Indiach), natomiast 1
natomiast we 1
wschodniej Afryce 1
Afryce od 1
do stycznia. 1
stycznia. Na 1
Na terenach 4
terenach podmiejskich 1
podmiejskich znajduje 1
również ok. 1
ok. 8,5 2
8,5 tys. 2
terenach przyległych 1
przyległych do 1
budynku, u 1
zbiegu ulic 8
ulic Tymiankowej 1
Tymiankowej i 1
i Cynamonowej 1
Cynamonowej położony 1
jest kompleks 1
kompleks sportowo-rekreacyjny. 1
sportowo-rekreacyjny. Na 1
terenach zajętych 2
Arabów istniało 1
istniało też 1
wiele kopalni 1
kopalni srebra 1
Niemców rozpoczęto 1
rozpoczęto tworzenie 2
tworzenie szkolnictwa 1
szkolnictwa ukraińskiego, 1
ukraińskiego, działały 1
działały również 1
również ukraińskie 1
ukraińskie organizacje 1
organizacje kulturalne, 1
kulturalne, wydawano 1
wydawano ukraińską 1
ukraińską prasę. 1
prasę. Na 1
Na terenie 101
terenie Argentyny 1
Argentyny uprawia 1
liczne odmiany 1
odmiany winogron. 1
winogron. Na 1
terenie byłej 1
byłej dzielnicy 1
dzielnicy funkcjonuje 2
funkcjonuje tylko 1
jedna szkoła 3
podstawowa (nr 1
(nr 7) 1
7) i 1
gimnazjum (nr 1
(nr 1 1
1 im. 3
Adama Mickiewicza) 1
Mickiewicza) przy 1
ul. H. 1
Sienkiewicza oraz 1
z wydziałów 2
wydziałów Wyższej 1
Szkoły Zarządzania 1
Zarządzania i 6
Administracji (WSZiA). 1
(WSZiA). Na 1
terenie całego 6
całego kraju 5
kraju są 2
są rozrzucone 1
rozrzucone pasma 1
pasma górskie. 1
Polski działają 1
działają 22 1
22 loże 1
loże regionalne. 1
regionalne. Na 1
terenie Chorwacji 1
Chorwacji znajduje 1
osiem parków 1
parków narodowych. 1
narodowych. Na 1
terenie cmentarza 5
okupacji Niemcy 4
Niemcy dokonywali 4
dokonywali masowych 1
masowych egzekucji 2
egzekucji Żydów. 1
cmentarza znajdują 1
niewielkie sekcje, 1
sekcje, gdzie 1
gdzie chowano 1
chowano wyrzutków 1
wyrzutków społeczeństwa, 1
społeczeństwa, w 4
także prostytutki. 1
prostytutki. Na 1
też głaz 1
narzutowy z 1
z granitową 1
granitową tablicą, 1
tablicą, na 1
której widnieje 1
widnieje inskrypcja: 1
inskrypcja: „Wierzchołki 1
„Wierzchołki wzgórz 1
wzgórz / 1
/ spowite 1
spowite w 1
w ciszę; 1
ciszę; / 1
/ drzew 1
drzew żaden 1
żaden już 1
już / 1
/ wiew 1
wiew nie 1
nie kołysze; 1
kołysze; / 1
/ śpi 1
śpi las 1
las / 1
/ i 1
i ptactwo 1
ptactwo w 1
w gęstwinie. 1
gęstwinie. Na 1
dawnego powiatu 1
powiatu bieckiego 1
bieckiego (do 1
(do którego 1
należała Draganowa) 1
Draganowa) nazwy 1
nazwy dzierżawcze 1
dzierżawcze przybierały 1
przybierały postać 1
postać słowotwórczą 1
słowotwórczą na: 1
na: -ów, 1
-ów, -owa, 1
-owa, -owo, 1
-owo, od 1
nazwy osobowej 3
osobowej złożonej: 1
złożonej: Sulistryjowa 1
Sulistryjowa i 1
osobowej skróconej: 1
skróconej: Draganowo. 1
Draganowo. Na 1
terenie Dębna 1
Dębna jest 1
to Regionalny 1
Regionalny Oddział 1
Oddział Przesyłu 1
Przesyłu w 1
Szczecinie z 2
z Zakładem 1
Zakładem Gazowniczym 1
Gazowniczym w 1
Szczecinie oraz 1
oraz Rozdzielnią 1
Rozdzielnią Gazu 1
Gazu w 1
w Dębnie. 1
Dębnie. Na 1
terenie departamentu 1
departamentu znajduje 2
dwa rezerwaty 2
przyrody. Na 1
terenie dziedzińca 1
dziedzińca znajdowała 1
części południowej 5
południowej wielokątna 1
wielokątna kaplica 1
kaplica z 3
z prezbiterium 2
i długi 2
długi dwupiętrowy 1
dwupiętrowy pałac 1
pałac wzdłuż 1
wzdłuż muru 1
muru od 1
wschodniej. Na 1
terenie dzielnicy 1
dzielnicy znajduje 3
oddział rehabilitacyjny 1
rehabilitacyjny Szpitala 1
Szpitala Powiatowego 1
w Myszkowie. 1
Myszkowie. Na 1
terenie folwarku 1
folwarku Chwapilów 1
Chwapilów odkryto 1
odkryto źródła 2
źródła z 1
z uzdrowiskową 1
uzdrowiskową wodą 1
wodą i 5
i planowano 1
planowano przemianować 1
przemianować wieś 1
na kurort. 1
kurort. Na 1
terenie Generalnego 1
Generalnego Gubernatorstwa 1
Gubernatorstwa mieściło 1
także wiele 5
innych obozów. 2
obozów. Na 1
gminy leży 1
leży także 2
także miejscowość 1
miejscowość Delfgauw. 1
Delfgauw. Na 1
terenie Gminy 1
Gminy Mszana 1
Mszana ulicą 1
ulicą Akacjową 1
Akacjową przejeżdżamy 1
przejeżdżamy około 1
1 kilometra, 1
kilometra, po 1
czym przecinamy 1
przecinamy ulicę 1
ulicę 1 1
1 Maja 5
Maja i 2
i jedziemy 1
jedziemy dalej 1
dalej prosto 1
prosto ulicą 1
ulicą Marii 1
Marii Konopnickiej. 1
Konopnickiej. Na 1
gminy Piława 1
Piława Górna 1
Górna stwierdzono 1
stwierdzono występowania 2
występowania udokumentowanych 1
udokumentowanych złóż 1
mineralnych kamieni 1
kamieni drogowych 1
i budowlanych. 1
budowlanych. Na 1
gminy Suchedniów 1
Suchedniów znajdują 1
wodne oraz 1
ośrodek rekreacji. 1
rekreacji. Na 1
gminy Urzędów 1
Urzędów występują 1
występują złoża 3
złoża piasku 1
piasku i 3
i gliny. 2
gliny. Na 1
gminy w 2
gminy zlokalizowana 1
zlokalizowana jest 4
linia kolejowa 8
kolejowa Niedtal, 1
Niedtal, znajdują 1
niej dwa 6
dwa przystanki 1
przystanki Siersburg 1
Siersburg i 1
i Niedaltdorf 1
Niedaltdorf oraz 1
oraz stacja 2
kolejowa Hemmersdorf. 1
Hemmersdorf. Na 1
gminy zlokalizowane 1
są ośrodki 1
ośrodki wczasowe 1
wczasowe na 1
około 2000 6
2000 miejsc. 1
miejsc. Na 1
gminy znajdują 1
obiekty administracji 1
samorządowej, organizacji 1
organizacji społecznych, 2
społecznych, posterunek 1
posterunek policji, 2
policji, dwa 1
dwa kościoły 1
kościoły katolickie 1
katolickie oraz 1
oraz bank. 1
bank. Na 1
gminy znajduje 5
13 sołectw. 1
sołectw. Na 1
się 37 3
37 pomników 1
przyrody ożywionej 2
ożywionej i 1
2 nieożywionej. 1
nieożywionej. Na 1
się jedno 4
jedno miasto 1
miasto – 2
także przedstawicielstwo 1
przedstawicielstwo TUiR 1
TUiR „Warta” 1
„Warta” SA 1
SA oraz 1
oraz Filia 2
Filia STU 1
STU Ergo 1
Ergo Hestia 1
Hestia SA. 1
terenie gór 1
gór wykryto 1
wykryto jak 1
dotąd 153 1
153 gatunki 1
czego 112 1
112 to 1
to gatunki 2
gatunki lęgowe 1
lęgowe lub 1
lub prawdopodobnie 1
prawdopodobnie lęgowe. 1
lęgowe. Na 1
terenie gospodarstwa 1
gospodarstwa jest 1
również budynek 6
budynek gospodarczy, 3
gospodarczy, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie także 2
w. Pochodzący 1
Pochodzący z 4
samego okresu 3
okresu spichlerz 1
spichlerz został 1
już rozebrany, 1
rozebrany, z 1
stan techniczny. 1
techniczny. Na 1
terenie Granicy 1
Granicy znajduje 1
się Zespół 4
Zespół Szkolno 1
Szkolno Przedszkolny 1
Przedszkolny przy 1
ulicy Głównej. 1
Głównej. Na 1
terenie Höga 1
Höga Kusten 1
Kusten wytyczono 1
wytyczono szlak 1
szlak Hoga 1
Hoga Kustenleden 1
Kustenleden (Szlak 1
(Szlak Wysokiego 1
Wysokiego Wybrzeża), 1
Wybrzeża), który 1
długość 130 1
130 kilometrów 1
jest podzielony 4
13 odcinków. 2
odcinków. Na 1
terenie hrabstwa 2
hrabstwa jest 2
jest 7247 1
7247 budynków 1
o częstości 2
częstości występowania 4
występowania wynoszącej 2
wynoszącej 9 1
9 budynków/km². 1
budynków/km². Na 1
jest budynków 1
wynoszącej budynki/km². 1
budynki/km². Na 1
terenie III 1
Rzeszy nie 1
nie wydawano 1
wydawano tablic 1
tablic rowerowych. 1
rowerowych. Na 1
terenie Jaworza 1
Jaworza funkcjonują 1
funkcjonują obiekty 1
obiekty wczasowo-rekreacyjne, 1
wczasowo-rekreacyjne, liczne 1
liczne ścieżki 1
ścieżki rowerowe 2
rowerowe i 1
i narciarskie. 1
narciarskie. Na 1
terenie kantonu 1
kantonu występują 1
złoża soli. 1
soli. Na 1
terenie klasztoru 1
klasztoru działa 1
działa Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Ojców 1
Ojców Franciszkanów 1
Franciszkanów drukujące 1
drukujące m.in. 1
kraju pracowało 1
pracowało w 4
tych godzinach 1
godzinach 6346 1
6346 lokali 1
lokali wyborczych, 1
wyborczych, za 1
granicą natomiast 1
natomiast 44. 1
44. Według 1
Według danych 385
danych CKW 1
CKW prawo 1
prawo wyborcze 2
wyborcze posiadało 1
posiadało ponad 1
7 mln 2
mln 94 1
94 tys. 1
tys. obywateli. 1
kraju ścisłą 1
ścisłą współpracę 1
współpracę PPN 1
PPN nawiązała 1
nawiązała ze 1
ze związkowymi 1
związkowymi opozycjonistami 1
opozycjonistami Lecha 1
Lecha Wałęsy 1
Wałęsy skupionymi 1
skupionymi w 1
Grupie Roboczej 1
Roboczej Komisji 1
Komisji Krajowej 1
Krajowej „Solidarności” 1
„Solidarności” ( 1
terenie lotniska 1
lotniska dochodzi 1
do konferencji 2
prasowej z 1
udziałem przedstawicieli 2
przedstawicieli mediów 1
mediów i 3
i Maddaleny. 1
Maddaleny. Na 1
terenie Meksyku 1
Meksyku leżą 1
leżą ich 1
ich niskie 1
niskie pasma, 1
pasma, które 1
które najwyższe 1
najwyższe wysokości 1
wysokości osiągają 1
osiągają już 1
terenie Gwatemali. 1
Gwatemali. Na 1
miasta, oprócz 1
oprócz PZPR, 1
PZPR, istniały 1
istniały także 3
także Zjednoczone 1
Zjednoczone Stronnictwo 1
Stronnictwo Ludowe, 1
Ludowe, powstałe 1
1949 i 1
i Stronnictwo 1
Stronnictwo Demokratyczne, 1
Demokratyczne, założone 1
1957. Na 1
miasta we 1
części istniał 1
jeszcze kościół 2
św. Anny. 2
Anny. Na 1
miasta zaznaczają 1
zaznaczają się 1
również głębokie 1
głębokie doliny 1
doliny dopływów 1
dopływów Warty. 1
Warty. Na 1
miasta znajduje 12
się zakład 1
zakład karny. 1
karny. Na 1
terenie nie 1
żadnych rzek 1
rzek czy 1
czy większych 1
większych strumieni. 1
strumieni. Na 1
terenie Nowej 2
Nowej Marchii, 1
Marchii, północnego 1
północnego pogranicza 1
pogranicza Wielkopolski 1
Wielkopolski i 1
Pomorzu Gdańskim 1
Gdańskim byli 1
nadal nieustannie 1
nieustannie niepokojeni 1
niepokojeni i 1
i atakowani 1
atakowani przez 1
wspomniane oddziały 1
oddziały polskie, 1
polskie, ponosząc 1
ponosząc duże 3
duże straty, 2
straty, m.in. 1
rejonie Wałcza. 1
Wałcza. Na 1
terenie obozu 2
obozu zorganizowano 1
zorganizowano dwutygodniowy 1
dwutygodniowy projekt 1
projekt oparty 1
z lokalną 2
lokalną społecznością 1
społecznością obozu 1
obozu zakończony 1
zakończony prezentacją 1
prezentacją spektaklu 1
spektaklu „Carmen 1
„Carmen Funebre”. 1
Funebre”. Na 1
terenie osad 1
osad Wysoki 1
Wysoki Brzeg 1
Brzeg i 1
i Małkowice 1
Małkowice wytyczono 1
wytyczono regularnie 1
regularnie rozplanowane 1
rozplanowane miasto 1
z umocnieniami 1
umocnieniami obronnymi. 1
obronnymi. Na 1
osiedla funkcjonuje 1
funkcjonuje Osiedlowy 1
Osiedlowy Dom 1
Kultury "Wiktoria". 1
"Wiktoria". Na 1
osiedla w 3
latach 1820-1830 1
1820-1830 adaptowano 1
adaptowano bądź 1
bądź przebudowywano 1
przebudowywano całe 1
całe kwartały 1
kwartały na 1
obiekty wojskowe. 2
terenie osiedli 1
osiedli są 1
są rozlokowane 1
rozlokowane liczne 1
liczne boiska, 1
boiska, bieżnie 1
bieżnie oraz 1
oraz korty 2
korty tenisowe. 3
tenisowe. Na 1
terenie Pakistanu 1
Pakistanu działa 1
działa partia 1
partia Dźamiat 1
Dźamiat Ahl-e 1
Ahl-e Hadis, 1
Hadis, stanowiąca 1
stanowiąca polityczne 1
polityczne skrzydło 1
skrzydło ruchu. 1
ruchu. Na 1
terenie parafii 5
parafii znajdowała 1
w Horodyszczach. 1
Horodyszczach. Na 1
parafii znajduje 3
się klasztor 3
klasztor Sióstr 1
Sióstr ze 1
Zgromadzenia św. 1
św. Jadwigi 6
od Niepokalanej 1
Niepokalanej Bogarodzicy 1
Bogarodzicy Dziewicy 1
Maryi (Congregatio 1
(Congregatio Sororum 1
Sororum Sanctae 1
Sanctae Hedvigis 1
Hedvigis ab 1
ab Immaculata 1
Immaculata Virgine 1
Virgine Genetrice 1
Genetrice Maria 1
Maria – 1
– CSSH). 1
CSSH). Na 1
parku funkcjonuje 1
funkcjonuje też 1
kilka lokali 2
lokali gastronomicznych. 1
gastronomicznych. Na 1
także ponad 1
6 km 3
km fragment 1
fragment piaszczystego 1
piaszczystego wybrzeża 1
wybrzeża jeziora 1
jeziora Michigan. 1
Michigan. Na 1
parku występują 4
również setki 1
setki naturalnych 1
naturalnych okien 1
okien i 3
i łuków 1
łuków skalnych. 1
skalnych. Na 1
występują silne 1
wiatry. Na 2
parku znajdował 1
się plac 1
plac zabaw. 1
zabaw. Na 1
także zabytkowe 1
zabytkowe obiekty. 1
obiekty. Na 1
terenie Płotów 1
Płotów istnieje 1
istnieje kilkanaście 1
kilkanaście większych 1
większych przedsiębiorstw, 1
przedsiębiorstw, jednak 1
jednak brak 2
brak tutaj 1
tutaj uciążliwego 1
przemysłu co 1
wpływa korzystnie 2
rozwój turystyki 1
i agroturystyki. 1
agroturystyki. Na 1
terenie Pniowa 1
Pniowa funkcjonuje 1
funkcjonuje klub 1
klub sportowy 4
sportowy "ULKS 1
"ULKS Ruch 1
Ruch Pniów" 1
Pniów" prowadzący 1
prowadzący sekcję 2
sekcję tenisa 1
tenisa stołwoego. 1
stołwoego. Na 1
terenie Podola 1
Podola panuje 1
panuje klimat 3
klimat umiarkowanie 1
umiarkowanie kontynentalny 1
kontynentalny z 1
ciepłym latem, 1
latem, łagodną 1
łagodną zimą 1
i dostateczną 1
dostateczną ilością 1
ilością opadów. 1
terenie portu 1
portu działa 1
działa również 3
kilka firm 1
firm prywatnych, 1
prywatnych, m.in. 2
m.in. ma 1
tu swoją 1
siedzibę baza 1
baza płetwonurków 1
płetwonurków oraz 1
oraz zlokalizowany 1
jest wodny 1
wodny posterunek 1
posterunek policji. 2
policji. Na 1
terenie powiatu 4
powiatu brak 1
jest jezior 1
naturalnych, ale 1
skutek działalności 1
działalności człowieka 3
człowieka powstało 1
powstało sztuczne 1
sztuczne – 1
powiatu znajdują 1
dwa kina 1
kina (w 1
(w Pajęcznie 1
Pajęcznie i 1
i Działoszynie), 1
Działoszynie), 27 1
27 bibliotek, 1
bibliotek, ośrodki 1
ośrodki kultury 1
oraz Powiatowa 1
Powiatowa Biblioteka 1
Publiczna z 1
z czytelnią 2
czytelnią multimedialną. 1
multimedialną. Na 1
powiatu znajduje 1
się Muzeum 5
Muzeum im. 3
im. Anny 3
i Jarosława 1
Jarosława Iwaszkiewiczów 1
Iwaszkiewiczów Stawisku. 1
Stawisku. Na 1
terenie Pruszcza 1
Pruszcza Gdańskiego 1
Gdańskiego ok. 1
ok. Na 1
terenie przykościelnym 1
przykościelnym w 1
latach 1985-1991 1
1985-1991 zostało 1
zostało urządzone 1
urządzone lapidarium, 1
lapidarium, w 1
zgromadzono prawie 1
prawie 70 1
70 nagrobków 1
nagrobków i 1
i płyt 1
płyt epitafijnych. 1
epitafijnych. Na 1
terenie przystani 1
przystani znajdują 1
się hangary, 1
hangary, warsztaty 1
i magazyny 3
potrzeby WTW, 1
WTW, WOPR 1
WOPR i 1
i Policji. 1
Policji. Na 1
terenie rezerwatu 3
rezerwatu stwierdzono 1
obecność m.in. 1
terenie Rybnika 1
Rybnika działa 1
również redakcja 1
redakcja TVS 1
TVS oraz 1
oraz TVT, 1
TVT, Studio 1
Studio Filmowe 1
Filmowe Wideo-Art 1
Wideo-Art i 1
i Studio 1
Studio Art-Fotovideo. 1
Art-Fotovideo. Na 1
terenie Rzeszy 1
Rzeszy Niemieckiej 2
Niemieckiej i 1
i Austro-Węgier 1
Austro-Węgier działało 1
działało bardzo 1
podobnych organizacji, 1
organizacji, głównie 1
głównie niemieckich, 1
niemieckich, które 1
które skupiały 1
skupiały swą 1
różnych pasmach 1
pasmach górskich. 1
górskich. Na 1
terenie Rzymu 1
Rzymu znajdują 1
również zespoły 2
zespoły katakumb 1
katakumb żydowskich: 1
żydowskich: Vigna 1
Vigna Randanini 1
Randanini oraz 1
oraz Villa 1
Villa Torlonia. 1
Torlonia. Na 1
terenie Spalskiego 1
Spalskiego Parku 1
Parku Krajobrazowego 1
Krajobrazowego występują 1
występują ponadto 2
liczne zabytki 2
zabytki techniki, 1
techniki, takie 1
jak wiatraki, 1
wiatraki, młyny 1
młyny wodne 2
wodne i 4
i tartaki. 1
tartaki. Na 1
terenie stacji 1
stacji technicznej 1
technicznej jest 1
jest dziesięć 1
dziesięć torów 1
torów postojowych 1
postojowych z 1
miejscami na 1
120 wagonów. 1
terenie stadionu 1
stadionu znajduje 1
także ścieżka 1
ścieżka zdrowia 1
zdrowia oraz 5
kilka placów 2
placów zabaw 1
terenie Starego 1
Starego Bosewa 1
Bosewa znajduje 1
kilka stanowisk 1
stanowisk archeologicznych 1
archeologicznych które 1
które wskazują, 1
że osadnictwo 1
osadnictwo istniało 2
istniało tu 1
w XI, 1
XI, XII 2
terenie Stralsundu 1
Stralsundu czerpano 1
czerpano niegdyś 1
niegdyś wodę 1
wodę leczniczą. 1
leczniczą. Na 1
terenie tym 2
tym powstało 1
powstało później 1
później boisko, 1
boisko, które 1
które dziś 3
dziś zajmuje 2
zajmuje klub 1
klub Belvedere 1
Belvedere Rugby 1
Football Club. 1
Club. Na 1
terenie użytku 1
użytku utworzono 1
utworzono ścieżkę 1
ścieżkę dydaktyczną, 1
dydaktyczną, mającą 1
mającą zaprezentować 1
zaprezentować tutejszą 1
tutejszą faunę 1
faunę i 1
i florę. 1
florę. Na 1
terenie Wałbrzycha 1
Wałbrzycha nie 1
ma większych 2
większych akwenów 1
akwenów ze 1
ze stojącą 1
stojącą wodą, 1
wodą, ogólna 1
ogólna powierzchnia 1
powierzchnia zbiorników 1
zbiorników z 1
z woda 1
woda stojącą 1
stojącą nie 1
przekracza 0,4 1
0,4 km² 1
km² co 1
stanowi skromną 1
skromną część 1
część powierzchni 2
powierzchni miejskiej. 1
miejskiej. Na 1
terenie Wilczej 1
Wilczej nie 1
ma zaplecza 1
zaplecza handlowo-usługowego. 1
handlowo-usługowego. Na 1
wsi funkcjonowały 1
funkcjonowały organizacje 1
organizacje polityczne, 1
polityczne, społeczne 1
i młodzieżowe, 1
młodzieżowe, m.in.: 1
m.in.: PZPR, 1
PZPR, SL, 1
SL, PSL, 1
PSL, ZMW, 1
ZMW, „WICI”, 1
„WICI”, KGW, 1
KGW, OSP, 1
OSP, Kółko 1
Kółko rolnicze. 1
rolnicze. Na 1
wsi mieszczą 1
dwa sołectwa. 1
sołectwa. Na 1
wsi mieszkało 8
mieszkało wówczas 1
wówczas 13 1
13 kmieci 1
kmieci i 2
i karczmarz, 1
karczmarz, a 1
a 11 4
11 gospodarstw 1
gospodarstw było 1
było opuszczonych. 1
opuszczonych. Na 1
wsi nie 4
zarejestrowany żaden 2
żaden podmiot 1
podmiot w 1
w CEDIG 1
CEDIG ani 1
w KRS. 1
KRS. Na 1
2004 prowadzone 1
zespół polskich 1
polskich archeologów 1
archeologów prace 1
prace archeologiczne. 1
archeologiczne. Na 1
wsi około 1
około 1790 1
roku znajdowały 1
m.in. folwark, 1
folwark, pałac, 1
pałac, 2 1
2 młyny 1
i 54 1
54 gospodarstwa 1
gospodarstwa z 2
z 372 1
372 mieszkańcami. 1
mieszkańcami. Na 1
się Jezioro 1
Jezioro Wipsowskie, 1
Wipsowskie, Jezioro 1
Jezioro Galk 1
Galk i 1
i Jezioro 1
Jezioro Korek 1
Korek oraz 1
oraz przepływa 1
przepływa przez 5
nią rzeka 1
rzeka Wipsówka. 1
Wipsówka. Na 1
kaplica NMP 1
Królowej Polski. 1
się przytulisko 1
przytulisko dla 1
dla bezdomnych 1
bezdomnych zwierząt. 1
się zabytkowy 8
zabytkowy pałac 1
pałac który 1
który aktualnie 1
aktualnie przerobiony 1
przerobiony jest 1
na blok 1
blok mieszkalny. 1
terenie zajezdni 2
zajezdni znajdują 1
dwie hale: 1
hale: jedna 1
z siedmioma 2
siedmioma torami, 1
torami, a 1
z pięcioma. 1
pięcioma. Na 1
terenie Załęża 1
Załęża znajduje 1
obiekty sportowo-rekreacyjne, 1
sportowo-rekreacyjne, zarządzane 1
Ośrodek Sportu 1
Sportu i 5
i Rekreacji 3
Rekreacji w 2
Katowicach. Na 1
terenie zamczyska 1
zamczyska dochodzi 1
do niemiecko-radzieckiego 1
niemiecko-radzieckiego pojedynku 1
pojedynku snajperów, 1
snajperów, w 1
którym Jaszyn 1
Jaszyn i 1
i Kleist 1
Kleist muszą 1
muszą stoczyć 1
stoczyć finalny 1
finalny pojedynek 1
pojedynek na 3
terenie ZATO 1
ZATO znajduje 1
się reaktor 1
reaktor EI-2. 1
EI-2. Na 1
terenie Zawiści 1
Zawiści znajdują 1
się Rodzinne 1
Rodzinne Ogródki 1
Ogródki Działkowe 1
Działkowe „Katarzynka”. 1
„Katarzynka”. Na 1
terenie Zboisk 1
Zboisk funkcjonuje 1
funkcjonuje kilka 1
kilka pensjonatów 1
pensjonatów agroturystycznych 1
agroturystycznych oraz 1
oraz stadnina 1
stadnina koni. 1
koni. Na 1
Na terytoriach 1
terytoriach podbitych 1
podbitych cytadele 1
cytadele budowano 1
celu utrzymania 2
w posłuszeństwie 1
posłuszeństwie mieszkańców 1
mieszkańców (taką 1
(taką rolę 1
miała np. 1
np. Na 1
Na terytorium 2
terytorium Bułgarii 2
Bułgarii znajdują 1
trzy części 2
części Bałkanów. 1
Bałkanów. Na 1
terytorium rezerwatu 1
rezerwatu rośnie 1
rośnie około 2
60 gatunków 1
krzewów. Na 1
tę wspólną 1
wspólną podstawę, 1
podstawę, o 1
której będzie 1
wiele dyskutować, 1
dyskutować, składają 1
ostatecznie ogólne 1
ogólne zasady 2
zasady prawa 3
prawa uznawane 1
państwa cywilizowane(. 1
cywilizowane(. Natężenie 1
Natężenie pola 1
magnetycznego jest 1
jądrze niż 1
powierzchni. Natężenie 1
Natężenie procesu 1
procesu redukcji 1
redukcji plastochinonu 1
plastochinonu bez 1
udziału światła 1
światła jest 1
jest niewielkie, 1
niewielkie, jego 1
jego rola 5
rola nie 1
znana, a 1
a samo 5
samo zjawisko 1
zjawisko jest 2
jest zbadane 1
zbadane w 1
niewielkim stopniu. 1
stopniu. National 1
Geographic Traveler 1
Traveler (redagowany 1
(redagowany raz 1
na dziesięć 2
dziesięć lat) 1
lat) zalicza 1
zalicza Czarnogórę 1
Czarnogórę do 1
do „50 1
„50 miejsc 1
miejsc życia”, 1
życia”, a 1
a okładka 1
okładka magazynu 1
magazynu została 1
przez czarnogórskiego 1
czarnogórskiego nadmorskiego 1
nadmorskiego Sveti 1
Sveti Stefana. 1
Stefana. Nations 1
Nations oraz 1
oraz meczu 1
meczu wschodzących 3
wschodzących gwiazd 4
gwiazd - 4
Na tle 7
tle biało 1
biało emaliowanego 1
emaliowanego równoramiennego 1
równoramiennego krzyża 1
krzyża umieszczony 1
jest stylizowany 1
stylizowany kondor 1
kondor w 1
pozycji atakującej. 1
atakującej. Na 1
tle innych 2
innych cmentarzy 1
cmentarzy paryskich 1
paryskich cmentarz 1
cmentarz wyróżnia 1
się gęstym 1
gęstym zadrzewieniem 1
zadrzewieniem (blisko 1
(blisko 1800 1
1800 w 3
większości zabytkowych 1
zabytkowych drzew), 1
drzew), łącznie 1
łącznie zostało 1
nim dokonanych 1
dokonanych około 1
tys. pochówków. 1
pochówków. Na 1
innych siedzib 1
siedzib europejskich 1
europejskich monarchów 1
monarchów uważany 1
obiekt bardzo 1
bardzo skromny, 1
skromny, wręcz 1
wręcz niegodny 1
niegodny brytyjskiej 1
brytyjskiej potęgi 1
potęgi (w 1
tym tonie 1
tonie opisywał 1
opisywał go 1
tle konfliktów 1
konfliktów dogmatycznych 1
dogmatycznych i 1
społecznych doszło 1
latach 1562–1565 1
1562–1565 do 1
rozłamu wśród 1
wśród zwolenników 1
zwolenników kalwinizmu. 1
kalwinizmu. Na 1
tle obręczy 1
obręczy koła 1
koła kompozycja 1
kompozycja dwóch 1
dwóch strzał 1
strzał skierowanych 1
skierowanych pod 1
kątem w 1
stronę. Na 1
tle powyższych 1
powyższych elementów, 1
elementów, znajduje 1
się wyrazista, 1
wyrazista, granatowa 1
granatowa litera 1
litera „W” 1
„W” – 1
– inicjał 1
inicjał nazwy 1
nazwy klubu. 1
tle wcześniejszych 1
wcześniejszych wersji 3
wersji 611-8 1
611-8 posiadają 1
posiadają one 2
one zmodyfikowaną 1
zmodyfikowaną turbinę, 1
turbinę, o 1
większej wydajności, 1
wydajności, przez 1
co obniżone 1
obniżone jest 1
jest zużycie 1
paliwa. Na 1
Na to 9
to Girolamo 1
Girolamo się 1
się przestraszył 1
przestraszył i 1
przekonał swoją 1
żonę, aby 2
aby ustąpiła. 1
ustąpiła. Na 1
kobieta rozpaliła 1
rozpaliła ognisko 1
ognisko i 1
i wrzuciła 1
trzy księgi. 1
księgi. Natomiast 1
Natomiast 15 1
otwarto stację 1
stację opieki 1
nad matką 2
matką i 3
i dzieckiem. 1
dzieckiem. Natomiast 1
Natomiast album 1
album Sale 1
Sale El 1
El Sol, 1
Sol, który 1
chwilę obecną 1
obecną zamyka 1
zamyka dyskografię 1
dyskografię piosenkarki, 1
piosenkarki, jest 1
jest powrotem 1
do korzeni 5
korzeni – 1
– zawiera 1
zawiera ballady 1
ballady takie 1
jak – 1
– Lo 1
Lo Que 1
Que Más 1
Más i 1
i Antes 1
Antes de 1
las Seis, 1
Seis, piosenki 1
piosenki rockowe 1
rockowe – 1
– Tu 1
Tu Boca 1
Boca czy 1
czy Devoción 1
Devoción oraz 1
oraz taneczne 1
taneczne piosenki 1
piosenki latynoskie 1
latynoskie jak 1
jak Loca. 1
Loca. Natomiast 1
Natomiast Anglicy 1
Anglicy zamknęli 1
zamknęli ją 1
w świeckim 1
świeckim więzieniu 1
więzieniu strzeżonym 1
strzeżonym przez 1
ich własnych 2
żołnierzy. Natomiast 1
Natomiast armia 1
armia pancerna 1
pancerna zgodnie 1
swoją specyfiką 1
specyfiką powinna 1
powinna kontynuować 1
kontynuować szybki 1
szybki marsz 1
na zachód, 4
zachód, a 1
nie angażować 1
w walki 1
terenie zabudowanym, 1
zabudowanym, gdzie 1
gdzie byłaby 1
byłaby narażona 1
narażona na 2
na poważne 1
poważne straty. 2
straty. Natomiast 1
Natomiast ataki 1
linię Jeżów 1
Jeżów – 1
– Rozprza 1
Rozprza dalej 1
dalej kontynuowały 1
kontynuowały czołgi 1
czołgi 1 1
1 DPanc. 1
DPanc. Natomiast 1
Natomiast autobusowy 1
autobusowy UCK, 1
UCK, znajdujący 1
ulicy Dębinki. 1
Dębinki. Natomiast 1
Natomiast autor 1
autor Diariusza 1
Diariusza Wojny 1
Wojny Pruskiej 1
Pruskiej pisze 1
pisze „nie 1
„nie znalazło 1
się zabitych 1
zabitych nad 1
nad 18, 1
18, postrzelonych 1
postrzelonych coś 1
coś więcej” 1
więcej” także 1
także chodzi 1
całym dniu. 1
dniu. Natomiast 1
Natomiast awersy 1
awersy są 1
są odmienne 2
odmienne dla 1
każdego państwa. 1
państwa. Natomiast 1
Natomiast biskup 1
biskup krakowski 2
krakowski udzielił 1
udzielił w 2
roku 1326 1
1326 zezwolenia 1
zezwolenia na 5
parafialnego pod 1
wezwaniem Wniebowzięcia 1
nowo założonej 2
założonej wsi 1
wsi Jarosławice. 1
Jarosławice. Natomiast 1
Natomiast budynek 1
budynek szpitalny 1
szpitalny z 1
ul. 11 1
11 Listopada 1
Listopada został 1
r. sprzedany 1
sprzedany prywatnemu 1
prywatnemu właścicielowi. 1
właścicielowi. Natomiast 1
Natomiast celem 1
celem pracy 1
pracy wynalazczo-technicznej 1
wynalazczo-technicznej jest 1
jest konstruowanie 1
konstruowanie nowych 1
nowych narzędzi, 1
narzędzi, nowych 1
nowych materiałów 1
środków pomocniczych 2
pomocniczych dla 1
dla ludzkiej 2
ludzkiej działalności. 1
działalności. Natomiast 1
Natomiast centralna 1
centralna wioska 1
wioska Merkaz 1
Merkaz Chewer 1
Chewer powstała 1
powstała dopiero 1
roku. Natomiast 3
Natomiast część 1
część polityków 1
polityków lewicowych, 1
lewicowych, wbrew 1
wbrew powszechnemu 1
powszechnemu entuzjazmowi, 1
entuzjazmowi, wyrażała 1
wyrażała swoje 2
swoje obawy 1
obawy związane 1
problemem Palestyńczyków. 1
Palestyńczyków. Natomiast 1
Natomiast Danielle 1
Danielle pojechała 1
pojechała z 1
z Orsonem 1
Orsonem i 1
podróż poślubną. 1
poślubną. Natomiast 1
Natomiast dla 1
dla obserwatora 2
obserwatora w 1
w ergosferze 1
ergosferze energia 1
energia jest 2
jest dodatnia. 1
dodatnia. Natomiast 1
Natomiast do 2
działań włączają 1
się całe 1
całe rodziny. 1
rodziny. Natomiast 1
Natomiast dokumentacja 1
dokumentacja łódzkiego 1
łódzkiego getta, 1
getta, po 1
po różnych 2
różnych perturbacjach, 1
perturbacjach, ostatecznie 1
ostatecznie znalazła 1
zbiorach Archiwum 2
Archiwum Państwowego 3
Państwowego w 4
Łodzi. Natomiast 1
Natomiast droga 2
90 prowadzi 1
prowadzi dalej 1
północ jako 1
jako dwujezdniowa 1
dwujezdniowa droga 1
droga i 1
km dojeżdża 1
dojeżdża do 2
do kibucu 2
kibucu Ammi’ad. 1
Ammi’ad. Natomiast 1
nr 9977 1
9977 kieruje 1
zachód. Natomiast 1
Natomiast druga 1
czasie ciągnięta 1
ciągnięta z 1
pomaga utrzymać 1
utrzymać równowagę. 1
równowagę. Natomiast 1
Natomiast drugiego 1
drugiego zmarłego 1
zmarłego – 2
– Berambarag 1
Berambarag Nyshkea 1
Nyshkea – 1
– pochowano 1
pochowano przy 1
przy północnej 1
północnej granicy 1
granicy cmentarza 1
cmentarza (przy 1
(przy obecnej 1
obecnej ulicy 3
ulicy Tiberias). 1
Tiberias). Natomiast 1
Natomiast drugi 1
raz otrzymał 1
otrzymał ją 1
ją pośmiertnie, 1
pośmiertnie, za 1
za sezon 1
sezon 1991/1992, 1
1991/1992, za 1
za rolę 3
rolę Icyka 1
Icyka Sagera 1
Sagera w 1
przedstawieniu „Stalin” 1
„Stalin” Gastona 1
Gastona Salvatore’a 1
Salvatore’a w 1
Teatrze TV. 1
TV. Natomiast 1
Natomiast drużyny 1
miejsc 1 1
2 zaczną 1
zaczną swój 1
udział od 1
fazy półfinałowej 1
półfinałowej w 1
to zmierzą 1
zmierzą się 3
ze zwycięzcami 3
zwycięzcami rundy 1
rundy eliminacyjnej 1
eliminacyjnej (drużyny 1
(drużyny z 1
miejsc 3–6). 1
3–6). Natomiast 1
Natomiast dwaj 1
dwaj podoficerowie: 1
podoficerowie: Bolesław 1
Bolesław Pakuła 1
Pakuła i 1
i Wacław 1
Wacław Madej 1
Madej polegli 1
polegli podczas 1
podczas forsowania 1
forsowania Odry. 1
Odry. Natomiast 1
Natomiast dwa 1
dwa wybuchy 1
wybuchy miały 1
na targowisku 1
targowisku w 1
dzielnicy Husseiniya. 1
Husseiniya. Natomiast 1
Natomiast działający 1
z 87 1
87 biur 1
biur oddziałów 1
oddziałów lokalny 1
lokalny dział 1
dział projektowo-budowlany 1
projektowo-budowlany ma 1
zadanie nadzorowanie 1
nadzorowanie przedsięwzięć 1
przedsięwzięć budowlano-remontowych. 1
budowlano-remontowych. ", 1
", natomiast 1
natomiast dzień 1
się premiera 1
premiera w 5
w Stanach. 3
Stanach. Natomiast 1
Natomiast firma 1
firma Heinkel 1
Heinkel zaprojektowała 1
zaprojektowała w 1
międzyczasie mały, 1
mały, jednosilnikowy 1
jednosilnikowy myśliwiec 1
myśliwiec odrzutowy 1
odrzutowy nadający 1
nadający się 1
do taniej 1
taniej i 1
i masowej 1
masowej produkcji, 1
produkcji, tym 1
samym wygrywając 1
wygrywając kontrakt 1
na Volksjäger, 1
Volksjäger, czyli 1
czyli "myśliwiec 1
"myśliwiec ludowy". 1
ludowy". Natomiast, 1
Natomiast, gdy 1
druga strona 1
strona wiedziała, 1
mężatką, może 1
może odwołać 1
odwołać się 2
od zawartej 1
zawartej umowy 1
umowy tylko 1
gdy żona 1
żona złożyła 1
złożyła sprzeczne 1
sprzeczne oświadczenie, 1
oświadczenie, że 4
że uzyskała 1
zgodę od 2
od męża. 1
męża. Natomiast 1
Natomiast III 1
III kość 1
kość śródstopia 1
śródstopia jest 1
jest smuklejsza. 1
smuklejsza. Natomiast 1
Natomiast inne, 1
inne, odmienne 1
odmienne działanie 1
działanie danej 1
danej jednostki, 1
jednostki, musi 1
zostać jawnie 1
jawnie zapisane 1
zapisane przy 1
użyciu modyfikatora. 1
modyfikatora. Natomiast 1
Natomiast inskrypcja 1
inskrypcja symboliczna 1
symboliczna na 1
grobowcu rodziny 2
rodziny Knopp 1
Knopp w 1
Sanoku podała 1
podała datę 2
datę urodzenia 2
urodzenia 28 1
października 1896. 1
1896. Natomiast 1
Natomiast interpretacja 1
interpretacja umiarkowana, 1
umiarkowana, w 1
której podkreśla 1
podkreśla się, 1
że paradygmat 1
paradygmat może 1
być silniejszy 1
silniejszy niż 2
niż doświadczenia 1
doświadczenia go 1
go falsyfikujące 1
falsyfikujące przynajmniej 1
przynajmniej do 1
aż ktoś 2
ktoś przedstawi 1
przedstawi lepszy 1
lepszy paradygmat, 1
paradygmat, jest 1
jest jak 5
jak najbardziej 5
najbardziej zasadna. 1
zasadna. Natomiast 1
Natomiast jadąc 1
jadąc na 3
południe dojeżdża 1
do moszawu 1
moszawu Szomera 1
Szomera i 1
skrzyżowania z 3
nr 8933. 1
8933. Natomiast 1
Natomiast jako 1
jako basista 1
basista i 3
wokalista dołączył 1
dołączył Finbarr 1
Finbarr Quinn 1
Quinn były 1
były członek 3
członek Curfew. 1
Curfew. Natomiast 1
Natomiast jednostki 1
jednostki konne 1
konne i 1
i latające 1
latające mogą 1
mogą wykorzystać 2
wykorzystać pozostałą 1
pozostałą ilość 1
ilość swoich 1
swoich punktów 1
punktów ruchu. 1
ruchu. Natomiast 1
Natomiast jedyna 1
jedyna zachowana 1
zachowana odznaka 1
odznaka należąca 1
do Pani 1
Pani Marii 1
Marii Pietrzyk 1
Pietrzyk (z 1
domu Stączek) 1
Stączek) z 1
z Jaćmierza 1
Jaćmierza wybitą 1
wybitą ma 1
ma 11tke. 1
11tke. Natomiast 1
Natomiast jego 1
jego klub 4
został wicemistrzem 13
wicemistrzem kraju. 4
kraju. Natomiast 2
Natomiast jej 1
jej przyrodnia 1
siostra Łusza 1
Łusza nic 1
nie robi 2
robi i 2
wciąż odpoczywa. 1
odpoczywa. Natomiast, 1
Natomiast, jeśli 1
o dzieła 1
dzieła przetłumaczone 1
przetłumaczone przez 2
przez Sepúlvedę, 1
Sepúlvedę, niezaprzeczalnie 1
niezaprzeczalnie na 1
pozycji znajduje 1
się Etyka 1
Etyka Arystotelesa, 1
Arystotelesa, z 1
którą zaczął 1
zaczął pracę 5
w 1534. 1
1534. Natomiast 1
Natomiast jeżeli 3
za ołtarzem, 1
ołtarzem, kapłan 1
kapłan okadza 1
okadza go, 1
gdy przed 3
nim przechodzi. 1
przechodzi. Natomiast 1
jeżeli przewidywania 1
przewidywania zawiodą 1
zawiodą i 1
i tranzyt 1
tranzyt nie 1
zostanie zaobserwowany, 1
zaobserwowany, to 1
to okazja 1
do skorygowania 1
skorygowania systemu 1
systemu czy 1
czy zmiany 2
zmiany dodatkowych 1
dodatkowych założeń, 1
założeń, a 1
nie odrzucenia 1
odrzucenia całej 1
całej teorii. 1
teorii. Natomiast 1
jeżeli wypełnienie 1
wypełnienie następuje 1
upływie ok. 1
ok. 20- 1
20- 35 1
35 sekund, 1
sekund, to 1
to żyły 1
żyły przeszywające 1
przeszywające są 1
są wydolne. 1
wydolne. Natomiast 1
Natomiast kapłan 1
kapłan musi 1
musi uznawać 1
uznawać w 1
pełni doktrynę 1
doktrynę Kościoła. 1
Kościoła. Natomiast 1
Natomiast każda 1
stron może 1
może łatwo 1
łatwo unieważnić 1
tę umowę 1
umowę wskazując 1
wskazując na 5
na niedopełnienie 1
niedopełnienie niezbędnych 1
niezbędnych warunków. 1
warunków. Natomiast 1
Natomiast kierownik 1
kierownik Laboratorium 1
Laboratorium Diagnostyki 1
Diagnostyki Nawierzchni 1
Nawierzchni Instytutu 1
Instytutu Badawczego 3
Badawczego Dróg 1
Dróg i 3
i Mostów 2
Mostów prof. 1
prof. Mirosław 1
Mirosław Graczyk 1
Graczyk ocenił: 1
ocenił: – 1
– Może 1
Może świadczyć, 1
świadczyć, że 2
tym pasie 1
pasie stało 1
niezwykłego. Natomiast 1
Natomiast Kosmografia 1
Kosmografia chrześcijańska 1
chrześcijańska pozostawała 1
pozostawała mało 2
mało znana 1
znana aż 1
do 1706. 1
1706. Natomiast 1
Natomiast książkę 1
książkę Kształt 1
Kształt demona 1
demona wyróżniono 1
wyróżniono Quick 1
Quick Pick 1
Pick for 1
for Young 1
Young Adults 1
Adults ALA. 1
ALA. Natomiast 1
Natomiast liczba 1
liczba pozostawionych 1
pozostawionych koszy 1
koszy okruchów 1
okruchów wydaje 1
mieć większego 1
znaczenia i 3
i wynika 2
wynika raczej 1
raczej z 2
z wielkości 1
wielkości apetytu 1
apetytu zgromadzonych 1
zgromadzonych niż 1
niż możliwości 1
możliwości cudotwórcy: 1
cudotwórcy: „Macie 1
„Macie oczy, 1
oczy, a 1
nie widzicie; 1
widzicie; macie 1
macie uszy, 1
uszy, a 1
nie słyszycie? 1
słyszycie? Natomiast 1
Natomiast Lynette 1
Lynette zaszła 1
zaszła ponownie 1
w ciążę 3
ciążę bliźniaczą. 1
bliźniaczą. Natomiast 1
Natomiast magma 1
magma zastygła 1
zastygła wewnątrz 1
wewnątrz Ziemi, 1
Ziemi, pod 1
wpływem wysokiego 1
wysokiego ciśnienia 2
ciśnienia podlega 1
podlega krystalizacji, 1
krystalizacji, co 1
daje początek 2
początek skałom 1
skałom magmowym 1
magmowym głębinowym 1
głębinowym zwanych 1
zwanych również 1
również skałami 1
skałami plutonicznymi. 1
plutonicznymi. Natomiast 1
Natomiast mając 1
wyboru opcje 1
opcje 2A 1
2A i 1
i 2B 1
2B większość 1
ludzi wybiera 1
wybiera opcję 1
opcję 2B, 1
2B, co 1
jest sprzeczne 3
teorią oczekiwanej 1
oczekiwanej użyteczności. 1
użyteczności. Natomiast 1
Natomiast małżeństwo 1
małżeństwo jego 2
jego rodziców 3
rodziców było 1
było nadzwyczaj 1
nadzwyczaj udane. 1
udane. Natomiast 1
Natomiast Marcello 1
Marcello po 1
latach szkoły 1
zawodowej zapisał 1
zapisał się 6
do Instituto 1
Instituto Carlo 1
Carlo Grella, 1
Grella, gdzie 1
mógł zdobyć 1
zdobyć zawód 1
zawód geometry 1
geometry i 1
i technika 1
technika budowlanego. 1
budowlanego. Natomiast 1
Natomiast mogą 1
mogą rosnąć 1
hodowlach komórkowych. 1
komórkowych. Natomiast 1
Natomiast nadaje 1
do opisywania 1
opisywania w 1
językach bez 1
bez iloczasu 1
iloczasu (lub 1
(lub o 1
o ograniczonym 1
ograniczonym iloczasie) 1
iloczasie) zastąpień 1
zastąpień którejś 1
pozostałych stóp 1
stóp dwusylabowych 1
dwusylabowych ( 1
( Natomiast 3
Natomiast na 4
na drukach 3
drukach firmowych 1
firmowych widnieje: 1
widnieje: Prywatne 1
Prywatne Gimnazjum 2
Męskie Towarzystwa 1
Towarzystwa Społecznego 1
Społecznego Polskiego. 1
Polskiego. Natomiast 1
Natomiast najmniejszym 1
najmniejszym lodowiskiem 1
lodowiskiem dysponuje 1
dysponuje Naprzód 1
Naprzód Janów. 1
Janów. Natomiast 1
Natomiast napis 1
napis fundacyjny 1
fundacyjny tomu 1
tomu trzeciego 1
trzeciego zawiera 1
zawiera datę 1
datę 26 1
stycznia 1506 1
1506 roku 1
jako ukończenia 1
ukończenia tekstów. 1
tekstów. Natomiast 1
oddana sieć 1
sieć wodociągowa. 1
wodociągowa. Natomiast 1
70. rajd 1
rajd zaczął 1
dużą popularnością, 1
popularnością, zarówno 1
wśród kierowców 1
kierowców jak 1
i kibiców. 1
kibiców. Natomiast 1
Natomiast naświetlanie 1
naświetlanie (zapis 1
(zapis danych) 1
danych) fotopolimeru 1
fotopolimeru wywoływało 1
wywoływało nieodwracalną 1
nieodwracalną reakcję 1
reakcję fotochemiczną, 1
fotochemiczną, co 1
że materiał 1
materiał ten 2
ten nadaje 1
tworzenia pamięci 1
pamięci stałych 1
stałych ( 1
zewnątrz Yamanote-sen 1
Yamanote-sen rozciągają 1
rozciągają się 3
się tereny 2
tereny parkowe 1
parkowe Yoyogi-kōen, 1
Yoyogi-kōen, z 1
dwiema halami 1
halami olimpijskimi 1
olimpijskimi i 3
siedzibą telewizji 1
telewizji NHK. 1
NHK. Natomiast 1
Natomiast niezwykle 1
niezwykle plastycznie 1
plastycznie przedstawia 1
przedstawia hetery 1
hetery Chrysis 1
Chrysis i 1
i Habrotonon, 1
Habrotonon, sprytne, 1
sprytne, obrotne, 1
obrotne, często 1
często śmiałe, 1
śmiałe, marzące 1
marzące o 1
zmianie swego 1
swego statusu 2
społecznego. Natomiast 1
Natomiast o 1
o bohaterce 1
bohaterce powieści 1
powieści „Hrabina 1
„Hrabina Cosel” 1
Cosel” pisze: 1
pisze: „Z 1
„Z dość 1
dość przebiegłej, 1
przebiegłej, ale 1
ale zarazem 1
zarazem prymitywnej 1
prymitywnej intrygantki 1
intrygantki Hoymowej, 1
Hoymowej, uczynił 1
uczynił ją 2
ją budzącą 1
budzącą współczucie 1
współczucie hrabinę 1
hrabinę Cosel, 1
Cosel, ofiarę 1
ofiarę Augusta 1
Augusta II, 1
II, który 3
rzeczywistości był 1
był raczej 5
raczej jej 1
jej ofiarą”. 1
ofiarą”. Natomiast 1
Natomiast od 1
istnienia organizacja 1
organizacja nakarmiła 1
nakarmiła już 1
już 1,4 1
1,4 mld 1
mld najbiedniejszych 1
najbiedniejszych ludzi, 1
ludzi, wydając 1
wydając na 1
te cele 1
cele ponad 1
30 mld 1
mld USD. 3
USD. Natomiast 1
Natomiast ograniczona 1
ograniczona ilość 1
ilość funkcji 1
funkcji graficznych 1
graficznych sprawia, 1
że staje 1
mniej użyteczny 1
użyteczny do 1
składu dokumentów 1
dokumentów wielobarwnych. 1
wielobarwnych. Natomiast 1
Natomiast opozycyjna 1
opozycyjna partia 1
partia Wolni 1
Wolni Wieśniacy 1
Wieśniacy podała, 1
w zamieszkach 1
zamieszkach zginęło 1
ponad 745 1
745 osób. 1
osób. Natomiast 15
Natomiast ostatnia 1
ostatnia egzekucja 1
egzekucja in 1
in effigie 1
effigie miała 1
w 1752, 1
1752, gdy 1
gdy taki 2
taki wyrok 1
wyrok zapadł 2
zapadł wobec 1
wobec siedmiu 1
siedmiu osób. 1
Natomiast pacjenci, 1
pacjenci, którzy 1
którzy przebyli 1
przebyli dwa 1
dwa epizody 1
epizody depresji, 1
depresji, obarczeni 1
obarczeni są 1
są 80–90% 1
80–90% ryzykiem 1
ryzykiem nawrotu. 1
nawrotu. Natomiast 1
Natomiast papier 1
papier 40 1
40 posiada 1
posiada bardzo 4
duże ziarna 1
ziarna i 1
używany głównie 1
obróbki zgrubnej. 1
zgrubnej. Natomiast 1
Natomiast pięćset 1
pięćset kijów 1
kijów można 1
można znieść 1
znieść bez 1
żadnego niebezpieczeństwa 1
niebezpieczeństwa dla 1
dla życia. 1
życia. Natomiast 1
Natomiast pod 3
roku, silnik 1
silnik 1.6 1
1.6 FSI 1
FSI został 1
przez 1.4 1
1.4 TFSI. 1
TFSI. Natomiast 1
życia Snape 1
Snape wybaczył 1
wybaczył chłopcu. 1
chłopcu. Natomiast 1
pod rysunkiem 1
rysunkiem na 1
drugim horoskopie 1
horoskopie astrolog 1
astrolog zauważył: 1
zauważył: sic 1
sic erravi 1
erravi non 1
non sciencia. 1
sciencia. Natomiast 1
Natomiast podstawą 1
podstawą takiego 1
takiego twierdzenia 1
twierdzenia Irigaray 1
Irigaray jest 1
jest powierzchowne 1
powierzchowne skojarzenie 1
skojarzenie znaczeń 1
znaczeń oparte 1
na używanym 1
fizyce sformułowaniu 1
sformułowaniu „ 1
„ Natomiast 1
Natomiast podział 1
jednostki niższego 1
niższego rzędu 1
rzędu jest 1
jest rozbieżny. 1
rozbieżny. Natomiast 1
Natomiast po 2
światowej następowało 1
następowało powolne, 1
powolne, ale 1
ale stałe 1
stałe wyludnianie 1
wyludnianie wsi. 1
wsi. Natomiast 1
Natomiast położone 1
położone 0,8 1
0,8 km 1
wschód wzniesienie 1
wzniesienie Kahle 1
Kahle Berg 1
Berg ( 1
Natomiast polskie 1
polskie firmy 1
firmy były 1
były nieefektywne 1
nieefektywne i 1
źle zarządzane, 1
zarządzane, polska 1
polska myśl 1
myśl techniczna 1
techniczna zamierała, 1
zamierała, a 1
a polskie 1
polskie produkty 1
produkty nie 1
nie wytrzymywały 1
wytrzymywały konkurencji 1
konkurencji z 2
z importowanymi. 1
importowanymi. Natomiast 1
po wylęgu 1
wylęgu młodych 1
młodych larw 1
larw żywią 1
one nasionami 1
nasionami jukki. 1
jukki. Natomiast 1
Natomiast powyżej 1
powyżej Białego 1
Białego Siodełka 1
Siodełka znajduje 1
się trawiasty 1
trawiasty i 1
łatwo dostępny 1
dostępny stok 1
stok Upłaziańskiej 1
Upłaziańskiej Kopy. 1
Kopy. Natomiast 1
Natomiast pozostali 1
pozostali członkowie 4
członkowie utworzyli 1
utworzyli zespół 1
zespół pod 3
nazwą Billion 1
Billion Dollar 1
Dollar Babies. 1
Babies. Natomiast 1
Natomiast procedury 1
procedury funkcjonowania 1
funkcjonowania zakładu 1
zakładu są 1
wyraźnie określone, 1
określone, a 1
a sposób 3
sposób ich 3
ich realizacji 1
realizacji precyzyjnie 1
precyzyjnie opisany 1
technologii demontażu 1
demontażu pojazdów. 1
pojazdów. Natomiast 1
Natomiast przeciwko 1
przeciwko chrześcijańskim 1
chrześcijańskim falangom 1
falangom wystąpiły 1
wystąpiły radykalne 1
radykalne muzułmańskie 1
muzułmańskie organizacje. 1
organizacje. Natomiast 1
Natomiast przy 1
ulicy Młodzianowskiej 1
Młodzianowskiej znajduje 1
m.in. market 1
market Spar 1
Spar oraz 1
oraz Panorama. 1
Panorama. Natomiast 1
Natomiast przywiązanie 1
do słów 3
i nieurzeczywistniony 1
nieurzeczywistniony umysł 1
umysł prowadzą 1
prowadzą sŏn 1
sŏn do 1
do zamiany 1
zamiany w 2
w doktrynę. 1
doktrynę. Natomiast 1
Natomiast rozwijający 1
w. Natomiast 1
Natomiast Rzeczpospolita, 1
Rzeczpospolita, jeśli 1
jeśli mnie 1
mnie coś 1
coś spotka, 1
spotka, nie 1
nie zazna 1
zazna już 1
już pokoju 1
i wstrząsną 1
wstrząsną nią 1
nią znacznie 1
znacznie sroższe 1
sroższe wojny 1
wojny domowe”. 1
domowe”. Natomiast 1
Natomiast sam 1
sam Samuel 1
Samuel Zborowski 1
Zborowski został 1
skazany tylko 1
banicję, ale 1
pod groźbą 4
groźbą kary 1
wyniku powrotu. 1
powrotu. Natomiast 1
Natomiast słowo 1
słowo matsuri 1
matsuri 祭 1
祭 (czytane 1
(czytane jako 1
drugie sai 1
sai w 1
słowie saitōsai) 1
saitōsai) oznacza: 1
oznacza: święto, 1
święto, festiwal, 1
festiwal, uroczystości, 1
uroczystości, ale 1
także odprawianie 1
odprawianie obrzędów 1
obrzędów religijnych, 1
religijnych, czczenie 1
czczenie bóstw. 1
bóstw. Natomiast 1
Natomiast stosunek 1
stosunek brytyjski 1
brytyjski do 1
i syjonizmu 1
syjonizmu był 1
był co 2
najmniej dwuznaczny. 1
dwuznaczny. Natomiast 1
Natomiast Sylwia 1
Sylwia wreszcie 1
wreszcie uporządkowała 1
uporządkowała temat 1
temat dwóch 1
dwóch mężczyzn 2
swoim życiu, 1
życiu, dokonując 1
dokonując wyboru 1
wyboru pomiędzy 1
pomiędzy Markiem 1
Markiem a 1
a Łukaszem. 1
Łukaszem. Natomiast 1
Natomiast symbol 1
symbol a 1
a zawiera 1
zawiera –lg(3/4) 1
–lg(3/4) ~ 1
~ 0.415 1
0.415 bity 1
bity informacji, 1
informacji, więc 1
czasem produkuje 1
produkuje jeden 1
jeden bit 1
bit (ze 1
(ze stanów 2
stanów 6 1
i 7), 1
7), czasem 1
czasem zero 1
zero (ze 1
stanów 4 1
i 5), 1
5), tylko 1
tylko zwiększając 1
zwiększając stan. 1
stan. Natomiast 1
Natomiast szef 1
szef klubu, 1
klubu, Al-Saud 1
Al-Saud zmarł 1
Natomiast Szlachetna 1
Szlachetna Ośmioraka 1
Ośmioraka Ścieżka 1
Ścieżka jest 1
częścią praktyczną, 1
praktyczną, mówiącą 1
o (szeroko 1
(szeroko pojmowanej) 1
pojmowanej) dyscyplinie. 1
dyscyplinie. Natomiast 1
Natomiast ta 1
jest świetna 1
świetna w 1
w 100%. 1
100%. Natomiast 1
Natomiast tam 1
tam wszędzie 1
wszędzie gdzie 1
gdzie powierzchnia 1
typu czasowego, 1
czasowego, cząstki 1
cząstki mogą 2
mogą przez 1
nią przechodzić 1
kierunkach. Natomiast 1
Natomiast teksty 1
teksty zdominował 1
zdominował wątek 1
wątek wojny. 1
wojny. Natomiast 1
Natomiast te 1
te najbardziej 1
znane cykle 1
cykle ilustracji 1
ilustracji Lada 1
Lada rysował 1
rysował od 1
nowa po 1
śmierci pisarza 4
pisarza w 2
latach 1923–25. 1
1923–25. Natomiast 1
Natomiast Toltekowie 1
Toltekowie musieli 1
musieli wycofać 1
tego obszaru, 1
obszaru, co 1
przybyciem w 1
ten rejon 2
rejon innych, 1
innych, wojowniczych 1
wojowniczych plemion. 1
plemion. Natomiast 1
Natomiast trudno 1
jest ocenić 2
ocenić wpływ 1
wpływ globalnego 1
globalnego ocieplenia 1
ocieplenia na 1
na konkretne 1
konkretne zjawiska 1
zjawiska pogodowe. 1
pogodowe. Natomiast 1
Natomiast trzeci 1
autorem tylko 1
tylko dwu 1
dwu inicjałów 1
inicjałów figuralnych. 1
figuralnych. Natomiast 1
Natomiast tylna 1
część jednego 1
jednego sklerotomu 1
sklerotomu ulega 1
ulega połączeniu 1
częścią przednią 1
przednią kolejnego. 1
kolejnego. Natomiast 1
Natomiast uproszczone 1
uproszczone konstrukcje 1
konstrukcje kinetic 1
kinetic machines 1
machines lub 1
ich elementy 1
elementy są 2
centrach nauki 1
nauki jako 1
jako różnorodne 1
różnorodne zabawy 1
i gry 2
dzieci, gdzie 1
gdzie użytkownicy 1
użytkownicy sami 1
sami układają 1
układają tory 1
tory dla 1
dla spadających 1
spadających kul. 1
kul. Natomiast 1
Natomiast w 31
roku nazwę 3
tę zmieniono 1
na Muzeum 1
Ziemi Chełmskiej. 1
Chełmskiej. Natomiast 1
roku Convey 1
Convey wziął 1
Świata U-20, 2
U-20, a 1
których z 1
z młodymi 2
młodymi rodakami 1
rodakami doszedł 1
ćwierćfinału rozgrywek. 2
rozgrywek. Natomiast 1
roku obronił 6
obronił z 2
z belgradzkim 1
belgradzkim zespołem 1
zespołem to 1
to osiągnięcie. 1
osiągnięcie. Natomiast 1
roku doszedł 1
doszedł z 1
Santosem do 1
ćwierćfinału Copa 1
Copa Libertadores. 1
Libertadores. Natomiast 1
roku poddano 1
poddano kościół 1
i dzwonnice 1
dzwonnice pełnej 1
pełnej renowacji 1
renowacji m.in. 1
m.in. powrócono 1
do dachu 1
dachu pokrytego 1
pokrytego gontem. 1
gontem. Natomiast 1
roku zerwał 1
zerwał więzadło 1
więzadło w 1
w kostce, 1
kostce, co 1
mu dobry 1
dobry występ 1
w kwalifikacjach 6
kwalifikacjach do 3
mistrzostw w 1
Montrealu. Natomiast 1
budynku Miejskiej 1
Publicznej (ul. 1
(ul. Wrocławska 1
Wrocławska 11) 1
11) znajduje 1
ekspozycja dotycząca 1
dotycząca historii 1
historii żarskiego 1
żarskiego garnizonu 1
garnizonu w 2
latach 1945–2001. 1
1945–2001. Natomiast 1
w C++11 1
C++11 obiekt 1
jest skonstruowany, 1
skonstruowany, jeśli 1
jeśli dowolny 1
dowolny konstruktor 1
konstruktor zakończy 1
zakończy swe 1
swe działanie. 1
działanie. Natomiast 1
w Centralnej 5
Centralnej Stacji 1
Stacji Ratownictwa 1
Ratownictwa Górniczego 1
Górniczego (CSRG) 1
(CSRG) S.A. 1
S.A. jako 1
jako jednostce 1
jednostce ratownictwa 1
ratownictwa górniczego 1
górniczego zgrupowani 1
zgrupowani są 1
są ratownicy 1
ratownicy zawodowi 1
zawodowi i 1
i okresowo 2
okresowo oddelegowani 1
oddelegowani z 1
zakładów górniczych. 1
górniczych. Natomiast 1
okupacji stacjonowały 1
stacjonowały w 3
nim wojska 1
wojska niemieckie. 3
niemieckie. Natomiast 1
czerwcu 2009 6
roku chór 2
chór wraz 1
z orkiestrą 3
orkiestrą Klubu 1
Klubu Muzyki 1
Muzyki Współczesnej 1
Współczesnej „Malwa” 1
„Malwa” brał 1
projekcie „Droga 1
„Droga św. 1
św. Pawła”. 1
Pawła”. Natomiast 1
części tylnej 1
tylnej zastosowano 1
zastosowano nowy 2
nowy zderzak, 1
zderzak, klapę 1
klapę bagażnika, 1
bagażnika, lampy 1
lampy kierunkowskazów 1
kierunkowskazów i 1
i świateł 1
świateł "Stop". 1
"Stop". Natomiast 1
deblu jej 1
jej najwyższą 1
najwyższą lokatą 2
lokatą było 2
było 57. 1
57. miejsce 1
miejsce osiągnięte 1
osiągnięte 16 1
Natomiast według 17
roku gminę 36
gminę zamieszkiwało 218
zamieszkiwało 11 4
11 901 1
901 osób. 1
zamieszkiwało 14 1
14 858 1
858 osób. 1
zamieszkiwało 2321 1
2321 osób. 1
zamieszkiwało 3959 1
3959 osób. 1
zamieszkiwało 4504 1
4504 osób. 1
zamieszkiwało 4925 1
4925 osób. 1
zamieszkiwało 9180 1
9180 osób. 1
zamieszkiwało 9769 1
9769 osób. 1
gminę zamieszkiwały 96
zamieszkiwały 23 2
23 462 1
462 osoby. 1
osoby. Natomiast 2
zamieszkiwało 10 6
10 388 2
388 osób. 1
10 437 1
437 osób. 1
zamieszkiwało 25 2
25 708 1
708 osób. 1
zamieszkiwało 3366 1
3366 osób. 1
zamieszkiwało 5855 3
5855 osób. 1
zamieszkiwały 5523 1
5523 osoby. 1
według relacji 1
relacji dawnych 1
dawnych mieszkańców 1
mieszkańców Cimoch 1
Cimoch we 1
nie stacjonował 1
stacjonował żaden 1
żaden niemiecki 1
niemiecki oddział 1
oddział wojska, 1
wojska, a 3
jedynie znajdował 1
się posterunek 2
posterunek żandarmerii 2
żandarmerii wojskowej. 2
wojskowej. Natomiast 1
według spisu 2
1989 200,5 1
200,5 mln, 1
mln, ale 1
tylko 70,2%. 1
70,2%. Natomiast 1
Natomiast wersja 1
wersja CZC 1
CZC we 1
Włoszech. Natomiast 1
Natomiast we 1
wnętrzach obiektu 1
obiektu interesujące 1
interesujące są 1
elementy XX 1
XX - 1
- wiecznego 1
wiecznego wyposażenia, 1
wyposażenia, jak 1
np. Natomiast 1
Natomiast wgląd 1
wgląd to 1
to umiejętność 3
umiejętność czujnego 1
czujnego obserwowania 1
obserwowania siebie 1
siebie samego 2
samego przy 1
jednoczesnym uczestniczeniu 1
uczestniczeniu w 1
w codziennych 1
codziennych sytuacjach 1
sytuacjach życiowych. 1
życiowych. Natomiast 1
gospodarce intensywnej 1
intensywnej dalsze 1
dalsze podnoszenie 1
podnoszenie wysokości 1
wysokości plonów 1
plonów jest 1
jest coraz 2
coraz trudniejsze 1
do osiągnięcia. 3
osiągnięcia. Natomiast 1
Natomiast Wiktor 1
Wiktor K. 1
K. Cygan 1
Cygan podaje, 1
to kompania 1
Batalionu KOP 1
KOP „Stołpce”, 1
„Stołpce”, który 1
który prawdopodobnie 1
prawdopodobnie złożył 1
złożył broń 1
broń przed 1
przed VI 1
VI Korpusem 1
Korpusem Kawalerii 1
Kawalerii (radzieckim). 1
(radzieckim). Natomiast 1
Natomiast Willa 1
Willa Bratki 1
Bratki przy 1
ul. Mickiewicza 1
Mickiewicza 23 1
23 znalazły 1
miejsce Zbiory 1
Zbiory Historyczne 1
Historyczne Miasta 1
Miasta Legionowa. 1
Legionowa. Natomiast 1
Natomiast wiosną 1
Niemcy wycofali 1
wycofali z 1
frontu włoskiego 1
włoskiego swoje 1
swoje oddziały, 1
oddziały, aby 1
aby użyć 1
użyć ich 1
ofensywie wiosennej 1
wiosennej przeciwko 1
przeciwko Francji. 2
Francji. Natomiast 1
klatce Faradaya 1
Faradaya do 1
takiego efektu 1
efektu nie 1
dochodzi, gdyż 1
gdyż fale 1
fale są 1
tu pochłaniane. 1
pochłaniane. Natomiast 1
latach 1951-1952 1
1951-1952 na 1
działce Stanisława 1
Stanisława Durdy 1
Durdy stanęła 1
stanęła drewniana 1
drewniana oszklona 1
oszklona kapliczkę 1
kapliczkę z 1
figurą Najświętszej 1
Poczętej. Natomiast 1
latach siedemdziesiątych 9
siedemdziesiątych McClusky 1
McClusky wysunął 1
wysunął tezę 1
o pozytywnej 1
pozytywnej naturze 1
naturze edukacji 1
i potencjale, 1
potencjale, który 1
posiada każda 1
każda osoba 1
osoba bez 1
na wiek. 1
wiek. Natomiast 1
marcu 1968 1
jako Strażnica 1
Strażnica WOP 3
WOP rzeczna 1
rzeczna nr 1
1 Kostrzyn 1
Kostrzyn w 1
strukturach ww. 1
ww. batalionu. 1
batalionu. Natomiast 1
w najwęższym 1
najwęższym miejscu, 1
miejscu, z 3
północy (os. 1
(os. Natomiast 1
okolicy miasta 2
miasta funkcjonowało 1
funkcjonowało dodatkowo 1
dodatkowo 79 1
79 fabryk, 1
fabryk, co 1
co pokazuje 2
pokazuje nam, 1
nam, że 2
że przemysł 1
przemysł manufakturowy 1
manufakturowy zatrudniał 1
zatrudniał w 1
w 309 1
309 fabrykach 1
fabrykach 8478 1
8478 robotników, 1
robotników, a 3
jego obroty 2
obroty wynosiły 1
wynosiły 7 1
7 milionów 4
milionów rubli. 1
rubli. Natomiast 1
Polsce jest 12
zjawisko stosunkowo 1
stosunkowo nowe 1
nowe – 2
wszystkie porównywarki 1
porównywarki pojawiły 1
wieku. Natomiast 1
przypadku Izabeli 1
Izabeli wynikał 1
wynikał bardziej 1
z kierunków 3
kierunków jej 1
jej polityki 1
polityki iberyjskiej: 1
iberyjskiej: wsparcia 1
wsparcia Kościoła, 1
Kościoła, zakończenia 1
zakończenia rekonkwisty, 1
rekonkwisty, wygnania 1
wygnania Żydów, 1
Żydów, starania 1
starania o 16
o pełną 1
pełną katolicyzację 1
katolicyzację poddanych 1
poddanych oraz 1
oraz zapewne 1
ze znanej, 2
znanej, osobistej 1
osobistej pobożności 1
pobożności królowej. 1
królowej. Natomiast 1
przypadku tytułowego 1
tytułowego oszusta, 1
oszusta, twórca 1
twórca sugestywnie 1
sugestywnie oddał 1
oddał jego 1
jego charakter 1
charakter za 1
pomocą silnego 1
silnego ruchu 1
i modelunku 1
modelunku światłocieniowego. 1
światłocieniowego. Natomiast 1
roku 1618 1
1618 Walserowie 1
Walserowie uzyskali 1
uzyskali równy 1
równy status 1
status pozostałymi 1
pozostałymi obywatelami 1
obywatelami kraju. 1
roku 1967 4
1967 drzewo 1
drzewo te 1
te ustępowało 1
ustępowało leszczynie, 1
leszczynie, łozie, 1
łozie, jarzębinie 1
jarzębinie i 1
i kruszynie. 1
kruszynie. Natomiast 1
sali balowej 1
balowej na 1
na estradzie 1
estradzie pojawia 1
się postać 3
postać ponętnej 1
ponętnej bestyjki 1
bestyjki - 1
- dziewczyna 1
dziewczyna okryta 1
okryta niby 1
niby całunem 1
całunem ściągniętym 1
ściągniętym z 1
z katafalku. 1
katafalku. Natomiast 1
sezonie 1991/1992 1
1991/1992 został 1
mistrzem Szwajcarii. 1
Szwajcarii. Natomiast 1
sezonie 2001/2002 3
2001/2002 ponownie 1
grał we 3
we Florianie 1
Florianie FC. 1
FC. Natomiast 1
Natomiast wśród 1
wśród milicjantów 1
milicjantów miał 1
miał zapobiegać 1
zapobiegać korupcji. 1
korupcji. Natomiast 1
działalności zawodowej 1
zawodowej był 3
często arogancki 1
i traktował 3
traktował swoich 1
swoich pacjentów 1
pacjentów z 9
z poczuciem 2
poczuciem wyższości. 1
wyższości. Natomiast 1
w Tbilisi 2
Tbilisi w 1
został odrodzony 2
odrodzony klub, 1
klub, który 1
zmuszony zmienić 1
zmienić nazwę 4
na Olimpiki 1
Olimpiki Tbilisi, 1
Tbilisi, tak 1
jak Olimpi 1
Olimpi Tbilisi 1
Tbilisi - 1
już inny 1
inny klub. 1
klub. Natomiast 1
Natomiast zespoły 1
miejsca 10. 1
10. oraz 1
oraz 9. 1
9. grały 1
grały o 1
barażach z 1
czołowymi drużynami 1
drużynami II 1
ligi. Natomiast 1
Natomiast zieleń 1
zieleń miejska 1
miejska leży 1
gestii Zakładu 1
Zakładu Zieleni 1
Zieleni Miejskiej 1
Miejskiej należącego 1
należącego administracyjnie 1
administracyjnie do 2
do Urzędu 1
Urzędu Miejskiego 2
w Gnieźnie. 1
Gnieźnie. Na 1
to nadchodzą 1
nadchodzą zbrojnie 1
zbrojnie Trojanie, 1
Trojanie, wywiązuje 1
się bitwa, 1
bitwa, którą 1
którą siły 1
siły italskie 1
italskie przegrywają 1
przegrywają i 1
chronią się 1
się opodal 2
opodal miasta. 1
to osiągnięcie, 1
osiągnięcie, w 1
w przedostatniej 1
przedostatniej partii 1
partii sesji 2
sesji Wilson 1
Wilson również 1
również odpowiedział 1
odpowiedział wysokim 1
wysokim podejściem 1
podejściem (52 1
(52 punkty) 1
punkty) oraz 1
oraz zwycięstwem 1
w partii. 1
partii. NATO 1
NATO przeprowadziło 1
przeprowadziło łącznie 1
łącznie 13 1
tys. nalotów, 1
nalotów, przypuszczalnie 1
przypuszczalnie pozbawiając 1
pozbawiając Jugosławię 1
Jugosławię jedną 1
jedną trzecią 3
trzecią potencjału 1
potencjału militarnego. 1
militarnego. Na 1
Na tor 1
tor powrócił 1
w październiku, 2
październiku, wygrywając 1
wygrywając trzy 2
trzy gonitwy, 1
gonitwy, w 1
tym Washington 1
Washington Handicap 1
Handicap i 1
i Pimlico 1
Pimlico Special. 1
Special. Na 1
Na torze 1
torze Bristol 1
Bristol pierwsze 1
pierwsze pole 1
pole startowe 1
startowe pozwoliło 1
stanowisko wybrał 1
wybrał Świtalskiego. 1
Świtalskiego. Na 1
to starsza 1
starsza pani 1
pani odpowiedziała, 1
odpowiedziała, że 1
nic mu 2
nie stanie, 1
stanie, gdy 1
gdy wróci 1
żony. Na 1
tylko czekali 1
czekali Tatarzy. 1
Tatarzy. Na 1
to widowisko 1
widowisko ofiarował 1
ofiarował Neron 1
Neron swój 1
swój park 1
wydał igrzysko 1
igrzysko w 1
w cyrku, 1
cyrku, gdzie 1
przebraniu woźnicy 1
woźnicy z 1
z tłumem 1
tłumem się 1
się mieszał 1
mieszał lub 1
na wozie 1
wozie stawał. 1
stawał. Na 1
zarządzenie również 1
również przysługuje 1
przysługuje zażalenie. 1
zażalenie. Natrafia 1
Natrafia na 1
na różne, 1
często skrajne 1
skrajne postawy 1
postawy zachowań 1
zachowań żołnierzy 1
radzieckich – 1
zarówno tchórzy, 1
tchórzy, jak 1
i bohaterów. 1
bohaterów. Natrafił 1
Natrafił tam 1
na Shiona, 1
Shiona, chłopaka 1
chłopaka w 2
w przybliżonym 1
przybliżonym do 1
niego wieku. 1
wieku. Natrafiono 1
Natrafiono również 1
na wyjątkowo 1
wyjątkowo rzadkie 2
rzadkie pochówki 1
pochówki wyróżniające 1
bardzo bogatym 1
bogatym zestawem 1
zestawem darów 1
darów grobowych 1
grobowych m.in. 1
Na trasach 1
trasach regionalnych 1
regionalnych przewozy 1
przewozy wykonują, 1
wykonują, oprócz 1
oprócz państwowego 1
przewoźnika DSB, 1
DSB, także 1
także przewoźnicy 1
przewoźnicy prywatni. 1
prywatni. Na 1
Na trasie 6
trasie biegu 3
biegu nie 2
obronić swej 1
swej pozycji, 1
pozycji, choć 1
sprincie do 1
zwycięzcy - 1
biegu okazał 1
się najlepszy, 1
najlepszy, co 1
mu awansować 1
awansować na 3
na szóste 2
szóste miejsce. 3
trasie istnieją 1
istnieją dwa 3
dwa porty 1
porty rzeczne 1
rzeczne Šamac 1
Šamac oraz 1
oraz Brčko. 1
Brčko. Na 1
trasie koncertowej 2
koncertowej w 1
Niemczech spotkał 1
spotkał Antoine'a 1
Antoine'a Meissoniera, 1
Meissoniera, również 1
również znanego 1
znanego gitarzystę, 1
gitarzystę, z 1
się zaprzyjaźnił. 2
zaprzyjaźnił. Na 1
trasie rolę 1
rolę perkusisty 1
perkusisty pełnił 1
pełnił Jon 1
Jon Dette 1
Dette – 1
– nowa 1
nowa postać 1
w zespole, 5
zespole, dotychczasowy 1
dotychczasowy fan 1
fan zespołu, 1
zespołu, grający 1
w thrashowym 1
thrashowym Evildead 1
Evildead pod 1
koniec istnienia 2
istnienia tej 3
trasie zlokalizowane 1
liczne punkty 2
punkty żywieniowo-kontrolne. 1
żywieniowo-kontrolne. Na 1
Na treningi 1
treningi dojeżdżał 1
dojeżdżał rowerem 1
rowerem 20 1
km 3 1
tygodniu. Na 1
Na tronie 1
tronie Polski, 1
Polski, przy 1
jej wydatnej 1
wydatnej pomocy, 1
pomocy, zasiadł 1
zasiadł jej 1
jej ukochany 3
ukochany siostrzeniec. 1
siostrzeniec. Na 1
Na tron 2
tron wstąpił 3
wstąpił jego 1
– młodziutki 1
młodziutki książę 1
książę Chulalongkorn, 1
Chulalongkorn, który 1
uzyskaniu dorosłości 1
dorosłości podjął 1
się reformowania 1
reformowania systemu 1
systemu administracyjnego 1
administracyjnego państwa 1
i zaciśnienia 1
zaciśnienia kontroli 1
nad peryferyjnymi 1
peryferyjnymi prowincjami. 1
prowincjami. Na 1
wstąpił po 1
styczniu 1729. 1
1729. Na 1
Na trop 2
trop Brudosa 1
Brudosa doprowadził 1
doprowadził śledczych, 1
śledczych, dokonany 1
dokonany wywiad 1
wywiad środowiskowy, 1
środowiskowy, w 1
którym wiele 1
osób stwierdziło, 1
stwierdziło, że 2
że Jerome 1
Jerome Brudos 1
Brudos często 1
często chodzi 1
chodzi po 1
ulicy ubrany 1
w damską 1
damską odzież. 1
odzież. Na 1
trop Chancellora 1
Chancellora wpada 1
wpada Wojskowa 1
Wojskowa Agencja 1
Agencja Wywiadowcza. 1
Wywiadowcza. Na 1
Na trzech 1
trzech stanowiskach 1
stanowiskach znaleziono 1
znaleziono fragmenty 1
fragmenty ceramiki. 1
ceramiki. Na 1
Na trzeciej 1
trzeciej płycie 1
się wersje 1
wersje demo 1
demo starych 1
starych i 2
i nowych 3
Na trzecim 3
trzecim etapie, 1
etapie, rewizyjnym, 1
rewizyjnym, wniesiono 1
wniesiono poprawki 1
poprawki redakcyjne, 1
redakcyjne, zaproponowane 1
zaproponowane przez 1
przez cara 1
i dumę. 1
dumę. Na 1
trzecim miejscu, 1
miejscu, uplasowały 1
się Japonki 1
Japonki ex 1
z Niemkami. 1
Niemkami. Na 1
trzecim piętrze 1
piętrze ulokowano 1
ulokowano pracownię 1
pracownię fizyczno-chemiczną, 1
fizyczno-chemiczną, pracownię 1
pracownię przyrodniczą 1
przyrodniczą z 1
z osobnym 2
osobnym pomieszczeniem 1
pomieszczeniem przeznaczonym 1
przeznaczonym na 2
na hodowlę 1
hodowlę roślin. 1
Na trzypłytowym 1
trzypłytowym wydawnictwie 1
wydawnictwie ukazał 1
m.in. film 1
dokumentalny pt. 3
pt. "The 1
"The Road 1
Road To 1
To Nowhere" 1
Nowhere" oraz 1
liczne koncerty. 1
koncerty. Na 1
Na trzystu 1
trzystu stronach 1
stronach książka 1
książka zawiera 1
również przepisy 1
przepisy na 1
bardziej wyszukane 1
wyszukane potrawy. 1
potrawy. Natsume 1
Natsume napisał 1
napisał też 2
inne znane 2
znane powieści: 1
powieści: Botchan 1
Botchan (Panicz, 1
(Panicz, 1906), 1
1906), Sanshirō 1
Sanshirō (1908, 1
(1908, pol. 1
wyd. 2003), 1
2003), Kokoro 1
Kokoro (Serce, 1
(Serce, 1914, 1
1914, pol. 1
wyd. Sedno 1
Sedno rzeczy) 1
rzeczy) i 1
i nieukończoną 1
nieukończoną w 1
wyniku śmierci 1
śmierci Meian 1
Meian (Światło 1
(Światło i 1
i mrok, 1
mrok, 1916). 1
1916). Natura 1
Natura drugiego 1
drugiego obiektu 1
była pewna. 1
pewna. Naturalizm 1
Naturalizm wykształcił 1
wykształcił wcześniej 1
wcześniej wspomnianą 1
wspomnianą „powieść 1
„powieść o 1
o sobie”, 1
sobie”, opisującą 1
opisującą życie 1
stan wewnętrzny 1
wewnętrzny autora. 1
autora. Naturalną 1
Naturalną barierą 1
barierą blokującą 1
blokującą dalsze 1
dalsze rozprzestrzenianie 1
rozprzestrzenianie się 1
się nowotworu 1
wczesnych postaciach 1
postaciach raka 1
raka języka 1
języka mięsień 1
mięsień żuchwowo-językowy. 1
żuchwowo-językowy. Naturalna 1
Naturalna gra 1
gra aktorska 1
aktorska Garricka 1
Garricka tak 1
tak różna 1
od deklamowanych 1
deklamowanych sztywnych 1
sztywnych mów 1
mów teatralnych 1
teatralnych była 1
na ustach 1
ustach całego 1
całego Londynu. 1
Londynu. Naturalna 1
Naturalna rozbudowa 1
rozbudowa miasta 2
kierunku przedmieść 1
przedmieść długo 1
długo hamowana 1
hamowana była 1
władze wojskowe. 1
wojskowe. Naturalne 1
Naturalne połączenia 1
połączenia Wielkich 1
Wielkich Jezior 1
Jezior i 1
i owej 1
owej rzeki 1
rzeki obfitują 1
liczne bystrza 1
bystrza i 1
i progi. 1
progi. Naturalne 1
Naturalne rozwiązanie 1
to mecz 1
rewanż, czyli 1
czyli dwie 1
dwie rundy, 1
rundy, w 1
rundzie kolejność 1
kolejność par 1
par w 2
w kolejkach 1
kolejkach jest 1
jest odwrócona. 1
odwrócona. Naturalne 1
Naturalne wydawało 1
się poprowadzenie 1
poprowadzenie na 1
nim przeprawy 1
przeprawy drogowej, 1
drogowej, dlatego 1
w planach 1
planach zarezerwowano 1
zarezerwowano dojazdy 1
dojazdy do 2
do zapory, 1
zapory, które 1
które pozostają 2
mapach do 1
dziś. Naturalnie 1
Naturalnie oficerowie 1
oficerowie marynarki 1
marynarki znajdowali 1
pod specjalnym 1
specjalnym obstrzałem 1
obstrzałem admirała. 1
admirała. Naturalny 1
Naturalny karneol 1
karneol pod 1
pod światło 1
światło wykazuje 1
wykazuje pierzasty 1
pierzasty podział 1
podział barw, 1
barw, zaś 1
zaś barwiony 1
barwiony – 1
– sferowość. 1
sferowość. Naturalnymi 1
Naturalnymi kandydatami 1
kandydatami na 1
miejsce byli 1
byli kierowcy 1
kierowcy włoskiej 1
włoskiej ekipy, 1
ekipy, która 1
założeń miała 1
miała pełnić 1
pełnić rolę 3
rolę juniorskiego 1
juniorskiego zespołu 1
zespołu Red 2
Red Bulla. 2
Bulla. Na 1
Na turnieju 13
turnieju Ademir 1
Ademir wystąpił 1
pięciu meczach 5
z Nigerią, 1
Nigerią, Australią, 1
Australią, Jugosławią, 1
Jugosławią, Argentyną 1
Argentyną i 1
RFN. Na 1
turnieju arbitrzy 1
arbitrzy pokazali 1
pokazali 39 1
39 żółtych 1
żółtych kartek. 1
kartek. Na 1
turnieju drużyna 2
drużyna prowadzona 2
przez Prohaskę 1
Prohaskę zaprezentowała 1
zaprezentowała się 1
bardzo słabo 5
słabo i 1
meczach musiała 1
musiała wracać 1
domu. Na 1
turnieju którego 1
którego Chile 1
Chile było 1
było gospodarzem, 1
gospodarzem, Chile 1
Chile zajęło 1
zajęło trzecie 1
a Cremaschi 1
Cremaschi wystąpił 1
tym meczu. 2
meczu. Na 1
turnieju rozgrywanym 1
rozgrywanym w 1
Japonii wystąpił 1
z ZEA, 1
ZEA, Iranem, 1
Iranem, Chinami 1
Chinami oraz 1
finale z 3
z Arabią 1
Arabią Saudyjską. 1
Saudyjską. Na 1
turnieju strzelił 1
a Algieria 1
Algieria sięgnęła 1
sięgnęła po 3
po tytuł 7
mistrzowski. Na 1
turnieju tym 3
tym Hiszpanie 1
Hiszpanie dotarli 1
do ćwierćfinału, 2
ćwierćfinału, a 2
sam Enrique 1
Enrique wystąpił 1
3 pojedynkach. 1
pojedynkach. Na 1
Argentynie Peru 1
Peru odpadło 1
odpadło w 1
drugiej fazie 8
a Gorriti 1
Gorriti wystąpił 1
Argentyną w 1
turnieju we 2
Włoszech wystąpił 1
z Brazylią 2
Brazylią i 1
i Jugosławią. 1
Jugosławią. Na 1
turnieju wimbledońskim 1
wimbledońskim triumfowała 1
triumfowała także 1
grze mieszanej. 1
mieszanej. Na 1
turnieju wystąpił 5
z Panamą 1
Panamą i 1
i Kanadą. 1
Kanadą. Na 1
wszystkich pięciu 3
z Paragwajem 3
Paragwajem (bramka), 1
(bramka), Boliwią 2
Boliwią (bramka), 1
(bramka), Wenezuelą, 1
Wenezuelą, Chile 1
i Urugwajem. 1
Urugwajem. Na 1
Na twarzy 2
głowie doliczono 1
doliczono się 1
się dwunastu 1
dwunastu ran, 1
ran, których 1
których lekarze 2
lekarze nie 1
nie podjęli 2
się operować. 1
operować. Na 1
twarzy ma 1
ma dyskretny 1
dyskretny makijaż, 1
makijaż, stosowny 1
stosowny do 1
do wieku. 1
Na tych 18
tych albumach 1
albumach zespół 1
zespół bardziej 1
bardziej zdywersyfikował 1
zdywersyfikował swoją 1
swoją muzykę 2
muzykę szczególnie 1
szczególnie wykorzystując 1
wykorzystując w 3
zakresie głos 1
głos Antje 1
Antje Schulz, 1
Schulz, wokalistki 1
zespołu Chandeen 1
Chandeen i 1
i dodatkową 1
dodatkową wokalistkę 1
wokalistkę Ninę 1
Ninę de 1
de Lianin. 1
Lianin. Na 1
igrzyskach paraolimpijskich 1
paraolimpijskich żadnemu 1
żadnemu zawodnikowi 1
zawodnikowi nie 1
zdobyć medalu. 1
medalu. Natychmiast 1
Natychmiast doszło 1
do starć, 1
a plemiona 1
plemiona indiańskie 1
indiańskie utworzyły 1
utworzyły konfederację 1
konfederację z 1
zamiarem utrzymania 1
utrzymania granicy 1
granicy pomiędzy 3
ich terenami 1
terenami plemiennymi 1
plemiennymi a 1
a Stanami 1
Stanami Zjednoczonymi 3
Zjednoczonymi na 1
linii rzeki 2
rzeki Ohio. 1
Ohio. Natychmiast 1
Natychmiast po 3
opuszczeniu przez 2
przez Niemców, 9
Niemców, weszły 1
weszły oddziały 1
oddziały AK. 1
AK. Natychmiast 1
po ruszeniu 1
ruszeniu pociągu 1
pociągu żandarmi 1
żandarmi w 1
asyście funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy straży 1
straży kolejowej 1
kolejowej rozpoczęli, 1
rozpoczęli, poczynając 1
ostatniego wagonu, 1
wagonu, legitymowanie 1
legitymowanie pasażerów. 1
pasażerów. Natychmiast 1
Natychmiast powstał 1
powstał nowy 5
klub o 2
nazwie ASD 1
ASD Junior 1
Junior Biellese 1
Biellese Libertas. 1
Libertas. Natychmiast 1
wojny Monash 1
Monash został 1
został pełnomocnikiem 1
pełnomocnikiem rządu 1
rządu Australii 1
spraw repatriacji 1
repatriacji żołnierzy 1
kraju. Natychmiast 1
Natychmiast przystąpił 1
nad rakietą 1
rakietą R-12. 1
R-12. Natychmiast 1
Natychmiast ruszył 1
ruszył jednak 1
jednak by 1
by zniszczyć 1
zniszczyć Autoboty, 1
Autoboty, uśpione 1
uśpione wraz 1
z Decepticonami, 1
Decepticonami, w 1
w rozbitym 1
rozbitym statku. 1
statku. Natychmiast 1
Natychmiast spostrzegłszy 1
spostrzegłszy jeden 1
z obywatelstwa, 1
obywatelstwa, będący 1
na murze 2
murze mieszczanin 1
mieszczanin Marcin 1
Marcin Oracewicz, 1
Oracewicz, kunsztu 1
kunsztu pasamoniczego, 1
pasamoniczego, nabiwszy 1
nabiwszy sztuciec, 1
sztuciec, ugodził 1
ugodził Panina 1
Panina w 1
w piersi, 1
piersi, lecz 1
ten będąc 1
pod kamizelką 1
kamizelką uzbrojony 1
uzbrojony zbroją, 1
zbroją, nic 1
mu nie 1
nie szkodziło. 1
szkodziło. Natychmiast 1
Natychmiast też 1
też padają 1
padają sobie 1
w objęcia. 1
objęcia. Na 1
ostatnich zawodach 1
zawodach była 1
była najlepiej 2
najlepiej punktującą 1
punktującą polską 1
polską zawodniczką 1
zawodniczką (średnio 1
(średnio 14,4 1
14,4 punktu 1
punktu na 5
na mecz). 1
mecz). Na 1
samych igrzyskach 11
sztafecie 4x10 3
4x10 km 1
zajął 44 1
44 miejsce 1
klasycznym. Na 2
też czwarty 1
i gigancie. 1
gigancie. Na 1
igrzyskach Jansson 1
Jansson został 1
na czternastej 2
czternastej pozycji 2
rywalizacji indywidualnej. 1
indywidualnej. Na 1
igrzyskach rywalizację 1
sprincie indywidualnym 3
indywidualnym zakończył 1
na piątej 5
piątej pozycji. 2
indywidualnym stylem 1
igrzyskach wystartował 1
wystartował również 1
km, który 2
piątej pozycji 2
sprincie indywidualnym, 1
indywidualnym, jednak 1
został zdyskwalifikowany. 2
zdyskwalifikowany. Na 1
igrzyskach zajął 2
zajął także 4
także między 2
innymi 7 1
7 miejsce 4
biegu pościgowym 1
pościgowym 10+15 1
10+15 km. 1
także piąte 1
klasyczną. Na 2
igrzyskach zajęła 2
zajęła 20 1
20 miejsce 1
w biegi 1
biegi na 2
samych mistrzostwach 4
mistrzostwach był 2
też piąty 1
w jedynkach. 1
jedynkach. Na 1
też siódmy 1
siódmy w 2
w czwórkach. 1
czwórkach. Na 1
mistrzostwach wraz 1
sztafecie. Na 1
mistrzostwach zajął 1
także 5 2
4x10 km. 2
tych wysokościach 1
wysokościach góry 1
góry już 1
już stanowią 1
stanowią istotną 1
istotną barierę 1
barierę powstrzymującą 1
powstrzymującą owe 1
owe wiatry. 1
Na tyłach 2
tyłach Collegium 1
Collegium Witkowskiego 1
Witkowskiego znalazło 1
nawet niewielkie 2
niewielkie poletko 1
poletko na 1
na zioła. 1
zioła. Na 1
tyłach gmachu 1
gmachu można 1
zobaczyć przypuszczalną 1
przypuszczalną datę 1
datę budowy. 1
budowy. Na 2
Na tym 37
tym dystansie 2
dystansie był 1
i brązowym 1
medalistą światowego 1
2006. Na 1
etapie członkom 1
członkom klasy 1
klasy brak 1
poczucia solidarności. 1
solidarności. Na 1
etapie następuje 1
następuje całkowite 1
całkowite usunięcie 2
usunięcie naprężeń. 1
naprężeń. Na 1
etapie zwykle 1
zwykle można 1
można już 2
już wykryć 1
wykryć większość 1
większość wad 2
wad wrodzonych. 2
wrodzonych. Na 1
wcześniejszych koncertach 1
koncertach zespół 1
wykonywał niewiele 1
niewiele własnych 1
własnych kompozycji, 1
kompozycji, preferując 1
preferując znane 1
znane utwory 2
utwory innych 1
innych artystów, 3
artystów, w 2
w Pińsku 1
Pińsku obecnych 1
obecnych było 2
było 2 2
tysiące widzów. 1
nie zakończyły 1
się nieprzewidziane 1
nieprzewidziane zmiany. 1
zmiany. Na 1
obszarze gniazduje 1
gniazduje około 1
180 gatunków 1
ptaków m.in. 1
obszarze leży 1
leży Wolica. 1
Wolica. Na 1
tym odcinku 7
odcinku Niemcy 1
Niemcy ponownie 3
ruszyli 11 1
11 lipca. 2
odcinku umocnił 1
umocnił się 1
oddział niemieckiego 1
niemieckiego 26 1
26 pp 1
pp z 2
30 DP 1
DP z 1
bronią maszynową, 1
maszynową, działami 1
działami ppanc. 1
i artylerią. 2
artylerią. Na 1
poziomie pozostały 1
pozostały relacje 1
relacje grupowe, 1
grupowe, pogorszeniu 1
pogorszeniu jednak 1
jednak uległo 1
uległo ogólne 1
ogólne nastawienie 1
nastawienie uczniów. 1
uczniów. Na 1
samym stadionie 1
stadionie w 1
miejsce kongres 1
kongres okręgowy 2
okręgowy pod 1
hasłem „Wiara 1
„Wiara w 1
w słowo 1
słowo Boże”. 1
Boże”. Na 1
samym zebraniu 1
zebraniu powołano 1
Wydział dla 1
dla Wzniesienia 1
Wzniesienia Pomnika 1
Pomnika Marcina 1
Marcina Lutra, 1
Lutra, na 1
którego stanął 1
stanął Adolf 1
Adolf Mänhardt 1
Mänhardt senior, 1
senior, wicekurator 1
wicekurator zboru. 1
zboru. Na 1
stanowisku 29 1
maja 1920 6
1920 został 5
zatwierdzony z 1
kwietnia 1920 5
1920 w 4
stopniu pułkownika 1
pułkownika w 1
korpusie lekarskim, 1
lekarskim, w 1
w „grupie 1
„grupie byłych 1
byłych Legionów 1
Legionów Polskich”. 1
Polskich”. Na 1
pozostał do 9
do wyborów 5
W marcu 82
marcu tego 5
roku ogłosił, 1
będzie ponownie 2
ponownie ubiegał 1
mandat deputowanego. 3
deputowanego. Na 1
stanowisku zapoczątkował 1
zapoczątkował organizację 1
organizację naczelnych 1
naczelnych władz 1
władz wojskowych, 1
wojskowych, opracowywanie 1
opracowywanie ustaw 1
ustaw wojskowych 1
wojskowych i 4
i norm 1
norm zaopatrzenia. 1
zaopatrzenia. Na 1
tym stosunkowo 1
niewielkim obszarze 1
obszarze (powierzchnia 1
(powierzchnia zbliżona 1
powierzchni Bałtyku) 1
Bałtyku) woda 1
woda traci 1
traci około 1
około 25% 1
25% ciepła 1
ciepła oddawanego 1
oddawanego przez 1
cały Atlantyk. 1
Atlantyk. Na 1
tym strzelaniu 1
strzelaniu 28 1
28 zawodniczek 1
zawodniczek oddało 1
oddało wszystkie 1
wszystkie celne 1
celne strzały. 1
strzały. Na 1
sukcesie współpraca 1
współpraca Galbraitha 1
Galbraitha i 1
i Connella 1
Connella zakończyła 1
zakończyła się. 1
tym tle 4
tle dochodziło 1
dochodziło wielokrotnie 1
wielokrotnie do 2
między prawem 1
prawem Buddy 1
Buddy a 1
a prawem 1
prawem władcy, 1
władcy, cesarza. 1
cesarza. Na 1
tle dwójka 1
dwójka ocalałych 1
z katastrofy 1
katastrofy bohaterów 1
bohaterów próbuje 1
próbuje dowiedzieć 1
naprawdę było 1
przyczyną zagłady 1
zagłady ich 1
ich wioski 1
śmierci ich 1
ich bliskich. 1
bliskich. Na 1
tle rozgrywa 1
się dramatyczna 1
dramatyczna walka 1
walka matki 1
matki o 1
o synka 1
synka odebranego 1
odebranego jej 1
przez despotycznego 1
despotycznego teścia. 1
teścia. Na 1
tle toczą 1
się losy 2
losy tytułowego 1
tytułowego bohatera, 1
bohatera, którym 1
jest zamożny 1
zamożny szlachcic 1
szlachcic wołyński, 1
wołyński, Iwan 1
Iwan Bajbuza. 1
Bajbuza. Na 1
jednak rezerwowym 1
rezerwowym i 5
wystąpił ani 3
ani razu, 5
razu, ale 1
ale przywiózł 1
przywiózł symboliczny 1
symboliczny srebrny 1
za wicemistrzostwo 1
turnieju Chińczycy 1
Chińczycy zajęli 1
sam Zhiyi 1
Zhiyi zagrał 1
5 spotkaniach 1
spotkaniach swojej 1
drużyny. Na 1
turnieju dotarł 1
Paragwajem do 1
ćwierćfinału. Na 1
turnieju Henrique 1
Henrique wystąpił 1
2 meczach 2
z Peru 2
Chile. Na 1
turnieju Kassy-Kouadio 1
Kassy-Kouadio zdobył 1
bramki w 5
o trzecie 4
z Marokiem. 1
Marokiem. Na 1
turnieju Oberdan 1
Oberdan wystąpił 1
sześciu meczach 1
z Kolumbią 1
Kolumbią (bramka), 1
Boliwią i 1
i Ekwadorem. 1
Ekwadorem. Na 1
turnieju oficjalnie 1
oficjalnie karierę 1
karierę zawodnika 1
zawodnika zakończył 1
zakończył Andrzej 1
Andrzej Kaszkiel, 1
Kaszkiel, wieloletni 1
wieloletni gracz, 1
gracz, a 1
także trener 1
prezes Orłów. 1
Orłów. Na 1
meczach grupowych 2
grupowych Australii. 1
Australii. Na 1
tym typie 1
typie samolotu 1
samolotu latał 1
latał pierwszy 1
pierwszy aliancki 1
aliancki as 1
as myśliwski, 1
myśliwski, Edgar 1
Edgar „Cobber” 1
„Cobber” Kain. 1
Kain. Na 1
tym wydziale 2
wydziale został 1
został adiunktem 1
Katedrze Teologii 2
Teologii Fundamentalnej 1
Fundamentalnej i 1
i Dogmatycznej. 1
Dogmatycznej. Na 1
tym zdjęciu, 1
zdjęciu, tak 1
poprzednich okładkach 1
okładkach płyt 2
płyt jest 1
metalowa literka 1
literka ‘R’. 1
‘R’. Na 1
Na tysiąc 1
tysiąc km² 1
powierzchni obwodu 1
obwodu przypada 1
przypada 33 1
torów. Natywny 1
Natywny zakres 1
zakres czułości 1
czułości matrycy 1
matrycy wynosi 1
do 12800 1
12800 ISO 1
ISO z 1
możliwością cyfrowego 1
cyfrowego podbicia 1
podbicia do 1
do ekwiwalentu 1
ekwiwalentu 25600 1
25600 ISO. 1
ISO. Na 1
Na ubezpieczenie 1
ubezpieczenie w 1
kierunku szosy 1
szosy wysłany 1
wysłany został 2
został 3 2
3 szwadron 1
szwadron pod 1
dowództwem rotmistrza 1
rotmistrza Moczulskiego. 1
Moczulskiego. Na 1
Na uchodźstwie 1
uchodźstwie był 1
więziony w 2
i Prusach. 1
Prusach. Nauczał 1
Nauczał matematyki 1
matematyki w 3
szkole średniej. 4
średniej. Nauczał 1
Nauczał religii 1
gimnazjum żeńskim. 1
żeńskim. Nauczał 1
Nauczał w 1
szkole wywiadowczej 1
wywiadowczej marynarki 1
wojennej. Nauczanie 1
Nauczanie w 1
nich oparte 1
oparte jest 4
prawie krajowym. 1
krajowym. Nauczano 1
Nauczano nawet, 1
nawet, mimo 1
mimo zakazu 1
zakazu carskiego, 1
carskiego, historii 1
Na uczelni 2
uczelni pracował 1
do emerytury. 1
emerytury. Na 1
uczelni tej 1
tej pozostał 1
końca życia, 2
życia, nawet 1
nawet pomimo 2
pomimo okupacji 1
okupacji Lwowa, 1
Lwowa, a 1
jego odłączenia 1
odłączenia od 1
od państwa 2
polskiego. Nauczyciele 1
Nauczyciele wymagali 1
wymagali od 2
od uczennic 1
uczennic samodzielnego 1
samodzielnego myślenia 1
i uczyli 1
uczyli patriotyzmu, 1
patriotyzmu, opierając 1
fundamentach wiary 1
wiary katolickiej. 1
katolickiej. Nauczycielka 1
Nauczycielka zakazuje 1
zakazuje uczniom 1
uczniom używania 1
używania mioteł 1
mioteł do 1
jej powrotu 1
powrotu i 3
prowadzi Longbottoma 1
Longbottoma do 1
do skrzydła 1
skrzydła szpitalnego. 1
szpitalnego. Nauczycielki 1
Nauczycielki zarabiały 1
zarabiały znacząco 1
znacząco mniej 1
niż nauczyciele. 1
nauczyciele. Nauczyciel 1
Nauczyciel przekazał 1
przekazał 350 1
350 tysięcy 2
tysięcy marek 2
na stypendia 2
stypendia dla 4
dla uczniów, 1
a 50 1
na teatr. 1
teatr. Nauczyciel 1
Nauczyciel usiłował 1
usiłował rozwinąć 1
nim "wielkie 1
"wielkie współczucie", 1
współczucie", ale 1
rezultatów. Nauczył 1
Nauczył go 1
go swojego 1
swojego fachu. 1
fachu. Nauczyli 1
Nauczyli kilku 1
kilku utworow 1
utworow młodego 1
młodego Jamesa 1
Jamesa i 3
- "Drunken 1
"Drunken Spree" 1
Spree" - 1
niego nagrany 1
lutym 1931 1
r. dla 4
dla firmy 3
firmy Paramount 1
Paramount (13111) 1
(13111) Robert 1
Robert M. 1
M. W. 5
W. Dixon, 2
Dixon, John 2
John Godrich, 1
Godrich, Howard 1
Howard W. 1
W. Rye. 1
Rye. Nauczył 1
Nauczył się 5
się chodzić 1
na protezach. 1
protezach. Nauczył 1
się grać 2
na skrzypcach 5
skrzypcach i 2
i występował 8
z regionalną 3
regionalną orkiestrą. 1
orkiestrą. Nauczył 1
języka staro- 1
staro- i 1
i nowosyryjskiego 1
nowosyryjskiego oraz 1
oraz miejscowych 1
miejscowych dialektów. 1
dialektów. Nauczył 1
się nieźle 1
nieźle mówić 1
polsku i 3
i wygłosił 2
wygłosił po 1
polsku referat 1
referat Metoda 1
Metoda elipsoidalna 1
elipsoidalna w 1
programowaniu liniowym 1
liniowym na 1
na Zjeździe 1
Zjeździe Polskiego 1
Towarzystwa Matematycznego 1
Matematycznego w 1
Kielcach (1985) 1
(1985) https://wydawnictwa. 1
https://wydawnictwa. Nauczył 1
sam szlifować 1
szlifować zwierciadła 1
zwierciadła do 1
do teleskopów. 1
teleskopów. Nauka 1
Nauka dostarcza 1
dostarcza niezwykle 1
niezwykle pięknych 1
pięknych i 1
i wyrafinowanych 1
wyrafinowanych teorii. 1
teorii. Nauka 1
Nauka dotyczyła 1
dotyczyła głównie 3
głównie przedmiotów 1
przedmiotów specjalistycznych, 1
specjalistycznych, jak: 1
jak: miernictwo, 1
miernictwo, fortyfikacje, 1
fortyfikacje, urządzenie 1
utrzymanie przepraw, 1
przepraw, maskowanie. 1
maskowanie. Nauka 1
Nauka i 2
i podróże 1
podróże do 3
Indii stały 1
niego inspiracją 1
nagrania debiutanckiego 1
albumu studyjnego 1
studyjnego pt. 1
pt. Nauka 1
Nauka nowoczesnego 1
nowoczesnego teatru, 1
teatru, jego 1
jego języka, 1
języka, formy 1
wyrazu była 1
kontynuowana. Nauka 1
Nauka rozpoczęła 1
się uroczystą 1
uroczystą Mszą 1
Mszą św. 1
św. 13 1
13 grudnia 7
grudnia 1923 2
roku. Nauka 1
Nauka sprowadza 1
wielokrotnego powtarzania 1
powtarzania tych 1
samych ruchów. 1
ruchów. Nauka 1
Nauka ta 1
była obowiązkowa, 1
obowiązkowa, w 1
praktyce jednak 8
jednak odbywało 1
odbywało ją 1
woli rodziców 1
rodziców większość 1
większość dzieci. 1
dzieci. Nauka 1
Nauka trwała 3
trwała 5 1
5 lat, 5
a korpus 1
korpus liczył 1
liczył 1000 1
1000 kadetów. 1
kadetów. Nauka 1
trwała dwa 2
lata. Nauka 1
marca 1919. 1
1919. Nauka 1
Nauka w 1
w Kolegium 3
Kolegium trwa 1
trwa 3 3
lata (6 1
(6 semestrów); 1
semestrów); w 1
trybie dziennym 1
dziennym jest 1
jest bezpłatna. 1
bezpłatna. Nauka 1
Nauka wszystkich 1
przedmiotów odbywała 1
rosyjskim. Nauka 1
Nauka zaczyna 1
od mitów 1
i metafizyki, 1
metafizyki, jak 1
od krytycyzmu 1
krytycyzmu względem 1
względem nich. 1
nich. Naukę 1
Naukę gry 2
skrzypcach rozpoczął 1
wieku 6 5
lat. Naukę 2
tenisa stołowego 1
stołowego rozpoczął 1
Naukę kontynuował 3
kontynuował na 2
Wrocławskiej. Naukę 1
krakowskim III 1
III Gimnazjum 2
Gimnazjum im 1
im Króla 1
Króla Jana 1
Jana III 3
III Sobieskiego. 2
Sobieskiego. Naukę 1
Szkole Polskiej, 1
Polskiej, a 2
Polskiej Szkole 3
Szkole Handlowej. 1
Handlowej. Naukę 1
Naukę rozpoczął 1
rozpoczął podczas 1
pobytu u 2
u rodziny 2
w Humaniu 1
Humaniu a 1
w Nowozubkowie 1
Nowozubkowie koło 1
koło Briańska. 1
Briańska. Naukę 1
Naukę w 1
gimnazjum zakończył 1
zakończył egzaminem 1
egzaminem maturalnym. 1
maturalnym. Naukę 1
Naukę zakończył 1
2000. Naukowcem 1
Naukowcem interesuje 1
także Mossad. 1
Mossad. Naukowcy 1
Naukowcy jednak 1
nie poddają 1
poddają się 3
przez niezręczne 1
niezręczne pytania 1
i kontynuują 1
kontynuują swoją 1
swoją pracę. 1
pracę. Naukowcy 1
Naukowcy mieli 1
mieli bezpośredni 1
bezpośredni dostęp 3
Bhutto i 1
bieżąco informowali 1
informowali go 1
o rozwoju 1
rozwoju programu. 1
programu. Naukowcy 1
Naukowcy pracowali 1
znalezieniem sposobów 1
zmniejszenie zanieczyszczenia 1
zanieczyszczenia żywności 1
żywności przy 1
metody nazywanej 1
nazywanej podejściem 1
podejściem wielobarierowym 1
wielobarierowym (ang. 1
(ang. multiple-barrier 1
multiple-barrier approach). 1
approach). Naukowcy: 1
Naukowcy: profesor 1
profesor Clete 1
Clete Ferguson 1
Ferguson oraz 1
oraz ichtiolog 1
ichtiolog Helen 1
Helen Dobson 1
Dobson postanawiają 1
postanawiają oswoić 1
oswoić stwora 1
stwora w 1
w niewoli. 5
niewoli. Naukowcy 1
Naukowcy stosujący 1
stosujący tego 1
typu analizę 1
analizę badają 1
badają zmienność 1
zmienność i 1
i płynność 1
płynność norm 1
oraz ról 1
ról kobiet 1
praktyce społecznej. 1
społecznej. Naukowcy 1
Naukowcy wciąż 1
nie wiedzą, 1
wiedzą, czym 1
czym żywiły 1
żywiły się 1
te zauropsydy. 1
zauropsydy. Naukowcy 1
Naukowcy wydzielili 1
wydzielili trzy 1
rodzaje agresji 1
agresji powiązane 1
różnymi zjawiskami 1
zjawiskami zachodzącymi 2
zachodzącymi w 2
w mózgu. 1
mózgu. Naukowcy 1
Naukowcy zjednoczonej 1
zjednoczonej Europy, 1
Europy, wyd. 1
wyd. Mastermedia 1
Mastermedia i 1
i Helion, 1
Helion, Gliwice 1
Gliwice 2006, 1
s. 788 1
788 ) 1
– Naukowe 1
Naukowe opisy 1
opisy seksomni 1
seksomni zaczęły 1
się stosunkowo 3
niedawno i 1
dlatego etiopatogeneza 1
etiopatogeneza tej 1
tej parasomni 1
parasomni pozostaje 1
pozostaje niejasna. 1
niejasna. Naukowiec 1
Naukowiec austriacki 1
austriacki Wiktor 1
Wiktor Christian 1
Christian zajmował 1
badaniami życia 1
codziennego Sumerów. 1
Sumerów. Naukowiec 1
Naukowiec i 1
i naukowczyni 1
naukowczyni podczas 1
w laboratorium. 1
laboratorium. Naukowiec 1
Naukowiec o 1
imieniu Ludwik 1
Ludwik poszukuje 1
poszukuje spokojnego 1
spokojnego miejsca 1
pracy. Naukowiec 1
Naukowiec próbował 1
próbował drugi 1
raz złapać 1
złapać Bugsa 1
Bugsa (co 1
(co chciał 1
chciał zrobić 2
zrobić podczas 1
podczas pokazywania 1
pokazywania przez 1
przez Bugsa 1
Bugsa swojej 1
swojej sztuczki), 1
sztuczki), jednak 1
został zbesztany 1
zbesztany i 1
i odepchnięty 1
odepchnięty przez 1
przez królika. 1
królika. Na 1
Na ulicy 3
ulicy Kółka 1
Kółka Rolniczego 1
Rolniczego mieści 1
się Gminny 2
Gminny Ośrodek 3
w Jasienicy, 1
Jasienicy, Filia 1
Filia w 1
w Bierach. 1
Bierach. Na 1
Na ulicy, 1
ulicy, przy 1
której mieszkał 1
mieszkał doktor 1
doktor Mielęcki, 1
Mielęcki, do 1
do bojówek 1
bojówek demolujących 1
demolujących polskie 1
polskie sklepy 1
sklepy oddali 1
oddali strzały 1
strzały francuscy 1
francuscy żołnierze 1
żołnierze patrolujący 1
patrolujący miasto. 1
miasto. Na 1
ulicy są 1
także tablice 1
nazwiskami sławnych 1
sławnych autorów, 1
autorów, którzy 1
którzy brali 4
w International 2
International Festival 1
Festival of 2
of Authors 1
Authors (pod 1
(pod koniec 2
koniec października). 1
października). Na 1
ulicy Świdnickiej 1
Świdnickiej powstała 1
powstała ogromna 1
ogromna łąka 1
łąka pełna 1
pełna kwiatów, 1
kwiatów, między 1
którymi spacerowali 1
spacerowali przechodnie. 1
przechodnie. Na 1
Na umeblowanie 1
umeblowanie składały 1
się meble 1
meble mahoniowe 1
mahoniowe w 1
stylu Empire. 1
Empire. Na 1
Na Uniwersytecie 7
Uniwersytecie pełnił 1
pełnił wiele 1
wiele funkcji. 1
funkcji. Na 1
Na uniwersytecie 2
uniwersytecie poznał 1
żonę, osiem 1
lat młodszą 1
młodszą Celię 1
Celię Hernández 1
Hernández Esteves, 1
Esteves, z 1
zawodu psychologa. 1
psychologa. Na 1
Uniwersytecie Poznańskim 2
Poznańskim w 1
1936 otrzymał 3
otrzymał stopień 11
zakresie filozofii. 1
filozofii. Na 1
Uniwersytecie Sofijskim 1
Sofijskim studiował 1
studiował ekonomię 3
ekonomię polityczną, 1
polityczną, filozofię, 1
filozofię, prawo 2
prawo konstytucyjne 1
konstytucyjne i 1
i geografię. 1
geografię. Na 1
Uniwersytecie Szczecińskim 1
Szczecińskim prowadził 1
wykłady z 9
z przedmiotów 1
przedmiotów artystyczny 1
oraz związanych 2
historią muzyki 1
sztuki. Na 1
Uniwersytecie Warszawskim 4
Warszawskim (IPSiR) 1
(IPSiR) ukończyła 1
ukończyła w 7
r. Studia 1
Studia Podyplomowe 1
Podyplomowe w 1
zakresie „Treningu 1
„Treningu Kreatywności 1
Kreatywności i 1
i Artterapii”. 1
Artterapii”. Na 1
Warszawskim wykładał 1
wykładał prawo 2
prawo karne 1
karne wojskowe, 1
wojskowe, a 1
prawo międzynarodowe 1
międzynarodowe w 1
Katedrze Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Prawa 1
Prawa Publicznego 2
i Prywatnego 1
Prywatnego kierowanej 1
kierowanej przez 3
prof. Na 1
Bukareszcie utworzono 1
utworzono wówczas 1
wówczas katedrę 1
katedrę neurologii, 1
neurologii, którą 1
którą powierzono 1
powierzono Marinesce. 1
Marinesce. Na 1
uniwersytecie wykładane 1
wykładane są: 1
są: prawo, 1
prawo, ekonomia, 1
ekonomia, medycyna, 1
medycyna, psychologia, 1
psychologia, nauki 1
nauki humanistyczne, 1
humanistyczne, matematyka, 1
matematyka, informatyka. 1
informatyka. Na 1
Na uposażenie 1
uposażenie kolegium 1
kolegium Ossoliński 1
Ossoliński przeznaczył 1
przeznaczył znaczne 1
znaczne dobra 1
dobra kupione 1
kupione od 1
od Teresy 1
Teresy z 3
z Tarłów 1
Tarłów Ossolińskiej. 1
Ossolińskiej. Na 1
Na uroczystość 1
uroczystość został 1
zaproszony także 1
także centaur 1
centaur Eurytion, 1
Eurytion, który 1
próbował porwać 1
porwać i 2
zgwałcić córkę 1
córkę króla. 1
króla. Na 1
Na urugwajskich 1
urugwajskich boiskach 1
rolę podstawowego 2
podstawowego stopera 1
stopera swojej 1
swojej drużyny, 1
drużyny, rozgrywając 1
rozgrywając wówczas 1
wówczas sześć 2
sześć z 2
możliwych spotkań, 1
spotkań, natomiast 1
jego kadra 2
turnieju. Nauru 1
Nauru posiada 1
posiada dwie 1
dwie małe 1
małe łodzie 1
łodzie rybackie. 1
rybackie. Na 1
Na urząd 1
urząd prezydenta 7
prezydenta powrócił 1
maju 1990 2
1990 po 3
po ponownym 1
ponownym zwycięstwie 1
zwycięstwie Nowej 1
Nowej Demokracji. 1
Na urzędzie 1
urzędzie pozostał 1
lata, po 1
czym zrezygnował 1
w monasterze 4
monasterze Cernica. 1
Cernica. Na 1
Na usilną 1
usilną prośbę 1
prośbę staruszka 1
staruszka dziewczyna 1
dziewczyna przybywa 1
przybywa wraz 1
Joe Alexem, 1
Alexem, generał 1
generał pragnie 1
pragnie bowiem 1
bowiem uzyskać 1
od detektywa 1
detektywa poradę 1
poradę w 1
w kryminalnej 1
kryminalnej sprawie. 1
sprawie. Na 1
Na utrzymywanej 1
utrzymywanej linii 1
linii Niemcy 1
Niemcy mieli 1
mieli 14 1
14 dywizji. 1
dywizji. Na 1
Na uwagę 6
zasługują dość 1
dość udane 1
udane efekty 1
efekty specjalne 1
specjalne przy 1
przy tworzeniu 2
tworzeniu których 1
których pracowały 1
pracowały cztery 1
cztery specjalistyczne 1
specjalistyczne firmy, 1
firmy, całość 1
całość prac 1
prac koordynowana 1
koordynowana była 1
przez moskiewskie 1
moskiewskie studio 1
studio "Cinemateka". 1
"Cinemateka". Na 1
zasługują niedzielne 1
niedzielne audycje 1
audycje autorskie: 1
autorskie: "Muzyka 1
"Muzyka Miejska" 1
Miejska" i 1
i "Królewski 1
"Królewski wieczór", 1
wieczór", które 1
które propagują 1
propagują polską 1
muzykę (hip 1
(hip hop, 1
hop, electronic, 1
electronic, chill 1
chill out, 1
out, rock, 1
rock, pop). 1
pop). Na 1
zasługują szkoły 1
szkoły edukacji 1
edukacji specjalnej 1
specjalnej al-Nur 1
al-Nur i 1
i al-Nahada. 1
al-Nahada. Na 1
zasługuje również 2
jego tzw. 1
tzw. klasowa 1
klasowa teoria 1
teoria cyklu 1
koniunkturalnego i 1
i analiza 1
analiza procesu 1
procesu ustalania 1
ustalania cen. 1
cen. Na 1
również uzębienie 1
uzębienie otocjonów 1
otocjonów - 1
- mają 1
od 46 1
46 do 1
50 drobnych 1
drobnych zębów 1
zębów (najwięcej 1
(najwięcej spośród 1
wszystkich ssaków), 1
ssaków), którymi 1
którymi potrafią 1
potrafią przeżuwać 1
przeżuwać pokarm 1
pokarm z 1
5 ugryzień 1
ugryzień na 1
sekundę. Na 1
uwagę zwraca 3
zwraca reprezentatywna 1
reprezentatywna fasada 1
fasada z 1
elementami barokowymi 1
barokowymi (woluty, 1
(woluty, spływy) 1
spływy) oraz 1
oraz renesansu 1
renesansu (attyka). 1
(attyka). Na 1
Na UW 1
UW obejmował 1
obejmował funkcje 1
funkcje dyrektora 2
dyrektora Instytutu 10
Instytutu Genetyki 1
i Biotechnologii 1
Biotechnologii UW 1
UW (poprzednio 1
(poprzednio Zakładu 1
Zakładu Genetyki 2
Genetyki UW), 1
UW), wicedyrektora 1
wicedyrektora Instytutu 2
Instytutu Botaniki 1
Botaniki UW, 1
UW, prorektora. 1
prorektora. Na 1
Na uzbrojeniu 1
uzbrojeniu Wojska 1
Polskiego pozostawały 1
pozostawały do 1
60. Na 1
Na uzębienie 1
uzębienie składa 1
niemal niewidoczna 1
niewidoczna przednia 1
przednia przepaska 1
przepaska ząbków, 1
ząbków, drobne 1
drobne ząbki 1
ząbki przepaski 1
przepaski tylnej 1
tylnej oraz 1
oraz zestaw 2
zestaw poprzecznych, 1
poprzecznych, listewkowatych 1
listewkowatych zębów, 1
zębów, z 1
trzy sztuki 1
sztuki położone 1
są grzbietowo 1
grzbietowo i 1
trzy brzusznie. 1
brzusznie. Navaratna, 1
Navaratna, dziewięć 1
dziewięć klejnotów) 1
klejnotów) – 1
grupa dziewięciu 1
dziewięciu klejnotów 1
klejnotów (kamieni 1
(kamieni szlachetnych 1
i podobnych 1
podobnych im 1
im cennych 1
cennych substancji), 1
substancji), które 1
które według 3
według tradycyjnej 2
tradycyjnej astrologii 1
astrologii indyjskiej 1
indyjskiej ( 1
( Naveen 1
Naveen pojawił 1
w Hyperion 1
Hyperion Heights, 1
Heights, pod 1
imieniem i 2
osobowością Drew. 1
Drew. Navid 1
Navid pyta 1
pyta Adrianny 1
Adrianny czy 1
czy przyznała 1
się Annie, 1
Annie, że 1
że kupiła 1
kupiła narkotyki 1
od Jaspera. 1
Jaspera. Na 1
Na VIII 1
VIII Festiwalu 1
Filmów Albańskich 1
Albańskich jedną 1
głównych nagród 1
nagród zdobyło 1
zdobyło kolejne 1
kolejne dzieło 1
dzieło Pecaniego 1
Pecaniego – 1
Na VI 1
VI zjeździe 2
zjeździe SDPRR(b) 1
SDPRR(b) wybrany 1
wybrany zaocznie 1
zaocznie członkiem 1
Centralnego. Nawa 1
Nawa główna 2
główna jest 1
trzy sekcje. 1
sekcje. Nawa 1
główna przechodziła 1
przechodziła bezpośrednio 1
w prezbiterium, 1
prezbiterium, w 1
części pod 1
pod sklepieniem 1
sklepieniem umieszczono 1
umieszczono niewielką 1
niewielką emporę. 1
emporę. Nawałniki 1
Nawałniki żyją 1
żyją stosunkowo 1
stosunkowo długo 1
długo jak 2
swoje niewielkie 1
niewielkie rozmiary 3
większość dożywa 1
dożywa 15–20 1
15–20 lat, 1
lat, notowano 1
notowano jednak 1
jednak nawałniki 1
nawałniki duże, 1
duże, które 1
które przeżywały 1
przeżywały ponad 1
lat. Nawa 1
Nawa nakryta 1
nakryta drewnianym, 1
drewnianym, polichromowanym 1
polichromowanym stropem, 1
stropem, na 1
ścianie epitafia 1
epitafia z 1
z 1598 1
1598 i 1
i 1612. 1
1612. Nawa 1
Nawa na 1
rzucie zbliżonym 1
do kwadratu, 1
kwadratu, od 1
wschodu przylega 1
niej węższe 1
węższe prezbiterium 1
prezbiterium zamknięte 1
zamknięte 3-bocznie, 1
3-bocznie, oszkarpowane. 1
oszkarpowane. Na 1
Na warunki 1
warunki klimatyczne 1
klimatyczne Wzgórz 1
Wzgórz mają 1
wpływ przede 1
wszystkim: znaczne 1
znaczne wysokości 1
wysokości względem 1
względem otaczających 1
otaczających obszarów, 1
obszarów, bliskość 1
bliskość dużych 1
dużych zbiorników 1
zbiorników wodnych, 2
wodnych, duże 1
duże kompleksy 1
kompleksy leśne, 1
leśne, bliskość 1
bliskość dużego 1
miasta. Nawa 1
Nawa trójdzielna 1
trójdzielna z 1
z węższym, 1
węższym, zamkniętym 1
zamkniętym wielobocznie 1
wielobocznie prezbiterium, 1
prezbiterium, przy 1
północy znajduje 1
murowana zakrystia. 1
zakrystia. Na 1
Na Węgrzech 2
Węgrzech obecnie 1
obecnie zwana 1
jest „czerwonym 1
„czerwonym złotem”, 1
złotem”, bowiem 1
bowiem przynosi 1
przynosi duże 1
duże dochody 1
z eksportu. 1
eksportu. Na 1
Węgrzech uczestniczył 1
organizowaniu przerzutów 1
przerzutów polskich 1
polskich żołnierzy 1
żołnierzy przez 1
przez Jugosławię 1
Jugosławię do 1
Na wejściu 1
wejściu algorytmu 1
algorytmu dostajemy 1
dostajemy liczbę 1
liczbę naturalną 1
naturalną Naszym 1
Naszym zadaniem 1
jest znalezienie 1
znalezienie liczby 1
liczby między 1
między a 2
a która 1
dzieli bez 1
bez reszty. 1
reszty. Nawet 1
Nawet 25% 1
25% żołnierzy 1
żołnierzy wyposażonych 1
w pistolety 1
pistolety maszynowe 1
maszynowe miało 1
racji niewielkiego 1
niewielkiego zasięgu 1
zasięgu tej 1
tej broni. 1
broni. Nawet 1
Nawet bieliki 1
bieliki żyjące 1
żyjące w 1
stosunkowo suchych 1
suchych regionach 1
regionach nadal 2
nadal zwykle 1
zwykle polegają 1
polegają głównie 1
na pożywieniu 1
pożywieniu rybnym. 1
rybnym. Nawet 1
Nawet dla 1
dla fanów 2
fanów lotnictwa 1
lotnictwa obraz 1
obraz był 2
był rozczarowaniem 1
rozczarowaniem ze 1
na poważną 2
poważną redukcję 1
redukcję scen 1
scen lotniczych. 1
lotniczych. Nawet 1
Nawet francuska 1
francuska marynarka 1
marynarka wojenna 2
wojenna ma 1
swój oficjalny 2
oficjalny zespół 1
zespół – 3
– Bagad 1
Bagad de 1
de Lann-Bihoué 1
Lann-Bihoué założony 1
bazie lotniczej 2
lotniczej Lann-Bihoué. 1
Lann-Bihoué. Nawet 1
Nawet gdy 1
gdy zakryliśmy 1
zakryliśmy oczy 1
oczy nie 1
nie zauważyć 1
zauważyć wielkich, 1
wielkich, amorficznych 1
amorficznych kształtów, 1
kształtów, płynących 1
płynących w 1
tego przeklętego 1
przeklętego miejsca 1
miejsca oraz 1
oraz równie 1
równie wielkiej 1
wielkiej istoty, 1
istoty, unoszącej 1
unoszącej się 1
nad drzewami 1
drzewami niby 1
niby chmura 1
chmura żywego 1
żywego płomienia. 1
płomienia. Nawet 1
Nawet ją 1
ją wprzęgnie 1
wprzęgnie w 1
w swój 2
plan poszukiwania 1
poszukiwania Autora. 1
Autora. Nawet 1
Nawet jego 1
jego właśni 1
właśni zaczęli 1
zaczęli dezerterować, 1
dezerterować, bojąc 1
jego agresji. 1
agresji. Nawet 1
Nawet jeśli 2
jeśli niektóre 1
niektóre teksty 1
teksty są 1
mu przypisywane 1
przypisywane niesłusznie, 1
niesłusznie, to 1
to i 3
tak liczba 1
jest imponująca. 1
imponująca. Nawet 1
nie wynika 3
wynika to 2
ze złej 2
złej woli 1
woli podejmujących 1
podejmujących decyzje, 1
decyzje, są 1
oni przekonani, 1
przekonani, że 4
że co 2
dla finansjery, 1
finansjery, jest 1
całej światowej 1
światowej gospodarki. 1
gospodarki. Nawet 1
Nawet kopnięcia 1
kopnięcia powszechnie 1
powszechnie uważane 1
za wysokie, 1
wysokie, stosowane 1
głowę (m.in. 1
(m.in. Martelo, 1
Martelo, Armada) 1
Armada) w 1
w UNICAR 1
UNICAR często, 1
często, ale 1
nie zawsze, 1
zawsze, wykonuje 1
się niżej, 1
niżej, na 1
wysokości pasa 1
pasa czy 1
czy ramion. 1
ramion. Nawet 1
Nawet Megatron 1
Megatron nie 1
stanie go 1
go zniszczyć. 1
zniszczyć. Nawet 1
Nawet najbardziej 1
najbardziej oświeceni 1
oświeceni filozofowie 1
filozofowie przyjmowali, 1
przyjmowali, że 1
jeśli coś 1
jest naprawdę 2
naprawdę rzeczywiste 1
rzeczywiste czy 1
czy prawdziwe, 1
prawdziwe, to 1
być takie 1
takie zawsze. 1
zawsze. Nawet 1
Nawet nie 1
nie miałem 2
miałem odwagi 1
odwagi aby 1
nim porozmawiać. 1
porozmawiać. Nawet 1
Nawet niewielka 1
niewielka pompa 1
pompa powodująca 1
powodująca cyrkulację 1
cyrkulację do 1
30% objętości 1
objętości zbiornika 1
zbiornika dziennie, 1
dziennie, powoduje 1
powoduje równomierne 1
rozmieszczenie natlenionej 1
natlenionej wody 1
w stawie, 1
stawie, czym 1
czym przyspiesza 1
przyspiesza procesy 1
procesy rozkładu. 1
rozkładu. Nawet 1
Nawet niewielki, 1
niewielki, nieustraszony 1
nieustraszony oddział 1
oddział Ruchu 1
Ruchu Oporu 3
Oporu Wschodniej 1
Wschodniej Gildii 1
Gildii traci 1
traci nadzieję 1
na powstrzymanie 2
powstrzymanie złej 1
złej czarodziejki. 1
czarodziejki. Nawet 1
Nawet odcienie 1
odcienie szarości 1
szarości rozróżnia 1
rozróżnia słabo. 1
słabo. Nawet 1
Nawet pierwsza 1
pierwsza dziewczyna 1
dziewczyna Dylana 1
Dylana – 2
– Suze 1
Suze Rotolo 1
Rotolo – 1
– udzieliła 1
udzieliła wywiadu, 1
wywiadu, chociaż 1
chociaż do 1
pory unikała 1
unikała takich 1
takich sytuacji. 1
sytuacji. Nawet 1
Nawet po 4
po awansie, 1
awansie, nie 1
się, dlatego 1
dlatego z 1
nim zerwała. 1
zerwała. Nawet 1
po bardzo 1
bardzo długim 1
długim czasie 2
czasie nieobecności 1
nieobecności w 2
grze jest 3
możliwość wskrzeszenia 1
wskrzeszenia naszej 1
naszej wirtualnej 1
wirtualnej postaci 1
postaci (które 1
(które de 1
facto znajduje 1
stanie hibernacji), 1
hibernacji), nawet 1
pomimo informacji 1
na naszym 1
naszym profilu, 1
profilu, że 1
że nasza 2
nasza postać 1
jest martwa. 1
martwa. Nawet 1
Nawet podczas 1
swoich ostatnich 2
ostatnich godzin 1
godzin jasności 1
jasności umysłu 1
umysłu nagrywał 1
nagrywał z 1
z gitarą 3
gitarą akustyczną 1
akustyczną w 1
ręku. Nawet 1
przywróceniu papieskiej 1
papieskiej inkwizycji 1
1348 i 1
utworzeniu jej 1
jej stałych 1
stałych struktur 2
struktur w 2
w 1372 1
1372 większość 1
większość procesów 1
herezję toczyło 1
toczyło się 3
biskupimi. Nawet 1
dyrektora nadal 1
nadal pracował 2
jako malarz 3
malarz we 1
we Frankfurcie. 1
Frankfurcie. Nawet 1
Nawet praworządni, 1
praworządni, na 1
co dzień, 2
dzień, mieszkańcy 1
mieszkańcy plądrowali 1
plądrowali miasto 1
poszukiwaniu żywności 1
żywności i 4
i wody 3
wody pitnej. 3
pitnej. Nawet 1
Nawet tam, 1
gdzie istniała 1
istniała bardzo 1
bogata tradycja 1
tradycja własna 1
własna i 1
i rozwinięty 1
rozwinięty język 2
język narodowy 2
narodowy ( 2
( Nawet 1
gdzie prasa 1
prasa cieszyła 1
dość znaczną 1
znaczną swobodą, 1
swobodą, podobnie 1
podobnie w 2
Holandii nie 1
nie zdecydowano 2
na formalne 1
formalne wykluczenie 1
wykluczenie cenzury. 1
cenzury. Nawet 1
Nawet zdjęcie 1
zdjęcie chłopaka 1
chłopaka znika 1
znika ze 1
ze ściany. 1
ściany. Na 1
Na wewnętrznej 1
wewnętrznej ścianie 1
ścianie fasady 1
fasady znajdują 2
się organy, 1
organy, dzieło 1
dzieło Gaetana 1
Gaetana Callida, 1
Callida, ukończone 1
Na wezwania 1
wezwania swojego 1
swojego pana 1
pana rycerz 1
rycerz przybywał 1
przybywał wraz 1
z pocztem 1
pocztem liczącym 1
liczącym kilku 1
kilku jeźdźców 1
jeźdźców (giermków 1
(giermków i 1
i pachołków) 1
pachołków) – 1
to najniższa 1
najniższa jednostka 1
organizacyjna w 1
wojsku. Nawiązała 1
Nawiązała także 1
także trwale 1
trwale kontakty 1
kontakty naukowe 1
niektórymi francuskimi 1
francuskimi instytucjami 1
instytucjami naukowymi. 1
naukowymi. Nawiązali 1
Nawiązali kontakt 1
z konspiracyjną 1
konspiracyjną miejscową 1
miejscową organizacją 1
organizacją bolszewicką. 1
bolszewicką. Nawiązał 1
Nawiązał potem 1
komedii No 1
No hay 1
hay cosa 1
cosa como 1
como callar 1
callar (Milczenie 1
(Milczenie jest 1
jest złotem, 1
złotem, 1639). 1
1639). Nawiązał 1
Nawiązał współpracę 2
kilkoma znanymi 1
znanymi kompozytorami 1
kompozytorami i 1
i autorami 1
autorami tekstów, 1
tekstów, dokonując 1
szeregu nagrań, 1
nagrań, z 1
część stała 1
się przebojami. 1
przebojami. Nawiązał 1
z żydowskimi 1
żydowskimi gangsterami 1
gangsterami Nailsa 1
Nailsa Mortona. 1
Mortona. Nawiązania 1
Nawiązania do 1
tego opowiadania 1
opowiadania pojawiają 1
odcinku Niespokojni 1
Niespokojni nieboszczycy 1
nieboszczycy z 1
roku. Nawiązanie 1
Nawiązanie interakcji 1
interakcji społecznych 1
społecznych przez 1
małe dziecko. 1
dziecko. Nawiązanie 1
Nawiązanie kolorystyczne 1
kolorystyczne jest 1
jest inne 1
w tramwajach 1
tramwajach 805NaND. 1
805NaND. Nawiązano 1
Nawiązano kontakty 1
z ambasadą 1
ambasadą japońską, 1
japońską, dzięki 1
której zaczęto 1
zaczęto organizować 1
organizować różne 1
różne prelekcje, 1
prelekcje, wystawy 1
wystawy oraz 2
oraz projekcje 2
projekcje filmowe 1
filmowe poświęcone 1
poświęcone Japonii. 1
Japonii. Nawiązując 1
Nawiązując do 2
do popularnego 1
popularnego w 2
Irlandii rocku 1
rocku celtyckiego, 1
celtyckiego, muzykolog 1
muzykolog Arts 1
Arts Troitskis 1
Troitskis określił 1
określił styl 1
styl zespołu 1
zespołu mianem 1
mianem rocku 1
rocku bałtyjskiego, 1
bałtyjskiego, a 1
sam zespół 1
zespół jako 1
jako najjaśniejszy 1
najjaśniejszy i 1
i niemal 3
niemal jedyny 1
jedyny jego 3
jego przedstawiciel. 1
przedstawiciel. Nawiązując 1
swojej wcześniejszej 1
wcześniejszej wspólnej 1
z Janem 2
Janem Muszkowskim 1
Muszkowskim nad 1
nad bibliografią 3
bibliografią narodową 1
narodową pierwszego 1
pierwszego ćwierćwiecza 1
ćwierćwiecza XX 1
XX stulecia, 1
stulecia, w 1
1931 przygotowała 1
przygotowała projekt 1
projekt prac 1
bibliografią polską 2
polską za 1
lata 1926–1930. 1
1926–1930. Nawiązując 1
Nawiązując romans 1
z nową 13
nową miłością 1
miłością Kelly 1
Kelly – 1
– nauczycielem 1
nauczycielem Ryanem 1
Ryanem ( 1
( Nawiązuje 1
Nawiązuje nowe 1
nowe przyjaźnie, 1
przyjaźnie, z 1
nie przetrwa, 1
przetrwa, a 1
na horyzoncie 2
horyzoncie pojawia 1
się Noel 1
Noel Crane 1
Crane ( 1
Na widok 4
widok husarii 1
husarii jazda 1
jazda rosyjska 1
rosyjska rzuciła 1
ucieczki. Na 1
widok Izabeli 1
Izabeli i 1
i Klindora 1
Klindora kryje 1
i wysłuchuje 1
wysłuchuje wzajemnych 1
wzajemnych wyznań 1
wyznań miłosnych 1
miłosnych obojga. 1
obojga. Na 1
widok swojej 1
swojej krwi 1
krwi księżna 1
księżna zemdlała. 1
zemdlała. Na 1
widok tego 1
tego Izraelici 1
Izraelici pytali 1
pytali się 1
się wzajemnie: 1
wzajemnie: «Co 1
«Co to 1
to jest?» 1
jest?» Na 1
Na wieczorkach 1
wieczorkach literackich 1
literackich czytał 1
czytał swoje 1
swoje utwory 3
literackie. Na 1
Na większą 1
większą skalę 3
skalę wydobywanie 1
wydobywanie porfiru 1
porfiru rozpoczęto 1
rozpoczęto tutaj 1
w 1852. 1
1852. Na 1
Na większości 1
się charakterystyczne 2
charakterystyczne flamandzkie 1
flamandzkie godło. 1
godło. Na 1
Na wiek 1
wiek XVIII 1
XIX przypada 1
przypada złoty 1
złoty okres 1
okres polskiego 1
polskiego nalewkarstwa, 1
nalewkarstwa, zastopowany 1
zastopowany dopiero 1
dopiero przez 1
przez II 1
wojnę światową, 2
światową, oraz 1
oraz powojenną 1
powojenną politykę 1
politykę kulturalną 1
kulturalną PRL. 1
PRL. Na 1
Na wielkich 1
wielkich łąkach 1
łąkach należących 1
do Gronkowa 1
Gronkowa znajdują 1
dwie skały 1
skały zaliczane 1
Na wielkim 1
wielkim ekranie 1
filmie pt. 4
pt. Das 1
Das gibt's 1
gibt's nur 1
nur zweimal. 1
zweimal. Na 1
Na wielu 4
wielu dziedzińcach 1
dziedzińcach Paryża 1
Paryża zorganizowano 1
zorganizowano bankiety, 1
bankiety, a 1
okazji wznoszenia 1
wznoszenia toastów 1
toastów wygłaszano 1
wygłaszano mowy 1
mowy polityczne. 1
polityczne. Na 2
wielu konferencjach 1
konferencjach geoturystyce 1
geoturystyce są 1
są poświęcane 1
poświęcane sesje 1
sesje tematyczne. 1
tematyczne. Na 1
wielu rynkach 1
rynkach dominującą 1
dominującą formą 1
jest wynagrodzenie 1
wynagrodzenie finansowane 1
finansowane bezpośrednio 1
przez klienta. 1
klienta. Na 1
zawodach wprowadza 1
się ograniczenia 1
w stosowaniu 1
stosowaniu sztucznych 1
sztucznych uzgodnień 1
uzgodnień między 1
między partnerami. 1
partnerami. Nawierzchnia 1
Nawierzchnia – 1
– musi 1
być gładka, 1
gładka, płaska 1
płaska i 1
i nieścieralna. 1
nieścieralna. Na 1
Na wierzchołek 1
wierzchołek prowadzi 1
szlak pieszy 1
pieszy wiodący 1
parkingu nad 1
rzeką Dosewallips. 1
Dosewallips. Na 1
Na wierzchu 2
wierzchu szóstego 1
szóstego i 1
i siódmego 1
siódmego segmentu 1
segmentu odwłoka 1
odwłoka występują 1
występują żółte 1
żółte lub 2
lub czerwone 1
czerwone lejki, 1
lejki, stanowiące 1
stanowiące ujścia 1
ujścia gruczołów. 1
gruczołów. Na 1
wierzchu żwiru 1
żwiru była 1
była mieszanina 1
mieszanina piasku 1
i żwiru, 1
żwiru, a 1
jej wierzchu 1
wierzchu znajdowała 1
warstwa gleby 1
gleby uprawnej. 1
uprawnej. Na 1
Na wierzch 1
wierzch zakładano 1
zakładano jeszcze 1
jeszcze gdzieniegdzie 1
gdzieniegdzie płócienne 1
płócienne górnice. 1
górnice. Na 1
Na wieść 3
ataku wycofał 1
linie obronne, 1
obronne, Sasayamę 1
Sasayamę oddając 1
oddając bez 1
walki wojskom 1
wojskom nieprzyjaciela. 1
nieprzyjaciela. Na 1
o pojawieniu 1
pojawieniu się 6
się wojsk 6
wojsk nicejskich 1
nicejskich cesarz 1
cesarz Baldwin 2
Baldwin II 1
II zbiegł 1
portu i 3
i odpłynął 1
odpłynął z 3
miasta Jerzy 1
Jerzy Pachymeres, 1
Pachymeres, edycja 1
edycja Bekker, 1
Bekker, 1835, 1
1835, tom 1
tom 2, 1
s. 143–144. 1
143–144. Na 1
tym Fedra 1
Fedra wyjawia 1
wyjawia mężowi 1
mężowi swoje 1
swoje uczucie 1
uczucie do 3
do pasierba, 1
pasierba, a 1
następnie popełnia 1
popełnia samobójstwo 1
samobójstwo przez 1
przez zażycie 1
zażycie trucizny. 1
trucizny. Na 1
Na wieść, 1
wieść, że 4
że polskie 1
polskie zgrupowanie 1
zgrupowanie nie 1
zostało unicestwione 1
unicestwione i 1
nadal prowadzi 2
prowadzi walkę, 1
walkę, z 1
sowieckich oddziałów 2
oddziałów uciekło 1
uciekło w 1
od 75 1
75 do 1
do 150 3
150 uprowadzonych 1
uprowadzonych żołnierzy. 1
żołnierzy. Na 1
Na więźniów 1
więźniów próbujących 1
próbujących wydostać 1
niego czekały 1
czekały kule 1
kule oprawców. 1
oprawców. Na 1
Na wieży 6
wieży dach 1
dach namiotowy 1
namiotowy z 1
z chorągiewka, 1
chorągiewka, na 1
niej data 1
data 1843. 1
1843. Na 1
wieży umieszczona 1
jest tabliczka 2
tabliczka z 1
z datą 1
datą 1712. 1
1712. Na 1
wieży wybudowanej 1
wybudowanej w 1
roku umieszczone 1
umieszczone 4 1
4 dzwony. 1
dzwony. Na 1
wieży zainstalowano 1
zainstalowano wtedy 1
wtedy zegar 1
zegar wybijający 1
wybijający pełne 1
pełne godziny. 1
godziny. Na 1
się zegar 1
zegar z 2
z 1885 1
trzy dzwony. 1
dzwony. Nawigatorem 1
Nawigatorem był 1
był młodszy 1
młodszy chorąży 1
chorąży Włodzimierz 1
Włodzimierz Łukasik, 1
Łukasik, obsługą 1
obsługą samolotu 1
samolotu kierował 1
kierował porucznik 1
porucznik Jerzy 1
Jerzy Małek. 1
Małek. Na 1
Na Wimbledonie 1
Wimbledonie nie 1
nie mogę 3
mogę pozwolić 1
pozwolić sobie 1
taką wydajność 1
wydajność jak 1
jak dzisiaj. 1
Na wiosnę 2
wiosnę był 1
zdecydowanie skuteczniejszy. 1
skuteczniejszy. Na 1
wiosnę tegoż 1
tegoż 1638 1
1638 roku 3
roku wybuchł 2
wybuchł nowy 1
nowy zryw 1
zryw kozacki 1
kozacki – 1
Na wkładce 1
wkładce płyty 1
płyty utwory 1
utwory 4, 1
4, 5 2
6 zgrupowane 1
w jeden, 2
jeden, noszący 1
noszący tytuł 2
tytuł A 1
A Mind 1
Mind Beside 1
Beside Itself, 1
Itself, jednak 1
na odwrocie 1
odwrocie okładki 1
okładki płyty 1
płyty wylistowane 1
wylistowane są 1
są pojedynczo. 1
pojedynczo. Na 1
Na władzę 1
władzę autonomiczną 1
autonomiczną składały 1
większości miast 1
miast własne 1
własne sądy, 1
sądy, polityka 1
polityka finansowa, 1
finansowa, prawo 1
bicia monet 1
monet i 3
i datowanie 1
datowanie według 1
własnego kalendarza. 1
kalendarza. Na 1
Na własną 4
własną prośbę 6
prośbę 22 1
maja 1775 1
1775 został 1
zwolniony z 10
z wojska 6
randze generała 1
dywizji kawalerii. 1
kawalerii. Na 1
prośbę mianowano 1
zaledwie roczną 1
roczną kadencję, 1
kadencję, co 1
co wiązało 4
z wysuwanymi 1
wysuwanymi wobec 1
niego zarzutami 1
o brak 2
brak niezbędnego 1
niezbędnego na 1
takim stanowisku 1
stanowisku doświadczenia 1
doświadczenia politycznego. 1
własną rękę 5
rękę ( 1
rękę prowadził 1
prowadził dochodzenie, 1
dochodzenie, znęcał 1
nad aresztowanymi. 1
aresztowanymi. Na 1
Na własny 1
własny wniosek 1
wniosek odwołany 1
lutym 2018. 1
2018. Na 1
Na włoskich 1
włoskich uniwersytetach 1
uniwersytetach studiowało 1
studiowało także 1
wielu późniejszych 2
późniejszych dostojników 1
i uczonych, 1
uczonych, m.in. 1
Na wniosek 3
Ministrów prezydent 1
prezydent mianuje 1
mianuje ministrów. 1
ministrów. Na 2
wniosek prezydenta 1
prezydenta ministrów 1
ministrów Rada 1
Rada Regencyjna 1
Regencyjna mogła 1
mogła spośród 1
spośród członków 2
członków rządu 1
rządu mianować 1
mianować wiceprezydenta 1
wiceprezydenta ministrów. 1
wniosek zagranicznych 1
zagranicznych związków 1
związków kombatanckich, 1
kombatanckich, inwalidów 1
inwalidów wojennych 1
i ofiar 1
ofiar Wojny 1
Wojny odznakę 1
odznakę przekształcono 1
w Komandorię 1
Komandorię „Missio 1
„Missio Reconciliationis”. 1
Reconciliationis”. Na 1
Na wokal 1
wokal składają 1
dwie połączone 1
połączone ścieżki 1
ścieżki z 2
z wokalem 1
wokalem Jima 1
Jima Morrisona. 1
Morrisona. Na 1
Na wolności 2
wolności dożywają 1
dożywają 15 1
wolności żywią 1
głównie roślinami, 1
roślinami, w 1
niewoli chętnie 1
chętnie jedzą 1
jedzą również 1
również owady. 1
owady. Na 1
Na wolność 1
wolność wyszedł 1
wyszedł 1 1
1936 na 1
mocy amnestii, 1
amnestii, po 1
czym znajdował 1
nadzorem policyjnym. 1
policyjnym. '), 1
'), nawołujący 1
nawołujący do 1
utworzenia państwa 1
państwa islamskiego 1
islamskiego w 1
Europie. Nawołuje 1
Nawołuje do 1
do wstrzemięźliwości 1
wstrzemięźliwości i 1
i powstrzymania 1
powstrzymania się 1
picia trunków 1
trunków w 1
zachowania „trzeźwego 1
„trzeźwego umysłu”. 1
umysłu”. Nawoływał 1
Nawoływał do 1
walki zbrojnej 3
zbrojnej z 1
Niemcami w 4
formie powstania 1
powstania ogólnonarodowego, 1
ogólnonarodowego, którego 1
być stworzenie 1
stworzenie państwa 1
polskiego opartego 1
na współdziałaniu 1
współdziałaniu wszystkich 1
wszystkich organizacji 1
organizacji demokratycznych. 1
demokratycznych. ”) 1
”) nawoływali 1
nawoływali wprost 1
osłabienia władzy 1
władzy monarszej 1
monarszej na 1
rzecz regionalnych 1
regionalnych posesjonatów. 1
posesjonatów. Nawożenie 1
Nawożenie przedsiewne 1
przedsiewne ograniczone 1
ograniczone jest 1
do spulchnianych 1
spulchnianych pasów 1
pasów gleby, 1
gleby, a 1
a nawozy 1
nawozy są 1
są aplikowane 1
aplikowane w 1
w bezpośrednie 1
bezpośrednie sąsiedztwo 1
sąsiedztwo nasion 1
nasion i 1
się roślin. 1
Na wpływ 1
rozwój choroby 1
choroby może 1
mieć też 3
też wieloletnie 1
wieloletnie narażenie 1
narażenie na 1
na intensywne 1
intensywne światło 1
światło (np. 1
(np. podczas 1
świeżym powietrzu) 1
powietrzu) oraz 1
oraz dieta 1
dieta (niedobór 1
(niedobór przeciwutleniaczy, 1
przeciwutleniaczy, np. 1
np. Nawracające 1
Nawracające się 1
się potówki 1
potówki czerwone, 1
przypadku osób 2
osób dorosłych 2
dorosłych przebywających 1
klimacie tropikalnym, 1
tropikalnym, mogą 1
mogą przeobrazić 1
przeobrazić się 1
w potówki 1
potówki głębokie 1
głębokie (miliaria 1
(miliaria profunda). 1
profunda). Na 1
Na Wrath 1
Wrath of 1
the Racket 1
Racket Daniels 1
i Dan 1
Dan Maff 1
Maff spowodowali 1
spowodowali kontuzję 1
kontuzję Amazing 1
Amazing Reda. 1
Reda. Na 1
Na WrestleManii, 1
WrestleManii, Warrior 1
Warrior wygrał 1
wygrał po 1
raz jedyny 1
jedyny World 1
World Heavyweight 1
Heavyweight Championship. 1
Championship. Na 1
Na WrestleManii 1
WrestleManii wygrała 1
wygrała Triple 1
Triple Threat 1
Threat match 1
match o 1
o nowy 2
nowy tytuł 1
tytuł federacji 2
federacji – 1
Na wschodniej 1
wschodniej elewacji 1
elewacji kościoła 2
w Raszynie 1
Raszynie zamocowano 1
zamocowano pozostałości 1
pozostałości dwóch 1
dwóch pocisków 1
pocisków artyleryjskich, 1
artyleryjskich, które 1
wieku usunięte, 1
usunięte, podczas 1
remontu elewacji, 1
elewacji, przy 1
przy akceptacji 1
akceptacji ówczesnego 1
ówczesnego proboszcza. 1
proboszcza. Na 1
Na wschodnim 1
wschodnim brzegu 2
jest dogodne 1
do obozowania. 1
obozowania. Na 1
Na wschód 3
jeziora Sobieradz 1
Sobieradz znajdują 1
mniejsze zbiorniki 1
zbiorniki połączone 1
nim ciekami 1
ciekami wodnymi 1
wodnymi bez 1
bez nazw. 1
nazw. Na 1
od wsi, 2
i latach 1
latach 1960 1
1960 – 1
– 62, 1
62, prowadzono 1
prowadzono prace 1
prace wykopaliskowe. 1
wykopaliskowe. Na 1
się trójczłonowe 1
trójczłonowe wczesnośredniowieczne 1
wczesnośredniowieczne grodzisko 1
grodzisko w 1
postaci pozostałości 1
po obwałowanych 1
obwałowanych budowlach 1
o obronnym 1
obronnym charakterze. 1
charakterze. Na 1
Na wschód, 1
wschód, poniżej 1
poniżej szczytu 2
szczytu na 2
wysokości 1929 1
1929 m 1
się schronisko 1
schronisko Goldeckhütte. 1
Goldeckhütte. Na 1
Na wschodzie 4
kraju miejscami 1
miejscami można 1
spotkać brunatne 1
brunatne kambisole. 1
kambisole. Na 1
wschodzie Mjanmy 1
Mjanmy występują 1
występują nitosole, 1
nitosole, które 1
są glebami 1
glebami pochodzenia 1
pochodzenia wulkanicznego. 2
wulkanicznego. Na 1
Na Wschodzie 1
Wschodzie określane 1
jako „Pieczęć 1
„Pieczęć daru 1
daru Ducha 1
Ducha Świętego” 1
Świętego” i 1
i umocnienie 1
umocnienie ich 1
ich wiary. 1
wiary. Na 1
Na wschodzie, 1
wschodzie, pośród 1
pośród wzgórz, 1
wzgórz, znajdowali 1
się uciekający 1
uciekający cywile 1
cywile oraz 1
oraz najwyższe 1
najwyższe dowództwo 1
dowództwo palestyńskie, 1
palestyńskie, w 1
tym Jasir 1
Jasir Arafat. 1
Arafat. Na 1
wschodzie siły 1
radzieckie napotkały 1
napotkały o 1
wiele twardszy 1
twardszy opór 1
opór wojsk 1
wschodzie znajdują 1
się suche 1
suche równiny, 1
równiny, z 1
kilkoma niewielkimi 1
niewielkimi wzgórzami. 1
wzgórzami. Na 1
Na wsi 1
wsi dżati 1
dżati powstały 1
powstały na 4
skutek rozbicia 1
rozbicia wspólnot 1
wspólnot plemiennych 1
plemiennych i 2
i pojawiających 1
nim zróżnicowania 1
zróżnicowania majątkowego, 1
majątkowego, które 1
które ulegało 1
ulegało skostnieniu. 1
skostnieniu. Na 1
Na wsparcie 1
wsparcie artyleryjskie 1
artyleryjskie operacji 1
operacji Goodwood 1
Goodwood przydzielono 1
przydzielono 760 1
760 dział 1
i 297 1
297 600 1
600 sztuk 2
sztuk amunicji. 1
amunicji. Na 1
Na współczesnych 1
współczesnych zdjęciach 1
zdjęciach satelitarnych 3
satelitarnych (np. 1
(np. google) 1
google) nie 1
widać zabudowań, 1
zabudowań, w 1
miejscu gospodarstw 1
gospodarstw są 1
są zadrzewienia. 1
zadrzewienia. Na 1
Na współczesnym 1
współczesnym rynku 1
rynku finansowym 1
finansowym istnieje 1
wiele instrumentów 1
instrumentów finansowych, 1
finansowych, co 1
co m.in. 2
m.in. pozwala 1
pozwala przedsiębiorcom 1
przedsiębiorcom na 1
zbudowanie optymalnej 1
optymalnej struktury 1
struktury finansowania, 1
finansowania, a 1
a inwestorom 1
inwestorom lokować 1
lokować wolne 1
wolne środki 1
środki przy 1
przy dowolnym 1
dowolnym poziomie 1
poziomie ryzyka. 1
ryzyka. Na 1
Na wstędze 2
wstędze w 1
lewym narożniku 1
narożniku u 1
góry kolorowy 1
kolorowy wizerunek 1
wizerunek – 1
– Matki 2
Częstochowskiej – 1
– umieszczony 1
na tarczy. 3
tarczy. Na 1
wstędze wyhaftowana 1
wyhaftowana dewiza 1
dewiza w 1
języku holenderskim: 1
holenderskim: "Den 1
"Den Vaderland 1
Vaderland Getrouve" 1
Getrouve" (Wierny 1
(Wierny Ojczyźnie). 1
Ojczyźnie). Na 1
Na wstęp 1
wstęp składają 1
się: inwokacja 1
inwokacja (wezwanie 1
(wezwanie do 1
do Boga, 1
Boga, pisemna 1
pisemna lub 1
lub znakami 1
znakami alfy 1
alfy i 1
i omegi), 1
omegi), intytulacja 1
intytulacja (imię 1
(imię i 1
i godność 2
godność wystawiciela), 1
wystawiciela), inskrypcja 1
inskrypcja (godność 1
(godność i 1
nazwisko odbiorcy 1
odbiorcy lub 1
nazwa grupy 1
grupy do 3
której dokument 1
dokument jest 2
jest kierowany). 1
kierowany). Na 1
Na wszelki 1
wszelki wypadek, 1
wypadek, gdyby 2
gdyby do 1
małżeństwa nie 1
doszło, nie 1
pokazano jednak 1
jej twarzy. 1
Na wszystkich 2
instrumentach grał 1
wielką wirtuozerią. 1
wirtuozerią. Na 1
wszystkich zaanektowanych 1
zaanektowanych przez 1
ZSRR ziemiach 1
ziemiach automatycznie 1
mocy radzieckiego 1
radzieckiego prawa 1
prawa władze 1
radzieckie uznawały 1
uznawały wszystkich 1
mieszkańców formalnie 1
formalnie za 1
za obywateli 1
obywateli ZSRR 1
ZSRR (nawet 1
(nawet jeśli 1
jeśli przed 1
przed zaanektowaniem 1
zaanektowaniem nimi 1
nie byli). 1
byli). Nawy 1
Nawy boczne 2
boczne przykryto 1
przykryto sklepieniami 1
sklepieniami krzyżowymi, 1
krzyżowymi, główną 1
główną i 2
i transept 1
transept płaskim 1
płaskim stropem. 1
stropem. Nawy 1
znacznie węższe 1
węższe od 2
od głównej. 1
głównej. Na 1
Na wybrzeżach 1
wybrzeżach rozwinięte 1
rozwinięte rybołówstwo 1
rybołówstwo i 2
hodowla bydła. 1
bydła. Na 1
Na wybrzeżu 1
wybrzeżu średnie 1
temperatury lipca 1
lipca wynoszą 1
wynoszą około 2
22 °C. 1
°C. Na 3
Na wydarzenia 1
wydarzenia 6 1
lutego zareagowała 1
zareagowała czynnie 1
czynnie lewica 1
lewica ( 1
Na wydawnictwie 1
wydawnictwie znalazły 1
z wcześniejszych 4
wcześniejszych albumów 1
albumów studyjnych 2
studyjnych artysty, 1
artysty, a 1
dwa zupełnie 1
zupełnie nowe 3
nowe utwory: 2
utwory: "You're 1
"You're the 1
World to 1
to Me" 1
Me" i 1
i "Destroyer". 1
"Destroyer". Na 1
Wydziale Rolnym 1
Rolnym wykładał 1
prawo skarbowe 1
skarbowe i 1
i ustawodawstwo 1
ustawodawstwo leśne 1
leśne a 1
Prawa – 1
– doktryny 1
doktryny polityczne. 1
Na wygnaniu 1
wygnaniu Aleksandra 1
Aleksandra wraz 1
rodziną żyła 1
żyła w 6
w skromnych 1
skromnych warunkach. 3
Na wylocie 1
wylocie silnika 1
silnika umieszczone 1
są trzy, 1
trzy, zbudowane 1
z kompozytów 1
kompozytów węglowych, 1
węglowych, ruchome 1
ruchome płyty 1
płyty wraz 1
z siłownikami. 1
siłownikami. Na 1
Na wynik 1
wynik ten 2
ten złożyły 1
się pojedyncze 1
pojedyncze skoki 1
skoki z 1
dwóch konkursów 1
konkursów w 2
niemieckiej części 1
części TCS. 1
TCS. Na 1
Na wyobraźnię 1
wyobraźnię amerykańskich 1
amerykańskich decydentów, 1
decydentów, najbardziej 1
najbardziej oddziaływały 1
oddziaływały irańskie, 1
irańskie, ogromne 1
ogromne złoża 1
złoża tego 1
tego surowca. 1
surowca. Na 1
Na wyposażenie 1
wyposażenie trafiły 1
trafiły silniki 1
silniki M601E 1
M601E o 1
mocy 760 1
760 KM 1
KM z 3
z pięciopłatowymi 1
pięciopłatowymi śmigłami 1
śmigłami Avia 1
Avia V510 1
V510 o 1
średnicy 230 1
230 cm. 1
cm. Na 1
Na wyposażeniu 1
wyposażeniu zimą 1
zimą żołnierze 1
żołnierze mieli 2
mieli waciaki, 1
waciaki, buty 1
buty filcowe, 1
filcowe, swetry, 1
swetry, czapki 1
czapki uszatki, 1
uszatki, ale 1
ale tych 1
tych nie 3
było wiązać 1
wiązać pod 1
pod brodę, 1
brodę, długi 1
długi kożuch, 1
kożuch, a 1
na słotę 1
słotę podgumowaną 1
podgumowaną pelerynę. 1
pelerynę. Na 1
Na wyrwanych 1
ziemi korzeniach 1
korzeniach można 1
dostrzec zbrunatniałe 1
zbrunatniałe korzenie. 1
korzenie. Na 1
Na wysokości 2
wysokości 1000–1100 1
1000–1100 m 1
m szczyt 1
szczyt otacza 1
otacza wyraźny, 1
wyraźny, choć 1
choć nieciągły 1
nieciągły pas 1
pas urwisk 1
urwisk i 1
i skalnych 1
z bogatą 4
bogatą florą 1
florą wapieniolubną. 1
wapieniolubną. Na 1
wysokości piętra 1
piętra pod 1
pod portykami 1
portykami były 1
były balkony, 1
balkony, a 1
parterze szerokie 1
szerokie tarasy. 1
tarasy. Na 1
Na Wyspach 1
Wyspach Owczych 1
Owczych obowiązuje 1
obowiązuje system 1
system jednego 1
jednego okręgu 1
okręgu wyborczego. 1
wyborczego. Na 1
Na wyspach 3
wyspach Sikoku 1
Sikoku i 1
i Kiusiu 1
Kiusiu jest 1
jeszcze cieplej, 1
cieplej, gdzie 1
gdzie temperatury 1
7 °C 2
12 °C. 1
wyspach Ubin 1
Ubin i 1
i Tekong 1
Tekong ostoję 1
ostoję znalazł 1
znalazł największy 1
największy singapurski 1
singapurski ssak 1
ssak – 1
– dzika 1
dzika świnia. 1
świnia. Na 1
wyspach uprawia 1
się rośliny 1
rośliny przeznaczone 1
do spożycia 2
spożycia na 1
lokalnym rynku, 1
rynku, kakao 1
kakao i 1
owoce cytrusowe. 1
cytrusowe. Na 1
Na Wyspę 1
Wyspę Narodzin 1
Narodzin (oryg. 1
(oryg. Birth 1
Birth Island) 1
Island) odwiedzaną 1
odwiedzaną przez 1
przez Godzillę 2
Godzillę przybywają 1
przybywają podporucznicy 1
podporucznicy G-Force 1
G-Force – 1
– Kōji 1
Kōji Shinjō 1
Shinjō i 1
i Kiyo 1
Kiyo Satō 1
Satō mający 1
mający zainstalować 1
zainstalować podwaliny 1
pod projekt 1
projekt T. 1
T. Spotykają 1
Spotykają tam 1
tam mjr-a 1
mjr-a Yūkiego, 1
Yūkiego, który 1
zabić Godzillę. 1
Godzillę. Na 1
Na wyspę 1
wyspę przybywa 1
przybywa Valerius, 1
Valerius, wysłany 1
przez rzymskiego 1
rzymskiego generała 1
generała Rufusa. 1
Rufusa. Na 1
Na wyspie 14
wyspie były 1
2 miejscowości, 2
miejscowości, Mostir 1
Mostir i 1
i Nestane. 1
Nestane. Na 1
wyspie istniała 1
istniała twierdza 1
dobrze zachowanymi 2
zachowanymi obwarowaniami. 1
obwarowaniami. Na 1
Na Wyspie 2
Wyspie Młyńskiej 1
Młyńskiej znajduje 1
się postument 1
postument z 2
z globem 1
globem ziemskim, 1
ziemskim, upamiętniający 1
upamiętniający 18. 1
18. Na 1
wyspie nie 2
ma dróg, 1
dróg, spotyka 1
jedynie samochody 1
samochody terenowe. 1
terenowe. ; 1
wyspie North 1
North Bimini; 1
Bimini; 1143 1
1143 mieszkańców 1
mieszkańców (2013) 1
(2013) Ośrodek 1
Ośrodek turystyczny. 1
turystyczny. Na 1
wyspie panuje 1
klimat równikowy, 1
równikowy, ze 1
ze średnimi 2
średnimi temperaturami 1
temperaturami od 2
do 33 3
33 °C. 1
Wyspie Północnej 1
Północnej istnieje 1
istnieje szereg 1
szereg pasm 1
pasm górskich 1
górskich ciągnących 1
się równolegle 3
do równin 1
równin u 1
u wybrzeży. 1
wybrzeży. Na 1
wyspie rozwinięta 1
rozwinięta jest 2
jest turystyka. 1
turystyka. Na 1
wyspie ryboludzi 1
ryboludzi obiecał 1
obiecał Luffy'emu, 1
Luffy'emu, że 1
że dołączy 1
dołączy do 1
załogi, gdy 1
gdy skończy 2
skończy załatwiać 1
załatwiać swoje 1
swoje sprawy. 1
sprawy. Na 1
wyspie są 2
są 2 2
miejscowości, Maly 1
Maly Iž 1
Iž i 1
i Veli 1
Veli Iž. 1
Iž. Na 1
wyspie Tingvallaön 1
Tingvallaön z 1
pewnością już 1
w. istniał 2
istniał kościół. 1
wyspie znajdują 2
się muzea: 1
muzea: Sztuki 1
Współczesnej ( 1
również mniejsze 2
mniejsze osady 2
osady - 1
- West 1
West Sound, 1
Sound, Deer 1
Deer Harbor, 1
Harbor, Rosario, 1
Rosario, Olga 1
Olga i 1
i Doe 1
Doe Bay, 1
Bay, każda 1
z pewną 1
pewną bazą 1
bazą noclegową. 2
noclegową. Na 1
wyspie znajduje 3
30 zakładów 1
zakładów przetwórstwa 1
rybnego. Na 1
się lotnisko 1
lotnisko (pas 1
(pas startowy: 1
startowy: 1372 1
1372 × 1
× 44 1
44 m, 1
m, kod 1
kod RJAM). 1
RJAM). Na 1
około 740 2
740 jezior; 1
jezior; najgłębsze, 1
najgłębsze, Ellasjøen, 1
Ellasjøen, liczy 1
liczy 43 1
43 m 1
głębokości. Na 1
Na wyspy 1
wyspy przypłynął 1
przypłynął cztery 1
cztery dni 5
Na wystawie 1
wystawie „Polski 1
„Polski pieniądz 1
pieniądz papierowy” 1
papierowy” można 1
można zbadać 1
zbadać zabezpieczenia 1
zabezpieczenia banknotów 1
banknotów i 1
dokumentów. Na 1
Na występach 1
występach tych, 1
tych, były 1
często przemycane 1
przemycane zakazane 1
zakazane treści, 1
treści, których 1
się rozszyfrować 1
rozszyfrować tym 1
tym którzy 1
nie znali 1
znali dobrze 1
dobrze patriotycznych 1
patriotycznych wartości 1
wartości Polaków 1
i polskich 3
polskich obyczajów. 1
obyczajów. Na 1
Na wyżej 1
położonych terenach 1
terenach środkowej 1
środkowej Nikaragui 1
Nikaragui temperatury 1
są średnio 1
10 °C 2
°C niższe. 1
niższe. Na 1
Na wyższych 1
wyższych kondygnacjach 1
kondygnacjach fasadę 1
fasadę otynkowano. 1
otynkowano. Na 1
Na wyżynach 1
wyżynach sawanna 1
sawanna jest 1
bardziej sucha 1
mniej na 1
niej drzew. 1
Na wzgórzu 2
wzgórzu istnieją 1
istnieją zabudowania 1
zabudowania mieszkalne. 1
mieszkalne. Na 1
wzgórzu Polak 1
Polak znajduje 1
pomnik pamięci 2
pamięci powstańców. 1
powstańców. Na 1
wzór pierwszego 1
pierwszego pułku 1
pułku zaczęto 1
zaczęto szkolić 1
szkolić dalsze 1
dalsze oddziały, 1
których powstała 1
powstała tzw. 1
tzw. armia 1
armia nowego 1
nowego wzoru 1
wzoru (New 1
(New Model 2
Model Army), 1
Army), odnosząca 1
odnosząca zwycięstwo 1
zwycięstwo za 1
za zwycięstwem. 1
zwycięstwem. Na 1
Na XII 1
XII Zjeździe 1
Zjeździe KPCh 1
KPCh w 1
grudniu 1982 1
1982 został 4
ostatecznie usunięty 1
wszystkich zajmowanych 1
zajmowanych stanowisk. 1
stanowisk. Na 1
Na XV 1
XV zjeździe 1
zjeździe WKP(b) 1
WKP(b) w 1
1927 wybrany 1
na zastępcę 6
zastępcę członka 1
Komitetu Centralnego 10
Centralnego WKP(b). 1
WKP(b). Na 1
Na XXIII 1
XXIII Mistrzostwach 1
maju 2013 4
r. (Druskininkai, 1
(Druskininkai, Litwa) 1
Litwa) wywalczyła 1
wywalczyła tytuł 2
tytuł wicemistrzyni 1
wicemistrzyni Europy 1
juniorów do 4
lat 21, 1
21, zdobywając 1
zdobywając srebrny 2
kat. Na 1
Na zachodniej 5
zachodniej fasadzie 4
fasadzie opactwa 1
opactwa zachowały 1
się gotyckie 1
gotyckie drzwi, 1
drzwi, romańskie 1
romańskie okna 1
okna oraz 1
inne zdobienia. 1
zdobienia. Na 1
fasadzie pomnika 1
pomnika dominuje 1
dominuje motyw 1
motyw ormiańskiego 1
ormiańskiego "kwitnącego 1
"kwitnącego krzyża", 1
krzyża", z 1
charakterystycznymi pąkami 1
pąkami na 1
na zakończeniach 1
zakończeniach ramion 1
i palmetowo 1
palmetowo ukształtowanymi 1
ukształtowanymi liśćmi 1
liśćmi u 1
u podstawy. 1
podstawy. Na 1
fasadzie widnieją 1
widnieją płyty 1
płyty kamienne 1
kamienne ze 1
ze znakami 1
znakami zodiaku 1
zodiaku oraz 1
oraz symbolami 1
symbolami i 1
i inskrypcjami 1
inskrypcjami religijnymi 1
religijnymi nad 1
nad portalem. 1
portalem. Na 1
fasadzie wieży 1
wieży umieszczono 1
z wykutego 1
wykutego żelaza 1
żelaza cyfry 1
cyfry "1737", 1
"1737", oznaczające 1
oznaczające rok 1
rok zakończenia 1
zakończenia jej 1
jej budowy. 1
ścianie znajdowała 1
się czworoboczna 1
czworoboczna wieża 1
wieża bramna, 2
bramna, z 1
z więzieniem 1
więzieniem w 1
i pomieszczeniem 1
pomieszczeniem dla 1
dla straży 1
straży nad 1
nad bramą. 1
bramą. Na 1
Na zachodnim 2
brzegu akwenu 1
akwenu znajduje 2
się miejsce, 2
mieszkańcy Poznania 1
Poznania spontanicznie 1
spontanicznie składają 1
składają kwiaty 1
kwiaty dla 1
ofiar zbrodniczych 1
zbrodniczych wydarzeń 1
wydarzeń znad 1
znad Rusałki. 1
Rusałki. Na 1
brzegu Wisły 2
Wisły powstał 1
kolei Szaniec 1
Szaniec Zachodni. 1
Zachodni. Na 1
Na zachód 6
od cmentarza 1
cmentarza stoi 1
stoi murowany 1
murowany dom 1
dom mieszkalny 3
mieszkalny – 1
dawna szkoła 1
podstawowa zbudowana 1
od dworca 1
dworca znajduje 3
się dom 4
dom dróżnika 1
dróżnika z 1
ok. 1867 1
r. Murowany 1
otynkowany. Na 1
miasta rozciąga 1
się obszar 4
obszar leśny. 1
leśny. Na 1
się piaskowy 1
piaskowy płaskowyż 1
płaskowyż Maageranna. 1
Maageranna. Na 1
od Wiązowny 1
Wiązowny skręcała 1
skręcała na 1
i grzbietami 1
grzbietami wydmowych 1
wydmowych wzgórz 1
wzgórz dochodziła 1
dochodziła przez 1
przez Góraszkę, 1
Góraszkę, Zagórze, 1
Zagórze, Starą 1
Starą Miłosnę, 1
Miłosnę, Zieloną 1
Zieloną do 1
do wschodniego 1
wschodniego skraju 1
skraju Rembertowa. 1
Rembertowa. Na 1
zachód pierwsze 1
pierwsze rejsy 1
rejsy wykonano 1
październiku 1981. 1
1981. Na 1
Na zachodzie 4
zachodzie biegnie 1
biegnie Bahnhofstraße, 1
Bahnhofstraße, na 1
od stacji 6
terenie kolejowym 1
kolejowym przechodzi 1
przechodzi pod 1
pod Inselstrasse 1
Inselstrasse w 1
formie tunelu. 1
tunelu. Na 1
Na Zachodzie 2
Zachodzie najlepiej 1
najlepiej znany 1
jako bohater 1
bohater cyklu 1
cyklu “Tysiąca 1
“Tysiąca i 1
jednej nocy”, 1
nocy”, baśni, 1
baśni, wytworu 1
wytworu naiwnej 1
naiwnej fantazji 1
fantazji ludowej, 1
ludowej, który 1
można porównać 3
porównać z 1
z naszymi 3
naszymi legendami 1
legendami o 1
o królu 4
królu Kazimierzu 1
Kazimierzu Wielkim, 1
Wielkim, jako 1
jako „królu 1
„królu chłopskim”. 1
chłopskim”. Na 1
Zachodzie nazwano 1
go „ciężkim 1
„ciężkim Zondem”. 1
Zondem”. Na 1
zachodzie południową 1
południową granicą 1
granicą władzy 1
władzy cesarskiej 4
cesarskiej było 1
było Volubilis, 1
Volubilis, otoczone 1
otoczone obozami 1
obozami wojskowymi 2
wojskowymi takimi 1
jak Tocolosida 1
Tocolosida na 1
i Ain 1
Ain Chkour 1
Chkour na 1
oraz fossatum 1
fossatum lub 1
lub obronną 1
obronną fosą. 1
fosą. Na 1
zachodzie przetrwała 1
przetrwała jeszcze 1
jeszcze przewaga 1
przewaga języka 1
języka i 3
kultury skandynawskiej. 1
skandynawskiej. Na 1
zachodzie znajdują 1
się niskie 1
niskie sierry. 1
sierry. Na 1
Na żądanie 1
żądanie Sejmu 1
Sejmu lub 1
lub Senatu 1
Senatu obowiązany 1
obowiązany był 1
był udzielać 1
udzielać informacji 1
informacji lub 1
lub wyjaśnień. 1
wyjaśnień. Na 1
Na zagrożonym 1
zagrożonym odcinku 1
odcinku długości 1
długości 95 1
95 km 1
km zgromadzono 1
zgromadzono 58% 1
58% oddziałów 1
oddziałów piechoty, 1
piechoty, 87% 1
87% czołgów 1
dział samobieżnych 2
samobieżnych oraz 1
oraz 70% 1
70% artylerii. 1
artylerii. Na 1
Na zajęcia 2
zajęcia uczęszcza 1
uczęszcza niewielu 1
niewielu uczniów, 1
uczniów, którzy 1
nie wnoszą 2
wnoszą ustalonych 1
ustalonych opłat. 1
opłat. Na 1
drużyną nie 1
nie stawił 1
stawił się 2
Stanisław Karwat, 1
Karwat, który 1
który pomimo 3
pomimo ważnego 1
ważnego dwuletniego 1
dwuletniego kontraktu, 1
kontraktu, podjął 1
próbę przejścia 1
do Zagłębia 1
Zagłębia Lublin. 1
Lublin. Na 1
Na zajętych 1
zajętych terenach 1
terenach FMLN 1
FMLN wprowadzał 1
wprowadzał własną 1
własną administrację 2
administrację z 1
szeroko rozbudowaną 1
rozbudowaną działalnością 1
działalnością oświatową 1
oświatową i 2
i medyczną. 1
medyczną. Na 1
Na zajmowanych 1
siebie terenach 1
terenach Słowianie 1
Słowianie południowi 1
południowi są 1
są ludnością 1
ludnością napływową. 1
napływową. Nazajutrz 1
Nazajutrz reporter 1
reporter z 1
z Toto 1
Toto Press 1
Press – 1
– Goro 1
Goro Maki 1
Maki na 1
swej żaglówce 1
żaglówce dostrzega 1
dostrzega wyglądający 1
wyglądający na 1
na opuszczony 1
opuszczony kuter. 1
kuter. Nazajutrz, 1
Nazajutrz, Tintin 1
Tintin idzie 1
do portu, 5
portu, aby 1
aby rozejrzeć 1
po Karaboudjanie. 1
Karaboudjanie. Nazajutrz 1
Nazajutrz uplasował 1
jedno miejsce 4
miejsce niżej. 1
niżej. Na 1
Na zakończenie 4
zakończenie każdego 1
każdego ze 2
ze spotkań 2
spotkań studenci 1
studenci otrzymują 1
otrzymują wpisy 1
wpisy do 1
do indeksu 1
indeksu (pieczątki). 1
(pieczątki). Na 1
zakończenie koncertu 1
koncertu zespół 2
zespół wykonał 1
wykonał „ 1
zakończenie rozminowania 1
rozminowania minister 1
minister Obrony 1
Narodowej wydał 1
rozkaz nr 2
nr 11/MOn 1
11/MOn z 1
stycznia 1957 2
którym złożył 1
złożył podziękowania 1
podziękowania i 1
i nagrodził 1
nagrodził wyróżniające 1
się jednostki 2
jednostki i 4
i saperów. 1
saperów. Na 1
zakończenie sezonu 1
sezonu kierowca 1
kierowca z 1
z Annapolis 1
Annapolis wziął 1
w Race 2
Race of 2
of Champions. 1
Champions. Na 1
Na zakupionym 1
zakupionym terenie, 1
terenie, na 1
ze wzniesień 1
wzniesień znajdujących 1
rzece Bystrzycy, 1
Bystrzycy, zlecił 1
zlecił wybudowanie 1
wybudowanie pałacu. 1
Na zamianę 1
zamianę taką 1
taką nie 2
stać jednak 1
jednak było 1
było zagrodników, 1
zagrodników, chałupników 1
chałupników i 1
i komorników, 1
komorników, chociaż 1
chociaż ich 3
ich obciążenia 1
obciążenia były 1
wiele mniejsze 1
niż kmieci. 1
kmieci. Na 1
Na zamówienie 2
zamówienie krakowskich 1
krakowskich franciszkanów 1
franciszkanów stworzył 1
stworzył cykl 1
cykl obrazów 3
obrazów poświęconych 1
poświęconych historii 1
tego zakonu: 1
zakonu: "Przyjęcie 1
"Przyjęcie franciszkanów 1
franciszkanów w 3
w Polsce", 1
Polsce", "Śluby 1
"Śluby zakonne 1
zakonne bł. 1
bł. Na 1
zamówienie włoskiego 1
włoskiego lotnictwa 1
lotnictwa wojskowego 2
wojskowego Ca.100 1
Ca.100 został 1
wyprodukowany w 5
znacznej liczbie 1
liczbie 675 1
675 egzemplarzy 1
egzemplarzy (plus 1
(plus dwa 1
dwa prototypy). 1
prototypy). Na 1
Na Zaolziu 1
Zaolziu od 1
od opuszczenia 1
opuszczenia tych 1
terenów przez 2
Niemców na 7
1945 do 8
1945 działała 1
działała polska 1
polska administracja 1
administracja państwowa, 1
państwowa, która 1
zlikwidowana przez 1
armię radziecką. 1
radziecką. Na 1
Na zapach 1
zapach w 1
w piwie 3
piwie wpływ 1
wpływ mają 2
mają niemal 2
wszystkie składniki 1
składniki i 1
i surowce 1
surowce użyte 1
jego produkcji 2
produkcji (poszczególne 1
(poszczególne rodzaje 1
rodzaje słodów, 1
słodów, drożdże, 1
drożdże, chmiel, 1
chmiel, woda 1
woda i 4
i inne) 2
inne) oraz 1
oraz technologia 1
technologia produkcji 1
produkcji (np. 1
(np. rodzaj 1
rodzaj zacierania, 1
zacierania, fermentacji, 1
fermentacji, sposób 1
długość leżakowania). 1
leżakowania). Na 1
Na zaproszenie 1
zaproszenie hrabiny 1
hrabiny przybywa 1
przybywa Henryk 1
Henryk Muller. 1
Muller. Na 1
Na zarzuty 1
zarzuty współpracy 1
polskimi organizacjami 1
organizacjami z 1
ziem wielkopolskich 1
wielkopolskich Kupczyk 1
Kupczyk odpowiadał, 1
odpowiadał, że 1
że książki 1
książki zakupił 1
zakupił sam, 1
sam, na 1
użytek własny 1
własny oraz 1
zarobkowych, z 1
zamiarem wypożyczania 1
wypożyczania ich 1
ich za 5
pieniądze. Na 1
Na zasadę 1
zasadę estoppel 1
estoppel ("nie 1
("nie zaprzeczania 1
zaprzeczania sobie") 1
sobie") można 1
się powołać, 1
powołać, gdy 1
gdy czyn 1
czyn został 2
został dokonany 2
dokonany przez 2
przez kompetentny 1
kompetentny organ 1
organ państwowy 1
państwowy i 1
i zaakceptowany 1
zaakceptowany przez 2
przez drugie 1
drugie państwo, 1
państwo, które 3
które opierając 1
czynie, podjęło 1
podjęło własne 1
własne działanie. 1
działanie. Na 1
Na zasuwie 1
zasuwie tego 1
tego obrazu 2
obrazu przedstawiony 1
przedstawiony jest 4
jest wizerunek 3
Archanioła, patrona 1
patrona kościoła. 2
kościoła. Na 2
Na zatrucie 1
zatrucie szczególnie 1
szczególnie narażeni 1
narażeni są 1
pracownicy silosów, 1
silosów, gdyż 1
gdyż dwutlenek 1
dwutlenek azotu 1
azotu powstaje 1
wyniku rozkładu 1
rozkładu białek 1
białek zawierających 1
zawierających azot 1
azot ( 1
Na zawodowstwo 2
zawodowstwo przeszedł 2
styczniu 2001. 1
Na zboczach 2
góry kursuje 1
kursuje kolej 1
kolej linowa 1
linowa do 1
wysokości 2200 1
2200 m. 1
zboczach i 2
terenach niezalewanych 1
niezalewanych wytworzyły 1
wytworzyły się 3
się ekosystemy 1
ekosystemy łąkowe 1
łąkowe (w 1
tym siedliska 1
siedliska kserotermiczne) 1
kserotermiczne) i 1
i leśne. 1
leśne. Na 1
Na zboczu 1
zboczu od 1
strony Wilkszyna 1
Wilkszyna systematycznie 1
systematycznie powstaje 1
powstaje zabudowa 1
zabudowa jednorodzinna. 1
jednorodzinna. Na 1
Na zdjęciach 3
zdjęciach powierzchni 1
Księżyca znaleziono 1
znaleziono liczne 2
liczne uskoki 1
uskoki skalne. 1
skalne. Na 1
satelitarnych i 1
na współczesnej 1
współczesnej mapie 1
ma zabudowań 1
zabudowań w 1
miejscu. Na 1
satelitarnych z 1
miejscu wsi 1
jest las. 1
las. Na 1
Na zdjęciu 1
zdjęciu część 1
część „B” 1
„B” Cmentarza 1
Cmentarza Komunalego 1
Komunalego na 1
na Dołach 1
Dołach w 1
Łodzi zimą 1
zimą – 1
– widać 1
widać pokrywający 1
pokrywający teren 1
teren i 1
i groby 1
groby śnieg. 1
śnieg. Na 1
Na żelbetowych 1
żelbetowych podstawach 1
podstawach zamontowano 1
zamontowano cztery 1
cztery sowieckie 1
sowieckie działa 1
działa kalibru 1
kalibru 130 1
130 mm. 1
Na zesłaniu 1
zesłaniu kontynuował 1
działalność fotograficzną, 1
fotograficzną, nieodpłatnie 1
nieodpłatnie uwieczniając 1
uwieczniając współtowarzyszy 1
współtowarzyszy zesłania. 1
zesłania. Na 1
Na żetonach 1
żetonach znajdują 1
się kolorowe 1
kolorowe linie 1
linie w 1
kolorach, które 1
są ponumerowane 1
ponumerowane od 1
do 9, 1
9, krzyżujące 1
krzyżujące się 2
trzech kierunkach. 1
kierunkach. Na 1
Na zewnątrz 7
zewnątrz architektura 1
architektura katedry 1
katedry charakteryzuje 1
jej wnętrze 1
wnętrze niejednorodnością 1
niejednorodnością stylistyczną. 1
stylistyczną. Na 1
zewnątrz cmentarza, 1
cmentarza, przy 1
jego ogrodzeniu 1
ogrodzeniu zamontowana 1
zamontowana jest 1
tabliczka informacyjna. 1
zewnątrz okręgu 1
okręgu jest 1
on starannie 1
starannie wyrównywany 1
wyrównywany przed 1
przed każdym 3
każdym pojedynkiem, 1
pojedynkiem, aby 1
w niejasnych 3
niejasnych przypadkach 1
przypadkach sędziowie 1
sędziowie mogli 1
mogli po 2
po śladach 1
śladach określić 1
określić zwycięzcę. 1
zwycięzcę. Na 1
zewnątrz ściany 2
ściany szalowane 1
szalowane deskami, 1
deskami, z 1
z wydatnym 1
wydatnym zadaszeniem 1
zadaszeniem wokół 1
wokół kościoła. 1
zewnątrz wmurowano 1
wmurowano brązową 1
brązową tablicę 1
tablicę ku 1
czci ks. 1
Na zewnątrz, 1
zewnątrz, wszystkie 1
wszystkie widoczne 1
widoczne fragmenty 1
fragmenty schronu 1
schronu pokryte 1
pokryte były 2
były kamuflażem, 1
kamuflażem, a 1
a całość 2
całość dodatkowo 1
dodatkowo nakrywała 1
nakrywała siatka 1
siatka maskująca. 1
maskująca. Na 1
zewnątrz wymaga 1
wymaga stanowiska 2
stanowiska cienistego 1
cienistego lub 1
lub półcienistego, 1
półcienistego, dobrze 1
dobrze nadaje 2
roślina pokrywowa 1
pokrywowa w 1
gdzie słabo 1
słabo rosną 1
rosną bardziej 1
bardziej światłolubne 1
światłolubne gatunki. 1
gatunki. Na 1
zewnątrz znajduje 1
warstwa czekolady 1
czekolady z 1
z kawałkami 1
kawałkami orzecha, 1
orzecha, a 1
nią jest 1
jest cienki, 1
cienki, jasnobrązowy 1
jasnobrązowy wafel 1
wafel w 1
kształcie kuli. 1
kuli. Nazewnictwo 1
Nazewnictwo potoku 1
potoku jest 1
jest niejednoznaczne, 1
niejednoznaczne, nawet 1
samych źródłach. 1
źródłach. Na 1
Na zgliszczach 1
zgliszczach w 1
latach 1945–1947 2
1945–1947 została 1
zbudowana skromna, 1
skromna, druga 1
druga świątynia, 1
świątynia, także 1
także drewniana, 1
drewniana, pw. 1
pw. NMP 2
NMP Częstochowskiej 1
też staraniem 1
ks. Józefa 3
Józefa Adamczyka. 1
Adamczyka. Na 1
Na zgromadzeniach 1
zgromadzeniach wspólników 1
wspólników obu 1
obu spółek 1
spółek muszą 1
być podjęte 1
podjęte uchwały 1
o jednobrzmiącej 1
jednobrzmiącej treści. 1
treści. Na 1
Na zielonogórskiej 1
zielonogórskiej uczelni 1
uczelni poza 1
działalnością naukowo-dydaktyczną 2
naukowo-dydaktyczną pełnił 1
pełnił szereg 1
szereg istotnych 1
istotnych funkcji 1
funkcji organizacyjnych. 2
organizacyjnych. Na 1
Na zielonym 1
zielonym polu 1
polu i 1
i niebieskiej 1
niebieskiej linii 1
linii ma 1
ma ona 8
ona kolor 1
kolor żółty, 1
żółty, a 2
na żółtym 1
żółtym polu 1
polu – 1
kolor złoty. 1
złoty. Na 1
Na Ziemię 2
Ziemię przesłano 1
przesłano także 1
także transmisje 1
transmisje telewizyjne 1
telewizyjne Bykowskiego 1
Bykowskiego (retransmitowane 1
(retransmitowane przez 1
przez telewizje 1
telewizje państw 1
demokracji ludowych 1
i Zachodu). 1
Zachodu). Na 1
Ziemię przybywa 1
przybywa za 1
za Blurrem, 1
Blurrem, chce 1
chce być 3
być taki 1
jak on, 1
on, przyłącza 1
do Autobotów 1
Autobotów i 1
zostaje partnerem 1
partnerem Hot 1
Hot Shota. 2
Shota. Na 1
Na Ziemi 3
Ziemi ma 1
miejsce ogromna 1
ogromna susza 1
susza i 2
i upał, 1
upał, a 1
na Diplodorianrex 1
Diplodorianrex jest 1
jest nieznośny 1
nieznośny mróz. 1
mróz. Na 1
Na ziemi 1
ziemi niezgrabnie 1
niezgrabnie pełzają. 1
pełzają. Na 1
Ziemi równocześnie 1
równocześnie zachodziły 1
zachodziły złożone 1
złożone procesy 1
procesy geologiczne 1
geologiczne i 1
i ewolucja 1
ewolucja biologiczna, 1
biologiczna, zmieniał 1
się skład 2
skład atmosfery 1
i hydrosfery, 1
hydrosfery, zmieniała 1
się aktywność 2
aktywność Słońca 1
i odległość 1
odległość Ziemi 1
Ziemi od 1
od Słońca. 2
Słońca. Na 1
Ziemi zarówno 1
zarówno źródło 1
światła (Słońce), 1
(Słońce), jak 1
i jedyny 3
jedyny obiekt, 1
obiekt, który 1
może – 1
– ze 6
na niewielką 5
niewielką odległość 1
odległość – 1
– brać 1
typu zjawisku 1
zjawisku (Księżyc), 1
(Księżyc), mają 1
niemal jednakowe 1
jednakowe rozmiary 1
rozmiary kątowe 1
kątowe (około 1
(około pół 1
pół stopnia). 1
stopnia). Nazim 1
Nazim Cham 1
Cham zwiększył 1
zwiększył obciążenia 1
obciążenia wynikające 1
przymusowej (bsk. 1
(bsk. rajaáki) 1
rajaáki) i 1
i opodatkowania, 1
opodatkowania, acz 1
acz nierównomiernie: 1
nierównomiernie: z 1
z ulgami 1
ulgami dla 1
dla Buruszów 1
Buruszów i 1
mieszkańców Shinaki 1
Shinaki oraz 1
oraz dodatkowymi 1
dodatkowymi ciężarami 1
ciężarami dla 1
mieszkańców Gojalu. 1
Gojalu. Na 1
Na zimę 1
zimę zakopują 1
zakopują się 1
w ziemi, 3
gdzie zamieniają 1
w połyskujące 1
połyskujące czarnoczerwone 1
czarnoczerwone poczwarki. 1
poczwarki. Na 1
Na zimowiska 1
zimowiska wybiera 1
wybiera stanowiska 1
stanowiska suchsze, 1
suchsze, jak 1
jak obrzeża 1
obrzeża łąk 1
łąk czy 1
czy ściółka 1
ściółka wokół 1
wokół pni 1
pni olch 1
olch i 1
pod krzewami 1
krzewami wierzb. 1
wierzb. Na 1
Na zimowych 2
w Soczi 2
Soczi zadebiutowali 1
zadebiutowali reprezentanci 1
reprezentanci 7 1
7 państw: 1
państw: Dominiki, 1
Dominiki, Malty, 1
Malty, Paragwaju, 1
Paragwaju, Timoru 1
Timoru Wschodniego, 1
Wschodniego, Togo, 1
Togo, Tonga 1
Tonga i 1
i Zimbabwe. 2
Zimbabwe. Na 1
igrzyskach zadebiutowali 1
zadebiutowali przedstawiciele 1
przedstawiciele 5 1
5 państw: 1
państw: Kamerunu, 1
Kamerunu, Hongkongu, 1
Hongkongu, Nepalu, 1
Nepalu, Tadżykistanu 1
Tadżykistanu i 1
i Tajlandii. 1
Tajlandii. Naziści 1
Naziści czerpali 1
czerpali głównie 1
z symboliki 1
symboliki krzyżackiej 1
krzyżackiej a 1
a wpływ 1
wpływ ideowy 1
ideowy pozostawał 1
pozostawał ograniczony 1
ograniczony Ausma 1
Ausma Cimdiņa, 1
Cimdiņa, Jonathan 1
Jonathan Osmond. 1
Osmond. Nazistom 1
Nazistom i 1
i Hitlerowi, 1
Hitlerowi, jako 1
jako gwarantującym 1
gwarantującym interesy 1
interesy wielkiego 1
wielkiego przemysłu, 1
przemysłu, przyrzeczono 1
przyrzeczono znaczną 1
znaczną pomoc 1
pomoc finansową, 1
finansową, dzięki 1
której mogli 1
mogli przygotować 1
przygotować się 1
marcu 1932 1
1932 i 2
i zorganizować 1
zorganizować kampanię 1
kampanię przedwyborczą. 1
przedwyborczą. Nazistowskie 1
Nazistowskie kierownictwo 1
kierownictwo było 1
było tym 1
tym zaniepokojone, 1
zaniepokojone, ponieważ 1
ponieważ chciało, 2
chciało, by 1
by niemieckie 1
niemieckie kobiety 1
kobiety wykazywały 1
wykazywały się 1
się możliwie 1
możliwie wysoką 1
wysoką rozrodczością. 1
rozrodczością. Na 1
Na zlecenie 1
zlecenie prowadzącego 1
prowadzącego śledztwo 1
śledztwo prokuratora, 1
prokuratora, sekcję 1
sekcję zwłok 1
zwłok zmarłych 1
zmarłych dzieci 1
oraz badanie 1
badanie Maurice'a 1
Maurice'a wykonał 1
wykonał profesor 1
profesor medycyny 2
medycyny sądowej 2
sądowej Léon 1
Léon Henri 1
Henri Thoinot. 1
Thoinot. Na 1
Na złożenie 1
złożenie jaj 1
rozwój muszycy 1
muszycy szczególnie 1
szczególnie narażone 1
narażone są 2
są osoby 1
osoby unieruchomione, 1
unieruchomione, z 1
rozległymi uszkodzeniami 1
uszkodzeniami skóry 1
skóry i 3
i tkanek 1
miękkich. Naznaczanie 1
Naznaczanie bywa 1
bywa przyczyną 1
przyczyną deprecjonowania 1
deprecjonowania jednostek 1
społecznych. Na 1
Na znak 2
znak sprzeciwu 1
sprzeciwu względem 1
względem takich 1
takich proporcji, 1
proporcji, członkowie 1
członkowie opozycyjni 1
opozycyjni odmówili 1
odmówili pracy 1
– Komisja 1
Komisja obradowała 1
obradowała tylko 1
składzie sanacyjnym. 1
sanacyjnym. Na 1
znak tryumfu 1
tryumfu dzwoniły 1
dzwoniły wszystkie 1
wszystkie dzwony 1
dzwony kościelne. 1
kościelne. Na 1
Na zorganizowanie 1
zorganizowanie bożonarodzeniowej 1
bożonarodzeniowej parady 1
parady w 1
rodzinnym miasteczku 1
miasteczku zostało 1
zostało jej 2
jej zaledwie 1
zaledwie dwa 3
dwa tygodnie. 4
Na zrealizowanie 1
zrealizowanie tego 1
tego ambitnego 1
ambitnego planu 1
planu najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej nie 1
nie starczyło 1
starczyło mu 1
mu sił. 1
sił. Nazwa 1
Nazwa Aculifera 1
Aculifera była 1
czas synonimizowana 1
synonimizowana z 1
z Amphineura 1
Amphineura ( 1
( Nazwa 8
Nazwa allegro 1
allegro sonatowe 1
sonatowe jest 1
jest prawidłowa 1
prawidłowa tylko 1
gdy forma 1
forma jest 1
jest utrzymana 2
utrzymana w 4
tempie allegro 1
allegro ( 1
Nazwa Amon 1
Amon Hen 1
Hen w 1
w sindarinie 1
sindarinie znaczy 1
znaczy Wzgórze 1
Wzgórze Wypatrywania. 1
Wypatrywania. Nazwa 1
Nazwa Błędzianka 1
Błędzianka była 1
była stosowana 1
stosowana już 1
międzywojennym dla 1
dla ówczesnej 1
ówczesnej polskiej 1
polskiej części 2
części rzeki 2
rzeki Mapa 1
Mapa taktyczna 1
taktyczna 1:100.000. 1
1:100.000. Nazwa 1
Nazwa browaru 1
browaru pochodzi 1
od położonego 1
położonego kiedyś 1
kiedyś w 2
pobliżu zamku 2
zamku Karlsberg. 1
Karlsberg. Nazwa 1
Nazwa capture 1
capture the 1
the flag 1
flag (CTF) 1
(CTF) stosowana 1
wobec zawodów 1
zawodów z 2
dziedziny bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa teleinformatycznego. 1
teleinformatycznego. Nazwa 1
Nazwa Chałupy 1
Chałupy pojawiła 1
roku 1920, 1
1920, choć 1
choć nazwa 1
nazwa Ceynowa 1
Ceynowa funkcjonowała 1
funkcjonowała jeszcze 1
roku 1928. 1
1928. Nazwa 1
Nazwa Das 1
Das EFX 1
EFX oznacza 1
oznacza "Drayz 1
"Drayz and 1
and Skoob 1
Skoob Effects" 1
Effects" (Drayz 1
(Drayz i 1
i Skoob 1
Skoob dają 1
dają czadu). 1
czadu). Nazwa 1
Nazwa domu 1
domu była 1
była inspiracją 1
dla przyjęcia 1
przyjęcia pseudonimu 1
pseudonimu literackiego 1
literackiego „Podgrobelski”. 1
„Podgrobelski”. Nazwa 1
Nazwa DOS 1
DOS obejmuje 1
obejmuje rodzinę 1
rodzinę systemów, 1
systemów, stanowiących 1
stanowiących kolejne 1
kolejne wersje 1
wersje rozwojowe 1
rozwojowe opracowywane 1
opracowywane wraz 1
z powstawaniem 2
powstawaniem nowych 2
nowych serii 2
serii maszyn 1
maszyn cyfrowych. 1
cyfrowych. Nazwa 1
Nazwa dzierżawcza 1
dzierżawcza z 1
z formantem 1
formantem -ino 1
-ino od 1
od kaszubskiej 1
kaszubskiej postaci 1
postaci spieszczonego 1
spieszczonego imienia 1
imienia Stojęta 1
Stojęta jako 1
jako Stowięta. 1
Stowięta. Nazwa 1
Nazwa firmy 1
firmy pochodzi 1
nazw dwóch 1
dwóch rzek 1
rzek – 1
– Nazwa 4
Nazwa gatunkowa 1
gatunkowa pochodzi 2
łacińskich słów: 1
słów: niger 1
niger co 1
znaczy czarny, 1
czarny, oraz 1
oraz gularis 1
gularis oznaczające 1
oznaczające gardło. 1
gardło. Nazwa 1
Nazwa GeForce 1
GeForce 256 1
256 powstała 1
wyniku konkursu, 1
konkursu, ogłoszonego 1
1999. Nazwa 1
Nazwa Glinianka 1
Glinianka Podwójna 1
Podwójna wiąże 1
tym były 1
dwa stawy. 1
stawy. Nazwa 1
Nazwa głowacz 1
głowacz pochodzi 1
dużych koszyczków 1
koszyczków (jak 1
(jak głowa 1
głowa na 1
na szyi). 1
szyi). Nazwa 1
Nazwa góry 1
góry pochodzi 1
od krzyża 1
z pozłacaną 1
pozłacaną pięcioramienną 1
pięcioramienną gwiazdą, 1
gwiazdą, ustawionego 1
ustawionego na 1
w 1670 1
1670 roku 1
punkt orientacyjny 1
orientacyjny dla 1
dla podróżnych. 1
podróżnych. Nazwa 1
Nazwa grupy 2
grupy pochodzi 1
od zainteresowania 1
zainteresowania Nicka 1
Nicka Jonasa 1
Jonasa polityką. 1
polityką. Nazwa 1
grupy wywodzi 1
od restauracji 1
restauracji „Au 1
„Au crocodile”, 1
crocodile”, w 1
której odbyło 1
spotkanie założycielskie. 1
założycielskie. Nazwa 1
Nazwa Harpacticoida 1
Harpacticoida pochodzi 1
języka greckiego: 1
greckiego: harpacticon 1
harpacticon – 1
– drapieżny, 1
drapieżny, -oid 1
-oid – 1
– przypominający. 1
przypominający. Nazwa 1
Nazwa "hebraeus" 1
"hebraeus" ma 1
ma zapewne 1
zapewne związki 1
z przymiotnikiem 1
przymiotnikiem "hebrajski" 1
"hebrajski" lub 1
z miastem 3
miastem Hebron, 1
Hebron, co 1
co odnosi 1
do terenu 1
terenu występowania 1
występowania podgatunku. 1
podgatunku. Nazwa 1
Nazwa hrabstwa 1
hrabstwa pochodzi 1
rzeki Clearwater. 1
Clearwater. Nazwa 1
Nazwa Irena 1
Irena pochodzi 1
imienia synowej 1
synowej Iwana 1
Iwana Paskiewicza, 1
Paskiewicza, żony 1
żony jego 1
jedynego syna, 1
syna, Fiodora 1
Fiodora (Irina 1
(Irina Iwanowna 1
Iwanowna Woroncowa-Daszkowa). 1
Woroncowa-Daszkowa). Nazwa 1
Nazwa Izabelin 1
Izabelin wywodzi 1
imienia właścicielki 1
właścicielki okolicznych 1
lasów Izabeli 1
Izabeli Zielińskiej. 1
Zielińskiej. Nazwa 1
Nazwa jej 1
jej wywodzi 1
od terminu 1
terminu manda 1
manda (nauka), 1
(nauka), co 1
co praktycznie 1
praktycznie odpowiada 1
odpowiada greckiemu 1
greckiemu terminowi 1
terminowi 'gnoza'. 1
'gnoza'. Nazwa 1
często nadużywana 1
nadużywana i 1
podawana w 4
innych jeżyn 1
jeżyn z 1
z podrodzaju 2
podrodzaju Rubus. 1
Rubus. Nazwa 1
Nazwa Jimmy 1
Jimmy Eat 1
Eat World 1
World nie 1
do wokalisty 1
wokalisty prowadzącego 1
prowadzącego – 1
– Jima 1
Jima Adkinsa. 1
Adkinsa. Nazwa 1
Nazwa Jowisz 1
Jowisz powróciła 1
powróciła po 1
roku. Nazwa 1
Nazwa „kalina” 1
„kalina” jest 1
tak rozpowszechniona 1
rozpowszechniona w 3
polskim, że 1
zasadzie nie 2
istnieją inne 1
inne określenia. 1
określenia. Nazwa 1
Nazwa "ki-aikido" 1
"ki-aikido" jest 1
używana także 3
inne style, 1
style, stworzone 1
przez uczniów 5
uczniów Tōhei, 1
Tōhei, na 1
przykład Aikido 1
Aikido Yuishinkai 1
Yuishinkai Koretoshi 1
Koretoshi Maruyamy. 1
Maruyamy. Nazwa 1
Nazwa kościoła 1
San Salvatore 1
Salvatore in 1
in Onda, 1
Onda, czyli 1
czyli Świętego 1
Świętego Zbawiciela 1
Zbawiciela na 1
na Fali, 1
Fali, pochodzi 1
pochodzi najprawdopodobniej 2
najprawdopodobniej stąd, 1
kościół jest 3
brzegu Tybru, 1
Tybru, którego 1
którego fale 1
fale w 1
przeszłości występowały 1
występowały z 1
z brzegów 1
brzegów i 2
i zalewały 1
zalewały świątynię. 1
świątynię. Nazwa 1
Nazwa "Kviberg" 1
"Kviberg" pochodzi 1
słowa "jałówka" 1
"jałówka" ( 1
Nazwa łacińska 1
łacińska i 1
i niemiecka 1
niemiecka oznaczają 1
oznaczają „płytkie 1
„płytkie jezioro”. 1
jezioro”. Nazwa 1
Nazwa linii 1
linii nie 2
ma uzasadnienia 1
uzasadnienia historycznego, 1
historycznego, gdyż 1
gdyż trasa 1
trasa nie 1
nie powstała 1
o jednolite 1
jednolite koncepcyjnie 1
koncepcyjnie plany 1
nie istniało 2
istniało jakiekolwiek 1
jakiekolwiek towarzystwo 1
towarzystwo kolejowe 1
kolejowe o 1
tej lub 1
lub podobnej 1
podobnej nazwie 1
nazwie linię 1
linię tę 2
tę realizujące. 1
realizujące. Nazwa 1
Nazwa lodospadu 1
lodospadu pochodzi 1
nazwiska prof. 1
prof. Nazwał 1
Nazwał on 2
on swój 5
swój napój 1
napój Kunces 1
Kunces melnais 1
melnais balzams, 1
balzams, czyli 1
czyli czarny 1
czarny balsam 1
balsam Kuncego. 1
Kuncego. Nazwał 1
on wodę 1
wodę Margon, 1
Margon, co 1
starożytnym języku 1
greckim oznaczało 1
oznaczało perłę. 1
perłę. Nazwa 1
Nazwa Lwowa 1
Lwowa ma 1
charakter dzierżawczy, 1
dzierżawczy, od 1
imienia „ 1
„ Nazwa 3
Nazwa mabinogi 1
mabinogi pierwotnie 1
pierwotnie odnosiła 1
odnosiła się 2
pierwszych czterech 1
czterech opowieści, 1
opowieści, tzw. 1
tzw. „Czterech 1
„Czterech gałęzi 1
gałęzi Mabinogi” 1
Mabinogi” (patrz 1
niżej), najstarszych 1
z najdawniejszą 1
najdawniejszą tradycją. 1
tradycją. Nazwa 1
Nazwa marki 1
marki powstała 1
angielskiego słowa 3
słowa „orange”, 1
„orange”, jednak, 1
jednak, żeby 1
nie kojarzono 1
kojarzono marki 1
marki z 1
z pomarańczami, 1
pomarańczami, logo 1
logo firmy 1
firmy jest 3
jest kwadratowe. 1
kwadratowe. Nazwa 1
Nazwa metody 1
metody pochodzi 1
od wyrazów: 1
wyrazów: women 1
women ( 1
Nazwa miasta 7
miasta Al-Arisz 1
Al-Arisz w 1
języku arabskim 3
arabskim oznacza 1
oznacza „chaty 1
„chaty palmowe”. 1
palmowe”. Nazwa 1
od hiszpańskiego 1
hiszpańskiego „corte 1
„corte madera”, 1
madera”, co 1
co dosłownie 1
oznacza „rąb 1
„rąb drewno”. 1
drewno”. Nazwa 1
jeziora Wiejsieje 1
Wiejsieje położonego 1
położonego 6 1
od miasta. 6
miasta. Nazwa 2
nazwiska Francisco 1
Francisco Gómez 1
Gómez Palacio 1
Palacio y 1
y Bravo 1
Bravo pisarza, 1
pisarza, dziennikarza 1
dziennikarza i 1
i gubernatora 2
gubernatora stanu 2
stanu Durango 1
Durango w 1
60. XIX 4
wieku. Nazwa 1
nazwy jednej 1
z kopalń 1
kopalń Crowned 1
Crowned King 1
King Mine, 1
Mine, położonej 1
położonej niedaleko 1
niedaleko miasta. 1
miasta Przedbórz 1
Przedbórz może 1
od topografii 1
topografii okolicy 1
okolicy albo 1
albo od 1
imienia założyciela 1
założyciela lub 1
lub dzierżawcy 1
dzierżawcy osady. 1
osady. Nazwa 1
miasta wywodzi 1
nazwiska założyciela. 1
założyciela. Nazwa 1
Nazwa miejscowa 1
miejscowa Alojzów 1
Alojzów wywodzi 1
osobowej – 1
– imienia 1
imienia Alojzy. 1
Alojzy. Nazwa 1
Nazwa miejscowości 12
miejscowości może 2
też pochodzić 1
słowa lepa 1
lepa oznaczającego 1
oznaczającego dogodne 1
do cumowania. 1
cumowania. Nazwa 1
miejscowości notowana 1
notowana była 1
formach Grabech 1
Grabech (1332), 1
(1332), Grabyecz 1
Grabyecz (1470-80). 1
(1470-80). Nazwa 1
miejscowości pochodzi 13
od faktu, 1
że znajdowało 1
tutaj wiele 1
wiele cegielni. 1
cegielni. Nazwa 1
od gliny, 1
gliny, stanowiącej 1
stanowiącej podłoże 1
podłoże geologiczne, 1
geologiczne, na 1
którym leży 2
leży wieś. 1
wieś. Nazwa 1
imienia Reinhard 1
Reinhard (prawdopodobnie 1
(prawdopodobnie jej 1
jej fundatora). 1
fundatora). Nazwa 1
od pułapek 1
pułapek na 1
na ryby. 1
ryby. Nazwa 1
od "wolnizny" 1
"wolnizny" czyli 1
czyli okresu 1
okresu zwolniena 1
zwolniena wsi 1
od powinności 1
powinności feudalnych. 1
feudalnych. Nazwa 1
od wyrazu 3
wyrazu brzoza. 1
brzoza. Nazwa 1
od rodu 1
rodu Petrykozkich. 1
Petrykozkich. Nazwa 1
dwóch słów: 1
słów: zott 1
zott (włochaty) 1
(włochaty) i 1
i kittel 1
kittel (kytlice 1
(kytlice lub 1
lub bluzka). 1
bluzka). Nazwa 1
miejscowości wywodzi 2
z wyrazu: 1
wyrazu: wyspa 1
wyspa – 1
– wispa 1
wispa – 1
– ispa 1
ispa – 1
– isep. 1
isep. Nazwa 1
miejscowości wzięła 1
od targowiska, 1
targowiska, które 1
które było 9
bezpośredniej miejscowości 1
miejscowości od 2
terenach obecnej 1
obecnej wsi. 1
wsi. Nazwa 1
Nazwa miesięcznika 1
miesięcznika nawiązywała 1
nawiązywała do 3
do lewicowego 1
lewicowego pisma 1
pisma międzywojennej 1
międzywojennej awangardy 1
awangardy „ 1
Nazwa „Morskie 1
Oko” jest 1
jest tłumaczeniem 1
tłumaczeniem z 1
niemieckiego. Nazwa 1
Nazwa mostu 1
mostu pochodzi 1
pochodzi stąd, 3
stąd, iż 1
iż kiedyś 1
kiedyś za 1
za przejście 1
przejście przez 1
most były 1
były pobierane 1
pobierane opłaty 1
wysokości jednego 1
jednego grosza. 1
grosza. Nazwa 1
Nazwa Nanaimo 1
Nanaimo pochodzi 1
od ludu 2
ludu Snuneymuxw. 1
Snuneymuxw. Nazwa 1
Nazwa na 1
wieków zmieniała 1
zmieniała się: 1
się: Peryese 1
Peryese (1323), 1
(1323), Perieze 1
Perieze (1393), 1
(1393), Darsicze 1
Darsicze (1773), 1
(1773), Dražice 1
Dražice (1808); 1
(1808); węgierska 1
węgierska nazwa 1
to Perjése. 1
Perjése. Nazwa 1
Nazwa naukowa 11
naukowa gatunku 1
gatunku oznacza 1
oznacza ptaka 1
ptaka rajskiego 1
rajskiego beznogiego. 1
beznogiego. Nazwa 1
naukowa tego 10
gatunku skorupiaków 9
skorupiaków została 10
przez biologa 2
biologa Hansa-Volkmara 1
Hansa-Volkmara Herbsta. 1
Herbsta. Nazwa 1
niemieckiego zoologa 1
zoologa Friedricha 1
Friedricha Kiefera. 1
Kiefera. Nazwa 1
przez amerykańskiego 4
amerykańskiego zoologa 1
zoologa Nella 1
Nella Bevela 1
Bevela Causeya 1
Causeya (1910-1979). 1
(1910-1979). Nazwa 1
przez ukraińskiego 1
ukraińskiego zoologa 1
zoologa Władysława 1
Władysława Monczenkę. 1
Monczenkę. Nazwa 1
przez francuską 1
francuską zoolog 1
zoolog Françoise 1
Françoise Lescher-Moutoué. 1
Lescher-Moutoué. Nazwa 1
chilijską biolog 1
biolog Guacoldę 1
Guacoldę Guajardo 1
Guajardo Artię. 1
Artię. Nazwa 1
przez belgijską 1
belgijską zoolog 1
zoolog Isabellę 1
Isabellę van 1
der Velde. 1
Velde. Nazwa 1
przez Paolę 1
Paolę De 1
De Laurentiis, 1
Laurentiis, Giuseppe 1
Giuseppe Lucio 1
Lucio Pesce 1
Pesce i 1
i Stuarta 1
Stuarta A. 1
A. Halse. 1
Halse. Nazwa 1
biologa Tomislava 1
Tomislava Karanovicia. 1
Karanovicia. Nazwa 1
rodzaju skorupiaków 1
przez parazytologa 1
parazytologa P. 1
P. Kirtisinghe. 1
Kirtisinghe. Nazwa 1
Nazwa nawiązuje 1
do planu 2
planu budynku, 1
budynku, który 1
który przypomina 1
przypomina literę 2
literę Τ 1
Τ ( 1
( Nazwana 1
Nazwana została 1
została M.O.L. 1
M.O.L. od 1
tytułu utworu 1
utworu „Meaning 1
„Meaning of 1
of Life”. 1
Life”. Nazwane 1
Nazwane za 1
za nieistniejącą 1
nieistniejącą już 2
już Atchison, 1
Atchison, Topeka 1
Topeka and 1
and Santa 1
Santa Fe 2
Fe Railway. 1
Railway. Nazwano 1
Nazwano ją 1
cześć jednego 1
liderów ruchu 2
syjonistycznego, Josefa 1
Josefa Aaronowicza. 1
Aaronowicza. Nazwa 1
Nazwa okrętu 2
okrętu pochodziła 1
od Lieutenant 1
Lieutenant Jamesa 1
Jamesa R. 1
R. Caldwella 1
Caldwella (? 1
(? Nazwa 1
okrętu prawdopodobnie 1
prawdopodobnie została 1
nadana na 2
cześć małżonki 1
małżonki księcia 1
księcia – 1
– Ludwiki 1
Ludwiki Szarlotty 1
Szarlotty Hohenzollern. 1
Hohenzollern. Nazwa 1
Nazwa organizacji 1
organizacji została 1
cześć wojny 1
wojny palestyńsko- 1
palestyńsko- Nazwa 1
Nazwa osiedla 1
osiedla wiąże 1
ze specyficznymi 1
specyficznymi warunkami 1
warunkami terenowymi, 1
terenowymi, które 1
które istotnie 1
istotnie kontrastują 1
kontrastują z 1
pozostałymi łódzkimi 1
łódzkimi osiedlami. 1
osiedlami. Nazwa 1
Nazwa osobowa 1
osobowa pochodziła 1
wyrazu pospolitego 1
pospolitego dzięgiel 1
dzięgiel ( 1
Nazwa owada 1
owada pochodzi 1
od nieprzyjemnego 1
nieprzyjemnego zapachu, 1
zapachu, który 1
który wydziela 1
wydziela z 1
z gruczołów 1
gruczołów zapachowych 1
zapachowych na 1
na śródpiersiu 1
śródpiersiu w 1
zagrożenia. Nazwa 1
Nazwa parku 1
parku została 1
została zaczerpnięta 2
zaczerpnięta od 2
od strumienia 1
strumienia Ha-Zachav. 1
Ha-Zachav. Nazwa 1
Nazwa „Patrick 1
„Patrick The 1
The Pan” 1
Pan” (w 1
(w tłum. 1
tłum. z 1
ang. „Patelnia 1
„Patelnia zwana 1
zwana Patrykiem”) 1
Patrykiem”) powstała 1
z błędu 1
błędu literowego. 1
literowego. Nazwa 1
Nazwa pierwotna 1
pierwotna Kleine 1
Kleine Scheitniger 1
Scheitniger Strasse 2
Strasse (Małoszczytnicka), 1
(Małoszczytnicka), nawiązuje 1
nazwy pobliskiej 2
pobliskiej ulicy 1
ulicy Kardynała 1
Kardynała Bolesława 1
Bolesława Kominka, 1
Kominka, która 1
nosiła wówczas 2
wówczas nazwę 3
nazwę Scheitniger 1
Strasse (Szczytnicka). 1
(Szczytnicka). Nazwa 1
Nazwa Pirzchała 1
Pirzchała pochodzi 1
języka staropolskiego. 1
staropolskiego. Nazwa 1
Nazwa planetoidy 8
planetoidy pochodzi 8
od Carmelity 1
Carmelity Mirandy 1
Mirandy (ur. 1
(ur. 1950), 1
1950), miłośniczki 1
miłośniczki astronomii. 1
astronomii. Nazwa 1
od Daiki 1
Daiki Matsubayashiego 1
Matsubayashiego (ur. 1
1961), członka 1
członka Towarzystwa 1
Towarzystwa Astronomicznego 1
Astronomicznego Saga, 1
Saga, zainteresowanego 1
zainteresowanego meteorami, 1
meteorami, kometami 1
kometami oraz 1
oraz fotografią 1
fotografią zaćmień 1
zaćmień Słońca. 1
Słońca. Nazwa 1
od Florisa-Jana 1
Florisa-Jana van 1
der Meulena, 1
Meulena, 5000. 1
5000. Nazwa 1
od Helmuta 1
Helmuta Moritza 1
Moritza (ur. 1
(ur. 1933), 1
1933), wybitnego 1
wybitnego austriackiego 1
austriackiego profesora 1
profesora geodezji. 1
geodezji. Nazwa 1
od Hyoichiro 1
Hyoichiro Takeno 1
Takeno (1910-2000) 1
(1910-2000) i 1
syna Setsuo 1
Setsuo Takeno 1
Takeno (ur. 1
(ur. 1936), 1
1936), profesorów 1
profesorów na 1
w Hiroszimie. 1
Hiroszimie. Nazwa 1
od Jeana-Jacquesa, 1
Jeana-Jacquesa, syna 1
syna odkrywczyni. 1
odkrywczyni. Nazwa 1
od najmłodszej 1
córki odkrywcy. 1
odkrywcy. Nazwa 1
niemieckiego imienia 1
imienia Kerstin. 1
Kerstin. Nazwa 1
Nazwa planety 1
planety pochodzi 1
nazwy gwiazdy 1
gwiazdy centralnej 1
centralnej układu, 1
układu, w 1
się znajduje 1
znajduje – 1
Nazwa pochodzenia 1
pochodzenia słowiańskiego, 1
słowiańskiego, poświadczona 1
poświadczona historycznie 1
historycznie w 2
formie Circhove 1
Circhove (1256), 1
(1256), Cyrchowe 1
Cyrchowe (1336). 1
(1336). Nazwa 1
Nazwa pochodziła 1
od włoskiego 1
włoskiego fasci. 1
fasci. Nazwa 1
Nazwa pochodzi 23
słowa to 2
to stride 1
stride - 1
- maszerować, 1
maszerować, kroczyć 1
kroczyć w 1
do ruchów 2
ruchów lewej 1
ręki pianisty 1
pianisty na 1
na klawiaturze 1
klawiaturze instrumentu. 1
instrumentu. Nazwa 1
dawnej nazwy 2
nazwy wsi 1
wsi Zoryczy. 1
Zoryczy. Nazwa 1
od dużej 1
dużej skały 1
skały (ang. 1
(ang. rock), 1
rock), znajdującej 1
rzeki (obecnie 1
granicach miasta 4
miasta Janseville). 1
Janseville). Nazwa 1
głównego okrętu 1
okrętu typu. 1
typu. Nazwa 1
greckiego „aeon” 1
„aeon” – 1
– wieczność. 1
wieczność. Nazwa 1
od Hansa 1
Hansa Schmidta 1
Schmidta – 1
– kanadyjskiego 1
kanadyjskiego wrestlera, 1
często wykorzystywał 1
wykorzystywał ten 1
manewr jako 1
własnego finishera. 1
finishera. Nazwa 1
imienia Eberhard. 1
Eberhard. Nazwa 1
imienia pierwszego 1
pierwszego mieszkańca 1
mieszkańca - 1
- Kazimierza 1
Kazimierza Zychowicza. 1
Zychowicza. Nazwa 1
od istniejącej 1
istniejącej tam 1
tam niegdyś 1
niegdyś rzeki, 1
rzeki, obecnie 1
obecnie wyschniętej 1
wyschniętej doliny 1
doliny Wadi 1
Wadi az-Zahab 1
az-Zahab ( 1
od koncernu 1
koncernu elektronicznego 1
elektronicznego Mitsubishi 1
Mitsubishi Electric. 1
Electric. Nazwa 1
miejsca odkrycia 1
odkrycia – 1
nazwiska francuskiego 1
francuskiego paleontologa 1
paleontologa M.E. 1
M.E. Dumortiera 1
Dumortiera (1803-1876). 1
(1803-1876). Nazwa 1
pierwszych liter 1
liter nazwisk 1
nazwisk odkrywców: 1
odkrywców: Becchi, 1
Becchi, Rouet, 1
Rouet, Stora, 1
Stora, Tyutin. 1
Tyutin. Nazwa 1
od placu 1
placu o 1
nazwie. Nazwa 1
od przepływającej 1
przepływającej w 1
Brodni. Nazwa 1
od Psalmu 1
Psalmu 16,8: 1
16,8: „Stawiam 1
„Stawiam sobie 1
sobie zawsze 1
zawsze Pana 1
Pana przed 1
przed oczy” 1
oczy” Nazwa 1
od rolników, 1
rolników, którzy 1
przed wojną, 1
wojną, po 1
po parcelacji 1
parcelacji majątku, 1
majątku, sprowadzili 1
sprowadzili się 1
do Trzebienia 1
Trzebienia z 1
z Małopolski. 2
Małopolski. Nazwa 1
słowa iroha, 1
iroha, dawnej 1
nazwy japońskiego 1
japońskiego sylabariusza 1
sylabariusza ("alfabetu") 1
("alfabetu") składającego 1
z 48 2
48 sylab 1
sylab (obecnie 1
(obecnie używa 1
nazwy a-i-u-e-o). 1
a-i-u-e-o). Nazwa 1
słowa jata, 1
jata, oznaczającego 1
oznaczającego „budę 1
„budę z 1
z chrustu, 1
chrustu, szałas 1
szałas z 1
z gałęzi, 1
gałęzi, prymitywną 1
prymitywną drewnianą 1
drewnianą chatę” 1
chatę” Mrózek 1
Mrózek Robert: 1
Robert: Nazwy 1
Nazwy miejscowe 2
miejscowe dawnego 1
dawnego Śląska 1
Śląska Cieszyńskiego. 2
Cieszyńskiego. Nazwa 1
że kilkaset 1
kilkaset lat 1
temu teren 1
teren ten 4
ten nazwano 1
nazwano Borem, 1
Borem, z 1
na porastające 1
porastające go 1
go lasy. 1
lasy. Nazwa 1
od ukraińskiego 1
ukraińskiego słowa 1
słowa ватра. 1
ватра. Nazwa 1
wyrazu stobor 1
stobor lub 1
lub steber, 1
steber, oznaczającego 1
oznaczającego "słup". 1
"słup". ; 1
; nazwa 1
od związku 1
związku europejskich 1
europejskich miast 1
miast handlowych 1
handlowych – 2
od pierwszego 4
pierwszego strażnika 1
strażnika i 2
i dzwonnika 1
dzwonnika Giovanniego 1
Giovanniego di 1
di Balduccio, 1
Balduccio, który 1
który ze 4
swe lenistwo 1
lenistwo otrzymał 1
otrzymał przydomek 2
przydomek mangiaguadagni 1
mangiaguadagni (zjadacz 1
(zjadacz zarobków). 1
zarobków). Nazwa 1
Nazwa podstawowa 1
podstawowa pochodzi 1
słowa prandky, 1
prandky, co 1
znaczy prędki, 1
prędki, bystry 1
bystry i 1
do wartkiego 1
wartkiego nurtu. 1
nurtu. Nazwa 1
Nazwa „polska” 1
„polska” jeszcze 1
wieku znaczyła 1
znaczyła to 1
samo co 1
co „polna” 1
„polna” np. 1
np. droga 1
droga polna 1
polna to 1
to kiedyś 1
kiedyś droga 1
droga polska. 1
polska. Nazwa 1
Nazwa potoczna 1
potoczna wynika 1
faktu wybudowania 1
wybudowania dwóch 1
nich na 6
na rzutach: 1
rzutach: uproszczonej 1
uproszczonej litery 1
litery Z 1
Z (blok 1
(blok nr 2
nr 29) 1
29) oraz 1
oraz odwróconej 1
odwróconej litery 2
litery L 1
L (blok 1
nr 33), 1
33), oprócz 1
oprócz dwóch 2
dwóch tych 1
tych wymienionych 1
wymienionych bloków 1
bloków składa 1
1 punktowca. 1
punktowca. Nazwa 1
Nazwa powstania 1
powstania wzięła 1
od pochodni 1
pochodni naftowych, 1
naftowych, z 1
którymi chodzili 1
chodzili robotnicy, 1
robotnicy, z 1
powodu których 1
dni całe 1
miasto przesiąkło 1
przesiąkło zapachem 1
zapachem nafty. 1
nafty. Nazwa 1
Nazwa programu 1
programu "Landsat" 1
"Landsat" została 1
nadana po 2
po sukcesie 2
sukcesie pierwszego 1
pierwszego satelity 2
satelity tej 1
serii ERTS 1
ERTS 1 1
1 (ERTS 1
(ERTS A). 1
A). Nazwa 1
Nazwa – 1
– prywatne 1
prywatne firmy 2
firmy wojskowe 1
wojskowe – 1
dosyć myląca, 1
ponieważ zakres 1
zakres usług 1
usług PMC 1
PMC rzadko 1
użyciem siły 1
i działaniami 2
działaniami zbrojnymi. 1
zbrojnymi. Nazwa 1
Nazwa przyłączona 1
przyłączona z 1
z rodzajnikiem 1
rodzajnikiem określonym 1
określonym może 1
używana dla 1
dla podkreślenia 2
podkreślenia szczególnej 1
szczególnej cechy 1
cechy przez 1
przez osobę 1
osobę wyznaczoną 1
wyznaczoną nazwą 1
nazwą główną, 1
główną, często 1
niej wyrazy 1
wyrazy wartościujące, 1
wartościujące, np. 1
np. Jeanne 1
Jeanne d’Arc, 1
d’Arc, l’héroïne 1
l’héroïne célèbre, 1
célèbre, sauva 1
sauva la 1
la France. 1
France. Nazwa 1
Nazwa Roch 1
Roch pochodzi 1
języków indyjskich 1
indyjskich i 2
i arabskich, 1
arabskich, gdzie 1
gdzie wyrazem 1
wyrazem rokh 1
rokh określano 1
określano figurę 1
figurę szachową 1
szachową przedstawiającą 1
przedstawiającą słonia 1
słonia bojowego 1
bojowego z 1
na grzbiecie. 3
grzbiecie. Nazwa 1
Nazwa rodzajowa 2
rodzajowa oznacza 1
oznacza „drapieżnik 1
„drapieżnik z 1
z Wiehengebirge” 1
Wiehengebirge” i 1
i odnosi 2
do wzgórz, 1
wzgórz, w 1
okolicach których 1
których odkryto 2
odkryto jego 1
jego szczątki. 1
szczątki. Nazwa 1
rodzajowa to 1
połączenie słowa 1
słowa gaucho, 1
gaucho, określającego 1
określającego w 1
Argentynie mieszkańców 1
mieszkańców pampy, 1
pampy, oraz 1
oraz nazwy 1
nazwy rodzajowej 1
rodzajowej Ochodaeus. 1
Ochodaeus. Nazwa 1
Nazwa rodziny 1
rodziny wywodzi 1
ze specyficznego 1
specyficznego sposobu 1
sposobu pobierania 1
pobierania pokarmu 1
pokarmu przez 1
przez przedstawicieli 5
przedstawicieli rodziny. 2
rodziny. Nazwa 2
Nazwa ronda 1
ronda pochodzi 1
od przebiegającego 1
przebiegającego w 1
pobliżu 15 1
15 południka 1
południka szerokości 1
wschodniej - 1
- podstawy 1
podstawy wyznaczania 1
wyznaczania czasu 1
czasu środkowoeuropejskiego. 1
środkowoeuropejskiego. Nazwa 1
Nazwa Rosjanie 1
Rosjanie w 1
wiekach XVIII 1
XIX funkcjonowała 1
funkcjonowała jako 4
jako synonim 1
synonim Rusinów. 1
Rusinów. Nazwa 1
Nazwa rzeki 2
rzeki pochodzi 1
imienia Sionna 1
Sionna – 1
– bogini 2
bogini utożsamianej 1
utożsamianej z 1
z rzeką. 1
rzeką. Nazwa 1
rzeki została 1
nadana z 1
powodu czarnego 1
czarnego koloru 1
koloru jego 1
jego wód, 1
wód, który 1
ma związek 2
obecnością skał 1
skał wulkanicznych. 1
wulkanicznych. Nazwa 1
Nazwa serii 1
serii LC, 1
LC, czyli 1
czyli Low 1
Low Cost 1
Cost oznacza 1
angielskim po 1
prostu „niska 1
„niska cena”. 1
cena”. Nazwa 1
Nazwa skałek 1
skałek pochodzi 1
nazwy pola, 1
pola, na 2
znajdują – 1
– Faśtymber. 1
Faśtymber. Nazwa 1
Nazwa skały 2
skały pochodzi 2
jej kształtu 1
kształtu przypominającego 1
przypominającego borsuka. 1
borsuka. Nazwa 1
stoi krzyż. 2
krzyż. Nazwa 1
Nazwa Spismichałowego 1
Spismichałowego Potoku 1
Potoku pochodzi 1
nazwy Doliny 1
Doliny Spismichałowej. 1
Spismichałowej. Nazwa 1
Nazwa stawku 1
stawku jest 1
nazwy doliny, 1
doliny, jej 1
pochodzi właśnie 2
niego. Nazwa 1
Nazwa stylu 1
stylu wywodzi 1
angielskiego glamour 1
glamour (urok, 1
(urok, atrakcyjność). 1
atrakcyjność). Nazwa 1
Nazwa (Święta 1
(Święta Rozmowa) 1
Rozmowa) wprowadza 1
wprowadza w 1
w błąd; 1
błąd; w 1
rzeczywistości wszystkie 1
wszystkie przedstawione 1
przedstawione postacie 1
postacie pogrążone 1
pogrążone są 1
w milczeniu. 1
milczeniu. Nazwa 1
Nazwa szczytu 5
szczytu jest 2
pochodzenia pasterskiego. 1
pasterskiego. Nazwa 1
wytworem współczesnej 1
współczesnej kartografii. 1
kartografii. Nazwa 1
szczytu pochodzi 3
od brukwi, 1
brukwi, którą 1
okolicach tej 1
tej góry 1
góry karmiono 1
karmiono świnie. 1
świnie. Nazwa 1
doliny Fuschertal, 1
Fuschertal, leżącej 1
leżącej na 1
od szczytu. 1
szczytu. Nazwa 1
szczytu stanowi 1
stanowi pamiątką 1
pamiątką z 1
przeszłości. Nazwa 2
Nazwa szkoły 1
szkoły pochodzi 1
od ufundowanego 1
ufundowanego przez 4
niego klasztoru, 1
klasztoru, który 2
się południowo-zachodnim 1
południowo-zachodnim Tybecie, 1
Tybecie, w 1
pobliżu Sakja 1
Sakja i 1
i Tashilhunpo. 1
Tashilhunpo. Nazwa 1
Nazwa ta 9
ta bywa 1
bywa używana 1
w komunikatach 1
komunikatach i 1
i artykułach, 1
artykułach, czasem 1
z tradycyjnym 4
tradycyjnym skrótem 1
skrótem LMU 1
LMU (od 1
(od Ludwig-Maximilians-Universität). 1
Ludwig-Maximilians-Universität). Nazwa 1
ta dotrwała 2
dotrwała do 2
czasów. Nazwa 1
nie przyjęła 2
wśród krakowian 1
krakowian i 1
wkrótce ustaliła 1
ustaliła się 1
ostatecznie – 1
– używana 1
używana potocznie 2
potocznie od 1
ok. Nazwa 1
była nigdy 1
nigdy ′nazwiskiem′, 1
′nazwiskiem′, powinna 1
do gałęzi 2
gałęzi rodziny 1
rodziny królewskiej, 1
królewskiej, które 1
które wywodzą 1
od Conalla 1
Conalla Corca, 1
Corca, założyciela 1
założyciela Cashel, 1
Cashel, jako 1
jego królewskiej 1
królewskiej siedziby. 1
siedziby. Nazwa 1
słowa sunallaxis 1
sunallaxis – 1
– wymieniać 1
wymieniać – 1
ich charakterystycznego 1
charakterystycznego wyglądu, 1
wyglądu, odróżniającego 1
odróżniającego te 1
te ptaki 1
pozostałych przedstawicieli 1
od szyszki 1
szyszki drzewa 1
drzewa piniowego, 1
piniowego, które 1
to połaciami 1
połaciami porastają 1
porastają wyspę. 1
wyspę. Nazwa 1
Nazwa „taszka, 1
„taszka, taszki” 1
taszki” używana 1
Wielkopolsce i 2
i Małopolsce 1
Małopolsce pochodzi 1
od dawnego 2
dawnego znaczenia 1
znaczenia odnoszącego 1
odnoszącego się 1
do sakiewki, 1
sakiewki, kieski, 1
kieski, kieszeni. 1
kieszeni. Nazwa 1
przeszłości zapisywana 1
zapisywana była 1
jako Babsko. 1
Babsko. Nazwa 1
ta wskazuje, 1
że istotny 1
początek lokalizacji 1
lokalizacji Dulczy 1
Dulczy Wielkiej 1
Wielkiej miał 1
miał człowiek 1
tym właśnie 5
właśnie imieniu. 1
imieniu. Nazwa 1
ta wywodzi 2
z żydowskiej 2
żydowskiej tradycji 1
tradycji wspominania 1
wspominania i 1
i opłakiwania 1
opłakiwania faktu 1
faktu zburzenia 1
zburzenia Drugiej 1
Drugiej Świątyni 1
Świątyni z 1
z twarzą 2
twarzą zwróconą 1
stronę pozostałego 1
pozostałego po 1
niej muru. 1
muru. Nazwa 1
Nazwa tej 2
tej sury 1
sury wzięła 1
Bóg radzi 1
radzi w 1
niej Mahometowi, 1
Mahometowi, aby 1
nie wzbraniał 1
wzbraniał się 1
sam przed 1
przed braniem 1
braniem tego, 1
co mu 5
Boga dane. 1
dane. Nazwa 1
wsi widnieje 1
widnieje już 1
odcinku I, 1
I, podtytuł 1
podtytuł „ 1
„ Szpaki”, 1
Szpaki”, ale 1
częściowo, całej 1
całej nazwy 1
nazwy nie 1
widać na 1
przystanku autobusowym, 1
autobusowym, z 1
którego Leszek 1
Leszek ma 1
ma odjechać 1
odjechać opuszczając 1
opuszczając rodzinny 1
rodzinny dom. 3
dom. Nazwa 1
Nazwa to 1
skrót angielskiego 1
słowa "hemispherical" 1
"hemispherical" (półkulisty). 1
(półkulisty). Nazwa 1
Nazwa "Trytew" 1
"Trytew" w 1
wieku określono 1
określono nasypy 1
nasypy wznoszące 1
ponad teren, 1
teren, którym 1
którym biegły 1
biegły drogi 1
i groble. 1
groble. Nazwa 1
Nazwa uległa 1
uległa później 1
później zmianie 1
zmianie na 2
na AADS-70 1
AADS-70 (Army 1
(Army Air-Defense 1
Air-Defense System 1
System – 3
– 1970), 1
1970), aby 1
roku 1964 5
1964 przyjąć 1
przyjąć nazwę 1
nazwę SAM-D 1
SAM-D (Surface-to-Air 1
(Surface-to-Air Missile 1
Missile – 1
– Development). 1
Development). Nazwa 1
Nazwa Valkyrie 1
Valkyrie Dome 1
Dome została 1
nadana przez 2
badaczy z 2
z Scott 1
Scott Polar 1
Polar Research 1
Research Institute, 1
Institute, którzy 1
którzy badali 1
badali morfologię 1
morfologię tego 1
tego obszaru 4
obszaru za 1
pomocą radaru 1
radaru umieszczonego 1
samolocie. Nazwa 1
Nazwa WAGR 1
WAGR jest 1
jest akronimem 1
akronimem angielskich 1
angielskich nazw 1
nazw głównych 1
głównych składowych 1
składowych zespołu. 1
zespołu. Nazwa 1
Nazwa Warmii 1
Warmii znaczyłaby 1
znaczyłaby więc 1
więc wówczas 1
wówczas „ciepła 1
„ciepła (gorąca) 1
(gorąca) kraina”. 1
kraina”. Nazwa 1
Nazwa wąwozu 1
wąwozu pochodzi 1
od porastającego 1
porastającego jego 1
jego zbocza 1
zbocza i 2
okolice lasu 1
lasu Żarnówka. 1
Żarnówka. Nazwa 1
Nazwa w 2
historii została 1
została zapisana 3
wielu wariantach: 1
wariantach: „Bogusici”, 1
„Bogusici”, „Bogussicz”, 1
„Bogussicz”, „Boguschicze”, 1
„Boguschicze”, „Bogschitz”, 1
„Bogschitz”, „Boguschütz”. 1
„Boguschütz”. Nazwa 1
Nazwa wieży 1
wieży pochodzi 1
od dużego 1
dużego bębna 1
bębna umieszczonego 1
umieszczonego wewnątrz 2
wewnątrz budowli. 1
budowli. Nazwa 1
języku zhuang 1
zhuang znaczy 1
znaczy "surowe 1
"surowe znaki". 1
znaki". Nazwa 1
Nazwa własna 2
własna dla 1
tej hipotetycznej 1
hipotetycznej planety 1
została wyłoniona 1
wyłoniona w 1
w publicznym 3
publicznym konkursie. 1
konkursie. Nazwa 1
własna Vector 1
Vector została 1
wybrana spośród 1
ponad 6000 3
6000 propozycji 1
propozycji nadesłanych 2
nadesłanych w 1
ramach międzynarodowego 1
międzynarodowego konkursu. 1
konkursu. Nazwa 1
Nazwa wsi 5
najprawdopodobniej od 1
słowa Buchen 1
Buchen – 1
– bukowy, 1
bukowy, co 1
co uzasadnione 1
uzasadnione jest 1
jest tym, 2
że wieś 3
wieś leży 1
obszarze lasów 1
lasów liściastych. 1
liściastych. Nazwa 1
słowa gać, 1
gać, znaczącego 1
znaczącego tyle, 1
tyle, co 2
co wiązka 1
wiązka chrustu 1
chrustu służąca 1
służąca do 2
do osłony, 1
osłony, ewentualnie 1
ewentualnie grobla 1
grobla lub 1
lub tama. 1
tama. Nazwa 1
wsi wywodzi 3
nazwiska dziedzica 1
dziedzica Wysocyńskiego, 1
Wysocyńskiego, który 1
który założył 3
założył miejscowość. 1
miejscowość. Nazwa 1
określenia miejsca 1
miejsca położonego 1
położonego na 1
na mokradłach, 1
mokradłach, bagnach 1
bagnach ( 1
od pól, 1
pól, polany 1
polany lub 1
kilku polan 1
polan w 1
lesie. Nazwa 1
Nazwa wywodzi 2
od Instytutu 1
Instytutu Przemysłowego 1
Przemysłowego i 1
i Wyższej 2
Szkoły Technicznej, 1
Technicznej, które 1
części przystanku. 1
przystanku. Nazwa 1
od podola, 1
podola, czyli 1
czyli rozległego 1
rozległego zagłębienia 1
zagłębienia terenu. 1
terenu. Nazwa 1
Nazwa wzięła 1
miejsca produkcji 1
produkcji tego 1
tego kartonu 1
kartonu w 1
Nazwa Xianglu 1
Xianglu nawiązuje 1
do kształtu 2
kształtu góry, 1
góry, która 1
ma strome 1
strome łąki 1
łąki z 2
płaskim szczytem. 1
szczytem. Nazwa 1
Nazwa XOR 1
XOR odnosi 1
do operacji 4
operacji logicznej 1
logicznej - 1
- Nazwa 1
Nazwa zastępcza 1
zastępcza dla 1
dla Amazonella 1
Amazonella Fouquet, 1
Fouquet, Recoder, 1
Recoder, Teixeira, 1
Teixeira, Cassimiro, 1
Cassimiro, Amaro, 1
Amaro, Camacho, 1
Camacho, Rodrigues, 1
Rodrigues, Damasceno, 1
Damasceno, Carnaval 1
Carnaval & 1
& Moritz, 1
Moritz, 2012 1
2012 (nazw 1
(nazw zajęta 1
zajęta przez 5
przez Amazonella 1
Amazonella ( 1
Nazwa z 1
czasem uległa 1
uległa przekształceniu 2
przekształceniu na 1
na Frankenstadt 1
Frankenstadt a 1
na Frenštát. 1
Frenštát. Nazwa 1
Nazwa zespołu 5
zespołu inspirowana 1
inspirowana była 1
była piosenką 1
piosenką „Strange 1
„Strange Fruit” 1
Fruit” Nazwa 1
hiszpańskim brzmi 1
brzmi oficjalnie 1
oficjalnie Cuatro 1
Cuatro Cuarenta 1
Cuarenta (cztery 1
(cztery czterdzieści), 1
czterdzieści), i 1
standardowego strojenia 1
strojenia A440. 1
A440. Nazwa 1
w muzycznym 1
muzycznym żargonie 1
żargonie oznacza 1
oznacza instrumenty 1
instrumenty dęte 1
dęte blaszane. 1
blaszane. Nazwa 1
zespołu wzięła 1
od czerwonego 1
czerwonego pudełka, 1
pudełka, w 1
którym pocztą 1
pocztą dostarczono 1
dostarczono mikrofon. 1
mikrofon. Nazwa 1
zespołu zainspirowana 1
zainspirowana była 1
była ówcześnie 1
ówcześnie nagminnym 1
nagminnym używaniem 1
używaniem słowa 1
słowa "Nowość!" 1
"Nowość!" w 1
branży reklamowej. 1
reklamowej. Nazwa 1
Nazwa Zetec 1
Zetec nadal 1
jest używana, 1
używana, pomimo 1
produkcja silnika 1
silnika Zeta 1
Zeta zakończyła 1
2004. Nazwa 1
Nazwa zniekształcona 1
zniekształcona przez 1
przez miejscowy 1
miejscowy dialekt 1
dialekt niemiecki 1
niemiecki – 1
– Liebemühl 1
Liebemühl zamiast 1
zamiast Liwemühl 1
Liwemühl – 1
przetłumaczona przez 1
przez Polaków 2
Polaków jako 1
jako Miłomłyn 1
Miłomłyn Mapa 1
Mapa województwa 1
województwa pomorskiego, 1
pomorskiego, Wyd. 1
Wyd. Nazwa 1
Nazwa została 2
wzięta od 1
od marki 1
marki tureckiego 1
tureckiego środka 1
środka przeciwbólowego, 1
przeciwbólowego, który 1
wieku Hüseyin 1
Hüseyin Bahri 1
Bahri Alptekin. 1
Alptekin. Nazwa 1
zaczerpnięta po 1
z klasycznej 1
klasycznej literatury 1
literatury japońskiej, 1
japońskiej, ze 1
Nazwa żuawi 1
żuawi śmierci 1
śmierci wynikała 1
wynikała ze 2
ze składanej 1
składanej przysięgi, 1
przysięgi, że 4
cofną ani 1
nie poddadzą. 1
poddadzą. Nazwa 1
Nazwa zwycięskiego 1
zwycięskiego klubu 1
nazwiska zawodników 1
zawodników są 1
są wygrawerowane 1
wygrawerowane na 1
na duplikacie, 1
duplikacie, który 1
również znajduje 1
w Sali 5
Sali Sławy, 1
Sławy, ale 1
niej usuwany 1
usuwany podczas 1
podczas finałowych 1
finałowych rozgrywek 1
rozgrywek Pucharu. 1
Pucharu. Nazwę 1
Nazwę ADAC 1
ADAC (Allgemeiner 1
(Allgemeiner Deutscher 1
Deutscher Automobil-Club) 1
Automobil-Club) wprowadzono 1
wprowadzono w 3
roku. Nazwę 2
Nazwę Groble 1
Groble nosiła 1
nosiła początkowo 1
początkowo ulica 1
ulica położona 1
położona we 1
części późniejszego 1
późniejszego placu 1
placu (I 1
XIX w). 1
w). Nazwę 1
Nazwę miejscowości 2
w zlatynizowanej 3
zlatynizowanej formie 3
formie Woyslawycze 1
Woyslawycze wymienia 1
( Nazwę 1
Nazwę można 1
jako „miasto 1
„miasto kościoła 1
nad strumieniem” 1
strumieniem” (Aa 1
(Aa lub 1
lub Å 1
Å – 1
– strumień). 1
strumień). Nazwę 1
Nazwę nadała 1
nadała polska 1
polska ekspedycja 1
ekspedycja naukowa 1
naukowa na 1
cześć prof. 1
prof. Nazwę 1
Nazwę przełęczy 1
przełęczy nadał 1
jej Walter 1
Walter Moberly, 1
Moberly, poszukujący 1
poszukujący dogodnej 1
dogodnej lokalizacji 1
lokalizacji do 1
przeprowadzenia linii 1
kolejowej przez 1
przez Monashee. 1
Monashee. Nazwę 1
Nazwę Steadicam 1
Steadicam wymyślił 1
wymyślił Ed 1
Ed Di 1
Di Giulio, 1
Giulio, założyciel 1
założyciel Cinema 1
Cinema Products 1
Products Corporation, 1
Corporation, po 1
podpisaniu z 2
z Brownem 1
Brownem umowy 1
umowy w 1
Nazwę szkół 1
szkół „tysiąclecia” 1
„tysiąclecia” powiązano 1
powiązano z 1
z obchodzonymi 1
obchodzonymi oficjalnie 1
oficjalnie uroczystościami 1
uroczystościami 1000-lecia 1
1000-lecia Państwa 1
Państwa Polskiego, 1
Polskiego, przypadającymi 1
przypadającymi na 1
na 1966 1
1966 rok. 1
rok. Nazwę 1
Nazwę szkoły 1
szkoły zmieniono 1
z Gimnazjum 1
Gimnazjum Polskiego 1
na Państwowe 3
Państwowe Gimnazjum 2
Kopernika. Nazwę 1
Nazwę tę 1
tę nosiła 1
nosiła do 1
marca 1984 2
1984 r., 2
to powróciła 1
do historycznej 1
historycznej nazwy. 1
nazwy. Nazwę 1
Nazwę wąwozu 1
wąwozu Edmundova 1
Edmundova soutěska 1
soutěska nadano 1
cześć księcia 1
księcia Edmunda 1
Edmunda Clary-Aldringena, 1
Clary-Aldringena, który 1
do udostępnienia 1
udostępnienia przełomu 1
przełomu rzeki. 1
rzeki. Nazwę 1
Nazwę wsi 2
wsi (miasta) 1
(miasta) Czernina 1
Czernina wywodzi 1
od tutejszych 1
tutejszych czarnych 1
czarnych ziem 1
ziem lub 1
lub czerni 1
czerni głębi 1
głębi otaczającego 1
otaczającego ją 1
ją lasu. 1
lasu. Nazwę 1
wsi zmieniono 1
na Potulitz, 1
Potulitz, a 1
później Lebrechtsdorf. 1
Lebrechtsdorf. Nazwę 1
Nazwę zawdzięcza 1
zawdzięcza temu, 1
dany bajt 1
bajt po 1
po zakodowaniu 1
zakodowaniu zaczyna 1
znakiem procentu. 1
procentu. Nazwę 1
Nazwę zmieniono 2
zmieniono później 1
na Barnes 1
Barnes City 1
City gdy 1
gdy liczba 2
mieszkańców wzrosła. 1
wzrosła. Nazwę 1
zmieniono tym 1
na Wielkopolskie 1
Wielkopolskie Zakłady 1
Przemysłu Cukierniczego. 1
Cukierniczego. Nazwę 1
Nazwę zyskało 1
zyskało od 1
od starych 1
starych określeń 2
określeń tych 1
tych terenów: 1
terenów: Bachgau, 1
Bachgau, Kinziggau 1
Kinziggau i 1
i Maingau. 1
Maingau. Na 1
Na zwiady 1
zwiady udaje 1
sam komisarz 1
komisarz Fuddler, 1
Fuddler, który 1
który podaje 1
za gościa. 1
Na zwieńczeniu 1
zwieńczeniu groty 1
groty umieszczono 1
umieszczono krzyż 1
i różaniec 1
różaniec ułożony 1
ułożony z 1
kamieni zebranych 1
zebranych podczas 1
podczas parafialnej 1
parafialnej pielgrzymki. 1
pielgrzymki. Nazwiska 1
Nazwiska kandydatów 1
kandydatów do 6
wyróżnienia mogą 1
być zgłaszane 1
zgłaszane przez 1
członków Akademii 1
Akademii Szwedzkiej 1
Szwedzkiej oraz 1
innych akademii 1
akademii i 1
instytucji o 1
podobnym charakterze. 1
charakterze. Nazwiska 1
Nazwiska większości 1
zostały zapomniane. 1
zapomniane. Nazwisko 1
Nazwisko Chandlera 1
Chandlera pojawiło 1
w śledztwie 2
śledztwie już 1
koniec 1989, 1
1989, jednak 1
jednak podczas 3
podczas sprawdzania 1
sprawdzania okazało 1
on łodzi. 1
łodzi. Nazwisko 1
Nazwisko Kalecińskiego 1
Kalecińskiego znajduje 1
w niedatowanym 1
niedatowanym spisie 1
spisie jeńców-oficerów 1
jeńców-oficerów w 1
w kalendarzyku 1
kalendarzyku znalezionym 1
znalezionym przy 1
przy szczątkach 1
szczątkach mjra. 1
mjra. Nazwisko 1
Nazwisko pod 1
którym występuje 4
występuje muzyk 1
muzyk to 1
to nazwisko 4
nazwisko dziadka, 1
dziadka, który 1
był bułgarskim 1
bułgarskim rewolucjonistą. 1
rewolucjonistą. Na 1
Na zwycięzcę 1
zwycięzcę czeka 1
czeka wygrana 1
wygrana w 1
10 milionów 6
milionów jenów. 1
jenów. Nazwy 1
Nazwy eteocypryjski 1
eteocypryjski (gr. 1
(gr. eteo- 1
eteo- 'prawdziwy'), 1
'prawdziwy'), za 1
za sugestią 1
sugestią V. 1
V. Gradthausena, 1
Gradthausena, użył 1
użył po 1
raz pierwszy, 6
1932 Friedriech, 1
Friedriech, w 1
w analogii 1
analogii do 1
do eteokreteńskiego. 1
eteokreteńskiego. Nazwy 1
Nazwy geograficzne 1
geograficzne mogą 1
używane z 1
z przedimkiem 2
przedimkiem określonym 1
określonym lub 1
lub zerowym. 1
zerowym. Nazwy 1
Nazwy Heladiva 1
Heladiva oraz 1
oraz Heladveepa 1
Heladveepa mogą 1
ludu Hela, 1
Hela, zamieszkującego 1
zamieszkującego Sri 1
Sri Lankę 1
Lankę przed 1
przybyciem ludności 1
z kontynentu 1
kontynentu (Indusów 1
(Indusów i 1
i Tamilów). 1
Tamilów). Nazwy 1
Nazwy klas 1
klas są 1
całkowicie umowne 1
umowne – 1
– senator 1
senator klasy 1
klasy pierwszej 1
pierwszej nie 1
jest ani 1
ani "lepszy", 1
"lepszy", ani 1
ani "gorszy" 1
"gorszy" od 1
od senatora 1
senatora klasy 1
klasy drugiej 1
drugiej lub 2
lub trzeciej. 1
trzeciej. Nazwy 1
Nazwy kluczy 1
kluczy mogą 1
składać jedynie 1
ze znaków 1
znaków ASCII 1
ASCII a-z, 1
a-z, A-Z 1
A-Z oraz 1
oraz znaku 1
znaku '-'. 1
'-'. Nazwy 1
Nazwy kolejnych 1
kolejnych stacji 1
to (od 1
(od dołu): 1
dołu): Chiaia-Parco 1
Chiaia-Parco Margherita, 1
Margherita, Corso 1
Corso Vittorio 1
Vittorio Emanuele, 1
Emanuele, Palazzolo-Parco 1
Palazzolo-Parco Marcolini 1
Marcolini i 1
i Via 2
Via Cimarosa. 1
Cimarosa. Nazwy 1
Nazwy maculae 1
maculae pochodzą 1
od bóstw 1
bóstw szczęścia, 1
szczęścia, pokoju 1
i harmonii 2
harmonii w 1
w mitologiach 3
mitologiach świata. 2
świata. Nazwy 2
Nazwy mare 1
mare pochodzą 1
nazw potworów 1
potworów morskich 1
morskich w 2
miejscowe wsi 1
dokumentach źródłowych 2
źródłowych – 1
– Kosin 1
Kosin w 1
roku 1373 1
1373 Cossin, 1
Cossin, 1470–1480 1
1470–1480 (Długosz) 1
(Długosz) Kozini, 1
Kozini, Kossin, 1
Kossin, Kosszino. 1
Kosszino. Nazwy 1
Nazwy miesięcy 1
dni tygodnia 2
tygodnia tak 1
polskim zapisuje 1
się małą 1
małą literą. 2
literą. Nazwy 1
Nazwy nadano 1
nadano im 1
im dopiero 1
roku. Nazwy 1
Nazwy niektórych 1
nowo powstałych 3
powstałych ulic 1
obrębie odpowiadają 1
odpowiadają nazwom 2
nazwom tych 1
tych osiedli 1
osiedli np. 1
np. Nagietkowa 1
Nagietkowa i 1
i Liliowa, 1
Liliowa, Nobla, 1
Nobla, Łukasiewicza 1
Łukasiewicza i 1
i Domeyki, 1
Domeyki, Kopciuszka 1
Kopciuszka i 1
i Pinokia, 1
Pinokia, Nowojędrzychowska, 1
Nowojędrzychowska, Wronia. 1
Wronia. Nazwy 1
Nazwy obiektów 1
tych okolicach 1
okolicach pochodzą 1
od Rzeżuchowych 1
Rzeżuchowych Stawków 1
Stawków ( 1
( Nazwy 1
Nazwy pochodziły 1
pochodziły od 1
nazw dawniej 1
dawniej osobnych 1
osobnych obszarów 1
obszarów miejskich, 1
miejskich, jurydyk 1
jurydyk czy 1
czy głównych 1
głównych ulic. 1
ulic. Nazwy 1
Nazwy potoczne: 1
potoczne: pietrasznik 1
pietrasznik plamisty, 1
plamisty, psia 1
psia pietruszka, 1
pietruszka, świńska 1
świńska wesz, 1
wesz, weszka, 1
weszka, szaleń 1
szaleń plamisty 1
plamisty i 1
inne. Nazwy 1
Nazwy są 1
wybierane z 1
z poniższych 1
poniższych list, 1
list, w 3
których mają 1
mają udział 2
udział członkowie 2
członkowie WMO 1
WMO Typhoon 1
Typhoon Committee. 1
Committee. Nazwy 1
Nazwy te 1
sposób rozciągnięto 1
rozciągnięto na 1
wszelkie magnesy, 1
magnesy, określając 1
określając odpowiednio 1
odpowiednio ich 1
ich bieguny 1
bieguny jako 1
jako północne 1
i południowe. 1
południowe. Nazwy 1
Nazwy ulic 1
ulic na 2
osiedlu pochodzą 1
od grzybów 1
grzybów i 1
i ptaków, 1
ptaków, np. 1
np. Muchomorowa, 1
Muchomorowa, Kurkowa, 1
Kurkowa, Koźlarzowa, 1
Koźlarzowa, Czubajkowa, 1
Czubajkowa, Skowronkowa, 1
Skowronkowa, Bociania, 1
Bociania, Przepiórcza. 1
Przepiórcza. Nazwy 1
Nazwy wsi: 1
wsi: Muscowiter, 1
Muscowiter, w 1
w 1553 2
1553 Spizenort, 1
Spizenort, Spitzing, 1
Spitzing, Spitzingen 1
Spitzingen i 1
wieku Przerwanki, 1
Przerwanki, Przerwanken. 1
Przerwanken. Na 1
Na życzenie 1
życzenie jezuitów 1
jezuitów odbyła 1
ona przy 1
przy drzwiach 1
drzwiach zamkniętych 1
zamkniętych z 1
udziałem kilku 1
kilku świadków 1
świadków i 2
i stenotypistek. 1
stenotypistek. Nazywał 1
Nazywał siebie 1
siebie ostatnim 1
ostatnim pisarzem, 1
który pisze 1
pisze w 2
w jidysz. 1
jidysz. Nazywa 1
Nazywa mokrego 1
mokrego i 1
i marznącego 1
marznącego mężczyznę 1
mężczyznę rybą 1
rybą i 1
zabiera do 1
domu. Nazywana 1
jest Gromadą 1
Gromadą Motyla 1
Motyla ze 1
na kształt, 1
kształt, w 1
jaki układają 1
niej gwiazdy. 1
gwiazdy. Nazywana 1
Nazywana w 1
prasie „najgorszą 1
„najgorszą kobietą 1
Wielkiej Brytanii” 1
Brytanii” – 1
– kilkakrotnie 1
kilkakrotnie prosiła 1
prosiła o 1
o zmniejszenie 1
zmniejszenie swojej 1
swojej kary 1
kary dożywotniego 2
dożywotniego pozbawienia 4
wolności, twierdząc, 1
że uległa 1
uległa resocjalizacji 1
resocjalizacji i 1
stanowi już 1
już zagrożenia 1
dla społeczeństwa, 1
społeczeństwa, ale 1
nigdy jej 1
nie uwolniono. 1
uwolniono. Nazywane 1
Nazywane było 1
także Wielkim 1
Wielkim Morzem 1
Morzem Zachodu, 1
Zachodu, Morzem 1
Morzem Zachodnim 1
Zachodnim lub 1
lub Wielką 1
Wielką Wodą. 1
Wodą. Nazywane 1
Nazywane eufemizmami, 1
eufemizmami, niewymownymi, 1
niewymownymi, bądź 1
bądź napoleonkami 1
napoleonkami były 1
lata powodem 1
powodem do 2
do wstydu. 1
wstydu. Nazywane 1
Nazywane jest 1
to równowagą 1
równowagą dynamiczną. 1
dynamiczną. Nazywane 1
Nazywane są 1
są niesteroidowymi 1
niesteroidowymi ze 1
na strukturę, 1
strukturę, odmienną 1
odmienną od 1
innych leków 1
leków mających 1
mających właściwości 1
właściwości przeciwzapalne 1
przeciwzapalne – 1
– Nazywano 1
Nazywano go 1
w propagandzie 3
propagandzie wszechzwiązkowym 1
wszechzwiązkowym starostą, 1
starostą, ale 1
głównie reprezentacyjna. 1
reprezentacyjna. Nazywany 1
Nazywany był 2
był czasem 2
czasem V 1
V klasą. 1
klasą. Nazywany 1
był "Milczącym", 1
"Milczącym", ponieważ 1
ponieważ odzywał 1
odzywał się 1
kiedy musiał. 1
musiał. Nazywany 1
Nazywany „cudownym 1
„cudownym dzieckiem 1
dzieckiem skrzypiec”, 1
skrzypiec”, karierę 1
lat. Nazywany 1
Nazywany jest 1
również kotem 1
kotem azjatyckim 1
azjatyckim cieniowanym 1
cieniowanym (srebrzystym) 1
(srebrzystym) (ang. 1
(ang. Asian 1
Asian Shaded). 1
Shaded). Nazywany 1
Nazywany „ojcem 1
„ojcem serbskiej 1
serbskiej muzyki” 1
muzyki” i 1
i „najważniejszą 1
„najważniejszą postacią 1
postacią serbskiego 1
serbskiego muzycznego 1
muzycznego romantyzmu”, 1
romantyzmu”, Mokranjac 1
Mokranjac zdobył 1
zdobył wielki 1
wielki szacunek 1
szacunek w 2
Serbii. Nazywa 1
ją wtedy 1
wtedy rezystywnością 1
rezystywnością różniczkową. 1
różniczkową. Nazywa 1
się SIMPLE 1
SIMPLE i 1
fazie opracowywania. 1
opracowywania. NBS 1
NBS Communications 1
Communications jest 1
jest niezależną 1
niezależną polską 1
polską agencją, 1
agencją, której 1
której współwłaścicielami 1
współwłaścicielami są 1
obecni konsultanci 1
konsultanci Zob. 1
Zob. NCK 1
NCK realizuje 1
realizuje szerokie 1
spektrum działań 1
zakresu dziedzictwa 1
dziedzictwa narodowego, 1
narodowego, edukacji 1
edukacji historycznej 1
historycznej i 3
i patriotycznej, 1
patriotycznej, kreowania 1
kreowania zainteresowania 1
zainteresowania kulturą 2
kulturą oraz 2
oraz podnoszenia 1
podnoszenia kwalifikacji 1
kwalifikacji pracowników 1
pracowników kultury. 1
kultury. Ndżamena 1
Ndżamena jest 1
ośrodkiem handlu 3
handlu zwierzętami 1
zwierzętami hodowlanymi, 1
hodowlanymi, solą 1
solą i 2
i zbożem. 2
zbożem. Neapol 1
Neapol bogaty 1
bogaty jest 1
atrakcje turystyczne, 1
turystyczne, które 1
które przyciągają 1
przyciągają do 1
miasta rzesze 1
rzesze turystów. 1
turystów. 'Nebbiolo' 1
'Nebbiolo' było 1
także odmianą 1
odmianą rodzicielską 1
rodzicielską dla 1
dla szeregu 1
szeregu włoskich 1
włoskich szczepów 1
szczepów czerwonych: 1
czerwonych: freisa, 1
freisa, bubbierasco, 1
bubbierasco, nebbiolo 1
nebbiolo rosé, 1
rosé, vespolina, 1
vespolina, negrera 1
negrera i 1
i rossola. 1
rossola. Neb-Maat-Re 1
Neb-Maat-Re – 1
z tytułów 1
tytułów Amenhotepa 1
Amenhotepa III). 1
III). Nebraska 1
Nebraska posiada 1
posiada najwyższy 1
najwyższy współczynnik 1
współczynnik populacji 1
populacji czesko-amerykańskiej 1
czesko-amerykańskiej (4,9%) 1
(4,9%) w 1
kraju. Nebres 1
Nebres był 1
przewodniczącym Southeast 1
Southeast Asian 2
Asian Mathematical 1
Mathematical Society 1
latach 1977-1978. 1
1977-1978. Neda 1
Neda była 1
swych rodziców 1
rodziców drugim 1
trzech dzieci. 1
dzieci. Nederlandse 1
Nederlandse Organisatie 1
Organisatie voor 1
voor toegepast-natuurwetenschappelijk 1
toegepast-natuurwetenschappelijk onderzoek) 1
onderzoek) jest 1
jest holenderską, 1
holenderską, niezależną 1
niezależną instytucją 1
instytucją badawczo-naukową 1
badawczo-naukową finansowaną 1
finansowaną w 1
większości ze 1
publicznych. Negatywne 1
Negatywne uwagi 1
uwagi użytkowników 1
użytkowników wskazywały 1
wskazywały na 3
na słabe 2
słabe właściwości 1
właściwości maskujące 1
maskujące na 1
na pustyniach 1
pustyniach arabskich, 1
arabskich, a 3
także nadmierne 1
nadmierne nagrzewanie 1
nagrzewanie się 1
się ciemnych 1
ciemnych plam. 1
plam. Negatywni 1
Negatywni bohaterowie 1
bohaterowie czerpali 1
czerpali zyski 1
zyski ze 1
swoich nikczemnych 1
nikczemnych czynów 1
czynów (w 1
(w niektórych 1
przypadkach bez 1
większych konsekwencji), 1
konsekwencji), a 1
a zażywanie 1
zażywanie narkotyków 1
narkotyków było 1
było tematem 1
tematem kilku 1
kilku filmów. 1
filmów. Negatywnych 1
Negatywnych ocen 1
ocen nie 1
nie oszczędził 1
oszczędził też 1
też polskim 1
polskim autorom, 1
autorom, krytykując 1
krytykując m.in. 1
m.in. Negatywny 1
Negatywny obraz 1
obraz mieszkańców 1
mieszkańców Nagiru, 1
Nagiru, kontrastowany 1
kontrastowany z 1
pozytywnymi wyobrażeniami 1
wyobrażeniami na 2
temat mieszkańców 1
mieszkańców Hunzy, 1
Hunzy, stał 1
sposób elementem 1
elementem mitu 1
mitu Hunzy. 1
Hunzy. Negatywny 1
Negatywny stosunek 1
do PPR 1
PPR przekreślił 1
przekreślił jego 1
jego dalszą 1
karierę polityczną 2
i zawodową. 1
zawodową. Negatywny 1
Negatywny wpływ 1
działalność komisji 1
powiecie Siedlce 1
Siedlce miało 1
miało aresztowanie 1
aresztowanie 22 1
sierpnia 1945 5
roku komendanta 1
komendanta Obwodu 1
Obwodu Siedlce 1
Siedlce DSZ-AK 1
DSZ-AK por. 1
por. Ludwika 1
Ludwika Skorupki 1
Skorupki „Śmigło”. 1
„Śmigło”. Negocjacje 1
Negocjacje w 1
sprawie kompromisowego 1
kompromisowego wyjścia 1
z sytuacji 2
sytuacji przeciągały 1
przeciągały się. 1
się. Negocjacje 1
Negocjacje z 1
władzami miejskimi 1
miejskimi trwały 1
trwały trzy 1
i zakończyły 2
początku 1884. 1
1884. Nehru 1
Nehru uznał 1
uznał wojnę 1
wojnę za 1
za zdradę 4
zdradę ze 1
strony Chińczyków 1
Chińczyków Embree, 1
Embree, Ainslie 1
Ainslie T., 1
T., ed. 1
ed. Nękana 1
Nękana przez 1
przez męża 4
męża pytaniami 1
pytaniami o 1
tożsamość kochanka, 1
kochanka, Nedda 1
Nedda nazywa 1
go Arlekinem, 1
Arlekinem, po 1
czym przysięga, 1
jego prawdziwego 2
prawdziwego imienia 1
imienia nie 1
nie zdradzi 1
zdradzi nigdy. 1
nigdy. Nekrolog 1
Nekrolog lubiński 1
lubiński podaje 1
datę 12 1
lutego. Nekropolia 1
Nekropolia powoli 1
powoli przestawała 1
przestawała istnieć. 1
istnieć. Nelly 1
Nelly Sachs, 1
Sachs, właściwie 1
właściwie Leonie 1
Leonie Sachs 1
Sachs (ur. 1
(ur. Nelson 1
Nelson przyłożył 1
przyłożył lunetę 1
lunetę do 1
swojego niewidomego 1
niewidomego oka 1
oka i 1
i wołając: 1
wołając: „Ja 1
„Ja naprawdę 1
nie widzę 1
widzę żadnego 1
żadnego sygnału” 1
sygnału” nakazał 1
nakazał kontynuować 1
walkę. Nelson 1
Nelson został 1
został postrzelony 2
przez policję 5
policję i 1
wyniku odniesionych 2
odniesionych obrażeń. 2
obrażeń. Neogotycka 1
Neogotycka wieża 1
wieża dobudowana 1
dobudowana w 2
latach 1842–1849 1
1842–1849 stylizowana 1
stylizowana na 1
na średniowieczną. 1
średniowieczną. Neokantystom 1
Neokantystom udało 1
pozyskać wybitnych 1
wybitnych studentów, 1
studentów, kształtować 1
kształtować programy 1
programy nauczania, 2
nauczania, redagować 1
redagować ważne 1
ważne czasopisma 1
czasopisma i 2
i książki. 1
książki. Neo 1
Neo musi 1
musi odnaleźć 2
odnaleźć Klucznika, 1
Klucznika, aby 1
uzyskać dostęp 2
do tylnych 1
tylnych drzwi 1
drzwi ( 1
( Neonaziści 1
Neonaziści porównują 1
porównują bombardowanie 1
z Holokaustem 1
Holokaustem i 1
i podkreślają 1
podkreślają ofiary 1
ofiary niemieckiej 1
niemieckiej ludności 2
ludności cywilnej. 2
cywilnej. Neorenesansowy 1
Neorenesansowy budynek 1
budynek galerii, 1
galerii, położony 1
ulicy Universitetsgata 1
Universitetsgata 13, 1
13, zaprojektował 1
zaprojektował architekt 1
architekt H.E. 1
H.E. Schirmer. 1
Schirmer. Nepal 1
Nepal można 1
można podzielić 10
dwie strefy 2
strefy klimatyczne. 1
klimatyczne. Neringa 1
Neringa Venckienė 1
Venckienė po 1
po zniknięciu 1
zniknięciu brata 1
brata zaopiekowała 1
zaopiekowała się 1
się dziewczynką 1
dziewczynką i 1
prowadziła z 3
jej matką 1
matką spór 1
spór sądowy 1
sądowy o 1
nią. Nerwiak 1
Nerwiak płodowy 1
płodowy jest 1
niewielu nowotworów 1
nowotworów złośliwych, 1
złośliwych, które 1
mogą ulec 2
ulec spontanicznej 1
spontanicznej regresji, 1
regresji, przechodząc 1
od postaci 2
postaci niezróżnicowanej 1
niezróżnicowanej do 1
do łagodnej, 1
łagodnej, dobrze 1
dobrze zróżnicowanej. 1
zróżnicowanej. Nest 1
Nest może 1
może następnie 2
następnie zapoznać 1
z harmonogramem 2
harmonogramem osób, 1
osób, do 2
jakiej temperatury 1
są przyzwyczajeni 1
przyzwyczajeni i 1
i kiedy. 1
kiedy. Netanjahu 1
Netanjahu podkreślił 1
podkreślił także 1
do „naturalnego 1
„naturalnego wzrostu” 1
wzrostu” osiedli 1
osiedli żydowskich 1
żydowskich istniejących 1
na Zachodnim 1
Zachodnim Brzegu. 1
Brzegu. NetCrunch 1
NetCrunch posiada 1
posiada predefiniowane 1
predefiniowane widoki 1
widoki sieci: 1
sieci: sieci 1
sieci IP, 1
IP, Mapa 1
Mapa Rutingu, 1
Rutingu, Segmenty 1
Segmenty Fizyczne, 1
Fizyczne, Serwery, 1
Serwery, Mapy 1
Mapy z 1
z Problemami 1
Problemami oraz 1
innych. Netlabel 1
Netlabel wydaje 1
wydaje również 1
również swoje 7
swoje kompilacje 1
kompilacje z 1
muzyką elektroniczną 1
elektroniczną (seria 1
(seria 3LOOP 1
3LOOP Elite) 1
Elite) oraz 1
oraz organizuje 1
organizuje koncerty. 1
koncerty. Netter 1
Netter stosował 1
stosował pionierskie 1
pionierskie metody 1
metody nauczania 1
nauczania technik 1
technik rolniczych. 1
rolniczych. Netuar 1
Netuar został 1
przez Rautena 1
Rautena Hartmanna, 1
Hartmanna, który 1
także kierowcą. 1
kierowcą. Network 1
Network Ten, 1
Ten, zrealizowany 1
1983 i 3
roku. Neue 1
Neue Preußische 1
Preußische (Kreuz-) 1
(Kreuz-) Zeitung, 1
Zeitung, w 1
którego komitecie 1
komitecie założycielskim 1
założycielskim znajdował 1
m.in. Neurologii 1
Neurologii Rozwojowej 1
Rozwojowej AM 1
Gdańsku. “Neuronia” 1
“Neuronia” i 1
i “Wedding 1
“Wedding Day“, 1
Day“, wydane 1
niewielkich nakładach 1
nakładach i 1
i rozprowadzone 1
rozprowadzone głównie 1
kręgu znajomych. 1
znajomych. Neurony 1
Neurony zgrupowane 1
danym obszarze 1
obszarze tworzą 1
tworzą połączenie 1
z motoneuronami 1
motoneuronami unerwiającymi 1
unerwiającymi daną 1
daną część 1
ciała, więc 1
więc pobudzenie 1
pobudzenie neuronów 1
neuronów w 1
określonym obszarze 1
obszarze pierwszorzędowej 1
pierwszorzędowej kory 1
ruchowej generuje 1
generuje ruch 1
ruch części 1
ciała odpowiadającej 1
odpowiadającej temu 1
temu obszarowi. 1
obszarowi. Neusiedler 1
Neusiedler odnosił 1
odnosił za 1
życia duże 1
jako lutnista 1
lutnista i 1
i kompozytor. 2
kompozytor. Neustadt 1
Neustadt znaczy 1
znaczy po 1
polsku Nowe 1
Nowe Miasto. 2
Miasto. Neutrony 1
Neutrony zostaną 1
zostaną jedynie 1
jedynie częściowo 1
częściowo spowolnione, 1
spowolnione, prawdopodobnie 1
do punktu 3
punktu zamiany 1
zamiany na 1
na neutrony 1
neutrony prędkie. 1
prędkie. Nevada 1
Nevada Smith 1
Smith nie 3
nie poddał 1
jednak i 4
roku ślęczał 1
ślęczał nad 1
nad księgami 1
księgami w 1
poszukiwaniu szansy 1
kolejne doniosłe 1
doniosłe odkrycie, 1
odkrycie, które 1
które pomogłoby 1
pomogłoby mu 1
mu zamknąć 1
zamknąć usta 1
usta wszystkim 1
wszystkim oponentom. 1
oponentom. Newcastle 1
Newcastle United 2
United Jets 1
Jets Football 1
Club powszechnie 1
powszechnie znany 1
jako Newcastle 2
Newcastle Jets 1
Jets (założony 1
(założony jako 2
United FC) 1
FC) – 1
– New 3
Jersey nie 1
posiada urzędu 1
urzędu wicegubernatora 1
wicegubernatora i 1
i następnym 1
następnym w 1
linii sukcesji 1
sukcesji jest 1
jest przewodniczący 1
przewodniczący stanowego 1
stanowego senatu. 1
senatu. Newport 1
Newport nawiedza 1
nawiedza trzęsienie 1
trzęsienie ziemi, 1
ziemi, które 2
które niszczy 1
niszczy dom 1
dom Cohenów. 1
Cohenów. Newski 1
Newski ucieka 1
ucieka razem 1
z Reznowem, 1
Reznowem, nie 1
wiadomo co 1
z Bełowem 1
Bełowem i 1
i Wichariewem, 1
Wichariewem, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zginęli 1
samej komorze 1
komorze gazowej 1
gazowej co 1
co Petrenko. 1
Petrenko. Newton 1
Newton osadził 1
osadził trzecią 1
trzecią zasadę 1
zasadę w 1
w światopoglądzie, 1
światopoglądzie, zgodnie 1
którym oddziaływanie 1
oddziaływanie między 1
między cząsteczkami 1
cząsteczkami materialnymi 1
materialnymi jest 1
jest natychmiastowe. 1
natychmiastowe. New 1
New Weird 1
Weird America 1
America jest 1
za odnowę 1
odnowę tego 1
tego nurtu. 1
nurtu. New 1
York Nine 1
Nine Club 1
Club wygrał 1
z Knickerbockers 1
Knickerbockers 23-1. 1
23-1. New 1
New Zealand 2
Zealand Company 1
Company w 2
tym pospiesznie 1
pospiesznie zorganizowała 1
zorganizowała ekspedycję 1
ekspedycję z 1
zamiarem masowego 1
masowego wykupu 1
wykupu ziem. 1
ziem. New 1
New Zelek 1
Zelek należy 1
znanych na 1
świecie krojów 1
krojów Zelka 1
Zelka w 1
w erze 3
erze przedcyfrowej. 1
przedcyfrowej. Nezahualcoyotl 1
Nezahualcoyotl prawdopodobnie 1
wielkich projektantów 1
architektów prehiszpańskich. 1
prehiszpańskich. NGC 1
NGC 1116 1
1116 (również 1
(również PGC 63
PGC 10781 1
10781 lub 1
lub UGC 63
UGC 2326) 1
2326) – 1
– NGC 77
NGC 1177 1
1177 (również 1
(również IC 2
IC 281 1
281 lub 1
lub PGC 3
PGC 11581) 1
11581) – 1
NGC 1207 1
1207 (również 1
PGC 11737 1
11737 lub 1
UGC 2548) 1
2548) – 1
NGC 1713 1
1713 (również 1
PGC 16471 1
16471 lub 1
UGC 3222) 1
3222) – 1
NGC 190 1
190 (również 1
PGC 2324, 1
2324, UGC 1
UGC 397 1
397 lub 1
lub HCG 4
HCG 5A) 1
5A) – 1
NGC 213 1
213 (również 1
PGC 2469 1
2469 lub 1
UGC 436) 1
436) – 1
NGC 2268 1
2268 (również 1
PGC 20458 1
20458 lub 1
UGC 3653) 1
3653) – 1
NGC 2549 1
2549 (również 1
PGC 23313 1
23313 lub 1
UGC 4313) 1
4313) – 1
NGC 2576 1
2576 (również 1
PGC 23512 1
23512 lub 1
UGC 4371) 1
4371) – 1
NGC 2628 1
2628 (również 1
PGC 24381 1
24381 lub 1
UGC 4519) 1
4519) – 1
NGC 2783 1
2783 (również 1
PGC 26013, 1
26013, UGC 1
UGC 4859 1
4859 lub 1
HCG 37A) 1
37A) – 1
NGC 27 1
27 (również 1
PGC 742 1
742 lub 1
UGC 96) 1
96) – 1
NGC 2800 1
2800 (również 1
PGC 26302 1
26302 lub 1
UGC 4920) 1
4920) – 1
NGC 2963 1
2963 (również 1
PGC 28155 1
28155 lub 1
UGC 5222) 1
5222) – 1
NGC 3027 1
3027 (również 1
PGC 28636 1
28636 lub 1
UGC 5316) 1
5316) – 1
NGC 3075 1
3075 (również 1
PGC 28833 1
28833 lub 1
UGC 5360) 1
5360) – 1
NGC 307 1
307 (również 1
PGC 3367 1
3367 lub 1
UGC 584) 1
584) – 1
NGC 3148 1
3148 (również 1
(również GM 1
GM UMa 1
UMa lub 1
lub SAO 1
SAO 27566) 1
27566) – 1
NGC 3155 1
3155 (również 1
(również NGC 8
NGC 3194, 1
3194, PGC 1
PGC 30064 1
30064 lub 1
UGC 5538) 1
5538) – 1
NGC 3177 1
3177 (również 1
PGC 30010 1
30010 lub 1
UGC 5544) 1
5544) – 1
NGC 3188 1
3188 (również 1
PGC 30183 1
30183 lub 1
UGC 5569) 1
5569) – 1
NGC 3216 1
3216 (również 1
PGC 30312 1
30312 lub 1
UGC 5593) 1
5593) – 1
NGC 3234 1
3234 (również 1
NGC 3235, 1
3235, PGC 1
PGC 30553 1
30553 lub 1
UGC 5635) 1
5635) – 1
NGC 3259 1
3259 (również 1
PGC 31145 1
31145 lub 1
UGC 5717) 1
5717) – 1
NGC 3500 1
3500 (również 1
PGC 33277 1
33277 lub 1
UGC 6090) 1
6090) – 1
NGC 3614 1
3614 (również 1
PGC 34561 1
34561 lub 1
UGC 6318) 1
6318) – 1
NGC 3644 1
3644 (również 1
IC 684, 1
684, PGC 1
PGC 34814 1
34814 lub 1
UGC 6373) 1
6373) – 1
NGC 3718 1
3718 (również 1
PGC 35616, 1
35616, UGC 1
UGC 6524 1
6524 lub 1
lub Arp 1
Arp 214) 1
214) – 1
NGC 3753 1
3753 (również 1
PGC 36016, 1
36016, UGC 1
UGC 6602 1
6602 lub 1
HCG 57A) 1
57A) – 1
NGC 3809 1
3809 (również 1
PGC 36263 1
36263 lub 1
UGC 6649) 1
6649) – 1
NGC 385 1
385 (również 1
PGC 3984 1
3984 lub 1
UGC 687) 1
687) – 1
NGC 3968 1
3968 (również 1
PGC 37429 1
37429 lub 1
UGC 6895) 1
6895) – 1
NGC 4065 1
4065 (również 1
NGC 4057, 1
4057, PGC 1
PGC 38156 1
38156 lub 1
UGC 7050) 1
7050) – 1
NGC 4152 1
4152 (również 1
PGC 38749 1
38749 lub 1
UGC 7169) 1
7169) – 1
NGC 4175 1
4175 (również 1
(również UGC 1
UGC 7211, 1
7211, HCG 1
HCG 61C 1
61C lub 1
PGC 38912) 1
38912) – 1
NGC 4184 1
4184 (również 1
(również ESO 1
ESO 130-SC10 1
130-SC10 lub 1
lub OCL 2
OCL 877) 1
877) – 1
NGC 4218 1
4218 (również 1
PGC 39237 1
39237 lub 1
UGC 7283) 1
7283) – 1
NGC 4320 1
4320 (również 1
PGC 40160 1
40160 lub 1
UGC 7452) 1
7452) – 1
NGC 4393 1
4393 (również 1
PGC 40600 1
40600 lub 1
UGC 7521) 1
7521) – 1
NGC 4414 1
4414 (również 1
PGC 40692 1
40692 lub 1
UGC 7539) 1
7539) – 1
NGC 4436 1
4436 (również 1
PGC 40903 1
40903 lub 1
UGC 7573) 1
7573) – 1
NGC 4452 1
4452 (również 1
PGC 41060 1
41060 lub 1
UGC 7601) 1
7601) – 1
NGC 4630 1
4630 (również 1
PGC 42688 1
42688 lub 1
UGC 7871) 1
7871) – 1
NGC 4690 1
4690 (również 1
PGC 43202 1
43202 lub 1
UGC 7964) 1
7964) – 1
NGC 4727 1
4727 (również 1
NGC 4740 1
4740 lub 1
PGC 43499) 1
43499) – 1
NGC 4749 1
4749 (również 1
PGC 43527 1
43527 lub 1
UGC 8006) 1
8006) – 1
NGC 4846 1
4846 (również 1
PGC 44362 1
44362 lub 1
UGC 8079) 1
8079) – 1
NGC 4926 1
4926 (również 1
PGC 44938 1
44938 lub 1
UGC 8142) 1
8142) – 1
NGC 4956 1
4956 (również 1
PGC 45236 1
45236 lub 1
UGC 8177) 1
8177) – 1
NGC 5158 1
5158 (również 1
PGC 47180 1
47180 lub 1
UGC 8459) 1
8459) – 1
NGC 5168 1
5168 (również 1
(również OCL 1
OCL 905 1
905 lub 1
lub ESO 2
ESO 132-SC10) 1
132-SC10) – 1
NGC 5174 1
5174 (również 1
NGC 5162, 1
5162, PGC 1
PGC 47346 1
47346 lub 1
UGC 8475) 1
8475) – 1
NGC 5210 1
5210 (również 1
PGC 47678 1
47678 lub 1
UGC 8523) 1
8523) – 1
NGC 5345 1
5345 (również 1
PGC 49415 1
49415 lub 1
UGC 8820) 1
8820) – 1
NGC 5370 1
5370 (również 1
PGC 49408 1
49408 lub 1
UGC 8832) 1
8832) – 1
NGC 5399 1
5399 (również 1
PGC 49799 1
49799 lub 1
UGC 8912) 1
8912) – 1
NGC 5401 1
5401 (również 1
PGC 49810 1
49810 lub 1
UGC 8916) 1
8916) – 1
NGC 5468 1
5468 (również 1
PGC 50323 1
50323 lub 1
lub UGCA 1
UGCA 384) 1
384) – 1
NGC 5505 1
5505 (również 1
PGC 50745 1
50745 lub 1
UGC 9092) 1
9092) – 1
NGC 5577 1
5577 (również 1
PGC 51286 1
51286 lub 1
UGC 9187) 1
9187) – 1
NGC 5598 1
5598 (również 1
PGC 51354 1
51354 lub 1
UGC 9209) 1
9209) – 1
NGC 5824 1
5824 (również 1
NGC 5834, 1
5834, ESO 1
ESO 387-SC1 1
387-SC1 lub 1
lub GCL 1
GCL 31) 1
31) – 1
NGC 6207 1
6207 (również 1
PGC 58827 1
58827 lub 1
UGC 10521) 1
10521) – 1
NGC 6283 1
6283 (również 1
PGC 59386 1
59386 lub 1
UGC 10652) 1
10652) – 1
NGC 6316 1
6316 (również 1
(również GCL 1
GCL 57 1
57 lub 1
ESO 454-SC4) 1
454-SC4) – 1
NGC 6330 1
6330 (również 1
PGC 59961 1
59961 lub 1
UGC 10776) 1
10776) – 1
NGC 6336 1
6336 (również 1
PGC 59976 1
59976 lub 1
UGC 10786) 1
10786) – 1
NGC 6377 1
6377 (również 1
PGC 60264 1
60264 lub 1
UGC 10855) 1
10855) – 1
NGC 6443 1
6443 (również 1
PGC 60783 1
60783 lub 1
UGC 10967) 1
10967) – 1
NGC 6667 1
6667 (również 1
NGC 6668, 1
6668, NGC 1
NGC 6678, 1
6678, PGC 1
PGC 61972 1
61972 lub 1
UGC 11269) 1
11269) – 1
NGC 6969 1
6969 (również 1
PGC 65425 1
65425 lub 1
UGC 11633) 1
11633) – 1
NGC 712 1
712 (również 1
PGC 6988 1
6988 lub 1
UGC 1352) 1
1352) – 1
NGC 7295 1
7295 (również 1
NGC 7296 1
7296 lub 1
OCL 228) 1
228) – 1
NGC 7461 1
7461 (również 1
PGC 70290 1
70290 lub 1
UGC 12314) 1
12314) – 1
NGC 7549 1
7549 (również 1
PGC 70832, 1
70832, UGC 1
UGC 12457 1
12457 lub 1
HCG 93B) 1
93B) – 1
NGC 7774 1
7774 (również 1
PGC 72679 1
72679 lub 1
UGC 12819) 1
12819) – 1
NGC 7794 1
7794 (również 1
PGC 73103 1
73103 lub 1
UGC 12872) 1
12872) – 1
NGC 819 1
819 (również 1
PGC 8174 1
8174 lub 1
UGC 1632) 1
1632) – 1
– Ngô 1
Ngô Thanh 1
Thanh Vân, 1
Vân, również 1
również Veronica 1
Veronica Ngo 1
Ngo i 1
i NTV 1
NTV (ur. 1
(ur. Nguyễn 1
Nguyễn Thị 1
Thị Phương 1
Phương (ur. 1
września 1976) 1
1976) – 2
– Nic 1
Nic dziwnego 1
dziwnego zatem, 1
zatem, że 2
pracy angażowano 1
angażowano również 1
również sezonowych 1
sezonowych wyrobników 1
wyrobników wiejskich, 1
wiejskich, tzw. 1
tzw. ratajów. 1
ratajów. Nicefor 1
Nicefor II 1
II Dukas 1
Dukas zmarł 1
zmarł pomiędzy 1
pomiędzy 1296 1
1296 a 1
a 1298 1
1298 rokiem. 1
rokiem. Nicei, 1
Nicei, a 1
– Nicholas 1
Nicholas Ray 1
Ray bawi 1
bawi się 1
się stroną 2
stroną wizualną 1
wizualną filmu, 1
filmu, seksualną 1
seksualną symboliką 1
symboliką oraz 1
oraz męskimi 1
męskimi i 1
i kobiecymi 1
kobiecymi figurami. 1
figurami. Nicholson 1
Nicholson był 1
był ambasadorem 2
ambasadorem do 1
końca pierwszej 2
pierwszej kadencji 3
kadencji Busha. 1
Busha. Nici 1
Nici białkowe 1
białkowe wrzeciona 1
wrzeciona łączą 1
z centromerami. 1
centromerami. Nicienie 1
Nicienie rosną 1
rosną szybciej 1
osiągają większe 1
większe rozmiary 3
rozmiary u 1
u większych 1
większych żywicieli. 1
żywicieli. Nici 1
Nici zróżnicowane 1
zróżnicowane są 1
na asymilacyjne 1
asymilacyjne zwane 1
zwane chloronemą 1
chloronemą i 1
i te, 1
te, z 2
których wyrastają 1
wyrastają łodyżki 1
łodyżki gametofitów, 1
gametofitów, zwane 1
zwane kaulonemą. 1
kaulonemą. Nic 1
Nic jednak 1
ich ewentualnym 1
ewentualnym potomstwie. 1
potomstwie. Nick 1
Nick Cave 1
Cave pozostał 1
pozostał wierny 2
wierny tej 1
tej wytwórni 1
wytwórni do 1
czasów teraźniejszych. 1
teraźniejszych. Nick 1
Nick nikomu 1
nie mówił, 1
mówił, że 2
że zamierza 3
zamierza nagrać 1
nagrać album. 1
album. Nicky 1
Nicky ma 1
ma strzec 1
strzec perfum 1
perfum Kupidyna, 1
Kupidyna, które 1
które gwarantują 1
gwarantują powodzenie 1
powodzenie w 1
sprawach miłosnych. 1
miłosnych. Nic 1
Nic nie 5
nie jadła, 1
jadła, aż 1
ktoś przed 1
nie posmakował 1
posmakował posiłku. 1
posiłku. Nicnierobienie 1
Nicnierobienie skazywało 1
skazywało chłopca 1
na wyrzucenie 1
wyrzucenie poza 1
poza nawias 1
nawias społeczeństwa, 1
którym wszyscy 3
wszyscy musieli 1
musieli pracować 2
pracować i 3
rzadko kto 1
kto kończył 1
kończył 4 1
4 klasę 1
klasę szkoły 1
szkoły podstawowej. 5
podstawowej. Nic 1
czasie ich 1
ich powstania. 1
powstania. Nic 1
jego żonach, 1
żonach, ani 1
ani dzieciach. 1
dzieciach. Nic 1
o pierwszym 3
pierwszym istniejącym 1
istniejącym tu 1
tu drewnianym 1
drewnianym dworze 1
dworze będącym 1
będącym siedzibą 1
siedzibą Koryznów. 1
Koryznów. Nic 1
nie wywoływało 1
wywoływało więcej 1
więcej strachu 1
strachu w 1
społeczeństwie purytańskim 1
purytańskim niż 1
niż ludzie, 1
którzy wydawali 1
wydawali się 1
być opętani 1
opętani przez 2
przez diabła, 2
diabła, więc 1
więc każdą 1
osobę podejrzaną 1
podejrzaną o 1
o uprawianie 1
uprawianie czarów 1
czarów traktowano 1
traktowano jak 1
jak przestępcę. 1
przestępcę. Nicola 1
Nicola leży 1
przy basenie 1
basenie maczając 1
maczając swoje 1
swoje palce 1
palce w 1
w lustrze 3
lustrze wody 2
wody – 6
jej mężczyzna 1
mężczyzna przyszedł, 1
przyszedł, aby 1
aby wręczyć 1
wręczyć jej 1
jej bukiet 1
bukiet kwiatów. 1
kwiatów. Nicolas 1
Nicolas Min 1
Min okazał 1
dużym wyzwaniem. 1
wyzwaniem. Nicole 1
Nicole przybyła 1
przybyła tu 1
poszukiwaniu nowego 3
nowego życia, 1
życia, pragnąc 1
pragnąc wyrwać 1
z imperium 1
imperium hotelarskiego 1
hotelarskiego swego 1
i wyrobić 1
wyrobić sobie 2
sobie własną 1
własną markę 1
markę w 2
branży. Nic 1
Nic to 2
nie dało. 1
dało. Nic 1
nie przyniosło. 1
przyniosło. Nic 1
Nic więcej 1
nim powiedzieć 1
powiedzieć nie 1
mogę Andrzej 1
Andrzej Żak 1
Żak (red.), 1
(red.), Generałowie 1
Generałowie polscy 1
opinii J. 1
J. Piłsudskiego,Centralne 1
Piłsudskiego,Centralne Archiwum 1
Wojskowe im. 1
im. mjr. 2
mjr. Nic 1
Nic więc 1
tym dziwnego, 1
dziwnego, że 1
że kiedy 3
kiedy Rzymianie 1
Rzymianie zauważyli 1
zauważyli Gotów, 1
Gotów, to 1
właśnie 300 1
300 żołnierzy 2
żołnierzy rzymskich 2
rzymskich oddziałów 1
oddziałów wsparcia 1
wsparcia rozpoczęło 1
rozpoczęło nową 1
nową bitwę, 1
bitwę, rzucając 1
rzucając się 1
samym stopniu 2
stopniu heroicznego, 1
heroicznego, co 1
co samobójczego. 1
samobójczego. Nic 1
Nic z 1
tego jednak 1
nie wyszło. 1
wyszło. Niczym 1
Niczym dziwnym 1
dziwnym nie 1
jego kariera, 1
kariera, ponieważ 1
w wielonarodowym 2
wielonarodowym imperium 1
imperium bizantyjskim 1
bizantyjskim przedstawiciele 1
przedstawiciele niemal 1
wszystkich nacji 1
nacji mieli 1
mieli otwartą 1
otwartą drogę 1
do awansu 5
awansu społecznego, 1
osiągnięcia najwyższych 1
najwyższych zaszczytów. 1
zaszczytów. Nidek 1
Nidek był 1
był założony 1
XIII w., 4
w., parafia 1
parafia erygowana 1
w 1313 1
1313 roku. 1
roku. Nidzicy, 1
Nidzicy, którą 1
to funkcję 2
funkcję pełnił 3
pełnił przez 4
lata. Nie 1
Nie awansował 1
finału. Niebagatelne 1
Niebagatelne osiągnięcia 1
osiągnięcia miały 1
miały również 5
również pociągi 1
pociągi parowe, 1
parowe, zwłaszcza 1
na sieci 1
sieci CF 1
CF Nord. 1
Nord. Niebawem, 1
Niebawem, 5 1
lutego 1792 1
roku odbył 9
się ślub 1
Marie Magdaleną 1
Magdaleną w 1
w Josefovie. 1
Josefovie. Niebawem 1
Niebawem donosi 1
donosi również, 1
na trójkę 1
trójkę członków 1
członków Opozycju 1
Opozycju Ucisku 1
Ucisku zastawiono 1
zastawiono pułapkę. 1
pułapkę. Niebawem 1
Niebawem na 1
na farmie 5
farmie wizytę 1
wizytę składa 1
składa przyjaciel 1
przyjaciel rodziny, 1
rodziny, Old 1
Old Surehand, 1
Surehand, który 1
z Winnetou 1
Winnetou próbuje 1
próbuje odszukać 1
odszukać mordercę. 1
mordercę. Niebawem 1
Niebawem okazuje 1
że rywal 1
rywal mężczyzny 1
mężczyzny zaangażował 1
zaangażował do 1
do własnej 6
własnej kampanii 1
kampanii konkurenta 1
konkurenta Jane. 1
Jane. Niebawem 1
Niebawem renesansową 1
renesansową rezydencję 1
rezydencję przemianowano 1
na Zakład 1
Zakład dla 1
dla Umysłowo 1
Umysłowo Chorych 1
Chorych (1829). 1
(1829). Niebawem 1
Niebawem rozpoczęto 1
Jorku tworzenie 1
tworzenie filmu 1
filmu dźwiękowego. 1
dźwiękowego. Niebawem 1
Niebawem von 1
von Krolock 1
Krolock prosi 1
prosi Alfreda 1
Alfreda na 1
stronę i 2
po ojcowsku 1
ojcowsku proponuje 1
proponuje mu, 1
mu, aby 1
przyjacielem. Niebawem 1
Niebawem wojna 1
wojna rozgorzała 1
nowo. Nie 1
Nie będąc 1
stanie córce 1
córce zapewnić 1
zapewnić odpowiedniego 1
odpowiedniego posagu, 1
posagu, odrzuca 1
odrzuca propozycję 1
propozycję hrabiego 1
hrabiego Drago. 1
Drago. Nie 1
Nie będzie 2
będzie można 3
znaleźć niewinności 1
niewinności w 1
w dzieciach, 1
dzieciach, ani 1
ani skromności 1
skromności u 1
u niewiast. 1
niewiast. Nie 1
Nie będziesz 1
będziesz powracał, 1
powracał, pamiętaj 1
pamiętaj sobie, 1
sobie, najlepiej 1
najlepiej jest 1
zachodzie. Nie 1
będzie żadnych 2
żadnych portali. 1
portali. Niebezpieczeństwem 1
Niebezpieczeństwem tego 1
modelu było 1
było niezauważanie 1
niezauważanie i 1
i niedocenianie 1
niedocenianie wpływu 1
wpływu czynników 1
czynników kulturowych 1
kulturowych na 1
specyfikę pisarstwa 1
pisarstwa kobiecego. 1
kobiecego. Niebezpieczeństwo 1
Niebezpieczeństwo wynika 1
działalności człowieka, 1
który uszczupla 1
uszczupla tereny 1
tereny jego 1
jego występowania. 3
występowania. Niebezpieczne 1
Niebezpieczne w 1
wszystkim są 1
tylko skojarzenia 1
skojarzenia posłów, 1
posłów, do 1
których chciałbym 1
chciałbym zaapelować, 1
zaapelować, aby 1
nie przekładali 1
przekładali własnych 1
własnych projekcji 1
projekcji na 1
na zarzuty 1
wobec stacji. 1
stacji. Nie 1
Nie bez 1
dla popularności 2
popularności tych 1
tych technologii 2
jest tradycjonalizm 1
tradycjonalizm np. 1
np. środowiska 1
środowiska żeglarskiego, 1
żeglarskiego, w 1
którym używanie 1
używanie drewna 1
drewna do 1
budowy jachtów 1
jachtów kojarzy 1
z elegancją 1
elegancją i 1
i tradycyjnym 1
tradycyjnym „stylem 1
„stylem jachtowym”. 1
jachtowym”. Niebiański 1
Niebiański świat 1
jako zamieszkany 1
zamieszkany przez 4
przez istoty 1
istoty duchowe, 1
duchowe, których 1
których funkcją 1
jest służenie 1
służenie jako 1
pośrednicy lub 1
lub posłańcy 1
posłańcy boga. 1
boga. Niebieska 1
Niebieska linia 1
linia obsługuje 1
obsługuje centrum 1
centrum dzielnicy 1
dzielnicy San 1
Pedro i 1
i wioskę 1
wioskę Ports 1
Ports O'Call, 1
O'Call, zaś 1
zaś linia 2
linia zielona 1
zielona obsługuje 1
port i 2
i przystań. 1
przystań. Niebo 1
Niebo było 1
było czyste, 1
czyste, a 1
a temperatura 1
powietrza wahała 1
między 1,7 1
1,7 °C 1
a 2,1 1
2,1 °C, 1
°C, zaś 4
zaś śniegu 1
śniegu wynosiła 1
wynosiła -9 1
-9 °C. 1
°C. Niebo 1
jest puste 2
lub co 8
co gorsza 1
gorsza zamieszkane 1
przez Boga-sadystę, 1
Boga-sadystę, odpowiedzialnego 1
za zło 1
zło w 1
w stworzonym 1
siebie świecie 1
i znajdującego 2
znajdującego rozkosz 1
rozkosz w 1
w zadawaniu 1
zadawaniu cierpień 1
cierpień i 3
śmierci. Nie 2
Nie bójmy 1
bójmy się 1
się uczuć 1
uczuć (1992) 1
(1992) w 1
reż. Niebo 1
Niebo w 2
czasie zachodu 1
zachodu Słońca. 1
Słońca. Niebo 1
w oddali 1
oddali ma 1
czerwony. Nie 1
Nie brakło 1
brakło również 1
również przekazywania 1
przekazywania na 1
rzecz pogorzelców 1
pogorzelców odzieży, 1
odzieży, lekarstw 1
czy wreszcie 1
wreszcie materiałów 1
budowlanych. Nie 1
Nie brakuje 1
brakuje również 1
również omówień 1
omówień współczesnej 1
współczesnej problematyki 1
problematyki bibliotekarskiej, 1
bibliotekarskiej, księgoznawczej 1
księgoznawczej i 1
i prasoznawczej. 1
prasoznawczej. Nie 1
Nie brał 1
tzw. Bratobójstwie 1
Bratobójstwie w 1
w Alqualondë, 1
Alqualondë, ale 1
ale wraz 1
innymi pobratymcami 1
pobratymcami dotarł 1
Śródziemia. Nie 2
Nie brano 1
brano pod 4
pod uwagi 1
uwagi dyskwalifikacji. 1
dyskwalifikacji. Nie 1
Nie budowano 1
budowano specjalnej 1
specjalnej rakiety 1
rakiety lecz 1
lecz wybrano 1
wybrano już 1
już istniejącą. 1
istniejącą. Nie 1
Nie budzi 1
budzi jednak 3
jednak fakt 1
fakt interpretacja 1
interpretacja postaci 1
postaci jako 1
jako Jerzego 1
Jerzego Sebastiana, 1
Sebastiana, rzeźbę 1
rzeźbę cechują 1
cechują bowiem 1
bowiem silnie 1
silnie podkreślone 1
podkreślone indywidualne 1
indywidualne rysy 1
rysy twarzy, 2
twarzy, widoczne 1
widoczne m.in. 1
z portretu 2
portretu Lubomirskiego, 1
Lubomirskiego, autorstwa 1
autorstwa J. 1
J. Flacka 1
Flacka z 1
z 1653. 1
1653. Nie 1
Nie była 3
jednak eksponowana 1
eksponowana publicznie. 1
publicznie. Nie 1
publikowana przez 1
lat. Nie 1
jednak prywatna 1
prywatna własność 1
własność władcy. 1
władcy. Nie 1
był – 4
co zarzucali 1
zarzucali mu 2
mu chrześcijanie 1
chrześcijanie – 1
– Nie 4
końca przekonany, 1
przekonany, czy 1
się przyłączyć 2
przyłączyć do 2
wojny. Nie 1
Nie byłeś 1
byłeś takim 1
takim bucem 1
bucem jak 1
jak teraz. 1
teraz. Nie 1
był fanatykiem. 1
fanatykiem. Nie 1
Nie byli 3
jednak małżeństwem, 1
małżeństwem, gdyż 1
gdyż Thomas 1
Thomas nie 1
żony rozwodu. 1
rozwodu. Nie 1
byli oni 2
stanie zapobiec 1
zapobiec wybuchowi 1
wybuchowi wszystkich 1
wszystkich min, 1
min, które 1
które spowodowały 2
spowodowały liczne 1
liczne wyłomy 1
wyłomy w 1
w murach. 2
murach. Nie 1
byli zwalczani 1
zwalczani przez 1
przez thermidorianów, 1
thermidorianów, gdyż 1
gdyż mimo 1
ich działalność 1
działalność była 2
była nieusankcjonowana, 1
nieusankcjonowana, odpowiadała 1
odpowiadała duchowi 1
duchowi ustaw 1
ustaw i 1
i rozporządzeń 2
rozporządzeń wydawanych 1
przez nich. 2
nich. Nie 1
nigdy specjalnie 1
specjalnie aktywny 1
aktywny jako 1
jako kompozytor, 3
kompozytor, ograniczając 1
ograniczając się 1
do akompaniowania 1
akompaniowania innym 1
innym wykonawcom 1
wykonawcom – 1
jako muzyk 4
muzyk sesyjny 3
sesyjny zdobył 1
historii. Nie 1
Nie było 14
było kogo 1
kogo ratować, 1
ratować, jedynym 1
jedynym ocalałym 2
ocalałym był 1
był steward 1
steward z 1
samolotu DH.18, 1
DH.18, który 1
szpitala. Nie 1
niej symboli 1
symboli z 1
herbu miasta 1
miasta jedynie 1
dwa poziomo 1
poziomo ułożone 1
ułożone pola: 1
pola: błękitne 1
błękitne u 1
i złote 1
złote u 1
u dołu. 1
dołu. Nie 1
on poświęcony 1
poświęcony jedynie 1
jedynie pamięci 1
pamięci powstańców 1
powstańców warszawskich, 1
warszawskich, lecz 1
lecz „wszystkich 1
„wszystkich patriotów, 1
patriotów, którzy 1
którzy padli 1
padli w 1
latach 1939–1945”. 1
1939–1945”. Nie 1
było realnej 1
realnej możliwości 2
możliwości jego 2
jego rozbudowy. 3
rozbudowy. Nie 1
było tam 1
tam żadnych 2
żadnych latryn, 1
latryn, łazienek, 1
łazienek, czy 1
czy moskitier. 1
moskitier. Nie 1
jednak łatwe 1
łatwe zadanie, 1
zadanie, ponieważ 1
ponieważ pozycję 1
zasięgu mieli 1
mieli także 1
także Daniel 1
Daniel Sordo 1
Sordo i 1
Chris Atkinson, 1
Atkinson, którzy 1
na niedzielnych 2
niedzielnych próbach 1
próbach atakowali 1
atakowali Norwega. 1
Norwega. Nie 1
jednak wprowadzenie 1
wprowadzenie teokracji, 1
teokracji, jak 1
jak uważają 1
uważają niektórzy 1
niektórzy biografowie 2
biografowie Savonaroli, 1
Savonaroli, lecz 1
lecz charyzmatycznych 1
charyzmatycznych rządów 1
rządów jednego 1
jednego zakonnika. 1
zakonnika. Nie 1
to oczywistością 1
oczywistością w 1
przypadku paru 1
paru innych 1
innych zakwalifikowanych 1
zakwalifikowanych do 3
mistrzostw drużyn. 1
drużyn. Nie 1
w smak 2
smak kierownictwu 1
kierownictwu partii, 1
partii, które 1
poprzez szereg 1
działań doprowadziło 1
usunięcia z 1
z Partii 1
Pracy grupy 1
grupy czołowych 1
czołowych działaczy 2
działaczy Militant. 1
Militant. Nie 1
to zajęcie 1
zajęcie łatwe 1
łatwe ze 1
na górzysty 1
górzysty teren, 1
teren, ciężka 1
ciężka gliniasta 1
gliniasta glebę 1
glebę i 1
i prymitywne 1
prymitywne narzędzia, 1
narzędzia, jakimi 1
jakimi dysponowała 1
dysponowała ludność 1
ludność w 1
tamtych wiekach. 1
wiekach. Nie 1
to zaskoczeniem, 1
zaskoczeniem, gdyż 1
gdyż powszechna 1
powszechna była 1
była świadomość, 1
nie pogodziła 1
pogodziła się 3
ze stratami 3
stratami poniesionymi 1
poniesionymi w 1
ostatniej wojnie 2
wojnie i 3
tylko czekała 1
czekała na 1
na okazję 1
do rewanżu. 1
rewanżu. Nie 1
to zewnętrzne 1
zewnętrzne zniekształcenie, 1
zniekształcenie, ale 1
ale wpływ 1
wpływ poglądów 1
poglądów żydowskich, 1
żydowskich, przyjętych 1
przyjętych nawet 1
niektórych Słowian, 1
Słowian, na 1
wskazuje ich 1
ich treść. 1
treść. Nie 1
z wyrażaną 1
wyrażaną za 1
życia przez 2
przez poetę 2
poetę wolą 1
wolą spoczęcia 1
spoczęcia na 1
na wiejskim 1
wiejskim cmentarzu, 1
cmentarzu, po 1
po cichym 1
cichym i 2
i skromnym 1
skromnym obrzędzie 1
obrzędzie (bez 1
(bez lwowskich 1
lwowskich fanaberii 1
fanaberii i 1
i parady). 1
parady). Nie 1
zjawisko typowe 1
typowe jedynie 1
dla południa. 2
południa. Nie 1
wtedy żadnych 1
żadnych haftów 1
haftów kolorowych, 1
kolorowych, nie 1
było plecionków, 1
plecionków, nie 1
było ceramiki 1
ceramiki malowanej. 1
malowanej. Nie 1
jednakże jeszcze 1
jeszcze ostateczny 1
ostateczny projekt 1
projekt – 2
duży stopień 1
stopień skomplikowania 1
skomplikowania barokowej 1
barokowej bryły 1
bryły budowli, 1
budowli, obfitującej 1
obfitującej w 2
liczne skomplikowane 1
skomplikowane krzywizny, 1
krzywizny, jego 1
jego opracowanie 1
opracowanie stanowiło 1
stanowiło duże 1
duże wyzwanie. 1
wyzwanie. Nie 1
pierwszy aparat 1
aparat lustrzany 1
lustrzany firmy 1
firmy Ihagee, 1
Ihagee, ale 1
ale pierwszy 2
pierwszy zminiaturyzowany. 1
zminiaturyzowany. Nie 1
pierwszy przypadek, 1
przypadek, już 1
dużo wcześniej 1
wcześniej zdarzały 1
się wizyty 1
wizyty wielorybów 1
wielorybów u 1
u polskich 1
polskich wybrzeży. 1
wybrzeży. Nie 1
Nie były 5
jednak postrzegane 1
jako nowy 2
nowy gatunek, 1
gatunek, tylko 1
jako opowieści 2
opowieści biograficzne 1
biograficzne lub 1
ich odmiany. 1
odmiany. Nie 1
one zainteresowane 1
zainteresowane zatrudnianiem 1
zatrudnianiem Arabów 1
Arabów i 1
rzecz poprawy 1
poprawy warunków 2
życia arabskiej 1
arabskiej społeczności. 1
społeczności. Nie 1
one związane 1
z żadnym 5
żadnym japońskim 1
japońskim klasztorem 1
klasztorem zen. 1
zen. Nie 1
to chyba 1
chyba próby 1
próby najgorsze, 1
najgorsze, skoro 1
skoro znalazły 1
znalazły miejsce 1
ogólnopolskich programach 1
programach Polskiego 1
Polskiego Radia, 4
Radia, a 1
a przechwycony 1
przechwycony przez 1
przez działaczy 3
działaczy antyalkoholowy 1
antyalkoholowy "Quo 1
"Quo vadis 1
vadis Polaku?" 1
Polaku?" Nie 1
były uzbrojone 1
w torpedy, 1
torpedy, montowano 1
montowano na 2
jedynie uzbrojenie 1
uzbrojenie przeciwlotnicze. 1
przeciwlotnicze. Nie 1
Nie całkowicie, 1
całkowicie, jednakże 1
jednakże przedsięwzięcie 1
przedsięwzięcie powiodło 1
i spowodowało, 1
że wzgórze 1
wzgórze nabrało 1
nabrało bajkowego 1
bajkowego wręcz 1
wręcz wyglądu. 1
wyglądu. Niechaj 1
Niechaj Ojciec, 1
Ojciec, Syn 1
Syn i 1
i Duch 1
Duch Święty 4
Święty przebaczą 1
przebaczą ci 1
ci wszystkie 1
wszystkie twoje 1
twoje grzechy. 1
grzechy. Niech 1
Niech będą 3
będą ciągami 1
ciągami liczbowymi. 1
liczbowymi. Niech 1
będą przestrzeniami 2
przestrzeniami metrycznymi. 1
metrycznymi. Niech 1
przestrzeniami metrycznymi, 1
metrycznymi, a 1
a będą 1
będą dla 2
dla dowolnymi 1
dowolnymi funkcjami. 1
funkcjami. Niech 1
Niech będzie 7
będzie długością 1
długością krawędzi 1
krawędzi bryły. 1
bryły. Niech 1
będzie dowolnym 3
dowolnym ciałem, 1
ciałem, a 1
a będzie 1
zbiorem wszystkich 1
wszystkich wielomianów 1
wielomianów o 1
o współczynnikach 1
współczynnikach z 1
ciała. Niech 1
dowolnym podzbiorem 1
podzbiorem a 1
a liczbą 1
liczbą rzeczywistą. 2
rzeczywistą. Niech 1
będzie liczbą 1
liczbą naturalną 1
naturalną większą 1
większą od 2
od jednego. 1
jednego. Niech 1
będzie półgrupą 1
półgrupą i 1
i Przez 1
Przez oznaczamy 2
oznaczamy półgrupę 1
półgrupę z 1
z jedynką 2
jedynką dołączoną, 1
dołączoną, jeśli 1
jeśli jej 1
jej wcześniej 1
nie było. 4
było. Niech 1
będzie zwartym 1
zwartym podzbiorem 1
podzbiorem w 1
w zawierającym 1
zawierającym w 1
swoim wnętrzu 1
wnętrzu ( 1
( może 1
być kulą 1
kulą domkniętą 1
domkniętą o 1
o dostatecznie 1
dostatecznie wielkim 1
wielkim promieniu). 1
promieniu). Nie 1
Nie chcąc 2
chcąc drażnić 1
drażnić króla 1
króla Aragonii 1
Aragonii Karol 1
Karol przystał 1
jego mediację 1
mediację z 1
z Marsylią. 1
Marsylią. Nie 1
chcąc podporządkować 1
podporządkować się 3
się politycznej 1
politycznej decyzji 1
decyzji Franków, 1
Franków, Sławomir 1
Sławomir wysłał 1
wysłał poselstwo 1
poselstwo za 1
za morze 1
morze do 1
do synów 1
synów duńskiego 1
duńskiego króla 1
króla Godfryda, 1
Godfryda, z 1
którymi zawarto 1
zawarto związek 1
związek przyjaźni 1
przyjaźni – 1
– amicitia. 1
amicitia. Nie 1
Nie chcę 2
chcę dłużej 1
dłużej uczestniczyć 1
tym eksperymencie! 1
eksperymencie! Nie 1
chcę go 1
jednak zmuszać. 1
zmuszać. Nie 1
Nie chce 4
jednak korzystać 1
rad Roztropnego, 1
Roztropnego, Sprawiedliwego, 1
Sprawiedliwego, Miernego, 1
Miernego, Miłosiernego, 1
Miłosiernego, Cnego 1
Cnego i 1
i Mężnego. 1
Mężnego. Nie 1
chce nawet 1
nawet przyjąć 1
przyjąć tytułu 1
tytułu „wielkiej 1
„wielkiej królewskiej 1
królewskiej metresy”. 1
metresy”. Nie 1
chce powiedzieć 1
powiedzieć Cristinie, 1
Cristinie, czy 1
czy operacja 1
operacja się 1
się udała. 1
udała. Nie 1
jego szkaradną 1
szkaradną córką, 1
córką, dlatego 1
też ucieka. 1
ucieka. Nie 1
Nie chciała 1
chciała być 2
jego utrzymaniu 1
utrzymaniu i 1
nie odpowiadała 3
odpowiadała jej 1
jej rola 2
rola gospodyni 1
gospodyni domowej. 1
domowej. Nie 1
Nie chciał, 1
była brana 1
podczas czytania 1
czytania manuskryptu. 1
manuskryptu. Nie 1
Nie chciał 2
chciał on 1
on doprowadzić 1
do generalnej 1
generalnej bitwy, 1
bitwy, lecz 1
lecz zamierzał 1
zamierzał doprowadzić 1
mniej ryzykownej 1
ryzykownej konfrontacji, 1
konfrontacji, ustawiając 1
ustawiając swą 1
swą flotę 1
flotę w 1
pozycji defensywnej 1
defensywnej (od 1
strony zawietrznej). 1
zawietrznej). Nie 1
chciał wierzyć 1
w zeznania 1
zeznania Brandira. 1
Brandira. Nie 1
Nie chciały 1
chciały się 1
się oddać 1
oddać barbarzyńcom, 1
barbarzyńcom, ale 1
ale zdecydowały 1
zdecydowały się 3
śmierć męczeńską. 1
męczeńską. Niech 1
Niech (entropia 1
(entropia ); 1
); prawdopodobieństwa 1
prawdopodobieństwa są 1
już podane 1
podane nierosnąco. 1
nierosnąco. Niechętne 1
Niechętne temu 1
temu sąsiednie 1
sąsiednie państwa, 1
państwa, dostrzegały 1
dostrzegały w 1
tym naruszenie 1
naruszenie swoich 1
interesów. Niechętnie 1
Niechętnie również 1
również zgodził 1
przyjęcie święceń 1
święceń kapłańskich. 2
kapłańskich. Niechętny 1
Niechętny wobec 1
wobec aspiracji 1
aspiracji polskich, 1
polskich, był 1
za nauką 1
nauką religii 1
ojczystym. Niech 1
Niech nikt 1
nie próbuje. 1
próbuje. Niech 1
Niech obie 1
obie prędkości 1
prędkości mają 1
same kierunki 1
kierunki i 2
będzie większe 1
od (czyli 1
(czyli pierwsze 1
pierwsze ciało 1
ciało dogania 1
dogania drugie). 1
drugie). Nie 1
Nie chodziło 1
chodziło przy 1
władzę, ale 2
o wybór 1
wybór właściwej 1
właściwej opcji 1
polityce międzynarodowej. 1
międzynarodowej. Nie 1
Nie chodzi 1
chodzi przy 1
tym o 2
o ukrycie 1
ukrycie faktu, 1
że dźwięki 1
dźwięki użyte 1
nowej kompozycji 1
kompozycji zostały 1
zostały bezpośrednio 2
bezpośrednio zapożyczone, 1
zapożyczone, czasem 1
wręcz mogą 1
z powszechnie 1
powszechnie znanych 1
znanych źródeł. 1
źródeł. Niechorze”, 1
Niechorze”, obejmujące 1
obejmujące jedynie 1
jedynie miejscowość 2
miejscowość Niechorze. 1
Niechorze. Niech 1
Niech rodzina 1
rodzina podzbiorów 1
podzbiorów pokrywa 1
pokrywa zbiór 1
zbiór Nierówność 1
Nierówność w 1
w drugą 2
stronę uzyskuje 1
się rozbijając 1
rozbijając w 1
szereg za 1
pomocą rodziny 1
rodziny zbiorów 1
zbiorów rozłącznych 1
rozłącznych związanych 1
z korzystając 1
z σ-addytywności 1
σ-addytywności skąd 1
skąd łatwo 1
wyprowadzić żądaną 1
żądaną tezę. 1
tezę. Niech 1
Niech się 1
nim rozum 1
rozum syci, 1
syci, my 1
my niżsi, 1
niżsi, szczęśliwi, 1
szczęśliwi, gdy 1
gdy się 2
się ciało 1
ciało przy 1
przy duszy 1
duszy obroczku 1
obroczku pożywi. 1
pożywi. Niech 1
Niech ta 1
ta woda 1
woda przypomina 1
przypomina nam 1
nam przyjęty 1
przyjęty chrzest, 1
chrzest, abyśmy 1
abyśmy się 1
się radowali 1
radowali z 1
naszymi braćmi 1
braćmi ochrzczonymi 1
ochrzczonymi w 1
uroczystości wielkanocnych. 1
wielkanocnych. Niech 1
Niech ten 1
ten czyn 3
czyn zostanie 1
zostanie zapamiętany 1
zapamiętany na 1
na wieki. 1
wieki. Nie 1
Nie cieszył 1
nią długo 1
długo – 2
– zmarł 1
grudnia 1419 1
1419 Caplow, 1
Caplow, 1977, 1
s. 99–100. 1
99–100. Niecka 1
Niecka podzielone 1
kilka części 2
części dolinami 1
potoków. Nieco 1
Nieco dalej 1
wschód występują 1
występują mniej 1
mniej użyteczne 1
użyteczne gleby, 1
gleby, które 1
które coraz 1
częściej są 1
wykorzystywane pod 1
pod zabudowę 3
zabudowę ze 1
na nieopłacalność 1
nieopłacalność upraw 1
upraw (okolice 1
(okolice DW 1
DW 801). 1
801). Niecodzienny 1
Niecodzienny przebieg 1
miał frame 1
frame ósmy. 1
ósmy. Nieco 1
Nieco inaczej 1
inaczej jest 1
w pytaniach. 1
pytaniach. Nieco 1
Nieco mniejsza 1
mniejsza gwiazda 1
gwiazda Krzyża 1
jest cała 2
cała srebrna. 1
srebrna. Nieco 1
Nieco na 1
środka plosa 1
plosa leży 1
mała wysepka, 1
wysepka, porośnięta 1
porośnięta wokół 1
wokół roślinnością 1
roślinnością wynurzoną. 1
wynurzoną. Nieco 1
Nieco ponad 2
ponad połowa 5
połowa powierzchni 1
powierzchni kraju 4
– północna 1
północna i 1
i środkowa 2
środkowa część 1
to klimat 2
klimat zwrotnikowy, 1
zwrotnikowy, zaś 1
zaś południowy 1
południowy obszar 1
obszar kraju 1
kraju wraz 1
z Jukatanem 1
Jukatanem to 1
to region 2
region klimatu 1
klimatu podrównikowego. 1
podrównikowego. Nieco 1
ponad rok 3
później, 13 1
października 2008, 1
2008, ukazał 1
utwór „Greatest 1
„Greatest Day”, 1
Day”, który 1
zadanie miał 1
miał promować 1
promować mający 1
mający niedługo 1
ukazać album 1
album „The 1
„The Circus”. 1
Circus”. Nieco 1
Nieco później, 1
później, bo 1
bo w 6
1959 odbudowano 1
odbudowano i 2
i zaadaptowano 2
zaadaptowano inny 1
inny protestancki 1
protestancki kościół 1
Ewangelisty. Nieco 1
Nieco później 1
miesiącu pozostali 1
członkowie zarządu 2
zarządu również 1
również ustąpili 1
ustąpili z 1
z funkcji. 1
funkcji. Nieco 1
Nieco trudniej 1
trudniej przebija 1
przebija się 1
przez wkład 1
wkład z 1
z polietylenu, 1
polietylenu, bo 1
bo działa 1
działa efekt 1
efekt oblepiania 1
oblepiania (ale 1
(ale zwykle 1
zwykle przebije 1
przebije się). 1
się). Nieco 1
wcześniej (1870) 1
(1870) zbudowano 1
zbudowano kolejkę 1
kolejkę zębatą 1
zębatą na 1
na Wzgórze 1
Wzgórze Zamkowe 1
Zamkowe ( 1
( Nieco 1
wcześniej wzniesiono 1
wzniesiono budynek 3
budynek OSP 2
OSP w 1
w Jodłówce 2
Jodłówce Parcelacji. 1
Parcelacji. Nieco 1
Nieco większy 1
gdzie osiągnął 1
osiągnął pozycję 1
pozycję 6. 1
6. „ 1
„ Nie 1
Nie czekając 1
pozostałe jednostki 2
jednostki nakazał 1
nakazał intensywne 1
intensywne ataki 1
ataki frontalne, 1
frontalne, które 1
przyniosły sukcesu, 1
sukcesu, lecz 1
lecz duże 1
duże straty. 4
straty. Nieczęsto 1
Nieczęsto wychodził 1
wychodził w 1
składzie dlatego 1
dlatego na 2
2009 przeszedł 2
do Eidsvold 1
Eidsvold TF. 1
TF. Nie 1
Nie czuła 1
się lubiana 1
lubiana wśród 1
wśród swoich 2
swoich rówieśników, 1
rówieśników, co 1
co wynikało 3
wynikało przede 1
braku znajomości 1
znajomości angielskiej 1
angielskiej kultury. 1
kultury. Nie 1
Nie czuł 1
się bezpieczny, 1
bezpieczny, gdyż 1
gdyż mieszkańcy 1
mieszkańcy nosili 1
nosili broń 1
broń i 8
czasu wybuchały 1
wybuchały zamieszki. 1
zamieszki. Nie 1
Nie czyni 1
jednak uogólnienia, 1
uogólnienia, że 1
wszyscy źli 1
źli są 1
są bogaci, 1
bogaci, a 1
a wszyscy 2
wszyscy dobrzy 1
dobrzy są 1
są biedni 1
biedni - 1
- przeczy 1
przeczy takiej 1
takiej interpretacji 1
interpretacji wiele 1
zachowanych fragmentów 1
fragmentów jego 1
twórczości - 1
- a 2
a potępia 1
potępia jedynie 1
jedynie sposoby 1
sposoby zdobywania 1
zdobywania bogactwa 1
bogactwa sprzeczne 1
z ideałem 1
ideałem etycznym 1
etycznym areté. 1
areté. Nie 1
Nie daje 1
jej numeru 1
numeru telefonu 1
telefonu Bryce’owi. 1
Bryce’owi. Nie 1
Nie dała 1
dała rady 1
rady dotrzeć 1
wcześniej przygotowane 1
przygotowane pozycje 1
pozycje obronne, 2
obronne, które 2
Niemców. Niedaleko 1
Niedaleko folwarku 1
folwarku znajdowała 1
się leśniczówka 1
leśniczówka o 1
nazwie. Niedaleko 1
Niedaleko jest 1
drodze Razdrto 1
Razdrto - 1
- Niedaleko 1
Niedaleko otworu 1
otworu gębowego 1
gębowego znajduje 1
płciowy. Niedaleko 1
Niedaleko tego 1
miejsca stacjonował 1
stacjonował jednak 1
jednak garnizon 1
garnizon chińskiej 1
chińskiej armii 1
armii rządowej, 1
rządowej, którym 1
którym dowodził 3
dowodził „młodszy 1
„młodszy marszałek” 1
marszałek” Niedaleko 1
Niedaleko wzgórza, 1
kilometrów przed 1
przed Stadionem, 1
Stadionem, McArthur 1
McArthur wysunął 1
wysunął się 1
na prowadzenie. 2
prowadzenie. Niedaleko 1
Niedaleko znajduje 1
galeria Solna 1
Solna oraz 1
oraz kościół. 2
kościół. Nie 1
Nie daliśmy 1
daliśmy rady. 1
rady. Nie 1
Nie dało 1
dało to 2
jednak najmniejszego 1
najmniejszego efektu. 1
efektu. Niedawno 1
Niedawno kupił 1
dom na 2
przedmieściach, gdzie 1
mieszka z 5
i nastoletnią 1
nastoletnią córką. 1
córką. Nie 1
Nie dążył 1
do 'normalności' 1
'normalności' – 1
– chciał 1
chciał być 3
był jednostką 1
jednostką oryginalną, 1
oryginalną, jedyną. 1
jedyną. Niedługo 1
Niedługo Hedora 1
Hedora atakowała 1
atakowała tankowce, 1
tankowce, a 1
następnie przeniosła 1
ląd, żywiąc 1
żywiąc się 1
się dymem 1
dymem z 1
z fabrycznych 1
fabrycznych kominów. 1
kominów. Niedługo 1
Niedługo po 19
w 1633 2
1633 roku, 2
roku, ukazał 1
się tom 1
tom The 1
The Temple 1
Temple z 1
z 169 1
169 poematami 1
poematami po 1
angielsku. Niedługo 1
jego wypowiedzi 2
wypowiedzi do 1
wiadomości podano 1
podano informacje, 1
informacje, że 3
jego numer, 1
numer, 19, 1
19, zostanie 1
zostanie zastrzeżony. 1
zastrzeżony. Niedługo 1
po likwidacji 6
likwidacji republiki 1
republiki Jules 1
Jules Gros 1
Gros postanowił 1
postanowił założyć 1
założyć państwo 1
państwo ponownie, 1
ponownie, przyjął 1
przyjął także 1
nową flagę. 1
flagę. Niedługo 1
współpracy muzycy 1
muzycy udali 1
studia nagraniowego, 1
nagraniowego, gdzie 1
gdzie powstał 1
powstał materiał 1
ich trzeci 1
trzeci mini-album 1
mini-album pt. 1
pt. Niedługo 1
odejściu trenera 1
trenera na 1
emeryturę, postanowił 1
postanowił powrócić 1
do liceum 2
liceum Karasuno. 1
Karasuno. Niedługo 1
po odholowaniu, 1
odholowaniu, 24 1
lutego został 1
został storpedowany 1
storpedowany i 1
i zatopiony 2
przez radziecki 1
radziecki okręt 2
podwodny „Szcz-213” 1
„Szcz-213” ( 1
( Niedługo 2
potopie szwedzkim 1
szwedzkim powstał 1
powstał klasztor 1
klasztor i 2
barokowym ( 1
powrocie w 5
rodzinne strony 2
strony zmarł. 1
zmarł. Niedługo 2
po premierze 6
premierze każdego 1
z filmów 3
filmów Tomb 1
Tomb Raider, 1
Raider, pojawiły 1
książki powstałe 1
kanwie ich 1
ich scenariuszy. 1
scenariuszy. Niedługo 1
miejsce Churchill 1
Churchill dotkliwie 1
dotkliwie zranił 1
zranił się 1
ramię. Niedługo 1
po przyjściu 2
przyjściu do 2
do Legii 1
Legii Dragomira 1
Dragomira Okuki, 1
Okuki, Kubicki 1
Kubicki został 1
został drugim 3
drugim trenerem 1
trenerem Legii, 1
Legii, zdobywając 1
z „Wojskowymi” 1
„Wojskowymi” Niedługo 1
starcie pilot 1
pilot ma 1
ma wylew 1
wylew i 1
i umiera, 1
umiera, a 2
a samolot 1
samolot rozbija 1
rozbija się 3
w odciętych 1
odciętych od 2
od świata, 1
świata, skutych 1
skutych lodem 1
lodem górach. 1
górach. Niedługo 1
Niedługo potem 22
potem Adler 1
Adler został 1
został pełnoprawnym 1
pełnoprawnym członkiem 1
członkiem Megadeth. 1
Megadeth. Niedługo 1
potem Albert 1
Albert okazuje 1
synem Leona, 1
Leona, a 1
sam Leon 1
Leon genialnym 1
genialnym wynalazcą. 1
wynalazcą. Niedługo 1
potem Czartoryski 1
Czartoryski wezwał 1
wezwał go 1
go listownie 1
listownie do 1
zaproponował stanowisko 1
stanowisko sekretarza 7
sekretarza interesów 1
interesów politycznych. 1
politycznych. Niedługo 1
potem grupę 1
grupę opuścił 1
opuścił Paweł 1
Paweł Michałowski, 1
Michałowski, na 1
którego miejsce 1
miejsce powrócił 1
powrócił Tomasz 1
Tomasz Fornalski. 1
Fornalski. Niedługo 1
potem Hercenberg 1
Hercenberg objął 1
nad oddziałem 1
oddziałem składającym 1
z jeńców 1
jeńców radzieckich. 1
radzieckich. Niedługo 1
potem hrabia 1
hrabia przybył 1
do Francji, 4
Francji, zaś 1
zaś Bertuccio 1
Bertuccio na 1
polecenie kupił 1
kupił mu 3
mu dom 1
dom w 5
w Auteuil 1
Auteuil – 1
to ku 1
ku przerażeniu 2
przerażeniu Giovanniego 1
Giovanniego ten 1
sam dom, 1
którym urodził 1
się Benedetto. 1
Benedetto. Niedługo 1
potem Jalapa 1
Jalapa popadła 1
popadła jednak 1
w poważne 2
problemy organizacyjne 1
i finansowe, 1
finansowe, będące 1
będące skutkiem 1
skutkiem złego 1
złego zarządzania. 1
zarządzania. Niedługo 1
klub połączył 2
z FC 1
FC Josefstadt 1
Josefstadt i 1
występował jako 4
jako SV 1
SV Raxwerke 1
Raxwerke Admira-Josefstadt 1
Admira-Josefstadt w 1
następnych kilku 3
kilku dekad. 1
dekad. Niedługo 1
i powołany 2
nowo pod 1
nazwą HNK 1
HNK Orijent 1
Orijent 1919. 1
1919. Niedługo 1
potem Maya 1
Maya dostaje 1
dostaje zaproszenie 1
zaproszenie na 1
na rozmowę 1
rozmowę kwalifikacyjną 1
kwalifikacyjną w 1
dużej firmie 1
firmie finansowej. 1
finansowej. Niedługo 1
potem Naleszkiewicz 1
Naleszkiewicz zachorował 1
zapalenie płuc. 1
płuc. Niedługo 1
potem parlament 1
parlament został 1
rozwiązany. Niedługo 1
potem podjął 2
jako młodszy 5
młodszy architekt 1
architekt w 1
w miejskim 3
miejskim biurze 1
biurze w 1
w Gloucester, 1
Gloucester, pomagając 1
pomagając w 2
projektowaniu szkół. 1
szkół. Niedługo 1
potem Ramona 1
Ramona zachodzi 1
zachodzi w 5
ciążę, lecz 1
lecz Andrzej 1
Andrzej nie 1
chce tego 2
tego dziecka 1
i porzuca 1
porzuca kochankę. 1
kochankę. Niedługo 1
potem stopione 1
stopione pręty 1
pręty paliwowe, 1
paliwowe, które 1
wcześniej spłynęły 1
spłynęły w 1
dół, zetknęły 1
zetknęły się 1
z ciężką 2
ciężką wodą. 1
wodą. Niedługo 1
potem trafiają 1
trafiają one 1
sklepu Stuarta 1
Stuarta Abernathy’ego. 1
Abernathy’ego. Niedługo 1
potem zadzwonił 1
niego Harald 1
Harald Speyer, 1
Speyer, dyrektor 1
dyrektor Commodore 1
Commodore na 1
rynek niemiecki, 1
niemiecki, mówiąc 1
mówiąc że 3
że chciałby 1
chciałby go 1
go zatrudnić. 1
zatrudnić. Niedługo 1
potem zdecydowano 1
o przeprowadzce 1
do Brighton, 1
Brighton, które 1
które dość 1
ich pierwszą 1
pierwszą sceną 1
sceną koncertową. 1
koncertową. Niedługo 1
potem zmarł 1
w 1560 3
1560 r. 3
r. Niedługo 1
potem zmuszony 1
był opuścić 1
opuścić Moskwę. 1
Moskwę. Niedługo 1
potem zostaje 2
zostaje uratowany 2
uratowany przez 3
samego chłopca 1
chłopca i 1
i uciekają 1
uciekają do 2
którym budzili 1
budzili się 1
się kandydaci 1
kandydaci na 2
na Egzorcystów 1
Egzorcystów „Drugiej 1
„Drugiej Generacji”. 1
Generacji”. Niedługo 1
tych wydarzeniach, 1
wydarzeniach, na 1
wyspę Sheena 1
Sheena spada 1
spada helikopter, 1
helikopter, w 1
którym pewien 1
pewien mężczyzna 1
mężczyzna cudem 1
cudem unika 2
unika śmierci. 1
śmierci. Niedługo 1
tym, członkowie 1
członkowie klanu 1
klanu MacDOnnells 1
MacDOnnells zatrudnieni 1
zatrudnieni przez 1
przez Iana 1
Iana do 1
do wycinki 1
wycinki drzew, 2
drzew, produkcji 1
produkcji węgla 1
węgla drzewnego 1
drzewnego i 1
i hutnictwa 1
hutnictwa żelaza 2
żelaza zauważyli 1
zauważyli nowy 1
nowy strój 1
strój ich 1
ich przełożonego 1
przełożonego i 1
wkrótce podążyli 1
podążyli za 1
jego przykładem. 2
przykładem. Niedługo 1
tym Masayoshi 1
Masayoshi Yamashita 1
Yamashita także 1
także opuścił 1
opuścił grupę. 1
grupę. Niedługo 1
tym nagrała 1
z piosenkami 4
piosenkami na 1
na Boże 1
Boże Narodzenie. 1
Narodzenie. Niedługo 1
tym nastąpiła 1
nastąpiła seria 1
seria koncertów 1
Hiszpanii, scenę 1
scenę dzielili 1
dzielili wtedy 1
z tamtejszym 1
tamtejszym zespołem 1
– Last 1
Last Fair 1
Fair Deal. 1
Deal. Niedługo 1
tym zabójstwie, 1
zabójstwie, zostały 1
zostały znalezione 1
znalezione zwłoki 1
zwłoki trzeciej 1
trzeciej ofiary. 1
ofiary. Niedługo 1
po wypłynięciu 1
wypłynięciu z 1
z portu, 1
portu, pasażerowie 1
pasażerowie dostrzegają 1
dostrzegają na 1
środku jeziora 1
jeziora błąkającą 1
błąkającą się 1
się opustoszałą 1
opustoszałą łódź 1
łódź Jima. 1
Jima. Niedługo 1
Niedługo później 10
na rektora 2
rektora nowicjatu 1
nowicjatu w 3
w Drohiczynie, 1
Drohiczynie, następnie 1
Warszawie wybrano 1
asystenta prowincji 1
prowincji pijarskiej. 1
pijarskiej. Niedługo 1
później dowiaduje 1
o Gosei 1
Gosei Aniołach 1
Aniołach od 1
samego Mistrza 1
Mistrza Głowy, 1
Głowy, który 1
na czyste 1
czyste serce 1
serce profesora 1
profesora uczynił 1
go medium 1
medium między 1
a piątką. 1
piątką. Niedługo 1
później gazeta 1
gazeta przyznała, 1
to nieprawda. 1
nieprawda. Niedługo 1
później Lorisoidea 1
Lorisoidea i 1
i wyraki 1
wyraki podążyły 1
podążyły tą 1
samą drogą. 1
drogą. Niedługo 1
później organy 1
organy w 1
kościele Mariackim 1
Mariackim w 1
Gdańsku otrzymały 1
otrzymały 21 1
21 takich 1
takich miechów. 1
miechów. Niedługo 1
później pojawiły 1
głosy polemiczne. 1
polemiczne. Niedługo 1
się krótki 1
dokumentalny przedstawiający 1
przedstawiający pracę 1
nad albumem. 1
albumem. Niedługo 1
później wycofał 1
z aktywności 1
aktywności politycznej, 1
politycznej, zajmując 1
działalnością naukową 1
naukową i 3
i publicystyczną. 2
publicystyczną. Niedługo 1
później znakami 1
znakami firmowymi 1
firmowymi Buljana 1
Buljana stały 1
się nieustępliwość, 1
nieustępliwość, a 1
także częste 1
częste wypady 1
wypady pod 1
pod bramkę 1
bramkę rywala, 1
rywala, co 1
z dobrą 2
dobrą techniką, 1
techniką, niejednokrotnie 1
niejednokrotnie kończyło 1
kończyło się 2
się golem. 1
golem. Niedługo 1
aresztowany przez 14
przez przybyłą 1
przybyłą na 1
zdarzenia policję 1
policję http://dailyemerald. 1
http://dailyemerald. Niedługo 1
Niedługo przed 1
przed wydaniem 2
wydaniem krążka 1
krążka zespół 1
opuścił jeden 1
założycieli – 2
– Brian 1
Brian Pittman, 1
Pittman, który, 1
który, w 1
za Chrushmanem, 1
Chrushmanem, dołączył 1
grupy chrześcijańsko 1
chrześcijańsko – 1
– metalowej, 1
metalowej, Inhale 1
Inhale Exhale. 1
Exhale. Niedługo, 1
Niedługo, zguby 1
zguby szukają 1
szukają handlarze, 1
handlarze, którzy 1
którzy wpadają 1
na trop 3
trop dziewczynki. 1
dziewczynki. Niedobitki, 1
Niedobitki, korzystając 1
z zezwolenia 1
zezwolenia kapitana, 1
kapitana, wycofały 1
9 na 4
kwietnia okrężną 1
okrężną drogą, 1
drogą, kierując 1
się podejrzeniami 1
podejrzeniami Grézy'ego, 1
Grézy'ego, że 1
na bezpośredniej 1
bezpośredniej drodze 1
drodze Việt 1
Việt Minh 1
Minh mógł 1
mógł zorganizować 1
zorganizować zasadzki. 1
zasadzki. Niedobitki 1
Niedobitki legionistów 1
legionistów umknęły 1
umknęły w 1
kierunku lasów. 1
lasów. Niedobitki 1
Niedobitki ludzkości 1
ludzkości nie 1
widząc szansy 1
szansy wegetowały 1
wegetowały w 1
w schronach, 1
schronach, poddając 1
poddając się 3
się woli 1
woli bestii. 1
bestii. Niedobory 1
Niedobory te 1
nie spowodowały 1
spowodowały jednak 1
jednak pogorszenia 1
pogorszenia jakości 1
jakości produkowanych 1
produkowanych wówczas 1
wówczas torped, 1
torped, które 1
które uważane 1
za podstawową 1
podstawową broń 2
broń mogącą 1
mogącą zapewnić 1
zapewnić Niemcom 1
Niemcom zwycięstwo. 1
zwycięstwo. Nie 1
Nie dochodzi 1
do stopienia 1
stopienia rdzenia. 1
rdzenia. Niedociągnięcia 1
Niedociągnięcia pierwszego 1
prototypu starano 1
się usunąć 1
usunąć w 1
konstrukcji drugiego 1
drugiego samolotu. 1
samolotu. Nie 1
Nie doczekawszy 1
doczekawszy się 1
się odpowiedzi 1
nich, dołączył 1
do Madhouse. 1
Madhouse. Nie 1
Nie dogaduje 1
dogaduje się 1
z Yozorą, 1
Yozorą, która 1
która nazywa 1
nazywa ją 1
ją „Mięsem”. 1
„Mięsem”. Nie 1
Nie do 1
końca jest 1
jest jasny 1
jasny dalszy 1
rozwój budownictwa 2
budownictwa grobowego 1
grobowego za 1
czasów III 1
III dynastii. 1
dynastii. Niedokończony 1
Niedokończony kościół 1
kościół spłonął 1
1695. Nie 1
Nie dokonuje 1
dokonuje on 1
on przetwarzania 1
przetwarzania odbieranych 1
odbieranych sygnałów 1
sygnałów do 1
określonej postaci 1
postaci cyfrowej, 1
cyfrowej, a 1
a tylko 5
tylko powiela 1
powiela odebrane 1
odebrane sygnały, 1
sygnały, wzmacniając 1
wzmacniając je 1
i przesyłając 1
przesyłając na 1
inne porty. 1
porty. Niedokręcona 1
Niedokręcona nakrętka 1
nakrętka powoduje 1
powoduje złamanie 1
złamanie śruby 1
śruby mocującej 1
mocującej lewy 1
lewy trymer 1
trymer steru 1
steru wysokości, 2
wysokości, przez 1
co samolot 1
samolot natychmiast 1
się wznosi. 1
wznosi. Niedomagający 1
Niedomagający na 1
na zdrowiu, 1
zdrowiu, 24 1
kwietnia 1329 1
1329 r. 2
r. uzyskał 6
uzyskał od 1
od papieża 1
papieża pełne 1
pełne rozgrzeszenie 1
rozgrzeszenie (absolucję) 1
(absolucję) w 1
obliczu śmierci. 1
Nie doprowadziło 1
zerwania kontaktów 1
kontaktów między 1
nimi. Nie 2
Nie dopuszczał 1
dopuszczał do 2
siebie myśli, 1
Hitler był 2
był zbrodniarzem 1
zbrodniarzem Kurt 1
Kurt Pätzold, 2
Pätzold, Manfred 2
Manfred Weissbecker: 2
Weissbecker: Rudolf 2
Rudolf Hess. 2
Hess. Nie 1
Nie dopuszczono 1
dopuszczono jednak 1
jednak kobiet 1
kobiet do 1
rad dekanalnych 1
dekanalnych i 1
i eparchialnych 1
eparchialnych oraz 1
oraz ograniczono 1
ograniczono ich 1
ich pracę 1
jako psalmistek 1
psalmistek do 1
do wyjątkowych 1
wyjątkowych wypadków. 1
wypadków. Nie 1
Nie dostała 1
dostała nawet 1
nawet prawa 1
do zameldownia 1
zameldownia w 1
gdzie rodzina 1
rodzina mogłaby 1
mogłaby się 1
nią zaopiekować. 1
zaopiekować. Nie 1
Nie dostarczono 1
dostarczono jednak 1
jednak żadnych 7
żadnych pewnych 1
pewnych dowodów. 1
dowodów. Nie 1
Nie dostrzega 1
dostrzega rodziców. 1
rodziców. Niedoszła 1
Niedoszła ofiara 1
ofiara mordercy 1
mordercy pomaga 1
pomaga policji 1
policji w 6
w śledztwie. 1
śledztwie. Nie 1
Nie doszło 2
do katastrofy, 1
katastrofy, a 1
a najazd 1
najazd mongolski 1
mongolski w 1
zasadzie poprawił 1
poprawił pozycję 1
pozycję Nicei 1
Nicei względem 1
względem wschodnich 1
wschodnich sąsiadów 1
sąsiadów ciężko 1
ciężko doświadczonych 1
doświadczonych walkami. 1
walkami. Nie 1
tego z 4
powodu opuszczenia 2
ludność narodowości 1
narodowości rosyjskiej 1
rosyjskiej po 2
światowej. Nie 1
Nie dotrzymano 1
dotrzymano warunków 1
warunków kapitulacji 1
kapitulacji i 1
część żołnierzy 4
żołnierzy wymordowano, 1
wymordowano, natomiast 1
natomiast pułkownika 1
pułkownika Strusia 1
Strusia uwięziono 1
uwięziono w 1
klasztorze Czudowskim. 1
Czudowskim. Nie 1
Nie dotyczyło 1
dotyczyło to 7
jedynie stanowisk 1
stanowisk pieczętarzy 1
pieczętarzy ( 1
( Nie 5
Nie dotyczy 3
dotyczy on 1
on m.in. 5
m.in. Nie 1
jednak miast 1
miast o 1
o największej 2
największej liczbie 1
liczbie budowanych 1
budowanych mieszkań, 1
mieszkań, gdyż 1
gdyż np. 1
Warszawie działa 1
działa ich 1
ponad 100, 1
100, w 1
Krakowie ponad 1
ponad 90, 1
90, a 1
Wrocławiu ponad 1
ponad 60. 1
60. Nie 1
jednak szkód 1
szkód w 2
i rzeczy 3
rzeczy już 1
już podzielonych. 1
podzielonych. Niedozwolone 1
Niedozwolone jest 1
jest dodawanie 1
dodawanie cukru, 1
cukru, tzw. 1
tzw. Niedozwolony 1
Niedozwolony jest 1
jest wszelki 1
wszelki sprzęt 1
sprzęt pływacki 1
pływacki – 1
np. płetwy, 1
płetwy, rurki 1
rurki do 1
nurkowania – 1
można korzystać 1
z gogli 1
gogli pływackich. 1
pływackich. Niedrożność 1
Niedrożność nosa 1
nosa stanowi 1
stanowi przeszkodę 1
przeszkodę przy 1
przy karmieniu 1
karmieniu dziecka 1
dziecka oraz 2
oraz utrudnia 1
utrudnia jego 1
jego sen. 1
sen. Jest 1
szczególnie uciążliwe 1
dla noworodka, 1
noworodka, gdyż 1
okresie dziecko 1
dziecko oddycha 1
oddycha prawie 1
przez nos. 1
nos. Nieduży 1
Nieduży kosarz 1
kosarz o 1
samic i 1
stosunkowo krótkich 1
krótkich odnóżach. 1
odnóżach. Nie 1
Nie dysponował 1
dysponował jednak 1
jednak środkami 1
środkami do 2
do wyegzekwowania 1
wyegzekwowania dziedzictwa. 1
dziedzictwa. Nie 1
Nie dysponujemy 1
dysponujemy zbyt 1
zbyt dużą 4
ilością źródeł 1
jego temat. 3
temat. Niedziela 1
Niedziela nie 1
nie ułożyła 1
ułożyła się 1
dobrze dla 1
dla Irvine'a 1
Irvine'a – 1
14. okrążeniu 1
okrążeniu zepsuł 1
silnik w 2
jego bolidzie, 1
bolidzie, natomiast 1
natomiast de 1
la Rosa 1
Rosa ukończył 1
piątej pozycji, 1
pozycji, zdobywając 2
na konto 1
konto swoje 1
i zespołu 4
zespołu dwa 1
punkty. Niedzielny 1
Niedzielny wyścig 1
wyścig w 2
Szanghaju był 1
rozgrywany od 1
w deszczu. 1
deszczu. Niedźwiadek 1
Niedźwiadek tak 1
tak zachwycił 1
zachwycił 18-letnią 1
18-letnią Irenę 1
Irenę (Inkę) 1
(Inkę) Bokiewicz, 1
Bokiewicz, że 1
że namówiła 1
namówiła por. 1
por. Anatola 1
Anatola Tarnowieckiego, 1
Tarnowieckiego, by 1
go kupił. 1
kupił. Niedźwiedzie 1
Niedźwiedzie polarne 1
polarne stały 1
zarówno kontrowersyjne, 1
kontrowersyjne, jak 1
i słynne 1
słynne – 1
powodu charakterystycznego 1
charakterystycznego białego 1
białego futra 1
futra i 1
i siedliska. 1
siedliska. Niefortunnie 1
Niefortunnie dla 1
dla Hilsnera, 1
Hilsnera, obaj 1
obaj posiadali 1
posiadali alibi 1
alibi – 1
jeden był 2
dniu zabójstwa, 1
zabójstwa, drugi 1
drugi przebywał 1
domu dla 1
ubogich i 2
mógł w 5
dniu dotrzeć 1
miejsca zbrodni. 1
zbrodni. Niefortunnie 1
Niefortunnie Rambo 1
Rambo ponownie 1
ponownie trafia 2
obozu dla 2
dla schwytanych, 1
schwytanych, jednak 1
jednak udaje 2
niego zbiec 1
zbiec i 1
do ojczyzny 4
ojczyzny z 1
z amerykańskimi 1
amerykańskimi wojskowymi. 1
wojskowymi. Nie 1
Nie funkcjonują 1
funkcjonują jako 1
jako powszechne 1
powszechne środki 1
środki komunikacji. 1
komunikacji. Nie 2
Nie gardzi 1
gardzi jednak 1
również innymi 1
innymi źródłami 1
źródłami pokarmu: 1
pokarmu: roślinami, 1
roślinami, glonami 1
glonami i 1
i porostami, 1
porostami, a 1
także martwą 1
martwą materią 2
materią organiczną. 1
organiczną. Niegdyś 1
Niegdyś była 1
była koszona 1
koszona i 1
i wypasana. 1
wypasana. Niegdyś 1
Niegdyś były 1
USA, stąd 1
nazwa AMS 1
AMS (American 1
(American Market 1
Market Selection). 1
Selection). Niegdyś 1
Niegdyś częścią 1
częścią wsi 1
wsi była 6
była niwa 1
niwa Kustowięta 1
Kustowięta oraz 1
folwark Kopań. 1
Kopań. Niegdyś 1
Niegdyś częste 1
częste przewlekłe 1
przewlekłe zatrucia 1
zatrucia u 1
człowieka wywołane 1
wywołane głównie 1
głównie spożywaniem 1
spożywaniem zawierających 1
zawierających dodatek 1
dodatek piołunu 1
piołunu nalewek 1
nalewek alkoholowych 1
alkoholowych i 1
i wermutów 1
wermutów zwano 1
zwano ją 1
ją absyntyzmem. 1
absyntyzmem. Niegdyś 1
Niegdyś marabuty 1
marabuty indyjskie 1
indyjskie były 1
powszechnie spotykane 1
spotykane zimą 1
zimą na 1
na rozlewiskach 1
rozlewiskach rzek 1
rzek w 1
północnych Indiach, 1
Indiach, jednak 1
nie znano 2
znano ich 1
miejsc gniazdowania. 1
gniazdowania. Niegdyś 1
Niegdyś na 1
terenie miejscowości 3
miejscowości znajdowało 1
aż siedem 1
siedem stawów, 1
stawów, po 1
wojnie powstał 1
powstał jeszcze 2
jeszcze jeden, 1
jeden, a 1
pomiędzy gospodarstwami 1
gospodarstwami Kachlerta 1
Kachlerta i 1
i Hubricha 1
Hubricha powstały 1
powstały dwa 5
dwa piękne 1
piękne ogrody. 1
ogrody. Niegdyś 1
Niegdyś nie 1
nie zdawano 4
zdawano sobie 4
udziału drożdży 1
piwa. Niegdyś 1
Niegdyś osada 1
osada składała 1
4 gospodarstw, 1
gospodarstw, 3 1
3 z 2
r. zostały 2
zostały zniszczone. 2
zniszczone. Nie 1
Nie godząc 1
na osadzenie 1
osadzenie w 1
więzieniu, wymyka 1
się stróżom 1
stróżom prawa 1
rozpoczyna długą 1
długą ucieczkę. 1
ucieczkę. Niegosławice 1
Niegosławice (tuż 1
(tuż po 1
wojnie Walcerzewice 1
Walcerzewice Pierwsza 1
Pierwsza powojenna 1
powojenna mapa 1
mapa Polski 1
Polski wydana 1
przez WIG 1
WIG Sztabu 1
Generalnego w 2
1945. Nie 1
Nie idą 1
idą oni 1
daleko w 2
w ferowaniu 1
ferowaniu opinii 1
o wpływie 1
wpływie homoseksualizmu 1
homoseksualizmu Manna 1
Manna na 1
jego twórczość. 1
twórczość. Nie 1
Nie interesowała 1
modą, nie 1
była rozmowna, 1
rozmowna, nie 1
posiadała zbyt 1
dużego uroku 1
uroku osobistego. 1
osobistego. Nieistniejący 1
Nieistniejący dworzec 1
w Hradcu 2
Hradcu Králové 2
Králové z 1
z 1894 1
roku. Nieistniejący 1
Nieistniejący Pałacyk 1
Pałacyk Bacciarellego 1
Bacciarellego przy 1
ul. Nie 1
Nie istnieją 4
istnieją poza 1
poza Polską 1
Polską nazwy 1
nazwy herbów 1
herbów – 1
– herb 1
herb określa 1
nazwiskiem rodziny 1
rodziny lub 2
lub osoby, 1
osoby, do 1
należy lub 1
lub opisuje 1
opisuje ( 1
istnieją rozkłady 1
rozkłady jazdy 2
jazdy ani 1
ani wyznaczone 1
wyznaczone trasy 1
trasy przejazdów. 1
przejazdów. Nie 1
istnieją znaczniki 1
znaczniki spełniające 1
spełniające wszystkie 1
wszystkie pożądane 1
pożądane kryteria, 1
kryteria, dlatego 1
dlatego niekiedy 1
niekiedy optymalnym 1
optymalnym rozwiązaniem 1
rozwiązaniem jest 3
stosowanie jednocześnie 1
jednocześnie kilku 1
kilku znaczników. 1
znaczników. Nie 1
istnieją zweryfikowane 1
zweryfikowane dowody 1
dowody istnienia 1
zespołu. Nie 1
Nie istnieje 3
istnieje polskie 1
polskie nazewnictwo 1
nazewnictwo rozróżniające 1
rozróżniające poszczególne 1
poszczególne obłęki 1
obłęki w 1
sposób jednoznaczny, 1
jednoznaczny, dlatego 1
dlatego wygodne 1
wygodne jest 1
stosowanie słownictwa 1
słownictwa angielskiego 1
tym wypadku. 1
wypadku. Nie 2
istnieje ściśle 1
ściśle określony 1
określony porządek 1
porządek nazewnictwa 1
nazewnictwa dekad 1
dekad w 1
polskim, jednak 1
stosowane dwie 1
dwie metody. 1
metody. Nie 1
istnieje zatem 1
zatem możliwość 1
możliwość osiągnięcia 1
przez badacza 2
badacza obiektywizmu, 1
obiektywizmu, ani 1
ani abstrahowania 1
abstrahowania od 1
jego kontekstu 1
kontekstu społecznego, 1
społecznego, kulturowego, 1
kulturowego, a 1
także politycznego. 1
politycznego. Niejako 1
Niejako nawiązując 1
nawiązując do 3
tradycji swojego 1
swojego poprzednika, 1
poprzednika, budowa 1
budowa miała 1
się odbywać 2
odbywać na 1
samej pochylni, 1
pochylni, na 1
której powstał 1
powstał Normandie. 1
Normandie. Niejasna 1
Niejasna jest 2
jest interpretacja 1
interpretacja pojawiającego 1
w inskrypcji 1
inskrypcji słowa 1
słowa faihido 1
faihido („zabarwiłem”). 1
(„zabarwiłem”). Niejasna 1
też kwestia 2
kwestia skuteczności 1
skuteczności treningów 1
treningów integracji 1
integracji słuchowej 1
słuchowej (np. 1
(np. Niejasne 1
Niejasne jest, 1
jest, czy 1
czy doszło 1
do fizycznych 1
fizycznych kontaktów 1
kontaktów pomiędzy 1
nimi. Niejednokrotnie 1
Niejednokrotnie był 1
czasie łączony 1
łączony z 1
z fotelem 1
fotelem kierowcy 1
kierowcy startującego 1
startującego regularnie 1
wyścigach. Niejednokrotnie 1
Niejednokrotnie celem 1
celem OUN 1
OUN było 1
było przejęcie 3
poszczególnych miejscowościach 1
miejscowościach przed 1
przed wkroczeniem 2
wkroczeniem wojsk 2
sowieckich lub 1
lub niemieckich. 1
niemieckich. Niejednokrotnie 1
Niejednokrotnie jedyną 1
jedyną możliwością 1
możliwością przedłużenia 1
przedłużenia życia 1
życia chorego 1
chorego jest 1
jest przeszczepienie 1
przeszczepienie mu 1
mu narządu. 1
narządu. Niejednokrotnie 1
Niejednokrotnie konfiskowana 1
konfiskowana przez 1
władze, wychodziła 1
z „białymi 1
„białymi plamami” 1
plamami” cenzury. 1
cenzury. Niejednokrotnie 1
Niejednokrotnie popadał 1
popadał w 6
w ruinę 1
ruinę i 1
był odbudowywany. 1
odbudowywany. Niejednokrotnie 1
Niejednokrotnie udało 1
rozwiązać problemy 1
problemy dorosłych, 1
dorosłych, w 1
szczególności kłótnie 1
kłótnie między 1
między jej 1
jej rodzicami. 1
rodzicami. Niejednokrotnie 1
Niejednokrotnie wzięła 1
koncertach charytatywnych. 1
charytatywnych. Nie 1
Nie jest 58
końca jasne, 3
jasne, jaka 1
jaka była 3
ich przyczyna, 1
przyczyna, ale 1
ale najpewniej 1
najpewniej na 2
na nastroje 1
nastroje buntującej 1
buntującej się 1
się ludności 1
ludności wpłynęły 1
wpłynęły ogólna 1
ogólna drożyzna, 1
drożyzna, niepopularne 1
niepopularne reformy 1
reformy i 2
i ksenofobiczne 1
ksenofobiczne nastroje 1
nastroje wobec 2
wobec cudzoziemskiego 1
cudzoziemskiego otoczenia 1
otoczenia króla. 1
króla. Nie 1
jasne, w 1
jakich okolicznościach 3
okolicznościach termin 1
pierwszy zastosowany 1
zastosowany w 1
wiadomości elektronicznych. 1
elektronicznych. Nie 1
końca pewne, 1
pewne, czy 4
czy powstał 1
co zburzona 1
zburzona świątynia. 1
świątynia. Nie 1
jest dokumentem 1
dokumentem księgowym. 1
księgowym. Nie 1
w sklepach. 1
sklepach. Nie 1
Nie jesteśmy 1
jesteśmy gospodarczymi 1
gospodarczymi konserwatystami 1
konserwatystami i 1
i społecznymi 1
społecznymi liberałami. 1
liberałami. Nie 1
jak co?" 1
co?" Nie 1
jest jasne, 3
czy zwolennikiem 1
zwolennikiem tego 1
rozwiązania był 1
był Pieczerski, 1
Pieczerski, czy 1
też Leitman. 1
Leitman. Nie 1
jest jasne 2
jasne jakie 1
jakie informacje 1
informacje przekazano 1
przekazano i 1
i ile. 1
ile. Nie 1
jasne, kto 1
kto i 1
dlaczego wykonał 1
wykonał pomnik. 1
pomnik. Nie 1
jasne, skąd 1
skąd przejął 1
przejął taki 1
taki pogląd 1
pogląd - 1
- może 1
on mieć 1
mieć źródło 2
źródło w 2
pismach Pseudo-Dionizego, 1
Pseudo-Dionizego, Eriugeny 1
Eriugeny lub 1
lub XII-wiecznych 1
XII-wiecznych dialektyków. 1
dialektyków. Nie 1
czy hawajki 1
hawajki żółtawe 1
żółtawe można 1
by uznać 2
za osobny 3
osobny gatunek. 1
gatunek. Nie 2
jednak rzeczą 1
rzeczą wykluczoną, 1
wykluczoną, że 1
że orientowano 1
orientowano się 1
w zmianach 1
zmianach pogodowych 1
pogodowych i 2
i czekano 1
czekano na 1
południowym brzegu 2
brzegu Ładogi 1
Ładogi na 1
na nadejście 1
nadejście intensywnych 1
intensywnych opadów 1
opadów deszczowych, 1
deszczowych, aby 1
aby później 2
później móc 1
móc bez 1
przeszkód płynąć 1
płynąć na 1
prądem rzeki. 1
rzeki. Nie 1
możliwa adopcja 1
adopcja dziecka 1
dziecka niespokrewnionego 1
niespokrewnionego z 1
z partnerów, 1
partnerów, jako 1
takie prawo 1
prawo przysługuje 1
przysługuje wyłącznie 1
wyłącznie małżeństwom. 1
małżeństwom. Nie 1
możliwe dowiedzenie 1
dowiedzenie prawdziwości 1
prawdziwości lub 1
lub fałszywości 1
fałszywości tego 1
tego twierdzenia. 1
twierdzenia. Nie 1
możliwe tworzenie 1
tworzenie aliasów 1
aliasów z 1
z niezdefiniowanymi 1
niezdefiniowanymi parametrami 1
parametrami szablonowymi. 1
szablonowymi. Nie 1
możliwe wejście 1
środka. Nie 1
możliwe wliczanie 1
wliczanie punktów 1
zamieszkania. Nie 1
natomiast jasne 1
jasne skąd 1
skąd wzięła 2
się nazwa 10
nazwa samej 1
samej osady. 1
osady. Nie 1
jest niestety 1
niestety odporny 1
silne mrozy. 1
mrozy. Nie 1
jest objęty 4
objęty konwencją 1
konwencją waszyngtońską. 1
waszyngtońską. Nie 1
on głową 1
głową państwa, 1
państwa, ma 1
znaczenie raczej 1
raczej marginalne, 1
marginalne, czysto 1
czysto proceduralne 1
proceduralne ( 1
głównym trenerem. 1
trenerem. Nie 1
ono również 4
również gwarantem 1
gwarantem wspólnoty 1
wspólnoty majątkowej 1
majątkowej partnerów. 1
partnerów. Nie 1
on reprezentatywny 1
reprezentatywny dla 1
dla albumu, 1
albumu, nad 2
którym pracuję, 1
pracuję, to 1
coś fajnego 1
fajnego czego 1
czego chciałem 1
chciałem spróbować. 1
spróbować. Nie 1
jest otynkowana. 1
otynkowana. Nie 1
czy niezależnie 1
od stosowanej 1
stosowanej definicji 1
definicji do 1
do Neodiapsida 1
Neodiapsida należałyby 1
należałyby zawsze 1
same taksony. 1
taksony. Nie 1
rzeczywiście rządził 1
rządził jako 1
jako król. 1
król. Nie 1
jest pewne 1
pewne jaka 1
była odpowiedź 1
odpowiedź Rzymian 1
Rzymian na 1
na odezwę, 1
odezwę, jeżeli 1
jeżeli jakakolwiek 1
jakakolwiek w 1
ogóle nastąpiła. 1
nastąpiła. Nie 1
również jednoznacznie 1
jednoznacznie ustalone, 1
ustalone, jakie 1
jakie siły 1
siły broniły 1
broniły posterunku 1
posterunku – 1
– było 1
najpewniej kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt osób. 1
osób. Nie 1
również znana 1
znana tożsamość 1
tożsamość większości 1
większości ofiar. 1
ofiar. Nie 2
tak potężny 1
potężny jak 1
jak Reborn 1
Reborn czy 1
czy Colonnello, 1
Colonnello, dlatego 1
dlatego nazywa 1
nazywa ich 1
ich swoimi 1
swoimi mistrzami, 1
mistrzami, z 1
z kolej 1
kolej Reborn 1
Reborn nazywa 1
swoim lokajem 1
lokajem - 1
- co 1
co najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej ma 1
ma odzwierciedlenie 2
przeszłości Arcobaleno, 1
Arcobaleno, gdzie 1
gdzie Skull 1
Skull naprawdę 1
naprawdę musiał 1
musiał pracować 3
jako podwładny 1
podwładny Reborna. 1
Reborna. Nie 1
także jasne, 1
jasne, które 2
które postacie 1
z porewolucyjnej 1
porewolucyjnej irańskiej 1
irańskiej elity 1
elity władzy 2
władzy mogły 1
mogły stać 2
stać za 1
za działaniami 1
działaniami studentów, 1
studentów, i 1
ogóle były 1
były takie 1
takie osoby. 1
osoby. Nie 1
że sprzedajemy 1
sprzedajemy gotowce. 1
gotowce. Nie 1
też istotne 1
istotne ile 1
ile wysiłku, 1
wysiłku, ile 1
ile nakładów 1
nakładów włożono 1
włożono w 1
w powstawanie 1
powstawanie utworu, 1
utworu, ani 1
ani jak 1
jak długo 1
długo powstawał. 1
powstawał. Nie 1
też jasne, 1
z wypowiedzi 1
wypowiedzi pochodzą 1
od prawdziwych 1
prawdziwych zwolenników, 1
zwolenników, a 1
które napisali 1
napisali zwykli 1
zwykli cwaniaccy 1
cwaniaccy prowokatorzy 1
prowokatorzy ”. 1
”. Nie 1
końca walka 1
walka tag 1
tag teamowa 1
teamowa ponieważ 1
ringu walczą 1
walczą w 1
czasie obaj 1
obaj zawodnicy 4
zawodnicy przeciwko 1
innym dwóm 1
dwóm wrestlerom 1
wrestlerom (bądź 1
(bądź walczy 1
walczy kilka 1
kilka drużyn) 1
drużyn) i 1
co najważniejsze 1
najważniejsze - 1
występują zmiany 1
zmiany (tag) 1
(tag) pomiędzy 1
pomiędzy zawodnikami 2
zawodnikami w 2
tej walce. 1
walce. Nie 1
całkowicie słuszne. 1
słuszne. Nie 1
jednak proste. 1
proste. Nie 1
jedyny przykład 1
przykład czerpania 1
czerpania z 1
z twórczości 1
twórczości parnasisty 1
parnasisty u 1
u tego 3
tego kompozytora; 1
kompozytora; rok 1
powstało Le 1
Le Colibri, 1
Colibri, zaś 1
zaś następne 1
następne to 2
– Hymne 1
Hymne védique 1
védique (1886), 1
(1886), La 1
La Cigale 1
Cigale (1887), 1
(1887), Chant 1
Chant nuptial 1
nuptial (1887-1888) 1
(1887-1888) oraz 1
oraz Hylas 1
Hylas (1879-1880). 1
(1879-1880). Nie 1
jedyny sposób. 1
sposób. Nie 1
to łatwe 1
łatwe i 1
sprostać temu 1
temu może 1
jedynie jednostka 2
jednostka wybitna. 1
wybitna. Nie 1
to świat 1
świat odrealniony, 1
odrealniony, ale 1
ale taki, 1
taki, jaki 1
jaki był 2
był u 1
u zarania 1
zarania dziejów, 1
dziejów, jaki 1
jaki byłby 2
byłby bez 1
bez piętna 1
piętna grzechu. 1
grzechu. Nie 1
to tożsame 1
tożsame wyłącznie 1
częstotliwością pracy, 1
pracy, ale 3
ilością pamięci 1
pamięci cache 2
cache oraz 1
oraz liczbą 1
liczbą zintegrowanych 1
zintegrowanych rdzeni. 1
rdzeni. Nie 1
to uważane 1
za zaburzenie 1
zaburzenie psychologiczne 1
w Diagnostic 1
Diagnostic and 1
and Statistical 1
Statistical Manual 1
Manual of 1
of Mental 1
Mental Disorders. 1
Disorders. Nie 1
pełni rozwinięty 1
język migowy. 1
migowy. Nie 1
zjawisko fizyczne: 1
fizyczne: oprogramowanie 1
oprogramowanie faktycznie 1
faktycznie nie 2
nie doznaje 1
doznaje "rozpadu", 1
"rozpadu", a 1
raczej cierpi 1
brak elastyczności 1
elastyczności i 3
brak aktualizacji 1
aktualizacji z 1
uwzględnieniem zmian 1
zmian środowiska, 1
środowiska, w 3
którym przebywa. 1
przebywa. Nie 1
związek naturalny 1
naturalny – 1
– jedynie 2
przypadku nielicznych 1
nielicznych wyrazów 1
wyrazów możemy 1
możemy mówić 1
o pewnej 1
pewnej motywacji 1
motywacji formy 1
formy (zob. 1
np. Nie 3
uwikłany logicznym 1
logicznym rozróżnianiem. 1
rozróżnianiem. Nie 1
więc ściśle 1
z przynależnością 2
przynależnością osobnika 1
osobnika do 1
do danego 4
danego gatunku 2
gatunku ani 1
jego płcią. 1
płcią. Nie 1
jest wykluczone, 2
wykluczone, iż 3
przyszłości tego 2
typu maszyny 1
maszyny staną 1
staną się 3
się wyłącznością 1
wyłącznością w 1
klasie królewskiej. 1
królewskiej. Nie 1
znana data 1
śmierci, ani 1
ani też 7
pochówku. Nie 1
znana dokładna 1
dokładna data 1
data erygowania 1
erygowania parafii 1
parafii Sadlno. 1
Sadlno. Nie 1
jest znane 3
znane dokładne 1
dokładne miejsce 1
jego spoczynku. 1
spoczynku. Nie 1
znane ewentualne 1
ewentualne potomstwo 1
potomstwo pochodzące 1
pochodzące ze 2
związku Giluhepy 1
Giluhepy z 1
z Amenhotepem. 1
Amenhotepem. Nie 1
miejsce pochodzenia 1
pochodzenia dokumentu. 1
dokumentu. Nie 1
znany autor 1
autor obrazu 1
obrazu nad 1
nad ołtarzem. 1
ołtarzem. Nie 1
znany los 1
los obozu 1
i więźniów 1
więźniów po 1
po lutym 1
lutym 1945 6
1945 Filie 1
Filie obozu 1
koncentracyjnego Gross-Rosen. 1
Gross-Rosen. Nie 1
znany układ 1
przestrzenny miasta 1
wieku. Nie 2
Nie każda 1
każda interpretacja 1
interpretacja wypowiedzianych 1
wypowiedzianych zdań 1
zdań będzie 1
posiadała taką 1
taką postać 1
postać wyłonioną 1
wyłonioną z 1
z obserwacyjnej 1
obserwacyjnej sytuacji, 1
sytuacji, jaką 1
jaką przewiduje 1
przewiduje teoria 1
teoria dostarczająca 1
dostarczająca jej 1
jej interpretacji. 1
interpretacji. Nie 1
Nie każdy 2
każdy proces 1
proces psychiczny 1
psychiczny musi 1
być uświadomiony. 1
uświadomiony. Nie 1
każdy zamach 1
na dobro 1
dobro własne 1
własne lub 1
lub innej 1
innej osoby 1
osoby uprawnia 1
uprawnia jednak 1
podjęcia obrony. 1
obrony. Niekiedy 1
Niekiedy budynek 1
budynek bramny 1
bramny łączył 1
łączył się 4
wieżą obronną, 1
obronną, bądź 1
bądź budowany 1
budowany był 1
formie baszty. 1
baszty. Niekiedy 1
Niekiedy dochodzi 1
do przeskakiwania 1
przeskakiwania ścięgien 1
ścięgien ponad 1
ponad wyrostkiem. 1
wyrostkiem. Niekiedy 1
Niekiedy gra 1
nimi czwarty 1
czwarty członek, 1
członek, grający 1
grający na 1
na basie. 1
basie. Niekiedy, 1
Niekiedy, jako 1
z bóstw 1
bóstw Ósemki, 1
Ósemki, miewał 1
miewał głowę 1
głowę żaby. 1
żaby. Niekiedy 1
Niekiedy jest 1
pochodzenia zwierzęcego. 1
zwierzęcego. Niekiedy 1
Niekiedy między 1
między przestrzeniami 1
przestrzeniami liniowymi 1
liniowymi istnieją 1
istnieją izomorfizmy 1
izomorfizmy niezależne 1
jakichkolwiek wyborów 1
wyborów (np. 1
(np. wyborów 1
wyborów baz). 1
baz). Niekiedy 1
Niekiedy motylice 1
motylice mogą 1
się osiedlać 1
osiedlać w 1
w płucach, 1
płucach, węzłach 1
węzłach chłonnych, 1
chłonnych, śledzionie, 1
śledzionie, tkance 1
tkance podskórnej. 1
podskórnej. Niekiedy 1
Niekiedy można 1
można rozróżnić 2
rozróżnić plamy 1
plamy brązu, 1
brązu, słomianej 1
słomianej żółci 1
żółci lub 1
lub ugru, 1
ugru, ale 1
one funkcji 1
funkcji kontrastu 1
kontrastu wobec 1
wobec chłodnej 1
chłodnej tonacji. 1
tonacji. Niekiedy 1
Niekiedy na 1
na masztach 1
masztach semaforów 1
semaforów montuje 1
montuje się 1
dodatkowe wskaźniki. 1
wskaźniki. Niekiedy 1
Niekiedy obserwowano 1
obserwowano również 1
również polowanie 1
w krętym 1
krętym locie 1
locie patrolowym 1
patrolowym na 1
na wys. 1
wys. 2–3 1
2–3 metrów 1
metrów – 1
– puszczyk 1
puszczyk uderzeniami 1
uderzeniami skrzydeł 1
skrzydeł wypłaszał 1
wypłaszał małe, 1
małe, stadne 1
stadne ptaki 1
z krzewu 1
krzewu na 1
którym nocowały, 1
nocowały, i 1
tak chwytał 1
chwytał ofiary. 1
ofiary. Niekiedy 1
Niekiedy podważa 1
podważa wersję 1
wersję dziejów 1
dziejów opisaną 1
opisaną przez 1
przez Sienkiewicza, 1
Sienkiewicza, jednak 1
nie polemika 1
polemika z 1
z interpretacjami 1
interpretacjami historii 1
historii interesuje 1
interesuje pisarza 1
pisarza przede 1
przede wszystkim. 1
wszystkim. Niekiedy 1
Niekiedy przeciwdziedzinę 1
przeciwdziedzinę funkcji 1
funkcji rzeczywistych 1
rzeczywistych powiększa 1
powiększa się 2
o punkty 2
punkty lub 1
lub (zob. 1
(zob. Niekiedy 1
Niekiedy przedstawiano 1
przedstawiano go 1
jako władcę 1
władcę kukurydzy 1
kukurydzy i 1
ryb. Niekiedy 1
Niekiedy puchacze 1
puchacze plamiste 1
plamiste używają 1
używają jako 1
na gniazdo 2
gniazdo również 1
również otworów 1
otworów w 2
ścianach budynków. 1
budynków. Niekiedy 1
Niekiedy reżyserzy 1
reżyserzy filmowi 1
filmowi sami 1
sami znacząco 1
znacząco skracali 1
skracali treść 1
treść pierwowzorów 1
pierwowzorów literackich 1
literackich lub 1
lub dokonywali 1
dokonywali ich 1
ich drastycznych 1
drastycznych przekształceń. 1
przekształceń. Niekiedy 1
Niekiedy rumieniowi 1
rumieniowi mogą 1
towarzyszyć objawy 1
objawy grypopodobne. 1
grypopodobne. Niekiedy 1
Niekiedy śmierć 1
śmierć męczenników 1
męczenników obrazowano 1
obrazowano jako 1
jako opuszczenie 1
opuszczenie duszy 1
ciała poprzez 1
poprzez usta 1
usta w 1
postaci gołębia 1
gołębia – 1
tak jest 1
przypadku opowieści 1
o św. 1
św. Polikarpie, 1
Polikarpie, św. 1
św. Eulalii 1
Eulalii i 1
św. Scholastyce. 1
Scholastyce. Niekiedy 1
Niekiedy stosuje 1
się określenie 2
określenie „funkcje 1
„funkcje wzrokowo-konstrukcyjne”, 1
wzrokowo-konstrukcyjne”, czy 1
też mniej 1
mniej ścisłe 1
ścisłe „funkcje 1
„funkcje wzrokowo-przestrzenne”. 1
wzrokowo-przestrzenne”. Niekiedy 1
Niekiedy strzyżono 1
strzyżono im 1
im również 2
również głowy. 1
głowy. Niekiedy 1
Niekiedy tak 1
tak skrajnie, 1
skrajnie, że 1
że użytkownik 1
użytkownik skazany 1
skazany jest 2
na reklamy 1
reklamy emitowane 1
emitowane przez 1
producenta aplikacji. 1
aplikacji. Niekiedy 1
Niekiedy także 1
także pojawia 1
na kamieniu, 2
kamieniu, który 1
który mówi, 1
mówi, kto 1
kto zostanie 1
zostanie przyjęty 2
grona rycerzy 1
rycerzy Graala. 1
Graala. Niekiedy 1
Niekiedy w 2
w analizie 3
analizie regresji 1
regresji stosuje 1
nazwę zmienna 1
zmienna niezależna. 1
niezależna. Niekiedy 1
w muzyce 4
muzyce XX 1
wieku taka 1
taka centralna 1
centralna struktura 1
struktura ma 1
charakter kolorystyczny 1
kolorystyczny (np. 1
(np. Niekiedy 1
Niekiedy - 1
przypadku zbrodni 1
zbrodni - 1
- dochodzi 1
całkowitego zignorowania 1
zignorowania obecności 1
obecności winnego, 1
winnego, tak 1
końcu odszedł 1
odszedł i 2
i poszukał 1
poszukał sobie 1
sobie nowego 2
nowego plemienia. 1
plemienia. Niekiedy 1
Niekiedy za 1
przyczynę łysienia 1
łysienia dziedzicznego 1
dziedzicznego uznawano 1
uznawano także 1
także podeszły 1
wiek pacjenta. 1
pacjenta. Niekiedy 1
Niekiedy znajduje 1
zastosowanie test 1
test wylęgania 1
wylęgania miracidium 1
miracidium (ang. 1
(ang. miracidium-hatching 1
miracidium-hatching test) 1
test) i 1
metody serologiczne, 1
serologiczne, dodatnie 1
dodatnie po 1
2–3 tygodniach 1
od wystąpienia 1
wystąpienia objawów. 1
objawów. Niekorzystnie 1
Niekorzystnie oceniono 1
oceniono też 1
też decyzję 1
decyzję reżysera 1
reżysera o 1
o zepchnięciu 1
zepchnięciu na 1
drugi plan 2
plan scenariusza 1
scenariusza osób 1
osób różnych 1
ras, osób 1
osób transseksualnych, 1
transseksualnych, drag 1
drag queens 1
queens czy 1
czy męskich 1
męskich lesbijek. 1
lesbijek. Nie 1
Nie kształcono 1
kształcono więc 1
więc podczas 1
podczas kursu 1
kursu muzyki 1
muzyki umiejętności 1
umiejętności śpiewu 1
śpiewu czy 1
na instrumencie. 1
instrumencie. Niektóre 1
Niektóre badania 2
badania sugerują, 2
że mięsak 1
mięsak maziówkowy 1
maziówkowy może 1
efektem transformacji 1
transformacji nowotworowej 1
nowotworowej niezróżnicowanych 1
niezróżnicowanych komórek 1
komórek prekursorowych 1
prekursorowych mięśni 1
mięśni szkieletowych. 1
szkieletowych. Niektóre 1
palenie zwiększa 1
zwiększa ryzyko 1
ryzyko choroby 1
Alzheimera. Niektóre 1
Niektóre bolidy 1
bolidy nie 1
nie spalają 1
spalają się 1
całkowicie w 2
atmosferze i 1
i upadają 1
upadają na 1
powierzchnię Ziemi. 1
Ziemi. Niektóre 1
Niektóre budowle 1
budowle tego 1
typu, jak 1
np. Niektóre 4
Niektóre cząsteczki 1
cząsteczki tworzą 1
tworzą jednak 1
jednak trwałe 2
trwałe izomery 1
izomery konformacyjne, 1
konformacyjne, nawet 1
pokojowej. Niektóre 1
Niektóre dystrybucje 1
dystrybucje Linuksa 1
Linuksa mogą 1
mogą dodawać 1
dodawać wsparcie 1
innych kodeków 1
kodeków do 1
do zmodyfikowanych 1
zmodyfikowanych wersji 1
wersji Chromium. 1
Chromium. Niektóre 1
Niektóre dzieci 1
z FAS 1
FAS mają 1
mają całkowity 1
całkowity zanik 1
zanik ciała 1
ciała modzelowatego. 1
modzelowatego. Niektóre 1
Niektóre dzieła 1
niemiecki, rosyjski 1
i ormiański. 1
ormiański. Niektóre 1
Niektóre gatunki 8
gatunki bywają 1
bywają uprawiane 1
uprawiane jako 1
rośliny ozdobne, 1
ozdobne, ale 1
ich uprawa 2
uprawa ze 1
na półpasożytniczy 1
półpasożytniczy tryb 1
tryb życia 4
jest trudna. 1
trudna. Niektóre 1
gatunki dostarczają 1
dostarczają cenionego 1
cenionego drewna 1
drewna – 1
– Niektóre 2
gatunki hutiowatych 1
hutiowatych są 1
są naziemne, 1
naziemne, inne 1
inne są 2
częściowo nadrzewne. 1
nadrzewne. Niektóre 1
gatunki łatwo 1
łatwo tworzą 1
tworzą owoce 1
owoce beznasienne, 1
beznasienne, co 1
w uprawie. 1
uprawie. Niektóre 1
gatunki przebywają 1
przebywają w 1
środowiskach synantropijnych, 1
synantropijnych, jak 1
jak ogrody 1
i cieplarnie. 1
cieplarnie. Niektóre 1
gatunki ryb 2
ryb ( 1
( Niektóre 2
wykorzystywane gospodarczo. 1
gospodarczo. Niektóre 1
Niektóre grupy 1
grupy konsensusu 1
konsensusu korzystają 1
korzystają z 4
dwóch współprowadzących. 1
współprowadzących. Niektóre 1
Niektóre jego 1
jego obrazy 1
obrazy długo 1
długo uchodziły 1
uchodziły za 1
za dzieła 1
dzieła Caravaggia. 1
Caravaggia. Niektóre 1
Niektóre karty 2
karty dostępne 1
w określonych 2
określonych momentach. 1
momentach. Niektóre 1
karty mogą 1
mogą przynależeć 1
do więcej, 1
jednej kategorii. 1
kategorii. Niektóre 1
Niektóre kompozycje 1
kompozycje są 2
płycie zagrane 1
zagrane w 1
w innej, 1
innej, bogatszej 1
bogatszej aranżacji 1
aranżacji – 1
– zaliczyć 1
nich można 2
można dłuższe, 1
dłuższe, popisowe 1
popisowe wersje 1
wersje Końca 1
Końca i 1
i Włosów 1
Włosów lub 1
lub przerobione 1
przerobione Idę 1
Idę do 1
pracy. Niektóre 1
Niektóre komputery 1
komputery posiadają 1
posiadają kilka 3
kilka różnych 4
różnych adresów 1
adresów unicast, 1
unicast, każdy 1
każdy ma 3
swój własny, 1
własny, odrębny 1
odrębny cel. 1
cel. Niektóre 1
Niektóre konstrukcje 1
konstrukcje pochodzą 1
pochodzą nawet 1
wieku. Niektóre 1
Niektóre księstwa 1
księstwa ruskie, 1
ruskie, jak 1
jak perejasławskie, 1
perejasławskie, czernichowskie 1
czernichowskie i 1
i siewierskie, 1
siewierskie, po 1
po straszliwych 1
straszliwych zniszczeniach 1
zniszczeniach i 1
i pogromach 2
pogromach przestały 1
przestały w 1
ogóle istnieć. 1
istnieć. Niektóre 1
Niektóre mikroprocesory 1
mikroprocesory zostały 1
zostały zaprojektowane, 1
zaprojektowane, aby 1
aby być 1
być adresowalne 1
adresowalne dwubajtowo, 1
dwubajtowo, czyli 1
czyli typowa 1
typowa jednostka 1
jednostka przechowywania 1
przechowywania jest 2
od bajta. 1
bajta. Niektóre 1
Niektóre modele 1
modele są 1
zbudowane specjalnie 1
po zwykłej 1
zwykłej drodze. 1
drodze. Niektóre 1
Niektóre monarchie 1
monarchie natomiast 1
natomiast stawały 1
się ośrodkami 2
ośrodkami stopniowej, 1
stopniowej, pokojowej 1
pokojowej modernizacji 1
modernizacji kraju 1
kraju (np. 3
(np. Jordania, 1
Jordania, Maroko). 1
Maroko). Niektóre 1
Niektóre muszle 1
muszle osiągają 1
osiągają grubość 1
grubość 2,2 1
2,2 mm. 1
mm. Niektóre 1
Niektóre nowe 1
nowe Panamaxy 1
Panamaxy mają 1
mają nośność 1
nośność do 1
tysięcy DWT. 1
DWT. Niektóre 1
Niektóre obrazy 1
obrazy van 1
Gogha pomogły 1
pomogły przy 1
tworzeniu scenografii 1
scenografii odcinka. 1
odcinka. Niektóre 1
Niektóre obszary 1
obszary moren 1
moren czołowych 1
czołowych w 1
północnej Polsce 1
Polsce z 1
na atrakcyjny 1
atrakcyjny krajobraz 1
krajobraz stały 1
się obszarami 1
obszarami chętnie 1
chętnie odwiedzanymi 1
odwiedzanymi przez 1
turystów. Niektóre 1
Niektóre oddziały 1
oddziały dokonały 1
dokonały scalenia 1
scalenia dopiero 1
lipcu 1944. 1
1944. Niektóre 1
Niektóre odmiany 1
odmiany herbu 1
herbu udało 1
się przyporządkować 1
przyporządkować konkretnym 1
konkretnym gałęziom 1
gałęziom rodu. 1
rodu. Niektóre 1
Niektóre osobniki 1
osobniki tej 1
tej rasy 4
rasy zdolne 1
zdolne są 1
innych chodów, 1
chodów, jak 1
jak running 1
running walk, 1
walk, singlefooting 1
singlefooting czy 1
czy rack. 1
rack. Niektóre 1
Niektóre podręczniki 1
podręczniki gramatyki 1
gramatyki (zwłaszcza 1
(zwłaszcza dydaktycznej 1
dydaktycznej ) 1
) wyróżniają 1
wyróżniają formę 1
formę zwaną 1
zwaną operatorem. 1
operatorem. Niektóre 1
Niektóre populacje 1
populacje innoryżaka 1
innoryżaka rdzawego 1
rdzawego są 1
zagrożone niszczeniem 1
niszczeniem i 1
i fragmentacją 1
fragmentacją środowiska 1
środowiska przez 1
przez działalnością 1
działalnością ludzką. 1
ludzką. Niektóre 1
Niektóre pozycje 1
pozycje książek, 1
książek, zwłaszcza 1
zwłaszcza regionalnych 1
regionalnych są 1
są udostępnione 3
udostępnione do 2
do sprzedaży. 1
sprzedaży. Niektóre 1
Niektóre prace 1
prace zaowocowały 1
zaowocowały monografiami. 1
monografiami. Niektóre 1
Niektóre produkty 1
produkty rozszczepienia 1
rozszczepienia jąder 1
jąder atomowych 1
atomowych silnie 1
silnie pochłaniają 1
pochłaniają neutrony. 1
neutrony. Niektóre 1
Niektóre rampy 1
rampy są 1
są tworzone 1
tworzone ze 1
ze spawanej 1
spawanej warstwy 1
warstwy metalu, 1
metalu, co 1
skutkuje wybojami 1
wybojami i 1
i nierówną 1
nierówną jazdą. 1
jazdą. Niektóre 1
Niektóre rasy 1
rasy zarejestrowane 1
w księgach 5
księgach hodowlanych 1
hodowlanych jednej 1
organizacji, w 2
innej nie 1
są uznawane. 2
uznawane. Niektóre 1
Niektóre regiony 1
regiony (np. 1
(np. Dolina 1
Dolina Cuautitlán-Texcoco) 1
Cuautitlán-Texcoco) nie 1
mają żadnych 1
żadnych zasobów 1
wodnych. Niektóre 1
Niektóre relacje 1
relacje twierdzą, 1
że Konstantyn 2
Konstantyn był 1
o sukcesy 1
sukcesy syna 1
i obawiał 2
obawiał się 4
się go. 1
go. Niektóre 1
Niektóre rodzaje, 1
rodzaje, np. 1
Niektóre rodzaje 1
rodzaje piast 1
piast tylnych 1
tylnych posiadają 2
posiadają zamiast 1
zamiast mechanizmu 1
mechanizmu wolnobiegu, 1
wolnobiegu, tzw. 1
tzw. Niektóre 1
Niektóre rośliny 1
i zwierzęta 2
zwierzęta przybyły 1
nas przyczepione 1
przyczepione do 1
do kadłubów 1
kadłubów statków. 1
statków. Niektóre 1
Niektóre rzeczowniki 1
rzeczowniki podobnie 1
czasowniki oznaczają 1
oznaczają czynności 1
czynności np. 1
np. mówienie, 1
mówienie, oglądanie, 1
oglądanie, śpiew, 1
śpiew, bieg 1
bieg ale 1
ale odmieniają 1
odmieniają się 3
przez przypadki 3
przypadki i 2
liczby oraz 2
pełnią role 1
role składniowe 1
składniowe charakterystyczne 1
dla rzeczowników. 1
rzeczowników. Niektóre 1
Niektóre są 1
dość łatwe 1
w hodowli, 1
hodowli, ale 1
o większości 1
większości wiadomo 1
wiadomo zbyt 1
zbyt mało, 2
mało, aby 2
je utrzymać 2
utrzymać przy 1
życiu w 2
akwarium. Niektóre 1
Niektóre samce 1
mogą łączyć 1
dwiema samicami: 1
samicami: kiedy 1
kiedy pierwsza 1
pierwsza zaczyna 1
zaczyna już 1
już wysiadywanie 1
wysiadywanie jaj, 1
jaj, samiec 1
samiec ponownie 1
ponownie wykonuje 1
wykonuje loty 1
loty godowe 1
godowe przed 1
przed drugą 3
drugą samicą. 1
samicą. Niektóre 1
Niektóre samice 1
są rdzawe 1
rdzawe z 1
z ciemnym 1
ciemnym poprzecznym 1
poprzecznym prążkowaniem 1
prążkowaniem na 1
całym ciele. 1
ciele. Niektóre 1
Niektóre sceny 1
sceny miały 1
charakter wyłącznie 1
wyłącznie muzyczny 1
muzyczny (tańce, 1
(tańce, air 1
air i 1
i chóry), 1
chóry), inne 1
inne natomiast 1
natomiast mogły 1
wyłącznie mówione. 1
mówione. Niektóre 1
Niektóre serwery 1
serwery prywatne 1
prywatne posiadają 1
posiadają także 2
także minimapy 1
minimapy wszystkich 1
wszystkich krain, 1
krain, kamere 1
kamere 3d 1
3d lub 1
lub nowe 1
nowe eventy. 1
eventy. Niektóre 1
Niektóre skarżyły 1
skarżyły się, 1
że ostateczna 1
ostateczna przyszłość 1
przyszłość recyklatów 1
recyklatów sprzedanych 1
innym kraju 1
one znaleźć 1
wysypisku zamiast 1
zamiast zostać 1
zostać przerobione. 1
przerobione. Niektóre 1
Niektóre składają 1
części opalu, 1
opalu, przy 1
czym cienka 1
cienka płytka 1
płytka górna 1
górna jest 1
z odmiany 1
odmiany szlachetnej; 1
szlachetnej; spoiwo 1
spoiwo łączące 1
łączące obie 1
obie części 3
części bywa 1
bywa odpowiednio 1
odpowiednio zabarwione, 1
zabarwione, co 1
im piękny 1
piękny wygląd. 1
wygląd. Niektóre 1
Niektóre skoczogonki 1
skoczogonki są 1
są szkodnikami 1
szkodnikami traw 1
i upraw 1
upraw warzywnych. 1
warzywnych. Niektóre 1
Niektóre słowa 1
słowa mają 1
mają inną 1
inną pisownię 1
pisownię i 1
i wymowę 1
wymowę w 1
obu Koreach. 1
Koreach. Niektóre 1
Niektóre specyfikacje 1
specyfikacje 3GPP 1
3GPP (Release 1
(Release 5) 1
5) używane 1
używane podczas 1
podczas implementacji 1
implementacji EDGE 1
EDGE w 1
sieciach GSM. 1
GSM. Niektóre 1
Niektóre spośród 1
mają stałe 1
stałe składy 1
składy instrumentalne. 1
instrumentalne. Niektóre 1
Niektóre superkontynenty 1
superkontynenty obejmowały 1
obejmowały nieomal 1
nieomal wszystkie 1
wszystkie obszary 1
obszary lądowe 1
lądowe ówczesnego 1
ówczesnego globu 1
globu ziemskiego, 1
ziemskiego, inne 1
inne skupiały 1
skupiały mniejsze 1
mniejsze części 1
części (ale 1
(ale zawsze 1
zawsze były 2
one zlepkiem 1
zlepkiem współczesnych 1
współczesnych kontynentów 1
kontynentów lub 1
ich znacznych 1
znacznych części). 1
części). Niektóre 1
Niektóre szczegóły 1
szczegóły pozwalają 1
pozwalają rozpoznać 1
rozpoznać postaci 1
różnych warstw 2
społecznych, które 2
zostały zrównane 1
zrównane poprzez 1
poprzez nagość. 1
nagość. Niektóre 1
Niektóre terminy 1
terminy oddawane 1
oddawane do 1
pory jednym 1
jednym określeniem 1
określeniem oddano 1
oddano różnymi 1
różnymi słowami, 1
słowami, w 1
ich kontekstu. 1
kontekstu. Niektóre 1
Niektóre utwory 1
albumu zostały 1
zostały wykorzystane 5
grze Deus 1
Deus Ex: 1
Ex: Invisible 1
Invisible War. 1
War. Niektóre 1
Niektóre wersje 2
były 2-osobowe 1
2-osobowe (pilot 1
(pilot i 1
i strzelec). 1
strzelec). Niektóre 1
wersje ROM 1
ROM miały 1
również zmieniony 1
zmieniony komunikat 1
komunikat MEMORY 1
MEMORY SIZE? 1
SIZE? Niektóre 1
Niektóre występują 1
u Gucciego, 1
Gucciego, lecz 1
lecz nigdzie 1
nie spotykamy 1
spotykamy ich 1
takim zestawieniu, 1
zestawieniu, a 1
a mięsisty, 1
mięsisty, światłocieniowy 1
światłocieniowy sposób 1
sposób opracowania 1
opracowania odróżnia 1
odróżnia je 1
od bardziej 1
bardziej suchego, 1
suchego, linearnego 1
i wyrafinowanego 1
wyrafinowanego kierunku 1
kierunku gucciowskiego. 1
gucciowskiego. Niektóre 1
Niektóre zachowania 1
zachowania związane 1
z kłamstwem 1
kłamstwem przez 1
przez sędziów 3
sędziów są 1
rzeczywistości typowe 1
dla prawdziwych 1
prawdziwych gwałtów, 1
gwałtów, w 1
tym całowanie 1
całowanie lub 1
lub poprzedni 1
poprzedni związek 1
z gwałcicielem. 1
gwałcicielem. Niektóre 1
Niektóre zamieszkujące 1
zamieszkujące Australię 1
Australię gatunki 1
gatunki zwierząt 1
zwierząt są 1
na poparzenia, 1
poparzenia, a 1
nawet żywią 1
gatunkiem rośliny. 1
rośliny. Niektóre 1
Niektóre z 25
baterii francuskiej 1
francuskiej 102 1
102 Dywizji 1
Piechoty również 1
również dołączyły 1
północnego zachodu, 1
zachodu, w 1
w Charleville. 1
Charleville. Niektóre 1
z dekretów 1
dekretów zostały 1
zostały oprotestowane 1
oprotestowane przez 1
przez opozycję, 1
opozycję, która 1
która zagroziła, 1
zagroziła, że 2
jeśli dekrety 1
dekrety nie 1
zostaną zmienione, 1
zmienione, to 1
to odpowiedzią 1
odpowiedzią na 2
będą protesty. 1
protesty. Niektóre 1
dzieł ks. 1
ks. Skargi 1
Skargi kontynuują 1
kontynuują swą 1
działalność także 1
także dzisiaj. 1
dzisiaj. Niektóre 1
eksponatów czasowo 1
czasowo eksponowane 1
eksponowane są 2
są przed 1
przed główną 1
główną siedzibą 1
siedzibą muzeum 2
muzeum Wojska 1
Wojska Polskiego. 12
Polskiego. Niektóre 1
Niektóre ze 4
składników wprowadzonych 1
przez Portugalczyków 2
Portugalczyków cieszą 1
wśród obu 1
obu społeczności, 1
społeczności, szczególnie 1
szczególnie pikantne 1
pikantne czerwone 1
czerwone papryczki 1
papryczki chili. 1
chili. Niektóre 1
ze skrzyń 1
skrzyń mogą 1
mogą jednak 4
jednak zawierać 1
zawierać pułapki. 1
pułapki. Niektóre 1
środków odstraszających 1
odstraszających stosowane 1
stosowane na 1
zwierzęta zamknięte 1
klatce mogą 1
mogą prowadzić 2
śmierci (warunki 1
(warunki eksperymentalne; 1
eksperymentalne; chodzi 1
tu zwłaszcza 1
o dźwięki, 1
dźwięki, źle 1
źle znoszą 1
znoszą je 1
je np. 1
ze współczesnych 1
współczesnych badań 1
badań starają 1
starają się 10
się wypełnić 1
wypełnić przepaść 1
przepaść pomiędzy 1
pomiędzy IR 1
IR a 1
a NLP. 1
NLP. Niektóre 1
z imion 1
pochodzenia semickiego, 1
semickiego, podczas 1
gdy pozostałe, 1
pozostałe, jak 1
jak Kilamuwa 1
Kilamuwa czy 1
czy Panamuwa, 1
Panamuwa, są 1
pochodzenia luwijskiego. 1
luwijskiego. Niektóre 1
jego opowiadań 1
opowiadań stały 1
podstawą scenariuszy 1
scenariuszy filmowych. 1
filmowych. Niektóre 1
z mieszkających 1
mieszkających w 10
w zoo 1
zoo małp 1
małp dobrze 1
się rozmnażają. 2
rozmnażają. Niektóre 1
były naprawiane 1
naprawiane w 1
w prywatnych 10
prywatnych garażach, 1
garażach, część 1
część została 3
została zniszczona. 3
zniszczona. Niektóre 1
były początkowo 2
początkowo obozami 1
wojskowymi (po 1
(po łacinie 1
łacinie castra). 1
castra). Niektóre 1
nich giną 1
giną wraz 1
śmiercią, inne 1
inne trwają 1
trwają w 2
jego potomnych 1
potomnych bądź 1
bądź przenoszą 1
przenoszą się 4
do innej 4
innej rzeczywistości. 1
rzeczywistości. Niektóre 1
tym dziwaczne 1
dziwaczne („jest 1
(„jest obowiązkiem, 1
obowiązkiem, że 3
jest obowiązkiem, 2
że należy 6
należy przechodzić 1
przechodzić na 1
zielonym świetle”), 1
świetle”), inne 1
inne intuicyjnie 1
intuicyjnie łatwo 1
łatwo zrozumiałe 1
zrozumiałe („parkowanie 1
(„parkowanie na 1
na Pradze 2
Pradze powinno 1
być zakazane”). 1
zakazane”). Niektóre 1
nich uderzyły 1
uderzyły w 1
w powłokę 1
powłokę termiczną 1
termiczną statku. 1
statku. Niektóre 1
nich zawierały 1
zawierały szczątki 1
szczątki dwóch 1
dwóch osobników. 1
osobników. Niektóre 1
publiczności na 2
1. Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Wystawie 3
Wystawie Higienicznej 1
Higienicznej w 1
w Dreźnie 3
Dreźnie w 1
roku. Niektóre 1
z opublikowanych 1
opublikowanych nazw 1
nazw to 1
to Handkea 1
Handkea wandae 1
wandae Skirg. 1
Skirg. Niektóre 1
z prac 3
prac Flisa 1
Flisa o 1
tematyce kopernikowskiej 1
kopernikowskiej to 1
to M. 1
M. Kopernik 1
Kopernik i 1
i medycyna 1
medycyna (1973, 1
(1973, współautor), 1
współautor), książka 1
książka wydana 1
z 500-leciem 1
500-leciem urodzin 1
urodzin uczonego, 1
uczonego, i 1
i Kopernikowski 1
Kopernikowski inkunabuł 1
inkunabuł medyczny 1
medyczny w 1
Olsztynie („ 1
(„ Niektóre 1
z procesorów 1
procesorów były 1
były "klonami", 1
"klonami", czyli 1
czyli wiernyni 1
wiernyni kopiami 1
kopiami procesorów 1
procesorów Intel 1
Intel i486, 1
i486, a 1
a niektóre 2
niektóre były 1
tylko oparte 1
tych procesorach, 1
procesorach, np. 1
np. najszybsza 1
najszybsza wersja 1
procesora 486 1
486 – 1
Niektóre źródła 5
źródła błędnie 1
błędnie podają, 1
synem Casa, 1
Casa, syna 1
syna Fiachy 1
Fiachy Araide. 1
Araide. Niektóre 1
podają 5 1
6 marca, 1
marca, np. 1
np. Polski 1
Polski Słownik 2
Słownik Biograficzny 1
Biograficzny podaje 1
datę 5 1
5 marca. 1
marca. Niektóre 1
podają jednak 1
jednak 12 1
sierpnia jako 1
dzień jego 1
śmierci. Niektóre 1
czołgi dotarły 1
do zamawiającego. 1
zamawiającego. Niektóre 1
źródła podały 1
podały datę 1
urodzenia 5 1
maja 1963. 1
1963. Niektóre 1
z rodów 2
rodów patrycjuszowskich, 1
patrycjuszowskich, np. 1
z tradycyjnych 2
tradycyjnych nazw 1
nazw miesięcy 1
miesięcy służą 1
służą także 1
jako imiona 1
imiona żeńskie 1
żeńskie ( 1
tych fortyfikacji 1
fortyfikacji rozwinęły 1
w miasta. 1
miasta. Niektóre 1
tych komputerów, 1
komputerów, produkowane 1
renomowanych wytwórców 1
wytwórców sprzętu 1
sprzętu audio, 1
audio, posiadały 1
posiadały możliwości 1
możliwości współpracy 1
ze sprzętem 1
sprzętem audio-video. 1
audio-video. Niektóre 1
planów zostały 1
zostały wyrażone 1
dokumencie Plan 1
Plan Espiritual 1
Espiritual de 1
de Aztlan. 1
Aztlan. Niektóre 1
tych tajemniczych 1
tajemniczych gadów, 1
gadów, szczególnie 1
szczególnie drepanozaury 1
drepanozaury i 1
i Longisquama, 1
Longisquama, zostały 1
zostały przypisane 1
przypisane przez 1
niektórych badaczy 4
badaczy do 1
do Prolacertiformes. 1
Prolacertiformes. Niektóre 1
wymienionych miejsc 1
miejsc artykulacji 1
artykulacji obejmuje 1
obejmuje pewien 1
pewien (mniejszy 1
(mniejszy lub 1
lub większy) 1
większy) odcinek, 1
odcinek, np. 1
np. podniebienie 1
podniebienie twarde, 1
twarde, zachodzi 1
zachodzi więc 1
więc potrzeba 2
potrzeba dokładniejszego 1
dokładniejszego określania 1
określania miejsca 1
miejsca artykulacji. 1
artykulacji. Niektóre 1
z wysp 2
wysp (Bubaque, 1
(Bubaque, Bolama, 1
Bolama, Caravela) 1
Caravela) posiadają 1
posiadają znaczenie 1
znaczenie turystyczne, 1
turystyczne, którego 1
nie utraciły 1
utraciły nawet 1
czasach krwawych 1
krwawych rozruchów 1
rozruchów w 1
w kontynentalnej 2
kontynentalnej części 2
części Gwinei 1
Gwinei Bissau. 1
Bissau. Niektórych 1
Niektórych z 1
nich objęła 1
objęła amnestia 1
amnestia z 1
z 1952 2
roku. Niektórymi 1
Niektórymi japońskimi 1
japońskimi słowami 1
słowami oznaczającymi 1
oznaczającymi „czystość” 1
„czystość” wyraża 1
się piękno, 1
piękno, np. 1
np. słowo 2
słowo można 1
można tłumaczyć 2
jako ładny, 1
ładny, piękny, 1
piękny, czysty, 1
czysty, schludny. 1
schludny. Niektórym 1
Niektórym możnym 1
możnym elfom 1
elfom się 1
podoba, przez 1
co wybucha 1
wybucha wojna 1
domowa rozpętana 1
rozpętana przez 1
przez Lorda 1
Lorda Harke'a, 1
Harke'a, który 1
który pragnie 1
pragnie posiąść 1
posiąść Shaerę. 1
Shaerę. Niektórym 1
Niektórym udało 1
się zbiec 2
zbiec do 1
Niemiec. Niektórzy 1
Niektórzy autorzy 5
autorzy jednak 1
jednak uważają 1
uważają krążowniki 1
krążowniki liniowe 1
liniowe za 1
za odrębną 1
odrębną klasę 1
klasę od 1
od okrętów 1
okrętów liniowych, 1
liniowych, utożsamianych 1
utożsamianych przez 1
z pancernikami. 1
pancernikami. Niektórzy 1
autorzy przyjmują 1
przyjmują rok 1
rok 1300 1
1300 jako 1
datę rozejścia 2
się dialektów 2
dialektów rosyjskich 1
rosyjskich i 2
i białorusko-ukraińskich 1
białorusko-ukraińskich oraz 1
rok 1600 1
1600 jako 1
dialektów białoruskich 1
białoruskich i 1
i ukraińskich. 1
ukraińskich. Niektórzy 1
autorzy rozróżniają 1
rozróżniają „normę 1
„normę moralności” 1
moralności” będącą 1
będącą naczelną 1
zasadą etyczną 1
etyczną i 1
i wynikające 3
niej szczegółowe 1
szczegółowe normy 1
normy moralne. 1
moralne. Niektórzy 1
autorzy wspominali, 1
wspominali, że 1
że wilgowrony 1
wilgowrony cienkodziobe 1
cienkodziobe były 1
do bagien, 1
bagien, a 1
a Christensen 1
Christensen (2000) 1
(2000) napisał 1
napisał nawet, 1
był ograniczony 1
do pojedynczego 1
pojedynczego bagna. 1
bagna. Niektórzy 1
badacze opisują 1
opisują przypadki 1
przypadki dzieci 1
wieku szkolnym, 1
szkolnym, którym 1
udało opanować 1
opanować się 1
się metody 1
metody wprowadzania 1
wprowadzania w 1
stan hipnozy. 1
hipnozy. Niektórzy 1
badacze przyjmują, 1
przyjmują, że 1
że artefakt 1
artefakt pochodzi 1
z podobnego 1
podobnego okresu 1
okresu co 2
co stela 1
stela Merenptaha, 1
Merenptaha, ponieważ 1
ponieważ wymienia 1
wymienia nazwy 1
podobny sposób. 2
sposób. Niektórzy 1
badacze uważają 1
uważają nawet 1
nawet iż 1
to oddzielne 1
oddzielne języki 1
języki a 1
a megrelski 1
megrelski jest 1
tylko dialektem 1
dialektem gruzińskiego. 1
gruzińskiego. Niektórzy 1
badacze wskazują, 1
że początek 1
początek kontaktów 1
kontaktów ludzi 1
zwierzętami o 1
charakterze opiekuńczym 1
opiekuńczym łączy 1
z ludzką 2
ludzką potrzebą 1
potrzebą kontroli 1
co nieoswojone 1
nieoswojone i 1
i naturalne, 1
naturalne, stwarzające 1
stwarzające zagrożenie. 1
zagrożenie. Niektórzy 1
Niektórzy byli 1
byli bowiem 1
bowiem heskimi 1
heskimi bandytami 1
bandytami siłą 1
siłą wcielonymi 1
wcielonymi do 1
do najemnej 1
najemnej armii. 1
armii. Niektórzy 1
Niektórzy członkowie 1
członkowie Rady 2
Rady byli 1
byli nie 2
tylko kolegami 1
też przyjaciółmi 1
przyjaciółmi prof. 1
prof. Igora 1
Igora Mielczuka, 1
Mielczuka, nikt 1
nikt jednak 1
nie ośmielił 1
ośmielił się 1
publicznie wystąpić 1
jego obronie. 2
obronie. Niektórzy 1
Niektórzy do 1
do krzesanych 1
krzesanych zaliczają 1
zaliczają "drobne", 1
"drobne", ale 1
na krok 1
krok podstawowy 1
podstawowy są 1
one odrębną 1
odrębną grupą 1
grupą tańców 1
tańców podhalańskich. 1
podhalańskich. Niektórzy, 1
Niektórzy, domyślając 1
domyślając się, 1
że powrót 1
kraju równa 1
z wyrokiem 2
wyrokiem śmierci, 1
śmierci, odmówili 1
odmówili powrotu. 1
powrotu. Niektórzy 1
Niektórzy dopiero 1
czasu datują 1
datują powstanie 1
powstanie Japonii. 1
Japonii. Niektórzy 1
Niektórzy dosłownie 1
dosłownie widzą 1
nim kobietę 1
kobietę zapraszającą 1
zapraszającą by 1
by usiąść 1
usiąść jej 1
na kolana 1
kolana - 1
- stąd 3
stąd ten 1
ten ironiczny 1
ironiczny pseudonim. 1
pseudonim. Niektórzy 1
Niektórzy dostawcy 1
dostawcy CRM 1
CRM pozwalają 1
pozwalają małym 1
małym przedsiębiorstwom 1
przedsiębiorstwom na 1
na wynajęcie 3
wynajęcie licencji. 1
licencji. Niektórzy 1
Niektórzy ekonomiści 1
ekonomiści uważają, 1
że zjawisko 2
zjawisko to 2
musi prowadzić 1
dalszego zubożenia 1
zubożenia osób 1
z nizin 1
nizin społecznych, 1
społecznych, a 1
a wręcz 1
wręcz przeciwnie. 2
przeciwnie. Niektórzy 1
Niektórzy geolodzy 1
geolodzy zakładają, 1
zakładają, że 2
że jeziora 1
jeziora Todos 1
Todos los 1
los Santos 1
i Llanquihue 1
Llanquihue tworzyły 1
tworzyły jeden 1
jeden akwen, 1
akwen, który 1
który podzielił 1
podzielił na 4
dwa jeziora 1
jeziora rosnący 1
rosnący wulkan 1
wulkan Osorno. 1
Osorno. Niektórzy 1
Niektórzy historycy 2
historycy podejrzewają 1
podejrzewają Stanhope’a 1
Stanhope’a o 1
o związki 1
z dynastią 1
dynastią badeńską. 1
badeńską. Niektórzy 1
historycy uważają, 1
że najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej stał 1
miejscu wcześniej 3
wcześniej drewniany 1
kościół, będący 1
będący filią 1
filią parafii 2
parafii Najświętszej 1
Marii Panny, 1
Panny, pełniący 1
pełniący funkcje 1
funkcje szpitalne 1
szpitalne już 1
wieku. Niektórzy 2
Niektórzy jednak 1
jednak preferują 1
preferują samotną 1
samotną walkę. 1
walkę. Niektórzy 1
Niektórzy jego 1
uczestnicy zostali 2
zostali zatrzymani 1
zatrzymani i 1
i internowani 1
internowani (m.in. 1
(m.in. Niektórzy 1
Niektórzy jej 1
jej uczniowie 1
uczniowie dawali 1
dawali publiczne 1
publiczne występy, 1
występy, by 1
pieniądze. Niektórzy, 1
Niektórzy, już 1
już pracując, 1
pracując, kontynuują 1
kontynuują studia 1
studia podyplomowe. 3
podyplomowe. Niektórzy 1
Niektórzy kaznodzieje 1
kaznodzieje protestanccy 1
protestanccy zwalczali 1
zwalczali ją 1
w kazaniach, 1
kazaniach, nazywając 1
nazywając jej 1
jej głoszenie 1
głoszenie zwiedzeniem 1
zwiedzeniem i 1
i transową 1
transową ewangelizacją 1
ewangelizacją oraz 1
oraz oskarżając 1
oskarżając o 1
o zmowę 2
zmowę z 1
z szatanem. 1
szatanem. Niektórzy 1
Niektórzy kucharze 1
kucharze używają 1
używają zamiast 1
zamiast wiązania 1
wiązania woreczka 1
woreczka lub 1
lub siatki. 1
siatki. Niektórzy 1
Niektórzy matematycy 1
matematycy zaliczają 1
zaliczają zero 1
zero do 1
do liczb 2
liczb naturalnych, 1
naturalnych, inni 1
inni nie. 1
nie. Niektórzy 1
mieszkańcy twierdzą, 1
twierdzą, mówi 1
mówi także 1
tym legenda, 1
na Głuszy 1
Głuszy panuje 1
panuje cisza, 1
cisza, to 1
to słychać 1
słychać ponure 1
ponure bicie 1
bicie dzwonów. 1
dzwonów. Niektórzy 1
Niektórzy mówią: 1
mówią: "połowa 1
"połowa mechanizmu 1
mechanizmu w 1
nie działa" 1
działa" inni 1
inni "żeby 1
"żeby ten 1
mechanizm działał, 1
działał, musi 1
być doskonały 1
doskonały od 1
od razu". 1
razu". Niektórzy 1
Niektórzy na 1
podstawie tzw. 1
tzw. Niektórzy 1
Niektórzy naukowcy 3
naukowcy przestrzegają, 1
przestrzegają, że 1
te prognozy 1
prognozy są 1
zbyt optymistyczne, 1
optymistyczne, ponieważ 1
ponieważ zakładany 1
zakładany jest 1
jest liniowy 1
liniowy trend, 1
trend, a 1
nie realistyczny, 1
realistyczny, nieregularny. 1
nieregularny. Niektórzy 1
naukowcy twierdzą, 1
że mieszkańcy 2
mieszkańcy Teotihuacán 1
Teotihuacán wysyłali 1
wysyłali ekspedycje 1
ekspedycje wojskowe 1
dla podboju 1
podboju innych 1
innych plemion, 1
plemion, inni 1
inni zaś, 1
zaś, że 1
ich wpływ 2
wpływ był 1
był pokojowy 1
pokojowy – 1
poprzez kontakty 1
kontakty handlowe 1
eksport idei. 1
idei. Niektórzy 1
naukowcy zasugerowali, 1
zasugerowali, że 2
że ceratopsy, 1
ceratopsy, jak 1
jak styrakozaur, 1
styrakozaur, spożywały 1
spożywały palmy 1
palmy ( 1
( Niektórzy 2
Niektórzy numizmatycy, 1
numizmatycy, w 1
śmiercią Jakuba 1
Jakuba Benika 1
Benika w 1
maju 1827 1
1827 r., 1
r., twierdzą, 1
że moneta 1
moneta 84 1
84 została 1
została wybita 1
wybita później. 1
później. Niektórzy 1
Niektórzy oficerowie 1
oficerowie i 2
i żołnierze 2
żołnierze powołali 1
powołali Towarzystwo 1
Towarzystwo Białoruskich 1
Białoruskich Wojskowych 1
w Grodnie, 3
Grodnie, które 1
następnie weszło 1
skład Białoruskiej 1
Białoruskiej Organizacji 1
Wojskowej w 4
Wilnie. Niektórzy 1
Niektórzy piloci 1
piloci Rzeszy 1
celu osiągnięcia 4
osiągnięcia wyznaczonego 1
wyznaczonego celu 1
celu wykonywali 1
wykonywali ataki 1
ataki samobójcze, 1
samobójcze, jednak 1
większość ataków 2
ataków była 1
była niecelna 1
niecelna lub 1
nieznacznie uszkadzała 1
uszkadzała mosty, 1
mosty, nie 1
nie spowalniając 1
spowalniając szybkiej 1
szybkiej przeprawy 1
przeprawy kolejnych 1
kolejnych oddziałów 1
oddziałów radzieckich 1
radzieckich przez 1
przez Odrę. 1
Odrę. Niektórzy 1
Niektórzy próbują 1
próbują zmagać 1
zmagać się 2
z mrocznym 1
mrocznym przeznaczeniem, 1
przeznaczeniem, podczas 1
inni podporządkowują 1
swojemu przeznaczeniu. 1
przeznaczeniu. Niektórzy 1
Niektórzy producenci 2
producenci produkują 1
produkują lakiery 1
lakiery o 1
o pogłębionym 1
pogłębionym macie. 1
macie. Niektórzy 1
producenci stosują 1
stosują własne 1
własne nazwy 1
określenie danego 1
rodzaju kabiny. 1
kabiny. Niektórzy 1
Niektórzy przybyli 1
przybyli jako 1
jako niewolnicy, 1
niewolnicy, część 1
część zaś 2
własnej woli, 1
woli, z 1
przyczyn ekonomicznych. 1
ekonomicznych. Niektórzy 1
Niektórzy przypuszczają, 1
że spełniają 1
spełniają one 1
one funkcję 1
funkcję wydzielniczą, 1
wydzielniczą, gromadząc 1
gromadząc nadmiar 1
nadmiar węglanu 1
węglanu wapnia. 1
wapnia. Niektórzy 1
Niektórzy reżyserzy 1
reżyserzy filmów 1
filmów niemych 1
niemych uważali 1
uważali plansze 1
plansze filmowe 1
filmowe za 1
za zbędne. 1
zbędne. Niektórzy 1
Niektórzy rybacy 1
rybacy postrzegają 1
postrzegają wężówki 1
wężówki afrykańskie 1
afrykańskie jako 1
jako zagrożenie 1
dla rybołówstwa. 1
rybołówstwa. Niektórzy 1
Niektórzy słuchacze 1
słuchacze są 1
są przekonani, 2
że artysta 2
artysta w 2
w ani 2
ani jednej 5
jednej piosence 1
piosence 'N 1
'N Sync 1
Sync nie 1
wykonał tzw." 1
tzw." Niektórzy 1
Niektórzy spekulują, 1
spekulują, że 2
został poczęty 1
poczęty z 1
woli Mocy, 1
Mocy, która 1
która stworzyła 2
stworzyła Anakina 1
Anakina w 1
łonie Shmi. 1
Shmi. Niektórzy 1
Niektórzy twierdzą, 2
iż z 2
na zakazywanie 1
zakazywanie GMO 1
GMO w 1
w kraje 1
kraje krajach 1
rozwiniętych (np. 1
(np. Niektórzy 1
Niektórzy twierdzą 1
twierdzą jednak, 1
że dwór 1
dwór jest 1
jest oryginalną, 1
oryginalną, powstałą 1
powstałą od 1
podstaw budowlą, 1
budowlą, łączącą 1
łączącą motywy 1
motywy architektury 1
architektury zakopiańskiej 1
zakopiańskiej ze 1
ze stylem 1
stylem "dworku 1
"dworku polskiego". 1
polskiego". Niektórzy 1
że esesman 1
esesman zastrzelił 1
zastrzelił ją 1
z litości; 1
litości; inni 1
inni mówią, 1
wciąż krwawiła 1
krwawiła na 1
na wozie, 1
wozie, w 1
została wleczona 1
wleczona do 1
do krematorium. 1
krematorium. Niektórzy 1
Niektórzy twórcy 1
twórcy byli 1
byli zdania, 1
że nadszedł 4
nadszedł czas 2
czas wielkiej 2
wielkiej dramaturgii 1
dramaturgii narodowej. 1
narodowej. Niektórzy 1
Niektórzy uczeni, 1
uczeni, jak 1
jak student 1
student Boasa. 1
Boasa. Niektórzy 1
Niektórzy uczniowie 1
uczniowie należeli 1
do rodzin 2
rodzin francuskich. 1
francuskich. Niektórzy 1
Niektórzy utrzymują, 1
utrzymują, iż 1
iż stara 1
stara rada 1
rada gminy 19
gminy miejskiej 2
miejskiej uważała, 1
to przyjęte. 1
przyjęte. Niektórzy 1
Niektórzy uważają, 4
że Suchet 1
Suchet wykreował 1
wykreował w 1
serialu postać 1
postać najbliższą 1
najbliższą stworzonej 1
stworzonej przez 1
przez Agatę 1
Agatę Christie. 1
Christie. Niektórzy 1
to konopie 1
konopie są 1
są najlepszych 1
najlepszych wyborem, 1
o ekotkaniny, 1
ekotkaniny, ze 1
na łatwość 1
łatwość uprawy, 1
uprawy, ale 1
niektórych państwach 3
państwach ich 1
uprawa pozostaje 1
pozostaje nielegalna. 1
nielegalna. Niektórzy 1
że tradycja 1
tradycja dhyāny 1
dhyāny trafiła 1
Wietnamu dzięki 1
dzięki nauczycielowi 1
nauczycielowi medytacji 1
medytacji i 2
i tłumaczowi 1
tłumaczowi nazwiskiem 1
nazwiskiem Tăng 1
Tăng Hội 1
Hội w 1
III wieku. 1
na trudność 2
trudność określenia 1
określenia wielu 1
tych współczynników, 1
współczynników, równanie 1
równanie Drake’a 1
Drake’a nie 2
ma większego 1
znaczenia praktycznego. 1
praktycznego. Niektórzy 1
Niektórzy uważali, 1
od rud 1
rud miedzi 1
miedzi ( 1
Niektórzy wątpią 1
wątpią jednak, 1
jednak, czy 1
czy te 1
są wystarczające. 1
wystarczające. Niektórzy 1
Niektórzy współcześni 1
współcześni badacze 1
badacze podają 1
podają w 1
wątpliwość związek 1
związek między 1
między WZA 1
WZA a 1
a chorobą 1
chorobą wieńcową. 1
wieńcową. Niektórzy 1
Niektórzy z 6
z autorów 1
autorów zmieniali 1
zmieniali założenia 1
założenia swoich 1
swoich modeli 1
w tylko 1
tylko pozornie 1
pozornie nieszkodliwy 1
nieszkodliwy sposób, 1
sposób, jednakże 1
jednakże całkowicie 1
całkowicie czasami 1
czasami odwracając 1
odwracając generowane 1
generowane przez 1
te modele 1
modele wnioski. 1
wnioski. Niektórzy 1
z byłych 2
żołnierzy również 1
również przyłączyli 1
do partyzantów. 1
partyzantów. Niektórzy 1
uczniów wyjechali, 1
wyjechali, a 1
sam ze 1
względów zdrowotnych 5
zdrowotnych postanowił 1
postanowił ograniczyć 1
ograniczyć lekcje 1
lekcje tylko 1
do uczniów 1
uczniów bardziej 1
bardziej zaawansowanych. 1
zaawansowanych. Niektórzy 1
Niektórzy znaleźli 1
znaleźli schronienie 1
schronienie w 4
Zjednoczonych. Niektórzy 1
Niektórzy znawcy 1
znawcy jej 1
jej biografii 1
biografii twierdzą, 1
iż marzyła 1
dziecka. Niektórzy 1
nich byli 1
byli milicjantami, 1
milicjantami, bądź 1
bądź za 1
za takowych 1
takowych się 1
się podawali 1
podawali nosząc 1
nosząc biało-czerwone 1
biało-czerwone opaski 2
na rękawie. 1
rękawie. Niektórzy 1
Niektórzy zostali 1
zostali politykami, 1
politykami, urzędnikami, 1
urzędnikami, działaczami 1
działaczami społecznymi, 1
społecznymi, mecenasami 1
mecenasami literatury, 1
literatury, pionierami 1
pionierami przemysłu. 1
przemysłu. Niektórzy 1
Niektórzy zostawiali 1
zostawiali na 1
na skale 2
skale informacje 1
informacje dla 1
dla grup 1
grup wędrujących 1
wędrujących za 1
za nimi; 1
nimi; te 1
ostatnie sporządzali 1
sporządzali zazwyczaj 1
zazwyczaj używając 1
używając zamiast 1
zamiast farby 2
farby smaru 1
smaru do 1
do osi. 1
osi. Niektórzy 1
z zakładników 1
zakładników są 1
są uwięzieni 1
budynkach, aby 1
ich uwolnić 1
uwolnić należy 1
należy najpierw 2
najpierw zniszczyć 1
zniszczyć drzwi 1
drzwi budynku. 1
budynku. Niektórzy 1
żołnierzy zostali 1
zostali rozpoznani 2
rozpoznani jako 1
jako członkowie 2
członkowie specjalnej 1
specjalnej jednostki 1
jednostki paramilitarnej 1
paramilitarnej „ 1
„ Niel 1
Niel był 1
był współzałożycielem 8
współzałożycielem utworzonej 1
utworzonej w 1
w Poczdamie 2
Poczdamie orkiestry 1
orkiestry Ritterschaftsorchester, 1
Ritterschaftsorchester, w 1
której działał 1
działał jako 10
kompozytor i 1
autor tekstów. 2
tekstów. Nielegalnym 1
Nielegalnym przemytem 1
przemytem ludzi 1
ludzi kieruje 1
kieruje tajemniczy 1
tajemniczy Duch 1
Duch – 1
– Kwang 1
Kwang Ang. 1
Ang. Nie 1
Nie licząc 1
licząc białej 1
białej plamy 2
na skrzydle, 2
skrzydle, ostrygojady 1
ostrygojady kanaryjskie 1
kanaryjskie przypominają 1
przypominają ostrygojady 1
ostrygojady afrykańskie. 1
afrykańskie. Nieliczne 1
Nieliczne egzemplarze, 1
które trafiły 1
do księgarni 1
księgarni zostały 1
sprzedane spod 1
spod lady 1
lady lub 1
zasadzie wcześniejszych 1
wcześniejszych zapisów. 1
zapisów. Nieliczne 1
Nieliczne grupy 1
grupy wołoskie 1
wołoskie na 1
Polski południowej 1
południowej znane 1
w. Nieliczne 1
Nieliczne symbole 1
symbole dostępne 1
dostępne wielu 1
wielu użytkownikom 1
użytkownikom pisma 1
pisma są 1
zazwyczaj tatuowane 1
tatuowane na 1
na twarzach, 1
twarzach, ramionach 1
i nogach. 1
nogach. Nieliczne 1
Nieliczne zostały 1
zostały przerobione 1
przerobione na 1
cele mieszkaniowe 1
służą również 1
również turystom. 1
turystom. Nielicznym 1
Nielicznym uciekinierom 1
uciekinierom z 1
z getta 2
getta udało 1
się przeżyć 1
przeżyć wojnę 1
wojnę dzięki 1
pomocy okazanej 1
okazanej przez 1
przez zamieszkałych 1
okolicy Polaków. 1
Polaków. Nielicznym 1
Nielicznym udało 1
się przedrzeć 3
przedrzeć na 2
na Mokotów. 1
Mokotów. Nieliczone 1
Nieliczone do 1
klasyfikacji sezonu, 1
sezonu, a 2
a punktowane 1
punktowane starty, 1
starty, zaznaczono 1
zaznaczono w 1
w nawiasach. 1
nawiasach. Nielotne 1
Nielotne związki 1
związki siarkowe 1
siarkowe mogą 1
mogą ulegać 2
ulegać rozpadowi 1
rozpadowi i 1
i przekształcać 1
przekształcać się 1
w związki 3
związki bardziej 1
bardziej lotne, 1
lotne, mające 1
mające wpływ 1
na aromat 1
aromat i 2
i jakość 5
jakość piwa. 1
piwa. Nielsen 1
Nielsen zagrał 1
w siedemnastu 2
siedemnastu spotkaniach 1
spotkaniach pierwszego 1
dwóch drugiego 1
drugiego składu 1
składu swojego 1
klubu. Nie 1
Nie lubi 4
lubi gleb 1
gleb suchych 1
i kwaśnych. 1
kwaśnych. Nie 1
Nie lubimy 1
lubimy tej 1
tej Partii, 1
Partii, już 1
już tej 2
tej byłej 1
byłej Partii. 1
Partii. Nie 1
uczyć i 1
i opuszcza 1
opuszcza zajęcia 1
szkole. Nie 1
lubi Tadeusza 1
Tadeusza Norka, 1
Norka, dziwi 1
dziwi się 1
się Karolowi, 1
Karolowi, że 1
że przyjaźni 1
z kimś 2
kimś takim, 1
takim, często 1
też śmieje 1
z niskiego 1
wzrostu Norka. 1
Norka. Nie 1
lubi zraszania. 1
zraszania. Nie 1
ma ani 2
jednego jeźdźca!” 1
jeźdźca!” Nie 1
ma automatycznej 1
automatycznej promocji 1
promocji i 3
i spadku 1
spadku między 1
między pierwszą 1
drugą dywizją. 1
dywizją. Nie 1
ma dobrych 1
dobrych ani 1
ani złych 1
złych odpowiedzi. 1
odpowiedzi. Nie 1
by Latham 1
Latham opierał 1
o wspomnianą 1
wspomnianą ilustrację 1
ilustrację o 1
numerze 177 1
177 i 1
ogóle oglądał 1
oglądał prace 1
prace Webbera 1
Webbera przy 1
przy przygotowywaniu 1
przygotowywaniu A 1
A general 1
general synopsis 1
synopsis of 1
of birds. 1
birds. Nie 1
ma go 1
w 47 3
47 sezonie. 1
sezonie. Nie 1
Nie mając 5
mając oparcia 1
w rodzicach 1
rodzicach obydwoje 1
obydwoje odnajdują 1
odnajdują swoje 1
środowisku przestępczym. 1
przestępczym. Nie 1
mając wyjścia, 1
wyjścia, Patience 1
Patience ucieka 1
do kanalizacji, 1
kanalizacji, lecz 1
lecz Laurel 1
Laurel Hedare 1
Hedare nakazuje 1
nakazuje zamknąć 1
zamknąć grodzie 1
grodzie i 2
i zalać 1
zalać ściekami 1
ściekami kanały, 1
kanały, w 1
których przebywała 1
przebywała kobieta. 1
kobieta. Nie 1
mając żadnego 1
żadnego lepszego 1
lepszego planu 1
planu zdecydowali 1
na przypuszczenie 1
przypuszczenie frontalnego 1
frontalnego ataku 1
ataku następnego 1
dnia. Nie 1
mając żadnej 1
żadnej drogi 1
i podłamany 2
podłamany już 1
już Bull 1
Bull skapitulował. 1
skapitulował. Nie 1
mając zadowalających 1
zadowalających rezultatów, 1
rezultatów, Williams 1
Williams rozwiązał 1
rozwiązał partnerstwo 1
partnerstwo z 1
z De 1
De Tomaso. 1
Tomaso. Nie 1
Nie mają 2
one elementów 1
elementów ruchomych, 1
ruchomych, które 1
które koń 1
koń mógłby 1
mógłby strącić 1
strącić lub 1
lub zrzucić. 1
zrzucić. Nie 1
jednak obowiązku 1
obowiązku składania 1
składania zeznań 1
zeznań w 1
sprawach związanych 1
z pełnionymi 1
pełnionymi funkcjami. 1
funkcjami. Nie 1
jednak czasu 1
na dzienne 1
dzienne marzenia. 1
marzenia. Nie 1
jednak pewności, 1
czy drugie 1
drugie zdarzenie 1
zdarzenie nie 1
nie dotyczyło 2
dotyczyło jednego 1
z synów 2
synów kronikarza, 1
kronikarza, również 1
również noszącego 1
noszącego to 1
to imię 1
imię Means, 1
Means, Introduction, 1
Introduction, s. 1
s. 82–83. 1
82–83. Nie 1
jednak przekonujących 1
przekonujących dowodów, 1
dowodów, aby 1
aby utrzymywał 1
utrzymywał dobrowolne 1
dobrowolne kontakty 1
kontakty seksualne 1
seksualne z 1
z jakąkolwiek 1
jakąkolwiek osobą, 1
osobą, niezależnie 1
jej płci. 1
płci. Nie 1
Hitler kiedykolwiek 1
kiedykolwiek był 1
Poznaniu. Nie 1
ma jednomyślności 1
jednomyślności co 1
do dokładnej 1
dokładnej liczby 1
liczby żołnierzy, 1
żołnierzy, którymi 1
którymi dysponował 1
dysponował Karol, 1
Karol, jednak 1
pewno nie 3
przekraczała 100 1
100 tysięcy, 1
tysięcy, w 1
tym 10–35 1
10–35 tysięcy 1
tysięcy jazdy. 1
jazdy. Nie 2
ma jednoznacznego 1
jednoznacznego twórcy 1
twórcy tej 2
tej nazwy, 1
nazwy, bowiem 1
do miana 1
miana twórcy 1
twórcy terminu 1
terminu „Bollywood” 1
„Bollywood” pretendują 1
pretendują cztery 1
cztery osoby: 2
osoby: Amit 1
Amit Khanna, 1
Khanna, Bevinda 1
Bevinda Collaco, 1
Collaco, Shobhaa 1
Shobhaa De 1
De oraz 1
oraz H.R.F. 1
H.R.F. Keating. 1
Keating. Nie 1
nim żadnej 1
żadnej zielonej 1
zielonej rzeczy. 1
rzeczy. " 1
" (niem: 1
(niem: Alarm 1
Alarm fur 1
fur Cobra 1
Cobra 11) 1
11) oraz 1
serialu " 2
" Niemal 1
Niemal bez 1
przerwy pali 1
pali cygara. 1
cygara. Niemal 1
Niemal cała 1
cała woda 1
obszarze puszczy 1
puszczy pochodzi 1
opadów atmosferycznych, 1
atmosferycznych, więc 1
więc okresy 1
okresy długotrwałej 1
długotrwałej suszy 1
suszy są 1
bardzo odczuwalne. 1
odczuwalne. Niemal 1
Niemal całkowicie 1
całkowicie wycofany 1
z lecznictwa 1
lecznictwa (stosowany 1
(stosowany jest 1
tylko wyjątkowo). 1
wyjątkowo). Nie 1
limitu kopnięć 1
kopnięć w 1
czasie jednej 3
jednej rundy. 1
rundy. Niemal 1
Niemal jednak 1
jednak równolegle 2
z jednostkami 3
jednostkami radzieckimi, 1
radzieckimi, swoje 1
swoje strategiczne 1
strategiczne nuklearne 1
nuklearne okręty 1
podwodne wprowadziły 1
wprowadziły do 1
służby Stany 1
Zjednoczone. Niemal 1
Niemal każdy 1
z władców 1
władców powiększał 1
powiększał dobra 1
dobra klasztorne, 2
klasztorne, a 1
także fundował 1
fundował własną 1
własną zadužbinę 1
zadužbinę – 1
– Niemal 1
Niemal narkotycznie 1
narkotycznie wsłuchiwał 1
w opowieści 1
opowieści snute 1
snute przez 1
przez bieszczadników 1
bieszczadników przy 1
przy biesiadnych 1
biesiadnych stołach 1
stołach i 1
i ogniskach. 1
ogniskach. Niemal 1
Niemal natychmiast 2
natychmiast Mieczysław 1
Mieczysław Meyer 1
Meyer wraz 1
innymi nauczycielami 2
nauczycielami zaczął 1
zaczął przygotowywać 2
przygotowywać otwarcie 1
otwarcie na 1
nowo szkoły. 1
szkoły. Niemal 1
po zamieszkaniu 1
zamieszkaniu w 1
Toruniu wystąpił 1
o zezwolenie 3
zezwolenie na 4
Niemiec, nie 1
jednak wizy 1
wizy wjazdowej 1
wjazdowej Z. 1
Z. Karpus, 1
Karpus, Rosjanie 1
Rosjanie i 2
Ukraińcy. Niemal 1
Niemal od 2
początku uroczystości 1
uroczystości organizowano 1
organizowano we 1
władzami miejskimi. 1
miejskimi. Niemal 1
razu udała 1
innymi polskimi 2
polskimi okrętami 1
okrętami w 1
wizytą kurtuazyjną 1
kurtuazyjną do 1
do Sztokholmu. 1
Sztokholmu. Niemal 1
Niemal przez 1
istnienia NRD 1
NRD był 1
był najsilniejszym 1
najsilniejszym szachistą 1
szachistą tego 1
kraju. Niemal 1
Niemal wszystkie 3
wszystkie elementy 3
elementy władzy 1
władzy są 2
przez kantony, 1
kantony, gdyż 1
gdyż szwajcarska 1
szwajcarska konstytucja 1
konstytucja maksymalnie 1
maksymalnie ogranicza 1
ogranicza prerogatywy 1
prerogatywy rządu 1
i parlamentu 1
parlamentu federalnego. 2
federalnego. Niemal 1
wszystkie modele 1
modele wyposażone 1
ten silnik 1
silnik miały 2
miały 4-biegową 1
4-biegową automatyczną 1
automatyczną przekładnię 1
przekładnię biegów. 1
biegów. Niemal 1
wszystkie wyspy 1
wyspy otoczone 1
otoczone są 2
są barierą 1
barierą raf 1
raf koralowych. 1
koralowych. Niemały 1
Niemały wkład 1
działalność kulturalną 3
kulturalną wnosi 1
wnosi Dom 1
Dom Kultury. 1
Kultury. Niemal 1
Niemal zawsze 1
jest obsadzany 1
obsadzany w 1
w rolach 4
rolach twardzieli, 1
twardzieli, nierzadko 1
nierzadko bandytów 1
bandytów czy 1
czy zbirów. 1
zbirów. Nie 1
ma męskiego 1
męskiego odpowiednika. 1
odpowiednika. Nie 1
możliwości sformułowania 1
sformułowania metateorii, 1
metateorii, której 1
której jednym 1
jednym elementem 1
elementem byłby 1
byłby zbiór 1
zbiór faktów 1
faktów doświadczalnych 1
doświadczalnych a 1
drugim analizowana 1
analizowana teoria. 1
teoria. Nie 1
ma oczu, 1
oczu, a 1
jest bezbarwne, 1
bezbarwne, pozbawione 1
pozbawione pigmentów. 1
pigmentów. Nie 1
ma „odgórnie” 1
„odgórnie” określonych 1
określonych zasad 1
zasad liczenia 1
liczenia takich 1
takich punktów. 1
punktów. Nie 2
czy napis 1
napis ten 1
ten odnosi 1
zakończenia wszystkich 1
wszystkich prac 1
całym zespole 1
zespole kościelno-klasztornym, 1
kościelno-klasztornym, czy 1
czy tylko 1
kościele. Nie 1
pewności, że 1
że wyczerpuje 1
wyczerpuje to 1
to zasięg 1
zasięg występowania 2
występowania płaza. 1
płaza. Nie 1
ma pojęcia 1
pojęcia o 3
otaczającym go 2
go świecie, 1
świecie, więc 1
ten świat 2
świat nie 1
niego wpływu.” 1
wpływu.” Nie 1
ma połączenia 2
z morzem. 1
morzem. Nie 1
ma przypisanego 1
przypisanego kodu 1
kodu dla 1
dla miejscowości. 2
miejscowości. Nie 2
również jasno 1
jasno określonych 1
określonych procedur 1
procedur w 1
przypadku przerwania 2
przerwania komunikacji. 1
ma różnic 1
różnic morfologicznych 1
morfologicznych między 1
między populacjami 1
populacjami grzybów 1
grzybów z 2
z Teksasu 1
Teksasu i 1
Japonii. Nie 1
ma sensu 1
sensu w 1
w nazywaniu 1
nazywaniu jednej 1
jednej prawdy 1
prawdy samv 1
samv tti 1
tti a 1
a drugiej 1
drugiej paramartha; 1
paramartha; są 1
one inne, 1
inne, ale 1
mniej realna 1
realna od 1
od drugiej. 1
drugiej. Nie 1
ma specyficznego 1
specyficznego leczenia. 1
leczenia. Nie 1
ma specyficznych 1
specyficznych danych 1
danych dotyczących 1
dotyczących postępowania 1
w przedawkowaniu 1
przedawkowaniu roflumilastu. 1
roflumilastu. Nie 1
Nie masz 1
masz większej 1
większej mądrości 1
mądrości nad 1
nad mądrość 1
mądrość powrotu”. 1
powrotu”. Nie 1
ma tak 1
tak dobrego 2
dobrego smaku, 1
smaku, jak 1
także informacji 1
tym, kim 1
ta postać. 1
postać. Nie 1
także żadnych 1
żadnych dokumentów 1
dokumentów poświadczających 1
poświadczających podjęcie 1
podjęcie przez 1
niego współpracy. 1
współpracy. Nie 1
ma tandetnych, 1
tandetnych, słabych 1
słabych tekstów. 1
tekstów. Nie 1
też żadnych 3
żadnych projektów 1
projektów finansowania. 1
finansowania. Nie 1
żadnego wpływu 1
na rozgrywkę. 2
rozgrywkę. Nie 1
ma tutaj 4
tutaj znaczenia, 1
znaczenia, czy 1
czy cecha 1
cecha warunkowana 1
warunkowana przez 1
przez dany 2
dany gen 1
gen jest 1
dla organizmu 1
organizmu przydatna, 1
przydatna, obojętna, 1
obojętna, czy 1
może szkodliwa. 1
szkodliwa. Nie 1
ma wątpliwości, 1
że śmierć 2
śmierć Kryspusa 1
Kryspusa i 1
i Fausty 1
Fausty były 1
były ze 4
sobą związane. 2
związane. Nie 1
ma wcześniejszych 1
wcześniejszych wzmianek 1
wzmianek odnośnie 1
do ratusza 1
ratusza miejskiego. 1
miejskiego. Nie 1
więc żadnych 1
żadnych oddziaływań 1
oddziaływań ducha 1
ducha na 1
na materię 1
materię ani 1
ani odwrotnie. 1
odwrotnie. Nie 1
ma wydzielonego 1
prezbiterium. Nie 1
zwyczaju siadać 1
siadać wysoko 1
na drzewach. 1
drzewach. Nie 2
żadnych reguł. 1
reguł. Nie 1
żadnych ulg 1
ulg za 1
za wjazd 1
linie współpracujące 1
współpracujące obcych 1
obcych kolei 1
kolei – 1
– płaci 1
płaci się 2
osobny bilet 1
bilet (dodatkowo 1
(dodatkowo minimum 1
minimum 150円). 1
150円). Nie 1
ma zatem 1
zatem uzasadnionych 1
uzasadnionych przyczyn, 1
przyczyn, dla 1
których sądy 1
sądy powszechne 1
powszechne mogłyby 1
mogłyby odmówić 1
odmówić zastosowania 1
zastosowania ustawy 1
ustawy sprzecznej 1
sprzecznej z 1
prawem wspólnotowym, 1
wspólnotowym, a 1
nie mogłyby 1
mogłyby tego 1
samego uczynić 1
ustawą niekonstytucyjną. 1
niekonstytucyjną. Nie 1
ma zgodności 1
zgodności co 1
określenia przeznaczenia 1
przeznaczenia budynku. 1
budynku. Nie 1
ma zgody 1
zgody co 2
czy był 4
jego oryginalny 1
oryginalny system, 1
system, czy 1
też istniał 1
już wcześniej, 4
wcześniej, a 1
a Usui 1
Usui Sensei 1
Sensei (jak 1
(jak był 1
nazywany przez 2
przez uczniów) 1
uczniów) tylko 1
tylko przywrócił 1
przywrócił pamięć 1
pamięć o 2
o nim. 3
nim. Nie 1
ma zintegrowanego 1
zintegrowanego środowiska. 1
środowiska. Nie 1
ma znaczenia, 1
znaczenia, który 1
który wybierzemy, 1
wybierzemy, jeśli 1
jeśli tylko 4
tylko będziemy 1
będziemy się 1
się konsekwentnie 1
konsekwentnie tego 1
tego trzymać, 1
trzymać, otrzymane 1
otrzymane algebry 1
algebry liczb 1
liczb hiperrzeczywistych 1
hiperrzeczywistych będą 1
będą izomorficzne. 1
izomorficzne. Nie 1
ma zunifikowanego 1
zunifikowanego sposobu 1
sposobu jego 1
jego wyliczania. 1
wyliczania. Niemcom 1
Niemcom nie 2
się rozbić 1
rozbić 51 1
51 Armii. 1
Armii. Niemcom 1
zachować masakry 1
masakry w 2
tajemnicy. Niemcom 1
Niemcom pomagał 1
pomagał element 1
element zaskoczenia, 1
zaskoczenia, ponieważ 1
ponieważ Stawka 1
Stawka nie 2
że niemiecka 1
niemiecka ofensywa 1
ofensywa rozpocznie 1
rozpocznie się 6
tak szybko, 3
szybko, podczas 1
gdy gen. 1
gen. Niemcom 1
Niemcom zależało 1
zależało na 4
najszybszym zdobyciu 1
zdobyciu stolicy 1
stolicy Polski 1
– symbolu 1
symbolu jej 1
jej państwowości. 1
państwowości. Niemców 1
Niemców zginęło 1
zginęło około 5
około 700. 1
700. Na 1
skutek oporu 1
oporu niemieckiego 1
niemieckiego Bytom 1
Bytom poniósł 1
poniósł stosunkowo 1
straty. Niemcy 1
Niemcy 31 1
lipca zagroziły 1
zagroziły wypowiedzeniem 1
wypowiedzeniem wojny 1
w wypadku, 3
wypadku, gdyby 1
gdyby Rosja 1
nie odwołała 1
odwołała mobilizacji. 1
mobilizacji. Niemcy 1
Niemcy bez 1
skrupułów rozstrzelają 1
rozstrzelają ich. 1
ich. Niemcy 1
Niemcy bombardowali 1
bombardowali też 1
też stanowiska 1
stanowiska 1 1
1 kompanii 2
kompanii 1/23 1
1/23 pp 1
w Stęzarzycach 1
Stęzarzycach oraz 1
kompanii II/23 1
II/23 pp 1
w Dubinkach. 1
Dubinkach. Niemcy 1
Niemcy budowali 1
budowali je 1
1944 r., 2
r., wykorzystując 1
wykorzystując siłę 1
roboczą z 1
obozu pracy 4
w Mielęcinie. 1
Mielęcinie. Niemcy 1
Niemcy całkowicie 1
całkowicie zdewastowali 1
zdewastowali cmentarz. 1
cmentarz. Niemcy 1
Niemcy dokonali 1
dokonali poważnych 1
poważnych aresztowań 1
aresztowań młodych 1
młodych ludzi, 1
którzy należeli 1
oporu AK. 1
AK. Niemcy 1
dokonywali tam 1
również selekcji 1
selekcji rasowej 1
rasowej i 1
następnie przenosili 1
przenosili więźniów 1
obozów. Niemcy, 1
Niemcy, lata 1
lata 80. 1
w. Lekarka 1
Lekarka Barbara 1
Barbara po 1
po złożeniu 3
złożeniu wniosku 1
wniosku o 5
o wizę, 1
wizę, zostaje 1
władze uznana 1
za zagrożenie 1
i zesłana 1
zesłana do 2
prowincji. Niemcy 1
Niemcy mają 2
mają długą 1
długą tradycję 2
tradycję wspólnot 1
wspólnot intencjonalnych, 1
intencjonalnych, sięgającą 1
sięgającą do 2
grup inspirowanych 1
inspirowanych zasadami 1
zasadami ruchu 1
ruchu Lebensreform 1
Lebensreform w 1
wieku. Niemcy 2
mają także 1
także bogatą 1
i dziedzictwo 1
dziedzictwo kulturowe. 1
kulturowe. Niemcy 1
Niemcy mimo 1
mimo zamknięcia 1
zamknięcia okrążenia 1
okrążenia przedzierali 1
przedzierali się 1
kotła dużymi 1
dużymi grupami. 1
grupami. Niemcy 1
Niemcy mówili 1
mówili niezobowiązująco 1
niezobowiązująco o 1
potrzebie nowych 1
nowych stosunków, 1
stosunków, Austriacy 1
Austriacy deklarowali 1
deklarowali odrodzenie 1
odrodzenie Królestwa 1
ramach Austro-Węgier. 1
Austro-Węgier. Niemcy 1
Niemcy najpierw 1
najpierw torturowali 1
torturowali ofiary 1
ofiary a 1
później dobijali 1
dobijali z 1
broni krótkiej. 1
krótkiej. Niemcy 1
Niemcy na 1
terenie Kielc 1
Kielc utworzyli 1
utworzyli również 1
latach 1942–1944 1
1942–1944 trzy 1
trzy obozy 1
obozy pracy, 1
pracy, które 1
przy fabrykach 1
fabrykach „ 1
„ Niemcy 2
Niemcy (nie 1
(nie chcąc 1
chcąc ponieść 1
ponieść zbyt 1
zbyt ciężkich 1
strat od 1
od ognia 4
ognia prowadzonego 1
prowadzonego zza 1
zza murów 1
murów klasztoru) 1
klasztoru) wezwali 1
wezwali na 1
pomoc lotnictwo. 1
lotnictwo. Niemcy 1
Niemcy nieustannie 1
nieustannie uaktualniali 1
uaktualniali swoje 1
swoje bardzo 1
bardzo szczegółowe 1
szczegółowe plany 2
plany z 1
biegiem lat. 1
lat. Niemcy 1
Niemcy nie 2
zdołali osiągnąć 1
celów. Niemcy 1
Niemcy odnotowali 1
odnotowali bardzo 1
dobry początek 1
początek igrzysk. 1
igrzysk. Niemcy 1
Niemcy okupując 1
okupując Łódź 1
Łódź utworzyli 1
utworzyli na 2
Niemcy otoczyli 1
otoczyli getto, 1
getto, a 1
następnie dokonali 1
dokonali selekcji 1
selekcji ludności 1
ludności żydowskiej 4
żydowskiej na 3
na Rynku. 2
Rynku. Niemcy 1
Niemcy poddają 1
się Kanadyjczykom 1
Kanadyjczykom w 1
w Saint-Lambert, 1
Saint-Lambert, 19 1
19 sierpnia 9
Niemcy podpalili 1
podpalili znalezione 1
schronie zwłoki 1
kapitana Raginisa. 1
Raginisa. Niemcy 1
Niemcy podzielili 1
podzielili swoje 1
trzy części. 3
części. Niemcy 1
Niemcy ponowili 1
ponowili atak 1
atak po 1
uprzednim ataku 1
ataku artyleryjskim, 1
artyleryjskim, ale 1
został powstrzymany. 1
powstrzymany. Niemcy 1
Niemcy po 1
po wkroczeniu 4
wkroczeniu do 1
miasta uznały 1
uznały jego 1
nominację i 1
i zezwoliły 1
zezwoliły na 2
pracę Zarządu 1
Zarządu Miejskiego 1
Miejskiego pod 1
nadzorem komendanta 1
komendanta wojskowego 1
wojskowego pułkownika 1
pułkownika von 1
von Klemmma. 1
Klemmma. Niemcy 1
Niemcy przygotowywali 1
przygotowywali nową 1
nową ofensywę 1
ofensywę na 1
Zachodzie od 2
czasu przerwania 1
przerwania frontu 1
w Normandii. 1
Normandii. Niemcy 1
Niemcy rozpoczęli 5
rozpoczęli 30 1
września operację 1
operację pod 1
pod kryptonimem 3
kryptonimem „ 1
Niemcy są 1
są siódmym 1
siódmym na 2
świecie państwem 1
państwem pod 1
liczby przyjazdów 1
przyjazdów z 1
zagranicy ; 1
; w 24
roku kraj 1
ten odwiedziło 1
odwiedziło 34,972 1
34,972 mln 1
mln turystów 1
turystów (6% 1
(6% więcej 1
roku poprzednim). 1
poprzednim). Niemcy 1
Niemcy sformowali 1
sformowali Waffen-Grenadier-Brigade 1
Waffen-Grenadier-Brigade der 1
der SS 1
SS (weißruthenische 1
(weißruthenische Nr. 1
Nr. 1). 1
1). Niemcy 1
Niemcy spodziewali 1
się inwazji 2
dłuższego czasu. 1
czasu. Niemcy 1
Niemcy stawili 1
stawili zdecydowany 1
zdecydowany opór, 1
ostatecznie atak 1
atak Polaków 1
na bagnety 3
bagnety pozwolił 1
pozwolił opanować 1
opanować wieś. 1
wieś. Niemcy 1
Niemcy stosowali 1
stosowali też 1
koniec wojny 6
wojny aparaturę 1
aparaturę naprowadzającą 1
naprowadzającą na 1
na radary 1
radary brytyjskich 1
brytyjskich bombowców. 1
bombowców. Niemcy 1
Niemcy swoje 1
swoje zwycięstwo 1
zwycięstwo zawdzięczali 1
zawdzięczali przede 1
wszystkim panowaniu 1
panowaniu w 1
powietrzu, dzięki 1
czemu mogli 1
mogli silnie 1
silnie bombardować 1
bombardować nieprzyjacielskie 1
nieprzyjacielskie pozycje 1
wyspie oraz 1
oraz udanie 1
udanie dezorganizować 1
dezorganizować zaopatrzenie. 1
zaopatrzenie. Niemcy 1
Niemcy szybko 1
szybko dowiedzieli 1
o plutonach 1
plutonach i 1
7 myśliwców 1
myśliwców ostrzelało 1
ostrzelało holenderskie 1
holenderskie pozycje. 1
pozycje. Niemcy 1
w Dziewiczej 1
Dziewiczej Górze 1
Górze postawili 1
postawili baraki, 1
baraki, w 1
których przetrzymywali 1
przetrzymywali rosyjskich 1
rosyjskich jeńców. 1
jeńców. Niemcy, 1
Niemcy, wiedząc 1
wiedząc o 2
o niepokojach, 1
niepokojach, zapewnili 1
zapewnili funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy ŻSP 1
ŻSP oraz 1
oraz pracowników 1
pracowników przymusowych 2
przymusowych Fabryki 1
Fabryki Broni, 1
Broni, że 1
że pozostaną 1
pozostaną w 2
mieście wraz 1
swoimi rodzinami. 2
rodzinami. Niemcy 1
Niemcy wkroczyli 3
wkroczyli i 1
i zbierali 1
zbierali mężczyzn 1
centrum wsi. 2
wsi. Niemcy 1
tych rokowaniach 1
rokowaniach domagali 1
za ustępstwa 1
ustępstwa w 1
w Maroku 1
Maroku francuskiego 1
francuskiego Konga. 1
Konga. Niemcy 1
Niemcy wybudowali 2
wybudowali basen 1
basen kąpielowy, 3
kąpielowy, przy 1
przy którego 2
którego budowie 1
pracowało 1000 1
1000 więźniów 1
więźniów Polskich. 1
Polskich. Niemcy 1
wybudowali ponad 1
km torów 1
torów kolejki 1
kolejki leśnej, 1
leśnej, by 1
by ułatwić 1
ułatwić wywózkę. 1
wywózkę. Niemcy 1
Niemcy wydobyli 1
wydobyli również 1
również "Tjerk 1
"Tjerk Hiddes", 1
Hiddes", lecz 1
lecz zrezygnowali 1
jego ukończenia 1
ukończenia (miał 1
(miał on 1
on otrzymać 1
otrzymać nazwę 1
nazwę ZH2). 1
ZH2). Niemcy 1
Niemcy wykorzystywali 1
wykorzystywali ludność 1
ludność żydowską 2
żydowską ze 1
ze Słomnik 1
Słomnik do 1
do niewolniczej 1
niewolniczej pracy. 1
pracy. Niemcy 1
Niemcy wymordowali 3
wymordowali około 1
3000 mieszkańców, 1
mieszkańców, w 14
tym całą 1
całą ludność 1
ludność żydowską. 2
żydowską. Niemcy 1
Niemcy zabili 1
zabili kilka 1
i spalili 5
spalili 34 1
34 gospodarstwa. 1
gospodarstwa. Niemcy 1
Niemcy zaczęli 1
się odstrzeliwać 1
odstrzeliwać i 1
i duńscy 1
duńscy żołnierze 1
żołnierze wycofali 1
na Knivsbjerg, 1
Knivsbjerg, gdzie 1
gdzie spotkali 1
plutonem rowerowym. 1
rowerowym. Niemcy 1
miasto. Niemcy 1
Niemcy zamknęli 1
zamknęli drogę 1
do Sewastopola 1
Sewastopola i 1
ich obrona 1
obrona nie 1
została naruszona 2
naruszona przez 2
przez Rosjan. 3
Rosjan. Niemcy 1
zamordowali 28 1
1943 42 1
42 osoby 1
Niemcy zmieniają 1
zmieniają wtedy 1
na Szkołę 1
Szkołę Powszechną 1
Powszechną nr 1
W 1944 9
roku okupanci 1
okupanci niemieccy 2
niemieccy zajmują 1
zajmują budynek 1
budynek przy 5
przy Głównej, 1
Głównej, a 2
a szkołę 1
szkołę likwidują. 1
likwidują. Niemcy 1
Niemcy zostali 3
zostali odrzuceni 1
odrzuceni do 1
do granicy, 2
granicy, tracąc 1
tracąc 13 1
13 zabitych 1
rannych. Niemcy 1
wyparci z 2
miejscowości 22 1
jednostki 14 1
14 dywizji 1
piechoty gwardii 2
gwardii 33 1
33 korpusu 1
korpusu piechoty 1
gwardii 5 1
5 armii 1
armii gwardii 1
gwardii 1 1
1 Frontu 1
Ukraińskiego. Nie 1
Nie miała 2
miała dobrych 1
dobrych relacji 1
relacji ze 3
swoją teściową, 1
teściową, która 1
która początkowo 3
początkowo uważała, 1
że Augusta 1
Augusta pomoże 1
pomoże naprawić 1
naprawić jej 1
jej popsute 1
popsute relacje 1
z synem. 1
synem. Nie 1
Nie miał 7
miał aktorskich 1
aktorskich ambicji. 1
ambicji. Nie 1
miała ona 7
wtedy żadnego 1
żadnego wysokiego, 1
wysokiego, spiczastego 1
spiczastego hełmu, 1
hełmu, lecz 1
tylko niepozorne 1
niepozorne zadaszenie. 1
zadaszenie. Nie 1
jednak szans 1
szans z 1
z Goku 1
Goku po 1
transformacji w 2
w super 1
super saiyana. 1
saiyana. Nie 1
jednak wystarczającego 1
wystarczającego mandatu 1
mandatu i 1
i poparcia 1
poparcia politycznego, 1
politycznego, aby 1
przy władzy. 1
władzy. Nie 1
on standardowo 1
standardowo uzbrojenia 1
uzbrojenia strzeleckiego, 1
strzeleckiego, a 1
jedynie bombowe. 1
bombowe. Nie 1
Nie miało 1
jednak praktycznego 1
praktycznego znaczenia; 1
znaczenia; bieda 1
bieda była 1
wielka, że 1
i wcześniej 2
wcześniej nikt 1
stanie płacić 1
płacić podatków. 1
podatków. Nie 1
miał potomstwa. 2
potomstwa. Nie 3
też potomstwa. 1
miał własnych 1
dzieci, wychowywał 1
wychowywał dwójkę 1
dzieci przybranych. 1
przybranych. Nie 1
Nie miały 1
one szansy 1
powstrzymanie nadchodzących 1
nadchodzących posiłków 1
posiłków arabskich. 1
arabskich. Nie 1
Nie mianowano 1
mianowano dowódcy, 1
terenie działania 2
działania zbrojne 1
zbrojne wykonywały 1
wykonywały patrole 1
patrole bojowe, 3
bojowe, wchodzące 1
skład rejonów 1
rejonów II 1
i III. 2
III. Niemiec 1
Niemiec chciał 1
chciał wręczać 1
wręczać puchary 1
puchary jedynie 1
jedynie kierowcom 1
kierowcom McLarena, 1
McLarena, gdyż 1
gdyż stajnia 1
stajnia pełniła 1
pełniła wówczas 2
wówczas funkcję 3
funkcję fabrycznej 1
fabrycznej ekipy 1
ekipy Mercedesa. 1
Mercedesa. Niemieccy 1
Niemieccy chemicy 1
chemicy zostali 1
nagrodzeni Nagrodą 1
Nagrodą Nobla 1
Nobla 26 1
26 razy, 1
razy, co 1
stanowi ok. 1
ok. 15% 1
15% wszystkich 1
wszystkich przyznanych 1
przyznanych nagród 1
dziedzinie nauki. 1
nauki. Niemieccy 1
Niemieccy i 1
i austriaccy 1
austriaccy piłkarze 1
piłkarze nie 1
nie postarali 1
postarali się 1
się nawet, 1
nawet, aby 1
aby zachować 3
zachować pozory. 1
pozory. Niemieccy 1
Niemieccy obrońcy 1
obrońcy wstrzymywali 1
wstrzymywali ogień, 1
ogień, dopóki 1
dopóki Brytyjczycy 1
nie znaleźli 2
niż 140 1
140 m 2
ich pozycji. 2
pozycji. Niemieccy 1
Niemieccy parlamentarzyści 1
parlamentarzyści i 1
i przedstawiciele 1
przedstawiciele RS 1
RS zgodzili 1
na wzajemną 1
wzajemną wymianę 1
wymianę informacji, 1
informacji, monitorowanie 1
monitorowanie faktów 1
faktów represji 1
wobec ukraińskich 1
ukraińskich polityków 1
działaczy broniących 1
broniących pokoju. 1
pokoju. Niemieccy 1
Niemieccy robotnicy 1
robotnicy mogli 1
mogli kupować 1
kupować samochody 1
samochody w 2
systemie ratalnym; 1
ratalnym; jednak 1
jednak żaden 2
z 340 1
340 tys. 1
tys. robotników, 1
którzy dokonali 2
dokonali już 1
już wpłaty 1
wpłaty nie 1
otrzymał upragnionego 1
upragnionego samochodu. 1
samochodu. Niemiecka 1
Niemiecka flota 1
flota dysponowała 1
dysponowała zasadniczo 1
zasadniczo nie 1
nie więcej 5
niż 25 1
25 operacyjnymi 1
operacyjnymi okrętami 1
okrętami podwodnymi, 1
podwodnymi, z 1
których jedynie 1
jedynie około 1
około 1/3 2
1/3 była 1
każdym czasie 1
pozycjach bojowych. 1
bojowych. Niemiecka 1
Niemiecka Nagroda 1
Nagroda Narodowa 1
Narodowa za 1
za Zasługi 1
Zasługi dla 3
dla Sztuki 1
Sztuki i 6
i Nauki 2
Nauki ( 1
( Niemiecka 1
Niemiecka nazwa 3
nazwa Hatschower 1
Hatschower po 1
polsku znaczy 1
znaczy Haczowianin. 1
Haczowianin. Niemiecka 1
nazwa tej 5
rasy to 1
to Kamelmilch. 1
Kamelmilch. Niemiecka 1
to Rosochatzken, 1
Rosochatzken, którą 1
roku zmieniono 7
na Albrechtsfelde. 1
Albrechtsfelde. Niemiecka 1
Niemiecka „Ofensywa 1
„Ofensywa maślana” 1
maślana” w 1
rejonie Bydgoszczy. 1
Bydgoszczy. Niemiecka 1
Niemiecka polityka 1
polityka okupacyjna 1
okupacyjna pod 1
względem rekwizycji 1
rekwizycji i 1
i eksploatacji 1
eksploatacji okupowanych 1
okupowanych terenów 1
terenów nigdy 1
nie zmieniła. 1
zmieniła. Niemiecka 1
Niemiecka zawodniczka 1
zawodniczka figurowała 1
figurowała nieprzerwanie 1
nieprzerwanie w 1
czołowej pięćdziesiątce 1
pięćdziesiątce rankingu 1
rankingu światowego 2
światowego w 1
latach 1990–1996. 1
1990–1996. Niemiecki 1
Niemiecki 1 1
1 batalion 3
batalion z 1
Pancernego przełamał 1
przełamał obronę 1
obronę 3 1
3 Pułku 3
Pułku Żuawów 1
Żuawów i 1
i zdołał 1
zdołał zaatakować 1
zaatakować przełęcz 1
przełęcz Faid 2
Faid od 1
tyłu. Niemiecki 1
Niemiecki autor 1
autor Franz 1
Franz Kadell 1
Kadell pisze, 1
okresie najwięksi 1
najwięksi zwolennicy 1
zwolennicy budowy 1
pomnika zaczęli 1
zaczęli otrzymywać 1
otrzymywać telefony 1
z pogróżkami. 2
pogróżkami. Niemiecki 1
Niemiecki biuletyn 1
biuletyn heimatowy 1
heimatowy wydawany 1
byłych mieszkańców 1
mieszkańców Łobza, 1
Łobza, a 1
1997 przez 1
przez związek 1
związek Heimatgemeinschaft 1
Heimatgemeinschaft der 1
der Labeser. 1
Labeser. Niemieckie 1
Niemieckie czołgi 2
czołgi i 1
i strzelcy 1
strzelcy zmotoryzowani 1
zmotoryzowani na 1
ul. Grójeckiej 1
Grójeckiej między 1
między ul. 4
ul. Siewierską 1
Siewierską a 1
a ul. 1
ul. Przemyską. 1
Przemyską. Niemieckie 1
czołgi systematycznie 1
systematycznie niszczyły 1
niszczyły kolejne 1
kolejne polskie 1
polskie stanowiska, 1
stanowiska, stopniowo 1
stopniowo rozbijając 1
rozbijając zwartą 1
zwartą linię 1
na odizolowane 1
odizolowane gniazda 1
gniazda oporu. 1
oporu. Niemieckie 1
Niemieckie dokumenty 1
dokumenty mówią 1
mówią natomiast, 1
dnia doprowadzono 1
obozu 25 1
25 żołnierzy 2
żołnierzy polskich. 1
polskich. Niemieckie 1
Niemieckie dowództwo 1
dowództwo policyjne 1
policyjne postanowiło 1
postanowiło wówczas 1
wówczas rozpocząć 1
rozpocząć formowanie 1
formowanie batalionów 1
batalionów policyjnych 1
policyjnych z 1
mieszkańców Generalnego 1
Generalnego Gubernatorstwa. 2
Gubernatorstwa. Niemieckie 1
Niemieckie działania 1
działania powietrzne 1
powietrzne mogły 1
tak efektywne, 1
efektywne, ponieważ 1
ponieważ istnieją 2
istnieją dowody, 1
że morale 1
morale pilotów 1
pilotów radzieckich 1
radzieckich było 1
czasu bardzo 1
bardzo słabe 1
słabe i 1
i piloci 1
piloci nie 2
dawali z 1
siebie wszystkiego. 1
wszystkiego. Niemieckie 1
Niemieckie Federalne 1
Federalne Biuro 1
ds. Surowic 1
Surowic i 1
i Szczepionek 1
Szczepionek (od 1
(od 2009 1
roku Federalny 1
Federalny Instytut 1
Instytut Szczepionek 1
Szczepionek i 1
i Leków 1
Leków Biomedycznych) 1
Biomedycznych) w 1
w Langen 1
Langen otrzymało 1
otrzymało na 1
cześć nazwę 1
nazwę Instytut 1
Instytut im. 3
im. Paula 1
Paula Ehrlicha. 1
Ehrlicha. Niemieckiego 1
Niemieckiego Związku 2
Pisarzy (Deutscher 1
(Deutscher Schriftstellerverband, 1
Schriftstellerverband, DSV), 1
DSV), czego 1
czego dotąd 1
dotąd unikał. 1
unikał. Niemieckie 1
Niemieckie samoloty 1
samoloty zrzuciły 1
zrzuciły także 1
kilka bomb, 1
bomb, zabijając 1
zabijając m.in. 1
m.in. jednego 1
pracujących przy 1
budowie nawierzchni 1
nawierzchni dzisiejszej 1
ulicy Mikołowskiej. 1
Mikołowskiej. Niemieckie 1
Niemieckie siły 2
siły skrajne 1
skrajne obrały 1
obrały go 1
jako idola 1
idola i 1
i postać 1
postać legendarną, 1
legendarną, jako 1
jako męczennika 1
męczennika „sprawy 1
„sprawy pokoju”, 1
pokoju”, skrzywdzonego 1
skrzywdzonego przez 1
aliantów Kurt 1
Hess. Niemieckie 1
siły znajdujące 1
rejonie tego 2
tego przyczółka 1
przyczółka były 1
bardzo skromne, 1
skromne, dzięki 1
czemu oddziały 1
oddziały Armii 2
Czerwonej walczące 1
walczące na 2
tym przyczółku 1
przyczółku osiągnęły 1
osiągnęły o 1
wiele większe 1
większe sukcesy, 1
sukcesy, niż 1
niż jednostki 1
na przyczółku 2
przyczółku bukryńskim. 1
bukryńskim. Niemiecki 1
Niemiecki odpowiednik 1
odpowiednik produkowano 1
w Brunszwik, 1
Brunszwik, skąd 1
skąd też 1
też wzięła 1
nazwa produkowanego 1
produkowanego tam 1
tam modelu 1
modelu - 1
- Brunsviga, 1
Brunsviga, która 1
skutek swojego 1
swojego komercyjnego 1
komercyjnego sukcesu 1
sukcesu stała 1
używanym synonimem 1
synonimem dla 1
dla arytmometru 1
arytmometru Odhnera. 1
Odhnera. Niemiecki 1
Niemiecki okręt 1
okręt podpływa 1
podpływa do 1
do misji, 1
misji, domostwa 1
domostwa Indian 1
Indian zostają 1
zostają spalone, 1
spalone, wielu 1
nich ginie 1
ginie zastrzelonych. 1
zastrzelonych. Niemiecki 1
Niemiecki opór 1
opór był 1
samo zdeterminowany 1
zdeterminowany jak 1
jak ten 1
ten na 5
wschodzie. Niemiecki 1
Niemiecki Ruch 1
Ruch Wiary 1
Wiary narodził 1
grupie skupionej 1
skupionej wokół 2
wokół Jakoba 1
Jakoba Wilhelma 1
Wilhelma Hauera. 1
Hauera. Niemiecko-węgierska 1
Niemiecko-węgierska delegacja 1
delegacja odwiedziła 1
odwiedziła getta 1
getta na 1
na prowincji, 4
prowincji, m.in. 1
m.in. Niemiec 1
Niemiec (oficjalnie 1
(oficjalnie ADAC 1
ADAC Rallye 1
Rallye Deutschland) 1
Deutschland) – 1
– Niemiec 1
Niemiec stracił 1
stracił 30 1
punktów. Niemiec 1
Niemiec zaczął 1
zaczął strzelać 1
strzelać do 2
do więźniarek. 1
więźniarek. Niemiec 1
Niemiec zapoznawszy 1
zapoznawszy się 2
z dokumentami 1
dokumentami kupca, 1
kupca, postanowił 1
postanowił odwieźć 1
odwieźć go 1
do sztabu, 1
sztabu, na 1
ten przystał 1
przystał pod 1
warunkiem, iż 1
jego ciężko 1
ciężko chorej 1
chorej żonie 1
żonie zostanie 1
zostanie zapewniona 1
zapewniona opieka 1
opieka i 1
i ochrona. 1
ochrona. Nie 1
Nie mieli 3
mieli oni 4
jednak prawa 1
prawa służby 1
brytyjskiej. Nie 1
mieli potomstwa. 1
mieli większych 1
większych szans 2
szans sami 1
sami pokonać 1
pokonać dobrze 1
dobrze wyszkolonych 1
wyszkolonych oddziałów 1
oddziałów niemieckich. 1
niemieckich. Niemierza 1
Niemierza miał 1
– Dobrogosta 1
Dobrogosta i 1
i Abrahama. 1
Abrahama. Nie 1
Nie migrują, 1
migrują, choć 1
choć osobniki 1
osobniki młodociane 1
młodociane rozpraszają 1
rozpraszają się 1
obszarów lęgowych. 1
lęgowych. Niemka 1
Niemka szacowała, 1
szacowała, że 1
że rocznie 1
rocznie przejeżdżała 1
przejeżdżała tor 1
tor około 1
około 1200 6
1200 razy. 1
razy. Niemniej, 1
Niemniej, była 1
ona stosowana 1
stosowana także 1
jest spotykana 1
części dokumentów 1
dokumentów Norbert 1
Norbert Bączyk: 1
Bączyk: Niemieckie 1
Niemieckie wojska 1
wojska pancerne 1
pancerne a 1
a Powstanie 1
Powstanie Warszawskie. 1
Warszawskie. Niemniej 1
Niemniej Danton 1
Danton oddziałuje 1
oddziałuje głównie 1
pomocą głównych 1
głównych postaci 4
– protagonistów: 1
protagonistów: Robespierre’a 1
Robespierre’a i 1
i Dantona 1
Dantona Mirosław 1
Mirosław Winiarczyk: 1
Winiarczyk: Na 1
Na ekranach 1
ekranach kin: 1
kin: Danton. 1
Danton. Nie 1
Nie mniej 1
mniej istotne 1
istotne były 1
dla Niemców 3
Niemców potrzeby 1
potrzeby zapewnienia 1
zapewnienia mieszkań 1
dla znacznej 1
liczby sprowadzonych 1
sprowadzonych do 1
do Turku 1
Turku osadników, 1
osadników, którzy 2
którzy zajmowali 1
zajmowali także 1
także mieszkania 1
mieszkania pożydowskie. 1
pożydowskie. Niemniej 1
Niemniej jednak 13
historycznych zabudowań 1
zabudowań istnieje 1
dzisiaj i 2
jest otoczona 3
władze poszczególnych 1
poszczególnych sektorów 1
sektorów szczególną 1
szczególną opieką. 1
opieką. Niemniej 1
jednak elementy 1
elementy zewnętrzne 1
zewnętrzne wykonane 1
z miedzi 1
miedzi nie 1
nie zyskają 1
zyskają dzięki 1
niej połysku. 1
połysku. Niemniej 1
główne obchody 1
obchody odbywały 1
w chramach, 1
chramach, a 1
same święta 1
święta nie 1
były całkowicie 1
całkowicie pozbawione 2
pozbawione religijnych 1
religijnych elementów. 1
elementów. Niemniej 1
jednak istnieją 1
istnieją różnice 1
między chmurami 1
chmurami na 1
każdej półkuli. 1
półkuli. Niemniej 1
jednak „kryzysowi” 1
„kryzysowi” towarzyszył 1
towarzyszył niezwykle 1
niezwykle rozległy 1
rozległy rozwój 1
rozwój przemysłu, 1
przemysłu, kolei, 1
kolei, produktu 1
produktu narodowego 1
narodowego netto 1
netto oraz 1
oraz dochodu 1
dochodu realnego 1
realnego na 1
na osobę. 1
osobę. Niemniej 1
Niemniej jednak, 5
jednak, negatywny 1
na przemysł 1
przemysł turystyczny 1
turystyczny był 1
był tymczasowy. 1
tymczasowy. Niemniej 1
jednak niepojawienie 1
niepojawienie się 1
się miesiączki 1
miesiączki u 1
u zdrowej 1
zdrowej kobiety 1
wieku reprodukcyjnym 1
reprodukcyjnym jest 1
pierwszą oznaką 1
oznaką ciąży. 1
ciąży. Niemniej 1
jednak opuściła 1
opuściła agencję 1
agencję na 1
przed debiutem 1
debiutem z 1
powodów osobistych. 1
osobistych. Niemniej 1
jednak, pierwsza 1
pierwsza dama 1
dama bierze 1
wielu oficjalnych 1
oficjalnych ceremoniach 1
ceremoniach oraz 1
oraz reprezentuje 1
reprezentuje państwo 1
państwo zarówno 1
z prezydentem, 2
prezydentem, jak 1
bez niego. 2
niego. Niemniej 1
jednak plac 1
plac Poczdamski 1
Poczdamski codziennie 1
codziennie odwiedza 1
odwiedza blisko 1
blisko 70 1
000 gości, 1
gości, co 1
dla krytyków 1
krytyków wielkim 1
wielkim zaskoczeniem 1
i dowodem 1
dowodem osiągnięcia 1
osiągnięcia sukcesu 1
sukcesu przez 1
przez plac. 2
plac. Niemniej 1
jednak, podczas 1
gdy pierwsza 2
próba z 2
z karabinów 2
maszynowych była 1
była nieskuteczna 1
nieskuteczna ze 1
na zasięg, 1
zasięg, druga 1
druga seria 1
seria strzałów 1
strzałów była 1
stanie zabić 2
zabić „pewną 1
„pewną liczbę” 1
liczbę” ptaków. 1
ptaków. Niemniej 1
jednak, protestantyzm 1
protestantyzm nie 1
nie przestał 2
przestał się 1
rozwijać. Niemniej 1
jednak rozmieszczenie 1
rozmieszczenie populacji 1
populacji tworzyło 1
tworzyło regiony 1
regiony z 1
z dominującą 2
dominującą obecnością 1
obecnością Pieds-Noirs. 1
Pieds-Noirs. Niemniej 1
jednak, ta 1
ta dotycząca 1
dotycząca symboliki 1
symboliki architektury 1
architektury pałacu, 1
większości jest 3
prawdziwa. Niemniej 1
jednak trendy 1
trendy były 1
były oczywiste. 1
oczywiste. Niemniej 1
jednak Turreau 1
Turreau był 1
był żarliwym 1
żarliwym rewolucjonistą 1
rewolucjonistą już 1
roku 1789. 1
1789. Niemniej 1
ciągu ma 1
cechy architektury 2
architektury wschodnioazjatyckiej 1
wschodnioazjatyckiej ( 1
( Niemniej 1
na częste 2
częste wylewy 1
wylewy Wisły 1
Wisły (powodzie) 1
(powodzie) zastosowano 1
zastosowano opust/bonifikatę 1
opust/bonifikatę do 1
2 garści 1
garści konopi, 1
konopi, w 1
do dziesięciny 1
dziesięciny konopnej. 1
konopnej. Niemniej 1
Niemniej mediacja 1
mediacja Nyerere 1
Nyerere przełożyła 1
pewien postęp 1
postęp w 1
negocjacjach pokojowych. 1
pokojowych. Niemniej 1
Niemniej nieco 1
nieco wcześniej 1
wcześniej udało 1
zdobyć brązowy 1
dla Wielkiej 1
Brytanii wywalczony 1
w Atlancie. 2
Atlancie. Niemniej 1
Niemniej “osłabia” 1
“osłabia” redukcjonistyczny 1
redukcjonistyczny charakter 1
tego stwierdzenia 2
stwierdzenia uczciwym 1
uczciwym przyznaniem 1
przyznaniem o 1
o etnocentrycznym 1
etnocentrycznym charakterze 1
charakterze kategorii 1
kategorii naukowych 1
przykład: postęp, 1
postęp, historia. 1
historia. Nie 1
Nie mniej, 1
mniej, to 1
to spowodowało, 1
że Susan 1
Susan wróciła 1
do normalnego 2
normalnego zachowania. 1
zachowania. Niemniej 1
Niemniej Võ 1
Võ Nguyên 1
Nguyên Giápowi 1
Giápowi udało 1
się wreszcie 2
wreszcie zrealizować 1
zrealizować cele 2
cele trzeciej 1
trzeciej fazy 1
fazy planu 1
planu strategicznego. 1
strategicznego. Niemniej 1
Niemniej większość 1
większość źródeł, 1
źródeł, zarówno 1
zarówno ismailickich, 1
ismailickich, jak 1
innych podaje, 1
początkowo Dżafar 1
Dżafar as-Sadik 1
as-Sadik wyznaczył 1
wyznaczył go 2
na swojego 5
następcę za 1
pomocą nassu. 1
nassu. Niemniej 1
Niemniej wiek 1
wiek wojen 1
wojen odcisnął 1
odcisnął olbrzymie 1
olbrzymie piętno 1
piętno zniszczenia 1
w Rzeczypospolitej. 2
Rzeczypospolitej. Niemniej 1
Niemniej wojsko 1
wojsko krzyżowców 1
krzyżowców przez 1
pięć godzin 1
godzin musiało 1
musiało znosić 1
znosić turecki 1
turecki ostrzał, 1
ostrzał, na 1
który właściwie 1
mogło odpowiedzieć, 1
odpowiedzieć, tak 1
jego szyki 1
szyki powoli 1
powoli mieszały 1
mieszały się 2
zaczęło ono 1
ono wycofywać 1
wycofywać się 4
do obozu. 2
obozu. Niemniej, 1
Niemniej, wraz 1
z systematyczną 1
systematyczną pracą 1
pracą i 2
i nieustannym 2
nieustannym samokształceniem 1
samokształceniem (wspominane 1
(wspominane podróże 1
podróże po 1
po Europie 3
Zjednoczonych, przyjaźnie 1
przyjaźnie z 1
z prominentnymi 1
prominentnymi artystami) 1
artystami) pisarz 1
pisarz stopniowo 1
stopniowo wykrystalizował 1
wykrystalizował własną, 1
własną, charakterystyczną 1
charakterystyczną poetykę. 1
poetykę. Niemniej 1
Niemniej ze 1
na złe 2
pogodowe 44 1
44 Superfortressy, 1
Superfortressy, które 1
które zdołały 1
zdołały dotrzeć 1
celu, musiały 1
musiały dokonać 1
dokonać nalotu 1
nalotu na 4
na ślepo, 2
ślepo, co 1
spowodowało niewielką 1
niewielką skuteczność 1
skuteczność ataku. 3
ataku. Nie 1
Nie mogąc 4
mogąc pogodzić 2
tym upokorzeniem, 1
upokorzeniem, kradnie 1
kradnie swój 1
swój paradny 1
paradny mundur 1
i zjawia 1
na ślubie 2
ślubie swej 1
swej siostrzenicy. 1
siostrzenicy. Nie 1
mogąc przeforsować 1
przeforsować własnych 1
własnych faworytów, 1
faworytów, przedstawiciele 1
przedstawiciele mocarstw 1
mocarstw stopniowo 1
stopniowo dochodzili 1
że 57-letni 1
57-letni Braschi 1
Braschi jest 1
nich najlepszym 1
najlepszym papabile 1
papabile z 1
z frakcji 2
frakcji Gorliwych. 1
Gorliwych. Nie 1
mogąc się 2
przebić na 1
południe 1 1
1 października, 1
października, Grupa 1
Grupa Kawalerii 1
Kawalerii płk. 1
płk. Niemogący 1
Niemogący tego 1
tego wytrzymać 1
wytrzymać emocjonalnie 1
emocjonalnie Lincoln, 1
Lincoln, rozłącza 1
się. Nie 2
mogąc znieść 1
znieść atmosfery 1
atmosfery panującej 1
panującej w 3
pierwszej klasie, 1
klasie, poszedł 1
koniec statku, 1
statku, gdzie 1
gdzie ujrzał 1
ujrzał pasażerów 1
pasażerów podróżujących 1
podróżujących na 1
pokładzie drugiej 1
drugiej klasy. 1
klasy. Nie 1
Nie mogą 1
mogą pozwolić, 1
pozwolić, aby 1
aby sekret 1
sekret ujrzał 1
ujrzał światło 1
światło dzienne. 1
dzienne. Nie 1
Nie mogę 2
mogę mieć 1
mieć jednak 1
uwadze eteru, 1
eteru, który 1
jest oparciem 1
oparciem dla 1
dla pola 1
pola elektromagnetycznego 1
elektromagnetycznego z 1
jego energią 1
energią i 1
i wibracjami, 1
wibracjami, jako 1
jako obdarzonym 1
obdarzonym pewnym 1
pewnym stopniem 1
stopniem substancjalności, 1
substancjalności, niemniej 1
niemniej różnica 1
różnica może 1
całej zwykłej 1
zwykłej materii. 1
materii. Nie 1
mogę się 1
się doczekać, 1
doczekać, aby 1
aby wejść 1
scenę i 1
wykonać nowy 2
nowy materiał. 2
materiał. Nie 1
Nie mogłaby 1
mogłaby być 1
być racjonalna 1
racjonalna lub 1
lub racjonalnie 1
racjonalnie wytłumaczalna. 1
wytłumaczalna. Nie 1
Nie mogła 3
jednak rozwinąć 1
rozwinąć na 1
na pobliskiej 3
pobliskiej równinie, 1
równinie, gdyż 1
gdyż wojska 1
wojska Ludwika 1
Ludwika Badeńskiego 1
Badeńskiego zajmowały 1
zajmowały pobliskie 1
pobliskie wzniesienia, 1
wzniesienia, skąd 1
skąd mogli 1
mogli razić 1
razić Francuzów 1
Francuzów z 2
z dział. 1
dział. Nie 1
tym pogodzić 1
pogodzić jego 1
główna żona 1
żona Aisha 1
Aisha al-Horra, 1
al-Horra, która 1
która wspierała 2
wspierała swojego 1
syna Boabdila. 1
Boabdila. Nie 1
mogła to 1
być ostateczna 1
ostateczna bitwa 1
bitwa w 1
zabity Yamankan, 1
Yamankan, gdyż 1
gdyż Zatadawbon 1
Zatadawbon twierdzi, 1
że Sawlu 1
Sawlu zginął 1
roku 1084 1
1084 po 1
latach panowania. 1
panowania. Nie 1
Nie mógł 5
grać dwa 1
dwa miesiące, 2
miesiące, później 1
później jednak 1
jednak znowu 1
znowu pojawiły 1
się kontuzje 1
kontuzje i 1
i łącznie 1
łącznie nie 1
grać osiem 1
osiem miesięcy. 1
miesięcy. Nie 1
Nie mogliśmy 1
mogliśmy w 1
to uwierzyć. 2
uwierzyć. Nie 1
mógł niestety 1
niestety być 1
być obecny, 1
obecny, gdy 1
na olimpijskim 1
olimpijskim podium 1
podium stawali 1
stawali jego 1
jego podopieczni. 1
podopieczni. Nie 1
mógł on 5
on wrócić 1
do Polski, 17
Polski, gdyż 1
był poszukiwany 2
poszukiwany listem 2
listem gończym, 1
gończym, a 1
a śledztwo 2
śledztwo z 1
okresu formalnie 1
formalnie zakończono 1
roku. Nie 2
Nie mogło 1
mogło zabraknąć 1
zabraknąć również 1
również oryginalnego 1
oryginalnego trybu 1
trybu Demona 1
Demona („Devil 1
(„Devil Trigger 1
Trigger Mode”) 1
Mode”) z 1
poprzednich części, 2
części, nazwanego 1
nazwanego tutaj 1
tutaj „Diabelskim 1
„Diabelskim Zawieszeniem”. 1
Zawieszeniem”. Nie 1
mógł pracować 2
jako prawnik, 2
prawnik, w 2
czym pracował 4
zakładzie rzemieślniczym 1
rzemieślniczym i 1
jako ajent 1
ajent kiosku 1
kiosku warzywnego. 1
warzywnego. Nie 1
też chować 1
chować głowy 1
wnętrza pancerza 1
pancerza – 1
– kark 1
kark chroniły 1
chroniły kostne 1
kostne kolce. 1
kolce. Nie 1
Nie mogły 1
mogły mu 1
przeciwstawić ani 1
ani słabo 1
słabo uzbrojona 1
uzbrojona gwardia 1
gwardia narodowa, 1
narodowa, ani 1
ani formowane 1
formowane dopiero 1
dopiero oddziały 1
oddziały regularnej 1
armii. Niemojowski 1
Niemojowski dostrzegał 1
dostrzegał wiele 1
wiele możliwości 1
jej pogwałcenia. 1
pogwałcenia. Nie 1
Nie mów 1
mów nikomu 1
nikomu – 1
Nie możecie 1
możecie Bogu 1
Bogu i 3
i Mamonie 1
Mamonie służyć 1
służyć Nowy 1
Nowy testament 1
testament Jezusa 1
Jezusa Chrystusa, 3
Chrystusa, przekład 1
przekład ks. 1
Jakuba Wujka, 1
Wujka, Kraków 1
Kraków 1923, 1
1923, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo księży 1
księży Jezuitów. 1
Jezuitów. Nie 1
Nie może 7
jednak liczyć 1
żadną pomoc. 1
pomoc. Nie 1
jedynie brać 1
w głosowaniach 1
głosowaniach na 1
na posiedzeniach 3
posiedzeniach plenarnych, 1
plenarnych, choć 1
nich swobodnie 1
swobodnie się 1
się wypowiadać. 1
wypowiadać. Nie 1
jednak wdzierać 1
wdzierać się 1
w tajniki 1
tajniki życia 1
życia indywidualnego 1
do przemocy 2
przemocy duchowej. 1
duchowej. Nie 1
może ono 1
ono używać 1
używać niektórych 1
niektórych zaawansowanych 1
zaawansowanych amunicji 1
amunicji które 1
które wymagają 2
wymagają dłuższego 1
dłuższego 5 1
5 calowego 1
calowego działa 1
działa które 1
jest zamontowane 1
na USS 1
USS Winston 1
Winston S. 1
S. Churchill 1
Churchill (DDG-81) 1
(DDG-81) i 1
późniejszych okrętach 1
okrętach typu 2
typu Arleigh 1
Arleigh Burke. 1
Burke. Nie 1
może sobie 1
sobie przypomnieć 2
przypomnieć nic 1
nic ze 1
swojego poprzedniego 1
poprzedniego życia, 1
życia, gdyż 1
gdyż wymazał 1
wymazał swoją 1
swoją pamięć 1
pamięć używając 1
swojego imienia 1
imienia jako 1
pokonania zła 1
zła 5000 1
5000 lat 2
temu. Nie 1
być nazwa, 1
nazwa, która 3
była kiedykolwiek 1
kiedykolwiek używana 1
do któregoś 1
z pierwiastków, 1
pierwiastków, ale 1
została zaakceptowana. 2
zaakceptowana. Nie 1
może wyrzucać 1
wyrzucać go 1
z ust, 1
ust, by 1
by łapać 1
łapać zdobycz, 1
zdobycz, jak 1
jak czynią 1
czynią niektóre 1
niektóre inne 2
inne płazy, 1
płazy, gdyż 1
gdyż język 1
język na 1
powierzchni łączy 1
z dnem 1
dnem jamy 1
jamy ustnej. 1
ustnej. Niemożliwe 1
Niemożliwe aby 1
znaleźli jej 1
jej grotołazi 1
z Zakopanego 1
Zakopanego przeszukujący 1
przeszukujący zbocza 1
zbocza Małołączniaka 1
Małołączniaka w 1
sześćdziesiątych. Niemożliwy 1
Niemożliwy okazał 1
się transport 1
transport poległych 1
poległych Hesów 1
Hesów z 1
i proces 2
proces rozkładu 1
rozkładu zwłok. 1
zwłok. Nie 1
Nie można 10
było uznać 1
uznać tych 1
utworów jako 1
jako obiektywnej 1
obiektywnej analizy, 2
analizy, gdyż 1
ukazanie wyższości 1
wyższości prawa 1
prawa angielskiego 1
angielskiego – 1
go oswoić, 1
oswoić, spotkać 1
spotkać go 1
go można 4
większości misji 1
misji (gdzie 1
(gdzie występują 1
występują lasy). 1
lasy). Nie 1
można przecenić 1
przecenić roli, 1
roli, jaką 1
jaką dla 1
powstania ruchu 1
ruchu folkowego, 1
folkowego, odegrało 1
odegrało trzech 1
trzech całkowicie 1
całkowicie różniących 1
się ludzi. 1
ludzi. Nie 1
można psa 1
psa podnosić 1
podnosić za 1
nią, czy 1
czy ciągnąć. 1
ciągnąć. Nie 1
można także 4
także wykluczyć, 1
wykluczyć, że 2
różnice te 2
te powstały 3
okresie późniejszym 3
późniejszym i 2
wynikiem uszkodzenia 1
uszkodzenia ołtarza. 1
ołtarza. Nie 1
można tu 1
tu jednak 1
jednak mówić 1
o typowym 1
typowym podgrodziu, 1
podgrodziu, gdyż 1
gdyż we 1
wczesnym średniowieczu, 1
średniowieczu, w 1
typu obiektach, 1
obiektach, nie 1
nie otaczano 1
otaczano go 1
go wałem. 1
wałem. Nie 1
można więc 3
więc jednoznacznie 1
jednoznacznie określić, 1
określić, która 1
która technika 1
technika najlepiej 1
najlepiej nadaje 1
rodzaju obliczeń. 1
obliczeń. Nie 1
gruncie antropologii 1
antropologii interpretatywnej 1
interpretatywnej raz 1
zawsze ustalić 1
ustalić wersji 1
wersji prawdy 1
prawdy tej 1
samej dla 1
dla badacza 1
badacza i 1
i badanego 1
badanego – 1
natomiast osiągnięcie 1
osiągnięcie pewnego 1
pewnego chwilowego 1
chwilowego porozumienia. 1
porozumienia. Nie 1
można wprowadzić 1
to misterium 1
misterium samym 1
samym nauczaniem. 1
nauczaniem. Nie 1
można wykluczyć, 1
że drugi 1
drugi tom 3
tom został 1
został przetłumaczony 3
przetłumaczony już 1
śmierci Zofii 2
Zofii Holszańskiej. 1
Holszańskiej. Nie 1
Nie musi 1
być ekspertem 1
dziedzinie teologii, 1
teologii, jednakże 1
jednakże musi 1
posiadać uznany 1
przez wspólnotę 3
wspólnotę dar 1
dar animowania 1
animowania i 1
i prowadzenia 4
prowadzenia ludzi 1
kierunku uznanym 1
uznanym przez 1
przez Boga. 2
Boga. Nie 2
Nie myli 1
myli się 1
się - 4
na pewnym 2
pewnym etapie 2
etapie podróży 1
podróży okazuje 1
że pan 1
pan Rafiel 1
Rafiel przygotował 1
przygotował przyjaciółce 1
przyjaciółce zaproszenie 1
zaproszenie do 2
domu swoich 1
swoich znajomych 2
znajomych - 1
- trzech 1
trzech sióstr 1
sióstr w 3
starszym wieku, 1
wieku, mieszkających 1
mieszkających razem: 1
razem: Anthei, 1
Anthei, Clothilde 1
Clothilde i 1
i Lavinii. 1
Lavinii. Nie 1
Nie nadaje 1
do długiego 2
długiego przechowywania, 1
przechowywania, gdyż 1
gdyż szybko 1
szybko przejrzewa 1
przejrzewa i 1
jest wrażliwa 1
na oparzelinę 1
oparzelinę powierzchniową, 1
powierzchniową, w 1
w chłodni 1
chłodni można 1
można ja 1
ja przechować 1
przechować do 1
końca listopada. 1
listopada. Nie 1
Nie należą 1
do rzadkości 3
rzadkości sytuacje, 1
których decyzja 1
decyzja sędziego 1
sędziego jest 1
jest zakwestionowana 1
z kapitanów 1
kapitanów i 1
i zmieniona 2
zmieniona na 9
korzyść rywala 1
rywala jako 1
jako krzywdząca 1
krzywdząca i 1
i niezgodna 1
niezgodna z 1
duchem sportu. 1
sportu. Nie 1
Nie należał 1
żadnej grupy 1
grupy artystycznej. 1
artystycznej. Nie 1
Nie należy 5
go mylić 1
mylić z 3
z systemami 3
systemami amerykańskimi 1
amerykańskimi (p. 1
(p. wyżej). 1
wyżej). Nie 1
jednak oceniać 1
oceniać jego 1
jego szkodliwości 1
szkodliwości lub 1
lub pożyteczności 1
pożyteczności w 1
w środowisku, 3
środowisku, biorąc 1
uwagę tylko 1
tylko konkurencję 1
konkurencję z 1
z człowiekiem 1
o pokarm. 1
pokarm. Nie 1
nich koncentrować, 1
koncentrować, nie 1
należy także 3
także przebywać 1
przebywać myślą 1
myślą w 1
przeszłości czy 1
przyszłości. Nie 1
należy używać 2
używać go 2
przy szkoleniu 1
szkoleniu młodych 1
młodych koni 1
koni ani 1
ani podczas 1
nauki jazdy. 1
należy zapominać, 1
zapominać, że 1
że złamaniu 1
złamaniu kości 1
kości skroniowej 2
skroniowej mogą 1
towarzyszyć także 1
także obrażenia 1
obrażenia mózgowia. 1
mózgowia. Nienaruszony 1
Nienaruszony pozostał 1
pozostał również 1
również park 1
i stojący 1
pobliżu młyn 1
młyn wraz 1
towarzyszącymi budynkami. 1
budynkami. Nienawidzi 1
Nienawidzi go, 1
go, zresztą 1
zresztą ze 1
ze wzajemnością. 1
wzajemnością. Nienawidziła 1
Nienawidziła Eriki, 1
Eriki, gdyż, 1
gdyż, podobnie 1
jak Richiter, 1
Richiter, uważała 1
do Kazuyi 1
Kazuyi za 1
zdradę. Nienawidzi 1
Nienawidzi również 1
również pingwinów, 1
pingwinów, które 1
które udaremniają 1
udaremniają jego 1
plany zniszczenia 1
zniszczenia ludzkości. 1
ludzkości. Nienawiść 1
Nienawiść – 1
uczucie niechęci 1
niechęci wobec 1
wobec kogoś 1
kogoś lub 1
lub czegoś, 1
czegoś, często 1
często połączone 1
z pragnieniem, 1
pragnieniem, by 1
by obiekt 1
obiekt nienawiści 1
nienawiści spotkało 1
spotkało coś 1
coś złego. 1
złego. Nie 1
Nie obejmowałyby 1
obejmowałyby gmin, 1
gmin, na 1
których obowiązują 1
obowiązują rezerwacje 1
rezerwacje z 1
z terminem 2
terminem ważności 1
ważności dłuższym 1
dłuższym niż 1
lata od 2
dnia ogłoszenia 1
ogłoszenia przetargu 1
przetargu na 2
dany teren. 1
teren. Nie 1
Nie obejmuje 1
obejmuje on 2
on tego 2
jest „w 1
„w domyśle”, 1
domyśle”, fabuła 1
fabuła zatem 1
zatem wynika 1
ze sjużetu. 1
sjużetu. Nie 1
Nie obowiązywał 1
obowiązywał podział 2
na kategorie 2
kategorie wiekowe 1
wiekowe czy 1
czy wagowe. 1
wagowe. Nie 1
Nie obroniła 1
obroniła tytułu 1
z Gold 1
Gold Coast 2
Coast w 1
styczniu 2002, 1
2002, pokonana 1
pokonana w 2
finale przez 1
przez Venus 1
Venus Williams. 1
Williams. Nie 1
Nie obsługuje 1
obsługuje ruchu 1
ruchu pasażerskiego. 1
pasażerskiego. Nie 1
Nie obyło 3
bez drobnych 1
drobnych zmian 2
w składzie. 3
składzie. Nie 2
bez komplikacji, 1
komplikacji, silne 1
silne turbulencje 1
turbulencje powietrza 1
powietrza spowodowane 1
spowodowane bliskością 1
bliskością tajfunu 1
tajfunu zmusiły 1
zmusiły samolot 1
samolot do 2
wykonania szerokiego 1
szerokiego zakrętu 1
zakrętu o 1
o 180°. 1
180°. Nie 1
bez problemów. 1
problemów. Nieoczekiwane 1
Nieoczekiwane wsparcie 1
wsparcie dostaje 1
dostaje od 4
od McSquizzy'ego, 1
McSquizzy'ego, herszta 1
herszta agresywnych 1
agresywnych wiewiórek. 1
wiewiórek. Nieoczekiwanie 1
Nieoczekiwanie Marcus 1
Marcus wiąże 1
z Angelą, 1
Angelą, zdradzając 1
zdradzając przyjaciela. 1
przyjaciela. Nieoczekiwany 1
Nieoczekiwany widok 1
widok wprost 1
wprost nas 1
nas oślepił. 1
oślepił. Nieodbudowywany 1
Nieodbudowywany ulegał 1
ulegał dewastacji, 1
dewastacji, później 1
później długo 1
długo pozostawał 1
w ruinie. 4
ruinie. Nie 1
Nie odbył 1
odbył jednak 1
jednak całego 1
całego wyroku, 1
wyroku, gdyż 1
wypuszczony wcześniej 1
wcześniej za 1
dobre sprawowanie. 2
sprawowanie. Nie 1
Nie oddaje 1
jednak dziecka, 1
dziecka, lecz 1
lecz porzuca 1
porzuca jego 1
i Hayde 1
Hayde na 1
pastwę losu, 2
losu, kradnąc 1
kradnąc również 1
resztki skarbu 1
skarbu ukryte 1
ukryte na 1
wyspie. Nie 1
Nie oddawało 1
oddawało się 1
się pełnej 2
pełnej treści 1
treści pracy. 1
pracy. Nie 1
Nie odgrywając 1
odgrywając istotnej 1
istotnej roli 2
w wielkich 3
wielkich starciach, 1
starciach, prowadzili 1
działania opóźniające 1
opóźniające i 1
i utrudniające 2
utrudniające marsz 1
marsz wojsk 1
wojsk carskich 1
carskich wraz 1
z terroryzowaniem 1
terroryzowaniem sprzyjającej 1
sprzyjającej Rosjanom 1
Rosjanom ludności. 1
ludności. Nie 2
Nie odgrywał 1
odgrywał większej 1
większej roli, 1
roli, urzędował 1
urzędował w 1
cieniu kałgi 1
kałgi i 1
i chana. 1
chana. Nie 1
Nie odnaleziono 1
odnaleziono fletów 1
fletów będących 1
będących ogniwami 1
ogniwami łączącymi 1
łączącymi współczesne 1
współczesne flety 1
flety indiańskie 1
indiańskie i 1
pierwsze flety 1
flety Anasazi. 1
Anasazi. Nie 1
Nie odnosił 1
odnosił sukcesów 1
swej misji 2
misji od 1
od momentu, 1
którym Rüstem 1
Rüstem Pasza 1
Pasza został 1
został sułtańskim 1
sułtańskim wezyrem, 1
wezyrem, jednakże 1
jednakże ostatecznie 2
ostatecznie osiągnął 1
osiągnął porozumienie 1
następcą Semiz 1
Semiz Ali 1
Ali Paszą. 1
Paszą. Nie 1
Nie odnosi 1
odnosi większych 1
sukcesów sportowych, 1
sportowych, znana 1
jako reprezentantka 1
reprezentantka swojego 1
swojego kraju. 2
kraju. Nie 3
Nie odnotowano 2
odnotowano więcej 1
więcej udanych 1
udanych wejść. 1
wejść. Nie 1
odnotowano zabitych 1
zabitych wśród 1
wśród wojsk 1
wojsk koalicji. 1
koalicji. Nie 1
Nie odpowiada 1
odpowiada to 1
to kmieciom 1
kmieciom nawykłym 1
nawykłym do 1
do poszanowania 1
poszanowania ich 1
ich swobód 1
swobód przez 1
przez rządzących. 1
rządzących. Nie 1
Nie odprawia 1
odprawia mszy, 1
mszy, bo 1
bo atmosfera 1
już napięta. 1
napięta. Nie 1
Nie odzyskał 3
odzyskał jednak 2
jednak Kamiennej 1
Kamiennej Góry 2
Góry w 2
ciągu dalszych 1
dalszych 3 1
3 lat 4
lat konfliktu. 1
konfliktu. Nie 1
odzyskał już 5
już całkowicie 2
całkowicie zdrowia). 1
zdrowia). Nie 1
już przytomności. 1
przytomności. Nieoficjalne 1
Nieoficjalne estymacje 1
estymacje szacują 1
szacują liczbę 1
Polaków żyjących 1
1 milion. 1
milion. Nieoficjalnie 1
Nieoficjalnie Westphalen 1
Westphalen rozpuścił 1
rozpuścił wieść, 1
jeśli Kusch 1
Kusch poprosi 1
poprosi o 1
i szansę 1
szansę zmycia 1
zmycia win 1
win w 1
boju, sąd 1
sąd z 2
chęcią na 1
to przystanie. 1
przystanie. Nieoficjalnie 1
Nieoficjalnie wiedziano 1
wiedziano o 1
jego problemach, 1
problemach, a 1
on obiecywał 1
obiecywał ciągle 1
ciągle poprawę, 1
poprawę, jednak 1
tamtym momencie 2
momencie miarka 1
miarka się 1
się przebrała. 1
przebrała. Nieoficjalnie 1
Nieoficjalnie więzienie 1
więzienie było 1
dla więźniów 1
politycznych. Nie 1
Nie ograniczał 1
ograniczał się 1
prac związanych 3
z grafiką 1
grafiką i 2
i malarstwem. 1
malarstwem. Nie 1
Nie okazały 1
jednak udane; 1
udane; grubsze 1
grubsze skrzydła 1
skrzydła pogarszały 1
pogarszały ich 1
ich osiągi 1
osiągi i 1
i powodowały 2
powodowały niestabilny 1
niestabilny pilotaż, 1
pilotaż, podczas 1
gdy zasięg 1
zasięg samolotu 1
samolotu się 1
nie zwiększył 1
zwiększył z 1
powodu stawianych 1
nie zwiększonych 1
zwiększonych oporów. 1
oporów. Nie 1
Nie określały 1
określały one 1
one dokładnie 1
dokładnie wysokości 1
czasu trwania 2
trwania dźwięków. 1
dźwięków. Nieomal 1
Nieomal od 1
początku (24. 1
(24. numer) 1
numer) gazeta 1
gazeta w 1
elektronicznej dostępna 1
internetowej. Nie 1
Nie ominęła 1
ominęła go 1
go tragedia 1
tragedia okrutnych 1
okrutnych czasów 1
czasów wojny. 2
wojny. Nieopatrznie 1
Nieopatrznie przywraca 1
przywraca ludzką 1
ludzką postać 2
postać Rumburakowi, 1
Rumburakowi, który 1
cenę chce 3
chce zdobyć 1
zdobyć pierścień. 1
pierścień. Nieopatrznie 1
Nieopatrznie wprowadzono 1
wprowadzono gatunki 1
gatunki inwazyjne, 1
inwazyjne, które 1
które powodują 2
powodują znaczące 1
zmiany środowiskowa: 1
środowiskowa: osa 1
osa europejska, 1
europejska, czerwone 1
czerwone mrówki 1
mrówki ogniste 1
ogniste ( 1
( Nieopodal 1
Nieopodal Bierkowa 1
Bierkowa jedyne 1
powiecie wysypisko 1
wysypisko śmieci 1
śmieci spełniające 1
spełniające normy 1
normy UE. 1
UE. Nieopodal 1
Nieopodal młyna 1
młyna w 1
w zamierzchłych 1
zamierzchłych czasach 1
czasach znajdowała 1
się mała 1
mała drewniana 1
drewniana karczma 1
karczma o 1
nazwie „Krzywda”, 1
„Krzywda”, aktualnie 1
aktualnie na 1
stoi dom 1
dom rekreacyjny. 1
rekreacyjny. Nieopodal 1
Nieopodal stoją 1
stoją uosobienia 1
uosobienia przymiotów 1
przymiotów miłości: 1
miłości: Przyjemność, 1
Przyjemność, Ozdoba, 1
Ozdoba, Pożądanie, 1
Pożądanie, Uprzejmość 1
Uprzejmość i 1
inne. Nieopodal 1
Nieopodal wsi, 1
wsi, 23 1
lutego 1944 2
walk polskich 1
polskich partyzantów 1
partyzantów z 1
niemieckimi żołnierzami. 1
żołnierzami. Nieopodal 1
Nieopodal wsi 1
wsi ma 1
swoje źródło 1
źródło Wołczyński 1
Wołczyński Strumień. 1
Strumień. Nieopodal 1
Nieopodal zlokalizowana 1
świątynia pradawnych, 1
pradawnych, nieopatrznie 1
nieopatrznie otworzona 1
otworzona przez 1
przez kupca 1
kupca Basila. 1
Basila. Nie 1
Nie opublikował 1
opublikował jej 1
powodów politycznych, 1
przed represjami 1
represjami ze 1
strony ustroju 1
ustroju Metternicha 1
Metternicha i 1
zapewne kościoła 1
katolickiego. Nie 1
Nie opuścił 1
opuścił swego 1
swego terenu 1
terenu mimo 1
mimo intensywnego 1
intensywnego poszukiwania 1
poszukiwania go 1
przez gestapo. 1
gestapo. Nie 1
Nie osiągnął 2
osiągnął on 1
on takiego 1
takiego sukcesu 1
komercyjnego jak 1
poprzedni album, 1
album, sprzedając 1
nakładzie 500.000 1
500.000 egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Nie 1
jednak zadowalających 1
zadowalających rezultatów. 3
rezultatów. Nie 1
Nie osiągnęła 1
osiągnęła więc 1
więc wtedy 2
wtedy Dębica 1
Dębica takiego 1
takiego znaczenia 2
znaczenia jak 1
jak sąsiednie 1
sąsiednie Pilzno 1
Pilzno i 1
i Ropczyce. 1
Ropczyce. Nie 1
Nie otrzymał 1
otrzymał dobrego 1
dobrego wychowania 1
wychowania ani 1
został dobrze 1
dobrze przygotowany 1
objęcia tronu. 1
tronu. Nie 1
Nie oznaczało 2
oznaczało również 1
również przypisania 1
przypisania czynom 1
czynom władcy 1
władcy sankcji 1
sankcji boskiej. 1
boskiej. Nie 1
oznaczało to 1
to możliwości 1
możliwości swobodnego 1
swobodnego wyboru 1
wyboru partnera, 1
partnera, zazwyczaj 1
zazwyczaj małżeństwa 1
małżeństwa były 2
były kojarzone, 1
kojarzone, a 1
rodzina kobiety 1
kobiety otrzymywała 1
otrzymywała za 1
nią posag. 1
posag. ” 1
” nie 1
oznacza remisu. 1
remisu. Nie 1
Nie oznacza 3
to jednak, 3
że Arecibo 1
Arecibo można 1
można wprost 1
wprost zastąpić 1
zastąpić radioteleskopem 1
radioteleskopem FAST, 1
FAST, bowiem 1
bowiem wyposażenie 1
wyposażenie naukowe 1
naukowe radioteleskopu 1
radioteleskopu w 1
w Arecibo 1
Arecibo dawało 1
mu możliwości 1
możliwości niedostępne 1
niedostępne dla 2
dla nowej 2
Chinach. Nie 1
jednak że 3
że Kościół 3
Kościół odrzucał 1
odrzucał prawdę 1
o kulistości 1
kulistości ziemi. 1
ziemi. Nie 2
erze mezozoicznej 1
mezozoicznej nie 1
być inaczej. 1
inaczej. Niepewna 1
Niepewna jest 1
jest kwestia 1
kwestia interwencji 1
interwencji wykorzystujących 1
wykorzystujących zwierzęta 1
zwierzęta ( 1
). Niepewna 1
Niepewna sytuacja 2
sytuacja Christijana 1
Christijana Albersa 1
Albersa w 1
w Spykerze 1
Spykerze wyjaśniła 1
wyjaśniła się 1
on zwolniony 2
z kontraktu. 1
kontraktu. Niepewna 1
polityczna zaowocowała 1
zaowocowała załamaniem 1
załamaniem się 2
się cen 1
cen akcji 1
akcji na 2
na paryskiej 2
paryskiej giełdzie 1
giełdzie w 1
lutym 1848 1
1848 roku. 4
roku. Niepewni 1
Niepewni reakcji 1
na nielegalne 1
nielegalne przekroczenie 1
przekroczenie granicy, 1
granicy, Kuźmicz, 1
Kuźmicz, Liowa 1
Liowa i 1
i Sierioża 1
Sierioża usypiają 1
usypiają generała 1
generała za 1
pomocą 7 1
7 tabletek 1
tabletek nasennych 1
nasennych (mniejsza 1
(mniejsza dawka 1
dawka nie 1
nie działała). 1
działała). Niepewny 1
Niepewny co 1
do przyszłości, 1
przyszłości, zastanawia 1
nad przejściem 1
przejściem na 2
stronę protestantów 1
protestantów w 2
w rozpoczynających 1
rozpoczynających się 1
się wojnach 1
wojnach religijnych. 2
religijnych. Nie 1
Nie pisałem 1
pisałem do 1
Ciebie może 1
może dlatego, 1
przerwy mam 1
mam Cię 1
Cię przed 1
przed oczami. 1
oczami. " 1
" (nie 1
(nie płacili 1
płacili czynszu 1
czynszu przez 1
pierwsze lata 4
lata zamieszkiwania 1
zamieszkiwania w 3
założonej osadzie). 1
osadzie). Nie 1
Nie planowano 1
planowano zastosowania 1
zastosowania podwozia, 1
podwozia, maszyna 1
maszyna miała 5
miała startować 1
startować na 1
na wózku 5
wózku umieszczonym 1
torach z 1
wykorzystaniem rakietowych 1
rakietowych przyspieszaczy 1
przyspieszaczy startowych. 1
startowych. Nie 1
Nie pobierają 1
pobierają też 1
też zasiłku 1
zasiłku dla 1
dla bezrobotnych 1
bezrobotnych ani 1
ani żadnej 2
innej formy 1
formy opieki 1
społecznej od 1
od państwa. 1
państwa. Nie 1
Nie podaje 1
podaje przy 1
tym ani 1
ani daty 1
powstania ani 1
ani dokładnego 1
dokładnego położenia. 1
położenia. Nie 1
Nie podał 1
podał jednak 1
jednak przyczyny 1
przyczyny zgonu. 1
zgonu. Nie 1
Nie poddaje 1
się działaniu 1
działaniu kwasów 1
kwasów i 1
jest trudnotopliwy. 1
trudnotopliwy. Nie 1
Nie poddamy 1
poddamy się. 1
Nie podejmowano 1
podejmowano nawet 1
nawet żadnych 1
żadnych prób 1
prób podwyższenia 1
podwyższenia pozycji 1
pozycji Shitou. 1
Shitou. Nie 1
Nie podobają 1
podobają Mi 1
Mi się 1
się wasze 1
wasze całopalenia, 1
całopalenia, a 1
a wasze 1
wasze krwawe 1
krwawe ofiary 1
ofiary nie 1
są Mi 1
Mi przyjemne.” 1
przyjemne.” Nie 1
Nie podzielał 1
podzielał romantycznej 1
romantycznej historiozofii 1
historiozofii widzącej 1
widzącej w 1
przeszłości zapowiedź 1
zapowiedź przyszłości. 1
przyszłości. Niepodzielność 1
Niepodzielność oznacza, 1
że każdemu 1
każdemu ze 1
ze współwłaścicieli 1
współwłaścicieli przysługuje 1
całej rzeczy, 1
rzeczy, a 2
jej części 5
części odpowiadającej 1
odpowiadającej udziałowi 1
udziałowi (art. 1
(art. 195 1
195 kc). 1
kc). Nie 1
Nie pograł 1
pograł w 1
długo. Nie 1
Nie pojawia 2
serialu we 1
własnej osobie 1
osobie – 1
– wyłącznie 1
rozmowach bohaterów 1
bohaterów lub 1
osoba, z 1
którą Hiacynta 1
Hiacynta rozmawia 1
rozmawia przez 1
przez telefon. 1
telefon. Nie 1
niej sam 1
sam Deckard, 1
Deckard, ale 1
ale obecni 1
obecni są 1
są Tyrell, 1
Tyrell, Rachael 1
Rachael oraz 1
wiele miejsc 1
miejsc znanych 1
z filmu. 1
filmu. Niepokój, 1
Niepokój, który 1
ostatnią młodzieńczą 1
młodzieńczą miłością. 1
miłością. Nie 1
Nie pomagały 1
pomagały nawet 1
nawet desperacki 1
desperacki kroki, 1
kroki, jak 1
jak zatrudnienie 1
zatrudnienie Magica 1
Magica na 1
stanowisku trenera. 3
trenera. Nie 1
Nie pomaga 1
pomaga technika 1
technika komputerowa 1
komputerowa ani 1
ani najnowszej 1
najnowszej generacji 1
generacji maszyny 1
maszyny górnicze. 1
górnicze. Nie 1
Nie pomogło 1
pomogło doraźne 1
doraźne wzmocnienie 1
wzmocnienie przed 1
południem tego 1
odcinka przez 1
żołnierzy II 1
146 pp. 1
pp. Pomimo 1
Pomimo miażdżącej 1
miażdżącej przewagi 1
przewagi przeciwnika, 3
przeciwnika, polska 1
polska obrona 1
obrona trwała 1
trwała przez 5
kilka godzin. 2
godzin. Nie 1
Nie posiadają 1
posiadają przyzwoitego 1
przyzwoitego wykształcenia 1
wykształcenia ani 1
ani żadnego 2
żadnego zatrudnienia. 1
zatrudnienia. Nie 2
Nie posiadał 4
posiadał odpowiednika 1
odpowiednika wśród 1
wśród systemów 1
systemów przeciwlotniczych 1
przeciwlotniczych bazowania 1
bazowania naziemnego. 1
naziemnego. Nie 1
posiadał słów, 1
słów, a 2
skomponował Lewis 1
Lewis Zanbaka. 1
Zanbaka. Nie 1
posiadał własnej 1
własnej drukarni, 1
drukarni, ale 1
ale zarabiał 1
zarabiał przez 1
przez wydawanie 1
wydawanie kalendarzy. 1
kalendarzy. Nie 1
Nie posiadały 1
posiadały przedniego 1
przedniego błotnika 1
błotnika miały 1
miały skrócone 1
skrócone błotniki 1
błotniki tylne 1
tylne i 1
i małą 3
małą masę. 1
masę. Nie 1
posiadał zdolności 1
zdolności organizacyjnych, 1
organizacyjnych, utracił 1
utracił zagraniczne 1
zagraniczne rynki 1
rynki zbytu, 1
zbytu, co 1
co poskutkowało 3
poskutkowało znacznym 1
znacznym zmniejszeniem 1
zmniejszeniem produkcji 1
i zatrudnienia. 2
Nie posiadamy 1
posiadamy informacji, 1
informacji, kiedy 1
zmarł Admetos. 1
Admetos. Nie 1
Nie posiada 6
posiada sygnatury. 1
sygnatury. Nie 1
posiada widocznego 1
widocznego odpływu 1
odpływu powierzchniowego. 1
powierzchniowego. Nie 1
posiada większej 1
większej wartości 2
wartości językowej, 1
językowej, jest 1
jednak cennym 1
zabytkiem historycznym 1
historycznym jako 1
jako dawny 1
dawny ewangeliarz 1
ewangeliarz koronacyjny 1
koronacyjny królów 1
królów francuskich. 1
francuskich. Nie 1
posiada wzmocnień, 1
wzmocnień, ani 1
ani dodatkowej 1
dodatkowej warstwy 1
warstwy tkaniny 1
okolicach karku. 1
karku. Nie 1
żadnych skrupułów 1
skrupułów w 1
do wyznaczonego 2
wyznaczonego celu. 1
celu. Nie 1
Nie postawiono 1
postawiono go 1
sądem Kurt 1
Kurt Baschwitz, 1
Baschwitz, Czarownice. 1
Czarownice. Nie 1
Nie potrafił 1
potrafił się 2
jednak przebić 2
do seniorskiej 3
występował wyłącznie 2
trzecioligowych i 1
i drugoligowych 1
drugoligowych rezerwach. 1
rezerwach. Niepotrzebne 1
Niepotrzebne są 1
są centralny 1
centralny indeks 1
indeks ani 1
ani Robot 1
Robot internetowy. 1
internetowy. Niepotrzebny 1
Niepotrzebny Mongołom 1
Mongołom Churszah 1
Churszah został 1
nich zamordowany 1
roku 1257. 1
1257. Nie 1
Nie powierzono 1
mu żadnych 1
żadnych urzędów 2
urzędów oficjalnych. 1
oficjalnych. Nie 1
Nie powinno 1
go ponadto 1
ponadto podawać 1
podawać w 1
przypadku hipoglikemii 1
hipoglikemii wywołanej 1
przez doustne 1
doustne leki 1
leki przeciwcukrzycowe, 1
przeciwcukrzycowe, ponieważ 1
może zwiększać 2
zwiększać wydzielanie 1
wydzielanie insuliny 1
insuliny endogennej. 1
endogennej. Nie 1
Nie powiodła 1
także próba 1
próba uzyskania 1
uzyskania poparcia 1
strony konsulatu 1
konsulatu francuskiego, 1
francuskiego, którego 1
którego przedstawiciel 1
przedstawiciel uznał 1
uznał de 1
de Tounens’a 1
Tounens’a za 1
za osobę 2
osobę obłąkaną. 1
obłąkaną. Nie 1
Nie powiodły 1
powiodły się 1
również wysiłki 1
wysiłki mediacyjne 1
mediacyjne podejmowane 1
podejmowane na 1
poziomie regionalnym. 1
regionalnym. Niepowodzenia 1
Niepowodzenia w 1
trakcie testów, 1
testów, problemy 1
problemy techniczne 1
i rosnące 1
rosnące koszty 2
koszty doprowadziły 1
anulowania programu 1
programu jako 1
jako programu 1
programu NASA 1
NASA w 1
2001 r., 2
r., mimo 1
to Lockheed 1
Lockheed Martin 3
Martin kontynuował 1
kontynuował badania 1
badania aż 1
roku. Niepowodzeniem 1
Niepowodzeniem zakończyły 1
także działania 2
działania odciążające 1
odciążające podjęte 1
podjęte przez 1
przez 3. 1
3. kompanię 1
kompanię i 1
i batalion 2
batalion „Harnaś”. 1
„Harnaś”. Niepowodzenie 1
Niepowodzenie nie 1
trwało jednak 2
długo, ponieważ 1
ponieważ następne 1
następne odcinki, 1
odcinki, a 2
także następna 1
następna historia, 1
historia, The 1
The Daleks 1
Daleks podziałała 1
podziałała na 1
na wyobraźnię 1
wyobraźnię widzów 1
widzów i 5
zaczęła zakorzeniać 1
zakorzeniać się 1
na stale 2
stale w 1
ich świadomości. 1
świadomości. Niepowodzenie 1
Niepowodzenie prowadzi 1
do poczucia 1
poczucia winy 1
winy i 3
przed karą. 1
karą. Niepowodzenie 1
Niepowodzenie w 1
w dostarczeniu 1
dostarczeniu dwóch 1
dwóch dywizji 1
przeznaczenia bez 1
bez strat 2
strat przyczyniło 1
podjęcia przez 2
przez japoński 1
japoński Cesarski 1
Cesarski Sztab 1
Sztab Generalny 2
Generalny decyzji 1
o cofnięciu 1
cofnięciu linii 1
obrony Japonii 1
Japonii o 1
o 970 1
970 km. 1
km. Niepowodzenie 1
Niepowodzenie wersji 1
wersji F-84 1
F-84 z 1
skrzydłami w 1
w planowanej 1
planowanej pierwotnie 1
pierwotnie roli 1
roli samolotu 1
samolotu myśliwskiego 2
myśliwskiego przyczyniło 1
powstania późniejszych, 1
późniejszych, poprawionych 1
poprawionych wersji 1
wersji ze 1
ze skośnymi 1
skośnymi skrzydłami. 1
skrzydłami. Niepowtarzalne 1
Niepowtarzalne piękno 1
piękno i 2
i romantyzm 1
romantyzm okolicy 1
okolicy nad 1
nad Łabą 1
Łabą tak 1
tak urzekły 1
urzekły Szwajcarów, 1
Szwajcarów, że 1
że mianowali 1
mianowali ten 1
ten region 1
region swoją 1
swoją Szwajcarią 1
Szwajcarią na 1
na obczyźnie. 1
obczyźnie. Niepożądane 1
Niepożądane skutki 1
skutki utraty 1
utraty dziewictwa 1
dziewictwa we 1
wczesnym wieku 1
wieku obejmują 1
obejmują mniejsze 1
mniejsze szanse 1
na stabilność 2
stabilność ekonomiczną, 1
ekonomiczną, niższy 1
poziom wykształcenia, 1
wykształcenia, izolację 1
izolację społeczną, 1
społeczną, zakłócenia 1
zakłócenia życia 1
życia małżeńskiego 2
małżeńskiego i 1
większe konsekwencje 1
konsekwencje medyczne. 1
medyczne. Nie 2
Nie poznano 1
poznano sposobu 1
sposobu skrócenia 1
skrócenia czasu 1
trwania gorączki 1
gorączki trzydniowej, 1
trzydniowej, ani 1
ani jej 2
jej zapobiegania. 1
zapobiegania. Nie 1
Nie pozostał 1
tym urzędzie 2
urzędzie długo, 1
gdyż jeszcze 1
jeszcze t.r. 1
t.r. musiał 1
musiał ponownie 1
ponownie ustępować 1
ustępować J. 1
J. Farnellowi. 1
Farnellowi. Nie 1
Nie pozostawił 1
pozostawił własnych 1
własnych żołnierzy 2
walki. Nie 1
Nie pozwala 1
pozwala jednak 2
na przekazywanie 1
przekazywanie wartości 1
wartości poszczególnych 1
poszczególnych witryn. 1
witryn. Nie 1
Nie pozwolił 1
pozwolił się 1
się złapać 1
złapać i 1
i chronił 2
chronił się 2
górach, wybierając 1
wybierając walkę 1
walkę partyzancką, 1
partyzancką, Gilbert 1
Gilbert zaś 1
czas dewastował 1
dewastował posiadłości 1
posiadłości Desmondów. 1
Desmondów. Nie 1
Nie pracuje 1
jako płatny 2
płatny zabójca, 1
zabójca, tylko 1
tylko zajmuje 1
swoim domem. 1
domem. Nie 1
Nie promowała 1
promowała żadnej 1
żadnej konkretnej 1
konkretnej organizacji, 1
organizacji, lecz 1
lecz samą 1
samą możliwość 1
możliwość wsparcia 1
dla OPP. 1
OPP. Nie 1
Nie prowadzi 1
prowadzi przez 6
niego żaden 1
turystyczny, ale 2
niego granią 1
granią główną 1
główną przebiega 1
przebiega czerwony 2
czerwony szlak 1
szlak grzbietem 1
grzbietem Pienin 1
Pienin Spiskich. 1
Spiskich. Nie 1
Nie przebadano 1
przebadano zewnętrznego 1
zewnętrznego wału 1
północnej części. 1
części. Nie 2
Nie przegrała 1
przegrała ani 1
jednego międzynarodowego 1
międzynarodowego spotkania 1
latach 1994-2006. 1
1994-2006. Nie 1
Nie przepuszczał 1
przepuszczał okazji, 1
okazji, aby 1
aby słuchać 1
słuchać kazań 1
kazań w 2
kościołach Nikozji. 1
Nikozji. Nieprzerwanie 1
Nieprzerwanie od 1
Miami obserwuje 1
się zjawisko 1
zjawisko Manhattanizacji, 1
Manhattanizacji, z 1
50 wieżowcami 1
wieżowcami o 1
o wysokościach 1
wysokościach co 1
najmniej 122 1
122 metrów, 1
metrów, które 1
które już 5
już powstały 1
powstały lub 1
lub są 2
fazie konstrukcji. 1
konstrukcji. Nieprzerwanie 1
Nieprzerwanie też 1
też następowały 1
następowały duże 1
klimatyczne. Nieprzestrzeganie 1
Nieprzestrzeganie skomplikowanych 1
skomplikowanych procesów 1
procesów technologicznych 1
technologicznych w 1
budowy pierwszego 2
pierwszego okrętu 1
podwodnego z 1
napędem jądrowym, 1
jądrowym, doprowadziło 1
do nadmiernego 1
nadmiernego napromieniowania 1
napromieniowania załogi. 1
załogi. Nie 1
Nie przeszkodziło 2
w zostaniu 2
zostaniu przywódcą 1
przywódcą swego 1
swego plemienia 1
plemienia w 1
w 1758. 1
1758. Nie 1
to osadzie 1
osadzie w 1
w rozwoju, 1
rozwoju, zwłaszcza 1
zwłaszcza produkcji 1
produkcji tkackiej. 1
tkackiej. Nie 1
Nie przetłumaczono 1
przetłumaczono żadnego 1
żadnego podręcznika 1
podręcznika na 1
polski. Nie 1
Nie przewidywano 1
przewidywano z 1
kolei akcji 1
akcji dywersyjnych, 1
dywersyjnych, ani 1
ani działalności 1
działalności partyzanckiej. 1
partyzanckiej. Nieprzydzielona 1
Nieprzydzielona część 1
część 1 1
1 Grupy 2
Grupy Carri 1
Carri podążyła 1
podążyła za 1
za 1 1
1 Dywizją 2
Dywizją Libijską 2
Libijską Sibelle 1
Sibelle i 1
2 Dywizją 1
Libijską Pescatori 1
Pescatori w 1
kierunku Bir 1
Bir Thidan 1
Thidan el 1
el Khadim. 1
Khadim. Nie 1
Nie przyjął 1
przyjął jej 1
kraju. Nieprzyjazny 1
Nieprzyjazny wobec 1
wobec katolicyzmu 1
katolicyzmu kurs 1
kurs trwał 1
w., do 1
podporządkowania Wietnamu 1
Wietnamu kolonizatorom 1
kolonizatorom francuskim 1
szczególnie drastyczne 1
drastyczne formy 1
formy przybrał 1
przybrał pod 1
okresu. Nie 1
Nie przyjmuje 1
wiadomości innych 1
innych opinii 1
opinii nawet 1
wiele lepiej 1
lepiej uzasadnione 1
uzasadnione niż 1
jego własne. 1
własne. Nie 1
Nie przyniósł 1
przyniósł on 1
on dochodów. 1
dochodów. Nie 1
Nie przynosił 1
przynosił on 1
on decydujących 1
decydujących rozstrzygnięć 1
rozstrzygnięć i 1
i pozostawiał 1
pozostawiał otwartymi 1
otwartymi sporne 1
sporne kwestie 1
kwestie przynależności 1
przynależności Akwitanii 1
Akwitanii oraz 1
oraz praw 1
praw króla 1
króla angielskiego 1
angielskiego do 1
do korony 2
korony Francji. 1
Francji. Nieprzypadkowo 1
Nieprzypadkowo wydawca 1
wydawca angielski 1
angielski zdecydował 1
na tytuł 1
tytuł The 3
The Burden 1
Burden of 1
of Our 2
Our Time, 1
Time, zaś 1
zaś wydawca 1
wydawca niemiecki 1
niemiecki na 1
na Elemente 1
Elemente und 1
und Ursprunge 1
Ursprunge Totaler 1
Totaler Herrschaft. 1
Herrschaft. Nie 1
Nie przyszłam 1
przyszłam na 1
świat, aby 1
się podporządkowywać.” 1
podporządkowywać.” Nie 1
Nie przytaczają 1
przytaczają go 1
go herbarze 1
herbarze Złotego 1
Złotego Runa, 1
Runa, Bergshammar, 1
Bergshammar, Stemmata 1
Stemmata polonica, 1
polonica, ani 1
ani Klejnoty. 1
Klejnoty. Nie 1
Nie przyznaje 1
winy. Nieraz 1
Nieraz poluje 1
poluje grupowo, 1
grupowo, korzystając 1
z pożarów 1
pożarów sawanny 1
sawanny lub 1
lub robót 1
robót polowych; 1
polowych; chwyta 1
chwyta wypłoszone 1
wypłoszone z 1
z kryjówek 1
kryjówek zwierzęta. 1
zwierzęta. "Nieraz 1
"Nieraz się 1
się zdarza, 1
zdarza, że 1
że czuję 1
czuję zupełny 1
zupełny rozkład 1
rozkład własnego 1
własnego trupa, 1
trupa, co 1
za wielkie 1
wielkie cierpienie, 1
cierpienie, to 1
to trudno 1
trudno wyrazić. 1
wyrazić. Nierealny 1
Nierealny patriotyzm 1
patriotyzm chronił 1
chronił co 1
prawda przed 1
przed wynarodowieniem, 1
wynarodowieniem, ale 1
był czekaniem 1
czekaniem na 1
na cud. 1
cud. Nieregularne 1
Nieregularne pismo, 1
pismo, którym 1
którym wykonany 1
jest tytuł 3
tytuł na 3
na okładce, 1
okładce, jest 1
uważane albo 1
własne dzieło, 1
dzieło, albo 1
albo jego 1
jego matki, 1
matki, Julii 1
Julii Warhola, 1
Warhola, która 1
która często 1
często wykonywała 1
wykonywała napisy 1
napisy do 1
wczesnych kompozycji 1
kompozycji reklamowych. 1
reklamowych. Nieregularne 1
Nieregularne są 1
są formy 2
formy tych 1
tych czasowników 1
czasowników utworzone 1
utworzone od 1
od tematu 3
tematu praesentis, 1
praesentis, odmiana 1
odmiana form 1
form utworzonych 1
utworzonych od 1
tematu perfecti 1
perfecti jest 1
jest regularna. 1
regularna. Nieregularne 1
Nieregularne starty 1
starty nie 1
nie sprzyjały 1
sprzyjały ciągłości 1
ciągłości wyników, 1
wyników, ale 1
ale pomimo 2
szybko zauważono 1
zauważono jego 1
jego talent. 1
talent. Nieregularny 1
Nieregularny rzut 1
rzut budynku 1
budynku wynika 1
z dostosowania 1
dostosowania go 1
do dawnego 8
dawnego układu 2
układu ulic. 1
ulic. Nie 1
Nie rezygnowano 1
rezygnowano również 1
z monitorowania 1
monitorowania handlu 1
handlu bursztynem. 1
bursztynem. Nierówny 1
Nierówny centralny 1
centralny szczyt 1
szczyt Arzachela 1
Arzachela jest 1
bardzo wyraźny, 1
wyraźny, wyrasta 1
wyrasta 1,5 1
1,5 kilometra 1
kilometra ponad 1
poziom terenu 1
terenu i 5
jest nieznacznie 1
nieznacznie przesunięty 1
przesunięty na 1
zachód z 1
z łukowatym 1
łukowatym wygięciem 1
wygięciem od 1
do północnego 1
północnego wschodu. 1
wschodu. Nie 1
Nie rozpoznaje 1
rozpoznaje męża. 1
męża. Nie 1
Nie rozróżnia 1
rozróżnia się 2
się uprawnień 2
do kierowania 4
kierowania pojazdów 1
pojazdów z 2
z przyczepą 1
przyczepą od 1
liczby osi 1
w przyczepie. 1
przyczepie. Nie 1
Nie rozstał 1
rozstał się 9
muzyką – 1
– nadal 1
nadal komponował 1
komponował i 1
i właśnie 4
właśnie na 7
tej twórczości 1
twórczości się 1
się skoncentrował. 1
skoncentrował. Nierozstawiona, 1
Nierozstawiona, wracająca 1
wracająca po 1
po długotrwałej 1
długotrwałej kontuzji 1
kontuzji Clijsters 1
Clijsters zwyciężyła 1
zwyciężyła ówczesną 1
ówczesną liderkę 1
liderkę światowego 1
światowego rankingu. 1
rankingu. Nierozstrzygnięty 1
Nierozstrzygnięty wynik 1
bitwy spowodował 1
spowodował dochodzenia 1
obu flotach. 1
flotach. Nierozwiązane 1
Nierozwiązane emocje 1
emocje Olivera 1
Olivera po 1
życia swoich 2
swoich rodziców 2
rodziców razem 1
razem kolidują 1
kolidują wraz 1
ze sprzecznymi 1
sprzecznymi uczuciami 1
uczuciami Anny. 1
Anny. Nieruchomość 1
Nieruchomość ta 1
została zakupiona 2
zakupiona 1 1
lutego 1927 1
1927 za 1
kwotę rubli. 1
rubli. Nierzadkie 1
Nierzadkie były 1
też przypadki, 1
przypadki, gdy 2
sam człowiek 1
człowiek był 1
ranny więcej 1
jeden raz 4
raz podczas 1
swojej służby. 1
służby. Nierzadkie 1
Nierzadkie są 1
są natomiast 2
natomiast zaburzenia 1
zaburzenia osobowości, 1
osobowości, instynktu 1
instynktu poznawczego, 1
poznawczego, rozwoju 1
rozwoju emocjonalnego. 1
emocjonalnego. Nierzadko 1
Nierzadko dochodziło 1
pomiędzy lojalnymi 1
lojalnymi wobec 1
państwa rejestrowymi 1
rejestrowymi a 1
a zuchwałymi 1
zuchwałymi wypiszczykami. 1
wypiszczykami. Nierzadko 1
Nierzadko jednak 1
jednak pobudzają 1
pobudzają trawienie, 1
trawienie, konserwują 1
konserwują potrawy 1
potrawy lub 1
lub działają 1
działają leczniczo, 1
leczniczo, a 1
a dawniej 1
dawniej wielu 1
wielu przypisywano 1
przypisywano też 1
też działanie 1
działanie magiczne 1
magiczne (stanowiły 1
(stanowiły istotny 1
składnik napojów 1
napojów czarodziejskich 1
czarodziejskich i 1
i miłosnych). 1
miłosnych). Nierzadko 1
Nierzadko są 1
też urozmaicone 1
urozmaicone uskokami 1
uskokami o 1
różnej wysokości 1
wysokości (dropami), 1
(dropami), które 1
najbardziej widowiskowe, 1
widowiskowe, lecz 1
też powodem 1
powodem najbardziej 1
najbardziej niebezpiecznych 2
niebezpiecznych wypadków 1
wypadków w 1
zjeździe. Nierzadko 1
Nierzadko wyobrażano 1
wyobrażano go 1
postaci uskrzydlonej, 1
uskrzydlonej, lecz 1
o wyglądzie 3
wyglądzie poważniejszym 1
poważniejszym od 1
od Erosa. 1
Erosa. Nie 1
Nie są 16
są dobrymi 2
dobrymi lotnikami, 2
lotnikami, za 2
to dobrze 2
dobrze biegają. 1
biegają. Nie 1
dobrze biegają 1
biegają i 1
i wspinają 1
po drzewach. 1
są dobrze 1
dobrze przygotowani 2
przygotowani do 3
kiedy Lavos 1
Lavos próbuje 1
próbuje wszystkich 1
wszystkich zabić, 1
zabić, Crono 1
Crono poświęca 1
poświęca swoje 1
życie, by 1
by uchronić 1
uchronić pozostałych 1
pozostałych przed 1
śmiercią. Nie 1
są dokładnie 8
dokładnie znane 2
znane ani 1
ani siły, 1
siły, ani 1
ani wzajemne 1
wzajemne usytuowanie 1
usytuowanie obu 1
armii, dlatego 1
dlatego wśród 1
wśród historyków 1
historyków spotkać 1
spotkać można 4
można różne 1
różne opinie 1
opinie na 1
temat. Nie 1
znane tego 1
tego powody, 1
powody, ale 1
ale opowiadania 1
opowiadania Kiowa 1
Kiowa utrzymują, 1
utrzymują, że 4
że plemię 1
plemię podzieliło 1
podzieliło się 2
się wskutek 2
wskutek kłótni 1
kłótni między 1
między wodzami 1
wodzami i 1
i większa 2
część musiała 1
południowy wschód. 3
wschód. Nie 1
są jasne 2
jasne okoliczności, 1
okoliczności, dla 1
których mieszkańcy 2
mieszkańcy nie 1
nie wykorzystali 1
wykorzystali tej 1
tej szansy. 1
szansy. Nie 1
są nieśmiertelne, 1
nieśmiertelne, lecz 1
lecz żyją 1
żyją o 1
wiele dłużej 1
niż Przyziemni 1
Przyziemni (zwykli 1
(zwykli ludzie). 1
ludzie). Nie 1
jednak metodą 1
metodą antykoncepcji. 1
antykoncepcji. Nie 1
jednak spokrewnieni 1
spokrewnieni z 1
rodziną Bolesława 1
Bolesława Kośnego. 1
Kośnego. Nie 1
są przestrzegane 1
przestrzegane konstytucyjne 1
konstytucyjne gwarancje 1
gwarancje sprawiedliwego 1
sprawiedliwego procesu. 1
procesu. Nie 1
jednak czynniki 1
czynniki gwarantujące 1
gwarantujące powstanie 1
powstanie obrywu. 1
obrywu. Nie 1
jednak dokładne 1
dokładne ustalenia 1
ustalenia strat 1
strat niemieckich, 1
niemieckich, gdyż 1
gdyż jednostki 1
jednostki SS, 1
SS, jako 1
jako najbardziej 4
najbardziej fanatyczne, 1
fanatyczne, rozmieszczane 1
rozmieszczane były 1
na odcinkach, 1
odcinkach, gdzie 1
gdzie spodziewano 1
spodziewano się 3
szczególnie trudnych 1
trudnych walk. 1
walk. Nie 1
jednak mogiły 1
mogiły partyzantów. 1
partyzantów. Nie 1
są wystarczająco 1
wystarczająco fajni 1
fajni dla 1
dla ciebie?” 1
ciebie?” Nie 1
znane zagrożenia 1
dla gatunku, 1
gatunku, jest 1
on szeroko 1
rozpowszechniony i 1
i pospolity, 1
pospolity, nawet 1
nawet bardzo. 1
bardzo. Niesiono 1
Niesiono transparenty: 1
transparenty: „Każda 1
„Każda miłość 1
jest świętością”, 1
świętością”, „Model 1
„Model rodziny 1
Jarek plus 1
plus kot”, 1
kot”, „Homofobia 1
„Homofobia szkodzi”. 1
szkodzi”. Nieskuteczność 1
Nieskuteczność tego 1
tego ataku 1
ataku zmusiła 1
do zablokowania 1
zablokowania całej 1
całej rzeki 1
rzeki Jangcy 1
Jangcy przez 1
przez wielki, 1
wielki, pływający 1
pływający most 1
most pontonowy. 1
pontonowy. Niesłabnąca 1
Niesłabnąca inspiracja 1
inspiracja 90-letniego 1
90-letniego lutnika 1
lutnika owocowała 1
owocowała co 1
roku kilkoma 1
kilkoma instrumentami. 1
instrumentami. Nie 1
Nie słucha 1
słucha pocieszeń 1
pocieszeń towarzyszy, 1
towarzyszy, ani 1
ani napomnień 1
napomnień Piotra 1
Piotra Pustelnika. 1
Pustelnika. Niesłusznie 1
Niesłusznie oskarżany 1
o agitację 1
agitację na 1
rzecz Rosji, 1
Rosji, mocno 1
mocno przeżywający 1
przeżywający czynione 1
czynione mu 1
mu wyrzuty, 1
wyrzuty, powrócił 1
miasta swego 1
dzieciństwa – 1
– Dobromila, 1
Dobromila, w 1
którym przyszło 2
przyszło mu 5
mu spędzić 1
spędzić ostatnie 1
ostatnie lata 5
lata życia. 1
życia. Niesłychaną 1
Niesłychaną wręcz 1
wręcz pychę 1
pychę oraz 1
oraz rzeczywistą 1
rzeczywistą pozycję 1
pozycję Lermy 1
Lermy dokumentują 1
dokumentują dwa 1
dwa wydarzenia. 1
wydarzenia. Niespełna 1
Niespełna 15 1
temu zaledwie 1
zaledwie 2% 1
2% kobiet 1
30 do 5
do 34 3
34 lat 2
było niezamężnych, 1
niezamężnych, natomiast 1
natomiast około 1
10% mężczyzn 1
tym wieku 1
wieku było 3
było kawalerami 1
kawalerami Ji, 1
Ji, Y. 1
Y. (2015). 1
(2015). Niespełna 1
Niespełna dwadzieścia 1
później Litwini 1
Litwini pod 1
wodzą księcia 1
księcia Kiejstuta 1
Kiejstuta spalili 1
spalili strażnicę. 1
strażnicę. Niespełna 1
Niespełna dwa 1
później zostaje 2
zostaje zarejestrowane 1
zarejestrowane pierwsze 1
pierwsze demo, 1
demo, które 1
zostało wydane. 1
wydane. Nie 1
Nie spełnia 1
spełnia ona 1
tylko mocnej, 1
mocnej, lecz 1
także słabej 1
słabej zasady 1
zasady racjonalności. 1
racjonalności. Nie 1
Nie spełnił 1
spełnił więc 1
więc pokładanych 1
pokładanych nadziei 1
podzielił los 1
los poprzednika. 1
poprzednika. "Niespodzianka 1
"Niespodzianka uwzględniona 1
uwzględniona w 1
w tytule 3
tytule trzeciego 1
trzeciego albumu 2
albumu Michelle 1
Michelle Williams 1
Williams może 1
zmiany stylu 1
stylu muzycznego 2
muzycznego z 1
z gospel 1
gospel na 1
na pop 1
pop i 1
i powrót 2
do dawnych 2
dawnych brzmień 1
brzmień Destiny's 1
Destiny's Child. 1
Child. Niespodziewana 1
Niespodziewana śmierć 1
śmierć Krzysztofa 1
1647 r. 1
r. pozostawiła 1
pozostawiła majątek 1
majątek bez 1
bez męskiego 2
męskiego dziedzica. 1
dziedzica. Niespodziewane 1
Niespodziewane dla 1
niego samego 2
samego zwycięstwo 1
zwycięstwo zwróciło 1
zwróciło uwagę 2
uwagę wydawców 1
wydawców gazety 1
gazety Mercurio, 1
Mercurio, którzy 1
postanowili zatrudnić 1
zatrudnić młodego 1
młodego rysownika 1
rysownika jako 1
jako twórcę 1
twórcę politycznych 1
politycznych rysunków 1
rysunków satyrycznych. 1
satyrycznych. Niespodziewanie 1
Niespodziewanie do 1
do drzwi 4
drzwi zaczyna 1
zaczyna dobijać 1
dobijać się 2
się policja. 2
policja. Niespodziewanie 1
Niespodziewanie Dominika 1
Dominika i 2
i Nathaniel 1
Nathaniel zakochują 1
sobie. Niespodziewanie 1
Niespodziewanie Gaby 1
Gaby odkrywa, 1
terenie rezydencji 1
rezydencji ukryto 1
ukryto zwłoki 1
zwłoki jednej 1
z koleżanek. 1
koleżanek. Niespodziewanie 1
Niespodziewanie muszą 1
muszą zaopiekować 1
zaopiekować się 3
się siedmioletnimi 1
siedmioletnimi bliźniakami. 1
bliźniakami. Niespodziewanie 1
Niespodziewanie na 1
jej drodze 1
drodze staje 3
staje przystojny, 1
przystojny, lecz 1
lecz ubogi 1
ubogi architekt 1
architekt krajobrazu 1
krajobrazu - 2
- Luk. 1
Luk. Niespodziewanie 1
Niespodziewanie odkrywają, 1
wyspie przebywa 1
przebywa kosmita. 1
kosmita. Niespodziewanie 1
Niespodziewanie okazuje 1
chłopak traktuje 1
traktuje ją 3
jak sportowe 1
sportowe wyzwanie 1
wyzwanie – 1
– chce, 1
aby przespała 1
przespała się 2
jego kolegą. 1
kolegą. Niespodziewany 1
Niespodziewany atak 1
atak przełamał 1
przełamał pierwszą 1
linię amerykańskiej 1
amerykańskiej obrony. 1
obrony. Niespodziewany 1
Niespodziewany sukces 1
sukces obu 1
obu systemów 1
systemów skłonił 1
skłonił firmę 1
firmę Atari 1
Atari do 1
ponownego wejścia 1
rynek konsol 1
konsol z 1
z wbudowanymi 1
wbudowanymi grami. 1
grami. Nie 1
Nie spodziewa 1
razem skłonność 1
do płatnej 1
płatnej miłości 1
miłości okaże 1
niego zgubna 1
zgubna w 1
w skutkach. 2
skutkach. Nie 1
Nie spoglądają 1
świat z 1
zewnątrz, więc 1
tutaj mowy 1
mowy o 3
o dziele 1
dziele stworzenia 1
stworzenia podobnym 1
religii monoteistycznych. 1
monoteistycznych. Niesporczaki 1
Niesporczaki są 1
znane ze 1
swojej odporności 1
na skrajne 1
skrajne warunki 1
warunki środowiskowe. 1
środowiskowe. Nie 1
Nie sposób 5
sposób dokładnie 1
dokładnie określić, 1
określić, które 1
które elementy 1
elementy fortyfikacji 1
fortyfikacji powstały 1
początkiem XIII 1
które pochodzą 1
czasów późniejszych. 1
późniejszych. Nie 1
sposób już 1
już ustalić 1
ustalić kto 1
kto pierwszy 2
pierwszy przeszedł 1
przeszedł całą 1
całą granią. 1
granią. Nie 1
sposób podać 1
podać pierwszego 1
pierwszego jej 1
jej zdobywcę. 1
zdobywcę. Nie 1
sposób ustalić, 1
ustalić, dlaczego 1
dlaczego chłopiec 1
chłopiec został 1
aresztowany ani 1
ani co 1
nim później 1
później stało. 1
stało. Nie 1
sposób zrozumieć 1
zrozumieć koncepcji 1
koncepcji uczestnictwa 1
uczestnictwa obywateli 1
życiu publicznym 1
publicznym bez 1
uprzedniego odniesienia 1
odniesienia się 2
do konstytucji 1
konstytucji wewnętrznej 1
wewnętrznej człowieka. 1
człowieka. Nie 1
Nie sprawdza 1
jako pies 1
pies stróżujący. 1
stróżujący. Nie 1
Nie sprawdził 1
tym zawodzie, 1
zawodzie, nie 1
nie umiejąc 2
umiejąc zdobyć 1
zdobyć szacunku 1
szacunku wśród 1
wśród uczniów, 1
uczniów, oskarżano 1
oskarżano go 1
o molestowanie 1
molestowanie dzieci. 1
dzieci. Nie 1
Nie sprecyzowano, 1
sprecyzowano, który 1
tych obrazów 2
obrazów mógłby 1
być kopią 1
kopią cudownego 1
obrazu Opieki 1
w Puchłach. 1
Puchłach. Nie 1
Nie sprzeciwia 1
sprzeciwia się, 1
się, kiedy 4
kiedy brat 1
brat chce 1
chce popełnić 1
samobójstwo. Niesprzyjająca 1
Niesprzyjająca aura 1
aura zmusza 1
zmusza ich 2
do spędzenia 1
spędzenia nocy 1
w tajemniczym 1
tajemniczym zamku. 1
zamku. Niestabilna 1
Niestabilna sytuacja 1
na Ukrainie 4
Ukrainie również 1
nie zapewnia 2
zapewnia bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Nie 1
Nie stały 1
one popularne 2
popularne ze 1
cenę. Niestandardowa 1
Niestandardowa aukcja 1
aukcja tego 1
wymaga (np. 1
(np. loteria). 1
loteria). Nie 1
Nie stanowi 2
stanowi czynności 1
czynności przerywającej 1
przerywającej bieg 1
bieg zasiedzenia 1
zasiedzenia pozew, 1
pozew, czy 1
czy wniosek 1
wniosek zwrócony, 1
zwrócony, odrzucony 1
odrzucony lub 1
lub oddalony 1
oddalony przez 1
przez wspomniany 1
wspomniany wyżej 1
wyżej organ. 1
organ. Nie 1
stanowi groźby 1
groźby zapowiedź 1
zapowiedź spowodowania 1
spowodowania postępowania 1
postępowania karnego, 1
karnego, jeżeli 1
ona jedynie 3
celu ochronę 2
ochronę prawa 1
prawa naruszonego 1
naruszonego przestępstwem 1
przestępstwem lub 1
lub zachowaniem 1
zachowaniem zagrożonym 1
zagrożonym administracyjną 1
administracyjną karą 1
karą pieniężną. 1
pieniężną. Nie 1
Nie stanowiło 1
stanowiło to 2
jeszcze końca 1
końca jego 2
działalności politycznej. 4
politycznej. Nie 2
Nie starała 1
nigdy o 1
o oficjalną 1
oficjalną aprobatę 1
aprobatę władz 1
władz kościelnych. 1
kościelnych. Niestety 1
Niestety asferyczny 1
asferyczny korektor 1
korektor jest 1
stosunkowo drogi 1
w produkcji. 4
produkcji. Niestety 1
Niestety bateria 1
bateria pierwszego 1
satelity OAO-1 1
OAO-1 zepsuła 1
zepsuła się 1
się niespełna 1
niespełna po 1
trzech dniach 4
dniach pracy, 1
pracy, kładąc 1
kładąc kres 1
kres misji. 1
misji. Niestety, 1
Niestety, brak 1
brak dokładnych 1
dokładnych informacji 1
informacji nie 2
pozwala ustalić 1
ustalić liczby 1
i częstotliwości 2
częstotliwości pochówków 1
pochówków na 1
na kolskim 1
kolskim cmentarzu. 1
cmentarzu. Niestety 1
Niestety dla 1
dla projektu, 1
projektu, nie 1
podpisania żadnych 1
żadnych wiążących 1
wiążących umów 1
umów sprzedaży 1
sprzedaży samolotu 1
samolotu i 4
cały projekt 2
projekt pozostał 1
etapie pojedynczego 1
pojedynczego samolotu. 1
samolotu. Niestety, 1
Niestety, długa 1
długa przerwa 1
przerwa spowodowała, 1
że "Chudy" 1
"Chudy" zajął 1
dopiero ósme 1
ósme miejsce, 1
miejsce, przegrywając 2
trzema "enkami". 1
"enkami". Niestety, 1
Niestety, do 1
współczesnych z 1
z widowni 1
widowni zachowały 1
jedynie trzy 3
trzy rzędy 2
rzędy siedzeń. 1
siedzeń. Niestety 1
Niestety dzieje 1
to kosztem 2
kosztem wydajności, 1
wydajności, ponieważ 1
ponieważ ciągłe 1
ciągłe monitorowanie 1
monitorowanie całego 1
całego systemu 2
systemu zużywa 1
zużywa dużo 1
dużo zasobów. 1
zasobów. Niestety, 1
Niestety, ich 1
ich dotychczasowe 1
dotychczasowe zordy 1
zordy są 1
już bezużyteczne, 1
bezużyteczne, dlatego 1
dlatego Alfa 1
Alfa wysyła 1
wysyła ich 1
na planetę 2
planetę Phaedos. 1
Phaedos. Niestety 1
Niestety imprezie 1
tej od 1
zawsze towarzyszą 1
towarzyszą liczne 1
liczne problemy. 1
problemy. Niestety 1
Niestety jednostka 1
jednostka ta, 1
ta, szczególnie 1
wersji produkowanej 1
produkowanej przed 1
przed 2011 1
była zbyt 3
zbyt trwała 1
trwała i 1
i borykała 1
borykała się 2
problemem pękających 1
pękających wałów 1
wałów korbowych. 1
korbowych. Niestety, 1
Niestety, jej 1
jej słabe 1
słabe zdrowie 1
zdrowie zmusiło 1
zmusiło ją 1
przerwania nauki. 1
nauki. Niestety 1
Niestety jej 1
jej wadą 1
że wymaga 1
wymaga zdecydowanie 1
zdecydowanie większej 1
ilości obliczeń, 1
obliczeń, a 1
więc ich 1
ich czas 2
czas jest 2
dużo dłuższy. 1
dłuższy. Niestety, 1
Niestety, kiedy 1
kiedy kapitan 1
kapitan i 1
Maria wyjeżdżają 1
wyjeżdżają w 1
podróż poślubną, 1
poślubną, zaś 1
zaś Max 1
Max tworzy 1
tworzy z 2
dzieci von 1
von Trappa 1
Trappa grupę 1
grupę wokalną, 1
wokalną, w 1
Austrii zostaje 1
zostaje wprowadzony 1
wprowadzony Anschluss, 1
Anschluss, kraj 1
już przyłączony 1
przyłączony do 2
do faszystowskich 1
faszystowskich Niemiec 1
i władzę 1
nim przejmują 1
przejmują hitlerowcy. 1
hitlerowcy. Niestety, 1
Niestety, kobieta 1
problemy psychiczne, 1
psychiczne, cudem 1
cudem nie 1
nie zabija 1
zabija siebie 1
i Betty. 1
Betty. Niestety, 1
Niestety, konwersja 1
konwersja cerkwi 1
cerkwi na 2
cele planetarium 1
planetarium nie 1
nie sprzyjała 1
sprzyjała zachowaniu 1
zachowaniu zabytkowej 1
zabytkowej architektury 1
architektury w 2
odpowiedniej formie. 1
formie. Niestety 1
Niestety miejsca 1
miejsca przy 1
przy silniku 1
silniku było 1
bardzo mało. 1
mało. Niestety, 1
Niestety, młody 1
młody następca 2
następca chcąc 1
chcąc powstrzymać 1
powstrzymać plagę 1
plagę czarów, 1
czarów, wyszedł 1
wyszedł walczyć 1
z Klingsorem 1
Klingsorem i 1
i przegrał. 1
przegrał. Niestety, 1
Niestety, na 1
skutek braku 1
braku łączności, 1
łączności, sukces 1
sukces ten 1
wykorzystany we 1
właściwym czasie. 1
czasie. Niestety 1
Niestety nauka 1
nauka nie 3
nie dysponuje 3
dysponuje danymi 1
danymi odnośnie 1
do liczebności 1
liczebności populacji. 1
populacji. Niestety, 1
Niestety, nauka 1
nauka ta 1
ta przedstawiona 1
jako zapowiedź 1
zapowiedź w 1
w Wiedzy 1
Wiedzy radosnej 1
radosnej i 1
rozwinięta niewiele 1
niewiele bardziej 1
w Tako 1
Tako rzecze 1
rzecze Zaratustra. 1
Zaratustra. Niestety 1
Niestety nie 4
nie dane 1
dane mu 2
mu będzie 1
będzie powrócić 1
w chwale, 1
chwale, gdyż 1
gdyż tuż 1
po pokonaniu 1
pokonaniu bossa 1
bossa gracz 1
gracz wpada 1
w pętlę 1
pętlę czasoprzestrzenną 1
czasoprzestrzenną i 1
musi ratować 1
ratować świat 1
świat od 1
od początku. 2
początku. Niestety 1
działa to 1
twardej wodzie. 1
wodzie. Niestety 1
znane okoliczności 1
okoliczności oraz 1
data jej 3
budowy jednak 1
jednak można 2
można sądzić 1
sądzić że 1
najstarszych obiektów 2
obiektów tego 1
okolicy Wolbromia. 1
Wolbromia. Niestety 1
nie sprecyzował, 1
sprecyzował, kiedy 1
kiedy i 2
gdzie oraz 1
użyciu jakiego 1
jakiego uzbrojenia. 1
uzbrojenia. Niestety 1
Niestety obudowy 1
obudowy tego 1
typu mają 3
mają poważną 1
poważną wadę, 1
wadę, jaką 1
jaką jest 2
jest wrażliwość 1
wrażliwość na 2
uszkodzenia mechaniczne. 1
mechaniczne. Niestety 1
Niestety odkrywa 1
odkrywa to 1
rodzina Mathilde 1
Mathilde oraz 1
oraz Manuel 1
Manuel i 1
i udaremniają 1
udaremniają im 1
im plany. 1
plany. Niestety 1
Niestety ogromna 1
ogromna szybkość 1
szybkość okupiona 1
okupiona jest 1
jest relatywnie 1
relatywnie małą 1
małą rozdzielczością 1
rozdzielczością oraz 1
oraz dokładnością. 1
dokładnością. Niestety 1
Niestety okazało 1
że użycie 1
użycie dopalacza 1
dopalacza podczas 1
podczas pionowego 1
pionowego startu 1
startu lub 1
lub lądowania 1
lądowania może 1
powodować odbijanie 1
odbijanie się 2
się gorącego 1
od nawierzchni 1
nawierzchni i 1
i ponowne 2
ponowne zasysanie 1
zasysanie go 1
przez silniki 1
silniki a 1
samym zmniejszanie 1
zmniejszanie sprawności 1
sprawności ich 1
działania. Niestety 1
Niestety pojawiały 1
problemy np. 1
z opałem, 1
opałem, przez 1
m.in. naukę 1
szkole przerwano 1
przerwano na 1
dni. Niestety 1
Niestety policja 1
policja złapała 1
złapała Monę, 1
Monę, gdy 1
gdy wraz 1
z Homerem 1
Homerem i 1
i Bartem 1
Bartem (wnukiem) 1
(wnukiem) próbowali 1
próbowali ją 1
ją ukryć. 1
ukryć. Niestety, 1
Niestety, po 1
5 latach 1
latach wiele 1
miejsc zbankrutowało. 1
zbankrutowało. Niestety 1
Niestety po 1
po źródełku 1
źródełku nie 1
ma dziś 1
dziś śladu, 1
śladu, zostało 1
zostało podobno 1
podobno zasypane 1
zasypane podczas 1
podczas wybuchu 1
r. Niestety 2
Niestety przez 1
przez nieumyślność 1
nieumyślność Tulia, 1
Tulia, wydaje 1
ich kant 1
kant i 1
ostatecznie zgarniają 1
zgarniają samą 1
samą mapę. 1
mapę. Niestety 1
Niestety skażone 1
skażone chłodziwo 1
chłodziwo pozostało 1
pozostało wewnątrz 1
wewnątrz budynku, 3
budynku, przesączając 1
przesączając się 1
do podstawy 3
podstawy konstrukcji 1
konstrukcji betonowej, 1
betonowej, bez 1
jej usunięcia. 1
usunięcia. Niestety 1
Niestety to 1
to małżeństwo 1
małżeństwo rozpadło 1
po pół 2
pół roku. 8
roku. Niestety 1
Niestety tuż 1
zakończeniu nagrywania, 1
nagrywania, zespół 1
i Andi 1
Andi podjęli 1
zakończeniu współpracy. 1
współpracy. Niestety 1
Niestety w 4
one zarekwirowane 1
zarekwirowane i 1
i przetopione 1
przetopione na 1
na amunicję. 1
amunicję. Niestety 1
obecnej NFZ 1
NFZ nie 1
nie refunduje 1
refunduje jeszcze 1
jeszcze takich 1
takich procedur 1
procedur medycznych. 2
medycznych. Niestety, 1
Niestety, w 1
ślubu czarnoksiężnik 1
czarnoksiężnik kradnie 1
kradnie Aladynowi 1
Aladynowi lampę 1
lampę i 1
i porywa 2
porywa narzeczoną 1
narzeczoną uwożąc 1
uwożąc ją 1
do dalekiego 1
dalekiego kraju. 1
kraju. Niestety 1
Niestety wskutek 1
wskutek asymilacji 1
asymilacji Msze 1
święte odbywają 1
w Lipowcu 1
Lipowcu bardzo 1
bardzo rzadko, 2
a ilość 1
ilość Polaków, 1
Polaków, przyznających 1
przyznających się 1
korzeni polskich 1
w Lipowcu, 1
Lipowcu, stanowi 1
stanowi dziś 1
dziś zaledwie 1
zaledwie 10-15 1
10-15 osób. 1
osób. Niestety 1
Niestety współcześnie 1
współcześnie wiele 1
wiele UL-ów 1
UL-ów nie 1
posiada internatu, 1
internatu, ponieważ 1
jego utrzymanie 3
utrzymanie to 1
to ogromne 1
ogromne koszty, 1
koszty, a 1
także brakuje 1
brakuje chętnych 1
chętnych do 3
do zamieszkiwania 1
w nim. 2
nim. Niestety 1
trakcie szukania 1
szukania trzeciego 1
trzeciego zbioru 1
zbioru szyfr 1
szyfr zostaje 1
zostaje uszkodzony. 1
uszkodzony. Niestety 1
w zaledwie 2
później mistrzyni 1
mistrzyni Yichuan 1
Yichuan zmarła. 1
zmarła. Niestety, 1
Niestety, zapomniał 1
tym poinformować 1
poinformować Polaków. 1
Polaków. Niestety, 1
Niestety, ze 1
zbyt szczupłe 1
szczupłe fundusze, 1
fundusze, powstała 1
powstała świątynia 1
świątynia okazała 1
za mała. 1
mała. Niestety 1
Niestety zły 1
zdrowia sprawił, 1
że musiała 1
musiała ją 1
ją opuścić. 1
opuścić. Niestety 1
Niestety z 1
powodu możliwości 2
możliwości słyszenia 1
słyszenia tylko 1
jedno ucho, 1
ucho, jego 1
jego podania 1
podania wciąż 1
odrzucane. Niestety, 1
Niestety, z 1
z winy 1
winy kucharza, 1
kucharza, zamiast 1
zamiast wykwintnych 1
wykwintnych dań 1
dań podano 1
podano nienadające 1
nienadające się 1
spożycia potrawy. 1
potrawy. Nie 1
Nie stosowano 1
praktyce żadnego 1
żadnego aparatu 1
aparatu represyjnego, 1
represyjnego, wręcz 1
przeciwnie, rosyjska 1
rosyjska armia 1
armia pomagała 1
pomagała magistratowi 1
magistratowi w 1
w zabezpieczeniu 1
zabezpieczeniu sklepów 1
sklepów i 1
i zapewnieniu 1
zapewnieniu ubogiej 1
ubogiej ludności 2
ludności węgla 1
i pożywienia 1
pożywienia na 1
zimę. Nie 1
Nie stratował 1
stratował w 1
innych konkurencjach. 1
konkurencjach. Nie 1
Nie stronił 2
stronił też 1
od tekstów 1
tekstów współczesnych 1
współczesnych – 1
– wystawił 1
wystawił m.in. 1
m.in. Namiestnika 1
Namiestnika Hochhutha, 1
Hochhutha, dramat 1
dramat odnoszący 1
do postawy 1
postawy Watykanu 1
Watykanu wobec 1
wobec zagłady 1
zagłady Żydów 1
światowej. Niestrudek 1
Niestrudek znany 1
w leśnictwie 3
leśnictwie i 3
i ogrodnictwie. 1
ogrodnictwie. Niestrudzony 1
Niestrudzony dowódca 1
dowódca różnych 1
różnych wypadów, 1
wypadów, zasadzek 1
zasadzek na 1
tyły i 1
i flanki 1
flanki nieprzyjaciela, 1
nieprzyjaciela, zdecydowany 1
zdecydowany i 2
i przedsiębiorczy 1
przedsiębiorczy w 1
w naszej 1
naszej minionej 1
minionej wojnie 1
z bolszewikami. 4
bolszewikami. Nie 1
Nie stwarzał 1
stwarzał tam 1
problemów wychowawczych, 1
wychowawczych, wobec 1
czego miał 1
prawo swobodnego 1
po więzieniu 1
więzieniu przez 1
i kontaktu 1
innymi osadzonymi. 1
osadzonymi. Nie 1
Nie stwierdzono 1
występowania pasożytniczych 1
pasożytniczych roztoczy, 1
roztoczy, przypuszczalnie 1
przypuszczalnie dlatego, 1
one kontrolowane 1
przez gatunki 1
gatunki drapieżne. 1
drapieżne. Nie 1
Nie stworzył 1
stworzył jednak 2
żadnego odrębnego 1
odrębnego systemu 1
społecznego ani 1
nie zaproponował 1
zaproponował własnej 1
własnej metody 1
metody naukowej. 1
naukowej. Niesubordynacja 1
Niesubordynacja w 1
pracy może 1
być powodem 1
powodem udzielenia 1
udzielenia kary 1
kary upomnienia 1
upomnienia i 1
i nagany. 1
nagany. Nie 1
Nie świadczy 1
świadczy to 3
o jakiś 1
jakiś nadzwyczajnych 1
nadzwyczajnych fortyfikacjach, 1
fortyfikacjach, ale 1
ogóle było 1
dobrze przygotowane. 1
przygotowane. Nieświadoma 1
Nieświadoma losów 1
losów swego 1
ojca Jadzia, 1
Jadzia, mieszkająca 1
mieszkająca na 1
wsi u 2
u ciotki, 1
ciotki, wraca 1
swego dawnego 1
dawnego mieszkania. 1
mieszkania. Nieświadomie, 1
Nieświadomie, podał 1
podał jej 1
jej lek, 1
lek, na 1
który była 1
była uczulona. 1
uczulona. Nieświadomy 1
Nieświadomy niczego 1
niczego chłopak 1
chłopak wpadł 1
wpadł prosto 1
prosto w 2
pułapkę. Nieszawa 1
Nieszawa (12.04.1939) 1
(12.04.1939) - 1
- ślub 1
ślub kpt. 1
kpt. Jana 2
Jana Fleischmanna 1
Fleischmanna z 1
z Kazimierą 1
Kazimierą Płoszaj. 1
Płoszaj. Nie 1
Nie szczęściło 1
szczęściło się 1
się Michałowi 1
Michałowi na 1
na emigracji, 4
emigracji, ponieważ 1
w 1832 1
1832 okradziono 1
miał kłopoty 2
kłopoty finansowe. 2
finansowe. Nieszczęśliwa 1
Nieszczęśliwa miłość 1
miłość ciąży 1
ciąży Bretonowi, 1
Bretonowi, a 1
także nieporozumienia 1
nieporozumienia w 1
w grupie, 5
grupie, odejście 1
odejście Desnosa, 1
Desnosa, publiczne 1
publiczne kłótnie 1
kłótnie z 1
z Soupault, 1
Soupault, zamknięcie 1
zamknięcie Galerie 1
Galerie Surréaliste 1
Surréaliste z 1
powodu błędów 1
błędów z 1
z zarządzaniu. 1
zarządzaniu. Nie 1
Nie szukał 1
szukał Rosario 1
Rosario ani 1
ani swojego 1
swojego dziecka. 2
dziecka. Nietoperze 1
Nietoperze te 1
są niewielkie, 1
niewielkie, posiadają 1
posiadają duże 1
duże uszy 1
uszy opadające 1
opadające na 1
oczy tak, 1
że zwierzę 1
zwierzę wygląda 1
wygląda na 2
na ślepe. 1
ślepe. Nietrudno 1
Nietrudno zresztą 1
zresztą zauważyć, 1
właśnie ten 2
ten sens 1
sens stwarza 1
stwarza najwięcej 1
najwięcej problemów 1
problemów przy 1
przy tłumaczeniu. 1
tłumaczeniu. Nie 1
Nie trwa 1
trwa budowa 2
budowa żadnego 2
żadnego tak 1
wysokiego budynku. 1
budynku. Nietrwałe, 1
Nietrwałe, mogły 1
mogły wystrzelić 1
wystrzelić zaledwie 1
zaledwie 4–5 1
4–5 kul 1
kul przed 1
przed rozpadnięciem 1
rozpadnięciem się 1
się Dokładną 1
Dokładną prezentację 1
prezentację na 1
typu uzbrojenia 1
uzbrojenia można 1
Muzeum Miejskim 1
w Sendai. 1
Sendai. Nie 1
Nie trzeba 1
było więcej 1
więcej podawać 1
podawać racji 1
racji usprawiedliwiających 1
usprawiedliwiających zajmowania 1
zajmowania się 2
się nimi. 1
Nie tworzył 1
tworzył polityki 1
polityki działań. 1
działań. Nie 1
Nie tylko 8
tylko grecka 1
grecka nauka 1
nauka miała 1
starożytności duże 1
duże osiągnięcia. 1
osiągnięcia. Nie 1
tylko inspektorzy 1
inspektorzy mieli 1
mieli problem 1
problem z 4
dotarciem na 3
miejsce katastrofy 2
także obserwatorzy 1
obserwatorzy OBWE 1
OBWE tam 1
nie dotarli. 1
dotarli. Nie 1
tylko jednak 2
jednak liczba 2
liczba okrętów 1
okrętów niepokoiła 1
niepokoiła resort 1
resort marynarki. 1
marynarki. Nie 1
tylko leczył 1
leczył miejscowych 1
miejscowych górników, 1
górników, ale 1
prasy walczył 1
poprawę ich 1
ich warunków 1
warunków pracy, 1
żoną Emilią 1
Emilią pomagał 1
pomagał miejscowej 2
miejscowej biedocie. 1
biedocie. Nie 1
tylko osiągnął 1
osiągnął wysoki 1
stopień specjalizacji, 1
specjalizacji, ale 1
ale potrafił 1
potrafił jasnym 1
jasnym i 2
i zrozumiałym 1
zrozumiałym językiem 2
językiem objaśniać 1
objaśniać kwestie 1
kwestie medyczne. 1
tylko prowadzili, 1
prowadzili, ale 1
byli tragarzami 1
tragarzami ekwipunku 1
ekwipunku oraz 1
oraz sprzętu 1
sprzętu badawczego. 1
badawczego. Nie 1
z intymności 1
intymności ich 1
ich pierwszej 1
nocy miłosnej, 1
miłosnej, którą 1
którą teraz 1
teraz może 1
z obleśnym 1
obleśnym uśmiechem 1
uśmiechem obejrzeć 1
obejrzeć każdy. 1
każdy. Nie 1
tylko zyskał 1
zyskał sobie 2
sobie mocną 1
na dworze, 3
dworze, ale 1
ale Dariusz 1
Dariusz II 1
II nadał 2
nadał mu 13
mu najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej część 1
ziem zdobytych 1
zdobytych na 2
na zwolennikach 1
zwolennikach innych 1
innych pretendentów. 1
pretendentów. Nietypowa 1
Nietypowa budowa 1
budowa trzeciego 1
trzeciego dolnego 1
dolnego siekacza 1
siekacza świadczy 1
bardzo bliskim 1
bliskim pokrewieństwie 2
pokrewieństwie z 2
pozostałymi gatunkami 1
gatunkami rodzaju 1
rodzaju Thylogale. 1
Thylogale. Nietypowo 1
Nietypowo rozwiązana 1
rozwiązana została 1
została kwestia 1
kwestia kadencyjności 1
kadencyjności Senatu. 1
Senatu. Nietypowym 1
Nietypowym posunięciem 1
posunięciem było 1
było wynajęcie 1
wynajęcie dwóch 1
różnych firm 2
firm do 1
budowy obu 1
obu wież. 1
wież. Nie 1
Nie ubiegał 2
reelekcję na 6
kolejną kadencję. 1
kadencję. Nie 1
o reelekcję, 1
reelekcję, po 1
z parlamentu 3
parlamentu zajął 1
się własną 3
własną działalnością 2
działalnością gospodarczą. 1
gospodarczą. Nie 1
Nie uchroniło 1
uchroniło to 1
to przed 2
przed ścięciem 1
ścięciem jego 1
i wskazanych 1
wskazanych współkonstruktorów 1
współkonstruktorów machiny. 1
machiny. Nie 1
uciekaj przede 1
przede mną, 1
mną, dziewko 1
dziewko urodziwa. 1
urodziwa. Nieuczciwy 1
Nieuczciwy bankier 1
bankier ponownie 1
do więzienia, 2
a Kwinto 1
Kwinto z 1
z Duńczykiem 1
Duńczykiem opróżniają 1
opróżniają jego 1
jego szwajcarskie 2
szwajcarskie konto. 1
konto. Nie 1
Nie uczestniczył 3
rozgrywkach europejskich 3
europejskich (stan 3
na 02-12-2019). 1
02-12-2019). Nie 1
na 05.02. 1
05.02. Nie 1
na 05-09-2020). 1
05-09-2020). Nie 1
Nie udaje 5
się uspokoić 2
uspokoić Mlla. 1
Mlla. Nie 1
się to, 5
bo pracownicy 1
pracownicy zaczynają 1
zaczynają strajk. 1
strajk. Nie 1
jednak im 1
im to. 1
to. Nie 1
się wyciągnąć 2
wyciągnąć Saula 1
Saula z 1
z obławy, 1
obławy, Carry 1
Carry zatem 1
zatem oszukuje 1
oszukuje go 1
prowadzi w 4
ręce wroga, 1
wroga, aby 1
uniemożliwić mu 1
samym samobójstwo. 1
samobójstwo. Nie 1
zespołowi znaleźć 1
znaleźć go. 1
go. Nie 1
Nie udała 1
wraz mężem 1
mężem i 3
i synami 1
synami na 1
wygnanie do 1
Nie udało 14
jednak pokonać 2
pokonać Nel 1
Nel van 1
van Vliet, 1
Vliet, która 1
czasem 2:57,2 1
2:57,2 została 1
mistrzynią olimpijską. 1
olimpijską. Nie 1
jednak opanować 1
opanować całego 1
całego księstwa. 1
księstwa. Nie 1
jednak przejąć 2
przejąć linii 1
kolejowej. Nie 1
jednak zrobić 1
zrobić większej 1
większej kariery 1
kariery aktorskiej. 3
aktorskiej. Nie 1
się, musiał 1
musiał zawrócić 2
zawrócić do 1
do Dżerby. 1
Dżerby. Nie 1
natomiast zapobiec 1
zapobiec wprowadzenia 1
wprowadzenia opłat 1
za przejazd 2
przejazd przez 1
ten most. 1
most. Nie 1
ukończyć liceum 1
liceum z 1
sytuacji finansowej 3
finansowej rodziny 1
rodziny (jego 1
(jego ojciec 1
ojciec zbankrutował). 1
zbankrutował). Nie 1
się zebrać 3
zebrać 100 1
tys. podpisów 1
poparcia. Nie 1
pory wyjaśnić, 1
wyjaśnić, na 1
ile liderzy 1
liderzy dantonistów 1
dantonistów ( 1
tego połączenia 2
połączenia zarejestrować 1
Ministerstwie Wyznań 1
Wyznań Religijnych 2
Religijnych i 2
i Oświecenia 3
Oświecenia Publicznego, 1
Publicznego, w 2
międzywojennym Polski 1
Polski Kościół 1
Kościół Starokatolicki 2
Starokatolicki nie 1
był wpisany 1
rejestru kościołów 2
i związków 3
związków wyznaniowych. 1
wyznaniowych. Nie 1
jednak zorganizować 1
zorganizować większej 1
organizacji. Nie 1
natomiast utworzyć, 1
utworzyć, mimo 1
mimo nacisków 1
nacisków Komendy 1
Głównej AK, 1
AK, ośrodka 1
ośrodka w 3
w Byteniu, 1
Byteniu, którego 1
zadaniem byłoby 1
byłoby w 1
trakcie realizacji 1
realizacji planu 1
planu "Burza" 1
"Burza" zniszczenie 1
zniszczenie mostu 1
linii (jednego 1
dwóch znajdujących 2
terenie Okręgu 1
Okręgu Nowogródek). 1
Nowogródek). Nie 1
ponadto odkryć 1
odkryć przyczyny 1
przyczyny poruszania 1
się krzyża. 1
krzyża. Nie 1
też zakończyć 1
zakończyć na 1
czas prac 1
nad wdrożeniem 1
wdrożeniem do 1
produkcji nowej 1
nowej jednostki 2
jednostki napędowej. 1
napędowej. Nie 1
Nie udał 1
królem na 1
wygnanie w 1
w 1688, 1
1688, ale 1
ale pozostał 3
Londynie i 4
i kontynuował 2
rękę. Nie 1
Nie udały 1
się podejmowane 1
przez LDP 1
LDP próby 1
stworzenia ogólnoniemieckiej 1
ogólnoniemieckiej partii 1
partii liberalnej. 1
liberalnej. Nieudany 1
Nieudany pucz 1
pucz w 1
roku otworzył 4
otworzył drogę 1
do pojednania 1
pojednania między 1
między juntą 1
juntą a 1
a Frontem 1
Frontem Narodowym. 1
Narodowym. Nie 1
Nie udokumentowano 1
udokumentowano bezpośredniego 1
bezpośredniego wpływu 2
wpływu podjęcia 1
podjęcia zdrowszego 1
zdrowszego trybu 1
zmniejszenie występowania 1
występowania dolegliwości. 1
dolegliwości. Nieufne 1
Nieufne wobec 1
wobec obcych, 1
obcych, czasem 1
czasem uparte. 1
uparte. Nie 1
Nie ujawniając 1
ujawniając się, 1
się, płata 1
płata psikusy 1
psikusy Molikom 1
Molikom i 1
ich przyjaciołom. 1
przyjaciołom. Nie 1
Nie ukończono 1
ukończono drugiego 1
drugiego samolotu, 1
samolotu, a 1
pierwszy nigdy 1
nie wzbił 1
wzbił się 3
w powietrze. 3
powietrze. Nie 1
Nie ukończył 2
ukończył bowiem 1
bowiem wyższej 1
wyższej szkoły, 1
szkoły, nad 1
nad czym 2
czym bardzo 1
bardzo ubolewa. 1
ubolewa. Nie 1
ukończył szkoły 1
pracował później 1
fabryce artylerii. 1
artylerii. Nie 1
Nie ukończywszy 1
ukończywszy szkoły 1
szkoły Heike 1
Heike opuścił 1
opuścił ją 2
lat, pracując 1
jako niewykwalifikowany 1
niewykwalifikowany pomocnik 1
pomocnik w 1
w firmie, 1
firmie, w 1
której uczył 1
następnie zawodu 1
zawodu malarza. 1
malarza. Nie 1
Nie ulega 1
ulega uszkodzeniu 1
uszkodzeniu w 1
innymi metalami, 1
metalami, lecz 1
przypadku kontaktu 1
kontaktu bezpośredniego 1
bezpośredniego sama 1
sama powoduje 1
powoduje korozję 1
korozję niektórych 1
nich. Nieulotne 1
Nieulotne to 1
to pulsująca 1
pulsująca emocjami 1
emocjami historia 1
historia miłości 1
miłości Michała 1
i Kariny, 1
Kariny, pary 1
pary polskich 1
polskich studentów, 1
studentów, którzy 1
którzy poznają 1
poznają się 1
i zakochują 1
zakochują podczas 1
podczas wakacyjnej 1
wakacyjnej pracy 1
w słonecznej 1
słonecznej Hiszpanii. 1
Hiszpanii. Nie 1
Nie umiałem 1
umiałem się 1
dobrze ustawiać, 1
ustawiać, więc 1
więc próbowałem 1
próbowałem w 1
lewo, w 1
w prawo, 1
prawo, do 1
tyłu, do 1
przodu, próbowałem 1
próbowałem znaleźć 1
znaleźć odpowiednią 1
odpowiednią strefę. 1
strefę. Nie 1
Nie umiał 1
umiał wyłączyć 1
wyłączyć alarmu, 1
alarmu, który 1
który włączał 1
włączał się 2
przejściu z 1
z autopilota 1
autopilota na 1
na sterowanie 2
sterowanie ręczne. 1
ręczne. Nieumiejętność 1
Nieumiejętność odwlekania 1
odwlekania reakcji 1
na bodziec. 1
bodziec. Nieumyślnie 1
Nieumyślnie załamała 1
załamała go, 1
go, bo 2
bo odpowiadając 1
odpowiadając na 1
pytanie dlaczego 2
zrobił tego 1
tego osobiście, 1
osobiście, odpowiedziała 1
nie pamiętał 1
pamiętał jego 1
jego nazwiska. 2
nazwiska. Nie 1
Nie unikał 1
unikał on 1
także przedstawień 1
przedstawień dynamicznych, 1
dynamicznych, czego 1
czego przykładem 2
ukazanie różnych 1
różnych wyobrażeń 1
wyobrażeń Heraklesa, 1
Heraklesa, znajdującego 1
w odmiennych 1
odmiennych sytuacjach 1
sytuacjach i 1
i nastrojach. 1
nastrojach. Nieuniknione 1
Nieuniknione było 1
było szybkie 1
szybkie ujawnienie 1
ujawnienie się 1
się oporu 1
oporu Birmańczyków. 1
Birmańczyków. Nieuniknione 1
Nieuniknione też 1
jest stosowne 1
stosowne odrobaczenie 1
odrobaczenie przeciw 1
przeciw nicieniom 1
nicieniom i 1
i tasiemcom 1
tasiemcom oraz 1
oraz konsultacja 1
konsultacja lekarza 1
lekarza weterynarii 1
weterynarii w 1
przypadku choroby. 1
choroby. Nie 1
Nie uratowano 1
uratowano nikogo 1
300 osobowej 1
osobowej załogi, 1
załogi, zginął 1
zginął także 1
także kontradmirał 1
kontradmirał Akiyama 1
Akiyama (niektóre 1
źródła wspominają 1
wspominają jednak 1
o uratowaniu 1
uratowaniu niewielkiej 1
niewielkiej części 1
części rozbitków 1
rozbitków przez 1
przez Amerykanów). 1
Amerykanów). Nie 1
Nie ustalono 1
ustalono dokładnie, 1
dokładnie, w 1
jakim wieku 1
wieku osiąga 1
osiąga dojrzałość 2
dojrzałość płciową. 1
płciową. Nieustanny 1
Nieustanny nacisk 1
nacisk nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela oraz 1
oraz fakt, 2
5 Armia 1
nie ukończyła 2
ukończyła jeszcze 1
jeszcze koncentracji, 1
koncentracji, były 1
były powodem, 1
powodem, dla 2
którego gen. 1
gen. Sikorski 1
Sikorski musiał 1
planów obrony 1
obrony linii 1
linii Narwi. 2
Narwi. Nieustraszony 1
Nieustraszony i 1
i rozważny 1
rozważny dowódca, 1
dowódca, który 1
który nade 1
wszystko przekłada 1
przekłada dobro 1
dobro innych. 1
innych. Nie 1
Nie utrzymał 1
zbyt długo, 2
długo, walki 1
walki szybko 1
szybko wybuchły 1
wybuchły ponownie. 1
ponownie. Nie 1
Nie uważała 1
jej także 3
za przyjaciółkę, 1
przyjaciółkę, bo 1
bo nigdy 1
nie prowadziła 2
nią poważniejszej 1
poważniejszej rozmowy. 1
rozmowy. Nie 1
Nie u 1
wszystkich gniazdowników 1
gniazdowników występuje 1
występuje etap 1
etap rozwoju 2
rozwoju podlota, 1
podlota, np. 1
Nie uwzględnia 1
uwzględnia ono 1
ono co 1
najmniej piętnastu 1
piętnastu autos 1
autos da 1
da fe 1
fe w 1
w Lizbonie 3
Lizbonie w 2
okresie okupacji 7
okupacji hiszpańskiej 1
hiszpańskiej Henry 1
Charles Lea: 1
Lea: History 1
the Inquisition 1
Inquisition of 1
of Spain, 1
Spain, Vol. 1
Vol. Nie 1
Nie uwzględniono 1
uwzględniono wyników 1
wyników kierowców 1
kierowców nie 1
nie zgłoszonych 1
zgłoszonych do 1
do RSMP 1
RSMP (startujących 1
(startujących np. 1
podczas Rajdu 1
Rajdu Polski). 1
Polski). Nie 1
Nie uzbierał 1
uzbierał na 1
czas wymaganego 1
wymaganego budżetu 1
budżetu i 2
musiał zadowolić 1
się startami 1
startami w 3
powstałej serii 1
serii "World 1
"World Series 1
Series Light" 1
Light" by 1
by Nissan. 2
Nissan. Nie 1
Nie uzyskał 3
uzyskał jednak 2
jednak elekcji, 1
elekcji, zajął 1
miejsce. Nie 1
jednak poparcia 1
poparcia od 1
od przebywającego 1
przebywającego tam 2
tam Zygmunta, 1
Zygmunta, którego 1
którego łączyły 1
łączyły z 1
Polską i 2
i Litwą 1
Litwą w 1
czasie poprawne 1
poprawne relacje. 1
relacje. Nie 1
uzyskał on 3
to zgody 1
zgody Turków 1
Turków ani 1
ani Izby 1
Izby Transylwańskiej. 1
Transylwańskiej. ", 1
", nie 1
nie uzyskując 2
uzyskując przedstawicielstwa 1
przedstawicielstwa w 1
w Sejmie. 1
Sejmie. Nie 1
Nie używał 1
używał okrzyków 1
okrzyków i 1
i kija 1
kija ani 1
ani innych 1
innych wstrząsowych 1
wstrząsowych metod. 1
metod. Nie 1
Nie używa 1
się przysłówków 1
przysłówków zakończonych 1
zakończonych na 1
na -ly. 1
-ly. Niewątpliwą 1
Niewątpliwą zaletą 2
zaletą biopsji 1
biopsji igłowej 1
igłowej piersi 1
piersi jest 1
jej mała 1
mała inwazyjność. 1
inwazyjność. Niewątpliwą 1
zaletą dworca 1
dworca było 1
było położenie 1
miasta. Niewątpliwą 1
Niewątpliwą zasługą 1
zasługą Cowpera 1
Cowpera był 1
był twórczy 1
twórczy regres, 1
regres, co 1
wykonaniu oznaczało 1
oznaczało zwrócenie 1
zwrócenie się 2
do poezji 1
poezji przeszłości, 1
przeszłości, kultywowanie 1
kultywowanie prostoty 1
prostoty wyrazu 1
wyrazu oraz 1
oraz pisania 1
pisania intuicyjnego. 1
intuicyjnego. Niewątpliwie 1
Niewątpliwie anonimowy 1
anonimowy gdański 1
gdański twórca 1
twórca wykonał 1
wykonał Pietę 1
Pietę pod 1
wpływem inspiracji 1
inspiracji śląską 1
śląską plastyką 1
plastyką gotycką 1
gotycką doby 1
doby stylu 1
stylu pięknego. 1
pięknego. Niewątpliwie 1
Niewątpliwie jednak 1
centrum jego 1
życia znajdowała 1
się kwestia 1
kwestia odnowy 1
odnowy życia 1
chrześcijańskiego oraz 1
oraz dążenie 1
do jedności 1
jedności chrześcijan. 1
chrześcijan. Niewątpliwie 1
Niewątpliwie Michał 1
Michał nie 1
nie we 2
wszystkim zgadza 1
z Arystotelesem, 1
Arystotelesem, często 1
często idąc 1
idąc za 3
za Platonem, 1
Platonem, Plotynem, 1
Plotynem, neoplatonikami 1
neoplatonikami i 1
innymi myślicielami 1
myślicielami starożytności, 1
starożytności, jak 1
np. Galen. 1
Galen. Niewątpliwie 1
Niewątpliwie w 1
przypadku Cyrulika 1
Cyrulika Rossini 1
Rossini dysponował 1
dysponował po 1
twórczości naprawdę 1
naprawdę świetnym 1
świetnym librettem. 1
librettem. Niewątpliwie, 1
Niewątpliwie, wzrost 1
wzrost gospodarczy 2
gospodarczy jest 1
od regularnych 1
regularnych dopływów 1
dopływów surowców. 1
surowców. Nieważne, 1
Nieważne, jaka 1
jaka jest 1
jest pozycja 1
pozycja Masaja 1
Masaja w 1
społeczności, jest 1
on odpowiedzialny 1
za poprawne 1
poprawne jej 1
jej funkcjonowanie. 1
funkcjonowanie. "niewegetarian" 1
"niewegetarian" był 1
był zbliżony 1
zbliżony bez 1
bez istotnych 1
istotnych statystycznie 1
statystycznie różnic. 1
różnic. Niewiadom 1
Niewiadom Dolny 2
Dolny i 1
i włączono 2
włączono go 3
gminy Niewiadom 1
Dolny Dz.U. 1
Dz.U. Śl. 1
Śl. Nie 1
Nie wiadomo, 27
mu zagraża. 1
zagraża. Nie 1
z generałami 1
generałami po 1
po „Agendzie”. 1
„Agendzie”. Nie 1
nią stało 1
stało (Prewendoska 1
(Prewendoska nie 1
nie figuruje 2
figuruje w 3
księgach metrykalnych), 1
metrykalnych), gdyż 1
gdyż 9 1
1831 r. 2
r. Jakub 1
Jakub wziął 1
wziął kolejny 1
kolejny ślub, 1
ślub, z 1
z Salomeą 1
Salomeą Niewiarowską 1
Niewiarowską (ur. 1
(ur. 1814, 1
1814, zm. 1
3 VIII 1
VIII 1861). 1
1861). Nie 1
był artystą-samoukiem, 1
artystą-samoukiem, czy 1
czy odbył 1
odbył jakieś 1
jakieś studia 1
studia malarskie. 1
malarskie. Nie 1
czy pozostawił 1
pozostawił potomstwo. 1
potomstwo. Nie 1
czy data 1
data publikacji 1
publikacji była 1
była przypadkowa, 1
przypadkowa, czy 1
czy było 2
to zaplanowane 1
zaplanowane działanie 1
działanie autora 1
autora artykułu. 1
artykułu. Nie 1
czy dotrwał 1
dotrwał na 1
stanowisku do 4
czasu przeniesienia 1
przeniesienia obozu 1
fabryki S. 1
S. Abbego, 1
Abbego, ale 1
pewno w 1
nowym miejscu 2
miejscu komendantem 1
komendantem obozu 1
był SS-obersturmführer 1
SS-obersturmführer Zygfryd 1
Zygfryd Ehlers, 1
Ehlers, a 1
jego zastępcą 3
zastępcą SS-obersturmführer 1
SS-obersturmführer Müller 1
Müller vel 1
vel Mäller. 1
Mäller. Nie 1
czy fakt 1
dotyczy obecnego 1
obecnego kościoła, 1
kościoła, czy 1
też innej 2
innej świątyni 1
świątyni która 1
która istniała 2
Nie wiadomo 24
czy Hippotoos 1
Hippotoos objął 1
tron pod 1
pod nieobecność 6
nieobecność Agapenora 1
Agapenora czy 1
czy po 1
po bezskutecznym 1
bezskutecznym oczekiwaniu 1
jego powrót. 2
powrót. Nie 1
czy istniały 1
istniały różnice 1
między płciami. 1
płciami. Nie 1
czy posługiwał 1
się prawdziwym 1
prawdziwym nazwiskiem, 1
nazwiskiem, czy 1
też korzystał 1
z pseudonimu 1
pseudonimu artystycznego. 1
artystycznego. Nie 1
czy uczelnia 1
uczelnia faktycznie 1
faktycznie kontaktowała 1
kontaktowała się 1
wszystkimi czterema 1
czterema kandydatami 1
kandydatami – 1
– prawdopodobnie 3
prawdopodobnie nie, 1
nie, gdyż 1
gdyż zaledwie 1
zaledwie trzy 2
później ustalono, 1
że dr 1
dr Kraepelin 1
Kraepelin będzie 1
będzie jedynym 1
jedynym kandydatem 1
kandydatem na 5
zwyczajnego psychiatrii. 1
psychiatrii. Nie 1
okresie swojego 3
swojego powstania 1
była inscenizowana: 1
inscenizowana: jeden 1
z wydawców 1
wydawców informuje, 1
że wielokrotnie 1
wielokrotnie była 3
była odgrywana 1
odgrywana na 1
scenie, drugi 1
drugi zaś 2
zaś twierdzi, 1
zupełnie nowa 1
nowa sztuka, 1
sztuka, nieznana 1
nieznana publiczności. 1
publiczności. Nie 1
czy wszystkie 1
te pierwiastki 1
pierwiastki mogą 1
mogą istnieć. 1
istnieć. Nie 1
czy zrealizował 1
zrealizował ten 1
ten zamiar. 1
zamiar. Nie 1
wiadomo, dlaczego 2
dlaczego się 2
pojawia. Nie 1
wiadomo dlaczego 2
tam przeniósł. 1
przeniósł. Nie 1
dlaczego straciła 1
straciła status 1
status świątyni 1
i stała 7
się pustelnią. 1
pustelnią. Nie 1
wiadomo dokładnie 3
dokładnie dlaczego 1
dlaczego dokonano 1
dokonano tak 1
daleko idącej 1
idącej przebudowy. 1
przebudowy. Nie 1
dokładnie kiedy 2
kiedy uległ 2
zniszczeniu. Nie 1
kiedy utwór 1
ostatecznie opublikowany. 1
opublikowany. Nie 1
gdzie Liu 1
Liu Bian 1
Bian został 1
został pochowany. 5
pochowany. Nie 1
gdzie zapodziała 1
zapodziała się 1
się pozostała 1
część kart 1
kart kodeksu. 1
kodeksu. Nie 1
wiadomo, ile 2
ile lat 2
lat Walerian 1
Walerian spędził 1
niewoli. Nie 1
ile spędziła 1
spędziła tam 1
tam czasu 1
i listach. 1
listach. Nie 1
wiadomo, jakie 2
jakie plany 1
plany miał 1
miał Otton 1
Otton I 2
I wysyłając 1
wysyłając syna 1
do Włoch. 6
Włoch. Nie 1
jak potoczyły 1
potoczyły się 3
losy. Nie 1
wiadomo, jak 1
jak rozmnaża 1
rozmnaża się 6
się ten 5
ten gatunek. 1
jak Stan 1
Stan poznał 1
poznał Kenny'ego, 1
Kenny'ego, jednak 1
jest prawdopodobne, 1
że poznał 1
poznał cechy 1
cechy twarzowe, 1
twarzowe, które 1
były widoczne 3
dla widzów. 2
widzów. Nie 1
jak wyglądała 1
wyglądała Aldonza-Dulcynea. 1
Aldonza-Dulcynea. Nie 1
wiadomo jednak 4
jednak dlaczego 1
dlaczego markiza 1
markiza wybrała 1
wybrała tak 1
tak odważny 1
odważny strój 1
– biała 1
biała suknia, 1
suknia, przesadnie 1
przesadnie jak 1
na normy 1
normy epoki, 1
epoki, przylega 1
do ciała. 1
ciała. Nie 1
jednak dokładnie, 1
dokładnie, kiedy 1
kiedy poniósł 1
poniósł śmierć. 1
śmierć. Nie 1
wiadomo jeszcze, 1
jeszcze, czy 1
głosowaniu będą 1
mogły wziąć 1
udział kobiety. 1
kobiety. Nie 1
wiadomo kiedy 4
kiedy dokładnie 2
dokładnie powstał. 1
powstał. Nie 1
dokładnie powstała 1
powstała pierwsza 5
pierwsza kapsuła 1
kapsuła czasu. 1
czasu. Nie 2
kiedy Eberhard 1
Eberhard wstąpił 1
szeregi zakonu 1
zakonu krzyżackiego. 2
krzyżackiego. Nie 1
wiadomo, kiedy 3
dzisiejszej wsi 2
wsi Turkowice 1
Turkowice została 1
założona pierwsza 1
pierwsza wspólnota 1
wspólnota monastyczna. 1
monastyczna. Nie 1
kiedy we 1
wsi zbudowano 1
zbudowano szkołę. 2
szkołę. Nie 1
wzniesiony pierwszy 1
obiekt warowny 1
warowny na 1
miejscu dzisiejszej 2
dzisiejszej twierdzy, 1
twierdzy, był 1
on wzmiankowany 1
wzmiankowany w 2
dokumentach w 2
w 1052. 1
1052. Nie 1
został zbudowany, 3
zbudowany, lecz 1
lecz musiał 1
musiał istnieć 1
istnieć już 1
w 1350 1
czasach pierwszego 1
pierwszego nam 1
nam znanego 1
znanego plebana 1
plebana Jetřicha 1
Jetřicha (Theodosius, 1
(Theodosius, Dětřich, 1
Dětřich, zmarł 1
zmarł 1358). 1
1358). Nie 1
wiadomo, kto 5
kto był 3
jego ojcem, 1
ojcem, natomiast 1
natomiast dziadem 1
dziadem był 1
prawdopodobnie Rozdział 1
Rozdział – 1
twórcą pierwszej 1
pierwszej polskiej 2
polskiej kroniki, 1
kroniki, nieznane 1
nieznane jest 1
jest nawet 4
imię. Nie 1
kto głosował 1
głosował za 2
za skazaniem, 1
skazaniem, a 1
a kto 1
kto za 1
za uniewinnieniem. 1
uniewinnieniem. Nie 1
autorem Kroniki. 1
Kroniki. Nie 1
wiadomo nic 1
o ołtarzu 1
ołtarzu głównym. 1
głównym. Nie 1
wiadomo również, 2
również, czemu 1
czemu używała 1
tytułu hrabiny 1
de Winter, 1
Winter, skoro 1
skoro wyszła 1
za lorda 1
lorda (tytuł 1
(tytuł niższy 1
niż hrabia). 1
hrabia). Nie 1
również, dla 1
dla kogo 1
kogo młody 1
młody Bach 1
Bach napisał 1
napisał ten 1
ten przejmujący 1
przejmujący utwór. 1
utwór. Nie 1
wiadomo także 1
także czy 1
czy drużyna 1
drużyna SVgg 1
SVgg 1921 1
1921 Löwenberg 1
Löwenberg istniała 1
istniała przed 1
przed 1921 1
1921 rokiem. 1
rokiem. Nie 1
wiadomo też, 1
też, czy 1
czy analizy 1
analizy np. 1
USA są 1
są uniwersalne. 1
uniwersalne. Nie 1
wiadomo, w 1
okolicznościach odbyło 1
się aresztowanie. 1
aresztowanie. Nie 1
Nie widać 1
widać tego 1
rozmowach jakie 1
jakie ze 1
sobą prowadzą, 1
prowadzą, ale 1
serialu było 1
było wiele 6
wiele dowodów 1
jak jeden 1
jeden potrafi 1
potrafi bezinteresownie 1
bezinteresownie poświęcić 1
dla drugiego. 1
drugiego. Nie 1
Nie widząc 1
widząc zła 1
zła ( 1
Nie widzi 1
widzi perspektyw, 1
perspektyw, stracił 1
stracił wiarę 2
w cokolwiek, 1
cokolwiek, nawet 1
i swoje 2
swoje siły. 1
siły. Nie 1
Nie wie, 6
wie, albo 1
tego przyznać, 1
przyznać, ale 1
ale spora 1
spora liczba 1
liczba dziewczyn 1
dziewczyn uważa, 1
niezwykle przystojny. 1
przystojny. Nie 1
z Lydią 1
Lydią i 1
jej dzieckiem. 1
dzieckiem. Nie 1
Nie wiedzą, 1
wiedzą, że 2
że statek 3
statek jest 1
jest załadowany 1
załadowany beczkami 1
beczkami z 1
z prochem 1
prochem i 1
i zgodnie 4
z poleceniem 1
poleceniem Cromwella 1
Cromwella ma 1
zostać wysadzony 1
wysadzony w 1
powietrze wraz 1
z Francuzami. 1
Francuzami. Nie 1
Nie wiedział 1
wiedział bowiem, 1
co mówi. 1
mówi. Nie 1
Nie wie 3
są łowcami 1
łowcami potworów. 1
potworów. Niewiele 1
Niewiele mniejsze 1
mniejsze dolne 1
posiadają gładkie 1
gładkie ostre 1
ostre krawędzie, 1
krawędzie, wąski 1
wąski trzon 1
trzon i 2
zęba. Niewiele 1
Niewiele pozostało 1
pozostało z 3
z oryginalnego 3
oryginalnego wyposażenia. 1
wyposażenia. Niewiele 1
Niewiele pręgomyszy 1
pręgomyszy jednopręgich 1
jednopręgich żyje 1
żyje dłużej 1
niż rok. 1
rok. Niewiele 1
Niewiele wiadomo 8
wiadomo na 2
temat jej 1
działalności podczas 1
podczas okupacji. 2
okupacji. Niewiele 1
temat rozrodu 1
rozrodu paseczników 1
paseczników ciemnych. 1
ciemnych. Niewiele 1
ich trybie 1
trybie życia. 1
życia. Niewiele 1
jego dzieciństwie 1
dzieciństwie i 1
i młodości. 1
młodości. Niewiele 1
jego przeszłości 2
przeszłości i 3
życiu przed 2
wybuchem walk 1
o Donbas. 1
Donbas. Niewiele 1
jej młodości, 1
młodości, poza 1
poza tym, 1
że miała 2
miała czterech 1
czterech braci: 1
braci: Zdenka 1
Zdenka i 1
i Smila 1
Smila (przyrodni 1
(przyrodni z 1
małżeństwa Jarosława 1
Jarosława z 1
z Elišką), 1
Elišką), oraz 1
oraz Aleša 1
Aleša i 1
Jana. Niewiele 1
o samym 2
samym Janie. 1
Janie. Niewiele 1
o zachowaniu 1
zachowaniu szpaków 1
szpaków reuniońskich. 1
reuniońskich. Niewiele 1
Niewiele wiemy 1
wiemy o 1
jego formacji 1
formacji malarskiej. 1
malarskiej. Nie 1
Nie wiele 1
wiele zespołów 3
zespołów ma 1
ma wokalistów 1
wokalistów takich 1
Bruce Dickinson, 1
Dickinson, którzy 1
łatwością mogliby 1
mogliby konkurować 1
konkurować z 1
niektórymi z 1
największych tenorów 1
tenorów w 1
historii, jak 1
jak Luciano 1
Luciano Pavarotti 1
Pavarotti i 1
i Andrea 1
Andrea Bocelli. 1
Bocelli. Niewielka 1
Niewielka część 2
część aktywnej 1
aktywnej sieci, 1
sieci, ok. 1
110 km, 1
km, nie 1
ruchu osobowego, 1
osobowego, a 1
a używana 1
dla przewozów 1
przewozów towarowych. 1
towarowych. Niewielka 1
z pasma 2
pasma przewodnictwa 1
przewodnictwa może 1
do pułapek 1
pułapek elektronowych. 1
elektronowych. Niewielka 1
Niewielka figura 1
figura Madonny, 1
Madonny, pochodząca 1
w., została 1
została dodana 1
dodana później. 1
później. Niewielka 1
Niewielka gotycka 1
gotycka świątynia 1
świątynia wraz 1
z sąsiednimi, 1
sąsiednimi, niskimi 1
niskimi domami 1
domami z 1
wieku tworzy 1
tworzy pod 1
pod masywem 1
masywem murów 1
murów wawelskich 1
wawelskich malowniczy 1
malowniczy zaułek, 1
zaułek, otoczony 1
otoczony zielenią. 1
zielenią. Niewielka 1
Niewielka grupa 1
grupa uznaje 1
za żydów 1
żydów ( 1
( Niewielka 1
Niewielka liczba 1
liczba egzemplarzy 1
egzemplarzy była 1
była używana 3
kampanii bałkańskiej 2
bałkańskiej oraz 1
fazie operacji 1
operacji Barbarossa. 1
Barbarossa. Niewielka 1
Niewielka wieś, 1
wieś, położona 1
położona 4 2
od Olsztynka, 1
Olsztynka, przy 1
szosie wiodącej 1
wiodącej do 1
do Ostródy. 1
Ostródy. Niewielki 1
Niewielki bezzałogowy 1
bezzałogowy aparat 1
aparat latający 1
latający przeznaczony 1
do bliskiego 1
bliskiego rozpoznania. 1
rozpoznania. Niewielkie 1
Niewielkie części 1
części powiatu 2
powiatu wchodzą 1
skład kolejnych 1
kolejnych jednostek 3
– Niecki 1
Niecki Nidy 1
Nidy i 1
i Zapadliska 1
Zapadliska Przedkarpackiego. 1
Przedkarpackiego. Niewielkie 1
Niewielkie osiedle 1
osiedle położone 1
położone przy 2
ul. Szerokiej 1
Szerokiej (nr 1
(nr 48) 1
48) i 1
ul. Bukietowej 1
Bukietowej (numery 1
(numery od 1
do 17). 1
17). Niewielkie 1
Niewielkie starcie 1
starcie wydarzyło 1
wydarzyło się 2
wschodnim. Niewielkie 1
Niewielkie uszkodzenia 1
uszkodzenia regenerują 1
regenerują się 1
się same, 1
same, ale 2
ale poważniejsze 1
poważniejsze awarie 1
awarie wymagają 1
wymagają pomocy 1
pomocy mechaników. 1
mechaników. Niewielkie 1
Niewielkie zmiany 1
zmiany wprowadzano 1
wprowadzano mniej 1
więcej co 2
co pół 2
roku. Niewielki 1
Niewielki oddział 1
oddział zwiadowczy 1
zwiadowczy znany 1
jako S 1
S Force 1
Force został 1
został pozostawiony 2
pozostawiony na 1
ale Japończycy 1
Japończycy szybko 1
szybko wykryli 1
wykryli jego 1
jego obecność. 1
obecność. Niewielki 1
Niewielki spadek 1
spadek odnotowano 1
odnotowano też 1
transporcie kontenerowym. 1
kontenerowym. Niewielu 1
Niewielu dawało 1
mu dobre 1
dobre rokowania 1
rokowania na 1
przyszłość. Niewielu 1
Niewielu mieszkańców 1
mieszkańców można 1
ulicy, większość 1
nich przebywa 1
posiadłościach. Nie 1
Nie wiemy, 1
wiemy, jakie 1
jakie okoliczności 1
okoliczności zadecydowały 1
tym postanowieniu, 1
postanowieniu, a 1
przypadek odosobniony 1
odosobniony należy 1
należy wnioskować, 1
wnioskować, iż 1
iż Gołuchowski 1
Gołuchowski musiał 1
musiał bardzo 1
bardzo przysłużyć 1
przysłużyć się 1
się swemu 2
swemu seniorowi. 1
seniorowi. Nie 1
że podoba 1
się Johnny'emu. 1
Johnny'emu. Nie 1
że Javert 1
Javert został 1
międzyczasie przeniesiony 1
Paryża i 4
nie uwierzył 1
uwierzył w 2
w wypadku. 1
ukochany synuś 1
synuś naprawdę 1
naprawdę chce 1
chce rządzić 1
rządzić światem. 1
światem. Nie 1
wie że 1
że pracuje 2
pracuje ona 1
dla arabskich 1
arabskich terrorystów. 1
terrorystów. Nie 1
że rzekomy 1
rzekomy Merkury 1
Merkury to 1
rzeczywistości jeden 1
z demonów, 1
demonów, służących 1
służących przebiegłej 1
przebiegłej Czarownicy. 1
Czarownicy. Nie 1
że sztabki 1
sztabki zatrzymał 1
zatrzymał René, 1
René, który 1
przed chciwością 1
chciwością swej 1
i kochanki 2
kochanki przetopił 1
przetopił je 1
na ciężarek 1
ciężarek do 1
do zegara 1
zegara z 1
z kukułką. 1
kukułką. Niewoli 1
Niewoli pęta 1
pęta rozerwać, 1
rozerwać, rozbudzić 1
rozbudzić uśpioną 1
uśpioną opinię, 1
opinię, wzniecić 1
wzniecić zapał 1
zapał dla 1
dla piękna 1
piękna i 2
i dobra, 1
dobra, jednym 1
słowem wyzwolić 1
wyzwolić techników 1
techników i 1
technikę polską, 1
polską, oto 1
oto jedno 1
jedno ze 3
ze szczytnych 1
szczytnych zadań 1
zadań Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Przegląd 1
Przegląd Techniczny 1
Techniczny 18/1907. 1
18/1907. Nie 1
Nie wolno 4
było rozmawiać 1
o rzeczach 1
rzeczach świeckich, 1
świeckich, własnych 1
własnych chorobach, 1
chorobach, jedzeniu, 1
jedzeniu, gdyż 1
to mogło 2
mogło oddalać 1
oddalać od 1
od Boga. 2
wolno jej 1
jej było 1
było spotykać 1
z nieznajomymi 1
nieznajomymi mężczyznami 1
mężczyznami albo 1
albo kobietami, 1
kobietami, wychodzić 1
wychodzić na 1
miasto bez 1
bez świty. 1
świty. Nie 1
wolno też 1
też tej 1
tej pompy 1
pompy uruchamiać 1
uruchamiać przed 1
przed zalaniem 1
zalaniem jej 1
jej pompowanym 1
pompowanym płynem. 1
płynem. Nie 1
Nie wpłynęło 1
wpłynęło to 2
na znaczną 4
znaczną zmianę 1
zmianę przekonań 1
przekonań religijnych 2
religijnych miejscowej 1
Nie wpływają 1
na metabolizm 1
metabolizm wątrobowy. 1
wątrobowy. Nie 1
Nie w 1
smak to 1
było mocom 1
mocom piekielnym. 1
piekielnym. Niewspółmierność 1
Niewspółmierność między 1
między teoriami 1
teoriami (paradygmatami) 1
(paradygmatami) znaczy 1
znaczy tylko 1
tylko tyle, 1
że ci, 1
którzy opierają 1
różnych paradygmatach, 1
paradygmatach, będą 1
będą używali 1
używali tych 1
samych terminów 1
terminów w 1
różnych znaczeniach. 1
znaczeniach. Nie 1
Nie wspomina 1
również Catholic 1
Catholic Encyclopedia, 1
Encyclopedia, w 1
się żywoty 1
żywoty wielu 1
wielu współczesnych 1
współczesnych jej 1
jej świętych. 1
świętych. Nie 1
Nie wszyscy 2
członkowie parafii 1
parafii poparli 1
poparli jednak 1
jednak Pągowskiego, 1
Pągowskiego, co 1
spowodowało silny 1
silny podział 1
podział społeczności 1
społeczności na 1
na zwolenników 1
i przeciwników 1
przeciwników kapłana. 1
kapłana. Nie 1
Nie wszystkie 7
wszystkie cząstki 1
cząstki powietrza 1
powietrza spełniają 1
spełniają powyższy 1
powyższy warunek. 1
warunek. Nie 1
jego przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia spotkały 1
przychylnym odbiorem. 1
odbiorem. Nie 1
wszystkie napływające 1
napływające monety 1
monety miały 1
samą wartość. 1
wartość. Nie 1
wszystkie planowane 1
planowane linie 1
linie zostały 2
zostały zbudowane. 1
zbudowane. Nie 1
wszystkie prywatne 1
prywatne drogi 1
drogi mają 1
mają zagwarantowane 1
zagwarantowane prawo 1
prawo poruszania 1
się osób 1
postronnych. Nie 1
wszystkie ptaki 1
ptaki budują 1
budują gniazda 1
gniazda – 1
– niektóre 2
niektóre wykorzystują 1
wykorzystują konstrukcje 1
konstrukcje stworzone 1
gatunki (np. 1
(np. Nie 2
wszystkie z 2
nich otrzymały 1
otrzymały indywidualne 1
indywidualne nazwy, 1
nazwy, choć 1
choć znacząca 1
znacząca część 1
część posiada 1
posiada taki 1
taki wyróżnik. 1
wyróżnik. Nie 1
Nie wszystkim 1
wszystkim informacjom 1
informacjom zapisanym 1
w „Księdze” 1
„Księdze” można 1
można zawierzyć 1
zawierzyć i 1
dzieło całkowicie 1
całkowicie historyczne. 1
historyczne. Nie 1
Nie wydano 1
wydano ani 1
jednego listu 2
listu przypowiedniego. 1
przypowiedniego. Niewygaśnięcie 1
Niewygaśnięcie odruchu 1
odruchu powoduje 1
powoduje niekontrolowaną 1
niekontrolowaną reakcję 1
reakcję na 1
na hałas, 1
światło, ruch, 1
ruch, zmianę 1
zmianę pozycji. 1
pozycji. Niewyjaśniona 1
Niewyjaśniona jest 1
jest rola 2
rola uczestnika 1
uczestnika prób 1
prób Jimmyego 1
Jimmyego Purseya, 1
Purseya, który 1
często brał 1
brał w 2
udział na 5
istnienia zespołu. 3
zespołu. Niewyjaśnione 1
Niewyjaśnione zabójstwo 1
zabójstwo Leszka 1
Leszka Kowalewskiego 1
Kowalewskiego jest 1
jest tematem 1
tematem jednego 1
odcinków serialu 2
serialu dokumentalnego 1
dokumentalnego Listy 1
Listy gończe 1
gończe (prod. 1
(prod. Multimedia 1
Multimedia Bank 1
Bank dla 1
dla TVP, 1
TVP, 2011-2012). 1
2011-2012). Niewyjaśniony 1
Niewyjaśniony pozostał 1
pozostał natomiast 1
natomiast los 1
los grupy 1
grupy ok. 1
ok. 20−25 1
20−25 ciężko 1
ciężko rannych 1
rannych jeńców, 1
jeńców, których 1
których przetrzymywano 1
w sąsiednim 2
sąsiednim domu 1
domu parafialnym. 1
parafialnym. Nie 1
Nie wykazano 1
wykazano jednak, 1
jednak, aby 2
aby środki 1
środki te 1
były konkurencyjne 1
konkurencyjne klinicznie 1
klinicznie z 1
z lekami 1
lekami stosowanymi 1
stosowanymi obecnie 1
tych schorzeniach. 1
schorzeniach. Nie 1
Nie wyklucza 1
wyklucza się 1
też autorstwa 1
autorstwa „zbiorowego”. 1
„zbiorowego”. Nie 1
Nie wykluczone, 1
iż posiadaczy 1
posiadaczy tego 1
tego tytułu 1
tytułu było 1
było więcej. 2
więcej. Niewykluczone, 1
Niewykluczone, że 2
że możliwa 1
znaczna różnorodność 1
różnorodność indywidualnych 1
indywidualnych historii 1
okoliczności formowania 1
formowania się 4
się galaktyk, 1
galaktyk, dzięki 1
czemu przedstawiciele 1
przedstawiciele danego 1
typu morfologicznego 1
morfologicznego mogą 1
mogą powstawać 1
różnych warunkach. 2
warunkach. Niewykluczone, 1
że wspomniane 1
wspomniane wyżej 1
wyżej osoby 1
były faktycznymi 1
faktycznymi rekordzistami 1
rekordzistami długowieczności, 1
długowieczności, były 1
były natomiast 2
natomiast najstarszymi 1
najstarszymi osobami 1
osobami z 1
z udokumentowaną 1
udokumentowaną i 1
i zweryfikowaną 1
zweryfikowaną datą 1
datą urodzenia. 1
urodzenia. Niewykończenie 1
Niewykończenie pewnych 1
pewnych fragmentów 1
fragmentów oraz 1
oraz widoczny 1
widoczny pośpiech 1
pośpiech w 1
wykonaniu świadczą, 1
świadczą, że 1
że ołtarz 2
ołtarz prawdopodobnie 1
ukończony przed 1
śmiercią swojego 1
swojego inicjatora 1
inicjatora – 1
– Eumenesa 1
Eumenesa II. 1
II. Nie 1
Nie wykonywał 1
wykonywał ruchu, 1
ruchu, oczekując 1
oczekując biernie 1
biernie na 1
o posunięciach 1
posunięciach oddziałów 1
oddziałów nieprzyjaciela. 1
nieprzyjaciela. Nie 1
Nie wykorzystał 1
wykorzystał wówczas 1
wówczas swojej 1
swojej wielkiej 1
wielkiej szansy 1
szansy - 1
zwolniony już 2
kilkunastu tygodniach, 1
tygodniach, jako 1
drużyna zajmowała 1
zajmowała ostatnie 1
w tabeli, 5
tabeli, z 2
z jedynie 1
jedynie jednym 1
jednym zwycięstwem 1
w dziewięciu 6
dziewięciu meczach. 1
meczach. Nie 1
Nie wyobrażano 1
wyobrażano sobie 1
sobie lewego 1
skrzydła bez 1
niego. Nie 1
Nie wyróżniała 1
się szczególną 2
szczególną urodą, 1
ale właśnie 1
właśnie dzięki 2
temu wyglądowi 1
wyglądowi i 1
i talentowi 1
talentowi komicznemu 1
komicznemu była 1
była predysponowana 1
predysponowana do 1
do ról 1
ról dziewczyn 1
dziewczyn i 1
kobiet stanowczych, 1
stanowczych, energicznych, 1
energicznych, pełnych 1
pełnych temperamentu 1
temperamentu – 1
np. inscenizacje 1
inscenizacje Strakonický 1
Strakonický dudák, 1
dudák, Bobří 1
Bobří kožich 1
kožich i 1
i Boře. 1
Boře. Nie 1
Nie wysokość 1
wysokość zatem 1
zatem zadecydowała 1
tym określeniu. 1
określeniu. Nie 1
Nie wystąpił 2
wystąpił jednak 1
nich ani 1
razu, a 2
a Korea 1
Korea Południowa 1
Południowa zakończyła 1
zakończyła turniej 1
na 1/8 1
finału. Nie 1
kolejnych meczach, 1
ale przysługuje 1
przysługuje mu 1
tytuł zdobywcy 1
zdobywcy Pucharu 1
Pucharu Davisa, 2
Davisa, po 1
po który 1
który sięgnęli 1
sięgnęli koledzy 1
koledzy z 4
grudniu 2000 4
z Australią. 2
Australią. "Nie 1
"Nie wystarczy 1
wystarczy walczyć 1
jak lew, 1
lew, lecz 1
lecz należy 1
należy zawsze 1
zawsze i 1
wyjątku opowiadać 1
opowiadać się 2
stronie sprawiedliwości". 1
sprawiedliwości". Nie 1
Nie występował 1
występował publicznie 1
publicznie (przebywał 1
(przebywał w 1
szpitalu od 1
lat 90.), 1
90.), pozostawał 1
pozostawał jednak 1
jednak formalnie 2
formalnie członkiem 1
państwowych do 1
życia jako 2
jako wiceprzewodniczący 2
wiceprzewodniczący Komitetu 1
Krajowego Ludowo-Politycznej 1
Ludowo-Politycznej Konferencji 1
Konferencji Konsultatywnej 1
Konsultatywnej Chin. 1
Chin. Nie 1
Nie występują 2
występują jednak 2
jednak inne 1
inne pola 1
pola konfliktu, 1
konfliktu, takie 1
jak problemy 1
problemy narodowościowe, 1
narodowościowe, etniczne 1
etniczne czy 1
religijne. Nie 1
terenie żadne 1
żadne większe 1
większe zakłady 1
zakłady pracy 1
pracy poza 2
poza prywatnymi 1
prywatnymi sklepami, 1
sklepami, które 1
które mieszczą 1
w pawilonie 3
pawilonie handlowym 1
handlowym w 1
jego północno-zachodniej 1
północno-zachodniej części. 1
Nie wytrzymała 1
wytrzymała konkurencji 1
innymi wyżłami 1
wyżłami i 1
była bliska 4
bliska wyginięcia, 1
wyginięcia, ale 1
ale obecnie 3
obecnie ma 1
już zapewnioną 1
zapewnioną przyszłość. 1
przyszłość. Nie 1
Nie wytrzymały 1
wytrzymały z 1
nim konkurencji 1
konkurencji dawne 1
dawne gwiazdy”. 1
gwiazdy”. Nie 1
Nie wytwarza 1
się krwiak 1
krwiak (łożyska 1
(łożyska nisko 1
nisko umiejscowione). 1
umiejscowione). Nie 1
Nie wzbudzając 1
wzbudzając jakichkolwiek 1
jakichkolwiek podejrzeń, 1
podejrzeń, zdefraudował 1
zdefraudował miliony 1
miliony firmowych 1
pieniędzy. Nie 1
Nie wzniósł 1
powietrze, zaś 1
zaś nieodpowiednio 1
nieodpowiednio zabezpieczony 1
zabezpieczony 10 1
lipca 2002 3
przez potężną 1
potężną wichurę. 1
wichurę. Nie 1
Nie zachowała 1
również praca 2
praca Meniusa 1
Meniusa o 1
o Księżycu 1
Księżycu z 1
z 1576. 1
1576. Nie 1
Nie zachował 3
nim żaden 1
żaden ślad. 1
ślad. Nie 1
się tytuł 2
tytuł składającego 1
9 ksiąg 1
ksiąg dzieła. 1
dzieła. Nie 1
żaden portret 1
portret artysty 1
artysty ani 1
jego opis. 1
opis. Nie 1
Nie zachowały 5
rokiem 1624, 1
1624, wiemy 1
wiemy tylko, 1
osobą duchowną. 1
duchowną. Nie 1
się prace 4
prace ani 1
ani tłumaczenia 1
tłumaczenia autorstwa 1
autorstwa Rozenbluma. 1
Rozenbluma. Nie 1
się rękopisy 1
rękopisy przekazujące 1
przekazujące Dzieje, 1
Dzieje, Listy 1
Listy powszechne 1
powszechne i 1
i Apokalipsę. 1
Apokalipsę. Nie 1
losach posągu. 1
posągu. Nie 1
żadne inne 1
inne pisma 1
pisma tego 1
tego autora. 1
autora. Niezachowana, 1
Niezachowana, w 1
trakcie rekonstrukcji. 1
rekonstrukcji. Niezadowolenie 1
Niezadowolenie brazylijskich 1
brazylijskich elit 1
elit pogłębiło 1
pogłębiło się 1
czasów jego 1
jego następcy, 2
następcy, którym 1
był Furtado 1
Furtado de 1
de Mendonça, 1
Mendonça, wiceksiążę 1
wiceksiążę Barbacena. 1
Barbacena. Niezadowolenie 1
Niezadowolenie wśród 1
wśród odsuniętych 1
odsuniętych od 1
władzy Tutsi 1
Tutsi doprowadziło 1
powstania ruchów 1
ruchów mających 1
celu przywrócenie 1
przywrócenie dotychczasowego 1
dotychczasowego porządku. 1
porządku. Niezadowoleni 1
Niezadowoleni z 2
braku wyraźnych 1
wyraźnych sukcesów, 1
sukcesów, islamiści 1
islamiści postanowili 1
postanowili zmienić 1
zmienić taktykę 1
taktykę działań 1
działań antyrządowych. 1
antyrządowych. Niezadowoleni 1
faktu muzycy 1
muzycy Illnath 1
Illnath zerwali 1
zerwali kontrakt 1
kontrakt i 2
i publicznie 1
publicznie ostrzegli 1
ostrzegli inne 1
inne zespoły 2
zespoły przed 1
problemami jakie 1
sobą współpraca 1
z WCP. 1
WCP. Nie 1
Nie zagrał 1
zagrał na 4
nim ani 1
a Kostaryka 1
Kostaryka odpadła 1
odpadła z 5
z turnieju 6
ćwierćfinale. Nie 1
Nie zajmowały 1
zajmowały się 4
sprawami cywilnymi. 2
cywilnymi. Nie 1
Nie zaleca 2
się jednoczesnego 1
jednoczesnego stosowania 1
stosowania tych 1
tych leków. 1
leków. Nie 1
się korzystania 1
z komputera 1
komputera dłużej 1
niż 20-30 1
20-30 minut. 1
minut. Niezależna 1
Niezależna grupa 1
grupa ekspertów 1
ekspertów wniosła 1
wniosła oskarżenia 1
względem producenta 1
producenta serwomechanizmu 1
serwomechanizmu PCU. 1
PCU. Niezależna 1
Niezależna kobieta 1
kobieta ulega 1
ulega gwałtownej 1
gwałtownej namiętności 1
namiętności do 1
do Kahila 1
Kahila (Najib 1
(Najib Oudghiri), 1
Oudghiri), francuskiego 1
francuskiego studenta 1
studenta o 1
o algierskich 1
algierskich korzeniach. 1
korzeniach. Niezależnie 1
Niezależnie od 16
od algorytmów 1
algorytmów znajdujących 1
znajdujących coraz 1
coraz lepsze 2
lepsze przybliżenia 1
przybliżenia liczby 1
liczby pi 1
pi opracowano 1
opracowano metody 1
metody obliczania 1
obliczania pojedynczych 1
pojedynczych bardzo 1
bardzo odległych 1
odległych cyfr 1
cyfr w 2
w rozwinięciu 1
rozwinięciu dziesiętnym 1
dziesiętnym liczby 1
liczby pi. 1
pi. Niezależnie 1
gatunku utworu 1
utworu wprawiony 1
wprawiony w 2
w uniesienie 1
uniesienie duch 1
duch autora 1
autora przelewa 1
przelewa weń 1
weń wszystkie 1
wszystkie uczucia 1
uczucia niezadowolenia 1
niezadowolenia ze 2
ze świata, 1
ogranicza i 1
i hamuje 1
hamuje lot 1
lot jego 1
jego niepokojów 1
niepokojów w 1
w miłości, 2
miłości, w 1
społeczeństwie, w 1
w patriotyzmie. 1
patriotyzmie. Niezależnie 1
konstrukcji tłumika 1
tłumika płaszcz 1
płaszcz obudowy 1
obudowy może 1
może składać 3
z pojedynczej 1
pojedynczej lub 1
lub podwójnej 1
podwójnej warstwy 1
warstwy blachy. 1
blachy. Niezależnie 1
licznych medali 1
medali tej 1
tej dwójki, 1
dwójki, inni 1
inni zawodnicy 1
zawodnicy klubu 1
klubu również 1
również zdobywali 1
zdobywali medale 1
różnych kategoriach. 2
kategoriach. Niezależnie 1
od odmiany 1
odmiany jest 1
pies o 1
dobrych proporcjach. 1
proporcjach. Niezależnie 1
od podjęcia 1
podjęcia próby 1
próby uderzeń 1
uderzeń na 1
te strategicznie 1
strategicznie ważne 1
ważne cele, 1
cele, Sojusz 1
Sojusz nie 1
zniszczenie bądź 1
bądź poważne 1
poważne uszkodzenie 1
uszkodzenie sieci 1
sieci energetycznej 1
energetycznej Belgradu. 1
Belgradu. Niezależnie 1
rodzaju porozumienia, 1
porozumienia, wspólną 1
wspólną wyprawę 1
wyprawę zaplanowano 1
na 1114 1
1114 roku. 1
roku. Niezależnie 1
od rozkazów 1
rozkazów opanowanie 1
opanowanie przełęczy 1
przełęczy Kasserine 1
Kasserine zablokowało 1
zablokowało by 1
by oddziały 1
oddziały alianckie 1
alianckie z 1
z Tibissy 1
Tibissy i 1
i zabezpieczyło 1
zabezpieczyło skrzydło 1
skrzydło jednostek 1
jednostek niemieckich. 1
niemieckich. Niezależnie 1
od rynku 3
rynku amerykańskiego, 1
amerykańskiego, we 1
współpracy oddziału 1
oddziału australijskiego 1
australijskiego i 1
i chińskiego 1
chińskiego Ford 1
Ford opracował 1
roku zupełnie 1
zupełnie nową, 1
nową, siódmą 1
siódmą generację 1
generację Taurusa 1
Taurusa z 1
o rynku 1
rynku chińskim. 1
chińskim. Niezależnie 1
od sporadycznych 1
sporadycznych konsultacji 1
konsultacji u 1
u obu 3
obu znakomitości 1
znakomitości tenisowych 1
tenisowych Gloria 1
Gloria Connors 1
Connors pozostała 1
pozostała trenerką 1
trenerką syna 1
syna przez 1
całą jego 1
jego karierę. 2
karierę. Niezależnie 1
sprawy piastowskich 1
piastowskich grodów 1
grodów wczesnopaństwowych 1
wczesnopaństwowych można 1
rozpatrywać koncepcję 1
koncepcję miejsca 1
miejsca centralnego 1
centralnego wspólnoty 1
wspólnoty terytorialnej 1
terytorialnej (plemienia) 1
(plemienia) zamieszkującego 1
zamieszkującego archeologiczną 1
archeologiczną ziemię 1
ziemię gnieźnieńską. 1
gnieźnieńską. Niezależnie 1
od szaty 1
szaty u 1
u osobników 1
osobników dorosłych 1
dorosłych grzbiet 1
grzbiet brunatny, 1
brunatny, głowa 1
głowa i 4
i kark 1
kark jaśniejsze 1
jaśniejsze o 1
o złotawym 1
złotawym odcieniu. 1
odcieniu. Niezależnie 1
tego biograf 1
biograf Walter 1
Walter Greaves 1
Greaves wspomina 1
wspomina także 2
o synu 1
synu Whistlera 1
Whistlera o 1
imieniu Harry, 1
Harry, istnienie 1
istnienie którego 1
jest potwierdzone 1
potwierdzone w 3
dokumentach. Niezależnie 1
to pamiętny 1
pamiętny dzień 1
dzień dla 1
dla członków, 1
członków, kiedy 1
kiedy królewski 1
królewski „żeglarz” 1
„żeglarz” dołączył 1
wspólnego obiadu. 1
obiadu. Niezależnie 1
tego, progressive 1
progressive trance 1
trance najczęściej 1
najczęściej był 1
był kojarzony 1
kojarzony po 1
tym, w 3
sposób był 2
był budowany 1
budowany główny 1
główny motyw. 1
motyw. Niezależnie 1
tych obowiązków 1
obowiązków organizacyjnych 1
organizacyjnych wykładał 1
wykładał historię 2
historię literatury 1
kierował studiami 1
studiami polonistycznymi. 1
polonistycznymi. Niezależni 1
Niezależni producenci, 1
producenci, których 1
jest 59, 1
59, wytwarzają 1
wytwarzają 60% 1
60% wina 1
obszaru apelacji 1
apelacji wynoszącego 1
wynoszącego ha. 1
ha. Niezależny 1
Niezależny status 1
status taksonomiczny 1
taksonomiczny kopalnych 1
kopalnych karczowników 1
karczowników z 1
z Szwajcarii 1
Szwajcarii został 1
został zademonstrowany 1
zademonstrowany pod 1
podstawie markerów 1
markerów molekularnych. 1
molekularnych. Niezależny 1
Niezależny WOM 1
WOM włączany 1
włączany jest 1
poprzez dwustopniowe 1
dwustopniowe sprzęgło 1
sprzęgło lub 1
lub dodatkową 1
dodatkową dźwignię. 1
dźwignię. "Nie 1
"Nie zależy 1
nowo uaktywniać 1
uaktywniać to 1
co niesie 1
niesie nasza 1
nasza tradycja 1
tradycja romantyczna. 1
romantyczna. Nie 1
Nie zaliczył 1
zaliczył tam 3
żadnego pojedynku, 1
pojedynku, a 1
a Szkocja 1
Szkocja po 1
kolejny odpadła 1
turnieju po 5
po fazie 5
grupowej. Niezamężne 1
Niezamężne kobiety 1
z okolicy, 1
okolicy, które 1
które zaszły 1
ciążę, były 1
były wysyłane 1
wysyłane do 2
do instytucji 1
instytucji przez 1
przez rodziny, 1
rodziny, by 1
tam urodzić 1
dziecko. Nie 1
Nie zamieszczono 1
zamieszczono zapowiadanych 1
zapowiadanych opisów 1
opisów właściwości 1
właściwości leczniczych, 1
leczniczych, czy 1
czy innych 2
innych walorów 1
walorów użytkowych 1
użytkowych roślin. 1
roślin. Nie 1
Nie zaniechał 1
zaniechał jednak 1
jednak twórczości; 1
twórczości; wykorzystywał 1
wykorzystywał wypoczynki 1
wypoczynki na 1
na postojach 1
postojach i 1
i pobyt 1
na pisanie. 1
pisanie. Nie 1
Nie zapobiegło 1
zapobiegło to 1
jednak walką 1
walką po 1
śmierci Amyntasa. 1
Amyntasa. Nie 1
Nie zastał 1
zastał go 3
w ministerstwie, 1
ministerstwie, ani 1
domu. Nie 1
Nie zatrzymują 1
tutaj żadne 1
żadne pociągi 1
pociągi pasażerskie. 1
pasażerskie. Niezauważone 1
Niezauważone przeszły 1
przeszły lasami 1
lasami ok. 1
2 lutego 6
lutego niespodziewanie 1
niespodziewanie wyzwoliły 1
wyzwoliły Łuck 1
Łuck i 1
i Równe. 1
Równe. Nie 1
Nie zawierało 1
zawierało ono 1
ono akcentów 1
akcentów wskazujących 1
na żydowskie 2
żydowskie pochodzenie 2
pochodzenie ofiar. 1
Nie zawsze 4
zawsze bowiem 1
bowiem nazwa 1
nazwa aktu 1
aktu odpowiada 1
odpowiada jego 1
jego faktycznej 1
faktycznej zawartości 1
zawartości – 1
– przyjmowane 1
przyjmowane są 2
np. rozporządzenia 1
rozporządzenia o 2
o faktycznym 1
faktycznym charakterze 1
charakterze decyzji 1
decyzji (i 1
(i odwrotnie). 1
odwrotnie). Nie 1
zawsze liczba 1
liczba gramatyczna 1
gramatyczna rzeczownika 1
rzeczownika zgadza 1
liczbą opisywanych 1
opisywanych jednostek. 1
jednostek. Nie 1
zawsze owe 1
owe akty 1
akty przemocy 1
przemocy były 1
z ujawnieniem 1
ujawnieniem zbrodni 1
zbrodni NKWD. 1
NKWD. Nie 1
zawsze występuje 2
występuje martwica 1
martwica a 1
a zmiany 1
histopatologiczne nie 1
nie oddają 1
oddają ciężkości 1
ciężkości przebiegu 1
przebiegu uszkodzenia. 1
uszkodzenia. Niezbędna 1
Niezbędna jest 3
obecność starych 1
starych lub 1
lub rozkładających 1
rozkładających się 2
się drzew 1
drzew z 1
z otworami 2
otworami odpowiednimi 1
odpowiednimi na 1
na gniazda. 1
gniazda. Niezbędna 1
też ochrona 1
ochrona siedlisk 1
siedlisk i 2
terenów lęgowych. 1
lęgowych. Niezbędna 1
jest wcześniejsza 1
wcześniejsza aktywacja 1
aktywacja tych 1
tych komórek, 1
komórek, np. 1
pomocą cytokin 1
cytokin lub 1
lub innych 5
innych czynników. 1
czynników. Niezbędne 1
Niezbędne okazuje 1
się przedwczesne 1
przedwczesne wywołanie 1
wywołanie porodu, 1
porodu, jednak 1
jednak dziecko 1
dziecko umiera. 1
umiera. ; 1
; niezbędne 1
niezbędne środki 1
środki przekazał 1
przekazał także 1
także Banca 1
Banca Cattolica 1
Cattolica del 1
del Veneto. 1
Veneto. Niezbędnym 1
Niezbędnym warunkiem 1
warunkiem nawiązania 1
nawiązania takiej 1
takiej więzi 1
więzi są 1
są głębokie 1
głębokie modlitwy 1
i wnikliwe 1
wnikliwe studium 1
studium osobiste, 1
osobiste, które 1
które dodają 1
dodają siły 1
siły do 3
pokonywania nawet 1
największych trudności. 1
trudności. Niezbyt 1
Niezbyt inteligentni 1
inteligentni i 1
i głupi, 1
głupi, przez 1
co doprowadzają 1
doprowadzają do 3
do szału 1
szału Daffy'ego. 1
Daffy'ego. Niezbyt 1
Niezbyt przepada 1
przepada za 1
za Cantalicią, 1
Cantalicią, ale 1
to nawiązuje 1
nawiązuje dobry 1
jej synem 2
synem – 1
– Moncho, 1
Moncho, którego 1
którego uczy 1
uczy pisać, 1
pisać, czytać. 1
czytać. Nie 1
Nie zdają 1
zdają sobie 4
sobie jednak 4
jednak sprawy, 2
sprawy, że 7
że doświadczony 1
doświadczony oraz 1
oraz świetnie 1
świetnie wyszkolony 1
wyszkolony w 1
wojskowej Knox 1
Knox nie 1
nie zamierza 4
zamierza biernie 1
biernie się 1
się przyglądać 1
przyglądać rozwojowi 1
rozwojowi wydarzeń. 1
wydarzeń. Nie 1
Nie zdaje 1
sobie sprawy, 5
sprawy, jak 1
jak niebezpieczną 1
niebezpieczną grę 1
grę prowadzi. 1
prowadzi. Nie 1
Nie zdajesz 1
zdajesz sobie 1
że twoje 1
twoje plany 1
plany są 1
są obnażone? 1
obnażone? Nie 1
Nie zdawali 1
zdawali oni 1
oni sobie 1
jednak sprawy 1
z presji 1
presji czasu. 1
Nie zdążono 1
zdążono udzielić 1
udzielić odpowiedzi, 1
odpowiedzi, gdyż 1
gdyż emisariusze 1
emisariusze odjechali. 1
odjechali. Nie 1
Nie zdążył 4
zdążył jednak 1
tego uczynić. 1
uczynić. Nie 1
zdążył przygotować 1
przygotować relacji 1
konspiracyjnej. Nie 1
zdążył ukończyć 1
ukończyć wszystkich 1
wszystkich swoich 4
swoich zamierzeń. 1
zamierzeń. Nie 1
Nie zdążyły 1
zdążyły one 1
one odegrać 1
odegrać żadnej 1
żadnej roli 2
Pacyfiku. Nie 1
zdążył zrealizować 1
zrealizować wszystkich 2
swoich planów, 1
planów, wśród 1
których znajdowała 1
się kontynuacja 1
kontynuacja tomu 1
tomu Nie 1
Nie rzucim 1
rzucim ziemi. 1
Nie zdecydował 2
na akademicką 1
akademicką karierę. 1
karierę. Nie 1
otwartą wojnę, 1
wojnę, obawiając 1
się reakcji 1
reakcji cesarza 1
cesarza Tesaloniki 1
Tesaloniki i 1
i cara 1
cara Bułgarii, 1
Bułgarii, którzy 1
mogliby wykorzystać 1
wykorzystać okazję 1
okazję i 1
zająć Konstantynopol 1
Konstantynopol przed 1
przed Nicejczykami. 1
Nicejczykami. Nie 1
Nie zdecydowano 1
na doczepki 1
doczepki stosowane 1
wiele miast. 1
miast. Nie 1
Nie zdobyła 1
zdobyła ona 1
ona medalu 1
medalu dla 2
dla swego 3
swego kraju 3
w Sydney. 8
Sydney. Nie 1
Nie zdobył 2
zdobył on 1
on medalu 1
w igrzyskach. 1
igrzyskach. Nie 1
zdobył tam 1
żadnych punktów. 1
Nie zdołali 1
jednak odkryć 1
odkryć ocalałych 1
z masakry 1
masakry Polaków. 1
Polaków. Nie 1
Nie zdołał 5
zdołał jednak 7
zjednoczenia całego 1
jednak wywalczyć 1
sobie miejsca 3
jednak zapobiec 1
zapobiec utracie 1
utracie przez 1
przez Wittelsbachów 1
Wittelsbachów tego 1
jednak zdobyć 1
zdobyć ani 1
jednego punktu. 4
punktu. Nie 1
zdołał zdezerterować 1
zdezerterować ponieważ 1
ponieważ jednostka 1
jednostka w 2
służbę nie 1
front. Nie 1
Nie zdołano 1
zdołano ustalić 2
ustalić imiennej 1
imiennej listy 1
listy rozstrzelanych. 1
rozstrzelanych. Niezdolność 1
Niezdolność Boga 1
Boga do 1
śmierci, na 1
przykład, nie 1
zagraża Jego 1
Jego wszechmocy, 1
wszechmocy, ale 1
ale utwierdza 1
utwierdza ją. 1
ją. Niezdolny 1
Niezdolny do 1
zaakceptowania zwierzchności 1
zwierzchności Song 1
Song Yi 1
Yi Xiang 1
Xiang Yu 1
Yu zamordował 1
zamordował go 2
jego namiocie 1
namiocie w 1
w jedenastym 1
jedenastym miesiącu 1
miesiącu 207 1
207 p.n.e., 1
p.n.e., oskarżając 1
bycie nieudolnym 1
nieudolnym dowódcą 1
dowódcą oraz 1
oraz zdradę. 1
zdradę. Nie 1
Nie zdradza 1
zdradza jej 2
jednak celu 1
celu swojego 1
swojego wyjazdu 1
Francji. Nie 1
Nie zerwał 1
zerwał jednak 1
jednak kontaktu 1
macierzystą drużyną. 1
drużyną. Nie 1
Nie zgadzali 1
zgadzali się 2
jednak wysocy 1
wysocy urzędnicy 1
urzędnicy wojskowi, 1
wojskowi, argumentując, 1
ona małe 1
małe poparcie 1
poparcie społeczne 1
społeczne (co 1
(co zresztą 2
zresztą było 1
było nieprawdą). 1
nieprawdą). Niezgodny 1
Niezgodny także 1
z nowelą 1
nowelą ustawy 1
Nie złożono 1
złożono zamówień 1
zamówień na 2
następne egzemplarze. 1
egzemplarze. Nie 1
Nie złożył 1
złożył jednak 1
jednak przysięgi 1
przysięgi konfederackiej 1
konfederackiej i 1
w barskim 1
barskim więzieniu. 1
więzieniu. Nie 1
Nie zmieniaj 1
zmieniaj ich, 1
ich, chyba 1
że posiadasz 1
posiadasz inne 1
inne wiarygodne 1
wiarygodne źródła. 1
źródła. Nie 1
Nie zmienia 1
zmienia koloru 1
koloru po 1
po uszkodzeniu. 1
uszkodzeniu. Nie 1
Nie zmieniało 1
zmieniało to 1
jednak zasadniczego 1
zasadniczego wrogiego 1
wrogiego wojnie 1
z III 2
III Rzeszą 1
Rzeszą stanowiska 1
stanowiska tygodnika, 1
tygodnika, pokrywającego 1
pokrywającego się 1
się zresztą 2
zresztą z 3
z postawą 1
postawą ówczesnej 1
ówczesnej prawicy 1
prawicy francuskiej. 1
francuskiej. Nie 1
Nie zmieniono 1
zmieniono jednak 1
wtedy wystroju 1
wystroju świątyni. 1
świątyni. Niezmiennymi 1
Niezmiennymi pozostają 1
pozostają set 1
set – 1
lista (zachowano 1
(zachowano wersję 1
wersję z 4
z 2017 2
2017 roku) 1
i kondycja 1
kondycja kapeli. 1
kapeli. Nieznacznej 1
Nieznacznej zmianie 1
zmianie uległy 2
uległy wymiary 1
wymiary zewnętrzne 1
zewnętrzne - 1
- długość 1
długość wzrosła 1
do 4410 1
4410 mm, 1
do 2050 1
2050 mm. 1
mm. Nieznacznie 1
Nieznacznie przegrał 1
przegrał wybory 2
wybory na 2
na trzecią. 1
trzecią. Nieznacznie 1
Nieznacznie wydłuża 1
wydłuża okres 1
okres refrakcji, 1
refrakcji, nie 1
nie wpływając 1
trwania potencjału 1
potencjału czynnościowego. 1
czynnościowego. Nie 1
Nie znając 2
znając jego 2
jego imienia 5
imienia dowiaduje 1
że poszukiwany 1
przez Amy 1
Amy Sonic 1
Sonic może 1
jego misji. 1
misji. Nie 1
jego zawartości, 1
zawartości, można 1
można wywnioskować, 1
dobra wiadomość, 1
wiadomość, ponieważ 1
ponieważ twarz 1
twarz księcia 1
księcia wyraża 1
wyraża smutek 1
smutek i 1
i rezygnację. 1
rezygnację. Nie 1
Nie znają 1
znają się, 1
się, lecz 3
lecz łączy 1
łączy ich 3
ich ryzykowna 1
ryzykowna praca 1
w owianej 1
owianej złą 1
sławą dzielnicy 1
dzielnicy metropolii. 1
metropolii. Nie 1
Nie znajduje 1
znajduje czasu 1
na wnikliwą 1
obserwację swoich 1
swoich podopiecznych 2
podopiecznych i 1
i często, 2
często, gdy 2
ma scharakteryzować 1
scharakteryzować ucznia 1
ucznia nie 1
potrafi powiedzieć 1
powiedzieć prawie 1
prawie nic 2
nic na 2
jego temat, 1
temat, poza 1
poza postępami 1
postępami w 1
nauce. Nie 1
Nie znajdziemy 1
znajdziemy tu 1
również oczywiście 1
oczywiście Judasza, 1
Judasza, jego 1
zajmuje wybrany 1
wybrany przez 8
samego Boga, 2
Boga, jak 1
podają Dzieje 1
Dzieje Apostolskie, 2
Apostolskie, św. 1
św. Maciej. 1
Maciej. Nieznajomy 1
Nieznajomy jest 1
jest przeciwny 2
przeciwny twierdzeniu 1
twierdzeniu obu 1
obu rozmówców, 1
rozmówców, że 1
Bóg nie 1
nie istnieje, 7
istnieje, a 5
już szczególnie 1
szczególnie oponuje 1
oponuje wobec 1
wobec twierdzenia, 1
ma diabła. 1
diabła. Nieznajomy 1
Nieznajomy nie 1
jednak walczyć 1
walczyć i 2
i wysyła 2
wysyła swoich 1
swoich ludzi, 1
którzy biją 1
biją d’Artagnana 1
d’Artagnana i 1
i łamią 1
łamią mu 1
mu szpadę 1
szpadę ojca. 1
ojca. Nie 1
Nie znalazła 1
znalazła jednak 2
wówczas większego 1
większego zastosowania. 1
zastosowania. Nie 1
Nie znalazł 1
znalazł nic, 1
nic, a 1
a spowodował 1
spowodował tylko, 1
że dzisiaj 1
sposób powiedzieć, 1
powiedzieć, gdzie 1
się dawny 2
dawny szyb. 1
szyb. Nie 1
Nie znałem 1
znałem w 1
życiu innego 1
innego generała, 1
generała, który 1
który by 1
by przy 1
wejściu kogokolwiek 1
kogokolwiek do 1
jego gabinetu 1
gabinetu zawsze 1
zawsze wstawał 1
wstawał i 1
i uprzejmie 1
uprzejmie się 1
się witał. 1
witał. Nie 1
Nie znaleziono 2
znaleziono żadnych 2
żadnych informacji 2
innych źródłach, 1
źródłach, które 1
jakikolwiek sposób 1
sposób potwierdzałyby 1
potwierdzałyby tezy 1
tezy zawarte 2
zawarte na 1
na stronie. 1
stronie. Nie 1
żadnych tkanek 1
miękkich mamuta 1
mamuta kolumbijskiego, 1
kolumbijskiego, wobec 1
czego znacznie 1
mniej wiadomo 1
jego wyglądzie, 1
wyglądzie, niż 1
przypadku mamuta 1
mamuta włochatego. 1
włochatego. Nie 1
Nie znał 1
znał rosyjskiego 1
nie nauczył 1
końca pobytu, 1
pobytu, korzystał 1
korzystał stale 1
stale z 1
z towarzystwa 1
towarzystwa służbowego 1
służbowego tłumacza 1
tłumacza – 1
– ujawnił 1
ujawnił to 1
kilku wywiadach 1
wywiadach udzielonych 1
udzielonych prasie 1
prasie rosyjskiej 1
upadku ZSRR. 1
ZSRR. Nieznana 1
Nieznana jest 5
jest data 1
śmierci Derdasa 1
Derdasa II. 1
II. Nieznana 1
jest dokładna 1
dokładna ich 1
ich liczba. 2
liczba. Nieznana 1
ani dokładnej 1
daty powstania 3
powstania tej 2
tej świątyni, 1
świątyni, ani 1
ani nazwisko 1
nazwisko jej 1
jej fundatora. 1
fundatora. Nieznana 1
jego dokładna 1
dokładna lokalizacja. 1
lokalizacja. Nieznana 1
pierwsza słowiańska 1
słowiańska nazwa 1
miejscowości. Nieznana 1
Nieznana również 1
jej data 1
data śmierci. 1
śmierci. Nieznane 1
Nieznane są 1
są początki 2
początki jego 1
jego tajnej 1
tajnej działalności 1
działalności republikańskiej, 1
republikańskiej, około 1
1831 był 2
już przywódcą 1
przywódcą organizacji 1
organizacji Przyjaciół 1
Przyjaciół Abecadła, 1
Abecadła, ukrywającej 1
ukrywającej nielegalne 1
nielegalne działania 1
działania pod 1
przykrywką prowadzenia 1
działalności edukacyjnej. 1
edukacyjnej. Nieznani 1
Nieznani mężczyźni 1
mężczyźni ubrani 1
ubrani po 1
po cywilnemu, 1
cywilnemu, bez 1
bez sprawdzenia 2
sprawdzenia dokumentów, 1
dokumentów, wywlekli 1
wywlekli go 1
z taksówki, 1
taksówki, pobili 1
pobili i 1
i wywieźli 2
wywieźli w 1
nieznanym kierunku. 1
kierunku. Nieznany 1
Nieznany był 1
był powód 1
powód jego 1
jego zniknięcia. 1
zniknięcia. Nie 1
Nie zniewala 1
zniewala się 1
się ludzi, 1
ludzi, żeby 1
żeby im 1
im dokuczyć, 1
dokuczyć, chodzi 1
o dochód.” 1
dochód.” Nie 1
Nie znosi 3
znosi gdy 1
gdy mówi 2
niego „Kukła”, 1
„Kukła”, ale 1
ale stwierdził, 1
sam może 1
może tak 1
siebie mówić. 1
mówić. Nie 1
znosi jedynie, 1
jedynie, kiedy 1
kiedy Callum 1
Callum jest 1
jest wobec 1
niej arogancki, 1
arogancki, łatwowierny 1
łatwowierny naiwny 1
naiwny i 2
i zuchwały. 1
zuchwały. Nie 1
znosi porządku. 1
porządku. Nie 1
Nie została 3
jednak zrealizowana 1
zrealizowana Derkowska-Kostkowska 1
Derkowska-Kostkowska Bogna: 1
Bogna: Józef 1
Józef Święcicki 1
Święcicki - 1
- szkic 1
szkic biografii 1
biografii bydgoskiego 1
bydgoskiego budowniczego. 1
budowniczego. Nie 1
ponownie wybrana 1
w 1993. 4
1993. Nie 1
została ujęta 1
ujęta w 4
spisach miejscowości 1
Nie został 7
został jak 1
ojciec zapaśnikiem, 1
zapaśnikiem, ale 1
ale marzy 1
karierze kucharza. 1
kucharza. Nie 1
ostatecznie powołany 1
powołany przez 2
przez Maradonę 1
Maradonę na 1
na południowoafrykański 1
południowoafrykański mundial, 1
mundial, zamykając 1
zamykając swój 2
swój bilans 2
bilans w 2
narodowej na 2
dwóch występach. 1
występach. Nie 1
jednak ponownie 3
ponownie ordynariuszem 1
ordynariuszem eparchii, 1
eparchii, a 1
od 1930 3
1930 był 5
biskupem starodubskim, 1
starodubskim, jej 1
jej wikariuszem. 1
wikariuszem. Nie 1
jednak ukończony, 1
ukończony, w 1
miejscowości Zaniże 1
Zaniże budowa 1
przerwana z 1
powodu wysokich 2
wysokich kosztów 2
kosztów budowy, 1
budowy, przekraczającej 1
przekraczającej 100.000 1
100.000 złp 1
złp za 1
za wiorstę 1
wiorstę (przy 1
(przy średniej 1
średniej 25000 1
25000 złp) 1
złp) oraz 1
bardzo trudnych 4
trudnych warunków 2
warunków terenowych. 1
terenowych. Nie 1
jednak wymieniony 1
wymieniony w 3
w inwentarzu 3
inwentarzu dzieł 1
dzieł Goi 1
Goi sporządzonym 1
w 1812, 2
1812, gdzie 1
gdzie zanotowano 1
zanotowano „cztery 1
„cztery obrazki 1
obrazki przedstawiające 1
przedstawiające święta 1
święta i 2
i zwyczaje”. 1
zwyczaje”. Nie 1
żadnym fizycznym 1
fizycznym nośniku. 1
nośniku. Nie 1
Nie zostały 1
jednak zrealizowane. 1
zrealizowane. Nie 1
został zidentyfikowany. 1
zidentyfikowany. Niezrażony 1
Niezrażony tym 1
tym opublikował 1
opublikował trzeci 1
tom tej 1
opisem nowo 1
nowo zebranych 1
zebranych roślin 1
roślin z 5
Południowej. Nie 1
Nie zrealizowano 1
zrealizowano natomiast 1
natomiast projektu 1
projektu (autorstwa 1
(autorstwa prof. 1
prof. Niezręczność 1
Niezręczność manualna 1
manualna to 1
główny motyw 2
motyw serialu. 1
serialu. Nie 1
Nie zrobił 1
zrobił furory 1
furory i 1
lata kariery 4
kariery powrócił 1
do klubu, 1
klubu, w 3
którym zaczynał 1
zaczynał sportową 1
sportową przygodę. 1
przygodę. Niezrozumiany 1
Niezrozumiany Zaratustra 1
Zaratustra kontynuuje 1
kontynuuje swe 1
swe nauki, 1
nauki, krytykując 1
krytykując zastany 1
zastany porządek 1
porządek świata. 1
świata. Niezwłocznie 1
Niezwłocznie po 1
ostatniej awansowany 1
awansowany był 1
stopnia kapitana. 3
kapitana. Niezwykłą 1
Niezwykłą cechą 1
cechą tych 1
tych ryb 1
ryb są 1
są przekształcone 1
przekształcone płetwy 1
piersiowe i 1
i ogonowa, 1
ogonowa, służące 1
służące im 1
im jako 1
jako podpory 1
podpory do 1
do stania 1
stania na 1
morza w 2
na zdobycz 1
zdobycz Chave, 1
Chave, E.H. 1
E.H. and 1
and B.C. 1
B.C. Mundy, 1
Mundy, 1994. 1
1994. Niezwykła 1
Niezwykła nazwa 1
nazwa pojazdu 1
pojazdu koncepcyjnego 1
koncepcyjnego rozbawiła 1
rozbawiła niektórych 1
niektórych komentatorów. 1
komentatorów. Niezwykłe 1
Niezwykłe ożywienie 1
ożywienie budowlane 1
budowlane nadeszło 1
nadeszło po 1
po 1933. 1
1933. Niezwykłość 1
Niezwykłość filmu 1
filmu Holland, 1
Holland, jego 1
jego czystość, 1
czystość, polega 1
na chłodno 1
chłodno bada 1
bada fenomen 1
fenomen dobra. 1
dobra. Nie 1
Nie zyskały 1
zyskały one 1
jednak większego 1
większego rozgłosu. 1
rozgłosu. Nigdy 1
Nigdy bym 1
bym nie 1
nie ryzykował 1
ryzykował naszego 1
naszego związku. 1
związku. Nigdy 1
Nigdy jednak 2
nie dowiedziała 1
jego uczuciach 1
uczuciach do 1
niej. Nigdy 1
nie zaangażował 1
żadnej partii 1
partii ani 1
ani organizacji 1
organizacji lewicowej, 1
lewicowej, zaś 1
grudniu 1885 1
roku pisał, 1
pisał, iż 1
iż Germinal 1
Germinal nie 1
dziełem rewolucyjnym, 1
rewolucyjnym, a 1
jedynie tekstem 1
tekstem powstałym 1
powstałym z 1
powodu współczucia 1
współczucia A. 1
A. Vial, 1
Vial, Germinal. 1
Germinal. Nigdy 1
Nigdy jej 1
nie odnalazła. 1
odnalazła. Nigdy 1
Nigdy już 1
nie wróciły 1
wróciły spokojne, 1
spokojne, bezpieczne 1
bezpieczne dni. 1
dni. Nigdy 1
Nigdy nie 28
było ani 1
ani za 6
za zimno 1
zimno ani 1
za ciepło, 1
ciepło, oceany 1
oceany nigdy 1
nie zamarzały 1
zamarzały ani 1
nie gotowały 1
gotowały się, 1
innych planet. 1
planet. Nigdy 1
był sądzony 1
sądzony za 1
swoje czyny. 1
czyny. Nigdy 1
darował raz 1
raz otrzymanej 1
otrzymanej zniewagi, 1
zniewagi, zabijał 1
zabijał bez 1
bez najmniejszych 1
najmniejszych skrupułów, 1
skrupułów, nikogo 1
nikogo nie 3
nie kochał, 1
kochał, żył 1
żył jedynie 1
jedynie zemstą. 1
zemstą. Nigdy 1
mógł zapamiętać 1
zapamiętać imienia 1
nazwiska Rossa, 1
Rossa, wyjątkiem 1
jest końcówka 1
końcówka filmu 1
filmu „Szatański 1
„Szatański Plan”, 1
Plan”, kiedy 1
plan legł 1
legł w 1
w gruzach, 1
gruzach, w 1
ostatnim akcie 1
akcie porażki 1
porażki wypowiedział 1
wypowiedział nazwisko 1
nazwisko Rossa, 1
Rossa, jednak 1
w następnej 3
następnej serii 1
serii wciąż 1
mógł go 2
go zapamiętać. 1
zapamiętać. Nigdy 1
nie mówi 2
mówi prawdy 1
ciągle przeklina. 1
przeklina. Nigdy 1
nie pali 1
wykonywania obowiązków 2
obowiązków domowych, 1
domowych, ani 1
do odrabiania 3
odrabiania lekcji, 1
lekcji, a 1
od pomagania 1
pomagania ojcu 1
ojcu zwykle 1
zwykle stara 1
się wymigiwać 1
wymigiwać na 1
na najróżniejsze 1
najróżniejsze sposoby. 1
sposoby. Nigdy 1
nie powrócił. 1
powrócił. Nigdy 1
nie poznał 1
poznał swojego 1
ojca. Nigdy 1
przyjął obywatelstwa 1
obywatelstwa brytyjskiego, 1
brytyjskiego, ani 1
nie zrzekł 1
polskiej przynależności. 1
przynależności. Nigdy 1
nie spotkano 1
spotkano go 1
go dalej, 1
dalej, niż 1
niż 8 1
8 km 4
od wybrzeża 1
wybrzeża (strumień 1
(strumień Waitākere 1
Waitākere w 1
okolicy Auckland) 1
Auckland) ani 1
też wyżej, 1
wyżej, niż 1
niż 350 1
350 m 1
n.p.m. Ekstremalne 1
Ekstremalne najniższe 1
najniższe temperatury 1
gdzie roślina 1
roślina może 1
rozwijać, zazwyczaj 1
znacznie wyższe 1
wyższe od 2
od 0°C. 1
0°C. Nigdy 1
zawodów pucharowych; 1
pucharowych; nigdy 1
także punktów. 1
punktów. Nigdy 1
traci swojego 1
swojego opanowania 1
nawet sędzia 1
sędzia zdaje 1
być pod 2
jego kontrolą. 1
kontrolą. Nigdy 1
nie trafiła 1
rynek z 4
powodu niekompatybilności 2
niekompatybilności swoich 1
swoich 4 1
4 procesorów 1
procesorów graficznych. 1
graficznych. Nigdy 1
nie wyjaśnił, 1
wyjaśnił, dlaczego 1
dlaczego potrzebował 1
potrzebował ponad 1
2 miesięcy, 1
miesięcy, by 1
by dotrzeć 2
miejsca, dlaczego 1
dlaczego zniknęło 1
zniknęło gdzieś 1
gdzieś działo 1
działo pokładowe 1
pokładowe okrętu, 1
okrętu, dlaczego 1
dlaczego jego 1
jego załoga 2
posiada identyfikatorów, 1
identyfikatorów, ani 1
też co 1
z dziennikiem 1
dziennikiem pokładowym. 1
pokładowym. Nigdy 1
olimpijskich. Nigdy 1
klasie rozgrywkowej. 1
rozgrywkowej. Nigdy 1
występuje biała 1
biała plama 1
plama na 3
bokach szyi 1
wierzchu skrzydeł, 1
jest typowe 2
dla grzywacza. 1
grzywacza. Nigdy 1
i zmarła 2
choroby płuc. 2
płuc. Nigdy 1
za ojca 4
ojca Cristiana, 1
Cristiana, Manuela 1
Manuela Valdeza. 1
Valdeza. Nigdy 1
nie wytworzyła 2
się więź 1
a Aaronem, 1
Aaronem, który 1
który traktował 1
traktował go 2
jak przybłędę. 1
przybłędę. Nigdy 1
nie zabiegał 1
o karierę 1
świecie mody, 1
mody, chciał 1
chciał tylko 2
tylko zarobić 1
zarobić trochę 1
na studia. 3
studia. Nigdy 1
nie zastanawia 1
co robi. 1
robi. Nigdy 1
nie zdejmuje 1
zdejmuje maski. 1
maski. Nigdy 1
zdobył pucharowych 1
pucharowych punktów 1
był uwzględniany 1
uwzględniany w 1
generalnej. Nigdy 1
nie znający 1
znający rodziny 1
rodziny Arun 1
Arun zostaje 1
zostaje nagle 1
nagle radośnie 1
radośnie przywitany 1
przywitany przez 2
przez siostrę, 1
siostrę, otoczony 1
otoczony troskliwą 1
troskliwą opieką 1
opieką matki. 1
matki. Nigdy 1
został odnowiony. 3
odnowiony. Nigdy 1
uznany na 1
urzędzie przez 1
władze państwowe 3
państwowe i 2
Związek Religijny 1
Religijny Wyznania 1
Wyznania Mojżeszowego. 1
Mojżeszowego. Nigdy 1
powodu zatrzymany 1
zatrzymany lub 1
lub karany. 1
karany. Nigdy 1
Nigdy oficjalnie 1
służby pod 2
nazwą "Blue 1
"Blue Jay". 1
Jay". Nigdy 1
Nigdy o 1
nie opowiadał, 1
opowiadał, ale 1
to romans 1
romans Odniósł 1
Odniósł się 1
tego pośrednio 1
pośrednio A. 1
A. Dumas 1
Dumas w 1
w Mémoires 1
Mémoires de 1
de Garibaldi, 1
Garibaldi, s. 1
s. 64-65. 1
64-65. Nigdy 1
Nigdy potem 1
potem nie 1
był klasyfikowany 3
klasyfikowany wyżej 1
wyżej w 1
tym rankingu. 1
rankingu. Nigdy 1
nie ożenił, 1
ożenił, mieszkał 1
mieszkał z 2
z wnuczką 1
wnuczką swojego 1
brata Mary 1
Ann Harriet 1
Harriet Noyes. 1
Noyes. Nigdy 1
poddaje i 1
być lepszym 1
lepszym niż 1
niż kiedykolwiek 1
kiedykolwiek wcześniej, 1
wcześniej, nawet 1
jeśli miałoby 1
kosztować jego 1
jego zdrowie 1
zdrowie bądź 1
bądź życie. 1
życie. Nigdy 1
Nigdy wcześniej 1
nie obserwowano 1
obserwowano dysków 1
dysków akrecyjnych 1
akrecyjnych wokół 1
wokół pulsarów. 1
pulsarów. Nigdy 1
Nigdy więcej 1
więcej jeden 1
jeden dowódca 1
dowódca nie 1
mógł dowodzić 1
dowodzić tak 1
tak potężną 1
potężną siłą, 1
siłą, jaką 1
jest liczący 1
liczący kilka 1
tysięcy Legion 1
Legion Adeptus 1
Adeptus Astartes. 1
Astartes. Nigdy 1
Nigdy w 1
nie wierzyłem. 1
wierzyłem. Nihali 1
Nihali mający 1
mający ok. 1
2-3 tys. 2
tys. użytkowników, 1
użytkowników, skupionych 1
skupionych w 3
w wielojęzycznych 1
wielojęzycznych społecznościach 1
społecznościach w 2
części Indii, 1
Indii, ma 1
języka zagrożonego 1
zagrożonego wymarciem; 1
wymarciem; według 1
badaczy nie 1
już użytkowników, 1
użytkowników, dla 1
których byłby 1
byłby jedynym 1
jedynym językiem 2
językiem rodzimym. 1
rodzimym. Nika 1
Nika nazywa 1
go Obleśniakiem. 1
Obleśniakiem. Nikczemny 1
Nikczemny Doctor 1
Doctor Doom 1
Doom próbuje 1
próbuje zdobyć 1
zdobyć miecz 1
miecz o 1
o bezgranicznej 1
bezgranicznej mocy 1
mocy i 3
i sile, 1
sile, by 1
móc zdominować 1
zdominować cały 1
cały wszechświat. 1
wszechświat. Nikita 1
Nikita wystąpił 1
rundzie eliminacyjnej 2
eliminacyjnej płynąc 1
płynąc z 1
czasem 48,46. 1
48,46. Niki 1
Niki Taylor 1
Taylor mając 1
mając zaledwie 1
zaledwie 13 1
lat wygrała 1
konkurs modelek 1
modelek „Fresh 1
„Fresh Faces”. 1
Faces”. Nikki 1
Nikki zostaje 1
zostaje uderzona 1
uderzona piłką 1
piłką w 3
głowę. Niko 1
Niko dość 1
szybko wywalczył 3
wywalczył miejsce 3
składzie, jednak 1
jednak Hertha 1
Hertha rok 1
potrafiła awansować 1
rozgrywkowej. Nikogo 1
Nikogo nie 1
nie zamordowano, 1
zamordowano, żadnej 1
żadnej wsi 1
nie spalono, 1
spalono, żadnej 1
żadnej okolicy 1
okolicy nie 2
nie przesiedlono. 1
przesiedlono. Nikona, 1
Nikona, nazwisko 1
świeckie Raisa 1
Raisa Jegorowna 1
Jegorowna Pierietagina 1
Pierietagina (ur. 1
(ur. Nikon 1
Nikon nie 1
zgodził się; 1
się; zamiast 1
tego przeniósł 1
przeniósł Joachima 1
Joachima do 1
innego wzniesionego 1
wzniesionego na 1
polecenie monasteru 1
monasteru – 1
– Nikt 1
Nikt by 1
nie szukał, 1
szukał, był 1
słaby oraz 1
oraz nic 1
nie znaczył. 1
znaczył. Nikt 1
Nikt cię 1
cię nie 1
nie potępił?» 1
potępił?» Nikt 1
Nikt do 1
został dwukrotnie 4
dwukrotnie odznaczony 1
odznaczony Krzyżem 7
Krzyżem Jerzego. 1
Jerzego. Nikt 1
Nikt jednak 2
nie łudził 1
łudził się, 1
iż uchwała 1
uchwała z 1
maja będzie 1
miała realne 1
realne i 1
i widoczne 2
widoczne następstwa. 1
następstwa. Nikt 1
jej niewierności, 1
niewierności, a 1
a zaślepiony 1
zaślepiony pan 1
pan Bovary 1
Bovary wierzy 1
wierzy jej 1
jej wyjaśnieniom. 1
wyjaśnieniom. Nikt 1
miał wątpliwości, 1
wątpliwości, iż 1
iż wyrok 1
na prawniku 1
prawniku wydał 1
wydał sam 1
sam Sindona. 1
Sindona. Nikt 1
może nominować 1
nominować siebie 1
samego. Nikt 1
odniósł ran. 1
ran. Nikt 1
nie przeżył. 1
przeżył. Nikt 1
traktował jednak 2
jednak Herzla 1
Herzla poważnie. 1
poważnie. Nikt 1
traktuje jej 1
jej poważnie 1
brana za 1
za wariatkę. 1
wariatkę. Nikt 1
ucierpiał podczas 1
tego zdarzenia. 1
zdarzenia. Nikt 1
Nikt się 1
nie znęcał. 1
znęcał. Nikt 1
Nikt z 1
z deportowanych 1
deportowanych nie 1
wiedział, gdzie 1
gdzie zostanie 1
zostanie wywieziony. 1
wywieziony. Nikt 1
Nikt żywy 1
żywy nie 1
jego łodzi 1
łodzi (kilka 1
(kilka razy 1
razy zdarzyło 1
się odstępstwo 1
tej zasady, 1
zasady, ale 1
ale zawsze 4
zawsze ponosił 1
ponosił za 1
to karę 1
karę (np. 1
(np. Nim 1
Nim aerozole 1
aerozole rozproszyły 1
rozproszyły się, 2
się, minąć 1
minąć musiało 1
musiało przynajmniej 1
przynajmniej 10 1
lat. Nimbostratus 1
Nimbostratus występuje 1
w chłodnych 1
chłodnych wycinkach 1
wycinkach niżu 1
niżu atmosferycznego. 1
atmosferycznego. Nimitz 1
Nimitz uchwycił 1
uchwycił też 1
też wiadomość 1
wiadomość radiową 1
radiową z 1
z trafionego 1
trafionego niszczyciela, 1
niszczyciela, wkrótce 1
na arenę 2
arenę działań 1
działań przypłynęły 1
przypłynęły dwa 1
dwa trałowce 1
trałowce i 2
i kolejny 1
kolejny niszczyciel, 1
niszczyciel, które 1
rozpoczęły holowanie 1
holowanie trafionej 1
trafionej jednostki 1
zatoki Dasol. 1
Dasol. Nimrod 1
Nimrod został 1
zaprezentowany na 2
na Festival 1
of Britain 1
Britain w 1
roku. Nim 1
Nim ruszyły 1
ruszyły zdjęcia 1
do filmu, 3
filmu, J.P. 1
J.P. Davis, 1
Davis, ostatecznie 1
ostatecznie obsadzony 1
obsadzony w 2
roli tytułowej, 1
tytułowej, został 1
został przeszkolony 1
przeszkolony jako 1
jako bokser, 1
bokser, w 1
celu dodania 1
dodania filmowi 1
filmowi autentyczności 1
autentyczności Seeley, 1
Seeley, Darren 1
Darren (2005-10-14). 1
(2005-10-14). Nim 1
Nim skoczyłem, 1
skoczyłem, obejrzałem 1
obejrzałem się 1
za siebie. 1
siebie. Nim 1
Nim to 1
to uczynił, 1
uczynił, powrócił 1
do marynarki 1
marynarki handlowej, 1
handlowej, by 1
by podreperować 1
podreperować finanse 1
finanse nadszarpnięte 1
nadszarpnięte w 1
czasie uwięzienia. 1
uwięzienia. Nim 1
Nim zdążono 1
zdążono unieszkodliwić 1
unieszkodliwić prowokatorów, 1
prowokatorów, Bendkowski 1
Bendkowski wskazał 1
wskazał miejsce 1
miejsce pobytu 1
pobytu Mańkowskiego. 1
Mańkowskiego. Nim 1
Nim został 1
został piłkarzem, 1
piłkarzem, pracował 1
jako dostawca 2
dostawca pizzy. 1
pizzy. Nina, 1
Nina, przeżywszy 1
przeżywszy fascynację 1
fascynację kuzynem 1
kuzynem od 1
matki, również 1
również obiecującym 1
obiecującym aparatczykiem, 1
aparatczykiem, decyduje 1
z rozsądku 2
rozsądku z 1
lekarzem pracującym 1
pracującym z 1
ojcem. Nina 1
Nina Ragettli 1
Ragettli (ur. 1
6 marca 9
marca 1993 3
1993 r.) 1
– Niniejsza 1
Niniejsza linia 1
linia była 1
Japonii, która 2
wprowadziła ruch 1
ruch składów 1
składów 10-wagonowych 1
10-wagonowych prowadzonych 1
prowadzonych jednoosobowo. 1
jednoosobowo. Niniejszy 1
Niniejszy artykuł 1
artykuł przedstawia 2
przedstawia niektóre 1
niektóre przykłady 1
przykłady tej 1
technologii oraz 1
oraz nauki, 1
nauki, na 1
ona oparta. 1
oparta. Niniejszy 1
Niniejszy ustęp 1
ustęp buduje 1
buduje więc 1
więc obraz 1
obraz mocarzy 1
mocarzy z 1
z obcych 1
obcych krain, 1
krain, pokonanych 1
pokonanych i 1
i strąconych 1
strąconych do 1
świata podziemnego, 1
podziemnego, w 1
którym jednak 4
jednak wyznaczono 1
wyznaczono im 1
im specjalne 1
specjalne kwatery, 1
kwatery, jak 1
gdyby w 1
uznaniu ich 2
ich zasług. 1
zasług. Nintendo 1
Nintendo oświadczyło, 1
że Wii 1
Wii nie 1
jest kompatybilne 1
z poniższymi 1
poniższymi urządzeniami 1
urządzeniami Nintendo 1
Nintendo GameCube: 1
GameCube: modem, 1
modem, modem 1
modem szerokopasmowy, 1
szerokopasmowy, Game 1
Game Boy 2
Boy Player, 1
Player, kabel 1
kabel AV 1
AV oraz 1
oraz zasilacz. 1
zasilacz. Niort-de-Sault 1
Niort-de-Sault plasuje 1
na 847. 1
847. miejscu 1
miejscu 251.). 1
251.). Niska 1
Niska wartość 1
wartość tego 1
tego wskaźnika 1
wskaźnika oznacza, 1
że spółka 1
spółka osiąga 1
osiąga wyjątkowo 1
wyjątkowo małe 1
małe zyski 1
zyski bieżące, 1
bieżące, a 1
jej majątek 1
majątek nie 1
pełni wykorzystany, 1
wykorzystany, mimo 1
mimo znacznej 1
znacznej wartości. 1
wartości. Niskie 1
Niskie brzegi, 1
brzegi, linia 1
brzegowa słabo 1
rozwinięta. Niskie, 1
Niskie, cienkie, 1
cienkie, gęste 1
gęste i 2
zbiegające na 1
trzon. Niskie 1
Niskie komórki 1
komórki podstawne 1
podstawne mają 1
kształt piramidy 1
piramidy i 1
stanowią pulę 1
pulę rezerwową 1
rezerwową dla 1
dla nabłonka. 1
nabłonka. Nisko, 1
Nisko, podobnie 1
inne osady, 1
osady, np. 1
np. Nisza 1
Nisza może 1
również ujęta 1
w kolumienki 1
kolumienki lub 1
lub pilastry. 1
pilastry. Niszczenie 1
Niszczenie łąk 1
łąk traw 1
traw morskich 1
morskich jest 3
jest zagrożeniem 2
gatunku. Niszczyciele 1
Niszczyciele i 1
samoloty Airsols 1
Airsols zestrzeliły 1
zestrzeliły 12 1
nich, ale 1
ale „Cony” 1
„Cony” został 1
został trafiony 4
trafiony w 1
w rufę. 1
rufę. Niszczyciele 1
Niszczyciele te 1
te mogłyby 1
mogłyby zostać 1
zostać dostarczone 2
dostarczone w 2
przeciągu 6 1
miesięcy. Niszczyciele 1
Niszczyciele typu 1
typu Yūgumo 1
Yūgumo były 1
były ostatnim 2
ostatnim typem 1
typem japońskich 1
japońskich niszczycieli 1
niszczycieli "artyleryjskich" 1
"artyleryjskich" budowanych 1
budowanych w 1
serii podczas 1
światowej - 1
- opracowany 1
opracowany później 1
później wielki 1
wielki niszczyciel 1
niszczyciel " 1
" Niszczyciele 1
Niszczyciele wzięły 1
wzięły na 1
pokład ocalałych, 1
ocalałych, a 1
a poważnie 1
poważnie uszkodzone 1
uszkodzone ścigacze 1
ścigacze zostały 1
zostały zatopione 1
zatopione (MGB 1
(MGB 314, 1
314, ML 1
ML 270, 1
270, 446) 1
446) bądź 1
bądź opuszczone 1
opuszczone (ML 1
(ML 156). 1
156). Niszczyciel 1
Niszczyciel miał 1
wysokie nadbudówki, 1
nadbudówki, wpłynęło 1
stabilność poprzeczną 1
poprzeczną okrętu, 1
okrętu, już 1
już przy 6
przy niewielkich 1
niewielkich stanach 1
stanach morza 1
morza dochodziło 1
do dużych 2
dużych przechyłów 1
przechyłów ograniczając 1
ograniczając efektywność 1
efektywność wykorzystywanego 1
wykorzystywanego uzbrojenia. 1
uzbrojenia. Niszczyciel 1
Niszczyciel udał 1
do Tallinna 1
Tallinna z 1
jedną aktywną 1
aktywną śrubą. 1
śrubą. Niszczyciel 1
Niszczyciel zameldował 1
zameldował się 2
w Norfolk 1
Norfolk 5 1
na przegląd. 1
przegląd. NIT 1
NIT był 1
też formą 1
formą wspierania 1
wspierania mniej 1
mniej zamożnych 1
zamożnych pracodawców. 1
pracodawców. Nitra 1
Nitra przyjmuje 1
przyjmuje część 1
część wód 1
wód swojego 1
swojego największego 1
największego dopływu 1
dopływu – 1
– Nitrozwiązki 1
Nitrozwiązki drugorzędowe 1
drugorzędowe to 1
to takie, 2
takie, w 1
których grupa 1
grupa -NO 1
-NO 2 1
2 jest 1
jest przyłączona 1
przyłączona do 5
do atomu 1
atomu węgla, 1
węgla, który 1
jest połączony 4
dwoma innymi 2
innymi atomami 1
atomami węgla. 1
węgla. Nittedal 1
Nittedal jest 1
jest 338. 1
338. norweską 1
powierzchni. Niue 1
Niue ma 1
zamiaru mu 1
tym powiedzieć, 1
powiedzieć, dopóki 1
nie dowie 1
dowie od 1
on ją 1
kocha. Niulang 1
Niulang idąc 1
radą zwierzęcia 1
zwierzęcia schował 1
schował się 1
w sitowiu 1
sitowiu i 1
po zapadnięciu 1
zapadnięciu zmroku 1
zmroku zobaczył 1
zobaczył stępującą 1
stępującą z 1
nieba Zhinü 1
Zhinü wraz 1
z siostrami. 1
siostrami. Niż 1
Niż (ciśnienie) 1
(ciśnienie) i 1
i cyklon 1
cyklon (kierunek 1
(kierunek wiatru) 1
wiatru) są 1
są synonimami. 1
synonimami. Niżej 1
Niżej lejkowato 1
lejkowato zwęża 1
zwęża się 3
przekształca w 1
w stromą 1
stromą rynnę, 1
rynnę, z 1
stron obramowaną 1
obramowaną stromymi 1
stromymi ściankami. 1
ściankami. Niżej 1
Niżej są 1
już ligi 1
ligi lokalne. 1
lokalne. Niżej 1
Niżej trójkąt 1
trójkąt przecina 1
przecina linie 1
linie wertykalne, 1
wertykalne, a 1
a postacie 2
postacie go 1
go budujące 1
budujące są 1
są swobodne, 1
swobodne, jakby 1
jakby przypadkowo 1
przypadkowo ustawione. 1
ustawione. Niżej 1
Niżej wymienione 1
wymienione wagony 1
wagony nie 1
w regularnym 2
regularnym ruchu 1
ruchu liniowym 1
liniowym w 1
w Timișoarze. 1
Timișoarze. Nizigiyimana 1
Nizigiyimana zadebiutował 1
roku. Nizina 1
Nizina Zakarpacka 1
Zakarpacka w 1
jest wykorzystana 1
wykorzystana rolniczo, 1
rolniczo, przy 1
przy znacznym 1
znacznym udziale 1
udziale winnic. 1
winnic. Niziny 1
Niziny mają 1
charakter niecek. 1
niecek. Niziny 1
Niziny mazowieckie 1
mazowieckie składają 1
z rozległych 1
rozległych wysoczyzn, 1
wysoczyzn, które 1
które oddzielone 1
oddzielone są 1
dolinami dużych 1
dużych rzek. 1
rzek. Niziny 1
Niziny skupiają 1
części wyspy, 2
wyspy, a 3
także występują 1
w wąskim 2
wąskim pasie 2
pasie nadbrzeżnym. 1
nadbrzeżnym. Nizioł 1
Nizioł właściwie 1
Tomasz Niziński 1
Niziński (ur. 1
(ur. Niżnia 1
Niżnia Brama 1
Brama Chochołowska 1
Chochołowska jest 1
2 zwężeń 1
zwężeń w 1
Chochołowskiej. Niższa 1
Niższa część 1
część nazywana 1
jest Doliną 1
Doliną Czerwienia. 1
Czerwienia. Niższe 1
Niższe 23 1
23 bity 2
bity z 1
28 bitowego 1
bitowego adresu 1
adresu IP 2
IP multicastu 1
multicastu są 1
są mapowane 1
mapowane w 1
w te 1
te 23 1
bity dostępnych 1
dostępnych adresów. 1
adresów. Niższe 1
Niższe święcenia 1
święcenia duchowne 1
duchowne przyjął 1
przyjął 22 1
lipca 1606, 1
1606, a 1
a prezbiteratu 1
prezbiteratu 13 1
kwietnia 1607. 1
1607. NK-12 1
NK-12 był 1
był najpotężniejszym 1
najpotężniejszym wówczas 1
wówczas używanym 1
używanym turbinowym 1
turbinowym silnikiem 1
silnikiem śmigłowym. 1
śmigłowym. NKP 1
NKP było 1
było powiązane 1
z kierowanym 1
przez Bogusława 1
Bogusława Kowalskiego 1
Kowalskiego Ruchem 1
Ruchem Samorządowym. 1
Samorządowym. NKWD 1
NKWD chce 1
chce złapać 1
złapać chłopca, 1
chłopca, gdyż 1
po pierwsze 1
pierwsze zna 1
zna on 1
on prawdę 1
ojca, podczas 1
gdy władza 1
władza obwiniła 1
obwiniła o 1
zabójstwo opozycjonistę, 1
opozycjonistę, po 1
po drugie 3
drugie NKWD 1
NKWD podejrzewa, 1
to Peter 1
Peter ma 1
ma poszukiwane 1
poszukiwane tajne 1
tajne dokumenty. 1
dokumenty. N. 1
N. natrix 1
natrix helvetica 1
helvetica jako 1
jako odrębnego 1
odrębnego gatunku. 1
gatunku. Nnewi 1
Nnewi jest 1
znanym ośrodkiem 1
ośrodkiem medycznym 1
medycznym - 1
- mieści 1
tu szpital 1
szpital uniwersytecki 1
uniwersytecki Nndami 1
Nndami Azikiwe 1
Azikiwe University 1
University Teaching 1
Teaching Hospital. 1
Hospital. No. 1
No. 48 1
48 Squadron 1
Squadron RAF 2
RAF w 2
okresie I 2
światowej odniosła 1
odniosła 317 1
317 zwycięstw 1
powietrznych. Noah 1
Noah traci 1
będzie jeszcze 2
jeszcze kiedykolwiek 1
kiedykolwiek w 1
odzyskać ukochaną, 1
ukochaną, i 1
nocy zawału 1
zawału serca. 2
serca. Nocą 1
Nocą 11/12 1
11/12 września 1
do Drohobycza 1
Drohobycza przybył 1
przybył Ośrodek 1
Zapasowy 22 1
22 DPG 2
DPG pod 1
dowództwem ppłk. 4
ppłk. Nocą 1
Nocą 9 1
maja z 1
z mostku 1
mostku niemieckiego 1
niemieckiego okrętu 1
okrętu dostrzeżono 1
dostrzeżono sylwetkę 1
sylwetkę okrętu 1
odległości 3000–4000 1
3000–4000 metrów, 1
kilku manewrach 1
manewrach stawiających 1
stawiających okręt 1
okręt w 3
w lepszej 2
lepszej pozycji 1
pozycji do 3
do strzału, 1
strzału, z 1
odległości 700 2
700 metrów 1
metrów Oblt. 1
Oblt. Nocą 1
Nocą armia 1
armia bawarska 1
bawarska porzuciła 1
porzuciła zajmowaną 1
zajmowaną dotychczas 1
dotychczas pozycję 1
zajęła uprzednio 1
uprzednio przygotowaną 1
przygotowaną pozycję 1
na Josephbergu. 1
Josephbergu. Nocą 1
Nocą gdy 1
gdy Kinsaburo 1
Kinsaburo źle 1
źle się 2
się czuje, 1
czuje, tubylczy 1
tubylczy chłopiec 1
chłopiec imieniem 1
imieniem Chikiro 1
Chikiro zostaje 1
przez Konno 1
Konno po 1
po środek 1
środek nasenny. 2
nasenny. Nocą, 1
Nocą, pod 1
pod gradem 1
gradem pocisków 1
pocisków z 1
z blokujących 1
blokujących wejście 1
zatoki okrętów 1
okrętów unionistów, 1
unionistów, CSS 1
CSS "Florida" 1
"Florida" przedarł 1
przedarł się 2
miasta, owacyjnie 1
owacyjnie witany 1
i zacumował 1
zacumował pod 1
osłoną dział 1
dział jednego 1
z fortów. 1
fortów. Nocą 1
Nocą w 1
w poświęconym 1
poświęconym bogom 1
bogom gaju, 1
gaju, zwycięski 1
zwycięski wódz 1
wódz Idamor 1
Idamor zwierza 1
swemu powiernikowi 1
powiernikowi Ratefowi 1
Ratefowi z 1
do Neali 1
Neali - 1
- córki 1
córki arcykapłana, 1
arcykapłana, naczelnika 1
naczelnika kasty 1
kasty braminów 1
braminów - 1
- Akebara. 1
Akebara. Noc 1
Noc Brahmy 1
Brahmy ma 1
samą długość. 1
długość. No 1
No chyba 1
że przegoni 1
przegoni stojącego 1
stojącego od 1
ulicy mężczyznę, 1
mężczyznę, który 2
który denerwuje 1
denerwuje kobietę, 1
kobietę, co 1
co utrudnia 1
utrudnia jej 1
jej pracę. 1
pracę. Nocne 1
Nocne sesje 1
sesje to 1
to nieformalne 1
nieformalne spotkanie, 1
spotkanie, podczas 1
którego zainteresowani 1
zainteresowani dyskutowali 1
dyskutowali na 1
tematy dotyczące 1
dotyczące szeroko 1
szeroko rozumianego 2
rozumianego bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Noc 1
Noc z 2
17 na 5
sierpnia minęła 1
minęła na 1
na odpieraniu 1
odpieraniu ataków 1
ataków nieprzyjaciela 1
i przeciwnatarciu 1
przeciwnatarciu wykonanym 1
wykonanym przez 1
przez pułk 1
pułk od 1
północy, a 2
południa przez 1
przez 1 2
1 pułk 2
pułk szwoleżerów. 1
szwoleżerów. Noël 1
Noël Bauldeweijn; 1
Bauldeweijn; inne 1
inne wersje 1
wersje pisowni 1
pisowni imienia: 1
imienia: Noeweleen 1
Noeweleen lub 1
lub Natalis, 1
Natalis, nazwiska: 1
nazwiska: Bauldewijn, 1
Bauldewijn, Baulduin, 1
Baulduin, Bauldeweyn, 1
Bauldeweyn, Baldwyn, 1
Baldwyn, Baudouyn, 1
Baudouyn, Baudoin, 1
Baudoin, Valduin 1
Valduin (ur. 1
ok. Noel 1
Noel Chavasse, 1
Chavasse, poza 1
poza zaangażowaniem 1
zaangażowaniem w 1
w obowiązkach 1
obowiązkach lekarza 1
lekarza wyróżnił 1
się odwagą, 1
odwagą, ratując 1
ratując ciężko 1
ciężko rannego 2
rannego oficera, 1
oficera, leżącego 1
na „ziemi 1
„ziemi niczyjej” 1
niczyjej” pomiędzy 1
pomiędzy liniami 1
liniami okopów. 1
okopów. Noga 1
Noga odpychająca 1
odpychająca przy 1
przy shuffle 1
shuffle znajduje 1
tyłu. Nogaro 1
Nogaro plasuje 1
miejscu 1016. 1
1016. Nogent-lès-Montbard 1
Nogent-lès-Montbard plasuje 1
na 736. 1
736. miejscu 1
miejscu 1146. 1
1146. Nogi 1
Nogi długie 1
i cienkie. 1
cienkie. Nogi 1
Nogi i 2
i stopy 2
stopy różowawe, 1
różowawe, dziób 1
dziób ciemny. 1
ciemny. Nogi 1
stopy żółtobrązowe. 1
żółtobrązowe. Nogi 1
Nogi przednie 1
są krótkie, 1
krótkie, maja 1
maja pięć 1
pięć palców 1
palców zakończonych 1
zakończonych pazurami. 1
pazurami. Nogi 1
Nogi są 2
są czarne. 3
czarne. Nogi 1
są pomarańczowo-czerwone, 1
pomarańczowo-czerwone, pazury 1
pazury czarne. 1
czarne. Nogogłaszczki 1
Nogogłaszczki maja 1
maja stożkowaty 1
kształt. Nogrod 1
Nogrod jest 1
jest zaznaczony 1
zaznaczony i 1
i podpisany 1
podpisany na 1
mapie Beleriandu 1
Beleriandu dołączonej 1
dołączonej do 3
do Silmarillionu. 1
Silmarillionu. Noh 1
Noh zadebiutował 1
roku. Nointel 1
Nointel plasuje 1
na 278. 1
278. miejscu 1
miejscu 499.). 1
499.). Noirtier 1
Noirtier widząc, 1
nie przekona 1
przekona zmusił 1
zmusił barona 1
barona do 1
złożenia przysięgi, 2
że nikomu 1
nie powie 2
powie o 1
był teraz 1
teraz świadkiem 1
świadkiem i 1
go puścić 1
puścić wolno. 1
wolno. Nokia 1
Nokia N-Gage 1
N-Gage nie 1
odniosła sukcesu 2
sukcesu komercyjnego. 2
komercyjnego. Nolanem 1
Nolanem Bushnellem 1
Bushnellem do 1
do zwycięstwa 6
wyścigu Transpac 1
Transpac na 1
pokładzie „Charley” 1
„Charley” 67-stopowego 1
67-stopowego jachtu 1
jachtu Bushnella. 1
Bushnella. Nolan 1
Nolan używa 1
używa multi 1
multi kamerowego 1
kamerowego ustawienia 1
ustawienia do 1
do akrobacji 1
i pojedynczej 1
pojedynczej kamery 1
kamery do 1
wszystkich dramatycznych 1
dramatycznych akcji. 1
akcji. Nomadowie 1
Nomadowie z 1
z gór 3
gór Ałtaju 1
Ałtaju w 1
środkowej Azji 1
Azji przywędrowali 1
przywędrowali do 1
do Anatolii 1
Anatolii w 1
poszukiwaniu łagodniejszego 1
łagodniejszego klimatu 1
szybko przystosowali 1
przystosowali się 1
nowych warunków. 1
warunków. Nomenjanahary 1
Nomenjanahary seniorską 1
zespole Ajesaia. 1
Ajesaia. Nominacja 1
Nominacja miała 1
miała związek 1
z przekazaniem 1
przekazaniem przez 1
niego kolekcji 1
kolekcji zgromadzonej 1
zgromadzonej podczas 1
podczas podróży 2
Azji Wschodniej, 1
Wschodniej, którą 1
którą wiosną 1
wiosną 1871 1
roku pokazano 2
z sal 2
sal Muzeum 1
Narodowego. Nominacja 1
Nominacja ta 1
mu wiele 1
wiele zleceń 1
zleceń a 1
a szpital 1
szpital dotąd 1
dotąd posiada 1
posiada piękną 1
piękną kolekcję 1
dzieł Hoare’a, 1
Hoare’a, w 1
tym Self 1
Self Portrait 1
Portrait (pastel, 1
(pastel, 1742) 1
1742) i 1
i Dr 1
Dr Oliver 1
Oliver & 1
& Mr 1
Mr Peirce 1
Peirce Examining 1
Examining Patients 1
Patients (olej, 1
(olej, 1761). 1
1761). Nominacja 1
Nominacja została 1
ogłoszona 9 1
Bohaterów”. Nominację 1
Nominację biskupią 1
biskupią otrzymał 7
otrzymał na 4
Synodu Rumuńskiego 1
Rumuńskiego Kościoła 1
Prawosławnego w 2
marca 1994. 2
1994. Nominację 1
Nominację na 1
profesora nadzwyczajnego 9
nadzwyczajnego otrzymał 1
a profesora 1
zwyczajnego w 1
w 1977. 3
1977. Nominał 1
Nominał obligacji 1
obligacji skarbowych 1
skarbowych detalicznych 1
detalicznych wynosi 1
100 zł 3
zł albo 1
albo 100 1
100 euro 1
euro lub 1
lub wielokrotność 1
wielokrotność tej 1
tej kwoty. 1
kwoty. Nominowani 1
Nominowani do 1
tej nagrody 2
nagrody zostali 1
zostali Penn 1
Penn i 1
i Robbins 1
Robbins (za 1
(za reżyserię). 1
reżyserię). Nominowany 1
Nominowany przez 1
przez Euromoney 1
Euromoney Najlepszym 1
Najlepszym Ministrem 1
Ministrem Finansów 1
Finansów Europy 1
Europy Środkowo-Wschodniej 3
Środkowo-Wschodniej (1996). 1
(1996). Nonhigny 1
Nonhigny plasuje 1
na 941. 1
941. miejscu 1
miejscu 939.). 2
939.). Nonnweiler 1
Nonnweiler znajduje 1
górach Schwarzwälder 1
Schwarzwälder Hochwald. 1
Hochwald. Noram 1
Noram Cup 1
biegach narciarskich 2
narciarskich 2016/2017 1
2016/2017 to 1
zawodów. Nora 1
Nora wpadła 1
pomysł by 1
by ściągnąć 1
ściągnąć go 1
im złapać 1
złapać Cicade. 1
Cicade. Norblin 1
Norblin z 1
żoną opuścił 1
opuścił Polskę 1
Polskę we 1
wrześniu 1939. 2
1939. Nordby 1
Nordby znana 1
każdy mecz 1
mecz zabiera 1
sobą termos 1
termos z 1
z kawą 1
kawą i 1
nałogowym palaczem, 1
palaczem, jednak 1
jednak deklaruje, 1
deklaruje, iż 1
iż rzuciła 1
rzuciła palenie 1
palenie po 1
po blisko 1
blisko 25 1
25 latach. 1
latach. Norderøerne) 1
Norderøerne) tworzy 1
tworzy jeden 2
sześciu regionów 1
regionów tego 1
kraju. Norma 1
Norma AA 1
AA 1000 1
1000 (AccountAbility 1
(AccountAbility 1000) 1
1000) stworzona 1
stworzona w 1
Instytut na 1
rzecz Społecznej 1
i Etycznej 1
Etycznej Odpowiedzialności 1
Odpowiedzialności (Institute 1
(Institute of 1
of Social 2
Social and 1
and Ethical 1
Ethical AccountAbility). 1
AccountAbility). Norma 1
Norma EU 1
EU MEPS 1
MEPS nie 1
tylko stawia 1
stawia wyższe 1
wyższe wymagania 1
wymagania odnośnie 1
do sprawności 1
sprawności silników 1
silników sprzedawanych 1
sprzedawanych w 2
Europie, ale 1
również wiąże 1
wiąże te 1
te wymagania 1
wymagania z 1
z normami 1
normami międzynarodowymi. 1
międzynarodowymi. Normalne 1
Normalne nauczanie 1
nauczanie rozpoczęło 1
od 1928 4
roku. Normalnie 1
Normalnie lek 1
lek przyswajany 1
przyswajany jest 1
przez organizm 1
organizm ludzki 1
ludzki w 1
w 2–5%. 1
2–5%. Normalnie, 1
Normalnie, na 1
część wrogów 1
wrogów musielibyśmy 1
musielibyśmy poświęcić 1
poświęcić dwa 1
dwa rzuty 1
rzuty i 2
tego atakować 1
ich pojedynczo. 1
pojedynczo. Normanowie 1
Normanowie po 1
kilkudziesięciu latach 3
latach zasymilowali 1
ludnością. Normatywiści 1
Normatywiści podejmowali 1
podejmowali jednak 1
jednak próby 1
próby opracowania 1
opracowania kryteriów 1
kryteriów takich 1
takich sądów. 1
sądów. Norrbro 1
Norrbro stanął 1
stanął zamiast 1
zamiast dwóch 1
starych drewnianych 1
drewnianych mostów 1
mostów - 1
- Slaktarehusbron 1
Slaktarehusbron i 1
i Vedg. 1
Vedg. Norris 1
Norris opowiedział 1
opowiedział ze 1
ze szczegółami 2
szczegółami o 1
o każdym 1
pięciu morderstw, 1
morderstw, a 2
o zgwałceniu 1
zgwałceniu Robin 1
Robin Robeck 1
Robeck w 1
dniu 30 4
września 1979 1
i nieudanej 1
próbie uprowadzenia 1
uprowadzenia kobiety 1
kobiety o 4
nazwisku Jan 1
Jan Malin 1
Malin tego 1
dnia. North 1
American Soccer 1
Soccer League 1
2011 był 2
pierwszym sezonem 1
sezonem tych 2
tych rozgrywek. 4
rozgrywek. Northampton, 1
Northampton, niemający 1
niemający jeszcze 1
jeszcze 20 1
lat, zareagował 1
zareagował błyskawiczną 1
błyskawiczną szarżą, 1
szarżą, wypierając 1
wypierając siły 1
siły Wallera 1
Wallera z 1
powrotem za 1
za rzekę. 1
rzekę. Norwegia 1
Norwegia z 1
z Taugbølem 1
Taugbølem w 1
składzie zdobyła 1
zdobyła srebrny 2
sztafecie. Norwegowie 1
Norwegowie wygrali 1
wygrali tylko 1
tylko mecz 1
drużyną argentyńską, 1
argentyńską, ale 1
ale awansowali 1
ćwierćfinału. Norweskie 1
Norweskie media 1
media podkreślają, 1
podkreślają, że 1
historii telewizji 1
telewizji norweskiej 1
norweskiej w 1
pokazano zauroczenia 1
zauroczenia między 1
między chłopakami. 1
chłopakami. Norweskie 1
Norweskie Muzeum 1
Muzeum Ropy 1
Ropy Naftowej 1
Naftowej znajduje 1
w porcie. 2
porcie. Norweżka 1
Norweżka wygrała 1
wygrała za 1
klasycznym 19 1
lutego w 4
w Drammen, 1
Drammen, a 1
była piąta 1
piąta w 1
sprincie stylem 1
stylem dowolnym. 8
dowolnym. Nosi 1
Nosi beżową 1
beżową koszulę 1
koszulę i 1
spodnie od 1
od garnituru. 1
garnituru. Nosi 1
Nosi czarny 1
czarny płaszcz, 1
płaszcz, który 1
może zdjąć 1
zdjąć i 1
do udawania, 1
udawania, że 1
że stoi 1
miejscu. Nosi 1
Nosi duży, 1
duży, brązowy 1
brązowy kapelusz 1
kapelusz i 1
buty tej 1
samej barwy. 1
barwy. Nosi 1
Nosi dwie 1
dwie powierzchnie 1
powierzchnie stawowe 1
stawowe dla 1
dla połączeń 1
z sąsiadującymi 2
sąsiadującymi kośćmi 1
kośćmi śródstopia. 1
śródstopia. Nosi 1
Nosi imię 1
imię prof. 2
hab. Nosi 1
Nosi kokardę 1
kokardę na 1
na głowę. 3
głowę. Nosiła 1
Nosiła tytuły 1
tytuły siostry 1
siostry króla, 1
króla, matki 1
matki króla 1
i żony 1
żony króla. 1
króla. Nosiła 1
Nosiła wówczas 1
przydomek „uf 1
„uf der 1
der hoe”, 1
hoe”, czyli 1
czyli „na 1
„na wzgórzu”. 1
wzgórzu”. Nosił 1
Nosił on 1
on nazwę 4
nazwę Skutarion, 1
Skutarion, od 1
której wywodzi 2
średniowieczu nazwa 1
– Skutari 1
Skutari oraz 1
jej turecki 1
turecki odpowiednik 1
odpowiednik – 1
– Üsküdar. 1
Üsküdar. Nosił 1
Nosił przydomek 1
przydomek Apfus, 1
Apfus, tzn. 1
tzn. ukrywający 1
ukrywający swe 1
swe myśli, 1
myśli, przebiegły. 1
przebiegły. Nosiły 1
Nosiły one 1
one nazwy 1
nazwy prowincji, 1
prowincji, w 1
których teoretycznie 1
teoretycznie miały 1
być formowane 1
formowane i 1
i uzupełniane. 2
uzupełniane. Nosił 1
Nosił znak 1
znak taktyczny 1
taktyczny G38, 1
G38, od 1
kwietnia 1945: 1
1945: D15. 1
D15. Nosi 1
Nosi na 1
sobie czarny 1
kapelusz. Nosi 1
Nosi nazwisko 1
nazwisko matki, 1
matki, Jun 1
Jun Kazama, 1
Kazama, gdyż 1
ta wychowywała 1
go samotnie 1
samotnie do 1
skończył 15 1
– wtedy 1
wtedy została 1
została zamordowana 1
zamordowana przez 3
przez Toshina 1
Toshina (Ogre)- 1
(Ogre)- boga 1
boga walki, 1
walki, polującego 1
świecie mistrzów 1
mistrzów sztuk 1
sztuk walki. 1
walki. Nosi 1
Nosi numer 1
numer taktyczny 2
taktyczny 282. 1
282. Jest 1
drugi okręt 1
okręt typu 1
typu Piast. 1
Piast. Nosi 1
Nosi ona 1
ona tytuł 1
tytuł Komandant 1
Komandant Sava. 1
Sava. Nosi 1
Nosi on 1
on tytuł 1
tytuł "Tylko 1
"Tylko nie 1
nie płacz". 1
płacz". Nosorożec 1
Nosorożec jawajski 1
jawajski jest 1
zwierzęciem cichym 1
cichym w 1
swym sumatrzańskim 1
sumatrzańskim krewnym, 1
krewnym, bardzo 1
rzadko słyszano 1
słyszano go 1
go wydającego 1
wydającego z 1
siebie dźwięki. 1
dźwięki. Nosorożec 1
Nosorożec północny 1
północny żywi 1
głównie trawą 1
trawą (tak, 1
(tak, jak 1
jego południowy 1
południowy krewniak), 1
krewniak), dietę 1
dietę uzupełnia 1
uzupełnia też 1
też gałęziami 1
gałęziami drzew, 1
drzew, ostami 1
ostami i 1
i krzewami. 2
krzewami. Nostalgiczna 1
Nostalgiczna pieśń 1
pieśń jest 1
jest hołdem 1
hołdem składanym 1
składanym jednemu 1
największych miast 4
miast portowych 2
portowych na 1
świecie, portowi 1
portowi wielkiemu 1
wielkiemu jak 1
jak świat 1
świat – 2
– Noszący 1
Noszący wezwanie 1
Jerzego kościół 1
kościół północny 1
północny z 1
wieku stanowił 2
stanowił część 1
większego kompleksu 2
kompleksu klasztornego 1
klasztornego liczącego 1
liczącego ponad 1
40 pomieszczeń. 1
pomieszczeń. Noszona 1
Noszona bezpośrednio 1
na ciało, 2
ciało, nierzadko 1
nierzadko zakrywa 1
zakrywa tylko 1
tylko wybrane 2
wybrane części 1
części ciała, 1
ciała, eksponując 1
eksponując inne. 1
inne. Noszono 1
Noszono go 1
element stroju 1
stroju codziennego. 1
codziennego. Notariusz 1
Notariusz jest 1
jest obowiązany 2
obowiązany udzielać 1
udzielać stronom 1
stronom niezbędnych 1
niezbędnych wyjaśnień 1
dotyczących dokonywanej 1
dokonywanej czynności 1
czynności notarialnej 1
notarialnej (art. 1
(art. 80 1
80 § 1
3 pr. 1
pr. o 2
o not.). 1
not.). Notatki 1
Notatki Palestyńskie, 1
Palestyńskie, Rój, 1
Rój, Warszawa 1
Warszawa 1939 1
1939 (zapiski 1
(zapiski z 1
do Palestyny). 1
Palestyny). Notatki 1
Notatki te 1
mierze poświęcone 1
poświęcone zaginionemu 1
zaginionemu Stillerowi. 1
Stillerowi. Notowana 1
Notowana również 1
na giełdach 1
giełdach w 1
w Tokio 1
Tokio i 1
Irlandii. Notowania 1
Notowania opierają 1
na pobraniach 1
pobraniach w 1
w jakości 1
jakości cyfrowej 1
cyfrowej – 1
tzw. „Permanent 1
„Permanent digital 1
digital downloads” 1
downloads” i 1
i dotyczą 1
dotyczą jedynie 1
jedynie pojedynczych 1
pojedynczych wykonań, 1
wykonań, nie 1
nie całych 1
całych płyt. 1
płyt. Notowania 1
Notowania szybko 1
szybko stały 1
najpopularniejszych działów 1
działów magazynu. 1
magazynu. Notowano 1
Notowano przypadki 1
przypadki zatrucia 1
zatrucia bydła 1
bydła zjadającego 1
zjadającego źle 1
źle ususzone, 1
ususzone, sfermentowane 1
sfermentowane siano 1
siano nostrzyka. 1
nostrzyka. Notowano 1
Notowano również 1
również większą 1
większą produkcję 1
produkcję pierwotną 1
pierwotną oraz 1
oraz zmniejszenie 2
zmniejszenie przezroczystości 1
przezroczystości wody. 1
wody. Notowany 1
Notowany u 1
w. wzrost 1
liczby wiernych 2
wiernych na 2
terenie Hołdunowa 1
Hołdunowa skłonił 1
skłonił władze 1
władze kościelne 2
kościelne do 1
do zabiegów 1
zabiegów o 2
o wzniesienie 1
wzniesienie w 1
tej miejscowości 2
miejscowości kościoła 1
kościoła ewangelickiego. 1
ewangelickiego. Notre 1
Dame i 1
i Michigan 1
Michigan po 1
pierwszy zagrali 1
zagrali przeciwko 1
przeciwko sobie 2
1887 roku, 1
meczu jaki 1
jaki rozegrali 1
rozegrali Fighting 1
Fighting Irish. 1
Irish. Notując 1
Notując pięć 1
pięć zwycięstw 2
pięć porażek 1
porażek z 1
z piętnastoma 1
piętnastoma punktami 1
koncie zajęli 1
zajęli trzecie 2
pozwoliło nawet 1
na udział 5
w barażach. 1
barażach. Notuje 1
Notuje się 1
1868 roku. 2
roku. No 1
No uchylą 1
uchylą nam 1
nam takie 1
takie zakazy. 1
zakazy. Nová 1
Nová Bystrica 1
Bystrica (węg. 1
(węg. Újbeszterce) 1
Újbeszterce) – 1
( Nova 1
Nova Prospekt 1
Prospekt – 1
– fikcyjne 1
fikcyjne więzienie 1
więzienie o 1
rygorze w 1
w Half-Life 1
Half-Life 2 1
którego Gordon 1
Gordon Freeman 1
Freeman i 1
i Alyx 1
Alyx Vance 1
Vance uwalniają 1
uwalniają Eliego 1
Eliego Vance. 1
Vance. Novelee 1
Novelee i 1
i Americus 1
Americus otoczone 1
otoczone zostają 1
zostają ciepłem 1
i miłością 1
miłością przyjaciół. 1
przyjaciół. Nową 1
Nową arenę 1
arenę wyposażono 1
w bieżnię 2
bieżnię lekkoatletyczną 3
lekkoatletyczną i 3
i sztuczne 1
sztuczne oświetlenie 1
oświetlenie osadzone 1
czterech masztach. 1
masztach. Nowa, 1
Nowa, bardziej 1
bardziej rytmiczna 1
rytmiczna aranżacja 1
aranżacja utworu 1
utworu została 2
trzecim sezonie, 1
to wpływu 1
na kontrowersje 1
kontrowersje poza 1
poza faktem, 1
iż niektórym 1
niektórym miłośnikom 1
miłośnikom poprzedniej 1
poprzedniej wersji 1
wersji ta 1
ta się 1
nie spodobała. 2
spodobała. Nowa 1
Nowa Brama 1
Brama Panieńska 1
Panieńska w 1
Szczecinie. Nowa 1
Nowa budowla 1
budowla nie 2
była usytuowana 1
usytuowana dokładnie 1
dokładnie na 2
miejscu poprzedniej 1
poprzedniej – 1
– miejsce, 1
gdzie dawniej 4
dawniej położony 1
położony był 1
był ołtarz 2
ołtarz drewnianej 1
drewnianej cerkwi, 1
cerkwi, ustawiono 1
ustawiono krzyż. 1
krzyż. Nowa 1
Nowa była 1
była głowica 1
głowica samonaprowadzająca 1
samonaprowadzająca się 1
na kontrastowo 1
kontrastowo termicznie 1
termicznie cele. 1
cele. Nowa 1
Nowa chata 1
chata ( 1
– ukraińskie 1
ukraińskie czasopismo 1
czasopismo kobiece 1
kobiece ukazujące 1
latach 1925-1939. 1
1925-1939. Nowa 1
Nowa część 1
osiedle pochodzące 1
wieku. Nowa 1
Nowa Dęba 1
Dęba jest 1
jest drugim 1
miastem powiatu, 1
powiatu, a 2
jej położenie 2
położenie daje 1
daje możliwość 3
możliwość szybkiego 1
szybkiego dojazdu 1
ważniejszych miast 2
miast województwa. 1
województwa. Nowa 1
Nowa edycja 1
edycja zawierała 1
zawierała nakręcone 1
nakręcone w 1
międzyczasie wideoklipy 1
wideoklipy do 1
do "Walking 1
"Walking on 1
on Broken 1
Broken Glass" 1
Glass" oraz 1
oraz " 4
" Nowa 1
Nowa elektrownia 1
elektrownia ma 1
ma znajdować 2
nad Niemnem, 1
Niemnem, w 1
z Litwą 1
Litwą i 1
mieć dwa 1
dwa bloki 2
bloki energetyczne 1
energetyczne o 1
mocy po 1
po 1150 1
1150 megawatów 1
megawatów każdy. 1
każdy. Nową 1
Nową epokę 1
epokę w 1
w recepcji 1
recepcji Calderóna 1
Calderóna w 1
Polsce wyznacza 1
wyznacza Słowacki, 1
Słowacki, który 1
który specjalnie 1
specjalnie po 2
by czytać 1
czytać go 1
oryginale nauczył 1
się hiszpańskiego. 1
hiszpańskiego. Nowa 1
Nowa fala 1
fala muzyki 1
muzyki rozrywkowej 1
rozrywkowej została 1
nazwana „muzyką 1
„muzyką młodej 1
młodej generacji”. 1
generacji”. Nowa 1
Nowa flaga 1
flaga nawiązywała 1
nawiązywała wyglądem 1
wyglądem do 1
do flagi 1
flagi partii 1
partii FRELIMO. 1
FRELIMO. Nowa 1
Nowa generacja 1
generacja artystów 1
intelektualistów, wnosząc 1
wnosząc nowy 1
nowy kapitał, 1
kapitał, podniosła 1
podniosła poziom 1
poziom socjalno-ekonomiczny 1
socjalno-ekonomiczny dzielnicy 1
dzielnicy i 1
i utworzyła 1
utworzyła wyjątkową 1
wyjątkową atmosferę. 1
atmosferę. Nowa 1
Nowa granica 1
granica prowadzi 1
od kopca 1
kopca nad 1
brzegiem Nowej 1
Nowej Wisły, 1
Wisły, czyli 1
czyli Przerii 1
Przerii lub 1
lub Krępianki, 1
Krępianki, przy 1
przy rowie 1
rowie pod 1
pod wzgórzem 1
wzgórzem leżącym 1
leżącym powyżej 1
powyżej lasu 1
lasu Kłodzie, 1
Kłodzie, z 1
strony idąc 1
idąc z 1
tego lasu 1
lasu do 1
do pól 1
pól nad 1
tym rowem, 1
rowem, tymże 1
tymże rowem 1
rowem do 1
do pola 3
z Solca 1
Solca do 1
do G. 3
G. i 1
i Boisk. 1
Boisk. Nowa 1
Nowa grupa 1
grupa śledcza 1
śledcza głównie 1
głównie pozorowała 1
pozorowała aktywność, 1
aktywność, ostatecznie 1
ostatecznie oskarżono 1
oskarżono jedynie 1
jedynie bezpośrednich 1
bezpośrednich wykonawców 1
wykonawców zabójstwa, 1
zabójstwa, wskazując 1
wskazując że 1
że ustalenie 2
ustalenie ewentualnych 1
ewentualnych jego 1
jego zleceniodawców 1
zleceniodawców było 1
było niemożliwe. 2
niemożliwe. Nowa 1
Nowa Gwinea 1
Gwinea jest 1
jest obszarem 3
obszarem świata 1
świata najbardziej 1
najbardziej zróżnicowanym 1
zróżnicowanym pod 1
względem językowym. 1
językowym. Nowa 1
Nowa hipoteza 1
hipoteza pochodzenia 1
pochodzenia Wszechświata" 1
Wszechświata" Nowa 1
Nowa interpretacja 1
interpretacja jego 1
i myśli, 1
myśli, oprac. 1
oprac. Perry 1
Perry D. 1
D. LeFevre, 1
LeFevre, przeł., 1
przeł., wstępem 1
wstępem i 3
i posłowiem 1
posłowiem opatrzył 1
opatrzył Jacek 1
Jacek Aleksander 1
Aleksander Prokopski, 1
Prokopski, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Marek 1
Marek Derewiecki, 1
Derewiecki, Kety 1
Kety 2007, 1
2007, ss. 2
ss. 226. 2
226. Nowa 1
Nowa kaplica 1
kaplica na 3
miejscowości powstała 1
w 1914 10
na działającym 1
działającym od 1
od 1858 1
1858 r. 4
r. cmentarzu 1
cmentarzu ewangelickim. 1
ewangelickim. Nowa 1
Nowa komisja 1
komisja pierwszą 1
pierwszą swoją 1
swoją sesję 1
sesję odbyła 1
odbyła 7 1
lutego 1591 1
roku. Nowa 4
Nowa koncepcja, 1
koncepcja, na 1
oka dawała 1
dawała pełną 1
pełną swobodę 1
swobodę kompozytorowi. 1
kompozytorowi. Nowa 1
Nowa koncepcja 1
koncepcja władzy 1
cesarskiej stanowiła, 1
stanowiła, że 1
że augustowie 1
augustowie są 1
są braćmi, 1
braćmi, przy 1
przy wyższej 1
wyższej pozycji 1
pozycji Dioklecjana 1
Dioklecjana (jako 1
(jako pochodzącego 1
pochodzącego od 1
od Jowisza). 1
Jowisza). Nowa 1
Nowa konstrukcja 1
konstrukcja otrzymała 1
otrzymała oznaczenie 1
oznaczenie SG-3/34 1
SG-3/34 i 1
skierowana do 4
eksploatacji. Nowa 1
Nowa księżna 1
księżna Valentinois 1
Valentinois miała 1
ślubu zaledwie 1
zaledwie trzynaście 1
lat. Nowak 1
Nowak w 1
odcinku stosował 1
stosował metody 1
leczenia na 1
odległość oraz 1
oraz dokonywał 1
dokonywał energetyzacji 1
energetyzacji wody. 1
wody. Nowak 1
Nowak zostaje 1
zostaje uwięziony 1
uwięziony pod 1
ziemią. Nowa 1
Nowa linia 1
kolejowa dwa 1
później umożliwiła 1
umożliwiła połączenie 1
połączenie Rybnika 1
Rybnika z 1
z Zagłębiem 1
Zagłębiem Ostrawskim, 1
Ostrawskim, należącym 1
należącym wówczas 1
do Austrii. 2
Austrii. No 1
No Walls, 1
Walls, którego 1
skład uzupełnili 1
uzupełnili basista 1
basista Hank 1
Hank Schroy 1
Schroy i 1
perkusista Matthew 1
Matthew Cowley. 1
Cowley. Nowa 1
Nowa logika 1
logika usługi 1
usługi może 1
zostać wprowadzona 1
wprowadzona i 1
rozmieszczona w 1
nie wymagając 1
wymagając poprawienia 1
poprawienia punktu 1
końcowego. Nowa 1
Nowa lokalizacja 1
lokalizacja znajduje 1
pobliżu poprzedniej, 1
poprzedniej, przed 1
do liceum, 1
liceum, któremu 1
któremu powierzono 2
powierzono opiekę 1
opiekę na 1
na głazem. 1
głazem. Nowa 1
Nowa maszyna 3
maszyna ma 1
ma charakteryzować 1
charakteryzować się 3
się osiągami 1
osiągami zbliżonymi 1
zbliżonymi do 1
do 5X 1
5X i 1
i wejść 1
w 2022 2
2022 roku. 1
być głównym 2
elementem programu 1
programu LAMPS. 1
LAMPS. Nowa 1
z dogrzewaniem 1
dogrzewaniem opon 1
opon w 1
niskich temperaturach, 1
temperaturach, co 1
skutkowało słabym 1
słabym początkiem 1
początkiem sezonu. 1
sezonu. Nowa 1
Nowa nazwa 5
nazwa brzmiała 6
brzmiała Wikariat 1
Wikariat Apostolski 1
Apostolski Gujany 1
Gujany Francuskiej 1
Francuskiej – 1
– Kajenny. 1
Kajenny. Nowa 1
nazwa dla 5
dla Crypturellus. 1
Crypturellus. Nowa 1
dla Dakaria 1
Dakaria (nazwa 1
(nazwa zajęta 1
przez Dakaria 1
Dakaria ( 1
( Nowa 4
dla Prionirhynchus 1
Prionirhynchus ponieważ 1
ponieważ Salvin 1
Salvin i 1
i Godman 1
Godman błędnie 1
błędnie uważali 1
jest zajęta 1
przez Prionorhynchus 1
Prionorhynchus ( 1
nazwa została 6
nadana w 1
latach 60., 2
60., pochodzi 1
od odgłosu 1
odgłosu świstaków 1
świstaków żyjących 1
i wolnym 1
wolnym tłumaczeniu 3
tłumaczeniu znaczy 1
znaczy Świszcząca 1
Świszcząca góra. 1
góra. Nową 1
Nową nazwę 1
nazwę wymyślili 1
wymyślili wertując 1
wertując słowniki 1
słowniki łacińskie, 1
łacińskie, w 1
których uwagę 1
ich zwrócił 1
zwrócił zwrot 1
zwrot „ultimae 1
„ultimae terrae” 1
terrae” („najdalsze 1
(„najdalsze ziemie”). 1
ziemie”). Nowa 1
Nowa niemiecka 1
niemiecka prezydencja 1
prezydencja postawiła 1
postawiła sobie 2
jako cel 1
cel podpisanie 1
podpisanie nowego 1
nowego traktatu 1
traktatu w 2
swojej kadencji 4
r. Podstawy 1
Podstawy traktatu 1
traktatu reformującego 1
reformującego UE 1
UE zostały 1
ustalone przez 2
Radę Europejską 1
Europejską w 2
dniach 21 1
21 i 1
Brukseli. Nowa 1
Nowa oficjalna 1
nazwa szkoły 1
szkoły brzmiała: 1
brzmiała: Königlisches 1
Königlisches Gymnasium 1
Gymnasium zu 2
zu Beuthen 2
Beuthen O.-S. 2
O.-S. lub 1
lub Das 1
Das Königlische 1
Königlische Gymnasium 1
O.-S. Nowa 1
Nowa organizacja 1
organizacja wyraziła 1
wyraziła cel 1
cel jedności 1
jedności świata 1
i braterstwa 1
braterstwa ludzkiego. 1
ludzkiego. Nowa 1
Nowa otwarta 1
otwarta spółdzielnia 1
spółdzielnia wyposażona 1
takie m. 1
in. Nową 1
Nową parafię 1
parafię erygowano 1
erygowano 21 1
lutego 1981 1
Nowa placówka 1
placówka edukacyjna 1
edukacyjna zajęła 1
zajęła bazę 1
bazę Szkoły 1
Szkoły nr 2
3 przy 3
ul. Chojnickiej, 1
Chojnickiej, natomiast 1
natomiast Szkoła 1
Szkoła nr 2
3 znalazła 1
znalazła swoje 1
swoje lokum 1
lokum tam, 1
gdzie uprzednio 1
uprzednio miała 1
miała je 1
je szkoła 1
szkoła nr 1
4. Wraz 1
Wraz z 123
budynkiem Szkoła 1
3 przejęła 1
przejęła także 1
także cały 4
cały majątek 2
majątek „czwórki”. 1
„czwórki”. Nowa 1
Nowa poezja, 1
poezja, ojczyzna 1
ojczyzna i 1
i dziewczyna. 1
dziewczyna. Nowa, 1
Nowa, potężna 1
potężna ofensywa 1
ofensywa przeciw 1
przeciw mamelukom 1
mamelukom ruszyła 1
kolejnym roku. 1
Nowa procedura 1
procedura kwalifikacyjna, 1
kwalifikacyjna, podobnie 1
Formule 1, 2
1, została 1
3 części. 1
części. Nowa 1
Nowa ramka 1
ma rozmiar 2
rozmiar 512 1
512 B, 1
B, zawiera 1
zawiera w 2
sobie klasyczne 1
klasyczne ramki 1
ramki ethernetowe 1
ethernetowe i 1
jest przetwarzana 1
przetwarzana przez 1
przez sprzęt 1
sprzęt nadajnika 1
nadajnika i 1
i odbiornika, 1
odbiornika, dzięki 1
czemu oprogramowanie 1
oprogramowanie nie 1
nawet świadome 1
świadome jej 1
istnienia. Nową 1
Nową świątynię 3
świątynię pod 2
wezwaniem Zwiastowania 1
Zwiastowania wznieśli 1
latach 1623-1628. 1
1623-1628. Nową 1
świątynię wybudowano 1
w 1618 3
obecnego cmentarza 1
cmentarza katolickiego. 1
katolickiego. Nową 1
świątynię zaczęto 1
r. za 2
za rządów 4
rządów ks. 1
ks. Nowator, 1
Nowator, właściwie 1
właściwie Paweł 1
Paweł Lipski 1
Lipski (ur. 1
(ur. Nowa 1
Nowa wiedza 1
o filogenezie 1
filogenezie roślin 1
roślin ujawniła 1
ujawniła często 1
często odmienne 1
odmienne relacje 1
poszczególnymi grupami 2
grupami roślin 1
systemów klasyfikacji 1
klasyfikacji roślin 1
roślin ( 2
Wieś Lęborska 1
Lęborska Rozporządzenie 1
Wieś (niem. 1
(niem. Neudorf 1
Neudorf Rozporządzenie 1
). Nowa 1
Wieś znajduje 1
dzielnicy V 1
V Łobzów, 1
Łobzów, przemianowanej 1
przemianowanej w 1
na dzielnicę 1
dzielnicę V 1
V Krowodrza. 1
Krowodrza. Nowa 1
Nowa władza 1
władza chciała 1
chciała utrzymać 1
utrzymać stan 1
rzeczy ustalony 1
ustalony z 2
z Barzanim, 1
Barzanim, dlatego 1
dlatego mianowała 1
mianowała dodatkowo 1
dodatkowo pięciu 1
pięciu Kurdów 1
Kurdów na 1
stanowiska niższych 1
niższych ministrów, 1
ministrów, a 1
także włączyła 1
włączyła KDP 1
KDP do 1
do koalicji 4
koalicji rządzącej. 2
rządzącej. Nowa 1
Nowa wytwórnia 1
wytwórnia skupiona 1
jest wokół 1
wokół metalu, 1
metalu, zwłaszcza 1
zwłaszcza rodzimych 1
rodzimych grup 1
grup blackmetalowych. 1
blackmetalowych. Nowe 1
Nowe Audi 1
Audi 100 1
100 pojawiło 1
było większe 1
większe oraz 1
bardziej aerodynamiczne 1
aerodynamiczne od 1
swojego poprzednika. 3
poprzednika. Nowe 1
Nowe badania 2
i interpretacje, 1
interpretacje, s. 1
s. 57–60. 2
57–60. Nowe 1
badania wykazały 1
wykazały jednak, 1
że sokoły 1
sokoły śniade 1
śniade są 1
są rzadszymi 1
rzadszymi ptakami, 1
ptakami, niż 1
niż wcześniej 2
wcześniej sądzono. 2
sądzono. Nowe 1
Nowe barokowe 1
barokowe freski 1
freski zostały 1
zostały wykonane 8
przez Bernardino 1
Bernardino Gagliardiego 1
Gagliardiego i 1
i ukończone 1
natomiast architektem 1
architektem projektu 1
Luigi Arrigucci. 1
Arrigucci. Nowe 1
Nowe Biuro 1
Oddziału otwarto 1
kwietniu 1996 3
roku. Nowe 3
Nowe budynki 1
budynki dopasowano 1
dopasowano pod 1
architektonicznym do 1
już istniejących 5
istniejących struktur. 1
struktur. Nowe 1
Nowe dane 1
o chruścikach 1
chruścikach Doliny 1
Doliny Biebrzy 1
Biebrzy (i 1
(i Narwi). 1
Narwi). Nowe 1
Nowe domy 1
domy powstają 1
powstają już 1
na stoku 1
stoku Mikołaski. 1
Mikołaski. Nowe 1
Nowe dzwony 1
dzwony zakupiono: 1
zakupiono: jeden 1
w Świątkowej 1
Świątkowej i 1
trzy w 3
1974. Nowe 1
Nowe egzemplarze 1
egzemplarze były 2
były wyposażane 1
wyposażane w 1
w lufę 1
lufę długości 1
długości 102 1
102 mm, 1
a regulowaną 1
regulowaną szczerbinę 1
szczerbinę zastąpił 1
zastąpił rowek 1
rowek wyfrezowany 1
wyfrezowany w 1
w szkielecie. 1
szkielecie. Nowego 1
Nowego Przymierza, 1
Przymierza, znajdują 1
dwie modlitwy: 1
modlitwy: „Hanc 1
„Hanc igitur 1
igitur – 1
– Boże, 1
Boże, przyjmij 1
przyjmij łaskawie 1
łaskawie tę 1
tę Ofiarę” 1
Ofiarę” oraz 1
oraz „Quam 1
„Quam oblationem 1
oblationem – 1
– Prosimy 1
Prosimy Cię, 1
Cię, Boże”. 1
Boże”. Nowe 1
Nowe Guty 1
Guty są 1
okolicy – 1
– Nowe 2
Nowe inwestycje 1
inwestycje zaczęto 1
zaczęto realizować 2
realizować w 3
w 1908: 1
1908: budowę 1
budowę pawilonu 1
pawilonu chorób 1
chorób usznych, 1
usznych, kostnicę, 1
kostnicę, pawilon 1
pawilon chirurgiczny, 1
chirurgiczny, budynek 1
budynek administracji, 1
administracji, podłączenie 1
sieci wodociągów 1
wodociągów miejskich. 1
miejskich. Nowej 1
Nowej broni 1
broni nadano 1
nadano oznaczenie 2
oznaczenie Специальный 1
Специальный Подводный 1
Подводный Пистолет 1
Пистолет (СПП-1) 1
(СПП-1) czyli 1
czyli „Specjalny 1
„Specjalny Podwodny 1
Podwodny Pistolet 1
Pistolet (SPP-1)”. 1
(SPP-1)”. Nowe 1
Nowe karty 1
karty połączeń 1
połączeń mają 1
samą funkcję 1
funkcję jak 1
grze podstawowej, 1
podstawowej, natomiast 1
natomiast karty 1
karty postaci 1
postaci zmieniają 1
zmieniają zasady 1
zasady rozgrywki. 1
rozgrywki. Nowe 1
Nowe kluby 1
kluby utworzyły 1
utworzyły trzecią 1
trzecią dywizję 1
dywizję ligi. 1
ligi. Nowela 1
Nowela jest 1
jest zapisem 2
zapisem spotkania 1
spotkania Lecha 1
Lecha Wałęsy, 1
Wałęsy, Andrzeja 1
Andrzeja Wajdy 1
Wajdy i 1
i odtwórców 1
odtwórców głównych 1
głównych ról 2
w Człowieku 1
Człowieku z 1
z żelaza 4
żelaza Krystyny 1
Krystyny Jandy 1
Jandy i 1
i Jerzego 2
Jerzego Radziwiłowicza 1
Radziwiłowicza w 1
kinie Neptun. 1
Neptun. Nowela 1
Nowela wymyka 1
sensie opowiadającemu. 1
opowiadającemu. Nowela 1
Nowela została 1
opublikowana na 1
łamach Southern 1
Southern Literary 2
Literary Messenger 2
Messenger w 1
marcu 1835 1
roku Silverman, 1
Silverman, Kenneth. 1
Kenneth. Nowe 1
Nowe lotnisko 1
lotnisko zostało 2
na dawnych 2
dawnych mieszkalnych 1
mieszkalnych przedmieściach 1
przedmieściach Brisbane, 1
Brisbane, Cribb 1
Cribb Island 1
Island zostało 1
zostało zburzone, 1
zburzone, by 1
na lotnisko. 3
lotnisko. Nowe 1
Nowe miksowanie 1
miksowanie wykonał 1
wykonał Wyatt 1
Wyatt z 1
z Jamiem 1
Jamiem Johnsonem 1
lipcu 1999 2
W jego 61
jego wyniku 5
wyniku album 1
album brzmi 1
brzmi zdecydowanie 1
zdecydowanie lepiej 1
wersji oryginalnej. 1
oryginalnej. Nowe 1
Nowe modele 1
modele nazwano 1
nazwano C-2A(R). 1
C-2A(R). Nowe 1
Nowe nazwy 1
i numery 1
numery weszły 1
Nowe oblicze 1
oblicze powieści 1
powieści milicyjnej 1
milicyjnej sprzyjało 1
sprzyjało pojawieniu 1
nowych serii: 1
serii: «Kryminał» 1
«Kryminał» ( 1
( Nowe 1
Nowe osiedla 1
osiedla miały 1
miały spełniać 1
spełniać warunki 2
warunki zawarte 1
ustawie osiedleńczej 1
osiedleńczej z 1
z 1904 1
Nowe państwo 1
miało ogromne 1
z kadrą 1
kadrą zarządzającą, 1
zarządzającą, bowiem 1
bowiem Włosi 1
Włosi w 1
czasach kolonialnych 2
kolonialnych nie 1
nie edukowali 1
edukowali miejscowych, 1
miejscowych, a 1
wszystkie stanowiska 1
stanowiska obsadzane 1
obsadzane były 1
nich. Nowe 1
Nowe piosenki 2
są dodawane 1
katalogu iTunes 1
iTunes każdego 1
każdego dnia, 1
gdy iTunes 1
Store jest 1
każdy wtorek. 1
wtorek. Nowe 1
piosenki tworzą 1
tworzą w 1
prywatnym studiu 1
studiu Stevena 1
Stevena Page'a, 1
Page'a, a 1
a promocję 1
promocję prowadzą 1
prowadzą głównie 1
przez internet. 2
internet. Nowe 1
Nowe pojawiły 1
niej dopiero 1
w 1924, 1
1924, dwa 1
później wyremontowano 1
wyremontowano cały 1
cały budynek, 2
budynek, zaś 1
30. przeprowadzono 1
przeprowadzono konserwację 1
konserwację wyposażenia 1
wyposażenia wnętrza. 1
wnętrza. Nowe 1
Nowe problemy 1
problemy – 1
zmiana – 1
– transgresja, 1
transgresja, Uniwersytet 1
Uniwersytet Szczeciński, 1
Szczeciński, Szczecin 1
Szczecin 2017, 1
s. 103–121. 1
103–121. Nowe 1
Nowe przepisy 1
przepisy federalne 1
federalne wymagały 1
wymagały wzmocnienia 1
wzmocnienia pasa 1
pasa przedniego. 1
przedniego. Nowe 1
Nowe rozporządzenie 1
rozporządzenie zostało 1
zostało ogłoszone 1
ogłoszone 16 1
i weszło 1
maja 2013. 1
2013. Nowe 1
Nowe rozwiązania 1
rozwiązania wychodzą 1
wychodzą naprzeciw 1
naprzeciw oczekiwaniom 1
oczekiwaniom zarówno 1
zarówno uczniów, 1
uczniów, jak 1
ich rodziców, 1
rodziców, którzy 1
którzy wielokrotnie 1
wielokrotnie wnioskowali 1
wnioskowali o 1
o wprowadzenie 1
wprowadzenie legitymacji 1
legitymacji w 1
postaci elektronicznej. 1
elektronicznej. Nowe 1
Nowe skrzydło 1
skrzydło klasztorne 1
klasztorne zostało 1
zostało dobudowane 1
w. Nowe 1
Nowe śmigła 1
śmigła pozwalały 1
na generację 1
generację ciągu 1
ciągu wstecznego, 1
wstecznego, ułatwiającego 1
ułatwiającego manewrowanie 1
płycie lotniska 1
lotniska oraz 2
oraz skrócenie 1
skrócenie dobiegu 1
dobiegu samolotu 1
samolotu podczas 1
lądowania. Nowe, 1
Nowe, specjalnie 1
modelu zaprojektowane 1
zaprojektowane fotele 1
fotele są 1
pełni pneumatyczne 1
pneumatyczne z 1
z podgrzewaniem 1
podgrzewaniem i 1
i regulacją 1
regulacją we 1
wszystkich kierunkach. 2
kierunkach. Nowe 1
Nowe stanowiska 1
stanowiska grzybów 1
rodzaju zasłonak 1
zasłonak Cortinarius 1
Cortinarius w 1
Polsce. Nowe 1
Nowe sześciocylindrowe 1
sześciocylindrowe silniki 1
silniki pojawiły 1
w 1927, 1
1927, ale 1
od 1933 2
1933 były 1
były oferowane 1
oferowane tylko 1
tylko czterocylindrowe 1
czterocylindrowe o 1
o pojemnościach 1
pojemnościach 1600 1
1600 cm³ 1
2000 cm³. 1
cm³. Nowe 1
Nowe technologie 1
technologie medyczne 1
medyczne zmieniły 1
zmieniły opiekę 1
opiekę zdrowotną 1
zdrowotną i 1
i doprowadziły 2
wzrostu kosztów. 1
kosztów. Nowe 1
Nowe tytuły 1
tytuły tłumaczone 1
tłumaczone były 1
niemieckich przeróbek 1
przeróbek Karl 1
Karl May 1
May Verlag, 1
Verlag, a 1
a przedwojenne 1
przedwojenne wznowienia 1
wznowienia – 1
– skrócone. 1
skrócone. Nowe 1
Nowe ugrupowanie 1
ugrupowanie stało 1
się konkurencją 1
konkurencją dla 2
dla organizacji 2
organizacji założonej 1
przez Żabotyńskiego 1
Żabotyńskiego – 1
Nowe układy 1
układy pojawiły 1
kodową Cedar 1
Cedar Mill. 1
Mill. Nowe 1
Nowe wersje 1
wersje testowe 1
testowe pojawiają 1
w miesięcznych 1
miesięcznych odstępach, 1
odstępach, a 1
a większe 1
większe zmiany 1
publikowane około 1
około raz 1
rok. Nowe 1
Nowe władze 2
władze prowadziły 1
prowadziły politykę 1
politykę bardziej 1
bardziej sprzyjającą 1
sprzyjającą Rosji 1
Rosji niż 1
jej poprzednicy, 1
poprzednicy, w 1
stopniu także 1
także czyniły 1
czyniły z 1
z demokracji 1
demokracji fasadę 1
fasadę swoich 1
swoich rządów. 1
rządów. Nowe 1
Nowe władze, 1
władze, w 1
międzynarodowymi wysłannikami, 1
wysłannikami, zadeklarowały 1
zadeklarowały wolę 1
wolę przywrócenia 1
przywrócenia porządku 2
porządku demokratycznego 1
demokratycznego w 1
czasie okresu 2
okresu przejściowego. 1
przejściowego. Nowe 1
władze wyłapywały 1
wyłapywały i 1
i sądziły 1
sądziły b. 1
b. członków 1
członków Ligi, 1
Ligi, skazując 1
skazując ich 1
ich często 1
śmierci. Nowe, 1
Nowe, w 1
sensie emergencyjnym, 1
emergencyjnym, jest 1
co obejmuje 1
obejmuje swym 1
swym wpływem 1
wpływem całą 1
całą strukturę 1
strukturę zjawiska, 1
zjawiska, organizmu, 1
organizmu, nie 1
jego część. 1
część. Nowe 1
Nowe wydawnictwo 1
wydawnictwo Miloopy 1
Miloopy ukazało 1
kwietnia 2016 1
okazji 15-lecia 1
15-lecia działalności 1
zespołu. Nowe 1
Nowe zadania 1
zadania wymagały 1
wymagały również 1
również przystosowania 1
przystosowania instytucji 1
instytucji centralnych 1
centralnych WP 1
WP do 1
nowych realiów. 1
realiów. Nowe 1
Nowe zakończenie 1
zakończenie iglicy 1
iglicy poza 1
poza prostszą 1
prostszą konstrukcją 1
konstrukcją miało 1
większą masę 1
masę co 1
co zmniejszyło 3
zmniejszyło liczbę 1
liczbę niewypałów. 1
niewypałów. Nowe 1
Nowe zostały 1
wykonane i 1
i zawieszone 1
zawieszone na 2
w 1928. 2
1928. Nowicjat 1
Nowicjat jest 1
jest podstawowym 1
podstawowym okresem 1
okresem formacji. 1
formacji. Nowicjat 1
Nowicjat trwa 1
lata. Nowicki 1
Nowicki odsyła 1
odsyła do 1
do hotelu 2
hotelu Desperado 1
Desperado koronę, 1
koronę, którą 1
którą ukradł, 1
ukradł, by 1
odzyskać zaufanie 1
zaufanie Elizy. 1
Elizy. Nowi 1
Nowi lokatorzy 1
lokatorzy nie 1
nie zdają 3
że poprzedni 1
poprzedni mieszkańcy 1
mieszkańcy wciąż 1
wciąż krążą 1
krążą po 1
po domu. 1
domu. Nowi 1
Nowi nasi 1
nasi bohaterowie 1
bohaterowie idą 1
idą i 1
i dojdą 1
dojdą do 1
a wtedy 1
wtedy biada 1
biada katom 1
katom niemieckim! 1
niemieckim! Nowiny 1
Nowiny (w 1
(w użyciu 1
użyciu także 1
także nazwa 2
nazwa Nowinnik) 1
Nowinnik) – 1
– Nowi 1
Nowi właściciele 1
właściciele zaczęli 1
zaczęli wyrąb 1
wyrąb lasów 1
lasów i 3
i wystarali 1
wystarali się 1
o zgodę 4
kolejowej. Nowoczesna 1
Nowoczesna historia 1
historia polskiej 1
polskiej zbiorowości 1
zbiorowości w 1
Niemczech sięga 1
wieku. Nowoczesna 1
Nowoczesna próba 1
próba uchwycenia 1
uchwycenia ducha 1
ducha Caslona 1
Caslona autorstwa 1
autorstwa Williama 1
Williama Berksona 1
Berksona przeznaczona 1
używania w 1
tekście dziełowym 1
dziełowym Berkson, 1
Berkson, William. 1
William. Nowoczesna 1
Nowoczesna wersja 1
wersja – 1
– wykorzystująca 1
wykorzystująca gradienty 1
gradienty (PFG) 1
(PFG) i 1
i detekcję 1
detekcję odwrotną 1
odwrotną (INVERSE) 1
(INVERSE) – 1
– eksperymentu 1
eksperymentu HETCOR. 1
HETCOR. Nowoczesne 1
Nowoczesne elektroniczne 1
elektroniczne nosy 1
nosy są 1
częściej wykorzystywane 1
badań jakości 1
jakości artykułów 1
artykułów spożywczych, 1
spożywczych, w 1
przemyśle farmaceutycznym 1
farmaceutycznym i 1
i kosmetycznym 1
kosmetycznym lub 1
lub badaniach 1
badaniach kryminalistycznych 1
kryminalistycznych i 1
i medycznych 3
medycznych (np. 1
(np. diagnostyka 1
diagnostyka chorób 1
chorób nowotworowych). 1
nowotworowych). Nowoczesne 1
Nowoczesne okna 1
okna jednoramowe, 1
jednoramowe, niezależnie 1
od materiału 1
jakiego są 1
są wykonane, 1
wykonane, są 1
bardzo szczelne 1
szczelne (nie 1
(nie mylić 1
z izolacyjnością 1
izolacyjnością termiczną). 1
termiczną). Nowoczesne 1
Nowoczesne płyty 1
płyty mają 1
mają pigment 1
pigment ftalocyjaninowy, 1
ftalocyjaninowy, który 1
który nadaje 1
im kolor 1
kolor czarny. 2
czarny. Nowoczesne 1
Nowoczesne włóki 1
włóki posiadają 1
posiadają dwustronne 1
dwustronne elementy 1
elementy robocze. 1
robocze. Nowoczesny 1
Nowoczesny człowiek 1
człowiek uważa 1
za autentyczne 1
autentyczne to 1
co naturalne, 1
naturalne, dzikie, 1
dzikie, ludowe 1
ludowe czy 1
czy egzotyczne. 1
egzotyczne. Nowoczesny 1
Nowoczesny satelita 1
satelita może 1
wykorzystywany zarówno 1
celów cywilnych, 1
cywilnych, jak 2
i wojskowych, 2
wojskowych, m.in. 1
m.in. monitorując 1
monitorując ruch 1
ruch amerykańskich 1
amerykańskich lotniskowców. 1
lotniskowców. Nowogardzki 1
Nowogardzki Dom 1
organizatorem Festiwalu 1
Filmów Ekologicznych 1
Ekologicznych Ekofilm 1
Ekofilm im. 1
im. Macieja 1
Macieja Łukowskiego 1
Łukowskiego oraz 1
oraz Festiwalu 1
Festiwalu Filmu 2
Filmu Muzyki 1
Muzyki Malarstwa 1
Malarstwa „Lato 1
„Lato z 1
z Muzami”. 1
Muzami”. Nowo 1
Nowo narodzone 2
narodzone dziecko 1
jest obdarzone 1
obdarzone iskrą 1
iskrą Bożą, 1
Bożą, dopiero 1
dopiero świadome 1
świadome wybory 1
wybory określają 1
określają jego 1
jego stosunek 1
do Stwórcy 1
Stwórcy J.N.D. 1
J.N.D. Kelly, 1
Kelly, Początki 1
Początki doktryny 1
doktryny chrześcijańskiej, 1
chrześcijańskiej, s. 1
s. 138–139. 1
138–139. Nowo 1
narodzone wampiry 1
wampiry ciężko 1
ciężko powstrzymać 1
picia krwi. 1
krwi. Nowo 1
Nowo powstałą 1
powstałą organizację 1
organizację nazwano 1
nazwano Tatarskie 1
Tatarskie Centrum 1
Centrum Publiczne 1
Publiczne (Tatar 1
(Tatar İctimağí 1
İctimağí Üzäge). 1
Üzäge). Noworozwinięty 1
Noworozwinięty model 1
model Ferrari 1
Ferrari 246 1
246 Dino 1
Dino był 1
szybki na 1
na prostych, 1
prostych, ale 1
na krętych 1
krętych trasach 1
trasach lepszy 1
lepszy okazywał 1
okazywał się 2
się VW5. 1
VW5. Nowością 1
Nowością była 1
była półaktywna 1
półaktywna głowica 1
głowica 24N1 1
24N1 zamocowana 1
zamocowana w 1
części rakiety 1
rakiety współpracująca 1
współpracująca z 1
z podświetlaczem 1
podświetlaczem Prożektor 1
Prożektor zamocowanym 1
zamocowanym na 1
na samolocie. 1
samolocie. Nowością 1
Nowością były 2
były pierwsze 1
Polsce Oddziały 1
Oddziały Patologii 1
Patologii Ciąży, 1
Ciąży, zorganizowanie 1
zorganizowanie przez 1
prof. I. 1
I. Roszkowskiego, 1
Roszkowskiego, najpierw 1
Gdańsku potem 1
Poznaniu, a 3
następnie największy 1
Polsce Oddział 1
Oddział w 4
Klinice przy 1
ul. Karowej. 1
Karowej. Nowością 1
tak wyczekiwane 1
wyczekiwane opuszczane 1
opuszczane szyby 1
szyby oraz 1
oraz wewnętrzne 1
wewnętrzne ukryte 1
ukryte zawiasy 1
zawiasy w 1
w drzwiach 2
drzwiach (z 1
wyłączeniem modeli 1
modeli użytkowych: 1
użytkowych: van 1
van i 1
i pickup). 1
pickup). Nowością 1
Nowością jak 1
na polskie 1
polskie warunki 2
warunki (lata 1
(lata 70. 1
XX wieku) 3
wieku) było 1
było wyposażenie 2
wyposażenie tych 1
tych jednostek 2
specjalne windy 1
windy cumownicze 1
cumownicze z 1
z automatycznie 1
automatycznie regulowanym 1
regulowanym naciągiem. 1
naciągiem. Nowością 1
Nowością jest 1
jest zdobywana 1
zdobywana na 1
gry gazrurka, 1
gazrurka, której 1
której używać 1
można jako 1
jako broni, 1
broni, do 1
do wspinania 1
wspinania się 1
po ścianach 2
ścianach lub 1
niszczenia słabych 1
słabych konstrukcji. 1
konstrukcji. Nowości 1
Nowości dotyczyły 1
także smarowania, 1
smarowania, co 1
co obniżyło 1
obniżyło tarcie. 1
tarcie. Nowotwór 1
Nowotwór ten 1
leczyć miejscowo 1
miejscowo – 1
– chirurgicznie 1
chirurgicznie lub 1
lub niechirurgicznie 1
niechirurgicznie – 1
albo ogólnoustrojowo. 1
ogólnoustrojowo. Nowo 1
Nowo utworzona 1
utworzona kaza 1
kaza łączyła 1
łączyła uprawnienia 1
uprawnienia gubernatora 1
gubernatora (kajmaka) 1
(kajmaka) – 1
– wyznaczanego 1
wyznaczanego przez 1
Wewnętrznych Gökhan 1
Gökhan Çetinsaya. 1
Çetinsaya. Nowo 1
Nowo utworzony 1
utworzony klub 1
klub powstał 1
powstał pod 1
nazwą Progriess-SzWSM 1
Progriess-SzWSM Grodno. 1
Grodno. Nowo 1
Nowo wybrany 1
wybrany prezydent 1
prezydent Ukrainy 1
Ukrainy obejmuje 1
nie później 2
później niż 3
niż trzydzieści 1
trzydzieści dni 1
po oficjalnym 1
oficjalnym ogłoszeniu 1
ogłoszeniu wyników 4
wyników wyborów, 3
wyborów, składając 1
składając ślubowanie 1
ślubowanie narodowi 1
narodowi na 1
na uroczystym 2
uroczystym posiedzeniu 1
posiedzeniu Rady 2
Najwyższej Ukrainy. 1
Ukrainy. Nowo 1
Nowo zatrudniona 1
zatrudniona Lee 1
Lee Se-jin 1
Se-jin pochodzi 1
z biednej 4
biednej rodziny, 1
rodziny, w 2
w ambitnej 1
ambitnej kobiecie 1
kobiecie widzi 1
widzi swoją 2
nową idolkę 1
idolkę i 1
pragnie się 1
niej upodobnić. 1
upodobnić. Nowszą 1
Nowszą jest 1
jest zapewne 1
zapewne aleja 1
aleja dochodząca 1
dochodząca do 1
dworu i 6
zabudowań folwarcznych 1
folwarcznych od 1
południa. Nowsza 1
Nowsza literatura 3
literatura twierdzi, 1
że Jodok 1
Jodok był 1
żonaty tylko 1
raz z 7
z Agnieszką, 1
Agnieszką, która 1
która używała 1
używała także 1
także imienia 1
imienia Elżbieta. 1
Elżbieta. Nowsza 1
literatura uznała 2
uznała Adelajdę 1
Adelajdę za 1
za córkę 1
córkę Kazimierza 1
Kazimierza Sprawiedliwego, 1
Sprawiedliwego, fundatorkę 1
fundatorkę sandomierskiego 1
sandomierskiego kościoła, 1
kościoła, w 2
w 1211 1
1211 została 1
pochowana K. 1
s. 17–22. 1
17–22. Nowsze 1
Nowsze badania 1
badania częściej 1
częściej wykazują 1
wykazują możliwość 1
możliwość identyfikacji 1
identyfikacji także 1
także innego 1
innego czynnika 1
czynnika etiologicznego 1
etiologicznego choroby. 1
choroby. Nowsze 1
Nowsze egzemplarze 1
egzemplarze wyposażono 1
w centralny 1
centralny system 1
system wyświetlaczy 1
wyświetlaczy Central 1
Central Panel 1
Panel Display 1
Display System 1
System (CPDS) 1
(CPDS) - 1
- takie 1
wersje latają 1
latają w 1
służbie Lotniczego 1
Lotniczego Pogotowia 1
Pogotowia Ratunkowego. 1
Ratunkowego. Nowsze 1
Nowsze metody 1
metody wytwarzania 1
wytwarzania oprogramowania 1
oprogramowania (np. 1
(np. Nowsze 1
Nowsze sposoby 1
sposoby zniechęcania 1
zniechęcania gracza 1
gracza do 1
opuszczenia obszaru, 1
obszaru, takie 1
np. umieszczenie 1
umieszczenie przed 1
przed niewidzialną 1
niewidzialną ścianą 1
ścianą niemożliwego 1
niemożliwego do 1
pokonania przeciwnika, 1
przeciwnika, uznawane 1
za rozwiązanie 1
rozwiązanie optymalne, 1
optymalne, pozwalające 1
pozwalające zachować 1
zachować „sceniczność” 1
„sceniczność” gry. 1
gry. Nowsze 1
Nowsze stanowiska 1
grzybów. Nowsze 1
Nowsze tendencje 1
do przypisania 1
przypisania ludom 1
ludom Bliskiego 1
Bliskiego Wschodu 3
Wschodu czy 1
nawet ludom 1
ludom nie 1
nie znającym 1
znającym pisma 1
pisma myśli 1
myśli filozoficznej 1
filozoficznej mają 1
jednak źródła 1
źródła także 1
w odmiennym 1
odmiennym niż 1
niż greckie 1
greckie rozumieniu 1
rozumieniu terminu 1
terminu „filozofia” 1
„filozofia” czy 1
prostu w 1
jego wieloznaczności. 1
wieloznaczności. Nowsze 1
Nowsze utwory 1
utwory są 1
są spójne 2
spójne z 1
resztą katalogu 1
katalogu zespołu 1
zespołu (…), 1
(…), ale 1
było jasne 1
jasne na 1
na jakie 3
jakie piosenki 1
piosenki publiczność 1
publiczność czekała. 1
czekała. Nowy 1
Nowy album 2
album "Emocje" 1
"Emocje" opublikowano 1
opublikowano jesienią 1
jesienią 2010 1
roku. Nowy 5
album zaprezentowano 1
plaży Santo 1
Santo Amaro 1
Amaro w 1
w Oeiras 1
Oeiras z 1
z jednoczesną 1
jednoczesną transmisją 1
transmisją na 1
w TVI. 1
TVI. Nowy, 1
Nowy, aresztowany 1
aresztowany potem 1
Niemców. Nowy 1
Nowy barokowy 1
barokowy ratusz 1
ratusz miał 1
i wysoki 1
wysoki łamany 1
łamany dach. 1
dach. Nowy 1
Nowy bieg 1
bieg kanału 1
kanału młyńskiego 1
młyńskiego został 1
został wytyczony 1
wytyczony na 1
rokiem 1699. 1
1699. Nowy 1
Nowy bolid 1
bolid Bruce’a 1
Bruce’a McLarena 1
McLarena był 1
był dwa 2
razy drugi 1
drugi i 6
razy trzeci 1
sześć wyścigów, 1
których brał 1
brał udział. 1
udział. Nowy 1
Nowy budynek 5
budynek muzealny 1
muzealny w 1
Waszyngtonie został 1
2004. Nowy 1
budynek powstał 1
latach 1965–1971. 1
1965–1971. Nowy 1
budynek szkolny 5
szkolny był 2
był podpiwniczony 1
podpiwniczony i 1
posiadał na 1
parterze dużą 1
dużą salę 1
salę szkolna 1
szkolna i 2
mieszkanie dla 2
dla kierownika 1
kierownika oraz 1
duże sale 1
sale na 1
piętrze i 2
mały pokój 1
pokój kancelaryjny. 1
kancelaryjny. Nowy 1
budynek wybudowano 1
1909 roku. 3
budynek zbudowano 1
zbudowano nieopodal, 1
nieopodal, na 1
na specjalnie 2
specjalnie zakupionej 1
celu parceli 1
parceli przy 1
przy Zielnej 1
Zielnej 39. 1
39. Nowy 1
Nowy cesarz 1
cesarz Reizei 1
Reizei świadom 1
świadom tego, 1
że Genji 1
Genji jest 1
jego prawdziwym 1
prawdziwym ojcem 1
ojcem podnosi 1
podnosi jego 1
rangę do 1
najwyższej z 1
z możliwych. 1
możliwych. Nowy 1
Nowy chan 1
chan starał 1
utrzymywać poprawne 1
poprawne stosunki 1
z Bizancjum. 1
Bizancjum. Nowy 1
Nowy drewniany 1
kościół wybudowano 4
okolicach rynku 1
rynku nowego 1
miasta około 1
około 1439 1
1439 roku. 1
Nowy film 1
film jego 1
jego autorstwa 4
autorstwa otrzymał 1
otrzymał budżet 1
budżet 8 1
dolarów (ponad 1
(ponad 12,5 1
12,5 miliona 1
dolarów według 1
według cen 1
2012 ). 1
). Nowy 1
Nowy fort 1
fort był 1
był trochę 2
trochę mały, 1
mały, jak 1
na XVIII-wieczne 1
XVIII-wieczne standardy, 1
standardy, był 1
dużej reduty 1
reduty raczej, 1
raczej, niż 1
do fortu. 1
fortu. Nowy 1
Nowy gabinet 1
gabinet został 1
zaprzysiężony 11 2
maja 2010, 2
2010, premier 1
premier Ramgoolam 1
Ramgoolam objął 1
także resort 1
wewnętrznych. Nowy 1
Nowy gatunek 2
gatunek okazał 1
jednak nieprzydatny 1
nieprzydatny gospodarczo, 1
gospodarczo, ze 1
na małe 5
małe rozmiary 2
i gorszy 1
gorszy smak. 1
smak. Nowy 1
rodzaju Leptynia 1
Leptynia opisany 1
przez Salvadora 1
Salvadora Pizę, 1
Pizę, a 1
1996 przez 1
przez Valeria 1
Valeria Scaliego. 1
Scaliego. Nowy 1
Nowy kalif 1
kalif od 1
początku zetknął 1
z opozycją 5
opozycją w 1
swojego panowania 2
panowania i 1
jeszcze podsycił 1
podsycił ją 1
ją swoimi 1
swoimi działaniami. 1
działaniami. Nowy 1
Nowy kierunek 1
kierunek miał 1
miał demonstrować 1
demonstrować potęgę 1
potęgę i 1
i niezależność 1
niezależność Cesarstwa 1
Cesarstwa Rosyjskiego. 2
Rosyjskiego. Nowy 1
Nowy klub 1
klub otrzymał 2
otrzymał nazwę 6
nazwę Szegedi 1
Szegedi EOL 1
EOL AK. 1
AK. Nowy 1
Nowy komitet 1
komitet redakcyjny 1
redakcyjny usunął 1
usunął hasła 1
hasła nieaktualne 1
nieaktualne lub 1
nie odpowiadające 2
odpowiadające aktualnie 1
aktualnie obowiązującej 1
obowiązującej terminologii. 1
terminologii. Nowy 1
Nowy kościół 2
w Ruhnu 1
Ruhnu został 1
roku 1912, 1
1912, zaledwie 1
od starego 2
starego kościoła. 1
kościoła. Nowy 1
kościół wybudowany 1
wybudowany staraniem 1
staraniem parafian 1
parafian został 1
poświęcony 27 1
2016 przez 1
przez metropolitę 2
metropolitę przemyskiego 1
przemyskiego abpa 1
abpa Adama 1
Adama Szala. 1
Szala. Nowy 1
Nowy król 1
król Karol 1
III obawiając 2
tronu zgłaszanych 1
zgłaszanych przez 1
przez młodszego 1
brata, wygnał 1
wygnał Ludwika 1
Ludwika Antoniego 1
Antoniego z 4
z Madrytu. 1
Madrytu. Nowy 1
Nowy lider 1
lider ogłosił 1
ogłosił potrzebę 1
potrzebę zjednoczenia 1
zjednoczenia religijnego 1
religijnego syjonizmu 1
syjonizmu i 1
i stanowczej 1
stanowczej obrony 1
obrony jedności 1
jedności Ziemi 1
Ziemi Izraela. 2
Izraela. Nowy, 1
Nowy, luksusowy 1
luksusowy statek 1
statek wycieczkowy, 1
wycieczkowy, SS 1
SS Titanic 1
Titanic II, 1
II, został 1
został ochrzczony, 1
ochrzczony, by 1
by wkrótce 1
wkrótce rozpocząć 1
rozpocząć swoją 1
samej trasie, 2
trasie, którą 1
którą Titanic 1
Titanic miał 1
odbyć 100 1
wcześniej. Nowym 1
Nowym basistą 2
basistą zespołu 1
został György 1
György Pazdera. 1
Pazdera. Nowym 1
basistą zostaje 1
zostaje Marek 1
Marek Szerszyński. 1
Szerszyński. Nowym 1
Nowym dowódcą 2
mianowany porucznikiem 1
porucznikiem P. 1
P. Diaczenko. 1
Diaczenko. Nowym 1
płk Zielieniecki. 1
Zielieniecki. Nowym 1
Nowym dzierżawcą 1
dzierżawcą został 1
został Leo 1
Leo Stoppel, 1
Stoppel, długoletni 1
długoletni kelner. 1
kelner. Nowym 1
Nowym elementem 1
elementem kompleksu 1
kompleksu stadionowego 1
stadionowego jest 1
jest nowoczesny 1
nowoczesny kemping. 1
kemping. Nowym 1
Nowym herbem 1
herbem była 1
była błękitna 1
błękitna tarcza, 1
tarcza, pośrodku 1
pośrodku której 2
umieszczono srebrny 1
srebrny krzyż 1
krzyż świętego 1
świętego Andrzeja. 1
Andrzeja. Nowym 1
Nowym kapitanem 1
kapitanem zostaje 1
syn Gabe 1
Gabe McCall 1
McCall (Lucas 1
(Lucas Bryant). 1
Bryant). Nowym 1
Nowym liderem 1
liderem został 1
został Cyril 1
Cyril Despres. 1
Despres. Nowym 1
Nowym mistrzem 2
mistrzem Wietnamu 2
Wietnamu został 2
został zespół 2
zespół Hải 1
Hải Quan 1
Quan FC. 1
FC. Nowym 1
zespół SHB 1
SHB Ðà 2
Ðà Nẵng. 2
Nẵng. Nowy 1
Nowy model 1
model biznesowy 1
biznesowy przyniósł 1
mu dalsze 1
dalsze umacnianie 1
umacnianie pozycji 1
pozycji rynkowej 1
rynkowej i 1
przejęcia konkurencyjnych 1
konkurencyjnych sieci. 1
sieci. Nowym 1
Nowym pomysłem 1
pomysłem na 1
na ożywienie 1
ożywienie regionu 1
jest promocja 1
promocja turystyki 1
turystyki (w 1
tym turystyki 1
turystyki religijnej) 1
religijnej) i 1
i kreacja 2
kreacja nowych 1
pracy opartych 1
na usługach. 1
usługach. Nowym 1
Nowym problemem, 1
problemem, który 2
się zarzewiem 1
zarzewiem pierwszego 1
pierwszego rozłamu, 1
rozłamu, była 1
niechęć wielu 1
wielu legionistów 1
legionistów do 1
do składania 1
składania przysięgi 1
przysięgi według 1
według formuły 1
formuły austriackiego 1
austriackiego pospolitego 1
pospolitego ruszenia, 1
ruszenia, która 1
która czyniła 1
czyniła faktycznie 1
faktycznie polskie 1
zbrojne jedynie 1
jedynie częścią 1
częścią austriackiej 1
austriackiej armii. 1
armii. Nowym 1
Nowym proboszczem 2
został ksiądz 4
ksiądz Rufin 1
Rufin Sładek. 1
Sładek. Nowym 1
ks. kan. 6
kan. Wojciech 1
Wojciech Pieprzyca. 1
Pieprzyca. Nowym 1
Nowym rozwiązaniem 1
także cieńsza 1
cieńsza warstwa 1
warstwa lakieru. 1
lakieru. Nowym 1
Nowym trenerem 1
trenerem Dortmunda 1
Dortmunda został 1
został Art 1
Art Sherman. 1
Sherman. Nowy 1
Nowy nauczyciel 1
nauczyciel wychowanie 1
wychowanie fizycznego 1
w koledżu, 1
koledżu, Steve 1
Steve Walker, 1
Walker, przyjeżdża 1
do Godolphin 1
Godolphin i 1
miejscowym hotelu, 1
hotelu, gdzie 1
gdzie odbywa 1
właśnie aukcja 1
aukcja charytatywna 1
charytatywna „Pirackich 1
„Pirackich cór”. 1
cór”. Nowy 1
Nowy obiekt 1
obiekt stanowił 1
stanowił dla 1
dla zboru 1
zboru nowe 1
nowe możliwości. 2
możliwości. Nowy 1
Nowy okręg 1
okręg otrzymał 1
otrzymał ponownie 1
ponownie nazwę 1
nazwę Pankow 1
Pankow po 1
po długich 4
długich negocjacjach. 1
negocjacjach. Nowy 1
Nowy pałac 1
pałac na 1
na Herreninsel 1
Herreninsel odróżniał 1
odróżniał się 4
samym znacząco 1
od Wersalu, 1
Wersalu, w 1
istniało pojęcie 1
pojęcie prywatności 1
prywatności i 1
lat stanowił 1
stanowił centrum 2
życia towarzyskiego, 1
towarzyskiego, kulturalnego 1
i politycznego 2
politycznego Francji. 1
Francji. Nowy 1
Nowy papież 1
papież nie 2
miał nic 2
z wyniosłości 1
wyniosłości i 1
i arogancji 1
arogancji swojego 1
poprzednika. Nowy 1
Nowy pojazd 1
pojazd był 1
momencie powstania 1
powstania jednym 1
z najsilniej 1
najsilniej uzbrojonych 1
uzbrojonych samochodów 1
samochodów pancernych 1
pancernych świata, 1
ale duża 1
masa sprawiała 1
sprawiała że 1
miał słabe 2
słabe osiągi 1
osiągi trakcyjne, 1
trakcyjne, a 1
a przeciążone 1
przeciążone podwozie 1
podwozie i 2
i silnik 2
silnik sprawiały 1
sprawiały duże 1
duże kłopoty 2
kłopoty w 2
w eksploatacji. 1
eksploatacji. Nowy 1
Nowy pojazd, 1
pojazd, Obiekt 1
Obiekt 477 1
477 Bokser, 1
Bokser, spełniał 1
spełniał wymagania 1
wymagania 152 1
152 milimetrowej 1
milimetrowej armaty, 1
armaty, a 1
także posiadał 1
posiadał 3-osobową 1
3-osobową załogę. 1
załogę. Nowy 1
Nowy polski 1
polski władca 1
władca Władysław 1
Władysław IV, 1
IV, koronowany 1
koronowany w 1
roku 1632, 1
1632, podjął 1
podjął dynastyczne 1
dynastyczne plany 1
plany swojego 1
ojca. Nowy 1
Nowy prezydent 1
prezydent wypowiedział 1
wypowiedział w 1
września 1865 1
r. wojnę 1
wojnę Hiszpanom. 1
Hiszpanom. Nowy 1
Nowy proboszcz 1
proboszcz ks. 3
ks. Feliks 1
Feliks Gruse 1
Gruse zaprzestał 1
zaprzestał podejmowania 1
podejmowania prób 1
prób uzyskania 1
uzyskania zgody 1
budowę właściwej 1
właściwej świątyni 1
świątyni parafialnej. 1
parafialnej. Nowy 1
Nowy produkt 1
produkt miał 1
być konkurencją 1
dla pociągów 4
pociągów pospiesznych 1
pospiesznych Przewozów 1
Przewozów Regionalnych. 1
Regionalnych. Nowy 1
Nowy program 1
program zajmuje 1
się dziennikarstwem 1
dziennikarstwem śledczym 1
śledczym oraz 1
oraz przedstawia 1
przedstawia kryminalne 1
kryminalne wydarzenia 1
wydarzenia ze 2
ze Słowacji. 1
Słowacji. Nowy 1
Nowy projekt 1
projekt Shisaku 1
Shisaku Kokodo 1
Kokodo Sentoki 1
Sentoki – 1
– Doświadczalny 1
Doświadczalny Wysokościowy 1
Wysokościowy Samolot 1
Samolot Myśliwski 1
Myśliwski – 1
– ukończono 1
październiku 1944 3
Nowy przeor 1
przeor pomimo 1
pomimo wielu 2
wielu przeciwności 1
przeciwności losu 1
losu postanowił 1
postanowił wybudować 1
wybudować nowy 3
nowy szpital. 1
szpital. Nowy 1
Nowy rząd 2
rząd laburzystowski 1
laburzystowski uzasadniał 1
uzasadniał odstąpienie 1
odstąpienie od 1
od budowy 1
nowego jachtu 1
jachtu wysokimi 1
wysokimi kosztami, 1
kosztami, które 2
które obciążyłyby 1
obciążyłyby napięty 1
napięty budżet 1
budżet ministerstwa 1
obrony. Nowy 1
rząd stopniowo 1
stopniowo porzucił 1
porzucił prawie 1
wszystkie postulaty 1
postulaty okresu 1
okresu Sankary 1
Sankary Mason, 1
Mason, Katrina 1
Katrina &, 1
&, Knight, 1
Knight, James 1
James (2011). 1
(2011). Nowy 1
Nowy samolot 2
samolot otrzymał 2
oznaczenie Gulfstream 1
Gulfstream G250. 1
G250. Nowy 1
został oznaczony 1
oznaczony jako 4
jako Avia 1
Avia BH-33 1
BH-33 i 1
jego prototyp 1
prototyp został 2
został oblatany 5
oblatany pod 1
koniec 1927 1
Nowy sekretarz 1
generalny KPZR 1
KPZR zapoczątkował 1
zapoczątkował politykę 1
politykę pieriestrojki 1
pieriestrojki i 1
i głasnosti 1
głasnosti oraz 1
oraz zapowiedział 1
zapowiedział wycofanie 1
się ZSRR 1
tzw. Nowy 1
Nowy sezon 2
sezon „Skazanego 1
„Skazanego na 1
na śmierć” 1
śmierć” będzie 1
będzie liczyć 1
liczyć dziewięć 1
dziewięć odcinków. 1
odcinków. Nowy 1
sezon warzelniczy 1
warzelniczy rozpoczynał 1
październiku (w 1
(w miesiącach 1
miesiącach letnich 1
letnich nie 1
nie warzono 1
warzono piwa), 1
piwa), natomiast 1
natomiast ostatnim 1
ostatnim dostępnym 1
dostępnym piwem 1
piwem były 1
były piwa 1
piwa warzone 1
warzone w 1
w marcu. 1
marcu. Nowy 1
Nowy stadion 1
stadion klubu 1
klubu PSS 1
PSS Sleman 1
Sleman został 1
latach 2005–2007. 1
2005–2007. Nowy, 1
Nowy, stojący 1
stojący do 2
dziś, usytuowano 1
usytuowano we 1
wschodniej pierzei 1
pierzei rynku. 1
rynku. Nowy 1
Nowy Styl 2
Styl z 1
nową identyfikacją 1
identyfikacją wizualną 1
wizualną – 1
główny i 5
i kluczowy 1
kluczowy międzynarodowy 1
międzynarodowy brand 1
brand na 1
rynkach profesjonalnych, 1
profesjonalnych, który 1
który zarazem 1
zarazem staje 1
się „marką 1
„marką grupową”, 1
grupową”, przejmując 1
przejmując rolę 1
rolę Nowy 1
Styl Group. 1
Group. Nowy 1
Nowy Testament 3
Testament nie 1
zawiera też 1
też technicznego 1
technicznego języka 2
języka późniejszej 1
późniejszej doktryny 1
doktryny (hupostasis, 1
(hupostasis, ousia, 1
ousia, substantia, 1
substantia, subsistentia, 1
subsistentia, prosōpon, 1
prosōpon, persona). 1
persona). Nowy 1
Testament przełożono 1
na dialekt 2
dialekt saidzki 1
saidzki już 1
końcu II 1
wieku, na 2
III wieku 3
dialekt bohairycki. 1
bohairycki. Nowy 1
Nowy tramwaj 1
tramwaj typu 1
typu Breda 1
Breda P2550 1
P2550 stacji 1
metra Highland 1
Highland Park. 1
Park. Nowy 1
Nowy urząd 1
urząd pozbawiono 1
pozbawiono funkcji 1
funkcji bieżącego 1
bieżącego zarządzania 1
zarządzania gospodarką 1
gospodarką – 1
– stanowił 2
stanowił jedynie 2
jedynie organ 1
organ sztabowo-konsultacyjny 1
sztabowo-konsultacyjny rządu 1
rządu (Ustawa 1
(Ustawa z 1
dnia 23.12. 1
23.12. Nowy 1
Nowy wielki 1
wielki komtur 1
komtur miał 1
miał przemożny 1
przemożny wpływ 1
na Feuchtwangena, 1
Feuchtwangena, ciesząc 1
się jednocześnie 3
jednocześnie poważaniem 1
poważaniem u 1
u współbraci; 1
współbraci; w 1
rzeczy uważa 1
że sprawował 1
sprawował wówczas 1
wówczas faktyczną 1
faktyczną władzę 2
nad Zakonem. 1
Zakonem. Nowy 1
Nowy władca 1
władca podjął 1
podjął energiczne 1
energiczne kroki 1
kroki gromadząc 1
gromadząc armię 1
armię i 4
i wyruszając 2
wyruszając przeciw 1
przeciw buntownikom. 1
buntownikom. Nowy 1
Nowy właściciel 5
właściciel – 2
– pomimo 2
pomimo znacznych 1
znacznych trudności 1
trudności – 2
– znacznie 1
znacznie zmodernizował 1
zmodernizował Zakopane, 1
Zakopane, budując 1
budując wodociągi, 1
wodociągi, pocztę, 1
pocztę, szkoły, 1
szkoły, muzea 1
inne budynki 1
budynki użyteczności 1
publicznej. Nowy 1
właściciel umeblował 1
umeblował jedno 1
z pomieszczeń, 2
pomieszczeń, dodał 1
dodał kuchenkę 1
kuchenkę i 1
i łazienkę 1
łazienkę z 1
z prysznicem. 1
prysznicem. Nowy 1
właściciel wiązał 1
wiązał z 2
obiektem plany 1
plany inwestycyjne, 1
inwestycyjne, lecz 1
nie rozpoczęto 2
rozpoczęto prac 1
budowlanych. Nowy 1
właściciel wykorzystuje 1
wykorzystuje je 1
przejęcia kontroli 1
nad Florencją 1
Florencją wywołując 1
wywołując tam 1
tam wojnę 1
domową. Nowy 1
właściciel zapoznaje 1
zapoznaje go 1
innymi zwierzętami, 1
zwierzętami, które 1
które przygotowuje 1
przygotowuje do 1
cyrku. Nowy 1
Nowy zarządca 1
zarządca planował 1
planował najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej rozszerzyć 1
rozszerzyć panowanie 1
panowanie arabskie 1
arabskie dalej 1
zachód. Noy 1
Noy chłopak 1
chłopak Stanforda 1
Stanforda (Robert 1
(Robert Montano) 1
Montano) przygotowywał 1
przygotowywał artykuł 1
artykuł „wspaniałe 1
„wspaniałe i 1
i samotne” 1
samotne” o 1
o dwudziestu 1
dwudziestu singielkach 1
singielkach z 1
z Manhattanu. 1
Manhattanu. Noyers-Saint-Martin 1
Noyers-Saint-Martin plasuje 1
na 427. 1
427. miejscu 1
miejscu 265.). 2
265.). Nozdrza 1
Nozdrza są 1
tak małe, 1
małe, że 1
że wręcz 1
wręcz niezauważalne, 1
niezauważalne, lokują 1
lokują się 1
się bocznie 1
bocznie od 2
końca pyska. 1
pyska. Np. 1
Np. ciucholand 1
ciucholand – 1
– pol. 1
pol. ciuch 1
ciuch i 1
i ang. 1
ang. land 1
land (przykład 1
(przykład z 1
z cząstką 1
cząstką polską); 1
polską); telewizja 1
telewizja – 1
– gr. 1
gr. tele 1
tele i 1
i łac. 1
łac. visio 1
visio (widzenie). 1
(widzenie). Np. 1
Np. dla 1
dziecka reprezentacja 1
reprezentacja enaktywna 1
enaktywna zabawki 1
zabawki to 1
to bawienie 1
bawienie się 1
– ruchy 1
ruchy wykonywane 1
trakcie zabawy 1
zabawy stanowią 1
stanowią wewnętrzną 1
wewnętrzną reprezentację 1
reprezentację zabawki. 1
zabawki. Np. 1
Np. Dla 1
Dla opon 1
opon 195/65/R15 1
195/65/R15 możemy 1
zastosować felgi 1
felgi tylko 1
średnicy 15", 1
15", lecz 1
szerokości 6,0" 1
6,0" 6,5" 1
6,5" lub 1
lub 7,0" 1
7,0" Np. 1
Np. dug 1
dug to 1
zarówno „mowa“ 1
„mowa“ jak 1
i „mówić“. 1
„mówić“. Np. 1
Np. elżbietanki 1
elżbietanki cieszyńskie 1
cieszyńskie w 1
w Czechach, 4
Czechach, mimo 1
mimo zrezygnowania 1
z klauzury 1
klauzury papieskiej, 1
papieskiej, zachowują 1
zachowują część 1
część przepisów, 1
przepisów, którymi 1
się ta 2
ta klauzura 1
klauzura charakteryzuje. 1
charakteryzuje. Np. 1
Np. Jugosławię 1
Jugosławię krytykowano 1
krytykowano za 1
za przyjęcie 1
przyjęcie zasady 1
zasady menedżeryzmu 1
menedżeryzmu i 1
i rynkowości 1
rynkowości (maksymalizacji 1
(maksymalizacji zysku) 1
zysku) w 1
procesie zarządzania 1
zarządzania oficjalnie 1
oficjalnie usamorządowionymi 1
usamorządowionymi przedsiębiorstwami 1
przedsiębiorstwami produkcyjnymi. 1
produkcyjnymi. Np. 1
Np. ludność 1
ludność Rzymu 1
Rzymu zmniejszyła 1
zmniejszyła się 8
z setek 1
setek tysięcy 1
czasach cesarstwa 1
cesarstwa do 1
tysięcy pod 1
koniec VI 1
wieku. Np. 1
Np. Moderata 1
Moderata samlingspartiet 1
samlingspartiet cieszy 1
poparciem mieszkańców 1
mieszkańców gmin 1
gmin bogatszych, 1
bogatszych, Centerpartiet 1
Centerpartiet jest 1
jest najpopularniejsza 1
najpopularniejsza na 1
obszarach słabo 1
słabo zaludnionych, 1
zaludnionych, a 1
a Socialdemkraterna 1
Socialdemkraterna – 1
gminach o 1
o wyższym 3
wyższym poziomie 2
poziomie industrializacji 1
industrializacji w 1
północy kraju. 3
kraju. Np. 1
Np. owies 1
owies w 1
w pszenicy 1
pszenicy jest 1
jest chwastem, 1
chwastem, a 1
a występujący 1
występujący samodzielnie 1
samodzielnie na 1
polu nie. 1
nie. Np. 1
Np. posortowanie 1
posortowanie elementów 1
elementów (2,3,4,5,1) 1
(2,3,4,5,1) metoda 1
metoda koktajlową 1
koktajlową wymaga 1
jednego przejścia 1
przejścia aby 1
aby elementy 1
elementy zostały 1
zostały posortowane, 1
posortowane, zaś 1
zaś jeśli 1
jeśli użyjemy 1
użyjemy metody 1
metody bąbelkowej, 1
bąbelkowej, będziemy 1
będziemy potrzebowali 1
potrzebowali czterech 1
czterech przejść. 1
przejść. ”, 1
”, nr 6
nr 108 1
108 (8784), 1
(8784), 8 1
maja 1972, 1
s. 2. 1
2. ). 1
). ”, 1
1 (1999), 1
(1999), s. 1
s. 8, 1
8, 17 1
zakładach Lockheed 1
Martin w 1
w Fort 3
Fort Worth 2
Worth uroczyście 1
uroczyście przekazano 1
przekazano stronie 1
stronie japońskiej 1
japońskiej pierwszy 1
z wyprodukowanych 1
Stanach kesonów 1
kesonów będących 1
będących elementem 1
elementem konstrukcyjnym 1
konstrukcyjnym skrzydła 1
skrzydła seryjnego 1
seryjnego F-2. 1
F-2. ” 1
” nr 3
nr 128. 1
128. Paryż: 1
Paryż: Instytut 1
Instytut Literacki, 2
Literacki, 1999. 1
1999. s. 1
s. 146. 1
146. ” 1
2 (124) 1
(124) z 1
1988 r., 1
s. 292–295. 1
292–295. ”, 1
nr 213 1
213 z 1
września 1891 2
s. 1). 1
1). ”, 1
nr 223 1
223 z 1
września 1971, 1
1971, s. 2
s. 2 1
2 (nekrolog). 1
(nekrolog). Nr 1
Nr 267 1
267 - 1
4 marca 13
marca 1925 1
1925 „za 1
„za szczególne 1
szczególne zasługi 3
zasługi położone 1
dziedzinie organizacji 2
i administracji 4
administracji armji 1
armji Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej Polskiej” 1
Polskiej” Nr 1
Nr 2 2
poz. 75. 1
75. Dz. 1
Rozk. Nr 1
Nr 36 2
36 z 1
kwietnia 1919 1
poz. 1148, 1
1148, jako 1
jako Czesław 1
Czesław Lehmann. 1
Lehmann. Nr 1
Nr 5(46), 1
5(46), 1-15 1
1-15 marca 1
marca 2002. 3
2002. Nr 1
Nr 55 1
55 z 1
poz. 1707. 1
1707. Nr 1
Nr 57 1
57 z 1
poz. 1833. 1
1833. Nr 1
Nr 67 1
67 z 1
poz. 2157. 1
2157. Nr 1
Nr 70 1
70 z 2
poz. 2269. 1
2269. ” 1
77 z 1
kwietnia 1989, 1
s. 1. 1
1. Janusz 1
Janusz Herz, 1
Herz, Widziane 1
Widziane z 1
z trzeciego 3
trzeciego planu 1
planu – 2
– rozmowy 1
Tadeuszem Witoldem 1
Witoldem Młyńczakiem, 1
Młyńczakiem, Warszawa 1
Warszawa 1992, 2
1992, s. 2
s. 98–99. 1
98–99. ”, 1
nr 7–8, 1
7–8, lipiec-sierpień 1
lipiec-sierpień 2010 1
2010 r., 4
s. 38. 2
38. „Filozofia 1
„Filozofia ta 1
ta świetnie 1
świetnie nadawała 1
nadawała się 4
do konstrukcji 3
konstrukcji państwa 1
państwa totalitarnego 1
totalitarnego i 1
do usprawiedliwiania, 1
usprawiedliwiania, a 1
nawet zachęcania 1
zachęcania do 1
do wszelkiej 2
wszelkiej eksterminacji. 1
eksterminacji. ”, 1
nr 89 1
89 z 1
maja 1984, 1
1984, s. 2
s. 1–2. 1
1–2. Nr 1
Nr 93 1
93 z 2
poz. 3512. 1
3512. Nr 1
Nr 95 1
95 z 1
26 listopada 11
poz. 3735. 1
3735. Nr 1
Nr 98 1
98 z 1
poz. 4146. 1
4146. Nsilulu 1
Nsilulu zadebiutował 1
roku. NSU 1
NSU Prinz 1
Prinz 4L 1
4L zastąpił 1
zastąpił pierwotny 1
pierwotny model 1
model w 4
roku. NSZ 1
NSZ uznawały 1
uznawały Gwardię 1
Gwardię Ludową 1
Ludową za 1
za agenturę 1
agenturę sowiecką 1
sowiecką i 1
dlatego ją 1
ją zwalczały. 1
zwalczały. NSZ 1
NSZ Władysław 1
Władysław Drybs 1
Drybs ps. 1
ps. „Suma 1
„Suma Władysław” 1
Władysław” (od 1
(od kwietnia 1
1945 r.), 1
r.), por./kpt. 1
por./kpt. NTFS, 1
NTFS, jak 1
np. nakładanie 1
nakładanie na 1
na folder 1
folder hasła. 1
hasła. NT 1
NT uwalniana 1
uwalniana jest 1
z komórek 1
komórek N 1
N serii 1
serii APUD 1
APUD w 1
w śluzówce 1
śluzówce jelita 1
jelita czczego 1
czczego i 1
i krętego 1
krętego pod 1
wpływem produktów 1
produktów trawienia 1
trawienia tłuszczów 1
tłuszczów i 1
i białek. 1
białek. Nufaja 1
Nufaja ibn 1
ibn Masruha, 1
Masruha, znanego 1
jako Abu 1
Abu Bakra 1
Bakra (zm. 1
(zm. 671 1
671 lub 1
lub 672), 1
672), który 1
był uważany 5
uważany przez 1
za mniej 1
niż wiarygodnego 1
wiarygodnego w 1
swoich przekazach 1
przekazach i 1
został wybatożony 1
wybatożony przez 1
przez Umara 1
Umara za 1
za pewien 1
pewien występek. 1
występek. Nuggets 1
Nuggets zakończyli 1
zakończyli rozgrywki 1
z bilansem 4
bilansem 53-28, 1
53-28, wygrywając 1
wygrywając Northwest 1
Northwest Dicision 1
Dicision drugi 1
drugi rok 3
rok z 3
rzędu. Numer 1
Numer 1 1
1 uznano 1
uznano jako 1
jako przynależny 1
przynależny dla 1
dla odznaki 1
odznaki w 2
sali tradycji. 1
tradycji. ” 1
” numer 1
numer 1. 1
1. w 4
Irlandii. Numer 1
Numer 31, 1
31, z 1
jakim występował 1
boisku, został 1
przez Kentucky 1
Kentucky zastrzeżony. 1
zastrzeżony. Numer 1
Numer „9” 1
„9” został 1
został pominięty, 1
pominięty, gdyż 1
gdyż programy 1
programy mogłyby 1
mogłyby interpretować 1
interpretować tę 1
tę wersję 1
wersję systemu 1
systemu jako 1
jako Windows 1
Windows 95 2
95 lub 1
lub 98. 1
98. 1 1
roku Microsoft 1
Microsoft uruchomił 1
uruchomił program 2
program Windows 1
Windows Insider, 1
Insider, pozwalający 1
pozwalający użytkownikom 1
na testowanie 1
testowanie wczesnych 1
wczesnych wersji 1
wersji „dziesiątki”. 1
„dziesiątki”. Numeracja 1
Numeracja okręgów 1
okręgów w 1
w ISO 1
ISO 3166-2:NO 1
3166-2:NO jest 1
jest nieciągła. 1
nieciągła. Numeracja 1
Numeracja posesji 1
posesji rozpoczyna 1
południu. Numer 1
Numer burtowy 1
burtowy 469; 1
469; w 1
służbie od 1
r. Numer 1
Numer czasopisma 1
czasopisma składa 1
części: artykułów 1
artykułów dotyczących 2
dotyczących głównego 1
głównego tematu 1
tematu numeru, 1
numeru, obejmujących 1
obejmujących również 1
również wywiad 1
z autorytetem 1
autorytetem z 1
tego zakresu, 1
zakresu, oraz 1
tekstów w 1
stopniu powiązanych 1
powiązanych z 5
tematem numeru. 1
numeru. Numer 1
Numer katalogowy 1
katalogowy płyty 1
płyty w 3
rejestrze wytwórni: 1
wytwórni: 828 1
828 066-1. 1
066-1. Numer 1
Numer tabeli 1
tabeli jest 2
jest stały, 2
stały, więc 1
więc likwidacja 1
likwidacja połączenia 1
połączenia nie 2
nie powoduje 8
powoduje przenumerowania, 1
przenumerowania, lecz 1
lecz likwidację 1
likwidację tabeli. 1
tabeli. Numer 1
Numer trzycyfrowy 1
trzycyfrowy (pierwszą 1
(pierwszą cyfrą 1
cyfrą zawsze 1
jest 1) 1
1) oznacza 1
oznacza linię 1
linię o 1
o długiej 1
długiej trasie 1
trasie (obsługującej 1
(obsługującej najdalsze 1
najdalsze przedmieścia). 1
przedmieścia). Numery 1
Numery dla 1
dla telefonów 1
telefonów komórkowych 1
komórkowych były 1
2004 przydzielone 1
przydzielone na 1
do operatora. 1
operatora. Numery 1
Numery nadrukowane 1
nadrukowane na 1
poszczególnych częściach 1
częściach w 2
sumie dają 1
dają nam 1
nam liczbę 1
liczbę żetonów 1
żetonów rasy, 1
rasy, które 1
które możemy 1
możemy wykorzystać 1
w grze. 5
grze. Numery 1
Numery przydzielano 1
przydzielano osobno 1
osobno w 1
każdym województwie. 1
województwie. Numer 1
Numer zaczynał 1
zaczynał się 1
się zawsze 2
zawsze od 1
od litery 2
litery W, 1
W, a 1
nim następowało 1
następowało 5 1
5 cyfr 1
cyfr (pierwsza 1
(pierwsza była 1
była oddzielona 1
oddzielona od 3
pozostałych cyfr 1
cyfr kreskami). 1
kreskami). Nuncjusz 1
Nuncjusz apostolski 1
apostolski pełni 1
pełni tradycyjnie 1
tradycyjnie godność 1
godność dziekana 1
dziekana korpusu 1
korpusu dyplomatycznego 1
dyplomatycznego akredytowanego 1
akredytowanego we 1
Włoszech od 1
momentu przedstawienia 1
przedstawienia listów 1
listów uwierzytelniających. 1
uwierzytelniających. Nuncjuszem 1
Nuncjuszem apostolskim 1
apostolskim w 2
w Panamie 1
Panamie był 1
do 1971. 1
1971. Nuño 1
Nuño de 1
Guzmán był 1
postaci drugiego 1
etapu podboju 1
podboju Meksyku 2
Meksyku przez 1
przez Hiszpanów 1
Hiszpanów po 1
po rozbiciu 2
rozbiciu potęgi 1
potęgi Azteków. 1
Azteków. Nurit 1
Nurit Bird-David 1
Bird-David twierdzi, 1
że „Pozytywistyczne 1
„Pozytywistyczne założenia 1
dotyczące znaczenia 1
znaczenia „natury”, 1
„natury”, „życia” 1
„życia” czy 1
czy „bycia 1
„bycia osobą” 1
osobą” uniemożliwiły 1
uniemożliwiły próby 1
próby zrozumienia 1
zrozumienia lokalnych 1
lokalnych wyobrażeń. 1
wyobrażeń. Nurkowi 1
Nurkowi z 1
trudem udało 1
się uwolnić, 2
uwolnić, gdy 1
gdy chwycił 1
chwycił go 1
go osobnik 1
osobnik 4- 1
4- Nurkując 1
Nurkując w 1
w syfonie, 1
syfonie, osiągnięto 1
osiągnięto najniższy 1
jaskini (−244 1
(−244 metry). 1
metry). Nuth 1
Nuth otacza 1
otacza wiele 1
wiele wsi 1
oraz duża 3
liczba małych 1
małych osiedli, 1
osiedli, głównie 1
obszarze na 1
miasta. Nyamau 1
Nyamau odpadł 1
ćwierćfinale biegu 1
metrów. Nyanda 1
Nyanda i 1
i Nailah 1
Nailah Thourborne 1
Thourborne urodziły 1
urodziły się 4
mieście Kingston 1
Kingston na 1
na Jamajce. 2
Jamajce. Nyeri 1
Nyeri słynie 1
słynie również 1
z ogrodnictwa. 1
ogrodnictwa. Nyima-Gon 1
Nyima-Gon zaanektował 1
zaanektował Ladakh 1
Ladakh dla 1
po rozpadzie 3
rozpadzie imperium 1
imperium tybetańskiego 1
tybetańskiego i 1
początek osobnej 1
osobnej dynastii 1
dynastii ladakhijskiej. 1
ladakhijskiej. Nysa 1
Nysa ponownie 1
siedzibą powiatu 1
powiatu nyskiego. 1
nyskiego. NYU 1
NYU miał 1
miał dawać 1
dawać studentom 1
studentom możliwości 1
możliwości zostania 1
zostania handlowcami, 1
handlowcami, prawnikami, 1
prawnikami, architektami, 1
architektami, bankowcami, 1
bankowcami, wynalazcami, 1
wynalazcami, fizykami. 1
fizykami. NZS 1
NZS posiada 1
posiada kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt Organizacji 1
Organizacji Uczelnianych 1
Uczelnianych na 1
uczelniach w 3
całej Polsce. 6
Polsce. O 1
O 10:04 1
10:04 samolot 1
samolot oderwał 2
oderwał się 3
od ziemi 3
zaczął wspinać 1
wspinać się, 1
się, lecąc 1
lecąc na 2
kursie 242°. 1
242°. O 1
O 10:19 1
10:19 z 1
braku kontaktu 2
z lotem 2
lotem 830 1
830 na 1
lotnisku ogłoszono 1
ogłoszono stan 1
stan alarmowy. 1
alarmowy. O 1
O 10:20 1
10:20 Papież 1
Papież w 1
w Memoriale 1
Memoriale im. 1
im. O 1
O 11:00 1
11:00 Papież 1
Papież spotkał 2
z kardynałami 1
kardynałami Kolumbii 1
Kolumbii w 1
w Pałacu 6
Pałacu Kardynalskim. 1
Kardynalskim. O 1
O 12:00, 1
12:00, tym 1
już francuskie 1
francuskie dowództwo 1
dowództwo wydało 1
wydało zarządzenie 1
zarządzenie nakazujące 1
nakazujące wycofanie 1
las do 1
do Baccarat, 1
Baccarat, a 1
a stamtąd 2
stamtąd na 1
na Raon 1
Raon l'Etape. 1
l'Etape. O 1
O 13:30 1
13:30 4 1
4 Brygada 2
Brygada Pancerna 1
Pancerna trafiła 1
pozycje wroga 1
wroga pomiędzy 1
pomiędzy linią 1
linią kolejową 1
kolejową a 1
a drogą 1
drogą z 1
z Wavre 1
Wavre do 1
do Gembloux. 1
Gembloux. O 1
O 14:30 1
14:30 Papież 1
z bułgarskimi 1
bułgarskimi katolikami 1
katolikami w 1
kościele pw. 3
św. O 1
O 15.00 1
15.00 do 1
działań wprowadzono 1
wprowadzono 41 1
41 pułk 1
pułk zmechanizowany 1
zmechanizowany do 1
do zabezpieczenia 2
zabezpieczenia Komendy 1
Komendy Wojewódzkiej 1
Wojewódzkiej Milicji 1
Milicji Obywatelskiej, 1
Obywatelskiej, Komitetu 1
Wojewódzkiego PZPR, 1
PZPR, banku, 1
banku, WRN 1
WRN i 1
i RSW 1
RSW Prasa. 1
Prasa. O 1
O 15:00 1
15:00 zaczął 1
zaczął wyprowadzać: 1
wyprowadzać: 36 1
36 dah, 1
dah, 12 1
12 dar 1
dar i 1
i 66 1
66 bsap. 1
bsap. O 1
O 16.00 1
16.00 nieprzyjaciel 1
nieprzyjaciel uderzył 1
na broniące 1
broniące miasta 1
miasta III/2 1
III/2 pp 1
Leg. i 1
i II/ 1
II/ 31 1
31 pp. 1
pp. O 1
O 16:55 1
16:55 czasu 1
lokalnego (21:55 1
(21:55 UTC) 1
UTC) zakończyła 1
akcja ratunkowa, 2
ratunkowa, tzn. 1
tzn. zespoły 1
zespoły ratowników 1
ratowników zaczęły 1
zaczęły wycofywać 1
z akcji. 1
akcji. O 1
O 17.00 1
17.00 pozostałe 1
dwa „Karasie” 1
„Karasie” eskadry 1
eskadry odleciały 1
odleciały do 1
do Marianowa, 1
Marianowa, a 1
a stąd 1
stąd 11 1
września na 2
na lądowisko 1
lądowisko Borki. 1
Borki. O 1
O 18.00 1
18.00 w 1
Gdańsku Hiszpania 1
Hiszpania zremisowała 1
zremisowała 1:1 1
1:1 z 1
Włochami. O 1
O 18:30 1
18:30 Jan 1
II pojechał 1
pojechał na 5
na Areopag, 1
Areopag, skaliste 1
skaliste wzgórze 1
wzgórze nieopodal 1
nieopodal Akropolu, 1
Akropolu, gdzie 1
starożytności odbywały 1
posiedzenia ateńskiego 1
ateńskiego trybunału 1
trybunału i 1
gdzie św. 1
św. Paweł 1
Paweł wygłosił 1
wygłosił swoją 1
swoją słynną 1
słynną mowę, 1
mowę, zapisaną 1
zapisaną w 1
17. rozdziale 1
rozdziale Dziejów 1
Dziejów Apostolskich. 2
Apostolskich. O 1
O 21:56 1
21:56 maszyna 1
maszyna zniknęła 1
z radarów 1
radarów 32 1
32 km 1
w Medellín. 1
Medellín. O 1
O 22.00 1
22.00 runęła 1
runęła do 2
budynku drewniana 1
wieża kościoła, 1
kościoła, zabijając 1
zabijając ranne, 1
ranne, ale 1
ale żywe 1
żywe osoby, 1
nadal przebywały 1
przebywały w 2
świątyni. O 1
O 2:30 1
2:30 w 1
nocy jeden 1
z pasażerów 1
pasażerów zauważył 1
zauważył dym 1
dym pochodzący 1
pokładu C. 1
C. Ogień 1
Ogień wybuchł 1
wybuchł w 2
z korytarzy 1
korytarzy i 3
się rozprzestrzeniał 1
rozprzestrzeniał (spowodowane 1
(spowodowane to 1
było boazeriami 1
boazeriami na 1
na ścianach, 1
ścianach, które 1
były polerowane 1
polerowane olejem). 1
olejem). O 1
O 4:20 1
4:20 chciano 1
chciano podnieść 1
podnieść klapę 1
klapę zbiornika, 1
zbiornika, aby 1
aby całkowicie 1
całkowicie go 2
go otworzyć, 1
otworzyć, ale 1
ale lina 1
lina dźwigu 1
dźwigu zerwała 1
zerwała się. 1
się. O 1
O 4:45 1
4:45 eksplozja 1
eksplozja zniszczyła 1
zniszczyła płonącego 1
płonącego „Walneya”, 1
„Walneya”, który 1
który podziurawiony 1
podziurawiony wcześniej 1
wcześniej ponad 1
50 pociskami 1
pociskami szybko 1
szybko zatonął 1
zatonął (wg 1
(wg innego 1
źródła „Walney” 1
„Walney” wywrócił 1
wywrócił się 1
się dnem 1
dnem do 1
i zatonął 2
zatonął po 1
po eksplozji 1
eksplozji o 1
o 7:00 1
7:00 ). 1
). O 1
O 5.00 1
5.00 pluton 1
pluton wzmocnienia 1
wzmocnienia został 1
wzgórze pod 1
pod Ujściem. 1
Ujściem. O 1
O 6:00 2
6:00 7 1
grudnia 1941 5
około 275 1
275 mil 1
od bazy 1
bazy amerykańskiej 1
amerykańskiej z 2
pokładu lotniskowców 1
lotniskowców „Akagi”, 1
„Akagi”, „Kaga”, 1
„Kaga”, „ 1
„ O 1
6:00 Niemcy 1
rozpoczęli dwa 1
dwa silne 1
silne ataki 1
ataki flankujące 1
flankujące z 1
zamiarem unicestwienia 1
unicestwienia brytyjskiego 1
brytyjskiego przyczółka. 1
przyczółka. O 1
O 6.30 1
6.30 trumna 1
trumna została 1
na pokładowej 1
pokładowej kaplicy, 1
kaplicy, ozdobiona 1
ozdobiona trofeami 1
trofeami wojskowymi, 1
wojskowymi, na 1
na rufie. 1
rufie. O 1
O 6.50 1
6.50 okręty 1
okręty wroga 1
wroga otworzyły 1
otworzyły ogień, 1
ogień, Polacy 1
Polacy również 1
również otworzyli 1
ogień. O 1
O 8.30 1
8.30 otworzono 1
otworzono ogień 1
ogień 1595 1
1595 dział 1
i moździerzy 1
moździerzy kalibru 1
kalibru 76 1
i wyżej. 1
wyżej. O 1
O atrakcyjności 4
atrakcyjności formatu 1
formatu programu 1
programu decydowała 1
decydowała również 1
również zasada, 1
zasada, że 3
każdy gość 1
gość Musikladen 1
Musikladen wykonywał 1
wykonywał tylko 1
specjalnie zaaranżowanej 1
zaaranżowanej dla 1
niego scenografii. 1
scenografii. O 1
atrakcyjności gry 1
gry miały 1
stanowić m.in. 1
możliwość wzięcia 1
wielkich bitwach, 1
bitwach, opcja 1
opcja pilotowania 1
pilotowania okrętów 1
okrętów obcych 1
obcych ras, 1
ras, muzyka 1
muzyka stworzona 1
Christophera Franke'a 1
Franke'a czy 1
końcu wystąpienie, 1
wystąpienie, we 1
we wstawkach 1
wstawkach filmowych, 1
filmowych, aktorów 1
aktorów znanych 1
z serialu. 1
serialu. O 1
atrakcyjności modelu 1
modelu OODA 1
OODA decyduje 1
decyduje jego 1
jego adaptacyjność. 1
adaptacyjność. O 1
atrakcyjności takiego 1
takiego przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia świadczy 1
świadczy fakt, 1
że funkcje 1
funkcje Prezesa 1
Prezesa Zarządu 2
Zarządu w 1
w E+collector 1
E+collector objął 1
objął Sven 1
Sven Roger 1
Roger von 1
von Schillig, 1
Schillig, a 1
a Tomasz 1
Tomasz Tokarski 1
Tokarski pełni 1
funkcję prokurenta. 1
prokurenta. O 1
O awansie 3
awansie decydowały 1
decydowały małe 1
małe punkty, 1
były korzystne 1
korzystne dla 2
z Ukrainy 1
Ukrainy (61:78). 1
(61:78). O 1
awansie miał 1
miał zdecydować 1
zdecydować ostatni 1
ostatni mecz, 1
mecz, z 1
liderem grupy 2
– Słowenią. 1
Słowenią. O 1
awansie zadecydują 1
zadecydują kolejno: 1
kolejno: liczba 1
liczba wygranych 1
wygranych spotkań, 1
spotkań, zwycięstwo 1
złotym secie 1
secie granym 1
granym do 1
15 punktów. 1
punktów. Oba 1
Oba albumy 1
albumy zostały 1
sprzedane tylko 1
000 sztuk. 1
sztuk. Oba 1
Oba atrybuty 1
atrybuty niekluczowe: 1
niekluczowe: "Stanowisko" 1
"Stanowisko" oraz 1
oraz "Stawka 1
"Stawka za 1
za godzinę" 1
godzinę" są 1
są zależne 5
od całego 1
całego klucza 1
klucza potencjalnego- 1
potencjalnego- tzn. 1
tzn. dany 1
dany pracownik 1
pracownik ma 1
ma przyporządkowane 1
przyporządkowane jedno 1
jedno stanowisko 1
jedną stawkę 1
stawkę godzinową. 1
godzinową. Oba 1
Oba biskupstwa 1
biskupstwa wraz 1
z klasztorami 1
klasztorami stały 1
ośrodkami naukowymi 3
naukowymi wyspy. 1
wyspy. Oba 1
Oba budynki 1
budynki zostały 2
1925. Oba 1
Oba były 1
były użytkowane 1
użytkowane od 1
końca IV 1
IV w. 5
II w. 5
p.n.e. Cmentarz 1
Cmentarz "Hundsrucken" 1
"Hundsrucken" liczył 1
liczył 22 1
22 groby 1
groby i 1
obrębie późniejszych 1
późniejszych fortyfikacji, 1
fortyfikacji, w 1
części oppidum. 1
oppidum. Oba 1
Oba Chandler 1
Chandler do 1
winy. Oba 1
Oba cieki 1
cieki łączyły 1
łączyły się 3
za Rivendell 1
Rivendell i 1
i przepływały 1
przepływały przez 1
przez Bród 1
Bród na 1
na Bruinen. 1
Bruinen. Oba 1
Oba gatunki 1
gatunki unikają 1
unikają w 1
sposób zagrożenia, 1
zagrożenia, chroniąc 1
we współdzielonej 1
współdzielonej jamie. 1
jamie. Obaj 1
Obaj apostołowie 1
apostołowie w 1
Rzymie ponieśli 1
ponieśli śmierć 1
śmierć męczeńską 1
męczeńską wraz 1
innymi wyznawcami 1
wyznawcami nowej 1
nowej wiary 1
wiary prześladowanymi 1
prześladowanymi przez 1
przez pogańskich 1
pogańskich Rzymian. 1
Rzymian. Obaj 1
Obaj błogosławieni 1
błogosławieni posiadają 1
także tablicę 1
tablicę upamiętniającą 2
upamiętniającą w 1
kościele pw.św.Marcina 1
pw.św.Marcina w 1
w Połańcu 1
Połańcu - 1
- miejscowości 1
miejscowości z 2
której pochodzili 1
pochodzili ich 1
rodzice : 1
: Michał 1
i Efrozyna 1
Efrozyna z 1
d. Jarzyna. 1
Jarzyna. Obaj 1
Obaj bracia 2
bracia byli 1
byli wojskowymi, 1
wojskowymi, podobnie 1
ich ojciec. 1
ojciec. Obaj 1
bracia Josef 1
Josef i 1
i Johann 1
Johann dzielili 1
dzielili się 3
się dyrygenturą 1
dyrygenturą w 1
w Pawłowsku 1
Pawłowsku w 1
sezonie 1869, 1
1869, tworząc 1
tworząc tam 1
tam wspólnie 1
wspólnie sławną 1
sławną Pizzicato-Polkę. 1
Pizzicato-Polkę. Obaj 1
Obaj dzierżą 1
dzierżą w 1
rękach narzędzia 1
narzędzia męczeńskiej 1
męczeńskiej śmierci 2
śmierci – 2
– miecze, 1
miecze, ponadto 1
ponadto Kosma 1
Kosma trzyma 1
trzyma dzban, 1
dzban, a 1
a Damian 1
Damian moździerz 1
moździerz do 1
do rozcierania 1
rozcierania ziół. 1
ziół. Obaj 1
Obaj historycy 1
historycy wykazywali, 1
wykazywali, iż 1
iż przedstawiona 1
przez Velázqueza 1
Velázqueza starsza 1
starsza kobieta 2
białej chuście 2
chuście z 1
z kołowrotkiem 1
kołowrotkiem jest 1
jest personifikacją 1
personifikacją Ateny, 1
Ateny, a 1
a młodsza 1
młodsza z 1
z motowidłem 1
motowidłem i 1
i kłębkiem 1
kłębkiem to 1
to Arachne. 1
Arachne. Obaj 1
Obaj jednak 1
jednak odwołali 1
odwołali się 2
do Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Trybunału 2
Trybunału Odwoławczego, 1
Odwoławczego, który 1
który 19 1
19 grudnia 5
2006 podtrzymał 1
podtrzymał karę 1
karę zawieszenia 2
zawieszenia (w 1
(w zawieszeniu), 1
zawieszeniu), jednak 1
jednak karę 1
karę pieniężną 1
pieniężną podzielił 1
na pół. 5
pół. Obaj 1
Obaj lecący 1
lecący szybowcem 1
szybowcem mężczyźni 1
mężczyźni odnieśli 1
odnieśli obrażenia 1
obrażenia ciała 1
ciała (Raport 1
(Raport końcowy 2
końcowy PKBWL 2
PKBWL 338/07). 1
338/07). Obaj 1
Obaj mężczyźni 1
mężczyźni zostali 1
z Bergen 1
Bergen County 1
County Jail 1
Jail za 1
za kaucję 1
kaucję wysokości 1
wysokości 342,500 1
342,500 dolarów. 1
dolarów. Obaj 1
Obaj mieszkają 1
małym miasteczku, 1
miasteczku, pierwszy 1
pierwszy jest 1
jest barmanem, 1
barmanem, a 1
drugi pracuje 1
w pomocy 2
pomocy drogowej. 1
drogowej. Obaj 1
Obaj nie 1
nie udzielili 1
udzielili żadnych 1
i zalecili 1
zalecili rozmowy 1
rozmowy na 2
szczeblu centralnym, 1
centralnym, z 1
z zastępcą 1
zastępcą Berii, 1
Berii, Mierkułowem 1
Mierkułowem lub 1
lub Fiedotowem. 1
Fiedotowem. Obaj 1
Obaj padli 1
padli ranni 1
ranni na 1
ziemię. Obaj 1
Obaj panowie 2
panowie poznali 1
poznali się 2
prawdopodobnie przy 1
założeniu piekarskiego 1
piekarskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Alojzjanów 1
Alojzjanów i 1
i znajomość 1
znajomość ta 1
przetrwała długie 1
długie lata. 1
lata. Obaj 1
panowie rywalizują 1
względy dziewczyny, 1
dziewczyny, używając 1
używając najróżniejszych 1
najróżniejszych forteli, 1
forteli, co 1
do zabawnych 1
zabawnych sytuacji. 1
sytuacji. Obaj 1
Obaj powrócili 1
Ziemię po 1
po 145 1
145 dniach 1
dniach pobytu 1
kosmicznej – 1
sierpnia. Obaj 1
Obaj pracowali 1
pracowali jednak 1
kilka miesięcy. 5
miesięcy. Obaj 1
Obaj przeciwnicy 1
przeciwnicy popełniali 1
popełniali liczne 1
liczne błędy 1
i żaden 2
uzyskał więcej 1
niż 1 1
punkt przewagi. 1
przewagi. Obaj 1
Obaj przedostają 1
silnie strzeżonej 1
strzeżonej fortecy 1
fortecy i 1
i wykradają 1
wykradają ładunki 1
ładunki wybuchowe. 2
wybuchowe. Obaj 1
Obaj przedwojenni 1
przedwojenni administratorzy 1
administratorzy apostolscy 1
apostolscy byli 1
byli przeciwnikami 1
przeciwnikami ruchu 1
ruchu ukraińskiego. 1
ukraińskiego. Obaj 1
Obaj przyjaciele 1
przyjaciele wyznali 1
wyznali królowej 1
królowej prawdę, 1
prawdę, po 1
czym wyzwali 1
wyzwali owych 1
owych agentów 1
agentów na 2
na pojedynek, 1
pojedynek, który 1
jednak musieli 1
musieli odłożyć 1
odłożyć na 2
następny dzień. 1
dzień. Obaj 1
Obaj sięgnęli 1
po triumf 1
triumf także 1
w punktacji 1
punktacji sprintu. 1
sprintu. Obaj 1
Obaj służyli 1
służyli pod 1
rozkazami cieszącego 1
cieszącego się 1
się ponurą 2
ponurą sławą 2
sławą korsarza 1
korsarza Zymena 1
Zymena Dansekera. 1
Dansekera. Obaj 1
Obaj stworzyli 1
stworzyli akrobatyczny 1
akrobatyczny duet 1
duet „Lang 1
„Lang & 1
& Cravat”, 1
Cravat”, który 1
który występował 1
trzydziestych w 1
w cyrku 1
cyrku Kay 1
Kay Brothers 1
Brothers na 1
na Florydzie. 1
Florydzie. Obaj 1
Obaj uczniowie 1
uczniowie do 1
do startów 3
startów przygotowywani 1
przygotowywani byli 1
byli przez 2
przez mgr. 2
mgr. Obaj 1
Obaj uważali, 1
można oddzielić 1
oddzielić filozofii 1
filozofii od 1
od życia, 1
życia, co 1
dla Kierkegaarda 1
Kierkegaarda miało 1
istotne. Obaj 1
Obaj w 1
końcu trafiają 1
do Wietnamu, 3
Wietnamu, gdzie 2
gdzie przechodzą 1
przechodzą szkołę 1
szkołę życia. 1
życia. Obaj 1
Obaj wychodzą 1
i jadą 1
jadą na 1
na przystań, 1
przystań, gdzie 1
gdzie Brooke 1
Brooke ma 1
ma poślubić 2
poślubić Granta. 1
Granta. Obaj 1
Obaj zaczęli 1
zaczęli wspólnie 3
wspólnie wydawać 1
wydawać piosenki, 1
piosenki, takie 1
jak "East 1
"East Atlanta 1
Atlanta 6" 1
6" i 1
kilka piosenek 1
z mixtape 1
mixtape Gucci 1
Gucci Mane, 1
Mane, No 1
No Pad, 1
Pad, No 1
No Pencil. 1
Pencil. Obaj 1
Obaj zaczynają 1
zaczynają poszukiwania 1
poszukiwania tajemniczej 1
tajemniczej młodej 1
młodej kobiety, 1
była przy 1
przy sekretarzu 1
sekretarzu w 1
momencie zamachu 1
i przekazywała 1
przekazywała mu 1
mu jakieś 1
jakieś dokumenty. 1
dokumenty. Obaj 1
Obaj zapewne 1
zapewne znajdowali 1
wtedy „pod 1
„pod ochroną” 1
ochroną” partii. 1
partii. Obaj 1
Obaj zawodnicy 1
zawodnicy uczestniczyli 1
w ligowych 1
ligowych rozgrywkach 1
rozgrywkach swoich 1
swoich klubów 1
klubów do 1
sezonu 2004/2005. 1
2004/2005. Obaj 1
Obaj zostali 2
jednak przez 8
przez tamtych 1
tamtych wzięci 1
i skazani 2
śmierć. Obaj 1
zostali przyjęci, 1
przyjęci, Park 1
Park miał 2
miał 17 1
a Im 1
Im 16. 1
16. Po 1
Po ukończeniu 69
ukończeniu liceum 2
liceum w 2
Stanach obaj 1
obaj przeprowadzili 1
do Korei. 1
Korei. Obaj 1
Obaj zwróceni 1
zwróceni byli 1
byli ku 1
ku sobie; 1
sobie; Piotr 1
Piotr ma 2
ma wyciągniętą 1
wyciągniętą przed 1
siebie prawą 1
prawą rękę 3
rękę a 1
a lewą 1
lewą opuszczoną 1
opuszczoną w 1
dół, trzymającą 1
w palcach 1
palcach klucze. 1
klucze. Oba 1
Oba kadłuby 1
kadłuby posiadały 1
posiadały wówczas 1
wówczas odrębne 1
odrębne kabiny 1
kabiny załogi, 1
załogi, lub 1
nich. Oba 2
Oba kodeksy 1
kodeksy były 1
były aktami 1
aktami nowoczesnymi, 1
nowoczesnymi, spójnymi 1
spójnymi wewnętrznie, 1
wewnętrznie, obejmującymi 1
obejmującymi całą 1
całą regulowaną 1
regulowaną przez 2
siebie gałąź 1
gałąź prawa, 1
prawa, dobrze 1
dobrze napisanymi, 1
napisanymi, stojącymi 1
stojącymi na 1
najwyższym światowym 1
światowym poziomie. 1
poziomie. Oba 1
Oba kraje 1
kraje nie 1
nie utrzymywały 1
utrzymywały żadnych 1
żadnych oficjalnych 4
oficjalnych stosunków 1
dyplomatycznych. Oba 1
Oba krążki 1
krążki układa 1
na płytce 2
płytce z 2
z podłożem 1
podłożem wzrostowym 1
wzrostowym i 1
i posianym 1
posianym szczepem 1
szczepem bakterii. 1
bakterii. Obaliło 1
Obaliło to 1
to pogląd, 1
pogląd, jakoby 2
jakoby przednie 1
przednie łapy 1
łapy wieloguzkowców 1
wieloguzkowców i 1
innych wczesnych 1
wczesnych ssaków 1
ssaków leżały 1
leżały bardziej 1
bardziej strzałkowo 1
strzałkowo niż 1
niż tylne. 1
tylne. O. 1
O. Balzer, 1
Balzer, Genealogia 1
Genealogia Piastów, 1
Piastów, Kraków 1
Kraków 1895, 1
1895, s. 1
s. 446. 1
446. Nowsza 1
uznała Bertę 1
Bertę za 1
za karlicę 1
karlicę podarowaną 1
podarowaną Kunegundzie 1
Kunegundzie przez 1
przez męża, 2
męża, która 1
która razem 1
nią wstąpiła 1
klasztoru praskiego. 1
praskiego. Oba 1
Oba mają 1
mają silny, 1
silny, afrykański 1
afrykański akcent. 1
akcent. Oba 1
Oba modele 1
modele różniły 1
że Jubilat 1
Jubilat miał 1
środku ramy 1
ramy umieszczony 1
umieszczony zawias, 1
zawias, dzięki 1
któremu rower 1
rower można 1
było złożyć 1
złożyć na 1
na pół, 2
pół, co 1
znacznie ułatwiało 1
ułatwiało jego 1
jego transport. 1
transport. Oba 1
Oba nasieniowody 1
nasieniowody uchodzą 1
uchodzą na 1
na płytkach 1
płytkach koksalnych, 1
koksalnych, kończąc 1
kończąc się 1
szczycie dwu 1
dwu brodawek 1
brodawek o 1
charakterze narządu 1
narządu kopulacyjnego, 1
kopulacyjnego, Brak 1
jest gonopodiów, 1
gonopodiów, tj. 1
tj. odnóży 1
odwłokowych funkcjonujących 1
funkcjonujących jako 1
jako narządy 1
narządy kopulacyjne. 2
kopulacyjne. Oba 1
Oba nieukończone 1
nieukończone kadłuby 1
kadłuby zostały 1
zostały zezłomowane 2
zezłomowane po 1
zakończeniu wojny. 2
wojny. Oba 1
Oba obiekty 1
obiekty są 1
są zamieszkałe 1
zamieszkałe i 1
ogólnodostępne z 1
zewnątrz. Oba 1
Oba obrazy 1
obrazy zaprezentowano 1
zaprezentowano po 2
odzyskaniu w 2
gmachu Ministerstwa 2
Narodowego – 1
października 2011, 1
następnie przekazano 1
przekazano Muzeum 3
Muzeum Narodowemu 1
Narodowemu w 2
Warszawie. Oba 1
Oba oddziały 1
oddziały rozłączyły 1
rozłączyły się, 1
się, Dłuski 1
Dłuski udał 1
kierunku lasów 2
lasów krokowskich, 1
krokowskich, gdzie 1
gdzie połączył 1
oddziałem majora 1
majora Tomasza 1
Tomasza Kuszłejki. 1
Kuszłejki. Oba 1
Oba okazały 1
być doskonałej 1
doskonałej jakości 1
i sprawiły, 1
że Studio 1
Studio Mourlot 1
Mourlot ponownie 1
ponownie stało 1
się wiodąca 1
wiodąca drukarnią 1
drukarnią litografii. 1
litografii. Oba 1
Oba okręty 1
okręty były 1
w kiepskim 1
kiepskim stanie 1
wycofane do 1
rezerwy i 2
1940 do 2
do remontu 3
El Ferrol 1
Ferrol połączonego 1
połączonego z 4
z modernizacją, 2
modernizacją, trwającego 1
trwającego do 1
1944 ("Galicia) 1
("Galicia) i 1
1946 ("Cervantes"). 1
("Cervantes"). Oba 1
Oba ostatnie 1
ostatnie zakłady 1
zakłady zarządzane 1
zarządzane są 1
przez Spółdzielnię 2
Spółdzielnię Mieszkaniową 1
Mieszkaniową „PRZYSZŁOŚĆ”. 1
„PRZYSZŁOŚĆ”. Oba 1
Oba państwa 1
państwa zgodziły 1
oddanie sporu 1
sporu terytorialnego 1
terytorialnego do 1
do rozstrzygnięcia 2
rozstrzygnięcia przez 1
przez MTS. 1
MTS. Oba 1
Oba pawilony 1
pawilony są 1
ustawione symetrycznie 1
symetrycznie do 2
siebie. Oba 1
Oba pisma 1
pisma zostały 2
przez wydawane 1
wydawane od 1
stycznia 1862 1
1862 pismo 1
pismo „Silesia”, 1
„Silesia”, której 1
której do 2
do 1878 1
1878 redaktorem 1
redaktorem został 2
został Karl 1
Karl Prochaska. 1
Prochaska. Oba 1
Oba pola 1
są rozdzielone 1
rozdzielone złotym 1
złotym pasem 1
pasem w 1
kształcie litery 2
litery "S". 1
"S". Oba 1
Oba projekty 1
projekty odrzucono, 1
odrzucono, stwierdzając, 1
że Bielscy 1
Bielscy i 1
ich twórczość 1
twórczość nie 1
nie wywarli 1
wywarli dużego 1
dużego wpływu 1
teren dzisiejszej 1
dzisiejszej gminy. 1
gminy. Oba 1
Oba przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa – 2
– Zelmer 1
Zelmer i 1
i BSH 1
BSH ściśle 1
ściśle współpracowały 1
współpracowały w 1
innych rynkach. 1
rynkach. Oba 1
Oba przerwania 1
przerwania należą 1
do asynchronicznych 1
asynchronicznych i 1
i niemaskowalnych. 1
niemaskowalnych. Oba 1
Oba psy 1
psy wyniesiono 1
wyniesiono na 1
zewnątrz bunkra 1
bunkra i 1
i wrzucono 1
do pobliskiego 5
pobliskiego leja. 1
leja. Oba 1
Oba ptaki 1
z pary 3
pary karmiły 1
karmiły pisklęta 1
pisklęta stawonogami. 1
stawonogami. Obarczano 1
Obarczano ją 1
ją odpowiedzialnością 1
odpowiedzialnością za 2
wszystkie negatywne 1
negatywne zjawiska 1
zjawiska występujące 1
w wojsku, 2
wojsku, w 1
tym za 2
za dezercję. 1
dezercję. Oba 1
Oba rodzaje 1
rodzaje dźwigni 1
dźwigni są 1
powszechnie stosowane 2
elementy mechanizmów 1
mechanizmów lub 1
samodzielne urządzenia. 1
urządzenia. O 1
O bartnictwie 1
bartnictwie i 1
i pszczelarstwie 1
pszczelarstwie w 1
w Jastrzębi 1
Jastrzębi Mróz, 1
Mróz, op. 1
s. 24-27 1
24-27 i 1
i 126-127. 1
126-127. Oba 1
Oba rysunki 1
rysunki są 1
sobą więc 1
więc powiązane. 1
powiązane. Oba 1
Oba są 1
częściowo przykryte 1
przykryte półprzezroczystą 1
półprzezroczystą wiatą, 1
wiatą, która 1
także schody. 1
schody. Oba 1
Oba sposoby 2
sposoby sprawiają 1
sprawiają wiele 1
wiele trudności. 2
trudności. Oba 1
sposoby sterowania 1
sterowania najczęściej 1
najczęściej łączy 1
razem, choć 1
choć można 1
używać tylko 2
Oba strumienie 1
strumienie łączą 1
sobą po 1
stronie południowo-wschodniej. 1
południowo-wschodniej. Oba 1
Oba szybowce 1
szybowce były 1
były opracowywane 1
czasie. Oba 1
Oba te 7
są rzadko 2
rzadko występującymi 1
występującymi osobnikami. 1
osobnikami. Oba 1
te klasztory 1
klasztory zostały 1
przez Ludgera 1
Ludgera i 1
były klasztorami 1
klasztorami siostrzanymi. 1
siostrzanymi. Oba 1
te mechanizmy 1
mechanizmy mogą 1
mieć miejsce 5
miejsce jednocześnie. 1
jednocześnie. Oba 1
te organy 1
organy powoływane 2
powoływane są 1
drodze tajnych, 1
tajnych, demokratycznych 1
demokratycznych wyborów 2
wyborów przez 1
członków Towarzystwa 2
Towarzystwa na 1
na Walnym 1
Walnym Zebraniu 1
Zebraniu Członków 1
Członków na 1
na 2-letnie 1
2-letnie kadencje. 1
kadencje. Oba 1
te ramiona, 1
ramiona, wraz 1
licznymi mniejszymi 1
mniejszymi ramionami 1
ramionami i 1
i kanałami 1
kanałami tworzą 1
tworzą tzw. 4
tzw. Śródmiejski 1
Śródmiejski Węzeł 1
Węzeł Wodny. 1
Wodny. Oba 1
te stanowiska 1
stanowiska piastował 1
śmierci 10 1
10 sierpnia 12
sierpnia 1825. 1
1825. Oba 1
te transfery 1
transfery ostatecznie 1
do skutku. 5
skutku. Oba 1
Oba typy 1
typy joników 1
joników nigdy 1
występują razem 1
razem (tj. 1
(tj. metrum 1
metrum jońskie 1
jońskie może 1
albo wyłącznie 2
z joników 2
joników a 2
a maiore, 1
maiore, albo 1
a minore, 1
minore, nie 1
one natomiast 1
natomiast być 1
być przemieszane 1
przemieszane w 1
obrębie metrum). 1
metrum). Oba 1
Oba urządzenia 1
urządzenia skonstruowane 1
skonstruowane są 1
by wykryć 1
wykryć i 1
i precyzyjnie 2
precyzyjnie zmierzyć 1
zmierzyć kierunki 1
kierunki lotu 1
lotu i 4
i energie 1
energie produktów 1
produktów zderzenia. 1
zderzenia. Oba 1
Oba utwory 1
w znaczącym 1
znaczącym stopniu 1
stopniu pomogły 1
pomogły soundtrackowi 1
soundtrackowi z 1
filmu wspiąć 1
na szczyty 4
szczyty list 3
list sprzedaży. 1
sprzedaży. Obawa, 1
Obawa, że 1
że zasiewanie 1
zasiewanie chmur 1
chmur mogłoby 1
mogłoby potencjalnie 1
potencjalnie zmienić 1
zmienić kurs 1
kurs lub 1
lub siłę 1
siłę huraganu 1
huraganu i 1
na ludzi 2
jego drodze, 1
drodze, zatrzymało 1
zatrzymało operację. 1
operację. Obawiając 1
Obawiając się, 2
nie próbowali 1
próbowali go 1
go zatrzymać 1
zatrzymać bracia 1
bracia z 2
klasztoru San 1
San Francesco, 1
Francesco, opuścił 1
opuścił go 1
go nocą 1
po kryjomu. 1
kryjomu. Obawiając 1
by rozbita 1
rozbita jazda 1
jazda austriacka 1
austriacka znów 1
znów się 2
nie pozbierała, 1
pozbierała, Villars 1
Villars nakazał 1
nakazał pościg. 1
pościg. Obawiając 1
Obawiając się 1
inwazji USA 1
USA na 2
na Nikaraguę 1
Nikaraguę wysłał 1
wysłał Ochoę 1
Ochoę do 1
do trenowania 2
trenowania wojsk 1
wojsk sandinistów 1
sandinistów w 1
w taktyce 2
taktyce partyzanckiej, 1
partyzanckiej, ale 1
ale otrzymał 2
tym niewielkie 1
niewielkie wsparcie 1
wsparcie ze 2
strony ZSRR 1
ZSRR Coltman 1
Coltman 2003, 1
s. 254–255. 1
254–255. Obawiali 1
Obawiali się 1
nowych praw 1
praw kobiet, 1
zmian roli 1
cesarza. Obawiał 1
Obawiał się 2
on o 7
o życie 2
życie swoje 2
i najbliższych, 1
najbliższych, rozmyślał 1
rozmyślał nad 1
nad ucieczką 1
ucieczką z 3
getta. Obawiał 1
że oboje 1
oboje zginą, 1
zginą, gdyż 1
gdyż widzieli 1
widzieli Boga, 1
Boga, ale 1
ale żona 1
żona uspokoiła 1
uspokoiła go. 1
go. Obawiam 1
Obawiam się, 1
wręcz przeciwnie 1
przeciwnie – 1
– odpowiada 1
odpowiada dziewczyna. 1
dziewczyna. Obawiano 1
Obawiano się 1
się represji 1
strony bolszewików, 1
bolszewików, jeżeli 1
jeżeli będą 1
oni zmuszeni 2
zdobywania miasta 1
miasta szturmem. 1
szturmem. Oba 1
Oba wydania 1
wydania są 1
są dwujęzyczne 1
dwujęzyczne hebrajsko-czeskie. 1
hebrajsko-czeskie. Obawy 1
Obawy te 1
te odnosiły 1
odnosiły się 2
zwłaszcza do 1
Izby Panów, 1
Panów, którego 1
którego członkowie, 1
większości dawne 1
dawne dworskie 1
dworskie ekscelencje, 1
ekscelencje, dla 1
których cesarz, 1
cesarz, jego 1
jego wola 1
wola i 1
i życzenie 1
życzenie rządu 1
rządu były 1
jeszcze najwyższym 1
najwyższym prawem. 1
prawem. Oba 1
Oba zawierały 1
zawierały 5 1
5 głównych 2
głównych języków 1
języków (angielski, 1
(angielski, niemiecki, 1
francuski, hiszpański 1
hiszpański i 2
i japoński). 1
japoński). Oba 1
Oba zespoły 3
miały wówczas 1
wówczas po 1
po tyle 2
samo punktów 2
tabeli, ale 2
ale lepszym 1
lepszym bilansem 1
bilansem bezpośrednich 1
bezpośrednich spotkań 1
spotkań dysponowały 1
dysponowały raciborzanki. 1
raciborzanki. Oba 1
zespoły wygrały 1
wygrały baraże 1
baraże i 1
i obroniły 1
obroniły się 1
przed spadkiem. 2
spadkiem. Oba 1
zespoły występują 1
lidze niemieckiej. 1
niemieckiej. Obchody 1
Obchody Dnia 1
Dnia Milczenia 1
Milczenia w 1
Bydgoszczy. Obchody 1
Obchody wspomnienia 1
wspomnienia ustępują 1
ustępują pierwszeństwa 1
pierwszeństwa liturgicznego 1
liturgicznego wszystkim 1
wszystkim obchodom 1
obchodom liturgicznym 1
liturgicznym z 1
wyjątkiem dni 1
dni powszednich. 1
powszednich. Obchodzone 1
Obchodzone są 1
liczne święta, 1
święta, najczęściej 1
najczęściej związane 1
z cyklem 2
cyklem rolniczym. 1
rolniczym. Obchodzono 1
Obchodzono go 1
z dwuletnim 1
dwuletnim opóźnieniem 1
opóźnieniem – 1
– 31 1
maja 1931 1
udziałem między 1
innymi ks. 1
bp. dr. 1
dr. Obciążenie 1
Obciążenie linii: 1
linii: 10/6 1
10/6 par 1
par pociągów 1
pociągów na 3
na godzinę 7
godzinę (trzy 1
(trzy kursy 1
kursy na 1
godzinę Umeda 1
Umeda – 1
– Kita-Senri 1
Kita-Senri i 1
i Osaka, 1
Osaka, metro 1
metro Sakaisuji 1
Sakaisuji – 1
linia Kyōto). 1
Kyōto). Obciążenie 1
Obciążenie traktowane 1
traktowane tu 1
tu jest 2
jako przynależące 1
przynależące do 1
środowiska zewnętrznego 1
zewnętrznego układu. 1
układu. Obcinanie 1
Obcinanie liści 1
liści nawodnych 1
nawodnych i 1
i wybujałych 1
wybujałych – 1
– podwodnych, 1
podwodnych, powoduje 1
powoduje rozrost 1
rozrost liści 1
liści podwodnych. 1
podwodnych. Obdarowywani, 1
Obdarowywani, w 1
w zamian, 1
zamian, sławili 1
sławili we 1
własnych dziełach 1
dziełach swych 1
swych dobroczyńców. 1
dobroczyńców. Obdarza 1
Obdarza ludzi 1
ludzi niewidzialnością 1
niewidzialnością i 1
i polotem. 1
polotem. Obdarzona 1
Obdarzona łagodnym 1
łagodnym usposobieniem, 1
usposobieniem, widzi 1
w ludziach 5
ludziach raczej 1
raczej ich 1
ich zalety 1
zalety niż 1
niż wady 1
potrafi usprawiedliwić 1
usprawiedliwić wszelkie 1
wszelkie ich 1
ich niewłaściwe 1
niewłaściwe postępki. 1
postępki. Obdarzony 1
Obdarzony nieprzeciętnym 1
nieprzeciętnym talentem, 1
talentem, inspirował 1
się siedemnastowiecznym 1
siedemnastowiecznym malarstwem 1
malarstwem holenderskim, 1
holenderskim, szczególnie 1
szczególnie sztuką 1
sztuką Vermeera. 1
Vermeera. Obdarzony 1
Obdarzony pięknym 1
pięknym tenorem 1
tenorem jeszcze 1
student występował 1
operze lwowskiej, 1
lwowskiej, będąc 1
już profesorem 1
profesorem politechniki 1
politechniki działał 1
Towarzystwie Śpiewaczym 1
Śpiewaczym „Lutnia” 1
„Lutnia” we 1
Lwowie, był 1
był nawet 2
jego prezesem. 3
prezesem. Obdarzony 1
Obdarzony wielką 1
wielką naturalną 1
naturalną siłą 1
siłą fizyczną 1
fizyczną zgłębiał 1
zgłębiał technikę 1
technikę boksu, 1
boksu, szczególnie 1
szczególnie obrony. 1
obrony. Obdarzony 1
Obdarzony wielkim 1
wielkim poczuciem 1
poczuciem humoru, 2
humoru, znany 1
z dowcipnych 1
dowcipnych i 1
i ciętych 1
ciętych wypowiedzi 1
wypowiedzi (wydany 1
(wydany w 1
1980 Słownik 1
Słownik racjonalny 1
racjonalny H. 1
H. Steinhausa). 1
Steinhausa). Obdarzony 1
Obdarzony zdolnością 1
zdolnością spontanicznego 1
spontanicznego przenoszenia 1
przenoszenia się 1
czasie. Obecna 1
Obecna działalność 1
działalność IV 1
IV Międzynarodówki 1
Międzynarodówki dzieliła 1
kilka ośrodków, 1
ośrodków, w 1
kolejnego rozłamu 1
rozłamu wewnątrz 1
wewnątrz Komitetu 1
Komitetu Międzynarodowego, 1
Międzynarodowego, tym 1
razem między 1
między Pierre’em 1
Pierre’em Lambertem 1
Lambertem a 1
a Geraldem 1
Geraldem Healym. 1
Healym. Obecna 1
Obecna federacja 1
federacja piłkarska 2
piłkarska Argentyny 1
Argentyny nie 1
uznaje tych 2
mistrzostw za 1
za oficjalne. 1
oficjalne. Obecna 1
Obecna Flaga 1
Flaga Malediwów 1
Malediwów została 1
przyjęta 26 1
26 lipca 4
roku. Obecna 1
Obecna forma 1
forma świętowania 1
świętowania ukształtowała 1
ukształtowała się 1
wieku. Obecna 1
Obecna linia 1
linia 8, 1
8, kursująca 1
kursująca przez 1
przez dzielnicę 1
dzielnicę uzdrowiskową, 1
uzdrowiskową, nosiła 1
wówczas numer 1
i funkcjonowała 1
funkcjonowała tylko 1
sezonie letnim. 1
letnim. Obecna 1
Obecna nazwa 5
nazwa obowiązuje 1
obowiązuje od 2
roku 1955. 2
1955. Obecna 1
nazwa parku 1
parku First 1
First Landing 1
Landing oznacza 1
dosłownie pierwsze 1
pierwsze lądowanie. 1
lądowanie. Obecna 1
nazwa (przyjęta 1
(przyjęta w 1
r. ) 1
) pochodzi 1
od polskiego 2
polskiego odpowiednika 1
odpowiednika imienia 1
imienia Herman 1
Herman – 1
– Jerzman. 1
Jerzman. Obecna 1
nazwa zatwierdzona 1
zatwierdzona administracyjnie 1
administracyjnie w 1
1946 Rozporządzenie 1
). Obecna 1
przyjęta w 1
roku. Obecną 1
Obecną nazwę 3
nazwę otrzymał 2
otrzymał dnia 1
sierpnia 2004. 4
2004. Obecną 1
początku 2013. 1
2013. Obecną 1
nazwę uzyskała 1
uzyskała 8 1
grudnia 2011 11
połączenie archidiecezji 1
archidiecezji Halifax 1
Halifax z 1
diecezją Yarmouth. 1
Yarmouth. Obecna 1
Obecna okazała 1
okazała katedra 1
katedra jest 1
wezwaniem Niepokalanego 1
Maryi Panny. 2
Panny. Obecna 1
Obecna pochodzi 1
w. Jest 1
budowla na 1
prostokąta, zbudowana 1
dużych głazów 1
głazów narzutowych. 1
narzutowych. Obecna 1
Obecna populacja 1
populacja ryb 1
jeziora Oberon 1
Oberon możne 1
możne być 1
być zagrożona 1
zagrożona z 1
powodu jej 2
jej małego 1
małego zróżnicowania 1
zróżnicowania genetycznego. 1
genetycznego. Obecna 1
Obecna świątynia 1
świątynia pochodzi 1
wieku, jest 2
ona odbudową 1
odbudową wcześniejszego 1
wcześniejszego kościoła, 1
który spłonął. 1
spłonął. Obecna 1
Obecna urugwajska 1
urugwajska federacja 1
piłkarska nie 1
mistrzostw. Obecną, 1
Obecną, uznaną 2
uznaną przez 2
przez Index 2
Index Fungorum 3
Fungorum nazwę 2
nazwę nadali 1
nadali mu 2
roku 1997 8
1997 Antonín, 1
Antonín, Halling 1
Halling & 1
& Obecną, 1
nazwę nadał 1
r. Obecna 2
Obecna wersja 1
przyjęta 10 1
kwietnia 1979 1
Obecna wieś 1
wieś Regietów 1
Regietów powstała 1
wyniku połączenia 9
– Regetowa 1
Regetowa Wyżnego 1
Wyżnego i 1
i Regetowa 1
Regetowa Niżnego. 1
Niżnego. Obecne 1
Obecne granice 1
granice Finlandii 1
Finlandii zaznaczono 1
zaznaczono na 1
na jasnoniebiesko. 1
jasnoniebiesko. Obecne 1
Obecne logo 1
logo zostało 1
zostało opublikowane 4
roku, Które 1
Które przybrało 1
przybrało formę 1
formę nasienia. 1
nasienia. Obecne 1
Obecne meble, 1
meble, głównie 1
głównie produkcji 1
produkcji francuskiej, 1
francuskiej, zostały 1
zostały zakupione 2
zakupione na 1
na aukcjach 2
aukcjach antyków 1
antyków po 1
światowej. Obecne 1
Obecne stany 1
stany społeczeństwa 1
społeczeństwa mają 1
mają pochodzenie 1
pochodzenie procesowo-historyczne. 1
procesowo-historyczne. Obecne 1
Obecne umiejscowienie 1
umiejscowienie tej 1
tej strefy 1
strefy jest 1
jest wtórne 1
wtórne - 1
- pierwotnie 1
pierwotnie znajdowała 1
w głównym 8
głównym portalu 1
portalu świątyni. 1
świątyni. Obecne 1
Obecne ustalenia 1
ustalenia mają 1
mają poszerzyć 1
poszerzyć dotychczasowe 1
dotychczasowe formy 1
formy współpracy 1
współpracy o 1
wspólne przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia kulturalno-sportowe, 1
kulturalno-sportowe, turystyczne. 1
turystyczne. Obecne 1
Obecne zachowane 1
zachowane na 1
dawnego ołtarza 1
ołtarza retabulum 1
retabulum jest 1
jest fundacją 1
fundacją patrycjusza 1
patrycjusza Andreasa 1
Andreasa Volckamera 1
Volckamera z 1
lat 1437/38. 1
1437/38. Obecnie 1
Obecnie (2014) 1
(2014) burmistrzem 1
burmistrzem wsi 1
jest Jesse 1
Jesse Darr. 1
Darr. Obecnie 1
Obecnie (2018) 1
(2018) są 1
są zagrożone. 1
zagrożone. ”, 1
”, obecnie 1
obecnie (2019) 1
(2019) jest 1
też stałą 1
stałą współpracowniczką 1
współpracowniczką bratysławskiego 1
bratysławskiego pisma 1
„ Obecnie 2
Obecnie (2020) 1
(2020) zatrudnia 1
zatrudnia 1853 1
1853 pracowników, 1
pracowników, eksportując 1
eksportując swoje 1
produkty do 1
do 83 1
83 krajów. 1
krajów. Obecnie 1
Obecnie (31.12.2007) 1
(31.12.2007) miejscowość 1
miejscowość liczy 1
liczy 135 1
135 mieszkańców. 2
mieszkańców. Obecnie 3
Obecnie Altana 1
Altana Pharma 1
Pharma zajmuje 1
produkcją dwóch 1
dwóch leków 1
leków potrzebnych 1
potrzebnych w 1
układu oddechowego, 3
oddechowego, tj. 1
tj. Roflumilastu 1
Roflumilastu i 1
i Cyklezonidu. 1
Cyklezonidu. Obecnie 1
Obecnie APA 1
APA jest 1
jest zrzeszona 1
zrzeszona z 1
wieloma organizacjami 1
organizacjami regionalnymi 1
regionalnymi i 2
i międzynarodowymi. 1
międzynarodowymi. Obecnie 1
Obecnie artysta 1
artysta kojarzony 1
kojarzony jest 1
przedstawiciel precyzjonizmu, 1
precyzjonizmu, który 1
był nowatorskim 1
nowatorskim kierunkiem 1
w malarstwie 3
malarstwie amerykańskim 1
amerykańskim na 1
wieku. Obecnie 1
Obecnie artystka 1
artystka mieszka 1
Warszawie. Obecnie 1
Obecnie badane 1
badane jest 1
przez archeologów 2
archeologów z 2
z Instytutu 2
Instytutu Archeologii 2
Archeologii i 1
i Etnologii 1
Etnologii PAN 1
ono uznawane 1
typu stanowisk 1
Europie. Obecnie 2
Obecnie basen 1
basen jest 1
jest zasypany, 1
zasypany, a 1
a teren 1
teren byłego 1
byłego cmentarza 1
cmentarza ogrodzony. 1
ogrodzony. Obecnie 1
Obecnie bezpośrednio 1
wieś przebiegają 1
przebiegają dwie 2
dwie drogi 3
drogi powiatowe: 1
powiatowe: nr 1
nr 42345 1
42345 (0816T 1
(0816T – 1
– Obecnie 5
Obecnie biura 1
biura firmy 1
firmy mieszczą 1
przy Via 1
Via Manzoni 1
Manzoni 38, 1
38, w 1
środku mediolańskiego 1
mediolańskiego centrum 1
centrum mody, 1
mody, co 1
na utrzymywanie 1
utrzymywanie kontaktów 1
kontaktów ze 1
wszystkimi firmami 1
firmami w 1
obrębie marki. 1
marki. Obecnie 1
Obecnie Blue 1
Blue Streak 1
Streak można 1
oglądać na 1
Belgii, Wielkiej 1
Niemczech. Obecnie 1
Obecnie Brzezinka 1
Brzezinka służy 1
służy głównie 4
głównie działaniom 1
działaniom warsztatowym. 1
warsztatowym. Obecnie 1
Obecnie budowla 1
budowla jest 1
prywatną. Obecnie 2
Obecnie buduje 1
buduje nowy 1
nowy stadion 2
na 5.000 1
5.000 miejsc 1
w Ovidiu. 1
Ovidiu. Obecnie 1
Obecnie budynek 5
budynek jest 5
jest nieużywany, 1
nieużywany, a 1
z Górzyna 1
Górzyna i 1
okolic muszą 1
muszą dojeżdżać 1
dojeżdżać do 1
do Szkoły 8
Szkoły i 2
i Gimnazjum 2
w Chobieni. 1
Chobieni. Obecnie 1
własnością spółki 2
spółki Damis 1
Damis i 1
wykorzystywany na 3
cele biurowe. 1
biurowe. Obecnie 1
budynek nie 1
istnieje. Obecnie 1
budynek pełni 1
funkcje szkoły. 1
szkoły. Obecnie 1
budynek zajmuje 1
zajmuje kuria 1
kuria biskupa 1
biskupa katolickiego 1
katolickiego (ul. 1
(ul. Katedralna 1
Katedralna 17). 1
17). Obecnie 1
Obecnie burmistrzem 1
burmistrzem (od 1
(od 2019 1
2019 r.) 1
r.) jest 3
jest Antonio 1
Antonio Saura 1
Saura Martín 1
Martín ( 1
( Obecnie 6
Obecnie Burniewo 1
Burniewo liczy 1
liczy 23 1
23 mieszkańców. 2
Obecnie całkowicie 1
całkowicie świeckie 1
świeckie wydziały 1
wydziały kontynuują 1
kontynuują tradycję 1
tradycję szkoły, 1
szkoły, łącząc 1
łącząc zasady 1
zasady akademickie 1
akademickie z 1
z katolickimi. 1
katolickimi. Obecnie 1
Obecnie całkowita 1
długość torów 1
wynosi 2910,1 1
2910,1 km, 1
km, z 1
czego tory 1
tory eksploatowane 1
eksploatowane mają 1
długość 2079,3 1
2079,3 km 1
tym 802,3 1
802,3 km 1
km stanowią 1
stanowią linie 1
linie dwutorowe). 1
dwutorowe). Obecnie 1
Obecnie CANDU 1
CANDU 6 1
6 jest 1
z produktów 2
produktów energetyki 1
energetyki jądrowej 2
jądrowej o 1
najwyższych parametrach 1
parametrach eksploatacyjnych 1
eksploatacyjnych w 1
skali światowej. 1
światowej. Obecnie 1
Obecnie cerkiew 1
cerkiew pełni 1
funkcję kościoła 2
kościoła rzymskokatolickiego. 1
rzymskokatolickiego. Obecnie 1
Obecnie Curzon 1
Curzon jest 1
jest krytykowany 2
krytykowany za 2
brak zdecydowanych 1
zdecydowanych działań 1
celu przeciwdziałania 1
przeciwdziałania tej 1
tej klęsce. 1
klęsce. Obecnie 1
Obecnie czajniki 1
czajniki elektryczne 1
elektryczne gotują 1
gotują wodę 1
wodę bardzo 1
nie powodują 1
powodują dużych 1
dużych kosztów 2
kosztów eksploatacji. 1
eksploatacji. Obecnie 1
Obecnie czasopismo 1
czasopismo finansowane 1
finansowane i 1
i wydawane 2
ministerstwo kultury 1
kultury Republiki 1
Republiki Estonii, 1
Estonii, dodatkowo 1
dodatkowo wspiera 1
wspiera je 1
je organizacyjnie 1
organizacyjnie i 1
i finansowo 1
finansowo państwowa 1
państwowa fundacja 1
fundacja Kultuurkapital 1
Kultuurkapital oraz 1
oraz Związek 1
Związek Pisarzy 2
Pisarzy Estońskich. 1
Estońskich. Obecnie 1
Obecnie Czechów 1
Czechów dzieli 1
główne części: 1
części: Czechów 1
Czechów Północny 1
Północny i 1
i Południowy. 1
Południowy. Obecnie 1
Obecnie Czeczeni 1
Czeczeni stanowią 1
ponad 95% 2
95% mieszkańców 1
miasta. Obecnie 1
Obecnie (czerwiec 1
(czerwiec 2018 1
2018 r.) 1
r.) wycofano 1
wycofano go 3
użytku. Obecnie 1
Obecnie część 2
część dawnego 1
dawnego kirkutu 1
kirkutu należy 1
cmentarza katolickiego, 1
katolickiego, część 1
wykorzystywana jako 3
jako pole 1
pole uprawne. 1
uprawne. Obecnie 1
część kremówek 1
kremówek sprzedawanych 1
sprzedawanych pod 1
nazwą papieskie 1
papieskie zawiera 1
zawiera alkohol, 1
alkohol, co 1
co miałoby 1
miałoby tłumaczyć 1
tłumaczyć niejednoznaczny 1
niejednoznaczny uśmiech, 1
uśmiech, z 1
jakim Jan 1
II wspominał 1
wspominał te 1
te ciastka. 1
ciastka. Obecnie 1
Obecnie czołową 1
czołową postacią 2
postacią stylu 1
jest syn 1
syn i 5
i spadkobierca 1
spadkobierca jego 1
jego założyciela, 1
założyciela, Shin'ichi 1
Shin'ichi Tōhei. 1
Tōhei. Obecnie 1
Obecnie Dawny 1
folwark Brominy 1
Brominy jest 1
częścią sołectwa 1
sołectwa Stefanówka. 1
Stefanówka. Obecnie 1
Obecnie destylarnia 1
destylarnia stanowi 1
stanowi własność 2
własność spółki 2
spółki HCM 1
HCM sp. 1
w Kłobucku. 1
Kłobucku. Obecnie 1
Obecnie dla 1
typu połączeń 1
połączeń istnieje 1
możliwość dzwonienia 1
dzwonienia na 1
na dowolny 1
dowolny numer 1
numer telefoniczny 1
telefoniczny na 1
świecie (niektórzy 1
(niektórzy operatorzy 1
operatorzy ograniczają 1
ograniczają możliwość 1
możliwość połączeń 1
połączeń na 1
na płatne 1
płatne infolinie 1
infolinie i 1
i telefony 1
telefony alarmowe). 1
alarmowe). Obecnie, 1
Obecnie, długości 1
długości granicy 1
granicy izraelsko-libańskiej 2
izraelsko-libańskiej wynosi 1
wynosi 79 1
79 km. 1
km. Obecnie 1
Obecnie do 5
konkursu filmowego 1
filmowego kwalifikowane 1
kwalifikowane są 1
krótkie metraże 1
metraże w 1
kat. Obecnie 1
Obecnie Dolina 1
Dolina Kieżmarska 1
Kieżmarska jest 1
bardziej popularnych 2
popularnych turystycznie 1
turystycznie dolin 1
dolin słowackich 1
słowackich Tatr. 1
Tatr. Obecnie 1
Obecnie Dom 1
Dom Pomocy 3
Pomocy Społecznej 5
Społecznej dla 1
dla Dzieci. 2
Dzieci. Obecnie 1
do opracowywania 3
opracowywania terminarza 1
terminarza oprysków 1
oprysków stosuje 1
się programy 2
programy komputerowe 1
komputerowe uwzględniające 1
uwzględniające wiele 1
różnych parametrów 1
parametrów pogody, 1
pogody, cech 1
cech rozwojowych 1
rozwojowych patogenu 1
patogenu wywołującego 1
wywołującego zarazę 1
zarazę oraz 1
oraz podatności 1
podatności danej 1
danej odmiany 1
odmiany na 1
na chorobę. 1
chorobę. Obecnie 1
pomiarów absolutnych 1
absolutnych wykorzystuje 1
się pomiar 1
pomiar przyspieszenia 2
przyspieszenia ciała 1
ciała podczas 1
podczas swobodnego 1
swobodnego spadku 1
w próżni. 2
próżni. Obecnie 1
rodzaju czermień 1
czermień zalicza 1
wyłącznie czermień 1
czermień błotną. 1
błotną. Obecnie 1
poziomu chórów 1
chórów w 1
mieście przyczynia 1
przyczynia się 5
się fakt 1
fakt funkcjonowania 1
funkcjonowania trzech 1
trzech wysokiej 1
klasy chórów 1
chórów chłopięcych. 1
chłopięcych. Obecnie 1
Obecnie droga 1
droga prowadząca 2
od Beaver 1
Beaver Valley 1
Valley Road 1
Road (Droga 1
(Droga Stanowa 1
Stanowa nr 1
nr 19) 1
19) do 1
do lokalizacji 1
lokalizacji farmy 1
farmy MacDonaldów, 1
MacDonaldów, nosi 1
nosi obecnie 2
obecnie nazwę 1
nazwę Egg 1
Egg and 1
and I 1
I Road. 1
Road. Obecnie 1
Obecnie Dyrektor 1
Dyrektor Centrum 1
Centrum Logistyki 1
Logistyki i 1
i Innowacji 1
Innowacji na 1
Wydziale Ekonomii 3
Ekonomii i 2
i Zarządzania, 1
Zarządzania, Katedra 1
Katedra Zarządzania 1
i Marketingu. 1
Marketingu. Obecnie 1
Obecnie dyrektorem 1
dyrektorem NCIS 1
NCIS jest 1
jest Leon 1
Leon Vance. 1
Vance. Obecnie 1
Obecnie dysponuje 1
dysponuje 46 1
46 miejscami 1
miejscami noclegowymi 1
noclegowymi w 1
w pokojach 4
pokojach 2, 1
i 8-osobowych, 1
8-osobowych, oprócz 1
oprócz tego 4
tego - 1
z górskim 1
górskim zwyczajem 1
zwyczajem gospodarze 1
gospodarze nie 1
nie odmawiają 1
odmawiają miejsca 1
miejsca nikomu, 1
nikomu, kiedy 1
kiedy brak 1
brak miejsc 1
pokojach turysta 1
turysta może 1
może przenocować 1
przenocować na 1
tzw. „glebie”. 1
„glebie”. Obecnie 1
Obecnie działające 1
działające przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa maszynowe 1
maszynowe to 1
to Kovostroj 1
Kovostroj i 1
i Labstroj. 1
Labstroj. Obecnie 1
Obecnie działa 1
pograniczu dyscyplin 1
dyscyplin artystycznych 1
artystycznych łącząc 1
łącząc obrazy 1
ze słowami, 1
słowami, tekstami, 1
tekstami, muzyką 1
działaniami performatywnymi. 1
performatywnymi. Obecnie 1
Obecnie dzięki 2
połączeniu zabytkowych 1
zabytkowych wnętrz 1
wnętrz z 1
z eksponowaną 1
eksponowaną bogatą 1
bogatą kolekcją 1
kolekcją powozów 1
powozów i 1
i sprzętów 1
sprzętów podjęte 1
podjęte działania 1
działania adaptacyjno-konserwatorskie 1
adaptacyjno-konserwatorskie nie 1
tylko uratowały, 1
uratowały, ale 1
i stworzyły 1
stworzyły unikatowy 1
unikatowy w 1
skali Polski 1
Polski jak 1
Europy obiekt. 1
obiekt. Obecnie 1
wsparciu strategicznego 1
strategicznego sponsora, 1
sponsora, Jastrzębskiej 1
Jastrzębskiej Spółki 1
Spółki Węglowej, 1
Węglowej, drużyna 1
z Jastrzębia-Zdroju 1
Jastrzębia-Zdroju należy 1
znanych siatkarskich 1
siatkarskich ekip 1
ekip nie 1
i świecie. 1
świecie. Obecnie 2
Obecnie dzielnica 1
dzielnica zdominowana 1
zdominowana jest 2
przez blokowiska 1
częściowo pełni 1
rolę „sypialni”. 1
„sypialni”. Obecnie 1
Obecnie emaliami 1
emaliami nazywa 1
również wyroby 2
wyroby lakierowe, 1
lakierowe, które 1
które naniesione 1
naniesione na 1
na podłoże 1
podłoże tworzą 1
tworzą odporną 1
odporną powłokę. 1
powłokę. Obecnie 1
Obecnie Favoritner 1
Favoritner występuje 1
Wiener Stadtlidze, 1
Stadtlidze, która 1
czwartą klasą 1
klasą rozgrywkową 1
rozgrywkową w 1
Austrii. Obecnie 1
Obecnie firma 1
jako spółka 2
spółka z 3
o przepisy 2
przepisy kodeksu 1
kodeksu handlowego. 1
handlowego. Obecnie 1
Obecnie fort 1
fort jest 1
stopniu zrujnowany. 1
zrujnowany. Obecnie, 1
Obecnie, Fraud 1
Fraud pracuje 1
swoim debiutem 1
debiutem studyjnym, 1
studyjnym, który 1
ukazać pod 1
koniec 2013. 1
2013. Obecnie 1
Obecnie funkcję 3
dyrektora pełni 2
pełni dr 1
dr Bożena 1
Bożena Pietrzyk 1
Pietrzyk (od 1
(od 2010 2
2010 r.). 1
r.). Obecnie 2
pełni Iwona 1
Iwona Czerniawska. 1
Czerniawska. Obecnie 1
funkcję polskiej 1
polskiej dyrektor 1
dyrektor zarządzającej 1
zarządzającej piastuje 1
piastuje Ewa 1
Ewa Nocoń, 1
Nocoń, a 1
a niemieckiego 1
niemieckiego dyrektora 1
dyrektora zarządzającego 2
zarządzającego Stephan 1
Stephan Erb. 1
Erb. Obecnie 1
Obecnie „Gazeta 1
„Gazeta Chojnowska” 1
Chojnowska” jest 1
jedynym pismem 2
pismem lokalnym 1
lokalnym wydawanym 1
wydawanym w 3
formie drukowanej. 1
drukowanej. Obecnie 1
Obecnie gazeta 1
gazeta jest 1
jest niezależna 1
niezależna i 1
wydaje ją 1
ją spółka 1
spółka Lokalna 1
Lokalna Sp. 1
o.o. założona 1
przez pracowników. 1
pracowników. Obecnie 2
Obecnie główna 1
ulica Gołymina 1
Gołymina nosi 1
imię. Obecnie 1
Obecnie głównym 1
źródłem metalu 1
metalu jest 1
jest adsorpcja 1
adsorpcja jonów 1
jonów z 1
z glin 1
glin wydobywanych 1
wydobywanych na 1
południu Chin. 2
Chin. Obecnie 1
Obecnie gospodarzem 1
gospodarzem dawnych 1
dawnych zabudowań 2
zabudowań klasztornych 1
klasztornych jest 1
jest gmina 1
gmina Abondance. 1
Abondance. Obecnie 1
Obecnie - 1
- Gracze, 1
Gracze, w 1
w 1447. 1
1447. Obecnie 1
Obecnie gra 2
grupie KCB. 1
KCB. Obecnie 1
w Joensuun 1
Joensuun Kataja. 1
Kataja. Obecnie 1
Obecnie Grupa 1
Grupa Planeta 1
Planeta posiada 1
70 wydawnictw 1
wydawnictw na 1
świecie. Obecnie, 1
Obecnie, grupa 1
grupa planuje 1
planuje rozwój 1
rozwój zagraniczny; 1
zagraniczny; jej 1
jej celem 1
zwiększenie przychodów 1
przychodów z 1
z międzynarodowej 1
międzynarodowej działalności 1
działalności bankowej 1
bankowej z 1
z 35% 1
35% do 1
50%. Obecnie 1
Obecnie grupa 1
grupa pracuje 1
nad materiałem 2
nową płytę. 1
płytę. Obecnie 1
Obecnie Herby 1
Herby są 1
są mieszkalno-przemysłową 1
mieszkalno-przemysłową częścią 1
częścią Kielc 1
Kielc z 1
dominującą zabudową 1
zabudową domków 1
domków jednorodzinnych 3
jednorodzinnych oraz 1
oraz bloków 1
bloków mieszkalnych. 1
mieszkalnych. Obecnie 1
Obecnie historycy 1
historycy określają 1
określają tymczasową 1
tymczasową suwerenność 1
suwerenność wyspy 1
wyspy mianem 1
mianem „efemerycznej 1
„efemerycznej niepodległości”. 1
niepodległości”. Obecnie 1
Obecnie hoduje 1
się kariery 1
następujących kolorach: 1
kolorach: czarne, 1
czarne, kawowe, 1
kawowe, niebieskie 1
niebieskie grochowe, 1
grochowe, niebieskie 1
czarnymi pasami, 1
pasami, brązowe, 1
brązowe, czarno-płowe, 1
czarno-płowe, żółte, 1
żółte, żółte 1
żółte płowe, 1
płowe, białe, 1
białe, srokacze. 1
srokacze. Obecnie 1
Obecnie Hostway 1
Hostway świadczy 1
usługi około 1
400 tysiącom 1
tysiącom klientów 1
klientów na 1
Obecnie hymnu 1
hymnu używają 1
używają władze 1
władze tybetańskie 1
tybetańskie na 1
na wygnaniu. 1
wygnaniu. Obecnie 1
Obecnie ich 1
ich stosowanie 1
stosowanie jest 1
bardzo ograniczone, 1
ograniczone, ponieważ 1
występuje dużo 1
dużo skutków 1
skutków ubocznych. 2
ubocznych. Obecnie 1
Obecnie infrastruktura 1
infrastruktura kolejowa 1
w Lubsku 1
Lubsku ograniczona 1
niezbędnego minimum, 1
minimum, tzn. 1
tzn. dwóch 1
dwóch torów 1
torów do 2
do dojazdu 1
dojazdu i 1
i oblotu 1
oblotu składu. 1
składu. Obecnie 1
Obecnie instrumenty 1
instrumenty elektroniczne 1
elektroniczne wyposażone 1
w dynamiczną 1
dynamiczną klawiaturę, 1
klawiaturę, bank 1
bank brzmień 1
brzmień i 1
wiele gadżetów 1
gadżetów kosztują 1
kosztują ok. 1
500 dolarów. 1
dolarów. Obecnie 1
Obecnie Invena 1
Invena w 1
dwóch lokalizacjach: 1
lokalizacjach: Koszalin, 1
Koszalin, Gdańsk 1
Gdańsk zatrudnia 1
zatrudnia 126 1
126 pracowników. 1
Obecnie istnieją 1
istnieją następujące 1
następujące podstawowe 1
podstawowe modele 1
modele hipoteki 1
hipoteki obowiązujące 1
obowiązujące w 1
Obecnie istnieje 2
istnieje firma 1
firma H.W. 1
H.W. Caslon&Co. 1
Caslon&Co. Obecnie 1
w znacznie 3
znacznie skróconej 1
i zazwyczaj 3
zazwyczaj interpretuje 1
interpretuje się 2
opowiadanie – 1
– Ghost 2
Ghost Story 1
Story of 1
of Yotsuya. 1
Yotsuya. Obecnie, 1
Obecnie, jako 1
jako lek 1
lek nasenny 1
nasenny i 1
i uspokajający 1
uspokajający fenobarbital 1
fenobarbital nie 1
jest zalecany. 1
zalecany. Obecnie 1
Obecnie jednak 4
jednak powstaje 1
powstaje on 1
z mieszanki 1
mieszanki chudego 1
chudego i 1
i pełnotłustego 1
pełnotłustego mleka. 1
mleka. Obecnie 1
jednak przeważa 1
przeważa las 1
las świerkowy 1
świerkowy z 1
z dodatkiem 4
dodatkiem sosny 1
sosny i 1
i jodły, 1
jodły, zwłaszcza 1
w reglu 1
reglu górnym. 1
górnym. Obecnie 1
gatunek nie 1
bezpośrednio zagrożony. 1
zagrożony. Obecnie 1
powszechnie przyjęta. 1
przyjęta. Obecnie 1
Obecnie jedna 1
dzielnic Chwostka, 1
Chwostka, gdzie 1
dawniej wytapiano 1
wytapiano żelazo, 1
żelazo, nosi 1
nazwę Kuźnica. 1
Kuźnica. Obecnie 1
Obecnie jedynym 1
jedynym działającym 1
działającym organem 2
organem Związku 2
Związku jest 1
jest Zgromadzenie 2
Zgromadzenie Parlamentarne 1
Parlamentarne Związku 1
Związku Białorusi 1
Białorusi i 2
Rosji. Obecnie 1
Obecnie jego 2
jego niesamowita 1
niesamowita atmosfera 1
atmosfera przyciąga 1
przyciąga nie 1
tylko turystów, 1
turystów, ale 1
i filmowców, 1
filmowców, którym 1
którym służy 1
służy on 1
naturalna sceneria 1
sceneria podczas 1
kręcenia filmów 1
filmów (m.in. 1
(m.in. "Życie 1
"Życie Chrystusa", 1
Chrystusa", " 1
" Obecnie 4
jego znaczenie 1
znaczenie zmalało 1
zmalało na 1
rzecz podatku 1
podatku dochodowego. 1
dochodowego. Obecnie 1
Obecnie jej 1
jej dyrektorem 1
dyrektorem jest 1
jest Danuta 1
Danuta Piasecka. 1
Piasecka. Obecnie 1
Obecnie jest 32
jest adiunktem 2
w katowickiej 1
katowickiej uczelni. 1
uczelni. Obecnie 1
jest analizatorem 1
analizatorem i 1
i komentatorem 2
komentatorem meczów 1
meczów Pacers 1
Pacers dla 1
dla Fox 1
Fox Sports 1
Sports Indiana. 1
Indiana. Obecnie 1
Rady Oporu 1
Oporu Iranu, 1
Iranu, który 1
jest irańskim 1
irańskim parlamentem 1
parlamentem na 1
na uchodźstwie. 2
uchodźstwie. Obecnie 1
członkiem rzeczywistym 3
rzeczywistym Komisji, 1
Komisji, w 1
której bierze 1
bierze czynny 1
jedyna przedstawicielka 1
przedstawicielka krajów 1
Środkowo-Wschodniej. Obecnie 1
zarządu Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Farmerów 1
Farmerów Uhlenhorst 1
Uhlenhorst ( 1
członkinią Rady 1
Naczelnej ZHR 1
ZHR i 1
i przewodniczącą 1
przewodniczącą Komisji 1
Komisji Harcmistrzyń. 1
Harcmistrzyń. Obecnie 1
jest dyrektorką 1
dyrektorką Międzynarodowego 1
Stowarzyszenia Pisarzy 1
Pisarzy i 2
i Publicystów 1
Publicystów odpowiadając 1
odpowiadając za 2
za kraje 1
kraje bałkańskie. 1
bałkańskie. Obecnie 1
głównie używany 1
rozgrywania spotkań 1
spotkań piłkarskich. 1
piłkarskich. Obecnie 1
ich około 1
około 4–5 1
4–5 mln. 1
mln. Obecnie 1
jest inwalidą 1
inwalidą 125% 1
125% oraz 1
Stowarzyszenia Psie 1
Pole i 1
u swojej 3
swojej córki 3
córki Maryli. 1
Maryli. Obecnie 1
gminy wiejskiej 1
wiejskiej Koło. 1
Koło. Obecnie 1
jest oficjalną 1
oficjalną rezydencją 1
rezydencją prezydenta 1
prezydenta Malty. 1
Malty. Obecnie 1
on zawodnikiem 2
zawodnikiem Toronca 1
Toronca Cattolica. 1
Cattolica. Obecnie 1
popularnym ośrodkiem 1
ośrodkiem wypoczynkowym. 1
wypoczynkowym. Obecnie 1
jest przewodniczącym 1
przewodniczącym Esperanto-Societo 1
Esperanto-Societo de 1
de Chicago. 1
Chicago. Obecnie 1
siedzibą spółki 1
spółki Energopol-Warszawa 1
Energopol-Warszawa SA. 1
SA. Obecnie 1
jest rozwódką. 1
rozwódką. Obecnie 1
siedzibą Urzędu 3
Urzędu Miasta 5
i Gminy. 2
Gminy. Obecnie 2
duży węzeł 1
węzeł transportu: 1
transportu: jest 1
komunikacji tramwajowej, 1
tramwajowej, znajduje 1
tu stacja 1
stacja metra 1
metra oraz 1
oraz przebiega 1
przebiega tędy 1
tędy ważna 1
ważna droga 1
łącząca północne 1
i południowe 2
południowe dzielnice. 1
dzielnice. Obecnie 1
to karta 1
karta miejska. 1
miejska. Obecnie 1
miejsce rekreacyjne, 1
rekreacyjne, popularny 1
popularny ośrodek 2
ośrodek sportów 1
sportów wodnych. 1
wodnych. Obecnie 1
nadal broń 1
broń rzadko 1
rzadko spotykana. 1
spotykana. Obecnie 1
i najdroższy 1
najdroższy samolot 1
w ofercie 5
ofercie amerykańskiej 1
amerykańskiej wytwórni. 1
wytwórni. Obecnie 1
to plac 1
plac targowy. 1
targowy. Obecnie 1
to pocisk 1
pocisk przestarzały, 1
przestarzały, ale 1
niektóre kraje 1
kraje trzeciego 1
trzeciego świata. 1
świata. Obecnie 1
to popularne 1
powiecie piotrkowskim 1
piotrkowskim miejsce 1
miejsce rekreacji 1
rekreacji i 1
i wypoczynku. 1
wypoczynku. Obecnie 1
teren prywatny 1
prywatny (szkółka 1
(szkółka i 1
hodowla kwiatów). 1
kwiatów). Obecnie 1
to terytorium 1
terytorium Monte 1
Monte Porzio 1
Porzio ( 1
tutaj tylko 3
tylko wiata 1
wiata dla 1
turystów (przy 1
(przy drodze), 1
drodze), a 1
za potokiem 1
potokiem leśniczówka 1
leśniczówka i 1
i prywatna 1
prywatna posesja 1
posesja oferująca 1
oferująca noclegi 1
noclegi dla 1
dla turystów. 4
turystów. Obecnie 1
jest właścicielką 1
właścicielką restauracji 1
restauracji L'Op'traken 1
L'Op'traken w 1
ośrodku narciarskim 1
narciarskim Super 1
Super Sauze. 1
Sauze. Obecnie 1
spadkobierców Tetmajera. 1
Tetmajera. Obecnie 1
jest zawodnikiem 4
zawodnikiem grupy 1
grupy Christina 1
Christina Watches-Onfone. 1
Watches-Onfone. Obecnie 1
Obecnie John 1
John Fiske 1
Fiske przeszedł 1
emeryturę. Obecnie 2
Obecnie Juneteenth 1
Juneteenth jest 1
jest uznane 1
uznane albo 1
albo celebrowane 1
celebrowane oficjalnie 1
47 stanach 1
stanach USA, 1
a uznane 1
uznane jako 1
jako oficjalne 1
oficjalne święto 1
święto stanowe 1
stanowe w 1
4 stanach 1
stanach – 1
w Teksasie, 1
Teksasie, Nowym 1
Jorku, Virginii 1
Virginii i 1
i Pensylwanii. 1
Pensylwanii. Obecnie 1
Obecnie już 1
już rzadko 1
rzadko stosowana 1
metoda uczenia 1
uczenia ptaka 1
ptaka chwytania 1
chwytania zdobyczy. 1
zdobyczy. Obecnie 1
Obecnie kara 1
kara cielesna 1
cielesna jest 1
jest wymierzana 1
wymierzana poprzez 1
poprzez mocne 1
mocne uderzanie, 1
uderzanie, np. 1
np. Obecnie 2
Obecnie każdy 1
każdy pocisk 1
pocisk D-5 1
D-5 przenosi 1
przenosi mniejszą 1
liczbę głowic 1
głowic niż 1
niż konstrukcyjnie 1
konstrukcyjnie dopuszczalna, 1
dopuszczalna, toteż 1
toteż programy 1
programy modernizacyjne 1
modernizacyjne – 1
widzenia masy 1
masy przenoszonego 1
przenoszonego przez 1
przez pocisk 2
pocisk ładunku 1
ładunku – 2
– dysponują 1
dysponują sporym 1
sporym marginesem 1
marginesem swobody 1
swobody w 1
w unowocześnianiu 1
unowocześnianiu głowic. 1
głowic. Obecnie 1
Obecnie kilkanaście 1
kilkanaście domów 1
domów kultury 1
i klubów 3
klubów zapewnia 1
zapewnia bogatą 1
bogatą ofertę 3
ofertę kulturalną, 2
kulturalną, sportową 1
sportową i 1
i artystyczną. 1
artystyczną. Obecnie 1
Obecnie kilka 1
kilka optycznych 1
optycznych eksperymentów 1
eksperymentów SETI 1
SETI jest 1
trakcie realizacji. 1
realizacji. Obecnie 1
Obecnie kładzie 1
na ogólnokrajową 1
ogólnokrajową rozbudowę 1
rozbudowę sieci. 1
sieci. Obecnie 1
Obecnie klasztor 1
klasztor jest 1
klasztorem jednej 1
czternastu linii 1
ramach szkoły 1
szkoły rinzai. 1
rinzai. Obecnie 1
Obecnie klub 6
klub bierze 1
rozgrywkach ŁZPS. 1
ŁZPS. Obecnie 1
klub ma 3
ma duże 4
kłopoty finansowe, 2
finansowe, utrzymuje 1
z miejskiej 1
miejskiej dotacji, 1
dotacji, składek 1
składek i 1
i drobnych 1
drobnych sponsorów. 1
sponsorów. Obecnie 1
mieście Choluteca 1
Choluteca i 1
drugiej lidze 4
lidze Hondurasu 1
Hondurasu (Liga 1
(Liga de 1
de Ascenso 1
Ascenso de 1
de Honduras). 1
Honduras). Obecnie 1
klub nadal 1
prowadzi sekcję 1
sekcję piłkarską, 1
piłkarską, ale 1
nie uczestniczy 1
żadnych rozgrywkach. 1
rozgrywkach. Obecnie 1
klub występuje 2
nazwą MKS 1
MKS SCA 1
SCA Oława. 1
Oława. Obecnie 1
III lidze. 2
lidze. Obecnie 1
Obecnie kolej 2
kolej jeździ 1
jeździ na 3
trasie Piaseczno 1
Piaseczno - 1
- Tarczyn 1
Tarczyn - 1
- Piaseczno. 1
Piaseczno. Obecnie 1
Obecnie kolejka 1
kolejka ma 1
charakter turystyczny. 1
turystyczny. Obecnie 1
kolej wykorzystywana 1
ruchu turystycznym 2
turystycznym ze 1
uwzględnieniem Boguszyc 1
Boguszyc jako 1
miejsca posiadającego 1
posiadającego wyjątkowe 1
wyjątkowe walory 1
walory historyczne 1
i edukacyjne. 1
edukacyjne. Obecnie 1
Obecnie Komisja 1
Komisja Trójstronna 1
Trójstronna liczy 1
liczy 350 1
350 członków, 1
członków, postaci 1
postaci polityki, 1
polityki, biznesu, 1
biznesu, nauki 1
mediów z 1
trzech kontynentów, 1
kontynentów, gdzie 1
gdzie Polska 1
Polska dołączyła 1
do komisji 5
roku 1998. 1
1998. Obecnie 1
Obecnie Komitet 1
Komitet Centralny 1
Centralny liczy 1
liczy 118 1
118 członków 1
członków oraz 2
oraz 105 1
105 zastępców. 1
zastępców. Obecnie 1
Obecnie kompetencje 1
kompetencje te 1
komisji rewizyjnej 2
rewizyjnej chorągwi. 1
chorągwi. Obecnie 1
Obecnie kontynuatorem 1
kontynuatorem tradycji 2
tradycji dawnej 1
dawnej Straży 1
Straży Ochrony 2
Przyrody jest 1
kilka niezależnych 1
niezależnych od 3
siebie stowarzyszeń 1
stowarzyszeń działających 1
o „Ustawę 1
„Ustawę o 1
o stowarzyszeniach”. 1
stowarzyszeniach”. Obecnie 1
Obecnie korzysta 1
niej rocznie 1
rocznie blisko 1
blisko 7 1
milionów pasażerów 2
pasażerów (przy 1
(przy niecałych 1
niecałych 4 1
4 milionach 1
milionach w 1
1986 r.). 1
Obecnie kościół 2
parafialny, mieszczący 1
Adama Mickiewicza. 3
Mickiewicza. Obecnie 1
kościół pełni 1
funkcję pomocniczego 1
pomocniczego parafii 1
parafii ewangelicko-augsburskiej 1
ewangelicko-augsburskiej św. 1
Krzysztofa (siedziba 1
(siedziba tej 1
kościele Gustawa 1
Gustawa Adolfa). 1
Adolfa). Obecnie 1
Obecnie kraj 1
kraj posiada 1
posiada 87 1
87 elektrowni 1
elektrowni wodnych, 1
wodnych, które 2
wytwarzają energię 1
energię o 1
łącznej mocy 2
mocy ponad 1
2000 MW. 1
MW. Obecnie 1
Obecnie kształci 1
kształci około 2
około 30,5 1
30,5 tysiąca 1
tysiąca studentów 1
tysiące pracowników 1
pracowników naukowych. 1
naukowych. Obecnie 1
Obecnie kursuje 1
kursuje jedna 1
jedna linia 2
linia METRORail, 1
METRORail, jednakże 1
w perspektywie 4
perspektywie do 1
2014 planowana 1
znaczna rozbudowa 1
rozbudowa systemu 1
systemu o 1
trzy linie. 1
linie. Obecnie 1
Obecnie Lancaster 1
Lancaster liczy 1
000 mieszkańców). 1
mieszkańców). Obecnie 1
Obecnie laureaci 1
laureaci Dyktanda 1
Dyktanda otrzymują 1
otrzymują nagrody 1
nagrody pieniężne 1
pieniężne w 1
wysokości 30 2
zł (I 1
(I miejsce), 1
miejsce), 15 1
zł (II 1
(II miejsce) 1
zł (III 1
(III miejsce), 1
miejsce), a 1
także drobne 1
drobne nagrody 1
nagrody rzeczowe 1
rzeczowe od 1
sponsorów konkursu. 1
konkursu. Obecnie 1
Obecnie Łazy 1
Łazy są 1
zalesione, dawniej 1
dawniej jednak 1
jednak znajdowało 1
nich wiele 1
wiele polan. 1
polan. Obecnie 1
Obecnie liczba 1
liczba bazylianek-soarytek 1
bazylianek-soarytek wynosi 1
wynosi 146 1
146 zakonnic 1
zakonnic i 1
25 klasztorów. 1
klasztorów. Obecnie 1
Obecnie liczy 1
1000 mieszkańców, 2
mieszkańców, którzy 2
którzy zajmują 1
głównie rolnictwem. 1
rolnictwem. Obecnie 1
Obecnie lider 1
lider na 1
rynku fotograficznych 1
fotograficznych materiałów 1
materiałów czarno-białych. 1
czarno-białych. Obecnie 1
Obecnie limity 1
limity te 1
te wynoszą: 1
wynoszą: 125, 1
125, 375 1
375 i 1
i 1750, 1
1750, nie 1
nie dotyczą 1
dotyczą one 1
one członków 1
rodziny królewskiej 2
królewskiej i 2
i cudzoziemców. 1
cudzoziemców. Obecnie 1
Obecnie linia 2
ponownie używana. 1
używana. Obecnie 1
kolejowa nie 1
nie funkcjonuje. 1
funkcjonuje. Obecnie 1
Obecnie logo 1
logo jest 1
jest zielone, 1
zielone, a 1
a piersi 1
piersi syreny 1
syreny zostały 1
zostały zasłonięte 1
zasłonięte jej 1
jej włosami. 1
włosami. Obecnie 1
Obecnie Lokenath 1
Lokenath Brahmaczari 1
Brahmaczari jest 1
jest domowym 1
domowym bóstwem 1
bóstwem ( 1
Obecnie lotnisko 1
lotnisko nie 1
jest użytkowane. 1
użytkowane. Obecnie 1
Obecnie ma 3
już znaczenie 1
znaczenie wyłącznie 2
wyłącznie historyczne. 2
historyczne. Obecnie 2
Obecnie malarstwo 1
malarstwo często 1
często łączy 1
z obiektami 2
obiektami tradycyjnie 1
tradycyjnie uważanymi 1
uważanymi za 1
za obce 1
obce malarstwu, 1
malarstwu, jak 1
jak żwir 1
żwir i 1
i piasek; 1
piasek; w 1
w obrazy 1
obrazy wmontowuje 1
wmontowuje się 1
się deski 1
deski i 1
i opony. 1
opony. Obecnie 1
ona zasięg 1
zasięg międzynarodowy 1
międzynarodowy i 1
stanowi święto 1
święto kultury 1
ludowej różnych 1
różnych narodów. 1
narodów. Obecnie 1
Obecnie metro 1
metro dysponuje 1
dysponuje 75 1
75 składami 1
składami tego 1
typu. Obecnie 1
Obecnie miasto 4
jest lokalnym 1
ośrodkiem handlowo-usługowym; 1
handlowo-usługowym; drobny 1
drobny przemysł. 1
przemysł. Obecnie 1
przemysłu papierniczego 1
papierniczego i 1
i włókienniczego. 2
włókienniczego. Obecnie 1
przemysłu szklarskiego 1
szklarskiego – 1
miasto straciło 1
swym historycznym 1
historycznym znaczeniu. 1
znaczeniu. Obecnie 1
Obecnie Michałówek 1
Michałówek nie 1
jest rozróżniany 1
rozróżniany jako 1
odrębna jednostka 1
jednostka terytorialna 1
terytorialna według 1
według Krajowego 1
Krajowego Rejestru 2
Rejestru Urzędowego 1
Urzędowego Podziału 1
Podziału Terytorialnego 1
Terytorialnego Kraju 1
Kraju – 2
samym stanowi 1
część Białołęki 1
Białołęki Dworskiej. 1
Dworskiej. Obecnie 1
Obecnie miejsce 2
pochówku Zakrzewskiego 1
Zakrzewskiego jest 1
jest ogrodzone 1
ogrodzone i 1
i upamiętnione 1
upamiętnione tablicami. 1
tablicami. Obecnie 1
nie tętni 1
tętni już 1
już życiem 1
życiem jak 1
jak przed 4
wojną. Obecnie 1
Obecnie miejscowość 1
miejscowość przechodzi 2
przechodzi prace 1
prace remontów 1
remontów poboczy, 1
poboczy, kanalizacji. 1
kanalizacji. Obecnie 1
Obecnie mieści 9
mieści hotel. 1
hotel. Obecnie 1
mieści przy 1
ul. Kraski 1
Kraski 21 1
21 (2009-). 1
(2009-). Obecnie 1
na zbiegu 1
ul. Asłanowicza 1
Asłanowicza i 1
i Konarskiego. 1
Konarskiego. Obecnie 1
tam pomnik 2
pomnik i 2
i muzeum 2
poświęcone bitwie. 1
bitwie. Obecnie 1
tu restauracja 1
i kawiarnia. 1
kawiarnia. Obecnie 1
niej kościół 1
rzymskokatolicki. Obecnie 1
nim hotel 1
i restauracja 1
restauracja noszące 1
noszące nazwę 2
nazwę "Kasper 1
"Kasper Suski". 1
Suski". Obecnie 1
mieści tu 1
tu się 2
siedziba wydawnictwa 1
wydawnictwa Znak. 1
Znak. Obecnie 1
mieści Urząd 1
Urząd Stanu 1
Stanu Cywilnego 3
Cywilnego i 2
Muzeum Miejskie. 2
Miejskie. Obecnie 1
Obecnie mieszkańcy 1
mieszkańcy Yat 1
Yat Tung 1
Tung Estate, 1
Estate, apelują 1
apelują do 1
rządu Hongkongu 1
Hongkongu o 1
o wydłużenie 1
jeszcze dwie 3
stacje Tung 1
Tung Chung 2
Chung East 1
East Station 1
Station i 1
i Tung 1
Chung West 1
West Station, 1
Station, które 1
które początkowo 2
początkowo były 1
były uwzględniane 1
uwzględniane podczas 1
podczas planowania 1
planowania osiedla. 1
osiedla. Obecnie 1
Obecnie mieszka 1
w Kijowie. 10
Kijowie. Obecnie 1
Obecnie możemy 1
możemy nabyć 1
nabyć ten 1
ten model 2
kolorze biało-niebieskim 1
biało-niebieskim lub 1
lub biało-czarnym. 1
biało-czarnym. Obecnie 1
Obecnie można 1
zobaczyć pozostałości 1
pozostałości murów 1
murów ziemnych. 1
ziemnych. Obecnie 1
Obecnie musical 1
musical jest 1
jest przenoszony 2
na deski 2
deski teatru 1
teatru Broadway. 1
Broadway. Obecnie 1
Obecnie na 9
czele firmy 2
firmy stoi 1
stoi jego 1
syn, Prof. 1
Prof. Dr. 1
Dr. Obecnie 1
Obecnie nadal 1
jest kamerdynerem 1
kamerdynerem i 1
sił dbać 1
o rezydencję 1
rezydencję Wayne'ów 1
Wayne'ów i 1
i komfort 1
komfort Bruce’a. 1
Bruce’a. Obecnie 1
Obecnie Nagrody 1
Nagrody Brytyjskiej 1
Filmowej przyznawane 1
w 23. 2
23. kategoriach, 1
kategoriach, oraz 1
kilku kategoriach 1
kategoriach specjalnych. 1
specjalnych. Obecnie 1
Obecnie najdroższe 1
najdroższe modele 1
modele zegarków 1
zegarków montowane 1
Barcelonie oraz 1
oraz Toledo 1
Toledo w 2
Hiszpanii. Obecnie 1
jego dziedzińcu 1
dziedzińcu możemy 1
możemy zaobserwować 1
zaobserwować zabudowania 1
zabudowania gospodarcze. 2
gospodarcze. Obecnie 1
Obecnie najważniejsze 1
najważniejsze było 2
aby most 1
most drogowy, 1
drogowy, który 1
który znajdował 3
w Sunger 1
Sunger Kedah, 1
Kedah, nie 1
nie dostał 1
ręce Japończyków. 1
Japończyków. Obecnie 1
Obecnie najważniejszym 1
najważniejszym celem 1
było pokonanie 2
pokonanie wojsk 1
wojsk rosyjskich, 1
rosyjskich, zaś 1
zaś powstanie 1
powstanie w 3
Wielkopolsce zostało 1
zostało przesunięte 1
dalszy plan. 3
plan. Obecnie 1
Obecnie należą 1
należą one 1
do obszarów 3
obszarów chronionych. 2
chronionych. Obecnie 1
Obecnie należy 1
do najprężniej 1
najprężniej rozwijających 1
w Prowincji 2
Prowincji Wschodniej. 2
Wschodniej. Obecnie 1
na majątku 2
majątku tym 1
tym gospodaruje 1
gospodaruje spółka 1
spółka rolna 1
rolna „Nieświastowice” 1
„Nieświastowice” w 1
której pracuje 1
pracuje ok. 1
15 osób. 2
osób. Obecnie 2
miejscu obozu 1
obozu funkcjonuje 1
funkcjonuje monaster 1
monaster Ukraińskiej 1
Ukraińskiej Cerkwi 1
Cerkwi Prawosławnej 1
Prawosławnej Patriarchatu 1
Patriarchatu Moskiewskiego. 1
Moskiewskiego. Obecnie 1
pobliskim placu 1
placu odbywa 1
się szkolenie 2
szkolenie młodych 1
młodych kierowców. 1
kierowców. Obecnie 1
na przełęczy 2
przełęczy znajduje 1
skrzyżowanie dwóch 1
dwóch szlaków 1
turystycznych. Obecnie 1
na resztkach 1
resztkach działa 1
działa firma 1
firma handlująca 1
handlująca nasionami 1
nasionami i 2
i sprzętem 1
sprzętem ogrodniczym. 1
ogrodniczym. Obecnie 1
Obecnie następuje 2
następuje coraz 1
bardziej intensywny 2
intensywny rozwój 3
rozwój bazy 1
bazy turystycznej. 1
turystycznej. Obecnie 2
następuje powolna 1
powolna regeneracja, 1
regeneracja, po 1
po południowo-wschodniej 1
stronie las 1
las sięga 1
sięga już 1
prawie samego 1
samego wierzchołka. 1
wierzchołka. Obecnie 1
świecie występuje 1
występuje ponad 2
1000 osobników 1
osobników tego 3
gatunku. Obecnie 1
terenie polskiego 1
polskiego kooperanta 1
kooperanta powstają 1
powstają kompletne 1
kompletne kadłuby 1
kadłuby do 1
do modelu 5
modelu AW139. 1
AW139. Obecnie 1
Obecnie nazwą 1
nazwą Łęsko 1
Łęsko określa 1
się osadę 1
osadę położoną 1
położoną 1 1
dawnej osady, 1
osady, na 1
wsi Smolniki 1
Smolniki (Theerofen 1
(Theerofen bei 1
bei Stevenhagen). 1
Stevenhagen). Obecnie 1
Obecnie nazwa 1
nazwa nie 1
jest używana. 1
używana. ; 1
; obecnie 3
obecnie nazwa 1
nazwa ulic 1
ulic znajdujących 1
części jego 2
jego obszaru. 1
obszaru. Obecnie 1
Obecnie nerwus, 1
nerwus, przykry 1
przykry dla 1
dla otoczenia, 1
otoczenia, widać, 1
czas mu 1
Obecnie nie 6
istnieje zatwierdzona 1
zatwierdzona celowana 1
celowana metoda 1
metoda leczenia 1
leczenia choroby. 1
choroby. Obecnie 1
on nadawany. 1
nadawany. Obecnie 1
Obecnie niektóre 1
niektóre aplety 1
aplety firm 1
firm trzecich 1
trzecich stały 1
się rozbudowanymi 1
rozbudowanymi aplikacjami 1
aplikacjami lub 1
lub interfejsami 1
interfejsami do 1
uruchamiania oddzielnych 1
oddzielnych paneli 1
paneli sterowania 1
sterowania konkretnymi 1
konkretnymi urządzeniami 1
urządzeniami czy 1
czy usługami. 1
usługami. Obecnie 1
nie stosuje 5
już fermentacji 1
fermentacji w 1
produkcyjnym. Obecnie 1
nie uprawia 2
już typowej 1
formy var. 1
var. Obecnie 1
elektron ma 1
ma jakąkolwiek 1
jakąkolwiek strukturę 1
strukturę wewnętrzną. 1
wewnętrzną. Obecnie 1
Obecnie niewiele 1
niewiele jest 1
jest terenów 1
terenów nietkniętych 1
nietkniętych przez 1
człowieka. Obecnie 1
Obecnie niezbyt 1
niezbyt często 1
się płyty 1
płyty główne 1
główne z 1
z kontrolerem 2
kontrolerem FireWire. 1
FireWire. Obecnie 1
nie związana 1
związana już 1
tak ściśle 1
ściśle z 1
6 BPD, 1
BPD, zawodnicy 1
zawodnicy sekcji 1
sekcji są 1
są żołnierzami 1
żołnierzami różnych 1
wojskowych. Obecnie 1
Obecnie nosi 1
nosi go 2
go królowa 1
królowa Ntombi. 1
Ntombi. Obecnie 1
Obecnie obejmuje 1
obejmuje dziewięć 1
dziewięć parafii 1
parafii na 1
obszarze 48 1
48 kilometrów 1
kilometrów kwadratowych. 1
kwadratowych. Obecnie 1
własnością skarbu 1
skarbu państwa. 3
państwa. Obecnie 1
jest zapuszczony 1
zapuszczony i 1
i zdewastowany. 2
zdewastowany. Obecnie 1
obiekt ma 1
ma nowego 1
nowego właściciela. 2
właściciela. Obecnie 1
cele dydaktyczno-naukowe 1
dydaktyczno-naukowe Wydziału 1
Wydziału Psychologii 1
Psychologii UMCS. 1
UMCS. Obecnie 1
Obecnie obiekty 1
obiekty byłej 1
byłej bazy 1
wojskowej są 1
udostępnione turystycznie. 1
turystycznie. Obecnie 1
Obecnie obowiązujący 1
obowiązujący Regulamin 1
Regulamin Kolegium 1
Kolegium MISMaP 1
MISMaP zaakceptowano 1
zaakceptowano uchwałą 1
uchwałą Senatu 1
Senatu UW 1
UW nr 1
nr 290 1
290 17 1
17 października 7
roku. Obecnie 3
Obecnie obszar 1
obszar nekropolii 1
nekropolii zajmuje 1
zajmuje zakład 1
zakład mleczarski. 1
mleczarski. Obecnie 1
Obecnie (od 1
(od 2017) 1
2017) występuje 1
drugim szczeblu 2
– Liga 1
Liga Nacional 2
Nacional de 2
de Ascenso. 1
Ascenso. Obecnie 1
Obecnie odbywają 1
okresie przesilenia 1
przesilenia letniego. 1
letniego. Obecnie 1
Obecnie od 1
od kilkunastu 2
kilkunastu lat 8
lat Zespół 1
Zespół funkcjonuje 1
funkcjonuje pod 5
kierownictwem mgra 1
mgra Romualda 1
Romualda Kalinowskiego, 1
Kalinowskiego, reżysera 1
i choreografa 1
choreografa festiwali 1
festiwali światowych 1
światowych i 2
i autora 1
autora opracowań 1
opracowań choreograficznych 1
choreograficznych dla 1
wielu zespołów. 1
zespołów. Obecnie 1
Obecnie odnowiony 1
odnowiony stadion 1
stadion ma 1
tysięcy miejsc. 1
miejsc. Obecnie, 1
Obecnie, od 1
stycznia 2018 2
roku, Kościół 1
Kościół funkcjonuje 1
ulicy 1 2
Maja 33 1
Lublinie. Obecnie 1
Obecnie oficjalnymi 1
oficjalnymi mapami 1
mapami są 1
są Niemcy, 1
Niemcy, Rosja, 1
Rosja, terytorium 1
terytorium Jukonu, 1
Jukonu, Wyspa 1
Wyspa Księcia 1
Księcia Edwarda 1
stan Waszyngton. 1
Waszyngton. Obecnie 1
Obecnie ogrodzony 1
ogrodzony metalowym 1
metalowym parkanem, 1
parkanem, ustawiono 1
ustawiono metalowy 1
metalowy krzyż. 1
krzyż. Obecnie 1
Obecnie okolica 1
okolica podlega 1
podlega stopniowej 1
stopniowej renowacji, 1
renowacji, rozpoczętej 1
rozpoczętej zamknięciem 1
zamknięciem części 1
części ulic 1
ruchu kołowego 2
kołowego i 1
i odnowieniem 1
odnowieniem kilku 1
kilku najbardziej 1
zniszczonych budynków. 1
budynków. Obecnie 1
Obecnie około 1
tys. (2004). 1
(2004). Obecnie 1
Obecnie ołtarz 1
ołtarz przechowywany 1
przechowywany jest 3
Muzeum Diecezjalnym 1
Diecezjalnym w 2
Opolu. Obecnie 1
Obecnie Open 1
Open Knowledge 1
Knowledge International 1
International to 1
to rozwijająca 1
się międzynarodowa 1
sieć z 1
krajach. Obecnie 1
Obecnie oprócz 2
oprócz fabryki 1
fabryki produkującej 1
produkującej akordeony 1
akordeony pod 1
nazwą Paolo 1
Paolo Soprani 1
Soprani znajdują 1
w Castelfidardo 1
Castelfidardo dziesiątki 1
dziesiątki innych 2
innych fabryk 1
fabryk akordeonów. 1
akordeonów. Obecnie 1
oprócz funkcji 1
funkcji dyrektora 5
dyrektora PGS 1
PGS w 1
w Sopocie 1
Sopocie pełni 1
funkcję członka 3
członka Zarządu 1
Zarządu Fundacji 1
Fundacji im. 4
im. Daniela 1
Daniela Chodowieckiego 1
Chodowieckiego przy 1
przy Akademii 2
Berlinie. Obecnie 1
Obecnie oryginalne 1
oryginalne tablice 1
tablice znajdują 1
w Kopaszewie, 1
Kopaszewie, na 1
na stacjach 1
stacjach umieszczono 1
umieszczono kopie. 1
kopie. Obecnie 1
Obecnie osiedle 2
osiedle Gillo 1
Gillo tworzy 1
tworzy kształt 2
klina wcinającego 1
wcinającego się 1
pomiędzy Jerozolimę 1
Jerozolimę a 1
a miasta 1
miasta Betlejem 1
Betlejem i 1
i Bajt 1
Bajt Dżala. 1
Dżala. Obecnie 1
osiedle leży 1
leży już 1
administracyjnych Bierunia, 1
Bierunia, natomiast 1
natomiast sama 1
sama fabryka 1
fabryka pozostaje 1
w Tychach. 2
Tychach. Obecnie 1
Obecnie ośrodek 2
ośrodek jest 2
spółki cywilnej, 1
cywilnej, która 1
oferuje w 1
nim całą 1
całą gamę 1
gamę usług. 1
usług. Obecnie 1
Obecnie pałac 1
wyremontowany i 2
i przerobiony 1
przerobiony na 3
na hotel 2
hotel z 2
z restauracją. 2
restauracją. Obecnie 1
Obecnie pamięci 1
pamięci operacyjne 1
operacyjne są 1
wyłącznie pamięciami 1
pamięciami elektronicznymi. 1
elektronicznymi. Obecnie 1
Obecnie parafia 2
parafia liczy 2
2,5 tysiąca 1
tysiąca wiernych. 1
wiernych. Obecnie 1
parafia posiada 1
posiada też 2
też świątynię 1
świątynię filialną 1
filialną – 1
Obecnie partner 1
partner w 2
kancelarii Królikowski 1
Królikowski Marczuk 1
Marczuk Dyl 1
Dyl Adwokaci 1
Adwokaci i 1
i Radcowie 1
Radcowie Prawni. 1
Prawni. Obecnie 1
Obecnie pełni 2
funkcje muzealne. 1
muzealne. Obecnie 1
pełni posługę 2
posługę kapłańską 1
kapłańską w 1
w zakonie 2
zakonie trapistów. 1
trapistów. Obecnie 1
Obecnie piłkarze 1
z Wójcina 1
Wójcina grają 1
grają w 7
w bydgoskiej 2
bydgoskiej B-Klasie 1
B-Klasie (Gr. 1
(Gr. 5, 1
8 poziom 1
poziom rozgrywkowy 2
rozgrywkowy w 1
Polsce). Obecnie 1
Obecnie planuje 1
stworzenie na 2
terenach zamieszkanych 1
zamieszkanych przez 4
przez Yanomami 1
Yanomami rezerwatów 1
rezerwatów chronionych 1
chronionych przez 1
wojsko. Obecnie 1
Obecnie po 3
po budynku 1
budynku została 3
została tylko 1
tylko podłoga. 1
podłoga. Obecnie 1
Obecnie Podczele 1
Podczele jest 1
dzielnic mieszkaniowych 1
mieszkaniowych Kołobrzegu. 1
Kołobrzegu. Obecnie 2
Obecnie podstawowe 1
podstawowe uzbrojenie 2
uzbrojenie stanowią 1
stanowią rakiety 1
rakiety typu 1
typu "Topol" 1
"Topol" oraz 1
Obecnie pojawiły 1
również dodatki 1
do stroju 1
stroju np. 1
np. aksamitne 1
aksamitne zarękawki 1
zarękawki z 1
z wyszyciem 1
wyszyciem i 1
i paciorkami 1
paciorkami oraz 1
oraz podobne 1
podobne grosiki. 1
grosiki. Obecnie 1
Obecnie pomieszczenia 1
pomieszczenia dla 1
dla zajęć 2
zajęć edukacyjnych. 2
edukacyjnych. Obecnie 1
po osadzie 1
osadzie pozostały 1
pozostały fundamenty 1
fundamenty niektórych 1
niektórych budynków, 1
budynków, a 2
jest porośnięty 3
lasem. Obecnie, 1
Obecnie, po 3
po przebudowie, 1
przebudowie, służy 1
mieszkalny. Obecnie 1
Obecnie populacja 1
populacja w 1
przybliżeniu liczy 1
liczy 1750 1
1750 osobników. 1
osobników. Obecnie, 1
po reformie 3
reformie administracyjnej 2
administracyjnej z 2
ponownie wróciła 2
województwa małopolskiego 2
małopolskiego i 2
i powiatu 1
olkuskiego. Obecnie, 1
remoncie cmentarza 1
cmentarza zniszczone 1
zniszczone krzyże 1
krzyże wymieniono 1
na nowe. 2
nowe. Obecnie 1
Obecnie portal 1
portal 24kurier.pl 1
24kurier.pl stanowi 1
stanowi skorelowane 1
skorelowane z 2
z gazetą 1
gazetą źródło 1
źródło informacji. 1
informacji. Obecnie 1
Obecnie posiada 1
posiada umowę 1
The End 2
End Record. 1
Record. Obecnie 1
Obecnie postać 1
postać Sebastiana 1
Sebastiana jest 1
często przywoływana 1
przywoływana przez 1
portugalskich polityków 1
intelektualistów, krytykujących 1
krytykujących różne 1
aspekty życia 1
życia kraju 1
i społeczeństwo 3
społeczeństwo w 2
w ogólności, 1
ogólności, które 1
które tylko 1
tylko czeka 1
czeka na 9
na wybawiciela 1
wybawiciela zamiast 1
zamiast rozwiązywać 1
rozwiązywać zaistniałe 1
zaistniałe problemy. 1
problemy. Obecnie 1
Obecnie powstanie 1
powstanie życia 1
życia tłumaczą 1
tłumaczą nauki 1
nauki przyrodnicze 1
przyrodnicze bez 1
bez odwoływania 2
do Stwórcy. 1
Stwórcy. Obecnie 1
po zamku 1
zamku zostały 2
zostały ruiny. 1
ruiny. ; 1
pozostaje już 2
już jedyną. 1
jedyną. Obecnie 1
Obecnie pozostałości 1
po pałacu 1
pałacu Józefa 1
Józefa Dwernickiego. 1
Dwernickiego. Obecnie 1
Obecnie prace 2
prace trwają 1
partiach fundamentów. 1
fundamentów. Obecnie 1
prace wykopaliskowe 2
wykopaliskowe i 1
i rekonstrukcyjne 1
rekonstrukcyjne trwają 1
trwają nadal, 1
nadal, znacznie 1
znacznie jednakże 1
jednakże utrudnione 1
utrudnione przez 3
przez sytuację 1
regionie. Obecnie 1
Obecnie pracuje 5
jako agent 2
agent piłkarski. 1
piłkarski. Obecnie 1
dyrektor spraw 1
spraw publicznych 1
publicznych i 6
i przemówień 1
przemówień w 1
w międzynarodowej 1
międzynarodowej korporacji 1
korporacji The 1
The McGraw-Hill 1
McGraw-Hill Companies, 1
Companies, z 1
Jorku. Obecnie 1
pracuje na 2
stanowisku profesora 5
profesora Politechniki 1
Politechniki Poznańskiej 1
Poznańskiej w 1
Instytucie Architektury 1
Architektury Wnętrz 1
Wnętrz i 1
i Wzornictwa 1
Wzornictwa Przemysłowego 1
Przemysłowego na 1
Architektury w 1
Poznaniu. Obecnie 1
dziale promocji 1
i marketingu 1
marketingu w 1
w Miejskiej 4
Miejskiej Bibliotece 2
Bibliotece Publicznej 1
Publicznej w 4
Szczecinie. Obecnie 1
stacji TV. 1
TV. Obecnie 1
Obecnie Prezes 1
Prezes Honorowy 1
Honorowy Fundacji 1
Fundacji PBG 1
PBG Basket 1
Basket Junior 1
Junior Poznań. 1
Poznań. Obecnie 1
Obecnie proboszczem 2
proboszczem jest 5
Krzysztof Strzelichowski. 1
Strzelichowski. Obecnie 1
ks. Zdzisław 2
Zdzisław Wirkus. 1
Wirkus. Obecnie, 1
Obecnie, prócz 1
prócz biblioteki, 1
biblioteki, w 1
budynku tym 5
tym znajduje 2
się Informacja 1
Informacja Turystyczna 1
Turystyczna Eysturoy, 1
Eysturoy, w 1
można zasięgnąć 1
zasięgnąć informacji 1
temat miasta, 1
i całego 8
całego regionu. 3
regionu. Obecnie 1
Obecnie produkowane 1
drewna łuszczarskiego. 1
łuszczarskiego. Obecnie 1
Obecnie profesorem 1
profesorem na 5
Wydziale Historycznym 2
Historycznym Uniwersytetu 2
Uniwersytetu Nowojorskiego. 1
Nowojorskiego. Obecnie 1
Obecnie prostytucja 1
prostytucja rozwinęła 1
Chinach zarówno 1
terenach zurbanizowanych, 1
zurbanizowanych, jak 1
poza miastami. 1
miastami. Obecnie 1
Obecnie przebieg 1
przebieg tej 1
tej ulicy 2
ulicy jest 1
jest wyszczególniony 1
wyszczególniony przez 1
przez odpowiednie 2
odpowiednie ułożenie 1
ułożenie kostki 1
kostki brukowej. 1
brukowej. Obecnie 1
Obecnie przebywa 1
przebywa poza 1
poza Genoa 1
Genoa City. 1
City. Obecnie 1
Obecnie przechowywane 1
instytucie botanicznym 1
w Komarovie. 1
Komarovie. ; 1
obecnie przyjmuje 1
jego daleką 1
daleką krewną. 1
krewną. Obecnie 1
Obecnie przyjmuje 1
że informacje 3
informacje te 1
były prawdziwe. 2
prawdziwe. Obecnie 1
Obecnie przystanek 1
przystanek kolejowy, 1
kolejowy, a 2
roku stacja, 1
stacja, posiadająca 1
posiadająca wówczas 1
wówczas czynny 1
czynny budynek 1
budynek stacyjny, 1
stacyjny, kładkę 1
nad torami 2
torami i 1
i nastawnię. 1
nastawnię. Obecnie 1
Obecnie ratusz 1
ratusz jest 1
muzeum regionalnego, 1
regionalnego, biblioteki 1
biblioteki i 2
i USC. 1
USC. Obecnie 1
Obecnie Reden 1
Reden jest 1
dzielnicą nieprzemysłową. 1
nieprzemysłową. Obecnie 1
Obecnie regularnie 1
regularnie powoływany 1
powoływany jest 1
do kadry 11
kadry narodowej. 2
narodowej. Obecnie 2
Obecnie reprezentują 1
reprezentują pięć 1
grup wysp. 1
wysp. Obecnie 1
Obecnie Robert 1
Robert Hayden 1
Hayden jest 1
najlepszych Baha'i 1
Baha'i poetów. 1
poetów. Obecnie 1
Obecnie rozpatrywany 1
rozpatrywany jest 1
jest wniosek 1
o włączenie 1
programu imprezy 1
imprezy żeglarstwa. 1
żeglarstwa. Obecnie 1
Obecnie rozwiązania 1
rozwiązania AIN 1
AIN i 1
i proponowane 1
przez ITU 1
ITU zbliżają 1
sensie oferowanych 1
oferowanych możliwości 1
i sposobów 1
sposobów ich 1
ich implementacji. 1
implementacji. Obecnie 1
Obecnie saliny 1
saliny stanowią 1
stanowią dużą 1
dużą atrakcję 1
atrakcję turystyczną 2
turystyczną ze 1
na stawy 1
stawy o 1
dużym zagęszczeniu 1
zagęszczeniu soli 1
soli we 1
wnętrzu krateru 1
krateru o 1
właściwościach leczniczych. 1
leczniczych. Obecnie 1
Obecnie są 2
one coraz 1
częściej spotykane. 1
spotykane. Obecnie 1
ruinie. Obecnie 1
Obecnie schron 1
schron główny 1
i wartownie 1
wartownie całkowicie 1
całkowicie zburzone, 1
zburzone, zachował 1
natomiast wał 1
wał czołowy. 1
czołowy. Obecnie 1
Obecnie schronisko 1
schronisko posiada 1
posiada 30 1
30 miejsc 2
miejsc noclegowych, 1
noclegowych, jadalnię 1
jadalnię (sala 1
(sala kominkowa) 1
kominkowa) oraz 1
oraz węzeł 1
węzeł sanitarny 1
sanitarny w 1
w podpiwniczeniu. 1
podpiwniczeniu. Obecnie 1
Obecnie Sekretarzem 1
Sekretarzem Generalnym 2
Generalnym Synodu 1
Synodu jest 1
jest kard. 1
kard. Obecnie 1
Obecnie seria 1
seria liczy 1
liczy dziesięć 1
dziesięć tomów. 1
tomów. Obecnie 1
Obecnie sezonowo 1
sezonowo wypasane 1
wypasane są 1
tu owce 1
owce Steve 1
Steve Casimiro: 1
Casimiro: Elliðaey 1
Elliðaey Island, 1
Island, Iceland 1
Iceland ( 1
Obecnie skala 1
skala trudności 1
trudności ocenia 1
ocenia drogę 1
szczyt jako 1
jako F+ 1
F+ lub 1
lub PD-, 1
PD-, wiedzie 1
wiedzie ona 1
mierze przez 1
przez lodowiec, 1
lodowiec, rzadko 1
rzadko poprzecinany 1
poprzecinany szczelinami. 1
szczelinami. Obecnie 1
Obecnie słone 1
słone jeziora, 1
źródłem białego 1
białego złota 1
złota stanowią 1
stanowią parki 1
parki narodowe 1
narodowe i 1
i zachwycają 1
zachwycają różnorodnością 1
różnorodnością zamieszkującego 1
zamieszkującego je 1
je ptactwa. 1
ptactwa. Obecnie 1
Obecnie Smithsonian 1
Art Museum 2
Museum tworzy 1
kompleks muzealny 1
muzealny razem 1
z założoną 2
1972 Renwick 1
Renwick Gallery. 1
Gallery. Obecnie 1
Obecnie sołectwo 1
sołectwo liczy 1
liczy 2464 1
2464 mieszkańców. 1
Obecnie spirytus 1
spirytus mydlany 1
mydlany może 1
być sporządzany 1
sporządzany wyłącznie 1
zakresie receptury 1
receptury aptecznej. 1
aptecznej. Obecnie 1
Obecnie spółdzielnia 1
spółdzielnia zajmuje 1
się zakrojonym 1
zakrojonym na 1
na szeroką 7
skalę przedsięwzięciem 1
przedsięwzięciem remontowo-modernizacyjnym. 1
remontowo-modernizacyjnym. Obecnie 1
Obecnie spośród 1
spośród dziewięciu 1
dziewięciu zniszczonych 1
zniszczonych wsi 1
wsi trzy 1
trzy zostały 2
zostały odbudowane 2
odbudowane i 2
ponownie zamieszkane. 1
zamieszkane. Obecnie 1
Obecnie stacja 1
stacja posiada 1
dwa niskie 1
niskie perony 1
perony i 2
cztery tory 1
tory - 1
główne zelektryfikowane 1
zelektryfikowane oraz 1
oraz załadunkowo-wyładunkowy 1
załadunkowo-wyładunkowy o 1
długości 57 1
57 metrów 1
metrów biegnący 1
biegnący do 1
do wyburzonego 1
wyburzonego magazynu 1
magazynu stacyjnego 1
stacyjnego z 1
z rampą. 1
rampą. Obecnie 1
Obecnie (stan 1
lutego 2017) 1
2017) jest 1
jest posiadaczem 1
posiadaczem (13) 1
(13) jest 2
jest Stephen 1
Stephen Curry, 1
Curry, który 1
który ustanowił 1
ustanowił go 1
roku (13). 1
(13). Obecnie 1
Obecnie stanowią 1
stanowią one, 1
one, podobnie 2
jak szlacheckie 1
szlacheckie partykuły 1
partykuły von 1
von lub 1
lub zu, 1
zu, formalną 1
formalną część 1
część nazwiska. 1
nazwiska. Obecnie 1
Obecnie stanowi 2
turystycznych Drøbak. 1
Drøbak. Obecnie 1
stanowi najstarszy 1
najstarszy kompleks 1
kompleks operujący 1
operujący przy 1
przy bulwarze. 1
bulwarze. Obecnie 1
Obecnie studiuje 1
studiuje tu 1
tu 56% 1
56% kobiet 1
i 44% 1
44% mężczyzn. 1
mężczyzn. Obecnie 1
Obecnie styl 1
Rosji pod 1
zmienioną postacią. 1
postacią. Obecnie 1
Obecnie świątynia 1
świątynia jest 3
jest remontowana. 1
remontowana. Obecnie 1
Obecnie szkoła 1
szkoła wróciła 1
do poprzedniej 3
poprzedniej nazwy 1
nazwy I 1
I LO 1
LO im. 1
im. M. 3
M. Kopernika. 1
Kopernika. Obecnie 1
Obecnie taką 1
taką możliwość 2
możliwość ma 1
ma każdy. 1
każdy. Obecnie 1
Obecnie także 2
żadnego obiektu 1
obiektu który 1
który swoją 2
swoją wysokością 1
wysokością przekraczałby 1
przekraczałby chociaż 1
chociaż 100 1
metrów. Obecnie 1
także realizator 1
realizator dźwięku 1
dźwięku i 1
i producent 4
producent muzyczny. 1
muzyczny. Obecnie 1
Obecnie tchórzofretka 1
tchórzofretka – 1
– krzyżówka 1
krzyżówka tchórza 1
tchórza zwyczajnego 1
zwyczajnego z 1
z albinotyczną 1
albinotyczną formą 1
formą fretki 1
fretki domowej 1
domowej – 1
– pełni 1
pełni coraz 1
częściej funkcję 1
funkcję zwierzęcia 1
zwierzęcia domowego. 1
domowego. Obecnie 1
Obecnie teatr 1
teatr zarządzany 1
zarządzany jest 1
przez Fondazione 1
Fondazione del 1
del Teatro 1
Teatro Regio 1
Regio di 1
di Parma. 1
Parma. Obecnie 1
Obecnie teren 1
teren nie 2
jest użytkowany. 1
użytkowany. Obecnie 1
Obecnie tereny 1
te znajdują 1
pograniczu czterech 1
czterech państw 1
Obecnie termin 1
termin nabiera 1
nabiera nowego 1
nowego znaczenia. 1
znaczenia. Obecnie 1
Obecnie teza 1
teza ta 1
jest podważana 1
podważana na 1
skutek faktu, 1
że zmierzone 1
zmierzone ciśnienie 1
ciśnienie w 3
w symulowanym 1
symulowanym piorunie 1
piorunie jest 1
jest większe, 2
większe, niż 1
niż można 1
się spodziewać 3
spodziewać na 1
podstawie ilości 1
ilości ciepła. 1
ciepła. Obecnie 1
Obecnie tracą 1
tracą na 1
na popularności. 3
popularności. Obecnie 1
Obecnie trasa 1
trasa liczy 1
metrów i 5
trzech kondygnacjach 1
kondygnacjach pod 1
pod opatowskim 1
opatowskim rynkiem, 1
rynkiem, ulicami 1
ulicami oraz 1
oraz kamienicami. 1
kamienicami. Obecnie 1
Obecnie trenerem 3
kadry Wenezueli 1
Wenezueli jest 1
jest Rafael 1
Rafael Dudamel. 1
Dudamel. Obecnie 1
trenerem reprezentacji 4
reprezentacji jest 1
Herbert Müller. 1
Müller. Obecnie 1
trenerem sekcji 2
sekcji boksu 1
boksu jest 1
jest Sławomir 1
Sławomir Łukasik. 1
Łukasik. Obecnie 1
trwa adaptacja 1
adaptacja wnętrza 1
wnętrza do 1
potrzeb liturgii 3
liturgii prawosławnej 1
prawosławnej (umieszczono 1
(umieszczono m.in. 1
m.in. Obecnie 1
trwa druga 1
druga fala 2
fala zapoczątkowana 1
zapoczątkowana we 1
wrześniu. Obecnie 1
trwa II 1
II etap 2
etap rozbudowy 2
rozbudowy osiedla 1
zachodnim. Obecnie 1
Obecnie turnusy 1
turnusy terapeutyczne 1
terapeutyczne dla 1
dzieci - 2
- ofiar 1
ofiar wypadków 2
wypadków organizowane 1
ośrodkach wypoczynkowych 1
w Kołobrzegu. 2
Obecnie twierdza 1
twierdza jest 1
zwiedzania i 1
turystycznych wyspy. 1
wyspy. Obecnie 2
Obecnie tworzy 1
tworzy wraz 1
ze Szkołą 2
Szkołą Główną 1
Główną Turystyki 1
Turystyki i 4
i Hotelarstwa 1
Hotelarstwa Vistula 1
Vistula (dawniej 1
(dawniej Szkoła 1
Szkoła Główna 1
Główna Turystyki 1
i Rekreacji) 1
Rekreacji) trzon 1
trzon Grupy 1
Grupy Uczelni 1
Uczelni Vistula. 1
Vistula. Obecnie 1
Obecnie tylko 1
jeden klub 2
posiada maskotki, 1
maskotki, jest 1
nim New 1
York Rangers. 1
Rangers. Obecnie 1
Obecnie udar 1
udar jest 1
generowany hydraulicznie 1
hydraulicznie lub 1
lub pneumatycznie. 1
pneumatycznie. Obecnie 1
Obecnie umieszczanie 1
umieszczanie oznaczenia 1
oznaczenia odbywa 1
zasadzie dobrowolności. 1
dobrowolności. Obecnie 1
Obecnie Uniwersytet 1
Uniwersytet kształci 1
kształci w 1
w przewadze 1
przewadze na 1
na kierunkach 1
i specjalnościach 1
specjalnościach typowo 1
typowo lądowych. 1
lądowych. Obecnie 1
Obecnie upamiętnia 1
upamiętnia to 1
to cmentarz 1
cmentarz wojenny 1
wojenny – 1
– miejsce 2
miejsce pamięci 1
pamięci narodowej. 1
Obecnie uroczystym 1
uroczystym strojem 1
strojem kościelnym 1
kościelnym kawalerów 1
kawalerów maltańskich 1
maltańskich jest 1
jest culla 1
culla – 1
– długa, 1
długa, luźna, 1
luźna, czarna 1
czarna szata 1
szata z 1
z wyszytym 1
wyszytym na 1
piersi dużym 1
dużym białym 1
białym ażurowym 1
ażurowym krzyżem 1
krzyżem maltańskim, 1
maltańskim, o 1
o rysunku 1
rysunku zależnym 1
rangi w 1
w Zakonie, 1
Zakonie, lub 1
lub peleryna 1
peleryna i 1
i mantyla 1
mantyla w 1
wypadku dam 1
dam maltańskich. 1
maltańskich. Obecnie 1
Obecnie uważa 1
że Księga 1
Księga Psalmów 1
Psalmów powstawała 1
powstawała w 2
długim okresie 3
okresie historycznym 1
historycznym (między 1
(między XI 1
XI a 1
w. p.n.e.): 1
p.n.e.): niektóre 1
bardzo stare 1
stare (Psalmy 1
(Psalmy 18, 1
18, 29, 1
29, 68), 1
68), inne 1
inne zawierają 1
zawierają aluzje 1
aluzje do 2
niewoli babilońskiej 1
babilońskiej (np. 1
(np. Ps 1
Ps 137). 1
137). Obecnie 1
Obecnie używane 1
również sztywne 1
sztywne endoskopy 1
endoskopy (rigid 1
(rigid endoscopes), 1
endoscopes), które 1
kanale zawierają 1
zawierają serie 1
serie soczewek. 1
soczewek. Obecnie 1
Obecnie używanych 1
używanych jest 1
5000 substancji 1
substancji zapachowych, 1
zapachowych, z 1
tego tylko 2
kilka jest 1
istotnym czynnikiem 3
czynnikiem alergii. 1
alergii. Obecnie 1
Obecnie używa 2
się odziedziczonych 1
odziedziczonych przydomków 1
przydomków po 1
po klubie 1
klubie Deportivo 1
Deportivo Bodega 1
Bodega Antonio 1
Antonio Tomba, 1
Tomba, El 1
El Tomba 1
Tomba i 1
i Bodeguero. 1
Bodeguero. Obecnie 1
się wielu 6
odmian konwencji, 1
konwencji, najpopularniejszą 1
najpopularniejszą jest 1
w Borach 1
Borach Niemodlińskich 1
Niemodlińskich przeciętny 1
przeciętny oddział 1
oddział leśny 1
leśny posiada 1
posiada kształt 1
średniej powierzchni 2
25 ha. 1
ha. Obecnie 1
budynku Frühmesserhaus 1
Frühmesserhaus mieści 1
się muzeum 6
muzeum historii 2
historii klasztoru. 1
klasztoru. Obecnie 1
budynku mieści 7
Szkół Ponadgimnazjalnych. 2
Ponadgimnazjalnych. Obecnie 1
budynku szkoły 5
szkoły znajduje 1
się filia 1
filia Biblioteki 1
w Żarnowie, 1
Żarnowie, którą 1
którą prowadzi 2
prowadzi pani 1
Krystyna Zdun. 1
Zdun. Obecnie 1
tym mieszczą 1
się biura 2
biura Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa „Uzdrowisko 1
„Uzdrowisko Szczawnica”. 1
Szczawnica”. Obecnie 1
siedziba Urzędu 1
w cerkwiach 2
cerkwiach tych 1
tych posługują 1
posługują duchowni 1
duchowni przybyli 1
z Finlandii, 1
Finlandii, jednak 1
liczba wiernych 2
wiernych stale 1
stale spada. 1
spada. Obecnie 1
cerkwi w 2
w Rogowie 1
Rogowie Święta 1
Święta Liturgia 1
Liturgia jest 1
odprawiana kilka 1
Obecnie wciąż 1
wciąż utożsamiany 1
utożsamiany jest 1
ze Śląskiem, 1
Śląskiem, o 1
świadczą między 1
innymi istniejące 1
istniejące na 2
terenach nazwy 1
nazwy jednostek 1
administracyjnych np. 1
w dekanacie 5
dekanacie jest 1
jest 16 1
16 kapłanów 1
kapłanów i 2
29 parafii 1
parafii (w 1
17 parafii 1
parafii nie 1
posiada kapłana 1
kapłana i 1
tzw. kościoły 1
kościoły dojazdowe, 1
dojazdowe, ale 1
opisie dekanatu 1
dekanatu przedstawione 1
przedstawione jako 1
jako parafie 1
parafie z 1
przynależnością posługi 1
posługi kapłańskiej). 1
kapłańskiej). Obecnie, 1
Obecnie, w 4
w dobie 3
dobie zaawansowanej 1
zaawansowanej i 1
i narastającej 1
narastającej automatyzacji 1
automatyzacji niezbędna 1
niezbędna jest 2
jest zmiana 1
zmiana dotychczasowych 1
dotychczasowych paradygmatów 1
paradygmatów w 1
w rozważaniach 1
rozważaniach o 1
o organizacji 2
i zarządzaniu. 1
zarządzaniu. Obecnie 1
Obecnie westybul 1
westybul ponownie 1
ponownie zdobi 1
zdobi secesyjna 1
secesyjna polichromia. 1
polichromia. Obecnie 1
Obecnie we 2
wnętrzach wieży 1
punkt informacji 2
informacji turystycznej. 2
wsi funkcjonuje 2
funkcjonuje firma 1
się przetwórstwem 1
przetwórstwem ryb. 1
ryb. Obecnie 1
głosowaniu biorą 1
takie gazety 1
gazety jak: 1
jak: „ 1
Obecnie więc 2
Uniwersytecie Jagiellońskim 5
Jagiellońskim działają 1
działają trzy 1
trzy chóry 1
chóry akademickie. 1
akademickie. Obecnie 1
więc nazwy 2
nazwy polskie 1
polskie są 1
już niespójne 1
nazwą naukową. 1
naukową. Obecnie, 1
Obecnie, większość 1
większość sieci 1
sieci komórkowych 1
komórkowych jest 1
jest zbudowana 2
bazie systemów 1
systemów 2G. 1
2G. Obecnie 1
Obecnie większość 2
większość uczelni 1
uczelni państwowych 1
państwowych oferuje 1
oferuje studia 1
studia (magisterskie, 1
(magisterskie, licencjackie 1
licencjackie i 1
i podyplomowe) 1
podyplomowe) lub 1
lub specjalizacje 1
specjalizacje o 1
tematyce europejskiej. 1
europejskiej. Obecnie 1
większość wyroków 1
wyroków wykonuje 1
pomocą zastrzyku, 1
zastrzyku, niektóre 1
niektóre stany 1
stany pozwalają 1
pozwalają skazańcom 1
skazańcom na 1
wybór alternatywnej 1
alternatywnej metody. 1
metody. Obecnie 1
Obecnie wieś 2
wieś już 3
miejscu porasta 1
las. Obecnie 1
wieś ma 1
ma wygląd 2
wygląd nowoczesny. 1
nowoczesny. Obecnie 1
Obecnie wieża 1
Obecnie winylowe 1
winylowe wydanie 1
wydanie Sweet 1
Sweet Children 1
Children należy 1
rzadkości i 2
osiąga wśród 1
wśród kolekcjonerów 1
kolekcjonerów wysokie 1
wysokie ceny. 1
ceny. Obecnie 1
królestwie Hiszpanii 1
Hiszpanii tytuły 1
tytuły arystokratyczne 2
arystokratyczne i 1
i szlacheckie 1
szlacheckie mają 1
znaczenie głównie 1
głównie honorowe, 1
honorowe, związane 1
związane niekiedy 1
niekiedy z 2
niewielkimi przywilejami 1
przywilejami politycznymi 1
politycznymi i 2
i ekonomicznymi. 1
ekonomicznymi. Obecnie 1
w kubańskim 1
kubańskim ustawodawstwie 1
ustawodawstwie nie 1
żadna prawna 1
prawna forma 1
forma uznania 1
uznania związków 1
związków jednopłciowych. 1
jednopłciowych. Obecnie 1
Obecnie właściciel 1
właściciel agencji 1
agencji menedżerskiej 1
menedżerskiej – 1
– Kryjom 1
Kryjom Sport 1
Sport Management 1
Management oraz 1
oraz bliski 1
bliski partner 1
partner One 1
One Sport 1
Sport Sp. 1
o.o. promotora 1
promotora i 1
i organizatora 2
organizatora Speedway 1
Speedway European 1
European Championships, 1
Championships, czyli 1
czyli nowej 1
nowej formuły 2
formuły indywidualnych 1
na żużlu. 1
żużlu. Obecnie 1
w Libanie 3
Libanie i 2
i Syrii 1
Syrii mieszka 1
milionów maronitów. 1
maronitów. Obecnie 1
miejsce dawnej 1
dawnej szafki 1
szafki gry 1
gry są 1
są wmontowane 1
wmontowane drzwi, 1
drzwi, którymi 1
którymi można 2
wnętrza instrumentu. 1
instrumentu. Obecnie 1
istnieje 13 1
13 linii 1
linii trolejbusowych. 1
trolejbusowych. Obecnie 1
miasta istnieje 2
istnieje elektrownia 1
elektrownia jądrowa. 1
jądrowa. Obecnie 1
w ołtarzu 4
ołtarzu głównym 5
głównym umieszczona 1
jest rzeźba 2
rzeźba Matki 1
Bożej Bolesnej 2
Bolesnej z 1
drzewa lipowego 1
lipowego i 1
dwa obrazy: 1
obrazy: Wniebowzięcia 1
Wniebowzięcia NMP 1
NMP ( 1
pałacu mieści 2
się Ośrodek 3
Ośrodek Szkolenia 1
Szkolenia i 1
i Wychowania 2
Wychowania Ochotniczych 1
Ochotniczych Hufców 1
Hufców Pracy. 1
Pracy. Obecnie 1
części kompleksu 2
kompleksu znajduje 2
Muzeum Hierapolis. 1
Hierapolis. Obecnie 1
polskim ustawodawstwie 1
ustawodawstwie brak 1
brak definicji 1
definicji ogólnej 1
ogólnej kwalifikacji 1
kwalifikacji rolniczych. 1
rolniczych. Obecnie 1
w pomieszczeniach 3
pomieszczeniach budynku 1
budynku znajdują 5
eksponaty Galerii 1
Galerii Miasta 1
Miasta Bratysławy, 1
Bratysławy, tj. 1
tj. gobeliny 1
gobeliny angielskie 1
angielskie i 2
i obrazy. 2
obrazy. Obecnie 1
powszechnym użyciu 1
użyciu jest 1
nazwa ul. 2
ul. Sembrzyckiego. 1
Sembrzyckiego. Obecnie 1
produkcji jest 1
jest czwarta 3
czwarta generacja 4
generacja tego 1
modelu. Obecnie 1
w rezydencji 3
rezydencji znajduje 1
siedziba Wojewódzkiego 1
Wojewódzkiego Urzędu 2
Urzędu Ochrony 3
Białymstoku. Obecnie 1
domu Antona 1
Antona Flettnera 1
Flettnera znajduje 1
się miejskie 1
miejskie przedszkole. 1
przedszkole. Obecnie 1
Obecnie wrzosowiska 1
wrzosowiska zajmują 1
zajmują 1/3 1
1/3 powierzchni 1
skład zespołu 11
zespołu wchodzą 1
wchodzą Jane 1
Jane Comerford 1
Comerford (wokal, 1
(wokal, ukelele), 1
ukelele), Malte 1
Malte Pittner 1
Pittner (wokal, 1
(wokal, gitara), 1
gitara), Olli 1
Olli Dittrich 1
Dittrich (wokal, 1
(wokal, perkusja), 1
perkusja), Markus 1
Markus Schmidt 1
Schmidt (gitara 1
(gitara elektryczna, 1
elektryczna, banjo) 1
banjo) oraz 1
oraz Uwe 1
Uwe Frenzel 1
Frenzel (kontrabas). 1
(kontrabas). Obecnie 1
Obecnie wspólnota 2
wspólnota franciszkanów 1
franciszkanów Niepokalanej 1
Niepokalanej liczy 1
liczy sobie 3
sobie 305 1
305 braci 1
oraz 120 1
120 postulantów. 1
postulantów. Obecnie 1
wspólnota parafialna 1
parafialna liczy 1
sobie około 2
w standardzie 3
standardzie są 1
sprzedawane bezprzewodowa 1
bezprzewodowa klawiatura 1
klawiatura Apple 1
Apple oraz 1
oraz bezprzewodowa 1
bezprzewodowa mysz 1
mysz Magic 1
Magic Mouse. 1
Mouse. Obecnie 1
Obecnie wstęp 1
wstęp na 1
jest możliwy 2
możliwy po 2
po uzgodnieniach 1
uzgodnieniach z 1
z właścicielem 1
właścicielem terenu 1
terenu – 2
– Regionalnym 1
Regionalnym Zarządem 1
Zarządem Gospodarki 1
Gospodarki Wodnej 1
Wodnej w 1
Gdańsku – 3
– Nadzorem 1
Nadzorem Wodnym 1
Wodnym w 1
Bydgoszczy. Obecnie 1
systemie ADE 1
ADE zgromadzono 1
zgromadzono materiały 1
materiały testowe 1
testowe przygotowane 1
przygotowane w 1
projektu dostosowania 1
dostosowania systemu 1
systemu do 2
wymagań przepisów 1
przepisów prawa. 1
prawa. Obecnie, 1
sytuacji zamknięcia 1
zamknięcia przejścia 1
granicznego Rafah, 1
Rafah, rozważa 1
możliwość otwarcia 1
otwarcia dla 1
ruchu turystycznego 2
turystycznego terminalu 1
terminalu w 1
w Niccanie. 1
Niccanie. Obecnie 1
szkole pracują 1
pracują 52 1
52 osoby 1
i studiuje 1
studiuje 320 1
320 studentów. 1
studentów. Obecnie 1
Obecnie wszystkie 1
wszystkie ważne 2
ważne dokumenty 1
dokumenty o 3
o Opus 1
Opus Dei 4
Dei są 1
udostępnione na 1
stronie OpusDei.pl 1
OpusDei.pl (statut, 1
(statut, Konstytucja 1
Konstytucja apostolska 2
apostolska Ut 1
Ut sit 1
sit ). 1
). Obecnie 1
turnieju rywalizuje 1
rywalizuje ze 1
sobą 8 1
8 drużyn, 1
drużyn, grają 1
grają ze 1
sobą systemem 2
systemem kołowym. 2
kołowym. Obecnie, 1
tym rejonie, 2
rejonie, u 1
ulic Kazimierzowskiej 1
Kazimierzowskiej i 1
i Madalińskiego 1
Madalińskiego na 1
Mokotowie znajduje 1
się miejsce 4
miejsce pamięci. 1
pamięci. Obecnie 1
Brytanii jest 1
jest sprzedawany 2
sprzedawany m.in. 2
w puszkach, 1
puszkach, podobnie 1
inne napoje 1
napoje orzeźwiające. 1
orzeźwiające. Obecnie, 1
wyniku prowadzonej 1
prowadzonej od 2
lat poprawy 1
poprawy bazy 1
bazy dydaktycznej, 1
dydaktycznej, Uniwersytet 1
Uniwersytet Łódzki 1
Łódzki wyremontował 1
wyremontował lub 1
lub sprzedał 1
sprzedał wiele 1
wiele starych 1
starych budynków, 1
budynków, zastępując 1
zastępując je 2
je nowo 1
nowo wybudowanymi. 1
wybudowanymi. Obecnie 1
Obecnie wykorzystywane 1
typy pociągów. 1
pociągów. Obecnie 1
Obecnie wymoczone 1
wymoczone śledzie 1
śledzie dzieli 1
na połówki 1
połówki i 1
i oczyszcza 1
oczyszcza z 1
z ości. 1
ości. Obecnie 1
Obecnie wynosi 1
wynosi on 1
on 39,6 1
39,6 lat, 1
lat, zmiany 1
zmiany spowodowane 2
wszystkim emigrowaniem 1
emigrowaniem z 1
dzielnicy ludzi 1
ludzi młodych. 1
młodych. Obecnie 1
wyspa dostępna 1
celów badawczych. 1
badawczych. Obecnie 1
wyspa stanowi 1
stanowi rezerwat 1
przyrody. Obecnie 1
Obecnie występuje 7
wschodniej Tasmanii. 1
Tasmanii. Obecnie 1
w Atletico 1
Atletico Petroleos 1
Petroleos Luanda. 1
Luanda. Obecnie 1
drużynie Club 1
Club A. 1
A. Boca 1
Boca Juniors. 1
Juniors. Obecnie 1
II lydze. 1
lydze. Obecnie 1
klasie rozgrywek 3
rozgrywek klubowych 2
w Słowenii. 1
Słowenii. Obecnie 1
w Oberlidze. 2
Oberlidze. Obecnie 1
w Zonskiej 1
Zonskiej lidze 1
lidze (4. 1
(4. poziom 1
poziom serbskich 1
serbskich rozgrywek 1
rozgrywek piłkarskich), 1
piłkarskich), w 1
grupie Zapadno-moravska. 1
Zapadno-moravska. Obecnie 1
zamku mieści 2
muzeum historyczne 2
historyczne z 2
z kolekcją 1
kolekcją wykopalisk 1
wykopalisk z 1
czasów antycznych. 1
antycznych. Obecnie 1
zespole szkół 2
szkół uczy 1
300 uczniów. 1
uczniów. Obecnie 1
Obecnie (XXI 1
(XXI w.) 1
w.) z 1
powodu małej 2
małej liczby 2
wiernych (kilkanaście 1
(kilkanaście osób), 1
osób), nabożeństwa 1
świątyni odbywają 1
Obecnie zaangażowany 1
w globalny 1
globalny projekt 1
projekt „Power4Change” 1
„Power4Change” 2020 1
2020 – 1
– pierwszą 2
historii podróż 1
podróż dookoła 2
dookoła świata 3
z robotem 1
robotem humanoidalnym 1
humanoidalnym NOA, 1
NOA, mającą 1
mającą ukazać 1
ukazać nowy 1
nowy sposób 1
sposób myślenia 2
myślenia o 2
o człowieku 3
człowieku i 2
i Ziemi. 1
Ziemi. Obecnie 1
Obecnie zabytek 1
zabytek jest 1
własnością wytwórni 1
wytwórni sit. 1
sit. Obecnie 1
Obecnie zachowały 2
się drzewa 1
drzewa rosnące 1
rosnące na 1
terenie nekropolii, 1
nekropolii, natomiast 1
po macewach 1
macewach nie 1
żadnego śladu. 1
śladu. Obecnie 1
trzy oleje 1
oleje (czwarty 1
(czwarty fragmentarycznie) 1
fragmentarycznie) i 1
trzy lunety. 1
lunety. Obecnie 1
Obecnie zajmuje 1
się pisarstwem 1
pisarstwem i 1
i wychowywaniem 1
wychowywaniem dzieci. 1
dzieci. Obecnie 1
Obecnie zamiast 1
zamiast Sławy 1
Sławy Tarkowskiej, 1
Tarkowskiej, występuje 1
występuje Dorota 1
Dorota Grabek. 1
Grabek. Obecnie 1
Obecnie zbiorami 1
zbiorami opiekują 1
opiekują się 5
także absolwenci. 1
absolwenci. Obecnie 1
Obecnie (z 1
(z celem 1
celem zachowania 1
zachowania tradycyjnego 1
tradycyjnego skrótu 1
skrótu GUM) 1
GUM) nosi 1
nosi on 1
nazwę "Główny 1
"Główny Dom 1
Dom Towarowy" 1
Towarowy" (Gławnyj 1
(Gławnyj Uniwiersalnyj 1
Uniwiersalnyj Magazin, 1
Magazin, ros. 1
ros. Главный 1
Главный Универсальный 1
Универсальный Магазин). 1
Магазин). Obecnie 1
Obecnie zdecydowanie 1
zdecydowanie dominuje 1
dominuje jednak 1
jednak pogląd, 1
pogląd, iż 1
iż są 3
one kanoniczne. 1
kanoniczne. Obecnie 1
Obecnie zdolność 1
zdolność produkcyjna 1
produkcyjna wynosi 1
wynosi 25 1
mln puszek 1
puszek rocznie. 1
rocznie. Obecnie 1
Obecnie z 3
z dworca 1
dworca można 1
polskich miast. 2
miast. Obecnie 1
Obecnie zdyskwalifikowany 1
zdyskwalifikowany na 2
okres dwóch 2
lat (28 1
(28 stycznia 1
stycznia 2014) 1
2014) przez 1
przez Komisję 3
Komisję Gier 1
Gier i 1
i Dyscypliny 1
Dyscypliny za 1
za naruszenie 2
naruszenie przepisów 1
przepisów antydopingowych. 1
antydopingowych. Obecnie 1
Obecnie zespół 1
zespół tworzy 1
tworzy orkiestra 1
orkiestra i 1
grupa choreograficzna 1
choreograficzna - 1
- łącznie 1
łącznie 60 1
60 osób, 1
osób, kapelmistrzem 1
kapelmistrzem jest 1
Jan Jasiński,a 1
Jasiński,a prezesem 1
prezesem Jan 1
Jan Głowacki. 1
Głowacki. Obecnie 1
z francuskiego 2
pełni przetłumaczono 1
na angielski 3
angielski wersję 1
wersję 1.2. 1
1.2. Obecnie 1
Obecnie zjawisko 1
to powoli 1
powoli wychodzi 1
z tramwajów 1
tramwajów i 2
i przenosi 2
przykład znaki. 1
znaki. Obecnie 1
Obecnie "Złota 1
"Złota Maska" 1
Maska" to 1
to wyrób 1
wyrób porcelanowy 1
porcelanowy z 1
elementami zdobień 1
zdobień (złocenia, 1
(złocenia, imitacje 1
imitacje rubinów, 1
rubinów, szmaragdów 1
szmaragdów i 1
i diamentów) 1
diamentów) nadającymi 1
nadającymi jej 1
jej cechy 1
cechy wyrobu 1
wyrobu jubilerskiego. 1
jubilerskiego. Obecnie 1
Obecnie znajdują 1
nich pomieszczenia 1
pomieszczenia muzealne 1
muzealne z 1
wejściem z 1
budynku Ala 1
Ala Napoleonica. 1
Napoleonica. Obecnie 1
Obecnie znajduje 10
go zwiedzać. 1
zwiedzać. Obecnie 1
tam Gospodarstwo 1
Gospodarstwo Agroturystyczne. 1
Agroturystyczne. Obecnie 1
tam jeden 3
jeden nagrobek 2
niemieckim oraz 1
dwa drewniane 1
drewniane krzyże. 1
krzyże. Obecnie 1
pamięci i 2
i oddział 2
oddział muzeum. 1
muzeum. Obecnie 1
tam rozlewnia 1
rozlewnia wód 1
wód gazowanych 1
gazowanych „DAN” 1
„DAN” oraz 1
oraz dom 1
dom weselny 1
weselny „Lodownia”. 1
„Lodownia”. Obecnie 1
tam stadnina 1
stadnina koni 2
koni pod 1
nazwą "Gospodarstwo 1
"Gospodarstwo Oblaszki". 1
Oblaszki". Obecnie 1
tutaj kampus 1
kampus Politechniki. 1
Politechniki. Obecnie 1
rękach prywatnych. 1
prywatnych. Obecnie 1
Galerii Uffizi. 1
Uffizi. Obecnie 1
znajduje tam 2
tam leśnictwo 1
leśnictwo Sarnianka. 1
Sarnianka. Obecnie 1
Obecnie znanych 1
jest łącznie 1
tys. sztuk 4
sztuk narzędzi 1
narzędzi wydobytych 1
wydobytych w 1
w Calico. 1
Calico. Obecnie 1
pismem współpracuje 1
współpracuje wielu 1
wielu pisarzy 1
pisarzy z 1
z upadłego 1
upadłego " 1
Obecnie zrzesza 1
zrzesza 53 1
53 kraje 1
kraje afrykańskie 1
afrykańskie określane 1
określane mianem 3
mianem – 1
– RMC 1
RMC Regionalny 1
Regionalny Członek 1
Członek Państw 1
Państw (ang. 1
(ang. regional 1
regional member 1
member countries 1
countries RMCs) 1
RMCs) i 1
24 z 1
innych kontynentów 1
kontynentów ( 1
( Obecnie, 1
Obecnie, z 1
tej obsady 1
obsady pozostała 1
pozostała jedynie 1
jedynie dwójka 1
dwójka aktorów 1
aktorów – 1
Obecnie związana 1
„ Obecní 1
Obecní rada), 1
rada), który 1
jest wybierany 2
radę gminy 1
gminy spośród 1
spośród jej 1
członków. Obecní 1
Obecní zastupitelstvo), 1
zastupitelstvo), która 1
jest wybierana 1
wybierana w 2
wyborach powszechnych, 1
powszechnych, bezpośrednich, 1
bezpośrednich, równych, 1
równych, tajnych, 1
tajnych, proporcjonalnych. 1
proporcjonalnych. Obecność 1
Obecność atmosfery 1
atmosfery utrudniała 1
utrudniała określenie 1
określenie okresu 1
okresu obrotu 1
obrotu Wenus. 1
Wenus. Obecność 1
Obecność brytyjskich 1
brytyjskich oddziałów 1
w Yorktown 1
Yorktown umożliwiała 1
umożliwiała kontrolę 1
Zatoką Chesapeake. 1
Chesapeake. Obecność 1
Obecność człowieka 1
człowieka może 2
może negatywnie 1
negatywnie wpływać 1
na ptaki 1
ptaki gniazdujące 1
gniazdujące i 1
i wyprowadzające 1
wyprowadzające pisklęta, 1
pisklęta, dlatego 1
dlatego zezwolenia 1
lądowanie na 4
na Laysan 1
Laysan są 1
są wydawane 2
wydawane tylko 1
tylko naukowcom 1
i administracji. 1
administracji. Obecność 1
Obecność guza 1
guza resztkowego 1
resztkowego po 1
po chemioterapii 1
chemioterapii II 1
II linii 2
linii (ratunkowej) 1
(ratunkowej) może 1
może wymagać 1
wymagać jego 1
jego resekcji. 1
resekcji. Obecność 1
Obecność jego 1
tłumaczy rodowód 1
rodowód Chrystusa 1
Chrystusa przekazany 1
przekazany na 1
początku Ewangelii 1
Ewangelii św. 1
św. Mateusza 1
Mateusza ( 1
). Obecność 1
Obecność lądowych 1
lądowych drapieżników 1
drapieżników nie 2
pozwala kaczkom 1
kaczkom powrócić 1
na główną 1
główną wyspę. 1
wyspę. Obecność 1
Obecność takiego 1
takiego leśnego 1
leśnego pokrycia 1
pokrycia zmniejsza 1
zmniejsza widoczność 1
widoczność i 1
wymaga umiejętności 1
umiejętności tropienia. 1
tropienia. Obecność 1
Obecność takiej 1
takiej długiej 1
długiej bruzdy 1
bruzdy odróżnia 1
odróżnia zwierzę 1
zwierzę od 2
od Gondwanatherium. 1
Gondwanatherium. Obecność 1
Obecność tych 1
tych struktur 1
struktur nie 1
została dotychczas 1
dotychczas całkowicie 1
całkowicie wyjaśniona 1
wyjaśniona - 1
- czy 2
czy mają 1
one sens 1
sens czynnościowy, 1
czynnościowy, czy 1
jedynie pozostałością 1
pozostałością wspólnego 1
pochodzenia komórek. 1
komórek. Obecność 1
Obecność wielu 1
wielu dużych 1
etnicznych na 1
terenie jednego 1
państwa może 1
może skutkować 4
skutkować zaistnieniem 1
zaistnieniem konfliktu 1
konfliktu etnicznego. 1
etnicznego. Obecny 1
Obecny format 1
format ligi 1
ligi zakładający 1
zakładający brak 1
brak podziału 1
podziału na 10
grupy obowiązuje 1
sezonu 1929/30. 1
1929/30. Obecny 1
Obecny kościół 10
– murowany, 1
latach 1976–1978 1
1976–1978 staraniem 1
ks. Wincentego 1
Wincentego Jagodzińskiego 1
Jagodzińskiego i 1
styl współczesny. 1
współczesny. Obecny 1
kościół naprzeciwko 1
naprzeciwko cmentarza 1
cmentarza wybudowano 1
1938 a 1
a poświęcono 1
poświęcono 1 1
1 listopada. 1
listopada. Obecny 1
parafialny murowany, 3
murowany, w 2
stylu eklektycznym 1
eklektycznym był 1
był wybudowany 1
w 1769 1
1769 przez 1
przez Niemcewiczów. 1
Niemcewiczów. Obecny 1
stylu neogotyckim, 2
neogotyckim, został 1
1864 przez 2
Stanisława Zamoyskiego. 1
Zamoyskiego. Obecny 1
latach 1982-1984. 1
1982-1984. Obecny 1
parafialny pochodzi 1
z 1826 3
1826 roku 3
właściciela wsi 2
wsi Józefata 1
Józefata Mikorskiego. 1
Mikorskiego. Obecny 1
Boskiej Królowej 2
Polski został 1
1991 według 1
architekta Michała 1
Michała Trzebuchowskiego. 1
Trzebuchowskiego. Obecny 1
latach 1984-1986 2
1984-1986 według 1
projektu Olgierda 1
Olgierda Wójcika 1
Wójcika i 1
Józefa Argasińskiego. 1
Argasińskiego. Obecny 1
kościół zbudowano 1
latach 1820-21 1
1820-21 w 1
neogotyckim. Obecny 1
kościół został 20
latach 1765-1785. 1
1765-1785. Obecny 1
Obecny kształt 2
kształt instytucji 1
instytucji wynika 1
wcześniejszych wyborów, 1
wyborów, podejmowanych 1
podejmowanych w 1
danej społeczności, 1
społeczności, a 2
więc znajdują 1
znajdują w 3
nich swoje 1
odzwierciedlenie relacje 1
relacje władzy, 1
władzy, a 1
a instytucje 1
instytucje pomagają 1
pomagają je 1
utrzymać w 2
niezmienionym kształcie. 1
kształcie. Obecny 1
kształt zespołu 1
zespołu bramnego 1
bramnego pochodzi 1
okresu nowożytnego, 1
nowożytnego, datowanego 1
datowanego na 1
na początek, 1
początek, bądź 1
bądź połowę 1
wieku. Obecnym 1
Obecnym dyrektorem 1
dyrektorem od 1
r. roku 1
roku Miejskiego 1
Miejskiego Ośrodka 2
Kultury „Amfiteatr” 1
„Amfiteatr” jest 1
jest Waldemar 1
Waldemar Dolecki. 1
Dolecki. Obecnym 1
Obecnym dziekanem 1
dziekanem jest 1
jest proboszcz 1
proboszcz parafii 5
w Wasiliszkach 1
Wasiliszkach ks. 1
Stanisław Pytel. 1
Pytel. Obecnym 1
Obecnym motto 1
motto witryny 1
witryny jest 1
jest Elevating 1
Elevating the 1
the Naturalistic 1
Naturalistic Worldview. 1
Worldview. Obecnym 1
Obecnym proboszczem 2
ks. mgr 3
mgr Stanisław 1
Stanisław Cyran. 1
Cyran. Obecnym 1
parafii (od 1
(od 28 1
czerwca 2009 6
2009 r.) 1
Krzysztof Gonet. 1
Gonet. Obecnym 1
Obecnym rektorem 1
rektorem uczelni 2
uczelni (jednocześnie 1
(jednocześnie rektorem 1
rektorem domu 1
domu zakonnego) 1
zakonnego) jest 1
hab. Mirosław 1
Mirosław Mejzner 1
Mejzner SAC. 1
SAC. Obecnym 1
Obecnym selekcjonerem 1
selekcjonerem reprezentacji 2
reprezentacji Kenii 1
Kenii jest 1
jest Francis 1
Francis Kimanzi. 1
Kimanzi. Obecny 1
Obecny murowany 1
budynek stanął 1
gdzie poprzednia 1
poprzednia stała 1
drewniana świątynia, 1
świątynia, która 1
uległa spaleniu. 1
spaleniu. Obecny 1
Obecny na 2
amerykańskiej scenie 1
scenie rockowej 1
rockowej od 1
lat osiemdziesiątych. 3
osiemdziesiątych. Obecny 1
koncercie przedstawiciel 1
przedstawiciel wytwórni 1
wytwórni Island 1
Island Records, 1
Records, Bill 1
Bill Stewart, 1
Stewart, podpisał 1
z grupą. 1
grupą. Obecny 1
Obecny neorenesansowy 1
neorenesansowy kształt 1
kształt ratusz 1
ratusz zyskał 1
zyskał w 1
latach międzywojennych 9
międzywojennych kiedy 1
r. gruntownie 1
gruntownie go 1
go przebudowano. 1
przebudowano. Obecny 1
Obecny obszar 1
miejscowości obejmuje 1
obejmuje przedwojenny 1
przedwojenny Karlsdorf. 1
Karlsdorf. Obecny 1
Obecny park 1
park pałacowy 1
pałacowy (ok. 1
(ok. 13 1
13 ha) 1
ha) jest 1
częścią dawnych 1
dawnych ogrodów 3
ogrodów landgrafów. 1
landgrafów. Obecny 1
Obecny peron 1
peron szybkiej 1
szybkiej kolei 1
kolei miejskiej 1
miejskiej powstał 1
czterech peronów 1
peronów dworca. 1
dworca. Obecny 1
Obecny pomnik 1
pomnik został 3
odsłonięty 28 1
września 2013. 1
2013. Obecny 1
Obecny przebieg 1
przebieg granicy 2
granicy został 1
został potwierdzony 3
potwierdzony traktatem 1
traktatem dominikańsko-haitańskim 1
dominikańsko-haitańskim podpisanym 1
podpisanym 21 1
stycznia 1929 2
1929 roku. 3
roku. Obecny 1
Obecny także 1
w meteorytach. 1
meteorytach. Obecny 1
Obecny układ 1
układ urbanistyczny 3
urbanistyczny Starego 1
Miasta ukształtował 1
w dwu 2
dwu etapach 1
etapach w 1
okresie przedrozbiorowym 1
przedrozbiorowym Wiśniewski 1
Wiśniewski Józef: 1
Józef: Problemy 1
Problemy kształtowania 1
kształtowania się 4
się rewaloryzacji 1
rewaloryzacji zespołu 1
zespołu staromiejskiego 1
staromiejskiego w 1
Bydgoszczy. Obecny 1
Obecny wygląd 3
wygląd kościoła 1
kościoła znacznie 1
znacznie odbiega 1
odbiega od 3
od pierwotnej 2
pierwotnej budowli. 1
budowli. Obecny 1
wygląd mostu 1
mostu jest 1
jest inny 1
niż zbudowany 1
zbudowany pierwowzór, 1
pierwowzór, zastąpienie 1
zastąpienie oryginalnego 1
oryginalnego wyglądu 1
wyglądu mostu 1
mostu z 1
z 1858 2
dziełem G. 1
G. Tophama 1
Tophama Forresta. 1
Forresta. Obecny 1
wygląd otrzymał 1
po przeróbkach 1
przeróbkach w 1
i powiększeniu 1
powiększeniu w 1
latach 1900–1903. 1
1900–1903. Obecny, 1
Obecny, wyniosły 1
wyniosły budynek 1
efektem dwóch 1
dwóch istotnych 1
istotnych interwencji, 1
interwencji, jednej, 1
jednej, późnogotyckiej, 1
późnogotyckiej, zrealizowanej 1
zrealizowanej przed 1
rokiem 1480 1
1480 i 1
– zrealizowanej 1
zrealizowanej już 1
już według 1
według wzorców 2
wzorców wczesnorenesansowych. 1
wczesnorenesansowych. Obecny 1
Obecny zespół 1
zespół budynków 1
budynków pochodzi 1
lat 1843, 1
1843, 1882–1900 1
1882–1900 (przebudowa) 1
(przebudowa) i 1
i lat 1
wieku, charakteryzuje 1
charakteryzuje go 1
go styl 1
styl historyzujący, 1
historyzujący, z 1
z przewagą 8
przewagą neogotyku. 1
neogotyku. Obejmowała 1
Obejmowała budynki 1
budynki mieszkalne, 1
mieszkalne, chlew 1
chlew dla 1
dla szczurów, 1
szczurów, laboratoria, 1
laboratoria, budynki 1
budynki gospodarcze, 1
gospodarcze, szklarnie. 1
szklarnie. Obejmowała 1
Obejmowała ona 2
ona argumenty 1
argumenty pochodzące 1
z niekwestionowanych 1
niekwestionowanych dowodów 1
dowodów materialnych 1
materialnych – 1
przykład opinii 1
opinii powszechnej, 1
powszechnej, dokumentów, 1
dokumentów, zeznań 1
zeznań wiarygodnych 1
wiarygodnych świadków, 1
świadków, przysiąg, 1
przysiąg, wyroków 1
sądowych itp. 1
itp. Obejmowała 1
jedynie siedzibę. 1
siedzibę. Obejmowała 1
Obejmowała pustelnię 1
pustelnię poświęconą 1
poświęconą Matki 1
Bożej Miłosierdzia, 1
Miłosierdzia, aby 1
zachęcić ludzi 1
ludzi mieszkających 1
pobliżu osiedla 2
osiedla do 1
do praktykowania 2
praktykowania katolicyzmu. 1
katolicyzmu. Obejmowałby 1
Obejmowałby tereny 1
tereny położone 2
terenie 35 1
35 gmin 1
3 powiatach 1
powiatach ( 1
( Obejmował 1
Obejmował on 1
m.in. zamiar 1
zamiar budowy 1
budowy w 6
Nowym Targu 2
Targu nowej 1
nowej skoczni 1
skoczni o 1
konstrukcyjnym K30. 1
K30. Obejmowało 1
Obejmowało obszar 1
000 km². 3
km². Obejmując 1
Obejmując cały 1
okres twórczości, 1
twórczości, są 1
też materiałem 1
materiałem do 1
do studiowania 1
studiowania zmian 1
jego stylu. 1
stylu. Obejmują 1
Obejmują oni 1
oni wsparciem 1
wsparciem dzieci 1
trzech do 1
do jedenastu 1
jedenastu lat. 3
lat. Obejmuje 1
Obejmuje czynności 1
czynności takie 1
jak karmienie 1
karmienie i 1
i pielęgnacja, 1
pielęgnacja, związane 1
utrzymaniem zwierząt 1
zwierząt od 1
czasu ich 3
ich nabycia 1
nabycia - 1
zwykle młodych 1
młodych osobników 2
osobników - 1
czasu uzyskania 1
nie oczekiwanych 1
oczekiwanych cech 1
cech użytkowych. 1
użytkowych. Obejmuje 1
Obejmuje dwustuhektarowy 1
dwustuhektarowy obszar 1
obszar sztucznego 1
sztucznego krajobrazu 1
- wykopano 1
wykopano tu 1
tu rozległe 1
rozległe stawy 1
i posadzono 1
posadzono las. 1
las. Obejmuje 1
Obejmuje jej 1
jej południową 1
i środkową 1
środkową część. 1
część. Obejmuje 1
Obejmuje jezioro 1
jezioro Srebyrna 1
Srebyrna i 1
jego okolice, 2
okolice, w 1
sumie teren 1
teren chroniony 1
chroniony zajmuje 1
zajmuje 600 1
600 ha. 2
ha. Obejmuje 1
Obejmuje m.in. 1
m.in. monografie, 1
monografie, podręczniki, 1
podręczniki, druki 1
druki XIX 1
i XX-wieczne, 1
XX-wieczne, wybrane 1
wybrane publikacje 1
publikacje Wydawnictwa 1
Wydawnictwa Naukowego 1
Naukowego UP 1
UP i 1
materiały konferencyjne. 1
konferencyjne. Obejmuje 1
Obejmuje naukę 1
naukę o 3
i duszy 1
duszy człowieka. 1
człowieka. Obejmuje 1
Obejmuje od 1
8 gatunków. 1
gatunków. Obejmuje 4
Obejmuje ok. 1
26 –28 1
–28 gatunków. 1
Obejmuje około 2
25 –30 1
–30 gatunków. 1
około 570 1
570 opisanych 1
Obejmuje powierzchnię 1
powierzchnię 14 1
14 922 1
922 km², 2
km², zamieszkany 1
zamieszkany jest 2
przez 1,4 1
1,4 mln 1
mln ludzi. 1
ludzi. Obejmuje 1
Obejmuje swym 1
swym terytorium 1
terytorium atole 1
atole Rasdhoo, 1
Rasdhoo, Thoddoo 1
Thoddoo oraz 1
oraz pn. 1
pn. część 1
część Ari, 1
Ari, a 1
jego stolicą 1
stolicą jest 2
jest Rasdhoo. 1
Rasdhoo. Obejmuje 1
Obejmuje także 2
także zawodników, 2
którzy barwy 2
barwy Mołdawii 1
Mołdawii reprezentowali 1
reprezentowali tylko 2
pewnym okresie 3
życia. Obejmuje 2
barwy Polski 2
Polski reprezentowali 1
Obejmuje to 3
to kwarki 1
kwarki górny 1
górny i 2
i dolny, 1
dolny, oraz 1
do kwarka 1
kwarka dziwnego, 1
dziwnego, ale 1
ale żadnych 1
żadnych innych. 1
innych. Obejmuje 1
również stosowanie 1
stosowanie podprogowych 1
podprogowych zwrotów, 1
zwrotów, obrazów 1
obrazów lub 1
innych treści 1
propagandzie https://earthblognews. 1
https://earthblognews. Obejmuje 1
to zalesianie, 1
zalesianie, ochronę 1
ochronę terenów 1
terenów zielonych 1
zielonych oraz 1
oraz odnawianie 1
odnawianie terenów 1
terenów zdegradowanych 1
zdegradowanych Radosław 1
Radosław Tarkowski: 1
Tarkowski: Geologiczna 1
Geologiczna sekwestracja 1
sekwestracja CO2. 1
CO2. Obelisk 1
Obelisk został 1
maju 1936 2
w 400 1
400 rocznicę 1
rocznicę osiedlenia 1
się pierwszych 3
pierwszych hiszpańskich 1
hiszpańskich osadników 1
osadników w 1
w Río 1
Río de 1
la Pata. 1
Pata. Oberon 1
Oberon jest 1
pracy Puka. 1
Puka. Obersturmführer 1
Obersturmführer Stedtke, 1
Stedtke, oficer 1
oficer SS 1
SS z 1
z otoczenia 2
otoczenia generała, 1
generała, rozpoczyna 1
rozpoczyna śledztwo 1
śledztwo mające 1
ustalenie sprawcy 1
sprawcy przecieku. 1
przecieku. Obezwładniony 1
Obezwładniony mężczyzna 1
mężczyzna informuje 1
informuje napastników, 1
napastników, że 1
że zwierzęta 2
zwierzęta są 3
są zarażone 1
zarażone czymś, 1
co nazywa 1
nazywa po 1
prostu „szałem” 1
„szałem” (ang. 1
(ang. rage), 1
rage), jednak 1
jednak aktywiści 1
aktywiści lekceważą 1
lekceważą go 1
i wypuszczają 2
wypuszczają z 1
z klatki 1
klatki jedną 1
z małp. 1
małp. Obfite 1
Obfite deszcze 1
deszcze osiągają 1
osiągają wartości 1
wartości 3500 1
3500 mm 1
mm rocznie, 1
nawet więcej. 1
więcej. Obfite 1
Obfite linienie 1
linienie występuje 1
występuje raz 1
roku. Obfituje 1
Obfituje w 1
w ekosystemy 1
ekosystemy wodne 2
wodne (ok. 1
(ok. 15% 1
15% jego 1
jego powierzchni). 1
powierzchni). Obicia 1
Obicia oraz 1
oraz uchwyty 1
uchwyty zrobione 1
zrobione są 1
z jasnej 1
jasnej skóry 1
skóry naturalnej. 1
naturalnej. Obie 1
Obie armie 2
armie spotkały 1
równinie zwanej 1
zwanej Krokusowym 1
Krokusowym polem 1
polem gdzie 1
gdzie Onomarchos 1
Onomarchos poniósł 1
poniósł klęskę. 1
klęskę. Obie 1
armie stały 1
stały tak 1
dni, aż 1
końcu Galowie 1
Galowie postanowili 1
postanowili wycofać 1
wycofać się, 1
się, podpalili 1
podpalili uprzednio 1
uprzednio naniesiony 1
naniesiony chrust 1
chrust i 1
i suche 3
suche drzewa 1
drzewa między 1
między linią 1
linią rozgraniczającą 1
rozgraniczającą obie 1
obie armie, 1
armie, i 1
i bezpiecznie 1
bezpiecznie odeszli. 1
odeszli. Obie 1
Obie brytyjskie 1
brytyjskie izby 1
izby parlamentu 1
parlamentu wystosowały 1
wystosowały do 1
niego podziękowania, 1
podziękowania, kiedy 1
1919 znajdował 1
do Archangielska 1
Archangielska – 1
– miał 1
tam ewakuować 1
ewakuować armie 1
armie interwencyjne 1
interwencyjne ententy. 1
ententy. Obiecała 1
Obiecała wtedy 1
wtedy Bogu, 1
Bogu, że 1
nie umrze, 1
umrze, wstąpi 1
wstąpi do 1
do klasztoru. 2
klasztoru. Obiecała, 1
Obiecała, że 1
że wybierze 1
wybierze jednego 1
nich, gdy 1
skończy tkać 1
tkać sukno 1
sukno pogrzebowe 1
pogrzebowe dla 1
dla teścia. 1
teścia. Obiecał 1
Obiecał również 1
również trzykrotną 1
trzykrotną podwyżkę 1
podwyżkę żołdu 1
żołdu dla 1
dla wojska, 1
wojska, poprawę 1
poprawę warunków 3
warunków mieszkaniowych 1
mieszkaniowych i 2
zdrowotnej żołnierzy 1
oraz włączenie 1
włączenie armii 1
armii w 7
w program 1
program rozbudowy 1
rozbudowy infrastruktury 1
infrastruktury kraju. 1
kraju. Obiecał 1
Obiecał stworzenie 1
stworzenie 50 1
tys. nowych 1
pracy rocznie 1
rocznie dla 1
i bezrobotnych 1
bezrobotnych absolwentów 1
absolwentów szkół. 1
szkół. Obiecał 1
Obiecał też 1
też stłumić 1
stłumić projekty 1
dla antytureckiej 1
antytureckiej rewolty 1
rewolty w 2
w Trapezuncie. 1
Trapezuncie. Obiecał, 1
Obiecał, że 1
jeśli przegra 1
przegra zakład 1
zakład nigdy 1
nie nagra 1
nagra już 1
już płyty. 1
płyty. Obie 1
Obie części 3
części oddzielają 1
oddzielają od 1
siebie dwa 1
dwa duże 3
duże filary 1
filary skalne. 1
skalne. Obie 1
części uzupełnione 1
uzupełnione są 2
są wykładem 1
wykładem dotyczącym 1
dotyczącym kultury 1
kultury antycznej. 1
antycznej. Obie 1
części zamka 1
zamka łączy 1
łączy trzpień 1
trzpień pełniący 1
pełniący rolę 1
rolę przyspieszacza, 1
przyspieszacza, zakończony 1
zakończony rolkami. 1
rolkami. Obie 1
Obie drużyny 2
drużyny miały 1
miały po 2
cztery punkty, 2
punkty, lecz 1
lecz dzięki 5
dzięki wynikowi 1
wynikowi bezpośredniego 1
bezpośredniego spotkania 3
pomiędzy nimi, 2
nimi, to 1
to Czesi 1
Czesi wywalczyli 1
wywalczyli awans 2
drugiego miejsca. 2
miejsca. Obie 1
drużyny wygrały 1
wygrały po 1
i zdobyły 2
zdobyły tyle 1
samo bramek, 1
bramek, więc 1
więc trzeba 1
było rozegrać 1
rozegrać kolejne 1
kolejne mecze. 1
mecze. Obie 1
Obie figury 1
figury łączy 1
łączy punkt 1
punkt centralny, 1
zarówno początkiem, 1
początkiem, jak 1
końcem całego 1
całego układu. 2
układu. Obie 1
Obie firmy 1
firmy zapowiadały 1
zapowiadały produkty 1
produkty o 1
o wysokiej 3
wysokiej wydajności, 1
wydajności, które 1
które powinny 4
mieć zwiększoną 1
zwiększoną gęstość, 1
gęstość, większą 1
większą przepustowość 1
przepustowość i 1
i niższą 2
niższą moc. 1
moc. Obie 1
Obie formy 1
formy mogą 1
sobą krzyżować, 1
krzyżować, ale 1
ale potomstwo 1
potomstwo posiada 1
posiada ubarwienie 1
ubarwienie jednego 1
z rodziców, 3
rodziców, a 2
nie upierzenie 1
upierzenie pośrednie. 1
pośrednie. Obie 1
Obie frakcje 1
frakcje nie 1
nie zerwały 1
zerwały jednak 1
całkowicie kontaktów 1
wielokrotnie ze 1
sobą współpracowały. 1
współpracowały. Obie 1
Obie funkcje 2
czasu swojej 3
śmierci. Obie 1
funkcje sprawował 1
roku. Obiegnie 1
Obiegnie od 1
południa Ostoję 1
Ostoję i 1
i wpadnie 1
wpadnie w 1
w korytarz 1
korytarz wąskiej 1
wąskiej dziś 1
dziś drogi 1
stronę Szczecina. 1
Szczecina. Obie 1
Obie izby 1
izby powołały 1
powołały komisje 1
komisje konstytucyjne 1
konstytucyjne celem 1
celem opracowania 1
opracowania nowej 2
nowej ustawy 2
ustawy zasadniczej. 1
zasadniczej. Obie 1
Obie kobiety 1
kobiety zostały 1
zostały aresztowane. 1
aresztowane. Obie 1
Obie książki 3
książki nawzajem 1
nawzajem się 2
się uzupełniają: 1
uzupełniają: narracja 1
narracja w 1
w „Inflantach 1
„Inflantach Polskich” 1
Polskich” prowadzona 1
prowadzona jest 4
wyraźnie z 1
z polonocentrycznej 1
polonocentrycznej perspektywy, 1
perspektywy, podczas 1
gdy „Listy 1
„Listy znad 1
znad Bałtyku” 1
Bałtyku” uruchamiają 1
uruchamiają odmienny, 1
odmienny, łotewsko-estoński, 1
łotewsko-estoński, ale 1
także rycersko- 1
rycersko- Obie 1
książki prozatorskie 1
prozatorskie zawierają 1
zawierają także 1
także wiersze. 1
wiersze. Obie 1
kilka języków. 2
języków. Obiekt 1
Obiekt będzie 1
pełni przystosowany 1
potrzeb osób 2
niepełnosprawnych. Obiekt 1
Obiekt był 3
był areną 1
areną wielu 1
międzynarodowych imprez 2
sportowych, m.in. 1
m.in. Obiekt 1
otoczony wałem 2
wałem ziemnym 2
ziemnym z 1
z częstokołem 1
częstokołem i 1
bramą wjazdową. 1
wjazdową. Obiekt 1
pierwszym stadionem 1
stadionem hokeja 1
hokeja na 4
trawie w 1
Polsce wyposażonym 1
w boisko 1
boisko ze 1
ze sztuczną 1
sztuczną nawierzchnią 1
nawierzchnią (1992). 1
(1992). Obiekt 1
Obiekt częściowo 1
częściowo przebudowano 1
przebudowano po 1
r. Obiekt 1
Obiekt dostępny 1
dostępny do 2
do zwiedzania, 2
zwiedzania, jednak 1
jednak należy 1
należy zachować 3
zachować ostrożność. 1
ostrożność. Obiekt 1
Obiekt dysponuje 1
dysponuje 180 1
180 miejscami 1
miejscami w 2
pokojach jedno- 1
jedno- i 2
i dwuosobowych 1
dwuosobowych z 1
pełnym węzłem 1
węzłem sanitarnym. 1
sanitarnym. Obiekt 1
Obiekt jest 4
którego wchodzą 4
wchodzą jeszcze 1
jeszcze park 1
park oraz 1
oraz budynki 2
budynki folwarczne. 1
folwarczne. Obiekt 1
zespołu pałacowego, 1
pałacowego, w 1
wchodzą jeszcze: 1
jeszcze: park, 1
park, piwnica, 1
piwnica, wędzarnia, 1
wędzarnia, palmiarnia, 1
palmiarnia, czworak, 1
czworak, ogrodzenie. 1
ogrodzenie. Obiekt 1
główną areną 1
areną kompleksu 1
kompleksu piłkarskiego 1
piłkarskiego akademii 1
akademii im. 1
im. Obiekt 1
przez Regionalną 1
Regionalną Organizację 1
Organizację Turystyczną 1
Turystyczną Województwa 1
Województwa Świętokrzyskiego. 1
Świętokrzyskiego. Obiekt 1
Obiekt ma 2
kształt niesymetrycznego 1
niesymetrycznego wieloboku, 1
wieloboku, o 1
powierzchni ogrodzonej 1
ogrodzonej około 1
około 484 1
484 m². 1
m². Obiekt 2
powierzchnię 4900 1
4900 m². 1
Obiekt miał 1
być przeznaczonym 1
na rodzinne 1
rodzinne mauzoleum 1
mauzoleum Czartoryskich. 1
Czartoryskich. Obiekt 1
Obiekt mógł 1
mógł pomieścić 6
pomieścić 15 1
widzów. Obiekt 11
Obiekt może 6
pomieścić 38 1
38 000 2
pomieścić 40 1
pomieścić 47 1
47 495 1
495 widzów 1
pięć trybun 1
trybun – 1
– Fiesole, 1
Fiesole, Ferrovia, 1
Ferrovia, Maraton, 1
Maraton, trybuna 1
trybuna główna 2
główna i 1
i trybuna 1
trybuna honorowa. 1
honorowa. Obiekt 1
pomieścić 51 1
51 000 1
pomieścić 5500 1
5500 widzów. 1
pomieścić 5700 1
5700 widzów. 1
Obiekt na 1
na Maryszewskiej 1
Maryszewskiej miał 1
miał nietypową 1
nietypową budowę. 1
budowę. Obiekt 1
Obiekt nieistniejący 1
nieistniejący przy 1
przy ulicy. 2
ulicy. Obiekt 1
Obiekt nie 1
został nigdy 1
nigdy zrealizowany 1
braku funduszy. 1
funduszy. Obiekt 1
Obiekt oferuje 1
oferuje 40 1
40 miejsc 2
miejsc noclegowych 6
noclegowych w 2
15 pokojach. 1
pokojach. Obiekt 1
Obiekt otaczają 1
otaczają pozostałości 1
pozostałości parku 2
parku w 1
stylu angielskim 1
angielskim (romantycznym). 1
(romantycznym). Obiekt 1
Obiekt otoczony 1
jest drewnianym 1
drewnianym ogrodzeniem 1
ogrodzeniem z 2
z ubytkami. 1
ubytkami. Obiekt 1
Obiekt otwarto 1
otwarto 29 1
maja 1960 2
roku. Obiekt 1
Obiekt otwarty 1
otwarty został 5
kwietniu 2009 7
roku. Obiektowi 1
Obiektowi można 1
można przydzielać 1
przydzielać nowe 1
nowe oraz 1
oraz usuwać 1
usuwać stare 1
stare role 1
dowolnym momencie 1
momencie wykonania 1
wykonania programu, 1
programu, eliminując 1
eliminując tym 1
samym problemy 1
problemy pojedynczości 1
pojedynczości oraz 1
oraz niezmienności. 1
niezmienności. Obiekt 1
Obiekt położony 1
na ogrodzonym 1
ogrodzonym obszarze 1
obszarze wielkości 1
wielkości 6 1
6 ha, 1
oraz kawiarnią. 1
kawiarnią. Obiekt 1
Obiekt posiada 1
także dwie 2
dwie szatnie 1
szatnie dla 2
dla drużyn, 2
drużyn, szatnie 1
dla sędziów 1
sędziów oraz 1
oraz sale 3
sale konferencyjną. 1
konferencyjną. Obiekt 1
Obiekt powstał 2
3 800 1
800 widzów. 1
3 500 2
Obiekt pozbawiony 1
pozbawiony opieki 1
opieki kolejnych 1
kolejnych właścicieli 1
właścicieli zamienił 1
zamienił się 4
ruinę. Obiekt 1
Obiekt pozostawał 1
rękach zakonu 1
zakonu do 2
do 1866, 1
1866, gdy 1
gdy władze 2
władze rosyjskie 3
rosyjskie dokonały 1
dokonały kasaty 1
kasaty klasztoru, 1
klasztoru, a 1
a dawną 1
dawną cerkiew 1
cerkiew przywróciły 1
jej pierwotnych 1
pierwotnych funkcji, 1
funkcji, organizując 1
organizując prawosławną 1
prawosławną parafię. 1
parafię. Obiekt 1
Obiekt sakralny 1
sakralny wzniesiono 1
stylu brynkowiańskim. 1
brynkowiańskim. Obiekt 1
Obiekt spoczywający 1
spoczywający w 2
5 mil 1
od półwyspu 1
półwyspu Juminda 1
Juminda przypominał 1
przypominał estoński 1
estoński okręt 1
okręt podwodny. 1
podwodny. Obiekt 1
Obiekt stał 1
wówczas pierwszym 1
pierwszym zadaszonym 1
zadaszonym lodowiskiem 1
lodowiskiem w 1
Czechosłowacji. Obiekt 1
Obiekt stanowi 2
stanowi prywatną 1
prywatną własność 1
spółki JM 1
JM Park 1
Park Sp. 1
o.o. Obiekt 1
własność miasta, 1
wschodniej dzielnicy 1
dzielnicy o 1
nazwie Waldsee, 1
Waldsee, bezpośrednio 1
bezpośrednio nad 2
rzeką Dreisam. 1
Dreisam. Obiekt 1
Obiekt ten 5
przez drużyny 1
drużyny rugby 1
rugby z 1
niższych lig. 2
lig. Obiekt 1
pomieścić 5000 1
5000 widzów. 1
pomieścić 8279 1
8279 widzów. 1
osiągnął jasność 1
jasność ok. 1
był dostrzegalny 1
dostrzegalny gołym 1
gołym okiem 3
pomocą lornetek 1
lornetek z 1
z północnej 2
północnej półkuli. 2
półkuli. Obiekt 1
latach 1778–1781 1
1778–1781 (przebudowa 1
(przebudowa wnętrz 1
wnętrz w 1
latach 1787) 1
1787) w 1
stylu wczesnoklasycystycznym 1
wczesnoklasycystycznym i 1
funkcję elektorskiego 1
elektorskiego pawilonu 1
pawilonu nad 1
nad Dolnym 1
Dolnym Jeziorem. 1
Jeziorem. Obiekt 1
Obiekt użytkowany 1
użytkowany był 1
dom zajezdny, 1
zajezdny, w 1
którym podróżujący 1
podróżujący mogli 1
mogli zatrzymać 2
na nocleg. 1
nocleg. Obiekt 1
Obiekt w 1
całości jest 2
jest oświetlony 1
oświetlony rozproszonym 1
rozproszonym światłem 1
światłem słonecznym. 2
słonecznym. Obiekt 1
Obiekt wybudowano 1
miejscu jeszcze 1
światową. Obiekt 1
Obiekt wybudowany 1
wieku, posiada 1
architektury modernistycznej. 1
modernistycznej. Obiekt 1
Obiekt wyłączono 1
wyłączono z 1
i przekazano 3
przekazano w 2
w zarząd 2
zarząd spółdzielni 1
spółdzielni inwalidów 1
inwalidów „Selsin”. 1
„Selsin”. Obiekt 1
Obiekt wyposażono 1
wyposażono także 1
specjalne urządzenia: 1
urządzenia: ruchomą 1
ruchomą kabinę 1
kabinę jezdną 1
jezdną centralnej 1
centralnej rampy 1
rampy świetlnej, 1
świetlnej, umożliwiając 1
umożliwiając jej 1
jej obsługę 1
oraz składany 1
składany ekran 1
ekran umieszczony 1
w zapadni 1
zapadni (24 1
(24 m 1
15 m). 1
m). Obiekt 1
Obiekt wzniesiony 2
w 1529 1
1529 roku, 1
roku, wielokrotnie 1
wielokrotnie przebudowywany. 1
przebudowywany. Obiekt 1
roku 1852 1
1852 według 1
architekta Karłowskiego. 1
Karłowskiego. Obiekty 1
Obiekty były 1
sobą doskonale 1
doskonale skomunikowane, 1
skomunikowane, posiadały 1
posiadały system 1
system nawadniający 1
nawadniający i 1
i odwadniający 1
odwadniający oraz 1
oraz własne 1
własne ujęcia 1
ujęcia wody 2
pitnej. Obiekty 1
Obiekty Kolei 1
Kolei Doliny 1
Doliny Bobru 1
Bobru prócz 1
prócz powstałych 1
powstałych wcześniej 1
wcześniej stacji 1
stacji Jelenia 1
Jelenia Góra 1
i Lwówek 1
Lwówek Śląski 1
Śląski były 1
stosunkowo nieduże 1
nieduże z 1
odprawę pasażerów, 1
pasażerów, nadawanie 1
nadawanie towarów, 1
towarów, skrzyżowanie 1
skrzyżowanie pociągów 1
pociągów oraz 2
oraz załadunek 1
załadunek wagonów. 1
wagonów. Obiekty 1
Obiekty koszarowe 1
koszarowe przekazano 1
przekazano batalionowi 1
batalionowi specjalnemu 1
specjalnemu łączności 1
łączności MON 1
MON Zarządzenie 1
Zarządzenie szefa 1
szefa WOP 1
WOP nr 2
nr 010/WOP 1
010/WOP z 1
z 29.02.1968 1
29.02.1968 roku. 1
roku. Obiekty 1
Obiekty oznaczane 1
oznaczane jako 1
jako „sztuka” 1
„sztuka” były 1
były odcięte 1
odcięte od 3
swego kontekstu 1
i oceniane 1
oceniane zgodnie 1
z zachodnimi 1
zachodnimi kryteriami 1
kryteriami i 1
i kategoriami 1
kategoriami oraz 1
oraz traktowane 1
jako stadium 1
stadium poprzedzające 1
poprzedzające tradycyjnie 1
tradycyjnie wytworzone 1
wytworzone przez 3
przez świat 1
świat zachodu 1
zachodu rodzaje 1
rodzaje sztuki. 1
sztuki. Obiekty 1
Obiekty prowadzące 1
prowadzące ogień 1
ogień okrężny 1
okrężny to 1
to blokhauzy 1
blokhauzy (ros. 1
(ros. Блокгауз, 1
Блокгауз, błokgauz), 1
błokgauz), występujące 1
występujące bardzo 1
rzadko. Obiekty 1
Obiekty są 1
uporządkowane według 1
według jednostek 1
jednostek administracyjnych, 1
administracyjnych, kolejność 1
kolejność nie 1
nie określa 1
określa atrakcyjności. 1
atrakcyjności. Obiekty 1
Obiekty te 1
te przekazano 1
Muzeum Oręża 1
Oręża Polskiego 1
Kołobrzegu. Obiekty 1
Obiekty tymczasowe 1
tymczasowe mogą 1
ich pierwotnej 1
pierwotnej eksploatacji 1
eksploatacji zostać 1
zostać zaadaptowane 1
zaadaptowane na 1
na hotele 1
hotele klasy 1
klasy turystycznej 1
turystycznej lub 1
lub akademiki, 1
akademiki, a 1
te skonstruowane 1
skonstruowane z 1
z modułowych 1
modułowych pawilonów 1
pawilonów – 1
– mogą 3
zostać z 2
łatwością zdemontowane 1
zdemontowane i 1
i przewiezione 1
innej lokalizacji. 1
lokalizacji. Obiekt 1
Obiekt zbliżał 1
kierunku Czerwonej 1
Czerwonej Planety 1
Planety z 1
prędkością 13 1
13 km/s. 3
km/s. Obiekt 1
Obiekt został 8
otwarty 1 2
lipca 1977 2
jako Maxim 1
Maxim Hotel 1
Hotel and 1
and Casino. 1
Casino. Obiekt 1
zaś działalność 1
działalność zakończył 1
roku 1995 6
roku, wraz 5
ze skompletowaniem 1
skompletowaniem Fremont 1
Fremont Street 1
Street Experience. 1
Experience. Obiekt 1
początkowo jego 1
wynosiła 2000 1
2000 widzów. 1
został uratowany 2
uratowany dzięki 2
dzięki odwadze 1
i determinacji 1
determinacji Karoliny 1
Karoliny Kaleciak. 1
Kaleciak. Obiekt 1
potrzeby Arctic 1
Arctic Winter 1
Winter Games 1
Games 2002. 1
2002. Obiekt 1
przez Michaela 1
Michaela Gaughana, 1
Gaughana, a 1
koszt jego 1
jego konstrukcji 3
konstrukcji wyniósł 1
wyniósł 11.5 1
11.5 milionów 1
dolarów. Obiekt 1
na magazyn, 1
magazyn, następnie 1
na czytelnię 1
czytelnię czasopism 1
czasopism oraz 2
oraz mieszkania. 1
mieszkania. Obiekt 1
Szwedów i 3
już swego 1
swego znaczenia. 1
znaczenia. Obie 1
Obie mają 1
po 31 1
31 kondygnacji 1
kondygnacji (30 1
(30 nadziemnych 1
nadziemnych i 1
1 podziemną), 1
podziemną), a 1
a ostatnie 4
ostatnie piętro 1
piętro znajduje 1
wysokości 94,8 1
94,8 metra. 1
metra. Obie 1
Obie miały 1
miały katalogi. 1
katalogi. Obie 1
Obie napaście 1
napaście miały 1
miały motyw 1
motyw wyłącznie 1
wyłącznie rabunkowy. 1
rabunkowy. Obie 1
Obie odnogi 1
odnogi osobno, 1
osobno, na 1
ok. 420 1
420 m 1
n.p.m., wpadają 1
do Turca. 1
Turca. Obie 1
Obie operacje 1
operacje bardzo 1
szybko rozwinęły 1
i izraelscy 1
żołnierze opanowali 1
opanowali większość 1
większość zamierzonych 1
zamierzonych celów. 1
celów. Obie 1
Obie organizacje 1
organizacje połączyły 1
następnie przyjmując 1
przyjmując dotychczasowy 1
dotychczasowy program 1
program ZMD 1
ZMD jako 1
jako obowiązujący, 1
obowiązujący, a 1
a równocześnie 3
równocześnie podejmując 1
podejmując współpracę 1
z SD. 1
SD. Obie 1
Obie płcie 1
płcie są 1
siebie podobne. 1
podobne. Obie 1
Obie płci 6
płci odnajdują 1
odnajdują się 2
pomocą słuchu, 1
słuchu, co 1
ich pieśni 1
pieśni się 1
różnią. Obie 1
płci posiadają 1
posiadają czerwone 1
czerwone nogi 1
nogi i 6
i czarne, 1
czarne, błyszczące 1
błyszczące dzioby. 1
dzioby. Obie 1
płci są 2
są identycznie 1
identycznie ubarwione, 1
ubarwione, samica 1
samica ma 1
nieco dłuższy 1
dłuższy i 1
bardziej zakrzywiony 1
zakrzywiony dziób. 1
dziób. Obie 1
są podobnie 1
podobnie ubarwione. 1
ubarwione. Obie 1
płci ubarwione 2
ubarwione jednakowo, 1
jednakowo, choć 1
choć samice 1
mniej jaskrawe. 1
jaskrawe. Obie 1
ubarwione jednakowo 1
jednakowo – 1
– płeć 1
płeć można 1
rozróżnić tylko 1
z bliska, 1
bliska, patrząc 1
patrząc na 1
bardziej rozległą 1
rozległą i 1
i intensywniej 1
intensywniej czarną 1
na podbródku 1
podbródku samca. 1
samca. Obie 1
Obie po 1
latach edukacji 1
edukacji porzuciły 1
porzuciły szkoły 1
i powróciły 1
do Chicago. 1
Chicago. Obie 1
Obie poprawki 1
poprawki zostały 1
zostały przyjęte. 1
przyjęte. Obie 1
Obie prace 1
prace przedstawiają 1
przedstawiają naprawę 1
naprawę nawierzchni 1
nawierzchni ulicy 1
w Saint-Rémy, 1
Saint-Rémy, znanej 1
znanej wtedy 1
jako Cours 1
Cours de 1
de l'Est. 1
l'Est. Obie 1
Obie przeżyły 1
przeżyły wojnę, 1
wojnę, ale 1
ale książka 1
książka ich 1
ich matki 2
matki przez 1
lata pozostawała 1
pozostawała niewydana. 1
niewydana. Obie 1
Obie siostry 1
siostry obiecały 1
obiecały sobie, 1
że zawsze 2
będą razem 1
razem i 3
i będą 2
się chronić. 1
chronić. Obie 1
Obie starają 1
cenę zaimponować 1
zaimponować jury 1
jury i 3
i zgromadzonej 1
zgromadzonej publiczności, 1
publiczności, wykonując 1
wykonując niebezpieczne 1
niebezpieczne skoki 1
skoki i 1
i akrobacje. 1
akrobacje. Obie 1
Obie strony 6
strony podały 1
podały sprzeczne 1
sprzeczne informacje 1
temat przyczyny 1
przyczyny incydentu. 1
incydentu. Obie 1
strony przez 1
czas szyły 1
szyły do 1
z łuków, 1
łuków, aż 1
końcu Somerset 1
Somerset zaryzykował 1
zaryzykował i 1
i poprowadził 2
poprowadził swoich 1
swoich ludzi 3
osłoną żywopłotów, 1
żywopłotów, by 1
by uderzyć 1
uderzyć w 1
w bok 1
bok lewej 1
lewej flanki 2
flanki przeciwnika. 1
przeciwnika. Obie 1
strony stwierdziły, 1
że łączy 1
je wspólny 1
wspólny wróg 1
wróg (władza 1
(władza ludowa) 1
ludowa) i 1
i zadeklarowały 1
zadeklarowały wzajemną 1
wzajemną pomoc. 1
pomoc. Obie 1
strony wyrzekły 1
wyrzekły się 1
się wojny. 1
wojny. Obie 1
strony zebrały 1
zebrały imponujące 1
imponujące liczebnie 1
liczebnie oddziały, 1
oddziały, zapewne 1
zapewne liczące 1
najmniej kilkadziesiąt 1
żołnierzy. Obie 1
strony zgadzały 1
zgadzały się, 1
są konieczne 1
konieczne zmiany 1
i gospodarcze. 3
gospodarcze. Obie 1
Obie szkoły 2
szkoły (gimnazjum 1
(gimnazjum i 1
szkoła powszechna) 1
powszechna) przyjęły 1
przyjęły nazwę 2
nazwę „Zakłady 1
„Zakłady Naukowe 1
Naukowe Żeńskie 1
Żeńskie Marii 1
Marii Gajl 1
Gajl w 1
w Radomiu”. 1
Radomiu”. Obie 1
szkoły istniały 1
istniały obok 2
a przeważały 1
przeważały w 1
nich dziewczęta. 1
dziewczęta. Obie 1
Obie te 3
funkcje zajmowała 1
zajmowała do 2
to lewicowa 1
lewicowa koalicja 1
koalicja utraciła 1
utraciła większość 1
większość w 5
parlamencie. Obie 1
te instytucje 1
instytucje prowadzą 1
prowadzą działalność 2
działalność polegającą 1
na organizacji 1
organizacji zajęć 1
pozalekcyjnych i 1
i wystaw. 1
wystaw. Obie 1
te odbudowy 1
odbudowy uznawane 1
za życiowe 1
życiowe dzieło 1
dzieło architekta. 1
architekta. Obie 1
Obie teorie 1
teorie rozwinęły 1
rozwinęły się, 1
by sprostać 2
sprostać potrzebom 1
potrzebom chwili, 1
chwili, wynikającym 1
z rozwoju 1
rozwoju techniki. 1
techniki. Obie 1
Obie tkanki 1
tkanki są 1
są punktowo 1
punktowo łączone 1
łączone za 1
pomocą koagulacji. 1
koagulacji. Obie 1
Obie uczelnie 1
uczelnie planują 1
planują wspólne 1
wspólne prowadzenie 1
prowadzenie wybranych 1
wybranych badań, 1
badań, kierunków 1
kierunków studiów, 1
studiów, zajęć 1
zajęć dydaktycznych 2
dydaktycznych oraz 1
oraz wspólne 1
wspólne kształcenie 1
kształcenie doktorantów. 1
doktorantów. Obie 1
Obie walki 1
walki wygrał 1
wygrał przez 2
przez nokaut. 2
nokaut. Obie 1
Obie weszły 1
stycznia 1958. 1
1958. Obie 1
Obie wioski 1
wioski istniały 1
wieków powoli 1
powoli się 2
się rozwijały. 1
rozwijały. Obie 1
Obie wystawy 1
wystawy utrzymane 1
utrzymane są 1
stylu wnętrz 1
wnętrz mieszczańskich 1
mieszczańskich z 1
wieku. Obie 1
Obie załogi 1
załogi wróciły 1
wróciły na 1
na postrzelanych 1
postrzelanych „Czaplach”. 1
„Czaplach”. Obie 1
Obie zawierają 1
zawierają znaczną 1
znaczną ilość 2
ilość naczyń 1
naczyń krwionośnych, 1
krwionośnych, zbliżających 1
zbliżających się 3
znacznie do 2
do nabłonka. 1
nabłonka. Obie 1
Obie z 1
córką postanowiły 1
postanowiły przyspieszyć 1
przyspieszyć bieg 1
bieg wypadków 1
wypadków a 1
a gdyby 1
gdyby plan 1
plan zakonczył 1
zakonczył się 1
się sukcesem, 2
sukcesem, fasola 1
fasola od 1
od Antona 1
Antona umożliwiła 1
umożliwiła by 1
by im 1
im powrót 1
Zaczarowanego Lasu. 1
Lasu. Obie 1
Obie żony 1
żony Hendersona 1
Hendersona rozwiodły 1
rozwiodły się 1
dziedzinie krioniki. 1
krioniki. Obieżyświat 1
Obieżyświat i 1
i ekspert 2
ekspert od 1
od podróży. 1
podróży. Obilić 1
Obilić oburzony 1
oburzony zapowiada, 1
zapowiada, że 1
aby udowodnić 1
udowodnić fałszywość 1
fałszywość tych 1
tych zarzutów, 2
zarzutów, następnego 1
dnia zabije 1
zabije sułtana. 1
sułtana. Objął 1
Objął funkcję 3
Katedry Historii 3
Historii Kultur 1
Kultur Pogranicza 1
Pogranicza w 2
Instytucie Historii 9
Historii UwB. 1
UwB. Objął 1
zarządu Fundacji 3
Fundacji „Eko-Dar”. 1
„Eko-Dar”. Objął 1
przewodniczącego okręgowego 2
okręgowego urzędu 1
urzędu ziemskiego. 1
ziemskiego. Objął 1
Objął następnie 1
następnie stanowisko 1
stanowisko szefa 3
szefa komitetu 1
komitetu ds. 2
ds. polityki 2
polityki regulacyjnej 1
regulacyjnej i 1
i przedsiębiorczości. 1
przedsiębiorczości. Objął 1
Objął stanowisko 1
dyrektora Biura 5
Biura Rozwoju. 1
Rozwoju. Objął 1
Objął taką 1
samą funkcję, 1
funkcję, co 1
w Dabendorfie. 1
Dabendorfie. Objął 1
Objął także 1
także stanowisko 3
ministra transportu. 1
transportu. Objął 1
Objął też 1
Komisji Wychowania 1
Wychowania Katolickiego, 1
Katolickiego, został 1
Komisji Duszpasterstwa 1
Duszpasterstwa i 1
ds. Duszpasterstwa 1
Duszpasterstwa Młodzieży, 1
Młodzieży, a 1
także asystentem 1
asystentem Rady 1
Rady Szkół 1
Szkół Katolickich. 1
Katolickich. Objął 1
Objął urząd 1
urząd pod 1
warunkiem rezygnacji 1
stanowiska przez 1
prezydenta Marcusa 1
Marcusa Stephena. 1
Stephena. Objął 1
Objął władzę 1
zamachu stanu 7
stanu 27 1
marca 1941. 2
1941. Objął 1
Objął w 2
nim funkcję 2
funkcję wiceprezesa. 1
wiceprezesa. Objął 1
nim stanowisko 1
kierownika samodzielnego 1
samodzielnego referatu 1
referatu operacyjnego. 1
operacyjnego. Objął 1
Objął zwierzchnią 1
zwierzchnią władzę 2
ojca, zmarłego 2
wyniku plagi 1
plagi pod 1
pod Slab 1
Slab Mis. 1
Mis. Objawami 1
Objawami przetoki 1
przetoki mogą 1
mogą być: 1
być: sączenie, 1
sączenie, ból, 1
ból, przewlekły 1
przewlekły stan 1
stan zapalny. 1
zapalny. Objawami 1
Objawami są: 1
są: bezpłodność, 1
bezpłodność, niedorozwój 1
niedorozwój jąder, 1
jąder, zmienione 1
zmienione proporcje 1
proporcje ciała, 1
ciała, cechy 1
cechy kobiece 1
kobiece w 2
w wyglądzie. 2
wyglądzie. Objawia 1
Objawia się 1
się skórnymi 1
skórnymi wykwitami 1
wykwitami pęcherzykowatymi 1
pęcherzykowatymi na 1
grzbiecie nosa. 1
nosa. ” 1
– objawienie) 1
objawienie) sugeruje, 1
że Kalipso 1
Kalipso była 1
początku utożsamiana 1
z boginią 1
boginią śmierci 1
śmierci bądź 1
bądź ciemności. 1
ciemności. Objawom 1
Objawom tym 1
tym u 2
z bezsennością 1
bezsennością może 1
może towarzyszyć 1
towarzyszyć poczucie 1
poczucie niezadowalającej 1
niezadowalającej jakości 1
jakości snu. 1
snu. Objawy 1
Objawy często 1
często pogarszają 1
pogarszają się 1
czasie nocy. 1
nocy. Objawy 1
Objawy kliniczne, 1
kliniczne, szczególnie 1
szczególnie brak 1
brak tętna 1
tętna i 1
i różnica 1
różnica ciśnień 1
ciśnień powyżej 1
20 mmHg, 1
mmHg, pozwalają 1
pozwalają ustalić 1
ustalić rozpoznanie. 1
rozpoznanie. Objawy 1
Objawy mają 2
do ustępowania 1
ustępowania po 1
po oddzieleniu 1
oddzieleniu od 1
osób dotkniętych 1
dotkniętych paranoją. 1
paranoją. Objawy 1
mają w 3
tym ujęciu 1
ujęciu wynikać 1
wynikać z 1
z nieprawidłowych 1
nieprawidłowych połączeń 1
połączeń neuronalnych 1
neuronalnych w 1
pewnych obszarach 1
obszarach mózgu, 1
mózgu, zarówno 1
zarówno nadmiarowych, 1
nadmiarowych, jak 1
też niewystarczających. 1
niewystarczających. Objawy 1
Objawy mogą 1
mogą ustąpić 1
ustąpić samoistnie 1
samoistnie w 2
kilku dni, 2
dni, możliwa 1
jednak śmierć. 1
śmierć. Objawy 1
Objawy neurologiczne 1
neurologiczne są 1
są spowodowane 1
spowodowane przez 3
przez przeciwciała 1
przeciwciała związane 1
z występowaniem 2
występowaniem różnych 1
różnych nowotworów. 1
nowotworów. Objawy 1
Objawy perimenopauzy 1
perimenopauzy mogą 1
około 35. 1
35. roku 1
życia, chociaż 1
chociaż większość 1
większość kobiet 1
kobiet zaczyna 1
zaczyna być 2
ich świadoma 1
świadoma dopiero 1
później. Objawy 1
Objawy są 1
przypadku anoreksji. 1
anoreksji. Objawy 1
Objawy szumu 1
szumu w 1
w uszach 2
uszach występują 1
rozmaitych postaciach. 1
postaciach. Objawy 1
Objawy te 1
są odwracalne, 2
odwracalne, po 1
po odstawieniu 1
odstawieniu leku 1
następuje regeneracja 1
regeneracja kanalików. 1
kanalików. Objawy 1
Objawy zatrucia 1
zatrucia występują 1
występują bardzo 1
szybko od 1
od spożycia. 1
spożycia. Objawy 1
Objawy zespołu 1
są zróżnicowane. 1
zróżnicowane. Objęcie 1
Objęcie tego 1
tego stanowisko 1
stanowisko umożliwiły 1
umożliwiły reformy 1
reformy rądu 1
rądu na 1
skutek których 1
których władzę 1
partii stracili 1
stracili zwolennicy 1
zwolennicy partyjnej 1
partyjnej prawicy 1
prawicy ( 1
( Objęci 1
Objęci kształceniem 1
kształceniem otrzymują 1
otrzymują tytuł 2
tytuł kadeta, 1
kadeta, bez 1
bez szczególnego 1
szczególnego nadania 1
nadania z 1
dniem rozpoczęcia 1
rozpoczęcia pełnienia 1
pełnienia kandydackiej 1
kandydackiej służby 1
służby przygotowawczej. 1
przygotowawczej. Objęła 1
Objęła ona 1
również parlamenty 1
parlamenty stanowe. 1
stanowe. Objęła 1
Objęła stanowisko 1
stanowisko prodziekana 1
prodziekana Wydziału 2
Wydziału Ekonomicznego 1
Ekonomicznego UMCS. 1
UMCS. Objęto 1
Objęto go 1
go ochroną, 1
ochroną, włączając 1
to ośmioletni 1
ośmioletni okres 1
okres użytkowania 1
użytkowania nazwy 1
nazwy „Tasmanian 1
„Tasmanian Devil” 1
Devil” przez 1
przez tasmańską 1
tasmańską firmę 1
firmę związaną 1
z odłowem 1
odłowem ryb. 1
ryb. Objęty 1
Objęty postępowaniami 1
postępowaniami karnymi 1
karnymi w 1
sprawach finansowych 1
finansowych i 2
i korupcyjnych. 1
korupcyjnych. Oblatany 1
Oblatany został 1
grudnia 1988 1
oraz zaprezentowany 1
zaprezentowany za 1
Paryżu. Obłęd 1
Obłęd – 1
amerykański horror 1
z 1963 1
reżyserii Francisa 1
Francisa Forda 1
Forda Coppoli. 1
Coppoli. Oblewski 1
Oblewski grał 1
pozycji obrońcy. 1
obrońcy. Oblężenie 1
Oblężenie nie 1
było łatwe, 1
łatwe, ponieważ 1
ponieważ Szwedzi 1
Szwedzi wznieśli 1
wznieśli wokół 1
wokół Pułtuska 1
Pułtuska fortyfikacje 1
fortyfikacje bastionowe. 1
bastionowe. Oblężenie 1
Oblężenie przerodziło 1
w swoisty 1
swoisty wyścig, 1
wyścig, która 1
która strona 1
strona zagłodzi 1
zagłodzi się 1
się pierwsza. 1
pierwsza. Oblężenie 1
Oblężenie przerwano 1
przerwano po 2
dniach z 1
powodu śmierci 6
śmierci Ludwika, 1
Ludwika, a 1
a Zygmunt 1
Zygmunt przystał 1
warunki poprzedniej 1
poprzedniej ugody 1
ugody i 1
i pośpieszył 1
pośpieszył na 1
na Węgry, 3
Węgry, by 1
by objąć 1
objąć sukcesję 1
sukcesję po 3
po teściu. 1
teściu. Oblężenie 1
Oblężenie stolicy 1
stolicy rojalistów 1
rojalistów trwało 1
trwało do 6
czerwca roku 1
następnego i 1
i zakończyło 3
jej kapitulacją. 1
kapitulacją. Oblężenie 1
Oblężenie trwało 1
czerwca 1958 2
i obyło 1
większych incydentów 1
incydentów i 1
i ofiar, 1
ofiar, gdyż 1
gdyż główny 1
główny teatr 1
teatr działań 1
działań znajdował 1
innych rejonach 1
rejonach Sahary. 1
Sahary. Obliczanie 1
Obliczanie metryk 1
metryk jest 1
istotnym ułatwieniem 1
ułatwieniem we 1
wszystkich fazach 1
fazach procesu 1
procesu wytwarzania 2
wytwarzania oprogramowania. 1
oprogramowania. Obliczenia, 1
Obliczenia, jakimi 1
jakimi te 1
te odrębne 1
odrębne jednostki 3
jednostki się 1
się zajmowały, 1
zajmowały, są 1
teraz wykonywane 1
przez jednolite 1
jednolite jednostki 1
jednostki obliczeniowe, 1
obliczeniowe, które 1
są dynamicznie 1
dynamicznie przydzielane 1
przydzielane do 1
do odpowiedniego 1
odpowiedniego typu 1
typu zadań, 1
zadań, w 1
od bieżącej 1
bieżącej potrzeby. 1
potrzeby. Obliczeniowa 1
Obliczeniowa Miara 1
Miara Wiarygodności 1
Wiarygodności definiowana 1
definiowana jest 1
wektor sześciu 1
sześciu współczynników 1
współczynników błędu 1
błędu należących 1
trzech grup: 2
grup: punktowej 1
punktowej wiarygodności, 1
wiarygodności, lokalnych 1
lokalnych błędów 1
błędów strukturalnych 1
strukturalnych oraz 1
oraz błędów 1
błędów losowych. 1
losowych. Obliczyli, 1
Obliczyli, że 1
aby wywołać 1
wywołać Wielkie 1
Wielkie Bombardowanie, 1
Bombardowanie, zgodne 1
ocenami opartymi 1
opartymi na 1
na liczbie 1
liczbie kraterów 1
kraterów na 1
na Księżycu, 1
Księżycu, Planeta 1
Planeta V 1
V musiałaby 1
musiałaby usunąć 1
usunąć 95% 1
95% planetoid 1
planetoid z 2
z pasa 2
pasa istniejącego 1
istniejącego przed 1
przed tą 1
tą epoką, 1
epoką, lub 1
lub 98% 1
98% wewnętrznego 1
wewnętrznego pasa 1
pasa planetoid 2
planetoid (o 1
(o półosiach 1
półosiach wielkich 1
wielkich < 1
< 2,5 1
2,5 au). 1
au). Obligacje 1
Obligacje komunalne 1
komunalne w 1
Polsce, „Zeszyty 1
„Zeszyty BRE-Bank 1
BRE-Bank – 1
– Case” 1
Case” 2006, 1
2006, nr 1
nr 84, 1
84, s. 1
s. 29–36. 1
29–36. Obligacje 1
Obligacje te 1
na długoterminową 1
długoterminową książeczkę 1
książeczkę oszczędnościową. 1
oszczędnościową. Obligatoryjne 1
Obligatoryjne (bezwzględne) 1
(bezwzględne) pasożyty 1
pasożyty wewnątrzkomórkowe 1
wewnątrzkomórkowe nie 1
mają zdolności 1
do reprodukcji 1
reprodukcji poza 1
poza komórkami 1
komórkami żywiciela, 1
żywiciela, co 1
co związane 2
obecnością niezbędnych 1
procesu składników 1
składników wewnątrz 1
wewnątrz komórki. 1
komórki. O 1
O bliskim 1
z wiarakowcem 1
wiarakowcem świadczy 1
świadczy sposób 1
sposób lotu, 1
lotu, a 2
możliwość startu 1
krótkiego pasa 1
pasa i 1
krótki dobieg 1
dobieg przy 1
przy lądowaniu 2
lądowaniu – 1
jedynie 60 1
m. Oblot 1
Oblot samolotu 1
samolotu nastąpił 1
roku. Obmyśla 1
Obmyśla zatem 1
zatem plan 1
plan zbrodni. 1
zbrodni. Obniża 1
Obniża się 1
wtedy także 4
także poziom 1
poziom wody 2
zwierzęta gromadzą 1
części parku, 1
gdzie wody 1
jest więcej. 1
więcej. Obniżenie 1
Obniżenie Jeleniej 1
Jeleniej Góry 1
Góry jest 1
jest podjednostką 1
podjednostką Kotliny 1
Kotliny Jeleniogórskiej, 1
Jeleniogórskiej, stanowi 1
stanowi region 1
region wyraźnie 1
wyraźnie wyodrębniony 1
wyodrębniony w 1
krajobrazie Kotliny. 1
Kotliny. Obniżenie 1
Obniżenie Jugowa 1
Jugowa jest 1
wyraźnie wyodrębniająca 1
wyodrębniająca się 1
się podjednostką 1
podjednostką Gór 1
Gór Sowich, 1
Sowich, stanowiącą 1
stanowiącą teren 1
o całkowicie 1
całkowicie odmiennym 1
odmiennym charakterze. 1
charakterze. Obniżenie 1
Obniżenie poziomu 1
poziomu życia 3
życia było 1
było głębsze 1
głębsze i 1
i trwalsze 1
niż to, 2
co zaobserwowano 1
zaobserwowano w 1
krajach uprzemysłowionych 1
uprzemysłowionych podczas 1
podczas kryzysu 2
wieku. Obniżenie 1
Obniżenie sprawności 1
sprawności widzenie 1
widzenie może 1
być gwałtowne, 1
gwałtowne, natomiast 1
natomiast rzadko 1
rzadko dochodzi 1
do ostatecznej 1
ostatecznej utraty 1
utraty wzroku. 1
wzroku. Obniżenie 1
Obniżenie stanowi 1
stanowi dogodną 1
dogodną bazę 1
ptaków lęgowych 1
lęgowych jak 1
i przelotnych. 2
przelotnych. Obniżono 1
Obniżono jedynie 1
o 135 1
135 mm 1
mm położenie 1
położenie usterzenia 1
poziomego. Oboje 1
Oboje byli 1
byli niezwykle 1
niezwykle pobożnymi 1
pobożnymi katolikami. 1
katolikami. Oboje 1
Oboje mają 1
mają korony 1
korony na 1
na głowach. 1
głowach. Oboje 1
Oboje mieli 1
mieli córkę 1
córkę Joannę 1
Joannę (zm. 1
(zm. 1879 1
5 lat). 2
lat). Oboje 1
Oboje muszą 1
muszą przetrwać 1
tych trudnych 1
trudnych warunkach, 2
warunkach, polegając 1
polegając jedynie 1
sobie. Oboje 1
Oboje nie 1
nie znoszą 1
znoszą się, 1
się, docinają 1
docinają nawzajem 1
nawzajem i 1
i dokuczają 1
dokuczają ile 1
ile się 2
się da. 1
da. Oboje 1
Oboje pogrążeni 1
pogrążeni są 1
modlitwie i 1
i kierują 1
kierują wzrok 1
wzrok ku 2
górze. Oboje 1
Oboje rodzice 1
byli nauczycielami 1
nauczycielami akademickimi. 1
akademickimi. Oboje 1
Oboje rodziców 1
rodziców karmią 1
karmią młode. 2
młode. Oboje 1
Oboje są 1
są wzruszeni 1
wzruszeni jej 1
jej życzliwością. 1
życzliwością. Oboje 1
Oboje wpadają 1
trop seryjnego 1
seryjnego mordercy, 1
mordercy, którym 1
jest niewątpliwie 2
niewątpliwie ktoś 1
rodziny Vangerów. 1
Vangerów. Oboje, 1
Oboje, wraz 1
z Frank, 1
Frank, zakwalifikowali 1
do Letnich 1
Olimpijskich 2016 2
Janeiro dzięki 1
dzięki wynikom 1
wynikom w 1
Pucharze Europy. 1
Europy. Oboje 1
Oboje zrozumieli 1
zrozumieli też, 1
też, co 1
co ich 1
ich łączy. 1
łączy. Obok 1
Obok architektów 1
architektów rosyjskich 1
rosyjskich działali 1
działali także 1
także budowniczy 1
budowniczy włoscy 1
włoscy ( 1
( Obok 2
Obok „bloku” 1
„bloku” znajdowało 1
się boisko 1
boisko piłkarsko-lekkoatletyczne. 1
piłkarsko-lekkoatletyczne. Obok 1
Obok Brandysa 1
Brandysa głos 1
głos zabrał 1
zabrał Zbigniew 1
Zbigniew Bieńkowski, 1
Bieńkowski, wskazując 1
3 główne 1
główne cechy 1
cechy literatury 1
literatury amerykańskiej: 1
amerykańskiej: antyintelektualizm, 1
antyintelektualizm, antypsychologizm 1
antypsychologizm i 1
i prostotę. 1
prostotę. Obok 1
Obok części 1
części towarowej 1
towarowej znajduje 1
się terminal 1
terminal pasażerski-punkt 1
pasażerski-punkt odpraw 1
odpraw granicznych 1
granicznych o 1
przepustowości jednorazowej 1
jednorazowej 200 1
200 osób 4
30 samochodów 1
samochodów osobowych. 2
osobowych. Obok 1
Obok debat 1
debat o 1
o nacjonalizacji 1
nacjonalizacji przemysłu 1
i reformie 1
reformie rolnej 2
rolnej (w 1
tym parcelacji 1
parcelacji ziemi 1
ziemi zamożnego 1
zamożnego kozactwa 1
kozactwa P. 1
Attack. Obok 1
Obok domu 1
domu stała 1
stała oficyna 1
oficyna mieszkalna, 1
mieszkalna, pomiędzy 1
dwoma budynkami 1
budynkami była 1
była brama 1
wjazdowa. Obok 1
Obok dwóch 1
dwóch reprezentacji 1
Polski (A 1
B) wystąpiły 1
nim drużyny: 1
drużyny: Hiszpanii, 1
Hiszpanii, Serbii, 1
Serbii, Włoch 1
Włoch i 4
i Chin. 2
Chin. Obok 1
Obok dworca 1
kolejowego znajduje 1
dworzec autobusowy. 3
autobusowy. Obok 1
Obok dzieł 1
dzieł instrumentalnych 1
instrumentalnych ważne 1
ważne znaczenie 1
dorobku kompozytorskim 1
kompozytorskim Piotra 1
Piotra Mossa 1
Mossa odgrywają 1
odgrywają dzieła 1
dzieła wokalne 1
wokalne i 1
i wokalno-instrumentalne, 1
wokalno-instrumentalne, wśród 1
których szereg 1
szereg jest 1
tematyce religijnej, 2
religijnej, a 1
także twórczość 1
twórczość sceniczna. 1
sceniczna. Obok 1
Obok hali 1
hali znajdują 2
się korty 1
korty tenisowe, 1
tenisowe, strzelnica 1
strzelnica i 1
i kręgielnia. 1
kręgielnia. Obok 1
Obok jedności 1
jedności transcendentalnej 1
transcendentalnej (tego, 1
(tego, że 1
że byt 1
byt jest 2
jest tożsamy 1
tożsamy ze 2
sobą, musi 1
być więc 2
więc jeden) 1
jeden) istnieje 1
istnieje też 2
też jedność 1
jedność ilościowa, 1
ilościowa, przysługująca 1
przysługująca wyłącznie 1
wyłącznie bytom 1
bytom materialnym. 1
materialnym. Obok 1
Obok języków 1
języków serbskiego 1
serbskiego i 1
i albańskiego, 1
albańskiego, czy 1
czy bośniackiego, 1
bośniackiego, w 1
rejonie Kosowa 1
Kosowa powszechnie 1
powszechnie używanym 3
używanym językiem 1
językiem jest 1
również język 1
język turecki. 1
turecki. Obok 1
Obok kaplicy 1
upamiętniający „Nieznanego 1
„Nieznanego żołnierza 1
żołnierza poległego 1
poległego za 1
za Ojczyznę”, 1
Ojczyznę”, którego 1
którego fundatorami 1
byli mieszkańcy 1
mieszkańcy miejscowości. 1
miejscowości. Obok 1
Obok konfesjonału 1
konfesjonału stoi 1
stoi kamienna 1
kamienna chrzcielnica, 1
chrzcielnica, także 1
także nieomal 1
nieomal pamiętająca 1
pamiętająca czasy 1
czasy powstania 1
powstania kościoła 1
i parafii. 1
parafii. Obok 1
Obok kościoła 4
kościoła stoi 3
drewniana dzwonnica. 1
dzwonnica. Obok 1
kościoła usytuowany 1
jest dom 1
dom katechetyczny 1
katechetyczny oraz 1
oraz kancelaria. 1
kancelaria. Obok 1
kościoła zachowała 1
murowana barokowa 1
barokowa kaplica, 1
kaplica, pochodząca 1
z 20. 2
20. lat 1
w. oraz 7
oraz figura 1
figura św. 2
św. Obok 1
kościoła znajduje 2
się plebania 1
plebania z 1
wieku. Obok 1
Obok łaciny 1
łaciny w 2
użyciu pozostała 1
pozostała tylko 2
tylko greka. 1
greka. Obok 1
Obok lasów 1
lasów występują 1
występują pasy 1
pasy drzew 1
liściastych wzdłuż 1
wzdłuż koryt 1
koryt rzek 1
rzek oraz 1
formie przydomowych 1
przydomowych nasadzeń. 1
nasadzeń. Obok 1
Obok leżała 1
leżała wieś 1
wieś Karpiłówka, 1
Karpiłówka, gdzie 1
gdzie nocowali. 1
nocowali. Obok 1
Obok metafor 1
metafor językowych, 1
językowych, utartych 1
utartych w 1
w obyczaju 1
obyczaju językowym 1
językowym zwrotów, 1
zwrotów, występują 1
występują skomplikowane 1
skomplikowane metafory 1
metafory poetyckie. 1
poetyckie. Obok 1
Obok miejsca 1
jego odkrycia, 1
odkrycia, nieczynnej 1
nieczynnej już 1
już kopalni 1
kopalni Sophia 1
Sophia w 1
w Wittlich, 1
Wittlich, minerał 1
minerał występuje 1
w leżących 1
leżących po 1
sąsiedzku kopalniach 1
kopalniach St.-Josephs-Zeche 1
St.-Josephs-Zeche oraz 1
oraz Anton. 1
Anton. Obok 1
Obok mitów, 1
mitów, to 1
właśnie legendy 1
legendy formułowały 1
formułowały w 1
w atrakcyjny 1
atrakcyjny i 2
i przystępny 1
przystępny sposób 1
sposób zasady 1
zasady współżycia 1
współżycia społecznego. 1
społecznego. Obok 1
Obok modeli 1
modeli osobowych 1
osobowych powstawały 1
powstawały i 1
powstają modele 1
modele dostawcze 1
dostawcze tej 1
marki. Obok 1
Obok monet 1
monet obiegowych, 1
obiegowych, kolekcjonerskich 1
kolekcjonerskich i 1
i okolicznościowych 1
okolicznościowych w 1
Australii bite 1
bite są 1
znane na 1
świecie monety 1
monety bulionowe. 1
bulionowe. Obok 1
Obok nich 1
nich mogą 1
występować szczególne 1
wymagania dla 1
dla pozwów 1
pozwów składanych 1
składanych przez 1
przez szczególne 1
szczególne podmioty 1
podmioty bądź 1
bądź w 3
w szczególnych 1
szczególnych postępowaniach. 1
postępowaniach. Obok 1
Obok niego 4
niego spoczywają: 1
spoczywają: matka 1
matka Malwina 1
Malwina z 1
z Paszkiewiczów 1
Paszkiewiczów Schmidtowa 1
Schmidtowa i 1
ojciec Bronisław 1
Bronisław Schmidt 1
Schmidt – 1
– radca 1
radca Towarzystwa 1
Towarzystwa Ziemskiego 1
Ziemskiego Kredytowego 1
Kredytowego (z 1
(z inskrypcji 1
inskrypcji na 2
jego grobie). 1
grobie). Obok 1
niego swoje 1
swoje znajdowały 1
się stanowiska 2
stanowiska załogi 1
załogi (mechanika-kierowcy 1
(mechanika-kierowcy i 1
i siedzącego 1
siedzącego za 1
nim dowódcy-strzelca 1
dowódcy-strzelca wkm). 1
wkm). Obok 1
niego widnieje 1
widnieje kulista 1
kulista ozdoba. 1
ozdoba. Obok 1
niego znajduje 1
się akademia 1
akademia jazdy. 1
jazdy. Obok 1
Obok niej 1
niej rozpacza 1
rozpacza Aditya 1
Aditya Garewal 1
Garewal ( 1
Obok obu 1
obu domostw 1
domostw zaczęły 1
powstawać kolejne, 1
kolejne, dziś 1
dziś większość 1
stoi opuszczona. 1
opuszczona. Obok 1
Obok ołtarza 1
ołtarza umiejscowiona 1
była ambona 1
ambona drewniana, 1
drewniana, struktura 1
struktura staroświecka, 1
staroświecka, bez 1
bez wierzchu. 1
wierzchu. Obok 1
Obok parku 1
się ulicy 1
ulicy z 2
z nazwami 3
nazwami ziół 1
ziół i 1
i przypraw 1
przypraw ogrodowych: 1
ogrodowych: Sage 1
Sage Road 1
Road (Szałwia), 1
(Szałwia), Tarragon 1
Tarragon Road 1
Road (Bylica 1
(Bylica draganek), 1
draganek), Coriander 1
Coriander Road 1
Road (Kolendra), 1
(Kolendra), Mint 1
Mint Road 1
Road (Mięta), 1
(Mięta), Thyme 1
Thyme Close 1
Close (Tymianek). 1
(Tymianek). Obok 1
Obok peronu 1
peronu pierwszego 1
pierwszego wyróżniony 1
wyróżniony jest 1
także peron 1
peron 1a, 1
1a, nazywany 1
nazywany kieleckim. 1
kieleckim. Obok 1
Obok pojęcia 1
pojęcia penepleny 1
penepleny rozwijało 1
pojęcie pedypleny, 1
pedypleny, powierzchni 1
powierzchni zrównania 1
zrównania powstającej 1
powstającej w 1
klimacie suchym 1
suchym i 2
okresowo wilgotnym. 1
wilgotnym. Obok 1
Obok polskiego 1
polskiego znał 1
języki litewski, 1
litewski, łotewski, 1
łotewski, niemiecki 1
i rosyjski. 1
rosyjski. Obok 1
Obok pracy 1
szkole była 1
była działaczką 1
działaczką wielu 1
organizacji sportowych. 1
sportowych. Obok 1
Obok przewozów 1
przewozów VIP, 1
VIP, maszyny 1
maszyny wykorzystywane 1
realizowania misji 1
misji ewakuacji 1
ewakuacji medycznej, 1
medycznej, rozpoznania, 1
rozpoznania, zwiadu, 1
zwiadu, badań 1
badań atmosferycznych, 1
atmosferycznych, wczesnego 1
wczesnego ostrzegania 2
ostrzegania i 1
i zadań 1
zadań patrolowych 1
patrolowych w 1
powietrznych wielu 1
wielu krajów. 2
krajów. Obok 1
Obok publikowania 1
publikowania licznych 1
licznych rozpraw 1
naukowych, aktywnie 1
aktywnie pracował 1
pracował społecznie. 1
społecznie. Obok 1
Obok pułków 1
i jazdy 1
jazdy powstały 1
powstały także 1
także pułki 1
pułki artylerii. 1
artylerii. Obok 1
Obok rozebranego 1
rozebranego wiaduktu 1
wiaduktu wytyczono 1
wytyczono ul. 1
ul. Obok 1
Obok ruin 2
ruin pałacu 1
pałacu zrujnowana 1
zrujnowana zabudowa 1
zabudowa dawnej 1
dawnej gorzelni 1
gorzelni z 1
w Czerninie 1
Czerninie znajdował 1
się wiatrak 1
wiatrak koźlak 2
koźlak z 1
stulecia. Obok 1
ruin zamku 1
zamku znajduje 2
się park 2
park zamkowy 1
zamkowy położony 1
położony wzdłuż 1
rzeki Soar. 1
Soar. Obok 1
Obok rysunku 1
rysunku namalowane 1
namalowane zostały 1
zostały napisy: 1
napisy: "Miasto 1
"Miasto Czterech 1
Czterech Kultur" 1
Kultur" oraz 1
oraz "Miasto 1
"Miasto Słonia". 1
Słonia". Obok 1
Obok silniejszych 1
silniejszych silników 1
silników Me 1
Me 210 1
210 C 1
C posiadał 1
posiadał przedłużony 1
przedłużony kadłub 1
kadłub oraz 1
oraz sloty 1
sloty na 1
na krawędzi 3
krawędzi natarcia. 1
natarcia. Obok 1
Obok skoczni 1
skoczni znajduje 1
się plac, 1
plac, który 1
2500 widzów. 1
widzów. Obok 1
Obok stacji 1
stacji istnieje 1
jeszcze przystanek 1
przystanek osobowy 1
osobowy Landsberg 1
Landsberg am 1
am Lech 1
Lech Schule. 1
Schule. Obok 1
Obok stacji, 1
stacji, pod 1
pod wiaduktem 2
wiaduktem kolejowym 2
kolejowym znajduje 2
przystanek tramwajowy, 1
tramwajowy, z 1
którego na 3
stację można 1
się korzystając 1
z windy 1
oraz schodami. 1
schodami. Obok 1
Obok taktycznego 1
taktycznego i 1
i strategicznego 1
strategicznego geniuszu, 1
geniuszu, Wellingtona 1
Wellingtona cechowała 1
cechowała w 1
czasie bitwy 3
bitwy osobista 1
osobista odwaga 1
i opanowanie. 1
opanowanie. Obok 1
Obok turystyki 1
turystyki szkoły 1
są głównym 2
źródłem dochodu 1
dochodu mieszkańców. 1
mieszkańców. Obok 1
Obok widniał 1
widniał również 1
również dodatkowy 1
dodatkowy zapis 1
zapis cum 1
cum municionibus 1
municionibus świadczący 1
o istnięjącym 1
istnięjącym obronnym 1
obronnym grodzie 1
i potwierdzający 1
potwierdzający to, 1
że osada 1
osada ta 2
ta musiała 1
musiała istnieć 1
istnieć wcześniej. 1
wcześniej. Obok 1
Obok wsi 3
był folwark 1
folwark o 1
nazwie. Obok 1
wsi królewskich 1
królewskich były 1
staropolskich czasach 1
czasach jeszcze 1
jeszcze wsie 1
wsie szlacheckie 1
szlacheckie i 3
i wsie 1
wsie należące 1
do Kościoła. 1
Kościoła. Obok 1
wsi usytuowany 1
usytuowany był 3
tzw. cmentarz 1
cmentarz choleryczny, 1
choleryczny, miejsce 1
pochówku osób 1
osób zmarłych 1
zmarłych na 1
na cholerę. 1
cholerę. Obok 1
Obok ww. 1
ww. istnieje 1
istnieje cały 1
cały szereg 4
szereg wzorów 1
wzorów posiadających 1
posiadających znamiona 1
znamiona futer. 1
futer. Obok 1
Obok zamku, 1
zamku, na 2
wzgórzu znajduje 1
się katedra 1
katedra La 1
La Visitation. 1
Visitation. Obok 1
Obok zamku 1
zabytkowy park 1
park bukowy 1
bukowy z 1
bardzo starymi 1
starymi drzewami, 1
drzewami, sadzonymi 1
sadzonymi przez 1
przez pierwszych 1
pierwszych żyjących 1
żyjących tam 2
tam joannitów. 1
joannitów. Obok 1
Obok znaku 1
znaku wodnego 1
wodnego znajduje 1
się kod 1
kod kreskowy. 1
kreskowy. Oboriszte 1
Oboriszte – 1
– położone 1
położone około 1
miasta. Oborniki 1
Oborniki często 1
często jeszcze 1
jeszcze nazywane 1
są „zielonymi 1
„zielonymi płucami 1
płucami Wrocławia”. 1
Wrocławia”. Obowiązek 1
Obowiązek opieki 1
nad chorymi, 1
chorymi, budowy 1
i utrzymywania 2
utrzymywania szpitali 1
szpitali zostały 1
zostały zawarte 3
w regule 1
regule zakonnej 1
zakonnej oraz 1
w Statutach 1
Statutach z 1
połowy XIII 2
wieku. Obowiązek 1
Obowiązek uiszczenia 1
uiszczenia opłat 1
opłat przedawnia 1
przedawnia się 2
upływem 5 1
lat, licząc 1
końca roku, 1
którym upłynął 1
upłynął termin 1
termin wniesienia 1
wniesienia opłaty. 1
opłaty. Obowiązkiem 1
Obowiązkiem członka 1
członka jest 1
realizacja celów 1
celów Zboru, 1
Zboru, stosowanie 1
do Statutu 1
Statutu i 1
i Uchwał 1
Uchwał Zboru, 1
Zboru, krytyka 1
krytyka zauważonych 1
zauważonych zjawisk 1
zjawisk ujemnych, 1
ujemnych, inicjatywa 1
inicjatywa i 1
i poparcie 2
poparcie działań 1
działań dodatnich. 1
dodatnich. Obowiązki 1
Obowiązki komendanta 1
komendanta objął 1
niej kpt. 1
kpt. Zygmunt 2
Zygmunt Richter, 1
Richter, szefem 1
szefem wyszkolenia 1
wyszkolenia został 1
został Janusz 1
Janusz Kolanowski, 1
Kolanowski, natomiast 1
natomiast szefem 1
szefem technicznym 1
technicznym Marian 1
Marian Torz. 1
Torz. Obowiązki 1
Obowiązki maszynisty 1
maszynisty ograniczają 1
otwierania i 2
i zamykania 2
zamykania drzwi, 1
drzwi, kontroli 1
kontroli przejazdu 1
przejazdu oraz 1
oraz polecenia 2
polecenia odjazdu 1
odjazdu ze 1
ze stacji. 1
stacji. Obowiązki 1
Obowiązki operatora 1
operatora projektu 1
projektu 28 1
Ministerstwo Kultury 2
Kultury Federacji 1
Rosyjskiej powierzyło 1
powierzyło Rosyjskiej 1
Rosyjskiej Bibliotece 2
Bibliotece Państwowej. 2
Państwowej. Obowiązki 1
Obowiązki te 2
te pełnił 1
września 1970 2
roku. Obowiązki 1
te wykonywała 1
wykonywała na 1
stanowisku kolejno 1
kolejno docenta 1
docenta i 2
i profesora. 1
profesora. Obowiązki 1
Obowiązki zawodowe 1
zawodowe łączył 1
łączył z 4
z działaniami 3
działaniami społecznymi 1
społecznymi w 1
zakładzie – 1
różnych latach 2
latach członkiem 1
Rady Zakładowej, 1
Zakładowej, przewodniczącym 1
przewodniczącym Kasy 1
Kasy Zapomogowo-Pożyczkowej, 1
Zapomogowo-Pożyczkowej, członkiem 1
Komisji Rozjemczej 1
Rozjemczej i 1
Rady Robotniczej. 1
Robotniczej. Obowiązkowe 1
Obowiązkowe wydatki 1
wydatki odgrywają 1
odgrywają dużą 1
większych tendencjach 1
tendencjach fiskalnych. 1
fiskalnych. Obowiązująca 1
Obowiązująca konstytucja 1
konstytucja została 1
przyjęta 13 2
maja 2005, 1
2005, zaaprobowana 1
zaaprobowana w 1
w referendum 2
referendum 18–19 1
18–19 grudnia 1
grudnia 2005 5
i ogłoszona 1
ogłoszona 18 1
lutego 2006. 1
2006. Obowiązuje 1
Obowiązuje we 1
wszystkie piątki. 1
piątki. Obowiązuje 1
Obowiązuje więc 1
więc leczenie 1
leczenie objawowe, 1
objawowe, polegające 1
na wyrównywaniu 1
wyrównywaniu stwierdzanych 1
stwierdzanych zaburzeń. 1
zaburzeń. Obowiązywały 1
Obowiązywały w 1
nim prawa 1
prawa kraju 1
kraju macierzystego, 1
macierzystego, a 1
a gubernator 1
gubernator generalny 1
generalny miał 1
być urzędnikiem 1
urzędnikiem nadzorującym 1
nadzorującym jego 1
jego przestrzeganie. 1
przestrzeganie. Obóz 1
Obóz był 1
tak zaniedbany, 1
zaniedbany, że 1
że dochodziło 1
dochodziło tam 1
tam nawet 1
do epidemii 1
epidemii ( 1
( Obóz 1
Obóz opuścił 1
opuścił dopiero 1
w Karelii 1
Karelii w 1
1947. Obozowiska 1
Obozowiska łowców 1
łowców reniferów 1
reniferów lokowane 1
lokowane były 1
były przeważnie 2
przeważnie na 3
na terasie 2
terasie wysokiej 1
wysokiej i 1
większych wzniesieniach 1
wzniesieniach skąd 1
skąd mieli 1
oni dogodny 1
dogodny dostęp 1
wszystkich zasobów 1
zasobów które 1
które dostarczała 1
dostarczała im 1
im rzeka 1
rzeka oraz 1
oraz okoliczne 1
okoliczne bezkresne 1
bezkresne pastwiska. 1
pastwiska. Obóz 1
Obóz ten 1
początkowo zorganizowany 1
władze węgierskie 1
węgierskie jedynie 1
dla żołnierzy 4
żołnierzy pochodzenia 1
żydowskiego, jednak 1
obliczu coraz 1
coraz trudniejszej 1
trudniejszej sytuacji 1
sytuacji Żydów, 1
Żydów, utrzymywanie 1
utrzymywanie go 1
samym składzie 2
składzie osobowym 1
osobowym stało 1
się niebezpieczne. 1
niebezpieczne. Obóz 1
Obóz turecki 1
turecki nie 1
został wystarczająco 1
wystarczająco umocniony. 1
umocniony. Obóz 1
Obóz wcześniej 1
wcześniej otoczono 1
otoczono zasiekami, 1
zasiekami, a 1
a wodzowie 1
wodzowie wraz 1
z taborami 1
taborami i 1
i bagażami 1
bagażami nocowali 1
nocowali w 1
samej wsi. 1
wsi. Obóz 1
Obóz wyzwoliły 1
wyzwoliły wojska 1
wojska amerykańskie 3
amerykańskie 26 1
marca 1945. 1
1945. Obozy 1
Obozy harcerskie: 1
harcerskie: Ogólnopolski 1
Ogólnopolski zlot 1
zlot ZHP 1
ZHP – 1
– Pola 1
Pola Grunwaldu(1960); 1
Grunwaldu(1960); Obóz 1
Obóz „Zamonit”; 1
„Zamonit”; Międzynarodowa 1
Międzynarodowa Akcja 1
Akcja Letnia 1
Letnia „MALTA” 1
„MALTA” w 1
w Chorzowie, 1
Chorzowie, Akcja 1
Akcja „Aurora”. 1
„Aurora”. Obracające 1
Obracające się 1
się wirniki, 1
wirniki, za 1
pomocą okresowego 1
okresowego sterowania 1
sterowania łopat, 1
łopat, mają 1
mają zapewnić 2
zapewnić wytwarzanie 1
wytwarzanie siły 1
siły nośnej 1
nośnej oraz 1
oraz ciągu 1
ciągu umożliwiającego 1
umożliwiającego lot 1
przodu. Obraca 1
Obraca się 3
szybko wokół 1
osi, potrzebując 1
potrzebując na 1
obrót 4 1
4 godziny 2
9 minut. 1
minut. Obraca 1
osi raz 1
na niewiele 2
godzin. Obraca 1
wśród ludzi 1
o znajomość, 1
znajomość, z 1
którymi wielu 1
wielu zabiega. 1
zabiega. Obrador 1
Obrador zaprotestował 1
zaprotestował przeciwko 2
przeciwko oficjalnym 1
oficjalnym wynikom 1
wynikom wyborów, 1
wyborów, organizując 1
organizując masowe 1
masowe protesty 2
protesty i 1
i marsze. 1
marsze. Obrady 1
Obrady zakończyły 1
wydaniem wspólnego 1
wspólnego komunikatu, 1
komunikatu, w 1
którym strony 1
strony przedstawiły 1
przedstawiły swoje 1
swoje stanowiska. 1
stanowiska. Obraz 1
Obraz Bójka 1
Bójka chłopów 1
z pielgrzymem 1
pielgrzymem mógł 1
być inspiracją 1
innych artystów: 1
artystów: znane 1
dwa obrazy 2
o identycznej 2
identycznej kompozycji. 1
kompozycji. Obraz 1
Obraz był 2
częścią tzw. 3
tzw. trylogii 1
trylogii samurajskiej; 1
samurajskiej; później 1
później powstały 1
powstały jeszcze 1
jeszcze Samurai 1
Samurai II: 1
II: Duel 1
Duel at 1
at Ichijoji 1
Ichijoji Temple 1
Temple (1955) 1
(1955) i 2
i Samurai 1
Samurai III: 1
III: Duel 1
Duel on 1
on Ganryu 1
Ganryu Island 1
Island (1956). 1
(1956). Obraz 1
był wspomniany 2
wspomniany w 1
inwentarzu majątku 1
majątku El 1
Greca po 1
w 1614 1
1614 roku, 1
jako Święty 1
Święty Dominik 1
Dominik trzymający 1
trzymający krzyż. 1
krzyż. Obraz 1
Obraz dla 1
Greca stanowi 1
stanowi początek 3
początek nowego 1
nowego etapu 1
etapu w 2
w artystycznej 1
artystycznej drodze. 1
drodze. Obraz 1
Obraz dziecka 1
w psychomotoryce 1
psychomotoryce jest 1
jest ukształtowany 2
ukształtowany przez 1
przez przekonanie, 1
dzieci dysponują 1
dysponują wieloma 1
wieloma kompetencjami 1
kompetencjami i 1
są zainteresowane 1
zainteresowane ich 2
ich rozszerzaniem. 1
rozszerzaniem. Obrazek 1
Obrazek z 1
życia łódzkich 1
łódzkich robotników. 1
robotników. Obrażenia 1
Obrażenia wewnętrzne 1
wewnętrzne są 3
tak duże, 3
duże, że 3
można uratować 1
uratować obojga 1
obojga poszkodowanych 1
poszkodowanych – 1
– trzeba 1
trzeba zdjąć 1
zdjąć z 2
z pręta 1
pręta jedno 1
by drugie 1
drugie mogło 1
mogło przeżyć. 1
przeżyć. Obrażenia 1
Obrażenia wojenne 1
wojenne spowodowały, 1
spowodowały, zwłaszcza 1
na starość, 1
starość, osłabienie 1
osłabienie wzroku 1
wzroku oraz 1
oraz słuchu 1
słuchu prawej 1
strony głowy. 1
głowy. Obraz 1
Obraz jest 4
bardzo ciemny, 1
ciemny, zwłaszcza 1
zwłaszcza lewy 1
lewy dolny 1
dolny róg 1
róg zajmuje 1
całkowicie czarny 1
czarny trójkąt. 1
trójkąt. Obraz 1
jest prekursorem 1
prekursorem filmów 1
gatunku buddy 1
buddy cop 1
cop film, 1
film, spopularyzowanego 1
spopularyzowanego dekadę 1
dekadę później. 1
później. Obraz 1
przykładem połączenia 1
połączenia sztuki 2
sztuki włoskiej 1
włoskiej z 1
z flamandzką. 1
flamandzką. Obraz 1
tak realistyczny, 1
realistyczny, że 1
że istniało 2
istniało przekonanie, 1
przekonanie, iż 5
założeniu była 1
to scena 1
scena rodzajowa 1
rodzajowa i 1
później nadano 1
jej tytuł 2
tytuł Maria 1
Maria Magdalena. 1
Magdalena. Obrazkiem 1
Obrazkiem tła 1
tła był 1
był domyślnie 1
domyślnie zielono-niebieski 1
zielono-niebieski krajobraz 1
krajobraz o 1
nazwie Bliss, 1
Bliss, który 1
który zastąpił 3
zastąpił Desert 1
Desert Moon. 1
Moon. Obraz 1
Obraz kliniczny 1
kliniczny jest 1
wieku pacjenta 1
pacjenta i 1
postaci klinicznej 1
klinicznej choroby. 1
choroby. Obraz 1
Obraz kobiety 1
kobiety kochającej, 1
kochającej, cierpiącej, 1
cierpiącej, zagubionej 1
zagubionej i 1
i pogrążonej 1
pogrążonej w 1
w cierpieniu 2
cierpieniu zawarty 1
zawarty został 1
w opublikowanym 1
opublikowanym pięć 1
później dywanie 1
dywanie Znalazłam 1
Znalazłam ją. 1
ją. Obraz 1
Obraz kończy 1
kończy wywiad 1
z bohaterem 1
bohaterem produkcji. 1
produkcji. Obraz 1
Obraz kościółka 1
kościółka według 1
według Malte-Bruna 1
Malte-Bruna z 1
z 1848 1
r. Obraźliwy 1
Obraźliwy w 1
treści komunikat 1
komunikat doprowadził 1
lipca 1870 2
do wypowiedzenia 2
wypowiedzenia przez 2
przez Francję 1
Francję Prusom 1
Prusom wojny, 1
wojny, do 2
jednak kraj 1
kraj nie 1
była przygotowany. 1
przygotowany. Obraz 1
Obraz mógł 1
mógł także 1
także powstać 1
powstać krótko 1
w 1785, 1
1785, na 1
zamówienie ministerialnego 1
ministerialnego następcy 1
następcy Múzquiza, 1
Múzquiza, hrabiego 1
de Lerena. 1
Lerena. Obraz 1
Obraz należał 1
do portretowanego, 1
portretowanego, który 1
zapisał go 2
go Akademii 1
Akademii św. 1
testamencie z 1
z uwagą: 1
uwagą: „jeżeli 1
„jeżeli taka 1
taka będzie 2
będzie wola 1
wola jego 1
jego żony”. 1
żony”. Obraz 1
Obraz należy 1
grupy pierwszych 1
pierwszych olejnych 1
olejnych prac 1
prac Aleksandra 1
Aleksandra Orłowskiego, 1
Orłowskiego, dlatego 1
jego kolorystyka 1
kolorystyka wykazuje 1
wykazuje pewną 1
pewną niedoskonałość 1
niedoskonałość w 1
w konstruowaniu 1
konstruowaniu zestrojeń 1
zestrojeń barwnych, 1
barwnych, a 1
sposób wykonania 1
wykonania zdradza 1
zdradza trudności 1
w opanowaniu 1
opanowaniu techniki 1
techniki malarstwa 1
malarstwa olejnego. 1
olejnego. Obraz 1
Obraz na 1
okładce Waltera 1
Waltera Molino 1
Molino pokazuje, 1
pokazuje, jak 1
jak Fido 1
Fido umiera 1
umiera na 3
na poboczu, 1
poboczu, a 1
a autobus 1
autobus czeka 1
czeka w 1
tle. Obraz 1
Obraz nieznanego 1
nieznanego autora, 1
autora, XIX 1
w. Obrażona 1
Obrażona dziewczynka 1
dziewczynka sama 1
sama niosła 1
niosła dalej 1
dalej łóżko 1
łóżko brata, 1
brata, nie 1
nie odwracając 1
odwracając się 1
stronę Antosia. 1
Antosia. Obrazowana 1
Obrazowana postać 1
postać znajduje 1
drugim planie; 1
planie; została 1
w przechylonej 1
przechylonej pozycji 1
pozycji sugerującej 1
sugerującej przyszły 1
przyszły upadek 1
upadek (jej 1
(jej kapelusz 1
kapelusz już 1
już spada 1
spada na 2
na ziemię). 2
ziemię). Obrazowanie 1
Obrazowanie BSE 1
BSE charakteryzuje 1
dużo gorszą 1
gorszą rozdzielczością 1
rozdzielczością i 1
i głębią 1
głębią ostrości, 1
ostrości, niż 1
niż obrazowanie 1
obrazowanie SE. 1
SE. Obraz 1
Obraz (o 1
(o wymiarach 1
wymiarach 24,1 1
24,1 × 1
× 33 1
33 cm) 1
cm) łączy 1
łączy w 1
elementy fantazji 1
fantazji i 2
i realności. 1
realności. Obraz 1
Obraz pierwotnie 1
pierwotnie znajdował 1
pałacu Boadilla 1
Boadilla del 1
del Monte 1
Monte infanta 1
infanta Ludwika 1
Ludwika Antoniego, 2
Antoniego, niedaleko 1
niedaleko Madrytu. 1
Madrytu. Obraz 1
Obraz płyty 1
płyty ISO 1
ISO aktualnej 1
aktualnej wersji, 1
wersji, zajmuje 1
zajmuje 64 1
64 MB. 1
MB. Obraz 1
Obraz powstał 1
podstawie książki 4
książki Ève 1
Ève Curie 1
Curie „Maria 1
„Maria Curie”. 1
Curie”. Obraz 1
Obraz powstawał 1
powstawał przez 2
lata we 3
Francji, wystawiony 1
w Salonie 3
Salonie otrzymał 1
otrzymał złoty 3
medal, nie 1
nie wywołując 1
wywołując kontrowersji. 1
kontrowersji. Obraz 1
Obraz przedstawia 1
przedstawia dwie 1
starsze osoby; 1
osoby; trudno 1
jest określić, 2
to mężczyźni, 2
mężczyźni, czy 1
czy kobiety. 1
kobiety. Obraz 1
Obraz Richardsona 1
Richardsona polemizuje 1
polemizuje - 1
o opracowania 1
opracowania historyczne 1
historyczne - 1
tradycyjnym wyobrażeniem 1
wyobrażeniem (funkcjonującym 1
(funkcjonującym w 1
Brytanii) tytułowej 1
tytułowej szarży 1
szarży jako 1
jako czynu 1
czynu niezwykle 1
niezwykle heroicznego. 1
heroicznego. Obraz 1
Obraz stanowi 1
początek serii 1
serii dzieł 1
dzieł autorstwa 1
autorstwa Memlinga 1
Memlinga przedstawiających 1
przedstawiających Madonnę 1
Madonnę ze 1
ze świętymi. 1
świętymi. Obraz 1
Obraz sygnowany 1
sygnowany na 1
na kawałku 2
kawałku papieru 1
prawym dolnym 2
dolnym rogu. 2
rogu. Obraz 1
Obraz ten 2
jest wiąże 1
z wiktorią 1
wiktorią wojsk 1
wojsk chrześcijańskich 1
chrześcijańskich po 1
po Lepanto. 1
Lepanto. Obraz 1
Obraz twarzy 1
twarzy składający 1
liczby pikseli 1
jest redukowany 1
redukowany do 1
do mniejszego 2
mniejszego zbioru 1
zbioru liniowych 1
liniowych kombinacji, 1
kombinacji, które 1
klasyfikacji. Obraz 1
Obraz utrzymany 1
w tonacji 2
tonacji błękitu 1
błękitu i 1
i zieleni. 1
zieleni. Obraz 1
Obraz uzyskiwało 1
uzyskiwało się 1
poprzez kopiowanie 1
kopiowanie (ang. 1
(ang. printing-out 1
printing-out print, 1
print, POP), 1
POP), tzn. 1
tzn. stykowe 1
stykowe naświetlanie 1
naświetlanie papieru 1
papieru przez 1
przez negatyw 1
negatyw aż 1
do pełnego 1
pełnego pojawienia 1
się obrazu. 1
obrazu. Obraz 1
Obraz w 1
ołtarzu głównym, 1
głównym, przedstawiający 1
przedstawiający Matkę 1
Matkę Boską 1
Boską z 1
Dzieciątkiem otoczony 1
jest kultem. 1
kultem. Obrazy 1
Obrazy malarza 1
malarza można 1
obejrzeć m.in. 1
Stanisława Fischera 1
Fischera w 1
w Bochni, 2
Bochni, w 2
innych muzeach 1
muzeach i 1
i kolekcjach 1
kolekcjach prywatnych. 1
prywatnych. Obrazy 1
Obrazy nałożone 1
nałożone są 1
i zabarwione 1
zabarwione są 1
na kolory: 1
kolory: czerwony 1
czerwony i 2
niebieski. "obrazy 1
"obrazy oświecenia, 1
oświecenia, odnowy" 1
odnowy" (kaika-e), 1
(kaika-e), które 1
które przedstawiały 2
przedstawiały zachodnią 1
zachodnią architekturę 1
i koleje. 1
koleje. Obrazy 1
Obrazy pochodzą 1
wieku. Obrazy 2
Obrazy w 2
w ołtarzach 1
ołtarzach oraz 1
oraz obrazy 3
obrazy ścienne 1
ścienne pochodzą 1
w stallach 1
stallach i 1
obraz Wszystkich 1
Świętych na 1
na zasuwie 1
zasuwie przy 1
przy głównym 5
głównym ołtarzu 2
ołtarzu zostały 1
zostały namalowane 1
1830 roku 6
Adama Malinowskiego. 1
Malinowskiego. Obrazy 1
Obrazy z 1
cyklu Czary 1
Czary trafiły 1
różnych właścicieli. 1
właścicieli. Obrazy 1
Obrazy znajdowały 1
znajdowały swoich 1
swoich kupców 1
kupców w 1
w galerii 2
galerii Sarcandra 1
Sarcandra i 1
i Kallide 1
Kallide w 1
w pasażu 1
pasażu Friedrichstrasse. 1
Friedrichstrasse. Obraz 1
Obraz zatytułowany 1
zatytułowany "Satoshi 1
"Satoshi Nakamoto" 1
Nakamoto" powstał 1
zamówienie prywatnego 1
prywatnego kolekcjonera. 1
kolekcjonera. Obraz 1
Obraz zdobył 1
zdobył m.in. 2
m.in. Obraz 1
Obraz z 1
kolekcji waszyngtońskiej 1
waszyngtońskiej przed 1
przed 1880 1
1880 rokiem 1
rokiem znajdował 1
kolekcji barona 1
barona Isidora 1
Isidora Taylora. 1
Taylora. Obraz 1
Obraz znajduje 1
domu generalnym 1
generalnym braci 1
braci albertynów 1
albertynów w 1
Krakowie. Obraz 1
Obraz został 2
jednak nisko 1
nisko oceniony 1
oceniony przez 1
wielu francuskich 2
francuskich krytyków. 1
krytyków. Obraz 1
został namalowany 1
artystę w 1
w Toledo. 1
Toledo. O’Brien 1
O’Brien był 1
Partii Wewnętrznej. 1
Wewnętrznej. O’Brien 1
O’Brien poprawił 1
poprawił jeszcze 1
jeszcze rekord 1
w półfinale, 1
półfinale, uzyskawszy 1
uzyskawszy czas 1
czas 2:28,7. 1
2:28,7. Obróbka 1
Obróbka powinna 1
odbywać zgodnie 1
z przebiegiem 1
przebiegiem włókien 1
włókien tj. 1
być prowadzona 1
prowadzona "pod 1
"pod słoje". 1
słoje". Obróciła 1
Obróciła się 1
i zalotnie 1
zalotnie spojrzała 1
spojrzała na 1
na Karla, 1
Karla, co 1
co zdradzało, 1
zdradzało, że 1
że nadal 1
się spotykali. 1
spotykali. Obrona 1
Obrona obszaru 1
obszaru może 1
może wymusić 1
wymusić podjęcie 1
podjęcie specyficznej 1
specyficznej taktyki 1
taktyki – 1
– potencjalnie 1
potencjalnie ograniczając 1
ograniczając też 1
też skuteczność 1
ataku. Obrona 1
Obrona przyznała 1
przyznała także, 1
także, że 14
że przedstawiono 1
przedstawiono wystarczające 1
wystarczające dowody 1
na procesie, 1
procesie, aby 1
aby skazać 1
skazać Bittakera. 1
Bittakera. " 1
" - 1
- obrona 1
obrona ul. 1
Chmielnej i 1
i blokada 1
blokada Al. 1
Al. Jerozolimskich. 1
Jerozolimskich. Obrońcą 1
Obrońcą Kryształowej 1
Kryształowej Kuli 1
Kuli był 1
był reprezentant 2
reprezentant Włoch 1
Włoch Edoardo 1
Edoardo Frau, 1
Frau, który 1
który triumfował 1
triumfował także 2
tym sezonie. 1
sezonie. Obrońcami 1
Obrońcami Marchwickiego 1
Marchwickiego zostali 1
zostali znani 1
znani adwokaci: 1
adwokaci: mec. 1
mec. Bolesław 1
Bolesław Andrysiak 1
Andrysiak oraz 1
oraz mec. 1
mec. Mieczysław 1
Mieczysław Frelich. 1
Frelich. Obrońcami 1
Obrońcami tytułu 1
tytułu była 1
drużyna gospodarzy 2
gospodarzy HK 2
HK Poprad. 1
Poprad. Obrońców 1
Obrońców Bożego 1
Bożego Grobu 1
Grobu zaczęła 1
zaczęła obowiązywać 1
obowiązywać religijna 1
religijna reguła 1
reguła św. 1
św. Bazylego. 1
Bazylego. Obrońcy 1
Obrońcy nie 1
nie dysponowali 2
dysponowali natomiast 1
natomiast bronią 1
bronią przeciwpancerną. 1
przeciwpancerną. Obrońcy 1
Obrońcy wybudowali 1
wybudowali z 1
cegieł mur 1
mur wewnętrzny, 1
wewnętrzny, ten 1
jednak był 5
był zagrożony 1
zagrożony przez 1
przez machiny 1
machiny oblężnicze 1
oblężnicze Macedończyków. 1
Macedończyków. Obrońcy 1
Obrońcy wykorzystywali 1
walkach niemalże 1
niemalże całą 1
całą artylerię 2
artylerię zdobytą 1
zdobytą na 1
na Burgundczykach 1
Burgundczykach pod 1
pod Grandson. 1
Grandson. Obronę 1
Obronę granicy 1
granicy malezyjskiej 1
malezyjskiej zapewniała 1
zapewniała głównie 1
głównie armia 1
armia i 1
i lotnictwo 2
lotnictwo brytyjskie, 1
brytyjskie, chociaż 1
chociaż stopniowo 1
stopniowo wzrastał 1
wzrastał udział 1
udział malezyjskich 1
malezyjskich sił 1
zbrojnych. Obronę 1
Obronę miasta 2
miasta prowadziły 1
prowadziły 10. 1
10. i 1
i 14. 2
14. Bataliony 1
Bataliony 4. 1
4. Pułku 1
Pułku RONA 1
RONA wraz 1
z baterią 1
baterią artylerii 1
dwoma osłabionymi 1
osłabionymi batalionami 1
batalionami węgierskiej 1
węgierskiej 108. 1
108. Dywizji 1
Dywizji Lekkiej 2
Lekkiej oraz 1
oraz resztkami 1
resztkami niemieckiego 1
niemieckiego 459. 1
459. Pułku 1
Piechoty 251. 1
251. Dywizji 1
Piechoty. Obronę 1
miasta stanowił 1
stanowił wzmocniony 1
wzmocniony 1 1
1 Batalion 2
Batalion piechoty 1
piechoty wspierany 1
artylerię i 1
i moździerze. 1
moździerze. Obroniła 1
Obroniła Ciri 1
Ciri przed 1
przed Kayleighiem, 1
Kayleighiem, który 1
ją zgwałcić. 1
zgwałcić. Obroniła 1
Obroniła pracę 1
pracę doktorską, 1
doktorską, 1 1
stycznia 1992 3
1992 habilitowała 1
habilitowała się 3
zatytułowanej Nie 1
byli odwróceni. 1
odwróceni. Obronił 1
Obronił również 1
również tytuł 3
której brali 1
brali też 2
też udział 6
udział Necro 1
Necro Butcher, 1
Butcher, D.J. 1
D.J. Hyde, 1
Hyde, B.J. 1
B.J. Whitmer 1
Whitmer oraz 1
The Messiah. 1
Messiah. Obronne 1
Obronne przymierze 1
przymierze brytyjsko-francuskie 1
brytyjsko-francuskie miało 1
być wymierzone 1
wymierzone w 2
w Stany 1
Zjednoczone. Obroty 1
Obroty Kościoła 1
Niemczech wynoszą 1
wynoszą 125 1
125 mld 1
mld euro 2
euro rocznie 1
rocznie – 1
– oznacza 1
największych przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw w 1
kraju. Obroty 1
Obroty ładunkowe 1
ładunkowe zespołu 1
zespołu portowego 1
portowego Szczecin-Świnoujście 1
Szczecin-Świnoujście w 1
r. wynosiły 1
wynosiły 23 1
23 174,4 1
174,4 tys. 1
tys. ton. 1
ton. Obruszony 1
Obruszony autor 1
do gazet, 1
gazet, The 1
The Timesa 1
Timesa i 1
i Daily 1
Daily Telegraphu, 1
Telegraphu, że 1
jest napastowany 1
napastowany przez 1
przez kobietę, 1
kobietę, która 3
która podaje 1
za hrabinę. 1
hrabinę. Obrzędowość 1
Obrzędowość celtycka 1
celtycka związana 1
z przełomowymi 1
przełomowymi chwilami 1
chwilami roku: 1
roku: przesileniami 1
przesileniami letnim 1
letnim i 2
i zimowym 1
zimowym oraz 1
oraz wiosennym 1
wiosennym i 1
i jesiennym 1
jesiennym zrównaniem 1
zrównaniem dnia 1
dnia z 1
z nocą. 1
nocą. Obrzęk 1
Obrzęk początkowo 1
jest ciastowaty 1
ciastowaty (tzn. 1
(tzn. podatny 1
podatny na 1
na ucisk), 1
ucisk), następnie 1
następnie ulega 1
ulega stwardnieniu. 1
stwardnieniu. Obrzeża 1
Obrzeża rezerwatu 1
rezerwatu zajmuje 2
zajmuje roślinność 1
roślinność drzewiasta 1
drzewiasta i 1
i krzewiasta, 1
krzewiasta, która 1
stopniowo opanowuje 1
opanowuje tereny 1
tereny zajmowane 1
przez murawy. 1
murawy. Obrzeża 1
Obrzeża zbiornika 1
zbiornika oraz 1
oraz pływające 1
pływające wyspy 1
wyspy porasta 1
porasta roślinność 1
roślinność z 1
klasy Scheuchzerio-Caricetea 1
Scheuchzerio-Caricetea nigrae. 1
nigrae. Obrzeże 1
Obrzeże rozmyte, 1
rozmyte, ciemniejsze, 1
ciemniejsze, otoczone 1
otoczone żółtawą 1
żółtawą plamą, 1
plamą, często 1
często plamy 1
plamy te 1
te zlewają 1
zlewają się. 1
się. Obsada 1
Obsada każdej 1
każdej produkcji 1
produkcji była 1
była zachęcana 1
zachęcana do 1
do łamania 1
łamania barier 1
barier pomiędzy 1
sobą aby 1
aby tworzyć 1
tworzyć prawdziwą 1
prawdziwą wspólnotę. 1
wspólnotę. Obsadza 1
Obsadza on 1
działo 88 1
88 mm, 1
mm, niszcząc 1
niszcząc nadjeżdżające 1
nadjeżdżające czołgi 1
czołgi niemieckie. 1
niemieckie. Obsadził 1
Obsadził księżmi 1
księżmi wszystkie 1
wszystkie stacje 2
stacje misyjne 1
misyjne na 1
wybrzeżu, które 1
miały stałego 1
stałego kapłana. 1
kapłana. Obserwacja 1
Obserwacja GW170104 1
GW170104 dostarcza 1
również wskazówek 1
dotyczących położenia 1
przestrzeni własnych 1
własnych osi 1
obrotu, wokół 1
których czarne 1
czarne dziury 1
dziury wirują, 1
wirują, zbliżając 1
zbliżając się 1
siebie. Obserwacja 1
Obserwacja wierzchołków 1
wierzchołków Tatr 1
Tatr została 1
pierwszy udokumentowana 1
udokumentowana we 1
roku. Obserwacja 1
Obserwacja wskazywała, 1
wskazywała, że 1
przyczyną histerii 1
histerii musi 1
być inny 1
inny czynnik 1
czynnik niż 1
niż symulacja 1
symulacja bądź 1
bądź predyspozycja 1
predyspozycja organiczna. 1
organiczna. Obserwacja 1
Obserwacja z 1
z czołgu 1
czołgu była 1
była trudna, 2
trudna, nie 1
nie zastosowano 1
zastosowano żadnych 1
żadnych mechanicznych 1
mechanicznych przyrządów 1
przyrządów obserwacyjnych 1
obserwacyjnych i 1
i korzystano 1
korzystano wyłącznie 1
z okienek 1
okienek i 1
i szczelin 1
szczelin obserwacyjnych. 1
obserwacyjnych. Obserwacje 1
Obserwacje wskazują, 1
że układy 1
układy obiegają 1
obiegają się 1
się wzajemnie 2
wzajemnie z 1
z okresem 4
okresem około 1
1100 lat, 1
lat, natomiast 2
natomiast składniki 1
składniki poszczególnych 1
poszczególnych układów 2
układów dokonują 1
dokonują wzajemnego 1
wzajemnego obiegu 1
obiegu w 1
czasie 59,6 1
59,6 roku 1
roku (A 1
B) oraz 1
lat (C 1
(C i 1
i D). 1
D). Obserwacje 1
Obserwacje Ziemi, 1
Ziemi, projekt 1
projekt "Bhuvan" 1
"Bhuvan" Obserwatorium 1
Obserwatorium VERITAS 1
VERITAS jest 1
jest zarządzane 1
zarządzane wspólnie 1
wspólnie przez 2
przez konsorcjum, 1
konsorcjum, w 1
skład wchodzi 8
wchodzi kilkanaście 1
kilkanaście uniwersytetów 1
uniwersytetów i 1
instytucji edukacyjnych 1
edukacyjnych w 1
Brytanii, Irlandii, 1
Irlandii, Niemczech 1
i Kanadzie. 4
Kanadzie. Obserwowano 1
Obserwowano go 1
ogrodach podmiejskich. 1
podmiejskich. Obserwowany 1
Obserwowany m.in. 1
w Kazimierzy 1
Kazimierzy Wielkiej, 1
Wielkiej, Skotnikach 1
Skotnikach Górnych, 1
Górnych, Klonowej, 1
Klonowej, Krzyżanowicach, 1
Krzyżanowicach, Winiarach 1
Winiarach i 1
i Piechowie. 1
Piechowie. Obserwując 1
Obserwując chronologicznie 1
chronologicznie kolejne 1
kolejne dzieła 1
dzieła Rubensa 1
Rubensa o 1
tej tematyce 1
tematyce ma 1
się wrażenie 1
wrażenie kontynuacji 1
kontynuacji biblijnych 1
biblijnych wydarzeń. 1
wydarzeń. Obserwują 1
Obserwują przedmioty 1
użytku, które 1
które dla 2
dla Ziemian 1
Ziemian są 1
są oczywiste. 1
oczywiste. Obserwuje 1
Obserwuje legalność 1
legalność bloków 1
bloków zawodników 1
zawodników ataku 1
ataku i 1
i obrony. 1
obrony. Obserwuje 1
Obserwuje się 1
się stopniowy 1
stopniowy spadek 1
liczebności w 1
większości obecnych 2
obecnych stanowisk, 1
stanowisk, choć 1
choć jednocześnie 1
jednocześnie odnotowano 1
odnotowano rozszerzenie 1
rozszerzenie areału 1
areału występowania 1
wyniku wycinania 1
wycinania starych 2
starych drzewostanów 1
drzewostanów i 1
i migrowania 1
migrowania na 1
na nowe 9
nowe tereny. 1
tereny. Obsesją 1
Obsesją Przybyszewskiej 1
Przybyszewskiej stało 1
tyle zrozumienie 1
zrozumienie motywacji 1
motywacji rewolucjonistów, 1
rewolucjonistów, co 1
co przeforsowanie 1
przeforsowanie własnej 1
własnej interpretacji 1
interpretacji wydarzeń. 1
wydarzeń. Obsesyjna 1
Obsesyjna i 1
i depresyjna 1
depresyjna osobowość 1
osobowość Sherlocka 1
Sherlocka fascynowała 1
fascynowała i 1
i przerażała 1
przerażała Bretta. 1
Bretta. Obsesyjnie 1
Obsesyjnie interesowała 1
się witaminami 1
witaminami i 1
i miksturami, 1
miksturami, bojąc 1
że umrze 1
umrze młodo, 1
młodo, podobnie 1
siostra i 2
i Mauritz 1
Mauritz Stiller. 1
Stiller. Obsługą 1
Obsługą szpitala 1
szpitala zajmowali 1
się sanitariusze 1
sanitariusze SS-mani 1
SS-mani oraz 1
z więźniów, 1
więźniów, wykonujący 1
wykonujący prace 1
prace pomocnicze. 1
pomocnicze. Obsługa 1
Obsługa targowisk 1
targowisk (od 1
(od 1990) 1
1990) przynosiła 1
przynosiła większe 1
większe pieniądze. 1
pieniądze. Obsługa 1
Obsługa toru 1
toru przybyła 1
miejsce wypadku, 1
wypadku, ale 1
członkowie nie 1
mogli nic 1
nic zrobić 1
czasu przybycia 5
przybycia wykwalifikowanego 1
wykwalifikowanego personelu 1
personelu medycznego. 1
medycznego. Obsługę 1
Obsługę lotniska 1
lotniska stanowią 1
stanowią ponadto 1
ponadto gapowaty 1
gapowaty mechanik 1
mechanik Lowell 1
Lowell Mather 1
Mather oraz 1
oraz właścicielka 1
właścicielka bufetu, 1
bufetu, piękna 1
piękna blondynka 1
blondynka Helen 1
Helen Chappel, 1
Chappel, przyjaciółka 1
przyjaciółka braci 1
braci Hackett 1
Hackett z 1
z dzieciństwa. 2
dzieciństwa. Obsługi 1
Obsługi 7/13 1
7/13 pap 1
pap por. 1
por. Szembarskiego 1
Szembarskiego otworzyły 1
otworzyły do 1
do szarżującej 1
szarżującej kawalerii 1
kawalerii ogień 1
na wprost, 2
wprost, a 2
podjęły walkę 2
walkę wręcz 2
wręcz w 1
obronie dział. 1
dział. Obsługuje 1
Obsługuje i 1
i reguluje 1
reguluje 6 1
6 obwodów 1
obwodów pomiarowych 1
pomiarowych CNC, 1
CNC, na 1
na tokarce 1
tokarce steruje 1
steruje do 1
do 8osi/wrzecion, 1
8osi/wrzecion, może 1
może obsługiwać 3
obsługiwać do 2
31 osi/wrzecion 1
osi/wrzecion w 1
10 kanałach 1
kanałach obróbki. 1
obróbki. Obsługuje 1
Obsługuje ono 1
ono 21 1
21 sklepów 1
sklepów IKEA: 1
IKEA: w 1
w Polsce(7), 1
Polsce(7), Czechach(4), 1
Czechach(4), na 1
na Słowacji(1), 1
Słowacji(1), na 1
na Węgrzech(2), 1
Węgrzech(2), w 1
w Rosji(7). 1
Rosji(7). Obsługuje 1
Obsługuje połączenia 1
połączenia rozkładowe 1
rozkładowe oraz 1
oraz czarterowe. 1
czarterowe. Obsługuje 1
Obsługuje regularne 2
regularne połączenia 2
połączenia do 1
ważniejszych lotnisk 1
kraju. Obsługuje 1
połączenia lotnicze. 1
lotnicze. Obsługuje 1
Obsługuje stolicę 1
stolicę wyspy, 1
wyspy, od 1
której oddalone 1
oddalone jest 1
wschód. Obsługuje 1
Obsługuje wyłącznie 1
wyłącznie połączenia 1
połączenia krajowe. 1
krajowe. Obsługuje 1
Obsługuje wyższe 1
wyższe szybkości, 1
szybkości, wzmocnione 1
wzmocnione bezpieczeństwo 1
i charakteryzuje 3
się możliwością 1
możliwością wyboru 1
wyboru protokołu 1
protokołu Layer 1
Layer 2 1
( Obsługuje 1
Obsługuje zarówno 1
zarówno połączenia 1
połączenia krajowe, 1
krajowe, jak 1
międzynarodowe. Obszar 1
Obszar bloku 1
bloku osiedli 1
osiedli jest 1
częściowo otoczony 1
otoczony murem 1
murem bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa (jest 1
(jest on 1
nadal rozbudowywany). 1
rozbudowywany). Obszar 1
Obszar całkowity 25
całkowity hrabstwa 21
hrabstwa obejmuje 22
powierzchnię 1222,84 1
1222,84 mil² 1
mil² (3167,14 1
(3167,14 km²). 1
km²). Obszar 17
powierzchnię 1674,01 1
1674,01 mil² 1
mil² (4335,67 1
(4335,67 km²). 1
powierzchnię 1742,56 1
1742,56 mil² 1
mil² (4513,21 1
(4513,21 km²). 1
powierzchnię 1791,17 1
1791,17 mil² 1
mil² (4639,11 1
(4639,11 km²). 1
powierzchnię 204,28 1
204,28 mil² 1
mil² (529,08 1
(529,08 km²). 1
powierzchnię 2369,65 1
2369,65 mil² 1
mil² (6137,36 1
(6137,36 km²). 1
powierzchnię 265,71 1
265,71 mil² 1
mil² (688,19 1
(688,19 km²). 1
powierzchnię 414,94 1
414,94 mil² 1
mil² (1074,69 1
(1074,69 km²). 1
powierzchnię 414,96 1
414,96 mil 1
mil 2 9
2 (1 6
(1 074,75 1
074,75 km 1
2 ). 11
). Obszar 9
powierzchnię 4203,37 1
4203,37 mil² 1
mil² (10 1
(10 886,68 1
886,68 km²). 1
powierzchnię 423,11 1
423,11 mil 1
(1 095,86 1
095,86 km 1
powierzchnię 540,34 1
540,34 mil 1
(1 399 1
399 km 1
powierzchnię 575,45 1
575,45 mil 1
(1 490,42 1
490,42 km 1
powierzchnię 584,56 1
584,56 mil² 1
mil² (1514 1
(1514 km²). 1
powierzchnię 643,73 1
643,73 mil² 1
mil² (1667,25 1
(1667,25 km²). 1
powierzchnię 673,75 1
673,75 mil² 1
mil² (1745 1
(1745 km²). 1
powierzchnię 688,51 1
688,51 mil² 1
mil² (1783,23 1
(1783,23 km²). 1
powierzchnię 722,56 1
722,56 mil 1
(1 871,42 1
871,42 km 1
powierzchnię 795,70 1
795,70 mil² 1
mil² (2060,85 1
(2060,85 km²). 1
powierzchnię 813,69 1
813,69 mil² 1
mil² (2107,45 1
(2107,45 km²). 1
powierzchnię 814,37 1
814,37 mil² 1
mil² (2109,21 1
(2109,21 km²). 1
całkowity parafii 4
parafii obejmuje 4
powierzchnię 1030,528 1
1030,528 mil 1
2 (2 3
(2 669,07 1
669,07 km 1
powierzchnię 1 3
1 094,27 1
094,27 mil 1
(2 834,17 1
834,17 km 1
1 119,42 1
119,42 mil 1
(2 899,307 1
899,307 km 1
powierzchnię 426,00 1
426,00 mil 1
(1 103,35 1
103,35 km 1
Obszar chroniony 1
chroniony utworzony 1
został 4 1
podstawie Zarządzenia 1
Zarządzenia Nr 5
Nr 14/2010 1
14/2010 Regionalnego 1
Regionalnego Dyrektora 1
Dyrektora Ochrony 1
dnia 31 5
marca 2010 4
sprawie uznania 3
za rezerwat 2
rezerwat przyrody 1
przyrody „Nadmorski 1
„Nadmorski Bór 1
Bór Storczykowy” 1
Storczykowy” (Dz. 1
(Dz. Urz. 2
Urz. Obszar 1
Obszar delty, 1
delty, o 1
o typowo 1
typowo akumulacyjnym 1
akumulacyjnym charakterze, 1
charakterze, jest 1
stale poszerzany 1
poszerzany przez 1
przez materiał 1
materiał niesiony 1
niesiony przez 1
przez wody 3
wody Nilu. 1
Nilu. Obszar 1
Obszar delty 2
delty Świny 1
Świny został 1
został zaliczony 1
zaliczony do 2
do ostoi 1
ostoi ptaków 2
ptaków o 1
znaczeniu europejskim. 1
europejskim. Obszar 1
delty zamieszkany 1
130 mln 1
mln ludzi 1
i należy 2
do najgęściej 1
zaludnionych regionów 1
regionów świata 1
z gęstością 1
gęstością zaludnienia 1
zaludnienia wynoszącą 1
wynoszącą ok. 1
1300 os./km². 1
os./km². Obszar 1
Obszar dóbr 1
dóbr wynosił 1
wynosił wtedy 1
wtedy trochę 1
ponad 7634 1
7634 hektarów. 1
hektarów. Obszar 1
Obszar gminy 2
gminy Alphen 1
Alphen aan 1
aan den 1
den Rijn 1
Rijn to 1
to 57,68 1
57,68 km², 1
czego 2,52 1
2,52 km² 1
to wody 1
wody ( 1
( Obszar 2
jest równinny 1
równinny (często 1
(często bagnisty), 1
bagnisty), a 1
a położenie 1
odległości kilkudziesięciu 3
kilkudziesięciu kilometrów 2
od Zatoki 1
Zatoki Meksykańskiej 1
Meksykańskiej sprawia, 1
że wyniesienie 1
wyniesienie powierzchni 1
morza wynosi 2
wynosi średnio 3
średnio tylko 1
tylko 10 1
m. Obszar 1
Obszar High 1
High Knob 1
Knob Area 1
Area położony 1
pobliżu wierzchołka 1
wierzchołka góry 2
góry Catoctin. 1
Catoctin. Obszar 1
Obszar jest 1
stosunkowo gęsto 1
gęsto zaludniony, 1
zaludniony, stałe 1
stałe osady 2
osady występują 1
występują do 1
wysokości 1265 1
1265 m. 1
m. Popularny 1
Popularny region 1
region turystyczny 1
turystyczny wraz 1
licznymi ośrodkami 1
ośrodkami sportów 1
sportów zimowych. 2
zimowych. Obszar, 1
Obszar, który 1
który przecina 1
przecina DK44, 1
DK44, jest 1
jest uprzemysłowiony. 1
uprzemysłowiony. Obszar 1
Obszar lądowy 1
lądowy hrabstwa 1
powierzchnię 4994,81 1
4994,81 mil² 1
mil² (12936,5 1
(12936,5 km²). 1
Obszar MSI 1
MSI Kabaty 1
Kabaty obejmuje 1
również częściowo 1
częściowo tereny 1
tereny należące 2
dawnego folwarku 1
folwarku i 2
wsi Moczydło. 1
Moczydło. Obszar, 1
Obszar, na 1
jakim im 1
im przyszło 1
przyszło działać, 1
działać, stanowiły 1
stanowiły pola 1
pola poprzecinane 1
poprzecinane rowami 1
rowami i 1
i okopami. 1
okopami. Obszar 1
Obszar Niecki 1
Niecki według 1
według rejonizacji 1
rejonizacji pluwiotermicznej 1
pluwiotermicznej Polski 1
Polski położony 1
obrębie regionu 1
regionu klimatycznego 1
klimatycznego podgórskiego, 1
podgórskiego, natomiast 1
natomiast według 1
dzielnice rolniczo-klimatyczne 1
rolniczo-klimatyczne należy 1
należy on 1
dzielnicy podsudeckiej. 1
podsudeckiej. Obszar 1
Obszar od 2
od brody 1
brody po 1
po pierś 1
pierś jest 1
jest jasnoszary, 1
jasnoszary, pierś 1
pierś – 1
– jaśniejsza 1
jaśniejsza lub 1
bardziej matowa, 1
matowa, brzuch 1
okolice kloaki 1
kloaki – 1
– kremowobiałe, 1
kremowobiałe, pokrywy 1
pokrywy podogonowe 1
podogonowe – 1
z płowym 1
płowym nalotem. 1
nalotem. Obszar 1
od niższej 1
niższej części 2
części piersi 1
piersi do 1
do pokryw 1
pokryw podogonowych 1
podogonowych ma 1
ma jasną 1
jasną żółtozieloną 1
żółtozieloną barwę. 1
barwę. Obszar 1
Obszar Parku 1
Parku powiększano 1
powiększano już 1
już dwukrotnie: 1
1997 r., 1
r., i 1
2011 r., 1
to nadano 1
nadano obecną 1
nazwę (nazwa 1
(nazwa pierwotna: 1
pierwotna: Łagowski 1
Łagowski Park 1
Park Krajobrazowy). 1
Krajobrazowy). Obszar 1
Obszar położony 1
położony przed 1
przed pasmem 1
pasmem górskim 1
górskim od 1
strony działania 1
działania sił 1
sił ruchów 1
ruchów górotwórczych 1
górotwórczych zwany 1
jest zagórzem. 1
zagórzem. Obszar 1
Obszar poniósł 1
poniósł wtedy 1
wtedy duże 1
straty ludnościowe 1
ludnościowe i 2
gospodarcze. Obszar 1
Obszar pozbawiony 1
pozbawiony jest 2
jest większych 1
większych jezior 1
jezior i 1
i cechuje 1
cechuje go 1
go mała 1
mała ilość 2
ilość opadów. 1
opadów. Obszar 1
Obszar proponowany 1
proponowany jest 1
pozarządowe do 1
utworzenia obszaru 1
obszaru specjalnej 1
specjalnej ochrony 1
ochrony ptaków 1
ptaków ( 2
Obszar Przedmieścia 1
Przedmieścia Praskiego 1
Praskiego i 1
części Kuklen 1
Kuklen jest 1
terasie Łaby. 1
Łaby. Obszar 1
Obszar Sankt 1
Sankt Vith 1
Vith i 1
okolice, 15-19 1
15-19 grudnia 1
r. Obszar 1
Obszar ten 6
ten chroniony 1
chroniony jest 1
względów przyrodniczych 1
i krajobrazowych. 1
krajobrazowych. Obszar 1
Obszar ten, 1
ten, jak 2
jak wynika 3
z analiz 1
analiz geologicznych, 1
geologicznych, od 1
od okresu 4
okresu ostatniego 2
ostatniego zlodowacenia 1
zlodowacenia nie 1
był pokryty 2
pokryty lasem, 1
lasem, porastały 1
porastały go 1
go jedynie 4
jedynie pojedyncze 4
pojedyncze kępy 1
kępy drzew. 1
drzew. Obszar 1
jest regionem 2
regionem o 1
cechach przejściowych. 1
przejściowych. Obszar 1
bardzo zróżnicowaną 2
zróżnicowaną rzeźbę 1
terenu z 1
licznymi pagórkami, 1
pagórkami, wąwozami, 1
wąwozami, źródliskami. 1
źródliskami. Obszar 1
ten to 2
to wyjątkowo 1
wyjątkowo różnorodny 1
różnorodny ekosystem. 1
ekosystem. Obszar 1
ten zamieszkuje 1
zamieszkuje 57 1
57 115 1
115 osób 1
osób (dane 1
z 2006). 1
2006). Obszar 1
został pierwszą 1
pierwszą „diecezją” 1
„diecezją” dla 1
dla wybudowanego 1
wybudowanego w 1
1425 r. 1
r. Kościoła 1
Kościoła Św. 1
Św. Obszar 1
Obszar umocnień 1
dolinie był 1
szczególnie wrażliwy 1
powodu obniżenia 1
obniżenia terenu 1
terenu o 2
30 metrów 2
metrów zwanego 1
zwanego Mesoteichion. 1
Mesoteichion. Obszar 1
Obszar włościański 1
włościański liczył 1
liczył 519 1
519 morg 1
morg roli, 1
roli, 154 1
154 morgi 1
morgi łąk, 1
łąk, 102 1
102 morgi 1
morgi pastwisk 1
pastwisk i 1
22 morgi 1
morgi lasu. 1
lasu. Obszar 1
Obszar wsi 1
wsi należał 2
miasta Olsztyn 1
Olsztyn i 1
i nosił 3
nazwę Bürgerdorf. 1
Bürgerdorf. Obszary 1
Obszary chronione 1
chronione zajmują 1
prawie 10% 1
10% powierzchni 2
kraju, co 2
stanowi znaczny 1
znaczny odsetek 2
innymi krajami 1
krajami Afryki. 1
Afryki. Obszary 1
Obszary przestrzenna 1
przestrzenna można 1
podzielić na: 1
na: sociofugal 1
sociofugal – 1
– przestrzenie 1
przestrzenie działające 1
działające odspołecznie, 1
odspołecznie, przebywając 1
przebywając w 4
nich ludzie 1
nie zbliżają 1
siebie, np. 1
np. Obszary 1
Obszary przybrzeżne 1
przybrzeżne we 1
części półwyspu 2
półwyspu pokryte 1
pokryte glinami 1
glinami i 1
i wapieniami, 1
wapieniami, natomiast 1
południowej aluwiami. 1
aluwiami. Obszary 1
Obszary ścisłej 1
ścisłej ochrony 1
ochrony zajmują 1
zajmują 53,94 1
53,94 km². 1
km². Obszary 1
Obszary te 1
się najbogatszym 1
najbogatszym rejonem 1
rejonem rolniczym 1
rolniczym Egiptu. 1
Egiptu. Obszary 1
Obszary wilgotniejsze 1
wilgotniejsze strefy 1
strefy śródziemnomorskiej, 1
śródziemnomorskiej, czyli 1
czyli strefa 1
strefa nabrzeżna, 1
nabrzeżna, porośnięte 1
są lasami 1
lasami dębowymi, 1
dębowymi, gdzie 1
rośnie wymieniony 1
wymieniony wyżej 1
wyżej cenny 1
cenny dąb 1
dąb korkowy. 1
korkowy. Obszary 1
Obszary wysoko 1
bardziej wilgotne, 1
wilgotne, np. 1
np. tereny 1
tereny górzyste 2
górzyste Szan 1
Szan to 1
to opady 1
opady rzędu 1
000 do 2
000 mm 1
rocznie. Obszary 1
Obszary zacienione 1
zacienione mają 1
mają wtedy 1
wtedy jednak 1
tylko –59 1
–59 °C. 1
°C. Obszary 1
Obszary zajmowane 1
poszczególne strefy 1
strefy są 1
w PNK 1
PNK przez 1
podanie listy 1
listy gmin 1
gmin wchodzących 2
skład danej 1
danej SN. 1
SN. Obszary 1
Obszary zostały 1
zostały pogrupowane 1
pogrupowane według 1
według trzech 1
trzech kategorii 1
kategorii ryzyka 1
ryzyka – 1
– średnie, 1
średnie, wysokie 1
wysokie lub 1
bardzo wysokie. 1
wysokie. Obszar 1
Obszar znany 1
z uzdrowisk. 1
uzdrowisk. Obszar 1
Obszar zwalczania 1
zwalczania wojsk 1
lądowych podzielono 1
mniejsze strefy, 1
strefy, przydzielając 1
przydzielając je 1
je określonym 1
określonym grupom. 1
grupom. Obszerna 1
Obszerna inskrypcja 1
inskrypcja potwierdza 1
potwierdza istnienie 1
istnienie pałacu 1
pałacu ok. 1
ok. 457 1
457 roku. 1
roku. Obua 1
Obua debiutował 1
kadrze w 1
roku. Obudowa 1
Obudowa iMaca 1
iMaca Pro 1
Pro jest 2
jest tą 2
samą obudową 1
obudową z 1
z 27-calowego 1
27-calowego iMac’a 1
iMac’a wprowadzonego 1
wprowadzonego w 4
roku, obudowa 1
obudowa komputera 1
komputera w 2
wersji Pro 1
dostępna tylko 2
w ciemniejszym 1
ciemniejszym kolorze 1
kolorze „gwiezdnej 1
„gwiezdnej szarości”. 1
szarości”. Obudziło 1
Obudziło to 1
do aktorstwa, 1
aktorstwa, co 1
zaowocowało małymi 1
małymi rolami 1
rolami w 1
kilku filmach: 1
filmach: A 1
A Night 1
Night to 1
to Remember 1
Remember ( 1
( Obu 1
Obu konfederatom 1
konfederatom pozwolono 1
pozwolono wejść 1
na inny 2
inny brytyjski 1
brytyjski statek, 1
statek, którym 2
którym dotarli 1
celu. Obu 1
Obu malarzy 1
malarzy uznaje 1
za prekursorów 1
prekursorów naturalizmu 1
naturalizmu w 1
malarstwie portugalskim. 1
portugalskim. Oburzona 1
Oburzona Klaudia 1
Klaudia zdejmuje 1
zdejmuje swoją 1
swoją tablicę 1
tablicę i 1
rozpoczyna prowadzenie 1
prowadzenie audycji 1
audycji w 1
miejscowym radiu. 1
radiu. Oburzony 1
Oburzony tym 1
czynem Lory 1
Lory przychodzi 1
jego biura, 1
biura, lecz 1
samym momencie 2
momencie skruszony 1
skruszony George 1
George popełnia 1
samobójstwo. Obuwie 1
Obuwie posiada 1
posiada anglosaski 1
anglosaski rodowód, 1
rodowód, sięgający 1
sięgający pierwszej 1
wieku. Obwodnica 1
Obwodnica Hetmańska 1
Hetmańska została 1
oddana w 2
pełni do 1
użytku pod 2
koniec 2004 3
roku. Obwód 1
Obwód początkowo 1
początkowo składał 1
czterech rejonów. 1
rejonów. Obwodu 1
Obwodu Sanok 1
Sanok i 2
ich dowódców 1
dowódców ( 1
( Obwód 1
Obwód wewnętrzny 1
wewnętrzny wznieśli 1
wznieśli Wizygoci 1
Wizygoci w 2
VI wieku, 1
wieku, natomiast 1
natomiast zewnętrzny 1
zewnętrzny powstał 1
wieku. Obwody 1
Obwody dworskie 1
dworskie liczyły 1
liczyły od 1
od 101 1
101 do 2
600 osób 2
i obejmowały 1
obejmowały ziemian 1
ziemian (szlachtę) 1
(szlachtę) i 1
ludzi bezpośrednio 1
niej zależnych 1
zależnych (np. 1
(np. służbę, 1
służbę, ludność 1
ludność czworaków 1
czworaków itp.). 1
itp.). Obwody 1
Obwody dzieliły 1
na rejony. 1
rejony. Obwody 1
Obwody hydrauliczne 1
hydrauliczne przednich 1
przednich kół 1
kół są 1
są zasilane 1
zasilane bezpośrednio 2
przez pompę 1
pompę hamulcową, 1
hamulcową, tylne 1
pośrednictwem korektora 1
korektora siły 1
siły hamowania. 1
hamowania. Obyczaje 1
Obyczaje na 1
na Czerwonej 2
Czerwonej Rusi 1
wieku. Obyczaj 1
Obyczaj straży 1
straży grobowych 1
grobowych utrwalił 1
utrwalił się 2
tradycji polskiej 1
jest ciągle 2
ciągle żywy. 1
żywy. Obydwa 1
Obydwa impulsy 1
impulsy nie 1
muszą zostać 2
zostać wykonane 1
wykonane podczas 2
samego obiegu 1
obiegu orbity 1
orbity – 1
– statek 1
statek może 1
może przez 2
czas krążyć 1
krążyć po 1
po orbicie 2
orbicie transferowej. 1
transferowej. Obydwaj 1
Obydwaj byli 1
byli wcześniej 1
wcześniej członkami 1
członkami zespołu 1
zespołu o 1
nazwie Successful 1
Successful Failure. 1
Failure. Obydwa 1
Obydwa jednak 1
nie dają 5
dają takich 1
takich reakcji 1
reakcji chemicznych. 1
chemicznych. Obydwaj 1
Obydwaj maszyniści 1
maszyniści – 1
– NKWD-ysta 1
NKWD-ysta i 1
i Ignac 1
Ignac – 1
– wychodzą 1
niej cało. 1
cało. Obydwaj, 1
Obydwaj, przy 1
pomocy łapówek 1
łapówek wjeżdżają 1
wjeżdżają na 2
terytorium Czeczeni. 1
Czeczeni. Obydwaj 1
Obydwaj spowiednicy 1
spowiednicy uznają, 1
musi ponieść 1
ponieść karę 1
karę zgodnie 1
prawem kanonicznym 1
kanonicznym – 1
– obetną 1
obetną mu 1
mu przednie 1
przednie kończyny 2
i wykłują 1
wykłują jedno 1
jedno oko. 1
oko. Obydwaj 1
Obydwaj trenerzy 1
trenerzy otrzymali 1
otrzymali 10 1
2012 pozwolenie 1
prowadzenie drużyny 1
drużyny Ekstraklasy, 1
Ekstraklasy, wobec 1
czego władze 2
władze klubu 1
klubu oficjalnie 1
oficjalnie wyznaczyły 1
wyznaczyły Hajtę 1
Hajtę na 1
na pierwszego 4
pierwszego trenera, 1
trenera, zaś 1
zaś Dźwigała 1
Dźwigała został 1
jego asystentem. 2
asystentem. Obydwa 1
Obydwa kluby 1
kluby wielokrotnie 1
wielokrotnie spotykały 1
spotykały się 2
o wysoką 1
wysoką stawkę. 1
stawkę. Obydwa 1
Obydwa miasta 1
miasta połączono 1
połączono w 4
roku. Obydwa 1
Obydwa obrazy 1
obrazy ugruntowały 1
ugruntowały jej 1
kinie francuskim. 1
francuskim. Obydwa 1
Obydwa obwody 1
obwody wejściowe 1
wejściowe CH1 1
CH1 i 1
i CH2 1
CH2 aktywują 1
aktywują jeden 1
dwóch przekaźników 1
przekaźników wewnętrznych. 1
wewnętrznych. Obydwa 1
Obydwa pasożyty 1
pasożyty wytwarzają 1
wytwarzają formy 1
formy inwazyjne 1
inwazyjne – 1
– oocysty 1
oocysty i 1
i cysty, 1
cysty, które 1
warunki zewnętrzne, 1
zewnętrzne, a 1
a zanieczyszczone 1
zanieczyszczone nimi 1
nimi środowisko 1
środowisko wodne 1
wodne stanowi 1
głównych dróg 2
dróg rozprzestrzenienia 1
rozprzestrzenienia się 3
się pasożytów. 1
pasożytów. Obydwa 1
Obydwa powstały 1
powstały jako 1
zbiorniki w 2
miejscach wydobywania 1
wydobywania żwiru, 1
żwiru, pospółki. 1
pospółki. Obydwa 1
Obydwa programy 1
programy był 1
był dostępne 1
widzów NRD. 1
NRD. Obydwa 1
Obydwa psy 1
psy przetrwały 1
przetrwały lot 1
lot i 1
samym stały 1
się pierwszymi 1
pierwszymi zwierzętami 1
zwierzętami kręgowymi, 1
kręgowymi, które 1
które wróciły 1
wróciły żywe 1
żywe z 1
z lotu 4
lotu rakietą. 1
rakietą. Obydwa 1
Obydwa Rohacze 1
Rohacze są 1
bardzo popularnymi 1
popularnymi celami 1
celami turystycznymi. 1
turystycznymi. Obydwa 1
Obydwa są 1
prawdopodobnie opuszczane, 1
opuszczane, gdy 1
gdy występuje 1
występuje wyrażenie 1
wyrażenie rzeczownikowe 1
rzeczownikowe (i 1
(i Héru 1
Héru aselye 1
aselye „Pan 1
„Pan z 1
z Tobą”, 1
Tobą”, Eldar 1
Eldar attaformaiti 1
attaformaiti „Eldarowie 1
„Eldarowie oburęczni”). 1
oburęczni”). Obydwa 1
Obydwa te 1
te wydawnictwa 1
wydawnictwa wzbudzają 1
wzbudzają kontrowersje, 1
kontrowersje, a 1
ich autorzy 3
autorzy oskarżani 1
oskarżani są 1
o tendencyjny 1
tendencyjny dobór 1
dobór materiałów 1
i wykorzystywanie 2
wykorzystywanie ich 1
celów walki 1
walki politycznej. 2
politycznej. Obydwa 1
Obydwa występowały 1
literaturze pod 1
nazwą P. 1
P. bridgesii. 1
bridgesii. Obydwa 1
Obydwa żaglowce 1
żaglowce dopłynęły 1
dopłynęły w 1
okolice Port 1
Port Adelaide 1
Adelaide 16 1
listopada ("Bengalee") 1
("Bengalee") oraz 1
oraz 18 3
listopada ("Prince 1
("Prince George"). 1
George"). Obydwie 1
Obydwie armie 1
armie rozłożyły 1
rozłożyły obozy 1
obozy po 1
stronach wzgórz, 1
wzgórz, nie 1
się przeciwnik 1
przeciwnik (aczkolwiek 1
(aczkolwiek obaj 1
obaj wodzowie 2
wodzowie zdawali 1
wróg znajduje 1
w okolicy). 1
okolicy). Obydwie 1
Obydwie drużyny 1
drużyny spotkały 1
grupowej, gdzie 1
gdzie zwycięstwo 1
zwycięstwo 5:3 1
5:3 odnieśli 1
odnieśli Amerykanie 1
to oni 2
byli faworytami 1
faworytami starcia. 1
starcia. Obydwie 1
Obydwie formacje 1
formacje zaliczane 1
sił eurosceptycznych. 1
eurosceptycznych. Obydwie 1
Obydwie formy 1
formy mają 2
sam skład 1
chemiczny i 2
i koncentryczna 1
koncentryczna budowę, 1
budowę, różnią 1
tylko powierzchnią. 1
powierzchnią. Obydwie 1
Obydwie głowice 1
głowice zaopatrzone 1
w niestabilizowaną 1
niestabilizowaną kamerę 1
kamerę umożliwiającą 1
umożliwiającą operatorowi 1
operatorowi naprowadzenie 1
naprowadzenie na 1
cel. Obydwie 1
Obydwie instytucje 1
instytucje czynne 1
czynne są 1
dziś. Obydwie 1
Obydwie loże 1
loże ustaliły, 1
ustaliły, że 1
że uznają 1
uznają się 1
się wzajemnie, 3
wzajemnie, zaś 1
zaś loża 1
loża warszawska, 1
warszawska, będąc 1
w głębokiej 1
głębokiej konspiracji, 1
konspiracji, zgodziła 1
zgodziła się, 1
by polskie 1
polskie wolnomularstwo 2
wolnomularstwo reprezentowane 1
reprezentowane było 1
świecie przez 2
przez lożę 1
lożę paryską. 1
paryską. Obydwie 1
Obydwie maszyny 1
maszyny posłużyły 1
do przetestowania 2
przetestowania dwóch 1
typów napędu. 1
napędu. Obydwie 1
Obydwie są 1
bardzo starożytne. 1
starożytne. Obydwie 1
Obydwie społeczności 1
społeczności tworzą 1
tworzą jedną 3
jedną parafię 1
parafię od 1
od 1986. 1
1986. Obydwie 1
Obydwie zakupione 1
zakupione maszyny 1
maszyny trafiły 1
do Dęblina 1
Dęblina 14 1
listopada 2018 3
roku. Obydwoje 1
Obydwoje otrzymali 1
otrzymali też 2
też Stygmaty 1
Stygmaty Męki 1
Pańskiej. Obydwoje 1
Obydwoje rodzice 1
rodzice wysiadują 1
wysiadują je 1
3 tygodnie. 1
tygodnie. Obydwoje 1
Obydwoje zmarli 1
młodym wieku, 2
kiedy Skarphéðinn 1
Skarphéðinn był 1
jeszcze małym 1
małym dzieckiem 1
dzieckiem (ojciec 1
(ojciec zmarł 2
1932, a 2
w 1935). 1
1935). Obyło 1
Obyło się 1
bez ofiar 1
ofiar śmiertelnych. 1
śmiertelnych. Obywatele 1
Obywatele innych 1
krajów mają 2
możliwość realizowania 1
realizowania podobnych 1
podobnych działań 1
Zjednoczonych. Obywatele 1
Obywatele NRD 1
NRD zostali 1
zostali entuzjastycznie 1
entuzjastycznie przyjęci 1
przyjęci przez 1
przez zachodnich 1
zachodnich Berlińczyków. 1
Berlińczyków. Obywatele 1
Obywatele zwykle 1
stopniu odróżniają 1
odróżniają model 1
model normatywny 1
normatywny od 1
modelu realizowanego; 1
realizowanego; interesuje 1
interesuje ich 1
ich przede 2
wszystkim model 1
model realizowany. 1
realizowany. Obywatel 1
Obywatel Honorowy 1
Honorowy Miasta 1
Krakowa. Ocalał 1
Ocalał dzwon 1
dzwon wiszący 1
wiszący obecnie 1
obecnie po 1
stronie wieży 1
wieży od 1
od ulicy 2
ulicy Kościelnej. 1
Kościelnej. Ocalał 1
Ocalał jego 1
jego autoportret 1
autoportret z 1
czasów wojny 3
wojny rosyjsko-japońskiej 2
rosyjsko-japońskiej i 1
i portrety 1
portrety kobiet 1
kobiet (Portret 1
(Portret matki, 1
matki, 1908, 1
1908, Żebraczka, 1
Żebraczka, 1924, 1
1924, Portret 1
Portret kobiety, 1
kobiety, 1915, 1
1915, Portret 1
Portret dziewczyny, 1
dziewczyny, 1926). 1
1926). Ocalało 1
Ocalało 3 1
3 żołnierzy, 1
żołnierzy, którzy 5
którzy wydobyli 1
wydobyli się 2
spod góry 1
góry zwłok 1
zwłok (Tadeusz 1
(Tadeusz Nowak, 1
Nowak, Józef 1
Józef Koszyk, 1
Koszyk, Józef 1
Józef Nycz). 1
Nycz). Ocalały 1
Ocalały mury 1
mury oraz 1
oraz prezbiterium 1
prezbiterium z 1
z zakrystią. 1
zakrystią. O 1
O całej 1
całej sprawie 1
sprawie nie 1
mówi nic 1
nic Laurze, 1
Laurze, która 1
szpitala postanawia 1
postanawia kupić 1
kupić broń. 1
broń. Ocalony 1
Ocalony ze 1
ze zniszczeń 4
wojennych obraz 1
obraz umieszczono 1
umieszczono na 5
filarów prawego 1
prawego rzędu 1
rzędu nawy 1
głównej. Oceana, 1
Oceana, jako 1
jako organizacja 2
zasięgu globalnym, 1
globalnym, posiada 1
posiada biura 1
Europie oraz 4
Północnej, Południowej 1
i Środkowej. 1
Środkowej. Ocean 1
Ocean Racing 1
Racing Technology 1
Technology – 1
– portugalski 1
portugalski zespół 1
zespół startujący 1
startujący w 1
wyścigach samochodowych. 2
samochodowych. Ocena 1
Ocena konkurencji 1
konkurencji polega 1
ocenie konia 1
konia pokonującego 1
pokonującego przeszkody 1
przeszkody - 1
- brany 1
brany jest 1
uwagę sposób 1
ich pokonania, 1
pokonania, odpowiedź 1
na pomoce 1
pomoce jeźdźca 1
jeźdźca oraz 1
oraz jakość 1
jakość ruchu 1
ruchu konia. 1
konia. Ocena 1
Ocena układu 1
układu pokojowego 1
pokojowego z 1
z Dayton 1
Dayton jest 1
jest niejednoznaczna. 1
niejednoznaczna. Ocena 1
Ocena z 1
z JoeUser.com 1
JoeUser.com była 1
była negatywna, 1
negatywna, głosiła, 1
głosiła, iż 1
iż Duff 1
Duff śpiewała 1
śpiewała piosenkę, 1
piosenkę, ponieważ 1
ponieważ była 1
była "zmęczona 1
"zmęczona byciem 1
byciem słodką, 1
słodką, idealną 1
idealną dziewczyną" 1
dziewczyną" i 1
że "chciała 1
"chciała uwolnić 1
tego oraz 1
oraz zostać 1
zostać dziką 1
dziką i 1
i szaloną". 1
szaloną". Oceniani 1
Oceniani są 1
trybie "gwiazdek", 1
"gwiazdek", przy 1
czym za 1
za dany 1
dany etap 1
etap zdobyć 1
zdobyć można 1
można maksymalnie 1
maksymalnie trzy 2
trzy "gwiazdki". 1
"gwiazdki". Ocenia 1
Ocenia się, 10
Breton zamieszkiwało 1
zamieszkiwało około 1
2 tysięcy 2
tysięcy (dużą 1
(dużą jej 1
część stanowił 1
stanowił garnizon 1
garnizon francuski) 1
francuski) oraz 1
oraz wyspę 1
wyspę około 1
tysięcy Francuzów. 1
Francuzów. Ocenia 1
Ocenia się 1
że osobiście 1
osobiście miał 1
tam dobre 1
dobre stosunki. 1
stosunki. Ocenia 1
do powyższych 1
powyższych strat 1
strat należy 1
należy dołączyć 1
dołączyć około 1
około 145 1
145 tys. 1
tys. zgonów 1
zgonów z 2
tych powodów 1
powodów wśród 1
wśród samych 1
samych tylko 1
tylko żołnierzy 1
żołnierzy brytyjskich. 1
brytyjskich. Ocenia 1
masa pasa 2
planetoid wokół 1
wokół Zety 1
Zety Leporis 1
Leporis może 1
być około 1
200 razy 1
razy większa 3
niż masa 1
pasa w 3
w Układzie 1
Układzie Słonecznym. 1
Słonecznym. Ocenia 1
że meteoroid 1
meteoroid który 1
go utworzył, 1
utworzył, pierwotnie 1
miał średnicę 1
1 m, 2
m, poruszał 1
prędkością poniżej 1
poniżej 10 2
10 km/s 1
km/s i 1
kątem 40–55° 1
40–55° z 1
kierunku wschodnio-północno-wschodniego. 1
wschodnio-północno-wschodniego. Ocenia 1
istnieje ok. 1
gatunków roślin 6
roślin pasożytniczych. 1
pasożytniczych. Ocenia 1
zakończeniu przesiedleń 1
przesiedleń w 1
Polsce pozostało 1
pozostało 30–40 1
30–40 tys. 1
tys. Łemków 2
Łemków (według 1
danych AAŁ 1
AAŁ w 2
1943 na 2
jej obszarze 3
obszarze mieszkało 1
mieszkało około 1
około 127 1
127 tysięcy 1
tysięcy greckokatolickich 1
greckokatolickich Łemków, 1
Łemków, do 1
czego należy 2
należy dodać 2
dodać około 1
Łemków prawosławnych). 1
prawosławnych). Ocenia 1
Polsce rynek 1
rynek turystyki 1
turystyki LGBT 1
LGBT choć 1
choć dynamicznie 1
dynamicznie rozwija 2
rozwija się, 1
się, to 2
małe znaczenie. 1
znaczenie. Ocenia 1
w przeciętnym 1
przeciętnym gospodarstwie 1
gospodarstwie domowym 1
domowym znajduje 1
się kilkadziesiąt 2
kilkadziesiąt mikrosilników. 1
mikrosilników. Ocenia 1
wskutek bombardowań 1
bombardowań i 1
artyleryjskiego podczas 1
na Grozny 1
Grozny zginęło 1
zginęło 25 1
osób spośród 1
spośród ludności 1
cywilnej, a 1
następnie 35 1
35 tys. 2
tys. cywilów 1
zginęło wkrótce. 1
wkrótce. Ocenia 1
że zyski 1
zyski słoneczne 1
słoneczne dawane 1
dawane przed 1
przed tę 1
tę izolację 1
izolację są 1
są rzędu 1
rzędu 300 1
300 kWh 1
kWh rocznie. 1
rocznie. ” 1
” ocenił 1
ocenił grę 1
wersjach na 1
na Commodore 1
Commodore 64, 1
64, ZX 1
ZX Spectrum 1
Spectrum i 1
i Amstrad 1
Amstrad CPC. 1
CPC. Oceny 1
Oceny te 1
te powstają 2
poprzez porównywanie 1
porównywanie parami 1
parami wszystkich 1
wszystkich obiektów 1
obiektów znajdujących 1
poziomie hierarchii. 1
hierarchii. Ocet 1
Ocet jest 1
nadania kwaskowego 1
kwaskowego smaku 1
smaku przyrządzanym 1
przyrządzanym potrawom. 1
potrawom. Ochotnicy 1
Ochotnicy byli 1
byli obserwowani 2
obserwowani miesiącami 1
miesiącami i 1
i mieli 2
mieli nakaz 1
nakaz prowadzenia 1
prowadzenia dokładnych 1
dokładnych dzienników, 1
dzienników, w 1
których opisywali 1
opisywali swoje 1
swoje objawy 1
objawy z 1
z zaznaczeniem 1
zaznaczeniem dokładnego 1
dokładnego czasu 1
ich wystąpienia. 1
wystąpienia. Ochotnicza 1
Ochotnicza Straż 7
Pożarna została 1
w Zawadzie 1
Zawadzie z 1
inicjatywy mieszkańców 1
mieszkańców 1 1
listopada 1964. 1
1964. Ochotnicze 1
Ochotnicze straże 1
straże pożarne 1
pożarne funkcjonują 1
funkcjonują w 1
przepisy ustawy 1
1989 – 1
– Prawo 2
Prawo o 4
o stowarzyszeniach 3
stowarzyszeniach z 1
z późn. 1
późn. zm. 1
zm. Ustawa 1
r. Prawo 1
stowarzyszeniach ( 1
). Ochraniał 1
Ochraniał linie 1
linie kolejowe 3
kolejowe Mińsk-Borysów 1
Mińsk-Borysów i 1
i Mińsk-Bobrujsk-Osipowicze-Słuck. 1
Mińsk-Bobrujsk-Osipowicze-Słuck. Ochroną 1
Ochroną jako 1
jako założenia 1
założenia zabytkowe, 1
zabytkowe, jak 1
i przyrodnicze, 1
przyrodnicze, objęto 1
objęto na 1
terenie 23 1
23 parki 1
parki podworskie. 1
podworskie. Ochroną 1
Ochroną objęto 2
objęto m.in. 1
m.in. budynki 1
budynki hali 1
hali maszynowej 1
maszynowej B90, 1
B90, dwie 1
dwie ślusarnie, 1
ślusarnie, blachownię, 1
blachownię, budynki 1
budynki warsztatowe 1
warsztatowe i 1
magazyny oraz 1
oraz halę 1
halę traserni, 1
traserni, czyli 1
czyli charakterystyczny 1
charakterystyczny budynek 1
napisem “Stocznia 1
“Stocznia Gdańska”, 1
Gdańska”, widoczny 1
widoczny od 1
ul. Marynarki 1
Marynarki Polskiej. 1
Polskiej. Ochroną 1
objęto różnorodne 1
różnorodne zbiorowiska 1
zbiorowiska roślinne, 1
roślinne, z 1
bogatą florą, 1
florą, w 1
w interesującej 1
interesującej oprawie 1
oprawie krajobrazowej. 1
krajobrazowej. Ochrona 1
Ochrona patentowa 1
patentowa i 1
i warunki, 1
warunki, na 1
jakich udzielane 1
udzielane są 1
są patenty 1
patenty są 1
są we 2
państwach podobne. 1
podobne. Ochrona 1
Ochrona Pracy, 1
Pracy, 19, 1
19, Nr 1
Nr 4(198), 1
4(198), 7-12. 1
7-12. Ochroną 1
Ochroną wymierających 1
wymierających lub 1
lub zagrożonych 1
gatunków zajmują 1
się rządowe 1
prywatne agencje 1
agencje ochrony 2
środowiska. Ochrona 1
Ochrona została 1
została przyznana, 1
przyznana, pozbawiając 1
pozbawiając producentów 1
producentów spoza 1
spoza samego 1
samego Monachium 1
Monachium i 1
jego bezpośredniej 1
bezpośredniej okolicy 2
okolicy prawa 1
produkcji wyrobów 1
wyrobów pod 1
tą nazwą. 1
nazwą. Ochronę 1
Ochronę ambasad 1
ambasad w 1
Pekinie miały 1
miały sprawować 1
sprawować obce 1
obce wojska. 1
wojska. Ochronę 1
Ochronę kadłuba 1
kadłuba zapewnia 1
zapewnia pancerz 1
pancerz reaktywny 1
reaktywny ERAWA 1
ERAWA III 1
III generacji 1
generacji oraz 2
oraz pancerz 1
pancerz prętowy 1
prętowy w 1
części podwozia. 1
podwozia. Ochronka 1
Ochronka powstała 1
1917 roku, 3
roku, zaczęła 1
zaczęła w 1
pełni funkcjonować 1
funkcjonować na 1
roku 1918 1
1918 i 2
jako Ochronka 1
Ochronka nr 1
12 istniała 1
istniała nieprzerwanie 1
do 1961 2
1961 roku. 8
roku. Ocieplenie 1
Ocieplenie stosunków 1
stosunków pomiędzy 1
Wschodem a 1
a Zachodem 1
Zachodem od 1
pory nabrało 1
nabrało tempa. 1
tempa. O 1
O cmentarzu 1
cmentarzu o 1
ponad 600-letniej 1
600-letniej historii 1
historii świadczy 1
świadczy tu 1
tu jedynie 3
jedynie skromna 1
skromna tablica 1
tablica wmurowana 1
wmurowana na 1
na rozwidleniu 1
rozwidleniu alejek 1
alejek w 1
w parku. 2
parku. O’Connell 1
O’Connell rozpoczął 1
w Amerykańskiej 1
Amerykańskiej Formule 1
Formule Super 1
Super Vee. 1
Vee. Oczekiwania 1
Oczekiwania oraz 1
oraz wymagania 1
wymagania każdego 1
każdego zespołu 1
zespołu różnią 1
różnią się. 1
się. Oczekiwania 1
Oczekiwania względem 1
względem albumu 1
albumu były 2
były duże, 1
duże, ponieważ 1
ponieważ poprzedni 1
poprzedni album 1
album Return 1
Return to 2
to Cookie 1
Cookie Mountain 1
Mountain spotkał 1
recenzjami jako 1
roku. Oczekując 1
Oczekując na 1
na pomoc, 1
pomoc, partyzanci 1
partyzanci dla 1
dla poprawy 1
poprawy nastroju 1
nastroju zapalają 1
zapalają „partyzancką 1
„partyzancką gwiazdkę”. 1
gwiazdkę”. Oczekuje 1
Oczekuje się, 1
że faza 1
faza II 1
II eksperymentu 1
eksperymentu T2K 1
T2K rozpocznie 1
2022 r. 1
i potrwa 1
potrwa do 1
do 2025 2
2025 r. 1
r. lub 2
lub 2026 1
2026 r., 1
czym rozpocznie 1
się eksperyment 1
eksperyment HK. 1
HK. Oczy 1
Oczy czarne, 1
czarne, dziób 1
dziób ciemnoszary 1
ciemnoszary na 1
końcu jasnokremowobiały. 1
jasnokremowobiały. Oczy 1
Oczy otwierają 1
się szczeniętom 1
szczeniętom ok. 1
ok. 13-15 1
13-15 dni 1
po porodzie. 2
porodzie. Oczy 1
Oczy pary 1
pary środkowo-przedniej 1
środkowo-przedniej są 1
są zredukowanych 1
zredukowanych rozmiarów 1
wówczas oczu 2
oczu jest 2
jest ośmioro 1
ośmioro albo 1
albo są 1
są całkiem 1
całkiem zanikłe 1
zanikłe i 1
jest sześcioro. 1
sześcioro. Oczy 1
Oczy są 2
bardzo małe, 1
małe, uszy 1
uszy są 1
są ukryte 1
w futrze. 1
futrze. Oczy 1
czarne. Oczyszczają 1
Oczyszczają go 1
go kadzidłem 1
kadzidłem i 1
i wodą, 1
wodą, dają 1
dają mu 1
mu wieńce 1
wieńce Zamku 1
Zamku Benben, 1
Benben, przynoszą 1
przynoszą mu 1
mu maści 1
maści Anchu. 1
Anchu. Oczyszczona 1
Oczyszczona rama 1
rama jest 1
jest odwracana 1
odwracana na 1
i pokrywana 1
pokrywana kolejną 1
kolejną porcją 1
porcją świeżych 1
świeżych kwiatów. 1
kwiatów. Oczyszczono 1
Oczyszczono fasadę 1
fasadę gmachu 1
gmachu i 1
i naprawiono 1
naprawiono dach 1
dach oraz 3
oraz stare 2
stare dębowe 1
dębowe okna. 1
okna. Oczyszczony 1
Oczyszczony z 1
z gazu 1
gazu bąbel 1
bąbel Sh2-284 1
Sh2-284 został 1
utworzony właśnie 1
właśnie przez 1
ten wiatr. 1
wiatr. Oczywiście 1
Oczywiście gdyby 1
gdyby wszyscy 1
wszyscy zażądali 1
zażądali swoich 1
swoich pieniędzy 1
pieniędzy jednocześnie, 1
jednocześnie, bank 1
bank by 1
by upadł. 1
upadł. Oczywiście 1
Oczywiście jego 1
działania są 1
są nielegalne 1
nielegalne i 1
bardzo kosztowne, 1
kosztowne, więc 1
więc kontaktuje 1
on ze 1
swoimi zleceniodawcami 1
zleceniodawcami tylko 1
internetu. Oczywiście 1
Oczywiście języki 1
języki wizualne 1
wizualne mają 1
mają nieodłączną 1
nieodłączną ekspresję 1
ekspresję wizualną, 1
wizualną, dla 1
ma oczywistego 1
oczywistego odpowiednika 1
odpowiednika tekstowego. 1
tekstowego. Oczywiście 1
Oczywiście nie 1
było szans, 1
szans, by 1
by utworzyć 1
utworzyć tu 1
tu wyłom 1
wyłom w 2
murach, bo 1
taki wyłom 1
miałby sensu 1
sensu z 1
powodu Fortalicji 1
Fortalicji Zygmuntowskiej 1
Zygmuntowskiej skutecznie 1
skutecznie uniemożliwiającej 1
uniemożliwiającej przeprowadzenie 1
przeprowadzenie szturmu. 1
szturmu. Oczywiście, 1
Oczywiście, równocześnie 1
równocześnie zmieniła 1
struktura zawodowa 1
zawodowa pracowników, 1
pracowników, a 2
niektóre zawody 1
zawody przeszły 1
historii. Oczywiście 1
Oczywiście zawodnik 1
zawodnik ma 2
ma określony 1
określony czas 2
na przejazd 1
przejazd między 1
między startami 1
startami dwóch 1
dwóch kolejnych 6
kolejnych OS-ów. 1
OS-ów. Oczywiste 1
Oczywiste obawy 1
obawy pozostałych 1
pozostałych nadawców 1
nadawców budzi 1
budzi fakt, 1
fakt, czy 1
sytuacji braku 1
do flagowych 1
flagowych programów 1
programów TVP 1
TVP abonenci 1
abonenci będą 1
będą zainteresowani 1
zainteresowani zakupem 1
zakupem dekoderów 1
dekoderów DVB-T 1
DVB-T Gazeta 1
Gazeta Wyborcza 1
Wyborcza z 1
z 2010-09-15. 1
2010-09-15. Oczywistym 1
Oczywistym jest 1
jest wówczas, 1
że lemat 1
lemat Riemmana 1
Riemmana (na 1
podstawie punktu 1
punktu 4.) 1
4.) jest 1
jest prawdziwy 1
prawdziwy także 1
dla dowolnej 1
dowolnej funkcji 1
ciągłej. Oczywistym 1
Oczywistym jest, 2
rokiem 1440 1
1440 kościół 1
kościół już 1
już istniał, 1
istniał, bowiem 1
bowiem trudno 1
trudno przypuszczać, 1
że skoro 1
skoro w 1
w 1325 1
1325 roku 1
parafia miała 1
już swojego 1
swojego proboszcza, 1
proboszcza, to 1
niemal 75 1
75 lat 2
lat kościół 1
kościół nie 1
był erygowany. 1
erygowany. Oczywistym 1
że stoczniowcy 1
stoczniowcy oraz 1
inni strajkujący 1
strajkujący nie 1
nie posiadali 3
posiadali mundurów, 1
mundurów, zatem 1
zatem ich 1
ich wspólnym 1
wspólnym czytelnym 1
czytelnym znakiem 1
znakiem były 1
były przywdziewane 1
przywdziewane opaski, 1
opaski, symbolizujące 1
symbolizujące podobnie 1
w powstaniach, 1
powstaniach, walkę 1
wolność. Oczywistym 1
Oczywistym wnioskiem 1
wnioskiem z 1
historycznego doświadczenia 1
doświadczenia jest 1
że wzorce 1
wzorce polityczne 1
polityczne nie 2
nie powinny 5
być nigdy 1
nigdy ostatecznym 1
ostatecznym kryterium 1
kryterium formowania 1
formowania ludu 1
ludu Bożego. 1
Bożego. Oczy 1
Oczy zielone, 1
zielone, pierścienie 1
pierścienie na 1
na odwłoku 1
odwłoku są 1
bokach jasnobrązowe, 1
jasnobrązowe, zaś 1
środku posiadają 1
posiadają skierowany 1
przodu słabo 1
słabo zaznaczony 1
zaznaczony trójkąt. 1
trójkąt. Od 1
Od 10 3
maja odbywały 1
się I 3
I Opolskie 1
Opolskie Konfrontacje 1
Konfrontacje Teatralne 1
Teatralne – 1
– Klasyka 1
Klasyka Polska. 1
Polska. Od 1
maja 1903 1
1903 uczestniczył 1
kursie w 1
Szkole Artylerii 1
Artylerii Pieszej. 1
Pieszej. Od 1
września 1940 2
1940 w 3
w 111 1
111 dywizjonie 1
dywizjonie RAF. 1
RAF. Od 1
Od 1.10.2018 1
1.10.2018 roku 1
roku funkcję 2
funkcję tą 1
tą przejął 1
przejął dr 1
dr Adam 1
Adam Tyszkiewicz. 1
Tyszkiewicz. Od 1
Od 11 2
r. tą 1
tą linią 1
linią wytrasowano 1
wytrasowano pociąg 1
pociąg TLK 1
TLK "Moniuszko" 1
"Moniuszko" w 1
relacji Szczecin 1
Szczecin Gł. 1
Gł. Od 1
marca 2006 4
roku Jetix 1
Jetix Play 1
Play rozpoczął 1
rozpoczął emisję 2
emisję kolejnych 1
kolejnych odcinków 2
odcinków (21-26). 1
(21-26). Od 1
Od 1228 1
1228 r. 1
r. należy 1
do zakonu 6
zakonu norbertanów 1
norbertanów z 1
z Czarnowąs 1
Czarnowąs którzy 1
którzy długo 1
długo toczyli 1
toczyli o 1
to spór 1
spór z 4
klasztorem cystersów 1
cystersów w 1
w Lubiążu. 1
Lubiążu. Od 1
Od 12 6
czerwca 1980 1
1980 do 11
1989 pełnił 1
funkcję I 1
w Pile 2
Pile oraz 1
oraz członka 3
członka jego 1
jego egzekutywy 1
egzekutywy (odszedł 1
(odszedł wskutek 1
wskutek awansu 1
awansu i 1
i złożonej 2
złożonej dymisji 1
dymisji ). 1
). Od 5
1950 prowadzono 1
prowadzono jego 1
jego badania 1
badania państwowe. 1
państwowe. Od 1
kwietnia 1985 1
marca 1987 4
1987 I 1
sekretarz Komitetu 7
Obwodowego KPZR 2
KPZR w 5
w Kemerowie, 1
Kemerowie, w 1
latach 1986-1987 1
1986-1987 członek 1
członek KC 6
KC KPZR. 6
KPZR. Od 6
października "Seekonk" 1
"Seekonk" był 1
był holowany 1
holowany przez 1
USS "Frament" 1
"Frament" (APD-77) 1
(APD-77) z 1
tłokiem głównego 1
głównego silnika. 1
silnika. Od 2
1916 w 3
oddziale telefonicznym 1
telefonicznym 1 1
piechoty. ; 1
; od 5
stycznia 1955 1
1955 MDK 1
MDK im. 1
im. Od 5
stycznia prowadzono 1
prowadzono wspólne 1
oddziałem radzieckich 1
spadochroniarzy. Od 1
Od 1309 1
1309 po 1
wyjeździe z 3
z Cypru 1
Cypru mieszkał 1
Małej Armenii. 1
Armenii. Od 1
Od 1329 1
r. formalnie 2
formalnie wraz 1
wraz bratem 1
bratem został 1
księciem Meklemburgii, 1
Meklemburgii, jednak 1
do 1336 1
1336 r. 2
r. pozostawali 1
pozostawali pod 1
opieką rady 1
rady regencyjnej. 1
regencyjnej. Od 1
Od 1359 1
1359 roku 1
w. po 2
bokach korpusu 1
korpusu dobudowano 1
dobudowano kaplice 1
kaplice boczne, 1
boczne, jednocześnie 1
jednocześnie podwyższając 1
podwyższając dachy 1
dachy naw 1
naw bocznych 2
bocznych i 2
i ukrywając 1
ukrywając pod 1
pod nimi 2
nimi łuki 1
łuki odporowe, 1
odporowe, co 1
co pozostawiło 1
pozostawiło widoczne 1
widoczne do 3
ślady w 1
elewacji kościoła. 1
kościoła. Od 3
Od 13 5
czerwca 1998 3
roku Seminarium 1
Seminarium decyzją 1
decyzją o. 1
o. prowincjała 1
prowincjała Józefa 1
Józefa Łapińskiego 1
Łapińskiego za 1
zgodą ojca 1
ojca Generała 1
Generała zostało 1
zostało podniesione 1
podniesione do 1
rangi autonomicznego 1
autonomicznego klasztoru 1
klasztoru pw. 1
św. Bonawentury. 1
Bonawentury. Od 1
lipca 1908 1
dowodził już 1
już IV 1
IV baonem 1
baonem tego 1
tego pułku. 1
pułku. Od 3
1942 do 6
roku pełnił 13
służbę jako 1
jako strażnik 2
strażnik w 1
w Wiener-Neudorf 1
Wiener-Neudorf i 1
i Ebensee, 1
Ebensee, podobozach 1
podobozach KL 1
KL Mauthausen. 1
Mauthausen. Od 1
2008 do 8
ponownie kierował 2
kierował drużyną 1
drużyną Syrii. 1
Syrii. Od 1
sierpnia 1914 5
1914 forty 1
forty grupy 1
grupy Carski 1
Carski Dar 1
Dar w 1
w Brodach 1
Brodach Parcelach 1
Parcelach oraz 1
oraz fort 1
fort XVI 1
XVI w 3
w Czarnowie 1
Czarnowie były 1
były ostrzeliwane 1
ostrzeliwane przez 1
przez niemiecką 1
niemiecką artylerię. 1
artylerię. Od 1
Od 1457 1
1457 roku 1
roku pieczę 1
nad zamkiem 1
zamkiem przejął 1
przejął polski 1
polski starosta 1
starosta królewski 1
i podległego 1
podległego mu 1
mu burgrabia. 1
burgrabia. Od 1
Od 1466 1
1466 roku 1
roku Pieniężno 1
Pieniężno należało 1
Polski wchodząc 1
wchodząc w 4
skład biskupstwa 1
biskupstwa warmińskiego. 1
warmińskiego. Od 1
Od 1469 1
1469 władał 1
władał tym 1
tym terenem 1
terenem król 1
król Węgier 1
i Czech 1
Czech – 1
– Od 6
Od 146 1
146 p.n.e. 1
p.n.e. miasto 1
miasto należało 1
państwa rzymskiego, 1
rzymskiego, w 1
którym z 3
czasu stało 1
najważniejszych miast. 1
miast. Od 1
Od 1470 1
1470 r. 1
r. miasto 3
miasto było 5
było siedzibą 2
siedzibą ziemskiego 1
ziemskiego sądu 1
sądu szlacheckiego 1
szlacheckiego dla 1
dla zachodnich 1
zachodnich obszarów 1
obszarów ziemi 1
ziemi przemyskiej. 1
przemyskiej. Od 1
Od 1486 2
1486 do 1
do 1507 1
1507 roku 1
był dwudziestodwukrotnie 1
dwudziestodwukrotnie wybierany 1
wybierany na 3
na ratusz, 1
ratusz, osiągając 1
osiągając drugie 1
w ławie 1
ławie i 1
trzecie w 5
w radzie. 2
radzie. Od 1
1486 w 1
księgach miejskich 1
miejskich widnieją 1
widnieją zapisy 1
zapisy pieniędzy 1
Od 14 6
2016 jest 1
jest ministrem 1
ministrem społeczności 1
i samorządów 1
samorządów lokalnych 2
lokalnych w 2
i drugim 1
drugim gabinecie 1
gabinecie Theresy 1
Theresy May. 1
May. Od 1
1928 do 5
1933 podsekretarz 1
podsekretarz stanu. 1
stanu. Od 1
października 1931 2
lipca 1933 1
1933 i 3
ponownie od 4
sierpnia 1935 3
1935 do 5
maja 1937 2
1937 zastępca 1
zastępca ludowego 2
ludowego komisarza 1
komisarza komunikacji 1
komunikacji drogowej 1
drogowej ZSRR. 1
ZSRR. Od 8
sierpnia 2015 3
2015 audycja 1
audycja ma 1
ma znów 1
znów jednego 1
jednego prowadzącego. 1
prowadzącego. Od 1
1907 był 2
z Florentyną 2
Florentyną Jaworowską. 1
Jaworowską. Od 1
grudnia 1925 2
roku przebywał 4
w Doświadczalnym 1
Doświadczalnym Centrum 1
Centrum Wyszkolenia 5
Wyszkolenia w 1
w Rembertowie 1
Rembertowie by 1
by od 1
roku podjąć 1
podjąć funkcje 1
funkcje dowódcy 1
kompanii w 4
Szkole Podoficerów 1
Podoficerów Zawodowych 2
Zawodowych Piechoty 1
Nr 8 1
Grudziądzu. Od 1
Od 1505 1
1505 roku 1
roku obok 5
wsi Wysoka 1
Wysoka Wielka 1
Wielka wymieniane 1
wymieniane jest 1
miasto Wysoka, 1
Wysoka, które 1
było własnością 5
własnością szlachecką, 1
szlachecką, m.in. 1
m.in. Kościelskich 1
Kościelskich i 1
i Tuczyńskich. 1
Tuczyńskich. Od 1
Od 1531 1
1531 roku 2
był kanclerzem 3
kanclerzem pomorskim. 1
pomorskim. Od 1
Od 1559 1
1559 roku 1
roku ten 2
teren był 1
pod panowaniem 5
panowaniem Hiszpanów. 1
Hiszpanów. Od 1
Od 1564 1
1564 rozpoczął 1
się zmierzch 2
zmierzch świetności 1
świetności ruchu 1
ruchu Ikkō-ikki. 1
Ikkō-ikki. Od 1
Od 1569 1
1569 bezskutecznie 1
bezskutecznie prosił 1
prosił gdańską 1
gdańską Radę 1
Miejską o 1
o przyznanie 2
przyznanie mu 1
mu stanowiska 1
stanowiska profesora 2
profesora lub 1
o środki 1
dalszą naukę. 1
naukę. Od 1
Od 1574 1
1574 miasto 1
miasto królewskie, 1
królewskie, a 1
od 1600 1
1600 do 2
do 1848 1
1848 należała 1
rodziny Pálffy. 1
Pálffy. Od 1
Od 15 9
grudnia 1936 1
1936 był 3
był Posłem 1
Posłem Nadzwyczajnym 1
Nadzwyczajnym i 1
i Ministrem 1
Ministrem Pełnomocnym 1
Pełnomocnym Rocznik 1
Rocznik Służby 1
Służby Zagranicznej 1
Zagranicznej Rzeczypospolitej 1
Polskiej według 1
kwietnia 1938, 1
1938, Warszawa 1
s. 41. 2
41. w 1
Czechosłowacji. Od 1
r. pełni 1
posługę w 1
Kościele Prawosławnym 1
Prawosławnym Ukrainy. 1
Ukrainy. Od 4
stycznia 2016 6
2016 był 1
był administratorem 1
administratorem apostolskim 1
apostolskim Passo 1
Passo Fundo. 1
Fundo. Od 1
maja 1899 1
1899 wszystkie 1
wszystkie linie 1
zostały zelektryfikowane 1
zelektryfikowane z 1
wyjątkiem linii 1
linii pomiędzy 3
pomiędzy Bernburger 1
Bernburger Straße 1
Straße i 2
i Hauptbahnhof 1
Hauptbahnhof z 1
powodu protestu 1
protestu Instytutu 1
Instytutu Fizyki. 1
Fizyki. Od 1
października 1921 2
był słuchaczem 6
słuchaczem II 1
II Kursu 1
Kursu Uzupełniającego 1
Uzupełniającego dla 2
dla oficerów 4
oficerów Wojsk 1
Wojsk Taborowych 1
Taborowych Rozkaz 1
Rozkaz Nr 2
Nr 116 1
116 Dowództwa 1
Dowództwa Okręgu 3
Okręgu Generalnego 4
Generalnego „Kielce” 2
„Kielce” z 1
września 1921 5
roku. Od 9
października 2003 2
2003 do 5
klubie funkcję 1
funkcję grającego 3
grającego trenera. 2
trenera. Od 1
2007 do 6
roku ukazywał 2
ramach ogólnopolskiego 1
ogólnopolskiego dziennika 1
dziennika „ 3
„ Od 35
grudnia 1930 2
słuchaczem Kursu 1
Kursu Próbnego 1
Próbnego przy 1
przy Wyższej 4
Szkole Wojennej 1
Wojennej dla 1
oficerów powołanych 1
powołanych jako 1
jako kandydaci 1
na Kurs 1
Kurs Normalny 1
Normalny 1930–1932. 1
1930–1932. Od 1
września Zgrupowanie 1
Zgrupowanie „Żyrafa 1
„Żyrafa II” 1
II” wróciło 1
wróciło do 2
nazwy „Żbik”. 1
„Żbik”. Od 1
Od 1611 1
1611 sprawował 1
urząd wojewody 4
wojewody mścisławskiego, 1
mścisławskiego, później 1
później wojewody 1
wojewody brzesko-litewskiego 1
brzesko-litewskiego 1615. 1
1615. Od 1
Od 1628 1
1628 należała 1
rodziny Szczypickich, 1
Szczypickich, a 1
do Gędzickich. 1
Gędzickich. Od 1
Od 1630 1
1630 na 1
zlecenie rady 1
rady miasta 3
miasta budował 1
budował bastion 1
bastion Królik 1
Królik i 1
i bastion 1
bastion Św. 1
Św. Od 1
Od 1642 1
1642 roku 1
do Sobieskich, 1
Sobieskich, od 1
od 1740 1
1740 roku 3
do Radziwiłów, 1
Radziwiłów, a 1
od 1760 1
1760 roku 2
do Bielskich. 1
Bielskich. ; 1
od 1649 2
1649 miał 1
miał drugą 1
drugą żonę 2
żonę Emerentię 1
Emerentię von 1
von Rohr; 1
Rohr; podpułkownik 1
podpułkownik i 1
i dowódca 2
pułku von 1
von Burgsdorff, 1
Burgsdorff, od 1
1649 komendant 1
komendant twierdzy 1
twierdzy w 1
w Kostrzynie. 1
Kostrzynie. Od 1
Od 1670 1
1670 do 1
do 1974 3
placu mieścił 1
się najważniejszy 1
najważniejszy londyński 1
londyński targ 1
targ kwiatów, 1
kwiatów, owoców 1
i warzyw. 1
warzyw. Od 1
Od 1689 1
1689 wykładowca 1
wykładowca języków 1
języków wschodnich 1
wschodnich w 1
gimnazjum św 1
św Elżbiety. 1
Elżbiety. Od 1
Od 1690 1
1690 Zinke 1
Zinke wykładał 1
w broumovskim 1
broumovskim gimnazjum 1
gimnazjum klasztornym 1
klasztornym filozofię, 1
prawo kanoniczne 3
kanoniczne i 1
i teologię 3
teologię moralną. 1
moralną. Od 1
Od 16 5
2008 jest 1
dostępna kolejna 1
kolejna wersja 2
wersja tej 1
gry jako 2
następca wersji 1
wersji TrackMania 1
TrackMania Nations 2
Nations ESWC 1
ESWC – 1
– TrackMania 1
Nations Forever, 1
Forever, która 1
również darmowa. 1
darmowa. Od 1
lipca 1954 3
roku Bohdanowo 1
Bohdanowo było 1
było ośrodkiem 1
ośrodkiem rady 1
rady wiejskiej 1
wiejskiej Bohdanowo, 1
Bohdanowo, powstałej 1
powstałej z 1
połączenia rad 1
rad sołectw 1
sołectw Ihnatowo 1
Ihnatowo i 1
i Wojsztowice. 1
Wojsztowice. Od 1
lutego 1928 1
grudnia 1929 2
1929 ludowy 1
ludowy komisarz 1
komisarz rolnictwa 1
rolnictwa RFSRR, 1
RFSRR, 1931 1
1931 przewodniczący 1
przewodniczący "Energocentra" 1
"Energocentra" Od 1
marca 1921 1
1921 do 3
marca 1923 1
1923 zastępca 1
zastępca członka 3
Centralnego RKP(b), 1
RKP(b), od 1
kwietnia 1923 1
1937 członek 1
Centralnego RKP(b) 1
RKP(b) i 1
i WKP(b). 1
WKP(b). Od 2
obowiązki szefa 1
sztabu 12 1
12 Dywizji 2
Dywizji Kawalerii. 1
Kawalerii. Od 2
Od 1707 1
1707 roku 1
roku zaczął 14
zaczął zbierać 1
zbierać wokół 1
siebie popierających 1
popierających go 1
go jezuitów, 1
jezuitów, spośród 1
których najwybitniejsi 1
najwybitniejsi byli: 1
byli: Joseph-Henry 1
Joseph-Henry de 1
de Prémare, 1
Prémare, Jean-François 1
Jean-François Foucquet 1
Foucquet i 1
i Jean-Alexis 1
Jean-Alexis de 1
de Gollet. 1
Gollet. Od 1
Od 1720 1
1720 roku 2
roku właścicielem 1
właścicielem dóbr 1
dóbr była 1
von Maxen, 1
Maxen, najpierw 1
najpierw kapitan 1
kapitan Karol 1
Karol Andrzej, 1
Andrzej, który 1
wiosce w 1
1721 roku 1
roku dwór, 1
dwór, a 1
następnie Fryderyk 1
Fryderyk Wilhelm, 1
Wilhelm, Aleksander 1
Aleksander i 2
i Beata 1
Beata von 1
von Schkopp, 1
Schkopp, z 1
domu Maxen. 1
Maxen. Od 1
Od 1724 1
1724 przebywał 1
klasztorze w 4
w Krasnymstawie, 1
Krasnymstawie, gdzie 1
swoim najsłynniejszym 1
najsłynniejszym dziełem 1
dziełem Herbarz 1
Herbarz Polski 1
Polski (wydanym 1
(wydanym w 1
czterech tomach 1
tomach pt. 2
pt. Korona 1
Korona Polska 1
Polska w 5
latach 1728-1743). 1
1728-1743). Od 1
Od 1737 1
1737 miał 1
do pensji 1
pensji w 1
20 rubli 1
rubli rocznie, 1
rocznie, przy 1
czym fundusze 1
fundusze te 1
te pochodziły 1
pochodziły ze 1
ze sprzedanego 1
sprzedanego wcześniej 1
wcześniej majątku 1
majątku hierarchy. 1
hierarchy. Od 1
Od 1775 1
1775 r. 2
r. podlegali 1
podlegali Departamentowi 1
Departamentowi Wojskowemu 1
Wojskowemu Rady 1
Rady Nieustającej, 1
Nieustającej, który 1
który zniósł 1
zniósł wprawdzie 1
wprawdzie generała 1
generała litewskiego, 1
litewskiego, lecz 1
lecz pozostałych 1
pozostałych podniósł 1
podniósł w 1
hierarchii przed 1
przed generałów 1
generałów artylerii 1
i wprowadzając 1
wprowadzając ich 1
swych sądów. 1
sądów. Od 1
Od 1788 1
1788 do 1
do 1868 1
1868 cmentarz 1
cmentarz stał 1
głównym miejscem 2
miejscem pochówków 1
pochówków dla 1
mieszkańców całego 1
miasta. Od 7
Od 1790 1
w regimencie 1
regimencie było 1
dwóch majorów 1
majorów i 1
i trzech 7
trzech kapitanów 2
kapitanów z 2
z kompanią. 1
kompanią. Od 1
Od 17 3
1940 kierował 1
kierował faktycznie 1
faktycznie ewakuacją 1
ewakuacją lotnictwa 1
lotnictwa polskiego 1
dniach upadku 1
upadku Francji, 1
miejsce dowódcy 1
lotnictwa gen. 1
gen. Od 4
listopada 1115 1
1115 do 1
maja 1128 1
1128 podpisywał 1
podpisywał papieskie 1
papieskie przywileje. 1
przywileje. Od 1
lutego 1983 1
1983 do 5
lipca 1990 2
funkcję podsekretarza 3
podsekretarza stanu 3
w resorcie. 1
resorcie. Od 1
Od 1808 1
1808 roku 1
roku ulokowano 1
ulokowano tutaj 1
tutaj naczelne 1
naczelne archiwum 1
archiwum książęce, 1
książęce, a 1
od 1861 1
roku szkołę 1
szkołę rysunku. 1
rysunku. Od 1
Od 1809 1
1809 był 1
własnością Josefa 1
Josefa von 1
von Elbinga, 1
Elbinga, w 1
1859 majątek 1
majątek sprzedano 1
sprzedano księciu 1
księciu Pappenheim. 1
Pappenheim. Od 1
Od 1810 1
1810 r., 1
po sekularyzacji 1
sekularyzacji dóbr 2
dóbr klasztornych, 1
klasztornych, część 1
część miejscowości 1
miejscowości Fuchsmühl 1
Fuchsmühl była 1
była dobrem 1
dobrem królewskim. 1
królewskim. Od 1
Od 1811 1
1811 działał 1
w Wilnie, 6
Wilnie, pracował 1
pracował też 1
nauczyciel gry 1
fortepianie. Od 1
Od 1814 1
jednocześnie bibliotekarzem 1
bibliotekarzem w 2
Bibliotece Weimarskiej, 1
Weimarskiej, zastępując 1
stanowisku Christiana 1
Christiana Augusta 1
Augusta Vulpiusa. 1
Vulpiusa. Od 1
Od 1818 2
dziś Jejkowice 1
Jejkowice są 1
powiatu rybnickiego. 1
rybnickiego. Od 1
1818 roku 2
roku siedziba 1
siedziba pruskiego 1
pruskiego powiatu 1
powiatu Elchniederung. 1
Elchniederung. Od 1
Od 1823 2
1823 był 1
był inspektorem 3
inspektorem generalnym 2
generalnym szkolnictwa 1
szkolnictwa Wielka 1
Encyklopedia Powszechna, 2
Powszechna, Wydawnictwo 2
Wydawnictwo „Gutenberg”, 2
„Gutenberg”, tom 2
tom IX. 1
IX. Od 1
1823 drukował 1
drukował i 1
i handlował 1
handlował podręcznikami 1
podręcznikami muzycznymi 1
muzycznymi pod 1
marką Księgarnia, 1
Księgarnia, Skład 1
Skład Sztuk 1
Pięknych i 1
i Zakład 2
Zakład Litograficzny. 1
Litograficzny. Od 1
Od 1826 1
roku włączono 2
niego księstwo 1
księstwo Saksonii-Hildburghausen. 1
Saksonii-Hildburghausen. Od 1
Od 1828 1
r. Bezrzecze 1
Bezrzecze było 1
własnością rodziny 2
rodziny Ramin, 1
Ramin, którzy 1
którzy władali 1
władali nim 2
prawach majątku 1
majątku rycerskiego. 1
rycerskiego. Od 1
Od 1829 1
1829 przebywał 1
Berlinie, od 1
od 1841 1
1841 w 1
Wiedniu, a 1
od 1842 1
1842 ponownie 1
w Szwecji. 17
Szwecji. Od 3
Od 1830 1
roku służy 1
służy parafii 1
parafii Wszystkich 1
Świętych Joanna 1
Joanna M. 1
M. Dziewulska, 1
Dziewulska, Prace 1
Prace „reparacyjne” 1
„reparacyjne” i 1
i restauracyjne 1
restauracyjne kościoła 1
kościoła śś. 1
śś. Od 1
Od 1836 1
1836 roku 2
emigracji we 2
Francji. Od 7
Od 1842 1
1842 mieściła 1
tu duża 1
duża cukrownia. 1
cukrownia. Od 1
Od 1844 1
1844 pracował 1
Historii Naturalnej, 1
Naturalnej, a 1
od 1850 1
1850 jako 1
profesor zoologii 1
zoologii na 2
na Sorbonie, 1
Sorbonie, w 1
w 1833 2
1833 został 1
członkiem Francuskiej 1
Francuskiej Akademii 1
Nauk. Od 1
Od 1846 1
1846 roku 10
roku mieściła 2
niej Włocławska 1
Włocławska Szkoła 2
Szkoła Realna. 1
Realna. Od 1
Od 1848 1
1848 w 1
budynku znajdował 1
się sąd 1
sąd patrymonialny. 1
patrymonialny. Od 1
Od 1854 1
1854 żoną 1
żoną Sembrzyckiego 1
Sembrzyckiego była 1
córką organisty 1
organisty i 2
i nauczyciela 3
nauczyciela w 5
w Olecku, 1
Olecku, Aurelia 1
Aurelia Dziobek-Dziobkowska; 1
Dziobek-Dziobkowska; oprócz 1
oprócz syna 1
Jana Karola 1
Karola z 3
z małżeństwa 3
małżeństwa tego 5
tego urodził 2
syn Filip, 1
Filip, nauczyciel. 1
nauczyciel. Od 1
Od 1858 1
1858 ponownie 1
ponownie należy 1
do biskupów. 1
biskupów. Od 1
Od 1859 1
1859 służył 1
jako koszary, 1
koszary, później 1
później więzienie, 1
więzienie, a 1
od 1914 1
1914 jako 1
magazyn sprzętu 1
wojskowego. Od 1
Od 1860 1
1860 członek 1
członek Rady 8
Głównej Opiekuńczej 1
Opiekuńczej Zakładów 1
Zakładów Dobroczynności 1
Dobroczynności (ze 1
(ze stanowiska 1
stanowiska zwolniony 1
zwolniony na 1
własne żądanie). 1
żądanie). Od 1
Od 1862 2
1862 członek 1
członek organizacji 2
organizacji białych". 1
białych". Od 1
1862 roku 4
w Rosyjskiej 2
Bibliotece Narodowej 1
Petersburgu. Od 3
Od 1864 1
lata służył 1
w 54 3
54 Pułku 1
w Napoléon 1
Napoléon et 1
la Vendée, 1
Vendée, w 1
1868 został 1
został zdymisjonowany 1
zdymisjonowany ze 1
ze stopnia 1
stopnia podpułkownika 1
podpułkownika i 1
polskie, osiadł 1
Krakowie. Od 4
Od 1865 1
1865 do 1
do 1900 1
1900 roku, 2
do Stoughton 1
Stoughton emigrowało 1
emigrowało wielu 1
wielu imigrantów 1
z Norwegii. 2
Norwegii. Od 2
Od 1867 2
1867 jej 1
jej główną 1
główną bazą 1
bazą było 1
było Baku. 1
Baku. Od 1
1867 przy 1
przy klasztorze 5
klasztorze istniał 1
istniał dom 1
dom pielgrzyma 1
pielgrzyma i 1
dla 70 2
70 chłopców 1
chłopców z 1
z rodzin 4
rodzin chłopskich. 1
chłopskich. Od 1
Od 1868 1
1868 (1869) 1
(1869) do 1
do 1871 1
1871 sekundariusz 1
sekundariusz w 1
miejskim zakładzie 1
zakładzie psychiatrycznym 2
psychiatrycznym Rothenberg 1
Rothenberg pod 1
pod Rygą. 1
Rygą. Od 1
Od 1869 2
do 1879 2
1879 profesor 1
sądowej w 1
w University 2
University College 3
College London. 1
London. Od 1
zaczął wykładać 1
wykładać języki 1
języki orientalne 1
orientalne w 1
w Getyndze. 1
Getyndze. Od 1
Od 1872 2
1872 był 1
Katedrze Budownictwa 1
Budownictwa Ogólnego, 1
Ogólnego, w 1
1873 otrzymał 1
otrzymał dyplom 6
dyplom ukończenia. 1
ukończenia. Od 1
1872 członek 1
członek honorowy 1
honorowy Towarzystwa 1
Towarzystwa Pedagogicznego 1
Pedagogicznego we 1
Lwowie. Od 2
Od 1874 1
1874 do 2
do 1985 3
1985 miało 1
miejsce 77 1
77 obserwacji 1
obserwacji w 2
Japonii, dotyczyły 1
dotyczyły łącznie 1
łącznie 115 1
115 osobników. 1
osobników. Od 1
Od 1875 1
1875 był 1
inspektorem seminarium 1
w Riazaniu, 1
Riazaniu, zaś 1
od 1883 1
1883 do 1
do 1901 1
jego rektorem. 2
rektorem. Od 1
Od 1879 1
1879 do 1
do 1882 1
1882 był 2
słuchaczem Aleksandrowskiej 1
Aleksandrowskiej Wojskowej 1
Akademii Prawniczej 1
Prawniczej w 1
Od 1880 2
r. nauczał 1
nauczał w 2
w budziszyńskim 1
budziszyńskim gimnazjum 1
gimnazjum języka 1
polskiego miejscową 1
miejscową młodzież. 1
młodzież. Od 1
1880 wychodził 1
wychodził również 1
również "Kalendarz 1
"Kalendarz Świętego 1
Świętego Michała". 1
Michała". Od 1
Od 1882 4
był konsultantem-otiatrią 1
konsultantem-otiatrią amerykańskiego 1
amerykańskiego towarzystwa 1
towarzystwa ubezpieczeniowego 1
ubezpieczeniowego "New-York", 1
"New-York", dzięki 1
czemu objeździł 1
objeździł europejską 1
europejską część 1
część Rosji 1
Rosji wraz 1
z Kaukazem. 1
Kaukazem. Od 1
1882 pod 1
pod obecną 3
obecną nazwą. 3
nazwą. Od 2
1882 pracował 1
od 1890 2
1890 do 1
do 1916 2
1916 kierował 1
kierował obserwatorium 1
obserwatorium uniwersyteckim. 1
uniwersyteckim. Od 1
roku Rimski-Korsakow 1
Rimski-Korsakow przewodniczył 1
przewodniczył Kółku 1
Kółku Bielajewa, 1
Bielajewa, w 1
latach 1883-1894 1
1883-1894 był 1
także pomocnikiem 1
pomocnikiem kierownika 1
kierownika Carskiej 1
Carskiej kapeli 1
kapeli chóralnej. 1
chóralnej. Od 1
Od 1883 3
1883 jego 1
jego mieszkanie 1
mieszkanie służyło 1
jako lokal 1
lokal partyjny. 1
partyjny. Od 1
roku objęła 2
stanowisko primabaleriny. 1
primabaleriny. Od 1
r. wrócono 1
wrócono znów 1
znów do 1
4 stron 1
stron objętości. 1
objętości. Od 1
Od 1884 1
1884 należy 1
rodziny Małachowskich. 1
Małachowskich. ” 1
” (od 2
(od 1884), 1
1884), w 1
lata był 4
kierownikiem zespołu 1
zespołu redakcyjnego. 1
redakcyjnego. Od 1
Od 1887 2
1887 roku 7
roku mieszkał 3
mieszkał tu 2
tu generalny 1
generalny dyrektor 1
dyrektor spółki 1
spółki Georg 1
von Giesches 1
Giesches Erben 1
Erben – 1
klasztorze mieszkają 1
mieszkają siostry 1
siostry zakonne. 1
zakonne. Od 1
Od 1888 1
1888 występowała 1
występowała pod 4
nazwiskiem małżeńskim 1
małżeńskim Hillyard 1
Hillyard (mąż 1
(mąż George 1
George Hillyard 1
Hillyard pełnił 1
latach 1907–1924 1
1907–1924 funkcję 1
sekretarza All 1
All England 2
England Lawn 2
Lawn Tennis 3
Tennis & 1
& Crocquet 1
Crocquet Club, 1
Club, organizatora 1
organizatora turnieju 1
turnieju wimbledońskiego). 1
wimbledońskiego). Od 1
Od 1889 2
1889 do 3
do 1890 1
1890 był 1
był misjonarzem 1
misjonarzem zatrudnionym 1
zatrudnionym w 1
w eparchii 5
eparchii kijowskiej. 1
kijowskiej. Od 1
1921 na 1
na katedrze 2
katedrze pediatrii 1
pediatrii Cesarskiego 1
Cesarskiego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Tokijskiego. 2
Tokijskiego. Od 1
Od 1890 1
1890 roku 8
roku władztwo 1
władztwo brytyjskie 1
brytyjskie zostało 1
zostało usankcjonowane 1
usankcjonowane przez 1
przez powołanie 1
powołanie protektoratu, 1
protektoratu, w 1
którym sułtan 1
sułtan zachował 1
zachował jedynie 1
jedynie stanowisko 1
stanowisko ceremonialne. 1
ceremonialne. Od 1
Od 1891 1
r. mieszkał 1
od 1896 1
1896 r. 4
r. wydawał 1
wydawał i 2
i redagował 1
redagował „ 1
Od 1892 1
do 1894 1
1894 był 1
w klinice 4
klinice psychiatrycznej 1
psychiatrycznej Uniwersytetu 1
Dorpacie. ; 1
od 1892 1
1892 ukazywało 1
ukazywało się 6
tytułem „ 1
Od 1893 2
1893 do 1
do 1920 3
1920 nazwa 1
stacji brzmiała 1
brzmiała Ösby 1
Ösby i 1
jest ma 1
ma obecną 1
nazwę Djursholms 1
Djursholms Ösby. 1
Ösby. Od 1
roku pisał 1
pisał na 2
łamach czasopisma 7
czasopisma „Ha-Melic”. 1
„Ha-Melic”. Od 1
Od 1895 2
1895 prezes 1
prezes komitetu 1
komitetu pomocy 1
dla ubogiej 1
w Galicji. 6
Galicji. Od 1
1895 roku 5
roku wykładał 2
i taktykę 1
taktykę wojny 1
wojny morskiej. 1
morskiej. Od 1
Od 1896 1
r. pełnił 3
funkcję starszego 1
starszego adiutanta 1
adiutanta w 1
sztabie 23 1
23 Dywizji 1
Piechoty. Od 1
Od 1898 1
1898 prowadził 1
prowadził wyłącznie 1
wyłącznie prywatną 1
prywatną praktykę. 1
praktykę. Od 1
Od 1899 2
1899 działa 1
działa tutaj 1
tutaj Kingston 1
Kingston University. 1
University. Od 1
1899 przy 1
przy klubie 1
klubie powstał 1
powstał pierwszy 3
mieście oddział 1
oddział żeński, 1
żeński, który 1
1900 uzyskał 1
uzyskał samodzielność, 1
samodzielność, jako 1
jako I 1
I Damen 1
Damen Radfahrer-Club 1
Radfahrer-Club Germania. 1
Germania. Od 1
Od 18 2
listopada był 2
był podporządkowany 2
podporządkowany Oberfeldkommandantur 1
Oberfeldkommandantur Donez. 1
Donez. Od 1
marca 1966 3
1966 do 4
1971 zastępca 2
zastępca członka, 2
członka, a 2
1971 do 6
kwietnia 1983 1
1983 członek 1
członek Biura 2
Biura Politycznego 3
Politycznego KC 2
KC KPU. 1
KPU. Od 1
Od 1901 3
1901 był 1
Zakładzie Histologii, 1
Histologii, od 1
od 1912 3
1912 Zakładu 1
Zakładu Farmakologii 1
Farmakologii i 1
i Farmakognozji. 1
Farmakognozji. Od 1
1901 pracował 1
jako adiunkt 6
Bibliotece Polskiej 1
Paryżu, w 2
której wprowadził 1
wprowadził nowy 2
nowy typ 2
typ szafy 1
szafy bibliotecznej 1
bibliotecznej oraz 1
oraz propagował 1
propagował stosowanie 1
stosowanie systemu 1
systemu dziesiętnego 1
dziesiętnego w 1
katalogach rzeczowych 1
rzeczowych (sam 1
(sam opracował 1
opracował nowy 1
nowy katalog 1
katalog biblioteki). 1
biblioteki). Od 1
1901 prowadził 1
prowadził kancelarię 1
kancelarię adwokacką 2
adwokacką we 1
Lwowie (później 1
(później do 1
do spółki 3
spółki z 3
bratem Emilem). 1
Emilem). Od 1
Od 1902 2
1902 była 1
członkinią PPS, 1
PPS, kolportowała 1
kolportowała prasę 1
prasę socjalistycznej 1
socjalistycznej i 1
i wykładała 1
wykładała w 1
kółkach robotniczych. 1
robotniczych. Od 1
1902 roku 8
posiadała nauczycieli 1
nauczycieli pomocniczych. 1
pomocniczych. Od 1
Od 1903 1
1903 profesor 1
profesor Instytutu 1
Instytutu Klinicznego 1
Klinicznego im. 1
im. wielkiej 1
wielkiej księżny 1
księżny Eleny 1
Eleny Pawłowny 1
Pawłowny w 1
Od 1904 2
do 1905 1
1905 był 2
był aktorem 3
aktorem w 1
Lublinie, a 1
Kijowie. Od 1
do 1908 3
1908 uczył 1
IV Gimnazjum 1
Krakowie, a 2
od 1908 1
1908 do 2
do 1911 2
1911 krakowskim 1
krakowskim Konserwatorium 1
Konserwatorium Towarzystwa 1
Towarzystwa Muzycznego 1
Muzycznego (klasa 1
(klasa organów). 1
organów). Od 1
Od 1905 2
członkiem PPS. 1
PPS. Od 2
1905 związany 1
z chrześcijańskim 1
chrześcijańskim ruchem 1
ruchem robotniczym. 1
robotniczym. Od 1
Od 1906 3
1906 patolog 1
patolog i 1
i asystent 2
w Danvers 1
Danvers State 1
State Hospital. 3
Hospital. Od 1
1906 pełnił 1
funkcję Szefa 1
Szefa Sztabu 4
Sztabu Generalnego. 3
Generalnego. Od 1
roku mieściły 1
nim różne 3
różne placówki 1
placówki oświatowe, 1
oświatowe, m.in. 1
m.in. Szkoła 1
Szkoła Handlowa 2
Handlowa Żeńska. 1
Żeńska. Od 1
Od 1907 4
1907 członek 1
Centralnego SDPRR 1
SDPRR ( 1
( Od 17
1907 do 3
1918 posłował 1
posłował do 1
do wiedeńskiej 1
wiedeńskiej Rady 1
Państwa. Od 2
do 1930 2
dyrektorem Rosyjsko-Włoskiego 1
Rosyjsko-Włoskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Akcyjnego 3
Akcyjnego Wyrobów 1
Wyrobów Włóknistych 1
Włóknistych w 1
Warszawie. Od 7
1907 roku 8
członkiem paramasońskiej 1
paramasońskiej loży 1
loży teozofów, 1
teozofów, w 1
też roku 6
roku założył 14
z Henrykiem 4
Henrykiem Szczyglińskim 1
Szczyglińskim doświadczalną 1
doświadczalną pracownię 1
pracownię graficzną. 1
graficzną. Od 1
Od 1908 2
obecnej jest 2
dyspozycji belgijskiego 1
belgijskiego MSZ. 1
MSZ. Od 3
miarę zaostrzania 1
zaostrzania się 1
się sytuacji 5
sytuacji międzynarodowej 2
międzynarodowej zaczął 1
się opowiadać 1
opowiadać za 1
za ścisłą 1
ścisłą współpracą 1
współpracą Polaków 1
Polaków z 3
z monarchią 1
monarchią habsburską. 1
habsburską. Od 1
Od 1909 1
1909 pozycja 1
pozycja Flamberga 1
Flamberga jako 1
jako lidera 1
lidera warszawskich 1
warszawskich szachów 1
szachów została 1
została zachwiana 1
zachwiana przez 1
przez przyjazd 1
przyjazd do 1
Warszawy Akiby 1
Akiby Rubinsteina. 1
Rubinsteina. Od 1
Od 1910 2
r. jego 3
jego wzrok 1
wzrok zaczął 1
się pogarszać, 2
pogarszać, co 1
w kontynuacji 1
kontynuacji prac 1
nad obroną 1
obroną teorii 1
teorii dotyczących 1
śmierci. Od 1
14 dywizjonie 1
dywizjonie moździerzy, 1
moździerzy, jako 1
młodszy oficer. 1
oficer. Od 1
Od 1911 2
1911 działał 1
w skautingu, 1
skautingu, od 1
1912 w 1
w Polowych 1
Polowych Drużynach 1
Drużynach Sokolich 1
Sokolich używając 1
używając pseudonimu 1
pseudonimu „Taczanowski”. 1
„Taczanowski”. Od 1
1911 poświęcił 1
wyłącznie pisarstwu. 1
pisarstwu. Od 2
Od 1913 1
1913 prowadziła 1
prowadziła działalność 1
działalność pedagogiczną, 1
pedagogiczną, od 1
1919 była 1
była profesorem 1
profesorem konserwatorium, 1
konserwatorium, a 1
następnie PWSM 1
PWSM w 1
Od 1914 1
roku prowadziła 3
prowadziła salon 1
salon w 2
w Kijowie, 3
Kijowie, sponsorowała 1
sponsorowała miejscowy 1
miejscowy teatr, 1
teatr, wspomagała 1
wspomagała finansowo 1
finansowo wielu 1
wielu literatów 1
literatów i 1
i artystów, 1
artystów, wspomagała 1
wspomagała biednych. 1
biednych. Od 1
Od 1915 1
roku Zecca 1
Zecca praktycznie 1
nie realizował 1
realizował już 1
już filmów. 1
filmów. Od 1
Od 1917 2
1917 pełnił 1
funkcję ławnika 2
ławnika miasta 1
miasta Warszawy, 1
Warszawy, od 1
1919 - 1
- radnego. 1
radnego. Od 1
1917 PSL 1
PSL domagało 1
się usamodzielnienia 1
usamodzielnienia WKR 1
WKR od 1
od CTR. 1
CTR. Od 1
Od 1918 4
1918 do 3
1933 był 3
sekretarzem i 1
zarządu Niemieckiego 1
Związku Twórczego 1
Twórczego ( 1
roku huta 1
huta występuje 1
występuje już 2
nazwą huta 1
huta „Milowice”. 1
„Milowice”. Od 1
roku tematami 1
tematami publikacji 1
publikacji były 1
głównie obiekty 1
obiekty architektoniczne 1
architektoniczne Szczecina, 1
Szczecina, wśród 1
nich np. 1
np. Od 2
Od 1919 7
wojny wchodził 1
Naczelnej PPS, 2
PPS, zaś 2
skład Centralnego 1
Wykonawczego. Od 1
1919 do 5
do 1923 2
1923 pracował 1
służbie dyplomatycznej, 2
dyplomatycznej, m.in. 1
1920 do 4
był konsulem 1
konsulem w 1
w Rydze. 4
Rydze. Od 1
roku sprawował 3
sprawował mandat 12
mandat posła 5
posła do 5
Narodowego, po 1
polityki. Od 2
1919 prowadził 1
Gdańsku własne 1
własne przedsiębiorstwo 2
przedsiębiorstwo handlu 1
handlu zbożem, 1
zbożem, w 1
1936 przeszedł 1
stanowisko drugiego 1
drugiego dyrektora 1
dyrektora Polskiej 1
Polskiej Centrali 1
Centrali Rolnej 1
Gdańsku, w 1
1930 został 3
przedsiębiorstwa polskiego 1
polskiego Państwowe 1
Państwowe Zakłady 2
Zakłady Przemysłowo-Zbożowe. 1
Przemysłowo-Zbożowe. Od 1
miejscowości ma 1
siedzibę parafia. 1
parafia. Od 1
roku zostaje 5
zostaje przewodniczącym 1
przewodniczącym SPD. 1
SPD. Od 1
r. pracował 2
we Wszechnarodowej 1
Wszechnarodowej Narodowej 1
Narodowej Bibliotece 1
Bibliotece Ukrainy. 1
Od 1920 1
r. Rezydencja 1
Rezydencja służy 1
głównie celom 1
celom muzealnym, 1
muzealnym, kulturalnym 1
i reprezentacyjnym. 1
reprezentacyjnym. Od 1
Od 1921 4
do 1924 3
narodowej 2 1
2 mecze. 2
mecze. Od 4
1921 jako 1
przewodniczący Komitetu 4
Komitetu Koncesyjnego 1
Koncesyjnego zajmował 1
się kwestią 1
kwestią zawierania 1
umów koncesyjnych 1
koncesyjnych z 1
z zagranicznymi 3
zagranicznymi firmami. 1
firmami. Od 1
1921 reprezentował 1
reprezentował związek 1
Centralnym Komitecie 4
Komitecie Pracowników 1
Pracowników Państwowych, 1
Państwowych, zaś 1
1928 był 2
jego wiceprzewodniczącym. 3
wiceprzewodniczącym. Od 1
roku dom 1
dom stał 1
stał pusty, 1
pusty, niedostatecznie 1
niedostatecznie zabezpieczony 1
zabezpieczony popadał 1
ruinę. Od 1
Od 1922 3
do 1937 5
1937 nazywała 1
się Niemcy. 1
Niemcy. Od 1
działaczem Chrześcijańskiej 1
Chrześcijańskiej Demokracji, 1
Demokracji, a 1
Zarządu i 1
wiceprzewodniczącym Okręgu 1
Okręgu Śląskiego. 1
Śląskiego. Od 1
prezesa Ogólnopolskiego 1
Związku Sodalicji 1
Sodalicji Mariańskich 1
Mariańskich Uczennic 1
Uczennic Szkół 1
Szkół Średnich. 1
Średnich. Od 1
Od 1923 4
1923 grała 1
w filmach, 4
filmach, łącznie 1
łącznie wystąpiła 1
30 filmach 1
filmach kinowych. 1
kinowych. Od 2
1923 organizowano 1
organizowano najpierw 1
najpierw turnieje 1
grupach - 1
w stolicznej, 1
stolicznej, gdzie 1
gdzie rozgrywane 2
ligowym oraz 1
grupie prowincjalnej, 1
prowincjalnej, gdzie 1
rozgrywane systemem 1
systemem pucharowym. 2
pucharowym. Od 1
1923 pełnił 1
obowiązki oficera 1
oficera taborowego 1
taborowego pułku. 1
1923 współpracował 1
Jagiellońskim, prowadząc 1
prowadząc wykłady 1
z dydaktyki 1
dydaktyki języka 1
języka polskiego; 1
polskiego; na 1
pracy Orzecznik 1
Orzecznik przy 1
przy formach 1
formach osobowych 1
osobowych słowa 1
słowa „być” 1
„być” doktoryzował 1
uczelni w 5
1925. Od 1
Od 1924 5
1924 mieszkał 1
mieszkał we 2
gdzie pisał 1
pisał do 4
do gazet 2
gazet Minotaure 1
Minotaure i 1
i Verve. 1
Verve. Od 1
1924 pracował 1
wykładowca teologii 1
teologii moralnej 2
moralnej i 1
kanonicznego w 2
duchownym we 1
we Fryburgu. 3
Fryburgu. Od 1
roku działała 1
w animacji. 1
animacji. Od 1
roku prowadził 2
prowadził własne 2
własne gospodarstwo 2
gospodarstwo rolne. 2
rolne. Od 1
roku prowadzone 1
prowadzone wykopaliska 1
wykopaliska pozwoliły 1
pozwoliły odkryć 1
odkryć pozostałości 1
pozostałości wielu 1
wielu zabytków. 1
zabytków. Od 1
Od 1925 4
1925 był 5
dyrektorem założonego 1
założonego z 1
jego inicjatywy 8
inicjatywy Ukraińskiego 1
Ukraińskiego Instytutu 1
Instytutu Biochemicznego 1
Biochemicznego (późniejszego 1
(późniejszego Instytutu 1
Instytutu Biochemii 1
Biochemii Akademii 1
Nauk Ukraińskiej 1
Ukraińskiej SRR), 1
SRR), jednocześnie 1
latach 1934–1954 1
1934–1954 był 1
Uniwersytetu Kijowskiego. 1
Kijowskiego. Od 1
nauczycielem uzbeckiego 1
uzbeckiego języka 1
literatury w 1
w technikum 2
technikum rolniczym, 1
rolniczym, w 1
1927 zadebiutował 1
prasie jako 1
jako poeta, 2
poeta, w 1
1929 wydał 1
pierwszy zbiór 4
zbiór wierszy. 1
wierszy. Od 1
1925 ogród 1
ogród wydaje 1
wydaje Index 1
Index Seminum 1
Seminum (od 1
(od 2008 1
2008 tylko 1
wersji elektronicznej), 1
elektronicznej), który 1
jest spisem 1
spisem nasion 1
nasion zaproponowanych 1
zaproponowanych do 1
wymiany z 1
innymi placówkami. 1
placówkami. Od 1
roku pracowała 2
Grupie Parlamentarnej 1
Parlamentarnej Polsko-Francuskiej. 1
Polsko-Francuskiej. Od 1
Od 1926 2
1926 r. 10
członkinią węgierskiej 1
węgierskiej grupy 1
grupy artystycznej 1
artystycznej KUT. 1
KUT. Od 1
1926 roku, 5
roku, obok 2
obok ustawy 1
obowiązku służby 2
wojskowej i 3
rozporządzeń wykonawczych 1
wykonawczych do 1
niej, działalność 1
działalność PKU 1
PKU Rzeszów 1
Rzeszów normowała 1
normowała „Tymczasowa 1
„Tymczasowa instrukcja 1
instrukcja służbowa 1
służbowa dla 1
dla PKU”, 1
PKU”, wprowadzona 1
rozkazem MSWojsk. 1
MSWojsk. Od 1
Od 1927 4
1927 budynek 1
na Archiwum 1
Archiwum Akt 1
Akt Dawnych 3
Dawnych m. 1
m. Łodzi, 1
Łodzi, które 1
które pod 2
nazwą ( 1
1927 kierował 1
kierował wydziałem 1
wydziałem w 1
Departamencie Weterynaryjnym 1
Weterynaryjnym Ministerstwa 1
Ministerstwa Rolnictwa. 1
Rolnictwa. Od 2
1927 należał 1
do Komitetu 1
Obwodowego FPK 1
FPK w 1
Paryżu. Od 2
był wicestarostą 2
wicestarostą w 2
w Świętochłowicach. 1
Świętochłowicach. Od 1
Od 1928 6
Komisji Rozbudowy 1
Rozbudowy Miasta 2
Poznaniu. Od 7
1928 corocznie 1
corocznie odbywały 1
niej konkursy 1
konkursy skoków. 1
skoków. Od 1
do 1929 1
narodowej 5 1
5 meczów. 1
meczów. Od 9
jako konsultant 3
konsultant w 1
w Australian 2
Australian National 1
National Airways. 1
Airways. Od 1
1928 pracował 1
jako zastępca 5
zastępca asystenta 1
asystenta prof. 2
Jana Boguckiego 1
Boguckiego w 1
Katedrze Statyki 1
Statyki Budowli 1
Budowli i 1
i Budownictwa 2
Budownictwa Żelaznego 1
Żelaznego na 1
na wydziale, 1
wydziale, który 1
który ukończył. 1
ukończył. Od 1
okręt szkolny, 1
szkolny, wycofany 1
wycofany 1 1
zatopiony jako 1
jako okręt-cel 1
okręt-cel 3 1
sierpnia 1939. 2
1939. Od 1
Od 1929 8
1929 był 3
żonaty ze 1
ze Stefanią 1
Stefanią z 1
domu Zbyszewską 1
Zbyszewską i 1
córkę Marię 2
Marię Magdalenę 1
Magdalenę (ur. 2
(ur. 1936) 1
1936) zamężną 1
zamężną Cellari-Borkowską, 1
Cellari-Borkowską, zamieszkałą 1
zamieszkałą w 2
1929 do 2
1933 pełnił 2
funkcję gubernatora 3
stanu Missouri. 1
Missouri. ; 1
1929 muzeum 1
muzeum wydaje 1
wydaje „ 1
r. funkcję 1
ławnika nadal 1
nadal sprawował 1
sprawował A. 1
A. Cytryn 1
Cytryn i 1
i nowy 1
nowy ławnik 1
ławnik Abram 1
Abram Blicher. 1
Blicher. Od 1
był prefektem 1
prefektem w 1
w Gimnazjum 12
w Krośnie. 2
Krośnie. Od 1
roku kierował 4
kierował laboratoriami 1
laboratoriami neuropatologicznymi 1
neuropatologicznymi w 1
dwóch berlińskich 1
berlińskich szpitalach. 1
szpitalach. Od 1
wobec króla. 1
króla. Od 1
1929 w 2
w zachodnim 3
zachodnim skrzydle 1
skrzydle pałacu 1
Historii Naturalnej 2
Naturalnej (niem. 1
(niem. Museum 1
Museum für 1
für Naturkunde). 1
Naturkunde). Od 1
1929 został 1
Zarządu Dzielnicy 1
Dzielnicy Powązkowskiej 1
Powązkowskiej PPS, 1
okresie 1930–1932 1
1930–1932 oraz 1
1939 wchodził 1
skład Warszawskiego 1
Warszawskiego Okręgowego 1
Okręgowego Komitetu 2
Komitetu Robotniczego 2
Robotniczego PPS. 1
Od 1930 1
1930 do 2
1933 nigdzie 1
nie pracował, 1
pracował, a 1
wrześniu 1933 1
1933 dostał 1
dostał pracę 3
drukarni pisma 1
pisma „Kupiec”, 1
„Kupiec”, pracując 1
wojny. Od 2
Od 1930, 1
1930, po 1
śmierci gen. 2
gen. Selaheddina 1
Selaheddina Bloshmiego, 1
Bloshmiego, nadzorował 1
nadzorował największą 1
największą organizację 1
organizację młodzieżową 1
młodzieżową w 1
Albanii - 1
- Enti 1
Enti Kombëtar. 1
Kombëtar. Od 1
Od 1931 2
1931 był 1
był redaktorem 13
redaktorem pisma 2
1931 kierował 1
kierował Wydziałem 2
Wydziałem Wyszkolenia 1
Wyszkolenia Departamentu 1
Departamentu Aeronautyki 1
Aeronautyki Ministerstwa 1
Warszawie, później 1
później Dowództwa 1
Dowództwa Lotnictwa. 1
Lotnictwa. Od 1
Od 1932 2
1932 członkini 1
członkini kierownictwa 1
kierownictwa szkoły 1
szkoły partyjnej 1
partyjnej przy 2
sekcji Kominternu, 1
Kominternu, 8-18 1
8-18 X 1
X 1932 1
1932 k. 1
k. Od 1
1932 sekretarz 1
sekretarz komórki 1
komórki KZMP 1
KZMP w 2
w Płocku 1
Płocku i 1
członek KPP. 1
KPP. Od 1
Od 1933 3
z Esterą 1
Esterą Epstein 1
Epstein i 1
dzieci: Liwię 1
Liwię i 1
i Ricciego. 1
Ricciego. Od 1
1933 klub 1
w westfalskiej 1
westfalskiej Gaulidze. 1
Gaulidze. Od 1
kierownika w 1
Wydziale Wojskowym, 1
Wojskowym, zaś 1
1935 powołano 1
powołano go 2
kierownika Wydziału 3
Wydziału Gospodarczego 1
Gospodarczego magistratu. 1
magistratu. Od 1
Od 1934 4
1934 był 4
był psalmistą 2
psalmistą cerkiewnym 1
cerkiewnym we 1
wsi Michałowo 1
Michałowo na 1
na Łotwie. 2
Łotwie. Od 1
1934 do 3
do 1938 1
1938 pełnił 1
gubernatora Wirginii. 1
Wirginii. Od 1
parafia nie 2
miała proboszcza. 1
proboszcza. Od 2
1934 przez 1
lata jako 2
jako samodzielny 2
samodzielny wykładowca 1
wykładowca wykładał 1
Pięknych tkactwo 1
tkactwo żakardowe. 1
żakardowe. Od 1
Od 1935 6
kierownikiem literackim, 1
literackim, reżyserem 1
reżyserem oraz 1
autorem kabaretu 1
kabaretu „Bury 1
„Bury Melonik” 1
Melonik” w 1
redakcji katolickiego 1
katolickiego dziennika 1
światowej zbudowano: 1
zbudowano: 2 1
2 okręty 1
okręty liniowe, 1
liniowe, 3 1
3 krążowniki 1
krążowniki ciężkie, 1
ciężkie, 16 1
16 niszczycieli 1
niszczycieli i 2
28 okrętów 1
podwodnych oraz 1
liczne mniejsze 2
mniejsze jednostki. 1
jednostki. Od 2
Komitetu Rozbudowy 1
Miasta Rzeszowa. 1
Rzeszowa. Od 1
lata ciągnął 1
ciągnął się 3
o plagiat 1
plagiat libretta 1
libretta Giuditty. 1
Giuditty. Od 1
1935 wykładowca 1
w Centre 2
Centre d'Etudes 1
d'Etudes Polonaises 1
Polonaises de 1
Paris przy 1
przy bibliotece 1
bibliotece Polskiej. 1
Polskiej. Od 2
Od 1936 2
1936 do 3
światowej pełnił 1
Biura Ekonomicznego 1
Ekonomicznego przy 1
przy Prezydium 1
Ministrów. Od 1
roku członek 3
członek tajnego 1
tajnego kierownictwa 1
kierownictwa SN 1
SN tzw. 1
tzw. Dziewiątki. 1
Dziewiątki. Od 1
Od 1937 4
1937 była 1
również działaczką 1
działaczką pracowniczą, 1
pracowniczą, walcząc 1
walcząc o 3
warunków pracy 2
pracy kobiet 1
kobiet zatrudnionych 1
wielkich fabrykach. 1
fabrykach. Od 1
i wersji 1
wersji TD5 1
TD5 silnik 1
wysokoprężny i 1
i 24-voltowa 1
24-voltowa instalacja 1
instalacja elektryczna 2
elektryczna stały 1
się standardem. 1
standardem. Od 1
1937 pałacyk 1
pałacyk należał 1
do skarbu 1
państwa (do 1
(do dziś 1
dziś stanowi 2
stanowi jego 1
jego własność). 1
własność). Od 1
1937 podjął 1
podjął współpracę 1
Od 1938 4
1938 był 2
i Literatury 2
Literatury Karaimskiej 1
Karaimskiej w 1
Wilnie. Od 1
1938 do 4
kierownikiem referatu 2
referatu w 1
Urzędzie Wojewódzkim 3
Wojewódzkim w 2
1938 pracował 1
jako pracownik 5
pracownik oddziału 1
oddziału prehistorii 1
prehistorii i 1
i protohistorii 1
protohistorii Muzeum 1
Pradze. Od 1
1938 rozpoczął 2
rozpoczął międzynarodową 2
międzynarodową współpracę 1
dziedzinie nasiennictwa 1
nasiennictwa (IUFRO), 1
(IUFRO), głównie 1
Francją, Czechosłowacją, 1
Czechosłowacją, Szwecją 1
Szwecją i 1
i Związkiem 1
Związkiem Sowieckim 1
Sowieckim oraz 1
badania proweniencyjne 1
proweniencyjne (od 1
(od 1949) 1
1949) nad 1
nad modrzewiem, 1
modrzewiem, świerkiem 1
świerkiem i 1
i sosną 1
sosną 1962–1972. 1
1962–1972. Od 1
Od 1939 4
do 1946 1
1946 pracował 1
Instytucie Medycznym 1
Medycznym we 1
Lwowie, którym 1
którym kierował 5
latach 1945-1946. 1
1945-1946. Od 1
1939 jest 1
wydziałów w 2
strukturze Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Lwowskiego 1
Lwowskiego im. 1
im. Iwana 1
Iwana Franki 2
Franki (w 1
latach 1919–1939 1
1919–1939 Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Jana 2
Jana Kazimierza). 1
Kazimierza). Od 1
pięćdziesiątych na 1
obszarze popełniono 1
popełniono wiele 1
wiele zbrodni 1
zbrodni na 3
na ludności 2
ludności cywilnej 6
cywilnej i 1
i jeńcach 1
jeńcach wojennych, 1
wojennych, jednocześnie 1
jednocześnie rozbudowana 1
rozbudowana był 1
był polska 1
polska konspiracja 1
konspiracja zbrojna 1
zbrojna (zob. 1
(zob. Od 1
Od 1940 4
1940 pełnił 1
pełnił też 2
dyrektora szpitala 1
psychiatrycznego. Od 1
1940 ponownie 1
szkolnictwie wojskowym 1
wojskowym – 1
– starszy 1
Akademii im. 3
im. Michaiła 1
Michaiła Frunzego. 1
Frunzego. Od 1
roku Astra 1
Astra produkowała 1
produkowała uzbrojenie 1
uzbrojenie oraz 1
oraz amunicję. 1
amunicję. Od 1
w Szarych 1
Szarych Szeregach 1
Szeregach na 1
wywiadzie terenowym, 1
terenowym, uczestnik 1
uczestnik „małego 1
„małego sabotażu” 1
sabotażu” i 1
akcji zbrojnych. 1
zbrojnych. Od 1
Od 1941 2
1941 do 4
do 1943 5
1943 uczył 1
muzycznej im. 1
im. Czajkowskiego, 1
Czajkowskiego, w 1
1951 ukończył 2
ukończył wydział 1
wydział wokalny 1
wokalny konserwatorium 1
konserwatorium w 3
w Ałma-Acie, 1
Ałma-Acie, gdzie 1
śpiewu A. 1
A. Kurganowa. 1
Kurganowa. Od 1
do 1944 2
miejscowość znajdowała 1
okupacją hitlerowską. 1
hitlerowską. Od 1
Od 1942 6
1942 należał 1
grupy polonistów 1
polonistów skupionych 1
wokół konspiracyjnego 1
konspiracyjnego miesięcznika 1
momentu wybuchu 1
wybuchu powstania 5
powstania pracował 1
w wytwórczym 1
wytwórczym oddziale 1
oddziale Straży 1
Straży Pożarnej. 4
Pożarnej. Od 1
był zaprzysiężonym 1
zaprzysiężonym żołnierzem 1
żołnierzem Armii 1
Krajowej, ukończył 1
ukończył Szkołę 4
Szkołę Podchorążych. 2
Podchorążych. Od 1
AK rolę 1
rolę łącznika, 1
łącznika, posługiwał 1
się pseudonimem 3
pseudonimem „Smutny”. 1
„Smutny”. Od 1
roku wygrywał 1
wygrywał te 1
te rozgrywki 1
rozgrywki 39-krotnie 1
39-krotnie co 1
rekordem. Od 1
1942 szef 1
Oddziału Lokalnej 1
Lokalnej Obrony 1
Przeciwlotniczej Uzbeckiej 1
Uzbeckiej SRR, 1
SRR, w 2
1945 otrzymał 1
otrzymał analogiczne 1
analogiczne stanowisko 1
w Zarządzie 6
Zarządzie NKWD 1
obwodu krymskiego. 1
krymskiego. Od 1
Od 1943 1
1945 był 10
był strażnikiem 1
strażnikiem w 1
w obozie/więzieniu 1
obozie/więzieniu Fuhlsbüttel. 1
Fuhlsbüttel. Od 1
Od 1945 8
1945 organizator 1
organizator odpowiedzialny 1
odpowiedzialny KC 1
KC WKP(b), 3
WKP(b), następnie 1
następnie instruktor 1
instruktor KC 1
1948 do 4
sierpnia 1952 2
1952 I 1
sekretarz Amurskiego 1
Amurskiego Komitetu 1
Obwodowego WKP(b). 1
1945 ponownie 1
ponownie startowały 1
startowały rozgrywki 1
rozgrywki o 4
mistrzostwo Albanii. 1
Albanii. Od 2
1945 pracował 2
York Hospital 1
Hospital for 1
for Special 1
Special Surgery 1
Surgery w 1
Jorku. Od 1
tej uczelni, 1
uczelni, piastując 1
piastując różne 1
różne stanowiska 5
stanowiska (m.in. 1
(m.in. dziekana 1
dziekana Wydziału 7
Wydziału Prawa 5
Prawa i 14
kierownika katedr), 1
katedr), był 1
publikacji. Od 1
1945 przyznawany 1
przyznawany był 3
za dzielność 1
dzielność (takich 1
(takich orderów 1
orderów wręczono 1
wręczono 24). 1
24). Od 1
był instruktorem 4
instruktorem pilotażu. 1
pilotażu. Od 1
budynku znajdowała 1
się Restauracja 1
Restauracja Warszawianka, 1
Warszawianka, zlikwidowana 1
zlikwidowana na 1
wieku. Od 2
stanie postępującej 1
postępującej dewastacji. 1
dewastacji. Od 1
Od 1946 8
1946 był 2
był członkiem-korespondentem 1
członkiem-korespondentem Serbskiej 1
Serbskiej Akademii, 1
później członkiem 1
członkiem rzeczywistym. 1
rzeczywistym. Od 1
1946 członek 1
członek ZMW 1
ZMW „Wici” 1
„Wici” – 1
– prezes 3
prezes związku 1
związku na 1
Politechnice Warszawskiej, 3
Warszawskiej, gdzie 1
1951 uzyskał 1
dyplom magistra 3
magistra inżyniera 4
inżyniera budownictwa. 1
budownictwa. Od 1
było nazywane 2
nazywane Dniem 1
Dniem Armii 1
Armii Radzieckiej 2
Radzieckiej i 2
i Marynarki 2
Wojennej (ros. 1
(ros. День 1
День Советской 1
Советской Армии 1
Армии и 1
и Военно-Морского 1
Военно-Морского флота). 1
флота). Od 1
1946 jedna 1
z najmocniejszych 1
najmocniejszych zespołów 1
zespołów miasta 1
miasta (mistrzostwa 1
(mistrzostwa obwodu 1
obwodu wtedy 1
nie rozgrywano). 1
rozgrywano). Od 1
1946 odbywają 1
Poznaniu biegi 1
biegi memoriałowe 1
memoriałowe jego 1
jego imienia. 2
imienia. Od 1
1946 po 1
utworzeniu Lwowskiego 1
Państwowego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Kultury 1
Fizycznej stadion 1
stadion stał 1
miejscem ćwiczeń 1
ćwiczeń i 2
i rozgrywek 1
rozgrywek lekkoatletycznych. 1
lekkoatletycznych. Od 1
członkiem Stronnictwa 1
Ludowego. Od 1
władzach Państwowych 1
Państwowych Nieruchomości 1
Nieruchomości Ziemskich 1
Ziemskich w 1
Od 1947 1
1947 – 1
swoją orkiestrą, 1
orkiestrą, nagrywał 1
nagrywał dziesiątki 1
dziesiątki płyt 1
płyt dla 1
dla poznańskiej 1
poznańskiej wytwórni 1
wytwórni Mieczysława 1
Mieczysława Wejmana 1
Wejmana – 1
Od 1948 9
1948 członek 1
Centralnego i 1
i Biura 1
Politycznego Albańskiej 1
Albańskiej Partii 1
Partii Pracy, 1
Pracy, w 1
1948 minister 1
minister transportu, 1
transportu, w 1
latach 1948- 1
1948- Od 1
narodowej 13 1
13 meczów 2
nich 1 2
bramkę. Od 5
1948 organizowała 1
organizowała i 1
tam oddział 2
oddział usprawniania 1
usprawniania leczniczego. 1
leczniczego. Od 1
1948 pracował 1
w Koszycach. 1
Koszycach. Od 1
dowódca Samodzielnej 1
Samodzielnej Eskadry 1
Eskadry Aerofotogrametrycznej, 1
Aerofotogrametrycznej, awansowany 1
awansowany do 9
stopnia podpułkownika. 2
podpułkownika. Od 2
Zakładzie Histologii 2
Histologii na 1
Uniwersytecie Poznańskim. 1
Poznańskim. Od 1
jako urzędnik 5
urzędnik w 4
Stowarzyszeniu Byłych 1
Byłych Żołnierzy 2
Londynie. Od 1
w Wojewódzkim 6
Zarządzie Dróg 1
Dróg Publicznych 1
Gdańsku. Od 1
na urlopie 3
urlopie dla 1
dla poratowania 1
poratowania zdrowia. 1
zdrowia. Od 1
Od 1949 5
1949 członek 2
członek Związku 2
Literatów Polskich. 1
Polskich. Od 3
1949 do 4
października 1952 4
1952 sekretarz 1
Obwodowego WKP(b)/KPZR 2
WKP(b)/KPZR w 2
w Woroneżu, 2
Woroneżu, od 1
1952 do 7
do 1959 4
1959 II 1
II sekretarz 2
sekretarz tego 1
tego komitetu, 1
komitetu, 1959-1960 1
1959-1960 inspektor 1
inspektor KC 1
1949 roku 22
90. nosił 1
nosił imię 4
imię Lenina. 1
Lenina. Od 1
1949 wstążka 1
wstążka miała 1
miała kolor 1
kolor czerwono-niebieski. 1
czerwono-niebieski. Od 1
1949 wykładał 1
wykładał kompozycję, 1
kompozycję, także 1
studentów sekcji 1
sekcji teorii. 1
teorii. Od 1
Od 1950 7
narodowej 7 1
7 meczów. 2
do 1952 3
1952 wspólnie 1
wspólnie redagowali 1
redagowali pismo 1
pismo „Teatr 1
„Teatr Lalek”. 1
Lalek”. Od 1
Instytucie Włókiennictwa, 1
Włókiennictwa, a 1
od 1952 2
1980 (w 1
(w którym 3
którym przeszedł 1
na emeryturę) 1
emeryturę) w 1
Instytucie Włókien 1
Włókien Chemicznych 1
Chemicznych na 1
stanowisku kierownika 4
kierownika Zakładu 4
Zakładu Fizykochemii. 1
Fizykochemii. Od 1
1950 prowadził 1
Mediolanie własną 1
własną pracownię 3
pracownię architektoniczną. 1
architektoniczną. Od 1
Biurze Projektów 2
Projektów Przemysłu 4
Przemysłu Organicznego 2
Organicznego PROERG 1
PROERG w 1
Warszawie później: 1
później: Biuro 1
Biuro Projektów 1
Organicznego " 1
" Od 4
1950 Zenon 1
Zenon Wiłun 1
Wiłun wykładał 1
wykładał mechanikę 2
mechanikę gruntów 1
gruntów na 1
Wydziale Komunikacji 2
Komunikacji Politechniki 1
Warszawskiej, został 1
również cenionym 2
cenionym ekspertem 1
zakresie geotechniki. 1
geotechniki. Od 1
1950 żonaty 1
z Aliną 1
Aliną z 1
domu Mróz, 1
Mróz, z 1
córkę Ewę. 1
Ewę. Od 1
Od 1951 2
1951 obiekt 1
obiekt nie 1
wojsko. Od 1
1951 żonaty 1
z Reginą 2
Reginą Piątkowską, 1
Piątkowską, absolwentką 1
absolwentką astronomii 1
astronomii na 1
Uniwersytecie Mikołaja 1
Mikołaja Kopernika, 5
Kopernika, miał 1
Marię. Od 1
Od 1952 7
narodowej 19 1
19 meczów, 1
strzelił 8 3
8 goli. 1
goli. Od 6
do 1970 5
1970 był 4
dyrektorem Wojewódzkiej 1
Wojewódzkiej Stacji 1
Stacji Sanitarno-Epidemiologiczną 1
Sanitarno-Epidemiologiczną w 1
którą została 2
przekształcona krakowska 1
krakowska filia 1
filia PZH. 1
PZH. Od 1
do 1992 7
1992 pracowała 1
Zakładzie Tańców 1
Tańców i 1
i Ćwiczeń 1
Ćwiczeń Muzyczno-Ruchowych 1
Muzyczno-Ruchowych w 1
w AWF 2
AWF Warszawa, 1
1976 zdobywając 1
zdobywając tytuł 3
nauk fizycznych. 2
fizycznych. Od 1
roku wojska 6
lądowe nosiły 1
nosiły ciemnokarminowe 1
ciemnokarminowe otoki, 1
otoki, wypustki, 1
wypustki, patki 1
patki W 1
W szkołach 1
szkołach wojskowych 1
wojskowych noszono 1
noszono ciemnokarminowe 1
ciemnokarminowe naramienniki. 1
naramienniki. Od 1
1952 użytkuje 1
użytkuje XIX-wieczny 1
XIX-wieczny poewangelicki 1
poewangelicki kościół, 2
kościół, przystosowany 1
liturgii prawosławnej. 2
prawosławnej. Od 2
1952 wchodził 1
redakcyjnego "Kliniki 1
"Kliniki Ocznej". 1
Ocznej". Od 1
1952 współpracował 1
z Estradą 1
Estradą Państwową 1
Państwową (Estrada 1
(Estrada se 1
se Shtetit), 1
Shtetit), a 1
z Teatrem 5
Teatrem Kukiełkowym 1
Kukiełkowym w 1
w Tiranie. 2
Tiranie. Od 1
Od 1953 9
1953 była 1
była wiceprzewodniczącą 4
wiceprzewodniczącą Zarządu 1
Zawodowego Pracowników 1
Pracowników Służby 1
Służby Zdrowia, 1
Zdrowia, od 1
1954 była 1
była przewodniczącą 3
przewodniczącą Zarządu. 1
Zarządu. Od 1
1953 był 4
jej pracownikiem 1
pracownikiem – 1
– zasiadał 1
zasiadał m.in. 2
w komitecie 3
komitecie centralnym 2
centralnym i 1
komisji kontrolnej 1
kontrolnej PCP, 1
PCP, a 1
także odpowiadał 1
za relacje 1
relacje międzynarodowe. 1
międzynarodowe. Od 1
zastępcą głównego 2
głównego konstruktora, 1
konstruktora, a 1
1960 głównym 1
głównym konstruktorem 1
konstruktorem Specjalnego 1
Specjalnego Biura 1
Biura Konstruktorskiego-41, 1
Konstruktorskiego-41, brał 1
pracach nad 3
nad systemami 2
systemami obrony 1
obrony powietrznej 1
powietrznej ZSRR. 1
zastępcą kierownika, 1
kierownika, a 1
1959 kierownikiem 1
kierownikiem wydziału 2
wydziału propagandy 1
propagandy Warszawskiego 1
Warszawskiego Komitetu 1
Wojewódzkiego partii. 1
partii. Od 4
1954 pozostawał 1
pozostawał menedżerem 1
menedżerem w 2
w EIR, 1
EIR, publicznym 1
publicznym nadawcy 1
nadawcy radiowym, 1
radiowym, później 1
także zastępcą 2
dyrektora ds. 5
ds. prawnych 1
Banku Grecji. 1
Grecji. Od 1
do 1957 5
narodowej 8 2
8 spotkań 1
1953 pracowała 1
pracowała na 4
Wydziale Weterynaryjnym 1
Weterynaryjnym SGGW, 1
SGGW, w 1
Histologii i 1
i Embriologii, 1
Embriologii, początkowo 1
jako starszy 5
starszy asystent. 1
asystent. Od 1
1953 zasiadał 1
Głównym tej 1
organizacji - 1
- odpowiadał 1
za działalność 16
działalność agitacyjną 1
agitacyjną i 1
i propagandową. 1
propagandową. Od 1
1953 związała 1
Krakowem, gdzie 1
latach 1953–55 1
1953–55 była 1
była aktorką 2
aktorką i 1
i reżyserem 2
reżyserem w 1
Teatrze Młodego 1
Młodego Widza. 1
Widza. Od 1
Od 1954 5
1954 był 2
z Grudziądzkimi 1
Grudziądzkimi Zakładami 1
Zakładami Przemysłu 1
Przemysłu Gumowego 1
Gumowego „Stomil”, 1
„Stomil”, w 1
1968 przejął 1
przejął kierowanie 1
kierowanie zakładową 1
zakładową orkiestrą 1
orkiestrą dętą. 1
dętą. Od 1
1957 pełnił 2
funkcję rektora 7
rektora Śląskiej 1
Śląskiej Akademii 1
Medycznej. Od 2
2002 nazywał 1
się Niedersachsenstadion; 1
Niedersachsenstadion; od 1
od 2002 6
2013 AWD-Arena. 1
AWD-Arena. Od 1
1958 rozwijał 1
rozwijał chemię 1
chemię atmosfery. 1
atmosfery. Od 1
do gromady 6
gromady Bogumiłowice, 1
Bogumiłowice, a 1
od 1973 6
gminy Wierzchosławice. 1
Wierzchosławice. Od 1
Od 1955 1
1955 nagrodę 1
nagrodę zdobyli 1
zdobyli m.in. 1
m.in. Od 4
1956 bawarskie 1
bawarskie lokomotywy 1
lokomotywy stopniowo 1
stopniowo zastępowano 1
zastępowano nowszymi, 1
nowszymi, serii 1
serii DR-64, 1
DR-64, które 1
które prowadziły 2
prowadziły większość 1
większość pociągów 1
pociągów aż 1
do zawieszenia 3
zawieszenia przewozów 1
przewozów pasażerskich. 1
pasażerskich. Od 1
1956 była 1
była docentem; 1
docentem; profesor 1
profesor nadzwyczajny 3
nadzwyczajny od 1
1972 Księga 1
pamiątkowa w 2
w 75-lecie 1
75-lecie Katolickiego 1
Lubelskiego. Od 1
1956 do 6
narodowej 24 2
24 mecze. 2
naczelnym ukazującej 1
ukazującej się 1
wówczas jako 2
jako miesięcznik 1
miesięcznik " 1
połowy 1959 1
roku skoczowską 1
skoczowską parafią 1
parafią administrował 1
administrował ks. 1
ks. Leopold 1
Leopold Raabe. 1
Raabe. Od 1
1956 kierował 1
kierował katedrą 1
katedrą chirurgii 1
chirurgii szpitalnej 1
szpitalnej 1 1
1 Moskiewskiego 1
Moskiewskiego Instytutu 2
Instytutu Medycznego; 1
Medycznego; w 1
1963 został 3
został (pozostając 1
(pozostając jednocześnie 1
na poprzedniej 2
poprzedniej funkcji) 1
funkcji) dyrektorem 1
dyrektorem Ogólnozwiązkowego 1
Ogólnozwiązkowego Naukowo-Badawczego 1
Instytutu Chirurgii 1
Chirurgii Klinicznej 1
Klinicznej i 2
i Eksperymentalnej. 1
Eksperymentalnej. Od 1
1956 muzeum 1
muzeum znajduje 3
dawnego szpitala 1
szpitala Nuestra 1
Nuestra Señora 1
Señora de 1
la Misericordia 1
Misericordia założonego 1
w., z 2
którego zachowała 1
jedynie fasada 1
fasada i 1
i wnętrze 2
wnętrze kaplicy. 1
kaplicy. Od 1
Wytwórni Filmów 1
Filmów Oświatowych, 1
Oświatowych, gdzie 1
tworzył filmy 1
filmy oświatowe 1
i instruktażowe. 1
instruktażowe. Od 1
r. prowadził 1
w POKP 1
POKP zajęcia 1
zakresu grafiki 1
grafiki warsztatowej. 1
warsztatowej. Od 1
Od 1957 5
1957 był 2
zespołu aktorskiego 3
aktorskiego w 2
Teatrze Bulandra 1
Bulandra w 1
w Bukareszcie, 1
Bukareszcie, gdzie 1
ciągu swojej 4
swojej długoletniej 2
długoletniej kariery 2
kariery teatralnej 1
teatralnej stworzył 1
stworzył ponad 1
200 kreacji 1
kreacji scenicznych. 1
scenicznych. Od 1
1957 do 3
narodowej 18 1
18 spotkań. 2
spotkań. Od 3
narodowej 9 3
spotkaniach. Od 1
1957 posiada 1
posiada zasilanie 1
zasilanie elektryczne. 1
elektryczne. Od 1
r. nazywa 1
jak dziś. 1
dziś. Od 3
Od 1958 6
1958 oficjalnie 1
pierwszym etacie 1
etacie pracował 1
Warszawskim. Od 1
1958 pracował 2
różnych stanowiskach 5
branży budowlanej. 2
budowlanej. Od 1
w Stoczni 1
Stoczni Gdańskiej. 1
Gdańskiej. Od 1
1958 pracuje 1
Akademii Medycznej, 1
Medycznej, obecnie 1
Uniwersytecie Medycznym 1
Medycznym im. 1
im. Karola 4
Karola Marcinkowskiego 1
Marcinkowskiego w 1
Poznaniu, w 1
Instytucie Stomatologii. 1
Stomatologii. Od 1
1958 prowadziła 1
prowadziła własne 1
w Bobrowie. 1
Bobrowie. Od 1
1958 przez 1
rok współpracował 1
współpracował jako 1
jako recenzent 1
recenzent z 1
z czasopismem 3
czasopismem „Polish 1
„Polish Perspective”. 1
Perspective”. Od 1
Od 1959 1
1959 r. 3
r. zajmowała 1
zajmowała stanowisko 2
stanowisko „specjalisty 1
„specjalisty do 1
spraw architektury 1
architektury wnętrz” 1
wnętrz” i 1
pracę 24 1
24 spółdzielni 1
spółdzielni na 1
Polski. ” 1
(od 1960 1
do 1963 3
roku, m.in. 1
m.in. felietony 1
felietony z 1
cyklu „Było 1
„Było nie 1
nie było”). 1
było”). Od 1
Od 1960 5
w Politechnice 2
Politechnice Łódzkiej, 1
Łódzkiej, gdzie 1
tytuł naukowy 7
naukowy profesora 7
profesora nauk 18
nauk technicznych. 7
technicznych. Od 1
1960 pracował 1
Centralnej Przychodni 1
Przychodni Sportowo-Lekarskiej 1
Sportowo-Lekarskiej w 1
roku, aż 1
emeryturę pracował 1
pracował również 3
granicą. Od 1
z Centralnym 1
Centralnym Klubem 1
Klubem Studentów 1
Studentów Warszawy 1
Warszawy „Hybrydy”. 1
„Hybrydy”. Od 1
produkowano ulepszoną 1
ulepszoną wersję 1
wersję RAF-977W 1
RAF-977W (ros. 1
(ros. РАФ-977В). 1
РАФ-977В). Od 1
Od 1961 2
1961 do 4
do 1964 1
1964 zasiadał 1
w WRN, 1
WRN, przewodnicząc 1
przewodnicząc Komisji 1
Rolnej. Od 1
1961 związany 1
tą uczelnią. 1
uczelnią. Od 1
Od 1962-1982 1
1962-1982 – 1
– pracownik 1
pracownik WAT, 1
WAT, w 1
1976 – 1
– kierownik 1
kierownik Zakładu 3
Zakładu Akustyki 1
Akustyki Fizycznej 1
Fizycznej WAT 1
WAT oraz 1
rok – 3
– prodziekan 1
prodziekan ds. 1
ds. Naukowych 1
Naukowych Wydziału 1
Wydziału Chemii 1
Chemii i 4
i Fizyki 1
Technicznej WAT. 1
WAT. Od 1
1962 pracował 1
z Zakładach 1
Zakładach Automatyki 1
Automatyki Przemysłowej, 1
Przemysłowej, a 1
od 1978 1
1978 kierował 2
kierował Zakładami 1
Zakładami Naprawczymi 1
Naprawczymi Taboru 1
Taboru Kolejowego 1
Kolejowego w 1
Ostrowie Wielkopolskim 3
Wielkopolskim (jako 1
(jako ich 1
szef stosował 1
stosował represje 1
wobec strajkujących 1
strajkujących w 1
lipcu 1980 1
1980 robotników 1
robotników ). 1
1962 regularnie 1
regularnie przyjeżdżał 1
przyjeżdżał do 1
z corocznymi, 1
corocznymi, kilkutygodniowymi 1
kilkutygodniowymi wizytami. 1
wizytami. Od 1
r. kilka 1
kilka pomieszczeń 1
pomieszczeń zostało 1
zostało przeznaczonych 1
przeznaczonych na 2
potrzeby powstającej 1
powstającej Zasadniczej 1
Zasadniczej Szkoły 1
Zawodowej Nr 1
Nr 2. 1
W kolejnych 78
latach sukcesywnie 1
sukcesywnie przekazywano 1
przekazywano kolejne 1
kolejne pomieszczenia. 1
pomieszczenia. Od 1
Literatów Polskich, 1
Polskich, a 1
a prezesem 1
prezesem Oddziału 1
Oddziału Koszalińskiego 1
Koszalińskiego Związku 1
Związku został 1
w 1965. 5
1965. Od 1
roku Rudar 1
Rudar Ljubija 1
Ljubija występował 1
w międzystrefowej 1
międzystrefowej lidze. 1
lidze. Od 2
1962 sekretarz, 1
sekretarz, od 1
1963 I 1
sekretarz rejonowego 1
rejonowego komitetu 1
komitetu KPZR 1
w Gorkim, 1
Gorkim, od 1
1966 II 1
II sekretarz, 1
sekretarz, a 1
1974 I 1
Komitetu Miejskiego 5
Miejskiego KPZR 1
w Gorkim. 1
Gorkim. Od 1
1962 w 3
Zagranicznych. Od 3
Od 1963 2
granicach Malezji. 1
Malezji. Od 1
w Vevey 1
Vevey odbywa 1
lata Międzynarodowy 1
Międzynarodowy Konkurs 2
Konkurs Pianistyczny 1
Pianistyczny im. 1
Od 1964 5
1964 był 2
Uniwersytetu Columbia, 2
Columbia, gdzie 1
latach 1977-1982 1
1977-1982 kierował 1
kierował Katedrą 3
Katedrą Ekonomii. 1
Ekonomii. Od 1
1964 do 4
natomiast przewodniczącym 1
przewodniczącym europejskiej 1
europejskiej młodzieżówki 1
młodzieżówki chadeckiej. 1
chadeckiej. Od 1
Zawodowego Robotników 1
Robotników i 1
i Pracowników 1
Pracowników Transportu, 1
Transportu, a 1
1970 – 1
roku Samuhel 1
Samuhel zajął 1
się fotografią 1
fotografią górską. 1
górską. Od 1
r. Szőnyi 1
Szőnyi była 1
członkiem kierującym 1
kierującym Międzynarodowym 1
Międzynarodowym Towarzystwem 1
Towarzystwem Edukacji 1
Edukacji Muzycznej 1
Muzycznej (ISME). 1
(ISME). Od 1
Od 1965 5
1965 był 1
zarządu zrzeszenia 1
zrzeszenia kandydatów 1
na notariuszy. 1
notariuszy. Od 1
1965 do 5
1974 pracował 1
fabryce Elektrowibromaszina, 1
Elektrowibromaszina, gdzie 1
1973 został 1
został dyrektorem. 1
dyrektorem. Od 1
Katedry Astrofizyki 1
Astrofizyki Teoretycznej 1
Teoretycznej Instytutu 1
Instytutu Astronomicznego. 1
Astronomicznego. Od 1
roku przedsiębiorstwo 6
przedsiębiorstwo rozpoczęło 1
rozpoczęło przeprowadzkę 1
przeprowadzkę do 2
siedziby – 1
– nowo 1
nowo wybudowanej 3
wybudowanej fabryki 1
fabryki na 1
terenach przy 1
ul. Hutniczej 1
Hutniczej w 1
Gdyni, gdzie 1
gdzie mieści 3
1965 służyła 1
służyła już 1
tylko obsłudze 1
obsłudze dołu 1
dołu na 2
na Hřebči. 1
Hřebči. Od 1
Od 1966 2
do 1971 3
był opatem 2
opatem w 1
w Metten. 2
Metten. Od 1
1966 zasiadał 1
w Sądzie 7
Sądzie Wojewódzkim 1
Olsztynie (od 1
(od 1973 1
1973 jako 2
jako wiceprezes). 1
wiceprezes). Od 1
Od 1967 2
1967 roku 19
roku Polska 3
Polska reprezentacja 1
reprezentacja ilustratorów 1
ilustratorów była 1
była aktywna 1
aktywna na 1
na Międzynarodowej 2
Wystawie Grafiki 1
Grafiki Książkowej 1
Książkowej w 1
Moskwie, która 1
która połączona 1
z konkursem 1
konkursem „Najpiękniejsze 1
„Najpiękniejsze Książki”. 1
Książki”. Od 1
Północnej obowiązuje 1
obowiązuje podział 1
podział ludności 1
trzy klasy, 3
klasy, u 1
u podłoża 1
podłoża których 1
których leży 1
leży rodowód 1
rodowód polityczny 1
polityczny poszczególnych 1
poszczególnych obywateli 1
ich rodzin: 1
rodzin: klasę 1
klasę zasadniczą, 1
zasadniczą, niepewną 1
niepewną i 1
i wrogą. 1
wrogą. Od 1
Od 1968 4
1968 był 4
zespołu przygotowującego 1
przygotowującego Słownik 1
Słownik pseudonimów 1
pseudonimów pisarzy 1
pisarzy polskich. 1
polskich. Od 1
1968 do 3
narodowej 20 1
20 spotkań. 1
1982 grała 1
narodowej. Od 1
1968 w 3
w Bhutanie 2
Bhutanie istnieje 1
istnieje lotnisko, 1
lotnisko, które 1
które przyjmuje 2
przyjmuje regularnie 1
regularnie samoloty 1
samoloty pasażerskie 1
pasażerskie z 1
z Katmandu 1
Katmandu i 1
i Delhi. 1
Delhi. Od 1
Od 1969 7
1969 członek 1
członek Macedońskiej 1
Macedońskiej Akademii 1
Sztuk. Od 1
1969 do 3
do 1976 3
roku partyzantka 1
partyzantka otrzymywała 1
otrzymywała wsparcie 1
strony Chińskiej 1
Chińskiej Republiki 1
Republiki Ludowej. 1
Ludowej. Od 1
1969 działa 1
działa tu 2
tu jedyny 1
Polsce Amatorski 1
Amatorski Klub 2
Klub Filmowy 2
Filmowy "Klaps" 1
"Klaps" – 1
laureat wielu 1
wyróżnień. Od 1
1969 mieści 1
w Smołdzinie 1
Smołdzinie dyrekcja 1
dyrekcja Słowińskiego 1
Słowińskiego Parku 2
Parku Narodowego. 3
Narodowego. Od 1
1969 pracował 1
jako dziennikarz 6
dziennikarz sportowy 1
w redakcjach 1
redakcjach „ 1
dziewięćdziesiątych była 1
armii USA 3
USA ( 2
1969 żonaty 1
z Cathryn 1
Cathryn Carley, 1
Carley, z 1
ma córkę, 1
córkę, Jacy 1
Jacy Carley. 1
Carley. Od 1
Od 1970 7
1970 do 5
1971 zasiadał 2
w plenum 1
plenum Komitetu 1
Starogardzie Gdańskim, 1
Gdańskim, następnie 1
następnie od 7
w egzekutywie 1
egzekutywie starogardzkiego 1
starogardzkiego Komitetu 1
Komitetu Powiatowego 1
Powiatowego PZPR. 1
PZPR. Od 1
do 1973 3
w poznańskiej 2
poznańskiej PAN 1
PAN był 2
dyrektorem Zakładu 1
Genetyki Roślin. 1
Roślin. Od 1
1981 dyrektor 1
Karnego. Od 1
emeryturę w 13
2001 był 1
Zakładu Mostów 1
Mostów w 2
Instytucie Dróg 1
i Mostów. 1
Mostów. Od 1
Od 1970, 1
1970, jako 1
asystent szefa 1
szefa Agencji 1
Agencji Kontroli 1
Kontroli Uzbrojenia 1
Uzbrojenia i 1
i Rozbrojenia 1
Rozbrojenia (US 1
(US Arms 1
Arms Control 1
Control and 1
and Disarmament 1
Disarmament Agency), 1
Agency), brał 1
rokowaniach traktatu 1
traktatu rozbrojeniowego 1
rozbrojeniowego SALT 1
SALT I. 1
I. Na 1
przeszedł jako 1
jako wiceadmirał 1
wiceadmirał w 1
1973. Od 1
kierował mieleckimi 1
mieleckimi szkołami: 1
szkołami: Zasadniczą 1
Zasadniczą Szkołą 1
Szkołą Zawodową 1
Zawodową Dokształcającą, 1
Dokształcającą, Zespołem 1
Zespołem Szkół 1
Szkół Zawodowych 4
Zawodowych Nr 1
Nr 1 2
- I 1
Liceum Ogólnokształcącym. 2
Ogólnokształcącym. Od 1
spoczynku. Od 4
1970 w 2
Grupie Generalnych 1
Generalnych Inspektorów 1
Inspektorów Ministerstwa 1
Obrony ZSRR. 2
Od 1971 7
był metropolitą 1
metropolitą krutickim 1
krutickim i 1
i kołomieńskim. 1
kołomieńskim. Od 1
był wieloletnim 1
wieloletnim prezesem 1
prezesem Primrose 1
Primrose League 1
i West 1
West Midlands 1
Midlands Conservative 1
Conservative Clubs 1
Clubs oraz 1
członkiem Conservative 1
Conservative Monday 1
Monday Club. 1
Club. Od 2
w Zespole 4
Zespole Nauk 1
Nauk Operacyjnych 1
Operacyjnych nowo 1
nowo utworzonej 3
utworzonej Wyższej 1
Wyższej Oficerskiej 2
Oficerskiej Szkoły 3
Szkoły Pożarniczej. 1
Pożarniczej. Od 1
1973 prezes 1
prezes zarządu 1
zarządu klubu. 1
klubu. Od 2
narodowej 59 2
strzelił 15 2
15 goli. 3
do 1999 7
1999 była 1
Centrum Techniki 2
Techniki Okrętowej. 1
Okrętowej. Od 1
zastępca dowódcy 2
dowódcy ds. 2
ds. politycznych 2
politycznych WOP. 1
WOP. Od 1
Od 1972 5
1972 był 2
Zakładu Prawa 1
Prawa Prywatnego 1
Prywatnego Międzynarodowego, 1
Międzynarodowego, a 1
od 1977 4
1977 do 3
1981 dyrektorem 1
dyrektorem nowo 2
utworzonego Instytutu 1
Prawa Międzynarodowego 2
Międzynarodowego UW, 1
UW, którego 1
był organizatorem. 1
organizatorem. Od 1
1972 do 5
1974 trenował 1
trenował hokejowy 1
hokejowy klub 1
klub Akroni 1
Akroni Jesenice, 1
Jesenice, z 1
1973 zdobył 2
Mistrzostwo Jugosławii. 1
Jugosławii. Od 1
1982 udzielał 1
projekcie wydawniczym 1
wydawniczym „AutorenEdition”. 1
„AutorenEdition”. Od 1
do 2007 8
roku reprezentował 2
reprezentował Polskę 3
Komisji Muzeów 1
Muzeów i 2
Komisji Gemmologii 1
Gemmologii w 1
w Międzynarodowej 3
Międzynarodowej Asocjacji 1
Asocjacji Mineralogicznej 1
Mineralogicznej IMA. 1
IMA. Od 1
roku wprowadzony 1
wprowadzony zostaje 1
zostaje trzystopniowy 1
trzystopniowy podział 1
podział odznaki 1
odznaki na: 1
na: brązową, 1
brązową, srebrną 1
srebrną i 1
i złotą. 1
złotą. Od 1
Od 1973 6
1973 do 2
1976 był 2
strukturach partyjnych 1
partyjnych ARP, 1
ARP, odpowiadając 1
za redakcję 1
czasopisma tego 1
ugrupowania. Od 2
1973 montowano 1
montowano wersję 1
wersję 1303 1
1303 z 1
z panoramiczną 1
panoramiczną giętą 1
giętą szybę 1
szybę przednią. 1
przednią. Od 1
1973 pełnił 1
przewodniczącego Rady 6
Rady Izb 1
Izb Rzemieślniczych 1
Rzemieślniczych w 1
Białymstoku. Od 1
1973 pracował 1
w KWK 1
KWK "Wujek" 1
"Wujek" w 1
Katowicach. Od 2
1973 przewodniczyła 1
przewodniczyła Komisji 1
Programowej do 1
spraw Instytutu 1
Instytutu Książki 1
Książki i 1
i Czytelnictwa 1
Czytelnictwa Biblioteki 1
Narodowej. Od 1
1973 przyznaje 1
przyznaje nagrodę 1
nagrodę AFI 1
AFI Life 1
Life Achievement 1
Achievement Award, 1
Award, której 1
jest uhonorowanie 1
uhonorowanie danego 1
danego artysty 1
jego wkład 2
wkład do 2
celu wzbogacenia 1
wzbogacenia amerykańskiej 1
amerykańskiej kultury 1
kultury poprzez 2
poprzez filmy 1
i telewizję. 1
telewizję. Od 1
Od 1974 3
1974 był 3
był ordynatorem 1
ordynatorem i 1
kierownikiem Kliniki 1
Kliniki Chirurgicznej 1
Chirurgicznej II 1
II Wydziału 1
Lekarskiego Akademii 1
r. startował 2
startował głównie 2
w maratonie. 1
maratonie. Od 1
mieszkała Marija 1
Marija Pečkauskaitė, 1
Pečkauskaitė, znajduje 1
poświęcone jej 2
jej twórczości. 1
twórczości. Od 1
Od 1975 5
1975 do 5
do 1987 5
1987 kierował 1
kierował branżową 1
branżową organizacją 1
organizacją tytoniową 1
tytoniową we 1
do 1988, 1
1988, a 1
latach 1999-2006 1
1999-2006 oraz 1
roku następowała 1
następowała rozbudowa 1
rozbudowa szpitala. 1
szpitala. ”), 1
”), od 1
końca 1980 1
samej roli 1
roli pracował 1
tygodniku „ 1
1975 jego 1
jego właścicielem 1
właścicielem stał 2
się inż. 1
inż. Od 2
1975 pracował 1
w centrali 5
centrali Sekretariatu 1
Sekretariatu Stanu, 1
Stanu, początkowo 1
sekcji organizacji 2
organizacji międzynarodowych, 2
międzynarodowych, potem 1
biurze informacji 1
i dokumentacji. 1
dokumentacji. Od 1
roku organizowane 1
również mistrzowskie 1
mistrzowskie kursy 1
kursy interpretacji 1
interpretacji muzycznej. 1
muzycznej. Od 1
Od 1976 8
był doktorantem 1
doktorantem w 1
Historii PAN. 1
PAN. Od 3
1976 doktor 1
habilitowany, od 1
od 1988 3
1988 profesor 1
nadzwyczajny nauk 1
ekonomicznych. Od 1
1976 pracował 3
jako przedsiębiorca. 1
przedsiębiorca. Od 1
jako wikariusz 4
wikariusz biskupi 2
biskupi archidiecezji 1
archidiecezji Tajpej. 1
Tajpej. Od 1
1976 przy 1
na dawny 1
dawny teren 1
teren obozu 1
obozu znajduje 1
formie fragmentu 1
fragmentu muru 2
muru z 1
tablicą pamiątkową. 1
pamiątkową. Od 1
pracownikiem Szkoły 1
Szkoły Biblijnej 1
Biblijnej KUL 1
KUL i 1
i asystentem 1
asystentem ks. 1
prof. Od 2
międzynarodowym uczestniczyło 1
uczestniczyło 43 1
43 358 1
358 odłowionych 1
w naturze 3
naturze ptaków 1
ptaków (dane 1
z 2005; 1
2005; daje 1
około 1495 1
1495 osobników 1
osobników na 2
na rok). 1
rok). Od 1
1976 zajmuje 1
się krytyką 2
krytyką literacką. 2
literacką. Od 1
Od 1977 5
1977 ponownie 1
ponownie pracował 4
Komitecie SD, 1
SD, gdzie 1
gdzie kierował 2
kierował Centralnym 1
Centralnym Ośrodkiem 1
Ośrodkiem Kształcenia 1
Kształcenia Kadr 1
Kadr SD. 1
SD. Od 1
1977 przez 2
lat pełniła 2
pełniła posługę 1
posługę we 1
Włoszech (z 1
(z roczną 1
roczną przerwą 1
przerwą na 2
Polsce). Od 1
roku mieszka 1
roku odznakę 1
odznakę przyznawano 1
przyznawano na 1
samych zasadach, 2
zasadach, co 2
okresie poprzednim, 1
poprzednim, jednak 1
tylko funkcjonariuszom 1
funkcjonariuszom Służby 1
Służby Więziennej. 1
Więziennej. Od 1
1977 zasiada 1
zasiada we 1
władzach Japońskiej 1
Japońskiej Federacji 1
Federacji Tenisowej, 1
Tenisowej, w 1
tym jako 4
jako wiceprezydent 1
wiceprezydent od 1
1995. Od 1
Od 1978 6
1978 do 1
czerwca 1981 2
1981 był 3
członkiem egzekutywy 3
egzekutywy Komitetu 2
Wojewódzkiego PZPR 2
kierował Zakładem 5
Zakładem Historii 3
Historii Polski 1
Polski Ludowej, 1
Ludowej, potem 1
potem przekształconym 1
w Zakład 1
Zakład Historii 1
Historii Powszechnej 1
Powszechnej i 1
i Polski 1
Polski po 3
scenie jako 1
jako reżyser 2
reżyser przedstawień 1
przedstawień prozatorskich 1
prozatorskich i 1
i operowych. 1
operowych. Od 1
roku wieczorem, 1
wieczorem, średnio 1
średnio ok. 1
ok. dwóch 2
dwóch godzin 1
po głównym 1
głównym wydaniu 1
wydaniu Tagesschau, 1
Tagesschau, nadawana 1
nadawana jest 2
jest audycja 1
audycja Tagesthemen, 1
Tagesthemen, która 1
jest półgodzinnym 1
półgodzinnym programem 1
programem oferującym 1
oferującym bardziej 1
szczegółowe raporty, 1
raporty, analizy 1
i komentarze. 1
komentarze. Od 1
1978 r. 3
następne 4 1
4 sezony 1
były 3 1
3 grupy. 2
grupy. Od 1
1978 wchodził 1
skład redakcji 1
redakcji niezależnego 1
niezależnego kwartalnika 1
kwartalnika „ 3
Od 1979 9
1979 do 4
narodowej 32 1
32 meczów 1
gole. Od 3
wszystkie tablice 1
tablice rejestracyjne 1
rejestracyjne na 1
Malcie używały 1
używały formatu 1
formatu Z-9999 1
Z-9999 (litera 1
(litera i 1
cztery cyfry, 1
cyfry, z 1
z myślnikiem 1
myślnikiem między 1
między literą 1
literą a 1
a pierwszą 1
pierwszą cyfrą). 1
cyfrą). Od 1
był posłem 3
do Europarlamentu 1
Europarlamentu pięciu 1
pięciu kolejnych 1
kolejnych kadencji. 1
kadencji. Od 2
1979 pełnił 1
dyrektora Zarządu 1
Zarządu Piłki 1
Nożnej Komitetu 1
Komitetu Sportowego 1
Sportowego Gruzińskiej 1
Gruzińskiej SRR. 1
SRR. Od 4
narodowej 57 1
57 meczów 2
zdobył jednego 3
gola. Od 4
jest kierownikiem 3
Zakładu Teorii 2
Teorii Organizacji 1
i Kierownictwa 1
Kierownictwa na 1
Administracji na 3
na UMCS. 1
UMCS. Od 1
1979 wybierany 1
wybierany do 2
jej komitetu 2
komitetu centralnego, 1
centralnego, a 1
do komitetu 2
wykonawczego partii. 1
1979 związany 1
z administracją 4
administracją państwową. 1
państwową. Od 1
Od 1980 11
do 1984 3
1984 był 1
ZSL. Od 1
narodowej 14 2
14 meczów. 1
narodowej 51 1
51 meczów. 1
był bez 1
bez pracy. 2
pracy. Od 2
tu sala 1
sala muzyczna. 1
muzyczna. Od 1
1990 wykładała 1
wykładała na 1
Wydziale Literatury 1
Literatury Hiszpańskiej 1
Hiszpańskiej swojej 1
swojej macierzystej 2
uczelni. Od 2
członkiem nowo 1
utworzonej Akademii 1
i Technologii 5
Technologii stanu 1
stanu New 2
New Hampshire. 1
Hampshire. Od 1
1980 działalność 1
działalność prowadzi 1
prowadzi chórek 1
chórek dziecięcy, 1
dziecięcy, natomiast 1
1989 - 3
- Od 2
roku prowadzi 4
prowadzi karierę 1
solową. Od 1
roku związany 1
II Katedrą 2
Katedrą i 1
i Kliniką 1
Kliniką Ginekologii 1
Ginekologii UM 1
UM w 2
Lublinie. Od 1
Od 1981 9
1982 był 2
był Pełnomocnikiem 1
Pełnomocnikiem Ministra 1
Ministra ds. 1
ds. Górnictwa 1
Górnictwa i 2
i Hutnictwa 1
Hutnictwa Miedzi. 1
Miedzi. Od 1
1982 zajmował 1
zajmował fotel 1
fotel premiera, 1
premiera, w 1
1986 powrócił 1
do resortu 1
resortu sprawiedliwości, 1
sprawiedliwości, w 1
którym rządził 1
rządził do 1
1990 pod 1
pod czterema 1
czterema kolejnymi 1
kolejnymi premierami. 1
premierami. Od 1
1985 pełnił 1
sekretarza i 1
i rzecznika 1
rzecznika klubu 1
klubu poselskiego 1
poselskiego ND. 1
ND. Od 1
narodowej 44 1
44 spotkania. 1
spotkania. Od 1
1981 jest 1
partii chrześcijańsko-demokratycznej 1
chrześcijańsko-demokratycznej ( 1
1981 kierował 2
Zakładem Obróbki 1
Obróbki Skrawaniem 1
Skrawaniem w 1
Instytucie Technologii 1
Technologii Mechanicznej 1
Mechanicznej Wydziału 1
Wydziału Budowy 1
Budowy Maszyn 5
Zarządzania PP. 1
PP. Od 1
1981 pracował 1
wykładowca akademicki 1
akademicki na 2
uczelni, w 1
latach 2001–2004 1
2001–2004 pełnił 1
funkcje jej 1
jej prorektora. 1
prorektora. Od 1
jest kościołem 1
kościołem rektoralnym 1
rektoralnym z 1
funkcją kapelanii 1
kapelanii szpitalnej 1
szpitalnej Szpitala 1
Szpitala Wojewódzkiego 2
Wojewódzkiego Nr 1
1 przy 2
ul. Szopena. 1
Szopena. Od 1
Łodzi odbywała 1
się „ 2
Od 1982 5
członkiem Konsultacyjnej 1
Konsultacyjnej Rady 1
Rady Gospodarczej 2
Gospodarczej przy 1
Rady Ministrów, 2
Ministrów, a 1
1986 członkiem 1
Zespołu Doradców 1
Doradców Sejmowych. 1
Sejmowych. Od 1
1982 do 3
1984 oraz 1
1990 prowadził 1
prowadził klub 2
z Żytomierza. 1
Żytomierza. Od 1
1989 był 3
był wiceprzewodniczącym 6
była szefem 1
szefem redakcji 1
redakcji literatury 1
literatury dla 3
młodzieży wydawnictwa 1
wydawnictwa Junactwa. 1
Junactwa. Od 1
1982 znalazła 1
pod ścisłą 4
ścisłą ochroną 2
ochroną ze 1
na wartości 2
wartości historyczne. 1
historyczne. Od 1
Od 1983 7
2000 zajmowała 1
kierownika studium 1
studium doktoranckiego, 1
doktoranckiego, równolegle 1
latach 1993-1998 1
1993-1998 pełniła 1
Zakładu Chemii 2
Chemii Organicznej. 1
Organicznej. Od 1
1990 wykonywał 1
wykonywał zawód 1
zawód adwokata, 1
adwokata, kierował 1
kierował wówczas 1
wówczas jednym 2
z departamentów 1
departamentów oświatowego 1
oświatowego związku 1
związku zawodowego. 1
zawodowego. Od 1
1983 przez 2
7 sezonów 2
sezonów występował 1
barwach „Wojskowych”. 1
„Wojskowych”. Od 1
kierownika grupy 1
grupy architektonicznej. 1
architektonicznej. Od 1
cztery sezony 1
rzędu najlepszym 2
strzelcem Eredivisie 1
Eredivisie zostawał 1
zostawał Marco 1
Marco van 1
van Basten, 1
Basten, który 1
który kolejno 1
kolejno zdobywał 1
zdobywał 28, 1
28, 22, 1
22, 37 1
37 i 3
31 goli 2
sezonie. Od 2
roku Szkoła 2
Szkoła organizuje 1
organizuje Festiwal 1
Festiwal Szkół 1
Szkół Teatralnych, 1
Teatralnych, będący 1
będący przeglądem 1
przeglądem spektakli 1
spektakli dyplomowych 1
dyplomowych stworzonych 1
stworzonych przez 5
studentów wydziałów 1
wydziałów aktorskich 1
aktorskich polskich 1
polskich uczelni 1
uczelni teatralnych. 1
teatralnych. Od 2
1983 zajmuje 1
także działalnością 1
działalnością dziennikarską, 1
dziennikarską, redagując 1
redagując m.in. 1
m.in. warszawską 1
warszawską „Młodą 1
„Młodą Sztukę” 1
Sztukę” (1987-1989). 1
(1987-1989). Od 1
Od 1984 8
1984 do 4
reprezentacji 50 1
50 meczów, 1
strzelił 17 3
17 goli. 1
1984 jest 1
międzynarodowych na 1
na Skopijskim 1
Skopijskim Uniwersytecie 1
Uniwersytecie Świętego 1
Świętego Cyryla 1
Cyryla i 3
i Metodego. 1
Metodego. Od 1
r. oba 1
oba kraje 2
kraje utrzymują 1
utrzymują oddziały 1
oddziały wojskowe 1
wojskowe na 2
terenie położonym 1
położonym ponad 1
6000 m 1
morza. Od 1
roku Mikroklan 1
Mikroklan ukazywał 1
jako dział 1
dział czasopisma 1
roku pracuje 5
w Nintendo. 1
Nintendo. Od 1
1984 zajmował 1
przedsiębiorstwach budowlanych. 1
budowlanych. Od 1
Od 1985 7
1986 więziono 1
więziono go 1
przyczyn politycznych, 2
politycznych, został 1
karę 1,5 1
1,5 roku 2
zawieszeniu. Od 1
1985 I 1
I zastępca 3
wydziału politycznego 6
politycznego armii, 2
armii, od 1
1988 członek 1
Wojskowej - 1
- szef 2
szef wydziału 4
armii, 1990-1991 1
1990-1991 sekretarz 1
sekretarz odpowiedzialny 1
odpowiedzialny komisji 1
komisji partyjnej 1
Zarządzie Armii 1
Marynarki Wojennej. 3
Wojennej. Od 2
1985 jest 1
1985 redaktor 1
redaktor kulturalny 1
kulturalny oraz 1
oraz publicysta 1
publicysta gazety 1
budynków funkcjonuje 1
funkcjonuje Teatr 1
Stanisława Ignacego 1
Ignacego Witkiewicza. 1
Witkiewicza. Od 1
1985 występowała 1
Teatrze Satyrycznym 1
Satyrycznym im. 1
im. Aleko 1
Aleko Konstantinowa 1
Konstantinowa w 1
Sofii. Od 1
1985 zaangażowany 1
tworzenie i 1
rozwój struktur 1
struktur Polskiej 1
Organizacji Harcerskiej. 1
Harcerskiej. Od 1
Od 1986 5
był jawnym 1
jawnym przedstawicielem 1
przedstawicielem Tajnej 1
Tajnej Komisji 1
Komisji Zakładowej 3
Zakładowej Dolmelu 1
Dolmelu występujący 1
występujący w 6
imieniu załogi. 1
załogi. Od 1
narodowej 49 1
49 spotkań 2
59 meczów, 1
zdobył 1 12
emeryturę (1998 1
(1998 r.) 1
r.) kierował 1
Zakładem Nauk 1
Nauk Pomocniczych 1
Pomocniczych Historii 1
Historii w 1
i Archiwistyki 3
Archiwistyki UMK. 1
UMK. Od 2
roku samochód 2
samochód poza 1
poza Europą 1
Europą był 1
był sprzedawany 1
sprzedawany także 1
USA pod 1
nazwą Alfa 1
Alfa Romeo 1
Romeo Milano 1
Milano z 1
silnikiem 3.0 1
3.0 V6 1
V6 o 1
KM. Od 1
Od 1987 8
1987 był 2
był radnym 3
radnym miejskim 1
miejskim w 4
w Luksemburgu. 2
Luksemburgu. Od 1
1987 do 4
1990 stał 1
czele litewskiego 1
litewskiego parlamentu 1
parlamentu jako 2
przewodniczący Prezydium 1
Rady Najwyższej. 1
Najwyższej. Od 1
1992 był 5
dyrektorem generalnym 9
generalnym przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa usług 1
usług komunalnych 1
komunalnych SETEMU, 1
SETEMU, obsługującego 1
obsługującego m.in. 1
m.in. budowę 1
budowę dróg 1
oświetlenia. Od 1
narodowej 26 1
4 gole. 2
1987 przedstawiciel 1
przedstawiciel PZPR 1
redakcji miesięcznika 1
listem gończym. 1
gończym. Od 1
1987 rozpoczął 1
w PZ 1
PZ Inter-Design 1
Inter-Design jako 1
kierownik projektu, 1
projektu, a 2
następnie dyrektor 1
dyrektor ds. 3
ds. oprogramowania 1
oprogramowania i 4
i dyrektor 5
dyrektor generalny. 1
generalny. Od 1
1987 startuje 1
startuje w 4
wyborach jako 1
jako kandydat 2
kandydat niezależny. 1
niezależny. Od 1
Od 1988 9
1988 był 1
był tamże 1
tamże zastępcą 1
naczelnego po 1
czym awansował 1
na redaktora 1
miesięcznika Mój 1
Mój Dom. 1
Dom. Od 1
1988 do 3
do 1994 8
1994 rozegrał 1
narodowej 27 1
27 meczów. 1
do 2008 8
prezesem sekcji 1
sekcji lekkoatletycznej 2
lekkoatletycznej w 1
Wielkopolskim Okręgowym 1
Okręgowym Związku 1
Lekkiej Atletyki 1
Atletyki w 1
1988 jest 1
członkiem Societas 1
Societas Oecumenica 1
Oecumenica – 1
– międzynarodowej 1
zrzeszającej instytuty 1
instytuty i 1
badaczy tematyki 1
tematyki ekumenicznej. 1
ekumenicznej. Od 1
szczyt Chełma 1
Chełma kursuje 1
kursuje krzesełkowa 1
krzesełkowa kolej 1
kolej linowa. 1
linowa. Od 1
1988 objął 1
profesora prawa 2
prawa publicznego 1
publicznego na 4
w Gandawie, 1
Gandawie, w 1
1991 rozpoczął 1
prowadzenie zajęć 2
zajęć na 2
na VUB. 1
VUB. Od 1
1988 pracował 1
publicznej w 2
ramach Ministerstwa 2
jest nieprzerwanie 1
nieprzerwanie kierownikiem 1
Zakładu w 1
Historii o 1
o zmieniających 1
zmieniających się 1
się nazwach 1
nazwach (Katedry, 1
(Katedry, Pracowni). 1
Pracowni). Od 1
1988 żonaty 1
z Beatą 1
Beatą z 1
domu Sienkiewicz, 1
Sienkiewicz, z 1
ma pięcioro 1
pięcioro dzieci: 1
dzieci: Aleksandrę 1
Aleksandrę (ur. 1
(ur. 1989), 1
1989), Magdalenę 1
(ur. 1990), 1
1990), Piotra 1
Piotra (ur. 1
(ur. 1998), 1
1998), Macieja 1
Macieja (ur. 2
(ur. 2000) 1
2000) i 2
i Bartłomieja 1
(ur. 2002). 1
2002). Od 1
Od 1989 9
był zastępca 1
zastępca dyrektora 2
w Litewskim 2
Litewskim Centrum 1
Centrum Standaryzacji 1
Standaryzacji i 1
i Metrologii. 1
Metrologii. Od 1
1989 do 6
22 mecze 2
1 gola. 11
narodowej 12 1
12 spotkań. 1
2004 zatrudniony 1
Zakładzie Historii 4
Historii Starożytnej 1
Starożytnej (od 1
(od reorganizacji 1
reorganizacji 1996 1
1996 Zakładzie 1
Historii Społeczeństw 1
Społeczeństw Antycznych). 1
Antycznych). Od 1
1989 pracowała 1
administracji rządowej 7
rządowej jako 1
jako urzędniczka 2
urzędniczka w 1
różnych ministerstwach, 1
ministerstwach, a 1
frakcji parlamentarnej 1
parlamentarnej socjaldemokratów. 1
socjaldemokratów. Od 1
Katedry Dyscyplin 1
Dyscyplin Specjalnych, 1
Specjalnych, wicedyrektor 1
wicedyrektor ds. 1
ds. nauki 1
nauki Instytutu 1
Instytutu Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa Narodowego 2
Narodowego Republiki 1
Republiki Białorusi. 2
Białorusi. Od 1
zawodnikiem klubu. 1
1989 wchodziła 1
skład egzekutywy 1
egzekutywy regionalnej. 1
regionalnej. Od 1
1989 zajmuje 1
działalnością gospodarczą, 2
gospodarczą, pełniąc 1
pełniąc kierownicze 1
kierownicze funkcje 1
w spółkach 7
spółkach prawa 3
prawa handlowego. 4
handlowego. Od 2
Od 1990 18
funkcję wiceprezydenta, 1
wiceprezydenta, a 1
1994 był 2
był prezydentem 3
prezydentem tegoż 1
tegoż miasta. 1
wiceprezydenta Dąbrowy 1
Dąbrowy Górniczej, 3
Górniczej, następnie 1
marca 1991 2
1996 sprawował 1
prezydenta tego 1
narodowej 31 1
31 meczów. 1
2001 zasiadała 1
w chorzowskiej 1
chorzowskiej radzie 1
radzie miasta, 1
miasta, pełniąc 1
pełniąc m.in. 2
funkcję wiceprzewodniczącej. 2
wiceprzewodniczącej. Od 1
do 2020 2
roku tytuł 3
tytuł przyznano 1
przyznano 34 1
34 osobom. 1
osobom. Od 1
1990 działał 2
środowisku kombatanckim, 1
kombatanckim, w 1
1996–1998 był 1
prezesem Klubu 1
Klubu Generałów 1
Generałów Wojska 1
Polskiego. Od 2
Kombatantów RP 1
Politycznych. Od 1
doradcy wojskowego 1
wojskowego - 1
- inspektor 1
inspektor Grupy 1
Grupy Inspektorów 1
Inspektorów Generalnych 1
Generalnych Ministerstwa 1
pełnił kolejno 1
kolejno funkcje 3
funkcje wiceministra 1
przewodniczącego komisji 2
zagranicznych. Od 4
również dyrektorem 1
dyrektorem ds. 2
ds. sportowych 1
sportowych elitarnego 1
elitarnego londyńskiego 1
londyńskiego Hurlingham 1
Hurlingham Club. 1
narodowej 6 1
6 meczów. 1
jest planowany 1
planowany film 1
film biograficzny. 2
biograficzny. Od 1
roku produkcja 2
została zmniejszona, 1
zmniejszona, a 1
później całkowicie 1
całkowicie wstrzymana. 1
wstrzymana. Od 1
r. zajęła 1
pracą trenerską. 2
trenerską. Od 1
1990 zajmował 1
dyrektora ostatniej 1
nich. Od 1
1990 zatrudniony 1
państwowej (m.in. 1
(m.in. jako 1
doradca wicepremiera 1
wicepremiera Republiki 1
Republiki Czeskiej 2
Czeskiej ds. 1
ds. transformacji 1
transformacji ekonomicznej). 1
ekonomicznej). Od 1
1990 związany 2
ministerstwem spraw 1
spraw wewnętrznych, 3
wewnętrznych, gdzie 1
1995 kierował 3
kierował departamentem 2
departamentem organizacji 1
i kadr. 1
kadr. Od 1
z samorządem 1
samorządem terytorialnym, 1
terytorialnym, był 1
radnym miasta 1
gminy Białobrzegi. 1
Białobrzegi. Od 1
Od 1991 9
Fundacji na 3
rzecz Nauki 1
Nauki Polskiej. 1
1992 przewodniczący 1
Komitetu Rady 1
Najwyższej Federacji 1
ds. Informacji, 1
Informacji, Współpracy 1
Współpracy z 2
z Organizacjami 2
Organizacjami Społecznymi, 1
Społecznymi, Masowymi 1
Masowymi Ruchami 1
Ruchami Społecznymi 1
Społecznymi i 1
i Badania 1
Badania Opinii 1
Opinii Społecznej. 1
Społecznej. Od 1
roku dyrektor 1
dyrektor Studia 1
Studia Wydawniczego 1
Wydawniczego „SZTUKA”. 1
„SZTUKA”. Od 1
1996 była 2
była sekretarzem 2
generalnym w 4
ministerstwie robót 1
robót publicznych, 2
publicznych, transportu 1
środowiska. Od 2
1991 kościół 1
własnością parafii 1
parafii greckokatolickiej. 1
greckokatolickiej. Od 1
działalności publicznej, 1
publicznej, podejmując 1
podejmując działalność 1
w biznesie. 3
biznesie. Od 1
1991 prowadził 1
prowadził firmę 2
firmę transportową 1
transportową „Skorupa 1
„Skorupa – 1
– transport 1
transport międzynarodowy”. 1
międzynarodowy”. Od 1
roku Islandzki 1
Islandzki Instytut 1
Instytut Archeologiczny 1
Archeologiczny ( 1
( – 1
– FSI) 1
FSI) prowadzi 1
prowadzi ponowne 1
ponowne badania 1
nad miejscem; 1
miejscem; od 1
część międzynarodowych 1
międzynarodowych badań 1
programu Landscape 1
Landscape of 1
of Settlements. 1
Settlements. Od 1
1991 startował 1
klasie kartingowej 1
kartingowej ICA 1
ICA 100. 1
100. Jego 1
Jego starty 1
starty uznano 1
najlepszy debiut 1
debiut sezonu, 1
zarazem najmłodszy 1
najmłodszy talent. 1
talent. Od 1
Od 1992 17
był doradcą 3
doradcą prezydenta 3
i Sportu. 4
Sportu. Od 1
doradcą w 2
biurze ministra 1
ministra obrony 5
obrony odpowiedzialnym 1
za współpracę 4
współpracę międzynarodową. 1
międzynarodową. Od 1
1992 do 12
sekretarza spraw 1
kierował Komisją 1
Komisją ds. 1
ds. Zagranicznych 1
Zagranicznych i 2
Bezpieczeństwa, a 1
2007 Komisją 1
Komisją Handlu 1
Handlu Zagranicznego. 2
Zagranicznego. Od 1
1997 był 5
redakcji białoruskiego 1
białoruskiego pisma 1
pisma społeczno-kulturalnego 1
społeczno-kulturalnego „ 1
1998 pracował 3
prywatnych przedsiębiorstwach. 2
przedsiębiorstwach. Od 1
2001 sprawował 2
senatora XI, 1
XIII kadencji. 1
do 2006 4
2006 zasiadała 1
Komisji Skolimowskiej 1
Skolimowskiej przy 1
Głównym ZASP. 1
ZASP. Od 1
1992 działa 1
działa klub 5
piłkarski Sokół 1
Sokół Parzymiechy. 1
Parzymiechy. Od 1
sekretarza Świętego 1
Synodu Bułgarskiego 1
Bułgarskiego Kościoła 1
Kościoła Prawosławnego. 5
Prawosławnego. Od 2
1992 posiadał 1
posiadał obywatelstwo 1
obywatelstwo ukraińskie, 1
ukraińskie, potem 1
potem zmienił 3
na rosyjskie. 1
rosyjskie. Od 1
1992 regularnie 1
regularnie każdego 2
roku wydawane 2
jej powieści. 1
powieści. Od 1
1992 rejestrował 1
rejestrował karierę 1
muzyczną zespołu 1
zespołu „ 1
r. Komisja 2
Historyczna Zrzeszenia 1
Zrzeszenia WiN 1
WiN wydaje 1
wydaje „Zeszyty 1
„Zeszyty Historyczne 1
Historyczne WiN-u”, 1
WiN-u”, dotyczące 1
dotyczące dziejów 2
dziejów walki 1
walki Polaków 1
Polaków o 1
niepodległość w 2
latach 1939–1989. 1
1939–1989. Od 1
1992 równolegle 1
równolegle pełnił 1
funkcję wicedyrektora 2
wicedyrektora Departamentu 1
Departamentu Europy 2
Europy MSZ. 1
jako inspektor 5
inspektor ds. 1
ds. kultury 2
i dziedzictwa 2
dziedzictwa narodowego 1
Urzędzie Miasta 1
Miasta we 1
we Włocławku. 5
Włocławku. Od 1
1992 zatrudniony 1
Katedrze Bankowości 1
Bankowości i 1
i Finansów 3
Finansów UW. 1
UW. Od 3
Od 1993 9
1993 członek 1
członek Kolegium 1
Kolegium Prokuratury 1
Prokuratury Generalnej, 1
Generalnej, w 1
latach 1995-1999 1
1995-1999 prokurator 1
prokurator generalny 1
generalny Federacji 1
Rosyjskiej. Od 1
1993 do 7
1995 był 2
przewodniczącym Ligi 2
Ligi Zielonych. 1
Zielonych. Od 1
1995 służył 1
w placówce 1
placówce filialnej 1
filialnej ławry 1
ławry Troicko-Siergijewskiej 1
Troicko-Siergijewskiej w 1
w Moskwie. 18
Moskwie. Od 3
1993 Gordon 1
Gordon wstrzymał 1
wstrzymał starty 1
w Busch 1
Busch Grand 1
Grand National 1
National Series, 1
Series, zaś 1
zaś stał 1
się pełnoetatowym 1
pełnoetatowym kierowcą 1
kierowcą Winston 1
Winston Cup. 1
Cup. Od 1
1993 mieści 1
nim muzeum 1
i etnograficzne. 1
etnograficzne. Od 1
1993 obejmowała 1
obejmowała różne 1
różne stanowisko 1
grupie Danone. 1
Danone. Od 1
1993 pracował 1
administracji związanej 1
z handlem 1
handlem zagranicznym. 1
zagranicznym. Od 1
roku, nagroda 1
nagroda Red 1
Red Dot 1
Dot wręczana 1
obszarze projektowania 1
projektowania korporacyjnego, 1
korporacyjnego, reklamy, 1
reklamy, mediów 1
mediów interaktywnych 1
interaktywnych i 1
dźwięku. Od 1
1993 trenował 1
trenował przez 1
lata drużynę 1
drużynę Papatoetoe 1
Papatoetoe AFC. 1
AFC. Od 1
Od 1994 10
1994 do 5
1997 kierowała 1
kierowała kancelarią 1
kancelarią rządu 1
rządu Vladimíra 1
Vladimíra Mečiara 1
Mečiara zaś 1
latach 1997–1998 2
1997–1998 pełniła 1
zagranicznych Słowacji 1
Słowacji w 2
tym gabinecie. 1
gabinecie. Od 1
1999 pracował 2
Urzędzie Miejskim 1
Bydgoszczy, gdzie 1
Biura Zarządu 1
Zarządu Miasta 2
i Rzecznika 2
Rzecznika Prasowego. 1
Prasowego. Od 1
do 2000 11
2000 był 2
Zagranicznych Chorwacji. 1
Chorwacji. Od 1
generalnego partii. 1
również herb 1
herb całej 1
gminy. Od 2
roku należy 1
do International 1
International Federation 2
of Journalists. 1
Journalists. Od 1
tytuł periodyku 1
periodyku brzmi 1
brzmi „Annales. 1
„Annales. Od 1
r. organizowany 1
stycznia Bieg 1
Bieg Noworoczny. 1
Noworoczny. Od 1
1994 zasiada 1
zasiada w 4
komisji teologicznej 1
teologicznej przy 1
przy Świętym 1
Świętym Synodzie 2
Synodzie Rosyjskiego 1
1994 związany 1
sektorem bankowym 1
bankowym jako 1
pracownik Zachodnio-Ukraińskiego 1
Zachodnio-Ukraińskiego Komercyjnego 1
Komercyjnego Banku, 1
Banku, w 1
którym doszedł 1
stanowiska wiceprezesa 1
wiceprezesa zarządu. 1
zarządu. Od 1
Od 1995 8
1996 stał 1
9 meczów. 2
roku nagroda 2
nagroda główna 1
główna wynosiła 1
wynosiła 15 2
000 euro, 1
euro, zaś 1
zaś nagroda 1
nagroda specjalna 1
specjalna 10 1
euro. Od 1
roku regularnie 1
regularnie dochodził 1
dochodził do 2
finału interkontynentalnego, 1
interkontynentalnego, w 1
nim zwycięstwo 1
do cyklu 3
Prix 1999. 1
1999. Od 1
r. pracuje 2
Muzycznej II-go 1
II-go stopnia 1
1995 w 1
w Nadwórnej 1
Nadwórnej funkcjonuje 1
funkcjonuje Muzeum 2
Historii Rejonu 1
Rejonu Nadwórniańskiego 1
Nadwórniańskiego (Музей 1
(Музей історії 1
історії Надвірнянщини). 1
Надвірнянщини). Od 1
1995 zasiadał 1
w prezydenckiej 1
prezydenckiej Radzie 1
Radzie ds. 2
ds. współdziałania 1
współdziałania ze 1
ze wspólnotami 1
wspólnotami religijnymi 1
religijnymi oraz 1
ds. nagród 1
nagród państwowych 1
państwowych w 1
dziedzinie literatury 1
sztuki. Od 1
1995 związany 1
z Katedrą 2
Katedrą Rynku 1
Rynku i 1
i Marketingu 1
Marketingu (obecnie 1
(obecnie Katedrą 1
Katedrą Rynku, 1
Rynku, Marketingu 1
Marketingu i 1
i Jakości) 1
Jakości) Kolegium 1
Kolegium Zarządzania 1
Finansów SGH, 1
SGH, od 1
2004 jako 3
jako adiunkt, 1
adiunkt, obecnie 1
obecnie profesor 1
profesor nadzwyczajny. 1
nadzwyczajny. Od 1
Od 1996 12
1996 do 3
narodowej 4 1
4 mecze. 4
1996 doktor 1
habilitowany, na 1
pt. Społeczeństwo 1
Społeczeństwo przyszłości; 1
przyszłości; 2008 1
2008 – 2
tytuł profesora 22
humanistycznych w 2
polityce, od 1
2015 – 2
profesor zwyczajny. 1
zwyczajny. Od 1
stanowisku dyrektora 5
dyrektora wykonawczego 3
wykonawczego Woroneskiego 1
Woroneskiego Regionu 1
Regionu Międzyregionalnego 1
Międzyregionalnego Stowarzyszenia 2
Stowarzyszenia "Czarnoziemie", 1
"Czarnoziemie", od 1
- wiceprezes 1
wiceprezes Międzyregionalnego 1
Stowarzyszenia "Czarnoziemie". 1
"Czarnoziemie". Od 1
1996 prowadzi 1
prowadzi własną 2
pracownię architektury 1
wystroju wnętrz. 1
wnętrz. Od 1
ulicach śródmieścia 1
śródmieścia odbywa 1
się Cest 1
Cest is 1
is d’Best, 1
d’Best, międzynarodowy 1
międzynarodowy multimedialny 1
multimedialny festiwal 1
festiwal ulicznych 1
ulicznych artystów. 1
artystów. Od 1
jest opuszczony 1
i zrujnowany. 1
zrujnowany. Od 1
jest zatrudniona 1
Katedrze Chemii 1
Chemii Analitycznej 1
Analitycznej w 1
zespole prof. 1
roku pełni 1
zastępcy redaktora 2
naczelnego magazynu 1
szkoła używa 1
używa nowego 1
nowego sztandaru, 1
sztandaru, ufundowanego 1
Radę Rodziców 1
Rodziców z 1
obchodów 90-lecia 1
90-lecia założenia 1
założenia liceum. 1
liceum. Od 1
w twierdzy 2
i okolicach 4
okolicach realizowany 1
projekt badawczy, 1
badawczy, którego 1
jest zbadanie 1
zbadanie jej 1
względem historycznym 2
historycznym i 3
i archeologicznym. 1
archeologicznym. Od 1
1996 uczelnia 1
uczelnia nie 1
oferuje żadnych 1
żadnych programów 1
programów studiów 1
wymiarze godzin. 1
godzin. Od 1
1996 zarówno 1
zarówno dom 1
dom rekolekcyjny, 1
rekolekcyjny, jak 1
i kaplicę 1
kaplicę przejęły 1
przejęły siostry 1
siostry św. 1
Jadwigi Królowej. 1
Królowej. Od 1
Od 1997 7
wiceprezesem studia 1
studia filmowego 2
filmowego „Dr 1
„Dr Watkins”. 1
Watkins”. Od 1
1998 Hensel 1
Hensel odbywał 1
odbywał zastępczą 1
zastępczą służbę 1
służbę cywilną 1
cywilną w 2
w ratownictwie 1
ratownictwie w 1
w Niemieckim 1
Niemieckim Czerwonym 1
Czerwonym Krzyżu 1
Krzyżu w 1
w Büdingen. 1
Büdingen. Od 1
konsultant ekonomiczny 1
ekonomiczny i 1
i szkoleniowiec 1
szkoleniowiec dla 1
firm z 3
z Trójmiasta. 1
Trójmiasta. Od 1
1997 jest 2
jest etatowym 1
pracownikiem Państwowej 1
Państwowej Ogólnokształcącej 1
Ogólnokształcącej Szkoły 1
Szkoły Artystycznej 1
Artystycznej w 2
w Zakopanem, 3
Zakopanem, od 1
od 2003 2
2003 nauczyciel 1
nauczyciel dyplomowany. 1
dyplomowany. Od 1
z Elaine. 1
Elaine. Od 1
1997 reprezentował 1
barwy na 1
międzynarodowych. Od 1
roku przystąpiono 1
likwidacji nieczynnej 1
nieczynnej linii, 1
linii, rozebrano 1
rozebrano tory 1
tory prowadzące 1
do Korzybia. 1
Korzybia. Od 1
Od 1998 15
1998 do 9
narodowej 10 1
10 meczów. 2
8 meczów 1
24 spotkania, 1
spotkania, w 1
Edukacji Nauczycieli 1
Nauczycieli w 1
mieście. Od 3
narodowej 36 1
w Kancelarii 1
Kancelarii Prezydenta 1
Prezydenta Litwy 1
Litwy jako 1
asystent doradcy 1
doradcy prezydenta 2
prezydenta ds. 3
ds. bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa narodowego 2
zagranicznej (do 2
(do 2001) 1
2001) i 1
i referent 1
referent prezydenta 1
(do 2003). 1
2003). Od 1
w litewskim 1
litewskim oddziale 1
oddziale międzynarodowej 1
organizacji Regionalne 1
Centrum Ekologiczne 1
Ekologiczne na 1
na Europę 1
Europę Środkową 1
Środkową i 1
i Wschodnią. 1
Wschodnią. Od 1
roku animowania 1
animowania działalności 1
działalności kulturalnej 2
pracy bibliotekarskiej 1
bibliotekarskiej podjęła 1
się Grażyna 1
Grażyna Fąferek, 1
Fąferek, obecna 1
obecna kierownik 1
kierownik biblioteki. 1
biblioteki. Od 1
Urzędu Gminy 4
Gminy Bestwina, 1
Bestwina, spełnia 1
spełnia także 1
także funkcje 1
funkcje reprezentacyjne. 1
reprezentacyjne. Od 1
roku kieruje 1
kieruje pracownią 1
pracownią malarstwa. 1
malarstwa. Od 1
w „Tylko 1
„Tylko Rocku” 1
Rocku” stałą 1
stałą rubrykę 2
rubrykę pod 1
tytułem „Opowieści 1
„Opowieści z 1
z Krypty”, 1
Krypty”, gdzie 1
gdzie drukowano 1
drukowano jego 2
jego felietony. 1
felietony. Od 1
w Raszczycach 1
Raszczycach posiada 1
swoją filę 1
filę w 1
w Żytnej. 1
Żytnej. Od 1
r. Przewodniczący 1
Przewodniczący Samorządu 1
Samorządu Mieszkańców 1
Mieszkańców Osiedla 1
Osiedla Nr 1
Nr 9 1
w Chojnicach. 1
Chojnicach. Od 1
r. zaczęli 1
zaczęli regularnie 2
regularnie stawać 2
zawodów Grand 1
Prix. Od 1
1998 zawodowo 1
zawodowo związana 1
Urzędem Ochrony 1
Ochrony Konkurencji 1
Konkurencji i 1
i Konsumentów. 1
Konsumentów. Od 1
Od 1999 7
pełnił także 3
ds. opery 1
Litewskim Narodowym 1
Narodowym Teatrze 1
Teatrze Opery 1
i Baletu. 1
Baletu. Od 1
2002 działał 1
jako impresario 1
impresario i 1
producent wydarzeń 1
9 meczów 3
nich 3 1
1999 gmina 1
gmina Szubin 1
Szubin stanowi 1
powiatu nakielskiego. 1
nakielskiego. Od 1
roku kierownikiem 1
kierownikiem artystycznym 2
artystycznym był 1
był Maciej 1
Maciej Chocholski. 1
Chocholski. Od 1
kraju obowiązywał 1
obowiązywał stan 1
stan wyjątkowy. 3
wyjątkowy. Od 1
Od 19 9
2008 pełnił 2
wiceprzewodniczącego partii. 1
kwietnia 1973 2
1973 byłt 1
byłt zastępcą 1
zastępcą szefa 7
szefa Głównego 3
Zarządu Uzbrojenia 1
Uzbrojenia Rakietowego 1
Rakietowego Ministerstwa 1
Obrony ZSRR 1
ZSRR do 3
spraw prac 1
naukowo-badawczych i 1
i doświadczalno-konstrukcyjnych. 1
doświadczalno-konstrukcyjnych. Od 1
1919 Speidel 1
Speidel pełnił 1
funkcję adiutanta 2
adiutanta 2 1
2 batalionu 1
batalionu 26 1
26 Pułku 1
Strzelców Reichswehry, 1
Reichswehry, a 1
grudnia 1920 4
1920 był 4
oficerem kompanii 1
25 Pułku 1
Strzelców Reichswehry. 1
Reichswehry. Od 1
września 1948 3
1948 przewodniczący 1
Wykonawczego Rady 2
Rady Obwodowej 2
Obwodowej w 2
w Archangielsku, 1
Archangielsku, od 1
w KC 1
grudnia 1948 2
1955 I 1
w Archangielsku. 1
Archangielsku. Od 1
listopada 1982 1
roku założenie 1
założenie parkowe 1
parkowe wpisane 1
wpisane jest 1
zabytków województwa 1
lubelskiego pod 1
numerem A/848. 1
A/848. Od 1
końca serii 1
serii 5 1
września 2011 7
2011 można 1
było oglądać 2
w telenoweli 3
telenoweli Bądź 1
Bądź szczery 1
szczery (Hand 1
(Hand aufs 1
aufs Herz 1
Herz ) 1
roli producenta 1
producenta muzycznego 1
muzycznego Franka 1
Franka Petersa. 1
Petersa. Od 1
2015 główne 1
główne wydania 1
wydania ZIB 1
ZIB emitowane 1
emitowane są 1
nowym studio, 1
studio, które 1
na odpowiednią 1
odpowiednią część 1
część wydania 1
wydania ZIB, 1
ZIB, a 1
lewe na 1
na transmisje 1
transmisje czasopism. 1
czasopism. Od 1
1939 przetrzymywany 1
przetrzymywany był 2
w przejściowych 1
przejściowych obozach 1
obozach niemieckich, 1
niemieckich, m.in. 2
w Dulag 1
Dulag D 1
D Armtitz 1
Armtitz i 1
i Stalagu 1
Stalagu III 1
III B 1
B Fuerstenberg. 1
Fuerstenberg. Od 1
czerwca 1948 2
1948 przechodził 1
przechodził okrutne 1
okrutne śledztwo. 1
śledztwo. Od 1
Od 1 32
grudnia 1938 1
był urlopowany 1
urlopowany z 2
z wojska, 2
pułku lotniczego 1
lotniczego w 4
styczniu 1939 1
plutonu obsługi 1
obsługi samolotów 1
samolotów eskadry 2
eskadry szkolnej 1
szkolnej pułku. 1
2006 pełnił 2
funkcję Kierownika 1
Kierownika Działu 1
Działu do 1
spraw Przestępczości 1
Przestępczości Narkotykowej 1
Narkotykowej i 1
i Kontroli 2
Kontroli Działań 1
Działań Operacyjnych 1
Operacyjnych Organów 1
Organów Ścigania 1
Ścigania w 1
Wydziale VI 1
Spraw Przestępczości 1
Przestępczości Zorganizowanej 1
Zorganizowanej Prokuratury 1
Prokuratury Okręgowej 1
Okręgowej w 2
1944 sprawował 1
szefa komórki 1
komórki wywiadu 2
wywiadu i 3
kontrwywiadu w 1
Głównej NSZ-AK. 1
NSZ-AK. Od 1
1945 członkiem 1
członkiem Centralnego 1
Wykonawczego PPS, 1
PPS, od 1
sierpnia 1946 4
1946 wiceprzewodniczącym 1
wiceprzewodniczącym CKW. 1
CKW. Od 1
listopada 1980 1
1981 I 1
Komitetu Zakładowego 2
Zakładowego PZPR 1
w ZHC, 1
ZHC, a 1
– Komitetu 1
stycznia 1949 1
1949 był 3
był wojewodą 1
wojewodą lubelskim, 1
lubelskim, a 1
października 1949 2
1949 wojewodą 1
wojewodą kieleckim. 1
kieleckim. Od 1
lutego 2003 1
2003 pełni 1
Instytutu Filozofii 2
Filozofii Uniwersytetu 2
Uniwersytetu Szczecińskiego, 1
Szczecińskiego, kieruje 1
kieruje w 2
nim Zakładem 1
Zakładem Ontologii 1
Ontologii i 1
i Filozofii 3
Filozofii Analitycznej. 1
Analitycznej. Od 1
maja 1929 1
jako „Truppführer” 1
„Truppführer” organizował 1
organizował pracę 1
pracę SA 1
w berlińskiej 2
berlińskiej dzielnicy 1
dzielnicy Friedrichshain. 1
Friedrichshain. Od 1
maja 1992 2
1992 leży 1
obrębie dekanatu 1
dekanatu Kamień 1
Kamień Krajeński, 1
Krajeński, diecezji 1
diecezji pelplińskiej. 1
pelplińskiej. Od 1
sierpnia 2019 3
roku zorganizowano 2
zorganizowano specjalną 1
specjalną kampanię 1
kampanię ewangelizacyjną, 1
ewangelizacyjną, wśród 1
wśród Peruwiańczyków 1
Peruwiańczyków posługującym 1
posługującym się 1
językiem ajmara. 1
ajmara. Od 1
rozwiązania jednostki 1
jednostki pełnił 1
funkcję dowódcy 4
dowódcy dywizjonu. 1
dywizjonu. Od 1
marca 2009 5
2013 tę 1
pełnił ks. 2
ks. Stefan 1
Stefan Cegłowski. 1
Cegłowski. Od 1
r. trwały 2
trwały utrudnienia 1
utrudnienia związane 1
z przebudową 3
przebudową układu 1
układu komunikacyjnego 1
komunikacyjnego w 1
rejonie skrzyżowania 2
skrzyżowania ulic: 1
ulic: Ozimskiej, 1
Ozimskiej, Horoszkiewicza 1
Horoszkiewicza i 1
i Rejtana. 1
Rejtana. Od 1
października 1924 1
był notariuszem 1
notariuszem w 1
w kurii 3
kurii Administracji 1
Administracji Apostolskiej 1
Apostolskiej w 2
Katowicach, a 1
1930 – 1
– kanclerzem. 1
kanclerzem. Od 1
października 1998 2
roku drugim 2
drugim proboszczem 1
ks. Leszek 1
Leszek Galica. 1
Galica. Od 1
2009 jest 2
Katedry Kościelnego 1
Kościelnego Prawa 2
i Konstytucyjnego 1
Konstytucyjnego KUL. 1
KUL. Od 2
sierpnia 1927 2
1927 do 3
września 1929 1
1929 pracował 1
Państwowej Wytwórni 1
Wytwórni Broni 1
Broni w 1
Radomiu jako 1
technik przy 2
montażu karabinów 1
karabinów (sprawdzanie 1
(sprawdzanie łóż 1
łóż karabinowych). 1
karabinowych). Od 1
sierpnia 1941 2
r. dowodził 2
dowodził V 1
V Korpusem 1
Korpusem Armijnym 1
Armijnym w 1
w Szegedzie 1
Szegedzie w 1
stopniu generała 1
generała porucznika. 2
porucznika. Od 1
1944 tramwaje 1
tramwaje faktycznie 1
nie kursowały. 1
kursowały. Od 1
sierpnia 1958 2
1958 do 3
1975 dyrektor 1
dyrektor Zarządu 1
Zarządu Administracyjno-Gospodarczego 1
Administracyjno-Gospodarczego MSW. 1
MSW. Od 1
stycznia 1858 1
1858 przyjęły 1
przyjęły one 1
one dolar 1
dolar kanadyjski 1
kanadyjski jako 1
jako oficjalną 2
oficjalną walutę 1
walutę i 1
i rozpoczęły 1
rozpoczęły emisję 1
emisję pieniądza 1
stycznia 1930 2
do szczebla 1
szczebla „B”. 1
„B”. Od 1
roku skasowano 1
skasowano bilety 1
bilety na 1
na przejazd. 2
przejazd. Od 1
stycznia 1983 2
1987 wicegubernator 1
wicegubernator stanu 1
stanu Nowy 2
Nowy Meksyk. 1
Meksyk. Od 1
marca 2015 5
2015 zajmował 1
prezesa PAN. 1
po wydzieleniu 2
wydzieleniu z 1
z Rzeszowskiej 1
Rzeszowskiej Gospodarki 1
Gospodarki Komunalnej 2
Komunalnej przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo znów 1
znów działa 1
jako samodzielna 1
samodzielna spółka 1
spółka pod 1
nazwą MPK 1
MPK – 1
– Rzeszów 2
Rzeszów Sp. 1
W 2009 67
2009 został 6
utworzony Zarząd 1
Zarząd Transportu 1
Transportu Miejskiego 1
Rzeszowie. Od 1
roku funkcjonują 1
funkcjonują kolejne 1
dwie Placówki 1
Placówki „Negeb” 1
„Negeb” i 1
i „Sychem”. 1
„Sychem”. Od 1
stycznia 2014 7
2014 ponownie 3
jest miastem. 1
miastem. Od 1
2016 obowiązuje 1
obowiązuje klasyfikacja 1
klasyfikacja PKWiU 1
PKWiU 2015 1
2015 Rozporządzenie 1
Ministrów z 6
września 2015 5
sprawie Polskiej 1
Polskiej Klasyfikacji 1
Klasyfikacji Wyrobów 1
Wyrobów i 1
i Usług 2
Usług (PKWiU) 1
(PKWiU) ( 1
września 1927 2
sierpnia 1928 3
roku przebywała 2
przebywała na 4
na stypendium 2
stypendium zagranicznym, 1
zagranicznym, w 1
którego trakcie 1
trakcie zajmowała 1
szczególności radiodiagnostyką 1
radiodiagnostyką płuc 1
i problematyką 1
problematyką gruźlicy. 1
gruźlicy. Od 1
września 1938 1
w Chemicznym 1
Chemicznym Instytucie 1
Instytucie Badawczym 1
Badawczym w 1
w Dziale 1
Dziale Węglowym 1
Węglowym jako 1
jako inżynier 5
inżynier do 1
spraw analiz 1
analiz gazów. 1
gazów. Od 1
wielu szkołach 1
szkołach podstawowych 1
podstawowych został 1
wprowadzony język 1
język obcy 1
obcy nowożytny 1
nowożytny (w 1
większości szkół 1
szkół język 1
język angielski) 1
angielski) na 1
etapie edukacyjnym 1
edukacyjnym (klasy 1
(klasy I-III) 1
I-III) w 1
wymiarze 2 1
2 godzin 2
godzin zajęć 1
zajęć tygodniowo. 1
tygodniowo. Od 1
Od 2000 9
2000 Black 1
Black koncentruje 1
twórczości na 1
na tematach 2
tematach odzwierciedlających 1
odzwierciedlających jego 1
jego wykształcenie 1
wykształcenie i 1
i zainteresowanie 2
zainteresowanie socjologią 1
socjologią oraz 1
oraz i 3
i etnografią 1
etnografią prawa, 1
prawa, czego 1
efektem są 1
prace często 2
często publikowane 1
publikowane w 6
w „Anarchy: 1
„Anarchy: A 1
A Journal 1
of Desire 1
Desire Armed”. 1
Armed”. Od 1
2000 co 1
roku opisywanych 1
opisywanych jest 1
jest przeciętnie 1
ptaków. Od 1
34 mecze 3
strzelił 12 1
12 goli. 1
2000 Edward 1
Edward Masry 1
Masry pełnił 1
pełnił mandat 2
mandat radnego 7
radnego w 1
mieście Thousand 1
Thousand Oaks, 1
Oaks, przez 1
był burmistrzem. 1
burmistrzem. Od 1
2000 jej 1
jej trzecim 1
trzecim mężem 1
jest Scott 1
Scott Mitchell. 1
Mitchell. Od 1
2000 prezes 1
prezes w 1
w Przedsiębiorstwie 2
Przedsiębiorstwie Studiów 1
Studiów Projektów 1
Projektów i 1
i Realizacji 1
Realizacji Budownictwa 1
Budownictwa z 1
Gliwicach. Od 1
r. obiekt 1
prywatną. Od 1
nie powiększano 1
powiększano tej 1
tej liczby 4
liczby artykułów. 1
artykułów. Od 1
roku rząd 9
rząd Dubaju 1
Dubaju zainicjował 1
zainicjował mnóstwo 1
mnóstwo nowoczesnych 1
nowoczesnych projektów 1
całym mieście, 1
mieście, głównie 1
w Mina 1
Mina Seyahi, 1
Seyahi, niedaleko 1
niedaleko Jumeirah 1
Jumeirah i 1
i Jebel 1
Jebel Ali. 1
Ali. Od 1
Od 2001 11
2001 angażował 1
w marginalne 1
marginalne inicjatywy 1
inicjatywy polityczne. 2
polityczne. Od 2
2001 była 2
była jednocześnie 3
skład samorządu 1
samorządu Søllerød. 1
Søllerød. Od 1
2001 kończyły 1
się kwadrans 1
kwadrans wcześniej 1
godz. 11:45. 1
11:45. Od 1
2001 należy 1
do Konferencji 1
Konferencji Mediów 1
Mediów Polskich. 1
2001 prowadzi 2
własną działalność 7
działalność gospodarczą, 2
gospodarczą, współpracując 1
współpracując z 4
z firmami 4
firmami z 2
sektora informatycznego, 1
informatycznego, telekomunikacyjnego, 1
telekomunikacyjnego, przetwórstwa 1
przetwórstwa spożywczego, 1
spożywczego, przemysłu 2
przemysłu papierniczego, 1
papierniczego, gazownictwa, 1
gazownictwa, wydobycia 1
wydobycia surowców 1
surowców mineralnych, 1
mineralnych, drogownictwa 1
drogownictwa i 1
innych. Od 1
roku Dyer 1
Dyer prowadzi 1
także solową 2
solową działalność 3
artystyczną. Od 3
stanie upadłości. 1
upadłości. Od 1
miejscu Solar 1
Solar II 1
II znajdował 1
się teleskop 1
teleskop znany 1
pod akronimem 2
akronimem C.A.C.T.U.S. 1
C.A.C.T.U.S. (Converted 1
(Converted Atmospheric 1
Atmospheric Cherenkov 1
Cherenkov Telescope 1
Telescope Using 1
Using Solar-2). 1
Solar-2). Od 1
starszy trener 1
trener oddziału 1
oddziału piłki 1
nożnej Szkoły 1
Szkoły rezerwy 1
rezerwy olimpijskiej 1
olimpijskiej Turkmenistanu 1
Turkmenistanu i 1
czas szkolił 1
szkolił juniorską 1
juniorską reprezentację 2
reprezentację Turkmenistanu. 1
Turkmenistanu. Od 1
roku uznawany 2
przez BirdLife 1
BirdLife International 1
International za 1
za ostoję 2
ostoję ptaków 1
ptaków IBA. 1
IBA. Od 1
2001 wiceprezes 1
wiceprezes Zarządu 1
Zarządu Krajowego 1
Stowarzyszenia Kawalerów 1
Kawalerów Orderu 2
Orderu Wojennego 2
Wojennego Krzyża 1
Krzyża Grunwaldu. 1
Grunwaldu. Od 1
Od 2002 3
2003 pełnił 1
funkcję wiceprezesa 6
wiceprezesa Litewskiej 1
Litewskiej Federacji 1
Federacji Karate 1
Tradycyjnego Do. 1
Do. Od 1
Od 2002, 1
przejęciu Aventis 1
Aventis CropScience, 1
CropScience, Bayer 1
Bayer prowadzi 1
też badania 1
zakresie środków 1
środków ochrony 1
ochrony roślin 1
roślin oraz 2
oraz biotechnologicznej 1
biotechnologicznej modyfikacji 1
modyfikacji żywności 1
żywności (materiał 1
(materiał siewny). 1
siewny). Od 1
członkiem Brytyjskiego 1
Brytyjskiego Stowarzyszenia 2
Stowarzyszenia Astrologicznego 1
Astrologicznego (The 1
(The Astrological 1
Astrological Association 1
of Great 1
Great Britain), 1
Britain), a 1
roku działa 5
Polskim Stowarzyszeniu 1
Stowarzyszeniu Astrologicznym 1
Astrologicznym (współzałożycielka). 1
(współzałożycielka). Od 1
2002 stanowisko 1
stanowisko jest 1
jest badane 1
badane przez 2
Archeologii UJ 1
UJ (dr 1
(dr Annę 1
Annę Gawlik 1
Gawlik i 1
i mgr. 1
mgr. Od 1
Od 2003 9
był rzecznikiem 2
rzecznikiem prasowym 2
prasowym w 1
w Stołecznym 2
Stołecznym Przedsiębiorstwie 1
Przedsiębiorstwie Energetyki 1
Energetyki Cieplnej 1
Cieplnej SA 1
Warszawie, zaś 1
latach 2006–2007 2
2006–2007 – 1
– ministra 1
Instytutu Geografii 1
Geografii UMK. 1
2003 jest 2
jest ponownie 2
ponownie deputowanym 1
parlamentu Kiribatii. 1
Kiribatii. Od 1
2003 należy 1
zespołu ds. 3
ds. Polityki 1
Polityki Regionalnej 1
Regionalnej i 1
i Przestrzennej 1
Przestrzennej w 1
Komitecie Przestrzennego 1
Przestrzennego Zagospod. 1
Zagospod. Od 1
2003 obejmował 1
obejmował kierownicze 2
Stowarzyszenia Rektorów 1
Rektorów Uniwersyteckich. 1
Uniwersyteckich. Od 1
roku organizacja 3
organizacja targów 1
targów pod 1
względem merytorycznym 1
merytorycznym spoczywa 1
na Bibliotece 1
Bibliotece Miejskiej 1
w Kościerzynie, 1
Kościerzynie, której 1
jest śledzenie 1
śledzenie rynku 1
rynku wydawniczego, 1
wydawniczego, nawiązywanie 1
nawiązywanie kontaktów 1
z autorami 1
autorami i 1
i wydawcami. 1
wydawcami. Od 1
roku produkowana 3
generacja modelu. 1
modelu. Od 1
pałacu działa 1
działa teatr 1
teatr barokowy. 1
barokowy. Od 1
Od 2004 13
2001 kierował 1
kierował urzędem 1
urzędem ACIS, 1
ACIS, odpowiadającym 1
odpowiadającym za 1
za kontrolę 1
kontrolę instrumentów 1
instrumentów strukturalnych. 1
strukturalnych. Od 1
2004 Henri 1
Henri Rol-Tanguy 1
Rol-Tanguy ma 1
swoją ulicę 1
XIV okręgu, 1
okręgu, w 1
pobliżu placu 3
placu Denfert-Rochereau, 1
Denfert-Rochereau, z 1
którego dowodził 1
dowodził powstaniem 1
powstaniem w 1
1944. Od 1
2004 jest 1
jest rekordzistą 1
rekordzistą Europy 1
m (9,86 1
(9,86 s). 1
s). Od 1
2004 ONR 1
ONR Częstochowa 1
Częstochowa działa 1
strukturach zarejestrowanego 1
zarejestrowanego ONR. 1
ONR. Od 1
2004 pracuje 1
w Łotewskim 1
Łotewskim Instytucie 1
Instytucie Spraw 1
Spraw Międzynarodowych, 1
Międzynarodowych, kolejno 1
kolejno jako: 1
jako: analityk 1
analityk (2004–2008), 1
(2004–2008), wicedyrektor 1
wicedyrektor (2008–2009) 1
(2008–2009) i 1
dyrektor (od 1
(od 2009). 1
2009). Od 1
Zarządu Polskiego 3
Piłki Siatkowej. 1
Siatkowej. Od 1
terenie Unii 1
Europejskiej obowiązuje 1
obowiązuje całkowity 1
całkowity zakaz 3
zakaz testowania 1
testowania kosmetyków 1
kosmetyków na 1
na zwierzętach, 1
zwierzętach, który 1
wprowadzony nowelizacją 1
nowelizacją Dyrektywy 1
Dyrektywy kosmetycznej 1
kosmetycznej 76/768/EWG. 1
76/768/EWG. Od 1
prowadzi firmę 1
firmę IGS 1
IGS Audio. 1
Audio. Od 1
w Gniewczynie 1
Gniewczynie Łańcuckiej 1
Łańcuckiej jest 1
jest utworzono 1
utworzono Zespół 1
Zespół Szkół. 1
Szkół. Od 1
roku wydawca 1
wydawca i 1
i redaktor 4
naczelny „Wiatraków”, 1
„Wiatraków”, niezależnego 1
niezależnego pisma 2
pisma poetów 1
poetów i 4
i pisarzy 1
pisarzy osobnych. 1
osobnych. Od 1
zespół należy 1
do Polskiej 4
Polskiej Sekcji 1
Sekcji Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Rady 1
Rady Stowarzyszeń 1
Stowarzyszeń Folklorystycznych, 1
Folklorystycznych, Festiwali 1
Festiwali i 1
Sztuki Ludowej 1
Ludowej (CIOFF). 1
(CIOFF). Od 1
r. PAU 1
PAU organizuje, 1
organizuje, wspólnie 1
2004 występował 2
drugiej drużynie 3
drużynie tego 2
tego klubu, 1
2008 został 4
kadry pierwszego 7
pierwszego zespołu. 6
zespołu. Od 1
Od 2005 14
2005 była 1
również przewodniczącą 1
przewodniczącą Rady 1
w Aveiro. 1
Aveiro. Od 1
2005 był 4
generalnym jednej 1
z agencji 1
agencji zdrowotnych. 1
zdrowotnych. Od 1
2005 pełni 1
rektora Gdańskiej 1
Gdańskiej Wyższej 1
Szkoły Humanistycznej. 1
Humanistycznej. Od 1
2005 reprezentował 1
reprezentował Patriarchat 1
Patriarchat Kijowski 1
Kijowski w 1
w Sekretariacie 3
Sekretariacie Wszechukraińskiej 1
Wszechukraińskiej Rady 1
Rady Kościołów 1
Kościołów i 1
organizacji religijnych. 1
religijnych. Od 2
rynku ogólnopolskim 1
ogólnopolskim jako 1
jako licencjonowany 1
licencjonowany przewoźnik 1
przewoźnik kolejowy. 1
kolejowy. Od 2
roku fundacja 1
fundacja wspiera 1
wspiera także 1
także projekty 1
projekty naukowe. 1
naukowe. Od 1
dywizji. Od 1
uczelni istnieje 1
możliwość dofinansowania 1
dofinansowania studiów 1
studiów z 2
z EFS. 1
EFS. Od 1
nie otrzymuje 2
otrzymuje powołań 1
powołań do 1
do kadry, 1
kadry, w 2
której rozegrał 2
trener personalny. 1
personalny. Od 1
w Chorwackim 1
Chorwackim Teatrze 1
Teatrze Narodowym. 1
Narodowym. Od 1
2005 uprawia 1
uprawia już 1
tylko rzut 1
rzut oszczepem. 1
oszczepem. Od 1
2005 zatrudniony 1
centrum radiologii 1
radiologii kliniki 1
w Santaryszkach 1
Santaryszkach jako 1
lekarz konsultant 1
konsultant oraz 1
klinice „Tomografija”. 1
„Tomografija”. Od 1
2005 związany 1
z Platformą 1
Platformą Obywatelską. 1
Obywatelską. Od 1
Od 2006 10
2006 Abchaski 1
Abchaski Uniwersytet 1
Państwowy posiada 1
status autonomicznej 1
autonomicznej uczelni 1
uczelni państwowej, 1
państwowej, której 1
której funkcje 1
funkcje założycielskie 1
założycielskie sprawuje 1
sprawuje Prezydent 1
Prezydent Republiki 1
Republiki Abchazji. 1
Abchazji. Od 1
2006 do 5
dyrektora Departamentu 2
Departamentu Operacji 1
Operacji Zagranicznych. 1
2009 sprawowała 1
sprawowała funkcję 1
sekretarza parlamentarnego 1
parlamentarnego (wiceministra) 1
(wiceministra) w 1
Ministerstwie Sprawiedliwości 2
Sprawiedliwości pod 1
kierownictwem narodowców, 1
narodowców, następnie 1
następnie była 3
była doradczynią 1
doradczynią ministra 1
ministra transportu 2
transportu do 1
rozwoju lotnictwa. 1
lotnictwa. Od 1
2006 funkcjonuje 1
jako ogólnodostępne 1
ogólnodostępne dla 1
zwiedzających Muzeum 1
Muzeum Zimnej 1
Zimnej Wojny 1
Wojny (ros. 1
(ros. Музей 1
Музей холодной 1
холодной войны). 1
войны). Od 1
2006 organizowany 1
jest turniej 1
turniej kwalifikujący, 1
kwalifikujący, do 1
mistrzostw dostają 1
dostają się 5
drużyny, również 1
również 2 2
2 najgorsze 1
najgorsze z 1
mistrzostw trafiają 1
następnego turnieju. 1
turnieju. Od 1
również marka 1
marka rowerów 1
rowerów produkowanych 1
przedsiębiorstwo ROMET 1
ROMET sp. 1
o.o. (dawniej 1
(dawniej Arkus 1
Arkus & 1
& Romet 1
Romet Group). 1
Group). Od 1
roku jezioro, 1
jezioro, podobnie 1
jak góry 1
góry Hochschwab, 1
Hochschwab, stanowią 1
stanowią obszar 1
obszar chroniony. 1
chroniony. Od 1
roku STIGA 1
STIGA została 1
sekcji STIGA 1
STIGA Games. 1
Games. Od 1
roku wiceprezydent, 1
wiceprezydent, a 1
obecnie członek 1
Komitetu Dyrekcyjnego 1
Dyrekcyjnego Międzynarodowej 1
Unii Zastosowań 1
Zastosowań Elektrotechniki 1
Elektrotechniki (International 1
(International Union 1
Union for 1
for Electricity 1
Electricity Applications 1
Applications – 1
– UIE). 1
UIE). Od 1
2006 ze 1
ze zboru 1
zboru „Arka” 1
„Arka” powstał 1
powstał zbór 2
zbór Kluczach. 1
Kluczach. Od 1
2012 była 1
wiceprzewodniczącą Unii 1
Unii Kobiet. 1
Kobiet. Od 2
do 2017 3
2017 stał 1
całego Instytutu. 1
Instytutu. Od 1
2007 jest 1
również pracownikiem 1
pracownikiem Katedry 2
Katedry Europeistyki 1
Europeistyki WDiNP 1
WDiNP UW. 1
2007 prowadzi 1
prowadzi Piwnicę 1
Piwnicę Artystyczną 1
Artystyczną Kurylewiczów 1
Kurylewiczów – 1
– Pracownię 1
Pracownię Muzyki, 1
Muzyki, Poezji 1
Poezji i 1
Filozofii w 1
i Wierzchucinie. 1
Wierzchucinie. Od 1
roku proboszczem 2
jest o. 2
o. Stanisław 1
Stanisław Łomnicki 1
Łomnicki SVD. 1
SVD. Od 1
r. Ruch 1
Ruch organizuje 1
organizuje odczyty 1
odczyty poezji 1
i wystawy, 1
wystawy, gdzie 1
gdzie obrazy 1
i słowa 1
słowa są 2
sobą powiązane. 3
powiązane. Od 1
2007 Wielkopolskie 1
Wielkopolskie Zrzeszenie 1
Zrzeszenie Handlu 1
Usług wydaje 1
wydaje Kupca 1
Kupca Wielkopolskiego, 1
Wielkopolskiego, który 1
który nawiązuje 3
do przedwojennego 1
przedwojennego Kupca. 1
Kupca. Od 1
2007 wyścig 1
jest rozgrywany 2
rozgrywany z 1
powodów finansowych. 2
finansowych. Od 1
2007 znacząco 1
znacząco pogorszyła 1
pogorszyła się 3
rynku pracy 5
skutkowało obniżeniem 1
obniżeniem się 1
się realnych 1
realnych dochodów 1
dochodów oraz 1
oraz wzrostem 1
wzrostem bezrobocia. 1
bezrobocia. Od 1
Od 2008 13
2008 członek 1
członek izby 1
izby adwokackiej 1
adwokackiej w 1
w Barcelonie. 1
Barcelonie. Od 1
2010 pełnił 2
szefa kampanii 1
kampanii wyborczych 1
wyborczych Fideszu. 1
Fideszu. Od 1
grał głównie 1
w rezerwach 3
rezerwach Le 1
Le Mans. 2
Mans. Od 1
2015 stał 1
stał także 1
czele Fundacji 1
Fundacji Filmowej 1
Filmowej Se-ma-for. 1
Se-ma-for. Od 1
końca kariery 1
kariery Thomasa 1
Thomasa Morgensterna 1
Morgensterna był 1
jego indywidualnym 1
indywidualnym trenerem. 1
trenerem. Od 1
terenie Radziejowic 1
Radziejowic działa 1
działa 7 1
7 Radziejowicka 1
Radziejowicka Drużyna 1
Drużyna Harcerska 2
Harcerska „Żywioł”, 1
„Żywioł”, a 1
roku Szczep 1
Szczep Drużyn 1
Drużyn „Żywioł”. 1
„Żywioł”. Od 1
roku obejmuje 1
obejmuje kierownictwo 1
kierownictwo West-Ost-Institut 1
West-Ost-Institut Berlin. 1
Berlin. Od 1
prowadzi tę 1
tę drużynę, 1
drużynę, w 1
której barwach 1
barwach zdobył 1
zdobył 57 1
57 goli. 1
roku realizuje 2
realizuje autorskie 1
autorskie filmy 1
filmy w 1
Studio ZetKa 1
ZetKa FILM. 1
FILM. Od 1
roku stacja 2
stacja rozszerzała 1
rozszerzała zasięg 1
zasięg - 1
jej nadajniki 1
nadajniki pojawiły 1
Łodzi, Poznaniu 1
Poznaniu czy 1
czy Wrocławiu. 1
Wrocławiu. Od 2
2008 szkolił 1
szkółce piłkarskiej 1
piłkarskiej AS 1
AS Lattoise. 1
Lattoise. Od 1
2008 zagrał 1
zagrał też 1
też role 1
role drobne 1
drobne w 1
serialach ( 1
2008 związana 1
z Instytutem 1
Instytutem Nenckiego, 1
Nenckiego, gdzie 1
profesor nadzwyczajna. 1
nadzwyczajna. Od 1
Od 2009 16
przewodniczącym klubu 1
klubu senackiego 1
senackiego PPP. 1
PPP. Od 1
2009 członek 1
członek redakcji 3
czasopisma " 2
2011 trwała 1
trwała budowa 2
budowa tunelu 1
tunelu pod 1
pod torami 1
torami w 1
ciągu drogi 2
nr 3094. 1
3094. Od 1
z radiem. 1
radiem. Od 1
2009 ponownie 4
ponownie wybierany 1
parlamentu Turyngii 1
Turyngii (reelekcja 1
(reelekcja 2014 1
i 2019). 1
2019). Od 1
ponownie zawodnik 1
zawodnik SV 1
SV Wiler-Ersigen. 1
Wiler-Ersigen. Od 1
2009 pracuje 1
strukturze Interu. 1
Interu. Od 1
roku, basista 1
basista grupy 1
grupy Dan 1
Dan Berglund 1
Berglund kontynuuje 1
kontynuuje karierę 1
muzyczną z 2
zespołem Tonbruket. 1
Tonbruket. Od 1
roku centrala 1
centrala banku 1
banku znajduje 1
w Lipowy 1
Lipowy Office 1
Office Park 1
gdzie zebrano 1
zebrano wszystkie 2
wszystkie jednostki, 1
jednostki, dotychczas 1
dotychczas mieszczące 1
mieszczące się 5
różnych lokalizacjach. 1
lokalizacjach. Od 1
Katedrze Języków 1
Języków Słowiańskich 2
Słowiańskich Wydziału 2
Wydziału Nauk 3
Nauk Humanistycznych. 2
Humanistycznych. Od 1
grupy Grease 1
Grease Helmet. 1
Helmet. Od 1
roku ma 1
również dokonania 1
dokonania w 1
ramach wypraw 1
wypraw w 1
w rejony 3
rejony oddalone 1
od cywilizacji. 1
cywilizacji. Od 1
ponownie występuje 1
Teatrze Rozmaitości 1
Rozmaitości w 1
Warszawie (obecnie 1
(obecnie znany 1
nazwą TR 1
TR Warszawa). 1
Warszawa). Od 1
roku, Puchar 1
Puchar świata 1
świata nie 1
wymaga uzyskania 1
uzyskania kwalifikacji, 1
kwalifikacji, jako 1
że FIG 1
FIG zdecydował 1
zdecydował o 7
o zaprzestaniu 1
zaprzestaniu organizacji 1
organizacji zawodów 3
zawodów finałowych. 1
finałowych. Od 1
r. proboszczem 1
ks. Lech 1
Lech Kozikowski. 1
Kozikowski. Od 1
dawnym budynku 1
budynku bursy 1
bursy kolegium 1
kolegium jezuickiego 1
jezuickiego działa 1
działa (lit.) 1
(lit.) Kražių 1
Kražių Motiejaus 1
Motiejaus Kazimiero 1
Kazimiero Sarbievijaus 1
Sarbievijaus Kultūros 1
Kultūros Centras 1
Centras (pol. 1
(pol. Centrum 1
Od 2010 9
2010 do 2
roku rektorem 2
rektorem był 1
dr Mariusz 1
Mariusz Trąba. 1
Trąba. Od 1
2010 dziekan 1
dziekan wydziału 1
wydziału stosunków 1
międzynarodowych Kijowskiego 1
Kijowskiego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Slawistycznego 1
Slawistycznego i 1
i wiceprezydent 2
wiceprezydent Uniwersytetu. 1
Uniwersytetu. Od 1
roku można 3
obserwować zmniejszone 1
zmniejszone wydobycie 1
wydobycie w 1
wielu dotychczasowych 1
dotychczasowych kopalniach 1
kopalniach z 1
powodu wyeksploatowania 1
wyeksploatowania łatwo 1
dostępnych złóż. 1
złóż. Od 1
nadzwyczajnego w 2
Instytucie Sztuk 1
Sztuk Wizualnych, 1
Wizualnych, Wydział 1
Wydział Artystyczny, 1
Artystyczny, UZ 1
UZ w 1
Górze. Od 1
kan. Wiesław 1
Wiesław Widuch. 1
Widuch. Od 1
roku sołectwa, 1
sołectwa, za 1
zgodą rady 1
rady gminy, 1
gminy, mogą 1
mogą dysponować 1
dysponować funduszem 1
funduszem sołeckim. 1
sołeckim. Od 1
w parowozowni 2
parowozowni odbywają 1
się majowe 1
majowe "Dni 1
"Dni Pary", 1
Pary", które 1
popularyzację historii 1
historii obiektu. 1
obiektu. Od 1
r. turystyka 1
turystyka stała 1
głównym motorem 1
motorem wzrostu 1
wzrostu gospodarczego 3
gospodarczego Islandii. 1
Islandii. Od 1
2010 wina 1
wina te 1
już produkowane 1
produkowane ze 1
w węgierskim 2
węgierskim prawem 1
prawem winiarskim. 1
winiarskim. Od 1
Od 2011 9
2013 grał 1
klubie Łewy 1
Łewy Lwów 1
Lwów http://hc. 1
http://hc. Od 1
2011 dział 1
dział nowe 1
nowe przedszkole 1
przedszkole przy 2
ulicy Księżyzna. 1
Księżyzna. Od 1
podporządkowany pod 1
pod Dowództwo 1
Dowództwo Wojsk 3
Lądowych. Od 1
2014 był 4
też sekretarzem 1
redakcji kwartalnika 1
klubu IF 1
IF Limhamn 1
Limhamn Bunkeflo. 1
Bunkeflo. Od 1
i konsultant 1
konsultant reprezentacji 1
reprezentacji Kirgistanu. 1
Kirgistanu. Od 1
roku (V 1
(V edycja) 1
edycja) drużyny 1
drużyny podzielone 2
4 grupy 3
4 zespoły. 2
zespoły. Od 1
roku wiceprezes 1
wiceprezes Związku 1
Związku Weteranów 2
Weteranów Trzeciej 1
Trzeciej Konspiracji 1
Konspiracji 1956–1989. 1
1956–1989. Od 1
r. realizowana 1
jest budowa 6
budowa sieci 1
sieci kanalizacji 1
kanalizacji sanitarnej 1
sanitarnej w 1
miejscowości Piece, 1
Piece, skąd 1
skąd ścieki 1
ścieki będą 1
będą odprowadzane 1
odprowadzane do 1
w Kaliskach. 1
Kaliskach. Od 1
Od 2012 10
2012 Grupa 1
A Dywizji 1
Dywizji I 2
jest drugą 3
drugą klasą 1
klasą mistrzowską, 1
mistrzowską, najlepsza 1
drużyna zagra 1
zagra w 2
meczu play-off 1
play-off z 3
ostatnią drużyną 1
drużyną Elity, 1
Elity, a 1
zespół jest 1
jest degradowany 1
degradowany do 1
do Grupy 1
Grupy B 1
B Dywizji 2
Dywizji I. 1
I. Grupa 1
Grupa B 1
I stanowi 1
stanowi trzecią 1
trzecią klasę 1
klasę mistrzowską. 1
mistrzowską. Od 1
2012 jest 1
naczelnym Śpiewnika 1
Śpiewnika kościelnego 1
kościelnego ks. 1
Jana Siedleckiego. 1
Siedleckiego. Od 1
2012 po 1
ulicach miasta 5
miasta kursują 1
kursują polskie 1
polskie wagony 1
wagony tramwajowe 1
tramwajowe 120NaR 1
120NaR serii 1
serii Swing 1
Swing wytworzone 1
przez bydgoską 1
bydgoską Pesę. 1
Pesę. Od 1
klubu Ethiopian 1
Ethiopian Coffee. 1
Coffee. Od 1
ręce przewodniczącego 1
przewodniczącego Izby 1
Izby Deputowanych 1
Deputowanych złożono 1
złożono 37 1
37 wniosków 1
wniosków o 3
o wszczęcie 1
wszczęcie procesu 1
procesu impeachmentu 1
impeachmentu Dilmy 1
Dilmy Rousseff. 1
Rousseff. Od 1
roku park 1
park wchodzi 1
skład Zespołu 1
Zespołu Parków 1
Parków Krajobrazowych 1
Krajobrazowych Województwa 1
Województwa Zachodniopomorskiego 1
Zachodniopomorskiego w 1
Szczecinie. Od 1
też seminaria 1
seminaria doktorskie. 1
doktorskie. Od 1
w Dydni 1
Dydni działa 1
działa Szkoła 1
Szkoła Muzyczna 1
Muzyczna I 1
pod dyrekcją 4
dyrekcją dr 1
dr Elżbiety 1
Elżbiety Przystasz. 1
Przystasz. Od 1
Polsce pary 1
pary jednopłciowe 1
jednopłciowe mają 1
przejęcia umowy 1
umowy najmu 2
najmu mieszkania 1
mieszkania lub 1
zmarłym partnerze. 1
partnerze. Od 1
roku współtworzy 1
współtworzy projekty: 1
projekty: Nowa 1
Nowa Huta 4
Huta Export 1
Export oraz 1
oraz Nowa 1
Huta Wolne 1
Wolne Miasto 3
Miasto Art. 1
Art. Od 2
Od 2013 7
2013 dopuszcza 1
również udzielanie 1
udzielanie kobietom 1
kobietom sakry 1
sakry biskupiej. 2
biskupiej. Od 1
2013 gra 1
w siatkówkę 1
siatkówkę plażową. 1
plażową. Od 1
roku felietonista 1
felietonista Gazety 1
Gazety Wyborczej 1
Wyborczej w 1
i dwumiesięcznika 1
dwumiesięcznika „Style”, 1
„Style”, członek 1
Rady Redakcyjnej 2
Redakcyjnej kwartalnika 1
kwartalnika „Fabryka 1
„Fabryka Silesia”. 1
Silesia”. Od 1
można tutaj 1
tutaj zwiedzać 1
zwiedzać stałą 1
wystawę malarstwa 2
i grafiki 2
grafiki polskiej 1
polskiej zatytułowaną 1
zatytułowaną „Sztuka 1
„Sztuka Polska 1
Polska XIX 1
XX wieku” 1
wieku” oraz 1
oraz wystawy 2
wystawy zmienne. 1
zmienne. Od 1
rząd kubański 1
kubański prowadzi 1
prowadzi działania 2
celu upowszechnienie 1
upowszechnienie dostępu 1
do Internetu. 1
Internetu. Od 1
roku zawodnik 1
zawodnik LKS 1
LKS Czardasz 1
Czardasz Osiek 1
Osiek Jasielski. 1
Jasielski. Od 1
2013 wychodzi 1
wychodzi pod 1
nazwą Arachnology. 1
Arachnology. Od 1
Od 2014 7
2014 do 5
2015 był 1
głównym trenerem 1
reprezentacji Rosji 2
narciarskich. Od 2
2014 organizacja 1
organizacja dysponuje 1
dysponuje ciężarówką 1
ciężarówką do 2
do wiercenia 1
wiercenia studni. 1
studni. Od 1
2014 pełni 1
wiceprzewodniczącego Konferencji 1
Konferencji Biskupów 4
Biskupów Litwy. 1
Litwy. Od 2
jest zaangażowany 2
pracę wolontariacką 1
wolontariacką z 1
w Kowalewie. 1
Kowalewie. Od 1
program emituje 1
emituje też 1
całe wakacje 1
wakacje (o 1
(o 16:00 1
16:00 zamiast 1
zamiast Raportu 1
Raportu z 1
z Polskiego 1
okres wakacji). 1
wakacji). Od 1
2014 trener 1
trener drużyny 1
drużyny „Polonia 1
„Polonia Jaszowice”. 1
Jaszowice”. Od 1
2014 współtworzy 1
współtworzy wraz 1
z Grantem 1
Grantem C. 1
C. Westonem 1
Westonem oraz 1
oraz Grzegorzem 1
Grzegorzem Korybalskim, 1
Korybalskim, zespół 1
zespół WARM 1
WARM TRIO. 1
TRIO. Od 1
Od 2015 8
2015 gra 1
w hollywoodzkich 2
hollywoodzkich filmach, 1
filmach, począwszy 1
od m.in. 1
m.in. Kto 1
Kto tam? 1
tam? Od 1
2015 jest 2
jest prokurentem 1
w Kaczmarski 1
Kaczmarski Inkasso 1
Inkasso sp. 1
o.o., najstarszej 1
najstarszej polskiej 1
polskiej spółce 1
spółce windykacyjnej. 1
windykacyjnej. Od 1
roku każdy 1
każdy podmiot 1
podmiot wnioskujący 1
wnioskujący o 1
wydanie pozwolenia 1
pozwolenia radiowego 1
radiowego może 1
może we 1
we wniosku 1
wniosku zamieścić 1
zamieścić propozycję 1
propozycję do 1
trzech znaków 1
znaków wywoławczych, 1
wywoławczych, w 1
których może 2
wybrać dowolną 1
dowolną cyfrę 1
cyfrę arabską 1
arabską z 1
zakresu od 1
9 niezależnie 1
miejsca planowanej 1
planowanej instalacji 1
instalacji stacji. 1
stacji. Od 1
roku Państwowa 1
Państwowa Komisja 1
Komisja do 3
spraw Stosunków 1
Stosunków z 1
Organizacjami i 1
i Stowarzyszeniami 1
Stowarzyszeniami Religijnymi 1
Religijnymi umożliwiła 1
umożliwiła Stowarzyszeniu 1
Stowarzyszeniu Świadków 1
Jehowy zorganizowanie 1
zorganizowanie Pamiątki 1
Pamiątki śmierci 1
śmierci Jezusa 2
Chrystusa, kongresów 1
kongresów regionalnych 1
regionalnych i 3
i zgromadzeń 1
zgromadzeń w 1
w wynajętych 3
wynajętych obiektach. 1
obiektach. Od 1
generacja pojazdu. 2
pojazdu. Od 2
roku publikuje 2
publikuje felietony 1
felietony i 2
i artykuły 2
artykuły na 3
łamach dwutygodnika 1
dwutygodnika Polonia 1
Polonia Semper 1
Semper Fidelis, 1
Fidelis, w 1
których porusza 1
porusza tematykę 2
tematykę bieżących 1
wydarzeń politycznych, 1
politycznych, społecznych 1
i religijnych 1
Polsce. Od 4
Polskim Radiu 2
Radiu Dzieciom 1
Dzieciom prowadzi 1
prowadzi program 2
program „Podwieczorek 1
„Podwieczorek z 1
z Filipem 1
Filipem i 1
i Leopoldem”. 1
Leopoldem”. Od 1
nadzwyczajny w 1
Łodzi i 2
i prof. 2
nadzw. w 1
w PWSZ 1
PWSZ w 2
Kaliszu. Od 1
Od 2016 9
2016 pełni 1
Katedry Antropologii 1
Antropologii i 2
i Teologii 1
Teologii Rodziny 1
Rodziny w 1
Instytucie Nauk 4
o Rodzinie 1
Rodzinie Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Opolskiego. 1
Opolskiego. Od 1
stałe związana 1
z Wrocławiem. 1
Wrocławiem. Od 1
członek Nauk 1
Nauk Agronomicznych 1
Agronomicznych PAN. 1
roku IUCN 1
IUCN uznaje 1
uznaje słodnika 1
słodnika białoskrzydłego 1
białoskrzydłego za 1
osobny gatunek 1
gatunek Entomyzon 1
Entomyzon albipennis, 1
albipennis, zalicza 1
zalicza go 2
kategorii najmniejszej 1
najmniejszej troski. 1
troski. Od 1
jest trzecia 1
trzecia generacja 1
realizuje projekt 1
projekt Akademia 1
Akademia Sobieskiego. 1
Sobieskiego. Od 1
się standardem 2
standardem w 2
w mocowaniu 1
mocowaniu osprzętu 1
osprzętu w 1
w elektronarzędziach, 1
elektronarzędziach, wypierając 1
wypierając zacisk 1
zacisk kluczykowy. 1
kluczykowy. Od 1
trzecią sobotę 1
sobotę stycznia 1
stycznia obchodzone 1
obchodzone jest 1
jest Święto 1
Święto Porteru 1
Porteru Bałtyckiego 1
Bałtyckiego (ang. 1
(ang. Baltic 1
Baltic Porter 1
Porter Day), 1
Day), które 1
celu promowanie 2
promowanie tego 1
stylu piwa. 1
piwa. Od 1
tytułem profesora. 2
profesora. Od 2
Od 2017 7
2017 członkini 1
członkini komisji 1
rewizyjnej Polskiego 1
Towarzystwa Językoznawczego 1
Językoznawczego (KRS 1
(KRS ). 1
2017 do 2
ministrem transportu, 1
transportu, lotnictwa 1
lotnictwa cywilnego 1
cywilnego i 2
marynarki handlowej. 1
handlowej. Od 1
2017 jest 1
jest piłkarzem 1
piłkarzem klubu 1
klubu Batuque 1
Batuque FC. 1
FC. Od 2
drugim dyrygentem 1
dyrygentem jest 1
jest Robert 1
Robert Bracki. 1
Bracki. Od 1
pracuje z 2
młodzieżą prowadząc 1
prowadząc zajęcia 2
zajęcia indywidualne 1
indywidualne i 2
i grupowe 1
grupowe oparte 1
oparte o 3
rozwój osobisty 1
zarządzanie emocjami. 1
emocjami. Od 1
2017 ruch 1
ruch używa 1
używa jako 1
jako symbolu 1
symbolu znak 1
znak W, 1
W, czyli 1
czyli Trzy 1
Trzy Palce 1
Palce do 1
do Góry. 1
Góry. Od 1
r. zbiornik 1
zbiornik rekreacyjny 1
rekreacyjny został 1
w zbiornik 1
zbiornik retencyjny 2
retencyjny na 1
biegu (1 1
(1 km 1
od źródeł) 1
źródeł) rzeki 1
rzeki Krztyni. 1
Krztyni. Od 1
Od 2018 5
2018 jest 1
klubu Al-Raed 1
Al-Raed FC. 1
2018 magazyn 1
magazyn emitowany 1
emitowany jest 2
również "na 1
w internecie 3
internecie na 1
na sport. 1
sport. Od 1
2018 prezes 1
Związku Szachowego. 1
Szachowego. Od 1
portal stał 1
się medium 1
medium o 1
profilu newsowym. 1
newsowym. Od 1
publikuje na 1
Od 2019 5
2019 jako 1
główny akcjonariusz 1
akcjonariusz stoi 1
grupy PBG. 1
PBG. Od 1
2019 należy 1
zespołu Katedry 1
Katedry Systemów 1
Systemów Politycznych 1
Politycznych WNPiSM 1
WNPiSM UW. 1
r. jej 1
jej filią 1
filią jest 1
jest Akademia 1
Akademia im. 1
im. Aleksandra 1
Aleksandra Gieysztora 1
Gieysztora w 1
Pułtusku. Od 1
z Kontra24.pl 1
Kontra24.pl organizuje 1
organizuje konkurs 1
na mikropowieść 1
mikropowieść sensacyjną 1
sensacyjną BLEF. 1
BLEF. Od 1
r. Składa 1
Składa się 38
16 drużyn 3
dwie dywizje. 1
dywizje. Od 1
Od 20 4
20 do 4
listopada 2015 1
roku pokazowy 1
pokazowy egzemplarz 1
egzemplarz Toyoty 1
Toyoty Mirai 1
Mirai znajdował 1
grudnia 1999 1
czerwca 2003 6
2003 była 2
wiceprzewodniczącą zarządu 1
zarządu krajowego 1
krajowego SLD. 1
SLD. Od 1
listopada 1945 8
miejscowości Crieff 1
Crieff został 1
został przeprowadzony 6
przeprowadzony Kurs 1
Kurs Przygotowawczy 2
Przygotowawczy do 1
Szkoły Wojennej. 2
kwietnia 2017 4
w dwudziestej 1
dwudziestej czwartej 1
edycji Dancing 1
Dancing with 1
the Stars, 1
Stars, zajmując 1
zajmując 9. 1
z aktorką 3
aktorką Eriką 1
Eriką Jayne. 1
Jayne. Od 1
Od 21 2
był wicedziekanem 1
wicedziekanem dekanatu 1
dekanatu skoczowskiego. 1
skoczowskiego. Od 1
września 1841 1
1841 r. 4
śmierci prowadził 2
prowadził szkołę 1
w Saugues. 1
Saugues. Od 1
Od 22 2
czerwca Korpus 1
Korpus walczył 1
Białostocczyźnie ( 1
lutego 1982 2
1982 podsekretarz 1
podsekretarz stanu 2
stanu MSW, 1
MSW, potem 1
potem od 1
1987 podsekretarz 1
Urzędzie Gospodarki 1
Gospodarki Morskiej. 1
Morskiej. Od 1
Od 23 2
23 do 2
roku „Mewa” 1
„Mewa” uczestniczyła 1
w morskiej 2
morskiej części 1
części ćwiczeń 1
ćwiczeń Sił 1
Zbrojnych RP 1
RP Rekin 1
Rekin 2011 1
2011 (wraz 1
z OORP 1
OORP „Kondor”, 1
„Kondor”, „ 1
1920 – 2
– Ustawa 2
3 grudnia 5
o tymczasowej 1
tymczasowej organizacji 1
organizacji władz 2
władz administracyjnych 2
administracyjnych II 1
II instancji 1
instancji (województw) 1
(województw) na 1
obszarze b. 1
b. Królestwa 1
Królestwa Galicji 1
i Lodomerji 1
Lodomerji z 1
Ks. Od 1
Od 24 3
1918 był 3
dowódcą kolumny 1
kolumny amunicyjnej 1
amunicyjnej tej 1
2009 r., 3
r., zgodnie 1
z postanowieniem 2
postanowieniem Świętego 1
Świętego Synodu, 2
Synodu, był 1
był namiestnikiem 1
namiestnikiem – 1
– powstałego 1
powstałego w 1
miejsce skitu 1
skitu – 1
Biura KC 2
Partii (bolszewików) 1
(bolszewików) Litwy. 1
Od 25.10.2012r. 1
25.10.2012r. po 1
po modernizacji 4
modernizacji we 1
we wrocławskim 3
wrocławskim Protramie 1
Protramie taki 1
taki człon 1
człon otrzymał, 1
otrzymał, a 1
dodatkowo została 1
została zamontowana 1
zamontowana klimatyzacja 1
klimatyzacja przestrzeni 1
pasażerskiej. Od 1
Od 25 2
grudnia 1962 4
roku przewodniczący 1
przewodniczący komitetu 1
komitetu partyjno-państwowej 1
partyjno-państwowej kontroli 1
kontroli Rady 1
Ministrów Ukraińskiej 1
Ukraińskiej SRR. 2
lutego 1956 1
października 1961 5
1961 zastępca 1
od 31 3
1971 członek 1
Od 27 1
października 1515 1
1515 roku 1
pełnił urząd 4
urząd starosty 1
starosty płockiego, 1
płockiego, następnie 1
mianowany kasztelanem 1
kasztelanem sierpskim. 1
sierpskim. Od 1
Od 28 4
grudnia był 3
zastępcą komisarza 1
komisarza politycznego 1
politycznego 5 1
5 Zaamurskiego 1
Zaamurskiego Pułku 1
Pułku Kawalerii. 1
lutego 2009 3
2009 mieści 1
tu muzeum 1
muzeum patronki 1
patronki Lublińca. 1
Lublińca. Od 1
r. 7 1
7 Dywizja 1
została przewieziona 1
przewieziona transportem 1
transportem morskim 1
morskim do 1
do Taranto 1
Taranto we 1
i skierowana 2
rejonu Mottoli, 1
Mottoli, zakwaterowana 1
zakwaterowana w 1
w miejscowościach 2
miejscowościach San 1
San Basilio, 1
Basilio, San 1
San Domenico. 1
Domenico. Od 1
października siedem 1
siedem okrętów 1
proj. 122bis 2
122bis (ze 1
(ze „Zwrotnym”, 1
„Zwrotnym”, a 1
a bez 1
bez „ 1
Od 29 9
grudnia 2009 3
2009 zwiększono 1
zwiększono limit 1
limit zużycia 1
zużycia wody, 1
wody, ale 3
to dostęp 1
dostęp całodobowy. 1
całodobowy. Od 1
lipca 1920 5
szeregach 203 1
203 pułku 1
ułanów (późniejszy 1
(późniejszy 27 1
27 pułk 1
pułk ułanów) 1
ułanów) na 1
dowódcy 4 1
4 szwadronu. 1
szwadronu. Od 1
lipca na 3
pozostał tylko 5
jeden program 2
program publicystyczny 1
publicystyczny „Raport”, 1
„Raport”, w 1
poruszane tematy 1
tematy polityczne. 1
do września 15
zastępcą komendanta 2
komendanta Policji 1
Państwowej miasta 1
miasta stołecznego 4
stołecznego Warszawy. 3
Warszawy. Od 2
sierpnia 1953 3
1953 I 1
zastępca przewodniczącego 3
Ministrów Azerbejdżańskiej 1
Azerbejdżańskiej SRR, 3
SRR, następnie 2
marca 1954 2
1954 ponownie 1
ponownie premier 1
premier Azerbejdżańskiej 1
Azerbejdżańskiej SRR. 2
sierpnia 1916 1
1916 był 1
był mężem 1
mężem Bronisławy 1
z Gronkowskich. 1
Gronkowskich. Od 1
ks. Andrzej 3
Andrzej Zieliński. 1
Zieliński. Od 1
po kapitulacji 2
kapitulacji Warszawy, 1
Warszawy, przebywał 1
niemieckiej. Od 1
2008 grę 1
pobrać za 1
za darmo 4
darmo ze 1
strony BigDownload. 1
BigDownload. Od 1
Od 2 3
w Utrechcie 1
Utrechcie odbył 1
się kongres 2
kongres międzynarodowy 1
międzynarodowy pod 1
pierwszym zastępcą 3
dyrektora Centralnej 1
Centralnej Służby 1
Służby Wywiadu 1
Wywiadu ZSRR. 1
października awansowany 1
awansowany na 6
stopień podpułkownika. 1
Od 2. 1
90. Od 1
Od 307 1
307 odcinka 1
odcinka przestaje 1
być szefem 1
szefem stacji, 1
stacji, w 2
miejsce przychodzi 1
przychodzi dr 1
dr Beniamin 1
Beniamin Vick. 1
Vick. Od 1
Od 30 2
lat nagrywa 1
nagrywa dla 1
płytowej ECM. 1
ECM. Od 1
premierem URL. 1
URL. Od 1
Od 31 3
1942 członek 1
Wojskowej 21 1
21 Armii, 1
Armii, komisarz 1
komisarz pułkowy. 1
pułkowy. Od 1
2019 minister 1
1966 członek 1
członek Centralnej 2
Centralnej Komisji 8
Rewizyjnej KPZR, 2
KPZR, 1962-1964 1
1962-1964 kierownik 1
kierownik Wydziału 3
Wydziału Ideologicznego 1
Ideologicznego KC 1
KC KPZR 2
KPZR ds. 1
ds. gospodarki 1
gospodarki rolnej 3
rolnej RFSRR, 1
RFSRR, od 1
1965 główny 1
główny redaktor 1
gazety " 1
Od 35 1
lat istnieje 1
istnieje zespół 1
zespół folklorystyczny 2
folklorystyczny „Pacanowianie”. 1
„Pacanowianie”. Od 1
Od 3 6
czerwca 1922 2
1922 tymczasowy 1
tymczasowy p.o. 1
p.o. przewodniczącego 1
przewodniczącego Czeki 1
Czeki Guberni 1
Guberni Odeskiej 1
Odeskiej – 1
szefa Odeskiego 1
Odeskiego Gubernialnego 1
Gubernialnego Oddziału 1
Oddziału Czeki, 1
Czeki, następnie 1
1922 jej 1
jej przewodniczący. 2
przewodniczący. Od 2
grudnia 2013 3
roku dyrektorem 2
dyrektorem Filharmonii 1
Filharmonii Śląskiej 2
Śląskiej im. 1
kwietnia 1977 2
grudnia 1983 1
1983 był 1
z Kay 1
Kay Lenz. 1
Lenz. Od 1
3 lipca, 1
lipca, dnia 1
dnia kiedy 1
ranny zestrzelił 1
zestrzelił łącznie 1
łącznie 3 1
3 balony 1
balony obserwacyjne. 1
obserwacyjne. Od 1
listopada 2005 4
przewodniczącym Klubu 2
Klubu Parlamentarnego 1
Parlamentarnego PiS. 1
PiS. Od 1
września 2016 6
2016 decyzją 1
decyzją ks. 1
ks. Od 1
Od 470 1
470 r. 1
r. rozpoczął 10
zmierzch ich 1
ich potęgi, 1
potęgi, choć 1
nie gwałtowny. 1
gwałtowny. Od 1
Od 4 5
października 1947 2
1947 zastępca 1
ludowego komisarza/ministra 1
komisarza/ministra bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa państwowego 1
państwowego Kirgiskiej 1
Kirgiskiej SRR. 1
stacja jest 1
dla Polonii 2
Polonii w 1
Kanadzie. Od 1
kwietnia okręty 1
okręty Unii 1
Unii patrolowały 1
patrolowały w 1
rzeki, poszukując 1
poszukując min. 1
min. Ponieważ 1
Ponieważ rzeka 1
rzeka dalej 1
dalej była 1
była węższa 1
węższa i 1
i płytsza, 1
płytsza, Porter 1
Porter zdecydował 1
zdecydował pozostawić 1
pozostawić na 1
razie część 1
część okrętów 2
okrętów przy 1
przy Grand 1
Grand Ecore, 1
Ecore, oczekując 1
na podniesienie 1
podniesienie się 1
się wody. 1
wody. Od 1
listopada 1940 4
w Głównym 3
Urzędzie Wojskowym 1
Wojskowym Sownarkomu. 1
Sownarkomu. Od 1
2009 serial 1
w środowej, 1
środowej, a 1
w sobotniej 1
sobotniej Wieczorynce. 1
Wieczorynce. Od 1
Od 5 5
czerwca 1923 2
1928 ponownie 1
naczelnym dowódcą 1
dowódcą armii 1
armii litewskiej. 1
litewskiej. Od 1
30 listopada 6
listopada 1990 3
1990 I 1
KC KPA; 1
KPA; w 1
na XXVIII 1
XXVIII Zjeździe 1
Zjeździe KPZR 1
KPZR wybrany 1
członkiem Politbiura 1
Politbiura KC 1
był przydzielony 2
przydzielony do 12
do Okręgu 2
Okręgu AK 1
AK Warszawa. 1
Warszawa. Od 1
maja premierowe 1
premierowe odcinki 1
odcinki ponownie 1
ponownie nadawane 1
nadawane były 2
godz. 8.20, 1
8.20, natomiast 1
natomiast powtórki 1
powtórki emitowano 1
emitowano w 1
samych dniach 1
dniach o 1
godz. 16.25. 1
16.25. Od 1
Od 5. 1
5. miesiąca 1
miesiąca ciąży 1
ciąży określa 1
jako kwadrat 1
kwadrat długości 1
w centymetrach. 1
centymetrach. Od 1
października 2017 2
roku przestrzeń 1
przestrzeń wystawy 1
o statek 1
statek piracki. 1
piracki. Od 1
Od 6 5
grudnia 1965 2
lutego 1986 2
1986 sekretarz 1
KC KPZR, 1
KPZR, od 2
marca 1986 2
1989 członek 1
września 1988 3
1988 jej 1
2012 serial 1
serial powrócił 1
do TVP1 1
TVP1 i 1
maja 2012. 1
2012. Od 2
maja 2018 3
2018 był 1
wiceprzewodniczącym tej 1
partii (od 1
(od 2015 1
2015 działającej 1
działającej pod 1
nazwą Wolność 1
Wolność i 2
i Równość). 1
Równość). Od 1
października 1967 1
roku 29. 1
29. Od 1
sierpnia 1972 1
listopada 1975 1
1975 rozegrał 1
rozegrał 12 3
12 meczów 2
pierwszej reprezentacji 2
reprezentacji Związku 1
Związku Radzieckiego, 1
Radzieckiego, strzelił 1
Od 7 6
jest mężem 3
mężem Anny, 1
Anny, którą 1
na dyskotece 1
dyskotece w 1
w Cieszynie. 3
Cieszynie. Od 1
czerwca 2020 2
2020 jest 1
jest przetrzymywany 2
w Mińsku. 6
Mińsku. Od 1
roku serial 1
serial z 1
nową wersją 1
wersją polskiego 1
polskiego dubbingu 1
dubbingu dostępny 1
platformie Netflix 3
Netflix (pierwsze 1
(pierwsze 52 1
52 odcinki 1
odcinki serialu), 1
serialu), zaś 1
zaś ostatnie 1
ostatnie 16 1
16 odcinków 1
odcinków w 1
z napisami. 1
napisami. Od 1
lipca walcząca 1
walcząca na 1
północy 16 1
16 Armia 1
Armia Lotnicza 1
Lotnicza otrząsnęła 1
po początkowych 2
początkowych stratach 1
stratach i 1
zaczęła zadawać 1
zadawać Luftwaffe 1
Luftwaffe poważne 1
poważne ciosy. 1
ciosy. Od 1
sierpnia 2005 2
sierpnia 2006 6
ministrem delegowanym 1
delegowanym ds. 1
ds. transportu 1
Ministerstwa Infrastruktury. 1
Infrastruktury. Od 1
sierpnia do 8
sierpnia trwały 1
trwały dni 1
dni miasta 1
miasta zwane 1
zwane Jarmarkiem 1
Jarmarkiem Kamedulski, 1
Kamedulski, w 1
z powyższym 3
powyższym została 1
zamknięta ulica 1
ulica Kościuszki, 1
Kościuszki, a 2
a autobusy 1
linii 11,19,21 1
11,19,21 jeździły 1
jeździły objazdem. 1
objazdem. Od 1
Od 8 3
8 kwietnia 8
kwietnia 1966 1
1968 kandydat 1
kandydat na 1
na członka, 1
członka, potem 1
1986 członek 1
lipca 1889 1
posłem Lwowa 1
Lwowa do 1
do Sejmu 10
Krajowego ( 1
września 1937 1
1937 do 1
lutego 1938 1
1938 przewodniczący 2
przewodniczący Rady 2
Rady Komisarzy 1
Komisarzy Ludowych 1
Ludowych Kirgiskiej 1
Kirgiskiej SRR, 1
1938 p.o. 1
p.o. przewodniczącego. 1
przewodniczącego. Od 1
Od 9 5
roku wewnątrz 1
wewnątrz kościoła 1
kościoła odprawiane 1
odprawiane są 1
są msze 1
msze święte. 1
święte. Od 1
2020 dyrektor 1
Instytutu Adama 1
Mickiewicza. Od 1
roku odbywał 2
odbywał praktykę 1
w brytyjskiej 1
brytyjskiej 42 1
42 Dywizji 1
Pancernej. Od 1
kwietnia rozpoczęło 1
się wzmożone 1
wzmożone przygotowanie 1
operacji zaczepnej 1
zaczepnej w 1
ramach przygotowania 1
przygotowania 2 1
2 AWP. 1
AWP. Od 1
w MSZ. 3
MSZ. Odaliści 1
Odaliści uznają 1
uznają wszelkie, 1
wszelkie, unikatowe 1
unikatowe dla 1
dla narodów 1
narodów germańskich 1
germańskich rzeczy 1
rzeczy i 5
i zjawiska, 1
zjawiska, za 1
twórców ich 1
ich świadomości 1
świadomości etnicznej. 1
etnicznej. Od 1
Od armii 1
armii Paganu 1
Paganu zaczyna 1
się historia 3
historia Królewskiej 1
Królewskiej Armii 1
Armii Birmańskiej. 1
Birmańskiej. Odbiór 1
Odbiór albumu 1
albumu przez 1
krytyków był 1
był mieszany, 1
mieszany, lecz 1
lecz zasadniczo 1
zasadniczo skłaniał 1
skłaniał się 3
ku negatywnemu. 1
negatywnemu. Odbiór 1
Odbiór bodźca 1
bodźca termicznego 1
termicznego w 1
procesie wernalizacji 1
wernalizacji nie 1
pełni wyjaśniony. 1
wyjaśniony. Odbiorcami 1
Odbiorcami spółki 1
spółki są 2
mierze firmy 1
firmy przemysłowe, 1
przemysłowe, przede 1
wszystkim podmioty 1
podmioty prowadzące 1
prowadzące działalność 1
branży elektroenergetycznej 1
elektroenergetycznej zlokalizowane 1
zlokalizowane we 1
i północno-wschodniej 1
Polsce. Odbiorca 1
Odbiorca otrzyma 1
otrzyma wiadomość 1
wiadomość e-mail 1
e-mail oraz 1
oraz SMS, 1
SMS, która 1
która będzie 1
będzie zawierała 1
zawierała kod 1
kod uprawniający 1
do odbioru 2
odbioru przesyłki. 1
przesyłki. Odbiorcom 1
Odbiorcom komercyjnym 1
komercyjnym zapewni 1
zapewni badanie 1
badanie położenia 1
położenia z 1
10 metrów 2
metrów oraz 1
oraz szybkości 1
szybkości z 1
z precyzją 1
precyzją do 1
do 0,2 1
0,2 metra 1
metra na 1
sekundę. Odbiór 1
Odbiór gier 1
gier z 3
serii Commandos 1
Commandos był 1
był zróżnicowany. 1
zróżnicowany. Odbita 1
Odbita fala 1
fala powraca 1
do holowanych 1
holowanych lub 1
lub umieszczonych 1
dnie czujników. 1
czujników. Od 1
Od bloku 1
bloku szczytowego 1
szczytowego Wielkiej 1
Wielkiej Rywocińskiej 1
Rywocińskiej Turni 1
Turni są 1
one oddzielone 2
oddzielone Rywocińską 1
Rywocińską Szczerbiną. 1
Szczerbiną. Od 1
Od boksu 1
boksu tajskiego 1
tajskiego różni 1
różni lethwei 1
lethwei dopuszczalność 1
dopuszczalność uderzeń 1
uderzeń głową. 1
głową. Od 1
Od bramy 1
bramy prowadzi 1
prowadzi dawna 1
dawna aleja, 1
aleja, rozszerzająca 1
rozszerzająca się 1
prawie kwadratowy 1
kwadratowy plac 1
z gazonem 1
gazonem pośrodku, 1
pośrodku, w 2
jego centrum 1
centrum stoi 1
stoi figura 2
figura Serca 1
Jezusowego. Odbudowa 1
Odbudowa Cesarstwa 1
w 1261 1
1261 doprowadziła 1
osłabienia obrony 1
obrony Azji 1
Azji Mniejszej 2
Mniejszej na 1
skutek oddalenia 1
oddalenia centrum 1
centrum politycznego 2
politycznego od 1
od granicy 1
granicy wschodniej 1
i zorientowania 1
zorientowania polityki 1
polityki imperium 1
imperium całkowicie 1
całkowicie na 1
Zachód. Odbudowa 1
Odbudowa floty 1
floty rozpoczęła 1
od ponownego 1
ponownego wodowania 1
wodowania Kiyokakyokawa 1
Kiyokakyokawa Maru, 1
Maru, który 1
zatonął w 1
wojny. Odbudowa 1
Odbudowa huty 1
huty trwała 1
lat. Odbudował 1
Odbudował także 1
także młyny 1
młyny gospodarcze 1
w Nastasowie 1
Nastasowie i 1
i Złotnikach. 1
Złotnikach. Odbudowa 1
Odbudowa mostu, 1
mostu, która 1
która kosztowała 1
kosztowała 3,4 1
3,4 miliona 1
miliona franków 1
franków została 1
zakończona 11 1
roku. Odbudowane 1
Odbudowane zostały 1
zostały wszystkie 1
wszystkie trasy 1
trasy istniejące 1
istniejące przed 2
przed zniszczeniem. 1
zniszczeniem. Odbudowano 1
Odbudowano cerkiew, 1
cerkiew, budynek 1
mieszkalny dla 2
dla mnichów, 1
mnichów, zrekonstruowano 1
zrekonstruowano refektarz 1
refektarz i 1
i mur 1
mur z 4
z basztami, 1
basztami, odbudowano 1
odbudowano szkołę, 1
szkołę, ponownie 1
ponownie otwartą 1
otwartą jako 1
jako żeńska. 1
żeńska. Odbudowano 1
Odbudowano go 2
w 1604 1
1604 r. 2
r. Uległa 1
Uległa zmianie 1
zmianie nazwa 1
nazwa klasztoru 1
klasztoru z 2
z Kyeryong 1
Kyeryong Kap 1
Kap sa 1
sa na 1
na Kap 1
Kap sa. 1
sa. Odbudowano 1
latach 1957-1958 1
1957-1958 częściowo 1
częściowo zatracając 1
zatracając jego 1
jego cechy 1
cechy stylowe. 3
stylowe. Odbudowano 1
Odbudowano ją 3
jako kamienicę 1
kamienicę narożną, 1
narożną, trzykondygnacyjną 1
trzykondygnacyjną i 1
i ośmioosiową 1
ośmioosiową (ok. 1
(ok. Odbudowano 1
ją pod 2
wieku. Odbudowano 1
na Królewską 1
Królewską Aptekę 1
Aptekę Dworsko-Garnizonową. 1
Dworsko-Garnizonową. Odbudowano 1
Odbudowano je 1
użyciu piaskowca. 1
piaskowca. Odbudowany, 1
Odbudowany, ponownie 1
światowej. Odbudowany 1
Odbudowany staraniem 1
ks. N. 1
N. Felsmanna 1
Felsmanna i 1
i poświęcony 3
poświęcony 12 1
czerwca 1955 3
roku. Odbudowany 1
Odbudowany w 1
w 1627 1
1627 roku 1
roku spłonął 2
spłonął 3 1
w pożarze. 4
pożarze. Odbudowa 1
Odbudowa rezydencji 1
rezydencji trwała 1
trwała w 3
latach 1950–1981. 1
1950–1981. Odbudowa 1
Odbudowa ruszyła 1
ruszyła dopiero 1
roku 1573. 1
1573. Odbudowa 1
Odbudowa trwała 1
trwała 24 1
lata. Odbudowa 1
Odbudowa Warszawy 1
Warszawy w 6
latach 1945-1952", 1
1945-1952", "Architektoniczna 1
"Architektoniczna spuścizna 1
spuścizna socrealizmu 1
socrealizmu w 1
Berlinie. Odbudowę 1
Odbudowę klasztoru 1
klasztoru sfinansował 1
sfinansował Li 1
Li Yuanchao, 1
Yuanchao, który 1
pomógł także 1
w ustabilizowaniu 2
ustabilizowaniu się 2
się dynastii 1
dynastii Tang. 1
Tang. Odbudowę 1
Odbudowę rozpoczęła 1
1796 r. 2
r. księżna 1
księżna Izabela. 1
Izabela. Odbudowę 1
Odbudowę ze 1
zniszczeń ukończono 1
roku, świątynia 2
świątynia nabrała 1
nabrała cech 1
cech barokowo-romańskich. 1
barokowo-romańskich. Od 1
Od budowy 1
budowy do 1
był siedzibą 6
władz powiatu 1
powiatu nitrzańskiego. 1
nitrzańskiego. Odbudowywany, 1
Odbudowywany, po 1
po husytach, 1
husytach, majątek 1
majątek klasztoru, 1
klasztoru, podupada 1
podupada ponownie 1
wyniku wojny 2
wojny trzydziestoletniej, 1
trzydziestoletniej, na 1
szczęście stosunkowo 1
tego podnosi. 1
podnosi. Od 1
Od budynku 1
budynku służb 1
służb celnych 1
celnych obecną 1
obecną ulicę 2
ulicę Popiełuszki 1
Popiełuszki nazwano 1
nazwano Celną. 1
Celną. Odbył 1
Odbył 229 1
229 misji 1
misji bojowych 1
bojowych (był 1
(był najbardziej 1
najbardziej doświadczonym 1
pilotem łotewskim 1
łotewskim w 1
w Legionie). 1
Legionie). Odbyła 1
Odbyła praktyki 1
praktyki medyczne 1
medyczne w 3
Szpitalu Dzieciątka 1
Dzieciątka Jezus 4
Jezus oraz 1
prywatnym gabinecie 1
gabinecie lekarskim 1
lekarskim przy 1
ul. Widok. 1
Widok. ” 1
” odbyła 1
w Traffic 1
Traffic Club 1
Warszawie. Odbył 1
Odbył dwa 1
dwa patrole 2
bojowe, podczas 1
nie zatopił 1
zatopił żadnej 1
żadnej jednostki 1
jednostki przeciwnika. 1
przeciwnika. Odbyło 1
Odbyło się 3
się 96 1
96 koncertów. 1
koncertów. Odbyło 1
jeszcze parę 1
parę spotkań 1
spotkań Zarządu 1
Zarządu Krishnamurti 1
Krishnamurti Foundation 1
Foundation of 1
of India 1
India i 1
i seria 2
seria pożegnań. 1
pożegnań. Odbyło 1
to 15 1
r. Odbył 1
Odbył praktykę 1
praktykę sądową 1
sądową i 1
Banku Gospodarstwa 2
Gospodarstwa Krajowego. 2
Krajowego. ” 1
” odbył 2
Raw, 25 1
2002. Odbył 1
Odbył się 5
razu bieg 3
finałowy 29 1
sierpnia 1978 1
roku. Odbył 1
on 1 1
lipca 2019, 1
2019, podczas 1
którego data 1
jej kanonizacji 1
kanonizacji została 1
została wyznaczona 1
wyznaczona na 1
13 października. 1
października. Odbył 1
szereg procesów, 1
procesów, w 1
których oskarżonymi 1
oskarżonymi o 1
o zabijanie 1
zabijanie dzieci 1
dzieci dla 1
celów religijnych 1
religijnych byli 1
byli wyznawcy 1
wyznawcy judaizmu. 1
judaizmu. Odbył 1
w 1996, 2
1996, 2004 1
i 2016 2
roku. ” 1
Londynie. Odbył 1
wtedy mecz 1
mecz towarzyski, 1
towarzyski, którego 1
którego przychody 1
przychody z 1
z biletów 1
biletów zostały 1
przekazane na 1
cele charytatywne. 1
charytatywne. Odbył 1
Odbył służbę 1
armii brytyjskiej, 1
brytyjskiej, odszedł 1
niej po 4
upływie 18 1
18 miesięcy, 1
miesięcy, gdyż 1
chciał kontynuować 1
kontynuować kariery 1
wojskowej. Odbył 1
Odbył szlak 1
szlak wojenny 1
wojenny przez 1
przez Iran, 1
Iran, Irak, 1
Irak, Palestynę 1
Palestynę i 1
i Egipt, 1
Egipt, do 1
Włoch. Odbył 1
Odbył także 1
kilka tras 2
tras koncertowych. 1
koncertowych. Odbył 1
Odbył terapię 1
terapię hormonalną, 1
hormonalną, której 1
której skutkiem 1
skutkiem ubocznym 1
ubocznym było 1
było urośnięcie 1
urośnięcie na 1
jego klatce 1
piersiowej dużych 1
dużych piersi 1
i rozwinięcie 1
rozwinięcie się 1
niego miękkiego 1
miękkiego głosu. 1
głosu. Odbył 1
Odbył trzy 1
trzy trasy 1
trasy koncertowe 2
koncertowe na 1
Niemiec. Odbył 1
Odbył w 1
nim praktykę 1
praktykę liniową 1
liniową na 1
dowódcy 3. 1
3. baterii. 1
baterii. Odbyły 1
Odbyły się 1
torze Autodromo 1
Autodromo dell’Umbria 1
dell’Umbria Magione. 1
Magione. Odbywające 1
Odbywające się 1
dzień wesele 1
wesele na 1
Górze Waksmundzkiej 1
Waksmundzkiej było 1
było manifestacją 1
manifestacją siły 1
siły partyzantów. 1
partyzantów. Odbywający 1
Odbywający się 1
ze sprawą 3
sprawą proces 1
wrześniu 1996 2
r. skazaniem 1
skazaniem jednego 1
z winnych 1
winnych na 1
karę 16 1
16 miesięcy 1
miesięcy pozbawienia 2
zawieszeniu. Odbywają 1
Odbywają loty 1
loty tokowe, 1
tokowe, szybując 1
szybując wysoko 1
wysoko z 1
z wyciągniętymi 1
wyciągniętymi daleko 1
daleko nogami 1
wydając jęczące 1
jęczące dźwięki. 1
dźwięki. Odbywają 1
Odbywają się 6
się dyżury 1
dyżury prawne 1
prawne dla 2
dla lokatorów 1
lokatorów zagrożonych 1
zagrożonych nieuzasadnionymi 1
nieuzasadnionymi podwyżkami 1
podwyżkami czynszu 1
czynszu lub 1
lub eksmisją. 1
eksmisją. Odbywają 1
dystansie 15 2
km. Odbywają 1
marcu lub 1
lub kwietniu 1
kwietniu w 1
Warszawie. Odbywają 1
również co 2
latach nieparzystych. 2
nieparzystych. Odbywają 1
m.in. targi 1
targi samochodowe, 1
samochodowe, turystyczne, 1
turystyczne, edukacyjne, 1
edukacyjne, ślubne 1
ślubne i 1
i budowlane. 1
budowlane. Odbywają 1
także przeglądy 1
przeglądy filmów 1
filmów alternatywnych 1
alternatywnych oraz 1
oraz premiery 1
premiery filmowe 1
filmowe - 1
- między 1
innymi ogólnopolska 1
ogólnopolska premiera 1
premiera " 1
" Odbywała 1
Odbywała praktyki 1
praktyki w 3
zakresie audytu 1
audytu i 1
kontroli finansów 1
publicznych w 3
w ministerstwach 1
ministerstwach finansów 1
finansów Irlandii, 1
Irlandii, Wielkiej 1
Portugalii. ; 1
; odbywał 1
odbywał ją 1
lipca 1979. 1
1979. Odbywało 1
Odbywało się 1
że niezadowolona 1
niezadowolona strona 1
strona prosiła 1
prosiła prowadzącego 1
prowadzącego sprawę 1
sprawę sędziego 1
sędziego o 1
udostępnienie woźnego, 1
woźnego, a 1
ten pozwem 1
pozwem ustnym 1
ustnym pozywał 1
pozywał tego 1
samego sędziego. 1
sędziego. Odbywał 1
Odbywał pierwsze 1
pierwsze loty 1
loty wraz 1
z Alfredem 2
Alfredem Miklerem 1
Miklerem oraz 1
oraz dyrektorem 1
dyrektorem technicznym 1
technicznym fabryki 1
fabryki inż. 1
inż. Odbywał 1
Odbywał się 1
koncert i 1
i natychmiast 6
jego zakończeniu 3
zakończeniu trupa 1
trupa wyruszała 1
wyruszała dalej. 1
dalej. Odbywał 1
Odbywał studia 1
podyplomowe na 2
uczelniach zagranicznych. 1
zagranicznych. Odbywał 1
Odbywał wtedy 1
wtedy liczne 1
podróże naukowe. 1
naukowe. Odbywały 1
Odbywały się 5
liczne wyprawy 1
poszukiwaniu cennych 1
cennych przedmiotów. 1
przedmiotów. Odbywały 1
tu praktyki 1
praktyki miesięczne 1
miesięczne i 1
i semestralne. 1
semestralne. Odbywały 1
również zawody 2
zawody balonów 1
balonów na 1
na ogrzane 1
ogrzane powietrze. 1
powietrze. Odbywały 1
domach prywatnych 1
prywatnych lub 2
lub salach 1
salach widowiskowych 1
widowiskowych z 1
udziałem amatorów 1
lub aktorów 1
aktorów zawodowych. 1
zawodowych. Odbywały 1
wsi narady 1
narady międzypowiatowe 1
międzypowiatowe Stronnictwa 1
Ludowego. Odbywa 1
Odbywa się 5
ją idąc 1
idąc kilka 1
godzin pieszo, 1
pieszo, zgodnie 1
ruchem wskazówek 1
wskazówek zegara. 1
zegara. Odbywa 1
i listopada. 1
listopada. Odbywa 1
dni powszednie 2
powszednie od 1
od godz. 2
godz. 9:30 1
9:30 do 1
do 18:00. 1
18:00. Odbywa 1
pomocą testów. 1
testów. Odbywa 1
się tradycyjnie 1
tradycyjnie w 2
w pierwszy, 1
pierwszy, rzadziej 1
rzadziej drugi, 1
drugi, weekend 1
weekend września. 1
września. Od 1
Od centralnego 1
centralnego grzbietu 1
grzbietu odchodzą 1
odchodzą boczne 1
boczne na 1
i zachód. 1
zachód. Od 1
Od Chamonix 1
Chamonix i 1
i Paryża 1
do Soczi 1
Soczi 1924-2014, 1
1924-2014, wyd. 1
wyd. PKOl, 1
PKOl, b.m. 1
b.m. i 1
i d. 1
d. w., 1
w., s. 1
s. 508 1
508 ) 1
– Odchodzący 1
Odchodzący na 1
od Zadniego 1
Zadniego Zabratu 1
Zabratu grzbiet 1
grzbiet to 1
to Ostrewka. 1
Ostrewka. Odchodzą 1
Odchodzą od 1
niej ul. 1
ul. Struga 1
Struga i 1
i Balladyny. 1
Balladyny. Odchodzą 1
Odchodzą z 1
dwa ciągi, 1
ciągi, z 1
jeden jest 1
bardzo krótki, 1
krótki, a 1
drugi prowadzi 1
do niewielkiej 1
niewielkiej salki. 1
salki. Odchodzi 1
Odchodzi ku 1
swoim z 1
trzema strzałami 1
strzałami wykonanymi 1
wykonanymi przez 1
przez Lakku 1
Lakku jako 1
prezent dla 1
dla wodza 1
wodza Odżibwejów 1
Odżibwejów Megissagłoany 1
Megissagłoany i 1
i obietnicą 1
obietnicą powrotu 1
powrotu dla 1
dla Minnehahei. 1
Minnehahei. Odchodzili 1
Odchodzili z 1
niej zawodnicy, 1
zawodnicy, a 1
a młodzież 1
młodzież zwracała 1
zwracała się 1
ku innym 1
innym dyscyplin 1
dyscyplin sportu. 1
sportu. Odchodzi 1
Odchodzi stąd 1
stąd droga 1
droga do 2
do Partii 2
Partii Sądeckich. 1
Sądeckich. Odchodzi 1
Odchodzi z 1
pracy po 2
jak poseł 1
poseł Barczyk 1
Barczyk zaczyna 1
niej zalecać. 1
zalecać. Od 1
Od chwili 7
chwili awansu 1
do Bundesligi 2
Bundesligi w 1
1965 Bayern 1
Bayern prowadziło 1
prowadziło 22 1
22 trenerów. 1
trenerów. Od 1
chwili nawrócenia 1
nawrócenia Duch 1
Święty przebywa 1
przebywa z 1
z wierzącym, 1
wierzącym, a 1
chwili chrztu 1
chrztu w 1
w Duchu 1
Duchu Świętym- 1
Świętym- w 1
w wierzącym. 1
wierzącym. Od 1
chwili opuszczenia 1
opuszczenia bazy 1
bazy – 1
całkowita gotowość 1
gotowość bojowa. 1
bojowa. Od 1
chwili powołania 1
powołania Centrali 1
Centrali Importowej 1
Importowej Przemysłu 1
Przemysłu Włókienniczego 1
Włókienniczego „Textilimport” 1
„Textilimport” jej 1
siedziba znajdowała 2
Łodzi. Od 1
chwili wprowadzenia 1
roku 1826 1
1826 mamelucka 1
mamelucka szabla 1
szabla była 1
użyciu z 1
wyjątkiem lat 1
lat 1859–1875, 1
1859–1875, kiedy 1
z obowiązującym 5
obowiązującym wówczas 2
wówczas regulaminem 1
regulaminem – 1
– oficerowie 2
oficerowie Korpusu 1
Korpusu mieli 1
nosić szable 1
szable piechoty 1
piechoty wzoru 1
wzoru M1850. 1
M1850. Od 1
chwili zakończenia 2
wojny postępowała 1
postępowała demobilizacja 1
demobilizacja w 1
jej wyniku 6
wyniku 154 1
154 żołnierzy 1
żołnierzy pozostało 1
pozostało we 1
i Holandii, 1
Holandii, 233 1
233 powróciło 1
a 308 1
308 wstąpiło 1
wstąpiło do 1
do PKPR 1
PKPR i 1
i wybrało 1
wybrało emigrację. 1
emigrację. Od 1
założenia do 1
dzisiejszego wytwórnia 1
wytwórnia skonstruowała 1
skonstruowała wiele 1
wiele maszyn 1
maszyn zarówno 1
celów wojskowych, 1
wojskowych, jak 1
rynek cywilny. 1
cywilny. Odciął 1
Odciął się 1
środowiska artystycznego, 2
artystycznego, już 1
zostać malarzem. 1
malarzem. Odciążało 1
Odciążało w 1
sposób szczupłe 1
szczupłe siły 1
siły wojskowe 2
wojskowe królestwa 1
królestwa od 1
od zajmowania 1
sprawami bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa wewnętrznego 2
wewnętrznego w 2
w okupowanym 2
okupowanym kraju. 1
kraju. Odcinek 1
Odcinek 22 1
2 sezonie 1
sezonie tego 1
tego serialu 1
serialu został 1
poświęcony osobie 1
osobie Divine. 1
Divine. Odcinek 1
Odcinek Dłutowo 1
Dłutowo - 1
- Kolno 1
Kolno rozebrano 1
a Pisz 1
Pisz - 1
- Dłutowo 1
Dłutowo w 1
w 1945. 3
1945. Odcinek 1
Odcinek drugi, 1
drugi, Wnętrze 1
Wnętrze Daleka 1
Daleka również 1
sieci. Odcinek 1
Odcinek Frankfurter 1
Frankfurter Kreuz 1
Kreuz do 1
do Zeppelinheim/Dreieich 1
Zeppelinheim/Dreieich ze 1
ze 150.700 1
150.700 samochodami 1
samochodami na 1
dzień należy 1
najbardziej zatłoczonych 1
zatłoczonych tras 1
tras w 1
Niemczech (miejsce 1
(miejsce 9., 1
9., stan 1
na 2005). 1
2005). Odcinek 1
Odcinek linii 1
linii identyfikuje 1
zazwyczaj przy 2
pomocy nazw 1
nazw węzłów. 1
węzłów. Odcinek 1
Odcinek Pruszcz 1
Pruszcz Bagienica 2
Bagienica - 2
- Koronowo 1
Koronowo otwarty 1
został 03.11.1909 1
03.11.1909 roku, 1
natomiast odcinek 1
odcinek Pruszcz 2
- Tuchola 1
Tuchola 03.10.1914 1
03.10.1914 roku. 1
roku. Odcinek 1
Odcinek przecinający 1
przecinający centralne 1
centralne dzielnice 1
dzielnice Wiednia 1
Wiednia posiada 1
posiada cztery 1
cztery pasy 1
pasy ruchu 2
każdą stronę, 1
stronę, pozostałe 1
pozostałe odcinki 1
odcinki - 1
trzy pasy. 1
pasy. Odcinek 1
Odcinek specjalny 1
specjalny - 1
- „Świat 1
„Świat Miraculum: 1
Miraculum: Zjednoczeni 1
Zjednoczeni Herosi 1
Herosi w 1
Nowym Jorku” 1
Jorku” Odcinek 1
Odcinek ulicy 1
ulicy Wyszyńskiego 1
Wyszyńskiego przebiegający 1
przebiegający tędy 1
tędy wciąż 1
pozostaje niezabudowany. 1
niezabudowany. Odcinek 1
Odcinek z 1
z Itsukaichi 1
Itsukaichi do 1
do Haijima 1
Haijima ma 1
ma 11,1 1
11,1 km 1
długości. Odcinki 1
Odcinki od 1
27 (plus 1
(plus 29) 1
29) były 1
były wypuszczane 1
wypuszczane tylko 1
w internecie. 4
internecie. Odcinki 1
Odcinki specjalne 1
specjalne (ang. 1
(ang. special 1
special stages, 1
stages, SS) 1
SS) są 1
są esencją 1
esencją całego 1
całego rajdu. 1
rajdu. Odciski 1
Odciski mięśni 1
mięśni zwieraczów 1
zwieraczów zgrupowane 1
trzy pary 1
pary w 2
przedniej kolumnie 1
kolumnie i 1
parę w 1
tylnej kolumnie. 1
kolumnie. Od 1
Od co 1
najmniej 1754 1
1754 roku 1
1920 działała 1
działała szkoła 3
szkoła ewangelicka. 2
ewangelicka. Od 1
Od czasów 6
czasów czarskich 1
czarskich (XIX 1
(XIX w.) 1
w.) w 2
w Raduczu 1
Raduczu znajdowały 1
się koszary 1
koszary wojskowe 1
oraz tereny 2
tereny ćwiczeń. 1
ćwiczeń. Od 1
czasów ich 1
ich panowania 1
panowania rozpoczął 1
się intensywny 1
rozwój Lubasza. 1
Lubasza. Od 1
czasów powojennych 1
powojennych do 2
zmian ustrojowych 1
1989 na 1
terenie majątku 2
majątku Moltkego 1
Moltkego działał 1
działał PGR. 1
PGR. Od 1
czasów powstania 2
powstania zakłady 1
zakłady były 1
były kilkukrotnie 1
kilkukrotnie rozbudowywane 1
rozbudowywane o 1
kolejne budynki 1
budynki wraz 1
z rosnącym 1
rosnącym zapotrzebowaniem 1
na serwisowanie 1
serwisowanie coraz 1
coraz liczniejszego 1
liczniejszego taboru 1
taboru duńskich 1
duńskich kolei. 1
kolei. Od 1
średniowiecza dominowała 1
dominowała uprawa 1
uprawa żyta 1
żyta i 2
i owsa, 1
owsa, a 1
od XVIII 4
w. uprawiono 1
uprawiono również 1
również jęczmień, 1
jęczmień, groch, 1
groch, tatarkę 1
tatarkę i 1
i proso. 1
proso. Od 1
czasów ukończenia 1
ukończenia studiów 3
studiów realizuje 1
realizuje autorski 1
autorski ekologiczny 1
ekologiczny program 1
program Arbos 1
Arbos design 1
design promując 1
promując projekty 1
projekty wyrobów 1
wyrobów z 3
użyciem surowców 1
surowców naturalnych. 1
naturalnych. Od 1
Od czasu 25
czasu awantury 1
awantury o 1
o portret 1
portret Serafińskiej 1
Serafińskiej w 1
domu Matejków 1
Matejków coraz 1
częściej panował 1
panował ponury 1
ponury nastrój. 1
nastrój. Od 1
debiutu Atan 1
Atan był 1
podstawowym graczem 6
graczem Basel. 1
Basel. Od 1
debiutu był 1
już podstawowym 3
zawodnikiem Flory. 1
Flory. Od 1
debiutu zaczął 1
składzie Bretończyków. 1
Bretończyków. Od 1
czasu angażował 1
w sesje 1
sesje nagraniowe 1
nagraniowe jako 1
jako pianista 1
pianista m.in. 1
trakcie nagrywania 1
nagrywania płyty 1
płyty Tracy 1
Tracy Chapman 1
Chapman pt. 1
pt. Crossroads. 1
Crossroads. Od 1
sesyjny nagrywając 1
nagrywając ścieżki 1
ścieżki basu 1
basu dla 1
dla min. 1
min. Od 1
Od czasu, 1
gdy Brian 1
Brian (Paul 1
(Paul Walker) 1
Walker) i 1
i Mia 1
Mia Toretto 1
Toretto (Jordana 1
(Jordana Brewster) 1
Brewster) uwolnili 1
uwolnili Doma 1
Doma (Vin 1
(Vin Diesel) 1
Diesel) z 1
rąk policji, 1
policji, wciąż 1
wciąż uciekają 1
przed pościgiem. 1
pościgiem. Od 1
czasu likwidacji 2
likwidacji „Falanstera” 1
„Falanstera” wykłady 1
wykłady odbywają 1
czasu odwołania, 1
odwołania, większość 1
większość obsady 1
obsady zaangażowała 1
inne produkcje, 1
produkcje, co 1
spowodowało duże 1
obsadzie w 1
sezonie trzecim 1
trzecim i 2
i czwartym. 1
czwartym. Od 1
czasu opublikowania 1
opublikowania metoda 1
metoda ta 1
bardzo popularna 3
popularna i 1
często wykorzystywana, 1
wykorzystywana, a 1
artykuł był 1
najczęściej cytowanym 2
cytowanym artykułem 1
artykułem z 1
ekonomii w 1
latach 1970-2005. 1
1970-2005. Od 1
czasu ponownej 1
ponownej rejestracji 2
rejestracji KPN 1
KPN nie 1
brała udziału 1
wyborach krajowych 3
krajowych ani 1
ani europejskich. 1
europejskich. Od 1
czasu powstania 1
powstania rodu 1
rodu do 1
1795 roku 3
roku ród 1
ród Sapiehów 1
Sapiehów wydał 1
wydał m.in. 1
USA przechodziła 1
przechodziła rehabilitację, 1
rehabilitację, co 1
pomogło uniknąć 1
uniknąć amputacji 1
amputacji obu 1
obu nóg. 1
nóg. Od 1
czasu remontu 1
Urzędu Stanu 1
muzeum miejskiego. 1
miejskiego. Od 1
czasu rozpoczęcia 1
rozpoczęcia działalności 2
działalności w 6
r. miesięcznik 1
miesięcznik podejmował 1
podejmował na 1
łamach tematy, 1
szerokim odbiorem, 1
odbiorem, prowokując 1
prowokując tym 1
podjęcia debaty 1
debaty przez 1
przez znanych 1
przedstawicieli życia 1
życia duchowego, 1
duchowego, kulturalnego 1
i społecznego 1
czasu studiów 1
studiów zaangażowana 1
czasu sukcesu 1
sukcesu Beatlesów, 1
Beatlesów, wielu 1
wielu artystów 4
artystów zdecydowało 1
zdecydowało się 3
się nagrywać 1
nagrywać swoje 1
swoje płyty 2
płyty właśnie 1
tej wytwórni. 1
wytwórni. Od 1
o Chioggię 1
Chioggię w 1
w 1379 1
1379 wyspa 1
wyspa pozostawała 1
pozostawała niezamieszkana. 1
niezamieszkana. Od 1
wprowadzenia określeń 1
określeń „ 1
1938 suwakowego 1
suwakowego zawieszenia 1
zawieszenia podwozia 1
podwozia motocykli 1
motocykli BMW 1
BMW praktycznie 1
praktycznie się 2
nie zmieniały. 1
zmieniały. Od 1
czasu wstąpienia 1
wstąpienia na 5
tron Elżbieta 1
Elżbieta spędza 1
spędza co 1
godziny dziennie 1
dziennie „pracując 1
„pracując nad 1
nad pudłami”, 1
pudłami”, tzn. 1
tzn. czytając 1
czytając dokumenty 1
dokumenty przesyłane 1
przesyłane jej 1
z ministerstw, 1
ministerstw, ambasad 1
i urzędów 2
urzędów rządowych. 1
rządowych. Od 1
wydania książka 1
wielu myślicieli, 1
myślicieli, m.in. 1
czasu występu 1
tych imprezach 1
imprezach Chorwacki 1
Chorwacki Komitet 1
Komitet Olimpijski 1
Olimpijski wystawił 1
wystawił reprezentację 1
reprezentację na 1
wszystkich kolejnych 2
kolejnych igrzyskach. 1
igrzyskach. Od 1
wojny wykorzystywana 1
innych celów. 2
celów. Od 1
czasu zamknięcia 1
zamknięcia lokomotywownia 1
lokomotywownia jest 1
jest przekształcana 1
przekształcana w 1
w atrakcję 1
atrakcję turystyczną. 2
turystyczną. Od 1
czasu zawieszenia 1
zawieszenia działalności 2
zespołu rozpoczął 1
jako solista. 1
solista. Od 1
Od czerwca 15
czerwca 1932 2
1932 działał 1
wodach irlandzkich. 1
irlandzkich. Od 1
1940 pracował 2
we lwowskiej 1
lwowskiej filii 1
filii biblioteki 1
biblioteki Akademii 1
Nauk Ukrainy. 1
1944 miasto 1
miasto znalazło 2
niemiecką. Od 1
czerwca 1942 5
do lata 6
lata 1943 2
funkcję tę 9
pełnił Mosze 1
Mosze Sturm, 1
Sturm, zwany 1
zwany „generalnym 1
„generalnym gubernatorem” 1
gubernatorem” lub 1
lub „obłąkanym 1
„obłąkanym Mosze”. 1
Mosze”. Od 1
czerwca 1946 3
organizowanie zapisów 1
zapisów na 1
na wyjazdy 2
wyjazdy do 1
krajów i 1
i rejonów 1
rejonów osiedlenia 1
się żołnierzy. 1
żołnierzy. Od 2
czerwca 1957 2
1957 kierował 1
kierował Oficerską 1
Oficerską Szkołą 1
Szkołą Artylerii 1
Przeciwlotniczej jako 1
jej komendant. 1
komendant. Od 1
1955 do 1
1956 główny 1
główny inspektor 1
inspektor ministerstwa 1
ministerstwa sowchozów 1
sowchozów ZSRR 1
ZSRR ds. 1
ds. nawozów, 1
nawozów, trujących 1
trujących środków 1
środków chemicznych 1
ochrony kultur 1
kultur rolniczych 1
rolniczych przed 1
przed szkodnikami 1
szkodnikami i 1
i chorobami. 2
chorobami. Od 1
czerwca 1959 2
1959 kierował 1
kierował oddziałem 1
oddziałem w 2
w Dowództwie 1
Dowództwie Wojsk 1
Wojsk Lotniczych 7
Lotniczych i 5
i OPL 1
OPL w 1
m.in. p.o. 1
p.o. zastępcą 1
dowódcy tych 1
tych wojsk, 1
wojsk, od 1
września 1961 1
stopniu pułkownika. 1
pułkownika. Od 1
czerwca 1992 1
czerwca 1999 1
z Kosowa 2
Kosowa uciekło 1
uciekło 350 1
350 tys. 1
tys. Serbów, 1
Serbów, Czarnogórców, 1
Czarnogórców, Cyganów 1
Cyganów i 1
i Turków. 1
Turków. Od 1
czerwca 2005 3
jako Polska 1
Polska Filharmonia 2
Filharmonia Sinfonia 1
Sinfonia Baltica. 1
Baltica. Od 1
firma DiM 1
DiM sp. 1
o.o. zrezygnowała 1
nazwy firmy 1
nazwie RKS 1
RKS Lech 1
Lech Rypin. 1
Rypin. Od 1
2018 pełnomocnik 1
pełnomocnik Zarządu 1
Głównego na 1
na województwo 1
województwo mazowieckie 1
mazowieckie oraz 1
Rady Politycznej 1
Politycznej RN. 1
RN. Od 1
1940 zorganizowana 1
zorganizowana została 1
została 2 1
2 kompania. 1
kompania. Od 1
czerwca zaczął 1
zaczął ponownie 1
ponownie startować 1
w FR 1
FR 2.0, 1
2.0, zarówno 1
w Eurocup 1
Eurocup jak 1
i NEC. 1
NEC. Od 1
Od czternastego 1
czternastego roku 1
życia zajmował 3
się malowaniem 2
malowaniem waterschilderen, 1
waterschilderen, były 1
to wielkie 2
wielkie kompozycje, 1
kompozycje, namalowane 1
namalowane na 1
płótnie przy 1
użyciu nieprzejrzystych 1
nieprzejrzystych akwareli 1
akwareli i 1
i tempery. 1
tempery. Odczucie 1
Odczucie w 1
w ustach 1
ustach – 1
średnio wysycone 1
wysycone dwutlenkiem 1
dwutlenkiem węgla 1
węgla (większość 1
(większość gazu 1
gazu powinna 1
powinna zniknąć 1
zniknąć podczas 1
podczas nalewania), 1
nalewania), dobrze 1
dobrze pijalne, 1
pijalne, dobrze 1
dobrze zbalansowane, 1
zbalansowane, gładkie, 1
gładkie, wytrawne 1
wytrawne lub 1
lub średnio 2
średnio wytrawne. 1
wytrawne. Odczyn 1
Odczyn pH 1
pH od 1
lekko zasadowego. 1
zasadowego. Odczyn 1
Odczyn zapalny 1
zapalny w 2
obrębie skóry 1
skóry pojawia 1
się późno. 1
późno. Odczytać 1
Odczytać można 1
jako satyrę 1
satyrę na 1
na masowo 1
masowo produkowane 1
produkowane filmy 1
filmy o 2
religijnej. Odczytujący 1
Odczytujący zadaje 1
zadaje potem 1
potem kolejne 1
kolejne pytania, 1
pytania, zwykle 1
zwykle używając 1
używając różnych 1
różnych wariacji 1
wariacji metod 1
metod wypisanych 1
wypisanych poniżej. 1
poniżej. Oddając 1
Oddając się 1
opiekę sułtana, 1
sułtana, wchodząc 1
wchodząc z 2
w układ 3
układ patronalno-klientalny, 1
patronalno-klientalny, tolengut 1
tolengut zrywał 1
zrywał kontakty 1
kontakty ze 4
swoim rodem. 1
rodem. Oddaje 1
Oddaje ją 1
wychowanie swojej 1
siostrze oraz 1
oraz prosi 1
ją, żeby 2
żeby Rosangelica 1
Rosangelica żyła 1
w przekonaniu, 5
przekonaniu, że 5
siostra Gisele 1
Gisele jest 1
jej matką. 2
matką. Oddaje 1
Oddaje mu 1
mu pierścień 1
pierścień z 2
z krwawym 2
krwawym klejnotem 1
klejnotem Akkarina 1
Akkarina i 1
wysyła z 1
zadaniem nawiązania 2
nawiązania sojuszu 1
sojuszu z 3
pozostałymi Krainami 1
Krainami Sprzymierzonymi. 1
Sprzymierzonymi. Oddalając 1
Oddalając się 1
się chwilowo 2
od sceny 1
sceny politycznej, 1
politycznej, poznał 1
przyszłą żonę 4
żonę Khin 1
Khin Kyi, 1
Kyi, pochodzącą 1
rodziny Myangmaya 1
Myangmaya w 1
w delcie 1
delcie Irwadi. 1
Irwadi. Oddała 1
Oddała się 1
całkowicie modlitwie, 1
modlitwie, pokucie 1
pokucie i 1
i uczynkom 1
uczynkom miłosierdzia. 1
miłosierdzia. Oddala 1
Oddala się 1
się widząc 1
widząc zbliżającego 1
się Erasta. 1
Erasta. Oddalony 1
Oddalony jest 1
o blisko 1
blisko 3200 1
świetlnych i 1
i rozciąga 2
obszarze 15 1
15 na 4
20 minut 3
minut łuku. 1
łuku. Oddał 1
Oddał swoje 1
umiejętności zupełnie 1
zupełnie Bogu 1
rozwojowi zboru. 1
zboru. Oddano 1
Oddano 1,218,724 1
1,218,724 głosów, 1
głosów, w 1
tym ważnych: 1
ważnych: 969,337. 1
969,337. Oddano 1
Oddano 5 1
5 567 1
567 022 1
022 głosy 1
głosy ważne 1
ważne oraz 1
oraz 48 1
48 220 1
220 (0,9%) 1
(0,9%) głosów 1
głosów pustych 1
pustych lub 1
lub nieważnych. 1
nieważnych. Oddano 1
Oddano z 1
dział przynajmniej 1
przynajmniej dwie 1
dwie salwy. 1
salwy. Oddany 1
Oddany do 1
użytku 7 1
września 2002 3
Od daty 1
daty premiery 1
premiery pierwszej 1
części gry 2
gry seria 1
ta sprzedała 1
nakładzie przekraczającym 1
przekraczającym 17 1
egzemplarzy http://ww1. 1
http://ww1. Oddawali 1
Oddawali się 1
się wszelkiego 1
rodzaju profesjom, 1
profesjom, również 1
również gospodarstwu 1
gospodarstwu i 1
i uprawie 1
uprawie roli. 1
roli. Oddawał 1
Oddawał się 1
również badaniom 1
badaniom naukowym 1
naukowym nad 1
nad społeczno-gospodarczą 1
społeczno-gospodarczą historią 1
historią Polski. 1
Polski. Oddawano 1
Oddawano ją 1
eksploatacji etapami. 1
etapami. Od 1
Od dawna 2
dawna podobała 1
się Tatsui, 1
Tatsui, jednak 1
jednak wybrała 1
wybrała Rei 1
Rei (który 1
(który podobał 1
kolei wszystkim 1
wszystkim dziewczynom 1
dziewczynom w 1
nie tylko. 3
tylko. Od 1
dawna uważano, 1
że fosfokreatyna 1
fosfokreatyna stanowi 1
stanowi najważniejsze 1
najważniejsze źródło 1
źródło energii 2
fazie wysiłku 1
wysiłku o 1
o maksymalnej 4
maksymalnej intensywności. 1
intensywności. Od 1
Od debiutu 1
debiutu występuje 1
filmach, telewizji 2
i reklamach. 1
reklamach. Oddech 1
Oddech wykonuje 1
poprzez częściowe 1
częściowe wystawienie 1
wystawienie głowy 1
głowy nad 1
nad wodę 1
wodę wzdłuż 1
rąk, najczęściej 1
najczęściej co 1
co drugi 3
drugi lub 1
co trzeci 2
trzeci wymach 1
wymach ramion. 1
ramion. Oddelegowany 1
Oddelegowany urzędnik 1
urzędnik gminy, 1
gminy, nieświadomy 1
nieświadomy wielkości 1
wielkości swego 1
swego współpracownika 1
współpracownika jako 1
jako pisarza, 1
pisarza, chwalił 1
chwalił zmarłego 1
zmarłego słowami: 1
słowami: „To 1
„To był 1
był wspaniały 1
wspaniały człowiek. 1
człowiek. Odd 1
Odd jest 1
jest zaszokowany 1
zaszokowany tym, 1
co widział. 1
widział. Od 1
Od dłuższego 2
czasu był 3
za kładzenie 1
kładzenie nacisku 1
nacisku na 2
na prywatyzację 1
prywatyzację i 1
i konsolidację 1
konsolidację państwowych 1
państwowych podmiotów, 1
podmiotów, przez 1
co określany 1
był „likwidatorem”. 1
„likwidatorem”. Od 1
czasu cierpiał 1
cierpiał na 4
na chorobę 4
chorobę oczu, 1
oczu, która 1
która około 1
około 1876 1
1876 doprowadziła 1
doprowadziła go 1
całkowitej ślepoty. 1
ślepoty. Od 1
Od dnia 3
2008 we 1
istnieje Stowarzyszenie 1
Rozwoju Wsi 2
Wsi Gościm. 1
Gościm. Od 1
września 1873 1
1873 miasto 1
z Melbourne 1
Melbourne szlakiem 1
szlakiem kolejowym. 1
kolejowym. Od 1
dnia beatyfikacji 1
beatyfikacji regularnie 1
każdego miesiąca, 1
miesiąca, przy 1
przy licznym 1
licznym udziale 1
udziale wiernych, 1
wiernych, odprawiane 1
tu nabożeństwo 1
Pawła II, 1
II, jako 1
jako patrona 1
patrona małżeństw, 1
małżeństw, dzietności 1
dzietności małżeństw 1
małżeństw i 2
i rodzin. 1
rodzin. Od 1
Od drugiego 1
drugiego sezonu 2
sezonu serial 1
serial nosi 1
nazwę Lwia 1
Lwia Straż. 1
Straż. Od 1
Od drugiej 2
lat trzydziestych 4
trzydziestych zaczęły 1
być organizowane 1
organizowane również 1
również rozgrywki 1
rozgrywki na 4
niższych szczeblach. 1
szczeblach. Od 1
ulicy działały 1
działały liczne 1
liczne fabryki; 1
fabryki; do 1
do większych 4
większych zaliczała 1
zaliczała się 3
się usytuowana 1
usytuowana u 1
zbiegu z 1
ul. Piaseczyńską 1
Piaseczyńską Fabryka 1
Fabryka Naczyń 1
Naczyń Mleczarskich 1
Mleczarskich „K. 1
„K. Oddział 1
Oddział liczył 1
liczył zaledwie 1
zaledwie ok. 1
ok. 360 1
360 żołnierzy. 1
żołnierzy. Oddział 2
Oddział Lublin. 1
Lublin. Oddział 1
Oddział posuwał 1
posuwał się 2
za wycofującym 2
wycofującym się 3
się przeciwnikiem, 1
przeciwnikiem, brał 1
brał jeńców, 1
jeńców, zdobył 1
zdobył wozy 1
wozy i 1
i działa. 1
działa. Oddział 1
Oddział powołany 1
powołany został 3
został rozkazem 1
rozkazem Komendy 1
Komendy Obszaru 1
Obszaru Armii 1
Krajowej we 1
styczniu 1944. 1
1944. Oddział 1
Oddział powstał 1
pobliżu Autun 1
Autun - 1
- bazy 1
bazy zaopatrzeniowej 1
zaopatrzeniowej w 1
w materiały 2
materiały pędne 1
pędne wojsk 1
niemieckich oraz 1
ważnego węzła 1
węzła komunikacyjnego. 1
komunikacyjnego. Oddział 1
Oddział prowadził 1
prowadził pościg 1
pościg od 1
rzeki Esino 1
Esino w 1
trakcie jego 5
jego pancerniacy 1
pancerniacy ze 1
ze znakiem 2
znakiem "Skorpiona" 1
"Skorpiona" zlikwidowali 1
zlikwidowali punkt 1
punkt oporu 2
oporu na 2
na wzgórzach 1
wzgórzach w 1
rejonie Ciambuttara 1
Ciambuttara biorąc 1
biorąc do 2
niewoli 40 1
40 jeńców, 1
jeńców, zatrzymując 1
zatrzymując pościg 1
pościg 22 1
lipca przed 1
przed rzeką 1
rzeką Misa. 1
Misa. Oddział 1
Oddział Śląski 1
Katowicach za 1
działalność badawczą 2
badawczą i 1
i popularyzatorską 1
popularyzatorską dokumentującą 1
dokumentującą dzieje 1
dzieje Ziemi 1
Ziemi Jastrzębskiej. 1
Jastrzębskiej. Oddział 1
Oddział ten 1
100 przeszkolonych 1
przeszkolonych żołnierzy. 1
Oddział Towarzystwa. 1
Towarzystwa. Oddziałuje 1
Oddziałuje ona 1
na receptory 1
receptory komórek 1
komórek pochodzących 1
z grzebienia 1
grzebienia nerwowego, 1
nerwowego, którego 1
którego odbyły 1
odbyły już 1
już migrację. 1
migrację. Oddział 1
Krakowie. Oddział 1
Polsce: Literatura 1
Literatura Net 1
Net Pl 1
Pl 2011 1
2011 (wyd. 1
(wyd. 2 2
– Warszawa: 2
Wydawnictwo W.A.B. 1
W.A.B. – 1
Grupa Wydawnicza 2
Wydawnicza Foksal 1
Foksal 2015). 1
2015). Oddział 1
Oddział wypadowy 1
wypadowy wyruszył 1
wyruszył 12 1
grudnia przed 1
przed świtem. 1
świtem. Oddziały 1
Oddziały Afrika 1
Korps miały 1
tej bitwie 4
bitwie za 1
zadanie obejść 1
obejść od 1
południa pozycje 1
obronne i 1
brzegu morza. 1
morza. Oddziały 1
Oddziały cesarskie 1
cesarskie wkroczyły 1
wkroczyły wśród 1
wśród wiwatów 1
wiwatów do 1
a Bonaparte 1
Bonaparte został 2
został tryumfalnie 1
tryumfalnie uniesiony 1
uniesiony na 1
rękach do 1
do Hotelu 1
Hotelu pod 1
pod Trzema 1
Trzema Delfinami. 1
Delfinami. Oddziały 1
Oddziały chińskie 1
chińskie na 1
wyspie stawiały 1
stawiały jednak 1
jednak opór 2
opór japońskiej 1
japońskiej inwazji. 1
inwazji. Oddziały 1
Oddziały di 1
di Luny 1
Luny nie 1
nie obejdą 1
obejdą się 1
w późniejszej 4
późniejszej potyczce 1
potyczce z 1
nim samym 2
samym tak 1
tak łagodnie. 1
łagodnie. Oddziały 1
Oddziały Dunsterforce 1
Dunsterforce przybyły 1
do Baku 1
Baku pomiędzy 1
pomiędzy 3 1
sierpnia 1918 3
W powodu 2
małej liczebności 1
liczebności swoich 1
sił gen. 1
gen. L. 2
L. Dunsterville 1
Dunsterville postanowił 1
postanowił użyć 1
użyć fortelu. 1
fortelu. Oddziały 1
Oddziały fubing 1
fubing były 1
rozmieszczone bardzo 1
bardzo nieregularnie, 1
nieregularnie, w 2
większości koncentrując 1
koncentrując się 3
północy, na 1
obszarach najbardziej 1
najbardziej lojalnych 1
lojalnych wobec 1
wobec dynastii. 1
dynastii. Oddziały 1
Oddziały generała 1
generała majora 3
majora Kawamury, 1
Kawamury, w 1
których wchodziły 2
wchodziły 2. 1
2. Polowa 1
Polowa Jednostka 1
Jednostka Kempeitai, 1
Kempeitai, dwa 1
piechoty, oraz 1
oraz pięć 2
pięć samodzielnych 1
samodzielnych kompanii 2
kompanii wartowniczych, 1
wartowniczych, samo 1
miasto Singapur 1
Singapur i 1
jego najbliższe 1
najbliższe okolice. 1
okolice. Oddziały 1
Oddziały Id, 1
Id, Ie 1
Ie objęte 1
są patronatem 1
patronatem przez 1
Instytut Historii, 1
Historii, Instytut 1
Politycznych AP. 1
AP. Oddziały 1
Oddziały i 1
i grupy 1
grupy bojowe 2
bojowe wyłonione 1
wyłonione z 1
z brygady 1
brygady wiele 1
razy prowadziły 1
prowadziły ekspedycje 1
karne przeciwko 1
przeciwko partyzantom. 1
partyzantom. Oddziały 1
Oddziały Korpusu 1
Korpusu Ochrony 1
w Iwieńcu 1
Iwieńcu w 1
latach 1924–1939, 1
1924–1939, Wrocław 1
Wrocław 2008/2009. 1
2008/2009. Oddziały 1
Oddziały niemieckie 1
niemieckie były 2
były bogato 2
bogato wyposażone 1
nowoczesne rodzaje 1
rodzaje broni. 1
broni. Oddziały 1
Oddziały Północy 1
Północy szybko 1
szybko pokonały 1
pokonały szereg 1
szereg oddziałów 1
oddziałów Południa 1
Południa i 1
zdobyły Seul. 1
Seul. Oddziały 1
Oddziały polskie 1
polskie zdobyły 1
zdobyły uzbrojenie 1
i sprzęt 3
wojenny. Oddziały 1
Oddziały pomiarowe 1
pomiarowe Wojskowego 1
Wojskowego Instytutu 2
Instytutu Geograficznego, 1
Geograficznego, podlegały 1
podlegały w 1
czasie pracy, 1
pracy, na 1
terenie poszczególnych 2
poszczególnych Okręgów 1
Okręgów Korpusów, 1
Korpusów, pod 1
względem dyscyplinarnym 1
dyscyplinarnym i 1
i lokalowo-garnizonowym, 1
lokalowo-garnizonowym, temu 1
temu Dowódcy 1
Dowódcy Okręgu 1
Korpusu, na 1
terenie którego 1
którego się 1
się znajdowały. 1
znajdowały. Oddziały 1
Oddziały rosyjskie 1
rosyjskie obsadziły 1
obsadziły pozycje 1
w wąwozie, 2
wąwozie, na 1
na zakręcie 2
zakręcie Złotej 1
Złotej Bystrzycy, 1
Bystrzycy, pomiędzy 1
pomiędzy masywami 1
masywami górskimi 1
górskimi Zimbrosławy 1
Zimbrosławy i 1
i Cibo 1
Cibo a 1
a Górami 3
Górami Suhard, 1
Suhard, ok. 1
od Kirlibaby. 1
Kirlibaby. Oddziały 1
Oddziały rozpoznawcze 1
rozpoznawcze pułku 1
pułku I 1
I rzutu 2
rzutu natknęły 1
na silny 3
ogień 21 1
21 puł 1
puł oraz 1
2 dak 1
dak w 1
rejonie Niesułkowa 1
Niesułkowa i 1
i poniosły 2
poniosły poważne 2
straty. Oddziały 1
Oddziały te 1
te nazwano 2
nazwano Sarawak 1
Sarawak Rangers, 1
Rangers, ich 1
ich liczebność 2
liczebność wynosiła 1
wynosiła 1500 1
1500 ludzi. 1
ludzi. Oddziaływanie 1
Oddziaływanie filozofii 1
filozofii Dębickiego 1
Dębickiego było 1
było niewielkie, 1
niewielkie, choć 1
choć jego 1
z polemikami, 1
polemikami, szczególnie 1
stanowiska chrześcijańskiego, 1
chrześcijańskiego, w 1
których wskazywano 1
wskazywano na 1
na sprzeczność 1
sprzeczność jego 1
poglądów z 1
z nauką 1
nauką Kościoła. 1
Kościoła. Oddziaływanie 1
Oddziaływanie promieniowania 1
promieniowania z 1
z materią 1
materią można 1
wyjaśnić za 1
trzech zjawisk: 1
zjawisk: pochłaniania 1
pochłaniania fotonów 1
fotonów ( 1
Od dzieciństwa 5
dzieciństwa był 1
tym pobożny 1
pobożny i 1
i przywiązany 1
do prawosławia. 1
prawosławia. Od 1
dzieciństwa Holly 1
Holly był 1
swoją rodzinę 3
rodzinę „Buddy”. 1
„Buddy”. Od 1
dzieciństwa namawiana 1
namawiana do 2
różnych dyscyplin 2
dyscyplin sportowych, 1
sportowych, mimo 1
pewnych trudności 2
trudności (m.in. 1
(m.in. kłopotów 1
kłopotów ze 1
ze wzrokiem) 1
wzrokiem) w 1
ośmiu lat 1
lat rozpoczęła 3
treningi tenisowe. 1
tenisowe. Od 1
dzieciństwa się 1
nimi przyjaźni. 1
przyjaźni. Od 1
dzieciństwa związane 1
nim były 2
były cudowne 1
cudowne wydarzenia. 1
wydarzenia. Od 1
Od dziecka 2
dziecka grała 1
w szkolnych 3
szkolnych przedstawieniach, 1
przedstawieniach, a 1
gdy dorosła 1
dorosła poszła 1
szkoły teatralnej. 1
teatralnej. Od 1
dziecka grywała 1
grywała w 1
reklamach telewizyjnych, 1
telewizyjnych, później 1
oraz serialach 1
i kinowych. 1
Od dziedzica 1
dziedzica Stanisława 1
Stanisława Bogusza 1
Bogusza otrzymała 1
otrzymała ona 3
w wianie 1
wianie nieco 1
8 mórg 1
mórg (ok. 1
(ok. 4,5 1
4,5 ha). 1
ha). Oddzielenie 1
Oddzielenie kapsuły 1
kapsuły nastąpiło 1
nastąpiło na 4
wysokości 192 1
192 km. 1
km. Od 1
Od dziesiątek 1
dziesiątek lat 1
lat instrumenty 1
instrumenty stroi 1
stroi się 1
coraz wyżej, 1
wyżej, a 1
a sambę 1
sambę gra 1
gra coraz 1
coraz szybciej. 2
szybciej. Odebrał 1
Odebrał podstawową 1
podstawową edukację 1
w wiejskiej 2
wiejskiej szkole 1
od wiejskiego 1
wiejskiego pastora. 1
pastora. Odebrał 1
Odebrał wykształcenie 1
wykształcenie prawnicze, 1
prawnicze, studiował 1
i literaturę. 2
literaturę. Odebrane 1
Odebrane przed 1
wojną wykształcenie 1
wykształcenie (I 1
(I rok 1
rok Wydz. 1
Wydz. Od 1
Od edycji 1
edycji 11., 1
11., odbywającej 1
odbywającej się 2
roku 2014, 1
2014, etapy 1
etapy lokalne 1
lokalne razem 1
z galami 1
galami finałowymi 1
finałowymi odbywały 1
największych polskich 3
polskich miastach 3
miastach takich 1
jak: Warszawa, 1
Warszawa, Białystok, 1
Białystok, Gdańsk, 1
Gdańsk, Toruń, 1
Toruń, Poznań, 1
Poznań, Wrocław 1
i Kraków. 1
Kraków. Odegrała 1
Odegrała znaczącą 1
w opracowywaniu 1
opracowywaniu wprowadzonego 1
1979 prawa 1
prawa rodzinnego. 1
rodzinnego. Odegrał 1
Odegrał kluczową 1
w uzyskaniu 1
uzyskaniu niepodległości 4
przez Brazylię 1
Brazylię w 1
w 1822. 1
1822. Odegrało 1
Odegrało to 1
to ważną 1
procesie odzyskiwania 1
odzyskiwania przez 2
przez Grecję 1
Grecję niepodległości.25 1
niepodległości.25 marca 1
marca 1821: 1
1821: Narodowy 1
Narodowy mit: 1
mit: abp 1
abp Germanos 1
Germanos błogosławi 1
błogosławi grecką 1
grecką flagę 1
flagę w 1
w Aja 1
Aja Lavra, 1
Lavra, powstańcy 1
powstańcy składają 1
składają uroczystą 1
uroczystą przysięgę. 1
przysięgę. Odegrał 1
Odegrał ważną 1
kontaktach brytyjsko-chińskich 1
brytyjsko-chińskich w 1
procesie przekazania 1
przekazania władzy 1
w Hongkongu. 1
Hongkongu. Odegrał 1
Odegrał znaczącą 1
podczas rebelii 1
rebelii gen. 1
Od epoki 1
epoki późnego 1
późnego brązu 1
i wczesnej 1
wczesnej epoki 1
epoki żelaza 1
żelaza upowszechniło 1
upowszechniło się 1
w ubiorze 1
ubiorze ludności 1
ludności europejskich 1
europejskich stosowanie 1
stosowanie fibul 1
fibul podobnych 1
współczesnych zapinek 1
zapinek i 1
i agrafek 1
agrafek używanych 1
używanych do 1
do spinania 1
spinania wierzchniego 1
wierzchniego okrycia, 1
okrycia, płaszczy, 1
płaszczy, etoli, 1
etoli, chitonów 1
chitonów bądź 1
bądź części 1
części tuniki. 1
tuniki. Oderwanie 1
Oderwanie od 1
od Polski 1
Polski wschodniej 1
wschodniej połowy 1
połowy jej 1
terytorium przez 1
przez narzucenie 1
narzucenie tzw. 1
tzw. Odesłany 1
Odesłany na 1
na przeszkolenie 2
przeszkolenie do 2
5 OTU 1
OTU (R. 1
(R. Dz. 1
Dz. 303., 1
303., nr 1
nr 20, 1
20, AIPMS, 1
AIPMS, sygn. 1
sygn. LOT. 1
LOT. Odeszła 1
Odeszła z 3
funkcji już 1
sierpnia ze 1
strony m.in. 1
m.in. Odeszła 1
z NCIS 1
NCIS w 1
jak spotkała 2
spotkała przyjaciółkę 1
przyjaciółkę z 1
dzieciństwa, która 1
która okazała 1
być zakochana 1
w bracie 1
bracie Zivy 1
Zivy – 1
– Arim, 1
Arim, którego 1
którego Ziva 1
Ziva zabiła 1
zabiła 8 1
wcześniej. Odeszła 1
z rządu 5
październiku 2017. 1
2017. Odete 1
Odete trafił 1
kin we 1
Od frontu 1
do babińca 1
babińca dobudowany 1
dobudowany prawdopodobnie 1
1932 przedsionek 1
przedsionek nakryty 1
dachem dwuspadowym. 1
dwuspadowym. Odgałęzia 1
Odgałęzia się 1
głównej drogi 1
drogi przez 3
przez Sułoszową 1
Sułoszową około 1
m powyżej 2
powyżej kościoła 1
w Sułoszowej. 1
Sułoszowej. Odgałęzienia 1
Odgałęzienia danej 1
danej drogi 1
drogi nie 1
posiadają odrębnego 1
odrębnego numeru. 1
numeru. Odgazowanie 1
Odgazowanie pirolityczne 1
pirolityczne jest 1
celu wyodrębnienia 2
wyodrębnienia składników 1
składników gazowych 1
gazowych z 1
z paliw, 1
paliw, głównie 1
z węgla 2
węgla ( 1
( Odgięte 1
Odgięte części 1
części owocnika 1
owocnika mają 1
mają wówczas 1
szerokości. Od 1
Od gitar 1
gitar akustyczno-elektrycznych 1
akustyczno-elektrycznych różni 1
się budową 3
budową (akustyczno-elektryczne 1
(akustyczno-elektryczne posiadają 1
posiadają pudło 1
pudło rezonansowe 1
rezonansowe typu 1
typu Flattop) 1
Flattop) oraz 1
oraz zastosowaniem 1
zastosowaniem przetworników 1
przetworników elektromagnetycznych 1
elektromagnetycznych zamiast 1
zamiast przystawek. 1
przystawek. Od 1
Od gloriety 1
gloriety prowadzą 1
prowadzą w 1
kierunku bocznych 1
bocznych wejść 1
wejść dwie 1
dwie symetrycznie 1
symetrycznie rozmieszczone 1
rozmieszczone aleje 1
aleje drzew. 1
drzew. Odgłosu 1
Odgłosu tego 1
tego używa 3
używa jednak 1
jednak rzadko. 2
rzadko. Od 1
Od głosu 1
głosu wstrzymali 1
wstrzymali się 1
przedstawiciele opozycji, 1
opozycji, protestując 1
protestując przeciwko 1
przeciwko ich 1
zdaniem nazbyt 1
nazbyt ograniczonym 1
ograniczonym uprawnieniom 1
uprawnieniom szefa 1
szefa państwa. 1
państwa. Od 2
Od głowy, 1
głowy, poprzez 1
poprzez boki 1
boki ciała 2
ciała ciągną 1
dwa białe 1
białe paski. 1
paski. Od 1
Od góry 2
góry fasa 1
fasa miała 1
miała dopasowaną 1
dopasowaną pokrywę. 1
pokrywę. Od 1
góry zamknięta 1
zamknięta jest 1
jest zaklinowanymi 1
zaklinowanymi skalnymi 1
skalnymi blokami 1
blokami znajdującymi 1
dwóch poziomach. 1
poziomach. Od 1
Od graczy 1
wymaga się 2
się jedzenia 1
jedzenia organizmów, 1
organizmów, stąd 1
stąd mogą 2
oni podróżować 1
podróżować swobodnie 1
swobodnie między 1
między planszami. 1
planszami. Od 1
Od grądu 1
grądu wysokiego 1
wysokiego różni 1
mniej zwartym 1
zwartym tłem 1
tłem lasu, 1
lasu, lecz 1
skład wchodzą 4
wchodzą potężniejsze 1
potężniejsze graby, 1
graby, większa 1
większa domieszka 1
domieszka dębu 1
dębu i 3
i lipy. 1
lipy. Od 1
Od grudnia 17
grudnia 1862 1
1862 do 1
marca 1863 1
1863 mimo 1
mimo złego 1
złego stanu 5
zdrowia pełnił 1
funkcję premiera 5
premiera Włoch, 1
Włoch, następnie 1
następnie zrezygnował 1
celu kontynuowania 2
kontynuowania leczenia. 1
leczenia. Od 1
kwietnia 1921 2
1921 był 5
słuchaczem kursu 1
kursu dowódców 1
dowódców batalionów 1
batalionów w 2
w Rembertowie. 1
Rembertowie. Od 1
grudnia 1922 1
1922 członek 1
KC ZPMiW. 1
ZPMiW. Od 1
grudnia 1934 3
funkcję podoficera 1
podoficera magazynowego 1
magazynowego pułku 1
pułku Misiek, 1
Misiek, L., 1
L., Lotnicze 1
Lotnicze historie, 1
historie, Poznań 1
Poznań 2005, 3
2005, s.52. 1
s.52. Od 1
grudnia 1935 2
1935 prowadziła 1
prowadziła nielegalną 1
nielegalną działalność 2
działalność wywiadowczą 2
wywiadowczą we 1
grudnia 1942 6
1943 "Twardy" 1
"Twardy" był 1
sekretarzem Komitetu 2
(KD) PPR, 1
PPR, a 1
w okręgowej 1
okręgowej technice 1
technice partyjnej. 1
partyjnej. Od 1
1962 do 1
grudnia 1964 3
1964 przewodniczący 1
Wykonawczego Przemysłowej 1
Przemysłowej Rady 1
w Jarosławiu, 1
Jarosławiu, od 1
sierpnia 1965 2
1965 ponownie 1
ponownie sekretarz 1
w Jarosławiu. 1
Jarosławiu. Od 1
czerwca 1968 1
1968 po 1
pierwszy zajmował 1
stanowisko premiera. 2
premiera. Od 2
lutego 1971 3
1971 I 1
zastępca ministra 2
ministra gospodarki 2
rolnej ZSRR, 1
ZSRR, od 2
marca 1976 2
1976 II 1
Partii Kazachstanu, 1
Kazachstanu, od 1
kwietnia 1971 2
1990 członek 1
grudnia 1981 3
października 1987 1
był podsekretarzem 2
Ministerstwie Hutnictwa 1
Hutnictwa i 1
i Przemysłu 11
Przemysłu Maszynowego. 1
Maszynowego. Od 1
do każdego 4
numeru dołączano 1
dołączano płytę 1
płytę CD 1
CD z 2
z tematycznymi 1
tematycznymi kompilacjami 1
kompilacjami nagrań 1
nagrań pochodzących 1
z archiwum 1
archiwum dźwiękowego 1
dźwiękowego Polskiego 1
Radia, na 1
przykład „Karnawał 1
„Karnawał i 1
i walc” 1
walc” czy 1
czy „Śmierć 1
„Śmierć i 1
i zmartwychwstanie”. 1
zmartwychwstanie”. Od 1
r. przy 4
przy Nowodworku 1
Nowodworku istnieje 1
istnieje chór 1
chór zrzeszający 1
zrzeszający absolwentów 1
absolwentów tej 2
tej szkoły. 2
szkoły. Od 1
zastąpił odchodzącego 1
odchodzącego na 2
emeryturę ks. 1
kan. Mariana 1
Mariana Garmola 1
Garmola na 1
stanowisku proboszcza. 1
2015 zastępca 1
zastępca Szefa 1
Szefa BOR, 1
BOR, nadzorując 1
nadzorując pion 1
pion działań 1
działań ochronnych. 1
ochronnych. Od 1
r. nabożeństwa 1
nabożeństwa odbywają 1
w tymczasowej 1
tymczasowej kaplicy 1
kaplicy na 4
miejscu budowy. 1
budowy. Od 1
w rezerwie 3
rezerwie oficerskiej 1
oficerskiej wojsk 1
wojsk Obwodu 1
Obwodu Noworosyjskiego. 1
Noworosyjskiego. Od 1
grudnia do 6
marca gdy 1
gdy wieje 1
wieje monsun 1
monsun północno-wschodni, 1
północno-wschodni, deszcze 1
deszcze padają 1
padają niemal 1
niemal codziennie. 1
codziennie. Od 1
Od grupy 1
grupy odeszli 1
odeszli Anderson 1
Anderson i, 1
i, ponownie, 1
ponownie, Wakeman. 1
Wakeman. Odgrywała 1
Odgrywała duże 1
duże znaczenie, 1
znaczenie, ponieważ 1
ponieważ prawo 1
prawo średniowieczne 1
średniowieczne nie 2
nie przyznawało 1
przyznawało właścicielowi 1
właścicielowi swobody 1
swobody rozporządzania 1
rozporządzania majątkiem. 1
majątkiem. Odgrywali 1
Odgrywali oni 1
oni znaczną 1
i kościele 1
kościele Nortumbrii 1
Nortumbrii w 1
VIII wieku. 2
wieku. Odgrywał 1
Odgrywał także 1
rolę bóstwa, 1
bóstwa, które 1
które przewodniczyło 1
przewodniczyło końcowym 1
końcowym dniom 1
dniom każdego 1
każdego roku. 1
roku. Odgrywanie 1
Odgrywanie ról 1
ról jest 1
także okazjonalnym 1
okazjonalnym wspólnym 1
celem obojga 1
obojga partnerów, 1
partnerów, których 1
których prywatnie 1
prywatnie nic 1
nie łączy. 1
łączy. Odgrywa 1
Odgrywa ona 1
ona ważną 1
rolę względem 1
względem dydaktycznym, 1
dydaktycznym, wydawniczym 1
wydawniczym i 1
i zachowawczym. 1
zachowawczym. Odgrywa 1
Odgrywa to 1
to znaczącą 1
w regeneracji 1
regeneracji lasów. 1
lasów. Od 1
Od ich 1
ich głównej 1
głównej grani 1
grani w 1
północnym i 2
i południowym 1
południowym odchodzą 1
odchodzą granie 1
granie boczne. 1
boczne. Odie 1
Odie chodzi 1
chodzi na 2
czterech łapach, 1
łapach, ma 1
ma żółtą 1
żółtą sierść 1
bardzo długi, 1
długi, wiecznie 1
wiecznie zaśliniony 1
zaśliniony język. 1
język. Od 1
Od III 1
III edycji 1
edycji drużyny 1
drużyny najpierw 1
najpierw zostały 1
rozbite na 1
potem czwórka 1
czwórka najlepszych 1
najlepszych zespołów 3
zespołów systemem 1
systemem pucharowym 2
pucharowym wyłoniła 1
wyłoniła mistrza. 1
mistrza. Od 1
Od imion 1
imion poszczególnych 1
poszczególnych rycerzy 1
rycerzy powstały 1
powstały mniejsze 1
osady zwane 1
zwane Bogusządy 1
Bogusządy (Bogusądy), 1
(Bogusądy), Trojany 1
Trojany (do 1
(do Trojana 1
Trojana żyjącego 1
końcu XV 2
XV wieku), 1
wieku), Stradzewo 1
Stradzewo oraz 1
oraz Bronisze 1
Bronisze od 1
imienia Bronisz. 1
Bronisz. Odina 1
Odina Bayramova; 1
Bayramova; z 1
z d.Əliyeva 1
d.Əliyeva (ur. 1
(ur. Od 1
Od inauguracyjnego 1
inauguracyjnego sezonu 1
sezonu 2007/08 1
2007/08 format 1
format zmieniał 1
wiele razy. 1
razy. Od 1
Od incydentu 1
w Venlo 1
Venlo wywiad 1
wywiad angielski 1
angielski traktował 1
z nieufnością 1
nieufnością każdego 1
każdego Niemca, 1
Niemca, który 2
który twierdził, 1
do antyhitlerowskiego 1
antyhitlerowskiego spisku 1
spisku Serial 1
Serial dokumentalny 1
dokumentalny Hitler’s 1
Hitler’s bodyguard, 1
bodyguard, odc. 1
odc. Od 1
Od IX 1
celu przeciwstawienia 1
przeciwstawienia się 1
się licznym 2
licznym najazdom, 1
najazdom, mieszkańcy 1
mieszkańcy Estonii 1
Estonii zaczęli 1
tworzyć związki 1
związki plemienno-terytorialne, 1
plemienno-terytorialne, które 1
na zachowanie 4
zachowanie niezależności 1
niezależności politycznej 1
politycznej do 1
wieku. Odjazd.”) 1
Odjazd.”) powtarzając 1
powtarzając słowa 1
słowa dyrektora, 1
który mówił 1
mówił wcześniej 1
wcześniej to 1
samo. Od 1
Od jego 3
nazwiska osada 1
osada zostaje 1
zostaje nazwana 2
nazwana Lublinkiem. 1
Lublinkiem. Od 1
nazwiska zakłady 1
zakłady wzięły 1
wzięły swoją 1
swoją oficjalną 1
oficjalną nazwę. 1
nazwę. Od 1
jego nazwy 2
nazwy wzięła 1
wsi Potasze. 1
Potasze. Od 1
Od jesieni 4
jesieni 1848 1
1848 Jan 1
Jan Kanty 1
Kanty Rzesiński 1
Rzesiński wykładał, 1
wykładał, jako 1
zastępca profesora, 1
profesora, w 1
Katedrze Prawa 4
Prawa natury 1
i kryminalnego 1
kryminalnego (nadal 1
(nadal prowadząc 1
prowadząc własną 1
własną kancelarię). 1
kancelarię). Od 1
jesieni 1922 1
1922 pracował 1
redakcji pisma 3
pisma „Wyzwolenie 1
„Wyzwolenie Robotnicze”. 1
Robotnicze”. Od 1
końca 2014 1
roku członkowie 1
członkowie oddziału 1
oddziału na 1
na eterze 1
eterze Radia 1
Radia Fabryka 1
Fabryka prowadzili 1
prowadzili cotygodniową 1
cotygodniową audycję, 1
audycję, w 1
piątek o 1
o 20. 1
20. Początkowo 1
Początkowo nosiła 2
nosiła ona 1
ona nazwę 4
nazwę „Spotkania 1
„Spotkania z 2
z Historią 1
Historią Tczewa”, 1
Tczewa”, a 1
później „Spotkania 1
z Kociewiem”. 1
Kociewiem”. Od 1
jesieni roku 1
roku 1879 4
1879 była 1
Wykonawczego Narodnej 1
Narodnej Woli. 1
Woli. Odkąd 1
Odkąd Gil 1
Gil został 1
został Ministrem 1
Ministrem Kultury, 1
Kultury, wydatki 1
wydatki ministerstwa 1
ministerstwa wzrosły 1
wzrosły o 1
50 procent. 1
procent. Odkąd 1
Odkąd jednak 1
jednak Syn 1
Syn Boży 1
Boży stał 1
się człowiekiem, 1
człowiekiem, nowe 1
nowe imię 1
imię Boga 1
Boga zostało 1
zostało ludziom 1
ludziom objawione 1
objawione i 1
i powierzone. 1
powierzone. Odkąd 1
Odkąd używa 1
używa on 2
on kompresji 1
kompresji MPEG-4 1
MPEG-4 ASP, 1
ASP, każdy 1
każdy plik 1
plik video 1
video jest 1
jest zakodowany 1
zakodowany na 1
podstawie praw 1
praw „MPEG-4 1
„MPEG-4 ASP 1
ASP video”, 1
video”, nie 1
nie „Xvid 1
„Xvid video”, 1
video”, dlatego 1
dlatego może 1
być dekodowany 1
dekodowany wszystkimi 1
wszystkimi dekoderami 1
dekoderami zgodnymi 1
z MPEG-4 1
MPEG-4 ASP. 1
ASP. Od 1
Od kary 1
kary uwolniła 1
uwolniła go 1
go interwencja 1
interwencja Apollina. 1
Apollina. Od 1
Od kilku 6
okolicy panowały 1
panowały potężne 1
potężne opady 1
opady śniegu, 1
śniegu, które 1
które praktycznie 1
praktycznie odcięły 1
odcięły hotel 1
hotel od 1
od świata. 2
świata. Od 1
kilku już 1
już miesięcy 1
miesięcy trwały 1
Polsce przygotowania 1
do spodziewanej 1
spodziewanej interwencji. 1
interwencji. Od 1
lat cyklicznie 1
cyklicznie latem 1
latem w 1
w Biesowie 1
Biesowie odbywa 1
się Warmińska 1
Warmińska Uczta 1
Uczta Pierogowa. 1
Pierogowa. Od 1
lat prężnie 1
prężnie rozwija 1
się życie 4
życie społeczno 1
społeczno - 2
- kulturalne 1
kulturalne dzielnicy. 1
dzielnicy. Od 1
lat system 1
system jest 2
jest modernizowany, 1
modernizowany, stopniowo 1
stopniowo udoskonalając 1
udoskonalając wszystkie 1
wszystkie elementy. 1
elementy. Od 1
lat trwa 1
trwa połączona 1
z rozbudową 4
rozbudową i 1
i doposażeniem 1
doposażeniem modernizacja 1
modernizacja szpitala. 1
szpitala. Od 1
Od kilkunastu 4
lat, corocznie 1
granicą promuje 1
promuje określoną 1
określoną barwę, 1
barwę, jako 1
jako najmodniejszą 1
najmodniejszą w 1
danym sezonie. 1
lat technologie 1
technologie informatyczne 1
informatyczne na 2
dobre zadomowiły 1
zadomowiły się 1
naszym życiu 1
życiu codziennym. 1
codziennym. Od 1
lipcu organizowany 1
jest Euro 1
Euro Eco 2
Eco Festival 1
Festival (dawniej 1
(dawniej Euro 1
Eco Meeting). 1
Meeting). Od 1
lat wokół 1
wokół Kamiennego 1
Kamiennego Szańca 1
Szańca prowadzone 1
są intensywne 1
intensywne prace 2
prace zabezpieczające 1
zabezpieczające brzeg 1
brzeg przed 1
przed erozją. 2
erozją. ODK 1
ODK jest 1
jest zaliczana 1
komisji małych. 1
małych. Od 1
Od Kochanowskiego 1
Kochanowskiego Mianowo 1
Mianowo kupił 1
kupił hrabia 1
hrabia Starzeński, 1
Starzeński, a 1
roku sprzedał 2
sprzedał te 1
dobra Menclowi, 1
Menclowi, właścicielowi 1
właścicielowi fabryki 1
fabryki narzędzi 1
narzędzi rolniczych 1
Białej Cerkwi. 1
Cerkwi. Od 1
Od kolejnego 2
kolejnego sezonu 2
sezonu liga 1
liga miała 1
miała nowe 1
nowe logo, 1
logo, które 2
zostało zaprezentowane 2
zaprezentowane 1 1
sezonu stał 2
jednak czołową 1
zespołu, występując 1
w 136 1
136 spotkaniach 1
spotkaniach sezonu 1
zasadniczego oraz 1
36 fazy 1
fazy play-off. 1
play-off. Od 1
Od końca 12
końca 1949 1
dyrektora nauk 1
i zastępcy 3
komendanta Szkoły 1
Szkoły Specjalistów 1
Specjalistów Morskich 1
Morskich w 1
w Ustce. 1
Ustce. Od 1
światowej do 5
do 1949 1
1949 pracował 1
jako górnik 1
górnik w 1
kopalni „Klimontów”, 1
„Klimontów”, a 1
emeryturę był 1
był sołtysem 1
sołtysem Klimontowa. 1
Klimontowa. Od 1
p.n.e. jest 1
jest bóstwem 1
bóstwem stanowiącym 1
stanowiącym uosobienie 1
uosobienie państwa 1
państwa rzymskiego. 1
rzymskiego. Od 1
20. aż 1
swej śmierci 1
przedstawicieli i 1
działaczy rumuńskiej 1
rumuńskiej awangardy 1
awangardy literackiej. 1
literackiej. Od 1
50., rządzona 1
przez centrolewicę 1
centrolewicę Norwegia 1
Norwegia nawiązała 1
nawiązała też 1
też bliższe 1
bliższe kontakty 1
z Polską. 3
Polską. Od 1
50. uczestniczył 1
uczestniczył również 1
samochodowych. Od 1
60. był 2
kilku szkołach 2
szkołach filmowych 1
filmowych w 1
i Kolonii. 1
Kolonii. Od 1
70. współpracował 1
opozycją demokratyczną, 1
demokratyczną, zajmował 1
się dystrybucją 1
dystrybucją wydawnictw 1
wydawnictw drugiego 1
drugiego obiegu. 1
obiegu. Od 1
końca listopada 2
listopada rozpoczął 1
rozpoczął ostrzał 1
ostrzał radzieckich 1
radzieckich garnizonów 1
garnizonów pozostawionych 1
pozostawionych w 1
w Dolinie, 1
Dolinie, a 1
a 26 2
grudnia ponownie 1
ponownie ostrzelał 1
ostrzelał Bagram. 1
Bagram. Od 1
w. kopalnie 1
kopalnie srebra 1
srebra zaczynają 1
zaczynają znowu 1
znowu lepiej 1
lepiej prosperować. 1
prosperować. Od 1
w. władze 1
władze austriackie 4
austriackie przeznaczyły 1
przeznaczyły szpital 1
szpital wyłącznie 1
utrzymania tam 1
tam niewidomych 1
niewidomych kobiet 1
mężczyzn a 1
a zarządzanie 1
zarządzanie szpitalem 1
szpitalem powierzono 1
powierzono magistratowi 1
magistratowi miasta 1
miasta Lwowa. 1
Lwowa. Od 1
wieś przechodziła 1
przechodziła z 3
rąk do 5
do rąk. 3
rąk. Od 1
Od konsekracji 1
konsekracji w 1
największym kościołem 1
kościołem stolicy 1
stolicy Węgier. 1
Węgier. Od 1
Od kościoła 2
kościoła nosił 1
nazwę Placu 1
Placu Mariackiego 1
Mariackiego Mihelič, 1
Mihelič, Breda 1
Breda (1999). 1
(1999). Od 1
św. Jacka 3
Jacka szlak 1
szlak wiedzie 2
wiedzie na 1
zachód ulicą 1
ulicą Żeromskiego. 1
Żeromskiego. Od 1
Od króla 1
króla Aleksandra 2
Aleksandra Jagiellończyka 1
Jagiellończyka uzyskał 1
uzyskał zwolnienie 1
zwolnienie na 1
lat od 4
od podatków 3
podatków z 1
z trzymanych 1
trzymanych w 1
w tenucie 1
tenucie dóbr 1
dóbr królewskich 1
królewskich w 2
pow. halickim 1
halickim i 1
i lwowskim 1
lwowskim (1506 1
(1506 na 1
sejmie lubelskim). 1
lubelskim). Odkrycia 1
Odkrycia dokonał 1
dokonał pracując 1
pracując przez 1
klinice na 1
na Kiusiu. 1
Kiusiu. Odkrycia 1
Odkrycia te 1
pozwoliły ostatecznie 1
ostatecznie zakwalifikować 1
zakwalifikować budowlę 1
budowlę jako 1
jako zamek. 1
zamek. Odkrycia 1
Odkrycia wanadu 1
wanadu dokonał 1
dokonał w 3
czasie badania 1
badania rudy 1
rudy żelaza 1
żelaza poddawanej 1
poddawanej działaniu 1
działaniu kwasu 1
kwasu solnego. 1
solnego. Odkrycie 1
Odkrycie bardzo 1
bardzo małej 2
małej metaliczności 1
metaliczności SDSS 1
SDSS J102915+172927 1
J102915+172927 ogłoszono 1
ogłoszono w 2
artykule opublikowanym 1
„ Odkrycie 1
Odkrycie jogi 1
jogi otwarło 1
otwarło dla 1
niego nowe 1
nowe perspektywy. 1
perspektywy. Odkrycie 1
Odkrycie leku 1
efektem szerokich 1
szerokich badań 1
badań przesiewowych 1
przesiewowych kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu tysięcy 2
tysięcy ekstraktów 1
ekstraktów roślinnych 1
roślinnych poszukujących 1
poszukujących działania 1
działania cytotoksycznego, 1
cytotoksycznego, które 1
które zapoczątkowano 1
zapoczątkowano na 1
lat 50' 1
50' i 1
i 60'. 1
60'. Odkrycie 1
Odkrycie to 1
to stało 3
utworzenia placówki 1
placówki muzealnej 1
muzealnej skupiającej 1
skupiającej się 1
na gromadzeniu 1
gromadzeniu materiałów 1
materiałów z 1
wykopalisk, prowadzeniu 1
prowadzeniu prac 1
oraz popularyzacji. 1
popularyzacji. Odkryci 1
Odkryci przez 1
rzymskich proszą 1
proszą o 2
śmierć. Odkryli 1
Odkryli oni, 1
oni, że 4
że bardzo 4
bardzo ważne 3
ważne jest, 1
by kabina 1
kabina była 1
była szczelna. 1
szczelna. Odkryli 1
Odkryli zmianę 1
zmianę daty. 1
daty. Odkryły 1
Odkryły to 1
ich żony 1
i uwolniły 1
uwolniły Lucy, 1
Lucy, która 1
która przebaczyła 1
przebaczyła porywaczom. 1
porywaczom. Odkryta 1
Odkryta 12 1
roku. Odkryta 13
Odkryta 13 1
kwietnia 1980 2
Odkryta 16 1
września 1982 1
Odkryta 17 1
Odkryta 22 1
sierpnia 1977 1
Odkryta 25 1
Odkryta 28 1
Odkryta 29 1
29 lutego 1
Odkryta 2 1
Odkryta 30 1
września 1973 4
Odkryta 31 1
Odkryta 4 1
października 1978 1
Odkryta 6 1
marca 1975 1
Odkryta 9 1
stycznia 1937 1
roku. Odkryte 1
Odkryte były 1
pierwszym obserwatorium, 1
obserwatorium, które 1
które działało 3
działało na 2
na Lubomirze 1
Lubomirze w 1
latach 1922-1944. 1
1922-1944. Odkryte 1
Odkryte schody 1
schody ruchome, 1
ruchome, zbudowane 1
na stoku, 1
stoku, łączą 1
łączą świątynię 1
świątynię z 1
z ruchliwą, 1
ruchliwą, równo 1
równo zabudowaną 1
zabudowaną ulicą, 1
ulicą, powstałą 1
powstałą w 2
początkach okresu 1
okresu Meiji 1
Meiji na 1
na zasypanym 1
zasypanym kanale. 1
kanale. Odkryte 1
Odkryte w 1
1934 r., 1
r., następnie 2
następnie zapomniane 1
zapomniane i 1
ponownie odkryte 1
przez Ivana 1
Ivana Šprajca. 1
Šprajca. Odkryto 1
Odkryto go 1
wieku. Odkryto 1
Odkryto pozostałości 1
pozostałości dużej 1
dużej dzielnicy 1
mieszkaniowej pochodzącej 1
okresu. Odkryto 1
Odkryto ślady 1
ślady osadnictwa 3
osadnictwa wczesnośredniowiecznego 1
wczesnośredniowiecznego (VII-XIII 1
(VII-XIII wiek) 1
wiek) choć 1
choć rozwijało 1
ono mało 1
mało intensywnie 1
intensywnie ze 1
na niekorzystne 2
niekorzystne położenie 1
położenie geograficzne 2
geograficzne tej 1
tej krainy. 1
krainy. Odkryto 1
Odkryto system 1
system drewnianych 1
drewnianych śluz, 1
śluz, który 1
umożliwiał komunikację 1
km Dniestrem. 1
Dniestrem. Odkryto 1
Odkryto także 1
także pochodzące 1
wieku manuskrypty 1
manuskrypty zapisane 1
zapisane w 4
języku syryjskim. 1
syryjskim. Odkryto 1
Odkryto trumnę 1
trumnę wypełnioną 1
wypełnioną przemieszanymi 1
przemieszanymi kośćmi 1
kośćmi 16 1
16 mężczyzn 2
kobiety. Odkryto 1
Odkryto tu 1
m.in. kamienne 1
kamienne podwaliny 1
podwaliny budynku 1
budynku o 3
charakterze mieszkalnym. 1
mieszkalnym. Odkryto 1
Odkryto u 1
niej kostne 1
kostne struktury 1
struktury czaszkowe, 1
czaszkowe, z 1
których zapewne 2
przyszłości rozwinęła 1
się prawdziwa 2
prawdziwa czaszka. 1
czaszka. Odkrywa 1
Odkrywa przed 1
przed Lindą 1
Lindą związek 1
związek Rebekki 1
Rebekki z 1
z Samem. 1
Samem. Odkrywa 1
Odkrywa sieć 1
sieć niejasnych 1
niejasnych powiązań, 1
powiązań, w 1
których pojawia 1
się zmarła 1
zmarła aktorka, 1
aktorka, łudząco 1
do nieznajomej. 1
nieznajomej. Odkrywa, 1
Odkrywa, że 1
dawna zaplanowane. 1
zaplanowane. Odkrywszy 1
Odkrywszy jej 1
jej nocne 1
nocne zabiegi, 1
zabiegi, krzyknęła 1
krzyknęła i 1
i bogini 1
bogini upuściła 1
upuściła dziecko. 1
dziecko. Odkrywszy 1
Odkrywszy ten 1
ten portret, 1
portret, Rama 1
Rama podejrzewa 1
podejrzewa żonę 1
żonę o 2
o niewierność 2
niewierność i 1
nakazuje Lakszmie 1
Lakszmie jej 1
jej zabicie. 1
zabicie. Odkształcenia 1
Odkształcenia sprężyste 1
sprężyste muszą 1
tyle małe, 2
małe, aby 1
aby np. 1
np. nie 2
powodować niszczenia 1
niszczenia wiązań 1
wiązań atomowych. 1
atomowych. Odkształcenie 1
Odkształcenie sprężyste 1
sprężyste - 1
- odkształcenie, 1
odkształcenie, które 1
które ustępuje 1
ustępuje po 1
usunięciu siły, 1
siły, która 1
która je 1
je spowodowała. 1
spowodowała. Od 1
Od kul, 1
kul, płomieni 1
płomieni oraz 1
oraz wrzucanych 1
wrzucanych do 1
piwnic granatów 1
granatów zginęło 1
najmniej 114 1
114 Polaków. 1
Polaków. Od 1
Od kwietnia 19
1920 pracownik 1
pracownik centrali 1
centrali MSZ 1
MSZ w 2
Warszawie, od 1
sierpnia 1920 8
1920 kierownik 1
Wydziału Prasowego 1
Prasowego MSZ. 1
kwietnia 1931 1
1931 była 1
była wydawcą 1
redaktorem legalnego 1
legalnego tygodnika 1
tygodnika komunistycznego 1
komunistycznego „Przegląd 1
„Przegląd Współczesny”. 1
Współczesny”. Od 1
1933 do 2
1945 Darré 1
Darré był 1
był Przywódcą 1
Przywódcą Rolników 1
Rolników Rzeszy 1
Rzeszy (Reichsbauernführer), 1
(Reichsbauernführer), a 1
czerwca 1933 1
maja 1942 1
1942 sprawował 1
sprawował stanowisko 2
stanowisko Ministra 1
Ministra Rzeszy 1
Rzeszy do 3
spraw Żywności 1
Żywności i 2
i Rolnictwa. 1
1953 porucznik, 1
porucznik, od 1
1956 kapitan. 1
kapitan. Od 1
kwietnia 1957 1
1957 pracował 1
redakcji „Kuriera 1
„Kuriera Polskiego”, 1
Polskiego”, gdzie 1
redaktora naczelnego. 2
naczelnego. Od 1
kwietnia 1958 2
1958 na 1
na rencie 1
rencie dla 1
dla zasłużonych. 1
zasłużonych. Od 1
jest zatrudniony 1
zatrudniony do 2
Wydziale Elektroniki 1
Elektroniki PW 1
PW w 2
Instytucie Podstaw 1
Podstaw Elektroniki 1
Elektroniki (obecna 1
(obecna nazwa 1
nazwa Instytut 1
Instytut Systemów 1
Systemów Elektronicznych). 1
Elektronicznych). Od 1
kwietnia 1981 5
1984 pełnił 1
jednocześnie ministra 1
ministra obrony. 1
obrony. Od 1
kwietnia 1991 1
r. aż 1
r. Bronisław 1
Bronisław W. 1
W. Wołoszyn 1
Wołoszyn pracował 1
Instytucie Systematyki 1
Systematyki i 1
i Ewolucji 1
Ewolucji Zwierząt 1
Zwierząt PAN 1
Krakowie jako 1
docent a 1
następnie profesor. 1
profesor. Od 1
1999 zakład 1
zakład zostaje 1
zostaje wyłączony 1
z produkcji 4
2000 wydzierżawiony 1
wydzierżawiony fabryce 1
fabryce „Pefbud” 1
„Pefbud” z 1
z Zambrowa, 1
Zambrowa, gdzie 1
gdzie produkowano 1
produkowano beton 1
beton towarowy 1
towarowy i 1
i prefabrykaty. 1
prefabrykaty. Od 1
pierwszym trenerem 4
reprezentacji Finlandii 1
norweskiej. Od 1
2010 przepisy 1
przepisy polskie 2
polskie stosują 1
stosują terminy 1
terminy opisujące 1
opisujące bariery 1
bariery ochronne 1
ochronne zgodne 1
z PN-EN 1
PN-EN 1317. 1
1317. Od 1
kwietnia 2011 3
był felietonistą 2
felietonistą „ 1
2012 przez 2
trzy sezony 6
sezony do 1
2015 zawodnik 2
zawodnik ERC 1
ERC Ingolstadt. 1
Ingolstadt. Od 1
1945 tory 1
tory przez 1
przez dworzec 1
dworzec były 1
były nieprzejezdne. 1
nieprzejezdne. Od 1
czerwca 1996 3
1996 pracował 1
stanowisku głównego 2
głównego trenera 6
trenera Torpeda 1
Torpeda Kutaisi. 1
Kutaisi. Od 1
roku Cicchetti 1
Cicchetti pełnił 1
funkcję rzeczoznawcy 1
rzeczoznawcy ds. 1
samorządzie regionalnym 1
regionalnym Renaty 1
Renaty Polverini, 1
Polverini, jednak 1
urzędu. Od 2
listopada 1978 1
roku, Minghella 1
Minghella zgwałcił 1
zgwałcił i 2
i zamordował 1
Genui 5 1
5 kobiet. 1
kobiet. Od 1
roku wysyłano 1
wysyłano go 1
front jako 2
jako przedstawiciela 1
przedstawiciela Rządu 1
Rządu Tymczasowego 2
Tymczasowego i 1
i Dumy 1
Dumy Państwowej. 1
Państwowej. Odłącznik 1
Odłącznik i 1
i uziemiacz 1
uziemiacz mogą 1
mogą służyć 3
służyć wyłącznie 2
lub zwierania 1
zwierania niezasilonej 1
niezasilonej drogi 1
drogi prądowej. 1
prądowej. Od 1
Od lądowania 1
lądowania do 1
roku, Spirit 1
Spirit przebywał 1
Marsa 1538 1
1538 dni 1
pokonał dystans 1
dystans 7 1
7 528 1
528 m, 1
m, wykonując 1
wykonując w 1
czasie setki 1
setki eksperymentów 1
eksperymentów naukowych. 1
naukowych. Od 2
Od lat 29
20. do 1
do 60. 1
wieku Cowley 1
Cowley do 1
stopnia rozwinęło 1
przemysłowy, że 1
70. około 1
osób pracowało 1
trzech tamtejszych 1
tamtejszych fabrykach 1
fabrykach ( 1
Malcie odbywały 1
także niezależne 1
niezależne rozgrywki 1
rozgrywki amatorskie. 1
amatorskie. Od 1
wieku szanson 1
szanson był 1
był zakazany 1
i rozwijał 1
się „w 2
„w podziemiu” 1
podziemiu” oraz 1
środowisku rosyjskich 1
rosyjskich emigrantów. 1
emigrantów. Od 1
stwierdzono obecności 1
obecności osobników 1
młodocianych. Od 1
50. ruch 1
ruch pociągów 1
pociągów dalekobieżnych 1
dalekobieżnych w 1
miasta został 3
został ograniczony 3
do wiaduktowej 1
wiaduktowej kolei 1
kolei średnicowej 1
średnicowej ( 1
50. współpracuje 1
teatrem od 1
od znakomity 1
znakomity scenograf 1
scenograf L. 1
L. Damiani. 1
Damiani. Od 1
50. XII 1
wieku Francuzi 1
i Normanowie 1
Normanowie często 1
często byli 1
stanie wojny. 1
60. prowadził 1
wykłady na 6
tematy związane 1
z fizyką 1
fizyką kwantową 1
kwantową i 1
i świadomością, 1
świadomością, często 1
pseudonimem Dr. 1
Dr. Od 1
w Pößneck 1
Pößneck rozwijał 1
się przemysł, 1
przemysł, a 1
miasto szybko 1
przemysłowym księstwa 1
księstwa Saksonia-Meiningen. 1
Saksonia-Meiningen. Od 1
wieku wejście 1
wejście było 1
było znane 3
jako City 1
City Gate 1
Gate (Brama 1
(Brama miejska) 1
miejska) lub 1
lub Bieb 1
Bieb il-Belt 1
il-Belt (Drzwi 1
(Drzwi do 1
do miasta) 1
miasta) w 1
języku maltańskim. 1
maltańskim. Od 1
w. prowadzi 1
70. prowadzi 1
prowadzi solową 1
70. publikował 1
Polsce poza 1
poza cenzurą 1
cenzurą oraz 1
na emigracji. 2
emigracji. Od 1
dziś następuje 1
następuje odejście 1
od idei 2
idei wielkich 1
wielkich teorii 1
teorii kina. 1
kina. Od 1
80. współpracuje 1
współpracuje ze 2
ze stacjami 3
stacjami telewizji 1
telewizji szwedzkiej 1
szwedzkiej ( 1
w. publikowała 1
publikowała artykuły 1
obronie dyskryminowanych 1
dyskryminowanych kobiet 1
i mniejszości 1
mniejszości religijnych. 1
90. powracał 1
Polski. Od 2
przedsiębiorstwach prywatnych, 1
prezes spółek: 1
spółek: „Virtuvės 1
„Virtuvės pasaulis” 1
pasaulis” (1998–1999) 1
(1998–1999) i 1
i „Vokė-3” 1
„Vokė-3” (1999–2001). 1
(1999–2001). Od 1
nie modernizowano 1
modernizowano we 1
wsi infrastruktury 1
i społecznej 4
społecznej (tj. 1
(tj. nowych 1
nowych dróg, 1
dróg, wodociągów, 1
wodociągów, kanalizacji, 1
kanalizacji, szkoły 1
szkoły itp.). 1
itp.). Od 2
wieś niemodernizowana 1
niemodernizowana w 1
w infrastrukturę 2
infrastrukturę techniczną 1
techniczną i 1
i społeczną 2
społeczną (tj. 1
(tj. wodociągi, 1
wodociągi, kanalizację, 1
kanalizację, nową 1
nową szkołę 1
szkołę itp.). 1
pałacu prowadzone 1
prace remontowe 2
remontowe i 1
i zabezpieczające, 1
zabezpieczające, aby 1
aby przywrócić 1
przywrócić zespołowi 1
zespołowi pałacowo-parkowemu 1
pałacowo-parkowemu stan 1
stan pierwotny. 1
pierwotny. Od 1
Od lata 1
lata 1999, 1
1999, AND1 1
AND1 Mix 1
Mix Tape 1
Tape był 1
był dodawany 1
dodawany w 1
formie gratisowej 1
gratisowej przy 1
przy zakupie 1
zakupie produktów 1
produktów firmy. 1
firmy. Od 1
lat angażuje 1
proces współpracy 1
współpracy polsko-niemieckiej, 1
polsko-niemieckiej, w 1
sferze gospodarczej 1
i kulturalnej. 2
kulturalnej. Od 1
lat cieszy 1
opinią najbardziej 1
najbardziej usportowionej 1
usportowionej uczelni 1
Polsce, zajmując 1
zajmując czołowe 1
w Akademickich 3
Akademickich Mistrzostwach 3
typie wyższych 1
wyższych szkół 1
szkół zawodowych. 1
zawodowych. Od 1
lat prowadził 4
prowadził warsztaty 1
warsztaty tańca 1
tańca na 1
Żydowskiej Warszawa 1
Warszawa Singera. 1
Singera. Od 1
lat starał 1
on bezskutecznie 1
bezskutecznie o 1
o zdobycie 2
zdobycie najwyższego 1
najwyższego urzędu. 1
sześćdziesiątych XIX 1
w. następuje 2
następuje tu 1
tym dość 1
dość znaczny 1
znaczny przyrost 1
przyrost ludności 1
ludności żydowskiej. 2
żydowskiej. Od 1
w. następowała 1
następowała instytucjonalizacja 1
instytucjonalizacja dyscypliny, 1
dyscypliny, a 1
a antropologia 1
antropologia wizualna 1
wizualna zaczęła 1
zaczęła przeżywać 1
przeżywać burzliwy 1
burzliwy rozwój 1
rozwój zob. 1
zob. Od 1
lat trwają 1
trwają wśród 1
badaczy spory 1
spory czy 2
czy bitwa 1
bitwa miała 1
rzeczywistości. Od 1
lat uznawany 1
najbardziej twórczych 2
twórczych muzyków 1
muzyków w 1
kraju. Odległość 1
Odległość 21.242 1
21.242 km 1
km została 1
została pokonana 2
ekstremalnych warunkach 1
warunkach pogodowych 2
pogodowych w 1
w 141 1
141 godzin 1
i 53 4
53 minuty 1
minuty lotu, 1
a 8.000 1
8.000 km 1
nad oceanem 1
oceanem pokonano 1
pokonano w 1
w 50 4
50 godzin 1
minut. Odległość 1
Odległość ciągnika 1
ciągnika od 1
od obalanego 1
obalanego drzewa 1
drzewa nie 1
niż dwie 1
dwie wysokości 1
wysokości tego 1
tego drzewa. 1
drzewa. Odległości 1
Odległości między 2
nimi są 1
są stałe 1
stałe (0,5–2 1
(0,5–2 km), 1
km), szerokość 1
szerokość samych 1
samych wydm 1
wydm dochodzi 1
200 metrów, 1
metrów, zaś 1
wysokość sięga 1
sięga kilkudziesięciu 1
metrów. Odległości 1
na tergitach 2
tergitach są 1
są równe 4
równe ich 1
ich średnicom. 1
średnicom. Odległości 1
Odległości pomiędzy 1
pomiędzy konkretnymi 1
konkretnymi pochówkami 1
pochówkami są 1
są różne, 1
różne, tak 1
jak odległości 1
odległości pomiędzy 4
pomiędzy skupiskami 1
skupiskami pochówków. 1
pochówków. Odległość 1
Odległość między 1
między oczami 1
oczami jest 1
jest podobna 4
podobna jak 1
ich szerokość. 1
szerokość. Odległość 1
Odległość od 2
od dyszy 1
dyszy również 1
jest regulowana. 1
regulowana. Odległość 1
frontu spowodowała, 1
następnych dniach 3
dniach znacznie 1
znacznie ograniczony 1
ograniczony został 1
został udział 1
udział lotnictwa 1
lotnictwa w 2
walkach. Odległość 1
Odległość parku 1
parku zdrojowego 1
zdrojowego do 1
miasta wynosiła 2
wynosiła 1,5 1
km. Odległość 1
Odległość pomiędzy 4
pomiędzy jedną 1
jedną wyrzutnią 1
wyrzutnią a 1
drugą wynosiła 1
wynosiła w 2
przybliżeniu 50 1
50 metrów. 3
metrów. Odległość 1
pomiędzy linami 1
linami musi 1
musi wynosić 1
wynosić nie 1
400 mm, 1
mm, odległość 1
odległość pomiędzy 1
pomiędzy kolejnymi 2
kolejnymi szczeblami 1
szczeblami pomiędzy 1
pomiędzy 310 1
310 a 1
a 350 1
350 mm. 1
mm. Odległość 1
przekracza kilku 1
godzin żeglugi. 1
żeglugi. Odległość 1
Odległość przeciwnych, 1
przeciwnych, najbardziej 1
najbardziej oddalonych 1
oddalonych punktów 1
punktów koron 1
koron wynosi 1
wynosi 40 2
mm. Odliczanie 1
Odliczanie zostało 1
zostało wznowiono 1
wznowiono o 1
godzinie 14:09. 1
14:09. Od 1
Od lipca 16
lipca 1863 1
1863 r. 6
r. Józef 1
Józef Baum 1
Baum sprawował 1
dyrektora Wydziału 2
Wydziału Wojskowego 2
Wojskowego w 5
Radzie Prowincjonalnej 1
Prowincjonalnej Galicji 1
Galicji Zachodniej 1
Zachodniej Galicja 1
Galicja w 1
Powstaniu Styczniowym, 1
Styczniowym, w: 1
w: Powstanie 1
Powstanie Styczniowe. 1
Styczniowe. Od 1
dowodził szwadronem 1
szwadronem szkolnym 1
szkolnym 17 1
17 pułku 1
pułku ułanów. 2
ułanów. Od 1
1940 inżynier 1
inżynier ds. 1
ds. technicznych 1
technicznych środków 1
środków łączności 1
łączności brygady 1
brygady pancernej, 1
pancernej, a 1
1941 – 1
– dywizji 1
dywizji pancernej. 1
pancernej. Od 1
1954 w 7
w ekspozyturze 1
ekspozyturze w 1
Warszawie, a 4
1956 w 2
Przedsiębiorstwie Państwowym 1
Państwowym Warszawska 1
Warszawska Żegluga 1
Żegluga na 1
na Wiśle. 2
Wiśle. Od 1
przewodniczącego prezydium 1
prezydium Wojewódzkiej 1
Opolu. Od 1
lipca 1995 1
sierpnia 1996 1
1996 ponownie 1
tym stanowisku. 5
stanowisku. Od 1
lipca 1999 1
szefem misji 1
misji Stowarzyszenia 1
dla Nacji 1
Nacji Zagrożonych 1
Zagrożonych w 1
Kosowie i 1
i Serbii. 1
Serbii. Od 2
lipca 2011 1
budynku izby 1
izby działa 1
działa Punkt 1
Punkt Informacji 1
Informacji Turystycznej. 1
Turystycznej. Od 1
2013 na 2
stanowisku skauta 1
skauta pracuje 1
pracuje Polak. 1
Polak. Od 1
marca 2016 3
2016 zawodnik 1
zawodnik Łokomotiwu 1
Łokomotiwu Jarosław 1
Jarosław http://hclokomotiv. 1
http://hclokomotiv. Od 1
2014 głównym 1
głównym sponsorem 1
sponsorem sekcji 1
sekcji koszykarskiej 1
koszykarskiej jest 1
firma produkująca 1
produkująca sprzęt 1
sprzęt AGD 1
AGD – 1
– Teka. 1
Teka. Od 1
operacjach antyterrorystycznych 1
antyterrorystycznych na 1
wschodzie Ukrainy. 1
roku potajemnie 2
potajemnie wyprodukował 1
wyprodukował 120 1
120 kopii 1
kopii matryc, 1
matryc, które 1
które co 1
tydzień przekazywał 1
przekazywał kurierowi 1
kurierowi z 1
z Karlsruhe. 1
Karlsruhe. Od 1
trenerem KS 1
KS CK 1
CK Troszyn. 1
Troszyn. Od 1
września 1848 1
1848 był 1
parlamentu wiedeńskiego. 1
wiedeńskiego. Od 1
lipca tego 1
pełnił analogiczną 1
analogiczną funkcję 1
funkcję w 5
3 Dywizjonie 1
Dywizjonie Artylerii 1
Artylerii Lekkiej. 1
Lekkiej. Od 1
Od listopada 13
1918 walczył 2
w 30. 1
30. pułku 1
strzelców konnych. 1
konnych. Od 1
listopada 1923 1
1928 attaché 1
attaché wojskowy 1
listopada 1927 2
1927 pracował 1
Klinice Neurologiczno-Psychiatrycznej 1
Neurologiczno-Psychiatrycznej Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Jagiellońskiego. 12
Jagiellońskiego. Od 1
roku działał 1
w konspiracji. 7
konspiracji. Od 3
do 1941 2
1941 przebywał 1
Brytanii. Od 1
listopada 1944 6
zastępcą przewodniczącego, 2
przewodniczącego, następnie 1
następnie przewodniczącym 1
przewodniczącym Biura 1
WKP(b) ds. 1
ds. Od 1
roku 30AU 1
30AU dowodzony 1
dowodzony był 1
przez oficera 2
oficera RM, 1
RM, płk. 1
płk. Od 1
listopada 1953 1
kwietnia 1954 3
zastępcą radzieckiego 1
radzieckiego attaché 1
attaché morskiego 1
morskiego w 1
w poselstwie 1
poselstwie ZSRR 1
USA. Od 1
listopada 1992 2
maja 1993 1
1993 sprawował 2
prezydenta Wenecji 1
Wenecji Euganejskiej. 1
Euganejskiej. Od 1
autorem pisanego 1
pisanego w 1
angielskim bloga 1
bloga thecynicalmusician. 1
thecynicalmusician. Od 1
listopada 2010 2
roku spotykają 1
sali przy 2
przy kinie 1
kinie Adria 1
Adria (ul. 1
(ul. Toruńska). 1
Toruńska). Od 1
r. redaktor 1
i sekretarz 2
sekretarz „Kwartalnika 1
„Kwartalnika Artystycznego". 1
Artystycznego". Od 1
2 Dywizjonu 1
Dywizjonu Korniłowskiej 1
Korniłowskiej Brygady 1
Brygady Artylerii. 1
Artylerii. Od 1
Od lokomotywy 1
lokomotywy nr 1
nr 1078 1
1078 (1895 1
(1895 rok) 1
rok) montowano 1
na kotle 2
kotle przed 2
przed zaworami 1
zaworami bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa dzwon 1
dzwon parowy 1
parowy typu 1
typu Latowski. 1
Latowski. Odlot 1
Odlot – 1
polski miniserial 1
miniserial telewizyjny 1
telewizyjny z 1
reż. Odłożył 1
Odłożył pędzelek 1
pędzelek i 1
zmarł. Od 1
Od lutego 11
lutego 1919 4
1919 pełnił 1
funkcję naczelnika 1
naczelnika wydziału 1
wydziału sztucznych 1
sztucznych dróg 1
dróg wodnych 2
wodnych w 1
Ministerstwie Robót 1
Robót Publicznych, 1
Publicznych, a 1
potem pracował 2
pracował kolejno 2
w Generalnej 2
Generalnej Dyrekcji 2
Dyrekcji Budowy 1
Budowy Kanałów 1
Kanałów i 1
i Dyrekcji 1
Dyrekcji Dróg 2
Dróg Wodnych 1
Wodnych w 2
lutego 1923 3
lutego 1929 1
szefem Pełnomocnego 1
Pełnomocnego Przedstawicielstwa 1
Przedstawicielstwa Kontrwywiadowczego 1
Kontrwywiadowczego OGPU 1
OGPU do 1
Spraw Białoruskiego 1
Białoruskiego Okręgu 1
Okręgu Wojskowego 3
Wojskowego oraz 1
oraz jednocześnie 2
jednocześnie zastępcą 2
szefa UPO 1
UPO i 1
wojsk GPU 1
GPU w 1
w Białoruskim 6
Białoruskim Okręgu 2
Okręgu Wojskowym. 5
Wojskowym. Od 1
lutego 1948 3
1948 służył 1
oficer operacyjny 1
operacyjny brygady, 1
brygady, a 1
lipca był 1
dowódcą brygady. 1
brygady. Od 1
lutego 1967 2
1967 do 2
stycznia 1986 1
1986 minister 1
minister budownictwa 1
budownictwa ZSRR, 1
na emeryturze. 1
emeryturze. Od 1
ministrem kultury. 1
kultury. Od 1
roku zakład 3
zakład spożywczy 1
spożywczy wszedł 1
skład grupy 1
grupy kapitałowej 2
kapitałowej POZ 1
POZ BRUK 1
BRUK i 1
ponownie zaczęto 1
zaczęto produkować 2
produkować tam 1
tam przetwory 1
przetwory z 1
z Międzychodu. 1
Międzychodu. Od 1
lutego 2015 2
reprezentacji Serbii 1
Serbii mężczyzn. 1
mężczyzn. Od 1
2016 szkoli 1
szkoli zespół 1
zespół Hedefspor 1
Hedefspor Hattingen, 1
Hattingen, występujący 1
w Fußball-Westfalenliga 1
Fußball-Westfalenliga (VI 1
(VI poziom). 1
poziom). Od 1
1945 pełnił 3
sekretarza sosnowieckiej 1
sosnowieckiej Okręgowej 1
Rady Związków 1
Zawodowych. Od 1
marca pluton 1
pluton niszczył 1
niszczył mosty 1
mosty i 2
urządzenia kolejowe 1
kolejowe oraz 3
oraz wysadzał 1
wysadzał zatory 1
zatory lodowe. 1
lodowe. Od 1
Od maja 18
maja 1706 1
1706 roku 1
roku "Royal 1
"Royal Katherine" 1
Katherine" znajdował 1
rezerwie w 2
w Portsmouth. 1
Portsmouth. Od 1
1920 szef 1
politycznego 59 1
59 Dywizji 2
Dywizji Czeki, 1
Czeki, 1921 1
1921 zastępca 1
szefa i 2
politycznego Wojsk 1
Ochrony i 1
i Obrony 4
Obrony Kolei 1
Kolei Ukrainy 1
i Krymu, 1
Krymu, pomocnik 1
pomocnik szefa, 1
szefa, a 1
a 1921-1922 1
1921-1922 szef 1
szef Politycznego 1
Politycznego Sekretariatu 1
Sekretariatu Wojsk 1
Wojsk Czeki 1
Czeki Ukrainy 1
i Krymu. 1
Krymu. Od 1
1920 współredagowała 1
współredagowała czasopismo 1
kobiet „Głos 1
„Głos Polek” 1
Polek” (później 1
– „Głos 1
„Głos Młodych 1
Młodych Polek”), 1
Polek”), będące 1
będące organem 1
Związku Towarzystw 1
Towarzystw Polek. 1
Polek. Od 1
maja 1932 1
1932 do 1
stycznia 1934 5
było 5 3
5 kolejnych 2
kolejnych lewicowych 1
lewicowych rządów, 1
rządów, które 1
umiały sobie 1
z pogarszającą 1
pogarszającą się 2
się sytuacją. 1
sytuacją. Od 1
maja 1934 1
maja 1935 1
1935 był 2
szefem Tamańskiej 1
Tamańskiej Grupy 1
Manewrowej 32 1
32 Noworosyjskiego 1
Noworosyjskiego oddziału 1
oddziału pogranicznego. 2
pogranicznego. Od 1
maja 1943 5
1950 sekretarz 1
sekretarz generalna 1
generalna Ligi 1
Ligi Kobiet. 1
maja 1967 2
maja 1975 4
1975 zastępca 1
zastępca ministra, 1
ministra, a 1
czerwca 1989 1
1989 minister 1
minister montażowych 1
montażowych i 1
specjalnych prac 1
budowlanych ZSRR. 1
maja 1978 1
1978 był 3
Rady Konsultacyjnej 1
Konsultacyjnej przy 1
redakcji „ 3
maja 2007 2
2009 pełnił 1
sekretarza stanu 4
różnych ministerstwach. 1
ministerstwach. Od 1
2011 zawodnik 1
zawodnik Awangarda 1
Awangarda Omsk, 1
Omsk, związany 1
związany dwuletnim 1
dwuletnim kontraktem. 1
kontraktem. Od 1
jenieckim we 1
Włoszech. Od 1
czerwca 1977 2
1977 odbył 1
odbył kurs 1
kurs w 4
Szkole Partyjnej 1
Partyjnej przy 1
grudnia 2020 2
roku minister 1
minister komunikacji. 1
komunikacji. Od 1
sekretarzem Powiatowego 1
Powiatowego Miejskiego 1
Miejskiego Komitetu 3
Komitetu KP(b)T 1
KP(b)T w 1
w Kopalu 1
Kopalu (obwód 1
(obwód siemirieczeński), 1
siemirieczeński), od 1
kwietnia 1922 1
1922 pomocnikiem 1
pomocnikiem prokuratora 1
prokuratora Guberni 1
Guberni Dżetysujskiej 1
Dżetysujskiej w 1
w Piszpeku 1
Piszpeku ( 1
października 2018 3
2018 stał 1
czele amatorskiego 1
amatorskiego zespołu 1
zespołu Soccer 1
Soccer Modugno. 1
Modugno. Od 1
maja Jurczichin 1
Jurczichin został 1
dowódcą podstawowej 1
załogi 15. 1
15. stałej 1
stałej załogi 4
załogi ISS. 2
ISS. Od 1
maja pełnił 1
w Brygadzie 1
Brygadzie funkcję 1
szefa sztabu. 1
sztabu. Od 1
Od marca 14
marca 1447 1
1447 do 1
kwietnia 1449 1
1449 był 1
był legatem 1
legatem papieskim 1
papieskim w 1
Niemczech, Czechach 1
Czechach i 1
Węgrzech. Od 1
1939 organizacja 1
organizacja działała 1
marca 1944 2
1944 zastępca 1
zastępca delegata 1
delegata w 1
w Okręgowej 3
Okręgowej Delegaturze 1
Delegaturze Rządu 1
Rządu województwa 1
województwa lubelskiego. 1
lubelskiego. Od 1
marca 1956 2
1956 dyrektor 1
dyrektor techniczny 1
techniczny Biura 1
Biura Projektów 1
i Mleczarskiego, 1
Mleczarskiego, od 1
lutego 1961 1
1971 sekretarz 1
generalny Stowarzyszenia 1
Inżynierów Mechaników 1
Mechaników Polskich. 1
marca 1994 3
roku Stokłosy 1
Stokłosy znajdują 1
granicach Ursynowa 1
Ursynowa Ustawa 1
dnia 25 3
ustroju miasta 1
marca 1998 1
1998 Fish 1
Fish zaczął 1
zaczął startować 1
rozgrywkach juniorskich. 2
juniorskich. Od 1
1999 pełnił 1
obowiązki protosyngla 1
protosyngla metropolii 1
metropolii sliweńskiej. 1
sliweńskiej. Od 1
2007 pełnił 2
funkcję profesora 1
profesora biologii 1
biologii molekularnej 1
molekularnej na 1
Uniwersytecie Nauk 1
Technologii w 1
w Huazhong. 1
Huazhong. Od 1
reprezentował Wielką 1
Brytanię w 2
Pucharze Davisa. 3
Davisa. Od 1
2009 stacja 1
stacja korzysta 1
z wirtualnego 1
wirtualnego studia 1
studia 3D. 1
3D. Od 1
2017 przeprowadzono 1
przeprowadzono 39 1
39 etapów 1
etapów operacji 1
operacji Lava 1
Lava Jato. 1
Jato. Od 1
w dywizjonu 1
dywizjonu 164 1
164 i 1
i 603, 1
603, do 1
do dywizjonu 2
dywizjonu 315 1
315 powrócił 1
lipcu 1942. 1
1942. Od 1
1942 był 4
na przeszkoleniu 1
przeszkoleniu w 3
niemieckiej szkole 1
szkole wojskowej 1
w Kobryniu 1
Kobryniu (dywersja–sabotaż). 1
(dywersja–sabotaż). Od 1
1918 członek 2
Komitetu Moskiewskiego 1
Moskiewskiego PPS-Lewicy. 1
PPS-Lewicy. Odmiana 1
Odmiana Gomoku 1
Gomoku pro 1
pro okazuje 1
być wystarczająco 1
wystarczająco sprawiedliwa 1
sprawiedliwa (kolor 1
(kolor czarny 1
czarny nadal 1
nadal ma 2
ma zbyt 1
dużą przewagę), 1
przewagę), co 1
bardziej skomplikowanych 2
skomplikowanych zbiorów 1
zbiorów zasad, 1
zasad, tzw. 1
tzw. restrykcji. 1
restrykcji. Odmianą 1
Odmianą hulka 1
hulka jest 1
jest barka 1
barka koszarowa 1
koszarowa (niewielkich 1
(niewielkich rozmiarów, 1
rozmiarów, służąca 1
służąca jako 1
jako koszary). 1
koszary). Odmiana 1
Odmiana ma 1
ponadto dosyć 1
dosyć długi 1
okres kwitnienia. 1
kwitnienia. Odmiana 1
Odmiana pochodzenia 1
pochodzenia angielskiego, 1
angielskiego, wyhodowana 1
wyhodowana przez 1
Williama Buckleya 1
Buckleya w 1
1840 r. 3
r. Clive 1
Clive Innes, 1
Innes, Charles 1
Charles Glass, 1
Glass, 2006. 1
2006. Odmiana 1
Odmiana przymiotników 1
przymiotników jest 1
do tej, 2
tej, jaka 1
jaka funkcjonuje 2
polskim. Odmiana 1
Odmiana ta 1
zdecydowanie szybsza 1
szybsza i 1
i dynamiczniejsza 1
dynamiczniejsza od 1
od gry 1
na pierwotnych 1
pierwotnych zasadach. 1
zasadach. Odmianą 1
Odmianą tego 1
tego ulistnienia 1
ulistnienia jest 1
jest ulistnienie 1
ulistnienie naprzemianległe 1
naprzemianległe (liście 1
(liście wyrastają 1
wyrastają przemiennie 1
przemiennie w 1
dwóch rzędach). 1
rzędach). Odmiana 1
Odmiana typowa 1
typowa jest 2
bardziej odporna 1
odporna niż 1
inne towarzyszące 1
towarzyszące jej 1
jej gatunki 1
gatunki drzew 2
może przeżyć 1
przeżyć pożary 1
pożary o 1
średniej intensywności, 1
intensywności, w 1
w czym 4
czym starszym 1
starszym okazom 1
okazom sprzyja 1
sprzyja także 2
także wyżej 1
wyżej posadowiona, 1
posadowiona, trudniej 1
trudniej dostępna 1
dla ognia 1
ognia korona. 1
korona. Odmiana 1
Odmiana wojenna 1
wojenna orderu 1
orderu zawieszana 1
zawieszana była 1
tzw. wstążce 1
wstążce wojennej 1
wojennej (Kriegsband): 1
(Kriegsband): czarnej 1
czarnej z 1
dwoma białymi 2
białymi paskami 3
paskami (takiej 1
(takiej samej, 1
samej, jak 1
m.in. Odmiana 1
Odmiana znakomicie 1
znakomicie przyjęła 1
w wielkopolskim 1
wielkopolskim klimacie 1
klimacie i 2
i stamtąd 1
stamtąd rozprzestrzeniła 1
rozprzestrzeniła się 1
ziemiach polskich, 1
polskich, a 4
Europie. Odmiana 1
Odmiana żyta 1
żyta Pastar 1
Pastar odznacza 1
się szybką 1
szybką dynamiką 1
dynamiką przyrostu 1
przyrostu masy 1
masy zielonej 1
zielonej wiosną. 1
wiosną. Odmiany 1
Odmiany ozdobne 1
ozdobne należy 1
jednak rozmnażać 1
rozmnażać wegetatywnie. 1
wegetatywnie. Od 1
Od Międzyściennej 1
Międzyściennej Przełęczy 1
Przełęczy ścieżka 1
ścieżka prowadzi 1
wschodnim, nieznacznie, 1
nieznacznie, lecz 1
lecz nieustannie 1
nieustannie w 2
w górę. 4
górę. Odmieniec 1
Odmieniec wiąże 1
ze sławą 1
sławą jaskini 1
jaskini Postojnej. 1
Postojnej. Odmienne 1
Odmienne kwestia 1
kwestia ta 2
ta przedstawia 1
zakresie przepisów 1
przepisów obowiązujących 1
obowiązujących w 5
karnym czy 1
czy postępowaniu 1
postępowaniu w 2
o wykroczenia. 1
wykroczenia. Odmienne 1
Odmienne z 1
kolei można 1
grup według 1
różnych kryteriów 1
kryteriów morfologicznych. 1
morfologicznych. Odmienny 1
Odmienny pogląd 1
pogląd prezentuje 1
prezentuje w 1
osobie Antoniego 1
Antoniego Lulka, 1
Lulka, pragnącego 1
pragnącego przede 1
wszystkim rewolucji 1
rewolucji komunistycznej 1
stylu bolszewickim 1
bolszewickim i 1
szczególnie podkreślającego 1
podkreślającego ciężką 1
ciężką sytuację 1
sytuację robotników. 1
robotników. Od 1
Od młodości 3
był miłośnikiem 1
i śpiewu. 1
śpiewu. Od 1
młodości odwdzięczał 1
odwdzięczał się 1
się Wenecjanom 1
Wenecjanom służbą 1
służbą wojskową, 1
wojskową, wykorzystując 1
wykorzystując swe 1
swe talenty 1
talenty dowódcze. 1
dowódcze. Od 1
młodości zainteresowany 1
zainteresowany przyrodą, 1
przyrodą, zwrócił 1
zwrócił w 1
60. uwagę 1
pewien gatunek 1
gatunek ptaka 1
ptaka morskiego. 1
morskiego. Od 1
Od momentu 9
momentu ogłoszenia 1
ogłoszenia uzasadnienia 1
uzasadnienia wyroku 1
wyroku rozpoczęła 1
jego wędrówka 1
wędrówka ku 1
ku liberalnej 1
liberalnej stronie 1
stronie Sądu 1
Sądu Najwyższego. 3
Najwyższego. Od 1
momentu podziału 1
podziału powiatu 1
powiatu do 1
miejscowość przynależała 1
powiatu Oststernberg. 1
Oststernberg. Od 1
momentu powstania 3
powstania Corcoran 1
Corcoran Gallery 1
Gallery sztuka 1
sztuka współczesna 1
współczesna znajduje 1
uwagi muzeum, 1
muzeum, stanowiąc 1
stanowiąc ważny 1
ważny element 5
element jego 1
jego tożsamości. 1
tożsamości. Od 1
momentu przekazania 2
przekazania obrazu 1
miejscem odpustowym 1
odpustowym (2 1
(2 lipca) 1
lipca) i 1
i pielgrzymkowym 1
pielgrzymkowym (8 1
(8 września). 1
września). Od 1
momentu reaktywacji 1
reaktywacji grupy 1
grupy nie 2
ogóle grany 1
grany na 2
na koncertach, 1
koncertach, tłumaczone 1
tłumaczone jest 1
to, powstałą 1
powstałą z 1
biegiem lat, 3
lat, niechęcią 1
niechęcią muzyków 1
tego utworu. 1
utworu. Od 1
momentu urodzenia 1
urodzenia aż 1
czerwca 1949 1
roku posiadał 1
posiadał tylko 1
tylko obywatelstwo 1
obywatelstwo polskie. 1
polskie. Od 1
momentu wprowadzenia 2
wprowadzenia cyklu 1
Prix nie 1
nie zdarzyło 1
jeszcze ani 3
razu, aby 1
aby wszyscy 2
trzej medaliści 1
medaliści całego 1
cyklu reprezentowali 1
reprezentowali ten 1
sam kraj. 1
kraj. Od 1
wydania CS:GO, 1
CS:GO, Valve 1
Valve udostępnia 1
udostępnia regularne 1
regularne aktualizacje 1
aktualizacje do 1
do gry, 1
gry, wprowadzające 1
wprowadzające nowe 1
nowe mapy 1
mapy i 2
i bronie 1
bronie oraz 1
oraz poprawiające 1
poprawiające balans 1
balans rozgrywki. 1
rozgrywki. Od 1
momentu zakończenia 1
zakończenia działalności 1
działalności przez 3
przez teatr 1
teatr (1992) 1
i nadania 1
nadania Ośrodkowi 1
Ośrodkowi statusu 1
statusu instytucji 2
instytucji dokumentującej 1
dokumentującej twórczość 1
twórczość T. 1
T. Kantora 1
Kantora (1993), 1
(1993), zbiory 1
zbiory Cricoteki 1
Cricoteki są 1
są prezentowane 1
wystawach plastycznych 1
plastycznych w 1
granicą. Odmowa 1
Odmowa służby 1
służby była 1
była jednoznaczna 1
jednoznaczna z 1
wyrokiem śmierci 1
zdradę i 3
i represjami 1
represjami wymierzonymi 1
wymierzonymi w 1
w rodzinę. 1
rodzinę. Odmowa 1
Odmowa złożenia 1
złożenia ślubowania 1
ślubowania poselskiego 1
poselskiego oznacza 1
oznacza zrzeczenie 1
się mandatu 1
mandatu (art. 1
(art. 247 1
247 ust. 1
ust. 2 2
2 Kodeksu 1
Kodeksu wyborczego). 1
wyborczego). Odmówiła 1
Odmówiła spotkania 1
spotkania osobiście, 1
osobiście, ale 2
ale napisała 1
niego opisując 1
opisując Stirnera 1
Stirnera jako 1
jako chytrego 1
chytrego człowieka, 1
człowieka, którego 1
którego ani 1
nie szanowała, 1
szanowała, ani 1
nie kochała, 1
kochała, a 1
związek jako 1
jako tylko 1
tylko wspólne 1
wspólne życie, 1
nie małżeństwo. 1
małżeństwo. Odmówił 1
Odmówił jednak 1
jednak przyjęcia 2
przyjęcia zaproponowanego 1
zaproponowanego mu 1
cesarza tytułu 1
tytułu szlacheckiego. 1
szlacheckiego. Odmówił 1
Odmówił jednakże 1
jednakże kandydowania 1
kandydowania na 1
na szefa 3
sztabu generalnego, 1
generalnego, zamiast 1
tego wolał 1
wolał objąć 1
objąć stanowisko 1
głównodowodzącego wschodnim 1
wschodnim okręgiem 1
okręgiem wojskowym. 1
wojskowym. Odmówił 1
Odmówił ukoronowania 1
ukoronowania Leszczyńskiego 1
Leszczyńskiego i 2
próbował ponownie 1
ponownie zawrzeć 1
zawrzeć porozumienie 1
z Augustem 1
Augustem II, 1
II, ale 1
ale śmierć 1
śmierć uniemożliwiła 1
uniemożliwiła mu 1
mu realizację 2
realizację tego 1
tego zamysłu. 1
zamysłu. Odmówiły 1
Odmówiły przyjęcia 1
przyjęcia Starokatolickiego 1
Starokatolickiego Kościoła 1
Kościoła Jakobickiego 1
Jakobickiego Ameryki 1
Północnej do 1
swojej wspólnoty. 1
wspólnoty. Odmówił 1
Odmówił zgody 1
wybór studiów 1
studiów medycznych 2
medycznych dla 2
dla Karoli. 1
Karoli. Od 1
Od nadania 1
nadania Sambora 1
Sambora aż 1
do sekularyzacji 1
dóbr kościelnych 1
kościelnych przez 1
rząd pruski, 1
pruski, Miłobądz 1
Miłobądz administracyjnie 1
administracyjnie należał 1
do biskupstwa 2
biskupstwa kujawskiego. 1
kujawskiego. Od 1
Od najmłodszych 9
była uzdolniona 1
uzdolniona humanistycznie. 1
humanistycznie. Od 1
talent muzyczny 2
muzyczny był 1
był widoczny. 1
widoczny. Od 1
lat należał 1
do ścisłej 5
czołówki ukraińskich 2
ukraińskich juniorów, 1
juniorów, wielokrotnie 1
wielokrotnie zdobywając 1
zdobywając medale 1
wiekowych. Od 2
lat pobierał 1
browarze kierowanym 1
ojca, gdzie 1
przeszedł wszystkie 1
wszystkie szczeble 2
szczeble kariery 3
kariery zawodowej 5
zawodowej – 1
od "kulania 1
"kulania beczek" 1
beczek" po 1
po piwowara. 1
piwowara. Od 1
wykazywał duże 1
duże zainteresowanie 1
i kompozycją, 1
kompozycją, pierwsze 1
lekcje fortepianu 1
fortepianu odbył 1
odbył dzięki 1
swojej babci. 1
babci. Od 1
zainteresowanie literaturą. 1
literaturą. Od 1
lat zajmował 2
się fotografią. 2
fotografią. Od 1
lat zdradzał 1
zdradzał wielkie 1
wielkie zainteresowanie 3
zainteresowanie muzyką. 1
muzyką. Od 1
życia musiał 1
pracować zarobkowo 1
zarobkowo ze 1
na trudną 2
sytuację ekonomiczną 1
ekonomiczną w 1
domu. Odnalazł 1
Odnalazł fundamenty 1
fundamenty pierwotnej 1
pierwotnej rotundy 1
i przypory 1
przypory z 1
z bizantyńskiego 1
bizantyńskiego sanktuarium. 1
sanktuarium. Odnalazł 1
Odnalazł ją 1
ją młody 1
młody wówczas 1
wówczas Randal 1
Randal i 1
oboje się 1
się pokochali. 1
pokochali. Odnalazł 1
Odnalazł się 1
strychu jednego 2
z domów 4
domów w 5
w Skarżysku-Kamiennej 1
Skarżysku-Kamiennej w 1
roku. Odnalazł 1
Odnalazł swoją 1
swoją byłą 1
byłą żonę 1
ponownie zawarł 1
związek małżeński. 1
małżeński. Odnalezione 1
Odnalezione na 1
terenie Syrii 2
Syrii ruiny 1
ruiny klasztoru 2
klasztoru Szymona 1
Szymona Słupnika 1
Słupnika w 1
w Kala’at 1
Kala’at Seman 1
Seman dają 1
dają obraz 1
obraz budowli 1
budowli rozplanowanej 1
rozplanowanej wokół 1
wokół wysokiej 1
wysokiej kolumny, 1
kolumny, na 1
której święty 1
święty spędził 1
spędził znaczną 2
życia. Odnaleziono 1
Odnaleziono również 1
również list, 1
który Olga 1
Olga na 1
prośbę ojca 1
ojca napisała 1
do nieokreślonych 1
nieokreślonych przyjaciół 1
przyjaciół (nigdy 1
(nigdy nie 3
został wysłany). 1
wysłany). Odnaleziono 1
Odnaleziono rzeźby 1
rzeźby kobiet 1
kobiet o 1
od 1,0 1
1,0 m 1
wielkości naturalnej. 1
naturalnej. Odnaleziony 1
Odnaleziony przez 1
przez znajomego 1
znajomego taksówkarza 1
taksówkarza Kostka 1
Kostka wraca 1
domu. Odnaleźli 1
Odnaleźli 623 1
623 obiekty, 1
obiekty, zresocjalizowali 1
zresocjalizowali je 1
i znaleźli 2
znaleźli dla 1
nich odpowiednie 1
odpowiednie miejsca. 1
miejsca. Od 1
Od następnego 2
następnego był 2
zawodnikiem Radu, 1
Radu, w 1
końca 2006. 1
2006. Od 1
roku superpuchar 1
superpuchar uzyskał 1
uzyskał oficjalnie 1
oficjalnie patronat 1
patronat Unii 1
Unii Europejskich 1
Związków Piłkarskich. 1
Piłkarskich. Odnawiamy 1
Odnawiamy ponadto 1
ponadto wszystkie 1
te protesty, 1
protesty, które 1
już dawniej 1
dawniej podniósł 1
podniósł wobec 1
wobec Rzymu 1
Rzymu Kościół 1
Starokatolicki Holandii. 1
Holandii. Od 1
Od nawy 1
głównej odchodzą 1
odchodzą dwie 1
dwie kaplice 5
kaplice boczne. 2
boczne. Od 1
Od nazwy 1
nazwy tychże 1
tychże osadników 1
osadników wzięła 1
wzięła początek 1
początek nazwa 1
nazwa Holendernia, 1
Holendernia, dawana 1
dawana oborom 1
oborom dla 1
dla krów 1
krów przeznaczonym. 1
przeznaczonym. Od 1
Od nich 2
nich Giles 1
Giles otrzymał 1
otrzymał energię 1
energię dzięki 1
której Willow 1
Willow mogła 1
zostać powstrzymana. 1
powstrzymana. Od 1
pochodzi postać 1
postać klęczącej 1
klęczącej kobiety 1
w Zwiastowaniu 1
Zwiastowaniu pasterzy 1
pasterzy oraz 1
oraz jeźdźcy 1
jeźdźcy w 1
w Ucieczce 1
Ucieczce do 1
Egiptu. Od 1
Od niedawna 3
niedawna Izba 1
Izba Gmin 2
Gmin spotyka 1
sali Westminster 1
Westminster Hall, 1
Hall, choć 1
razie jest 1
to eksperyment 1
eksperyment i 1
i dyskutuje 1
dyskutuje się 1
na niekontrowersyjne 1
niekontrowersyjne tematy. 1
tematy. Od 1
niedawna naucza 1
naucza się 1
również języka 1
języka amharskiego 1
amharskiego na 1
Uniwersytecie im. 3
niedawna także 1
uprawie H. 1
H. colchica 1
colchica ‘Dentata 1
‘Dentata Variegata’ 1
Variegata’ o 1
o nierównomiernym 1
nierównomiernym jasnożółtym 1
jasnożółtym brzegu 1
brzegu liścia. 1
liścia. Od 1
Od niego 2
niego właśnie 1
właśnie datuje 1
się główna 1
główna gałąź 1
gałąź linii 1
linii rodowej. 1
rodowej. Od 1
niego zależało 1
zależało nadanie 1
nadanie pewnych 1
pewnych praw 1
oraz poszerzenie 2
poszerzenie granic. 1
granic. Od 1
Od niej 1
niej otrzymuje 1
otrzymuje nową 1
nową tożsamość 2
tożsamość i 1
i teraz 3
ma nazywać 1
nazywać się 3
się Kazimierz 1
Kazimierz Nowak. 1
Nowak. Odniesiona 1
Odniesiona dwa 1
później kolejna 1
kolejna wygrana 1
wygrana przed 1
czasem nad 1
nad Scottem 1
Scottem Smithem 1
Smithem przybliżyła 1
przybliżyła Diaza 1
Diaza do 1
o wakujące 1
wakujące mistrzostwo 1
mistrzostwo Strikeforce 1
Strikeforce w 1
wadze półśredniej. 5
półśredniej. Odnieśli 1
Odnieśli duży 1
sukces, jednak 2
albumu odezwały 1
odezwały się 1
się stare 1
stare problemy 1
problemy muzyka 1
z kręgosłupem. 2
kręgosłupem. Odniosła 1
Odniosła ona 1
ona oczekiwany 1
oczekiwany skutek: 1
skutek: proces 1
zwycięstwem Demostenesa, 1
Demostenesa, na 1
na Afobosa 1
Afobosa nałożono 1
nałożono nakaz 1
nakaz zwrotu 1
zwrotu zatrzymanego 1
zatrzymanego mienia. 1
mienia. Odniósł 1
Odniósł duży 1
Szwecji. ; 1
; odniósł 1
odniósł dwa 1
dwa zwycięstwa. 2
zwycięstwa. Odniósł 1
Odniósł łącznie 2
łącznie 130 1
130 zwycięstw 1
wyścigach kolarskich. 1
kolarskich. Odniósł 1
karierze 101 1
101 zwycięstw. 1
zwycięstw. ” 1
” odniósł 1
odniósł się 5
do interpretacji 2
interpretacji warstwy 1
warstwy lirycznej: 1
lirycznej: „Najpiękniejsza 1
„Najpiękniejsza dziewczyna 1
dziewczyna jaką 1
kiedykolwiek widziałem. 1
widziałem. Odniósł 1
Odniósł szereg 1
szereg sukcesów 2
sukcesów sportowych: 1
sportowych: drużyna 1
drużyna jego 1
jego szkoły, 1
szkoły, w 5
której grał, 1
grał, regularnie 1
regularnie zwyciężała 1
zwyciężała w 1
rozgrywkach miejskich, 1
miejskich, występował 1
występował też 2
reprezentacji uczniów 1
uczniów obwodu 1
obwodu grodzieńskiego, 1
grodzieńskiego, która 1
która bywała 1
bywała wśród 1
wśród zdobywców 1
zdobywców nagród 1
nagród mistrzostw 1
mistrzostw ogólnorepublikańskich. 1
ogólnorepublikańskich. Odniósłszy 1
Odniósłszy tam 1
tam sukces 1
polu produkcji 1
produkcji materiałów 2
wybuchowych i 1
i maszyn, 3
maszyn, w 1
1842 ściągnął 1
ściągnął tam 1
tam swoją 3
swoją rodzinę. 2
rodzinę. Odniósł 1
Odniósł trzy 1
zwycięstwa indywidualne 1
indywidualne oraz 1
5 wspólnych 1
wspólnych z 1
różnymi obserwatorami. 1
obserwatorami. Odnoga 1
Odnoga północno-wschodnia 1
północno-wschodnia tworzy 1
tworzy jego 1
jego orograficznie 1
orograficznie prawe 1
prawe ograniczenie, 1
ograniczenie, odnoga 1
odnoga północna 1
północna lewe 1
lewe (sięga 1
(sięga tylko 1
połowy wysokości 1
wysokości żlebu). 1
żlebu). Odnoga 1
Odnoga tego 1
ostatniego ma 1
ma smukły 1
smukły płat. 1
płat. Odnosiła 1
Odnosiła sukcesy 1
sukcesy także 1
innych imprezach 1
imprezach wielkoszlemowych. 1
wielkoszlemowych. Odnosiła 1
Odnosiła także 1
także sukcesy 3
międzynarodowej. Odnosił 1
Odnosił również 1
również sukcesy 2
zawodnik reprezentacji 1
reprezentacji ZSRR. 1
ZSRR. Odnosił 1
Odnosił także 1
jako łyżwiarz 1
łyżwiarz figurowy. 1
figurowy. Odnosi 1
Odnosi się 1
do całościowego 1
całościowego wyjaśnienia 1
wyjaśnienia pewnego 1
pewnego aspektu 1
aspektu natury, 1
natury, które 1
jest poparte 1
poparte przez 1
przez bogaty 1
bogaty aparat 1
aparat dowodowy. 1
dowodowy. Odnośnie 1
Odnośnie interakcji 1
interakcji z 1
z decydentem, 1
decydentem, metody 1
metody punktu 1
punktu odniesienia 2
odniesienia kładą 1
kładą nacisk 2
na suwerenną 1
suwerenną rolę 1
rolę użytkownika 1
użytkownika systemu 1
systemu wspomagania 1
wspomagania decyzji 1
decyzji czy 2
czy projektowania 1
projektowania (którego 1
(którego trzeba 1
trzeba wspomagać, 1
wspomagać, a 1
nie zastępować 1
zastępować w 1
w ostatecznym 2
ostatecznym wyborze 1
wyborze decyzji 1
czy wariantu 1
wariantu projektu). 1
projektu). Odnośnie 1
Odnośnie tego 1
tego wypowiadał 1
wypowiadał się 3
także Maciej 1
Maciej Starostwa 1
Starostwa zwracający 1
zwracający uwagę 1
nagrał taką 1
taką płytę 1
płytę jaką 2
jaką właśnie 1
właśnie chciał 1
chciał nagrać, 1
nagrać, że 1
ta płyta 1
płyta to 1
jest prawdziwa 2
prawdziwa muzyka 1
muzyka Flapjacka. 1
Flapjacka. Odnosząc 1
Odnosząc się 2
tego dzieła, 2
dzieła, Barrett 1
Barrett uzewnętrznił 1
uzewnętrznił w 1
tekście swoje 1
swoje lęki 1
lęki związane 1
z postępującą 2
postępującą u 1
niego chorobą 1
chorobą psychiczną. 1
psychiczną. Odnosząc 1
wykorzystywania zwierząt 1
zwierząt do 1
obróbki pola 1
pola twierdzi, 1
iż zwierzęta 1
zwierzęta trzeba 1
trzeba utrzymywać, 1
utrzymywać, co 1
co pociąga 1
sobą obciążenia 1
obciążenia i 2
i przywiązanie 2
do ziemi 3
ziemi H.D. 1
Thoreau. Odnotował 1
Odnotował on 1
on 322 1
322 osoby, 1
osoby, będące 1
będące członkami 1
członkami 62 1
62 polskich 1
polskich rodzin 1
rodzin zamieszkujących 2
zamieszkujących okolice 1
okolice Hill 1
Hill River, 1
River, Sevenhill 1
Sevenhill i 1
i Penwortham. 1
Penwortham. Odnotowano 1
Odnotowano przypadki 1
przypadki dotkliwego 1
dotkliwego pogryzienia 1
pogryzienia pływaków, 1
pływaków, ale 1
one śmiertelne. 1
śmiertelne. Odnotowano 1
Odnotowano tam, 1
tam, że 2
że 29 1
29 włók 1
włók jest 1
jest zajętych, 1
zajętych, 2 1
2 włóki 1
włóki są 1
wolne jeszcze 1
a 5 2
5 będzie 1
będzie wolnych 1
wolnych jeszcze 1
lata. Odnotowuje 1
Odnotowuje się 1
je szczególnie 1
szczególnie u 1
ptaków miejskich 1
miejskich (np. 1
(np. Odnowa 1
Odnowa Kościoła 1
i świata. 2
świata. Odnowiona 1
Odnowiona została 1
roku. Odnowiony 1
Odnowiony hotel 1
hotel został 1
otwarty we 1
r. Odnóża 1
Odnóża i 1
czułki są 1
są pomarańczowo-czerwone. 1
pomarańczowo-czerwone. Odnóża 1
Odnóża przednie 1
przednie z 1
rzędami kolców 1
kolców na 1
na goleniach. 1
goleniach. Odnóża 1
Odnóża są 2
są czerwonożółte, 1
czerwonożółte, niekiedy 1
niekiedy przyciemnione. 1
przyciemnione. Odnóża 1
są ubarwione 1
ubarwione czarno, 2
czarno, niekiedy 1
niekiedy czarnobrunatnie. 1
czarnobrunatnie. Odnóża 1
Odnóża zakończone 1
zakończone są 1
są pazurkami 1
pazurkami i 1
i przylgami. 1
przylgami. Odnóża 1
Odnóża żółte 1
żółte z 1
z przyciemnionymi 1
przyciemnionymi połączeniami 1
połączeniami stawowymi 1
stawowymi i 1
i wierzchołkami 1
wierzchołkami członów 1
członów stóp. 1
stóp. Od 1
Od nr. 1
nr. 14 1
14 (październik 1
(październik 1964) 1
1964) przewodniczącym 1
przewodniczącym kolegium 1
kolegium redakcyjnego 2
redakcyjnego był 1
był Mieczysław 2
Mieczysław Komar. 1
Komar. Od 1
Od nr 1
– 208, 1
208, sygn. 1
sygn. Nr 1
Nr 1(? 1
1(? Od 1
Od numeru 1
numeru 67 1
67 gazeta 1
gazeta zwiększyła 1
zwiększyła objętość 1
objętość do 1
do 64 2
64 stron. 1
stron. Odoaker 1
Odoaker przeprowadził 1
przeprowadził następnie 1
następnie ewakuacje 1
ewakuacje ludności 1
ludności rzymskiej 1
rzymskiej z 1
jego terenów 1
terenów do 1
do Italii 1
Italii (mnisi 1
(mnisi uchodząc 1
uchodząc zabrali 1
sobą szczątki 1
szczątki św. 1
św. Seweryna), 1
Seweryna), jednak 1
zdążył przyłączyć 1
przyłączyć go 1
swego państwa. 1
Od odcinka 1
odcinka 353 1
353 w 1
czołówce pojawiła 1
się scena 1
z Bartoszem 1
Bartoszem Żukowskim. 1
Żukowskim. Od 1
Od odkrycia 1
odkrycia tej 1
tej planety 1
wieku reguła 1
reguła została 1
została jeszcze 2
jeszcze wielokrotnie 2
wielokrotnie sfalsyfikowana. 1
sfalsyfikowana. Od 1
Od odłamków 1
odłamków poległo 1
poległo pięć 1
pięć osób, 1
tym dowódca 4
dowódca okrętu, 1
okrętu, rany 1
rany odniosło 2
odniosło dalszych 1
dalszych 17 1
17 Relacje 1
Relacje świadków 1
świadków podawały 1
podawały różne 1
liczby zabitych 2
rannych, sprawa 1
sprawa wymaga 1
wymaga dalszych 2
dalszych badań 1
badań historyków. 1
historyków. Od 1
Od ok. 3
ok. 1124 1
1124 r. 1
r. Sobienie 1
Sobienie były 1
własnością biskupów 1
biskupów poznańskich. 1
poznańskich. Od 1
ok. 1890 1
wyłącznie pejzażem. 1
pejzażem. Od 1
ok. 53 2
53 p.n.e. 1
p.n.e. żona 1
żona Publiusza 1
Publiusza Korneliusza 1
Korneliusza Lentulusa 1
Lentulusa Spintera. 1
Spintera. Od 1
Od około 3
około 1850 1
produkcja cukru 1
cukru w 1
Europie centralnej 1
centralnej na 1
tyle się 1
się poprawiła, 1
poprawiła, że 1
że zaczęła 1
zaczęła zagrażać 1
zagrażać produkcji 1
produkcji cukru 1
cukru z 2
z trzciny. 1
trzciny. Od 1
około 1905 1
1905 tworzył 1
tworzył na 1
wpół abstrakcyjne 1
abstrakcyjne obrazy 1
obrazy malowane 1
malowane techniką 1
techniką tempery 1
tempery o 1
o muzycznych 1
muzycznych tytułach 1
tytułach (np. 1
(np. dyptyk 1
dyptyk Preludium 1
Preludium i 3
i Fuga 3
Fuga z 1
ok. 1907–1908). 1
1907–1908). Od 1
około 2005 1
roku możliwe 1
jest wyleczenie 1
wyleczenie myszy 1
myszy mdx 1
mdx z 1
z dystrofii 1
dystrofii mięśniowej. 1
mięśniowej. Od 1
Od określenia 1
określenia bushi 1
bushi pochodzi 1
nazwa kodeksu 1
kodeksu moralnego 1
moralnego japońskich 1
japońskich wojowników 1
wojowników – 1
Od okresu 1
okresu międzywojennego 2
międzywojennego użytkowany 1
miejscową ludność 4
ludność katolicką. 1
katolicką. Odonic 1
Odonic jako 1
jako małoletni 1
małoletni znalazł 1
opieką najmłodszego 1
najmłodszego ze 1
ze stryjów 1
stryjów – 1
– O 2
O dopełnienie 1
dopełnienie wykształcenia 1
wykształcenia swego 1
swego siostrzeńca 1
siostrzeńca zadbał 1
zadbał hetman 1
hetman Stanisław 1
Stanisław Jabłonowski. 1
Jabłonowski. Od 1
Od osady 1
osady słowiańskiej 1
słowiańskiej do 1
wsi współczesnej. 1
współczesnej. Od 1
Od ósmej 1
ósmej rundy 1
każdej parzystej 1
parzystej odpadał 1
odpadał najsłabszy 1
najsłabszy zawodnik, 1
zawodnik, aż 1
do osiemnastej 1
osiemnastej rundy, 1
rundy, po 1
której zostało 2
zostało dwóch 1
dwóch najlepszych 3
najlepszych strzelców. 1
strzelców. Od 2
Od osób 1
osób kierujących 1
kierujących motorowerem, 1
motorowerem, które 1
które ukończyły 3
ukończyły 18 2
przed 19 1
się dokumentu 1
dokumentu uprawniającego 1
uprawniającego do 1
kierowania Art. 1
Od ostatecznej 1
ostatecznej zapaści 1
zapaści chwiejącą 1
chwiejącą się 1
się dynastię 1
dynastię uratowała 1
uratowała grupa 1
grupa energicznych 1
energicznych urzędników 1
urzędników lokalnych, 1
lokalnych, którzy 1
którzy zorganizowali 1
zorganizowali lokalne 1
oddziały samoobrony, 1
samoobrony, przekształcili 1
przekształcili je 1
w efektywne 1
efektywne armie 1
pomocą stłumili 1
stłumili powstania. 1
powstania. Odo 1
Odo z 1
z Cluny, 1
Cluny, Odon 1
Odon z 1
z Cluny 1
Cluny (ur. 1
ok. Odpadł 1
Odpadł jednak 1
w ćwierćfinale, 4
ćwierćfinale, przegrywając 2
z Juanem 1
Juanem Martínem 1
Martínem del 1
del Potro. 1
Potro. Odpadł 1
Odpadł w 3
finału. Odpadł 1
przegrywając na 1
punkty z 4
z Ukraińcem 1
Ukraińcem Ołeksijem 1
Ołeksijem Mazikinem. 1
Mazikinem. Odpadł 1
w kwalifikacjach, 1
kwalifikacjach, uzyskując 1
uzyskując w 2
w najlepszej 4
najlepszej drugiej 1
drugiej próbie 1
próbie wynik 1
wynik 14,62 1
14,62 m 1
m (poza 1
(poza tym 1
tym skakał 1
skakał 14,15 1
14,15 i 1
i 13,92 1
13,92 m). 1
m). Odpalać 1
Odpalać go 1
go należy 1
należy pod 1
kątem 75-80°. 1
75-80°. Odparłem, 1
Odparłem, że 1
nie prowadzimy 1
prowadzimy wojny 1
jego czołgów 1
czołgów jest 1
dosyć miejsca 1
Od paru 1
paru lat 1
lat jest 4
jest pewniakiem 1
pewniakiem na 1
środku obrony 1
obrony w 2
reprezentacji Socca 1
Socca Warriors. 1
Warriors. Od 1
Od października 17
października 1903 1
Niemczech nadzorował 1
nadzorował wysłany 1
wysłany ze 1
ze Stanów 7
Zjednoczonych współpracownik 1
współpracownik C.T. 1
C.T. Russela 2
Russela – 1
– Otto 2
Otto A. 1
A. Kötitz, 1
Kötitz, a 1
a Henninges 1
Henninges został 1
Australii. Od 1
października 1910 1
marca 1911 1
1911 odbywał 1
służbę wojskową, 6
wojskową, po 3
studia. Od 1
października 1915 1
1915 służył 1
2 baterii. 1
baterii. Od 1
marca 1929 2
1929 odbywał 1
do Zawiercia, 1
Zawiercia, gdzie 1
fabryce i 2
Związku Robotników 1
Robotników Przemysłu 1
Przemysłu Metalowego 2
Metalowego w 2
października 1940 1
1940 działał 1
w podziemnej 3
podziemnej organizacji 2
organizacji Związek 1
Związek Zbrojny 1
Zbrojny Obrońców 1
Obrońców Ojczyzny 2
Ojczyzny w 2
Krakowie funkcjonując 1
funkcjonując pod 1
pseudonimem „August 1
„August Kruk”. 1
Kruk”. Od 1
Warszawie odbywały 1
natomiast jawne 1
jawne egzekucje 1
egzekucje na 1
miasta mające 1
celu zastraszenie 1
zastraszenie mieszkańców 1
mieszkańców stolicy. 2
stolicy. Od 2
października 1946 3
kierownikiem organizacyjnym 1
organizacyjnym odtwarzanych 1
odtwarzanych przez 1
przez mjr. 2
mjr. Od 1
września 1950 1
1950 był 2
Wydziale Administracyjnym 1
Administracyjnym Komitetu 1
Wojewódzkiego tej 1
października 1963 2
1963 pracował 1
Prawa Porównawczego 1
Porównawczego KUL-u, 1
KUL-u, a 1
Katedrze Kościelnego 1
Prawa Polskiego. 1
sekretarzem ekonomicznym 1
ekonomicznym KW, 1
KW, a 1
od 1969 3
1969 był 2
członkiem jego 2
jego egzekutywy. 1
egzekutywy. Od 1
października 1996 3
r. zatrudniony 2
stanowisku adiunkta 2
adiunkta w 3
Katedrze Botaniki 2
Botaniki Systematycznej 1
Systematycznej (od 1
(od 2014 2
do 2019 1
Botaniki i 1
Ochrony Przyrody, 1
Przyrody, a 1
od 2019 2
Instytucie Biologii, 1
Biologii, Biotechnologii 1
Biotechnologii i 1
Ochrony Środowiska). 1
Środowiska). Od 1
jest wykładowcą 1
wykładowcą – 1
– adiunktem 1
adiunktem Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Muzycznego 1
Muzycznego Fryderyka 1
zakresie tańca 1
tańca współczesnego 2
współczesnego i 1
i techniki 4
techniki ruchu 1
na kierunkach: 2
kierunkach: Rytmika, 1
Rytmika, Taniec 1
Taniec i 1
i Podyplomowych 1
Podyplomowych Studiach 1
Studiach Teorii 1
Teorii Tańca. 1
Tańca. Od 1
2008 dzieli 1
dzieli pracę 1
w KrioRus 1
KrioRus z 1
pracą badawczą 1
badawczą nad 1
nad schematem 1
schematem Системная 1
Системная схема 1
схема старения 1
старения человека 1
человека (Systemowy 1
(Systemowy schemat 1
schemat starzenia 1
się człowieka). 1
człowieka). Od 1
siedzibą Duszpasterstwa 1
Duszpasterstwa Tradycji 1
Tradycji Katolickiej 1
Katolickiej Archidiecezji 1
Archidiecezji Białostockiej. 1
Białostockiej. Od 1
roku posiada 1
posiada księgarnię 1
księgarnię przy 1
ul. Od 1
zawodnik Montreal 1
Montreal Canadiens. 1
Canadiens. Od 1
2005 tymczasowo 1
tymczasowo kierował 1
kierował również 1
również resortem 1
resortem rolnictwa. 1
rolnictwa. Od 1
Od piątku 1
piątku do 1
do środy 1
środy po 1
po odcinkach 1
odcinkach castingowych 1
castingowych można 1
można głosować 1
głosować na 1
na uczestników 2
do rozdania 1
rozdania jest 1
złotych, które 1
otrzymują uczestnicy. 1
uczestnicy. Odpieranie 1
Odpieranie zamachu 1
zamachu kosztem 1
kosztem dobra 1
dobra osoby 1
osoby trzeciej 1
trzeciej nie 1
będzie działaniem 1
działaniem w 1
ramach obrony 1
obrony koniecznej, 1
koniecznej, lecz 1
lecz może 2
przypadku zachodzić 1
zachodzić stan 1
stan wyższej 1
wyższej konieczności. 1
konieczności. Od 1
Od pierwszego 3
pierwszego ich 1
ich pogromu, 1
pogromu, podczas 1
podczas potopu 1
potopu szwedzkiego, 1
szwedzkiego, a 1
na początkach 1
początkach XVIII 2
wieku, starozakonni 1
starozakonni stanowili 1
stanowili trwały 1
trwały i 2
i znaczący 1
znaczący element 1
element pejzażu 2
pejzażu miasta. 1
okresu rozbudowy 1
rozbudowy odróżnia 1
odróżnia ją 2
ją powstanie 1
powstanie części 1
części fabryki 1
pod instalację 1
instalację nowych 1
nowych kotłów 1
kotłów oraz 1
nowego podajnika 1
podajnika węgla, 1
węgla, identycznych, 1
identycznych, jak 1
te już 2
już istniejące, 1
istniejące, nowej 1
nowej grupy 1
grupy generatorów 1
generatorów oraz 1
oraz doków 1
doków obwodu 1
obwodu chłodzącego 1
chłodzącego oraz 1
oraz kanałów. 1
kanałów. Od 1
pierwszego tygodnia 2
tygodnia lipca 1
lipca ocalałym 1
ocalałym Japończykom 1
Japończykom brakowało 1
brakowało jedzenia 1
i próbowali 1
próbowali powrócić 1
swoje dawne 2
dawne pozycje 1
centrum wyspy 1
oraz napadać 1
napadać na 1
na australijskie 1
australijskie patrole 1
patrole w 1
poszukiwaniu pożywienia. 1
pożywienia. Od 1
Od pierwszej 2
pierwszej dekady 2
dekady XX 2
miejscem produkcji 1
produkcji pistoletów. 1
pistoletów. Od 1
różnych przedsiębiorstwach, 2
przedsiębiorstwach, zajmował 1
zajmował stanowiska 4
stanowiska dyrektorskie 1
dyrektorskie i 1
i menedżerskie. 1
menedżerskie. Od 1
Od pierwszych 5
pierwszych dni 4
dni dzieją 1
tutaj dziwne 1
dziwne rzeczy; 1
rzeczy; nocą 1
nocą w 1
ogrodzie Max 1
Max widzi 1
widzi posągi 1
posągi artystów 1
artystów cyrkowych. 1
cyrkowych. Od 1
dni kapłaństwa 1
kapłaństwa całą 1
swoją pensję 1
pensję rozdawał 1
rozdawał ubogim. 1
ubogim. Od 1
wieku należy 1
czołówki bułgarskich 3
bułgarskich szachistów. 2
szachistów. Od 3
pierwszych minut 1
minut życia 1
życia posiada 1
posiada moc. 1
moc. Od 1
pierwszych słów, 1
słów, noszą 1
noszą one 1
one nazwę: 1
nazwę: sziwis 1
sziwis (lub: 1
(lub: sziwitis). 1
sziwitis). Odpisów 1
Odpisów dokonuje 1
wprowadzeniu danego 1
danego składnika 2
składnika majątkowego 1
majątkowego do 1
do ewidencji 4
ewidencji wartości 1
wartości niematerialnych 1
niematerialnych i 1
i prawnych. 1
prawnych. Od 1
Od pocz. 1
pocz. 1944 1
oficer propagandowy 1
propagandowy w 1
w Ostbatalionach 1
Ostbatalionach w 1
okupowanej Francji. 1
Od początków 1
początków XX 3
wieku Madera 1
Madera stała 1
celem podróży 1
podróży turystycznych. 1
turystycznych. Od 1
Od początku 62
Warszawskim KPRP. 1
KPRP. Od 1
początku 1934 1
objął obowiązki 3
obowiązki zarządcy 1
zarządcy apteki, 1
apteki, jego 1
ojciec Józef 1
Józef Pankiewicz 1
Pankiewicz pracował 1
pracował dorywczo 2
dorywczo w 2
w aptece 2
aptece do 1
kierownik techniczno-administracyjny 1
techniczno-administracyjny w 1
warsztacie mechaniczno-ślusarskim 1
mechaniczno-ślusarskim inż. 1
1942 utratę 1
utratę broni 1
na służbie 2
służbie karano 1
karano śmiercią. 1
śmiercią. Od 1
był selekcjonerem 1
reprezentacji Belgii. 2
Belgii. Od 1
roku stosowany 1
również podwójnie 1
podwójnie doładowany 1
doładowany silnik 1
silnik 2.0 1
2.0 TDI 1
TDI o 1
mocy 132 1
132 kW 1
kW (180 1
(180 KM) 1
i maksymalnym 1
maksymalnym momencie 1
obrotowym 420 1
420 Nm, 1
Nm, który 1
jest zblokowany 1
zblokowany z 1
z 8-biegową 1
8-biegową automatyczną 1
automatyczną skrzynią 1
biegów, lub 1
lub ręczną 1
ręczną o 1
6 przełożeniach. 1
przełożeniach. Od 1
początku dekady, 1
dekady, zaraz 1
powstaniu Alfa 1
Alfa K2 1
K2 oparta 1
tzw. "szynach". 1
"szynach". Od 1
zakończenia działań 1
wojennych prowadził 1
prowadził stale 1
stale tajną 1
tajną korespondencję 1
korespondencję ze 1
ze Stolicą 1
Stolicą Apostolską, 1
Apostolską, referując 1
referując problemy 1
problemy Kościoła 1
i ludności 2
ludności polskiej, 2
polskiej, i 1
i prosząc 1
prosząc o 4
o wsparcie. 1
wsparcie. Od 1
działalności Foto-Medium-Art, 1
Foto-Medium-Art, w 1
galerii odbyło 1
350 wystaw, 1
wystaw, seminariów, 1
seminariów, i 1
innych wystąpień 1
wystąpień artystycznych. 1
artystycznych. Od 1
początku eksploatacji 1
eksploatacji wszystkie 1
wszystkie tramwaje 1
tramwaje są 1
są pomalowane 1
kolorze jasnoniebieskim 1
jasnoniebieskim (oprócz 1
(oprócz wagonów 1
z naklejonymi 1
naklejonymi reklamami). 1
reklamami). Od 1
istnienia festiwal 1
festiwal skupiał 1
skupiał się 2
twórczości artystów 1
z pograniczna 1
pograniczna muzyki 1
muzyki elektronicznej, 1
elektronicznej, tanecznej 1
tanecznej i 2
i jazzu. 1
jazzu. Od 1
istnienia klubu 2
klubu trenerem 1
trenerem zespołu 3
Jacek Maciąg, 1
Maciąg, a 1
a kapitanem 1
– pełniący 1
jednocześnie funkcję 1
prezesa klubu 1
Tomasz Różycki. 1
Różycki. Od 1
istnienia Kustodii 1
Kustodii św. 1
Jadwigi na 1
Śląsku w 3
1902 czyniono 1
czyniono starania 1
założenie wydawnictwa 1
wydawnictwa we 1
istnienia ligi 1
ligi występowały 1
niej zespoły 1
dwunastu krajów. 1
krajów. Od 1
istnienia na 1
na Tajwanie 2
Tajwanie rządu 1
rządu Kuomintangu 1
Kuomintangu starcia 1
starcia między 2
oboma państwami 1
państwami chińskimi 1
chińskimi były 1
były nagminne. 1
nagminne. Od 1
istnienia periodyku 1
periodyku jego 1
jego redakcja 1
redakcja organizowała 1
organizowała konkursy 1
konkursy translatorskie 1
translatorskie przeznaczone 1
dla adeptów 1
adeptów sztuki 1
sztuki tłumaczenia. 1
tłumaczenia. Od 1
istnienia Senatu 1
Senatu był 1
jego wicemarszałkiem, 1
wicemarszałkiem, pełniąc 1
pełniąc często 1
dużym taktem 1
taktem obowiązki 1
obowiązki marszałka. 1
marszałka. Od 1
istnienia stacja 1
stacja miała 2
miała nadawać 1
nadawać program 2
program lokalny 1
lokalny kierowany 1
kierowany do 1
do Polonii 2
Polonii mieszkającej 2
mieszkającej na 1
terenie Stanów 2
Zjednoczonych. Od 2
państwa jego 1
jego król 1
król pełnił 1
pełnił jedynie 1
jedynie rolę 1
rolę reprezentacyjną, 1
reprezentacyjną, a 1
a rzeczywista 1
rzeczywista władza 1
władza znajdowała 1
rękach premiera. 2
początku istnienia, 1
istnienia, w 1
w Mandalay 1
Mandalay Bay 1
Bay funkcjonowało 1
funkcjonowało wiele 2
wiele klubów 1
klubów nocnych, 1
nocnych, jednak 1
pory przetrwał 1
przetrwał jedynie 1
jedynie jeden, 1
jeden, RumJungle. 1
RumJungle. Od 1
istnienia wsi 1
wsi dużą 1
jej rozwoju 1
rozwoju odgrywali 1
odgrywali rzemieślnicy: 1
rzemieślnicy: kowale, 1
kowale, bednarze, 1
bednarze, stolarze 1
stolarze i 2
i murarze. 1
murarze. Od 1
istnienia zespół 1
zespół prowadzi 1
prowadzi Beata 1
Beata Borowska. 1
Borowska. Od 1
początku kaplica 1
kaplica była 1
była ogólnodostępna. 1
ogólnodostępna. Od 1
sztabu 31 1
31 Pułku 1
Pułku Strzeleckiego. 1
Strzeleckiego. Od 1
wieku służył 2
III Oddziale 1
Oddziale Artylerii 1
Artylerii Morskiej 1
Morskiej w 1
w Świnoujściu, 1
Świnoujściu, pełniąc 1
funkcję instruktora 1
instruktora szkoleniowego. 1
szkoleniowego. Od 1
50. wznowiono 1
wznowiono produkcję 2
produkcję autobusów 1
i karoserii 1
karoserii do 1
do ciężarówek. 1
ciężarówek. Od 1
50. zaczęto 2
budować drużynę 1
drużynę która 1
miała skutecznie 1
skutecznie powalczyć 1
powalczyć o 1
II ligi, 2
ligi, czemu 1
czemu sprzyjał 1
sprzyjał rozwój 1
rozwój WSK 1
WSK zatrudniającego 1
zatrudniającego sportowców 1
sportowców na 1
na korzystnych 2
korzystnych warunkach. 2
warunkach. Od 1
lat 60., 2
60., w 1
z rosnącą 2
rosnącą popularnością 1
popularnością wyścigów 1
wyścigów na 1
na 1/4 1
1/4 mili, 1
mili, inni 1
inni wytwórcy 1
wytwórcy wkrótce 1
wkrótce także 2
także zaoferowali 1
zaoferowali wyższe 1
wyższe osiągi 1
osiągi w 1
swoich tańszych 1
tańszych modelach 1
modelach o 1
o standardowych 1
standardowych rozmiarach. 1
rozmiarach. Od 1
70. obejmował 1
partii na 1
poziomie lokalnym 1
następnie regionalnym. 1
regionalnym. Od 1
wieku występuje 1
występuje samodzielnie. 1
samodzielnie. Od 1
90. był 3
z partią 2
partią Fianna 1
Fianna Fáil. 3
Fáil. Od 1
90. klub 2
klub corocznie 1
otrzymuje środki 1
budżetu gminy. 1
wieku instytucja 1
instytucja funkcjonuje 1
czterdziestych wiadomości 1
o Tirsie 1
Tirsie są 1
są nader 1
nader szczątkowe. 1
szczątkowe. Od 1
siedemdziesiątych de 1
de Rambures 1
Rambures pracował 1
jako attaché 1
attaché kulturalny 1
kulturalny Francji 1
w Bonn, 2
Bonn, natomiast 1
dziale kultury 1
kultury Ministerstwa 1
Ministerstwa do 1
zagranicznych Francji. 1
początku miała 1
miała profil 1
profil akademicki, 1
akademicki, co 1
wynikało z 4
bezpośredniego sąsiedztwa 1
sąsiedztwa wydziałów 1
wydziałów humanistycznych 1
humanistycznych Uniwersytetu 1
i PAN-u. 1
PAN-u. Od 1
początku następnego 2
następnego sezonu 1
graczem składu 1
składu Racingu. 1
Racingu. Od 1
początku pobytu 3
Izraelu rozpoczął 1
rozpoczął treningi 3
treningi w 2
podnoszeniu ciężarów, 1
ciężarów, odnosząc 1
odnosząc sukcesy 1
wadze piórkowej, 1
piórkowej, przez 1
mistrzem Izraela. 1
Izraela. Od 1
w Udinese 1
Udinese włoski 1
włoski obrońca 1
obrońca pełni 1
nim rolę 1
rolę rezerwowego. 5
rezerwowego. Od 1
początku pojawiły 1
się nieporozumienia 1
nieporozumienia pomiędzy 1
pomiędzy ekipą 1
ekipą UHWR 1
UHWR a 1
a wypuszczonymi 1
wypuszczonymi z 1
z więzień 3
więzień banderowcami. 1
banderowcami. Od 1
początku pracy 1
antenie cieszyła 1
się sympatią 1
sympatią widzów 1
była twarzą 1
twarzą TVP. 1
TVP. Od 1
początku produkcji 1
produkcji (1989) 1
(1989) do 1
wprowadzenia drugiej 1
drugiej generacji 4
generacji (1998) 1
(1998) dostępna 1
z symetrycznym 1
symetrycznym napędem 1
na obie 1
obie osie 1
osie nazywana 1
nazywana Zi 1
Zi (A111). 1
(A111). Od 1
początku sezonu 5
sezonu 2006/2007 3
2006/2007 był 1
był pewnym 1
pewnym punktem 1
punktem Werderu 1
Werderu w 1
w bramce. 1
bramce. Od 1
sezonu pierwszym 1
trenerem był 2
był Słowak, 1
Słowak, Ján 1
Ján Vodila, 1
Vodila, a 1
jego asystentem 2
asystentem Peter 1
Peter Křemen. 1
Křemen. Od 1
początku spotkania 1
spotkania lepszym 1
lepszym zawodnikiem 2
meczu okazał 1
się Mark 1
Mark Selby, 1
Selby, który 1
wygrał pierwsze 1
trzy partie, 1
czego na 4
na przerwę 4
przerwę schodził 1
schodził prowadząc 1
meczu 12-8. 1
12-8. Od 1
początku swego 3
swego istnienia 6
istnienia odnosił 1
różnych dziedzinach. 1
dziedzinach. Od 1
istnienia Towarzystwo 1
Towarzystwo rozwinęło 1
rozwinęło działalność 1
działalność ekspedycyjną, 1
ekspedycyjną, naukową 1
i kształceniową. 1
kształceniową. Od 1
istnienia występował 1
występował on 1
rozgrywkowej na 2
Słowacji. Od 2
Łodzi zaangażował 1
działalność Polskiego 1
Towarzystwa Farmaceutycznego, 1
Farmaceutycznego, od 1
członkiem – 1
– założycielem 1
założycielem Łódzkiego 1
Łódzkiego Oddziału 3
Oddziału PTF. 1
PTF. Od 1
działalności promuje 1
promuje projekt 1
projekt koncertowy 1
koncertowy Pawbeats 1
Pawbeats Orchestra 1
Orchestra – 1
– występuje 1
z artystami, 1
artystami, z 1
którymi współpracował 1
współpracował podczas 1
podczas nagrań 1
nagrań swoich 1
swoich płyt. 1
płyt. Od 1
administracją państwową 1
państwową i 2
i polityką. 1
polityką. Od 1
początku swoje 1
swoje zainteresowania 3
naukowe kierował 1
kierował ku 1
ku historii, 1
a ogniskował 1
ogniskował je 1
dziejach farmacji 1
farmacji polskiej, 1
polskiej, a 1
zwłaszcza farmacji 1
farmacji łódzkiej, 1
łódzkiej, choć 1
choć i 1
i regionu 1
regionu łódzkiego. 1
łódzkiego. Od 1
początku towarzyszy 1
im pech. 1
pech. Od 1
początku użytkuje 1
użytkuje poewangelicki 1
kościół, zaadaptowany 1
zaadaptowany do 1
początku wykonywała 1
wykonywała piosenki 1
piosenki utrzymane 1
stylu country, 1
country, ale 1
tematyce angielskiej, 1
angielskiej, zwłaszcza 1
zwłaszcza sławiące 1
sławiące lokalny 1
lokalny napój 1
napój - 1
wieku obserwuje 1
się obopólne 1
obopólne wpływy 1
wpływy gallichonu 1
gallichonu i 1
i gitary. 1
gitary. Od 1
wieku drużyna 1
drużyna zaczęła 2
się odradzać. 1
odradzać. Od 1
wieku klub 2
klub koncentruje 1
na szkoleniu 1
szkoleniu zawodników 1
w młodszych 1
młodszych kategoriach 1
w. powolnej 1
powolnej odbudowie 1
odbudowie zostały 1
poddane budynki 1
budynki przy 2
przy ulicach: 4
ulicach: Wojska 1
Polskiego, Niepodległości, 1
Niepodległości, Mickiewicza 1
Mickiewicza i 1
i Kościelnej, 1
Kościelnej, które 1
które nawiązują 1
wiecznej zabudowy 1
zabudowy miasta. 1
60. uczelnia 1
uczelnia wręczała 1
wręczała nagrodę 1
nagrodę „Logan 1
„Logan Medal 1
Medal of 1
the arts”, 1
arts”, która 1
najbardziej wyróżniających 1
wyróżniających się 4
się nagród 1
nagród wręczanych 1
wręczanych artystom 1
artystom w 1
w. kaligrafii 1
kaligrafii uczono 1
uczono w 1
klasach początkowych 1
początkowych na 1
na obowiązkowych 1
obowiązkowych zajęciach 1
zajęciach języka 1
polskiego. Od 1
początku zaprojektowany 1
zaprojektowany i 1
i wykorzystywany 1
droga ekspresowa, 1
ekspresowa, którą 1
którą pozostaje 1
Od północnego 2
północnego zachodu 3
zachodu ku 1
ku południowo-wschodniej 1
stronie ciągnie 1
się pasmo 2
wzgórz przedzielone 1
przedzielone doliną, 1
doliną, przez 1
przebiega trakt 1
trakt komunikacyjny. 1
komunikacyjny. Od 1
zachodu przylegała 1
przylegała do 1
wieży o 1
wymiarach 7×2,7 1
7×2,7 m, 1
m, stanowiącej 1
stanowiącej część 1
część murów 2
murów miejskich. 1
miejskich. Od 1
Od północnej, 1
północnej, polskiej 1
polskiej strony 1
strony zbocze 1
zbocze podcięte 1
podcięte jest 1
bardziej urwistymi 1
urwistymi ścianami. 1
ścianami. Od 1
Od północnej 1
strony dworca 1
się postój 1
postój taksówek. 3
taksówek. Od 1
Od północy, 1
miejscami także 1
wschodu miasto 1
miasto otulają 1
otulają lasy 1
lasy brzozowo-lipowe, 1
brzozowo-lipowe, wykorzystywane 1
celach rekreacyjnych. 1
rekreacyjnych. Od 1
Od północy 3
i zachodu 1
zachodu połogie 1
połogie stoki, 1
stoki, od 1
wschodu ograniczony 1
ograniczony skalistymi 1
skalistymi urwiskami. 1
urwiskami. Od 1
północy kwatery 1
kwatery zamykał 1
zamykał rząd 1
rząd stawów. 1
stawów. Od 1
północy niskim, 1
niskim, kamiennym 1
kamiennym murem, 2
murem, przy 1
stoi pomnik 2
pomnik centralny 1
centralny w 1
formie wysokiego 1
wysokiego drewnianego 1
drewnianego krzyża 2
z okrągłą 1
okrągłą drewnianą 1
drewnianą tarczą 1
tarczą na 1
skrzyżowaniu ramion 1
ramion posadowiony 1
kamiennym kopcu 1
kopcu z 1
z inskrypcją: 1
inskrypcją: "Wojna 1
"Wojna burzy 1
burzy - 1
- wojna 1
wojna buduje". 1
buduje". Od 1
Od połowy 16
połowy 1942, 1
1942, gdy 2
pole wyszły 1
wyszły pierwsze 1
partyzanckie GL 1
GL na 1
tym terenie, 3
terenie, swoją 1
twórczość poświęcił 1
poświęcił głównie 1
głównie życiu 1
i walce 2
walce partyzanckiej; 1
partyzanckiej; napisał 1
napisał m.in. 1
m.in. popularną 1
popularną pieśń 1
pieśń żołnierzy 1
żołnierzy GL 1
GL „Szumią 1
„Szumią lasy, 1
lasy, szumią 1
szumią gaje”. 1
gaje”. Od 1
połowy 1956 1
1957 Filip 1
Filip odbywał 1
odbywał podróż 1
pokładzie jachtu 1
jachtu królewskiego 1
królewskiego HMY 1
HMY „ 2
połowy 1981 1
kryzysu gospodarczego 2
tym problemów 1
z papierem, 1
papierem, pismo 1
pismo ukazywało 1
co kwartał. 1
kwartał. Od 1
połowy lipca 2
lipca odbywały 1
się ćwiczenia 1
ćwiczenia załogi 1
poligonie w 1
pobliżu Cape 1
Cape Cod 1
Cod Bay. 1
Bay. Od 1
połowy 50. 1
wieku należał 3
30. kierował 1
kierował nagraniami 1
nagraniami swojej 1
swojej muzyki 1
muzyki filmowej 2
studiu radiowym. 1
radiowym. Od 1
30. zaprzestał 1
zaprzestał badań 1
badań historycznych 2
historycznych (ograniczył 1
(ograniczył również 1
przyjaciółmi ze 1
środowiska historycznego, 1
historycznego, m.in. 1
50. do 2
czołówki austriackich 1
austriackich szachistów. 1
60. grał 1
grał muzykę 1
muzykę łatwiej 1
łatwiej przyswajaną 1
przyswajaną przez 1
przez słuchaczy, 1
słuchaczy, komponował 1
komponował nawet 1
nawet reklamy 1
reklamy dla 1
dla Mobil 1
Mobil Oil. 1
Oil. Od 1
90. nadawanie 1
nadawanie Nigeryjczykom 1
Nigeryjczykom Orderu 1
Orderu Nigru 1
Nigru i 1
i Orderu 1
Orderu Republiki 1
Republiki Federalnej 2
Federalnej zostało 1
zostało wstrzymane. 1
wstrzymane. Od 1
80 głównym 1
organizatorem festiwalu 1
festiwalu i 1
autorem jego 1
jego ogólnopolskiego 1
ogólnopolskiego sukcesu 1
sukcesu był 1
był phm. 1
phm. Od 1
90. porusza 1
wózku inwalidzkim. 3
inwalidzkim. Od 1
90. produkuje 1
produkuje wydarzenia 1
wydarzenia artystyczne 1
artystyczne i 2
i współtworzy 1
współtworzy kształt 1
kształt instytucji, 1
instytucji, festiwali, 1
festiwali, prywatnych 1
prywatnych inicjatyw 1
inicjatyw kulturalnych. 2
kulturalnych. Od 1
90. Sydney 1
Sydney Swans 1
Swans cieszą 1
połowy października 1
października 1976 1
r. przewodniczył 3
przewodniczył Związkowi 1
Związkowi Kozackiemu 1
Kozackiemu w 1
w RFN. 1
RFN. Od 1
wieku kisielewickie 1
kisielewickie dobra 1
dobra należały 2
rodziny Wańkowiczów. 1
Wańkowiczów. Od 1
Od południa 1
południa sąsiadują 1
sąsiadują z 1
nią Niebieski 1
Niebieski Gabinet 1
Gabinet oraz 1
oraz sypialnia, 1
sypialnia, czyli 1
czyli Żółty 1
Żółty Pokój, 1
Pokój, natomiast 1
północy Salon 1
Salon Myśliwski 1
Myśliwski i 1
i Pokój 1
Pokój Bażanci. 1
Bażanci. Od 1
Od ponad 1
ponad trzech 1
trzech dekad 1
dekad zasiada 1
redakcji amerykańskiego 1
amerykańskiego kwartalnika 1
kwartalnika „Books 1
„Books Abroad” 1
Abroad” i 1
jego kontynuacji 1
kontynuacji „World 1
„World Literature 1
Literature Today”. 1
Today”. Od 1
Od poniedziałku 2
do piątku 1
piątku po 1
po 20:00 1
20:00 rozpoczynają 1
rozpoczynają się 2
się muzyczne 1
muzyczne audycje 1
audycje autorskie. 1
autorskie. Od 1
soboty istnieje 1
istnieje połączenia 1
połączenia co 1
co dwie 1
dwie godziny, 4
godziny, które 1
które biegnie 1
biegnie od 1
od Edinburgh 1
Edinburgh Waverley 1
Waverley do 1
do Dunbar, 1
Dunbar, z 1
z postojem 1
postojem w 1
w Musselburgh. 1
Musselburgh. Od 1
Od pontyfikatu 1
pontyfikatu Aleksandra 1
Aleksandra IV 1
IV (1254-61) 1
(1254-61) był 1
wpływowych postaci 3
kurii rzymskiej. 1
rzymskiej. Od 1
Od poprzedniego 1
modelu – 1
– Syreny 1
Syreny 101 1
101 odróżniała 1
się krótszą 1
krótszą klapą 1
klapą bagażnika 1
bagażnika o 1
innej konstrukcji 1
konstrukcji i 8
innymi drobnymi 1
drobnymi detalami 1
detalami nadwozia. 1
nadwozia. Od 1
Od poprzednika 1
poprzednika różni 1
się mniejszymi 1
mniejszymi wymiarami 1
wymiarami i 1
i wagą. 1
wagą. Odporność 1
Odporność na 1
na utlenianie 1
utlenianie i 1
i korozję 1
korozję otrzymuje 1
poprzez proces 1
proces TBC 1
TBC (thermal 1
(thermal barier 1
barier coating), 1
coating), który 1
na utlenieniu 1
utlenieniu powierzchniowej 1
powierzchniowej warstwy, 1
warstwy, chroniącej 1
chroniącej przed 1
przed dalszym 2
dalszym utlenianiem 1
utlenianiem materiału. 1
materiału. Odpowiadając 1
Odpowiadając Leidy’emu 1
Leidy’emu twierdził, 1
do pomyłki 1
pomyłki doprowadził 1
doprowadził go 3
go fakt 1
fakt ułożenia 1
ułożenia przez 1
przez Leidy’ego 1
Leidy’ego kręgów 1
kręgów Cimoliasaurus 1
Cimoliasaurus na 1
na odwrót 1
opisie tego 1
rodzaju w 2
1851 i 1
i wskazał, 1
wskazał, że 1
że tę 2
tę rekonstrukcję 1
rekonstrukcję skorygowano. 1
skorygowano. Odpowiadając 1
Odpowiadając na 2
jej modlitwy, 1
modlitwy, św. 1
św. Dymitr 1
Dymitr „wyskoczył” 1
„wyskoczył” z 1
portretu na 1
swoim białym 1
białym koniu 1
koniu i 1
na statek 3
statek piracki 1
piracki po 1
po wodzie. 1
wodzie. Odpowiadając 1
na pytanie, 2
pytanie, jak 2
jak zespolić 1
zespolić się 1
z naturą, 1
naturą, Gordon 1
Gordon wskazywał 1
wskazywał na 5
fizyczną w 1
Izraela. Odpowiadała 1
Odpowiadała prawdopodobnie 1
prawdopodobnie za 1
kontakty Rady 1
Rady z 1
innym nadnaturalnymi 1
nadnaturalnymi mocami. 1
mocami. Odpowiadali 1
Odpowiadali jedynie 1
jedynie przed 2
sądem swojego 1
swojego właściciela. 1
właściciela. Odpowiadał 1
Odpowiadał tam 1
za kwestie 1
kwestie szkolnictwa 1
szkolnictwa wyższego 2
wyższego i 1
kształcenia ustawicznego 1
ustawicznego (1999-2001), 1
(1999-2001), hazardu 1
hazardu (2000-02) 1
(2000-02) i 1
i planowania 3
planowania przestrzennego 1
przestrzennego (2001-06). 1
(2001-06). Odpowiada 1
Odpowiada na 1
pytania o 3
o sens, 1
sens, cel 1
i genezę 1
genezę władzy 1
i państwa, 2
państwa, obowiązki 1
obowiązki i 2
prawa obywatela, 1
obywatela, sprawiedliwość 1
sprawiedliwość i 1
wartość poszczególnych 1
poszczególnych ustrojów. 1
ustrojów. Odpowiada 1
Odpowiada przede 1
przede wszystkiem 1
wszystkiem chłopcom 1
chłopcom w 1
wieku 15-17 1
15-17 lat. 1
lat. ”, 1
”, odpowiada 1
odpowiada też 1
też znaczeniu 1
znaczeniu „zajmujący 1
„zajmujący się 1
się rolnictwem”. 1
rolnictwem”. Odpowiada 1
Odpowiada w 1
przybliżeniu niezależnej 1
niezależnej do 1
do 1975 5
roku wsi. 1
wsi. Odpowiada 1
Odpowiada za 3
za konkurs 1
konkurs „Jestem 1
„Jestem legendą”, 1
legendą”, którego 1
którego zwieńczeniem 1
zwieńczeniem jest 1
z najobszerniejszych 1
najobszerniejszych antologii 1
antologii fantastycznych 1
fantastycznych w 1
Polsce „Ja, 1
„Ja, legenda” 1
legenda” (Fantazmaty), 1
(Fantazmaty), jak 1
za Wolbromską 1
Wolbromską Jesień 1
Jesień Poetycką. 1
Poetycką. Odpowiada 1
za projekty 1
projekty graficzne 1
graficzne okładek 1
okładek obu 1
obu płyt. 1
płyt. Odpowiada 1
za uaktywnianie 1
uaktywnianie zachowań 1
zachowań lękowych, 1
lękowych, redukowanie 1
redukowanie zachowań 1
zachowań wzmacnianych 1
wzmacnianych nagrodą 1
nagrodą oraz 1
oraz hamowanie 1
hamowanie apetytu 1
apetytu i 1
i aktywności 1
seksualnej. Odpowiednią 1
Odpowiednią absorpcję 1
absorpcję leku 1
leku zapewnia 1
zapewnia równoczesne 1
równoczesne spożycie 1
spożycie posiłku 1
posiłku zawierającego 1
zawierającego tłuszcz, 1
tłuszcz, albo 1
albo przynajmniej 1
przynajmniej mleka. 1
mleka. Odpowiednią 1
Odpowiednią orientację 1
orientację satelity 1
satelity w 1
przestrzeni zapewnia 1
zapewnia stabilizacja 1
stabilizacja aktywna, 1
aktywna, dokonywana 1
dokonywana za 1
pomocą małych 1
małych silników 1
silników rakietowych 2
rakietowych lub 1
lub systemów 1
systemów żyroskopowych, 1
żyroskopowych, m.in. 1
m.in. dzięki 3
temu anteny 1
anteny satelitów 1
satelitów telekomunikacyjnych 1
telekomunikacyjnych są 1
są skierowane 1
skierowane cały 1
czas we 1
właściwym kierunku. 1
kierunku. Odpowiednie 1
Odpowiednie kombinacje 1
kombinacje owoców 1
owoców dadzą 1
dadzą nektar 1
nektar o 1
o niepowtarzalnym 1
niepowtarzalnym smaku. 1
smaku. Odpowiednikiem 1
Odpowiednikiem wierzchołka 1
i krawędzi 3
krawędzi wielościanu 1
wielościanu jest 1
jest wierzchołek 1
wierzchołek i 1
i krawędź 1
krawędź grafu, 1
grafu, a 2
a odpowiednikiem 1
odpowiednikiem ściany 1
ściany wielościanu 1
wielościanu obszar 1
obszar otoczony 1
przez krawędzie 1
krawędzie grafu, 1
także obszar 1
obszar na 1
zewnątrz grafu. 1
grafu. Odpowiednio 1
Odpowiednio opisane 1
opisane kody 1
kody są 1
są następnie 2
następnie wprowadzane 1
do oprogramowania 1
oprogramowania statystycznego, 1
statystycznego, np. 1
np. Odpowiednio 1
Odpowiednio płaskie 1
płaskie kamienie, 1
kamienie, ściany 1
ściany lub 1
lub skrzynie 1
skrzynie mogą 1
służyć za 1
za osłony 1
osłony (część 1
ulec destrukcji 1
destrukcji po 1
po ostrzale, 1
ostrzale, lub 1
lub wybuchu 1
wybuchu granatu). 1
granatu). Odpowiedź 1
Odpowiedź drugiej 1
osoby brzmi: 1
brzmi: "Jeżeli 1
"Jeżeli ci 1
ci nie 3
nie smakuje, 1
smakuje, to 1
to możesz 1
możesz sobie 1
sobie sam/sama 1
sam/sama gotować." 1
gotować." Odpowiedź 1
Odpowiedź Forrestala 1
Forrestala była 1
była mało 1
mało sensowna 1
sensowna Allen, 1
s. 131. 1
131. : 1
: napisał, 1
większość marynarzy 1
marynarzy w 1
Port Chicago 1
Chicago to 1
to czarnoskórzy, 1
czarnoskórzy, więc 1
więc to 2
oni musieli 1
przy amunicji. 1
amunicji. Odpowiedział 1
Odpowiedział aktywnie 1
aktywnie na 2
na apel 2
apel „Ratujcie 1
„Ratujcie dzieci”, 1
dzieci”, przeznaczając 1
przeznaczając znaczne 1
znaczne sumy 2
sumy na 2
rzecz najbardziej 1
najbardziej potrzebującej 1
potrzebującej dziatwy. 1
dziatwy. Odpowiedzialna 1
Odpowiedzialna za 1
niego Gomathi 1
Gomathi prosi 1
prosi miejscowego 1
miejscowego szefa 1
szefa gangu 1
gangu o 1
pracę dla 3
dla odmieńca. 1
odmieńca. OdpowiedzialneFinanse.pl 1
OdpowiedzialneFinanse.pl to 1
to projekt, 1
edukacja i 1
wsparcie klientów 1
procesie szukania 1
szukania produktu 1
produktu finansowego 1
finansowego dopasowanego 1
ich potrzeb 1
możliwości. Odpowiedzialność 1
Odpowiedzialność państwa 1
państwa za 1
bezpieczeństwo zdrowotne 1
zdrowotne i 1
i właściwe 1
właściwe warunki 1
warunki zdrowotne 1
zdrowotne zostały 1
zostały uwzględnione 2
uwzględnione w 2
w większości, 1
większości, jeśli 2
wszystkich konstytucjach 1
konstytucjach narodowych. 1
narodowych. Odpowiedzialność 1
Odpowiedzialność przebijająca 1
przebijająca wiąże 1
z szerszym 1
szerszym zagadnieniem 1
zagadnieniem nadużycia 1
nadużycia formy 1
formy spółki. 1
spółki. ; 1
; odpowiedzialny 1
za prognozowanie 1
prognozowanie pogody 1
pogody oraz 1
oraz zbieranie 1
zbieranie danych 1
danych do 3
celów naukowych. 1
naukowych. Odpowiedzialny 1
Odpowiedzialny za 1
zbrodnie czerwonego 1
czerwonego terroru 1
w Piotrogrodzie 1
Piotrogrodzie i 1
jego okolicach. 1
okolicach. Odpowiedział 1
Odpowiedział on 1
on Szkotowi 1
Szkotowi również 1
również wysokimi 1
wysokimi podejściami, 1
podejściami, notując 1
notując 101, 1
101, 71 1
71 oraz 1
oraz 126 2
126 punktów 1
pozwalając przeciwnikowi 1
przeciwnikowi na 3
zdobycie choćby 1
choćby jednego 1
punktu. Odpowiedzią 1
Odpowiedzią na 1
na takie 7
takie zaszłości 1
zaszłości było 1
było powstanie 1
powstanie Poznańskiej 1
Poznańskiej Spółdzielni 1
Spółdzielni Budowlanej 1
Budowlanej Użyteczności 1
Użyteczności Publicznej 2
Publicznej (Posener 1
(Posener Gemeinnützige 1
Gemeinnützige Baugenossenschaft). 1
Baugenossenschaft). Odpowiedzi 1
Odpowiedzi dotyczące 1
dotyczące spraw 1
spraw społecznych, 1
społecznych, okazują 1
- biorąc 1
uwagę datę 1
datę napisania 1
wydania "Księgi" 1
"Księgi" - 1
- dosyć 1
dosyć postępowe. 1
postępowe. Odpowiedzi 1
Odpowiedzi na 1
te i 3
innych pytań 1
pytań dotyczących 1
dotyczących budowy 1
budowy oraz 1
oraz funkcjonowania 1
funkcjonowania ludzkiego 1
ludzkiego organizmu 1
organizmu znajdziesz 1
znajdziesz na 1
wystawie Na 1
Na zdrowie. 1
zdrowie. Od 1
Od powrotu 1
Moskwy w 3
roku aż 3
śmierci N. 1
N. Fiłatowa 1
Fiłatowa był 1
dwiema instytucjami 1
instytucjami – 1
– wydziałem 1
wydziałem medycznym 1
medycznym Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Moskiewskiego 1
Moskiewskiego i 1
i Szpitalem 1
Szpitalem dla 1
dzieci, który 1
który nosi 1
imię. Od 1
Od poziomu 1
poziomu 5 1
5 dan 1
dan nie 1
nie przeprowadza 1
już egzaminów 1
egzaminów praktycznych 1
praktycznych (dotyczy 1
(dotyczy stopni 1
stopni Hombu 1
Hombu Dojo). 1
Dojo). Od 1
Od późnej 1
późnej wiosny 1
wiosny 1940 2
Niemcy sondowali 1
sondowali Madryt 1
Madryt na 1
temat ewentualnego 1
ewentualnego akcesu 1
akcesu do 1
państw Osi, 2
Osi, przede 1
z rozważaną 1
rozważaną inwazją 1
na Gibraltar. 1
Gibraltar. Od 1
Od pozowania 1
pozowania do 1
do magazynów 1
magazynów trafiła 1
ekran. Odprawa 1
Odprawa celna 1
celna i 1
i paszportowa 1
paszportowa pasażerów 1
pasażerów odbywała 1
stacji granicznej 1
w Hrubieszowie. 1
Hrubieszowie. Odprawiany 1
Odprawiany jest 1
ołtarzu nganga 1
nganga lub 1
lub prenda. 1
prenda. Od 1
Od premiery 1
premiery urządzenia 1
urządzenia na 1
świecie zostało 1
zostało sprzedanych 3
sprzedanych ponad 1
egzemplarzy. Od 1
Od proklamacji 1
proklamacji Komuny 1
Komuny Paryskiej 1
Paryskiej Lemel 1
Lemel była 1
była aktywną 3
aktywną uczestniczką 1
uczestniczką klubów 1
klubów politycznych, 1
politycznych, zarówno 1
tych przeznaczonych 1
przeznaczonych wyłącznie 2
i zwykłych 1
zwykłych grup 1
grup socjalistycznych. 1
socjalistycznych. Od 1
Od przejścia 1
roku 1988 5
emeryturę poświęciła 1
poświęciła się 3
się pisarstwu. 1
Od przełęczy 1
przełęczy Przydawki 1
Przydawki do 1
do obydwu 1
obydwu tych 2
tych polan 1
polan prowadzi 1
prowadzi droga 3
droga dojazdowa; 1
dojazdowa; do 1
lasu asfaltowa, 1
asfaltowa, wyżej 1
wyżej szutrowa. 1
szutrowa. Od 1
Od Przełęczy 1
Przełęczy za 1
za Saturnem 1
Saturnem można 1
niego wyjść 1
wyjść bez 1
bez trudności. 1
trudności. Od 2
Od przeszło 1
przeszło 40 1
lat, najpierw 1
najpierw z 3
matką, obecnie 1
obecnie z 3
z córką, 1
córką, zgodnie 1
tradycją rodzinną, 1
rodzinną, zbiera 1
zbiera wspomnienia, 1
wspomnienia, listy, 1
listy, pamiątki, 1
pamiątki, fotografie 1
fotografie związane 1
ze Sztaudyngerami, 1
Sztaudyngerami, Gautierami 1
Gautierami i 1
i Kokowskimi 1
Kokowskimi oraz 1
oraz ślady 2
ślady z 1
z wieczorów 1
wieczorów autorskich 1
autorskich ojca. 1
ojca. Od 1
Od przodu 1
przodu ogrodzony 1
jest niskim 1
niskim płotem 1
płotem żelaznych 1
żelaznych sztachet 1
sztachet z 1
bramą wejściową. 1
wejściową. Odpust 1
Odpust parafialny 1
parafialny odbywa 1
sierpnia. Od 1
Od Radochowa 1
Radochowa dolina 1
dolina mocno 1
mocno poszerza 1
poszerza się, 1
się, płaskie 1
płaskie dno 2
dno doliny 1
doliny zajmują 1
zajmują tu 1
tu głównie 4
głównie grunty 1
grunty rolnicze. 1
rolnicze. Odradzający 1
Odradzający się 1
się popyt 1
popyt w 1
w segmencie 2
segmencie pojazdów 1
pojazdów luksusowych, 1
luksusowych, zachęcił 1
zachęcił Alfę 1
Alfę Romeo 1
Romeo do 1
do oficjalnej 3
oficjalnej premiery 1
premiery pojazdu, 1
pojazdu, która 1
kwietniu 1979 1
roku. Odradzali 1
Odradzali zawieranie 1
zawieranie małżeństwa 1
małżeństwa i 2
i nakazywali 1
nakazywali życie 1
ścisłej ascezie. 1
ascezie. Od 1
Od Radziwiłłów 1
Radziwiłłów dzierżawił 1
dzierżawił Chreptowicz 1
Chreptowicz dobra 1
dobra Głębokie, 1
Głębokie, jak 1
jak świadczyło 1
świadczyło wiele 1
wiele spraw 2
spraw dotyczących 1
dotyczących tego 2
tego majątku. 1
majątku. Od 1
Od rannego 1
rannego Ukraińca 1
Ukraińca otrzymał 1
otrzymał informację 1
informację o 6
o znajdującej 1
końcu woski 1
woski placówce 1
placówce w 2
której stacjonowało 1
stacjonowało około 1
30 ludzi 1
2 cekaemy. 1
cekaemy. Od 1
Od razu 4
razu po 4
zatwierdzeniu planów 1
planów ekipa 1
ekipa ruszyła 1
ruszyła do 2
razu przed 1
służby usuwano 1
usuwano z 1
nich ostatnie 1
ostatnie czwarte 1
czwarte działo 1
działo artylerii 1
głównej i 3
i wzmacniano 1
wzmacniano uzbrojenie 1
przeciwpodwodne do 1
4 miotaczy 1
miotaczy i 1
zrzutni bomb 1
bomb głębinowych 2
głębinowych i 1
110 bomb. 1
bomb. Od 1
razu też 1
też zaczęły 1
się konflikty 1
konflikty między 1
między katolickimi 1
katolickimi Habsburgami 1
Habsburgami a 1
a kalwińskimi 1
kalwińskimi książętami 1
książętami Siedmiogrodu. 1
Siedmiogrodu. Od 1
razu zaprowadził 1
zaprowadził on 1
on dyscyplinę 1
dyscyplinę i 2
i porządek 1
w młodych 1
młodych koloniach. 1
koloniach. Odrębna 1
Odrębna kompozycja 1
kompozycja ukazuje 1
ukazuje sceny 1
życia patrona 1
patrona cerkwi. 1
cerkwi. Odrębne 1
Odrębne ustawy 1
ustawy określają 1
określają możliwość 1
możliwość odliczenia 1
odliczenia od 1
od dochodu 1
dochodu darowizn 1
darowizn na 1
działalność charytatywno-opiekuńczą 1
charytatywno-opiekuńczą kościelnych 1
kościelnych osób 1
osób prawnych. 1
prawnych. Odrębny 1
Odrębny nurt 1
nurt krytyk 1
krytyk wskazywał 1
na związki 2
związki ewolucjonizmu 1
ewolucjonizmu z 1
z kolonializmem. 1
kolonializmem. Odrebrecht 1
Odrebrecht zadeklarował 1
zadeklarował że 1
że wpłacił 1
wpłacił już 1
już pełną 1
pełną niezależność 1
niezależność podatkową 1
podatkową za 1
za cały 1
zamierza płacić 1
płacić nowego 1
nowego rachunku. 1
rachunku. Odrodzenie 1
Odrodzenie gatunku 1
gatunku nastąpiło 1
nastąpiło dzięki 1
dzięki „ 1
roku 1417 1
1417 każdy 1
każdy arcybiskup 1
arcybiskup gnieźnieński 1
gnieźnieński jest 1
nazywany Prymasem 1
Prymasem Polski. 1
roku 1450 1
1450 rósł 1
rósł nacisk 1
nacisk wywierany 1
wywierany przez 1
arystokrację na 1
na cesarza, 1
cesarza, by 1
by uwolnił 1
uwolnił dziecko. 1
dziecko. Od 1
roku 1593 1
1593 pastorem 1
pastorem był 2
Jakub Rutkowski. 1
Rutkowski. Od 1
roku 1673 1
1673 została 1
została zastąpiona 5
przez zaciąg 1
zaciąg według 1
według liczby 3
liczby budynków 1
mieszkalnych - 1
- była 2
tzw. Od 2
roku 1776 1
1776 przebywał 1
w nowosądeckim 1
nowosądeckim domu 1
domu zakonnym. 1
zakonnym. Od 1
roku 1827 3
1827 Podczaszyński 1
Podczaszyński pisał 1
1896 był 2
redaktorem tej 1
tej gazety. 1
gazety. Od 1
roku 1914 2
1914 nadano 1
nadano ogółem 1
ogółem 78 1
78 386 1
386 krzyży, 1
krzyży, wliczając 1
wliczając nadania 1
nadania wielokrotne 1
wielokrotne oraz 1
oraz zbiorowe. 1
zbiorowe. Od 1
roku 1919 2
1922 ponownie 1
ponownie stanowiła 1
stanowiła osobny 1
osobny zakład. 1
zakład. Od 1
1925 wiadomo 1
że elektrony 1
elektrony i 1
i protony 1
protony mają 1
mają spin 1
spin równy 1
równy 1/2, 1
1/2, więc 1
więc zgodnie 1
modelem Rutherforda 1
Rutherforda jądro 1
jądro atomu 1
atomu powinno 1
powinno mieć 1
mieć spin 1
spin 1/2. 1
1/2. Od 1
1929 wieś 1
wieś należy 2
powstałej parafii 1
parafii Jedlanka. 1
Jedlanka. Od 1
roku 1935 3
1935 rozgrywane 1
są zawody 2
kategorii kobiecej, 1
kobiecej, a 1
1995 rywalizują 1
rywalizują również 2
również seniorzy. 1
seniorzy. Od 1
1937 aresztowano 1
aresztowano kilkunastu 1
kilkunastu młodych 1
młodych głosicieli, 1
głosicieli, ponieważ 1
ponieważ odmówili 1
odmówili służby 1
oddziałach militarnych 1
militarnych gen. 1
1937 korespondencyjnie 1
korespondencyjnie studiował 1
studiował Biblię 1
Biblię ze 1
ze Świadkami 1
Świadkami Jehowy. 2
Jehowy. Od 1
konspiracji ( 1
roku 1942 2
wojny Świadkowie 1
mogli prowadzić 1
prowadzić zorganizowanej 1
zorganizowanej działalności 1
działalności ewangelizacyjnej. 1
ewangelizacyjnej. Od 1
1958 kierował 1
w Łomnej 1
Łomnej Dolnej. 1
Dolnej. Od 1
1969 prowadził 1
przedsiębiorstwo Zuse 1
Zuse KG. 1
KG. Od 1
roku 1956 4
1989 kursowała 1
trasie Krzekowo 1
Krzekowo – 1
– Stocznia 1
Stocznia Remontowa. 1
Remontowa. Od 1
1958 zajął 1
wyłącznie działalnością 1
działalnością fotografika 1
fotografika i 1
i fotoreportera, 1
fotoreportera, autora 1
autora książek 1
książek albumowych 1
albumowych (opracowywanych 1
(opracowywanych razem 1
z żoną). 1
żoną). Od 1
1963 był 2
był współpracownikiem 1
współpracownikiem tygodnika 1
1963 studiował 1
studiował pianistykę 1
pianistykę i 1
i kompozycję 2
kompozycję w 1
w Konserwatorium 4
Konserwatorium im. 2
im. Béli 1
Béli Bartóka, 1
Bartóka, od 1
1968 kontynuował 1
kontynuował studia 2
1968 fabryka 1
fabryka zaczęła 1
zaczęła rozszerzać 1
rozszerzać swą 1
na rynki 4
rynki zachodnie 1
zachodnie podejmując 1
podejmując produkcję 1
produkcję kilku 1
kilku modeli 1
modeli stołów 1
stołów na 1
eksport do 3
1972 posiada 1
uprawnienia sędziego. 1
sędziego. Od 1
roku 1974 5
1974 na 2
na klamrze 1
klamrze umieszczano 1
umieszczano stopień 1
stopień orderu 1
orderu rzymską 1
rzymską cyfrą. 1
cyfrą. Od 1
1975 był 1
oddziału Etologii 1
Etologii Człowieka 1
Człowieka ( 1
roku 1976 3
1976 główne 1
główne role 2
role żeńskie 1
żeńskie w 1
filmach odgrywała 1
odgrywała aktorka 1
aktorka Evelyn 1
Evelyn Hamann 1
Hamann (1942-2007). 1
(1942-2007). Od 1
roku 1981 1
1990 pracownik 1
pracownik resortu 1
resortu leśnictwa. 1
leśnictwa. Od 1
roku 1982 3
1982 pracował 1
pracował Kerber 1
Kerber jako 1
jako radca 4
radca rządu 1
Federalnym Urzędzie 1
Urzędzie Kartelowym 1
Kartelowym (niem. 1
(niem. Bundeskartellamt) 1
Bundeskartellamt) zajmując 1
się kontrolą 1
kontrolą koncentracji 1
koncentracji przedsiębiorców. 1
przedsiębiorców. Od 1
1998 występowała 1
serialu Birds 1
Birds of 1
a Feather. 1
Feather. Od 1
1992 asystent 1
Instytucie Filologii 1
Filologii Polskiej 1
Polskiej Filii 1
Filii UW 1
UW w 3
Białymstoku (od 1
(od 1997 2
roku samodzielnego 1
samodzielnego Uniwersytetu 1
w Białymstoku; 1
Białymstoku; UwB). 1
UwB). Od 1
1994 rozgrywane 1
kategorii młodzieży 2
młodzieży szkolnej 1
szkolnej (U21), 1
(U21), a 1
2004 rywalizują 1
również dziewczęta 1
dziewczęta (U26). 1
(U26). Od 1
za gatunek 1
gatunek wymarły 1
wymarły w 1
stanie dzikim, 1
dzikim, jednak 1
latach odkryto 2
odkryto kilka 1
kilka populacji 1
dolinie Sayula. 1
Sayula. Od 1
był promotorem 2
promotorem 12 1
12 prac 2
także recenzentem 1
recenzentem w 1
12 przewodach 1
przewodach habilitacyjnych 1
18 przewodach 1
przewodach doktorskich 2
kilku postępowaniach 1
postępowaniach o 1
o nadanie 8
nadanie tytułu 4
tytułu profesora. 3
1996 wiadomo, 1
w komórkach 1
komórkach roślin 1
roślin mogą 1
się wakuole 1
wakuole różnych 1
różnych typów, 1
typów, pełniące 1
pełniące odmienne 1
odmienne funkcje. 1
funkcje. Od 1
1997 należy 1
pisma Polskiego 1
Towarzystwa Ultrasonograficznego 1
Ultrasonograficznego "Ultrasonografia". 1
"Ultrasonografia". Od 1
1997 wydawnictwo 1
wydawnictwo publikuje 2
publikuje serię 1
serię pod 1
nazwą Biblioteka 1
Biblioteka Europejska. 1
Europejska. Od 1
1998 jest 1
z Polskim 1
Polskim Teatrem 1
Teatrem Tańca, 1
Tańca, jako 1
jako solistka 1
solistka oraz 1
oraz choreograf. 1
choreograf. Od 1
2000 komentator 1
komentator problematyki 1
problematyki bezpieczeństwa 1
w TVN, 1
TVN, TVN24, 1
TVN24, TVN 1
TVN 24BiS, 1
24BiS, Polsat 1
Polsat i 1
i Superstacji. 1
Superstacji. Od 1
prowadzi kursy 1
kursy mistrzowskie 2
mistrzowskie w 2
Armenii, Chinach, 1
Chinach, Niemczech, 1
Niemczech, Japonii 1
i Korei 1
Korei Południowej. 5
Południowej. Od 1
wakacje uruchamiana 1
uruchamiana jest 1
jest Krakowska 1
Krakowska Linia 1
Linia Muzealna 1
Muzealna obsługiwana 1
obsługiwana zabytkowym 1
zabytkowym taborem 1
taborem tramwajowym. 1
tramwajowym. Od 1
roku 2015 6
2015 regularnie 1
regularnie pisała 1
pisała teksty 1
teksty do 3
do pisma 3
pisma polskiego, 1
polskiego, wydawanego 1
wydawanego w 1
w Brześciu, 1
Brześciu, kwartalnika 1
2006 zezwolono 1
zezwolono karetkom 1
karetkom na 1
używanie starego 1
starego formatu 1
formatu tablic 1
tablic MA 1
MA 12-34, 1
12-34, jednakże 1
ze wzorem 1
wzorem unijnym. 1
unijnym. Od 1
2006 zgodnie 1
z uchwałą 3
uchwałą portugalskiego 1
portugalskiego parlamentu, 1
parlamentu, obywatelstwo 1
obywatelstwo portugalskie 1
portugalskie przysługuje 1
przysługuje już 1
już jedynie 1
jedynie tym 1
tym osobom, 1
które urodziły 2
czasów panowania 1
panowania portugalskiego. 1
portugalskiego. Od 1
roku 2008 9
2008 pisze 1
o tekstach 1
tekstach utworów 1
utworów rockowych 1
rockowych (w 1
latach 2010–2016 1
2010–2016 opublikował 1
opublikował osiemnaście 1
osiemnaście artykułów 1
dotyczących tej 1
tej problematyki). 1
problematyki). Od 1
2008 trwa 1
przebudowa kościoła 1
parafialnego. Od 1
2008 zmienia 1
struktura wydawnictwa: 1
wydawnictwa: Synowiec 1
Synowiec przechodzi 1
przechodzi na 7
pozycję wydawcy 1
wydawcy i 2
i dyrektora 5
dyrektora całego 1
całego wydawnictwa, 1
wydawnictwa, natomiast 1
natomiast redaktorem 1
naczelnym w 1
redakcji staje 1
się Radosław 1
Radosław Safianowski, 1
Safianowski, wieloletni 1
wieloletni dziennikarz 1
dziennikarz i 2
redaktor „Kuriera”. 1
„Kuriera”. Od 1
2009 parafia 1
parafia ma 1
ma nowy 1
nowy budynek 8
budynek kościoła. 1
roku 2010 10
2010 jest 1
Komitetu Mistrzostw 1
Mistrzostw (WBF 1
(WBF Championship 1
Championship Committee) 1
Committee) oraz 1
Komisji Profesjonalnych 1
Profesjonalnych Brydżystów 1
Brydżystów (WBF 1
(WBF High 1
High Level 1
Level Players 1
Players Commission). 1
Commission). Od 1
2010 „To 1
„To My 1
My Kibice” 1
Kibice” publikuje 1
publikuje niemalże 1
niemalże w 1
kolejnym numerze 1
numerze wywiady 1
wywiady ze 2
ze znanymi 1
znanymi osobami 1
osobami ze 1
środowiska kibicowskiego. 1
kibicowskiego. Od 1
roku 2013, 1
2013, usługę 1
usługę tę 1
tę udostępniono 1
udostępniono również 1
również turystom 1
turystom odwiedzającym 1
odwiedzającym wyspę. 1
wyspę. Od 1
2015 pełni 1
funkcję Sekretarza 2
Sekretarza Generalnego 3
Generalnego ZLP. 1
ZLP. Od 1
2016, odbywa 1
w pierwszy 3
pierwszy weekend 2
weekend listopada. 1
listopada. Od 1
roku 2017 2
2017 obowiązuje 1
obowiązuje czwarta 1
czwarta edycja 1
edycja normy 1
normy ISO 1
ISO 1101:2017 1
1101:2017 która 1
zastąpiła normę 1
normę ISO 1
ISO 1101:2012. 1
1101:2012. Od 1
roku 2018 3
2018 funkcjonuje 1
funkcjonuje tam 1
tam Młodzieżowa 1
Młodzieżowa Rada 1
Rada Gminy. 1
Gminy. Od 1
akademickiego 2001/2002 1
2001/2002 na 1
na Erywańskim 1
Erywańskim Państwowym 1
Państwowym Uniwersytecie 1
Uniwersytecie Lingwistycznym 1
Lingwistycznym im. 1
W. J. 1
J. Brusowa, 1
Brusowa, dzięki 1
staraniom Związku, 1
Związku, wprowadzono 1
wprowadzono lektorat 1
lektorat języka 1
polskiego jako 1
drugiego języka 1
obcego na 1
kierunku filologia 2
filologia rosyjska 1
rosyjska dla 1
studentów III 1
III – 4
V roku. 1
akademickiego 2008/2009 1
2008/2009 istnieje 1
istnieje tam 1
tam możliwość 1
możliwość kształcenia 1
kształcenia na 3
studiach drugiego 1
stopnia (studia 1
(studia magisterskie) 1
magisterskie) na 1
kierunku „administracja”. 1
„administracja”. Od 1
akademickiego 2016/2017 1
Wydziale Socjologii 1
Socjologii obowiązuje 1
obowiązuje nowy 1
nowy program, 2
program, którego 1
którego podstawą 1
podstawą są 1
są zajęcia 2
zajęcia prowadzone 1
ramach modułów 1
modułów specjalizacyjnych. 1
specjalizacyjnych. Od 1
roku szkolnego 5
szkolnego 1770/1771 1
1770/1771 kształcił 1
w jezuickim 1
jezuickim Collegium 1
Collegium Nobilium 1
Nobilium w 1
gdzie wyróżniał 1
jako uczeń. 1
uczeń. Od 1
szkolnego 1950/1951 1
1950/1951 szkoła 1
męskiej została 1
w koedukacyjną. 1
koedukacyjną. Od 1
szkolnego 1980/81 1
1980/81 w 1
pracach redakcji 1
redakcji uczestniczyli 1
uczestniczyli Tomasz 1
Tomasz Sokolewicz 1
Sokolewicz i 1
Maciej Igielski. 1
Igielski. Od 1
szkolnego 1991/92 1
1991/92 dyrektorem 1
dyrektorem została 3
została pani 1
pani Lucyna 1
Lucyna Filas, 1
Filas, która 1
zastąpiła na 1
stanowisku Barbarę 1
Barbarę Krasowską 1
Krasowską (odeszła 1
(odeszła ona 1
na emeryturę). 1
emeryturę). Od 1
szkolnego 1996/97 1
1996/97 dyrektorem 1
dyrektorem szkoły 3
Andrzej Pisula. 1
Pisula. ; 1
; odróżniała 1
odróżniała je 2
je bardziej 1
bardziej tradycyjna 1
tradycyjna osłona 1
osłona chłodnicy. 1
chłodnicy. Odróżniał 1
Odróżniał się 1
od poprzednika 1
poprzednika zmienionym 1
zmienionym pasem 1
pasem przednim 1
przednim i 1
i silnikiem 2
pojemności 1200 1
1200 cm³, 1
cm³, o 1
mocy maksymalnej 3
maksymalnej zwiększonej 1
zwiększonej o 1
4 KM, 1
KM, do 1
34 KM. 1
KM. Odróżnia 1
Odróżnia się 2
od sygnałów, 1
sygnałów, tj. 1
tj. znaków 1
znaków intencjonalnych, 1
intencjonalnych, posiadających 1
posiadających świadomego 1
świadomego nadawcę. 1
nadawcę. Odróżnia 1
się konstrukcją, 1
konstrukcją, malowaniem 1
malowaniem i 1
i znakowaniem 1
znakowaniem od 1
od amunicji 1
amunicji bojowej. 1
bojowej. Odróżnienie 1
Odróżnienie u 1
u raków 1
raków samic 1
od samców 2
samców nie 1
przedstawia trudności 1
trudności dzięki 1
dzięki odrębnościom 1
odrębnościom w 1
budowie zewnętrznej, 1
zewnętrznej, łatwym 1
łatwym do 1
stwierdzenia i 1
i wystarczającym 1
wystarczającym do 1
do rozróżnienia 1
rozróżnienia płci. 1
płci. O 1
O drożności 1
drożności żył 1
żył głębokich 1
i perforatorów 1
perforatorów świadczy 1
świadczy zapadnięcie 1
zapadnięcie się 2
się żylaków. 1
żylaków. Odruchowe 1
Odruchowe napady 1
napady padaczkowe 1
padaczkowe wywołane 1
wywołane bodźcami 1
bodźcami wzrokowymi 1
wzrokowymi mają 1
mają najczęściej 1
najczęściej charakter 1
charakter napadów 1
napadów uogólnionych, 1
uogólnionych, inne 1
rodzaje bodźców 1
bodźców wyzwalają 1
wyzwalają raczej 1
raczej napady 1
napady częściowe 1
częściowe proste 1
proste lub 2
lub częściowe. 1
częściowe. Od 1
Od rzeczy 1
rzeczy do 1
do wydarzenia, 1
wydarzenia, Wrocław 1
Wrocław 2019. 1
2019. Odrzucając 1
Odrzucając więź 1
więź ze 1
światem przedmiotów 1
przedmiotów spoza 1
spoza obrazu, 1
obrazu, Malewicz 1
Malewicz nazwał 1
nazwał ten 1
rodzaj sztuki 1
sztuki bezprzedmiotową 1
bezprzedmiotową i 1
i określił 1
określił wymyślony 1
wymyślony przez 2
siebie system 1
system przewagi 1
przewagi czystego 1
czystego koloru 1
koloru mianem 1
mianem suprematyzmu. 1
suprematyzmu. Odrzuca 1
Odrzuca każdą 1
każdą próbę 1
próbę aktywacji 1
aktywacji oprócz 1
oprócz pierwszej. 1
pierwszej. Odrzucał 1
Odrzucał też 1
też neopozytywistyczny 1
neopozytywistyczny scjentyzm 1
scjentyzm proponując 1
proponując zamiast 1
tego swoisty 1
swoisty pluralizm 1
pluralizm otwartego 1
otwartego racjonalizmu. 1
racjonalizmu. Odrzucamy 1
Odrzucamy współczesne 1
współczesne innowacje 1
innowacje głoszone 1
głoszone przez 2
przez Wspólnotę 1
Wspólnotę Anglikańską 1
Anglikańską i 1
i Unię 1
Unię Utrechcką 1
Utrechcką Kościołów 1
Kościołów Starokatolickich. 1
Starokatolickich. Odrzuca 1
Odrzuca się 1
dziś powszechnie 4
powszechnie tezę 1
o bezpośrednim 2
bezpośrednim pochodzeniu 1
pochodzeniu od 1
od aramejskich 1
aramejskich targumów. 1
targumów. Odrzucił 1
Odrzucił ją 1
ją producent 1
producent Jerry 1
Jerry Wexler 1
Wexler i 1
według Dylana, 1
Dylana, musiał 1
musiał on 2
on dosłownie 1
dosłownie walczyć, 1
walczyć, aby 1
utwór umieścić 1
umieścić na 1
płycie. Odrzuciwszy 1
Odrzuciwszy „prezenty” 1
„prezenty” od 1
od Olimpias 1
Olimpias – 1
– miecz, 1
miecz, sznur, 1
sznur, oraz 1
oraz naczynie 1
z cykutą 1
cykutą – 1
– powiesiła 1
powiesiła się 1
swoim pasku. 1
pasku. ”, 1
”, odrzucone 1
odrzucone zdjęcia 1
z wideoklipu 1
wideoklipu „ 1
„ Odrzucony 1
Odrzucony i 1
i samotny 1
samotny słonik 1
słonik musi 1
musi radzić 1
sobie sam 1
w okrutnym 1
okrutnym cyrkowym 1
cyrkowym świecie. 1
świecie. Odrzwia 1
Odrzwia z 1
prezbiterium do 1
zakrystii i 2
nawy od 1
północy były 1
były zamknięte, 1
zamknięte, ostrołukowe, 1
ostrołukowe, od 1
zachodu do 1
nawy prostokątne. 1
prostokątne. Od 1
Od samego 10
była zakochana 2
w Valerianie. 1
Valerianie. Od 1
początku fatalne 1
warunki panowały 1
w „obozie 1
„obozie cygańskim”. 1
cygańskim”. Od 1
początku inwestycja 1
inwestycja napotykała 1
napotykała szereg 1
szereg trudności. 1
istnienia rozwiązań 1
rozwiązań pozwalających 1
pozwalających na 2
na pomiar 1
przyspieszenia cieszyły 1
one dużą 1
w zastosowaniach 1
zastosowaniach związanych 1
z transportem. 1
transportem. Od 1
początku jednak 1
jednak zakładano, 1
że pomnik 1
pomnik ten 1
charakter tymczasowy. 2
tymczasowy. Od 1
początku miał 1
miał dużo 3
dużo zajęć. 1
zajęć. Od 1
lubił Louisa. 1
Louisa. Od 1
początku pomysłodawcy 1
pomysłodawcy starali 1
wprowadzić nową 1
nową jakość 1
przekazywaniu informacji, 1
informacji, opartą 1
na zachodnioeuropejskich 1
zachodnioeuropejskich i 1
i amerykańskich 1
amerykańskich standardach. 1
standardach. Od 1
swej pracy 4
pracy publicystycznej 1
publicystycznej był 1
był przeciwnikiem 1
przeciwnikiem nazizmu. 1
nazizmu. Od 1
kariery, Decl 1
Decl stawiał 1
stawiał pytania 1
kondycję współczesnego 1
współczesnego społeczeństwa 1
społeczeństwa i 6
wartości. Od 1
Od sąsiadujących 1
nią Alp 1
Alp Centralnych, 1
Centralnych, jak 1
i Alp 1
Alp Wapiennych 1
Wapiennych strefa 1
strefa szarogłazowa 1
szarogłazowa odróżnia 1
odróżnia się 4
się wyraźnie 2
wyraźnie zarówno 1
zarówno strukturalnie, 1
strukturalnie, jak 1
i litologicznie. 1
litologicznie. Od 1
Od schyłku 1
wieku Anna 1
Anna Jasielska 1
Jasielska aktywnie 1
aktywnie działała 1
w Ruchu 1
Ruchu Kultury 2
Kultury Chrześcijańskiej 1
Chrześcijańskiej "Odrodzenie". 1
"Odrodzenie". Od 1
Od semestru 1
semestru letniego 3
letniego 2007 1
do semestru 1
letniego 2009 1
profesorem wizytującym 1
wizytującym na 1
w Duisburg-Essen. 1
Duisburg-Essen. Odsetek 1
Odsetek mężczyzn 1
mężczyzn zgłaszających 1
zgłaszających objawy 1
objawy PW 1
badaniu PEPA 1
PEPA w 1
krajach i 9
i grupach 1
grupach wiekowych 1
wiekowych był 1
był podobny. 1
podobny. Od 1
Od sezonu 24
sezonu 1919/20 1
1919/20 uczestniczył 1
rozgrywkach regionalnych 1
regionalnych mistrzostw 1
mistrzostw Serbii. 1
sezonu 1946/47 1
1946/47 reaktywowano 1
reaktywowano obecną 1
obecną formułę 1
formułę rozgrywek. 1
rozgrywek. Od 1
sezonu 1986/87 1
1986/87 wprowadzono 1
system punktowania. 1
punktowania. Od 1
sezonu 1994/95 1
1994/95 w 1
lidze występuje 2
występuje 18 1
18 zespołów. 1
zespołów. Od 2
2002/2003 występujący 1
okręgowej. Od 1
sezonu 2003/2004 4
2003/2004 drużyna 1
drużyna występuje 2
rozgrywkach pod 2
nazwą Marmi 1
Marmi Lanza 1
Lanza Werona. 1
Werona. Od 1
2003/2004 liczba 1
uczestników rozgrywek 1
rozgrywek I 1
ligi została 1
została zmniejszona 2
do 14. 3
14. Od 1
sezonu 2004/05 1
2004/05 w 1
występuje 20 1
20 zespołów. 2
sezonu 2005/2006 2
2005/2006 Carolyn 1
Carolyn Darbyshire 1
Darbyshire gra 1
obecnym składzie. 1
składzie. Od 1
2005/2006 De 1
De Rossi 1
Rossi zaczął 1
występować z 1
numerem 16 1
na koszulce. 1
koszulce. Od 1
2010/2011 jest 1
jest trenerem 2
trenerem norweskiej 1
norweskiej reprezentacji 1
reprezentacji kobiet 1
2010/2011 występuje 1
ligowych na 2
Ukrainie. Od 1
sezonu 2012/2013 3
2012/2013 drużyna 2
nazwą Altotevere 1
Altotevere San 1
San Giustino. 1
Giustino. Od 1
sezonu 2013/2014 3
2013/2014 jest 1
trzeci oraz 1
oraz czwarty 1
czwarty poziom 1
poziom rozgrywkowy. 1
rozgrywkowy. Od 1
2013/2014 występuje 1
sezonu 2015/16 1
2015/16 piechcińska 1
piechcińska drużyna 1
drużyna gra 1
w A-klasie. 1
A-klasie. Od 1
sezonu 2015/2016 2
2015/2016 reaktywowany 1
reaktywowany został 1
został Zakopiański 1
Zakopiański Klub 1
Klub Piłkarski 2
Piłkarski Zakopane. 1
Zakopane. Od 1
2015/2016 występuje 1
drużynie Atlantide 1
Atlantide Pallavolo 1
Pallavolo Brescia. 1
Brescia. Od 1
sezonu 2017/2018 2
2017/2018 występuje 1
drużynie Supreme 1
Supreme Chonburi 1
Chonburi VC. 1
VC. Od 1
sezonu 2018 2
2018 wszyscy 1
wszyscy kierowcy 1
kierowcy korzystają 1
z nowego 3
nowego samochodu 2
nowego silnika. 1
sezonu 2020/2021 3
2020/2021 występuje 3
drużynie Dobrudża 1
Dobrudża 07 1
07 Dobricz. 1
Dobricz. Od 1
we włoskiej 3
włoskiej Serie 1
Serie A3, 1
A3, w 1
drużynie Aurispa 1
Aurispa Libelulla 1
Libelulla Alessano. 1
Alessano. Od 2
w węgierskiej 3
węgierskiej drużynie 1
drużynie Vasas 1
Vasas Óbuda 1
Óbuda Budapest. 1
Budapest. Od 1
sezonu 5. 1
5. w 1
postać Alfreda 1
Alfreda wcielał 1
się Ferdia 1
Ferdia Walsh-Peelo. 1
Walsh-Peelo. Od 1
Od sierpnia 10
1919 był 2
oficerem oddziału 1
oddziału operacyjnego 2
operacyjnego i 1
i obserwatorem 2
obserwatorem w 1
w 59. 1
59. Eskadrze 1
Eskadrze Lotniczej. 1
Lotniczej. Od 1
roku zaprzestał 1
zaprzestał działalności 1
działalności z 1
płuc. Od 1
Czeladzi. Od 1
1944 Góra 1
Góra Mickiewicza 1
Mickiewicza pokryta 1
pokryta została 1
została pierwszymi 1
pierwszymi pochówkami 1
pochówkami żołnierzy 1
żołnierzy sowieckich. 1
sowieckich. Od 1
1954 pracował 1
Międzynarodowej Komisji 1
Komisji Repatriacyjnej 1
Repatriacyjnej w 1
w Korei. 3
Korei. Od 1
sierpnia 1995 1
roku stała 1
czele komercyjnego 1
komercyjnego banku 1
banku akcyjnego 1
akcyjnego „Biełaruś”. 1
„Biełaruś”. Od 1
sierpnia 2012 7
2012 jego 1
jego żoną 6
jest pochodząca 1
z Izraela 1
Izraela pianistka 1
pianistka i 1
i klawesynistka 1
klawesynistka Tamar 1
Tamar Halperin, 1
Halperin, mają 1
mają córkę 1
córkę Almę 1
Almę (ur. 1
(ur. sierpień 1
sierpień 2015). 1
2015). Od 1
2017 był 1
graczem macierzystego 1
macierzystego klubu 1
z Södertälje 1
Södertälje https://www. 1
https://www. Od 1
1991 był 2
szefem Sztabu 1
Generalnego Sił 2
Zbrojnych ZSRR 2
ZSRR - 2
- pierwszym 1
obrony ZSRR. 2
1998 pełnił 1
obowiązki głównego 1
trenera pierwszej 1
pierwszej drużyny. 3
drużyny. Odsłona, 1
Odsłona, która 1
która przyniosła 4
przyniosła twórcom 1
twórcom zdecydowanie 1
zdecydowanie najmniej 1
najmniej wpływów 1
wpływów pieniężnych, 1
pieniężnych, została 1
została zlinczowana 1
zlinczowana przez 1
i pogrzebała 1
pogrzebała szanse 1
kontynuowanie serii. 1
serii. Odsłona 1
Odsłona pierwsza, 1
pierwsza, „Zeszyty 1
„Zeszyty Naukowe 1
Naukowe Puławskiej 1
Puławskiej Szkoły 1
Szkoły Wyższej”, 1
Wyższej”, 2000, 1
2000, nr 1
s. 135–141. 1
135–141. Odsłonięcia 1
Odsłonięcia pomnika 1
pomnika dokonała 1
dokonała córka 1
córka Mariana 1
Mariana Pelczara, 1
Pelczara, dr 1
dr Maria 1
Maria Pelczar. 1
Pelczar. Odsłonięcie 1
Odsłonięcie odbyło 1
22 października 3
października 2000. 1
2000. Odsłonięcie 1
Odsłonięcie połączone 1
połączone było 1
z otwarciem 2
otwarciem Izby 1
Izby Pamięci 2
Pamięci Narodowej 3
szkole. Odsłonięcie 1
Odsłonięcie w 1
obecnej formie 1
formie nastąpiło 1
w 1987. 5
1987. Odsłonięta 1
Odsłonięta w 1
w przedsionku 4
przedsionku kościoła. 1
kościoła. Odsłonięto 1
Odsłonięto część 1
murów miejskich, 5
miejskich, fundamenty 1
fundamenty okrągłej 1
okrągłej wieży 1
wieży (prawdopodobnie 1
(prawdopodobnie z 1
w. n.e.) 1
n.e.) oraz 1
oraz fragment 1
fragment ulicy 1
okresu z 2
z rzędem 1
rzędem domów 1
domów po 1
stronie. Od 1
Od słowa 1
słowa "koza" 1
"koza" nadał 1
imię Ajgistos. 1
Ajgistos. Od 1
Od śmierci 4
śmierci czy 1
czy niewoli 1
niewoli uratował 1
uratował go 2
go Barahir, 1
Barahir, który 1
swymi ludźmi, 1
ludźmi, wyrąbał 1
wyrąbał mu 1
drogę odwrotu 2
odwrotu wśród 1
wśród orków. 1
orków. Od 1
śmierci rodziców 2
rodziców Seto 1
Seto i 1
i Mokuba 1
Mokuba są 1
są nierozłączni. 1
nierozłączni. Od 1
śmierci uratowało 1
uratowało go 1
go wstawiennictwo 1
wstawiennictwo żony 1
żony komendanta. 1
komendanta. Od 1
śmierci Wilhelma 1
von Reichenbach 1
Reichenbach istnieją 1
różne interpretacje 1
interpretacje herbu 1
herbu Bierutowa. 1
Bierutowa. Od 1
Od spalenia 1
spalenia uchroniły 1
uchroniły ją 1
ją sąsiadujące 1
nią budynki. 1
budynki. Od 1
Od spodu 2
spodu jasno-, 1
jasno-, od 1
góry ciemnozielone. 1
ciemnozielone. Od 1
są owłosione 1
owłosione i 3
mają żółtoszarawą 1
żółtoszarawą barwę. 1
barwę. Odstąpiono 1
Odstąpiono od 1
od mordów 1
mordów masowych, 1
masowych, a 2
a Polaków 1
Polaków poddano 1
poddano terrorowi 1
terrorowi organizowanemu 1
organizowanemu przez 1
przez nazistowski 1
nazistowski system 1
system policyjno-sądowniczy. 1
policyjno-sądowniczy. Od 1
Od staropolskiego 1
staropolskiego górny, 1
górny, znajdujący 1
się wysoko, 1
wysoko, pochodzący 1
z gór. 1
gór. Od 1
Od Stefana 1
Stefana Duszana, 1
Duszana, któremu 1
któremu wysłał 1
wysłał jako 1
jako zakładnika 2
zakładnika swego 1
swego brata, 1
brata, despotę 1
despotę Michała, 1
Michała, otrzymał 1
otrzymał 4-tysięczny 1
4-tysięczny oddział 1
oddział jazdy. 1
jazdy. Odstęp 1
Odstęp między 1
między pociągami 1
pociągami się 1
się zmniejszył 1
zmniejszył dzięki 1
nocy mogło 1
mogło przejechać 1
przejechać 16–25 1
16–25 pociągów. 1
pociągów. Odstęp 1
Odstęp pomiędzy 1
pomiędzy kanałami 1
kanałami wynosi 1
100 GHz. 1
GHz. Odstępstwa 1
Odstępstwa od 1
od reguły 1
reguły się 1
jednak zdarzały. 1
zdarzały. Odstraszanie 1
Odstraszanie zdefiniowano 1
zdefiniowano jako 1
jako właściwą 1
właściwą kombinację 1
kombinację nuklearnych 1
nuklearnych i 1
i konwencjonalnych 1
konwencjonalnych zdolności, 1
zdolności, a 1
za najwyższą 1
najwyższą gwarancję 1
gwarancję bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa uznano 1
uznano siły 1
siły nuklearne 1
nuklearne Sojuszu. 1
Sojuszu. Od 1
Od strony 27
strony Dubienki 1
Dubienki ruszyły 1
ruszyły oddziały 1
wodzą gen. 1
gen. Waleriana 1
Waleriana Zubowa 1
Zubowa (3,8 1
(3,8 tys.)i 1
tys.)i gen. 1
gen. Borysa 1
Borysa Lassego 1
Lassego (5,6 1
(5,6 tys.). 1
tys.). Od 1
strony fabryki, 1
fabryki, dobudowano 1
dobudowano do 2
do pałacu 4
pałacu dwa 1
dwa pawilony: 1
pawilony: jednopiętrową 1
jednopiętrową oranżerię 1
oranżerię ze 1
ze szklaną 1
szklaną kopułą 1
kopułą i 1
i parterowy 1
parterowy pasaż 1
pasaż - 1
- łącznik 1
łącznik między 1
między fabryką 1
fabryką a 1
a pałacem. 1
pałacem. Od 1
strony finansowej 1
finansowej fatalny 1
fatalny okazał 1
się rok 3
rok 1473. 1
1473. Od 1
strony lądu 1
lądu zabezpieczona 1
zabezpieczona była 1
była wałami 1
wałami ziemnymi 1
ziemnymi i 1
licznymi szańcami 1
szańcami obronnymi 1
obronnymi zbudowanymi 1
zbudowanymi w 1
dawnego obozu 2
obozu polskiego 1
polskiego sprzed 1
sprzed pół 1
strony muzycznej, 1
muzycznej, „Run 1
„Run the 1
World (Girls)” 1
(Girls)” łączy 1
łączy kilka 1
kilka gatunków: 1
gatunków: od 1
od alternatywnego 1
alternatywnego hip 1
hopu, przez 1
przez dancehall 1
dancehall i 1
i pop, 1
pop, aż 1
po R&B. 1
R&B. Od 1
strony oceanu 1
oceanu dostępu 1
dostępu broniła 1
broniła cieśnina 1
cieśnina obustronnie 1
obustronnie chroniona 1
chroniona przez 1
przez forty 1
forty Santa 1
Santa Cruz 3
Cruz i 1
i Praia 1
Praia Vermelha. 1
Vermelha. Od 1
strony ogrodowej 1
ogrodowej na 1
od salonu 1
salonu była 1
była jadalnia, 1
jadalnia, a 1
prawej sypialnia. 1
sypialnia. Od 1
strony ogrodu 2
ogrodu na 1
na środkowych 1
środkowych osiach 1
osiach znajdował 1
widokowy. Od 1
ogrodu znajduje 1
się portal, 1
portal, który 1
okresu baroku 2
baroku (autor 1
(autor nieznany, 1
nieznany, warsztat 1
warsztat śląski). 1
śląski). Od 1
strony placu 1
placu kościelnego 1
kościelnego front 1
front budynku 1
budynku miał 1
miał 4 2
4 okna 1
okna i 2
i obszerny 1
obszerny ganek. 1
ganek. Od 1
strony północno-wschodniej 5
północno-wschodniej w 1
w przyziemiu 1
przyziemiu zachowane 1
zachowane detale 1
detale architektoniczne 3
architektoniczne średniowiecznego 1
średniowiecznego ratusza. 1
ratusza. Od 1
północno-wschodniej znajduje 1
się stylizowana 1
stylizowana narożna 1
narożna wieża. 1
wieża. Od 1
strony południowej 7
południowej (do 1
(do 1905 1
1905 r.) 1
r.) była 1
była drewniana 1
drewniana altana, 1
altana, która 1
zastąpiona murowaną 1
murowaną przybudówką 1
przybudówką z 1
z tarasem. 1
tarasem. Od 1
południowej kolejna 1
kolejna nawa 1
nawa podzielona 1
części, mieszcząca 1
mieszcząca kaplicę 1
kaplicę NMP 1
NMP oraz 1
oraz Złotą 1
Złotą Komnatę. 1
Komnatę. Od 1
strony południowo-wschodniej 2
południowo-wschodniej od 1
od Rynku 1
Rynku odchodzą 1
odchodzą ulice: 1
ulice: Wekslarska 1
Wekslarska i 1
i Zakątna, 1
Zakątna, a 1
północno-wschodniej ulice: 1
ulice: Żydowska 1
Żydowska i 1
i Piekarska. 1
Piekarska. Od 1
strony Siedliszcza 1
Siedliszcza zaczął 1
zaczął podchodzić 1
podchodzić nieprzyjacielski 1
nieprzyjacielski zwiad. 1
zwiad. Od 1
strony teatru 1
teatru jest 2
otwarta przestrzeń 1
przestrzeń i 1
i ulica, 1
ulica, kawałem 1
kawałem za 1
za ulicą 1
ulicą znajdują 1
się trybuny 1
trybuny amfiteatru 1
amfiteatru i 1
się filary, 1
filary, pośrodku 1
pośrodku trybun 1
trybun jest 1
przejście w 2
kierunku sceny, 1
sceny, po 1
bokach przy 1
przy filarach 1
filarach są 1
kolejne przejścia 1
na trybuny 1
trybuny oraz 1
oraz wejścia 1
scenę. Od 1
strony techniczno-formalnej 1
techniczno-formalnej wykonywane 1
nią ceramiki 1
ceramiki są 1
są praktycznie 2
praktycznie wyłącznie 1
wyłącznie barwione 1
barwione tlenkami 1
tlenkami i 1
następnie szkliwione. 1
szkliwione. ; 1
ul. Bonifraterskiej 1
Bonifraterskiej wzniesiono 1
wzniesiono trybuny 1
trybuny z 1
wejściem na 2
na stadion. 1
stadion. Od 1
ul. Koszykowej 1
Koszykowej łączył 1
z kompleksem 3
kompleksem Wyższej 1
Szkoły Wojennej, 1
Wojennej, na 2
przedłużeniu krótszego 1
krótszego skrzydła 1
skrzydła w 5
1936 rozpoczęto 2
kolejnego budynku. 1
budynku. Od 1
wschodniej nad 1
nad ulicą 1
ulicą znajduje 1
się arkadowe 2
arkadowe sklepienie, 1
sklepienie, ponad 1
ponad którym 2
się kwadratowe 1
kwadratowe prezbiterium, 1
prezbiterium, które 1
które kiedyś 3
kiedyś stykało 1
stykało się 1
z plebanią. 1
plebanią. Od 1
wschodniej obszerny 1
obszerny taras 1
taras o 1
o podwójnym 1
podwójnym biegu 1
biegu schodów, 1
schodów, na 2
który wychodziły 1
wychodziły zamknięte 1
zamknięte łukiem 1
łukiem Tudorów 1
Tudorów okna 1
i drzwi 3
drzwi sali 1
sali balowej. 1
balowej. Od 1
wschodniej (skarpy, 1
(skarpy, zwróconej 1
zwróconej w 1
kierunku miasta) 1
miasta) redutę 1
redutę zamyka 1
zamyka mur 1
mur obronny, 1
obronny, przerwany 1
przerwany dwiema 1
dwiema bramami, 1
bramami, przed 1
którymi dawniej 1
dawniej znajdowały 1
się mosty 1
mosty zwodzone. 1
zwodzone. Od 1
wschodniej widzimy 1
widzimy absydę. 1
absydę. Od 1
wschodniej znajdował 1
się budynek, 1
budynek, wysokości 1
wysokości dwóch 1
dwóch pięter, 1
pięter, sztabu 1
sztabu batalionu 1
batalionu z 2
z kancelariami 1
kancelariami sekcji, 1
sekcji, łączył 1
budynkiem kompanii 1
kompanii górskiej, 1
górskiej, ale 1
ale miał 2
miał osobne 1
wejście. Od 1
zachodniej dominującą 1
dominującą budowlą 1
budowlą jest 1
jest wiadukt 1
wiadukt kolejowy. 1
zachodniej park 1
park przylega 1
do szosy, 1
szosy, przy 1
której rosną 1
rosną kasztanowce. 1
kasztanowce. Od 1
zachodniej porośnięta 1
jest gęstym, 2
gęstym, unikalnym 1
unikalnym wielogatunkowym 1
wielogatunkowym lasem 1
lasem oraz 1
oraz różnorodnymi 1
różnorodnymi roślinami 1
roślinami w 1
tym będącymi 1
będącymi pod 1
ochroną. Od 1
Od stycznia 23
stycznia 1349 1
1349 był 1
z wikariuszy 1
wikariuszy papieskich 1
papieskich dla 1
dla diecezji 1
diecezji awiniońskiej. 1
awiniońskiej. Od 1
stycznia 1913 1
do jesieni 1
jesieni 1914 1
1914 był 2
aktorem i 2
reżyserem tego 1
tego teatru. 1
teatru. Od 1
członek 1. 1
1. Męskiej 1
Męskiej Drużyny 1
Drużyny Skautowej 1
Skautowej im. 1
Tadeusza Kościuszki 1
w Humaniu. 2
Humaniu. Od 1
dowódcą kompanii, 1
października 1934 1
1934 - 2
- dowódcą 1
dowódcą batalionu 2
batalionu piechoty, 1
piechoty, w 2
stopniu majora. 1
majora. Od 1
stycznia 1938 2
1940 był 3
był więziony. 2
więziony. Od 1
był prokuratorem 2
prokuratorem w 1
Sądzie Okręgowym 2
Okręgowym w 1
stycznia 1944 2
1944 kierował 1
Wydziałem Szkoleniowym 1
Szkoleniowym I 1
I oddziału 1
operacyjnego Sztabu 1
Głównego AL. 1
AL. Od 1
dowodził bazą 1
bazą lotniczą 1
lotniczą RAF 1
RAF Ibsley, 1
Ibsley, w 1
której stacjonowały 1
stacjonowały wszystkie 1
trzy czechosłowackie 1
czechosłowackie dywizjony. 1
dywizjony. Od 1
nauczycielem matematyki 1
Liceum dla 2
żołnierzy 2 2
2 Korpusu, 2
Korpusu, które 1
które funkcjonowało 1
funkcjonowało pod 2
pod oficjalną 1
oficjalną nazwą 2
nazwą „Kursy 1
„Kursy Maturalne 1
Maturalne Nr 1
Nr 1” 1
1” w 1
w Alessano. 1
1945 rodzina 1
rodzina Patzerów 1
Patzerów zamieszkała 1
w Konstancinie 1
Konstancinie pod 1
pod Warszawą. 2
Warszawą. Od 1
organizacji „ 3
stycznia 1951 1
1951 służył 1
w WP 1
WP jako 1
jako naczelnik 1
naczelnik wydziału 1
wydziału w 3
w Sztabie 3
Sztabie Generalnym 2
Generalnym WP. 1
WP. Od 1
1967 zastępca 1
dowódcy Warszawskiego 1
Okręgu Wojskowego. 5
Wojskowego. ", 1
", od 1
1979 także 1
także "Wiadomości 1
"Wiadomości Diecezjalnych". 1
Diecezjalnych". Od 1
stycznia 1995 1
kwietnia 2004 1
2004 wzmocniony 1
wzmocniony samodzielny 1
samodzielny batalion 1
batalion dywizji 1
dywizji realizował 1
realizował zadania 1
terytorium Republiki 1
Republiki Czeczeńskiej. 1
Czeczeńskiej. Od 1
stycznia 2001 2
redakcji pracowali 1
pracowali następujący 1
następujący dziennikarze-prezenterzy: 1
dziennikarze-prezenterzy: Ewa 1
Ewa Pliszka, 1
Pliszka, Barbara 1
Barbara Rodzianowska, 1
Rodzianowska, Dorota 1
Dorota Szturm, 1
Szturm, Marzena 1
Marzena Mazurek 1
Mazurek (od 1
roku szef 2
szef anteny 1
anteny Eska 1
Eska Rzeszów 1
Rzeszów i 1
i Eska 1
Eska Przemyśl), 1
Przemyśl), Piotr 1
Piotr Bałajan, 1
Bałajan, Daniel 1
Daniel Młynarski 1
Młynarski i 1
Rafał Porada. 1
Porada. Od 1
lipca 2005 2
naczelnym „ 3
stycznia 2004 2
2004 zasiada 1
radzie nadzorczej 2
nadzorczej Kliniki 1
Kliniki św. 1
Marii w 1
w Ambergu. 1
Ambergu. Od 1
2008 Rosja 1
Rosja posiadała 2
posiadała 48 1
48 pocisków 1
pocisków Topol-M 1
Topol-M bazujących 1
bazujących w 2
w silosach 1
silosach oraz 1
6 Topoli-M 1
Topoli-M na 1
na platformach 2
platformach mobilnych. 1
mobilnych. Od 1
2013 ponownie 2
trenerem Viljandi 1
Viljandi Tulevik. 1
Tulevik. Od 1
2014 czasopismo 1
czasopismo wydawane 1
jako kwartalnik 1
kwartalnik pod 1
nazwą „Journal 1
„Journal of 3
of Medical 1
Medical Science”. 1
Science”. Od 1
był proboszczem 2
parafii Kazańskiej 1
Kazańskiej Ikony 1
Ikony Matki 3
i Wprowadzenia 1
Wprowadzenia Matki 1
Bożej do 1
do Świątyni 1
Świątyni w 1
funkcję wojewody 1
wojewody podlaskiego. 1
podlaskiego. Od 1
1919 członek 1
członek CKW 1
CKW grup 1
grup KPP 1
Rosji. Od 1
Od stylu 2
życia pochodzi 2
pochodzi zresztą 1
jego przydomek. 1
przydomek. Od 1
Od swojego 1
swojego poprzednika 3
poprzednika różnił 1
wszystkim mocniejszym 1
mocniejszym silnikiem 1
silnikiem i 1
i układem 1
układem płatów 1
płatów – 1
zamiast klasycznego 1
klasycznego dwupłata 1
dwupłata wykonano 1
wykonano go 2
układzie półtorapłata. 1
półtorapłata. Od 1
Od swojej 2
swojej babki 2
babki Jewdokii 1
Jewdokii Zwierkowej 1
Zwierkowej uczyła 1
się pieśni 1
pieśni i 4
i baśni 1
baśni ludowych. 1
ludowych. Od 1
swojej poprzedniczki 1
poprzedniczki różniła 1
się gabarytami 1
gabarytami (była 1
(była nieco 1
nieco większa), 1
większa), zwiększono 1
zwiększono także 1
także rozstaw 1
osi i 3
tylnych kół. 1
kół. Od 1
Od szczytu 1
szczytu Dent 1
Dent Blanche 1
Blanche odchodzi 1
wschód grzbiet 1
grzbiet ze 1
ze szczytem 1
szczytem Pointe 1
de Zinal 1
Zinal (3790 1
(3790 m), 1
m), za 1
za którym 4
się przełęcz 1
przełęcz Col 1
Col Durand 1
Durand (3474 1
(3474 m). 1
m). Odszedł 1
Odszedł mając 1
mając czterdzieści 1
czterdzieści trzy 1
lata. Odszedł 1
Odszedł między 1
innymi Reed. 1
Reed. Odszedł 1
Odszedł młodo, 1
młodo, w 1
pokoju hotelowym, 1
hotelowym, gdzie 1
gdzie czyścił 1
czyścił broń 1
broń w 1
towarzystwie przyjaciół. 1
przyjaciół. Odszedł 1
Odszedł na 3
lipcu 1969. 1
1969. Odszedł 1
emeryturę z 1
profesora. Odszedł 1
emeryturę żużlową 1
żużlową w 2
powodu groźnej 1
groźnej kontuzji, 1
kontuzji, jednak 1
jednak wrócił 1
na tor 4
tor po 1
latach. Odszedł 1
Odszedł od 1
od tradycyjnego 1
tradycyjnego rozmieszczenia 1
rozmieszczenia w 1
w przestrzeni, 3
przestrzeni, według 1
którego główna 1
główna scena 1
scena powinna 1
na lunetach, 1
lunetach, przyporach 1
przyporach i 1
i ścianach, 1
ścianach, a 1
a kopułę 1
kopułę wypełniałyby 1
wypełniałyby postaci 1
postaci aniołów 1
aniołów i 1
i cherubinów. 1
cherubinów. Odszedł 1
Odszedł ze 1
funkcji w 7
filmie Kosmiczny 1
Kosmiczny Szeryf 1
Szeryf Gavan 1
Gavan przekazując 1
przekazując ją 1
ją Retsu. 1
Retsu. Odszedł 1
Odszedł z 2
z Foty 1
Foty po 1
sezonie 1996/1997 1
1996/1997 i 1
prowadził zespoły 2
męskie – 1
– Odszedł 1
urzędu w 4
Od szeregu 1
szeregu lat 1
lat organizowane 1
są szkolenia 1
i staże 1
staże m.in. 1
klub Kowal 1
Kowal Boxing 1
Boxing i 1
i Akademie 1
Akademie Savate, 1
Savate, ostatni 1
ostatni cykl 1
cykl staży 1
staży w 1
został zorganizowany 3
zorganizowany w 2
kilku miastach 2
miastach w 5
Warszawie, Pruszkowie 1
Pruszkowie i 1
i Skierniewicach. 1
Skierniewicach. Od 1
Od sześciu 1
sześciu lat 2
lat trwała 1
trwała wojna 1
niepodległość Grecji, 1
Grecji, znajdującej 1
panowaniem tureckim. 1
tureckim. Od 1
Od szóstego 2
szóstego roku 2
życia Snow 1
Snow uczył 1
w prywatnej 5
prywatnej szkole 1
w Yorku. 1
Yorku. Od 1
życia uczył 1
Warszawie. Odszukał 1
Odszukał jego 1
jego adres, 1
adres, ale 1
ale zastał 1
zastał tam 1
tam tylko 3
jego zwłoki. 1
zwłoki. Odtąd 1
Odtąd 3 1
3 Pułk 1
Pułk znany 1
jako "Old 1
"Old Buffs", 1
Buffs", a 1
31 - 1
- "Young 1
"Young Buffs". 1
Buffs". Odtąd 1
Odtąd Baleary 1
Baleary zostały 1
stałe złączone 1
złączone z 1
z Aragonią. 1
Aragonią. Odtąd 1
Odtąd budynek, 1
budynek, nazywany 1
nazywany już 1
już grodem 1
grodem starościńskim, 1
starościńskim, był 1
siedzibą starostwa 1
starostwa bieckiego. 1
bieckiego. Odtąd 1
Odtąd Bukowina 1
Bukowina przestała 1
przestała odgrywać 1
odgrywać centralną 1
centralną rolę 1
państwie mołdawskim 1
mołdawskim (centrum 1
(centrum władzy 1
władzy przesunęło 1
przesunęło się 1
na południe). 1
południe). Odtąd 1
Odtąd cały 1
cały swój 5
swój wolny 1
czas poświęcała 1
poświęcała pracy 1
pracy literackiej, 1
literackiej, oświatowej, 1
oświatowej, akcji 1
akcji czytelniczej 1
czytelniczej wśród 1
wśród polskich 3
polskich bydgoszczan 1
bydgoszczan i 1
działalności charytatywnej. 1
charytatywnej. Odtąd 1
Odtąd chór 1
chór prowadził 1
działalność śpiewaczą 1
śpiewaczą wyłącznie 1
kościele Mariackim. 1
Mariackim. Odtąd 1
Odtąd jako 1
jako Cyberion, 1
Cyberion, Victor 1
Victor zaczął 1
zaczął porywać 1
porywać każdego 1
każdego bohatera 1
bohatera powiązanego 1
z Tytanami. 1
Tytanami. Odtąd 1
Odtąd jednak 1
jednak poparcie 1
poparcie cesarskie 1
cesarskie dla 1
dla Ludwika 1
Ludwika zmalało. 1
zmalało. Odtąd 1
Odtąd jego 2
jego oficjalna 2
brzmiała „Łodzinskaja 1
„Łodzinskaja tiurma” 1
tiurma” (Więzienie 1
(Więzienie łódzkie). 1
łódzkie). Odtąd 1
jego popularność 2
popularność zaczęła 1
zaczęła rosnąć, 1
rosnąć, a 1
jego występy 2
występy jest 1
jest zapotrzebowanie 1
zapotrzebowanie w 1
całym Quebecu. 1
Quebecu. Odtąd 1
Odtąd katolicy 1
katolicy nie 1
mogli już 2
już sprawować 1
sprawować żadnych 1
urzędów państwowych. 1
państwowych. Odtąd 1
Odtąd Koloredov 1
Koloredov stał 1
częścią gminy 1
gminy katastralnej 1
katastralnej Mistka, 1
Mistka, ale 1
ale upamiętniony 1
upamiętniony jest 1
nazwie ulicy 1
ulicy Malý 1
Malý Koloredov. 1
Koloredov. Odtąd 1
Odtąd miasto 1
miasto wraz 1
z najbliższą 1
najbliższą okolicą 1
okolicą stanowiło 1
stanowiło klucz 1
klucz kamieński 1
kamieński arcybiskupów 1
arcybiskupów gnieźnieńskich. 1
gnieźnieńskich. Odtąd 1
Odtąd mieszkała 1
mieszkała skromnie 1
skromnie w 1
Cieszynie, a 1
w 1957, 1
1957, odprowadzana 1
odprowadzana przez 1
przez tłumy 1
tłumy mieszkańców, 1
mieszkańców, pochowana 1
pochowana została 1
na miejscowym 7
w Kończycach 1
Kończycach Wielkich. 1
Wielkich. Odtąd 1
Odtąd mieszkańcy 1
mieszkańcy Bielska 1
Bielska i 1
okolicy załatwiali 1
załatwiali wszystkie 1
sprawy wymagające 1
wymagające zatwierdzenia 1
zatwierdzenia przez 1
przez wyższą 1
wyższą instancję 1
instancję w 1
w cieszyńskim 1
cieszyńskim Kreisamcie. 1
Kreisamcie. Odtąd 1
Odtąd nie 1
on brał 1
brał czynnego 1
czynnego udziału 3
grze i 2
będzie dokładał 1
dokładał karty 1
karty na 2
polecenie rozgrywającego. 1
rozgrywającego. Odtąd 1
Odtąd niemal 1
zawsze wybiegał 1
wybiegał w 1
w wyjściowej 6
wyjściowej jedenastce 3
jedenastce drużyny. 1
drużyny. Odtąd 1
Odtąd określano 1
określano wybrany 1
wybrany typ 1
typ słupa 1
słupa jako 1
jako kolumnę 1
kolumnę Hartunga. 1
Hartunga. Odtąd 1
Odtąd określenie 1
określenie „komunizm” 1
„komunizm” było 1
było stosowane 1
organizacji działających 2
działających pod 1
patronatem Kominternu. 1
Kominternu. Odtąd 1
Odtąd rządziło 1
rządziło dwóch 1
dwóch cesarzy: 1
cesarzy: jeden 1
jeden panował 1
w zachodniej, 1
drugi we 1
części państwa. 1
państwa. Odtąd 1
Odtąd Turcy 1
Turcy mieli 1
mieli przyczółek 1
przyczółek w 1
Europie. Odtąd 1
Odtąd wszyscy 1
członkowie rodziny 3
cesarskiej, znanej 1
znanej teraz 1
jako Dynastie 1
Dynastie Napoléon 1
Napoléon nosili 1
nosili tytuł 1
tytuł Prince 1
Prince lub 1
lub Princesse 1
Princesse Napoléon. 1
Napoléon. Od 1
Od tamtego 5
czasu Ianto 1
Ianto trzymał 1
ukryciu, w 1
piwnicy siedziby 1
siedziby Torchwood 1
Torchwood 3. 1
3. W 3
W połowie 80
sezonu Ianto 1
Ianto zaczyna 1
zaczyna sypiać 1
sypiać z 1
z Jackiem. 1
Jackiem. Od 1
był odbudowany. 1
odbudowany. Od 1
nie dzieje 2
tutaj zbyt 1
zbyt wiele. 1
wiele. Od 1
czasu organizacje 1
organizacje niepodległościowe 1
niepodległościowe Sarawaku 1
Sarawaku działały 1
działały z 1
terenów indonezyjskich. 1
indonezyjskich. Od 1
tamtego momentu 1
momentu nie 1
stosowano już 1
już członu 1
członu Detmold 1
Detmold w 1
nazwie księstwa. 1
księstwa. Od 1
Od tamtej 10
tamtej pory 14
pory do 1
roku 1907 2
1907 prowadził 1
prowadził własną 2
adwokacką Lansing 1
Lansing & 1
& Lansing 1
Lansing w 1
w Watertown. 1
Watertown. Od 1
pory działa 1
działa stale, 1
stale, z 1
załogą zimową 1
zimową liczącą 1
liczącą ok. 1
19 osób, 1
lecie znacznie 1
znacznie liczniejszą. 1
liczniejszą. Od 1
pory nazwę 1
nazwę Żarków 1
Żarków stosowano 1
stosowano wyłącznie 1
do Żarkowa 1
Żarkowa Górnego. 1
Górnego. Od 1
pory odcinki 1
odcinki wszystkich 1
wszystkich następnych 1
następnych Sentai 1
Sentai są 1
są emitowane 1
emitowane w 1
tej godzinie. 1
godzinie. Od 1
pory Tony 1
Tony jest 2
ważnym człowiekiem 1
człowiekiem w 2
w gangu 1
gangu Lopeza, 1
Lopeza, mimo 1
iż ten 2
ten chce 3
jedynie wykorzystać. 1
wykorzystać. Od 1
granicach Porkeris 1
Porkeris kommuna 1
kommuna pozostaje 1
pozostaje jedynie 1
miejscowość Porkeri. 1
Porkeri. Od 1
obrębie Pomacea 1
Pomacea umieszczono 1
umieszczono lub 1
lub opisano 1
opisano ponad 1
100 gatunków, 1
gatunków, z 1
większość jest 1
obecnie uznawana 1
za wadliwie 1
wadliwie opisane. 1
opisane. Od 1
pory wulkan 1
wulkan się 1
nie przebudził. 1
przebudził. Od 1
pory żadne 1
żadne posunięcie 1
posunięcie Kioto 1
Kioto nie 1
się obyć 1
obyć bez 1
bez zatwierdzenia 1
zatwierdzenia go 2
przez Kamakurę. 1
Kamakurę. Od 1
pory zdanie 1
to funkcjonuje 1
jako slogan 1
slogan motywacyjny. 1
motywacyjny. Od 1
czasu aktywność 1
aktywność i 1
członków organizacji 3
organizacji stale 1
stale wzrasta. 1
wzrasta. Od 1
czasu ambona 1
ambona nie 1
jest wykorzystywana. 1
wykorzystywana. Od 1
czasu Austin 1
Austin nie 1
nie miewał 1
miewał poważniejszych 1
poważniejszych problemów 1
przestrzeganiem prawa. 1
prawa. Od 1
czasu Bhutto 1
Bhutto skupił 1
polityce niż 1
badaniach naukowych. 3
czasu budynek 1
budynek stał 5
stał pusty 1
pusty i 2
i niszczał. 2
niszczał. Od 1
czasu część 1
część przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw przeładunkowych 1
przeładunkowych (w 1
(w Niemczech 1
Niemczech określanych 1
jako Stauerei) 1
Stauerei) wyspecjalizowała 1
wyspecjalizowała się 1
w przeładunku 1
przeładunku z 1
z kontenerów 1
kontenerów na 1
na samochody 2
samochody ciężarowe 1
ciężarowe i 1
i wagony 1
wagony (oraz 1
(oraz odwrotnie). 1
odwrotnie). Od 1
śmierci pozostawał 1
pozostawał biskupem 1
biskupem seniorem 1
seniorem Augsburga. 1
Augsburga. Od 1
czasu działalność 2
działalność prowadzona 1
czasu Großen-Moor 1
Großen-Moor nadano 1
nadano miano 1
miano królewskie 1
królewskie czyli 1
czyli Königsmoor. 1
Königsmoor. Od 1
czasu Inflanty 1
Inflanty dzieliły 1
się administracyjnie 1
tzw. trakty: 1
trakty: dyneburski, 1
dyneburski, rzeżycki, 1
rzeżycki, lucyński 1
lucyński i 1
i marienhauski. 1
marienhauski. Od 1
czasu jednak 2
jednak Szkot 1
Szkot zanotował 1
zanotował spadek 2
odniósł żadnego 3
żadnego znaczącego 1
znaczącego zwycięstwa 1
zwycięstwa przez 1
lata aż 1
wygrania po 1
czwarty British 1
Open w 3
jednak żadnemu 1
żadnemu Holendrowi 1
Holendrowi nie 1
się kontynuowanie 1
kontynuowanie tradycji, 1
tradycji, za 1
w „klasyfikacji 1
„klasyfikacji narodowej” 1
narodowej” tejże 1
tejże góry 1
góry staje 1
przez reprezentantów 1
reprezentantów Włoch 1
Włoch (7 1
(7 zwycięstw). 1
zwycięstw). Od 1
głównych atrakcji 1
atrakcji Kremla. 1
Kremla. Od 1
czasu kobiety 1
z Lemnos 1
Lemnos żyły 1
żyły bez 1
bez mężczyzn, 1
mężczyzn, zaś 1
zaś królową 1
królową wyspy 1
została Hypsipyle. 1
Hypsipyle. Od 1
czasu kodeks 1
kodeks posiadał 1
posiadał mosiężne 1
mosiężne okucia 1
okucia i 1
i klamry 1
klamry do 1
jego zamykania, 1
zamykania, które 1
nie zachowały. 2
zachowały. Od 1
czasu ks. 1
ks. Chodorowski 1
Chodorowski otrzymał 1
otrzymał prawa 2
obowiązki do 2
organizowania nowej 1
nowej parafii. 1
parafii. Od 1
czasu łączył 1
łączył pracę 1
pracę zarobkową 1
zarobkową z 1
z twórczością 2
twórczością malarską. 1
malarską. Od 1
czasu mistrzostwo 1
mistrzostwo wielokrotnie 1
wielokrotnie zmieniało 2
zmieniało przynależność 1
przynależność do 7
określonego brandu. 1
brandu. Od 1
mocy decyzji 1
decyzji Prezesa 1
Prezesa Urzędu 1
Urzędu Lotnictwa 1
Lotnictwa Cywilnego, 1
Cywilnego, Aeroklub 1
Aeroklub Ziemi 1
Ziemi Pilskiej 1
Pilskiej jako 1
założyciel lądowiska 1
lądowiska jest 1
także podmiotem 1
podmiotem zarządzającym 1
zarządzającym w 1
kwestiach operacyjno-lotniczych. 1
operacyjno-lotniczych. Od 1
czasu narastał 1
narastał mit 1
mit o 1
jego nieśmiertelności. 1
nieśmiertelności. Od 1
czasu nosi 1
nosi ona 1
ona imiona 1
imiona obu 1
obu władców. 1
władców. Od 1
czasu notuje 1
się stabilny 1
stabilny spadek, 1
spadek, obecnie 1
obecnie linii 1
linii używa 1
używa około 1
miliona ludzi 1
ludzi rocznie 1
rocznie (2016). 1
(2016). Od 1
czasu oficjalna 1
nazwa prowincji 1
prowincji brzmiała: 1
brzmiała: Królestwo 1
Królestwo Galicji 1
i Lodomerii 1
Lodomerii wraz 1
z Wielkim 1
Wielkim Księstwem 2
Księstwem Krakowskim 1
Krakowskim i 1
i Księstwem 1
Księstwem Oświęcimia 1
Oświęcimia i 3
i Zatora 1
Zatora ( 1
czasu ona 1
i Umiarkowani 1
Umiarkowani Liberałowie 1
Liberałowie (niegdyś 1
(niegdyś Partia 1
Partia Lewicy), 1
Lewicy), Radykalni-Liberałowie 1
Radykalni-Liberałowie oraz 1
oraz Socjaldemokraci 1
Socjaldemokraci stanowili 1
stanowili centrum 1
centrum duńskiej 1
duńskiej polityki. 1
czasu plac 1
plac zaczęto 1
zaczęto nazywać 4
nazywać Place 1
Place Royale 1
Royale ( 1
czasu poczta 1
poczta przewożona 1
przewożona była 1
była koleją. 1
koleją. Od 1
czasu Polakom 1
Polakom w 2
w majątkach 1
majątkach von 1
von Treskowów, 1
Treskowów, żyło 1
żyło się 1
znacznie lżej, 1
lżej, za 1
za wstawiennictwem 2
wstawiennictwem Józefinki. 1
Józefinki. Od 1
czasu powstało 1
powstało wiele 2
wiele mitów 1
i nieprawdziwych 1
nieprawdziwych informacji 1
temat London 1
London Noses. 1
Noses. Od 1
czasu pozostaje 3
stanie ruiny. 1
ruiny. Od 1
swojej diecezji 2
diecezji jako 1
jej biskupów 1
biskupów seniorów. 1
seniorów. Od 1
czasu pozostawał 1
pod rządową 1
rządową inwigilacją. 1
inwigilacją. Od 1
czasu Ratajczak 1
Ratajczak jest 1
stale podenerwowany. 1
podenerwowany. Od 1
czasu reprezentowała 1
reprezentowała już 1
już barwy 1
barwy seniorskiej 1
seniorskiej reprezentacji. 1
reprezentacji. Od 1
czasu snapshoty 1
snapshoty mają 1
mają przyrostek 1
przyrostek -git 1
-git (zamiast 1
(zamiast -bk). 1
-bk). Od 1
czasu także 1
większość kolejnych 2
kolejnych prac 1
prac ( 1
czasu ukrywa 1
szuka antidotum 1
antidotum na 1
swoją przypadłość. 1
przypadłość. Od 1
czasu wagony 1
wagony GT8 1
GT8 kursują 1
kursują wyłącznie 1
dni powszednie, 1
powszednie, zwykle 1
godziny 20, 1
20, po 1
czym są 2
są podmienianie 1
podmienianie przez 1
przez tramwaje 1
tramwaje 803N. 1
803N. Od 1
Polsce powstało 1
powstało 50 1
50 Szkół 1
Szkół Nowej 1
Nowej Ewangelizacji, 1
Ewangelizacji, dzielących 1
dzielących się 1
trzy poziomy 1
poziomy (zaawansowany, 1
(zaawansowany, średni, 1
średni, podstawowy). 1
podstawowy). Od 1
Poznaniu miały 1
miejsce jedynie 1
pojedyncze mecze 1
i turnieje 1
turnieje towarzyskie, 1
towarzyskie, m.in. 1
m.in. cykliczne 1
cykliczne turnieje 1
Puchar Międzynarodowych 1
Targów Poznańskich. 1
Poznańskich. Od 1
czasu wszelkie 1
wszelkie zaopatrzenie 1
zaopatrzenie docierało 1
docierało do 1
do Phoenix 1
Phoenix pociągami; 1
pociągami; porzucono 1
porzucono jednocześnie 1
jednocześnie dotychczasową 1
dotychczasową metodę 1
metodę transportu 1
transportu dóbr, 1
dóbr, czyli 1
czyli tradycyjne 1
tradycyjne wozy. 1
wozy. Od 1
czasu występuje 1
występuje regularnie 1
wielu japońskich 2
japońskich serialach 1
telewizyjnych. Od 3
czasu wywalczył 1
sobie pewne 1
pewne miejsce 5
pierwszej jedenastce 1
jedenastce „Pomarańczowych”. 1
„Pomarańczowych”. Od 1
czasu zaczęli 1
zaczęli używać 2
używać potencjału 1
potencjału Justina 1
Justina jako 1
jako frontmana 1
frontmana grupy, 1
grupy, mimo 2
wciąż grał 1
grał większość 1
większość solówek 1
solówek gitarowych 1
gitarowych w 1
w zespole. 3
zespole. Od 1
czasu zagrała 2
zagrała ona 1
wielu reklamach 1
reklamach i 2
modelką dla 1
wielu firm 2
firm azjatyckich. 1
azjatyckich. Od 1
kilkunastu filmach; 1
filmach; także 1
także tych 2
tych wyreżyserowanych 1
wyreżyserowanych przez 2
przez Seana. 1
Seana. Od 1
czasu zajmował 1
głównie mykologią. 1
mykologią. Od 1
czasu zajmuje 1
się wciąż 2
wciąż medalierstwem. 1
medalierstwem. Od 1
czasu zaskarbił 1
zaskarbił sobie 1
sobie liczne 2
liczne inne 1
inne wyróżnienia 1
wyróżnienia i 2
się prominentną 1
prominentną postacią 1
postacią amerykańskiego 1
amerykańskiego sportu 1
sportu kulturystycznego. 1
kulturystycznego. Od 1
czasu zespół 1
zespół funkcjonuje 1
jako Grupa 1
Grupa Spektaklowa 1
Spektaklowa GS 1
GS Zakrzewo. 1
Zakrzewo. Od 1
czasu zorganizowano 1
zorganizowano wiele 2
wiele spotkań 1
spotkań ewangelizacyjnych 1
ewangelizacyjnych na 1
całym kontynencie. 1
kontynencie. Od 1
dnia cokolwiek 1
cokolwiek robił, 1
robił, jego 1
jego umysł 1
umysł wypełniony 1
wypełniony był 1
był tym 1
tym hwadu. 1
hwadu. Od 1
drugiego określenia 1
określenia wzięła 1
wzięła swoją 1
nazwę Prowansja. 1
Prowansja. Od 1
Od tego, 1
tego, kto 4
kto zwycięży 1
zwycięży i 1
i dotrze 1
zamku Sunpu, 1
Sunpu, zależy, 1
zależy, który 1
synów sioguna 1
sioguna zostanie 1
następcą. Od 1
miejsca narrator 1
narrator poświęca 1
poświęca miejsce 1
miejsce biografii 1
biografii Klingsora. 1
Klingsora. Od 1
miejsca pochodzi 1
nazwa lasu 1
lasu – 1
– Las 1
Las Zwierzyniec. 1
Zwierzyniec. Od 1
miejsca trzeba 1
trzeba przejść 1
na piechotę 1
piechotę około 1
około trzydziestominutową 1
trzydziestominutową droga 1
droga pod 1
pod górę. 2
górę. Od 1
momentu alianckie 1
alianckie jednostki 1
jednostki rozeszły 1
resztę potyczki 1
potyczki walczyły 1
walczyły osobno. 1
osobno. Od 1
roku Kościeniewo 1
Kościeniewo należało 1
rodziny Kostrowickich. 1
Kostrowickich. Od 1
roku, pomimo 2
pomimo niewielkich 1
niewielkich wahań, 1
wahań, w 1
mieście utrzymuje 1
się spadkowa 1
spadkowa tendencja 1
tendencja liczby 1
liczby urodzeń. 1
urodzeń. Od 1
tego momentu, 3
momentu, bardzo 1
często pojawiał 1
pojawiał się 4
jako świadek 5
świadek różnych 1
różnych akcji 1
akcji prawnych, 1
prawnych, a 1
musiał przebywać 1
w bliskim 2
bliskim otoczeniu 1
otoczeniu króla 1
Wielkiego. Od 1
momentu była 1
była rolnicza 1
rolnicza wieś 1
wieś przeobraziła 1
przeobraziła się 1
w dużą 2
dużą przemysłową 1
przemysłową dzielnicę 1
dzielnicę tego 1
momentu, Caleb 1
Caleb zaczyna 1
zaczyna napotykać 1
napotykać dziwnych 1
dziwnych istotów 1
istotów i 1
ludzi zainfekowanych 1
zainfekowanych przez 1
przez dziwnych 1
dziwnych pasożytów 1
pasożytów kontrolujących 1
kontrolujących umysł, 1
umysł, przy 1
przy swojej 2
swojej przygodzie 1
przygodzie gonienia 1
gonienia Gindeon’a 1
Gindeon’a przebijająco 1
przebijająco przez 1
przez Cabal’a 1
Cabal’a mroczne 1
mroczne miejscowości. 1
miejscowości. Od 1
momentu czytał 1
czytał każdą 1
każdą książkę 1
książkę na 1
temat magii 1
magii i 1
i chodził 1
chodził na 1
wszystkie występy 1
występy magików. 1
magików. Od 1
momentu Dory 1
Dory wpada 1
w obsesję 1
obsesję poszukiwania 1
poszukiwania dziewczyny. 1
dziewczyny. Od 1
momentu eparchia 1
eparchia chełmska 1
chełmska posiadała 1
posiadała dwóch 1
dwóch hierarchów 1
hierarchów - 2
- unickiego 1
unickiego i 1
i prawosławnego. 1
prawosławnego. Od 1
momentu gwiazda 1
gwiazda Miguela 1
Miguela Hidalgo 1
Hidalgo przygasła, 1
przygasła, a 1
cały ruch 1
niepodległościowy osłabł 1
osłabł na 1
sile. Od 1
momentu jego 1
jego życie 4
życie było 2
było skupione 1
skupione prawie 1
na graniu. 1
graniu. Od 1
momentu liczba 1
liczba zwierząt 1
zwierząt posiadanych 1
posiadanych przez 2
przez gracza 1
farmie oraz 1
oraz wyrzuconych 1
wyrzuconych przez 1
na kostkach 1
kostkach w 1
danej kolejce 1
kolejce sumuje 1
sumuje się. 1
się. Od 2
momentu, lokalne 1
lokalne sowieckie 1
sowieckie organy 1
organy przedstawicielskich 1
przedstawicielskich z 1
poziomów wybierały 1
wybierały bezsilne 1
rzeczywistości parlamenty. 1
parlamenty. Od 1
momentu mógł 1
mógł jeszcze 2
przez 48 2
godzin prowadzić 1
prowadzić samochód, 1
samochód, czas 1
czas ten 1
ten upłynął 1
upłynął przed 1
rozpoczęciem Power 1
Power Stage. 1
Stage. Od 1
momentu następowała 1
następowała jego 1
jego stopniowa 1
stopniowa dewastacja. 1
dewastacja. Od 1
momentu nawoływała 1
nawoływała do 1
większego włączenia 1
włączenia mężczyzn 1
sferę prywatną 1
prywatną oraz 1
rozpoznania specyficznych 1
specyficznych potrzeb 1
potrzeb każdej 1
z płci 1
płci (zwłaszcza 1
(zwłaszcza potrzeby 1
potrzeby ochrony 1
ochrony kobiet 1
w ciąży). 1
ciąży). Od 1
momentu obiektem 1
obiektem zarządza 1
zarządza Klub 1
Sportowy „Victoria 1
„Victoria Stoki”. 1
Stoki”. Od 1
momentu obydwoje 1
obydwoje zostają 1
zostają wciągnięci 1
wciągnięci w 1
w poszukiwanie 1
poszukiwanie pewnego 1
pewnego skarbu. 1
skarbu. Od 1
momentu odegrał 1
odegrał ponad 1
ponad siedemdziesiąt 2
siedemdziesiąt ról 1
ról filmowych 1
i telewizyjnych, 3
telewizyjnych, z 1
których dwadzieścia 1
dwadzieścia było 1
było rolami 1
rolami głównymi. 1
głównymi. Od 1
momentu pełna 1
nazwa klubu 1
klubu brzmiała 1
brzmiała Hokejowy 1
Hokejowy Club 1
Club GKS 1
GKS Katowice 1
Katowice i 1
i używał 2
używał dwóch 1
dwóch herbów. 1
herbów. Od 1
momentu pieśń 1
pieśń stała 1
się marszem 1
marszem Pułku 1
Pułku 6 1
6 Pancernego. 1
Pancernego. Od 1
momentu pułk 1
pułk w 1
kilku tygodni 3
tygodni osłaniał 1
osłaniał wycofującą 1
wycofującą się 3
się piechotę 1
piechotę i 2
i toczył 1
toczył zażarte 1
zażarte boje 1
boje narzucone 1
przez przeciwnika 1
przeciwnika (pod 1
(pod Lunią, 1
Lunią, Skrybałowem, 1
Skrybałowem, Filipowiczami 1
Filipowiczami i 1
i Nowosiółkami). 1
Nowosiółkami). Od 1
momentu rozpoczął 1
się kult 1
kult Rozalii. 1
Rozalii. Od 1
momentu rozpoczęło 1
się prawdziwe 1
prawdziwe „polowanie” 1
„polowanie” na 1
na Zapatę. 1
Zapatę. Od 1
momentu skład 1
skład Toxic 1
Toxic Bonkers 1
Bonkers liczył 1
liczył 6 1
6 osób, 1
a Grela 1
Grela objął 1
funkcję samplera. 1
samplera. Od 1
momentu Świadkowie 1
Jehowy zmagali 1
zmagali się 2
wieloma trudnościami: 1
trudnościami: utratą 1
utratą pracy, 1
pracy, wydaleniem 1
wydaleniem ze 1
szkół i 3
i nękaniem. 1
nękaniem. Od 1
momentu zaczął 2
zaczął kształtować 1
kształtować się 1
na koncepcję 1
koncepcję rezerwy 1
rezerwy spadkowej 1
i zachowek. 1
zachowek. Od 1
występować na 4
scenie. Od 1
momentu żony 1
żony władców 1
władców tego 1
kraju znane 1
jako Księżne 1
Księżne Monako 1
Monako (ang. 1
(ang. Princess 1
Princess of 1
of Monaco, 1
Monaco, fr. 1
fr. Princesse 1
Princesse de 1
de Monaco). 1
Monaco). Od 1
momentu zwykli 1
zwykli mieszkańcy 1
mieszkańcy mogli 1
po jednorazowym 1
jednorazowym ustawieniu 1
ustawieniu używać 1
używać zmodyfikowanych 1
zmodyfikowanych anten 1
anten do 1
odbioru programów 1
programów telewizyjnych. 2
okresu renoma 1
renoma win 1
win Prosecco 1
Prosecco rosła 1
rosła na 1
obszarze Conegliano 1
Conegliano Valdobbiadene 1
Valdobbiadene do 1
tego stopnia, 5
zaczęto je 4
je produkować, 1
produkować, jako 1
jedyną apelację 1
apelację regionu. 1
regionu. Od 1
firma zaczęła 1
zaczęła działać 2
działać jako 3
dostawca sprzętu 1
sprzętu komputerowego 1
komputerowego na 1
rynek korporacyjny 1
korporacyjny i 2
do przetargów 1
przetargów publicznych. 1
publicznych. Od 1
również zakupić 1
zakupić lokalnego 1
lokalnego L120 1
L120 z 1
drzwiami w 1
układzie 2-2-0. 1
2-2-0. Od 1
parafii prokocimskiej. 1
prokocimskiej. Od 1
tego sezonu 5
sezonu Kościuszko 1
Kościuszko startuje 1
w fabrycznym 1
fabrycznym teamie 1
teamie Suzuki 1
Suzuki Sport 1
Sport Europe. 1
Europe. Od 1
stanu meczu 1
meczu cztery 1
cztery kolejne 2
kolejne partie 2
partie wygrał 2
jednak Zhang 1
Zhang Anda. 1
Anda. Od 1
tego szczytu 1
nazwa pasma 1
pasma Cairngorm. 1
Cairngorm. Od 1
też momentu 1
momentu rozpoczyna 1
się bieg 1
bieg terminu 1
terminu przedawnienia 1
przedawnienia roszczenia 1
roszczenia o 1
o zwrot 4
zwrot bezpodstawnego 1
bezpodstawnego wzbogacenia. 1
wzbogacenia. Od 1
zastępcą burmistrza 1
burmistrza tego 2
tego miasta, 1
miasta, następnie 1
2003 wybrano 1
urząd burmistrza. 2
burmistrza. Od 1
tego wejścia 1
kaplicy cmentarnej 1
cmentarnej prowadzi 1
prowadzi główna 1
główna aleja, 1
aleja, w 1
się budynek 4
z kancelarią 2
kancelarią cmentarza. 1
cmentarza. Od 1
chwili Andrzej 1
Andrzej Szwalbe 1
Szwalbe rozpoczął 1
o budowę 3
budowę gmachu 1
gmachu filharmonii. 1
filharmonii. Od 1
chwili polityka 1
polityka Wilhelma 1
Wilhelma nabrała 1
nabrała rozmachu. 1
rozmachu. Od 1
pory arcyksiężna 1
arcyksiężna przestała 1
przestała ingerować 1
prywatne życie 1
życie syna 1
żony. Od 1
pory Artukidzi 1
Artukidzi dzielili 1
linie wywodzące 1
od Sukmana 1
Sukmana i 1
i Ilghaziego, 1
Ilghaziego, rządzące 1
rządzące odpowiednio 1
w Hisn 1
Hisn Kajfie 1
Kajfie i 1
i Amidzie 1
Amidzie (dzis. 1
(dzis. Od 1
pory, aż 1
czasu kasacji 1
kasacji zakonu 2
zakonu przez 1
przez zaborcę 1
zaborcę (cesarza 1
(cesarza Austrii) 1
Austrii) w 1
roku stanowi 1
część rozległych 1
rozległych dóbr 2
dóbr jezuickich 1
jezuickich zwanych 1
zwanych państwem 1
państwem "Pawłowe 1
"Pawłowe Sioło". 1
Sioło". Od 1
pory bilet 1
bilet normalny 1
normalny kosztował 1
kosztował 1,50 1
1,50 zł, 1
zł, bilet 1
bilet ulgowy: 1
ulgowy: 0,50 1
0,50 zł, 1
zł, a 3
odcinkach wykraczających 1
wykraczających poza 1
granice miasta: 1
miasta: 3 1
3 zł 1
zł lub 1
5 zł 1
zł w 4
od odległości. 2
odległości. Od 1
pory dostęp 1
był poprzez 1
poprzez sąsiadujący 1
sąsiadujący klasztor. 1
klasztor. Od 1
pory głównym 1
głównym polem 1
polem działania 1
działania architekta 1
architekta stały 1
obiekty teatralne. 1
teatralne. Od 1
pory Godzisz 1
Godzisz należał 1
do magnackich 1
magnackich rodzin 1
rodzin polskich, 1
polskich, Tarłów 1
Tarłów a 1
następnie Potockich. 1
Potockich. Od 1
kariera była 1
była ciągiem 1
ciągiem licznych 1
licznych wyróżnień 1
i sukcesów. 1
sukcesów. Od 1
kariera rozwijała 1
szybciej. Od 1
pory jej 1
jej życie 2
życie zmienia 1
do poznania. 1
poznania. Od 1
pory jest 1
jej Partnerem 1
Partnerem Zarządzającym. 2
Zarządzającym. Od 1
pory jezuici 1
jezuici mogli 1
mogli kształcić 1
kształcić w 2
Krakowie tylko 1
tylko swoich 1
własnych zakonników. 1
zakonników. Od 1
pory kiedykolwiek 1
kiedykolwiek Yantou 1
Yantou pytał 1
pytał Ruiyana, 1
Ruiyana, aby 1
aby sprawdzić 1
sprawdzić jego 1
jego rozumienie, 1
rozumienie, Ruiyan 1
Ruiyan nigdy 1
nie popełnił 2
popełnił błędu. 1
błędu. Od 1
pory, mimo 1
iż teorie 1
teorie obu 1
obu naukowców 1
naukowców różnią 1
różnią się, 1
się, ściśle 1
ściśle ze 2
sobą współpracują. 1
współpracują. Od 1
na dyskografii 1
dyskografii DJa 1
DJa pojawiły 1
się utwory: 1
utwory: „You 1
Are Mine”, 1
Mine”, „Nasty”, 1
„Nasty”, „Dopamine”, 1
„Dopamine”, „Wanna 1
„Wanna Fight 1
Fight Huh”, 1
Huh”, „The 1
„The Bass 1
Bass & 1
& The 2
The Melody”, 1
Melody”, „S3RL 1
„S3RL Absolutely 1
Absolutely Presents”. 1
Presents”. Od 1
pory niczego 1
nie słyszałem". 1
słyszałem". Od 1
pory, obok 1
obok pracy 1
zawodowej, poświęcił 1
całkowicie twórczości 1
twórczości poetyckiej, 1
poetyckiej, o 1
czym jednak 1
jednak wiedzieli 1
wiedzieli tylko 1
jego najbliżsi. 1
najbliżsi. Od 1
pory obszary 1
obszary we 1
władaniu Niemców 1
Pomorzu kurczyły 1
kurczyły się. 1
pory pewnie 1
pewnie zmierzał 2
zmierzał po 2
po trzeci 1
trzeci triumf 1
triumf w 1
generalnej. Od 1
pory poświęcił 1
się działalności 3
w Niemieckiej 1
Niemieckiej Narodowosocjalistycznej 1
Narodowosocjalistycznej Partii 1
Partii Robotników 1
Robotników (Deutsche 1
(Deutsche Nationalsozialistische 1
Nationalsozialistische Arbeiterpartei). 1
Arbeiterpartei). Od 1
pory pseudonim 1
pseudonim Alan 1
Alan Smithee 1
Smithee (lub 1
(lub w 3
podobnej formie) 1
formie) został 1
kilkudziesięciu filmach 1
pory Qi 1
Qi rządzili 1
rządzili ministrowie 1
ministrowie z 1
rodu Tian, 1
Tian, chociaż 1
chociaż ostatni 1
ostatni książę 2
książę został 1
został formalnie 1
formalnie zdetronizowany 1
zdetronizowany dopiero 1
w 386 1
386 p.n.e. 1
p.n.e. Jak 1
Jak już 1
już wspomniano 1
wspomniano powyżej, 1
powyżej, w 1
w 470 1
470 p.n.e. 1
p.n.e. Yue 1
Yue ostatecznie 1
ostatecznie zniszczyło 1
zniszczyło państwo 1
państwo Wu. 1
Wu. Od 1
pory specjalizował 1
w biografistyce. 1
biografistyce. Od 1
pory także 1
sposób opracowywania 1
opracowywania i 1
i ustanawiania 1
ustanawiania norm 1
norm branżowych 1
branżowych został 1
pozostawiony do 1
do uregulowania 2
uregulowania wewnętrznego 1
wewnętrznego przez 1
organizacje branżowe 1
branżowe zainteresowane 1
ich wydawaniem. 1
wydawaniem. Od 1
pory traktowana 1
władców Polski 1
jako świadectwo 1
świadectwo świętego 1
świętego depozytu 1
depozytu władzy. 1
władzy. Od 1
pory tylko 1
raz zabrakło 1
zabrakło ich 1
imprezie (w 1
(w 1975 1
1975 odpadli 1
odpadli w 2
rundzie kwalifikacyjnej). 1
kwalifikacyjnej). Od 1
pory właściwą 1
właściwą podstawą 1
podstawą porównań 1
porównań było 1
podobieństwo funkcji 1
funkcji i 5
i potrzeba 1
potrzeba społeczna. 1
społeczna. Od 1
też upatrywał 1
upatrywał swoich 1
swoich potencjalnych 1
potencjalnych spadkobierców, 1
spadkobierców, gdyż 1
gdyż zdecydował 1
się żyć 1
w celibacie. 1
celibacie. Od 1
pory wszystkie 1
wszystkie przedstawienia 1
przedstawienia poddano 1
poddano słowakizacji 1
słowakizacji (sytuacja 1
(sytuacja zmieniła 1
latach – 1
deski STN 1
STN powrócił 1
powrócił język 1
język czeski 1
inne oryginalne 1
oryginalne wersje 1
wersje językowe 1
językowe dramatów). 1
dramatów). Od 1
pory zarówno 1
zarówno korporacja 1
korporacja prawna 1
prawna jak 1
też grupy 1
grupy studiujące 1
studiujące Biblię 1
Biblię określały 1
określały siebie 1
jako „Bible 1
„Bible Students” 1
Students” (w 1
(w języku 2
polskim przyjęła 1
nazwa „Badacze 1
„Badacze Pisma 1
Pisma Świętego”). 1
Świętego”). Od 1
pory zawsze, 1
zawsze, kiedy 1
kiedy powracał 1
powracał z 1
domu, wszystkie 1
prace domowe 1
domowe były 1
były wykonywane 3
jego nieobecności: 1
nieobecności: dom 1
dom wysprzątany, 1
wysprzątany, ogień 1
ogień w 2
w kominku 1
kominku rozpalony, 1
rozpalony, woda 1
woda przyniesiona. 1
przyniesiona. Od 1
pory życie 1
życie Falko 1
Falko także 1
jest zagrożone, 1
zagrożone, ale 1
pomimo wszystkich 1
wszystkich przeszkód 1
przeszkód postanawia 1
postanawia rozwikłać 1
rozwikłać tę 1
tę sprawę. 2
sprawę. Od 1
tej reguły 1
reguły robi 1
robi jednak 1
jednak wyjątki, 1
wyjątki, po 1
stworzyć koleżeńską 1
koleżeńską atmosferę 1
atmosferę i 1
i wydobyć 1
wydobyć od 1
od podejrzanego 1
podejrzanego kolejne 1
kolejne dowody 1
dowody Motyw 1
Motyw obecny 1
obecny np. 1
w odcinkach: 2
odcinkach: Identity 1
Identity Crisis, 1
Crisis, How 1
How to 2
to Dial 1
Dial a 1
a Murder. 1
Murder. Od 1
strony widoczna 1
widoczna jest 4
jest wznosząca 1
nad lasem 1
lasem jego 1
jego biała 1
biała wapienna 1
wapienna ściana. 1
ściana. Od 1
Od tejże 1
tejże recenzentki 1
recenzentki film 1
film otrzymał 1
otrzymał ocenę 1
ocenę 2 1
2 (w 1
(w skali 1
skali szkolnej). 1
szkolnej). Od 1
Od teraz, 1
teraz, będąc 1
będąc jednocześnie 2
jednocześnie swoim 1
swoim poprzednim 1
poprzednim i 1
i obecnym 2
obecnym wcieleniem, 1
wcieleniem, musi 1
musi wyrównać 1
wyrównać niedokończone 1
niedokończone rachunki 1
rachunki sprzed 1
sprzed lat. 3
lat. Od 1
Od tomu 1
tomu 18 1
18 (1905) 1
(1905) czasopismo 1
czasopismo zaczęło 2
zaczęło ukazywać 1
dwóch odrębnych 3
odrębnych sekcjach. 1
sekcjach. Od 1
Od trzech 1
trzech sezonów 2
sezonów Nafciarze 1
Nafciarze są 1
z najsłabszych 2
najsłabszych drużyn 2
Od trzeciego 1
trzeciego numeru 1
numeru nazwę 1
zmieniono na: 1
na: „Ekran. 1
„Ekran. Od 1
Od trzynastego 1
trzynastego roku 1
życia pracował 1
zakładzie jubilerskim. 1
jubilerskim. Odtwarzają 1
Odtwarzają ją 1
ją Gengo, 1
Gengo, Machiko 1
Machiko i 1
i Shōsaku 1
Shōsaku nie 1
mogąc zrozumieć 1
zrozumieć o 1
chodzi. Odtwórczyni 1
Odtwórczyni roli 1
roli Ollgi 1
Ollgi – 1
– Violeta 1
Violeta Manushi 1
Manushi otrzymała 1
za tę 2
tę kreację 1
kreację główną 1
główną nagrodę 3
nagrodę na 5
na II 3
II Festiwalu 1
Filmu Albańskiego. 1
Albańskiego. Odtworzył 1
Odtworzył gościom 1
gościom fragment 1
fragment wybranego 1
wybranego utworu, 1
utworu, na 1
co jeden 1
z delegatów 1
z przekąsem 1
przekąsem zapytał: 1
zapytał: "Czy 1
"Czy ten 1
sam utwór 1
utwór puszczony 1
puszczony od 1
tyłu będzie 1
będzie brzmiał 1
brzmiał równie 1
równie źle?" 1
źle?" Od 1
Od tych 1
tych grzecznych 1
grzecznych opowiadających 1
o kulturze 2
kulturze żeglarzy, 1
żeglarzy, aż 1
po te 1
te wulgarne 1
wulgarne i 1
i śmieszne. 1
śmieszne. Od 1
Od tyłu 1
tyłu pod 1
pod okapem 1
okapem na 1
zewnątrz świątyni 1
świątyni są 3
są zawieszone 1
zawieszone dwa 1
dzwony z 1
z 1746 2
1746 i 1
i 1799 1
1799 roku. 1
Od ul. 1
ul. Marii 2
Marii Konopnickiej 1
Konopnickiej do 1
ul. Karpackiej 1
Karpackiej wzdłuż 1
ul. Kujawskiej 2
Kujawskiej biegła 1
biegła równoległa 1
równoległa ulica 1
ulica Sieradzka, 1
Sieradzka, położona 1
wąwozie, 3 1
m niżej 2
niżej Piechocki 1
Piechocki Kalikst: 1
Kalikst: Bydgoskie 1
Bydgoskie pożegnania. 1
pożegnania. Od 1
Od urodzenia 3
nosi tytułów 2
tytułów szlacheckich, 2
szlacheckich, zgodnie 2
z ustaleniami 1
ustaleniami króla 1
z życzeniem 3
życzeniem swoich 1
swoich rodziców. 3
rodziców. Od 1
urodzenia nosiła 1
tytuł Jej 1
Jej Królewskiej 4
Królewskiej Wysokości 2
Wysokości Księżniczki 1
Księżniczki Edynburga. 1
Edynburga. O 1
O dużej 1
dużej popularności 1
popularności świadczą 1
świadczą archiwa 1
archiwa uczelniane, 1
uczelniane, wskazujące 1
liczbę studentów 1
studentów uczęszczających 1
uczęszczających na 1
jego zajęcia 1
zajęcia i 2
małą u 1
u drugiego 1
drugiego z 3
z prowadzących 1
prowadzących zajęcia 1
z chirurgii. 1
chirurgii. Od 1
Od VI 1
w Edessie 1
Edessie poświadczona 1
poświadczona jest 2
obecność owego 1
owego świętego 1
świętego przedmiotu. 1
przedmiotu. Od 1
Od Volvo 1
Volvo 7000A 1
7000A wyróżniają 1
nową sylwetką 1
sylwetką ściany 1
ściany przedniej, 1
przedniej, przesuwnymi 1
przesuwnymi lufcikami, 1
lufcikami, brakiem 1
brakiem nawiewników 1
nawiewników nad 1
nad dachem 1
silnikiem spełniającym 1
spełniającym normę 1
normę Euro 1
Euro 4 1
i charakterystycznym 2
charakterystycznym garbem 1
garbem z 1
pojazdu. Odwagę 1
Odwagę i 1
i brawurę 1
brawurę okupił 1
okupił ciężkimi 1
ciężkimi ranami 1
ranami od 1
od karabinu 1
maszynowego w 1
w płuco 1
płuco i 1
i ramię. 1
ramię. Odważne 1
Odważne eksperymentowanie 1
eksperymentowanie z 1
nowoczesnymi formami 1
formami na 1
terenie staromiejskim 1
staromiejskim nie 1
wówczas postrzegane 1
postrzegane negatywnie 1
większość środowiska 1
środowiska architektów. 1
architektów. Od 1
Od wczesnych 2
90. mieszkał 1
rodziną swojej 1
córki w 1
w Arizonie, 1
Arizonie, gdzie 1
ciągu uprawiał 1
uprawiał jogging 1
jogging i 1
i gimnastykował 1
gimnastykował się 1
do 103. 1
103. roku 1
życia. Od 1
był utalentowanym 1
utalentowanym grafikiem. 1
grafikiem. Od 1
Od wersji 2
Mk IC 1
IC dodano 1
dodano dwa 1
dwa karabiny 4
maszynowe w 2
w stanowiskach 1
stanowiskach bocznych 1
w trapezowych 1
trapezowych oknach 1
oknach z 1
kadłuba. Od 1
wersji VirtualPC 1
VirtualPC 2004 1
2004 SP1 1
SP1 dla 1
systemu operacyjnego 2
operacyjnego Windows 1
Windows VirtualPC 1
VirtualPC jest 1
jest rozpowszechniany 1
rozpowszechniany bezpłatnie. 1
bezpłatnie. Odwetowa 1
Odwetowa ofensywa 1
ofensywa króla 1
króla Krakowa 1
Krakowa wspartego 1
wspartego przez 2
przez Węgrów, 1
Węgrów, Litwinów 1
wojska ruskie 1
ruskie na 1
ziemię dobrzyńską 1
dobrzyńską w 1
w 1330 1
1330 nie 1
przyniosła rezultatu. 1
rezultatu. Od 1
Od wewnątrz 2
wewnątrz były 1
były podszyte 1
podszyte czerwoną, 1
czerwoną, barchanową 1
barchanową podszewką 1
podszewką i 1
opatrzone dwoma 1
rzędami błyszczących 1
błyszczących guzików. 1
guzików. Od 1
wewnątrz rękawice 1
rękawice wykończone 1
wykończone są 1
są płótnem, 1
płótnem, powinny 1
być możliwie 2
możliwie nowe, 1
nowe, czyste 1
czyste i 3
i jednakowe 1
jednakowe dla 1
obu zawodników. 1
zawodników. Odwiedza 1
Odwiedza go 1
go rocznie 1
rocznie kilka 1
tysięcy widzów. 2
widzów. Odwiedzający 1
Odwiedzający mogą 1
zobaczyć życie 1
ich codzienne, 1
codzienne, wziąć 1
grach i 2
i zabawach, 1
zabawach, nauczyć 1
się posługiwania 1
posługiwania bronią 1
bronią oraz 1
oraz zobaczyć 1
zobaczyć pokazy 1
pokazy musztry 1
musztry i 1
i inscenizacje 1
inscenizacje walk. 1
walk. Odwiedzający 1
Odwiedzający świątynię 1
świątynię byli 1
byli zobowiązani 3
zobowiązani do 3
zachowania ciszy, 1
ciszy, zdjęcia 1
zdjęcia kapelusza 1
kapelusza i 1
i pilnowania, 1
pilnowania, aby 1
aby dzieci 1
dzieci nie 3
nie biegały 1
biegały po 1
po centralnej 1
części budowli. 1
budowli. Odwiedzanie 1
Odwiedzanie ich 1
ich było 1
bardzo tanie 2
tanie i 1
było wolno 2
wolno korzystać 1
nich wszystkim 1
wszystkim mężczyznom, 1
mężczyznom, nawet 1
nawet niewolnikom 1
niewolnikom Eubulos 1
Eubulos Fragmente 1
Fragmente 67 1
67 K.-A. 1
K.-A. Odwiedził 1
Odwiedził Toledo 1
lutym i 2
i marcu 3
marcu 1600 1
oraz wizytował 1
wizytował miasto 1
miasto ponownie 1
w 1601 1
1601 i 1
i 1604 1
1604 roku. 1
roku. Odwiedził 1
Odwiedził wtedy 1
wtedy wiele 1
wiele klasztorów 1
i spotkał 2
spotkał wielu 1
znanych mistrzów, 1
mistrzów, takich 1
takich jap 1
jap np. 1
Od wieku 1
zawodnikiem Wisły 1
Wisły Nowy 1
Nowy Targ. 1
Targ. Od 1
Od wielu 3
wielu lat 7
lat imamowie 1
imamowie Rady 1
Rady aktywnie 1
w dialogu 1
dialogu międzykulturowym 1
międzykulturowym i 1
i międzyreligijnym. 1
międzyreligijnym. Od 1
przedmiotem intensywnych 1
intensywnych spekulacji. 1
spekulacji. Od 1
ze służbą 1
służbą dyplomatyczną. 1
dyplomatyczną. Odwiert 1
Odwiert wykonywano 1
latach 1970–1989, 1
1970–1989, jego 1
jego głębokość 1
12 262 1
262 m. 1
m. Od 1
Od wierzchołka 1
wierzchołka Zadniej 1
Zadniej Osterwy 1
Osterwy jest 1
ona oddzielona 2
oddzielona Wyżnim 1
Wyżnim Siodełkiem 1
Siodełkiem pod 1
pod Igłą, 1
Igłą, a 1
od sąsiadującej 1
sąsiadującej z 1
północnym zachodzie 4
zachodzie Małą 1
Małą Igłą 1
Igłą w 1
w Osterwie 1
Osterwie oddziela 1
oddziela ją 1
ją Niżnie 1
Niżnie Siodełko 1
Siodełko pod 1
pod Igłą. 1
Igłą. O.D. 1
O.D. Wilson 1
Wilson nie 1
miał imienia, 1
imienia, był 1
był po 4
prostu O.D. 1
O.D. od 1
od słów 5
słów Outside 1
Outside of 1
of competition. 1
competition. Od 1
Od wiosny 4
wiosny 1939 1
1939 rozpoczęto 1
rozpoczęto powoływanie 1
powoływanie rezerwistów 1
eskadry za 1
pomocą indywidualnych 1
indywidualnych kart 1
kart MOB. 1
MOB. Od 1
1940 wydawano 1
wydawano więźniom 1
więźniom numery 1
numery wypisane 1
wypisane na 1
kawałku kartonu 1
kartonu o 1
wymiarach 5×5 1
5×5 cm, 1
cm, które 1
które musieli 1
musieli nosić 1
sobie. Od 1
wiosny 1943 1
roku najważniejszym 1
miejscem pracy 1
pracy niewolniczej 1
niewolniczej w 1
w Trawnikach 1
Trawnikach było 1
przedsiębiorstwo futrzarskie, 1
futrzarskie, zajmujące 1
się szyciem 1
szyciem odzieży 1
odzieży na 2
potrzeby wojska. 2
wojska. Od 1
wiosny 1951 1
1951 sekretarz 1
Komitetu POP 1
POP 1 1
1 batalionu 3
batalionu szkolnego, 1
szkolnego, od 1
jesieni 1951 1
1951 starszy 1
starszy instruktor 1
instruktor organizacji 1
organizacji partyjnej 2
partyjnej Wydziału 1
Wydziału Politycznego 2
Politycznego szkoły 1
szkoły piechoty. 1
piechoty. Odwłok 1
Odwłok długi 1
i smukły. 1
smukły. Odwłok 1
Odwłok i 1
i końce 1
końce pokryw 1
pokryw tych 1
tych chrząszcze 1
chrząszcze wyposażone 1
wyposażone są 4
w złotożółte 1
złotożółte włoski 1
włoski (trichomy), 1
(trichomy), których 1
których wydzielina 1
wydzielina jest 1
wysoce atrakcyjna 1
atrakcyjna dla 1
dla larw 1
larw i 1
i robotnic 1
robotnic mrówek. 1
mrówek. Odwołanie 1
Odwołanie zostało 1
zostało jednak 5
jednak odrzucone 1
odrzucone – 1
– wyrok 1
wyrok zatwierdził 1
zatwierdził generał 1
generał Władysław 1
Władysław Anders. 1
Anders. Odwołani 1
Odwołani zostali 1
zostali też 1
też sekretarze 1
sekretarze stanu 1
stanu Benjamin 1
Benjamin Griveaux 1
Griveaux i 1
i Mounir 1
Mounir Mahjoubi. 1
Mahjoubi. Odwołano 1
Odwołano go 1
go 13 1
sierpnia 2007. 3
2007. Odwołany 1
Odwołany w 1
związku wyjściem 1
wyjściem za 1
mąż córki 1
córki za 2
za Szweda. 1
Szweda. Odwołują 1
Odwołują się 1
koncepcji imperatywu 1
imperatywu kategorycznego 1
kategorycznego Immanuela 1
Immanuela Kanta 1
Kanta oraz 1
teorii umowy 1
umowy społecznej 2
społecznej Hobbes’a 1
Hobbes’a i 1
i Rousseau. 1
Rousseau. Odwołuje 1
Odwołuje się 1
do normatywnego 1
normatywnego wzorca 1
wzorca osobowego 1
osobowego przeciętnego 1
przeciętnego rozważnego 1
rozważnego obywatela, 1
obywatela, ewentualnie 1
ewentualnie wzbogacając 1
wzbogacając go 1
o szczególną 1
szczególną wiedzę 1
wiedzę sprawcy 1
sprawcy z 1
chwili czynu 1
czynu (tzw. 1
(tzw. besser 1
besser wisser). 1
wisser). Od 1
Od wprowadzenia 1
wprowadzenia modelu 1
modelu A320 1
A320 do 1
eksploatacji do 1
momentu katastrofy 1
katastrofy producent 1
producent samolotu 1
samolotu rozesłał 1
rozesłał kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt powiadomień 1
o usterkach, 1
usterkach, tzw. 1
tzw. Operational 1
Operational Engineering 1
Engineering Bulletins. 1
Bulletins. Odwrócenie 1
Odwrócenie pojęć, 1
pojęć, Lwów: 1
Lwów: Polskie 1
Towarzystwo Historyczne 2
Historyczne 1935. 1
1935. Odwrotna 1
Odwrotna strona 1
strona jest 1
jest gładka. 2
gładka. Odwrotną 1
Odwrotną stronę 1
stronę amuletów 1
amuletów z 1
grupy młodszej 1
młodszej zajmuje 1
zajmuje najczęściej 1
najczęściej inskrypcja 1
inskrypcja z 1
z zaklęciem. 1
zaklęciem. Odwrotnie 1
Odwrotnie Constitution, 1
Constitution, która 1
która prawie 1
nie ucierpiała 1
ucierpiała z 2
wyjątkiem strzaskanego, 1
strzaskanego, wyjątkowo 1
wyjątkowo celnym 1
celnym strzałem, 1
strzałem, koła 1
koła sterowego. 1
sterowego. Odwrotnie 1
Odwrotnie – 1
– elektron 1
elektron z 1
z wyższego 1
wyższego poziomu 2
poziomu może 1
może przenieść 1
przenieść się 3
na niższy. 1
niższy. Odwrotnie 1
Odwrotnie jest 1
przypadku Alternative 1
Alternative B, 1
do zasilania 1
zasilania wykorzystywane 1
pozostałe pary, 1
czyli piny 1
piny 4 1
5 oraz 2
oraz 7 3
i 8, 2
8, co 1
ułatwia rozwiązywanie 1
rozwiązywanie pojawiających 1
się problemów. 1
problemów. Odwrót 1
Odwrót oznaczał 1
oznaczał przybycie 1
do Prus 3
Prus Południowych 1
Południowych nowych 1
nowych oddziałów 2
oddziałów pod 1
dowództwem gen. 8
gen. Shwerina, 1
Shwerina, który 1
objął komendę 2
całą armią 1
armią pruską 2
pruską w 2
w prowincji. 1
prowincji. Odwrót 1
Odwrót w 1
Góry Świętokrzyskie 1
Świętokrzyskie był 1
już rozważany 1
rozważany od 1
dłuższego czasu, 2
czasu, lecz 1
lecz dowódca 1
dowódca Grupy 1
Grupy „Kampinos” 2
„Kampinos” nie 1
nie zadbał 1
zadbał o 2
o wcześniejsze 2
wcześniejsze odesłanie 1
odesłanie w 1
bezpieczne miejsce 2
miejsce kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu rannych 1
i chorych 1
chorych żołnierzy. 1
Od września 25
września 1898 1
1898 szef 1
sztabu 2 3
Piechoty Gwardii, 1
Gwardii, od 1
czerwca 1901 2
1901 dowódca 1
dowódca 145 1
145 Nowoczerkaskiego 1
Nowoczerkaskiego Pułku 1
Pułku Piechoty, 3
Piechoty, potem 1
potem Pawłowskiego 1
Pawłowskiego Pułku 1
Pułku Gwardii 1
Gwardii Cesarskiej. 1
Cesarskiej. Od 1
września 1915 1
1915 na 2
froncie znajdowała 1
też 2 3
2 Dywizja 2
Dywizja Kanadyjska 1
Kanadyjska dowodzona 1
przez Richarda 1
Richarda Turnera. 1
Turnera. Od 1
był organizatorem 1
organizatorem Szkoły 1
Szkoły dla 1
dla Ociemniałych 1
Ociemniałych Żołnierzy 1
Żołnierzy we 1
października 1920 1
1920 wydawano 1
wydawano miesięcznik 1
miesięcznik „Bóg 1
„Bóg i 1
i Ojczyzna”. 1
Ojczyzna”. Od 1
był adiutantem 2
adiutantem dowódcy 1
dowódcy DOGen. 1
DOGen. Od 1
września 1923 1
1923 propagandysta 1
propagandysta KPP 1
dzielnicy Łódź 1
Łódź Górna. 1
Górna. Od 1
zaczął używać 5
używać nazwiska 2
nazwiska Kierczyński. 1
Kierczyński. Od 1
września 1941 4
1941 na 1
wyspie zostało 1
zostało jedynie 2
jedynie dwóch 3
dwóch kapucynów 1
kapucynów z 1
z Hiszpanii 1
Hiszpanii - 1
- bp 1
bp Olano 1
Olano y 1
y Urteaga 1
Urteaga i 1
i br. 1
br. Jesus 1
Jesus de 1
de Begona. 1
Begona. Od 1
stopniu kapitana 7
kapitana dowodził 1
dowodził samodzielnym 1
samodzielnym batalionem 1
batalionem czołgów 1
składzie 51. 1
51. samodzielnej 1
samodzielnej szkolnej 1
szkolnej brygady 1
brygady strzelców. 1
r. NKWD 1
NKWD więziło 1
więziło tu, 1
tu, m.in. 1
września 1945 7
domu Woltersdorf. 1
Woltersdorf. Od 1
1948 r., 2
r., jeszcze 1
czasie studiów, 1
studiów, podejmuje 1
młodszy asystent 1
asystent na 4
tym Wydziale. 1
Wydziale. Od 1
września 1951 1
1951 do 1
wiceprezesem Centralnego 1
Centralnego Urzędu 2
Urzędu Wydawnictw. 1
Wydawnictw. Od 1
września 1952 2
grudnia 1953 1
1953 uczył 1
na Wyższych 2
Wyższych Kursach 2
Kursach Akademickich 1
Akademickich przy 1
Wyższej Akademii 1
Akademii Wojskowej 8
Wojskowej im. 3
im. Woroszyłowa, 1
Woroszyłowa, w 1
lutym 1954 1
1954 został 2
zwolniony do 5
do rezerwy. 8
rezerwy. Od 1
września 1953 1
wykładał byzantynistykę 1
byzantynistykę i 1
i hellenistykę 1
hellenistykę na 1
Uniwersytecie Humboldta 1
Humboldta w 1
Berlinie (HUB). 1
(HUB). Od 1
1971 Herbertowie 1
Herbertowie przebywali 1
przebywali ponownie 1
z wykładami, 1
wykładami, jakie 1
jakie prowadził 1
prowadził poeta, 1
poeta, jako 1
końca stycznia 1
ponownie gracz 1
gracz Zagłębia 1
Zagłębia Sosnowiec. 1
Sosnowiec. Od 1
2012 przewodniczył 1
przewodniczył 67. 1
67. sesji 1
sesji Zgromadzenia 1
Zgromadzenia Ogólnego 1
Ogólnego ONZ. 1
ONZ. Od 1
Głównego Polskiego 1
Towarzystwa Historycznego. 1
Historycznego. Od 1
2016 Dyrektor 1
Instytutu Dziennikarstwa 2
Dziennikarstwa i 3
i Komunikacji 2
Komunikacji Społecznej 2
Społecznej KUL. 1
2016 program 1
program był 2
emitowany także 1
także codziennie 1
o 21:30. 1
21:30. Od 1
września 991 1
991 roku 1
listopada 992 1
992 roku 1
roku król 3
król znajdował 1
wygnaniu wobec 1
wobec rewolty, 1
rewolty, dokonanej 1
dokonanej przez 1
przez niezadowolonych 2
niezadowolonych magnatów 1
magnatów Gonzalo 1
Gonzalo Vermúdeza 1
Vermúdeza i 1
i Munio 1
Munio Fernándeza 1
Fernándeza oraz 1
oraz hrabiego 1
hrabiego Pelayo 1
Pelayo Rodrígueza. 1
Rodrígueza. Od 1
1948 był 1
członka KC. 1
KC. Od 1
listopada 1935 1
1935 Lucía 1
Lucía Sánchez 1
Sánchez Saornil 1
Saornil i 1
sekretarz krajowy 1
krajowy CNT 1
CNT Mariano 1
Mariano Rodríguez 1
Rodríguez Vázquez 1
Vázquez korespondowali 1
korespondowali publicznie 1
łamach anarchistycznej 1
anarchistycznej gazety 1
gazety „Solidaridad 1
„Solidaridad Obrera” 1
Obrera” w 1
sprawie pozycji 1
pozycji kobiet 1
ruchu anarchistycznym. 1
anarchistycznym. Od 1
listopada odbyły 1
koncerty 15th 1
15th Anniversary 1
Anniversary Mai 1
Mai Kuraki 1
Kuraki Live 1
Live Project 1
Project 2014 1
2014 BEST 1
BEST Ichigo 1
Ichigo Ichie 1
Ichie ~Muteki 1
~Muteki na 1
na Heart~ 1
Heart~ świętujące 1
świętujące 15 1
15 rocznicę 1
rocznicę od 1
debiutu artystki. 1
artystki. Od 1
Od wschodniej 1
wschodniej strony 2
strony spływają 1
spływają z 1
z polderów 1
polderów Kanał 1
Kanał Komorowski 1
Komorowski oraz 1
oraz Kanał 1
Kanał Łąka. 1
Łąka. Od 1
Od wschodu 4
wschodu browar 1
browar graniczył 1
graniczył z 2
z Breslauer-Actien-Malzfabrik, 1
Breslauer-Actien-Malzfabrik, której 1
pierwsze budynki 1
budynki powstały 1
latach 1891–1893. 1
1891–1893. Od 1
i południowo-wschodu 1
południowo-wschodu opływa 1
opływa ją 1
ją rzeka 1
rzeka Wisła, 1
Wisła, przybierając 1
przybierając z 1
z gminy 2
gminy rzekę 1
rzekę Trzciankę 1
Trzciankę i 1
i Bukowiankę. 1
Bukowiankę. Od 1
wschodu przy 1
ul. Šmejkalovej 1
Šmejkalovej wzniesiono 1
wzniesiono szereg 1
szereg trzech 1
trzech jednakowych 1
jednakowych domów 1
domów o 1
o numerach 5
numerach 6-8 1
6-8 zaprojektowanych 1
przez Jaroslava 1
Jaroslava Grunta. 1
Grunta. Od 1
wschodu zespół 1
zespół zamknięty 1
zamknięty jest 1
budowlą pałacową. 1
pałacową. Od 1
Od wsi 1
wsi Valča 1
Valča aż 1
po domek 1
domek służb 1
służb leśnych 1
leśnych w 2
zwanym Kúpeľ 1
Kúpeľ dnem 1
dnem doliny 1
doliny biegnie 1
biegnie asfaltowa 1
asfaltowa droga 1
droga jezdna 2
jezdna (powyżej 1
(powyżej wspomnianej 1
wspomnianej osady 1
osady zamknięta 1
zamknięta dla 2
dla pojazdów 2
pojazdów samochodowych). 1
samochodowych). Od 1
Od wstępujących 1
wstępujących na 1
na uniwersytet 2
uniwersytet wymagano 1
wymagano jedynie 1
jedynie umiejętności 1
umiejętności czytania 1
pisania oraz 1
oraz podstawowej 1
podstawowej znajomości 1
znajomości łaciny. 1
łaciny. Od 1
Od wyborów 1
r. 2010 1
2010 nadburmistrz 1
nadburmistrz może 1
może zaproponować 1
zaproponować dowolną 1
dowolną osobę 1
swojego zastępcę; 1
zastępcę; wcześniej 1
wcześniej mógł 1
mógł wybierać 1
wybierać tylko 1
tylko spośród 1
spośród radnych 1
radnych stolicy. 1
Od wybudowania 1
wybudowania w 1
wieku, zamek 1
zamek został 3
poddany wielu 1
wielu zmianom, 1
zmianom, np. 1
np. dobudowanie 1
dobudowanie wież, 1
wież, przebudowanie 1
przebudowanie części 1
części reprezentacyjnej. 1
reprezentacyjnej. Od 1
Od wydania 1
wydania z 2
zaczęto też 2
też drukować 1
drukować „Złoty 1
„Złoty Wiek” 1
Wiek” (obecne 1
(obecne „ 1
„ Odwzorowane 1
Odwzorowane one 1
one zostały 1
postaci wyraźnych 1
wyraźnych kraterów. 1
kraterów. Odwzorowane 1
Odwzorowane zostało 1
zostało wnętrze, 1
wnętrze, zewnątrz 1
dźwięk samochodu. 1
samochodu. Odwzorowanie 1
Odwzorowanie Drzewa 1
Życia z 1
dwoma ptakami 1
ptakami występuje 1
także dość 2
dość często 3
polskiej sztuce 1
sztuce ludowej. 1
ludowej. Odwzorowanie 1
Odwzorowanie istnieje 1
istnieje (ponieważ 1
(ponieważ jest 1
jest wzajemnie 1
wzajemnie jednoznaczne) 1
jednoznaczne) i 1
jest izomorfizmem. 1
izomorfizmem. Odwzorowanie 1
Odwzorowanie jest 1
w lokalnym 2
lokalnym układzie 1
układzie współrzędnych 2
współrzędnych obiektu, 1
obiektu, co 1
że tekstura 1
tekstura jest 1
jest „przyklejona” 1
„przyklejona” na 1
do obiektu, 1
obiektu, nadając 1
nadając jego 1
powierzchni pożądany 1
pożądany charakter. 1
charakter. Odwzorowanie 1
Odwzorowanie wiernopowierzchniowe 1
wiernopowierzchniowe (równopolowe) 1
(równopolowe) – 1
– odwzorowanie 1
odwzorowanie zachowujące 1
zachowujące wiernie 1
wiernie pola 1
pola powierzchni 1
powierzchni (we 1
(we wszystkim 1
wszystkim punktach 1
punktach płaszczyzny 1
płaszczyzny spełniony 1
spełniony jest 1
jest warunek 1
warunek równopolowości). 1
równopolowości). Od 1
Od XI 1
XI 1943 1
froncie II 1
światowej, dowódca 1
dowódca plutonu 2
plutonu dział 1
samobieżnych w 1
i 395 1
395 gwardyjskich 1
gwardyjskich pułkach, 1
pułkach, od 1
wojny dowódca 1
batalionu. Od 1
Od XII 3
XII 1959 1
1959 szef 1
politycznego dywizji 1
dywizji zmotoryzowanej, 1
zmotoryzowanej, od 1
od 1962 1
1962 dowódca 1
dowódca dywizji 3
dywizji zmotoryzowanej. 1
zmotoryzowanej. Od 1
wieku gwardia 1
gwardia powoli 1
powoli przekształca 1
w formację 1
formację reprezentacyjną, 1
reprezentacyjną, choć 1
choć jeszcze 2
jeszcze zdarzało 1
zdarzało jej 1
się brać 1
w bitwach. 1
bitwach. Od 1
na Środkowym 1
Środkowym Wschodzie 1
Wschodzie używano 1
używano też 2
też różnych 1
różnych rodzajów 1
rodzajów kotłów, 1
kotłów, które 1
z trąbami 1
trąbami wyewoluowały 1
wyewoluowały do 1
do postaci, 1
której były 1
były podstawowym 1
podstawowym instrumentarium 1
instrumentarium kawalerii. 1
kawalerii. Od 1
Od XIX 2
wieku Carcassonne 1
Carcassonne przyciąga 1
przyciąga licznych 1
licznych turystów. 1
turystów. Od 1
wieku obwarzanki 1
obwarzanki sprzedawano 1
sprzedawano prosto 1
prosto z 3
z wiklinowych 1
wiklinowych koszy. 1
koszy. Od 1
Od XVI 3
rodziny Dubieńskich. 1
Dubieńskich. Od 1
Od XVII 1
wieku Swarzędz 1
Swarzędz wraz 1
z okolicznymi 1
okolicznymi wsiami, 2
wsiami, m.in. 1
m.in. Zalasewem, 1
Zalasewem, należał 1
do majątku 5
majątku wojewody 1
wojewody kaliskiego 1
kaliskiego Zygmunta 1
Zygmunta Grudzińskiego. 1
Grudzińskiego. Od 1
do niepokojów 1
niepokojów religijnych, 1
religijnych, miejsce 1
jego przechowywania 1
jest niepewne, 1
niepewne, ale 1
ale podejrzewa 1
podejrzewa się, 1
czasie prześladowań 2
prześladowań katolików 1
Irlandii mógł 1
być ukrywany 1
ukrywany również 1
domach miejscowej 1
ludności. Od 1
kontrolą Turcji. 1
Turcji. Od 1
Od XV 1
wieku należało 1
do Rzeczypospolitej. 2
Rzeczypospolitej. Od 1
Od zachodu 3
zachodu cyferblat 1
cyferblat jest 1
jest lustrzanym 1
lustrzanym odbiciem 1
odbiciem cyferblatu 1
cyferblatu po 1
stronie – 1
dlatego wskazówki 1
wskazówki zegara 1
zegara po 1
zachodniej biegną 1
biegną w 1
stronę przeciwną 1
przeciwną niż 1
niż przyjęte. 1
przyjęte. Od 1
północy uderzyła 1
uderzyła kolejna 1
kolejna niemiecka 1
niemiecka dywizja. 1
dywizja. Od 1
zachodu rezerwat 1
rezerwat graniczy 1
z Obszarem 1
Obszarem Chronionego 1
Krajobrazu Wzgórza 1
Wzgórza Ostrzeszowskie 1
Ostrzeszowskie i 1
i Kotlina 1
Kotlina Odolanowska. 1
Odolanowska. Od 1
Od zakończenia 2
zakończenia kariery 4
do tragicznej 3
tragicznej śmierci 4
2006 pracował 1
i sędzia 3
sędzia sportowy. 1
sportowy. Od 1
wojny do 3
budynku dawnego 1
obozu funkcjonowała 1
funkcjonowała szkoła. 1
szkoła. Od 1
Od zarania 1
zarania swego 1
istnienia wieś 1
bardzo zamożną, 1
zamożną, wysoko 1
wysoko rozwinięta 1
rozwinięta produkcja 1
produkcja roślinna 1
i zwierzęca, 1
zwierzęca, szczególnie 1
szczególnie chów 1
chów bydła. 1
bydła. Od 1
Od zarządcy 1
zarządcy słyszą 1
słyszą wiele 1
wiele cierpkich 1
cierpkich słów 1
słów na 2
temat pryncypała. 1
pryncypała. Od 1
Od zawsze 1
zawsze byli 1
byli nierozłączni 1
nierozłączni i 1
byli mali, 1
mali, wiele 1
osób miało 2
miało trudności 1
z rozróżnieniem 1
rozróżnieniem ich. 1
ich. Od 1
Od zewnątrz 1
ściany pokryte 1
są cegłą 1
cegłą glazurowaną, 1
glazurowaną, fronton 1
fronton ozdobiony 1
ozdobiony jest 1
herbem Bytomia. 1
Bytomia. Od 1
Od zgięć 1
zgięć skrzydeł 1
skrzydeł do 1
do nóg 1
nóg biegną 1
biegną kremowobiałe 1
kremowobiałe pasy; 1
pasy; podobny 1
podobny rozciąga 1
od gardła 1
gardła do 1
środka brzucha. 1
brzucha. O 1
O dziecku 1
dziecku dowiaduje 1
czasie czytania 1
czytania tablicy 1
tablicy z 1
z nadchodzącymi 1
nadchodzącymi operacjami. 1
operacjami. Odziedziczony 1
Odziedziczony majątek 1
majątek rodowy 1
rodowy oraz 1
oraz część 4
swoich dochodów 1
dochodów przeznaczył 1
przeznaczył na 2
cele oświatowe 1
i społeczne. 4
społeczne. Odziedziczyła 1
Odziedziczyła ona 1
ona po 1
po Kensington 1
Kensington status 1
status królewskiej 1
królewskiej ( 1
( O 3
O dziejach 1
dziejach starego 1
starego kościoła 2
kościoła przypomina 1
przypomina płyta 1
nagrobna Pawła 1
Pawła Stransky'ego, 1
Stransky'ego, uchodźcy 1
uchodźcy religijnego 1
religijnego z 1
Czech, historyka 1
historyka i 3
i profesora 1
profesora gimnazjum 1
gimnazjum toruńskiego 1
toruńskiego i 1
żony Krystyny 1
Krystyny z 1
z 1648 1
1648 roku, 1
roku, przeniesiona 1
przeniesiona ze 1
ze starego 4
starego cmentarza. 1
cmentarza. O 1
O dziennikach 1
dziennikach osobistych, 1
osobistych, przeł. 1
przeł. A. 1
A. Karpowicz, 1
Karpowicz, M. 1
M. i 2
i P. 2
P. Rodakowie, 1
Rodakowie, wybór, 1
wybór, wstęp 1
i oprac. 2
oprac. * 1
* Rodak, 1
Rodak, Warszawa 1
Warszawa 2010. 1
2010. O 1
O dzisiejszym 1
dzisiejszym kształcie 1
kształcie Doliny 1
Doliny Szwajcarskiej 1
Szwajcarskiej zadecydowała 1
zadecydowała zatem 1
zatem nie 1
tyle niszcząca 1
niszcząca siła 1
siła wojny, 1
wojny, co 1
co brak 1
brak woli 1
woli odbudowania 1
odbudowania jej 1
dawnym kształcie. 1
kształcie. Od 1
Od złego 1
złego wpływu 1
wpływu wyzwolił 1
wyzwolił ją 1
ją karmelita, 1
karmelita, wędrowny 1
wędrowny mnich. 1
mnich. Odznaczają 1
Odznaczają się 1
się doskonałą 1
doskonałą łupliwością, 1
łupliwością, bardzo 1
bardzo drobnym 1
drobnym ziarnem, 1
ziarnem, często 1
są zafałdowane. 1
zafałdowane. Odznaczał 1
Odznaczał się 1
wszystkim znacznie 1
znacznie poprawioną 1
poprawioną ekonomią 1
ekonomią spalania. 1
spalania. Odznacza 1
Odznacza się 1
dość wysokimi 1
wysokimi wymaganiami 1
wymaganiami glebowymi. 1
glebowymi. Odznaczenia 1
Odznaczenia i 1
wyróżnienia Kto 1
kim w 1
Polsce 1989, 1
1989, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Interpress, 1
Interpress, Warszawa 1
s. 395–396. 1
395–396. Odznaczenie 1
Odznaczenie było 3
było nadawane 2
nadawane jednorazowo, 1
jednorazowo, bez 2
na długość 1
długość okresu 1
okresu pobytu 1
Nowej Gwinei 2
Gwinei Holenderskiej. 1
Holenderskiej. Odznaczenie 1
nadawane żołnierzom 1
żołnierzom sił 1
zbrojnych republiki 1
republiki a 1
także żołnierzom 1
żołnierzom państw 1
państw sprzymierzonych, 1
sprzymierzonych, którzy 1
operacjach wojskowych 1
wojskowych na 2
terenie Wietnamu 1
Wietnamu w 1
latach 1949–1954 1
1949–1954 oraz 1
oraz 1960–1975. 1
1960–1975. Odznaczenie 1
było wręczane 1
wręczane od 1
listopada 1920. 1
1920. Odznaczenie 1
Odznaczenie jest 1
jest noszone 1
noszone na 1
na zielonej 1
zielonej wstążce 1
z obustronnymi 1
obustronnymi czerwonymi 1
czerwonymi paskami. 1
paskami. Odznaczenie 1
Odznaczenie nadawano 1
nadawano w 1
trzech stopniach 1
stopniach jako 1
jako Krzyż 1
Krzyż Złoty, 1
Złoty, Srebrny 1
Srebrny i 1
i Brązowy. 1
Brązowy. Odznaczenie 1
Odznaczenie noszone 1
noszone jest 1
na jedwabnej 1
jedwabnej złotej 1
złotej wstążce 1
szerokości 46 1
46 mm 1
z umieszczonym 1
umieszczonym pośrodku 1
pośrodku czerwonym 1
czerwonym pionowym 1
pionowym paskiem 1
paskiem szerokości 1
szerokości 4 2
mm. Odznaczenie 1
Odznaczenie posiada 1
jeden stopień 3
stopień i 1
była nadawana 2
nadawana jednorazowo. 1
jednorazowo. Odznaczenie 1
Odznaczenie to 2
to nobilituje 1
nobilituje wybranych 1
wybranych członków 1
członków społeczności 1
społeczności edukacyjnej, 1
edukacyjnej, uczących 1
uczących lub 1
nie. Odznaczenie 1
zostało ustanowione 3
ustanowione „w 1
„w celu 1
celu upamiętnienia 3
upamiętnienia bohaterskiej 1
bohaterskiej walki 1
zbrojnej żołnierzy 1
żołnierzy oddziałów 1
oddziałów partyzanckich 2
partyzanckich z 1
z hitlerowskim 1
hitlerowskim okupantem 1
okupantem o 1
o Niepodległość, 1
Niepodległość, Wolność 1
i Demokrację 1
Demokrację oraz 1
oraz celem 1
celem nagrodzenia 1
nagrodzenia bojowych 1
bojowych zasług 1
zasług w 3
tej walce”. 1
walce”. Odznaczenie 1
Odznaczenie zostało 1
zostało zniesione 2
zniesione w 2
podstawie §16 1
§16 i 1
18 ustawy 1
nr 404/1990 1
404/1990 Sb. 1
Sb. Od 1
Od znaczków 1
znaczków pocztowych 1
i banknotów, 1
banknotów, poprzez 1
poprzez monety 1
monety medale 1
i pieczęcie 1
pieczęcie po 1
po monumentalne 1
monumentalne dekoracje 1
dekoracje ścienne 1
treściach symbolicznych 1
symbolicznych i 1
historycznych. Odznaczone 1
Odznaczone osoby, 1
osoby, instytucje 1
instytucje i 2
i miejscowości 1
miejscowości otrzymują 1
otrzymują miano 1
miano „Członka 1
„Członka honorowego” 1
honorowego” (Membro 1
(Membro Honorário) 1
Honorário) orderu. 1
orderu. Odznaczony 1
Odznaczony dwoma 1
dwoma orderami, 1
orderami, w 1
tym orderem 1
orderem "Za 1
"Za zasługi 2
zasługi bojowe". 1
bojowe". Odznaczony 1
Odznaczony Krzyżem 1
Krzyżem Oficerskim 1
Oficerskim Orderu 1
Orderu Polonia 2
Polonia Restituta 1
Restituta w 1
roku. Odznaczony 1
Odznaczony medalem 1
medalem "Za 1
"Za Zasługi 1
Zasługi w 2
w Zwalczaniu 1
Zwalczaniu Powodzi" 1
Powodzi" i 1
i "Zasłużony 1
"Zasłużony Pracownik 1
Pracownik Morza" 1
Morza" Odznaczonym 1
Odznaczonym przysługuje 1
do umieszczania 1
umieszczania po 1
po nazwisku 1
nazwisku odpowiednich 1
klasy inicjałów 1
inicjałów orderu: 1
orderu: „GCFR”, 1
„GCFR”, „CFR”, 1
„CFR”, „OFR” 1
„OFR” i 1
i „MFR”. 1
„MFR”. Odznaczony 1
Odznaczony wieloma 1
wieloma odznaczeniami 1
odznaczeniami państwowymi 1
państwowymi i 1
i resortowymi 1
resortowymi oraz 1
oraz licznymi 1
nagrodami. Odznaczony 1
Odznaczony Złotym 1
Złotym (2012) 1
(2012) Postanowienie 1
o nadaniu 6
nadaniu orderów 5
odznaczeń ( 2
). Odznaczony 1
Odznaczony został 1
został sześciokrotnie 1
sześciokrotnie gwiazdą 1
gwiazdą za 1
walkach nad 1
nad Europą. 1
Europą. Odznaka 1
Odznaka była 1
była noszona 1
prawej piersi. 1
piersi. Odznaka 1
Odznaka honorowa 1
honorowa „Zasłużony 1
dla Budownictwa 1
Budownictwa i 4
Przemysłu Materiałów 2
Materiałów Budowlanych” 1
Budowlanych” Odznaka 1
Odznaka jednoczęściowa 1
jednoczęściowa – 1
– oficerska, 1
oficerska, wykonana 1
srebrze lub 1
tombaku srebrzonym, 1
srebrzonym, podoficerska 1
podoficerska i 1
i żołnierska 1
żołnierska – 1
w tombaku. 1
tombaku. Odznaka 1
Odznaka jednoczęściowa, 1
jednoczęściowa, wykonana 2
w srebrze, 2
srebrze, na 1
rewersie próba 1
próba srebra 1
i imiennik 1
imiennik grawera 1
grawera WG 1
WG – 1
– Wiktor 2
Wiktor Gontarczyk 1
Gontarczyk z 1
z Warszawy. 5
Warszawy. Odznaka 1
Odznaka mogła 1
również nadawana 1
nadawana za 1
za długoletnią 1
długoletnią owocną 1
owocną pracę 1
w kolejnictwie. 1
kolejnictwie. Odznaka 1
Odznaka może 1
ponadto nadawana 1
nadawana także 1
innym osobom 1
osobom za 1
rzecz ochrony 5
ochrony bezpieczeństwa 1
wewnętrznego państwa 1
jego porządku 1
porządku konstytucyjnego. 2
konstytucyjnego. Odznaka 1
Odznaka noszona 1
na łańcuszku 1
łańcuszku po 1
stronie munduru. 1
munduru. Odznaka 1
Odznaka oficerska 1
oficerska - 1
- dwuczęściowa, 1
dwuczęściowa, wykonana 1
srebrze, złocona. 1
złocona. Odznaka 1
Odznaka oficerska, 1
oficerska, jednoczęściowa, 1
w srebrze. 1
srebrze. Odznaką 1
Odznaką orderu 1
orderu jest 2
srebrny krzyż, 1
krzyż, tzw. 1
tzw. łopatkowy, 1
łopatkowy, ze 1
złotymi wyłogami 1
wyłogami i 1
i monogramem 1
monogramem Rainiera 1
III między 1
między ramionami 3
ramionami krzyża. 1
krzyża. Odznaka 1
Odznaka o 4
wymiarach 40x40 2
40x40 mm 2
mm ma 4
maltańskiego pokrytego 1
pokrytego granatową 1
granatową emalią 1
emalią z 2
żółtym obrzeżem 1
obrzeżem i 1
i złotymi 2
złotymi krawędziami. 1
krawędziami. Odznaka 1
kształt Krzyża 1
Walecznych umieszczonego 1
umieszczonego na 2
na promienistym 1
promienistym niebieskim 1
tle. Odznaka 1
wymiarach 42x42 1
42x42 mm 1
kształt srebrnego 1
srebrnego krzyża 1
krzyża o 1
o równo 1
równo rozwidlonych 1
rozwidlonych ramionach 1
ramionach pokrytych 1
pokrytych czarną 2
czarną emalią 1
czerwonym obrzeżem. 1
obrzeżem. Odznaka 1
wymiarach 44x44 1
44x44 mm 1
centrum którego 1
którego umieszczono 1
umieszczono godło 1
godło państwowe 2
państwowe z 1
czerwonym krzyżem 1
krzyżem pośrodku. 1
pośrodku. Odznaka 1
Odznaka składa 1
dwóch nakładających 1
siebie gwiazd 1
gwiazd – 1
– pięcio- 1
pięcio- i 1
i dziesięcioramiennej. 1
dziesięcioramiennej. Odznaką 1
Odznaką „Zasłużony 2
dla Leśnictwa 1
Leśnictwa i 3
Przemysłu Drzewnego” 1
Drzewnego” Odznaką 1
polskiej geologii” 1
geologii” Odznaka 1
Odznaka zawiera 1
zawiera wizerunek 1
wizerunek żurawia 1
żurawia wpisanego 1
wpisanego w 2
w szachownicę 1
szachownicę lotniczą. 1
lotniczą. Odznaka 1
Odznaka „Za 1
„Za Zasługi 3
dla Związku 2
Związku Socjalistycznej 1
Socjalistycznej Młodzieży 1
Młodzieży Polskiej” 1
Polskiej” – 1
– Odznaka 1
Odznaka została 1
ustanowiona 7 1
pułku i 2
i zatwierdzona 1
zatwierdzona 23 1
Wojskowych, który 1
który potwierdził 1
potwierdził to 1
to 13 1
roku Dz. 2
Rozk. Odznakę 1
Odznakę honorową 1
honorową „Zasłużony 1
dla Kultury 1
Kultury Polskiej” 1
Polskiej” Odznakę 1
Odznakę mogą 1
otrzymać zasłużeni 1
zasłużeni honorowi 1
honorowi dawcy 1
dawcy krwi, 1
krwi, którzy 1
którzy oddali 1
oddali co 1
20 litrów 1
litrów krwi 1
krwi lub 1
lub odpowiadającą 1
odpowiadającą tej 1
tej objętości 1
objętości ilość 1
ilość innych 1
innych jej 1
jej składników 1
składników Art. 1
Art. Odznakę 1
Odznakę rozpoznawczą 1
rozpoznawczą haftowaną 1
haftowaną w 1
myśl Dziennika 1
Dziennika Rozkazów 1
Rozkazów Nr 2
Nr 3/43 1
3/43 mieli 1
nosić wszyscy 1
wszyscy żołnierze 1
żołnierze przydzieleni 1
rękawie kurtki 1
kurtki płaszcza 1
płaszcza (z 1
wyjątkiem płaszcza 1
płaszcza nieprzemakalnego) 1
nieprzemakalnego) 2 1
cm poniżej 2
poniżej naszywki 1
naszywki „POLAND”. 1
„POLAND”. Odznakę 1
stanowi podwójny 1
podwójny pierścień, 1
pierścień, okolony 1
okolony złoconym 1
złoconym wieńcem 1
wieńcem z 1
liści laurowych 1
laurowych i 1
i dębowych. 1
dębowych. Odznakę 1
stanowi złoty 1
złoty równoramienny 1
równoramienny krzyż 1
krzyż o 1
o rozwartych 1
rozwartych ramionach, 1
ramionach, pokryty 1
pokryty białą 1
białą emalią. 1
emalią. Odznakę 1
Odznakę wręcza 1
wręcza osobiście 1
osobiście Szef 1
Szef UdsKiOR, 1
UdsKiOR, upoważniony 1
upoważniony pracownik 1
pracownik Urzędu 1
Urzędu lub 1
lub przedstawiciel 1
przedstawiciel innego 1
innego organu 1
rządowej i 2
i samorządowej 2
samorządowej szczebla 1
szczebla wojewódzkiego 1
wojewódzkiego w 1
uroczystości o 3
charakterze państwowym, 1
państwowym, patriotycznym 1
patriotycznym lub 1
lub rocznicowym. 1
rocznicowym. Odznaki 1
Odznaki Oficera 1
Oficera i 1
i Medalu 1
Medalu (o 1
(o średn. 1
średn. Odzwierciedlają 1
Odzwierciedlają oni 1
oni swoją 3
społeczeństwie poprzez 1
poprzez zdobienie 1
zdobienie i 1
i malowanie 1
malowanie ciała. 1
ciała. Odzwierciedleniem 1
Odzwierciedleniem tych 1
współczesny podział 1
podział języków 1
języków irańskich. 1
irańskich. Od 1
Od zwycięzcy 1
zwycięzcy Neal'a 1
Neal'a Boyd'a 1
Boyd'a dzieliła 1
dzieliła go 1
go różnica 1
różnica niespełna 1
niespełna 0,5% 1
0,5% głosów. 1
głosów. Od 1
Od zwyczajnego 1
zwyczajnego pseudonimu 1
pseudonimu różni 1
że ukryty 1
ukryty za 1
za heteronimem 1
heteronimem autor 1
autor tworzy 1
tworzy fikcyjną 1
fikcyjną postać, 1
postać, obdarzając 1
obdarzając ją 1
ją osobną 1
osobną biografią, 1
biografią, wyglądem 1
wyglądem fizycznym 1
fizycznym oraz 1
oraz autonomiczną 1
autonomiczną tożsamością 1
tożsamością i 1
i poglądami, 1
poglądami, często 1
często sprzecznymi 1
sprzecznymi z 1
z doświadczeniami 2
doświadczeniami rzeczywistego 1
rzeczywistego twórcy. 1
twórcy. Odzyskał 1
Odzyskał tytuł 1
tytuł infanta 1
infanta i 1
został zrehabilitowany, 1
zrehabilitowany, pozostając 1
pozostając wierny 1
wierny królowej 1
życia. Odzyskał 1
Odzyskał wcześniej 1
wcześniej straconego 1
straconego Sokoła 1
Sokoła Millenium 1
Millenium i 1
w poszukiwaniach 1
poszukiwaniach zaginionego 1
zaginionego Luke’a 1
Luke’a Skywalkera. 1
Skywalkera. Odzyskanie 1
Odzyskanie przez 1
Polskę niepodległości 6
1918 przebudziło 1
przebudziło miejscowych 1
miejscowych działaczy 1
działaczy społecznych 2
społecznych do 1
czynienia starań 1
o odzyskanie 1
odzyskanie przez 2
przez Skalbmierz 1
Skalbmierz praw 1
praw miejskich. 2
miejskich. Odzyskanie 1
Odzyskanie utraconych 1
utraconych ziem 1
ziem wydawało 1
tak łatwym 1
łatwym zadaniem, 1
zadaniem, ze 1
ze cesarzowi 1
cesarzowi towarzyszyło 1
towarzyszyło w 1
kampanii wielu 1
wielu wysokich 1
wysokich rangą 2
rangą urzędników 1
i arystokratów 1
arystokratów bizantyjskich. 1
bizantyjskich. Odzyskując 1
Odzyskując prawo 1
bycia gospodarzem 1
gospodarzem w 1
swoim domu. 2
domu. Odżywiają 1
Odżywiają się 3
głównie liśćmi, 1
liśćmi, ale 1
też różnymi 1
różnymi owocami, 1
owocami, korą 1
korą drzew 2
i młodymi 2
młodymi pędami 1
pędami drzew 1
krzewów. Odżywiają 1
się owadami, 1
owadami, m.in. 1
m.in. kornikami 1
kornikami i 1
ich larwami. 1
larwami. Odżywiają 1
się piórami, 1
piórami, rzadko 1
rzadko krwią. 1
krwią. Odżywia 1
Odżywia się 2
się dostępną 1
dostępną roślinnością: 1
roślinnością: bakteriami, 1
bakteriami, glonami 1
glonami (glony 1
(glony nitkowate 1
nitkowate i 1
i okrzemki), 1
okrzemki), a 1
także roślinami 1
roślinami naczyniowymi 1
naczyniowymi oraz 1
oraz pokarmem 1
pokarmem zwierzęcym 1
zwierzęcym (martwe 1
(martwe organizmy, 1
organizmy, jaja 1
jaja zwierząt 1
zwierząt wodnych, 1
wodnych, itp.). 1
itp.). Odżywia 1
się odchodami 1
odchodami koni, 1
koni, krów 1
krów i 1
i jeleni, 1
jeleni, a 1
czasami padliną. 1
padliną. OED 1
OED 2 1
2 został 1
został wydrukowany 2
wydrukowany w 3
20 tomach. 1
tomach. OE-LAF), 1
OE-LAF), który 1
który uległ 2
uległ katastrofie 1
katastrofie został 1
roku. Oenococcus 1
Oenococcus oeni 1
oeni zazwyczaj 1
zazwyczaj rozwija 1
zakończeniu fermentacji 1
fermentacji alkoholowej 1
alkoholowej przez 1
przez S. 2
S. cerevisiae. 1
cerevisiae. Ofensywa 1
Ofensywa rozpoczęła 2
roku. Ofensywa 1
koniec listopada. 1
listopada. Ofensywę 1
Ofensywę zakończył 1
zakończył rozejm, 1
rozejm, wchodzący 1
życie 18 1
18 października. 1
października. Oferowane 1
Oferowane przez 1
przez Elmetron 1
Elmetron przyrządy 1
przyrządy mogą 1
być jedno-, 1
jedno-, dwu- 1
lub wielofunkcyjne. 1
wielofunkcyjne. Oferowany 1
Oferowany jest 1
wersjach barwionych. 1
barwionych. Oferta 1
Oferta CJ 1
CJ PŁ 1
PŁ obejmuje 1
obejmuje 6 1
6 języków 1
języków obcych: 1
obcych: angielski, 1
niemiecki, rosyjski, 1
rosyjski, włoski, 1
włoski, francuski, 3
francuski, hiszpański, 1
hiszpański, a 1
także kursy 1
kursy języka 1
polskiego prowadzone 1
prowadzone dla 1
dla obcokrajowców. 1
obcokrajowców. Oferta 1
Oferta dydaktyczna 1
dydaktyczna dotyczy 1
dotyczy kształcenia 1
obszarze bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa pracy, 1
pracy, bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa pożarowego, 1
pożarowego, bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa publicznego, 3
publicznego, zarządzania 1
zarządzania kryzysowego. 1
kryzysowego. Oferta 1
Oferta edukacyjna 1
edukacyjna wydziału 1
wydziału obejmuje 1
obejmuje studia 1
prawnicze i 2
i administracyjne 1
administracyjne II 1
II stopniowe 1
stopniowe w 1
trybie stacjonarnym 1
stacjonarnym jak 1
i niestacjonarnym 1
niestacjonarnym (od 1
(od roku 1
akademickiego 2009/2010 1
2009/2010 uruchomiono 1
uruchomiono dzienne 1
dzienne studia 1
studia administracyjne). 1
administracyjne). Oferta 1
Oferta programowa 1
programowa jest 1
z programów 1
programów informacyjnych, 1
informacyjnych, dokumentalnych 1
i edukacyjnych. 1
edukacyjnych. Ofertę 1
Ofertę Prototypowni 1
Prototypowni uzupełnia 1
uzupełnia przenośny 1
przenośny laserowy 1
laserowy skaner 1
skaner 3D, 1
3D, który 1
umożliwia skanowanie 1
skanowanie w 1
miejscu przedmiotów 1
przedmiotów o 2
o najróżniejszych 1
najróżniejszych gabarytach. 1
gabarytach. Oferty 1
Oferty od 1
od potencjalnych 1
potencjalnych dostawców 1
dostawców zbierano 1
zbierano do 1
roku. Oferują 1
Oferują miejsce 1
dla pięciu 2
pięciu dorosłych 1
dorosłych osób 1
oraz bagażnik, 1
bagażnik, a 1
miarę komfortowe 1
komfortowe warunki 1
warunki podróżowania. 1
podróżowania. Oferuje 1
Oferuje instytucjom 1
instytucjom jeden 1
jeden punkt 2
punkt administracyjny 1
administracyjny do 1
do instalacji, 1
instalacji, aktualizacji 1
aktualizacji oprogramowania 1
oprogramowania oraz 1
oraz rozszerzenie 2
rozszerzenie funkcjonalności 1
funkcjonalności i 2
i wyglądu 2
wyglądu wszystkich 1
wszystkich stron 1
stron tworzonych 1
tworzonych w 1
sieci. Oferuje 1
Oferuje klientom 1
klientom dostęp 1
prestiżowych nieruchomości 1
nieruchomości na 2
wszystkich kontynentach, 2
kontynentach, a 2
także tworzy 1
tworzy możliwości 1
możliwości dla 1
dla inwestorów, 1
inwestorów, zainteresowanych 1
zainteresowanych wakacyjnymi 1
wakacyjnymi posiadłościami 1
posiadłościami czy 1
czy historycznymi 1
historycznymi obiektami. 1
obiektami. Oferuje 1
Oferuje salę 1
salę widowiskową 1
widowiskową o 1
powierzchni 200 1
200 m², 1
m², salę 1
salę baletową 1
baletową z 1
z lustrami 1
lustrami o 1
powierzchni 100 1
100 m² 1
m² oraz 1
sale lekcyjne. 1
lekcyjne. Offelas, 1
Offelas, który 1
obozu Agatoklesa 1
Agatoklesa z 1
z silną 2
silną armią 2
armią najemników. 1
najemników. Offset 1
Offset wodny 1
się offsetu 1
offsetu bezwodnego 1
bezwodnego technika 1
technika offsetowa 1
offsetowa zawsze 1
zawsze związana 2
z drukiem 1
drukiem przy 1
użyciu roztworu 1
roztworu nawilżającego. 1
nawilżającego. Ofiarą 1
Ofiarą była 1
była trzydziestosześcioletnia 1
trzydziestosześcioletnia Anna 1
Anna Rogulskyj, 1
Rogulskyj, którą 1
którą Sutcliffe 1
Sutcliffe ogłuszył 1
ogłuszył młotkiem, 1
młotkiem, po 1
czym pociął 1
pociął jej 1
jej brzuch 1
brzuch nożem, 1
nożem, jednak 1
jednak spłoszony 1
spłoszony przez 2
przez mieszkającego 1
mieszkającego w 2
pobliżu mężczyznę 1
mężczyznę uciekł. 1
uciekł. Ofiarą 1
Ofiarą masakry 1
masakry padło 1
padło ok. 1
50 Żydów. 1
Żydów. Ofiarami 1
Ofiarami napastników 1
napastników stały 1
się żony 1
córki Stedingerów 1
Stedingerów które 1
to gwałcono, 1
gwałcono, uprowadzano 1
uprowadzano i 1
które wymuszano 1
wymuszano wysoki 1
wysoki okup. 1
okup. Ofiarą 1
Ofiarą tego 1
tego niechlubnego 1
niechlubnego zwyczaju 1
zwyczaju padła 1
padła także 1
także kakapo. 1
kakapo. Ofiarował 1
Ofiarował on 1
on karmelitom 1
karmelitom plac 1
plac na 2
Przedmieściu Halickim 1
Halickim a 1
a inicjatywę 1
inicjatywę jego 1
jego wsparł 1
wsparł materialnie 1
materialnie starosta 1
starosta ruski, 1
ruski, Stanisław 1
Stanisław Bonifacy 1
Bonifacy Mniszech. 1
Mniszech. Ofiaruj 1
Ofiaruj minutę 1
minutę milczenia 1
milczenia bohaterom, 1
bohaterom, Którzy 1
Którzy tutaj 1
tutaj polegli 1
polegli dla 1
dla ciebie 1
ciebie i 1
dla pokoju. 2
pokoju. Ofiary 1
Ofiary niemieckiego 1
niemieckiego obozu 1
pracy pochowano 1
pochowano w 4
rejonie Muzeum. 1
Muzeum. Ofiary 1
Ofiary pracy 1
przymusowej przebywały 1
Polsce nielegalnie, 1
nielegalnie, najczęściej 1
najczęściej dotyczyło 1
to Ukraińców, 1
Ukraińców, którzy 1
którzy przyjeżdżali 1
przyjeżdżali do 1
podstawie wiz 1
wiz turystycznych. 1
turystycznych. Ofiary 1
Ofiary przywożono 1
przywożono na 1
miejsce kaźni 1
kaźni zazwyczaj 1
zazwyczaj nocą 1
nocą i 1
i rozstrzeliwano 1
rozstrzeliwano nad 1
nad otwartymi 1
otwartymi grobami 1
grobami w 1
świetle samochodowych 1
samochodowych reflektorów. 1
reflektorów. Oficerowie 1
Oficerowie Dowództwa 1
„Kielce” w 1
- por. 3
por. Stefan 1
Stefan Boryczko 1
Boryczko siedzi 1
siedzi drugi 1
drugi od 2
od prawej. 1
prawej. Oficerowie 1
Oficerowie i 2
i generałowie 2
generałowie mogli 1
mogli nosić 2
nosić swoje 1
dawne stopnie 1
stopnie wojskowe 2
na naramiennikach, 1
naramiennikach, natomiast 1
na kołnierzu 2
kołnierzu munduru 1
munduru mieli 1
mieli stopień, 1
stopień, który 1
który posiadali 1
posiadali w 2
w Korpusie. 1
Korpusie. Oficerowie 1
i trębacze 1
trębacze wyróżniali 1
wyróżniali się 2
się szablami 1
szablami w 1
w pochwach 1
pochwach pokrytych 1
czarną skórą 1
skórą ze 1
ze stalowymi 1
stalowymi okuciami. 1
okuciami. Oficerowie 1
Oficerowie Kołczaka 1
Kołczaka nienawidzili 1
nienawidzili eserowców 1
eserowców tak 1
jak bolszewików 1
bolszewików i 1
miało dla 1
nich znaczenia, 1
znaczenia, że 1
oni związku 1
organizacją powstania 1
powstania E. 1
Mawdsley, Wojna. 2
Wojna. Oficerowie 1
Oficerowie musieli 1
musieli uspokajać 1
uspokajać gorące 1
gorące serca 1
serca i 6
i umysły. 1
umysły. Oficerowie 1
Oficerowie nosili 1
nosili szpady 1
szpady zdobione, 1
zdobione, oraz 1
oraz szpontony 1
szpontony jako 1
jako oznakę 1
oznakę rangi. 1
rangi. Oficerowie 1
Oficerowie Wywiadu 1
Wywiadu Marynarki 2
Wojennej USA 1
USA służyli 1
służyli również 1
sztabach flot 1
flot i 1
i stanowili 2
stanowili personel 1
personel ich 1
ich ośrodków 1
ośrodków wywiadu. 1
wywiadu. Oficiala 1
Oficiala Bulteno 1
Bulteno był 1
był wysłany 1
wysłany bezpłatnie 1
bezpłatnie do 1
do członków 3
członków Komitetu 1
Komitetu w 1
za gazetę 1
gazetę esperancką 1
esperancką (Esperanto-gazeto) 1
(Esperanto-gazeto) oraz 1
członków spoza 1
spoza Komitetu, 1
Komitetu, którzy 1
którzy płacili 1
płacili co 1
najmniej 5 2
5 franków 1
franków szwajcarskich 1
szwajcarskich rocznie. 1
rocznie. Oficjalna 1
Oficjalna decyzja 1
decyzja co 1
budowy sieci 1
w Ałmaty 1
Ałmaty nastąpiła 1
nastąpiła 23 1
sierpnia 1934. 1
1934. Oficjalną 1
Oficjalną grupą 1
grupą kibiców 1
kibiców klubu 1
jest Los 1
Los de 1
de Abajo, 1
Abajo, określana 1
określana mianem 2
mianem Barra 1
Barra Brava 1
Brava (Ultras, 1
(Ultras, ale 1
stylu południowoamerykańskim). 1
południowoamerykańskim). Oficjalna 1
Oficjalna inauguracja 1
inauguracja sądu 1
sądu miała 1
października 1989, 1
1989, natomiast 1
natomiast pracę 1
pracę rozpoczął 1
stycznia 1990. 1
1990. Oficjalna 1
Oficjalna kariera 1
zawodowa Senegalczyka 1
Senegalczyka przypadła 1
lata 1986–1999. 1
1986–1999. Oficjalną 1
Oficjalną nazwą 1
nazwą Kościoła 1
Kościół Zakonu 1
Zakonu Mariawitów 1
( Oficjalną 2
Oficjalną przyczyną 1
rzeczy był 1
brak zainteresowania 1
zainteresowania ze 1
strony linii 1
linii lotniczych 4
lotniczych nowym 1
nowym pasażerskim 1
pasażerskim samolotem 1
samolotem i 2
tak nowatorskim 1
nowatorskim napędem 1
napędem jakim 1
silnik odrzutowy 1
odrzutowy ( 1
Oficjalną stronę 1
stronę otworzono 1
otworzono 11 1
2002. Oficjalne 1
Oficjalne dane 1
dane przytaczane 1
przytaczane wcześniej 1
wcześniej przez 7
władze indyjskie, 1
indyjskie, mówiące 1
o liczbie 4
liczbie w 1
przedziale 3100–4500 1
3100–4500 są 1
są kwestionowane 1
kwestionowane przez 2
i ekologów. 1
ekologów. Oficjalnego 1
Oficjalnego otwarcia 1
w 1956. 4
1956. Oficjalne 1
Oficjalne informacje 1
nowego Q7 1
Q7 zostały 1
przedstawione 12 1
grudnia 2014 4
roku, 9 1
premierze poprzednika. 1
poprzednika. Oficjalne 1
Oficjalne otwarcie 3
otwarcie Krakowskiego 1
Krakowskiego Teatru 1
Teatru Variété 1
Variété miało 1
roku. Oficjalne 2
otwarcie miało 1
stycznia 2004. 1
2004. Oficjalne 1
otwarcie nastąpiło 3
nastąpiło 25 1
marca 1878. 1
1878. Oficjalne 1
Oficjalne położenie 1
położenie stępek 1
stępek „Admirała 1
„Admirała Korniłowa” 1
Korniłowa” i 1
i „Admirała 1
„Admirała Istomina” 1
Istomina” miało 1
stoczni Russud 1
Russud 11 1
listopada 1915, 1
1915, kiedy 1
kiedy budowa 1
budowa kadłubów 1
kadłubów była 1
była zaawansowana 1
zaawansowana w 1
ok. 20%. 1
20%. Oficjalne 1
Oficjalne próby 1
próby rozpoczęto 1
rozpoczęto we 1
wrześniu 1937 1
Oficjalne uznanie 1
uznanie przez 2
stronę niemiecką 1
niemiecką nastąpiło 1
dniem 13 3
kwietnia 1923. 1
1923. Oficjalne 1
Oficjalne założenie 1
miasta, nazwanego 1
nazwanego na 1
cześć przemysłowca 1
przemysłowca Williama 1
Williama Rentona, 1
Rentona, nastąpiło 1
roku. Oficjalnie 5
Oficjalnie diecezję 1
diecezję objął 1
objął 8 1
września 1711 1
1711 roku. 1
Oficjalnie kościół 1
1898 roku. 2
Oficjalnie maszyna 1
maszyna była 1
była nazywana 1
nazywana Warning 1
Warning Star, 1
Star, ale 1
ale częściej 1
częściej określano 1
ją mianem 1
mianem Connie 1
Connie lub 1
lub Super 1
Super Connie, 1
Connie, zdrobnieniem 1
zdrobnieniem od 1
nazwy samolotu 1
samolotu bazowego 1
bazowego Constellation. 1
Constellation. Oficjalnie 1
Oficjalnie media 1
media poinformowano 1
poinformowano o 3
o zaręczynach 1
zaręczynach 26 1
grudnia 1952. 1
1952. Oficjalnie, 1
Oficjalnie, nic 1
nie dowiedziały, 1
dowiedziały, dlatego 1
też Cleo 1
Cleo włamała 1
włamała się 1
tam tuż 1
za Emmą. 1
Emmą. Oficjalnie 1
Oficjalnie objął 1
objął tam 1
tam rządy 1
rządy 25 1
stycznia 1847 1
1847 roku. 1
Oficjalnie ogłoszone 1
ogłoszone wyniki 1
wyniki referendum 1
referendum były 1
były fałszywe. 1
fałszywe. Oficjalnie 1
Oficjalnie pierwszymi 1
pierwszymi brytyjskim 1
brytyjskim „okrętami” 1
„okrętami” w 1
był następny 1
następny po 1
po „E” 1
„E” typ 1
typ „F” 1
„F” („Tribal”), 1
(„Tribal”), ale 1
fachowej już 1
już typ 1
typ „Rivers” 1
„Rivers” („E”) 1
(„E”) określany 1
mianem ships). 1
ships). Oficjalnie 1
Oficjalnie podaną 1
podaną przyczyną 1
było „fizyczne 1
„fizyczne i 1
i psychiczne 4
psychiczne wyczerpanie 1
wyczerpanie organizmu”. 1
organizmu”. Oficjalnie 1
Oficjalnie przez 1
przez Państwo 1
Państwo Polskie 1
Polskie został 1
za zmarłego 1
1946. Oficjalnie 1
Oficjalnie przyczyną 1
przyczyną rezygnacji 1
rezygnacji były 1
były względy 1
względy zdrowotne. 1
zdrowotne. Oficjalnie 1
Oficjalnie samochód 1
samochód zadebiutował 1
listopadzie 2020 2
Oficjalnie Śląski 1
Śląski Ośrodek 1
Ośrodek Kardiologii 1
Kardiologii otwarto 1
w 1986. 3
1986. Oficjalnie 1
Oficjalnie śmierć 1
śmierć uznana 1
za wypadek; 1
wypadek; do 1
wiadomości nie 1
podano charakteru 1
charakteru substancji 1
substancji psychoaktywnych 2
psychoaktywnych zażytych 1
zażytych przez 1
przez Larsena. 1
Larsena. Oficjalnie 1
Oficjalnie swoją 1
swoją prośbę 1
prośbę Henryk 1
Henryk uzasadniał 1
uzasadniał tym, 1
że zgodnie 4
ze Słowem 1
Słowem Bożym 2
Bożym nie 1
można wziąć 1
wziąć za 1
za żonę 3
żonę wdowy 1
wdowy po 2
swoim bracie. 1
bracie. Oficjalnie 1
Oficjalnie trasa 1
zakończona 2 1
2007. Oficjalnie 1
Oficjalnie uniwersytet 1
uniwersytet został 2
otwarty 25 1
marca 2005 3
2005 przez 1
przez Levy′ego 1
Levy′ego Patricka 1
Patricka Mwanawasę. 1
Mwanawasę. Oficjalnie 1
Oficjalnie ustanowiony 1
ustanowiony 21 1
maja 1085 1
1085 roku 1
roku (ówcześnie 2
(ówcześnie na 1
terytorium Danii), 1
Danii), Helsingborg 1
Helsingborg jest 1
Szwecji. Oficjalnie 1
Oficjalnie wróciła 1
do Stana 1
Stana w 1
odcinku pt. 3
pt. The 5
The List. 1
List. Oficjalnie 1
Oficjalnie w 1
w wykazie 2
wykazie wzniesień 1
wzniesień w 1
Gdańsku nie 1
występuje nazwa 2
nazwa "Góra 1
"Góra Ujeścisko", 1
Ujeścisko", "Ujeścisko" 1
"Ujeścisko" czy 1
czy "Ujeściska 1
"Ujeściska Góra". 1
Góra". Oficjalnie 1
Oficjalnie zaczęto 1
zaczęto tej 1
tej nazwy 1
nazwy używać 1
przez dawne 1
dawne zakłady 1
zakłady fryzjerskie. 1
fryzjerskie. Oficjalnie 1
Oficjalnie została 1
podniesiona 3 1
grudnia 1959. 1
1959. Oficjalnie 1
Oficjalnie został 1
on nazwany 1
nazwany Pomnikiem 1
Pomnikiem Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Koalicji 1
Koalicji Antyfaszystowskiej. 1
Antyfaszystowskiej. Oficjalnym 1
Oficjalnym biuletynem 1
biuletynem SKPG 1
SKPG jest 1
jest aperiodyk 1
aperiodyk Beskidnik, 1
Beskidnik, ukazujący 1
ukazujący się 1
r. Oficjalnymi 1
Oficjalnymi kolorami 1
kolorami klubu 1
klubu są 2
są biel 1
biel i 1
i czerń. 1
czerń. Oficjalny 1
Oficjalny poziom 1
poziom minimalnej 1
minimalnej egzystencji 1
egzystencji dla 1
dla pełnosprawnej 1
pełnosprawnej osoby 1
osoby na 3
na 2021 1
2021 wynosi 1
wynosi 2270 1
2270 UAH 1
UAH (ok. 1
(ok. 294,16 1
294,16 złotych 1
złotych miesięcznie). 1
miesięcznie). Oficjalny 1
Oficjalny teledysk 1
utworu został 3
przez Anthony'ego 1
Anthony'ego Mandlera. 1
Mandlera. Oficyna 1
Oficyna mieszcząca 1
mieszcząca atelier 1
atelier i 1
i pracownię 1
pracownię przestała 1
r. Oficyna 1
Wydawnicza "Ajaks", 1
"Ajaks", Dowództwo 1
Wojsk Lądowych 4
Lądowych przy 1
współpracy Oddziału 1
Oddziału Warszawskiego 1
Warszawskiego Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Miłośników 1
Miłośników Dawnej 1
Dawnej Broni 1
Broni i 3
i Barwy 1
Barwy przy 1
przy PAN. 1
PAN. Oficyna 1
Oficyna została 1
została wyburzona 1
wyburzona w 1
wieku. Oficynę 1
Oficynę wydawniczą, 1
wydawniczą, publikującą 1
publikującą głównie 1
głównie druki 1
druki o 1
religijnej, założył 1
1755 roku 1
roku Jan 4
Jan Szlichtyn. 1
Szlichtyn. O 1
O funkcji 1
funkcji tego 1
miejsca przypomina 1
przypomina nazwa 1
nazwa ulicy 3
ulicy Dworzec 1
Dworzec Celny. 1
Celny. Ogak, 1
Ogak, dorsz 1
dorsz grenlandzki 1
grenlandzki (Gadus 1
(Gadus ogac) 1
ogac) – 1
– ryba 1
ryba morska 1
morska z 1
rodziny dorszowatych 1
dorszowatych (Gadidae) 1
(Gadidae) poławiana 1
poławiana w 1
w ilościach 2
ilościach przemysłowych. 1
przemysłowych. Ogarniała 1
Ogarniała go 1
go radość 1
radość i 5
i głęboki 2
głęboki smutek. 1
smutek. Ogień 1
Ogień artylerii 1
artylerii konfederatów 1
konfederatów był 1
był skuteczny 1
skuteczny i 2
i demoralizujący. 1
demoralizujący. Ogień 1
Ogień był 1
że Kozacy 1
Kozacy wycofali 1
się zmieszani. 1
zmieszani. Ogień 1
Ogień i 1
i zaraza 1
zaraza zniszczyły 1
zniszczyły praktycznie 1
praktycznie cały 1
dorobek Ostrołęki, 1
Ostrołęki, na 1
który tak 2
tak mozolnie 1
mozolnie pracowano 1
pracowano w 1
poprzednich stuleci. 1
stuleci. Ogień 1
Ogień karabinowy 1
karabinowy piechoty 1
piechoty spowodował 1
spowodował spore 1
spore straty 1
szeregach afgańskich 1
afgańskich i 1
i atakujący 1
atakujący zostali 1
do cofnięcia 2
cofnięcia się, 1
ucieczki. Ogień 1
Ogień pojawił 1
późnym wieczorem; 1
wieczorem; jego 1
jego gaszenie, 1
gaszenie, utrudnione 1
przez 15-stopniowy 1
15-stopniowy mróz, 1
mróz, trwało 1
trwało ponad 1
12 godzin; 1
godzin; zapalił 1
zapalił się 1
też dach 1
dach kamienicy 1
kamienicy po 1
stronie ulicy, 1
a wiatr 1
wiatr przenosił 1
przenosił płonące 1
płonące żagwie 1
żagwie aż 1
ul. Obrońców 1
Obrońców Stalingradu 1
Stalingradu (ob. 1
(ob. Ogień 1
Ogień przekazał 1
przekazał mu 3
mu informację: 1
informację: Niech 1
Niech cię 1
cię niosą, 1
niosą, ale 1
ale wyprowadź 1
wyprowadź ludzi 1
tego kotła. 1
kotła. Ogień 1
Ogień przerwano 1
przerwano o 1
godzinie 11:40 1
11:40 i 1
i niszczyciel 1
niszczyciel skierował 1
skierował się 2
stronę Puerto 1
Puerto Pizarro, 1
Pizarro, gdzie 1
gdzie dotarł 3
dotarł o 1
o 15:00. 1
15:00. Ogień 1
Ogień rozprzestrzeniał 1
rozprzestrzeniał się 1
dalej po 4
przekroczeniu drogi 1
drogi Tuggeranong 1
Tuggeranong Parkway, 1
Parkway, dotarł 1
do wzgórza 2
wzgórza Mount 1
Mount Taylor. 1
Taylor. Ogień 1
Ogień strawił 1
strawił budynek 1
budynek i 1
większość dokumentacji 1
dokumentacji archiwalnej 1
archiwalnej parafii. 1
parafii. Ogień 1
Ogień ten 1
tak intensywny, 1
intensywny, że 1
że druga 1
fala desantu 1
desantu musiała 1
musiała odczekać 1
odczekać do 1
chwili stłumienia 1
stłumienia go 1
przez działa 1
działa niszczycieli. 1
niszczycieli. Oglądana 1
Oglądana z 1
góry, diastema 1
diastema tworzyła 1
tworzyła szeroką 1
szeroką półkę 1
półkę opadającą 1
opadającą w 1
dół po 2
wewnętrznej stronie. 1
stronie. Ogłaszając 1
Ogłaszając w 1
2011 decyzję 1
o zaangażowaniu 1
zaangażowaniu się 1
polityczną, Iwaniszwili 1
Iwaniszwili zapowiedział 1
zapowiedział sprzedaż 1
sprzedaż swojego 1
swojego majątku 2
Rosji. Ogłaszał 1
Ogłaszał swoje 1
naukowych. Ogłasza 1
Ogłasza swoim 1
żołnierzom stan 1
stan alarmowy, 1
alarmowy, strasząc 1
strasząc ich 1
ich nieuchronnym 1
nieuchronnym atakiem 1
atakiem wojsk 1
wojsk albańskich 1
albańskich na 1
na Jugosławię. 1
Jugosławię. Oględziny 1
Oględziny dzieła 1
dzieła nie 2
nie wykazały 1
wykazały jak 1
dotąd istnienia 1
istnienia reliktów 1
reliktów ścian 1
ścian murowanych 1
murowanych (narażonej 1
(narażonej i 1
i bocznych; 1
bocznych; typowych 1
budynków schronowych 1
schronowych fortów 1
fortów prowizorycznych 1
prowizorycznych z 1
w.). Ogłosił 1
Ogłosił drukiem 1
drukiem ponad 1
siedemdziesiąt prac 1
zróżnicowanej tematyce. 1
tematyce. Ogłosił 1
Ogłosił około 1
150 oryginalnych 1
oryginalnych prac 1
prac twórczych. 1
twórczych. Ogłosił 1
Ogłosił on 1
on cesarzem 1
cesarzem członka 1
członka rodu 1
rodu cesarskiego, 1
cesarskiego, ustanowił 1
ustanowił własną 2
administrację oraz 1
oraz oskarżył 1
oskarżył Wang 1
Wang Manga 1
Manga o 1
o otrucie 1
otrucie Pingdi. 1
Pingdi. Ogłosił 1
Ogłosił pięć 1
pięć prac 1
zakresu medycyny, 2
medycyny, m.in. 1
m.in. rozprawę 1
rozprawę Patogénie 1
Patogénie du 1
du cholera 1
cholera morbus 1
morbus (Paryż 1
(Paryż 1891) 1
1891) i 1
jej polskie 1
polskie tłumaczenie 3
tłumaczenie (Kraków 1
(Kraków 1892). 1
1892). Ogłosił 1
Ogłosił ponad 4
naukowych. Ogłosił 1
150 publikacji 2
z inżynierii 1
inżynierii i 1
ochrony środowiska, 1
kilka książek. 1
książek. Ogłosił 1
publikacji zwartych, 1
zwartych, m.in. 1
m.in. Ogłosił 2
50 prac 1
temat m.in. 1
Ogłosił również, 1
zostanie uruchomiona 1
uruchomiona 19 1
– dokładnie 1
dokładnie rok 2
jak hosting 1
hosting Megaupload 1
Megaupload został 1
został zamknięty. 2
zamknięty. Ogłosił 1
Ogłosił także, 1
że przestał 1
przestał zażywać 1
zażywać narkotyki. 1
narkotyki. Ogłosił 1
Ogłosił zbiorki: 1
zbiorki: Sneha 1
Sneha (1993, 1
(1993, neologizm 1
neologizm mieszający 1
mieszający wyrazy 1
wyrazy sneh 1
sneh - 1
- "śnieg" 1
"śnieg" i 1
i neha 1
neha -"czułość"), 1
-"czułość"), Nočná 1
Nočná požičovňa 1
požičovňa klavírov 1
klavírov (1990, 1
(1990, Nocna 1
Nocna wypożyczalnia 1
wypożyczalnia fortepianów), 1
fortepianów), Popolnočný 1
Popolnočný med 1
med (1997, 1
(1997, Miód 1
Miód po 1
po północy), 1
północy), Kolíska 1
Kolíska z 1
z hadov 1
hadov (1998, 1
(1998, Kołyska 1
Kołyska z 1
z węży). 1
węży). Ogłosił 1
Ogłosił z 1
zakresu wiele 1
i szkiców 1
szkiców popularnonaukowych. 1
popularnonaukowych. Ogłoszenie 1
Ogłoszenie bankructwa 1
bankructwa przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa nie 1
nie spowodowało 2
spowodowało przerwania 1
przerwania działalności. 1
działalności. Ogłoszenie 1
Ogłoszenie porozumienia 1
porozumienia nastąpiło 1
rocznicę rozpoczęcia 1
rozpoczęcia procesu 1
procesu normalizacji 1
normalizacji stosunków 2
stosunków USA-Kuba. 1
USA-Kuba. Ogłoszenie 1
Ogłoszenie prasowe 1
prasowe o 1
o poszukiwaniu 2
poszukiwaniu „sobowtóra 1
„sobowtóra dla 1
dla dublera”, 1
dublera”, które 1
filmie nadaje 1
nadaje Hochwander, 1
Hochwander, z 1
braku sprzętu 1
sprzętu poligraficznego 1
poligraficznego zlecono 1
zlecono jako 1
jako anons 1
anons na 1
„ Ogłoszono 1
Ogłoszono również 1
kilka występów 1
występów poza 1
poza Europą. 1
Europą. Ogłoszono 1
Ogłoszono zakończenie 1
zakończenie misji. 1
misji. Ogłoszono 1
Ogłoszono żałobę 1
żałobę narodową 1
narodową do 1
godziny osiemnastej. 1
osiemnastej. Ogłoszony 1
Ogłoszony w 1
dniu wybuchu 1
powstania styczniowego, 2
styczniowego, manifest 1
manifest nadawał 1
nadawał prawa 1
prawa obywatelskie 4
obywatelskie wszystkim 1
wszystkim mieszkańcom 1
mieszkańcom Polski, 1
Polski, bez 2
na wyznanie, 1
wyznanie, narodowość 1
narodowość i 1
i pochodzenie 1
pochodzenie społeczne. 1
społeczne. Ogniwa 1
Ogniwa słoneczne 1
słoneczne umożliwiały 1
umożliwiały skuteczne 1
skuteczne zasilanie 1
zasilanie w 1
elektryczną przez 1
dłuższy czas, 3
nie wyłącznie 1
z akumulatorów 1
akumulatorów o 1
o ograniczonej 2
ograniczonej pojemności. 1
pojemności. Ogniwo 1
Ogniwo litowo-żelazo 1
litowo-żelazo zbudowane 1
z litowej 1
litowej (metalicznej) 1
(metalicznej) anody 1
anody i 1
i katody 1
katody w 1
formie pasty 1
pasty ze 1
ze sproszkowanego 1
sproszkowanego siarczku 1
siarczku żelaza, 1
żelaza, zmieszanego 1
zmieszanego z 1
z grafitem 1
grafitem zanurzonej 1
zanurzonej w 1
w ciekłym 1
ciekłym roztworze 1
roztworze elektrolitu. 1
elektrolitu. O 1
O godz. 6
godz. 10. 1
10. Rozpoczęło 1
Rozpoczęło się 2
spotkanie Komisji 1
Rządowej z 1
z MKS 2
MKS i 1
i przedstawicielami 1
przedstawicielami 53 1
53 strajkujących 1
strajkujących załóg 1
załóg (łącznie 1
(łącznie 241 1
241 osób). 1
osób). O 1
godz. 11 2
11 pomimo 1
pomimo utrzymującej 1
utrzymującej się 2
się mgły 1
mgły Fryderyk 1
Fryderyk postanowił 1
uderzyć za 1
pomocą jazdy, 1
jazdy, aby 1
aby rozpoznać 1
rozpoznać siły 1
siły przeciwnika. 1
przeciwnika. O 1
godz. 14. 1
14. czasu 1
lokalnego rozpoczęły 1
się walki, 2
walki, podczas 2
których wieczorem 2
wieczorem interweniowały 1
interweniowały francuskie 1
francuskie helikoptery. 1
helikoptery. O 1
godz. 20.30 1
20.30 płk 1
płk Edson, 1
Edson, szef 1
2 DMar, 1
DMar, założył 1
założył wysunięty 1
wysunięty punkt 1
punkt dowodzenia 1
dowodzenia na 2
na „Plaży 1
„Plaży Czerwonej 1
Czerwonej 2” 1
2” – 1
pierwszą stałą 1
stałą kwaterę 1
kwaterę dowództwa 1
dowództwa operacji 1
lądzie. O 1
22.00 okręt 1
okręt popłynął 1
popłynął w 1
w zanurzeniu 1
zanurzeniu dalej 1
północ. O 1
godz. 3 1
3 nad 1
ranem Rosjanie 1
Rosjanie rozpoczęli 1
rozpoczęli ostrzał, 1
ostrzał, a 1
a pół 2
później atak 1
na oddział 2
oddział powstańców 1
powstańców sformowany 1
sformowany do 1
i zajęcia 1
zajęcia pozycji. 1
pozycji. O 1
O godzinie 10
godzinie 10:00 1
10:00 17 1
17 Lysanderów 1
Lysanderów zrzuciło 1
zrzuciło również 1
również amunicję 1
amunicję na 2
na cytadelę, 1
cytadelę, pomimo 1
już żadnych 2
żadnych walk, 1
walk, podczas 1
gdy dziewięć 1
dziewięć Swordfishów 1
Swordfishów zbombardowało 1
zbombardowało niemieckie 1
niemieckie stanowiska 1
stanowiska artyleryjskie. 1
artyleryjskie. O 1
godzinie 12:00 1
12:00 bitwa 1
bitwa dobiegła 1
końca. O 1
godzinie 12.45 1
12.45 policja 1
policja brytyjska 1
brytyjska ogłosiła 1
ogłosiła godzinę 1
godzinę policyjną 2
policyjną w 1
całej Jerozolimie. 1
Jerozolimie. O 1
godzinie 13:00 1
13:00 rozpoczęła 1
się wyznaczona 1
wyznaczona przez 1
przez Krolla 1
Krolla godzina 1
godzina policyjna. 1
policyjna. O 1
godzinie 14 1
stoczni przybywa 1
przybywa wojewoda 1
wojewoda gdański 1
gdański w 1
celu ustalenia 1
ustalenia szczegółów 1
szczegółów rozmów 1
z delegacją 1
delegacją rządową. 1
rządową. O 1
godzinie 15:07 1
15:07 Boeing 1
Boeing 747 1
747 wzbił 1
powietrze. O 1
godzinie 17.41 1
17.41 wysłana 1
wysłana została 1
została ostatnia 1
ostatnia depesza 1
depesza powiadamiająca, 1
powiadamiająca, że 1
statek powoli 1
powoli tonie 1
tonie i 1
i domagająca 1
domagająca się 1
się natychmiastowej 1
natychmiastowej pomocy. 1
pomocy. O 1
godzinie 6:00 1
6:00 niemiecka 1
niemiecka policja 1
policja zaatakowała 1
zaatakowała południową 1
południową flankę 1
flankę „Radosława” 1
„Radosława” na 1
ul. Młynarskiej 1
Młynarskiej po 1
po plac 1
plac Kercelego. 1
Kercelego. O 1
godzinie 7:22 1
7:22 rosyjskie 1
rosyjskie pancerniki 1
pancerniki "Grażdanin" 1
"Grażdanin" i 1
i "Sława" 1
"Sława" otworzyły 1
otworzyły ogień 2
do niemieckich 2
niemieckich trałowców 1
trałowców z 1
8 półflotylli. 1
półflotylli. O 1
godzinie 9.56 1
9.56 nadzorujący 1
nadzorujący lot 1
lot kontroler 1
kontroler zezwolił 1
zezwolił załodze 1
załodze na 1
rozpoczęcie kołowania 1
kołowania w 1
stronę pasa 1
pasa 23 1
23 poprzez 1
poprzez pas 1
pas kołowania 1
kołowania "Alfa". 1
"Alfa". Ogółem 1
Ogółem 1 1
roku gmina 69
gmina liczyła 69
liczyła 4222 1
4222 mieszkańców 1
z których: 1
których: 3964 1
3964 stanowili 1
stanowili rzymskokatoliccy, 1
rzymskokatoliccy, a 1
a 258 1
258 było 1
było ewangelików. 1
ewangelików. Ogółem 1
Ogółem barwy 1
barwy Quindío 1
Quindío – 1
– typowego 1
typowego ligowego 1
ligowego średniaka 1
średniaka – 1
– reprezentował 1
reprezentował przez 1
lata, będąc 1
będąc wyróżniającym 1
się zawodnikiem, 2
zawodnikiem, lecz 1
zdołał osiągnąć 1
osiągnąć poważniejszych 1
poważniejszych sukcesów. 1
sukcesów. Ogółem 3
Ogółem było 1
około 3100 1
3100 żołnierzy 1
16 dział. 1
dział. Ogółem 1
Ogółem do 2
dostarczono 34 1
34 wyremontowane 1
wyremontowane F-16A/B 1
F-16A/B (30 1
(30 w 1
w wariancie 4
wariancie F-16A 1
F-16A Block 1
Block 15 1
15 ADF, 1
ADF, 10 1
10 F-16B 1
F-16B Block 1
Block 10 1
10 OCU) 1
OCU) Wypożyczone 1
Wypożyczone F-16 1
F-16 wróciły 1
USA, „RAPORT 1
„RAPORT Wojsko 1
Wojsko Technika 1
Technika Obronność” 1
Obronność” nr 1
nr 06/2012, 1
06/2012, s.68 1
s.68 i 1
cztery sztuki 2
sztuki jako 1
magazyn części 1
części zamiennych. 2
zamiennych. Ogółem 1
roku wyprodukowano 2
zakładach w 2
w Saint-Ouen 1
Saint-Ouen około 1
450 czołgów 1
czołgów S-35 1
S-35 w 1
pięciu seriach 2
seriach produkcyjnych, 1
produkcyjnych, z 1
których do 1
maja 1940 2
jednostek zostało 1
zostało przekazanych 2
przekazanych 416 1
416 sztuk 1
sztuk (kolejne 1
(kolejne dotarły 1
dotarły już 1
rozpoczęciu działań 1
działań wojennych). 2
wojennych). Ogółem 1
Ogółem Gabrić 1
Gabrić w 1
w PAOK-u 1
PAOK-u rozegrał 1
rozegrał całkiem 2
całkiem niezły 2
niezły sezon. 1
sezon. Ogółem 1
Ogółem grał 1
meczach reprezentacyjnych. 1
reprezentacyjnych. Ogółem 1
Ogółem piloci 1
piloci 19 1
19 eskadry 1
eskadry wykonali 1
wykonali 121 1
121 lotów 1
czasie 253 1
253 godzin. 1
godzin. Ogółem 1
Ogółem podczas 1
tych rozgrywek 4
pięciu możliwych 3
możliwych meczów 3
meczów (w 2
(w obydwóch 1
obydwóch w 1
zaś Panamczycy 1
Panamczycy – 1
– będący 1
będący wówczas 1
wówczas gospodarzem 1
gospodarzem turnieju 1
– zajęli 1
zajęli drugie 3
miejsce. Ogółem 1
Ogółem Polskie 1
Radio zatrudniało 1
zatrudniało w 1
1939 około 1
1200 pracowników 1
Polsce. Ogółem 1
Ogółem posiadał 1
posiadał 185 1
185 wozów 1
wozów bojowych 2
i 397 1
397 pojazdów 1
pojazdów samochodowych 2
samochodowych i 1
i motocykli. 1
motocykli. Ogółem 1
Ogółem pozostałości 1
pozostałości sił 1
sił UPA 1
UPA oceniano 1
oceniano na 2
400 ludzi, 1
a pozostałości 1
pozostałości kuszczy 1
kuszczy i 1
i SB 1
SB OUN 1
OUN – 1
70 ludzi. 1
ludzi. Ogółem 1
Ogółem prowadził 1
prowadził Hiszpanię 1
Hiszpanię w 1
19 meczach, 1
meczach, z 2
czego 8 1
8 wygrał, 1
wygrał, 6 1
6 zremisował 1
5 przegrał, 1
przegrał, przy 1
przy bilansie 1
bilansie bramkowym 1
bramkowym 40-35. 1
40-35. Ogółem 1
Ogółem przyjęto 1
szkół oficerskich 1
oficerskich 48 1
48 podchorążych 1
podchorążych oraz 1
oraz 42 1
42 oficerów 1
oficerów na 2
na doszkolenie 1
doszkolenie do 1
służby liniowej. 1
liniowej. Ogółem 1
Ogółem rozegrał 2
barwach Sbornej. 1
Sbornej. Ogółem 1
dla Hajduka 1
Hajduka 51 1
51 ligowych 1
których 17 1
razy zachował 1
zachował czyste 1
czyste konto. 1
konto. Ogółem 1
Ogółem Salwadorczyków 1
Salwadorczyków poprowadził 1
sześciu spotkaniach, 1
spotkaniach, notując 1
notując dwa 2
dwa zwycięstwa, 1
zwycięstwa, remis 1
remis i 1
trzy porażki. 1
porażki. Ogółem 1
Ogółem spędziła 1
spędziła 208 1
208 dni 1
dni na 4
froncie wojny 1
z Japonią. 1
Japonią. Ogółem 1
Ogółem Trossero 1
Trossero wystąpił 1
reprezentacji Argentyny 1
Argentyny w 2
w 27 8
27 spotkaniach. 1
spotkaniach. Ogółem 1
Ogółem ukazały 1
się 272 2
272 numery 1
numery pisma. 1
pisma. Ogółem 1
Ogółem w 45
meczach reprezentacji 2
reprezentacji wpuścił 1
wpuścił 15 1
goli. Ogółem 3
barwach albicelestes 5
albicelestes wystąpił 4
w 21 5
21 meczach 1
meczach (w 2
(w 2 2
2 był 1
był kapitanem), 1
kapitanem), w 1
zdobył 8 5
8 bramek. 6
bramek. Ogółem 11
meczach, w 11
4 bramki. 9
bramki. Ogółem 9
6 meczach 4
(w 4 1
4 był 1
był kapitanem). 1
kapitanem). Ogółem 1
9 meczach, 1
bramkę. Ogółem 5
barwach Azogues 1
Azogues spędził 1
spędził rok, 1
rok, nie 1
odnosząc jednak 1
jednak większych 2
barwach Fulham 1
Fulham rozegrał 1
rozegrał 306 1
306 spotkań, 1
zdobył 154 1
154 bramki. 1
barwach Pawi 1
Pawi wystąpił 1
wystąpił 399 1
399 razy 1
strzelił 24 1
24 bramki. 1
barwach Spurs 2
Spurs rozegrał 2
rozegrał 507 1
507 spotkań, 1
17 bramek. 3
barwach Tecos 1
Tecos występował 1
występował przez 17
przez niecałe 2
niecałe cztery 1
rozgrywek 2011/2012 1
2011/2012 spadł 1
spadł ze 2
swoją ekipą 2
ekipą do 2
ligi meksykańskiej. 2
meksykańskiej. Ogółem 1
barwach Tigres 1
Tigres spędził 1
spędził sześć 3
sześć i 1
pół w 1
roli kapitana 1
kapitana zespołu), 1
zespołu), rozgrywając 1
rozgrywając dla 1
tej ekipy 1
ekipy 232 1
232 spotkania 1
spotkania we 1
wszystkich rozgrywkach 1
rozgrywkach i 1
nich 68 1
68 goli. 1
sezonie 2002/2003 2
2002/2003 znów 1
znów pokazał 1
pokazał wysoką 1
wysoką skuteczność 1
skuteczność zdobywając 1
zdobywając 11 1
11 bramek 1
bramek należąc 1
należąc do 1
strzelców Independiente. 1
Independiente. Ogółem 1
w wystąpił 1
wystąpił 16 1
16 razy, 1
razy, podobnie 1
w ubiegłym 1
ubiegłym roku 1
dni walk 1
walk Egipcjanie 1
Egipcjanie stracili 1
stracili około 2
300 zabitych 1
rannych. Ogółem 1
narodowej wystąpił 4
wystąpił 102 1
102 razy 1
razy (nieoficjalnie 1
(nieoficjalnie rozegrał 1
rozegrał 132 1
132 spotkania). 1
spotkania). Ogółem 1
narodowej od 12
rozegrał 25 2
25 meczów. 2
meczów. Ogółem 1
kadrze zagrał 1
8 meczach 1
gola. Ogółem 1
latach 1918-1922 1
1918-1922 rozegrał 1
albicelestes w 1
8 meczach, 1
strzelił 6 8
6 bramek. 5
latach 1925–1934 1
1925–1934 rozegrał 1
14 spotkań 1
latach 1951-1967 1
1951-1967 rozegrał 1
lidze angielskiej 1
angielskiej 481 1
481 spotkań, 1
zdobył 127 1
127 bramek. 1
latach 1971-79 1
1971-79 Dudu 1
Dudu w 1
w 134 1
134 meczach. 1
meczach. Ogółem 2
latach 1979–1984 2
1979–1984 wystąpił 1
27 meczach, 1
latach 1984–1993 1
1984–1993 wystąpił 1
latach 1987–1989 2
1987–1989 w 1
reprezentacji wystąpił 7
wystąpił 4 3
latach 1992-1996 1
1992-1996 rozegrał 1
reprezentacji USA 1
USA rozegrał 1
rozegrał 15 2
15 spotkań. 3
spotkań. Ogółem 2
latach 1992-2002 1
1992-2002 wystąpił 1
w 87 1
87 meczach. 1
latach 1997–2002 2
1997–2002 rozegrał 1
reprezentacji 6 1
gole. Ogółem 2
latach 2003-2008 2
2003-2008 Edinho 1
Edinho wystąpił 1
barwach Internacionalu 1
Internacionalu w 1
w 286 1
286 spotkaniach, 1
brazylijskiej Gílson 1
Gílson Porto 1
Porto rozegrał 1
brazylijskiej Nilo 1
Nilo rozegrał 1
rozegrał 117 1
117 spotkań, 1
brazylijskiej rozegrał 2
rozegrał 34 3
w NHL 1
rozegrał 96 1
96 spotkań 1
zdobył 32 1
32 punkty 1
punkty klasyfikacji 1
klasyfikacji kanadyjskiej 1
kanadyjskiej 8 1
8 bramek 2
24 asysty, 1
asysty, a 1
a 40 1
40 minut 1
minut spędził 1
ławce kar. 1
kar. Ogółem 1
reprezentacji Belgii 1
Belgii rozegrał 1
18 spotkań 3
reprezentacji Hellady 1
Hellady wystąpił 1
22 meczach 2
reprezentacji narodowej 4
rozegrał 5 3
5 spotkań. 2
rozegrał 36 3
36 spotkań, 1
zdobył 11 3
11 bramek. 2
reprezentacji Sadi 1
Sadi Schwerdt 1
Schwerdt wystąpił 1
11 meczach 1
reprezentacji Sybis 1
Sybis zagrał 1
zagrał 18 1
18 razy 1
razy (z 1
czego 16 2
16 razy 2
razy wchodził 1
wchodził na 2
z ławki 4
ławki rezerwowych), 1
rezerwowych), zdobywając 1
dwa gole. 3
w Shandong 1
Shandong Luneng 1
Luneng spędził 1
spędził pół 4
roku bez 3
tabeli wszech 1
czasów jej 1
jej rezultaty 1
rezultaty zajmują 1
zajmują 6 1
6 pierwszych 1
pierwszych miejsc. 1
miejsc. Ogółem 1
kategorii oddano 1
oddano 389 1
389 355 1
355 głosów. 1
głosów. Ogółem 1
wojny Gerhard 1
Gerhard Barkhorn 1
Barkhorn wykonał 1
wykonał 1800 1
1800 lotów 1
lotów bojowych, 1
bojowych, stoczył 1
stoczył 1104 1
1104 walki 1
walki powietrzne 1
powietrzne i 2
uzyskał 301 1
301 zwycięstw. 1
zwycięstw. Ogółem 1
w Wanderers 1
Wanderers występował 1
niecałe sześć 1
lat, rozgrywając 1
rozgrywając 159 1
159 meczów 1
meczów we 2
rozgrywkach. Ogółem 1
Ogółem wybudowano 2
wybudowano 229 1
229 samolotów 1
wersjach 200 1
200 ER. 1
ER. Ogółem 1
wybudowano trzy 1
trzy jednostki 3
jednostki tego 3
tego typu: 1
typu: „Hobart”, 1
„Hobart”, który 1
który wszedł 1
roku, „Brisbane” 1
„Brisbane” (2018) 1
(2018) i 2
i „Sydney” 1
„Sydney” (wodowany 1
(wodowany w 1
2018 roku). 1
roku). Ogółem 1
Ogółem wystąpił 1
54 meczach, 2
których zanotował 1
zanotował 31 1
31 goli. 1
Ogółem zagrał 1
zagrał on 1
barwach Cracovii 1
Cracovii w 1
ligowych meczach, 2
zdobył żadnej 1
Ogółem zaliczył 1
90 występów 1
strzelił 20 1
20 bramek. 1
Ogółem został 1
na 63. 1
63. pozycji. 1
pozycji. Ogólna 1
Ogólna długość 1
długość trasy 1
trasy E59 1
E59 wynosi 1
około 652 1
652 km. 1
km. Ogólna 1
Ogólna kolorystyka 1
kolorystyka upierzenia 1
upierzenia szarobrązowa, 1
szarobrązowa, z 1
ciemniejszym oliwkowobrązowym 1
oliwkowobrązowym wierzchem 1
wierzchem z 1
z ciemnymi, 1
ciemnymi, podłużnymi 1
podłużnymi prążkami 1
prążkami i 1
i jaśniejszym 1
jaśniejszym spodem. 1
spodem. Ogólna 1
tłem migracyjnym 1
migracyjnym była 1
jednak wyższa 1
wyższa - 1
- 37,6%. 1
37,6%. Ogólna 1
liczba posługujących 1
posługujących się 3
tym językiem 1
językiem oceniana 1
oceniana jest 2
osób. Ogólna 1
Ogólna powierzchnia 1
powierzchnia rezerwatu 1
rezerwatu wynosi 1
wynosi 19,84 1
19,84 ha 1
ha (akt 3
(akt powołujący 3
powołujący podawał 3
podawał 19,70 1
19,70 ha 1
ha ). 3
). Ogólną 1
Ogólną wytyczną 1
wytyczną obliczenia 1
obliczenia wartości 1
wartości wyrażenia 1
wyrażenia arytmetycznego, 1
arytmetycznego, w 1
występują nawiasy, 1
nawiasy, jest 1
że zaczyna 1
od działań 1
nawiasach najbardziej 1
najbardziej wewnętrznych, 1
wewnętrznych, tj. 1
tj. tych, 1
już innych 2
innych nawiasów. 1
nawiasów. Ogólną 1
Ogólną zasadą 1
zasadą jest, 1
jest, iż 1
iż każdy 1
każdy ze 2
transportu publicznego 2
publicznego znajdujących 1
zarządem TfL 1
TfL posiada 1
własną taryfę 1
taryfę biletową. 1
biletową. Ogólne 1
Ogólne sformułowania 1
sformułowania jakie 1
jakie zostały 1
tekstu konstytucji 1
konstytucji Habita 1
Habita nie 1
nie wróżyły 1
wróżyły pierwotnym 1
pierwotnym przepisom 1
przepisom trwałości 1
trwałości istnienia 1
w dynamicznie 1
świecie. Ogólne 1
Ogólne straty 1
straty francuskie 1
francuskie wyniosły 2
wyniosły 3379 1
3379 zabitych 1
zabitych żołnierzy 1
oraz 145 1
145 oficerów, 1
oficerów, natomiast 1
natomiast Prusacy 1
Prusacy stracili 1
stracili 2800 1
2800 żołnierzy 1
126 oficerów. 1
oficerów. Ogólnie 1
Ogólnie długość 1
długość muszli 1
muszli wynosi 1
wynosi 17-32 1
17-32 mm. 1
mm. Ogólnie 1
Ogólnie do 1
wykonał 509 1
509 lotów 1
bojowych. Ogólniej: 1
Ogólniej: Niech 1
będzie rodziną 1
rodziną pierścieni 1
pierścieni topologicznych 1
topologicznych oraz 1
oraz niech 1
dowolnym pierścieniem. 1
pierścieniem. Ogólnie 1
Ogólnie każde 1
każde wyrażenie, 1
wyrażenie, które 1
można przekształcić 2
przekształcić w 2
w wielomian 1
wielomian za 1
pomocą podstawowych 1
własności działań 1
działań ( 1
( Ogólnie, 1
Ogólnie, kontrolę 1
kontrolę praktyk 1
praktyk duchowych 1
duchowych w 1
danej tradycji 1
tradycji realizuje 1
realizuje wyznaczony 1
wyznaczony przewodnik 1
przewodnik duchowy 1
duchowy ( 1
( Ogólnie 1
Ogólnie można 3
to doktryna 1
doktryna bez 1
bez umysłu 1
umysłu (ch. 1
(ch. wuxin) 1
wuxin) i 1
początku niczego 1
niczego nie 5
ma (ch. 1
(ch. Ogólnie 1
że poziom 1
poziom czasu 1
czasu przesuwa 1
przesuwa się: 1
się: czasy 1
czasy teraźniejsze 1
teraźniejsze przechodzą 1
w przeszłe, 1
przeszłe, przeszłe 1
przeszłe w 1
w zaprzeszłe, 1
zaprzeszłe, przyszłe 1
przyszłe zaś 1
zaś stają 1
się przyszłymi 1
przyszłymi w 1
przeszłości. Ogólnie 1
można stwierdzić, 1
stwierdzić, że 5
że flora 1
flora waldiwijskiego 1
waldiwijskiego lasu 1
lasu deszczowego 1
deszczowego jest 1
bogata gatunkowo 1
gatunkowo i 1
silnie zróżnicowana. 1
zróżnicowana. Ogólnie, 1
Ogólnie, narratorem 1
narratorem był 1
był Gordon 1
Gordon Honeycombe. 1
Honeycombe. Ogólnie 1
Ogólnie o 1
każdej formie 1
formie bogini 1
bogini religia 1
religia hinduistyczna 1
hinduistyczna w 1
każdym swym 1
swym nurcie 1
nurcie wyraża 1
bardzo ciepło 1
ciepło jako 1
o Boskiej 1
Boskiej Matce 1
Matce czy 1
czy Mateczce, 1
Mateczce, odpowiednio: 1
odpowiednio: Ma, 1
Ma, Amma, 1
Amma, Amba 1
Amba czy 1
czy Ambika. 1
Ambika. Ogólnie 1
Ogólnie przedstawione 1
przedstawione przez 2
przez Hobbesa 1
Hobbesa prawa 1
prawa ustanowione 1
ustanowione podzielić 1
podzielić można 2
można na: 1
na: prowadzące 1
do pokoju, 1
pokoju, eliminujące 1
eliminujące wojnę 1
wojnę bez 1
udziału arbitra 1
arbitra i 1
i prowadzące 1
do uniknięcia 1
uniknięcia walki 1
udziałem arbitra. 1
arbitra. Ogólnie 1
Ogólnie przyjmowano, 1
przyjmowano, że 1
że impulsy 2
impulsy te 1
te wchodzą 1
w człowieka 3
człowieka poprzez 1
poprzez zrodzenie. 1
zrodzenie. Ogólnie 1
Ogólnie rzecz 1
biorąc, obowiązuje 1
obowiązuje zasada, 2
wolno przyjmować 1
przyjmować od 1
z kasty 1
kasty niższej 1
niższej niż 1
niż własna 1
własna wody 1
wody oraz 2
oraz pożywienia, 1
pożywienia, które 1
które poddano 1
poddano obróbce 1
obróbce termicznej. 1
termicznej. Ogólnie, 1
Ogólnie, sycylijskie 1
sycylijskie czasowniki 1
czasowniki odmieniają 1
bardziej regularny 1
regularny niż 1
niż ich 1
ich włoskie 1
włoskie odpowiedniki, 1
odpowiedniki, np. 1
np. wł. 2
wł. tradotto 1
tradotto – 1
– syc. 2
syc. Ogólnie 1
Ogólnie w 1
sezonie zagrał 3
11 meczach, 1
meczach, a 2
a Leverkusen 1
Leverkusen zajęło 1
zajęło 4. 2
miejsce. Ogólnie, 1
Ogólnie, większe 1
większe wartości 1
wartości obciążenia 1
powierzchni występują 1
w statkach 1
statkach osiągających 1
osiągających większe 1
większe prędkości. 1
prędkości. Ogólnie 1
Ogólnie z 1
tym klubem 7
klubem dwukrotnie 1
dwukrotnie zostawał 3
mistrzem Łotwy 1
Łotwy ( 1
( Ogólnonarodowa 1
Ogólnonarodowa Urugwajska 1
Urugwajska Liga 1
Liga Koszykówki 1
Koszykówki powstała 1
2003. Ogólnopolskie 1
Ogólnopolskie Pogotowie 1
Pogotowie Dla 1
Dla Ofiar 1
Ofiar Przemocy 1
Przemocy w 1
w Rodzinie 1
Rodzinie „Niebieska 1
„Niebieska Linia” 1
Linia” Ogólnoświatową 1
Ogólnoświatową popularność, 1
popularność, jaką 2
jaką zdobyły 1
zdobyły różne 1
różne modele 1
modele diet 1
diet „Hunza” 1
„Hunza” czy 1
czy „himalajskiej” 1
„himalajskiej” jest 1
wynikiem kampanii 1
kampanii reklamowym 1
reklamowym wielkich 1
wielkich koncernów 1
koncernów przemysłu 1
przemysłu spożywczego 2
spożywczego i 2
ma najwyżej 1
najwyżej nikły 1
nikły związek 1
sposobem odżywiania 1
odżywiania się 1
się Hunzakuts. 1
Hunzakuts. Ogólny 1
Ogólny błąd 1
błąd ochrony 1
ochrony ( 1
– Ogólnym 1
Ogólnym kierunkiem 1
kierunkiem ewolucji 1
ewolucji prawa 1
prawa jest 1
przejście od 1
od statusu 1
statusu do 1
do kontraktu, 1
kontraktu, a 1
od przypisania 1
przypisania pozycji 1
i ścisłego 1
ścisłego związania 1
związania jednostek 1
jednostek z 1
grupami rodowymi, 1
rodowymi, do 1
do indywidualizmu 1
indywidualizmu i 1
i samodzielnego 1
samodzielnego kształtowania 1
kształtowania sytuacji 1
sytuacji prawnej. 1
prawnej. Ogólny 1
Ogólny obszar 1
obszar Strączkowa 1
Strączkowa wynosi 1
wynosi w 2
przybliżeniu 168 1
168 ha, 1
ha, natomiast 1
natomiast liczba 1
liczba zameldowanych 1
zameldowanych tu 1
tu mieszkańców 1
wynosi 200. 1
200. Ludność 1
Ludność należy 1
Ewangelisty w 1
w Chobrzanach. 1
Chobrzanach. Ogólny 1
Ogólny wygląd 1
wygląd kielicha 1
jest romański, 1
romański, jednak 1
nim już 1
już początki 1
początki nowego 1
nowego stylu. 1
stylu. Ogon 1
Ogon czarny 1
z wąskim 1
wąskim białym 1
białym paskiem 1
końcu. Ogon 1
Ogon długi 1
długi podobnie 1
u gorzykowatych. 1
gorzykowatych. Ogon 1
Ogon dosyć 1
dosyć długi. 1
długi. Ogonek, 1
Ogonek, czasami 1
czasami pozostający 1
pozostający poniżej 1
poziomu gruntu, 2
gruntu, otoczony 1
otoczony proksymalnie 1
proksymalnie przez 1
kilka dolnych, 1
dolnych, z 1
z wewnątrz 1
wewnątrz papierowych, 1
papierowych, z 1
zewnątrz włóknistych, 1
włóknistych, łuskowatych, 1
łuskowatych, liści 1
liści (cataphylle), 1
(cataphylle), które 1
często wyrastają 1
wyrastają powyżej 1
powyżej poziomu 3
gruntu, otulając 1
otulając pęd 1
pęd naziemny. 1
naziemny. Ogonek 1
Ogonek liściowy 7
liściowy długości 1
długości 2–5 1
2–5 cm, 1
cm, u 3
nasady rozszerzony. 1
rozszerzony. Ogonek 1
liściowy jest 6
jest nagi 1
nagi i 1
ma 10–16 1
10–16 mm 1
długości. Ogonek 3
jest owłosiony 5
owłosiony i 6
ma 6–14 1
6–14 mm 1
długość 15–60 1
15–60 mm. 1
mm. Ogonek 1
długość 3–13 1
3–13 cm. 1
cm. Ogonek 1
osiąga 2–7 1
osiąga 3–5 1
długości. Ogon 1
Ogon jest 1
dość nisko 1
nisko osadzony. 1
osadzony. Ogonki 1
Ogonki liściowe 3
liściowe bardzo 1
słabo oskrzydlone. 1
oskrzydlone. Ogonki 1
liściowe o 1
1 mm. 3
mm. Ogonki 1
liściowe z 1
z włoskami 1
włoskami odstającymi 1
odstającymi częściowo 1
częściowo prostopadle, 1
prostopadle, częściowo 1
częściowo - 2
- ukośnie 1
ukośnie w 1
dół. Ogon, 1
Ogon, podwozie 1
i silniki 1
silniki oddzieliły 1
oddzieliły się 1
od kadłuba 1
samolotu. Ogon 1
Ogon puszysty 1
puszysty z 1
obfitym pióropuszem 1
pióropuszem od 1
spodu. Ogon 1
Ogon również, 1
również, ale 1
z czarno-szarą 1
czarno-szarą lamówką. 1
lamówką. Ogon 1
Ogon samiczek 1
samiczek krótszy, 1
krótszy, ale 1
stanowić połowę 1
połowę ich 1
długości. Ograbiono 1
Ograbiono również 1
również prof. 1
prof. Ograniczają 1
Ograniczają i 1
równocześnie rozszerzają 1
rozszerzają margines 1
margines wolności 1
wolności dla 1
dla ludzkiego 2
ludzkiego działania 1
działania dzięki 1
dzięki wzrostowi 1
wzrostowi przewidywalności 1
przewidywalności zachowań 1
sytuacjach decyzyjnych. 1
decyzyjnych. Ograniczają 1
Ograniczają także 2
także aktywność, 1
aktywność, by 1
nie powiększać 1
powiększać powierzchni 1
powierzchni parowania. 1
parowania. Ograniczają 1
także szansę 1
szansę biednych 1
biednych rodzin 1
na podjęcie 3
podjęcie edukacji. 1
edukacji. Ograniczanie 1
Ograniczanie władzy 1
władzy autorytarnej 1
autorytarnej oznacza 1
oznacza również 1
również poszerzanie 1
poszerzanie kręgu 1
kręgu osób 1
za procesy 1
procesy ekonomiczne. 1
ekonomiczne. Ograniczenia 1
Ograniczenia edukacji 1
edukacji różniły 1
od regionu, 1
regionu, jednak 1
jednak zasadą 2
zasadą ogólną 1
ogólną stanowił 1
stanowił fakt, 1
że edukacja 1
edukacja w 1
polskim nie 1
była dostępna. 1
dostępna. Ograniczenia 1
Ograniczenia te 2
te sprzeciwiają 1
się radzie 1
radzie i 2
i zarządowi 1
zarządowi z 1
posiadania absolutnej 1
absolutnej pewności 1
osiągnięcia celów 1
celów jednostki. 1
jednostki. Ograniczenia 1
wynikają zazwyczaj 1
z przyjętej 2
przyjętej struktury 1
struktury przechowywania 1
przechowywania danych, 1
danych, zależności 1
zależności pomiędzy 1
danymi itp. 1
itp. Ograniczenie 1
Ograniczenie to 1
to stanowiło 1
stanowiło formę 1
formę dyskryminacji 1
dyskryminacji młodzieży 1
młodzieży żydowskiej, 1
żydowskiej, jednak 1
jednak powodem 1
jego wprowadzenia 1
wprowadzenia było 1
było zapotrzebowanie 1
na oświatę 1
oświatę wśród 1
wśród potomków 1
potomków chłopów 1
chłopów pańszczyźnianych 1
pańszczyźnianych z 1
czasów zaborów. 1
zaborów. Ograniczona 1
Ograniczona kompatybilność 1
kompatybilność z 1
z serią 3
serią ST 1
ST sprawiła, 1
że komputer 1
komputer stracił 1
popularności. Ograniczona 1
Ograniczona obsługa 1
obsługa pasażera 1
pasażera została 1
została wznowiona 2
wznowiona 13 1
13 września, 1
a pełną 1
pełną sprawność 1
sprawność lotnisko 1
lotnisko osiągnęło 1
osiągnęło na 1
początku października. 1
października. Ograniczona 1
Ograniczona paleta 1
barw została 1
została ożywiona 1
ożywiona jedynie 1
jedynie czerwienią 1
czerwienią wyglądającej 1
wyglądającej spod 1
spod marynarki 1
marynarki kamizelki. 1
kamizelki. Ograniczono 1
Ograniczono kursowanie 1
kursowanie tramwajów 1
tramwajów także 1
do Waverly, 1
Waverly, która 1
po 1951 1
1951 była 1
była obsługiwana 1
obsługiwana tylko 1
dni wolne. 1
wolne. Ograniczono 1
Ograniczono także 1
swobodę w 3
w wyznaczaniu 1
wyznaczaniu władz 1
władz miasta: 1
miasta: burmistrz 1
burmistrz mógł 1
być tylko 4
tylko katolikiem, 1
katolikiem, a 1
a pośród 1
pośród radnych 1
radnych katolicy 1
katolicy musie 1
musie stanowić 1
stanowić przynajmniej 1
przynajmniej połowę. 1
połowę. Ograniczył 1
Ograniczył występy 1
występy sportowe, 1
sportowe, chociaż 1
chociaż w 4
1940 wziął 1
wziął ponownie 1
ponownie udział 1
finale mistrzostw 2
mistrzostw miasta, 1
miasta, plasując 1
na VIII 2
VIII miejscu. 1
miejscu. Ogród 1
Ogród był 1
zawsze ukryty 1
ukryty przed 2
przed ludzkim 1
ludzkim okiem. 1
okiem. Ogródek 1
Ogródek w 1
miejscu funkcjonuje 1
od 1991, 1
1991, kiedy 1
z lokalizacji 1
lokalizacji po 1
po czeskiej 1
czeskiej stronie. 1
stronie. Ogrodnicy 1
Ogrodnicy dzielą 1
dzielą je 1
je zazwyczaj 1
zazwyczaj na 4
grupy: begonie 1
begonie o 2
ozdobnych liściach 1
liściach i 1
i begonie 1
ozdobnych kwiatach. 1
kwiatach. Ogrodnik, 1
Ogrodnik, Michael 1
Michael Garfield 1
Garfield wywozi 1
wywozi dziewczynkę 1
dziewczynkę poza 1
poza miasto 1
i podstępnie 1
podstępnie próbuje 1
próbuje podać 1
podać jej 1
jej truciznę. 1
truciznę. Ogrodnik 1
Ogrodnik natknął 1
na stworzenie 2
stworzenie o 1
kształcie niedźwiedzia 1
niedźwiedzia lub 1
lub innego 5
innego czworonożnego 1
czworonożnego zwierzęcia. 1
zwierzęcia. Ogrodnik 1
Ogrodnik nie 1
nie wypełnił 1
wypełnił rozkazu 1
rozkazu i 1
po potłuczeniu 1
potłuczeniu cokołu 1
cokołu pomnik 2
pomnik zakopał 1
zakopał w 1
miejscu. Ogrodnik 1
Ogrodnik Richarda 1
Richarda i 1
i Mariny 1
Mariny zostaje 1
przez Borgmana. 1
Borgmana. Ogród 1
Ogród otwarto 1
1969. Ogród, 1
Ogród, o 1
wymiarach 30 1
30 x 1
x 10 1
m, został 1
stylu „suchego 1
„suchego krajobrazu” 1
krajobrazu” ( 1
( Ogród 1
Ogród przy 1
przy Prinzessinnenpalais 1
Prinzessinnenpalais (niem. 1
(niem. Prinzessinnengarten 1
Prinzessinnengarten ) 1
) pierwotnie 1
pierwotnie urządzony 1
urządzony był 1
w barokowym 1
barokowym stylu, 1
po rozbiórce 1
rozbiórce w 1
w 1740 1
roku murów 1
murów Twierdzy 1
Twierdzy Berlin 1
Berlin graniczył 1
z wchodzącą 1
skład fosą. 1
fosą. Ogród 1
Ogród Strzelecki 1
Strzelecki także 1
także doświadczył 1
doświadczył tych 1
tych przemian 2
przemian – 1
– rozległy 1
rozległy zielony 1
zielony gazon 1
gazon przed 1
przed Salą 1
Salą Strzelecką 1
Strzelecką został 1
na ogródek 1
ogródek dywanowy. 1
dywanowy. Ogród 1
Ogród w 1
w dzisiejszej 3
dzisiejszej formie 1
formie powstał 1
latach 1949-1950. 1
1949-1950. Ogrody 1
Ogrody działkowe 1
działkowe w 1
– Ogrody, 1
Ogrody, na 1
na narożniku 2
narożniku ul. 1
ul. Botanicznej. 1
Botanicznej. Ogrody 1
Ogrody otaczające 1
otaczające dom 1
dom są 1
są ciche, 1
ciche, wypełnione 1
wypełnione wąskimi 1
wąskimi strumieniami, 1
strumieniami, zdobionymi 1
zdobionymi mostami 1
mostami i 1
i pawilonami. 1
pawilonami. Ogrodzenie 1
Ogrodzenie cmentarza 3
cmentarza i 4
oraz pokrycie 1
pokrycie dachu 2
dachu blachą 2
blachą nastąpiło 1
roku. Ogrodzenie 2
strony ulicy 3
ulicy Morskiej 1
Morskiej tworzy 1
tworzy mur 1
kamienia z 2
z kratą 1
kratą metalową 1
metalową oraz 1
oraz zachowana 1
zachowana przedwojenna 1
przedwojenna brama 1
wjazdowa. Ogrodzenie 1
wschodniej składa 1
z betonowego 1
betonowego muru, 1
muru, za 1
się ziemny 1
ziemny pagórek. 1
pagórek. Ogrodzenie 1
Ogrodzenie drewniane, 1
drewniane, z 1
z gontowym 1
gontowym daszkiem. 1
daszkiem. Ogrodzenie 1
Ogrodzenie i 1
i dzwonnica 1
dzwonnica były 1
były remontowane 1
remontowane w 1
i 1997 1
Ogrodzenie w 1
części stanowi 1
stanowi mur 1
kamienia łupanego 2
łupanego nakryty 1
nakryty betonowym 1
betonowym daszkiem, 1
daszkiem, w 1
części stalowe 1
stalowe rury 1
rury osadzone 1
osadzone po 1
dwie na 1
na solidnych 1
solidnych słupkach 1
słupkach murowanych 1
murowanych z 1
z kamienia. 3
kamienia. Ogrodzony 1
Ogrodzony jest 1
jest wysokim 1
wysokim na 1
m murem 1
kamienia łupanego. 1
łupanego. Ogrom 1
Ogrom materiału 1
materiału zebranego 1
zebranego przez 2
przez Liwiusza 1
Liwiusza i 1
i mistrzostwo 3
mistrzostwo jego 1
jego opracowania 1
opracowania do 1
dziś wzbudza 1
wzbudza podziw 1
podziw badaczy. 1
badaczy. Ogromna 1
Ogromna (coraz 1
(coraz większa) 1
większa) liczba 1
liczba zmiennych 1
zmiennych dających 1
się opisać 1
opisać i 1
i mogących 1
mogących mieć 1
mieć znaczenie 1
dla końcowej 1
końcowej analizy, 1
analizy, wymaga 1
jej twórców 2
twórców zdrowego 1
zdrowego dystansu 1
dystansu do 1
do panującego 1
panującego porządku 1
porządku sztuki, 1
więcej, wymaga 1
wymaga gotowości, 1
gotowości, aby 1
ten porządek 1
porządek zmienić. 1
zmienić. Ogromna 1
Ogromna liczba 1
liczba emisji 1
emisji zdawkowych 1
zdawkowych doprowadziła 1
do deformacji 2
deformacji obiegu 1
obiegu pieniężnego. 1
pieniężnego. Ogromna 1
Ogromna postać 1
postać cieśli 1
cieśli wyłania 1
z ciemności, 2
ciemności, a 1
i spracowane 1
spracowane ręce 1
ręce oświetlane 1
oświetlane są 1
światło świecy 1
świecy trzymanej 1
trzymanej przez 1
dziecko. Ogromne 1
Ogromne East 1
East Torrens 1
Torrens nie 1
nie okazało 1
tak stabilne 1
stabilne jak 1
jak Norwood-Kensington. 1
Norwood-Kensington. Ogromne 1
Ogromne wydatki 1
wydatki na 3
nową broń, 1
także niedobór 1
niedobór żywności 1
żywności były 1
były negatywnym 1
negatywnym skutkiem 1
skutkiem wojny 1
wojny dla 1
dla sytuacji 1
obu krajach. 1
krajach. Ogromny 1
Ogromny międzynarodowy 1
międzynarodowy sukces 1
sukces dwóch 1
pierwszych krążków, 1
krążków, tj. 1
tj. Ogromny 1
Ogromny rezerwuar 1
rezerwuar surowca 1
surowca przyczynił 1
wielu przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw przemysłu 1
przemysłu drzewnego 1
drzewnego w 1
Bydgoszczy, które 1
które zajmowały 1
zajmowały nabrzeża 1
nabrzeża dolnej 1
dolnej Brdy. 1
Brdy. Ogrzewanie 1
Ogrzewanie indywidualnym 1
indywidualnym kotłem 1
kotłem wymagało 1
wymagało dorzucania 1
dorzucania węgla 1
węgla podczas 1
podczas postoju 1
postoju na 2
na stacjach, 1
stacjach, gdyż 1
gdyż dostęp 1
do pieca 1
pieca był 1
możliwy tylko 1
zewnątrz. Ogrzewanie 1
Ogrzewanie przestrzeni 1
przestrzeni pasażerskiej 1
pasażerskiej zapewniają 1
zapewniają grzejniki 1
grzejniki konwektorowe. 1
konwektorowe. Ogrzewanie 1
Ogrzewanie stanowi 1
stanowi nawiew 1
nawiew powietrza 1
powietrza ogrzewanego 1
ogrzewanego w 1
w olejowych 1
olejowych agregatach 1
agregatach umieszczonych 1
umieszczonych pod 1
pod podłogą 2
podłogą każdego 1
każdego wagonu. 1
wagonu. Ogrzewany 1
Ogrzewany termobimetal 1
termobimetal wygina 1
wygina się 1
się wypukłością 1
wypukłością po 1
stronie warstwy 1
warstwy czynnej, 1
czynnej, natomiast 1
przypadku ochładzania 1
ochładzania – 1
stronę. O’Hanlon 1
O’Hanlon jest 1
z Melanie, 1
Melanie, którą 1
poznał jeszcze 1
jako nastolatek. 2
nastolatek. O 1
O harmonii 1
harmonii wokalicznej 1
wokalicznej w 1
poezji pisali 1
pisali między 1
innymi Kazimierz 1
Kazimierz Wóycicki 1
Wóycicki Kazimierz 1
Warszawa 1960 1
1960 i 2
Adam Kulawik 1
Kulawik Adam 1
Adam Kulawik, 1
Kulawik, Poetyka. 1
Poetyka. O. 1
O. Henry, 1
Henry, właściwie 1
właściwie William 1
William Sydney 1
Sydney Porter 1
Porter (ur. 1
(ur. O 1
O herbach 1
herbach szlacheckich 1
szlacheckich w 1
dawnej Polsce. 1
Polsce. Oh 1
Oh karierę 1
drużynie Hanyang 1
Hanyang University. 1
University. O. 1
O. Honoriusz 1
Honoriusz Kowalczyk 1
Kowalczyk 1935–1983, 1
1935–1983, pomyślaną 1
pomyślaną jako 1
jako szczególna 1
szczególna forma 1
forma edukacji, 1
edukacji, promującej 1
promującej wzorce 1
wzorce osobowe 1
osobowe oparte 1
na bezinteresownej 1
bezinteresownej służbie 1
służbie Bogu, 1
Bogu, ludziom 1
ludziom i 2
i ojczyźnie. 1
ojczyźnie. Ohuruogu 1
Ohuruogu nie 1
składzie Brytyjek 1
Brytyjek na 1
na finał, 1
finał, a 1
jej koleżanki 1
koleżanki z 2
reprezentacji sięgnęły 1
po brązowy 2
medal. O 1
O i 1
B. Wraz 1
z Haroldem 1
Haroldem Johnsonem 1
Johnsonem wprowadził 1
wprowadził fotometryczny 1
fotometryczny system 1
system UBV. 1
UBV. O 1
O ich 1
ich awansie 1
awansie przesądziły 1
przesądziły głównie 1
głównie ostatnie 1
ostatnie mecze 3
mecze grupowe: 1
grupowe: zwycięstwo 1
nad Ekwadorem 1
Ekwadorem w 1
w Quito 1
Quito 3:1, 1
3:1, porażka 1
porażka Chilijczyków 1
Chilijczyków z 1
z Brazylijczykami 1
Brazylijczykami 0:3 1
0:3 oraz 1
stopniu remis 1
remis 1:1 1
1:1 pewnej 1
pewnej już 1
już awansu 1
awansu Kolumbii 1
Kolumbii z 1
z Peru. 2
Peru. Oikarinen 1
Oikarinen uważał 1
uważał to 2
rodzaj niezbyt 1
niezbyt dopracowanego 1
dopracowanego przykładu 1
przykładu jednego 1
możliwych sposobów 1
prowadzenia takiej 1
takiej dyskusji. 1
dyskusji. O 1
O ile 19
ile definicja 1
definicja matematyczna 1
matematyczna optymalizacji 1
optymalizacji jest 1
jest prosta, 2
prosta, tak 1
tak praktyczne 1
praktyczne wyznaczanie 1
wyznaczanie optimum 1
optimum już 1
nie jest. 4
jest. O 1
ile ich 1
ich kształt 1
mało zróżnicowany, 1
zróżnicowany, o 1
tyle kolorystyka 1
kolorystyka jest 1
jest różnorodna, 1
różnorodna, a 1
a zakres 1
zakres rozmiarów 1
– szeroki. 1
szeroki. O 1
ile jakość 1
jakość uzyskiwanych 1
uzyskiwanych wydruków 1
wydruków w 1
przypadku drukarki 1
drukarki laserowej 1
laserowej lub 1
lub kserokopiarki 1
kserokopiarki jest 1
jest zadowalająca 1
zadowalająca to 1
przypadku technologii 1
technologii atramentowej 1
atramentowej jest 1
jest słaba, 1
słaba, zwłaszcza 1
zwłaszcza przy 2
przy drukowaniu 1
drukowaniu grafiki 1
i zdjęć. 1
zdjęć. O 1
ile jednak 1
jednak nazwanie 1
nazwanie danego 1
danego obiektu 2
obiektu liczbą 1
liczbą jest 1
jest podyktowane 1
podyktowane bardziej 1
bardziej tradycją 1
tradycją niż 1
niż ogólną 1
ogólną definicją, 1
definicją, to 1
to poszczególne 2
poszczególne rodzaje 1
rodzaje liczb 1
liczb są 1
już ściśle 1
ściśle określane. 1
określane. O 1
ile jego 1
brat Theo 1
Theo po 1
po rozdzieleniu 1
rozdzieleniu firmy 1
firmy skupił 1
na inwestowaniu 1
inwestowaniu w 2
Europie, Karl 1
Karl zdecydował 1
inne kontynenty. 1
kontynenty. O 1
ile J 1
J posługuje 1
się imionami 1
imionami boga 1
boga dość 1
dość swobodnie, 2
swobodnie, o 1
tyle P 1
P przestrzega 1
przestrzega pewnej 1
pewnej reguły: 1
reguły: Elohim 1
Elohim używane 1
okresie najwcześniejszym, 1
najwcześniejszym, El 1
El Shaddai 1
Shaddai w 1
w narracjach 1
narracjach o 1
o patriarchach, 1
patriarchach, a 1
a Yahwe 1
Yahwe od 1
momentu ujawnienia 1
ujawnienia imienia 1
imienia boga 1
boga Mojżeszowi. 1
Mojżeszowi. O 1
ile krzewy 1
krzewy rosnące 1
rosnące w 4
w podszycie 2
podszycie rozwijają 1
się zakwitając 1
zakwitając i 1
i obradzając 1
obradzając nasionami, 1
nasionami, o 1
tyle gatunki 1
gatunki drzewiaste 1
drzewiaste rosnące 1
podszycie zazwyczaj 1
zazwyczaj giną 1
giną bezpotomnie, 1
bezpotomnie, bądź 1
bądź rozmnażają 1
tylko wegetatywnie. 2
wegetatywnie. O 1
ile likwidacja 1
likwidacja ICBM 1
ICBM bazującego 1
bazującego w 1
w silosie 1
silosie oraz 1
systemu SLBM 1
SLBM uznawana 1
uznawana była 1
była za 3
zakończoną po 1
likwidacji jego 1
jego wyrzutni, 1
wyrzutni, o 2
tyle likwidacja 1
likwidacja mobilnego 1
mobilnego systemu 1
systemu ICBM 1
ICBM wymagała 1
wymagała likwidacji 1
likwidacji zarówno 1
zarówno wyrzutni, 1
wyrzutni, jak 1
i pocisku. 1
pocisku. O 1
ile liryczny 1
liryczny nastrój, 1
nastrój, sposób 1
sposób potraktowania 1
potraktowania postaci, 1
postaci, szat 1
szat zdradzają 1
zdradzają wpływy 1
wpływy stylu 1
stylu pięknego, 1
pięknego, technika 1
technika i 1
i kolorystyka 1
kolorystyka ma 1
swoje analogie 1
analogie do 1
do sztuki 1
sztuki bizantyńskiej. 1
bizantyńskiej. O 1
ile miejsce 1
miejsce umieszczenia 1
umieszczenia i 1
i forma 2
forma ikonostasu 1
ikonostasu domowego 1
domowego jest 1
jest dowolne 1
dowolne (o 1
(o ile 4
ile spełnia 1
spełnia powyższe 1
powyższe warunki), 1
warunki), o 1
tyle rozmieszczenie 1
rozmieszczenie ikon 1
ikon musi 1
regułami hierarchii. 1
hierarchii. O 1
ile pierwszy 1
pierwszy (zespół 1
(zespół jako 1
jako psy) 1
psy) jest 1
jest dziwny, 1
dziwny, o 1
tyle drugi 1
drugi zrobił 1
zrobił dużo 1
dużo zamieszania 1
zamieszania w 1
całym środowisku 1
środowisku metalowym 1
metalowym swoim 1
swoim nowatorskim 1
nowatorskim podejściem. 1
podejściem. O 1
ile stworzone 1
przez Calero 1
Calero rozdziały 1
rozdziały są 1
identyczne pod 1
względem wizualnym, 1
wizualnym, druga 1
druga i 2
trzecia historia 1
historia mają 1
mają swój 2
swój odmienny 1
styl wypełnienia 1
wypełnienia barw. 1
barw. O 1
ile twórczość 1
i wyobraźnia 1
wyobraźnia poetycka 1
poetycka Hugo 1
Hugo w 1
ciągu spotykała 1
pozytywnymi recenzjami, 1
recenzjami, o 1
tyle przedstawiane 1
przedstawiane przez 1
niego opisy 1
opisy minionych 1
minionych epok 1
epok były 1
były określane 3
określane jako 10
jako nieścisłe. 1
nieścisłe. O 1
ile wkładem 1
wkładem Thomasa 1
Thomasa we 1
we wspólne 2
wspólne dzieło 1
dzieło obu 1
obu uczonych 1
uczonych było 1
wykorzystanie listów 1
listów prywatnych 1
prywatnych do 1
analizy zagadnień 1
zagadnień społecznych, 1
społecznych, o 1
tyle zasługą 1
zasługą Znanieckiego 1
Znanieckiego było 1
było użycie 2
użycie do 2
celu pamiętników. 1
pamiętników. O 1
styczniu 1928 2
1928 wynosiło 1
wynosiło ok. 1
1,8 mln 2
mln to 1
koniec republiki 1
republiki w 2
1933 bez 1
bez pracy 1
pracy pozostawało 1
pozostawało 6 1
6 mln 1
osób. O 1
ile wszystkie 1
wszystkie kwestie 1
kwestie zostały 1
nagrane w 6
w esperanto, 1
esperanto, aktorzy 1
aktorzy nie 1
nie opanowali 1
opanowali dobrze 1
dobrze tego 1
ich wymowa 1
wymowa jest 1
jest krytykowana 1
krytykowana przez 1
przez esperantystów. 1
esperantystów. O 1
tradycyjnym systemie 1
systemie jakość 1
jakość wód 1
wód sprowadzała 1
jej czystości 1
i wskaźniki 1
wskaźniki biologiczne 1
biologiczne ograniczały 1
ograniczały się 1
elementów stanu 1
stanu sanitarnego 2
sanitarnego ( 1
ile wyzwanie 1
wyzwanie zostało 1
zostało powierzone 2
powierzone Thorgalowi, 1
Thorgalowi, w 1
jego ślad 1
ślad rusza 1
rusza Shaniah, 1
Shaniah, chcąca 1
chcąca przeżyć 1
przeżyć przygodę 1
przygodę w 1
świecie, do 1
do jakiego 1
jakiego nie 1
nie należy. 1
należy. O 1
ile z 1
wymienionych czynników 1
czynników nie 1
było większych 1
większych problemów, 1
problemów, o 1
tyle pokarmu 1
pokarmu i 2
wody było 1
aby fort 1
fort mógł 1
mógł utrzymać 1
się długo. 1
długo. Oisín 1
Oisín nie 1
nie usłuchał 1
usłuchał przestrogi 1
przestrogi i 1
natychmiast zamienił 1
w starca. 1
starca. Oisy-le-Verger 1
Oisy-le-Verger plasuje 1
na 483. 1
483. miejscu 1
miejscu 256.). 1
256.). O, 1
O, jakże 1
jakże trudno 1
trudno wtedy 1
wtedy układać 1
układać dostojną 1
dostojną poezję! 1
poezję! Ojca 1
Ojca stracił 1
niemieckim obozie 1
obozie koncentracyjnym. 1
koncentracyjnym. Ojcem 1
Ojcem Anny 1
Anny Storace 1
Storace był 1
był przybyły 2
Anglii włoski 1
włoski kontrabasista 1
kontrabasista Stefano 1
Stefano Storace, 1
Storace, matka 1
matka śpiewaczki 1
śpiewaczki była 1
była zaś 1
zaś Angielką. 1
Angielką. Ojcem 1
Ojcem Dawida 1
Dawida był 1
był Piotr 2
Piotr Paweł, 1
Paweł, nauczyciel 1
nauczyciel wiejski 1
wiejski i 1
i krzewiciel 1
krzewiciel polskości 1
polskości w 1
w Łęgu 1
Łęgu ; 1
; matka 1
– Marianna 1
domu Lipska. 1
Lipska. Ojciec, 1
Ojciec, aby 1
pomóc im 1
im finansowo, 1
finansowo, sprzedał 1
sprzedał swojego 1
swojego złotego 1
złotego Rolexa. 1
Rolexa. Ojciec 1
Ojciec Adam 1
Adam van 1
van Kuijk 1
Kuijk był 1
był żołnierzem, 1
żołnierzem, a 1
matka Maria 2
Maria Ponise 1
Ponise zajmowała 1
handlem obwoźnym. 1
obwoźnym. Ojciec 1
Ojciec aktorki 1
aktorki był 1
inżynierem a 1
matka nauczycielką 1
nauczycielką matematyki. 1
matematyki. Ojciec 1
Ojciec Andersa, 1
Andersa, Nils 1
Nils Celsius, 1
Celsius, również 1
profesorem astronomii. 1
astronomii. Ojciec 1
Ojciec Andrzej 1
Andrzej Szymon; 1
Szymon; matka 1
matka Antonina 1
Antonina Karpiel-Chrobak; 1
Karpiel-Chrobak; rodzeństwo 1
rodzeństwo – 2
– Ojciec 1
Ojciec Bartłomiej 1
Bartłomiej był 1
gospodarzem i 1
i wójtem. 1
wójtem. Ojciec 1
Ojciec był 3
i perukarzem 1
perukarzem co 1
w Jałcie 1
Jałcie pomogło 1
pomogło mu 2
mu uruchomić 1
uruchomić świetny 1
świetny rosyjsko-francuski 1
rosyjsko-francuski biznes 1
biznes kosmetyczny. 1
kosmetyczny. Ojciec 1
był komendantem 2
komendantem posterunku 1
posterunku Policji 1
w Berżnikach, 1
Berżnikach, matka 1
matka zajmowała 1
prowadzeniem domu. 2
domu. Ojciec 1
był zawodowym 1
zawodowym piłkarzem 1
nakłonił syna 1
do uprawiania 12
uprawiania tego 2
tego sportu. 2
sportu. Ojciec 1
Ojciec Cekada 1
Cekada napisał 1
inne broszury 1
broszury dla 1
dla zwolenników 2
zwolenników tradycyjnej 1
tradycyjnej Mszy 1
Mszy Welcome 1
the Traditional 1
Traditional Latin 1
Latin Mass 1
Mass oraz 1
oraz Infallibility 1
Infallibility and 1
the Pope. 1
Pope. Ojciec 1
Ojciec Chankina 1
Chankina pragnął 1
pragnął osiedlić 1
w roli. 1
roli. Ojciec 1
Ojciec Chiyo 1
Chiyo był 1
był rybakiem 1
rybakiem i 1
bardzo bał 1
o żonę. 1
żonę. Ojciec 1
Ojciec Dehon 1
Dehon położył 1
położył również 1
również duży 1
na posługę 1
posługę formacyjną 1
formacyjną dla 1
dla kapłanów 1
i zakonników. 1
zakonników. Ojciec 1
Ojciec Dhaniego 1
Dhaniego kupił 1
mu keyboard, 1
keyboard, gdy 1
był młody 1
młody i 2
i płacił 1
płacił za 1
za lekcje, 1
lekcje, zachęcając 1
zachęcając go 1
wykonywania muzyki 1
klasycznej. Ojciec 1
Ojciec Feliks 1
Feliks (Fiszel) 1
(Fiszel) Neumark 1
Neumark (1889-1942) 1
(1889-1942) trafił 1
trafił wraz 1
rodziną (żoną 1
(żoną i 1
i córką) 1
córką) do 1
do getta 3
getta łódzkiego. 2
łódzkiego. Ojciec 1
Ojciec Grace 1
Grace był 1
był trzykrotnym 1
trzykrotnym mistrzem 1
mistrzem olimpijskim 1
olimpijskim w 2
w wioślarstwie. 1
wioślarstwie. Ojciec 1
Ojciec Guildforda 1
Guildforda został 1
został ścięty 1
ścięty 22 1
sierpnia 1553 1
1553 r. 1
r. Ojciec 1
Ojciec i 2
brat Wiery 1
Wiery w 1
końcu znajdują 1
znajdują Wierę, 1
Wierę, dziecko 1
i Guya. 1
Guya. Ojciec 1
ojciec to 1
to najczęściej 2
najczęściej tłumaczona 1
tłumaczona współczesna 1
współczesna powieść 1
powieść holenderska. 1
holenderska. Ojciec 1
Ojciec Jacqueline, 1
Jacqueline, Derek 1
Derek du 1
du Pré, 1
Pré, był 1
był księgowym. 2
księgowym. Ojciec 1
Ojciec jako 1
jako żołnierz 1
żołnierz poległ 1
drugiej wojnie 5
światowej, po 1
śmierci posiadająca 1
posiadająca zawód 1
zawód sędziny 1
sędziny matka 1
matka wyszła 1
mąż po 1
drugi. Ojciec 1
Ojciec jednak 1
jednak strofuje 1
strofuje syna 1
próbuje zbagatelizować 1
zbagatelizować problem. 1
problem. Ojciec 1
Ojciec jego 1
był pułkownikiem 1
pułkownikiem wojsk 1
wojsk koronnych. 1
koronnych. Ojciec 1
Ojciec jej 1
jej był 1
nauczycielem. Ojciec 1
Ojciec Jerzy 1
Jerzy Błaszczyński 1
Błaszczyński był 1
prokuratorem wojewódzkim 1
wojewódzkim w 1
Poznaniu, matka 1
Maria Teresa 2
Teresa z 1
domu Mayer 1
Mayer była 1
była ordynatorem 1
ordynatorem Oddziału 4
Oddziału Zakaźnego 1
Zakaźnego – 1
lekarzem pediatrą 1
pediatrą w 1
Wojewódzkim Szpitalu 2
Dziecięcym w 1
Poznaniu. Ojciec 1
Ojciec Jewgienij 1
Jewgienij Nikołajewicz 1
Nikołajewicz Lanceray 1
Lanceray był 1
znanym rzeźbiarzem, 1
rzeźbiarzem, a 1
a matka, 1
siostrą Alexandre'a 1
Alexandre'a Benoisa, 1
Benoisa, rysowała. 1
rysowała. Ojciec 1
Ojciec Jona 1
Jona zrozumiał, 1
syn nie 1
chce studiować 1
studiować prawa, 1
prawa, ale 3
ale teraz 4
teraz przedstawia 1
jako „przyszłego 1
„przyszłego najlepszego 1
najlepszego karykaturzystę”. 1
karykaturzystę”. Ojciec 1
Ojciec królewny 1
królewny był 1
był szczęśliwy, 1
szczęśliwy, że 1
że odzyskał 1
odzyskał córkę 1
córkę całą 1
całą i 1
i zdrową. 1
zdrową. Ojciec 1
Ojciec księcia 1
księcia polecił 1
polecił zamordować 1
zamordować kochankę 1
kochankę syna. 1
syna. Ojciec 1
Ojciec małej 1
małej Fegele 1
Fegele wyjeżdża 1
do Ameryki, 1
Ameryki, aby 1
zarobić pieniądze 1
i sprowadzić 1
sprowadzić małą 1
małą do 1
siebie. Ojciec 1
Ojciec Manna 1
Manna był 1
był bogatym 1
bogatym hurtownikiem 1
hurtownikiem zbożowym 1
zbożowym i 1
senatorem miasta 1
miasta Lubeki. 1
Lubeki. Ojciec 1
Ojciec Marquette 1
Marquette zatrzymał 1
misji Saint 1
Saint Francis 1
Francis Xavier 1
Xavier nad 1
nad Green 1
Green Bay, 1
Bay, a 1
a Jolliet 1
Jolliet wrócił 1
do Quebecu, 1
Quebecu, gdzie 1
gdzie złożył 1
złożył relację 1
relację z 2
z podróży. 1
podróży. Ojciec 1
Ojciec Mike’a 1
Mike’a Starra, 1
Starra, John, 1
John, wspominał, 1
wspominał, że 2
to Demri 1
Demri Lara 1
Lara Parrott 1
Parrott miała 1
miała jako 1
pierwsza zapoznać 1
zapoznać wokalistę 1
wokalistę z 1
z heroiną. 1
heroiną. Ojciec 1
Ojciec miss 1
miss Vernon 1
Vernon jest 1
jest ścigany 2
w powstaniach. 1
powstaniach. Ojciec 1
Ojciec Pietra 1
Pietra Maximoffa 1
Maximoffa (Quicksilver), 1
(Quicksilver), Wandy 1
Wandy Maximoff 1
Maximoff (Scarlet 1
(Scarlet Witch) 1
Witch) i 1
i Lorny 1
Lorny Dane 1
Dane (Polaris). 1
(Polaris). Ojciec 1
Ojciec pije, 1
pije, matka 1
matka znosi 1
znosi to, 1
to, milcząc. 1
milcząc. Ojciec 1
Ojciec Piotr 1
Piotr Rywocki, 1
Rywocki, pochodził 1
z kresów 1
kresów wschodnich. 1
wschodnich. Ojciec, 1
Ojciec, podporucznik 1
podporucznik AK 1
AK „Henryk” 1
„Henryk” został 1
przez gestapo, 1
gestapo, matka 1
matka utrzymywała 1
utrzymywała samotnie 1
samotnie 3 1
3 córki. 2
córki. Ojciec 1
Ojciec popadł 1
skrajną apatię, 1
apatię, co 1
co matka 1
matka uważa 1
za przejaw 1
przejaw groźnych 1
groźnych chorób, 1
chorób, a 1
sama niezdrowo 1
niezdrowo ekscytuje 1
ekscytuje się 1
się tragicznymi 1
tragicznymi wydarzeniami 1
wydarzeniami w 3
w dalekich 1
dalekich krajach 1
próbuje pomóc 1
pomóc ich 1
ich mieszkańcom. 1
mieszkańcom. Ojciec 1
Ojciec postanowił 1
postanowił zabrać 1
zabrać ją 1
i matkę 1
matkę z 1
do Providence, 1
Providence, gdzie 1
będą miały 2
miały zapewnioną 1
zapewnioną stałą 1
stałą opiekę 1
opiekę medyczną, 1
medyczną, a 1
jego decyzji 1
ma odwołania. 1
odwołania. Ojciec 1
Ojciec przekazał 1
przekazał część 1
część obowiązków 1
obowiązków i 1
i odpowiedzialności 3
odpowiedzialności synowi, 1
synowi, mając 1
mając nadzieję 1
w rządach 2
rządach oraz 1
oraz umocnienie 1
umocnienie wewnętrzne 1
wewnętrzne kraju 1
rozszerzenie wpływów 1
wpływów Egiptu 1
Egiptu na 2
zewnątrz granic. 1
granic. Ojciec 1
Ojciec Radnego 1
Radnego Miasta 1
Miasta Krakowa 1
Krakowa inż. 1
inż. Ojciec 1
Ojciec Setha, 1
Setha, potem 1
potem Ryana 1
Ryana oraz 1
oraz Sophie, 1
Sophie, która 1
która rodzi 1
4 serii. 1
serii. Ojciec 1
Ojciec sprzedawał 1
sprzedawał gazety, 1
gazety, a 1
była pomocą 1
pomocą domową. 1
domową. Ojciec 1
Ojciec stara 1
wydać ją 1
za mężczyznę 1
mężczyznę ze 1
ze smykałką 1
smykałką do 1
do interesów. 1
interesów. Ojciec 1
Ojciec stęsknionej 1
stęsknionej Mansi 1
Mansi dowiaduje 1
się prawdy 4
ich miłości. 1
miłości. Ojciec 1
Ojciec Suzanny 1
Suzanny Hupp 1
Hupp został 1
postrzelony śmiertelnie 1
śmiertelnie na 1
początku masakry, 1
masakry, później 1
później szaleniec 1
szaleniec zastrzelił 1
zastrzelił także 1
jej matkę, 1
która usiłowała 1
usiłowała powstrzymać 1
powstrzymać krwawienie 1
krwawienie z 2
z rany 1
rany odniesionej 1
odniesionej przez 1
męża. Ojciec 1
Ojciec Tomka 1
Tomka (wdowiec 1
(wdowiec żyjący 1
żyjący z 1
nową partnerką) 1
partnerką) odmawia 1
odmawia zwiększenia 1
zwiększenia kieszonkowego 1
kieszonkowego Tomka, 1
Tomka, co 1
powoduje ich 1
ich kłótnię. 1
kłótnię. Ojciec 1
Ojciec trzech 1
czterech córek 1
córek Ewa 1
Ewa Konopacka, 1
Konopacka, Kronika 1
Kronika rodu 1
rodu Konopackich, 1
Konopackich, Drukarnia 1
Drukarnia Wyd. 1
Wyd. Ojciec 1
Ojciec Whope 1
Whope (lakockiej 1
(lakockiej bogini 1
bogini pokoju, 1
pokoju, późniejszej 1
późniejszej Kobiety 1
Kobiety Cielęcia 1
Cielęcia Białego 1
Białego Bizona). 1
Bizona). Ojciec 1
Ojciec wiązał 1
duże nadzieje 1
nadzieje i 1
lat przygotowywał 1
przygotowywał go 1
go zarówno 1
wojskowej, jak 1
z dokumentami. 1
dokumentami. Ojciec, 1
Ojciec, widząc 1
widząc czarne 1
czarne żagle, 1
żagle, rzucił 1
ze skały 3
skały w 3
morze. Ojciec 1
Ojciec wraz 1
z Chłopcem 1
Chłopcem udają 1
południe w 1
że tam 3
tam będzie 1
będzie cieplej. 1
cieplej. Ojciec 1
Ojciec wyznaczył 1
następcę tronu, 1
tronu, pomijając 1
pomijając jego 1
jego starszego 2
starszego przyrodniego 1
brata, Karola 1
z Viany. 1
Viany. Ojciec 1
Ojciec zapewnił 1
zapewnił jej 1
jej dobre 1
dobre wykształcenie, 1
wykształcenie, zmuszając 1
zmuszając do 2
do przyłożenia 1
przyłożenia się 1
nauki. Ojciec 1
Ojciec zarabiał 1
na chleb 1
chleb pracując 1
jako krawiec. 1
krawiec. Ojciec 1
Ojciec zgłasza 1
zgłasza go 1
w schronisku 3
schronisku dla 1
dla psów. 2
psów. Ojciec 1
Ojciec zmarł 1
2 godziny 2
przed urodzeniem 3
urodzeniem chłopca. 1
chłopca. Ojciec, 1
Ojciec, znany 1
aktor irlandzkiego 1
irlandzkiego pochodzenia, 1
pochodzenia, często 1
często zabierał 1
zabierał ją 1
plan filmowy. 1
filmowy. Ojciec, 1
Ojciec, z 1
początku niechętny 1
niechętny poddawaniu 1
poddawaniu córki 1
córki wyczerpującemu 1
wyczerpującemu tanecznemu 1
tanecznemu treningowi, 1
treningowi, zmienił 1
zdanie widząc 1
widząc jej 1
jej naturalne 2
naturalne uzdolnienia 1
uzdolnienia do 1
do baletu. 1
baletu. Ojciec 1
Ojciec żużlowca 1
żużlowca Wojciecha 1
Wojciecha Wyglendy. 1
Wyglendy. Ojcowie 1
Ojcowie paulini 1
paulini podczas 1
procesji na 1
na Jasnej 1
Jasnej Górze: 1
Górze: przeor 1
przeor klasztoru 1
klasztoru o. 1
o. Ojcu 1
Ojcu udało 1
się uczynić 2
uczynić posłuszne 1
posłuszne narzędzie 2
narzędzie ze 1
starszego syna 1
syna Ashoka 1
Ashoka (Vijay 1
(Vijay Sharma), 1
Sharma), ale 1
ale młodszy 1
młodszy nie 1
widzi siebie 1
w biurze. 1
biurze. Ojcze 1
Ojcze nasz, 1
nasz, któryś 1
któryś jest 1
w niebie, 1
niebie, święć 1
święć się 1
się Imię 1
Imię Twoje, 1
Twoje, przyjdź 1
przyjdź Królestwo 1
Królestwo Twoje, 1
Twoje, bądź 1
bądź wola 1
wola Twoja, 1
Twoja, jako 1
jako w 2
niebie tak 1
ziemi. O 1
O jedno 1
jedno życie 1
życie za 1
za dużo 1
dużo (tytuł 1
oryginalny: Një 1
Një jetë 1
jetë më 1
më shumë) 1
shumë) – 1
O jego 5
jego miejskim 1
miejskim charakterze 1
charakterze świadczy 1
świadczy zachowana 1
zachowana częściowo 1
częściowo do 2
dzisiaj siatka 1
siatka ulic 1
ulic z 3
z prostokątnym 1
prostokątnym rynkiem. 1
rynkiem. O 1
jego pochodzeniu 1
pochodzeniu i 1
i karierze 1
karierze niewiele 1
niewiele wiadomo, 1
wiadomo, poza 1
tym iż 1
był Grekiem. 1
Grekiem. O 1
roli świadczy 1
świadczy chociażby 1
chociażby udział 1
udział katowickiego 1
katowickiego węzła 1
węzła w 2
obrocie towarowym 1
towarowym w 1
w., tj. 1
tj. średnio 1
średnio 30% 1
30% eksportowanego 1
eksportowanego węgla, 1
węgla, 70% 1
70% żelaza 1
żelaza oraz 3
oraz 60% 1
60% cynku. 1
cynku. O 1
śmierci dowiedziano 1
dowiedziano się 1
wyzwoleniu obozu. 1
obozu. O 1
życiu opowiada 1
opowiada film 1
film "Zdobuty 1
"Zdobuty abo 1
abo ne 1
ne buty" 1
buty" w 1
reżyserii Mychajły 1
Mychajły Tkaczuka. 1
Tkaczuka. O 1
O jej 2
rękę starało 1
wielu zacnych 1
zacnych rycerzy 1
rycerzy przybywających 1
przybywających na 1
na zamek, 1
zamek, jednakże 1
jednakże księżniczka 1
księżniczka postawiła 1
postawiła śmiałkom 1
śmiałkom jeden 1
jeden warunek. 1
warunek. O 1
rolę starały 1
m.in. Ok. 1
Ok. 0,5 1
0,5 km 1
przed ujściem 1
ujściem Krzeszna 1
Krzeszna przepływa 1
przez stawy 1
hodowlane, na 1
których koryto 1
koryto strugi 1
strugi zostało 1
zostało skanalizowane. 1
skanalizowane. Ok. 1
Ok. 13 1
13 tysięcy 1
mieszkańców. Ok. 1
Ok. 1575 1
1575 wyjechał 1
do Rzymu, 5
Rzymu, gdzie 2
gdzie dołączył 1
do przebywającego 1
tam starszego 1
brata Mattheusa 1
Mattheusa (1550–1583). 1
(1550–1583). Ok. 1
Ok. 40-50 1
40-50 polskich 1
polskich imigrantów 2
imigrantów przychodzi 1
przychodzi co 1
tydzień na 1
mszę świętą. 1
świętą. Ok. 1
Ok. 830 1
830 roku 1
czasie jednego 2
z duńskich 1
duńskich najazdów. 1
najazdów. Okazała 1
Okazała się 1
się słabsza 1
słabsza właśnie 1
od Graf, 1
Graf, po 1
trzech setach 3
setach gry. 1
gry. Okazało 1
Okazało się 13
się bowiem, 2
że istniejące 1
istniejące zamki 1
zamki średniowieczne 1
już racji 1
racji bytu, 2
bytu, tym 1
że zapanował 1
zapanował okres 1
pokoju. Okazało 1
że bóstwo 1
bóstwo miało 1
miało pozytywne 1
pozytywne nastawienie 1
do podróży 2
podróży wnuka 1
wnuka Amaterasu 1
Amaterasu i 1
towarzyszy, a 1
nawet zostało 1
zostało ich 1
ich przewodnikiem. 1
przewodnikiem. Okazało 1
część trasy 2
trasy przejechał 1
przejechał samochodem 1
samochodem i 1
zdyskwalifikowany. Okazało 1
drugim dniu 4
dniu testów 1
testów uległ 1
uległ on 3
on poważnej 1
poważnej awarii 1
awarii wyłączającej 1
wyłączającej go 1
długie tygodnie, 1
tygodnie, tymczasem 1
tymczasem kursujący 1
kursujący niemalże 1
niemalże codziennie 1
codziennie GT8 1
GT8 Geamatic 1
Geamatic był 1
był praktycznie 3
praktycznie bezawaryjny. 1
bezawaryjny. Okazało 1
że Mulder 1
Mulder odnalazł 1
odnalazł wcześniej 1
tajnym laboratorium 1
laboratorium fiolki 1
fiolki z 1
z pobranymi 1
pobranymi od 1
od Scully 1
Scully komórkami 1
komórkami jajowymi. 1
jajowymi. Okazało 1
pozostałych konkurentów 1
konkurentów nie 1
dość siły, 1
siły, by 1
by choćby 1
choćby naciągnąć 1
naciągnąć łuk 1
łuk króla 1
króla Itaki. 1
Itaki. Okazało 1
że opracowanie 1
opracowanie tak 1
tak nowoczesnego 1
nowoczesnego wozu 1
wozu w 1
w PRL 2
PRL nie 1
możliwe i 1
i program 2
program Polon 1
Polon przerwano. 1
przerwano. Okazało 1
że taki 1
układ konstrukcyjny 1
konstrukcyjny powoduje 1
powoduje wiele 1
wiele kłopotów 1
kłopotów na 2
jakie skarżyli 1
się piloci 1
piloci przy 1
przy podchodzeniu 1
podchodzeniu do 1
lądowania. Okazało 1
także Kim 1
rzeczy tylko 1
tylko serią 1
serią opowiadań, 1
których pojawiają 1
same postacie. 1
postacie. Okazało 1
że wywiad 1
wywiad bolszewicki 1
bolszewicki posiada 1
posiada swoich 1
swoich agentów 1
agentów zarówno 1
w SPP, 1
SPP, jak 1
i CUKP. 1
CUKP. Okazało 1
jednak komercyjnym 1
komercyjnym niewypałem. 1
niewypałem. Okazało 1
to niemożliwe 1
wykonania. Okazało 1
się wówczas, 2
że pozostałe 2
pozostałe miejsca 2
miejsca startowe 2
startowe zostały 2
zostały obsadzone 1
obsadzone przez 1
przez napędzane 1
silnikami benzynowymi 1
benzynowymi pojazdy 1
pojazdy Panhard-Levassor. 1
Panhard-Levassor. Okazało 1
Okazało się, 14
że Dania 1
Dania i 1
i Szwecja 1
Szwecja nie 1
mogą na 1
rękę szukać 1
szukać rozstrzygnięcia. 1
rozstrzygnięcia. Okazało 1
że leżący 1
leżący mamut 1
mamut jest 1
jest martwy, 1
martwy, a 1
a stojący 1
stojący ranny. 1
ranny. Okazało 1
ma przy 4
przy sobie 6
sobie mapę 1
mapę i 2
i notatnik 1
notatnik ze 1
szczegółami nowych 1
nowych kontrataków. 1
kontrataków. Okazało 1
silnika nie 3
jest wystarczająca. 1
wystarczająca. Okazało 1
że mur 1
mur dzwonnicy 1
dzwonnicy był 1
był zbudowany 1
z dużych, 1
dużych, nierównych 1
nierównych cegieł, 1
cegieł, pozyskiwanych 1
pozyskiwanych w 1
wyniku niszczenia 1
niszczenia antycznych 1
antycznych zabytków. 1
zabytków. Okazało 1
to Niemcy, 1
Niemcy, lecz 1
lecz Słowacy. 1
Słowacy. Okazało 1
działa system 1
system sterowania 1
sterowania kół 1
kół przednich. 1
przednich. Okazało 1
on uszkodzeń, 1
uszkodzeń, jakie 1
jakie powstają 1
powstają w 6
czasie bitwy. 1
bitwy. Okazało 1
że obsada 1
obsada radaru 1
radaru nie 1
tak liczna, 1
liczna, jak 1
jak zakładano. 1
zakładano. Okazało 1
jest matką 1
matką swojego 1
dziecka. Okazało 1
kształcie oka 1
oka („Diabelskie 1
(„Diabelskie Okno”) 1
Okno”) w 1
jamie w 1
formacji skalnej 1
skalnej pozwala 1
określenie równonocy 1
równonocy (początek 1
(początek wiosny 1
wiosny i 2
i jesieni) 1
jesieni) o 1
o wschodzie 1
wschodzie słońca 1
słońca Infopack 1
Infopack 2011, 1
2011, Sonnenheiligtümer 1
Sonnenheiligtümer der 1
der Oberlausitz. 1
Oberlausitz. Okazało 1
że pesymizm 1
pesymizm polskich 1
polskich dziennikarzy 1
dziennikarzy był 1
był nieuzasadniony. 1
nieuzasadniony. Okazało 1
że świątynia 3
świątynia powstała 1
powstała najwcześniej 1
najwcześniej na 1
przełomie XI 1
i XII 1
wieku. Okazało 1
szef korporacji 1
korporacji jest 1
jest Ryfterem, 1
Ryfterem, i 1
że używa 1
on energii, 1
energii, aby 1
aby inni 1
inni Ryfterzy 1
Ryfterzy mogli 1
mogli czerpać 1
czerpać energię 1
energię do 1
do regenerowania 1
regenerowania się. 1
się. Okazał 1
Okazał się 2
on obrotnym 1
obrotnym przedsiębiorcą. 1
przedsiębiorcą. Okazał 1
to owocny 1
owocny punkt 1
widzenia podczas 1
podczas znajdowania 1
znajdowania nowych, 1
nowych, interesujących 1
interesujących twierdzeń. 1
twierdzeń. Okazały 1
Okazały dom 1
dom przedpogrzebowy 1
przedpogrzebowy wybudowano 1
wybudowano dopiero 1
osiemdziesiątych. Okazały 1
Okazały się 1
one zwycięstwem 1
zwycięstwem rządzącej 1
i dotychczasowego 1
dotychczasowego prezydenta. 1
prezydenta. O 1
O każdej 1
pełnej godzinie 1
godzinie (od 1
(od 6:00 1
6:00 do 2
do 21:00) 1
21:00) wydzwaniają 1
wydzwaniają melodie 1
melodie znanych 1
znanych pieśni 1
pieśni kościelnych. 1
kościelnych. Okazją 1
Okazją była 1
była 130 1
130 rocznica 1
rocznica Krakowskiej 1
Krakowskiej Zawodowej 1
Zawodowej Straży 1
Pożarnej obchodzona 1
obchodzona 5 1
roku. Okazją 1
Okazją do 2
do przypomnienia 1
przypomnienia twórczości 1
twórczości artysty 1
artysty była 1
była 100 1
100 rocznica 1
rocznica jego 1
jego urodzin. 1
urodzin. Okazją 1
takiego działania 1
działania było 1
przejęcie szkoły 1
szkoły przez 2
przez Towarzystwo 2
Przyjaciół Dzieci. 1
Dzieci. Okazję 1
Okazję wykorzystuje 1
wykorzystuje manipulator, 1
manipulator, który 1
który wywołał 1
wywołał te 1
te wydarzenia 2
wydarzenia - 1
- Henry 1
Henry Bendix, 1
Bendix, posiadający 1
posiadający własny 1
własny Carrier 1
Carrier i 1
i zniewoloną 1
zniewoloną rasę 1
rasę obcych 1
- aby 1
aby samemu 1
samemu przejąć 1
nad Stanami 1
Zjednoczonymi. Okazjonalnie 1
Okazjonalnie są 1
są uruchamiane 1
uruchamiane eventy 1
eventy wieloetapowe, 1
wieloetapowe, w 1
których nagroda 1
nagroda końcowa 1
końcowa zależy 1
od progresu 1
progresu uzyskanego 1
uzyskanego w 1
poszczególnych dniach. 1
dniach. Okazjonalnie 1
Okazjonalnie startuje 1
startuje także 1
innych konkurencjach 1
konkurencjach rzutowych. 1
rzutowych. Okazują 1
Okazują się 1
jednak bezskuteczne, 1
bezskuteczne, a 1
na dodatek 4
dodatek obaj 1
obaj mężczyźni 1
mężczyźni kłócą 1
kłócą się, 1
się, gdyż, 1
gdyż, jak 1
okazuje, Amerykanin 1
Amerykanin oświadczył 1
oświadczył się 3
się Tuppence, 1
Tuppence, w 1
której Beresford 1
Beresford jest, 1
jak sobie 1
sobie uświadamia, 1
uświadamia, zakochany. 1
zakochany. Okazuje 1
Okazuje się 11
być biseksualny 1
biseksualny i 1
złożone życie 1
życie intymne, 1
intymne, regularnie 1
regularnie wyśmiewane 1
wyśmiewane przez 2
przez kolegów 2
kolegów (umawiał 1
(umawiał się 1
z grubą 1
grubą dziewczyną, 1
dziewczyną, innym 1
innym razem 1
bardzo wysoką, 1
wysoką, a 1
a swojego 1
swojego czasu 1
czasu mieszkał 1
z facetem). 1
facetem). Okazuje 1
że Callie 1
Callie nie 1
stanie zajść 1
zajść w 1
ciążę w 1
wyniku komplikacji 2
komplikacji po 2
jakim kiedyś 1
kiedyś uczestniczyła. 1
uczestniczyła. Okazuje 1
że Ed 1
Ed tańczył 1
tańczył z 1
z powodu… 1
powodu… gniazda 1
gniazda os 1
os w 1
w spodniach. 1
spodniach. Okazuje 1
pokładzie nie 1
ma Arcturusa, 1
Arcturusa, a 1
a zamiast 3
na mostku 1
mostku jest 1
jest Valerian 1
Valerian Mengsk, 1
Mengsk, jego 1
syn, który 2
właścicielem Fundacji 1
Fundacji Moebiusa 1
Moebiusa i 1
i księciem 1
księciem koronnym 1
koronnym (następcą 1
(następcą tronu) 1
tronu) Dominium 1
Dominium Terran. 1
Terran. Okazuje 1
nim zazdrosny, 1
zazdrosny, odrzucony 1
odrzucony amant 1
amant Jadwigi 1
Jadwigi Kopczyńskiej. 1
Kopczyńskiej. Okazuje 1
być władcą 2
władcą Anfortasem, 1
Anfortasem, zmagającym 1
zmagającym się 2
ciężką chorobą. 3
chorobą. Okazuje 1
się później, 1
że chciał 2
tylko chronić 1
chronić Mytho 1
Mytho przed 1
przed powtórzeniem 1
powtórzeniem tragicznych 1
tragicznych wydarzeń 1
przeszłości. Okazuje 1
końcu, że 1
że Scudder 1
Scudder jest 1
ojcem Bena. 1
Bena. Okazuje 1
Okazuje się, 32
że Amerykanie 1
Amerykanie lądują 1
lądują tuż 1
obok bazy 1
bazy dywizji 1
dywizji północnowietnamskiej. 1
północnowietnamskiej. Okazuje 1
że Dove 1
Dove w 1
przeszłości zmienił 1
zmienił tożsamość. 1
tożsamość. Okazuje 1
jest odważny, 1
odważny, celowy 1
celowy i 1
i przebiegły, 1
przebiegły, i 1
chce stworzyć 1
stworzyć wspaniałą 1
wspaniałą przyszłość 1
przyszłość dla 1
dla ludzkości. 1
ludzkości. Okazuje 1
ona jej 1
matką. Okazuje 1
ono zabursztynowane. 1
zabursztynowane. Okazuje 1
to możliwe: 1
możliwe: z 1
punktu wiedzenia 1
wiedzenia teorii 1
teorii zbiorów 2
zbiorów twierdzenia 1
twierdzenia w 1
takim języku 1
języku interpretowane 1
interpretowane są 1
jako stosowalne 1
stosowalne tylko 1
zakresie zbiorów 1
zbiorów wewnętrznych, 1
nie wszystkich 1
wszystkich zbiorów 1
zbiorów (słowo 1
(słowo „język” 1
„język” użyte 1
użyte jest 1
sensie potocznym, 1
potocznym, jak 1
jak wyżej). 1
wyżej). Okazuje 1
to płacz 1
płacz załamanej 1
załamanej Alyshy. 1
Alyshy. Okazuje 1
że kobiety 2
kobiety tego 1
hotelu. Okazuje 1
że kwatera 1
kwatera została 1
została spalona 2
spalona przez 2
przez współpracowników 2
współpracowników Olafa, 1
Olafa, a 1
a cukiernica 1
cukiernica zaginęła. 1
zaginęła. Okazuje 1
lekarz będzie 1
wiosce dopiero 1
dopiero za 2
dni. Okazuje 1
że Leroy 1
Leroy umie 1
umie się 1
się upodabniać 1
upodabniać do 1
do Sticha 1
Sticha i 1
próbuje ją 1
ją oszukać. 1
oszukać. Okazuje 1
że mordercą 1
mordercą wszystkich 1
wszystkich trojga 1
trojga ludzi 1
ludzi jest 3
jest sam 1
sam Charles 1
Charles Cartwright. 1
Cartwright. Okazuje 1
że Mrok 1
Mrok znów 1
znów atakuje. 1
atakuje. Okazuje 1
że naukowiec 1
naukowiec został 1
na mózgi 1
mózgi z 1
z kurą 1
kurą i 1
jak kurczak. 1
kurczak. Okazuje 1
że Nevers 1
Nevers jest 1
w Ines 1
Ines de 1
de Caylus. 1
Caylus. Okazuje 1
takie proste 1
proste jak 1
jak im 1
się wydawało. 1
wydawało. Okazuje 1
że niewielu 1
niewielu czarodziejów 1
czarodziejów wierzy 1
w powrót 1
powrót Lorda 1
Lorda Voldemorta. 1
Voldemorta. Okazuje 1
obaj agenci 1
agenci Madison 1
Madison i 1
i Blaustein 1
Blaustein zostali 1
zostali zamordowani. 1
zamordowani. Okazuje 1
że padł 2
padł ofiarą 2
ofiarą zasadzki, 1
zasadzki, z 1
której usiłuje 1
się wydostać. 1
wydostać. Okazuje 1
z partnerem, 1
partnerem, Warren 1
Warren był 1
do poszukiwań 1
poszukiwań współlokatora 1
współlokatora do 1
do spłacania 1
spłacania czynszu 1
czynszu za 1
za mieszkanie. 1
mieszkanie. Okazuje 1
że przyjaciel 1
przyjaciel już 1
nie żyje. 2
żyje. Okazuje 1
że rollercoaster 1
rollercoaster wypadł 1
z torów. 1
torów. Okazuje 1
że Saiyanie 1
Saiyanie przybyli 1
Ziemię wcześniej, 1
wcześniej, niż 3
niż powiedziano. 1
powiedziano. Okazuje 1
że Tchórzliwy 1
Tchórzliwy Lew 1
jest owym 1
owym lwiątkiem, 1
lwiątkiem, które 1
kiedyś uwolnili 1
uwolnili Elfaba 1
Elfaba i 1
i Fijero. 1
Fijero. Okazuje 1
ten kto 1
kto obleje 1
obleje test 1
test to 1
będzie używał 1
używał mocy 1
mocy do 4
następnego testu. 1
testu. Okazuje 1
ten sprzedał 1
wszystkie beczki 1
beczki oberżystom 1
oberżystom z 1
miasta. Okazuje 1
co niegdyś 1
niegdyś określano 1
określano po 1
jako martwą 1
martwą "podstawę 1
"podstawę krystaliczną" 1
krystaliczną" kontynentu, 1
kontynentu, jest 1
rzeczywistości bogatym, 1
bogatym, zróżnicowanym 1
zróżnicowanym medium 1
medium noszącym 1
noszącym ślady 1
ślady swojego 3
swojego rozwoju 1
i mogącym 1
mogącym jeszcze 1
jeszcze uaktywnić 1
uaktywnić się 1
przy sprzyjających 1
sprzyjających warunkach. 1
warunkach. Okazuje 1
jej asystent 1
asystent Chad 1
Chad ze 1
siostrą. Okazuje 1
to Ōdako 1
Ōdako atakuje 1
atakuje statek, 1
statek, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zwiedziony 1
zwiedziony jego 1
jego ładunkiem. 1
ładunkiem. Okazuje 1
właśnie Pawłow 1
Pawłow jest 1
jest bezpośrednim 2
bezpośrednim winnym 1
winnym wyjazdu 1
wyjazdu Wilmowskiego 1
Wilmowskiego z 1
z Ojczyzny 1
Ojczyzny i 1
jego długotrwałej 1
długotrwałej rozłące 1
rozłące z 1
rodziną. Okazuje 1
tylko Danny 1
Danny może 1
może podtrzymać 1
podtrzymać tradycję 1
i czystości 2
czystości krwi 2
krwi rodu. 1
rodu. Okazuje 1
kawiarni kupili 1
kupili amfetaminę 1
amfetaminę i 1
teraz pod 1
jej wpływem. 1
wpływem. Okazuje 1
okolicy spadł 1
spadł radioaktywny 1
radioaktywny meteoryt, 1
meteoryt, który 1
który ojciec 1
ojciec narzeczonej 1
narzeczonej Stephena, 1
Stephena, Nahum 1
Nahum Witley 1
Witley ( 1
( Okazuje 2
ze znajdującym 2
więzieniu bratem 1
bratem ( 1
że wzajemna 1
wzajemna miłość 1
miłość nie 1
jest pisana 1
pisana Heli 1
Heli i 1
i Staszkowi, 1
Staszkowi, gdyż 1
gdyż szlachcianka 1
szlachcianka ma 1
już narzeczonego, 1
narzeczonego, który 1
niewoli. Okazy 1
Okazy zebrano 1
zebrano między 1
między październikiem 2
październikiem 1921 1
1921 a 1
listopadem 1922 1
roku. Okazy 1
Okazy znaleziono 1
w Rock 1
Rock Head 1
Head Quadrangle, 1
Quadrangle, 190 1
190 km 1
znalezienia pierwszych 1
pierwszych pozostałości 1
pozostałości dilofozaura. 1
dilofozaura. Okazy 1
Okazy żyjące 1
żyjące na 3
na wolności 2
wolności są 1
wyraźnie mniejsze 1
od znanych 2
z warunków 3
warunków hodowlanych. 1
hodowlanych. OKB-52 1
OKB-52 przypomina 1
przypomina im 1
bardziej nowoczesną 1
nowoczesną fabrykę 1
fabrykę samolotów 1
samolotów niż 1
niż fabrykę 1
fabrykę broni. 1
broni. Ok. 1
Ok. godz. 1
godz. 4.30 1
4.30 broniąca 1
się strażnica 1
strażnica odparła 1
odparła ostatni 1
ostatni atak. 1
atak. Ok. 1
Ok. godziny 1
godziny 1.55 1
1.55 za 1
pomocą podłożonej 1
podłożonej pod 1
pod tory 1
tory miny 1
miny wykolejono 1
wykolejono pociąg 1
pociąg towarowy. 1
towarowy. Okinawa 1
Okinawa ma 1
najwyższy w 1
Japonii wskaźnik 1
wskaźnik przyrostu 1
przyrostu naturalnego 1
naturalnego (5,9) 1
(5,9) oraz 1
oraz najwyższy 1
najwyższy wskaźnik 1
wskaźnik rozwodów 1
rozwodów (2,77) 1
(2,77) (2003). 1
(2003). Okłada 1
Okłada je 1
także świeżym 1
świeżym mięsem, 1
mięsem, aby 1
aby dzikie 1
dzikie zwierzęta 1
zwierzęta zmasakrowały 1
zmasakrowały ciało. 1
ciało. Okładką 1
Okładką płyty 1
jednocześnie komiks 1
komiks autorstwa 1
autorstwa Mirosława 1
Mirosława Urbaniaka, 1
Urbaniaka, zawierający 1
zawierający w 1
sobie teksty 1
teksty piosenek. 1
piosenek. Okładka 1
Okładka została 1
przez Mentalporn 1
Mentalporn (Katarzyna 1
(Katarzyna Zaremba, 1
Zaremba, Piotr 1
Piotr "Qras" 1
"Qras" Kurek). 1
Kurek). Okładziny 1
Okładziny pozwalają 1
tworzenie konstrukcji 1
konstrukcji znacznie 1
znacznie lżejszych, 1
lżejszych, niż 1
niż gdyby 1
gdyby wykonane 1
wykonane były 2
z litej 1
litej miedzi. 1
miedzi. Oklejka 1
Oklejka jest 1
jest elastycznym 1
elastycznym wytworem 1
wytworem papierniczym, 1
papierniczym, włókienniczym 1
włókienniczym lub 1
lub skórzanym 1
skórzanym przyklejanym 1
przyklejanym od 1
od zewnątrz 4
zewnątrz na 1
na okładziny 1
okładziny i 1
grzbiet okładki. 1
okładki. Okna 1
Okna dodatkowo 1
dodatkowo podkreślają 1
podkreślają opaski 1
opaski z 1
cegły. Okna 1
Okna i 3
i drzwi, 1
drzwi, dla 1
których producent 1
producent deklaruje 1
deklaruje odporność 1
na włamanie, 1
włamanie, powinny 1
być określane 1
określane zgodnie 1
zasadami podanymi 1
podanymi w 1
normie PN-EN 1
PN-EN 1627. 1
1627. Okna 1
drzwi otrzymały 1
otrzymały delikatnie 1
delikatnie zaznaczone, 1
zaznaczone, rzeźbiarskie 1
rzeźbiarskie obramowania. 1
obramowania. Okna 1
drzwi są 1
są ujęte 2
ujęte kamiennymi 1
kamiennymi zdobieniami. 1
zdobieniami. Okna 1
Okna na 1
drugiej i 4
i trzeciej 2
trzeciej kondygnacji 1
kondygnacji są 1
prostokątne, w 1
w uszatych 1
uszatych obramieniach. 1
obramieniach. Okna 2
Okna są 2
wagonie motorowym. 1
motorowym. Okna 1
są okrągłe 1
okrągłe i 1
zamknięte półkoliście 1
półkoliście w 1
w prostych 1
prostych obramieniach. 1
Okna świątyni 1
są prostokątne 1
prostokątne (w 1
(w nawie) 1
nawie) lub 1
lub półkoliste 2
półkoliste (w 1
(w pomieszczeniu 1
pomieszczeniu ołtarzowym). 1
ołtarzowym). Okna, 1
Okna, świetliki 1
świetliki itp., 1
itp., które 2
z inteligentnego 1
inteligentnego szkła 1
szkła mogą 1
regulacji oświetlenia 1
oświetlenia w 1
w pomieszczeniach, 1
pomieszczeniach, oraz 1
oraz kompensacji 1
kompensacji zmian 1
zmian jasności 1
jasności światła 2
światła zewnętrznego 1
zewnętrznego do 1
wymaganej jasności 1
w pomieszczeniach. 1
pomieszczeniach. Okna 1
Okna w 1
w kondygnacji 1
kondygnacji dolnej 1
dolnej miały 1
miały kształt 1
kształt prostokątny, 1
prostokątny, w 1
górnej o 1
o zamknięciu 1
zamknięciu ćwierćkolistym. 1
ćwierćkolistym. Okna 1
Okna znajdujące 1
w nawie, 1
nawie, są 1
są zamknięte 2
zamknięte odcinkowo. 1
odcinkowo. Okna 1
Okna zostały 1
otoczone profilami 1
profilami a 1
a boczne 1
boczne dodatkowo 1
dodatkowo u 1
dołu guzami. 1
guzami. Okno 1
Okno to 1
reszty okien 1
okien posiadało 1
posiadało matową 1
matową szybę. 1
szybę. Okolica 1
Okolica cmentarza 1
cmentarza zyskała 1
zyskała wówczas 1
własny folklor 1
folklor tworzony 1
przez kamieniarzy, 1
kamieniarzy, wozaków 1
wozaków i 1
i grabarzy. 1
grabarzy. Okolica 1
Okolica jest 1
też znana 1
z wypraw 2
wypraw wspinaczkowych, 1
wspinaczkowych, organizowanych 1
organizowanych od 2
od 1948 3
roku m.in. 2
przez Irish 1
Irish Mountaineering 1
Mountaineering Club. 1
Club. Okolica 1
Okolica niekoniecznie 1
niekoniecznie odnosi 1
do fizycznej 1
fizycznej bliskości. 1
bliskości. Okolice 1
Okolice dołów 1
dołów żuchwowych 1
żuchwowych obu 1
obu kości 1
kości żuchwy 1
żuchwy są 1
są zniekształcone, 1
zniekształcone, co 1
uniemożliwia identyfikację 1
identyfikację wyrostka 1
wyrostka dziobiastego. 1
dziobiastego. Okolice 1
Okolice szyi, 1
szyi, widok 1
przodu. Okolice 1
Okolice wsi 1
wsi nadają 1
uprawiania turystyki 3
turystyki pieszej 2
pieszej i 2
i rowerowej 1
rowerowej z 1
na pofałdowany 1
pofałdowany krajobraz, 1
krajobraz, mieszane 1
mieszane lasy 1
i sieć 2
dróg bitych. 1
bitych. Okolice 1
Okolice wulkanu 1
wulkanu otoczone 1
są strumieniami 1
strumieniami zastygłej 1
zastygłej lawy 1
lawy pokrywającymi 1
pokrywającymi starsze 1
starsze utwory, 1
utwory, wskazującymi 1
wskazującymi na 1
późniejszą aktywność 1
aktywność wulkaniczną. 1
wulkaniczną. Okoliczne 1
Okoliczne bagna 1
bagna i 1
i malaria 1
malaria wciąż 1
wciąż były 1
były przyczyną 1
przyczyną dużych 1
dużych strat. 1
strat. Okoliczne 1
Okoliczne skały 1
w łuków 1
łuków i 1
i usypanych 1
usypanych wzniesień 1
wzniesień według 1
według legendy 1
legendy zostały 1
zostały tu 1
tu zrzucone 1
zrzucone przez 1
przez małpią 1
małpią armię 1
armię na 2
na znak 5
znak jej 1
jej mocy. 1
mocy. Okoliczne 1
Okoliczne zbocza 1
zbocza przez 1
przez połowę 1
połowę roku 1
są nagie 1
i przypominają 2
przypominają step, 1
step, jednak 1
jednak wiosną 1
wiosną rozkwitają 1
rozkwitają podzwrotnikową 1
podzwrotnikową roślinnością. 1
roślinnością. Okoliczności 1
Okoliczności i 1
i przyczyny 1
przyczyny jego 2
znane. Okolicznościowe, 1
Okolicznościowe, masowe 1
masowe emisje 1
emisje srebrnych 1
srebrnych 200-złotówek 1
200-złotówek z 1
lat 1974–1976 1
1974–1976 miały 1
swoje odpowiedniki 2
odpowiedniki kolekcjonerskie. 1
kolekcjonerskie. Okoliczności 1
Okoliczności polityczne 1
polityczne skłoniły 1
skłoniły jednak 1
jednak obie 2
do kompromisu, 1
kompromisu, na 1
co decydujący 1
wpływ wywarł 1
wywarł ówczesny 1
ówczesny nuncjusz 1
nuncjusz apostolski, 1
apostolski, arcybiskup 1
arcybiskup Giovanni 1
Giovanni Della 1
Della Casa. 1
Casa. Okoliczności 1
Okoliczności te 1
te zmienia 1
zmienia spotkanie 1
nowym ruchem 1
ruchem religijnym, 1
religijnym, który 1
który rodzi 1
okolicy. Około 1
Około 10 1
osób biorących 3
w Milion 1
Milion Worker 1
Worker March 1
March w 1
Waszyngtonie przeprowadziło 1
przeprowadziło demonstrację 1
demonstrację pro-robotniczą, 1
pro-robotniczą, bardzo 1
bardzo mocno 7
mocno koncentrującą 1
koncentrującą się 1
na wojnie 3
Iraku. Około 1
Około 10.00 1
10.00 dowódca 1
dowódca SGO 1
SGO „Narew” 1
„Narew” powziął 1
powziął decyzję 1
decyzję przeprowadzenia 1
przeprowadzenia odwrotu, 1
odwrotu, a 2
do sztabu 2
sztabu SGO 1
SGO wezwany 1
wezwany został 1
gen. Około 1
Około 1000 1
mieszkańców, miejscowość 1
miejscowość turystyczna 1
turystyczna z 1
z rozwiniętą 1
rozwiniętą bazą 1
noclegową. Około 1
Około 10,40% 1
10,40% rodzin 1
oraz 13,50% 1
13,50% ludności 1
ludności żyje 5
żyje poniżej 8
poniżej minimum 7
minimum socjalnego, 7
socjalnego, z 7
tego 16,40% 1
16,40% poniżej 1
poniżej 18 15
oraz 14,10% 1
14,10% powyżej 1
powyżej 65 6
65 roku 6
życia. Około 7
Około 10% 1
10% ciąż 1
ciąż trwa 1
niż 41 1
41 tygodnie. 1
tygodnie. Około 1
Około 1100 1
1100 r. 1
p.n.e. ozdoba 1
ozdoba stała 1
popularna na 1
terenie Europy 1
Europy środkowej. 1
środkowej. Około 1
Około 113,3 1
113,3 tys. 1
mieszkańców. Około 13
Około 1200 1
1200 Iwanko 1
Iwanko utracił 1
utracił ostatnie 1
ostatnie zamki 1
zamki i 1
w Rodopach. 1
Rodopach. Około 1
Około 1260 1
1260 wstąpił 1
w konwencie 2
konwencie św. 1
św. Fortunata 1
Fortunata w 1
w Todi. 1
Todi. Około 1
Około 1:30 1
1:30 niemiecki 1
niemiecki zespół 2
został wykryty 2
wykryty radarem 1
radarem typu 1
typu 272 1
272 krążownika 1
krążownika „Charybdis”, 1
„Charybdis”, w 1
12 600 1
m. Pozostałe 1
Pozostałe niszczyciele, 1
niszczyciele, mające 1
mające słabsze 2
słabsze radary, 1
radary, nie 1
nie znały 2
znały jednak 1
czas pozycji 1
pozycji przeciwnika. 2
przeciwnika. Około 1
Około 1330 1
1330 roku 1
roku rękawica 1
rękawica kolcza 1
kolcza zanika 1
zanika na 1
rzecz rękawicy 1
rękawicy skórzanej 1
skórzanej lub 1
lub tekstylnej, 1
tekstylnej, z 1
z głębokim 1
głębokim mankietem, 1
mankietem, pokrytej 1
pokrytej fiszbinowymi 1
fiszbinowymi lub 1
lub metalowymi 1
metalowymi płytkami. 1
płytkami. Około 1
Około 13:48 1
13:48 (UTC-10), 1
(UTC-10), kiedy 1
kiedy samolot 1
samolot osiągnął 1
osiągnął normalną 1
normalną wysokość 1
wysokość lotu 1
lotu 7300 1
7300 metrów 1
( Około 3
Około 1350 2
1350 p.n.e. 1
p.n.e. osada 1
osada opustoszała 1
opustoszała z 1
nieznanych powodów 4
powodów Jan 1
Jan Gancarski, 1
Gancarski, Skansen 1
Skansen Archeologiczny 1
Archeologiczny Karpacka 1
Karpacka Troja 1
Troja w 1
w Trzcinicy, 1
Trzcinicy, Krosno 1
Krosno 2012, 1
s. 28–41. 1
28–41. Około 1
1350 roku 2
król Kazimierz 1
Kazimierz Wielki 1
Wielki polecił 1
polecił zbudować 1
zbudować w 2
w Przedczu 1
Przedczu zamek 1
zamek murowany, 1
murowany, który 1
który lepiej 1
niż gród 1
gród zabezpieczałby 1
zabezpieczałby Kujawy 1
Kujawy i 1
i miasto 3
miasto Przedcz 1
Przedcz przed 1
przed niebezpieczeństwem 1
niebezpieczeństwem krzyżackim. 1
krzyżackim. Około 1
Około 135 1
135 domów 1
domów wzniesiono 1
w Cielu 1
Cielu w 1
latach 1945-1988. 1
1945-1988. Około 1
Około 1468 1
1468 chromy 1
chromy artysta 1
artysta zamieszkał 1
zamieszkał ze 1
swoimi córkami, 1
córkami, Lukrecją 1
Lukrecją i 1
i Minerwą, 1
Minerwą, oraz 1
oraz sforą 1
sforą psów 1
psów w 1
Wenecji C. 1
C. Eisler, 1
Eisler, Berlin. 1
Berlin. Około 1
Około 1521 1
1521 postawiono 1
postawiono nowy 1
nowy kościół 5
kościół drewniany. 1
drewniany. Około 1
Około 1540 1
1540 roku 2
poślubił wdowę 2
po László 1
László Országhu, 1
Országhu, Annę 1
Annę Pekry. 1
Pekry. Około 1
Około 154 1
154 tys. 1
Około 1560 1
1560 roku 1
do pani 1
pani Oborskiej, 1
Oborskiej, nieco 1
nieco później 3
później Andrzeja 1
Andrzeja Janickiego. 1
Janickiego. Około 1
Około 1565 1
1565 r. 2
został uczniem 2
uczniem mistrza 1
mistrza Wuji 1
Wuji Mingxina 1
Mingxina (1512–1574), 1
(1512–1574), ale 1
mimo tego 3
tego dalej 1
dalej praktykował 1
mistrza Yungu 1
Yungu Fahui 1
Fahui (1500–1579), 1
(1500–1579), a 1
od 1574 1
1574 r. 1
r. u 3
mistrza Faguanga. 1
Faguanga. Około 1
Około 1580 1
1580 roku 2
wieś zamieszkiwało 6
zamieszkiwało 39 2
39 osiadłych 1
osiadłych rolników, 1
rolników, poddanych 1
poddanych księcia 1
księcia cieszyńskiego. 1
cieszyńskiego. Około 1
Około 15 1
15 mil 2
od obozu 1
obozu zostali 1
oni zaatakowani 2
300 Dakotów. 1
Dakotów. Około 1
Około 1624 1
parafia ogorzelińska 1
ogorzelińska utraciła 1
utraciła samodzielność. 1
samodzielność. Około 1
Około 162 1
162 tys. 2
Około 165,8 1
165,8 tys. 1
Około 1709 1
1709 roku 1
z Dordrechtu 1
Dordrechtu do 1
mieszkał do 2
w 1719. 1
1719. Około 1
Około 1716 1
1716 r. 1
r. przeniósł 3
do Augsburga, 1
Augsburga, gdzie 1
w atelier 1
atelier Johanna 1
Johanna Falcha 1
Falcha uczył 1
się rysunku 1
rysunku zwierząt, 1
zwierząt, zwłaszcza 1
zwłaszcza koni. 1
koni. Około 1
Około 1725 1
1725 stworzył 1
stworzył nigdy 1
nigdy niezrealizowany 1
niezrealizowany projekt 2
projekt nowej 2
nowej katedry 2
Petersburgu. Około 1
Około 1793 1
1793 dziedzicem 1
dziedzicem Rudnicza 1
Rudnicza był 1
Wojciech Lipski. 1
Lipski. Około 1
Około 17% 1
17% powierzchni 1
powierzchni ogólnej 1
ogólnej gminy 1
obszarem w 1
części zdegradowanym 1
zdegradowanym w 1
wyniku prowadzenia 1
działalności górniczej 1
górniczej Kopalni 1
Kopalni „Siarkopol” 1
„Siarkopol” Osiek 1
Osiek na 1
na złożu 1
złożu siarki 1
siarki rodzimej. 1
rodzimej. Około 1
Około 1800 1
1800 majątek 1
rodziny Błoszyńskich 1
Błoszyńskich kiedy 1
to wzniesiono 1
wzniesiono obecne 1
obecne zabudowania. 1
zabudowania. Około 1
Około 1825 1
przeniósł pracownię 1
pracownię do 1
do Młynowa. 1
Młynowa. Około 1
Około 1830 1
tu las. 1
las. Około 1
Około 1840 1
r. zakupili 1
zakupili je 1
je Kochanowscy, 1
Kochanowscy, później 1
później Bogdańscy, 1
Bogdańscy, a 1
reformie uwłaszczeniowej 1
uwłaszczeniowej Michelisowie. 1
Michelisowie. Około 1
Około 1873 1
1873 zostaje 1
zostaje tu 1
tu założona 1
założona kolonia 1
kolonia niemiecka. 1
niemiecka. Około 1
Około 187,5 1
187,5 tys. 1
Około 1875 1
1875 zamieniona 1
na prawosławną. 1
prawosławną. Około 1
Około 1880 1
8 domów 2
i 43 2
43 mieszkańców. 1
Około 1893 1
r. nastąpiła 3
nastąpiła przebudowa 2
przebudowa pałacu 1
celu nadania 1
mu odpowiedniego 1
odpowiedniego dla 1
dla epoki 1
epoki standardu 1
standardu mieszkalnego. 1
mieszkalnego. Około 1
Około 1895 1
linii Kolei 1
Kolei Nadwiślańskiej 1
Nadwiślańskiej powstała 1
powstała stacja 1
stacja towarowa 2
towarowa w 2
w Celestynowie 1
Celestynowie wykorzystywana 1
rodzinę Zamoyskich. 1
Zamoyskich. Około 1
Około 18. 1
18. dnia 1
dnia życia 1
życia osłonki 1
osłonki większości 1
większości piór 1
piór okrywowych 1
okrywowych są 1
już pęknięte, 1
pęknięte, dziób 1
dziób zdążył 1
zdążył przybrać 1
przybrać barwę 1
czarną, jedynie 1
jedynie koniec 1
koniec pozostał 1
pozostał żółty. 1
żółty. Około 1
Około 1900 3
1900 dno 1
dno parownika 1
parownika zostało 1
powiększone poprzez 1
poprzez wyprowadzenie 1
wyprowadzenie z 1
niego szeregu 1
szeregu kanałów 1
kanałów odprowadzających, 1
odprowadzających, co 1
co zwiększyło 2
zwiększyło podgrzewaną 1
podgrzewaną powierzchnię 1
powierzchnię naczyń 1
i pozwoliło 2
na dalsze 4
dalsze zmniejszenie 1
zmniejszenie czasu 1
czasu gotowania. 1
gotowania. Około 1
1900 przeprowadzono 1
przeprowadzono gruntowny 3
gruntowny remont 3
remont kościoła 2
kościoła nie 2
nie zmieniając 1
zmieniając jednak 1
i architektury. 1
architektury. Około 1
r. miała 2
już ukształtowany 1
ukształtowany własny 1
styl. Około 1
Około 1904 1
r. młodzież 1
młodzież szkolna 1
szkolna założyła 1
założyła teatr 1
teatr włościański, 1
włościański, który 1
1908 r. 5
r. wystawiał 1
wystawiał spektakle 2
spektakle w 2
miejscowej szkole. 1
szkole. Około 1
Około 1905 1
1905 pod 1
pod nr. 2
nr. 4 1
4 wzniesiono 1
budynek domu 2
domu starców, 1
starców, zaprojektowany 1
A. Szreniawę-Oraczewskiego. 1
Szreniawę-Oraczewskiego. Około 1
Około 190 1
190 Żydów 1
łódzkiego. Około 1
Około 1910 1
1910 firma 1
firma zaprzestała 1
zaprzestała działalności. 1
działalności. Około 1
Około 1913 1
mieście były 2
dwa tramwaje 2
tramwaje benzynowe, 1
benzynowe, które 1
które najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej zostały 1
zostały przebudowane 3
tramwaju konnego. 2
konnego. Około 1
Około 1918 1
r. pogłębił 1
pogłębił pracę 1
nad własnym 2
własnym stylem 1
stylem i 1
malować głównie 1
i martwe 3
martwe natury. 2
natury. Około 1
Około 1932 1
1932 przeprowadził 1
Warszawy. Około 1
Około 1945 1
krótko fabryka 1
fabryka przechodzi 1
własność Fabryki 1
Fabryki Porcelany 1
Porcelany Kahln. 1
Kahln. Około 1
Około 1947 1
po wyjechaniu 1
wyjechaniu wojsk 1
radzieckich z 1
z Wałbrzycha, 1
Wałbrzycha, szpital 1
szpital zaczął 1
rozwijać, odzyskano 1
odzyskano część 1
część pawilonów 1
pawilonów szpitala, 1
szpitala, część 1
część oddziałów 3
oddziałów została 1
została przeniesiona, 1
przeniesiona, w 1
tym cały 1
cały oddział 1
oddział ginekologiczno-położniczy, 1
ginekologiczno-położniczy, do 1
do Powiatowego 1
Powiatowego Szpitala 1
Szpitala w 1
dzielnicy Gaj. 1
Gaj. Około 1
Około 1961 1
1961 r. 7
nazwy gry 1
gry usunięto 2
usunięto dywiz, 1
dywiz, a 1
a przywrócono 1
przywrócono rozkład 1
rozkład sprzed 1
sprzed 1954 1
r. Później 2
Później usunięto 1
z rozkładu 1
rozkładu jedno 1
jedno T, 1
T, a 1
a dodano 1
dodano jedno 1
jedno Z 1
Z za 1
za 8 2
8 punktów. 2
punktów. Około 1
Około 1976 1
1976 odrzucił 1
odrzucił przyjmowany 1
przyjmowany wcześniej 1
wcześniej realizm 1
realizm metafizyczny, 1
metafizyczny, przyjmując 1
przyjmując stanowisko, 1
stanowisko, które 1
które nazwał 2
nazwał „realizmem 1
„realizmem wewnętrznym”, 1
wewnętrznym”, a 1
później określał 1
określał też 1
jako „realizm 1
„realizm pragmatyczny”. 1
pragmatyczny”. Około 1
Około 1978 1
roku zaprzestano 4
zaprzestano produkcji 2
produkcji KS1s. 1
KS1s. Około 1
Około 2000 1
roku pojawiła 2
się konkurencja 1
konkurencja dla 2
dla krymskich 1
krymskich trolejbusów. 1
trolejbusów. Około 1
Około 200 1
200 tysięcy 3
ludzi zebrało 1
którą postępował 1
postępował kondukt 1
kondukt pogrzebowy, 1
pogrzebowy, prowadzony 1
przez biskupa 5
biskupa polowego 1
polowego Galla 1
Galla z 1
na Cmentarz 1
Cmentarz Powązkowski. 1
Powązkowski. Około 1
Około 20 2
tys. zagranicznych 1
zagranicznych przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw z 1
z państw, 1
których pochodzi 1
pochodzi najwięcej 1
najwięcej inwestorów, 1
inwestorów, zarządza 1
zarządza swoją 1
swoją działalnością 1
terenie Niemiec 3
z siedzib 2
siedzib położonych 1
w Nadrenii 1
Nadrenii Północnej-Westfalii. 1
Północnej-Westfalii. Około 1
Około 21.15 1
21.15 „Alagi” 1
„Alagi” wystrzelił 1
wystrzelił cztery 1
cztery torpedy 1
torpedy do 1
do krążownika 1
krążownika HMS 1
HMS „Kenya”, 1
„Kenya”, lecz 1
dzięki manewrom 1
manewrom krążownika, 1
krążownika, tylko 1
jedna torpeda 1
torpeda lekko 1
lekko uszkodziła 1
uszkodziła mu 1
mu sam 2
sam dziób, 1
dziób, ograniczając 1
ograniczając nieco 1
nieco prędkość 1
prędkość okrętu. 1
okrętu. Około 1
Około 21,8 1
21,8 tys. 1
Około 250 1
250 r. 1
n.e. miał 1
miejsce wybuch 2
wybuch wulkanu, 1
wulkanu, w 1
się jez. 1
jez. Około 1
Około 29 1
29 km 1
od brzegów 1
brzegów Hawaiʻi 1
Hawaiʻi jest 1
jest kolejny, 1
kolejny, tym 1
razem podwodny, 1
podwodny, wulkan 1
wulkan – 1
– Około 1
Około 2 1
centrum miejscowości 2
miejscowości przebiega 1
przebiega droga 9
droga prowincjonalna 1
prowincjonalna nr 1
8 Middlechurch 1
Middlechurch – 1
– Hecla. 1
Hecla. Około 1
Około 3000 1
3000 zakonników 1
zakonników powołano 1
a ponad 5
100 obiektów 1
obiektów zakonnych 1
zakonnych zajęło 1
zajęło wojsko. 1
wojsko. Około 1
Około 300 2
mieszkańców poddało 1
się machając 1
machając białymi 1
białymi flagami. 1
flagami. Około 1
Około 3:00 1
3:00 od 1
dowódcy brygady 1
brygady otrzymał 1
rozkaz osiągnięcia 1
osiągnięcia forsownym 1
forsownym marszem 1
marszem rozwidlenia 1
rozwidlenia szos 1
szos w 1
w Grucznie 1
Grucznie i 1
samym osłonę 1
osłonę drogi 1
drogi odwrotu 1
odwrotu w 2
na Bydgoszcz. 1
Bydgoszcz. Około 1
300 r. 1
n.e. na 1
obszarze sąsiadującym 1
z Pacyfikiem 1
Pacyfikiem wytworzyły 1
się pierwsze 13
pierwsze przejawy 1
przejawy zaawansowanej 1
zaawansowanej cywilizacji 1
kultury. Około 1
Około 308 1
308 tys. 1
Około 30% 1
30% populacji 1
populacji posiada 1
posiada tak 1
zwaną gotowość 1
do alergii, 1
alergii, czyli 1
czyli skłonność 1
wystąpienia alergii 1
alergii w 1
wyniku ekspozycji 1
na alergen. 1
alergen. Około 1
Około 310 1
310 302 1
302 mieszkańców 1
Około 31,1 1
31,1 tys. 1
Około 31 1
Około 32% 1
32% było 1
było przybyszami 1
przybyszami z 2
z Wielkopolski, 1
Wielkopolski, 13% 1
13% z 1
z Pomorza, 1
Pomorza, a 1
a 10% 1
10% z 1
z Kongresówki 1
Kongresówki i 1
i Galicji 1
Galicji Historia 1
Historia Bydgoszczy. 1
Bydgoszczy. Około 1
Około 350 1
350 chłopów 1
chłopów zostało 1
zostało aresztowanych, 1
aresztowanych, 400 1
400 ukaranych 1
ukaranych chłostą 1
chłostą po 1
po 25 3
25 albo 1
albo 50 1
50 kijów. 1
kijów. Około 1
Około 3,5% 1
3,5% rodzin 1
rodzin i 3
i 3,8% 1
3,8% populacji 1
populacji miasta 2
miasta żyje 2
czego 4,4% 1
4,4% jest 1
i 1,5% 1
1,5% powyżej 1
Około 394,8 1
394,8 tys. 1
Około 3 1
od Rudawki 1
Rudawki Rymanowskiej 1
Rymanowskiej jest 1
jest stacja 1
stacja narciarska 1
narciarska „Kiczera” 1
„Kiczera” z 1
z wyciągiem 1
wyciągiem krzesełkowym. 1
krzesełkowym. Około 1
Około 400 1
mostu umiejscowiona 1
jest indiańska 1
indiańska wioska, 1
wioska, miejsce 1
miejsce zabaw 1
z pomostem 1
pomostem widokowym, 1
widokowym, z 1
którego roztacza 1
roztacza się 2
na przełom 3
przełom rzeki. 1
rzeki. Około 1
Około 45 1
45 tys. 2
Około 4 1
tys. dzieci 1
dzieci (wiele 1
(wiele poniżej 1
poniżej 7. 1
7. roku 1
roku życia) 2
życia) pozostało 1
pozostało na 1
miejscu we 1
Francji po 1
po deportacji 1
deportacji ich 1
ich rodziców. 1
rodziców. Około 1
Około 5000 1
przed narodzeniem 2
narodzeniem Chrystusa 1
Chrystusa rozpoczął 1
przechodzenia od 2
od myślistwa 1
myślistwa w 1
kierunku rolnictwa 1
i handlu. 3
handlu. Około 1
Około 500 2
500 km 1
km tam 1
tam wymagało 1
wymagało odbudowy. 1
odbudowy. Około 1
500 roku 1
dokonano przekładu 1
przekładu na 3
język syropalestyński 1
syropalestyński (dialekt 1
(dialekt aramejsko-galilejski, 1
aramejsko-galilejski, którym 1
którym posługiwał 1
się Jezus). 1
Jezus). Około 1
Około 50 2
50 gatunków 1
gatunków "starych" 1
"starych" Około 1
Około 533,8 1
533,8 tys. 1
mieszkańców (2020). 1
(2020). Około 1
Około 5,5% 1
5,5% rodzin 1
oraz 7,4% 1
7,4% ludności 1
tego 9,4% 1
9,4% poniżej 1
oraz 5,7% 1
5,7% powyżej 1
powyżej 65. 2
65. roku 2
Około 5,6% 2
5,6% lustra 1
lustra wody 2
wody stanowią 1
rośliny wynurzone, 1
wynurzone, a 1
około 22,2% 1
22,2% roślinność 1
roślinność o 1
liściach pływających 1
pływających i 1
i zanurzonych. 1
zanurzonych. Około 1
5,6% rodzin 1
oraz 8,5% 1
8,5% ludności 1
tego 9,3% 1
9,3% poniżej 1
oraz 11% 1
11% powyżej 1
Około 580 1
580 r. 1
r. przybył 2
przybył z 1
Chin Vinitaruci 1
Vinitaruci (zm. 1
(zm. 594) 1
594) (wiet. 1
(wiet. Tỳ 1
Tỳ Ni 1
Ni Đa 1
Đa Lưu 1
Lưu Chi), 1
Chi), niewątpliwie 1
niewątpliwie towarzysz 1
towarzysz podróży 1
podróży Bodhidharmy, 1
Bodhidharmy, i 1
założył szkołę 2
szkołę thiền 1
thiền (chiń. 1
(chiń. chan). 1
chan). Około 1
Około 65% 1
65% statków 1
statków powietrznych 2
Europie jest 2
jest wyposażonych 1
w ADS-B, 1
ADS-B, zaś 1
USA tylko 1
tylko 35%. 1
35%. Około 1
Około 700 1
700 roku 2
p.n.e. Około 1
Około 70 1
mieszkańców (1990). 1
(1990). Około 1
Około 710 1
710 roku 1
p.n.e. armia 1
armia Sargona 1
Sargona pomaszerowała 1
pomaszerowała wzdłuż 1
wzdłuż Tygrysu 1
Tygrysu na 1
południe. Około 1
Około 7.25 1
7.25 pocisk 1
pocisk niemiecki 1
niemiecki wyłączył 1
wyłączył z 1
akcji również 1
dwie dziobowe 1
dziobowe wieże 1
czterema działami 1
działami „Ajaxa”. 1
„Ajaxa”. Około 1
Około 7,3% 1
7,3% rodzin 1
i 7,8% 1
7,8% populacji 1
czego 7,7% 1
7,7% jest 1
i 1,8% 1
1,8% powyżej 1
Około 7,5 1
7,5 tys. 1
Około 75 1
75 tys. 1
tys. mieszkańców; 1
mieszkańców; przemysł 1
przemysł włókienniczy, 1
włókienniczy, spożywczy, 1
spożywczy, materiałów 1
materiałów budowlanych; 1
budowlanych; muzeum. 1
muzeum. Około 1
Około 7,70% 1
7,70% rodzin 1
oraz 11,10% 1
11,10% ludności 1
tego 16,80% 1
16,80% poniżej 1
oraz 6,00% 1
6,00% powyżej 1
Około 80% 1
80% powierzchni 2
powierzchni parku 1
parku zajmują 1
zajmują lasy. 1
lasy. Około 1
Około 8.30 1
8.30 myśliwiec 1
myśliwiec FAR, 1
FAR, Sea 1
Sea Furies, 1
Furies, pilotowany 1
Carlosa Ulloa 1
Ulloa Arauza, 1
Arauza, rozbił 1
w Zatoce, 1
Zatoce, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie strącony 1
strącony ogniem 1
ogniem przeciwlotniczym. 1
przeciwlotniczym. Około 1
Około 85% 2
85% ludności 1
ludności korzysta 1
z oczyszczalni 1
ścieków. Około 1
85% powierzchni 1
powierzchni wsi 1
to użytki 1
użytki rolne 4
rolne (uprawiana 1
(uprawiana głównie 1
głównie jest 1
jest kukurydza, 1
kukurydza, jednak 1
jednak czasami 2
na mniejszych 1
mniejszych polach 1
polach można 1
spotkać pszenicę 1
pszenicę i 1
i żyto). 1
żyto). Około 1
Około 9.00 1
9.00 kolumna 1
kolumna pod 1
dowództwem dowódcy 1
dowódcy 18 1
DP ruszyła 1
na Andrzejewo. 1
Andrzejewo. Około 1
Około 960 1
960 roku 1
roku ojciec 1
ojciec Eryka 1
Eryka dopuścił 1
dopuścił się 5
się morderstwa, 1
morderstwa, za 1
wygnanie z 1
Norwegii. Około 1
Około 9,80% 1
9,80% rodzin 1
oraz 12,90% 1
12,90% ludności 1
tego 16,60% 1
16,60% poniżej 1
oraz 7,00% 1
7,00% powyżej 1
Około dwa 1
głąb shajo 1
shajo znajduje 1
linia oczekiwania. 1
oczekiwania. Około 1
Około dwóch 1
dwóch miliardów 1
miliardów lat 1
temu platforma 1
platforma chińska 1
chińska stanowiła 1
stanowiła jednolitą 1
jednolitą całość, 1
całość, potem 1
potem uległa 1
uległa rozbiciu 1
rozbiciu na 1
mniejsze bloki. 1
bloki. Około 1
Około dwudziestu 1
dwudziestu zaatakowało 1
zaatakowało wozy 1
wozy blokujące 1
blokujące drogę 1
tyłu. Około 1
Około godz. 2
godz. 18 2
18 polacy 1
polacy rozpoczęli 1
rozpoczęli wycofywać 1
kierunku Czastar. 1
Czastar. Około 1
godz. 22:00 1
22:00 zespół 1
zespół sabotażystów 1
sabotażystów zbliżył 1
do Egipcjan. 1
Egipcjan. Około 1
Około godziny 7
godziny 10 1
10 Ludwik 1
Ludwik Mycielski 1
Mycielski zajął 1
zajął miasto 1
miasto Słomniki. 1
Słomniki. Około 1
12:00 resztki 1
resztki oddziałów 1
oddziałów SS 1
SS rozpoczęły 1
rozpoczęły ostateczne 1
ostateczne natarcie 1
natarcie na 3
pozycje 9 1
9 Batalionu. 1
Batalionu. Około 1
godziny 19:00, 1
19:00, gdy 1
gdy samolot 1
samolot zbliżał 1
do lotniska 1
w Teheranie, 1
Teheranie, nad 1
miastem znajdowała 1
się gęsta 2
gęsta mgła 1
mgła oraz 1
oraz panowały 1
panowały intensywne 1
śniegu. Około 1
godziny 19:00 1
19:00 rejon 1
rejon ulic 1
ulic Smolnej 1
Smolnej i 1
i Pierackiego 1
Pierackiego został 1
niemieckie (Kampfgruppe 1
(Kampfgruppe „Wolf”). 1
„Wolf”). Około 1
godziny 2.00, 1
2.00, a 1
rozpoczęciem szturmu 1
lotnisko bielańskie, 1
bielańskie, szwadron 1
szwadron ułanów 1
ułanów pod 1
dowództwem wachm. 1
wachm. Około 1
godziny 21:00 1
21:00 objął 1
objął posterunek 1
posterunek przy 1
moście Massantebrücke 1
Massantebrücke przebiegającym 1
przebiegającym przez 2
przez Teltowkanal. 1
Teltowkanal. Około 1
godziny 23.00 1
23.00 zauważył 1
jego zniknięcie 2
zniknięcie mający 1
mający zastąpić 1
zastąpić go 1
na warcie 1
warcie inny 1
inny funkcjonariusz, 1
funkcjonariusz, który 1
odkrył także 1
także pozostawione 1
przez Körnera 1
Körnera na 1
posterunku części 1
części oporządzenia. 1
oporządzenia. Około 1
Około jedna 1
czwarta z 1
stale udostępniana 1
udostępniana zwiedzającym, 1
zwiedzającym, zaś 1
zaś wstęp 1
tych obiektów 1
obiektów jest 1
jest biletowany. 1
biletowany. Około 1
Około jednego 1
kilometra na 1
się Hoorn 1
Hoorn Kersenboogerd 1
Kersenboogerd Opstel 1
Opstel (skrót 1
(skrót "Hnko"), 1
"Hnko"), kozioł 1
kozioł oporowy, 1
oporowy, który 1
przez sprinter 1
sprinter 3300, 1
3300, aby 1
aby zmienić 2
kierunek jazdy. 1
jazdy. Około 1
Około kilkuset 1
kilkuset zamordowanych 1
zamordowanych zakopano 1
zakopano w 1
w masowych 2
masowych grobach. 1
grobach. Około 1
Około połowy 4
połowy maja 1
maja (również 1
(również od 1
do czerwca) 1
czerwca) składa 1
składa 3–7 1
3–7 jaj, 1
jaj, które 1
są równobiegunowe, 1
równobiegunowe, owalne 1
owalne o 1
o tępych 1
tępych biegunach, 1
biegunach, o 1
wymiarach 40 1
40 × 1
× 32 1
32 mm 1
i ubarwieniu 1
ubarwieniu białożółtym, 1
białożółtym, szaroróżowym 1
szaroróżowym lub 1
lub ceglastoróżowym 1
ceglastoróżowym z 1
z gęstymi 1
gęstymi plamami 1
plamami koloru 1
koloru rdzawobrązowego. 1
rdzawobrązowego. Około 1
w. sumptem 1
sumptem rodu 1
rodu zu 1
zu Hohenlohe-Öhringen 1
Hohenlohe-Öhringen znacznie 1
znacznie rozbudowana, 1
rozbudowana, m.in. 1
o obiekty 1
przemysłowe i 3
i usługowe. 1
usługowe. Około 1
map zniknęła 1
zniknęła nazwa 1
nazwa Słupa 1
Słupa Mała. 1
Mała. Około 1
połowy z 1
z tych, 1
pobliżu muru, 1
muru, straciło 1
straciło życie 3
ciągu pierwszych 2
pierwszych pięciu 2
jego powstania. 1
powstania. Około 1
Około południa 1
południa pojawił 1
się japoński 2
japoński generał, 1
generał, który 1
który zwołał 1
zwołał oficerów 1
na naradę. 1
naradę. Około 1
Około roku 6
roku 1400 1
1400 wzmiankowany 1
jest Piotr 2
Piotr Leszczecki, 1
Leszczecki, który 1
kupił sołectwo 1
sołectwo we 1
wsi Jastkowa 1
Jastkowa Dąbrowa 1
Dąbrowa i 1
i włączył 2
włączył je 1
wsi Leszcze. 1
Leszcze. Około 1
roku 1652 1
1652 wrócił 1
do Cremony. 2
Cremony. Około 1
roku 1770 1
1770 przez 1
czas przebywał 2
dworze Antoniego 1
Antoniego Górskiego, 1
Górskiego, stolnika 1
stolnika ciechanowskiego. 1
ciechanowskiego. Około 1
roku 1888 2
r. pałac 1
pałac zostaje 1
zostaje gruntownie 1
gruntownie wyremontowany. 1
wyremontowany. Około 1
roku 1890 2
1890 wieś 1
19 osad 1
osad z 2
gruntem 249 1
249 mórg. 1
mórg. Około 1
1935 ośrodki, 1
ośrodki, w 1
których rozgrywano 1
rozgrywano walki, 1
walki, zaczęły 1
zaczęły przeznaczać 1
przeznaczać część 1
część zysków 3
zysków na 1
pomoc tajlandzkim 1
tajlandzkim instytucjom 1
instytucjom dobroczynnym 1
dobroczynnym i 1
i armii 1
armii Tajlandii. 1
Tajlandii. Około 1
Około trumny 1
trumny paliło 1
paliło się 1
i noc 2
noc 10 1
10 świec 1
świec jarzęcych 1
jarzęcych i 1
20 lamp; 1
lamp; psalmy 1
psalmy w 1
tej kaplicy 1
kaplicy śpiewali 1
śpiewali XX. 1
XX. Około 1
Około tysiąca 1
tysiąca lat 2
przed naszą 5
naszą erą 2
erą zaczęto 1
uprawiać rośliny 1
prowadzić chów 1
chów zwierząt. 1
zwierząt. Oko 1
Oko obraca 1
obraca się, 1
aż przedmiot 1
przedmiot znajdzie 1
jego osi. 2
osi. O 1
O kostnicy 1
kostnicy wspomina 1
wspomina wzmianka 1
wzmianka z 4
z 1390, 1
1390, którą 1
którą zlecił 1
zlecił wznieść 1
wznieść obok 1
obok kościoła 4
kościoła Mariackiego 2
Mariackiego Mikołaj 1
Mikołaj Wierzynek. 1
Wierzynek. Okowita 1
Okowita ( 1
), inaczej 1
inaczej gorzałka 1
gorzałka „… 1
„… dawna 1
dawna nazwa 1
nazwa wódki, 1
wódki, która 1
wieku z 3
Niemiec lub 1
lub Włoch. 1
Włoch. Okrąglak 1
Okrąglak pełnił 1
pełnił ponownie 2
ponownie funkcję 2
funkcję hali 1
hali targowej, 1
targowej, choć 1
choć przez 2
szereg lat 1
lat większość 1
większość sklepików 1
sklepików była 1
była jedynie 2
jedynie magazynami 1
magazynami dla 1
dla handlowców 1
handlowców sprzedających 1
sprzedających swoje 1
swoje towary 1
na straganach. 1
straganach. Okrągławe 1
Okrągławe i 1
i jajowato-trójkątne 1
jajowato-trójkątne z 1
z sercowatą 1
sercowatą nasadą, 1
nasadą, na 1
szczycie tępe. 1
tępe. Okrągłe 1
Okrągłe okno 1
okno posiada 1
posiada profilowane 1
profilowane ościeża. 1
ościeża. Okręg 1
Okręg Dolnej 1
Dolnej Frankonii 1
Frankonii jest 1
siedmiu na 1
terenie Bawarii. 1
Bawarii. Okręg 1
Okręg miał 1
miał ogromne 1
ogromne znaczenie 3
znaczenie gospodarcze. 1
gospodarcze. Okręg 1
Okręg obejmuje 1
obejmuje północno-zachodnią 1
część hrabstwa 1
hrabstwa Durham. 1
Durham. Okręg 1
Okręg Rzeszowski 1
Rzeszowski Narodowej 1
Wojskowej – 1
– Narodowego 1
Narodowego Zjednoczenia 1
Zjednoczenia Wojskowego 1
latach 1944-1947 1
1944-1947 str.15, 1
str.15, 16. 1
16. Autor 1
Autor przedstawia 1
przedstawia mechanizm 1
mechanizm i 3
i powody 1
powody oczerniania 1
oczerniania podziemia 1
podziemia narodowego. 1
narodowego. Okręg 1
Okręg ten 1
ten reprezentował 1
do 1906 3
1906 r. 9
czasie był 8
był wiceszambelanem 1
wiceszambelanem Dworu 1
Dworu Królewskiego 2
Królewskiego w 1
latach 1895–1900, 1
1895–1900, młodszym 1
młodszym lordem 1
lordem skarbu 1
skarbu w 1
latach 1900–1905, 1
1900–1905, a 1
Rady Rolnictwa. 1
Rolnictwa. Okręgu 1
Okręgu Warszawskiego 2
Warszawskiego AK, 2
AK, dowodzone 1
dowodzone przez 5
przez kpt. 3
kpt. Okręg 1
Okręg wyborczy 1
wyborczy nr 1
do Parlamentu 4
Parlamentu Europejskiego 2
Europejskiego w 2
– Okres 1
Okres drugiej 1
jako „złoty 1
„złoty okres 1
okres nowelistyki 1
nowelistyki polskiej”. 1
polskiej”. Okres 1
Okres działania 1
działania wynosi 1
rodzaju implantu. 1
implantu. Okres 1
Okres ekonomicznego 1
ekonomicznego wzrostu 1
wzrostu ówczesnej 1
ówczesnej Europy, 1
szczególności Francji, 1
Francji, był 1
niezwykle sprzyjający 1
sprzyjający dla 1
realizacji śmiałego 1
śmiałego założenia. 1
założenia. Okres 1
Okres eksploatacji 1
eksploatacji Stobie 1
Stobie poles 1
poles wynosi 1
80 lat. 1
lat. Okres 1
Okres gimnazjalny 1
gimnazjalny to 1
wszystkim nauka 1
nauka w 2
prywatnych szkołach 1
szkołach warszawskich. 1
warszawskich. Okres 1
Okres godowy 2
godowy przypada 1
początku kwietnia, 2
kwietnia, narodziny 1
narodziny młodych 1
młodych – 3
kwietnia lub 2
lub maj. 1
maj. Okres 2
Okres ich 1
ich walk 1
walk wykorzystał 1
wykorzystał Sekstus 1
Sekstus Pompejusz 1
Pompejusz do 1
bazie Sycylii 1
Sycylii silnej 1
i floty. 1
floty. Okres 1
Okres I 1
światowej był 4
był przełomem 1
przełomem w 1
w modzie 1
modzie kobiecej, 1
kobiecej, zmiany 1
zmiany nie 1
ominęły także 1
także strojów 1
strojów kąpielowych. 1
kąpielowych. Okres 1
Okres jego 2
jego młodości 1
młodości przypadł 1
czas I 1
światowej. Okres 1
jego ważności 1
ważności nie 1
jednak przekraczać 1
przekraczać terminu 1
terminu ważności 1
ważności krajowego 1
krajowego prawa 1
prawa jazdy. 1
jazdy. Określała 1
Określała jednak, 1
każdy stan 1
stan wyznacza 1
wyznacza dwóch 1
dwóch senatorów 1
senatorów i 1
bez swojej 1
swojej zgody 1
zgody nie 1
zostać pozbawiony 1
pozbawiony głosu 1
Senacie (jak 1
(jak dotąd 1
dotąd żaden 1
żaden stan 1
stan nie 1
liczbę senatorów). 1
senatorów). Określała 1
Określała się 1
jako „polityczka”, 1
„polityczka”, „ministra”, 1
„ministra”, „wicepremierka”. 1
„wicepremierka”. Określało 1
Określało rodzaj 1
rodzaj przestępstwa 1
przestępstwa polegający 1
kradzieży towarów 1
zachodnich wtedy 1
wtedy sklepach, 1
sklepach, głównie 1
w niemieckich. 1
niemieckich. Określanie 1
Określanie jasności 1
jasności absolutnej 1
absolutnej gwiazd 1
widmowego G 1
G nie 1
jest łatwe, 2
łatwe, jako 1
ich widma 1
widma nie 1
dają wielu 1
wielu bezpośrednich 1
bezpośrednich wskazówek 1
wskazówek na 1
temat. Określano 1
Określano ją 1
ją hebrajskim 1
hebrajskim słowem 1
słowem aszam, 1
aszam, które 1
które mówiło 1
mówiło o 1
o ofierze 1
ofierze składanej 1
składanej Bogu 1
Bogu w 1
świątyni jerozolimskiej 1
jerozolimskiej w 1
postaci paschalnego 1
paschalnego baranka. 1
baranka. Określany 1
Określany był 1
jako krążownik 2
krążownik zwiadowczy. 1
zwiadowczy. Okres 1
Okres larwalny 1
larwalny trwa 1
trwa różnie 1
różnie długo. 1
długo. Określa 1
Określa się 1
także radiancję 1
radiancję spektralną 1
spektralną (radiancja 1
(radiancja na 1
jednostkę długości 1
fali oznaczana 1
jest a 1
a radiancja 1
radiancja na 1
jednostkę częstotliwości 1
częstotliwości oznaczana 1
jest ). 1
). Określa 1
Określa szczegóły 1
szczegóły fizyczne 1
fizyczne i 3
i elektryczne 1
elektryczne interfejsu, 1
interfejsu, format 1
format danych 1
danych oraz 1
podstawowe cechy 2
cechy funkcjonalne. 1
funkcjonalne. Określa 1
Określa treść 1
treść dokumentu 1
dokumentu jako 1
jako instrukcję 1
instrukcję postępowania 1
przypadku kanonicznego 1
kanonicznego (kościelnego) 1
(kościelnego) „przestępstwa 1
„przestępstwa solicytacji”, 1
solicytacji”, do 1
przechowywania w 2
tajnym archiwum 1
archiwum kurii, 1
kurii, do 1
użytku wewnętrznego, 1
wewnętrznego, z 1
z zakazem 1
zakazem publikacji 1
publikacji i 2
i komentowania. 1
komentowania. Okres 1
Okres lęgowy 2
lęgowy przypada 2
polski styczeń 1
i maj. 2
lęgowy u 1
u sów 1
sów zaczyna 1
nawet styczniu 1
styczniu ( 1
( Określenie 1
Określenie Altan 1
tobczi nie 1
jest jednostkowe, 1
jednostkowe, odnosi 1
do innych, 2
innych, późniejszych 1
późniejszych kompilacji 1
kompilacji kronikarskich; 1
kronikarskich; autorem 1
autorem jednej 1
był mnich 1
mnich buddyjski 1
buddyjski Luwsan 1
Luwsan Dandzan. 1
Dandzan. Określenie 1
Określenie Baby 1
Baby giant 1
giant nie 1
zostało formalnie 1
formalnie zdefiniowane 1
w specyfikacji 1
specyfikacji IEEE 1
IEEE 802.3, 1
802.3, jest 1
jednak stosowane 1
stosowane powszechnie 1
powszechnie przez 1
przez producentów 5
producentów urządzeń 1
urządzeń sieciowych. 1
sieciowych. Określenie 1
Określenie „ekosystem” 1
„ekosystem” stosowane 1
stosowane bywa 1
dowolnego układu 1
układu składającego 1
elementów żywych 1
żywych lub 1
lub żywych 1
i nieożywionych, 1
nieożywionych, pozostających 1
pozostających ze 1
rozmaitych relacjach. 1
relacjach. Określenie 1
Określenie opracowanej 1
opracowanej wspólnie 1
wspólnie maszyny 1
maszyny mianem 1
mianem Typhoon 1
Typhoon (pol. 1
(pol. Określenie 1
Określenie plac 1
plac odnosi 1
różnych wydzielonych, 1
wydzielonych, w 1
różny sposób 1
sposób zagospodarowanych, 1
zagospodarowanych, miejsc 1
miejsc (np. 1
(np. Określenie 1
Określenie statusu 1
statusu prawnego 1
prawnego bitcoina 1
bitcoina wywołuje 1
wywołuje ogromne 1
ogromne kontrowersje 1
kontrowersje na 1
świecie. Określenie 1
Określenie to 2
do daszków 1
daszków na 1
tyle małych, 1
małych, że 1
można sięgnąć 1
sięgnąć do 1
ich krawędzi 1
krawędzi ze 1
ze ściany 2
ściany dochodzącej 1
do przełamania 1
przełamania okapu. 1
okapu. Określenie 1
zarówno przeznaczenia 1
przeznaczenia okrętu, 1
okrętu, jak 1
konstrukcji podobnej 1
do okrętów 2
okrętów budowanych 1
budowanych jako 1
jako przewodnicy 1
przewodnicy flotylli, 1
flotylli, mimo 1
mimo niepełnienia 1
niepełnienia takiej 1
takiej funkcji. 1
funkcji. Określenie 1
Określenie „wykształcenie 1
„wykształcenie wyższe 1
wyższe niepełne” 1
niepełne” nie 1
istnieje jako 1
jako rodzaj 1
rodzaj zdobytego 1
zdobytego wykształcenia. 2
wykształcenia. Określenie 1
Określenie zaghawa 1
zaghawa zostało 1
zostało nadane 2
przez obcych. 2
obcych. Określił 1
Określił go 1
jako „liche 1
„liche dzieło 1
dzieło swojej 1
swojej młodości”. 1
młodości”. Okres 1
Okres literacki 1
literacki charakteryzuje 1
się spójnością 1
spójnością dążeń, 1
dążeń, jednością 1
jednością programów, 1
programów, często 1
często podobieństwem 1
podobieństwem utworów 1
utworów pod 1
kątem stylistycznym, 2
stylistycznym, technicznym, 1
technicznym, czy 1
czy tematycznym. 1
tematycznym. Określone 1
Określone gwiazdy 1
gwiazdy posiadają 1
posiadają własności 1
własności w 1
swoich spektrach 1
spektrach emisyjno-absorpcyjnych, 1
emisyjno-absorpcyjnych, pozwalające 1
względnie proste 2
proste obliczenie 1
obliczenie ich 1
ich wielkości 1
wielkości absolutnej. 1
absolutnej. Określoność 1
Określoność macierzy 1
macierzy definiuje 1
jako określoność 1
określoność reprezentowanej 1
reprezentowanej przez 1
nią formy 1
formy kwadratowej 1
kwadratowej (czyli 1
(czyli odpowiadającej 1
odpowiadającej jej 1
formy dwuliniowej 1
dwuliniowej ); 1
); identycznie 1
identycznie ma 1
rzecz ze 1
ze zdegenerowaniem. 1
zdegenerowaniem. Określono 1
Określono w 1
niej rozmiary 1
i barwy 1
barwy sztandarów 2
sztandarów oraz 2
ich podstawową 2
podstawową treść. 1
treść. Określonymi 1
Określonymi w 1
w regulaminie 1
regulaminie organami 1
organami Rady 1
Rady były 1
były zebranie 1
zebranie ogólne 1
ogólne członków 1
Rady (plenum), 1
(plenum), wydział 1
wydział wykonawczy, 1
wykonawczy, Marszałek 1
Marszałek Koronny, 1
Koronny, departamenty, 1
departamenty, komisje 1
komisje przygotowawcze 1
przygotowawcze oraz 1
oraz komisarze 1
komisarze miejscowi 1
miejscowi (nie 1
(nie powołani 1
powołani wskutek 1
wskutek sprzeciwu 1
sprzeciwu władz 1
władz okupacyjnych). 1
okupacyjnych). Określony 1
Określony rytm 1
rytm wybierało 1
wybierało się 1
się wielopozycyjnym 1
wielopozycyjnym przełącznikiem, 1
przełącznikiem, a 1
a tempo 1
tempo kontrolowane 1
kontrolowane było 1
było suwakiem. 1
suwakiem. Określony 1
Określony został 2
został mianem 1
mianem „Bestii 1
„Bestii z 1
z Sewilli”. 1
Sewilli”. Określony 1
został tryb 1
tryb wyboru 1
wyboru Prezydenta 1
Prezydenta i 1
i objęcia 1
niego urzędu. 1
urzędu. ; 1
; Okres 1
Okres lotu: 1
lotu: Dorosłe 1
i łatają 1
łatają do 1
września. Okres 1
Okres międzywojenny 2
międzywojenny to 2
czas prób 1
prób i 4
udoskonalania istniejących 1
istniejących pomysłów. 1
pomysłów. Okres 1
nowe inicjatywy 1
inicjatywy pedagogiczne 1
pedagogiczne i 2
i dydaktyczne. 1
dydaktyczne. Okres 1
Okres nauki 1
nauki określono 1
jeden rok, 1
a jednym 3
warunków przyjęcia 1
przyjęcia była 1
na hasło: 1
hasło: „Rozwijaj 1
„Rozwijaj posiadane 1
posiadane talenty 1
talenty i 1
i miej 1
miej chęć 1
chęć do 2
do pracy.” 1
pracy.” Okres 1
Okres nowicjatu 1
nowicjatu może 1
się przyjęciem 1
przyjęciem pełnych 1
pełnych święceń 1
święceń (ale 1
po 20. 1
20. roku 1
życia) albo 1
życia świeckiego, 1
świeckiego, po 1
kilku tygodniach, 2
tygodniach, miesiącach 1
miesiącach bądź 1
bądź latach. 1
latach. Okres 1
Okres obrotu 1
obrotu tej 1
tej planetoidy 1
planetoidy wokół 1
osi to 1
to 4,217 1
4,217 godziny. 1
godziny. Okres 2
Okres od 2
od 1540 1
1540 do 1
do 1700 2
1700 jest 1
najlepiej udokumentowany 1
udokumentowany z 1
na zachowane 2
zachowane serie 1
serie dorocznych 1
dorocznych raportów 1
raportów składanych 1
składanych Supremie 1
Supremie przez 1
przez trybunały 1
trybunały lokalne. 1
lokalne. Okres 1
października małpy 1
małpy spędzają 1
spędzają na 2
na większych 2
większych wysokościach 1
wysokościach (powyżej 1
(powyżej 2135 1
2135 m 1
n.p.m.). W 1
W zimie, 1
zimie, gdy 1
gdy spada 1
spada ilość 1
dostępnego pożywienia, 1
pożywienia, zwierzęta 1
zwierzęta przebywają 1
przebywają na 1
na niżej 1
położonych obszarach 1
i zbliżają 1
do wiosek. 1
wiosek. Okres 1
Okres odwilży 1
odwilży dał 1
możliwość krytycznego 1
krytycznego odniesienia 1
do nowomowy 1
nowomowy w 1
literaturze. Okresowe 1
Okresowe walki 1
o przywództwo 2
przywództwo mogą 1
się kończyć 1
kończyć zdetronizowaniem 1
zdetronizowaniem dominującego 1
dominującego samca. 1
samca. Okresowo 1
Okresowo funkcjonowała 1
funkcjonowała także 3
druga scena 1
scena teatralna 1
teatralna oraz 2
oraz teatr 1
teatr lalek. 1
lalek. Okresowo 1
Okresowo opuścił 1
opuścił getto 1
getto przed 1
pierwszą wielką 2
wielką akcją 1
akcją likwidacyjną 1
likwidacyjną trwającą 1
trwającą od 1
września 1942. 1
1942. Okresowo 1
Okresowo uczył 1
uczył też 1
latach 1932-1933 2
1932-1933 w 1
Staszica oraz 1
latach 1937-1938 2
1937-1938 w 1
im. Vetterów. 1
Vetterów. Okresowy 1
Okresowy odpis 1
odpis amortyzacyjny 1
amortyzacyjny ustala 1
przez pomnożenie 2
pomnożenie godzin 1
godzin pracy 1
pracy przez 5
przez amortyzację 1
amortyzację na 1
godzinę pracy 1
pracy środka. 1
środka. Okres 1
Okres półtrwania 2
półtrwania w 1
osoczu wynosi 1
wynosi 54 2
54 godziny 1
godziny u 1
u zdrowych 1
zdrowych ochotników, 1
ochotników, zaś 1
chorych na 3
na tyrozynemię 1
tyrozynemię typu 1
– 52,1 1
52,1 godziny. 1
półtrwania wynosi 1
wynosi 16–35 1
16–35 h. 1
h. Silnie 1
Silnie wiąże 1
z białkami 2
białkami osocza 2
osocza krwi 1
krwi (78%), 1
(78%), uzyskując 1
uzyskując objętość 1
objętość dystrybucji 1
dystrybucji 3–5 1
3–5 l/kg. 1
l/kg. Okres 1
Okres po 2
powstaniu styczniowym 3
styczniowym był 1
był schyłkowym 1
schyłkowym dla 1
dla diecezji. 1
diecezji. Okres 1
rewolucji październikowej 1
październikowej stał 1
USA czasem 1
czasem podsycanej 1
podsycanej przez 1
rząd „ 1
„ Okres 1
Okres pulsacji 1
pulsacji jest 1
jest zależny 6
od masy 2
masy i 1
i promienia 1
promienia gwiazdy. 1
gwiazdy. Okres 1
Okres reprodukcji 1
reprodukcji przypada 1
przypada od 2
do grudnia. 1
grudnia. Okres 1
Okres Republiki 1
Republiki Weimarskiej 1
Weimarskiej (1919–1933) 1
(1919–1933) zajmuje 1
zajmuje większą 1
część niemieckiego 1
niemieckiego okresu 1
okresu międzywojennego. 1
międzywojennego. Okres 1
Okres rozrodczy 2
rozrodczy trwa 2
do lipca. 2
lipca. Okres 2
rozrodczy zaczyna 1
z roztopami 1
roztopami i 1
do przymrozków. 1
przymrozków. Okres 1
Okres składania 1
składania jaj 2
jaj trwa 1
Okres służby 1
w UB 1
UB wyklucza 1
wyklucza udział 1
udział Rittera 1
Rittera (Ryttera) 1
(Ryttera) w 1
bojowych podczas 1
Berlina. Okres 1
Okres swojego 1
na biegunie 1
biegunie południowym 1
południowym opisywała 1
opisywała później 1
jako psychiczne 1
fizyczne wyzwanie: 1
wyzwanie: „Oznacza 1
„Oznacza to 1
to miesiące 1
miesiące bez, 1
bez, słońca, 1
słońca, z 1
samą ekipą 1
ekipą i 1
bez przesyłek 1
przesyłek pocztowych 1
pocztowych lub 1
lub świeżej 1
świeżej żywności. 1
żywności. Okres 1
Okres ten 5
czasem eksperymentów. 1
eksperymentów. Okres 1
dla Neila 1
Neila Younga 1
Younga bardzo 1
bardzo twórczym 1
twórczym momentem 1
momentem w 3
życiu. Okres 1
Okres ten, 1
ten, jest 1
czasem ostatnich 1
ostatnich poważniejszych 1
poważniejszych sukcesów 1
sukcesów klubu, 1
klubu, przed 1
przed długotrwałym 1
długotrwałym kryzysem 1
kryzysem w 1
jaki niebawem 1
niebawem popadł. 1
popadł. Okres 1
ten przypadł 1
czas wkrótce 1
po deklaracji 1
niepodległości ze 1
strony Kosowa. 1
Kosowa. Okres 1
ten trwał 2
trwał kilka 3
kilka lub 1
lub kilkanaście 1
kilkanaście miesięcy. 1
miesięcy. Okres 1
został całkiem 1
całkiem pominięty 1
pominięty przez 1
przez Wilder; 1
Wilder; prawdopodobnie 1
na niemiłe 1
niemiłe wydarzenia, 1
wydarzenia, które 2
były wtedy 1
wtedy jej 2
jej udziałem. 1
udziałem. Okres 1
Okres wegetacji 1
wegetacji trwa 1
100 dni. 1
dni. Okres, 1
Okres, w 3
którym Jerzy 1
Jerzy Matusik 1
Matusik był 1
specjalistą zespołu 1
zespołu zamówień 2
zamówień publicznych 2
w BOR, 1
BOR, oraz 1
oraz szefem 1
szefem zespołu 1
publicznych – 1
– zastępcą 1
szefa Pionu 1
Pionu Logistyki 1
Logistyki BOR 1
BOR (lata 1
(lata 2002–2004) 1
2002–2004) został 1
został skontrolowany 1
skontrolowany przez 1
przez Najwyższą 1
Najwyższą Izbę 1
Izbę Kontroli. 1
Kontroli. Okres, 1
którym Klasyki 1
Klasyki wywoływały 1
wywoływały prawdopodobnie 1
prawdopodobnie największe 1
największe napięcie, 1
napięcie, to 1
to kwiecień 1
kwiecień i 2
i maj 1
maj 2011 1
roku. Okres, 1
mu rządzić, 1
rządzić, znany 1
jako epoka 1
epoka krótkich 1
krótkich rządów, 1
rządów, intryg 1
intryg dynastycznych 1
dynastycznych i 1
i uzurpacji. 1
uzurpacji. Okres 1
Okres wojny 2
wojny miał 1
także pozytywne 1
pozytywne aspekty 1
aspekty dla 1
miejscowości. Okres 1
wojny przetrwały 1
przetrwały tylko 2
tylko książki, 1
książki, które 1
które posiadali 1
posiadali przedwojenni 1
przedwojenni abonenci. 1
abonenci. Okres 1
Okres wzrostu 2
wzrostu organizacje 1
organizacje te 1
ok. końca 1
lat 1970. 1
1970. za 1
za sobą, 2
wielu ich 2
ich obecnych 1
obecnych członków 1
członków urodziło 1
obecnych Niemiec. 1
Niemiec. Okres 1
wzrostu znaczenia 3
znaczenia miasta 1
miasta jako 7
ośrodka handlowego 1
handlowego rozpoczął 1
wieku. Okres 1
Okres zamieszania 1
zamieszania i 1
i chaosu, 1
chaosu, bardzo 1
słabo poznany. 2
poznany. Okres 1
Okres zdjęciowy 2
zdjęciowy trwał 2
roku. Okres 2
8 stycznia 4
lutego 1962 1
Okres związku 1
z Operetką 1
Operetką Warszawską, 1
Warszawską, to 1
początku czas 1
czas dalszego 1
dalszego rozwoju 5
rozwoju artystycznego 1
artystycznego śpiewaka, 1
śpiewaka, rozszerzania 1
rozszerzania i 1
i urozmaicania 1
urozmaicania jego 1
jego repertuaru 1
repertuaru i 1
i kolejnych 1
kolejnych triumfów 1
triumfów scenicznych. 1
scenicznych. Okręt 1
Okręt 27 1
listopada dotarł 1
do Norfolk 1
Norfolk i 1
tam przeszedł 1
przeszedł przebudowę 1
przebudowę na 1
okręt testowy. 1
testowy. Okręt 1
Okręt będący 1
będący drugą 1
drugą z 3
serii jednostką 1
jednostką projektu 1
projektu 1144 1
1144 wszedł 1
październiku 1984 1
roku. Okręt 4
Okręt głównie 1
głównie służył 1
bazie Devonport. 1
Devonport. Okręt 1
Okręt miał 1
miał dobrą 1
dobrą dzielność 1
dzielność morską, 1
morską, dużą 1
dużą żywotność 1
żywotność i 1
stosunkowo zaawansowany 1
zaawansowany system 1
system kontroli 2
kontroli uszkodzeń 1
uszkodzeń (zalewania 1
(zalewania i 1
i osuszania 1
osuszania przedziałów). 1
przedziałów). Okręt 1
Okręt nie 1
nie wykrył 1
wykrył żadnego 1
żadnego wrogiego 1
wrogiego statku, 1
statku, a 1
odległości 15 2
od latarniowca 1
latarniowca „Skaw” 1
„Skaw” wszedł 1
pole minowe, 1
minowe, z 1
którego udało 2
się wypłynąć. 1
wypłynąć. Okręt 1
Okręt nigdy 1
pełni naprawiony, 1
naprawiony, w 1
roku przeznaczono 1
przeznaczono go 3
złom a 1
listopada 1925 2
roku ostatecznie 2
ostatecznie złomowano. 1
złomowano. Okręt 1
Okręt ocalał 1
ocalał i 2
i udało 1
doprowadzić go 1
poddany remontowi. 1
remontowi. Okręt 1
Okręt odbył 1
odbył trzy 1
trzy patrole 1
patrole bojowe; 1
bojowe; podczas 1
podczas ostatniego 4
nich zatopił 1
zatopił jednostkę 1
jednostkę przeciwnika 1
przeciwnika – 1
– Okręt 1
Okręt operował 1
operował także 1
rejonie atolu 1
atolu Truk 1
Truk zanim 1
zanim nadeszły 1
nadeszły większe 1
większe siły 1
siły okupacyjne. 1
okupacyjne. Okręt 1
Okręt opuścił 2
opuścił Sasebo 1
Sasebo 8 1
8 września, 1
września, aby 1
aby pełnić 1
pełnić swoje 1
obowiązki w 2
pobliżu Pusan 1
Pusan w 1
Korei. Okręt 1
opuścił Zatokę 1
Zatokę Perską 1
Perską 5 1
5 kwietnia, 1
kwietnia, rozpoczynając 1
rozpoczynając tym 1
samym powrót 2
portu macierzystego 1
macierzystego Mayport, 1
Mayport, docierając 1
niego 6 1
6 maja. 1
maja. Okręt 1
Okręt osiadł 1
dnie na 1
głębokości 33 1
33 metrów. 1
metrów. Okręt 1
Okręt pływał 1
pływał pod 1
banderą amerykańską 1
amerykańską do 1
momentu zakupu 1
przez kanadyjską 1
kanadyjską firmę 1
firmę Oriental 1
Oriental Trade 1
Trade and 1
and Transport 1
Transport Co., 1
Ltd. w 1
w 1948. 3
1948. Okręt 1
Okręt służył 2
jako jednostka 9
jednostka szkolna 1
i odbywał 1
tej roli 3
roli do 1
dziesięciu rejsów 1
rejsów szkolnych 1
szkolnych na 1
na miesiąc. 1
miesiąc. Okręt 1
służył wspólnie 1
z siostrzanymi 1
siostrzanymi pancernikami 1
pancernikami przez 1
większość I 1
światowej. Okręt 1
Okręt stał 1
bardziej opływowy, 1
opływowy, zmniejszono 1
zmniejszono rozmiary 1
rozmiary kiosku, 1
kiosku, usunięto 1
usunięto działo 1
działo wraz 1
z peryskopów 1
peryskopów i 1
i masztem 1
masztem radarowym. 1
radarowym. Okręt 1
Okręt wcielony 1
wcielony został 3
zespołu okrętów 1
okrętów hydrograficznych 1
hydrograficznych Marynarki 1
Wojennej. Okręt 1
Okręt wrócił 1
1949 roku, 2
wspierać lotniskowce 1
lotniskowce Floty 2
Floty Dalekiego 1
Dalekiego Wschodu 1
Wschodu (nazwa 1
(nazwa nadana 1
światowej Eastern 1
Eastern Fleet). 1
Fleet). Okręt 1
Okręt wszedł 2
roku, odbył 1
odbył dwa 1
patrole bojowe. 1
bojowe. Okręt 1
listopadzie 1940 3
Okręt wydobyto 1
wydobyto wielkim 1
wielkim kosztem, 1
kosztem, ale 1
ale naprawa 1
naprawa okazała 1
się nieopłacalna 1
nieopłacalna i 1
potem wrak 1
wrak rozebrano. 1
rozebrano. Okręt 1
Okręt wypłynął 1
wypłynął 21 1
21 grudnia, 1
grudnia, dołączając 1
do konwoju 1
konwoju WS-5A, 1
WS-5A, zmierzającego 1
zmierzającego na 1
Bliski Wschód 2
Wschód w 2
w eskorcie 2
eskorcie krążowników: 1
krążowników: ciężkiego 1
ciężkiego „Berwick”, 1
„Berwick”, lekkich 1
lekkich „Bonaventure” 1
„Bonaventure” i 1
i „Dunedin” 1
„Dunedin” oraz 1
oraz mniejszych 1
jednostek. Okręty 1
Okręty brytyjskie 1
brytyjskie otworzyły 1
ogień kilka 1
kilka minut 5
po 7.00 1
7.00 rankiem 1
rankiem 11 1
lipca. Okręty 1
Okręty budowane 1
budowane są 2
technologii „blokowej” 1
„blokowej” co 1
praktyce oznacza, 1
że duże 1
duże jego 1
jego segmenty 1
segmenty powstają 1
postaci gotowych 1
gotowych sekcji, 1
sekcji, łączonych 1
łączonych ze 1
w stoczni. 1
stoczni. Okręty 1
Okręty budowano 1
technologii modułowej, 1
modułowej, która 1
która zakładała 1
zakładała budowę 1
budowę okrętów 1
z wcześniej 2
wcześniej przygotowanych 1
przygotowanych bloków. 1
bloków. Okręty 1
Okręty były 1
do masowej 2
masowej produkcji 3
produkcji czasów 1
wojny. Okręty 1
Okręty często 1
często mylnie 2
mylnie zaliczane 1
klasy korweta 1
korweta ( 1
( Okręty 2
Okręty eskorty 1
eskorty rozpoczęły 1
rozpoczęły polowanie 1
polowanie na 5
na „Bonefish”, 1
„Bonefish”, jednakże 1
jednakże zanurzył 1
zanurzył się 1
i uniknął 1
uniknął ataku. 2
ataku. Okręty 1
Okręty nosiły, 1
nosiły, zgodnie 1
tradycją brytyjską, 1
brytyjską, nazwy 1
nazwy rozpoczynające 1
rozpoczynające się 1
literę będącą 1
będącą oznaczeniem 1
oznaczeniem typu, 2
typu, z 1
wyjątkiem " 1
" Okręty 1
Okręty „Odax” 1
„Odax” i 1
i „Pomodon”, 1
„Pomodon”, które 1
jako prototypy 1
prototypy w 1
projekcie GUPPY 1
GUPPY (oba 1
(oba zbudowane 1
Portsmouth okręty 1
typu Tench), 1
Tench), zostały 1
przebudowane w 3
1947. Okręty 1
Okręty płynące 1
płynące za 1
za krążownikiem 1
krążownikiem natychmiast 1
natychmiast zmieniły 1
zmieniły kurs, 1
kurs, ale 1
za późno: 1
późno: krążowniki 1
krążowniki „ 1
„ Okręty 1
Okręty podwodne 1
podwodne oraz 2
oraz samoloty 1
samoloty bazujące 1
bazujące na 3
na Morotai, 1
Morotai, nękały 1
nękały japońskie 1
japońskie pozycje 1
w Holenderskich 2
Holenderskich Indiach 2
Indiach Wschodnich. 2
Wschodnich. Okręty 1
Okręty stosując 1
stosując przestarzałą 1
przestarzałą taktykę 1
taktykę wymieszały 1
wymieszały się, 1
a dowódcy 1
dowódcy praktycznie 1
praktycznie przestali 1
przestali dowodzić 1
dowodzić swoimi 1
swoimi flotami. 1
flotami. Okręty 1
Okręty tej 1
klasy były 1
były przeznaczone 3
przenoszenia rakiet 1
rakiet woda-ziemia 1
woda-ziemia z 1
z głowicami 1
głowicami jądrowymi, 1
jądrowymi, tzw. 1
tzw. Okręty 1
Okręty te 3
głównym ogniwem 1
ogniwem obrony 1
obrony przeciwminowej 1
przeciwminowej Polskiej 1
z wycofywaniem 2
wycofywaniem pozostałych 1
pozostałych okrętów, 1
okrętów, przestarzałych 1
przestarzałych i 1
i sfatygowanych 1
sfatygowanych działaniami 1
działaniami wojennymi. 2
wojennymi. Okręty 1
doświadczeń indyjskich, 1
indyjskich, rosyjskich, 1
rosyjskich, jak 1
państw zachodnich. 1
zachodnich. Okręty 1
Okręty tworzyły 1
tworzyły 1 1
1 Dywizjon 1
Dywizjon Niszczycieli, 1
Niszczycieli, stacjonujący 1
stacjonujący w 5
2 Dystrykcie 1
Dystrykcie Morskim 1
Morskim R. 1
R. Kaczmarek, 2
Kaczmarek, Pierwsze. 1
Pierwsze. Okręty 1
Okręty typu 2
typu Orzeł 1
Orzeł nie 1
do stawiania 2
stawiania min, 1
min, jednak 1
jednak musiały 1
musiały mieć 1
mieć koperty 1
koperty z 2
opisem planowanych 1
planowanych do 2
do ustawienia 1
ustawienia w 2
wojennych zagród 1
zagród minowych, 1
minowych, aby 1
aby mogły 4
mogły ustrzec 1
przed wpadnięciem 1
wpadnięciem na 1
na miny 1
miny postawione 1
postawione przez 2
inne polskie 1
polskie okręty. 1
okręty. Okręty 1
typu Tb 1
Tb 82 1
82 F 1
F były 1
były drugą 1
drugą serią 1
serią 250-tonowych 1
250-tonowych torpedowców, 1
torpedowców, zaprojektowaną 1
zaprojektowaną i 3
i zbudowaną 2
stoczni Danubius 1
Danubius w 1
Porto Ré 1
Ré ( 1
Okręty zaopatrzeniowe 1
zaopatrzeniowe posiadają 1
posiadają zwykle 1
zwykle słabe 1
słabe uzbrojenie, 1
uzbrojenie, najczęściej 1
najczęściej ograniczające 1
ograniczające się 1
do małokalibrowych 1
małokalibrowych zestawów 1
zestawów artyleryjskich 1
artyleryjskich obrony 1
obrony bezpośredniej. 1
bezpośredniej. Okręty 1
Okręty zostały 1
i 1995 3
będąc ostatnimi 1
ostatnimi jednostkami 1
jednostkami tej 1
klasy należącymi 1
należącymi do 3
do amerykańskiej 1
amerykańskiej marynarki 1
wojennej. Okręt 1
Okręt znajduje 1
wśród drzew, 1
drzew, ale 2
widoczny ze 1
ze ścieżki 2
ścieżki turystycznej 1
turystycznej wiodącej 1
wiodącej dnem 1
dnem doliny. 1
doliny. Okręt 1
Okręt został 12
został następnie 6
następnie uznany 1
za nienadający 1
nienadający się 1
remontu i 2
i skreślony 3
skreślony z 5
listy floty. 1
floty. Okręt 1
następnie złomowany 1
w Świnoujściu 1
Świnoujściu ( 1
( Okręt 1
ponownie wycofany 1
maja 1914. 1
1914. Okręt 1
został przekazany 6
przekazany Polskiej 1
Polskiej Marynarce 1
Wojennej 2 1
października 1926. 1
1926. Okręt 1
skład floty 2
1953 jako 3
jako USS 2
USS T-1, 1
T-1, bez 1
bez oficjalnego 1
oficjalnego jednak 1
przyjęcia do 4
służby operacyjnej. 1
operacyjnej. Okręt 1
został rozbrojony 1
maju 1909 1
został skreślony 2
udostępniony zwiedzającym 1
zwiedzającym 9 1
stycznia 1965. 1
1965. Okręt 1
służby wiosną 1
wiosną 1940 2
nazwą „Pikker” 1
„Pikker” podają 1
podają nazwę 1
nazwę „Pikkeri”. 1
„Pikkeri”. Okręt 1
został wodowany 1
wodowany 6 1
6 listopada 11
jego matką 1
matką chrzestną 5
chrzestną została 1
została prapraprawnuczka 1
prapraprawnuczka Abrahama 1
Abrahama Whipple’a 1
Whipple’a – 1
– Gladys 1
Gladys V. 1
V. Mulvey. 1
Mulvey. Okręt 1
wydobyty z 1
z dna 2
dna w 2
i złomowany. 2
złomowany. Okręt 1
zatopiony w 1
czasie japońskiego 1
japońskiego ataku 1
na Pearl 1
Pearl Harbor. 1
Harbor. Ok. 1
Ok. roku 1
roku 1080 1
1080 wygasł 1
wygasł wszelki 1
wszelki czynny 1
czynny opór 1
opór przeciwko 1
przeciwko rządom 1
rządom normańskim. 1
normańskim. Okrutny 1
Okrutny gubernator 1
gubernator tegoż 1
tegoż więzienia, 1
więzienia, nie 1
bez powodu 3
powodu okrytego 1
okrytego złą 1
złą sławą, 1
sławą, oznajmia 1
oznajmia swemu 1
swemu nowemu 1
nowemu „podopiecznemu”, 1
„podopiecznemu”, że 1
on oskarżony 3
o spisek 1
spisek na 1
rzecz uwolnienia 1
uwolnienia Napoleona. 1
Napoleona. Okryty 1
Okryty zbroją, 1
zbroją, razem 1
swoim rumakiem 1
rumakiem rzucił 1
w otchłań, 1
otchłań, która 1
która natychmiast 1
nim zamknęła. 1
zamknęła. Okrzemki 1
Okrzemki te, 1
te, są 1
są liniowo-lancetowe 1
liniowo-lancetowe z 1
z klinowymi 1
klinowymi końcami 1
końcami o 1
szerokości 6-10 1
6-10 μm 1
długości 32-60 1
32-60 μm. 1
μm. Oktawa 1
Oktawa jest 1
jest jakby 1
jakby przedłużeniem 1
przedłużeniem sekstyny 1
sekstyny ababcc. 1
ababcc. Oktreotyd 1
Oktreotyd jest 1
jest syntetycznym 1
syntetycznym analogiem 1
analogiem somatostatyny 1
somatostatyny o 1
o dłuższym 1
czasie działania 1
działania niż 1
niż somatostatyna. 1
somatostatyna. Okulary 1
Okulary i 1
i soczewki 1
soczewki kontaktowe, 1
kontaktowe, a 1
także przypadkowe 1
przypadkowe mrugnięcia 1
mrugnięcia czy 1
czy ruchy 1
głowy nie 1
przeszkadzają podczas 1
podczas przeprowadzania 2
przeprowadzania identyfikacji. 1
identyfikacji. Okulary 1
Okulary muszą 1
być zasilane. 1
zasilane. Okupacja 1
Okupacja niemiecka 1
niemiecka nie 2
dokończenie obiektu, 1
który niszczał 1
niszczał przez 1
okres wojny. 1
wojny. Okupację 1
Okupację budynku 1
budynku przerwała 1
przerwała interwencja 1
interwencja zbrojna 1
zbrojna wojska, 1
wojska, w 2
której Correa 1
Correa został 1
został oswobodzony 1
oswobodzony i 1
i przewieziony 1
swojej rezydencji. 1
rezydencji. Okupacyjne 1
Okupacyjne władze 1
władze rychło 1
rychło przystąpiły 1
przystąpiły także 1
do zacierania 2
zacierania wszelkich 1
wszelkich śladów 2
śladów polskości. 1
polskości. Oku 1
Oku rozegrał 1
rozegrał 280 1
280 spotkań, 1
strzelił 62 1
62 bramki. 1
bramki. Ok, 1
Ok, w 1
upływu czasu 4
czasu bierzesz 1
bierzesz na 1
siebie większą 1
większą odpowiedzialność 1
odpowiedzialność i 1
i traktujesz 1
traktujesz to 1
jak pracę. 1
pracę. Olaf 1
Olaf był 1
jak Haakon 1
Haakon VII 1
VII – 1
– monarchą 1
monarchą nienarzucającym 1
nienarzucającym swego 1
swego zdania, 1
zdania, co 1
co piątek 1
piątek udawał 1
synem na 1
na posiedzenie 1
posiedzenie rady 1
rady ministrów, 1
ministrów, otwierał 1
otwierał obrady 1
obrady parlamentu, 1
parlamentu, reprezentował 1
reprezentował swój 1
swój kraj 3
kraj podczas 1
licznych oficjalnych 1
oficjalnych podróżach. 1
podróżach. Olaf 1
Olaf Ludwig 1
Ludwig powiedział 1
nim kiedyś: 1
kiedyś: On 1
On wjeżdża 1
wjeżdża w 1
w dziury, 1
dziury, których 1
ma. Olaf 1
Olaf znów 1
znów ucieka, 1
ucieka, tym 1
razem wraz 1
z Esmeraldą. 1
Esmeraldą. Olaranyanim 1
Olaranyanim jest 1
zazwyczaj osoba, 1
która najlepiej 1
najlepiej potrafi 1
potrafi zaśpiewać 1
zaśpiewać daną 1
daną piosenkę. 1
piosenkę. Olbrzymia 1
Olbrzymia większość 1
większość mnichów 1
i mniszek 1
mniszek nie 1
nie aspirowała 1
aspirowała do 1
do członkostwa 3
rodzinie przekazu 2
przekazu chan 1
chan ani 1
innej rodziny 1
rodziny przekazu, 1
przekazu, które 1
okresie Song. 1
Song. Oldsmobile 1
Oldsmobile 88 1
88 VIII 1
VIII został 1
roku. Oldsmobile 1
Oldsmobile 98 1
98 XII 1
XII został 1
roku. Oleg 1
Oleg Gordijewski 1
Gordijewski urodził 1
Moskwie. Oleg 1
Oleg z 1
przyczyn geopolitycznych 1
geopolitycznych przeniósł 1
przeniósł swą 1
swą siedzibę 3
siedzibę z 1
z Nowogrodu 1
Nowogrodu Wielkiego 1
do Kijowa, 1
Kijowa, jednakże 1
jednakże do 1
końca XII 2
wieku Nowogród 1
Nowogród pozostawał 1
pozostawał największym 1
miastem ruskim. 1
ruskim. Ołeh 1
Ołeh Kozerod 1
Kozerod urodził 1
1970 na 2
Ukrainie. Oleica 1
Oleica jest 1
jest powolna 1
powolna w 1
w ruchach, 1
ruchach, a 1
jej ochroną 1
ochroną jest 1
jest trująca, 1
trująca, oleista 1
oleista ciecz 1
ciecz wylewana 1
wylewana w 1
momencie zagrożenia. 1
zagrożenia. Olejek 1
Olejek lotny 1
lotny destylowany 1
destylowany z 1
z plech 1
plech jest 1
stosowany we 1
współczesnej perfumerii. 1
perfumerii. Olejek 1
Olejek wytwarzany 1
jest metodą 3
metodą tzw. 1
tzw. destylacji 1
destylacji parowej. 1
parowej. Olejki 1
Olejki lotne 1
lotne pozyskuje 1
pozyskuje się 1
skalę przemysłową 1
przemysłową ze 1
ze świeżych 1
świeżych bądź 1
bądź suszonych 1
suszonych roślin. 1
roślin. Olej 1
Olej silnikowy 1
silnikowy zajął 1
się ogniem, 1
ogniem, lecz 1
lecz szybko 1
się wypalił. 1
wypalił. Oleśnicki 1
Oleśnicki Dom 1
Dom Spotkań 1
Spotkań z 1
z Historią. 1
Historią. Olga 1
Olga po 1
męża wyprawiła 1
wyprawiła się 1
na Drewlan, 1
Drewlan, podporządkowała 1
podporządkowała Kijowowi 1
Kijowowi księstwo 1
księstwo nowogrodzkie 1
nowogrodzkie i 1
i odnowiła 1
odnowiła traktaty 1
traktaty handlowe 1
z Bizancjum, 1
Bizancjum, zawarte 1
zawarte jeszcze 1
przez Igora. 1
Igora. Olga 1
Olga Sławska-Lipczyńska, 1
Sławska-Lipczyńska, właściwie 1
właściwie Olga 1
Olga Prorubnikow-Lipczyńska 1
Prorubnikow-Lipczyńska (ur. 1
(ur. Olga 1
Olga Strigalowa 1
Strigalowa pozostawała 1
opieką duchową 1
duchową mniszki 1
mniszki Marty. 1
Marty. Olgierd 1
Olgierd Szerląg 1
Szerląg urodził 1
w Pilźnie, 1
Pilźnie, w 1
rodzinie o 4
o artystycznych 1
artystycznych tradycjach. 1
tradycjach. Olimpiada 1
Olimpiada jest 1
jest trójstopniowa 1
trójstopniowa i 1
z etapu 1
etapu szkolnego, 1
szkolnego, okręgowego 1
okręgowego i 1
i centralnego. 1
centralnego. Olimpiada 1
Olimpiada z 1
z Wiedzy 1
Wiedzy o 2
o Planowaniu 1
Planowaniu i 1
i Zarządzaniu 1
Zarządzaniu Karierą 1
Karierą Zawodową 1
Zawodową – 1
– Olimpia 1
Olimpia Maidalchini, 1
Maidalchini, także 1
także Donna 1
Donna Olimpia 1
Olimpia (ur. 1
(ur. Olimpijczycy 1
Olimpijczycy są 1
są zajęci 1
zajęci nieustanną 1
nieustanną walką 1
potworem Tyfonem, 1
Tyfonem, więc 1
więc gdy 1
gdy Kronos 1
Kronos wkracza 1
wkracza do 1
Nowego Jorku 11
Jorku nie 1
mają jak 1
jak temu 1
temu przeciwstawić. 1
przeciwstawić. Olimpijczyk 1
Olimpijczyk z 1
z Innsbrucku 1
Innsbrucku (1964), 1
(1964), m.in. 1
m.in. 2-krotny 1
2-krotny król 1
król strzelców 1
ligowych ( 1
( Olivares 1
Olivares walczył 1
korupcją na 2
dworze, oskarżał 1
oskarżał dawnych 1
dawnych ministrów 1
ministrów zmarłego 1
zmarłego króla 1
i usiłował 1
usiłował ograniczać 1
ograniczać przywileje 1
przywileje latyfundystów 1
latyfundystów kościelnych. 1
kościelnych. Oliver 1
Oliver Hilmes 1
Hilmes przypuszcza, 1
te dłuższe 1
dłuższe rozstania 1
rozstania pozwoliły, 1
pozwoliły, pomimo 1
wielu różnic, 1
różnic, wytrwać 1
wytrwać Almie 1
Almie i 1
i Franzowi 1
Franzowi w 1
związku przez 1
prawie 25 1
25 lat. 4
lat. Oliver 1
Oliver namierza 1
namierza Obezwładniacza, 1
Obezwładniacza, który 1
wieży Eiffla 1
Eiffla i 1
z Bree, 1
Bree, Skylar 1
Skylar i 1
i Adamem 1
Adamem teleportują 1
teleportują się 1
się tam. 1
tam. Oliver 1
Oliver nie 2
dojechał z 1
powodu awarii 2
awarii silnika. 1
silnika. Oliver 1
przypomnieć dokładnie 1
dokładnie momentu, 1
kiedy przestał 1
przestał wierzyć 1
w miłość. 1
miłość. Ollans 1
Ollans plasuje 1
na 690. 1
690. miejscu 1
1005. Olofsgård 1
Olofsgård podkreśla, 1
naprawdę literatura 1
literatura dotycząca 1
dotycząca PER 1
PER najczęściej 1
najczęściej koncentruje 1
na przyczynach 2
przyczynach braku 1
braku optymalnych 1
optymalnych reform 1
reform bardziej 1
przyczynach skutecznego 1
skutecznego wprowadzania 1
wprowadzania reform. 1
reform. O 1
O losach 1
losach Jana 1
Jana Łożańskiego 2
Łożańskiego opowiadają 1
opowiadają m.in. 1
m.in. dwa 2
filmy dokumentalne: 1
dokumentalne: Czas 1
Czas leśnych 1
leśnych kurierów 1
kurierów oraz 1
oraz Bohaterowie 1
Bohaterowie tatrzańskich 1
tatrzańskich szlaków. 1
szlaków. O 1
O losie 1
losie Mała 1
Mała Powieść 1
minionych lat 2
lat nie 5
nie wspomina, 1
wspomina, należy 1
jednak mniemać, 1
mniemać, iż 1
iż zginął 1
zginął wraz 2
resztą możnowładców 1
możnowładców plemiennych. 1
plemiennych. Olsen 1
Olsen argumentuje 1
argumentuje jednak, 1
że Euzebiusz 1
Euzebiusz miał 1
miał ogromny 1
zachowane kopie 1
kopie prac 1
prac Józefa, 1
Józefa, i 1
jego komentarze 1
komentarze lub 1
lub odniesienia 2
są obecne 2
większości znanych 1
znanych nam 2
nam manuskryptów. 1
manuskryptów. Olszewski 1
Olszewski musiał 1
opuścić pracę 1
w Muzeum. 2
Muzeum. Olszewski 1
Olszewski zniechęcony 1
zniechęcony brakiem 1
możliwości utworzenia 1
utworzenia stałej 1
stałej koalicji 1
koalicji złożył 1
złożył rezygnację, 1
rezygnację, która 1
która jednak 7
prezydenta. Olsztyn: 1
Olsztyn: Ośrodek 1
Ośrodek Badań 2
im. Wojciecha 3
Wojciecha Kętrzyńskiego, 1
Kętrzyńskiego, 1975, 1
1975, s. 1
s. 99–101. 1
99–101. O.L.T.-a” 1
O.L.T.-a” Imbierowicza, 1
Imbierowicza, który 1
był współproducentem 1
współproducentem sześciu 1
czternastu kompozycji. 1
kompozycji. Ołtarz 1
Ołtarz boczny 1
boczny od 1
północy miał 1
charakter prowincjonalnego 1
prowincjonalnego baroku. 1
baroku. Ołtarze 1
Ołtarze architektoniczne, 1
architektoniczne, z 1
z obrazem 5
obrazem Najświętszego 1
Serca Jezusa, 1
Jezusa, Niepokalanej 1
Niepokalanej i 1
Józefa. Ołtarze 1
Ołtarze boczne: 1
boczne: Serca 1
Józefa, wyk. 1
wyk. po 1
światowej przez 2
przez rzeźbiarza 1
rzeźbiarza ludowego 1
ludowego A. 1
A. Sieka 1
Sieka z 1
z Biłgoraja. 1
Biłgoraja. Ołtarze 1
Ołtarze w 1
w kaplicach 1
kaplicach pochodzą 1
z pocz. 2
pocz. XX. 1
XX. Ołtarz 1
Ołtarz flankują 1
flankują XVIII-wieczne 1
XVIII-wieczne posągi: 1
posągi: Dawida 1
Dawida (z 1
(z prawej 2
prawej strony) 1
strony) z 1
lat 1700–1725 1
1700–1725 i 1
i Melchizedeka 1
Melchizedeka (z 1
(z lewej), 1
lewej), oba 1
oba utrzymane 1
stylu Giovanniego 1
Giovanniego Marchioriego. 1
Marchioriego. Ołtarz 1
Ołtarz główny 7
główny jest 2
z granitu. 1
granitu. Ołtarz 1
z 1600 1
1600 roku, 1
został odrestaurowany 2
w 1736 1
1736 roku. 1
roku. Ołtarz 1
główny przed 1
wojną miał 2
charakter prowizoryczny 1
prowizoryczny i 1
był Matce 1
Matce Boskiej 2
Boskiej Ostrobramskiej. 1
Ostrobramskiej. Ołtarz 1
główny z 7
obrazem „ 1
„ Ołtarz 1
obrazem Najświętszej 1
Panny (1911) 1
(1911) pochodzi 1
wieku. Ołtarz 1
około 1700 1
1700 roku 1
obrazem Zesłania 1
Zesłania Ducha 2
Ducha Świętego. 3
Świętego. Ołtarz 1
z zaadoptowanej 1
zaadoptowanej kompozycji 1
kompozycji XVI-wiecznej 1
XVI-wiecznej „Ukrzyżowanie” 1
„Ukrzyżowanie” Ołtarz 1
Ołtarz jest 1
dnia obnażony: 1
obnażony: bez 1
bez krzyża, 1
krzyża, kwiatów, 1
kwiatów, świeczników 1
świeczników i 1
i obrusów. 1
obrusów. Ołtarz 1
Ołtarz odnowiono 1
odnowiono w 1
Po renowacji 2
renowacji 1963 1
1963 r. 8
trakcie ponownego 1
ponownego montażu, 1
montażu, zamiast 1
zamiast drewnianych 1
drewnianych kołków 1
kołków użyto 1
użyto gwoździ. 1
gwoździ. Ołtarz 1
Ołtarz południowy 1
południowy przeznaczono 1
przeznaczono na 6
miejsce przechowywania 1
przechowywania Najświętszego 1
Najświętszego Sakramentu, 1
Sakramentu, dlatego 1
dlatego planowano 1
planowano umieścić 1
umieścić ponad 1
ponad nim 2
nim scenę 1
scenę Ostatniej 1
Ostatniej Wieczerzy. 1
Wieczerzy. Ołtarz 1
Ołtarz Pugeta 1
Pugeta stał 1
się nowością 1
nowością artystyczną 1
artystyczną swoich 1
swoich czasów 1
czasów i 1
i źródłem 1
źródłem inspiracji 1
dla genueńskich 1
genueńskich artystów. 1
artystów. Ołtarz 1
Ołtarz św. 1
Stanisława Kostki 4
Kostki z 1
z obrazem, 1
obrazem, który 1
być z 7
Rzymu sprowadzony. 1
sprowadzony. Ołtarz 1
Ołtarz ten 2
ten bardzo 1
bardzo charakterystyczny 2
dla kościołów 1
kościołów śląskich 1
śląskich posiada 1
posiada skrzydła 1
skrzydła boczne 1
boczne ażurowe, 1
ażurowe, złożone 1
złożone ze 1
ze splotów 1
splotów roślinnych. 1
roślinnych. Ołtarz 1
ten usunięty 1
usunięty został 2
2000, aby 1
aby zrobić 2
na wejście 1
kaplicy neobizantyjskiej, 1
neobizantyjskiej, w 1
której krucyfiks 1
krucyfiks został 1
został umieszczony. 1
umieszczony. Ołtarz 1
Ołtarz Unitów 1
Unitów Pratulińskich 1
Pratulińskich w 1
formie malowidła 1
malowidła naściennego, 1
naściennego, jest 1
to najpiękniejsze 1
najpiękniejsze ich 1
ich przedstawienie 1
przedstawienie w 2
diecezji siedleckiej. 1
siedleckiej. Ołtarz 1
Ołtarz wykonany 1
drewna polichromowanego 1
polichromowanego malowanego 1
malowanego na 1
czarno. Ołtarz 1
Ołtarz wyróżnia 1
wyróżnia bogata 1
bogata gama 1
gama barwna 1
barwna oscylująca 1
oscylująca wokół 1
wokół nasyconych 1
nasyconych czerwieni, 1
czerwieni, zieleni 1
zieleni i 1
i ciemnych 1
ciemnych błękitów, 1
błękitów, skontrastowana 1
skontrastowana ze 1
złotym tłem. 1
tłem. Ołtarz 1
Ołtarz z 1
obrazem Michała 1
Archanioła, empora 1
empora muzyczna 1
muzyczna wsparta 1
dwóch słupach. 1
słupach. O. 1
O. Łucjan 1
Łucjan Łuszczki 1
Łuszczki razem 1
rodzicami i 1
i rodzeństwem 1
rodzeństwem w 1
w Sokołowie 1
Sokołowie Młp. 1
Młp. Olympia's 1
Olympia's Tour 1
Tour w 1
roku. Omakaitse 1
Omakaitse miało 1
miało sekcję 1
sekcję kobiecą 1
kobiecą pod 1
nazwą Naiskodukaitse. 1
Naiskodukaitse. Omal 1
Omal nie 1
stracił życia 1
brat zmarłego 1
zmarłego symulanta 1
symulanta usiłował 1
usiłował go 2
go zagazować 1
zagazować i 1
i upozorować 1
upozorować samobójstwo. 1
samobójstwo. Omawiając 1
Omawiając je 1
je przedstawimy 1
przedstawimy najpierw 1
najpierw treść 1
treść przykazania 1
przykazania dziesiątego 1
dziesiątego a 1
później przykazania 1
przykazania siódmego. 1
siódmego. Omawiała 1
Omawiała też 1
też losy 1
losy tego 1
wyznania we 1
Francji. Omawiało 1
Omawiało go 1
i cytowało 1
cytowało wielu 1
wielu autorów. 1
autorów. Omawiano 1
Omawiano istotne 1
istotne problemy 1
życia harcerskiego 1
harcerskiego i 1
i krajowego 2
krajowego oraz 1
oraz projektowano 1
projektowano bieżącą 1
bieżącą pracę 2
pracę Kręgu. 1
Kręgu. Omawia 1
Omawia ona 1
ona życie 1
życie licealistów 1
licealistów w 1
swoich szkołach. 1
szkołach. O 1
O medale 3
medale igrzysk 2
olimpijskich biegacze 2
biegacze narciarscy 2
narciarscy rywalizowali 2
rywalizowali po 2
raz dwudziesty 1
dwudziesty drugi, 1
drugi, a 1
a biegaczki 1
biegaczki po 1
raz siedemnasty 1
siedemnasty w 1
historii. O 2
medale walczyli 1
walczyli po 1
podziale na 1
na pary, 1
pary, które 1
podzielone według 1
według klasyfikacji 1
klasyfikacji półfinałów. 1
półfinałów. O 1
O medialnym 1
medialnym i 1
i ideologicznym 1
ideologicznym aspekcie 1
aspekcie dyskusji 1
dyskusji wokół 1
wokół hipotezy 1
hipotezy ewolucyjnej. 1
ewolucyjnej. Omega 1
Omega pokonał 1
Decepticony, po 1
czym poświęcił 1
poświęcił swoje 1
życie, aby 2
ocalić Autoboty. 1
Autoboty. Omega 1
Omega stała 1
pierwszym globalnym 1
globalnym systemem 1
systemem radionawigacji. 1
radionawigacji. OME-PK 1
OME-PK odbywają 1
nieparzystych. O 1
O miasto 1
nie toczyły 2
walki, jednak 1
jednak budowla 1
budowla ucierpiała 1
powodu ostrzału 1
ostrzału artyleryjskiego. 1
artyleryjskiego. O 1
O mistrzu 1
mistrzu zachowało 1
mało informacji 1
informacji biograficznych. 1
biograficznych. Omówiono 1
Omówiono przyrządy 1
przyrządy i 1
i materiały, 2
materiały, pobieranie 1
pobieranie i 1
i klimatyzowanie 1
klimatyzowanie próbek, 1
próbek, metodę 1
metodę badania, 1
badania, wyrażanie 1
wyrażanie wyników 1
wyników oraz 1
oraz protokół 1
protokół badania). 1
badania). OMS 1
OMS zajmował 1
się wywiadem, 1
wywiadem, rozpracowaniem 1
rozpracowaniem struktur 1
struktur politycznych 1
wojskowych obcych 1
państw, prowadził 1
prowadził rozpoznanie 1
rozpoznanie wewnątrz 1
wewnątrz partii 1
partii podległych 1
podległych Kominternowi. 1
Kominternowi. Omułki 1
Omułki rozładowywano 1
rozładowywano ze 1
ze statków 1
statków i 2
i transportowano 1
transportowano w 1
w koszach. 1
koszach. Ona 1
Ona była 1
była mu 1
jednak niechętna. 1
niechętna. Ona 1
Ona dobrze 1
dobrze wie, 1
ona rządzi 1
rządzi księstwem 1
księstwem i 1
ostatecznie to 1
jej decyzja 2
decyzja będzie 1
będzie ważna. 1
ważna. Ona 1
Ona i 1
i Gabi 1
Gabi udały 1
sklepu po 1
po nową 1
nową kreację 1
kreację a 1
a Susan 1
Susan porwała 1
porwała limuzynę 1
limuzynę i 1
i zawiozła 1
zawiozła Julie 1
Julie do 1
szpitala. Ona 1
Ona jak 1
inni mieszkańcy 2
mieszkańcy królestwa 1
królestwa zostali 1
zostali skonsumowani 1
skonsumowani przez 1
przez trzecią 1
trzecią mroczną 1
mroczną klątwę 1
i rzuceni 1
rzuceni do 1
do Storybrooke, 2
Storybrooke, bez 1
bez pamięci 2
ostatnich 6 1
6 tygodniach. 1
tygodniach. Ona 1
Ona jednak 2
jednak okazuje 2
się odporna 1
jego urok 1
urok osobisty. 1
osobisty. Ona 1
swej ciekawości 1
ciekawości ignoruje 1
ignoruje instrukcję 1
instrukcję na 1
na skrzyneczce, 1
skrzyneczce, po 1
czym zerka 1
zerka do 1
środka. Ona 1
Ona jest 1
jego matką». 1
matką». Ona 1
Ona miała 2
miała postać 1
postać białego 1
białego węża 1
węża i 1
i przynosiła 1
przynosiła deszcze 1
deszcze z 1
z zachodu. 1
zachodu. Ona 1
Ona naturalnie 1
naturalnie się 1
się zgadza 2
zgadza i 1
i rozmawia 2
w toalecie 1
toalecie dla 1
dla chłopców, 1
chłopców, po 1
czym stwierdza 1
stwierdza iż 1
iż „to 1
„to tylko 1
tylko kwestia 1
kwestia czasu 1
czasu zanim 1
zanim ten 1
ten chłopak 1
chłopak znowu 1
znowu się 2
się zakocha”. 1
zakocha”. Ona 1
Ona pomaga 1
mu wczuć 1
wczuć się 1
w odrzucającą 1
odrzucającą ich 1
jego dorosłą 1
dorosłą córkę. 1
córkę. Ona 1
Ona sama 2
sama formalnie 1
formalnie dokonała 1
dokonała zmiany 1
zmiany imienia 1
imienia w 1
1961. Ona 1
pamięta już 1
już części 1
części imion 1
imion własnego 1
własnego licznego 1
licznego rodzeństwa 1
jest pewna 2
pewna pokrewieństwa, 1
pokrewieństwa, więc 1
więc postanawia 1
postanawia zostać 2
domu. O 1
O następcach 1
następcach Terweła 1
Terweła niewiele 1
niewiele możemy 1
możemy powiedzieć. 1
powiedzieć. Ona 1
Ona także 1
także zachowała 1
zachowała swój 1
styl do 1
czasów obecnych. 1
obecnych. Ona 1
Ona urzeka 1
urzeka go 1
go tańcząc 1
tańcząc w 2
w deszczu, 1
deszczu, przemawiając 1
przemawiając do 1
do deszczu. 1
deszczu. Ona 1
Ona wierząc, 1
jej przeznaczony, 1
przeznaczony, postanawia 1
postanawia towarzyszyć 1
towarzyszyć mu 1
dalszej podróży. 1
podróży. Ona 1
Ona zajmuje 1
się zarabianiem 1
zarabianiem pieniędzy, 1
pieniędzy, sprzedając 1
sprzedając szmaty 1
szmaty i 1
i butelki. 1
butelki. On 1
On był 2
również zleceniodawcą 1
zleceniodawcą przebudowy, 1
przebudowy, która 1
wieku. On 2
w Grecji, 1
Grecji, on 1
on był 2
był wodzem 1
wodzem świty 1
świty wojennej. 1
wojennej. On 1
On często 1
często obraca 1
obraca jej 1
jej słowa 1
słowa przeciwko 1
przeciwko niej. 1
niej. One 1
One Horizon” 1
Horizon” i 1
i skupiła 1
tematyki handlu, 1
handlu, funkcjonowania 1
funkcjonowania przedsiębiorstw 1
oraz regulacji 1
regulacji prawnych 1
prawnych obowiązujących 1
w Unii 4
Europejskiej. One 1
One przecież 1
przecież nie 1
są ich 4
ich matkami. 1
matkami. Onerosa 1
Onerosa pastoralis 1
pastoralis officii 1
officii datowaną 1
datowaną dniem 1
dniem 15 2
kwietnia 1783 1
roku M. 2
M. Loret, 1
Loret, Kościół 1
katolicki a 1
a Katarzyna 2
Katarzyna II. 1
II. One 1
One również 1
w megafony. 1
megafony. One 1
One są 1
są wyrazem 1
wyrazem pluralizmu 1
pluralizmu kulturowego, 1
kulturowego, raczej 1
raczej wzbogacają, 1
wzbogacają, niż 1
niż profanują. 1
profanują. One 1
One też 1
jej najwcześniejszym 1
najwcześniejszym życiorysem. 1
życiorysem. Oni 1
Oni byli 1
byli codziennymi 1
codziennymi opiekunami 1
opiekunami redakcji, 1
redakcji, oni 1
oni znali 1
znali jej 1
jej problemy 2
i troski, 1
troski, przychodząc 1
przychodząc wielokrotnie 1
z pomocą. 1
pomocą. On 1
On i 5
i Hetty 1
Hetty byli 1
byli powiązani 1
powiązani w 1
w przeszłości, 2
przeszłości, lecz 1
lecz nikt 1
wie, w 1
jaki sposób. 1
sposób. Oni 1
Oni jednak 1
jednak odrzekli, 1
odrzekli, że 1
sami nie 1
nikogo zabić. 1
zabić. On 1
jego mały 1
mały oddział 1
oddział strażników 1
strażników posiadali 1
posiadali niewielkie 1
ilości jedzenia, 1
jedzenia, zaopatrzenia 1
baterii do 1
do radia. 1
radia. On 1
uczniowie rozdzielali 1
rozdzielali ryż 1
ryż i 1
i pieniądze 1
pieniądze tysiącom 1
tysiącom kobiet, 1
w codziennej 1
codziennej pracy 1
tygodni. On 1
żona Mary 1
Mary byli 1
byli także 6
także gospodarzami 1
gospodarzami corocznej 1
corocznej zbiórki 1
zbiórki pieniędzy 2
pieniędzy MOJO 1
MOJO Fest, 1
Fest, mającej 1
celu zebranie 1
zebranie pieniędzy 1
na Centrum 1
Centrum Dnia 1
Dnia Bezdomnego 1
Bezdomnego w 1
w Tulsie. 1
Tulsie. On 1
jego zwolennicy 5
zwolennicy głoszą 1
głoszą powrót 1
wytwarzania ręcznego, 1
ręcznego, w 2
że maszyna 1
maszyna jest 1
jest wrogiem 1
wrogiem piękna. 1
piękna. Oni 1
Oni spełnili 1
spełnili swój 1
swój obowiązek. 2
obowiązek. Oni 1
Oni także 1
są ucieknierami 1
ucieknierami przybyłymi 1
przybyłymi na 1
na Kelewan 1
Kelewan w 1
czasie Wojen 1
Wojen Chaosu 1
Chaosu w 1
więcej tym 1
czasie jak 1
i Tsurani. 1
Tsurani. Oni 1
Oni założyli 1
założyli w 2
miasteczku niemiecką 1
niemiecką osadę, 1
osadę, która 1
istniała do 1
On jako 1
pierwszy oczynszował 1
oczynszował chłopów, 1
chłopów, dając 1
dając im 1
własność uprawianą 1
uprawianą przez 1
nich ziemię 1
za opłatę 1
opłatę dzierżawczą. 1
dzierżawczą. On 1
On jednak 2
jednak odmówił. 1
odmówił. On 1
jednak rzekł: 1
rzekł: „Przyjaciele, 1
„Przyjaciele, bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo naszego 1
naszego Króla 1
Króla zależy 1
od naszego 1
naszego zachowania. 1
zachowania. On 1
On legitymację 1
legitymację oficerską, 1
oficerską, w 1
której figurował 1
jako kapitan, 1
kapitan, a 1
a Sabina 1
Sabina Lercel 1
Lercel – 1
– legitymację 1
legitymację żony 1
żony oficera 1
oficera J. 1
J. Bednarek, 1
Bednarek, Zygmunt 1
Zygmunt Lercel. 1
Lercel. On 1
On natomiast 1
koncie burzliwe 1
burzliwe związki. 1
związki. On 1
On nauczył 1
nauczył Eddy’ego 1
Eddy’ego jak 1
jak zdobywać 1
zdobywać „ 1
„ Onomarchos 1
Onomarchos dążył 1
do opanowania 3
opanowania terenów 1
od Teb 1
Teb Fthiockich 1
Fthiockich (koło 1
(koło dzisiejszego 1
dzisiejszego Nea 1
Nea Anchialos), 1
Anchialos), co 1
co umożliwiłoby 1
umożliwiłoby lądowanie 1
lądowanie sił 1
sił ateńskich 1
ateńskich i 1
i dołączenie 1
dołączenie sił 1
sił najemnych 1
najemnych z 1
z Feraj. 1
Feraj. On 1
On podskoczył 1
podskoczył o 1
2 miejsca. 1
miejsca. On 1
On posiadał 1
trzy miasta 2
i siedemnaście 1
siedemnaście wsi. 1
wsi. On 1
On pyta 1
pyta ją 1
ją czy 2
czy wtedy, 1
kiedy Danny 1
Danny go 1
go bił 1
bił i 1
ona powiedziała, 1
go kocha 1
kocha to 1
to zrobiła 1
zrobiła to 1
by Danny 1
Danny przestał. 1
przestał. On 1
On sam 7
sam jednak 3
ich ucieleśnieniem 1
ucieleśnieniem i 1
i odrzuca 1
odrzuca wszelką 1
wszelką odpowiedzialność 1
odpowiedzialność państwową 1
państwową za 1
za losy 1
losy Möbiusa, 1
Möbiusa, składając 1
składając je 1
ręce dyrektorki. 1
dyrektorki. On 1
sam od 1
wojny niczego 1
nie stworzył. 1
stworzył. On 1
sam otrzymał 1
otrzymał Złotą 1
Złotą Piłkę 1
Piłkę dla 1
najlepszego gracza 1
gracza tego 1
turnieju. On 1
sam poleciał 1
poleciał do 1
do Kostaryki 1
Kostaryki pozałatwiać 1
pozałatwiać wszystkie 1
wszystkie sprawy. 1
sprawy. On 1
sam używał 1
używał pseudonimów 1
pseudonimów takich 1
jak: Henry 1
Henry Antrim, 1
Antrim, William 1
William Antrim, 1
Antrim, Kid 1
Kid Antrim 1
Antrim – 1
– Antrim 1
Antrim to 1
nazwisko ojczyma. 1
ojczyma. On 1
lidze zdobył 1
aż 13 2
13 goli, 1
goli, najwięcej 1
najwięcej w 2
zespole. On 1
zaś przejął 1
w Uaxactun. 1
Uaxactun. On 1
On też 1
też 13.11.1998 1
13.11.1998 roku 1
roku uroczyście 1
uroczyście poświęcił 1
poświęcił (konsekrował) 1
(konsekrował) nowo 1
nowo zbudowany 1
zbudowany kościół, 1
pełni wyposażony. 1
wyposażony. On 1
On to 2
to zapewne 2
zapewne poza 1
poza kasztelanią 1
kasztelanią został 1
został obdarzony 1
obdarzony "surowym" 1
"surowym" obszarem 1
obszarem ziemi, 1
ziemi, bądź 1
też osadą 1
osadą uprzednio 1
uprzednio zniszczoną, 1
zniszczoną, na 1
miejscu której 1
której założył 1
założył Iwanowice. 1
Iwanowice. Onufry 1
Onufry Węcławowicz 1
Węcławowicz senior 1
senior zbudował 1
zbudował tu 1
1853 roku 5
roku nowy 1
nowy pałac. 1
pałac. O 1
O nutach 1
nutach mówi 1
że znajdują 1
na linii, 2
linii, między 1
między liniami 1
liniami (lub: 1
(lub: na 1
na polu), 1
polu), nad 1
nad linią 1
linią lub 1
pod linią. 1
linią. On 1
On wyrwał 1
jej uciekając, 1
uciekając, lecz 1
lecz zostawiając 1
zostawiając swój 1
swój płaszcz. 1
płaszcz. On 1
On zapewne 1
zapewne wybudował 1
wybudował obecnie 1
istniejący dwór. 1
dwór. On 1
On zaś 1
zaś „nie 1
„nie zakazał 1
zakazał służyć 1
wojsku, nakazał 1
nakazał tylko, 1
tylko, by 1
by poprzestawali 1
poprzestawali na 1
swoim żołdzie” 1
żołdzie” (189,4; 1
(189,4; por. 1
por. On 1
On zazwyczaj 2
zazwyczaj się 1
się zastanawia 1
zastanawia nad 1
nad naprawą 1
naprawą wszelkich 1
wszelkich sytuacji, 1
sytuacji, przykładowo 1
przykładowo wtedy, 1
gdy Mirmił 1
Mirmił traci 1
siebie. On 1
zazwyczaj wydaje 1
wydaje komendy 1
komendy zbójcerzom. 1
zbójcerzom. On 1
On zostaje 1
zostaje taksówkarzem 1
taksówkarzem z 1
dzień coraz 1
bardziej zakochanym 1
zakochanym w 1
w Paro, 1
Paro, a 1
a Ballu 1
Ballu zdumiewa 1
zdumiewa nieznających 1
nieznających go 1
go ludzi 1
z firmy 1
firmy swoją 1
swoją spontanicznością, 1
spontanicznością, wręcz 1
wręcz bezczelnością 1
bezczelnością i 1
i obojętnością 1
obojętnością dla 1
dla spraw 1
spraw biznesu. 1
biznesu. ONZ 1
ONZ wprowadziło 1
wprowadziło na 2
prowincji własny 1
własny podział 1
podział terytorialny, 1
terytorialny, a 1
jednostki uznawane 1
przez Republikę 1
Republikę Serbii 1
Serbii funkcjonują 1
funkcjonują jedynie 1
terenach z 1
z przeważającą 1
przeważającą ludnością 1
ludnością serbską. 1
serbską. Oocysty 1
Oocysty po 1
rozerwaniu komórek 1
komórek wydostają 1
do światła 1
pokarmowego i 1
zostają wraz 1
z kałem 1
kałem wydalone 1
wydalone do 1
środowiska zewnętrznego. 1
zewnętrznego. O 1
O ofierze 1
ofierze przypomina 1
przypomina dzisiaj 1
dzisiaj jeden 1
z białych 1
białych krzyży 1
krzyży pamięci 1
pamięci na 1
na nabrzeżu 1
nabrzeżu w 1
pobliżu budynku 1
budynku Reichstagu. 1
Reichstagu. O 1
O organach 1
organach samorządu, 1
samorządu, konstytucja 1
konstytucja wspomina 1
innych artykułach, 1
artykułach, min. 1
min. w 1
w działach 2
działach dotyczących 1
dotyczących podatków, 1
podatków, budżetu, 1
budżetu, ochrony 1
kulturowego czy 1
też rzecznika 1
rzecznika praw 2
praw obywatelskich. 4
obywatelskich. Opadają 1
Opadają w 1
całości. Opady 1
Opady na 1
są niskie 3
i roślinność 2
roślinność usycha 1
usycha w 1
porze suchej, 1
suchej, aby 1
aby odrosnąć 1
odrosnąć z 1
nadejściem deszczów. 1
deszczów. Opady 1
Opady roczne 1
roczne wynoszą 1
600 mm. 1
mm. Opady 1
Opady są 4
dość równomierne 1
równomierne w 1
roku. Opady 1
i pojawiają 1
głównie wiosną 1
i jesienią. 1
jesienią. Opady 1
są obfite 1
obfite i 1
i panują 1
panują wysokie 1
temperatury. Opady 1
(około 2590 1
2590 mm 1
mm rocznie), 1
rocznie), ale 1
ale wilgotność 1
wilgotność jest 1
jest duża. 1
duża. Opady 1
Opady wynoszą 1
wynoszą ok. 2
600 mm 2
rocznie. Opancerzenie 1
Opancerzenie okrętu 1
okrętu odpowiadało 1
odpowiadało grubością 1
grubością lekkim 1
lekkim krążownikom 1
krążownikom z 1
nie zapewniało 1
zapewniało ochrony 1
ochrony przeciw 1
przeciw działom 1
działom lekkich 1
lekkich krążowników 1
krążowników (należy 1
(należy jednak 1
jednak zauważyć, 1
większość nowych 1
nowych krążowników 1
krążowników ciężkich 1
ciężkich pierwszego 1
pokolenia nie 1
lepiej opancerzona). 1
opancerzona). Opanował 1
Opanował doskonale 1
doskonale kilka 1
języków. Opanował 1
Opanował medycynę, 1
medycynę, chemię, 1
chemię, fizykę 1
fizykę a 1
także podstawy 3
podstawy administracji 1
państwowej. Oparciem 1
Oparciem jest 1
niego uczucie 1
do będącym 1
będącym jej 1
jej całkowitym 2
przeciwieństwem mademoiselle 1
mademoiselle Moniki. 1
Moniki. Oparł 1
Oparł się 2
silniejszym – 1
– często 2
często lepiej 1
lepiej wyszkolonym 1
wyszkolonym – 1
– przeciwnikiem 1
przeciwnikiem głównym 1
głównym atutem 1
jest skuteczność 1
ataku. Oparł 1
o Schröderowskiego 1
Schröderowskiego Pliosaurus 1
Pliosaurus (?) 1
(?) gigas, 1
gigas, nazwanego 1
nazwanego w 1
1885 dzięki 1
dwóm kręgom 1
kręgom grzbietowym, 1
grzbietowym, z 1
jeden znaleziono 1
w Prusach, 1
Prusach, a 1
w Skanii. 1
Skanii. Oparł 1
Oparł teksty 1
teksty na 2
nocnym filmie 1
dokumentalnym przedstawiającym 1
przedstawiającym afrykańską 1
afrykańską sytuację 1
sytuację i 1
i cierpienie. 1
cierpienie. Oparta 1
Oparta była 1
na wzorach 1
wzorach greckiego 1
greckiego antyku. 1
antyku. Oparta 1
Oparta na 1
materiale obserwacyjnym 1
obserwacyjnym i 1
i faktograficznym 1
faktograficznym gromadzonym 1
gromadzonym przez 1
przez Korczaka 1
Korczaka w 1
lat obcowania 1
i dorosłymi 1
dorosłymi mieszkańcami 1
mieszkańcami Powiśla, 1
Powiśla, Starego 1
Starego Miasta, 4
Miasta, Woli, 1
Woli, Ochoty. 1
Ochoty. Oparty 1
Oparty był 1
na kompletnym 1
kompletnym podwoziu 1
podwoziu ciężarówki 1
ciężarówki GAZ-51, 1
GAZ-51, zbudowanej 1
zbudowanej w 1
klasycznym układzie, 1
układzie, z 1
z wystającą 1
wystającą do 1
przodu maską 1
maską silnika, 1
silnika, i 1
i taki 1
układ zachował 1
zachował też 1
też autobus. 1
autobus. Opatentował 1
Opatentował 11 1
11 wynalazków, 1
wynalazków, wykorzystywanych 1
praktyce. Opat 1
Opat ten 1
ten zginął 2
zginął jednak 1
w 1678 2
1678 w 1
wyniku morderstwa 1
morderstwa (prawdopodobnie 1
(prawdopodobnie ze 1
strony Turków). 1
Turków). Opcja 1
Opcja przechwycenia 1
przechwycenia jednostek 1
jednostek wroga 1
wroga jest 1
dostępna nawet 1
przekroczeniu limitu 2
limitu jednostek. 1
jednostek. Opcjonalnie 1
Opcjonalnie auto 1
auto wyposażyć 1
wyposażyć można 1
można m.in. 3
system dynamicznej 1
dynamicznej kontroli 1
kontroli jazdy 1
jazdy ( 1
( Opcjonalnie 1
Opcjonalnie można 1
było zamówić 1
zamówić system 1
system Audio 1
Audio Bose. 1
Bose. Opel 1
Opel musiał 1
musiał wypuścić 1
wypuścić 500 1
500 egzemplarzy 2
egzemplarzy drogowej 1
drogowej wersji 1
wersji Omegi 1
Omegi Evo, 1
Evo, więc 1
rynek trafił 2
trafił Opel 1
Opel Omega 1
Omega Evo 1
Evo 500, 1
500, wszystkie 1
wszystkie samochody 2
wersji drogowej 1
drogowej były 1
były czarne. 1
czarne. Opel 1
Opel Vivaro 1
Vivaro II 1
II po 3
pierwszy został 8
marcu 2014 4
roku. OpenDocument 1
OpenDocument 1.1 1
1.1 pozwala 1
na umieszczanie 1
umieszczanie tabel 1
tabel wewnątrz 1
wewnątrz elementu 1
elementu draw:text-box, 1
draw:text-box, który 1
można umieścić 1
umieścić wewnątrz 1
wewnątrz draw:frame 1
draw:frame w 1
w prezentacji. 1
prezentacji. Open 1
Open Media 1
Media Network 1
Network (OMN) 1
(OMN) – 1
jest serwisem 1
serwisem P2PTV 1
P2PTV oraz 1
oraz aplikacją, 1
aplikacją, która 1
która udostępnia 1
udostępnia programy 1
programy edukacyjne 1
oraz publicystyczne. 1
publicystyczne. OpenSSH 1
OpenSSH nadal 1
nadal obsługuje 1
obsługuje protokół 1
protokół SSH-2, 1
SSH-2, po 1
usunięciu obsługi 1
obsługi SSH-1 1
SSH-1 z 1
z kodu 1
kodu źródłowego 1
źródłowego z 1
wersją OpenSSH 1
OpenSSH 7.6. 1
7.6. Operacja 1
Operacja „Brosz” 1
„Brosz” zakończyła 1
niepowodzeniem, ponieważ 1
się zlikwidować 1
zlikwidować syryjskiego 1
syryjskiego przyczółka 1
przyczółka w 1
rejonie moszawu 1
moszawu Miszmar 1
Miszmar ha-Jarden. 1
ha-Jarden. Operacja 1
Operacja była 2
była porażką 1
porażką Brytyjczyków, 1
Brytyjczyków, gdyż 1
gdyż na 3
skutek przeciwdziałania 1
przeciwdziałania włoskiej 1
włoskiej floty 1
lotnictwa Osi, 1
Osi, z 1
6 statków 1
statków konwoju 1
konwoju na 1
na Maltę 2
Maltę doszły 1
doszły jedynie 1
jedynie dwa, 1
dwa, a 2
pozostałe zatopiono. 1
zatopiono. Operacja 1
była skierowana 1
skierowana przeciwko 2
przeciwko Fielderowi, 1
Fielderowi, a 1
nie przeciwko 1
przeciwko Mundtowi 1
Mundtowi jak 1
jak podejrzewał 1
podejrzewał protagonista. 1
protagonista. Operacja 1
Operacja desantowa 1
desantowa zakończyła 1
się całkowitym 1
całkowitym fiaskiem. 1
fiaskiem. Operacja 1
Operacja „Hamkari”, 1
„Hamkari”, nie 1
jednak typową 1
typową ofensywą 1
ofensywą znaną 1
znaną z 2
tych przeprowadzanej 1
przeprowadzanej w 1
w Helmand, 1
Helmand, gdyż 1
gdyż była 2
ona skoordynowaną 1
skoordynowaną akcją 1
akcją odwetów 1
odwetów na 1
działania rebeliantów. 1
rebeliantów. Operacja 1
Operacja jelnińska, 1
jelnińska, w 1
innymi nieudanymi 1
nieudanymi ofensywami 1
ofensywami Armii 1
Czerwonej w 2
rejonie smoleńskim, 1
smoleńskim, chwilowo 1
chwilowo stępiła 1
stępiła niemiecki 1
niemiecki atak, 1
atak, ale 1
ale poważnie 1
poważnie osłabiła 1
osłabiła formacje 1
formacje Armii 1
Czerwonej broniące 1
broniące podejścia 1
Moskwy. Operacja 1
Operacja jest 1
jest wykonywana 2
wykonywana dla 1
wszystkich indeksów 1
indeksów sortowanej 1
sortowanej tablicy. 1
tablicy. Operacja, 1
Operacja, nazwana 1
nazwana przez 2
Niemców „Michael”, 1
„Michael”, doprowadziła 1
odrzucenia Francuzów 1
i Brytyjczyków 1
Brytyjczyków daleko 1
zachód. Operacja 1
Operacja nie 1
i Murmańsk 1
Murmańsk dalej 1
dalej funkcjonował 1
funkcjonował jako 2
jako ważne 1
miasto portowe. 1
portowe. Operacja 1
Operacja przeniesienia 1
przeniesienia starego 1
starego dzikowskiego 1
dzikowskiego ołtarza 1
ołtarza na 1
na pierwotne 1
pierwotne miejsce 1
gdyż ołtarz 1
ołtarz ten 1
był cały 1
cały przyklejony 1
przyklejony do 1
do bocznej 1
bocznej ściany. 1
ściany. Operacja 1
Operacja ta 1
była potrzebna 2
potrzebna do 1
do wyrównania 3
wyrównania gęstości 1
gęstości ich 1
ich zawartości, 1
zawartości, co 1
było konieczne 3
do dokładnego 3
dokładnego odczytu 1
odczytu ich 1
ich stanu 1
stanu ilościowego. 1
ilościowego. Operacja 1
Operacja zakończyła 1
się pomyślnie 1
pomyślnie wokół 1
wokół Diemianska, 1
Diemianska, który 1
który wyzwolono, 1
wyzwolono, ale 1
się okrążyć 1
okrążyć sił 1
sił niemieckich. 2
niemieckich. Operacja 1
Operacja zatrzymała 1
zatrzymała się, 1
kiedy radzieckie 1
radzieckie linie 1
zaopatrzenia znalazły 1
w niebezpieczeństwie 1
niebezpieczeństwie – 1
– dostawy 1
dostawy nie 1
nie nadążały 1
nadążały za 1
za szybkimi 1
szybkimi postępami 1
postępami wojsk. 1
wojsk. Operacje 1
Operacje ofensywne 1
ofensywne Armii 1
Czerwonej po 1
bitwie były 1
były jej 7
jej pierwszymi 4
pierwszymi udanymi 1
udanymi letnimi 1
letnimi operacjami 1
operacjami strategicznymi 1
strategicznymi podczas 1
wojny niemiecko-radzieckiej. 2
niemiecko-radzieckiej. Operacje 1
Operacje przeprowadzono 1
szpitalu Czerwonego 1
w Smoleńsku. 1
Smoleńsku. Operacje 1
Operacje te 1
zostały podjęte 1
podjęte w 2
zasięgu japońskich 1
japońskich dział 1
dział przybrzeżnych; 1
przybrzeżnych; do 1
do ochrony 6
ochrony trałowców 1
trałowców zastosowano 1
zastosowano ostrzał 1
ostrzał morski 1
i bombardowanie 1
bombardowanie z 1
celu zneutralizowania 1
zneutralizowania japońskich 1
japońskich dział. 1
dział. Operacyjnej 1
Operacyjnej i 1
i nieoperacyjnej 1
nieoperacyjnej służbie 1
służbie przez 1
najmniej 28 1
dni. Opera 1
jej artyści 1
artyści byli 1
byli podziwiani 1
podziwiani w 1
Europie. Opera 1
Opera Lwowska 1
Lwowska w 1
międzywojennych była 1
trzech stałych 1
stałych scen 1
scen operowych 1
operowych w 1
Polsce (obok 1
(obok Warszawy 1
i Poznania). 1
Poznania). Opera 1
Opera na 1
motywach życia 1
życia Wita 1
Wita Stwosza. 1
Stwosza. Operatorem 1
Operatorem ośrodka 1
ośrodka jest 2
firma „ABM 1
„ABM Bronisław 1
Bronisław Mrugała”. 1
Mrugała”. Operator 1
Operator obsługuje 1
obsługuje ponad 1
80 milionów 2
milionów przejazdów 1
przejazdów rocznie. 1
rocznie. Operator 1
Operator wystąpił 1
o homologację 1
homologację FIS 1
FIS dla 1
dla trasy 1
trasy FIS 1
FIS (3). 1
(3). Opera 1
Opera w 1
1 akcie, 1
akcie, wyst. 1
Warszawa 1 1
marca 1807 1
1807 (muzyka: 1
(muzyka: N. 1
N. Isouard); 1
Isouard); fragmenty 1
fragmenty ogł. 1
ogł. Operował 1
Operował na 1
na Ochocie 1
Ochocie i 1
i Śródmieściu 1
Śródmieściu Północ. 1
Północ. Operował 1
Operował w 1
pobliżu wybrzeża 2
wybrzeża Nowej 1
Nowej Anglii 1
Anglii do 1
połowy sierpnia, 1
sierpnia, przeplatając 1
przeplatając okres 1
okres ćwiczeń 1
ćwiczeń na 1
wizytą w 2
w Salem 1
Salem i 1
i przeróbkami 1
przeróbkami w 1
w Boston 5
Boston Navy 4
Navy Yard. 2
Yard. Operowany 1
Operowany w 1
szpitalu Jana 1
Jana Bożego, 1
Bożego, następnie 1
następnie leczony 1
leczony przy 1
ul. Foksal 2
Foksal oraz 1
szpitalu powstańczym 1
powstańczym przy 1
przy ulk. 1
ulk. Opętana 1
Opętana nagłą 1
nagłą miłością 1
miłością porzuca 1
porzuca rodzinę 1
narzeczonego – 1
– fryzjera. 1
fryzjera. Opieka 1
Opieka i 1
ochrona przyrodnicza 1
przyrodnicza obejmuje 1
ponad 157 1
157 hektarów 1
hektarów śródleśnych 1
śródleśnych podmokłych 1
podmokłych łąk, 1
łąk, torfowisk 1
torfowisk i 2
i rozlewisk 2
rozlewisk z 1
rzadkimi gatunkami 1
gatunkami ptaków 1
i roślin. 1
roślin. Opieka 1
Opieka społeczna 1
społeczna – 1
– włączając 1
to edukację, 1
edukację, szpitale, 1
szpitale, opiekę 1
nad starszymi 1
starszymi i 1
i biednymi 1
biednymi była 1
była praktycznie 3
praktycznie oferowana 1
oferowana tylko 1
przez Kościół, 1
Kościół, natomiast 1
natomiast cywilny 1
cywilny rząd 1
kolonialny w 1
takich przedsięwzięciach 1
przedsięwzięciach w 1
miał udziału. 1
udziału. Opieka 1
Opieka trwa 1
ok. 5-6 1
5-6 dni. 1
dni. Opieka 1
Opieka zdrowotna 1
zdrowotna na 1
terenie Janowa-Nikiszowca 2
Janowa-Nikiszowca była 1
była zapewniana 1
zapewniana od 1
powstania osiedla 1
w Nikiszowcu, 1
Nikiszowcu, lecz 1
lecz znaczny 1
znaczny rozwój 2
rozwój opieki 1
zdrowotnej na 1
Janowa-Nikiszowca nastąpił 1
światowej. Opiekę 1
Opiekę nad 1
nim sprawują 1
sprawują Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Przyjaciół 5
Ziemi Gubińskiej 1
Gubińskiej i 1
i Gubińskie 1
Gubińskie Towarzystwo 1
Towarzystwo Kultury. 1
Kultury. Opiekę 1
Opiekę w 1
w pozostałym 1
pozostałym zakresie 1
placówkach zamkniętych 1
zamkniętych zapewnia 1
zapewnia miasto 1
miasto Gorzów 1
Gorzów Wlkp. 1
Wlkp. Opiekę 1
Opiekę zdrowotną 1
zdrowotną mieszkańcom 1
mieszkańcom Gminy 1
Gminy Michałów 1
Michałów zapewniają 1
zapewniają Ośrodki 1
Ośrodki Zdrowia 1
Zdrowia w 2
w Michałowie, 1
Michałowie, Górach 1
Górach i 1
i Sędowicach. 1
Sędowicach. Opiekował 1
Opiekował się 1
się klasztorem 1
klasztorem Elżbietanek, 1
Elżbietanek, w 1
którym ukrywano 1
ukrywano żydowskie 1
żydowskie dzieci. 1
dzieci. Opiekuje 1
Opiekuje się 2
nimi Chloe 1
Chloe Simon 1
Simon ( 1
( Opiekuje 1
się starszymi 1
starszymi ludźmi, 1
ludźmi, wyprowadza 1
wyprowadza ich 1
na spacer, 1
spacer, gra 1
w chińczyka 1
chińczyka i 1
i warcaby. 1
warcaby. Opiekun 1
Opiekun obowiązany 1
roku składać 1
składać sądowi 1
sądowi opiekuńczemu 1
opiekuńczemu sprawozdanie 1
sprawozdanie dotyczące 1
dotyczące osoby 1
osoby pozostającej 1
pozostającej pod 2
jego opieką, 1
opieką, a 1
także rachunki 1
rachunki z 1
z zarządu 1
zarządu jej 1
jej majątkiem. 1
majątkiem. Opiekunowie 1
Opiekunowie chłopca 1
chłopca zaczęli 1
zaczęli unikać 1
unikać kontaktu 1
kontaktu ze 1
służbami medycznymi 1
medycznymi i 1
i pracownikami 1
pracownikami szkoły. 1
szkoły. Opierając 1
Opierając się 2
tego trolejbusu 1
trolejbusu Jarosławskij 1
Jarosławskij Motornyj 1
Motornyj Zawod 1
Zawod wyprodukował 1
wyprodukował 10 1
10 własnych 1
własnych trolejbusów 1
trolejbusów piętrowych, 1
piętrowych, którym 1
którym nadano 2
oznaczenie JaTB-3. 1
JaTB-3. Opierając 1
lokalnych tradycjach, 1
tradycjach, cyklach 1
cyklach wegetatywnych 1
wegetatywnych i 1
i elementach 1
elementach zuluskiej 1
zuluskiej kultury 1
zaledwie roku 1
roku zamordował 2
zamordował 19 1
19 młodych 1
młodych kobiet, 1
kobiet, unikając 1
unikając nie 1
tylko aresztowania, 1
aresztowania, ale 1
również wszelkich 1
wszelkich podejrzeń. 1
podejrzeń. Opierali 1
Opierali się 1
na pogłoskach 1
pogłoskach i 1
i pogląd 2
o kazirodczych 1
kazirodczych związkach 1
związkach łączących 1
łączących Lukrecję 1
Lukrecję z 1
jej braćmi 1
braćmi jest 1
jest odrzucany 1
odrzucany przez 1
przez literaturę 1
literaturę naukową 1
naukową M. 1
M. Bellonci, 1
Bellonci, Lukrecja 1
Lukrecja Borgia, 1
Borgia, Warszawa 1
s. 745-753. 1
745-753. Opierał 1
Opierał się 1
samych rozwiązaniach 1
rozwiązaniach konstrukcyjnych 1
konstrukcyjnych co 1
co dłuższy 1
dłuższy odpowiednik. 1
odpowiednik. Opiera 1
Opiera się 3
na cyklu 1
cyklu warsztatów 1
warsztatów w 1
następujących modułach 1
modułach tematycznych: 1
tematycznych: moduł 1
moduł zajęć 1
zajęć teatralnych 1
teatralnych (np. 1
(np. fireshow), 1
fireshow), muzycznych 1
muzycznych (np. 1
(np. bębny), 1
bębny), plastycznych 1
plastycznych (np. 1
(np. graffiti, 1
graffiti, ceramika), 1
ceramika), filmowych, 1
filmowych, fotograficznych, 1
fotograficznych, tanecznych 1
tanecznych (np. 1
(np. breakedance). 1
breakedance). Opiera 1
swoich doświadczeniach 1
doświadczeniach związanych 1
ze skandalem 2
skandalem z 1
z magazynem 1
magazynem Dolly. 1
Dolly. Opiera 1
na następujących 1
następujących przesłankach. 1
przesłankach. Opiewa 1
Opiewa piękno 1
piękno otaczającego 1
otaczającego świata 1
– błyszczące 1
błyszczące gwiazdy, 1
gwiazdy, zapachy 1
zapachy z 1
z ogrodu, 1
ogrodu, odgłosy 1
odgłosy zza 1
zza muru, 1
muru, wspomina 1
wspomina swą 1
swą ukochaną 1
ukochaną – 1
– Toskę 1
Toskę i 1
i żegna 1
ze światem. 1
światem. Opinia 1
Opinia hierarchy 1
hierarchy nie 1
nie różniła 1
od ocen 1
ocen sytuacji 1
sytuacji formułowanych 1
formułowanych przez 1
przedstawicieli carskiej 1
carskiej administracji. 1
administracji. Opinia 1
Opinia pozwala 1
na ukrycie 1
ukrycie swojej 1
swojej niewiedzy. 1
niewiedzy. Opinia 1
Opinia społeczeństwa 1
społeczeństwa o 1
o królowej 1
Elżbiecie ulegała 1
ulegała fluktuacjom. 1
fluktuacjom. Opinie 1
Opinie co 1
do faktu, 1
faktu, czy 1
należy zaliczać 1
zaliczać go 1
do cesarzy 1
cesarzy rosyjskich, 1
rosyjskich, są 1
są podzielone. 3
podzielone. Opinie 2
Opinie i 2
i zwyczaje 1
zwyczaje związane 1
z seksualizmem 1
seksualizmem w 1
Afryce często 1
często różnią 1
częstotliwości lub 1
lub praktyk 1
praktyk kontaktów 1
kontaktów homoseksualnych 2
homoseksualnych na 1
tym kontynencie. 2
kontynencie. Opinie 1
Opinie na 4
temat albumu, 1
albumu, wśród 1
krytyków jak 1
i fanów, 1
fanów, były 1
były mieszane. 1
mieszane. Opinie 1
tego morderstwa 1
morderstwa były 1
były podzielone 3
podzielone już 1
– teoretycznie 1
teoretycznie dokonali 1
go nizaryci, 1
nizaryci, wskazywano 1
wskazywano jednak 1
że przybyli 1
przybyli oni 1
oni równocześnie 1
posłem Sandżara, 1
Sandżara, a 1
a umożliwiła 1
umożliwiła je 1
również słaba 1
słaba ochrona 1
ochrona kalifa. 1
kalifa. Opinie 1
tego przepiosu 1
przepiosu są 1
ustawy były 1
podzielone. Opinii 1
Opinii tej 1
nie podziela 2
podziela Grzegorz 1
Grzegorz Motyka, 1
Motyka, który 1
który uważa, 1
90. temat 1
temat ten 1
był „silnie 1
„silnie obecny” 1
obecny” w 1
debacie publicznej, 1
publicznej, jednak 1
jednak „schowany 1
„schowany na 1
drugim planie”. 1
planie”. Opisał 1
Opisał Afrykanów 1
Afrykanów jako 1
jako „beznadziejnie 1
„beznadziejnie wybrakowanych”, 1
wybrakowanych”, ale 1
też „bardzo 1
„bardzo bystrych” 1
bystrych” Dubow, 1
Dubow, Saul 1
Saul (1995). 1
(1995). Opisał 1
Opisał go 1
go dokładnie 1
dokładnie w 2
w wychodzącym 1
wychodzącym wtedy 1
wtedy czasopiśmie 1
czasopiśmie dla 1
młodzieży „ 2
„ Opisał 1
Opisał też 1
tzw. Opisał 1
Opisał w 1
niej drohobycko- 1
drohobycko- Opisane 1
Opisane wyżej 1
wyżej deformacje 1
deformacje okrążają 1
okrążają Ziemię 1
Ziemię w 3
w rytm 1
rytm wschodów 1
wschodów i 2
i zachodów 1
zachodów Księżyca 1
Księżyca będąc 1
jednocześnie ciągniętymi 1
ciągniętymi przez 1
przez obrót 1
obrót Ziemi, 1
Ziemi, w 1
czego wyprzedzają 1
wyprzedzają trochę 1
trochę Księżyc. 1
Księżyc. Opisane 1
Opisane zostało 1
zostało gaszenie 1
pożaru oraz 1
oraz charaktery 1
charaktery niektórych 1
niektórych sąsiadów. 1
sąsiadów. Opisany 1
Opisany jest 1
źródłach obraz 1
obraz dokumentalny 1
dokumentalny lub 1
lub film 1
film publicystyczny, 1
publicystyczny, ale 1
fabularny krótkometrażowy. 1
krótkometrażowy. Opisany 1
Opisany po 2
1997. Opisany 1
1991. Opisany 1
Opisany został 1
jako użytkowo-ozdobny 1
użytkowo-ozdobny ogród 1
ogród włoski 1
włoski posiadający 1
posiadający na 1
swym terenie 1
terenie staw, 1
staw, alejki 1
alejki z 1
z altankami 1
altankami oraz 1
oraz ogród 2
ogród kuchenny. 1
kuchenny. ; 1
; Opis: 1
Opis: Długość 1
ciała 100–110 1
100–110 cm 1
cm – 1
jest trochę 5
trochę mniejszy 1
od czerwonaka. 1
czerwonaka. Opis 1
Opis jak 1
jak Donald 1
Donald stał 1
się Superkwękiem 1
Superkwękiem w 1
polskim przekładzie 1
przekładzie znajduje 1
tomie "Bohater 1
"Bohater z 1
z rezerwy". 1
rezerwy". Opis 1
Opis – 1
– krótki 2
krótki opis 1
opis obiektu. 2
obiektu. Opis 1
Opis owego 1
owego kryzysu 1
kryzysu zawarł 1
w powieściach 3
powieściach Inferno 1
Inferno (1897) 1
(1897) i 1
i Legendy 1
Legendy (1898). 1
(1898). Opisowi 1
Opisowi prawie 1
prawie każdej 2
każdej asany 1
asany i 1
i pranajamy 1
pranajamy towarzyszą 1
towarzyszą zdjęcia. 1
zdjęcia. Opis 1
Opis poniższy 1
poniższy będzie 1
będzie głównie 1
o rundll32. 1
rundll32. Opis 1
Opis poszczególnych 1
poszczególnych rodzajów 2
rodzajów osłony 1
osłony termicznej 1
termicznej (przede 1
w znaczeniu 5
znaczeniu ilościowym) 1
ilościowym) zostanie 1
zostanie przedstawiony 1
przedstawiony na 4
na przykładzie 6
przykładzie nieistniejącego 1
już orbitera 1
orbitera OV-102 1
OV-102 Columbia. 1
Columbia. Opis 1
Opis Powiatu 1
Powiatu Krośnieńskiego 1
Krośnieńskiego pod 1
względem geograficzno-historycznym. 1
geograficzno-historycznym. Opis 1
Opis takiego 1
takiego postępowania 2
niektórych źródłach 1
źródłach spowodował 1
powstanie znanego, 1
znanego, lecz 1
lecz błędnego 1
błędnego przekonania, 1
przekonania, jakoby 1
jakoby Pérignon 1
Pérignon był 1
był niewidomy. 1
niewidomy. Opistosoma 1
Opistosoma u 1
u samicy 2
samicy bulwiasta, 1
bulwiasta, długości 1
od 2,4 1
2,4 do 1
do 2,7 1
2,7 mm, 1
wierzchu ciemnordzawa 1
ciemnordzawa z 1
z białymi 5
białymi i 1
i czarnymi 2
czarnymi łatkami, 1
łatkami, czarno 1
czarno i 1
długo owłosiona, 1
owłosiona, od 1
spodu jasna 1
jasna z 1
czarnymi kropkami. 1
kropkami. Opis 1
Opis ubrania 1
ubrania wskazywał 1
na Gerarda 1
Gerarda McDonnella. 1
McDonnella. " 1
" opisuje 1
opisuje autentyczną 1
autentyczną historię 1
historię przyjaciela 1
przyjaciela wokalisty, 1
wokalisty, Chada 1
Chada Kroegera, 1
Kroegera, mianowicie 1
mianowicie tekst 1
jak pewnego 2
pewnego wieczoru 1
wieczoru chłopak 1
chłopak wymknął 1
domu, wziął 1
wziął samochód 1
postanowił pojechać 1
swej dziewczyny, 1
dziewczyny, aby 1
zrobić jej 1
jej niespodziankę. 1
niespodziankę. Opisuje 1
Opisuje jej 1
szpitalu (1957) 1
(1957) i 2
chorobę nowotworową. 2
nowotworową. Opisuje 1
Opisuje próby 1
próby odtwarzanie 1
odtwarzanie polskiej 1
polskiej państwowości, 1
państwowości, przerwanej 1
przerwanej przez 1
przez zabory, 1
zabory, m.in. 1
zakresie sądownictwa 1
sądownictwa i 1
i oświaty. 1
oświaty. Opisuje 1
Opisuje tam 1
tam żołnierską 1
żołnierską tułaczkę 1
tułaczkę od 1
do front 1
front włoskiego 1
włoskiego w 1
roku. Opisuje 1
Opisuje w 1
niej spontaniczne, 1
spontaniczne, okresowe 1
okresowe powracanie 1
powracanie myśli 1
w okresach 5
okresach 18 1
18 godzin, 1
godzin, 23 1
23 godzin 1
i 23 1
23 dni. 1
dni. Opisuje 1
Opisuje wydarzenia 1
i sprawy, 1
sprawy, jakie 1
jakie napotyka 1
napotyka Kaoru 1
Kaoru Utsumi, 1
Utsumi, początkująca 1
początkująca detektyw, 1
detektyw, oraz 1
oraz Manabu 1
Manabu Yukawa 1
Yukawa – 1
– genialny 1
genialny fizyk 1
fizyk i 1
i wykładowca 4
wykładowca uniwersytetu. 1
uniwersytetu. Opis 1
Opis ukazał 3
w 1836 2
1836 na 1
łamach Asiatic 1
Asiatic Researches. 1
Researches. Opis 1
1896 na 1
czasopisma Ezhegodnik 1
Ezhegodnik Zoologicheskago 1
Zoologicheskago muzeia. 1
muzeia. Opis 1
„ Opis 1
Opis walki 1
walki mieczem 1
mieczem dwuręcznym 1
dwuręcznym pojawia 1
w psałterzu 1
psałterzu Tenisona. 1
Tenisona. Opis 1
Opis w 1
obecnej postaci 1
postaci został 1
został podany 1
przez Hutchinsona 1
Hutchinsona (1981). 1
(1981). Opisy 1
Opisy homoseksualności 1
homoseksualności często 1
często powiązane 1
powiązane były 1
z rolami 2
rolami płciowymi 1
płciowymi lub 1
lub społecznymi 1
społecznymi oczekiwaniami 1
oczekiwaniami i 1
i ograniczeniami, 1
ograniczeniami, a 1
nie konkretnymi 1
konkretnymi doświadczeniami 1
doświadczeniami pożądania, 1
pożądania, przyjemności 1
przyjemności czy 1
czy bólu. 1
bólu. Opisywana 1
Opisywana była 1
jako inteligentna 1
inteligentna i 1
i silna 1
silna osobowość. 1
osobowość. Opisywane 1
Opisywane zdarzenia, 1
zdarzenia, w 1
w warstwie 3
warstwie dosłownej, 1
dosłownej, fabularnej, 1
fabularnej, najczęściej 1
najczęściej banalne, 1
banalne, są 1
są punktem 1
wyjścia dla 3
dla wykreowania 1
wykreowania nowego, 1
nowego, oryginalnego 1
oryginalnego świata. 1
świata. ; 2
; opisywano 1
opisywano je 1
jako szkodliwe 1
szkodliwe dla 3
dla przemysłu, 1
przemysłu, ponieważ 1
ponieważ niszczyły 1
niszczyły drewniane 1
drewniane maszty 1
maszty telefoniczne 1
telefoniczne (stąd 1
(stąd pochodzi 2
pochodzi angielska 1
tego chrząszcza 2
chrząszcza – 1
– telephone-pole 1
telephone-pole beetle). 1
beetle). Opisywano 1
Opisywano również 1
również przypadki, 1
przypadki, w 2
których niemożliwe 2
było stwierdzenie 1
stwierdzenie zaburzenia 1
zaburzenia czynnościowego 1
czynnościowego podwzgórza. 1
podwzgórza. Opisywany 1
Opisywany region 1
region dzięki 1
dzięki obfitości 1
obfitości i 1
i różnorodności 4
różnorodności jezior, 1
jezior, malowniczości 1
malowniczości rzek 1
i strumieni 1
strumieni oraz 1
oraz sieci 1
sieci kanałów 1
kanałów łączących 1
łączących jeziora 1
w systemy 2
systemy dróg 1
dróg wodnych, 1
wodnych, posiada 1
posiada doskonałe 1
turystyki kajakowej. 1
kajakowej. Opisywany 1
Opisywany spadek 1
spadek heterozygotyczności 1
heterozygotyczności ma 1
ma niekorzystny 1
niekorzystny wpływ 1
na rzekotki. 1
rzekotki. Opisy 1
Opisy w 1
literaturze z 1
okresu sugerują, 1
że powstał 3
powstał on 3
południu Stanów 1
Zjednoczonych Wright, 1
Wright, Dexter 1
Dexter and 1
and Anita 1
Anita Peters. 1
Peters. Opłata 1
Opłata za 1
przejazd zależy 1
odległości. O 1
pochodzeniu rodziny 1
rodziny nie 1
sposób powiedzieć 1
powiedzieć nic 1
nic pewnego. 1
pewnego. O 1
O poezji 2
poezji Adama 1
Adama Zagajewskiego, 1
Zagajewskiego, Kraków 1
Kraków 2005. 1
2005. O 1
poezji staropolskiej 1
staropolskiej i 1
jej badaczach 1
badaczach (1989) 1
(1989) oraz 1
innych prac 2
artykułów naukowych. 2
naukowych. Opola 1
Opola wyraził 1
urządzenie cmentarza 1
cmentarza żydowskiego 1
żydowskiego z 1
z zaleceniem 2
zaleceniem jego 1
jego lokalizacji 1
lokalizacji poza 1
poza miastem. 1
miastem. O 1
O pomoc 1
pomoc prosi 1
prosi Nicka 1
i Thorne’a. 1
Thorne’a. Opony 1
Opony ulegają 1
ulegają zużyciu 1
zużyciu w 1
wyniku ich 3
ich eksploatacji, 1
eksploatacji, powodującej 1
powodującej przede 1
wszystkim mechaniczne 1
mechaniczne ścieranie 1
ścieranie się 1
się bieżnika. 1
bieżnika. O 1
O popularności 1
popularności grup 1
grup kolędniczych 1
kolędniczych obnoszących 1
obnoszących szopki 1
szopki po 1
domach przesądzała 1
przesądzała jednak 1
tylko architektura 1
architektura budynku 1
budynku czy 1
czy artyzm 1
artyzm kukiełek, 1
kukiełek, ale 1
także atrakcyjność 1
atrakcyjność tekstów. 1
tekstów. O 1
O poranku 1
poranku krył 1
do zmroku, 1
zmroku, kiedy 1
to kontynuował 1
kontynuował swą 2
swą podróż. 1
podróż. Opornych 1
Opornych uczniów 1
uczniów karano 1
karano aresztem, 1
aresztem, zastosowano 1
zastosowano karę 1
karę chłosty 1
chłosty 2, 1
2, 13 1
20 maja. 1
maja. Opowiadaczom 1
Opowiadaczom chorwackim 1
chorwackim zawdzięczał 1
zawdzięczał Konstantyn 1
Konstantyn VII 1
VII informacje 1
zwanej „wielkiej 1
„wielkiej Chrobacji”, 1
Chrobacji”, leżącej 1
leżącej z 1
tamtej strony 1
strony Bagibarei 1
Bagibarei (Bawarii). 1
(Bawarii). Opowiada 1
Opowiada historię 1
historię barona 1
barona Frankensteina, 1
Frankensteina, szalonego 1
szalonego naukowca, 1
naukowca, który 1
który dąży 1
stworzenia rasy 1
rasy bezwzględnie 1
bezwzględnie mu 1
mu oddanych 1
oddanych nadludzi. 1
nadludzi. Opowiada 1
Opowiada historie 1
historie ludzi 1
ludzi ubogich, 1
ubogich, odmiennych, 1
odmiennych, zapomnianych 1
zapomnianych i 1
i zepchniętych 1
zepchniętych na 1
na margines. 1
margines. Opowiadała 1
Opowiadała ona 1
ona historię 1
historię uzbrojonego 1
uzbrojonego po 1
po zęby 1
zęby faceta, 1
faceta, którego 1
obrona Ziemi 1
Ziemi przed 1
przed najazdem 1
najazdem obcych. 1
obcych. Opowiadała 1
Opowiadała się 1
za zjednoczeniem 1
zjednoczeniem Irlandii 1
i Irlandii 2
Irlandii Północnej, 3
Północnej, nie 1
wykluczając jednak 1
jednak walki 1
walki zbrojnej. 1
zbrojnej. Opowiadał 1
Opowiadał on 2
on historię 2
historię weterana 1
weterana I 1
światowej (Paul 1
(Paul Muni), 1
Muni), który 1
który powróciwszy 1
powróciwszy do 1
znaleźć pracy. 1
pracy. Opowiadał 1
w humorystyczny 1
humorystyczny sposób 1
sposób o 1
dużym zainteresowaniu 1
zainteresowaniu szachami, 1
szachami, wywołanym 1
wywołanym organizacją 1
organizacją turnieju 1
turnieju międzynarodowego. 1
międzynarodowego. Opowiadał 1
Opowiadał się 2
za wsparciem 1
wsparciem krajowego 1
krajowego biznesu. 1
biznesu. Opowiadał 1
za prostotą, 1
prostotą, powtarzalnością 1
powtarzalnością planów 1
planów i 2
i elewacji, 1
elewacji, wykorzystaniem 1
wykorzystaniem w 1
w dekoracji 1
dekoracji budynków 1
budynków naturalnych 1
naturalnych właściwości 1
właściwości materiałów 1
budowlanych. Opowiadania 1
Opowiadania Options 1
Options i 1
i Blue 1
Blue Champagne 1
Champagne zostały 1
zostały sfilmowane 1
sfilmowane jako 1
jako odcinki 2
odcinki serialu 2
telewizyjnego Welcome 1
to Paradox. 1
Paradox. Opowiadania 1
Opowiadania te 1
te złożyli 1
złożyli w 1
całość bez 1
żadnej edycji, 1
edycji, więc 1
więc powstała 1
powstała fabuła 1
fabuła jest 1
jest bezsensowna, 1
bezsensowna, i 1
i wydali 2
wydali dzieło 1
dzieło na 1
na iTunes 1
iTunes i 1
i Amazonie. 1
Amazonie. Opowiadania, 1
Opowiadania, Wrocław 1
Wrocław 1967, 1
1967, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Ossolineum. 1
Ossolineum. Opowiadanie 1
Opowiadanie „Eleonora” 1
„Eleonora” – 1
którym narrator 1
narrator przygotowuje 1
z kuzynką 1
kuzynką mieszkającą 1
mieszkającą z 1
matką – 1
do choroby 1
choroby Virginii. 1
Virginii. Opowiadanie 1
Opowiadanie opisuje 1
opisuje codzienną 1
codzienną sytuację 1
sytuację mającą 1
mającą miejsce 1
miejsce tuż 1
zakończeniu II 10
światowej. Opowiadano 1
Opowiadano wówczas 1
wówczas straszne 1
straszne historie 1
o podróży 2
podróży poślubnej 1
poślubnej nowożeńców. 1
nowożeńców. Opowiada 1
Opowiada o 8
o Agencie 1
Agencie Gravesie, 1
Gravesie, który 1
który oferuje 1
oferuje skrzywdzonym 1
skrzywdzonym ludziom 1
szansę zemsty. 1
zemsty. Opowiada 1
starszych paniach 1
paniach wyprowadzających 1
wyprowadzających w 1
pole policję, 1
policję, czym 1
prawdopodobnie naprowadza 1
naprowadza inspektora 1
inspektora na 1
odpowiedni trop. 1
trop. Opowiada 1
o Jenny 1
Jenny Hunterson, 1
Hunterson, piekarki 1
piekarki i 1
i kelnerki, 1
kelnerki, która 1
w toksycznym 1
toksycznym związku 1
swoim mężem, 1
mężem, Earlem. 1
Earlem. Opowiada 1
losach filozofa 1
filozofa Adama 1
Adama Kruga, 1
Kruga, mieszkającego 1
fikcyjnym europejskim 1
europejskim kraju 1
kraju totalitarnym 1
totalitarnym i 1
i próbującego 1
próbującego zachować 1
zachować niezależność 1
niezależność od 2
od władzy. 2
władzy. Opowiada 1
o Pierwszej 1
Pierwszej Erze, 1
Erze, czasach 1
czasach kiedy 2
kiedy Morgoth 1
Morgoth władał 1
władał wielką 1
wielką podziemną 1
podziemną fortecą 1
fortecą – 1
– Opowiada 1
o psie 1
psie rasy 1
rasy foksterier 1
foksterier szorstkowłosy. 1
szorstkowłosy. Opowiada 1
swoim dzieciństwie; 1
dzieciństwie; o 1
jak niewinnie 1
niewinnie bawił 1
bawił się 1
z kurami, 1
kurami, dopóki 1
dopóki ich 1
ich przypadkowo 1
przypadkowo nie 1
nie pogryzł. 1
pogryzł. Opowiada 1
śnie znalazła 1
pustyni, zwanej 1
zwanej Cyberland, 1
Cyberland, bardzo 1
bardzo spragniona. 1
spragniona. ” 1
” opowiada 1
o Wasiliju 1
Wasiliju Zajcewie 1
Zajcewie i 1
jego pojedynku 1
z fikcyjnym 1
fikcyjnym snajperem 1
snajperem niemieckim 1
niemieckim określanym 1
określanym jako 2
jako „major 1
„major König”. 1
König”. Opowiada 1
Opowiada się 1
za pewnym 1
pewnym interwencjonizmem 1
interwencjonizmem państwa 1
w mechanizmy 1
mechanizmy wolnego 1
wolnego rynku 1
zapewnienia przetrwania 1
przetrwania socjalnie 1
socjalnie najbiedniejszym. 1
najbiedniejszym. Opowiedziała 1
Opowiedziała królowi 1
królowi co 1
nią zrobiła 1
zrobiła macocha 1
macocha i 1
jej córka. 1
córka. Opowiedział 1
Opowiedział im 1
o całym 3
całym zajściu. 1
zajściu. Opowiedział 1
Opowiedział o 1
swoim rodzicom, 1
rodzicom, następnie 1
następnie za 1
ich wiedzą, 1
wiedzą, zerwał 1
z narzeczoną 1
narzeczoną i 1
poślubił księżniczkę. 1
księżniczkę. Opowiedział 1
Opowiedział się 1
za wyższością 1
wyższością filozofii, 1
filozofii, zaś 1
zaś retoryce 1
retoryce odmówił 1
odmówił jakichkolwiek 1
jakichkolwiek związków 1
z moralnością. 1
moralnością. Opowieść 1
Opowieść dziejowa 1
dziejowa spisana 1
spisana na 1
podstawie pamiętnika 1
pamiętnika naocznego 1
naocznego świadka, 1
świadka, gazet, 1
gazet, notatek 1
notatek i 1
i dokumentów, 1
dokumentów, Lwów 1
Lwów 1878. 1
1878. Opowieść 1
Opowieść etiopska 1
etiopska jest 1
badaczy uznawana 1
najlepszy przykład 1
przykład starożytnego 1
starożytnego romansu, 1
romansu, a 1
a autor 1
autor za 1
najbardziej reprezentatywnego 1
reprezentatywnego przedstawiciela 1
przedstawiciela tego 1
gatunku w 3
dziejach literatury 1
literatury europejskiej. 1
europejskiej. Opowieści 1
o Duchu 1
Duchu Gór 1
Gór wciąż 1
wciąż jednak 1
jednak były 1
były popularne. 1
popularne. Opowieści 1
o Fionnie 1
Fionnie wchodzą 1
tzw. Opowieści 1
Opowieści z 1
z Narnii: 1
Narnii: Lew, 1
Lew, Czarownica 1
Czarownica i 1
stara szafa 1
szafa ( 1
( Opowieść 1
Opowieść nie 1
jest snuta 1
snuta przez 1
przez narratora 1
narratora wszechwiedzącego, 1
wszechwiedzącego, to 1
raczej dialogi 1
dialogi i 1
czyny bohaterów 1
bohaterów pokazują 1
pokazują ich 1
ich uczucia 1
i myśli. 1
myśli. Opowieść 1
Opowieść niezgaszonego 1
niezgaszonego księżyca 1
księżyca została 1
została zekranizowana 4
zekranizowana w 2
1990 przez 1
przez Jewgienija 1
Jewgienija Cymbała. 1
Cymbała. Opowieść 1
Opowieść o 4
o Judycie 1
Judycie nie 1
w faktach 2
faktach historycznych. 1
historycznych. Opowieść 1
losach trzech 1
trudnych momentach 1
momentach ich 1
ich związków. 1
związków. Opowieść 1
losie przyjaciół 1
przyjaciół zagubionych 1
zagubionych na 1
na pustyni. 4
pustyni. O 1
O poziomie 1
poziomie teatru 1
nie decydował 1
decydował repertuar, 1
repertuar, lecz 1
lecz świetni 1
świetni aktorzy. 1
aktorzy. Opóźniało 1
Opóźniało to 1
prawda proces 1
proces demokratyzacji 1
demokratyzacji kraju, 1
też marginalizowało 1
marginalizowało AWB, 1
AWB, który 1
być postrzegany 1
jako paramilitarna 1
paramilitarna organizacja 1
organizacja rasistowska. 1
rasistowska. Opóźnienia 1
Opóźnienia w 1
w uruchomieniu 1
uruchomieniu fabryki, 1
fabryki, spowodowane 1
spowodowane brakiem 1
brakiem surowców 1
surowców i 2
i taboru 1
taboru samochodowego, 1
samochodowego, zniszczeniem 1
zniszczeniem linii 1
kolejowych, sprawiły, 1
że fabryka 1
fabryka mogła 1
mogła rozpocząć 1
rozpocząć produkcję 1
produkcję dopiero 1
lutym 1946 2
nazwą Zakłady 1
Zakłady Metalowe 1
Metalowe „Granat”. 1
„Granat”. Opóźnienie 1
Opóźnienie to 1
to spowodowało 2
spowodowało zmianę 2
zmianę nastawienia 1
nastawienia władz 1
władz do 1
do Mi-18. 1
Mi-18. O 1
O pozostałe 1
pozostałe 22 1
22 miejsca 1
miejsca odbywały 1
się kontynentalne 1
kontynentalne kwalifikacje. 1
kwalifikacje. Opozycja 1
Opozycja dynastyczna, 1
dynastyczna, która 1
która go 2
go współorganizowała, 1
współorganizowała, zrezygnowała 1
jego przeprowadzenie, 1
przeprowadzenie, jednak 1
jednak republikanie 1
republikanie z 1
La Réforme, 1
Réforme, a 1
wszystkim sami 1
sami robotnicy 1
robotnicy nie 1
nie zamierzali 3
się poddawać. 1
poddawać. Opozycja 1
Opozycja nie 1
jest sprzecznością, 1
sprzecznością, ale 1
ale odmiennością, 1
odmiennością, w 1
której dwa 1
systemy negują 1
negują się 1
wzajemnie, ale 1
nie odrzucają. 1
odrzucają. Opozycja 1
Opozycja oskarżyła 1
oskarżyła prezydenta 1
prezydenta Kibakiego 1
Kibakiego o 1
o przemoc, 1
przemoc, zastraszanie 1
zastraszanie i 1
i fałszerstwa 1
fałszerstwa wyborcze 1
wyborcze i 1
uznała wyników 1
wyników głosowania. 1
głosowania. Opozycja 1
Opozycja po 1
kolejny wezwała 1
wezwała Mursiego 1
Mursiego do 1
do ustąpienia. 2
ustąpienia. Oppy 1
Oppy plasuje 1
na 902. 1
902. miejscu 1
miejscu 693.). 1
693.). Opracowała 1
Opracowała kilka 1
nowych typów 2
typów zapięć, 1
zapięć, zawiasów 1
zawiasów i 1
i łańcuchów, 1
łańcuchów, które 1
dziś znajdują 1
w warsztatowym 1
warsztatowym arsenale 1
arsenale biżuterników. 1
biżuterników. Opracowała 1
Opracowała skład 1
skład jakościowy 1
jakościowy i 1
i strukturę 1
strukturę ekologiczną 1
ekologiczną Heteroptera 1
Heteroptera zbiorowisk 1
zbiorowisk łąkowych, 1
łąkowych, kserotermicznych 1
kserotermicznych i 1
i leśnych 2
leśnych wschodniej 1
wschodniej Polski. 1
Polski. Opracowała 1
Opracowała też 1
kilka międzynarodowych 1
międzynarodowych raportów 1
raportów dotyczących 1
dotyczących korupcji 1
korupcji i 1
i dialogu 2
dialogu międzywyznaniowego. 1
międzywyznaniowego. Opracowali 1
Opracowali oni 2
oni dialektyczną 1
dialektyczną teorię 1
teorię zdań 1
zdań i 2
i teorię 3
teorię negacji. 1
negacji. Opracowali 1
oni początkowo 1
swój użytek 1
użytek system 1
system zapisu 2
zapisu skrótowego, 1
skrótowego, który 1
p.n.e. Opracował 1
Opracował i 1
i stosował 1
stosował także 1
nowe na 1
polskim podejście, 1
podejście, zwane 1
zwane „psychoterapią 1
„psychoterapią filozoficzną”, 1
filozoficzną”, łączące 1
łączące niektóre 1
niektóre elementy 1
elementy terapii 1
terapii humanistycznej 1
humanistycznej z 1
z refleksją 1
refleksją typu 1
typu filozoficznego. 1
filozoficznego. Opracował 1
Opracował również 1
również pomysły 1
pomysły na 3
na szersze 2
szersze wykorzystanie 1
wykorzystanie estetyki 1
estetyki w 1
amerykańskim stylu 1
życia (np.: 1
(np.: lepsza 1
lepsza architektura, 1
architektura, więcej 1
więcej sztuki, 1
sztuki, więcej 1
więcej wyrafinowanej 1
wyrafinowanej kuchni). 1
kuchni). Opracował 1
Opracował system 1
system ogólnej 1
ogólnej równowagi, 1
równowagi, który 1
do teorii 2
teorii cen 1
cen (determinowanych 1
(determinowanych przez 1
przez koszt 1
koszt produkcji) 1
produkcji) i 1
teorię wyjścia. 1
wyjścia. Opracował 1
Opracował też 1
też materiały 1
materiały gwarowe 1
gwarowe ze 1
Śląska Cieszyńskiego 1
Cieszyńskiego do 1
do „Małego 1
„Małego atlasu 1
atlasu gwar 1
gwar polskich”, 1
polskich”, „Atlasu 1
„Atlasu językowego 1
językowego Śląska” 1
Śląska” czy 1
czy „Słownika 1
„Słownika gwar 1
gwar polskich”. 1
polskich”. Opracował 1
Opracował wiele 2
wiele ekspertyz 1
ekspertyz w 1
dziedzinie technologii 1
technologii budownictwa, 1
budownictwa, w 1
zakresie projektowania 2
projektowania i 2
i wdrożeń. 1
wdrożeń. Opracował 1
nowych procesów 1
procesów metalurgicznych 1
metalurgicznych np. 1
np. otrzymywania 1
otrzymywania stali 1
stali stopowych. 1
stopowych. Opracowanie 1
Opracowanie ekofizjograficzne 1
ekofizjograficzne dla 1
dla terenu 2
terenu gminy 1
gminy Nowa 1
Wieś Wielka. 1
Wielka. Opracowaniem 1
Opracowaniem wersji 1
i udźwiękowieniem 1
udźwiękowieniem zajęła 1
się Telewizja 1
Telewizja Polska 2
Polska SA 1
SA oddział 1
oddział w 3
Szczecinie. Opracowanie 1
Opracowanie to 1
było kilkakrotnie 2
kilkakrotnie wznawiane 1
wznawiane i 1
i ukazało 1
w tłumaczeniach. 1
tłumaczeniach. Opracowano 1
Opracowano jeszcze 1
jeszcze rakietę 1
rakietę typu 1
typu RSA-5B 1
RSA-5B przeznaczoną 1
badań kosmicznych 1
kosmicznych i 1
i wynoszenia 1
wynoszenia satelitów 1
satelitów na 1
na orbitę. 1
orbitę. Opracowano 1
Opracowano na 2
podstawie Słownika 1
Słownika Historyczno-Geograficznego 1
Historyczno-Geograficznego ziem 1
średniowieczu. Opracowano 1
podstawie wkładki 1
wkładki muzycznej 1
muzycznej płyty 1
płyty CD 3
CD Poison 1
Poison (Liner 1
(Liner Notes) 1
Notes) (Digital 1
(Digital Download). 1
Download). Opracowany 1
Opracowany przez 1
niego pierwszy 1
pierwszy nośnik, 1
nośnik, użyty 1
w syntezie 2
syntezie peptydów, 1
peptydów, nazwany 1
nazwany został 2
został żywicą 1
żywicą Merrifielda. 1
Merrifielda. " 1
" opracowany 1
opracowany przez 4
przez "profesora 1
"profesora Jana 1
Jana Nowackiego" 1
Nowackiego" i 1
i zwalczający 1
zwalczający raka. 1
raka. Opracowany 1
Opracowany skład 1
skład organizacyjny 1
organizacyjny był 1
był „ramowy”, 1
„ramowy”, niezbędny 1
niezbędny dla 1
dla opracowania 3
opracowania potrzeb 1
potrzeb ludzkich 1
ludzkich i 1
i materiałowych. 1
materiałowych. Opracowując 1
Opracowując 11-minutowy 1
11-minutowy czas 1
trwania odcinków, 1
odcinków, Carsola 1
Carsola opisał 1
opisał go 2
jako 22-minutowy 1
22-minutowy program 1
program „skurczony” 1
„skurczony” w 1
w kwadrans. 1
kwadrans. O 1
O prawdziwej 1
prawdziwej zdolności 1
zdolności jego 1
jego Zanpakutō 1
Zanpakutō dowiadujemy 1
się, dopiero 1
gdy sprzeciwia 1
się Aizen'owi. 1
Aizen'owi. Oprócz 1
Oprócz 22 1
22 Brygady 1
Piechoty Górskiej 1
Górskiej i 1
5 Brygady 2
Brygady Pancernej 1
Pancernej utworzono 1
utworzono nową 4
nową 10 1
10 Brygadę 1
Brygadę Zmechanizowaną 1
Zmechanizowaną na 1
pułku zmechanizowanego. 1
zmechanizowanego. Oprócz 1
Oprócz 3 1
3 kapliczek 1
kapliczek domkowych 1
domkowych w 1
w Stopnicy 2
Stopnicy znajduje 1
się duża 4
liczba kamiennych 1
kamiennych figur 1
figur przydrożnych. 1
przydrożnych. Oprócz 1
Oprócz 6000 1
6000 Świadków 1
Jehowy przemówienia 1
przemówienia tego 1
tego wysłuchało 1
wysłuchało 3000 1
3000 mieszkańców 1
miasta. Oprócz 1
Oprócz aktualnie 1
aktualnie studiujących 1
studiujących zrzeszał 1
zrzeszał także 1
także absolwentów 1
absolwentów uczelni 2
uczelni i 5
i członków 4
członków honorowych 1
honorowych Alicja 1
Alicja Zawisza, 1
Zawisza, 1972: 1
1972: "Studenci 1
"Studenci Polacy 1
Polacy na 2
Uniwersytecie Wrocławskim 1
Wrocławskim w 1
latach 1918-1939. 1
1918-1939. Oprócz 1
Oprócz aktywności 1
aktywności dziennikarskiej 1
dziennikarskiej i 1
i wydawniczej, 2
wydawniczej, był 1
działaczem kulturalnym, 1
kulturalnym, społecznym 1
politycznym. Oprócz 1
Oprócz bartników 1
bartników należeli 1
niego także 1
pomocnicy – 1
– zaprzysiężeni 1
zaprzysiężeni „współbracia”. 1
„współbracia”. Oprócz 1
Oprócz „Besidy” 1
„Besidy” publikowany 1
publikowany jest 1
również „Łemkiwskij 1
„Łemkiwskij Ricznik” 1
Ricznik” (dawniej 1
(dawniej pod 1
nazwą „Łemkiwskij 1
„Łemkiwskij Kalendar”). 1
Kalendar”). Oprócz 1
Oprócz biskupa, 1
biskupa, pochowanego 1
pochowanego w 1
roku 1630, 1
1630, spoczęli 1
spoczęli tu 1
członkowie jego 2
jego rodziny, 2
rodziny, m.in. 1
m.in. Oprócz 5
Oprócz Carlile 1
Carlile i 1
i dwojga 1
dwojga braci 1
braci Hanseroth, 1
Hanseroth, udział 1
udział wzięli 6
wzięli w 4
nim Josh 1
Josh Neumann 1
Neumann ( 1
( Oprócz 4
Oprócz czterech 1
czterech singli, 1
singli, grupa 1
grupa postanowiła 2
postanowiła wydać 1
wydać utwór 1
utwór „The 1
„The Gift”, 1
Gift”, który 1
rynku japońskim. 1
japońskim. Oprócz 1
Oprócz „Def 1
„Def Club 1
Club Mix”, 1
Mix”, nagrano 1
nagrano inne 1
inne remiksy. 1
remiksy. Oprócz 1
Oprócz dużych 1
dużych miast, 1
miast, gdzie 1
gdzie działały 1
działały bardziej 1
bardziej znaczące 2
znaczące szkoły, 1
szkoły, pisma 1
pisma takie 1
takie ukazywały 1
mniejszych ośrodkach. 1
ośrodkach. Oprócz 1
Oprócz dział 1
dział strzelających 1
strzelających kulami 1
kulami żeliwnymi, 1
żeliwnymi, stosowano 1
ciągu do 1
wieku krótkolufowe 1
krótkolufowe działa 1
działa brązowe 1
brązowe na 2
na kule 1
kule kamienne 1
kamienne – 1
– Oprócz 3
Oprócz dziesiątek 1
dziesiątek oddziałów 1
oddziałów wojskowych, 1
wojskowych, setek 1
setek kupców 1
kupców i 2
i tysięcy 1
tysięcy bezimiennych 1
bezimiennych podróżnych 1
podróżnych przez 1
lata drogą 1
drogą tą 1
tą przejechało 1
przejechało szereg 1
szereg wybitnych 1
wybitnych postaci 1
postaci ze 2
świata polityki, 1
polityki, sztuki, 1
sztuki, literatury 1
in. Oprócz 1
Oprócz edukacji 1
edukacji wydział 1
wydział zajmował 1
także infiltracją 1
infiltracją i 1
i obserwacją 1
obserwacją bawarskich 1
bawarskich partii 1
politycznych. Oprócz 1
Oprócz ekspansji 1
w systemie-świecie 1
systemie-świecie zachodzą 1
zachodzą też 1
inne procesy 1
procesy zmiany, 1
zmiany, związane 1
z cyklami 1
cyklami ekonomicznymi 1
ekonomicznymi (np. 1
(np. Oprócz 1
Oprócz fenomenalnej 1
fenomenalnej gry, 1
gry, zauważano 1
zauważano również 1
jej nieco 1
nieco ekscentryczny 1
ekscentryczny jak 1
czasy ubiór. 1
ubiór. Oprócz 1
Oprócz filmów, 1
filmów, Podziemny 1
Podziemny krąg 1
krąg został 1
zaadaptowany jako 1
jako gra 1
gra video 1
video – 1
– luźno 1
luźno oparta 1
filmie „bijatyka”. 1
„bijatyka”. Oprócz 1
Oprócz funkcji 3
funkcji dziabaka, 1
dziabaka, w 1
technice "on-sight" 1
"on-sight" czekan 1
czekan służy 1
do wykopywania 1
wykopywania stopni, 1
stopni, oraz 1
po wbiciu 1
wbiciu głęboko 1
głęboko styliskiem 1
styliskiem w 1
w śnieg 1
śnieg może 1
dobry punkt 1
punkt asekuracyjny. 1
asekuracyjny. Oprócz 1
funkcji mieszkalnej 1
mieszkalnej przyszła 1
przyszła rezydencja 1
rezydencja miała 1
miała pomieścić 1
pomieścić również 1
również dużą 1
dużą kolekcję 2
dzieł sztuki, 2
sztuki, a 3
także umożliwiać 1
umożliwiać podejmowanie 1
podejmowanie dystyngowanych 1
dystyngowanych gości 1
przyjaciół, artystom 1
artystom zaś 1
– dawanie 1
dawanie prywatnych 1
prywatnych koncertów. 1
koncertów. Oprócz 1
funkcji ściśle 1
ściśle wynikającej 1
wynikającej z 1
nazwy procedury 1
procedury ma 1
celu również 1
również monitorowanie 1
monitorowanie transakcji 1
transakcji przeprowadzanych 1
przez klienta 1
klienta pomimo 1
pomimo udokumentowanego 1
udokumentowanego profilu 1
profilu czy 1
czy historii 1
historii rachunków. 1
rachunków. Oprócz 1
Oprócz funkcjonalnego 1
funkcjonalnego celu, 1
celu, jakim 1
jest optymalny 1
optymalny zasięg 1
zasięg nadawczy, 1
nadawczy, coraz 1
coraz ważniejsza 1
ważniejsza stawała 1
rola wieży 1
wieży jako 1
jako nowego 2
nowego punktu 1
punktu orientacyjnego 1
orientacyjnego w 1
Berlinie. Oprócz 1
Oprócz głównego 2
bohatera gry, 1
gry, zabija 1
zabija on 1
także obecnych 1
platformie Generała 1
Generała Kotę 1
Kotę oraz 1
kilku rebeliantów. 1
rebeliantów. Oprócz 1
głównego zastosowania 1
zastosowania pędnika, 1
pędnika, jakim 1
jest napędzanie 1
napędzanie jednostki, 1
jednostki, stosuje 1
także pędniki 1
pędniki sterujące 1
sterujące ( 1
Oprócz gruszy 1
gruszy jest 1
Środkowej głównie 1
głównie jałowiec 1
jałowiec sabiński. 1
sabiński. Oprócz 1
Oprócz haftów 1
haftów i 1
i koronek 1
koronek powstawały 1
powstawały tu 1
tu meble, 1
meble, ceramika 1
ceramika i 1
i przedmioty 2
przedmioty żelazne. 1
żelazne. Oprócz 1
Oprócz hiszpańskiego 1
hiszpańskiego w 1
użyciu są 1
są 63 1
63 języki 1
języki indiańskie 1
indiańskie (nie 1
licząc wielu 1
ich wariantów, 1
wariantów, często 1
często bardzo 2
bardzo odległych), 1
odległych), które 1
posiadają status 1
status „języka 1
„języka narodowego” 1
narodowego” zagwarantowany 1
zagwarantowany przez 1
przez Ogólną 1
Ogólną Ustawę 1
Ustawę Praw 1
Praw Językowych. 1
Językowych. Oprócz 1
Oprócz izby 1
izby głównej 1
głównej w 1
domach występowały 1
występowały również 1
inne izby, 1
izby, które 1
nazywać pokojami. 1
pokojami. Oprócz 1
Oprócz kadłuba 1
kadłuba także 1
także gąsienice 1
gąsienice oraz 1
oraz elementy 2
elementy napędu 1
napędu wykonane 1
ze stopu 2
stopu aluminium. 1
aluminium. Oprócz 1
Oprócz kanałów 2
zasięgu ogólnokrajowym 1
ogólnokrajowym wymienionych 1
w poniższym 1
poniższym wykazie 1
wykazie funkcjonują 1
funkcjonują także 1
lokalne stacje 1
stacje telewizyjne, 1
telewizyjne, zwykle 1
zwykle nadające 1
nadające swój 1
swój program 2
program w 2
ramach sieci 1
sieci telewizji 2
telewizji kablowej. 1
kablowej. Oprócz 1
kanałów wapniowych 1
wapniowych blokują 1
blokują też 1
też kanały 1
kanały sodowe 1
sodowe oraz 1
oraz działanie 1
działanie kalmoduliny, 1
kalmoduliny, serotoniny, 1
serotoniny, dopaminy, 1
dopaminy, histaminy 1
histaminy i 1
innych neuroprzekaźników. 1
neuroprzekaźników. Oprócz 1
Oprócz kanonierek 1
kanonierek Czechosłowacja 1
Czechosłowacja przejęła 1
przejęła też 1
też mniejsze 1
mniejsze łodzie 1
łodzie typu 1
typu OMH, 1
OMH, które 1
uzbrojono w 2
karabiny maszynowe. 1
maszynowe. Oprócz 1
Oprócz kanonii 1
kanonii otrzymał 1
otrzymał również 5
również opactwa. 1
opactwa. Oprócz 1
Oprócz kompleksu 1
kompleksu budynków 1
budynków do 1
obiektu należało 1
należało także 1
także 170 1
170 ha 1
ha otaczających 1
ją lasów. 1
lasów. Oprócz 1
Oprócz kongregacji 1
kongregacji kupieckiej 1
kupieckiej istniały 1
w Szydłowcu 2
Szydłowcu liczne 1
cechy rzemieślnicze. 1
rzemieślnicze. Oprócz 1
Oprócz kościoła 1
jeszcze dworek 1
dworek po 1
po Rodzinie 1
Rodzinie Dobieckich, 1
Dobieckich, który 1
który otoczony 1
jest kanałami, 1
kanałami, z 1
czego można 1
można wnioskować, 1
wnioskować, że 1
że otoczony 1
otoczony był 2
kiedyś wodą. 1
wodą. Oprócz 1
Oprócz krajowych 1
krajowych służb 1
służb porządku 1
kraju pilnował 1
pilnował 8–tysięczny 1
8–tysięczny kontyngent 1
kontyngent wojsk 1
wojsk pokojowych 1
pokojowych ONZ 1
ONZ ( 1
Oprócz kwartalnika 1
kwartalnika wydaje 1
wydaje książki 1
książki z 5
zakresu literatury 1
pięknej, krytyki 1
i literaturoznawstwa, 1
literaturoznawstwa, płyty 1
płyty muzyczne 1
muzyczne oraz 2
oraz współpracuje 1
współpracuje przy 1
wydawaniu wortalu 1
wortalu Witryna 1
Witryna Czasopism. 1
Czasopism. Oprócz 1
Oprócz latania, 1
latania, sprawdzano 1
sprawdzano tam 1
także wykrywanie 1
wykrywanie przez 1
przez radary 1
radary oraz 1
oraz uzbrojenie 1
uzbrojenie tych 1
tych samolotów. 1
samolotów. Oprócz 1
Oprócz licznych 2
artykułów dziennikarskich 1
dziennikarskich przygotowała 1
przygotowała kilka 1
oraz pracowała 1
tłumacz z 2
języka litewskiego 1
litewskiego Tłumaczyła 1
Tłumaczyła między 1
innymi Juozasa 1
Juozasa Erlickasa: 1
Erlickasa: Juozas 1
Juozas Erlickas, 1
Erlickas, Litewskie 1
Litewskie nowele. 1
nowele. Oprócz 1
licznych własnych 1
własnych publikacji 2
publikacji (np. 1
(np. „Jan 1
„Jan Potocki. 1
Potocki. Oprócz 1
Oprócz Łotyszy 1
Łotyszy w 1
w batalionie 1
batalionie było 1
wielu łotewskich 1
łotewskich Polaków 1
i Rosjan. 1
Rosjan. Oprócz 1
Oprócz lutni, 1
lutni, grał 1
klawesynie oraz 1
oraz gitarze. 1
gitarze. Oprócz 2
Oprócz Marx, 1
Marx, Engels, 1
Engels, Lenin 1
Lenin widać 1
widać ślad 1
ślad po 1
po Stalin. 1
Stalin. Oprócz 1
Oprócz mistrzostw 1
mistrzostw seniorów, 1
seniorów, wyłoniono 1
wyłoniono mistrzów 1
mistrzów kraju 1
niższych kategoriach 1
wiekowych. Oprócz 1
Oprócz mnóstwa 1
mnóstwa parodii 1
parodii filmu 1
filmu przedstawiającego 1
przedstawiającego zajście 1
zajście powstała 1
powstała także 1
także piosenka 1
tytułem Coup 1
Coup de 1
de Boule, 1
Boule, która 1
do szczytów 2
szczytów francuskich 1
francuskich list 1
przebojów. Oprócz 1
Oprócz modyfikacji 1
modyfikacji dotyczących 1
dotyczących zmniejszenia 1
zmniejszenia masy 1
masy samolotu, 1
samolotu, próbowano 1
próbowano polepszyć 1
polepszyć jego 1
jego osiągi 1
osiągi przez 1
przez polepszenie 1
polepszenie aerodynamiki. 1
aerodynamiki. Oprócz 1
Oprócz mokradeł, 1
mokradeł, w 1
się obszary 2
obszary interesujące 1
interesujące pod 1
względem historyczno-kulturowym. 1
historyczno-kulturowym. Oprócz 1
Oprócz Mołotowa 1
Mołotowa byli 1
Oprócz muzeum 1
muzeum w 6
się Galeria 1
Sztuki „Zielona”. 1
„Zielona”. Oprócz 1
Oprócz muzyki 1
muzyki W.A. 1
W.A. Mozarta 1
Mozarta wykonany 1
utwór inspirowany 1
inspirowany encykliką 1
encykliką papieża 1
papieża Benedykta 1
Benedykta XVI 2
XVI Deus 1
Deus caritas 1
caritas est, 1
est, warszawskiego 1
warszawskiego kompozytora 1
kompozytora Aleksandra 1
Aleksandra Kościowa 1
Kościowa zatytułowany 1
zatytułowany Dilexit. 1
Dilexit. Oprócz 1
Oprócz naprawy 1
naprawy zainstalowano 1
zainstalowano tam 1
dodatkowe działa 1
działa przeciwlotnicze 1
przeciwlotnicze kal. 1
kal. 127 1
127 mm. 1
mm. Oprócz 1
Oprócz nich 2
nich spotykają 1
spotykają też 1
krypcie kota. 1
kota. Oprócz 1
wyborach wzięło 2
udział dziesięć 1
dziesięć partii 1
partii politycznych, 1
które wystartowały 1
wystartowały samodzielnie. 1
samodzielnie. Oprócz 1
Oprócz niego 5
niego do 4
klubu dołączyli 1
dołączyli także 1
niego dorosłości 1
dorosłości dożyła 1
dożyła jego 1
jego najstarsza 1
najstarsza siostra 1
siostra Joanna 1
Joanna Alicja 1
Alicja (1874-1895), 1
(1874-1895), nauczycielka 1
nauczycielka muzyki. 1
muzyki. Oprócz 1
wojska musiał 1
musiał pójść 1
pójść załamany 1
załamany tą 1
tą decyzją 1
decyzją wierny 1
wierny Mouston. 1
Mouston. Oprócz 1
niego prawdopodobnie 1
prawdopodobnie żyje 1
żyje jeszcze 1
dwóch ostatnich 2
ostatnich żołnierzy 2
żołnierzy mjra 1
mjra „Hubala”: 1
„Hubala”: Mieczysław 1
Mieczysław Matłocha 1
Matłocha (ur. 1
(ur. 1923), 1
1923), zam. 1
zam. w 2
i Ryszard 1
Ryszard Caban 1
Caban (ur. 1
1924), zam. 1
Białymstoku. Oprócz 1
niego śmierć 1
poniosło 6700 1
6700 jego 1
2000 sprzymierzeńców. 1
sprzymierzeńców. Oprócz 1
Oprócz niego, 1
niego, w 2
powieści pojawiło 1
dwóch członków 1
członków szajki, 1
szajki, których 1
których wyśledzili 1
wyśledzili Janeczka 1
Janeczka i 1
i Pawełek. 1
Pawełek. Oprócz 1
Oprócz niej, 1
niej, pracownicy 1
pracownicy muzeum 1
muzeum opiekują 1
się szeregiem 1
szeregiem zabytkowych 1
zabytkowych zegarów 1
zegarów w 1
Polsce. Oprócz 1
Oprócz niezaprzeczalnych 1
niezaprzeczalnych sukcesów 1
sukcesów lata 1
lata rządów 2
rządów Primo 1
Primo de 1
de Rivery 1
Rivery przyniosły 1
przyniosły też 1
też niekorzystne 1
niekorzystne zmiany. 1
zmiany. Oprócz 1
Oprócz nieznanych 1
nieznanych nikomu 1
nikomu uczestników 1
programu zaproszone 1
zaproszone zostały 1
zostały też 1
też „VIPY”, 1
„VIPY”, jak 1
okazało były 1
większości dzieci 1
dzieci znanych 1
znanych rodziców. 1
rodziców. Oprócz 1
Oprócz nowej 1
wersji gitary 1
gitary elektrycznej 2
elektrycznej i 4
i basowej 1
basowej mamy 1
dyspozycji także 1
także mikrofon 1
mikrofon oraz 1
oraz perkusję. 1
perkusję. Oprócz 1
Oprócz obowiązków 1
obowiązków patrolowych 1
patrolowych i 1
transportowych, te 1
ochrony przemysłu 1
przemysłu rybnego 1
rybnego Surinamu 1
Surinamu i 1
i brały 1
rządowych działaniach 1
działaniach antynarkotykowych. 1
antynarkotykowych. Oprócz 1
Oprócz ograniczeń 1
ograniczeń technicznych 1
i praktycznych, 1
praktycznych, nie 1
ma ograniczenia 1
ograniczenia co 1
liczby pytań 1
pytań w 1
jednym badaniu. 1
badaniu. Oprócz 1
Oprócz ojczystego 1
ojczystego języka 1
niemieckiego znała 1
znała łacinę, 1
łacinę, hiszpański, 1
hiszpański, włoski 1
włoski i 1
i polski. 1
polski. Oprócz 1
Oprócz oryginalnych 1
oryginalnych utworów 1
z płyty, 2
płyty, bonusowa 1
bonusowa wersja 1
wersja CD/DVD 1
CD/DVD posiadała 1
posiadała cztery 1
cztery dodatkowe 1
dodatkowe utwory: 1
utwory: akustyczne 1
akustyczne wersje 1
wersje „What 1
„What About 1
About Now”, 1
Now”, „It’s 1
„It’s Not 2
Not Over” 2
Over” i 1
i „Home” 1
„Home” oraz 1
oraz cover 1
cover zespołu 1
zespołu Foreigner 1
Foreigner – 1
– „Feels 1
„Feels Like 1
Like the 1
the First 1
First Time”. 1
Time”. Oprócz 1
Oprócz pałaców 1
pałaców Rolli 1
Rolli na 1
obszarze tym 3
tym znajdują 1
inne zabytkowe 1
zabytkowe budynki, 1
budynki, takie 1
jak średniowieczne 1
średniowieczne domy, 1
domy, czy 1
czy budynki 1
budynki wybudowane 1
wybudowane stosunkowo 1
stosunkowo niedawno. 1
niedawno. Oprócz 1
Oprócz pary 1
pary oczu 1
oczu larwalnych 1
larwalnych w 1
pozycji przedniej, 1
przedniej, występują 1
głowy również 1
również 1–3 1
1–3 pary 1
pary szczątkowych 1
szczątkowych plamek 1
plamek ocznych. 1
ocznych. Oprócz 1
Oprócz pilota 1
katastrofie zginęły 2
zginęły też 2
żona i 1
i szwagierka. 1
szwagierka. Oprócz 1
Oprócz planów 1
planów inwestycyjnych 1
inwestycyjnych były 1
też plany 2
plany likwidacyjne. 1
likwidacyjne. Oprócz 1
Oprócz płonącej 1
płonącej kukły, 1
kukły, będącej 1
będącej punktem 1
punktem kulminacyjnym 2
kulminacyjnym imprezy, 1
imprezy, organizatorzy 1
organizatorzy zapewniają 1
zapewniają m.in. 1
m.in. zaawansowane 1
zaawansowane pokazy 1
pokazy laserowe, 1
laserowe, a 1
także prezentacje 1
prezentacje wizualnych 1
wizualnych efektów 1
efektów wysokich 1
wysokich napięć 1
napięć w 1
postaci kolejnej 1
kolejnej maskotki, 1
maskotki, Magneto 1
Magneto Mana. 1
Mana. Oprócz 1
Oprócz podatków 1
podatków i 2
i opłat 1
opłat ziemskich 1
ziemskich chłopi 1
chłopi byli 1
zmuszeni opłacać 1
opłacać jeszcze 1
jeszcze specjalną 1
specjalną opłatę 1
opłatę rolniczą. 1
rolniczą. Oprócz 1
Oprócz pojawiania 1
różnych formach 1
formach drukowanych, 1
drukowanych, wykorzystana 1
wykorzystana była 1
również komercyjnie. 1
komercyjnie. Oprócz 1
Oprócz połączeń 1
połączeń autobusowego 1
autobusowego Białołęka 1
Białołęka Dworska 1
Dworska korzysta 1
korzysta również 1
kolejowego. Oprócz 1
Oprócz Polaków, 1
Polaków, Rusinów 1
Rusinów i 1
i Niemców 1
Niemców mieszkają 1
mieszkają tu 1
również Żydzi, 1
Żydzi, którzy 1
własną dzielnicę. 1
dzielnicę. Oprócz 1
Oprócz Polaków 1
XIII Brygadzie 1
Brygadzie Międzynarodowej, 1
Międzynarodowej, Polacy 1
Polacy byli 1
także organizatorami 1
organizatorami polskich 1
polskich baterii 1
baterii artylerii: 1
artylerii: im. 1
im. Oprócz 1
Oprócz polowania, 1
polowania, chwytali 1
chwytali także 1
także żywe 1
żywe krokodyle, 1
krokodyle, które 1
które sprzedawali 1
sprzedawali do 1
do cyrków. 1
cyrków. Oprócz 1
Oprócz portów 1
portów administracja 1
administracja kolonialna 1
kolonialna rozwijała 1
niektórych miastach 1
miastach interioru 1
interioru ( 1
Oprócz powyższych 2
powyższych form, 1
form, niezbędnych 1
konstrukcji czasów 1
czasów gramatycznych, 1
gramatycznych, czasowniki 1
czasowniki posiadają 1
posiadają parę 1
parę innych, 1
innych, np. 3
np. Oprócz 2
Oprócz powyższych, 1
powyższych, typowych 1
typowych struktur 1
struktur danych, 1
danych, selekcje 1
selekcje mają 1
zastosowanie również 1
przypadku definiowania 1
definiowania odrębnych 1
odrębnych jednostek 1
jednostek programowych, 1
programowych, takich 1
powyższych warto 1
warto jeszcze 1
jeszcze wspomnieć 1
o ekscytonie 1
ekscytonie Mahana 1
Mahana (występującym 1
(występującym w 1
fachowej także 1
jako Fermi-edge 1
Fermi-edge singularity, 1
singularity, X-ray 1
X-ray singularity). 1
singularity). Oprócz 1
Oprócz pracy 5
duszpasterskiej kolekcjonował 1
kolekcjonował księgi. 1
księgi. Oprócz 1
w parafiach 1
parafiach przez 1
również uniwersyteckim 1
i seminaryjnym 1
seminaryjnym wykładowcą 1
wykładowcą teologii. 1
teologii. Oprócz 1
pracy muzyka, 1
muzyka, od 1
z prowadzi 1
także działalność 4
działalność edukacyjną 1
jest nauczycielem 1
nauczycielem gry 1
na urzędzie 2
urzędzie architekta 1
architekta dzielnicowego 1
dzielnicowego zajął 1
się projektowaniem. 1
projektowaniem. Oprócz 1
pracy scenicznej, 1
scenicznej, zajmował 1
również kolekcjonowaniem 1
kolekcjonowaniem dokumentów 1
dokumentów i 1
i pamiątek, 1
pamiątek, związanych 1
życiem teatralnym 1
teatralnym Warszawy. 1
Warszawy. Oprócz 1
Oprócz produkcji 1
produkcji roślinnej, 1
roślinnej, tutejsze 1
tutejsze osady 1
osady specjalizują 1
specjalizują się 1
hodowli ryb 1
w sztucznych 3
sztucznych stawach 1
stawach hodowlanych. 1
hodowlanych. Oprócz 1
Oprócz prowadzenia 1
prowadzenia kilku 1
kilku parafii 1
parafii zakon 1
zakon współpracuje 1
władzami samorządowymi 1
samorządowymi przy 1
przy renowacji 2
renowacji zabytkowych 1
zabytkowych obiektów 2
przeszłości do 2
niego należących. 1
należących. Oprócz 1
Oprócz przemytu 1
przemytu hurtowego 1
hurtowego istniał 1
istniał również 1
również przemyt 1
przemyt indywidualny, 1
indywidualny, na 1
skalę, prowadzony 1
prowadzony niezależnie 1
niezależnie przez 2
mieszkańców Anglii. 1
Anglii. Oprócz 1
Oprócz reprezentacji 1
Polski wzięły 1
wzięły w 1
udział reprezentacje 1
reprezentacje Niemiec, 1
Niemiec, Iranu 1
i Argentyny. 1
Argentyny. Oprócz 1
Oprócz Ring 1
Ring Of 1
Of Honor 1
Honor Danielson 1
Danielson walczył 1
walczył także 2
różnych federacjach 1
federacjach niezależnych 1
niezależnych w 2
USA, jak 1
granicą. Oprócz 2
Oprócz rolników 1
rolników byli 1
także drwale, 1
drwale, 2 1
2 krawców, 1
krawców, 1 1
1 kowal, 1
kowal, 1 1
1 karczmarz, 1
karczmarz, 1 1
1 nauczyciel 1
2 handlarzy 1
handlarzy żywnością. 1
żywnością. Oprócz 1
Oprócz ryb 1
ryb łowi 1
łowi się 1
i przetwarza 1
przetwarza m.in. 1
Oprócz Rzymian 1
Rzymian Panoramixowi 1
Panoramixowi zagraża 1
zagraża też 1
też złowrogi 1
złowrogi druid 1
druid Sulfurix. 1
Sulfurix. Oprócz 1
Oprócz Sidły 1
Sidły w 1
zawodach tych 4
tych brał 1
udział inny 1
inny Polak 1
Polak – 1
Oprócz słów 1
słów nie 1
nie zrobiono 1
zrobiono nic, 1
aby rozciągnąć 1
rozciągnąć kontrolę 1
nad spornymi 1
spornymi terenami. 1
terenami. Oprócz 1
Oprócz sprężyny 1
sprężyny wewnątrz 1
wewnątrz pantografu 1
pantografu w 1
w przerzutce 1
przerzutce znajduje 1
również sprężyna 1
sprężyna zamocowana 1
zamocowana na 1
na śrubie 1
śrubie łączącej 1
łączącej pantograf 1
pantograf z 1
z ramą. 1
ramą. Oprócz 1
Oprócz stałego 1
stałego zespołu 1
aktorskiego i 1
i baletowego 1
baletowego teatr 1
teatr utrzymuje 1
utrzymuje 250-osobowy 1
250-osobowy zespół 1
zespół dziecięcy. 1
dziecięcy. Oprócz 1
Oprócz standardowej 1
standardowej gry 1
w pool, 1
pool, znane 1
inne jej 1
jej odmiany, 1
odmiany, różniące 1
m.in. zasadami 1
zasadami czy 1
czy liczbą 1
liczbą bil. 1
bil. Oprócz 1
Oprócz startów 1
Formule Nippon, 1
Nippon, Ide 1
Ide startował 1
japońskich wyścigach 1
wyścigach Super 1
Super GT 1
GT w 1
których starty 1
starty kontynuował 1
kontynuował do 3
roku. Oprócz 2
Oprócz statku 1
statku hipoteka 1
hipoteka morska 1
morska obciąża 1
obciąża również 1
jego przynależności 1
przynależności i 1
niektóre wierzytelności 1
wierzytelności powstałe 1
powstałe po 2
po ustanowieniu 1
ustanowieniu hipoteki. 1
hipoteki. Oprócz 1
Oprócz stosunków 1
stosunków z 2
z EWG, 1
EWG, rząd 1
rząd socjalistów 1
socjalistów rozwijał 1
rozwijał stosunki 1
z poszczególnymi 2
poszczególnymi krajami 1
Europy zachodniej. 1
zachodniej. Oprócz 1
Oprócz swej 1
pracy naukowej, 1
naukowej, Robins 1
Robins był 1
był aktywnie 1
aktywnie zaangażowany 1
zaangażowany politycznie. 1
politycznie. Oprócz 1
Oprócz świątyń 1
świątyń na 1
prostokąta wznoszono 1
wznoszono także 1
także budowle 1
budowle na 1
planie koła 1
koła (tzw. 1
(tzw. Oprócz 1
Oprócz swojego 1
swojego stanowiska, 1
stanowiska, wiele 1
wiele korzyści 1
korzyści zawdzięczał 1
zawdzięczał przyjaźni 1
przyjaźni z 2
z Hitlerem, 1
Hitlerem, który 1
który lubił 1
lubił słuchać 1
słuchać jego 1
jego gry 1
na pianinie. 1
pianinie. Oprócz 1
Oprócz swojej 2
zawodowej i 2
i trenerskiej, 1
trenerskiej, Gould 1
Gould pracował 1
jako sędzia 1
sędzia przez 1
kilka dekad. 1
dekad. Oprócz 1
swojej praktyki 1
praktyki medycznej 1
medycznej i 2
badań Hart 1
Hart kontynuował 1
jako powieściopisarz. 1
powieściopisarz. Oprócz 1
Oprócz szerokiej 1
szerokiej działalności 1
działalności politycznej 3
politycznej prowadził, 1
prowadził, nie 1
mniej ożywioną, 1
ożywioną, działalność 1
i bibliofilską. 1
bibliofilską. Oprócz 1
Oprócz szkieletu 1
szkieletu kobiety 1
kobiety natrafiono 1
natrafiono również 2
kilka artefaktów 1
artefaktów oraz 1
oraz skamieniałości 1
skamieniałości kopalnych 1
kopalnych ssaków. 1
ssaków. Oprócz 1
Oprócz szkolenia 1
szkolenia szczególnie 1
szczególnie nowego 1
22 plutonu 1
plutonu pozostali 1
pozostali żołnierze 1
żołnierze przebywali 2
przebywali rotacyjnie 1
rotacyjnie na 1
na urlopach 1
urlopach i 1
i wycieczkach. 2
wycieczkach. Oprócz 1
Oprócz sztuki 1
sztuki interesował 1
również fizyką, 1
fizyką, filozofią 1
filozofią i 2
literaturą. Oprócz 1
Oprócz tego 42
tego astronauci 1
astronauci amerykańscy 1
amerykańscy wykonali 1
wykonali jeszcze 1
jeszcze 23 1
23 eksperymenty 1
eksperymenty w 1
czasie samodzielnego 1
samodzielnego lotu 1
lotu (ogółem 1
(ogółem 161 1
161 badań). 1
badań). Oprócz 1
tego brakowało 1
brakowało również 1
również ludzi 1
pracy, ponieważ 1
czasie trwały 1
trwały roboty 1
roboty kolejowe 1
oraz wspomniane 1
wspomniane już 2
już prace 1
prace fortyfikacyjne. 1
fortyfikacyjne. Oprócz 1
było mnóstwo 1
mnóstwo innych, 1
innych, drobnych 1
drobnych modyfikacji 1
modyfikacji w 1
i wyposażeniu. 1
wyposażeniu. Oprócz 1
min dennych 1
dennych TMB 1
TMB R. 1
Kaczmarek, Korsarski. 1
Korsarski. Oprócz 1
tego dodano 1
dodano nowe 2
nowe ujęcia, 1
ujęcia, w 1
których zostały 4
zostały pokazane 1
pokazane moce 1
moce Czarodziejek. 1
Czarodziejek. Oprócz 1
do jelit 1
jelit wydzielają 1
wydzielają dwa 1
dwa ważne 2
ważne gruczoły 1
gruczoły – 1
tego dostępna 1
także odmiana 1
odmiana 1802, 1
1802, był 1
to model 1
model 2002 1
2002 z 2
1.8 pochodzącym 1
wersji 1800 1
1800 sedan. 1
sedan. Oprócz 1
tego drukowano 1
drukowano sporo 1
sporo publikacji 1
publikacji Tadeusza 1
Tadeusza Kościuszki, 3
Kościuszki, o 1
o nakładzie 1
nakładzie do 1
egzemplarzy. Oprócz 1
tego dwukrotnie 1
dwukrotnie odbywały 1
tu Mistrzostwa 1
również dwukrotnie 2
– Zimowe 1
Zimowe Igrzyska 1
Igrzyska Olimpijskie. 2
Olimpijskie. Oprócz 1
tego Hugo 1
Hugo aktywnie 1
aktywnie działał 3
diecezji np. 1
np. sprawując 1
sprawując nadzór 1
nad domami 1
domami zakonnymi. 1
zakonnymi. Oprócz 1
tego ICM 1
ICM realizuje 1
realizuje kilkanaście 1
kilkanaście własnych 1
własnych projektów 1
o posiadaną 1
posiadaną moc 1
moc obliczeniową. 1
obliczeniową. Oprócz 1
Oprócz tego, 1
tego, importuje 1
importuje przede 1
wszystkim benzynę 1
benzynę i 1
i olej 1
olej napędowy 1
napędowy (0,487 1
(0,487 Mt). 1
Mt). Oprócz 1
tego istniały 1
także napięcia 1
napięcia pomiędzy 3
pomiędzy Berke 1
Berke a 1
a Hulagu. 1
Hulagu. Oprócz 1
tego istnieją 1
także czasowniki, 1
czasowniki, których 1
których imiesłów 1
imiesłów bierny 1
bierny tworzy 1
się nieregularnie: 1
nieregularnie: poner→puesto; 1
poner→puesto; hacer→hecho; 1
hacer→hecho; volver→vuelto. 1
volver→vuelto. Oprócz 1
tego jego 4
jego stosunki 1
z najstarszym 1
synem były 1
stopnia napięte, 1
napięte, że 1
on zatrudnić 1
zatrudnić osobisty 1
osobisty garnizon 1
garnizon do 1
ochrony swojej 1
swojej posiadłości. 1
posiadłości. Oprócz 1
tego Matylda 1
Matylda podczas 1
podczas rozmowy 2
z Troo 1
Troo nie 1
ma stóp. 1
stóp. Oprócz 1
liście jednostek 1
jednostek napędowych 1
napędowych figurował 1
figurował wolnossący 1
wolnossący diesel 1
diesel o 1
pojemności dwóch 1
dwóch litrów 1
litrów (CD20). 1
(CD20). Oprócz 1
gminy prowadzony 1
projekt czynnej 1
czynnej ochrony 1
ochrony bociana 1
bociana białego. 1
białego. Oprócz 1
tego opublikował 1
opublikował Good 1
Good Samaritans. 1
Samaritans. Oprócz 1
tego pisał 1
pisał też 1
też dramaty 1
dramaty (m.in. 1
(m.in. Faust 1
Faust 67) 1
67) oraz 1
oraz szkice 1
szkice krytyczno-literackie. 1
krytyczno-literackie. Oprócz 1
tego PJN 1
PJN chciała 1
chciała ograniczyć 1
ograniczyć biurokrację 1
biurokrację utrudniającą 1
utrudniającą działalność 1
działalność gospodarczą. 3
gospodarczą. Oprócz 1
tego pojazd 1
pojazd otrzymał 1
nowy silnik 2
silnik benzynowy 1
benzynowy 2.0 1
2.0 150 1
150 KM 2
z Outlandera, 1
Outlandera, zastępujący 1
zastępujący stary 1
stary silnik 1
silnik 1.6. 1
1.6. Oprócz 1
własne symetrie. 1
symetrie. Oprócz 1
tego pracowała 1
jako ilustratorka, 1
ilustratorka, tłumaczka, 1
tłumaczka, autorka 1
autorka piosenek 1
dziennikarka. Oprócz 1
tego realizował 1
realizował scenografie 1
scenografie do 1
do spektakli 4
spektakli Teatru 1
Teatru Maya 1
Maya m.in. 1
do spektaklu 2
spektaklu „Scherzo 1
„Scherzo con 1
con fuoco”, 1
fuoco”, "Początek" 1
"Początek" i 1
i "Sztuka 1
"Sztuka umierania". 1
umierania". Oprócz 1
tego Röhl 1
Röhl nakręciła 1
nakręciła dwa 1
o przeszłości 1
przeszłości Fischera 1
Fischera dla 1
dla magazynu 2
magazynu telewizyjnego 1
telewizyjnego Panorama. 1
Panorama. Oprócz 1
tego rosną 1
rosną tam 1
tego stworzył 1
stworzył projekty 1
projekty szeregu 1
szeregu kamienic, 1
kamienic, w 1
tym swojego 1
dzisiejszej ul. 3
ul. Purkynego 1
Purkynego (dawny 1
(dawny adres 1
adres Breite 1
Breite Straße 1
Straße 4 1
4 Knorr, 1
Knorr, Baurath 1
Baurath figurował 1
1843 pod 1
tym adresem: 1
adresem: ). 1
). Oprócz 1
tego tam 1
są góry, 1
góry, las 1
las i 1
woda mineralna. 1
mineralna. Oprócz 1
tego tworzył 1
tworzył dowcipy 1
dowcipy rysunkowe 1
rysunkowe dla 1
„ Oprócz 1
tego we 1
wsi Niedalino 1
Niedalino znajdują 1
się zabytkowe 3
zabytkowe obiekty: 1
obiekty: młyn 1
wodny i 1
wodna o 1
o zbiorniku 1
zbiorniku zaporowym. 1
zaporowym. Oprócz 1
latach 1922-32 1
1922-32 uczyła 1
uczyła biologii 1
i chemii 1
chemii w 2
i liceum 2
liceum Anny 1
Anny Rychnowskiej. 1
Rychnowskiej. Oprócz 1
latach 1957-1963 1
1957-1963 z 1
przerwami trenował 1
trenował amatorski 2
amatorski zespół 2
zespół Państwowego 1
Państwowego Optyczno-Mechanicznego 1
Optyczno-Mechanicznego Zakładu 1
Zakładu (GOMZ) 1
(GOMZ) w 1
Leningradzie oraz 1
Szkole Piłkarskiej 1
Piłkarskiej „Bolszewik”. 1
„Bolszewik”. Oprócz 1
tego wprowadzono 2
wprowadzono nowe 4
silniki benzynowe. 1
benzynowe. Oprócz 1
w schroniskach 1
schroniskach często 1
często znajduje 1
się przechowalnia 1
przechowalnia bagażu 1
bagażu (niekiedy 1
(niekiedy także 1
także nart 1
nart lub 1
lub rowerów), 1
rowerów), jak 1
również pralka, 1
pralka, przy 1
czym korzystanie 1
być płatne 1
płatne dodatkowo. 1
dodatkowo. Oprócz 1
sztuce występuje 1
występuje chór 1
chór branek 1
branek trojańskich. 1
trojańskich. Oprócz 1
w Wojewodzinie 1
Wojewodzinie istniała 1
istniała również 2
również Szkoła 1
Szkoła podstawowa, 1
podstawowa, która 2
od 1994 4
tego wydała 1
wydała wiele 1
innych zbiorów 1
zbiorów wierszy. 1
wierszy. Oprócz 1
tego wzniesiono 1
wzniesiono 8 1
8 pomników, 1
pomników, upamiętniających 1
upamiętniających tę 1
tę jedną 1
najbardziej cenionych 3
cenionych kobiet 1
w XX-wiecznej 1
XX-wiecznej historii 1
historii Rumunii. 1
Rumunii. Oprócz 1
zastosowano ażurowy 1
ażurowy bęben 1
bęben czyszczący, 1
czyszczący, co 1
było niespotykane 1
niespotykane w 2
w analogicznych 1
analogicznych maszynach 1
maszynach bloku 1
bloku komunistycznego. 1
komunistycznego. Oprócz 1
tego zmodernizowano 1
zmodernizowano wiele 2
elementów autobusu. 1
autobusu. Oprócz 1
tego znaczną 1
część poległych 1
poległych chowano 1
terenie cytadeli. 1
cytadeli. Oprócz 1
tego zrealizowano 1
zrealizowano garaże 1
garaże i 1
magazyny z 1
dużym zegarem. 1
zegarem. Oprócz 1
Oprócz tej 1
tej ogólnej 1
ogólnej czynności 1
czynności monitorowania 1
monitorowania EIOD 1
EIOD przeprowadza 1
przeprowadza kontrole 1
kontrole na 1
miejscu, aby 1
zbadać zgodność 1
zgodność w 1
praktyce. Oprócz 1
Oprócz tekstów 1
tekstów ks. 1
ks. Karola 1
Karola Antoniewicza 1
Antoniewicza Teodor 1
Teodor Heneczek 1
Heneczek wydawał 1
wydawał również 1
również prace 2
prace innego 1
innego jezuity 1
jezuity i 1
i misjonarza 1
misjonarza ks. 1
ks. Iwo 1
Iwo Czeżowskiego: 1
Czeżowskiego: Miesiąc 1
Miesiąc Maj. 1
Maj. Oprócz 1
Oprócz teorii 1
teorii efektywnych, 1
efektywnych, modele 1
modele takie 1
jak model 1
model Nambu-jona-Lasinio 1
Nambu-jona-Lasinio i 1
i model 1
model chiralny 1
chiralny są 1
do rozważania 1
rozważania ogólnych 1
ogólnych właściwości. 1
właściwości. Oprócz 1
Oprócz tomów 1
tomów i 1
esejów teoretycznych 1
teoretycznych Nicola 1
Nicola Abbagnano 1
Abbagnano publikował 1
publikował od 1
lat liczne 1
liczne monografie 1
monografie historyczne. 1
historyczne. Oprócz 1
Oprócz tradycyjnych 1
technik połowów, 1
połowów, czyli 1
czyli korzystania 1
z sieci, 1
sieci, praktykowano 1
praktykowano także 1
także zaganianie 1
zaganianie ryb 1
ryb do 1
do wąskich 1
wąskich korytarzy 1
i wybieranie 1
wybieranie ich 1
czasie odpływu. 2
odpływu. Oprócz 1
Oprócz turniejów 1
turniejów oficjalnych 1
oficjalnych rozgrywane 1
także turnieje 1
turnieje nieoficjalne 1
nieoficjalne - 1
okazji zawodów 1
w speedcubingu. 1
speedcubingu. Oprócz 1
Oprócz twórczości 2
twórczości dziecięcej 1
dziecięcej publikował 1
publikował także 4
także tomy 1
tomy wierszy 1
wierszy dla 1
oraz felietony 1
recenzje (Odra, 1
(Odra, Gazeta 1
Gazeta Wyborcza). 1
Wyborcza). Oprócz 1
twórczości własnej 1
własnej i 2
dydaktycznej zajmuje 1
różnymi inicjatywami 1
kulturalnymi – 1
– festiwalami, 1
festiwalami, wystawami, 1
wystawami, warsztatami 1
warsztatami w 1
Oprócz tworów 1
tworów dostępnych 1
dostępnych w 3
badaniu ocenia 1
się długość 1
długość kanału 2
kanału odbytu, 1
odbytu, napięcie 1
napięcie mięśni 1
mięśni zwieraczy 1
zwieraczy i 1
ich integralność, 1
integralność, a 1
także zawartość 1
zawartość światła 1
światła odbytnicy. 1
odbytnicy. Oprócz 1
Oprócz tych 1
tych portów 1
portów ma 1
połączenia także 1
miastami. Oprócz 1
Oprócz tylnej 1
nadwozia, w 1
tym nowej 1
nowej ramki 1
ramki tylnych 1
tylnych drzwi, 1
drzwi, wersje 1
wersje kombi 1
kombi miały 1
miały szereg 1
szereg innych 4
innych różnic 1
do sedanów. 1
sedanów. Oprócz 1
Oprócz udziału 1
polskim filmie 1
filmie występował 1
występował również 2
produkcjach francuskich, 1
francuskich, niemieckich, 1
niemieckich, włoskich 2
włoskich i 2
i amerykańskich. 3
amerykańskich. Oprócz 1
Oprócz umiejętności 1
umiejętności wokalnych, 1
wokalnych, rozwijane 1
rozwijane są 1
u uczniów 1
uczniów zdolności 1
zdolności psychospołeczne. 1
psychospołeczne. Oprócz 1
Oprócz umocnień 1
umocnień typu 1
typu polowego 1
polowego i 1
i zapór 1
zapór inżynieryjnych, 2
inżynieryjnych, Niemcy 1
Niemcy utworzyli 1
na lewobrzeżnej 1
lewobrzeżnej Opolszczyźnie, 1
Opolszczyźnie, dość 1
dość mocne 1
mocne punkty 1
punkty oporu, 1
oporu, przygotowując 1
przygotowując do 2
obrony większość 1
większość miejscowości, 1
miejscowości, a 1
nawet poszczególne 1
poszczególne domy. 1
domy. Oprócz 1
Oprócz wariantu 1
wariantu podstawowego, 1
podstawowego, zaprojektowano 1
zaprojektowano także 1
także „zaawansowaną” 1
„zaawansowaną” wersję 1
wersję myśliwca 1
myśliwca F11F-1F 1
F11F-1F Super 1
Super Tiger 1
Tiger z 1
silnikiem General 1
General Electric 1
Electric J79 1
J79 o 1
większej mocy. 2
mocy. Oprócz 1
Oprócz wersji 1
wersji podstawowej 1
podstawowej G.IV 1
G.IV zbudowano 1
wersji modyfikowanych. 1
modyfikowanych. Oprócz 1
Oprócz wiary 1
wiary chrześcijańskiej, 1
chrześcijańskiej, w 1
Atlancie mieszkają 1
mieszkają także 1
także wyznawcy 1
wyznawcy innych 1
innych religii. 1
religii. Oprócz 1
Oprócz wieczka 1
wieczka jaja 1
jaja mogą 1
być zaopatrzone 1
w trzoneczki, 1
trzoneczki, nawet 1
w znacznych 1
znacznych rozmiarów 1
rozmiarów (u 1
(u złotooka 1
złotooka kilkakrotnie 1
kilkakrotnie dłuższe 1
niż jajo). 1
jajo). Oprócz 1
Oprócz większych 1
większych skał, 1
skał, którym 1
nadano nazwy 1
nazwy własne, 1
własne, są 1
i bezimienne 1
bezimienne skałki. 1
skałki. Oprócz 1
Oprócz wielu 1
wielu pensjonatów, 1
pensjonatów, domków 1
domków do 1
do wynajęcia 1
wynajęcia oraz 1
oraz ośrodków 1
ośrodków wczasowych, 1
wczasowych, Urle 1
Urle oferują 1
oferują mnóstwo 1
mnóstwo okazji 1
do miłego 1
miłego spędzenia 1
spędzenia wolnego 1
wolnego czasu 1
na łonie 3
łonie natury. 1
natury. Oprócz 1
Oprócz więźniów 1
więźniów płaszowskiego 1
płaszowskiego obozu 1
obozu oraz 1
oraz więźniów 1
więźniów budynku 1
przy Montelupich, 1
Montelupich, zabijano 1
zabijano tu 1
także Żydów 1
Żydów używających 1
używających fałszywych 1
fałszywych dokumentów, 1
dokumentów, poświadczających 1
poświadczających aryjskie 1
aryjskie pochodzenie. 1
pochodzenie. Oprócz 1
Oprócz wprowadzenia, 1
wprowadzenia, odnośników 1
odnośników i 1
i krótkich 1
krótkich przypisów 1
przypisów posiada 1
posiada wykaz 1
wykaz imion 1
głównych zagadnień 1
zagadnień oraz 1
oraz chronologiczny 1
chronologiczny schemat 1
schemat głównych 1
głównych wydarzeń. 1
wydarzeń. Oprócz 1
Oprócz wspomnianej 1
wspomnianej fary, 1
fary, na 1
wzgórzu (najwyższy 1
(najwyższy punkt 1
punkt miasta) 1
miasta) znajduje 1
się cerkiew 2
cerkiew greckokatolicka 1
greckokatolicka pw. 2
pw. śś. 1
śś. Oprócz 1
Oprócz wydania 1
wydania debiutanckiej 1
debiutanckiej płyty, 1
płyty, zaprezentował 1
zaprezentował też 1
nowe projekty. 1
projekty. Oprócz 1
Oprócz wydarzeń 1
wydarzeń sportowych, 1
sportowych, odbywają 1
tu różnorodne 1
różnorodne imprezy 1
imprezy masowe, 1
masowe, festiwale 1
festiwale kulturalne, 1
kulturalne, koncerty 1
koncerty muzyczne, 1
muzyczne, wystawy 1
i pokazy. 1
pokazy. Oprócz 1
Oprócz wykładów 1
wykładów z 1
z paleontologii, 1
paleontologii, geologii 1
geologii tektonicznej 1
tektonicznej oraz 1
oraz geologii 1
geologii naftowej, 1
naftowej, brał 1
brał również 2
w Wykładach 1
Wykładach Powszechnych 1
Powszechnych Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego. Oprócz 1
Oprócz wymiany 1
wymiany załóg 1
załóg niezbędne 1
jest zaopatrywanie 1
zaopatrywanie stacji 1
żywność, części 1
części zapasowe, 1
zapasowe, materiały, 1
materiały, aparaturę 1
aparaturę badawczą. 1
badawczą. Oprócz 1
Oprócz wystawy 1
wystawy oferuje 1
oferuje ono 1
również wynajem 1
wynajem eksponatów 1
eksponatów oraz 1
oraz prowadzi 1
prowadzi serwis 1
serwis Volkswagena. 1
Volkswagena. Oprócz 1
Oprócz występów 1
w seniorskim 1
seniorskim zespole 2
zespole Śląska 1
Śląska gracz 1
gracz pięciokrotnie 1
pięciokrotnie wsparł 1
wsparł juniorską 1
juniorską drużynę 1
drużynę Wrocławian. 1
Wrocławian. Oprócz 1
Oprócz zabudowań 2
zabudowań wiejskich, 1
wiejskich, Leśce 1
Leśce znaczną 1
część zajmują 1
zajmują użytki 1
rolne (w 1
szczególności grunty 1
orne oraz 1
oraz łąki 1
i pastwiska), 1
pastwiska), a 1
północy wsi 1
się las 1
las mieszany, 1
mieszany, który 1
miejscowych mieszkańców 1
nazywany Lasem 1
Lasem Lesieckim. 1
Lesieckim. Oprócz 1
zabudowań wiejskich 2
wiejskich także 1
także domki 1
domki letniskowe 1
letniskowe i 1
pola namiotowe. 2
namiotowe. Oprócz 1
Oprócz zabudowy 1
zabudowy wolno 1
wolno stojącej, 1
stojącej, na 1
na Rogach 1
Rogach znajduje 1
się osiedle 1
osiedle domków 2
jednorodzinnych o 1
o unikatowej 1
unikatowej zabudowie 1
zabudowie szeregowej, 1
szeregowej, które 1
60. Oprócz 1
Oprócz zachęcania 1
zachęcania turystów 1
uprawiania turystyki, 2
turystyki, odznaka 1
odznaka miała 1
stanowić także 1
także instrument 1
instrument aktywizujący 1
aktywizujący i 1
i przyciągający 1
przyciągający młodzież 1
młodzież do 2
do Towarzystwa. 1
Towarzystwa. Oprócz 1
Oprócz zachowań 1
stanie stresu 1
stresu opisuje 1
opisuje także 1
zachowania typów 1
typów w 1
stanie bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa lub 1
lub normy. 1
normy. Oprócz 1
Oprócz zainteresowań 1
zainteresowań muzycznych 1
muzycznych miał 1
także zainteresowania 1
zainteresowania piłkarskie. 1
piłkarskie. Oprócz 1
Oprócz zajęć 1
zajęć z 1
z przysposobienia 1
przysposobienia bibliotecznego, 1
bibliotecznego, prowadził 1
prowadził na 2
na toruńskim 1
toruńskim kierunku 1
kierunku bibliotekoznawstwo 1
bibliotekoznawstwo i 1
i informacja 1
informacja naukowa 1
naukowa konwersatoria 1
konwersatoria i 1
zakresu organizacji 1
zarządzania bibliotekami. 1
bibliotekami. Oprócz 1
Oprócz zawodowych 1
zawodowych ekip 1
ekip budowlanych, 1
budowlanych, w 1
pracach brali 1
udział społecznie 1
społecznie kolejarze 1
kolejarze i 1
i harcerze. 1
harcerze. Oprócz 1
Oprócz zgodności 1
zgodności głównej 1
głównej (układ 1
(układ AB0) 1
AB0) należy 1
także wziąć 1
uwagę zgodność 1
zgodność czynnika 1
czynnika Rh. 1
Rh. Oprócz 1
Oprócz złota 1
i stali, 1
stali, stalówki 1
stalówki wykonuje 1
z palladu 1
palladu oraz 1
oraz tytanu. 1
tytanu. Oprócz 1
Oprócz zwyczajowych 1
zwyczajowych postanowień 1
postanowień o 1
o utrzymaniu 1
utrzymaniu „trwałego 1
„trwałego i 1
i nienaruszalnego 1
nienaruszalnego pokoju” 1
pokoju” traktat 1
traktat przewidywał 1
przewidywał przekazanie 1
ziem wchodzących 1
skład Austrii 1
ręce francuskie. 1
francuskie. Oprogramowanie 1
Oprogramowanie do 1
automatyzacji marketingu 1
marketingu z 1
reguły jest 1
jest zintegrowane 1
zintegrowane z 1
innymi systemami 1
systemami np.: 1
np.: systemami 1
systemami zarządzania 1
zarządzania relacjami 1
klientami tzw. 1
tzw. Opróżniane 1
Opróżniane są 1
zbiorniki zamkniętych 1
zamkniętych układów 1
układów toalet 1
toalet oraz 1
oraz czyszczone 1
czyszczone i 1
i odkurzane 1
odkurzane wnętrza 1
wnętrza wagonów. 1
wagonów. Opryskiwanie 1
Opryskiwanie auksynami 1
auksynami pozwala 1
pozwala uzyskać 1
uzyskać owoce 1
owoce u 1
u gatunków 2
gatunków takich 1
jak ogórek, 1
ogórek, pomidor, 1
pomidor, tytoń, 1
tytoń, fasola, 1
fasola, truskawka, 1
truskawka, papryka. 1
papryka. Opryszczkowe 1
Opryszczkowe zapalenie 1
zapalenie skóry 1
skóry zostało 1
pierwszy opisane 2
przez Louisa 1
Louisa Adolphusa 1
Adolphusa Duhringa 1
Duhringa w 1
r. Związek 2
Związek między 3
między chorobą 1
chorobą Duhringa 1
Duhringa a 1
a celiakią 1
celiakią został 1
został rozpoznany 2
rozpoznany w 1
1967 r., 1
r., chociaż 1
chociaż dokładny 1
dokładny mechanizm 1
mechanizm przyczynowy 1
przyczynowy nie 1
znany. O 1
O przygotowaniach 1
przygotowaniach wojsk 1
tureckich do 1
wojny informował 1
informował rosyjski 1
rosyjski poseł 1
poseł w 1
w Krymie 1
Krymie Afanasij 1
Afanasij Nagoj. 1
Nagoj. O 1
O przyjazności 1
przyjazności technologii 1
technologii Konica 1
Konica Minolta 1
Minolta dla 1
środowiska świadczą 1
liczne certyfikaty 1
certyfikaty przyznawane 1
przyznawane urządzeniom 1
urządzeniom producenta. 1
producenta. O 1
O przyszłej 1
przyszłej operacji 1
operacji decydować 1
decydować będzie 1
będzie siła 1
siła rozstrzygająca, 1
rozstrzygająca, a 1
nie miażdżąca. 1
miażdżąca. Optima 1
Optima została 1
jako krój 2
krój uniwersalny, 1
uniwersalny, który 1
który równie 1
równie dobrze 1
dobrze można 2
można zastosować 1
zastosować jako 1
jako pismo 1
pismo dziełowe 1
dziełowe lub 1
lub pismo 1
pismo akcydensowe. 1
akcydensowe. Optimus 1
Optimus jako 1
z Autobotów 1
Autobotów potrafi 1
potrafi też 2
też połączyć 1
z Jetfirem 1
Jetfirem tworząc 1
tworząc JetOptimusa. 1
JetOptimusa. Optyczne 1
Optyczne zjawisko 1
zjawisko rezonansu 1
rezonansu modów 1
modów szepczących 1
szepczących zostało 1
zaprezentowane doświadczalnie 1
doświadczalnie w 1
przez C.G.B. 1
C.G.B. Garrett 1
Garrett i 1
in. Optymalizację 1
Optymalizację strony 1
strony podzielić 1
z modyfikacją 1
modyfikacją treści 1
treści na 1
witrynie (pod 1
(pod kątem 1
kątem fraz, 1
fraz, na 1
które zamierza 1
zamierza się 1
prowadzić kampanię) 1
kampanię) oraz 1
oraz zmianami 1
w kodzie 4
kodzie strony, 1
strony, niemającymi 1
niemającymi bezpośredniego 1
wygląd serwisu. 1
serwisu. Optymalna 1
Optymalna temperatura 1
to 25–28ºC. 1
25–28ºC. Optymalną 1
Optymalną wydajność 1
wydajność ziaren 1
ziaren kefirowych 1
kefirowych tradycyjnie 1
tradycyjnie stosowanych 1
stosowanych do 1
do wyrobu 3
wyrobu kefiru 1
kefiru uzyskuje 1
się przenosząc 1
przenosząc je 1
je codziennie 1
codziennie do 1
do świeżego 1
świeżego mleka 1
i pozwalając 1
pozwalając im 2
im rosnąć 1
rosnąć przez 1
godzin. Optymalne 1
Optymalne pokolorowanie 1
pokolorowanie krawędzi 1
krawędzi grafu 1
grafu to 1
to legalne 1
legalne pokolorowanie, 1
pokolorowanie, przy 1
którym zużyto 1
zużyto najmniejszą 1
najmniejszą możliwą 1
możliwą liczbę 1
liczbę kolorów. 1
kolorów. Optymalny 1
Optymalny czas 1
czas prowadzenia 1
prowadzenia farmakoterapii 1
farmakoterapii nie 1
braku prospektywnych 1
prospektywnych badań 1
badań klinicznych 2
klinicznych z 1
udziałem wystarczająco 1
wystarczająco dużej 1
liczby pacjentów. 1
pacjentów. Optymistyczna 1
Optymistyczna na 1
początku utopia 1
utopia pod 1
koniec zamienia 1
w surową 1
surową antyutopię. 1
antyutopię. Opublikował 1
Opublikował 5 1
5 broszur 1
broszur i 2
i 284 1
284 artykułów 1
różnych czasopismach, 1
czasopismach, a 1
także pozostawił 1
pozostawił 1000 1
1000 listów. 1
listów. Opublikowała 1
Opublikowała 130 1
130 prac 1
naukowych. Opublikowała 1
Opublikowała broszurę 1
broszurę pt. 2
pt. Polens 1
Polens rätt, 1
rätt, w 1
której przedstawiła 1
przedstawiła losy 1
losy Polski 1
wieków i 1
i podkreślała 1
podkreślała prawo 1
prawo Polaków 1
do suwerenności. 1
suwerenności. Opublikowała 1
Opublikowała kilka 1
kilka pozycji 2
pozycji książkowych 2
książkowych poświęconych 1
poświęconych m.in. 1
m.in. Opublikowała 1
Opublikowała m.in. 1
m.in. książkę 1
książkę Progresja 1
Progresja w 1
prawie podatkowym 1
podatkowym i 1
jej zastosowanie 1
zastosowanie przy 2
przy opodatkowaniu 1
opodatkowaniu dochodów 1
dochodów w 1
Polsce (Wrocław 1
(Wrocław 1973). 1
1973). Opublikowała 1
Opublikowała odezwę 1
komisji humanitarnej, 1
humanitarnej, w 1
której zwróciła 1
ciężkie położenie 1
położenie galicyjskich 1
galicyjskich Żydów. 1
Żydów. Opublikowała 1
Opublikowała ok. 1
40 książek. 1
książek. Opublikowała 2
Opublikowała około 1
1000 artykułów 1
kilkanaście książek. 1
Opublikowała wiele 1
artykułów na 3
temat tanga 1
tanga argentyńskiego 1
argentyńskiego i 1
historii tanga. 1
tanga. Opublikowała 1
Opublikowała wtedy 1
wtedy swoje 1
swoje wspomnienia 4
wspomnienia i 4
i szereg 1
poświęconych narodnictwu. 1
narodnictwu. Opublikował 1
Opublikował dwie 1
dwie pozycje 3
pozycje książkowe: 1
książkowe: NV 1
NV België, 1
België, verslag 1
verslag aan 1
aan de 1
de aandeelhouders 1
aandeelhouders (1994) 1
(1994) i 1
De weg 1
weg naar 1
naar meer 1
meer netto 1
netto binnenlands 1
binnenlands geluk 1
geluk (2004). 1
(2004). Opublikował 1
Opublikował kilkanaście 1
książek, w 2
tym publikacje 1
publikacje naukowe 1
naukowe poświęcone 1
poświęcone socjologii 1
socjologii kultury 1
czasu wolnego, 1
wolnego, eseistykę, 1
eseistykę, zbiory 1
zbiory opowiadań, 1
opowiadań, oraz 1
oraz przekłady 1
przekłady (np. 1
(np. „ 1
„ Opublikował 1
Opublikował kilka 1
książkowych. Opublikował 1
Opublikował łącznie 1
20 książek. 1
książek. Opublikował 2
Opublikował liczne 1
liczne książki 1
książki i 7
i artykuły, 1
artykuły, w 1
tym pracę 1
pracę pt. 2
pt. Adwokatura. 1
Adwokatura. Opublikował 1
Opublikował materiały 1
materiały dotyczące 3
historii Polski 5
Polski znalezione 1
w archiwach 2
archiwach budapeszteńskich. 1
budapeszteńskich. Opublikował 1
Opublikował m.in. 1
m.in. zbiory 1
zbiory wierszy 1
wierszy Prie 1
Prie skambančių 1
skambančių plytų 1
plytų (Przy 1
(Przy dzwoniących 1
dzwoniących cegłach, 1
cegłach, 1963) 1
1963) i 1
i Antiakimirka 1
Antiakimirka (Antymgnienie, 1
(Antymgnienie, 1977) 1
1977) oraz 1
oraz powieść 2
powieść Tik 1
Tik priešas 1
priešas tavo 1
tavo priešams 1
priešams (Tylko 1
(Tylko wróg 1
wróg twoich 1
twoich wrogów’, 1
wrogów’, 1982). 1
1982). Opublikował 1
Opublikował na 1
łamach różnych 1
różnych czasopism 1
czasopism około 1
tysięcy rysunków 1
rysunków i 3
i ilustracji. 1
ilustracji. Opublikował 1
Opublikował ok. 1
250 prac. 1
prac. Opublikował 2
Opublikował on 2
m.in. „Żywoty 1
„Żywoty sławnych 1
sławnych Ormian 1
Ormian w 1
w Polsce” 2
Polsce” (Lwów, 1
(Lwów, 1856). 1
1856). Opublikował 1
angielskim wspomnieniową 1
wspomnieniową książkę 1
książkę „The 1
„The Rape 1
Rape Of 1
Of Poland: 1
Poland: Pattern 1
Pattern Of 1
Of Soviet 1
Soviet Aggression” 1
Aggression” (pol. 1
(pol. Zgwałcenie 1
Zgwałcenie Polski. 1
Polski. Opublikował 1
Opublikował osiem 1
osiem książek: 1
książek: powieści 1
powieści Prababka, 1
Prababka, Miasto 1
Miasto Szklanych 1
Szklanych Słoni 1
Słoni ( 1
( Opublikował 1
Opublikował ponad 3
naukowych. Opublikował 1
25 książek. 1
400 prac. 1
Opublikował wówczas 1
łamach polskojęzycznej 1
polskojęzycznej „ 1
„ Opublikowany 1
Opublikowany dorobek 1
150 pozycji 1
pozycji wydawniczych 1
wydawniczych w 1
tym 76 1
76 pozycji 1
pozycji stanowiących 1
stanowiących oryginalne 1
oryginalne prace 1
prace naukowe. 1
naukowe. Opublikowany 1
Opublikowany w 2
roku. Opublikowany 2
Opublikowany został 1
1825 pod 1
tytułem Adieu 1
Adieu à 1
à Varsovie 1
Varsovie ( 1
( Opuścił 1
Opuścił armię 2
związku zawodowym 1
zawodowym Confédération 1
Confédération générale 1
générale du 1
du travail 1
travail unitaire 1
unitaire (CGTU), 1
(CGTU), w 1
ramach administracji 1
administracji miejskiej. 1
miejskiej. Opuścił 1
pracę redaktora 2
redaktora gazety. 1
gazety. Opuściła 1
Opuściła z 1
z dzieckiem 1
dzieckiem rodzinną 1
rodzinną wieś, 1
wieś, chcąc 1
chcąc piechotą 1
piechotą udać 1
Moskwy i 3
tam odnaleźć 1
odnaleźć ukochanego. 1
ukochanego. Opuścił 1
Opuścił klub 1
klub w 2
jego poprzednim 1
poprzednim klubem 1
klubem AIK. 1
AIK. Opuścił 1
Opuścił Rossonerich 1
Rossonerich mając 1
koncie 377 1
377 rozegranych 1
rozegranych spotkań 1
strzelił 44 1
44 bramki. 1
bramki. Opuścił 1
Opuścił szkołę, 1
szkołę, by 1
by pracować 3
warsztacie mechanicznym 1
mechanicznym w 1
w Indianapolis. 1
Indianapolis. Opuścił 1
Opuścił tę 1
tę produkcję 1
produkcję już 1
już jednej 1
jednej serii. 1
serii. Opuścił 1
Opuścił to 1
towarzystwie czterech 1
czterech najbardziej 1
najbardziej oddanych 1
oddanych uczniów, 1
uczniów, którym 1
którym następnie 1
następnie nakazał 1
nakazał wrócić 1
miasta, rządzić 1
rządzić i 1
i głosić 1
głosić jego 1
jego naukę, 1
naukę, dopóki 1
nie powróci. 1
powróci. Opuścił 1
Opuścił zespół 1
październiku 2008. 1
2008. Opuściwszy 1
Opuściwszy farmę 1
farmę Dulhunty'ego, 1
Dulhunty'ego, Serisier 1
Serisier i 1
i Hyeronimus 1
Hyeronimus osiedlili 1
km dalej, 1
dzisiejszego Dubbo, 1
Dubbo, na 1
rzeki Macquarie. 1
Macquarie. Opuszczając 1
Opuszczając fabrykę 1
fabrykę stacza 1
stacza walkę 1
z Changiem. 1
Changiem. Opuszczają 1
Opuszczają one 1
one gniazdo 1
gniazdo po 1
21 dniach, 1
dniach, są 1
jeszcze potem 1
potem dokarmiane 1
dokarmiane przez 2
ciągu 4–6 1
4–6 tygodni. 1
tygodni. Opuszczała 1
Opuszczała stanowisko 1
stanowisko startowe 1
startowe z 1
prędkością 35 1
35 m/s. 1
m/s. Opuszcza 1
Opuszcza się 1
na dół 3
specjalnym eksperymentalnym 1
eksperymentalnym kombinezonie. 1
kombinezonie. Opuszczone 1
Opuszczone zabudowania 1
klasztorne zostały 1
na mieszkania 1
mieszkania prywatne 1
prywatne piotrkowskich 1
piotrkowskich mieszczan. 1
mieszczan. Opuszczony 1
Opuszczony przez 1
swoich zwolenników 1
zwolenników Benedykt 1
Benedykt XIII 1
XIII dwa 1
śmiercią mianował 1
mianował czterech 1
nowych kardynałów 1
z poleceniem, 1
poleceniem, by 1
by wybrali 1
wybrali jego 1
jego następcę. 2
następcę. Opuszczony 1
Opuszczony w 1
latach 80 6
80 XX 4
w. Planowana 1
Planowana jest 3
jego przebudowa 1
przebudowa (w 1
(w 2018 1
r. ogłoszono. 1
ogłoszono. Oraz 1
Oraz 5 1
5 medali 1
2 medale 1
medale polskie. 1
polskie. ” 1
” oraz 9
oraz Best 1
Best Pop 1
Pop Collaboration 1
Collaboration with 1
with Vocals 1
Vocals za 1
za „ 1
oraz czterech 2
czterech zbiorów 1
zbiorów reportaży 1
reportaży i 1
i prywatnej 1
prywatnej książki 1
ich pisaniu. 1
pisaniu. ” 1
dla brytyjskiego 2
brytyjskiego „ 2
„ Oraz 1
Oraz dziewięcioro 1
dziewięcioro wnucząt: 1
wnucząt: Izabelę, 1
Izabelę, Mirosławę, 1
Mirosławę, Halinę, 1
Halinę, Wojciecha, 1
Wojciecha, Barbarę, 1
Barbarę, Małgorzatę, 1
Małgorzatę, Mariana, 1
Mariana, Agnieszkę 1
i Annę. 1
Annę. ” 1
oraz obszarze 1
obszarze ochrony 2
ochrony siedlisk 3
siedlisk „Wolin 1
„Wolin i 1
i Uznam”. 1
Uznam”. ” 1
pięć tekstów 1
i tekstów 2
tekstów kabaretowych 1
kabaretowych z 1
okresu przed 2
końcem 1939. 1
1939. ” 1
wypadku w 6
" oraz 2
serii wydawniczych 1
wydawniczych "Literatura 1
na pograniczach" 1
pograniczach" i 1
i "Kultura 1
"Kultura na 1
na pograniczach". 1
pograniczach". ” 1
oraz „Tajna 1
„Tajna Misja” 1
Misja” (premiera 1
(premiera w 2
w Opolu). 1
Opolu). ” 1
oraz tłumaczenia 2
tłumaczenia w 1
zamek Klingsora. 2
Klingsora. " 1
oraz ze 7
ze studenckim 1
studenckim klubem 1
klubem "Od 1
"Od Nowa". 1
Nowa". Orban 1
Orban plasuje 1
miejscu 1183. 1
1183. Orbita 1
Orbita Sedny 1
Sedny (czerwona) 1
(czerwona) w 1
do orbit 1
orbit Neptuna 1
Neptuna (niebieska) 1
(niebieska) i 1
i Plutona 1
Plutona (fioletowa). 1
(fioletowa). Orbita 1
Orbita stacjonarna 1
stacjonarna Merkurego 1
Merkurego znajduje 1
wysokości 243 1
243 000 1
000 km, 1
a Wenus 1
Wenus aż 1
aż 1 1
1 476 1
476 000 1
000 km. 3
km. Orcines 1
Orcines plasuje 1
na 71. 4
71. miejscu 4
miejscu 72.). 2
72.). Orda 1
Orda Najmańska 1
Najmańska pod 1
dowództwem Najman-bega 1
Najman-bega (księcia 1
(księcia Najmanów) 1
Najmanów) brała 1
bitwie grunwaldzkiej. 1
grunwaldzkiej. Order 1
Order II 1
wykonany ze 3
ze złota 4
i srebra, 3
srebra, a 1
klasy – 1
tylko ze 3
ze srebra, 2
srebra, przy 1
czym ordery 1
ordery te 1
te różnią 3
od I 3
I klasy, 1
klasy, że 1
mają emaliowanej 1
emaliowanej czerwonej 1
czerwonej gwiazdy 1
górnym ramieniu 1
ramieniu oraz 1
ich średnica 1
jest mniejsza 1
mniejsza (49 1
(49 mm). 1
mm). Order 1
Order Korony 1
Korony jest 1
jest przyznawany 1
przyznawany obywatelom 1
obywatelom Monako 1
Monako i 2
i cudzoziemcom 1
cudzoziemcom za 1
za szczególne 2
zasługi oddane 1
oddane panującemu 1
panującemu księciu 1
księciu Monako. 1
Monako. Order 1
Order (oprócz 1
(oprócz IV 1
IV klasy 1
klasy noszonej 1
na agrafie 1
agrafie na 1
na piersi), 1
piersi), zawieszony 1
na złotej 1
złotej koronie 1
koronie królewskiej, 1
królewskiej, w 1
przypadku klasy 1
klasy wojskowej 1
wojskowej posiadał 1
posiadał miecze 1
miecze między 1
między ramionami. 1
ramionami. Order 1
Order posiadał 1
klasy, w 1
każdej klasie 1
klasie mógł 1
nadawany tylko 1
raz, przy 1
czym nadanie 1
nadanie odbywało 1
od klasy 2
klasy III 1
III a 1
a nadanie 1
nadanie kolejnego 1
kolejnego orderu 1
orderu mogło 1
mogło nastąpić 2
przypadku posiadania 1
posiadania orderu 1
orderu niższej 1
niższej klasy. 1
klasy. Order 1
Order Świętego 1
Świętego Andrzeja 1
Andrzeja Encyklopedia 1
Encyklopedia wojskowa. 1
wojskowa. Orderu 1
Orderu jednak 1
otrzymał z 1
powodu wcześniejszej 1
wcześniejszej abdykacji 1
abdykacji cesarza. 1
cesarza. Order 1
Order Uszakowa 1
Uszakowa posiadał 1
dwa stopnie 1
stopnie i 1
i nadawany 1
przez Prezydium 1
Najwyższej ZSRR. 1
ZSRR. Ordynacja 1
Ordynacja na 1
na Łabiszynie 1
Łabiszynie i 1
i Lubostroniu 1
Lubostroniu została 1
przez hr. 1
hr. Leona 1
Leona Skórzewskiego 1
Skórzewskiego dla 1
dla Witolda 1
Witolda z 2
młodszej linii. 1
linii. Ordynator 1
Ordynator oddziału 1
oddziału postawił 1
postawił mu 2
mu warunek, 1
warunek, że 1
musiał ukończył 1
studia przynajmniej 1
przynajmniej z 1
z czwartym 1
czwartym wynikiem 1
na roku, 1
co Soon-Shiong 1
Soon-Shiong zrealizował. 1
zrealizował. Orestes 1
Orestes Rodríguez 1
Rodríguez Vargas 1
Vargas (ur. 1
lipca 1943) 1
1943) – 1
– Organami 1
Organami samorządu 1
samorządu jest 1
Zgromadzenie oraz 1
oraz Magistrat. 1
Magistrat. Organem 1
Organem administracji 1
rządowej dokonującym 1
dokonującym poboru 1
podatków, prowadzącym 1
prowadzącym ewidencję 1
ewidencję podatników 1
podatników oraz 1
oraz nadzorującym 1
nadzorującym przestrzeganie 1
przestrzeganie przepisów 1
przepisów podatkowych 1
podatkowych jest 1
jest urząd 1
urząd HM 1
HM Revenue 1
Revenue and 1
and Customs. 1
Customs. Organem 1
Organem prasowym 1
prasowym Ligi 1
Ligi jest 1
jest magazyn 1
magazyn „CARN”, 1
„CARN”, wydawany 1
wydawany głównie 1
głównie po 4
angielsku, ale 1
z artykułami 1
różnych językach 2
językach celtyckich. 1
celtyckich. Organem 1
Organem wykonawczym 1
wykonawczym i 1
i opiniodawczym 1
opiniodawczym jest 1
jest prezydium 1
prezydium wybierane 1
wybierane przez 2
przez Walny 1
Zjazd podczas 1
podczas sesji 5
sesji sprawozdawczo-wyborczej, 1
sprawozdawczo-wyborczej, a 1
a członków 1
członków prezydium 2
prezydium powołuje 1
powołuje i 3
i odwołuje 3
odwołuje przewodniczący 1
przewodniczący w 1
formie zarządzenia 1
zarządzenia po 1
przez walny 1
walny zjazd. 1
zjazd. Organizacja 1
Organizacja instytucji 1
instytucji przystosowana 1
przystosowana jest 1
z niepełnosprawnością. 1
niepełnosprawnością. Organizacja, 1
Organizacja, która 1
jako pierwsza, 1
pierwsza, bo 1
bo już 5
inicjatywy środowisk 1
środowisk niepodległościowych, 1
niepodległościowych, żołnierzy 1
żołnierzy Armii 2
i przedwojennych 1
przedwojennych członków 1
członków Związku 1
Związku Strzeleckiego 1
Strzeleckiego skupionych 1
PRL wokół 1
wokół Konfederacji 1
Konfederacji Polski 1
Polski Niepodległej. 1
Niepodległej. Organizacja 1
Organizacja miała 1
zadanie strzec 2
strzec granic 1
granic przed 1
przed nielegalnym 1
nielegalnym przekraczaniem 1
przekraczaniem i 1
i przemytem. 1
przemytem. Organizacją 1
Organizacją mistrzostw 1
mistrzostw zajmuje 1
się World 1
World Street 1
Street Workout 1
Workout & 1
& Calisthenics 1
Calisthenics Federation. 1
Federation. Organizacją 1
Organizacją młodzieżową 1
młodzieżową VNV 1
VNV był 1
był Algemeen 1
Algemeen Vlaams 1
Vlaams Nationaal 1
Nationaal Jeugdverbond 1
Jeugdverbond na 1
z Hilaire 1
Hilaire Gravezem, 1
Gravezem, który 1
który połączył 1
ze Związkiem 1
Związkiem jeszcze 1
koniec 1933 1
r. Organizacja 2
Organizacja może 1
może występować 5
postępowaniu jako 1
strona lub 1
jako uczestnik 2
uczestnik na 1
prawach strony. 1
strony. Organizacja 1
Organizacja obecna 1
największych ośrodkach 1
ośrodkach akademickich 2
akademickich w 1
Polsce. Organizacja 1
Organizacja obecnie 1
obecnie liczy 1
liczy 29 1
29 oddziałów 1
ponad 2200 2
2200 członków 1
z 90 1
90 krajów 1
krajów reprezentujących 1
reprezentujących różne 3
różne obszary 1
obszary branży 1
branży incentive 1
incentive travel. 1
travel. Organizacja 1
Organizacja pokojowa 1
pokojowa dywizji 1
dywizji przed 1
przed mobilizacją 1
mobilizacją marcową 1
marcową 1939 1
Organizacja portugalskiej 1
portugalskiej inkwizycji 1
inkwizycji od 1
od 1547 1
1547 była 1
była zbliżona 1
do hiszpańskiej. 1
hiszpańskiej. Organizacja 1
Organizacja posiada 1
pięć oddziałów 1
oddziałów - 1
- GAMMA 1
GAMMA Europe, 1
Europe, GAMMA 1
GAMMA Panamerican, 1
Panamerican, GAMMA 1
GAMMA Asia, 1
Asia, GAMMA 1
GAMMA Oceania 1
Oceania oraz 1
oraz GAMMA 1
GAMMA Africa, 1
Africa, które 1
które organizują 2
organizują i 2
i sankcjonują 1
sankcjonują wiele 1
wiele cyklicznych 1
cyklicznych zawodów 1
zawodów takich 1
jak mistrzostwa 1
mistrzostwa danego 1
danego kontynentu 1
kontynentu czy 1
czy kraju. 1
kraju. Organizacja 2
Organizacja powstała 1
stali Juhan 1
Juhan Reigo 1
Reigo i 1
i Endel 1
Endel Inglist. 1
Inglist. Organizacja 1
Organizacja pracy 1
pracy protonotariuszy 1
protonotariuszy i 1
i zakresy 1
zakresy ich 1
ich obowiązków 1
obowiązków są 1
ich przełożonego, 1
przełożonego, którym 1
jest prefekt 1
prefekt Pałacu 1
Pałacu Apostolskiego. 1
Apostolskiego. Organizacja 1
Organizacja prowadzi 1
w skupiskach 1
skupiskach łemkowskich 1
łemkowskich w 1
całej Polsce, 1
Polsce, główna 1
główna działalność 1
działalność skoncentrowana 1
skoncentrowana jest 1
zachodzie kraju. 2
Organizacja prowadziła 1
prowadziła wielostronną 1
wielostronną działalność. 1
działalność. Organizacja 1
Organizacja przestrzeni 1
przestrzeni (kolokwium 1
(kolokwium - 1
- 27 1
maja 2011). 1
2011). Organizacja 1
Organizacja Rady 1
Stanu ustalona 1
ustalona została 1
w 1810 2
1810 roku. 2
roku. Organizacja 1
Organizacja społeczna 1
społeczna może 1
może uczestniczyć 1
postępowaniu administracyjnym 1
administracyjnym w 2
w wielorakich 1
wielorakich formach. 1
formach. Organizacja 1
Organizacja stanęła 1
stanęła zatem 1
obliczu poważnych 1
problemów finansowych. 1
finansowych. Organizacja 1
Organizacja stara 1
się zwiększać 2
zwiększać rynek 1
rynek usług 1
usług tożsamości 1
tożsamości i 2
i pomagać 2
pomagać producentom 1
producentom w 1
w zmniejszeniu 1
zmniejszeniu kosztów 1
i zwiększeniu 1
zwiększeniu skuteczności. 1
skuteczności. Organizacja 1
Organizacja ta 7
efektem międzynarodowych 1
międzynarodowych konferencji 1
konferencji i 5
i kongresów, 1
kongresów, które 1
które obywały 1
obywały się 1
roku 1889. 3
1889. Organizacja 1
ma osobowość 2
osobowość prawną, 1
prawną, była 1
była zarejestrowana 1
w ONZ. 1
ONZ. Organizacja 1
ta nawiązywała 1
nawiązywała postulatami 1
postulatami do 1
tradycji wściekłych, 1
wściekłych, hebertystów, 1
hebertystów, a 1
tradycji jakobińskich. 1
jakobińskich. Organizacja 1
ta odkryła 1
odkryła przed 1
przed artystką 1
artystką zróżnicowane 1
zróżnicowane ideologie 1
ideologie i 1
się miejscem, 1
gdzie nabyła 1
nabyła więcej 1
więcej doświadczenia 1
kwestii przedstawiania 1
przedstawiania swoich 2
swoich koncepcji, 1
koncepcji, które 1
później stały 1
się integralną 1
integralną częścią 2
częścią jej 1
jej artystycznej 1
artystycznej pracy. 1
pracy. Organizacja 2
ta postawiła 1
postawiła przed 1
sobą zadanie 2
zadanie ekspozycji 1
ekspozycji dzieł 1
salach lekcyjnych. 1
lekcyjnych. Organizacja 1
ta wykazała 1
wykazała wiele 1
wiele inwencji 1
inwencji i 1
o kształtowanie 1
kształtowanie zieleni 1
zieleni municypalnej 1
municypalnej według 1
według europejskich 1
europejskich wzorców. 1
wzorców. Organizacja 1
ta wyróżniała 1
się stosowanie 2
stosowanie bezlitosnego 1
bezlitosnego terroru 1
terroru wobec 1
wobec Polaków 1
oraz robotników, 1
robotników, walczących 1
warunków pracy. 2
Organizacja transportu 1
transportu musi 1
być dostosowana 1
do specyfiki 1
specyfiki danego 1
danego przedsiębiorstwa, 1
przedsiębiorstwa, ponadto 1
ponadto powinna 1
powinna zapewniać 1
zapewniać bezpieczne 1
i niezawodne 1
niezawodne przemieszczanie 1
przemieszczanie ładunków 1
ładunków przy 1
przy minimalnych 1
minimalnych kosztach. 1
kosztach. Organizacja 1
Organizacja unickiego 1
unickiego kościoła 1
kościoła rusińskiego 1
rusińskiego okrzepła 1
okrzepła za 1
czasów następnego 1
następnego biskupa 1
biskupa mukaczewskiego 1
mukaczewskiego Piotra 1
Piotra Petrovicia 1
Petrovicia (1651-1655). 1
(1651-1655). Organizacja 1
Organizacja walczy 1
walczy przeciwko 1
przeciwko dyskryminacji 1
dyskryminacji matek 1
matek w 1
życiu publicznym, 2
publicznym, na 1
pracy, w 1
społeczeństwie i 1
i kulturze. 2
kulturze. Organizacja 1
Organizacja w 1
okresie liczyła 2
członków. Organizacja 1
Organizacja wywodzi 1
ze struktur, 1
struktur, które 3
stanowią teraz 1
teraz jej 1
jej niemiecki 1
niemiecki oddział. 1
oddział. Organizacja 1
Organizacja zachowań 1
zachowań uważana 1
za najważniejszy 1
najważniejszy wkład 1
wkład Hebba 1
Hebba w 1
dziedzinie neurobiologii. 1
neurobiologii. Organizacja 1
Organizacja zażądała 1
zażądała oddania 1
ręce cywilne 1
cywilne i 1
powrót wojskowych 1
wojskowych do 1
do koszar. 1
koszar. Organizacja 1
Organizacja zjazdu 1
zjazdu w 1
Sanoku przyczyniła 1
do zwrócenia 1
zwrócenia uwagi 1
okolice, także 1
kontekście m.in. 1
m.in. nieuwzględnienia 1
nieuwzględnienia go 1
w dotychczasowych 2
dotychczasowych planach 1
planach rozwoju 1
rozwoju regionu. 1
regionu. Organizacje 1
Organizacje kościelne 1
kościelne skupiały 1
skupiały w 1
swoich kręgach 1
kręgach parafian 1
parafian różnych 1
grup wiekowych. 1
wiekowych. Organizacje 1
Organizacje osłabiły 1
osłabiły hitlerowskie 1
hitlerowskie aresztowania 1
1941, które 1
które objęły 1
objęły głównych 1
głównych organizatorów 1
organizatorów ruchu. 1
ruchu. Organizacje 1
Organizacje paramasońskie 1
paramasońskie łączy 1
z masońskimi 1
masońskimi szereg 1
szereg podobieństw, 1
podobieństw, zwłaszcza 1
aspekcie organizacyjnym, 1
organizacyjnym, czasami 1
czasami ideowym. 1
ideowym. Organizacje 1
Organizacje podziemne 1
podziemne na 1
terenie obwodu 2
obwodu rozpoczęto 1
rozpoczęto organizować 1
organizować w 1
1941. Organizacje 1
Organizacje strzeleckie 1
strzeleckie działające 1
w zaborze 5
zaborze pruskim 2
pruskim i 1
i Królestwie 1
Polskim pozostawały 1
pozostawały w 5
konspiracji. Organizacje 1
Organizacje te 1
te współpracują 1
współpracują z 4
uczelnią na 1
przykład poprzez: 1
poprzez: przekazywanie 1
i aktualnych 1
aktualnych problemach 1
problemach branży 1
branży TSL, 1
TSL, przyjmowanie 1
przyjmowanie praktykantów 1
praktykantów z 1
grona studentów 1
studentów WSL, 1
WSL, prowadzenie 1
dydaktycznych w 2
w uczelni. 1
uczelni. Organizację 1
Organizację założono 1
założono 15 1
1999 podczas 1
podczas spotkania 1
Chicago z 2
okazji trzydziestolecia 1
trzydziestolecia Joseph 1
Joseph Conrad 1
Conrad YC. 1
YC. Organizacyjnie 1
Organizacyjnie była 1
3 struktury: 1
struktury: dla 1
lat, dla 1
dla młodszej 1
młodszej części 1
części młodzieży 1
młodzieży od 2
dla starszej 1
starszej młodzieży 1
lat. Organizatorem 1
Organizatorem dwóch 1
pierwszych edycji 2
edycji (1992, 1
(1992, 1996) 1
1996) Przeglądu 1
Przeglądu Ekslibrisu 1
Ekslibrisu była 1
była Wojewódzka 1
Wojewódzka Biblioteka 1
Biblioteka Publiczna, 1
Publiczna, a 1
a następnych 1
następnych (od 1
(od 2001) 1
2001) – 1
– Biblioteka 1
Biblioteka Śląska. 1
Śląska. Organizatorem 1
Organizatorem festiwalu 1
jest Stowarzyszenie 2
Stowarzyszenie Promocji 1
Promocji Sztuki 2
Sztuki Kabaretowej 1
Kabaretowej PAKA. 1
PAKA. Organizatorem 1
Organizatorem i 1
i dowódcą 2
dowódcą kompanii 1
kompanii (placówki) 1
(placówki) AK 1
AK był 1
był ppor. 2
ppor. Emanuel 1
Emanuel Michalewicz 1
Michalewicz – 1
– PS. 1
PS. Organizatorem 1
Organizatorem jest 3
jest Łotewski 1
Łotewski Związek 1
Związek Hokeja 1
Hokeja na 2
na Lodzie. 1
Lodzie. Organizatorem 1
obecnie Groupement 1
Groupement des 1
des Industries 1
Industries Françaises 1
Françaises Aéronautiques 1
Aéronautiques et 1
et Spatiales 1
Spatiales (GIFAS) 1
(GIFAS) – 1
grupa przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw francuskich 1
francuskich związanych 1
związanych przemysłem 1
przemysłem lotniczym. 1
lotniczym. Organizatorem 1
Stowarzyszenie Lokalnych 1
Lokalnych Ośrodków 1
Ośrodków Twórczych. 1
Twórczych. Organizatorem 1
Organizatorem ruchu 1
turystycznego na 1
jest Fundacja 1
Fundacja Na 1
Na Rzecz 1
Rzecz Rozwoju 1
Rozwoju i 2
i Promocji 3
Sztuki New 1
New Era 1
Era Art. 1
Art. Organizatorem 1
Organizatorem tego 1
tego amatorskiego 1
amatorskiego ruchu 1
teatralnego był 1
syn miejscowego 1
miejscowego organisty 1
nauczyciela szkoły 1
szkoły parafialnej 2
parafialnej Adam 1
Adam Froń. 1
Froń. Organizator 1
Organizator konferencji 1
i seminariów 1
seminariów teatralnych. 1
teatralnych. Organizatorom 1
Organizatorom szczególnie 1
szczególnie zależało 1
na pracach 1
pracach cechujących 1
cechujących się 1
się szczerością 1
szczerością i 1
i autentycznością 1
autentycznością wypowiedzi. 1
wypowiedzi. Organizator 1
Organizator środowiska 1
środowiska młodzieżowego 1
młodzieżowego KPN, 1
KPN, organizował 1
m.in. spotkania 1
spotkania u 1
u Kowalczyka. 1
Kowalczyka. Organizator 1
Organizator wielu 1
akcji dobroczynnych 1
dobroczynnych na 1
rzecz ubogich 1
ubogich rodzin, 1
rodzin, dzieci 1
osób potrzebujących 1
potrzebujących i 1
i bezdomnych. 1
bezdomnych. Organizatorzy 1
Organizatorzy festiwalu: 1
festiwalu: Ostrołęckie 1
Ostrołęckie Centrum 1
Kultury, Amatorski 1
Filmowy Jantar 1
Jantar i 1
i Kino 1
Kino Jantar 1
Jantar w 1
w Ostrołęce. 2
Ostrołęce. Organizatorzy 1
Organizatorzy nie 1
nie przyznali 1
przyznali nagrody 1
nagrody finansowej 1
finansowej dla 2
zwycięzcy choć 1
choć przewidywał 1
przewidywał to 1
to regulamin 1
regulamin rozgrywek. 1
rozgrywek. Organizatorzy 1
Organizatorzy przygotowali 1
przygotowali również 1
również karnety 1
karnety na 1
trzy spotkania. 2
spotkania. Organizatorzy 1
Organizatorzy zapraszają 1
zapraszają młodych 1
młodych twórców 1
twórców filmowych 1
filmowych z 1
świata, reżyserów, 1
reżyserów, aktorów 1
aktorów i 1
i ekspertów 1
ekspertów z 2
branży filmowej 1
filmowej z 1
by festiwalowa 1
festiwalowa publiczność 1
publiczność mogła 1
mogła poznać 1
poznać bezpośrednio 1
bezpośrednio autorów 1
autorów filmów. 1
filmów. Organizatorzy 1
Organizatorzy zaznaczają 1
zaznaczają na 1
specjalnej karcie 1
karcie fakt 1
fakt przybycia 1
przybycia i 1
i wręczają 1
wręczają obowiązkowy 1
obowiązkowy poczęstunek. 1
poczęstunek. Organizm 1
Organizm dysponujący 1
dysponujący nową 1
nową cechą 1
cechą może 1
może zmieniać 2
zmieniać (świadomie 1
lub nieświadomie) 1
nieświadomie) swoje 1
swoje zachowania 1
zachowania lub 1
lub swoje 1
swoje środowisko 1
środowisko w 1
sposób uwydatniający 1
uwydatniający przydatność 1
przydatność tej 1
tej cechy, 1
cechy, co 1
sprzyja jej 1
jej selektywnemu 1
selektywnemu doskonaleniu 1
doskonaleniu („pozorny 1
(„pozorny lamarkizm”)E. 1
lamarkizm”)E. Organizmy 1
Organizmy mają 1
zdolność fenotypowego 1
fenotypowego buforowania 1
buforowania mutacji, 1
mutacji, tak 1
one kumulowane 1
kumulowane w 1
w genotypie 1
genotypie bez 1
bez widocznych 1
widocznych zmian. 1
zmian. Organizowała 1
Organizowała liczne 2
liczne akcje 1
akcje na 1
i ubogich. 1
ubogich. Organizowała 1
imprezy dobroczynne. 1
dobroczynne. Organizowała 1
Organizowała pomoc 1
pomoc humanitarną 2
humanitarną (paczki 1
(paczki z 1
żywnością i 1
i odzieżą) 1
odzieżą) dla 1
ludności Krakowa. 1
Krakowa. Organizował 1
Organizował handel 1
handel węglem 1
węglem na 1
Śląsku. Organizował 1
Organizował koncerty 1
granicą. Organizował 1
Organizował m.in. 1
m.in. tajne 1
tajne nauczanie, 1
nauczanie, był 1
założycielem biblioteki, 1
biblioteki, która 1
która stanowiła 2
stanowiła pierwszą 1
pierwszą książnicę 1
książnicę na 1
terenie Ostrołęki. 1
Ostrołęki. Organizował 1
Organizował podziemne 1
podziemne kółka 1
kółka w 1
Petersburgu, Odessie 1
Odessie i 1
innych miastach. 2
miastach. Organizował 1
Organizował pokazy, 1
pokazy, kluby 1
kluby filmowe, 1
filmowe, wspierał 1
wspierał dystrybucję 1
dystrybucję filmów 1
filmów europejskiej 1
europejskiej awangardy. 1
awangardy. Organizował 1
Organizował również 3
również stowarzyszenie 1
stowarzyszenie budownictwa 1
budownictwa mieszkaniowego 1
mieszkaniowego w 1
rodzinnej miejscowości. 5
miejscowości. Organizował 1
okolicznych wsiach 2
wsiach kursy 1
dla analfabetów. 1
analfabetów. Organizował 1
również zasadzki: 1
zasadzki: wciągał 1
wciągał Turków 1
Turków głęboko 1
głęboko na 1
swoje terytorium, 1
terytorium, pozorując 1
pozorując odwrót, 1
odwrót, by 1
by potem 1
potem zaskoczyć 1
zaskoczyć ich 1
ich nagłym 1
nagłym atakiem. 1
atakiem. Organizował 1
Organizował warsztaty 1
warsztaty poetyckie, 1
poetyckie, współpracował 1
z Rasta 1
Rasta Love, 1
Love, grupą 1
grupą poetów 1
i bębniarzy. 1
bębniarzy. Organizował 1
Organizował wyjazdy 2
wyjazdy śladami 1
śladami polskiej 1
polskiej historii 2
nauczycieli polskich 1
na Zaolziu 1
Zaolziu do 1
na dawne 1
dawne Kresy 1
Kresy Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Organizował 1
wyjazdy wakacyjne 1
wakacyjne ubogiej 1
ubogiej młodzieży 1
młodzieży miejskiej 1
miejskiej do 1
domów wiejskich 1
wiejskich ziemiaństwa 1
ziemiaństwa polskiego. 1
polskiego. Organizowały 1
Organizowały one 1
one kupno 1
kupno surowców 1
surowców do 2
do produkcji, 1
produkcji, zbyt 1
zbyt produktów 1
produktów oraz 1
oraz kształcenie 1
kształcenie rzemieślników. 1
rzemieślników. Organizowane 1
Organizowane były 1
przez ODESUR. 1
ODESUR. Organizowane 1
Organizowane przez 1
przez admiralicję, 1
admiralicję, lady 1
lady Jane 1
Jane Franklin, 1
Franklin, Kompanię 1
Kompanię Zatoki 1
Zatoki Hudsona 1
Hudsona i 1
innych wyprawy, 1
wyprawy, operujące 1
operujące głównie 1
głównie między 1
między 1849 1
1849 a 1
a 1859 1
1859 rokiem, 1
rokiem, ostatecznie 1
ostatecznie odkryły 1
odkryły szczegóły 1
szczegóły dalszych 1
dalszych losów 1
losów wyprawy, 1
wyprawy, choć 1
znalazły wraków. 1
wraków. Organizowane 1
lata – 2
w lata 1
lata nieparzyste, 1
nieparzyste, a 1
w parzyste. 1
parzyste. Organizowane 1
różne festyny, 1
festyny, pikniki, 1
pikniki, pokazy 1
pokazy ludowych 1
ludowych tradycji. 1
tradycji. Organizowane 1
także wycieczki 1
wycieczki na 1
na pobliskie 1
pobliskie wyspy, 1
wyspy, podczas 1
których istnieje 1
możliwość nurkowania 1
nurkowania z 1
z instruktorem. 1
instruktorem. Organizowane 1
są uroczystości 1
uroczystości z 2
okazji Dnia 2
Dnia Matki, 1
Matki, Dnia 1
Dnia Babci 1
Babci i 1
i Dziadka. 1
Dziadka. Organizowane 1
miejscach niezależnie 1
siebie, głównie 1
miastach. Organizowano 1
Organizowano obchody 1
obchody rocznic 1
rocznic związanych 1
z bohaterami 2
bohaterami narodowymi 1
narodowymi i 2
i twórcami 2
twórcami kultury 1
kultury ukraińskiej. 1
ukraińskiej. Organizowano 1
Organizowano również 1
również wspólne 1
wspólne wyjazdy 1
wyjazdy w 1
sezonie urlopowym, 1
urlopowym, na 1
które wyjeżdżały 1
wyjeżdżały około 1
około 30-osobowe 1
30-osobowe grupy. 1
grupy. Organizowano 1
Organizowano specjalne 1
specjalne szkolenia 1
szkolenia dla 1
pracowników, które 1
miały stymulować 1
stymulować postawy 1
postawy proklienckie 1
proklienckie wszystkich 1
wszystkich pracowników. 1
pracowników. Organizowano 1
Organizowano wiece, 1
wiece, na 1
których ogłaszano 1
ogłaszano powstanie 1
państwa ukraińskiego 1
ukraińskiego oraz 1
oraz podkreślano 1
podkreślano sojusz 1
Niemcami Grzegorz 1
Grzegorz Rossoliński-Liebe, 1
Rossoliński-Liebe, The 1
The „Ukrainian 1
„Ukrainian National 1
National Revolution”. 1
Revolution”. Organizowano 1
Organizowano występy 1
występy zespołów 1
zespołów wokalnych 1
wokalnych niemieckich 1
i polskich. 1
polskich. Organizowany 1
Organizowany pod 1
tą nazwą 3
roku 2011, 2
2011, wcześniej 1
jako Puchar 1
Puchar Eurofloorball(EuroFloorball 1
Eurofloorball(EuroFloorball Cup). 1
Cup). Organizują 1
Organizują oni 1
zwane free 1
free parties 1
parties oraz 1
oraz teknivale. 1
teknivale. Organizuje 1
Organizuje ogólnopolski 1
ogólnopolski konkurs 1
konkurs literacki 1
literacki dla 1
i młodzieży 10
młodzieży „Kacze 1
„Kacze pióro”. 1
pióro”. Organizuje 1
Organizuje półkolonie 1
półkolonie letnie 1
letnie i 1
i zimowe 1
zimowe dla 1
dzieci, konferencje 1
konferencje naukowe, 1
naukowe, oprowadzanie 1
oprowadzanie po 1
po zabytkach 2
zabytkach miasta 1
innych inicjatyw. 1
inicjatyw. Organ 1
Organ pojawił 1
w indonezyjskim 1
indonezyjskim porządku 1
porządku prawnym 1
prawnym wraz 1
ustawy zasadniczej 2
zasadniczej z 2
z 1945 1
roku. Organy 1
Organy 8-głosowe, 1
8-głosowe, wykonane 1
firmie Rieger. 1
Rieger. Organy, 1
Organy, autorstwa 1
autorstwa Augusta 1
Augusta Terkmanna, 1
Terkmanna, pochodzą 1
z 1929 2
wieży dzwon 1
dzwon z 2
z 1433 1
1433 r. 2
dziś najstarszy 1
najstarszy w 1
całym Tallinnie. 1
Tallinnie. Organy 1
Organy jego 1
jego uległy 1
uległy zniszczeniu 1
światowej. Organy 1
Organy na 1
na chórze 2
chórze przy 1
którym dwie 1
dwie statuy 1
statuy wielkie, 1
wielkie, snycerskie. 1
snycerskie. Organy 1
Organy posiadają 1
posiadają 40 1
40 głosów 1
głosów i 1
i ruchome 2
ruchome figurki, 1
figurki, a 1
a prospekt 1
organowy wykonał 1
wykonał snycerz 1
snycerz z 1
z Reszla 1
Reszla – 1
– Organy 1
Organy produkowały 1
produkowały wibrujący, 1
wibrujący, intrygujący, 1
intrygujący, ciepły 1
ciepły i 1
przyjemny dla 1
dla ucha 1
ucha dźwięk. 1
dźwięk. Organy 1
Organy rozrodcze 1
rozrodcze usytuowane 1
w fałdach 1
fałdach skóry 1
skóry na 1
brzuchu. Organy 1
Organy są 1
wykorzystywane zarówno 1
zarówno tak 1
celach liturgicznych 1
liturgicznych jak 1
i koncertowych. 1
koncertowych. Organy 1
Organy stały 1
się instrumentem 1
instrumentem tak 1
tak modnym, 1
modnym, iż 1
iż zaczęto 1
zaczęto instalować 1
instalować je 1
je nawet 3
w synagogach 1
synagogach reformowanych. 1
reformowanych. Organy 1
Organy te 1
kraju. Organy 1
Organy władzy 1
ogół lub 1
lub grupy 1
grupy obywateli 1
w wyborach. 6
wyborach. Orgerus 1
Orgerus plasuje 1
miejscu 183.). 1
183.). Orientacja 1
Orientacja i 1
i prędkość 1
prędkość statku 1
statku kontrolowano 1
kontrolowano silniczkami 1
silniczkami na 2
na azot, 1
azot, a 1
a pozycję 1
pozycję orbitalną, 1
orbitalną, silniczkami 1
na nadtlenek 1
nadtlenek wodoru. 1
wodoru. Orientale 1
Orientale korzysta 1
z nowoczesnej 1
nowoczesnej techniki 2
techniki komputerowej, 1
komputerowej, elektronicznych 1
elektronicznych baz 1
i szybkiego 2
szybkiego Internetu, 1
Internetu, który 1
który daje 1
możliwość prowadzenia 1
prowadzenia kursów 1
kursów i 1
konferencji online. 1
online. Orkanówka 1
Orkanówka po 1
pisarza pozostała 1
rodziny drugiej 1
żony Orkana, 1
Orkana, Bronisławy 1
Bronisławy Folejewskiej. 1
Folejewskiej. Orkdal 1
Orkdal jest 1
jest 185. 1
185. norweską 1
powierzchni. Orkiestra 1
Orkiestra liczyła 1
liczyła 45 2
45 muzyków 1
repertuarze utwory 1
utwory najbardziej 1
znanych kompozytorów. 1
kompozytorów. Orkiestra 1
Orkiestra Symfoniczna 2
Symfoniczna Filharmonii 1
Filharmonii Narodowej, 1
Narodowej, dyr. 1
dyr. Stanisław 1
Stanisław Wisłocki; 1
Wisłocki; Muza 1
Muza XL 1
XL 0115. 1
0115. Orkisz 1
Orkisz spożywany 1
spożywany był 1
starożytności. Ork 1
Ork z 1
oddziału Shagrata 1
Shagrata stacjonujący 1
wieży Cirith 1
Cirith Ungol. 1
Ungol. Orlando 1
Orlando Rodriguez 1
Rodriguez Puerta, 1
Puerta, poprzedni 1
poprzedni dowódca 1
dowódca osobistej 1
osobistej straży 1
straży Fidela 1
Fidela Castro, 1
Castro, został 1
z dowódców 2
dowódców kubańskich 1
kubańskich sił 1
rządowych w 1
prowincji Matanzas, 1
Matanzas, działających 1
działających bezpośrednio 1
od strefy 2
strefy walki. 1
walki. Orlando 1
Orlando Sentinel 1
Sentinel i 1
The Palm 1
Palm Beach 1
Beach Post 1
Post donoszą, 1
donoszą, że 1
najmniej pięciu 1
pięciu stałych 1
stałych klientów 1
klientów klubu 1
klubu Pulse 1
Pulse widziało 1
widziało Mateena 1
Mateena wielokrotnie 1
wielokrotnie w 5
w lokalu. 1
lokalu. Orleańczyków, 1
Orleańczyków, policja 1
policja nie 1
miała wstępu. 1
wstępu. Orlęta 1
Orlęta musiały 1
musiały wykazać 1
m.in. wiedzą 1
wiedzą o 2
o obronie 1
obronie Lwowa, 1
Lwowa, znajomością 1
znajomością musztry, 1
musztry, historii 1
jej młodych 1
młodych bohaterów, 1
bohaterów, historii 1
i topografii 1
topografii własnej 1
własnej miejscowości, 1
miejscowości, wiedzą 1
wiedzą z 1
zakresu terenoznawstwa, 1
terenoznawstwa, umiejętnością 1
umiejętnością strzelania 1
strzelania i 1
i pływania. 1
pływania. Orły 1
Orły były 1
były darami 1
darami społeczeństwa 1
ogół jednolity 1
jednolity wygląd. 1
wygląd. Ormanozzo 1
Ormanozzo zginął 1
pod Port'Ercole 1
Port'Ercole podczas 1
o Sienę 1
Sienę w 1
w 1555, 1
1555, natomiast 1
natomiast Bernardo, 1
Bernardo, po 1
kariery wojskowej 2
wojskowej objął 1
w 1581 1
1581 stanowisko 1
stanowisko konserwatora 1
konserwatora Konserwator 1
Konserwator był 1
członkiem magistratu 1
magistratu komuny 1
komuny miejskiej. 1
miejskiej. Ormingat 1
Ormingat otrzymała 1
otrzymała bardzo 1
dobre recenzje. 1
recenzje. Ormuzd 1
Ormuzd przebywał 1
w górze, 2
górze, w 1
w nieskończonym 1
nieskończonym blasku. 1
blasku. Ornitolest 1
Ornitolest występujący 1
" Ornowski 1
Ornowski Travel 1
Travel Sp. 1
o.o. - 1
- przedsiębiorstwo 1
się usługami 1
usługami związanymi 1
z rozkładowym 1
rozkładowym transportem 1
transportem pasażerskim 1
pasażerskim i 1
i transportem 2
transportem w 1
miejskiej. Orodrom 1
Orodrom żył 1
w Montanie 1
Montanie w 1
towarzystwie takich 1
takich dinozaurów 1
dinozaurów jak 1
np. O 1
O różnicy 1
różnicy stanowiło 1
stanowiło zwłaszcza 1
zwłaszcza użycie 1
użycie wiolonczeli, 1
wiolonczeli, które 1
muzyce charakterystyczne 1
charakterystyczne brzmienie. 1
brzmienie. O 1
O rozpoznaniu 1
rozpoznaniu piedry 1
piedry rozstrzyga 1
rozstrzyga badanie 1
badanie mykologiczne 1
mykologiczne włosów 1
włosów zmienionych 1
zmienionych chorobowo. 1
chorobowo. Orsona 1
Orsona dotknęło 1
dotknęło przemożne 1
przemożne poczucie 1
poczucie winy, 1
winy, odkąd 1
odkąd zamieszkał 1
z Bree 1
Bree u 1
Susan po 1
jak tornado 1
tornado zostawiło 1
zostawiło dziurę 1
w dachu 1
dachu ich 1
ich własnego 1
własnego domu. 1
domu. Orson 1
Orson dzięki 1
temu wypadkowi 1
wypadkowi miał 1
miał skrzywiony 1
skrzywiony nos. 1
nos. Orson 1
Orson podszedł 1
podszedł do 1
do Bree 2
Bree ubierającej 1
ubierającej kościół, 1
kościół, zaproponował 1
jej doradcę 1
doradcę małżeńskiego. 1
małżeńskiego. Orszak 1
Orszak ukazany 1
ukazany został 2
z boku. 3
boku. Orton 1
Orton ciężko 1
ciężko pracował, 3
pracował, naenergetyzowany 1
naenergetyzowany i 1
i szczęśliwy; 1
szczęśliwy; Halliwell 1
Halliwell coraz 1
bardziej pogrążał 1
pogrążał się 1
w depresji, 1
depresji, coraz 1
bardziej kłótliwy 1
kłótliwy i 1
i trapiony 1
trapiony jakimiś 1
jakimiś tajemniczymi 1
tajemniczymi chorobami. 1
chorobami. Orton 1
Orton nie 1
nie zdał 1
zdał egzaminu, 1
egzaminu, którym 1
którym wówczas 1
wówczas kończyła 1
się nauka 1
angielskiej szkole 1
podstawowej (tzw. 1
(tzw. eleven-plus), 1
eleven-plus), z 1
problemów zdrowotnych 2
zdrowotnych związanych 1
z astmą. 1
astmą. "Orwid", 1
"Orwid", i 1
i Emil 2
Emil Brzozowski 1
Brzozowski "Emil", 1
"Emil", zaś 1
na wiosnę 7
wiosnę Edward 1
Edward Rybicki 1
Rybicki "Okrzeja". 1
"Okrzeja". O 1
O rybożerności 1
rybożerności świadczą 1
świadczą znalezione 1
znalezione wraz 1
ze skamieniałościami 1
skamieniałościami rybie 1
rybie łuski 1
łuski oraz 1
liczne małe, 1
małe, cienkie 1
cienkie i 1
i spiczaste 1
spiczaste zęby, 1
zęby, nadające 1
do chwytania 1
chwytania śliskiej 1
śliskiej zdobyczy. 1
zdobyczy. Oryginał 1
Oryginał Kroniki 1
Kroniki Michała 1
Michała Psellosa 1
Psellosa niestety 1
czasów. Oryginalna 1
Oryginalna karta 2
karta miała 2
miała 37 1
37 linijek 1
linijek tekstu 2
tekstu na 2
na stronę. 2
stronę. Oryginalna 1
miała rozmiary 1
rozmiary 11 1
11 na 1
13 cm. 1
cm. Oryginalna 1
Oryginalna pojemność 1
pojemność stadionu 3
stadionu wynosiła 1
wynosiła 30 3
000 miejsc, 1
miejsc, jednakże 1
jednakże po 2
modernizacji pojemność 1
stadionu wynosi 7
wynosi 16 1
16 873 1
873 miejsc. 1
miejsc. Oryginalna 1
Oryginalna wersja 2
wersja pod 1
tytułem "Roll 1
"Roll With 1
With Me, 1
Me, Henry" 1
Henry" była 1
była uznana 1
zbyt wulgarną 1
wulgarną do 1
do grania 3
w popularnych 1
popularnych stacjach 1
stacjach radiowych. 1
radiowych. Oryginalna 1
wersja rosyjska 1
rosyjska radiostacji 1
radiostacji posiadała 1
posiadała dalekopis 1
dalekopis taśmowy 1
taśmowy ST-35, 1
ST-35, ogrzewacz 1
ogrzewacz elektryczny 1
elektryczny zamiast 1
zamiast spalinowego 1
spalinowego i 1
i automatyczny 1
automatyczny klucz 1
klucz Morse’a 1
Morse’a z 1
z klawiaturą 1
klawiaturą P-010. 1
P-010. Oryginalna 1
Oryginalna wymowa 1
wymowa nazwy 1
to "Collikoon". 1
"Collikoon". Oryginalna, 1
Oryginalna, zmontowana 1
zmontowana przez 1
przez von 2
von Stroheima 1
Stroheima wersja 1
wersja Chciwości 1
Chciwości trwała 1
trwała niemal 4
niemal 8 1
8 godzin, 1
godzin, toteż 1
toteż wytwórnia 1
wytwórnia zredukowała 1
zredukowała film 1
film wbrew 1
woli reżysera 1
reżysera do 1
2,5 godziny. 1
godziny. Oryginalne 1
Oryginalne i 1
i przekonwertowane 1
przekonwertowane wersje 1
są archiwizowane. 1
archiwizowane. Oryginalne 1
Oryginalne karty 1
karty kodeksu 1
kodeksu miały 1
miały rozmiar 1
rozmiar 17 1
27 cm. 1
cm. Oryginalne 1
Oryginalne nagranie 1
nagranie obsady 1
obsady londyńskiej 1
londyńskiej zostało 1
zostało wydane 3
płycie CD 3
CD w 2
roku. Oryginalne 1
Oryginalne plany 1
bardzo ambitne 1
i zakładały 1
zakładały wybudowanie 1
wybudowanie małego 1
małego biurowca. 1
biurowca. Oryginalne 1
Oryginalne wyposażenie 1
wyposażenie pałacu 1
pałacu zachowało 1
po dziś. 1
dziś. Oryginalnie 1
Oryginalnie klatki 1
klatki kluczowe 1
kluczowe rysowane 1
rysowane były 1
głównych animatorów 1
animatorów lub 1
lub reżysera 1
reżysera filmu 1
filmu animowanego, 1
animowanego, a 1
a klatki 1
klatki pośrednie 1
pośrednie dorysowywali 1
dorysowywali zwykli 1
zwykli animatorzy. 1
animatorzy. Oryginalnie 1
Oryginalnie miała 2
imię Claudine, 1
Claudine, zaś 1
zaś imię 1
imię Surya 1
Surya nadali 1
nadali jej 1
rodzice adopcyjni 1
adopcyjni Suzanne 1
Suzanne i 1
i Georges 1
Georges Bonaly. 1
Bonaly. Oryginalnie 1
imię Marija, 1
Marija, zmieniła 1
zmieniła je 1
studiów. Oryginalność 1
Oryginalność dzieł 1
dzieł japońskich 1
japońskich mistrzów 1
mistrzów wzbudziła 1
wzbudziła ogromne 1
ogromne zainteresowanie 2
zainteresowanie i 1
i wywarła 1
wywarła wpływ 1
na sztukę 1
sztukę Zachodu. 1
Zachodu. Oryginalność 1
Oryginalność tych 1
dwóch obrazów 1
obrazów jest 1
jest kwestionowana. 2
kwestionowana. Oryginalny 1
Oryginalny budynek 1
jest oznaczony 1
oznaczony logiem 1
logiem Chemins 1
Chemins de 1
de Fer 1
Fer de 1
de l'État. 1
l'État. Oryginalny 1
Oryginalny herb 1
herb Interu 1
Interu Mediolan 1
Mediolan zawierał 1
zawierał połączone 1
sobą litery 1
litery „FCIM”. 1
„FCIM”. Oryginalny 1
Oryginalny język 1
język Ewangelii 1
Ewangelii (hebrajski, 1
(hebrajski, aramejski, 1
aramejski, grecki) 1
grecki) jest 1
również przedmiotem 1
przedmiotem dyskusji 2
dyskusji uczonych. 1
uczonych. Oryginalny 1
Oryginalny kodeks 1
kodeks zawierał 1
zawierał – 1
często ignorowaną 1
ignorowaną – 1
– uwagę 1
temat obrazy 1
obrazy reklamowej. 1
reklamowej. Oryginalny 1
Oryginalny masaż 1
masaż wykonywany 1
wykonywany przy 1
użyciu różnej 1
różnej wielkości 3
wielkości pałeczek 1
pałeczek i 1
i miotełek 1
miotełek bambusowych. 1
bambusowych. Oryginalny 1
Oryginalny niemiecki 1
niemiecki podpis: 1
podpis: „Siłą 1
„Siłą wydobyci 1
wydobyci z 1
z bunkrów” 1
bunkrów” Oryginalny 1
Oryginalny park 1
park angielski 1
angielski został 1
został zrekonstruowany 1
zrekonstruowany w 1
latach 2012–2013. 1
2012–2013. Oryginalny 1
Oryginalny tekst 1
tekst Thiền 1
Thiền Uyển 1
Uyển Tập 1
Tập Anh 1
Anh informuje, 1
że cesarz 3
cesarz Lý 1
Lý Thái 1
Thái Tông 1
Tông (pan. 1
(pan. 1028-1054) 1
1028-1054) wysłał 1
do mistrza 2
mistrza swojego 1
swojego posła, 1
posła, który 1
przekonał się, 2
że mistrz 2
mistrz zmarł. 1
zmarł. Oryginalny 1
Oryginalny wygląd 1
wygląd ma 1
ma 10 2
10 pierwszych 1
pierwszych egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Orzechówkę 1
Orzechówkę rozmiarami 1
rozmiarami można 1
można przyrównać 1
przyrównać do 1
do synogarlicy, 1
synogarlicy, a 1
a ubarwieniem 1
ubarwieniem w 1
przybliżeniu przypomina 1
przypomina szpaka. 1
szpaka. Orzeczenia 1
Orzeczenia Trybunału 1
Trybunału mają 1
charakter ostateczny. 1
ostateczny. Orzekała 1
Orzekała w 1
różnych izbach 1
izbach Rady 1
Rady Stanu. 1
Stanu. Orzekał 1
Orzekał w 1
sprawach karnych 1
tzw. O 1
O rzekomym 1
rzekomym istnieniu 1
istnieniu tych 1
tych kreatur 1
kreatur przypominają 1
przypominają niektóre 1
niektóre drewniane 1
drewniane statuetki 1
statuetki wyrzeźbione 1
wyrzeźbione dawno 1
temu przez 1
przez artystów 2
z Cadore. 1
Cadore. Orzeł 1
Orzeł reprezentuje 1
reprezentuje zdobycie 1
zdobycie niepodległości 1
niepodległości i 1
i nadzieje 1
nadzieje narodu 1
narodu na 1
przyszłość. Osaczony 1
Osaczony przez 1
przez Blade'a 1
Blade'a i 1
i nową 6
nową broń 1
broń O’Rourke'a 1
O’Rourke'a zginął 1
zginął wysadzając 1
wysadzając się 1
nie pozwolić 1
pozwolić Blade'owi 1
Blade'owi na 1
zdobycie jego 1
jego kryształu. 1
kryształu. Osada 1
Osada Chwałaboga 1
Chwałaboga liczyła 1
liczyła 15 3
ewangelików w 1
2 domach, 1
domach, zaś 1
zaś Nowa 1
Nowa Erectia 1
Erectia – 1
– 48 1
48 osób 1
osób (wszyscy 1
(wszyscy wyznania 1
wyznania ewangelickiego) 1
ewangelickiego) w 1
8 domach. 1
domach. Osada 1
Osada istnieje 1
wieku. Osada 1
Osada jest 1
otoczona w 1
większości polami 1
polami uprawnymi. 1
uprawnymi. Osada, 1
Osada, która 1
która rozwinęła 1
w rozproszoną 1
rozproszoną wieś 1
podstawie układu 1
układu z 2
roku 1662, 1
1662, otrzymała 1
nazwę Kaiserswalde 1
Kaiserswalde od 1
od cesarskiego 1
cesarskiego lasu. 1
lasu. Osada 1
Osada liczy 1
liczy 7.333 1
7.333 mieszkańców 1
( Osada 1
Osada młyńska 1
młyńska znajdowała 1
wsi przy 2
drodze na 7
na Poryte 1
Poryte Włościańskie, 1
Włościańskie, nad 1
rzeką Skrodą. 1
Skrodą. Osada 1
Osada nie 1
nie podlegała 1
podlegała prawu 1
prawu miejskiemu 1
miejskiemu i 1
posiadała samodzielną 1
samodzielną administrację, 1
administrację, co 1
co zakończyło 3
1894. Osada 1
Osada powstała 2
w. Około 2
Około 1630 1
1630 roku 2
tu gospodarstwo 1
gospodarstwo folwarczne. 1
folwarczne. Osada 1
wojną trzynastoletnią 1
trzynastoletnią (1454–1466) 1
(1454–1466) przy 1
przy samej 2
samej granicy 1
z Mazowszem. 1
Mazowszem. Osada 1
Osada pozostawała 1
pozostawała jednak 1
lat opuszczona. 1
opuszczona. Osada 1
Osada ta 1
roku 1373. 1
1373. Osad 1
Osad atmosferyczny 1
atmosferyczny może 1
może pojawić 1
wyniku wytrącenia 1
wytrącenia się 1
pary wodnej, 1
wodnej, lub 1
wyniku przetworzenia 1
przetworzenia opadu 1
opadu atmosferycznego. 1
atmosferycznego. Osada 1
Osada tyniecka 1
tyniecka przez 1
wieki rozrastała 1
rozrastała się 1
wokół dwóch 3
dwóch miejsc. 1
miejsc. Osada 1
Osada według 1
według fundatorów 1
fundatorów miała 1
miała stać 3
ważnym portem 1
portem pomiędzy 1
pomiędzy ujściem 1
ujściem rzeki 1
rzeki Columbia 1
Columbia a 1
a San 1
San Francisco. 1
Francisco. Osada 1
Osada zmieniała 1
zmieniała swoich 1
swoich właścicieli. 1
właścicieli. Osadnictwo 1
Osadnictwo na 1
obszarach było 1
jednak późniejsze 1
późniejsze i 1
i przypada 1
połowę XIV 2
XIV wieku” 1
wieku” Osadnictwo 1
Osadnictwo rosyjskie 1
rosyjskie na 1
obwodu rozpoczęło 1
1855. Osadnictwo 1
Osadnictwo skupiało 1
skupiało się 2
rzeką i 2
ul. Nadbystrzyckiej. 1
Nadbystrzyckiej. Osadnicy 1
Osadnicy niemieccy 1
niemieccy nazywali 1
nazywali je 1
je – 1
– Frauenburg 1
Frauenburg (polska 1
(polska nazwa 1
nazwa Frombork 1
Frombork stanowi 1
stanowi fonetyczne 1
fonetyczne przyswojenie 1
przyswojenie formy 1
formy niemieckiej), 1
niemieckiej), a 1
a kanonicy 1
kanonicy warmińscy 1
warmińscy w 1
swoich dokumentach 1
dokumentach pisali 1
pisali Castrum 1
Castrum Dominae 1
Dominae Nostrae 1
Nostrae – 1
– Gród 1
Gród Naszej 1
Naszej Pani. 1
Pani. Osadnicy 1
Osadnicy nie 1
zdołali się 2
jednak długo 3
długo utrzymać, 1
utrzymać, ponieważ 1
ponieważ brakowało 1
brakowało wody. 1
wody. Osadnicy 1
Osadnicy otrzymali 1
otrzymali 11 1
lat wolnizny 1
wolnizny (zwolnienie 1
(zwolnienie od 1
od czynszu). 1
czynszu). Osadnicy 1
Osadnicy podążali 1
podążali Szlakiem 1
Szlakiem Oregońskim 1
Oregońskim kierując 1
się biegiem 1
biegiem rzek 1
i charakterystycznymi 1
charakterystycznymi punktami 1
punktami krajobrazu. 1
krajobrazu. Osądy 1
Osądy badanych 1
badanych w 1
innych sprawach 1
sprawach nie 1
nie odbiegały 1
normy. Osady 1
Osady obsługujące 1
obsługujące szlak 1
szlak bursztynowy 1
bursztynowy rozmieszczone 1
jego przebiegu 1
przebiegu w 2
regularnych odstępach, 1
odstępach, mniej 1
siebie. Osady 1
Osady te 1
zostały sfałdowane 1
sfałdowane w 1
w fazach 1
fazach kimeryjskiej 1
kimeryjskiej ( 1
( Osadzone 1
Osadzone na 1
na krótkich 5
krótkich szypułkach 2
szypułkach otulonych 1
otulonych przez 1
dwa listki 1
listki przykwiatowe 1
przykwiatowe podobne 1
do działek 1
działek kielicha. 1
kielicha. Osadzone 1
Osadzone są 4
na ogonkach 2
ogonkach liściowych 2
liściowych dłuższych 1
niż same 1
same liście. 1
liście. Osadzone 1
są pojedynczo 3
pojedynczo w 4
w miseczkach 3
miseczkach o 1
o półkulistym 1
półkulistym kształcie, 1
kształcie, które 2
które mierzą 3
mierzą 5–11 1
5–11 mm 1
i 10–15 2
10–15 mm 1
średnicy. Osadzone 2
miseczkach w 2
kształcie kubka, 2
kubka, które 2
mierzą 2–4 1
2–4 mm 1
i 5–8 1
5–8 mm 1
mierzą 5–9 1
5–9 mm 1
i 10–18 1
10–18 mm 1
średnicy. Osadzono 1
Osadzono go 1
w Berezie, 1
Berezie, na 1
podstawie fałszywych 2
fałszywych oskarżeń 1
oskarżeń o 2
o komunizm, 1
komunizm, być 1
może dlatego 1
jego okupacyjnych 1
okupacyjnych pseudonimów 1
pseudonimów było 1
było »Berezowski«. 1
»Berezowski«. Osadzony 1
Osadzony został 1
ostatecznie od 1
Dachau Guido 1
Guido Knopp, 1
Knopp, Zabić 1
Zabić Hitlera, 1
Hitlera, wyd. 1
polskie 2009, 1
s. 67–69. 1
67–69. OŚ 1
OŚ AZS 1
AZS Szczecin 1
Szczecin działa 1
środowisku młodzieży 1
młodzieży akademickiej 1
akademickiej i 1
i szkolnej 1
szkolnej na 2
województwa zachodniopomorskiego. 1
zachodniopomorskiego. Osborn 1
Osborn wykorzystał 1
wykorzystał inwazję 1
inwazję Skrulli 1
Skrulli na 1
Ziemię (crossover 1
(crossover Tajna 1
Tajna Inwazja), 1
Inwazja), aby 1
odzyskać reputację 1
reputację bohatera 1
bohatera w 2
oczach opinii 1
publicznej poprzez 2
poprzez ocalenie 1
ocalenie prezydenta, 1
prezydenta, rządu 1
mieszkańców Waszyngtonu 1
Waszyngtonu przed 1
przed obcymi, 1
obcymi, oraz 1
oraz zabicia 1
zabicia ich 1
ich przywódczyni. 1
przywódczyni. Osburn 1
Osburn jest 1
jest dziewięciokrotnym 1
dziewięciokrotnym medalistą 1
świata. Oscar 1
Oscar Mina 1
Mina został 1
parlament kapitanem 1
kapitanem regentem 1
regentem San 1
San Marino. 1
Marino. Oś 1
Oś głównego 1
głównego najazdu 1
najazdu jest 1
jest podkreślona 1
podkreślona przez 1
przez szeroką 1
szeroką Largo 1
Largo Cairoli 1
Cairoli aż 1
do nieodległego 1
nieodległego Piazza 1
Piazza Cairoli 1
Cairoli i 1
dalej przez 2
przez via 1
via Dante. 1
Dante. Osiadł 1
Osiadł w 1
zmarł. Osią 1
Osią fabuły 1
fabuły są 1
także interesy 1
interesy rodziny 1
rodziny Karczów, 1
Karczów, którzy 1
są najbogatszymi 1
najbogatszymi mieszkańcami 1
mieszkańcami Leśniczówki. 1
Leśniczówki. Osiąga 1
Osiąga 20 1
20 (maksymalnie 1
(maksymalnie 30) 1
30) cm 1
długości. Osiąga 8
Osiąga 40 1
cm wysokości. 10
wysokości. Osiąga 1
Osiąga 50 1
cm (maksymalnie 1
(maksymalnie 69 1
69 cm) 1
cm) długości. 1
Osiąga 5 1
5 - 1
- 7 2
7 mm 1
Osiąga 8,3 1
8,3 mm 1
i 3,9 1
3,9 mm 2
mm szerokości 3
szerokości ciała. 2
ciała. Osiąga 3
Osiąga 8 1
i 3,8 1
3,8 mm 1
Osiąga długość 2
długość do 5
m. Ma 2
Ma obłe 1
obłe ciało, 1
ciało, pokryte 1
pokryte błyszczącymi 1
błyszczącymi łuskami. 1
łuskami. Osiąga 1
do 80 7
80 cm, 1
cm, przy 1
maksymalnej masie 1
masie ciała 1
7 kg, 1
kg, zwykle 1
przekracza 4 1
4 kg. 1
kg. Osiąga 2
Osiąga do 6
do 1,3 1
1,3 m 1
i 46 1
46 kg 1
kg wagi. 1
wagi. Osiąga 1
do 37 1
37 cm 1
do 4,5 2
4,5 cm 1
7 m 1
szerokości korony. 1
korony. Osiągają 1
Osiągają 15–25 1
15–25 mm 1
oraz 8–12 1
8–12 mm 1
średnicy. Osiągają 1
Osiągają 16–20 1
długości. Osiągają 3
Osiągają 30–45 1
30–45 mm 1
i 8–13 1
8–13 mm 1
szerokości. Osiągają 1
Osiągają (4)8–15(17) 1
(4)8–15(17) cm 1
i 0,5–1,3(1,5) 1
0,5–1,3(1,5) mm 1
szerokości. Osiągając 1
Osiągając stan, 1
którym przypominają 1
przypominają żywe, 1
żywe, niezdolne 1
niezdolne do 1
do jakiejkolwiek 1
jakiejkolwiek aktywności 2
aktywności trupy, 1
trupy, pozostają 1
pozostają jednak 1
jednak świadome, 1
świadome, uwięzione 1
uwięzione na 1
na szczytowej 1
szczytowej kondygnacji 1
kondygnacji wielkiego 1
wielkiego domu 1
domu Miriam. 1
Miriam. Osiągają 1
Osiągają do 1
19 mm 1
Osiągają one 1
części nadziemnej 1
nadziemnej zwykle 1
17 mm 1
mm średnicy 2
średnicy (rzadko 1
22 mm). 1
mm). Osiągają 1
Osiągają pełną 1
pełną wielkość 1
wielkość w 3
lat. Osiągają 1
Osiągają przeciętnie 1
przeciętnie do 1
największe gatunki 1
gatunki do 1
25 cm 4
Osiągają wraz 1
z ogonkiem 1
ogonkiem 5–11 1
5–11 cm 1
długości. Osiągała 1
Osiągała prędkość 1
prędkość 605 1
605 km/h 1
km/h na 5
od 4572 1
4572 do 1
do 6096 1
6096 m. 1
m. Zbudowano 1
Zbudowano jej 2
jej 900 1
900 sztuk. 1
sztuk. Osiągała 1
Osiągała wysokość 1
cm. Osiągał 1
Osiągał do 1
i masę 1
masę do 1
do 500 3
500 kg. 2
Osiąga od 3
mm, zazwyczaj 1
zazwyczaj ok. 1
ok. 30-35 2
30-35 mm. 1
mm. Osiąga 1
14 mm 1
długości ciała. 3
Osiąga ona 1
ona głębokość 1
głębokość O(log 1
O(log n), 1
n), wielkość 1
wielkość O(n 1
O(n log 1
log n) 1
n) dla 1
dla n 1
n wejść, 1
wejść, i 1
jest asymptotycznie 1
asymptotycznie optymalna. 1
optymalna. Osiąga 1
Osiąga przeciętną 1
przeciętną długość 1
cm, maksymalnie 1
maksymalnie 140 1
140 cm 1
oraz masę 2
masę ciała 2
odpowiednio 10–15 1
10–15 kg. 1
kg. Osiągi 1
Osiągi są 1
bardziej interesujące 1
interesujące przez 1
przez skrupulatną 1
skrupulatną optymalizację 1
optymalizację z 1
z aerodynamiką 1
aerodynamiką i 1
i znaczne 1
znaczne zmniejszenie 1
zmniejszenie wagi. 1
wagi. Osiągnął 1
Osiągnął on 1
on 1. 1
1. pozycję 1
liście Canadian 1
Canadian Airplay 1
Airplay Chart. 2
Chart. Osiągnął 1
Osiągnął ponadto 1
ponadto 1 1
1 finał 1
finał gry 1
gry mieszanej. 1
mieszanej. Osiągnął 1
Osiągnął sukces 1
sukces komercyjny 2
komercyjny na 1
zachodzie, co 1
spowodowało rozkwit 1
rozkwit szkół 1
Chinach zajmujących 1
tworzeniem tego 1
typu malarstwa. 1
malarstwa. Osiągnął 1
Osiągnął swój 1
cel po 1
roku 1801, 1
1801, kiedy 1
to parlament 1
parlament irlandzki 1
irlandzki został 1
rozwiązany, a 5
a unia 1
unia z 1
z Wielką 3
Wielką Brytanią 2
Brytanią zawiązana 1
zawiązana bez 1
bez jakichkolwiek 2
jakichkolwiek ustępstw 1
ustępstw wobec 2
katolików. Osiągnął 1
Osiągnął tam 1
tam swój 1
swój największy 2
karierze zdobywając 1
zdobywając brązowy 3
klasyczną. Osiągnąwszy 1
Osiągnąwszy stan 1
stan względnej 1
względnej stabilizacji 1
stabilizacji w 1
stosunkach międzynarodowych 2
międzynarodowych oraz 1
oraz ugruntowawszy 1
ugruntowawszy swą 1
swą władzę 1
władzę na 1
obszarze Egiptu, 1
Egiptu, mógł 1
mógł Szabaka 1
Szabaka zająć 1
działalnością wewnątrzpaństwową. 1
wewnątrzpaństwową. Osiągnęła 1
Osiągnęła też 1
też półfinał 1
półfinał deblowy 1
deblowy ze 1
ze Swietłaną 2
Swietłaną Kuzniecową. 1
Kuzniecową. Osiągnęła 1
Osiągnęła znaczny 1
znaczny sukces 1
sukces materialny, 1
materialny, jej 1
jej klientami 1
klientami byli 1
m.in. Osiągnęły 1
Osiągnęły one 1
one apogeum 1
apogeum w 1
1922 roku, 2
roku, przez 1
co musiał 2
musiał spędzić 1
spędzić wiele 1
w odosobnieniu. 2
odosobnieniu. Osiągnięcie 1
Osiągnięcie lepszych 1
lepszych wyników 1
wyników utrudnia 1
utrudnia jemu 1
jemu zbyt 1
zbyt niski 2
niski jak 1
na wymogi 1
wymogi sportu 1
sportu strongman 1
strongman wzrost, 1
wzrost, a 1
idzie – 3
również zbyt 1
mała masa 1
masa ciała. 1
ciała. Osiągnięcie 1
Osiągnięcie odpowiedniego 1
odpowiedniego doświadczenia 1
grze skutkuje 1
skutkuje nabyciem 1
nabyciem odznaczenia 1
odznaczenia wojskowego 1
specjalnych umiejętności, 1
umiejętności, specyficznych 1
specyficznych dla 2
klasy. Osiągnięcie 1
Osiągnięcie progu 1
progu wyczuwalności 2
wyczuwalności (prawdopodobieństwo 1
(prawdopodobieństwo wyczucia 1
wyczucia zapachu: 1
zapachu: 50%, 1
50%, rozcieńczenie 1
rozcieńczenie Z50%) 1
Z50%) jest 1
jest stwierdzane 1
stwierdzane przez 1
przez "zespół" 1
"zespół" (nie 1
(nie mniej 1
4 osoby). 1
osoby). Osiągnięcie 1
Osiągnięcie tego 3
celu ma 1
ma zapewnić 4
zapewnić specyficzna 1
specyficzna struktura 1
struktura organizacji, 1
organizacji, oparta 1
14 współpracujących 1
współpracujących ze 1
sobą departamentach. 1
departamentach. Osiągnięcie 1
celu możliwe 1
wymianę informacji 1
informacji operacyjnych, 1
operacyjnych, strategicznych 1
strategicznych oraz 2
oraz technicznych, 1
technicznych, jak 1
rozwój systemu 3
systemu szkoleń 1
szkoleń oraz 1
oraz wymianę 1
wymianę oficerów 1
oficerów łącznikowych. 1
łącznikowych. Osiągnięcie 1
celu wymagało 1
wymagało nieco 1
ponad 33 1
33 miesięcy. 1
miesięcy. Osiągnięcie 1
Osiągnięcie wartości 1
wartości granicznej 1
granicznej tego 1
tego parametru 1
parametru jest 1
z powstaniem 4
powstaniem jednego 1
jednego horyzontu, 1
horyzontu, a 1
nie jakiejś 1
jakiejś formy 1
formy anihilacji 1
anihilacji obydwu, 1
obydwu, istniejących 1
zakresie mniejszych 1
mniejszych prędkości 1
prędkości rotacji. 1
rotacji. Osiągnięta 1
Osiągnięta dzięki 1
temu większa 1
większa pojemność 1
pojemność równoważy 1
równoważy cenę 1
cenę niesprzedanych 1
niesprzedanych biletów. 1
biletów. Osiągnięte 1
Osiągnięte dotąd 1
dotąd międzynarodowe 1
sukcesy umieściły 1
umieściły Olimpię 1
Olimpię w 1
panteonie największych 1
największych sław 1
sław i 1
i potęg 1
potęg południowoamerykańskiego 1
południowoamerykańskiego futbolu. 1
futbolu. Osiągnięto 1
Osiągnięto to 1
poprzez szerokie 1
przy produkcji 2
produkcji technologii 1
technologii tłoczenia. 1
tłoczenia. Osiągnięty 1
Osiągnięty kompromis 1
kompromis uwzględniał 1
uwzględniał główne 1
główne postulaty 1
postulaty świadczeniodawców 1
świadczeniodawców z 1
z PZ 1
PZ i 1
i gwarantował 1
gwarantował utrzymanie 1
utrzymanie warunków 1
warunków dotychczasowych 1
dotychczasowych kontraktów. 1
kontraktów. Osiągnięty 1
Osiągnięty przez 1
niego wynik 1
wynik punktowy 1
punktowy jest 1
jest siódmym 1
siódmym w 1
historii ligi 2
ligi od 1
wprowadzenia oficjalnych 1
oficjalnych statystyk 1
statystyk w 2
1998 ( 1
( Osiedlało 1
Osiedlało się 1
tam coraz 1
więcej kolonistów, 1
kolonistów, głównie 1
głównie pochodzący 1
pochodzący ze 1
ze stronnictwa 1
stronnictwa Ludzi 1
Ludzi Króla, 1
Króla, wrogo 1
wrogo nastawionych 1
do elfów. 1
elfów. Osiedla 1
Osiedla odległe 1
odległe (frazioni) 1
(frazioni) w 1
obrębie gminy 1
gminy obejmują 1
obejmują Prata, 1
Prata, Dresio 1
Dresio i 1
i Genestredo. 1
Genestredo. Osiedla 1
Osiedla się 1
słupach elektrycznych. 1
elektrycznych. Osiedla 1
Osiedla te 2
te leżały 1
leżały w 2
obszarze przyznanym 1
przyznanym państwu 1
państwu arabskiemu, 1
arabskiemu, jednak 1
jednak Hagana 1
Hagana wydała 1
wydała rozkaz 1
rozkaz nie 1
opuszczania wiosek. 1
wiosek. Osiedla 1
te systematycznie 1
systematycznie zajmują 1
zajmują coraz 1
coraz niższy 1
poziom stoków, 1
stoków, opadając 1
opadając do 1
do depresji 1
depresji Rowu 1
Rowu Jordanu. 1
Jordanu. Osiedle 1
Osiedle Albertyńskie 1
Albertyńskie (powstało 1
(powstało jako 1
osiedle Bieńczyce 1
Bieńczyce E 1
E następnie 1
następnie nosiło 1
nosiło nazwę, 1
nazwę, do 1
roku 1991, 1
1991, osiedle 1
osiedle XX-lecia 1
XX-lecia PRL) 1
PRL) – 1
– Osiedle 4
Osiedle Chyszów 1
Chyszów położone 1
miasta. Osiedle 6
Osiedle domków 1
domków jednorodzinnych, 1
jednorodzinnych, zamieszkane 1
ok. 990 1
990 osób. 1
osób. Osiedle 2
Osiedle fotografia 1
fotografia z 1
w. Osiedle 1
Osiedle im. 2
im. Dąbrówki 1
Dąbrówki jest 1
typowym przykładem 1
przykładem tzw. 1
tzw. sypialni, 1
sypialni, tj. 1
tj. znajdują 1
tutaj wyłącznie 1
wyłącznie bloki 1
bloki mieszkalne. 2
mieszkalne. Osiedle 1
im. Warszaw-Centrum 1
Warszaw-Centrum generalnie 1
generalnie pozbawione 1
jest własnej 1
własnej infrastruktury 1
infrastruktury handlowo-usługowej. 1
handlowo-usługowej. Osiedle 1
Osiedle Jazy 1
Jazy obejmuje 1
obejmuje północno-wschodnią 1
część miasta. 1
Osiedle jest 1
Osiedle Kazimierza 1
Wielkiego – 5
Osiedle Krzeszowskie 1
Krzeszowskie w 1
w Kamiennej 3
Kamiennej Górze 2
Osiedle leży 1
Osiedle ma 1
powierzchnię 25,880 1
25,880 km², 1
km², liczba 1
ludności wynosi 2
wynosi 10,5 1
10,5 tys. 1
Osiedle mieści 1
blisko centrum 1
Osiedle mieszkaniowe 2
mieszkaniowe na 1
terenie Jadwisina 1
Jadwisina wybudowano 1
wybudowano na 4
wieku. Osiedle 1
mieszkaniowe o 1
statusie dzielnicy 1
dzielnicy wybudowane 1
wybudowane w 3
latach 1979 1
1979 - 1
- 1992 1
północno-zachodniej część 1
część Zabrza. 1
Zabrza. Osiedle 1
Osiedle Nikiszowiec 1
Nikiszowiec od 1
początku było 1
było wyposażone 1
energię elektryczną, 1
elektryczną, a 1
także było 2
pełni skanalizowane 1
skanalizowane i 1
i podłączone 1
podłączone do 1
do wodociągów. 1
wodociągów. Osiedle 1
Osiedle obejmuje 1
obszar zamknięty 2
w kwadracie 1
kwadracie ulic: 1
ulic: Limanowskiego 1
Limanowskiego – 1
Osiedle od 1
ulicy Sportowa 1
Sportowa sąsiaduje 1
z terenem 3
terenem Stadionu 1
Stadionu Miejskiego 1
Miejskiego "SYRENA". 1
"SYRENA". Osiedle 1
Osiedle Piastów 1
Piastów – 1
– osiedle 1
osiedle zlokalizowane 1
Osiedle położone 4
dawnej podmiejskiej 1
podmiejskiej wsi 1
wsi Klęskowo 1
Klęskowo i 1
i graniczy 1
z Puszczą 1
Puszczą Bukową 1
Bukową (stąd 1
(stąd nazwa). 2
nazwa). Osiedle 1
strony sąsiaduje 1
z ogródkami 1
ogródkami „Zacisze”, 1
„Zacisze”, a 1
południowej z 1
os. Uroczysko. 1
Uroczysko. Osiedle 1
ul. Podbórzańskiej 1
Podbórzańskiej przy 1
ulicach: Maciejkowej 1
Maciejkowej (nr 1
(nr 1-23) 1
1-23) i 1
i Kalinowej 1
Kalinowej (nr 1
(nr 8-40). 1
8-40). Osiedle 1
pasie nadmorskim, 1
nadmorskim, niecały 1
niecały kilometr 1
kilometr od 1
morza. Osiedle 1
Osiedle posiada 1
posiada ścieżki 1
rowerowe biegnące 1
wzdłuż al. 1
Polskiego, Kujawskiej 1
Kujawskiej i 1
i Trasy 1
Trasy Uniwersyteckiej. 1
Uniwersyteckiej. Osiedle 1
Osiedle powstało 1
60. Osiedle 1
Osiedle rozbudowywano 1
rozbudowywano również 1
czasie okupacji. 2
okupacji. Osiedle 1
Osiedle spełnia 1
spełnia tylko 1
tylko funkcję 2
funkcję mieszkalną. 1
mieszkalną. Osiedle 1
Osiedle w 1
większości stanowią 1
stanowią domki 1
domki jednorodzinne 1
jednorodzinne oraz 1
oraz nieliczne 1
nieliczne bloki 1
bloki znajdujące 1
innymi przy 2
ulicach: Pielęgniarska, 1
Pielęgniarska, Piłsudskiego 1
Piłsudskiego (część), 1
(część), Rybaki 1
Rybaki oraz 1
oraz Altanowa. 1
Altanowa. Osiedle 1
Osiedle wyposażone 1
wyposażone zostało 1
w żłobek 1
żłobek przy 1
ul. Krowiej 1
Krowiej i 1
i przedszkole 1
ul. Nożowniczej, 1
Nożowniczej, o 1
formach parterowych 1
parterowych pawilonów 1
pawilonów z 1
z kwadratowymi 1
kwadratowymi patio. 1
patio. Osiedle 1
Osiedle Zacisze-Zębców 1
Zacisze-Zębców nie 1
obejmuje swoim 1
swoim zasięgiem 4
zasięgiem tzw. 1
tzw. Nowego 1
Nowego Zębcowa 1
Zębcowa - 1
- kolonii 1
kolonii dawnych 1
dawnych domków 1
domków pracowniczych 1
pracowniczych Fabryki 1
Fabryki Wagon 1
Wagon położonych 1
skrzyżowania ulic 2
ulic Wrocławskiej 1
Wrocławskiej i 1
i Osiedlowej. 1
Osiedlowej. Osiedle 1
Osiedle zamieszkane 1
zamieszkane jest 2
przez 2567 1
2567 osób 1
(2012). Osiedle 1
Osiedle Żegrze 1
Żegrze Uchwała 1
Nr XLVIII/586/III/2000 1
XLVIII/586/III/2000 Rady 1
Rady Miasta 8
Poznania z 2
utworzenia Osiedla 1
Osiedla Żegrze 1
Żegrze w 1
Poznaniu. Osiedle 1
Osiedle zostało 1
które chciały 2
chciały stworzyć 1
stworzyć rolnicze 1
rolnicze osiedle 1
osiedle dla 1
rodzin religijnych 1
i świeckich. 1
świeckich. Osiedlili 1
Osiedlili się 1
tutaj krakowscy 1
krakowscy garbarze, 1
garbarze, stąd 1
stąd określenie 1
określenie Suburbium 1
Suburbium Cerdonum 1
Cerdonum lub 1
lub Garbary. 1
Garbary. Osiedlił 1
Osiedlił się 1
on południowy 1
od ziem 1
ziem Chorwatów. 1
Chorwatów. Osiedlił 1
Osiedlił tam 1
tam pojmanych 1
pojmanych w 1
wyprawy ludzi, 1
ale głównym 2
głównym zamysłem 1
zamysłem było 1
było zachęcenie 1
zachęcenie Basków 1
Basków do 1
do osiadłego 1
osiadłego trybu 1
trybu życia. 1
życia. Osielsko 1
Osielsko jest 1
najludniejszym sołectwem 1
sołectwem w 2
gminie. Osiem 1
Osiem B-25 1
B-25 zostało 1
zostało zestrzelonych 1
zestrzelonych przez 1
przez obronę 1
obronę przeciwlotniczą 1
przeciwlotniczą lub 1
lub japońskie 1
japońskie myśliwce 1
myśliwce morskie. 1
morskie. Osiem 1
Osiem dni 1
później zdobyto 1
zdobyto też 1
też Tamatave. 1
Tamatave. Osiemdziesiąt 1
Osiemdziesiąt sześć 1
sześć zespołów 2
zespołów wzięło 1
w 84 1
84 ligowych 1
ligowych Mistrzostwach 1
Mistrzostwach Polski, 1
Polski, które 2
prowadzone od 3
sezonu 2018/19 1
2018/19 włącznie. 1
włącznie. Osiem 1
Osiem metrów 1
metrów bliżej 1
bliżej od 1
od Austriaczki 1
Austriaczki lądowała 1
lądowała Kristin 1
Kristin Schmidt, 1
Schmidt, dzięki 1
czemu Niemki 1
Niemki pozostały 1
pozostały wiceliderem 1
wiceliderem konkursu. 1
konkursu. Osiem 1
Osiem najlepszych 1
najlepszych drużyn 4
tabeli awansuje 1
awansuje do 2
fazy pucharowej. 5
pucharowej. Osiemnaścioro 1
Osiemnaścioro spośród 1
spośród multimedalistów 1
multimedalistów zdobyło 1
zdobyło co 1
jeden złoty 3
medal, najwięcej 1
najwięcej z 1
nich (5) 1
(5) startowało 1
barwach NRD. 1
NRD. Osiem 1
Osiem okrętów 1
trzy statki 1
statki odniosły 1
odniosły mniejsze 1
mniejsze bądź 1
bądź większe 1
większe uszkodzenia. 1
uszkodzenia. Osiem 1
Osiem twarzy 1
twarzy mistrza 1
mistrza Foltyna 1
Foltyna opowiada 1
życia kompozytora 1
kompozytora Bedřicha 1
Bedřicha Foltyna, 1
Foltyna, człowieka 1
człowieka pozbawionego 1
pozbawionego talentu 1
talentu muzycznego, 1
muzycznego, leniwego, 1
leniwego, niezaradnego 1
niezaradnego i 1
i narcystycznego, 1
narcystycznego, który 1
który brak 1
brak zdolności 1
zdolności artystycznych 1
artystycznych próbuje 1
próbuje skompensować 1
skompensować kreowaniem 1
kreowaniem siebie 1
siebie na 2
na geniusza. 1
geniusza. Osierocony 1
Osierocony po 1
drugi żyje 1
żyje samotnie. 1
samotnie. Osierocony 1
Osierocony przez 1
lat. O 1
O siódmej 1
siódmej Zamek 1
Zamek był 2
rękach węgierskich. 1
węgierskich. Oskara 1
Oskara Wilde’a 1
Wilde’a „miłość 1
„miłość co 1
nie śmie 2
śmie wymówić 1
wymówić swego 1
swego imienia” 1
imienia” Oskar, 1
Oskar, czyli 1
czyli 60 1
60 kłopotów 1
minutę – 1
komedia kryminalna 1
kryminalna z 1
z 1991 2
sztuki Claude’a 1
Claude’a Magniera. 1
Magniera. Oskarżenia 1
Oskarżenia odnoszą 1
trzech spraw 1
spraw – 1
– afery 1
afery Rishon 1
Rishon Tours, 1
Tours, powiązań 1
powiązań z 2
z Talanskym 1
Talanskym i 1
domniemanego wpływu 1
przekazanie grantu 1
grantu rządowego 1
rządowego firmie 1
firmie znajomego. 1
znajomego. Oskarżenia 1
Oskarżenia pod 2
adresem Cheathama 1
Cheathama były 1
najbardziej zasadne 1
zasadne – 1
– świadkowie 1
świadkowie zeznawali, 1
zeznawali, że 1
on tak 2
pijany, iż 1
iż spadł 1
z konia 2
konia prowadząc 1
prowadząc atak. 1
atak. Oskarżenia 1
adresem oddziału 1
oddziału jednak 1
nie ustały. 1
ustały. Oskarżenie 1
Oskarżenie o 3
o tchórzostwo 2
tchórzostwo jest 1
niego jednym 1
najbardziej dotkliwych 1
dotkliwych obrażeń. 1
obrażeń. Oskarżenie 1
o wywrotową 1
wywrotową propagandę 1
propagandę poparło 1
poparło dwóch 1
z U-154, 1
U-154, którzy 1
którzy wraz 1
z Abelem 1
Abelem zaświadczyli 1
zaświadczyli pod 1
pod przysięgą, 1
przysięgą, że 1
ich dowódca 1
dowódca wyrażał 1
wyrażał się 1
o Hitlerze 1
Hitlerze per 1
per „wariat”, 1
„wariat”, „utopista”, 1
„utopista”, „megaloman” 1
„megaloman” lub 1
lub „patologiczny 1
„patologiczny typ”. 1
typ”. Oskarżenie 1
o zdradę 5
zdradę nie 1
było przedstawione 1
przedstawione przed 1
sądem, zaś 1
zaś Zana 1
Zana zaprzeczyła 1
zaprzeczyła informacjom 1
informacjom o 1
o przynależność 3
do PKK. 1
PKK. Oskarżenie 1
Oskarżenie takie 1
takie musi 1
musi pochodzić 1
od 3/5 1
3/5 wszystkich 1
wszystkich deputowanych 1
Narodowej. Oskarżonemu 1
Oskarżonemu i 1
jego obrońcy 1
obrońcy przysługuje 1
przysługuje ostatni 1
ostatni głos. 1
głos. Oskarżono 1
Oskarżono go 1
o złamanie 1
złamanie przepisów 1
przepisów dotyczących 2
dotyczących posiadania 1
posiadania broni 1
i zbiorowe 1
zbiorowe morderstwo. 1
morderstwo. Oskarżono 1
Oskarżono ją 1
o prostytucję 1
prostytucję z 1
z Rembrandtem 1
Rembrandtem i 1
i wyłączono 1
wyłączono parę 1
parę ze 1
ze wspólnoty 2
wiernych. Oskarżony 1
Oskarżony o 1
o kolaborację 1
kolaborację z 1
Niemcami został 1
został zatrzymany 3
austriackie i 1
i przekazany 3
przekazany do 4
do Belgradu. 1
Belgradu. Oskarżony 1
Oskarżony przyznał 1
winy. Oskarżycielem 1
Oskarżycielem był 1
sam regent, 1
regent, z 1
z oskarżeniem 1
oskarżeniem opartym 1
25 punktach, 1
punktach, z 1
których najcięższe 1
najcięższe dotyczyły 1
dotyczyły zdrady 1
zdrady państwa 1
i sprowadzenia 1
sprowadzenia obcych 1
obcych wojsk 1
teren kraju. 1
kraju. Oskarżyli 1
Oskarżyli oni 1
oni zgilotynowanych 1
zgilotynowanych już 1
już gen. 1
gen. Arthura 1
Arthura Dillona 1
Dillona i 1
i Lucyllę 1
Lucyllę Desmoulins 1
Desmoulins o 1
o równoległą 1
równoległą organizację 1
organizację kolejnego, 1
kolejnego, już 1
już niezwiązanego 1
niezwiązanego z 1
z Dantonem 1
Dantonem zamachu 1
na Komitet 1
Komitet Ocalenia 1
Ocalenia Publicznego, 1
miała brać 1
udział grupa 1
grupa przypadkowo 1
przypadkowo wybranych 1
wybranych więźniów. 1
więźniów. Oskarżył 1
Oskarżył swoich 1
swoich oponentów 1
oponentów o 1
o uleganie 1
uleganie ideologicznym 1
ideologicznym wpływom 1
wpływom Kautskiego 1
Kautskiego Service 1
s. 294–296. 1
294–296. Osłabienie 1
Osłabienie czynności 1
skurczowej może 1
występować również 1
również fizjologicznie, 1
fizjologicznie, jako 1
jako krótkotrwała 1
krótkotrwała przerwa 1
w skurczach 1
skurczach towarzysząca 1
towarzysząca pęknięciu 1
pęknięciu pęcherza 1
pęcherza płodowego. 1
płodowego. Osłaniający 1
Osłaniający odwrót 1
odwrót jego 1
jego 2 1
2 batalion 1
batalion dostał 1
niewoli. Oślepiony 1
Oślepiony Konstantyn 1
Konstantyn żył 1
żył jeszcze 1
jeszcze długo 1
długo w 1
więzieniu, zmarł 1
przed 805 1
805 rokiem. 1
rokiem. Osler 1
Osler podejrzewał 1
podejrzewał także 1
także wirusową 1
wirusową infekcję 1
infekcję w 1
w mózgu 1
mózgu powodującą 1
powodującą stan 1
stan zapalny 2
istocie szarej 1
szarej pnia 1
pnia mózgu 1
mózgu jako 1
jako przyczynę. 1
przyczynę. Oś 1
Oś liczbową 1
liczbową definiuje 1
obiekt geometryczny 1
geometryczny (prostą 1
(prostą z 1
z wyróżnionymi 1
wyróżnionymi punktami); 1
punktami); niektóre 1
niektóre definicje 1
definicje wychodzą 1
wychodzą od 1
pojęcia zbioru 1
zbioru liczb. 1
liczb. Oś 1
Oś liścia 1
liścia i 1
i ogonek 1
ogonek skąpo 1
skąpo owłosiony 1
rzadko z 1
nielicznymi i 1
i drobnymi 1
drobnymi kolcami. 1
kolcami. Osłona 1
Osłona kryjąca 1
kryjąca sondę, 1
sondę, która 1
być odrzucona, 1
odrzucona, pozostała 1
swoim miejscu. 1
miejscu. Osłona 1
Osłona nie 1
nie chroni 1
chroni przed 1
przed światłem 1
światłem widzianym 1
widzianym przez 1
przez obiektyw, 1
obiektyw, czyli 1
czyli światłem 1
światłem przechodzącym. 1
przechodzącym. Osłonięte 1
Osłonięte od 1
od wiatrów 1
wiatrów górskie 1
górskie płaskowyże 1
płaskowyże te 1
bardzo suche 1
suche tereny 2
tereny gdzie 1
spada od 1
150 mm 1
w na 4
stokach dowietrznych. 1
dowietrznych. Ósmą 1
Ósmą klasę 1
klasę ukończył 1
w Publicznej 1
Publicznej Szkole 1
Szkole Powszechnej 1
Powszechnej stopnia 1
stopnia III 1
III w 4
w Limanowej, 1
Limanowej, by 1
by dziewiątą 1
dziewiątą klasę 1
klasę kontynuować 1
kontynuować w 1
w Prywatnej 1
Prywatnej Szkole 1
Szkole Ogólnokształcącej 1
Ogólnokształcącej Stopnia 1
Stopnia Licealnego 1
Licealnego (obecnie 1
(obecnie I 1
W. Orkana) 1
Orkana) w 1
w Limanowej. 1
Limanowej. Osmańczycy 1
Osmańczycy byli 1
byli tworem 1
tworem cywilizacji 1
cywilizacji muzułmańskiego 1
muzułmańskiego Orientu, 1
Orientu, zaś 1
zaś Turcy 1
Turcy są 1
są dziećmi 1
dziećmi kulturowego 1
kulturowego mariażu 1
mariażu tegoż 1
tegoż Orientu 1
Orientu z 1
z Europą 2
Europą i 2
i czują 1
czują się 3
się Europejczykami. 1
Europejczykami. Osman 1
Osman Myderrizi 1
Myderrizi też 1
też jako: 1
jako: Osman 1
Osman Myderizi 1
Myderizi (ur. 1
(ur. Ośmiodniowa 1
Ośmiodniowa zwłoka 1
zwłoka spowodowana 1
była uwięzieniem 1
uwięzieniem w 1
w Pawii 1
Pawii zdążającego 1
zdążającego na 1
na konklawe 1
konklawe kardynała 1
kardynała Ferreri 1
Ferreri z 1
frakcji profrancuskiej. 1
profrancuskiej. Ośmiokrotnie 1
Ośmiokrotnie zdobył 1
srebrne i 10
medale. Ośmiokrotnie 1
Ośmiokrotnie zwyciężała 1
zwyciężała z 1
drużyną w 4
Polski dla 3
najlepszej sekcji 1
sekcji gimnastycznej 1
gimnastycznej roku, 1
a pięciokrotnie 1
pięciokrotnie zdobywała 1
zdobywała drugie 1
miejsce. Ośmiu 1
Ośmiu biegaczy 1
biegaczy z 1
sześciu państw 1
państw zostało 1
zostało podzielonych 2
2 grupy 1
grupy eliminacyjne 1
eliminacyjne po 1
4 zawodników. 1
zawodników. OSO 1
OSO 7 1
na rakietach 1
rakietach i 1
i balonach 1
balonach stratosferycznych. 1
stratosferycznych. Osoba 1
Osoba 1. 1
1. Zmiany 1
Zmiany w 2
projekcie są 1
są konieczne, 1
konieczne, ale 1
razie nie 2
nie formułuj 1
formułuj żadnych 1
żadnych propozycji, 1
propozycji, bo 1
nie zapoznałeś 1
zapoznałeś się 1
projektem zbyt 1
dobrze Osoba 1
Osoba 2. 1
2. Przejrzałem 1
Przejrzałem projekt 1
projekt wystarczająco 1
wystarczająco dobrze, 1
dobrze, aby 1
móc zaproponować 1
zaproponować pewne 1
pewne poprawki. 1
poprawki. Osoba 1
Osoba cesarza 1
cesarza przedstawiana 1
przedstawiana jest 1
najczęściej frontalnie, 1
frontalnie, choć 1
choć zgodnie 1
realiami powinna 1
być ukazana 1
ukazana np. 1
profilu. Osoba 1
Osoba fundatora 1
fundatora i 1
i przedmiot 1
przedmiot nadania 1
nadania znana 1
ze wzmianki 1
dokumencie Bolesława 2
Bolesława Pobożnego 2
Pobożnego z 2
z 1259 1
1259 roku. 1
roku. Osoba 1
Osoba korzystająca 1
korzystająca z 1
z Internetu 1
Internetu ma 1
możliwość usunięcia 1
usunięcia historii 1
historii przeglądanych 1
przeglądanych stron, 1
stron, zablokowania 1
zablokowania niektórych 1
niektórych ciasteczek 1
ciasteczek ( 1
( Osoba, 1
Osoba, która 2
uzyska prawo 1
prawo wykonywania 2
wykonywania zawodu 7
zawodu farmaceuty, 1
farmaceuty, podlega 1
podlega wpisowi 1
wpisowi do 1
rejestru farmaceutów 1
farmaceutów prowadzonego 1
przez okręgową 1
okręgową radę 1
radę aptekarską, 1
aptekarską, właściwą 1
właściwą dla 1
dla miejsca 2
miejsca uprawiania 1
uprawiania zawodu. 1
zawodu. Osoba, 1
sposób przestępny 1
przestępny domaga 1
się zwrotu 2
zwrotu wierzytelności 1
wierzytelności nieistniejącej 1
nieistniejącej nie 1
nie popełnia 1
popełnia przestępstwa 1
przestępstwa zmuszania. 1
zmuszania. Osoba 1
Osoba mająca 1
mająca zdolność 1
zdolność procesową 1
procesową miała 1
miała prawo 2
daty wyzucia 1
wyzucia do 1
wniesienia skargi 3
skargi posesoryjnej 1
posesoryjnej przed 1
przed sąd 4
sąd grodzki. 1
grodzki. Osoba 1
Osoba obdarzona 1
obdarzona wysokim 1
wysokim autorytetem 1
autorytetem epistemicznym 1
epistemicznym z 1
fizyki teoretycznej 2
teoretycznej będzie 1
stanie przekonać 1
przekonać laików 1
laików co 1
do strunowej 1
strunowej natury 1
natury światła 1
światła bez 1
potrzeby przeprowadzania 1
przeprowadzania poważnego 1
poważnego naukowego 1
naukowego dowodu. 1
dowodu. Osobą 1
Osobą odpowiedzialną 2
za budowę 1
budowę pomnika 1
pomnika od 1
strony technicznej 1
technicznej był 1
był współautor 1
współautor projektu 1
– inż. 1
inż. Osobą 1
realizację telewizyjną 1
telewizyjną była 1
była reżyserka 1
reżyserka (asystowała 1
(asystowała jej 1
jej Joanna 1
Joanna Markowska). 1
Markowska). Osoba 1
Osoba oskarżona 1
o wykonanie 1
wykonanie aborcji 1
aborcji miała 1
być sądzona 1
sądzona przez 1
przez ławę 1
ławę sędziowską, 1
sędziowską, a 1
nie ławę 1
ławę przysięgłych, 1
przysięgłych, jako 1
że uważano 1
uważano iż 1
iż przysięgli 1
przysięgli zbyt 1
zbyt łatwo 1
łatwo poddają 1
się emocjom. 1
emocjom. Osoba 1
Osoba paradująca 1
paradująca tuż 1
przed orkiestrą, 1
orkiestrą, która 1
jest głosem 1
głosem wiodącym 1
wiodącym w 1
w toadas 1
toadas (pieśniach). 1
(pieśniach). Osoba 1
Osoba ta 1
ma czynnego 1
czynnego prawa 1
prawa wyborczego 2
wyborczego w 2
w strukturach. 1
strukturach. Osoba 1
Osoba wyróżniona 1
wyróżniona otrzymywała 1
otrzymywała odznakę 1
odznakę i 1
jej legitymację. 1
legitymację. Osób 1
Osób dorosłych 1
dorosłych było 1
było 960 1
960 w 1
przedziale wiekowym 2
wiekowym między 1
między 20 2
20 a 1
29 rokiem 1
życia. Osobiście 1
Osobiście angażował 1
w sprawę 2
sprawę tworzenia 1
tworzenia poselstwa 1
poselstwa polskiego 1
Japonii. Osobiście 1
Osobiście dałbym 1
dałbym im 1
im więcej 2
na rozwój, 1
rozwój, ale 1
też pojawić 1
się okres 7
okres poprawy. 1
poprawy. Osobiście 1
Osobiście jest 1
za wprowadzeniem 1
wprowadzeniem dla 1
dla zawodowo 1
zawodowo pracujących 1
pracujących (członków 1
(członków korpusu 1
korpusu technicznego) 1
technicznego) dystynkcji 1
dystynkcji starszeństwa 1
starszeństwa wg 1
wg nomenklatury 1
nomenklatury wojskowej, 1
dla ochotników 1
ochotników wg 1
wg regulaminu 1
regulaminu byłego 1
byłego Związku 1
Związku Straży 1
Straży Pożarnych 1
Pożarnych RP. 1
RP. Osobiście 1
Osobiście niezwykle 1
niezwykle odważny, 1
odważny, nie 1
ma potrzeby 1
potrzeby wspominać, 1
wspominać, że 1
jest doskonałym 1
doskonałym szermierzem 1
szermierzem i 1
i strzelcem. 1
strzelcem. Osobiście 1
Osobiście poznał 1
poznał reprezentantów 1
reprezentantów wiodącej 1
wiodącej w 1
Europie psychiatrii 1
psychiatrii niemieckiej, 1
niemieckiej, m.in. 1
m.in. Osobiście 1
Osobiście uczestniczył 1
organizacji ucieczek. 1
ucieczek. Osobiście 1
Osobiście zajmowała 1
się wychowywaniem 1
wychowywaniem dzieci, 1
dzieci, co 1
w zwyczaju. 1
zwyczaju. Osobliwością 1
Osobliwością jednego 1
tych wizerunków 1
wizerunków jest 1
pomimo pozycji 1
pozycji stojącej 3
stojącej ręce 1
ręce Buddy 1
Buddy ułożone 1
ułożone są 3
geście dharmaćakramudry 1
dharmaćakramudry (głoszenia 1
(głoszenia nauki). 1
nauki). Osobliwości 1
Osobliwości i 1
i zabytki 3
zabytki przyrody 1
przyrody Miasta 1
Miasta Gdańska. 2
Gdańska. Osobna 1
Osobna regulacja 1
regulacja dla 2
dla toru 1
toru FM 1
i AM. 1
AM. Osobne 1
Osobne miejsce 1
miejsce trzeba 1
trzeba poświęcić 1
poświęcić obozowi 1
obozowi hitlerowskiemu 1
hitlerowskiemu w 1
w Kozłowie. 1
Kozłowie. Osobniki 1
Osobniki Dermophis 1
Dermophis mexicanus 1
mexicanus żyją 1
norach, które 1
które ryją 1
ryją w 1
w wilgotnych 2
wilgotnych glebach. 1
glebach. Osobniki, 1
Osobniki, które 1
które wyłamywały 1
wyłamywały się 1
tych kryteriów, 1
kryteriów, skazywane 1
skazywane były 1
na niebyt 1
niebyt oraz 1
w skrajnych 2
skrajnych przypadkach 2
przypadkach na 2
na wyjęcie 1
wyjęcie spod 1
spod prawa 2
prawa (ignorowanie 1
(ignorowanie skarg 1
skarg obywatelskich, 1
obywatelskich, kierowanych 1
kierowanych do 1
do policji 1
policji przez 1
przez panią 1
panią Duszejko). 1
Duszejko). Osobniki 1
Osobniki męskie 1
męskie uznaje 1
za dojrzałe 1
dojrzałe płciowo, 1
płciowo, kiedy 1
kiedy pierwsze 1
pierwsze pary 1
odwłokowych reorganizują 1
reorganizują się 1
w narząd 1
narząd kopulacyjny. 1
kopulacyjny. Osobniki 1
Osobniki młodociane 3
młodociane mają 2
bardzo cienkie, 1
cienkie, płowobiałe 1
płowobiałe obrzeżenie 1
obrzeżenie lotek 1
lotek II 1
II rzędu, 1
rzędu, cieńsze 1
cieńsze niż 1
u młodocianych 1
młodocianych żwirowców 1
żwirowców łąkowych. 1
łąkowych. Osobniki 1
czarne paski 1
paski na 2
na rudej 1
rudej piersi 1
są czarno 1
czarno nakrapiane. 1
nakrapiane. Osobniki 1
młodociane są 1
są brązowo 1
brązowo nakrapiane 1
nakrapiane z 1
z białym 2
białym ogonem, 1
ogonem, co 1
co odróżnia 3
od ciemno-ogonowych 1
ciemno-ogonowych dorosłych 1
młodych bielików 1
bielików melanezyjskich. 1
melanezyjskich. Osobniki 1
Osobniki stojące 1
stojące na 4
szczycie zyskują 1
zyskują dostęp 1
większości samic. 1
samic. Osobniki 1
Osobniki tego 4
gatunku bywają 1
bywają agresywne, 1
agresywne, ich 1
ich reakcje 1
reakcje są 2
często nieprzewidywalne. 1
nieprzewidywalne. Osobniki 1
gatunku mają 1
mają brodawkowatą 1
brodawkowatą skórę, 1
skórę, grube, 1
grube, krótkie 1
krótkie nogi 1
i okrągłą 1
okrągłą głowę. 1
głowę. Osobniki 1
gatunku mogą 2
mieszkać w 3
grupach zawierających 1
zawierających setki 1
setki zwierząt. 1
zwierząt. Osobniki 1
tego żebropława 1
żebropława po 1
po kontakcie 2
z czułkami 1
czułkami polujących 1
nie scyfomeduz 1
scyfomeduz Chrysaora 1
Chrysaora quinquecirrha 1
quinquecirrha przyśpieszają 1
przyśpieszają prędkość 1
prędkość pływania 1
pływania o 1
ok. 300–600%, 1
300–600%, dzięki 1
czemu są 3
stanie uciec 1
ok. 97% 1
97% przypadków. 1
przypadków. Osobniki 1
Osobniki z 1
z południowych 2
południowych części 1
zasięgu gniazdują, 1
gniazdują, gdy 1
gdy pożywienia 1
pożywienia jest 1
pod dostatkiem. 1
dostatkiem. Osobny 1
Osobny browar 1
browar na 1
skalę lokalną 1
lokalną posiadali 1
posiadali Krzanowscy 1
Krzanowscy de 1
de Lubicz. 1
Lubicz. Osobnym 1
Osobnym gmachem 1
gmachem są 1
są pomieszczenia 1
pomieszczenia mieszkalne 2
mieszkalne zakonników 1
zakonników oraz 1
oraz komnaty 1
komnaty Romanowych, 1
Romanowych, położone 1
piętrze klasztoru. 1
klasztoru. Osobnym 1
Osobnym zawodowym 1
zawodowym rozdziałem 1
rozdziałem jest 1
jest współpraca 3
z Kubą 2
Kubą Czekajem, 1
Czekajem, z 1
którym aktorka 1
aktorka spotkała 1
dwóch filmach 3
filmach już 1
etapie powstawania 1
powstawania scenariuszy, 1
scenariuszy, z 1
czego powstał 1
powstał dyptyk 1
dyptyk na 1
temat dojrzewania 1
dojrzewania dziecka 1
matki. Osobny 1
Osobny rozdział 1
rozdział w 2
twórczości to 1
to książki 2
książki dla 5
dzieci. Osobom 1
Osobom przebywającym 1
przebywającym w 1
w konsulacie 1
konsulacie odcięto 1
odcięto wszelkie 1
wszelkie drogi 1
drogi ucieczki. 2
ucieczki. Osobowość 1
Osobowość i 1
i wiedza 1
wiedza prof. 1
prof. Jerzego 1
Jerzego Hryniewieckiego 1
Hryniewieckiego wywarły 1
wywarły zasadniczy 1
zasadniczy wpływ 2
rozwój naukowy 1
naukowy i 1
i zawodowy 1
zawodowy Stefana 1
Stefana Wrony. 1
Wrony. Osoby 1
Osoby cechujące 1
cechujące się 1
się niską 1
niską neurotycznością 1
neurotycznością (w 1
szczególności osoby, 1
które równocześnie 1
równocześnie cechują 1
się wysoką 4
wysoką ekstrawersją) 1
ekstrawersją) generalnie 1
generalnie są 1
są szczęśliwsze 1
szczęśliwsze i 1
i wykazują 3
wykazują większą 1
większą satysfakcję 1
satysfakcję życiową 1
życiową Passer, 1
Passer, Michael 1
Michael W.; 1
W.; Smith, 1
Smith, Ronald 1
Ronald E. 1
E. (2009). 1
(2009). Osoby 1
Osoby cierpiące 1
cierpiące na 1
na choroby 5
choroby umysłowe 2
umysłowe lub 1
lub nerwowe 1
nerwowe uważano 1
uważano często 1
często za 2
za nawiedzone 1
nawiedzone przez 1
przez dybuka 1
dybuka i 1
i leczono 1
leczono je 1
je poprzez 1
poprzez egzorcyzmy. 1
egzorcyzmy. Osoby 1
Osoby dorosłe 1
dorosłe i 1
dzieci siedzą 1
siedzą przy 1
przy stoliku, 1
stoliku, pozostałe 1
pozostałe dzieci 1
dzieci bawią 1
bawią się 1
z rowerem 1
rowerem używanym 1
używanym już 1
r. (fotografia 1
(fotografia z 1
lat około 2
około 1890 1
1890 – 1
– 1900) 1
1900) o 1
wymiarach 225 1
225 × 1
× 298 1
298 nalepiona 1
nalepiona na 1
na kartonie 1
kartonie 330 1
330 × 1
× 395 1
395 mm 1
mm (wł. 1
(wł. WBP 1
WBP w 1
Łodzi). Osoby, 1
Osoby, które 3
chciały zawrzeć 1
zawrzeć związek 1
małżeński, zgodnie 1
z wymaganiami 1
wymaganiami ustawy, 1
ustawy, musiały 1
musiały uzyskać 1
uzyskać odpowiednie 1
odpowiednie zaświadczenia 1
zaświadczenia wydawane 1
wydawane na 1
podstawie badań 2
badań rasowych 1
rasowych przeprowadzanych 1
przeprowadzanych w 1
specjalnych ośrodkach 1
ośrodkach przez 1
przez uprawnionych 2
uprawnionych lekarzy. 1
lekarzy. Osoby, 1
które doszły 2
końca skali, 1
skali, były 1
były gotowe 3
gotowe kontynuować 1
kontynuować eksperyment, 1
eksperyment, gdy 1
gdy badacz 1
badacz decydował 1
decydował o 1
jego zakończeniu. 1
zakończeniu. Osoby, 1
które zwiedzą 1
zwiedzą wszystkie 1
wszystkie obiekty 1
obiekty wymienione 1
w kanonie, 1
kanonie, otrzymują 1
otrzymują OKP 1
OKP w 1
stopniu złotym 1
złotym z 1
z szafirem. 1
szafirem. Osoby 1
Osoby najbardziej 1
najbardziej zasłużone 1
zasłużone po 1
po ekshumacji 2
ekshumacji pochowano 1
pochowano na 3
ulicy Kąkolewskiej, 1
Kąkolewskiej, pewną 1
liczbę pochowanych 1
pochowanych bliscy 1
bliscy ekshumowali 1
ekshumowali do 1
grobów rodzinnych 1
rodzinnych na 1
innych nekropoliach. 1
nekropoliach. Osoby 1
Osoby o 1
nazwisku Łuczak 1
Łuczak według 1
według województw 1
województw (1975-99). 1
(1975-99). Osoby 1
Osoby pływające 1
pływające w 1
takich sztafetach 1
sztafetach to 1
zazwyczaj „sprinterzy”, 1
„sprinterzy”, ale 1
jest żelazna 1
żelazna zasada. 1
zasada. Osoby 1
Osoby przeszkolone 1
przeszkolone sprawdzają 1
sprawdzają systematycznie 1
systematycznie stopień 1
stopień przebiegu 1
przebiegu procesu. 1
procesu. Osoby 1
Osoby stojące 1
czele samorządów 1
samorządów oraz 1
oraz burmistrzów 1
burmistrzów miast 1
miast wybiera 1
drodze demokratycznych 1
wyborów samorządowych. 1
samorządowych. Osoby 1
Osoby szybko 1
szybko metabolizujące 1
metabolizujące wymagają 1
wymagają wyższych 1
wyższych dawek 1
dawek leków, 1
leków, wolno 1
wolno metabolizujące 1
metabolizujące – 1
– niższych. 1
niższych. Osoby 1
Osoby takie 1
takie z 1
racji często 1
często dość 1
dość zaawansowanego 1
zaawansowanego wieku 2
oraz niewielkiej 2
niewielkiej motywacji 1
motywacji przeważnie 1
przeważnie nie 2
mogły uzupełnić 1
uzupełnić wykształcenia 1
wykształcenia (inni 1
(inni zakonnicy 1
zakonnicy wstępowali 1
wstępowali do 1
do zakonów 1
zakonów młodo 1
młodo i 1
lata kształcili 1
kształcili się). 1
się). Osoby 1
Osoby te 4
te klęczą 1
klęczą we 1
we wspólnej 3
wspólnej ławce 1
ławce kościelnej. 1
kościelnej. Osoby 1
te kontynuują 1
kontynuują i 1
rozwijają prace 1
prace Wolniewicza 1
Wolniewicza i 1
jego styl 1
styl uprawiania 1
uprawiania filozofii. 1
filozofii. Osoby 1
te powinny 1
powinny otrzymać 1
otrzymać więcej 1
więcej środków, 1
środków, niż 1
już je 2
je posiadają, 1
posiadają, niezależnie 1
ich wkładu. 1
wkładu. Osoby 1
się dziedzicami 1
dziedzicami zmarłego, 1
zmarłego, nawet 1
nawet wbrew 1
wbrew jego 1
jego woli. 1
woli. Osoby 1
Osoby umundurowane 1
umundurowane powinny 1
powinny zasalutować. 1
zasalutować. Osoby 1
Osoby urodzone 1
urodzone z 1
z cechami 2
cechami interpłciowymi 1
interpłciowymi postrzegane 1
postrzegane są 1
jako odmienne. 1
odmienne. Osoby 1
Osoby występujące 2
występujące są 1
są jednocześnie 1
jednocześnie aktorami, 1
aktorami, muzykami 1
muzykami oraz 1
oraz tancerzami. 1
tancerzami. Osoby 1
w Kwarantannie 1
Kwarantannie otrzymywały 1
otrzymywały anonimy 1
anonimy od 1
od działaczy 1
działaczy podziemia. 1
podziemia. Osoby 1
Osoby zaginione 1
zaginione bardzo 1
rzadko odnajdują 1
za zmarłych, 1
zmarłych, niemniej 1
niemniej takie 1
takie sytuacje 1
sytuacje zdarzają 1
zdarzają się. 1
się. Osoby 1
Osoby zniewolone 1
zniewolone są 1
często trudne 1
do zidentyfikowania, 1
zidentyfikowania, a 1
a odpowiednie 1
odpowiednie statystyki 2
statystyki często 1
często nie 4
są dostępne. 1
dostępne. Osoby 1
Osoby z 1
z tytułami 1
tytułami Jego 1
Jego lub 2
lub Jej 2
Królewskiej Mości 2
Mości (ang. 1
(ang. His/Her 1
His/Her Majesty) 1
Majesty) czy 1
też Jego 1
Wysokości (His/Her 1
(His/Her Royal 1
Royal Highness) 1
Highness) są 1
uważane niepodważalnie 1
niepodważalnie za 1
za członków 1
królewskiej. OSP 1
OSP Łasin 1
Łasin dysponuje 1
dysponuje pojazdem 1
pojazdem wyposażonym 1
w sprzęt 2
ratowania ofiar 1
wypadków drogowych. 1
drogowych. OSP 1
OSP Młyny 1
Młyny liczy 1
40 członków. 1
członków. OSP 1
OSP odegrała 1
odegrała istotną 1
rolę kulturalną 1
kulturalną w 1
życiu gminy 1
– działała 1
niej orkiestra, 1
orkiestra, sekcja 1
sekcja oświatowa, 1
oświatowa, teatralna 1
oraz biblioteka. 1
biblioteka. OSP 1
OSP połączyła 1
połączyła się 4
z Zakładową 1
Zakładową Ochotniczą 1
Ochotniczą Strażą 1
Strażą Pożarną 1
Pożarną Państwowego 1
Państwowego Gospodarstwa 1
Gospodarstwa Rolnego. 1
Rolnego. Oś 1
Oś przebiegała 1
kierunku południowo-wschodnim 1
południowo-wschodnim z 1
na Mount 1
Mount Rainier. 1
Rainier. Osprzęt 1
Osprzęt termowizyjny 1
termowizyjny opracowało 1
opracowało laboratorium 1
laboratorium Organizacji 1
Organizacji Badań 1
Badań i 1
Rozwoju Obrony 1
Obrony (DRDO 1
(DRDO – 1
– Defence 1
Defence Research 1
Research and 1
and Development 3
Development Organisation) 1
Organisation) w 1
w Dehra 1
Dehra Dun. 1
Dun. Ośrodek 1
Wojciecha Kętrzyńskiego 1
Kętrzyńskiego w 1
Olsztynie, Olsztyn, 1
Olsztyn, 1988. 1
1988. Ośrodek 1
Ośrodek Badawczy 1
Badawczy Immunologii 1
Immunologii i 1
Zakład Opieki 3
nad Zwierzętami 1
Zwierzętami zapewnia 1
zapewnia zaplecze 1
zaplecze do 1
eksperymentalnych i 1
i przedklinicznych. 1
przedklinicznych. Ośrodek 1
Ośrodek "Brama 1
"Brama Grodzka 1
Grodzka – 1
– Teatr 2
Teatr NN" 1
NN" Ośrodek 1
Ośrodek Broki 1
Broki znajduje 1
lewym tylnym 1
tylnym dolnym 1
dolnym płacie 1
płacie czołowym 1
czołowym kory 1
kory mózgowej 1
mózgowej obejmującym 1
obejmującym ośrodek 1
ośrodek Brodmanna 1
Brodmanna (pole 1
(pole 44, 1
44, 45). 1
45). Ośrodek 1
Ośrodek duszpasterski 1
duszpasterski w 1
w Olchiwcjach 1
Olchiwcjach (łemkowskie 1
(łemkowskie Wilchiwci 1
Wilchiwci Jerzy 1
Jerzy Wiktor 1
Wiktor Gajewski, 1
Gajewski, Polskie 1
Towarzystwo Turystyczno-Krajoznawcze 1
Turystyczno-Krajoznawcze Zarząd 1
Zarząd Główny. 1
Główny. Ośrodek 1
Ośrodek Dydaktyczno-Muzealny 2
Dydaktyczno-Muzealny Poleskiego 2
Poleskiego Parku 2
Narodowego (26). 1
(26). Ośrodek 1
Narodowego (5). 1
(5). Ośrodek 1
Ośrodek handlowy 2
handlowy regionu 2
regionu rolniczego 2
rolniczego (bawełna, 1
(bawełna, agawa 1
agawa sizalowa) 1
sizalowa) i 1
i wydobycia 1
wydobycia złota; 1
złota; przędzalnie, 1
przędzalnie, garbarnie; 1
garbarnie; lotnisko. 1
lotnisko. Ośrodek 1
regionu rolniczego; 1
rolniczego; przemysł 1
przemysł chemiczny 1
chemiczny ( 1
( Ośrodek 2
Ośrodek ma 1
własny teletekst 1
teletekst pod 1
nazwą Lubelska 1
Lubelska Telegazeta. 1
Telegazeta. Ośrodek 1
Ośrodek miejski, 1
miejski, ze 1
na strategiczne 1
strategiczne położenie, 1
położenie, miał 1
rolę strażnika 1
strażnika terytoriów 1
terytoriów syrakuzańskich. 1
syrakuzańskich. Ośrodek 1
Ośrodek narciarski 1
narciarski w 1
w Krasnej 1
Krasnej Polanie 1
Polanie miał 1
być otwarty 1
roku (zaplanowano 1
(zaplanowano go 1
podstawowe miejsce 1
miejsce rozgrywania 1
rozgrywania konkurencji 1
konkurencji narciarskich), 1
narciarskich), natomiast 1
Soczi miały 1
się rozgrywać 1
rozgrywać konkurencje 1
konkurencje halowe. 1
halowe. Ośrodek 1
Ośrodek nie 1
posiadał swojej 1
swojej siedziby 1
siedziby więc 1
więc prowadził 1
prowadził głownie 1
głownie działalność 1
działalność nadzorującą 1
nadzorującą i 1
i koordynującą 1
koordynującą w 1
do istniejących 2
już placówek 1
placówek kulturalnych. 1
kulturalnych. Ośrodek 1
Ośrodek OBOP 1
OBOP powstał 1
roku. Ośrodek 1
Ośrodek posiada 1
posiada starannie 1
starannie zaprojektowaną 1
wykonaną infrastrukturę. 1
infrastrukturę. Ośrodek 1
Ośrodek przejął 1
przejął pomieszczenia 1
pomieszczenia dawniej 1
dawniej wykorzystywane 1
przez Muzeum, 1
Muzeum, urządzając 1
urządzając ekspozycję, 1
ekspozycję, poświęcona 1
poświęcona więźniom 1
więźniom oraz 1
oraz historii. 1
historii. Ośrodek 1
Ośrodek przemysłowy. 1
przemysłowy. w 1
mieście znajduje 12
lotniczy Bor. 1
Bor. Ośrodek 1
Ośrodek przemysłu 2
przemysłu ceramicznego 1
ceramicznego ( 1
i wydobywczego 1
wydobywczego (węgiel) 1
(węgiel) Ново-Дружеское 1
Ново-Дружеское // 1
// Большая 1
Большая Советская 1
Советская Энциклопедия. 1
Энциклопедия. Ośrodek 1
Ośrodek ten 1
głównie wyspecjalizowany 1
wyspecjalizowany w 1
przemyśle chemicznym. 1
chemicznym. Ośrodek 1
Ośrodek usługowy 1
usługowy regionu 1
regionu rolniczego. 1
rolniczego. Ośrodek 1
Ośrodek wydobycia 1
wydobycia i 2
obróbki różowego 1
różowego tufu; 1
tufu; zakłady 1
zakłady elektrotechniczne, 1
elektrotechniczne, dziewiarskie. 1
dziewiarskie. Ośrodek 1
Ośrodek zajmował 1
się też: 1
też: opracowywaniem 1
opracowywaniem polskiej 1
polskiej bibliografii 1
bibliografii antyku 1
antyku chrześcijańskiego, 1
chrześcijańskiego, organizowaniem 1
organizowaniem konferencji 1
i spotkań 3
spotkań dotyczących 1
dotyczących starożytności 1
starożytności chrześcijańskiej. 1
chrześcijańskiej. Ośrodek 1
Kawalerii „Łuków” 1
„Łuków” nie 1
nie istniał 1
istniał w 3
organizacji pokojowej 1
pokojowej Wojska 1
Polskiego. Ośrodek 1
Ośrodek zapewnia 1
zapewnia edukację 1
edukację przedszkolną, 1
przedszkolną, podstawową, 1
podstawową, gimnazjalną 1
gimnazjalną i 1
i ponadgimnazjalną, 1
ponadgimnazjalną, a 1
także nauczanie 1
nauczanie indywidualne. 1
indywidualne. Ośrodkiem 1
Ośrodkiem rozplanowania 1
rozplanowania był 1
był czworoboczny 1
czworoboczny rynek 1
z ratuszem 1
ratuszem w 1
w pierzei 1
pierzei południowo-wschodnim 1
południowo-wschodnim i 1
i czterema 1
czterema wylotami 1
wylotami ulic 1
z naroży, 1
naroży, zabudowany 1
zabudowany kamienicami 1
kamienicami z 1
z dachami 1
dachami kalenicowymi. 1
kalenicowymi. Ossas-Suhare 1
Ossas-Suhare plasuje 1
na 1076. 1
1076. miejscu 1
miejscu 1271. 1
1271. Ossolińskim 1
Ossolińskim zadbał 1
o dokładne 1
dokładne pomiary 1
pomiary i 1
opis Santa 1
Loreto. O 1
O Stanku 1
Stanku wiadomo 1
wiadomo niewiele, 1
niewiele, dopiero 1
syna Hrehorego 1
Hrehorego i 1
potomków pojawiają 1
źródłach liczne 1
liczne informacje. 1
informacje. Ostateczna, 1
Ostateczna, autorska 1
autorska wersja 1
znana. Ostateczna 1
Ostateczna decyzja 1
decyzja powinna 2
grubsza taka, 1
taka, jaka 1
jaka zostałaby 1
zostałaby podjęta 1
drodze głosowania 3
głosowania większościowego 1
większościowego nad 1
nad decyzjami 1
decyzjami poszczególnych 1
poszczególnych generałów. 1
generałów. Ostateczną 1
Ostateczną hipotezę 1
hipotezę stawiali 1
stawiali na 1
na koniec, 1
koniec, a 1
potem następowało 1
następowało spotkanie 1
z "kimś 1
"kimś ogromnie 1
ogromnie tajemniczym", 1
tajemniczym", kto 1
kto przez 1
cały program 2
studiu. Ostateczna 1
Ostateczna redakcja 1
redakcja Pism 1
Pism Janowych 1
Janowych byłaby 1
byłaby wtedy 1
wtedy dziełem 1
dziełem jego 1
uczniów Por. 1
Por. Ostateczne 1
Ostateczne wyłączenie 1
eksploatacji nastąpiło 1
nastąpiło pod 2
w. Ostateczne 1
Ostateczne zatwierdzenie 1
zatwierdzenie sporu 1
przez pretora 1
pretora dokonywało 1
dokonywało się 1
się aktem 1
aktem litis 1
litis contestatio. 1
contestatio. Ostatecznie, 1
Ostatecznie, 12 1
2008, niespełna 1
niespełna miesiąc 1
rozpoczęciem procesu 1
procesu prokurator 1
prokurator złożył 1
złożył wniosek 3
zmianę aktu 1
aktu oskarżenia, 1
oskarżenia, dodając 1
dodając gwałt 1
gwałt i 1
i niewolnictwo 1
niewolnictwo seksualne 1
seksualne do 1
do zarzutów. 1
zarzutów. Ostatecznie 2
Ostatecznie 131 1
131 Bannoków 1
Bannoków poddało 1
poddało się. 1
się. Ostatecznie 1
Ostatecznie 19 1
września Bragg 1
Bragg zebrał 1
zebrał dwie 1
dywizje z 1
Missisipi, dywizję 1
dywizję oraz 1
oraz parę 1
parę brygad 1
brygad z 1
z Departamentu 1
Departamentu Wsch. 1
Wsch. Ostatecznie 1
Ostatecznie 1 1
1 lutego, 1
lutego, po 1
po słabym 3
słabym wyniku 1
wyniku w 1
w Iowa, 1
Iowa, zrezygnował 1
z ubiegania 3
ubiegania się 3
o prezydenturę. 1
prezydenturę. Ostatecznie 1
Ostatecznie 20 1
r. udostępniono 1
udostępniono publicznie 1
publicznie wersję 1
wersję oficjalną 1
oficjalną projektu 1
projektu porozumienia 1
porozumienia EC. 1
EC. Ostatecznie 1
Ostatecznie 30 1
lipca 1233 1
1233 Konrad 1
Konrad został 1
został zamordowany, 2
zamordowany, a 2
później synod 1
synod pod 1
przewodnictwem arcybiskupa 1
arcybiskupa Moguncji 1
Moguncji zrehabilitował 1
zrehabilitował około 1
50 skazanych 1
skazanych przez 1
niego osób 1
osób Zob. 1
Zob. Ostatecznie 1
Ostatecznie 6 1
do pojedynku 4
pojedynku między 1
dwoma pięściarzami. 1
pięściarzami. Ostatecznie 1
Ostatecznie 9 1
2009 – 2
przed terminem 1
terminem wyborów 1
wyborów – 1
– ogłosiła 1
ogłosiła decyzję 1
o rezygnacji 1
w nich. 2
nich. Ostatecznie 1
Ostatecznie Allegra 1
Allegra i 1
i Albert 1
Albert pobierają 1
pobierają się, 1
się, Sara 1
Sara powraca 1
do Hitcha 1
Hitcha i 1
i "lekarz 1
"lekarz serc" 1
serc" musi 1
musi przyznać, 1
jego klienci 1
klienci dopinali 1
dopinali swojego 1
swojego celu 1
celu nie 1
tyle słuchając 1
słuchając jego 1
jego rad, 1
rad, co 1
co będąc 1
będąc samym 1
samym sobą. 1
sobą. Ostatecznie 1
Ostatecznie Aribo 1
Aribo utrzymał 1
utrzymał swoją 1
nad Marchią 1
Marchią Panońską, 1
Panońską, potwierdził 1
potwierdził ją 1
ją także 4
także cesarz 1
cesarz Karol. 1
Karol. Ostatecznie 1
Ostatecznie Bies 1
Bies ginie 1
ginie wraz 1
z Gashem 1
Gashem w 1
w wybuchu 3
wybuchu Mózgobazy 1
Mózgobazy po 1
po ostatecznej 1
ostatecznej próbie 1
próbie podbicia 1
podbicia Ziemi. 1
Ziemi. Ostatecznie 1
Ostatecznie brama 1
brama ustąpiła, 1
ustąpiła, a 1
reszta atakujących 1
atakujących wdarła 1
wdarła się 4
na mury. 1
mury. Ostatecznie 1
Ostatecznie Brett 1
Brett zostaje 1
jego żoną. 2
żoną. Ostatecznie 1
Ostatecznie cały 1
cały 1 1
1 sezon 1
sezon programu 1
programu pojawił 1
portalu Netflix. 1
Netflix. Ostatecznie 1
Ostatecznie cesarz 1
cesarz Aleksander 1
Aleksander zmienia 1
zmienia dowództwo 1
dowództwo wojska 1
rosyjskiego mianując 1
mianując Kutuzowa 1
Kutuzowa wodzem. 1
wodzem. Ostatecznie 1
Ostatecznie Chińczycy 1
Chińczycy stracili 1
stracili ok. 1
tys. zabitych, 1
zabitych, ok. 1
tys. rannych 1
ok. 8,3 1
8,3 tys. 1
tys. wziętych 1
niewoli. Ostatecznie 1
Ostatecznie Clamp 1
Clamp nie 1
był dłużej 1
dłużej w 2
stanie pracować, 1
pracować, tym 1
że okrył, 1
okrył, że 1
że fluxem 1
fluxem Snow 1
Snow Kidsów 1
Kidsów nie 1
jest Oddech, 1
Oddech, ale 1
ale Metaflux 1
Metaflux i 1
zastąpiony klonem. 1
klonem. Ostatecznie 1
Ostatecznie decyzja 1
budowie samochodów 1
samochodów zapadła 1
roku. Ostatecznie 2
Ostatecznie decyzję 1
o nieprzystępowaniu 1
nieprzystępowaniu do 1
koalicji podjęła 1
podjęła Unia 1
Unia Pracy. 1
Pracy. Ostatecznie 1
Ostatecznie do 3
do kwalifikacji 1
kwalifikacji zapisało 1
zapisało się 1
się 94 1
94 zawodowców. 1
zawodowców. Ostatecznie 1
parku włączono 1
włączono Zalesienie. 1
Zalesienie. Ostatecznie 1
Ostatecznie doszło 1
rozmowy. Ostatecznie 1
doszło, ale 1
pierwszy remont 1
miejsce dopiero 3
w. Położono 1
Położono nowy 1
nowy dach 2
nad nawami 1
nawami oraz 1
dach na 1
na wieży. 1
wieży. Ostatecznie 1
Ostatecznie drugi 1
drugi balon 1
balon powstał 1
z nieprzemakalnego 1
nieprzemakalnego materiału 1
materiału używanego 1
używanego do 2
do szycia 1
szycia płaszczy 1
płaszczy przeciwdeszczowych. 1
przeciwdeszczowych. Ostatecznie 1
Ostatecznie dzieło 1
czasopiśmie Constitutionnel 1
Constitutionnel w 1
w 1845. 1
1845. Ostatecznie 1
Ostatecznie Erener 1
Erener uczestniczyła 1
konkursie z 1
z utworem 5
utworem „ 3
„ Ostatecznie 1
Ostatecznie Funny 1
Funny Little 1
Little Frog 1
Frog w 1
projekcie zaśpiewała 1
zaśpiewała Brittany 1
Brittany Stallings, 1
Stallings, Dina 1
Dina Bankole 1
Bankole również 1
również pojawiła 1
projekcie jako 1
jako wykonawczyni 1
wykonawczyni innych 1
innych utworów. 1
utworów. Ostatecznie 1
Ostatecznie Godzilla 1
Godzilla z 1
pomocą Minyi 1
Minyi zabił 1
zabił Kumongę. 1
Kumongę. Ostatecznie 1
Ostatecznie godzi 1
godzi się 4
z Kasią 1
Kasią i 1
bierze z 1
nią ślub. 1
ślub. Ostatecznie 1
Ostatecznie inwestorom 1
inwestorom indywidualnym 1
indywidualnym sprzedano 1
sprzedano 1,66 1
1,66 mln 1
mln akcji 1
akcji (4,5% 1
(4,5% całej 1
całej oferty), 1
oferty), a 1
a instytucjonalnym 1
instytucjonalnym 31,65 1
31,65 mln 1
mln akcji. 1
akcji. Ostatecznie 1
Ostatecznie jednak 10
jednak 10 1
września 2007 2
2007 ogłosił 1
ogłosił że 1
będzie kandydował 1
kandydował na 2
będzie ubiegać 1
o kolejną 1
kolejną kadencję 1
kadencję w 2
w Senacie. 2
Senacie. Ostatecznie 1
jednak Aurelian 1
Aurelian okazuje 1
się niezdolny 1
do działania, 1
działania, które 3
które zapewniłoby 1
zapewniłoby mu 1
mu szczęście 1
szczęście z 1
ukochaną. Ostatecznie 1
jednak DI 1
DI nigdy 1
nie zrealizowała 1
zrealizowała tych 1
tych planów. 3
planów. Ostatecznie 1
Ostatecznie jednak, 1
jednak, dzięki 2
dzięki nakazowi 1
nakazowi prawnemu, 1
prawnemu, Caffi 1
Caffi odzyskał 1
odzyskał swoje 1
i dojeździł 1
dojeździł w 1
tej stajni, 1
stajni, do 1
końca sezonu. 2
sezonu. Ostatecznie 1
jednak (głównie 1
(głównie ze 1
na szczupłość 2
szczupłość środków 1
środków finansowych) 1
finansowych) ograniczono 1
ograniczono się 1
usunięcia większości 1
większości symboli 1
symboli nazistowskich 1
nazistowskich i 1
i rozebrania 1
rozebrania uszkodzonej 1
uszkodzonej najwyższej 1
najwyższej kondygnacji 1
kondygnacji wieży 1
wieży zegarowej. 1
zegarowej. Ostatecznie 1
jednak jeździ 1
na Rewii, 1
Rewii, pięknej 1
pięknej kasztanowej 1
kasztanowej klaczy. 1
klaczy. Ostatecznie 1
nie popisał 1
popisał kontraktu 1
z francuską 3
francuską drużyną. 1
drużyną. Ostatecznie 1
jednak tramwaj 1
tramwaj zezłomowano 1
zezłomowano po 1
po 1992 1
r. Ostatecznie 5
jednak wahadłowiec 1
wahadłowiec wystartował 1
wystartował 7 1
lutego 2008. 2
2008. Ostatecznie 1
skorzystał i 1
postanowił dalej 1
dalej prowadzić 1
prowadzić walkę 2
walkę zbrojną 2
zbrojną z 1
komunistami. Ostatecznie 1
on dopuszczony, 1
dopuszczony, gdyż 1
gdyż dysponował 1
dysponował bullą 1
bullą Grzegorza 1
Grzegorza XIII 1
XIII udzielającą 1
udzielającą mu 1
mu stosownej 1
stosownej dyspensy 1
dyspensy Pastor, 1
Pastor, s. 2
s. 16-17. 1
16-17. Ostatecznie 1
Ostatecznie jego 1
jego ekipa 3
ekipa zmagania 1
zmagania zakończyła 2
zakończyła na 9
na 12. 4
12. pozycji. 2
pozycji. Ostatecznie, 1
Ostatecznie, jego 1
jego opinia 1
opinia przeważyła. 1
przeważyła. Ostatecznie 1
Ostatecznie jeszcze 1
listopadzie tamtego 1
tamtego roku 2
roku Fin 1
Fin podpisał 1
podpisał trzyletni 2
trzyletni kontrakt 2
kontrakt wracając 1
wracając tym 1
do fabrycznego 1
fabrycznego zespołu 1
zespołu Forda. 1
Forda. Ostatecznie 1
Ostatecznie kalifem 1
kalifem został 1
jednak Abu 1
Abu Bakr. 1
Bakr. Ostatecznie 1
Ostatecznie Kankkonen 1
Kankkonen zdobył 1
zdobył złoto, 1
złoto, Engan 1
Engan srebro, 1
srebro, a 1
a Brandtzæg 1
Brandtzæg brąz. 1
brąz. Ostatecznie, 1
Ostatecznie, Kanye 1
Kanye podpisał 1
wytwórnią Roc-A-Fella. 1
Roc-A-Fella. Ostatecznie 1
Ostatecznie Karol 1
Karol zdecydował 1
zdecydował zmierzyć 1
z niepokornymi 2
niepokornymi wikingami 1
wikingami znad 1
znad Sekwany 1
Sekwany i 1
z wszystkimi 2
wszystkimi dostępnymi 2
dostępnymi siłami, 1
siłami, w 1
lipcu poprowadził 1
poprowadził oblężenie 1
oblężenie Oissel. 1
Oissel. Ostatecznie 1
Ostatecznie klub 2
klub oczyszczono 1
oczyszczono ze 1
wszystkich zarzutów. 1
z Portugalii 2
Portugalii zremisował 1
zremisował 3:3 1
3:3 i 1
części rozgrywek 1
rozgrywek dzięki 1
dzięki korzystnemu 2
korzystnemu bilansowi 1
bilansowi bramkowemu. 1
bramkowemu. Ostatecznie 1
Ostatecznie kolejny 1
kolejny etap 2
etap modernizacji 1
modernizacji zakończył 1
lat przy 1
przy wiadukcie 1
wiadukcie kolejowym 1
kolejowym przy 1
stacji towarowej 1
towarowej PKP 1
PKP Warszawa 1
Warszawa Jelonki. 1
Jelonki. Ostatecznie 1
Ostatecznie kończy 1
kończy liceum 1
w Radzyniu 3
Radzyniu Podlaskim 1
Podlaskim i 1
rozpoczyna studia 1
studia prawnicze. 5
prawnicze. Ostatecznie 1
Ostatecznie Kordofan 1
Kordofan został 1
został zdobyty 4
przez Muhammada 1
Muhammada Tajraba 1
Tajraba dopiero 1
roku 1784/1785, 1
1784/1785, kiedy 1
to wyczerpani 1
wyczerpani walkami 1
walkami wewnętrznymi 1
wewnętrznymi Fundż 1
Fundż wycofali 1
terytorium. Ostatecznie 1
Ostatecznie licencyjną 1
licencyjną produkcję 1
produkcję pistoletu 1
pistoletu Mars 1
Mars rozpoczęła 1
rozpoczęła belgijska 1
belgijska firma 1
firma Pieper-Bayard 1
Pieper-Bayard która 1
która dokończyła 1
dokończyła realizację 1
realizację kontraktu 1
kontraktu hiszpańskiego. 1
hiszpańskiego. Ostatecznie 1
Ostatecznie Malek 1
Malek wygrał 1
wygrał etap 1
etap a 1
a Andresen 1
Andresen zdobył 1
zdobył żółtą 1
żółtą koszulkę 1
koszulkę lidera 1
lidera wyścigu. 1
wyścigu. Ostatecznie 1
Ostatecznie Memoriał 1
Memoriał wydrukowano 1
wydrukowano dopiero 1
1831 w 1
Warszawie. Ostatecznie 1
Ostatecznie milicja 1
milicja aresztuje 1
aresztuje jedynego 1
jedynego pozostałego 1
pozostałego przy 1
życiu sprawcę 1
sprawcę napadu. 1
napadu. Ostatecznie 1
Ostatecznie Montalto 1
Montalto zdecydował 1
na Sfondratiego 1
Sfondratiego Pastor, 1
s. 346-348. 1
346-348. Ostatecznie 1
Ostatecznie moździerz 1
moździerz nie 1
został użyty, 1
użyty, ponieważ 1
ponieważ obawiano 1
obawiano się, 2
że eksplozje 1
eksplozje pocisków 1
pocisków mogą 1
mogą zakłócić 1
zakłócić inne 1
inne eksperymenty. 1
eksperymenty. Ostatecznie 1
Ostatecznie nagrano 1
nagrano na 1
potrzeby odcinka 1
odcinka 72 1
72 sceny. 1
sceny. Ostatecznie 1
Ostatecznie najwyraźniej 1
najwyraźniej przeważyła 1
przeważyła ta 1
ta druga 5
druga opinia. 1
opinia. Ostatecznie 1
Ostatecznie na 2
początku 1908 1
roku podpisano 1
podpisano dokumenty, 1
dokumenty, w 2
których zdecydowano 1
budowie szkoły. 1
szkoły. Ostatecznie, 1
Ostatecznie, na 1
roku, udało 2
pozyskać inwestorów 1
inwestorów gotowych 1
gotowych sfinansować 1
sfinansować budowę 1
nowego dworca. 1
dworca. Ostatecznie 1
na wieść, 1
że Dywicjak 1
Dywicjak z 1
z plemienia 2
plemienia Eduów, 1
Eduów, zaufany 1
zaufany Juliusza 1
Juliusza Cezara 1
Cezara prowadzi 1
prowadzi wojska 1
wojska do 3
kraju Bellowaków 1
Bellowaków z 1
zamiarem dywersji, 1
dywersji, Belgowie 1
Belgowie rozpuścili 1
rozpuścili swą 1
swą armię 2
armię do 2
do domów. 3
domów. Ostatecznie 1
Ostatecznie nie 6
realizacji tej 2
tej groźby. 1
groźby. Ostatecznie 1
do starcia 2
między siłami 1
siłami chińskimi 1
chińskimi a 1
a tajwańsko-amerykańskimi, 1
tajwańsko-amerykańskimi, a 1
a Amerykanie 1
Amerykanie wykorzystali 1
wykorzystali Siódmą 1
Siódmą Flotę, 1
Flotę, aby 1
aby ewakuować 1
ewakuować cały 1
archipelag Dachen, 1
Dachen, który 1
sposób przeszedł 1
przeszedł bez 1
walki pod 2
kontrolę komunistów. 1
komunistów. Ostatecznie 1
tego a 2
a Kaźmirak 1
Kaźmirak otrzymał 1
awans na 5
porucznika. Ostatecznie 1
a Kowalski-Kaźmirak 1
Kowalski-Kaźmirak zachował 1
stanowisko http://glos. 1
http://glos. Ostatecznie 1
nie potwierdził, 1
ich rozpoznał. 1
rozpoznał. Ostatecznie 1
wziął jednak 1
jednak udziału 2
wyborach nowego 1
nowego lidera 1
lidera partii. 1
partii. Ostatecznie 1
Ostatecznie oba 1
oba modele 1
modele zostały 1
zostały zaakceptowane: 1
zaakceptowane: samolot 1
samolot Curtissa 1
Curtissa jako 1
jako PW-8 1
PW-8 i 1
i Model 1
Model 15 1
15 jako 1
jako PW-9. 1
PW-9. Ostatecznie 1
Ostatecznie obie 1
obie wokalistki 1
wokalistki wystąpiły 1
wystąpiły pod 1
pod takim 1
samym pseudonimem. 1
pseudonimem. Ostatecznie 1
Ostatecznie od 1
września samoloty 1
samoloty Centralwings 1
Centralwings operowały 1
operowały tylko 1
tych trasach. 1
trasach. Ostatecznie 1
Ostatecznie odcinki 1
odcinki pierwszej 1
serii zostały 2
zostały wmieszane 1
wmieszane między 1
wyemitowane w 2
w fabularnej 1
fabularnej kolejności 1
kolejności chronologicznej. 1
chronologicznej. Ostatecznie 1
Ostatecznie Oliver 1
Oliver i 1
Anna postanawiają 1
postanawiają być 1
być razem. 2
razem. Ostatecznie 1
Ostatecznie o 1
starcia przesądziło 1
przesądziło włączenie 1
włączenie się 2
walki Królewskiej 1
Królewskiej Artylerii 2
Artylerii Konnej. 1
Konnej. Ostatecznie 1
Ostatecznie piłkarz 1
piłkarz zdecydował 1
się pozostać 2
w Dulwich 1
Dulwich Hamlet. 1
Hamlet. Ostatecznie 1
Ostatecznie planu 1
się zrealizować. 1
zrealizować. Ostatecznie 1
Ostatecznie podczas 1
podczas juniorskiego 1
juniorskiego mundialu 1
mundialu rozegrał 1
rozegrał dwa 4
czterech możliwych 2
spotkań (obydwa 1
(obydwa w 1
zaś Meksykanie 2
Meksykanie odpadli 1
odpadli ze 1
finału po 1
po porażce 8
porażce w 4
z Koreą 1
Koreą Płd 1
Płd (1:1, 1
(1:1, 3:5 1
3:5 k). 1
k). Ostatecznie 1
Ostatecznie po 1
po kilkugodzinnej 1
kilkugodzinnej bitwie 1
bitwie większość 1
większość żołnierzy 2
armii Kitbogi 1
Kitbogi zginęła, 1
zginęła, on 1
jednak odmówił 2
odmówił wycofania 1
końca, dopiero 1
gdy zabito 1
zabito pod 1
nim konia, 1
został wzięty 1
i zaprowadzony 1
zaprowadzony przed 2
oblicze sułtana. 1
sułtana. Ostatecznie 1
Ostatecznie pokonuje 1
pokonuje Abomination 1
Abomination i 1
ucieka. Ostatecznie 1
Ostatecznie Polski 1
Komitet Wojenny 1
Wojenny przejął 1
przejął funkcje 1
funkcje „rządu 1
„rządu tymczasowego” 1
tymczasowego” do 1
do Harbina 1
Harbina i 1
i Władywostoku 1
Władywostoku przedstawicieli 1
przedstawicieli polskiego 1
polskiego rządu. 1
rządu. Ostatecznie 1
Ostatecznie postanowiono 1
postanowiono jedynie 1
jedynie spalić 1
spalić muzeum 1
muzeum 21 1
czerwca 1970. 2
1970. Ostatecznie 1
Ostatecznie postanowiono, 1
powstanie północna 1
północna Obwodnia 1
Obwodnia ( 1
( Ostatecznie 1
Ostatecznie powróciła 1
powróciła też 1
Wiednia, by 1
by odnieść 2
odnieść sukces 1
sukces jako 1
jako Libellentanz. 1
Libellentanz. Ostatecznie 1
Ostatecznie powstało 1
powstało ono 2
ono jako 2
tzw. kolonia 1
kolonia urzędnicza 1
urzędnicza dla 1
wyższych urzędników 1
urzędników Komunalnej 1
Komunalnej Kasy 3
Oszczędności Powiatu 1
Powiatu Krakowskiego. 1
Krakowskiego. Ostatecznie 1
Ostatecznie prace 1
budowlane i 3
i wykończeniowe 2
wykończeniowe zakończono 2
w 1791 2
1791 r. 2
Ostatecznie premiera 1
premiera pod 1
kwietnia 1898 3
roku przyniosła 1
mu podobny 1
podobny sukces 1
sukces jak 1
Lipsku – 1
– owacje, 1
owacje, kwiaty, 1
kwiaty, niezłe 1
niezłe recenzje 1
mało pieniędzy. 1
pieniędzy. Ostatecznie 1
Ostatecznie program 1
program wygrał 1
wygrał Damien 1
Damien Leith. 1
Leith. Ostatecznie 1
Ostatecznie projekt 1
francuskich producentów 1
producentów serią 1
serią pod 1
kierownictwem Rogera 1
Rogera Vadima 1
Vadima i 1
i Louis 1
Louis Malle. 1
Malle. Ostatecznie 1
Ostatecznie przegrał 1
walkę różnicą 1
różnicą zaledwie 2
zaledwie dziewięciu 1
dziewięciu punktów. 1
punktów. Ostatecznie 1
Ostatecznie przeszedł 1
przeszedł kolejną 1
kolejną transformację 1
transformację stając 1
się jednością 1
jednością z 1
z planetą. 1
planetą. Ostatecznie 1
Ostatecznie przyjęła 1
się nadana 1
prasę nazwa 1
nazwa "gilotyna", 1
"gilotyna", mimo 1
mimo rozpaczliwych 1
rozpaczliwych protestów 1
protestów Guillotina. 1
Guillotina. Ostatecznie 1
Ostatecznie Robin 1
Robin go 1
go powstrzymuje. 1
powstrzymuje. Ostatecznie 1
Ostatecznie rywalizację 2
wysokiej 3. 1
3. pozycji. 3
pozycji. Ostatecznie 1
rywalizację zakończył 1
na 19. 2
19. miejscu. 1
miejscu. Ostatecznie 4
Ostatecznie schronisko 1
schronisko zainaugurowało 1
zainaugurowało swą 1
działalność 15 2
Ostatecznie SDP 1
SDP i 1
i HNS-LD 1
HNS-LD wystartowały 1
wystartowały oddzielnie. 1
oddzielnie. Ostatecznie 1
Ostatecznie sezon 1
sezon ukończył 1
dorobkiem 35 1
35 punktów. 2
punktów. Ostatecznie, 1
Ostatecznie, singel 1
singel ten 1
osiągnął ósmą 1
ósmą pozycję 1
liście przebojów, 1
przebojów, a 2
a sprzedaż 1
sprzedaż albumu 1
albumu wyniosła 1
wyniosła ponad 1
mln. Ostatecznie 1
Ostatecznie skład 1
skład uzupełnił 1
uzupełnił basista 1
basista Marco 1
Marco Barends. 1
Barends. Ostatecznie 1
Ostatecznie stwierdził 1
stwierdził jednak: 1
jednak: mój 1
mój ojciec 1
ojciec (. 1
(. Ostatecznie 1
Ostatecznie Sudowicz 1
Sudowicz zdołał 1
zdołał wywabić 1
wywabić Niemca 1
zewnątrz, niemniej 1
niemniej w 4
w harmonogramie 1
harmonogramie nastąpiło 1
nastąpiło pierwsze 1
pierwsze opóźnienie. 1
opóźnienie. Ostatecznie 1
Ostatecznie szkoła 1
szkoła została 4
w 1922. 1
1922. Ostatecznie 1
Ostatecznie talent 1
talent Hanka 1
Hanka i 1
jego dar 2
dar tworzenia 1
tworzenia zostały 1
zostały zauważone 1
zauważone przez 1
przez literacką 1
literacką społeczność. 1
społeczność. Ostatecznie 1
Ostatecznie tej 1
tej inwestycji 2
inwestycji nie 1
nie zrealizowano. 2
zrealizowano. Ostatecznie 1
Ostatecznie tramwaje 1
tramwaje zlikwidowano 1
zlikwidowano w 3
1956. Ostatecznie 1
Ostatecznie udaje 1
odnaleźć Sam 1
i mężczyznę 1
mężczyznę imieniem 1
imieniem Mathias, 1
Mathias, twierdzącego, 1
twierdzącego, że 1
że podobnie 1
jak one 1
one jest 1
jest rozbitkiem. 1
rozbitkiem. Ostatecznie 1
Ostatecznie udało 1
z karceru 1
karceru przez 1
przez wysadzenie 1
wysadzenie w 1
powietrze swojej 1
swojej celi, 1
celi, poprzysiągł 1
poprzysiągł wtedy 1
wtedy zemstę 1
zemstę reżimowi 1
reżimowi Norsefire. 1
Norsefire. Ostatecznie 1
Ostatecznie uratowano 1
uratowano jedynie 1
jedynie 316 1
316 osób. 1
osób. Ostatecznie 1
Ostatecznie urzędujący 1
urzędujący premier 1
dymisji. Ostatecznie 1
Ostatecznie ustalono, 1
film może 1
być wyświetlany 1
wyświetlany tylko 1
tylko poza 1
Niemiec. Ostatecznie 1
Ostatecznie uważał, 1
jeśli republika 1
republika jest 1
jest sprawnie 1
sprawnie zarządzana, 1
zarządzana, a 1
a demokracja 1
demokracja w 1
niej funkcjonuje 1
funkcjonuje prawidłowo, 1
prawidłowo, to 1
to „może 1
„może niewątpliwie 1
niewątpliwie trudne 1
trudne zadanie 1
zadanie państwowe 1
państwowe wykonać 1
wykonać z 2
z sukcesem”. 1
sukcesem”. Ostatecznie 1
Ostatecznie uznał 1
uznał jednak, 2
działalność Palestyńczyków 1
Palestyńczyków przynosi 1
przynosi Jordanii 1
Jordanii większe 1
straty niż 1
niż korzyści. 1
korzyści. Ostatecznie 1
Ostatecznie uzyskane 1
uzyskane punkty 2
punkty pozwoliły 2
pozwoliły Rigonowi 1
Rigonowi zająć 1
zająć 17. 1
17. lokatę, 1
lokatę, w 1
ogólnej punktacji. 1
punktacji. Ostatecznie 1
Ostatecznie w 17
– rok 3
śmiercią Stefana 1
Stefana Chałubińskiego 1
Chałubińskiego – 1
zgodą Marszałka 1
Marszałka województwa 1
małopolskiego – 1
– utworzony 2
został pomnik 1
przyrody „Las 1
„Las Chałubińskich”. 1
Chałubińskich”. Ostatecznie 1
2007 oficjalnie 1
oficjalnie zakończyła 1
zakończyła karierę 3
karierę modelki, 1
modelki, by 1
na pracy 3
pracy aktorskiej. 2
aktorskiej. Ostatecznie 1
Ostatecznie wersja 1
ta różni 1
pierwotnej głównie 1
głównie całkowitą 1
całkowitą zmianą 1
zmianą słów 1
słów piosenki 1
i melodią. 1
melodią. Ostatecznie 1
Ostatecznie we 1
został rewindykowany, 1
rewindykowany, a 1
grudnia 1992 2
1992 poświęcony. 1
poświęcony. Ostatecznie 1
Ostatecznie więc 1
więc parlament 1
parlament wyraził 1
na detronizację 1
detronizację króla. 1
króla. Ostatecznie 1
Ostatecznie winnych 1
winnych afery 1
afery nie 1
nie ustalono, 1
ustalono, gdyż 1
procesu sądowego. 1
sądowego. Ostatecznie 1
generalnej zajął 5
zajął 18. 2
18. pozycję. 1
pozycję. Ostatecznie 1
w. pojawiła 2
się wersja, 1
była najbliższa 1
najbliższa dzisiejszemu 1
dzisiejszemu wyglądowi 1
wyglądowi herbu. 1
herbu. Ostatecznie 1
lidze radzieckiej 2
radzieckiej zdobył 1
zdobył 405 1
405 goli 1
w 540 1
540 meczach. 1
meczach. Ostatecznie 1
lipcu 1936 1
1936 uznano, 1
że czołg 1
czołg spełnia 1
spełnia wymagania 2
wymagania wojska. 1
wojska. Ostatecznie 1
listopadzie 1153 1
1153 podpisano 1
podpisano traktat, 1
traktat, w 1
którym król 2
król Stefan 1
Stefan uznawał 1
uznawał Henryka 1
Henryka Plantageneta 1
Plantageneta swoim 1
swoim następcą. 1
następcą. Ostatecznie 1
Ostatecznie Włosi 1
Włosi nie 1
zdołali przeszkodzić 1
przeszkodzić armii 1
armii Karola 1
Karola VIII 2
VIII w 1
w odwrocie. 1
odwrocie. Ostatecznie 1
maju 1439 1
1439 Jakub 1
zastąpiony na 2
stanowisku inkwizytora 1
inkwizytora przez 1
przez franciszkanina 1
franciszkanina Jana 1
Jana Wayai, 1
Wayai, mianowanego 1
mianowanego przez 1
przez generała 4
zakonu Guillermo 1
Guillermo Robazoglio 1
Robazoglio da 1
da Casale 1
Casale Wadding, 1
Wadding, vol. 1
vol. Ostatecznie 1
marcu 2002 1
komisja rządowa 1
rządowa zaproponowała 1
zaproponowała siedem 1
siedem innych 3
innych lokalizacji 1
lokalizacji jego 1
budowy. Ostatecznie 1
marcu 2005 2
otrzymał australijskie 1
australijskie obywatelstwo. 1
obywatelstwo. Ostatecznie 1
obu cyklach 1
cyklach zmagania 1
7. miejscu. 3
ostatnim filmie, 1
filmie, gdzie 1
gdzie walczono 1
walczono z 1
z Artemidą, 1
Artemidą, Saori 1
Saori postanawia 1
postanawia wraz 1
z bogami 2
bogami wyczyścić 1
wyczyścić pamięć 1
pamięć Rycerzom 1
Rycerzom z 1
Brązu, by 1
wojnach mogli 1
mogli wieść 1
wieść spokojne 1
spokojne życie. 1
życie. Ostatecznie 1
PIOS na 1
sezonu zajął 1
zajął 23. 2
23. miejsce. 1
miejsce. ; 1
; ostatecznie 1
ostatecznie wrócił 1
rodzinnej wsi, 2
wsi, gdzie 2
gdzie zajął 10
się pracą 9
pracą na 1
na roli. 3
roli. Ostatecznie 1
w samolocie 3
samolocie zastosowano 1
zastosowano elektryczne 1
elektryczne automaty 1
automaty bombardierskie 1
bombardierskie Świąteckiego 1
Świąteckiego P-37A, 1
P-37A, umożliwiające 1
umożliwiające jedynie 1
jedynie zrzut 1
zrzut mechaniczny. 1
mechaniczny. Ostatecznie 1
w sentencji 1
sentencji wyroku 1
wyroku zakwalifikowano 1
zakwalifikowano ją 1
osobę odnoszącą 1
odnoszącą korzyści 1
z nazistowskiej 1
nazistowskiej dyktatury 1
dyktatury (II 1
(II klasa 1
klasa winnych) 1
winnych) i 1
i skazano 2
skazano na 6
rok obozu 1
z zaliczeniem 1
zaliczeniem dotychczasowego 1
dotychczasowego pobytu, 1
pobytu, pięć 1
lat zakazu 1
zakazu pracy 1
pracy zawodowej 4
zawodowej oraz 1
oraz utratę 2
utratę 30 1
30 procent 1
procent majątku. 1
majątku. Ostatecznie 1
Ostatecznie wszystkie 1
wszystkie stały 1
pełni kolorowe, 1
kolorowe, znacznie 1
znacznie obszerniejsze, 1
obszerniejsze, wydawane 1
bardziej atrakcyjnej 1
atrakcyjnej formie 1
graficznej i 1
i drukowane 1
na lepszym 2
lepszym papierze. 1
papierze. Ostatecznie 1
ostatniej operacji 1
operacji uczestniczyły 1
uczestniczyły tylko 1
tylko siły 1
siły lądowe. 1
lądowe. Ostatecznie 1
tomie 21 1
21 David 1
David buntuje 1
przeciwko animorfom 1
animorfom i 1
i przywódczej 1
przywódczej roli 1
roli Jake'a, 1
Jake'a, w 1
tomie 22 1
22 zostaje 1
zostaje złapany 1
złapany w 1
pułapkę zastawioną 2
zastawioną przez 2
przez animorphy 1
animorphy i 1
i utknął 1
ciele szczura. 1
szczura. Ostatecznie 1
Ostatecznie wybór 1
wybór padł 2
padł na 4
na budynek 3
budynek 69. 1
69. regimentu 1
regimentu piechoty, 1
piechoty, położony 1
przy 25th 1
25th Street 1
i Lexington 1
Lexington Avenue, 1
Avenue, wynajęty 1
wynajęty od 1
dowódcy regimentu, 1
regimentu, pułkownika 1
pułkownika Conleya 1
Conleya za 1
za 4000 1
4000 dolarów. 1
dolarów. Ostatecznie 1
Ostatecznie wybrał 1
wybrał jednak 1
jednak karierę 1
karierę muzyka. 1
muzyka. Ostatecznie 1
Ostatecznie wybrano 1
wybrano Chile 1
Chile w 4
Ameryce Południowej. 3
Południowej. Ostatecznie 1
Ostatecznie wycofuje 1
wyborach. Ostatecznie 1
Ostatecznie wynikiem 1
wynikiem 9:8 1
9:8 to 1
to gospodynie 1
gospodynie znalazły 1
fazie finałowej. 1
finałowej. Ostatecznie 1
Ostatecznie żadna 1
z ballad 1
ballad nie 1
była promowana 1
promowana oficjalnym 1
oficjalnym teledyskiem. 1
teledyskiem. Ostatecznie 1
Ostatecznie zajął 1
5 punktami, 1
punktami, jednakże 1
jednakże Katayama 1
Katayama ukończył 1
ukończył zaledwie 1
zaledwie 4 1
16 wyścigów. 1
wyścigów. Ostatecznie 1
Ostatecznie zakończyła 1
ona niepowodzeniem. 1
niepowodzeniem. Ostatecznie, 1
Ostatecznie, zamiast 1
zamiast normalnej 1
normalnej klatki 1
klatki otaczającej 1
otaczającej tylko 1
tylko ring, 1
ring, postawiono 1
postawiono na 2
znacznie większą 3
większą klatkę 1
klatkę z 1
zadaszeniem, która 1
która zamykała 1
zamykała przestrzeń 1
przestrzeń ringową 1
ringową oraz 1
część przestrzeni 1
przestrzeni poza-ringowej. 1
poza-ringowej. Ostatecznie 1
Ostatecznie zawodnik 1
nie pojechał 1
na zgrupowanie, 1
zgrupowanie, z 1
kontuzji kolana. 1
kolana. Ostatecznie, 1
Ostatecznie, zawodnik 1
zawodnik zakończył 1
styczniu 2015, 1
barwach macierzystej 1
macierzystej drużyny 1
– Ostatecznie 1
Ostatecznie zbudowane 1
zbudowane zostały 1
tylko położone 1
części placu, 1
placu, stanowiące 1
stanowiące obecnie 1
obecnie skrzydło 1
skrzydło lewe 1
lewe i 1
i prawe. 1
prawe. Ostatecznie 1
Ostatecznie zdewastowany 1
zdewastowany budynek 1
się śmietnikiem. 1
śmietnikiem. Ostatecznie 1
Ostatecznie zdobył 1
medal Mistrzostw 3
Świata 2010. 1
2010. Ostatecznie 1
Ostatecznie zdobyte 1
zdobyte punkty 1
sklasyfikowały Gonzáleza, 1
Gonzáleza, na 1
21. miejscu, 1
generalnej. Ostatecznie 1
Ostatecznie z 3
dorobkiem 116 1
116 punktów 1
punktów uplasował 18
czwartym miejscu 2
kierowców. Ostatecznie 1
dorobkiem ośmiu 1
ośmiu miejsc 1
tym aż 2
aż sześciu 1
sześciu zwycięstw, 1
zwycięstw, zmagania 1
3. miejscu. 2
Ostatecznie zespół 2
zespół Wham! 1
Wham! Ostatecznie 1
zespół zlikwidowano 1
Ostatecznie ze 1
strony węgierskiej 1
węgierskiej podpisali 1
podpisali porozumienie 1
porozumienie minister 1
minister zdrowia 1
ambasador w 1
Paryżu, którzy 1
którzy zaraz 1
zaraz potem 2
potem zrezygnowali 1
zrezygnowali ze 1
ze stanowisk 2
stanowisk i 2
życia publicznego. 2
publicznego. Ostatecznie 1
Ostatecznie zezwolono 1
zezwolono utrzymać 1
utrzymać zajęte 1
zajęte pozycje 1
przedmieściach Arisz, 1
Arisz, zakazano 1
zakazano jednak 1
jednak zajmowania 1
zajmowania samego 1
samego miasta. 1
miasta. Ostatecznie 1
Ostatecznie zlikwidowano 2
zlikwidowano opactwo 1
1834. Ostatecznie 1
Ostatecznie zmieniono 1
zmieniono zdanie 1
i powołano 1
powołano Społeczny 2
Społeczny Komitet 4
Komitet Odbudowy 2
Odbudowy Zamku. 1
Zamku. Ostatecznie 1
Ostatecznie została 1
została sklasyfikowana 5
sklasyfikowana na 4
14. miejscu. 2
Ostatecznie został 4
on związany 1
związany i 2
i powieszony 2
powieszony na 2
terenie willi. 1
willi. Ostatecznie 1
więzienia. Ostatecznie 1
Ostatecznie zostały 1
z uzbrojenia 1
70. (a 1
(a według 1
według zachodnich 1
zachodnich źródeł 1
źródeł wycofano 1
wycofano je 1
90 Department 1
the Army. 1
Army. Ostatecznie 1
zatwierdzony jako 1
jako złoty 1
złoty album. 1
album. Ostatecznie 1
Ostatecznie zrezygnował 1
2018. Ostatecznie 1
Ostatecznie zrezygnowano 2
zrezygnowano jednak 1
dużych zmian 2
zmian na 4
rzecz kosmetycznych 1
kosmetycznych – 1
– kontrastujące 1
kontrastujące detale 1
detale na 1
elewacji oklejono 1
oklejono ciemnoniebieską 1
ciemnoniebieską folią, 1
folią, a 1
także umieszczono 1
umieszczono duży 1
duży napis 1
napis „ORCO 1
„ORCO Tower” 1
Tower” na 1
strony Ochoty. 1
Ochoty. Ostatecznie 1
zrezygnowano wobec 1
z zarzutu 1
zarzutu zdrady 1
zdrady i 2
i spisku. 1
spisku. Ostatecznie 1
rozsądku postanowił 1
postanowił związać 1
z Teklą 3
Teklą Hreczeszanką. 1
Hreczeszanką. Ostatecznie 1
Ostatecznie zwyciężają 1
zwyciężają dobrzy 1
dobrzy poeci, 1
poeci, grafomani 1
grafomani natomiast 1
natomiast zmuszeni 1
zmuszeni są 1
ucieczki. Ostatecznością 1
Ostatecznością jest 1
jest leczenie 2
leczenie operacyjne, 1
operacyjne, stosowane, 1
stosowane, gdy 1
inne metody 1
metody nie 1
przynoszą rezultatów. 1
rezultatów. Ostateczny 1
Ostateczny całokształt 1
całokształt baldachimu, 1
baldachimu, powstał 1
w 1633, 1
1633, po 1
po szeregu 2
szeregu nieudanych 1
nieudanych prób 3
prób realizacji 1
realizacji ambitnego 1
ambitnego projektu 2
projektu artysty. 1
artysty. Ostateczny 1
Ostateczny kształt 1
kształt inwestycji 1
inwestycji oburzył 1
oburzył władze 1
władze miasta, 1
miasta, gdyż 2
gdyż obejmowała 1
obejmowała ona 1
ona komin 1
komin będący 1
będący zwieńczeniem 1
zwieńczeniem osi 1
osi Alej 1
Alej od 1
wschodniej, którego 1
powstania wydający 1
wydający pozwolenie 1
budowę Urząd 1
Urząd Wojewódzki 2
Wojewódzki nie 1
nie skonsultował 1
skonsultował z 1
Urzędem Miejskim. 1
Miejskim. Ostateczny 1
Ostateczny łączny 1
łączny czas 2
czas Kowalczyk 1
Kowalczyk to 1
to 2:25.21,6. 1
2:25.21,6. Ostatecznym 1
Ostatecznym celem 1
celem przeprowadzania 1
przeprowadzania badania 1
badania jest 1
jest odpowiedź 1
na pytania: 1
pytania: jaki 1
był przebieg 1
przebieg kanałów 1
kanałów ran, 1
ran, czy 1
czy (i 1
(i jakie) 1
jakie) naczynia 1
krwionośne zostały 1
zostały uszkodzone) 1
uszkodzone) i 1
i wreszcie 5
wreszcie które 1
które obrażenie 1
obrażenie spowodowało 1
spowodowało śmiertelny 1
śmiertelny skutek. 1
skutek. Ostatecznym 1
Ostatecznym etapem 1
jest ustalenie 2
ustalenie kosztu 1
kosztu jednostkowego 1
jednostkowego rzeczywistego 1
rzeczywistego produktu 1
produktu przez 1
pomnożenie kosztu 1
kosztu jednostki 1
jednostki przeliczeniowej 1
przeliczeniowej przez 1
przez liczbę 2
liczbę jednostek 1
jednostek przeliczeniowych 1
przeliczeniowych produktu. 1
produktu. Ostateczny 1
Ostateczny rezultat 1
rezultat osiągnięto 1
osiągnięto dzięki 1
dzięki najbardziej 1
najbardziej zaawansowanym 1
zaawansowanym w 1
czasach technologiach 1
technologiach izolowania 1
izolowania wibracji, 1
wibracji, wygłuszania 1
wygłuszania kadłuba 1
kadłuba itp., 1
itp., sukcesywnie 1
sukcesywnie też 1
też unowocześnianym 1
unowocześnianym w 1
już wybudowanych 1
wybudowanych okrętów. 1
okrętów. Ostateczny 1
Ostateczny werdykt 1
werdykt był 1
jednak przedmiotem 1
przedmiotem kontrowersji 1
kontrowersji i 2
i zarzutów 1
o niechęć 1
niechęć protestanckiego 1
protestanckiego sądu 1
sądu do 1
do Newmana 1
Newmana - 1
- konwertyty 1
konwertyty na 1
katolicyzm. Ostateczny 1
Ostateczny wynik 3
wynik tego 1
tego polowania 1
polowania był 1
jak poprzednie; 1
poprzednie; broń 1
broń znalazła 1
rękach rządzących 1
rządzących i 1
była niedostępna 1
niedostępna dla 3
potencjalnych buntowników. 1
buntowników. Ostateczny 1
wynik to 1
to wygrana 1
wygrana Gib-Gibon 1
Gib-Gibon składu, 1
składu, przez 1
przez zrezygnowanie 1
zrezygnowanie Eldo 1
Eldo w 1
trakcie walki. 1
walki. Ostateczny 1
wynik wyborów 1
wyborów na 1
przewodniczącego (72,5% 1
(72,5% – 1
– Netanjahu; 1
Netanjahu; 27,5% 1
27,5% – 1
– Sa’ar) 1
Sa’ar) wskazał 1
wskazał premiera 1
premiera jako 1
jako zwycięzcę. 1
zwycięzcę. Ostatnia 1
Ostatnia audycja 1
audycja Edwarda 1
Edwarda Steinhagena, 1
Steinhagena, „Dwa 1
„Dwa kwadranse 1
kwadranse dawnego 1
dawnego jazzu”, 1
jazzu”, ukazała 1
antenie „Trójki” 1
„Trójki” w 1
r. Ostatnia 1
Ostatnia część 1
część książki 3
książki zawiera 1
zawiera wykład 1
wykład teorii 1
teorii zjawisk 1
zjawisk politycznych 1
z nowej 1
nowej perspektywy. 1
perspektywy. Ostatnią, 1
Ostatnią, czwartą 1
czwartą próbę 1
próbę wywalczenia 1
wywalczenia mistrzostwa 1
mistrzostwa K-1 1
K-1 Francisco 1
Francisco Filho 1
Filho podjął 1
podjął rok 1
później. Ostatnią 1
Ostatnią (do 1
(do roku 1
roku 2014) 1
2014) przebudowę 1
przebudowę dworca 1
dworca wykonano 1
wykonano na 2
wieku, nadając 1
mu współczesną 1
współczesną formę. 1
formę. Ostatnia 1
Ostatnia dwójka 1
dwójka musi 1
musi zlokalizować 1
zlokalizować zakopaną 1
zakopaną skrzynie, 1
skrzynie, wydobyć 1
wydobyć ją 1
i przynieść 1
przynieść na 1
linię startu 1
z kluczem 2
kluczem w 1
w zamku. 3
zamku. Ostatnia 1
Ostatnia edycja 1
roku. Ostatnia 2
Ostatnia entuzjastka, 1
entuzjastka, będącą 1
będącą efektem 1
efektem prac 2
prac Komitetu. 1
Komitetu. Ostatnią 1
Ostatnią fazą 1
fazą rozwoju 1
rozwoju zapisu 1
zapisu języka 1
języka staroegipskiego 1
staroegipskiego był 1
język koptyjski. 1
koptyjski. Ostatnia 1
Ostatnia jego 1
jego emisja 1
emisja w 1
ważnym wydarzeniem 1
świecie kultury 1
mediów. Ostatnią 1
Ostatnią jego 1
jego walką 1
walką był 1
był pojedynek 1
z Australijczykiem 1
Australijczykiem rosyjskiego 1
rosyjskiego pochodzenia 1
pochodzenia Wiktorem 1
Wiktorem Oganowem. 1
Oganowem. Ostatnia 1
Ostatnia (już 1
(już jako 2
jako Fidelio) 1
Fidelio) została 1
została napisana 4
w 1814 1
1814 roku. 1
roku. Ostatnią 1
Ostatnią książką, 1
książką, którą 1
którą pisarz 1
pisarz pisał, 1
pisał, ale 1
nie ukończył, 1
ukończył, jest 1
jest Pamiętnik. 1
Pamiętnik. Ostatni 1
Ostatni album 1
perkusistą Billem 1
Billem Berrym. 1
Berrym. Ostatnią 1
Ostatnią linię 2
linię trolejbusową 1
trolejbusową 31, 1
31, która 1
trasie Claraplatz 1
Claraplatz – 1
– Riehen-Habermatten 1
Riehen-Habermatten zlikwidowano 1
zlikwidowano 30 1
czerwca 2008. 1
2008. Ostatnią 1
linię (zieloną) 1
(zieloną) zlikwidowano 1
zlikwidowano 5 1
kwietnia 1956. 1
1956. Ostatnią 1
Ostatnią mieszkanką 1
mieszkanką pałacu, 1
pałacu, pochodzącą 1
z królewskiego 1
królewskiego rodu, 1
rodu, była 1
była tu 3
w. Ostatnią 1
Ostatnią monetą 1
monetą serii 1
serii była 2
była Fregata 1
Fregata rakietowa 1
rakietowa „Gen. 1
„Gen. Ostatnia 1
Ostatnia możliwa 1
możliwa zmiana 1
zmiana dotyczy 1
dotyczy samej 1
samej stopy. 1
stopy. Ostatnia 1
Ostatnia odsłona 1
odsłona tego 1
meczu miała 1
miała następujący 1
następujący przebieg: 1
przebieg: żaden 1
uzyskał dużej 1
dużej przewagi 1
przewagi i 1
i zanotowano 1
zanotowano kolejne 1
kolejne remisy: 1
remisy: po 1
po dwudziestu, 1
dwudziestu, dwudziestu 1
dwudziestu dwóch 2
dwóch i 3
czterech partiach. 1
partiach. Ostatnią 1
Ostatnią osobą 1
osobą straconą 1
straconą był 1
był Walter 1
Walter James 1
James Bolton, 1
Bolton, uznany 1
uznany winnym 2
winnym otrucia 1
otrucia swej 1
powieszony 17 1
lutego 1957. 1
1957. Ostatnią 1
Ostatnią przełożoną 1
przełożoną sióstr 1
w dworku 2
dworku była 1
była s. 1
s. Donancja 1
Donancja Mlicka, 1
Mlicka, która 1
rozpoczęła budowę 1
nowego klasztoru 1
klasztoru Sióstr 1
Sióstr Karmelitanek 2
Jezus w 3
w Wielogłowach. 1
Wielogłowach. Ostatnia 1
Ostatnia reforma 1
reforma administracyjna 1
administracyjna z 1
stycznia 1783 1
1783 r. 2
r. wprowadzała 1
wprowadzała podział 1
4 prowincje 1
prowincje (jelizawetgradzką, 1
(jelizawetgradzką, połtawską, 1
połtawską, mikołajowską 1
mikołajowską i 1
i chersońską) 1
chersońską) oraz 1
oraz 12 5
12 ujezdów. 1
ujezdów. Ostatnia 1
Ostatnia rewizja 1
rewizja perykop 1
perykop została 1
roku 2019. 1
2019. Ostatnia 1
Ostatnia specyfikacja 1
specyfikacja umożliwia 1
umożliwia łączenie 1
łączenie do 1
32 kanałów 1
kanałów (tzw. 1
(tzw. channel 1
channel bonding) 1
bonding) do 1
do klienta 1
klienta (DS) 1
(DS) i 1
8 od 1
od klienta 1
klienta (US). 1
(US). Ostatni 1
Ostatni atak 1
atak nastąpił, 1
nastąpił, gdy 1
gdy przygotowywał 1
przygotowywał notatki 1
notatki do 1
do kazania, 1
kazania, które 1
które miał 1
miał dać 1
dać w 1
dzień swych 1
swych urodzin 1
urodzin (za 1
(za dwa 1
dwa dni, 2
dni, 27 1
27 maja). 1
maja). Ostatnią 1
Ostatnią walkę 2
walkę stoczył 4
stoczył 23 1
2002 r., 4
r., pokonując 1
pokonując Rossa 1
Rossa Thompsona. 1
Thompsona. Ostatnią 1
karierze stoczył 1
stoczył 20 1
Ostatnia wersja 1
będzie mieć 1
mieć nowy 1
nowy drugi 1
drugi stopień, 1
stopień, EDS. 1
EDS. Ostatnia 1
Ostatnia wiadomość 1
wiadomość od 4
od Adamskiego 1
Adamskiego dotarła 1
do krewnych 3
krewnych z 2
1939 z 3
w Kozielsku. 1
Kozielsku. Ostatnią 1
Ostatnią wydaną 1
wydaną grą 1
grą był 1
był Soccer, 1
Soccer, który 1
Europie jako 2
jako zamiennik 1
zamiennik dla 1
dla gry 1
gry Football. 1
Football. Ostatnia 1
Ostatnia wzmianka 1
wzmianka dotycząca 1
dotycząca być 1
może Wukana 1
Wukana mówi 1
o konieczności 2
konieczności utrzymywania 1
utrzymywania przez 1
cesarza Aleksego 2
Aleksego I 1
I około 2
około 1114 1
1114 roku 1
roku garnizonów 1
garnizonów wojskowych 1
zachodniej granicy 2
granicy państwa. 1
państwa. Ostatnia 1
Ostatnia ze 1
stacji mogła 1
być wykorzystana 1
wykorzystana nie 1
do nawigacji, 1
nawigacji, lecz 1
do wykrywania 2
wykrywania celów 1
celów powietrznych, 1
powietrznych, choć 1
ograniczonym zakresie. 1
zakresie. Ostatnia 1
Ostatnia zmiana 1
zmiana własnościowa 1
własnościowa nastąpiła 1
to pałac 1
pałac zakupiła 1
zakupiła osoba 1
osoba prywatna. 1
prywatna. Ostatnia 1
Ostatnia z 3
nich powoduje 1
powoduje wybuch 1
wybuch wody 1
w kielichu. 1
kielichu. Ostatnia 1
nich, w 2
której uczestniczyli 1
uczestniczyli m.in. 2
m.in. Ostatnia 1
uroczystości żałobnych, 1
żałobnych, dostała 1
dostała ataku 1
ataku serca 1
i zmarła. 2
zmarła. Ostatni 1
Ostatni C-1 1
C-1 został 1
służby US 1
roku. Ostatni 9
Ostatni Człowiek) 1
Człowiek) – 1
– Ostatni, 1
Ostatni, dziewiąty 1
dziewiąty etap 1
etap trasy 2
trasy odbył 1
Europie. Ostatnie 1
Ostatnie 2–3 1
2–3 dekady 1
dekady lat 2
wybuchem I 5
światowej były 2
Rosji korzystne 1
korzystne w 1
zakresie rozwoju 1
rozwoju oświaty, 1
oświaty, nauki, 1
nauki, kultury 2
sztuki. Ostatnie 2
Ostatnie 8 1
8 bitów 1
bitów to 1
to suma 1
suma kontrolna. 1
kontrolna. Ostatnie 1
Ostatnie bunty 1
bunty chłopskie 1
chłopskie na 1
terenach miały 1
miejsce jeszcze 3
wieku. Ostatnie 2
Ostatnie cztery 2
kariery to 1
to zmiany 3
zmiany barw 1
barw klubowych 1
klubowych przed 1
kolejnym sezonem. 1
sezonem. Ostatnie 1
lata życia 5
w ciągłych 1
ciągłych podróżach 1
podróżach pomiędzy 1
pomiędzy Salzburgiem 1
Salzburgiem a 1
a Wrocławiem. 1
Wrocławiem. Ostatnie 1
Ostatnie dwa 2
kariery spędził 1
klubach futsalowych. 1
futsalowych. Ostatnie 1
tramwaje K2R. 1
K2R. Ostatnie 1
Ostatnie dwie 1
dwie drużyny 7
drużyny (w 1
(w sezonach 2
sezonach 2016/17 1
2016/17 i 1
i 2017/18 1
2017/18 ostatnie 1
ostatnie trzy 2
trzy drużyny) 1
drużyny) spadają 1
do Trećej 1
Trećej Ligi. 1
Ligi. Ostatnie 1
Ostatnie działy 1
działy wsi 1
wsi Jan 1
Jan Bukowiecki 1
Bukowiecki sprzedał 1
sprzedał w 3
w 1596 3
1596 Jerzemu 1
Jerzemu Szczanieckiemu. 1
Szczanieckiemu. Ostatnie 1
Ostatnie dzieło 1
dzieło podzielone 1
części, pięć 1
pięć pierwszych 1
pierwszych ksiąg 1
ksiąg zwalcza 1
zwalcza dogmatyzm 1
dogmatyzm filozofów, 1
filozofów, sześć 1
sześć kolejnych 1
kolejnych zaś 1
zaś skierowanych 1
skierowanych jest 1
przeciw gramatykom, 1
gramatykom, retorom 1
retorom i 1
i matematykom. 1
matematykom. Ostatniego 1
Ostatniego dnia 2
dnia rozgrywano 1
rozgrywano bieg 1
bieg masowy 1
masowy kobiet 1
i sztafetę 1
sztafetę mężczyzn. 1
mężczyzn. Ostatniego 1
dnia tego 1
tego miesiąca 1
miesiąca bolszewicy 1
bolszewicy aresztowali, 1
aresztowali, a 1
następnie zabili 1
zabili również 1
również archimandrytę 1
archimandrytę białogórskiego 1
białogórskiego Warłaama 1
Warłaama i 1
i towarzyszącego 2
towarzyszącego mu 3
mu hieromnicha 1
hieromnicha Wiaczesława. 1
Wiaczesława. Ostatniego 1
Ostatniego ze 1
ze wspomnianych 1
wspomnianych dogmatów 1
dogmatów nie 1
nie przyjmują 1
przyjmują Kościoły 1
Kościoły tzw. 1
tzw. Ostatnie 1
Ostatnie informacje 1
o wydobyciu 1
wydobyciu pochodzą 1
50. Ostatnie 1
Ostatnie jego 1
zdjęcie wykonał 1
wykonał w 2
dniu pogrzebu. 1
pogrzebu. Ostatniej 1
Ostatniej nocy, 1
nocy, tuż 1
przed dotarciem 2
dotarciem Roszpunki 1
Roszpunki do 1
domu, Drizella 1
Drizella prosiła 1
prosiła Anastazję, 1
Anastazję, by 1
się poddała. 1
poddała. Ostatnie 1
Ostatnie kuszenie 1
kuszenie Chrystusa 1
( Ostatnie 2
Ostatnie lata 6
rządów Kajtbaja 1
Kajtbaja nie 1
były łatwe 1
łatwe dla 1
dla sędziwego 1
sędziwego sułtana. 1
sułtana. Ostatnie 1
lata swojego 3
życia niemal 1
całości poświęcił 1
poświęcił młodzieży 1
młodzieży studiującej 1
studiującej na 1
Warszawskiej. Ostatnie 1
spędził we 3
wspólnocie misyjnej 1
misyjnej w 1
Pensylwanii. Ostatnie 1
życia malarz 1
malarz spędzał, 1
spędzał, żebrząc 1
żebrząc na 1
ulicy. Ostatnie 1
życia poświęcił 1
poświęcił pisarstwu. 1
pisarstwu. Ostatnie 1
New Place. 1
Place. Ostatnie 1
Ostatnie loty 1
loty Su-6 1
Su-6 wykonano 1
wykonano 12 1
roku. Ostatnie 4
Ostatnie mistrzostwa 1
mistrzostwa otrzymują 1
otrzymują wagę 1
wagę 100%, 1
100%, rok 1
wcześniej 75% 1
75% i 1
dalej. Ostatnie 1
Ostatnie nabożeństwo, 1
nabożeństwo, kończące 1
kończące funkcjonowanie 1
funkcjonowanie wspólnoty, 1
wspólnoty, ma 1
ma odbyć 1
Ostatnie nadanie 1
nadanie orderu 2
orderu miało 1
kwietniu 1981. 1
1981. Ostatnie 1
Ostatnie niemieckie 1
niemieckie nabożeństwo 1
nabożeństwo ewangelickie 1
ewangelickie odprawił 1
odprawił pastor 1
pastor Stöhr 1
Stöhr 22 1
stycznia 1945. 3
1945. Ostatnie 1
Ostatnie oddziały 1
oddziały muzułmańskie 1
muzułmańskie prowadziły 1
działania zbrojnego 1
zbrojnego aż 1
Ostatnie pojazdy 1
pojazdy Saracen 1
Saracen zakończyły 1
zakończyły służbę 1
w British 1
British Army 1
Army w 1
Ostatnie ㅇ 1
ㅇ reprezentuje 1
reprezentuje początkowy 1
początkowy element 1
element graficzny 1
graficzny o 1
o zerowej 1
zerowej wartości 1
wartości fonetycznej. 1
fonetycznej. Ostatnie 1
Ostatnie rodzaj 1
rodzaj – 1
– mit 1
mit wybawienia 1
wybawienia – 1
– dotyczący 1
dotyczący osób 1
spoza systemu, 1
systemu, traktowanych 1
traktowanych jako 3
jako wybawicieli 1
wybawicieli ze 1
sytuacji rodziny. 1
rodziny. Ostatnie 1
Ostatnie rozdziały 1
rozdziały od 1
od dwudziestego 1
ósmego do 1
do trzydziestego 1
trzydziestego nie 1
mają większego 1
znaczenia geograficznego. 1
geograficznego. Ostatnie 1
Ostatnie rozegrał 1
to Panama 1
Panama wyszła 1
wyszła zwycięsko 1
z potyczki 1
potyczki z 2
reprezentacją z 1
z Karaibów 1
Karaibów (druga 1
(druga dywizja 1
dywizja mistrzostw 1
mistrzostw Ameryki). 1
Ameryki). Ostatnie 1
Ostatnie samoloty 1
z silnikami 6
silnikami Jumo 1
Jumo 211 1
211 zostały 1
Ostatnie skrzydło 1
skrzydło ma 1
3 panele, 1
panele, natomiast 1
natomiast miejsce 2
miejsce ostatniego 1
ostatniego panelu 1
panelu zajmuje 1
zajmuje konstrukcja 1
konstrukcja magnetometru. 1
magnetometru. Ostatnie 1
Ostatnie słowa 1
słowa modlitwy 1
modlitwy stają 1
głównym wątkiem 2
wątkiem Odysei. 1
Odysei. Ostatnie 1
Ostatnie słowo 1
słowo jest 1
więcej warte 1
warte niż 1
niż pierwsze.” 1
pierwsze.” Ostatnie 1
Ostatnie sondaże 1
sondaże przed 1
wyborami dawały 1
dawały zwycięstwo 1
zwycięstwo Afrykańskiemu 1
Afrykańskiemu Kongresowi 1
Kongresowi Narodowemu 1
Narodowemu (ANC), 1
(ANC), głosować 1
głosować zamierzało 1
zamierzało nań 1
nań 67% 1
67% wyborców. 1
wyborców. Ostatnie 1
Ostatnie święto 1
święto pułkowe 1
pułkowe w 1
w mundurach, 1
mundurach, ale 1
przy znacznie 1
znacznie uszczuplonych 1
uszczuplonych stanach, 1
stanach, obchodzono 1
obchodzono jeszcze 1
dniach 22—23 1
22—23 kwietnia 1
kwietnia 1947. 1
1947. Ostatnie 1
Ostatnie właścicielki 1
właścicielki pałacu 1
pałacu – 1
– Walentyna 1
Walentyna i 1
Maria Pstrokońskie 1
Pstrokońskie zapraszały 1
zapraszały do 1
do Małkowa 1
Małkowa przedstawicieli 1
przedstawicieli nauki, 2
Ostatnie wydanie 1
wydanie za 1
autora było 1
miejscach rozszerzone: 1
rozszerzone: History 1
the Byzantine 1
Byzantine Empire 1
Empire 324-1453 1
324-1453 (Madison 1
(Madison 1952). 1
1952). Ostatnie 1
Ostatnie wzmianki 1
nim pochodzą 1
lat 1512–1513, 1
1512–1513, gdy 1
gdy przewodniczył 1
przewodniczył procesom 1
procesom o 1
o czary 1
czary w 1
w Peveragno. 1
Peveragno. Ostatnie 1
Ostatnie znane 2
znane użycie 1
użycie pisma 1
pisma kharo 1
kharo ţhī 1
ţhī w 1
w buddyjskich 1
buddyjskich społecznościach 1
w Kuczy. 1
Kuczy. Ostatnie 1
znane zdjęcie 1
zdjęcie Marszałka. 1
Marszałka. Ostatnie 1
Ostatnie z 1
tych kazań 1
kazań mówi 1
o poprzednim 1
poprzednim biskupie 1
biskupie Brescii, 1
Brescii, św. 1
św. Ostatnie 1
Ostatnie zwycięstwo 4
odniósł 17 1
17 sierpnia. 1
sierpnia. Ostatnie 1
odniósł 7 1
7 maja. 1
maja. Ostatnie 1
października ( 1
odniósł 14 1
lipca 1918 1
nad Fokkerem 1
Fokkerem D.VII 1
D.VII w 1
okolicach Neuf 1
Neuf Berquin-Estaires. 1
Berquin-Estaires. Ostatni 1
Ostatni fragment 1
fragment linii 1
linii ze 1
ze Stargardu 1
Stargardu do 1
do Pyrzyc 1
Pyrzyc zamknięto 1
ruchu pasażerskiego 2
pasażerskiego 14 1
grudnia 2003, 1
2003, otwarto 1
otwarto go 1
styczniu 2004, 1
2004, by 1
kwietniu tego 5
go zamknąć. 1
zamknąć. Ostatni 1
Ostatni grosz 1
grosz wydaje 1
wydaje on 1
na jałmużnę 1
jałmużnę dla 1
dla biedaka 1
biedaka - 1
- wówczas 1
wówczas czar 1
czar pryska. 1
pryska. Ostatni, 1
Ostatni, jedenasty 1
jedenasty człon 1
człon czułków 2
czułków jest 1
jest zaokrąglony. 1
zaokrąglony. Ostatni 1
Ostatni jest 1
jest zaostrzony 1
zaostrzony u 1
u czubka. 1
czubka. Ostatni 1
Ostatni kardynał, 1
kardynał, który 1
był wyświęconym 1
wyświęconym księdzem. 1
księdzem. Ostatni 1
Ostatni koncert 1
koncert zawiera 1
zawiera jedyne 1
jedyne znane 2
znane nagranie 1
nagranie na 1
żywo utworu 2
" Ostatni 1
Ostatni kontratak 1
kontratak pułków 1
pułków dywizji 1
dywizji Kanawha 1
Kanawha załamał 1
również R.H. 1
R.H. Bailey, 1
Bailey, The 1
The Bloodiest 1
Bloodiest Day, 1
Day, s.136-137. 1
s.136-137. ; 1
; Ostatni 1
Ostatni list 1
od kochanka, 1
kochanka, tłum. 1
tłum. Ostatnim, 1
Ostatnim, ale 1
ale równie 1
równie istotnym 1
elementem obecnego 1
obecnego herbu 1
herbu Liverpool 1
Liverpool FC 1
FC jest 1
jest wstęga 1
dwoma płomieniami 1
płomieniami oraz 1
oraz datą 1
datą powstania 1
powstania klubu. 1
klubu. Ostatnim 1
Ostatnim cesarzem 1
cesarzem wrogim 1
wrogim polityce 1
polityce powiększania 1
powiększania wielkich 1
wielkich majątków 1
majątków ziemskich 6
ziemskich możnych 1
możnych był 1
był Bazyli 2
Bazyli II. 1
II. Ostatnim 1
Ostatnim członkiem 1
członkiem Lotusa 1
Lotusa okazał 1
młody raper 1
raper Marz, 1
Marz, którego 1
którego postanowiono 1
postanowiono dołączyć 1
jak zaimponował 1
zaimponował ICP 1
ICP swoim 1
występem podczas 1
podczas "Bizzar/Bizaar 1
"Bizzar/Bizaar Tour" 1
Tour" w 1
pierwszym kwartale 2
kwartale 2001 1
roku. Ostatnim 1
Ostatnim dowódcą 1
dowódcą „Cap 1
„Cap Arcony” 1
Arcony” mianowany 1
został kapitan 1
kapitan Heinrich 1
Heinrich Bertram, 1
Bertram, oficer 1
oficer ze 1
ze „stajni” 1
„stajni” HSDG, 1
HSDG, który 1
wcześniej dowodził 1
dowodził m.in. 1
m.in. Ostatni 1
Ostatni mecz 3
do tamtej 3
meczach. Ostatni 1
pory ani 1
siatki w 1
barwach drużyny 2
narodowej. Ostatni 1
grupie z 1
z Jo-Wilfriedem 1
Jo-Wilfriedem Tsongą 1
Tsongą rozpoczął 1
13 listopada. 1
listopada. Ostatni 1
Ostatni medal 1
medal - 1
- srebrny 1
srebrny - 1
- wywalczyła 1
wywalczyła w 5
2000 w 5
czwórce. Ostatnim 1
Ostatnim etapem 1
jest włączenie 1
włączenie opinii 1
opinii osób 1
osób uznanych 1
za ekspertów 1
ekspertów w 2
danej dziedzinie, 1
dziedzinie, publikacja 1
publikacja raportów 1
raportów i 1
ekspertyz, a 1
także możliwych 1
możliwych rozwiązań 1
rozwiązań danego 1
danego problemu 1
lub informacji 1
o podjętych 1
podjętych działaniach. 1
działaniach. Ostatnim 1
Ostatnim filipińskim 1
filipińskim oddziałem 1
Korei był 1
był 2 1
2 Bojowy 1
Bojowy Oddział 1
Oddział Batalionowy. 1
Batalionowy. Ostatnimi 1
Ostatnimi czasy 1
czasy aktywnie 1
polityce, co 1
poskutkowało wybraniem 1
wybraniem go 1
na burmistrza 3
burmistrza miasta 3
miasta Árborg. 1
Árborg. Ostatnimi 1
Ostatnimi laty 1
laty zostały 1
mierze wycięte. 1
wycięte. Ostatnimi 1
Ostatnimi większymi 1
większymi zrywami 1
zrywami Felaszów 1
Felaszów przeciw 1
przeciw władzy 1
władzy cesarzy 1
cesarzy Etiopii 1
Etiopii były 1
były rebelie 1
rebelie prowadzone 1
przez Gedeona 1
Gedeona w 1
20. XVII 1
w. Od 1
czasu grupa 1
grupa ta 2
ta systematycznie 1
systematycznie traciła 1
traciła na 3
znaczeniu. Ostatnimi 1
Ostatnimi właścicielami 1
właścicielami tutejszych 1
tutejszych majątków 1
ziemskich była 1
rodzina Kosterkiewiczów. 1
Kosterkiewiczów. Ostatnim 1
Ostatnim jej 1
jej adresem 1
adresem była 1
była Kredytowa 1
Kredytowa 5/7. 1
5/7. Ostatnim 1
Ostatnim najwygodniejszym 1
najwygodniejszym trybem 1
trybem zapisu 1
zapisu jest 1
tryb pakietowy 1
pakietowy (pierwotnie 1
(pierwotnie przeznaczony 1
przeznaczony był 4
on dla 2
dla CD-RW). 1
CD-RW). Ostatnim 1
Ostatnim nauczycielem 1
nauczycielem uczącym 1
uczącym w 1
tej szkole 2
szkole był 3
był Benedykt 1
Benedykt Krzak 1
Krzak (+2008). 1
(+2008). Ostatnim 1
Ostatnim odcinkiem 1
odcinkiem przewodu 1
pokarmowego jest 1
jest jelito 1
jelito proste. 1
proste. Ostatnim 1
Ostatnim raz 2
zagrał 31 2
marca 1968 4
1968 z 2
Hiszpanią. Ostatnim 1
z Hiszpanią 1
Hiszpanią w 1
Madrycie. Ostatnim 1
Ostatnim sukcesem 1
klubu był 3
do 1. 7
1. deild 2
deild z 1
drugiego miejsca 4
trzeciej lidze. 2
lidze. Ostatnim 1
Ostatnim tego 1
tego przykładem 1
jest szereg 3
szereg warsztatów 1
warsztatów fotograficznych 1
fotograficznych dla 1
dla amatorów 1
amatorów uwieńczonych 1
uwieńczonych wystawą. 1
wystawą. Ostatnim 1
Ostatnim użytkownikiem, 1
użytkownikiem, który 1
który wcisnął 1
wcisnął przycisk 1
przycisk był 1
był BigGoron, 1
BigGoron, przez 1
przez pozostałych 2
pozostałych użytkowników 1
użytkowników nazwany 1
nazwany "The 1
"The Pressiah" 1
Pressiah" (jest 1
(jest to 1
gra słów. 1
słów. Ostatnim 1
Ostatnim właścicielem 2
Józef Feliks 1
Feliks Zubrzycki 1
Zubrzycki (1894–1970) 1
(1894–1970) wraz 1
żoną Zofią 1
z Madejskich 1
Madejskich (1896–1969). 1
(1896–1969). Ostatnim 1
Stanisławy Grotowskich, 1
Grotowskich, Franciszek 1
Franciszek (1906-1962). 1
(1906-1962). Ostatnim 1
Ostatnim z 2
kandydatów był 1
Brytyjczyk Arnold 1
Arnold Jackson. 1
Jackson. Ostatnim 1
nich, mającym 1
mającym miejsce 1
2016, był 1
był „Wujek.81. 1
„Wujek.81. Ostatnim 1
Ostatnim zrealizowanym 1
zrealizowanym przez 3
niego filmem 1
filmem kinowym 1
kinowym był 1
był Cierń 1
Cierń w 1
sercu (1986). 1
(1986). Ostatni 1
Ostatni nowy 1
nowy odcinek 1
odcinek oddano 1
w 1966. 1
1966. Ostatni 1
Ostatni numer 2
numer „AQQ” 1
„AQQ” (31) 1
(31) ukazał 1
r. Ostatni 1
numer wydany 1
przez spółkę 3
spółkę Błaja 1
Błaja News 1
News ukazał 1
lipca 2020. 2
2020. Ostatnio 1
Ostatnio angażuje 1
projekcie „Moje 1
„Moje Boskie 1
Boskie Buenos”, 1
Buenos”, w 1
którym śpiewa 1
śpiewa piosenki 1
piosenki Kory 1
Kory i 1
zespołu Maanam. 1
Maanam. Ostatni 1
Ostatni odcinek 2
wyemitowany 27 1
wyemitowany 9 1
Ostatni oficjalny 1
mecz hokejowy 1
hokejowy na 1
na Torsanie 1
Torsanie odbył 1
2006. Ostatni 1
Ostatni okres 1
okres życia 1
Warszawie. Ostatnio 1
Ostatnio odnotowana 1
odnotowana nazwa, 1
która nastąpiła 2
roku 1980, 1
w Wykazie 1
Wykazie Urzędowych 1
Urzędowych Nazw 1
Nazw Miejscowości 1
Miejscowości jest 1
jest podwójna 1
podwójna i 1
i zapisana 1
zapisana jako 3
jako Bieniszewo 1
Bieniszewo oraz 1
oraz termin 1
termin używany 1
używany dzisiaj: 1
dzisiaj: Bieniszew. 1
Bieniszew. Ostatnio 1
Ostatnio postanowił 1
postanowił jednak 1
jednak wrócić 2
swoim profilu 1
profilu MySpace 1
MySpace napisał, 1
chce by 1
by znów 2
znów nazywano 1
nazywano go 2
go Puff 1
Puff Daddy. 1
Daddy. Ostatnio 1
Ostatnio pracował 1
juniorskiej reprezentacji 2
reprezentacji Gruzji 1
Gruzji U-15. 1
U-15. Ostatnio 1
Ostatnio Real 1
Real Oviedo 1
Oviedo przechodził 1
przechodził problemy 1
z wiszącą 1
wiszącą groźbą 1
groźbą bankructwa 1
bankructwa nad 1
nad klubem. 1
klubem. Ostatnio, 1
Ostatnio, stworzył 1
stworzył gry 2
gry King 1
King of 1
of Tokyo 1
Tokyo (2011) 1
(2011) i 1
i SolForge 1
SolForge (2012). 1
(2012). Ostatnio 1
Ostatnio też 1
też coraz 1
spotkać reverse 1
reverse bass 1
bass albo 1
albo psy 1
psy style 1
style kick. 1
kick. Ostatnio 1
Ostatnio trwają 1
trwają badania 1
nad hipotezą 1
hipotezą związku 1
związku obecności 1
obecności sinic 1
sinic w 1
pożywieniu ludzi, 1
z zapadalnością 1
zapadalnością na 1
choroby neurologiczne 1
neurologiczne ( 1
( Ostatnio 1
Ostatnio w 1
r. nagrała 1
nagrała CD 1
CD (DUX) 1
(DUX) pod 1
dyrekcją José 1
José M. 1
M. Florência, 1
Florência, z 1
udziałem brazylijskiej 1
brazylijskiej skrzypaczki 1
skrzypaczki Marii 1
Marii F. 1
F. Krug. 1
Krug. Ostatnio 1
Ostatnio wachlarz 1
wachlarz kierunków 1
kierunków powiększył 1
powiększył się 1
o nowo 1
nowo powstały 1
powstały instytut 1
instytut nauk 1
nauk ścisłych. 2
ścisłych. Ostatnio 1
Ostatnio wrócił 1
do Kashimy 1
Kashimy i 1
strzela dalej. 1
dalej. Ostatni, 1
Ostatni, piętnasty 1
piętnasty sonet, 1
sonet, Finał 1
Finał (słoweń. 1
(słoweń. Magistrale) 1
Magistrale) zawiera 1
wszystkie 14 1
14 pierwszych 1
pierwszych (i 1
(i równocześnie 1
równocześnie ostatnich) 1
ostatnich) wersów 1
wersów z 1
poprzednich sonetów. 1
sonetów. Ostatni 1
Ostatni pochówek 1
pochówek na 2
cmentarza odbył 1
rejestru zabytków. 4
zabytków. Ostatni 1
Ostatni pociąg 1
pociąg towarowy 1
towarowy przejechał 1
przejechał w 1
r., rozebrana 1
rozebrana została 2
została rok 1
później. Ostatni 1
Ostatni pojazd 1
tego zamówienia 1
zamówienia producent 1
producent przekazał 1
przekazał 2 1
2009. Ostatni 1
Ostatni Portugalczyk 1
Portugalczyk na 1
katedrze patriarszej 1
patriarszej w 1
w Goa. 1
Goa. Ostatni 1
Ostatni raz 8
raz najwyższa 1
klasa na 1
na aglomeracji 1
aglomeracji pojawiła 1
meczu ligowym 1
ligowym wspomniany 1
wspomniany TB 1
TB pokonał 1
pokonał FC 1
FC Suðuroy 1
Suðuroy 2-0. 1
2-0. Ostatni 1
raz taka 1
taka sytuacja 2
sytuacja miała 2
odcinku wyemitowanym 1
wyemitowanym 8 1
2015. Ostatni 1
w biało-czerwonych 2
biało-czerwonych barwach 2
barwach wystąpiła 1
meczu mistrzostw 2
- 25 2
października 1975. 1
1975. Ostatni 1
barwach zagrał 1
zagrał 26 2
lutego 1989 3
świata grupy 1
grupy „B” 1
„B” z 1
z Islandią. 1
Islandią. Ostatni 1
raz wydolność 1
wydolność FUS 1
FUS powyżej 1
powyżej 80% 1
80% odnotowano 1
1999 roku, 4
czasu reformy 1
reformy emerytalnej. 1
emerytalnej. Ostatni 1
raz wyjechała 1
i zobaczyła 1
zobaczyła swoich 1
okazji 25 1
25 rocznicy 1
ślubu. Ostatni 1
raz wystąpiła 1
tej drużynie 4
drużynie w 3
eliminacji mistrzostw 1
Europy - 1
- 14 1
z Ukrainą. 1
Ukrainą. Ostatni 1
raz występuje 1
pt. „Ostatni 1
„Ostatni przystanek”, 1
przystanek”, potem 1
potem z 2
przyczyn odchodzi 1
odchodzi z 2
z policji. 1
policji. Ostatni 1
Ostatni remont 1
remont zakończył 1
zmieniono wówczas 1
wówczas pokrycie 1
pokrycie ceramiczne 1
ceramiczne dachu 1
dachu na 1
na miedziane. 1
miedziane. Ostatni 1
Ostatni rok 2
rok funkcjonowania 1
funkcjonowania Obozu 1
Obozu był 1
był okresem 2
okresem intensywnej 1
intensywnej pracy. 1
pracy. Ostatni 1
rok okupacji 1
okupacji spędziła 1
Warszawie, uciekając 1
przed Niemcami 1
Niemcami (1944–1945). 1
(1944–1945). Ostatni 1
Ostatni rozdział 1
rozdział sagi 1
sagi opisuje 1
opisuje rozmowę 1
rozmowę Bolliego 1
Bolliego i 1
i Gudrún, 1
Gudrún, który 1
który wypytuje 2
wypytuje matkę, 1
matkę, którego 1
którego ze 1
swoich czterech 1
czterech mężów 1
mężów kochała 1
kochała najbardziej. 1
najbardziej. Ostatni 1
Ostatni rząd 1
rząd Rzeszy 1
Rzeszy został 1
i aresztowany 1
aliantów 23 1
godzinach 9:45-10:00. 1
9:45-10:00. Ostatni 1
Ostatni segment 1
segment zwęża 1
końcu. Ostatni 1
Ostatni sezon 1
sezon Heatha 1
Heatha w 1
w Arkansas, 1
Arkansas, także 1
zakończony rozgrywkami 1
rozgrywkami posezonowymi, 1
posezonowymi, lecz 1
lecz Razorbacks 1
Razorbacks ponownie 1
nie przeszli 1
przeszli do 3
turnieju. Ostatni 1
Ostatni skazani 1
skazani opuścili 1
opuścili więzienia 1
więzienia jesienią 1
jesienią 1974 1
mocy amnestii. 1
amnestii. Ostatni 1
Ostatni ślad 1
ślad jego 1
Warszawie to 1
to wpis 1
wpis w 1
w warszawskich 3
warszawskich metrykach 1
metrykach kościelnych 1
kościelnych z 1
stycznia 1893, 1
1893, kiedy 1
kiedy jako 3
świadek uczestniczył 1
ślubie swego 1
swego kuzyna, 1
kuzyna, Aleksandra 1
Aleksandra Żurakowskiego. 1
Żurakowskiego. Ostatni 1
Ostatni szlif 1
szlif artysta 1
artysta położył 1
położył w 1
listopadzie 1807 1
1807 roku. 1
Ostatni turniej 1
turniej odbył 1
w Czechach 3
Czechach w 2
sierpniu 2014 2
Ostatni większy 1
większy wylew 1
wylew Obry 1
Obry miał 1
Ostatni władca 1
władca Rwandy 1
Rwandy i 1
jego urzędnicy 1
urzędnicy zostali 1
zostali wypędzeni 1
wypędzeni z 2
władzy doszli 1
doszli znacznie 1
liczniejsi Hutu. 1
Hutu. Ostatni 1
Ostatni w 1
roku turniej 1
turniej Grek 1
Grek zagrał 1
ramach ATP 1
ATP Finals, 1
Finals, kwalifikując 1
jako nr 3
nr 6. 3
6. w 1
w rozstawieniu. 1
rozstawieniu. Ostatni 1
Ostatni wydany 1
wydany album 3
album nazywa 1
się Release 1
Release Me 1
Me – 1
The Best 3
Best Of 3
Of Engelbert 1
Engelbert Humperdinck, 1
Humperdinck, został 1
wydany 26 2
Ostatni występ 1
międzynarodowych zawodach 1
zawodach zaliczył 1
zaliczył 29 1
1998 podczas 1
podczas konkursu 4
konkursu PŚ 1
PŚ w 3
w Lillehammer, 1
Lillehammer, gdzie 1
38. miejsce. 1
miejsce. Ostatni 1
Ostatni York, 1
York, o 1
nazwie własnej 1
własnej „Ascalon 1
„Ascalon II”, 1
II”, został 1
służby liniowej 1
liniowej w 1
w RAF 2
Ostatni zawodowy 1
zawodowy mecz 1
mecz zagrała 1
Ostatni z 3
nich spłonął 1
spłonął 15 1
listopada 1885. 1
1885. Ostatni 1
Ostatni zrealizowany 1
zrealizowany tam 1
tam krążek 1
krążek to 2
to longplay 1
longplay Jamajskiej 1
Jamajskiej Orkiestry 1
Orkiestry Wojskowej 1
Wojskowej pt. 1
pt. An 1
An Afternoon 1
Afternoon At 1
At Hope 1
Hope Gardens. 1
Gardens. Ostatni 1
tych przykładów 1
przykładów ma 1
ma charakterystyczną 1
charakterystyczną formę 1
formę triforiów, 1
triforiów, do 1
których podobne 1
są triforia 1
triforia kolońskiej 1
kolońskiej katedry. 1
katedry. Ostatni 1
utworów nie 3
uwzględniony na 1
na edycji 1
edycji amerykańskiej. 1
amerykańskiej. O 1
O statusie 1
statusie prawnym 1
prawnym substancji 1
psychoaktywnych decyduje 1
decyduje rząd 1
rząd federalny. 3
federalny. O 1
O stopień 1
stopień niżej 1
niżej stali 1
stali najwyższy 1
najwyższy sędzia 1
sędzia (shal-ce-pa 1
(shal-ce-pa chen-po), 1
chen-po), minister 1
minister do 1
spraw budżetu 1
budżetu (mngan-pon) 1
(mngan-pon) i 1
i najwyższy 1
najwyższy księgowy 1
księgowy (rtsis-pa-chen-po). 1
(rtsis-pa-chen-po). Ostra 1
Ostra niewydolność 1
niewydolność oddechowa 1
oddechowa jest 1
najczęściej spowodowana 1
spowodowana chorobami 1
chorobami układu 1
oddechowego, ale 1
może powstać 1
powstać także 1
wyniku uszkodzenia 2
uszkodzenia ośrodkowego 1
nerwowego lub 1
lub niektórych 2
niektórych zatruć. 1
zatruć. Ostre 1
Ostre papryczki 1
papryczki moczyć 1
moczyć w 1
w ciepłej 2
ciepłej wodzie 1
wodzie około 1
około kwadransa, 1
kwadransa, po 1
czym drobno 1
drobno pokroić. 1
pokroić. Ostróda 1
Ostróda plan 1
plan miasta. 1
miasta. Ostrołęki, 1
Ostrołęki, był 1
m.in. przewodniczącym 1
przewodniczącym tej 1
tej rady. 1
rady. Ostrosnitz, 1
Ostrosnitz, 1938-1945 1
1938-1945 Schneidenburg 1
Schneidenburg Rozporządzenie 1
– Ostrowczanki 1
Ostrowczanki szczególnie 1
szczególnie dobrze 2
dobrze spisywały 1
spisywały się 1
sezonu notując 1
notując passę 1
passę sześciu 1
sześciu kolejnych 1
kolejnych zwycięstw. 1
zwycięstw. Ostrowiec 1
Ostrowiec Świętokrzyski 1
Świętokrzyski i 1
i okolice. 3
okolice. Ostrowski 1
Ostrowski wymienia 1
wymienia też 1
też rzekomą 1
rzekomą odmianę 1
odmianę Stanisławski 1
Stanisławski II, 1
złotym trzy 1
trzy orły 1
orły czerwone, 1
czerwone, dwa 1
dwa nad 1
nad jednym, 1
jednym, ale 1
brak tu 1
tu większego 1
większego podobieństwa 1
podobieństwa do 2
do Sulimy. 1
Sulimy. ” 1
” (Ostrów 1
(Ostrów Wielkopolski 1
Wielkopolski 1998 1
1998 – 4
IX m.) 1
m.) oraz 1
o „ 2
„ Ostrożna 1
Ostrożna strategia 1
strategia przyjęta 1
obu przeciwników 1
przeciwników podczas 1
podczas rozgrywania 1
rozgrywania pojedynku 1
pojedynku wywołała 1
wywołała w 1
środowisku szachowym 1
szachowym dyskusję 1
temat ryzyka 1
ryzyka spadku 1
spadku zainteresowania 2
zainteresowania tą 1
tą dyscypliną 1
dyscypliną z 1
zbyt liczne 1
liczne partie 1
partie remisowe. 1
remisowe. Ostrzał 1
Ostrzał z 1
z pobliskiego 3
pobliskiego posterunku 1
posterunku radzieckiego 1
radzieckiego zmusza 1
zmusza jednak 1
jednak Niemców 1
odwrotu, dzięki 1
czemu Byrcyn 1
Byrcyn i 1
i słowacki 1
słowacki wartownik 1
wartownik mogą 1
mogą dołączyć 1
dołączyć z 1
do grupy. 2
grupy. Ostrzegła, 1
Ostrzegła, że 1
sama Regina 1
Regina zacznie 1
zacznie na 1
nowo niszczyć 1
niszczyć im 1
im szczęśliwe 1
szczęśliwe zakończenia. 1
zakończenia. Ostrzew 1
Ostrzew symbolizuje 1
symbolizuje zieleń, 1
zieleń, dom 1
i nadzieję. 1
nadzieję. Osunęło 1
Osunęło się 1
75 tysięcy 1
tysięcy m³ 1
m³ skał 1
i ziemi, 1
spowodowało tymczasowe 1
tymczasowe zablokowanie 1
zablokowanie przepływu 1
przepływu Virgin 1
Virgin River. 1
River. Oswald 1
Oswald wyciągnął 1
wyciągnął pistolet 1
pistolet i 1
i zastrzelił 1
zastrzelił funkcjonariusza 1
funkcjonariusza na 1
oczach świadków, 1
świadków, a 1
następnie zbiegł 1
miejsca zdarzenia. 1
zdarzenia. Oświadczam: 1
Oświadczam: Ja 1
Ja też 1
też usunęłam 1
usunęłam ciążę. 1
ciążę. Oświadcza 1
Oświadcza się 1
w 82 1
82 odcinku, 1
odcinku, biorą 1
biorą ślub 1
w 89, 1
89, rozwodzą 1
rozwodzą w 1
w 100 2
100 odcinku, 1
odcinku, przez 1
że zdradziła 1
zdradziła go 1
go tuż 1
przed ich 3
ich ślubem 1
ślubem (później 1
(później okazuje 1
wcale tak 1
nie było). 1
było). Oświadcza, 1
Oświadcza, że 2
nie zostawi 2
zostawi tak 1
tak tego 1
wychodzi. Oświadcza, 1
że spodziewa 2
się drugiego 1
drugiego dziecka. 1
dziecka. Oświadczenia 1
Oświadczenia woli 1
woli pozorne, 1
pozorne, a 1
więc zmierzające 1
wywołania innego 1
innego skutku 1
prawnego niż 1
niż wynika 1
z okoliczności, 1
okoliczności, są 1
są oświadczeniem 1
oświadczeniem woli, 1
woli, choć 1
choć dotkniętym 1
dotkniętym wadą. 1
wadą. Oświadczenie 1
Oświadczenie Piotrogrodzkiej 1
Piotrogrodzkiej Rady 1
Rady Delegatów 2
Delegatów Robotniczych 1
Robotniczych i 1
i Żołnierskich 1
Żołnierskich ogłoszone 1
ogłoszone w 1
„ Oświadczyła 1
Oświadczyła ona, 1
że umiera 1
umiera i 1
i poprosiła 1
poprosiła którąś 1
o zaopiekowanie 1
zaopiekowanie się 1
jej nastoletnią 1
nastoletnią krewną. 1
krewną. Oświadczył 1
Oświadczył m.in., 1
jest zdecydowany 1
zdecydowany położyć 1
kres niemieckim 1
niemieckim żądaniom. 1
żądaniom. Oświadczył 1
Oświadczył on 1
on zdenerwowanym 1
zdenerwowanym głosem, 1
głosem, że 1
możliwe. O 1
O świcie 7
świcie 13 1
kwietnia „Orzeł” 1
„Orzeł” zmienił 1
zmienił sektor, 1
sektor, tego 1
i następnego 1
wielokrotnie zaatakowany 1
zaatakowany z 1
z morza 3
i powietrza, 1
powietrza, aby 1
uniknąć prześladowców 1
prześladowców zmuszony 1
do zejścia 3
głębokość 96 1
96 metrów. 1
metrów. O 1
świcie 18 1
lipca 1944, 1
1944, na 1
obrzeżach Puszczy 1
Puszczy Rudnickiej, 1
Rudnickiej, 3 1
3 Wileńska 1
Wileńska Brygada 2
Brygada Armii 2
Krajowej została 1
została rozbrojona 1
rozbrojona przez 1
przez zmotoryzowane 1
zmotoryzowane oddziały 1
Czerwonej. O 1
świcie 7 1
kwietnia załoga 1
załoga „Yamato” 1
„Yamato” zajęła 1
stanowiska bojowe 1
bojowe i 2
gotowości do 3
podjęcia ostrzału 1
ostrzału przeciwlotniczego. 1
przeciwlotniczego. O 1
świcie odleciało 1
odleciało do 2
do Drwalewa 1
Drwalewa pięć 1
pięć P.11 1
P.11 i 1
jeden RWD-8, 1
RWD-8, a 1
a kolumna 1
kolumna samochodów 1
samochodów po 1
po rozładowaniu 2
rozładowaniu wyruszyła 1
powrotną w 1
celu zabrania 1
zabrania z 1
z Widzewa 1
Widzewa reszty 1
reszty wyposażenia 1
wyposażenia dywizjonu. 1
dywizjonu. O 1
świcie zajął 1
zajął Lipówkę, 1
Lipówkę, skąd 1
skąd atakiem 1
atakiem pieszym 1
pieszym opanował 1
opanował dworzec 1
dworzec kolejowy. 1
kolejowy. O 1
świcie załoga: 1
załoga: por. 1
por. Gorzeński 1
Gorzeński z 1
z kpr. 2
kpr. Gawlikiem 1
Gawlikiem wystartowała 1
z rozkazami 3
rozkazami do 1
do Brześcia. 1
Brześcia. O 1
świcie zaobserwowano 1
zaobserwowano długie 1
długie kolumny 1
kolumny bolszewickiej 1
bolszewickiej kawalerii 1
kawalerii galopujące 1
galopujące przez 1
przez Łopatyn 1
Łopatyn w 1
lasów nad 1
nad Styrem. 1
Styrem. Oświecenie 1
Oświecenie buddy 1
buddy Wairoczany 1
Wairoczany ukazane 1
ukazane jest 1
na "polu 1
"polu bodhi" 1
bodhi" pod 1
pod drzewem 1
drzewem bodhi 1
bodhi w 1
w Maghadzie, 1
Maghadzie, w 1
gdzie oświecenie 1
oświecenie osiągnął 1
osiągnął Budda 1
Budda Gautama. 1
Gautama. Oświetlenie 1
Oświetlenie rowerowe 1
rowerowe – 1
– oświetlenie 1
oświetlenie przeznaczone 1
oświetlenia roweru 1
roweru z 1
przodu oraz 1
tyłu. Oświetlenie 1
Oświetlenie wykonano 1
technologii LED. 1
LED. Oswiu 1
Oswiu zaproponował 1
mu wielki 1
wielki okup 1
okup i 1
wysłał swego 1
syna Egfryta 1
Egfryta jako 1
zakładnika do 1
do Mercji. 1
Mercji. Oszacowanie 1
Oszacowanie całkowitych 1
całkowitych rozmiarów 1
rozmiarów ciała 1
ciała Siats 1
Siats utrudnia 1
utrudnia niekompletność 1
niekompletność zachowanego 1
zachowanego materiału 1
materiału kopalnego 1
kopalnego okazu 1
okazu holotypowego. 1
holotypowego. Oszacowanie 1
Oszacowanie średniego 1
średniego światowego 1
światowego spożycia 1
spożycia sodu 1
sodu wynosi 1
około 3.95 1
3.95 g/d. 1
g/d. Oszacowano, 1
Oszacowano, że 1
że roczne 1
roczne utrzymanie 1
utrzymanie armii 1
armii królewskiej 1
królewskiej kosztować 1
kosztować będzie 1
będzie 3 1
3 106 1
106 480 1
480 złotych, 1
złotych, nie 1
nie licząc 3
licząc artylerii 1
sprzętu inżynieryjnego 1
inżynieryjnego na 1
które rocznie 1
rocznie trzeba 1
było wydać 1
wydać około 1
1 miliona 2
złotych. Oszczędził 1
Oszczędził też 1
też velociraptora, 1
velociraptora, który 1
walce. Oszołomiona 1
Oszołomiona sławą 1
sławą dziewczyna 1
dziewczyna coraz 1
częściej sięga 1
po używki 1
używki i 1
się bohaterką 1
bohaterką tabloidów. 1
tabloidów. Oszołomiony 1
Oszołomiony Obarecki 1
Obarecki zaczął 1
zaczął porządkować 1
porządkować jej 1
jej książki 1
i zapiski, 1
zapiski, przeglądać 1
przeglądać pokój. 1
pokój. Oszołomiony 1
Oszołomiony swym 1
swym niezwykłym 1
niezwykłym powodzeniem 1
powodzeniem chłopak 1
chłopak umawia 1
następny. Oszukany 1
Oszukany John 1
John chodzi 1
na terapeutyczne 1
terapeutyczne spotkania 1
spotkania ludzi 1
z problemami. 1
problemami. Oszukany 1
Oszukany Olsen 1
Olsen przypomina 1
sobie wówczas 3
wówczas o 3
o dawnych 1
dawnych kamratach. 1
kamratach. Oszust 1
Oszust matrymonialny 1
matrymonialny posługuje 1
się zgubionym 1
zgubionym dowodem 1
dowodem tożsamości 1
tożsamości Mariana 1
Mariana Szyguły 1
Szyguły i 1
i wyłudza 1
wyłudza pieniądze 1
pieniądze od 1
od uwiedzionych 1
uwiedzionych kobiet. 1
kobiet. Otacza 1
Otacza go 2
go ciekawy 1
ciekawy park 1
park założony 1
założony nieco 1
nieco wcześniej, 1
wcześniej, bo 2
1788 roku. 1
roku. Otacza 1
go park 1
3 ha, 1
ha, który 1
o zasady 2
zasady stylu 1
stylu krajobrazowego. 1
krajobrazowego. Otaczający 1
Otaczający je 1
je fresk 1
fresk datowany 1
ok. 1300. 1
1300. Otaczają 1
Otaczają go 1
go doliny: 1
doliny: Sanu 1
Sanu od 1
północy, Roztok 1
Roztok od 1
wschodu oraz 1
oraz Mucznego 1
Mucznego od 1
i zachodu; 1
zachodu; na 1
wschodzie poprzez 1
poprzez przełęcz 1
przełęcz (769 1
(769 m 1
n.p.m.) łączy 1
z grzbietów 1
grzbietów opadających 1
opadających z 1
z Bukowego 1
Bukowego Berda. 1
Berda. Otaczają 1
Otaczają ją 1
ją wsie: 1
wsie: Bagno, 1
Bagno, Brzeźno 1
Brzeźno Małe, 1
Małe, Morzęcin, 1
Morzęcin, Osola 1
Osola i 1
i Wielka 4
Wielka Lipa. 1
Lipa. O 1
O taką 1
taką zgodę 1
zgodę będzie 1
będzie występował 1
występował minister 1
minister finansów. 1
finansów. O 1
O tego 1
momentu szkoła 1
szkoła miała 2
miała zadowalające 1
zadowalające warunki 1
uprawiania sportu 2
i zajęć 1
zajęć fizycznych. 1
fizycznych. O 1
O tej 3
decyzji zadecydowały 1
zadecydowały okoliczności 1
okoliczności międzynarodowe. 1
międzynarodowe. O 1
tej „górze” 1
„górze” przetrwała 1
dziś legenda, 1
legenda, jakoby 1
jakoby pod 1
nią była 1
była jakaś 1
jakaś nieznana 1
nieznana budowla 1
budowla (bunkier, 1
(bunkier, fabryka 1
fabryka lub 1
lub pralnia 1
pralnia pałacowa). 1
pałacowa). O 1
liczbie świadczyć 1
świadczyć miała 1
miała liczba 1
uzależnionych korzystających 1
korzystających z 2
pomocy społecznej 1
opieki medycznej 2
medycznej w 2
w Stanach, 1
Stanach, niewiadoma 1
niewiadoma była 1
była liczba 1
liczba anonimowych 1
anonimowych narkomanów. 1
narkomanów. Otgonbayar 1
Otgonbayar Ershuu 1
Ershuu czerpie 1
czerpie swoje 1
swoje motywy 1
i boskie 1
boskie postacie 1
tradycyjnych przedstawień 1
przedstawień artystycznych. 1
artystycznych. Oto 1
Oto Bóg 1
Bóg wam 1
wam śle 1
śle Anielskiej 1
Anielskiej krasy 1
krasy Dziecię 1
Dziecię Swe, 1
Swe, Z 1
Z Dziewicy 1
Dziewicy czystej 1
czystej daje 1
daje rad 1
rad Dzieciątko, 1
Dzieciątko, Które 1
Które zbawi 1
zbawi świat" 1
świat" Otoczenie 1
Otoczenie dworku 1
dworku zmieniono 1
na park 2
park krajobrazowy.: 1
krajobrazowy.: Dwór 1
Dwór wraz 1
z parkiem 2
powierzchni 3,3 1
3,3 ha 1
ha jest 1
jest wpisany 2
wpisany pod 1
nazwą „Ogród 1
„Ogród w 1
w Olszy” 1
Olszy” do 1
ewidencji zabytków 3
zabytków Wojewódzkiego 1
Ochrony Zabytków. 1
Zabytków. Otoczenie 1
Otoczenie grobowca 1
grobowca wyłożono 1
wyłożono czarnym, 1
czarnym, wypolerowanym 1
wypolerowanym granitem, 1
granitem, z 1
którym kontrastowała 1
kontrastowała matowa 1
matowa płyta 1
płyta nagrobna. 1
nagrobna. Otoczenie 1
Otoczenie Stanów 1
Zjednoczonych z 3
stron oceanami 1
oceanami determinowało 1
determinowało amerykańską 1
amerykańską polityką 1
polityką obronną 1
obronną w 1
okresie międzywojennym. 4
międzywojennym. Otoczeni 1
Otoczeni przez 1
Niemców, Włochów 1
Włochów i 1
i czetników, 1
czetników, partyzanci 1
partyzanci zdecydowali 1
na uderzenia 1
uderzenia na 2
na wojska 2
wojska włoskie. 1
włoskie. Otoczona 1
Otoczona jest 2
jest lipami, 1
lipami, dlatego 1
często słyszy 1
słyszy się 1
nazwę Kaplica 1
Kaplica „pod 1
„pod lipami. 1
lipami. Otoczona 1
jest skorupą 1
skorupą (analogicznie 1
(analogicznie jak 1
jak jajko) 1
jajko) i 1
przestrzeni wszechświata 1
wszechświata pośród 1
pośród sobie 1
sobie podobnych 1
podobnych światów. 1
światów. Otoczone 1
Otoczone jest 1
jest buforem 1
buforem z 1
z porowatego 1
porowatego węgla, 1
węgla, a 2
następnie trzema 1
trzema warstwami: 1
warstwami: węgla 1
węgla pirolitycznego, 1
pirolitycznego, ceramicznego 1
ceramicznego węgliku 1
węgliku krzemu 1
krzemu i 1
i zewnętrznej 1
zewnętrznej warstwy 1
warstwy węgla 1
węgla pirolitycznego. 1
pirolitycznego. Otoczony 1
Otoczony jest 1
jest murem 2
płyt betonowych 1
betonowych wraz 1
z pozostałościami 2
pozostałościami drutu 1
drutu kolczastego. 1
kolczastego. Otoczony 1
Otoczony opieką 1
opieką swego 1
wuja Pawła 1
Pawła Mańki, 1
Mańki, profesora 1
profesora Szkół 1
Szkół Nowodworskich. 1
Nowodworskich. Otoczony 1
Otoczony serdecznością 1
serdecznością i 1
przyjaźnią mieszkał 1
mieszkał u 2
życia, tworząc 1
tworząc jedynie 1
jedynie kilka 4
kilka maleńkich 1
maleńkich klejnotów 1
klejnotów lirycznych 1
lirycznych (Młodość 1
(Młodość i 1
i starość, 1
starość, Praca 1
Praca bez 1
bez nadziei). 1
nadziei). Otoczyli 1
Otoczyli oni 1
oni restaurację, 1
restaurację, w 1
której przebywał 1
przebywał zbrodniarz. 1
zbrodniarz. Oto-hime 1
Oto-hime wręczyła 1
wręczyła swojemu 1
swojemu gościowi 1
gościowi na 1
na pożegnanie 1
pożegnanie skrzyneczkę, 1
skrzyneczkę, która 1
miała trzy 1
trzy warstwy. 1
warstwy. Otoki 1
Otoki biretów 1
biretów różniły 1
się wyglądem 2
wyglądem w 1
od rangi: 1
rangi: kawaler 1
kawaler miał 1
miał otok 1
otok zielony, 1
zielony, wyższe 1
wyższe godności 1
godności – 1
różnych odmian 1
odmian futer 1
futer heraldycznych. 1
heraldycznych. Oto 1
Oto lista 1
lista rozproszenia 1
rozproszenia się 2
się uczniów 1
uczniów po 1
różnych prowincjach 1
prowincjach Mario 1
Mario Poceski. 1
Poceski. Oto 1
Oto słowa 1
słowa meldunku 1
meldunku telefonicznego 1
telefonicznego zanotowane 1
zanotowane przez 1
przez płk. 2
płk. Oto 1
Oto w 1
w laboratorium 6
laboratorium Lenskiego 1
Lenskiego przechowywano 1
w zamrażarkach 1
zamrażarkach bakterie 1
bakterie z 1
z przeszłych 1
przeszłych pokoleń 1
pokoleń pałeczki 1
pałeczki okrężnicy. 1
okrężnicy. Otóż 1
Otóż na 1
lat 1346 1
1346 i 1
i 1347 1
1347 Kantakuzen 1
Kantakuzen zdobył 1
zdobył przewagę 1
przewagę militarną 1
militarną oraz 1
oraz finansową. 1
finansową. Otóż 1
Otóż Przebudzenie 1
Przebudzenie wiary 1
wiary (. 1
(. Otóż 1
Otóż sowiecki 1
sowiecki aparat 1
aparat represji 1
represji ewidencjonował 1
ewidencjonował jedynie 1
jedynie osoby 1
osoby przesiedlane 1
przesiedlane w 1
w transportach 1
transportach kolejowych. 1
kolejowych. Otrzymają 1
Otrzymają zresztą 1
zresztą kawał 1
kawał ziemi 1
ziemi na 4
z chłopami, 1
chłopami, więc 1
więc mogą 2
i zarabiać 1
życie tak, 1
jak wszyscy 1
wszyscy inni. 1
inni. Otrzymał 1
Otrzymał 30 1
30 nagród 1
wyróżnień. Otrzymała 1
Otrzymała honorowe 1
Stowarzyszeniu Inżynierów 1
Inżynierów Polskich 1
oraz złote 1
złote insygnia 1
insygnia Royal 1
Royal Canadian 2
Canadian Air 2
Force Association. 1
Association. Otrzymała 1
Otrzymała imię 1
imię India, 1
India, niespotykane 1
w monakijskiej 1
monakijskiej rodzinie 1
rodzinie książęcej. 1
książęcej. Otrzymała 1
Otrzymała medal 1
medal "Za 1
dla twórczości 1
twórczości ludowej" 1
ludowej" Otrzymała 1
Otrzymała nagrody 1
nagrody literackie 2
literackie Barclay 1
Barclay Gold 1
Gold Award 1
Award i 1
i CataRomance 1
CataRomance Reviewer's 1
Reviewer's Choice 1
Choice Award, 1
Award, a 1
także nominacje 2
nominacje do 4
nagród magazynu 1
magazynu Romantic 1
Romantic Times 1
Times – 1
kategorii Najlepszy 1
Najlepszy Western 1
Western Roku 1
Roku (za 1
(za powieść 1
powieść Surgeon) 1
Surgeon) oraz 1
oraz Najlepszy 1
Najlepszy Bohater 1
Bohater Roku 1
Roku (w 1
(w powieści 1
The Engagement). 1
Engagement). Otrzymała 1
Otrzymała oznaczenie 1
oznaczenie YFB-1 1
YFB-1 w 1
lipcu 1920. 1
1920. Otrzymała 1
Otrzymała także 1
także przywileje 1
przywileje kolejowe 1
kolejowe i 5
i tranzytowe 1
tranzytowe na 1
terytorium Paragwaju, 1
Paragwaju, który 1
który zaoferował 2
zaoferował je 1
je dobrowolnie. 1
dobrowolnie. Otrzymał 1
Otrzymał brązowy 1
brązowy i 1
i srebrny 6
medal uczelni. 1
uczelni. Otrzymał 1
Otrzymał dwukrotnie 1
dwukrotnie nagrodę 1
nagrodę Wojewódzkiej 2
1961 i 3
i 1970. 1
1970. Otrzymał 1
Otrzymał honorowe 1
honorowe imię 1
imię Taegak 1
Taegak i 1
tytuł Narodowego 1
Narodowego Nauczyciela 1
Nauczyciela (kor. 1
(kor. kuksa). 1
kuksa). Otrzymał 1
Otrzymał honorowy 1
honorowy doktorat 2
doktorat Sztuk 1
Pięknych Kalifornijskiego 1
Kalifornijskiego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Stanowego 1
Stanowego Fullerton 1
Fullerton w 1
maju 2001. 1
2001. ” 1
” otrzymali 1
otrzymali 226 1
226 punktów. 1
punktów. Otrzymał 1
Otrzymał informację 1
o wywłaszczeniu 1
wywłaszczeniu jego 1
jego dóbr 1
dóbr przez 1
rząd komunistyczny, 1
komunistyczny, utracił 1
utracił wszystko 1
co posiadał 1
posiadał i 2
i własną 2
własną rodzinę 1
rodzinę także. 1
także. Otrzymali 1
Otrzymali oni 1
oni nagrody 1
nagrody o 1
mln $ 1
$ i 1
stanowili kapitułę 1
kapitułę przyznającą 1
przyznającą nagrody 1
latach. Otrzymał 1
Otrzymał kilkakrotnie 1
kilkakrotnie nagrody 1
nagrody ministerialne 1
ministerialne oraz 1
oraz m.in. 1
m.in. Otrzymał 2
Otrzymał klasyczne 1
klasyczne wykształcenie, 1
wykształcenie, ucząc 1
ucząc się 3
się filozofii, 1
filozofii, malarstwa, 1
i poezji. 1
poezji. Otrzymał 1
Otrzymał Krzyż 1
Krzyż Wojskowy 1
Wojskowy nad 1
nad Sommą 1
Sommą w 1
roku, zanim 2
zanim zginął 1
w akcji 8
akcji we 1
Włoszech, niedaleko 1
niedaleko Wenecji. 1
Wenecji. Otrzymał 1
Otrzymał między 1
innymi odznaczenia: 1
odznaczenia: Gwiazdę 1
Gwiazdę Śląską, 1
Śląską, Krzyż 1
Krzyż Powstańczy. 1
Powstańczy. Otrzymał 1
Otrzymał nagrody 1
literackie m.in. 1
Otrzymał nieśmiertelnik 1
nieśmiertelnik o 1
numerze 191-257-41, 1
191-257-41, który 1
który nosił 1
nosił na 1
szyi razem 1
z medalionem, 1
medalionem, w 1
się szczątki 1
szczątki kolczyka 1
kolczyka Carole 1
Carole Lombard. 1
Lombard. Otrzymał 1
Otrzymał numer 1
numer służbowy 2
służbowy RAF 1
RAF P-1021, 1
P-1021, służył 1
oficer techniczny. 1
techniczny. Otrzymał 1
Otrzymał od 1
niej majątek 1
majątek na 2
Litwie. Otrzymał 1
Otrzymał odznaczenia 1
odznaczenia w 1
postaci medali 1
medali pamiątkowych. 1
pamiątkowych. Otrzymał 1
Otrzymał odznaki 1
odznaki „Za 1
w Rozwoju 1
Rozwoju Województwa 1
Województwa Poznańskiego” 1
Poznańskiego” i 1
„ Otrzymał 1
Otrzymał on 1
również nagrodę 4
nagrodę dla 4
najlepszego bramkarza 1
bramkarza La 1
La Ligi, 1
Ligi, zachowując 1
zachowując największą 1
liczbę czystych 1
czystych kont. 1
kont. Otrzymał 1
Otrzymał ordery 1
ordery i 1
i odznaczenia 3
odznaczenia za 2
swoją postawę 2
postawę w 3
Półwyspie Iberyjskim 1
Iberyjskim i 1
w rozkazie 3
rozkazie dziennym. 1
dziennym. Otrzymał 1
Otrzymał przydomek, 1
przydomek, Begeglach, 1
Begeglach, ponieważ 1
ponieważ nigdy 1
nie owładnęła 1
owładnęła nim 1
nim obawa 1
obawa przed 2
przed żadną 1
żadną osobą. 1
osobą. Otrzymał 1
Otrzymał również 3
nagrodę „Coach 1
„Coach of 1
the Season” 1
Season” nagrodę 1
nagrodę Cypr 1
Cypr Football 1
Association cztery 1
cztery razy. 1
razy. Otrzymał 1
również nowe 2
nowe wezwanie 1
wezwanie Niepokalanego 1
Poczęcia NMP. 1
NMP. Otrzymał 1
tytuł pierwszego 2
pierwszego sekretarza 2
sekretarza stanu. 2
stanu. Otrzymał 1
Otrzymał szereg 1
szereg odznaczeń 2
wyróżnień, m.in. 1
m.in. Nagrodę 1
Nagrodę Ministra 3
Sztuki II 2
stopnia za 1
całokształt działalności 1
artystycznej (1977). 1
(1977). Otrzymał 1
Otrzymał także 1
m.in. Krzyż 1
Krzyż Oficerski 1
Oficerski Orderu 1
Orderu Odrodzenia 2
Odrodzenia Polski 1
Polski (1996) 1
(1996) Postanowienie 1
dnia 5 7
odznaczenia ( 2
). Otrzymał 1
Otrzymał wiadomość 1
swego ulubionego 1
ulubionego czatowicza 1
czatowicza o 1
o nicku 1
nicku „duzyptak”. 1
„duzyptak”. Otrzymał 1
Otrzymał wiele 2
wiele nadań 1
nadań i 1
i tytułów. 1
tytułów. Otrzymał 1
wiele nagród, 2
nagród, oprócz 1
oprócz wspomnianych 1
wspomnianych już 1
wcześniej, m.in.: 1
1968 na 1
I Międzynarodowym 1
Międzynarodowym Konkursie 1
Konkursie Muzyki 2
Muzyki Elektronicznej 1
Elektronicznej w 1
w Hanover 1
Hanover ( 1
( Otrzymał 1
Otrzymał wówczas 2
także awans 1
na podpułkownika 2
podpułkownika NSZ. 1
NSZ. Otrzymał 1
wówczas tytuł 3
księcia Kornwalii. 1
Kornwalii. Otrzymał 1
Otrzymał w 1
1835 mały 1
mały srebrny 1
za rysunek 1
rysunek z 1
z natury. 1
natury. Otrzymał 1
Otrzymał wyróżnienie: 1
wyróżnienie: Fundacji 1
Fundacji POLCUL 1
POLCUL (Australia 1
(Australia – 1
– 1992 2
1992 r.) 1
r.) za 1
działalność obywatelską, 1
obywatelską, honorowe: 1
honorowe: „Amicus 1
„Amicus Educatio” 1
Educatio” (2004) 1
(2004) za 1
za działania 1
rzecz oświaty, 1
oświaty, Nagrodę 1
Narodowej (2005). 1
(2005). Otrzymały 1
Otrzymały one 2
one oznaczenia 1
oznaczenia E.5 1
E.5 – 1
– E.12, 1
E.12, lecz 1
użycia bojowego. 1
bojowego. Otrzymały 1
one również 2
również zawory 1
zawory bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa typu 1
typu francuskiego, 1
francuskiego, w 1
w kominkowatej 1
kominkowatej obudowie 1
obudowie wraz 1
z gwizdkiem, 1
gwizdkiem, na 1
przed budką 1
budką maszynisty. 1
maszynisty. Otrzymał 1
Otrzymał zadanie 1
zadanie zorganizowania 1
zorganizowania przy 1
przy Robotniczym 1
Robotniczym Towarzystwie 1
Towarzystwie Przyjaciół 1
Przyjaciół Dzieci 1
Dzieci tzw. 1
tzw. Instytutu 1
Instytutu Produkcji 1
Produkcji – 1
– zakładu, 1
zakładu, w 1
którym wedle 1
wedle specjalnie 1
specjalnie pod 1
kątem dziecka 1
dziecka opracowanych 1
opracowanych wzorów 1
wzorów wytwarzano 1
wytwarzano zabawki, 1
zabawki, pomoce 1
pomoce szkolne, 1
szkolne, meble 1
meble i 3
i ubrania. 1
ubrania. Otrzymał 1
Otrzymał za 2
to czerwoną 1
czerwoną kartkę, 1
kartkę, a 1
a reprezentacja 1
reprezentacja Ghany 1
Ghany otrzymała 1
otrzymała rzut 1
rzut karny, 1
karny, którego 1
nie wykorzystała. 1
wykorzystała. Otrzymał 1
Radzieckiego (był 1
(był trzecią 1
trzecią osobą 1
osobą wyróżnioną 1
wyróżnioną tym 1
tym tytułem). 1
tytułem). Otrzymana 1
Otrzymana w 1
sposób powierzchnia 1
powierzchnia zbiornika 1
wodnego to 1
to 99,0 1
99,0 ha, 1
ha, a 3
wysokość bezwzględna 1
bezwzględna lustra 1
wody to 1
to 140,6 1
140,6 m 1
n.p.m. Otrzymane 1
Otrzymane pole 1
magnetyczne przesuwa 1
się względem 3
względem induktora 1
induktora z 1
prędkością synchroniczną. 1
synchroniczną. Otrzymane 1
Otrzymane wnioski 1
wnioski pozwoliły 1
na wykazanie, 1
wykazanie, że 1
że tetrakonchos 1
tetrakonchos był 1
był dwukondygnacyjny, 2
dwukondygnacyjny, a 1
a zachowane 1
zachowane relikty 1
relikty są 1
są pozostałością 2
pozostałością krypty 1
krypty stanowiącej 1
stanowiącej dolną 1
dolną kondygnację. 1
kondygnację. Otrzymanie 1
Otrzymanie 0 1
0 gwiazdek 1
gwiazdek mogło 1
wynikiem m.in. 1
m.in. braku 1
braku bocznych 1
bocznych poduszek 1
poduszek powietrznych 1
powietrznych i 1
i nowoczesnych 1
nowoczesnych systemów 1
systemów bezpieczeństwa 1
w podstawowej 2
podstawowej wersji. 1
wersji. Otrzymany 1
Otrzymany materiał 1
materiał cechuje 1
się jasną 1
jasną barwą. 1
barwą. Otrzymany 1
Otrzymany od 1
od Matsuri 1
Matsuri Tatsumi 1
Tatsumi w 1
23 odcinku. 1
odcinku. Otrzymany 1
Otrzymany wynik 1
jest adresem 1
adresem podsieci, 1
podsieci, po 1
przekształceniu go 1
na zapis 2
zapis dziesiętny 2
dziesiętny ma 1
on postać 1
postać 192.168. 1
192.168. Otrzymawszy 1
Otrzymawszy od 1
ojca kilka 1
kilka majątków 1
majątków Mrozowicki 1
Mrozowicki rozpoczął 1
nich uprawę 1
uprawę buraków 1
buraków cukrowych 3
cukrowych i 1
podstawie literatury 1
literatury naukowców 1
naukowców niemieckich 1
i francuskich 1
francuskich opracował 1
opracował własną 1
własną technologię 1
technologię i 2
i skonstruował 1
skonstruował urządzenia 1
do przerobu 1
przerobu cukru 1
z buraków 1
buraków cukrowych. 1
cukrowych. Otrzymują 1
Otrzymują ją 1
ją osoby, 1
osoby, organizacje, 1
organizacje, grupy 1
grupy które 1
działalność zwracają 1
zwracają publiczną 1
publiczną uwagę 1
na podstawowe 1
podstawowe prawa 2
prawa godności 1
godności i 2
i szacunku 1
każdego człowieka. 2
człowieka. Otrzymują 1
Otrzymują też 1
od Jeremiego 1
Jeremiego nowe 1
nowe bronie 1
bronie i 1
i gadżety. 1
gadżety. Otrzymywała 1
Otrzymywała w 1
czasie jedynie 3
jedynie zasiłki 1
zasiłki od 1
który wkrótce 3
także zmarł. 1
zmarł. Otrzymywał 1
Otrzymywał od 1
polskiego podziemia 2
podziemia i 1
organizacji żydowskich 1
żydowskich obszerne 1
obszerne raporty, 1
raporty, z 1
którymi następnie 1
następnie próbował 1
próbował dotrzeć 1
do najwyższych 1
najwyższych władz 1
władz politycznych 1
wojskowych. Otrzymywana 1
Otrzymywana jest 1
wówczas przybliżona 1
przybliżona wartość 1
wartość 8,85417·10 1
8,85417·10 −12 1
−12 F/m. 1
F/m. Otrzymywane 1
Otrzymywane z 1
niej powrozy 1
powrozy i 1
i sieci 2
sieci są 1
bardzo mocne. 1
mocne. Otto 1
Otto II 1
II Jednooki 1
Jednooki (ur. 1
ok. Otto 1
Ites (ur. 1
lutego 1918, 1
1918, zm. 1
lutego 1982) 2
1982) – 4
Otto John 1
niemieckim doktorem 1
doktorem prawa, 1
prawa, który 1
pierwszym prezydentem 2
prezydentem Federalnego 1
Federalnego Urzędu 1
Ochrony Konstytucji. 1
Konstytucji. Otton 1
Otton Hintz, 1
Hintz, pracujący 1
parafii do 1
końca czerwca 3
1969. Otton 1
I odwiedzał 1
odwiedzał Quedlinburg 1
Quedlinburg w 1
w nieregularnych 1
nieregularnych odstępach 1
odstępach czasu, 1
by obchodzić 1
obchodzić Święta 1
Święta Wielkanocne 1
Wielkanocne i 1
i czcić 1
czcić pamięć 1
pamięć zmarłego 1
zmarłego ojca. 2
ojca. Ottonville 1
Ottonville plasuje 1
325.). Otton 1
Otton zaś 1
zaś obawiał 1
się nadmiernego 1
nadmiernego wzrostu 1
wzrostu potęgi 2
potęgi Marchii 1
Marchii Wschodniej, 1
Wschodniej, dlatego 1
965 roku 1
ona podzielona 1
5 części. 1
części. Otton 1
Otton został 1
króla Grecji. 1
Grecji. Otto, 1
Otto, opuszczony 1
opuszczony przez 1
większość książąt, 1
książąt, sprzymierzył 1
rozpoczął wojnę 2
Francji. Otto 1
Otto zapoczątkował 1
zapoczątkował wygasłą 1
wygasłą w 1
r. linię 1
linię książąt 1
książąt lüneburskich 1
lüneburskich na 1
na Harburgu. 1
Harburgu. Ott 1
Ott Tänak 1
Tänak po 1
po 15. 1
15. odcinku 1
specjalnym był 1
liderem rajdu 1
rajdu z 1
przewagą 48 1
48 s, 1
s, ale 1
na następnym 1
następnym OS-ie 1
OS-ie w 1
uszkodzenia chłodnicy 1
chłodnicy musiał 1
przerwać rywalizację 1
rywalizację i 1
miejscu. Otwarcie 1
Otwarcie Centrum 1
Centrum nastąpiło 1
nastąpiło 9 2
listopada 2013 1
roku. Otwarcie 3
Otwarcie Domu 1
Domu nastąpiło 1
nastąpiło 16 1
marca 1913. 1
1913. Otwarcie 1
Otwarcie drugiego 1
drugiego lokalu 1
lokalu nastąpiło 1
2009 roku; 1
roku; procesy 1
procesy związane 2
oddaniem do 1
użytku trzeciej 1
trzeciej restauracji 1
restauracji pozostają 1
fazie finalizacji. 1
finalizacji. Otwarcie 1
Otwarcie ekspozycji 1
ekspozycji z 1
panoramą miało 1
miejsce 1985 1
r. Otwarcie 2
Otwarcie fabryki 1
fabryki miało 1
Otwarcie jest 1
jest planowane 1
rok 2014. 2
2014. Otwarcie 1
Otwarcie linii 2
linii nastąpiło 2
nastąpiło 10 2
10 czerwca. 1
czerwca. Otwarcie 1
nastąpiło 7 1
marca 1874. 1
1874. Otwarcie 1
Otwarcie miało 1
później. Otwarcie 1
Otwarcie muzeum 1
muzeum miało 2
miejsce 13 2
Otwarcie nowego 1
nowego segmentu 1
segmentu działalności 1
działalności – 1
– Remote 1
Remote Sites, 1
Sites, czyli 1
czyli usług 1
usług świadczonych 1
świadczonych w 1
odległych placówkach, 1
placówkach, takich 1
jak platformy 1
platformy wiertnicze. 1
wiertnicze. Otwarcie 1
Otwarcie połączenia 1
połączenia następuje 1
momencie umieszczenia 1
powierzchni ekranu 1
ekranu dotykowego 1
dotykowego urządzenia 1
urządzenia wyposażonego 1
typu funkcjonalność. 1
funkcjonalność. Otwarcie 1
Otwarcie przyznaje, 1
jest gejem. 1
gejem. Otwarcie 1
Otwarcie się 1
świat nastąpiło 1
nastąpiło dość 2
dość późno. 1
późno. Otwarcie 1
Otwarcie Skansenu 1
Skansenu Olenderskiego 1
Olenderskiego Olandia 1
Olandia odbyło 1
Otwarcie w 1
r. pierwszej 1
pierwszej restauracji 1
restauracji Mövenpick 1
Mövenpick wyposażonej 1
wyposażonej przez 1
przez Franke 1
Franke w 1
w kuchnię 1
kuchnię przemysłową. 1
przemysłową. Otwarcie 1
Otwarcie wystawy 1
wystawy Stanisław 1
Stanisław Konopka 1
Konopka (1896–1982). 1
(1896–1982). Otwarł 1
Otwarł się 1
nowy etap 2
etap w 2
działalności biblioteki, 1
biblioteki, związany 1
z komputeryzacją. 1
komputeryzacją. Otwarta 1
Otwarta nauka 1
nauka opiera 1
6 zasadach. 1
zasadach. Otwarta 1
Otwarta w 1
1977 na 2
odcinku Olmazar 1
Olmazar – 1
– Amir 1
Amir Temur 1
Temur xiyoboni. 1
xiyoboni. Otwarta 1
Otwarta wkrótce 1
wkrótce sieć 1
sieć nie 1
była długo 2
długo eksploatowana. 1
eksploatowana. Otwarte 1
Otwarte przestrzenie 1
przestrzenie porośnięte 1
porośnięte pojedynczymi 1
pojedynczymi drzewami, 1
drzewami, zazwyczaj 1
pobliżu zbiorników 1
oraz obszary 1
obszary zagospodarowane 1
zagospodarowane przez 1
człowieka. Otwarto 1
Otwarto go 1
1879 i 1
stanowił wtedy 1
wtedy najdłuższy 1
najdłuższy most 1
świecie. Otwarty 1
Otwarty album 1
przykładami kaligrafii 1
kaligrafii Şeyha 1
Şeyha Hamdullaha. 1
Hamdullaha. Otwarty 1
Otwarty został 1
roku. Otwierać 1
Otwierać miałaby 1
miałaby się 1
dołowi i 1
i promieniować 1
promieniować krwistym, 1
krwistym, czerwonym 1
czerwonym kolorem. 1
kolorem. Otwierają 1
Otwierają się 1
się ząbkami 1
ząbkami w 1
liczbie dwukrotnie 1
większej od 2
liczby szyjek 1
szyjek słupka. 1
słupka. Otwierało 1
Otwierało to 1
to duże 2
duże możliwości 4
przeprowadzania kolejnych 1
kolejnych operacji 1
operacji militarnych 1
przyszłości. Otwiera 1
Otwiera oczy 1
oczy po 1
7 dniach, 1
dniach, usamodzielnia 1
usamodzielnia się 1
8 tygodniach, 1
tygodniach, a 1
a dojrzałość 1
dojrzałość płciową 5
po 15-18 1
15-18 tygodniach. 1
tygodniach. Otwór 1
Otwór gębowy 4
gębowy ma 1
postać okrągłej 1
okrągłej przyssawki, 1
przyssawki, wewnątrz 1
wewnątrz której 1
się rogowe 1
rogowe ząbki 1
ząbki oraz 1
oraz fałd 1
fałd – 1
również pokryty 1
pokryty ząbkami. 1
ząbkami. Otwór 1
gębowy mieścił 1
pod głową, 1
głową, tuż 1
nim przestrzeń 1
przestrzeń gardła, 1
gardła, widoczna 1
na skamielinach 1
skamielinach w 1
postaci wgłębienia. 1
wgłębienia. Otwór 1
gębowy niewielki, 1
niewielki, obie 1
obie szczęki 1
szczęki równej 1
długości. Otwór 1
gębowy o 1
wyglądzie szpary 1
szpary w 1
kształcie trójkąta 1
trójkąta jest 1
pozbawiony zębów. 1
zębów. Otwór 1
Otwór jaskini 1
sztucznym zagłębieniu 1
zagłębieniu ziemi 1
ziemi poniżej 1
poziomu gruntu. 2
gruntu. Otwór 1
Otwór odbytowy 1
odbytowy leży 1
leży daleko 1
za środkiem 1
środkiem ciała. 1
ciała. Otwór 1
Otwór wejściowy 1
wejściowy do 1
do jaskini 3
jaskini ma 1
ma 2,25 1
2,25 m 1
wysokości. Otwory 1
Otwory w 1
w attyce 1
attyce to 1
jednak wcale 1
nie okienka 1
okienka strzelnicze, 1
strzelnicze, lecz 1
lecz pozostałość 1
po drewnianych 1
drewnianych rynnach 1
rynnach odprowadzających 1
odprowadzających wodę 1
z dachu, 1
dachu, zwanych 1
zwanych rzygaczami. 1
rzygaczami. Otwór 1
Otwór znajduje 1
skały sąsiadującej 1
sąsiadującej ze 1
ze skałą 1
skałą Jaskini 1
Jaskini na 2
na Łopiankach. 1
Łopiankach. Otworzyć 1
Otworzyć je 1
je można 2
było tylko 4
obecności niemieckiego 1
niemieckiego urzędnika, 1
urzędnika, który 1
przypadku „wrogów 1
„wrogów państwa” 1
państwa” przejmował 1
przejmował zasoby. 1
zasoby. O 1
O tych 1
tych synach 1
synach z 1
małżeństwa niewiele 1
niewiele wiadomo. 1
wiadomo. O 1
O tymczasowe 1
tymczasowe kierownictwo 1
kierownictwo poproszono 1
poproszono Mychajła 1
Mychajła Kuzemśkiego, 1
Kuzemśkiego, a 1
przewodniczącego poproszono 1
poproszono biskupa 1
biskupa Hryhorija 1
Hryhorija Jachymowycza, 1
Jachymowycza, który 1
wyraził zgodę. 1
zgodę. O 1
O tym, 2
jak skazany 1
on stale 2
stale nie 1
wpływy zewnętrzne 1
zewnętrzne ale 1
na 'samowidzenie 1
'samowidzenie się'. 1
się'. O 1
O tym 4
tym kto 1
jest uprawniony 2
uprawniony do 3
do głosowania 4
głosowania i 2
być wybierany 1
wybierany decydują 1
decydują krajowe 1
krajowe ordynacje 1
ordynacje wyborcze, 1
wyborcze, które 1
mogą zawężać 1
zawężać kręgu 1
kręgu uprawnionych 1
uprawnionych w 1
stopniu niż 2
niż czyni 1
to Konstytucja 1
Konstytucja Federalna 1
Federalna w 1
przypadku wyborów 1
wyborów do 5
Narodowej (art. 1
(art. 95). 1
95). O 1
ostatnim pisano 1
pisano jeszcze 1
podczas wizytacji 1
wizytacji Bpa 1
Bpa Łubieńskiego 1
Łubieńskiego w 1
w 1630r. 1
1630r. O 1
tym płótnie 1
płótnie wspominał 1
wspominał książę 1
książę Urbino, 1
Urbino, Francesco 1
Francesco Maria 1
Maria della 1
della Rovere 1
Rovere w 1
przedstawiciela w 1
Wenecji z 1
maja 1536 1
1536 roku, 1
którym wyraził 2
wyraził pragnienie, 1
pragnienie, by 1
by malarz 1
malarz jak 1
najszybciej ukończył 1
ukończył swe 1
swe dzieło. 1
dzieło. O 1
wydarzeniu w 2
historii budynku 1
budynku informuje 1
informuje tablica 1
tablica pamiątkowa, 1
pamiątkowa, wmurowana 1
wmurowana przed 1
do pałacu. 2
pałacu. O 1
kiedyś istniało 1
istniało tutaj 1
tutaj gospodarstwo 1
rolne świadczą 1
świadczą stare 1
stare grusze 1
grusze i 1
i jabłonie, 1
jabłonie, nie 1
nie całkiem 1
całkiem jeszcze 1
jeszcze zarosłe 1
zarosłe lasem 1
lasem łąki 1
oraz kupy 1
kupy kamieni 1
kamieni zbierane 1
zbierane z 1
z pól. 1
pól. Oudenaarde 1
Oudenaarde leży 1
trasach N60 1
N60 Północ 1
Północ – 2
– Południe 2
Południe ( 1
( Ouédraogo 1
Ouédraogo został 1
wówczas przewodniczącym 2
przewodniczącym rządzącej 1
rządzącej rady 1
rady wojskowych 1
wojskowych (Tymczasowej 1
(Tymczasowej Rady 1
Rady na 2
rzecz Ocalenia 1
Ocalenia Ludu 1
Ludu – 1
– Conseil 1
Conseil du 1
du Salut 1
Salut du 1
du Peuple) 1
Peuple) a 1
listopada szefem 1
szefem państwa 1
i rządu. 1
rządu. OUN 1
OUN (a 1
(a następnie 1
następnie OUN-B, 1
OUN-B, której 1
był przywódcą) 1
przywódcą) została 1
została użyta 5
przeprowadzania działań 1
działań dywersyjnych 1
dywersyjnych po 1
po niemieckim 1
niemieckim ataku 2
na Związek 3
Związek Sowiecki. 1
Sowiecki. OUN-B 1
OUN-B zorganizowała 1
zorganizowała akcję 1
akcję wysyłania 1
wysyłania petycji 1
petycji do 2
władz niemieckich 2
niemieckich w 5
uzyskania zwolnienia 1
zwolnienia aresztowanych 2
aresztowanych przywódców 1
uznania państwa. 1
państwa. O 1
O uwzględnieniu 1
uwzględnieniu lub 1
lub odrzuceniu 1
odrzuceniu sprzeciwu 1
sprzeciwu decyduje 1
decyduje pracodawca 1
pracodawca po 1
po rozpatrzeniu 1
rozpatrzeniu stanowiska 1
stanowiska reprezentującej 1
reprezentującej pracownika 1
pracownika zakładowej 1
zakładowej organizacji 1
organizacji związkowej. 1
związkowej. OVA 1
OVA została 1
przez AV 1
AV Visionen. 1
Visionen. Owacja 1
Owacja trwała 1
pięć minut. 1
minut. Owa 1
Owa czerwona 1
czerwona lampka 1
lampka pierwotnie 1
pierwotnie jest 1
jest nic 1
nie znaczącym 1
znaczącym sygnałem, 1
sygnałem, ale 1
kilku zdarzeniach 1
zdarzeniach staje 1
się sygnałem 1
sygnałem warunkowym, 1
warunkowym, czyli 1
czyli zdobywa 1
zdobywa moc 1
moc wywoływania 1
wywoływania reakcji 1
reakcji bezwarunkowej 1
bezwarunkowej (tu: 1
(tu: ślinienia 1
ślinienia się). 1
się). Owad 1
Owad spotykany 1
spotykany wśród 1
wśród szczątków 1
szczątków roślinnych 1
roślinnych w 1
w zagłębieniach 2
zagłębieniach terenu 1
terenu oraz 1
wśród opadłych 1
opadłych liści 1
liści w 2
w jarach. 1
jarach. Owad 1
Owad ten 1
miał skrzydło 1
skrzydło długości 1
długości 1,7 1
1,7 mm. 1
mm. Owad 1
Owad wszystkożerny, 1
wszystkożerny, dożywający 1
dożywający od 1
czterech lat. 2
lat. Owady 1
Owady i 1
i nasiona, 2
nasiona, którymi 1
którymi żywią 1
się ssaki 1
ssaki pustyni, 1
pustyni, są 1
tylko pożywieniem, 1
pożywieniem, ale 1
również źródłem 1
źródłem wody. 1
wody. Owady 1
Owady może 1
też chwytać 1
chwytać w 1
powietrzu. Owady 1
Owady zbiera 1
zbiera z 2
i kory. 1
kory. Owa 1
Owa firma 1
firma miała 1
miała zbudować 2
zbudować pojazd, 1
będzie sprzedawany 1
sprzedawany pod 2
marką Lamborghini, 1
Lamborghini, co 1
miało autu 1
autu dodać 1
dodać prestiżu. 1
prestiżu. Owalne 1
Owalne oczy 1
oczy miały 2
miały umiarkowane 1
umiarkowane rozmiary 1
i osadzone 1
osadzone były 1
były prawie 2
prawie pośrodku 1
pośrodku bocznych 1
bocznych powierzchni 1
powierzchni głowy. 1
głowy. Owalny 1
Owalny portret 1
portret został 1
został najpierw 1
najpierw opublikowany 1
wersji rozszerzonej 1
rozszerzonej zatytułowanej 1
zatytułowanej Life 1
Life in 1
in Death 1
Death w 1
w Graham's 1
Graham's Magazine 1
Magazine w 2
roku. Owa 1
Owa możliwość 1
wyboru i 2
i nienaruszalna 1
nienaruszalna sfera 1
sfera działania 1
jest nazwana 1
nazwana „basic 1
„basic freedom”. 1
freedom”. Owa 1
Owa płyta 1
była pierwszą, 1
pierwszą, kiedy 1
kiedy użył 1
on pseudonimu 1
pseudonimu Snoop 1
Snoop Lion 1
Lion w 1
kontekście swojej 2
twórczości reggae. 1
reggae. Owca 1
Owca koniom 1
koniom zawołała: 1
zawołała: Serce 1
Serce trwoży 1
trwoży się 1
się mi 1
mi widzącej 1
widzącej człowieka 1
człowieka konie 1
konie poganiającego. 1
poganiającego. O 1
O wciąż 1
wciąż wydzwaniającego 1
wydzwaniającego w 1
poszukiwaniu rodziców 1
rodziców Chinnu. 1
Chinnu. Ówczesna 1
Ówczesna prasa 1
prasa informując 1
o wypadku 1
wypadku podawała 1
podawała często 1
często mylne 1
mylne dane 1
dane osobowe, 1
osobowe, gdyż 1
gdyż kilka 1
godzin później 1
tam miejsce 1
miejsce następny 1
następny wypadek. 1
wypadek. Ówczesna 1
Ówczesna Szkoła 1
Szkoła Chemiczna 1
Chemiczna została 1
przeniesiona na 6
ul. Ówczesne 1
Ówczesne domy 1
domy handlowe 1
handlowe zostały 1
większości sprywatyzowane. 1
sprywatyzowane. Ówczesne 1
Ówczesne odkrycia 1
odkrycia naukowe 2
naukowe przyczyniły 1
przyczyniły do 1
do społecznego 2
społecznego poparcia 1
dla zastosowań 1
zastosowań darwinizmu 1
darwinizmu w 1
sferze życia 1
życia społecznego. 3
społecznego. Ówczesne 1
Ówczesne władze 1
polskie identyfikowały 1
identyfikowały regionalizm 1
regionalizm z 1
z separatyzmem 1
separatyzmem i 1
i obawiały 1
obawiały się 2
się wykorzystania 2
wykorzystania go 1
na spodziewanej 1
spodziewanej niedługo 1
niedługo międzynarodowej 1
międzynarodowej konferencji 1
konferencji pokojowej. 1
pokojowej. Ówczesny 1
Ówczesny ordynariusz 1
ordynariusz Saint 1
Saint Paul 1
Paul wybrał 1
wybrał młodego 1
młodego Irelanda, 1
Irelanda, by 1
ten kształcił 1
na kapłana. 3
kapłana. Ówczesny 1
Ówczesny rezerwat 1
rezerwat był 1
był nieco 2
nieco większy 1
i liczył 3
liczył 36,72 1
36,72 ha. 1
ha. Ówczesny 1
Ówczesny samolot 1
jednak problem 2
problem ze 1
ze startem 1
startem z 1
wody nawet 1
tak małym 1
małym pociskiem. 1
pociskiem. Ówczesny 1
Ówczesny Zarząd 1
Zarząd w 1
składzie: Artur 1
Artur Altman 1
Altman - 1
- Prezes, 1
Prezes, Mirosław 1
Mirosław Ziętkowski 1
Ziętkowski - 1
- Vice 3
Vice Prezes, 1
Prezes, Jarosław 1
Jarosław Dybus 1
Dybus - 1
Vice Prezes 2
Thomas Renard 1
Renard - 1
Prezes - 1
- przywrócili 1
przywrócili na 1
na sportową 2
sportową mapę 1
mapę Polski 1
- Radomkę 1
Radomkę Radom. 1
Radom. Owe 1
Owe akta 1
akta otrzymał 1
od Amtskommissara 1
Amtskommissara Herberta 1
Herberta Laube 1
Laube Komisarz 1
Komisarz obwodowy 1
obwodowy (Amtskommissar) 1
(Amtskommissar) zarządzający 1
zarządzający gminą 1
gminą (Amtsbezirk) 1
(Amtsbezirk) Dobrzyca 1
Dobrzyca w 1
niemieckiej. Owe 1
Owe jaja 1
jaja miały 1
miały 11-12 1
11-12 cm 1
i zawierały 1
zawierały sfosylizowane 1
sfosylizowane kompletne 1
kompletne embriony 1
embriony z 1
z odciskami 2
odciskami skóry. 1
skóry. Owen 1
Owen dochodzi 1
dochodzi jednak 1
byli brać 1
brać ślubu, 1
ślubu, który 1
który niejako 1
niejako zamknął 1
zamknął ich 1
w klatce. 1
klatce. Owen, 1
Owen, dowiedziawszy 1
tym, wyrzuca 1
wyrzuca ją 1
domu, ponieważ 1
ponieważ Yang 1
Yang nie 1
nie liczy 1
liczy się 3
jego zdaniem. 1
zdaniem. Owe 1
Owe przedmioty 1
przedmioty mogą 1
mogą dostać 1
ręce potworów 1
potworów należących 1
zwanych Negatywnych 1
Negatywnych Syndykatów- 1
Syndykatów- 4 1
4 niezależnych 1
niezależnych grup 1
grup dążących 1
przejęcia rządów 1
rządów nad 2
światem. Owe 1
Owe wydarzenia 1
wydarzenia przedstawił 1
książce, sztuce 1
i filmie 1
filmie Rzućmy 1
Rzućmy książki, 1
książki, wyjdźmy 1
wyjdźmy na 1
na ulice! 1
ulice! O 1
O wiele 3
wiele bardziej 4
bardziej jaskrawym 1
jaskrawym i 1
i spornym 1
spornym niż 1
niż debiut 1
debiut z 1
okresu prozy, 1
prozy, był 1
był debiut 1
debiut poetycki: 1
poetycki: wiersze 1
wiersze opublikowane 1
„ Zwiastunie 1
Zwiastunie północy” 1
północy” - 1
- „Pieśń 1
„Pieśń (Песня)”( 1
(Песня)”( „Potrzeba 1
„Potrzeba mi 1
mi tego 1
tego czego 2
świecie (Мне 1
(Мне нужно 1
нужно то, 1
то, чего 1
чего нет 1
нет на 1
на свете. 1
свете. O 1
bardziej użyteczne 1
użyteczne jest 1
jest określenie 2
określenie „aktywista”. 1
„aktywista”. O 1
wiele wyższa 1
wyższa i 1
i potężniejsza 1
potężniejsza pod 1
względem fizycznym 1
fizycznym od 1
jej często 1
bardzo posłuszny. 1
posłuszny. Owładnięci 1
Owładnięci obsesjami 1
obsesjami seksualnymi 1
seksualnymi jego 1
jego bohaterowie 1
bohaterowie – 1
– ojciec 1
– zakładają 1
zakładają prywatny 1
prywatny dom 2
dom publiczny. 1
publiczny. Ów 1
Ów las 1
las kolumn 1
kolumn zwieńczonych 1
zwieńczonych arkadami 1
arkadami stwarza 1
stwarza wrażenie 2
wrażenie obserwatorowi, 1
obserwatorowi, iż 1
iż wnętrze 1
wnętrze jest 1
jeszcze większe 3
większe niż 4
rzeczywistości. O 1
O własności 1
własności przysługującej 1
przysługującej elementom 1
elementom pewnego 1
zbioru miary 1
miary zero 1
zero mówi 1
iż zachodzi 1
zachodzi prawie 1
prawie nigdzie, 1
nigdzie, z 1
kolei gdy 1
gdy dana 1
dana własność 1
własność zachodzi 1
zachodzi dla 1
wszystkich elementów 1
elementów przestrzeni 1
przestrzeni poza 1
poza zbiorem 1
zbiorem zerowej 1
zerowej miary, 1
miary, to 1
to zachodzi 2
zachodzi ona 2
ona prawie 1
prawie wszędzie. 1
wszędzie. Ów 1
Ów Mikołaj 1
Mikołaj miał 1
pięciu synów: 2
synów: Wawrzyńca, 1
Wawrzyńca, Jana, 1
Jana, Andrzeja, 1
Andrzeja, Pawła 1
Franciszka. Ów 1
Ów model 1
model ma 1
być żywą 1
żywą rzeczywistością 1
rzeczywistością odpowiadającą 1
odpowiadającą potrzebom 1
potrzebom czasu, 1
czasu, a 2
nie martwym 1
martwym przepisem 1
przepisem lub 1
lub eksponatem 1
eksponatem muzealnym. 1
muzealnym. Owoce 1
Owoce jego 1
jego podobne 1
do głów 2
głów szatańskich. 1
szatańskich. Owoce 1
Owoce miały 1
miały leczyć 1
leczyć biegunkę 1
biegunkę i 1
i poprawiać 1
poprawiać apetyt. 1
apetyt. Owocem 1
Owocem ich 1
ich kolekcjonerskich 1
kolekcjonerskich zamiłowań 1
zamiłowań jest 1
świecie kolekcja 1
kolekcja kobierców 1
kobierców kaukaskich. 1
kaukaskich. Owocem 1
Owocem pielgrzymowania 1
pielgrzymowania stało 1
się wydawnictwo 1
wydawnictwo albumowe 1
albumowe W 1
W drodze 19
do Composteli. 1
Composteli. Owocem 1
Owocem tej 3
tej pasji 1
pasji była 1
była biblioteka 1
licząca tysiące 1
tysiące wolumenów 1
wolumenów (. 1
(. Owocem 1
tej podróży 2
podróży była 1
była powieść 2
powieść My 1
My z 1
z Hirosimy 1
Hirosimy i 1
i tom 1
tom reportaży 1
reportaży W 1
W Hongkongu 1
Hongkongu i 1
dalej (Książka 1
(Książka i 1
Wiedza, 1970 1
i 1972). 1
1972). Owocem 1
pracy były 2
dwa tomy 1
tomy reportaży: 1
reportaży: Die 1
Die drei 1
drei Kühe 1
Kühe (Trzy 1
(Trzy krowy) 1
krowy) i 1
i Soldaten 1
Soldaten am 1
am Meeresstrand 1
Meeresstrand (Żołnierze 1
(Żołnierze na 1
brzegu morza), 1
morza), wydane 1
1938. Owocem 1
Owocem współpracy 1
z Ravi 1
Ravi Shankarem 1
Shankarem jest 1
płyta Passages. 1
Passages. Owocem 1
Owocem wykładów 1
wykładów na 1
na Katolickim 3
Katolickim Uniwersytecie 3
Uniwersytecie Lubelskim 2
Lubelskim jest 1
jest Zarys 1
Zarys socjologii, 1
socjologii, w 1
którym postulował 1
postulował uprawianie 1
uprawianie socjologii 1
socjologii jako 1
jako nauki, 1
nauki, która 1
jest wierna 1
wierna uczciwości 1
i prawdzie, 1
prawdzie, a 1
nie posługuje 1
żadnym światopoglądem. 1
światopoglądem. Owoce 1
Owoce poszczególnych 1
gatunków różnią 1
różnią takie 1
takie cechy 1
cechy jak 1
jak stopień 1
stopień mączystości 1
mączystości czy 1
czy zawartość 1
zawartość cukrów, 1
cukrów, co 1
co decyduje 2
ich zastosowaniu 1
zastosowaniu kulinarnym. 1
kulinarnym. Owoce 1
Owoce powoni 1
powoni są 1
bardzo poszukiwane 1
poszukiwane ze 1
ich zapach 1
zapach i 3
i właściwości 3
właściwości lecznicze. 1
lecznicze. Owocniki 1
Owocniki rozpostarte 1
rozpostarte mają 1
mają grubość 1
grubość do 2
20 cm. 3
cm. Owocniki 1
Owocniki składają 1
z trzonu 1
trzonu (komórkowego 1
(komórkowego lub 1
lub bezkomórkowego) 1
bezkomórkowego) podtrzymującego 1
podtrzymującego kupkę 1
kupkę zarodni. 1
zarodni. Owocnik 1
Owocnik na 1
na delikatnie 1
delikatnie filcowatej, 1
filcowatej, białej 1
białej podstawie, 1
podstawie, z 1
której odchodzi 1
odchodzi wiele 1
wiele skręconych 1
skręconych gałązek. 1
gałązek. Owocnik 1
Owocnik przyrasta 1
przyrasta do 1
podłoża praktycznie 1
praktycznie bez 2
bez trzonu. 1
trzonu. Owoc 1
Owoc o 1
kształcie butelki, 1
butelki, turbanu, 1
turbanu, jabłka, 1
jabłka, pomarańczy, 1
pomarańczy, maczugi, 1
maczugi, kolby. 1
kolby. Owocostan 1
Owocostan oraz 1
oraz drzewo 1
drzewo symbolizują 1
symbolizują jednocześnie 1
jednocześnie naturalny 1
naturalny cykl. 1
cykl. Ów 1
Ów odbył 1
listopada 2019 2
w Riobambie. 1
Riobambie. Owoeri 1
Owoeri był 1
z wyróżniających 1
się piłkarzy 1
piłkarzy podczas 1
Świata U-20 1
U-20 w 1
roku. O 1
O wojewodzie 1
wojewodzie Filipie 1
Filipie Obuchowiczu 1
Obuchowiczu i 1
jego podwładnych 1
podwładnych wyraża 1
się niepochlebnie. 1
niepochlebnie. Owo 1
Owo prawo 1
prawo reinkarnacji 1
reinkarnacji jest 1
pojęciem "nieuchronności" 1
"nieuchronności" grzechu. 1
grzechu. Owo 1
Owo „zamglenie” 1
„zamglenie” było 1
spowodowane tym, 2
że północny 1
północny składnik 1
składnik to 1
rzeczywistości dwie 1
dwie gwiazdy, 1
można rozdzielić 1
rozdzielić dopiero 1
pomocą dużego 1
dużego teleskopu. 1
teleskopu. Ów 1
Ów pierwszy 1
pierwszy numer 2
numer gazety 1
gazety do 1
druku łamał 1
łamał Józef 1
Józef Szcześniewski 1
Szcześniewski (późniejszy 1
(późniejszy właściciel 1
właściciel drukarni 1
drukarni w 1
Łodzi) a 1
a drukowany 1
drukowany był 1
przez doświadczonego 1
doświadczonego maszynistę 1
maszynistę drukarskiego 1
drukarskiego Antoniego 1
Antoniego Matjaszkiewicza. 1
Matjaszkiewicza. Ów 1
Ów scenariusz 1
scenariusz jest 1
zupełnie przypadkowy, 1
przypadkowy, jako 1
że fizycy 1
fizycy nie 1
stanie przewidzieć 1
przewidzieć zamiarów 1
zamiarów dyrektorki, 1
dyrektorki, podobnie 1
sam czytelnik. 1
czytelnik. O 1
O wsparcie 1
wsparcie w 1
programu Kultura 1
Kultura – 1
– Interwencje 1
Interwencje ubiegać 1
ubiegać mogą 1
zarówno samorządowe 1
samorządowe instytucje 1
instytucje kultury 2
kultury (z 1
wyłączeniem instytucji 1
instytucji współprowadzonych 1
współprowadzonych przez 1
Ministra oraz 1
oraz jednostki 1
jednostki samorządu 1
samorządu terytorialnego 3
terytorialnego ), 1
), jak 1
organizacje pozarządowe. 1
pozarządowe. O 1
O współudział 1
współudział w 1
spisku oskarżono 1
oskarżono też 1
też jezuitów, 1
jezuitów, co 1
się pretekstem 1
pretekstem do 2
do wygnania 1
wygnania ich 1
ich zakonu 1
zakonu z 1
jej kolonii 1
w 1759 1
1759 roku 2
roku Maxwell 1
Maxwell 2001. 1
2001. Ów 1
Ów stan 1
stan tymczasowości 1
tymczasowości utrzymywał 1
przez lata, 1
lata, bowiem 1
bowiem prace 1
nad budynkiem 1
budynkiem dworca 1
dworca przerwano 1
po wykonaniu 2
wykonaniu dołu 1
dołu pod 1
pod fundamenty. 1
fundamenty. O 1
O wyborze 1
wyborze charakteru 1
charakteru wykształcenia 1
wykształcenia miał 1
miał zadecydować 1
zadecydować jeszcze 1
jeszcze jego 3
ojciec, będący 1
będący przeciwnikiem 1
przeciwnikiem szkół 1
szkół wojskowych, 1
wojskowych, które 4
wśród rodu 1
rodu Rozwadowskich. 1
Rozwadowskich. O 1
O wysokości 2
wysokości 5–16 1
i grubości 2
grubości 1,5–2,5 1
1,5–2,5 cm, 1
cm, cylindryczny, 3
cylindryczny, u 1
podstawy rozszerzony, 1
rozszerzony, w 1
środku pusty. 1
pusty. O 1
6 cm 2
grubości 0,5–1,2 1
0,5–1,2 cm. 1
cm. O 1
O wyspie 1
wyspie tej 1
tej potocznie 1
potocznie mówi 1
że „leży 1
„leży pośrodku 1
pośrodku Atlantyku”, 1
Atlantyku”, jednakże 1
niego oddalona 1
ok. 1000 4
O zaangażowaniu 1
zaangażowaniu tego 1
ministerstwa może 1
świadczyć wprowadzenie 1
wprowadzenie specjalnych 1
specjalnych ulg 1
ulg dla 1
turystów niepełnosprawnych. 1
niepełnosprawnych. O 1
O zabójstwo, 1
zabójstwo, z 1
z zimną 2
zimną krwią, 1
krwią, oskarżona 1
oskarżona została 1
została Altagracia 1
Altagracia del 1
del Toro, 2
Toro, spadkobierczyni 1
spadkobierczyni winnic 1
winnic del 1
Toro, nazwana 1
przez dziennikarzy 3
dziennikarzy Kobietą 1
Kobietą Judaszem. 1
Judaszem. O 1
O zbrodni 1
zbrodni przypomina 1
przypomina Balladynie 1
Balladynie krwawa 1
krwawa plama 1
na czole, 1
czole, niedająca 1
niedająca się 1
się zmyć, 1
zmyć, oraz 1
oraz dręczące 1
dręczące ją 1
ją koszmary 1
koszmary i 1
i wyrzuty 1
wyrzuty sumienia. 2
sumienia. Ozdabiają 1
Ozdabiają je 1
je stylizowane 1
stylizowane pilastry 1
pilastry (zakończone 1
(zakończone od 1
góry gzymsem), 1
gzymsem), które 1
są wypełnieniem 1
wypełnieniem pól 1
pól między 1
między wnękami 1
wnękami okiennymi. 1
okiennymi. Ozdobą 1
Ozdobą kolekcji 1
kolekcji był 1
zbiór 107 1
107 okazów 1
okazów flory 1
flory karbońskiej 1
karbońskiej zachowanej 1
w łupkach 1
łupkach węglisto-ilastych. 1
węglisto-ilastych. Ozdobione 1
Ozdobione w 1
sposób wazy 1
wazy miały 1
charakter sakralny 2
sakralny i 1
i pełniły 2
pełniły role 1
role urn. 1
urn. O 1
O zdolnościach 1
zdolnościach portretowych 1
portretowych Piotrowskiego 1
Piotrowskiego dobrze 1
dobrze świadczy 1
świadczy autoportret 1
autoportret artysty. 1
artysty. Ożegalski 1
Ożegalski wraz 1
bratem dostali 1
niewoli rosyjskiej. 2
rosyjskiej. Ożenił 1
Ożenił się 25
października 1867 2
1867 z 1
Elizabeth Hecker, 1
Hecker, kuzynką 1
kuzynką Ewalda 1
Ewalda Heckera. 1
Heckera. Ożenił 1
stycznia 1817 1
1817 roku 5
Teklą Modzelewską, 1
Modzelewską, z 1
9 dzieci. 1
dzieci. Ożenił 2
w Bochni 1
Bochni z 1
Emilią Stefanik, 1
Stefanik, której 1
której rodzicami 1
rodzicami byli: 1
byli: Franciszka 1
Franciszka Obcążka 1
Obcążka i 1
i Kacper 1
Kacper Stefanik. 1
Stefanik. Ożenił 1
1903 z 1
z Elżbietą 3
Elżbietą z 2
z Kruszewskich. 1
Kruszewskich. Ożenił 1
roku. Ożenił 2
w 1925, 1
1925, był 1
był ojcem 1
ojcem czwórki 1
(m.in. Henryka, 1
Henryka, Lecha 1
Lecha i 1
i Jerzego). 1
Jerzego). Ożenił 1
1948 z 2
z Kathleen 1
Kathleen Epstein, 1
Epstein, później 1
później kolejno 1
1957 z 1
z Caroline 1
Caroline Blackwood 1
Blackwood i 1
i Jane 1
Jane Willoughby. 1
Willoughby. Ożenił 1
1959 z 1
Marią Jolantą 1
Jolantą Anderką, 1
Anderką, z 1
1937 z 1
Edith Joy 1
Joy Scovell 1
Scovell – 1
– brytyjską 1
brytyjską poetką. 1
poetką. Ożenił 1
z Ellie. 1
Ellie. Ożenił 1
z Harriet 1
Harriet Churchill 1
Churchill (ok. 1
(ok. 1726-1777). 1
1726-1777). Ożenił 1
z językoznawczynią 1
językoznawczynią (Gloria 1
(Gloria Poedjosoedarmo). 1
Poedjosoedarmo). Ożenił 1
z Julią 1
Julią z 1
z Pankratiewów, 1
Pankratiewów, córką 1
córką generała 1
generała i 1
i vice-gubernatora 1
vice-gubernatora guberni 1
guberni chersońskiej. 1
chersońskiej. Ożenił 1
z Karoliną 1
Karoliną Lorenc 1
Lorenc (1903–1987), 1
(1903–1987), z 1
miał 5 2
dzieci: Janinę, 1
Janinę, Zygmunta, 1
Zygmunta, Kazimierę, 1
Kazimierę, Irenę 1
Irenę oraz 1
oraz Henryka. 1
Henryka. Ożenił 1
Katarzyną Józefą 1
Józefą z 1
z Bołoz-Antoniewiczów 1
Bołoz-Antoniewiczów (1803–1847). 1
(1803–1847). Ożenił 1
księżniczką Mudhi 1
Mudhi bint 1
bint Ahmad 1
Ahmad bin 1
bin Abd 1
Abd al-Aziz 1
al-Aziz Al 1
Al Su'ud. 1
Su'ud. Ożenił 1
z Lempi 1
Lempi Järvinen, 1
Järvinen, z 1
roku założyli 2
założyli produkującą 1
produkującą krawaty 1
krawaty firmę 1
firmę Ebb-Solmio 1
Ebb-Solmio Oy. 1
Oy. Ożenił 1
z Lucyną 1
Lucyną Czajką, 1
Czajką, z 1
miał trójkę 1
trójkę dzieci, 1
dzieci, dwóch 1
synów (ur. 1
i 1949 1
1949 roku), 1
roku), oraz 1
córkę urodzoną 1
z Maríą 1
Maríą del 1
del Carmen 1
Carmen Alomar, 1
Alomar, córką 1
córką Gabriel 1
Gabriel Alomar 1
Alomar Esteve, 1
Esteve, znanego 1
z projektu 1
projektu urbanistycznego 1
urbanistycznego Palma 1
Mallorca. Ożenił 1
z Niemką 1
Niemką Margarete 1
Margarete Witte, 1
Witte, z 1
córkę Ursulę. 1
Ursulę. Ożenił 1
z Petronelą 1
Petronelą Antoniną 1
Antoniną Rzewuską 1
Rzewuską w 1
w 1765. 1
1765. Ożenił 1
z Ruhamą, 1
Ruhamą, w 1
roku urodził 3
ich najstarszy 1
syn Ra'anan. 1
Ra'anan. Ożenił 1
Teklą z 1
z Poraj-Rzeźnickich. 1
Poraj-Rzeźnickich. Ożenił 1
Zofią Kurowską 1
Kurowską w 1
- dwóch 1
córkę (Piotr,Janina 1
(Piotr,Janina i 1
i Zbigniew). 1
Zbigniew). Ożenił 1
Zofią Orzeszkówną, 1
Orzeszkówną, podsędkówną 1
podsędkówną mielnicką. 1
mielnicką. Ożeniony 1
Ożeniony 28 1
listopada 1909 1
1909 z 1
z Heleną 5
z Jazdowskich, 1
Jazdowskich, miał 1
miał z 6
nią troje 1
troje dzieci 1
dzieci — 1
— Ożeniony 1
Ożeniony z 1
z Olgą 1
Olgą de 1
de Morandi, 1
Morandi, Rosjanką 1
Rosjanką pochodzenia 1
pochodzenia włoskiego, 1
włoskiego, doczekał 1
się dwojga 1
dwojga dzieci. 1
dzieci. Özil 1
Özil został 1
został najlepszym 4
najlepszym asystującym 1
asystującym mistrzostw, 1
mistrzostw, a 1
także wybrano 1
do najlepszej 3
najlepszej jedenastki 1
jedenastki całego 1
całego turnieju. 2
turnieju. O 1
O zmroku 1
zmroku Keller 1
Keller i 1
część załóg 1
załóg udali 1
się pieszo 1
pieszo do 1
do Gavelines. 1
Gavelines. Oznaczać 1
Oznaczać ono 1
ono mogło 1
mogło niezdatny 1
niezdatny do 1
do picia. 2
picia. Oznacza 1
Oznacza "dobra 1
"dobra sława", 1
sława", od 1
od gr. 1
gr. ευ 1
ευ (ew) 1
(ew) – 1
– "dobra" 1
"dobra" i 1
i δοξα 1
δοξα (doksa) 1
(doksa) – 1
– "sława, 1
"sława, chwała". 1
chwała". Oznacza 1
Oznacza dosłownie 1
dosłownie „wiedzieć” 1
„wiedzieć” w 1
sensie „wglądu 1
„wglądu w 1
jednej chwili”, 1
chwili”, „wglądu 1
„wglądu na 1
na wskroś”, 1
wskroś”, „aha, 1
„aha, rozumiem!” 1
rozumiem!” Oznacza 1
Oznacza dziecko 1
dziecko darowane 1
darowane przez 1
Boga. Oznacza, 1
Oznacza, iż 1
iż państwa 1
państwa powinny 1
powinny utrzymywać 1
utrzymywać ze 1
sobą stosunki 1
dyplomatyczne tak 1
możliwe, bez 1
bez zważania 1
zważania na 1
zmiany rządów 1
rządów oraz 1
ich preferencje 1
preferencje polityczne. 1
polityczne. Oznaczają 1
Oznaczają one 1
one nadzieję, 1
nadzieję, prawdę 1
prawdę i 2
i przyjaźń. 2
przyjaźń. Oznaczają 1
Oznaczają również 1
również znaczenie 3
znaczenie handlu, 1
handlu, trudu, 1
trudu, wytrwałości 1
wytrwałości i 1
i rolnictwa 1
rolnictwa dla 1
dla stanowej 1
stanowej gospodarki. 1
gospodarki. Oznaczałoby 1
Oznaczałoby to 1
to potencjalnie 1
potencjalnie możliwość 1
uzyskania za 1
pomocą jednorazowej 1
jednorazowej inwestycji 1
inwestycji dowolnie 1
dowolnie dużych 1
dużych mocy 1
mocy produkcyjnych. 1
produkcyjnych. Oznaczałoby 1
Oznaczałoby to, 1
rodzina wiele 1
przed przyjęciem 2
przyjęciem swojego 1
swojego nazwiska 2
nazwiska pełniła 1
pełniła znaczące 1
znaczące funkcje 1
funkcje związane 1
władzą W. 1
W. Semkowicz, 1
Semkowicz, Drużyna 1
Drużyna i 1
i Śreniawa. 1
Śreniawa. Oznaczało 1
Oznaczało to 4
to klęskę 2
klęskę dotychczasowej 1
dotychczasowej polityki 1
polityki wewnętrznej 2
wewnętrznej zakonu 1
zakonu i 2
zwiększenie się 2
się szansy 1
powrót Pomorza 1
Pomorza Gdańskiego 1
Gdańskiego do 1
Polski. Oznaczało 1
to konieczność 2
konieczność zaprojektowania 1
zaprojektowania przez 1
przez BEC 1
BEC nowych 1
nowych części, 1
części, co 1
co generowało 1
generowało dodatkowe 1
dodatkowe koszty. 1
koszty. Oznaczało 1
też koniec 1
koniec samodzielności 1
samodzielności Gruszowa. 1
Gruszowa. Oznaczało 1
to zakończenie 1
zakończenie restauracji 1
restauracji kościoła. 1
kościoła. Oznaczało 1
Oznaczało to, 7
była wystarczająco 1
wystarczająco dorosła 1
dorosła i 1
i mogła 4
mogła zamienić 1
zamienić swój 1
swój czerwony 1
czerwony kołnierzyk 1
kołnierzyk (eri) 1
(eri) aplikantki 1
aplikantki na 1
na biały 1
biały – 1
– starszej 1
starszej maiko. 1
maiko. Oznaczało 1
kompetencji należała 1
należała realizacja 1
realizacja polityki 1
polityki kadrowej 1
kadrowej i 1
i finansowej 2
finansowej tej 1
o właściwe 1
właściwe przepisy 1
przepisy prawa. 2
prawa. Oznaczało 1
że metropolita 1
metropolita Izajasz, 1
Izajasz, który 1
który nielegalnie 1
nielegalnie rozpoczął 1
rozpoczął sprawowanie 1
sprawowanie urzędu, 1
urzędu, musiał 1
musiał z 1
niego ustąpić. 1
ustąpić. Oznaczało 1
można wyliczyć 1
wyliczyć odległość 1
od cefeid. 1
cefeid. Oznaczało 1
że obrona 1
obrona została 1
została generalnie 1
generalnie całkowicie 1
całkowicie rozbita 1
rozbita i 1
walkę kontynuują 1
kontynuują jedynie 1
jedynie samodzielne 1
samodzielne oddziały. 1
oddziały. Oznaczało 1
siły brytyjskie 3
brytyjskie broniące 1
broniące lotniska 1
lotniska zostały 1
zostały odcięte. 1
odcięte. Oznaczało 1
że zostaliby 1
zostaliby oni 1
oni uśmierceni 1
uśmierceni bezpośrednio 1
do GG. 1
GG. Oznacza 1
Oznacza najlepsze 1
najlepsze efekty 1
efekty produkcji, 1
produkcji, dystrybucji, 1
dystrybucji, sprzedaży, 1
sprzedaży, promocji. 1
promocji. Oznacza 1
Oznacza ona 1
ona dosłownie 1
dosłownie Pokłon 1
Pokłon Tobie 1
Tobie Śiwo. 1
Śiwo. Oznacza 1
Oznacza on 1
on „Póki 1
„Póki oddycham, 1
oddycham, mam 1
mam nadzieję”. 1
nadzieję”. Oznacza 1
Oznacza "ta, 1
"ta, która 1
się sławną". 1
sławną". Oznacza 1
oni związani 1
związani instrukcjami 1
instrukcjami swoich 1
rządów i 1
muszą głosować 1
głosować w 2
sposób przez 4
nie nakazany. 1
nakazany. Oznacza 1
Oznacza to 2
to odejście 1
od struktury 1
struktury modułowej 1
modułowej w 1
kierunku spójnego 1
spójnego systemu 1
systemu ze 1
ze zbiorem 1
zbiorem funkcjonalności. 1
funkcjonalności. Oznacza 1
wszystkie odchylenia 1
odchylenia poziomu 1
poziomu wody 3
z okresami 1
okresami trwającymi 1
trwającymi od 1
od dziesiątek 1
dziesiątek sekundy 1
godzin (fala 1
(fala przypływu). 1
przypływu). Oznacza 1
że czynność 1
czynność prawna 1
prawna może 1
charakter abstrakcyjny 1
abstrakcyjny (oderwany) 1
(oderwany) wyłącznie 1
wyłącznie wtedy, 1
gdy przepis 1
przepis prawa 1
prawa wyraźnie 1
wyraźnie tak 1
tak stanowi. 2
stanowi. Oznacza 1
dwie bazy 1
bazy wyznaczone 1
wyznaczone dla 1
dla dwu 1
dwu różnych 3
punktów o 1
współrzędnych i 2
są identyczne. 1
identyczne. Oznacza 1
że gęstość 1
gęstość materii 1
materii w 2
jądrze jest 1
jest bilion 1
bilion razy 1
od gęstości 1
materii złożonej 1
z gęsto 1
gęsto upakowanych 1
upakowanych atomów, 1
atomów, jak 1
w ciałach 2
ciałach stałych. 1
stałych. Oznacza 1
że gwiazda 2
gwiazda przodek 1
przodek przed 1
wybuchem w 1
stopniu traciła 1
traciła swoją 1
swoją masę. 2
masę. Oznacza 1
jeśli jakieś 1
jakieś działanie 1
jest motywowane 1
motywowane zarówno 1
zarówno czynnikami 1
czynnikami zewnętrznymi 1
zewnętrznymi (np. 1
(np. silna 1
silna nagroda 1
nagroda za 1
za pewne 1
pewne zachowanie), 1
zachowanie), jak 1
i wewnętrznymi 1
wewnętrznymi (robię 1
(robię to 1
dla przyjemności), 1
przyjemności), to 1
to przeciętna 1
przeciętna osoba 1
osoba zwykle 1
zwykle uświadamia 1
uświadamia sobie 2
sobie jedynie 1
jedynie te 2
te czynniki 2
czynniki zewnętrzne. 1
zewnętrzne. Oznacza 1
najstarsza instytucja 1
instytucja tego 1
dzisiejszej Rumunii. 1
Rumunii. Oznacza 1
że Melman 1
Melman nie 1
jest chory. 1
chory. Oznacza 1
można prześledzić 1
prześledzić całą 1
historię przepływów 1
przepływów finansowych 1
finansowych na 2
na konkretnym 1
konkretnym adresie, 1
adresie, aż 1
istnienia całej 1
całej sieci. 1
sieci. Oznacza 1
nasza przestrzeń 1
przestrzeń nie 1
podlega symetrii 1
symetrii odbić 1
odbić zwierciadlanych. 1
zwierciadlanych. Oznacza 1
że np. 1
np. dla 2
dla dwukrotnie 1
dwukrotnie mniejszej 1
mniejszej długości 1
fali, rozpraszanie 1
rozpraszanie jest 1
jest 16-krotnie 1
16-krotnie większe. 1
większe. Oznacza 1
że obiekty 1
obiekty te 1
te wizualnie 1
wizualnie znajdują 1
siebie tylko 1
tylko przypadkiem 1
przypadkiem i 1
powiązane. Oznacza 1
że płacisz 1
płacisz za 2
za bezpieczną 1
bezpieczną i 1
i właściwą 1
właściwą utylizację, 1
utylizację, gdy 1
gdy płacisz 1
za produkt, 1
produkt, i 1
i polegasz 1
polegasz na 1
na tych, 1
go sprzedali, 1
sprzedali, aby 1
go pozbyć. 1
pozbyć. Oznacza 1
że podaż 1
podaż pracy 1
zawodach przekracza 1
przekracza znacznie 1
znacznie popyt 1
popyt na 5
pracę. Oznacza 1
że postulat 1
postulat racjonalności 1
racjonalności wymaga 1
od podmiotu 1
podmiotu znajomości 1
znajomości wszystkich 1
oraz zdolności 1
ich właściwego 1
właściwego przetworzenia. 1
przetworzenia. Oznacza 1
że potencjalny 1
potencjalny przeciwnik 1
przeciwnik może 1
być wkrótce 1
wkrótce sojusznikiem. 1
sojusznikiem. Oznacza 1
że przestrzeń 2
przestrzeń udostępniona 1
udostępniona zwiedzającym 1
zwiedzającym przeplata 1
z wciąż 1
wciąż funkcjonującą 1
funkcjonującą pracownią 1
pracownią witrażową, 1
witrażową, w 1
której artyści 1
artyści cały 1
czas pracują 1
pracują nad 1
nowymi dziełami. 1
dziełami. Oznacza 1
że punkty 1
punkty leżące 1
w płaszczyźnie 5
płaszczyźnie tego 1
tego przekroju 1
przekroju przed 1
przed odkształceniem 1
odkształceniem pręta 1
pręta pozostają 1
pozostają nadal 1
na płaszczyźnie 3
płaszczyźnie po 1
jego odkształceniu. 1
odkształceniu. Oznacza 1
że styl 1
długość pisania 1
pisania nieodzowne 1
nieodzowne dla 1
dla papieru 1
papieru nie 1
nie obowiązują. 1
obowiązują. Oznacza 1
procesorze o 1
o taktowaniu 1
taktowaniu rzędu 1
rzędu 3,5 1
3,5 GHz, 1
GHz, jednostki 1
jednostki ALU 1
ALU osiągają 1
osiągają efektywne 1
efektywne taktowanie 1
taktowanie rzędu 1
rzędu 7 1
7 GHz. 1
GHz. Oznacza 1
że zawierają 1
zawierają łatwo 1
łatwo ulegające 1
ulegające rozerwaniu 1
rozerwaniu wiązanie 1
wiązanie co 1
z przenoszeniem 1
przenoszeniem grup 1
grup fosforanowych 1
fosforanowych lub 1
lub innych. 1
innych. Oznacza 1
kontuzji pauzował 1
pauzował łącznie 1
przez 630 1
630 dni. 1
dni. Oznacza 1
życie tej 1
tej gwiazdy 1
gwiazdy będzie 1
będzie trwać 2
trwać 35 1
35 milionów 2
lat. Oznacza 1
że życiowy 1
życiowy partner 1
partner spadkodawcy 1
spadkodawcy może 1
wniosek uprawnionych 1
do zachowku 1
zachowku zobowiązany 1
do zapłacenia 1
zapłacenia od 1
od 1/2 1
1/2 do 1
do 2/3 1
2/3 wartości 1
wartości spadku 1
po partnerze. 1
partnerze. Oznacza 1
Oznacza wejście 1
wejście sefir 1
sefir w 1
w wyższy 1
wyższy stan 1
stan (gadlut), 1
(gadlut), nabycia 1
nie rozumu 1
rozumu (mochin), 1
(mochin), który 1
który pochodzi 2
od sefiry 1
sefiry Keter. 1
Keter. Oznacza 1
Oznacza więc 1
więc miesiąc, 1
miesiąc, w 1
którym ziemia 1
ziemia się 1
się otwiera 1
okres wegetacji. 1
wegetacji. Oznaczenia 1
Oznaczenia określają 1
określają w 1
w kolejności: 1
kolejności: G 1
G – 1
– samochód 1
samochód ratowniczo-gaśniczy, 1
ratowniczo-gaśniczy, C– 1
C– ciężki, 1
ciężki, B 1
B – 1
ze zbiornikiem 1
zbiornikiem wodnym, 1
wodnym, A 1
A – 3
z autopompą, 1
autopompą, 5 1
– zbiornik 2
zbiornik na 3
pojemności 5 1
5 m³, 1
m³, 24 1
24 – 2
– wydajność 1
wydajność nominalna 1
nominalna autopompy 1
autopompy 24 1
24 hl/min 1
hl/min (2400 1
(2400 l/min). 1
l/min). Oznaczenia 1
Oznaczenia poprawiono 1
poprawiono dopiero 1
latach ich 1
ich służby. 1
służby. Oznaczenie 1
Oznaczenie „C” 1
„C” dotyczy 1
dotyczy poprzedniej 1
poprzedniej nomenklatury, 1
nomenklatury, której 1
której niektórzy 1
niektórzy producenci 1
producenci używają 1
dzisiaj. Oznaczenie 1
Oznaczenie "K" 1
"K" w 1
w traktorze 1
traktorze pochodzi 1
z czeskiego 1
czeskiego słowa 1
słowa "kultivaćni", 1
"kultivaćni", co 1
znaczy uprawowy. 1
uprawowy. Oznaczenie 1
Oznaczenie lejtnanta 1
lejtnanta w 1
Czerwonej. Oznaczeniem 1
Oznaczeniem stopnia 1
stopnia są 1
dwie gwiazdki, 1
gwiazdki, analogicznie 1
analogicznie do 2
do podporucznika 1
podporucznika w 4
w SZ 1
SZ RP. 1
RP. Oznaczenie 1
Oznaczenie przestało 1
przestało istnieć 2
zmianą numeracji 1
numeracji autostrad 1
autostrad na 1
Słowacji. Oznaczony 1
Oznaczony początkowo 1
jako Sunderland 1
Sunderland Mk 1
Mk IV, 1
IV, różnił 1
pierwowzoru zmodyfikowanym 1
zmodyfikowanym kadłubem, 1
kadłubem, skrzydłami 1
skrzydłami o 1
większej rozpiętości, 1
rozpiętości, powiększonym 1
powiększonym usterzeniem 1
usterzeniem poziomym, 1
poziomym, wzmocnionym 1
wzmocnionym uzbrojeniem 1
uzbrojeniem i 1
i mocniejszymi 1
mocniejszymi silnikami. 1
silnikami. Oznaka 1
Oznaka Krzyża 1
Krzyża Wielkiego 1
Wielkiego ma 1
ma taki 1
sam kształt, 1
kształt, lecz 1
wstędze przełożonej 1
przełożonej przez 1
przez prawe 2
prawe ramię. 1
ramię. Oznaka 1
Oznaka miała 1
formę okrągłej 1
okrągłej tarczy 1
tarczy o 1
średnicy 70 1
70 mm 1
mm wykonanej 1
sukna w 1
kolorze khaki 2
khaki (dla 1
(dla wojsk 2
wojsk lądowych), 1
lądowych), chabrowym 1
chabrowym (dla 1
wojsk lotniczych 1
i OPK) 1
OPK) oraz 1
oraz ciemnogranatowym 1
ciemnogranatowym (dla 1
(dla Marynarki 1
Marynarki Wojennej). 1
Wojennej). Oznakami 1
Oznakami stopni 1
stopni podoficerów 1
podoficerów były 1
były galony 1
galony srebrne 1
lub złote 1
złote na 1
na wyłogach 2
wyłogach rękawów 1
rękawów i 2
na kołnierzach. 1
kołnierzach. Oznaka 1
Oznaka rozpoznawcza 1
rozpoznawcza JS 1
JS 2010 1
2010 Lublin 1
Lublin wraz 1
z łuczkiem 1
łuczkiem "STRZELEC" 1
"STRZELEC" Oznaki", 1
Oznaki", Kraków- 1
Kraków- Nowa 1
Huta 1979. 1
1979. Oznaki 1
Oznaki stopni 1
stopni nosili 1
nosili generałowie 1
generałowie na 1
wyłogach i 1
i kołnierzu 1
kołnierzu oraz 1
dwie naramienne 1
naramienne srebrne 1
srebrne szlify 1
szlify grubymi 1
grubymi bulionami. 1
bulionami. Oznakowany 1
Oznakowany na 1
zielono 70 1
70 kilometrowy 1
kilometrowy Pieszy 1
Pieszy Szlak 1
Szlak Turystyczny 1
Turystyczny PTTK 1
PTTK Ciechanowiec 1
Ciechanowiec – 1
– Gąsiorowo, 1
Gąsiorowo, pozwala 1
pozwala zwiedzić 1
zwiedzić najciekawsze 1
najciekawsze miejsca 1
terenie gminy. 1
gminy. OZN 1
OZN dokonywał 1
dokonywał czystek, 1
czystek, oraz 1
oraz likwidował 1
likwidował takie 1
takie „bandy”, 1
„bandy”, doszło 1
do masowych 1
masowych mordów. 1
mordów. Ozon 1
Ozon jest 1
jest gazem 2
gazem bardzo 1
bardzo reaktywnym, 1
reaktywnym, ale 1
równocześnie nietrwałym. 1
nietrwałym. O 1
O zwycięskich 1
zwycięskich walkach 1
walkach bohatera 1
bohatera z 2
różnymi istotami 1
istotami leśnymi 1
leśnymi opowiada 1
opowiada tyrolska 1
tyrolska saga 1
saga o 1
królu karłów 1
karłów Laurin, 1
Laurin, rozbudowana 1
rozbudowana później 1
w eposie 1
eposie Walberan. 1
Walberan. O 1
O zwycięstwie 3
zwycięstwie decydował 1
decydował piąty 1
piąty set 1
set zakończony 1
zakończony po 2
po 47 1
47 minutach 1
minutach wynikiem 1
wynikiem 20:18 1
20:18 dla 1
Polaków. O 1
zwycięstwie jednego 1
z gracza 1
gracza w 2
o terytorium 2
terytorium decydują 1
decydują wyrzucone 1
wyrzucone przez 1
niego liczby 1
na kostce. 1
kostce. O 1
zwycięstwie w 2
turnieju zadecydował 1
zadecydował tie-break, 1
tie-break, w 1
którym przy 1
stanie 6:3 1
6:3 osiemnasta 1
osiemnasta w 1
rankingu zawodniczka 1
zawodniczka nie 1
nie wykorzystała 2
wykorzystała żadnej 1
z piłek 1
piłek meczowych. 1
meczowych. O 1
O życiu 1
życiu naukowym 2
naukowym Lwowa 1
Lwowa szeroko 1
szeroko informowała 1
informowała miejscowa 1
miejscowa prasa 1
prasa sowiecka 1
sowiecka „ 1
„ Ożywiło 1
Ożywiło się 1
życie kulturalne, 1
kulturalne, polityczne 1
społeczne. OZZ 1
OZZ GNiG 1
GNiG jest 1
członkiem Ogólnopolskiego 1
Ogólnopolskiego Porozumienia 1
Porozumienia Związków 1
Zawodowych oraz 1
Europejskiej Federacji 3
Zawodowych Górnictwa 1
Górnictwa Chemii 1
i Energetyki 1
Energetyki (EMCEF). 1
(EMCEF). Ozzy 1
Ozzy trafia 1
do luksusowego 1
luksusowego spa 1
spa dla 1
psów. P-21A 1
P-21A zwrócił 1
zwrócił pożądane 1
pożądane dane 1
dane naukowe. 1
naukowe. P-39K: 1
P-39K: zbudowano 1
zbudowano ją 2
o wersję 1
wersję D-2. 1
D-2. P-40F-20 1
P-40F-20 (112 1
(112 sztuk) 1
sztuk) miał 1
miał zmienioną 1
zmienioną instalację 1
instalację tlenową 1
tlenową dla 1
dla pilota. 1
pilota. P46 1
P46 S38 1
S38 KRYLOW 1
KRYLOW – 1
– Archiwum 1
Archiwum Map 1
Map Wojskowego 1
Instytutu Geograficznego 1
Geograficznego 1919-1939. 1
1919-1939. P-51 1
Mustang brał 1
kategorii Unlimited. 1
Unlimited. P99 1
P99 nie 1
posiada zewnętrznych 1
zewnętrznych bezpieczników. 1
bezpieczników. Pablo 1
Pablo ma 1
syna Vito,rozstał 1
Vito,rozstał się 1
swoją żoną 6
żoną Marią 2
Marią Carambula. 1
Carambula. Pacanów 1
Pacanów Postanowienie 1
Postanowienie z 2
7 (19) 1
(19) listopada 1
listopada 1869, 1
1869, ogłoszone 1
ogłoszone 1 1
1 (13 1
(13 stycznia) 1
stycznia) 1870 1
1870 (Dziennik 2
(Dziennik Praw, 2
Praw, rok 2
rok 1869, 1
1869, tom 1
tom 69, 1
69, nr 1
nr 239, 1
239, s. 1
s. 425). 1
425). Pacjenci 1
Pacjenci pracowali 1
pracowali w 3
dwóch kupionych 1
kupionych przez 1
przez zakład 1
zakład leczniczy 2
leczniczy gospodarstwach. 1
gospodarstwach. Pacjenci, 1
Pacjenci, zgodnie 1
zaleceniami WHO 1
WHO powinni 1
być izolowani, 1
izolowani, najlepiej 1
pokojach z 1
z podciśnieniem, 1
podciśnieniem, z 1
zachowaniem rygorystycznych 1
rygorystycznych barier 1
barier epidemicznych. 1
epidemicznych. Pacjenci 1
Pacjenci z 2
małą sprężystością 1
sprężystością skóry 1
skóry mogą 1
mogą wymagać 1
wymagać chirurgicznego 1
chirurgicznego usunięcia 1
usunięcia nadmiaru 1
nadmiaru skóry. 1
skóry. Pacjenci 1
z niedokrwienną 1
niedokrwienną chorobą 1
chorobą serca 1
serca wykazali 1
wykazali poprawę 1
poprawę w 1
w 93,5% 1
93,5% przypadków, 1
przypadków, z 1
chorobami naczyń 1
naczyń obwodowych 1
obwodowych w 1
w 98,6%, 1
98,6%, a 1
ze schorzeniami 1
schorzeniami naczyń 1
naczyń mózgowych 1
mózgowych w 1
w 54%. 1
54%. Pacjentką 1
Pacjentką Violet 1
Violet jest 1
jest Jill, 1
Jill, która 1
została zgwałcona. 1
zgwałcona. Pacjent 1
Pacjent wchodzi 1
w nową 2
nową rolę, 1
rolę, niezgodną 1
niezgodną ze 1
swoją dotychczasową 1
dotychczasową płcią 1
płcią morfologiczną. 1
morfologiczną. Pacjent 1
Pacjent w 1
warunkach izolacji 1
izolacji szpitalnej 1
szpitalnej jest 1
pozbawiony prawa 1
do wypisu 1
wypisu na 1
własne żądanie. 1
żądanie. Pacynka 1
Pacynka (ang. 1
(ang. sock 1
sock puppet 1
puppet lub 1
lub sockpuppet) 1
sockpuppet) – 1
– Pacynka, 1
Pacynka, której 1
której debiutem 1
debiutem był 1
był występ 2
odcinku dziesiątym. 1
dziesiątym. Padający 1
Padający zimą 1
zimą śnieg 1
śnieg zwykle 1
zwykle okrywa 1
okrywa takie 1
takie naturalne 1
naturalne zimowisko 1
zimowisko i 1
stanowi dodatkową 1
dodatkową warstwę 1
warstwę izolującą 1
izolującą od 1
wpływów atmosferycznych. 1
atmosferycznych. Padła 1
Padła propozycja 1
propozycja utworzenia 1
utworzenia 10 1
km zdemilitaryzowana 1
zdemilitaryzowana strefy 1
strefy buforowej 2
oraz korytarza, 1
korytarza, którym 1
którym rosyjscy 1
rosyjscy najemnicy 1
najemnicy będą 1
mogli opuścić 1
opuścić bez 1
bez broni 2
broni terytorium 1
terytorium Ukrainy. 1
Ukrainy. Padły 1
Padły także, 1
także, wtedy 1
wtedy wielokrotne 1
wielokrotne cytowane 1
cytowane słowa 1
słowa Szendzielarza: 1
Szendzielarza: Niech 1
Niech mnie 1
mnie historia 1
historia osądzi, 1
osądzi, ale 1
nie chcę, 1
chcę, żeby 1
żeby kiedykolwiek 1
kiedykolwiek nasi 1
nasi żołnierze 1
żołnierze byli 2
byli wieszani 1
wieszani na 1
i bramach 1
bramach Wilna. 1
Wilna. Pafnucy 1
Pafnucy uwierzył 1
swoje zwycięstwo, 1
zwycięstwo, choć 1
choć zaniepokoiło 1
zaniepokoiło go, 1
że Tais 1
Tais wybiera 1
jeszcze tej 2
tej nocy 2
na ucztę. 1
ucztę. Pagan 1
Pagan osiągnął 1
osiągnął szczyt 1
szczyt rozwoju 1
rozwoju politycznego 1
politycznego i 3
i administracyjnego 1
administracyjnego w 2
okresie panowania 1
panowania Narapatisithu 1
Narapatisithu (Sithu 1
(Sithu II; 1
II; 1174–1211) 1
1174–1211) i 1
i Htilominlo 1
Htilominlo (1211–1235). 1
(1211–1235). Pagórkowaty 1
Pagórkowaty obszar 1
obszar sięgający 1
sięgający pod 1
pod Przylasek 1
Przylasek i 1
i Hermanową 1
Hermanową odwadnia 1
odwadnia potok 1
potok Hermanówka. 1
Hermanówka. Paige 1
Paige musi 1
dokonać wybory 1
wybory między 1
dwoma mężczyznami. 1
mężczyznami. Pair-et-Grandrupt 1
Pair-et-Grandrupt plasuje 1
miejscu 1048. 2
1048. Paisij 1
Paisij posługuje 1
się językiem, 1
językiem, który 1
w odbiega 1
od oficjalnego 1
oficjalnego języka 1
języka cerkiewnosłowiańskiego, 1
cerkiewnosłowiańskiego, używanego 1
używanego dotychczas 1
piśmiennictwie bułgarskim. 1
bułgarskim. Pająki 1
Pająki średnich 1
i dużych 2
dużych rozmiarów. 1
rozmiarów. Pakiet 1
Pakiet okazał 1
bardzo niekonkurencyjny 1
niekonkurencyjny już 1
początku sezonu. 1
sezonu. Pakiet 1
Pakiet Tk 1
Tk powinien 1
powinien wtedy 1
wtedy zostać 1
zostać załadowany 1
załadowany z 1
z biblioteki 2
biblioteki dynamicznej. 1
dynamicznej. Pakiety 1
Pakiety te 1
nie zajmują 1
zajmują tego 1
samego obszaru 1
obszaru przestrzeni 1
przestrzeni konfiguracyjnej, 1
konfiguracyjnej, dlatego 1
mogą interferować 1
interferować ze 1
sobą – 1
dlatego interferencji 1
interferencji nie 1
nie obserwuje 1
obserwuje się). 1
się). Pakiety 1
Pakiety unicast 1
unicast dostarczane 1
do wybranego 2
wybranego odbiorcy 1
odbiorcy na 1
na Ethernecie 1
Ethernecie albo 1
albo podsieci 1
podsieci IEEE 1
IEEE 802.3 1
802.3 przez 1
przez ustalanie 1
ustalanie specyficznego 1
specyficznego adresu 1
adresu MAC 1
MAC drugiego 1
poziomu na 1
na adresie 1
adresie adresu 1
adresu Ethernetu. 1
Ethernetu. Pakito 1
Pakito tworzy 1
tworzy także 1
pseudonimem Karlux. 1
Karlux. Pako 1
Pako Sarr 2
Sarr jest 1
założycielem Pako 1
Sarr Band, 1
Band, oraz 1
oraz konceptu 1
konceptu socjo-kulturalnego 1
socjo-kulturalnego UP 1
UP (United 1
(United Peoples). 1
Peoples). PAKP 1
PAKP dofinansowania 1
dofinansowania z 1
z Funduszu 4
Funduszu Norweskiego 1
Norweskiego na 1
jej renowację. 1
renowację. Pakrawan 1
Pakrawan musiał 1
musiał zrobić 1
nim dobre 1
dobre wrażenie, 1
wrażenie, gdyż 1
gdyż wkrótce 1
na dyrektora 5
dyrektora wywiadu 1
wywiadu wojskowego 1
wojskowego G-2. 1
G-2. Pałac 1
Pałac 25 1
lutego 1987 1
1987 został 6
zabytków pod 2
numerem A-486. 1
A-486. Pałac 1
Pałac Buckingham 1
Buckingham i 1
i dwór 1
dwór pruski 1
pruski podały 1
podały je 1
wiadomości 19 1
maja 1857. 1
1857. Pałac 1
Pałac był 1
przebudowywany wielokrotnie 1
wieku XIX. 2
XIX. Pałac 1
Pałac gubernatora 1
gubernatora znajdował 1
wyspie Óbudai. 1
Óbudai. Palacio 1
del Senado 1
Senado – 1
– pałac 1
pałac ten 1
ten zbudowany 1
przez Francisca 1
Francisca de 1
de More 1
More z 1
zamiarem pomieszczenia 1
nim Salonu 1
Salonu Kortezów, 1
Kortezów, na 1
dawnej szkoły 5
szkoły Colegio 1
Colegio de 1
la Encarnación. 1
Encarnación. Pałac 1
Pałac i 1
i pobliska, 1
pobliska, wyżej 1
wyżej wspomniana 1
wspomniana kolumna 1
kolumna są 1
są dziś 3
dziś historyczno-kulturalnymi 1
historyczno-kulturalnymi zabytkami 1
zabytkami Białorusi 1
numerach ewidencyjnych 1
ewidencyjnych 113В000625 1
113В000625 i 1
i 113В000624. 1
113В000624. Pałac 1
Pałac jest 1
siedzibą Fundacji 1
Fundacji „Samotna 1
„Samotna Mama”, 1
Mama”, której 1
której założycielem 1
głównym darczyńcą 1
darczyńcą jest 1
jest Krzysztof 2
Krzysztof Grządziel. 1
Grządziel. Pałac, 1
Pałac, park, 1
park, oficyna, 1
oficyna, oranżeria 1
oranżeria i 1
kościół zostały 1
zostały wpisane 1
wpisane do 3
zabytków. Pałac 1
Pałac Peleș 1
Peleș wraz 1
z Pałacami 1
Pałacami Pelișor 1
Pelișor i 1
i Foișor 1
Foișor przeszedł 1
własność skarbu 1
państwa. Pałac 1
Pałac położony 1
w Dobromierzu 1
Dobromierzu – 1
– Pałac 1
Pałac ponownie 1
ponownie odebrano 1
odebrano właścicielom, 1
właścicielom, poddano 1
poddano przebudowie 1
przebudowie i 1
zmieniono jego 3
jego przeznaczenie. 1
przeznaczenie. Pałac 1
Pałac posiadał 1
posiadał 228 1
228 pomieszczeń 1
pomieszczeń (charakter 1
(charakter mieszkalny 1
mieszkalny miało 1
miało ok. 1
100 sal 1
sal na 2
na piętrach). 1
piętrach). Pałac 1
Pałac pozostający 1
pozostający w 1
technicznym miał 1
zostać odremontowany. 1
odremontowany. Pałac 1
Pałac pozostał 1
rękach potomków 1
potomków von 1
von Bissingów 1
Bissingów do 1
światowej. Pałac 1
Pałac przebudowany 1
w. jest 1
cegły, tynkowany. 1
tynkowany. Pałac 1
Pałac składa 1
części, każda 1
każda na 1
prostokąta. Pałac, 1
Pałac, służący 1
służący w 2
przeszłości myśliwym, 1
myśliwym, okazał 1
jednak nieprzystosowany 1
nieprzystosowany do 1
do dłuższego 1
dłuższego pobytu, 1
pobytu, a 1
a ogrzewanie 1
ogrzewanie okazało 1
się niewystarczające. 2
niewystarczające. Pałacu 1
Pałacu w 4
1924 z 1
inicjatywy Walentyny 1
Walentyny Nagórskiej. 1
Nagórskiej. Pałac 1
Pałac w 2
2. połowie 5
w. Pałac 1
wieku został 2
został znacznie 2
znacznie przebudowany. 2
przebudowany. Pałac 1
Pałac wybudowano 1
wybudowano pierwotnie 1
pierwotnie na 3
rzucie prostokąta, 2
prostokąta, dodając 1
dodając później 1
stronach jednokondygnacyjne 1
jednokondygnacyjne przybudówki. 1
przybudówki. Pałacyk 1
Pałacyk przeznaczono 1
małą rezydencję 1
rezydencję myśliwską. 1
myśliwską. Pałacyk 1
Pałacyk został 1
rozbudowany po 1
roku 1911. 1
1911. Pałac 1
Pałac zbudowany 1
planie kwadratu 2
kwadratu z 1
z wielkim, 1
wielkim, kwadratowym 1
kwadratowym dziedzińcem 1
dziedzińcem w 1
w środku, 4
środku, swego 1
swego czasu 2
czasu ozdobionym 1
ozdobionym labiryntem. 1
labiryntem. Pałac 1
Pałac został 3
w 1542 1
1542 r. 1
Piotra Kmitę. 1
Kmitę. Pałac 1
początku II. 1
II. Pałac 1
został zdewastowany 2
zdewastowany podczas 1
wojennych w 10
1944 (zniszczeniu 1
(zniszczeniu uległo 1
uległo także 1
także wyposażenie, 1
wyposażenie, w 1
tym bogaty 1
bogaty księgozbiór 1
księgozbiór i 1
i kolekcja 1
kolekcja monet) 1
monet) i 1
został opuszczony. 2
opuszczony. Paladyni 1
Paladyni wyposażeni 1
wyposażeni są 1
w zestaw 1
zestaw nadprzyrodzonych 1
nadprzyrodzonych umiejętności 1
mocy jak 1
np. leczenie 1
leczenie obrażeń 1
obrażeń dotykiem, 1
dotykiem, aury 1
aury wspomagające 1
wspomagające sojuszników 1
sojuszników itd. 1
itd. Paladyni, 1
Paladyni, którzy 1
którzy złamią 1
złamią kodeks, 1
kodeks, tracą 1
tracą swe 1
swe moce. 1
moce. Palaemonetes 1
Palaemonetes paludosus 1
paludosus mają 1
ośmiu zębów 1
zębów na 1
na grzbietowej 2
grzbietowej powierzchni 2
powierzchni rostrum 1
rostrum oraz 1
trzy do 2
czterech na 1
powierzchni brzusznej. 1
brzusznej. Palahniuk 1
Palahniuk najwidoczniej 1
nie przejął 2
przejął się 1
się tymi 1
tymi incydentami. 1
incydentami. Palatyn 1
Palatyn miał 1
sobą dwór 1
dwór i 2
i osobę 1
osobę księcia, 1
księcia, pod 1
nieobecność władcy 1
władcy sprawował 1
sprawował najwyższe 1
najwyższe funkcje 1
funkcje wojskowe 1
państwowe. Pałczycha 1
Pałczycha wymaga 1
stanowiska częściowo 1
częściowo zacienionego 1
zacienionego i 1
podłoża bogatego 1
bogatego w 1
w próchnicę, 1
próchnicę, żyznego 1
żyznego i 1
i przepuszczalnego. 1
przepuszczalnego. Palenie 1
Palenie tytoniu 1
tytoniu jest 1
najpopularniejszych form 1
form palenia. 1
palenia. Palestyna 1
Palestyna w 2
epoce rzymsko-herodiańskiej, 2
rzymsko-herodiańskiej, Kraków 2
Kraków 2002, 2
s. 71, 1
71, 88. 1
88. Palestyna 1
s. 83-85. 1
83-85. Palestyńczycy 1
Palestyńczycy stopniowo 1
stopniowo przejmowali 1
przejmowali kontrolę 2
nad południowym 1
południowym Libanem, 1
Libanem, dążąc 1
do coraz 4
coraz większego 2
większego zaangażowania 1
w libańskie 1
libańskie życie 1
i wywołania 1
wywołania nowej 1
nowej wojny 2
wojny izraelsko-arabskiej, 1
izraelsko-arabskiej, licząc 1
zniszczenie Izraela. 1
Izraela. Paleta 1
Paleta opadając 1
opadając opiera 1
na obrotowym 1
obrotowym kółku 1
kółku (9), 1
(9), połączonym 1
z drążkiem 1
drążkiem wahadła 1
wahadła „Pan”. 1
„Pan”. Paleta 1
Paleta produktów 1
produktów marek 1
marek Felder, 1
Felder, Format-4 1
Format-4 oraz 1
oraz Hammer 1
Hammer obecnie 1
obecnie eksportowana 1
eksportowana jest 1
ponad 84 1
84 państw 1
państw i 3
i dystrybuowana 1
dystrybuowana przez 1
250 oddziałów 1
oddziałów sprzedaży. 1
sprzedaży. Paletti 1
Paletti zginął 1
miejscu, a 2
jego bolid 1
bolid się 1
się zapalił. 1
zapalił. Palety 1
Palety zabrudzone, 1
zabrudzone, z 1
widocznymi śladami 1
śladami zużycia 1
zużycia to 1
to II 1
II gatunek. 1
gatunek. Pál 1
Pál Gaál 1
Gaál (ur. 1
stycznia 1944) 1
wyścigowy. Paliczek 1
Paliczek posiada 1
posiada podstawę, 1
podstawę, trzon 1
i głowę. 1
głowę. Palinges 1
Palinges plasuje 1
na 130. 1
130. miejscu 1
miejscu 100.). 1
100.). Paliwo 1
Paliwo kriogeniczne 1
kriogeniczne musi 1
być utrzymywane 1
niskiej temperaturze, 1
temperaturze, tankowanie 1
tankowanie zaś 1
zaś następuje 1
następuje tuż 1
przed startem. 1
startem. Paliwo 1
Paliwo w 1
zbiornikach w 2
w kadłubie. 1
kadłubie. Pal 1
Pal ją 1
ją licho, 1
licho, nie 1
nie gorszą 1
gorszą tarczę 1
tarczę znowu 1
znowu zdobędę! 1
zdobędę! Pałkarz 1
Pałkarz Jason 1
Jason ma 1
ma o 2
głowie niż 1
niż gra 1
gra – 1
– próbuje 1
próbuje zdecydować, 1
zdecydować, które 1
które dziewczyny 1
dziewczyny zaprosić 1
zaprosić na 1
na bar 1
bar micwę: 1
micwę: dziewczyny, 1
które powinien 1
powinien zaprosić, 1
zaprosić, czy 1
czy dziewczyny, 1
chce zaprosić. 1
zaprosić. Palladino 1
Palladino ma 1
reprezentacjach Włoch. 1
Włoch. Palmiro 1
Palmiro Jonathan 1
Jonathan Salas 1
Salas Sandoval 1
Sandoval (ur. 1
sierpnia 1964) 1
– Palnatoki 1
Palnatoki nie 1
tylko umocnił 1
umocnił gród, 1
gród, ale 1
też powołał 1
powołał sprawną 1
sprawną i 1
dobrze zorganizowaną 1
zorganizowaną drużynę 1
drużynę wojowników. 1
wojowników. Palotai 1
Palotai po 1
kariery zawodniczej 8
zawodniczej został 2
roku sędzią 2
sędzią piłkarskim. 1
piłkarskim. Pål 1
Pål Trulsen 1
Trulsen jako 1
jako skip 1
skip przebrnął 1
przebrnął przez 1
przez rywalizację 1
rywalizację krajową 1
krajową w 1
1997, jednak 1
2000 nie 2
zasadniczej w 1
najważniejszych imprez. 1
imprez. P. 1
P. a. 1
a. margaritae 1
margaritae również 1
jest ciemniejsza, 1
ciemniejsza, w 1
szczególności samice. 1
samice. Pamflecista 1
Pamflecista współpracujący 1
pismem EQ 1
EQ Music 1
Music również 1
również wydał 1
wydał „Birds 1
„Birds of 2
of Prey” 1
Prey” pozytywną 1
pozytywną recenzję. 1
recenzję. Pamiątka 1
Pamiątka koronacji 1
koronacji obrazu 2
Nieustającej Pomocy. 2
Pomocy. Pamiątką 1
Pamiątką tego 1
wydarzenia jest 1
świątynia Zaśnięcia 1
Zaśnięcia NMP 1
której znalazł 2
się wizerunek 2
wizerunek konającej 1
konającej Marii, 1
Marii, który 1
być wzorcem 1
wzorcem dla 1
dla licznych 3
licznych przedstawień 1
przedstawień o 1
tym temacie. 1
temacie. Pamiątką 1
Pamiątką tej 1
tej rady 1
rady jest 1
jest posadzony 1
posadzony (według 1
(według legendy) 1
legendy) dąb 1
dąb i 1
i krąg 1
krąg kamienny 1
kamienny w 1
miejscowym parku. 1
parku. Pamiątkowa 1
Pamiątkowa tablica 1
tablica ku 1
jego czci 1
czci znajduje 1
Warszawie, na 2
na budynku 6
Marszałkowskiej 140. 1
140. Pamięć 1
Pamięć ferrytowa 1
ferrytowa z 1
z uzwojeniami 1
uzwojeniami wykonanymi 1
wykonanymi w 3
postaci obwodów 1
obwodów drukowanych. 1
drukowanych. Pamięć 1
Pamięć HBM 1
HBM DRAM 1
DRAM wykorzystuje 1
wykorzystuje architekturę 1
architekturę o 1
szerokim interfejsie, 1
interfejsie, aby 1
osiągnąć wysoką 1
wysoką szybkość 1
szybkość i 2
niskie zużycie 1
zużycie energii. 1
energii. Pamięci 1
Pamięci DDR 1
DDR występują 1
w modułach 2
modułach o 1
pojemności od 1
od 64MB 1
64MB do 1
do 1GB. 1
1GB. Pamięci 1
Pamięci księdza 1
księdza Janusza 1
Janusza St. 1
St. Pasierba 1
Pasierba w 1
w 15. 1
15. rocznicę 1
rocznicę śmierci, 1
śmierci, red. 1
Maria Wilczek, 1
Wilczek, Pelplin: 1
Pelplin: Bernardinum, 1
Bernardinum, 2008. 1
2008. Pamięci 1
Pamięci Żydów 1
Żydów ziemi 1
ziemi żywieckiej 1
żywieckiej - 1
- mieszkańcy 2
mieszkańcy Żywca 1
Żywca - 1
- lipiec 1
lipiec 2003.” 1
2003.” Pamięć 1
Pamięć książki 1
książki telefonicznej 1
telefonicznej wynosi 1
wynosi 200 1
200 kontaktów. 1
kontaktów. Pamięć 1
Pamięć o 1
iż dana 1
osoba zgłosiła 1
przedsiębiorstwie jest 1
jest wymazywana. 1
wymazywana. Pamięć 1
Pamięć Peuckera 1
Peuckera uhonorowano 1
uhonorowano także 1
także wybiciem 1
wybiciem w 1
Warszawie srebrnego 1
srebrnego medalu 2
medalu z 2
z nazwiskiem 1
datą samobójczej 1
samobójczej śmierci 2
na awersie 2
awersie oraz 1
z krzyżem, 1
krzyżem, złamaną 1
złamaną szpadą 1
szpadą w 1
w cierniowej 1
cierniowej koronie 1
koronie i 2
napisem na 1
na rewersie: 1
rewersie: Za 1
Za cnotliwy 1
cnotliwy czyn. 1
czyn. Pamięć 1
Pamięć ta 1
też zwana 1
zwana Pamięcią 1
Pamięcią Iluzji 1
Iluzji (幻想の記憶 1
(幻想の記憶 Gensō 1
Gensō no 1
no Kioku). 1
Kioku). Pamiętać 1
Pamiętać należy 1
należy jednak, 1
ogólności kwazicząstki 1
kwazicząstki stanowią 1
stanowią przybliżenie 1
przybliżenie i 1
ich własności 1
własności fermionowe 1
fermionowe bądź 1
bądź bozonowe 1
bozonowe nie 1
będą ściśle 1
ściśle spełnione. 1
spełnione. Pamięta 1
Pamięta tylko 1
tylko uderzenie 1
uderzenie głową 1
głową o 1
o bruk, 1
bruk, a 1
potem moment, 1
moment, gdy 1
gdy leżała 1
leżała przyciśnięta 1
przyciśnięta pod 1
pod tramwajem 1
tramwajem i 1
i udzielano 1
udzielano jej 1
jej pomocy. 1
pomocy. Pampalini 1
Pampalini łowca 1
łowca zwierząt 1
zwierząt – 1
– serial 2
serial animowany 2
animowany dla 1
dzieci. Panadol 1
Panadol był 1
był pierwotnie 1
pierwotnie dostępny 1
dostępny tylko 1
na receptę, 2
receptę, jako 1
środek przeciwbólowy 1
przeciwbólowy i 1
i przeciwgorączkowy. 1
przeciwgorączkowy. Panamczycy 1
Panamczycy zdołali 1
zdołali awansować 1
awansować z 1
rundy wstępnej, 1
wstępnej, jednak 1
jednak we 1
we właściwych 1
właściwych kwalifikacjach 1
kwalifikacjach odpadli 1
grupowej i 2
i znów 6
znów nie 2
na olimpiadę. 1
olimpiadę. Pan 1
Pan Am 1
Am miał 1
sześć lotów 1
w tygodniu, 1
tygodniu, a 1
a TACA 1
TACA miał 1
miał cztery. 1
cztery. Pan 1
Pan Bean 1
Bean nie 1
jest zamożnym 1
zamożnym człowiekiem, 1
człowiekiem, ledwo 1
ledwo go 1
go stać 1
utrzymanie siebie 1
rodziny, tak 1
może zapewnić 1
zapewnić zwierzakom 1
zwierzakom szczególnych 1
szczególnych wygód. 1
wygód. Pancerniki 1
Pancerniki typu 1
typu Radetzky 1
Radetzky miały 1
miały 137,5 1
137,5 m 1
długości na 2
linii wody 1
oraz 138,8 1
138,8 m 1
długości całkowitej. 1
całkowitej. Pancernym 1
Pancernym udaje 1
zniszczyć skład 1
skład amunicji. 1
amunicji. Pancerny 1
Pancerny okręt 1
okręt konfederatów, 1
konfederatów, mimo 1
że prymitywnie 1
prymitywnie wykonany, 1
wykonany, zdołał 1
zdołał przyczynić 1
- przynajmniej 1
poważnych strat 1
strat wśród 1
wśród unionistów 1
unionistów i 1
ich wycofania 1
wycofania spod 1
spod Vicksburga, 1
Vicksburga, a 1
następnie spod 1
spod Baton 1
Baton Rouge. 1
Rouge. Pancerz 1
Pancerz ten 1
ten chroni 1
chroni od 1
przodu także 1
także półki 1
półki nadgąsienicowe 1
nadgąsienicowe ze 1
zbiornikami paliwa, 1
paliwa, jednakże 1
jednakże jest 1
jest osłabiony 1
osłabiony w 1
części centralnej, 1
centralnej, stanowiącej 1
stanowiącej „tunel” 1
„tunel” przed 1
przed stanowiskiem 1
stanowiskiem kierowcy. 1
kierowcy. Pan 1
Pan Dixy 1
Dixy był 1
dobrze traktował 1
traktował niewolników 1
niewolników i 1
i Dixy's 1
Dixy's Land 1
Land (Ziemia 1
(Ziemia Dixiego) 1
Dixiego) stała 1
synonimem krainy 1
krainy wiecznej 1
wiecznej szczęśliwości. 1
szczęśliwości. Panele 1
Panele boczne, 1
boczne, stanowiące 1
stanowiące skrzydła 1
skrzydła organowe 1
organowe z 1
z Nájery, 1
Nájery, przedstawiają 1
przedstawiają wizerunki 1
aniołów grających 1
grających na 2
instrumentach po 1
pięciu na 1
każdy panel. 1
panel. Pan 1
Pan Gałązka 2
Gałązka nie 1
był dobrze 1
dobrze przyjmowany 1
przyjmowany przez 2
przez dzieci, 1
które wielokrotnie 1
wielokrotnie pytały 1
pytały o 1
o powrót 5
powrót Cylindra 1
Cylindra i 1
i sugerowały, 1
że Pan 2
Gałązka jest 1
do dupy 1
dupy (ang. 1
(ang. suck 1
suck ass). 1
ass). Pan 1
Pan Garison 1
Garison podziękował 1
podziękował mu 1
mu za 2
za znajomość, 1
znajomość, zapewnił, 1
zapewnił, że 1
go nigdy 1
nie zapomni, 1
zapomni, po 1
czym wyrzucił 1
za siebie 1
do Pana 1
Pana Cylindra. 1
Cylindra. Pani 1
Pani Bonacieux 1
Bonacieux chciała 1
chciała wręczyć 1
wręczyć list 1
list swemu 1
swemu mężowi, 1
mężowi, ale 1
odmówił deklarując 1
deklarując się 2
jako wierny 1
wierny sługa 1
sługa kardynała. 1
kardynała. Panicznie 1
Panicznie boi 1
się krwi. 1
krwi. Pani 1
Pani de 1
de Villefort 2
Villefort nie 1
miała jednak 3
zamiaru zrezygnować. 1
zrezygnować. Panierowane 1
Panierowane produkty 1
produkty żywnościowe 1
żywnościowe są 1
następnie smażone. 1
smażone. Panier 1
Panier w 1
latach swej 1
swej popularności 1
popularności wielokrotnie 1
wielokrotnie zmieniał 1
zmieniał nie 1
tylko swój 1
swój rozmiar, 1
rozmiar, ale 1
kształt. Panie 1
Panie z 1
z Montecalvo 1
Montecalvo pozwalają 1
pozwalają jej 1
na to. 4
to. Pani 1
Pani Teresa 1
Teresa i 2
i Andrzej 3
Andrzej przeprowadzając 1
przeprowadzając lekkie 1
lekkie modernizacje 1
modernizacje i 1
i zmiany. 2
zmiany. Pankiewicz, 1
Pankiewicz, nieżydowski 1
nieżydowski właściciel 1
właściciel jedynej 1
jedynej w 1
krakowskim getcie 1
getcie apteki, 1
apteki, pisał 1
o składowanych 1
składowanych na 1
tym placu 1
placu meblach, 1
meblach, które 1
które wynoszono 1
wynoszono z 1
z mieszkań 1
mieszkań po 1
getta i 2
i wywózce 1
wywózce jego 1
jego więźniów 1
koncentracyjnych. Pan 1
Pan Kleks 1
Kleks otrzymuje 1
otrzymuje trójmasztowiec 1
trójmasztowiec o 1
nazwie "Apolinary 1
"Apolinary Mruk" 1
Mruk" wraz 1
z załogą. 1
załogą. ; 1
; „Pan 1
„Pan Koń, 1
Koń, czyli 1
czyli bajki 1
bajki dla 2
dla źrebiąt” 1
źrebiąt” Pan 1
Pan Morley 1
Morley – 1
– znany 1
ceniony dentysta 1
dentysta – 1
– zostaje 1
zostaje znaleziony 1
znaleziony martwy 1
martwy we 1
własnym gabinecie. 1
gabinecie. Panna 1
Panna Brahms 1
Brahms jest 1
jest młodszą 1
młodszą sprzedawczynią 1
sprzedawczynią w 1
dziale odzieży 1
odzieży damskiej. 1
damskiej. Panna 1
Panna Crușevan 1
Crușevan jest 1
kobietą prawnikiem 1
prawnikiem na 1
terenie Besarabii”. 1
Besarabii”. Panna 1
Panna Lemon 1
Lemon ma 1
starszą siostrę, 1
siostrę, która 1
prowadzi pensjonat 1
pensjonat dla 1
studentów. Panna 1
Panna zbiegła 1
zbiegła z 1
z zamkniętej 1
zamkniętej komnaty 1
komnaty przez 1
okno, zaś 1
zaś nikczemnik 1
nikczemnik psy 1
psy gończe 1
gończe spuściwszy 1
spuściwszy ze 1
ze smyczy 1
smyczy ścigał 1
ścigał ją 1
jak zwierzę 1
zwierzę na 1
na łowach. 1
łowach. Panowała 1
Panowała wśród 1
nich wojskowa 1
wojskowa dyscyplina. 1
dyscyplina. Panował 1
Panował prawdopodobnie 1
latach 1152–1145 1
1152–1145 p.n.e. 1
p.n.e. Osiągnął 1
Osiągnął sukcesję 1
swego ojca, 1
a wyniku 1
wyniku przedwczesnej 1
przedwczesnej śmierci 2
śmierci starszego 2
brata, Amonherchopszefa. 1
Amonherchopszefa. Panował 1
Panował tylko 1
lata, bo 1
1443 spotkał 1
go nieszczęśliwy 1
nieszczęśliwy wypadek: 1
wypadek: 16 1
sierpnia spadł 1
konia podczas 1
podczas przejażdżki. 1
przejażdżki. Panował 1
Panował w 1
latach 1361–1380. 1
1361–1380. Panowanie 1
Panowanie Angelidów 1
Angelidów zakończyło 1
się rozpadem 1
rozpadem Bizancjum 1
Bizancjum na 1
kilkadziesiąt lat. 4
lat. Panowanie 1
Panowanie Mysterio 1
Mysterio skończyło 1
skończyło się 2
września, gdy 1
gdy Mysterio 1
Mysterio przegrał 1
z Tajiri. 1
Tajiri. Panowanie 1
Panowanie pruskie, 1
pruskie, a 1
od 1871 1
1871 niemieckie, 1
niemieckie, przyniosło 1
przyniosło oprócz 1
oprócz zaostrzającej 1
zaostrzającej się 1
się polityki 1
germanizacyjnej także 1
także dynamiczny 1
dynamiczny rozwój 5
rozwój gospodarczy, 1
gospodarczy, przestrzenny 1
i architektoniczny. 1
architektoniczny. Panowie 1
Panowie przenosili 1
przenosili na 1
prawo polskie 2
polskie ludność 1
ludność własną 1
własną oraz 2
oraz przybyłych 1
przybyłych zbiegów 1
zbiegów a 1
nawet niewolnych 1
niewolnych (ci 1
(ci zwykle 1
mieli prawa 1
prawa wychodu). 1
wychodu). Panowie 1
Panowie spotkali 1
jeszcze później 2
na solowej 1
solowej płycie 1
płycie Fu 1
Fu „Definicja 1
„Definicja Istnienia” 1
Istnienia” w 1
utworze „Kadry 1
„Kadry Pamięci”. 1
Pamięci”. Panowie 1
Panowie wspólnie 1
wspólnie założyli 1
założyli grupę 1
grupę The 1
The Dissociatives, 1
Dissociatives, wydali 1
wydali płytę 3
płytę zatytułowaną 1
zatytułowaną The 1
The Dissociatives. 1
Dissociatives. Pan 1
Pan redaktor 1
redaktor szaleje 1
szaleje – 1
polska komedia 1
komedia muzyczna 1
muzyczna z 1
roku. Pan 1
Pan Śliwa, 1
Śliwa, dobrze 1
dobrze znający 1
znający teren 1
teren zaprowadził 1
zaprowadził ich 1
osłoną nocy 2
miasteczka St. 1
St. Dieu 1
Dieu gdzie 1
gdzie zatrzymali 1
zatrzymali się 2
krótko u 1
u tamtejszego 1
tamtejszego kierownika 1
szkoły francuskiej 1
tam zaczęli 1
zaczęli pracę 1
nad osuszeniem 1
osuszeniem sztandaru. 1
sztandaru. Państwa 1
Państwa arabskie 1
arabskie nie 1
pogodzić ze 1
zwycięstwem Izraela 1
Izraela oraz 1
wzrostem jego 1
regionie. Państwa 1
Państwa członkowskie 4
członkowskie mogą 1
również chcieć 1
chcieć prawnie 1
prawnie wiążących 1
wiążących gwarancji, 1
gwarancji, że 1
dany traktat 1
traktat nie 1
nie wpłynie 1
wpłynie na 1
pozycję narodu 1
narodu w 1
pewnych kwestiach. 1
kwestiach. Państwa 1
członkowskie nie 1
obowiązku osiągnięcia 1
osiągnięcia wspólnego 1
wspólnego stanowiska, 1
stanowiska, jednak, 1
gdy zostanie 2
zostanie ono 1
ono ustalone, 1
ustalone, są 1
one zobowiązane 1
zobowiązane do 1
stosowania się 1
niego poprzez 1
poprzez kształtowanie 1
kształtowanie krajowej 1
krajowej polityki 1
zagranicznej według 1
według unijnych 1
unijnych ustaleń. 1
ustaleń. Państwa 1
członkowskie organizują 1
organizują po 1
jednym turnieju 2
turnieju z 4
serii Centrope 1
Centrope Cup. 1
Cup. Państwa 1
członkowskie zadeklarowały 1
zadeklarowały na 1
nich udziały, 1
udziały, jakie 1
jakie wniosą 1
wniosą w 1
tworzenie wspólnych 1
wspólnych sił 1
sił Już 1
pierwszym spotkaniu 1
spotkaniu zadeklarowano 1
zadeklarowano ponad 1
żołnierzy, 400 1
400 samolotów 1
100 okrętów. 1
okrętów. Państwa 1
Państwa i 3
jednostki terytorialne, 1
terytorialne, w 1
których uznawane 1
związki partnerskie 1
partnerskie (obejmujące 1
(obejmujące pary 1
pary osób 1
i ewentualnie 2
ewentualnie też 1
też pary 1
pary różnopłciowe). 1
różnopłciowe). Państwa 1
Państwa powinny 1
powinny także 1
także pociągnąć 1
pociągnąć do 1
do odpowiedzialności 2
odpowiedzialności karnej 1
karnej osoby, 1
które brały 1
w finansowaniu 2
finansowaniu lub 1
lub planowaniu 1
planowaniu aktów 1
aktów terroryzmu. 1
terroryzmu. Państwo 1
Państwo finansuje 1
finansuje budowę 1
budowę obiektów 1
obiektów sakralnych, 1
sakralnych, np. 1
np. Państwo 1
Państwo Fingona 1
Fingona przestało 1
i Hithlum 1
Hithlum został 1
przez Easterlingów. 1
Easterlingów. Państwo 1
Państwo francuskie 1
francuskie podzielone 1
podzielone było 3
trzy regiony: 1
regiony: Region 1
Region Północno-Wschodni, 1
Północno-Wschodni, Region 1
Region Morza 1
Śródziemnego i 2
i Region 1
Region Atlantycki. 1
Atlantycki. Państwo 1
Państwo Gepidów 1
Gepidów przetrwało 1
przetrwało ponad 1
100 lat. 3
lat. Państwo 1
Państwo ingerując 1
ingerując w 2
ten system 3
system poprzez 1
poprzez np. 1
np. cła, 1
cła, systemy 1
systemy preferencyjne, 1
preferencyjne, manipulację 1
manipulację obiegu 1
obiegu pieniądza, 1
pieniądza, itp., 1
itp., tworzy 1
tworzy niepotrzebne 1
niepotrzebne problemy 1
problemy ekonomiczne. 2
ekonomiczne. Państwo 1
Państwo leży 1
na płaskowyżu 2
płaskowyżu w 1
centrum Afryki. 1
Afryki. Państwo 1
Państwo Ludwika 1
Ludwika było 1
było najsilniej 1
najsilniej z 1
nich atakowane, 1
atakowane, po 1
po królestwie 1
królestwie zachodniofrankijskim. 1
zachodniofrankijskim. Państwo 1
Państwo miało 1
miało około 3
około 4700 1
4700 km² 1
km² powierzchni. 3
powierzchni. Państwo 1
Państwo naturalne 1
naturalne rodzi 1
powodu groźby 1
groźby unicestwienia 1
unicestwienia tych, 1
nie podporządkują 1
podporządkują się 1
się mocy 1
mocy przyszłego 1
przyszłego suwerena. 1
suwerena. Państwo 1
Państwo pełni 1
pełni główną 1
w aktywności 1
aktywności ekonomicznej. 1
ekonomicznej. Państwo 1
Państwo planuje 1
planuje działania 1
działania gospodarcze, 1
gospodarcze, ustala 1
ustala rozmiary 1
i kierunki 2
kierunki produkcji, 1
produkcji, a 2
także inwestycji, 1
inwestycji, kontroluje 1
kontroluje czy 1
czy wydawane 1
wydawane polecenia 1
polecenia są 1
we właściwy 2
właściwy sposób 1
sposób oraz 2
oraz zapewnia 1
zapewnia realizację 1
realizację wyznaczonych 1
celów. Państwo 1
Państwo podzielono 1
cztery prowincje. 1
prowincje. Państwo 1
Państwo posiada 1
liczne mechanizmy 1
mechanizmy regulacyjne, 1
regulacyjne, przez 1
może oddziaływać 1
na rynek, 2
rynek, są 1
m.in. różne 1
różne licencje, 1
licencje, pozwolenia, 1
pozwolenia, kwoty 1
kwoty produkcyjne 1
produkcyjne czy 1
czy chociażby 1
chociażby ceny 1
ceny urzędowe. 1
urzędowe. Państwo 1
Państwo przejęło 1
przejęło muzeum 1
muzeum ostatecznie 1
1842 roku. 1
roku. Państwo 1
Państwo rządzone 1
przez Wielkich 1
Wielkich Seldżuków 1
Seldżuków nie 1
było scentralizowane, 1
scentralizowane, lecz 1
lecz stanowiło 1
stanowiło luźny 1
luźny zbiór 1
zbiór krajów 1
krajów rządzonych 1
rządzonych przez 2
przez poszczególnych 2
członków rodu 2
rodu Seldżuka, 1
Seldżuka, a 1
innych wodzów 1
i gubernatorów, 1
gubernatorów, w 1
stopniu uznających 1
uznających podległość 1
podległość władzy 1
władzy centralnej. 3
centralnej. Państwo 1
Państwo Środka 1
Środka od 1
od Środka, 1
Środka, Wyd. 1
Wyd. Państwo 1
Państwo to 2
to kontrolowało 1
kontrolowało zresztą 1
zresztą sporne 1
sporne obszary 1
obszary już 1
kiedy wojska 1
wojska czechosłowackie 2
czechosłowackie zaczęły 2
zaczęły wkraczać 2
wkraczać na 2
obszar zbuntowanych 1
zbuntowanych prowincji. 1
prowincji. Państwo 1
najwyższa zbiorowość, 1
zbiorowość, strażnik 1
strażnik bezpieczeństwa 1
i pokoju 2
pokoju między 1
między ludźmi, 1
ludźmi, gwarant 1
gwarant harmonijnego 1
harmonijnego ładu 1
ładu w 1
społeczeństwie. Państwo, 1
Państwo, według 1
według Edwarda 1
Edwarda Abramowskiego, 1
Abramowskiego, uciska 1
uciska i 1
i tępi 1
tępi ludzką 1
ludzką indywidualność. 1
indywidualność. Państwowe 1
Państwowe Muzeum 1
Muzeum Motocykli 1
Motocykli w 1
w Irbicie 1
Irbicie ( 1
( Państwowość 1
Państwowość republiki 1
republiki nie 1
jednak długa 1
długa gdyż 1
już tydzień 1
ona włączona 2
do Iraku 3
Iraku a 1
sam Husajn 1
Husajn Ali 1
Ali został 1
został wicepremierem 1
wicepremierem Iraku 1
Iraku Itamar 1
Itamar Rabinovich 1
Rabinovich i 1
i Haim 1
Haim Shaked 1
Shaked (Ed.). 1
(Ed.). Państwowy 1
Państwowy Uniwersytet 4
Uniwersytet w 2
w Tetowie 1
Tetowie został 1
otwarty 17 1
1994 jako 1
jako prywatna 1
prywatna wyższa 1
wyższa uczelnia. 1
uczelnia. Państwowy 1
Państwowy zasób 1
zasób geodezyjny 1
geodezyjny i 1
i kartograficzny 1
kartograficzny składa 1
z zasobu 1
zasobu centralnego, 1
centralnego, zasobów 1
zasobów wojewódzkich 1
wojewódzkich i 1
i zasobów 1
zasobów powiatowych. 1
powiatowych. Państwo 1
Państwo zakonne 1
zakonne na 1
początku powstania 1
powstania stanęło 1
stanęło na 1
krawędzi przepaści. 1
przepaści. Państwo 1
Państwo zapewnia 1
zapewnia swoim 1
swoim mieszkańcom 1
mieszkańcom swobodę 1
swobodę religijną. 1
religijną. Państwu 1
Państwu Jego 1
Jego siłę 1
siłę daj. 1
daj. Panther 1
Panther nie 1
jedynym podstawowym 1
podstawowym pojazdem 1
pojazdem niemieckich 1
niemieckich sił 3
pancernych późnego 1
późnego okresu 1
okresu wojny. 1
wojny. Pantone 1
Pantone opracowało 1
opracowało i 1
i wydało 1
wydało swoją 1
swoją skalę 1
skalę kolorów, 1
kolorów, która 1
stanowi wzorzec 1
wzorzec barw 1
barw nazwany 1
nazwany Pantone 1
Pantone (Color) 1
(Color) Matching 1
Matching System 1
System (PMS). 1
(PMS). Panujący 1
Panujący w 1
obozie chaos 1
chaos potęgował 1
potęgował cierpienia 1
cierpienia ofiar, 1
ofiar, nie 1
nie wpłynął 2
wpłynął jednak 1
zmniejszenie tempa 1
tempa eksterminacji. 1
eksterminacji. Panuje 1
Panuje powszechne 1
powszechne przekonanie, 1
iż format 1
format GIF 1
GIF pozwala 1
pozwala jedynie 1
na użycie 3
do 256 1
256 kolorów 1
kolorów w 1
jednym pliku 1
pliku obrazu, 1
obrazu, jednak 1
rzeczywistości odnosi 1
liczby kolorów 2
kolorów mogących 1
mogących występować 1
w pojedynczym 1
pojedynczym bloku 1
bloku obrazu, 1
obrazu, a 1
całym pliku 1
pliku zawierającym 1
zawierającym obraz. 1
obraz. Panuje 1
Panuje tam 1
tam cisza 1
cisza i 1
i spokój, 2
spokój, ale 2
ale czasem 1
czasem zdarzają 1
zarówno kłopoty, 1
kłopoty, jak 1
niezwykłe przygody. 1
przygody. Pan 1
Pan Witold 1
Witold rozpoczyna 1
rozpoczyna opowieść 1
swoich wojennych 1
wojennych przygodach. 1
przygodach. Papageno 1
Papageno do 1
do składanej 1
składanej przysięgi 1
przysięgi dodaje 1
dodaje niemal 1
niemal bezgłośną 1
bezgłośną klauzulę, 1
klauzulę, mówiącą 1
jego umowa 2
umowa będzie 1
będzie obowiązywała, 1
obowiązywała, dotąd, 1
dotąd, dokąd 1
dokąd nie 1
znajdzie jakiejś 1
jakiejś młodszej 1
młodszej i 1
i ładniejszej 1
ładniejszej kobiety. 1
kobiety. Papa 1
Papa i 1
i trojaczki, 1
trojaczki, którzy 1
którzy okradli 1
okradli bankiera, 1
bankiera, planują 1
planują za 1
dni zgłosić 1
zgłosić w 1
w miasteczku, 1
miasteczku, że 1
że znaleźli 2
znaleźli to 1
to złoto 1
swojej złotonośnej 1
złotonośnej działce 1
działce i 1
czynią. Papamoscas 1
Papamoscas wybija 1
wybija pełne 1
pełne godziny, 1
godziny, uderzając 1
w dzwon 1
dzwon i 1
i poruszając 1
poruszając przy 1
tym ustami, 1
ustami, jakby 1
jakby śpiewał 1
śpiewał z 1
z trzymanej 1
trzymanej w 1
w dłoni 1
dłoni partytury 1
partytury (stąd 1
(stąd zapewne 1
zapewne jego 1
jego imię, 1
imię, oznaczające 1
oznaczające prawdopodobnie 1
prawdopodobnie „połykacz 1
„połykacz much”). 1
much”). Paparazzi 1
Paparazzi wiele 1
czasu spędzają 3
w korytarzach 1
korytarzach hotelowych, 1
hotelowych, przed 1
przed bramami 1
bramami domów 1
domów gwiazd, 1
gwiazd, przy 1
przy wejściach 2
wejściach do 2
znanych lokali 1
lokali rozrywkowych 1
rozrywkowych itp. 1
itp. – 1
– wszędzie 1
wszędzie tam, 3
na „złapanie” 1
„złapanie” znanej 1
znanej twarzy 1
twarzy w 1
w niecodziennej 1
niecodziennej sytuacji. 1
sytuacji. Papawa 1
Papawa grał 1
reprezentacjach Gruzji 1
Gruzji na 1
różnych szczeblach 1
szczeblach wiekowych. 1
wiekowych. Papier 1
Papier collé 1
collé - 1
techniką malarską 1
malarską w 1
której malarz 1
malarz nakłada 1
nakłada na 3
na uprzednio 1
uprzednio namalowany 1
namalowany obraz 2
obraz cienkie 1
cienkie papierowe 1
papierowe elementy. 1
elementy. Papier 1
Papier tego 1
typu, stosowany 1
stosowany powszechnie 1
powszechnie od 1
czasie żółknie 1
żółknie i 1
wyjątkowo kruchy, 1
kruchy, co 1
powoduje ogromne 1
zbiorach bibliotecznych 1
bibliotecznych i 1
i archiwalnych. 1
archiwalnych. Papiestwo 1
Papiestwo de 1
facto przestało 1
przestało się 2
się liczyć 5
liczyć w 1
polityce europejskiej. 1
europejskiej. Papieża 1
Papieża powitali 1
powitali przedstawiciele 1
przedstawiciele młodzieży. 1
młodzieży. Papież 1
Papież dokonał 1
dokonał także 1
także wmurowania 1
wmurowania kamienia 1
węgielnego pod 2
pod odbudowę 1
odbudowę zniszczonego 1
zniszczonego sanktuarium 1
sanktuarium Matki 1
Bożej Dobrej 1
Dobrej Rady. 1
Rady. Papież 1
Papież ogłasza, 1
ogłasza, że 2
że modli 1
modli o 1
o się 1
ich nawrócenie. 1
nawrócenie. Papież 1
Papież Paweł 1
Paweł IV 2
IV zarządził 1
zarządził utworzenie 1
utworzenie getta 1
getta rzymskiego, 1
rzymskiego, które 1
które założono 1
założono na 2
na bagnistym 1
bagnistym terenie 1
terenie Zatybrza 1
Zatybrza w 1
1556 roku. 1
roku. Papież 1
Papież Pius 1
Pius IX 1
IX utworzył 1
utworzył Gwardię 1
Gwardię Palatyńską 1
Palatyńską 14 1
listopada 1850, 1
1850, decydując 1
decydując o 1
jedną armię 1
armię oddziałów 1
oddziałów dwóch 1
dwóch wcześniejszych 1
wcześniejszych formacji 1
formacji Guardia 1
Guardia Civica 1
Civica Scelta 1
Scelta i 1
i Milicji 1
Milicji Miejskiej. 1
Miejskiej. Papież 1
Papież podkreślił 1
podkreślił znaczenie 1
znaczenie sanktuarium, 1
sanktuarium, uznając, 1
uznając, iż 1
iż dwie 1
dwie pielgrzymki 1
St David’s 1
David’s będą 1
będą odpowiednikiem 1
odpowiednikiem jednej 1
jednej pielgrzymki 2
Rzymu, a 1
– jednej 1
do Jerozolimy. 3
Jerozolimy. Papież 1
Papież uznał 1
jego zarzuty 1
o uchyleniu 1
uchyleniu wyroku 1
wyroku wydanego 1
wydanego przez 1
i przywróceniu 1
przywróceniu Ottona 1
Ottona na 1
jego urząd. 1
urząd. Papieżyca 1
Papieżyca w 1
negatywnym aspekcie 1
aspekcie może 1
może przedstawiać 1
przedstawiać kochankę 1
kochankę lub 1
lub zdradzającą 1
zdradzającą swojego 1
męża kobietę. 1
kobietę. Papież 1
Papież zalecił 1
zalecił przyjmowanie 1
przyjmowanie Komunii 1
Komunii Świętej 1
pozycji stojącej. 2
stojącej. Papież 1
Papież zlecił 1
zlecił zbadanie 1
zbadanie problemu 1
problemu jednemu 1
z audytorów, 1
audytorów, ale 1
ale niebawem 1
niebawem kolejne 1
kolejne opóźnienie 1
opóźnienie w 1
w zatwierdzeniu 1
zatwierdzeniu wyboru 1
wyboru Eberharda 1
Eberharda wywołał 1
wywołał zgon 1
zgon Klemensa 1
Klemensa V 1
V (14 1
(14 kwietnia 1
kwietnia 1314), 1
1314), po 1
którym sediswakancja 1
sediswakancja trwała 1
ponad dwa 4
lata. Papież 1
Papież zmarł 1
zmarł 19 1
marca 1721 1
1721 i 1
bazylice watykańskiej 1
watykańskiej (serce 1
(serce złożono 1
złożono w 4
podziemiach kościoła 2
kościoła SS. 1
SS. Papirus 1
Papirus mógł 1
też przypominać 1
przypominać właścicielowi 1
właścicielowi o 1
jego obowiązkach 1
obowiązkach względem 1
względem Boga. 1
Boga. Paproć 1
Paproć ta 1
ta odznacza 2
zatem dwupostaciowością 1
dwupostaciowością liści, 1
liści, tj. 1
tj. Papua 1
Papua New 1
New Guinea 1
Guinea Rugby 1
Union otrzymał 1
otrzymał prawo 2
zawodów na 1
roku, jednocześnie 1
jednocześnie ogłoszono 1
ogłoszono uczestników 1
uczestników oraz 2
oraz harmonogram 1
harmonogram rozgrywek. 2
rozgrywek. Paracelsus 1
Paracelsus badał 1
badał wiele 1
wiele substancji 4
substancji chemicznych 1
chemicznych pod 1
kątem wykorzystania 2
wykorzystania ich 2
jako leki. 1
leki. Para 1
Para doczekała 1
się córki 2
córki Beste, 1
Beste, która 1
roku. Paradoksalnie 1
Paradoksalnie doprowadziło 1
do pogorszenia 2
pogorszenia sytuacji 1
i dalszego 2
dalszego wzrostu 3
wzrostu zanieczyszczenia 1
zanieczyszczenia Tamizy. 1
Tamizy. Paradoksalnie 1
Paradoksalnie te 1
te pierwsze 1
pierwsze ludy 1
ludy reprezentują 1
reprezentują typ 1
typ indonezyjski 1
indonezyjski ( 1
( Paradoksem 1
Paradoksem jest 1
jest nadanie 1
nadanie młodszemu 1
młodszemu od 1
od Hermana 1
Hermana Ekkehardowi 1
Ekkehardowi rysów 1
rysów osoby 1
osoby wiekowo 1
wiekowo starszej. 1
starszej. Paradoks 1
Paradoks Richarda 1
Richarda jest 1
jest antynomią 1
antynomią w 1
i języku 1
języku naturalnym 1
naturalnym po 1
pierwszy opisaną 1
opisaną w 2
przez Julesa 1
Julesa Richarda. 1
Richarda. Parafia 1
Parafia Basford 1
Basford została 1
do Nottingham 1
Nottingham w 1
1877. Parafia 1
Parafia ewangelicka 1
ewangelicka istniała 1
w Muszakach 1
Muszakach od 1
w 1882 8
roku liczyła 56
liczyła 4451 1
4451 wiernych 1
wiernych mówiących 1
mówiących po 2
i 225 2
225 mówiących 1
niemiecku. Parafia 1
Parafia greckokatolicka 2
pw. Opieki 1
Bożej funkcjonuje 1
od 1957 2
1957 r., 2
r., księgi 2
księgi metrykalne 3
metrykalne prowadzone 1
od 1968 1
r. Parafia 2
Parafia Greckokatolicka 1
Greckokatolicka pw. 1
pw. Zaśnięcia 1
Bogurodzicy funkcjonuje 1
1970 r., 1
metrykalne są 1
są prowadzone 4
1971. Parafia 1
greckokatolicka św. 1
Mikołaja w 7
w Ropiance 1
Ropiance – 1
– Parafia 59
Parafia Ikony 1
Bożej „Władająca” 1
„Władająca” i 1
św. Sylwana 1
Sylwana – 1
Parafia liczy 4
liczy 2120 1
2120 wiernych 1
wiernych (mieszkańców 1
(mieszkańców 2360). 1
2360). Parafia 1
liczy obecnie 1
1000 wiernych. 1
wiernych. Parafia 2
ok. 480 1
480 osób. 1
osób. Parafia 1
200 wiernych. 1
Parafia ma 1
ma księgi 1
metrykalne od 1
od 1912. 1
1912. Parafia 1
Parafia Matki 6
Bożej Fatimskiej 3
Fatimskiej została 1
erygowana 3 1
roku. Parafia 3
Polski we 1
we Włosaniu 1
Włosaniu – 1
Sławatyczach – 1
Bożej Szkaplerznej 2
Szkaplerznej – 1
Szkaplerznej w 1
w Bayonne 1
Bayonne ( 1
( Parafia 4
Bożej Wszechpośredniczki 1
Wszechpośredniczki Łask 1
Łask i 1
z Padwy 1
Padwy – 1
Parafia milejowska 1
milejowska została 1
erygowana przez 1
przez bpa 1
bpa Wincentego 1
Wincentego à 1
à Paulo 1
Paulo Pieńkowskiego 1
Pieńkowskiego w 1
w 1858 6
Parafia Najświętszego 6
w Brodnicy 1
Brodnicy Górnej 1
Górnej – 1
w Gogolinie 1
Gogolinie – 1
w Manville 1
Manville ( 1
Woli Krzysztoporskiej 1
Krzysztoporskiej – 1
w Żernikach 1
Żernikach Wrocławskich 1
Wrocławskich – 1
Parafia należała 2
do dekanatu 2
dekanatu dobromilskiego, 1
dobromilskiego, do 1
parafii należały 2
należały filialne 1
filialne cerkwie 1
w Jureczkowej 1
Jureczkowej i 1
i Nowosielcach 1
Nowosielcach Kozickich. 1
Kozickich. Parafia 1
dekanatu oleszyckiego, 1
oleszyckiego, po 1
do cieszanowskiego. 1
cieszanowskiego. Parafia 1
Parafia niemiecka 1
jednak zgody 1
na legalne 1
legalne użytkowanie 1
użytkowanie świątyni. 1
świątyni. Parafia 1
Parafia obejmuje 2
obejmuje południowe 1
południowe i 2
i południowo-zachodnie 2
południowo-zachodnie dzielnice 1
dzielnice Moskwy 1
Moskwy oraz 1
oraz przyległe 2
przyległe do 2
nich okręgi 1
okręgi podmoskiewskie. 1
podmoskiewskie. Parafia 1
obejmuje ulice: 1
ulice: 27. 1
27. Dywizji 1
Piechoty AK, 1
AK, Gęsia, 1
Gęsia, Górna, 1
Górna, Kilińskiego 1
Kilińskiego (od 1
(od nr 1
16 B), 1
B), Kręta, 1
Kręta, Krucza, 1
Krucza, Ludna, 1
Ludna, Partyzantów, 1
Partyzantów, Pl. 1
Pl. Parafia 1
Parafia oddzieliła 1
oddzieliła swój 1
swój teren 1
teren działki 1
działki parkanem 1
z siatki 1
siatki i 2
i żelazną 1
żelazną bramą. 1
bramą. Parafia 1
Parafia Opatrzności 1
Opatrzności Bożej 1
Katowicach Zawodziu 1
Zawodziu – 1
Parafia oraz 1
oraz kościół 2
kościół Najświętszej 1
Panny Matki 1
Matki Kościoła 1
Kościoła (NMP 1
(NMP Matki 1
Matki Kościoła) 1
Kościoła) zostały 1
utworzone przy 1
przy nowo 1
nowo powstałym 2
powstałym osiedlu 1
osiedlu dolnośląskim 1
dolnośląskim w 1
w Bełchatowie. 1
Bełchatowie. Parafia 1
Parafia otrzymała 1
otrzymała relikwie 1
relikwie od 1
od sióstr 1
w Cascii, 1
Cascii, gdzie 1
dzień spoczywa 1
spoczywa nienaruszone 1
nienaruszone ciało 1
ciało Rity. 1
Rity. Parafia 1
Parafia powstała 1
w 1716. 1
1716. Parafia 1
Parafia przy 1
przy bazylice 1
bazylice archikatedralnej 1
archikatedralnej w 1
Poznaniu jest 1
najmniejszych parafii 1
parafii miasta. 1
miasta. Parafia 1
Parafia pw. 8
w Wasilkowie 1
Wasilkowie – 1
w Jastrzębiu-Zdroju 1
Jastrzębiu-Zdroju – 1
pw. Niepokalanego 1
Serca Maryi 1
Białymstoku – 2
Antoniego Padewskiego 1
Padewskiego w 1
w Babsku 1
Babsku – 1
Maksymiliana Marii 1
Marii Kolbego 1
Kolbego w 2
Świętego Zygmunta 1
Zygmunta Króla 1
Króla w 1
Szydłowcu – 1
pw. Świętej 1
Świętej Anny 1
i Joachima 1
Joachima w 2
w Rogotwórsku 1
Rogotwórsku – 1
Parafia Ruda 1
Ruda Różaniecka 1
Różaniecka jest 1
patronatem św. 1
św. Parafia 1
Parafia Stygmatów 1
Stygmatów św. 1
z Asyżu 3
Asyżu w 3
w Koszarawie 1
Koszarawie Bystrej 1
Bystrej – 1
Parafia św. 28
Aleksandra Newskiego 1
Newskiego i 1
Andrzeja Apostoła 3
w Męcince 1
Męcince – 1
Anny w 3
w Bobrownikach 1
Bobrownikach – 1
Grodzisku – 1
Barbary w 3
w Klesowie 1
Klesowie - 1
- Parafia 4
Bartłomieja Apostoła 2
w Dębowcu 1
Dębowcu – 1
Ducha w 3
w Mielcu 2
Mielcu – 1
św. Dymitra 3
Dymitra (poprzednie 1
(poprzednie wezwanie: 1
wezwanie: Świętych 1
i Pawła) 1
Pawła) – 1
św. Edwarda 1
Edwarda Wyznawcy 1
Wyznawcy w 1
w Daisy 1
Daisy Hill 1
Hill – 1
w Toporowie 1
Toporowie – 1
Parafia Świętego 13
Świętego Antoniego 1
Antoniego w 2
w Gliwicach-Wójtowej 1
Gliwicach-Wójtowej Wsi 1
Wsi – 1
Świętego Brata 1
Alberta w 1
Targu – 1
w Witebsku 2
Witebsku została 1
Świętego Franciszka 1
w Zabierzowie 1
Zabierzowie – 1
Toruniu - 1
Świętego Marcina 2
Marcina – 2
w Witoszynie 1
Witoszynie - 1
w Tarnowskich 6
Tarnowskich Górach-Reptach 1
Górach-Reptach Śląskich 1
Śląskich – 1
Kostki w 2
w Pułtusku 1
Pułtusku - 1
w Płoniawach-Bramurze 1
Płoniawach-Bramurze – 1
Świętego Wawrzyńca 1
w Kleczkowie 1
Kleczkowie – 1
Parafia Świętej 1
Parafia Świętych 2
w Drwalewie 1
Drwalewie – 1
w Żychlinie 1
Żychlinie – 1
Jadwigi Śląskiej 1
Śląskiej w 2
w Bolkowie 1
Bolkowie – 1
Jakuba Większego 1
Większego Apostoła 1
w Bługowie 1
Bługowie – 1
Chrzciciela i 2
w Nysie 3
Nysie – 2
w Chichach 1
Chichach – 1
w Złotorii 1
Złotorii – 1
św. Kazimierza 1
Kazimierza w 3
w Radgoszczy 1
Radgoszczy – 1
Magdaleny w 2
w Wysokiej 1
Wysokiej – 1
św. Matki 1
Fatimskiej i 1
i Wszystkich 1
w Dubyszczach 1
Dubyszczach – 1
Parafia swój 1
swój niesamowity 1
niesamowity wygląd 1
zawdzięcza śp. 1
śp. ks. 2
ks. Sylwestrowi 1
Sylwestrowi Szadkowskiemu, 1
Szadkowskiemu, byłemu 1
byłemu proboszczowi, 1
proboszczowi, który 1
pracował tu 1
tu 36 3
36 lat. 4
lat. Parafia 1
Kostrzynie – 1
w Krzykawce 1
Krzykawce – 1
w Norwood 1
Norwood ( 1
św. Równej 1
Równej Apostołom 1
Apostołom Marii 1
Magdaleny – 1
Kostki – 1
Teresy od 3
od Dzieciątka 3
w Renmark 1
Renmark – 1
św. Witalisa 1
Witalisa Męczennika 1
Męczennika w 1
w Tuszynie 1
Tuszynie – 1
w Toledo 1
Toledo ( 1
Parafia w 2
w Brzeźniu 1
Brzeźniu została 1
wieku. Parafia 2
w Lipkowie 1
Lipkowie już 1
1830 została 1
została zlikwidowana. 7
zlikwidowana. Parafia 1
Parafia Wszystkich 1
w Chorzelowie 1
Chorzelowie – 1
Parafia zainicjowana 1
zainicjowana została 1
Jana Wiśniewskiego, 1
Wiśniewskiego, proboszcza 1
proboszcza Borkowic. 1
Borkowic. Parafia 1
Parafia Zaśnięcia 1
Parafia została 5
erygowana 11 1
listopada 2001. 2
2001. Parafia 1
erygowana między 1
między 1302 1
1302 r. 1
r. a 1
a 1325 1
1325 r. 1
r. Pierwszy 2
Pierwszy kościół, 1
kościół, drewniany, 1
drewniany, powstał 1
latach 1936-1937. 1
1936-1937. Parafia 1
założona prawdopodobnie 1
w. Parafię 1
Parafię w 1
w Kliczkowie 1
Kliczkowie Małym 1
Małym ustanowił 1
w 1590 2
1590 r. 1
r. bp 1
bp Karnkowski 1
Karnkowski na 1
prośbę starosty 1
starosty sieradzkiego 1
sieradzkiego i 1
i dziedzica 1
wsi Sebastiana 1
Sebastiana Tarnowskiego, 1
Tarnowskiego, który 1
czasie wybudował 1
wybudował tu 1
kościół Wniebowzięcia 1
NMP, uposażając 1
uposażając go 1
go czynszami 1
czynszami i 1
zbożem. Parafii 1
Parafii odebrano 1
odebrano wówczas 1
wówczas budynki 2
budynki poklasztorne, 1
poklasztorne, nie 1
nie zamykając 1
zamykając samej 1
samej cerkwi. 1
cerkwi. Parafraza 1
Parafraza na 1
temat „Dies 1
„Dies irae” 1
irae” Paragon, 1
Paragon, będący 1
będący najskuteczniejszym 1
najskuteczniejszym zawodnikiem 1
zawodnikiem oraz 1
oraz „mózgiem” 1
„mózgiem” podwórkowej 1
podwórkowej drużyny 1
drużyny piłkarskiej, 1
piłkarskiej, przeżywa 1
przeżywa masę 1
masę przygód. 1
przygód. "Paragould" 1
"Paragould" przeszedł 1
do Kwajalein 1
Kwajalein 19 1
ale służył 1
służył tam 1
czas zanim 1
zanim wrócił 1
Zjednoczonych. Paragwajczycy 1
Paragwajczycy spisali 1
jednak gorzej 1
gorzej niż 1
niż przed 3
przed rokiem, 2
rokiem, odpadając 1
odpadając z 2
z imprezy 1
imprezy już 1
grupowej. Paraliżujący 1
Paraliżujący lęk 1
lęk nie 1
pozwala kobiecie 1
kobiecie prowadzić 1
prowadzić normalnego 1
normalnego życia. 2
życia. Parał 1
Parał się 2
się poezją, 1
poezją, pisał 1
wiersze choć 1
nie ujawniał 1
ujawniał tego, 1
tego, wiedzieli 1
wiedzieli o 3
nieliczni, mówił 1
mówił na 1
temat jakby 1
jakby z 1
z zażenowaniem. 1
zażenowaniem. Parał 1
również hazardem, 1
hazardem, przez 1
co popadał 1
w niemożliwe 1
spłacenia przezeń 1
przezeń długi, 1
długi, toteż 1
toteż musiał 1
musiał stawać 1
stawać kilkakrotnie 1
kilkakrotnie przed 1
sądem cywilnym. 1
cywilnym. Para 1
Para ma 2
dzieci. Para 1
dwie córeczki: 1
córeczki: Elula 1
Elula Lottie 1
Lottie Miriam 1
Miriam urodzoną 1
urodzoną 2010 1
i Montgomery 1
Montgomery Moses 1
Moses Brian 1
Brian urodzoną 1
urodzoną 17 1
marca 2015. 1
2015. Parametr 1
Parametr k 1
k może 1
może przyjmować 4
przyjmować różne 2
różne wartości, 1
wartości, zależnie 1
od potrzeb 2
potrzeb danej 1
danej sieci. 1
sieci. Parametr 1
Parametr P 1
P równy 1
równy +2 1
+2 oznacza, 1
że ryzyko 2
ryzyko uderzenia 1
uderzenia danego 1
jest 100 1
100 razy 2
niż ryzyko 1
ryzyko bazowe. 1
bazowe. Parametry 1
Parametry struktury 1
struktury demograficznej 1
demograficznej pod 1
względem płci 1
i wieku 2
wieku odpowiadają 1
odpowiadają średniemu 1
średniemu poziomowi 1
poziomowi regionalnemu. 1
regionalnemu. Parametr 1
Parametr β 1
β określający 1
określający szansę 1
szansę powstania 1
powstania atomu 1
atomu prekursora 1
prekursora definiuje 1
stosunek liczby 1
liczby powstających 1
powstających atomów 1
atomów prekursorów 1
prekursorów do 1
do łącznej 2
liczby neutronów 1
neutronów natychmiastowych 1
natychmiastowych i 1
atomów prekursorów. 1
prekursorów. Para 1
Para miała 6
miała dwie 1
córki Tezh 1
Tezh i 1
i Mitrę. 1
Mitrę. Para 1
dzieci: Nadię 1
Nadię (ur. 1
(ur. 1950) 1
1950) i 1
i Muhammada 1
Muhammada (ur. 1
(ur. 1955). 1
1955). Para 1
miała jedną 1
jedną córką. 1
córką. Para 1
syna Fryderyka 1
Fryderyka Ludwika 1
Ludwika (1698–1731). 1
(1698–1731). Para 1
jednego syna, 1
syna, Michała, 1
Michała, który 1
który urodził 2
stycznia 1939. 1
1939. Para 1
miała trzech 1
i córkę: 1
córkę: Marco 1
Marco (ur. 1
(ur. 1957), 1
1957), Alessandrę 1
Alessandrę (ur. 1
1961), Andrew 1
Andrew (ur. 1
(ur. 1964), 1
1964), Giovanniego 1
Giovanniego (ur. 1
(ur. 1966). 1
1966). Para 1
Para nie 2
miała dzieci, 2
dzieci, Ludwik 1
Ludwik zmarło 1
zmarło wkrótce 1
ślubie (sporządził 1
(sporządził testament 1
testament w 1
styczniu 1302). 1
1302). Para 1
dzieci, więc 1
1858 roku 3
roku zdecydowała 1
się sprzedać 3
sprzedać pałac. 1
pałac. Para 1
Para poznała 1
poznała się 1
Jorku. Para 1
Para rozstała 1
październiku 2009. 1
2009. Para 1
Para rozwiodła 1
roku. Para 1
Para ta 1
miała mieć 1
mieć namiętny 1
namiętny romans, 1
romans, po 1
którym wzięli 2
wzięli ze 1
sobą ślub 1
ślub – 1
– Saddam 1
Saddam był 1
był panną 1
panną młodą, 1
młodą, a 1
a Osama 1
Osama panem 1
panem młodym. 1
młodym. Para 1
Para zaczęła 1
częściej widywać, 1
widywać, chociaż 1
chociaż często 1
towarzystwie rodziny. 1
rodziny. "Parche" 1
"Parche" napotkał 1
napotkał konwój 1
konwój 29 1
i współpracując 1
z "Steelhead" 1
"Steelhead" zbliżył 1
zatopił statek 1
statek towarowy 1
towarowy "Manko 1
"Manko Maru" 1
Maru" o 2
wyporności 4471 1
4471 ton 1
ton i 2
i tankowiec 1
tankowiec "Koei 1
"Koei Maru" 1
wyporności 10.238 1
10.238 ton. 1
ton. Pardus 1
Pardus jest 1
jest dystrybucją 1
dystrybucją skierowaną 1
skierowaną głównie 1
do użytkowników 1
użytkowników tego 1
tego narodu. 1
narodu. Parę 1
Parę dni 1
potem ujrzeli 1
ujrzeli na 1
wieży czerwoną 1
czerwoną flagę. 1
flagę. Parę 1
Parę lat 1
pokonaniu Richter 1
Richter znika, 1
znika, a 2
a zamek 2
zamek Drakuli 1
Drakuli ponownie 1
pojawia. Park 1
Park Alton 1
Alton Towers 1
Towers wstępnie 1
wstępnie planował 1
planował otwarcie 1
otwarcie nowej 1
nowej kolejki 1
kolejki już 1
1998 roku, 7
jej projekt 1
projekt opracowywany 1
opracowywany pod 1
kryptonimem Secret 1
Secret Weapon 1
Weapon 5 1
5 (SW5 1
(SW5 ) 1
) stał 1
zbyt skomplikowany 1
skomplikowany i 1
i realizacja 1
realizacja inwestycji 1
inwestycji musiała 1
musiała zostać 3
zostać odłożona 1
odłożona w 2
czasie. Park 1
Park dworski 1
dworski z 2
przełomu XVIII/XIX 1
XVIII/XIX w. 1
w. Mało 1
Mało czytelny. 1
czytelny. Parker 1
Parker odsłuchuje 1
odsłuchuje wiadomość 1
od Gwen, 1
Gwen, która 1
która informuje 1
że dostałą 1
dostałą stypendium 1
stypendium i 2
i wylatuje 1
wylatuje wcześniej, 1
niż planowała. 1
planowała. Parker 1
Parker podczas 1
podczas tańca 1
z Liz 1
Liz uświadomił 1
uświadomił sobie, 1
że Toomes 1
Toomes zamierza 1
zamierza przejąć 1
przejąć samolot 1
transportem z 1
z Avengers 1
Avengers Tower. 1
Tower. Parki 1
Parki miejskie 1
miejskie wraz 1
ze skwerami 1
skwerami zajmują 1
zajmują łącznie 1
łącznie powierzchnię 1
powierzchnię 120 1
120 ha 2
stanowią atrakcję 1
turystyczną z 1
wiele cennych 2
cennych okazów 1
okazów drzew 1
drzew pomnikowych. 1
pomnikowych. Park 1
Park im. 2
Karola Augusta 1
Augusta Dittricha 1
Dittricha w 1
w Żyrardowie 1
Żyrardowie – 1
– Park 2
im. Marszałka 2
Piłsudskiego we 2
we Wrześni 1
Wrześni – 1
– Parking 1
Parking jest 1
na ul.Topolowej 1
ul.Topolowej (skręcając 1
(skręcając w 1
w ul. 1
ul. Podskalany 1
Podskalany pierwszy 1
pierwszy zakręt 1
w lewo 5
lewo 200 1
m drogi 1
drogi kamienistej 1
kamienistej i 1
i boisko 3
z parkingiem). 1
parkingiem). Parking 1
Parking znajduje 1
przy mauzoleum, 1
mauzoleum, od 1
zachodniej. Park 1
jedynym parkiem 1
parkiem w 1
administracyjnych miasta 1
miasta Skierniewic. 1
Skierniewic. Park 1
czynnym codziennie. 1
codziennie. Park 1
jest ogrodzony 2
ogrodzony i 1
i czynny 1
czynny od 1
od świtu 1
świtu do 1
do zmierzchu. 1
zmierzchu. Park 1
również miejscem, 1
gdzie odbywają 1
koncerty muzyczne. 2
muzyczne. Park 1
obszarem o 2
o bogatej 1
bogatej faunie. 1
faunie. Park 1
Park krajobrazowy 1
krajobrazowy na 1
majątku zajmuje 1
powierzchnię 4 1
4 ha, 1
ha, podobną 1
podobną do 6
tej jaką 1
jaką zajmował 1
zajmował podczas 1
swojego założenia 1
założenia w 1
wieku. Park 1
być realizowany 3
realizowany w 5
trzech etapach. 1
etapach. Park 1
Park miałby 1
miałby dzięki 1
temu zyskać 1
zyskać na 1
na popularności 1
i stać 1
się uczęszczanym 1
uczęszczanym miejscem 1
miejscem spacerowym. 1
spacerowym. Park 1
Park na 1
miejscu cegielni 1
cegielni otrzymał 1
nazwę „Na 1
„Na Książęcem”, 1
Książęcem”, od 1
nazwa ulicy. 1
ulicy. Park 1
Narodowy Sarek 1
Sarek jest 1
najbardziej górzystych 1
górzystych parków 1
parków narodowych 1
Szwecji. Park 1
standardów IUCN 1
IUCN jest 1
duży obszar 2
obszar naturalny, 1
naturalny, lub 1
lub zbliżony 2
do naturalnego, 1
naturalnego, gdzie 1
gdzie chroni 1
się wielkoskalowe 1
wielkoskalowe procesy 1
procesy ekologiczne, 1
ekologiczne, ekosystemy 1
ekosystemy i 1
i gatunki. 1
gatunki. Park 1
Park odwiedzany 1
odwiedzany jest 1
turystów rocznie. 1
rocznie. Park 1
Park otaczają 1
otaczają dwie 1
główne ulice 1
ulice London 1
London Road 1
Road (A6), 1
(A6), Victoria 1
Victoria Park 1
Park Road 1
Road (B568), 1
(B568), oraz 1
oraz Granville 1
Granville Road. 1
Road. Parkowo 1
Parkowo jest 1
jest miejscowością 1
większości skanalizowaną. 1
skanalizowaną. Park 1
Park ozdobny 1
ozdobny w 1
w Bobinie, 1
Bobinie, związany 1
dawną siedzibą 1
siedzibą dworską, 1
dworską, zachował 1
zachował czytelny 1
czytelny układ 1
układ kompozycyjny 1
kompozycyjny i 1
i drzewostanu 1
drzewostanu o 1
o wartościach 2
wartościach dendrologicznych. 1
dendrologicznych. Park 1
Park porósł 1
porósł chwastami, 1
chwastami, obumarła 1
obumarła część 1
część drzew, 1
drzew, a 1
a staw 1
staw uległ 1
uległ zanieczyszczeniu. 1
zanieczyszczeniu. Park 1
Park powstał 1
2009. Park 1
Park Śląski, 1
Śląski, do 1
do 2012: 1
2012: Wojewódzki 1
Wojewódzki Park 1
Park Kultury 1
i Wypoczynku 1
Wypoczynku im. 1
gen. Jerzego 1
Jerzego Ziętka 1
Ziętka (WPKiW) 1
(WPKiW) – 1
Park ten 2
ten otrzymał 1
w 1244 2
1244 r. 1
r. Park 1
wieku, dawniej 1
dawniej był 1
jako Park 1
Park Kozern 1
Kozern (na 1
(na cześć 1
cześć jednej 1
dzielnicy Erywania). 1
Erywania). Park 1
Park zajmuje 1
powierzchnię 123 1
123 000 1
000 m². 3
m². Park 1
Park założony 1
założony podobnie 1
jak dwór 1
7 hektarów. 1
hektarów. Park 1
Park został 2
wybudowany według 1
według koncepcji 1
koncepcji Huga 1
Huga Kükelhausa. 1
Kükelhausa. Park 1
zamknięty na 2
początku konfliktu 1
działalności rebeliantów 1
rebeliantów i 2
i walk 5
terenie kopalni. 1
kopalni. Parla 1
Parla ma 1
ma obecnie 5
obecnie duży 1
duży przyrost 1
przyrost liczby 1
ciągu dekady 1
dekady z 1
z 70-demograficznej 1
70-demograficznej ekspansji 1
kraju, gdzie 2
obszarów wiejskich 2
wiejskich migrowali 1
migrowali do 1
dużych miast 1
dobrobytu. Parlament 1
Parlament węgierski 1
węgierski generalnie 1
generalnie starał 1
unikać kompromisów 1
kompromisów z 1
z mniejszościami 1
mniejszościami narodowymi. 1
narodowymi. Parlament 1
Parlament zatwierdził 1
zatwierdził abdykację 1
abdykację Ryszarda 1
Ryszarda i 1
przekazanie korony 1
korony Bolingbroke’owi 1
Bolingbroke’owi (teraz 1
(teraz Henrykowi 1
Henrykowi IV). 1
IV). Parmalat 1
Parmalat zawsze 1
zawsze sponsorował 1
sponsorował kluby 1
kluby międzynarodowej 1
międzynarodowej klasy, 1
klasy, m.in. 1
m.in. - 1
- Parma 1
Parma zapłaciła 1
zapłaciła Chelsea 1
Chelsea rekompensatę 1
rekompensatę w 1
wysokości 360 1
360 tysięcy 1
euro. Parochem 1
Parochem cerkwi 1
wówczas ks.Teodor 1
ks.Teodor Wilkiewicz. 1
Wilkiewicz. Parowanie 1
Parowanie trwa 1
1,5 h. 1
h. Po 1
Po parowaniu 1
parowaniu surowiec 1
surowiec tzw. 1
tzw. zacier 1
zacier wędruje 1
wędruje do 1
do kadzi 2
kadzi zaciernej. 1
zaciernej. Parowóz 1
Parowóz o 1
numerze fabrycznym 1
fabrycznym 727 1
727 otrzymał 1
na Wrzesińskiej 1
Wrzesińskiej Kolei 1
Kolei Powiatowej 1
Powiatowej numer 1
5 (oznaczenie 1
(oznaczenie boczne: 1
boczne: W.K.P. 1
W.K.P. N°5) 1
N°5) B. 1
B. Pokropiński, 1
Pokropiński, Parowozy. 1
Parowozy. Parowozownia 1
Parowozownia wolsztyńska 1
wolsztyńska obsługiwała 1
obsługiwała głównie 1
głównie odcinki 1
odcinki lokalne. 1
lokalne. Parowozowy 1
Parowozowy piknik 1
piknik cieszy 1
popularnością i 1
roku gromadzi 2
gromadzi dziesiątki 1
tysięcy widzów 3
wielu państw 1
nawet miłośników 1
miłośników kolei 1
kolei z 4
Australii. Parowozy 1
Parowozy kondensacyjne 1
kondensacyjne były 1
mniej wydajne. 1
wydajne. Parowozy 1
Parowozy serii 1
serii S5² 1
S5² zostały 1
większości dyrekcji 1
dyrekcji kolei 1
kolei pruskich. 1
pruskich. Parowozy 1
Parowozy te 1
stanowiły zasadniczy 1
zasadniczy trzon 1
trzon parowozów 1
parowozów towarowych 1
towarowych w 2
w ciężkim 1
ciężkim ruchu 1
ruchu towarowym 1
towarowym przed 1
przed 1939 2
1939 rokiem. 1
rokiem. Parry 1
Parry niegdyś 1
niegdyś był 1
profesorem literatury, 1
literatury, lecz 1
lecz utracił 1
utracił zmysły 1
zmysły po 1
zamachu w 2
w restauracji, 2
restauracji, w 1
którym zginęła 1
zginęła jego 1
jego żona. 4
żona. Parschütz, 1
Parschütz, dawniej 1
dawniej Parszczica) 1
Parszczica) Dr 1
– Parter 1
Parter mieści 1
mieści bibliotekę 1
i mniejsze 4
mniejsze pomieszczenia 1
charakterze oficjalnym, 1
oficjalnym, a 1
także pomieszczenia 2
pomieszczenia gospodarcze, 1
gospodarcze, m.in. 1
m.in. kuchnię. 1
kuchnię. Parter 1
Parter przeznaczono 1
działalność handlowo-usługową. 1
handlowo-usługową. Parter 1
Parter zajmował 1
zajmował salon 1
stylu Ludwika 1
Ludwika XIV, 1
XIV, kolejne 1
kolejne kondygnacje 1
kondygnacje to 1
to pokoje 1
gości. Partia 1
Partia Demokratyczna 1
Demokratyczna jest 1
za partię 1
partię centrum 1
centrum ze 1
ze skrzydłami 1
skrzydłami lewicowymi. 1
lewicowymi. Partia 1
Partia głosiła 1
głosiła hasła 1
hasła nacjonalistyczne, 1
nacjonalistyczne, opowiadała 1
opowiadała się 1
za oderwaniem 1
oderwaniem Regionu 1
Regionu Flamandzkiego 1
Flamandzkiego od 1
od Belgii. 1
Belgii. Partia 1
Partia krótko 1
po utworzeniu, 1
utworzeniu, w 1
w 1921, 3
1921, została 1
oskarżona przez 1
zamachu bombowym 2
bombowym na 1
na parlament 1
parlament Rumunii. 1
Rumunii. Partia 1
Partia Ludowa 3
Ludowa „Nasza 1
„Nasza Słowacja” 1
Słowacja” w 1
sferze ideologicznej 1
ideologicznej należy 1
ruchów Trzeciej 1
Pozycji. Partia 1
Ludowa odniosła 2
nich ponowne 1
ponowne zwycięstwo 1
zwycięstwo (57 1
(57 mandatów 1
mandatów w 7
w 111-osobowym 1
111-osobowym parlamencie). 1
parlamencie). Partia 1
nich zwycięstwo, 1
zwycięstwo, uzyskując 1
uzyskując najlepszy 1
najlepszy wynik 7
historii – 2
– 186 1
186 mandatów 1
w 350-osobowym 1
350-osobowym Kongresie 1
Kongresie Deputowanych. 1
Deputowanych. Partia 1
Partia maszyn 1
maszyn pod 1
pod oznaczeniem 4
oznaczeniem LLT 1
LLT miała 1
zostać dostarczona 1
dostarczona w 1
1940 jednak 1
czasu Związek 1
Radziecki zajął 1
zajął Litwę 1
Litwę i 2
i transakcja 1
transakcja nie 1
została zrealizowana. 1
zrealizowana. Partia 1
Partia natomiast 1
miała wziąć 1
wziąć udziału 2
spotkaniu Biura 1
Biura w 1
w Bukareszcie. 3
Bukareszcie. Partia 1
Partia nie 1
prowadziła szerszej 1
szerszej działalności. 1
działalności. Partia 1
Partia Odrodzenia 1
Odrodzenia zapewniła, 1
zapewniła, iż 1
nie nakaże 1
nakaże nosić 1
nosić kobietom 1
kobietom chust, 1
chust, a 1
a także, 1
nie wprowadzi 1
wprowadzi restrykcyjnych 1
restrykcyjnych islamskich 1
islamskich zasad 1
w bankowości. 1
bankowości. Partia 1
Partia odrzucała 1
odrzucała walkę 1
zbrojną i 1
i sabotaż. 1
sabotaż. Partia 1
Partia opowiada 1
za integracją 1
integracją gospodarczą 1
gospodarczą i 1
i polityczną 2
polityczną Europy 1
Europy Zachodniej 2
Zachodniej oraz 1
oraz budową 1
budową relacji 1
z Trzecim 1
Trzecim Światem. 1
Światem. Partia 1
Partia podporządkowała 1
podporządkowała sobie 1
sobie lokalną 1
lokalną jednostkę 1
jednostkę Żydowskiego 1
Żydowskiego Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Kulturalno-Oświatowego 1
Kulturalno-Oświatowego Tarbut 1
Tarbut i 1
i Towarzystwo 1
Towarzystwo Kursów 1
Kursów Wieczorowych. 1
Wieczorowych. Partia 1
Partia Porozumienia 1
Porozumienia Liberałów 1
Liberałów i 1
i Demokratów 1
Demokratów na 1
rzecz Europy 1
( Partia 2
Partia powstała 4
bazie założonego 1
r. stowarzyszenia 1
stowarzyszenia o 1
profilu konserwatywno-liberalnym 1
konserwatywno-liberalnym o 1
nazwie „Latvijas 1
„Latvijas attīstībai”. 1
attīstībai”. Partia 1
powstała ostatecznie 1
roku, deklarując 1
jako formacja 1
formacja prawicowa. 1
prawicowa. Partia 1
powstała podczas 1
podczas czwartego 1
czwartego nadzwyczajnego 1
nadzwyczajnego kongresu 1
kongresu Narodowego 1
Narodowego Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia – 1
– Bułgarski 1
Bułgarski Ludowy 1
Ludowy Związek 1
Związek Chłopski 2
Chłopski (bułg. 1
(bułg. Национално 1
Национално сдружение 1
сдружение – 1
– Български 1
Български земеделски 1
земеделски народен 1
народен съюз). 1
съюз). Partia 1
jako ugrupowanie 1
ugrupowanie regionalne. 1
regionalne. Partia 1
Pracy poszła 1
wyborów pod 1
pod hasłami 1
hasłami odbudowy 1
odbudowy gospodarki 1
gospodarki poprzez 1
poprzez nacjonalizację 1
nacjonalizację przemysłu 3
przemysłu o 2
dla państwa 1
państwa oraz 1
oraz rozbudowę 1
rozbudowę systemu 2
systemu ubezpieczeń 1
społecznych. Partia 1
Partia przyczyniła 1
walki zarówno 2
zarówno zbrojnej 1
zbrojnej – 1
rejonach kraju, 1
kraju, jak 4
i politycznej 2
politycznej – 1
południu. Partią 1
Partią rządzącą 1
rządzącą stała 1
się Somalijska 1
Somalijska Rewolucyjna 1
Rewolucyjna Partia 1
Partia Socjalistyczna, 1
Socjalistyczna, opierająca 1
na „naukowym 1
„naukowym socjalizmie 1
socjalizmie i 1
i egalitarnym 1
egalitarnym przesłaniu 1
przesłaniu islamu”. 1
islamu”. Partia 1
Partia solowa, 1
solowa, która 1
która pojawia 1
się nieszablonowo 1
nieszablonowo w 1
środku utworu, 1
utworu, została 1
została uwidoczniona 1
uwidoczniona w 1
sposób wyraźny 1
wyraźny (według 1
(według Frusciante, 1
Frusciante, który 1
zagrał skrzeczące, 1
skrzeczące, głośne 1
głośne solo). 1
solo). Partia 1
Partia ta 1
określa siebie 1
jako nieideologiczną. 1
nieideologiczną. Partia 1
Partia utrzymywała 1
utrzymywała kontakty 2
kontakty międzynarodowe 1
międzynarodowe z 1
z analogicznym 1
analogicznym organizacjami 1
organizacjami w 1
krajach Bloku 1
Bloku Socjalistycznego, 1
Socjalistycznego, m.in. 1
m.in. Partia 1
Partia Wolności, 1
Wolności, Jedności 1
Jedności i 1
i Solidarności 1
Solidarności ( 1
Partia w 1
wyniku wyborów 3
wyborów uzyskała 1
uzyskała pięć 1
pięć mandatów 1
mandatów poselskich. 1
poselskich. Partia 1
Partia wydawała 2
wydawała własny 1
własny dziennik 1
dziennik o 1
nazwie Die 1
Die Wahrheit. 1
Wahrheit. Partia 1
wydawała w 1
latach 1926-1929 1
1926-1929 gazetę 1
gazetę Sialanskaja 1
Sialanskaja Niwa. 1
Niwa. Partia 1
Partia zmieniła 1
nazwę i 4
jako Ludowa 1
Ludowa Partia 1
Partia Postępowa 1
Postępowa wystartowała 1
parlamentarnych. Partia 1
Partia została 3
1998. Partia 1
30. Partia 1
zarejestrowana 29 1
2018 pod 1
nazwą Kocham 1
Kocham Polskę. 1
Polskę. Partia 1
Partia zwana 1
zwana Apostólicos 1
Apostólicos nie 1
uznała Sankcji 1
Sankcji i 1
dalej wspierała 1
wspierała Karola. 1
Karola. Partie 1
Partie magmy 1
magmy skrystalizowane 1
skrystalizowane na 1
końcu zajęły 1
zajęły przestrzeń 1
przestrzeń pomiędzy 4
pomiędzy skorupą 1
skorupą a 1
a płaszczem; 1
płaszczem; zawierały 1
zawierały one 1
one duże 1
ilości pierwiastków 1
pierwiastków niereaktywnych 1
niereaktywnych i 1
i produkujących 1
produkujących ciepło. 1
ciepło. Partie 1
Partie opozycyjne 1
opozycyjne zobowiązały 1
zobowiązały się 2
zawieszenia demonstracji 1
demonstracji i 1
i strajków, 1
strajków, a 1
a strona 1
strona prezydencka 1
prezydencka zwolniła 1
zwolniła więźniów 1
więźniów zatrzymanych 1
zatrzymanych w 1
ich trakcie 2
trakcie oraz 2
oraz zniosła 1
zniosła zakaz 1
zakaz zgromadzeń 1
zgromadzeń i 1
wojenny obowiązujący 1
obowiązujący w 2
kraju. Partię 1
Partię rozwiązano 1
rozwiązano w 1
roku, razem 2
z Komunistyczną 1
Komunistyczną Partią 1
Partią Polski. 1
Polski. Partie 1
Partie szczytowe 1
szczytowe wzniesienia 1
wzniesienia zajmuje 1
zajmuje las 1
las mieszany 2
mieszany z 2
przewagą sosny, 1
sosny, na 1
zboczach wzgórza 1
wzgórza poniżej 1
szczytu zalegają 1
zalegają łąki 1
pola uprawne. 2
uprawne. Partie 1
Partie wokalne 2
płycie Cockroach 1
Cockroach zostały 1
nagrane przez 2
jego następcę, 1
następcę, Paula 1
Paula Laine'a, 1
Laine'a, jednak 1
jednak wytwórnia 1
wytwórnia nie 1
nie zgodziła 2
jej wydanie. 2
wydanie. Partie 1
wokalne zostały 1
w Sunmountain 1
Sunmountain Facilities 1
Facilities w 1
Sztokholmie. Partie 1
Partie zewnętrzne 1
zewnętrzne wieloboków 1
wieloboków zawierają 1
zawierają grubszą 1
grubszą frakcję 1
frakcję osadu. 1
osadu. Partii 1
Pracy jest 1
jest Miszmeret 1
Miszmeret Tse’irah 1
Tse’irah szel 1
szel Mifleget 1
Mifleget Ha-Awoda. 1
Ha-Awoda. Parti 1
Parti Seselwa 1
Seselwa przystąpiła 1
w koalicji 3
koalicji o 1
nazwie Zjednoczona 1
Zjednoczona Opozycja 1
Opozycja (United 1
(United Oposition), 1
Oposition), razem 1
dwiema innymi 2
innymi partiami 1
partiami opozycyjnymi. 1
opozycyjnymi. Partnerami 1
Partnerami projektu 1
projektu są 1
są przedsiębiorcy, 1
przedsiębiorcy, artyści, 1
artyści, instytucje 1
i społecznicy. 1
społecznicy. Partnerami 1
Partnerami w 1
spółce mogą 1
osoby wykonujące 1
wykonujące następujące 1
następujące wolne 1
wolne zawody, 1
zawody, np. 1
np. Partnerem 1
Partnerem tygodnika 1
tygodnika jest 1
jest powstały 1
internetowy gorzow24. 1
gorzow24. Partner 1
Partner matki 1
matki dziewczynki 1
dziewczynki nie 1
jednak utrzymywać 1
utrzymywać zbiegłego 1
zbiegłego chłopa 1
chłopa - 1
- daje 1
daje mu 6
mu 200 1
200 rubli 1
rubli i 1
i poleca 1
poleca mu 1
mu odejście. 1
odejście. Partner 1
Partner rozdającego 1
rozdającego tasuje 1
tasuje drugą 1
drugą talię 1
talię kart, 1
gdy trwa 1
trwa rozdawanie, 1
rozdawanie, po 1
czym kładzie 1
kładzie ją 1
następnym rozdaniu. 1
rozdaniu. Partnerstwo 1
Partnerstwo i 1
i zasoby 2
zasoby – 1
– planowanie 1
planowanie i 1
zarządzanie relacjami 1
relacjami partnerskimi 1
partnerskimi wpływa 1
wpływa bezpośrednio 1
bezpośrednio Ne 1
Ne realizację 1
realizację strategii 1
strategii i 2
i procesów, 1
procesów, które 1
w organizacji. 2
organizacji. Partnerując 1
Partnerując swoim 1
swoim rodakom 1
rodakom – 1
– Manuelowi 1
Manuelowi Rodriguesowi 1
Rodriguesowi oraz 1
oraz Jean-Marcowi 1
Jean-Marcowi Menehemowi 1
Menehemowi – 1
– zmagania 1
na 27. 2
27. miejscu 1
ogólnej klasyfikacji, 1
klasyfikacji, natomiast 1
natomiast czwartej 1
czwartej w 1
swojej klasie. 1
klasie. Partnerzy 1
Partnerzy powinni 1
powinni sporządzić 1
sporządzić testamenty 1
testamenty pisemne 1
pisemne lub 2
lub za 1
za dodatkową 2
dodatkową opłatą 3
opłatą notarialne. 1
notarialne. Parton 1
Parton prowadziła 1
prowadziła wspólnie 1
nim program 1
program telewizyjny, 1
telewizyjny, jednak 1
jednak postanowiła 1
postanowiła odejść 2
programu. Partytura 1
Partytura ta 1
ta (znana 1
(znana jako 1
pierwsza redakcja 1
redakcja symfonii) 1
symfonii) była 1
raz pierwsze 1
pierwsze wykonana 1
1865 pod 1
pod batutą 1
batutą Bałakiriewa 1
Bałakiriewa – 1
– wykonawcę 1
wykonawcę wszystkich 1
wszystkich wczesnych 1
wczesnych partytur 1
partytur symfonicznych 1
symfonicznych Rimskiego-Korsakowa. 1
Rimskiego-Korsakowa. Partyzanci 1
Partyzanci kryją 1
kryją się 2
lesie i 2
pozwalają kolumnie 1
kolumnie składającej 1
samochodu pancernego 1
pancernego i 2
ciężarówek przejechać 1
przejechać do 1
do sanatorium. 1
sanatorium. Partyzanci 1
Partyzanci powołali 1
powołali na 1
obszarach Republikę 1
Republikę Užičką 1
Užičką gdzie 1
gdzie przenieśli 1
przenieśli swój 1
swój Główny 1
Główny Sztab. 1
Sztab. Partyzanci 1
Partyzanci ścigali 1
ścigali pobitych 1
pobitych Wietnamczyków 1
Wietnamczyków aż 1
granicy, ale 1
ale dalej 1
dalej nie 2
się posuwać 1
posuwać wobec 1
braku lotniczego 1
lotniczego wsparcia 1
wsparcia ze 5
strony Amerykanów. 1
Amerykanów. Partyzanci 1
Partyzanci wywieźli 1
wywieźli stamtąd 1
stamtąd broń 1
– RPG 1
RPG i 1
i działka 1
działka przeciwlotnicze, 1
przeciwlotnicze, montowane 1
montowane na 1
na ciężarówkach 1
ciężarówkach i 1
i samochodach 1
samochodach terenowych. 1
terenowych. Partyzanci 1
Partyzanci zaatakowali 1
zaatakowali miasto 1
miasto Al-Kusajr, 1
Al-Kusajr, leżące 1
od Hims. 1
Hims. Partyzanci 1
Partyzanci zamierzali 1
zamierzali uderzyć 1
uderzyć jednocześnie 1
pięć gospodarstw 1
gospodarstw zajętych 1
przez Turkmenów, 1
Turkmenów, czego 1
jednak wykonać 1
powodu czujności 1
czujności nieprzyjaciela. 1
nieprzyjaciela. Partyzancki 1
Partyzancki arsenał 1
arsenał pozostał 1
ukryciu 46 1
lat. Partyzantom 1
Partyzantom udało 1
jednak przeniknąć 1
przeniknąć do 1
i uśmiercić 1
uśmiercić Armatównę 1
Armatównę (wyrok 1
(wyrok wykonał 1
wykonał "Korczak"). 1
"Korczak"). Pary 1
Pary 1/16 1
1/16 finału 3
finału zostały 1
zostały rozlosowane 2
rozlosowane 15 1
roku. Pary 1
Pary aspektowe 1
aspektowe tworzone 1
tworzone są 3
ogół za 2
pomocą przedrostka 1
przedrostka bądź 1
bądź na 2
drodze sufiksacji. 1
sufiksacji. Pary 1
Pary kolumn 1
kolumn są 1
także umieszczone 1
umieszczone wewnątrz 2
wewnątrz tamburu. 1
tamburu. Pary, 1
Pary, które 1
które dobierają 1
dobierają się 2
już jesienią, 1
jesienią, z 1
reguły dochowują 1
dochowują sobie 1
sobie wierności. 1
wierności. Pary 1
Pary półfinałowe 1
półfinałowe utworzone 1
utworzone zostają 1
zostają według 1
według drabinki 1
drabinki rozgrywek. 1
rozgrywek. Parytet 1
Parytet EUR/SKK 1
EUR/SKK został 1
został ustalony 2
ustalony na 1
poziomie 38.445, 1
38.445, pasmo 1
pasmo wahań 1
wahań na+/-15% 1
na+/-15% (32.6868 1
(32.6868 – 1
– 44.2233). 1
44.2233). Pary 1
Pary utrzymują 1
się cały 1
i terytoria. 1
terytoria. Pary 1
Pary wrzącego 1
wrzącego rozpuszczalnika 1
rozpuszczalnika wędrują 1
wędrują z 1
dolnej kolby 1
kolby przez 1
przez rurkę 1
rurkę (D 1
(D na 1
zdjęciu obok) 1
obok) do 1
do chłodnicy 1
chłodnicy znajdującej 1
nad aparatem. 1
aparatem. Pary 1
Pary z 1
z Turcji 2
Turcji występowały 1
różnych kombinacjach 1
kombinacjach zawodników. 1
zawodników. Parzyście 1
Parzyście po 1
stronach ciała 1
ciała od 1
od oka 1
oka biegnie 1
kierunku ogona 1
ogona czarna 1
czarna pręga, 1
pręga, która 1
środkowej partii 1
ciała tworzy 2
tworzy charakterystyczne 1
charakterystyczne cylindryczne 1
cylindryczne zapętlenie. 1
zapętlenie. Pasażerom 1
Pasażerom udało 1
go obezwładnić 1
obezwładnić lub 1
lub zabić. 1
zabić. Pasażerowie 1
Pasażerowie linii 1
lotniczych zwykle 1
mogą przemieszczać 1
wyższych klas. 1
klas. Pasażerowie 1
Pasażerowie wysiadający 1
wysiadający na 1
stacji mogą 1
mogą odwiedzić 1
odwiedzić Ulster 1
Ulster Museum, 1
Museum, które 1
skraju Ogrodu 1
Ogrodu Botanicznego. 1
Botanicznego. Pasażerski 1
Pasażerski transport 1
transport zbiorowy 1
zbiorowy w 1
Polsce od 2
lat traci 1
traci swą 1
rynku transportowym 1
transportowym na 1
rzecz indywidualnych 1
indywidualnych przejazdów 1
przejazdów samochodowych. 1
samochodowych. Pasaż 1
Pasaż „Italia” 1
„Italia” został 1
rejestrze B 1
B pod 1
numerem 1077. 1
1077. Pasaż 1
Pasaż posiada 1
140 miejsc 1
miejsc parkingowych. 1
parkingowych. Paseudotecja 1
Paseudotecja tworzą 1
części opadłych 1
opadłych liści, 1
liści, która 1
jest zwrócona 2
zwrócona do 2
góry. Pasiaki 1
Pasiaki te 1
te wyrabiano 1
wyrabiano ręcznie, 1
ręcznie, nici 1
nici lniane 1
lniane i 1
i wełnę 1
wełnę owczą 1
owczą przędzono 1
przędzono na 1
na kołowrotkach, 1
kołowrotkach, po 1
czym farbowano 1
farbowano i 1
i tkano 1
tkano na 1
na krosnach. 1
krosnach. Pasierbiecka 1
Pasierbiecka Góra 1
Góra tworzy 1
tworzy niemal 1
niemal równy 1
równy grzbiet. 1
grzbiet. Pasję 1
Pasję tworzenia 1
tworzenia łamigłówek 1
łamigłówek łączyła 1
łączyła z 1
działaniami społecznymi. 1
społecznymi. Pasje 1
Pasje według 1
według Św. 1
Św. Pasjonat 1
Pasjonat kolejnictwa, 1
kolejnictwa, autor 1
autor literatury 1
literatury naukowej, 1
naukowej, fachowej 1
fachowej i 1
i popularnonaukowej, 1
popularnonaukowej, kolekcjoner 1
kolekcjoner archiwalnych 1
archiwalnych rozkładów 1
rozkładów jazdy 1
jazdy oraz 3
oraz pocztówek 1
i fotografii 1
fotografii o 1
tematyce kolejowej. 1
kolejowej. Pasjonował 1
Pasjonował się 2
się rusznikarstwem 1
rusznikarstwem i 1
i myślistwem. 1
myślistwem. Pasjonował 1
się teatrem 1
teatrem – 1
swojej kamienicy 1
ulicy Uniwersyteckiej 1
Uniwersyteckiej w 1
Lipsku posiadał 1
posiadał salę 1
salę teatralną 1
teatralną i 1
i utrzymywał 3
utrzymywał zespół, 1
zespół, dla 1
którego pisał 1
pisał nawet 1
nawet sztuki. 1
sztuki. Pas 1
Pas klinowy 1
klinowy w 1
naturalny sposób 2
sposób zajmuje 1
zajmuje położenie, 1
położenie, w 1
którym jak 1
jak najszczelniej 1
najszczelniej wypełnia 1
wypełnia te 1
te przestrzenie, 1
przestrzenie, zmieniając 1
zmieniając w 1
sposób obie 1
obie średnice 1
średnice skuteczne. 1
skuteczne. Paskowane 1
Paskowane rejony 1
rejony oznaczają 1
oznaczają miejsca, 1
których brak 2
brak wyraźnej 1
wyraźnej większości 1
większości lub 1
lub występuje 1
występuje silna 1
silna mniejszość 1
mniejszość (ponad 1
(ponad 30%) 1
30%) albo 1
albo rejony 1
rejony oficjalnie 1
oficjalnie dwujęzyczne. 1
dwujęzyczne. Pasma 1
Pasma górskie 1
górskie Sierra 1
Sierra de 3
de Gúdar 1
Gúdar i 1
i Sierra 1
de Javalambre 1
Javalambre są 1
są dominującym 1
dominującym elementem 1
elementem krajobrazu, 1
krajobrazu, od 1
nazwa comarki. 1
comarki. Pasmo 1
Pasmo Chřibów 1
Chřibów ma 1
35 km 1
długości, do 2
i 335 1
335 km² 1
powierzchni. Pasmo 1
Pasmo ciągnie 1
się równoleżnikowo 2
równoleżnikowo na 2
22 km 1
szerokość około 1
około 5-8 1
5-8 km. 1
km. Pasmo 1
Pasmo edukacyjne 1
edukacyjne zostało 1
czasu zniesiono 1
zniesiono przestoje 1
przestoje w 1
dnia. Pasmo 1
Pasmo Gór 2
Gór Tokajsko-Slańskich 2
Tokajsko-Slańskich ma 1
długości (z 1
tego około 1
na Słowacji) 1
Słowacji) i 1
szerokości. Pasmo 1
Gór Złotych 1
Złotych tworzy 1
tworzy rozległy, 1
rozległy, zalesiony 1
zalesiony pas 1
pas wyniesień 1
wyniesień w 1
północnej i 10
części Gminy. 1
Gminy. Pasmo 1
Pasmo graniczne 1
graniczne stanowi 1
stanowi południowo-wschodnią 1
południowo-wschodnią część 1
część Beskidu 1
Beskidu Niskiego 1
Niskiego i 1
wschód wysuniętą 1
częścią Beskidu 1
Niskiego. Pasmo 1
Pasmo jest 1
z wapieni 1
wapieni (rozwinięte 1
(rozwinięte zjawiska 1
zjawiska krasowe), 1
krasowe), piaskowców 1
granitów. Pasmo 1
Pasmo krótkofalowe 1
krótkofalowe bywa 1
bywa wykorzystywane 1
stacje pirackie. 1
pirackie. Pasmo 1
Pasmo rozpoczyna 1
na wyrostkach 1
wyrostkach poprzecznych 1
poprzecznych kręgów 1
kręgów piersiowych 1
piersiowych od 1
od Th1 1
Th1 do 1
do Th3 1
Th3 oraz 1
oraz kręgów 1
kręgów szyjnych 1
szyjnych od 1
od C3 1
C3 do 1
do C7. 1
C7. Pasmo 1
Pasmo to 1
to dzieli 1
grupy: Préalpes 1
Préalpes de 2
de Digne, 1
Digne, Préalpes 1
de Castellane 1
Castellane i 1
i Préalpes 1
Préalpes du 1
du Vaucluse. 1
Vaucluse. Pas 1
Pas na 1
kierunku 14/32 1
14/32 o 1
długości 700 1
700 m 3
m (oświetlenie 1
(oświetlenie włączane 1
włączane radiowo) 1
radiowo) oraz 1
kierunku 11/29 1
11/29 o 1
długości 560 1
560 m. 1
m. Pas 1
Pas (obi) 1
(obi) owija 1
owija się 1
dwukrotnie wokół 1
wokół ciała. 1
ciała. Pas 1
Pas odbarwionej 1
odbarwionej skóry 1
skóry stopniowo 1
się rozszerza. 1
rozszerza. Pasowanie 1
Pasowanie oznacza 1
oznacza się, 1
się, podając 2
podając w 2
w mikrometrach 1
mikrometrach tolerancję 1
tolerancję otworu 1
otworu i 1
i wałka, 1
wałka, z 1
z ukośnikiem 1
ukośnikiem między 1
nimi, na 1
przykład H7/e8 1
H7/e8 (litera 1
(litera wielka 1
wielka dla 1
dla otworu, 1
otworu, mała 1
mała dla 1
dla wałka). 1
wałka). På 1
På spaning 1
spaning efter 1
efter den 1
den verklige 1
verklige Jesus 1
Jesus från 1
från Nasaret), 1
Nasaret), w 1
której przeprowadza 1
przeprowadza historyczną 1
historyczną analizę 1
analizę postaci 1
postaci Jezusa. 1
Jezusa. Pas 1
Pas przedni 3
przedni otrzymał 1
otrzymał duży, 1
duży, sześciokątny 1
sześciokątny wlot 1
i duże, 1
duże, agresywnie 1
agresywnie zarysowane 1
zarysowane reflektory, 1
reflektory, z 1
kolei pas 1
przedni przyozdobiły 1
przyozdobiły biegnące 1
biegnące ku 1
górze przetłoczenia. 1
przetłoczenia. Pas 1
przedni ponownie 1
ponownie zyskał 1
zyskał strzeliście 1
strzeliście ukształtowane 1
ukształtowane reflektory, 1
reflektory, za 1
linia okien 1
okien została 1
została poprowadzona 1
poprowadzona powyżej 1
powyżej i 1
pod mniejszym 1
mniejszym kątem. 1
kątem. Pas 1
przedni wyróżniał 1
się kanciastymi, 1
kanciastymi, dużymi 1
dużymi reflektorami 1
reflektorami i 2
i umieszczonym 1
umieszczonym w 2
w zderzaku 1
zderzaku wlotem 1
wlotem powietrza. 1
powietrza. Passion 1
Passion promowały 1
promowały dwa 1
single: Ride 1
Ride It 1
It (wydany 1
(wydany 22 1
2004 roku) 1
i Desire 1
Desire (wydany 1
(wydany 30 1
30 maja 7
2005 roku). 2
roku). Pas 1
Pas ten 1
z protonów 1
protonów o 1
o znacznych 1
znacznych energiach. 1
energiach. Pasterkę 1
Pasterkę 1982 1
roku odprawiono 1
odprawiono już 1
dolnych pomieszczeniach, 1
pomieszczeniach, które 1
są salkami 1
salkami katechetycznymi. 1
katechetycznymi. Pasternaka 1
Pasternaka usunięto 1
usunięto ze 1
ze Związku 4
Związku Pisarzy, 1
Pisarzy, postulowano 1
postulowano jego 1
jego deportację, 1
deportację, publikowano 1
publikowano napastliwe 1
napastliwe artykuły 1
prasie. Pasterze 1
Pasterze i 1
ich stada. 1
stada. Pasterz 1
Pasterz później 1
później szukał 1
szukał tego 1
tego drzewa 1
i podobno 2
podobno odnalazł 1
odnalazł i 2
oddał cześć 1
cześć posągowi. 1
posągowi. Pastor 1
Pastor Kneifel 1
Kneifel w 1
swojej służby 4
Kościele prowadził 1
nad historią 3
historią reformacji 1
reformacji i 1
i protestantyzmu 1
protestantyzmu na 1
ziemiach Polski. 1
Polski. Pastrana 1
Pastrana musiał 1
musiał poszukać 1
poszukać nowego 1
nowego pilota. 1
pilota. Pastyła 1
Pastyła występuje 1
wariancie jabłkowym, 1
jabłkowym, gruszkowym, 1
gruszkowym, malinowym 1
malinowym i 1
i wiśniowym. 1
wiśniowym. ; 1
; pas 1
pas wzgórz 1
wzgórz ciągnących 1
kolejowej Kaplica 1
Kaplica poprzez 1
poprzez wschodni 1
wschodni skraj 1
skraj lasku 1
lasku Sekret 1
Sekret aż 1
majątku Rubanówek 1
Rubanówek obsadzały 1
obsadzały pododdziały 1
pododdziały rezerwowe 1
rezerwowe 77, 1
77, 85 1
i 86 1
86 pp 1
z OZ 1
OZ 19 1
19 DP 1
DP pod 1
ppłk. Pasy 1
Pasy międzynarodowego 1
międzynarodowego mistrza 1
mistrza Fighters 1
Fighters Arena 1
Arena są 1
przyznawane od 2
roku. Pasy 1
Pasy skrajne 1
skrajne czerwone, 1
czerwone, szerokości 1
szerokości 3/16 1
3/16 każdy. 1
każdy. Paszkiewicz, 1
Paszkiewicz, zorientowawszy 1
zorientowawszy się 1
w powadze 1
powadze sytuacji, 1
sytuacji, wycofał 1
wycofał rezerwy 1
rezerwy na 1
na dogodne 1
dogodne pozycje, 1
pozycje, następnie 1
następnie przyjął 1
swoją kompanię 1
kompanię główne 1
główne natarcie 1
natarcie przeważającego 1
przeważającego liczebnie 1
liczebnie nieprzyjaciela, 1
nieprzyjaciela, wytrzymując 1
wytrzymując przez 1
przez godzinę 1
godzinę wszystkie 1
wszystkie ataki. 1
ataki. Patarkaciszwili 1
Patarkaciszwili urodził 1
października 1955 1
1955 r. 7
w Tbilisi, 4
Tbilisi, stolicy 1
stolicy Gruzji. 2
Gruzji. Paterson 1
Paterson był 1
czarnoskórym gubernatorem 1
gubernatorem Nowego 1
zaledwie czwartym 1
czwartym czarnym 1
czarnym gubernatorem 1
gubernatorem w 1
historii USA. 2
USA. Pathé 1
Pathé niedługo 1
potem został 4
opuszczenia spółki. 1
spółki. PATH 1
PATH jest 1
niewielu kolei, 1
kolei, które 2
które działają 1
działają 24 1
dobę. Patio 1
Patio TV 1
TV było 1
emitowane codziennie, 1
codziennie, 17 1
17 godzin 1
godzin na 5
dobę. Patogen 1
Patogen może 1
może rozprzestrzeniać 1
rozprzestrzeniać się 1
przez wiatr 2
wiatr i 2
nasiona, głównym 1
głównym jednak 1
jednak źródłem 2
źródłem infekcji 1
infekcji jest 1
jest gleba. 1
gleba. Patriarchą 1
Patriarchą Konstantynopola 1
Konstantynopola był 1
sierpnia 1596 1
1596 r. 2
r. Patriarcha 1
Patriarcha moskiewski 1
moskiewski i 1
i całej 4
całej Rusi 1
Rusi uznał 1
za sfałszowane. 1
sfałszowane. Patriarchat 1
Patriarchat Moskiewski 1
Moskiewski funkcjonował 1
do reformy 1
reformy cerkiewnej 1
cerkiewnej Piotra 1
Piotra Wielkiego. 1
Wielkiego. Patriarchatu 1
Patriarchatu Antiocheńskiego 1
Antiocheńskiego odpowiedzialny 1
za nadzór 1
nad klasztorami 1
klasztorami i 1
i rektor 1
rektor seminarium 1
duchownego pw. 1
św. Efrema. 1
Efrema. Patriarchatu, 1
Patriarchatu, zaś 1
sierpniu tego 9
po burzliwej 1
burzliwej rywalizacji 1
o sukcesję, 1
sukcesję, został 1
na nowego 2
nowego patriarchę 1
patriarchę wbrew 1
woli wpływowych 1
wpływowych dyplomatów 1
dyplomatów rosyjskich. 1
rosyjskich. Patrick 1
Patrick Stump 1
Stump pochodzi 1
bardzo muzykalnej 1
muzykalnej rodziny. 1
rodziny. Patriotyczne 1
Patriotyczne Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Katolików 1
Katolików Chińskich 1
Chińskich odmówiło 1
odmówiło uznania 1
uznania go 1
go biskupem 1
biskupem zarzucając 1
zarzucając mu 1
mu uleganie 1
uleganie wpływom 1
wpływom Watykanu. 1
Watykanu. Patriotyzm 1
Patriotyzm podtrzymywała 1
podtrzymywała działalność 1
działalność długoletnich 1
długoletnich proboszczów: 1
proboszczów: ks. 1
ks. Patrolowanie 1
Patrolowanie jest 1
zadaniem okrętów 1
okrętów eskortowych. 1
eskortowych. Patrol 1
Patrol Wilsona 1
Wilsona także 1
został zaatakowany. 1
zaatakowany. Patronami 1
Patronami okrętu 1
okrętu byli 1
byli komodor 1
komodor Alexander 2
Alexander Murray 2
Murray (1755–1821) 1
(1755–1821) i 1
wnuk komodor 1
Murray (1816–1884). 1
(1816–1884). Patronat 1
Patronat kościelny 1
kościelny w 1
ówczesnym czasie 1
czasie należał 1
trzech rodów 1
rodów szlacheckich: 1
szlacheckich: Golińskich, 1
Golińskich, Zaleskich 1
Zaleskich i 1
i Wolskich. 1
Wolskich. Patronat 1
Patronat mediowy 1
mediowy nad 1
nad festiwalem 1
festiwalem obejmują 1
obejmują m.in. 1
m.in. Telewizja 1
Telewizja Polska, 1
Polska, oddziały 1
Wlkp. i 1
i Poznaniu, 1
Poznaniu, „ 1
„ Patronat 1
Patronat na 1
całym klubem 1
klubem objęła 1
objęła Bielska 1
Bielska Fabryka 1
Fabryka Maszyn 2
Maszyn Włókienniczych 1
Włókienniczych „Befama”. 1
„Befama”. Patronem 1
Patronem szpitala 1
szpitala jest 1
jest rosyjski 1
rosyjski lekarz 1
lekarz oraz 1
oraz pionier 1
pionier chirurgii 1
chirurgii – 1
– Patronem 1
Patronem tego 3
tego imienia 5
imienia jest 5
św. Bonet 1
Bonet (Bonitus). 1
(Bonitus). Patronem 1
św. Gorgoniusz, 1
Gorgoniusz, wspominany 1
wspominany razem 1
ze św. 4
św. Patronem 1
św. Retyk, 1
Retyk, biskup 1
biskup (zm. 1
w 334 1
334 roku). 1
roku). Patronką 1
Patronką imienia 1
m.in. Patronką 1
Patronką tego 1
św. Emilia 1
Emilia Maria 1
Maria Wilhelmina 1
Wilhelmina de 1
de Rodat. 1
Rodat. Patronują 1
Patronują mu 1
mu twórcy 1
twórcy harcerstwa 1
harcerstwa na 1
Podhalu – 1
– Patryk 1
Patryk Damian 1
Damian Niemiec 1
Niemiec (ur. 1
(ur. Patryk 1
Patryk Pleskot 1
Pleskot Góry 1
Góry i 1
i teczki. 1
teczki. Patryk 1
Patryk Tomasz 1
Tomasz Jaki 1
Jaki (ur. 1
(ur. PATRZ24 1
PATRZ24 Brygada 1
Krajowej „Dryświaty” 1
„Dryświaty” Patrząc 1
Patrząc na 2
działanie okresowej 1
okresowej anteny 1
anteny logarytmicznej, 1
logarytmicznej, przyjmijmy 1
przyjmijmy stan, 1
stan, gdy 1
gdy antena 1
antena znajduje 1
się pośrodku 2
pośrodku zasięgu 1
zasięgu działania. 1
działania. Patrząc 1
na poszczególne 3
poszczególne księgi 1
księgi Pisma 1
Pisma świętego 1
świętego w 1
ich historycznym 1
historycznym momencie 1
momencie i 1
i analizując 1
analizując ich 1
ich różne 1
różne warstwy 1
warstwy według 1
według źródeł, 1
źródeł, nie 1
stanie dostrzec 1
dostrzec jedności 1
jedności wszystkich 1
tych pism 1
pism jako 1
jako Biblii. 1
Biblii. Patrząc 1
Patrząc w 1
stronę nawy 1
nawy po 1
lewej św. 1
św. Marek 1
Marek i 1
św. Grzegorz 1
Grzegorz między 1
między Jonaszem 1
Jonaszem wychodzącym 1
wychodzącym z 1
z wnętrza 2
wnętrza wieloryba 1
wieloryba i 1
i Samsonem 1
Samsonem wywarzającym 1
wywarzającym bramy 1
bramy Gazy; 1
Gazy; jest 1
to wyraźne 2
wyraźne nawiązanie 1
do wątku 1
wątku Zmartwychwstania. 1
Zmartwychwstania. Patrząc 1
Patrząc z 1
innego punktu 1
punktu widzenia, 1
widzenia, w 1
razie jego 2
jego zgładzenia 1
zgładzenia fala 1
fala niemieckich 1
niemieckich represji 1
represji spadłaby 1
spadłaby na 1
i przebywających 1
więzieniach zakładników. 1
zakładników. Patrz 1
Patrz na 1
mnie tyt. 1
tyt. oryg. 1
oryg. Gledaj 1
Gledaj me 1
me – 1
– Patrzyłem 1
Patrzyłem na 1
na Johna 1
i widziałem 1
widziałem jego 1
jego minę 1
minę pełną 1
pełną pogardy. 1
pogardy. Patsy 1
Patsy Reddy 1
Reddy urodziła 1
w Matamacie. 1
Matamacie. Patterson 1
Patterson nigdy 1
PŚ. Patterson 1
Patterson pisze 1
pisze książki 1
książki również 1
ze współautorami, 1
współautorami, takimi 1
jak Maxine 1
Maxine Patero, 1
Patero, z 1
którą współtworzy 1
współtworzy serię 1
serię książek 1
książek Kobiecy 1
Klub Zbrodni, 1
Zbrodni, czy 1
czy Andrew 1
Andrew Grossem 1
Grossem i 1
często powtarza, 1
powtarza, że 1
że współpraca 2
innymi przynosi 1
przynosi nowe 1
nowe i 2
i interesujące 1
interesujące pomysły 1
pomysły do 1
jego opowieści. 1
opowieści. Patzel 1
Patzel przygodę 1
z futbolem 2
futbolem rozpoczął 2
mieście Karbitz. 1
Karbitz. Paula 1
Paula Fernandes, 1
Fernandes, właściwie 1
właściwie Paula 1
Paula Fernandes 1
Fernandes de 1
de Souza 2
Souza (ur. 1
(ur. Paula 1
Paula Kristiina 1
Kristiina Koivuniemi 1
Koivuniemi (wcześniejsze 1
(wcześniejsze nazwisko 1
nazwisko Lehti, 1
Lehti, ur. 1
ur. Paula 1
Paula miała 1
miała duży 1
pisaniu prac 1
prac św. 1
św. Hieronima. 1
Hieronima. Paul 1
Paul Barsch 1
Barsch urodził 1
rodzinie stolarza 1
stolarza Augusta 1
Augusta Barscha 1
Barscha i 1
i Anny. 2
Anny. Paul 1
Paul Denyer 1
Denyer odwoływał 1
wyroku. Paul 1
Paul Draneth 1
Draneth Bey, 1
Bey, założyciel 1
założyciel pierwszej 1
pierwszej kolei 1
dyrektor Opery 2
Opery Kairskiej, 1
Kairskiej, już 1
r. zwrócił 1
do Verdiego 1
Verdiego z 1
o napisanie 2
napisanie hymnu 1
hymnu na 1
otwarcie dopiero 1
co wybudowanego 1
budynku opery. 1
opery. Paulina 1
Paulina Mikuła 1
Mikuła w 1
grudniu 2016 4
r. Paulina 1
Paulina Młynarska-Moritz, 1
Młynarska-Moritz, znana 1
nazwiskiem Radzińska 1
Radzińska (ur. 1
(ur. Paulina 1
Paulina Schulz 1
Schulz przetłumaczyła 1
przetłumaczyła ponad 1
dwadzieścia powieści, 1
powieści, tomy 1
tomy poezji, 1
poezji, książki 1
dzieci, teksty 1
teksty dziennikarskie. 1
dziennikarskie. Paulin 1
Paulin Gardzielewski 1
Gardzielewski tworzył 1
tworzył kompozycje 1
kompozycje rodzajowe, 1
rodzajowe, często 1
charakterze historycznym 1
historycznym lub 1
lub nawiązujące 1
nawiązujące do 3
do legend 1
legend i 2
i podań 1
podań ludowych, 1
ludowych, a 1
także obrazy 2
treści religijnej 1
religijnej min. 1
min. Obrazy 1
Obrazy ołtarzowe. 1
ołtarzowe. Paulini 1
Paulini gościli 1
gościli we 1
od 1728 1
1728 do 1
do kasacji 1
zakonu w 4
w 1786. 1
1786. Paul 1
Paul Kersey 1
Kersey jest 1
starszym panem 1
panem wykładającym 1
wykładającym architekturę 1
architekturę na 2
uczelni. Paul 1
Paul Mbongo 1
Mbongo (ur. 1
stycznia 1971) 1
1971) − 1
− kameruński 1
kameruński bokser, 1
bokser, olimpijczyk. 2
olimpijczyk. Paulo 1
Paulo po 1
strony dostał 1
na kopalni 1
kopalni i 1
się. Paul 1
Paul Wegener 1
Wegener i 1
Carl Boese, 1
Boese, 1920 1
– legenda 1
legenda o 5
stworzeniu w 1
Pradze przez 1
przez rabina 1
rabina Loewe 1
Loewe Golema 1
Golema i 1
jego niszczycielskich 1
niszczycielskich zapędach. 1
zapędach. Paul 1
Paul wyciągnął 1
tego wydarzenia, 1
wydarzenia, a 1
samo wydanie 1
wydanie przedpremierowe 1
przedpremierowe trafiło 1
na bootlegi. 1
bootlegi. Pauzowała 1
Pauzowała w 1
1981 (urodziła 1
(urodziła dziecko). 1
dziecko). Pāvels 1
Pāvels Seļivanovs 1
Seļivanovs także 1
także Paweł 1
Paweł Sieliwanow 1
Sieliwanow (ur. 1
(ur. Paweł 19
Paweł Bębenek 1
Bębenek (ur. 1
Paweł Bernas 1
Bernas (ur. 1
Paweł Bielec 1
Bielec (ur. 1
Paweł Bojko, 1
Bojko, Duława 1
Duława Jan 1
Jan Józef, 1
Józef, w: 1
w: Słownik 1
Słownik medycyny 1
i farmacji 1
farmacji Górnego 1
Śląska (pod 1
(pod redakcją 1
redakcją Jerzego 1
Jerzego Mariana 1
Mariana Dyrdy 1
Dyrdy i 1
i Barbary 1
Barbary Gruszki), 1
Gruszki), tom 1
tom 5 1
5 Biograficzny 1
Biograficzny (A–Z), 1
(A–Z), Katowice 1
Katowice 2003, 1
s. 114–116 1
114–116 (z 1
(z fotografią). 1
fotografią). Paweł 1
Paweł Borkowski 1
Borkowski (ur. 1
Paweł Borowski 1
Borowski informuje 1
o rozkopach 1
rozkopach prowadzonych 1
prowadzonych w 4
roku (inne 1
o 1827). 1
1827). Paweł 1
Paweł Borszowski 1
Borszowski (ur. 1
Paweł Buczkowski 1
Buczkowski działalność 1
działalność artystyczną 1
artystyczną rozpoczął 1
rozpoczął na 2
przełomie 2002 1
zespole 71 1
71 Skład. 1
Skład. Paweł 1
Paweł Charucki 1
Charucki (ur. 1
(ur. Paweł” 1
Paweł” dotarł 1
do wybrzeży 2
wybrzeży Alaski, 1
Alaski, jednak 1
jednak próba 1
próba kontynuowania 1
kontynuowania ekspedycji 1
ekspedycji zakończyła 1
miejscową ludnością, 1
ludnością, w 1
której zginęło 2
zginęło większość 1
większość załogi. 1
załogi. Paweł 1
Paweł Drążkiewicz 1
Drążkiewicz ur. 1
ur. Paweł 1
Paweł Drumlak 1
Drumlak wystąpił 1
w 170 1
170 meczach 1
meczach I 1
ligi, zdobył 1
bramek. Paweł 1
Paweł Dyllus 1
Dyllus urodził 1
Katowicach. Paweł 1
Paweł Gąsowski 1
Gąsowski (Gąssowski) 1
(Gąssowski) ps. 1
ps. Pawełek 1
Pawełek (ur. 1
Paweł Goźliński 1
Goźliński (ur. 1
Paweł Himonoya 1
Himonoya był 1
był tercjarzem 1
tercjarzem dominikańskim. 1
dominikańskim. Paweł 1
Paweł ironizuje 1
ironizuje w 1
trudnych chwilach 1
chwilach i 1
pozwala sobie 2
na słabość 2
słabość przy 1
przy świadkach. 2
świadkach. Paweł 1
Paweł Iwaszkiewicz 1
Iwaszkiewicz (ur. 1
Paweł Jan 1
Jan Banaś 1
Banaś (ur. 1
Paweł Jerzy 1
Jerzy Asłanowicz 1
Asłanowicz (ur. 1
Paweł Kapsa 1
Kapsa jako 1
dziecko był 1
był wyróżniającym 4
się piłkarzem. 1
piłkarzem. Paweł, 1
Paweł, Konrad 1
Konrad (ur. 1
Paweł Matulewicz 1
Matulewicz (ur. 1
Paweł Milewski 1
Milewski (ur. 1
Paweł Morzycki 1
Morzycki (ur. 1
Paweł pojawił 1
białym koniu, 1
koniu, ze 1
ze sztyletem 2
w ręku, 3
ręku, aby 1
aby bronić 2
bronić Maltańczyków. 1
Maltańczyków. Paweł 1
Paweł przyjeżdża 1
domu dopiero 1
kilku latach, 1
latach, by 1
by prosić 1
prosić ojca 1
ojca o 2
pożyczkę. Paweł 1
Paweł Rogiński 1
Rogiński (ur. 1
Paweł Stanisław 1
Stanisław Kasprzyk 1
Kasprzyk (ur. 1
Paweł Stefan 1
Stefan Załęski, 1
Załęski, Neoliberalizm 1
Neoliberalizm i 1
społeczeństwo obywatelskie, 1
obywatelskie, Wydawnictwo 1
Kopernika, Toruń 1
Toruń 2012, 1
s. 138–140. 1
138–140. Paweł 1
Paweł Sudopłatow 1
Sudopłatow został 1
1968 roku, 2
czym starał 1
o rehabilitację 1
rehabilitację i 1
i przywrócenie 1
mu emerytury. 1
emerytury. Paweł 1
Paweł Szczepaniak 1
Szczepaniak (ur. 1
Paweł Szweda 1
Szweda (ur. 1
1953 Encyklopedia 1
Encyklopedia (statystyczna) 2
(statystyczna) polskiej 2
polskiej lekkiej 3
lekkiej atletyki 3
atletyki 1919-1994, 2
1919-1994, wyd. 2
s. 32 1
32 ) 1
polski lekkoatleta, 2
lekkoatleta, średniodystansowiec, 1
średniodystansowiec, medalista 1
Polski, reprezentant 2
reprezentant kraju. 2
kraju. Paweł 1
Paweł Szydło 1
Szydło (ur. 1
Paweł udanie 1
udanie zrewanżował 1
zrewanżował się 2
się przeciwnikowi 1
przeciwnikowi i 2
zwyciężył jednogłośną 1
jednogłośną decyzja 1
decyzja sędziów. 1
sędziów. Paweł 1
Paweł V 1
V dbał 1
krewni czuli 1
dobrze w 3
Rzymie. Paweł 1
Paweł Zygman 1
Zygman (ur. 1
(ur. Pawieł 1
Pawieł Kulbusch 1
Kulbusch rozpoczął 1
rzecz budowy 3
budowy wolno 1
wolno stojącej 2
stojącej świątyni 2
świątyni parafialnej 1
parafialnej oraz 1
organizacji estońskojęzycznej 1
estońskojęzycznej szkoły 1
szkoły parafialnej. 1
parafialnej. Pawieł 1
Pawieł Trietjakow 1
Trietjakow został 1
mianowany dożywotnim 1
dożywotnim kuratorem 1
kuratorem galerii 1
galerii i 1
honorowym obywatelem 2
obywatelem Moskwy. 1
Moskwy. Pawii 1
Pawii Luigiego 1
Luigiego Tosi 1
Tosi przybył 1
wspierać jej 1
jej zbożne 1
zbożne dzieło. 1
dzieło. Pawilon 1
Pawilon pochodzi 1
najstarszym istniejącym 2
istniejącym budynkiem 1
budynkiem tego 1
tego rodzaju. 4
rodzaju. ; 1
; Październik: 1
Październik: Członkowie 1
głosowaniu większościowym 1
większościowym wybierają 1
wybierają jednego 1
jednego spośród 2
spośród piątki 1
piątki kandydatów. 1
kandydatów. PCA 1
PCA i 1
i Sodium 1
Sodium PCA 1
PCA mogą 1
w kosmetykach 1
kosmetykach i 1
i produktach 1
produktach higieny 1
higieny osobistej 1
osobistej sprzedawanych 1
Europie zgodnie 1
z ogólnymi 1
ogólnymi postanowieniami 1
postanowieniami rozporządzenia 1
rozporządzenia kosmetycznego 1
kosmetycznego Unii 1
Europejskiej. PCCh 1
PCCh ponownie 1
ponownie rozpoczęło 1
rozpoczęło działalność 1
podziemiu. PCC 1
PCC polega 1
na dołączeniu 1
dołączeniu do 1
do skompilowanego 1
skompilowanego programu 1
programu dowodu 1
dowodu spełnialności 1
spełnialności tzw. 1
tzw. warunku 1
warunku weryfikacyjnego 1
weryfikacyjnego tego 1
tego programu. 2
programu. PCD 1
PCD kontynuowała 1
kontynuowała sojusz 1
z UMP 1
UMP (w 1
(w 2012 1
2012 wprowadziła 1
wprowadziła 1 1
1 posła). 1
posła). Pchnięcie 1
Pchnięcie przeciwnika 1
przeciwnika z 3
i dokończenie 1
dokończenie akcji 1
akcji poprzez 1
poprzez cięcie 1
cięcie znad 1
znad głowy 1
przodu. PCK 1
PCK przekazuje 1
przekazuje potrzebującym 1
potrzebującym najpotrzebniejsze 1
najpotrzebniejsze rzeczy 1
rzeczy takie 1
jak: odzież, 1
odzież, środki 1
środki czystości, 1
czystości, sprzęt 1
sprzęt gospodarstwa 1
gospodarstwa domowego 12
domowego i 2
i meble. 1
meble. P. 1
P. cyrtocristatus 1
cyrtocristatus z 1
z formacji 1
formacji Kaiparowits 1
Kaiparowits i 1
formacji Fruitland 1
Fruitland z 1
Meksyku i 1
i Utah 1
Utah poznano 1
poznano dzięki 1
dzięki prawdopodobnym 1
prawdopodobnym trzem 1
trzem okazom. 1
okazom. PDC 1
PDC organizuje 1
również prowincjonalne 1
prowincjonalne turnieje 1
turnieje na 1
całej Anglii 1
Anglii oraz 1
oraz konkursy 1
konkursy dla 1
dla amatorów. 1
amatorów. Peakhurst 1
Peakhurst – 1
( Peaminister 1
Peaminister Vabariigi 1
Vabariigi Presidendi 1
Presidendi ülesandeis, 1
ülesandeis, de 1
facto został 1
został więc 2
więc głową 1
głową państwa). 1
państwa). Peari 1
Peari Shankar 1
Shankar wybrał 1
wybrał szczęście 1
szczęście córki. 1
córki. Pearson 1
Pearson i 1
drugi pilot, 1
pilot, Maurice 1
Maurice Quintal 1
Quintal (Scott 1
(Scott Hylands), 1
Hylands), muszą 1
podjąć natychmiast 1
natychmiast działania 1
bezpieczeństwa lotu. 1
lotu. Pech 1
Pech chciał, 1
chciał, że 1
że Griszkow 1
Griszkow miał 1
w teczce 1
teczce spis 1
spis kodów, 1
kodów, jakich 1
jakich używała 1
używała w 1
w łączności 2
łączności nasza 1
nasza dywizja. 1
dywizja. Pęcherzyki 1
Pęcherzyki mogą 1
mogą zrastać 1
zrastać się 1
w pęcherzyki 1
pęcherzyki złożone. 1
złożone. Pęcherzyki 1
Pęcherzyki te 1
sobą, najpierw 1
części dzielącej 1
dzielącej się 1
się komórki, 1
komórki, a 1
potem stopniowo 1
kierunku jej 1
jej starych 1
starych ścian. 1
ścian. Pechowo 1
Pechowo dla 1
dla Tae-gu 1
Tae-gu o 1
o mapie 1
mapie wie 1
wie również 1
również bandyta 1
bandyta Chang-yi 1
Chang-yi (The 1
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Bad), który 1
który natychmiast 2
natychmiast wyrusza 1
za złodziejem. 1
złodziejem. Pedagogiczny 1
Pedagogiczny ideał 1
ideał dla 1
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Czernyszewskiego to 1
to wszechstronnie 1
wszechstronnie rozwinięta 1
rozwinięta osobowość, 1
osobowość, gotowa 1
gotowa samo 1
samo rozwijać 1
rozwijać się 2
i poświęcać 1
poświęcać dla 1
dobra ogółu. 1
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Pederastia – 1
– rozpowszechniona 1
rozpowszechniona i 1
i tolerowana 1
tolerowana we 1
Włoszech – 1
Niemczech uważana 1
za ciężkie 2
ciężkie przestępstwo. 1
przestępstwo. Pedersen 1
Pedersen został 1
został zawieszony 1
prawach zawodnika 1
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Pedrinho (ur. 1
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Pedro Martínez 1
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York Mets. 1
Mets. Pędy 1
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wyższe rośliny 1
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wiosną, po 1
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dół. Pędy 1
Pędy rozwijającego 1
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kwiatostanu po 1
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przecięciu wydzielają 1
wydzielają słodki 1
słodki sok 1
sok wykorzystywany 1
wyrobu sfermentowanego 1
sfermentowanego napoju 1
napoju orzeźwiającego, 1
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syropu, octu 1
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wina. Pędzel 1
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– syntetyczny 1
syntetyczny jest 1
dobry do 1
większości prac 1
z malarstwem. 1
malarstwem. Peel 1
Peel P50 1
P50 posiada 1
trzy koła 1
jedno przednie 1
przednie światło. 1
światło. Peeper 1
Peeper x 1
x Billboard 1
Billboard to 1
współpraca między 1
między aplikacją 1
aplikacją mediów 1
mediów społecznościowych 2
społecznościowych Peeper 1
Peeper i 1
i Billboard 1
Billboard Korea, 1
Korea, która 1
która zbiera 1
zbiera głosy 1
głosy fanów 1
fanów głosujących 1
głosujących na 1
na ulubionych 1
ulubionych artystów 1
artystów K-popowych 1
K-popowych i 1
i ogłasza 1
ogłasza comiesięcznych 1
comiesięcznych zwycięzców. 1
zwycięzców. Pegasos 1
Pegasos II 1
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dodatkowo kartę 1
kartę sieciową 1
sieciową 1 1
1 Gbit/s. 1
Gbit/s. Pełen 1
Pełen cykl 1
cykl rozrodczy 1
400 dni; 1
dni; nie 2
nie odnotowano 3
odnotowano przypadku 1
przypadku pomyślnego 1
pomyślnego lęgu 1
lęgu rok 1
roku. Pełen 1
Pełen humoru 1
pewności naszego 1
naszego zwycięstwa, 1
zwycięstwa, pocieszając 1
pocieszając w 1
okopach strudzonego 1
strudzonego walkami 1
walkami i 1
i marszem 1
marszem żołnierza. 1
żołnierza. Pełen 1
Pełen zapału 1
zapału młody 1
młody potwór 1
potwór dostał 1
na wymarzony 1
wymarzony wydział 1
wydział straszologii 1
straszologii Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Potwornego. 1
Potwornego. Pelikan, 1
Pelikan, 1989, 1
1989, rozdział 1
rozdział O 1
O filmie 1
filmie "Dziecko 1
"Dziecko wojny". 1
wojny". Pełna 1
Pełna dyskryminacja 1
dyskryminacja cenowa 1
najbardziej opłacalna 1
opłacalna i 1
od sprzedawcy 1
sprzedawcy posiadania 1
posiadania jak 1
największej ilości 2
ilości informacji 1
o kupujących. 1
kupujących. Pełną 1
Pełną moc 1
moc osiągnął 1
osiągnął 12 1
2007. Pełna 1
Pełna nazwa 1
nazwa określa 1
geograficzne kraju 1
rzeki Urugwaj. 1
Urugwaj. Pełna 1
Pełna tytulatura 1
tytulatura uwzględniała 1
uwzględniała poszczególne 1
poszczególne krainy 1
krainy wchodzące 1
skład Królestwa 1
Królestwa Pruskiego 1
Pruskiego oraz 1
oraz oczywiście 1
oczywiście najważniejszy 1
najważniejszy tytuł: 1
tytuł: cesarsko-niemiecki, 1
cesarsko-niemiecki, który 1
dokumentach był 1
był pomijany. 1
pomijany. Pełna 1
Pełna wersja 1
piosenki trwa 1
trzy minuty, 1
minuty, lecz 1
czołówce używany 1
fragment trwający 1
trwający niecałą 1
niecałą minutę 1
minutę (pierwsza 1
(pierwsza zwrotka 1
zwrotka i 1
i refren). 1
refren). Pełne 1
Pełne członkostwo 1
Komitecie Centralnym 1
Centralnym uzyskał 1
grudniu 1988 1
roku. Pełne 2
Pełne moce 1
moce produkcyjne 2
produkcyjne osiągnęła 1
Pełne przypisanie 1
przypisanie dzieła 1
dzieła Konradowi 1
Konradowi von 1
von Soestowi 1
Soestowi zostało 1
zostało zatwierdzone 1
zatwierdzone w 2
1950 przez 1
przez ówczesnego 1
ówczesnego dyrektora 1
dyrektora Muzeum 1
w Dortmundzie, 1
Dortmundzie, dr 1
dr Rolfa 1
Rolfa Fritza, 1
Fritza, który 1
który odnalazł 1
odnalazł ukrytą 1
ukrytą sygnaturę 1
sygnaturę mistrza 1
mistrza z 1
z Dortmundu. 1
Dortmundu. Pełne 1
Pełne znaczenie 1
znaczenie reform 1
reform As-Saliha 1
As-Saliha Ajjuba 1
Ajjuba objawiło 1
śmierci. Pełniąc 1
Pełniąc formalnie 1
formalnie najwyższą 1
najwyższą funkcję 1
w państwie, 1
państwie, Tizard 1
Tizard nie 1
zawsze potrafiła 1
potrafiła dochować 1
dochować stawianego 1
stawianego gubernatorom 1
gubernatorom generalnym 1
generalnym wymogu 1
wymogu apolityczności. 1
apolityczności. Pełniącym 1
Pełniącym obowiązki 1
obowiązki dziekana 1
Wydziału Wychowania 1
Fizycznego jest 1
Jarosław Marcinkowski. 1
Marcinkowski. Pełnią 1
Pełnią one 1
one także 4
rolę integrującą 1
integrującą środowisko 1
środowisko bankowe 1
bankowe wokół 1
wokół wspólnie 1
wspólnie realizowanych 1
realizowanych przedsięwzięć. 1
przedsięwzięć. Pełnią 1
Pełnią rolę 1
rolę reprezentacji 1
reprezentacji młodzieży 1
młodzieży na 2
danym terenie 3
terenie i 1
celu uwrażliwianie 1
uwrażliwianie władz 1
władz samorządowych 3
samorządowych na 2
potrzeby młodych 1
młodych mieszkańców 1
oraz wyrażanie 1
wyrażanie opinii 1
działaniach organów 1
organów samorządu 2
terytorialnego w 1
zakresie dotyczącym 1
dotyczącym młodzieży. 1
młodzieży. Pełnienie 1
Pełnienie funkcji 1
funkcji zakończył 1
zakończył wraz 1
z wyborem 4
wyborem nowego 1
nowego gabinetu 1
gabinetu na 1
z Guilherme 1
Guilherme Posserem 1
Posserem da 1
da Costą, 1
Costą, który 1
który wyłoniono 1
wyłoniono po 2
listopada 1998. 1
1998. Pełni 1
Pełni funkcję 3
członka Szczecińskiego 1
Szczecińskiego Towarzystwa 1
Naukowego i 1
przewodniczącego Szczecińskiego 1
Szczecińskiego Oddziału 1
Oddziału Polskiego 1
Towarzystwa Anatomicznego. 1
Anatomicznego. Pełni 1
Zakładu Metodologii 1
Metodologii Historii, 1
Historii, Historii 1
Historii Historiografii 1
Historiografii i 1
Archiwistyki w 1
Historii Uniwersytetu 2
Gdańskiego. Pełni 1
kościoła filialnego 1
filialnego pw. 1
pw. Pełniła 1
Pełniła funkcję 2
specjalisty misji 1
misji (MS-2). 1
(MS-2). Pełniła 1
wiceprzewodniczącej rady 1
rady miejskiej 3
miejskiej i 3
i przewodniczącej 1
przewodniczącej komisji 1
komisji edukacji. 1
edukacji. Pełniła 1
Pełniła m.in. 1
szefa kancelarii. 1
kancelarii. Pełniła 1
Pełniła szereg 1
szereg kierowniczych 1
kierowniczych funkcji 1
w ND, 1
ND, m.in. 1
m.in. doradcy 1
doradcy przewodniczącego 1
przewodniczącego partii 1
i sekretarza 1
sekretarza ds. 1
ds. europejskich. 1
europejskich. Pełniła 1
Pełniła tę 1
2010, zrezygnowała 1
zrezygnowała w 1
z objęciem 3
dyrektora instytucji 2
instytucji zajmującej 1
się ubezpieczeniami 1
ubezpieczeniami społecznymi. 1
społecznymi. Pełniła 1
Pełniła ważne 1
ważne funkcję 1
różnych organizacjach. 1
organizacjach. Pełnił 1
Pełnił cały 1
szereg funkcji, 1
funkcji, m.in. 1
m.in. Pełnił 1
Pełnił funkcję 20
doradcy w 1
innych ministerstwach 1
ministerstwach i 1
i organizacjach 2
organizacjach w 1
sprawach dotyczących 2
dotyczących muzyki 1
Izraelu np. 1
np. festiwale 1
festiwale i 1
i konkursy 1
konkursy muzyczne. 1
muzyczne. Pełnił 1
Instytutu Teologicznego. 1
Teologicznego. Pełnił 1
dyrektora Zakładów 1
Zakładów Remontowo-Budowlanych 1
Remontowo-Budowlanych Pruszkowskiej 1
Pruszkowskiej Spółdzielni 1
Mieszkaniowej. Pełnił 1
Pełnił funkcje 4
funkcje gospodarcze, 1
gospodarcze, polityczne 1
i handlowe, 1
handlowe, a 1
a głównie 3
głównie imigracyjne. 1
imigracyjne. Pełnił 1
funkcję kapelana 1
kapelana kombatantów, 1
kombatantów, w 1
tym grupy 1
grupy „Solidarność 1
„Solidarność – 1
– Niepodległość”. 1
Niepodległość”. Pełnił 1
kapitana zespołu, 2
zespołu, m.in. 1
1956. Pełnił 1
kierownika działu 5
działu wydarzeń, 1
wydarzeń, a 1
następnie kierownika 1
działu zagranicznego. 1
zagranicznego. Pełnił 1
funkcje komendanta 1
komendanta Galicyjskiego 1
Galicyjskiego Batalionu 1
Batalionu Piechoty 1
Piechoty Obrony 2
Obrony Krajowej 2
Krajowej Stryj 1
Stryj Nr 1
Nr 65 1
65 w 1
w Stryju. 2
Stryju. Pełnił 1
komendanta kadry 1
kadry uzupełniającej 1
uzupełniającej w 1
mieście. Pełnił 1
funkcje komisarza 1
komisarza Rady 1
Rady Ludowej 2
Ludowej miasta 1
Poznania (listopad 1
(listopad 1918), 1
1918), zastępcy 1
zastępcy prezesa, 1
prezesa, potem 1
potem naczelnego 1
naczelnego prezesa 1
prezesa prowincji 1
i rejencji 1
rejencji poznańskiej, 1
poznańskiej, wreszcie 1
wreszcie 16 1
1919 został 5
mianowany pierwszym 2
pierwszym po 3
niepodległości wojewodą 1
wojewodą poznańskim. 1
poznańskim. Pełnił 1
funkcje m.in. 1
m.in. rektora 1
rektora miejscowego 1
miejscowego seminarium 1
seminarium (1989-1998), 1
(1989-1998), proboszcza 1
parafii katedralnej 2
katedralnej (1999-2000) 1
(1999-2000) oraz 1
członka licznych 1
licznych rad 1
rad diecezjalnych 1
diecezjalnych (m.in. 1
(m.in. Kolegium 1
Kolegium Konsultorów 1
Konsultorów i 1
Rady Duszpasterskiej). 1
Duszpasterskiej). Pełnił 1
prezesa i 2
i wiceprezesa 1
wiceprezesa w 1
powstałym 12 1
roku Związku 1
Związku Księży 1
Księży Diecezji 1
Diecezji Kieleckiej 1
Kieleckiej „Praca”, 1
„Praca”, który 1
miał przyczynić 1
zaangażowania księży 1
księży w 2
życie społeczne. 1
społeczne. Pełnił 1
koła Związku 2
Żołnierzy Wojska 1
w Górze 1
Górze Kalwarii. 1
Kalwarii. Pełnił 1
funkcję prorektora 4
prorektora ds. 4
ds. klinicznych 1
klinicznych AM 1
AM oraz 1
oraz dyrektora 1
Instytutu Chorób 2
Chorób Wewnętrznych 2
Wewnętrznych AM 1
AM (1976–1981). 1
(1976–1981). Pełnił 1
prorektora Politechniki 2
Politechniki (1969), 1
(1969), dyrektora 1
Instytutu Geodezji 1
Geodezji Gospodarczej 1
Gospodarczej (od 1
(od 1970), 1
1970), dwukrotnie 1
dwukrotnie dziekana 1
Wydziału Geodezji 1
Geodezji i 2
i Kartografii. 1
Kartografii. Pełnił 1
przewodniczącego izby 1
izby w 1
1980–1989. Pełnił 1
przewodniczącego Okręgowego 1
Okręgowego Zrzeszenia 1
Zrzeszenia Technicznej 1
Technicznej Obsługi 1
Obsługi Rolnictwa 1
Krakowie. Pełnił 1
Gminy Niepołomice 1
Niepołomice w 1
kadencji odrodzonego 1
odrodzonego samorządu 1
samorządu (1990–1994). 1
(1990–1994). Pełnił 1
przewodniczącego Wydziału 1
Wydziału Diagnostycznej 1
Diagnostycznej Radiologii 1
Radiologii Wydziału 1
Wydziału Medycyny 1
Medycyny na 1
na Oregon 1
Oregon Health 1
Health Sciences 1
Sciences University 1
University przez 1
przez 33 2
33 lata, 1
lata, od 3
roku. Pełnił 2
funkcję redaktora 6
naczelnego wielu 1
wielu ogólnopolskich 1
ogólnopolskich mediów, 1
mediów, między 1
innymi zlikwidowanego 1
zlikwidowanego w 1
stanie wojennym 3
wojennym warszawskiego 1
warszawskiego tygodnika 1
tygodnika „Ekran”. 1
„Ekran”. Pełnił 1
Towarzystwa Kolonii 1
Kolonii Letnich 1
Letnich w 1
Łodzi. Pełnił 1
2 Ukraińskiej 1
Ukraińskiej Dywizji 1
Dywizji Sierożupannej. 1
Sierożupannej. Pełnił 1
wiceprzewodniczącego Komisji 2
Komisji Budżetu 1
Finansów oraz 1
członka Komisji 3
Komisji Integracji 1
Integracji Europejskiej. 1
Europejskiej. Pełnił 1
funkcję wikariusza 1
wikariusza biskupiego 1
biskupiego ds. 1
ds. edukacji. 1
edukacji. Pełnili 1
Pełnili oni 1
oni dziedzicznie 1
dziedzicznie funkcję 1
funkcję regentów 1
regentów ( 1
( Pełnił 1
Pełnił kolejno 1
funkcje podsekretarza 1
podsekretarza Kongregacji 1
Kongregacji Sakramentów 1
Sakramentów i 1
i Kultu 1
Kultu Bożego 1
Bożego (lipiec 1
(lipiec 1975) 1
zastępcy sekretarza 2
sekretarza tej 1
tej kongregacji 1
kongregacji (październik 1
(październik 1977). 1
1977). ; 1
; pełnił 1
pełnił między 1
innymi funkcję 1
Biura Funduszy 1
Funduszy Europejskich 1
Europejskich i 1
Obsługi Inwestora. 1
Inwestora. Pełnił 1
Pełnił m.in. 1
wiceprezesa zarządu 1
zarządu okręgowego, 1
okręgowego, członka 1
członka zarządu 1
zarządu głównego 1
głównego i 4
zarządu miejskiego 1
miejskiego tej 1
partii. Pełnił 1
Pełnił na 1
uczelni funkcję 2
kierownika katedry 3
katedry kompozycji 1
kompozycji (1965–1972), 1
(1965–1972), dziekana 1
Wydziału Kompozycji, 1
Kompozycji, Teorii 1
Teorii i 3
i Dyrygentury 1
Dyrygentury (1966–1969)oraz 1
(1966–1969)oraz prorektora 1
prorektora (1969–1972). 1
(1969–1972). Pełnił 1
Pełnił on 1
czasu wyborów 1
grudniu 2008, 1
których zwycięstwo 1
zwycięstwo odniosła 2
odniosła Liga 1
Liga Awami. 1
Awami. Pełniło 1
Pełniło też 1
też rolę 1
rolę składnicę 1
składnicę pieniędzy 1
pieniędzy przenoszonych 1
przenoszonych z 1
z Węgier 3
przekazywanych przez 2
przez Sokołowską 1
Sokołowską do 1
do Komendy 2
Komendy Okręgu 1
Okręgu ZWZAK 1
ZWZAK w 1
Krakowie oraz 3
Głównej w 1
Warszawie. Pełnił 1
Pełnił podczas 1
kadencji m.in. 1
przewodniczącego kongresowego 1
kongresowego komitetu 1
ds. Pełnił 1
Pełnił przez 1
przez 4 6
we francuskiej 3
francuskiej służbie 1
służbie dyplomatycznej 1
dyplomatycznej funkcję 1
doradcy do 2
spraw atomowych 1
atomowych (ambasada 1
(ambasada francuska 1
francuska w 1
w Waszyngtonie). 1
Waszyngtonie). Pełnił 1
Pełnił również 3
funkcje kierownicze 2
kierownicze w 1
organizacjach partyjnych 1
partyjnych i 3
i uczelnianych. 1
uczelnianych. Pełnił 1
również funkcję 5
kierownika oddziału 2
oddziału projektów 1
projektów i 2
i studiów 1
studiów dla 2
dla prawobrzeżnej 1
prawobrzeżnej Warszawy. 1
Warszawy. Pełnił 1
przewodniczącego Rządowej 1
Rządowej Komisji 1
ds. Sytuacji 1
Sytuacji i 1
i Działalności 1
Działalności Rad 1
Rad Narodowych 1
Narodowych CRS 1
CRS w 1
latach 1969–1971. 1
1969–1971. Pełnił 1
Pełnił równocześnie 1
równocześnie funkcję 2
kierownika instytutu 1
instytutu i 1
i prodziekana 1
prodziekana ds. 1
ds. nauczania. 1
nauczania. Pełnił 1
Pełnił różne 1
różne funkcje 7
strukturze resortu 1
resortu rolnictwa, 1
rolnictwa, zajmując 1
głównie problematyką 2
problematyką produktów 1
produktów rolnych. 1
rolnych. Pełnił 1
Pełnił także 4
funkcję Dyrektora 1
Dyrektora Zarządzającego 1
Zarządzającego Petersburskiego 1
Petersburskiego Banku 1
Banku dla 1
dla Handlu 1
Handlu Zewnętrznego. 1
Zewnętrznego. Pełnił 1
funkcję kanclerza 1
kanclerza diecezji 2
diecezji i 1
katedralnej Św. 1
Św. Pełnił 1
także mniej 1
mniej ważne 1
ważne funkcje 1
Anglii (był 1
(był m.in. 1
m.in. prezesem 1
prezesem Thames 1
Thames United 1
United Sailing 1
Sailing Club, 1
Club, Commodore 1
Commodore of 1
the Upper 1
Upper Thames 1
Thames Sailing 1
Sailing Club 1
Club a 1
także kapitanem 1
kapitanem Staines 1
Staines Boat 1
Boat Club). 1
Club). Pełnił 1
także wysokie 1
wysokie funkcje 1
w powiatowej 1
powiatowej radzie 1
radzie ds. 1
ds. szkolnictwa. 1
szkolnictwa. Pełnił 1
Pełnił tam 5
tam funkcje 1
funkcje chorążego 1
chorążego reprezentacji 1
reprezentacji Australazji. 1
Australazji. Pełnił 1
kompanii ciężkich 1
ciężkich karabinów 2
maszynowych, a 1
listopada 1936 1
lutego 1937 3
1937 dowódca 1
dowódca batalionu, 1
batalionu, gdy 1
ranny. Pełnił 1
funkcję lekarza. 2
lekarza. Pełnił 2
funkcję rezerwowego 1
rezerwowego swojej 1
swojej ekipy, 1
ekipy, rozgrywając 1
rozgrywając dwa 1
dwa spotkania 2
spotkania po 1
wejściu z 1
zdobywając ani 2
jednej bramki, 1
bramki, natomiast 1
drużyna zdołała 1
zdołała dotrzeć 1
rozgrywek. Pełnił 1
tam rolę 2
rezerwowego. Pełnił 1
Pełnił tę 4
2013. Pełnił 1
śmierci 26 1
grudnia 1896. 1
1896. Pełnił 1
obu gabinetach 1
tego premiera 1
premiera do 1
do 2015. 1
2015. Pełnił 1
Pełnił też 4
też funkcje: 1
funkcje: legata 1
legata w 1
Bolonii (1506), 1
(1506), administratora 1
administratora diecezji 1
diecezji Vicenzy 1
Vicenzy (od 1
(od sierpnia 1
sierpnia 1507), 1
1507), administratora 1
administratora archidiecezji 1
archidiecezji benewenckiej 1
benewenckiej (1504–1508). 1
(1504–1508). Pełnił 1
funkcję tłumacza 1
tłumacza w 1
zagranicznymi korespondentami. 1
korespondentami. Pełnił 1
też funkcje 1
w pallotyńskim 1
pallotyńskim Zarządzie 1
Zarządzie Generalnym 1
Generalnym jako 1
jako Sekretarz 1
Sekretarz Generalny 3
Generalny i 1
i Radca 1
Radca Generalny. 1
Generalny. Pełnił 1
Pełnił urząd 1
urząd od 2
czerwca 2002 3
kiedy ustąpił 1
skandalem finansowym 1
finansowym w 1
Kościele. Pełnił 1
Pełnił wiele 2
funkcji kościelnych. 2
kościelnych. Pełnił 1
funkcji państwowych 1
państwowych nadanych 1
nadanych w 1
w tytularnym 1
tytularnym królestwie 1
królestwie Galicji 1
i Lodomerii. 1
Lodomerii. Pełnił 1
Pełnił w 2
nim funkcje 1
funkcje sekretarza 1
sekretarza generalnego, 1
generalnego, koordynatora 1
koordynatora Instytutu 1
oraz rektora. 1
rektora. Pełnił 1
zakonie wiele 1
funkcji oraz 1
został powoływany 1
powoływany na 2
różne stanowiska. 1
stanowiska. Pełniły 1
Pełniły w 1
nich rolę 1
rolę ciągników 1
ciągników armat 1
armat przeciwpancernych 1
przeciwpancernych jako 1
jako Infanterie 1
Infanterie UE-Schlepper 1
UE-Schlepper 630(f), 1
630(f), transporterów 1
transporterów amunicji 1
amunicji jako 1
jako Munitionsschlepper 1
Munitionsschlepper Renault 1
Renault UE(f). 1
UE(f). Pełni 1
Pełni on 1
on rolę 1
rolę marszałka 1
marszałka dworu 1
dworu Arktosa 1
Arktosa (w 1
3 serii 1
serii nazywany 1
jego lokajem), 1
lokajem), jak 1
jego doradcą 1
doradcą od 1
czasu ucieczki 1
ucieczki Puchacza 1
Puchacza Uhu 1
Uhu z 1
z Lodolandii. 1
Lodolandii. Pełni 1
Pełni zapału 1
zapału bojowego, 1
bojowego, lecz 1
lecz źle 1
źle dowodzeni 1
dowodzeni i 1
i wyszkoleni 1
wyszkoleni Strażnicy 1
Strażnicy początkowo 1
początkowo ponosili 1
ponosili porażki, 1
porażki, ostatecznie 1
ostatecznie jednak 1
jednak zdołali 1
zdołali stłumić 1
stłumić bunt. 1
bunt. Pełnomocnik 1
Pełnomocnik rządu 1
rządu do 1
spraw równego 1
równego traktowania 1
traktowania – 1
– Pełno 1
Pełno tu 1
tu sentymentalnych 1
sentymentalnych pamiątek 1
pamiątek oraz 1
oraz sprzętów 1
sprzętów i 2
i mebli 2
mebli zapewniających 1
zapewniających wygodę. 1
wygodę. Pełno 1
Pełno w 1
niej obserwacji 1
obserwacji dotyczących 1
dotyczących zachowań 1
zachowań ludzi 1
przy stole, 1
stole, kulinarnych 1
kulinarnych ciekawostek 1
ciekawostek z 1
stron świata 1
świata czy 1
czy anegdot, 1
anegdot, których 1
których bohaterami 1
są sławni 1
sławni smakosze. 1
smakosze. Pełnowymiarowa, 1
Pełnowymiarowa, 56-przyciskowa 1
56-przyciskowa klawiatura 1
klawiatura miała 1
miała osiem 1
osiem programowalnych 1
programowalnych klawiszy 1
klawiszy funkcyjnych 1
funkcyjnych i 1
cztery klawisze 1
klawisze specjalne 1
specjalne (commmand 1
(commmand keys). 1
keys). Pełny 1
Pełny dystans 1
dystans wyścigu 1
to 71 1
71 okrążeń, 1
okrążeń, czyli 1
czyli 305,655 1
305,655 kilometra. 1
kilometra. Pełny 1
Pełny egzemplarz 1
egzemplarz nie 1
się. Pełny 1
Pełny tytuł 1
tytuł konstytucji 1
konstytucji brzmi 1
brzmi Konstytucja 1
apostolska Provida 1
Provida Mater 1
Mater Ecclesia 1
Ecclesia na 1
temat stanów 1
stanów kanonicznych 1
kanonicznych i 1
i instytutów 1
instytutów świeckich, 1
świeckich, mających 1
celu osiągnięcie 1
osiągnięcie chrześcijańskiej 1
chrześcijańskiej doskonałości. 1
doskonałości. Peloponez 1
Peloponez należał 1
do temu 1
nazwie. Pelouse 1
Pelouse zmarł 1
zmarł przedwcześnie 1
przedwcześnie w 1
w 53. 1
53. roku 1
życia. Peltaści 1
Peltaści operowali 1
operowali razem 1
innymi typami 2
typami lekkozbrojnej 1
lekkozbrojnej greckiej 1
greckiej piechoty 1
piechoty (łucznikami, 1
(łucznikami, procarzami). 1
procarzami). Pelur 1
Pelur cechuje 1
cechuje duża 2
duża przezroczystość, 1
przezroczystość, zwłaszcza 1
zwłaszcza pelur 1
pelur bezdrzewny 1
bezdrzewny i 1
i biały 1
biały (pelur 1
(pelur może 1
odmianie barwionej). 1
barwionej). Penanty 1
Penanty należą 1
do najpopularniejszych 1
najpopularniejszych papug 1
papug hodowanych 1
niewoli. Peng 1
Peng posłuchał 1
posłuchał Mao 1
Mao i 1
na konferencję 1
konferencję Domes 1
Domes 88–89. 1
88–89. Penguily 1
Penguily plasuje 1
na 909. 1
909. miejscu 1
miejscu 821.). 1
821.). Penitenci 1
Penitenci stają 1
stają w 1
od analogionu 1
analogionu (aby 1
(aby nie 1
nie przeszkadzać 1
przeszkadzać i 1
nie słyszeć 1
słyszeć cudzej 1
cudzej spowiedzi). 1
spowiedzi). Penitentów 1
Penitentów przyjmował 1
przyjmował odtąd 1
odtąd jedynie 1
niedziele, przestał 1
przestał przyjmować 1
przyjmować w 1
swojej celi 2
celi świeckich 1
świeckich pielgrzymów 1
pielgrzymów (poza 1
(poza rodziną 1
rodziną syna), 1
syna), zaś 1
zaś innych 1
innych mnichów 1
mnichów dopuszczał 1
siebie jedynie 1
w piątki, 1
piątki, w 1
określonych godzinach. 1
godzinach. Pennetta 1
Pennetta doszła 1
doszła tam 1
drugiej rundy. 4
rundy. Penny 1
Penny zgodziła 1
być szpiegiem 1
szpiegiem matki 1
związku ojca 1
z Jane 4
i pomagała 1
pomagała jej 1
go odzyskać. 1
odzyskać. Penrose 1
Penrose przypuszcza, 1
istnieje pewien 2
pewien proces, 1
proces, pozwalający 1
odzyskanie energii 1
energii z 3
z czarnej 2
czarnej wirującej 1
wirującej dziury 1
stąd bierze 1
jej nazwa. 3
nazwa. Pentoda 1
Pentoda końcowa 1
końcowa małej 1
małej częstotliwości 1
częstotliwości do 1
do urządzeń 1
urządzeń bateryjnych 1
bateryjnych z 1
z miniaturowym 1
miniaturowym cokołem 1
cokołem 7. 1
7. nóżkowym. 1
nóżkowym. Peowiacy 1
Peowiacy obsadzili 1
obsadzili stację 1
stację kolejową, 1
kolejową, gdzie 1
nocy doszło 1
walki. Pepe 1
Pepe został 1
stworzony jako 1
jako dziobak 1
dziobak ze 1
na niezwykły 1
niezwykły wygląd 1
wygląd zwierzęcia 1
zwierzęcia oraz 3
oraz małą 1
małą wiedzę 1
wiedzę społeczeństwa 1
ich temat. 2
temat. Pepi 1
Pepi III 1
– pomniejszy 1
pomniejszy władca 1
władca XVI 1
XVI dynastii 1
dynastii o 1
imieniu tronowym 1
tronowym Seneferanchre. 1
Seneferanchre. Per 1
Per Brohäll 1
Brohäll w 1
60 XXw. 1
XXw. Percey-le-Grand 1
Percey-le-Grand plasuje 1
na 634. 1
634. miejscu 1
miejscu 263.). 1
263.). Peregrine 1
Peregrine był 1
był wolnonośnym, 1
wolnonośnym, jednosilnikowym 1
jednosilnikowym dolnopłatem 1
dolnopłatem o 1
metalowej z 1
silnikiem umieszczonym 1
umieszczonym u 1
nasady statecznika 1
statecznika pionowego. 1
pionowego. Peregrinus 1
Peregrinus odrzuca 1
odrzuca jednoznacznie 1
jednoznacznie tę 1
domu. Peregrinus 1
Peregrinus Tyß 1
Tyß wraca 1
wraca po 1
po trzyletniej 1
trzyletniej tułaczce 1
tułaczce do 1
śmierci rodziców. 1
rodziców. Perge, 1
Perge, a 1
– Périgny 1
Périgny plasuje 1
na 525. 1
525. miejscu 1
827.). Periochy 1
Periochy (Streszczenia) 1
(Streszczenia) ksiąg 1
ksiąg XLVI-CXLII, 1
XLVI-CXLII, przekł. 1
przekł. i 1
oprac. Mieczysław 1
Mieczysław Brożek, 1
Brożek, Ossolineum 1
Ossolineum & 1
& Wydawnictwo 1
Wydawnictwo PAN, 1
PAN, Wrocław 1
Wrocław 1982 1
1982 ( 1
( Perkins 1
Perkins odnotował, 1
odnotował, że 1
że przedstawiciele 1
przedstawiciele rodzaju 1
rodzaju Hemignathus 1
Hemignathus (wtedy 1
(wtedy obszerniejszego 1
obszerniejszego niż 1
niż współcześnie) 1
współcześnie) są 1
są podatni 1
podatni na 1
na nieokreśloną 1
nieokreśloną chorobę 1
chorobę powodującą 1
powodującą opuchliznę 1
opuchliznę w 1
pewnych miejscach 1
miejscach ciała. 1
ciała. Perła 1
Perła po 1
polsku, czyli 1
czyli próba 1
próba przekładu 1
przekładu pewnej 1
pewnej poetyki. 1
poetyki. Perłowski 1
Perłowski pozostawił 1
sobie opis 1
opis spotkania 1
spotkania ze 2
siebie Conradem, 1
Conradem, goszczącym 1
goszczącym w 1
w Kazimierówce 1
Kazimierówce – 1
– ukraińskim 1
ukraińskim majątku 1
majątku ich 1
ich wychowawcy. 1
wychowawcy. Perony 1
Perony dworca 1
dworca położone 1
są poprzecznie 1
poprzecznie do 1
kierunku wschód-zachód 1
wschód-zachód i 1
dodatkowo połączone 1
połączone tunelem 1
tunelem poprzecznym 1
poprzecznym pod 1
pod torami. 1
torami. Perony 1
Perony są 1
są niskie, 1
niskie, bez 1
bez zadaszenia. 1
zadaszenia. Perony 1
Perony stacji 1
stacji mają 1
mają przeciętnie 1
przeciętnie 80 1
80 m 2
szerokości. Perry 1
Perry był 1
gotowy dać 1
dać czas 1
na odpowiedź 1
odpowiedź do 1
wiosny 1854. 1
1854. Perry 1
Perry Lopez, 1
Lopez, właściwie 1
właściwie Julios 1
Julios Caesar 1
Caesar Lopez 1
Lopez (ur. 1
(ur. Persefona, 1
Persefona, Wielki 1
Wielki Uzdrowiciel, 1
Uzdrowiciel, obdarza 1
obdarza swych 1
swych wyznawców 1
wyznawców mocami 1
mocami regeneracji 1
regeneracji i 1
i natury. 1
natury. Perseverance 1
Perseverance zbada 1
zbada również 1
również powierzchnię 1
powierzchnię Marsa 1
Marsa i 1
i dokona 1
dokona pomiarów 1
pomiarów pod 1
kątem planowania 1
planowania przyszłych 1
przyszłych ekspedycji 1
ekspedycji ludzkich 1
ludzkich na 1
czerwoną planetę. 1
planetę. Persona 1
Persona to 1
pierwsza gra 1
gra fabularna 1
fabularna z 1
serii Megami 1
Megami Tensei 1
Tensei wydana 1
wydana poza 1
poza Japonią, 1
Japonią, ponieważ 1
ponieważ poprzednie 1
poprzednie tytuły 1
serii uznano 1
zbyt kontrowersyjne. 1
kontrowersyjne. Personel 1
Personel inżynieryjno-techniczny 1
inżynieryjno-techniczny liczy 1
liczy 2 1
2 osoby. 2
osoby. Personel 1
Personel składał 1
z 512 1
512 pracowników, 1
pracowników, w 2
tym 127 1
127 Europejczyków. 1
Europejczyków. Personel, 1
Personel, wywieziony 1
wywieziony wcześniej 1
obozu przejściowego 2
przejściowego w 2
w Pruszkowie, 1
Pruszkowie, wrócił 1
i zabezpieczył 1
zabezpieczył budynek, 1
budynek, który 2
niewielu w 1
stolicy przetrwał 1
stanie. Perspektywa 1
Perspektywa naturalistyczna 1
naturalistyczna – 1
dotąd mało 1
mało interesująca 1
interesująca się 1
się duchowością 1
duchowością – 1
– odrzuca 1
odrzuca tę 1
tę przesłankę 1
przesłankę jako 1
jako niesprawdzalną. 1
niesprawdzalną. Perspektywie 1
Perspektywie tej 1
tej miał 1
miał zapobiec 1
zapobiec zamach 1
zamach stanu 3
Litwie. Perspektywy 1
Perspektywy niezależnego 1
niezależnego i 1
i autentycznego 1
autentycznego ruchu 1
ruchu harcerskiego 1
harcerskiego po 1
po VII 1
VII zjeździe 1
zjeździe ZHP. 1
ZHP. Perspektywy 1
Perspektywy współpracy 1
regionie Morza 1
Morza Bałtyckiego. 1
Bałtyckiego. Peruwiańska 1
Peruwiańska reprezentacja 1
reprezentacja zajęła 1
zajęła pierwsze 4
w liczącej 1
liczącej pięć 1
pięć drużyn 1
drużyn grupie 1
grupie A, 1
A, notując 1
dwa zwycięstwa 1
zwycięstwa (2:1 1
(2:1 z 1
Brazylią oraz 1
oraz 4:1 1
4:1 z 1
z Boliwią 1
Boliwią ), 1
), remis 1
remis (0:0 1
(0:0 z 1
z Ekwadorem 1
Ekwadorem ) 1
i porażkę 1
porażkę (1:3 1
(1:3 z 1
Chile ). 1
). Perygonia, 1
Perygonia, czyli 1
czyli skupienia 1
skupienia plemni, 1
plemni, wsparte 1
wsparte są 2
są listkami 1
listkami większymi 1
większymi od 1
innych, o 2
o zachodzących 1
zachodzących na 1
siebie brzegach. 1
brzegach. Pescot 1
Pescot Grant 1
Grant przybywa 1
nieznanego mu 1
mu miasteczka, 1
miasteczka, w 1
go rozpoznają, 1
rozpoznają, ale 1
jako Granta 1
Granta tylko 1
jako dawno 1
dawno zmarłego 1
zmarłego człowieka 1
imieniu Rawlins. 1
Rawlins. Pestel 1
Pestel cierpiał 1
na manię 1
manię wielkości. 1
wielkości. Pesymistycznie 1
Pesymistycznie spogląda 1
w przyszłość. 1
przyszłość. Petar 1
Petar jest 1
jest duchownym 1
duchownym prawosławnym, 1
prawosławnym, od 1
którego odeszła 1
odeszła żona. 1
żona. Petawawa 1
Petawawa jest 1
siedzibą bazy 1
wojskowej (2 1
(2 Canadian 1
Canadian Mechanized 1
Mechanized Brigade 1
Brigade Group). 1
Group). Petelo 1
Petelo udanie 1
udanie obronił 1
obronił tytuł, 1
tytuł, pokonując 1
pokonując rywala 1
rywala przez 1
w 7. 1
7. rundzie. 1
rundzie. Peter 1
Peter Benenson 1
Benenson był 1
i Flory 1
Flory Salomonów; 1
Salomonów; po 1
zmarłego na 1
na froncie, 3
froncie, był 1
wychowywany samotnie 1
samotnie przez 1
przez matkę. 1
matkę. Peter 1
Peter Bernuth 1
Bernuth wystąpił 1
roli golącego 1
golącego się 1
się mężczyzny, 1
mężczyzny, który 3
który wielokrotnie 1
wielokrotnie goli 1
goli owłosienie, 1
owłosienie, następnie 1
następnie skórę 1
skórę w 1
w niezwykle 2
niezwykle obrazowej 1
obrazowej i 1
stopniowo coraz 2
bardziej krwawej 1
krwawej scenie 1
w łazience. 1
łazience. Peter 1
Peter C. 1
C. Marzio, 1
Marzio, który 1
dyrektorem w 2
był tym, 2
który najdłużej 1
najdłużej w 1
historii muzeum 1
muzeum pełnił 1
funkcję (24 1
(24 lata). 1
lata). Peter 1
Peter formalnie 1
członkiem rodziny 2
królewskiej. Peter 1
Peter Goodchild 1
Goodchild w 1
w książce: 1
książce: J. 1
J. Robert 1
Robert Oppenheimer: 1
Oppenheimer: Shatterer 1
Shatterer of 1
of Worlds 1
Worlds mówi, 1
ojciec nadał 2
nadał Oppenheimerowi 1
Oppenheimerowi pusty 1
pusty inicjał, 1
inicjał, aby 1
aby dodać 1
dodać jego 1
jego nazwisku 1
nazwisku powagi 1
powagi i 2
i dostojności. 1
dostojności. Peterowi 1
Peterowi zostaje 1
zostaje przestrzelone 1
przestrzelone ramię, 1
ramię, wszędzie 1
wszędzie panuje 1
panuje strach 1
i groza 1
groza przed 1
wojną. Peter 1
Peter Robinson 1
Robinson stwierdził, 1
iż "About 1
"About You 1
You Now" 1
Now" to 1
to "prosta, 1
"prosta, ale 1
ale niesamowita 1
niesamowita pop 1
pop piosenka". 1
piosenka". Peter 1
Peter Sellers, 1
Sellers, grający 1
grający inspektora 1
inspektora Clouseau, 1
Clouseau, zmarł, 1
zmarł, zanim 1
zanim rozpoczęto 1
rozpoczęto produkcję, 1
produkcję, i 1
jego udziałem 2
udziałem zmontowane 1
zmontowane zostały 1
zostały ze 3
ze scen 3
scen nakręconych 1
nakręconych podczas 1
podczas produkcji 1
produkcji wcześniejszych 1
wcześniejszych filmów. 1
filmów. Peters 1
Peters nigdy 1
Świata. Peter 1
Peter T. 1
T. King 1
King ma 1
dwójkę rodzeństwa, 1
rodzeństwa, Kevina 1
Kevina i 2
i Barbarę. 1
Barbarę. Peter 1
Peter Tosh, 1
Tosh, właściwie 1
właściwie Winston 1
Winston Hubert 1
Hubert McIntosh 1
McIntosh (ur. 1
(ur. Peter 1
Peter wreszcie 1
wreszcie znajduje 1
znajduje zajęcie, 1
zajęcie, które 1
które lubi: 1
lubi: pracę 1
budowie wraz 1
jego sąsiadem, 1
sąsiadem, sprzątając 1
sprzątając gruz 1
gruz spalonych 1
spalonych budynków. 1
budynków. Pete 1
Pete Seeger 1
Seeger rzeczywiście 1
rzeczywiście usiłował 1
usiłował przeciąć 1
przeciąć przewody, 1
przewody, ale 2
sam to 1
to później 1
później tłumaczył 1
tłumaczył – 1
– robił 1
bezpieczeństwo muzyków, 1
muzyków, bowiem 1
bowiem nadchodziła 1
nadchodziła burza, 1
burza, a 1
a scena 1
najlepiej zabezpieczona 1
zabezpieczona przed 1
przed deszczem. 1
deszczem. Pete 1
Pete wychowywał 1
wychowywał się 5
w burżuazyjnym 2
burżuazyjnym komforcie. 1
komforcie. Petite-Chaux 1
Petite-Chaux plasuje 1
na 615. 2
615. miejscu 2
444.). Pętla 1
Pętla w 1
roku. Petrasa 1
Petrasa Raslanasa 1
Raslanasa (Piotra 1
(Piotra Rasłana), 1
Rasłana), który 1
z funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy kierujących 1
kierujących masakrą 1
masakrą w 2
lesie Rainiai. 1
Rainiai. Petr 1
Petr Hruška, 1
Hruška, Zelený 1
Zelený svetr 1
svetr Petr 1
Petr Hruška 1
Hruška jest 1
najbardziej uznanych 2
uznanych poetów 1
poetów czeskich 1
czeskich po 1
1989 Balaštík, 1
Balaštík, M., 1
M., Typologie 1
Typologie nové 1
nové básnické 1
básnické generace. 1
generace. Petrochemia 1
Petrochemia w 1
1998 zdobyła 1
Polski seniorów, 2
seniorów, piąty 1
piąty już 1
historii klubu 5
klubu Puchar 1
Puchar Polski, 1
a Marek 1
Marek Witkowski 1
Witkowski uznany 1
uznany został 2
w Plebiscycie 3
Plebiscycie "Sportu" 1
"Sportu" najlepszym 1
piłkarzem ręcznym 2
ręcznym w 1
Polsce 1998 1
roku. Petroglify 1
Petroglify zostały 1
przez zamieszkujące 1
zamieszkujące ten 2
rejon ludy 1
ludy zbieracko-łowieckie 1
zbieracko-łowieckie i 1
miały znaczenie 1
znaczenie kultowe. 1
kultowe. Petronela 1
Petronela Oborska 1
Oborska niedługo 1
po zakupie 2
zakupie majątku 1
majątku wzięła 1
wzięła pożyczkę 1
pożyczkę na 1
na 100000 1
100000 zł 1
zł polskich, 1
polskich, zdaniem 1
zdaniem Grażyny 1
Grażyny Kin-Rzymkowskiej, 1
Kin-Rzymkowskiej, była 1
ona przeznaczona 1
przeznaczona na 2
na remont 2
remont zamku, 1
zamku, o 1
którym pisał 1
pisał już 2
już W.H. 1
W.H. Gawarecki 1
Gawarecki w 1
1844 roku. 1
roku. Petrônio 1
Petrônio Gontijo, 1
Gontijo, właściwie 1
właściwie Petrônio 1
Petrônio Gontijo 1
Gontijo de 1
de Alvarenga 1
Alvarenga (ur. 1
(ur. Petr 1
Petr przed 1
przed 1347 1
1347 zlecił 1
zlecił artyście 1
artyście wykonanie 1
wykonanie ołtarza 1
ołtarza dla 1
dla opactwa 1
opactwa w 2
Wyższym Brodzie, 1
Brodzie, składającego 1
dziewięciu kwater 1
kwater ukazujących 1
ukazujących Dzieciństwo, 1
Dzieciństwo, Pasję 1
Pasję i 1
i Triumf 1
Triumf Chrystusa. 1
Chrystusa. Petsch 1
Petsch Moser 1
Moser to 1
nazwa austriackiego 1
austriackiego zespołu. 1
zespołu. Pet 1
Pet Soccer, 1
Soccer, jak 1
już sama 2
wskazuje, nawiązuje 1
gier piłkarskich, 1
piłkarskich, jednak 1
jednak odbiega 1
odbiega ona 1
nam gier 1
gier tego 1
typu. Pettibon 1
Pettibon tworzył 1
tworzył później 1
później dla 2
zespołu okładki 1
okładki na 1
na płyty 2
płyty i 3
i single. 1
single. Petycje 1
Petycje w 1
sprawie spisywano 1
spisywano i 1
i wysyłano 1
wysyłano kilka 1
z młyna 1
młyna należącego 1
do niejakiego 1
niejakiego Špindlera, 1
Špindlera, na 1
ten adres 1
adres przychodziły 1
przychodziły także 1
także odpowiedzi 1
odpowiedzi z 1
Funduszu Wyznaniowego. 1
Wyznaniowego. Pew 1
Pew Forum 1
Forum on 1
on Religion 1
Religion and 1
and Public 1
Public Life 1
Life raport 1
raport informuje, 1
pierwszy protestanci 1
protestanci nie 1
już większością 1
większością społeczeństwa 1
społeczeństwa amerykańskiego, 1
amerykańskiego, stanowią 1
stanowią 48 1
48 procent. 1
procent. Pewien 1
Pewien młody 1
człowiek zaciągnął 1
wojska. Pewną 1
Pewną analogią 1
analogią może 1
może tu 1
tu być 1
być porównanie 1
porównanie do 1
działania komputera: 1
komputera: informacje 1
informacje mogą 1
pamięci roboczej 2
roboczej (RAM) 1
(RAM) – 1
– konieczny 1
konieczny jest 3
jest ciągły 2
ciągły dowóz 1
dowóz energii, 1
przy odcięciu 1
odcięciu prądu 1
prądu informacje 1
informacje są 1
są utracone. 1
utracone. Pewna 1
Pewna część 1
później sprzedana, 1
sprzedana, a 1
część przebudowano 1
przebudowano na 2
cele Michał 1
Michał Gajzler, 1
Gajzler, Northrop 1
Northrop F-5 1
F-5 A/B 1
A/B Freedom 1
Freedom Fighter 1
Fighter Cz. 1
Cz. Pewna 1
Pewna grupa 1
grupa słów 1
słów wyglądających 1
wyglądających na 1
na zapożyczenia 1
zapożyczenia jest 1
istocie przypadkowo 1
przypadkowo podobna, 1
podobna, np. 1
np. qya. 1
qya. cirya 1
cirya („statek”) 1
(„statek”) – 1
– wyraz 1
wyraz pochodzący 1
pochodzący od 1
pierwotnego elfickiego 1
elfickiego rdzenia 1
rdzenia kir- 1
kir- – 1
i kirja 1
kirja (fiń. 1
(fiń. „książka”). 1
„książka”). Pewna 1
Pewna ich 1
ich ilość 2
ilość trafiła 1
Południowej. Pewna 1
Pewna klasa 1
klasa kroków 1
kroków tanga 1
tanga polega 1
na blokowaniu, 1
blokowaniu, przesuwaniu, 1
przesuwaniu, i 1
i przechodzeniu 1
przechodzeniu wokół 1
wokół nóg 1
nóg partnera. 1
partnera. Pewną 1
Pewną namiastką 1
namiastką odpowiedzialności 1
odpowiedzialności przebijającej 1
przebijającej jest 1
jest art. 1
art. 299 1
299 Kodeksu 1
Kodeksu spółek 1
spółek handlowych, 1
handlowych, który 1
który stanowi, 1
stanowi, że 1
pewnych dość 1
dość wąsko 1
wąsko określonych 1
określonych okolicznościach, 1
okolicznościach, członkowie 1
zarządu spółki 3
spółki mogą 1
zostać pociągnięci 1
pociągnięci do 1
jej zobowiązania. 1
zobowiązania. Pewną 1
Pewną rolę 1
gospodarce regionu 1
regionu odgrywa 1
odgrywa także 1
także przemysł 1
przemysł drzewny 1
drzewny oraz 1
oraz rybołówstwo. 1
rybołówstwo. Pewna 1
Pewna siebie, 1
siebie, przyjazna, 1
przyjazna, ale 1
trochę rozpuszczona 1
rozpuszczona blondynka 1
blondynka z 1
z amerykańskiego 3
amerykańskiego college’u, 1
college’u, o 1
o idealnej 1
idealnej urodzie, 1
urodzie, zadowolona 1
oraz swojego 2
życia, doznaje 1
doznaje wstrząsu, 1
wstrząsu, kiedy 1
kiedy chłopak 1
chłopak z 1
nią zrywa. 1
zrywa. Pewne 1
Pewne autostrady 1
autostrady zostały 1
zostały wybudowane 2
wybudowane przez 2
poszczególne stany 1
stany przed 1
przed 1956 1
1956 rokiem, 1
rokiem, zwykle 1
jako autostrady 1
autostrady płatne, 1
płatne, a 1
następnie włączone 1
do systemu. 2
systemu. Pewne 1
Pewne bogate 1
bogate i 2
wzajemnie kochające 1
kochające się 1
się małżeństwo, 1
małżeństwo, choć 1
choć bardzo 2
bardzo pragnęło 1
pragnęło mieć 1
mieć dzieci, 1
dzieci, nie 1
ich doczekać. 1
doczekać. Pewne 1
Pewne dane 1
dane pokazują 1
pokazują także, 1
że poczucie 1
poczucie umiejscowienia 1
umiejscowienia kontroli 1
silnie zależne 1
od bieżących 1
bieżących okoliczności. 1
okoliczności. Pewne 1
Pewne enzymy 1
enzymy komórkowe 1
komórkowe np. 1
np. fosfolipaza 1
fosfolipaza A 1
A 2 1
2 potrafią 1
potrafią odszczepiać 1
odszczepiać cząsteczkę 1
cząsteczkę kwasu 1
kwasu arachidonowego 1
arachidonowego od 1
od fosfolipidu 1
fosfolipidu błonowego. 1
błonowego. Pewnego 1
Pewnego dnia 32
dnia budzi 1
wiedząc jak 1
tam znalazł. 1
znalazł. Pewnego 1
dnia chłopak 1
chłopak kradnie 1
kradnie baronowi 1
baronowi zaklęte 1
zaklęte kwiaty, 1
kwiaty, które 1
mogą odczarować 1
odczarować jego 1
jego ukochaną. 2
ukochaną. Pewnego 1
miasta przybywa 1
przybywa piękna 1
piękna aktorka, 1
aktorka, która 1
która staje 1
obiektem westchnień 1
westchnień wszystkich 1
mężczyzn. Pewnego 1
dnia dopuścił 1
się okropnego 1
okropnego czynu 1
czynu – 1
– przedziurawił 1
przedziurawił strop 1
strop w 1
w tkalni 1
tkalni bogini 1
bogini i 1
i wrzucił 1
wrzucił do 2
jej wnętrza 1
wnętrza niebiańskiego 1
niebiańskiego źrebca 1
źrebca obdartego 1
obdartego bestialsko 1
bestialsko ze 1
ze skóry. 1
skóry. Pewnego 1
dnia dostaje 2
od dziadka 1
dziadka „Milenijną 1
„Milenijną Układankę” 1
Układankę” i 1
i talię 1
talię kart. 1
kart. Pewnego 1
od przełożonego 1
przełożonego zlecenie. 1
zlecenie. Pewnego 1
trafia pobity 1
pobity mężczyzna, 1
mężczyzna, mafijny 1
mafijny kurier, 1
kurier, który 1
pomimo pomocy 1
pomocy lekarzy 1
lekarzy umiera. 1
umiera. Pewnego 1
dnia dowiaduje 3
od prezenterki 1
prezenterki telewizyjnej, 1
telewizyjnej, że 1
został wylosowany, 1
wylosowany, by 1
konkursie. Pewnego 1
decyzją urzędników 1
urzędników dom, 1
oraz miejsce 2
miejsce pracy 1
pracy przeznaczone 1
do wyburzenia. 1
wyburzenia. Pewnego 1
Pewnego dnia, 6
dnia, gdy 1
gdy Olivia 1
Olivia wraca 1
wraca ze 1
ze szkoły, 1
szkoły, poznaje 1
poznaje ona 1
ona Ryana 1
Ryana – 1
– przystojnego 1
przystojnego chłopaka, 1
matką na 1
na łódce. 1
łódce. Pewnego 1
dnia, główny 1
główny wokalista 1
wokalista zachorował 1
zachorował i 4
i trzeba 4
było wybrać 1
wybrać wokalistę 1
wokalistę zastępującego, 1
zastępującego, wybór 1
na Kyriaki. 1
Kyriaki. Pewnego 1
dnia idzie 1
idzie na 2
przesłuchanie przebrany 1
za kobietę 1
kobietę i 1
otrzymuje jedną 2
w mydlanej 1
mydlanej operze. 1
operze. Pewnego 1
dnia jeden 1
z pacjentów 1
pacjentów Lily, 1
Lily, po 1
po odrzuceniu 1
odrzuceniu przez 1
nią propozycji 1
propozycji wspólnego 1
wspólnego związku, 1
związku, postanawia 1
postanawia zabić 1
zabić jej 1
jej eksmęża 1
eksmęża oraz 1
jego przyjaciółkę 1
przyjaciółkę i 1
i zeznać 1
zeznać policji, 1
policji, że 1
że działał 2
z dr 2
dr Coletti. 1
Coletti. Pewnego 1
jednak Cody 1
Cody wymyka 1
i je 2
je wygrywa, 1
wygrywa, ustanawiając 1
ustanawiając nowy 1
rekord czasowy. 1
czasowy. Pewnego 1
kiedy wraz 1
matką siedziały 1
siedziały przy 1
przy kominku, 1
kominku, ktoś 1
ktoś zapukał 1
zapukał do 1
do drzwi. 1
drzwi. Pewnego 1
dnia mniszki 1
mniszki przynoszą 1
przynoszą do 1
domu Buendiów 1
Buendiów dwumiesięczne 1
dwumiesięczne dziecko, 1
dziecko, Amaranta 1
Amaranta Urszula 1
Urszula nigdy 1
nie dowie, 1
dowie, że 1
ten chłopczyk 1
chłopczyk jest 1
jej siostrzeńcem, 1
siostrzeńcem, synem 1
synem Meme. 1
Meme. Pewnego 1
na dworcu 3
dworcu kolejowym 2
kolejowym poznaje 1
poznaje Jolę 1
Jolę – 1
– prostą 1
prostą dziewczynę 1
dziewczynę ze 1
wsi, która 3
która daje 3
swój numer 2
numer telefonu. 3
telefonu. Pewnego 1
jego drodze 1
staje jednak 1
jednak tajemniczy 1
tajemniczy mnich 1
mnich Moreau. 1
Moreau. Pewnego 1
kampusie zaczynają 1
zaczynają jednak 1
jednak dziać 1
dziać się 2
się dziwne 1
rzeczy. Pewnego 1
że mafia 1
mafia zamierza 1
zamierza zlikwidować 1
zlikwidować jego 1
syna Mike’a 1
Mike’a ( 1
( Pewnego 3
podczas wizyty 3
wizyty w 4
w wesołym 1
wesołym miasteczku 1
miasteczku dochodzi 1
do dramatycznych 1
dramatycznych wydarzeń. 1
wydarzeń. Pewnego 1
dnia pogodny 1
pogodny nastrój 1
nastrój zakłóca 1
zakłóca pojawienie 1
się filozofa 1
filozofa Piżmowca 1
Piżmowca zwiastującego 1
zwiastującego koniec 1
koniec świata. 1
świata. Pewnego 1
dnia pojawia 1
się kompan 1
kompan z 1
przeszłości. Pewnego 1
dnia pojawią 1
tam bezwzględny 1
bezwzględny bandyta, 1
bandyta, który 1
który plądruje 1
plądruje miasteczko 1
miasteczko i 2
zabija wielu 1
mieszkańców. Pewnego 1
dnia postanowił 1
postanowił odwiedzić 1
odwiedzić swojego 1
przyjaciela w 1
w wiosce. 2
wiosce. Pewnego 1
dnia przypadkowo 1
przypadkowo spotyka 2
swojego kolegę 1
kolegę z 2
klasy, odludka 1
odludka Izumiego 1
Izumiego Miyamurę, 1
Miyamurę, którego 1
którego wizerunek 1
wizerunek polekcyjny 1
polekcyjny także 1
inny. Pewnego 1
dnia przyszedł 1
z wiadomością, 2
że zmarła 1
zmarła pani 1
pani Bland 1
Bland odziedziczyła 1
odziedziczyła spadek 1
po krewnym. 1
krewnym. Pewnego 1
dnia ratuje 1
ratuje on 1
on życie 1
życie jednemu 1
z "bogaczy" 1
"bogaczy" - 1
- Hamiltonowi, 1
Hamiltonowi, który 1
w podzięce 2
podzięce oddaje 1
oddaje cały 1
swój licznik 1
licznik życia 1
życia swojemu 1
swojemu wybawcy 1
wybawcy - 1
pory zaczynają 1
się kłopoty 1
kłopoty Salasa. 1
Salasa. Pewnego 1
dnia Todd 1
Todd i 1
jego starsza 1
siostra Riley 1
Riley znaleźli 1
znaleźli komiks 1
komiks firmy 1
firmy FleemCo. 1
FleemCo. Pewnego 1
dnia, Tom 1
Tom poznał 1
poznał młodą 1
młodą menedżerkę 1
menedżerkę o 1
imieniu Lynette 1
Lynette Lindquist. 1
Lindquist. Pewnego 1
dnia Vlasta 1
Vlasta zmienia 1
zmienia dotychczasowy 1
dotychczasowy rytm 1
rytm życia 1
i poświęca 1
się medycynie 1
medycynie niekonwencjonalnej, 1
niekonwencjonalnej, mimo 1
mimo sceptycyzmu 1
sceptycyzmu jej 1
jej męża. 2
męża. Pewnego 1
samochodzie wybucha 1
wybucha bomba. 1
bomba. Pewnego 1
środku rodzinnego 1
rodzinnego grilla, 1
grilla, na 1
na podwórku 1
podwórku Neery 1
Neery ląduje 1
ląduje niezidentyfikowany 1
niezidentyfikowany obiekt 1
obiekt latający 1
latający opatrzony 1
opatrzony śmiesznie 1
śmiesznie brzmiącym 1
brzmiącym napisem 1
napisem „NASA”. 1
„NASA”. Pewnego 1
wyniku tajemniczego 1
tajemniczego wybuchu 1
laboratorium ginie 1
ginie Ester, 1
Ester, a 1
a poszlaki 1
poszlaki wskazują 1
na winę 1
winę docenta. 1
docenta. Pewnego 1
dnia Yuanwu 1
Yuanwu przed 1
przed zgromadzonymi 1
zgromadzonymi mnichami 1
mnichami powiedział. 1
powiedział. Pewnego 1
dnia zostaje 2
zostaje oskarżony 1
bycie replikantem 1
replikantem - 1
- obcym 1
obcym agentem, 1
agentem, którego 1
jest zgładzenie 1
zgładzenie pani 1
pani kanclerz 1
kanclerz ziemskiego 1
ziemskiego rządu. 1
rządu. Pewnego 1
zostaje umówiony 1
umówiony na 1
na randkę 2
randkę w 1
w ciemno. 1
ciemno. Pewnego 1
dnia życie 1
życie detektywa 1
detektywa policyjnego 1
policyjnego Franka 1
Franka Taylora 1
Taylora ( 1
Pewnego popołudnia 1
popołudnia senną 1
senną atmosferę 1
atmosferę miasteczka 1
miasteczka przerywa 1
przerywa niespodziewana 1
niespodziewana wiadomość: 1
wiadomość: na 1
zakręcie drogi 1
drogi jadące 1
jadące samochodem 1
samochodem na 1
zawody cztery 1
cztery członkinie 1
członkinie miejscowego 1
klubu kręglarskiego 1
kręglarskiego uległy 1
uległy wypadkowi. 1
wypadkowi. Pewnego 1
Pewnego ranka 1
ranka wszedł 1
jej komnaty 1
komnaty ze 1
jednej ręce, 1
ręce, a 1
a trucizną 1
trucizną w 1
i kazał 2
kazał jej, 1
jej, jako 1
jako niewiernej 1
niewiernej żonie, 1
żonie, wybrać 1
wybrać rodzaj 1
rodzaj śmierci. 1
śmierci. Pewnego 1
Pewnego razu 4
razu nad 1
jego grobem 2
grobem grupa 1
grupa nastolatków 1
nastolatków pali 1
pali amerykańską 1
amerykańską flagę. 1
flagę. Pewnego 1
razu Nina 1
Nina miała 1
miała widzenie. 1
widzenie. Pewnego 1
razu postanawia 1
postanawia wysłać 1
z Markiem 4
Markiem Antoniuszem 1
Antoniuszem podobną 1
siebie służącą, 1
służącą, Niscę. 1
Niscę. Pewnego 1
razu we 1
Francji ( 3
Pewnego upalnego 1
upalnego dnia 1
dnia 1935 1
roku trzynastoletnia 1
trzynastoletnia Briony 1
Briony Tallis 1
Tallis jest 1
świadkiem interesującej 1
interesującej sceny 1
sceny pomiędzy 1
pomiędzy jej 1
jej starszą 1
starszą siostrą 1
siostrą Cecillią 1
Cecillią a 1
a Robbiem 1
Robbiem Turnerem 1
Turnerem – 1
– synem 1
synem służącej 1
służącej zajmującej 1
się domem 2
domem Tallisów. 1
Tallisów. Pewnego 1
Pewnego wieczoru 1
wieczoru Doktor 1
Doktor znika 1
znika w 1
w niewyjaśnionych 5
niewyjaśnionych okolicznościach 1
okolicznościach po 1
po kłótni 2
kłótni z 2
z żoną. 1
żoną. Pewne 1
Pewne grupy 1
grupy plemienne 1
plemienne hodują 1
hodują także 1
także bydło. 1
bydło. Pewne 1
Pewne jest, 1
że Bieliny 1
Bieliny od 1
początku stanowiły 1
stanowiły własność 1
własność prywatną, 1
prywatną, co 1
co dawniej 1
dawniej określano 1
wieś szlachecka. 1
szlachecka. Pewne 1
Pewne języki 1
języki mają 1
własną specyfikę 1
specyfikę tworzenia 1
tworzenia właściwych 1
właściwych sobie 1
sobie wulgaryzmów. 1
wulgaryzmów. Pewnej 1
Pewnej nocy 1
nocy ze 1
swoją najlepszą 1
najlepszą przyjaciółką 1
przyjaciółką Patsy 1
Patsy ( 1
( Pewne 1
Pewne litery 1
litery występowały 1
piśmie greckim 1
greckim tylko 1
okresach archaicznym, 1
archaicznym, średniowiecznym, 1
średniowiecznym, w 1
niektórych dialektach 1
dialektach lub 1
zapisu cyfr 1
cyfr (digamma, 1
(digamma, stigma, 1
stigma, heta, 1
heta, kaj, 1
kaj, san, 1
san, koppa, 1
koppa, sampi). 1
sampi). Pewne 1
Pewne odróżnienie 1
gatunków zazwyczaj 1
zazwyczaj możliwe 1
mikroskopowym. Pewne 1
Pewne wątpliwości 1
wątpliwości zgłaszane 1
zgłaszane są 1
z rozdziałem 1
rozdziałem 16, 1
16, który 1
który zawiera, 1
zawiera, katalog 1
katalog imion. 1
imion. Pewne 1
Pewne zjawiska 1
zjawiska zachodzące 2
zachodzące podczas 1
próby nie 2
od składu 2
składu chemicznego 1
chemicznego stali. 1
stali. Pewnym 1
Pewnym jednak 1
jednak jest, 1
że początki 1
początki wczesnośredniowiecznego 1
wczesnośredniowiecznego osadnictwa 1
osadnictwa na 6
terenie sięgają 1
sięgają znacznie 1
znacznie wcześniejszego 1
wcześniejszego okresu 3
okresu niż 1
niż wiek 1
wiek XII. 1
XII. Pewnym 1
Pewnym rodzajem 1
rodzajem filantropii 1
filantropii może 1
także tzw. 5
tzw. Peyrelevade 1
Peyrelevade plasuje 1
na 128. 1
128. miejscu 1
miejscu 12.). 1
12.). Pezet 1
Pezet sprzedał 1
Polsce ponad 1
ponad 129 1
129 tys. 1
tys. płyt. 1
płyt. Pfaffengrund 1
Pfaffengrund rozciąga 1
obszarze 3,61 1
3,61 km² 1
liczy 7412 1
7412 mieszkańców 1
mieszkańców (203 1
(203 os./km 1
os./km 2 1
). PGR 1
PGR Sątopy 1
Sątopy od 1
roku wszedł 4
skład Kombinatu 1
Kombinatu PGR 1
PGR Sątopy, 1
Sątopy, mającego 1
mającego siedzibę 1
siedzibę bliżej 1
bliżej stacji 1
kolejowej. Phänomenologie 1
Phänomenologie der 1
der Religion, 1
Religion, J.C.B. 1
J.C.B. Mohr, 1
Mohr, Tübingen 1
Tübingen 1933; 1
1933; pol. 1
pol. Fenomenologia 1
Fenomenologia religii, 1
religii, Książka 1
Warszawa 1978 1
1978 ). 1
). Phantom 1
Phantom Eye 1
Eye ma 1
posiadać zdolność 1
zdolność pobierania 1
powietrzu. Phi 1
Phi Fa 1
Fa to 1
to praktyki 1
praktyki wykonywane 1
wykonywane szczególnie 1
które wyzdrowiały 1
wyzdrowiały z 1
z poważnej 1
poważnej choroby. 1
choroby. Philae 1
Philae znalazł 1
cieniu ściany 1
ściany klifu, 1
klifu, który 1
który ograniczał 1
ograniczał padanie 1
padanie światła 1
światła słonecznego 1
słonecznego na 1
na lądownik 1
lądownik do 1
zaledwie półtorej 1
półtorej godziny 2
ciągu trwającego 1
trwającego 12,4 1
12,4 h 1
h obrotu 1
obrotu komety 1
komety wokół 1
wokół osi. 1
osi. Phil 1
Phil Collinson 1
Collinson był 1
był producentem 1
producentem większości 1
większości odcinków, 1
odcinków, z 1
wyjątkiem dwuodcinkowej 1
dwuodcinkowej historii 1
historii Natura 1
Natura ludzka 1
ludzka / 1
/ Rodzina 1
Rodzina Krwi, 1
Krwi, które 1
które wyprodukowała 1
wyprodukowała Susie 1
Susie Liggat. 1
Liggat. Philip, 1
Philip, który 1
na czołowe 1
czołowe stanowisko 1
branży spedycyjnej, 1
spedycyjnej, informuje 1
majątku nic 1
nie pozostało, 1
pozostało, a 1
a udziały 1
udziały zostały 1
kosztów szpitala 1
psychiatrycznego. Philip 1
Philip N.S. 1
N.S. Rumney 1
Rumney zakwestionował 1
zakwestionował wiarygodność 1
wiarygodność badań 1
badań Kanina, 1
Kanina, stwierdzając, 1
nich podchodzić 1
podchodzić z 1
z ostrożnością. 1
ostrożnością. Philippe 1
Philippe de 1
de Sucy, 1
Sucy, były 1
były major 1
major armii 1
armii napoleońskiej, 1
napoleońskiej, w 1
czasie polowania 2
polowania przypadkowo 1
do leśnego 1
leśnego domu, 1
którym spotyka 1
spotyka dwie 1
dwie chore 1
chore umysłowo 1
umysłowo kobiety. 1
kobiety. Philip 1
Philip Wilding 1
Wilding z 1
z „Classic 1
„Classic Rocka” 2
Rocka” ocenił, 1
że Dirt 1
Dirt jest 1
jest „albumem 1
„albumem pogrążonym 1
w nasionach 1
nasionach własnej 1
własnej destrukcji”. 1
destrukcji”. Philip, 1
Philip, ze 1
swoją asystentką 1
asystentką Yvonne 1
Yvonne Pendleton 1
Pendleton ( 1
( Phillip 1
Phillip nadużywał 1
nadużywał alkoholu 1
alkoholu a 1
a prowadzona 2
niego firma 1
firma zbankrutowała 1
roku. Phil 1
Phil Moss 1
Moss był 1
klubu do 2
do 19. 1
19. kolejki 1
kolejki sezonu 1
zasadniczego 2014/2015. 1
2014/2015. Phil 1
Phil Swing 1
Swing właściwie 1
właściwie Philip 1
Philip David 1
David Swing 1
Swing (ur. 1
(ur. Phiri 1
Phiri zadebiutował 1
roku. Phoenix 1
Phoenix finansowany 1
finansowany był 1
całości z 3
funduszy prywatnych. 1
prywatnych. Phoenix 1
Phoenix leży 1
strefie subtropikalnego 1
subtropikalnego klimatu 1
klimatu pustynnego 1
pustynnego ( 1
( Phosphorus 1
Phosphorus z 1
serialu "The 1
"The Batman" 1
Batman" wygląda 1
wygląda kompletnie 1
kompletnie inaczej 1
inaczej niż 3
niż oryginalny 1
oryginalny (skóra 1
(skóra Firefly 1
Firefly przypomina 1
przypomina raczej 1
raczej magmę), 1
magmę), dlatego 1
dlatego niektórzy 1
niektórzy fani 2
fani mają 1
mają wątpliwości, 1
wątpliwości, czy 3
nie rozróżniać 1
rozróżniać Phosphorusa 1
Phosphorusa i 1
i Doctora 1
Doctora Phosphorusa. 1
Phosphorusa. Physical 1
Physical Review 2
Review (często 1
(często używany 1
używany skrót: 1
skrót: Phys. 1
Phys. Physics 1
Physics Analysis 1
Analysis Workstation 1
Workstation (w 1
(w skrócie 3
skrócie PAW) 1
PAW) – 1
– interaktywne 1
interaktywne narzędzie 1
analizy danych. 1
danych. PHZ 1
PHZ Bumar 1
Bumar jako 1
spółka prawa 1
handlowego. Piaggio 1
Piaggio P.149 1
P.149 to 1
to rozwinięcie 1
rozwinięcie konstrukcji 1
konstrukcji samolotu 2
samolotu Piaggio 1
Piaggio P.148. 1
P.148. Pianista, 1
Pianista, Jack 1
Jack Nitzsche 1
Nitzsche narzekał, 1
narzekał, że 1
że grając 1
grając nie 1
nie słyszy 1
słyszy sam 1
sam siebie, 1
siebie, ponieważ 1
ponieważ 12-strunowa 1
12-strunowa gitara 1
gitara Crosby’ego 1
Crosby’ego zagłusza 1
zagłusza wszystko 1
wszystko naokoło. 1
naokoło. Piano 1
Piano projektował 1
projektował także 1
także stadiony 1
stadiony piłkarskie, 1
piłkarskie, mosty, 1
mosty, statki 1
statki pasażerskie 1
i samochody. 2
samochody. Piasecki 1
Piasecki H-21 1
H-21 Shawnee/Workhorse 1
Shawnee/Workhorse (znany 1
jako CH-21) 1
CH-21) – 1
– Piaski 1
Piaski i 2
i nieznany 2
nieznany teren 1
teren nastręczały 1
nastręczały niemało 1
niemało trudności 1
trudności piechurom 1
piechurom i 1
i artylerzystom. 1
artylerzystom. Piaskowce 1
Piaskowce i 1
i łupki 2
łupki występują 1
w podobnych 1
podobnych proporcjach. 1
proporcjach. Piaskowiec 1
Piaskowiec tumliński 1
tumliński jest 1
jest barwy 2
i czerwonobrunatnej. 1
czerwonobrunatnej. Piastował 1
Piastował stanowisko 1
stanowisko rektorem 1
rektorem tej 1
uczelni. Piastował 1
Piastował także 2
stanowisko asesora 1
asesora sądu 1
sądu wyższego 1
wyższego w 1
w Zamościu. 3
Zamościu. Piastował 1
także urząd 1
prezydenta Royal 1
of Canada 2
Canada i 2
i Geological 1
Geological Society 1
America. Piastował 1
Piastował te 1
funkcje do 1
życia. Piastował 1
Piastował tę 1
godność do 1
przez 72 1
72 lata. 2
lata. Piastował 1
Piastował tu 1
m.in. stanowisko 1
stanowisko lekarza 2
lekarza SS 1
tzw. „obozie 1
„obozie dla 1
dla Cyganów” 1
Cyganów” na 1
odcinku B 2
B II 3
II e 2
e (Abschnitt 1
(Abschnitt B 1
e – 1
– Zigeunerlager) 1
Zigeunerlager) oraz 1
sektorze szpitalnym, 1
szpitalnym, na 1
II f, 1
f, w 1
w Birkenau. 1
Birkenau. Piastówna 1
Piastówna uznawana 1
z młodszych 3
młodszych dzieci 1
tej pary 2
pary książęcej. 1
książęcej. Piastując 1
Piastując stanowisko 1
generalnego TNW 1
TNW w 1
latach 1992–1995 2
1992–1995 profesor 1
profesor przyczynił 1
zmniejszenia kosztów 1
kosztów wydawnictw 1
wydawnictw Towarzystwa. 1
Towarzystwa. Piastuje 1
Piastuje funkcję 1
członka Prezydium 1
Prezydium Synodu 1
Synodu Kościoła 1
w RP. 2
RP. Piaszczysta 1
Piaszczysta plaża 2
plaża o 1
szerokości 100 1
metrów ciągnie 1
dziesiątki kilometrów 1
kilometrów wzdłuż 1
wzdłuż morza. 1
morza. Piaszczysta 1
plaża rozciągająca 1
rozciągająca się 2
wzdłuż brzegu 3
brzegu Wisły, 1
Wisły, stanowi 1
stanowi doskonałe 1
do odpoczynku 1
odpoczynku i 2
i zażywania 1
zażywania kąpieli 1
kąpieli słonecznych 1
słonecznych wśród 1
wśród ciszy 2
ciszy i 2
ją terenów 1
terenów nieskażonej 1
nieskażonej przyrody. 1
przyrody. Piątą 1
Piątą częścią 1
częścią jest, 1
jest, ukończony 1
ukończony wiosną 2
wiosną 1950 1
i opublikowany 2
opublikowany cztery 1
później, Koń 1
Koń i 1
jego chłopiec. 1
chłopiec. Piąta 1
Piąta edycja 1
edycja wydana 1
latach 1476/1478 1
1476/1478 w 1
Norymberdze jest 1
dziełem Johanna 1
Johanna Sensenschmidta. 1
Sensenschmidta. Piąte 1
Piąte miejsce 1
Barcelonie i 2
i Malezji 1
Malezji to 1
jego najlepsze 1
wyniki sezonu, 1
sezonu, który 1
13 miejscu. 1
miejscu. Piątka 1
Piątka pracowników 1
pracowników objazdowego 1
objazdowego wesołego 1
wesołego miasteczka, 1
miasteczka, wśród 1
nich Charly, 1
Charly, zostaje 1
zostaje uprowadzona 1
uprowadzona przez 1
przez bandę 1
bandę zamaskowanych 1
zamaskowanych szaleńców. 1
szaleńców. Piątką 1
Piątką znalazców 1
znalazców okazali 1
okazali się: 1
się: otyły 1
otyły chłopiec 1
chłopiec Augustus 1
Augustus Gloop, 1
Gloop, uwielbiająca 1
uwielbiająca gumę 1
gumę do 1
żucia Violet 1
Violet Beauregarde, 1
Beauregarde, rozpuszczona 1
rozpuszczona córka 1
córka bogatych 1
bogatych ludzi 1
ludzi Veruca 1
Veruca Salt, 1
Salt, uzależniony 1
od telewizji 1
telewizji Mike 1
Mike Teavee, 1
Teavee, a 1
także Charlie 1
Charlie Bucket, 1
Bucket, pochodzący 1
bardzo ubogiej 1
ubogiej rodziny. 1
rodziny. Piątkowo 1
Piątkowo nabrało 1
nabrało cech 1
cech wzorcowej 1
wzorcowej wsi 1
niemieckiej. Piąty 1
Piąty etap 1
etap to 1
to przyjęcie 1
przyjęcie Wskazań 1
Wskazań Dziesięciu 1
Dziesięciu Ciężkich 1
Ciężkich Zakazów. 1
Zakazów. Piąty 1
Piąty utwór 1
utwór oraz 1
oraz zarazem 1
zarazem trzeci 1
promujący krążek 2
to " 2
" Pibulsongkram 1
Pibulsongkram przyspieszył 1
przyspieszył zmiany 1
zmiany cywilizacyjne 1
cywilizacyjne w 1
swym kraju. 1
kraju. PictoChat 1
PictoChat ma 1
prosty interfejs. 1
interfejs. Pięć 1
Pięć dni 3
rozpoczęto negocjacje 1
negocjacje w 1
sprawie niepodległości 1
niepodległości Irlandii. 1
Irlandii. Pięć 1
później wystąpił 2
w Ruce, 2
Ruce, który 1
pierwszej serii. 2
serii. Pięć 1
później zwyciężyła 1
zwyciężyła także 2
slalomie, wyprzedzając 1
wyprzedzając na 1
podium Patricię 1
Patricię Chauvet 1
Chauvet i 1
i Urškę 1
Urškę Hrovat. 1
Hrovat. Pięćdziesięciu 1
Pięćdziesięciu czterech 1
czterech elektorów 1
elektorów było 3
było Włochami, 2
Włochami, pięciu 1
pięciu Francuzami, 1
Francuzami, dwóch 1
dwóch Hiszpanami, 1
Hiszpanami, dwóch 1
dwóch Niemcami, 1
Niemcami, jeden 1
jeden Anglikiem 2
Anglikiem i 2
jeden Polakiem. 1
Polakiem. Piece 1
Piece kaflowe 1
kaflowe zostały 1
bydgoskiej fabryce 1
fabryce firmy 1
firmy Fielitz 1
Fielitz & 1
& Meckel, 1
Meckel, a 1
a prace 1
prace kamieniarskie 1
kamieniarskie przez 1
mistrza kamieniarskiego 1
kamieniarskiego Radtkego. 1
Radtkego. Piece 1
Piece wapienne 1
wapienne to 1
charakterystyczny element 1
pejzażu Wędryni. 1
Wędryni. Piechniczek 1
Piechniczek zabrał 1
zabrał zaufanych 1
zaufanych zawodników, 1
gier eliminacyjnych. 1
eliminacyjnych. Piechota, 1
Piechota, po 1
po zużyciu 1
zużyciu całej 1
całej amunicji, 1
amunicji, broniła 1
się bagnetami. 1
bagnetami. Piechota 1
Piechota przedarła 1
przedarła się 1
środka prostokąta, 1
prostokąta, a 1
nimi konnica. 1
konnica. Pięciokrotnie 1
Pięciokrotnie startowała 1
juniorów. Pięciokrotnie 1
Pięciokrotnie zaś 1
zaś odpadała 1
odpadała po 1
grupowej. Pięcioosiowe 1
Pięcioosiowe tendrzaki 1
tendrzaki w 1
krajach niemieckich 1
niemieckich były 1
dotąd przeznaczone 1
prowadzenia pociągów 1
pociągów towarowych 2
towarowych na 2
liniach górskich 1
górskich czyli 1
czyli raczej 1
raczej przystosowane 1
z małymi 2
małymi prędkościami. 1
prędkościami. Pięciu 1
Pięciu spośród 1
spośród skazanych 1
skazanych zgłosiło 1
do więzień 1
więzień w 1
celu odbycia 1
odbycia kary. 1
kary. Pięć 1
Pięć jednostek 1
typu, po 1
po niezwykle 1
niezwykle szybkim 1
szybkim procesie 1
procesie konstrukcji 1
i budowy, 1
budowy, przyjętych 1
przyjętych zostało 1
zostało do 2
latach 1959-1961. 1
1959-1961. Pięć 1
Pięć kolejnych 1
kolejnych edycji 1
edycji „Bieszczadzkich 1
„Bieszczadzkich Aniołów” 1
Aniołów” odbyło 1
sercu Bieszczadów 1
Bieszczadów – 1
na kempingu 1
kempingu Górna 1
Górna Wetlinka. 1
Wetlinka. Pięć 1
Pięć lat 3
później ukończył 2
szkołę powszechną. 1
powszechną. Pięć 1
z Pruskiej 1
Pruskiej Akademii 1
Nauk. Pięć 1
Pięć miesięcy 1
później wynik 1
ten poprawiła 1
poprawiła Lynette 1
Lynette Tillett 1
Tillett skacząc 1
skacząc 6,60. 1
6,60. "Pięć 1
"Pięć okresów" 1
okresów" dotyczy 1
dotyczy podziału 1
podziału zgodnego 2
z chronologią, 1
chronologią, a 1
a "osiem 1
"osiem nauk" 1
nauk" - 1
- podziału 1
z metodą 1
metodą i 1
i naturą. 1
naturą. Pięć 1
Pięć okrętów 1
okrętów wyposażono 1
system kutrów 1
kutrów trałowych 1
trałowych Troika 1
Troika Plus. 1
Plus. Pięć 1
Pięć pierwszych 1
pierwszych dzieł 2
dzieł wykonanych 1
wykonanych zostało 1
samego van 1
van Eycka. 1
Eycka. Pięć 1
Pięć razy 2
tarczy i 1
zajął odległe 1
odległe dwudzieste 1
dwudzieste piąte 1
miejsce. Pięć 1
razy startował 1
Polski. Pięć 1
Pięć reprezentacji 1
reprezentacji znajdujących 1
jednej grupie 2
grupie rozegrało 1
sobą mecze 3
systemie każdy 3
każdym. Pięć 1
Pięć samolotów 1
samolotów wersji 1
wersji A-0 1
A-0 przebudowano 1
na samoloty 2
samoloty szkolne. 1
szkolne. Pięć 1
Pięć studentek 1
studentek dowiaduje 1
domu akademickim 1
akademickim przed 1
przed ponad 1
ponad trzydziestoma 1
trzydziestoma laty 1
laty psychopatyczny 1
psychopatyczny Billy 1
Billy Lenz 1
Lenz (Robert 1
(Robert Mann) 1
Mann) zamordował 1
zamordował członków 1
członków swojej 3
rodziny. Pięć 1
Pięć szeregów 1
szeregów mężczyzn 1
mężczyzn miało 1
chwilę odprowadzonych 1
odprowadzonych do 1
swoich cel. 1
cel. Pieczęć 1
Pieczęć Baela 1
Baela wg 1
wg Goecji 2
Goecji Crowleya 2
Crowleya i 2
i Mathersa. 2
Mathersa. Pieczęcie 1
Pieczęcie Starego 1
Miasta, Lipnika 1
Lipnika i 1
i Knipawy. 1
Knipawy. Pieczęć 1
Pieczęć szlachecka 1
szlachecka w 1
w księstwie 3
księstwie głogowskim 1
głogowskim (XVI 1
(XVI – 1
– XVIII 2
XVIII wieku), 1
wieku), Warszawa 1
Warszawa 2009. 1
2009. Pieczęć 1
Pieczęć Wassago 1
Wassago wg 1
Mathersa. Pięć 1
Pięć z 1
nich odbyło 1
w Brześciu 1
Brześciu Litewskim 1
Litewskim i 1
na jednym, 1
jednym, w 1
1591 roku, 1
roku, podjęto 1
podjęto uchwały, 1
uchwały, mające 1
celu reformę 1
reformę Cerkwi 1
Cerkwi prawosławnej. 1
prawosławnej. Piekarze 1
Piekarze niemieszkający 1
niemieszkający w 1
Krakowie mieli 1
ograniczony zakres 1
zakres sprzedaży 1
produkcji pieczywa; 1
pieczywa; pełne 1
pełne prawa 1
prawa handlowe 1
handlowe uzyskali 1
uzyskali dopiero 1
w 1785. 1
1785. Piekarz, 1
Piekarz, rolnik, 1
rolnik, oberżysta 1
oberżysta i 1
i burmistrz 1
burmistrz rodzinnego 1
rodzinnego miasteczka 1
miasteczka Goisern. 1
Goisern. Piękna 1
Piękna Brama 1
Brama (Porta 1
(Porta Especiosa) 1
Especiosa) dobudowana 1
dobudowana do 1
północnej ściany 1
ściany świątyni, 1
świątyni, jest 1
mocno zniszczona. 1
zniszczona. Piękna 1
Piękna Cristal 1
Cristal zostaje 1
zostaje uwiedziona 1
uwiedziona przez 1
przez przystojnego 1
przystojnego Louisa 1
Louisa Alfredo. 1
Alfredo. Piękne 1
Piękne oprawy 1
oprawy renesansowe 1
renesansowe w 1
swych kolekcjach 1
kolekcjach mieli 1
mieli bibliofile: 1
bibliofile: Jan 1
Jan Grolier, 1
Grolier, Tomasz 1
Tomasz Maioli, 1
Maioli, Demetrio 1
Demetrio Canevari 1
Canevari (jego 1
(jego oprawy 1
oprawy miały 1
miały plakietę 1
plakietę w 1
formie medalu 1
wizerunkiem Apollina). 1
Apollina). Pięknie 1
Pięknie gra 1
na harmonii. 1
harmonii. Piękniejsze 1
Piękniejsze niż 1
niż say, 1
say, sky, 1
sky, i 1
znacznie piękniejsze 1
piękniejsze niż 1
niż beautiful. 1
beautiful. ; 1
; Pielęgnacja: 2
Pielęgnacja: Kaktusowate 1
Kaktusowate powinno 1
się przesadzać 1
przesadzać rzadko. 1
rzadko. ; 1
Pielęgnacja: Ze 1
Ze względu 133
na obfite 1
obfite owocowanie 1
owocowanie owoce 1
owoce wymagają 1
wymagają przerzedzania. 1
przerzedzania. Pielęgnice 1
Pielęgnice te 1
te można 1
można łączyć 2
innymi dużymi 1
dużymi i 1
i silnymi 1
silnymi rybami, 1
rybami, potrafiącymi 1
potrafiącymi się 1
się obronić. 1
obronić. Pielęgnowała 1
Pielęgnowała wszystkie 1
rzeczy związane 1
z cesarzem. 1
cesarzem. Pielgrzymi 1
Pielgrzymi nie 1
nie mieścili 1
mieścili się 1
w świętolipskiej 1
świętolipskiej kaplicy. 1
kaplicy. Pielgrzymi 1
Pielgrzymi przechodzą 1
w procesji 1
procesji przez 1
przez grotę 1
grotę dotykając, 1
dotykając, zgodnie 1
ze zwyczajem, 1
zwyczajem, skały 1
skały pod 1
pod figurą 1
Matki Bożej; 1
Bożej; od 1
wielu dotknięć 1
dotknięć skała 1
skała stała 1
się wygładzona. 1
wygładzona. Pielgrzymi 1
Pielgrzymi przybyli 1
na skałę 1
skałę Plymouth 1
Plymouth 11 1
grudnia 1620 1
1620 roku. 2
roku. Pień 1
Pień dębowy 1
dębowy (a 1
(a ogólniej 1
ogólniej – 1
– drzewo) 1
drzewo) można 1
jako jedną 2
form nawiązania 1
do kobiety 2
kobiety – 1
bogini Artemidy. 1
Artemidy. Pieniądze 1
Pieniądze chce 1
chce wyasygnować 1
wyasygnować książę 1
książę Wasyli 1
Wasyli Wasylewicz, 1
Wasylewicz, zakochany 1
zakochany bez 1
w śpiewaczce 1
śpiewaczce Angeli 1
Angeli Didier. 1
Didier. Pieniądze 1
Pieniądze za 1
za towar 2
towar wędrowały 1
wędrowały w 1
w walizkach 1
walizkach turystycznych. 1
turystycznych. Pieniędzy 1
Pieniędzy na 1
wynajęcie ekipy 1
ekipy remontowej 1
remontowej nie 1
było. Piercing 1
Piercing tego 1
rodzaju oprócz 1
oprócz walorów 1
estetycznych ma 1
również działanie 2
działanie funkcjonalne. 1
funkcjonalne. Piergiorgio 1
Piergiorgio (Pio 1
(Pio Giorgio) 1
Giorgio) Colautti 1
Colautti urodził 1
rodzinie rzeźbiarza. 1
rzeźbiarza. Pierogi 1
Pierogi (l. 1
(l. mn. 1
mn. od 1
od pieróg, 1
pieróg, pierog) 1
pierog) W 1
W języku 15
polskim używa 1
głównie liczby 1
liczby mnogiej 1
mnogiej „pierogi”, 1
„pierogi”, zamiast 1
zamiast słowa 1
liczbie pojedynczej 2
pojedynczej „ 1
„ Pierre 1
Pierre Darcourt, 1
Darcourt, ur. 1
ur. 23 1
stycznia 1729, 1
1729, zm. 1
zm. 11 1
maja 1837 1
1837 jako 1
pierwszy osiągnął 1
wiek 108 1
108 lat. 1
lat. Pierre 1
Pierre Gaspard 1
Gaspard objął 1
ojcu gospodarstwo, 1
gospodarstwo, na 1
które składało 1
kilka skrawków 1
skrawków pola 1
i stado 1
stado owiec. 1
owiec. Pierrelaye 1
Pierrelaye plasuje 1
na 292. 2
292. miejscu 2
miejscu 417.). 1
417.). Pierre-Louis 1
Pierre-Louis zadebiutował 1
roku. Pierścień 1
Pierścień bowiem 1
bowiem uformowany 1
uformowany był 1
kształt dwóch 1
dwóch wężów; 1
wężów; węże 1
węże te 1
te oczy 1
miały ze 2
ze szmaragdów, 1
szmaragdów, a 1
a głowy 1
ich spotykały 1
koroną ze 1
złotych kwiatów 1
kwiatów i 2
gdy jeden 3
jeden ją 1
ją podtrzymywał, 1
podtrzymywał, drugi 1
drugi ją 1
ją pożerał. 1
pożerał. Pierścień 1
Pierścień dostaje 1
ręce olbrzymów, 1
olbrzymów, jednak 1
razu toczą 1
toczą oni 1
oni o 2
niego bój, 1
bój, w 1
którego ginie 1
– Fasolt, 1
Fasolt, drugi 1
– Fafner 1
Fafner – 1
– zmienia 1
w smoka 1
smoka i 2
i strzeże 1
strzeże złota 1
jaskini. Pierścienie 1
Pierścienie były 1
były koniecznością 1
koniecznością w 1
przeszłości, gdy 1
gdy panowie 1
panowie palili 1
palili cygara 1
cygara w 1
w białych 2
białych rękawiczkach; 1
rękawiczkach; aby 1
nie brudzili, 1
brudzili, producenci 1
producenci zaczęli 1
zaczęli owijać 1
owijać cygara 1
cygara kawałkiem 1
kawałkiem ozdobnego 1
ozdobnego papieru. 1
papieru. Pierścienie 1
Pierścienie i 1
i pasy 1
pasy artysty 1
artysty eksponowane 2
w osobnej 2
osobnej gablocie 1
gablocie w 1
jego sypialni. 1
sypialni. Pierścień 1
Pierścień szczecin 1
szczecin genitalnych 1
genitalnych otaczający 1
otaczający otwór 1
otwór płciowy 1
płciowy składa 1
się 38 1
do 47 1
47 szczecin 1
szczecin u 1
do 69 1
69 u 1
samic. Pierścień 1
Pierścień ten 1
ten przechowywany 1
przez Mistrza 2
Mistrza Komnaty 1
Komnaty Papieskiej, 1
Papieskiej, a 1
jego duplikat 1
duplikat znajduje 1
Sekretariacie Stanu. 2
Stanu. Pierścień 1
Pierścień tworzy 1
tworzy ciało 1
ciało 7-elementowe; 1
7-elementowe; jego 1
jego elementami 1
są ideały 1
ideały z 1
z naturalnie 1
naturalnie określonymi 1
określonymi działaniami 1
działaniami (zob. 1
(zob. Pierścień 1
Pierścień z 1
jedynką to 1
to algebra 1
algebra sygnatury 1
sygnatury że 1
jest pierścieniem, 1
pierścieniem, a 1
jest monoidem. 1
monoidem. Piersiówka 1
Piersiówka – 1
– silnie 1
silnie spłaszczone, 1
spłaszczone, dopasowane 1
dopasowane do 1
kształtu ciała 1
ciała naczynie, 1
naczynie, przeznaczone 1
do napojów 2
napojów o 1
wysokiej zawartości 1
alkoholu. Pierwomrówka 1
Pierwomrówka podziemna 1
podziemna występuje 1
w dobrze 1
dobrze nasłonecznionych 1
nasłonecznionych środowiskach. 1
środowiskach. Pierwotna 1
Pierwotna kaplica 1
kaplica pozostawała 1
w użytkowaniu 3
użytkowaniu do 1
roku 1492, 1
1492, kiedy 1
przebudowana i 1
i powiększona. 1
powiększona. Pierwotną 1
Pierwotną ludność 1
ludność wyspy 1
wyspy stanowi 1
stanowi lud 1
lud Alutiiq. 1
Alutiiq. Pierwotna 1
Pierwotna nazwa 2
nazwa projektu 2
projektu brzmiała: 1
brzmiała: Gawrikowa 1
Gawrikowa Ulica. 1
Ulica. Pierwotna 1
to Złomy. 1
Złomy. Pierwotna 1
Pierwotna osada 1
osada powstała 1
1845 roku 4
nazwą Sault-aux-Cochons, 1
Sault-aux-Cochons, w 1
1870 zmieniono 1
na dzisiejszą 1
dzisiejszą na 1
cześć Granta 1
Granta Foresta, 1
Foresta, fundatora 1
fundatora miejscowego 1
miejscowego tartaku. 1
tartaku. Pierwotną 1
Pierwotną postać 1
postać nazwy 1
nazwy miejscowej 1
miejscowej rekonstruuje 1
rekonstruuje się 1
zatem jako 1
jako *Posądja. 1
*Posądja. Pierwotna 1
Pierwotna wersja 1
wersja miała 2
3 km. 1
km. Pierwotną 1
Pierwotną wersję 1
wersję uzupełniono 1
uzupełniono o 2
o wcześniej 1
wcześniej usunięte 1
usunięte sceny 1
sceny oraz 1
oraz cyfrową, 1
cyfrową, stereofoniczną 1
stereofoniczną ścieżkę 1
ścieżkę dźwiękową. 1
dźwiękową. Pierwotna 1
Pierwotna zabudowa 1
zabudowa obejmująca 1
obejmująca wolno 1
wolno stojące, 1
stojące, parterowe 1
parterowe lub 1
lub jednopiętrowe 1
jednopiętrowe domki 1
domki o 1
o ryglowej 1
ryglowej konstrukcji 1
konstrukcji była 1
była stopniowo 1
stopniowo zastępowana 1
zastępowana budynkami 1
budynkami wielorodzinnymi. 1
wielorodzinnymi. Pierwotne 1
Pierwotne obliczenia 1
obliczenia inżynieryjne 1
inżynieryjne Reid 1
Reid wykonał 1
wykonał na 2
na obrusie 1
obrusie stołu, 1
stołu, przy 1
którym siedział. 1
siedział. Pierwotne 1
Pierwotne prywatne 1
prywatne sieci 1
sieci dystrybucji 1
dystrybucji olejów 1
olejów silnikowych 1
silnikowych i 3
i paliw, 1
paliw, istniejące 1
przed 1945 1
W Czechosłowacji, 1
Czechosłowacji, zostały 1
zostały znacjonalizowane 1
znacjonalizowane po 1
i połączone 1
jedną, centralnie 1
centralnie kontrolowaną 1
kontrolowaną sieć 1
sieć handlową. 1
handlową. Pierwotne 1
Pierwotne ścieżki 1
ścieżki tych 1
tych kanałów 1
kanałów zostały 1
w odległej 2
odległej przyszłości 1
przyszłości wykorzystane 1
budowy kanałów 1
kanałów Arizona 1
Arizona Canal 1
Canal i 1
i Central 1
Central Arizona 1
Arizona Project, 1
Project, a 1
innymi akweduktu 1
akweduktu Hayden-Rhodes 1
Hayden-Rhodes Aqueduct. 1
Aqueduct. Pierwotne 1
Pierwotne wagony 1
wagony miały 1
miały drewnianą 1
drewnianą konstrukcję 1
konstrukcję pudła 1
pudła i 1
były dwuosiowe 1
dwuosiowe (wyjątkowo 1
(wyjątkowo trójosiowe). 1
trójosiowe). Pierwotne 1
Pierwotne wejście 1
wejście znalazło 1
powstałej oficynie. 1
oficynie. Pierwotne 1
Pierwotne znaczenie 1
znaczenie słowa 1
to rebeliant, 1
rebeliant, powstaniec, 1
powstaniec, dysydent 1
dysydent István 1
István Tótfalusi 1
Tótfalusi (red.): 1
(red.): Magyar 1
Magyar Etimológiai 1
Etimológiai Nagyszótár. 1
Nagyszótár. Pierwotnie 1
Pierwotnie 16 1
16 stron 1
stron druku 1
druku czarno-białego 1
czarno-białego (później 1
(później z 1
z jednobarwnymi 1
jednobarwnymi tytułami 1
tytułami artykułów) 1
artykułów) + 1
+ barwna 1
barwna okładka. 1
okładka. Pierwotnie 1
Pierwotnie asfalt 1
asfalt lany 1
lany układany 1
układany był 1
wyłącznie ręcznie. 1
ręcznie. Pierwotnie 1
Pierwotnie baszta 1
baszta miała 1
miała prawdopodobnie 1
prawdopodobnie tylko 2
trzy ściany, 1
ściany, a 1
strony miasta 1
otwarta. Pierwotnie 1
Pierwotnie była 2
to struktura 1
struktura etnicznie 1
etnicznie rusińska, 1
rusińska, z 1
czasem nabrała 1
nabrała charakteru 1
charakteru wielonarodowego. 1
wielonarodowego. Pierwotnie 1
to wioska 1
wioska rolnicza, 1
rolnicza, jednak 1
wzrostem liczebności 2
mieszkańców zaprzestano 1
zaprzestano gospodarki 1
gospodarki rolnej. 1
rolnej. Pierwotnie 1
ziemnym oraz 1
oraz drutem 1
drutem na 1
na słupkach. 1
słupkach. Pierwotnie 1
to neorenesansowy, 1
neorenesansowy, jednopiętrowy, 1
jednopiętrowy, murowany, 1
murowany, kryty 1
kryty blachą 1
blachą dom 1
dom stojący 1
stojący frontem 1
do Górnego 1
Górnego Rynku. 1
Rynku. Pierwotnie 1
do ocierania 1
ocierania czoła 1
z potu, 1
potu, lecz 1
później utracił 1
utracił tę 1
tę funkcję, 1
funkcję, głównie 1
powodu bogatego 1
bogatego zdobienia. 1
zdobienia. Pierwotnie 1
Pierwotnie cała 1
cała władza 2
władza należała 2
do króla, 2
króla, bądź 1
bądź do 2
parlamencie lub 1
radzie. Pierwotnie 1
Pierwotnie chciał 1
chciał wykonać 1
nowy program 1
program krótki, 1
krótki, ale 1
ostatecznie zdecydował 1
na program 2
program Malagueña 1
Malagueña z 1
z sezonów 1
sezonów 2015–2017, 1
2015–2017, zaś 1
zaś jako 1
jako program 1
dowolny wybrał 1
wybrał Man 1
Man of 1
of La 1
La Mancha 1
Mancha z 1
sezonu. Pierwotnie 1
Pierwotnie dostępna 1
była wersja 2
wersja 2500, 1
2500, później 1
później dodano 1
dodano także 1
także wariant 1
wariant 2000. 1
2000. Pierwotnie 1
Pierwotnie Evans 1
Evans wydrukował, 1
wydrukował, za 1
radą wydawcy, 1
wydawcy, 20 1
tysięcy egzemplarzy, 1
egzemplarzy, ale 2
ale szybko 4
szybko zmuszony 1
był dodrukować 1
dodrukować kolejne 1
kolejne 70 1
70 tysięcy. 1
tysięcy. Pierwotnie 1
Pierwotnie funkcją 1
funkcją pilotis 1
pilotis było 1
pokonanie trudności 1
trudności terenowych 1
terenowych w 1
w stawianiu 1
stawianiu budynków 1
budynków oraz 2
ochrona przed 1
przed skutkami 1
skutkami działań 1
działań wód 1
wód morskich 1
oceanów. Pierwotnie 1
Pierwotnie grobowcowi 1
grobowcowi towarzyszyła 1
towarzyszyła większa 1
większa forma 1
forma ornamentalna, 1
ornamentalna, której 1
której elementy 2
elementy zachowały 1
je zobaczyć 1
kościele. Pierwotnie 1
Pierwotnie grupa 1
grupa nazywała 2
się The 1
The Total 1
Total Shit 1
Shit by 1
90 zmienić 1
na Bunkier. 1
Bunkier. Pierwotnie 1
Pierwotnie hala 1
hala należała 1
sportowego TJ 1
TJ Slavia 1
Slavia Havířov, 1
Havířov, na 1
wieku przejęło 1
przejęło ją 1
ją miasto. 1
miasto. Pierwotnie 1
Pierwotnie jako 1
jako internetowa 1
internetowa lista 1
lista dyskusyjna, 1
dyskusyjna, następnie 1
następnie nieformalny 1
nieformalny fanklub, 1
fanklub, z 1
czasem Wannolot 1
Wannolot zyskał 1
zyskał oficjalne 1
oficjalne wsparcie 1
wsparcie zespołu 1
zespołu prowadząc 1
latach 1998-2001 2
1998-2001 oficjalną 1
oficjalną stronę 2
internetową Voo 1
Voo Voo. 1
Voo. Pierwotnie 1
Pierwotnie jest 1
to punkt 1
punkt zmniejszonego 1
zmniejszonego oporu 1
oporu tkanek. 1
tkanek. Pierwotnie 1
Pierwotnie Jotter 1
Jotter był 1
pierwszym długopisem 1
długopisem wyprodukowanym 1
wyprodukowanym przez 1
firmę Parker, 1
Parker, w 1
roku 1954. 1
1954. Pierwotnie 1
Pierwotnie klasztor 1
klasztor ten 4
ten nosił 2
nazwę Zhishu 1
Zhishu (Zhǐshù 1
(Zhǐshù ān, 1
ān, 纸樹庵), 1
纸樹庵), czyli 1
czyli był 1
raczej pustelnią. 1
pustelnią. Pierwotnie 1
Pierwotnie kontrakt 1
kontrakt lenny 1
lenny był 1
był umową 1
umową prywatnoprawną, 1
prywatnoprawną, tzn. 1
tzn. zawieraną 1
zawieraną między 1
dwiema osobami, 1
osobami, wiążącą 1
wiążącą je 1
je dożywotnio, 1
dożywotnio, wygasającą 1
wygasającą wraz 1
śmiercią którejś 1
którejś ze 1
stron. Pierwotnie 1
Pierwotnie linię 1
linię ogrodzenia 1
ogrodzenia tworzyły 1
tworzyły niskie 1
niskie betonowe 1
betonowe słupki 1
słupki oraz 1
oraz nagrobki, 1
nagrobki, pomiędzy 1
pomiędzy które 1
które nasadzono 1
nasadzono żywopłot. 1
żywopłot. Pierwotnie 1
Pierwotnie loża 1
loża o 1
nazwie istniała 1
Rzeczypospolitej. Pierwotnie 1
Pierwotnie miała 3
być jedynie 4
jedynie pracą 1
pracą magisterską. 1
magisterską. Pierwotnie 1
zadanie pochłaniać 1
pochłaniać nadmiar 1
nadmiar wyprodukowanej 1
wyprodukowanej energii 1
z pobliskiej 2
pobliskiej elektrowni 1
elektrowni atomowej 2
atomowej oraz 2
oraz służyć 1
służyć jej 2
jako awaryjne 1
awaryjne źródło 1
energii elektryczne. 1
elektryczne. Pierwotnie 1
miała wystąpić 1
utworem „Kwitka”, 1
„Kwitka”, jednak 1
on niezgodny 1
regulaminem konkursu 1
konkursu (został 1
(został wykonany 1
wykonany publicznie 1
publicznie przed 1
przed 1 2
września 2017). 1
2017). Pierwotnie 1
Pierwotnie miał 2
formę poliptyku. 1
poliptyku. Pierwotnie 1
14 metrów 1
szerokości a 1
strony frontowej 1
frontowej znajdowało 1
się przedproże. 1
przedproże. Pierwotnie 1
Pierwotnie mianem 1
mianem tym 1
określano każdy 1
każdy utwór 2
utwór instrumentalny, 1
instrumentalny, w 1
do wokalnego 1
wokalnego ( 1
( Pierwotnie 3
Pierwotnie mieściło 1
Głównym 15, 1
15, a 1
w nieistniejącej 2
nieistniejącej już 2
już dziś 4
dziś kamienicy 1
kamienicy na 2
ulic św. 1
i Wiślnej. 1
Wiślnej. Pierwotnie 1
Pierwotnie muzeum 1
miało gromadzić 1
gromadzić cenne 1
cenne archeologiczne, 1
archeologiczne, etnograficzne 1
etnograficzne i 1
i historyczne 2
historyczne artefakty 1
artefakty pochodzące 1
ze średniowiecznego 1
średniowiecznego i 1
i współczesnego 1
współczesnego okresu 1
historii Krety. 1
Krety. Pierwotnie 1
Pierwotnie nad 1
nad babińcem 2
babińcem znajdowała 1
galerią arkadową 1
arkadową od 1
od zewnątrz. 1
zewnątrz. Pierwotnie 1
Pierwotnie na 1
dzisiejszej RPA 1
RPA funkcjonowało 1
wiele lokalnych 1
lokalnych porządków 1
porządków prawnych, 1
prawnych, odrębnych 1
odrębnych dla 1
każdego plemienia. 1
plemienia. Pierwotnie 1
Pierwotnie nazwa 1
brzmiała Milanowo 1
Milanowo lub 1
lub Milanów. 1
Milanów. Pierwotnie 1
Pierwotnie nazywała 1
się "Roadracer 1
"Roadracer Records" 1
Records" i 1
i zajmowała 2
zajmowała głównie 1
głównie muzyką 1
muzyką metalową. 1
metalową. Pierwotnie 1
Pierwotnie nazywał 1
się Teatro 1
Teatro Pubblico 1
Pubblico (pol. 1
(pol. Teatr 2
Teatr Publiczny), 1
Publiczny), w 1
1812 roku 4
roku jego 10
na Teatro 1
Teatro Reale 1
Reale / 1
/ Theatre 1
Theatre Royal 1
Royal (pol. 1
Teatr Królewski), 1
Królewski), natomiast 1
na Teatr 1
Teatr Manuela. 1
Manuela. Pierwotnie 1
Pierwotnie nosił 1
nazwę Grand 1
Hotel Orbis 1
Orbis i 1
gości odwiedzających 2
odwiedzających pobliskie 1
pobliskie ministerstwa. 1
ministerstwa. Pierwotnie 1
Pierwotnie od 1
1912 istniała 1
istniała szkoła 4
szkoła żeńska 1
żeńska im. 1
im. Św. 5
Św. Pierwotnie 1
Pierwotnie ogradzano 1
ogradzano święte 1
święte drzewa 1
i gaje 1
gaje (stąd 1
nazwa "gaj" 1
"gaj" od 1
od gajiti 1
gajiti ogradzać). 1
ogradzać). Pierwotnie 1
Pierwotnie określana 1
jako godzina 1
godzina drogi 1
drogi pieszo. 1
pieszo. Pierwotnie 1
Pierwotnie otoczony 1
był trzema 1
trzema fosami, 1
fosami, dziś 1
dziś została 1
została jedna. 1
jedna. Pierwotnie 1
Pierwotnie otwarcie 1
otwarcie szkoły 1
szkoły zaplanowano 1
rok 1926, 1
1926, jednak 1
te pokrzyżowała 2
pokrzyżowała śmierć 1
śmierć kardynała 1
kardynała Dalbora 1
Dalbora (luty 1
(luty 1926) 1
1926) i 1
długi wakat 1
wakat na 1
stanowisku. Pierwotnie, 1
Pierwotnie, pod 1
zaborem rosyjskim, 1
rosyjskim, szkoła 1
szkoła działała 2
szyldem Zakładu 1
Zakładu Przemysłowo-Rękodzielniczego 1
Przemysłowo-Rękodzielniczego dla 1
kobiet, a 2
a nauczanie 1
nauczanie języka 1
historii odbywało 1
konspiracji. Pierwotnie 1
Pierwotnie pomyślany 1
pomyślany znów 1
jako duet 2
duet basowo-gitarowy 1
basowo-gitarowy przechodzi 1
przechodzi jednak 1
w solowy 1
solowy popis 1
popis Billa. 1
Billa. Pierwotnie 1
Pierwotnie powiat 1
powiat składał 1
jednego miasteczka 1
miasteczka (Kŭmgang-ŭp) 1
(Kŭmgang-ŭp) i 1
i 26 2
26 wsi 1
wsi ( 1
Pierwotnie powstało 1
dzięki darowi 1
darowi od 1
od filantropów 1
filantropów Joe 1
Joe i 2
i Emily 1
Emily Lowe. 1
Lowe. Pierwotnie 1
Pierwotnie premiera 1
premiera filmu 4
odbyć 8 1
8 lutego, 1
lutego, została 1
14 lutego. 1
lutego. Pierwotnie 1
Pierwotnie prototyp 1
prototyp otrzymał 2
od producenta 2
producenta nieoficjalną 1
nieoficjalną nazwę 1
nazwę „Lightning 1
„Lightning II”, 1
II”, która 1
która obowiązywała 1
obowiązywała aż 1
90. Przez 1
Przez krótki 7
okres samolot 1
samolot był 1
był przezywany 1
przezywany też 1
jako „SuperStar” 1
„SuperStar” i 1
i „Rapier”. 1
„Rapier”. Pierwotnie 1
Pierwotnie przeznaczony 1
przeznaczony jako 1
dla pierwszego 1
pierwszego właściciela 1
właściciela budynku, 1
budynku, urugwajskiego 1
urugwajskiego prezydenta 1
prezydenta Máximo 1
Máximo Santosa. 1
Santosa. Pierwotnie 1
Pierwotnie publikował 1
publikował swe 1
jako poszczególne 1
poszczególne arkusze, 1
arkusze, a 1
następnie przygotował 1
przygotował i 1
formie albumów 1
albumów dwa 1
dwa zbiory 1
zbiory grafik: 1
grafik: Rozmaitości 1
Rozmaitości polskie 1
polskie (Paryż 1
(Paryż 1832-1833) 1
1832-1833) oraz 1
oraz Wspomnienia 1
Wspomnienia o 3
o Polakach, 1
Polakach, co 1
co słynęli 1
słynęli w 1
w obcych 2
i odległych 1
odległych krajach 1
krajach (Paryż 1
(Paryż 1843). 1
1843). Pierwotnie 1
Pierwotnie schronisko 1
schronisko było 1
120 osób, 1
osób, ale 4
wyniku dużego 2
zapotrzebowania zwiększono 1
zwiększono je 1
na 160 2
160 osób. 1
osób. Pierwotnie 1
Pierwotnie Shirow 1
Shirow planował 1
planował stworzenie 1
stworzenie dziesięciu 1
dziesięciu tomów 1
tomów mangi, 1
mangi, ale 1
obecnie nic 1
planach stworzenia 1
stworzenia następnych 1
następnych komiksów 1
z serii. 2
serii. Pierwotnie 1
Pierwotnie słowo 1
słowo tenjin 1
tenjin oznaczało 1
oznaczało „bóstwa 1
„bóstwa niebiańskie”, 1
niebiańskie”, ale 1
czasu zaczęło 2
się odnosić 1
odnosić wyłącznie 1
osoby dworzanina-naukowca, 1
dworzanina-naukowca, Michizane 1
Michizane Sugawary, 1
Sugawary, deifikowanego 1
deifikowanego po 1
śmierci. Pierwotnie 1
Pierwotnie spełniał 1
rolę kaplicy 1
kaplicy pw. 1
Wojciecha. Pierwotnie 1
Pierwotnie SPL 1
SPL zawierała 1
zawierała 10 1
10 klubów, 1
klubów, ale 1
sezonu 2000/01 1
2000/01 rozszerzono 1
rozszerzono ją 1
12. Wzrost 1
Wzrost z 1
klubów był 1
częścią umowy 1
umowy zawartej 2
zawartej z 3
z SFL 1
SFL w 1
celu otrzymania 2
otrzymania zgody 1
na podział. 1
podział. Pierwotnie 1
Pierwotnie spółdzielnia 1
spółdzielnia została 1
1956. Pierwotnie 1
Pierwotnie spółka 1
spółka zajmowała 1
jedynie dystrybucją 1
dystrybucją karm, 1
karm, a 1
Krakowie. Pierwotnie 1
Pierwotnie stanowiły 1
stanowiły część 1
część ołtarza 1
ołtarza z 2
z 1509 1
1509 roku, 1
roku, fundacji 1
fundacji rajcy 1
rajcy miejskiego 1
miejskiego Johanna 1
Johanna von 2
von Aich. 1
Aich. Pierwotnie 1
Pierwotnie studnię 1
studnię zdobiło 1
zdobiło kilka 1
kilka rzeźb 1
rzeźb gotyckich 1
gotyckich umieszczonych 1
konsolach, które 1
zachowały. Pierwotnie 1
Pierwotnie stworzono 1
stworzono go 1
wieku dla 2
dla kandydatów 3
do królewskich 1
królewskich szkół 1
szkół artylerii. 1
artylerii. Pierwotnie 1
Pierwotnie ta 1
ta stacja 1
stacja nosiła 1
nazwę Lia. 1
Lia. Pierwotnie 1
Pierwotnie termin 2
termin wypłynięcia 1
wypłynięcia wyznaczono 1
godzinę 18.00 1
18.00 28 1
28 lutego, 1
lutego, później 1
później przesunięto 1
przesunięto go 1
o godzinę, 1
godzinę, na 1
na 19.00. 1
19.00. Pierwotnie 1
termin wystąpienia 1
wystąpienia wyznaczono 1
roku. Pierwotnie 2
Pierwotnie ubrany 1
w nocną 2
nocną koszulę, 1
koszulę, po 1
kilku zmianach 1
zmianach ostatecznie 1
został przyodziany 1
przyodziany w 1
białą koszulkę 1
koszulkę i 1
krótkie spodenki 1
spodenki na 1
na szelkach. 1
szelkach. Pierwotnie 1
Pierwotnie utwór 1
utwór miał 2
nosić tytuł 3
tytuł Niech 1
Niech żyje 1
żyje miłość. 1
miłość. Pierwotnie 1
Pierwotnie utworzono 1
utworzono jedną 1
jedną klasę 1
klasę z 1
z 4-5 1
4-5 uczniami, 1
uczniami, w 1
której wykładano 1
wykładano w 1
polskim oraz 2
częściowo niemieckim. 1
niemieckim. Pierwotnie 1
Pierwotnie w 4
dolinie znajdowały 1
cztery stawy. 1
stawy. Pierwotnie 1
Pierwotnie willa 1
willa posiadała 1
posiadała przedogródek 1
przedogródek od 1
ul. Kościuszki 1
Kościuszki oraz 1
ogród ozdobny 1
ozdobny od 1
południa. Pierwotnie 1
ofercie Wizji 1
Wizji TV 1
TV miały 1
również znaleźć 2
znaleźć kanały 1
kanały takie 1
jak Knowledge 1
Knowledge TV 1
TV (popularnonaukowy) 1
(popularnonaukowy) czy 1
też Shopping 1
Shopping TV 1
TV (telezakupowy), 1
(telezakupowy), oraz 1
oraz Sci-Fi 1
Sci-Fi Channel 1
Channel (filmowy) 1
(filmowy) Informator 1
Informator Gdańskiego 1
Gdańskiego Klubu 1
Klubu Fantastyki, 1
Fantastyki, numer 1
numer 105, 1
105, luty 1
luty 1998. 1
1998. Pierwotnie 1
pałacu miało 1
znajdować 88 1
88 pokoi. 1
pokoi. Pierwotnie 1
w Szkocji 3
Szkocji prawo 1
do egzemplarza 1
egzemplarza obowiązkowego 1
obowiązkowego miała 1
miała biblioteka 1
biblioteka należąca 1
do Faculty 1
Faculty of 1
of Advocates. 1
Advocates. Pierwotnie 1
Pierwotnie zamek 1
zbudowany przez 5
przez Ujichikę 1
Ujichikę Imagawę 1
Imagawę ( 1
Pierwotnie zaplanowany 1
zaplanowany na 2
na 30-minutowy 1
30-minutowy krótki 1
krótki metraż, 1
metraż, film 1
film rozrósł 1
części. Pierwotnie 1
Pierwotnie zatrudnili 1
zatrudnili Marka 1
Marka Huffa, 1
Huffa, ale 1
ale zwolniono 1
Pierwotnie zespół 1
zespół nosił 1
nazwę Shadettes, 1
Shadettes, którą 1
którą wkrótce 1
na Nazareth. 1
Nazareth. Pierwotny 1
Pierwotny kościół 1
i (2 1
(2 faza) 1
faza) nawa 1
nawa boczna 1
boczna orientowana 1
orientowana ze 1
strony (3 1
(3 faza) 1
faza) późniejszej 1
późniejszej budowli. 1
budowli. Pierwotnym 1
Pierwotnym celem 2
ich istnienia 1
istnienia było 1
było umożliwienie 1
umożliwienie efektywnej 1
efektywnej obsługi 1
obsługi wielu 1
wielu jednorazowych 1
jednorazowych podpisów 1
podpisów elektronicznych 1
elektronicznych Lamporta. 1
Lamporta. Pierwotnym 1
celem rozgrywek 1
rozgrywek było 1
było wyłonienie 1
wyłonienie mistrza 1
mistrza kraju, 1
kraju, gdyż 2
gdyż udział 1
w Copa 1
Copa México 1
México brały 1
brały wszystkie 1
wszystkie zespoły 1
Meksyku (na 1
(na co 1
dzień występowały 1
w ligach 1
ligach miejskich 1
miejskich lub 1
lub stanowych). 1
stanowych). Pierwotnym 1
Pierwotnym założeniem 1
założeniem tworzonego 1
tworzonego tam 1
tam albumu 1
stworzenie „uniwersalnych 1
„uniwersalnych hymnów 1
hymnów przyszłości” 1
przyszłości” jako 1
jako piosenek, 1
piosenek, „które 1
„które będą 1
zawsze aktualne 1
aktualne i 1
będą chętnie 1
chętnie śpiewane 1
śpiewane w 2
w przyszłości”. 1
przyszłości”. Pierwotnym 1
Pierwotnym zamierzeniem 1
zamierzeniem dra 1
dra Blanco 1
Blanco w 1
opracowaniu The 1
The Clear 1
Clear Word 1
Word było 1
było wykorzystywanie 1
wykorzystywanie go 1
do osobistego 2
osobistego studium 1
Biblii i 1
i pracy. 3
pracy. Pierwotny 1
Pierwotny projekt 1
projekt zakładał 1
zakładał budowę 2
budowę kościoła 6
kościoła wzdłuż 1
wzdłuż obecnej 1
ulicy Maciejkowickiej, 1
Maciejkowickiej, lecz 1
trzech próbach 1
próbach zmiany 1
zmiany lokalizacji 1
lokalizacji bryły 1
bryły kościoła 1
na istniejącej 1
istniejącej działce, 1
działce, zdecydowano 1
budowie świątyni 1
osi północ-południa. 1
północ-południa. Pierwotny 1
Pierwotny statut, 1
statut, którego 1
którego kopii 1
kopii nigdy 1
odnaleziono, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zawierał 1
zawierał cechy 1
cechy wprowadzające 1
wprowadzające rozróżnienie 1
rozróżnienie pomiędzy 1
pomiędzy mieszkańcami 1
mieszkańcami New 1
New Jersey, 1
Jersey, a 1
a osobami 1
osobami spoza 1
spoza tej 1
tej prowincji. 2
prowincji. Pierwotny 1
Pierwotny – 1
– wzniesiony 1
w 1420 2
1420 r., 1
r., obecny 1
latach 1711–1720, 1
1711–1720, przebudowany 1
r. 1774 2
1774 i 1
i 1812 1
1812 poprzez 1
dodanie wieży. 1
wieży. Pierwowzorem 1
Pierwowzorem historii 1
historii była 1
powieść Biała 1
Biała karawana 1
karawana autorstwa 1
autorstwa Juliusza 1
Juliusza Grodzińskiego. 1
Grodzińskiego. Pierwowzorem 1
Pierwowzorem tego 1
tego oprogramowania 1
zarazem najpopularniejszym 1
najpopularniejszym produktem 1
produktem tego 1
jest oprogramowanie 1
oprogramowanie firmy 1
firmy PGP 1
PGP Corporation. 1
Corporation. Pierwowzorem 1
Pierwowzorem tytułowej 1
tytułowej postaci 1
postaci był 1
był nielubiany 1
nielubiany przez 1
uczniów nauczyciel 1
nauczyciel fizyki 1
fizyki Hebert. 1
Hebert. Pierwsi 1
Pierwsi absolwenci 1
absolwenci opuścili 1
opuścili szkołę 1
roku. Pierwsi 2
Pierwsi mieszkańcy 2
mieszkańcy na 1
wsi osiedlili 1
około 1300 2
1300 roku. 1
mieszkańcy żyli 1
w prowizorycznych 1
prowizorycznych przyczepach 1
przyczepach kempingowych, 1
kempingowych, bez 1
bez dostępu 1
drogi gruntowej. 1
gruntowej. Pierwsi 1
Pierwsi ochotnicy, 1
ochotnicy, przybyli 1
gen. M. 1
W. Aleksiejewem, 1
Aleksiejewem, zostali 1
w lazarecie 1
lazarecie nr 1
2. 4 1
listopada została 1
sformowana Mieszana 1
Mieszana Kompania 1
Kompania Oficerska. 1
Oficerska. Pierwsi 1
Pierwsi zjawili 1
zjawili się 2
się Gwizjusze, 1
Gwizjusze, którzy 1
którzy wymogli 1
wymogli na 1
niej kapitulację. 1
kapitulację. Pierwsza 1
Pierwsza (Able) 1
(Able) została 1
została zdetonowana 1
zdetonowana 1 1
około 160 3
160 m, 1
m, druga 1
druga (Baker) 1
(Baker) 25 1
27 m 1
powierzchnią wody. 3
wody. Pierwszą 1
Pierwszą amatorską 1
amatorską walkę, 1
walkę, Thurman 1
Thurman stoczył 1
stoczył w 3
1997 roku, 3
roku, Jego 1
Jego trenerem 1
był Benjamin 1
Benjamin Getty. 1
Getty. Pierwsza 1
Pierwsza bezpośrednia 1
bezpośrednia wzmianka 1
wzmianka na 1
temat kaplicy 1
kaplicy pochodzi 1
z 1500; 1
1500; w 1
aktach notariusza 1
notariusza Ġakbu 1
Ġakbu (Jakuba) 1
(Jakuba) Zabbary 1
Zabbary określana 1
jako "Santa 1
"Santa Marija 1
Marija ta'Kemmuna" 1
ta'Kemmuna" (Sanctæ 1
(Sanctæ Mariæ 1
Mariæ de 1
la gkemuna). 1
gkemuna). Pierwszą 1
Pierwszą bramkę 2
bramkę strzelił 1
dniu 26 5
26 czerwca, 1
wygranym meczu 1
z Flamengo. 1
Flamengo. Pierwszą 1
zdobył Niemeic 1
Niemeic Thomas 1
Thomas Greilinger. 1
Greilinger. Pierwsza 1
Pierwsza była 1
była ciekawa 1
ciekawa jakie 1
jakie wymagania 1
wymagania stawia 1
stawia druga 1
bycie opiekunka. 1
opiekunka. Pierwszą 1
Pierwszą była 1
była P-38F, 1
P-38F, bez 1
bez dodatkowego 1
dodatkowego oznaczenia, 1
oznaczenia, której 1
której zbudowano 3
zbudowano 128 1
128 egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Pierwsza 1
Pierwsza cerkiew 2
cerkiew prawosławna 4
w Taurogach 1
Taurogach powstała 1
1853 w 1
w zaadaptowanym 1
zaadaptowanym budynku 1
budynku publicznym. 1
publicznym. Pierwsza 1
w Szczutkowie 1
Szczutkowie istniała 1
istniała już 4
kiedy powstała 1
powstała parafia 2
parafia ruska, 1
ruska, następną 1
następną wybudowano 1
w 1671 2
1671 i 1
rozebrana. Pierwsza 1
Pierwsza charakteryzuje 1
charakteryzuje człowieka 1
człowieka bezbożnego, 1
bezbożnego, którego 1
którego spotka 1
spotka zasłużona 1
zasłużona kara 1
kara od 1
Boga. Pierwsza 1
Pierwsza Chinka 1
Chinka poleciała 1
poleciała w 1
kosmos równo 1
równo (co 1
do dnia) 1
49 lat 1
pierwszej kobiecie 1
kobiecie w 1
kosmosie. Pierwsza 1
Pierwsza część 10
część centrum, 1
centrum, mająca 1
mająca powierzchnię 1
powierzchnię 35000 1
35000 m², 1
m², została 1
grudniu 1996. 1
1996. Pierwsza 1
cyklu ukazała 1
numerze 26 1
26 „Pracy” 1
„Pracy” z 1
czerwca 1891 1
1891 roku. 1
roku. Pierwszą 5
Pierwszą część 1
część dystansu 1
dystansu zawodniczki 1
zawodniczki musiały 1
musiały pokonać 1
pokonać stylem 1
klasycznym, a 2
część stylem 1
dowolnym. Pierwsza 1
filmu kończy 1
się scenami 2
z konklawe, 1
konklawe, podczas 1
którego 28 1
października 1958 1
1958 wybrano 1
wybrano papieża 1
Jana XXIII. 1
XXIII. Pierwsza 1
część gry 1
gry została 2
roku. Pierwsza 34
część klasy 1
klasy rozszerza 1
rozszerza dodatkowy 1
dodatkowy przedmiot, 1
przedmiot, którym 1
historia sztuki. 1
sztuki. Pierwsza 1
część nazwy 1
miasta Wisznia 1
Wisznia pochodzi 1
nazwy etnicznej 1
etnicznej oznaczającej, 1
oznaczającej, że 1
że zostało 2
zostało ono 7
ono zbudowane 1
wzniesieniu. Pierwsza 1
część obejmuje 1
obejmuje dwa 1
dwa rozdziały. 1
rozdziały. Pierwsza 1
część serii, 2
serii, La 1
La Belle 1
Belle Sauvage, 1
Sauvage, ukazała 1
systemu zawierająca 1
zawierająca moduł 1
moduł wprowadzania 1
wprowadzania danych 1
i szukania 2
szukania została 1
uruchomiona w 5
część tekstu, 1
tekstu, zawarta 1
zawarta w 6
dziesięciu (a 1
(a zwłaszcza 1
pierwszych pięciu) 1
pięciu) fascykułach, 1
fascykułach, jest 1
części drugiej, 3
drugiej, na 1
wskazuje analiza 1
analiza użytego 1
użytego słownictwa 1
słownictwa i 1
i metryki. 1
metryki. Pierwsza 1
Pierwsza dostawa 1
dostawa materiału 1
materiału nastąpiła 1
nastąpiła 29 1
kwietnia 1981. 1
1981. Pierwszą 1
Pierwszą drogę 1
drogę taternicką 1
taternicką na 1
na urwiskach 1
urwiskach Łomnickiej 1
Łomnickiej Grani, 1
Grani, od 1
Doliny Małej 1
Małej Zimnej 1
Zimnej Wody, 1
Wody, pokonano 1
pokonano dopiero 1
r. Była 1
to droga 3
wierzchołek Wielkiej 1
Wielkiej Łomnickiej 1
Łomnickiej Baszty. 1
Baszty. Pierwsza 1
Pierwsza drużyna 2
drużyna męska 1
męska w 1
sezonie 2016/2017 5
2016/2017 bierze 1
w 1e 1
1e Klasse 1
Klasse A 2
A (Regio 1
(Regio Zuid), 1
Zuid), tj. 1
tj. szóstym 1
szóstym poziomie 1
poziomie rozgrywek 3
Holandii. Pierwsza 1
drużyna nowego 1
nowego klubu 2
klubu zajęła 1
zajęła miejsce 4
miejsce Piotrcovii 1
Piotrcovii w 1
II lidze, 2
lidze, a 1
miejsce Pogoni 1
Pogoni Nowej 1
Nowej w 1
IV lidze 1
lidze kibice 1
kibice przekazali 1
przekazali rezerwom. 1
rezerwom. Pierwsza 1
Pierwsza edycja 10
lipcu 1986 2
edycja finansowana 1
finansowana przez 1
przez Rząd 1
Rząd Federalny 1
Federalny Niemiec 1
była zatytułowana 1
zatytułowana Of 1
Of Mice 1
Mice and 1
and Men 1
Men i 1
i dotyczyła 2
dotyczyła szeroko 1
rozumianego cyklu 1
cyklu życia. 1
życia. Pierwsza 1
edycja nagrody 1
nagrody odbyła 1
roku 2013. 2
2013. Pierwsza 1
edycja odbyła 2
edycja Superpucharu 1
Superpucharu Włoch 1
Włoch została 1
rozegrana w 1
edycja Tour 1
Tour of 1
of Thailand 1
Thailand odbyła 1
2006. Pierwsza 1
sierpniu 1970 2
turnieju o 4
Puchar Lavera 1
Lavera okazała 1
wielkim sukcesem 3
sukcesem sportowym 2
i medialnym. 1
medialnym. Pierwsza 1
edycja wyścigu 1
wyścigu odbyła 1
Pierwsza „ekipa 1
„ekipa remontowa” 1
remontowa” spędziła 1
spędziła zimę 1
zimę w 1
warunkach biwakowych, 1
biwakowych, bez 1
bez ogrzewania. 1
ogrzewania. Pierwsza 1
Pierwsza fala 1
fala terroru 1
terroru przeszła 1
polskie obszary 1
wiejskie już 1
trakcie kampanii 6
kampanii wrześniowej. 3
wrześniowej. Pierwsza 1
Pierwsza faza 2
faza lądowania 1
lądowania zakończyła 1
jednak porażką 1
porażką Japończyków. 1
Japończyków. Pierwsza 1
faza lotu 1
lotu przebiegła 1
przebiegła pomyślnie. 1
pomyślnie. Pierwszą 1
Pierwszą finałową 1
finałową partię 1
partię wygrała 1
wygrała Rosjanka, 1
Rosjanka, trzy 1
trzy pozostałe 2
pozostałe zakończyły 1
remisem, całe 1
całe spotkanie 2
spotkanie wygrała 1
wygrała zatem 1
zatem Aleksandra 1
Aleksandra Kostieniuk 1
Kostieniuk i 1
ona została 1
została kolejną 1
kolejną mistrzynią 1
mistrzynią świata. 1
świata. Pierwsza 1
Pierwsza fotografia 1
fotografia barwna, 1
barwna, wykonana 1
przez Maxwella 1
Maxwella w 1
Pierwsza gałąź 1
gałąź wykrywa 1
wykrywa przybycie 1
przybycie „1” 1
„1” lub 1
lub „0”. 1
„0”. Pierwsza 1
Pierwsza gazeta 1
gazeta węgierska 1
węgierska pojawiła 1
w Koloszwarze 1
Koloszwarze w 1
1791 r., 1
pierwszy teatr 1
teatr w 2
1792 r. 2
W 1798 2
1798 r. 1
miasto nawiedził 1
nawiedził niszczycielski 1
niszczycielski pożar. 1
pożar. Pierwsza 1
Pierwsza generacja 3
Forda Escorta 1
Escorta została 1
została utrzymana 1
nowym kierunku 1
kierunku stylistycznym 1
stylistycznym marki, 1
marki, charakteryzując 1
charakteryzując się 2
się obłymi 2
obłymi liniami 1
liniami nadwozia 1
nadwozia i 2
i wyraźnymi 1
wyraźnymi przetłoczeniami 1
przetłoczeniami na 1
panelach bocznych. 1
bocznych. Pierwsza 1
generacja modelu 1
modelu M-Series 1
M-Series była 1
była identyczna 1
identyczna wobec 1
wobec modelu 1
modelu Forda, 1
Forda, charakteryzując 1
obłymi proporcjami 1
proporcjami nadwozia 1
nadwozia z 2
z masywnymi, 1
masywnymi, zaokrąglonymi 1
zaokrąglonymi nadkolami 1
nadkolami i 1
i szpiczastą 1
szpiczastą maską. 1
maską. Pierwsza 1
generacja produkowana 2
latach 1993-1999. 1
1993-1999. Pierwszą 1
Pierwszą grą 1
serii było 1
było SimCity 1
SimCity wydane 1
dzisiaj doczekało 1
7 odsłon 1
odsłon i 1
trzech dodatków. 1
dodatków. Pierwszą 1
Pierwszą grupą, 1
która za 1
jej pośrednictwem 1
pośrednictwem wydawała 1
wydawała płyty, 1
płyty, a 1
zarazem jej 1
jej twórcą 1
był zespół 1
zespół Spælimenninir. 1
Spælimenninir. Pierwsza 1
Pierwsza grupa 1
grupa wyruszyła 1
z Czarnej 1
Czarnej Wsi 2
Wsi już 1
po południu. 1
południu. Pierwszą 1
Pierwszą grupę 1
grupę zborowników 1
zborowników tworzyli 1
tworzyli nieliczni 1
nieliczni ewangeliccy 1
ewangeliccy mieszkańcy 1
mieszkańcy miasta 2
okolic, urzędnicy, 1
urzędnicy, a 1
wszystkim inwalidzi 1
inwalidzi wojenni 1
wojenni i 1
ich rodziny. 1
rodziny. Pierwsza 1
Pierwsza historyczna 1
historyczna nazwa 1
z 1328 1
1328 r. 1
jako Oslovo. 1
Oslovo. Pierwszą 1
Pierwszą imprezą 1
imprezą sportową 1
sportową sygnowaną 1
sygnowaną przez 1
przez TTN 1
TTN był 1
był Bieg 1
Bieg Tatrzański, 1
Tatrzański, zorganizowany 1
zorganizowany 26 1
Pierwsza informacja 1
o nalocie 1
nalocie pojawia 1
pracach Kazimierza 1
Kazimierza Sławińskiego. 1
Sławińskiego. Pierwsza: 1
Pierwsza: istnieje 1
istnieje niewiele 1
niewiele leków 1
leków aktywnych 1
aktywnych wobec 1
wobec gruźlicy 1
gruźlicy – 1
– powszechne 1
powszechne stosowanie 1
stosowanie streptomycyny 1
streptomycyny w 1
celu leczenia 3
leczenia innych 1
innych zakażeń 1
zakażeń mogłoby 1
mogłoby doprowadzić 1
do uodpornienia 1
uodpornienia się 1
się prątków 1
prątków gruźlicy. 1
gruźlicy. Pierwsza 1
Pierwsza jazda 1
jazda – 1
– 505,8 1
505,8 km/h 1
na 166,2 1
166,2 kilometrze. 1
kilometrze. Pierwsza 1
Pierwsza jednostka 1
jednostka zbudowana 1
latach 1977-1979, 1
1977-1979, a 1
ostatnia (szósta 1
(szósta z 1
z kolei) 1
kolei) w 1
latach 2006-2008. 1
2006-2008. Pierwsza 1
Pierwsza jego 1
jego indywidualna 1
indywidualna wystawa 1
wystawa odbyła 2
w Judson 1
Judson Gallery 1
Gallery w 1
Jorku. Pierwszą 1
Pierwszą jego 1
była córka 1
córka pruskiego 1
pruskiego generała 1
generała Augusta 1
Augusta Wilhelmina 1
Wilhelmina von 1
von Bardelebem. 1
Bardelebem. Pierwsza 1
Pierwsza kaplica 1
cmentarza powstała 1
latach 1641–1642. 1
1641–1642. Pierwsza 1
Pierwsza karta 1
karta grafiki 1
grafiki kolorowej 1
kolorowej firmy 1
firmy Cromemco. 1
Cromemco. Pierwsza 1
Pierwsza koncepcja 1
koncepcja tramwaju 1
tramwaju Gamma 1
Gamma została 1
w 2007, 1
2007, ale 1
ale niedługo 3
potem projekt 1
został porzucony. 1
porzucony. Pierwsza 1
Pierwsza kopalnia 1
kamiennego funkcjonowała 1
od 1792 1
roku (kopalnia 1
(kopalnia Charlotte). 1
Charlotte). Pierwszą 1
Pierwszą królową 1
boku Inki 1
Inki była 1
siostra - 1
- Cusi 1
Cusi Rimay. 1
Rimay. Pierwsza 1
Pierwsza książka 2
książka powstała 1
doktorską i 1
i dotyczy 4
dotyczy uwarunkowań 1
uwarunkowań rynku 1
tym kontrowersyjnej 1
kontrowersyjnej polityki 1
wobec ludności 2
ludności arabskiej 1
i konfliktów 1
konfliktów społecznych 1
społecznych na 2
tym tle. 1
tle. Pierwsza 1
książka Shaha, 1
Shaha, „Oriental 1
„Oriental Magic”, 1
Magic”, opublikowana 1
Pierwszą książkę 1
książkę Enchanted 1
Enchanted Land 1
Land opublikowała 1
opublikowała pod 2
pseudonimem Jude 1
Jude Deveraux 1
Deveraux w 1
roku. Pierwsza, 1
Pierwsza, która 1
w 1170 1
1170 r. 1
r. uważana 1
uważana była 2
za nielegalną 1
nielegalną z 1
powodu nieobecności 1
nieobecności Arcybiskupa 1
Arcybiskupa Canterbury. 1
Canterbury. Pierwszą 1
Pierwszą która 1
tego dokonała, 1
dokonała, była 1
była skacząca 1
skacząca z 1
numerem 54 1
54 Melanie 1
Melanie Faißt, 1
Faißt, która 1
skoczyła 97,5 1
97,5 metra. 1
metra. Pierwsza 1
Pierwsza latarnia 3
latarnia w 1
miejscu została 2
latarnia została 2
półwyspie North 1
North Foreland 1
Foreland w 1
w 1499 1
1499 roku. 1
1760 roku. 1
liga w 2
sezonie 2007 3
2007 powiększona 1
powiększona została 1
12 klubów. 1
klubów. Pierwsza 1
Pierwsza linia 3
linia holenderskiej 1
holenderskiej piechoty 1
piechoty zajęła 1
zajęła mocną 1
mocną obronną 1
obronną pozycję 1
szczycie wydm, 1
wydm, z 1
6 działami 1
działami osłaniającymi 1
osłaniającymi jej 1
jej skrzydła. 1
skrzydła. Pierwsza 1
linia (kłodzka) 1
(kłodzka) wygasła 1
wygasła w 1
a łużycka 1
łużycka w 1
wieku. Pierwszą 1
Pierwszą linią 1
linią lotniczą, 1
lotniczą, która 1
która zamówiła 1
zamówiła samoloty 1
samoloty Mitsubishi 1
Mitsubishi była 1
była japońska 1
japońska ANA, 1
ANA, ma 1
również linia, 1
linia, która 1
pierwsza stanie 1
się użytkownikiem 1
użytkownikiem nowych 1
nowych maszyn. 1
maszyn. Pierwsza 1
linia tramwajowa 2
tramwajowa o 2
długości 1,3 1
1,3 km 1
połączyła Praça 1
Praça Fausto 1
Fausto Cardoso 1
Cardoso z 1
z Cemitério 1
Cemitério Santa 1
Santa Isabel. 1
Isabel. Pierwszą 1
Pierwszą linię 2
linię tramwajową 4
tramwajową uruchomiono 1
uruchomiono 6 3
września 1991 2
1991 oznaczono 1
oznaczono ją 1
ją nr 1
nr 101. 1
101. Drugą 1
Drugą linię 1
linię nr 2
nr 102 1
102 uruchomiono 1
uruchomiono 10 1
listopada 1993. 1
1993. Pierwszą 1
tramwajową w 1
w Kirunie 1
Kirunie otwarto 1
października 1907 1
1907 na 2
trasie Bergfoten 1
Bergfoten – 1
– Telegrafen. 1
Telegrafen. Pierwszą 1
Pierwszą łódzką 1
łódzką fabrykę 1
fabrykę pod 1
nazwą „Eitingon” 1
„Eitingon” założył 1
brat – 1
– Natan, 1
Natan, przy 1
ulicy Radwańskiej. 1
Radwańskiej. Pierwsza 1
Pierwsza lokomotywa 1
lokomotywa spalinowa 1
spalinowa oznakowana 1
jako V300 1
V300 001 1
001 została 1
zaprezentowana na 2
na wiosennych 1
wiosennych Targach 1
Targach Lipskich 1
Lipskich w 1
marcu 1970 1
Pierwsza miłość 1
miłość świata 1
– Wyd. 1
Wyd. Pierwsza 1
Pierwsza misja 1
misja zadebiutuje 1
zadebiutuje w 1
Polsce 22 1
grudnia 2021 1
Pierwsza - 1
- morska 1
morska skierowana 1
przeciwko korsarzom 1
korsarzom oraz 1
oraz druga 2
druga dowodzona 1
przez Phillippe 1
Phillippe de 1
de Oliveirę 1
Oliveirę w 1
sile 5000 1
5000 ludzi 1
ludzi której 1
celem były 1
były wojska 1
wojska Cinkili 1
Cinkili II. 1
II. Pierwsza 1
Pierwsza msza 1
msza św. 1
św. została 1
została odprawiona 1
odprawiona w 1
św. Franciszka. 3
Franciszka. Pierwszą 1
Pierwszą mszę 1
mszę świętą 1
świętą odprawiono 1
odprawiono z 1
okazji Bożego 1
Narodzenia w 1
w nowym, 1
nowym, niewykończonym 1
niewykończonym jeszcze 2
jeszcze kościele. 1
kościele. Pierwszą 1
Pierwszą murowaną 1
murowaną budowlą 1
budowlą w 1
był kościół 1
pw. Nawiedzenia 1
Nawiedzenia NMP 1
NMP wzniesiony 1
ok. 1530. 1
1530. Pierwszą 1
Pierwszą nagrodę 2
nagrodę Konserwatorium 1
Konserwatorium zdobyła 1
1995. Pierwszą 1
nagrodę zdobył 1
zdobył inż. 1
inż. Pierwsza 1
Pierwsza nazwa 1
nazwa drużyny 1
drużyny wywodziła 1
miasta powstania 1
powstania ( 1
( Pierwsza 6
Pierwsza obrona 1
obrona tytułu 1
na WrestleManii 1
WrestleManii miała 1
miejsce pomiędzy 1
pomiędzy Junkyard 1
Junkyard Dogiem 2
Dogiem i 2
i panującym 1
panującym WWF 1
WWF Intercontinental 1
Intercontinental Championem 1
Championem Gregiem 1
Gregiem Valentine, 1
Valentine, który 1
był zaprowadzony 1
zaprowadzony do 1
do ringu 4
ringu przez 1
jego menadżera, 1
menadżera, Jimmy’ego 1
Jimmy’ego Harta. 1
Harta. Pierwszą 1
Pierwszą odnotowaną 1
odnotowaną informacją 1
informacją o 3
o mieście 2
mieście była 2
była wzmianka 1
wzmianka Ashleya 1
Ashleya Edena, 1
Edena, urzędnika 1
urzędnika rządowego 1
rządowego Bengalskiej 1
Bengalskiej Służby 1
Służby Cywilnej. 1
Cywilnej. Pierwszą 1
Pierwszą ofiarą 1
ofiarą spośród 1
spośród ludzi 1
ludzi staje 1
się żona 1
żona Nathana, 1
Nathana, która 1
która postradała 1
zmysły. Pierwszą 1
Pierwszą oficjalną 1
oficjalną maskotką 1
maskotką klubu 1
klubu była 3
była postać 1
postać dziewczyny 1
imieniu Severa. 1
Severa. Pierwszą 1
Pierwszą opracowaną 1
opracowaną wyłącznie 1
producenta była 1
była skrzynia 1
skrzynia DQ500 1
DQ500 – 1
– zaprojektowano 1
zaprojektowano ją 1
większych modeli, 1
modeli, w 1
do dostawczych 1
dostawczych Transporterów. 1
Transporterów. Pierwsza 1
Pierwsza organizacja 1
organizacja konspiracyjna 2
konspiracyjna powstała 1
1940. Pierwszą 1
Pierwszą partię, 1
partię, dzięki 1
dzięki 55-punktowemu 1
55-punktowemu breakowi 1
breakowi wygrał 1
wygrał Hawkins. 1
Hawkins. Pierwszą 1
Pierwszą partię 3
partię sesji 1
sesji na 3
na swoja 1
swoja korzyść 1
korzyść zapisał 1
zapisał Irlandczyk, 1
Irlandczyk, wygrywając 1
wygrywając ją 1
ją podejściem 1
podejściem w 2
wysokości 105 1
105 punktów. 1
punktów. Pierwszą 1
części meczu 1
meczu mógł 1
mógł i 1
i powinien 2
powinien wygrać 1
wygrać Robin 1
Robin Hull, 1
Hull, jednak 1
jednak spudłował 1
łatwą czerwoną, 1
czerwoną, co 1
co wykorzystał 1
wykorzystał O’Sullivan 1
O’Sullivan powiększając 1
powiększając swoją 1
swoją przewagę 2
przewagę na 1
na 8-2. 1
8-2. Pierwszą 1
partię wygrywa 1
wygrywa Japonia, 1
Japonia, jednak 1
kolejnych zwycięzcy 1
zwycięzcy wychodzą 1
wychodzą Polacy, 1
w czwartym 4
czwartym secie, 1
secie, prowadząc 1
prowadząc 14:5, 1
14:5, doprowadzają 1
wyniku 15:15 1
15:15 i 1
i wygrywają 1
wygrywają dopiero 1
na przewagi 1
przewagi 17:15. 1
17:15. Pierwsza 1
Pierwsza piłka 1
piłka złożona 1
z 32 1
32 łat 1
łat została 1
została zrobiona 1
zrobiona w 1
50. Pierwszą 1
Pierwszą piosenką 1
piosenką miało 1
być Dnia 1
Dnia pierwszego 1
pierwszego września 1
września roku 1
roku pamiętnego, 1
pamiętnego, upamiętniające 1
upamiętniające kapitulację 1
kapitulację 1939, 1
1939, ostatnią 1
ostatnią – 1
– Pierwsza 3
Pierwsza pisemna 2
o Krzeszowie 1
Krzeszowie pojawiła 1
w 1390 1
1390 roku, 1
dokumentach Jaśka 1
Jaśka Kustry, 1
Kustry, dziedzica 1
dziedzica Krzeszowa, 1
Krzeszowa, miejscowość 1
miejscowość występuje 1
w brzmieniu 2
brzmieniu łacińskim 1
łacińskim Crzeszow. 1
Crzeszow. Pierwsza 1
o Preszowie 1
Preszowie pochodzi 1
z 1247. 1
1247. Pierwsza 1
Pierwsza płetwa 1
grzbietowa szara 1
szara z 1
z ciemną 1
ciemną plamą 1
tylnej części, 1
części, druga 1
druga płetwa 1
płetwa zielonkawoszara, 1
zielonkawoszara, lekko 1
lekko przezroczysta, 1
przezroczysta, płetwy 1
piersiowe żółtawoszare, 1
żółtawoszare, pozostałe 1
pozostałe płetwy 1
płetwy jaskrawoczerwone. 1
jaskrawoczerwone. Pierwszą 1
Pierwszą płytą 1
płytą TALT 1
TALT był 1
był wydany 2
1974 album 1
album Kogun. 1
Kogun. Pierwsza 1
Pierwsza płyta 1
płyta zespołu 1
zespołu "Oct. 1
"Oct. Pierwszą 1
Pierwszą płytę 1
jaką wydał 1
wydał było 1
było – 2
– Continuum, 1
Continuum, współtworzoną 1
współtworzoną z 1
Paulem Lackeyem. 1
Lackeyem. Pierwsza 1
Pierwsza połowa 2
połowa września 1
września może 1
być ciepła. 1
ciepła. Pierwsza 1
połowa XXI 1
wieku przyniosła 1
przyniosła stopniowe 1
stopniowe okrajanie 1
okrajanie globalnej 1
globalnej obecności 1
obecności Daewoo. 1
Daewoo. Pierwszą 1
Pierwszą porażkę 1
porażkę poniósł 1
poniósł 3 1
Pierwsza poświęcona 1
była historii 2
sztuki kulinarnej, 1
kulinarnej, organizacji 1
żywienia i 1
i wyposażenia 3
wyposażenia zakładów 1
zakładów gastronomicznych. 1
gastronomicznych. Pierwszą 1
Pierwszą powojenną 1
powojenną inwestycją 1
inwestycją była 1
budowa Szkoły 1
Szkoły Podstawowej, 1
Podstawowej, którą 1
którą zakończono 1
Pierwszą pozycją 1
pozycją zrealizowaną 1
zrealizowaną razem 1
M. Jędrzejewskim 1
Jędrzejewskim na 1
tej scenie 3
scenie było 1
reż. Pierwsza 1
Pierwsza praca, 1
praca, której 1
której „współautorem” 1
„współautorem” był 1
był F.D.C. 1
F.D.C. Willard, 1
Willard, nosiła 1
tytuł Two-, 1
Two-, Three-, 1
Three-, and 1
and Four-Atom 1
Four-Atom Exchange 1
Exchange Effects 1
Effects in 1
in bcc 1
bcc ³He 1
³He i 1
i ukazała 1
numerze 35. 1
35. Physical 1
Review Letters 1
Letters (listopad 1
(listopad 1975). 1
1975). Pierwszą 1
Pierwszą premierą 2
premierą nowego 1
nowego dyrektora 1
dyrektora była 1
była Noc 1
Noc listopadowa 1
listopadowa Wyspiańskiego 1
Wyspiańskiego (1997). 1
(1997). Pierwszą 1
premierą za 1
jego kadencji 7
kadencji była 1
była adaptacja 1
adaptacja „Zbrodni 1
„Zbrodni i 1
i kary” 1
kary” Dostojewskiego, 1
Dostojewskiego, kolejną 1
kolejną „Król 1
„Król IV” 1
IV” Stanisława 1
Stanisława Grochowiaka. 1
Grochowiaka. Pierwsza 1
Pierwsza prezydentura 1
prezydentura była 1
była zarezerwowana 2
dla mężczyzny, 1
mężczyzny, Friedricha 1
Friedricha Naumanna. 1
Naumanna. Pierwsza 1
Pierwsza próba 1
próba nie 1
była udana, 1
udana, uratował 1
go nieznany 1
nieznany przechodzień. 1
przechodzień. Pierwszą 1
Pierwszą próbę 1
próbę na 4
na 90 1
90 kilogramów 1
kilogramów zaliczyła; 1
zaliczyła; drugą 1
drugą próbę 1
na 95 3
95 kilogramów 2
kilogramów spaliła, 1
spaliła, natomiast 1
natomiast trzecią 1
trzecią próbę 1
kilogramów miała 1
miała udaną. 1
udaną. Pierwsza 1
Pierwsza prototypowa 1
prototypowa konstrukcja 1
konstrukcja 5-wagonowego 1
5-wagonowego piętrowego 1
piętrowego podmiejskiego 1
podmiejskiego zespołu 1
zespołu trakcyjnego 1
trakcyjnego pojawiła 1
Pierwsza publiczna 3
publiczna wersja 3
wersja beta 1
beta programu 1
programu Mendeley 1
Mendeley Desktop 1
Desktop została 1
udostępniona w 2
sierpniu 2008 3
r. Pierwsza 3
wersja gry 1
gry Mekton 1
Mekton zbudowana 1
całości wokoło 1
wokoło mechaniki 1
mechaniki walki, 1
walki, bez 1
jakichkolwiek elementów 1
elementów RPG. 1
RPG. Pierwsza 1
została zawarta 3
bibliotece Mesa 1
Mesa 3D 1
3D z 1
z lipca 1
2009 (wersja 1
(wersja 7.5). 1
7.5). Pierwsza 1
Pierwsza redakcja, 1
redakcja, opublikowana 1
roku 1748, 1
1748, zawierała 1
zawierała trzydzieści 1
osiem listów. 1
listów. Pierwsza 1
Pierwsza renowacja 1
kościoła odbyła 1
r. Zmieniono 1
Zmieniono dach 1
przeprowadzono kilka 1
drobnych renowacji. 1
renowacji. Pierwszą 1
Pierwszą rolą 1
rolą Purcell 1
Purcell była 1
rola reporterki 1
reporterki telewizyjnej 1
telewizyjnej w 1
serialu Cracker 1
Cracker w 1
Pierwsza rozbudowa 1
rozbudowa zakładu 1
zakładu miała 1
roku 1927, 1
1927, następne 1
następne w 1
latach 1928 2
1928 i 1
i 1934, 1
1934, natomiast 1
1942 gazownia 1
gazownia została 1
została przyłączona 2
tzw. sieci 1
sieci Dalgazu, 1
Dalgazu, umożliwiającej 1
umożliwiającej pobieranie 1
pobieranie gazu 1
gazu z 1
źródeł. Pierwsza 1
Pierwsza runda 2
runda odbyła 1
sierpnia o 1
godzinie 19:35. 1
19:35. Pierwsza 1
runda toastów 1
toastów lub 1
lub pochwał 1
pochwał skierowana 1
skierowana jest 3
do bóstw, 1
bóstw, druga 1
do bohaterów 1
i przodków, 1
przodków, trzecia 1
trzecia zaś 1
zaś określana 1
jako runda 1
runda „przysięgi, 1
„przysięgi, toastu 1
toastu lub 1
lub przechwałki” 1
przechwałki” (ang. 1
(ang. „oath, 1
„oath, toast 1
toast or 1
or boast”). 1
boast”). Pierwszą 1
Pierwszą rzeźbą 1
rzeźbą w 1
której widoczny 1
był oryginalny 1
styl artysty 1
artysty jest 2
jest Głowa 1
Głowa Appolina 1
Appolina ( 1
Pierwsza scena 1
scena peggingu 1
peggingu pojawiła 1
w niepornograficznym 1
niepornograficznym filmie 1
filmie z 1
pt. Pierwsza 1
Pierwsza seria 2
seria czołgów 1
czołgów Leopard 1
Leopard 2 1
2 (które 1
(które zostały 1
następnie określone 1
określone jako 2
jako czołgi 1
czołgi Leopard 1
Leopard 2A0), 1
2A0), liczyła 1
liczyła łącznie 2
łącznie 380 1
380 wozów 1
wozów i 2
latach 1979–1980, 1
1979–1980, 209 1
209 powstało 1
zakładach Krauss-Maffei, 1
Krauss-Maffei, zaś 1
pozostałe 171 1
171 egzemplarzy 1
zakładach MaK 1
MaK Wegmann. 1
Wegmann. Pierwsza 1
Pierwsza seria, 1
seria, licząca 1
licząca łącznie 1
łącznie 12 2
12 odcinków 1
odcinków i 1
i składająca 1
się składająca 1
czterech równoległych, 1
równoległych, liczących 1
liczących po 1
3 odcinki, 1
odcinki, wariantów 1
wariantów narodowych 1
i językowych 1
językowych ( 1
seria samochodów 1
samochodów została 2
oddana wojsku 1
wojsku już 1
w 1927. 3
1927. Pierwszą 1
Pierwszą serię 1
serię markowych 1
markowych twardościomierzy 1
twardościomierzy Rockwella 1
Rockwella wypuściła 1
wypuściła firma 1
firma WILSON 1
WILSON we 1
ze Stanleyem 1
Stanleyem P. 1
P. Rockwellem. 1
Rockwellem. Pierwsza 1
Pierwsza sesja 2
sesja nowo 1
nowo wybranego 1
wybranego parlamentu 1
parlamentu odbyła 1
maja 1990 3
sesja pojedynku 1
pojedynku tych 1
zawodników miała 1
sesji popołudniowej 2
popołudniowej drugiego 1
dnia turnieju, 1
turnieju, 20 1
kwietnia. Pierwszą 1
Pierwszą stanowią 1
obiekty będące 1
będące symbolami, 1
symbolami, np. 1
np. Pierwszą 1
Pierwszą suka 1
suka hodowlaną 1
hodowlaną była 1
była Pestka, 1
Pestka, która 1
która charakteryzowała 1
się wybitnymi 1
wybitnymi cechami 1
cechami użytkowymi 1
użytkowymi i 1
i skłonnością 1
wodzie. Pierwsza 1
Pierwsza świątynia 3
świątynia istniała 1
w Krzeszowie, 1
Krzeszowie, najprawdopodobniej 1
miejscu już 3
XV w, 1
w, jednak 1
jednak spłonęła. 1
spłonęła. Pierwsza 1
świątynia na 1
miejscu była 1
częścią zabudowań 1
zabudowań dworu 1
dworu hospodarskiego, 1
hospodarskiego, a 1
a zbudowano 1
ją zapewne 1
w. (być 1
(być może 2
fundacji Basaraba 1
Basaraba I). 1
I). Pierwsza 1
świątynia we 1
wsi Stara 1
Stara Dąbrowa 1
Dąbrowa nosząca 1
nosząca wezwanie 1
Aleksandra była 1
budowana w 1
latach 1875–1877. 1
1875–1877. Pierwszą 1
Pierwszą swoją 1
swoją pracę 12
pracę Der 1
Der Ortsname 1
Ortsname Berlin 1
Berlin aus 1
aus dem 1
dem Slavischen 1
Slavischen erklärt. 1
erklärt. Pierwsza 1
Pierwsza synagoga 1
synagoga w 1
w Strasburgu 1
Strasburgu powstała 1
1834 przy 1
Świętej Heleny, 1
Heleny, kiedy 1
kiedy gmina 1
gmina żydowska 2
żydowska w 1
mieście liczyła 1
osób. Pierwszą 1
Pierwszą szerszą 1
szerszą wzmianką 1
wzmianką o 1
o zespole 1
zespole był 1
był nekrolog 1
nekrolog Curtisa 1
Curtisa – 1
– „wokalisty 1
„wokalisty jednej 1
najbardziej obiecujących 2
obiecujących grup 1
grup brytyjskich” 1
brytyjskich” – 1
– opublikowany 1
opublikowany jesienią 1
jesienią 1980 1
1980 r. 12
miesięczniku „Jazz 1
„Jazz – 1
– Magazyn 1
Magazyn Muzyczny”. 1
Muzyczny”. Pierwsza 1
Pierwsza szkoła 3
szkoła mieściła 2
ul. Kozielskiej 1
Kozielskiej w 1
prywatnej posesji. 1
posesji. Pierwsza 1
szkoła na 1
terenie Chropaczowa 1
Chropaczowa powstała 1
w folwarku 3
folwarku Brzezina. 1
Brzezina. Pierwsza 1
szkoła powstała 2
1861, w 1
niej mieściła 1
Józefa. Pierwsza 1
Pierwsza sztuka 1
sztuka romańska 1
romańska ( 1
Pierwsza tura 3
tura dla 1
wszystkich obywateli 1
obywateli odbyła 1
marca 2021 1
tura odbyła 1
2 stycznia. 1
stycznia. Pierwsza 1
tura wyborów 1
wyborów odbyła 1
się równocześnie 3
wyborami do 1
rad gmin. 1
gmin. Pierwszą 1
Pierwszą twierdzę 1
twierdzę zbudowali 1
zbudowali Portugalczycy 1
Portugalczycy jako 1
jako niewielki 2
niewielki fort 1
fort Santa 1
Cruz de 1
de Cap 1
Cap de 1
de Gué 1
Gué w 1
w początku 2
w., twierdzę 1
twierdzę rozbudowali 1
rozbudowali królowie 1
królowie marokańscy 1
marokańscy po 1
roku 1540. 1
1540. Pierwsza 1
Pierwsza walka 3
walka pomiędzy 1
nimi została 2
zakończona dyskwalifikacją 1
dyskwalifikacją Ascension, 1
Ascension, którzy 1
zaatakowali samoańskich 1
samoańskich wojowników 1
wojowników po 1
po meczu. 1
meczu. Pierwsza 1
walka zakończyła 1
sukcesem pilotów 1
pilotów eskadry. 1
eskadry. Pierwszą 1
Pierwszą walkę 2
walkę wśród 1
wśród profesjonalistów 1
profesjonalistów stoczył 2
stoczył 9 1
roku, nokautując 2
nokautując w 2
rundzie Curtisa 1
Curtisa Lee 1
Lee Tate. 1
Tate. Pierwszą 1
walkę zawodową 1
zawodową stoczył 1
w 1910. 2
1910. Pierwsza 1
Pierwsza wersja 9
wersja aplikacji 1
aplikacji została 1
wersja języka 1
języka ArchiMate 1
ArchiMate powstawała 1
latach 2002–2004, 1
2002–2004, w 1
projektu badawczego 2
badawczego prowadzonego 1
przez Telematica 1
Telematica Instituut. 1
Instituut. Pierwsza 1
wersja mitrailleuse 1
mitrailleuse de 1
de 25 1
mm contre-aéroplanes 1
contre-aéroplanes modèle 1
modèle 1938 1
1938 przeznaczona 1
przeznaczona była 2
dla Rumunii, 1
Rumunii, ale 1
złożeniu zamówienia 1
zamówienia przez 1
francuskie armaty 1
armaty pozostały 1
pozostały we 1
Francji. Pierwsza 1
wersja „morska” 1
„morska” - 1
- Ermeland 1
Ermeland wprowadzona 1
wprowadzona przez 1
przez duńskich 1
duńskich żeglarzy, 1
żeglarzy, którzy 1
którzy docierali 1
wybrzeży warmińskich 1
warmińskich drogą 1
drogą morską, 1
morską, a 1
następnie przejęta 1
przejęta przez 8
niemieckich osadników. 1
osadników. Pierwsza 1
wersja Passport. 1
Passport. Pierwsza 1
utworu nie 2
była notowana 2
notowana na 1
na listach. 2
listach. Pierwsza 1
utworu składała 1
z prologu 1
prologu i 1
dwóch entrée: 1
entrée: Wielkodusznego 1
Wielkodusznego Turka 1
Turka i 1
i Inków 1
Inków z 1
Peru. Pierwsza 1
została wystawiona 2
wystawiona w 1
teatrze szkolnym, 1
szkolnym, w 1
obsadzie męskiej. 1
męskiej. Pierwsza 1
wersja Windows 1
Windows uruchamiała 1
uruchamiała program 1
program powłoki 1
powłoki znany 1
jako MS-DOS 1
MS-DOS Executive. 1
Executive. Pierwszą 1
Pierwszą wizytę 1
wizytę oficjalną 1
oficjalną na 1
Zachodzie po 1
władzy złożył 1
złożył Edward 1
Edward Gierek 1
Gierek na 1
na zaproszenie 2
zaproszenie ówczesnego 1
ówczesnego prezydenta 1
prezydenta Pompidou 1
Pompidou w 1
Paryżu. Pierwszą 1
Pierwszą wystawą, 1
wystawą, na 1
której eksponowano 1
eksponowano jego 1
jego dzieła, 1
dzieła, była 1
była wystawa 1
wystawa w 1
w Royal 4
Royal Academy 2
Academy w 3
której pokazano 1
pokazano Oszusta 1
Oszusta z 1
z asem 1
asem karo 1
karo i 1
i Nowo 1
Nowo narodzonego. 1
narodzonego. Pierwsza 1
Pierwsza wystawa 1
Pierwsza wzmianka 25
o biskupie 1
biskupie Lukki 1
Lukki pochodzi 1
z 1197 1
1197 roku. 1
o Budziechowie 1
Budziechowie pochodzi 1
z 1348 1
o Buggenhout, 1
Buggenhout, wówczas 1
wówczas "Buckholt" 1
"Buckholt" pochodzi 1
pochodzi XII 1
XII wieku: 1
wieku: pan 1
pan Aarschot 1
Aarschot przekazał 1
przekazał cały 2
swój majątek 4
majątek opactwu 1
opactwu Affligem. 1
Affligem. Pierwsza 1
o Dominiku 1
Dominiku – 1
istnieniu parafii 1
parafii pochodzi 1
z 1408 1
1408 r. 1
r. (przed 1
(przed 27 1
lipca 1408). 1
1408). Pierwsza 1
o Joninach 1
Joninach pochodzi 1
z 1390 1
1390 pod 1
nazwą Janina 1
Janina oraz 1
z 1411 1
1411 jako 1
jako Janyna 1
Janyna (w 1
(w kronikach 1
kronikach wymieniony 1
Piotr de 1
de Janyna). 1
Janyna). Pierwsza 1
o Konarach 1
Konarach znajduje 1
dokumencie wydanym 1
Henryka pana 1
pana Głogowa 1
i Poznania 1
w 1310 1
1310 roku, 1
który dotyczył 1
dotyczył przynależności 1
terytorialnej wsi. 1
wsi. Pierwsza 1
kościele pojawia 1
w 1329 1
1329 roku. 1
z 1237 1
1237 roku. 1
lipca 1418 1
1418 roku. 1
z 1389 1
1389 r., 1
kiedy była 2
była majątkiem 1
majątkiem Příby 1
Příby z 1
z Hustířan, 1
Hustířan, która 1
ją odziedziczyła 1
mężu Jiříku. 1
Jiříku. Pierwsza 1
sierpnia 1032. 1
1032. Pierwsza 1
formie Demano 1
Demano pochodzi 1
z 1193 1
1193 roku. 1
pisanych pochodzi 1
z 1394 1
1394 roku. 1
mieście pochodzi 1
1627 r., 1
o grodzie 1
grodzie na 1
granicy carstwa 1
carstwa rosyjskiego. 1
rosyjskiego. Pierwsza 1
o osadzie 2
osadzie pojawiła 1
w 1348. 1
1348. Pierwsza 1
o Pyszącej 1
Pyszącej znajduje 1
dokumencie lokacyjnym 4
lokacyjnym dla 1
dla Śremu 1
Śremu z 1
z 1253. 1
1253. Pierwsza 1
w 1354 1
1354 roku 1
roku Malmö 1
Malmö otrzymało 1
miejskie. Pierwsza 1
o Wildzie 1
Wildzie pochodzi 1
z 1253 1
1253 – 1
o Wośnikach 1
Wośnikach pochodzi 1
1417 roku, 1
kiedy właścicielem 1
był Mikołaj 1
z Wośnik. 1
Wośnik. Pierwsza 1
o wsi, 1
która nazywała 1
się Runow 1
Runow pochodzi 1
roku 1345. 1
1345. Pierwsza 1
nazwie pochodzi 1
z 1316 1
1316 roku. 1
1299 r. 1
W 1. 3
1. połowie 1
wieku mieszkało 1
mieszkało we 2
wsi 89 1
89 osób, 2
1931 liczba 1
mieszkańców wynosiła 3
wynosiła 321. 1
321. Pierwsza 1
wsi zwanej 3
zwanej wówczas 1
wówczas Bunczarca, 1
Bunczarca, pochodzi 1
z 1398 1
1398 r., 1
r., była 1
wtedy własnością 1
własnością Piotra 1
z Kociny. 1
Kociny. Pierwsza 1
z 1402 1
1402 roku 1
języku łacińskim 2
łacińskim Zelow 1
Zelow czyli 1
czyli Żelów. 1
Żelów. Pierwszą 1
Pierwszą wzmiankę 3
niej opublikował 1
opublikował W. 1
W. W. 1
W. Wiśniewski 1
Wiśniewski w 1
roku nadając 1
nadając jej 1
jej roboczą 1
roboczą nazwę 3
nazwę Schronisko 2
Schronisko nad 1
nad Ścieżką. 1
Ścieżką. Pierwszą 1
o śpiewie 1
śpiewie w 1
dniu narodzin 1
narodzin Jezusa 1
Jezusa pośrednio 1
pośrednio zawiera 1
zawiera właśnie 1
właśnie Ewangelia 1
Ewangelia św. 1
Łukasza. Pierwszą 1
wsi spotykamy 1
spotykamy w 1
źródłach z 1
w. Nazwę 1
formie Markowycze 1
Markowycze wymienia 1
Pierwsza zachowana 1
zachowana statystyka 1
statystyka parafii 1
z 1676 1
1676 roku 2
roku wylicza 1
wylicza w 1
osobnej rubryce 1
rubryce „Parafia 1
„Parafia Szymanowska”, 1
Szymanowska”, że 1
miejscowościach „ 1
„ Pierwsza 1
Pierwsza zawiera 1
zawiera inskrypcję 1
inskrypcję Krzyż 1
Krzyż wzniesiono 1
wzniesiono z 1
inicjatywy Ks. 1
Ks. Pierwszą 1
Pierwszą zawodową 2
zawodową walkę 3
maja 1949 2
listopadzie 1992 1
Pierwsza z 16
dwóch maszyn, 1
maszyn, formalnie 1
formalnie należąca 1
do WSK 1
WSK Świdnik, 1
Świdnik, dotarła 1
kontynent afrykański 1
afrykański 6 1
Pierwsza ze 1
scen przedstawia 1
przedstawia Spears 1
Spears ubraną 1
ubraną w 2
w suknie 1
suknie przygotowującą 1
przygotowującą się 1
do imprezy. 1
imprezy. Pierwsza 1
kobiet potrafi 1
potrafi odrzucić 1
odrzucić stereotypową 1
stereotypową rolę 1
rolę społeczną 1
społeczną narzucaną 1
narzucaną jej 1
przez otoczenie 1
otoczenie i 1
żyje zgodnie 1
własnymi aspiracjami. 1
aspiracjami. Pierwszą 1
Pierwszą zmianą 1
fabryce po 1
przejęciu spółki 1
spółki przez 1
przez Renault 1
Renault była 1
była modernizacja 1
modernizacja Dacii 1
Dacii Nova 1
Nova po 1
której otrzymała 1
nazwę Dacia 1
Dacia SupeRNova. 1
SupeRNova. Pierwsza 1
Pierwsza znana 1
znana rodzina, 1
rodzina, która 1
posiadaniu Osłą, 1
Osłą, określana 1
określana była 1
była przydomkiem 1
przydomkiem von 1
der Ossel 1
Ossel (1378). 1
(1378). Pierwsza 1
nich bada 1
bada warunki, 1
warunki, przy 1
przy których 1
których ciała, 1
ciała, poddane 1
poddane działaniu 1
działaniu przyłożonych 1
przyłożonych do 1
nich sił, 1
sił, pozostają 1
w spoczynku. 1
spoczynku. Pierwsza 1
nich indywidualnie 1
indywidualnie uzyskała 1
uzyskała najwyższą 1
najwyższą notę 1
notę w 1
zawodach. Pierwszą 1
Pierwszą z 2
jest fermentacja 1
fermentacja soku 1
soku wyciśniętego 1
wyciśniętego z 1
z moszczu 1
moszczu z 1
czerwonych winogron 1
winogron wkrótce 1
rozpoczęciu fermentacji 1
fermentacji (do 1
(do kilku 1
kilku godzin). 1
godzin). Pierwsza 1
dotychczasowymi akceleratorami 1
akceleratorami wykorzystującymi 1
wykorzystującymi standard 1
standard Shader 1
Shader Model 1
Model 3.0, 1
3.0, kolejna 1
kolejna miała 1
miała obsługiwać 1
obsługiwać już 1
tylko karty 2
karty następnej 1
następnej generacji. 1
generacji. Pierwsza 1
mówi jedynie, 1
jedynie, czy 1
danym procesie 1
procesie występują 1
występują leptony. 1
leptony. Pierwsza 1
nich odpowiedzialna 1
odpowiedzialna jest 2
za dekodowanie 1
dekodowanie i 1
wykonanie operacji, 1
operacji, druga 1
druga za 1
z pamięcią. 1
pamięcią. Pierwsza 1
nich określa 1
jako Prysia, 1
Prysia, dziewczyna 1
dziewczyna z 1
z Subotowa. 1
Subotowa. Pierwsza 1
nich, opracowana 1
przez miłośników 1
miłośników języka 1
języka furlańskiego 1
furlańskiego Gianniego 1
Gianniego Nazziego 1
Nazziego i 1
i Giorgia 1
Giorgia Faggina, 1
Faggina, charakteryzuje 1
się użyciem 1
użyciem zaczerpniętego 1
zaczerpniętego z 1
języków słowiańskich 2
słowiańskich znaku 1
znaku diakrytycznego 1
diakrytycznego ( 1
nich oślepia 1
oślepia jednostkę 1
jednostkę drastycznie 1
drastycznie zmniejszając 1
zmniejszając jej 1
jej pole 1
pole widzenia. 1
widzenia. Pierwsza 1
nich skupia 1
losach elfów 1
elfów i 1
i krasnoludów 1
krasnoludów które 1
które razem 2
razem odpierają 1
odpierają atak 1
atak sił 2
sił Saurona 1
Saurona na 1
na Esgaroth 1
Esgaroth i 1
i Erebor. 1
Erebor. Pierwsza 1
nich, znana 1
znana na 1
nazwą XMP 1
XMP (od 1
(od ang.eXtended 1
ang.eXtended Multi-Processing 1
Multi-Processing – 1
– rozszerzona 1
rozszerzona wieloprocesowość), 1
wieloprocesowość), stała 1
się wersją 1
wersją 8, 1
8, znaną 1
znaną także 1
jako XPS 1
XPS (od 1
(od ang. 2
ang. eXtended 1
eXtended Parallel 1
Parallel Server 1
Server – 1
– rozszerzony 1
rozszerzony serwer 1
serwer równoległy). 1
równoległy). Pierwszą 1
Pierwszą żoną 3
Anna Gołubiewa, 1
Gołubiewa, drugą 1
drugą i 2
i obecną 1
obecną jest 1
jest Aleksandra 2
Aleksandra Panfiłowa. 1
Panfiłowa. Pierwszą 1
była Ola 1
Ola Marie 1
Marie w 1
Około 1967 1
1967 r. 9
r. poślubił 3
poślubił piosenkarkę 1
piosenkarkę Mahalię 1
Mahalię Lucille 1
Lucille Jenkins, 1
Jenkins, znaną 1
znaną bardziej 1
jako Lucille 1
Lucille Spann. 1
Spann. Pierwszą 1
była Stella, 1
Stella, a 1
drugą – 3
– Versie. 1
Versie. Pierwsza 1
Pierwsza żona 1
żona Urszula 1
Urszula Grzybowska 1
Grzybowska od 1
od 1635 1
1635 zmarła 1
1647 - 1
- dzieci 1
dzieci Jan 1
Jan Bonawentura 1
Bonawentura Krasiński 1
Krasiński i 1
Joanna Maria 1
Maria Krasińska. 1
Krasińska. Pierwszą 1
Pierwszą żonę 2
żonę Dorotę 1
Dorotę Brodzką 1
Brodzką (zm. 1
(zm. 1670) 1
1670) herbu 1
herbu Łodzia 2
Łodzia poślubił 1
w 1661 2
1661 roku. 1
żonę Jadwigę, 1
Jadwigę, córkę 1
córkę Jana 1
Jana Głowacza 1
Głowacza z 1
z Leżenicy 1
Leżenicy poślubił 1
poślubił przed 1
przed 1430 1
1430 rokiem. 1
rokiem. Pierwsza 1
z piątkowych 1
piątkowych sesji 1
sesji przyniosła 1
przyniosła niespodziewane 1
niespodziewane prowadzenie 1
prowadzenie Amerykanek: 1
Amerykanek: 3,5 1
do 0,5. 1
0,5. Pierwsza 1
polskich reklam 1
reklam telewizyjnych 2
telewizyjnych samochodu 1
samochodu o 1
długości 30 2
sekund była 1
była emitowana 2
połowie 2011 1
próśb jest 1
do spełnienia, 1
spełnienia, druga 1
druga trochę 1
trochę trudniejsza. 1
trudniejsza. Pierwszą 1
tych funkcji 1
jest funkcja 1
funkcja stabilizacyjna. 1
stabilizacyjna. Pierwsze 1
Pierwsze 100 1
100 z 1
tych samochodów 1
samochodów były 1
jako "celebracja 1
"celebracja Le 1
Le Mans" 1
Mans" w 1
upamiętnienia zwycięstwa 1
zwycięstwa Jaguara 1
Jaguara 1988 1
1988 w 1
w Le 2
Mans. Pierwsze 1
Pierwsze 11 1
11 utworów 1
utworów znalazło 2
na standardowej 1
standardowej wersji 1
wersji albumu, 1
albumu, natomiast 1
natomiast piosenki 1
piosenki 12-15 1
12-15 zostały 1
na rozszerzonym 1
rozszerzonym wydaniu 1
wydaniu płyty. 1
płyty. Pierwsze 1
Pierwsze 14 1
14 pozycji 1
płycie to 1
to koncertowe 1
koncertowe nagrania 1
nagrania utworów 1
czterech poprzednich 1
poprzednich albumów 1
albumów ( 1
( Pierwsze 4
Pierwsze (1534-1537) 1
(1534-1537) spośród 1
spośród ich 1
ich dorocznych, 1
dorocznych, prowadzonych 1
prowadzonych podczas 1
podczas pory 2
pory suchej 1
suchej kampanii 1
kampanii poniosły 1
poniosły klęskę 1
klęskę wobec 1
wobec dobrze 1
dobrze uzbrojonych 1
silnie ufortyfikowanych 2
ufortyfikowanych umocnień 1
umocnień Pegu. 1
Pegu. Pierwsze 1
Pierwsze 2 1
życia Kelsey 1
Kelsey były 1
były spokojne. 1
spokojne. Pierwsze 1
Pierwsze amatorskie 1
amatorskie filmy 1
filmy nakręcił 1
nakręcił w 1
lat. Pierwsze 2
Pierwsze ataki 1
ataki rebeliantów 1
rebeliantów miały 1
miejsce 17 1
17 stycznia 4
stycznia 2012 3
2012 na 3
na miasta 1
miasta Ménaka, 1
Ménaka, Aguelhoc 1
Aguelhoc oraz 1
oraz Tessalit. 1
Tessalit. Pierwsze 1
Pierwsze autobusy 1
autobusy w 1
mieście kursowały 1
kursowały od 1
trasie Gdańsk-Żukowo-Kartuzy. 1
Gdańsk-Żukowo-Kartuzy. Pierwsze 1
Pierwsze banknoty 1
banknoty w 1
w niepodległym 2
niepodległym Azerbejdżanie 1
Azerbejdżanie wprowadzono 1
wprowadzono 15 1
Pierwsze boisko 1
boisko klubu 2
klubu mieściło 1
pobliżu głównego 1
głównego cmentarza 1
cmentarza miejskiego. 1
miejskiego. Pierwsze 1
Pierwsze budynki 1
budynki zamku 1
zamku Lenzburg 1
Lenzburg pochodzą 1
wieku. Pierwsze 8
Pierwsze całkowicie 1
całkowicie niskopodłogowe 1
niskopodłogowe tramwaje 1
tramwaje do 2
do Helsinek 1
Helsinek trafiły 1
trafiły w 2
latach 1998–2003. 1
1998–2003. Pierwsze 1
Pierwsze cztery 3
cztery klasy 2
podstawowej Kohut 1
Kohut spędził 1
domu, pobierając 1
pobierając nauki 1
nauki u 1
u prywatnego 1
prywatnego nauczyciela 1
nauczyciela Ernsta 1
Ernsta Morawetza, 1
Morawetza, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie studenta. 1
studenta. Pierwsze 1
cztery miesiące 1
miesiące spędził 1
na w 2
ośrodku szkoleniowym 1
szkoleniowym w 1
Aston Down. 1
Down. Pierwsze 1
cztery spotkania 1
spotkania zostały 1
nagrane 19 1
odcinkach Impact! 1
Impact! z 1
22 i 3
29 lipca. 1
lipca. Pierwsze 1
Pierwsze dane 1
liczbie ludności 1
ludności dotyczące 1
dotyczące Rącznej 1
Rącznej pochodzą 1
z 1590, 1
1590, wieś 1
liczyła wtedy 2
wtedy 44 1
44 rodziny 1
260 mieszkańców 1
oraz użytkowała 1
użytkowała 29,2% 1
29,2% gruntów 1
gruntów ogólnego 1
ogólnego areału. 1
areału. Pierwsze 1
Pierwsze demokratyczne 1
demokratyczne wybory 1
Hiszpanii odbyły 1
roku. Pierwsze 35
Pierwsze dostawy 1
dostawy seryjnego 1
seryjnego śmigłowca 1
śmigłowca oznaczonego 1
jako AS350B 1
AS350B z 1
silnikiem Arriel 1
Arriel rozpoczęły 1
Pierwsze dotyczy 1
dotyczy wyzwolenia 1
wyzwolenia z 1
z więzów 1
więzów i 1
i zachowania 3
zachowania przed 1
wrogiem. Pierwsze 1
Pierwsze drzewa 1
drzewa objęto 1
objęto ochroną 1
roku 1962, 2
1962, kolejne 1
kolejne sukcesywnie 1
sukcesywnie w 1
następnych latach, 2
latach, ostatnio 1
ostatnio w 1
Pierwsze dwa 2
mecze tej 1
tej rywalizacji, 1
rywalizacji, odbyły 1
Olsztynie, zakończyły 1
zakończyły zwycięstwami 1
zwycięstwami gospodarzy. 1
gospodarzy. Pierwsze 1
dwa sety 1
sety Hiszpan 1
Hiszpan wygrał 1
wygrał 6:4, 1
6:4, 6:4, 1
6:4, zaś 1
trzeciej partii 1
partii lepszy 1
lepszy okazał 2
się Szwajcar, 1
Szwajcar, który 1
wygrał ją 1
ją 7:6(5). 1
7:6(5). Pierwsze 1
Pierwsze dwie 1
części serii 2
są grami 1
grami typu 1
typu „ 1
„ Pierwsze 2
Pierwsze działania 1
działania ugrupowania 1
ugrupowania polegały 1
polegały na 2
na podkładaniu 1
podkładaniu ładunków 1
ładunków wybuchowych 1
wybuchowych w 1
miastach Bilbao, 1
Bilbao, Vitoria 1
Vitoria i 1
i Santander. 1
Santander. Pierwsze 1
Pierwsze dzieła 1
dzieła Shinna 1
Shinna cechowała 1
cechowała czarno-biała 1
czarno-biała kolorystyka 1
kolorystyka z 1
niewielką domieszką 1
domieszką innych 1
innych kolorów. 1
kolorów. Pierwsze 1
Pierwsze egzemplarze 3
egzemplarze miały 1
miały wadę, 1
wadę, która 1
która polegała 1
że mniej 2
mniej doświadczony 1
doświadczony użytkownik 1
użytkownik przez 1
przez nieumiejętną 1
nieumiejętną obsługę 1
obsługę mógł 1
mógł doprowadzić 1
do błędnych 1
błędnych wyników 1
wyników lub 1
lub uszkodzenia 1
uszkodzenia maszyny. 1
maszyny. Pierwsze 1
egzemplarze o 1
długości 8,38 1
8,38 m 1
m były 1
były dłuższe 1
niż pozwalały 1
pozwalały przepisy. 1
przepisy. Pierwsze 1
egzemplarze trafiły 1
trafiły tam 1
roku. Pierwsze, 1
Pierwsze, eksperymentalne 1
eksperymentalne emisje 1
emisje tej 1
tej stacji 1
stacji rozpoczęły 2
lipca 1931 2
nazwą W2XAB. 1
W2XAB. Pierwsze 1
Pierwsze eksperymenty 1
eksperymenty ze 2
wszystkimi 192 1
192 laserami 1
laserami odbyły 1
2009, a 1
a ceremonia 1
ceremonia otwarcia 1
otwarcia odbyła 1
maja 2009. 2
2009. Pierwsze 1
Pierwsze fale 1
fale szturmowe 1
szturmowe szybko 1
szybko przekroczyły 1
przekroczyły rzekę, 1
rzekę, napotykając 1
napotykając jedynie 1
jedynie lekki 1
lekki opór. 1
opór. Pierwsze 1
Pierwsze filmy, 1
filmy, w 1
których występował 2
występował Jean 1
Jean Gabin, 1
Gabin, ostro 1
ostro malowały 1
malowały czarne 1
czarne strony 1
strony życia, 1
życia, wskazując 1
jako na 1
na przyczyny 2
przyczyny postępowania 1
postępowania ludzi, 1
zawsze złych 1
złych z 1
z natury, 1
natury, choć 1
często przywodzonych 1
przywodzonych do 1
do zła 1
zła przez 1
przez biedę 1
biedę i 2
i przeciwności 1
przeciwności losu. 1
losu. Pierwsze 1
Pierwsze francuskie 1
francuskie stanowiska 1
stanowiska handlowe 1
handlowe były 1
były tworzone 1
tworzone w 1
regionie już 1
wieku, jednak 3
o prawdziwym 2
prawdziwym osadnictwie 1
osadnictwie można 1
mówić dopiero 1
od 1755 1
Pierwsze gale 1
gale wręczenia 1
nagród Akademii 1
Akademii miały 1
miały najczęściej 1
najczęściej miejsce 1
kwietnia. Pierwszego 1
Pierwszego dnia, 1
dnia, 29 1
listopada zajął 1
23. miejsce 2
w Gundersenie, 1
Gundersenie, a 1
konkurencji uplasował 1
sześć pozycji 1
pozycji niżej. 1
niżej. Pierwszego 1
Pierwszego dnia 5
dnia pozwolił 1
pozwolił on 1
on powstańcom 1
powstańcom na 1
na opanowanie 1
opanowanie robotniczych 1
robotniczych (centralnych 1
(centralnych i 1
i wschodnich) 1
wschodnich) dzielnic 1
dzielnic Paryża 1
i rozbudowę 1
systemu barykad, 1
barykad, ponieważ 1
ponieważ zaplanował 1
zaplanował zniszczyć 1
zniszczyć je 1
je jednym 1
jednym wielkim 1
wielkim uderzeniem. 1
uderzeniem. Pierwszego 1
dnia przespała 1
z Edikiem 1
Edikiem i 1
razu go 1
go zostawiła. 1
zostawiła. Pierwszego 1
dnia sprzedano 1
sprzedano wszystkie 1
wszystkie bilety 1
bilety jednodniowe. 1
jednodniowe. Pierwszego 1
dnia zajął 2
zajął 30. 2
30. miejsce, 1
później najlepszą 1
najlepszą w 2
karierze 23. 1
23. pozycję. 1
pozycję. Pierwszego 1
dnia zawodów 2
zawodów rozegrano 1
rozegrano konkursy 1
skoczni normalnej. 1
normalnej. Pierwszego 1
Pierwszego gola 1
narodowej strzelił 2
strzelił 28 1
w sparingu 1
sparingu z 1
samym rywalem, 1
rywalem, tym 1
razem zakończonej 1
zakończonej wynikiem 1
wynikiem 1:1. 1
1:1. Pierwszego 1
Pierwszego odnotowanego 1
odnotowanego wejścia 1
wejścia dokonali 9
dokonali W.A.B. 1
W.A.B. Coolidge, 1
Coolidge, Christian 1
Christian i 1
Rudolf Almer 1
Almer 26 1
lipca 1891 2
r. Pierwszego 11
Pierwszego przekładu 1
przekładu poematu 1
poematu Tassa 1
Tassa na 1
polski dokonał 1
dokonał Piotr 1
Piotr Kochanowski 1
Kochanowski w 1
1618 roku. 1
Pierwsze „Góralskie 1
„Góralskie Święto” 1
Święto” w 1
roku 1948 3
1948 było 1
było organizowane 1
organizowane przez 8
21 osób. 1
osób. Pierwszego 1
Pierwszego wejścia 13
dokonali bracia 1
bracia Johann 1
Johann Rudolf 1
Rudolf Meyer 1
Meyer i 1
i Hieronymus 1
Hieronymus Meyer 1
Meyer 3 1
sierpnia 1811 1
dokonali Carl 1
Carl Hall, 1
Hall, Mathias 1
Mathias Soggemoen, 1
Soggemoen, i 1
i Torger 1
Torger S. 1
S. Sulheim 1
Sulheim 7 1
sierpnia 1885 3
dokonali dwaj 1
dwaj japońscy 1
japońscy wspinacze: 1
wspinacze: Shinichi 1
Shinichi Takagi 1
Takagi i 2
i Tsutomu 1
Tsutomu Ito 1
Ito w 1
Niestety obaj 1
obaj zginęli 1
zginęli podczas 2
podczas schodzenia, 1
schodzenia, ich 1
ich ciał 1
ciał nigdy 1
odnaleziono. Pierwszego 1
dokonali Franz 1
Franz Schrader 1
Schrader i 1
i Henri 1
Henri Passet 1
Passet 11 1
11 sierpnia 8
sierpnia 1878 1
dokonali H.Russell 1
H.Russell i 1
i Célestin 1
Célestin Passet 1
Passet 21 1
lipca 1879 1
dokonali uczestnicy 1
wyprawy geologicznej 1
geologicznej w 1
1851 r. 3
dokonali William 1
William Coolidge 1
Coolidge i 1
i Christian 1
Christian Almer 1
Almer 24 1
dokonali Y. 1
Y. Eto 1
Eto i 1
i M. 3
M. Wada 1
Wada 17 1
maja 1982 1
wejścia dokonał 1
dokonał Simone 1
Simone de 1
de Silvestro 1
Silvestro prawdopodobnie 1
prawdopodobnie już 1
w 1855 4
1855 r. 2
szczyt dokonali 1
dokonali 28 1
szczyt dokonał 1
dokonał Malcolm 1
Malcolm Burley 1
Burley 30 1
w 1826 1
1826 r. 2
r. dokonali 1
dokonali Peter 1
Peter Karl 1
Karl Thurwieser, 1
Thurwieser, J. 1
J. Carl 1
i Stephan 1
Stephan Unterrainer. 1
Unterrainer. Pierwszego 1
wejścia zimą 1
zimą dokonali 1
dokonali hiszpańscy 1
hiszpańscy himalaiści 1
himalaiści – 1
– Pierwsze 2
Pierwsze i 1
dotąd jedyne 1
jedyne udane 1
udane wejście 1
na Rimo 1
Rimo I 1
I miało 1
r. Autorami 1
Autorami byli 1
byli członkowie 3
członkowie hindusko-japońskiej 1
hindusko-japońskiej ekspedycji, 1
ekspedycji, której 1
której przewodzili 1
przewodzili Hukam 1
Hukam Singh 1
Singh i 1
i Yoshio 1
Yoshio Ogata. 1
Ogata. Pierwsze 1
Pierwsze informacje 3
o nowej 2
nowej chińskiej 1
chińskiej maszynie 1
maszynie pojawiły 1
o obszarze 1
wsi pochodzą 8
z 1534 1
1534 r. 1
i podają, 1
że areał 1
areał osady 1
osady liczył 1
liczył 12 1
12 łanów 1
łanów (ok. 1
(ok. 207 1
207 ha. 1
ha. Pierwsze 1
informacje związane 1
z końmi 2
końmi z 1
z kręconą 1
kręconą sierścią 1
sierścią pojawiły 1
starożytnych Chinach. 1
Chinach. Pierwsze 1
Pierwsze jazdy 2
jazdy próbne 2
próbne na 1
linii odbyły 1
1898 r. 8
r. Uroczyste 1
Uroczyste otwarcie 4
otwarcie linii 2
linii tramwajowej 4
tramwajowej odbyło 1
r. Wybudowana 1
Wybudowana linia 1
długości 4,9 2
4,9 km 2
ulicę Chersońską 1
Chersońską z 1
ulicą Moskiewską, 1
Moskiewską, na 1
trasie było 1
było 13 2
13 przystanków. 1
przystanków. Pierwsze 1
próbne odbyły 1
a uruchomienie 1
uruchomienie tramwajów 1
tramwajów nastąpiło 1
nastąpiło 28 1
września 1912. 1
1912. Pierwsze 1
Pierwsze jego 1
utwory przesiąknięte 1
przesiąknięte są 1
są klasycyzmem; 1
klasycyzmem; przykład: 1
przykład: Córka 1
Córka w 1
matka na 1
na balu 1
balu maskowym. 1
maskowym. Pierwsze 1
Pierwsze jest 1
jest gorsze, 2
gorsze, ale 1
ale drugie 1
drugie może 1
utraty rozumu”. 1
rozumu”. Pierwsze 1
Pierwsze kilka 1
planowanym zabiegiem 1
zabiegiem potrzebna 1
jest pomoc 1
pomoc drugiej 1
drugiej osoby, 1
osoby, dlatego 1
dlatego należy 2
należy zorganizować 1
zorganizować sobie 1
sobie opiekę 1
opiekę jeszcze 1
przed zabiegiem. 1
zabiegiem. Pierwsze 1
Pierwsze kolumny 1
kolumny Polaków 1
Polaków wyruszyły 1
wyruszyły w 3
połowie grudnia 5
grudnia 1831 1
Pierwsze koncerty 1
koncerty zaczęli 1
zaczęli grać 1
roku, krótko 2
tym zaczęto 1
zaczęto pisać 1
pisać o 1
w dwutygodniku 1
dwutygodniku dla 1
dla nastolatków 1
nastolatków „ 1
Pierwsze kroki 1
kroki w 1
telewizji stawiała 1
stawiała w 1
pięciu lat, 1
w reklamach. 1
reklamach. Pierwsze 1
Pierwsze książki 1
książki ukazały 2
Polsce dopiero 1
Pierwsze lata 3
lata funkcjonowania 1
funkcjonowania uczelni 1
uczelni były 1
były trudne, 1
trudne, jednak 1
jednak późniejszy 1
późniejszy okres 1
okres przyniósł 1
przyniósł znaczny 1
znaczny rozkwit 1
rozkwit uczelni; 1
uczelni; PWSP 1
PWSP w 1
Katowicach uzyskała 1
uzyskała pełnię 1
pełnię praw 1
praw akademickich, 1
akademickich, stworzono 1
stworzono kilka 1
kilka kierunków 1
kierunków studiów 1
studiów humanistycznych. 1
humanistycznych. Pierwsze 1
lata sprawowania 1
sprawowania rządów 1
rządów biskupich 1
biskupich w 1
nowej diecezji 1
diecezji upłynęło 1
upłynęło Wacławowi 1
Wacławowi pod 1
znakiem sporu 1
z mieszczanami 1
mieszczanami wrocławskimi 1
wrocławskimi o 1
prawa immunitetowe 1
immunitetowe Kościoła 1
tzw. wojna 1
wojna piwna 1
piwna lub 1
lub popia. 1
popia. Pierwsze 1
lata szkolne 2
szkolne młody 1
młody Roman 1
Roman spędził 1
Krakowie uczęszczając 1
uczęszczając do 3
IV Szkoły 1
Szkoły Wydziałowej 1
Wydziałowej Trzyklasowej 1
Trzyklasowej im. 1
im. św. 2
Jana Kantego. 1
Kantego. Pierwsze 1
Pierwsze lekcje 1
lekcje rysunku 1
rysunku i 4
malarstwa pobierała 1
pobierała w 2
Kijowie w 1
w szkole, 3
szkole, która 1
była filią 2
filią Akademii 1
Petersburgu. Pierwsze 1
Pierwsze lokomotywy 1
lokomotywy ALP-44 1
ALP-44 zostały 1
zostały dostarczone 2
dostarczone firmie 1
firmie New 1
Jersey Transit 2
Transit w 1
Pierwsze lotniskowce 1
lotniskowce typu 1
typu Essex 1
Essex weszły 1
roku 1943. 3
1943. Pierwsze 1
Pierwsze makiety 1
makiety drewniane 1
drewniane były 1
gotowe w 1
1959, a 1
a prototypy 1
prototypy zostały 2
1961. Pierwsze 1
Pierwsze małżeństwo 2
małżeństwo zawarł 1
roku 1898 2
1898 z 1
Fanny Hargreavses. 1
Hargreavses. Pierwsze 1
Pierwsze mecze 9
mecze 1/8 1
finału rozegrane 1
zostały 2–3, 1
2–3, a 1
a rewanże 5
rewanże 9–10 1
9–10 listopada 1
mecze gran 1
gran były 1
były 15-17 1
15-17 stycznia 1
natomiast rewanże 3
rewanże w 1
dniach 23-24 1
23-24 stycznia 1
stycznia 2013. 1
2013. Pierwsze 2
mecze odbyły 1
sierpnia 2004, 1
2004, zaś 1
zaś rewanże 1
rewanże 14 2
2004. Pierwsze 1
mecze rozegrane 2
27 lipca, 1
rewanże odbyły 1
sierpnia. Pierwsze 2
mecze rozgrywane 1
były 1 1
lutego 2017 3
mecze zostały 4
rozegrane 10 1
kwietnia 1999. 1
1999. Pierwsze 1
rozegrane 13 1
13 kwietnia, 1
kwietnia, a 3
rewanże 20 1
kwietnia 2017. 1
2017. Pierwsze 1
maja 2000, 1
2000, a 1
rewanże 11 1
maja 2000. 1
2000. Pierwsze 1
rozegrane 5 1
6 maja, 2
maja, a 1
rewanże 12 1
Pierwsze międzynarodowe 1
sukcesy odnotowała 1
odnotowała jako 1
jako biegaczka 1
biegaczka narciarska. 1
narciarska. Pierwsze 1
Pierwsze miejsce 3
klasyfikacji medalowej 5
medalowej wszech 1
czasów zajmują 1
zajmują Węgry 1
Węgry z 2
dorobkiem 9 1
9 złotych 1
złotych medali, 1
medali, 3 1
3 srebrnych 1
3 brązowych. 1
brązowych. Pierwsze 1
zajęła ekipa 2
ekipa Jugosławii, 1
Jugosławii, drugie 1
reprezentanci Danii, 1
Danii, zaś 1
zaś trzecią 2
trzecią lokatę 3
lokatę wywalczyli 1
wywalczyli piłkarze 1
z Węgier. 1
Węgier. Pierwsze 1
ekipa Stanów 1
Zjednoczonych, drugie 1
miejsce zdobyli 1
reprezentanci ZSRR, 1
ZSRR, zaś 1
lokatę zajęli 1
zajęli koszykarze 1
koszykarze z 1
z Brazylii. 2
Brazylii. Pierwsze 1
Pierwsze miesiące 1
miesiące działalności 1
działalności zakładu 1
zakładu ograniczyły 1
ograniczyły się 3
produkcji haceli 1
haceli do 1
do podków. 1
podków. Pierwsze 1
Pierwsze mistrzostwa 1
Polski odbyły 1
w Krynicy. 1
Krynicy. Pierwsze 1
modele wypróbowano 1
wypróbowano już 1
Pierwsze monety 1
serii przedstawiają 1
przedstawiają wydarzenia 1
zbioru opowiadań 1
opowiadań " 1
" Pierwsze 1
Pierwsze Msze 1
Msze były 1
były odprawiane 1
odprawiane przy 1
ul. Partyzantów, 1
Partyzantów, a 1
w przeniesionym 1
przeniesionym z 1
z Boguszowic 1
Boguszowic kościele 1
kościele drewnianym. 1
drewnianym. Pierwsze 1
Pierwsze nabożeństwa 1
dawnej szkole 1
szkole przy 1
Wyzwolenia (budynek 1
(budynek nie 1
dnia dzisiejszego). 1
dzisiejszego). Pierwsze 1
Pierwsze nagrania 1
nagrania pojedynczych 1
pojedynczych utworów 1
utworów zespół 1
zespół miał 2
miał dla 1
dla stacji 1
stacji radiowych: 1
radiowych: Rozgłośni 1
Rozgłośni Harcerskiej 1
Harcerskiej i 1
i Programu 1
Programu IV 1
IV Polskiego 1
Polskiego Radia. 4
Radia. Pierwsze 1
Pierwsze niemieckie 1
niemieckie bomby 1
bomby spadły 1
spadły na 2
na wieś 3
już 1 5
września. Pierwsze 1
Pierwsze nogi 1
nogi Drugiej 1
Drugiej Rzeczypospolitej, 2
Rzeczypospolitej, Warszawa 1
Warszawa 2017, 1
2017, ss. 1
ss. 337–352. 1
337–352. Pierwsze 1
Pierwsze objawy 1
objawy występują 2
wieku 3–8 1
3–8 lat. 1
Pierwsze oblężenie 1
oblężenie zostało 1
zostało przerwane 1
przerwane z 2
powodu zapadajacej 1
zapadajacej zimy. 1
zimy. Pierwsze 1
Pierwsze odcinki 1
pomiędzy Jelczem 1
Jelczem Miłoszycami 1
Miłoszycami a 1
a Dobrzykowicami 1
Dobrzykowicami Wrocławskimi 1
Wrocławskimi zostały 1
zostały oddane 1
połowie 1912 1
1912 roku. 5
Pierwsze odznaki 1
odznaki wykonane 1
warsztacie Chylińskiego 1
Chylińskiego miały 1
miały także 2
poziomych ramionach 1
krzyża inicjały 1
inicjały autora 1
autora odznaki 1
odznaki „W-J”. 1
„W-J”. Pierwsze 1
Pierwsze ofiary 1
śmiertelne w 1
zostały potwierdzone 1
potwierdzone krótko 1
przed północą 2
północą 28 1
28 sierpnia. 2
Pierwsze oficjalne 1
oficjalne wydawnictwo 1
wydawnictwo sygnowane 1
sygnowane nazwą 1
nazwą Beirut 1
Beirut powstało 1
udziale Jeremiego 1
Jeremiego Barnesa 1
Barnesa oraz 1
oraz Heather 1
Heather Trost, 1
Trost, była 1
to kombinacja 2
kombinacja folku 1
folku i 1
i stylów 1
stylów charakterystycznych 1
Wschodniej. Pierwsze 1
Pierwsze opady 1
opady śniegu 2
śniegu w 2
w obszarach 6
obszarach podgórskich 1
podgórskich wystąpiły 1
wystąpiły już 1
połowie października, 1
października, zaś 1
większości obszaru 1
obszaru Polski 2
i grudnia. 2
grudnia. Pierwsze 1
Pierwsze opowiadanie 1
opowiadanie Murger 1
Murger opublikował 1
opublikował pod 1
pseudonimem Henri 1
Henri Mu. 1
Mu. Pierwsze 1
Pierwsze pakiety 1
pakiety z 1
z dekoderem 1
dekoderem 4K 1
4K UltraBox+ 1
UltraBox+ w 1
w Platformie 2
Platformie Canal+ 1
Canal+ pojawiły 1
listopadzie 2017 2
ofertą świąteczną 1
świąteczną platformy. 1
platformy. Pierwsze 1
Pierwsze pasaże 1
pasaże pojawiły 1
wieku we 1
Francji. Pierwsze 1
Pierwsze pełne 1
wydanie utworu 1
utworu ukazało 1
maja 2004 4
Brytanii. Pierwsze 1
Pierwsze pięć 2
pięć czołgów 1
czołgów Ausf. 1
Ausf. Pierwsze 1
pięć piosenek 2
własnymi tekstami, 1
tekstami, (wyznania 1
(wyznania bardzo 1
bardzo głębokie 1
głębokie i 2
bardzo osobiste) 1
osobiste) śpiewa 1
śpiewa M. 1
M. Ostrowska 1
Ostrowska i 1
utwory dynamicznie 1
dynamicznie typowo 1
typowo rockowe, 1
rockowe, z 1
dużą dozą 1
dozą emocji 1
i buntu, 1
buntu, drapieżnie 1
drapieżnie wykonane 1
wykonane (przykładem 1
(przykładem jest 1
jest „Mam 1
„Mam dość”). 1
dość”). Pierwsze 1
Pierwsze pisane 3
pisane dokumenty 2
dokumenty na 1
temat wsi 1
z 1419 1
1419 roku, 1
tymże roku 8
roku zapisano 1
zapisano nazwę 1
nazwę jako 3
jako Jaczwiązino, 1
Jaczwiązino, pojawiają 1
czasie takie 1
takie zapisy 1
zapisy jak: 1
jak: Ianczyawino, 1
Ianczyawino, Iaczwanschyno. 1
Iaczwanschyno. Pierwsze 1
pisane wzmianki 2
o Stronnie 1
Stronnie pochodzą 1
1315 roku, 1
wsią rycerską. 1
rycerską. Pierwsze 1
o Troszynie 1
Troszynie pochodzą 1
końca XIII 2
Pierwsze plany 5
plany AE2 1
AE2 zostały 1
zostały opracowane 3
opracowane jesienią 1
jesienią 1977 2
budowy dużego 1
dużego kościoła 1
w Qingdao, 1
Qingdao, będącego 1
będącego wówczas 1
wówczas niemiecką 1
niemiecką koncesją, 1
koncesją, powstały 1
powstały przed 3
przed 1914 1
1914 rokiem 1
rokiem i 1
z szybko 1
szybko rosnącą 1
rosnącą liczbą 1
liczbą wiernych, 1
wiernych, na 1
potrzeby których 1
nie wystarczała 1
wystarczała dotychczasowa 1
dotychczasowa świątynia, 1
świątynia, wzniesiona 1
latach 1900–1902. 2
1900–1902. Pierwsze 1
budowy latarni 1
latarni morskiej 1
morskiej w 2
tej lokalizacji 1
lokalizacji datowane 1
na 1832 1
1832 rok. 1
rok. Pierwsze 1
linii w 4
okolicach Limmattal 1
Limmattal powstały 1
w 1893, 2
1893, linia 1
linia miała 1
miała łączyć 1
łączyć Zurich 1
Zurich – 1
– Dietikon 1
Dietikon – 1
– Bremgarten. 1
Bremgarten. Pierwsze 1
plany nt. 1
nt. utworzenie 1
utworzenie rozgrywek 1
krajowych pojawiły 1
70. Pierwsze 1
Pierwsze podejrzenia 1
podejrzenia padły 1
padły na 1
na komunistów 1
komunistów i 2
i nacjonalistów 1
nacjonalistów ukraińskich, 1
ukraińskich, jednak 1
jednak aresztowanie 1
aresztowanie ponad 1
samej Warszawie 1
kilkudziesięciu w 1
częściach kraju 1
przyniosło rezultatów. 1
rezultatów. Pierwsze 1
Pierwsze podium 1
podium osiągnął 1
osiągnął podczas 1
pierwszego startu 1
w RPA, 1
RPA, gdzie 1
miejsce. Pierwsze 2
Pierwsze pojedynki 1
pojedynki odbywały 1
na typowych 1
dla karate 1
karate matach 1
matach i 1
nie obowiązywał 1
kategorie wagowe. 1
wagowe. Pierwsze 1
Pierwsze pokazy 1
pokazy w 1
USA odbyły 1
Pierwsze polskie 3
czasopismo fotograficzne 1
fotograficzne w 1
niepodległej Polsce 2
Polsce Ignacy 1
Ignacy Płażewski 1
Płażewski – 1
– Spojrzenie 1
Spojrzenie w 1
w przeszłość 1
przeszłość polskiej 1
polskiej fotografii. 1
fotografii. Pierwsze 1
polskie przedstawienie 1
przedstawienie na 1
terenie dzisiejszych 1
dzisiejszych Katowic 1
Katowic odbyło 1
w Dąbrówce 2
Dąbrówce Małej 1
Małej w 1
1882 roku. 1
tłumaczenie powieści 1
powieści ukazało 1
latach dwudziestych 2
dwudziestych XX 2
Pierwsze posiedzenie 3
posiedzenie odbyło 3
maja 1959. 1
1959. Pierwsze 1
marca 1972, 1
1972, a 1
a ostatnie, 1
ostatnie, 32. 1
32. – 1
lutego 1976. 1
1976. Pierwsze 1
posiedzenie Rady 3
Narodowej odbyło 1
kwietnia 2013. 1
Pierwsze potwierdzone 2
potwierdzone zwycięstwo 2
odniósł 2 1
2 maja. 1
maja. Pierwsze 1
nad balonem 1
balonem obserwacyjnym. 1
obserwacyjnym. Pierwsze 1
Pierwsze powołanie 1
narodowej otrzymał 1
listopadzie 2016 1
Pierwsze prace 2
archeologiczne wykonano 1
wykonano już 1
1881 roku, 2
dopiero wiek 1
wiek później 1
rozpoczęto sukcesywne 1
sukcesywne badania 1
badania terenu. 1
terenu. Pierwsze 2
prace miały 1
być dokończeniem 1
dokończeniem i 1
i zmodernizowaniem 1
zmodernizowaniem projektów 1
projektów jego 1
jego poprzednika. 1
poprzednika. Pierwsze 1
Pierwsze prawosławne 1
prawosławne nabożeństwo 1
w Wałczu 1
Wałczu odprawiono 1
odprawiono w 1
marcu 1946. 1
1946. Pierwsze 1
Pierwsze próby 7
próby literackie 2
literackie czynił 1
czynił Wincenty 1
Wincenty Pol 1
Pol w 1
okresie młodzieńczym. 1
młodzieńczym. Pierwsze 1
literackie poczynił 1
poczynił w 1
1893 roku. 1
próby odklejenia 1
odklejenia ołtarza 1
ołtarza doprowadziły 1
do lekkiego 1
lekkiego uszkodzenia 1
uszkodzenia ściany. 1
ściany. Pierwsze 1
próby pisania 2
pisania piosenek 1
piosenek podjęła 1
podjęła podczas 1
podczas geologicznej 1
geologicznej ekspedycji 1
ekspedycji badawczej 1
badawczej do 1
do Chin, 1
Chin, gdzie 1
gdzie pracowała 2
jako tłumacz. 2
tłumacz. Pierwsze 1
próby pokazały, 1
pokazały, że 3
miał dobre 1
właściwości pilotażowe, 1
pilotażowe, ale 1
raczej zbyt 1
zbyt mały 3
mały ciąg 1
ciąg silników 1
silników R. 1
R. Francillon, 1
Francillon, McDonnell 1
McDonnell Douglas. 1
Douglas. Pierwsze 1
próby twórcze 1
twórcze podejmowała 1
podejmowała około 1
około 1900. 1
1900. Pierwsze 1
próby wykazały, 1
to udana 1
udana konstrukcja. 1
konstrukcja. Pierwsze 1
Pierwsze programy 1
programy Russia 1
Russia Today 1
Today powstawały 1
w studio 5
studio telewizyjnym 1
telewizyjnym przy 1
przy Zubowskim 1
Zubowskim Bulwarze 1
Bulwarze w 1
Moskwie. Pierwsze 1
Pierwsze projekty 1
projekty oddzielenia 1
oddzielenia Goduli 1
Goduli od 1
od Bytomia 1
Bytomia powstały 1
powstały 1864 1
1864 roku. 1
Pierwsze przejście 1
przejście południowej 1
południowej ściany 1
ściany było 1
punktem w 1
historii taternictwa, 1
taternictwa, a 1
czas droga 1
ta uchodziła 1
za najtrudniejszą 1
najtrudniejszą w 1
Tatrach. Pierwsze 1
Pierwsze przekazy 1
przekazy pisane 1
pisane pochodzą 1
z 1321. 1
1321. ; 1
; pierwsze 1
pierwsze publiczne 1
publiczne użycie 1
użycie słowa 1
słowa Webisode 1
Webisode zostało 1
zostało przypisane 2
przypisane do 1
do Stan 1
Stan Lee 1
Lee Media, 1
Media, firmy 1
branży marketingu, 1
marketingu, i 1
i padło 1
padło podczas 1
podczas promocji 1
promocji 7. 1
7. Portalu 1
Portalu on-line 1
on-line superhero, 1
superhero, serii, 1
serii, której 2
której twórcami 1
twórcami są 2
są Jesse 1
Jesse Stang 1
Stang i 1
i Steven 1
Steven Salim. 1
Salim. Pierwsze 1
Pierwsze publikacje 1
publikacje dotyczyły 1
dotyczyły klasyfikacji 1
klasyfikacji biblioteczno-bibliograficznej 1
biblioteczno-bibliograficznej opracowania 1
opracowania rzeczowego 1
rzeczowego dokumentów. 1
dokumentów. Pierwsze 1
Pierwsze pucharowe 4
pucharowe podium 1
podium wywalczył 1
wywalczył blisko 1
blisko sześć 1
później, 3 1
marca 2002 2
2002 w 1
miejscowości, kiedy 1
kiedy supergiganta 1
supergiganta ukończył 1
pozycji. Pierwsze 1
punkty wywalczyła 2
wywalczyła dzień 2
miejscowości, zajmując 2
zajmując tym 1
razem 20. 1
20. miejsce 2
równoległym. Pierwsze 1
później, zajmując 1
zajmując 17. 1
konkurencji. Pierwsze 2
zdobył dokładnie 1
później, 29 1
grudnia 1984 1
w Oberwiesenthal, 1
Oberwiesenthal, zajmując 1
zajmując piętnaste 1
piętnaste miejsce. 1
Pierwsze punkty 4
punkty cyklu 1
cyklu zdobył 1
zdobył 29 3
swoim drugim 3
drugim starcie, 1
starcie, zajmując 1
zajmując 24. 2
24. miejsce 2
skoczni w 4
w Rovaniemi. 1
Rovaniemi. Pierwsze 1
tym cyklu 1
cyklu wywalczyła 1
następnym dniu 1
dniu tych 1
samych zawodów, 1
zawodów, zajmując 1
zajmując 29. 1
w supergigancie. 2
supergigancie. Pierwsze 1
punkty zdobyła 1
zdobyła 9 1
miejscowości, gdzie 4
gdzie zajęła 4
zajęła 29. 1
tej konkurencji. 3
zajmując 23. 1
sprincie. Pierwsze 1
Pierwsze referendum 1
referendum w 5
sprawie odbyło 1
Walii w 2
się porażką 3
porażką zwolenników 1
zwolenników autonomii. 1
autonomii. Pierwsze 1
Pierwsze regularne 2
regularne połączenie 1
połączenie uruchomiono 1
uruchomiono 12 1
sierpnia 1896 1
1896 w 3
kierunku Oruni 1
Oruni oraz 1
oraz Siedlec. 1
Siedlec. Pierwsze 1
regularne przewozy 1
przewozy rozpoczęły 1
Pierwsze rekolekcje 1
rekolekcje są 1
są impulsem, 1
impulsem, początkiem 1
początkiem drogi. 1
drogi. Pierwsze 1
Pierwsze rozdanie 1
rozdanie nagrody 1
nagrody nastąpiło 1
roku za 10
za nowo 1
nowo opublikowane 1
opublikowane dzieła 1
dzieła literackie, 1
literackie, w 1
tym powieści, 1
opowiadania, dramaty 1
dramaty lub 1
lub wspomnienia. 1
wspomnienia. Pierwsze 1
Pierwsze rozległe 1
rozległe wykopaliska 1
wykopaliska datowane 1
Pierwsze rozmowy 1
temat budowy 2
mieście tramwajów 1
tramwajów przeprowadzono 1
w 1891. 1
1891. Pierwsze 1
Pierwsze schronisko 1
schronisko wybudowane 1
wybudowane zostało 1
1926 ( 1
Pierwsze seryjne 1
seryjne samoloty 1
samoloty posiadały 1
posiadały owiewki 1
owiewki na 1
kołach podwozia, 1
podwozia, usunięto 1
usunięto je 1
je jednak 3
jednak kiedy 2
wnętrzu owiewek 1
owiewek gromadzi 1
się błoto 1
błoto i 1
i trawa 1
trawa blokująca 1
blokująca koła 1
w maszynach 2
maszynach operujących 1
nawierzchni gruntowej. 1
gruntowej. Pierwsze 1
Pierwsze skrzypce 1
skrzypce w 1
takim zespole 1
zespole gra 1
gra silnik 1
silnik spalinowy 1
spalinowy 1.4 1
1.4 BoosterJet 1
BoosterJet o 1
mocy 129 1
129 KM, 1
KM, współpracujący 1
z napędzanym 1
napędzanym paskiem 1
paskiem urządzeniem 1
urządzeniem ISG 1
ISG o 1
mocy 10 1
10 kW 1
kW łączące 1
łączące w 1
sobie funkcję 1
funkcję rozrusznika 1
rozrusznika i 1
i generatora. 1
generatora. Pierwsze 1
Pierwsze skrzyżowanie 1
skrzyżowanie jest 1
przy osiedlu 1
osiedlu Bialik, 1
Bialik, następne 1
to rondo 1
rondo Ha-Mea 1
Ha-Mea Square 1
Square i 1
i kolejne 5
kolejne przy 1
osiedlach Rambam 1
Rambam i 1
i Ganei 1
Ganei Alno. 1
Alno. Pierwsze 1
Pierwsze spojrzenie 1
spojrzenie na 2
na skały 1
skały pozwala 1
pozwala wierzyć, 1
to podstawy 1
podstawy góry 1
góry Aeolis 1
Aeolis Mons, 1
Mons, a 1
to zaczyna 1
tworzyć obraz 1
obraz środowiska 1
środowiska z 1
czasów kiedy 1
kiedy góra 1
góra była 1
była formowana, 1
formowana, i 1
jej wzrostu. 1
wzrostu. Pierwsze 1
Pierwsze spotkanie 1
obiema drużynami 1
drużynami odbyło 1
zwycięstwem Sampdorii 1
Sampdorii 3:0. 1
3:0. Pierwsze 1
Pierwsze stacje 1
stacje oddano 1
Holandii w 4
lutym 1943 3
Pierwsze stałe 1
stałe osiedla 1
osiedla ludzkie 1
ludzkie w 1
w Guanajuato 1
Guanajuato datują 1
datują się 3
500 r. 1
p.n.e. Na 1
tym istniała 1
istniała tzw. 1
tzw. „kultura 1
„kultura Chupicuaro”, 1
Chupicuaro”, która 1
która pozostawiła 1
pozostawiła po 1
sobie znaczącą 1
znaczącą spuściznę 1
spuściznę kulturalną 1
kulturalną i 2
i religijną. 1
religijną. Pierwsze 1
Pierwsze starcie 1
starcie było 1
było nierozstrzygnięte. 1
nierozstrzygnięte. Pierwsze 1
Pierwsze statystyki 1
statystyki notują 1
notują 147 1
147 czytelników 1
czytelników i 2
i 355 1
355 wypożyczeń. 1
wypożyczeń. Pierwsze 1
Pierwsze strzały 2
strzały do 1
do pracujących 1
pracujących tam 1
ludzi oddał 1
oddał o 1
godz. 8:16. 1
8:16. Pierwsze 1
strzały padły 1
padły w 1
powietrze, kolejne, 1
kolejne, wymierzane 1
wymierzane przez 1
przez parkan 1
parkan otaczający 1
otaczający teren 1
teren cerkwi, 1
cerkwi, mierzyły 1
mierzyły w 1
w tłum, 2
tłum, który 1
nie rozpraszał 1
rozpraszał się. 1
się. Pierwsze 2
Pierwsze swe 1
swe satyry 1
satyry i 1
i anakreontyki 1
anakreontyki drukował 1
drukował w 2
w Pamiętniku 2
Pamiętniku Lwowskim 1
Lwowskim ( 1
Pierwsze swoje 1
utwory poetyckie 2
poetyckie publikował 1
magazynie literackim 1
literackim Nëndori 1
Nëndori (Listopad). 1
(Listopad). Pierwsze 1
Pierwsze szachowe 1
szachowe turnieje 1
turnieje rozegrał 1
2001, szybko 1
szybko ściągając 1
ściągając na 1
uwagę szachowych 1
szachowych ekspertów. 1
ekspertów. Pierwsze 1
Pierwsze szczątki 1
szczątki tego 1
tego dinozaura 1
dinozaura oznaczone 1
jako AMNH 1
AMNH 6515 1
6515 były 1
z czaszki 1
i pazura 1
pazura tylnej 1
tylnej kończyny 1
kończyny zostały 1
zostały odnalezione 2
1922 w 1
w Mongolii. 2
Mongolii. Pierwsze 1
Pierwsze to: 1
to: Preludium 1
Fuga a-moll, 1
a-moll, Preludium 1
Fuga g-moll, 1
g-moll, Fuga 1
Fuga as-moll, 1
as-moll, Przygrywka 1
Przygrywka chorałowa 1
chorałowa i 1
i fuga 1
fuga „O 1
„O Traurigkeit, 1
Traurigkeit, o 1
o Herzeleid”. 1
Herzeleid”. Pierwsze 1
Pierwsze torpedy 1
torpedy MOSS 1
MOSS weszły 1
czym zostały 1
zostały rozmieszczone 2
rozmieszczone na 1
na pokładach 2
pokładach wszystkich 1
wszystkich amerykańskich 1
amerykańskich strategicznych 1
strategicznych atomowych 1
podwodnych, wchodzących 1
wchodzących do 1
służby po 1
Pierwsze tramwaje 2
do Aten 1
Aten trafiły 1
2002, łącznie 1
łącznie zamówiono 1
zamówiono 35 1
35 tramwajów 1
typu. Pierwsze 1
w Nowosybirsku 1
Nowosybirsku uruchomiono 1
uruchomiono 26 1
1934 w 2
w prawobrzeżnej 1
prawobrzeżnej części 1
miasta. Pierwsze 1
Pierwsze trudności 1
trudności pojawiają 1
etapie ustalania 1
ustalania tożsamości 1
tożsamości nieboszczyka. 1
nieboszczyka. Pierwsze 1
Pierwsze trybunały 1
trybunały utworzono 1
w Sewilli 1
i Kordobie, 1
Kordobie, jednak 1
jednak stopniowo 1
stopniowo działalność 1
inkwizycji rozszerzano 1
rozszerzano także 1
inne regiony 2
regiony Hiszpanii. 1
Hiszpanii. Pierwsze 1
Pierwsze trzy 4
trzy partie 1
partie meczu 1
meczu zostały 1
rozegrane pod 1
znakiem breaków 1
stupunktowych. Pierwsze 1
rodzaje linii 1
linii ukazują 1
ukazują w 2
sposób jednoznaczny 1
jednoznaczny zarys 1
zarys kształtu 1
kształtu kadłuba, 1
kadłuba, czwarty 1
czwarty rodzaj 1
rodzaj - 1
- ukośnice 1
ukośnice dodatkowo 1
dodatkowo pomagają 1
pomagają kontrolować 1
kontrolować poprawność 1
poprawność kształtu 1
kształtu jednostki 1
jednostki pod 1
względem opływowości. 1
opływowości. Pierwsze 1
trzy turnieje 2
turnieje pamięci 1
pamięci Tadeusza 1
Tadeusza Gniota 1
Gniota rozegrano 1
latach wcześniejszych 1
wcześniejszych w 1
Szczecinie, z 1
udziałem szachistów 1
szachistów związanych 1
środowiskiem nauczycielskim. 1
nauczycielskim. Pierwsze 1
trzy warstwy 1
warstwy tworzą 1
tworzą część 1
część transferu 1
transferu wiadomości 1
wiadomości MTP 1
MTP (Message 1
(Message Transfer 1
Transfer Part). 1
Part). Pierwsze 1
Pierwsze tygodnie 1
nawet bardzo 3
bardzo rzadka, 1
rzadka, z 1
czasem jelito 1
jelito cienkie 1
cienkie "uczy 1
"uczy się" 1
się" wchłaniać 1
wchłaniać wodę 1
wodę i 4
i stolec 1
stolec jest 1
jest gęstszy. 1
gęstszy. Pierwsze 1
Pierwsze tysiąclecie 1
tysiąclecie naszej 1
naszej ery 2
ery było 1
okresem niesprzyjającym 1
niesprzyjającym rozwojowi 1
rozwojowi anatomii. 1
anatomii. Pierwsze 1
Pierwsze uderzenie 1
uderzenie spadło 1
na Polaków 1
Polaków zamieszkujących 1
zamieszkujących Wolne 1
Miasto Gdańsk. 2
Gdańsk. Pierwsze 1
Pierwsze udokumentowane 1
udokumentowane wzmianki 1
Pierwsze utrwalenie 1
utrwalenie nazwy 1
nazwy Minsk 1
Minsk (Mynsko) 1
(Mynsko) uczeni 1
uczeni odnaleźli 1
odnaleźli w 1
w łacińskojęzycznej 1
łacińskojęzycznej księdze 1
księdze kancelaryjnej 1
kancelaryjnej z 1
z 1502 1
1502 r. 1
Później w 3
dokumentach polskojęzycznych 1
polskojęzycznych XVI 1
XVI – 1
w. coraz 1
częściej używana 1
używana była 2
była transkrypcja 1
transkrypcja Minsk. 1
Minsk. Pierwsze 1
Pierwsze utwory 2
utwory dla 2
nowego zespołu 2
zespołu Celldweller 1
Celldweller zostały 1
zostały stworzone 2
latach 1998-1999 1
1998-1999 i 1
i wydane 4
jako limitowane 1
limitowane EP'ki. 1
EP'ki. Pierwsze 1
poetyckie pisał 1
podstawowej. Pierwsze 1
Pierwsze wagony 1
wagony z 1
r. (typu 1
(typu „100”), 1
„100”), wyprodukowane 1
wyprodukowane przez 3
różne firmy 1
firmy japońskie, 1
japońskie, wzorowane 1
wzorowane były 3
na metrze 1
metrze nowojorskim. 1
nowojorskim. Pierwsze 1
Pierwsze wątpliwości 1
do prawdziwości 1
prawdziwości autorstwa 1
autorstwa Józefa 1
Józefa pojawiły 1
w. Pierwsze 2
Pierwsze wejścia 1
wierzchołek Skrajnej 1
Skrajnej Cisowej 1
Cisowej Czuby 1
Czuby nie 1
są udokumentowane, 1
udokumentowane, z 1
powodu łatwej 1
łatwej dostępności 1
dostępności wchodzono 1
wchodzono na 1
nią od 1
dawna. Pierwsze 1
Pierwsze „wejście 1
„wejście na 1
na wizję” 1
wizję” naukowcy 1
naukowcy Jan 1
Jan Hanasz 1
Hanasz i 1
i Grzegorz 1
Grzegorz Drozdowski, 1
Drozdowski, matematyk 1
matematyk z 1
z UMK 1
UMK dokonali 1
dokonali ze 1
ze sprzętu 1
sprzętu nadawczego 1
nadawczego rozłożonego 1
rozłożonego w 1
mieszkaniu usytuowanym 1
usytuowanym na 1
na toruńskiej 1
toruńskiej starówce. 1
starówce. Pierwsze 1
Pierwsze wejście 2
wejście zimowe 2
zimowe – 1
zimowe miało 1
roku 1908. 1
1908. Pierwsze 1
Pierwsze widowiska 1
widowiska publiczne 1
publiczne urządzano 1
urządzano na 1
stokach góry 1
góry Nypat. 1
Nypat. Pierwsze 1
Pierwsze wielkoszlemowe 1
wielkoszlemowe zwycięstwo 1
zwycięstwo odnotował 1
odnotował w 1
lipcu 2009, 1
2009, pokonując 1
w dogrywce 1
dogrywce The 1
Open Championship 1
Championship weterana 1
weterana Toma 1
Toma Watsona. 1
Watsona. Pierwsze 1
Pierwsze wiersze 1
wiersze publikowała 1
publikowała już 1
studiów. Pierwsze 1
Pierwsze wieżowce 1
wieżowce postawiono 1
w Starej 1
Starej Ligocie 1
Ligocie na 1
70. Pięć 1
Pięć 10-piętrowych 1
10-piętrowych bloków 1
bloków wraz 1
z pawilonami 1
pawilonami sklepowymi 1
sklepowymi i 1
i restauracją 1
restauracją Staroligocką 1
Staroligocką usytuowano 1
usytuowano w 1
ulic Ligockiej 1
Ligockiej i 1
i Wodospady. 1
Wodospady. Pierwsze 1
Pierwsze wozy 1
wozy dotarły 1
do Afganistanu 2
Afganistanu 16 1
2007. Pierwsze 1
Pierwsze wspomnienie 1
wspomnienie na 1
piśmie o 1
o Jurewiczach 1
Jurewiczach datuje 1
między 1430—1432 1
1430—1432 rokiem. 1
rokiem. Pierwsze 1
Pierwsze wybory 1
wygrali socjaldemokraci, 1
socjaldemokraci, czyniąc 1
czyniąc Finlandię 1
Finlandię najbardziej 1
najbardziej lewicowym 1
lewicowym krajem 1
krajem w 1
Europie. Pierwsze 1
Pierwsze wyciągi 1
wyciągi wyprodukowane 1
przez szwajcarską 1
szwajcarską Garaventę 1
Garaventę pojawiły 1
Pierwsze wydanie 3
wydanie komiksu 2
komiksu z 1
serii „Kapitan 1
„Kapitan Kloss” 1
Kloss” miało 1
latach 1971-1973, 1
1971-1973, kilka 1
zakończeniu emisji 3
emisji serialu 2
serialu i 2
i Teatru 2
Telewizji oraz 1
wydaniu powieści 1
powieści (wszystkie 1
(wszystkie pod 1
tytułem „Stawka 1
„Stawka większa 1
niż życie”). 1
życie”). Pierwsze 1
wydanie „Porwania 1
„Porwania w 1
w Tiutiurlistanie” 1
Tiutiurlistanie” zawierało 1
zawierało obietnicę 1
obietnicę autora, 1
autora, zapowiadającą 1
zapowiadającą ponowne 1
ponowne spotkanie 1
bohaterami książki 1
w „Na 1
„Na tronie 1
tronie w 1
w Blabonie”. 1
Blabonie”. Pierwsze 1
wydanie w 1
Polsce miało 1
Pierwsze wydarzenie 1
wydarzenie odbyło 1
wsparciu Urzędu 1
Miasta Bydgoszcz 1
Bydgoszcz i 1
i współpracy 2
z Five 1
Five Ultimate. 1
Ultimate. Pierwsze 1
Pierwsze wydawnictwo 1
wydawnictwo zespołu 1
zespołu pojawiło 1
płytach winylowych. 1
winylowych. Pierwsze 1
Pierwsze wystawienie 1
wystawienie tragedii 1
tragedii odbyło 1
w 534 1
534 p.n.e. 1
p.n.e. w 2
Atenach za 1
rządów Pizystrata 1
Pizystrata - 1
pierwsza zachowana 1
zachowana tragedia, 1
tragedia, Persowie 1
Persowie Ajschylosa 1
Ajschylosa (472 1
(472 p.n.e.), 1
p.n.e.), wiąże 1
zwycięstwem Aten 1
Aten stanowiącym 1
stanowiącym początek 1
początek ich 1
ich potęgi 1
potęgi politycznej 1
politycznej i 4
kulturalnej. Pierwsze 1
Pierwsze wystawy 2
wystawy dotyczyły 1
dotyczyły kultury 1
kultury szlacheckiej, 1
szlacheckiej, by 1
by ukazać 2
ukazać wielowiekowe 1
wielowiekowe tradycje 1
tradycje staropolskiego 1
staropolskiego dworu, 1
dworu, przerwane 1
przerwane wybuchem 1
wybuchem II 6
II wojny. 1
wojny. Pierwsze 1
wystawy prezentowały 1
prezentowały artystów 1
krajów bałtyckich. 1
bałtyckich. Pierwsze 1
Pierwsze występy 1
telewizji dotyczyły 1
dotyczyły tematyki 1
tematyki dziecięcej. 1
dziecięcej. Pierwsze 1
Pierwsze wywodzą 1
z doświadczenia, 1
doświadczenia, drugie 1
zaś opierają 1
na umowach 1
umowach ułatwiających 1
ułatwiających porozumiewanie 1
porozumiewanie się. 1
Pierwsze w 1
zachodniej Europie 1
Europie informacje 1
o herbacie 1
herbacie pochodzą 1
wieku (Marco 1
(Marco Polo 1
Polo o 1
nie wspomina). 1
wspomina). Pierwsze 1
Pierwsze wzmianka 1
o Sokolnikach 1
Sokolnikach znajduje 1
w kronikarskich 1
kronikarskich zapiskach 1
zapiskach z 1
z XI 1
Pierwsze wzmianki 23
wzmianki historyczne 2
historyczne pochodzą 2
z 1398. 1
1398. Pierwsze 1
początku XIII 2
temat Saingin-en-Melantois 1
Saingin-en-Melantois pojawiły 1
oficjalnych dokumentów 1
dokumentów w 1
sierpniu 977 1
977 roku. 1
o Bystrzycy 1
Bystrzycy pochodzą 1
z 1399 1
1399 r. 1
kościele pochodzą 1
z 1168 1
1168 r. 1
Kościół położony 1
dzielnicy Braunstone. 1
Braunstone. Pierwsze 1
o Królu 1
Królu Matjažu 1
Matjažu pochodzą 1
z 1596 1
1596 roku 2
od historyka 1
historyka Marcantonio 1
Marcantonio Nicolettiego. 1
Nicolettiego. Pierwsze 1
z 1610 1
1610 roku. 1
o możliwości 3
możliwości powstania 1
powstania systemu 1
systemu komunikacji 1
komunikacji szerokopasmowej 1
szerokopasmowej pojawiły 1
książce pioniera 1
pioniera radiofonii 1
radiofonii Jonathana 1
Jonathana Zanecka. 1
Zanecka. Pierwsze 1
osadzie pochodzą 1
z 1135 1
1135 roku. 1
o pochodzą 1
z 1294 1
1294 roku. 1
o rodzie 1
rodzie Zinzendorf 1
Zinzendorf pochodzą 1
ok. Pierwsze 1
o rodzinie 1
z 1608 1
1608 roku. 1
o studni 1
studni pochodzą 1
z poł. 2
poł. Pierwsze 1
o tego 1
typu metodzie 1
metodzie pochodzą 1
pochodzą w 1
w prac 1
prac Harolda 1
Harolda Smitha, 1
Smitha, przedstawionych 1
na Światowej 1
Światowej Konferencji 1
Konferencji Energetycznej 1
Energetycznej w 1
tym zamku 1
zamku pochodzą 1
z 1272 1
1272 roku. 1
o wolnostojącej 1
wolnostojącej molennie 1
molennie pochodzą 1
kiedy Daniliszki 1
Daniliszki były 1
ważniejszych ośrodków 1
ośrodków staroobrzędowców 1
staroobrzędowców na 1
terenie Wileńszczyzny. 1
Wileńszczyzny. Pierwsze 1
z 1347 1
1347 r., 1
w 1385 1
1385 r. 1
r. natomiast 2
natomiast wieś 1
wieś znana 1
jako Holenstein. 1
Holenstein. Pierwsze 1
z 1388 1
1388 r., 1
gdy należała 1
należała ona 1
do feudalnego 1
feudalnego „państwa” 1
„państwa” Pierwsze 1
z 1416, 1
1416, jej 1
brzmiała wówczas 1
wówczas Gor 1
Gor i 1
i związana 2
z rzeźbą 5
rzeźbą terenu. 1
z 1567 1
1567 roku. 1
wsi Rachowa 1
Rachowa odnaleźć 1
odnaleźć można 3
można dopiero 2
XIX - 1
- wiecznych 1
wiecznych źródłach 1
źródłach pod 1
hasłem Rachów 1
Rachów z 1
z dopiskiem 1
dopiskiem "albo 1
"albo Rachowa", 1
Rachowa", co 1
mogłoby świadczyć, 1
że właściwa 1
właściwa nazwa 1
ta pierwsza, 1
pierwsza, a 1
ludność miejscowa 2
miejscowa używa 1
używa tej 1
drugiej. Pierwsze 1
wsi Socha 1
Socha w 1
piśmiennictwie historycznym 1
historycznym pochodzą 1
z 1386r. 1
1386r. Pierwsze 1
wzmianki pochodzą 1
z 1683 1
1683 roku. 1
Pierwsze zachowane 1
zachowane wzmianki 1
ich romansie 1
romansie pochodzą 1
z listu 1
listu Józefa 1
Józefa Mycielskiego 1
Mycielskiego napisanego 1
napisanego z 1
Paryża 26 1
września 1852, 1
1852, skierowanego 1
skierowanego do 1
żony. Pierwsze 1
Pierwsze zapiski 1
zapiski na 1
Pierwsze zapisy 3
zapisy o 2
miejscowości Stańkowo 1
Stańkowo pochodzą 1
z 1347, 1
1347, kiedy 1
to biskup 1
biskup pomezański 1
pomezański Mikołaj 1
I odnowił 1
odnowił przywilej 1
przywilej lokacyjny 1
lokacyjny wsi. 1
wsi. Pierwsze 1
zapisy pochodzą 1
z greckiego 2
greckiego opisu 1
opisu żeglugi 1
żeglugi po 2
po rejonie 1
rejonie Morza 1
Morza Czerwonego 1
Czerwonego ( 1
zapisy w 1
kronice pochodzą 1
Pierwsze zarejestrowane 1
zarejestrowane zdobycie 1
zdobycie szczytu 1
szczytu miało 1
1889. Pierwsze 1
Pierwsze zbiorowe 1
zbiorowe egzekucje 1
egzekucje w 1
w Świeciu 1
Świeciu Selbstschutz 1
Selbstschutz przeprowadził 1
przeprowadził w 2
dniach 7 1
października 1939. 2
1939. Pierwsze 1
Pierwsze zdania 1
zdania powieści 1
powieści napisała 1
napisała noblistka 1
noblistka Herta 1
Herta Müller. 1
Müller. Pierwsze 1
Pierwsze żeberko 1
żeberko krawędziowe 1
krawędziowe pokryw 1
pokryw nie 1
jest wyniesione 1
wyniesione ponad 1
ponad pozostałe, 1
pozostałe, a 1
drugie nie 1
nie sięga 1
sięga poza 1
poza pierwsze. 1
pierwsze. Pierwsze 1
Pierwsze żelazne 1
żelazne płuco 1
płuco zostało 1
zostało opracowane 1
przez Phillipa 1
Phillipa Drinkera 1
Drinkera i 1
Louisa Shaw, 1
Shaw, którzy 1
ramach Instytutu 1
Instytutu Rockefellera 1
Rockefellera zajmowali 1
się rozwojem 3
rozwojem aparatury 1
aparatury resuscytacyjnej. 1
resuscytacyjnej. Pierwsze 1
Pierwsze zmniejszenie 1
zmniejszenie prędkości 2
prędkości o 1
o 21,9 1
21,9 m/s 1
m/s nastąpiło 1
nastąpiło po 1
po 55. 1
55. minutach. 1
minutach. Pierwsze 1
Pierwsze z 4
z morderstw 1
morderstw jakich 1
jakich dokonał 1
dokonał miało 1
okresie przedwojennym. 1
przedwojennym. Pierwsze 1
Pierwsze znaczące 1
znaczące zwycięstwo 1
zwycięstwo rosyjskie 1
rosyjskie w 2
tej wojnie. 1
wojnie. Pierwsze 1
nich opierało 1
opierało się 2
na rozwiązaniach 5
rozwiązaniach znanych 2
maszyn Sellinga 1
Sellinga i 1
było względnie 1
proste w 2
w konstrukcji, 1
konstrukcji, jednak 1
jednak wykazywało 1
wykazywało dużą 1
dużą awaryjność. 1
awaryjność. Pierwsze 1
opowiadań (Wspomnienie 1
(Wspomnienie indyjskie) 1
indyjskie) to 1
debiut 18-letniego 1
18-letniego Krzysztonia 1
Krzysztonia (w 1
(w 1949). 1
1949). Pierwsze 1
z przedmieść 2
przedmieść związane 1
z traktem 1
traktem na 1
na Poznań, 2
Poznań, natomiast 1
natomiast drugie 1
drugie z 1
drogą na 2
na Brójce. 1
Brójce. Pierwsze 1
Pierwsze zwycięstwo 6
torze rywala 1
rywala odnotowali 1
odnotowali żużlowcy 1
żużlowcy z 2
z Torunia. 2
Torunia. Pierwsze 1
zwycięstwo odnieśli 3
szóstej kolejce, 1
kolejce, pokonując 1
pokonując Conad 1
Conad Volley 1
Volley Forlì 1
Forlì 3:1. 1
3:1. Pierwsze 1
odniósł 6 1
marca w 5
okolicach Fortu 1
Fortu Marre. 1
Marre. Pierwsze 1
w Rajdzie 4
Rajdzie 1000 1
1000 jezior, 1
jezior, następnie 1
następnie wygrywał 1
rajdach Szwecji 1
Niemiec. Pierwsze 1
zwycięstwo Termaliki 1
Termaliki w 1
Ekstraklasie miało 1
miejsce dnia 1
sezonie 2005 2
2005 Rosjanka 1
Rosjanka odniosła 1
lutym. Pierwszorzutowe 1
Pierwszorzutowe bataliony 1
bataliony zmuszone 1
zmuszone zostały 2
do przebijania 2
przebijania się 2
przez sowieckie 2
sowieckie ugrupowanie 1
ugrupowanie i 1
poniosły duże 1
straty. Pierwszy 1
Pierwszy Batalion 1
Batalion „Kagnew” 1
„Kagnew” został 1
został sformowany 4
sformowany w 1
sierpniu 1950. 1
1950. Pierwszy 1
Pierwszy budynek 4
Sarańsku powstał 1
początkiem ruchu 1
ruchu pociągów 3
pociągów przez 1
stację w 3
w Sarańsku. 1
Sarańsku. Pierwszy 1
budynek Dworca 1
Dworca Południowego 1
Południowego Aleksandriwsk 1
Aleksandriwsk 1 1
roku. Pierwszy 29
budynek kompleksu 1
kompleksu został 1
listopada 2014. 1
2014. Pierwszy 1
budynek portu 1
portu wzniesiono 1
arch. Zaborskiego. 1
Zaborskiego. Pierwszych 1
Pierwszych 347 1
347 skazanych 1
skazanych przywieziono 1
przywieziono w 1
roku. Pierwszych 1
Pierwszych prac 1
prac dokonał 1
dokonał tu 1
latach 1894–1895, 1
1894–1895, Jacques 1
Jacques de 1
de Morgan. 1
Morgan. Pierwszy 1
Pierwszy chrzest 1
chrzest baptystyczny 1
baptystyczny w 1
w Elblągu 2
Elblągu odbył 1
września 1844. 1
1844. Pierwszy 1
Pierwszy cylinder 1
cylinder został 1
1797 roku 1
przez Johna 2
Johna Hetheringtona. 1
Hetheringtona. Pierwszy 1
czułków wyraźnie 1
wyraźnie jaśniejszy 1
od pozostałych. 1
pozostałych. Pierwszy 1
Pierwszy człowiek 1
kosmosie. Pierwszy 2
Pierwszy dokument 1
dokument wzmiankujący 1
wzmiankujący Drzecin 1
Drzecin pochodzi 1
z 1284 1
1284 r., 1
do margrabiów 1
margrabiów Ottona 1
Ottona IV 1
i Waldemara. 1
Waldemara. Pierwszy 1
Pierwszy dom 1
dom modlitewny 1
modlitewny w 1
w Dnieprze 1
Dnieprze – 1
– wówczas 2
wówczas nazywanym 1
nazywanym Jekaterynosławiem 1
Jekaterynosławiem – 1
pożarze. Pierwszy 1
Pierwszy duszpasterz, 1
duszpasterz, wikariusz 1
wikariusz parafii 1
Serca Jezusowego 3
Jezusowego na 1
na Glinicach 1
Glinicach ks. 1
Kazimierz Kapusta 1
Kapusta wybudował 1
latach 1983-1985 1
1983-1985 w 1
surowym boczną 1
boczną kaplicę 1
kaplicę przyszłego 1
przyszłego kościoła. 1
kościoła. Pierwszy 2
Pierwszy dworzec 1
1840 roku 2
nazwą Gare 1
Gare de 2
de l'Ouest 1
l'Ouest (Dworzec 1
(Dworzec Zachodni). 1
Zachodni). Pierwszy 1
Pierwszy dyrektor 1
dyrektor naczelny 2
naczelny powojennego 1
powojennego LOT-u 1
LOT-u zlecił 1
zlecił Zofii 1
Zofii opracowanie 1
opracowanie i 2
i wdrożenie 1
wdrożenie w 2
życie planu 2
planu wyszkolenia 1
wyszkolenia odpowiedniego 1
odpowiedniego personelu 1
personelu pokładowego, 1
pokładowego, zajmującego 1
się pasażerami 1
pasażerami – 1
– stewardes. 1
stewardes. Pierwszy 1
Pierwszy dzień 2
dzień wolności 1
wolności z 1
wieży tegoż 1
tegoż kościoła 1
kościoła strzelała 1
strzelała Inga, 1
Inga, jedna 1
głównych bohaterek. 1
bohaterek. Pierwszy 1
dzień zmagań 1
zmagań odbył 1
skoczni normalnej, 1
normalnej, a 1
dużej w 1
w Sapporo. 1
Sapporo. Pierwszy 1
Pierwszy egzemplarz 1
egzemplarz tego 2
modelu pod 1
marką "Autosan" 1
"Autosan" trafił 1
do szwedzkiego 1
szwedzkiego odbiorcy. 1
odbiorcy. Pierwszy 1
Pierwszy eksperyment 1
eksperyment polegał 1
że osoby 3
osoby próbujące 1
próbujące przejść 1
przejść w 3
w nieoznakowanym 2
nieoznakowanym miejscu 1
miejscu słyszały 1
słyszały gwizdek 1
gwizdek policyjny, 1
policyjny, co 1
celu wzbudzenie 1
wzbudzenie u 1
nich strachu. 1
strachu. Pierwszy 1
Pierwszy element, 1
element, man 1
man 万 1
万 (萬), 1
(萬), oznacza 1
oznacza ‘dziesięć 1
‘dziesięć tysięcy’ 1
tysięcy’ lub 1
lub ogólnie 1
ogólnie ‘wiele, 1
‘wiele, mnóstwo’, 1
mnóstwo’, trzeci 1
trzeci zaś, 1
zaś, shū 1
shū 集, 1
集, to 1
to ‘zbiór, 1
‘zbiór, kolekcja, 1
kolekcja, antologia’. 1
antologia’. Pierwszy 1
Pierwszy etap 6
etap aż 1
do Kowal? 1
Kowal? Pierwszy 1
etap formowania 1
formowania trwał 1
początków września 1
grudnia 1967. 2
1967. Pierwszy 1
etap instalacji 1
instalacji zakończono 1
zakończono 29 1
i uruchomiono 2
uruchomiono wtedy 1
wtedy 50 1
50 głosów. 1
głosów. Pierwszy 1
etap nosił 1
nazwę operacja 1
operacja "Renntier" 1
"Renntier" (pl. 1
(pl. Renifer). 1
Renifer). Pierwszy 1
trasy trwał 1
obejmował Kanadę 1
Kanadę oraz 1
oraz Stany. 1
Stany. Pierwszy 1
etap został 2
w 2007: 1
2007: wyremontowano 1
wyremontowano podłogi, 1
podłogi, ponownie 1
ponownie przywrócono 1
przywrócono dwa 1
dwa przejścia 2
przejścia pomiędzy 2
pomiędzy kryptą 1
kryptą a 1
a kościołem, 1
kościołem, zbadano 1
zbadano i 1
i zabezpieczono 2
zabezpieczono kolumny, 1
kolumny, zmodernizowano 1
zmodernizowano instalacje 1
instalacje elektryczne 1
elektryczne i 2
system grzewczy. 1
grzewczy. Pierwszy 1
Pierwszy fotel 1
fotel był 1
pilota, tylny 1
fotel dla 1
obserwatora lub 1
lub pasażera. 1
pasażera. Pierwszy 1
Pierwszy gatunek 1
gatunek zaliczony 1
rodzaju pojawił 1
2,5 mln 1
mln lat 3
temu. Pierwszy 1
Pierwszy hamburger 1
hamburger z 1
z czystego 2
czystego mięsa 2
mięsa (przed 1
(przed przyrządzeniem) 1
przyrządzeniem) wyprodukowany 1
prof. Pierwszy 1
jedyny burmistrz 1
burmistrz tego 1
miasta żydowskiego 1
pochodzenia. Pierwszy 1
Pierwszy jej 1
jej występ 1
występ odbył 1
marcu 1946 1
auli Gimnazjum 1
Gimnazjum Kupieckiego 1
Kupieckiego w 1
Bydgoszczy. Pierwszy 1
Pierwszy klub 1
klub rugby 1
rugby na 1
terenie Grenoble 1
Grenoble powstał 1
1892 roku, 1
latach powstało 1
powstało ich 1
ich jeszcze 1
jeszcze kilka. 1
kilka. Pierwszy 1
Pierwszy kompleks 1
kompleks obiektów 1
obiektów klasztornych 1
klasztornych wzniesiony 1
wzniesiony był 1
drewna i 3
cerkwi Zaśnięcia 2
Matki Bożej, 4
Bożej, św. 1
Dymitra z 1
z Salonik 2
Salonik oraz 1
oraz nadbramnej 1
nadbramnej świątyni 1
świątyni św. 1
Jana Teologa. 1
Teologa. Pierwszy 1
Pierwszy koncert 1
koncert Chinchilla 1
Chinchilla Green 1
Green odbył 1
klubie Forum. 1
Forum. Pierwszy 1
Pierwszy konkurs 1
konkurs z 1
kategorią „general” 1
„general” odbył 1
a kategorię 1
kategorię „dla 1
„dla dzieci” 1
dzieci” wprowadzono 1
Pierwszy kontakt 1
kontakt Wirtha 1
Wirtha z 1
z Formułą 1
Formułą 1 1
1 nastąpił 1
Pierwszy kościół 8
drewniany o 1
konstrukcji szachulcowej. 1
szachulcowej. Pierwszy 1
kościół drewniany, 2
drewniany, zbudowany 1
w 1615 2
1615 r. 1
r. staraniem 2
staraniem prowincjała 1
prowincjała Zakonu 1
Zakonu Paulinów 1
Paulinów o. 1
o. Walentego 1
Walentego Grześby-Kowalskiego. 1
Grześby-Kowalskiego. Pierwszy 1
w Siennie 1
Siennie ok. 1
ok. 1375 1
1375 roku, 1
kiedy było 1
jeszcze wioską. 1
wioską. Pierwszy 1
w Gudogajach 1
Gudogajach fundacji 1
fundacji Ludwiki 1
Ludwiki Anny 1
z Sulistrowskich 1
Sulistrowskich Koziełło 1
Koziełło Poklewskiej 1
Poklewskiej (Woyny) 1
(Woyny) i 1
Józefa Woyny 1
Woyny powstał 1
w 1735. 1
1735. Pierwszy 1
Łodzi powstał 1
latach 1364–1366, 1
1364–1366, jednak 1
jednak pierwsza 1
kościele parafialnym 3
parafialnym pochodzi 1
z 1424 1
1424 roku. 1
w Ostrowitem 1
Ostrowitem został 1
w 1253 1
1253 i 1
w. spłonął. 1
spłonął. Pierwszy 1
wybudowano tutaj 1
1364 roku. 1
miejscu prawdopodobnie 1
wieku. Pierwszy 1
Pierwszy kurs 1
kurs – 1
– podharcmistrzowski 1
podharcmistrzowski prowadziła 1
prowadziła druhna 1
druhna Ewa 1
Ewa Zając. 1
Zając. Pierwszy 1
Pierwszy Latynos 1
Latynos w 1
Pierwszy ligowy 1
ligowy mecz 1
mecz zaliczył 2
roku przeciwko 2
przeciwko Køge 1
Køge BK 1
BK (1:2). 1
(1:2). Pierwszy 1
Pierwszy lokal 1
lokal tej 1
tej marki 2
marki powstał 1
w podkrakowskim 1
podkrakowskim Głogoczowie. 1
Głogoczowie. Pierwszy 1
Pierwszy lot 3
lot FB-5 1
FB-5 odbył 1
jego dostawy 1
dostawy zaczęły 1
styczniu następnego 1
następnego roku. 2
lot odbył 2
pomyślnie. Pierwszy 1
lot przez 1
przez ocean 1
ocean bez 1
bez międzylądowania 1
międzylądowania odbył 1
prawie 8 1
przed Lindberghiem. 1
Lindberghiem. Pierwszy 1
Pierwszy Macintosh 1
Macintosh zawierał 1
zawierał potem 1
potem uproszczoną 1
uproszczoną wersję 1
wersję interfejsu 1
interfejsu Lisy. 1
Lisy. Pierwszym 1
Pierwszym albumem 1
albumem Brightman 1
Brightman i 1
i Petersona 1
Petersona był 1
był Dive 1
Dive z 1
z 1993 4
roku, którym 2
którym rozpoczęła 1
rozpoczęła proces 1
proces długiej 1
i owocnej 1
owocnej współpracy. 1
współpracy. Pierwszym 1
Pierwszym autorem 1
autorem statuetki 1
statuetki był 1
był artysta 1
artysta rzeźbiarz 1
rzeźbiarz Piotr 1
Piotr Solecki. 1
Solecki. Pierwszym 1
Pierwszym biskupem 1
biskupem został 1
został archimandryta 1
archimandryta Mikołaj. 1
Mikołaj. Pierwszym 1
Pierwszym budowniczym 1
budowniczym miejskim 1
miejskim został 1
został Karol 2
Karol Polityński 1
Polityński młodszy. 1
młodszy. Pierwszym 1
Pierwszym była 1
była koszula 1
koszula flanelowa 1
flanelowa wkładana 1
wkładana przez 1
przez głowę 2
khaki z 1
z odpinanym 1
odpinanym kołnierzykiem. 1
kołnierzykiem. Pierwszym 1
Pierwszym był 2
ks. Pierwszym 1
był samolot 1
samolot Sopwith 1
Sopwith z 1
2 Saratowskiego 1
Saratowskiego Sowieckiego 1
Sowieckiego Oddziału 1
Oddziału Lotniczego, 1
Lotniczego, którego 1
którego pilot 2
pilot zmuszony 1
był 9 2
października 1918 4
r. lądować 1
lądować w 1
w rzece. 1
rzece. Pierwszym 1
Pierwszym dowódcą 4
był squadron 1
squadron leader 1
leader Douglas 1
Douglas Blackwood. 1
Blackwood. Pierwszym 1
dowódcą Galactiki 1
Galactiki był 1
był komandor 1
komandor Nash. 1
Nash. Pierwszym 1
został komandor 1
komandor William 1
William P. 1
P. Potter. 1
Potter. Pierwszym 1
mianowany w 2
październiku 1913 1
roku Walter 1
Walter von 1
von Eberhardt 1
Eberhardt i 1
i jednostką 1
jednostką dowodził 1
grudnia 1914 3
roku. Pierwszym 4
Pierwszym dyrektorem 4
dyrektorem muzeum 2
muzeum (Ośrodka 1
(Ośrodka Muzealnego) 1
Muzealnego) została 1
została wiosną 1
wiosną 1948 1
roku Wanda 1
Wanda z 1
z Zaleskich 1
Zaleskich Kurnatowskich 1
Kurnatowskich (ur. 1
(ur. 1885). 1
1885). Pierwszym 1
dyrektorem placówki 3
placówki był 2
był Eugeniusz 2
Eugeniusz Parkitny, 1
Parkitny, kolejnymi 1
kolejnymi Andrzej 1
Andrzej Lisiecki 1
Lisiecki i 2
i Zbigniew 3
Zbigniew Sabat. 1
Sabat. Pierwszym 1
w Polskiego 1
Polskiego szpitala 1
szpitala został 1
został chirurg, 1
chirurg, dr 1
dr Władysław 1
Władysław Michale. 1
Michale. Pierwszym 1
dyrektorem został 2
został dr 1
dr Franciszek 1
Franciszek Czajkowski, 1
Czajkowski, a 1
– dr 1
Stanisław Meysner 1
Meysner Boguszyński 1
Boguszyński Mieczysław: 1
Mieczysław: Od 1
Od warsztatu 1
warsztatu balwierskiego 1
balwierskiego do 1
szpitala klinicznego. 1
klinicznego. Pierwszym 1
Pierwszym dziekanem 2
dziekanem wolborskim 1
wolborskim po 1
tej reformie 1
reformie został 1
Władysław Mularczyk 1
Mularczyk - 1
- proboszcz 1
w Wolborzu. 1
Wolborzu. Pierwszym 1
Wydziału został 2
został prof. 1
prof. art. 1
art. graf. 1
graf. Pierwszy 1
Pierwszy mecz 8
mecz gwiazd 2
gwiazd ligi 3
ligi AHL 1
AHL odbył 1
sezonie 1941/42. 1
1941/42. Pierwszy 1
mecz pod 1
pod niemieckimi 2
niemieckimi rządami 1
rządami rozegrano 1
byłym polskim 1
polskim Górnym 1
Górnym Śląsku 5
Śląsku 1 1
1939 80 1
80 lat 3
lat OZPN, 1
OZPN, s. 1
s. 74–75. 1
74–75. Pierwszy 1
kwietnia 1964; 1
1964; spotkanie 1
spotkanie New 2
York Mets 1
Mets – 1
rozegrano 18 1
kwietnia 1923; 1
1923; spotkanie 1
York Yankees 1
Yankees – 1
w Kamerunie, 1
Kamerunie, a 1
Saudyjskiej. Pierwszy 1
mecz - 1
- rozegrany 1
rozegrany na 4
własnym stadionie 2
stadionie 11 1
sierpnia 1929 2
1929 - 1
- wygrali 1
wygrali 5:2 1
5:2 (4:1), 1
(4:1), zaś 1
w rozegranym 1
rozegranym tydzień 1
później rewanżu 1
rewanżu ulegli 1
ulegli gospodarzom 1
gospodarzom 0:3 1
0:3 (0:3). 1
(0:3). Pierwszy 1
tam 26 1
przeciwko Perth 1
Perth Glory 1
Glory (1:0). 1
(1:0). Pierwszy 1
Pierwszy medal, 1
medal, złoty, 1
złoty, zdobył 1
w Monachium 4
Monachium w 2
1972 jako 1
członek ósemki. 1
ósemki. Pierwszym 1
Pierwszym efektem 1
tej współpracy 1
współpracy było 1
bazie baterii 1
baterii Sharpa 1
Sharpa kontrolera 1
kontrolera Nintendo 1
Nintendo Beam 1
Beam Gun, 1
Gun, przypominającego 1
przypominającego pistolet 1
pistolet urządzenia, 1
urządzenia, którym 1
gracz namierzał 1
namierzał wirtualnego 1
wirtualnego przeciwnika. 1
przeciwnika. Pierwszym 1
Pierwszym ekspedytorem 1
ekspedytorem a 1
później kierownikiem 1
kierownikiem stacji 1
stacji pocztowej 1
pocztowej był 1
był Konstanty 2
Konstanty Dzierzgowski 1
Dzierzgowski (przysięgę 1
(przysięgę urzędniczą 1
urzędniczą złożył 1
1827 roku). 1
roku). Pierwszym 1
Pierwszym etapem 2
etapem przy 1
przy zgłaszaniu 1
zgłaszaniu kandydatów 1
prezydenta, jest 1
utworzenie i 1
i zarejestrowanie 1
zarejestrowanie komitetów 1
komitetów wyborczych 1
wyborczych poszczególnych 1
poszczególnych kandydatów. 1
kandydatów. Pierwszym 1
etapem uznania 1
uznania programu 1
programu hodowlanego 1
hodowlanego było 1
wprowadzenie kuców 1
kuców felińskich 1
felińskich do 1
I Rejestru 1
Rejestru Małych 1
Małych Koni 1
Koni i 1
i Kuców, 1
Kuców, wydanego 1
gdzie stanowiły 1
stanowiły one 1
one najliczniejszą 1
najliczniejszą grupę 3
grupę z 1
z udokumentowanym 1
udokumentowanym pochodzeniem. 1
pochodzeniem. Pierwszym 1
Pierwszym herosem, 1
herosem, który 1
założył kostium 1
kostium Red 1
Red Hooda 1
Hooda był 1
był Jason 1
Jason Todd 1
trakcie wydarzeń 1
z Countdown 1
Countdown to 1
to Final 1
Final Crisis. 1
Crisis. Pierwszymi 1
Pierwszymi działaczami 1
działaczami klubu 1
klubu byli: 1
Władysław Hudy 1
Hudy – 2
– przewodniczący, 1
przewodniczący, Józef 1
Józef Dadej 1
Dadej – 1
– z-ca 2
z-ca przewodniczącego, 1
przewodniczącego, Stanisław 1
Stanisław Topolski 1
Topolski – 1
– sekretarz, 1
sekretarz, Stanisław 1
Stanisław Hudy 1
z-ca sekretarza. 1
sekretarza. Pierwszymi 1
Pierwszymi eksploatowanymi 1
eksploatowanymi tramwajami 1
tramwajami były 1
były wagony 2
wagony belgijskie 1
belgijskie w 1
liczbie 17 1
17 wagonów 1
10 doczepnych. 1
doczepnych. Pierwszymi 1
Pierwszymi gośćmi 1
gośćmi byli 1
byli Anna 1
Anna Rulkiewicz-Kaczyńska 1
Rulkiewicz-Kaczyńska – 1
prezes zarządu, 2
zarządu, Grupa 1
Grupa Lux 1
Lux Med, 1
Med, Paul 1
Paul Gogolinski 1
Gogolinski – 1
zarządu, Business 1
Business Lease 1
Lease Polska 1
i Paweł 4
Paweł Rek 1
Rek – 1
– dyrektor 2
dyrektor generalny, 1
generalny, Carlson 1
Carlson Wagonlit 1
Wagonlit Travel 1
Travel Polska. 1
Polska. Pierwszymi 1
Pierwszymi jej 1
jej objawami 1
objawami na 1
na jabłkach 1
jabłkach i 2
i gruszkach 1
gruszkach są 1
są brunatne, 1
brunatne, gnilne 1
gnilne plamy 1
plamy pojawiające 1
wokół uszkodzonej 1
uszkodzonej skórki. 1
skórki. Pierwszymi 1
Pierwszymi mieszkańcami 1
mieszkańcami wyspy 1
wyspy byli 1
byli Polinezyjczycy, 1
Polinezyjczycy, którzy 1
którzy dotarli 2
nią pomiędzy 1
pomiędzy 300 1
300 a 1
a 800 2
800 r. 1
r. (zdaniem 1
(zdaniem niektórych 1
niektórych wcześniej). 1
wcześniej). Pierwszym, 1
Pierwszym, inauguracyjnym 1
inauguracyjnym meczem 1
meczem piłkarskim 2
piłkarskim na 1
stadionie było 1
pomiędzy drużyną 1
drużyną Legii 1
Legii Warszawa 1
Warszawa a 1
a drużyną 1
drużyną CF 1
CF Europa 1
Europa Barcelona, 1
Barcelona, które 1
które odbyło 2
Pierwszym inkwizytorem 1
inkwizytorem był 1
był Domenico 1
Domenico Fortunato, 1
Fortunato, mianowany 1
przez prowincjała 1
prowincjała franciszkańskiej 1
franciszkańskiej prowincji 1
prowincji św. 1
św. Antoniego. 2
Antoniego. Pierwszymi 1
Pierwszymi owocami 1
owocami ich 1
ich współpracy 1
współpracy były 1
były single 1
single „Cool 1
„Cool Out” 1
Out” (2008) 1
(2008) oraz 2
oraz „Dub 1
„Dub Heavy 1
Heavy – 1
– Hearts 1
Hearts & 1
& Ghosts” 1
Ghosts” (2009). 1
(2009). Pierwszymi 1
Pierwszymi przesłuchującymi 1
przesłuchującymi byli 1
byli oficerowie 1
oficerowie batalionu 1
batalionu lub 1
lub pułku, 1
pułku, który 1
niewoli, a 2
a pytania 1
pytania dotyczyły 1
dotyczyły danego 1
danego odcinka 1
odcinka frontu. 1
frontu. Pierwszymi 1
Pierwszymi triumfatorami 1
triumfatorami zostali 1
zostali Anglicy, 1
Anglicy, którzy 1
finale pokonali 4
pokonali Irlandczyków 1
Irlandczyków 8:1. 1
8:1. Pierwszym 1
Pierwszym klubem 1
klubem gdańszczanki 1
gdańszczanki był 1
był miejscowy 1
miejscowy Olimpijczyk. 1
Olimpijczyk. Pierwszym 1
Pierwszym krokiem 5
dokładne obejrzenie 1
obejrzenie naciętego 1
naciętego krocza 1
krocza i 2
i przedsionka 1
przedsionka pochwy. 1
pochwy. Pierwszym 1
stworzenie bramek 1
bramek NAND. 1
NAND. Pierwszym 1
krokiem na 1
zamknięcia domów 1
domów publicznych 1
publicznych była 1
była publikacja 1
publikacja w 1
roku raportu 1
raportu Komisji 1
ds. Rozpusty 1
Rozpusty w 1
Chicago, który 1
mocno krytyczny 1
krytyczny wobec 2
wobec tych 1
tych lokali. 1
lokali. Pierwszym 1
krokiem w 2
stronę zrealizowania 1
zrealizowania tego 1
celu było 1
było zorganizowane 1
lipcu 1902 1
1902 spotkania 1
spotkania członków 1
członków pięciu 1
pięciu istniejących 1
wówczas drużyn 1
drużyn piłkarskich 1
piłkarskich w 1
Meksyku – 2
– Orizaba 1
Orizaba AC 1
AC ( 1
( Pierwszym 1
krokiem zespołu 1
zespołu inżyniera 1
inżyniera Kimury 1
Kimury było 1
było wybranie 1
wybranie jednostki 1
napędowej dla 1
nowej maszyny. 1
maszyny. Pierwszym, 1
Pierwszym, który 1
który obronił 1
obronił swą 1
swą pracę 1
pracę był 2
był Jóannes 1
Jóannes Dalsgaard 1
Dalsgaard w 1
1997. Pierwszym 1
Pierwszym materiałem 1
materiałem wydanym 1
przez oficynę 1
oficynę był 1
był Brudny 1
Brudny Zachód 1
Zachód Mixtape! 1
Mixtape! Pierwszym 1
Pierwszym meczem 1
meczem zawodów 1
zawodów było 1
spotkanie Francuzów 1
Niemcami 14 1
14 października. 1
października. Pierwszym 1
Pierwszym miejscem 1
miejscem zamieszkania 1
i urzędowania 1
urzędowania pabianickich 1
pabianickich pastorów 1
pastorów była 1
była położona 3
od kościoła 6
kościoła plebania, 1
plebania, usytuowana 1
usytuowana przy 1
rzece Dobrzynce, 1
Dobrzynce, wzniesiona 1
w 1828 3
budynek drewniany 1
drewniany z 2
z dachem 2
krytym gontem. 1
gontem. Pierwszym 1
Pierwszym miotem, 1
miotem, który 1
który rozpoczął 4
rozpoczął odnowienie 1
odnowienie rasy 1
rasy był 1
był narodzony 1
narodzony 10 1
r. miot 1
miot A 1
A Prosmycký 1
Prosmycký dvůr. 1
dvůr. Pierwszym 1
Pierwszym mistrzem 1
mistrzem została 1
drużyna Seattle 1
Seattle Seawolves. 1
Seawolves. Pierwszym 1
Pierwszym nagrodzonym 1
nagrodzonym filmem 1
filmem o 1
tematyce historyczno-archeologicznej 1
historyczno-archeologicznej zrealizowanym 1
przez Zdzisława 1
Zdzisława Cozaca 1
Cozaca była 1
była Trzcinica 1
Trzcinica – 1
– karpacka 1
karpacka Troja 1
Troja z 1
2010. Pierwszym 1
Pierwszym nauczycielem 1
nauczycielem został 1
został Roman 1
Roman Lisowski. 1
Lisowski. Pierwszym 1
Pierwszym objawem 1
objawem jest 2
delikatny, biały 1
biały nalot 1
nalot pojawiający 1
pojawiający się 1
na liściach. 1
liściach. Pierwszym 1
Pierwszym obserwanckim 1
obserwanckim inkwizytorem 1
inkwizytorem Ferrary 1
Ferrary został 1
został Antonio 1
Antonio Beccari. 1
Beccari. Pierwszym 1
Pierwszym odbiorcą 1
odbiorcą zagranicznym 1
zagranicznym był 1
był Petersburg. 1
Petersburg. Pierwszym 1
Pierwszym ordynariuszem 1
ordynariuszem był 1
był biskup 1
biskup muromski 1
muromski i 1
i riazański 1
riazański Arseniusz. 1
Arseniusz. Pierwszym 1
Pierwszym pastorem 1
pastorem został 1
został pastor 1
pastor Andrzej 1
Andrzej Paulini 1
Paulini z 1
Węgier (1782-1805), 1
(1782-1805), po 1
również Andrzej 1
Andrzej (1805-1829), 1
(1805-1829), późniejszy 1
późniejszy superintendent 1
superintendent morawsko-śląski. 1
morawsko-śląski. Pierwszym 1
Pierwszym pewnym 1
pewnym świadectwem 1
świadectwem na 1
jest kazanie 1
kazanie wygłoszone 1
wygłoszone na 1
na Wielkanoc 1
Wielkanoc 18 1
kwietnia 1294 1
1294 przy 1
Jakuba w 1
Paryżu (tzw. 1
(tzw. „Sermo 1
„Sermo paschalis”). 1
paschalis”). Pierwszym 1
Pierwszym planem 1
planem może 1
być np. 3
np. przedmiot 1
przedmiot martwy, 1
martwy, zwierzę, 1
zwierzę, człowiek. 1
człowiek. Pierwszym 1
Pierwszym poważnym 2
poważnym kandydatem 1
kandydatem był 1
był Fantuzzi, 1
Fantuzzi, zaproponowany 1
przez Gorliwych. 1
Gorliwych. Pierwszym 1
poważnym sukcesem 1
sukcesem zespołu 1
było umieszczenie 1
umieszczenie utworu 1
utworu „Ken-Ke-Lai” 1
„Ken-Ke-Lai” na 1
na składance 2
składance „Minimax. 1
„Minimax. Pierwszym 1
Pierwszym powojennym 1
powojennym typem 1
typem francuskich 1
francuskich niszczycieli 1
niszczycieli był 1
był typ 1
typ T47, 1
T47, opracowany 1
opracowany na 3
50. Okręty 1
te po 1
służby były 1
były oficjalnie 1
oficjalnie klasyfikowane 1
klasyfikowane jako 2
jako eskortowce 1
eskortowce eskadrowe 1
eskadrowe (Escorteur 1
(Escorteur d'Escadre), 1
d'Escadre), później 1
później ich 1
ich klasyfikacja 1
klasyfikacja zmieniała 1
zmieniała się. 1
się. Pierwszym 1
Pierwszym premierem 1
premierem niepodległej 1
niepodległej Finlandii 1
Finlandii został 1
został Pehr 1
Pehr Svinhufvud. 1
Svinhufvud. Pierwszym 1
Pierwszym prezesem 2
prezesem OW 1
OW był 1
był Wincenty 1
Wincenty Prus, 1
Prus, usunięty 1
usunięty za 1
z żydowskim 1
żydowskim adwokatem, 1
adwokatem, kolejnym 1
kolejnym prezesem 1
został Edward 1
Edward Kołodziej. 1
Kołodziej. Pierwszym 1
prezesem wybrano 1
wybrano historyka 1
współpracownika Strossmayera, 1
Strossmayera, Franjo 1
Franjo Račkiego, 1
Račkiego, natomiast 1
natomiast sam 2
sam biskup 1
biskup został 1
oficjalnym protektorem 1
protektorem Akademii. 1
Akademii. Pierwszym 1
Pierwszym prezydenckim 1
prezydenckim lokatorem 1
lokatorem był 1
był Lech 1
Lech Wałęsa, 1
Wałęsa, który 1
który zamieszkał 1
1994. Pierwszym 1
Pierwszym proboszczem 9
proboszczem katolickim, 1
katolickim, który 1
sprawował opiekę 1
nad kościołem, 1
kościołem, był 1
Mieczysław Sidziński, 1
Sidziński, mianowany 1
stanowisko 1 1
proboszczem nowej 1
ks. prałat 2
prałat Tadeusz 1
Tadeusz Krawczenko, 1
Krawczenko, natomiast 1
natomiast proboszczem 1
parafii pod 3
wezwaniem Zmartwychwstania 1
Zmartwychwstania Pańskiego 2
Pańskiego został 1
prałat dr 1
Stanisław Hołodok. 1
Hołodok. Pierwszym 1
latach 1984-2002 1
1984-2002 był 1
był śp. 1
kan. Jan 1
Jan Witczak 1
Witczak (1934-2006). 1
(1934-2006). Pierwszym 1
Andrzej Kołpak. 1
Kołpak. Pierwszym 1
ksiądz Jan 2
Kazimierz Malicki. 1
Malicki. Pierwszym 1
Stanisław Sikorski. 1
Sikorski. Pierwszym 1
mianowany Zygmunt 1
Zygmunt Kosek. 1
Kosek. Pierwszym 1
został pochodzący 1
z Czortkowa 1
Czortkowa o. 1
o. Reginald 1
Reginald Wiśniewski. 1
Wiśniewski. Pierwszym 1
Pierwszym produkcyjnym 1
produkcyjnym wariantem 1
wariantem był 1
był CL-13 1
CL-13 Sabre 1
Sabre Mark 1
Mark 2, 1
2, identyczny 1
z amerykańskim 2
amerykańskim F-86E-1. 1
F-86E-1. Pierwszym 1
Pierwszym przebojem 1
przebojem zespołu 1
zespołu stał 1
„ Pierwszym 5
Pierwszym przedsięwzięciem 1
przedsięwzięciem było 1
było zorganizowanie 3
zorganizowanie w 2
roku przeglądu 1
przeglądu toruńskiej 1
toruńskiej plastyki 1
plastyki ostatniej 1
ostatniej dekady 1
dekady zatytułowany 1
zatytułowany „ 1
Pierwszym przedstawicielem 1
przedstawicielem rodu 1
rodu władającym 1
władającym majątkiem 1
w Bukowcu 1
Bukowcu był 1
Aleksander Unrug 1
Unrug (1628-po 1
(1628-po 1682), 1
1682), syn 1
syn Jerzego. 2
Jerzego. Pierwszym 1
Pierwszym przypadkiem 1
przypadkiem strzelania 1
strzelania karnych, 1
karnych, które 1
które zastępowało 1
zastępowało powtórkę, 1
powtórkę, był 1
był finał 1
finał mistrzostw 1
Europy 1976. 1
1976. Pierwszym 1
Pierwszym pucharem 1
pucharem ligi 1
były rozgrywki 1
Puchar Zlotu 1
Zlotu Młodych 1
Młodych Przodowników. 1
Przodowników. Pierwszym 1
Pierwszym redaktorem 1
naczelnym był 1
Marek Adamski, 1
Adamski, a 1
a redakcja 1
redakcja mieściła 1
Wrocławiu. Pierwszym 1
Pierwszym rektorem 1
Uniwersytetu Gdańskiego 2
Gdańskiego został 1
został ostatni 1
ostatni rektor 1
WSP prof. 1
prof. Pierwszym 1
Pierwszym rywalem 1
rywalem Polaka 1
Polaka był 3
był najwyżej 2
najwyżej notowany 1
notowany (82. 1
(82. w 1
rankingu ATP) 1
ATP) bośniacki 1
bośniacki tenisista 1
tenisista – 1
– Pierwszym 1
Pierwszym singlem 2
singlem został 1
został „Strike 1
„Strike The 1
The Match”, 1
Match”, a 1
drugim „ 1
albumu był 3
utwór Tangerine. 1
Tangerine. Pierwszym 1
Pierwszym spektaklem 1
spektaklem zagranym 1
zagranym w 1
w odremontowanej 1
odremontowanej siedzibie 1
siedzibie był 1
był „ 1
Pierwszym stadium 1
stadium powstania 1
powstania rozszerzonych 1
rozszerzonych naczyń 1
naczyń krwionośnych 1
krwionośnych jest 1
jest silne 2
silne zaczerwienienie. 1
zaczerwienienie. Pierwszym 1
Pierwszym stanowiskiem 1
stanowiskiem służbowym 1
służbowym było 1
dowódcy powiatowego 1
powiatowego żandarmerii 1
żandarmerii w 1
Łodzi. Pierwszym 1
Pierwszym sukcesem 2
sukcesem drużyny 1
drużyny był 1
Polski Uniwersytetów 1
Uniwersytetów w 1
w Futsalu 1
Futsalu w 1
W 2010 78
r. AZS 1
AZS UG 1
UG zdobył 1
zdobył trzecie 1
później powtórzył 4
ten sukces. 2
sukces. Pierwszym 1
karierze Israelssona 1
Israelssona było 1
zdobycie tytułu 3
kombinacji w 1
1944. Pierwszym 1
Pierwszym szefem 1
szefem sztaby 1
sztaby był 1
kpt. Osyp 1
Osyp Demczuk. 1
Demczuk. Pierwszym 1
Pierwszym tego 1
tego zwiastunem 1
zwiastunem był 1
był przeprowadzony 1
władze czeskie 1
czeskie (kilka 1
(kilka miesięcy 1
podziale Zaolzia) 1
Zaolzia) spis 1
spis powszechny, 2
powszechny, który 1
który fałszywie 1
fałszywie wykazał, 1
wykazał, że 6
że tutejszy 1
tutejszy element 1
element polski 1
polski zmniejszył 1
zmniejszył się 1
zaledwie lat 1
o połowę. 4
połowę. Pierwszym 1
Pierwszym udanym 1
udanym przeszczepieniem 1
przeszczepieniem nerki 1
nerki opisanym 1
opisanym w 1
literaturze naukowej 2
naukowej był 1
był eksperyment 1
eksperyment austriackiego 1
austriackiego chirurga 1
chirurga Emericha 1
Emericha Ullmanna 1
Ullmanna w 1
Pierwszym upamiętnieniem 1
upamiętnieniem obozu 1
obozu Woldenberg 1
Woldenberg był 1
był pomnik 1
pomnik Czynu 1
Czynu Żołnierskiego 1
Żołnierskiego z 1
placu ppłk 1
ppłk Starca. 1
Starca. Pierwszym 1
Pierwszym utworem 1
utworem była 1
była piosenka 1
piosenka You 1
You Fucking 1
Fucking Love 1
Love It, 1
It, która 1
została zamieszczona 1
zamieszczona na 3
płycie dołączonej 1
do kwietniowego 1
kwietniowego wydania 1
wydania pisma 1
pisma NME 1
NME (New 1
(New Music 1
Music Express). 1
Express). Pierwszym 1
Pierwszym wielkim 1
część gry, 1
gry, Monster 1
Monster Hunter 1
Hunter 2, 1
2, wydana 1
na konsolę 1
konsolę PlayStation 1
PlayStation Portable. 1
Portable. Pierwszym 1
Pierwszym wirusem, 1
wirusem, o 1
którym wiadomo 1
wiadomo że 2
że infekował 1
infekował pliki 1
pliki Worda 1
Worda był 1
był Concept, 1
Concept, dość 1
dość niegroźny, 1
niegroźny, mający 1
mający zademonstrować 1
zademonstrować możliwość 1
możliwość istnienia 1
istnienia wirusów 1
wirusów języka 1
języka makr. 1
makr. Pierwszym 1
Pierwszym właścicielem 2
właścicielem wsi 1
był ród 1
ród Czeszyków. 1
Czeszyków. Pierwszym 1
właścicielem Wyszatyc 1
Wyszatyc został 1
został Mateusz 1
Mateusz Kraiński. 1
Kraiński. Pierwszym 1
Pierwszym wojewodą 1
wojewodą nowogródzkim 1
nowogródzkim (1921–1924) 1
(1921–1924) został 1
został p. 1
p. Pierwszym 1
Pierwszym wozem 1
wozem miał 1
być niskopodłogowy 1
niskopodłogowy tramwaj 1
tramwaj T3R. 1
T3R. Pierwszym 1
Pierwszym w 1
Siedlcach polskim 1
polskim stowarzyszeniem 1
stowarzyszeniem z 1
drużyną piłkarską, 1
piłkarską, mającym 1
mającym cechy 1
cechy współczesnej 1
współczesnej organizacji 1
organizacji sportowej, 1
sportowej, był 1
był Klub 1
Sportowy Strzelec, 1
Strzelec, założony 1
założony 5 1
Związku Strzeleckim. 1
Strzeleckim. Pierwszym 1
Pierwszym wydziałem 1
wydziałem UW 1
UW (do 1
(do czasu 1
czasu uruchomienia 2
uruchomienia Wydziału 1
Wydziału Teologii) 1
Teologii) był 1
był Wydział 1
Nauk Państwowych 1
Państwowych – 1
od 1917/18 1
1917/18 roku 1
roku Wydział 1
Nauk Politycznych. 2
Politycznych. Pierwszym 1
Pierwszym wykonawcą 1
wykonawcą utworu 1
Emilio Tuero, 1
Tuero, który 1
zaprezentował tę 1
piosenkę na 1
żywo, jednak 1
jednak wersji 1
wersji tej 1
nie wydano. 1
wydano. Pierwszym 1
Pierwszym wzmiankowanym 1
wzmiankowanym właścicielem 1
właścicielem zamku 1
hrabia von 1
von Gruningen 1
Gruningen w 1
w 1135. 1
1135. Pierwszym 1
Pierwszym zagadnieniem 1
zagadnieniem była 1
była sprawa 1
sprawa alfabetu. 1
alfabetu. Pierwszym 1
Pierwszym zajmują 1
niego nauki 1
nauki szczegółowe 1
szczegółowe i 1
i ontologia 1
ontologia jako 1
jako nauka 1
bycie jako 1
jako bycie, 1
bycie, a 1
drugim – 3
– metafizyka. 1
metafizyka. Pierwszym 1
Pierwszym zaleceniem 1
zaleceniem było 1
było uzbrojenie 1
uzbrojenie agentów 1
agentów FBI 1
FBI w 1
ciężkie pociski 1
pociski z 1
z wgłębieniem 1
wgłębieniem wierzchołkowym. 1
wierzchołkowym. Pierwszym 1
Pierwszym zasadźcą 1
zasadźcą został 1
został Filip 1
Filip Klimuntowicz. 1
Klimuntowicz. Pierwszym 1
Pierwszym zatopionym 1
zatopionym przez 1
przez SM 1
SM U-73 1
U-73 statkiem 1
statkiem był 1
był brytyjski 1
brytyjski żaglowiec 1
żaglowiec „Inverlyon” 1
„Inverlyon” (1827 1
(1827 BRT). 1
BRT). Pierwszym 1
Pierwszym znanym 1
znanym biskupem 1
był żyjący 1
żyjący w 3
poł. Pierwszym 1
Pierwszym z 4
opracowana od 1
podstaw nowa 1
konstrukcja oznaczona 1
oznaczona jako 1
jako 2MB2. 1
2MB2. Pierwszym 1
jest obronienie 1
obronienie Wocky'ego 1
Wocky'ego Kitaki, 1
Kitaki, syna 1
syna głowy 1
głowy rodziny 1
rodziny lokalnego 1
lokalnego gangu 2
gangu Kitaki. 1
Kitaki. Pierwszym 1
jest wspomniana 2
wspomniana już 1
już „ 1
są baterie 1
baterie trakcyjne 1
trakcyjne na 1
dachu pojazdu, 1
pojazdu, które 1
umożliwiają pokonanie 1
pokonanie – 1
od indywidualnych 1
indywidualnych potrzeb 1
potrzeb klienta 1
klienta – 1
kilometrów bez 1
bez zasilania 1
zasilania trakcyjnego. 1
trakcyjnego. Pierwszym 1
Pierwszym zwodowanym 1
zwodowanym statkiem 1
statkiem serii 1
serii był 1
był statek 1
statek United 1
United Victory 1
Victory (Zjednoczone 1
(Zjednoczone Zwycięstwo). 1
Zwycięstwo). Pierwszym 1
Pierwszym zwycięzcą 1
zwycięzcą tych 1
rozgrywek został 1
został klub 1
klub Autodrop 1
Autodrop VCG 1
VCG Geldrop. 1
Geldrop. Pierwszym 1
Pierwszym życzeniem 1
życzeniem było 2
było uwolnienie 1
uwolnienie go 1
a drugim, 1
drugim, oddanie 1
oddanie trzeciego 1
trzeciego życzenia 1
życzenia dżinowi. 1
dżinowi. Pierwszy 1
Pierwszy nakład 1
nakład - 1
- 100 1
100 egz. 1
egz. rozdawany 1
rozdawany był 1
w Pafos. 1
Pafos. Pierwszy 1
Pierwszy nalot 1
nalot miał 1
i wzięło 2
wzięło w 1
udział 349 1
349 samolotów. 1
samolotów. Pierwszy 1
Pierwszy na 1
ochotnika zgłasza 1
się Chico, 1
Chico, ale 1
ale Chris 1
Chris odrzuca 1
odrzuca go 2
go uważając 1
uważając chłopaka 1
chłopaka za 1
zbyt narwanego 1
narwanego oraz 1
oraz lekkomyślnego. 1
lekkomyślnego. Pierwszy 1
Pierwszy napad 1
napad UPA 1
UPA na 1
na Bukowsko 1
Bukowsko miał 1
marca 1945, 1
kiedy zlikwidowano 1
zlikwidowano posterunek 1
posterunek MO. 1
MO. Pierwszy, 1
Pierwszy, niezrealizowany 1
projekt kamienicy. 1
kamienicy. Pierwszy 1
Pierwszy numer 10
numer czasopisma 2
czasopisma ukazał 1
czerwca 1953. 1
1953. Pierwszy 1
numer „Dziennika 1
„Dziennika Polskiego” 1
Polskiego” ukazał 1
do Londynu 4
Londynu prezydenta, 1
prezydenta, premiera 1
i rządu 1
rządu – 2
Ministrów. Pierwszy 1
numer tego 2
tego dwutygodnika 1
dwutygodnika ukazał 1
styczniu 1946 3
1946 K. 1
K. Frontczak, 1
Frontczak, Powstanie 1
Powstanie i 1
rozwój Polskiej 1
latach 1945-1947, 1
1945-1947, Zapiski 1
Zapiski Historyczne 1
Historyczne 1972, 1
1972, z.1, 1
s. 81, 1
81, 82; 1
82; Wł. 1
Wł. Pierwszy 1
numer „The 1
„The Times 1
Times of 1
of Malta” 1
Malta” został 1
wydany 7 1
numer ukazał 6
stycznia 1867 1
przyjęty przychylnie 1
przychylnie przez 1
przez krytykę. 1
krytykę. Pierwszy 1
nakładzie 500 1
egzemplarzy. Pierwszy 1
stycznia 1888 1
tytułem London 1
London Financial 1
Financial Guide. 1
Guide. Pierwszy 1
tytuł „Studia 1
„Studia z 1
z Dziejów 1
Dziejów ZSRR 1
Europy Środkowej”. 1
Środkowej”. Pierwszy 1
wrześniu 1917 3
listopadzie 2006 4
kolejne raz 1
w miesiącu, 1
miesiącu, aż 1
Pierwszy oblot 2
oblot K 1
K 47 1
47 wykonano 1
oblot maszyny 1
maszyny miał 1
w 1943. 1
1943. Pierwszy 2
Pierwszy obraz 1
obraz pokazuje 1
pokazuje ubogiego 1
ubogiego rybaka 1
rybaka i 1
i poławiacza 1
poławiacza pereł, 1
pereł, który 1
jest szczęśliwy 1
szczęśliwy z 1
co posiada. 1
posiada. Pierwszy 1
Pierwszy odcinek 5
linii Owendo 1
Owendo - 1
- N'Djolé 1
N'Djolé został 1
otwarty 27 1
grudnia 1978 1
odcinek programu 1
programu wyemitowano 1
wyemitowano 6 1
marca 2016. 1
2016. Pierwszy 1
odcinek sezonu 1
sezonu („Zdrajca”) 1
(„Zdrajca”) kończy 1
się śmiercią 1
śmiercią Langera, 1
Langera, którego 1
którego zabiła 1
zabiła Lee 1
Lee w 2
własnej. Pierwszy 1
odcinek wyemitowano 1
wyemitowano 25 1
1999 o 1
godzinie 10.00. 1
10.00. Pierwszy 1
wyemitowany 8 1
stycznia 2012, 1
2012, jednak 1
jednak wyciekł 1
Internetu już 1
grudniu 2011. 1
2011. Pierwszy 1
Pierwszy oficjalny 2
mecz siatkówki 1
siatkówki w 1
w powojennym 1
powojennym Wałbrzychu 1
Wałbrzychu został 1
rozegrany podczas 1
podczas Igrzysk 3
Igrzysk Sportowych 2
Sportowych Pracowników 1
Pracowników Dolnośląskiego 1
Dolnośląskiego Zjednoczenia 1
Przemysłu Węglowego, 1
Węglowego, które 1
dniach 11-13 1
11-13 sierpnia 1
Pierwszy ołtarz 1
ołtarz (licząc 1
(licząc od 1
od prezbiterium) 1
prezbiterium) zdobi 1
zdobi obraz 1
obraz Madonna 1
Dzieciątkiem, św. 1
św. Józefem, 1
Józefem, św. 1
św. Janem 1
Janem Chrzcicielem 1
Chrzcicielem i 1
św. Antonim 1
Antonim Gaspare 1
Gaspare Dizaniego, 1
Dizaniego, natomiast 1
natomiast drugi 1
drugi ołtarz 1
ołtarz - 1
- Św. 1
Św. Pierwszy 1
Pierwszy opis 1
opis drugiego 1
drugiego kościoła 1
kościoła mamy 1
z pastoralnej 1
pastoralnej wizyty 1
wizyty biskupa 1
biskupa Miguela 1
Miguela de 1
de Moliny 1
Moliny 3 1
stycznia 1679. 1
1679. Pierwszy 1
Pierwszy oznacza 1
oznacza walkę 1
z najeźdźcą 1
najeźdźcą – 1
– sytuację 1
której wspólnota 1
wspólnota jest 1
jest atakowana 1
atakowana i 1
ma obowiązek 6
obowiązek bronić 1
bronić swej 1
swej wiary. 1
wiary. Pierwszy 1
Pierwszy pałac 1
w Port-au-Prince 2
Port-au-Prince został 1
zburzony podczas 2
podczas rewolty 1
w 1869. 2
1869. Pierwszy 1
Pierwszy palec 1
palec miał 1
miał najdłuższy 1
najdłuższy pazur, 1
pazur, który 1
tak sprężysty, 1
sprężysty, że 1
być zawinięty 1
zawinięty do 1
do wewnętrznej 1
strony dłoni. 1
dłoni. Pierwszy 1
Pierwszy parterowy 1
parterowy budynek 1
z gankiem 1
gankiem zbudowano 1
latach 1820–1830 1
1820–1830 dla 1
dla rodziny 2
rodziny Hornowskich. 1
Hornowskich. Pierwszy 1
Pierwszy pasterz 1
pasterz pokryty 1
jest zmarszczkami, 1
zmarszczkami, brakuje 1
brakuje mu 2
mu uzębienia 1
uzębienia a 1
a głowę 2
głowę pokrywają 1
pokrywają źle 1
źle przystrzyżone 1
przystrzyżone włosy 1
włosy przypominające 1
przypominające mech. 1
mech. Drugi 1
Drugi wieśniak 1
wieśniak ma 1
ma włosy 1
włosy bardzo 1
bardzo rzadkie, 2
rzadkie, a 2
jego skroni 1
skroni widoczne 1
dwie nabrzmiałe 1
nabrzmiałe żyły. 1
żyły. Pierwszy 1
Pierwszy pełnoskalowy 1
pełnoskalowy test 1
test systemu 1
systemu połączony 1
z zestrzeleniem 1
zestrzeleniem pocisku 1
pocisku balistycznego 1
balistycznego odbył 1
lutego 2010 4
– próba 1
próba zakończyła 3
sukcesem. Pierwszy 1
Pierwszy pełnowymiarowy 1
pełnowymiarowy koncert 1
koncert grupa 1
grupa zagrała 1
zagrała 8 1
w Piwnicy 1
Piwnicy pod 1
pod Harendą 1
Harendą w 1
Warszawie. Pierwszy 1
Pierwszy plan 1
plan uruchomienia 1
uruchomienia tramwaju 1
mieście powstał 1
powstał już 1
1897 roku, 2
ogłoszono oficjalną 1
oficjalną koncepcję. 1
koncepcję. Pierwszy 1
Pierwszy pochówek 1
terenie odbył 1
maja 1822 1
1822 roku. 1
Pierwszy pociąg, 1
pociąg, mający 1
mający handlowy 1
handlowy postój 1
postój na 1
przystanku Ozorków 1
Ozorków Nowe 1
Miasto - 1
- 55210, 1
55210, rel. 1
rel. Pierwszy 1
Pierwszy pocisk 1
pocisk trafił 1
trafił okręt 1
w lewą 1
lewą burtę 1
burtę pod 1
pod pomostem 1
pomostem dowodzenia. 1
dowodzenia. Pierwszy 1
Pierwszy pogrzeb 1
pogrzeb miał 1
styczniu 1803 1
1803 (18-letniej 1
(18-letniej Apolonii 1
Apolonii z 1
z Lubowieckich 1
Lubowieckich Bursikowej, 1
Bursikowej, zmarłej 1
zmarłej 15 1
stycznia 1803 1
1803 r.). 1
r.). Pierwszy 1
Pierwszy półfinał 1
półfinał odbył 1
maja, wzięli 1
udział reprezentanci 2
reprezentanci 16 1
16 krajów. 1
krajów. Pierwszy 1
Pierwszy poważny 3
poważny remont 2
kościoła przeprowadzono 1
remont przeprowadzono 1
poważny wypadek 1
wypadek Amerykanin 1
Amerykanin miał 1
podczas zawodów 8
zawodów FMX 1
FMX Triple 1
Triple Crown 1
Crown w 1
w Lake 3
Lake Havasu. 1
Havasu. Pierwszy 1
Pierwszy próbuje 1
próbuje nieustanie 1
nieustanie „przechwycić” 1
„przechwycić” Mustafar 1
Mustafar jako 1
jako własny 1
własny księżyc, 1
księżyc, czemu 1
czemu przeciwdziała 1
przeciwdziała jednak 1
jednak Lefrani. 1
Lefrani. Pierwszy 1
Pierwszy proces 1
proces odbył 1
październiku 1775 1
1775 r., 1
r., trzech 1
trzech rebeliantów 1
rebeliantów zostało 1
zostało straconych 1
straconych przez 1
przez uduszenie. 1
uduszenie. Pierwszy 1
Pierwszy projekt 2
projekt krematorium 1
krematorium z 1
1937 nie 1
został zrealizowany, 2
zrealizowany, pod 1
40. władze 2
miasta powróciły 2
do porzuconego 1
porzuconego tematu. 1
tematu. Pierwszy 1
projekt regulacji 2
regulacji fragmentów 1
fragmentów potoku 1
z 1863 1
1863 roku, 1
powstał projekt 3
regulacji całego 1
całego potokui. 1
potokui. Pierwszy 1
Pierwszy prototyp 2
prototyp był 1
był wyprodukowany 2
w moskiewskiej 2
moskiewskiej wojskowej 1
wojskowej fabryce 1
fabryce TMZ 1
TMZ o 1
numerze "82", 1
"82", w 1
1946 – 1
stąd liczba 1
liczba "82" 1
"82" w 1
nazwie modelu. 1
modelu. Pierwszy 1
prototyp (MM409) 1
(MM409) został 1
oblatany 9 1
Pierwszy przypadek 1
przypadek AFE 1
AFE przedstawił 1
przedstawił Meyer 1
Meyer w 1
Pierwszy raz 15
raz Chickenfoot 1
Chickenfoot wystąpił 1
wystąpił razem 1
lutym 2008 3
w Las 2
Vegas. Pierwszy 1
raz Dąbrówka 1
Dąbrówka jest 1
wspominana w 1
dokumencie sprzedaży 1
sprzedaży z 1
z 1393 1
1393 (odpis 1
(odpis niemiecki 1
niemiecki z 1
z 1770). 1
1770). Pierwszy 1
raz istnienie 1
istnienie wsi 1
wsi podane 1
podane jest 1
zapisie z 1
roku 1284, 1
1284, natomiast 1
roku 1305 1
1305 odnotowano, 1
wsi mieszkał 1
mieszkał pleban. 1
pleban. Pierwszy 1
raz krzyż 1
krzyż stanął 1
skale w 1
w Nielepicach 1
Nielepicach dzięki 1
dzięki staraniu 1
staraniu księdza 1
księdza Franciszka 1
Franciszka Namysłowskiego, 1
Namysłowskiego, który 1
był wikarym 1
wikarym w 1
w Rudawie 1
Rudawie w 1
latach 1874–1875. 1
1874–1875. Pierwszy 1
raz mandat 1
mandat poselski 4
poselski zdobyli 1
zdobyli w 1
1970. Pierwszy 1
z pięter 1
pięter Grand 1
Grand Hotelu, 1
Hotelu, gdzie 1
gdzie Bogeyman 1
Bogeyman wpatruje 1
wpatruje się 1
chwilowo na 1
na bohatera 1
bohatera schowanego 1
schowanego za 1
za barykadą 1
barykadą utworzoną 1
utworzoną ze 1
ze starych 3
starych mebli, 1
mebli, po 1
odchodzi nie 1
nie zwracając 1
zwracając na 1
na mężczyznę 2
mężczyznę uwagi. 1
uwagi. Pierwszy 1
raz obie 1
drużyny natknęły 1
siebie tuż 1
ich utworzeniu, 1
utworzeniu, 24 1
grudnia 1875 1
1875 roku. 2
raz pomaga 1
pomaga Shizuce 1
Shizuce w 1
9 odcinku. 1
odcinku. Pierwszy 1
raz Secret 1
Secret Service 1
Service oficjalnie 1
oficjalnie zostało 1
ochrony głowy 1
głowy państwa 1
1894. Pierwszy 1
historii konkursu, 1
konkursu, proces 1
proces przyznawania 1
przyznawania głosów 1
głosów przez 1
przez krajowych 1
krajowych sekretarzy 1
sekretarzy odbywał 1
połączenie satelitarne, 1
satelitarne, a 1
nie (jak 1
(jak dotychczas) 1
dotychczas) telefonicznie. 1
telefonicznie. Pierwszy 1
raz widać 1
odcinku Wagary. 1
Wagary. Pierwszy 1
w opracowaniach 2
opracowaniach historycznych 1
historycznych pojawił 1
w nr 1
nr 26 2
26 „ 1
„ Pierwszy 2
raz wydana 1
przez Days 1
Days of 1
of Wonder. 1
Wonder. Pierwszy 1
raz zmieniła 1
zmieniła stan 1
stan cywilny 1
cywilny w 1
w 1951, 2
1951, poślubiając 1
poślubiając inżyniera 1
inżyniera Władlena 1
Władlena Pozdnowa. 1
Pozdnowa. Pierwszy 1
został uformowany 1
uformowany w 1
w filmie. 4
filmie. Pierwszy 1
Pierwszy rekord 1
rekord Elgorta 1
Elgorta „Unite” 1
„Unite” został 1
dniu 21 4
2014 na 4
na iTunes. 1
iTunes. Pierwszy 1
Pierwszy rozbudowany 1
rozbudowany standard 1
standard opieki 1
opieki został 1
przez dział 2
dział psychiatryczny 1
psychiatryczny Amerykańskiego 1
Amerykańskiego Stowarzyszenia 2
Stowarzyszenia Pielęgniarek 1
Pielęgniarek (ANA) 1
(ANA) w 1
roku 1973. 1
1973. Pierwszy 1
Pierwszy rozkaz 2
nr L. 1
L. 47, 1
47, nowo 1
utworzonego 11 1
11 pułku 2
ułanów został 1
wydany 16 3
marca 1919 3
rozkaz pułku 1
pułku kawalerii 1
kawalerii 5 1
5 DP 2
DP odczytano 1
odczytano 16 1
września 1941. 1
1941. Pierwszy 1
Pierwszy rugbysta, 1
rugbysta, który 1
który reprezentował 2
reprezentował Portugalię 1
Portugalię w 1
trzech dekadach. 1
dekadach. Pierwszy 1
Pierwszy ruszył 1
ruszył 55 1
55 pp, 1
pp, a 1
a za, 1
za, nim 1
nim reszta. 1
reszta. Pierwszy 1
Pierwszy rząd 3
rząd Andersa 1
Andersa Fogh 1
Fogh Rasmussena 1
Rasmussena – 1
rząd Chlodwiga 1
Chlodwiga zu 1
zu Hohenlohe-Schillingsfürst 1
Hohenlohe-Schillingsfürst – 1
rząd Jana 1
Jana Petera 1
Petera Balkenende 1
Balkenende ( 1
( Pierwszy 2
Pierwszy samodzielny 2
samodzielny start 1
1992 przyniósł 1
przyniósł ludowcom 1
ludowcom 6 1
6 mandatów, 1
mandatów, w 1
wyborach (1995 1
(1995 i 3
i 2000) 1
2000) współtworzyli 1
współtworzyli szerokie 1
szerokie listy 1
listy koalicyjne, 1
koalicyjne, uzyskując 1
uzyskując jednak 2
jednak jedynie 3
pojedyncze mandaty. 1
mandaty. Pierwszy 1
samodzielny tytuł 1
tytuł zdobyła 1
zdobyła Szkocja, 1
Szkocja, rok 1
wcześniej podzieliwszy 1
podzieliwszy się 1
Anglikami. Pierwszy 1
Pierwszy samolot 2
typu, w 1
wersji cargo 1
cargo SprintAir 1
SprintAir pozyskał 1
pozyskał w 2
maju 2014 5
r., drugi 2
grudniu 2015 2
2015 r., 1
kolejne w 1
lipcu, sierpniu 1
sierpniu i 1
i październiku 1
październiku 2016 2
r. Aktualny 1
Aktualny stan 1
stan floty 1
floty grupy 1
grupy SprntAir 1
SprntAir to 1
to 6 1
6 ATRów 1
ATRów 72 1
72 oraz 1
12 Saabów 1
Saabów 340. 1
340. Pierwszy 1
typu wylądował 1
wylądował w 1
Warszawie 17 1
Pierwszy sezon 3
sezon American 1
Idol zadebiutował 1
zadebiutował bez 1
żadnego ogromnego 1
ogromnego szumu 1
szumu wokół 1
wokół w 1
czerwcu 2002 2
antenie telewizji 1
telewizji Fox. 1
Fox. Pierwszy 1
sezon po 1
po spadku 1
spadku nie 1
zbyt pozytywny 1
pozytywny – 1
– drużyna 1
drużyna ulokowała 1
ulokowała się 4
tabeli. Pierwszy 1
sezon spędziła 1
spędziła grając 1
na LET. 1
LET. Pierwszy 1
Pierwszy silnik 1
silnik został 2
zbudowany latem 1
i testowany 1
testowany jesienią. 1
jesienią. Pierwszy 1
Pierwszy singel 4
singel „Black” 1
„Black” był 1
był wciąż 1
wciąż fenomenem 1
fenomenem po 1
pięciu miesiącach 1
miesiącach od 2
od wydania. 1
wydania. Pierwszy 1
singel o 1
nazwie "Swing 1
"Swing Swing" 1
Swing" nie 1
dużą poularnością, 1
poularnością, jak 1
również reszta 1
reszta utworów 2
tego albumu. 1
albumu. Pierwszy 1
singel pod 1
tytułem „First 1
„First Match” 1
Match” nagrali 1
nagrali w 1
singel to 1
" Pierwszy 2
Pierwszy singiel 2
albumu, Bodak 1
Bodak Yellow, 1
Yellow, został 1
czerwca 2017 1
Pierwszy skład 2
zespołu uzupełnił 3
uzupełnił Geoff 1
Geoff Andrews 1
Andrews (gitara 1
(gitara basowa), 1
basowa), później 1
później dołączyli 2
dołączyli Paul 1
Paul Baloff 1
Baloff (śpiew) 1
(śpiew) i 1
i Gary 2
Gary Holt 1
Holt (gitara 1
(gitara elektryczna). 1
elektryczna). Pierwszy 1
uzupełnił gitarzysta 1
gitarzysta Simon 1
Simon Oppenheimer. 1
Oppenheimer. Pierwszy 1
Pierwszy skok 3
skok oddał 3
1984. Pierwszy 1
przed nadchodzącym 1
nadchodzącym sezonem 1
sezonem 2006/2007. 1
2006/2007. Pierwszy 2
karierze oddał 1
1982. Pierwszy 1
Pierwszy spis 1
światowej został 2
r. Nie 1
Nie objął 1
on ziemi 1
ziemi wileńskiej 1
wileńskiej i 1
części Górnego 2
Górnego Śląska. 2
Śląska. Pierwszy 1
Pierwszy start 1
start rakiety 1
rakiety odbył 1
obecnej rakieta 1
rakieta startowała 1
startowała 36 1
36 razy, 1
razy, z 1
trzy loty 1
loty zakończyły 1
niepowodzeniem, a 2
był częściowo 2
częściowo udany. 1
udany. Pierwszy 1
Pierwszy styk 1
styk jest 1
jest umiejscowiony 1
umiejscowiony najbliżej 1
najbliżej tylnej 1
tylnej ścianki 1
ścianki obudowy. 1
obudowy. Pierwszy 1
Pierwszy sukces 12
sukces osiągnął 1
osiągnął 1980 1
kiedy wspólnie 1
reprezentacji zdobył 1
sztafecie na 2
w Sarajewie. 2
Sarajewie. Pierwszy 1
karierze Adrie 1
Adrie van 1
der Poel 1
Poel osiągnął 1
kiedy wygrał 1
wygrał holenderski 1
holenderski Ronde 1
Ronde van 2
van Midden-Zeeland. 1
Midden-Zeeland. Pierwszy 1
karierze Andreas 1
Andreas Walzer 1
Walzer osiągnął 1
w indywidualnym 5
indywidualnym wyścigu 5
na dochodzenie. 4
dochodzenie. Pierwszy 3
karierze David 1
David Muntaner 1
Muntaner osiągnął 1
w indywidualnej 1
indywidualnej jeździe 1
jeździe na 2
podczas szosowych 1
szosowych mistrzostw 3
mistrzostw Hiszpanii 1
Hiszpanii juniorów. 1
juniorów. Pierwszy 3
karierze Francis 1
Francis Moreau 1
Moreau odniósł 1
generalnej szosowego 1
szosowego wyścigu 1
wyścigu Trois 1
Trois Jours 1
Jours de 1
de Cherbourg. 1
Cherbourg. Pierwszy 1
karierze Mie 1
Mie Bekker 1
Bekker Lacota 1
Lacota osiągnęła 1
mistrzynią Danii 1
kategorii juniorek 1
karierze osiągnął 2
indywidualnym amatorów. 1
amatorów. Pierwszy 1
karierze Roger 1
Roger Rivière 1
Rivière osiągnął 1
kiedy zwyciężył 1
generalnej francuskiego 1
francuskiego Circuit 1
Circuit d'Auvergne. 1
d'Auvergne. Pierwszy 1
karierze Steffen 1
Steffen Blochwitz 1
Blochwitz odniósł 1
w drużynowym 3
drużynowym wyścigu 2
karierze Thomas 1
Thomas Boudat 1
Boudat osiągnął 1
wyścigu punktowym 2
punktowym podczas 2
podczas kolarskich 1
kolarskich mistrzostw 1
karierze Uwe 1
Uwe Messerschmidt 1
Messerschmidt osiągnął 1
sukces z 3
z Pumas 3
Pumas osiągnął 1
osiągnął jesienią 1
jesienią 2007, 1
to rozegrał 1
mecze podczas 1
sezonu Apertura 1
i wywalczył 3
zespołem wicemistrzostwo 1
kraju. Pierwszy 1
Pierwszy symbol, 1
symbol, który 1
za herb 1
herb Wisły, 1
Wisły, pojawił 1
z 1732 1
1732 r., 1
r., na 2
którym znalazła 1
się pieczęć 1
pieczęć gminna. 1
gminna. Pierwszy 1
Pierwszy szkic 1
szkic powieści 1
powieści Bloch 1
Bloch ukończył 1
w półtora 1
półtora miesiąca. 1
miesiąca. Pierwszy 1
Pierwszy szpital 3
szpital powstał 2
powstał tam 1
1244 roku. 1
1904 i 1
i mogł 1
mogł pomieścić 1
pomieścić 20 1
20 pacjentów. 1
pacjentów. Pierwszy 1
szpital warszawski 1
warszawski z 1
z wolno 1
wolno stojącymi 1
stojącymi pawilonami. 1
pawilonami. Pierwszy 1
Pierwszy sztandar 1
sztandar 2 1
2 pułk 2
pułk Saperów 1
Saperów Kaniowskich 1
Kaniowskich (2 1
(2 pułku 1
pułku inżynieryjnego), 1
inżynieryjnego), został 1
samych żołnierzy 1
pułku inżynieryjnego 1
inżynieryjnego w 1
obliczu klęski 1
klęski pod 1
pod Kaniowem 1
Kaniowem w 1
i rozdany 1
rozdany żołnierzom 1
żołnierzom tego 1
tego pułku 4
pułku na 3
na przechowanie. 1
przechowanie. Pierwszy 1
Pierwszy tego 1
obiekt w 7
części woj. 1
woj. podlaskiego. 1
podlaskiego. Pierwszy 1
Pierwszy teledysk 1
w realizacji 7
realizacji którego 2
którego brali 1
udział był 1
piosenki Petera 1
Petera Gabriela 1
Gabriela Sledgehammer 1
Sledgehammer i 1
i zawierał 2
zawierał animowane 1
animowane sekwencje 1
sekwencje autorstwa 1
autorstwa braci, 1
braci, reżyserem 1
reżyserem całości 1
całości był 1
był Stephen 1
Stephen R. 1
R. Johnson. 1
Johnson. Pierwszy 1
Pierwszy test 1
test dotyczył 1
dotyczył w 1
istocie jednoczłonowego 1
jednoczłonowego Vikinga 1
Vikinga ze 1
ze stożkowym 1
stożkowym dziobem, 1
dziobem, w 1
drugim rakieta 1
rakieta miała 1
miała tylko 5
dwa człony. 1
człony. Pierwszy 1
Pierwszy tomik 1
tomik jego 1
jego poezji 2
poezji - 1
- Zwykli 1
Zwykli ludzie, 1
ludzie, ukazał 1
się pośmiertnie 1
1948. Pierwszy 1
Pierwszy tom 4
tom (lata 1
(lata 650–850), 1
650–850), został 1
tom opowiadań, 1
opowiadań, opublikowany 1
tytułem Paskwelija 1
Paskwelija został 1
przez macedońską 1
macedońską krytykę 1
krytykę za 1
za objawienie 1
objawienie literackie. 1
literackie. Pierwszy 1
tom poezji 2
poezji Ledenes, 1
Ledenes, ar 1
ar kurām 1
kurām var 1
var sagriezt 1
sagriezt mēli 1
mēli wydała 1
r. Otrzymała 1
Otrzymała za 1
nią łotewską 1
łotewską Literacką 1
Literacką Nagrodę 1
Nagrodę Roku. 1
Roku. Pierwszy 1
poezji На 1
На глыбіні 1
глыбіні каранёў 1
каранёў wydała 1
r. Pierwszą 1
Pierwszą twórczość 1
twórczość prozą, 1
prozą, opowiadanie 1
opowiadanie Бязлітасны 1
Бязлітасны мой 1
мой воін 1
воін opublikowano 1
magazynie „Krynica”. 1
„Krynica”. Pierwszy 1
Pierwszy to 3
to normalne 1
normalne sterowanie 1
sterowanie w 1
przestrzeni kosmicznej, 1
kosmicznej, drugi 1
drugi to 1
podróż międzyplanetarna 1
międzyplanetarna ( 1
to utrzymanie 1
utrzymanie tradycyjnych 1
tradycyjnych wartości 2
rozwój duchowy. 1
duchowy. Pierwszy 1
to wątek 1
wątek złotej 1
złotej kaczki 1
kaczki strzegącej 1
strzegącej skarbów 1
skarbów w 1
podziemnym jeziorze, 1
jeziorze, spotykany 1
w podaniach 2
podaniach śląskich 1
i wielkopolskich. 1
wielkopolskich. Pierwszy 1
Pierwszy transport 2
transport dotarł 1
do La 1
La Hague 1
Hague 8 1
transport więźniów 1
więźniów dotarł 1
dotarł 11 1
11 kwietnia. 1
kwietnia. Pierwszy 1
Pierwszy trener 5
trener - 2
- G.B. 1
G.B. Kuzniecow. 1
Kuzniecow. Pierwszy 1
trener W.Czapłyhin. 1
W.Czapłyhin. W 1
W 1979 16
1979 rozpoczął 1
piłkarską w 8
drużynie rezerw 1
rezerw Metalista 1
Metalista Charków. 1
Charków. Pierwszy 1
Wiktor Trehubow. 1
Trehubow. Pierwszy 1
trener w 1
meczach (24-33). 1
(24-33). Pierwszy 1
trener Wołodymyr 1
Wołodymyr Chanenko. 1
Chanenko. Pierwszy 1
Pierwszy trening 1
trening na 1
lodzie zawodnicy 1
zawodnicy odbyli 1
odbyli 17 1
a poprowadził 1
poprowadził go 1
go nowy 2
trener Lubomir 1
Lubomir Witoszek. 1
Witoszek. Pierwszy 1
Pierwszy turniej 1
turniej deblowy 1
deblowy ITF 1
ITF wygrała 1
wygrała już 1
z Magali 1
Magali Benitez 1
Benitez wygrała 1
w Limie. 1
Limie. Pierwszy 1
Pierwszy typ 2
– Podlaska 1
Podlaska – 1
– występował 4
liczbie 51 1
51 sztuk 1
sztuk (to 1
(to właśnie 2
właśnie te 1
te niezidentyfikowane 1
niezidentyfikowane z 1
pochodzenia platformy). 1
platformy). Pierwszy 1
typ takiego 1
takiego ciągnika 1
ciągnika oznaczonego 1
jako Ja-11 1
Ja-11 był 1
jednak nieudany, 1
nieudany, głównie 1
słaby silnik. 1
silnik. Pierwszy 1
Pierwszy tytuł 2
causa przyznał 1
przyznał mu 2
mistrza Anglii 1
Anglii zdobył 1
Pierwszy ukraiński 1
ukraiński popularyzator 1
popularyzator masowej 1
masowej kultury 1
kultury fizycznej, 1
fizycznej, twórca 1
twórca ukraińskiej 1
ukraińskiej terminologii 1
terminologii sportowej. 1
sportowej. Pierwszy 1
Pierwszy urząd 1
urząd pocztowy 3
pocztowy w 1
w Phoenix 2
Phoenix rozpoczął 1
1868 roku, 1
jego naczelnikiem 1
naczelnikiem został 2
został Jack 1
Jack Swilling. 1
Swilling. Pierwszy 1
Pierwszy urzędnik 1
urzędnik pierwszej 1
serii miałby 1
miałby numer 1
numer 1, 1
1, jego 1
jego podwładni 2
podwładni – 1
– numery 1
numery 2, 1
itd. Prości 1
Prości obywatele 1
obywatele nie 3
nie mieliby 1
mieliby żadnego 1
żadnego współczynnika. 1
współczynnika. Pierwszy 1
Pierwszy utwór 1
serwisie YouTube 4
YouTube opublikowała 1
opublikowała w 1
2016 roku: 1
roku: był 1
to cover 1
cover utworu 2
Pierwszy w 4
mierze dotyczył 1
dotyczył części 1
części zewnętrznej 1
zewnętrznej murów, 1
murów, drugi 1
drugi przeprowadzony 1
przeprowadzony był 1
wyłącznie wewnątrz 1
wewnątrz kościoła. 1
1941 r., 2
grudniu 1943. 1
historii Audi 1
Audi kompaktowy 1
kompaktowy samochód 1
samochód sportowy 1
sportowy trafił 1
sprzedaży jesienią 1
jesienią 1998 1
po premierze. 2
premierze. Pierwszy 1
Pierwszy wiersz 1
wiersz oznacza 1
oznacza stan 1
stan prawego 1
prawego sąsiada. 1
sąsiada. Pierwszy 1
Pierwszy witraż 1
witraż powstał 1
roku, przedstawia 1
przedstawia dzieło 1
dzieło pt. 1
pt. Pierwszy 1
Pierwszy wizerunek 1
wizerunek orła 1
orła trzymającego 1
trzymającego tarczę 1
tarczę z 1
krzyżem pochodzi 1
z 1327 1
1327 roku. 1
Łodzi wyposażył 1
wyposażył w 3
1919 swoją 1
swoją drukarnię 1
drukarnię w 1
dwa linotypy, 1
linotypy, zakupione 1
Poznaniu. Pierwszy 1
Pierwszy wybuch 1
wybuch nastąpił 1
nastąpił około 1
godziny 14:00 1
14:00 w 1
pobliżu "bezpiecznego 1
"bezpiecznego domu", 1
domu", który 1
który podejrzani 1
podejrzani wynajęli. 1
wynajęli. Pierwszy 1
Pierwszy wydany 1
wydany tom 1
tom ma 1
ma numer 1
numer 32, 1
32, co 1
symbolizować kontynuację 1
kontynuację wydawnictwa 1
wydawnictwa z 1
lat 1976-1981. 1
1976-1981. Pierwszy 1
Pierwszy występ 3
występ comeback 1
comeback DAY 1
DAY BY 1
BY DAY 1
DAY odbył 1
programie Core 1
Core Music 1
Music i 1
on debiutem 1
debiutem ósmej 1
ósmej członkini 1
członkini grupy 1
grupy Areum. 1
Areum. Pierwszy 1
świata nastąpił 1
nastąpił we 1
wrześniu 2006 1
zajęła 50. 2
50. miejsce. 1
miejsce. Pierwszy 1
jego barwach 8
wieku osiemnastu 2
ostatni trzynaście 1
trzynaście wiosen 1
wiosen później. 1
później. Pierwszy 1
Pierwszy za 1
za Mołtawą 1
Mołtawą koło 1
koło wiatraka, 1
wiatraka, gdzie 1
gdzie pozostały 1
pozostały fragmenty 1
fragmenty betonowego 1
betonowego ogrodzenia. 1
ogrodzenia. Pierwszy 1
Pierwszy zapis 1
zapis o 2
o sadzie 1
sadzie pochodzi 1
z 1265 1
1265 Piotr 1
Piotr Skurzyński 3
Skurzyński "Pomorze" 1
"Pomorze" Wyd. 1
Wyd. Pierwszy 1
z konkursów 4
konkursów indywidualnych 2
indywidualnych zostanie 1
zostanie rozegrany 1
rozegrany 20 1
20 grudnia, 1
grudnia, kwalifikacje 1
nich 19 1
19 grudnia, 1
grudnia, natomiast 1
drugiego konkursu 1
indywidualnego oraz 1
sam konkurs 1
konkurs odbędą 1
21 grudnia. 1
grudnia. Pierwszy 1
konkursów odbył 1
w Lahti, 1
Lahti, a 1
a zwyciężył 1
zwyciężył Janne 1
Janne Happonen. 1
Happonen. Pierwszy 1
konkursów przeprowadzony 1
ramach FIS 1
FIS Carpath 1
Carpath Cup 1
Cup 2017/2018 1
2017/2018 odbył 1
obiekcie średnim 1
średnim w 1
w Planicy. 1
Planicy. Pierwszy 1
lewej Władysław 1
Władysław Okręt. 1
Okręt. Pierwszy 1
Pierwszy znak 1
znak w 1
imieniu Natsuki 1
Natsuki oznacza 1
oznacza rzepak, 1
rzepak, którego 1
którego kwiaty 1
kwiaty są 1
są żółte. 1
żółte. Pierwszy 1
Pierwszy znany 1
z kronik 2
kronik drewniany 1
most w 2
miejscu ufundował 1
ufundował książę 1
z Weimaru. 1
Weimaru. Pierwszy 1
nich jedzie 1
desce do 1
szkoły, nie 1
zostanie tam 1
tam zastrzelony. 1
zastrzelony. Pierwszy 1
jest stworzeniem 1
stworzeniem lądowym, 1
lądowym, uosobieniem 1
uosobieniem ziemi, 1
ziemi, ognia 1
i wulkanów, 1
wulkanów, drugi 1
zaś panował 1
wodzie. Pierwszy 1
nich, kiełż 1
kiełż zdrojowy 1
zdrojowy zaraża 1
zaraża się, 1
się, poprzez 1
poprzez zjedzenie 1
zjedzenie jaj 1
jaj pasożyta. 1
pasożyta. Pierwszy 1
nich kieruje 1
kieruje wzrok 3
ku Zbawicielowi, 1
Zbawicielowi, drugi 1
drugi składa 1
składa głowę 1
Jego piersi. 1
piersi. Pierwszy 1
nich koncentrował 1
koncentrował się 5
na metabolizmie 1
metabolizmie jako 1
jako kryterium 1
kryterium życia, 1
do replikacji. 1
replikacji. Pierwszy 1
nich, nr 1
nr 44, 1
44, zbudowano 1
zbudowano do 1
zawodów 1911 1
1911 Circuit 1
Circuit of 1
of Europe. 1
Europe. Pierwszy 1
nich obejmował 1
obejmował lata 1
lata 2000–2006, 1
2000–2006, kiedy 1
rynku pojawił 2
się Ezop. 1
Ezop. Pierwszy 1
nich obejmuje 1
obejmuje tzw. 1
tzw. starą 1
starą część 1
jest zamieszkiwana 2
zamieszkiwana przez 5
mieszkańców. Pierwszy 1
nich odpowiedzialny 1
odpowiedzialny jest 5
za ilość 2
akustycznej jaka 1
jaka przedostanie 1
przedostanie się 3
przez sam 2
sam ekran 1
ekran do 1
do strefy 2
strefy przez 1
niego chronionej, 1
chronionej, a 1
drugi parametr 1
parametr za 1
energii fali 1
fali dźwiękowej 2
dźwiękowej jaka 1
jaka zostanie 1
zostanie odbita 1
odbita ponownie 1
stronę źródła 1
źródła dźwięku. 1
dźwięku. Pierwszy 1
nich okazał 1
bardzo skuteczny, 1
skuteczny, drugi 1
drugi natomiast 1
natomiast sprawiał 1
sprawiał problemy 1
problemy podczas 1
podczas jazd 1
jazd próbnych. 1
próbnych. Pierwszy 1
nich osiąga 1
osiąga moc 1
moc maksymalną 1
maksymalną 90 1
90 kW 1
kW (122 1
(122 KM) 1
i moment 1
obrotowy 340 1
340 Nm, 1
Nm, drugi 1
drugi 120 1
120 kW 1
kW (163 1
(163 KM) 1
400 Nm. 1
Nm. Pierwszy 1
nich również 3
również ilustrował. 1
ilustrował. Pierwszy 1
to szwedzkie 1
szwedzkie piece 1
piece kremacyjne 1
kremacyjne TABO 1
TABO Incinerator 1
Incinerator AB 1
AB – 2
– zastosowane 1
w krematoriach 1
krematoriach w 1
Gdańsku, Poznaniu, 1
Poznaniu, Bydgoszczy, 1
Bydgoszczy, Warszawie, 1
Warszawie, Łodzi, 1
Łodzi, Częstochowie 1
Wrocławiu. Pierwszy 1
nich wysunął 1
kandydaturę kardynała 1
kardynała Sauli, 1
Sauli, a 1
– kardynała 1
kardynała Biandrate. 1
Biandrate. Pierwszy 1
z odczytów 1
odczytów został 1
został wygłoszony 1
wygłoszony w 1
1894 roku, 1
roku, zaledwie 2
zaledwie kilka 5
odbyciu przez 1
przez Jasionowskiego 1
Jasionowskiego pierwszej 1
pierwszej kary 1
kary więzienia. 4
więzienia. Pierwszy 1
Pierwszy został 1
został zaadresowany 1
zaadresowany 19 1
do Étienne’a 1
Étienne’a Burina 1
Burina des 1
des Roziers, 1
Roziers, dyrektora 1
dyrektora gabinetu 1
gabinetu generała 1
generała de 1
de Gaulle’a. 2
Gaulle’a. Pierwszy 1
filmów połączonych 1
połączonych osobą 1
osobą głównej 1
głównej bohaterki 1
bohaterki – 1
z seryjnych 1
seryjnych samolotów 2
samolotów oblatany 1
oblatany został 1
został 14 1
trzech prototypów 1
prototypów ukończono 1
grudniu 1943, 2
1943, drugi 1
styczniu 1944 5
gatunków należy 1
najbardziej rozpowszechnionych 1
rozpowszechnionych w 1
uprawie gatunków 1
gatunków paproci 1
paproci drzewiastych. 1
drzewiastych. Pierwszy 1
planów opiera 1
na litym 1
litym ceglanym 1
ceglanym rdzeniu 1
rdzeniu otoczonym 1
otoczonym przez 1
przez sklepiony 1
sklepiony korytarz 1
korytarz Ceglany 1
Ceglany rdzeń 1
rdzeń pozwalał 1
umieszczenie w 2
nim czterech 1
czterech nisz 1
nisz zawierających 1
zawierających wizerunki 1
wizerunki Buddy 1
Buddy stanowiące 1
stanowiące łącznie 1
łącznie przekaz 1
przekaz lub 1
lub przedstawienie 1
przedstawienie programu 1
programu doktrynalnego. 1
doktrynalnego. Pierwszy 1
wymienionych musiał 1
musiał zawrzeć 1
zawrzeć małżeństwo 1
z rozsądku, 1
rozsądku, które 1
niezbyt udane 1
udane – 1
końca niszczy 1
niszczy wspomnienie 1
wspomnienie Honoryny, 1
Honoryny, natomiast 1
natomiast drugi, 1
drugi, choć 1
choć wybaczył 1
wybaczył żonie 1
żonie zdradę, 1
zdradę, nie 1
stanie stworzyć 2
stworzyć z 1
nią związku, 1
związku, jakiego 2
jakiego oczekiwała. 1
oczekiwała. Pierzeja 1
Pierzeja północna 1
północna przedzielona 1
przedzielona jest 1
ul. Legionów. 1
Legionów. Pieśń 1
Pieśń Anna 1
Anna święta 1
i nabożna 1
nabożna cieszyła 1
większą popularnością 1
popularnością niż 2
niż utwór 1
utwór Władysława. 1
Władysława. Pieśń 1
Pieśń Für 1
Für Danzig 1
Danzig była 1
częścią niemieckiej 1
niemieckiej propagandy 1
propagandy prowadzonej 1
terytorium Wolnego 1
Wolnego Miasta 2
Miasta Gdańsk. 1
Gdańsk. Pieśni 1
Pieśni chóru 1
są stroficzne 1
stroficzne i 1
i rymowane. 1
rymowane. Pieśni 1
Pieśni dzielą 1
na złożoność 1
złożoność i 1
rodzaj użytych 1
niej technik 1
technik kompozytorskich. 1
kompozytorskich. Pieśni, 1
Pieśni, hymny, 1
hymny, bajki 1
bajki oraz 1
oraz ballady 1
ballady z 1
tamtego okresu 1
bardzo podobne 2
podobne dla 1
innych terytoriów, 1
terytoriów, lecz 1
lecz posiadają 1
kilka niezbyt 1
niezbyt ważnych 1
ważnych różnic. 1
różnic. Pieśni 1
Pieśni na 1
na krzesło 1
krzesło i 1
i głos 1
oraz współautorem 1
współautorem Osmędeuszy 1
Osmędeuszy i 1
i Wiwisekcji. 1
Wiwisekcji. Pieśń 1
Pieśń przeniknęła 1
przeniknęła do 1
do folkloru 1
folkloru i 1
i utrzymuje 2
w żywej 1
żywej tradycji, 1
tradycji, wykonywana 1
wykonywana przy 1
przy obrzędach 1
obrzędach pogrzebowych 1
pogrzebowych czy 1
czy Dniu 1
Dniu Zadusznym. 1
Zadusznym. Pieśń 1
Pieśń przywołuje 1
przywołuje pamięć 1
pamięć Konstytucji 1
3 Maja, 1
Maja, pierwszej 1
pierwszej konstytucji 1
konstytucji w 1
Europie. Pieśń 1
Pieśń ta, 1
ta, z 1
zmianami, została 1
użyta jako 2
muzyka przewodnia 1
przewodnia w 1
w patriotycznym 1
patriotycznym filmie 1
filmie Feng 1
Feng Yun 1
Yun Er 1
Er Nü. 1
Nü. Pieśń 1
Pieśń to 1
to krótki, 1
krótki, ostry, 1
ostry, metaliczny 1
metaliczny tryl 1
tryl w 1
jednej tonacji, 1
tonacji, niekiedy 1
niekiedy przeplatany 1
przeplatany piskliwymi, 1
piskliwymi, skrzypiącymi 1
skrzypiącymi dźwiękami. 1
dźwiękami. Pieśń 1
Pieśń wolnego 1
wolnego ducha, 1
ducha, znana 1
pierwszych słów 1
słów jako 1
jako Szalejcie, 1
Szalejcie, tyrani 1
tyrani ( 1
( Pieśń 1
Pieśń w 1
Polsce znana 3
pod tytułami 1
tytułami Rozkwitały 1
Rozkwitały jabłonie 1
jabłonie i 1
i grusze 1
grusze (śpiewana 1
(śpiewana po 1
po rosyjsku) 1
rosyjsku) Rosyjskie 1
Rosyjskie wykonanie 1
wykonanie przez 1
zespół Czeremcha. 1
Czeremcha. Pies 1
Pies posiadający 1
posiadający tę 1
tę cechę, 1
cechę, mimo 1
jest ciężko 1
i przegrywa, 1
przegrywa, nie 1
nie waha 2
nadal walczyć. 1
walczyć. Pies 1
Pies przeznaczony 1
drobną zwierzynę. 1
zwierzynę. Pies 1
Pies więc 1
więc staje 1
tylko konkurentem 1
konkurentem wilka, 1
wilka, ale 1
rozumieniu tego 2
tego drapieżnika 1
drapieżnika realnym 1
realnym zagrożeniem 1
dla szczeniąt, 1
szczeniąt, próbującym 1
próbującym zawłaszczyć 1
zawłaszczyć terytorium 1
terytorium rodziny. 1
rodziny. Piesza 1
Piesza trasa 1
trasa The 1
The Brontë 1
Brontë Way, 1
Way, o 1
długości 43 1
43 mil 1
mil (69 1
(69 km), 1
km), biegnie 1
biegnie obok 1
obok Lower 1
Lower Laithe 1
Laithe Reservoir 1
Reservoir i 1
do Brontë 1
Brontë Waterfalls, 1
Waterfalls, Brontë 1
Brontë Bridge 1
Bridge oraz 1
oraz Brontë 1
Brontë Stone 1
Stone Chair, 1
Chair, na 1
którym ponoć 1
ponoć siostry 1
siostry po 1
kolei siadały 1
siadały i 1
i pisały 1
pisały swoje 1
pierwsze opowiadania. 1
opowiadania. Pies 1
Pies został 1
został u 1
całą zimę 2
zimę i 1
sam wrócił 1
domu. Pies 1
Pies żywiołowy, 1
żywiołowy, wesoły 1
wesoły i 1
i skłonny 1
skłonny do 1
do zabaw. 1
zabaw. Pietà 1
Pietà w 1
kościele Świętej 1
Świętej Barbary 1
– Pieter 1
Pieter van 1
van Laer 1
Laer (lub 1
(lub Laar; 1
Laar; ur. 1
ur. Piętnaście 1
Piętnaście lat 1
utworu, Jung 1
Jung usłyszał 1
usłyszał o 1
możliwości pobierania 1
pobierania nauk 1
nauk od 1
od nieżyjącego 1
nieżyjącego przewodnika 1
przewodnika duchowego. 1
duchowego. Piętnaście 1
Piętnaście szczytów 1
szczytów pasma 1
pasma przekracza 1
przekracza wysokość 1
wysokość 2000 1
2000 metrów. 1
metrów. Pietro, 1
Pietro, obwiniając 1
obwiniając się 1
śmierć stryja, 1
stryja, zaczyna 1
zaczyna poważniej 1
poważniej traktować 1
traktować życie. 1
życie. Piętrowy 1
Piętrowy budynek 1
budynek schroniska 1
schroniska miał 1
miał 35 2
35 noclegowych 1
noclegowych (20 1
(20 na 1
na łóżkach 1
łóżkach i 1
na siennikach). 1
siennikach). Piętrowy 1
Piętrowy pałacyk 1
pałacyk pierwotnie 1
pierwotnie nazwano 1
nazwano Foksal, 1
Foksal, potem 1
potem Vauxhall 1
Vauxhall (również 1
(również Salon). 1
Salon). Pietrzkiewicz 1
Pietrzkiewicz wystąpił 1
18 meczach, 1
meczach, tracąc 1
tracąc 10 1
10 goli, 1
goli, zaś 1
rundzie mistrzowskiej 1
mistrzowskiej zagrał 1
zagrał 9 1
9 spotkań 2
spotkań tracąc, 1
tracąc, 9 1
goli. Piezoelektryk 1
Piezoelektryk C 1
C nie 1
zasilany w 1
tej fazie. 1
fazie. Pigmentacja 1
Pigmentacja obecna 1
w komórce 1
komórce radialnej 1
radialnej oraz 1
w łatach 1
łatach na 1
polu wierzchołkowym. 1
wierzchołkowym. Pigmenty 1
Pigmenty są 1
są nierozpuszczalnymi 1
nierozpuszczalnymi kryształami 1
kryształami wymagającymi 1
wymagającymi procesu 1
procesu dyspersji 1
dyspersji w 1
użycia do 1
do barwienia 1
barwienia substancji. 1
substancji. Pignatelli 1
Pignatelli spędził 1
wygnaniu czterdzieści 1
czterdzieści lat, 1
a przybywając 1
przybywając do 1
Rzymu, miał 1
miał nadzieję 1
na prawne 1
prawne przywrócenie 1
przywrócenie Towarzytwa. 1
Towarzytwa. Pijarów", 1
Pijarów", Warszawa 1
Warszawa 1825 1
1825 i 1
i odb. 1
odb. Pilar 1
Pilar przybyła 1
przybyła do 1
do Macondo 1
Macondo ze 1
swoimi rodzicami 1
rodzicami razem 1
założyła miasteczko. 1
miasteczko. Pilastry 1
Pilastry dekorują 1
dekorują także 1
pozostałe elewacje 1
elewacje świątyni. 1
świątyni. Piłat 1
Piłat nakazuje 1
nakazuje mu 1
mu odnaleźć 1
odnaleźć ciało 1
ciało Jezusa 1
Jezusa oraz 1
jego uczniów, 3
uczniów, by 2
do wybuch 1
wybuch powstania 2
Jerozolimie przed 1
przybyciem cesarza. 1
cesarza. Pilatus 1
Pilatus rozdysponował 1
rozdysponował pulę 1
pulę 80 1
80 maszyn, 1
maszyn, z 2
z dostawą 1
dostawą do 1
końca 2020 1
roku. Pilczyca 1
Pilczyca zwana 1
także Pilczycą 1
Pilczycą Zaleśną 1
Zaleśną należała 1
znanych rodów: 1
rodów: Pilczyckich, 1
Pilczyckich, Łąckich, 1
Łąckich, Zarembów 1
Zarembów i 1
i Zamoyskich. 1
Zamoyskich. Piłę 1
Piłę obsadzono 1
obsadzono dużym 1
dużym garnizonem 1
garnizonem (24 1
(24 tys. 1
żołnierzy rozmaitego 1
rozmaitego autoramentu). 1
autoramentu). "Piłka 1
"Piłka Nożna" 1
Nożna" nr 1
nr 25, 2
25, 20 1
czerwca 2000, 1
36-37. Piłka 1
Piłka nożna 1
nożna w 1
Bhutanie staje 1
coraz popularniejszym 1
popularniejszym sportem. 1
sportem. Piłkarska 1
Piłkarska drużyna 1
drużyna Lotnika 1
Lotnika przez 1
sezony ( 2
( Piłkarską 1
Piłkarską karierę 1
klubie Fortitudo 1
Pro Rzym 1
Rzym i 2
występował tam 1
lata. Piłkarskie 1
Piłkarskie derby 1
derby Mediolanu 1
Mediolanu (Derby 1
(Derby della 1
della Madonnina 1
Madonnina Nazwa 1
Nazwa używana 1
potocznie we 1
Włoszech ) 1
– Piłkarze 1
Piłkarze grali 1
grali na 1
boisku o 1
wymiarach 116 1
116 metrów 1
na 65 1
65 metrów, 1
metrów, jeszcze 1
jeszcze bez 1
bez oświetlenia. 1
oświetlenia. Piłkarzem 1
Piłkarzem Cracovii 1
Cracovii został 1
w 1962, 2
1962, grał 1
do 1967 1
1967 (I 1
(I i 1
II liga). 1
liga). Piłkarzem 1
Piłkarzem Veendam 1
Veendam był 1
jeden sezon. 4
sezon. Piłkarze 1
Piłkarze narzekali 1
narzekali na 1
ciężkie treningi, 1
treningi, a 1
krytycy ocenili, 1
ocenili, iż 1
główny powód 1
powód tego, 1
że Hamburger 1
SV pod 1
sezonu zgubił 1
zgubił formę 1
formę i 4
tylko przegrał 1
przegrał finał 1
finał Pucharu 1
Pucharu Mistrzów, 1
Mistrzów, ale 1
z Bayernem. 1
Bayernem. Piłkarze 1
Piłkarze ręczni 1
ręczni Bocheńskiego 1
Bocheńskiego KS 1
KS występują 1
rozgrywkach pierwszej 1
ligi. Piłkarze 1
Piłkarze swoje 1
swoje domowe 7
domowe spotkania 7
spotkania zazwyczaj 7
zazwyczaj grają 5
w pasiastych 2
pasiastych poziomo 3
poziomo zielono-czarnych 2
zielono-czarnych koszulkach, 1
koszulkach, czarnych 3
czarnych spodenkach 4
spodenkach oraz 7
oraz pasiastych 1
zielono-czarnych getrach. 1
getrach. Piłkarz 1
Piłkarz po 1
kariery przez 2
7 miesięcy 3
miesięcy pełnił 1
rolę drugiego 1
drugiego szkoleniowca 1
szkoleniowca rezerw 1
rezerw Pogoni 1
Pogoni (de 1
(de facto 2
facto drużyny 1
drużyny młodzieżowej). 1
młodzieżowej). Piłkarz 1
Piłkarz rozpoczynał 1
rozpoczynał występy 1
występy na 1
pozycji środkowego 1
środkowego pomocnika, 1
pomocnika, ale 1
klubach był 1
zmuszony występować 1
wielu pozycjach. 1
pozycjach. Piłkarz 1
Piłkarz zdecydował 1
Włoch. Piłkę 1
Piłkę można 1
również prowadzić 1
prowadzić nogą 1
nogą jak 1
piłce nożnej. 4
nożnej. Piłkę 1
Piłkę nożną 1
nożną łączył 1
pracą zawodową, 1
zawodową, w 1
latach 1952-1988 1
1952-1988 był 1
pracownikiem Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa Robót 1
Robót Czerpalnych 1
Czerpalnych i 1
i Podwodnych. 1
Podwodnych. Piłkę 1
Piłkę siatkową 1
siatkową zaczął 1
9 lat, 1
ponieważ jeden 1
z trenerów 1
trenerów zaprosił 1
na treningi. 1
treningi. Pillar 1
Pillar uczestniczy 1
uczestniczy regularnie 1
największych festiwalach 1
muzyki chrześcijańskiej, 1
chrześcijańskiej, m.in. 1
m.in. Cornerstone, 1
Cornerstone, Soulfest, 1
Soulfest, Creation 1
Creation i 1
i Christmas 1
Christmas Rock 1
Rock Night. 1
Night. Piloci 1
Piloci 2./(Kroat.)JGr 1
2./(Kroat.)JGr otrzymali 1
otrzymali wkrótce 1
wkrótce 12 1
12 całkowicie 1
całkowicie nowych 1
nowych myśliwców 1
myśliwców Macchi 1
Macchi C.202. 1
C.202. Piloci 1
Piloci do 1
ostatnich sekund 1
sekund usiłowali 1
usiłowali ratować 1
ratować maszynę 1
maszynę przed 1
przed katastrofą 1
katastrofą – 1
rezultatu. Piloci 1
Piloci latali 1
latali także 1
nocy. Piloci 1
Piloci myśliwców 1
myśliwców zauważyli 1
zauważyli jakiś 1
kabinie poruszającą 1
poruszającą się 1
się osobę. 2
osobę. Piloci 1
Piloci Opozycji 1
Opozycji Ucisku 1
Ucisku dostarczają 1
dostarczają różnorodne 1
różnorodne towary 1
towary dla 1
dla punktów 1
punktów wymiany 1
wymiany towarowej 1
towarowej na 1
świecie. Piloci 1
Piloci podjęli 1
podjęli nieudaną 1
próbę powrotu 1
lotnisko. Pilotaż 1
Pilotaż tymi 1
tymi samolotami 1
samolotami różnił 1
od pilotażu 1
pilotażu samolotami 1
samolotami francuskimi 1
francuskimi lub 1
lub angielskimi. 1
angielskimi. Pilot, 1
Pilot, Jay 1
Jay Zeamer, 1
Zeamer, mimo 1
mimo poważnych 1
poważnych ran 1
ran rąk 1
i nóg 1
nóg manewrował 1
manewrował samolotem, 1
samolotem, aby 1
aby utrudnić 1
utrudnić przeciwnikom 1
przeciwnikom celowanie, 1
celowanie, a 1
następnie doprowadził 1
doprowadził samolot 1
samolot na 2
lotnisko Dobodura; 1
Dobodura; jego 1
jego hospitalizacja 1
hospitalizacja po 1
tym locie 1
locie trwała 1
trwała piętnaście 1
piętnaście miesięcy. 1
miesięcy. Pilotował 1
Pilotował Łosia 1
Łosia o 1
numerze 72.100 1
72.100 dowodzonego 1
przez ppor. 1
ppor. obs. 1
obs. Pilot 1
Pilot ranny 1
w nogę 1
nogę został 1
został odesłany 2
odesłany do 3
a obserwator 1
obserwator dołączył 1
dołączył nazajutrz 1
nazajutrz do 1
do eskadry. 1
eskadry. Pilot 1
Pilot siedział 1
pozycji pół-leżącej. 1
pół-leżącej. Pilot 1
Pilot śmigłowca 1
śmigłowca podczas 1
podczas holu 1
holu musiał 1
musiał utrzymywać 1
utrzymywać śmigłowiec 1
śmigłowiec nieco 1
nieco z 2
boku aby 1
zapobiec obcięciu 1
obcięciu liny 1
liny przez 1
przez śmigło 1
śmigło ogonowe. 1
ogonowe. Pilot 1
Pilot testowy 1
testowy Hanna 1
Hanna Reitsch 1
Reitsch przeprowadziła 1
przeprowadziła testy 1
testy dwóch 1
prototypów szybowca 1
szybowca po 1
po odczepieniu 1
odczepieniu od 1
od samolotu 1
samolotu holującego 1
holującego na 1
wysokości 3000-6000 1
3000-6000 m. 1
m. Nawet 1
Nawet ze 1
ze zmniejszoną 1
zmniejszoną rozpiętością 1
rozpiętością skrzydeł 1
skrzydeł samolot 1
bardzo zadowalające 1
zadowalające osiągi. 1
osiągi. ; 1
; pilot 1
pilot zagadek 1
zagadek Miami 1
Miami został 1
wyemitowany jako 1
jako 22. 2
22. odcinek 1
odcinek 2. 1
2. sezonu 2
sezonu zagadek 1
zagadek Las 1
Vegas. Pilot 1
Pilot zdołał 2
zdołał bezpiecznie 2
się katapultować. 2
katapultować. Pilot 1
się katapultować 1
katapultować i 1
został ewakuowany 2
ewakuowany przez 1
przez przybyły 1
ratunek śmigłowiec. 1
śmigłowiec. Pilot 1
Pilot żeglugi 1
żeglugi śródlądowej 1
śródlądowej - 1
- osoba 1
osoba posiadająca 1
posiadająca odpowiednie 1
odpowiednie kwalifikacje, 1
kwalifikacje, zajmująca 1
się świadczeniem 1
świadczeniem usług 1
usług mających 1
celu ułatwienie 3
ułatwienie ruchu 1
ruchu żeglugowego. 1
żeglugowego. Pilot 1
Pilot został 4
ciężko ranny. 1
ranny. Pilot 1
w nogi, 1
nogi, zdołał 1
jednak szczęśliwie 1
szczęśliwie wylądować 1
wylądować na 1
macierzystym lotnisku. 1
lotnisku. Pilot 1
w obie 4
obie nogi 1
lewe płuco. 1
płuco. Pilot 1
ranny, a 1
a stery 1
stery samolotu 1
samolotu przejął 1
przejął pchor. 1
pchor. Żmichowski. 1
Żmichowski. Piłsudski 1
Piłsudski nie 1
uznawał już 1
jednak Galla 1
Galla jako 1
swojego podwładnego 1
podwładnego i 1
zamierzał zajmować 1
tą sprawą. 1
sprawą. Piłsudski 1
Piłsudski posiadał 1
posiadał także 1
dwa psy 1
psy – 1
– pierwszym 1
był Dorek, 1
Dorek, należący 1
rodziny jeszcze 1
zamachem majowym. 1
majowym. Piłsudski 1
Piłsudski zmarł 1
maja 1935, 1
1935, co 1
co pokrzyżowało 1
pokrzyżowało szyki 1
szyki organizatorów. 1
organizatorów. Pinet 1
Pinet plasuje 1
na 372. 1
372. miejscu 1
miejscu 811.). 1
811.). Pingwiny 1
Pingwiny bardzo 1
go szanują. 1
szanują. Pingwiny 1
Pingwiny obstawiają, 1
obstawiają, kiedy 1
kiedy Maurice 1
Maurice nie 1
nie wytrzyma 1
wytrzyma i 1
i zabije 1
zabije Juliana. 1
Juliana. Pingwiny 1
Pingwiny radzą 1
radzą sobie 2
tym dzięki 1
dzięki kilku 1
kilku adaptacjom, 1
adaptacjom, między 1
innymi uniwersalności 1
uniwersalności w 1
w zachowaniach 2
zachowaniach rozrodczych 1
rozrodczych (nie 1
(nie mają 1
mają szczególnego 1
szczególnego sezonu 1
sezonu rozrodczego, 1
rozrodczego, potrafią 1
potrafią wybierać 1
wybierać go 1
dostępności dostaw 1
dostaw pożywienia). 1
pożywienia). Pinokio 1
Pinokio był 1
był drewnianym 1
drewnianym pajacykiem, 1
pajacykiem, którego 1
którego wystrugał 1
wystrugał z 1
z magicznego 1
magicznego drewna 1
drewna lalkarz 1
lalkarz Dżepetto. 1
Dżepetto. Pinot 1
Pinot noir 1
noir ma 1
ma długą 1
długą historię 2
historię uprawy 1
uprawy i 2
być szczepem 1
szczepem szczególnie 1
szczególnie podatnym 1
podatnym na 1
na mutacje. 1
mutacje. Pionierem 1
Pionierem w 1
tym stylu 2
stylu był 1
był Velvet 1
Velvet Acid 1
Acid Christ 1
Christ i 1
i Funker 1
Funker Vogt. 1
Vogt. Pionierska 1
Pionierska publikacja 1
publikacja Matuszewskiego 1
Matuszewskiego Nowe 1
Nowe źródło 1
źródło historii 1
roku omawiająca 1
omawiająca archiwizacyjną 1
archiwizacyjną funkcję 1
funkcję filmu. 1
filmu. Pionierskim 1
Pionierskim rozwiązaniem 1
zastosowanie kół 1
kół równej 1
równej wielkości 1
oponami. Pionowa 1
Pionowa orientacja 1
orientacja dwunożnych 1
dwunożnych hominidów 1
hominidów jednak 1
jednak uwalnia 1
uwalnia ich 1
tego ograniczenia. 1
ograniczenia. Piontek 1
Piontek stał 1
się postacią 2
postacią publiczną 1
i symbolem 1
symbolem wytrwałości 1
wytrwałości górniczej 1
górniczej oraz 1
oraz słuszności 1
słuszności zasady, 1
że akcję 1
akcję ratowniczą 1
ratowniczą prowadzić 1
prowadzić trzeba 1
trzeba aż 1
odnalezienia wszystkich 1
wszystkich górników. 1
górników. Pióra 1
Pióra u 1
nasady dzioba 1
gardło są 1
są niemal 4
niemal czarne. 1
czarne. Pióra 1
Pióra w 1
części karku 1
karku i 1
i barkówki 1
barkówki mają 1
mają kasztanowe 1
kasztanowe środki 1
środki i 1
i płowy 1
płowy U-kształtny 1
U-kształtny wzór 1
wzór przed 1
przed końcem. 1
końcem. Pióro 1
Pióro jest 1
dodatkowo wyposażone 1
w zatrzask 1
zatrzask blokujący 1
blokujący go 1
pozycji roboczej. 1
roboczej. Piosenka 1
Piosenka była 4
była drugim 1
drugim wydanym 1
wydanym singlem 1
historii zespołu. 3
zespołu. Piosenka 1
była ostatnim 2
ostatnim przebojem 1
przebojem Diamonda, 1
Diamonda, który 1
który nagrał 1
nagrał dla 1
dla Bang 1
Bang Records. 1
Records. Piosenka 1
pierwszą z 2
czterech najlepszych 4
singli z 1
albumu Madonny 1
Madonny o 1
nazwie. Piosenka 1
była potem 1
potem także 3
także nominowana 2
nominowana w 1
w Brit 1
Brit Awards 1
Awards za 1
najlepszy brytyjski 1
brytyjski singel. 1
singel. Piosenka 1
Piosenka "Canned 1
"Canned Heat" 1
Heat" została 1
filmie "Center 1
"Center Stage" 1
Stage" oraz 1
" Piosenka 1
Piosenka doczekała 1
się hiszpańskiej 1
hiszpańskiej wersji, 1
wersji, ale 1
także mało 1
mało znanej 1
znanej wersji 1
wersji „Spanglish”, 1
„Spanglish”, która 1
która ukazała 3
na podwójnym 1
podwójnym singlu 1
singlu w 2
Japonii wraz 1
z „One 1
„One Sweet 1
Sweet Day” 1
Day” (XDCS 1
(XDCS 93201-2). 1
93201-2). Piosenka 1
Piosenka „Hot 1
„Hot Mess” 1
Mess” nagrana 1
nagrana z 2
z Chromeo 1
Chromeo cieszyła 1
roku. PIOSENKA 1
PIOSENKA I 1
I ŻYCIE 1
ŻYCIE powstał 1
powstał przy 2
okazji 25-lecia 2
25-lecia Solidarności 1
Solidarności w 2
2005 roku; 1
roku; film 1
film portretuje 1
portretuje kilka 1
kilka dzieci 1
dzieci byłych 1
byłych działaczy 1
działaczy pierwszego, 1
pierwszego, wolnego 1
wolnego związku 1
zawodowego Europy 1
Europy Środkowej. 2
Środkowej. Piosenka 1
Piosenka kandydowała 1
kandydowała również 1
nagrody Złotego 2
Złotego Globu 1
Globu za 1
najlepszą piosenkę. 1
piosenkę. Piosenka 1
Piosenka napisana 1
napisana przez 4
przez Laurę 1
Laurę Pallas 1
Pallas i 1
i Cliffa 1
Cliffa Cresswella. 1
Cresswella. Piosenka 1
Piosenka opowiada 1
człowieku wsłuchującym 1
wsłuchującym się 1
przez ścianę 1
ścianę w 1
nocną kłótnię 1
kłótnię sąsiadów. 1
sąsiadów. Piosenka 1
Piosenka osiągnęła 3
osiągnęła 7. 1
przebojów na 2
tygodnie. Piosenka 1
osiągnęła sukces 2
komercyjny i 1
znakiem rozpoznawalnym 1
rozpoznawalnym dla 1
dla wokalistki, 1
wokalistki, która 1
która śpiewa 1
śpiewa ją 1
każdym razem, 4
razem, gdy 4
zostanie zaproszona 1
na koncert 1
koncert charytatywny 1
charytatywny lub 1
swoich koncertach. 1
koncertach. Piosenka 1
wielu krajach. 2
krajach. Piosenka 1
Piosenka pierwotnie 1
pierwotnie miała 1
być wykonana 1
przez Taylora 2
Taylora i 1
rumuńską artystkę 1
artystkę Alessię. 1
Alessię. Piosenka 1
Piosenka posiada 1
także solówkę 1
solówkę gitarową. 1
gitarową. Piosenkarka 1
Piosenkarka dostała 1
dostała również 1
również wyróżnienie 1
wyróżnienie ARIA 1
ARIA Awards 1
kategorii „Specjalne 1
„Specjalne osiągnięcie” 1
osiągnięcie” w 1
w karierze. 9
karierze. Piosenkarka 1
Piosenkarka miała 2
miała dwóch 1
dwóch braci: 1
braci: Orlando 1
Orlando i 1
i Bruno. 1
Bruno. Piosenkarka 1
sobie srebrny 1
srebrny kombinezon 1
kombinezon oraz 1
oraz maskę 1
maskę http://communities. 1
http://communities. Piosenkarka 1
Piosenkarka pozwała 1
pozwała firmę 1
firmę na 1
i choć 4
wygrała żadnych 1
żadnych pieniędzy, 1
pieniędzy, to 1
to udało 3
uzyskać prawa 1
prawa wydawnicze 1
wydawnicze do 1
jej dorobku 1
dorobku muzycznego. 1
muzycznego. Piosenkarka 1
Piosenkarka zawdzięczała 1
zawdzięczała także 1
także rosnącą 1
rosnącą popularność 1
popularność wyrafinowanej 1
wyrafinowanej choreografii 1
choreografii i 1
i koncertów 1
koncertów oraz 1
oraz kolorowym 1
kolorowym kostiumom 1
kostiumom podkreślającym 1
podkreślającym jej 1
jej zgrabną 1
zgrabną figurę. 1
figurę. Piosenkarki 1
Piosenkarki podpisały 1
podpisały także 1
także kontrakt 1
na światową 2
światową trasę 3
koncertową. Piosenka 1
Piosenka ta 3
była jedyną, 1
jedyną, która 1
sesji ukazała 1
albumie. Piosenka 1
wykonywana przez 2
Dylana na 2
koncertach przez 1
lat. Piosenka 1
ta uważana 2
ze słabszych 1
słabszych kompozycji 1
kompozycji Dylana, 1
Dylana, zwłaszcza 1
zwłaszcza jeśli 2
o tekst, 1
tekst, który 1
można wytłumaczyć 2
wytłumaczyć przynajmniej 1
przynajmniej częściowo, 1
częściowo, jego 1
jego emocjonalnością. 1
emocjonalnością. Piosenka 1
Piosenka ta, 1
ta, wydaje 1
być specyficzną 1
specyficzną zapowiedzią 1
zapowiedzią trzyletniego 1
trzyletniego okresu 1
okresu artysty 1
artysty po 1
jego nawróceniu 1
nawróceniu na 1
chrześcijaństwo, który 1
który nastąpi 1
nastąpi niebawem. 1
niebawem. Piosenka 1
Piosenka uplasowała 1
miejscu Polish 1
Polish Airplay 1
Chart. Piosenka 1
Piosenka wkrótce 1
wkrótce zdobyła 1
zdobyła międzynarodową 1
międzynarodową popularność. 1
popularność. Piosenka 1
Piosenka w 2
wykonaniu Kelly 1
Kelly promowała 1
promowała owo 1
owo wydawnictwo 1
wydawnictwo i 2
przebojem. Piosenka 1
w zawoalowany 1
zawoalowany sposób 1
sposób wskazuje 1
wskazuje bowiem 1
na seks, 1
seks, jako 1
jedyną radość 1
radość w 1
w szarzyźnie 1
szarzyźnie schyłkowego 1
schyłkowego Peerelu. 1
Peerelu. Piosenka 1
Piosenka zapewniła 1
zapewniła Shakirze 1
Shakirze nominację 1
do Nagród 2
Nagród Grammy 2
Grammy w 1
kategorii Najlepsza 1
Najlepsza współpraca 1
współpraca artystów 1
artystów pop. 1
pop. Piosenka 1
Piosenka zapoczątkowała 1
zapoczątkowała nowy 1
nowy kierunek 3
kierunek muzyczny 1
muzyczny dla 1
dla Madonny, 1
Madonny, ponieważ 1
ponieważ wcześniej 1
nie wydała 1
wydała ballady 1
ballady na 1
na singlu. 3
singlu. Piosenka 1
Piosenka znalazła 1
się najwyżej 1
najwyżej na 4
15 miejscu 1
listy Hot 1
Hot 100. 1
100. Piosenka 1
Piosenka została 2
została oficjalnie 4
oficjalnie zaprezentowana 1
na tegorocznych 1
tegorocznych koncertach 1
koncertach „Milk 1
„Milk Inc. 1
Inc. 15 1
15 jaar”. 1
jaar”. Piosenka 1
wydana jako 5
z albumu. 3
albumu. Piosenkę 1
Piosenkę można 1
czasie prezentacji 1
prezentacji lemurów 1
lemurów w 1
w filmie, 2
filmie, a 1
czasie napisów 1
napisów końcowych. 1
końcowych. Piosenki 1
Piosenki Age 1
Age Pee 1
Pee nie 1
znane w 1
telewizji, lecz 1
internecie. Piosenki 1
Piosenki "Superior", 1
"Superior", "The 1
"The Only 1
Only Ones" 1
Ones" i 1
i "Words" 1
"Words" zostały 1
czerwcu 2000 3
jako utwory 1
utwory dodatkowe 1
dodatkowe w 1
albumu. Piosenki 1
Piosenki Trauma 1
Trauma i 1
i monochrome 1
monochrome zostały 1
jako tło 2
tło muzyczne 1
muzyczne dwóch 1
dwóch reklam 1
telewizyjnych dla 1
dla napojów 1
napojów JT 1
JT Peach 1
Peach Water. 1
Water. Piosenki 1
Piosenki z 1
jego Facebook'a 1
Facebook'a uznane 1
uznane są 1
jako zaginione 1
zaginione a 1
konto jest 1
puste od 1
od 2013. 1
2013. Piotra 1
Św. Piotra 1
w Kowalewie-Opactwie 1
Kowalewie-Opactwie - 1
- drzwi 1
drzwi główne. 1
główne. Piotra 1
Piotra Iwaszkiewicza 1
Iwaszkiewicza i 1
i Romualda 1
Romualda Iwaszkiewicza 1
Iwaszkiewicza z 1
z Olsztyna. 1
Olsztyna. Piotra 1
Piotra Kostro, 1
Kostro, odegrał 1
odegrał jedną 2
z wiodących 3
wiodących ról 1
ról szczególnie 1
czasie trzeciej 1
trzeciej pielgrzymki 1
pielgrzymki papieża 1
papieża do 1
1987. Piotra 1
Piotra Kouby 1
Kouby i 1
domu Magdziarczyk. 1
Magdziarczyk. Piotr 1
Piotr Almato 1
Almato już 1
dzieciństwie chciał 1
zostać księdzem. 1
księdzem. Piotra 1
Piotra Niewmierzyckiego, 1
Niewmierzyckiego, na 1
zlecenie Klubu 1
Klubu Sportów 1
Sportów Wodnych 1
Łodzi. Piotra 1
Piotra Ortmana, 1
Ortmana, gdzie 1
gdzie wykonawcą 1
wykonawcą jego 1
jego ostatniej 1
woli była 1
była żona 2
żona – 2
Elżbieta z 1
domu Nentwig. 1
Nentwig. Piotra 1
Piotra Salak 1
Salak na 1
stoisku promocyjnym 1
promocyjnym kanału 1
kanału nSport 1
nSport podczas 1
konferencji PIKE 1
PIKE 2010. 1
2010. Piotra 1
Piotra Skargi, 1
Skargi, Kraków 1
Kraków 2009. 1
2009. Piotra 1
Piotra Szembeka 1
Szembeka oraz 1
oraz majorów 1
majorów Poniatowskiego 1
Poniatowskiego i 2
i Deskura 1
Deskura uderzały 1
uderzały z 1
ogromnym impetem. 1
impetem. Piotr 1
Piotr Biron 1
Biron po 1
po „hańbie”, 1
„hańbie”, której 1
której dopuściła 1
dopuściła się 2
się córka, 1
córka, wyjechał 1
do Pragi, 2
Pragi, a 1
a będąc 1
będąc u 1
u kresu 2
kresu życia 1
życia wydziedziczył 1
wydziedziczył ją. 1
ją. Piotr 1
Piotr Franciszek 1
Franciszek Neumann, 1
Neumann, O 1
O kościele 1
kościele szpitalnym 1
szpitalnym św. 1
Poznaniu na 3
na Chwaliszewie 1
Chwaliszewie u 1
schyłku XVIII 1
w: Ecclesia. 1
Ecclesia. Piotr 1
Piotr Gąsiorowski 1
Gąsiorowski (ur. 1
(ur. 1965) 1
1965) – 1
– trener 1
trener przywództwa, 1
przywództwa, autor, 1
autor, komentator 1
komentator wydarzeń 1
wydarzeń społecznych 1
i biznesowych 1
biznesowych z 1
perspektywy przywództwa, 1
przywództwa, przedsiębiorca, 1
przedsiębiorca, teolog. 1
teolog. Piotr 1
i Lilka 1
Lilka zamierzają 1
się pobrać, 2
pobrać, mają 1
jednak wątpliwości, 1
czy brać 1
brać ślub 1
ślub kościelny, 1
kościelny, na 1
którym zależy 2
zależy Adamowi, 1
Adamowi, ojcu 1
ojcu Piotra, 1
Piotra, a 1
a któremu 1
któremu przeciwny 1
przeciwny jest 1
jest ojciec 1
ojciec Lilki. 1
Lilki. Piotr 1
I otrzymał 1
otrzymał staranne 1
staranne wykształcenie, 1
wykształcenie, w 1
młodości nauczył 1
języka niderlandzkiego 1
niderlandzkiego i 1
niemieckiego, interesowały 1
interesowały go 1
go szczególnie 1
szczególnie zagadnienia 1
zagadnienia wojskowe 1
i techniczne. 1
techniczne. Piotr 1
Paweł – 1
– przybrani 1
przybrani synowie 1
synowie Kwiatkowskich, 1
Kwiatkowskich, bliźniacy. 1
bliźniacy. Piotr 1
I Petrović-Niegosz 1
Petrović-Niegosz w 1
kolejności pragnął 1
pragnął uczynić 1
uczynić swoim 1
swoim następcą 1
następcą Jerzego, 1
Jerzego, syna 1
syna swojego 1
swojego starszego 1
brata Sawy. 1
Sawy. Piotr 1
Piotr IV 2
IV na 1
czele Rady. 1
Rady. Piotr 1
Piotr Kmita 1
Kmita posługuje 1
rodzaju mediami 1
mediami (malarstwo, 1
(malarstwo, grafika, 1
grafika, wideo). 1
wideo). Piotr 1
Piotr Mateusz 1
Mateusz Andrzej 1
Andrzej Cywiński 1
Cywiński (ur. 1
(ur. Piotr 3
Piotr Michalik 1
Michalik (ur. 1
maja 1957 1
w Katowicach) 1
Katowicach) – 1
polski zapaśnik 1
zapaśnik w 1
klasycznym, mistrz 1
mistrz świata 2
świata (1982), 1
(1982), czterokrotny 1
czterokrotny mistrz 2
mistrz Polski. 1
Polski. Piotr 1
Piotr N. 1
N. Kuczinski 1
Kuczinski w 1
kapitana objął 1
adiutanta dowódcy 1
dowódcy jednego 1
z batalionów 2
batalionów 3 1
Piechoty. Piotrowice 1
Piotrowice wraz 1
sąsiednią wsią 1
wsią Bystrzycą 1
Bystrzycą zakupił 1
zakupił ojciec 1
ojciec Kajetana 1
Kajetana Koźmiana, 1
Koźmiana, sędzia 1
sędzia ziemski 2
ziemski i 1
i miecznik 1
miecznik lubelski 1
lubelski Andrzej 1
Andrzej Alojzy 1
Alojzy Koźmian 1
Koźmian j. 1
j. Nałęcz, 1
Nałęcz, po 1
bogatą panną 1
panną Anną 1
Anną Kiełczewską. 1
Kiełczewską. Piotr 1
Piotr Paweł 2
Paweł Bojańczyk 1
Bojańczyk (ur. 1
Paweł Piskorski 1
Piskorski (ur. 1
Piotr Paziński 1
Paziński (ur. 1
września 1987) 1
1987) – 1
– Piotr 1
Piotr Piskozub 1
Piskozub z 1
NaEkranie.pl napisał: 1
napisał: „Avengers: 1
to perła 1
perła w 1
koronie MCU. 1
MCU. Piotr 1
Piotr Prus-Mitkiewicz 1
Prus-Mitkiewicz 14 1
lipca 1917 1
roku komendant 1
komendant Żandarmerii 1
Żandarmerii Polowej 1
Polowej Wojsk 1
Wojsk Polskich, 1
Polskich, por. 1
por. Piotr 1
Piotr Rusek 1
Rusek wraz 1
matką wyjechał 1
mieszkała rodziny 1
rodziny matki. 1
matki. Piotr 1
Piotr Smolicki, 1
Smolicki, ze 1
ze Smolic 1
Smolic – 1
– starosta 1
starosta i 1
następnie kasztelan 1
kasztelan sanocki 1
sanocki (1436-1442), 1
(1436-1442), w 1
w 1434 1
1434 kupił 1
kupił od 3
od Kornicza 1
Kornicza Strachocinę 1
Strachocinę za 1
za 200 1
200 grzywien. 1
grzywien. Piotr 1
Piotr (Swiatoj 1
(Swiatoj Pietr) 1
Pietr) i 1
Św. Piotr 1
Piotr ukazany 1
ukazany jest 4
od połowy, 1
połowy, w 1
w niebiesko-żółtych 1
niebiesko-żółtych szatach. 1
szatach. Piotr 1
Piotr Woźniakowski 1
Woźniakowski przeszedł 1
historii teatru 1
teatru raczej 1
dyrektor teatrów 1
teatrów na 1
na prowincji 2
reżyser i 2
organizator życia 1
kulturalnego w 1
w Galicji, 1
Galicji, niż 1
niż jako 1
jako aktor. 2
aktor. Piotr 1
Piotr wysłał 1
wysłał jej 1
jej pierścionek 1
pierścionek zaręczynowy 1
zaręczynowy i 1
i kontrakt, 1
kontrakt, lecz 1
lecz małżeństwo 1
skutku. Piotr 1
Piotr Wysocki 1
Wysocki wybrany 1
został (z 1
(z urzędu 1
urzędu – 1
jako pełnomocnik 2
pełnomocnik obwodowy) 1
obwodowy) przewodniczącym 1
przewodniczącym Tymczasowej 1
Tymczasowej Miejskiej 1
Narodowej (MRN) 1
(MRN) i 1
1946. Piotr 1
Piotr założył 1
założył kolejny 1
kolejny zespół. 1
zespół. Piotr 1
Piotr Zaremba 1
Zaremba prowadził 1
na „swojej” 1
„swojej” uczelni 1
w szczecińskiej 1
szczecińskiej Szkole 1
Szkole Inżynierskiej 1
Inżynierskiej – 2
roku 1948. 2
1948. Piotr 1
Piotr Zarzycki 1
Zarzycki kandydował 1
( Piraci 1
Piraci mają 1
mają szansę 1
szansę zarobić, 1
zarobić, jeśli 1
jeśli podczas 1
rundy statki 1
statki trafiły 1
pole nr 1
nr 13, 2
13, piloci 1
nie zarabiają 1
zarabiają w 1
w bezpośredni 1
bezpośredni sposób, 1
sposób, natomiast 1
natomiast mogą 1
mogą przesunąć 1
przesunąć statki, 1
statki, zwiększając 1
zwiększając lub 1
lub zmniejszając 1
zmniejszając ich 1
ich szanse 1
na dopłynięcie 1
dopłynięcie do 1
portu. Piraci 1
Piraci następnie 1
okres całej 1
całej podróży 1
podróży przetrzymują 1
przetrzymują Christophera 1
Christophera w 1
w spartańskich 1
spartańskich warunkach 1
i zmuszają 1
zmuszają go 1
pokładzie. Pirackie 1
Pirackie wersje 1
wersje oprogramowania 1
oprogramowania pozbawione 1
pozbawione są 3
są konieczności 1
konieczności aktywacji. 1
aktywacji. Piramida 1
Piramida mieszkańców 1
mieszkańców dzielnicy 2
r. Piramida 1
Piramida płci 1
– dane 2
2007 GUS. 1
GUS. Piramida 1
Piramida posiada 1
także drugie 1
drugie wejście, 1
wejście, do 1
niedawna znajdujące 1
gruntu. Piramida 1
Piramida potrzeb, 1
potrzeb, jaka 1
funkcjonuje dziś 1
kulturze popularnej, 1
popularnej, stworzona 1
skutek zniekształcania 1
zniekształcania pomysłów 1
pomysłów Maslowa 1
Maslowa przez 1
przez konsultantów 1
konsultantów biznesowych 1
biznesowych i 5
i autorów 1
autorów podręczników 1
podręczników poszukujących 1
poszukujących prostego, 1
prostego, intuicyjnego 1
intuicyjnego schematu 1
schematu ludzkich 1
ludzkich potrzeb. 1
potrzeb. Piramida 1
Piramida potrzeb 1
potrzeb nie 1
nie tłumaczy 1
tłumaczy jednakże 1
jednakże wszystkich 1
wszystkich zachowań 1
zachowań ludzkich. 1
ludzkich. Piramida 1
Piramida powstała 1
powstała wokół 1
wokół skalnego, 1
skalnego, naturalnego 1
naturalnego rdzenia 1
rdzenia o 1
metrów. Piramida 1
Piramida wieku 1
mieszkańców Kamiennej 1
roku. Pirania 1
Pirania 3D 1
3D jest 1
właśnie nim. 1
nim. Pirazynamid 1
Pirazynamid jest 1
stosowany wyłącznie 1
w politerapii, 1
politerapii, razem 1
innymi lekami 1
lekami przeciwgruźliczymi. 1
przeciwgruźliczymi. Pir 1
Pir Mohammad 1
Mohammad następnie 1
następnie zdobył 1
zdobył sobie 2
sobie serca 1
serca Isfahańczyków 1
Isfahańczyków ogłaszając 1
ogłaszając zwolnienie 1
zwolnienie z 2
z podatków. 2
podatków. Pirx 1
Pirx obejmuje 1
obejmuje pierwsze 1
życiu dowództwo 1
dowództwo — 1
to stary 1
stary statek 1
statek o 1
nazwie Błękitna 1
Błękitna Gwiazda. 1
Gwiazda. Pirydynolina 1
Pirydynolina nie 1
jest metabolizowana 1
metabolizowana w 1
organizmie i 2
i wydalana 1
wydalana jest 1
przez nerki. 1
nerki. Pisał 1
Pisał artykuły 6
do „Czasopisma 1
„Czasopisma Technicznego”, 1
Technicznego”, m.in. 1
m.in. O 1
O konserwowaniu 1
konserwowaniu zabytków 1
zabytków architektury 2
kraju naszym, 1
naszym, Budynek 1
Budynek gospodarczy 1
gospodarczy szpitala 1
szpitala Św. 1
Św. Pisał 1
do czasopism 1
i popularnych. 1
popularnych. Pisał 1
do gazety 1
gazety „Za 1
„Za swobodu!” 1
swobodu!” i 1
czasopisma „Uties”. 1
„Uties”. Pisał 1
pisma "Посев". 1
"Посев". Pisał 1
sztuce do 1
„ Pisał 3
publicystyczne, głównie 1
głównie popularyzujące 1
popularyzujące wartość 1
wartość księgozbioru 1
księgozbioru Książnicy 1
Książnicy jako 1
jako warsztatu 1
warsztatu naukowego, 1
naukowego, rozwój 1
rozwój nauk 2
nauk na 1
i ideę 1
ideę powołania 1
powołania uniwersytetu 1
Toruniu. Pisała 1
Pisała także 1
także scenariusze 1
scenariusze dla 2
dla SVT. 1
SVT. Pisał 1
Pisał do 1
do biskupów 2
biskupów francuskich 1
i niemieckich, 1
niemieckich, wypowiadając 1
wypowiadając się 1
przeciwko wróżbitom 1
wróżbitom i 1
i czarownikom. 1
czarownikom. Pisał 1
Pisał dużo, 1
dużo, ale 2
ale głównie 2
do szuflady, 1
szuflady, swoich 1
prac nie 3
nie ogłaszał. 1
ogłaszał. Pisał 1
Pisał mowy 1
mowy dla 1
dla Wyndhama. 1
Wyndhama. Pisał 1
Pisał on 1
niej nowe 1
nowe wiersze 1
i publikował 3
publikował liczne 1
liczne artykuły 2
temat białoruskiego 1
ruchu narodowego 1
i walki 3
wolność. Pisał 1
Pisał o 2
z entuzjazmem: 1
entuzjazmem: Ten 1
Ten teatr 1
teatr będzie 1
będzie forum 1
forum jednoczącym 1
jednoczącym nowoczesne 1
nowoczesne społeczeństwo. 1
społeczeństwo. Pisał 1
o zjawiskach 1
zjawiskach społecznych 1
i politycznych. 4
politycznych. Pisał 1
Pisał pełne 1
pełne miłości 1
troski listy 1
do rodziny, 2
rodziny, ostatni 1
ostatni datowany 1
roku. Pisał 1
Pisał początkowo 1
początkowo utwory 1
utwory liryczne 1
liryczne (do 1
(do czego 2
czego zainspirował 1
zainspirował go 1
go zawód 1
zawód miłosny), 1
miłosny), okazjonalne 1
okazjonalne oraz 1
oraz patriotyczne. 1
patriotyczne. Pisał 1
Pisał poezje, 1
poezje, prozę 1
prozę oraz 1
oraz tłumaczył 1
tłumaczył krótkie 1
krótkie prace 1
z niemieckiego 3
niemieckiego na 1
na angielski. 1
angielski. Pisał 1
Pisał przede 1
wszystkim literaturę 1
literaturę dla 3
i opisy 3
opisy podróży. 1
podróży. Pisał 1
Pisał również 2
również książki 1
dziedziny lotnictwa, 1
lotnictwa, książki 1
książki popularnonaukowe 2
popularnonaukowe oraz 1
dzieci. Pisał 1
również programy 2
do wspomagania 1
wspomagania eksperymentu 1
eksperymentu fizycznego. 1
fizycznego. Pisał 1
Pisał rozprawy 1
stanie Kościoła 1
i konieczności 1
konieczności jego 1
jego naprawy. 1
naprawy. Pisał 1
Pisał sztuki 1
sztuki teatralne 1
i scenariusze 1
scenariusze komiksowe. 1
komiksowe. Pisał 1
Pisał też 4
też artykuły 1
zakresu krytyki 1
krytyki muzycznej 1
muzycznej m.in. 1
do czasopisma 1
czasopisma „Muzica”, 1
„Muzica”, „Muzica 1
„Muzica şi 1
şi poezie”, 1
poezie”, „ 1
problemach społecznych 2
i literaturze 2
literaturze socjalistycznej 1
socjalistycznej dla 1
dla pisma 1
pisma „Huszadik 1
„Huszadik Század” 1
Század” i 1
pod wpływ 1
wpływ socjalistycznego 1
socjalistycznego teoretyka 1
teoretyka Szabó 1
Szabó Ervina. 1
Ervina. Pisał 1
też wiersze 2
wiersze dla 1
i bajki. 1
bajki. Pisał 1
też wspólnie 1
bratem utwory 1
utwory dramatyczne. 1
dramatyczne. Pisał 1
Pisał wiersze 3
i opowiadania, 1
opowiadania, publikowane 1
czasopismach: „Chata”, 1
„Chata”, „ 1
wiersze liryczne 2
liryczne i 2
pieśni wzorowane 1
wzorowane na 4
na poezji 3
poezji C. 1
C. Marot, 1
Marot, epigramaty 1
epigramaty pod 1
wpływem S.D. 1
S.D. Anilano, 1
Anilano, sonety 1
sonety w 1
stylu Petrarki. 1
Petrarki. Pisał 1
wiersze pod 1
pseudonimem „Andrejs 1
„Andrejs Paparde”, 1
Paparde”, ukazały 1
ich trzy 1
trzy tomy: 1
tomy: „Tantris” 1
„Tantris” (1908), 1
(1908), „Ēnas 1
„Ēnas uz 1
uz akmeņiem” 1
akmeņiem” (1910) 1
(1910) i 1
i „Mūžība” 1
„Mūžība” (1914). 1
(1914). Pisał 1
Pisał w 1
językach łacińskim, 1
łacińskim, rosyjskim 1
polskim. Pisanello 1
Pisanello właściwie 1
właściwie Antonio 1
Antonio Pisano 1
Pisano (ur. 1
ok. Pisanie 1
Pisanie listów 1
listów artystycznych 1
artystycznych stosowano 1
stosowano nie 1
publicznym, ale 1
także prywatnym, 1
prywatnym, co 1
co przyczyniło 4
do rozpowszechnienia 2
rozpowszechnienia klasycznej 1
klasycznej łaciny. 1
łaciny. Pisanie, 1
Pisanie, traktowane 1
traktowane pierwotnie 1
pierwotnie jako 1
forma spełnienia 1
spełnienia swoich 1
swoich ambicji, 1
ambicji, z 1
czasem staje 1
się procesem 1
procesem porządkowania 1
porządkowania swoich 1
swoich relacji, 1
relacji, ustalenia 1
ustalenia priorytetów 1
priorytetów i 1
leczenia zranień. 1
zranień. Pisanym 1
Pisanym świadectwem 1
świadectwem wczesnego 1
wczesnego osadnictwa 1
osadnictwa Słowian 1
Słowian na 1
jest wzmianka 1
wzmianka w 2
w „Historii 1
„Historii wojen” 1
wojen” Pisarka 1
Pisarka Carolyn 1
Carolyn (Kim 1
(Kim Basigner) 1
Basigner) jest 1
od automatów 1
automatów z 1
z grami 1
grami losowymi 1
losowymi i 1
bardziej pogrąża 1
w długach. 1
długach. Pisarka 1
Pisarka Jutta 1
Jutta Rosenkranz 1
Rosenkranz uświetniła 1
uświetniła to 1
to spotkanie 2
spotkanie prelekcją 1
prelekcją o 1
o biografii 1
biografii Maschy 1
Maschy Kaléko. 1
Kaléko. Pisarz 1
Pisarz był 1
wówczas mniej 1
mniej aktywny 1
polu fotografii, 1
fotografii, zajmując 1
m.in. nauczaniem 1
nauczaniem i 1
i pisaniem 1
pisaniem – 1
– wykonywał 1
wykonywał ok. 1
ok. 60-80 1
60-80 zdjęć 1
zdjęć rocznie. 1
rocznie. Pisarz 1
Pisarz L.D. 1
L.D. Groban 1
Groban recytuje 1
recytuje swój 1
swój 4080-stronicowy 1
4080-stronicowy poemat, 1
poemat, pod 1
tytułem Lekarstwo 1
na bezsenność. 1
bezsenność. Pisarz 1
Pisarz przedstawia 1
jego losy, 1
losy, ukazując 1
ukazując przemożny 1
przemożny wpływ, 1
wpływ, jaki 1
niego nieszczęśliwa 1
w małżeństwie 2
z prostym 1
prostym górnikiem 1
oddana całkowicie 1
całkowicie dzieciom 1
dzieciom matka. 1
matka. Pisarz 1
Pisarz przyjął 1
przyjął tę 1
nad utworem 1
utworem od 1
połowy marca 2
marca 1948. 1
1948. Pisarz 1
Pisarz przypadkowo 1
swoją dawną 1
dawną dziewczyną, 1
dziewczyną, co 1
co wywołuje 4
wywołuje u 2
niego refleksje 1
refleksje na 1
ludzkich zamiarów 1
zamiarów i 1
i działań. 1
działań. Pisarz 1
Pisarz uważał, 1
że tło 1
tło w 1
postaci historii, 1
historii, poezji 1
oraz pieśni 1
pieśni daje 1
daje Starodawnej 1
Starodawnej Mowie 1
Mowie przewagę 1
innymi sztucznymi 1
sztucznymi językami. 1
językami. Pisarz 1
Pisarz współpracował 1
z czasopismami 2
czasopismami The 1
The Nationalist 1
Nationalist (1889-91) 1
(1889-91) i 1
i New 2
New Nation 1
Nation (1891-94). 1
(1891-94). Pisarz 1
Pisarz zajął 1
sprawami polityki 1
i reformy 1
reformy państwa; 1
państwa; powstały 1
utwory wybitnie 1
wybitnie politycznej 1
politycznej treści: 1
treści: Rozmowa 1
Rozmowa Polaka 1
Polaka z 1
z Włochem 2
Włochem o 1
o wolnościach 1
wolnościach i 1
i prawach 1
prawach polskich 1
i Droga 1
do zupełnej 1
zupełnej wolności. 1
wolności. Pisieu 1
Pisieu plasuje 1
na 1270. 1
1270. miejscu 1
miejscu 541.). 1
541.). Piski 1
Piski składają 1
z dźwięków 1
dźwięków o 1
o częstotliwości 1
częstotliwości 3,0–4,5 1
3,0–4,5 kHz 1
kHz trwających 1
trwających 50–70 1
50–70 ms 1
ms powtarzanych 1
powtarzanych w 1
w interwale 1
interwale rzędu 1
rzędu 30–100 1
30–100 ms. 1
ms. Pisklęta 1
Pisklęta czarne 1
czarne z 4
czerwoną plamką 1
plamką na 1
na potylicy. 1
potylicy. Pisklęta 1
Pisklęta karmione 1
tylko rozmiękczonymi 1
rozmiękczonymi nasionami 1
dlatego okres 1
lęgowy nie 1
musi przypadać 1
przypadać na 1
okres największej 1
największej obfitości 1
obfitości owadów, 1
owadów, jak 1
innych wróblowatych. 1
wróblowatych. Pisklęta 1
Pisklęta wydostają 1
jaja na 1
dwa sposoby. 3
sposoby. ; 1
; Pisklęta 1
Pisklęta : 1
: Zdolne 1
Zdolne do 1
lotu po 1
dwóch miesiącach. 1
miesiącach. Pisma 1
Pisma do 1
do szefostwa 1
szefostwa Wydziału 1
Wydziału II 1
II pozostawały 1
pozostawały bez 1
bez odpowiedzi, 1
odpowiedzi, podobnie 1
podobnie żądanie 1
żądanie interwencji 1
interwencji skierowane 1
do prokuratora 2
generalnego RP. 1
RP. Pisma 1
i przemówienia 1
przemówienia z 1
lat 1920–1968 1
1920–1968 związane 1
z tematyką 3
tematyką polityczną 1
i gospodarczą 1
gospodarczą m.in. 1
m.in. teksty 1
teksty przemówień 1
przemówień radiowych, 1
radiowych, artykuły 1
artykuły prasowe, 1
prasowe, recenzje 1
i notatki. 1
notatki. Pisma 1
Pisma Solomosa 1
Solomosa zebrał 1
zebrał i 1
opisał jego 1
uczeń Iakowos 1
Iakowos Polilas. 1
Polilas. Pisma 1
Pisma wybrane, 1
wybrane, Warszawa 1
Warszawa 2011. 2
2011. Piśmiennictwo 1
Piśmiennictwo – 1
ogół wypowiedzi 1
wypowiedzi językowych 1
językowych utrwalonych 1
utrwalonych w 1
w piśmie, 1
piśmie, pełniących 1
pełniących określone 1
określone funkcje 1
różnych dziedzinach 2
dziedzinach życia 2
życia społecznego; 1
społecznego; obejmuje 1
obejmuje m.in. 1
m.in. Pismo 1
Pismo alumnów 1
alumnów Wyższego 1
Wyższego Seminarium 3
w Ołtarzewie, 1
Ołtarzewie, numer 1
numer specjalny, 1
specjalny, maj 1
maj 2007 1
2007 (80 1
(80 lat 1
lat ołtarzewskiego 1
ołtarzewskiego Seminarium). 1
Seminarium). Pismo 1
Pismo było 3
było nielegalnie 1
nielegalnie wydawane 1
wydawane i 1
i kolportowane 1
kolportowane wśród 1
wśród studentów. 2
studentów. Pismo 1
było odbijane 1
odbijane na 1
na powielaczu. 1
powielaczu. Pismo 1
wydawane do 1
latach 1915 1
1915 i 2
i 1921–1922. 1
1921–1922. Pismo 1
Pismo czukockie 1
czukockie prawdopodobnie 1
prawdopodobnie jest 1
jest najmłodszym 1
najmłodszym pismem 1
pismem ideograficznym. 1
ideograficznym. Pismo 1
Pismo drukowane 1
drukowane było 1
najpierw przez 1
przez Drukarnię 1
Drukarnię Rządową, 1
Rządową, a 1
od 1829 1
1829 r. 3
przez drukarnię 1
drukarnię należącą 1
do Włodzimierza 1
Włodzimierza Rafała 1
Rafała Druckiego-Lubeckiego 1
Druckiego-Lubeckiego (zwaną 1
(zwaną drukarnią 1
drukarnią "Motyla"), 1
"Motyla"), działającą 1
ulicy Leszno. 1
Leszno. Pismo 1
Pismo „Internacia 1
„Internacia Pedagogia 1
Pedagogia Revuo” 1
Revuo” jest 1
oficjalnym organem 1
organem Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Ligi 1
Ligi Nauczycieli 1
Nauczycieli Esperantystów. 1
Esperantystów. Pismo 1
Pismo – 1
jak dawniej 1
dawniej – 1
– pragnie 1
pragnie być 1
możliwie najbliżej 1
najbliżej marynarskiej 1
marynarskiej i 1
i morskiej 1
morskiej materii 1
materii życia. 1
życia. Pismo 1
Pismo linearne 1
linearne B 2
B jest 1
jest pismem 1
pismem sylabicznym, 1
sylabicznym, nazywane 1
też pismem 1
pismem dworskim 1
dworskim lub 1
lub urzędowym 1
urzędowym ze 1
na miejsca, 1
odkryto zabytki 1
zabytki piśmiennictwa 1
piśmiennictwa – 1
– przeważnie 2
archiwach pałacowych. 1
pałacowych. Pismo 1
Pismo nie 1
nie odniosło 2
odniosło jednak 1
jednak zamierzonego 1
zamierzonego skutku. 1
skutku. Pismo 1
Pismo NSZ 1
NSZ „Szaniec” 1
„Szaniec” stwierdzało 1
stwierdzało 4 1
4 VIII 1
VIII 1943 1
– „Czas 1
„Czas ocknąć 1
ocknąć się 1
i przystąpić 1
do systematycznej 1
systematycznej likwidacji 1
likwidacji ośrodków 1
ośrodków dyspozycji 1
dyspozycji komuny 1
komuny i 1
na oczyszczonym 1
oczyszczonym w 1
sposób terenie 1
terenie podjąć 1
podjąć planowaną 1
planowaną walkę 1
okupantem niemieckim. 1
niemieckim. Pismo 1
Pismo podejmuje 1
podejmuje naukowy, 1
naukowy, ale 1
i społeczny 1
społeczny dyskurs 1
dyskurs w 1
obszarze koniecznej 1
koniecznej troski 1
troski i 1
i dbałości 1
dbałości zarówno 1
zarówno uczonych 1
uczonych jak 1
innych odpowiedzialnych 1
odpowiedzialnych osób 1
osób za 1
w rozwijaniu 1
rozwijaniu i 2
i kształtowaniu 1
kształtowaniu obecnego, 1
obecnego, aktualnego 1
aktualnego stanu 1
stanu cywilizacji 1
cywilizacji XXI 1
wieku. Pismo 1
Pismo prezentowało 1
prezentowało twórczość 1
twórczość pisarzy 1
pisarzy najmłodszej 1
najmłodszej generacji 1
oraz krytyczną 1
krytyczną ocenę 1
ocenę nowej 1
nowej literatury. 1
literatury. Pismo 1
Pismo publikuje 1
publikuje prace 1
prace naukowe 2
naukowe historyków 1
historyków związanych 1
środowiskiem historycznym 1
historycznym Rzeszowa. 1
Rzeszowa. Pismo 1
polskie przekłady 1
przekłady poszczególnych 1
ksiąg Biblii 1
Biblii wraz 1
z naukowym 1
naukowym komentarzem 1
komentarzem i 1
i ekskursami. 1
ekskursami. Pismo 1
Pismo ukazywało 2
roku. Pismo 1
jako dziennik 1
dziennik (z 1
wyjątkiem poniedziałków) 1
poniedziałków) do 1
końca października 2
października 1950, 1
1950, następnie 1
zostało przekształcono 1
w mutację 1
mutację " 1
" Pismo 1
Pismo Uniwersytetu 2
Uniwersytetu Łódzkiego” 1
Łódzkiego” 2005: 1
2005: wydanie 1
wydanie specjalne, 1
specjalne, s. 1
s. 99-105. 1
99-105. Pismo 1
Uniwersytetu Łódzkiego, 1
Łódzkiego, 2009, 1
s. 25–27. 1
25–27. Pismo 1
Pismo uznaje 1
za doręczone 1
doręczone w 1
momencie zalogowania 1
zalogowania się 1
się adresata 1
adresata do 1
systemu. Pismo 1
Pismo założone 1
przez Rossa 1
Rossa H. 1
H. Arnetta 1
Arnetta Jr. 1
Jr. Wydawane 1
Wydawane jest 2
The Coleopterists 1
Coleopterists Society. 1
Society. Pismo 1
Pismo zawierało 1
zawierało kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt artykułów 1
dziedziny sprzętu, 1
sprzętu, oprogramowania 1
i Internetu, 1
Internetu, przygotowywanych 1
przygotowywanych przez 1
dziennikarzy Lupusa 1
Lupusa i 1
nim współpracujące. 1
współpracujące. Pismo 1
Pismo zawiera 1
zawiera treści 1
treści drastyczne". 1
drastyczne". Pistolet 1
Pistolet był 1
był czerniony, 1
czerniony, a 1
egzemplarzy miała 1
miała drewniane 1
drewniane okładki 1
okładki rękojeści. 1
rękojeści. Pistolet 1
Pistolet maszynowy 1
maszynowy Suomi 1
Suomi działał 1
zasadzie odrzutu 1
odrzutu swobodnego 1
swobodnego zamka, 1
zamka, ale 1
ale odróżniał 1
innych bardzo 1
bardzo masywną 1
masywną konstrukcją. 1
konstrukcją. Pistolet 1
Pistolet posiada 1
bezpiecznik skrzydełkowy 1
skrzydełkowy umieszczony 1
części chwytu 1
chwytu po 1
stronach. Pistolet 1
Pistolet używany 1
policję peruwiańską. 1
peruwiańską. Pisuje 1
Pisuje także 1
także powieści 1
powieści obyczajowe 1
obyczajowe dla 1
młodych czytelników. 2
czytelników. Pisywał 1
Pisywał i 1
i ogłaszał 1
ogłaszał artykuły 1
sztuki, recenzje 1
recenzje teatralne, 1
teatralne, felietony, 1
felietony, opowiadania 1
opowiadania i 1
i powieści. 1
powieści. Pisywał 1
Pisywał również 1
regularnie dla 1
dla „The 1
„The Irish 1
Irish Times”. 1
Times”. Pisywał 1
Pisywał wiersze, 1
wiersze, które 1
które drukował 1
w „Zarance”. 1
„Zarance”. Pisząc 1
Pisząc swe 1
swe wcześniejsze 1
wcześniejsze prace, 1
prace, autor 1
autor wątpił 1
w istnienie 2
istnienie miłości 1
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Planowanie kierunkowe 1
kierunkowe wytycza 1
wytycza kierunki 1
kierunki działania 1
działania edukacyjnego 1
edukacyjnego w 1
określonym przedmiocie 1
przedmiocie szkolnym; 1
szkolnym; wiąże 1
wiąże cele 1
cele emocjonalne 1
emocjonalne kształcenia 1
kształcenia z 1
z celami 1
celami poznawczymi 1
poznawczymi oraz 1
oraz wskazuje 2
wskazuje materiał 1
materiał kształcenia 1
kształcenia niezbędny 1
osiągnięcia tych 1
tych celów. 1
celów. Planowano 1
Planowano dokończenie 1
dokończenie meczu, 1
meczu, jednak 1
jednak rok 2
później McDonnell 1
McDonnell zmarł 1
zmarł złożony 1
złożony ciężką 1
chorobą. Planowano 1
Planowano dostarczenie 1
dostarczenie jednego 1
jednego Challengera 1
Challengera do 1
każdego plutonu 1
plutonu Cromwelli. 1
Cromwelli. Planowano 1
Planowano go 1
go wyswatać 1
wyswatać z 1
Heleną orleańską, 1
orleańską, córką 1
córką hrabiego 1
hrabiego Paryża, 1
Paryża, Heleną 1
Heleną Romanow 1
Romanow i 1
i Marią 1
Marią Krystyną 1
Krystyną von 1
von Habsburg-Teschen. 1
Habsburg-Teschen. Planowano 1
Planowano między 1
innymi utworzenie 1
utworzenie Zgrupowania 1
Zgrupowania Bojowego 1
Bojowego nr 1
3 „Południowy 1
„Południowy Wschód” 1
Wschód” pod 1
dowództwem mjr. 2
mjr. Planowano 1
Planowano nawet 1
nawet zastąpienie 1
zastąpienie Cimino 1
Cimino innym 1
innym reżyserem. 1
reżyserem. Planowano 1
Planowano przeniesienie 1
przeniesienie schroniska 1
schroniska na 1
miejsce mniej 1
mniej zagrożone 1
zagrożone lawinami, 1
lawinami, jednak 1
jednak zdecydowano 1
jego gruntowną 1
gruntowną przebudowę 1
przebudowę w 2
dotychczasowym miejscu. 2
miejscu. Planowano 1
Planowano rozbudowę 1
rozbudowę stopnia 1
w Straszynie 1
Straszynie i 1
zwiększenie przełyku 1
przełyku do 1
najmniej 21 2
21 m³/s, 1
m³/s, następnie 1
następnie zaś 5
zaś wykorzystanie 1
wykorzystanie przez 1
przez elektrownie 1
wodne spadu 1
spadu pomiędzy 1
pomiędzy Straszynem 1
Straszynem i 1
i Pruszczem. 1
Pruszczem. Planowano 1
Planowano wówczas 1
wówczas utworzenie 1
utworzenie Morskiej 1
Morskiej Brygady 2
Brygady Ochotniczej 1
Ochotniczej pod 1
ppłk. st. 1
st. sp. 1
sp. Planowano 1
Planowano wydzielanie 1
wydzielanie z 1
soli i 1
i składowanie 1
składowanie poza 1
poza reaktorem 1
reaktorem protaktynu 1
protaktynu Pa-233, 1
Pa-233, tak 1
aby ulegał 1
ulegał on 1
on samoistnemu 1
samoistnemu rozpadowi, 1
rozpadowi, tworząc 1
tworząc U-233 1
U-233 i 1
nie ulegając 1
ulegając procesowi 1
procesowi pasożytniczemu 1
pasożytniczemu przez 1
przez pochłonięcie 1
pochłonięcie neutronu 1
neutronu w 1
razie pozostawienia 1
pozostawienia go 1
go wewnątrz 1
wewnątrz reaktora. 1
reaktora. Planowany 1
Planowany czas 1
czas funkcjonowania 1
funkcjonowania wynosi 1
lat. Planowany 1
Planowany do 1
do sformowania 2
sformowania w 1
ramach I 1
rzutu mobilizacji 1
mobilizacji powszechnej. 1
powszechnej. Planowany 1
Planowany koszt 1
budowy wynosi 1
37 miliardów 1
miliardów dolarów. 1
dolarów. Planowany 1
Planowany powrót 1
na areny 1
areny tenisowe 1
został opóźniony 1
opóźniony z 1
kontuzji kolana, 2
kolana, jakiej 1
jakiej w 1
grudniu 2004 2
2004 doznała 1
doznała Henin-Hardenne. 1
Henin-Hardenne. Plan 1
Plan polegający 1
by przenieść 1
przenieść go 1
innego klasztoru, 1
klasztoru, został 1
obawy lokalnych 1
lokalnych zamieszek. 1
zamieszek. Plan 1
Plan polegał 1
na zabiciu 1
zabiciu Wawrzyńca 1
Wawrzyńca i 2
jego brata 3
brata Giuliano 1
Giuliano podczas 1
mszy świętej. 1
świętej. Plan 1
Plan polski 1
polski zakładał 1
zakładał uderzenie 1
uderzenie z 1
rejonu Pińska 1
Pińska grupą 1
grupą ppłk. 1
ppłk. Plan 1
Plan przygotowań 1
przygotowań i 1
uroczystości bierze 1
bierze jednak 1
w łeb, 1
łeb, gdy 1
gdy pojawiają 2
się przyjaciele 1
przyjaciele pana 1
pana młodego: 1
młodego: Tom, 1
Tom, Graham 1
Graham i 1
i Luke, 1
Luke, którzy 1
jego drużbami. 1
drużbami. Plan 1
Plan przyszłej 1
przyszłej świątyni 1
świątyni odzwierciedlał 1
odzwierciedlał ówczesne 1
ówczesne trendy 1
trendy budowlane 1
architekturze sakralnej 2
sakralnej i 2
i zakładał 1
budowę tzw. 2
tzw. wielkiej 1
wielkiej katedry 1
stylu gotyku 1
gotyku wiślano-bałtyckiego. 1
wiślano-bałtyckiego. Plan 1
Plan Radomia 1
Radomia z 1
w. Plansza 1
Plansza dzieli 1
na mniejsze, 1
mniejsze, kwadratowe 1
kwadratowe kostki. 1
kostki. Plansza 1
Plansza nie 1
dostępna od 1
początku, należy 1
należy ją 3
ją odblokować 1
odblokować a 1
a zrobić 1
można poprzez 1
poprzez zajęcie 1
zajęcie pierwszego 1
czterech plansz. 1
plansz. Plansza 1
Plansza składa 1
z układu 2
układu kwadratów, 1
kwadratów, część 1
to ściany 1
ściany przez 1
może przechodzić 1
przechodzić gracz 1
gracz ani 1
ani skrzynia. 1
skrzynia. Plan 1
Plan ten 1
jednak zrealizowany, 1
zrealizowany, głównie 1
przez dalekie 1
dalekie odległości 1
między miastami 1
miastami z 1
z siedzibami 1
siedzibami drużyn, 1
drużyn, a 1
idzie, wysokie 1
koszty podróży. 1
podróży. Plan 1
Plan Toptaniego 1
Toptaniego zakładał 1
zakładał poddanie 1
poddanie miasta 1
za wsparcie 2
wsparcie Serbii 1
i Czarnogóry 1
Czarnogóry w 2
jego staraniach 1
o tron 1
tron Albanii. 1
Albanii. Plan 1
Plan udał 1
częściowo. Planując 1
Planując pozostać 1
pozostać tylko 1
jedną noc, 1
noc, Selena 1
Selena i 1
i Jim 1
Jim rozmawiają 1
rozmawiają o 3
czy powinni 1
powinni trzymać 1
bliżej Franka 1
Franka i 1
jego córki. 2
córki. Planując 1
Planując się 1
na 66. 1
66. pozycji 1
na 73 1
73 sklasyfikowane 1
sklasyfikowane zawodniczki. 1
zawodniczki. Planuje 1
Planuje się 1
stworzyć 10 1
10 podmiotów 2
gospodarczych oraz 1
oraz 100 2
pracy. Planuje 1
Planuje uzyskać 1
swoich współpracowników 1
współpracowników oświadczenie, 1
jest Pietuchowem, 1
Pietuchowem, i 1
dwóch dokumentów 1
dokumentów wrócić 1
świata żywych. 2
żywych. Plan 1
Plan wojny 1
Niemcami przewidywał 1
przewidywał rozdzielenie 1
rozdzielenie eskadr 1
eskadr III/5 1
III/5 dywizjonu. 1
dywizjonu. PLAN 1
PLAN wydawał 1
i kolportował 2
kolportował pismo 1
pismo konspiracyjne 1
konspiracyjne „ 1
„ Plany 1
Plany budowy 2
budowy kolejnego 1
kolejnego kościoła 1
kościoła pojawiły 1
roku 1876. 2
1876. Plany 1
budowy telewizyjnego 1
telewizyjnego ośrodka 1
ośrodka nadawczego 1
nadawczego w 1
Krakowie sięgają 1
sięgają lat 1
pięćdziesiątych ubiegłego 1
ubiegłego stulecia. 1
stulecia. Plany 1
Plany dalszego 1
dalszego odstrzału 1
odstrzału zablokowały 1
zablokowały organizacje 1
organizacje ekologiczne, 1
ekologiczne, kozy 1
kozy zostały 1
zostały wyłapane 1
wyłapane i 1
i przetransportowane 1
przetransportowane na 1
stały ląd. 1
ląd. Plany 1
Plany Medicare 1
Medicare Advantage, 1
Advantage, które 1
które również 6
również zawierają 1
zawierają Part 1
Part D 1
D na 1
na refundację 1
refundację wydatków 1
wydatków za 1
za leków 1
leków na 1
receptę, są 1
jako Medicare 1
Medicare Advantage 1
Advantage Prescription 1
Prescription Drug 1
Drug plan 1
plan lub 1
lub MA-PD. 1
MA-PD. Plany 1
Plany powstania 1
powstania zapory 1
zapory sięgają 1
sięgają 1956 1
roku. Plany 1
Plany sformowania 1
sformowania tego 1
typu jednostki 1
jednostki jednak 1
powiodły z 1
powodu trudności 3
trudności finansowych 1
braku odpowiedniego 1
odpowiedniego sprzętu. 1
sprzętu. Plany 1
Plany te 4
te będą 2
będą wyznaczać 1
wyznaczać plany 1
plany wszystkich 1
innych planów 1
planów operacyjnych 1
operacyjnych w 1
przedsiębiorstwie. Plany 1
jednak legły 1
legły w 1
gruzach po 1
przejęciu władzy 4
Niemczech przez 1
przez nazistów. 1
nazistów. Plany 1
nie doczekały 1
doczekały się 3
jednak realizacji 1
realizacji z 1
na wybuch 1
wybuch II 1
światowej. Plany 1
pokrzyżowała jednak 1
jednak warstwa 1
warstwa magnacka 1
magnacka we 1
we współdziałaniu 1
współdziałaniu z 1
z dworami 1
dworami berlińskim 1
berlińskim i 1
i petersburskim. 1
petersburskim. Plan 1
Plan zagospodarowania 1
zagospodarowania miasta 1
gminy z 3
z 1974 2
1974 zakładał 1
zakładał rozbiórkę 1
rozbiórkę pozostałych 1
i zastąpienie 2
zastąpienie ich 3
ich zabudową 1
zabudową murowaną 1
murowaną o 1
podobnych gabarytach. 1
gabarytach. Płaskorzeźby 1
Płaskorzeźby zdobiące 1
zdobiące nagrobek 1
nagrobek Sykstusa 1
Sykstusa V 1
V obrazują 1
obrazują ważniejsze 1
ważniejsze wydarzenia 1
wydarzenia mające 1
jego pontyfikatu. 1
pontyfikatu. Płaskowyż 1
Płaskowyż ma 1
długość 5 1
szerokość 1,7 1
1,7 km. 1
km. Plasne 1
Plasne plasuje 1
na 532. 2
532. miejscu 2
miejscu 593.). 1
593.). Plastowo 1
Plastowo i 1
i Łęki 1
Łęki Wielkie. 1
Wielkie. Płaszcze 1
Płaszcze sukienne 1
sukienne w 1
kolorze czerwonym 1
czerwonym (w 1
(w rachunkach 1
rachunkach na 1
na wykonanie 3
wykonanie płaszczy 1
płaszczy występuje 1
występuje sukno 1
sukno w 1
kolorze kapucyńskim) 1
kapucyńskim) wydawano 1
a służyły 1
służyły one 2
one wyłącznie 2
kwietnia. Płaszcz 1
Płaszcz lodowy 1
lodowy może 1
mieć nawet 1
tysięcy kilometrów 2
kilometrów grubości, 1
grubości, izolując 1
izolując skalne 1
skalne wnętrze 1
wnętrze od 1
od oceanu. 1
oceanu. Płaszcz 1
Płaszcz pokryty 1
jest muszlą 1
muszlą odzwierciedlającą 1
odzwierciedlającą kształt 1
kształt worka 1
worka trzewiowego. 1
trzewiowego. Płaszczyzna 1
Płaszczyzna rzutowa 1
rzutowa i 1
i butelka 1
butelka Kleina 1
Kleina są 1
są innymi 1
innymi przykładami 1
przykładami powierzchni 1
powierzchni nieorientowalnej. 1
nieorientowalnej. Płaszcz 1
Płaszcz (zewnętrzną 1
(zewnętrzną formę) 1
formę) wykonuje 1
z gliny. 1
gliny. Platforma 1
Platforma g-Eclipse 1
g-Eclipse jest 1
jest zaprojektowana 1
jako niezależna 2
niezależna od 2
od specyficznych 1
specyficznych infrastruktur 1
infrastruktur gridowych. 1
gridowych. Platforma 1
Platforma Heureka 1
Heureka została 1
grupę Miton. 1
Miton. Platforma 1
Platforma jest 1
wykorzystywana przed 1
przed pomioty, 1
pomioty, które 1
chcą rozwijać 1
rozwijać własnej 1
własnej aplikacji 1
aplikacji mobilnej. 1
mobilnej. Platforma 1
Platforma może 1
obsługiwać sieci 1
sieci GSM/GPRS, 1
GSM/GPRS, UMTS, 1
UMTS, i 1
i CDMA. 1
CDMA. Platforma 1
Platforma ta 1
zaprojektowana w 1
celu rozszerzenia 1
rozszerzenia jakości 1
i elastyczności 1
elastyczności aktualnie 1
aktualnie prezentowanych 1
prezentowanych przez 2
procesory graficzne 1
graficzne ATI 1
ATI możliwości. 1
możliwości. Platforma 1
Platforma została 1
roku. Płatki 1
Płatki białe, 1
białe, krótsze 1
od działek. 1
działek. Płatki 1
Płatki jasnożółte, 1
jasnożółte, z 1
brzegu W. 1
W. Szafer, 1
Szafer, S. 1
S. Kulczyński, 1
Kulczyński, B. 1
B. Pawłowski 1
Pawłowski Rośliny 1
Rośliny polskie. 1
polskie. Płatki 1
Płatki korony 2
korony są 1
białe, delikatnie 1
delikatnie żyłkowane. 1
żyłkowane. Płatki 1
korony w 1
liczbie 5, 1
5, białe. 1
białe. Płatki 1
Płatki są 4
białe, ale 1
spodu często 1
często czerwone 1
czerwone lub 2
różowe, rzadko 1
rzadko żółte, 1
żółte, czasem 1
z odmiennie 1
odmiennie zabarwionym 1
zabarwionym środkiem 1
środkiem kwiatu. 1
kwiatu. Płatki 1
końcach zaokrąglone, 1
zaokrąglone, szeroko 1
szeroko rozpostarte 1
i rozcięte 2
rozcięte na 1
końcu. Płatki 1
są podłużne 1
mają trzy 1
trzy żyłki, 1
żyłki, wychodzące 1
wychodzące z 1
z nasady. 1
nasady. Płatki 1
lub czerwone. 1
czerwone. Płatności 1
Płatności elektroniczne 1
elektroniczne nie 1
zawsze funkcjonują, 1
funkcjonują, mogą 1
być zablokowane. 1
zablokowane. Plato 1
Plato był 1
głównym cenzorem 1
cenzorem listów 1
wysyłanych przez 1
przez więźniów 1
więźniów na 1
drukach kupowanych 1
kupowanych w 1
w obozowej 1
obozowej kantynie. 1
kantynie. Platon, 1
Platon, imię 1
świeckie Paweł 1
Paweł Malinowski 1
Malinowski (zm. 1
(zm. Płatonow 1
Płatonow był 1
twórcą nieustannie 1
nieustannie zmagającym 1
z cenzurą 2
cenzurą (jego 1
(jego rękopisy 1
rękopisy były 1
wielokrotnie konfiskowane), 1
konfiskowane), stąd 1
stąd jego 4
twórczość jest 1
jest niespójna, 1
niespójna, a 1
a pisarz 1
pisarz wielokrotnie 1
wielokrotnie zdaje 1
się przeczyć 1
przeczyć sam 1
sam sobie. 1
sobie. Płat 1
Płat o 1
wymiarach 97 1
97 × 1
× 88 1
88 cm 1
stron obszyty 1
obszyty żółtą 1
żółtą frędzlą, 1
frędzlą, przymocowany 1
przymocowany do 2
do drzewca 1
drzewca za 1
pomocą skórzanej 1
skórzanej tulei. 1
tulei. Płat 1
Płat środkowy 1
środkowy z 1
dwiema częściami, 1
częściami, z 1
których lewa 1
lewa w 1
w widoku 2
widoku bocznym 1
bocznym jest 1
jest zakrzywiona 1
zakrzywiona dobrzusznie 1
dobrzusznie i 1
i zaostrzona, 1
zaostrzona, a 1
a prawa 2
prawa zakrzywiona 1
zakrzywiona dogrzbietowo 1
dogrzbietowo i 1
i stępiona. 1
stępiona. Płaty 1
Płaty dwudźwigarowe 1
dwudźwigarowe o 1
kształcie prostokątnym, 1
prostokątnym, kryte 1
były płótnem. 1
płótnem. Płaty 1
Płaty o 2
konstrukcji drewnianej, 3
drewnianej, dwudźwigarowe, 1
dwudźwigarowe, kryte 1
kryte płótnem 2
płótnem o 1
kształcie prostokątnym. 1
prostokątnym. Płaty 1
konstrukcji metalowej, 1
metalowej, były 1
były trzyczęściowe, 1
trzyczęściowe, wyposażone 1
duże lotki 1
lotki typu 1
typu Frise. 1
Frise. Płaty 1
Płaty wymienionego 1
wymienionego siedliska 1
siedliska są 1
coraz rzadsze 1
rzadsze i 1
i zagrożone 2
zagrożone przede 1
wszystkim zmianami 1
zmianami warunków 1
warunków wodnych. 1
wodnych. Płat 1
Płat zamontowany 1
zamontowany był 2
do boków 2
boków kadłuba 1
kadłuba tuż 1
kabiną pilotów. 1
pilotów. Pławianka 1
Pławianka jest 1
drzewem o 1
o pojedynczym 1
pojedynczym pniu, 2
pniu, rozwidlającym 1
rozwidlającym się 1
się wyżej 1
wyżej na 1
dwa konary 1
konary przewodnikowe. 1
przewodnikowe. Playford 1
Playford zgodził 1
na zamianę 1
zamianę oskarżeń 1
oskarżeń pod 1
pod dwoma 1
dwoma warunkami: 1
warunkami: wyrzucenie 1
wyrzucenie z 1
z gazety 1
gazety Rivetta, 1
Rivetta, a 1
także pokrycie 1
kosztów Komisji 1
Komisji Królewskiej 1
Królewskiej przez 1
przez „The 1
„The News”. 1
News”. Plaża 1
Plaża posiada 1
zaplecze gastronomiczne, 1
gastronomiczne, obok 1
również plac, 1
plac, na 1
się cykliczne 2
cykliczne imprezy 1
imprezy plenerowe, 1
plenerowe, np. 1
np. wybory 1
wybory „Miss 1
„Miss Lata 1
Lata Nad 1
Nad Zalewem” 1
Zalewem” czy 1
czy „Jarmark 1
„Jarmark Rybacki”. 1
Rybacki”. Plaże 1
Plaże Galveston 1
Galveston przez 1
roku stanowią 1
stanowią doskonałe 1
miejsce odpoczynku 1
odpoczynku dla 1
mieszkańców Houston. 1
Houston. Płaz 1
Płaz żyje 1
na wysokościach 3
wysokościach od 1
50 do 4
morza. PLD 1
PLD Linux 1
Linux kładzie 1
wsparcie nowoczesnych 1
nowoczesnych technologii 1
technologii sieciowych 1
sieciowych ( 1
( Plebania 1
Plebania z 2
z 1843 1
roku. Pleban 1
Pleban jako 1
jako uposażenie 1
uposażenie parafii 1
parafii otrzymał 1
otrzymał 5 2
5 łanów, 1
łanów, które 1
miały znajdować 1
na gruntach 2
gruntach miejskich, 1
miejskich, Nowej 1
Wsi lub 1
obu razem. 1
razem. Pléchâtel 1
Pléchâtel plasuje 1
miejscu 176.). 1
176.). Płeć 1
Płeć osobnika 1
osobnika determinowana 1
determinowana jest 1
czynniki środowiskowe 1
środowiskowe i 2
różnych etapach 1
etapach rozwoju 1
do przekształcenia 1
przekształcenia samicy 1
samicy w 2
w samca. 1
samca. Pléguien 1
Pléguien plasuje 1
miejscu 645.). 2
645.). Plejada 1
Plejada posiada 1
posiada bezpłatny 1
bezpłatny parking 1
1500 miejsc, 1
miejsc, przy 1
działa stacja 2
stacja benzynowa 1
benzynowa Carrefour 1
Carrefour i 1
i dworzec 1
dworzec komunikacji 1
komunikacji międzynarodowej. 1
międzynarodowej. Plemię 1
Plemię Huichol 1
Huichol zostało 1
zostało odkryte 1
końcu XVIII 4
wieku. Plemię 1
Plemię produkowało 1
produkowało na 1
własny użytek 1
użytek naczynia, 1
naczynia, sztućce 1
sztućce i 1
i wszelkiego 2
rodzaju pojemniki. 1
pojemniki. Plemię 1
Plemię Szoszonów 1
Szoszonów dowodzone 1
brata Sacajawei 1
Sacajawei dostarczyło 1
dostarczyło im 1
im koni. 1
koni. Plemiona 1
Plemiona rywalizowały 1
rywalizowały ze 1
sobą o 3
na pastwiska 1
pastwiska dla 2
dla zwierząt, 1
zwierząt, a 2
o wodę 1
wodę pitną. 1
pitną. Pleon 1
Pleon ma 1
ma parę 1
parę uropodiów 1
uropodiów (odnóży 1
(odnóży ogonowych 1
ogonowych ). 1
). Płetwa 1
Płetwa grzbietowa 2
grzbietowa jednakowej 1
jednakowej wysokości 1
długości, zaczyna 1
biegnie aż 1
do płetwy 1
ogonowej która 1
jest zaokrąglona. 1
zaokrąglona. Płetwa 1
Płetwa grzbietowa, 1
grzbietowa, nasada 1
nasada płetw 1
płetw brzusznych, 1
brzusznych, ogonowej 1
ogonowej i 1
i odbytowej 1
odbytowej są 1
kolorze intensywnej 1
intensywnej czerwieni. 1
czerwieni. Płetwa 1
grzbietowa posiada 1
posiada 8-10 1
8-10 promieni 1
promieni twardych 1
twardych i 1
i 29-34 1
29-34 promieni 1
promieni miękkich. 1
miękkich. Płetwal 1
Płetwal błękitny 1
błękitny jednym 1
jednym haustem 1
haustem pobrać 1
pobrać może 1
70 ton 1
ton wody. 1
wody. Płetwa 1
Płetwa tłuszczowa 1
tłuszczowa położona 1
przy podstawie 1
podstawie płetwy 1
płetwy ogonowej. 1
ogonowej. Płetwy 1
Płetwy piersiowe 1
piersiowe są 1
przyrośnięte w 1
boków głowy 1
i przedniej 1
części tułowia. 1
tułowia. Plewa 1
Plewa górna 1
górna długości 1
długości 13-18 1
13-18 mm. 1
mm. Plezjozaury 1
Plezjozaury miały 1
długości, długą 1
długą szyję, 1
szyję, korpulentne 1
korpulentne ciało, 1
ciało, cztery 1
cztery płetwy 1
płetwy oraz 1
oraz krótki 1
krótki ogon. 1
ogon. PLFA 1
PLFA II 1
II sezon 1
sezon 2008 1
2008 16px 1
16px miejsce 1
miejsce pierwsze. 1
pierwsze. Plik:2373 1
Plik:2373 wnęka 1
wnęka z 1
rzeźbą na 1
ścianie kościoła 1
kościoła św 2
św Idziego 1
Idziego foto 1
foto Barbara 2
Barbara Maliszewska. 2
Maliszewska. Plik:2969viki 1
Plik:2969viki Muzeum 1
Muzeum Poczy 1
Poczy i 1
i Telekomunikacji. 1
Telekomunikacji. Plik:4 1
Plik:4 Proszowice 1
Proszowice - 1
- krzyż 1
krzyż drewniany 2
w. (1.VI.2008). 1
(1.VI.2008). Plik:Aparatura 1
Plik:Aparatura sterująca 1
sterująca w 1
w Maszynowni 1
Maszynowni (część 1
(część muzealna). 1
muzealna). Plik:AZS 1
Plik:AZS Wilno 1
Wilno - 1
- czwórka 2
czwórka ze 1
ze sternikiem 1
sternikiem kobiet 1
kobiet 1931. 1
1931. Plik:Barczewo 1
Plik:Barczewo - 1
- kościół 2
św. Szczepana 2
Szczepana - 1
- ZJ001. 1
ZJ001. Plik:Baszta 1
Plik:Baszta Pod 1
Pod Zrębem 1
Zrębem w 1
Gdańsku. Plik:Budynek 1
Plik:Budynek Komunalnej 1
Kasy Oszczędnościowej 1
Oszczędnościowej w 1
Krakowie. Plik:Budynek 1
Plik:Budynek stacji 1
stacji PKP 1
PKP w 2
w Łobzie. 1
Łobzie. Plik:Bydgoszcz 1
Plik:Bydgoszcz Kościół 1
Kościół PiP 1
PiP z 1
przodu. Plik:Bydgoszcz 1
Plik:Bydgoszcz -kościół 1
-kościół rzymskokatolicki 1
rzymskokatolicki pw 1
pw Św 1
Św Polskich 1
Polskich Braci 1
Braci Męczenników 1
Męczenników - 1
- panoramio 2
panoramio (7). 1
(7). Plik:Bydgoszcz 1
Plik:Bydgoszcz Kosciół 1
Kosciół św 1
św PiP 1
PiP portal 1
portal wejściowy. 2
wejściowy. Plik:Bydgoszcz 1
Plik:Bydgoszcz Nowy 1
Nowy Rynek 1
Rynek obecnie. 1
obecnie. Plik:Centrum 1
Plik:Centrum Kulturalno-Kongresowe 1
Kulturalno-Kongresowe Jordanki, 1
Jordanki, sala 1
sala główna. 1
główna. Plik:Czestochowa 1
Plik:Czestochowa Kościół 1
Św. Plik:Dąbrowiecka 1
Plik:Dąbrowiecka Góra 1
Góra Regelbau 1
Regelbau 514 1
514 Płyta 1
Płyta pancerna 1
pancerna 78P9 1
78P9 z 1
zewnątrz. Plik:Dawny 1
Plik:Dawny Kościół 1
Kościół Katarzynek 1
Katarzynek Poznań. 1
Poznań. Plik:Dłużniów, 1
Plik:Dłużniów, cerkiew 1
cerkiew wejście 1
wejście główne. 1
główne. Plik:Dzwonnica 1
Plik:Dzwonnica Sanktuarium 1
Sanktuarium w 1
w Gdyni. 3
Gdyni. Plik:Estakada 1
Plik:Estakada im 1
im Marka 1
Marka Sudaka 1
Sudaka w 1
Toruniu (12). 1
(12). Plik:Figurka 1
Plik:Figurka nieopodal 1
nieopodal Kościoła 1
w Ogrodzieńcu. 1
Ogrodzieńcu. Plik:Florynka, 1
Plik:Florynka, cerkiew 1
Archanioła (HB3). 1
(HB3). Plik:Fontanna 1
Plik:Fontanna neptuna 1
neptuna gdansk 1
gdansk widok 1
z wiezy 1
wiezy ratusza. 1
ratusza. Plik:Fontanna 1
Plik:Fontanna z 1
z Neptunem 1
Neptunem w 1
Gliwicach. Plik:Galeria-Pracownia 1
Plik:Galeria-Pracownia Tadeusza 1
Tadeusza Kantora 1
Kantora ul. 1
ul. Sienna 1
Sienna 7 1
Krakowie 2019b. 1
2019b. Plik:Grób 1
Plik:Grób Juliana 1
Juliana Niedzielskiego 1
Niedzielskiego na 1
Cmentarzu Centralnym 5
Centralnym w 5
Wiedniu. Plik:Gród 1
Plik:Gród na 1
Górze Birów 1
Birów DK13 1
DK13 (2). 1
(2). Plik:Gromnik, 1
Plik:Gromnik, kościół 1
Marcina (HB8). 1
(HB8). Plik:Imbramowice, 1
Plik:Imbramowice, płyta 1
płyta na 1
grobie Leona 1
Leona Bończy 1
Bończy Rutkowskiego. 1
Rutkowskiego. Plik:Jaskinia 1
Plik:Jaskinia w 1
Górze DK15 1
DK15 (3). 1
(3). Plik:Jednotorowe 1
Plik:Jednotorowe torowisko 1
torowisko na 1
ulicy Sienkiewicza 1
Sienkiewicza w 1
Toruniu. Plik:Kaczki 1
Plik:Kaczki w 1
Parku na 1
na Bydgoskim 1
Bydgoskim Przedmieściu 1
Przedmieściu w 1
Toruniu. Plik:Kamienna 1
Plik:Kamienna Góra, 1
Góra, Muzeum 1
Muzeum Tkactwa 1
Tkactwa Dolnośląskiego 1
Dolnośląskiego - 1
fotopolska.eu (185675). 1
(185675). Plik:Kantor 1
Plik:Kantor T 1
T Parasol 1
Parasol i 1
i kobieta. 1
kobieta. Plik:Katedra, 1
Plik:Katedra, zamek 1
zamek i 4
Michała w 1
w Breitungen 1
Breitungen nad 1
nad Werrą. 1
Werrą. Plik:Kolobrzeg 1
Plik:Kolobrzeg pomnik 1
i latarnia. 1
latarnia. Plik:Kolonia 1
Plik:Kolonia Wawelberga 1
Wawelberga - 1
- Widok 1
Widok z 2
ulicy Górczewskiej. 1
Górczewskiej. Plik:Kompleks 1
Plik:Kompleks budynków 1
budynków Narodowego 1
Narodowego Instytutu 12
Instytutu Onkologii, 1
Onkologii, Warszawa 2
Warszawa (Poland). 2
(Poland). Plik:Kościelec 1
Plik:Kościelec - 1
- cmentarz, 1
cmentarz, część 1
w. (26.VI.2006). 1
(26.VI.2006). Plik:Kościół 1
Plik:Kościół św 1
św Andrzeja 1
Apostoła Poznań-Spławie. 1
Poznań-Spławie. Plik: 1
Plik: Kościół 1
w Jedlni 1
Jedlni Letnisko13. 1
Letnisko13. Plik:Kościół 1
Plik:Kościół w 1
w Rudniku 1
Rudniku Szlacheckim 1
Szlacheckim i 1
i budynek 4
domu parafialnego. 1
parafialnego. Plik:Kościół 1
Plik:Kościół Wszystkich 1
w Jemielnicy. 1
Jemielnicy. Plik:Krościenko, 1
Plik:Krościenko, cerkiew 1
cerkiew Narodzenia 1
Bożej (HB3). 1
(HB3). Plik:Krupiec, 1
Plik:Krupiec, cerkiew 1
cerkiew Ofiarowania 2
Ofiarowania Matki 2
Bożej (HB4). 1
(HB4). Plik:Libusza, 1
Plik:Libusza, kościół, 1
kościół, widok 1
widok ogólny. 1
ogólny. Plik:Lubaczów, 1
Plik:Lubaczów, dzwonnica 1
dzwonnica przy 1
przy cerkwi 2
Mikołaja (HB5). 2
(HB5). Plik:Ľubica 1
Plik:Ľubica (okres 1
(okres Kežmarok), 1
Kežmarok), kościół 1
ewangelicki. Plik:Mapa 1
Plik:Mapa taktyczna 1
taktyczna Polski 1
- Wiszniów. 1
Wiszniów. Plik:Maria 1
Plik:Maria Konopnicka 1
Konopnicka - 1
- Lwów 1
Lwów Cmentarz 1
Cmentarz Łyczakowski 1
Łyczakowski - 1
- widok 2
lewej strony. 1
strony. Plik:Międzyrzec 1
Plik:Międzyrzec podlaski 1
podlaski drewniane 1
drewniane domy. 1
domy. Plik:Mokra 1
Plik:Mokra (woj. 1
(woj. slaskie) 1
slaskie) - 1
- drewniany 1
drewniany kosciol 1
kosciol ss. 1
ss. Szymona 1
Szymona i 2
i Judy 1
Judy Tadeusza. 1
Tadeusza. Plik:Mordy 1
Plik:Mordy - 1
zespół kościoła 1
kościoła par. 1
par. Plik:Most 1
Plik:Most drogowy 1
drogowy im. 1
im. Elżbiety 1
Elżbiety Zawackiej 1
Zawackiej w 1
w Toruniu1. 1
Toruniu1. Plik:Muzeum 1
Plik:Muzeum Hansa 1
Hansa Klossa 1
Klossa w 1
Katowicach, wejście 1
do Cafe 1
Cafe Ingrid. 1
Ingrid. Plik:Muzeum 1
Plik:Muzeum im. 1
im. Jacka 1
Jacka Malczewskiego 1
Malczewskiego w 1
Radomiu Galeria 1
Galeria malarstwa 1
malarstwa polskiego 2
polskiego XIX 1
wieku. Plik:Nałęczów, 1
Plik:Nałęczów, kościół 1
kościół rektoralny 1
rektoralny św. 1
Karola Boromeusza 2
Boromeusza (HB1). 1
(HB1). Plik:Odrynki, 1
Plik:Odrynki, Cerkiew 1
Jana Teologa 1
Teologa w 1
w Odrynkach 1
Odrynkach der. 1
der. Plik:Olchowiec, 1
Plik:Olchowiec, cerkiew 1
cerkiew Przeniesienia 1
(HB5). Plik:Organy 1
Plik:Organy w 1
Ludwika we 1
we Włodawie. 1
Włodawie. Plik:Osobnica, 1
Plik:Osobnica, kościół 1
św. Stanisława, 3
Stanisława, widok 1
południa. Plik:Pagorzyna, 1
Plik:Pagorzyna, widok 1
na kościół 1
kościół parafialny. 1
parafialny. Plik:Pałac 1
Plik:Pałac Myślewicki 1
Myślewicki w 1
Warszawie 2019. 2
2019. Plik:Pałac 1
Plik:Pałac Uruskich 1
Uruskich w 1
Warszawie 2019b. 1
2019b. Plik:Pałc 1
Plik:Pałc Potockich 1
Potockich w 2
Warszawie gabinet 1
gabinet ministra 1
ministra kultury. 2
kultury. Plik:Pankiewicz-Rynek 1
Plik:Pankiewicz-Rynek Starego 1
Warszawie nocą 1
nocą 1892. 1
1892. Plik:Parafia 1
Plik:Parafia św. 1
w Toruniu3. 1
Toruniu3. Plik:Peron 1
Plik:Peron 1 1
1 na 3
dworcu w 2
w Puszczykowie. 1
Puszczykowie. Plik:Płyta 1
Plik:Płyta nagrobna 1
nagrobna Józefa 1
Józefa Poniatowskiego 3
Poniatowskiego Brama 1
Brama Grodzka 1
Grodzka Zamek 1
Zamek Królewski 1
Królewski w 1
Warszawie. Plik:POL 1
Plik:POL Hażlach 1
Hażlach Gminny 1
i Biblioteka. 1
Biblioteka. Plik:Polski 1
Plik:Polski Klub 1
Wioślarski w 1
w Gdański 1
Gdański - 1
czwórka na 1
Gdańsku 1931. 1
1931. Plik:Pomnik 1
Plik:Pomnik Kardynala 1
Kardynala Stefana 1
Stefana Wyszynskiego 1
Wyszynskiego przy 1
przy Kosciele 1
Kosciele Milosierdzia 1
Milosierdzia Bozego 1
Bozego w 1
w Legionowie. 2
Legionowie. Plik:Pomnik 1
Plik:Pomnik Mikołaja 1
Warszawie lata 1
lata 70. 2
wieku. Plik:Poznań 1
Plik:Poznań szkoła 1
szkoła im. 1
im. Witaszka. 1
Witaszka. Plik:Prałkowice, 1
Plik:Prałkowice, cerkiew 1
Bożej, dzwonnica 1
dzwonnica (HB2). 1
(HB2). Plik:Prezydent 1
Plik:Prezydent Polski 1
Polski Andrzej 1
Duda z 1
Narodowym Instytucie 1
Instytucie Onkologii, 1
(Poland). Plik:Próba 1
Plik:Próba koloru 1
koloru 10 1
10 złotych 1
złotych 1928 1
1928 awers. 1
awers. Plik 1
Plik przetwarzany 1
przetwarzany przez 1
programy noweb 1
noweb składa 1
z kawałków 1
kawałków (ang. 1
(ang. chunks) 1
chunks) kodów 1
kodów źródłowych 1
źródłowych poprzeplatanych 1
poprzeplatanych z 1
z dokumentacją. 1
dokumentacją. Plik:Przysieki, 1
Plik:Przysieki, widok 1
z północy. 2
północy. Plik:Rabe, 1
Plik:Rabe, cerkiew 1
Mikołaja (HB7). 1
(HB7). Plik:Regent 1
Plik:Regent Office, 1
Office, ul. 1
ul. Prądnicka 1
Prądnicka 20A, 1
20A, Kraków. 1
Kraków. Plik:Relikwiarz 1
Plik:Relikwiarz Krzyża 1
w Kaplicy 1
Kaplicy Oleśnickich 1
Oleśnickich na 1
na Świętym 1
Świętym Krzyżu 1
Krzyżu 2019. 1
2019. Plik:Roztoka 1
Plik:Roztoka Wielka, 2
Wielka, cerkiew, 2
strony poł. 1
poł. Plik:Roztoka 1
widok ogólny 1
ogólny od 1
strony południowej. 1
południowej. Plik:Rzepiennik 1
Plik:Rzepiennik Biskupi, 2
Biskupi, kościół 2
Chrzciciela (HB5). 1
(HB5). Plik:Rzepiennik 1
Chrzciciela (HB6). 1
(HB6). Plik:Rzeźba 1
Plik:Rzeźba św. 1
Jana Nepomucena 2
Nepomucena z 1
Dąbrówce Kościelnej. 1
Kościelnej. Plik:Sala 1
Plik:Sala Koncertowa 1
Koncertowa pałacyk 1
pałacyk Szustra 1
Szustra w 1
2019. Plik:Schronisko 1
Plik:Schronisko w 1
w Pięciu 1
Pięciu Stawach 1
Stawach przed 1
przed 1933 1
1933 NW. 1
NW. Plik:Skąpane 1
Plik:Skąpane w 1
słońcu balkony 1
balkony ulicy 1
Kościuszki foto 1
Maliszewska. Plik:Skrzyżowanie 1
Plik:Skrzyżowanie ulicy 1
ulicy Cichej 1
Cichej i 1
Maja w 2
w Lubartowie. 1
Lubartowie. Plik:SM 1
Plik:SM Głuchów 1
Głuchów Górny 1
Górny kościół 1
kościół Podwyższenia 2
Krzyża Św 1
Św (5) 1
(5) ID 1
ID 597899. 1
597899. Plik:Świąteczny 1
Plik:Świąteczny strój 1
strój kobiecy 1
kobiecy z 1
miejscowości Starý 1
Starý Tekov, 1
Tekov, powiat 1
powiat Levica. 1
Levica. Plik:Swierczynki 1
Plik:Swierczynki kosciol 1
kosciol plan 1
plan wg 1
wg Heisego. 1
Heisego. Plik:Szpital 1
Plik:Szpital im. 1
im. Wojskowej 1
Medycznej - 1
- szpital 1
szpital kliniczny 1
kliniczny Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Medycznego 1
Medycznego w 1
Łodzi. Plik:Szpital 1
Plik:Szpital przy 1
ulicy Niskiej 1
Niskiej w 1
w Tomaszowie 3
Tomaszowie Mazowieckim, 1
Mazowieckim, w 1
województwie łódzkim, 1
łódzkim, PL,EU, 1
PL,EU, CC0. 1
CC0. Plik:Szwejk 1
Plik:Szwejk teatr 1
Krakowie. Plik:Tablica 1
Plik:Tablica jubileuszowa 1
Kamiennej Górze. 1
Górze. Plik:Tablica 1
Plik:Tablica powitalna 1
powitalna miejscowości 1
w Zębowicach. 1
Zębowicach. Plik:Tablica 1
Plik:Tablica upamiętniająca 1
upamiętniająca braci 1
braci Wieniawskich 1
Wieniawskich (w 1
(w Poznaniu). 1
Poznaniu). Plik:Torun 1
Plik:Torun Barbarka 1
Barbarka kaplica 1
kaplica i 1
i cm. 1
cm. Plik:Toruń, 1
Plik:Toruń, dom 1
dom Bractwa 1
Bractwa Strzeleckiego, 1
Strzeleckiego, ob. 1
ob. Młodzieżowy 1
Dom Kultury, 1
Kultury, 1892-1893. 1
1892-1893. Plik:Traducyjna 1
Plik:Traducyjna Zabudowa 1
Zabudowa podlaska 1
podlaska Dom 1
w Kotowce 1
Kotowce 01kotowka. 1
01kotowka. Plik:Ulica 1
Plik:Ulica Poznańska 1
Poznańska - 1
rynku na 2
do Gniezna 2
Gniezna - 1
panoramio. Plik:Ulica 1
Plik:Ulica Wał 1
międzywojennym. Plik:Uposażenie 1
Plik:Uposażenie dla 1
dla klasztoru 1
klasztoru jezuitów 1
jezuitów w 1
Poznaniu. Plik:Wanda 1
Plik:Wanda Rutkiewicz, 1
Rutkiewicz, Góry 1
Góry Sokole, 1
Sokole, fot. 1
fot. Seweryn 1
Seweryn Bidziński. 1
Bidziński. Plik:Werbkowice 1
Plik:Werbkowice - 1
Archanioła i 1
i Matki 1
Pomocy (02) 1
(02) - 1
- DSC02194 1
DSC02194 v1. 1
v1. Plik:Węzeł 1
Plik:Węzeł przesiadkowy 1
przesiadkowy przy 1
przy dworcu 1
dworcu Toruń 1
Toruń Miasto9. 1
Miasto9. Plik:Wiadukt 1
Plik:Wiadukt nad 1
nad Aleja 1
Aleja Jana 1
Pawła II. 4
II. Plik:Wieża 1
Plik:Wieża Bramy 1
Bramy Dolnej 1
Dolnej w 1
w Prudniku 1
Prudniku w 1
1961. Plik:Willa 1
Plik:Willa Gawrońskich 1
Gawrońskich Aleje 1
Aleje Ujazdowskie 1
Ujazdowskie 23 1
23 w 2
Warszawie. Plik:Wnętrze 1
Plik:Wnętrze Kościoła 1
Kościoła św. 1
Józefa. Plik:Wnętrze 1
Plik:Wnętrze kościoła 1
w Ostromecku 1
Ostromecku - 1
- ołtarz 1
główny - 1
panoramio. Plik:Wojkowa, 1
Plik:Wojkowa, cerkiew 1
Damiana (HB6). 1
(HB6). Plik:Wotum 1
Plik:Wotum wdzięczności 1
wdzięczności na 1
na Jubileusz 1
Jubileusz Roku 1
Roku 2000 1
w Boroszowie1. 1
Boroszowie1. Plik:W 1
Plik:W sercu 1
sercu miasta 1
miasta - 1
panoramio (3). 1
(3). Plik:Wskaznik 1
Plik:Wskaznik poziomu 1
poziomu wody. 1
wody. Plik:Wydział 1
Plik:Wydział Kultury 1
Promocji Zdrowia 1
Zdrowia US, 1
US, 2018. 1
2018. Plik:X 1
Plik:X stacja 1
stacja drogi 1
drogi krzyzowej 1
krzyzowej na 1
na Matysce. 1
Matysce. Plik:Zaborowski 1
Plik:Zaborowski Życie 1
Życie prywatne. 1
prywatne. Plik:Zabytkowa 1
Plik:Zabytkowa ambona 1
ambona w 1
w Kruklankach. 1
Kruklankach. Plik:Zamek 1
Plik:Zamek w 1
w Warkowiczach 1
Warkowiczach od 1
strony frontu. 1
frontu. Płk 1
Płk Wacław 1
Wacław Feryniec 1
Feryniec był 1
z pierwowzorów 1
pierwowzorów por. 1
por. Wasyla 1
Wasyla Semena 1
Semena ( 1
( Płócienne 1
Płócienne podobrazia 1
podobrazia zyskały 1
popularność głównie 1
swej lekkości, 1
lekkości, istotnej 1
istotnej zwłaszcza 1
przy dużych 4
dużych formatach, 1
formatach, i 1
i elastyczności. 1
elastyczności. Płodozmian 1
Płodozmian w 1
uprawach 9. 1
9. polowy, 1
polowy, dwa 1
dwa młyny 1
młyny wodne, 1
wodne, pokłady 1
pokłady kamienia 1
i budowlanego. 1
budowlanego. Plonem 1
Plonem tego 1
tego pleneru 1
pleneru stały 1
m.in. jego 3
autorstwa teksty 1
teksty poetyckie 1
poetyckie wydrukowane 1
wydrukowane potem 1
tomie wierszy 1
wierszy Pasjans 1
Pasjans na 1
na rozdrożu. 1
rozdrożu. Plonem 1
Plonem wyprawy 1
wyprawy były 1
liczne obrazy, 1
obrazy, szkice 1
i rysunki, 2
rysunki, na 1
których wykonywano 1
wykonywano ryciny. 1
ryciny. Plonują 1
Plonują bardzo 1
i corocznie. 1
corocznie. Plotka 1
Plotka może 1
wersji amerykańskiej 2
amerykańskiej King 1
Kong jest 1
samo silny 1
silny jak 1
jak Godzilla 1
Godzilla (gdy 1
(gdy w 1
wersji japońskiej 3
japońskiej jest 1
niego słabszy), 1
słabszy), zaś 1
końcu słychać 1
słychać ryk 1
ryk King 1
King Konga, 1
Konga, gdy 1
japońskiej były 1
były głosy 1
głosy obu 1
obu potworów. 1
potworów. Plotki 1
Plotki te 1
te niejako 1
niejako potwierdzał 1
potwierdzał fakt 1
fakt eksploracji 1
eksploracji Tybetu 1
Tybetu przez 1
Rosjan. Plotkowano 1
Plotkowano również, 1
celu sprawdzenia 3
sprawdzenia działania 1
działania trucizny 1
trucizny markiza 1
markiza truła 1
truła biedaków 1
biedaków w 1
swoich częstych 1
częstych wizyt 1
wizyt w 1
w paryskich 1
paryskich szpitalach. 1
szpitalach. Płótno 1
Płótno jest 1
jest źle 2
źle zachowane, 1
zachowane, szczególnie 1
szczególnie elementy 1
elementy tworzące 1
tworzące dalszy 1
plan. Płowiecka, 1
Płowiecka, Grochowska 1
Grochowska i 1
i dalsze 4
dalsze stały 1
się drogami 1
drogami powiatowymi 1
powiatowymi https://www. 1
https://www. PL 1
PL - 1
- "Regionalizm 1
"Regionalizm jest 1
jest schronem 1
schronem przed 1
przed obłędem 1
obłędem tego 1
tego świata". 1
świata". PLS 1
PLS jest 1
bardziej rozbudowany. 1
rozbudowany. Płuczkę 1
Płuczkę powietrzną 1
powietrzną stosuje 1
kopalniach odkrywkowych. 1
odkrywkowych. Pług 1
Pług dodano 1
dodano jako 1
symbol nowoczesnego 1
nowoczesnego rolnictwa. 1
rolnictwa. Pluhow) 1
Pluhow) – 1
( P. 1
P. Łuniewski 1
Łuniewski Archiwum 1
Łomży. Pluskwiaki 1
Pluskwiaki o 1
dość wąskim, 1
wąskim, pociągłym 1
pociągłym i 1
silnie wypukłym 1
wypukłym ciele 1
ciele (gatunki 1
(gatunki występujące 1
Polsce osiągają 1
osiągają od 3
mm jego 1
jego długości). 1
długości). Pluskwiaki 1
Pluskwiaki te 1
te cechują 1
dużą zmiennością 1
zmiennością w 1
w pokroju 1
pokroju ciała. 1
ciała. Pluskwiak 1
Pluskwiak ten 1
ten osiągał 1
osiągał około 1
około 9,2 1
9,2 mm 1
około 3,9 1
szerokości. Plussulien 1
Plussulien plasuje 1
na 781. 1
781. miejscu 1
miejscu 449.). 1
449.). Pluton 1
Pluton może 1
być następnie, 1
następnie, po 2
wydzieleniu używany 1
jako paliwo. 1
paliwo. Pluton 1
Pluton natomiast 1
natomiast jak 1
jak stwierdzono 1
stwierdzono leży 1
leży pomiędzy 1
tymi dwiema 2
dwiema kategoriami. 1
kategoriami. Pluton 1
Pluton nie 1
dojechał tam 1
tam ponieważ 1
ponieważ mosty 1
mosty na 3
Wiśle były 1
już wysadzone 1
wysadzone w 2
powietrze przez 1
przez saperów. 1
saperów. Pluton 1
Pluton pojmany 1
Niemców poprzedniego 1
poprzedniego dnia 1
został odbity, 1
odbity, a 1
a kontratak 1
kontratak przy 1
użyciu czołgów 1
piechoty zmusił 1
zmusił Niemców 1
wycofania się. 4
się. Pluton 1
Pluton rozpoznawczy 1
rozpoznawczy batalionu 1
batalionu patrolował 1
patrolował przedpole 1
przedpole brygady 1
prowadził utarczki 1
utarczki z 1
z podjazdami 1
podjazdami wroga, 1
wroga, w 1
wyniku podkładania 1
podkładania min 1
min na 1
trasach patrolowych, 1
patrolowych, 23 1
lutego poległ 1
poległ 1 1
1 żołnierz, 1
żołnierz, 3 1
3 żołnierzy 1
żołnierzy zostało 2
zostało ciężko 2
ciężko rannych, 1
rannych, w 2
plutonu rozpoznawczego. 1
rozpoznawczego. Plutony 1
Plutony przeznaczone 1
bezpośredniego towarzyszenia 1
towarzyszenia w 1
toku walki 1
walki czołowym 1
czołowym rzutom 1
rzutom piechoty, 1
piechoty, poprzez 1
poprzez strzelanie 1
strzelanie na 1
sił żywych 1
środków ogniowych 1
ogniowych nieprzyjaciela. 1
nieprzyjaciela. PL, 1
PL, w 1
ramach Sektorowego 1
Sektorowego Programu 1
Programu Operacyjnego 1
Operacyjnego Wzrost 1
Wzrost Konkurencyjności 1
Konkurencyjności Przedsiębiorstw 1
Przedsiębiorstw 2004-2006. 1
2004-2006. Plymouth 1
Plymouth Colt 1
Colt IV 1
IV po 2
ostatni był 1
samochodem przeznaczonym 1
przeznaczonym wyłącznie 1
rynek kanadyjski, 1
kanadyjski, dla 1
którego równolegle 1
równolegle wprowadzono 1
sprzedaży jeszcze 1
jeszcze inny 1
inny bliźniaczy 1
bliźniaczy model 1
model - 1
- Plymouth 1
Plymouth mocno 1
mocno podupadł, 1
podupadł, nigdy 1
nie wrócił 4
swojej świetności 1
świetności sprzed 1
lat. Plymouth 1
Plymouth Valiant 1
Valiant III 1
roku. Płynący 1
Płynący przez 1
przez uzwojenie 1
uzwojenie pierwotne 1
pierwotne prąd 1
prąd oraz 1
oraz strumień 1
strumień magnetyczny 1
magnetyczny w 1
w rdzeniu 1
rdzeniu zwiększają 1
zwiększają się, 1
a energia 1
jest gromadzona 1
gromadzona w 1
w transformatorze. 1
transformatorze. Płynąc 1
Płynąc z 1
głównej wyspy 1
wyspy archipelagu 1
archipelagu w 1
południowym można 1
można zaobserwować 4
zaobserwować północną 1
część klifu 1
klifu kolumny 1
kolumny wyglądającą 1
wyglądającą jak 1
jak profil 1
profil twarzy. 1
twarzy. Płynie 1
Płynie na 1
północ, później 1
wschód. Płynie 1
Płynie stromą 2
stromą dolinką 2
dolinką wciętą 2
wciętą w 2
w zbocze 2
zbocze Kamienickiego 1
Kamienickiego Grzbietu 1
Grzbietu ku 1
ku południowi, 1
południowi, później 1
później ku 1
ku południowemu 1
południowemu zachodowi. 1
zachodowi. Płynie 1
zbocze Wysokiego 1
Wysokiego Grzbietu, 1
Grzbietu, ku 1
północnemu wschodowi, 1
wschodowi, zbierając 1
zbierając liczne, 1
liczne, drobne, 1
drobne, bezimienne 1
bezimienne dopływy. 1
dopływy. Płynne 1
Płynne przejścia 1
przejścia między 3
między kolorami. 1
kolorami. Płynność 1
Płynność dwuwarstwy 1
dwuwarstwy lipidowej 1
lipidowej zależy 1
charakteru łańcuchów 1
łańcuchów lipidów, 1
lipidów, ich 1
ich długości 1
oraz obecności 1
obecności cholesterolu. 1
cholesterolu. Płyn 1
Płyn wprowadza 1
dołu rury. 1
rury. Płyny 1
Płyny te 1
bardzo trwałe 1
trwałe (co 1
najmniej 7 1
lat eksploatacji) 1
eksploatacji) i 1
i kompatybilne 1
różnymi materiałami, 1
materiałami, ale 1
ale kosztowne. 1
kosztowne. Płyta 1
Płyta dobrze 1
dobrze zachowana, 1
zachowana, o 1
o tradycyjnym 1
tradycyjnym kształcie, 1
kształcie, wysoka 1
wysoka jest 1
na 237 2
237 cm, 1
jej szerokość 1
szerokość to 1
to 124 1
124 cm. 1
cm. Płyta 1
Płyta dotarła 1
do 34. 1
34. miejsca 1
miejsca polskiej 2
polskiej listy 2
listy przebojów 3
przebojów - 2
- Płyta 1
Płyta jest 2
bardzo różnorodna. 1
różnorodna. Płyta 1
w wiktoriańskim 1
wiktoriańskim stylu, 1
stylu, co 1
do treści 2
i obrazu 1
obrazu - 1
- okładka 1
okładka albumu 1
albumu stworzona 1
przez Paula 4
Paula Whiteheada 1
Whiteheada ma 1
ma XIX-wieczny 1
XIX-wieczny charakter 1
charakter i 3
i przywołuje 1
przywołuje ducha 1
ducha szkoły 1
w Charterhouse, 1
Charterhouse, gdzie 1
gdzie wychowywali 1
się członkowie 2
członkowie zespołu. 2
zespołu. Płyta 3
Płyta ma 1
tylko 11 1
11 utworów, 1
utworów, bo 1
bo podczas 1
podczas jej 2
jej nagrywania 1
nagrywania Noyd 1
Noyd trafił 1
mógł dokończyć 1
dokończyć swojego 1
swojego dzieła. 1
dzieła. Płyta 1
Płyta miała 1
premierę we 1
wrześniu 1993 2
roku. Płyta 4
Płyta nie 1
zawiera singli. 1
singli. Płyta 1
Płyta okazała 1
sukcesem, podobnie 1
poprzednie wydawnictwa 1
wydawnictwa zespołu. 1
Płyta podłogowa 1
podłogowa C-Elysée 1
C-Elysée pochodzi 1
modelu C3. 1
C3. Płyta 1
Płyta pod 1
nazwą "Krzyżacy" 1
"Krzyżacy" ukazała 1
Płyta spotkała 1
przyjęciem w 2
podziemiu oraz 1
oraz wśród 1
wśród fanów. 1
fanów. Płyta 1
Płyta ta 1
rodzaju odmianą 1
odmianą w 1
dyskografii zespołu. 1
Płyta ukazała 2
czerwca 1993 3
październiku 2002 2
i zdobyła 4
tytuł alternatywnej 1
alternatywnej płyty 1
płyty roku 1
roku Juno 1
Juno Awards 1
Płyta Wąwóz 1
Wąwóz naszych 1
czasów to 1
głównie kontynuacja 1
kontynuacja twórczości 1
do teksów 1
teksów krakowskiego 1
krakowskiego poety 1
poety Adama 1
Adama Ziemianina 1
Ziemianina i 1
większości jego 1
jego poezja 1
jest zawarta 1
w nagranych 1
nagranych piosenkach. 1
piosenkach. Płyta 1
Płyta w 1
miejscu list 2
list przebojów 3
przebojów i 1
status złotej, 1
złotej, w 1
Brytanii, natomiast, 1
natomiast, znalazła 1
na szóstym 3
szóstym miejscu. 2
miejscu. Płyta 2
firmę ABKCO 1
ABKCO Records. 1
Records. Płyta 3
4 wersjami 1
wersjami okładek 1
okładek i 1
i książeczek. 1
książeczek. Płyta 1
Płyta zadebiutowała 1
1. miejscu 6
list sprzedaży 1
sprzedaży jednocześnie 1
a promujące 1
promujące ją 1
ją single 1
single " 1
" Płyta 1
Płyta zawiera 4
zawiera 14 1
14 utworów 1
2 dodatki) 1
dodatki) i 1
trwa niespełna 1
niespełna godzinę. 1
godzinę. ; 1
; płyta 1
płyta zawierająca 2
zawierająca takie 1
takie utwory 2
utwory jak 2
jak Co 1
Co mi 1
mi ludzie 1
ludzie powiedzą 1
powiedzą czy 1
czy Ona 1
sobą moc. 1
moc. Płyta 1
zawiera remiksy, 1
remiksy, covery 1
covery i 1
i utwory 1
utwory artystki 1
artystki z 2
wcześniejszych lat 1
jej działalności. 1
działalności. Płyta 1
zawiera trzynaście 1
trzynaście utworów. 1
utworów. Płyta 1
utwory zagrane 1
zagrane przez 1
przez zespoły 1
zespoły zaprzyjaźnione 1
zaprzyjaźnione z 1
grupą happysad, 1
happysad, w 1
nowych aranżacjach. 2
aranżacjach. Płyta 1
Płyta ze 1
filmu przez 2
12 tygodni 1
tygodni utrzymywała 1
przebojów. Płyta 1
Płyta znalazła 1
zestawieniu najpopularniejszych 1
najpopularniejszych płyt 1
czasów według 1
według United 1
United World 2
World Chart 1
Chart na 1
na 73. 1
73. miejscu. 1
Płyta została 10
niespełna pięć 1
pełni stanowi 1
stanowi autorski 1
autorski materiał 1
materiał Jamesa 1
Jamesa Lavella. 1
Lavella. Płyta 1
odebrana chłodno, 1
chłodno, zbierając 1
zbierając często 1
często nieprzychylne 1
nieprzychylne recenzje. 1
recenzje. Płyta 1
stworzona we 1
z Matheo, 1
Matheo, który 1
jedynym producentem 3
producentem muzycznym 2
muzycznym albumu. 1
albumu. Płyta 1
wydana 17 1
przez wytwórnię 3
wytwórnię Afro 1
Afro Jam 1
Jam Records. 1
wydana 5 1
2007 przez 1
sam zespół, 1
zespół, dystrybucją 1
dystrybucją na 1
Polski zajęła 1
się wytwórnia 1
wytwórnia płytowa 1
płytowa Fonogafika. 1
Fonogafika. Płyta 1
roku (wyd. 1
(wyd. Magic 1
Magic Sound 1
Sound Pomaton). 1
Pomaton). Płyta 1
1998. Płyta 1
i Skandynawii. 1
Skandynawii. Płyta 1
1988 przez 2
przez jamajską 1
jamajską wytwórnię 1
wytwórnię Sonic 1
Sonic Sounds 1
Sounds Records. 1
przez m.in. 2
m.in. Płytę 1
Płytę nagrano 1
lutym 1999, 1
1999, pod 1
presją czasu. 1
czasu. Płytę 1
Płytę otwierała 1
otwierała jedyna 1
jedyna nowa 1
nowa piosenka, 1
piosenka, którą 1
którą napisał 2
napisał tandem 1
tandem Williams-Chambers: 1
Williams-Chambers: „I 1
„I Will 1
Will Talk 1
Talk and 1
and Hollywood 1
Hollywood Will 1
Will Listen”. 1
Listen”. Płytę 1
Płytę promował 1
promował utwór 1
utwór i 1
i teledysk 1
teledysk o 1
nazwie. Płytę 1
Płytę promowały 1
promowały single 1
single „Corporate 1
„Corporate Cannibal” 1
Cannibal” i 1
i „Williams’ 1
„Williams’ Blood”, 1
Blood”, a 1
także trasa 1
trasa koncertowa 4
koncertowa The 1
The Hurricane 1
Hurricane Tour. 1
Tour. Płytki 1
Płytki obu 1
obu podzespołów 1
podzespołów wchodzą 1
wchodzą między 1
między siebie, 1
siebie, nie 2
jednak dotykać 1
dotykać ( 1
( Płytki 1
Płytki te, 1
te, nazywane 1
nazywane Etiquettes 1
Etiquettes bleues 1
bleues („Niebieskimi 1
(„Niebieskimi etykietami”), 1
etykietami”), zyskały 1
zyskały znaczną 2
znaczną popularność 1
i sprzedawały 1
sprzedawały się 1
dobrze. Płytki 1
Płytki wspierające 1
wspierające to 1
to inaczej 2
inaczej płytki 1
płytki kostne 1
kostne kształtowe. 1
kształtowe. Płyty 1
Płyty są 1
często stosowanymi 1
stosowanymi elementami 1
elementami konstrukcyjnymi 1
konstrukcyjnymi w 1
w budownictwie 3
budownictwie mieszkaniowym 1
mieszkaniowym i 1
przemysłowym. Płyty 1
Płyty zostały 1
przestrzeni kilkunastu 1
jego domowym 1
domowym studiu. 1
studiu. Pływacy 1
Pływacy już 1
już 22 1
roku wystartowali 1
w zaimprowizowanych 1
zaimprowizowanych zawodach 1
zawodach z 4
okazji „Dnia 1
„Dnia Morza”. 1
Morza”. Pływaki 1
Pływaki były 1
były odpinane 1
odpinane od 1
od zastrzałów 1
zastrzałów i 1
i przewożone 1
przewożone osobno. 1
osobno. P. 1
P. metallica 1
metallica dobrze 1
do hodowli. 1
hodowli. PMI 1
PMI jest 1
jest tworzony 2
tworzony osobno 1
każdego kraju 1
kraju europejskiego, 1
europejskiego, a 1
a metodologia 1
metodologia obliczania 1
obliczania indeksu 1
indeksu jest 1
różna dla 1
różnych krajów, 1
krajów, tak 1
aby najdokładniej 1
najdokładniej oddawać 1
oddawać lokalną 1
lokalną sytuację 1
sytuację gospodarczą. 1
gospodarczą. PMI 1
PMI organizuje 1
organizuje szereg 1
szereg konkursów 1
konkursów na 1
poziomie globalnym 1
globalnym i 2
i krajowym. 1
krajowym. PN 1
PN 18001 1
18001 jest 1
jest normą 1
normą zawierającą 1
zawierającą zbiór 1
zbiór wymagań, 1
po spełnieniu 1
spełnieniu przez 1
daną organizację 1
organizację są 1
wydania certyfikatu 1
certyfikatu zgodności 1
zgodności przez 1
przez zaproszoną 1
zaproszoną jednostkę 1
jednostkę certyfikującą. 1
certyfikującą. PN-70/C-97049 1
PN-70/C-97049 z 1
z 1970, 1
1970, która 1
zastąpiła wcześniejszą 1
wcześniejszą PN-57/C-97049 1
PN-57/C-97049 z 1
z 1957 3
roku Obwieszczenie 1
Obwieszczenie Polskiego 1
Komitetu Normalizacyjnego 1
Normalizacyjnego z 1
sprawie ogłoszenia 1
ogłoszenia ustanowionych 1
ustanowionych Polskich 1
Polskich Norm 1
Norm ( 1
). Pnie 1
Pnie się 1
górę w 1
hierarchii swojej 1
swojej firmy, 1
firmy, a 1
dodatek jest 1
jest zaręczony 1
córką szefa. 1
szefa. Pnina 1
Pnina i 1
i Chana 1
Chana wraz 1
innymi kobietami 1
kobietami zostały 1
zostały zwolnione, 1
zwolnione, natomiast 1
natomiast Dow 1
Dow przed 1
przed budynkiem 1
budynkiem Gestapo 1
Gestapo wyciągnął 1
wyciągnął broń 1
oddał kilka 1
kilka strzałów 1
strzałów w 1
stronę Niemców. 2
Niemców. Pnin 1
Pnin nie 1
sobie tych 2
tych spotkań, 1
spotkań, zarzuca 1
zarzuca narratorowi, 1
narratorowi, że 1
że je 1
je zmyślił. 1
zmyślił. PNP 1
PNP wymaga 1
wymaga bardzo 1
bardzo intensywnego 1
intensywnego leczenia. 1
leczenia. Po 2
Po 1025 1
1025 roku 1
miarę słabnięcia 1
słabnięcia Bizancjum 1
Bizancjum Stefan 1
Stefan Wojsław 1
Wojsław wystąpił 1
przeciw bizantyńskiej 1
bizantyńskiej okupacji. 1
okupacji. Po 2
Po 1028 1
1028 kontynuowano 1
kontynuowano budowę, 1
budowę, która 1
która dobiegła 1
dobiegła końca 1
końca ok. 1
ok. 1100. 1
1100. Po 1
Po 10 5
latach figurowała 1
figurowała w 1
w miejskich 2
miejskich dokumentach 1
dokumentach jako 2
jako Widawskie 1
Widawskie Przedmieście. 1
Przedmieście. Po 1
latach przerwy 6
przerwy powrócił 1
Torunia. Po 1
w Calgary 1
Calgary w 1
październiku 2020 2
2020 przeszedł 1
do Toronto 1
Toronto Maple 2
Maple Leafs, 1
Leafs, podpisując 1
podpisując czteroletni 1
czteroletni kontrakt 2
kontrakt https://www. 2
https://www. Po 1
ligowych kolejkach 1
kolejkach Kofidis 1
Kofidis zrezygnował 1
prowadzenia Iraklisu. 1
Iraklisu. Po 1
10 rundach 1
rundach sędziowie 1
sędziowie orzekli 1
orzekli zwycięstwo 1
zwycięstwo Cieślaka, 1
Cieślaka, dwa 1
do remisu. 1
remisu. Po 1
Po 130 1
130 minutach 1
pierwszej usterki, 1
usterki, górna 1
część rdzenia 1
rdzenia reaktora 1
reaktora została 1
została odsłonięta 5
odsłonięta przez 2
przez obniżający 1
obniżający się 1
wyniku odparowywania 1
odparowywania poziom 1
poziom wody. 1
wody. Po 4
Po 13 2
13 latach 2
latach sprawowania 1
sprawowania funkcji 3
dyrektora sportowego 1
sportowego zespół 1
opuścił na 1
rzecz Vfl 1
Vfl Wolgsburgu 1
Wolgsburgu Klaus 1
Klaus Allofs. 1
Allofs. Po 1
13 tygodniach 1
tygodniach wszyscy 1
wszyscy „odzyskali” 1
„odzyskali” poprzednią 1
poprzednią wagę, 1
wagę, jednak 1
u mężczyzn 4
mężczyzn zażywających 1
zażywających CLA 1
CLA było 1
wynikiem przyrostu 1
przyrostu mięśni, 1
mięśni, a 1
nie tkanki 1
tkanki tłuszczowej. 2
tłuszczowej. Po 1
Po 14–16 1
14–16 dniach 1
dniach opuszczają 1
opuszczają gniazdo. 2
gniazdo. Po 1
Po 1435 1
1435 roku 1
roku Nosag 1
Nosag zainwestował 1
zainwestował w 2
w słodownię 1
słodownię i 1
z uprawnieniami 1
uprawnieniami karczmarskimi, 1
karczmarskimi, przez 1
co czerpał 1
czerpał dochody 1
dochody ze 1
ze słodownictwa, 1
słodownictwa, piwowarstwa, 1
piwowarstwa, wyszynku 1
wyszynku i 1
i wynajmu. 1
wynajmu. Po 1
Po 15 2
w odwiedziny 2
odwiedziny do 2
do fizyka 1
fizyka Möbiusa 1
Möbiusa przybywa 1
przybywa rozwiedziona 1
rozwiedziona z 1
nim pani 1
pani Lina 1
Lina Rose. 1
Rose. Po 1
Po 1610 1
1610 poza 1
poza murami 1
murami miejskimi 1
miejskimi powstał 1
powstał cmentarz 2
cmentarz ewangelicki 3
ewangelicki i 1
nim kaplicę. 1
kaplicę. Po 2
Po 1791 2
1791 nastąpił 1
nastąpił upadek 2
upadek zaufania 1
zaufania Serbów 1
Serbów do 1
z Wiedniem. 1
Wiedniem. Po 1
r. kopuła 1
kopuła i 1
i dachy 1
dachy kościelne 1
pokryte blachą 1
blachą miedzianą. 1
miedzianą. Po 1
Po 17 3
17 miesiącach 1
miesiącach aresztu 1
aresztu został 1
zorganizowany pokazowy 1
pokazowy proces, 1
proces, w 1
którym on 1
8 innych 1
osób zostało 7
zostało skazanych 1
śmierć. Po 2
emigracji, w 2
roku powrócił 20
kraju. Po 4
września konie 1
konie przewieziono 1
do Janowa, 1
Janowa, przy 1
czym wiele 1
wiele koni 1
koni podczas 1
tego transportu 2
transportu zaginęło. 1
zaginęło. Po 1
Po 1800 1
1800 roku 4
roku Chemnitz 1
Chemnitz stało 1
ośrodkiem przemysłowym, 1
przemysłowym, przede 1
wszystkim włókienniczym. 1
włókienniczym. Po 1
Po 1830 1
1830 wykładał 1
wykładał chemię 1
chemię i 1
i technologię 1
technologię w 1
Gimnazjum Warszawskim. 1
Warszawskim. Po 2
Po 1831 1
1831 skoncentrował 1
na działalności 4
działalności gospodarczej 2
w Wielkopolsce. 1
Wielkopolsce. Po 1
Po 1870 2
1870 doszło 1
kolejnego pogorszenia 1
pogorszenia koniunktury. 1
koniunktury. Po 1
1870 przekształciła 1
przekształciła się 5
w osiedle 1
osiedle letniskowe 1
letniskowe zamożniejszych 1
zamożniejszych Warszawiaków. 1
Warszawiaków. Po 1
Po 1890 1
1890 odbył 1
odbył wiele 2
wiele podróży 1
po europejskich 2
europejskich ośrodkach 1
ośrodkach leczenia 1
leczenia sanatoryjnego, 1
sanatoryjnego, gdzie 1
gdzie poznał 2
poznał ideę 1
ideę leczenia 1
leczenia gruźlicy 1
gruźlicy wśród 1
wśród niższych 1
społecznych. Po 1
Po 18 2
maja 1948 3
roku jednostka 2
jednostka została 4
została pocięta 1
pocięta na 1
złom. Po 1
minutach I-10 1
I-10 został 1
ponownie namierzony, 1
namierzony, tym 1
odległości 1,14 1
1,14 kilometra. 1
kilometra. Po 1
Po 1900 1
roku pojawił 3
się retrospektywizm, 1
retrospektywizm, czyli 1
czyli neoklasycyzm 1
neoklasycyzm rosyjski 1
rosyjski odwołujący 1
odwołujący się 1
do specjalnie 2
specjalnie podkreślanych 1
podkreślanych form 1
form klasycystycznych 1
klasycystycznych minionych 1
epok. Po 1
Po 1902 1
1902 r. 10
r. Zurbriggen 1
Zurbriggen wrócił 1
wrócił jeszcze 1
na Monte 3
Monte Rosę, 1
Rosę, ale 1
ale znajdował 1
znajdował coraz 1
mniej klientów. 1
klientów. Po 1
Po 1905 1
1905 odszedł 1
odszedł od 3
od ekonomii 1
ekonomii marksowskiej, 1
marksowskiej, odrzucił 1
odrzucił koncepcję 1
koncepcję walki 1
walki klasowej, 3
klasowej, podkreślał 1
podkreślał znaczenie 2
znaczenie czynników 1
czynników moralnych 1
moralnych i 1
i psychologicznych 1
psychologicznych w 1
stosunkach społecznych, 1
społecznych, zajął 1
się problematyką 1
problematyką reformy 1
i spółdzielczości 1
spółdzielczości (О 1
(О кооперативном 1
кооперативном идеале 1
идеале 1918). 1
1918). Po 1
Po 1914 1
roku wartość 1
wartość escudo 1
escudo spadała, 1
spadała, by 1
by osiągnąć 2
1931 wartość 1
wartość 110 1
110 za 1
jednego funta. 1
funta. Po 1
Po 1918 2
1918 pracował 1
Katedrze Pediatrii 1
Pediatrii Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Jagiellońskiego, 3
Jagiellońskiego, od 1
od 1922 3
1922 był 2
kierownikiem pracowni 1
pracowni bakteriologicznej. 1
bakteriologicznej. Po 1
1918 własność 1
własność parafii 1
parafii stanowiły 1
stanowiły również 1
kaplice oraz 1
cerkiew cmentarna. 1
cmentarna. Po 1
Po 1919 1
r. Gąsienica 1
Gąsienica Wawrytko 1
Wawrytko wycofał 1
z przewodnictwa 1
przewodnictwa i 1
i ratownictwa 2
ratownictwa z 1
choroby nóg. 1
nóg. Po 1
Po 1921 2
1921 bolszewicy 1
bolszewicy więzili 1
więzili w 1
nim swoich 1
swoich przeciwników. 1
przeciwników. Po 1
Warszawie zwyciężyły 1
zwyciężyły koncepcje 1
koncepcje asymilacyjne 1
asymilacyjne tzw. 1
tzw. mniejszości 1
mniejszości słowiańskich. 1
słowiańskich. Po 1
Po 1922 1
ulicy Staszica 1
Staszica wzniesiono 1
wzniesiono kolonię 1
kolonię urzędniczą 1
urzędniczą oraz 1
oraz uruchomiono 2
uruchomiono gimnazjum. 1
gimnazjum. Po 1
Po 1924 1
rozpoczęto represje 1
represje Białorusinów, 1
Białorusinów, język 1
język białoruski 2
białoruski włączono 1
włączono w 1
w alfabet 1
alfabet łaciński, 1
łaciński, a 1
a szkoły 1
szkoły białoruskie 1
białoruskie przekazywano 1
przekazywano Polakom. 1
Polakom. Po 1
Po 1929 1
r. zrezygnowano 2
zrezygnowano z 11
z polityki 3
polityki NEP. 1
NEP. Po 1
Po 1931 1
roku Follot 1
Follot powrócił 1
do samodzielnych 1
samodzielnych projektów. 1
projektów. Po 1
Po 1933 1
rozpoczęto nagonkę 1
nagonkę na 1
5000 obywateli 1
obywateli o 1
pochodzeniu żydowskim. 1
żydowskim. Po 1
Po 1939 1
1939 został 10
w budynek 1
budynek wielomieszkaniowy. 1
wielomieszkaniowy. Po 1
Po 1944 1
1944 powrócił 1
politycznej jako 1
członek Frakcji 1
Frakcji Socjalistów 1
Socjalistów i 1
i Komunistów 1
Komunistów skupionej 1
skupionej w 1
w Neapolu. 1
Neapolu. Po 1
Po 1945 13
1945 dwukrotnie 1
dwukrotnie aresztowany. 1
aresztowany. Po 1
1945 kościół 1
skład mebli, 1
mebli, który 1
wieku spłonął. 1
spłonął. Po 1
1945 nie 1
polityce poza 1
poza krótkim 1
krótkim okresem 1
okresem zasiadania 1
Radzie Warszawy 1
latach 1946–1948. 1
1946–1948. Po 1
została przedzielona 2
przedzielona granicą 2
granicą i 1
i podupadła 1
podupadła gospodarczo, 1
gospodarczo, w 1
1945 stała 1
gminy Szczurkowo 1
Szczurkowo (zlikwidowanej 1
(zlikwidowanej w 1
samym roku). 1
roku). Po 2
roku intensywna 1
intensywna industrializacja 1
industrializacja kraju 1
kraju sprawiła, 1
że Toruń 1
Toruń stał 1
przemysłu chemicznego, 1
chemicznego, elektronicznego, 1
elektronicznego, metalowego 1
włókienniczego. Po 1
roku istniała 1
podstawowa w 1
w Giebułtowie 2
Giebułtowie i 1
i Szkoła 2
Szkoła Rolnicza 1
Rolnicza w 1
w Augustowie. 1
Augustowie. Po 1
roku Ogród 1
Ogród pozbawiony 1
pozbawiony specjalistycznej 1
specjalistycznej opieki 1
opieki zatracił 1
zatracił swój 2
swój pierwotny 2
pierwotny charakter 2
ze szczecińskich 1
szczecińskich parków. 1
parków. Po 1
roku zamieniony 1
na magazyn 2
magazyn zboża, 1
zboża, potem 1
potem sklep 1
sklep meblowy, 1
meblowy, a 1
a wyposażenie 1
wyposażenie całkowicie 1
całkowicie zniszczono. 1
zniszczono. Po 1
roku, za 4
sprawą rozporządzeń 1
rozporządzeń nowych 1
nowych władz, 1
władz, dwupoziomowe 1
dwupoziomowe mieszkanie 1
mieszkanie przedzielono 1
przedzielono ścianą. 1
ścianą. Po 1
przebudowany na 5
na szkołę. 1
szkołę. Po 1
w trzyklasowej 1
trzyklasowej szkole 1
szkole kierownikiem 1
kierownikiem był 1
Jan Klonowski. 1
Klonowski. Po 1
1945 władze 2
władze PRL 2
PRL masowo 1
masowo likwidowały 1
likwidowały istniejące 1
istniejące w 1
Gdańsku cmentarze, 1
cmentarze, kojarząc 1
kojarząc je 1
niemiecką przeszłością 1
przeszłością miasta. 1
miasta. Po 8
1945 został, 1
większość lwowskich 1
lwowskich świątyń, 1
świątyń, zamknięty. 1
zamknięty. Po 1
Po 1949 1
węgierskim sporcie 1
sporcie zaczęto 1
wprowadzać metody 1
metody sprawdzone 1
sprawdzone w 1
Związku Radzieckim. 1
Radzieckim. Po 1
Po 1956 2
budynkach zajmowanych 1
zajmowanych dotąd 1
dotąd przez 2
przez UB 2
UB urządzono 1
urządzono urząd 1
pocztowy oraz 1
oraz szkołę 2
szkołę muzyczną. 1
muzyczną. Po 1
pracy harcerskiej, 1
harcerskiej, zostając 1
zostając doradcą 1
doradcą ds. 1
ds. programowych 1
programowych w 1
w Kręgu 1
Kręgu Instruktorskim 1
Instruktorskim „Wigry”. 1
„Wigry”. Po 1
Po 1960 1
r. została 6
została honorową 1
honorową przewodniczącą 1
przewodniczącą partii. 1
partii. Po 2
Po 1980 3
roku odeszli 1
odeszli kolejno 1
kolejno Wolfgang 1
Wolfgang Burkhard, 1
Burkhard, Helmut 1
Helmut Hiebel 1
Hiebel i 1
i Konny 1
Konny Hempel. 1
Hempel. Po 1
rozpoczęto remont 1
remont obiektu, 1
obiektu, wówczas 1
wówczas ponownie 1
ponownie pojawił 2
się pomysł 3
pomysł umieszczenia 1
umieszczenia w 1
nim placówki 1
placówki muzealnej, 1
muzealnej, tym 1
razem poświęconej 1
poświęconej Franciszkowi 1
Franciszkowi Wyspiańskiemu. 1
Wyspiańskiemu. Po 1
1980 związany 1
opozycją demokratyczną. 1
demokratyczną. Po 1
Po 1982, 1
1982, ze 1
na postawienie 1
postawienie nowego 2
kościoła, stara 1
stara świątynia 1
świątynia została 7
została kościołem 1
kościołem filialnym, 1
filialnym, używanym 1
używanym okazjonalnie 1
okazjonalnie podczas 1
podczas ślubów 1
ślubów i 1
i pogrzebów. 1
pogrzebów. Po 1
Po 1989 5
1989 kontynuowała 1
kontynuowała działalność 1
działalność związkową, 1
związkową, była 1
m.in. członkinią 1
członkinią zarządu 1
zarządu Regionu 2
Regionu Mazowsze 1
Mazowsze NSZZ 1
NSZZ „S”. 1
„S”. Po 1
roku górnictwo 1
górnictwo zostało 1
objęte restrukturyzacją, 1
restrukturyzacją, co 1
co wpłynęło 3
wpłynęło na 7
na gwałtowny 2
wzrost bezrobocia 1
bezrobocia w 2
w Żorach. 1
Żorach. Po 1
roku miasto 12
miasto stało 4
centrum inwestycyjnym, 1
inwestycyjnym, biznesowym, 1
biznesowym, naukowym 1
i turystycznym 1
turystycznym regionu. 1
regionu. Po 1
kopalni nastąpiły 1
nastąpiły przemiany 1
przemiany restrukturyzacyjne. 1
restrukturyzacyjne. Po 1
1989 uczestniczyła 1
uczestniczyła (mimo 1
(mimo pogarszającego 1
pogarszającego się 1
się stanu 1
stanu zdrowia) 1
zdrowia) w 1
pracach Komisji, 1
Komisji, badającej 1
badającej okres 1
okres dyktatury 1
dyktatury komunistycznej 1
Rumunii. Po 1
Po 1990 1
ulicy powstały 1
powstały wyróżniające 1
się budynki 3
budynki nowoczesne. 1
nowoczesne. Po 1
Po 1991 2
roku wybudowano 5
osiedlu kilka 1
kilka bloków 1
mieszkalnych, często 1
jako dobudowywane 1
dobudowywane do 1
już bloków. 1
bloków. Po 1
1991 z 2
gamy wycofano 1
wycofano 2,5-litrowe 1
2,5-litrowe R4, 1
R4, od 1
1992 podstawowym 1
podstawowym silnikiem 1
silnikiem w 1
większości wersji 1
wersji było 1
było 3,0-litrowe 1
3,0-litrowe V6. 1
V6. Po 1
Po 1992 1
1992 zostało 1
mu nadane 2
nadane honorowe 1
członkostwo Estońskiego 1
Estońskiego Towarzystwa 1
Literackiego, Order 1
Order Godła 1
Godła Republiki 1
Republiki Estonii 1
Estonii II 1
oraz honorowy 1
doktorat praw 1
praw uniwersytetu 1
w Tartu. 2
Tartu. Po 1
Po 1994 2
r. zaprzestano 1
zaprzestano wybijania 1
wybijania monet 1
monet tuvalskich, 1
tuvalskich, a 1
miejsce zajęły 1
zajęły pieniądze 1
pieniądze australijskie. 1
australijskie. Po 1
1994 świątynia 1
świątynia nieczynna 1
nieczynna kultowo, 1
kultowo, pod 1
opieką Fundacji 1
Fundacji Pro 2
Pro Akademia 1
Akademia Narolense. 1
Narolense. Po 1
Po 2000 1
roku całość 1
całość programu 1
programu produkowana 1
była lokalnie. 1
lokalnie. Po 1
Po 20.00 1
20.00 zdetonowano 1
zdetonowano wewnątrz 1
wewnątrz kadłuba 4
kadłuba ładunek 1
ładunek wybuchowy, 1
wybuchowy, który 1
jego zatonięcie 1
zatonięcie około 1
3 mile 1
mile morskie 1
morskie na 1
od Lunga 1
Lunga Point. 1
Point. Po 1
Po 2005 1
2005 schronisko 1
schronisko prowadzone 1
prowadzone było 1
było kolejno 1
kolejno przez 1
przez Dariusza 1
Dariusza Szlęzaka, 1
Szlęzaka, Piotra 1
Piotra Maroszka, 1
Maroszka, restaurację 1
restaurację „Bracką” 1
„Bracką” oraz 1
oraz Tomasza 1
Tomasza Walusia. 1
Walusia. Po 1
Po 2007 1
poszczególnych wersji 1
wersji wprowadzane 1
wprowadzane są 1
są ramki 1
ramki podobne 1
do obowiązujących 2
obowiązujących od 1
edycji brytyjskiej, 1
brytyjskiej, jednak 1
dwóch wariantach 1
wariantach kolorystycznych 1
kolorystycznych (w 1
od kraju): 1
kraju): niebieskim 1
niebieskim lub 1
lub granatowym. 1
granatowym. Po 1
Po 2009 1
roku rosyjscy 1
rosyjscy dziennikarze 1
dziennikarze śledczy 1
śledczy dotarli 1
do materiałów 1
materiałów operacyjnych 1
operacyjnych Ministerstwa 1
Spraw Wewnętrznych, 1
Wewnętrznych, dotyczących 1
dotyczących Aleksandra 1
Aleksandra Kolewatowa 1
Kolewatowa i 1
i Siemiona 1
Siemiona Zołotariowa. 1
Zołotariowa. Po 1
Po 2011 1
roku zaczęły 3
powstawać kompozycje 1
kompozycje na 1
na theremin, 1
theremin, niektóre 1
niektóre pisane 1
pisane i 2
i dedykowane 1
dedykowane Carolinie 1
Carolinie Eyck. 1
Eyck. Po 1
Po 20 2
20 latach 2
latach grania 1
grania jazzu 1
jazzu przekwalifikował 1
przekwalifikował się 1
się (co 1
(co przyszło 1
wielką trudnością 1
trudnością ) 1
) na 1
na perkusistę 1
perkusistę bluesowego. 1
bluesowego. Po 1
latach służby, 1
służby, w 2
2011 odeszła 1
na wojskową 1
wojskową emeryturę. 1
emeryturę. Po 4
Po 24 2
24 latach 2
latach udowodniono 1
że scena 1
scena ta 1
była sfałszowana, 1
sfałszowana, podobnie 1
jak poprzedzające 1
poprzedzające ją 1
ją sceny 1
sceny przedstawiające 1
przedstawiające masową 1
masową migrację 1
migrację tych 1
tych zwierząt. 1
zwierząt. Po 1
października Turcy 1
Turcy umocnili 1
umocnili się 2
w twierdzy. 1
twierdzy. Po 2
Po 27 1
27 rundach, 1
rundach, z 1
wygrał pięć, 1
pięć, z 1
jego ekipy 1
ekipy odszedł 1
odszedł jej 2
jej szef, 2
szef, Ray 1
Ray Evernham, 1
Evernham, a 1
stanowisku zastąpił 1
go Brian 1
Brian Whitesell. 1
Whitesell. Po 1
Po 29 1
29 minutach 1
minutach dodatkowego 1
dodatkowego czasy 1
czasy było 1
nadal 0-0 1
0-0 i 1
i Woodrooffe 1
Woodrooffe zadeklarował, 1
zadeklarował, iż 1
iż zje 1
zje własną 1
własną czapkę 1
czapkę jeśli 1
jeśli padnie 1
padnie gol. 1
gol. Po 1
Po 2 4
2 dniach 2
dniach ciężkich 1
ciężkich walk 3
walk powstańcy 1
zostali rozbici. 1
rozbici. Po 1
2 latach 1
w Dukli 1
Dukli wrócił 1
do Lokomotívy 1
Lokomotívy Koszyce, 1
Koszyce, gdzie 1
końca 1985 1
roku. Po 35
lipca zostały 1
one prawdopodobnie 1
prawdopodobnie skierowane 1
do remontu. 2
remontu. Po 2
Po 2-miesięcznym 1
2-miesięcznym szkoleniu 1
szkoleniu ideologicznym 1
ideologicznym batalion 1
batalion znowu 1
znowu przeformowano 1
przeformowano na 1
na strzelecki. 1
strzelecki. Po 1
Po 30 1
minutach wyrównanego 1
wyrównanego pojedynku 1
pojedynku został 2
ogłoszony remis. 1
remis. Po 1
Po 3 3
3 latach 4
latach działalności 1
działalności marki 1
marki w 1
Polsce rozpoczęła 1
się kampania 1
kampania „Pokochaj 1
„Pokochaj technologię 1
i bądź 1
bądź sknerą”. 1
sknerą”. Po 1
3 najlepsze 1
grup zakwalifikowały 1
grupy mistrzowskiej, 2
mistrzowskiej, w 1
której rywalizowano 1
rywalizowano o 1
mistrza Kirgistanu. 1
Kirgistanu. Po 1
3 tygodniach 1
tygodniach prób, 1
prób, znów 1
znów byli 1
w trasie. 1
trasie. Po 1
Po 4 2
godzinach radionuklid 1
radionuklid jest 1
jest dystrybuowany 1
dystrybuowany do 1
dalszych węzłów 1
i tymczasowo 1
tymczasowo nie 1
możliwości rozpoznania 1
rozpoznania węzła 1
węzła wartowniczego. 1
wartowniczego. Po 1
klubie odszedł 1
innego drugoligowca 1
drugoligowca Metalulu 1
Metalulu Plopeni. 1
Plopeni. Po 1
Po 4-rundowym 1
4-rundowym pojedynku, 1
pojedynku, pokonał 1
pokonał na 6
punkty rodaka 1
rodaka – 1
– Kenny'ego 1
Kenny'ego Browna. 1
Browna. Po 1
Po 4. 2
4. Światowym 1
Światowym Kongresie 1
Kongresie Kominternu, 1
Kominternu, w 1
którym polityka 1
polityka ingerencji 1
sprawy partii 1
partii została 1
została zwiększona, 1
zwiększona, Tranmæl 1
Tranmæl postanowił 1
opuścić Komintern. 1
Komintern. Po 1
4. zapłonie 1
zapłonie silnika 1
silnika RD-2000 1
RD-2000 człon 1
człon przestał 1
być wykrywany 1
wykrywany przez 1
przez radar, 1
radar, co 1
uniemożliwiło pełną 1
pełną aktywację 1
aktywację satelity. 1
satelity. Po 1
Po 60 1
60 dniach 1
dniach zostawałby 1
zostawałby zastąpiony 1
przez zwykłe 1
zwykłe siły 1
siły pokojowe. 2
pokojowe. Po 1
Po 6 1
6 dniach 1
dniach czytania 1
czytania jej, 1
jej, był 1
był zdolny 3
do recytowania 1
recytowania jej 1
z pamięci. 1
pamięci. Po 3
Po 7,5-miesięcznej 1
7,5-miesięcznej ciąży 1
ciąży samica 2
samica rodzi 2
rodzi jedno, 1
jedno, rzadko 2
rzadko dwa 2
dwa młode, 1
młode, które 1
osiem tygodni 1
tygodni pozostają 1
następnie formują 1
formują grupy 1
grupy rówieśnicze. 1
rówieśnicze. Po 1
Po 7 1
7 dniach 1
dniach licencja 1
na komputerze 1
komputerze studenta 1
studenta wygasa. 1
wygasa. Po 1
Po 9 1
9 miesiącach 1
miesiącach ciężkiego 1
ciężkiego śledztwa, 1
śledztwa, wyrokiem 1
wyrokiem Wojskowego 1
Wojskowego Sądu 2
Sądu Rejonowego 3
Rejonowego w 2
Rzeszowie został 1
pozbawienia praw 3
praw obywatelskich 4
obywatelskich i 2
i honorowych. 1
honorowych. Po 1
Po agresji 1
agresji Niemiec 1
na ZSRR, 2
ZSRR, OUN 1
OUN wspomógł 1
wspomógł bezpośrednio 1
bezpośrednio walkę 1
walkę Niemców 1
Armią Czerwoną. 2
Czerwoną. Po 1
Po akceptacji 1
akceptacji króla 1
króla rozpoczęto 1
budowę nowej 5
stylu klasycystycznym, 1
klasycystycznym, która 1
to budowa 1
trwała z 2
przerwami do 1
do 1801 2
1801 roku. 1
Po akcesie 1
akcesie swojego 1
UE w 2
1995 został 4
pierwszym fińskim 1
fińskim komisarzem 1
komisarzem ( 1
( Po 21
Po akcji 1
militarnej przystąpiono 1
do rozminowywania 1
rozminowywania zajętego 1
zajętego pola. 1
pola. Po 1
Po aksamitnej 1
aksamitnej rewolucji 1
rewolucji do 1
1995 obiekty 1
obiekty odbudowano, 1
odbudowano, m.in. 1
dzięki datkom 1
datkom wiernych 1
i zagranicy. 5
zagranicy. Po 1
Po akwenach 1
akwenach można 1
można pływać 2
pływać kajakiem. 1
kajakiem. Po 1
Po apelu 1
apelu prezydenta 1
prezydenta do 4
pałacu przybyli 1
przybyli najważniejsi 1
najważniejsi działacze 1
działacze Jedności 1
Jedności Ludowej 1
tym ministrowie, 1
ministrowie, a 1
także córki 1
córki prezydenta. 1
prezydenta. Po 1
Po aresztowaniach 1
aresztowaniach konkurentów 1
konkurentów na 1
pierwszy plan 2
plan wysuwa 1
się bezwzględny 1
bezwzględny boss 1
boss gangu 1
gangu – 1
– Marlo 1
Marlo Stanfield. 1
Stanfield. Po 1
Po aresztowaniu 3
aresztowaniu Hitlera, 1
Hitlera, Feder 1
Feder pozostał 1
gronie przywódców 1
przywódców partii. 1
aresztowaniu księdza 1
księdza Wencla 1
Wencla (skarżył 1
(skarżył go 1
go Grochalski 1
Grochalski Filip 1
Filip za 1
za rzekomą 2
rzekomą śmierć 1
śmierć dziecka 1
dziecka spowodowaną 1
spowodowaną uderzeniem 1
uderzeniem na 1
na lekcji 1
lekcji katechizmem) 1
katechizmem) zaczął 1
zaczął dojeżdżać 1
dojeżdżać z 1
z Pilszcza 1
Pilszcza od 1
1948 ksiądz 1
ksiądz Edward 1
Edward Bolek, 1
Bolek, proboszcz. 1
proboszcz. Po 1
aresztowaniu przez 2
przez nazistów 1
nazistów w 1
ramach tzw. 1
tzw. Po 3
Po asystenturze 1
asystenturze w 1
i uzyskaniu 3
uzyskaniu specjalizacji 1
specjalizacji internistycznej 1
internistycznej lekarz 1
Łodzi. Po 5
Po ataku 5
ataku do 1
ostatniego naboju 4
naboju wykrwawiony 1
wykrwawiony oddział 1
oddział zostaje 1
zostaje schwytany. 2
schwytany. Po 1
na Szafuzę 1
Szafuzę szwajcarska 1
szwajcarska armia 1
armia skrupulatnie 1
skrupulatnie egzekwowała 1
egzekwowała tę 1
tę procedurę. 1
procedurę. Po 1
ataku Niemiec 2
ZSRR, dowodzono 1
dowodzono przez 1
niego armia 1
do odwodu 2
odwodu Naczelnego 1
Naczelnego Dowództwa. 1
Dowództwa. Po 1
na ZSRR 3
roku, komunistyczny 1
komunistyczny ruch 1
oporu został 1
został zasilony 1
zasilony przez 1
nowych ochotników. 1
ochotników. Po 2
torpedowym statek 1
statek zatonął. 1
zatonął. Po 1
Po automatycznym 1
automatycznym namierzeniu 1
namierzeniu regionu 1
regionu nieba, 1
nieba, w 1
którym nastąpił 1
nastąpił rozbłysk, 1
rozbłysk, zrobiono 1
zrobiono pierwsze 1
pierwsze zdjęcie 1
zdjęcie 22 1
22 sekundy 2
sekundy po 2
wykryciu zjawiska 1
zjawiska przez 2
przez satelitę 2
satelitę Compton. 1
Compton. Po 1
Po awansie 1
ligi Morrone 1
Morrone stracił 1
wyjściowym składzie. 3
składzie. Po 3
Po bardzo 1
bardzo wyrównanym 1
wyrównanym pojedynku 2
pojedynku zwyciężył 1
zwyciężył Simon, 1
Simon, zdobywając 1
zdobywając mistrzostwo. 1
mistrzostwo. Po 1
Po bezbramkowym 1
bezbramkowym remisie 1
remisie i 2
i wygranej 1
wygranej 3:1 1
3:1 Barcelona 1
Barcelona awansowała 1
półfinału. Po 1
Po bezpotomnej 1
bezpotomnej śmierci 3
brata w 1
1755 objął 1
objął we 1
władanie także 1
także dobra 1
dobra leżące 1
na Morawach 1
Morawach i 1
tam osiadł 1
w Meziřicach, 1
Meziřicach, należących 1
do rodu 1
rodu Valašskich. 1
Valašskich. "Pobijanowice" 1
"Pobijanowice" mają 1
mają pochodzić 1
pochodzić właśnie 1
od "pobijania" 1
"pobijania" zwierzyny, 1
zwierzyny, ewentualnie 1
ewentualnie "Pobawianowice" 1
"Pobawianowice" od 1
od zabaw 1
zabaw następujących 1
następujących po 1
po udanym 1
udanym polowaniu. 1
polowaniu. Pobił 1
Pobił ich 1
z marszu 2
marszu na 4
na obwarowania 1
obwarowania obozu. 1
obozu. Pobili 1
Pobili mnie, 1
mnie, mówiąc 1
już złapali 1
złapali Gerika 1
Gerika i 1
i wiedzą 1
wiedzą więcej, 1
niż mi 1
się wydaje. 1
wydaje. Pobił 1
Pobił rekord 1
w przysiadzie 1
przysiadzie (367.5 1
(367.5 kg) 1
i wyniku 1
wyniku ogólnym 1
ogólnym (905 1
(905 kg), 1
kg), wyprzedzając 1
wyprzedzając następnego 1
następnego zawodnika 1
zawodnika o 1
kg. Po 1
Po bitwie 6
bitwie do 1
oddziału dołączyli 1
dołączyli brakujący 1
brakujący oficerowie. 1
oficerowie. Po 2
bitwie dostał 1
niemieckiej. Po 2
bitwie morskiej 1
morskiej pod 1
pod Sybotami, 1
Sybotami, Koryntyjczycy 1
Koryntyjczycy wycofali 1
aby zniszczyć 1
zniszczyć resztę 1
resztę floty 1
floty Korkyry 1
Korkyry - 1
- ujrzeli 1
ujrzeli jednak 1
jednak zmierzające 1
zmierzające w 1
ich stronę 1
stronę posiłki 1
posiłki ateńskie. 1
ateńskie. Po 1
bitwie Rosjanie 1
Rosjanie sukcesywnie 1
sukcesywnie zdobywali 1
zdobywali kolejne 1
kolejne linię 1
linię komunikacyjne, 1
komunikacyjne, odcinając 1
odcinając tym 1
samym garnizon 1
garnizon oblężonego 1
oblężonego miasta 1
i zaopatrzenia. 2
zaopatrzenia. Po 1
bitwie wojska 1
sprzymierzonych udały 1
kierunku Malborka 1
Malborka – 1
– stolicy 1
stolicy państwa 2
państwa zakonnego. 1
zakonnego. Pobliska 1
Pobliska Dolina 1
Dolina Królów 1
Królów jest 1
centrum specyficznego 1
specyficznego typu 1
typu przemysłu 1
przemysłu spożywczego, 3
spożywczego, w 1
tym serowarskiego, 1
serowarskiego, oraz 1
oraz wysokorozwiniętego 1
wysokorozwiniętego winiarskiego(liczne 1
winiarskiego(liczne świetnie 1
świetnie prosperujące, 1
prosperujące, zmechanizowane 1
zmechanizowane winnice). 1
winnice). Po 1
Po Block 1
Block 15Y 1
15Y i 1
i Block 1
Block 15Z, 1
15Z, kolejne 1
kolejne numerowano 1
numerowano od 1
od Block 1
Block 15AA 1
15AA do 1
do Block 1
Block 15AZ. 1
15AZ. POBL 1
POBL utrzymywała 1
innymi europejskimi 1
europejskimi ugrupowaniami 1
ugrupowaniami mniejszości 1
mniejszości narodowych. 3
narodowych. ; 1
; poboczne 1
poboczne opcje 1
opcje kompilacji 1
kompilacji : 1
: odpowiednie 1
odpowiednie dyrektywy 1
dyrektywy mogą 1
dowolnym wierszy 1
wierszy pomiędzy 1
pomiędzy wierszami 1
wierszami kodu 1
kodu w 1
języku PL/M. 1
PL/M. Po 1
Po bokach 7
bokach fasady 1
dwie wieże. 1
wieże. Po 1
bokach kompozycji 1
kompozycji dwie 2
grupy postaci 1
– zbawionych 1
zbawionych i 1
i potępionych. 1
potępionych. Po 1
bokach malowane 1
malowane wizerunki 1
wizerunki Joachima 1
Joachima i 2
Anny. Po 1
bokach przedstawienia 1
przedstawienia reliefowego 1
reliefowego znajduje 1
się inskrypcja 1
inskrypcja klinowa, 1
klinowa, która 1
zajmuje również 1
również całą 1
całą dolną 1
dolną część 1
część przedniej 1
przedniej strony 1
strony steli. 1
steli. Po 1
bokach świętej 1
świętej dwie 1
dwie pogrążone 1
pogrążone w 2
w lekturze 1
lekturze zakonnice. 1
zakonnice. Po 1
bokach umieszczone 1
umieszczone wartościowe 1
wartościowe obrazy 1
obrazy obracane, 1
obracane, które 1
które przedstawiają 2
przedstawiają ewangelistów, 1
ewangelistów, z 1
tyłu natomiast 1
natomiast sceny 1
sceny pasyjne 1
pasyjne : 1
: Chrystus 1
Chrystus przed 1
przed Kajfaszem, 1
Kajfaszem, Piłatem, 1
Piłatem, Biczowanie 1
Biczowanie i 1
i Ukrzyżowanie 1
Ukrzyżowanie Chrystusa. 1
Chrystusa. Po 1
bokach wielkie 1
wielkie wieże 1
wieże o 1
o czterech 5
czterech kondygnacjach. 1
kondygnacjach. Po 1
Po Bożemu 1
Bożemu (ang. 1
(ang. Living 1
Living Biblically) 1
Biblically) – 1
– Po 25
Po braku 1
braku powodzenia 1
powodzenia w 1
w przełamaniu 1
przełamaniu tureckich 1
tureckich pozycji 1
pozycji obronnych 2
obronnych pod 1
pod Zlatnicą 1
Zlatnicą w 1
grudnia, następnego 1
wojska chrześcijańskie 2
chrześcijańskie rozpoczęły 1
rozpoczęły odwrót 1
kierunku Melstnicy, 1
Melstnicy, gdzie 1
gdzie 24 1
grudnia odniosły 1
odniosły kolejne 1
kolejne zwycięstwo 1
nad wrogiem. 2
wrogiem. Pobrali 1
Pobrali się 2
w 1888, 1
1888, mają 1
mają jedną 3
jedną córkę 1
córkę Milly 1
Milly (Millicent) 1
(Millicent) (ur. 1
(ur. 1889). 1
1889). Pobrali 1
1893, mieli 1
mieli pięcioro 1
pięcioro dzieci. 1
dzieci. Po 4
Po brutalnym 1
brutalnym śledztwie 1
śledztwie 27 1
1947 Wojskowy 1
Wojskowy Sąd 4
Sąd Rejonowy 4
Rejonowy w 2
Warszawie skazał 1
skazał go 3
śmierci. Pobudzają 1
Pobudzają wzrost 1
wzrost komórek 1
komórek mięśni 1
mięśni gładkich 1
gładkich w 1
w oskrzelach, 2
oskrzelach, co 1
ich przerostu. 1
przerostu. Pobudzane 1
Pobudzane przez 1
przez gastrynę 1
gastrynę wytwarzanie 1
wytwarzanie histaminy 1
histaminy zależy 1
masy komórek 1
komórek ECL 1
ECL regulowanej 1
regulowanej przez 1
przez gastrynę. 1
gastrynę. Pobudzone 1
Pobudzone przez 1
przez statolit 1
statolit komórki 1
komórki zaznaczone 1
są jaśniejszym 1
jaśniejszym kolorem. 1
kolorem. Pobyt 1
Pobyt Lois 1
Lois w 1
w Star 1
Star City 1
City to 1
to ponowne, 1
ponowne, chwilowe 1
chwilowe zbliżenie 1
zbliżenie się 1
się Kenta 1
Kenta do 1
do Lany 1
Lany Lang. 1
Lang. Pobyt 1
Pobyt na 1
łonie natury 1
natury traktują 1
traktują jako 1
jako okazję 1
do wypoczynku 1
wypoczynku i 2
i odnowienia 1
odnowienia starych 1
starych znajomości. 1
znajomości. Pobyt 1
Pobyt słuchaczy 1
słuchaczy w 1
w A-Schule 1
A-Schule (której 1
(której teren 1
teren mogli 1
mogli opuszczać 1
opuszczać wyłącznie 1
asyście członków 1
personelu szkoły) 1
szkoły) trwał 1
tygodni do 1
kilku miesięcy. 1
miesięcy. Pobyt 1
Pobyt w 8
w CSKA 1
CSKA Souza 1
Souza zakończył 1
na rozegraniu 1
rozegraniu czterech 1
czterech meczów 1
lidze. Pobyt 1
ekipie "The 1
"The Toffees" 1
Toffees" był 1
dla Ferrariego 1
Ferrariego jednak 1
niego nieudany. 2
nieudany. Pobyt 1
Pobyt we 1
Włoszech w 3
był okazją 2
do doskonalenia 1
doskonalenia warsztatu 1
warsztatu malarstwa 1
malarstwa ściennego. 1
ściennego. Pobyt 1
Hamburgu zakończył 1
się nagle 1
nagle w 5
z deportacją 1
deportacją Harrisona, 1
Harrisona, który 1
jako nieletni 1
nieletni nie 1
mógł występować 1
w nocnych 3
nocnych klubach. 1
klubach. Pobyt 1
lidze japońskiej 1
japońskiej zakończył 1
zakończył bilansem 1
bilansem 20 1
20 meczów, 1
bramki. Pobyt 1
w „Mazowszu" 1
„Mazowszu" nie 1
nie trwał 1
trwał długo. 1
długo. Pobyt 1
Oddziale Dziennym 1
Dziennym ma 1
służyć poprawie 2
poprawie stanu 1
stanu psychicznego 1
psychicznego Pacjenta, 1
Pacjenta, redukcji 1
redukcji objawów 1
objawów chorobowych, 1
chorobowych, a 1
także aktywizacji 1
aktywizacji i 1
pomocy w 4
w podjęciu 1
podjęciu aktywności 1
aktywności społecznej 1
społecznej oraz 3
oraz zawodowej. 1
zawodowej. Pobyt 1
Polsce pogłębił 1
pogłębił jego 1
jego rozczarowanie 1
rozczarowanie ideologią 1
ideologią partii 1
komunistycznej. Pobyt 1
więzieniu zakończył 1
zakończył we 2
wrześniu 2008. 1
2008. Po 1
Po całodziennych 1
całodziennych zaciętych 1
zaciętych walkach 3
walkach przy 2
przy 30-stopniowym 1
30-stopniowym mrozie 1
mrozie oddziały 1
polskie weszły 1
miasta. Pochettino 1
Pochettino za 1
za cel 5
cel obrał 1
obrał pozostanie 1
pozostanie z 1
lidze. Pochłaniacz 1
Pochłaniacz działa 1
działa jednorazowo, 1
jednorazowo, musi 1
zostać zużyty 1
zużyty bez 1
żadnych przerw 1
przerw w 2
go powtórnie. 1
powtórnie. Pochłonięty 1
Pochłonięty sprawami 1
sprawami państwowymi 1
państwowymi nie 1
nie zajmował 2
się diecezją 1
diecezją włocławską, 1
włocławską, nigdy 1
nie przybył. 1
przybył. Pochodne 1
Pochodne sprawcze 1
sprawcze od 1
pozostałych części 2
mowy mogą 1
mieć bardziej 2
zróżnicowany sens. 1
sens. Pochodne 1
Pochodne typy 1
typy danych 1
danych tworzymy 1
tworzymy z 1
podstawowych typów 1
typów danych. 1
danych. Pochodzące 1
Pochodzące z 2
niej single 1
single „ 2
„ Pochodzące 1
z rozebranego 2
rozebranego klasztoru 1
klasztoru cegły 1
cegły król 1
król wykorzystał 1
wykorzystał jako 2
materiał budowlany 1
budowlany do 1
wzniesienia swojego 1
swojego zamku. 1
zamku. Pochodzący 1
z Algierii 1
Algierii Mimoun, 1
Mimoun, po 1
ukończeniu biegu, 1
biegu, oczekiwał 1
oczekiwał na 2
na przybycie 1
przybycie swojego 1
z Czechosłowacji. 1
Czechosłowacji. Pochodzący 1
Pochodzący ze 1
ze Słowacji 1
Słowacji czeski 1
czeski przedsiębiorca 1
przedsiębiorca Bohumil 1
Bohumil Ďuričko 1
Ďuričko postanowił 1
postanowił pomóc 1
pomóc potężnemu 1
potężnemu niegdyś 1
niegdyś klubowi. 1
klubowi. Pochodzący 1
z Florydy 1
Florydy "Smilez 1
"Smilez and 1
and Southstar" 1
Southstar" działający 1
działający pod 1
szyldem wytwórni 1
wytwórni Trans 1
Trans Continental 1
Continental Records 1
Records oraz 1
oraz hongkoński 1
hongkoński hiphopowiec 1
hiphopowiec Edison 1
Edison Chen 1
Chen również 1
również zdobyli 1
zdobyli sporą 1
sporą popularność 2
Stanach. Pochodzący 1
warstw inteligenckich 1
inteligenckich i 1
i cierpiący 1
cierpiący na 1
gruźlicę, czuje 1
całkowicie nieprzydatny 1
nieprzydatny w 1
służbie wojskowej. 2
wojskowej. Pochodzenie 1
Pochodzenie Asenowiczów 1
Asenowiczów nie 1
jasne. Pochodzenie 2
Pochodzenie Bagoasa 1
Bagoasa nie 1
jasne, prawdopodobnie 1
był potomkiem 2
potomkiem jednego 1
z arystokratycznych, 1
arystokratycznych, bogatych 1
bogatych rodów, 1
rodów, który 1
który utracił 2
utracił łaskę 1
łaskę króla 1
króla podczas 1
licznych buntów 1
buntów i 2
i przewrotów 1
przewrotów pałacowych, 1
pałacowych, który 1
w imperium 1
imperium Achemenidów. 1
Achemenidów. Pochodzenie 1
Pochodzenie Gülfem 1
Gülfem nie 1
Pochodzenie herbu 1
herbu nie 1
znane. Pochodzenie 4
Pochodzenie Herlevy 1
Herlevy i 1
okoliczności urodzin 1
urodzin Wilhelma 1
Wilhelma okrywa 1
okrywa mrok 1
mrok tajemnicy. 1
tajemnicy. Pochodzenie 1
Pochodzenie i 1
i prahistoria 1
prahistoria Węgrów 1
Węgrów nie 1
Pochodzenie Julianny 1
Julianny nie 1
Pochodzenie nazwy 1
miasta Reska 1
Reska nie 1
Pochodzenie Orodretha 1
Orodretha jest 1
przedmiotem kontrowersji. 1
kontrowersji. Pochodzenie 1
Pochodzenie przyrostka 1
przyrostka –ar 1
–ar nie 1
wyjaśnione. Pochodziła 1
Pochodziła od 1
bardzo wpływowego 1
wpływowego reformatora 1
reformatora Hana 1
Hana Yonguna 1
Yonguna ( 1
( Pochodziła 1
Pochodziła z 9
biednej i 1
i religijnej 1
religijnej rodziny. 1
rodziny. Pochodziła 1
dobrze znanej 2
znanej muzycznej 1
muzycznej rodzinie 1
rodzinie Youngów, 1
Youngów, zarówno 1
ojciec Charles 1
Charles Young 1
Young i 1
i stryj 1
stryj Anthony 1
Anthony Young 1
Young byli 1
byli organistami 1
organistami i 1
i kompozytorami. 1
kompozytorami. Pochodziła 1
Pochodziła ze 1
ze zubożałej 1
zubożałej rodziny 1
szlacheckiej. Pochodziła 1
licznej rodziny, 1
rodziny, miała 1
miała siedmioro 1
siedmioro rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Pochodziła 1
rodziny najwyższych 1
najwyższych dostojników 1
dostojników świeckich 1
świeckich ówczesnej 1
Polski, Kurozwęckich. 1
Kurozwęckich. Pochodziła 1
o włoskich 1
włoskich korzeniach. 1
korzeniach. Pochodziła 1
rodziny żydowskiej. 1
żydowskiej. Pochodziła 1
z szanowanej 1
szanowanej rodziny 1
rodziny mieszczańskiej. 1
mieszczańskiej. Pochodziła 1
z wieku 1
wieku piłkarzy 1
piłkarzy Juventusu 1
Juventusu w 1
lat trzydziestych. 1
trzydziestych. Pochodziła 1
z zamożnej 3
zostać wydana 1
wydana za 1
mąż. Pochodził 1
Pochodził z 39
bardzo wpływowej 1
wpływowej i 1
i zamożnej 1
zamożnej rodziny, 2
rodziny, jego 3
jego ojcem 3
był 2. 1
2. markiz 1
markiz Ely, 1
Ely, a 1
a dziadkiem 1
dziadkiem od 1
matki prominentny 1
prominentny poseł 1
poseł Henry 1
Henry Dashwood. 1
Dashwood. Pochodził 1
biednej rodziny 2
rodziny wiejskiej. 1
wiejskiej. Pochodził 1
dobrze sytuowanej 1
sytuowanej rodziny, 1
nauczycielem. Pochodził 1
Pochodził ze 4
ze spolszczonej 1
spolszczonej rodziny 1
rodziny austriackich 1
austriackich urzędników 1
urzędników w 1
Galicji. Pochodził 1
starej walijskiej 1
walijskiej rodziny. 1
rodziny. Pochodził 2
ze zgermanizowanej 1
zgermanizowanej rodziny 1
rodziny nauczycielskiej 1
nauczycielskiej i 1
początkowo używał 1
używał zniemczonych 1
zniemczonych form 1
form imienia 1
nazwiska – 1
– Joseph 1
Joseph Wihtol. 1
Wihtol. Pochodził 1
znanej, pobożnej 1
pobożnej i 1
i szanowanej 1
szanowanej polskiej 1
polskiej rodziny 3
szlacheckiej. Pochodził 2
z inteligenckiej, 1
inteligenckiej, zaangażowanej 1
zaangażowanej w 2
w irańskiej 1
irańskiej polityce 1
polityce rodziny; 1
rodziny; był 1
synów. Pochodził 1
z mieszanego 1
mieszanego małżeństwa: 1
małżeństwa: syn 1
syn Edgara 1
Edgara Wilstermanna 1
Wilstermanna i 1
i Delfiny 1
Delfiny Camacho. 1
Camacho. Pochodził 1
z niezamożnej 1
rodziny zamieszkałej 1
zamieszkałej w 1
w największym 4
największym nowozelandzkim 1
nowozelandzkim mieście. 1
mieście. Pochodził 1
z niezbyt 1
niezbyt zamożnej 1
był fryzjerem 1
fryzjerem w 1
Londynie. Pochodził 1
z okolic 5
okolic Lublina. 1
Lublina. Pochodził 1
z patrycjuszowskiej 1
patrycjuszowskiej rodziny 1
rodziny (regenci). 1
(regenci). Pochodził 1
rodziny ziemiańskiej, 1
ziemiańskiej, posiadającej 1
posiadającej niewielki 1
niewielki majątek 1
majątek Serby 1
Serby (obecnie 1
(obecnie Гонтівка, 1
Гонтівка, k. 1
k. Pochodził 1
Poznania, do 1
do Kielc 2
Kielc przyjechał 1
1861, zaś 1
zaś rok 2
później, obserwując 1
obserwując duży 1
duży popyt 1
na książki, 1
książki, zamieszkał 1
stałe. Pochodził 1
prowincji Samo, 1
Samo, na 1
kraju. Pochodził 1
z robotniczej 1
robotniczej rodziny, 1
rodziny, ale 1
się otrzymać 1
otrzymać stypendium 1
i ukończyć 1
ukończyć z 1
wyróżnieniem prawo 1
Sydney. Pochodził 1
rodziny budowniczych 1
budowniczych kościołów 1
i reprezentacyjnych 1
reprezentacyjnych budowli 1
budowli władców 1
władców południowo 1
południowo – 1
– niemieckich. 1
niemieckich. Pochodził 1
rodziny chłopskiej, 1
chłopskiej, był 2
i Marii; 1
Marii; miał 1
miał sześcioro 1
sześcioro rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Pochodził 2
rodziny chłopskiej 2
chłopskiej (syn 1
(syn Bartłomieja 1
Bartłomieja i 1
Marianny z 2
z Klusków). 1
Klusków). Pochodził 1
chłopskiej z 1
z Tarnogrodu. 1
Tarnogrodu. Pochodził 1
rodziny drobnoszlacheckiej. 1
drobnoszlacheckiej. Pochodził 1
rodziny górniczej; 1
górniczej; wychowany 1
wychowany w 1
tradycji polskiej. 1
polskiej. Pochodził 1
tradycjach artystycznych, 1
artystycznych, był 1
synem Jeana 1
Jeana Baptiste 1
Baptiste van 1
van Loo 1
Loo i 1
bratem Charlesa-Amédéea-Philippea 1
Charlesa-Amédéea-Philippea van 1
van Loo, 1
Loo, również 1
również malarzy. 1
malarzy. Pochodził 1
o wieloletnich 1
wieloletnich tradycjach 1
muzycznych. Pochodził 1
rodziny polsko-słoweńskiej. 1
polsko-słoweńskiej. Pochodził 1
rodziny rolniczej. 1
rolniczej. Pochodził 1
rodziny śląskich 1
śląskich chłopów. 1
chłopów. Pochodził 1
rodziny Słuszkiewiczów 1
Słuszkiewiczów z 1
z Sanoka, 1
Sanoka, trudniącej 1
trudniącej się 2
się rzeźnictwem 1
rzeźnictwem i 1
i masarstwem. 1
masarstwem. Pochodził 1
szlacheckiej, według 1
źródła - 2
- chłopskiej. 1
chłopskiej. Pochodził 1
rodziny urzędnika 1
państwowego Bolesława 1
Bolesława Kamińskiego 1
i Marty 1
Marty z 1
z Kilichowskich. 1
Kilichowskich. Pochodził 1
średniej, jego 1
był współwłaścicielem 1
współwłaścicielem wydawnictwa 1
wydawnictwa Seix 1
Seix y 1
y Barral 1
Barral i 1
roku. Pochodził 1
rodziny znanych 1
znanych muzyków 1
muzyków kościoła 1
kościoła luterańskiego. 1
luterańskiego. Pochodził 1
rodziny żydowskiego 1
żydowskiego kupca. 1
kupca. Pochodził 1
zwanego dobrego 1
dobrego domu 1
domu a 1
rodzina pod 1
względem materialnym 1
materialnym należała 1
do więcej 1
niż dobrze 1
dobrze sytuowanych. 1
sytuowanych. Pochodził 1
typowo rosyjskiej 1
rosyjskiej rodziny 1
rodziny ziemiańskiej. 1
ziemiańskiej. Pochodził 1
z ubogiej 1
ubogiej wiejskiej 1
wiejskiej rodziny. 1
z wielodzietnej 4
wielodzietnej rodziny 2
rodziny (był 1
(był ósmym 1
ósmym dzieckiem) 1
dzieckiem) urzędnika 1
urzędnika Jamesa 1
Jamesa Outrama 1
Outrama Andersona 1
Andersona i 2
i Patience 1
Patience z 1
domu Laycock. 1
Laycock. Pochodził 1
wielodzietnej rodziny, 1
rodziny, miał 1
miał łącznie 1
łącznie szesnaścioro 1
szesnaścioro rodzeństwa. 1
rodziny włościańskiej. 1
włościańskiej. Pochodził 1
z włoskiej 1
włoskiej rodziny 1
rodziny holenderskich 1
holenderskich imigrantów, 1
imigrantów, którzy 1
byli właścicielami 2
właścicielami hurtowni 1
hurtowni spożywczej. 1
spożywczej. Pochodził 1
żydowskiej rodziny 1
rodziny robotniczej. 1
robotniczej. Pochodzi 1
Pochodzi on 1
lat 1155–1255 1
1155–1255 n.e. 1
n.e. Pochodzi 1
Pochodzi z 14
albumu Lunatic. 1
Lunatic. Pochodzi 1
( Pochodzi 2
Ameryki Środkowej 6
północnego końca 1
końca Ameryki 1
bardzo prominentnej 1
prominentnej rodziny 1
szlacheckiej, mającej 1
mającej długoletnią 1
długoletnią tradycję 1
tradycję wojskową. 1
wojskową. Pochodzi 1
wieku, mieści 1
mieści w 1
sobie co 1
najmniej setki 1
setki ludzkich 1
ludzkich szkieletów 1
szkieletów – 1
– ofiar 1
ofiar bitwy 1
bitwy lub 1
lub epidemii. 1
epidemii. Pochodzi 1
rodziny artystycznej, 1
artystycznej, jest 1
jest córką 3
córką Zdenka 1
Zdenka Broža 1
Broža i 1
i Jeleny 1
Jeleny Kovalevskej. 1
Kovalevskej. Pochodzi 1
roku 1119, 1
1119, chociaż 1
chociaż na 1
od IX 1
w. znajdowała 1
się saksońska 1
saksońska posiadłość 1
posiadłość ziemska. 1
ziemska. Pochodzi 1
z rusińskiej 1
rusińskiej mniejszości 1
mniejszości narodowej. 1
narodowej. Pochodzi 1
z umuzykalnionej 1
umuzykalnionej rodziny 1
rodzice przez 1
lat byli 1
byli skrzypkami 1
skrzypkami Filharmonii 1
Filharmonii Nowojorskiej. 1
Nowojorskiej. Pochodzi 1
wielodzietnej irlandzko-kanadyjskiej 1
irlandzko-kanadyjskiej katolickiej 1
katolickiej rodziny, 1
rodziny, ma 1
ma dziewięcioro 1
dziewięcioro rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Pochodzi 1
z włosko-brazylijskiej 1
włosko-brazylijskiej rodziny. 1
rodziny. Pochodzi 1
w., rozbudowywany: 1
rozbudowywany: w 1
na parterowy 1
parterowy z 1
z narożnymi 1
narożnymi alkierzami, 1
alkierzami, w 1
o skrzydła 1
skrzydła boczne. 1
boczne. Pochodzi 1
rodziny stambulskiej. 1
stambulskiej. Pochodzi 1
z ziemiańskiej 1
ziemiańskiej rodziny 1
rodziny Kresowian, 1
Kresowian, urodzona 1
urodzona w 1
w Wołowie 1
Wołowie na 1
na Dolnym 5
Śląsku, wychowała 1
w pomorskim 1
pomorskim miasteczku 1
miasteczku przesiedleńców, 1
przesiedleńców, co 1
co opisuje 1
książce Świdwin 1
Świdwin przypomniany 1
przypomniany (2018). 1
(2018). Pochowana 1
Pochowana na 1
Cmentarzu Trojekurowskim 1
Trojekurowskim w 1
Moskwie. Pochowana 1
Pochowana pierwotnie 1
cerkwi zamkowej 1
zamkowej Świętej 1
w Słucku. 1
Słucku. Pochowana 1
Pochowana została 1
na Woodlawn 2
Woodlawn Cemetery 2
Cemetery (Bronx, 1
(Bronx, Nowy 1
Nowy Jork). 1
Jork). Pochowano 1
Pochowano go 2
cmentarzu Smoleńskim 1
Smoleńskim w 1
Petersburgu. Pochowano 1
klasztorze Seligenthal 1
Seligenthal Landshut. 1
Landshut. Pochowano 1
Pochowano ją 2
w Winnicy. 1
Winnicy. Pochowano 1
w zbiorowej 3
zbiorowej mogile 2
mogile partyzanckiej. 1
partyzanckiej. Pochowano 1
Pochowano na 4
nim 33 1
33 żołnierzy 1
austro-węgierskich (19 1
(19 znanych 1
z nazwiska) 1
nazwiska) oraz 1
15 żołnierzy 1
rosyjskich. Pochowano 1
nim 4 1
austro-węgierskich w 1
1 grobie 1
grobie zbiorowym. 1
zbiorowym. Pochowano 1
żołnierzy różnych 1
różnych narodowości. 1
narodowości. Pochowano 1
w odrębnej 1
odrębnej kwaterze 1
kwaterze 57 1
57 żołnierzy 1
1945 r., 9
na portyku 1
portyku umieszczono 1
umieszczono poświęconą 1
poświęconą im 1
im tablicę 1
pamiątkową. Pochowany 1
Pochowany 21 1
2009 na 1
Komunalnym Poznań-Junikowo 1
Poznań-Junikowo (pole 1
(pole – 1
– 10, 1
10, kwatera 1
kwatera – 1
– 8, 1
8, rząd 1
rząd – 1
– 4, 1
4, numer 1
numer – 1
– 79). 1
79). Pochowanych 1
Pochowanych na 1
cmentarzu ekshumowano 1
przeniesiono na 5
na kaliski 1
kaliski cmentarz. 1
cmentarz. Pochowany 1
Pochowany jest 2
Cmentarzu Północnym 1
Północnym (Wólka 1
(Wólka Węglowa) 1
Węglowa) w 1
Warszawie. Pochowany 1
Cemetery w 2
Jorku. Pochowany 1
Pochowany na 8
Cmentarzu Bródnowskim 3
Bródnowskim (kw. 1
(kw. 20K, 1
20K, rząd 1
rząd 1). 1
1). Pochowany 1
Cmentarzu Kule 1
Kule w 2
w Częstochowie. 3
Częstochowie. Pochowany 1
Cmentarzu Lipowym 1
Lipowym w 1
Gliwicach. Pochowany 1
w Suwałkach. 2
Suwałkach. Pochowany 1
ul. Sapieżyńskiej 1
Sapieżyńskiej w 1
w Stanisławowie, 1
Stanisławowie, w 1
gdzie dzisiaj 1
dzisiaj stoi 1
stoi hotel 1
hotel Ukraina. 1
Ukraina. Pochowany 1
cmentarzu Wniebowstąpienia 1
Wniebowstąpienia Pańskiego 3
Rydze. Pochowany 1
ul. Brackiej. 1
Brackiej. Pochowany 1
na wierzbnickim 1
wierzbnickim cmentarzu 1
ul. Iłżeckiej. 1
Iłżeckiej. Pochowany 1
Pochowany początkowo 1
cmentarzu Prima 1
Prima Porta 1
Porta w 1
Rzymie. Pochowany 1
Pochowany w 4
w Alei 2
Alei Zasłużonych 1
Zasłużonych na 1
w Opolu-Półwsi. 1
Opolu-Półwsi. Pochowany 1
w Skępem. 1
Skępem. Pochowany 1
kwaterze legionistów 1
legionistów na 1
na radomskim 1
radomskim cmentarzu 1
cmentarzu rzymskokatolickim. 2
rzymskokatolickim. Pochowany 1
kwaterze zasłużonych 1
zasłużonych na 1
Szczecinie. Pochowany 1
Pochowany został 12
został 5 2
krypcie kościelnej 1
kościelnej pod 1
pod głównym 1
głównym ołtarzem. 1
ołtarzem. Pochowany 1
został 9 1
lipca 1926 1
Cmentarzu św. 1
Jana we 1
Wrocławiu. Pochowany 1
został bez 1
bez rozgłosu 1
rozgłosu na 1
Cieszynie. Pochowany 1
Szczecinie, tuż 1
za pomnikiem 1
pomnikiem Hermann 1
Hermann Hakena 1
Hakena (kwatera 1
(kwatera 20d). 1
20d). Pochowany 1
ulicy Francuskiej, 1
Francuskiej, na 1
na pogrzeb 2
pogrzeb przybyły 1
przybyły liczne 1
liczne delegacje 1
delegacje towarzystw 1
towarzystw z 1
50 sztandarami. 1
sztandarami. Pochowany 1
Radomiu przy 1
ulicy Limanowskiego. 1
Limanowskiego. Pochowany 1
w Ciechanowie, 1
Ciechanowie, przy 1
ul. Płońskiej. 1
Płońskiej. Pochowany 1
został wg 1
wg obrządku 1
obrządku rzymskokatolickiego 1
rzymskokatolickiego na 1
cmentarzu Komunalnym 1
Komunalnym przy 1
grobie wystawiono 1
wystawiono mu 1
mu pomnik. 2
pomnik. Pochowany 1
miejscowym kościele, 1
kościele, a 1
od 1863 1
1863 spoczywa 1
spoczywa w 1
w sarkofagu 1
sarkofagu w 1
bocznej kaplicy. 1
kaplicy. Pochowany 1
podziemiach przemyskiej 1
przemyskiej katedry 1
katedry unickiej. 1
unickiej. Pochowany 1
rodzinnej kaplicy 2
kaplicy grobowej 1
grobowej na 1
w Rzochowie. 1
Rzochowie. Pochowany 1
z wojskowymi 1
wojskowymi i 1
i państwowymi 1
państwowymi honorami, 1
honorami, w 1
otoczeniu tysięcy 1
tysięcy ludzi, 4
którzy przyszli 2
przyszli go 1
go pożegnać 1
pożegnać jako 1
jako bohatera 1
bohatera narodowego. 1
narodowego. Pochwa 1
Pochwa chromowana, 1
chromowana, z 1
dwiema ryfkami 1
ryfkami o 1
o ruchomych 1
ruchomych kółkach 1
kółkach nośnych. 1
nośnych. Pochwa 1
Pochwa kwiatostanu 1
kwiatostanu w 1
części rurowato 1
rurowato zwinięta, 1
zwinięta, tworząca 1
tworząca podłużno-jajowatą 1
podłużno-jajowatą komorę, 1
komorę, okrywającą 1
okrywającą odcinek 1
odcinek kolby 1
kolby pokryty 1
pokryty kwiatami 1
kwiatami płodnymi, 1
płodnymi, w 1
górnej liściowata, 1
liściowata, jajowata 1
jajowata do 1
do podłużno-lancetowatej, 1
podłużno-lancetowatej, otwarta 1
czasie kwitnienia. 1
kwitnienia. Pochwalił 1
Pochwalił także 1
także tryb 1
tryb „10 1
„10 Mario 1
Mario Challenge”. 1
Challenge”. Pochwa 1
Pochwa ogonka, 1
ogonka, z 1
z długo 1
długo utrzymującym 1
utrzymującym się 2
się języczkiem, 1
języczkiem, o 1
cm. Po 2
Po chwili 5
chwili Aqua 1
Aqua zauważa 1
zauważa spadającą 1
spadającą gwiazdę, 1
gwiazdę, lamparcice 1
lamparcice wybiegają 1
wybiegają na 1
na balkon 1
balkon i 1
i każda 1
każda wymawia 1
wymawia życzenie 1
życzenie BARCELONA. 1
BARCELONA. Po 1
chwili na 1
pokładzie „Wahoo” 1
„Wahoo” doszło 1
do eksplozji. 1
eksplozji. Po 1
chwili podszedł 1
podszedł Rashawn 1
Rashawn Ross 1
Ross i 1
powiedział że 2
że "Big 1
"Big Whiskey" 1
Whiskey" to 1
dobra nazwa 1
nazwa na 1
na płytę. 1
płytę. Po 1
chwili powrócił 1
do sali. 1
sali. Po 1
chwili zniknęła 1
grupy uciekających. 1
uciekających. Pochwy 1
Pochwy krótkie 1
krótkie o 1
o ząbkach 1
ząbkach jajowatych, 1
jajowatych, ostrych. 1
ostrych. Pochylnię 1
Pochylnię mokrą 1
mokrą napędza 1
napędza linowa 1
linowa wciągarka 1
wciągarka lub 1
lub mechanizm 1
mechanizm kolei 1
kolei zębatej. 1
zębatej. Pociągają 1
Pociągają ją 1
ją bogaci 1
bogaci mężczyźni 1
mężczyźni (odcinek 1
(odcinek „Ross 1
„Ross milionerem”). 1
milionerem”). Pociągi 1
Pociągi odjeżdżają 1
odjeżdżają co 2
co 15 2
15 minut, 1
a podróż 1
dworca kolejowego, 1
autobusowego i 1
i metra 1
metra London 1
London Victoria 1
Victoria zajmuje 1
30-35 minut. 1
minut. Pociągi 1
Pociągi osobowe 1
osobowe Przewozów 1
Przewozów Regionalnych 2
Regionalnych obsługują 1
obsługują dwa 1
dwa kierunki 1
kierunki połączeń, 1
połączeń, które 1
charakter międzywojewódzki. 1
międzywojewódzki. Pociągi 1
Pociągi skomunikowane 1
skomunikowane są 1
z darmową 1
darmową komunikacją 1
komunikacją gminną 1
w Głuszycy. 1
Głuszycy. Pociąg 1
Pociąg może 1
osiągnąć prędkość 1
prędkość 350 1
350 kilometrów 1
godzinę w 2
2 minuty, 2
minuty, a 1
a maksymalnie 1
maksymalnie w 1
normalnej eksploatacji 1
eksploatacji – 1
– 431 1
431 km/h. 1
km/h. Pociągnęło 1
Pociągnęło to 1
sobą największą 1
największą przebudowę 1
historii obiektu, 1
obiektu, która 1
która głównie 2
głównie dotyczyła 1
dotyczyła jednak 1
jednak wnętrza 1
budynku. Pociąg 1
Pociąg nr 1
nr 653 1
653 został 1
uszkodzony o 1
wiele bardziej. 1
bardziej. Pociąg 1
Pociąg ten 1
ten przejeżdżał 1
przejeżdżał przez 1
przez magistralę 1
magistralę węglową 1
węglową na 1
odcinku Maksymilianowo 1
Maksymilianowo – 1
– Wierzchucin 1
Wierzchucin bez 1
bez zatrzymywania 2
zatrzymywania się 1
żadnej stacji 1
tej linii. 3
linii. PociąSkotbugi 1
PociąSkotbugi odjeżdżają 1
co godzinę. 1
godzinę. Pociesza 1
Pociesza ją 1
ją Sulpicjusz, 1
Sulpicjusz, który 1
chcąc rozstać 1
rozstać się 2
z przybraną 2
przybraną córką, 1
córką, podjął 1
pracy ogrodnika. 1
ogrodnika. Pocięte 1
Pocięte kolby 1
kolby mogły 1
być transportowane 1
transportowane na 2
metrów. Po 1
Po ciężkich 1
ciężkich pięciodniowych 1
pięciodniowych walkach 1
radzieckie opuściły 1
opuściły Nyíregyháza 1
Nyíregyháza 27 1
i połączyły 1
siłami frontu. 1
frontu. Po 4
Po ciężkiej 1
walce został 2
on zdobyty 1
przez Hindusów. 1
Hindusów. Po 1
Po ciężko 1
rannego Pierackiego 1
Pierackiego szybko 1
szybko przyjechała 1
przyjechała karetka. 1
karetka. Pocisk 1
Pocisk "Davy 1
"Davy Crockett" 1
Crockett" mógł 1
być odpalony 1
odpalony z 1
rodzajów wyrzutni: 1
wyrzutni: 120 1
mm M28, 1
M28, o 1
zasięgu około 2
2 km, 1
km, oraz 1
oraz 155 1
155 mm 1
mm M29, 1
M29, o 1
km. Pociski 1
Pociski rakietowe 1
rakietowe mają 1
mają znacznie 1
większą donośność 1
donośność (do 1
(do dziesiątek 1
dziesiątek tysięcy 1
tysięcy kilometrów). 1
kilometrów). Pociski 1
Pociski Tartar 1
Tartar miały 1
zastosowania do 2
zwalczania celów 1
celów morskich, 1
morskich, z 1
z zasięgiem 3
zasięgiem ok. 1
18 km. 1
km. Pocisk 1
Pocisk po 1
po wystrzeleniu 1
wystrzeleniu z 1
z wyrzutni 3
wyrzutni naprowadzany 1
naprowadzany jest 1
na cel 2
cel ( 1
( Pocisk 1
Pocisk wyposażony 1
cztery nieskładane 2
nieskładane prostokątne 1
prostokątne skrzydła 1
środkowej oraz 1
nieskładane płetwy 1
płetwy sterowe 1
sterowe na 1
końcu korpusu. 1
korpusu. Pocius 1
Pocius się 1
nie poddał, 1
poddał, kontynuując 1
kontynuując grę 1
koszykówkę. Po 1
Po Copa 1
Copa América 1
América 1963 1
1963 zakończył 1
karierę reprezentacyjną. 2
reprezentacyjną. Po 1
Po coraz 1
coraz większych 5
większych protestach, 1
protestach, szczególnie 1
szczególnie Francji 1
i Niemiec, 1
Niemiec, władze 1
władze holenderskie 1
holenderskie od 1
1996 zaostrzyły 1
zaostrzyły kontrolę 1
kontrolę i 1
i ograniczyły 1
ograniczyły uprawę 1
uprawę konopi 1
konopi do 1
do maksymalnie 1
maksymalnie 5 2
5 roślin. 1
roślin. Po 1
Po ćwierćfinałowej 1
ćwierćfinałowej porażce 1
Belgią postanowił 1
zakończyć reprezentacyjną 1
karierę. Po 8
Po cylońskich 1
cylońskich atakach 1
atakach na 3
na kolonie, 1
kolonie, ludzkość 1
ludzkość zmierzająca 1
zmierzająca ku 1
Ziemi odnalazła 1
odnalazła Kobol. 1
Kobol. Pocysterskie 1
Pocysterskie Opactwo 1
Opactwo w 1
w Krzeszowie 1
Krzeszowie – 1
– kompleks 1
kompleks najwyższej 1
najwyższej światowej 1
światowej klasy 1
klasy zabytków, 1
zabytków, których 1
których początki 1
sięgają XIII 1
wieku. Po 5
Po czasie 2
czasie nieco 1
nieco dłuższym 1
dłuższym w 1
w liczniku 1
liczniku pojawia 1
się odpowiedź 1
nowy impuls, 2
impuls, ale 1
ona zbyt 1
słaba, by 1
by impuls 1
impuls mógł 1
zostać zarejestrowany. 1
zarejestrowany. Po 1
czasie okazuje 2
że współpracowali 1
współpracowali dla 1
dla Humpty'ego. 1
Humpty'ego. Początek 1
Początek 1987 1
1987 r. 3
r. Robert 1
Robert spędził 1
Hiszpanii. Początek 1
Początek 2011 1
2011 ujawnił 1
ujawnił narastające 1
narastające problemy 1
finansowe klubu 2
klubu spowodowane 1
spowodowane wycofaniem 1
się inwestora 1
inwestora z 1
z zakupu 1
zakupu terenów 1
terenów klubu 1
klubu przy 1
ul. Stróżowskiej. 1
Stróżowskiej. Początek 1
Początek budowy 3
budowy świątyni 1
świątyni łączy 1
ze sprowadzeniem 1
sprowadzeniem w 1
w 1087 1
1087 roku 1
Bari z 1
z małoazjatyckiej 1
małoazjatyckiej Myry 1
Myry relikwii 1
relikwii świętego 1
Mikołaja po 1
zdobyciu miasta 2
muzułmanów. Początek 1
1890 w 3
w Brooklynie. 1
Brooklynie. Początek 1
budowy Wieży 1
Wieży Mazurskiej 1
Mazurskiej datuje 1
wieku. Początek 1
Początek drugiej 1
drugiej odsłony 1
odsłony był 1
był spokojny. 1
spokojny. Początek 1
Początek kolekcji 1
kolekcji wiąże 1
z 8-miesięczną 1
8-miesięczną podróżą 1
podróżą po 1
po Włoszech 1
Włoszech (X 1
(X 1803 1
1803 – 1
V 1804), 1
1804), którą 1
którą odbył 2
towarzystwie żony 1
i teścia. 1
teścia. Początek 1
Początek lat 1
90., miasteczko 1
miasteczko przy 1
Niemcami. Początek 1
Początek ludobójstwa, 1
ludobójstwa, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Neriton, 1
Neriton, Warszawa 1
2008. Początek 1
Początek objęcia 1
objęcia ochroną 1
ochroną ważnych 1
ważnych osób 1
osób przez 1
przez BOR 1
BOR i 1
i ustanie 1
ustanie tej 1
tej ochrony 1
ochrony na 1
okresem pełnienia 1
pełnienia danej 1
danej funkcji 1
funkcji państwowej. 1
państwowej. Początek 1
Początek ostatniej 1
ostatniej części 3
gry zawodnicy 1
zawodnicy Podhala 1
Podhala grali 1
grali z 2
przewagą jednego 1
jednego zawodnika, 1
zawodnika, jednak 1
zdołali doprowadzić 1
do wyrównania. 1
wyrównania. Początek 1
Początek roku 1
według starego 2
starego kalendarza 1
kalendarza japońskiego 1
japońskiego (przed 1
(przed 1873) 1
1873) przypadał 1
przypadał na 1
przełom stycznia 1
i lutego. 1
lutego. Początek 1
Początek sezonu 2
sezonu 86/87 1
86/87 to 1
nieudane starty 1
starty Hiszpana. 1
Hiszpana. Początek 1
sezonu również 1
również okazał 1
się bezpunktowy. 1
bezpunktowy. Początek 1
Początek starcia 1
starcia nie 1
końca jasny. 1
jasny. Początek 1
Początek tego 2
okresu to 1
to zwiększone 1
zwiększone dostawy 1
dostawy rudy 1
rudy z 1
z Królewskiej 1
Królewskiej Kopalni 1
Kopalni Fryderyk 1
Fryderyk oraz 1
z mniejszych 3
mniejszych prywatnych 1
prywatnych kopalń. 1
kopalń. Początek 1
tego spotkania 2
spotkania był 1
był popisem 1
popisem gry 1
gry Neila 1
Neila Robertsona, 1
Robertsona, który 1
przerwy prowadził 1
prowadził 4-0. 1
4-0. Początek 1
Początek tekstu 1
tekstu nie 1
się. Początek 1
Początek ulicy 1
placu Katedralnym. 1
Katedralnym. Początek 1
Początek wieku 1
XXI charakteryzuje 1
się powiększeniem 1
powiększeniem zabudowy 1
zabudowy mieszkalnej 2
mieszkalnej w 1
dzielnicach położonych 1
południowych częściach 1
częściach miasta 2
miasta Kowalewo 1
Kowalewo i 1
i Wulka. 1
Wulka. Początek 1
Początek XXI 1
dla Hugh 1
Hugh przede 1
wszystkim przygotowanie 1
nowej studyjnej 1
studyjnej płyty, 1
płyty, która 1
swoim zamyśle 1
zamyśle ma 1
się zapisem 1
zapisem i 1
i „kolażem” 1
„kolażem” różnych 1
muzycznych zakorzenionych 1
zakorzenionych w 1
Północnej. Początki 1
Początki akwarystyki 1
akwarystyki w 1
Polsce datuje 1
na 1886 1
1886 rok, 1
rok, wtedy 1
czasopisma przyrodniczego 1
przyrodniczego „Wszechświat” 1
„Wszechświat” rozpoczęto 1
rozpoczęto publikację 1
publikację cyklu 1
cyklu artykułów 1
temat akwarystyki. 1
akwarystyki. Początki 1
Początki antybiotyków 1
antybiotyków peptydowych 1
peptydowych sięgają 1
sięgają 1939 1
odkryta tyrotrycyna, 1
tyrotrycyna, składająca 1
dwóch substancji- 1
substancji- Początki 1
Początki badań 1
badań etnograficznych 1
etnograficznych wywodzą 1
czasów wielkich 1
wielkich filozofów, 1
filozofów, jednak 1
największy rozkwit 1
koniec wieku 1
XIX. Początki 1
Początki dolnego 1
dolnego paleolitu 1
paleolitu związane 1
pierwszych narzędzi 1
narzędzi kamiennych, 1
kamiennych, co 1
co nastąpiło 4
nastąpiło 2,6– 1
2,6– 2,4 1
2,4 mln 1
temu. Początki 1
Początki działalności 2
działalności firmy 2
lokalnym rynku 1
rynku sięgają 1
1994 kiedy 1
kiedy swoją 1
działalność rozpoczęła 1
rozpoczęła firma 1
firma Ixochem, 1
Ixochem, której 1
której głównym 3
obszarem aktywności 2
aktywności była 1
była dystrybucja 1
dystrybucja surowców 1
surowców chemicznych 1
oraz import 1
eksport kauczuku 1
kauczuku syntetycznego. 1
syntetycznego. Początki 1
działalności związane 1
r. kiedy 3
to obraz 1
z kamer 3
kamer przemysłowych 1
przemysłowych retransmitujący 1
retransmitujący nabożeństwa 1
telewizji kablowej 1
kablowej Tarnobrzeskiej 1
Tarnobrzeskiej Spółdzielni 1
Mieszkaniowej. Początkiem 1
Początkiem jej 1
jej historii, 1
historii, jest 1
budowa już 1
już jesienią 2
jesienią 1860 1
r. drewnianego 1
drewnianego budynku 2
budynku szkolnego 1
szkolnego za 1
sprawą właściciela 1
właściciela wsi, 1
wsi, Jana 1
Jana Oberlandera. 1
Oberlandera. Początkiem 1
Początkiem kariery 1
kariery Adama 1
Adama był 1
reklamie firmy 1
firmy J.C. 1
J.C. Penny. 1
Penny. Początki 1
Początki etiopistyki 1
etiopistyki wiążą 1
z europejską 2
europejską ekspansją 1
ekspansją na 1
na Wschód 1
wieku. Początki 4
Początki finałowej 1
finałowej rundy 1
rundy wskazywały, 1
że Yi 1
Yi Eun-jung 1
Eun-jung w 1
w komfortowych 2
komfortowych warunkach 2
warunkach triumfuje 1
triumfuje w 1
turnieju. Początki 1
Początki grupy 2
grupy sięgają 2
sięgają 1989 1
to powstała 2
powstała black 1
black metalowa 1
metalowa grupa 1
grupa Morbid 1
Morbid God. 1
God. Początki 1
1975. Początki 1
Początki III 1
III Zakonu 1
Franciszka są 1
pełni wyjaśnione. 1
wyjaśnione. Początki 1
Początki istnienia 1
istnienia gminy 1
gminy przypadają 1
istnienia Księstwa 1
Księstwa Warszawskiego. 3
Warszawskiego. Początki 1
Początki jej 1
jej kariery 1
kariery obejmowały 1
obejmowały występy 1
reklamach oraz 1
oraz rola 1
rola córki 1
córki Saffy 1
Saffy w 1
w epizodzie 2
epizodzie serialu 1
serialu Absolutely 1
Absolutely Fabulous 1
Fabulous w 1
roku 1995. 2
1995. Początki 1
Początki kościoła 1
kościoła sięgają 1
sięgają Krakowa 1
roku 1905, 1
1905, kiedy 1
to krakowscy 1
krakowscy jezuici 1
jezuici ogłosili 1
ogłosili zamknięty 1
zamknięty konkurs 1
na projekt 2
projekt swojej 1
nowej świątyni. 2
świątyni. Początki 1
Początki linii 1
nr 10 3
10 sięgają 1
sięgają 1967, 1
1967, gdy 1
gdy nastała 1
nastała potrzeba 1
potrzeba zapewnienia 1
zapewnienia przewozu 1
przewozu stoczniowców 1
stoczniowców na 1
trasie Stocznia 1
Stocznia Remontowa 1
Remontowa – 1
– Wawrzyniaka. 1
Wawrzyniaka. Początki 1
Początki „Mazovii” 1
„Mazovii” sięgają 1
sięgają drugiej 1
Początki muzealnictwa 1
muzealnictwa w 1
Poznaniu sięgają 1
sięgają XIX 1
Początki myśli 1
myśli socjalistycznej 1
socjalistycznej w 1
Niemczech, Wyd. 1
Wyd. Początki 1
Początki obecnego 1
Społecznej związane 1
z utworzeniem 5
utworzeniem w 2
prof. Początki 1
Początki okupacji 1
okupacji spędził 1
koniec 1939 2
roku wstąpił 7
do podziemnej 1
podziemnej antysowieckiej 1
antysowieckiej organizacji 1
organizacji powołanej 1
powołanej przez 2
ruchu ludowego. 3
ludowego. Początki 1
Początki osadnictwa 3
obszarze dzisiejszego 2
dzisiejszego miasta 1
miasta sięgają 1
sięgają 1672 1
1672 roku, 1
kiedy François-Marie 1
François-Marie Perrot 1
Perrot scedował 1
scedował na 1
całą Île 1
Île Perrot. 1
Perrot. Początki 1
terenie Huty 1
Huty Jerzego 1
Jerzego wiążą 1
powstaniem jednej 1
najstarszych hut 1
hut cynku 1
cynku na 1
Śląsku – 1
– powstałej 1
roku Georgshütte 1
Georgshütte ( 1
( Początki 1
osadnictwa są 1
odległe w 1
czasie, gdyż 1
gdyż najstarsze 1
najstarsze znaleziska 1
znaleziska archeologiczne 2
archeologiczne datowane 1
w. przed 1
przed Chrystusem. 1
Chrystusem. Początki 1
Początki osady 1
osady sięgają 2
roku 1864, 1
1864, gdy 1
gdy istniała 1
istniała osada 1
osada o 2
nazwie Jägerhof 1
Jägerhof (pol. 1
(pol. Dwór 1
Dwór Myśliwski). 1
Myśliwski). Początki 1
Początki polskiej 1
polskiej samoobrony 1
samoobrony na 1
terenie datuje 1
przełom 1942/1943. 1
1942/1943. Początki 1
Początki pracy 1
pracy Komitetu 1
Komitetu Obrony 2
Narodowej były 1
dość trudne. 2
trudne. Początki 2
Początki rugby 2
rugby league 1
league są 1
są wspólne 1
wspólne z 1
pozostałymi sportami 1
sportami piłkarskimi. 1
piłkarskimi. Początki 1
rugby w 1
w Zlínie 1
Zlínie sięgają 1
roku 1930, 1
1930, kiedy 1
to zostały 1
rozegrane pierwsze 1
pierwsze pokazowe 1
pokazowe mecze. 1
mecze. Początki 1
Początki rządów 1
rządów Henryka 3
Henryka IV 1
IV były 1
były trudne. 1
Początki tego 1
zjawiska obserwować 1
obserwować można 1
amerykańskim kinie 1
kinie początku 1
początku wieku. 1
Początki wiążą 1
wykładami publicznymi 1
publicznymi zorganizowanymi 1
zorganizowanymi w 1
1873 na 1
w Cambridge. 4
Cambridge. Początki 1
Początki współczesnego 1
współczesnego wydziału 1
wydziału związane 1
z podpisaniem 1
podpisaniem 7 1
roku porozumienia 1
porozumienia w 2
sprawie powołania 2
powołania i 2
rozwoju Wydziału 1
Uniwersytecie Zielonogórskim. 1
Zielonogórskim. Początki 1
Początki wspólnego 1
wspólnego działania 1
działania polskich 1
polskich posłów 1
posłów w 1
parlamencie państwa 1
państwa austriackiego 1
austriackiego datują 1
okres Wiosny 1
Wiosny Ludów. 1
Ludów. Początki 1
Początki zespołu 1
zespołu Satyricon 1
Satyricon sięgają 1
sięgają 1990 1
roku. Początkowa 1
Początkowa ofensywa 1
ofensywa rebeliantów 1
rebeliantów zagroziła 1
zagroziła rządowi 1
rządowi Kabili 1
Kabili w 1
przeciągu jednego 1
jednego tygodnia; 1
tygodnia; lecz 1
dzięki szybkiej 1
interwencji sojuszników 1
sojuszników rządowi 1
rządowi udało 1
się ocaleć. 1
ocaleć. ” 1
” początkowa 1
początkowa premiera 1
premiera singla 1
singla była 1
była przewidziana 1
przewidziana na 1
2011. Początkowe 1
Początkowe 10 1
m to 1
to sztuczny 1
sztuczny tunel 1
tunel z 1
z żelbetową 1
żelbetową obudową, 1
obudową, który 1
który doprowadza 1
do korytarza, 1
korytarza, a 1
25 metrach, 1
metrach, do 1
do kamiennych 1
kamiennych schodów. 1
schodów. Początkowe 1
Początkowe eksperymenty 1
zwierzętach nie 1
przynoszą oczekiwanego 1
oczekiwanego rezultatu, 1
rezultatu, ale 1
ale pewnego 1
do naukowca 1
naukowca zgłasza 1
się tajemniczy 1
tajemniczy Kato, 1
Kato, który 1
który ofiarowuje 1
ofiarowuje mu 1
mu świeże 1
świeże kobiece 1
kobiece ciało 1
ciało za 1
za 10 1
milionów jenów, 1
jenów, na 1
co bohater 1
bohater przystaje. 1
przystaje. Początkowe 1
Początkowe hasła 1
hasła równości 1
równości rytów 1
rytów zostały 1
zostały zarzucone 1
zarzucone na 1
rzecz zdecydowanej 1
zdecydowanej krytyki 1
krytyki obrządku 1
łacińskiego. Początkowe 1
Początkowe lata 1
jako Herzog 1
Herzog Niemieckie 1
Niemieckie słowa 1
słowa Herzog 1
Herzog i 1
i Prinz 1
Prinz oznaczają 1
oznaczają w 1
polskim książę, 1
książę, lecz 1
języku niemieckim, 1
niemieckim, różnią 1
sobą. Początkowe 1
Początkowe partie 1
partie obejmowały 1
obejmowały 50 1
50 pojazdów, 1
pojazdów, ale 1
pięćdziesiątych armia 1
armia kupowała 1
kupowała od 1
po 200 1
200 pojazdów 1
pojazdów Land 1
Land Rovers 1
Rovers jednorazowo. 1
jednorazowo. Początkowe 1
Początkowe plany 1
plany przewidywały 1
przewidywały zbudowanie 1
zbudowanie 17 1
17 „krążowników 1
„krążowników waszyngtońskich” 1
waszyngtońskich” w 1
kilku etapach. 1
etapach. Początkowe 1
Początkowe sekwencje 1
sekwencje utworu 1
utworu sugerują 1
sugerują przykładowo, 1
przykładowo, iż 1
iż osoby 1
osoby pod 1
jego wpływem, 1
wpływem, mogą 1
mogą czasem 1
czasem robić 1
robić wrażenie 1
wrażenie zupełnie 1
zupełnie trzeźwych 1
trzeźwych do 1
gdy oznaki 1
oznaki trunku 1
trunku zaczną 1
zaczną z 1
wolna brać 1
brać górę 1
górę Bittner, 1
Bittner, William. 1
William. Początkowe 1
Początkowe stadium 1
stadium ruchu 1
ruchu wojsk 1
wojsk francusko-cesarskich 1
francusko-cesarskich wywołało 1
wywołało u 1
niego wrażenie, 1
wrażenie, iż 1
iż sojusznicy 1
sojusznicy rozpoczęli 1
rozpoczęli odwrót 1
kierunku własnych 1
własnych magazynów 1
magazynów ma 1
ma południu, 1
południu, więc 1
południe udał 1
na obiad, 1
obiad, pozostawiając 1
pozostawiając kapitana 1
kapitana von 1
von Gaudi 1
Gaudi na 1
na straży. 1
straży. Początkowe 1
Początkowe wystąpienie 1
wystąpienie o 1
charakterze szlachecko-wojskowym 1
szlachecko-wojskowym przeobraziło 1
przeobraziło się 1
pod Arsenałem 1
Arsenałem w 1
w zryw 1
zryw ludowy, 1
ludowy, co 1
pozwoliło przechylić 1
przechylić szalę 1
szalę zwycięstwa 1
zwycięstwa tego 1
tego wieczora 1
wieczora na 1
stronę powstańców. 1
powstańców. Początkowi 1
Początkowi opętani 1
opętani żołnierze, 1
żołnierze, z 1
czasem ustępują 2
ustępują miejsca 1
miejsca prawdziwym 1
prawdziwym demonom. 1
demonom. Początkowo 1
Początkowo 13 1
członków delegacji 1
delegacji zgodziło 1
zgodziło się 1
się podpisać 2
podpisać Akt 1
Akt Złączenia 1
Złączenia w 1
brzmieniu rządowym. 1
rządowym. Początkowo 1
Początkowo (2017 1
(2017 rok) 1
rok) projekt 1
projekt tworzyło 1
tworzyło kilkanaście 1
kilkanaście osób, 2
które planowały 1
planowały wydanie 1
wydanie jednej 1
jednej antologii. 1
antologii. Początkowo 1
Początkowo 40 1
40 mg 1
mg 2 1
2 razy 4
dobę, następnie 1
następnie dawkę 1
dawkę zwiększa 1
odstępach co 1
najmniej 2-tygodniowych 1
2-tygodniowych do 1
80 mg 1
mg i 2
160 mg 1
mg podawanych 1
podawanych 2 1
dobę. Początkowo 1
Początkowo administracja 1
administracja traktowała 1
traktowała tę 1
tę granicę 1
granicę jako 1
jako wstępną 1
i przybliżoną, 1
przybliżoną, gdyż 1
gdyż rozcinała 1
rozcinała ona 1
miejscach infrastrukturę 1
infrastrukturę i 2
węzły komunikacyjne. 1
komunikacyjne. Początkowo 1
Początkowo album 1
album nagrywano 1
nagrywano w 1
Nowym Yorku. 2
Yorku. Początkowo 1
Początkowo ambitny 1
ambitny i 1
i popularny 2
popularny członek 1
członek parlamentu 1
parlamentu (MP), 1
(MP), niczym 1
niczym szczególnym 1
szczególnym nie 1
nie wyróżnia 1
swoich przyjaciół. 2
przyjaciół. Początkowo 1
Początkowo autobusy, 1
autobusy, trasy, 1
trasy, oznakowanie 1
oznakowanie (kolory) 1
(kolory) i 1
i bilety 1
bilety pozostały 1
pozostały te 1
te same, 1
szybko logo 1
logo Arrivy 1
Arrivy zostało 1
zostało usunięte 2
z pojazdów. 1
pojazdów. Początkowo 2
Początkowo Babur 1
Babur przyznał 1
przyznał Ala 1
Ala ad-Dauli 1
ad-Dauli sojurghal 1
sojurghal w 1
w Tun 1
Tun (dzis. 1
(dzis. Początkowo 1
Początkowo białawe, 1
białawe, potem 1
potem brudnooliwkowe 1
brudnooliwkowe lub 1
lub płowe. 1
płowe. Początkowo 1
Początkowo biszofit 1
biszofit był 1
wykorzystywany głównie 1
w przemyśle, 1
przemyśle, później 1
i kosmetyce 1
kosmetyce (preparaty 1
(preparaty z 1
z biszofitem 1
biszofitem są 1
są oferowane 2
oferowane jako 1
jako pomocne 1
pomocne w 3
stanach zapalnych 1
zapalnych i 1
i bolesności 1
bolesności mięśni, 1
mięśni, stawów 1
stawów itp. 1
itp. ). 1
). Początkowo 1
Początkowo bohater 1
bohater był 1
postacią drugoplanową 1
drugoplanową w 1
w komiksach 2
komiksach DC, 1
DC, jednak 1
później zaczęto 1
zaczęto wydawać 2
wydawać osobne 1
osobne komiksy 1
komiksy o 1
o Aquamanie. 1
Aquamanie. Początkowo 1
Początkowo bojownicy 1
bojownicy Asz-Szabab 1
Asz-Szabab twierdzili, 1
w Somalii 1
Somalii panuje 1
panuje zwyczajna 1
zwyczajna susza 1
ma głodu, 1
głodu, a 1
a wszelką 1
wszelką pomoc 1
zewnątrz trwonili. 1
trwonili. Początkowo 1
Początkowo brakowało 1
brakowało młodych 1
młodych mężczyzn, 2
mężczyzn, gdyż 1
gdyż większość 2
była wzięta 1
jugosłowiańskiej, a 1
następnie trafiła 1
niewoli lub 1
lub przeszła 1
do oddziałów 4
oddziałów partyzanckich. 1
partyzanckich. Początkowo 1
Początkowo budynek 1
budynek znajdował 2
w zwartej 2
zwartej zabudowie, 2
zabudowie, obecnie 1
jest wolnostojący, 1
wolnostojący, przylegają 1
niego parterowe 1
parterowe przybudówki. 1
przybudówki. Początkowo 1
Początkowo buntownicy 1
buntownicy odnieśli 1
odnieśli sukces 2
sukces wypędzając 1
wypędzając birmańskiego 1
birmańskiego gubernatora 1
gubernatora z 1
z Pegu. 1
Pegu. Początkowo 1
Początkowo był 6
teatralnym, grającym 1
grającym szekspirowskie 1
szekspirowskie role. 1
role. Początkowo 1
Początkowo była 6
mała świątynia, 1
świątynia, w 1
której praktykowało 1
praktykowało w 1
warunkach kilkoro 1
kilkoro mnichów. 1
mnichów. Początkowo 1
to fortyfikacja 1
fortyfikacja zbudowana 1
z drewna. 4
drewna. Początkowo 1
to gitara 1
gitara klasyczna, 1
klasyczna, jednak 1
później zafascynował 1
zafascynował się 1
się gitarą 1
gitarą elektryczną. 1
elektryczną. Początkowo 1
grupa czterech 1
czterech osób, 1
kpt. Początkowo 1
to koalicja 1
koalicja wyborcza 1
wyborcza na 1
na wybory 1
wybory samorządowe, 1
samorządowe, jednak 1
z przerastającym 1
przerastającym oczekiwania 1
oczekiwania wynikiem 1
wynikiem wyborczym 1
wyborczym postanowiono 1
postanowiono współpracę 1
ramach LiD 1
LiD kontynuować. 1
kontynuować. Początkowo 1
to naklejka 1
naklejka zawierająca 1
zawierająca rysunek 1
rysunek ( 1
( Początkowo 5
zawodnikiem nowej 1
nowej drużyny, 1
drużyny, lecz 1
2009 doznał 1
doznał urazu 1
urazu kości 1
kości śródstopia. 1
śródstopia. Początkowo 1
był referentem 2
referentem Sekcji 1
Sekcji III 1
III Spraw 1
Spraw Wschodu, 1
Wschodu, a 1
później zastępcą 2
szefa wydziału. 1
wydziału. Początkowo 1
był sędzią 1
sędzią liniowym. 1
liniowym. Początkowo 1
to limit 1
limit 60 1
60 inHga, 1
inHga, (ciśnienie 1
(ciśnienie 60 1
60 cali 1
cali słupa 1
słupa rtęci 1
sensie absolutnym), 1
absolutnym), czyli 1
1 bara 1
bara ciśnienia 1
ciśnienia relatywnego. 1
relatywnego. Początkowo 1
Początkowo były 6
one nieuzbrojone 1
nieuzbrojone i 1
i nieopancerzone. 1
nieopancerzone. Początkowo 1
postaci otoczonego 1
otoczonego celulozową 1
celulozową osłoną 1
osłoną chłonnego 1
chłonnego wkładu 1
wkładu z 1
z waty 1
waty celulozowej 1
celulozowej lub 1
lub bawełnianej. 1
bawełnianej. Początkowo 1
duże nominały 1
nominały od 2
do 1000 3
1000 złotych, 1
złotych, później 1
później wyemitowano 1
wyemitowano nominały 1
10 groszy 1
groszy do 1
4 złotych. 1
złotych. Początkowo 1
to wykopaliska 2
wykopaliska ratunkowe, 1
ratunkowe, następnie 1
następnie przekształciły 1
przekształciły się 1
w regularne 1
regularne badania 1
badania archeologiczne, 1
archeologiczne, powołano 1
powołano Polsko-Egipską 1
Polsko-Egipską Misję 1
Misję Archeologiczno-Konserwatorską. 1
Archeologiczno-Konserwatorską. Początkowo 1
były traktowane 4
odrębne gatunki. 1
gatunki. Początkowo 1
nie zaangażowane 1
zaangażowane głównie 1
głównie ochotnicze 1
ochotnicze oddziały 1
oddziały terytorialne, 1
terytorialne, złożone 1
z miejscowej 1
miejscowej ludności, 3
ludności, przy 1
przy niewielkim 2
niewielkim wsparciu 1
wsparciu regularnych 1
regularnych sił 1
zbrojnych obu 1
obu państw. 1
państw. Początkowo 1
był zagorzałym 3
zagorzałym zwolennikiem 2
zwolennikiem cadyka 1
cadyka Moszego 1
Moszego Horowica 1
Horowica z 1
z Rozwadowa, 1
Rozwadowa, po 1
po ożenku 1
ożenku w 2
lat przystał 1
przystał do 1
obozu sadogórskiego. 1
sadogórskiego. Początkowo 1
Początkowo Chardonnet 1
Chardonnet planował 1
planował inwestycje 1
inwestycje w 1
Rosji jednak 1
jednak Wiślicki 1
Wiślicki przekonał 1
przekonał go 2
do tomaszowskiej 1
tomaszowskiej lokalizacji. 1
lokalizacji. Początkowo 1
Początkowo chciał 2
być muzykiem. 1
muzykiem. Początkowo 1
chciał nazwać 1
nazwać je 1
je The 1
The Penn, 1
Penn, gdy 1
gdy miało 1
Filadelfii. Początkowo 1
Początkowo częstym 1
częstym określeniem 1
określeniem tej 1
szkoły był 3
był termin 1
termin xinzong, 1
xinzong, czyli 1
czyli doktryna 1
doktryna umysłu. 1
umysłu. Początkowo 1
Początkowo długość 1
długość tego 2
tego biegu 1
wyraźnie określona, 1
określona, dopiero 1
od 6. 1
6. igrzysk 1
igrzysk dystans 1
dystans ustalono 1
600 stóp, 1
stóp, to 1
jest 192,67 1
192,67 m. 1
W konkurencji 3
konkurencji tej 1
tej wymagano 1
wymagano od 2
od zawodników 1
zawodników nienagannej 1
nienagannej postawy 1
postawy i 1
i odpowiedniego 1
odpowiedniego układu 1
układu ciała 1
czasie biegu. 1
biegu. Początkowo 1
Początkowo dobór 1
dobór był 1
był ukierunkowany 1
ukierunkowany na 1
i łagodność 1
łagodność zwierząt. 1
zwierząt. Początkowo 1
Początkowo do 3
grupy należeli 1
należeli Bestia 1
Bestia oraz 1
oraz Wolverine. 1
Wolverine. Początkowo 1
Początkowo Doktor 1
Doktor jest 1
źle nastawiony 1
nowych towarzyszy. 1
towarzyszy. Początkowo 1
Początkowo dominującymi 1
dominującymi historycznie, 1
historycznie, byli 1
byli imigranci 1
imigranci z 1
i francuscy 1
francuscy Kanadyjczycy, 1
Kanadyjczycy, ale 1
obecnie miasto 1
miasto zamieszkane 1
ludzi wielu 1
wielu kultur, 1
kultur, jednocześnie 1
jednocześnie zachowując 1
zachowując swój 1
swój historyczny 1
historyczny i 1
i etniczny 1
etniczny urok. 1
urok. Początkowo 1
do naprowadzania 2
naprowadzania uzbrojenia 1
uzbrojenia stosowano 1
stosowano dość 1
dość proste 1
proste celowniki. 1
celowniki. Początkowo 1
Początkowo dostęp 1
niej ma 1
tylko lekarz 1
i pacjent 1
pacjent ale 1
w łatwy 1
łatwy sposób 1
sposób można 6
można rozszerzyć 1
rozszerzyć go 1
innych użytkowników. 1
użytkowników. Początkowo 1
rodzaju klasyfikowano 1
klasyfikowano większość 1
większość opisywanych 1
opisywanych naukowo 1
naukowo złotooków. 1
złotooków. Początkowo 1
Początkowo Dworcowa 1
Dworcowa liczyła 1
liczyła sześć 1
sześć numerów, 1
numerów, a 2
a mieszkający 1
mieszkający tam 1
tam ludzie 1
ludzie związani 1
związani byli 2
z koleją. 1
koleją. Początkowo 1
Początkowo działalność 1
działalność ograniczona 1
do wydawania 2
wydawania i 2
i kolportowania 1
kolportowania odezw 1
odezw i 1
i ulotek 1
ulotek oraz 1
oraz bezpośrednich 1
bezpośrednich rozmów 1
z chłopami 1
chłopami na 1
temat zagrożeń 1
zagrożeń związanych 1
z wprowadzaniem 1
wprowadzaniem nowego 1
nowego ustroju, 1
ustroju, działalnością 1
działalnością partii 1
komunistycznej i 2
i kolektywizacją 1
kolektywizacją wsi. 1
wsi. Początkowo 1
Początkowo działa 1
grupie wydającej 1
wydającej pismo 1
pismo „Równość” 1
„Równość” (m.in. 1
(m.in. Początkowo 1
Początkowo dzieliło 1
sto centimos, 1
centimos, a 1
roku 1870 4
1870 na 2
100 centavos. 1
centavos. Początkowo 1
Początkowo Eiichiro 1
Eiichiro Oda 1
Oda planował, 1
planował, że 1
że seria 1
seria One 1
One Piece 1
Piece będzie 1
trwać 5 1
miał zaplanowane 1
zaplanowane zakończenie, 1
zakończenie, mimo 1
to seria 1
seria trwa 1
trwa nadal, 1
nadal, fabuła 1
fabuła pogłębia 1
pogłębia się, 1
jej popularność 2
popularność ciągle 1
ciągle rośnie. 1
rośnie. Początkowo 1
Początkowo eksponaty 1
eksponaty mieściły 1
ul. Szpitalnej 1
Szpitalnej 11, 1
11, gdzie 1
dawniej była 1
była wytwórnia 1
wytwórnia młynków 1
młynków do 1
do kawy, 1
kawy, będąca 1
będąca własnością 1
własnością ojca 1
ojca dr 1
dr Szczygła. 1
Szczygła. Początkowo 1
Początkowo ekspozycja 1
ekspozycja składała 1
75 samolotów 1
samolotów prezentowanych 1
pustyni, dzisiaj 1
dzisiaj muzeum 1
swoich zbiorach 2
zbiorach posiada 1
250 maszyn 1
maszyn zajmujących 1
zajmujących obszar 1
obszar 320 1
320 000 1
m². Początkowo 1
Początkowo felietony 1
felietony publikowane 1
publikowane były 2
pierwszej stronie 1
stronie danej 1
danej gazety, 1
gazety, pod 1
pod grubą 1
grubą kreską 1
kreską (Unter 1
(Unter dem 1
dem Strich), 1
Strich), oddzielającą 1
oddzielającą je 1
reszty strony. 1
strony. Początkowo 1
Początkowo film 1
film miał 2
się nazywać 1
nazywać Carbone 1
Carbone i 1
i Spirito, 1
Spirito, ale 1
ale pojawiły 1
się obiekcje 1
obiekcje dotyczące 1
używania prawdziwych 1
prawdziwych nazwisk 1
nazwisk gangsterów, 1
gangsterów, więc 1
więc pomysł 1
pomysł ten 1
został odrzucony. 1
odrzucony. Początkowo 1
Początkowo funkcjonowały 1
funkcjonowały formalnie 1
formalnie trzy 1
trzy kategorie 1
kategorie OZI. 1
OZI. Początkowo 1
Początkowo gra 1
gra była 1
była darmowa, 1
darmowa, jednak 1
październiku 2015 3
o wprowadzeniu 2
wprowadzeniu opłaty. 1
opłaty. Początkowo 1
Początkowo grał 2
w ataku, 1
na pomocy. 1
pomocy. Początkowo 1
juniorskich klubu. 1
klubu. Początkowo 1
Początkowo grupa 1
się Diablo 1
Diablo Brothers. 1
Brothers. Początkowo 1
Początkowo ich 1
ich rozwój 2
rozwój był 2
był szybszy 2
szybszy niż 2
niż kolei 1
kolei publicznych/państwowych. 1
publicznych/państwowych. Początkowo 1
Początkowo identyfikowany 1
identyfikowany był 1
postacią graną 1
graną przez 2
przez kaskadera 1
kaskadera Jeffreya 1
Jeffreya C. 1
C. Robinsona, 1
Robinsona, gdyż 1
występował nosił 1
nosił on 2
on charakterystyczny 1
strój Deathstroke'a. 1
Deathstroke'a. Początkowo 1
Początkowo instrument 1
instrument był 1
był zaplanowany 1
zaplanowany jako 1
jako instrument 1
instrument do 2
do robienia 1
robienia zdjęć 1
zdjęć (obrazujący), 1
(obrazujący), a 1
do jakościowej 2
jakościowej analizy 1
analizy stanu 1
stanu atmosfery 1
i oceanu, 1
oceanu, ale 1
czasem został 3
jakościowej oceny 1
oceny wielu 1
wielu parametrów 1
parametrów fizycznych. 1
fizycznych. Początkowo 1
Początkowo iPody 1
iPody wyposażone 1
wyposażone były 2
w monochromatyczny 1
monochromatyczny wyświetlacz. 1
wyświetlacz. Początkowo 1
Początkowo jako 2
członek drużyny 1
drużyny „ 1
„ Początkowo 2
jako Kieł 1
Kieł Ranger 1
Ranger przemawiał 1
przemawiał głosem 1
głosem Byakko 1
Byakko i 1
tylko Kaku 1
Kaku znał 1
znał jego 1
jego sekret. 1
sekret. Początkowo, 1
Początkowo, jako 2
jako ogólnoeuropejski 1
ogólnoeuropejski dzień 1
dzień organizowany 1
organizowany pod 1
patronatem Komisji 1
Europejskiej. Początkowo, 1
zwolennik High 1
High Church 1
Church (ortodoksyjnego 1
(ortodoksyjnego skrzydła 1
skrzydła kościoła 1
kościoła anglikańskiego), 1
anglikańskiego), sprzeciwiał 1
się tolerancji 1
tolerancji religijnej. 1
religijnej. Początkowo 2
Początkowo jednak 3
jednak idea 1
idea budowy 1
budowy lotniskowców 1
lotniskowców nie 2
była akceptowana 1
akceptowana przez 1
przez kierownictwo 1
kierownictwo państwa 1
państwa S. 1
S. Bałakin, 1
Bałakin, W. 1
W. Zabłocki, 1
Zabłocki, Sowietskije. 1
Sowietskije. Początkowo 1
wywalczyć miejsca 1
składzie „Kanarków” 1
„Kanarków” i 1
sezony rozegrał 3
rozegrał zaledwie 4
zaledwie 26 1
26 spotkań 1
lidze francuskiej. 1
francuskiej. Początkowo 1
został przychylnie 1
przychylnie przyjęty. 1
przyjęty. Początkowo 1
Początkowo jego 1
jego oceny 1
oceny na 1
Uniwersytecie były 1
były dobre, 1
dobre, ale 1
ale stopniowo 1
się pogarszały. 1
pogarszały. Początkowo 1
Początkowo jej 2
zespole była 1
była niewielka. 2
niewielka. Początkowo 1
jej schwytanie 1
schwytanie było 1
bardzo trudne, 1
trudne, jej 1
jej rysy 1
twarzy, aparycja 1
aparycja i 1
sposób ubierania 1
ubierania sprawiały, 1
że naoczni 1
naoczni świadkowie 1
świadkowie identyfikowali 1
identyfikowali ją 1
jako mężczyznę 1
mężczyznę lub 1
lub transseksualistkę. 1
transseksualistkę. Początkowo 1
Początkowo jest 2
jest wysoki, 1
wysoki, potem 1
potem coraz 1
coraz niższy. 1
niższy. Początkowo 1
jest zazdrosna 1
zazdrosna o 1
o bliską 1
bliską znajomość 1
znajomość Vana 1
Vana z 1
z Hitomi. 1
Hitomi. Początkowo, 1
Początkowo, jeszcze 1
otrzymaniem siedziby, 1
siedziby, zespół 1
zespół działał 1
jako teatr 2
teatr studencki, 1
studencki, a 1
a organizowane 1
w szczecińskich 1
szczecińskich klubach 1
klubach studenckich 1
studenckich projekty 1
projekty określał 1
określał tytułem 1
tytułem Ośrodek 1
Ośrodek Misteria. 1
Misteria. Początkowo 1
Początkowo K 1
K 18 1
18 miało 1
miało tylko 1
tylko uzupełniać 1
uzupełniać Mrs.18, 1
Mrs.18, ale 1
ale doświadczenia 1
doświadczenia bojowe 1
bojowe wykazały, 1
pociskami 210 1
210 mm, 1
mm, pociski 1
pociski 170 1
170 mm 1
mm mają 1
mają większy 1
większy zasięg, 1
zasięg, przy 1
przy zbliżonej 1
zbliżonej skuteczności. 1
skuteczności. Początkowo 1
Początkowo karabin 1
karabin posiadał 1
posiadał kolbę, 1
kolbę, łoże 1
łoże i 1
i chwyt 1
chwyt drewniany, 1
drewniany, później 1
później tenże 1
tenże chwyt 1
chwyt zastąpiono 1
zastąpiono polimerowym. 1
polimerowym. Początkowo 1
Początkowo kierował 1
kierował nią 1
nią jeden 1
przywódców organizacji 1
organizacji Gleb 1
Gleb A. 1
A. Rar. 1
Rar. Początkowo 1
Początkowo kierowane 1
kierowane przez 2
niego Ukraińskie 1
Ukraińskie Zjednoczenie 1
Zjednoczenie Gospodarcze 1
Gospodarcze (UHO) 1
(UHO) radziło 1
radziło sobie 1
dobrze. Początkowo 1
Początkowo kilka 1
wcześniej chciano 1
chciano zakupić 1
zakupić 12 1
12 wagonów 1
wagonów Düwag 1
Düwag GT4 1
GT4 z 1
1959 (po 1
(po gruntownym 1
gruntownym remoncie 1
remoncie w 3
1995 roku), 1
roku), lecz 2
lecz pomysł 1
upadł. Początkowo 1
Początkowo kolejkę 1
kolejkę obsługiwali 1
obsługiwali pionierzy, 1
pionierzy, dlatego 1
dlatego aż 1
upadku komunizmu 2
komunizmu jej 1
brzmiała Úttörővasút 1
Úttörővasút – 1
– „Kolejka 1
„Kolejka pionierska”. 1
pionierska”. Początkowo 1
Początkowo kolekcjonował 1
kolekcjonował dzieła 1
dzieła dawnych 1
dawnych mistrzów 1
mistrzów holenderskich. 1
holenderskich. Początkowo 1
Początkowo kolumny 1
kolumny te 1
były drewniane, 1
drewniane, podczas 1
roku 1936 2
1936 zastąpiono 1
zastąpiono je 1
je betonowymi. 1
betonowymi. Początkowo 1
Początkowo kopano 1
kopano doły 1
doły o 1
głębokości kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu metrów 2
i zbierającą 1
zbierającą się 1
ich dnie 1
dnie ropę 1
ropę czerpano 1
czerpano wiadrem. 1
wiadrem. Początkowo 1
Początkowo kościół 1
był odwiedzany 1
odwiedzany głównie 1
przez niemieckie 4
niemieckie i 5
i holenderskie 1
holenderskie rodziny 1
rodziny mieszkające 1
mieszkające w 3
Rydze. Początkowo 1
Początkowo koszulki 1
koszulki zespołu 1
były różowe. 1
różowe. Początkowo 1
Początkowo kraj 1
kraj był 1
był bogaty 1
bogaty i 3
liderem Afryki 1
Afryki w 3
dziedzinie rozwoju. 1
rozwoju. Początkowo 1
Początkowo krążek 1
krążek miał 1
ukazać w 1
listopadzie 2002, 1
2002, jednak 1
powodu pewnych 1
trudności jego 1
jego premiera 1
premiera nastąpiła 1
nastąpiła kilka 1
później. Początkowo 1
Początkowo krytyka 1
krytyka dotyczyła 1
również niewystarczającego 1
niewystarczającego skomunikowania 1
skomunikowania dworca 1
przystankiem tramwajowym 1
tramwajowym odległym 1
odległym o 2
od wyjścia 1
wyjścia głównego. 1
głównego. Początkowo 1
Początkowo książki 1
książki wydawał 1
wydawał pod 2
pseudonimem Lavery 1
Lavery jednak 1
jednak zachęcony 1
zachęcony ich 1
ich sukcesem 1
sukcesem wkrótce 1
wkrótce przyznał 1
ich autorstwa. 1
autorstwa. Początkowo 1
Początkowo kształciła 1
kształciła się 1
na napastniczkę, 1
napastniczkę, jednak 1
czasem została 3
została przesunięta 2
pozycję bramkarza. 1
bramkarza. Początkowo 1
Początkowo Kuehne+Nagel 1
Kuehne+Nagel oferowało 1
oferowało lokalnym 1
lokalnym klientom 1
klientom usługi 1
usługi transportu 1
transportu morskiego, 1
morskiego, a 1
działalności uruchomiło 1
uruchomiło pierwszy 1
pierwszy magazyn 1
magazyn dla 1
dla klienta. 1
klienta. Początkowo 1
Początkowo łączył 1
łączył dyplomatyczne 1
dyplomatyczne przedstawicielstwo 1
przedstawicielstwo polskie 1
z przedstawicielstwem 1
przedstawicielstwem elektora 1
elektora Bawarii 1
i elektora 1
elektora Kolonii, 1
Kolonii, jednak 1
jednak zrezygnował 3
tego pod 1
naciskiem Warszawy. 1
Warszawy. Początkowo 1
Początkowo leczyło 1
leczyło się 1
nim kilkunastu 1
kilkunastu pacjentów. 1
pacjentów. Początkowo 1
Początkowo liczył 2
liczył 71 1
ludzi, mających 1
uzbrojeniu – 1
oprócz karabinów 1
karabinów ręcznych 3
ręcznych – 1
– 11 5
11 karabinów 1
działo polowe. 1
polowe. Początkowo 1
Początkowo liczyła 1
liczyła ona 3
ona cztery 1
cztery sekcje, 1
sekcje, później 1
później wraz 1
z dostarczaniem 1
dostarczaniem kolejnych 1
kolejnych miotaczy 1
miotaczy formowano 1
formowano kolejne. 1
kolejne. Początkowo 1
liczył jedynie 1
osoby, ale 1
czasu liczba 1
ta stale 1
powiększa. Początkowo 1
Początkowo liczyły 1
około 350 1
350 ludzi. 1
ludzi. Początkowo 2
Początkowo linia 1
linia przeznaczona 1
obsługi portu. 1
portu. Początkowo 1
Początkowo liturgia 1
liturgia odbywała 1
w wynajmowanych 1
wynajmowanych pomieszczeniach. 1
pomieszczeniach. Początkowo 1
Początkowo lokalizacja 1
lokalizacja cmentarza 1
cmentarza budziła 1
budziła powszechną 1
powszechną krytykę 1
krytykę przede 1
powodu złego 5
złego skomunikowania 1
skomunikowania z 1
centrum Wiednia. 1
Wiednia. Początkowo 1
Początkowo ludności 1
cywilnej zakomunikowano, 1
zakomunikowano, że 1
mężczyźni zostaną 1
zostaną rozstrzelani, 1
rozstrzelani, a 1
dzieci wykopią 1
wykopią im 1
im groby. 1
groby. Początkowo 1
Początkowo lufa 1
lufa składała 1
kilku listew, 1
listew, połączonych 1
połączonych pierścieniami. 1
pierścieniami. Początkowo 1
Początkowo Macedończycy 1
Macedończycy atakowali 1
z grobli, 1
grobli, jednak 1
jednak zostali 1
zostali odparci. 1
odparci. Początkowo 1
Początkowo manufaktura 1
manufaktura wytwarzała 1
wytwarzała tzw. 1
tzw. miękką 1
miękką porcelanę, 1
porcelanę, ale 1
dzięki odkryciu 2
odkryciu z 1
z 1768 1
1768 w 1
w Sèvres 1
Sèvres zaczęto 1
zaczęto dwa 1
później produkcję 1
produkcję twardej 1
twardej porcelany. 1
porcelany. Początkowo 1
Początkowo mapa 1
mapa wzbudziła 1
wzbudziła nieco 1
nieco podejrzeń, 1
podejrzeń, gdyż 1
gdyż dziury 1
w księdze 1
księdze nie 1
nie pokrywały 1
pokrywały się 1
tymi na 1
na mapie. 1
mapie. Początkowo 1
Początkowo marksista, 1
marksista, stopniowo 1
stopniowo odchodził 1
odchodził od 2
od dogmatycznego 1
dogmatycznego podejścia 1
nauki prawa. 1
prawa. Początkowo 1
Początkowo Meducha 1
Meducha należała 1
w Kąkolnikach. 1
Kąkolnikach. Początkowo 1
Początkowo miała 2
charakter symultaniczny. 1
symultaniczny. Początkowo 1
ona zajmować 1
jedynie sprawami 2
sprawami wyznaniowymi 1
wyznaniowymi i 1
i szkolnictwa 1
szkolnictwa ludności 1
ludności protestanckiej. 1
protestanckiej. Początkowo 1
Początkowo miał 4
być bronią 1
bronią Cadmus, 1
Cadmus, jednak 1
jednak Robin, 1
Robin, Mały 1
Mały Flash 1
Flash i 1
i Wodnik 1
Wodnik go 1
go uratowali. 1
uratowali. Początkowo 1
tylko dowódcą 1
dowódcą wojsk 1
wojsk w 1
w Maroku, 1
Maroku, jednak 1
jednak planowany 1
planowany przywódca, 1
przywódca, gen. 1
gen. Początkowo 1
się dwumecz 1
dwumecz finałowy, 1
finałowy, jednak 1
jednak doszło 2
doszło tylko 1
jednego decydującego 1
decydującego o 1
losach pucharu 1
pucharu spotkania. 1
spotkania. Początkowo 1
Początkowo miało 2
miało sięgać 1
sięgać od 1
od terenu, 2
terenu, na 1
obecnie TESCO 1
TESCO aż 1
św. Herberta, 1
Herberta, ale 1
ale zaprzestano 1
zaprzestano jego 1
tak pozostało 1
5 wybudowanych 1
wybudowanych bloków 1
bloków mieszkalnych 2
mieszkalnych przy 1
ul. 26 1
26 Marca 1
Marca od 1
od nr 2
nr 106 1
106 do 1
do nr 3
nr 114. 1
114. Początkowo 1
to charakter 1
charakter poufny. 1
poufny. Początkowo 1
znajdować na 1
Górze Królowej 1
Królowej Bony, 1
Bony, lecz 1
lecz katolicy 1
katolicy uprzedzili 1
uprzedzili ludność 1
żydowską i 1
i ustawili 1
ustawili tam 1
1925 krzyż. 1
krzyż. Początkowo 1
Początkowo miasto 1
miasto zostało 8
założone na 1
górze Entoto 1
Entoto na 1
wysokości 3200 1
3200 m 1
n.p.m., lecz 1
na zimniejszy 1
zimniejszy klimat 1
klimat (około 1
(około 10-12 1
10-12 stopni 1
miesiącach czerwiec-sierpień) 1
czerwiec-sierpień) oraz 1
wody ludność 1
ludność przeniosła 1
w tereny 1
położone o 1
o 800 1
metrów niżej. 1
niżej. Początkowo 1
Początkowo miejscowość 1
miejscowość wchodziła 1
skład gminy 10
gminy Borgarhreppur. 1
Borgarhreppur. Początkowo 1
Początkowo mieli 1
oni problemy 1
tendencją samolotu 1
do wpadania 1
w płaski 1
płaski korkociąg 1
korkociąg (problem 1
(problem ten, 1
już była 1
była mowa, 1
został rozwiązany) 1
rozwiązany) oraz 1
z używaniem 1
używaniem radia, 1
radia, co 1
co zapewne 2
zapewne wynikało 1
pierwsze radio, 1
radio, z 1
jakim mieli 1
czynienia w 1
samolocie. Początkowo 1
Początkowo mieścił 1
mieścił 9100 1
9100 widzów. 1
widzów. Początkowo 1
Początkowo mieściła 1
w starym 5
starym baraku, 1
baraku, z 1
czasem, dzięki 2
dzięki pracy 4
pracy okolicznych 1
okolicznych mieszkańców, 1
mieszkańców, powstała 1
nowa szkoła. 1
szkoła. Początkowo 1
Początkowo mieszkał 1
na dworcu, 1
dworcu, po 1
tygodniach udało 1
znaleźć pracę 1
jako kelner 1
kelner w 1
w restauracji 2
restauracji Al 1
Al Dollaro. 1
Dollaro. Początkowo 1
Początkowo mieszkały 1
mieszkały w 2
w bloku, 1
bloku, a 1
domu. Początkowo 1
Początkowo mieszkańcy 1
mieszkańcy korzystali 1
z ujęcia 1
wody znajdującego 1
w pałacu, 2
pałacu, co 2
się problematyczne 1
problematyczne po 1
po sprzedaży 1
sprzedaży obiektu. 1
obiektu. Początkowo 1
Początkowo Mistrzostwa 1
Polski Mikstów 1
Mikstów 2013 1
2013 miały 1
miały odbyć 3
na warszawskim 2
warszawskim Torwarze 1
Torwarze II, 1
II, później 1
później proponowano 1
proponowano termin 1
termin pod 1
koniec sierpnia. 1
sierpnia. Początkowo 1
Początkowo młoda 1
młoda i 1
niezbyt pewna 1
pewna siebie, 1
siebie, zdominowana 1
zdominowana przez 2
silne osobowości 1
osobowości Babci 1
Babci Weatherwax 1
Weatherwax i 1
i Niani 1
Niani Ogg, 1
Ogg, wykazywała 1
wykazywała duży 1
duży zapał, 1
zapał, choć 1
choć jej 2
jej zainteresowania, 1
zainteresowania, zamiast 1
zamiast podążać 1
podążać utartą 1
utartą ścieżką 1
ścieżką tradycji, 1
tradycji, często 1
często kierowały 1
kierowały się 1
ku bardziej 1
bardziej egzotycznym 1
egzotycznym kierunkom. 1
kierunkom. Początkowo 1
Początkowo musiał 1
pracować dodatkowo 1
różnych zawodach 1
zawodach m.in. 1
m.in. sprzedawał 1
sprzedawał szybkowary. 1
szybkowary. Początkowo 1
Początkowo muzeum 1
muzeum nie 1
miało formy 1
formy przystającej 1
przystającej na 1
główne muzeum 1
muzeum danego 1
państwa. Początkowo 2
Początkowo myślano 1
myślano o 1
o trzech, 1
trzech, ale 1
wkrótce postanowiono, 1
będą to 2
dwa Wostoki. 1
Wostoki. Początkowo 1
Początkowo nabożeństwa 1
nabożeństwa odprawiano 2
szkołach oraz 1
na łące. 1
łące. Początkowo 1
Początkowo na 4
czele Kościoła 1
Polsce stał 1
stał prymas 1
prymas kard. 1
kard. Początkowo 1
na czoło 2
czoło wysunęli 2
wysunęli się 2
się Szwedzi 2
Szwedzi przed 2
przed Norwegami 2
Norwegami i 2
i Finami, 2
Finami, wkrótce 2
jednak Magda 2
Magda IX 2
IX objął 2
prowadzenie pozostając 2
pozostając liderem 2
liderem do 2
końca wyścigu, 2
wyścigu, a 2
mecie uzyskując 2
uzyskując ponad 2
ponad szesnaście 2
szesnaście minut 2
minut przewagi. 2
przewagi. Początkowo 1
Początkowo nadawano 1
nadawano o 1
o 23.00, 1
23.00, następnie 1
następnie o 1
o 22.45, 1
22.45, w 1
końcu 22.20. 1
22.20. Początkowo 1
Początkowo nadzorczynią 1
nadzorczynią obozu 1
obozu - 1
- Początkowo 1
Początkowo najbardziej 1
najbardziej aktywne 1
aktywne w 3
zakresie było 1
było niemieckie 1
niemieckie Deutsche 1
Deutsche Schulverein, 1
Schulverein, do 1
dołączył później 1
później nacjonalistyczny 1
nacjonalistyczny Nordmark. 1
Nordmark. Początkowo 1
stał por. 1
por. Norman 1
Norman Kenneth 1
Kenneth Sligo. 1
Sligo. Początkowo 1
Początkowo najpoważniej 1
najpoważniej dyskutowaną 1
dyskutowaną była 1
była kandydatura 1
kandydatura Alessandro 1
Alessandro Farnese, 1
Farnese, ale 1
ale rychło 1
rychło okazało 1
że podjęta 1
okresie przed 3
przed konklawe 1
konklawe przez 1
przez kardynała 2
kardynała Medici 1
Medici kampania 1
kampania przeciwko 1
niemu była 1
bardzo skuteczna. 1
skuteczna. Początkowo 1
Początkowo należał 1
grupy mieszanej, 1
mieszanej, od 1
do federacyjnego 1
federacyjnego klubu 1
klubu Zieloni- 1
Zieloni- Początkowo, 1
Początkowo, na 1
skutek dalszego 1
dalszego rozdrobnienia 1
rozdrobnienia nastąpił 1
nastąpił jego 1
jego dalszy 1
dalszy podział 1
podział – 1
część oleśnicką 1
oleśnicką z 1
księciem Bolesławem 1
Bolesławem i 1
i namysłowską 1
namysłowską pod 1
rządami Konrada 1
Konrada I. 1
I. Zjednoczenie 1
Zjednoczenie księstwa 1
księstwa nastąpiło 1
nastąpiło już 1
w 1320 1
1320 roku, 1
roku, zaraz 1
śmierci Bolesława. 1
Bolesława. Początkowo 1
Początkowo Nasze 1
Nasze Wiadomości 1
Wiadomości drukowane 1
drukowane były 1
mieszkaniu Adama 1
Adama Golańskiego 1
Golańskiego na 1
ul. Klonowej 1
Klonowej w 1
Warszawie. Początkowo 1
Początkowo naukę 1
naukę pobierała 1
domu rodzicielskim. 1
rodzicielskim. Początkowo 1
na zajęcia 3
zajęcia przychodziło 1
przychodziło kilkanaście 1
kilkanaście dziewcząt 1
niższych klas. 1
klas. Początkowo 1
Początkowo nazywała 1
się "Grégoire 1
"Grégoire et 1
et Cie", 1
Cie", gdyż 1
dwóch wspólników: 1
wspólników: inżyniera 1
inżyniera Pierre`a 1
Pierre`a Josepha 1
Josepha Grégoire 1
Grégoire oraz 1
oraz Louisa 1
Louisa Soncina. 1
Soncina. Początkowo 1
Początkowo nazywano 1
nazywano ją 4
ją Madame 2
Madame Septième 1
Septième (jedna 1
jej starszych 1
starszych sióstr 1
sióstr zmarła 1
zmarła przed 1
jej urodzeniem, 1
urodzeniem, dlatego 1
dlatego nazywano 1
Madame Siódmą) 1
Siódmą) lub 1
lub Madame 1
Madame Dernière 1
Dernière (Madame 1
(Madame Ostatnią). 1
Ostatnią). Początkowo 1
Początkowo nie 6
wielkim entuzjastą 1
entuzjastą konfederacji, 1
konfederacji, jednak 1
wkrótce przekonał 1
przekonał się 1
do korzyści 1
korzyści płynących 1
płynących z 4
z przynależności 1
nowego państwa. 2
nie decydowano 1
decydowano się 1
odbudowę kościoła, 1
kościoła, jednak 1
jednak niewielka 1
niewielka kaplica 2
kaplica franciszkańska 1
franciszkańska nie 1
stanie pomieścić 2
pomieścić stale 1
stale rosnącej 1
liczby pielgrzymów. 1
pielgrzymów. Początkowo 1
nie myślał 1
o aktorstwie. 1
aktorstwie. Początkowo 1
się jej, 1
że trafia 1
trafia tam 1
również Hugh, 1
Hugh, bo 1
bo przez 2
lata uważała 1
uważała to 1
miejsce za 4
swój sekret 3
sekret i 1
chce chronić 1
przed innymi. 1
innymi. Początkowo 1
posiadał wieży. 1
wieży. Początkowo 1
Początkowo nieprzyjacielski 1
nieprzyjacielski ostrzał 1
ostrzał był 1
był tam 3
tak silny, 1
silny, że 1
było możliwości 1
możliwości opuszczenia 1
opuszczenia budynku. 1
budynku. Początkowo 1
przyznawała się 1
winy. Początkowo 1
nazwę Czarna. 1
Czarna. Początkowo 1
Początkowo nosił 4
nazwę Club 1
Club Salvavida, 1
Salvavida, pochodzącą 1
pochodzącą od 1
nazwisk właścicieli 1
właścicieli firmy 1
firmy sponsorującej 1
sponsorującej zespół, 1
zespół, browaru 1
browaru Cervecería 1
Cervecería Hondureña 1
Hondureña – 1
– włoskich 1
włoskich imigrantów 1
imigrantów Salvadora 1
Salvadora Vaccaro 1
Vaccaro i 1
Vicente D'Antoniego. 1
D'Antoniego. Początkowo 1
nazwę Regiment 1
Regiment zu 1
zu Fuß 1
Fuß Anhalt-Zerbst 1
Anhalt-Zerbst Nr. 1
Nr. 8 1
8 (8 1
(8 Pułk 1
Piechoty Anhalt-Zerbst). 1
Anhalt-Zerbst). Początkowo 1
nazwę Samodzielny 1
Samodzielny Oddział 1
Oddział Batalionów 1
Batalionów Chłopskich. 2
Chłopskich. ; 1
; początkowo 3
początkowo nowy 1
obiekt próbowano 1
próbowano tam 1
tam ulokować. 1
ulokować. Początkowo 1
Początkowo NS 1
NS zapowiedziała, 1
zapowiedziała, że 1
nie przyjmie, 1
przyjmie, tłumacząc, 1
one "zbyt 1
"zbyt otwarcie 1
otwarcie religijną 1
religijną treść". 1
treść". Początkowo 1
Początkowo obejmował 1
obejmował 2 2
2 gatunki: 1
gatunki: opisanego 1
przez Lacépède'a 1
Lacépède'a T. 1
T. mentum 1
mentum oraz, 1
oraz, znanego 1
znanego już 1
wcześniej, Labrus 1
Labrus trichopterus. 1
trichopterus. Początkowo 1
Początkowo obrady 1
obrady Izby 3
Poselskiej były 1
były zdominowane 1
przez tradycyjne 2
tradycyjne frakcje 1
frakcje polityczne 1
polityczne ( 1
( Początkowo, 1
Początkowo, od 1
roku, nosiła 1
nazwę Podwale, 1
Podwale, jak 1
jak cała 5
cała droga 1
droga biegnąca 1
biegnąca wzdłuż 2
wzdłuż murów 2
miejskich, po 1
ich zewnętrznej 1
zewnętrznej stronie. 1
stronie. Początkowo 1
Początkowo oddział 1
oddział tworzony 1
tworzony był 2
przez czwórkę 2
czwórkę braci 1
braci Bielskich 1
Bielskich i 1
13 innych 1
innych uciekinierów 1
getta. Początkowo 2
Początkowo okrążał 1
okrążał Ziemię 1
swym wirowym 1
wirowym locie 1
locie 15 1
15 razy 1
dobę z 1
prędkością 7,57 1
7,57 km/s 1
km/s średnio 1
średnio 587 1
587 km 1
nad ziemią 3
ziemią ( 1
Początkowo otoczony 1
otoczony wysokim 2
wysokim murem, 1
murem, park 1
park został 1
latach 30 1
30 i 2
40 XIX 1
architekta Malaquias 1
Malaquias Ferreira 1
Ferreira Leal, 1
Leal, który 1
który wprowadził 1
układ ogrodów, 1
ogrodów, a 1
także fontanny, 1
fontanny, wodospad 1
wodospad i 1
i pomniki. 1
pomniki. Początkowo 1
Początkowo otrzymał 1
zarząd dobra 1
dobra Hochberg; 1
Hochberg; później 1
zdołał rozszerzyć 1
rozszerzyć swoją 1
swoją domenę. 1
domenę. Początkowo 1
Początkowo partia 1
partia jeu 1
de paume 1
paume składała 1
24 gier, 1
gier, te 1
te zaś 1
4 punktów, 1
punktów, każdy 1
każdy liczony 1
liczony jako 1
jako 15 1
15 – 1
wzór czterech 1
czterech kwadransów 1
kwadransów jednej 1
jednej godziny. 1
godziny. Początkowo 1
Początkowo pchor. 1
pchor. „Kmita” 1
„Kmita” otrzymał 1
otrzymał jedynie 1
jedynie rozkaz 1
rozkaz skierowania 1
skierowania patrolu 1
patrolu rozpoznawczego 1
rozpoznawczego w 1
w ruiny 1
ruiny getta. 1
Początkowo pełnił 1
szefa Wydziału 2
Wydziału „Zachód”, 1
„Zachód”, a 1
następnie zastępcy 1
szefa kontrwywiadu 2
kontrwywiadu armii 1
i szefa 3
szefa Referatu 1
Referatu Informacyjnego 1
Informacyjnego DOK 1
DOK I 1
I Warszawa. 1
Warszawa. Początkowo 1
Początkowo pełny, 1
pełny, później 1
później rurkowaty. 1
rurkowaty. Początkowo 1
Początkowo pieniądz 1
pieniądz kruszcowy 1
kruszcowy był 1
był uciążliwy 1
uciążliwy w 1
użytkowaniu ze 1
i nieregularność 1
nieregularność brył 1
brył oraz 1
oraz konieczność 2
konieczność każdorazowego 1
każdorazowego ważenia 1
ważenia podczas 1
podczas wymiany. 1
wymiany. Początkowo 1
Początkowo piłkarze 1
piłkarze klubu 2
klubu rozgrywali 1
rozgrywali swoje 1
boisku zwanym 1
The Meadow, 1
Meadow, znajdującym 1
tyłach młyna. 1
młyna. Początkowo 1
Początkowo pisał 1
pisał reportaże 1
reportaże i 1
i felietony, 1
felietony, później 1
także poezję 1
poezję i 1
i opowiadania. 1
opowiadania. Początkowo 1
Początkowo pismo 1
pismo greckie 1
greckie zapisywano 1
zapisywano od 1
od prawej 2
do lewej, 1
lewej, tak 1
jak pisma 1
pisma semickie. 1
semickie. Początkowo 1
Początkowo pistolet 1
pistolet FN 1
FN BHP 1
BHP sprzedawał 1
słabo, przyjęło 1
przyjęło go 1
uzbrojenia kilka 1
kilka małych 1
małych armii 1
armii np. 1
np. Początkowo 1
Początkowo planował 1
planował karierę 1
karierę muzyczną, 1
muzyczną, zdobył 1
zdobył biegłość 1
biegłość na 1
na tubie 1
tubie i 1
zdobył stypendium 1
stypendium muzyczne 1
muzyczne w 1
Jorku. Początkowo 1
Początkowo planowano 3
planowano przystanek 1
przystanek końcowy 1
końcowy zlokalizować 1
zlokalizować przy 1
przy parku 1
parku Grand 1
Grand Rond, 1
Rond, ale 1
po weryfikacji 1
weryfikacji linia 1
linia dociera 1
metra Palais-de-Justice. 1
Palais-de-Justice. Początkowo 1
planowano utworzenie 1
utworzenie tutaj 1
tutaj osady 1
charakterze rolniczym, 1
rolniczym, jednak 1
jednak górska 1
górska okolica 1
okolica i 1
brak gruntów 1
ornych spowodowały, 1
że rozpoczęto 1
budowę osiedli 1
osiedli mieszkaniowych 2
mieszkaniowych o 1
charakterze miejskim. 1
miejskim. Początkowo 1
planowano zbudować 1
zbudować tor 1
tor w 1
części Kowna, 1
Kowna, jednak 1
jednak byłby 1
byłby on 1
on zbyt 1
zbyt kosztowny 1
kosztowny i 1
i pomysł 1
pomysł zarzucono. 1
zarzucono. Początkowo 1
Początkowo planowano, 1
planowano, że 1
że konwój 1
konwój przeprowadzi 1
przeprowadzi natychmiast 1
natychmiast ewakuację 1
ewakuację 50 1
50 dzieci 1
z kibucu, 1
kibucu, jednak 1
jednak ciężki 1
ciężki ostrzał 2
ostrzał uniemożliwił 1
uniemożliwił wyjazd 1
wyjazd pojazdów. 1
Początkowo płynie 1
kierunku północnym, 1
północnym, a 1
kierunku północno-wschodnim. 3
północno-wschodnim. Początkowo 1
Początkowo północnogrecka 1
północnogrecka amfiktionia 1
amfiktionia skupiała 1
wokół świątyni 1
świątyni Demeter 1
Demeter w 1
w Anteli, 1
Anteli, dopiero 1
wielkiego znaczenia 1
znaczenia doszła 1
doszła wśród 1
wśród Greków 1
Greków wyrocznia 1
wyrocznia delficka. 1
delficka. Początkowo 1
Początkowo pomysł 1
pomysł Wylera 1
Wylera spotkał 1
z oporem. 1
oporem. Początkowo 1
Początkowo posiadała 1
posiadała 205 1
205 żołnierzy 1
3 pracowników 1
cywilnych. Początkowo 1
Początkowo posiadał 1
posiadał prywatnych 1
prywatnych nauczycieli, 1
nauczycieli, później 1
później uczęszczał 1
do Williston 1
Williston Academy 1
w Easthampton, 1
Easthampton, którą 1
1877. Początkowo 1
Początkowo pracowała 1
jako asystentka, 2
asystentka, następnie 1
następnie awansowała 1
awansowała i 1
została kierownikiem 3
kierownikiem Skansenu 1
Skansenu w 1
w Swołowie 1
Swołowie (oddział 1
(oddział MPŚ). 1
MPŚ). Początkowo 1
Początkowo pracował 10
pracował duszpastersko 1
duszpastersko w 2
St. Louis, 1
Louis, gdzie 1
założył parafię 1
parafię św. 1
św. Michała. 1
Michała. Początkowo 1
jako DJ, 1
DJ, od 1
50. zajmował 1
produkcją nagrań. 1
nagrań. Początkowo 1
jako lektor 2
lektor w 1
seminarium zakonnym 1
zakonnym redemptorystów 1
redemptorystów w 1
w Mościskach, 3
Mościskach, później 1
później pełnił 1
urząd przełożonego 1
przełożonego w 1
różnych klasztorach. 1
klasztorach. Początkowo 1
jako subiekt 1
subiekt w 1
sklepie J. 1
J. Wentzla. 1
Wentzla. Początkowo 1
Komisji Emerytur 1
Emerytur Ministerstwa 1
Wojskowych. Początkowo 1
miejscowej mleczarni, 1
mleczarni, a 1
jako klasyfikator 1
klasyfikator w 1
w Centrali 1
Centrali Mięsnej. 1
Mięsnej. Początkowo 1
pół etatu. 1
etatu. Początkowo 1
placówkach w 1
w Bafatà 1
Bafatà i 1
i Suzana, 1
Suzana, od 1
1986 przez 1
przewodniczącym komisji 3
ds. formacji 1
wyższych seminariach 1
seminariach duchownych. 1
duchownych. Początkowo 1
rolnictwie, a 1
okolicznych fabrykach 1
fabrykach produktów 1
produktów drewnianych 1
drewnianych i 4
i metalowych. 2
metalowych. Początkowo 1
sklepie u 1
u stryja, 1
stryja, studiując 1
studiując rysunek 1
rysunek wieczorami. 1
wieczorami. Początkowo 1
Początkowo próbował 2
próbował grać 1
na perkusji, 2
perkusji, jednak 1
nie wyszło 2
wyszło mu. 1
mu. Początkowo 1
próbował zakładać 1
zakładać związki 1
związki zawodowe. 1
zawodowe. Początkowo 1
Początkowo producenci 1
producenci serialu 1
serialu planowali 1
planowali zatrudnienie 1
zatrudnienie dwóch 1
dwóch pełnoetatowych 1
pełnoetatowych aktorów 1
aktorów towarzyszących 1
towarzyszących postaci 1
postaci Foremana, 1
Foremana, która 1
która powraca 1
odcinku czwartej 1
czwartej serii 2
serii (Lustro), 1
(Lustro), co 1
miało zapewnić 3
zapewnić powrót 1
do formuły 1
formuły z 2
trzema członkami 1
członkami w 1
zespole. Początkowo 1
Początkowo program 1
program przesyłał 1
przesyłał dane 1
dane pomiędzy 1
dwoma punktami. 1
punktami. Początkowo 1
Początkowo przebywał 1
w Jugosławii, 1
Jugosławii, gdzie 1
gdzie nakręcił 1
nakręcił swój 1
swój jedyny 2
jedyny film 1
film w 3
70. – 1
– Salę 1
Salę nr 1
6 na 1
podstawie opowiadania 1
opowiadania Czechowa. 1
Czechowa. Początkowo 1
Początkowo przegląd 1
przegląd odbywał 1
co trzy 2
lata. Początkowo 1
Początkowo przejście 1
przejście służyło 1
służyło do 1
obsługi małego 1
granicznego pieszego 1
i rowerowego. 1
rowerowego. Początkowo 1
Początkowo przewidziana 1
przewidziana jako 1
jako sześcioczęściowa 1
sześcioczęściowa mini-seria, 1
mini-seria, była 1
była dwukrotne 1
dwukrotne przedłużana 1
przedłużana w 1
i 2018. 1
2018. Początkowo 1
Początkowo przez 1
w Królewskiej 1
Wojskowej Chulachomklao. 1
Chulachomklao. Początkowo 1
Początkowo przynosiły 1
przynosiły one 1
wyłącznie straty, 1
straty, co 2
co spowodowane 1
spowodowane było 2
było brakiem 1
brakiem odpowiednio 1
odpowiednio wyszkolonej 1
wyszkolonej kadry 1
kadry pracowniczej. 1
pracowniczej. Początkowo 1
Początkowo przywilej 1
przywilej ten 1
był przyznawany 2
przyznawany osobom 1
osobom prywatnym, 1
prywatnym, potem 1
potem towarzystwom 1
towarzystwom nawigacyjnym 1
nawigacyjnym lub 1
lub okresowo 1
okresowo innym 1
innym państwom. 1
państwom. Początkowo 1
Początkowo PTŻ 1
PTŻ zarządzał 1
zarządzał trzema 1
trzema scenami: 1
scenami: w 1
Warszawie, Wrocławiu 1
Wrocławiu i 1
i Łodzi. 2
Łodzi. Początkowo 1
Początkowo rejon 1
rejon ten 2
był atakowany, 1
atakowany, natomiast 1
kwietnia „Sleipner” 1
„Sleipner” walczył 1
okolicach z 1
niemieckimi samolotami, 1
samolotami, zestrzeliwując 1
zestrzeliwując prawdopodobnie 1
prawdopodobnie 4 1
nich. Początkowo 1
Początkowo rękopis 1
rękopis należał 1
do prywatnej 3
prywatnej kolekcji 1
kolekcji Charlesa 1
Charlesa Freera 1
Freera (1854–1919), 1
(1854–1919), w 1
w Detroit. 1
Detroit. Początkowo 1
Początkowo renesansowy, 1
renesansowy, w 1
latach 1743–1747 1
1743–1747 zyskał 1
zyskał cechy 1
cechy obiektu 1
obiektu barokowego 1
barokowego (arch. 1
(arch. Początkowo 1
Początkowo reżyser 1
reżyser planował 1
planował zrobienie 1
zrobienie filmu 1
dokumentalnego o 1
o pracy 2
pracy sądów 1
sądów w 1
trakcie stanu 1
stanu wojennego, 1
wojennego, jednak 1
że represje 1
represje ustały, 1
ustały, zdecydował 1
na fabułę. 1
fabułę. Początkowo 1
Początkowo rocznik 1
rocznik był 1
był wydawnictwem 1
wydawnictwem jednotomowym, 1
jednotomowym, przy 1
czym kilkukrotnie 1
kilkukrotnie wydano 1
wydano po 1
dwa roczniki 1
roczniki w 1
jednym tomie; 1
tomie; wszystkie 1
wszystkie roczniki 1
roczniki od 1
1977 począwszy 1
począwszy były 1
były wydawane 1
postaci dwutomowej 1
dwutomowej (dwutomowy 1
(dwutomowy był 1
też podwójny 1
podwójny rocznik 1
rocznik 1974/1975). 1
1974/1975). Początkowo 1
Początkowo rolę 1
rolę dominującą 1
dominującą odgrywali 1
odgrywali przedstawiciele 1
przedstawiciele wyłącznie 1
wyłącznie czterech 1
czterech mocarstw 1
mocarstw zwycięskich, 1
zwycięskich, czyli 1
czyli ministrowie 1
zagranicznych Rosji, 1
Rosji, Wielkiej 2
Brytanii, Austrii 1
i Prus. 1
Prus. Początkowo 1
Początkowo rosną 1
one ku 1
górze, następnie 1
następnie odwijają 1
odwijają się 1
zachowują do 1
czasu dojrzenia 1
dojrzenia owoców. 1
owoców. Początkowo 1
Początkowo rozgrywane 1
ramach lokalnych 1
lokalnych turniejów 1
turniejów i 2
spotkań towarzyskich. 1
towarzyskich. Początkowo 1
Początkowo rozpoczął 1
rozpoczął zawodową 1
zawodową karierę 4
jako siatkarz. 1
siatkarz. Początkowo 1
Początkowo rozwój 1
rozwój przestrzenny 1
przestrzenny Norymbergi 1
Norymbergi koncentrował 1
dwóch ośrodków 1
ośrodków miejskich 1
miejskich oddzielonych 1
oddzielonych rzeką 1
rzeką Pegnicą. 1
Pegnicą. Początkowo 1
Początkowo rządzili 1
rządzili Hohenems, 1
Hohenems, Vaduz 1
Vaduz i 2
i Schellenbergiem 1
Schellenbergiem wspólnie, 1
wspólnie, jednak 2
1654 postanowili 1
postanowili podzielić 1
władzą tak, 1
że Karol 3
Karol Fryderyk 1
Fryderyk zarządzał 1
zarządzał Hohenems, 1
Hohenems, a 1
a Franciszek 1
Franciszek Wilhelm 1
Wilhelm Vaduz 1
i Schellenbergiem. 1
Schellenbergiem. Początkowo 1
Początkowo samochód 1
samochód powstawał 1
fabryce zlokalizowanej 1
zlokalizowanej w 1
w Speke 1
Speke ( 1
Początkowo są 2
są oliwkowo-zielone, 1
oliwkowo-zielone, potem 1
potem czarne 1
i twarde, 1
twarde, popękane. 1
popękane. Początkowo 1
są szaroliliowe, 1
szaroliliowe, z 1
czasem rdzawobrązowe, 1
rdzawobrązowe, bez 1
bez śladu 1
śladu fioletowej 1
fioletowej barwy. 1
barwy. Początkowo 1
Początkowo sceptycznie 1
planu Mustafy 1
Mustafy Kemala 1
Kemala Paszy, 1
Paszy, tj. 1
tj. zjednoczenia 1
zjednoczenia pod 1
jego dowództwem 1
dowództwem wszystkich 1
oddziałów, Eszref 1
Eszref kieruje 1
się egoizmem, 1
egoizmem, widząc 1
widząc w 1
sobie jedynego 1
jedynego prawowitego 2
prawowitego przywódcę 1
przywódcę ruchu 1
części Anatolii. 1
Anatolii. Początkowo 1
Początkowo sędzia 1
ziemski kaliski. 1
kaliski. Początkowo 1
Początkowo składała 1
części, klasycznego 1
klasycznego gimnazjum 2
i szkoły 4
szkoły przemysłowej 1
przemysłowej (Industrieschule). 1
(Industrieschule). Początkowo 1
Początkowo skręciły 1
skręciły one 1
one zgodnie 1
rozkazami na 1
południe. Początkowo 1
Początkowo skromne 1
skromne archiwum 1
archiwum rosło 1
rosło bardzo 1
szybko dzięki 1
dzięki darom 1
darom i 1
i zapisom. 1
zapisom. Początkowo 1
Początkowo służył 3
służył głównie 1
głównie razem 1
jednostkach piechoty. 1
piechoty. Początkowo 1
w sztabie. 1
sztabie. Początkowo 1
Początkowo służy 1
służy w 1
30 batalionie 1
batalionie jegrów. 1
jegrów. Początkowo 1
Początkowo SMS 1
SMS Emden 2
Emden zaliczył 1
zaliczył kilka 1
kilka udanych 1
udanych trafień, 1
trafień, ale 1
wkrótce przewagę 1
przewagę uzyskał 1
uzyskał Sydney, 1
Sydney, który 1
szybszy HMAS 1
HMAS Sydney 1
Sydney mógł 1
mógł rozwinąć 2
rozwinąć prędkość 2
prędkość 25,5 1
25,5 węzła, 1
węzła, podczas 1
gdy SMS 1
Emden mniej 1
niż 24,1 1
24,1 węzła. 1
węzła. Początkowo 1
Początkowo spekulowano 1
spekulowano odnośnie 1
do możliwych 1
możliwych przyczyn 1
przyczyn braku 2
z załogą, 3
załogą, telefony 1
telefony komórkowe 1
komórkowe pasażerów 1
pasażerów były 1
były aktywne, 1
aktywne, ale 1
nie odbierał, 1
odbierał, co 1
co sugerowało 1
sugerowało porwanie 1
porwanie lub 1
lub wodowanie. 1
wodowanie. Początkowo 1
Początkowo śpiewał 1
pseudonimem Giacomo 1
Giacomo Rubini, 1
Rubini, nawiązując 1
do nazwiska 3
nazwiska ulubionego 1
ulubionego tenora 1
tenora Vincenzo 1
Vincenzo Belliniego 1
Belliniego – 1
– Początkowo 1
Początkowo sprzedaż 1
sprzedaż nowego 1
samochodu kształtowała 1
się marnie, 1
marnie, jednak 1
jednak Ford 1
Ford A 1
A szybko 1
uznanie klientów. 1
klientów. Początkowo 1
Początkowo średnia 1
średnia frekwencja 1
frekwencja na 2
na meczach 2
meczach Broni 1
Broni wynosiła 1
7 tysięcy. 1
tysięcy. Początkowo 1
Początkowo stadion 1
stadion posiadał 1
posiadał 5500 1
5500 miejsc, 1
miejsc, z 2
czego 3000 1
3000 siedzących 1
siedzących i 3
2500 miejsc 2
miejsc stojących. 1
stojących. Początkowo 1
Początkowo stał 2
czele jej 1
jej organizacji 1
organizacji młodzieżowej 2
młodzieżowej (NEDIK). 1
(NEDIK). Początkowo 1
on miejscem 1
odwiedzanym na 1
szlakach handlowych, 1
handlowych, później 1
siedzibą rozbójników. 1
rozbójników. Początkowo 1
Początkowo Stanley 1
Stanley projektował 1
projektował linie 1
linie przesyłowe 1
przesyłowe na 1
na napięcie 1
napięcie 1 1
1 kV, 1
kV, szybko 1
jednak dostrzegł 1
dostrzegł korzyści 1
korzyści wynikające 1
wyższych napięć. 1
napięć. Początkowo 1
Początkowo stanowiąc 1
stanowiąc jej 2
jej straż 1
przednią a 1
rozpoczęcia odwrotu 1
3 Armię 1
Armię straż 1
straż tylną. 1
tylną. Początkowo 1
Początkowo stanowił 1
stanowił Podośrodek 1
Podośrodek Pracy 1
Pracy Więźniów 1
Więźniów ZK 1
ZK w 1
Tarnowie. Początkowo 1
Początkowo stosowano 1
stosowano częściowe 1
częściowe lub 1
lub całkowite 1
usunięcie śledziony 1
śledziony ( 1
Początkowo studiowała 1
u włoskiej 1
włoskiej pedagog 1
pedagog i 2
i harfistki 1
harfistki Liany 1
Liany Pasquali, 1
Pasquali, a 1
następnie kontynuowała 2
kontynuowała kształcenie 1
kształcenie w 3
USA u 1
u Susann 1
Susann McDonald 1
McDonald na 1
na Indiana 1
Indiana University 1
w Bloomington. 1
Bloomington. Początkowo 1
Początkowo studiował 1
studiował ekonomię, 1
ekonomię, później 1
prawnicze. Początkowo 1
Początkowo styl 1
styl Müllera-Brockmanna 1
Müllera-Brockmanna charakteryzował 1
charakteryzował się 9
się tradycyjnymi 1
tradycyjnymi środkami 1
środkami wyrazu 1
wyrazu – 1
– zastosowaniem 1
zastosowaniem ilustracji 1
ilustracji oraz 1
oraz inspirowanym 1
inspirowanym kaligrafią 1
kaligrafią liternictwem. 1
liternictwem. Początkowo 1
Początkowo światło 1
światło to 1
było uznawane 1
za latarnię 1
latarnię morską 1
morską ze 1
na niewielki 4
zasięg (5 1
(5 mil 1
mil morskich), 1
morskich), dopiero 1
zmianie urządzenia 1
urządzenia optyczno-świetlnego 1
optyczno-świetlnego i 1
uzyskaniu nominalnego 1
nominalnego zasięgu 1
zasięgu świetlnego 1
świetlnego ponad 1
17 Mm, 1
Mm, stało 1
się latarnią 1
latarnią morską. 1
morską. Początkowo 1
Początkowo swoje 1
produkty sprzedawała 1
sprzedawała poprzez 1
poprzez sieć 1
sklepów multibrandowych. 1
multibrandowych. Początkowo 1
Początkowo szedł 1
szedł do 2
Polski przez 4
przez Tatry, 1
Tatry, później 1
później 45 1
45 razy 1
razy przemierzał 1
przemierzał trasę 1
trasę „Jaga” 1
„Jaga” (przez 1
(przez Beskid 1
Beskid Niski), 1
Niski), przenosząc 1
przenosząc m.in. 1
m.in. dokumenty, 1
dokumenty, broń, 1
broń, pieniądze 1
pieniądze oraz 1
oraz niekiedy 1
niekiedy przeprowadzał 1
przeprowadzał ludzi. 1
Początkowo ten 1
ten taniec 1
taniec był 1
był wykonywany 2
wykonywany przez 2
przez Jeffeeya 1
Jeffeeya Daniela 1
Daniela już 1
roku. Początkowo 1
Początkowo tereny 1
tereny Kaczogrodu 1
Kaczogrodu (okolice 1
(okolice północnej 1
części Kalifornii) 1
Kalifornii) zamieszkiwały 1
zamieszkiwały plemiona 2
plemiona Indian. 1
Indian. Początkowo 1
Początkowo te 1
same sceny 1
sceny wielokrotnie 1
wielokrotnie powtarzano 1
powtarzano dla 1
różnych wersji 2
wersji językowych, 1
językowych, np. 1
np. francuskiej 1
i niemieckiej. 2
niemieckiej. Początkowo 1
Początkowo trwała 1
budowa dolnego 1
dolnego kościoła. 1
kościoła. Początkowo 2
Początkowo tworzyły 1
tworzyły ją 1
ją niewielkie 1
niewielkie budowle 1
budowle o 1
niskiej kategorii 1
kategorii obronności 1
obronności "D". 1
"D". Początkowo 1
Początkowo uczniowie 1
uczniowie Chrystusa 1
Chrystusa świętowali 1
świętowali Wielkanoc-Paschę 1
Wielkanoc-Paschę w 1
i prawdzie 1
prawdzie (por. 1
J 4,24) 1
4,24) w 1
ramach obrzędów 1
obrzędów żydowskich. 1
żydowskich. Początkowo 1
Początkowo uczył 2
wiolonczeli, potem 1
potem uczył 1
się śpiewu 2
śpiewu u 3
u Noëlle 1
Noëlle Barker 1
Barker i 1
i Jamesa 1
Jamesa Bowmana 1
Bowmana oraz 1
w Conservatoire 1
Conservatoire National 2
National de 2
de Région 1
Région de 1
Paris i 1
i Conservatoire 1
National Supérieur 1
Supérieur de 1
de Musique. 1
Musique. Początkowo 1
się rzeźbienia 1
rzeźbienia w 1
w drewnie 3
drewnie i 2
i grawerowania, 1
grawerowania, uczęszczał 1
uczęszczał też 1
kursy wieczorowe. 1
wieczorowe. Początkowo 1
Początkowo ukrywa 1
ukrywa prawdziwy 1
prawdziwy powód 1
powód wizyty, 1
wizyty, jednak 1
wkrótce zaczyna 1
zaczyna wprowadzać 1
wprowadzać poszczególnych 1
poszczególnych krewnych 1
krewnych w 2
swoje plany. 1
plany. Początkowo 1
Początkowo umieszczono 1
umieszczono go 1
boku kościoła. 1
Początkowo u 1
niektórych chorych 1
chorych obraz 1
obraz rezonansu 1
rezonansu jest 1
jest prawidłowy, 1
prawidłowy, a 1
a staje 1
się charakterystyczny 2
dla ADEM 1
ADEM po 1
tygodniach, mimo 1
że chorzy 2
chorzy wykazują 1
wykazują poprawę. 1
poprawę. Początkowo 1
Początkowo usiłowano 1
usiłowano kupować 1
kupować poszczególne 1
poszczególne urządzenia 1
w firmach, 1
firmach, które 1
je produkowały, 1
produkowały, ale 1
ale była 2
prawdziwa droga 1
droga przez 1
przez mękę, 1
mękę, kończąca 1
kończąca się 1
najczęściej niepowodzeniem. 1
niepowodzeniem. Początkowo 1
Początkowo utrzymywał 1
handlu odzieżą, 1
odzieżą, a 1
następnie zajmował 1
się obrotem 1
obrotem nieruchomościami. 1
nieruchomościami. Początkowo 1
Początkowo utworzone 1
utworzone zostały 1
zostały 4 2
4 stacje 1
stacje kontrolne: 1
kontrolne: nr 1
1 „Orany” 1
„Orany” nr 1
2 „Sopoćkinie”, 1
„Sopoćkinie”, nr 1
3 „Sejny” 1
„Sejny” i 1
4 „Szypliszki”. 1
„Szypliszki”. Początkowo 1
Początkowo uważano, 1
że być 2
wzniesieniu było 1
już coraz 1
mniej miejsca 1
nowe budynki 2
budynki mogły 2
się zapadać 1
zapadać na 1
na niestabilnym 1
niestabilnym podłożu. 1
podłożu. Początkowo 1
Początkowo użyto 1
użyto w 1
roli dekoracji 1
dekoracji posąg 1
posąg świętego, 1
świętego, jednak 1
jednak Lambert 1
Lambert stwierdziła, 1
on niepodobny 1
niepodobny do 1
do Robinsona. 1
Robinsona. Początkowo 1
Początkowo używano 1
używano farby 1
farby z 1
z sadzy 1
sadzy zamiast 1
farby drukarskiej. 1
drukarskiej. Początkowo 1
Początkowo w 6
aucie zamontowano 1
zamontowano chłodzony 1
chłodzony cieczą 1
cieczą silnik 1
pojemności 594 1
594 cm³ 1
maksymalnej 20,6 1
20,6 kW 1
kW osiąganej 1
osiąganej przy 1
przy 5500 1
5500 obr. 1
obr. Początkowo 1
Początkowo Wentz 1
Wentz planował 1
planował odpocząć 1
odpocząć od 1
od muzyki 2
i skoncentrować 1
na rodzinie, 1
rodzinie, jednak 1
ostatecznie stworzył 1
projekt muzyczny, 1
muzyczny, eksperymentując 1
eksperymentując z 2
całkiem nowym 1
nowym brzmieniem. 1
brzmieniem. Początkowo 1
Początkowo wewnętrzne 1
wewnętrzne powierzchnie 1
powierzchnie stanowiska 1
stanowiska działa 1
działa były 1
były wyłożone 1
wyłożone kamieniem. 1
kamieniem. Początkowo 1
Początkowo Wielka 1
Brytania zamówiła 1
zamówiła 25 1
25 samolotów, 1
samolotów, a 2
Niemcy 60, 1
60, następnie 2
następnie ilości 1
ilości te 1
te uległy 1
uległy redukcji 1
redukcji do 1
53 (z 1
czego Niemcy 1
Niemcy wcielą 1
wcielą 40 1
40 sztuk). 1
sztuk). Początkowo 1
Początkowo wieś 2
wieś nazywana 1
była Bartąg 1
Bartąg Pruski. 1
Pruski. Początkowo 1
wieś stanowiły 1
dwa gospodarstwa. 2
gospodarstwa. Początkowo 1
jednym sezonie 3
sezonie brało 1
udział 64 1
64 zawodników 1
zawodników podzielonych 1
cztery ćwiartki 1
ćwiartki po 1
po 16 4
16 zawodników. 1
zawodników. Początkowo 1
Początkowo władze 1
federalne odrzuciły 1
odrzuciły jego 1
jego wniosek, 1
wniosek, ale 1
ale cofnęły 1
cofnęły decyzję 1
decyzję w 1
początkowo właścicielem 1
właścicielem rozlewni 1
rozlewni była 1
była założona 1
niego Grupa 1
Grupa Kapitałowa 1
Kapitałowa Multico. 1
Multico. Początkowo, 1
Początkowo, w 2
pierwszej fazie, 1
fazie, występują 1
występują objawy 2
objawy rzekomogrypowe 1
rzekomogrypowe ( 1
produkcji znajdował 1
się film 2
film The 1
Last of 1
Us. Początkowo 1
Pucharze Świata 3
Świata nie 2
było jednej 1
jednej wspólnej 2
wspólnej punktacji. 1
punktacji. Początkowo 1
Początkowo wróg 1
wróg atakował 1
atakował odcinek 1
odcinek brygady 1
brygady spieszonymi 1
spieszonymi oddziałami 1
oddziałami swojej 1
swojej kawalerii, 1
kawalerii, potem 1
zmienił taktykę 2
taktykę i 2
zaatakował w 1
szyku konnym. 1
konnym. Początkowo 1
Początkowo wśród 1
wśród popleczników 1
popleczników patarii 1
patarii znalazło 1
wielu pustelników 1
pustelników realizujących 1
realizujących zasady 1
zasady ubóstwa 1
duchu odnowy 1
odnowy religijnej. 1
Początkowo wszystkie 1
wszystkie arrasy 1
arrasy rozwieszono 1
rozwieszono w 1
zamku, szybko 1
że prezentowanie 1
prezentowanie całej 1
całej kolekcji 1
kolekcji może 1
mieć dla 1
niej fatalne 1
fatalne skutki. 1
skutki. Początkowo 1
tej loterii 1
loterii brały 1
udział jedynie 2
jedynie Francja, 1
Francja, Hiszpania 1
Hiszpania i 1
Wielka Brytania, 5
Brytania, zaś 1
zaś 8 1
roku dołączyły 1
nich Austria, 1
Austria, Belgia, 1
Belgia, Irlandia, 1
Irlandia, Luksemburg, 1
Luksemburg, Portugalia 1
Portugalia i 2
i Szwajcaria. 1
Szwajcaria. Początkowo 1
turnieju występowały 1
występowały trzy 1
i rozgrywano 1
rozgrywano systemem 1
systemem ligowym, 1
ligowym, ale 1
latach turniej 1
turniej rozgrywany 1
formacie pojedynczego 1
pojedynczego meczu. 1
meczu. Początkowo, 1
Europie wprowadzono 1
do upraw 1
upraw nasturcję 1
nasturcję mniejszą, 1
mniejszą, znaną 1
jako Nasturtium 1
Nasturtium indicum. 1
indicum. Początkowo 1
Początkowo wybory 1
wybory prezydenckie 3
prezydenckie miały 1
listopadzie 2016, 1
2016, jednak 1
zostały przełożone 1
przełożone o 1
miesięcy. Początkowo 1
Początkowo wybrała 1
wybrała wydział 1
wydział medycyny, 1
medycyny, by 1
by ostatecznie 2
ostatecznie uzyskać 1
1929 dyplom 1
dyplom na 3
wydziale prawniczym 1
prawniczym uniwersytetu 1
Tartu. ; 1
początkowo wybrany 1
zastępcę posła, 1
posła, złożył 1
złożył ślubowanie 1
ślubowanie i 1
i objął 4
objął mandat 1
mandat 23 1
października 1931. 1
1931. Początkowo 1
Początkowo występowała 1
w dość 6
dość lekkim 1
lekkim repertuarze, 1
repertuarze, w 1
którym eksponowano 1
eksponowano zwłaszcza 1
jej nieprzeciętną 1
nieprzeciętną urodę 1
urodę i 1
i kobiece 1
kobiece kształty. 1
kształty. Początkowo 1
Początkowo wyszydzona, 1
wyszydzona, powróciła 1
r. Początkowo 1
Początkowo wytwórnia 1
wytwórnia zajmowała 1
i wyposażeniem 2
wyposażeniem statków 1
statków morskich. 1
morskich. Początkowo 1
Początkowo zajęła 1
na prologu 1
prologu w 1
w Obrhofie 1
Obrhofie ustępując 1
ustępując o 1
o 0,4s 1
0,4s Polce 1
Polce Justynie 1
Justynie Kowalczyk. 1
Kowalczyk. Początkowo 1
Początkowo zajmowali 1
się kupiectwem, 1
kupiectwem, później 1
później pradziad 1
pradziad Heweliusza 1
Heweliusza Mikołaj 1
Mikołaj (Nikel) 1
(Nikel) Höuelke 1
Höuelke i 1
brat założyli 1
założyli browary. 1
browary. Początkowo 1
Początkowo Zakład 1
Zakład podlegał 1
podlegał Katedrze 1
Katedrze Elektrotechniki 1
Elektrotechniki Ogólnej. 1
Ogólnej. Początkowo 1
Początkowo zamierzano 1
zamierzano sformować 1
sformować armię 1
armię ochotniczą, 1
ochotniczą, ale 1
ale Piłsudski 1
Piłsudski zdecydował 1
o tworzeniu 1
tworzeniu batalionów 1
jednej dywizji 1
dywizji ochotniczej. 1
ochotniczej. Początkowo 1
Początkowo zasadzono 1
zasadzono głównie 1
głównie rodzime 1
rodzime gatunki 1
gatunki liściaste. 1
liściaste. Początkowo 1
Początkowo zbiorniki 1
zbiorniki te 1
te wykorzystywano 1
wykorzystywano do 1
do kąpieli, 1
kąpieli, mimo 1
tu zorganizowanego 1
zorganizowanego kąpieliska 1
kąpieliska ("na 1
("na dziko"). 1
dziko"). Początkowo 1
Początkowo zespół 2
zespół dostał 1
dostał do 2
dyspozycji małe 1
małe 2-litrowe 1
2-litrowe jednostki 1
jednostki V8. 1
V8. Początkowo 1
mistrzostwach "juniorów". 1
"juniorów". Początkowo 1
Początkowo zgodnie 1
z przewidywaniami, 2
przewidywaniami, Aífe 1
Aífe zyskała 1
zyskała przewagę, 1
przewagę, ale 1
krytycznym momencie 1
momencie Cúchulainn 1
Cúchulainn odwrócił 1
odwrócił jej 1
jej uwagę, 1
uwagę, krzycząc, 1
krzycząc, że 1
że koniowi 1
koniowi z 1
jej rydwanu 1
rydwanu grozi 1
grozi niebezpieczeństwo. 1
niebezpieczeństwo. Początkowo 1
Początkowo znajdowała 1
z pawilonie 1
pawilonie chirurgicznym 1
chirurgicznym ZOZ, 1
ZOZ, następnie 1
pawilonie administracyjnym 1
administracyjnym ZOZ 1
ZOZ (1989-1998). 1
(1989-1998). Początkowo 1
Początkowo znajdowało 1
obecnego retabulum 1
retabulum Ołtarza 1
Ołtarza Salwatora. 1
Salwatora. Początkowo 1
Początkowo zostali 1
do kopania 3
kopania grobów 1
grobów na 1
na skwerze 1
skwerze obok 1
kościoła dla 1
niemieckich poległych 1
pod Kazanowem. 1
Kazanowem. Początkowo 1
Początkowo został 1
wybudowany 1435, 1
1435, później 1
później spalony. 1
spalony. Początkowo 1
Początkowo zwana 1
zwana Basztą 1
Basztą Swibłowa, 1
Swibłowa, od 1
od pobliskich 1
pobliskich posiadłości 1
posiadłości bojarskiej 1
bojarskiej rodziny 1
rodziny Swibłowów. 1
Swibłowów. Początkowo 1
Początkowo zwarty 1
zwarty i 1
i mięsisty, 1
mięsisty, potem 1
potem bardziej 1
bardziej miękki. 1
miękki. Początków 1
Początków tej 1
można dopatrywać 1
dopatrywać w 1
w stanowisku 1
stanowisku „asystenta 1
„asystenta prezydenta”, 1
prezydenta”, który 1
również miał 2
miał rangę 1
rangę ministra 1
ministra bez 1
bez teki 1
teki i 1
pełnił analogiczne 1
analogiczne obowiązki. 1
obowiązki. Początkujący 1
Początkujący pisarz 1
pisarz koncentrował 1
tematach nacjonalistycznych, 1
nacjonalistycznych, odkrywając 1
odkrywając równolegle 1
równolegle literaturę 1
literaturę jidysz, 1
jidysz, np. 1
np. Początkujący 1
Początkujący wykonują 1
wykonują ten 1
ten pad 1
pad splatając 1
splatając palce 1
palce obu 1
obu rąk 2
rąk w 1
sposób aby 2
aby ramiona 1
ramiona tworzyły 1
tworzyły koło. 1
koło. Począwszy 1
Począwszy od 15
opieką managera 1
managera Roda 1
Roda Smallwooda 1
Smallwooda ruszył 1
w intensywny 1
intensywny objazd 1
objazd klubów 1
klubów Wielkiej 1
Brytanii, najczęściej 1
najczęściej koncertując 1
koncertując w 1
i okolicach. 2
okolicach. Począwszy 1
od 1925 3
1925 roku, 1
roku, pracował 2
wieloma odwiedzającymi 1
odwiedzającymi paleontologami 1
paleontologami w 1
w Santa 4
i São 1
São Pedro 1
Pedro do 1
do Sul 1
Sul w 1
brazylijskim stanie 1
stanie Rio 1
Rio Grande 1
Grande do 1
do Sul. 1
Sul. Począwszy 1
1973 roku, 2
na opakowaniu 1
opakowaniu gry 1
gry umieszczano 1
umieszczano fotografię 1
fotografię siedzącego 1
siedzącego Billa 1
Billa Woodwarda, 1
Woodwarda, i 1
i stojącej 1
nim Azjatki 1
Azjatki Cecylii 1
Cecylii Fung. 1
Fung. Począwszy 1
roku ekipa 1
ekipa dominuje 1
dominuje w 1
w serii, 1
serii, przegrywając 1
przegrywając jedynie 2
to lepsza 1
lepsza okazała 1
się stajnia 1
stajnia Manora. 1
Manora. Począwszy 1
r. MZK 1
MZK Tychy 1
Tychy dołączył 1
do usługi 2
usługi SkyCash. 1
SkyCash. Począwszy 1
od IV 2
wieku biskup 1
biskup Aleksandrii 1
Aleksandrii jest 1
nazywany arcybiskupem, 1
arcybiskupem, a 1
VI patriarchą. 1
patriarchą. Począwszy 1
ostatniego dziesięciolecia 1
wieku można 2
zauważyć zmianę 1
zmianę modelu 1
modelu biznesowego 1
biznesowego działania 1
działania giełd. 1
giełd. Począwszy 1
pierwszej wystawy 1
wystawy Okręgowej 1
1945 prace 1
prace Siweckiego 1
Siweckiego znajdowały 1
wszystkich wystawach 1
Krakowie. Począwszy 1
połowy V 1
pierwszy poniedziałek 1
poniedziałek wielkiego 1
wielkiego postu 1
postu dokonywano 1
dokonywano obrzędu 1
obrzędu wypędzania 1
wypędzania z 1
kościoła publicznych 1
publicznych pokutników, 1
pokutników, na 1
których ciążyły 1
ciążyły duże 1
duże przewinienia. 1
przewinienia. Począwszy 1
powstania Zjednoczonych 1
Zjednoczonych Prowincji 1
Prowincji pojawiły 1
dwie przeciwstawne 3
przeciwstawne koncepcje 1
koncepcje rozwoju 1
państwa. Począwszy 1
roku 1804 1
1804 był 1
profesorem Królewskiego 1
Królewskiego Gimnazjum 1
Gimnazjum Poznańskiego 1
Poznańskiego im. 1
im. Marii 2
Marii Magdaleny, 1
Magdaleny, gdzie 1
nauczał historii 1
literatury starożytnej), 1
starożytnej), a 1
lat (1815-1824) 1
(1815-1824) piastował 1
piastował stanowisko 1
stanowisko rektora. 2
rektora. Począwszy 1
2003/2004 pewne 1
w Final 1
Four ma 1
góry zapewniona 1
zapewniona jedna 1
z ekip, 1
ekip, która 1
uzyska awans 1
fazy pucharowej, 1
pucharowej, jednocześnie 1
jednocześnie nie 2
nie biorąc 1
biorąc w 2
niej udziału. 1
udziału. Począwszy 1
sezonu 2008/2009 6
2008/2009 zarząd 1
zarząd oraz 1
oraz drużyna 1
drużyna konsekwentnie 1
konsekwentnie realizowała 1
realizowała założenia 1
założenia oraz 1
oraz postawione 1
postawione cele, 1
cele, dlatego 1
dlatego zakontraktowano 1
zakontraktowano grupę 1
grupę zawodniczek 1
zawodniczek występujących 1
występujących wcześniej 1
rozgrywkowej w 1
Polsce. Począwszy 1
tej niedzieli 1
niedzieli zaczyna 1
zaczyna obowiązywać 1
obowiązywać wstrzemięźliwość 1
wstrzemięźliwość od 1
od pokarmów 1
pokarmów mięsnych. 1
mięsnych. Począwszy 1
wieku IX 1
IX istnieje 1
prawie brytyjskim, 1
brytyjskim, skąd 1
skąd rozpowszechniła 1
inne kraje 2
kraje stosujące 1
stosujące prawo 1
prawo zwyczajowo-precedensowe 1
zwyczajowo-precedensowe ( 1
Po części 1
części północnej 3
północnej ulicy 1
ulicy znajdują 2
się bloki, 1
bloki, po 1
południowej zaś 1
zaś przeważają 1
przeważają domki 1
domki jednorodzinne. 1
jednorodzinne. Poczęstowała 1
Poczęstowała też 1
też ją 1
ją krążkami 1
krążkami cebulowymi, 1
cebulowymi, nasączonymi 1
nasączonymi magią. 1
magią. Poczet 1
Poczet medalistów 1
medalistów zawodów 1
zawodów tenisowych 1
tenisowych podczas 1
Panamerykańskich 2015. 1
2015. Poczta 1
Poczta ma 1
ma skrzynkę 1
skrzynkę na 1
na listy, 1
listy, handel 1
handel - 1
- jakiś 1
jakiś sklep 1
sklep spożywczy, 4
spożywczy, straż 1
straż - 1
- remizę, 1
remizę, chyba 1
jednak trochę 1
trochę zapomnianą. 1
zapomnianą. Po 1
Po czterech 6
czterech dniach 2
dniach i 1
i szturmie 1
szturmie algierskich 1
algierskich jednostek 1
jednostek specjalnych 1
specjalnych uwolniono 1
uwolniono zakładników, 1
zakładników, jednak 1
jednak 39 1
39 z 1
poniosło śmierć. 1
czterech kolejkach 1
kolejkach zachowywał 1
zachowywał 3 1
mecze bez 2
bez wpuszczenia 1
wpuszczenia gola. 1
gola. Po 1
latach studiów 2
studiów za 2
projekt "podmiejskiej 1
"podmiejskiej rezydencji 1
rezydencji wielkoksiążęcej" 1
wielkoksiążęcej" otrzymał 1
tytuł architekta 1
architekta II 1
II klasy. 1
klasy. Po 2
latach zespół 3
zespół powrócił 3
do studia, 2
studia, aby 1
aby nagrać 1
nagrać kolejną 1
kolejną płytę 1
płytę studyjną 1
studyjną – 1
został wicedyrektorem 1
wicedyrektorem tego 1
tego Wydziału. 1
Wydziału. Po 1
czterech miesiącach 1
miesiącach gorączkowej 1
gorączkowej pracy, 1
pracy, tj. 1
7 listopada, 1
listopada, budowla 1
budowla stanęła 1
stanęła pod 1
pod dachem. 1
dachem. Po 1
Po czternastu 1
czternastu tygodniach 1
tygodniach agonalnego 1
agonalnego delirium 1
delirium umiera 1
umiera 92-letnia 1
92-letnia matrona 1
matrona Macondo, 1
Macondo, María 1
Rosario Castañeda 1
Castañeda y 1
y Montero, 1
Montero, znana 1
jako Mama 1
Mama Grande. 1
Grande. Po 1
Po cztery 1
cztery działa 1
działa 152 1
na burtę 1
burtę były 1
były umieszczone 2
niższej baterii, 1
baterii, pod 2
poziomem pokładu 2
pokładu górnego, 1
górnego, a 1
pierwszymi i 1
i ostatnimi 1
ostatnimi kazamatami 1
kazamatami znajdowały 1
się kazamaty 1
kazamaty dwóch 1
dwóch dział 1
dział 152 2
mm górnej 1
górnej baterii, 1
pokładu górnego. 1
górnego. Pocztę 1
Pocztę uruchomiono 1
roku. Pocztówka 1
Pocztówka z 1
widokiem okrętu 1
okrętu po 1
jego modernizacji. 1
modernizacji. Poczucie 1
Poczucie nieomylności 1
nieomylności i 1
i bezgraniczne 1
bezgraniczne zaufanie 1
własnej intuicji 1
intuicji uniemożliwiło 1
uniemożliwiło Jerry'emu 1
Jerry'emu Levinowi 1
Levinowi podjęcie 1
podjęcie przemyślanej 1
przemyślanej decyzji. 1
decyzji. Poczucie 1
Poczucie osamotnienia 1
osamotnienia jest 1
przedmiotem osobnych 1
osobnych badań 1
badań od 1
wieku. Poczucie 1
Poczucie wspólnotowości 1
wspólnotowości mieszkańców 1
mieszkańców północno-wschodniego 1
północno-wschodniego pogranicza 1
pogranicza Polski. 1
Polski. Poczucie 1
Poczucie zmierzchu 1
zmierzchu objęło 1
objęło wszystkie 1
wszystkie dziedziny 1
dziedziny twórczości, 1
twórczości, z 1
że najszybciej 1
najszybciej zareagowała 1
zareagowała krytyka 1
krytyka literacka. 1
literacka. Poczułem 1
Poczułem wolność, 1
wolność, mogłem 1
mogłem poczytać, 1
poczytać, nadgonić 1
nadgonić seriale. 1
seriale. Poczuł 1
Poczuł się 1
wówczas tak 1
tak pewnie, 1
pewnie, iż 1
iż sprzedawał 1
sprzedawał do 1
do lombardu 1
lombardu rzeczy, 1
które zrabował 1
zrabował podczas 1
służby obozowej. 1
obozowej. ”, 1
”, po 2
czym dwa 1
ostatnie zostały 2
zostały pod 1
pod dozorem 1
dozorem w 1
porcie. Po 1
Po czym 1
czym wyspecjalizowane 1
wyspecjalizowane maszyny 1
do rozdrabiania 1
rozdrabiania złomu 1
złomu ( 1
( Poczynając 1
Poczynając od 2
roku drużyna 4
drużyna co 1
roku awansowała 1
do wyższej 3
wyższej klasy. 2
klasy. Poczynając 1
klasy doradztwa 1
i kończąc 1
na charakterze 1
charakterze oddziałów, 1
oddziałów, jego 1
jego oferta 2
oferta odpowiada 1
odpowiada światowym 1
światowym standardom 1
standardom wzorowanym 1
wzorowanym na 1
na tradycjach 1
tradycjach szwajcarskich 1
szwajcarskich czy 1
czy brytyjskich. 1
brytyjskich. Poczynali 1
Poczynali sobie 1
sobie dość 1
swobodnie, często 1
z uszczerbkiem 1
uszczerbkiem dla 1
majątku biskupiego. 1
biskupiego. Podając 1
Podając się 1
za członka 1
członka mało 1
mało znanego 1
znanego gangu 1
gangu motocyklowego 1
motocyklowego „Pytony” 1
„Pytony” Dan, 1
Dan, niejednokrotnie 1
niejednokrotnie narażając 1
narażając życie, 1
życie, dokonuje 1
dokonuje wielu 1
wielu zakupów 1
zakupów kontrolowanych 1
kontrolowanych broni 1
narkotyków, zdobywając 1
zdobywając bezcenne 1
bezcenne dowody 1
dowody przeciwko 1
przeciwko członkom 2
członkom gangu. 1
gangu. Podaje 1
Podaje mu 1
mu wodę 1
i namawia 1
namawia do 1
rozmowy. ” 1
” podaje 1
podaje ów 1
ów związek 1
związek wprost: 1
wprost: „Józef, 1
„Józef, cieśla, 1
cieśla, zasadził 1
zasadził ogród, 1
ogród, gdyż 1
gdyż potrzebował 1
potrzebował drzewa 1
drzewa dla 1
swego rzemiosła. 1
rzemiosła. Podaje 1
Podaje się, 1
mieście zamieszkuje 1
zamieszkuje do 1
osób, zaś 3
terenie dystryktu 1
dystryktu wedle 1
wedle spisu 1
z 2007 1
tys. ; 1
; będące 1
będące znaczącym 1
znaczącym ośrodkiem 2
ośrodkiem wydobycia 1
wydobycia rud 1
rud żelaza 1
i lokalnym 1
ośrodkiem handlu. 1
handlu. Podaje 1
Podaje się 3
jako Peter 1
Peter Bach, 1
Bach, zostaje 1
zostaje zatrudniony 3
hotelu jako 1
jako ogrodnik. 1
ogrodnik. Podaje 1
najczęściej 11 1
11 zestrzeleń 1
zestrzeleń indywidualnych 1
3 odniesione 1
odniesione zespołowo, 1
zespołowo, ale 1
też 8 2
8 indywidualnych 1
4 zespołowo. 1
zespołowo. Podaje 1
również pieczonego 1
pieczonego indyka, 1
indyka, owoce, 1
owoce, słodycze. 1
słodycze. Podaje, 1
Podaje, że 1
1827 roku 8
roku znajdowało 1
wsi 21 1
domów zamieszkałych 3
zamieszkałych przez 3
przez 153 1
153 mieszkańców. 2
mieszkańców. Podał 1
Podał przykład 1
przykład malarstwa 1
malarstwa odnotowując 1
odnotowując m.in. 1
m.in. brak 1
brak biogramów 1
biogramów artystów, 1
artystów, którzy 2
literaturze znaleźli 1
znaleźli inspirację 1
inspirację do 1
i wykonali 1
wykonali ilustracje 1
ilustracje do 1
do książkowych 1
książkowych wydań 1
wydań ważnych 1
ważnych utworów 1
utworów literackich 1
literackich jak 1
np. Podał 1
Podał się 1
dymisji w 1
2000 po 1
wyjściu Unii 1
Unii Wolności 1
z koalicji 3
koalicji rządowej. 3
rządowej. Podana 1
Podana w 1
w dzienniku 4
dzienniku działań 1
działań bojowych, 1
bojowych, data 1
data 27 1
kwietnia budzi 1
budzi zastrzeżenia. 1
zastrzeżenia. Podane 1
Podane formy 1
formy przedstawiają 1
przedstawiają współczesne 1
współczesne rekonstrukcje, 1
rekonstrukcje, etap 1
etap odtwarzania 1
odtwarzania początkowej 1
początkowej głoski 1
głoski laryngalnej 1
laryngalnej został 1
został pominięty. 1
pominięty. Podane 1
Podane tu 1
tu podejścia 1
do dojrzałości 1
dojrzałości interoperacyjności 1
interoperacyjności zawierają 1
zawierają propozycje 1
propozycje ocen 1
ocen ilościowych 1
ilościowych i 1
i jakościowych. 1
jakościowych. Podane 1
Podane w 1
tekście powyżej 1
powyżej dane 1
dane trakcyjne 1
trakcyjne są 1
zbyt optymistyczne. 1
optymistyczne. Podane 1
Podane wyżej 1
wyżej kryptonimy 1
kryptonimy używane 1
kontaktach zewnętrznych. 1
zewnętrznych. Podanie 1
Podanie domięśniowe 1
domięśniowe lub 1
lub dożylne 1
dożylne stosować 1
stosować tylko 1
tylko gdy 1
gdy podanie 1
podanie doustne 1
doustne leku 1
jest niemożliwe 3
niemożliwe lub 1
wymaga tego 1
tego stan 1
stan pacjenta. 1
pacjenta. Podanie 1
Podanie preparatu 1
preparatu jest 1
możliwe na 2
planowanym stosunkiem. 1
stosunkiem. Podanie 1
Podanie surowicy 1
surowicy czasami 1
czasami wystarcza 1
wystarcza do 2
zapewnienia organizmowi 1
organizmowi wstępnej 1
wstępnej reakcji 1
na wnikanie 1
wnikanie antygenów 1
antygenów i 1
daje czas 1
czas potrzeby 1
potrzeby do 3
do uruchomienia 5
uruchomienia własnych 1
własnych mechanizmów 1
mechanizmów obronnych. 1
obronnych. Podanie 1
Podanie zofenoprylu 1
zofenoprylu w 1
w ostrym 1
ostrym zawale 1
zawale serca 1
serca może 1
do głębokiej 1
głębokiej hipotonii. 1
hipotonii. Podano 1
Podano także 1
jego występowanie 2
występowanie w 3
w azjatyckiej 1
azjatyckiej części 1
części Rosji. 1
Rosji. Podano, 1
Podano, że 1
1879 roku 8
roku dobra 3
do wdowy 2
wdowy von 1
von Endell. 1
Endell. Podany 1
Podany opis 1
opis bazuje 1
na oryginalnej 1
oryginalnej pracy 1
pracy Neldera 1
Neldera i 1
i Meada. 1
Meada. Podarowała 1
Podarowała mu 1
mu wtedy 1
wtedy koszulę 1
koszulę na 1
na szczęście. 1
szczęście. Podatek 1
Podatek gruntowy 1
gruntowy dla 1
dla wioski 1
wioski wynosił 1
wynosił 16 1
16 talarów, 1
talarów, a 1
a klasowy 1
klasowy - 1
- 45. 1
45. Około 1
Około 1920 1
roku mieszkaniec 1
mieszkaniec wioski 1
wioski Tomasz 1
Tomasz Wilhelm, 1
Wilhelm, urodzony 1
urodzony 10 1
maja 1896 1
otworzył tartak 1
tartak i 2
i cegielnię 1
cegielnię do 1
wyrobu cegieł 1
cegieł wapiennych. 1
wapiennych. Podatki 1
Podatki gminne 1
gminne mogą 1
charakter podatków 1
podatków samodzielnych, 1
samodzielnych, bądź 1
są określonym 1
określonym procentem 1
procentem od 1
podatków państwowych. 1
państwowych. Podatki 1
Podatki z 1
terenu przeznaczano 1
utrzymanie fortyfikacji 1
fortyfikacji miejskich. 1
miejskich. Podatków 1
Podatków nie 1
nie podniesiono, 1
podniesiono, a 1
a nadwyżka 1
nadwyżka siły 1
siły nabywczej 1
nabywczej wzrosła 1
31 mld 1
mld marek, 1
marek, więc 1
więc postanowiono 1
postanowiono wyeksportować 1
wyeksportować inflację. 1
inflację. Podatnik 1
Podatnik A 1
A uzyskał 1
roku podatkowym 1
podatkowym dochód 1
wysokości 25 1
zł. Podatnik 1
Podatnik może 1
może wykorzystać 1
wykorzystać środki 1
cele, przechodząc 1
przechodząc przedtem 1
przedtem długotrwałą 1
długotrwałą procedurę 1
procedurę – 1
– podatnik 1
podatnik będzie 1
musiał wystosować 1
wystosować odpowiedni 1
odpowiedni wniosek 1
wniosek do 4
do naczelnika 1
naczelnika Urzędu 2
Urzędu Skarbowego. 1
Skarbowego. Podawać 1
Podawać w 1
dnia, po 1
po jedzeniu, 1
jedzeniu, jako 1
środek wykrztuśny, 1
wykrztuśny, lekko 1
lekko uspokajający, 1
uspokajający, łagodnie 1
łagodnie nasenny 1
nasenny lub 1
na wzmocnienie. 1
wzmocnienie. Podawał 1
Podawał on 1
jeden argument 1
argument przeciwko 1
przeciwko naturalnemu 1
naturalnemu pragnieniu 1
pragnieniu oglądania 1
oglądania Boga. 1
Boga. Podawane 1
Podawane były 1
były daty 1
daty 31 1
1955 – 2
2006. Podawane 1
Podawane są 1
tylko ciepłe 1
i zimne 1
zimne napoje; 1
napoje; jedzenie 1
jedzenie przygotowuje 1
uprzednim umówieniu 1
umówieniu się. 1
się. Po 11
Po dawnym 1
dawnym założeniu 1
założeniu dworskim, 1
dworskim, w 1
zwanej Przatowem 1
Przatowem Dolnym, 1
Dolnym, pozostał 1
pozostał zdewastowany 1
zdewastowany park. 1
park. Podążającemu 1
Podążającemu początkowo 1
trzecim miejscu 1
miejscu Józefowi 1
Józefowi Kiełbani 1
Kiełbani na 1
drugim okrążeniu 1
okrążeniu zgasł 1
zgasł silnik. 1
silnik. Podążając 1
Podążając według 1
według wskazówek 1
wskazówek Huea, 1
Huea, Snake 1
Snake podróżuje 1
głąb Kostaryki, 1
Kostaryki, poszukując 1
poszukując Dr. 1
Dr. Podążyła 1
Podążyła za 1
nim znaczna 1
część serbskich 1
serbskich mieszkańców 1
miasta, obawiając 1
się zemsty 1
zemsty ze 1
strony tureckiej 1
tureckiej armii 2
armii wezyra 1
wezyra Mustafy. 1
Mustafy. Podbeskidzie 1
Podbeskidzie wygrało 1
wygrało jesienią 1
jesienią tylko 1
trzy mecze 1
mecze ligowe 3
i skończyło 1
skończyło rundę 1
rundę na 1
16. miejscu, 1
miejscu, przez 1
co zamiast 1
zamiast o 1
awans walczyć 1
walczyć musiało 1
musiało o 1
utrzymanie. Podbój 1
Podbój Anglii 1
jeszcze zakończony. 1
zakończony. Podboje 1
Podboje i 1
i piractwo 1
piractwo stanowiło 1
stanowiło część 1
część źródeł 1
źródeł ich 1
ich dochodów. 1
dochodów. Podbudował 1
Podbudował swój 1
punktowy dzięki 1
dzięki świetnej 1
świetnej postawie 1
postawie w 1
w kończącym 1
kończącym rywalizację 1
rywalizację GP 1
GP Brazylii, 1
Brazylii, w 1
po pole 2
pole position, 1
position, a 1
lokatę. Podbudowany 1
Podbudowany tym 1
tym sukcesem 2
sukcesem przeprowadził 1
do do 1
Berlina, gdzie 1
wcześniej zamieszkali 1
zamieszkali już 1
już jego 1
rodzice i 2
i siostry, 1
siostry, aby 1
dużym mieście 1
mieście zbierać 1
zbierać doświadczenia 1
doświadczenia zawodowe 1
zawodowe w 2
renomowanych redakcjach. 1
redakcjach. Pod 1
Pod budowę 1
budowę wybrano 1
wybrano działkę 1
działkę położoną 1
położoną przy 2
przy National 1
National Mall, 1
Mall, w 1
połowie drogi 2
drogi między 2
między pomnikiem 1
pomnikiem Waszyngtona 1
Waszyngtona a 1
a Kapitolem. 1
Kapitolem. Pod 1
Pod całością 1
całością umieścił 1
umieścił napis: 1
napis: L.H.O.O.Q., 1
L.H.O.O.Q., jako 1
jako zabawę 1
zabawę fonetyczną 1
fonetyczną (litery 1
(litery przeczytane 1
przeczytane szybko 1
francusku tworzą 1
tworzą brzmienie 1
brzmienie zbliżone 1
do brzmienia 1
brzmienia zdania 1
zdania Elle 1
Elle a 1
a chaud 1
chaud au 1
au cul, 1
cul, co 1
jako Ona 1
Ona ma 1
ma gorącą 1
gorącą dupę). 1
dupę). Pod 1
Pod Cheroneją 1
Cheroneją doszło 1
do bitwy 3
bitwy w 2
której Filip 1
Filip pokonał 1
pokonał sprzymierzone 1
sprzymierzone wojska. 1
wojska. Podczas 1
Podczas 13 1
13 występów 1
lidze Super 1
Super 14 1
14 prezentował 1
prezentował prawdopodobnie 1
prawdopodobnie swój 1
swój najwyższy 1
najwyższy poziom 2
poziom sportowy 1
sportowy do 1
tamtej pory. 1
pory. Podczas 1
Podczas 15 1
15 miesięcy 3
miesięcy spędzonych 1
spędzonych w 2
Jorku, w 1
centrum złego 1
złego ekonomicznego 1
ekonomicznego klimatu, 1
klimatu, Poe 1
Poe opublikował 1
dwie prace 1
prace Von 1
Von Jung, 1
Jung, the 1
the Mystific 1
Mystific oraz 1
oraz Siope. 1
Siope. Podczas 1
Podczas 15, 1
15, ostatniego 1
ostatniego sezonu 2
sezonu ER, 1
ER, pielęgniarka 1
pielęgniarka z 1
z długim 2
długim stażem 1
stażem Haleh 1
Haleh Adams 1
Adams w 1
odcinku “The 1
“The Book 1
Book of 1
of Abby” 1
Abby” pokazuje 1
pokazuje lekarce 1
lekarce Abby 1
Abby Lockhart 1
Lockhart szafkę 1
szafkę z 1
z metkami 1
metkami lekarzy 1
innych byłych 1
byłych pracowników 2
pracowników szpitala. 2
szpitala. Podczas 1
Podczas 19. 1
19. etapu, 1
etapu, zakończonego 1
zakończonego wyczerupjącym 1
wyczerupjącym podjazdem 1
podjazdem pod 1
pod Alpe 1
Alpe di 1
di Pampeago 1
Pampeago zajął 1
miejsce, plasując 1
generalnej. Podczas 1
Podczas 25 1
25 dotychczasowych 1
dotychczasowych edycji 2
edycji (festiwal 1
(festiwal odbywa 1
dwa lata) 1
lata) w 1
Łodzi gościły 1
gościły wszystkie 1
wszystkie najważniejsze 2
najważniejsze zespoły 1
zespoły baletowe 2
baletowe z 1
także wszystkie 2
wszystkie teatry 1
teatry tańca 1
tańca i 2
baletowe polskich 1
polskich teatrów 1
teatrów muzycznych. 1
muzycznych. Podczas 1
Podczas 2 1
2 wojny 1
światowej została 1
została okradziona 1
okradziona przez 1
hitlerowców z 1
z dzwonów. 1
dzwonów. Podczas 1
Podczas 3 1
3 kadencji 1
kadencji rektorskich 1
rektorskich rozbudował 1
rozbudował Uczelnię 1
Uczelnię pod 1
liczby wydziałów, 1
wydziałów, studentów 1
studentów oraz 3
oraz infrastruktury. 1
infrastruktury. Podczas 1
Podczas 45-minutowego 1
45-minutowego bombardowania 1
bombardowania żołnierze 1
żołnierze i 2
i czołgi 1
czołgi 11 1
11 Dywizji 1
Pancernej przesunęły 1
przesunęły się 2
obszarów koncentracji 1
koncentracji w 1
linii wyjściowej. 1
wyjściowej. Podczas 1
Podczas akcji 3
akcji „Burza” 2
„Burza” miał 1
miał tutaj 1
tutaj miejsce 2
miejsce również 1
również pewien 1
pewien epizod. 1
epizod. Podczas 1
akcji gaśniczej 1
gaśniczej zaginęło 1
zaginęło też 1
też dziesięciu 1
dziesięciu kolejnych 1
kolejnych żołnierzy. 1
żołnierzy. Podczas 2
akcji zginęło 2
zginęło też 3
też kilku 1
innych działaczy 1
działaczy ukraińskich. 1
ukraińskich. Podczas 1
Podczas analizy 1
analizy ataku, 1
ataku, Komai 1
Komai zostaje 1
zostaje ponaglony 1
ponaglony w 1
sprawie dostrzeżonego 1
dostrzeżonego Jacksona. 1
Jacksona. Podczas 1
Podczas ataku 2
na konwój 2
konwój HX-112, 1
HX-112, podczas 1
Niemcy stracili 2
dwa U-Booty 1
U-Booty dowodzone 1
przez asów 1
asów floty 1
podwodnej ( 1
( Podczas 4
ataku pododdziały 1
pułku mijały 1
mijały szosę 1
szosę Lublin-Warszawa 1
Lublin-Warszawa i 1
i dotarły 1
do m. 1
m. Glinki, 1
Glinki, gdzie 1
gdzie zdobyły 1
zdobyły klasztor. 1
klasztor. Podczas 1
Podczas badań 4
badań archeologicznych 5
archeologicznych przeprowadzonych 2
latach 1958–1960 1
1958–1960 znaleziono 1
znaleziono szereg 1
szereg reliktów 1
reliktów potwierdzających 1
potwierdzających zniszczenia 1
zniszczenia z 1
z 1330 1
1330 roku. 1
roku. Podczas 4
archeologicznych z 1
z 1980 3
podnóża wału 1
wału odkryto 1
odkryto bardzo 1
mocno zniszczony 3
zniszczony obiekt 1
obiekt (najprawdopodobniej 1
(najprawdopodobniej domostwo), 1
domostwo), usytuowany 1
usytuowany lekko 1
lekko skośnie 2
skośnie do 2
do umocnień 1
umocnień obronnych. 1
obronnych. Podczas 1
Podczas badania 1
kosmosu, wysłane 1
wysłane jednostki 1
jednostki badawcze 1
badawcze do 1
do systemów 1
systemów o 1
o znanym 1
znanym położeniu 1
położeniu odkrywają 1
odkrywają cechy 1
cechy systemu 1
systemu (planety) 1
(planety) – 1
– parametry 1
parametry środowiskowe 1
ich przydatność 1
przydatność dla 1
dla rasy 1
rasy gracza 1
gracza oraz 1
oraz koncentrację 1
koncentrację minerałów. 1
minerałów. Podczas 1
i testów 1
testów nie 2
stwierdzono poważniejszych 1
poważniejszych wad 1
konstrukcyjnych samolotu, 1
samolotu, jednak 1
czasem okazało 1
cała koncepcja 1
koncepcja XF-85 1
XF-85 jest 1
jest chybiona 1
chybiona i 1
daje obiecujących 1
obiecujących efektów 1
efektów w 1
przyszłości. Podczas 1
znaleziono wewnątrz 1
wewnątrz piramidy 1
piramidy żadnych 1
żadnych śladów 2
śladów sarkofagu 1
sarkofagu czy 1
też wyposażenia 1
wyposażenia grobowego. 1
grobowego. Podczas 1
Podczas bitwy 1
o Midway 1
Midway dowodził 1
dowodził 16. 1
16. Grupą 1
Grupą Uderzeniową 1
Uderzeniową ( 1
Podczas bombardowania 1
lotniska został 1
został kontuzjowany 1
kontuzjowany i 2
wrześniu 1941 2
1941 odwołany 1
odwołany z 5
frontu. Podczas 1
Podczas budowy 2
budowy kolejnych 1
jednostek wprowadzano 1
wprowadzano do 1
do projektu 1
projektu wiele 1
wiele modernizacji, 1
modernizacji, toteż 1
toteż w 1
ramach poszczególnych 1
poszczególnych wariantów 1
wariantów dodatkowo 1
dodatkowo wyróżnia 1
się zróżnicowane 1
zróżnicowane podtypy. 1
podtypy. Podczas 1
zbiornika odsłonięto 1
odsłonięto triasowy 1
triasowy poziom 1
poziom paleontologiczny 1
paleontologiczny z 1
przedziale 250-240 1
250-240 mln 1
lat. Podczas 2
Podczas całego 1
całego nagrania 1
nagrania Jonathan 1
Jonathan walczył 1
z atakiem 2
atakiem paniki, 1
paniki, ale 1
ale wytrwał 1
wytrwał do 1
końca. Podczas 2
Podczas całej 1
jako propagator 1
propagator idei 1
idei świetlic 1
świetlic pozaszkolnych, 1
pozaszkolnych, szczególnie 1
był kuratorem 2
kuratorem Łódź 1
w Ilustracji, 1
Ilustracji, 18 1
18 X 1
X 1936, 1
1936, nr 1
42, s. 1
s. 3 1
3 (na 1
(na spotkaniu 1
z łódzkimi 1
łódzkimi nauczycielami, 1
nauczycielami, podczas 1
Łodzi). Podczas 1
Podczas ceremonii 1
ceremonii wodowania 1
wodowania okręt 1
okręt otrzymał 3
nazwę „Orzeł”. 1
„Orzeł”. Podczas 1
Podczas Chanuki 1
Chanuki zabroniona 1
zabroniona jest 2
jest publiczna 1
publiczna żałoba 1
żałoba i 1
i post, 1
post, bowiem 1
bowiem jest 1
święto radosne. 1
radosne. Podczas 1
Podczas ciąży 1
ciąży żony 1
żony Shepp, 1
Shepp, zmuszony 1
do uzupełnienia 2
uzupełnienia domowego 1
domowego budżetu, 1
budżetu, przez 1
czas grał 2
saksofonie altowym 1
altowym z 1
zespołami grającymi 1
grającymi na 1
na zabawach 1
zabawach tanecznych. 1
tanecznych. Podczas 1
Podczas części 1
z odliczaniem, 1
odliczaniem, Knowles 1
Knowles ubrana 1
ubrana jest 1
od stóp 1
stóp do 1
głów w 1
w czarno-biały 1
czarno-biały strój, 1
strój, urozmaicony 1
urozmaicony jedynie 1
jedynie pomarańczowymi 1
pomarańczowymi paznokciami. 1
paznokciami. Podczas 1
Podczas Dallas 1
Dallas Comic 1
Comic Con 1
Con w 1
roku udzielający 1
udzielający głosu 1
głosu Batmanowi 1
Batmanowi Kevin 1
Kevin Conroy 1
Conroy zdradził, 1
zdradził, że 1
nad „kolejnym 1
„kolejnym Arkham” 1
Arkham” i 1
ponownie wcieli 1
wcieli się 1
tę postać. 1
postać. Podczas 1
Podczas długich, 1
długich, ponad 1
ponad dwudziestoletnich 1
dwudziestoletnich rządów 1
rządów stał 1
uznanych i 1
i popularnych 1
popularnych mieszkańców 1
mieszkańców Nowego 1
Nowego Orleanu. 2
Orleanu. Podczas 1
Podczas dłuższego 1
dłuższego niż 1
niż poprzednio 1
poprzednio pobytu 1
orbicie można 1
było przebadać 1
przebadać charakterystyki 1
charakterystyki cieplne 1
cieplne wahadłowca 1
jego układów. 1
układów. Podczas 1
Podczas dochodzenia 1
dochodzenia Wasilij 1
Wasilij przyznał 1
winy. Podczas 2
Podczas dojrzewania 1
dojrzewania ciemnieje 1
ciemnieje i 2
kolejno żółta, 1
żółta, oliwkowa, 1
oliwkowa, brązowa 1
brązowa i 1
i ciemnobrązowa, 1
ciemnobrązowa, a 1
także zmienia 1
jej konsystencja; 1
konsystencja; staje 1
się pylista 1
pylista lub 1
lub włóknisto-pylista. 1
włóknisto-pylista. Podczas 1
Podczas drogi 1
drogi powrotnej 1
powrotnej do 1
Rumunii został 1
został skradziony, 1
skradziony, złodziej 1
złodziej pociął 1
pociął go 1
i uszkodził 1
uszkodził znajdującą 1
powierzchni inskrypcję. 1
inskrypcję. Podczas 1
Podczas drugiego 1
drugiego wyścigu 2
wyścigu włoskiej 1
włoskiej rundy 1
rundy uplasował 1
na dwunastej 3
dwunastej pozycji, 1
pozycji, co 1
mistrzostwach. Podczas 1
Podczas drugiej 3
stałym konflikcie 1
konflikcie z 3
z parlamentem, 1
parlamentem, blokującym 1
blokującym jego 1
inicjatywy T. 1
T. Coville, 2
Coville, Najnowsza. 2
Najnowsza. Podczas 1
drugiej krucjaty 1
krucjaty antyhusyckiej 1
antyhusyckiej posiadał 1
posiadał niemal 1
niemal najwyższą 1
najwyższą władzę 1
ludem praskim. 1
praskim. Podczas 1
rundy nieznacznie 1
nieznacznie aktywniejszy 1
aktywniejszy był 1
był Japończyk, 1
Japończyk, który 1
który zadał 1
zadał kilka 1
kilka celnych 1
celnych ciosów. 1
ciosów. Podczas 1
Podczas dwóch 1
pierwszych lotów 1
lotów załogowych 2
załogowych kosmonauci 1
kosmonauci nie 1
nie używali 2
używali skafandrów. 1
skafandrów. Podczas 1
Podczas dyskusji 1
dyskusji wpadają 1
pomysł wyjazdu 1
wyjazdu na 2
krótkie wakacje. 1
wakacje. Podczas 1
Podczas dziewiątego 1
dziewiątego okrążenia 1
okrążenia Wierzbołowski 1
Wierzbołowski awansował 1
trzeciego miejsca 1
wygrał wyścig. 1
wyścig. Podczas 1
Podczas dziewięciu 1
dziewięciu lat 3
lat pracy 1
pracy Turnbulla 1
Turnbulla klub 1
klub sześciokrotnie 1
sześciokrotnie stawał 2
stawał w 1
w szranki 1
szranki z 1
z europejskimi 1
europejskimi drużynami, 1
drużynami, w 1
tym czterokrotnie 1
czterokrotnie z 1
rzędu w 4
Pucharze UEFA, 1
UEFA, w 1
latach 1973-1977. 1
1973-1977. Podczas 1
Podczas egzaminu 1
egzaminu dyplomowego 1
dyplomowego zagrał 1
zagrał „Koncert 1
„Koncert skrzypcowy 1
skrzypcowy A-dur" 1
A-dur" Podczas 1
Podczas ekshumacji 1
ekshumacji okazało 1
że stan 3
się zwłoki, 1
zwłoki, uniemożliwia 1
uniemożliwia zidentyfikowanie 1
zidentyfikowanie większości 1
większości zamordowanych. 1
zamordowanych. Podczas 1
Podczas ekspedycji 1
ekspedycji zrealizowano 1
zrealizowano dziewiętnaście 1
dziewiętnaście eksperymentów, 1
eksperymentów, a 1
a zestaw 1
zestaw aparatury 1
aparatury badawczej 1
luku nosił 1
nazwę „OSS 1
„OSS 1”. 1
1”. Podczas 1
Podczas eksploracji 1
eksploracji obszaru 1
obszaru dostępnego 1
grze, dane 1
dane jest 2
jest graczowi 1
graczowi obserwować 1
obserwować dość 1
dość realistycznie 1
realistycznie odwzorowany 1
odwzorowany świat 1
– przykładami 1
przykładami są 1
tu zmieniające 1
zmieniające się 1
się pory 1
pory dnia, 1
dnia, poruszająca 1
poruszająca się 1
wietrze roślinność, 1
roślinność, płynąca 1
płynąca woda, 1
woda, dopracowany 1
dopracowany system 1
system fizyki 1
fizyki („ 1
(„ Podczas 1
Podczas EVA-3 1
EVA-3 trwającej 1
trwającej ponad 1
7 godzin 1
godzin astronauci 1
astronauci przećwiczyli 1
przećwiczyli techniki 1
techniki naprawiania 1
naprawiania różnych 1
różnych uszkodzeń 1
uszkodzeń powłoki 1
powłoki wahadłowca. 1
wahadłowca. Podczas 1
Podczas ewakuacji 2
ewakuacji Sokovii, 1
Sokovii, kiedy 1
kiedy Ultron 1
Ultron zabił 1
zabił Pietra, 1
Pietra, Maximoff 1
Maximoff uwolniła 1
uwolniła potężną 1
potężną moc. 1
moc. Podczas 1
ewakuacji wsi 1
wsi uratowano 1
uratowano prawie 1
prawie 700 1
700 osób, 3
które uciekły 1
uciekły na 1
na wybrzeże. 1
wybrzeże. Podczas 1
Podczas Fashion 1
Fashion Rocks 1
Rocks w 1
roku, zaśpiewała 1
zaśpiewała utwór 1
„ Podczas 7
Podczas fazy 1
fazy SDD, 1
SDD, w 1
roku wykryto 1
wykryto problem 1
z niedostateczną 1
niedostateczną jakością 1
jakością wykonania 1
wykonania i 3
i zamontowania 1
zamontowania dźwigara 1
dźwigara wzdłużnego 1
wzdłużnego skrzydła, 1
skrzydła, za 1
za który 3
który odpowiadał 1
odpowiadał jeden 1
z podwykonawców 1
podwykonawców Northropa. 1
Northropa. Podczas 1
Podczas finału 2
Pucharu Korsyki 1
Korsyki w 1
roku kibice 1
kibice musieli 1
musieli bronić 1
bronić się 2
przed przemocą 1
przemocą za 1
pomocą parasolek. 1
parasolek. Podczas 1
2013 zorganizowano 1
zorganizowano akcję 1
akcję „E-serce”, 1
„E-serce”, którą 1
którą wsparły 1
wsparły m.in. 1
m.in. Podczas 3
Podczas francuskich 1
francuskich finałów 1
finałów nie 1
nie należał 2
należał formalnie 1
formalnie do 1
klubów – 1
z Wisłą 2
Wisłą rozstał 1
w burzliwy 1
burzliwy sposób, 1
jeszcze występować 1
w Garbarni. 1
Garbarni. Podczas 1
Podczas gali 2
gali L.A. 1
L.A. Outfest 1
Outfest Thoroddsen 1
Thoroddsen wyróżniony 1
wyróżniony został 2
został nagrodą 2
nagrodą przyznaną 1
przyznaną za 1
najlepszą wizję 1
wizję artystyczną. 1
artystyczną. Podczas 1
gali zostali 1
zostali uhonorowani 2
uhonorowani statuetką 1
statuetką za 1
album roku 1
roku pop. 1
pop. Podczas 1
Podczas gdy 16
gdy burżuazja 1
burżuazja była 1
była głównym 3
głównym wierzycielem 1
wierzycielem korony, 1
korony, grupą 1
grupą ludności 1
ludności kierującą 1
kierującą państwem 1
państwem byli 1
byli wyżsi 1
wyżsi urzędnicy. 1
urzędnicy. Podczas 1
gdy celem 1
celem uniwersytetu 1
uniwersytetu średniowiecznego 1
średniowiecznego było 1
rzędzie kształcenie 1
kształcenie kleru, 1
kleru, ideałem 1
ideałem renesansowym 1
renesansowym było 1
było zapewnianie 1
zapewnianie jak 1
jak najlepszego 1
najlepszego wykształcenia 1
wykształcenia warstwom 1
warstwom panującym. 1
panującym. Podczas 1
gdy Cowell 1
Cowell pozostał 1
składzie jury, 1
jury, nowy 1
nowy plan 1
plan był 1
dla Davida 1
Davida Hasselhoffa 1
Hasselhoffa i 1
Cheryl Cole. 1
Cole. Podczas 1
gdy część 1
część programów 1
programów komunikacyjnych 1
komunikacyjnych koncentrowała 1
koncentrowała się 3
konstrukcji podstawowego 1
podstawowego systemu, 1
systemu, druga 1
część zmierzała 1
zmierzała do 1
rozwiązania problemów 1
problemów związanych 2
jego słabymi 1
słabymi stronami. 1
stronami. Podczas 1
gdy Emily 1
Emily jest 1
na wakacjach, 1
wakacjach, Naomi 1
Naomi zdradza 1
zdradza ją 1
z Sophią, 1
Sophią, o 1
czym Emily 1
Emily dowiaduje 1
początku czwartego 1
czwartego sezonu. 1
sezonu. Podczas 1
gdy Garou 1
Garou wszystkich 1
wszystkich patronatów 1
patronatów mają 1
mają silne 1
silne poczucie 1
poczucie obowiązku 1
obowiązku i 1
i usankcjonowane 1
usankcjonowane tradycją 1
tradycją reguły, 1
reguły, to 1
to rolą 1
rolą Ragabaszów 1
Ragabaszów jest 1
ich kwestionowanie. 1
kwestionowanie. Podczas 1
gdy Hicks 1
Hicks jest 1
jest nieprzytomny 1
nieprzytomny i 1
i oczekuje 1
oczekuje na 2
umieszczenie go 1
komorze kriogenicznej, 1
kriogenicznej, z 1
z wahadłowca 1
wahadłowca niespodziewanie 1
niespodziewanie wychodzi 1
wychodzi Królowa, 1
Królowa, która 1
która pozostawała 1
ukryciu od 1
od startu 2
z Acherona 1
Acherona (LV-426), 1
(LV-426), i 1
i rozrywa 1
rozrywa na 1
pół Bishopa. 1
Bishopa. Podczas 1
inni odznaczają 1
się konkretnymi 1
konkretnymi cechami 1
cechami lub 1
lub umiejętnościami 1
umiejętnościami (np. 1
(np. czytanie 1
czytanie w 1
w myślach 1
myślach w 1
przypadku Tezji), 1
Tezji), które 1
mogą świadczyć 1
ich boskim 1
boskim pochodzeniu, 1
pochodzeniu, u 1
one aż 1
aż tak 2
tak wyraźnie 1
wyraźnie zarysowane. 1
zarysowane. Podczas 1
jego wielcy 1
wielcy poprzednicy 1
poprzednicy byli 1
byli blisko 1
blisko związani 1
związani ze 1
swoimi sułtańskimi 1
sułtańskimi patronami, 1
patronami, Hafiz 1
Hafiz Osman 1
Osman pozostał 1
pozostał bardziej 1
bardziej niezależny, 1
niezależny, utrzymując 1
utrzymując się 1
z prywatnych 1
prywatnych zleceń 1
zleceń i 1
i nauczania. 2
nauczania. Podczas, 1
Podczas, gdy 3
gdy najstarszy 1
syn Frankie 1
Frankie jest 1
jest pełnokrwistym 1
pełnokrwistym rekinem 1
rekinem jego 1
syn Lenny 1
Lenny jest 1
jest wegetarianinem 1
wegetarianinem i 1
i przynosi 2
przynosi swojej 1
swojej rodzinie 2
rodzinie wstyd. 1
wstyd. Podczas 1
gdy prezydenta 1
prezydenta Gbagbo 1
Gbagbo poparło 1
poparło wojsko 1
wojsko i 3
i kontrolowane 1
niego publiczne 1
publiczne media, 1
media, prezydent 1
prezydent Ouattara 1
Ouattara posiadał 1
posiadał poparcie 1
poparcie byłych 1
byłych rebeliantów 1
rebeliantów z 1
z Nowych 1
Nowych Sił, 1
Sił, kontrolujących 1
kontrolujących wciąż 1
wciąż północne 1
północne regiony 1
regiony kraju 1
kraju po 3
wojnie domowej 6
domowej z 1
lat 2002–2007. 1
2002–2007. Podczas 1
gdy screamo 1
screamo jest 1
jest zarezerwowane 1
zarezerwowane dla 1
dla później 1
później założonych 1
założonych zespołów, 1
zespołów, emo 1
emo jest 1
oryginalnego emo 1
emo lub 1
lub całego 1
całego gatunku. 1
gatunku. Podczas 1
gdy Shinigami 1
Shinigami funkcjonują 1
funkcjonują korzystając 1
własnej energii, 1
energii, Quincy 1
Quincy absorbują 1
absorbują ją 1
z otoczenia. 1
otoczenia. Podczas, 1
gdy Shuri 1
Shuri próbowała 1
próbowała zastąpić 1
zastąpić kamień, 1
kamień, Wakanda 1
Wakanda została 1
została zaatakowana 3
armię Thanosa. 1
Thanosa. Podczas 1
gdy wieczorem 1
wieczorem 20 2
kwietnia czołowe 1
czołowe 5 1
9 DP 1
DP wraz 1
3 BPanc. 1
BPanc. Podczas, 1
gdy większość 1
większość wojsk 1
regionu ruszyła 1
północ, aby 1
aby walczyć 1
Wielką Inwazją 1
Inwazją Chaosu, 1
Chaosu, ziemie 1
ziemie te 3
zostały najechane 1
najechane przez 2
przez dziwnie 1
dziwnie zachowujące 1
zachowujące się 1
się bandy 1
bandy orków, 1
orków, które 1
zajęły m.in. 1
m.in. jedną 1
z krasnoludzkich 1
krasnoludzkich twierdz. 1
twierdz. Podczas 1
sezonie startów 8
startów był 1
był 22, 1
22, rok 1
później stanął 1
stanął już 1
podium. Podczas 1
gdy wszystkich 1
tych oficerów, 1
oficerów, których 1
myśl umowy 1
umowy wytypował 1
wytypował ELAS, 1
ELAS, pozostawiono 1
pozostawiono bez 1
bez przydziału 1
przydziału do 2
do jednostek, 1
jednostek, większość 1
nich następnie 2
następnie także 3
także internowano 1
internowano lub 1
lub więziono. 1
więziono. Podczas 1
gdy wszystkie 1
organizmy składają 1
niemal identycznych 2
identycznych cząsteczek, 1
cząsteczek, ewolucja 1
ewolucja umożliwiła 1
umożliwiła tym 1
tym mikrobom 1
mikrobom dostosować 1
do trudnych 1
trudnych warunków. 1
warunków. Podczas 1
Podczas głośnej 1
głośnej zabawy 1
zabawy nikt 1
nie usłyszał 1
usłyszał z 1
pobliskiego parku 1
parku krzyków 1
krzyków Magdy 1
Magdy K. 1
K. W 1
W trzeciej 8
trzeciej zwrotce 1
zwrotce mieszkaniec 1
mieszkaniec mówi, 1
że sąd 1
sąd zajął 1
się sprawą. 1
sprawą. Podczas 1
Podczas GP 2
i Hiszpanii 1
Hiszpanii był 2
kwalifikacjach. Podczas 1
GP Włoch 1
Włoch odniósł 1
odniósł kontuzję, 2
kontuzję, która 1
która wykluczyła 1
kolejnych eliminacji. 1
eliminacji. Podczas 1
Podczas gruntownego 1
remontu na 1
w. rozbudowano 1
rozbudowano i 2
i unowocześniono 1
unowocześniono zaplecze 1
zaplecze mieszkalne 1
oraz pracownie, 1
pracownie, a 1
także odnowiono 1
odnowiono zabytkowe 1
zabytkowe budynki. 1
budynki. Podczas 1
Podczas hiszpańskiej 1
hiszpańskiej wojny 3
domowej brał 1
obronie legalnego 1
legalnego rządu 1
rządu republikańskiego, 1
republikańskiego, angażując 1
główny chirurg 1
chirurg zespołu 1
zespołu medycznego 1
medycznego Brygad 1
Brygad Międzynarodowych. 1
Międzynarodowych. Podczas 1
Podczas holowania 1
holowania do 1
stoczni rozbiórkowej 1
rozbiórkowej wszedł 1
na mieliznę 2
mieliznę i 1
rozebrany na 1
latach 1950−1956. 1
1950−1956. Podczas 1
Podczas ich 3
ich oddzielania 1
oddzielania się 1
się pęka 1
pęka zewnętrzna 1
zewnętrzna ściana 1
ściana komórki 1
komórki konidiotwórczej, 1
konidiotwórczej, a 1
jej pozostałość 1
pozostałość tworzy 1
tworzy kołnierzyk. 1
kołnierzyk. Podczas 1
ich pierwszego 1
spotkania Merlin 1
Merlin pokonał 1
pokonał Olivera 1
Olivera w 1
konkursie strzelania 1
strzelania z 3
z łuku. 2
łuku. Podczas 1
ich walki 2
lutego 2010, 1
2010, Puma 1
Puma King, 1
King, syn 1
syn El 1
El Felino, 1
Felino, pokazał 1
pokazał się 3
obok ringu 1
ringu w 3
w masce 2
masce i 1
i stroju 1
stroju swojego 1
ojca, co 1
spowodowało odwrócenie 1
odwrócenie uwagi 1
uwagi sędziego 1
La Sombry. 1
Sombry. Podczas 1
Podczas igrzysk 5
igrzysk był 1
był pozasztabowym 1
pozasztabowym obserwatorem 1
obserwatorem meczów 1
meczów grupowych 1
grupowych rywali 1
rywali Polaków 1
Polaków bez 1
prawa wstępu 2
wioski olimpijskiej, 1
olimpijskiej, a 1
a obserwacje 1
obserwacje przekazywał 1
przekazywał przez 1
przez pośrednika. 1
pośrednika. Podczas 1
igrzysk na 1
arenie cyrku 1
cyrku w 1
w Kytaion 1
Kytaion przyznał 1
wyznawania chrześcijaństwa. 1
chrześcijaństwa. Podczas 1
samych składach 1
składach jak 1
imprez kwalifikacyjnych 1
kwalifikacyjnych wystąpiło 1
wystąpiło 17 1
17 osad. 1
osad. Podczas 1
olimpijskich zakwalifikował 1
zakwalifikował się 13
finałów biegów 1
biegów na 1
200 metrów. 2
metrów. Podczas 1
igrzysk rozegrane 1
dwie konkurencje 1
konkurencje w 1
narciarskich – 1
– 12 3
lutego były 1
obiekcie normalnym 1
normalnym (K90), 1
(K90), a 1
lutego – 1
obiekcie dużym 1
dużym (K112). 1
(K112). Podczas 1
Podczas Igrzysk 2
Atenach Fetsis 1
Fetsis wystartował 1
dwóch biegach 1
na średnim 3
średnim dystansie. 1
dystansie. Podczas 1
Angeles, Makhanya 1
Makhanya startował 1
w muszej. 1
muszej. Podczas 1
Podczas III 1
III Powstania 1
Powstania Śląskiego 1
Śląskiego zaangażowała 1
działalność lokalnego 1
lokalnego koła 1
koła PCK. 1
PCK. Podczas 1
Podczas II 12
światowej Annobór-Kolonia 1
Annobór-Kolonia przyłączono 1
do GG, 1
GG, dystryktu 1
dystryktu lubelskiego. 1
lubelskiego. Podczas 1
światowej budynek 2
był zajęty 2
a nauka 1
starej szkole 1
szkole lub 1
po stodołach. 1
stodołach. Podczas 1
światowej, jesienią 1
jesienią 1939 1
roku, zajął 1
działalnością konspiracyjną. 1
konspiracyjną. Podczas 1
światowej niemieckie 2
niemieckie władze 2
okupacyjne nakazały 1
nakazały zamknąć 1
zamknąć synagogę 1
synagogę do 1
celów kultowych. 1
kultowych. Podczas 1
światowej okręt 2
okręt odbył 1
odbył jeden, 1
jeden, 42-dniowy 1
42-dniowy patrol 1
patrol bojowy, 1
bojowy, nie 1
odnosząc sukcesów. 1
sukcesów. Podczas 1
światowej ponownie 2
ponownie sformowany 1
został i 1
Francji korpus 1
korpus ekspedycyjny. 1
ekspedycyjny. Podczas 1
światowej pracował 1
w gospodarstwie 6
gospodarstwie rodziców. 1
rodziców. Podczas 1
światowej służył 8
służył na 3
południowym Pacyfiku. 1
Pacyfiku. Podczas 1
w Abwehrze 1
Abwehrze jako 1
jako szef 4
oddziału szyfrów. 1
szyfrów. Podczas 1
latach 1941–1944 2
1941–1944 jako 1
jako sanitariusz, 1
sanitariusz, po 1
czym zdezerterował 1
zdezerterował kwietniu 1
kwietniu 1944 3
1944 i 4
niewoli sowieckiej, 1
sowieckiej, gdzie 1
gdzie pozostał 2
do 1949. 3
1949. Podczas 1
światowej Turcja 1
Turcja była 1
była neutralna 1
neutralna i 1
i okręt 1
okręt nie 3
walkach. Podczas 1
światowej walki 1
o Miechowice 1
Miechowice trwały 1
Podczas inauguracyjnego 1
inauguracyjnego posiedzenia 1
posiedzenia nowej 1
nowej Rady 1
Miasta przedstawił 1
przedstawił program 1
program rozwoju 2
miasta. Podczas 2
Podczas innych 1
innych odwiedzał 1
odwiedzał państwa, 1
państwa, gdzie 1
gdzie większość 1
większość ludności 3
ludności stanowili 1
stanowili wyznawcy 1
wyznawcy nierzymskiego 1
nierzymskiego katolicyzmu. 1
katolicyzmu. Podczas 1
Podczas inwazji 1
inwazji Niemiec 1
na Grecję 1
Grecję i 3
i Jugosławię 1
Jugosławię ( 1
Podczas I 6
wojny izraelsko-arabskiej 1
izraelsko-arabskiej piwnice 1
piwnice wykorzystywano 1
wykorzystywano jako 3
jako szpital 1
szpital wojskowy. 1
wojskowy. Podczas 1
światowej było 1
ważnym miejscem 1
miejscem bitwy. 1
bitwy. Podczas 1
światowej pochodząc 1
pochodząc z 1
z zaboru 1
zaboru rosyjskiego 1
rosyjskiego miał 1
z zatrudnieniem, 1
zatrudnieniem, zaczął 1
zaczął więc 1
więc produkować 1
produkować filmy 1
filmy dla 2
dla niemieckich 2
niemieckich wytwórni. 1
wytwórni. Podczas 1
przez Janów 1
Janów trzykrotnie 1
trzykrotnie przetoczył 1
przetoczył się 1
się front. 1
front. Podczas 1
światowej rozpoczął 2
studia prawnicze, 3
prawnicze, które 1
niepodległej Polsce. 2
Polsce. Podczas 1
światowej w 7
Macedonii przebywały 1
przebywały wojska 1
wojska francuskie. 1
francuskie. Podczas 1
Podczas jazdy 1
prędkością działa 1
jako generator, 1
generator, wytwarzając 1
wytwarzając prąd 1
prąd zasilający 1
zasilający MG1. 1
MG1. Podczas 1
Podczas jednego 6
barwach Società 1
Società Ginnastica 1
Ginnastica Comense 1
Comense zdobyła 1
zdobyła 51 1
punktów. Podczas 2
charytatywnych nawiązał 1
muzycznym Borisem 1
Borisem Cezkiem 1
Cezkiem i 1
autorem piosenek 1
piosenek Deanem 1
Deanem Muscatem, 1
Muscatem, którzy 1
którzy napisali 1
napisali dla 1
niego utwór 1
z przemówień 1
przemówień powiedział: 1
powiedział: Jesteśmy 1
Jesteśmy Niemcami, 1
Niemcami, Niemcami 1
w 200% 1
200% i 1
i będziemy 1
będziemy walczyć, 1
walczyć, by 1
jako takich 1
takich przyjęto 1
przyjęto nas 1
skład Rzeszy. 1
Rzeszy. Podczas 1
takich wyczynów 1
wyczynów zgodził 1
się połknąć 1
połknąć mały 1
mały termometr, 1
termometr, który 1
godzinie i 2
44 minutach 1
minutach jego 1
jego obecności 1
obecności w 2
lodzie odnotował 1
odnotował spadek 1
spadek temperatury 2
temperatury z 1
z 37,7 1
37,7 °C 1
do 37,4 1
37,4 °C. 1
°C. Podczas 1
z transportów 1
transportów danych 1
danych Johnny 1
Johnny Mnemonic 1
Mnemonic ( 1
treningów został 1
trafiony piłką 1
w krocze, 1
krocze, a 1
a ból 1
ból był 1
tak poważny, 1
poważny, że 1
że Penewem 1
Penewem musiała 1
się zaopiekować 1
zaopiekować klubowa 1
klubowa służba 1
służba medyczna. 1
medyczna. Podczas 1
Podczas jednej 7
z biesiad 1
biesiad Zishe 1
Zishe demonstrując 1
demonstrując swą 1
swą siłę, 1
siłę, kaleczy 1
kaleczy się 1
i zamiast 1
zamiast zdezynfekować 1
zdezynfekować ranę, 1
ranę, proponuje, 1
proponuje, by 1
wszyscy napili 1
jego zdrowie. 2
zdrowie. Podczas 1
nich król 1
król założył 1
założył tam 3
tam „Osadę 1
„Osadę Gogolów”. 1
Gogolów”. Podczas 1
z prób 2
prób w 2
marca 1917 1
kanale Fažana 1
Fažana SM 1
SM U-20 1
U-20 został 1
został staranowany 1
staranowany przez 1
przez lekki 2
lekki krążownik 1
krążownik Admiral 1
Admiral Spaun. 1
Spaun. Podczas 1
takich podróży, 1
podróży, z 1
braku miejscówek, 1
miejscówek, reżyser 1
reżyser został 1
w przedziale, 1
przedziale, który 1
który wydawał 1
się pusty. 1
pusty. Podczas 1
takich prób 1
prób zauważa 1
zauważa go 1
go menedżer 1
menedżer jego 1
jego zespołu. 1
zespołu. Podczas 1
z wędrówek 1
wędrówek do 1
do Domu 1
Domu Starożytności 1
Starożytności Д-503 1
Д-503 o 1
S. Ratuje 1
Ratuje się 1
on wejściem 1
do szafy, 1
szafy, w 1
której mdleje. 1
mdleje. Podczas 1
wypraw statek 1
statek z 1
z Jeanem 2
Jeanem na 1
pokładzie rozbił 1
u wybrzeżu 1
wybrzeżu Madagaskaru. 1
Madagaskaru. Podczas 1
Podczas jego 5
kadencji przeniesiono 1
przeniesiono siedzibę 1
siedzibę prezydenta 1
jej obecnej 1
obecnej lokalizacji 1
lokalizacji przy 1
ulicy HaNasi 1
HaNasi w 1
w Jerozolimie. 2
Jerozolimie. Podczas 1
jego nieobecności 2
nieobecności królowa 1
królowa powija 1
powija syna 1
syna Gwidona. 1
Gwidona. Podczas 1
panowania (844–885) 1
(844–885) rozkwitł 1
rozkwitł handel 1
handel morski. 1
morski. Podczas 1
panowania Tybet 1
Tybet wszedł 1
w pierwsze 1
pierwsze kontakty 1
z buddyzmem. 1
buddyzmem. Podczas 1
jego trwania 1
trwania można 1
można podziwiać 8
podziwiać liczne 1
liczne arcydzieła 1
arcydzieła muzyki. 1
muzyki. Podczas 1
Podczas kampanii 3
kampanii pustynnej 1
pustynnej rebelianci 1
rebelianci przejmowali 1
nad miastami 1
miastami wraz 1
z całymi 4
całymi gminami, 1
gminami, co 1
stanowiło spory 1
spory odsetek 1
odsetek odbijanych 1
odbijanych ziem 1
ziem spod 1
spod administracji 1
administracji Kaddafiego. 1
Kaddafiego. Podczas 1
kampanii włoskiej 1
włoskiej Napoleona 1
Napoleona Bonaparte, 1
Bonaparte, przeciwstawili 1
przeciwstawili się 1
wojskom francuskim, 1
francuskim, stając 1
stając po 1
stronie Burbonów. 1
Burbonów. Podczas 1
kampanii wrześniowej 5
wrześniowej 1939 2
dowodził 73 1
73 pułkiem 1
pułkiem piechoty. 1
piechoty. Podczas 1
Podczas kariery 8
piłkarskiej Kim 1
Kim występował 1
zespołach Korea 1
Korea University, 1
University, ROK 1
ROK Marine 1
Marine Corps 1
Corps FC, 1
FC, Yangzee 1
Yangzee FC 1
FC i 1
i Korea 1
Korea Exchange 1
Exchange Bank 1
Bank FC, 1
którym zakończył 6
1976. Podczas 1
piłkarskiej mierzył 4
mierzył 183 1
ważył 83 1
83 kg. 1
kg. Podczas 5
mierzył 186 1
186 cm 2
ważył 71 1
71 kg. 1
mierzył 187 1
187 cm 1
i ważył 1
ważył 82 2
82 kg. 3
mierzył 190 1
piłkarskiej Rune 1
Rune Carlsson 1
Carlsson występował 1
w IFK 1
IFK Eskilstuna. 1
Eskilstuna. Podczas 1
kariery reprezentował 2
barwy takich 1
takich klubów 2
klubów jak 2
jak Alets 1
Alets IK, 1
IK, IS 1
IS Halmia 1
Halmia czy 1
też Laholms 1
Laholms FK. 1
FK. Podczas 1
kariery trenerskiej 2
trenerskiej pracował 1
dziewięciu różnych 1
różnych krajach. 3
krajach. Podczas 1
Podczas kolejnego 1
kolejnego antraktu 1
antraktu przyszedł 1
przyszedł ponownie 1
z Goubaux 1
Goubaux i 1
i Beudinem, 1
Beudinem, którzy 1
którzy błagali 1
błagali pisarza, 1
pisarza, by 1
by ujawnił 1
ujawnił swoje 2
swoje nazwisko, 1
nazwisko, przekonani, 1
że przyczyniłoby 1
przyczyniłoby się 1
większego sukcesu 1
sukcesu sztuki. 1
sztuki. Podczas 1
Podczas kolejnej 2
kolejnej akcji 1
akcji wsparcia 1
wsparcia wojsk 1
wojsk 27 1
27 (14) 1
(14) lipca 1
lipca (z 1
(z pancernikiem 1
kolejnej wizyty 1
wiosce trędowatych 1
trędowatych Juda 1
Juda i 1
i Estera 1
Estera postanawiają 1
postanawiają zabrać 1
zabrać stamtąd 1
stamtąd chore 1
chore kobiety, 1
by udać 1
do Nauczyciela. 1
Nauczyciela. Podczas 1
Podczas kolejnych 1
dwóch powstań 1
powstań organizował 1
organizował akcje 1
akcje zbrojne 2
zbrojne w 3
rejonie Kosztowa. 1
Kosztowa. Podczas 1
Podczas koncertów, 1
koncertów, oprócz 1
oprócz samego 1
samego Jacksona, 1
Jacksona, wystąpili 1
wystąpili m.in. 3
Podczas koncertów 1
koncertów zespół 1
zespół kreuje 1
kreuje wyjątkowy 1
wyjątkowy klimat 1
i więź 1
więź z 2
z publicznością, 2
publicznością, poprzez 1
poprzez emocjonalne 1
emocjonalne wykonania 1
i szczerość 1
szczerość przekazu. 1
przekazu. Podczas 1
Podczas koncertu 1
zespół zagrał 5
zagrał swój 1
swój album 1
album " 2
" Podczas 2
Podczas konferencji 1
konferencji prasowych 1
prasowych w 1
dniach 13 1
grudnia nadinspektor 1
nadinspektor Gull 1
Gull ujawnił, 1
że według 2
według policji 1
policji miejsca, 1
których znaleziono 1
znaleziono wszystkie 1
wszystkie zwłoki, 1
były miejscami 1
miejscami morderstw, 1
jedynie „miejscami 1
„miejscami złożenia 1
złożenia ciał”. 1
ciał”. Podczas 1
Podczas konfrontacji 1
przedstawicielami kurii 1
kurii biskupiej 1
biskupiej nie 1
nie zaprzeczał 1
zaprzeczał prawdziwości 1
prawdziwości zarzutów, 1
zarzutów, ale 1
zaprzestał głoszenia 1
głoszenia kazań 1
duchu patriotycznym. 2
patriotycznym. Podczas 1
Podczas konkursu, 1
konkursu, który 2
marca 1958 1
roku, utwór 1
wykonany jako 1
jako ostatni, 1
ostatni, dziesiąty 1
dziesiąty w 1
kolejności i 3
drugie miejsce, 2
zdobywając 24 1
24 punkty 1
punkty i 3
i przegrywając 1
propozycją „ 1
Podczas konkursy 1
konkursy wręczana 1
także nagroda 1
nagroda dziennikarzy 1
i nagroda 1
nagroda publiczności. 1
publiczności. Podczas 1
Podczas konstrukcji 1
konstrukcji nurka 1
nurka w 1
jego wnętrzu 3
wnętrzu pozostawiono 1
pozostawiono trochę 1
trochę powietrza. 1
powietrza. Podczas 1
Podczas kontaktów 1
z Rosją 3
Rosją (pod 1
(pod protekcją 1
protekcją której 1
której była 1
była wtedy 3
wtedy Ukraina) 1
Ukraina) okazywał 1
okazywał wiernopoddańczość, 1
wiernopoddańczość, której 1
to tonu 1
tonu wcześniej 1
wcześniej dumni 1
dumni ukraińscy 1
ukraińscy hetmani 1
hetmani unikali. 1
unikali. Podczas 1
Podczas Konwencji 1
Konwencji Generalnej 1
Generalnej w 1
roku wyświetlano 1
wyświetlano „ 1
Podczas konwersji 1
konwersji ciągłego 1
ciągłego sygnału 1
sygnału analogowego 2
analogowego na 2
postać cyfrową, 1
cyfrową, każda 1
każda wartość 1
wartość sygnału 1
sygnału źródłowego 1
źródłowego jest 1
jest przybliżana 1
przybliżana do 1
najbliższej wartości 1
wartości dyskretnej. 1
dyskretnej. Podczas 1
Podczas kopania 1
kopania tunelu 1
tunelu próbuje 1
próbuje zawrzeć 1
zawrzeć układ 1
Alexem, jednak 1
ten po 1
ucieczce pragnie 1
pragnie odszukać 1
odszukać rodzinę 1
nią szczęśliwy. 1
szczęśliwy. Podczas 1
Podczas krótkiego 2
krótkiego ostrzału 1
ostrzału zabito 1
zabito trzy 1
trzy osoby. 3
osoby. Podczas 1
krótkiego pobytu 1
pokładzie stacji 1
stacji orbitalnej 1
orbitalnej kosmonauci 1
kosmonauci pracowali 1
pracowali wspólnie 1
członkami stałej 1
– Podczas 3
Podczas krótkiej 1
krótkiej walki 2
walki został 1
zestrzelony i 1
walce. Podczas 1
Podczas krótkotrwałej 1
krótkotrwałej administracji 1
administracji francuskiej 1
francuskiej przekonywał 1
przekonywał władzę 1
władzę do 1
do korzystania 3
z francuskich 2
francuskich reform 1
w edukacji, 1
edukacji, kulturze 1
kulturze oraz 1
oraz administracji. 1
administracji. ”, 1
”, podczas 1
którego otrzymywały 1
otrzymywały swój 1
pierwszy czepek. 1
czepek. Podczas 1
Podczas lądowania 1
lądowania czy 1
pozycji siedzenia 1
siedzenia nierzadko 1
nierzadko rozkładają 1
rozkładają ogon 1
i skrzydła, 1
skrzydła, charakterystyczne 1
tych ptaków 1
także kiwanie 1
kiwanie ogonem. 1
ogonem. Podczas 1
Podczas ładowania 1
ładowania kolejnych 1
kolejnych luf 1
luf obraca 1
się bęben, 1
bęben, co 1
powoduje napięcie 1
napięcie sprężyny 1
sprężyny obracającej 1
obracającej bęben 1
bęben w 1
czasie prowadzenia 1
prowadzenia ognia. 1
ognia. Podczas 1
Podczas lat 1
i wczesnych 2
wczesnych 2000., 1
2000., Bedingfield 1
Bedingfield komponowała 1
komponowała oraz 1
oraz nagrywała 1
nagrywała piosenki 1
piosenki dla 1
dla Hillsong 1
Hillsong London 1
London Church. 1
Church. Podczas 1
Podczas leczenia 1
leczenia dasatynibem 1
dasatynibem należy 1
należy przerwać 1
przerwać karmienie 1
karmienie piersią. 1
piersią. Podczas 1
Podczas licznych 1
licznych wojen, 1
wojen, które 1
które przetaczały 1
przetaczały się 1
te ziemie, 1
ziemie, przez 1
przez rejon 1
rejon Kalkilji 1
Kalkilji wielokrotnie 1
wielokrotnie przechodziły 1
przechodziły różne 1
różne armie. 1
armie. Podczas 1
Podczas likwidacji 1
getta uciekł 1
placu przeładunkowego 1
przeładunkowego i 1
i trafił 4
w Mińsku, 2
Mińsku, w 1
fabryce Rudzkiego. 1
Rudzkiego. Podczas 1
Podczas lotów 1
lotów tokowych 1
tokowych dużą 1
odgrywa ozdobna 1
ozdobna krwistoczerwona 1
krwistoczerwona naga 1
naga skóra 1
skóra na 1
spodzie skrzydła. 1
skrzydła. Podczas 1
Podczas lotu 3
lotu ćwiczebnego 1
ćwiczebnego w 1
ramach przygotowań 3
przygotowań do 8
do pokazów 1
lotniczych pilot 1
pilot wykonał 1
wykonał ostry 1
ostry skręt 1
skręt na 1
wysokości, znacznie 1
znacznie przekraczając 1
przekraczając dozwolone 1
dozwolone przechylenie 1
przechylenie samolotu 1
samolotu wynoszące 1
wynoszące 45°. 1
45°. Podczas 1
lotu zawodnik 1
obowiązek zademonstrować 1
zademonstrować dwie 1
dwie rundy 2
rundy z 2
4 ewolucjami 1
ewolucjami obowiązkowymi 1
obowiązkowymi i 1
5 rund 1
rund z 1
z układami 2
układami dowolnymi. 1
dowolnymi. Podczas 1
państwa S-3 1
S-3 otrzymał 1
otrzymał przysługujący 1
przysługujący mu 1
sytuacji kryptonim 1
kryptonim Navy 1
Navy One. 1
One. Podczas 1
Podczas meczu, 1
meczu, Duggan 1
Duggan stał 1
stał tuż 1
obok ringu. 1
ringu. Podczas 1
Podczas meczu 1
meczu piłkarskiego 1
piłkarskiego Orkana 1
Orkana Sochaczew 1
Sochaczew z 1
Unią Boryszew 1
Boryszew zawodnik 1
zawodnik Unii, 1
Unii, Stefan 1
Stefan Kaźmierczak 1
Kaźmierczak zderzył 1
się głową 2
głową z 1
z piłkarzy 1
piłkarzy Orkana. 1
Orkana. Podczas 1
Podczas migracji 1
migracji starych 1
starych ksiąg 1
ksiąg wieczystych 1
wieczystych w 1
w wydziałach 2
wydziałach Wieczystoksięgowych 1
Wieczystoksięgowych Sądów 1
Sądów Rejonowych 1
Rejonowych do 1
nowego systemu 3
systemu nowy 1
nowy numer 1
numer powstawał 1
przez uzupełnienie 1
uzupełnienie zerami 1
zerami wiodącymi 1
wiodącymi starego 1
starego numeru 1
numeru do 1
długości 8 1
8 cyfr. 1
cyfr. Podczas 1
Podczas misji 2
misji Apollo 1
Apollo 14 1
14 Shepard 1
Shepard i 1
i Mitchell 1
Mitchell do 1
do transportowania 1
transportowania narzędzi 1
narzędzi i 2
i próbek 1
próbek skał 1
skał używali, 1
używali, dwukołowego, 1
dwukołowego, pchanego 1
pchanego ręcznie 1
ręcznie wózka, 1
wózka, nazwanego 1
nazwanego modułowym 1
modułowym transporterem 1
transporterem wyposażenia 1
wyposażenia (Modularized 1
(Modularized Equipment 1
Equipment Transporter 1
Transporter –MET). 1
–MET). Podczas 1
misji astronauci 1
astronauci mieli 1
mieli kłopoty 1
kłopoty ze 2
ze snem. 1
snem. Podczas 1
Podczas Misji 1
Misji Przesilenia 1
Przesilenia odbyło 1
się 56 1
56 bliskich 1
bliskich przelotów 1
przelotów obok 1
obok Tytana 1
Tytana i 1
12 zbliżeń 1
zbliżeń do 1
do Enceladusa. 1
Enceladusa. Podczas 1
Podczas mistrzostw 2
Europy 2000 1
reprezentacja Ukrainy 1
Ukrainy wygrała 1
ćwierćfinale 13:3 1
13:3 z 1
Rosjanami. Podczas 1
Podczas Mistrzostw 2
Europy zdobyli 1
zdobyli piąte 1
nie wystąpili. 1
wystąpili. Podczas 1
Mistrzostw Kraju 1
Kraju Krasnojarskiego 1
Krasnojarskiego w 1
2013 uhonorowano 1
uhonorowano go 2
go dwoma 2
dwoma złotymi 1
złotymi medalami: 1
medalami: w 1
wagowej mężczyzn 1
mężczyzn powyżej 1
powyżej 85 1
85 kg 1
kg oraz 2
kategorii ogólnej. 1
ogólnej. Podczas 1
świata zagrał 1
trzech meczach, 1
finale. Podczas 1
Podczas modlitwy 1
kościele Torquemada 1
Torquemada spotyka 1
spotyka młodego 1
młodego dominikanina 1
dominikanina Diego 1
Diego Manente, 1
Manente, przeciwnika 1
przeciwnika Inkwizycji, 1
Inkwizycji, który 1
który zwierza 1
swoich poglądów, 1
poglądów, myśląc, 1
że rozmawia 1
kimś innym. 1
innym. Podczas 1
Podczas mówienia 1
mówienia mantry, 1
mantry, jest 1
ona przywołaniem 1
przywołaniem Czenrezig 1
Czenrezig (czyli 1
(czyli formy 1
formy współczucia 1
współczucia wszystkich 1
wszystkich Buddów). 1
Buddów). Podczas 1
Podczas mówienia, 1
mówienia, że 1
że utrzymywanie 1
utrzymywanie wskazań 1
wskazań nie 1
jest istotne 1
istotne dla 2
dla wyznawcy 1
wyznawcy nembutsu, 1
nembutsu, nie 1
nie folguj 1
folguj sobie 1
sobie seksualnie, 1
seksualnie, nie 1
nie pij, 1
pij, ani 1
nie jedz 1
jedz mięsa 1
mięsa (. 1
(. Podczas 1
Podczas MŚ 1
MŚ 50 1
50 był 1
graczem zespołu, 1
zespołu, wystąpił 1
meczach Szwecji 1
Szwecji (2 1
(2 gole). 1
gole). Podczas 1
Podczas mszy 1
mszy żałobnej 2
żałobnej wykonane 1
zostały fragmenty 1
fragmenty nieukończonej 1
nieukończonej Litanii 1
Litanii do 1
do Madonny 1
Madonny Treblińskiej 1
Treblińskiej (utwór 1
(utwór dokończony 1
dokończony został 1
1991 przez 1
jego syna) 1
syna) oraz 1
oraz pieśń 1
głos z 1
z fortepianem 1
fortepianem Tak 1
Tak małomównej 1
małomównej nie 1
było jesieni. 1
jesieni. Podczas 1
Podczas nagrywania 1
nagrywania albumu 2
albumu do 1
zespołu dołączył 3
dołączył Marcin 1
Marcin Szylko. 1
Szylko. Podczas 1
Podczas najazdu 1
tatarskiego w 1
w 1672 1
zniszczona. Podczas 1
Podczas nalotu 1
nalotu Luftwaffe 1
Luftwaffe na 1
na Wieluń 1
Wieluń 1 1
1939 udzielał 1
udzielał pomocy 1
pomocy rannym 2
rannym mieszkańcom 1
mieszkańcom miasta. 1
Podczas narady 1
narady większość 1
większość uczestników 1
uczestników krytycznie 1
krytycznie wypowiadała 1
wypowiadała się 2
o łysenkizmie. 1
łysenkizmie. Podczas 1
Podczas nauki 1
nauki pisał 1
pisał wiersze, 1
czasopiśmie literackim 1
literackim „Ogoniok”. 1
„Ogoniok”. Podczas 1
Podczas nich 1
nich rozpalano 1
rozpalano ogniska, 1
ogniska, do 1
których wrzucano 1
wrzucano ofiary, 1
ofiary, tańczono 1
tańczono wśród 1
wśród płomieni. 1
płomieni. Podczas 1
Podczas niemieckiej 1
niemieckiej okupacji 1
okupacji uczestniczył 2
oporu. Podczas 2
Podczas nieobecności 1
nieobecności Johnsona 1
Johnsona Francuzi 1
Francuzi podeszli 1
podeszli pod 1
pod Oswego, 1
Oswego, ale 1
zostali odparci 2
odparci przez 3
pułkownika Haldimana. 1
Haldimana. Podczas 1
Podczas nieudanego 1
nieudanego napadu 1
napadu zostaje 1
zostaje zastrzelony 2
zastrzelony Turk, 1
Turk, co 1
tylko Rayowi 1
Rayowi nie 1
nie wymierzono 1
wymierzono sprawiedliwości. 1
sprawiedliwości. Podczas 1
Podczas obchodów 1
obchodów organizatorzy 1
organizatorzy zwracają 1
uwagę społeczeństwu 1
społeczeństwu na 1
los bezdomnych 1
bezdomnych zwierząt, 1
zwierząt, znęcanie 1
nad zwierzętami, 1
zwierzętami, warunki 1
warunki bytowe 1
bytowe w 1
w schroniskach, 1
schroniskach, sterylizację 1
sterylizację bezdomnych 1
bezdomnych zwierząt 1
zwierząt oraz 1
oraz nielegalne 1
nielegalne hodowle 1
hodowle psów 1
psów szkolonych 1
szkolonych do 1
do walk. 1
walk. Podczas 1
Podczas obiadu 1
obiadu przyjaciel 1
rodziny Sonil 1
Sonil przedstawia 1
przedstawia swojego 1
– Harża 1
Harża (zarządcę 1
(zarządcę hotelu). 1
hotelu). Podczas 1
Podczas oblężenia 2
oblężenia miasta 1
miasta zginęło 1
000 Francuzów, 1
Francuzów, podczas 1
gdy sprzymierzeni 1
sprzymierzeni stracili 1
stracili 3 1
500 zabitych 1
8 000 1
000 rannych. 1
rannych. Podczas 2
oblężenia wielkim 1
wielkim problemem 1
było zaopatrywanie 1
zaopatrywanie jednostek, 1
jednostek, przez 1
co Brytyjczycy 1
Brytyjczycy mieli 1
mieli ograniczone 1
ograniczone możliwości. 1
możliwości. Podczas 1
Podczas odbywającego 1
2018 koncertu 1
Londynie został 3
zaprezentowany najnowszy 1
najnowszy singiel 1
singiel „Apeshit” 1
„Apeshit” po 1
którym widowni 1
widowni ukazał 1
się banner 1
banner „ALBUM 1
„ALBUM OUT 1
OUT NOW” 1
NOW” zwiastujący 1
zwiastujący premierę 1
premierę nowego 1
nowego albumu 3
albumu „ 1
Podczas odgarniania 1
odgarniania kamieni 1
kamieni wejście 1
wejście częściowo 1
częściowo się 1
się zawaliło. 1
zawaliło. Podczas 1
Podczas odwiedzin 1
odwiedzin u 1
u chorego 2
chorego doznała 1
doznała poważnej 1
poważnej kontuzji 3
kontuzji kolana 1
kolana na 1
skutek upadku. 1
upadku. Podczas 1
Podczas odwrotu 2
odwrotu Brytyjczycy 1
Brytyjczycy wpadli 1
pułapkę i 2
zostali zdziesiątkowane 1
zdziesiątkowane przez 1
przez afgańskie 1
afgańskie plemiona. 1
plemiona. Podczas 1
odwrotu kompania 1
kompania pozostaje 1
Małopolsce Wschodniej, 1
Wschodniej, gdzie 1
gdzie bierze 2
o Glinnę, 1
Glinnę, oraz 1
oraz naprawia 1
naprawia mosty 1
w Świżu, 1
Świżu, Zborowie, 1
Zborowie, Podhorodyszczach, 1
Podhorodyszczach, Płotyczy 1
Płotyczy i 1
i Denysowie. 1
Denysowie. Podczas 1
Podczas oględzin 1
oględzin ustalono, 1
że mogiły 1
mogiły zajmowały 1
zajmowały powierzchnię 1
około 1607 1
1607 m², 1
wynosiła 3214 1
3214 m³ 1
m³ (przy 1
(przy założeniu, 1
że głębokość 1
głębokość wynosiła 1
wynosiła średnio 1
średnio 2 1
2 metry). 1
metry). Podczas 1
Podczas okresu 3
godowego zmieniają 1
zmieniają swój 1
swój samotniczy 1
samotniczy tryb 2
życia, samicy 1
samicy towarzyszą 1
towarzyszą średnio 1
średnio 3-4 1
3-4 samce. 1
samce. Podczas 1
okresu odosobnień 1
odosobnień medytacyjnych 1
medytacyjnych mistrz 1
mistrz przeprowadza 1
przeprowadza rozmowy 1
rozmowy tylko 1
raz lub 2
lub dwukrotnie 1
czasie tego 2
tego całego 1
całego okresu. 1
okresu. Podczas 1
okresu perinatalnego 1
perinatalnego około 1
30% osobników 1
osobników heterozygotycznych 1
heterozygotycznych umiera. 1
umiera. Podczas 1
Podczas okupacji 17
okupacji do 2
roku nauka 1
na tajnych 4
tajnych kompletach. 1
kompletach. Podczas 1
okupacji hitlerowskiej 3
hitlerowskiej pracował 1
kopalni "Paryż". 1
"Paryż". Podczas 1
okupacji hitlerowskiej, 1
hitlerowskiej, ze 1
pochodzenie ojca, 1
ojca, przyjął 1
nazwisko matki. 1
matki. Podczas 1
okupacji mieszkał 1
prowadził przedstawicielstwo 1
przedstawicielstwo firmy 1
firmy „Kamea”. 1
„Kamea”. Podczas 1
Niemcy przemianowali 1
przemianowali ulicę 1
ulicę na 1
na Schiller-Straße 1
Schiller-Straße i 1
na König-Heinrich-Straße. 1
König-Heinrich-Straße. Podczas 1
Niemcy zmienili 1
zmienili nazwę 1
na Tschechowitz 1
Tschechowitz (1943–1945). 1
(1943–1945). Podczas 1
niemieckiej czynna 1
czynna w 2
tajnym nauczaniu. 1
nauczaniu. Podczas 1
niemieckiej ulica 1
ulica ta 1
na dwie: 1
dwie: ul. 1
ul. Robert 1
Robert Kochstrasse 1
Kochstrasse i 1
ul. Umschlagstrasse 1
Umschlagstrasse (Składowa). 1
(Składowa). Podczas 1
niemieckiej zajmował 1
m.in. pomocą 1
pomocą też 1
też dla 2
dla wysiedlonych 1
wysiedlonych z 1
i Warszawy 1
Warszawy profesorów, 1
profesorów, udzielał 1
udzielał jej 2
jej np. 1
np. Podczas 1
okupacji pracował 2
gospodarstwie rolnym. 1
rolnym. Podczas 1
okupacji pracownicy 1
pracownicy archiwum 1
archiwum działali 1
działali w 2
okupacji przebywał 1
Krakowie. Podczas 1
w tajnych 2
tajnych meczach 1
meczach piłkarskich. 1
piłkarskich. Podczas 1
okupacji uzyskał 1
uzyskał pomoc 1
pomoc ambasadora 1
ambasadora Portugalii 1
Portugalii na 1
Węgrzech i 3
otrzymał pracę 1
ambasadzie dla 1
rodziny. Podczas 1
okupacji w 1
jego mieszkaniu 1
mieszkaniu odbywały 1
się tajne 1
tajne posiedzenia 1
posiedzenia PTGeol. 1
PTGeol. Podczas 1
okupacji wykładał 1
tajnych kompletach 2
kompletach uniwersyteckich. 1
uniwersyteckich. Podczas 1
okupacji zajmował 1
się skupywaniem 1
skupywaniem bydła 1
bydła do 1
do masarni. 1
masarni. Podczas 1
Podczas opadania 1
opadania stracono 1
stracono kontakt 1
z lądownikiem 1
lądownikiem i 1
on uznany 1
za utracony. 1
utracony. Podczas 1
Podczas operacji 1
operacji Iskra 1
Iskra flotylla 1
flotylla aktywnie 1
aktywnie uczestniczyła 1
w likwidacji 1
likwidacji blokady. 1
blokady. Podczas 1
Podczas opieki, 1
opieki, na 1
miasta coraz 1
częściej dochodziło 1
zamieszek. Podczas 1
Podczas panowania 2
dynastii Qing 1
Qing część 1
część Ogrodów 2
Ogrodów Sanbeizi, 1
Sanbeizi, zwana 1
zwana Ogrodami 1
Ogrodami Ciągłości 1
Ciągłości (Jiyuan), 1
(Jiyuan), stała 1
się prywatną 1
prywatną własnością 1
własnością urzędnika 1
urzędnika z 1
Biura Spraw 1
Spraw Pałacowych. 1
Pałacowych. Podczas 1
panowania Imperium 1
Imperium Rzymskiego 1
Rzymskiego między 1
między dawną 1
dawną Malaką 1
Malaką a 1
a Kadyksem 1
Kadyksem utworzono 1
utworzono wielki 1
wielki szlak 1
szlak komunikacyjny, 1
komunikacyjny, który 1
który przebiegał 1
przebiegał przez 1
przez Mijas. 1
Mijas. Podczas 1
Podczas parady 1
parady z 1
mieście został 2
zaprezentowany pierwszy 1
pierwszy stworzony 1
stworzony na 1
na Alasce 1
Alasce samochód, 1
samochód, zbudowany 1
przez czternastoletniego 1
czternastoletniego chłopca. 1
chłopca. Podczas 1
Podczas pierwszego 4
dnia szkoły 1
szkoły omyłkowo 1
omyłkowo całuje 1
całuje Juuhi, 1
Juuhi, myśląc 1
że ocali 1
ocali ją 1
ją to 1
się znaleźli. 1
znaleźli. Podczas 1
pierwszego lotu 3
do wypadku. 1
wypadku. Podczas 1
pierwszego posiedzenia 1
posiedzenia Rady 1
Rady (11 1
(11 listopada 1
1939 r.) 1
r.) jej 1
członków aresztowało 1
aresztowało gestapo 1
gestapo i 1
i osadziło 1
osadziło w 1
więzieniu policyjnym 1
policyjnym w 1
w Radogoszczu. 1
Radogoszczu. Podczas 1
pierwszego wezwania 1
do kloszarda 1
kloszarda traci 1
traci zapał 1
zapał do 1
pracy, jednak 1
po uratowaniu 2
uratowaniu rodzącej 1
rodzącej kobiety 1
jej dziecka 1
dziecka odzyskuje 1
odzyskuje entuzjazm. 1
entuzjazm. Podczas 1
Podczas pierwszych 1
pierwszych 6 3
ok. 11 2
miesięcy ciąży, 1
ciąży, klacz 1
klacz powinna 1
być karmiona 1
karmiona bez 1
zmian. Podczas 1
Podczas pisania 1
pisania piosenki, 1
piosenki, Blair 1
Blair czuł 1
czuł pozytywną 1
pozytywną atmosferę, 1
atmosferę, przez 1
co opisał 2
opisał piosenkę 1
piosenkę jako 1
jako „optymistyczną 1
„optymistyczną i 1
i fajną”. 1
fajną”. Podczas 1
Podczas pływania 2
pływania pod 1
wodą skrzydła 1
skrzydła służą 1
służą mu 1
za wiosła. 1
wiosła. Podczas 1
pływania wóz 1
wóz napędzany 1
poprzez przewijanie 1
przewijanie gąsienic. 1
gąsienic. Podczas 1
Podczas pobytu 7
pobytu M. 1
M. Jeremijewa 1
Jeremijewa w 1
Rzymie na 2
pocz. Podczas 1
na ISS 2
ISS wykonał 1
wykonał dwa 1
dwa spacery 1
spacery kosmiczne. 1
kosmiczne. Podczas 1
na Uniwersytecie, 1
Uniwersytecie, Kvothe 1
Kvothe kontynuuje 1
kontynuuje zaspokajanie 1
zaspokajanie swojego 1
swojego głodu 1
głodu wiedzy, 1
wiedzy, jak 1
również ponownie 1
ponownie odkrywa 1
swój pociąg 1
pociąg do 1
do muzyki, 2
który pomaga 1
ułatwić sobie 1
życie po 2
po dużym 1
dużym wydatku 1
wydatku na 1
nową lutnię. 1
lutnię. Podczas 1
na Wołyniu 4
Wołyniu jednostka 1
jednostka (głównie 1
(głównie Kosz 1
Kosz USS 1
USS i 1
i Wyszkił 1
Wyszkił USS) 1
USS) prowadziła 1
prowadziła ożywioną 1
ożywioną ukraińską 1
ukraińską działalność 1
i oświatową 1
oświatową pośród 1
pośród miejscowej 1
ludności, założyła 1
założyła między 1
innymi około 2
50 ukraińskich 1
ukraińskich szkół. 1
szkół. Podczas 1
Cambridge zaczęła 1
zaczęła pisać 1
pisać sztuki 1
sztuki teatralne, 2
teatralne, w 1
nie dokończyła 1
dokończyła doktoratu. 1
doktoratu. Podczas 1
mieście nauczyciel 1
nauczyciel zachorował 1
szpitala – 1
a uczniowie 1
uczniowie muszą 1
muszą wracać 1
wracać sami. 1
sami. Podczas 1
więzieniu P.R. 1
P.R. Sarkara 1
Sarkara próbowano 1
próbowano otruć. 1
otruć. Podczas 1
Podczas pocałunku 1
pocałunku Xavier 1
Xavier wymazuje 1
wymazuje jej 1
jej wspomnienia 3
wspomnienia o 2
nim oraz 1
całym konflikcie, 1
konflikcie, aby 1
jej bezpieczeństwo. 1
bezpieczeństwo. Podczas 1
Podczas podklejania 1
podklejania masa 1
masa klejąca 1
klejąca przenika 1
przez stare 1
stare płótno 1
płótno wzmacniając 1
wzmacniając (w 1
(w sposób 1
sposób najczęściej 1
najczęściej nieodwracalny) 1
nieodwracalny) warstwę 1
warstwę zaprawy 1
zaprawy i 1
i farby. 1
farby. Podczas 1
Podczas podpalania 1
podpalania Olaf 1
Olaf mówi 1
mówi Baudelaire'om 1
Baudelaire'om "Wasza 1
"Wasza matka 1
matka też 1
była święta", 1
święta", co 1
stanowiło komentarz 1
że Olaf 1
Olaf jest 1
jest okrutny 1
okrutny oraz 1
oraz potwierdzeniem 1
potwierdzeniem tego, 1
to Beatrycze 1
Beatrycze i 1
i Bertrand 1
Bertrand Baudelaire'owie 1
Baudelaire'owie zamordowali 1
zamordowali rodziców 1
rodziców Olafa. 1
Olafa. Podczas 1
Podczas podróży 6
podróży międzynarodowych 1
międzynarodowych Anna 1
Maria używa 1
używa duńskiego 1
duńskiego paszportu 1
paszportu z 1
z imieniem: 1
imieniem: „Anne-Marie 1
„Anne-Marie de 1
de Grecia” 1
Grecia” (hiszpańską 1
(hiszpańską formą 1
formą jej 1
jej imienia). 1
imienia). Podczas 1
podróży na 4
na Alaskę 1
Alaskę ofiarował 1
ofiarował duszę 1
duszę swojego 1
syna tamtejszej 1
tamtejszej zjawie. 1
zjawie. Podczas 1
plan programu, 1
programu, rozmawiając 1
rozmawiając ze 1
swoim agentem 1
agentem przez 1
przez telefon 2
telefon komórkowy, 1
komórkowy, potrąca 1
potrąca przypadkiem 1
przypadkiem mężczyznę. 1
mężczyznę. Podczas 1
podróży obaj 1
obaj snują 1
wizje filmu, 1
filmu, który 4
który pragnęliby 1
pragnęliby wspólnie 1
wspólnie stworzyć. 1
stworzyć. Podczas 1
po twierdzy 1
twierdzy Ico 1
Ico spotyka 1
spotyka Yordę, 1
Yordę, córkę 1
córkę królowej 1
królowej zamku. 1
zamku. Podczas 1
podróży przez 1
przez Palestynę 1
Palestynę Mała 1
Mała Arabka 1
Arabka wskazała 1
na Emaus 1
Emaus Nikopolis 1
Nikopolis jako 1
jako lokalizację 1
lokalizację z 1
z wizji. 1
wizji. Podczas 1
Podczas podziału 1
podziału komórki 1
komórki mitochondria 2
mitochondria rozdzielane 2
rozdzielane są 2
losowo do 1
do potomnych 1
potomnych komórek. 1
komórek. Podczas 1
Podczas pogłębiania 1
pogłębiania wykopu 1
wykopu oraz 1
trakcie betonowania, 1
betonowania, wewnątrz 1
wewnątrz wykopu 1
wykopu pozostaje 1
pozostaje zawiesina 1
zawiesina bentonitowa 1
bentonitowa stabilizująca 1
stabilizująca krawędzie 1
krawędzie zewnętrzne. 1
zewnętrzne. Podczas 1
Podczas pogrzebu 1
pogrzebu cheerleaderek, 1
cheerleaderek, Wendy 1
Wendy przedstawia 1
przedstawia Kevinowi 1
Kevinowi swoje 1
swoje nietypowe 1
nietypowe odkrycie 1
odkrycie – 1
– ocaleni 1
ocaleni giną 1
giną śmiercią, 1
śmiercią, którą 1
ironiczny sposób 2
sposób przedstawiają 1
przedstawiają zdjęcia 1
zdjęcia wykonane 2
podczas feralnego 1
feralnego wieczoru. 1
wieczoru. Podczas 1
Podczas pojedynku 2
pojedynku artyleryjskiego 1
artyleryjskiego "Helgoland" 1
"Helgoland" został 1
dwukrotnie trafiony. 1
trafiony. Podczas 2
z Bumblebee 1
Bumblebee Autoboty 1
Autoboty odkryły, 1
jego słabością 1
słabością jest 1
jest dźwięk 1
dźwięk i 1
i użyli 1
użyli tego 1
tego przeciwko 1
niemu. Podczas 1
Podczas pokazów, 1
pokazów, poza 1
poza wystawą 1
wystawą naziemną, 1
naziemną, samoloty 1
ich załogi 1
załogi prezentują 1
prezentują swoje 1
umiejętności w 3
w locie. 4
locie. Podczas 1
Podczas pokonywania 1
pokonywania jednego 1
z zakrętów 1
zakrętów samochód 1
samochód uderzył 1
z tyczek 1
tyczek wyznaczających 1
wyznaczających trasę, 1
trasę, i 1
i awarii 1
uległ jeden 1
z dodatkowych 1
dodatkowych reflektorów 1
reflektorów oświetlających 1
oświetlających drogę, 1
drogę, wyczepił 1
wyczepił się 1
z mocowania 1
mocowania i 2
zaczął świecić 1
świecić prosto 1
twarz kierowcy. 1
kierowcy. Podczas 1
Podczas półfinału 1
półfinału Drużynowego 1
Drużynowego Pucharu 2
Świata 2009, 1
2009, 11 1
lipca Pedersen 1
Pedersen w 1
w kolizji 1
z Grigorijem 1
Grigorijem Łagutą 1
Łagutą doznał 1
doznał poparzeń 1
poparzeń III 1
stopnia lewej 1
przeszedł operację. 2
operację. Podczas 1
Podczas polowania 2
polowania w 1
w Kośćcu, 1
Kośćcu, 15-letni 1
15-letni Eragon 1
Eragon znajduje 1
znajduje tajemniczy 1
tajemniczy niebieski 1
niebieski kamień. 1
kamień. Podczas 1
polowania z 1
z wujami 1
wujami dzik 1
dzik zranił 1
zranił go 1
w udo 2
udo i 1
życia pozostała 2
pozostała mu 1
mu blizna 1
blizna po 1
tej ranie. 1
ranie. Podczas 1
Podczas ponownej 1
ponownej okupacji 1
okupacji miasta 1
w 1644 1
1644 zniszczeniu 1
uległo wiele 1
wiele budynków. 1
budynków. Podczas 1
Podczas posiłku 1
posiłku jego 1
plany zostały 1
zostały zdemaskowane 1
zdemaskowane w 1
czego został 4
został powieszony 1
na drzewie. 1
drzewie. Podczas 1
Podczas postoju 1
na Stansted 1
Stansted dokonywano 1
dokonywano prac 1
prac rozładunkowo-załadunkowych 1
rozładunkowo-załadunkowych samolotu. 1
samolotu. Podczas 1
Podczas poszczególnych 1
poszczególnych programów 1
programów emitowanych 1
emitowanych na 2
antenie aMazing 1
aMazing TV 1
TV pojawiają 1
się konkursy 1
konkursy i 3
i quizy 1
quizy powiązane 1
powiązane tematycznie 1
tematycznie z 3
z nadawanymi 1
nadawanymi audycjami. 1
audycjami. Podczas 1
Podczas powrotu 2
powrotu Williams 1
Williams zajęła 1
miejsce swojego 1
kolegi Claytona 1
Claytona Andersona. 1
Andersona. Podczas 1
powrotu z 1
z wyprawy 2
wyprawy wojska 1
wojska zakonu 1
zakonu natknęły 1
silną armię 2
armię Natangów. 1
Natangów. Podczas 1
Podczas powstania 3
powstania styczniowego 5
styczniowego był 1
komisarzem cywilnym 1
cywilnym władz 1
władz powstańczych. 1
powstańczych. Podczas 1
styczniowego znaczące 1
znaczące w 3
historii regionu 1
regionu bitwy 1
bitwy stoczono 1
stoczono pod 1
pod Lemanem 1
Lemanem i 1
pomiędzy Ksebkami 1
Ksebkami a 1
a Łączkami. 1
Łączkami. Podczas 1
w 116 1
116 n.e. 1
n.e. Podczas 1
Podczas pożaru 1
w 1750 1
1750 został 1
uszkodzony kościół, 1
kościół, spaleniu 1
spaleniu uległ 1
uległ dach 1
oraz wieża. 1
wieża. Podczas 1
Podczas późniejszego 1
późniejszego procesu 1
procesu o 2
o plagiat, 1
plagiat, Radiohead 1
Radiohead od 1
razu uznało 1
uznało zarzut 1
zarzut za 1
za słuszny, 1
słuszny, a 1
a twórcy 1
twórcy oryginalnego 1
oryginalnego utworu 1
utworu – 2
Podczas prac 4
prac archeologicznych 3
archeologicznych odkryto 2
odkryto również 2
wiele osad 1
osad pochodzących 1
epoki wpływów 1
rzymskich. Podczas 1
prac porządkowych 2
porządkowych w 1
2014 odkryto 2
odkryto jeszcze 1
jeszcze kilkadziesiąt 2
kilkadziesiąt zapadniętych 1
zapadniętych w 1
ziemię macew, 1
macew, w 1
tym dotychczas 1
dotychczas najstarszą 1
z 1794. 1
1794. Podczas 1
projektowych znany 1
jako TIE/x3. 1
TIE/x3. Podczas 1
prac przy 3
wraku Uluburun 1
Uluburun wypracowano 1
wypracowano wiele 1
wiele metod, 1
metod, które 1
potem stały 1
popularne przy 1
przy badaniach 1
badaniach wraków 1
wraków morskich, 1
morskich, szczególnie 1
szczególnie tych 1
tych zalegających 1
zalegających na 1
dużych głębokościach. 1
głębokościach. Podczas 1
Podczas pracy 5
pracy pedagogicznej 2
pedagogicznej w 2
w Bauhausie 1
Bauhausie Klee 1
Klee starał 1
połączyć modernistyczny 1
modernistyczny indywidualizm 1
indywidualizm i 1
i tradycyjną 2
tradycyjną koncepcję 1
koncepcję geniuszu 1
geniuszu z 2
z pozornym 1
pozornym kolektywizmem 1
kolektywizmem artystów. 1
artystów. Podczas 1
drużynie zanotował 1
z Wyższej 1
Ligi w 1
1950. Podczas 1
ostatniej szkole 1
szkole otrzymał 1
otrzymał tytuły 1
tytuły starszego 1
starszego nauczyciela 1
nauczyciela (Oberlehrer), 1
(Oberlehrer), a 1
później profesora. 1
profesora. Podczas 1
trybie 16:9 1
16:9 w 1
w rysowaniu 1
rysowaniu obrazu 1
obrazu bierze 1
udział 576 1
576 linii, 1
linii, co 1
co podnosi 1
podnosi rozdzielczość 1
rozdzielczość pionową 1
pionową obrazu, 1
obrazu, czyniąc 1
czyniąc ją 1
ją odpowiednią 1
szerszego formatu. 1
formatu. Podczas 1
wywiadzie wiele 1
wiele podróżował 1
podróżował po 6
po Francji 2
i Niemczech 3
jako szpieg. 1
szpieg. Podczas 1
Podczas prób 2
prób eksploatacyjnych 1
eksploatacyjnych „Liona” 1
„Liona” okazało 1
że usytuowanie 1
usytuowanie przedniego 1
przedniego masztu 1
masztu za 1
za pierwszym 1
pierwszym kominem, 1
kominem, ze 1
wpływ gorących 1
gorących spalin, 1
spalin, uniemożliwiało 1
uniemożliwiało prawidłową 1
prawidłową obsługę 1
obsługę umieszczonych 1
umieszczonych tam 1
tam urządzeń. 1
urządzeń. Podczas 1
prób okazało 2
bardzo przyjemny 1
przyjemny w 1
w pilotażu 2
pilotażu i 1
ma niezwykłą 1
niezwykłą jak 1
na wodnosamolot, 1
wodnosamolot, dzięki 1
dzięki specjalnym 1
specjalnym klapom, 1
klapom, zwrotność. 1
zwrotność. Podczas 1
Podczas procesu 3
procesu odpalania 1
odpalania rakieta 1
rakieta zostaje 1
zostaje wysunięta 1
wysunięta na 1
zewnątrz przez 1
przez hydrauliczne 1
hydrauliczne wysięgniki 1
wysięgniki na 1
niż sekundę. 1
sekundę. Podczas 1
procesu przyznał 1
procesu zignorowano 1
zignorowano dowód 1
że zawartość 1
zawartość paliwa 1
wodzie była 1
znacznie niższa, 1
niższa, niż 1
niż pierwotnie 1
pierwotnie przypuszczano. 1
przypuszczano. Podczas 1
Podczas produkcji 2
produkcji nie 1
używać metalowych 1
metalowych przyrządów, 1
przyrządów, aby 1
częściowego rozpuszczenia 1
rozpuszczenia metalu 1
metalu z 2
powodu występujących 1
w napoju 1
napoju kwasów. 1
kwasów. Podczas 1
produkcji wprowadzano 1
wprowadzano ulepszenia, 1
ulepszenia, jak 1
jak powiększony 1
powiększony luk 1
luk ładunkowy 1
ładunkowy na 1
lewej burcie 1
burcie (szerokości 1
(szerokości 140 1
140 cm), 1
cm), przy 1
przy rezygnacji 1
z prawych 1
prawych drzwi. 1
drzwi. Podczas 1
Podczas przebudowy 1
przebudowy nadbudowano 1
nadbudowano poddasze 1
poddasze i 1
i wymieniono 2
wymieniono elewację 1
elewację frontową. 1
frontową. Podczas 1
Podczas przejazdu 1
przejazdu dwunastego 1
dwunastego OS-u 1
OS-u wypadli 1
wypadli z 1
z drogi, 2
drogi, uszkadzając 1
uszkadzając lewy 1
lewy tył 1
tył pojazdu. 1
pojazdu. Podczas 1
Podczas przemarszu 1
przemarszu miały 1
miejsce zacięte 1
walki przede 1
wszystkim sił 1
sił alianckich 1
alianckich i 1
i włoskich. 1
włoskich. Podczas 1
Podczas przesezonowych 1
przesezonowych testów 1
testów na 3
torze Motegi 1
Motegi Japończyk 1
Japończyk miał 1
miał wypadek, 1
wypadek, w 1
którego złamał 1
złamał nogę. 1
nogę. Podczas 1
Podczas prześladowań 1
prześladowań aresztowano 1
aresztowano go 2
w Ngọc 1
Ngọc Cục. 1
Cục. Podczas 1
Podczas przesłuchania 1
przesłuchania królowa 1
królowa mogła 1
mogła przyznać 1
do uprzedniej 1
uprzedniej umowy 1
umowy małżeńskiej 1
małżeńskiej z 1
z Derehamem 1
Derehamem – 1
co uczyniłoby 1
uczyniłoby jej 1
jej późniejszy 1
późniejszy ślub 1
Henrykiem nieważnym 1
nieważnym – 1
ale zamiast 3
tego zeznała, 1
że Dereham 1
Dereham zmusił 1
zmusił ją 1
do cudzołóstwa. 1
cudzołóstwa. Podczas 1
Podczas przeszukiwań 1
przeszukiwań znaleziono 1
znaleziono u 2
niego nadajnik 1
radiowy oraz 1
inne podejrzane 1
podejrzane rzeczy. 1
rzeczy. Podczas 1
Podczas przygotowań 1
przygotowań załogi 1
załogi do 1
wykonania rozkazu 1
rozkazu sierżant 1
sierżant Arnošt 1
Arnošt Hrad 1
Hrad postrzelił 1
postrzelił się 2
w pierś 1
pierś ze 1
ze służbowego 1
służbowego pistoletu. 1
pistoletu. Podczas 1
Podczas przyjęcia 1
przyjęcia Karolek 1
Karolek zjada 1
zjada tort 1
tort weselny, 1
weselny, lecz 1
lecz przyłapuje 1
przyłapuje go 1
go Poldzio. 1
Poldzio. Podczas 1
Podczas Pucharu 1
Pucharu Rosji 1
Rosji federacji 1
federacji PBS 2
PBS (ФБФР) 1
(ФБФР) uplasował 1
młodzieży do 1
75 kg. 2
Podczas rajdu, 1
rajdu, w 1
22 na 1
roku, C3 1
C3 dotarł 1
do celu 5
celu ostrzeliwany 1
niemieckich obrońców 1
i wbił 2
się dziobem 1
dziobem pod 1
pod wiadukt. 1
wiadukt. Podczas 1
Podczas realizacji 1
realizacji akcji 1
akcji „Szabla” 1
„Szabla” przesłuchano 1
przesłuchano 10 1
osób, 4,5 1
tys. zatrzymano, 1
zatrzymano, a 1
a 45 1
45 oskarżono 1
oskarżono o 1
o zaplanowanie 1
zaplanowanie morderstwa. 1
morderstwa. Podczas 1
Podczas rebelii 1
rebelii Huanga 1
Huanga Chao, 1
Chao, podczas 1
podczas chaosu, 1
chaosu, który 1
który zapanował 1
zapanował w 1
w okolicy, 2
okolicy, powrócił 1
żeby zaopiekować 1
się matką. 1
matką. Podczas 1
Podczas referendum 1
referendum mieszkańcy 1
mieszkańcy Virginia 1
Virginia Beach 2
Beach nie 1
budowę linii 1
i rada 1
rada miejska 2
miejska postanowiła 1
postanowiła zawiesić 1
zawiesić ten 1
projekt na 3
okres 10 1
Podczas reformy 1
administracyjnej Kościoła 1
Kościoła włoskiego 1
włoskiego z 1
z 1986 3
wprowadzono korektę 1
korektę w 1
zapisie jej 1
jej nazwy, 1
nazwy, zastępując 1
zastępując spójnik 1
spójnik "i" 1
"i" Podczas 1
Podczas refrenu 1
refrenu rozpina 1
rozpina kurtkę, 1
kurtkę, przez 1
co oczarowuje 1
oczarowuje męską 1
męską część 1
część przechodniów. 1
przechodniów. Podczas 1
Podczas rewolucji 1
rewolucji na 1
na Łotwie 1
Łotwie w 1
r. odbyły 1
tu demonstracje, 1
demonstracje, przez 1
spalony zamek 1
z tutejszych 1
tutejszych dworów. 1
dworów. Podczas 1
Podczas rocznego 1
rocznego pobytu 2
Chinach Fred 1
Fred Paton 1
Paton i 2
i Hector 1
Hector Oates 1
Oates rozpowszechnili 1
rozpowszechnili te 1
te kilka 1
tysięcy publikacji 2
publikacji religijnych. 1
religijnych. Podczas 1
Podczas rozbiórki 1
rozbiórki katedry 1
katedry anglosaskiej 1
anglosaskiej zdecydowano 1
o ekshumacji 1
ekshumacji pogrzebanych 1
pogrzebanych tam 1
tam osób 1
i przeniesieniu 2
przeniesieniu ich 1
ich szczątków 1
szczątków do 1
nowej katedry. 2
katedry. Podczas 1
Podczas rozgrywek 2
rozgrywek 1992/93 1
1992/93 22–letni 1
22–letni Bernal 1
Bernal został 1
został podstawowym 2
podstawowym bramkarzem 1
bramkarzem Pum 1
Pum i 1
mimo zaawansowanego 1
wieku pozostał 1
końca kariery. 1
kariery. Podczas 1
rozgrywek 2007/08 1
2007/08 notował 1
notował średnio 1
średnio 22,2 1
22,2 punktu, 1
punktu, 6 1
6 zbiórek 1
3 asysty 1
trakcie 40 1
40 spotkań. 1
spotkań. Podczas 1
Podczas rozgrywki 2
rozgrywki postać 1
może spotkać 2
spotkać innych 1
innych ludzi, 1
mogą zaoferować 1
zaoferować jej 1
jej pomoc. 1
pomoc. Podczas 1
rozgrywki trafić 1
trafić można 1
na specjalne 2
specjalne strefy, 1
strefy, gdzie 1
gdzie gracze 1
gracze rzucają 1
rzucają się 2
w wir 3
wir masowych 1
masowych walk 1
walk PvP, 1
PvP, a 1
a cel 1
cel jest 1
jeden – 1
– zdobyć 1
zdobyć unikalne 1
unikalne nagrody. 1
nagrody. Podczas 1
Podczas rozkurczu 1
rozkurczu ciśnienie 1
ciśnienie krwi 1
osiąga najmniejszą 1
najmniejszą wartość. 1
wartość. Podczas 1
Podczas rozmowy 1
rozmowy Victor 1
Victor nakłania 1
nakłania Emily 1
Emily pod 1
pod pozorem 2
pozorem poznania 1
poznania jego 1
rodziców do 2
do powrotu 8
żywych. Podczas 1
Podczas rozpoczęcia 1
rozpoczęcia inauguracji 1
inauguracji pontyfikatu 1
pontyfikatu korzystał 1
z Mercedesa 1
Mercedesa klasy 1
klasy G 1
G ofiarowanego 1
ofiarowanego w 1
2007 papieżowi 1
Benedyktowi XVI. 1
XVI. Podczas 1
Podczas rozwoju 2
rozwoju dziecka 1
dziecka granice 1
granice płuc 1
płuc przesuwają 1
dołowi. Podczas 1
rozwoju tego 1
tego planu 1
planu uznano 1
uznano jednak, 1
że Judge 1
Judge będzie 1
będzie zbudowany 1
o maksymalnych 1
maksymalnych osiągach 1
osiągach i 1
i sportowym 1
sportowym wyglądzie. 1
wyglądzie. Podczas 1
Podczas rundy 1
rundy w 4
Czechach Ruben 1
Ruben odniósł 1
kontuzję, w 1
w eliminacji 1
eliminacji na 2
na Nürbrugringu. 1
Nürbrugringu. Podczas 1
Podczas rządów 2
rządów Flottwella 1
Flottwella spisy 1
spisy były 1
mało miarodajne. 1
miarodajne. Podczas 1
Henryka Królestwo 1
Królestwo Jerozolimskie 1
Jerozolimskie cieszyło 1
cieszyło się 2
się okresem 2
okresem pokoju. 1
pokoju. Podczas 1
Podczas sądowego 1
sądowego procesu 1
procesu wielu 1
jego przyjaciół 2
przyjaciół wspierało 1
wspierało go, 1
go, zbierając 1
zbierając pieniądze, 1
pieniądze, by 1
pokryć koszty 1
koszty sądowe. 1
sądowe. Podczas 1
Podczas samego 1
samego turnieju 1
Włoszech zagrał 1
każdym spotkaniu 1
spotkaniu swego 1
Podczas sekcji 1
sekcji zwłok 1
zwłok wyjdzie 1
wyjdzie na 1
że Rydlová 1
Rydlová została 1
została zakopana 1
zakopana żywcem, 1
żywcem, o 1
czym będą 1
będą świadczyć 1
świadczyć grudki 1
grudki ziemi 1
ziemi znalezione 1
jej płucach. 1
płucach. Podczas 1
Podczas sesji 1
sesji treningowych 1
treningowych pojawiły 1
się obawy 1
do bezpieczeństwa 2
bezpieczeństwa toru. 1
toru. Podczas 1
Podczas skoków 1
skoków wale 1
wale wynurzają 1
wynurzają się 1
całkowicie z 1
z wody. 2
wody. Podczas 1
Podczas służby 3
służby dyplomatycznej 1
dyplomatycznej swojego 1
ojca zwiedził 1
zwiedził większość 1
większość Europy. 1
Europy. Podczas 1
stanowisku została 1
została wysłana 2
wysłana do 3
Szkoły Politycznej 1
Politycznej w 1
Belgradzie (1951-1954), 1
(1951-1954), które 1
które ukończyła 2
wyróżnieniem. Podczas 1
w wojsku 5
wojsku austriackim 1
austriackim przeszedł 1
katolicyzm, co 1
bardzo źle 1
źle odebrane 1
odebrane przez 3
jego luterańskich 1
luterańskich krewnych. 1
krewnych. Podczas 1
Podczas słynnego 1
słynnego oblężenia 1
oblężenia twierdzy 1
twierdzy z 1
stanowił punkt 1
punkt obronny 1
obronny na 1
na przedpolach 2
przedpolach południowej 1
części twierdzy 1
twierdzy (Wysoka 1
(Wysoka Górka) 1
Górka) przy 1
przy szlaku 1
szlaku komunikacyjnym 1
komunikacyjnym do 1
do Karlina. 1
Karlina. Podczas 1
Podczas snu, 1
snu, gdy 1
gdy nasze 1
nasze zmysły 1
zmysły nie 1
już narażone 1
na oddziaływanie 2
oddziaływanie świata 1
świata ciał, 1
ciał, duchy 1
duchy mogą 1
mogą ucieleśnić 1
ucieleśnić się 1
świecie wyobraźni 1
wyobraźni – 1
– analogicznie 1
jak ciała 1
ciała mogą 2
być uduchowione 1
uduchowione i 1
i przeniesione 1
tego świata. 1
świata. Podczas 3
Podczas Sony 1
Sony Ericsson 1
Ericsson Open 1
Open – 2
ten turniej 2
turniej dwukrotnie. 1
dwukrotnie. Podczas 1
Podczas spisu 1
spisu aż 1
aż 363 1
363 osoby 1
osoby zadeklarowały 1
zadeklarowały narodowość 1
narodowość polską. 2
polską. Podczas 1
Podczas spokojnej 1
spokojnej nocy, 1
nocy, naszego 1
naszego głównego 1
bohatera Nessa 1
Nessa budzi 1
budzi dziwny 1
dziwny wstrząs. 1
wstrząs. Podczas 1
Podczas spotkania 4
spotkania mają 1
zostać ustalone 1
ustalone warunki 1
warunki małżeństwa 1
małżeństwa Konami 1
Konami i 1
i Rikiyi. 1
Rikiyi. Podczas 1
spotkania świętowano 1
świętowano 50-lecie 1
50-lecie NATO 1
NATO Tiger 1
Tiger Association. 1
Association. Podczas 1
spotkania szefów 1
szefów związków 1
związków rugby 1
rugby najlepszych 1
zespołów świata 1
świata 10 1
października 2011 3
2011 delegaci 1
delegaci jednogłośnie 1
jednogłośnie wyrazili 1
wyrazili poparcie 1
dla utrzymania 3
utrzymania takiej 1
samej liczby 2
liczby zespołów 1
zespołów i 2
i systemu 1
systemu rozgrywek 2
rozgrywek jak 1
w trwającej 1
trwającej wówczas 1
wówczas edycji. 1
edycji. Podczas 1
spotkania wręczył 1
wręczył uczniom 1
uczniom świadectwa 1
świadectwa ukończenia 1
ukończenia nauki 2
nauki religii. 1
religii. Podczas 1
Podczas strzelania 1
strzelania obsługa 1
obsługa kryła 1
kryła się 1
od wyrzutni. 1
wyrzutni. Podczas 1
Podczas strzelaniny 1
strzelaniny zginął 1
zginął jeden 4
jeden policjant, 1
policjant, kilku 1
kilku członków 3
grupy zostało 1
zostało rannych. 20
Podczas studiów, 1
studiów, 1 1
został nauczycielem 2
akademickim na 1
Wydziale Geodezji 2
i Kartografii 1
Kartografii PW. 1
PW. Podczas 1
Podczas studiów 9
w słynnych 1
słynnych wrocławskich 1
wrocławskich koncertach 1
koncertach zimowych. 1
zimowych. Podczas 1
studiów był 2
wpływem Zdzisława 1
Zdzisława Jurkiewicza. 1
Jurkiewicza. Podczas 1
studiów grywał 1
w futbol 1
futbol jako 1
jako amator 1
amator ; 1
był uznanym 1
uznanym uczelnianym 1
uczelnianym sportowcem. 1
sportowcem. Podczas 1
studiów należał 1
do trockistowskiej 1
trockistowskiej organizacji 1
organizacji Gruppe 1
Gruppe Revolutionäre 1
Revolutionäre Marxisten. 1
Marxisten. Podczas 1
studiów pisał 1
pisał dla 1
dla ukraińskiego 2
ukraińskiego miesięcznika 1
miesięcznika społeczno-politycznego 1
społeczno-politycznego i 1
i literackiego 1
literackiego „Osnowa”. 1
„Osnowa”. Podczas 1
studiów przeszedł 1
przeszedł szkolenie 1
szkolenie lotnicze 2
lotnicze w 2
w uniwersyteckiej 2
uniwersyteckiej eskadrze 1
eskadrze królewskich 1
królewskich sił 1
powietrznych Wielkiej 1
Brytanii (Royal 1
(Royal Air 1
Air Force’s 1
Force’s Cambridge 1
Cambridge University 1
University Air 1
Air Squadron). 1
Squadron). Podczas 1
studiów występował 1
w szkolnej 2
szkolnej drużynie 2
rozgrywkach uniwersyteckich 1
uniwersyteckich FIU 1
FIU Golden 1
Golden Panthers. 1
Panthers. Podczas 1
studiów zaangażował 1
działalność tajnych 1
tajnych organizacji 1
organizacji młodzieżowych, 1
młodzieżowych, tzw. 1
tzw. Grup 1
Grup Narodowych. 1
Narodowych. Podczas 1
studiów zajął 2
badaniem modeli 1
modeli latających, 1
latających, które 1
które zaopatrzył 1
zaopatrzył w 1
w automatyczne 1
automatyczne sterowanie 1
sterowanie podłużne 1
podłużne działające 1
zasadzie wahadła. 1
wahadła. Podczas 1
Podczas suchej 1
suchej pogody 2
pogody powierzchnia 1
jest gładka, 2
gładka, matowa 1
matowa i 1
i delikatnie 1
delikatnie włóknista 1
włóknista (szczególnie 1
(szczególnie na 1
na brzegu). 1
brzegu). Podczas 1
Podczas swego 1
życia Antonio 1
Antonio Cachia 1
Cachia został 1
kilku europejskich 3
europejskich akademii 1
akademii architektury. 1
architektury. Podczas 1
Podczas swej 1
radiu poznał 1
poznał m.in. 1
Podczas swoich 1
swoich 25-letnich 1
25-letnich rządów 1
w Toskanii 2
Toskanii Piotr 1
Piotr Leopold 1
Leopold zajmował 1
wyłącznie polityką 1
polityką wewnętrzną. 1
wewnętrzną. Podczas 1
Podczas swojego 3
swojego długiego, 1
długiego, trwającego 1
trwającego osiemnaście 1
lat panowania, 1
panowania, doprowadził 1
przywrócenia państwowości 1
i odzyskał 3
odzyskał dla 1
dla Piastów 1
Piastów państwo 1
takich granicach, 1
granicach, w 1
jakich otrzymał 1
od Mieszka 1
II. Podczas 1
swojego okrążenia 1
okrążenia Magnussen 1
Magnussen wyjechał 1
wyjechał poza 1
poza tor, 1
tor, następnie 1
następnie ten 1
sam błąd 1
błąd popełnił 1
popełnił Button. 1
Button. Podczas 1
sezonu w 7
drużynie River 1
River rozegrał 1
spotkania. Podczas 1
Podczas swojej 6
swojej infiltracji 1
infiltracji przypomina 1
tożsamość – 1
– nazywa 1
się Jason 1
Jason Fly, 1
Fly, kolega 1
kolega Rowlanda. 1
Rowlanda. Podczas 1
kariery Fritz 1
Fritz König 1
König zdobył 1
kariery Hotopf 1
Hotopf raz 1
raz zdobył 4
reprezentował Republikę 1
Republikę Federalną 1
Federalną Niemiec. 1
Niemiec. Podczas 1
swojej pięcioletniej 1
pięcioletniej grze 1
grze w 2
w Mutiny 1
Mutiny wystąpił 1
aż 177 1
177 razy, 1
razy, dzięki 1
czemu został 4
został najczęściej 1
najczęściej grającym 1
grającym zawodnikiem 1
klubu. Podczas 1
swojej trzeciej 1
trzeciej przygody 1
przygody w 1
drużynie zagrał 1
finale Pucharu 3
Pucharu Francji 1
1946. Podczas 1
Podczas szczytu 1
szczytu burzy 1
burzy w 1
Missouri łącznie 1
łącznie 330000 1
330000 mieszkańców 1
mieszkańców było 5
było pozbawionych 1
pozbawionych dostaw 1
dostaw prądu. 1
prądu. Podczas 1
Podczas szkolenia 1
szkolenia nie 1
nie posługiwano 1
się ostrą 1
ostrą bronią, 1
bronią, lecz 1
lecz drewnianymi 1
drewnianymi mieczami. 1
mieczami. Podczas 1
Podczas szturmu 1
szturmu warszawskiej 1
warszawskiej Pragi 1
Pragi „Rudy 1
„Rudy został 1
został trafiony. 1
Podczas szwedzkiego 1
szwedzkiego najazdu 1
najazdu na 2
na Rzeczpospolitą 1
Rzeczpospolitą w 2
1655 przeszedł 1
stronę Szwedów. 1
Szwedów. Podczas 1
Podczas tego, 1
co dzieje 2
szkole, Adrianna 1
Adrianna wraca 1
z letniej 1
letniej trasy 1
trasy koncertowej 5
koncertowej z 1
gwiazdą popu, 1
popu, Javierem. 1
Javierem. Podczas 1
Podczas tego 5
tego festiwalu 2
festiwalu odbywają 2
także walki 1
walki byków 1
byków (Uwajima-tōgyū). 1
(Uwajima-tōgyū). Podczas 1
okresu Clodô 1
Clodô czterokrotnie 1
czterokrotnie zdobył 1
mistrzostwo Stanu 1
Stanu São 1
Paulo – 1
tego pojedynku 2
pojedynku zaatakował 1
zaatakował bezskutecznie 1
bezskutecznie torpedami 1
torpedami krążownik 1
krążownik "Newcastle". 1
"Newcastle". Podczas 1
samego wydarzenia 1
wydarzenia ujawniono 1
ujawniono również, 1
że przesłuchanie 1
przesłuchanie kandydatek 1
kandydatek do 1
generacji grupy 1
grupy rozpocznie 1
tego turnieju 3
czterech meczach, 1
zdobył 54 1
54 punkty 1
punkty (najlepiej 1
(najlepiej punktujący 1
punktujący zawodnik 1
zawodnik swojej 1
swojej ekipy). 1
ekipy). Podczas 1
Podczas tej 9
tej akcji, 1
akcji, ratując 1
ratując pod 1
pod Guadalcanalem 1
Guadalcanalem rozbitków 1
rozbitków ze 1
ze zbombardowanego 1
zbombardowanego krążownika 1
krążownika " 1
tej czynności 1
czynności wszyscy 1
obecni każdorazowo 1
każdorazowo mieli 1
mieli według 1
według opisu 1
opisu wybuchać 1
wybuchać śmiechem. 1
śmiechem. Podczas 1
tej demonstracji 2
demonstracji również 1
również doszło 1
do starć 4
starć z 2
z wojskiem 1
wojskiem niemieckim. 1
niemieckim. Podczas 1
tej gonitwy 1
gonitwy Persowie 1
Persowie ani 1
ani Grecy 1
Grecy nie 1
nie ponieśli 1
ponieśli żadnych 1
żadnych strat, 1
strat, oprócz 1
oprócz jednego 1
jednego Greka 1
Greka ranionego 1
ranionego strzałą. 1
strzałą. Podczas 1
misji zmarł. 1
zmarł. Podczas 1
tej passy 1
passy triumfowała 1
triumfowała w 3
Angeles, Toronto, 1
Toronto, Luksemburgu 1
Luksemburgu oraz 1
na US 1
US Open. 1
Open. Podczas 1
samej imprezy, 1
imprezy, wraz 1
reprezentacją Polski, 1
Polski, zdobył 1
także brązowy 1
rywalizacji drużynowej 2
drużynowej mężczyzn. 1
mężczyzn. Podczas 2
tej wystawy 1
wystawy prezentującej 1
prezentującej najważniejsze 1
najważniejsze prace 1
dorobku artystki, 1
artystki, zrealizowała 1
zrealizowała ona 1
swój najnowszy 1
najnowszy projekt. 1
projekt. Podczas 1
tej zabawy 1
zabawy jeden 1
z napadniętych 1
napadniętych podniósł 1
podniósł alarm 1
alarm i 1
na żartownisiów 1
żartownisiów straż. 1
straż. Podczas 1
Podczas tejże 1
tejże wyprawy 1
wyprawy Seleukos 1
Seleukos zginął 1
zginął zamordowany, 2
a Achajos, 1
Achajos, będący 1
będący bardzo 1
bardzo popularnym 1
popularnym wodzem 1
wodzem w 1
dodatek osobą 1
osobą spokrewnioną 1
spokrewnioną z 1
z dynastią, 1
dynastią, był 1
był potencjalnym 1
potencjalnym kandydatem 1
oczach swoich 1
swoich żołnierzy. 1
Podczas terapii, 1
terapii, kiedy 1
został poproszony 3
o przypomnienie 1
przypomnienie sobie, 1
sobie, jaki 1
jaki miłych 1
miłych wspomnień 1
wspomnień związanych 1
matką, Tony 1
Tony nie 2
potrafił podać 1
podać żadnego 1
żadnego przykładu. 1
przykładu. Podczas 1
Podczas trasy 2
promującej album, 1
album, Clarke 1
Clarke zaczął 1
zaczął wyrażać 1
wyrażać swoje 1
niezadowolenie z 3
kierunku w 2
jakim podążał 1
podążał zespół: 1
zespół: „Nigdy 1
„Nigdy nie 1
było czasu 2
móc zrobić 1
zrobić cokolwiek” 1
cokolwiek” Ellen, 1
Ellen, M., 1
M., „A 1
„A Clean 1
Clean Break”, 1
Break”, Smash 1
Smash Hits, 1
Hits, Luty 1
Luty 1982. 1
1982. Podczas 1
trasy zespół 1
w Północnych 1
Północnych Stanach, 1
Stanach, Europie 1
oraz Australii. 1
Australii. Podczas 1
Podczas treningu 1
treningu piłka 1
piłka wpada 1
wpada im 1
przez ogrodzenie, 1
ogrodzenie, jednak 1
jednak smok 1
smok pani 1
pani Grimwood 1
Grimwood – 1
– Smoczek 1
Smoczek nie 1
pozwala kadetom 1
kadetom jej 1
jej odzyskać. 1
odzyskać. Podczas 1
Podczas trzeciego 1
trzeciego najścia, 1
najścia, które 1
które nastąpiło 2
nastąpiło kolejnej 1
kolejnej nocy, 1
nocy, Ukraińcy 1
Ukraińcy zmusili 1
zmusili torturami 1
torturami Naumowicza 1
Naumowicza do 1
do wyjawienia, 1
wyjawienia, że 1
także Lucjan 1
Lucjan Krajewski 1
Krajewski przechowuje 1
przechowuje Żydów, 1
Żydów, jednak 1
jednak zanim 1
zanim doszli 1
domu Krajewskiego, 1
Krajewskiego, Żydzi 1
Żydzi uciekli. 1
uciekli. Podczas 1
Podczas turnieju 2
turnieju MŚ 1
MŚ 2014 1
grudniu 2013 3
2013 został 3
uznany najlepszym 3
najlepszym zawodnikiem 5
z Danią 2
Danią (zwycięską 1
(zwycięską drużyną 1
drużyną turnieju) 1
turnieju) http://wiadomosci. 1
http://wiadomosci. Podczas 1
w Holandii, 3
Holandii, w 2
najmłodszym zawodnikiem 1
rezerwowego. Podczas 1
Podczas tworzenia 1
tworzenia Victory, 1
Victory, Tomino 1
Tomino przeżywał 1
przeżywał skrajną 1
skrajną depresję 1
i stres, 1
stres, co 1
tym serialu. 1
serialu. Podczas 1
Podczas tych 4
tych rozmów 1
rozmów PPR 1
PPR zaproponowała 1
zaproponowała im 1
im nawiązanie 1
nawiązanie współpracy 1
przeciwko hitlerowskiemu 1
hitlerowskiemu okupantowi. 1
okupantowi. Podczas 1
samych mistrzostw 1
świata zajęła 1
zajęła 5 1
wieloboju drużynowym. 1
drużynowym. Podczas 1
tych turniejów 3
turniejów Adam 1
Adam zagrał 1
3 meczach. 1
meczach. Podczas 1
tych zjazdów 1
zjazdów wykształciła 1
się odrębna 1
odrębna doktryna 1
doktryna gaudija 1
gaudija wisznuizmu. 1
wisznuizmu. Podczas 1
Podczas ucieczki 1
ucieczki ostrzeliwuje 1
ostrzeliwuje ich 1
ich inne 1
inne działo 1
działo (Flak 1
(Flak 88). 1
88). Podczas 1
Podczas ulewy 1
ulewy Wills 1
Wills symuluje 1
symuluje chorobę, 1
chorobę, a 1
gdy niepodejrzewający 1
niepodejrzewający niczego 1
niczego Kidder 1
Kidder rozwiązuje 1
rozwiązuje łańcuchy, 1
łańcuchy, ciężko 1
ciężko go 2
go rani 1
rani i 1
i ucieka, 1
przez oddział. 1
oddział. Podczas 1
Podczas uroczystego 1
uroczystego nabożeństwa 1
nabożeństwa królewnę 1
królewnę pochowano 1
w habicie 1
habicie zakonnym 1
zakonnym pod 1
wielkim ołtarzem. 1
ołtarzem. Podczas 1
Podczas uroczystości 3
uroczystości 15 1
maja 1994 3
1994 pomnik 1
pomnik poświęcił 1
poświęcił ks. 1
ks. Podczas 1
na telebimach 1
telebimach przypomniane 1
przypomniane zostały 1
zostały występy 1
występy zawodników 1
w Vancouver. 1
Vancouver. Podczas 1
uroczystości wychowanek 1
wychowanek szkoły, 1
szkoły, minister 1
minister Antoni 1
Antoni Ponikowski 1
Ponikowski wygłosił 1
wygłosił następujący 1
następujący tekst: 1
tekst: "Aktem 1
"Aktem z 1
roku Towarzystwo 3
Towarzystwo pomocy 1
pomocy szkolnej 1
szkolnej oddało 1
oddało utrzymywane 1
utrzymywane przez 1
Siedlcach gimnazyum 1
gimnazyum podlaskie 1
podlaskie na 1
własność państwa 1
polskiego. Podczas 1
Podczas wagarów 1
wagarów Tytus 1
Tytus zajmuje 1
zajmuje miejsce 2
w balonie 1
balonie meteorologicznym, 1
meteorologicznym, z 1
którym urywa 1
z uwięzi 1
uwięzi i 1
i leci 1
leci gnany 1
gnany południowym 1
południowym wiatrem. 1
wiatrem. Podczas 1
Podczas walk 7
walk 1994–1996 1
1994–1996 grób 1
grób został 1
został zniszczony. 3
zniszczony. Podczas 1
Podczas walki 5
walki jego 1
jego czołg 1
czołg został 1
został trafiony, 1
trafiony, a 1
ranny. Podczas 3
pod Biłką, 1
Biłką, która 1
od 28 1
1919 wykazał 1
swoim męstwem. 1
męstwem. Podczas 1
walki rozproszyły 1
wielu żołnierzy 1
żołnierzy poległo. 1
poległo. Podczas 1
ręce Portosa 1
Portosa i 2
i Aramisa 1
Aramisa wpada 1
wpada młody 1
młody pan 1
pan Bicarrat 1
Bicarrat (syn 1
(syn starego 1
starego Bicarrata, 1
Bicarrata, gwardzisty 1
gwardzisty kardynała 1
kardynała Richelieu, 1
Richelieu, również 1
również epizodycznie 1
epizodycznie znanego 1
z „Trzech 1
„Trzech muszkieterów”). 1
muszkieterów”). Podczas 1
Podczas walki, 1
walki, Zayn 1
Zayn przypadkowo 1
przypadkowo uderzył 1
uderzył sędziego. 1
sędziego. Podczas 1
walki zginęli 1
zginęli anarchiści 1
anarchiści Celedonio 1
Celedonio García 1
García Casino 1
Casino oraz 1
oraz Enrique 1
Enrique Martinez 1
Martinez Marin. 1
Marin. Podczas 1
froncie ranny. 1
walk okazało 1
że żaden 3
rodzajów sił 2
zbrojnych Stanów 1
Zjednoczonych nie 1
dysponuje skutecznymi 1
skutecznymi środkami 1
prowadzenia tego 1
typu działań. 1
działań. Podczas 1
walk służył 1
Piechoty. Podczas 1
Podczas walk, 1
walk, według 1
szacunków strony 1
strony ukraińskiej, 1
ukraińskiej, zabitych 1
zabitych miało 1
być pięćdziesięciu 1
pięćdziesięciu ośmiu 1
ośmiu separatystów. 1
separatystów. Podczas 1
Rosji dostał 1
niewoli, po 1
czym przechodząc 1
przechodząc antyfaszystowskie 1
antyfaszystowskie szkolenie 1
szkolenie ideologiczne 1
ideologiczne zaangażował 1
w krzewienie 1
krzewienie komunizmu. 1
komunizmu. Podczas 1
walk został 3
został trzykrotnie 1
trzykrotnie ranny. 1
z Ukraińcami 1
Ukraińcami zaciągnął 1
utworzonego szwadronu. 1
szwadronu. Podczas 1
Podczas wdrażania 1
wdrażania planu 1
planu ratowania 1
ratowania gatunku 1
gatunku papugi 1
papugi te 1
te zakładały 1
zakładały gniazda 2
gniazda również 1
budkach lęgowych. 1
lęgowych. Podczas 1
Podczas wędrówki 1
wędrówki spotykają 1
spotykają Gabumona 1
Gabumona „Gabo”, 1
„Gabo”, który 1
najszybciej musi 1
musi wrócić 1
zamku, z 1
na misję. 1
misję. Podczas 1
Podczas wiadomości, 1
wiadomości, oznajmia, 1
oznajmia, że 3
Jorku byli 1
byli superbohaterowie 1
superbohaterowie i 1
i powraca 1
szachy. Podczas 1
Podczas Wieczerzy 1
Wieczerzy Bóg 1
Bóg staje 1
się pokarmem 2
swoich przyjaciół 1
przyjaciół Mistrz 1
Mistrz Eckhart, 1
Eckhart, Kazania 1
Kazania i 1
i traktaty, 1
traktaty, tłum. 1
tłum. Podczas 1
Podczas wielu 1
wielu wędrówek 1
wędrówek można 1
podziwiać najpiękniejsze 1
najpiękniejsze krajobrazy, 1
krajobrazy, wschody 1
wschody i 1
i zachody 1
zachody słońca. 1
słońca. Podczas 1
Podczas wizytacji 1
wizytacji generalnej, 1
generalnej, przeprowadzonej 1
przeprowadzonej przez 1
przez prałata 1
prałata Franciszka 1
Franciszka Grochowalskiego 1
Grochowalskiego w 1
1763 r., 1
r., stan 1
stan kościoła 1
parafialnego został 1
został określony 1
określony jako 2
bardzo zły. 1
zły. Podczas 1
Podczas wizyty 3
wizyty bohater 1
zostaje wciągnięty 1
wciągnięty w 2
w biurokratyczne 1
biurokratyczne tryby 1
tryby państwa 1
państwa totalitarnego, 1
totalitarnego, mimo 1
że unika 1
unika jakichkolwiek 1
jakichkolwiek kłopotów. 1
kłopotów. Podczas 1
wizyty nakazała 1
nakazała wznieść 1
wznieść nową 1
nową cerkiew 1
cerkiew zamiast 1
zamiast starszej 1
starszej Zaśnięcia 1
Bożej, wyznaczyła 1
wyznaczyła na 2
cel fundusze 1
fundusze i 2
osobiście kontrolowała 1
kontrolowała postęp 1
postęp prac. 1
prac. Podczas 1
w państwowej 1
państwowej rozgłośni 1
rozgłośni radiowej 1
radiowej w 1
dzielnicy Aszat 1
Aszat na 1
peryferiach Trypolisu 1
Trypolisu jego 1
jego delegacja 1
delegacja została 1
ostrzelana przez 2
przez zamaskowanych 1
zamaskowanych mężczyzn. 1
Podczas wojny 10
wojny Austrii 1
Austrii z 1
z Turcją 2
Turcją służył 1
austriackiej. Podczas 1
uczestnikiem ruchu 1
ruchu narodowo-wyzwoleńczego. 1
narodowo-wyzwoleńczego. Podczas 1
domowej większość 1
większość walk 1
walk odbyło 1
terenach południa. 1
południa. Podczas 1
domowej zostały 1
zostały otwarte 1
otwarte sierocińce, 1
sierocińce, szkoły 1
osób niepełnosprawnych, 4
niepełnosprawnych, ośrodki 1
ośrodki medyczne, 1
medyczne, a 1
nawet trzy 1
trzy instytuty 1
instytuty dla 1
osób niewidomych 1
i niesłyszących. 1
niesłyszących. Podczas 1
na pancerniki 1
pancerniki przystało 1
przystało – 1
to strategiczne 2
strategiczne jednostki 1
jednostki pierwszej 1
pierwszej linii. 2
linii. Podczas 1
polsko-bolszewickiej służył 1
jako ochotnik 6
ochotnik w 1
w Wojsku 6
Wojsku Polskim. 3
Polskim. Podczas 1
polsko-bolszewickiej w 1
r. 1920 1
władz tajnego 1
tajnego Polskiego 1
Komitetu Wywiadowczego. 1
Wywiadowczego. Podczas 1
Amsterdamie, przechowywał 1
przechowywał w 1
swoim laboratorium 1
w Onze 1
Onze Lieve 1
Lieve Vrouwe 1
Vrouwe Gasthuis 1
Gasthuis nadajnik, 1
nadajnik, za 1
aresztowany 25 1
wojny wojownicy 1
wojownicy walczyli 1
walczyli o 4
o dobra 2
dobra doczesne 1
doczesne (np. 1
(np. konie), 1
konie), a 1
a sławę 1
sławę wojownikowi 1
wojownikowi przynosiło 1
przynosiło powalenie 1
powalenie przeciwnika 1
przeciwnika od 1
jednego ciosu. 1
ciosu. Podczas 1
pałacu kwaterowały 1
kwaterowały wojska 1
niemieckie. Podczas 1
Podczas wojny, 1
wojny, zaspokojenie 1
zaspokojenie potrzeb 1
potrzeb fizjologicznych 1
fizjologicznych i 1
bezpieczeństwa stanowiły 1
dwie niezależne 4
niezależne potrzeby, 1
potrzeby, natomiast 1
czasie pokoju, 2
pokoju, były 1
w jedną. 2
jedną. Podczas 1
Podczas współpracy 1
firmą Magnatech 1
Magnatech Pipeline 1
Pipeline Equipment 1
Equipment BV, 1
BV, KDS 1
KDS jako 1
pierwsza spółka 1
spółka w 1
krajach bałtyckich 1
bałtyckich nabyła 1
nabyła i 2
i korzysta 1
korzysta obecnie 1
z automatycznego 1
automatycznego sprzętu 1
sprzętu spawalniczego. 1
spawalniczego. Podczas 1
Podczas wszystkich 1
wydarzeń troszczy 1
nią piętnastoletni 1
piętnastoletni Doria, 1
Doria, jeden 1
ze zbójców. 1
zbójców. Podczas 1
Podczas wycieczki 2
wycieczki Luisa 1
Luisa i 1
i Montalais 1
Montalais rozmawiają 1
królu pod 1
pod drzewem. 1
drzewem. Podczas 1
wycieczki strach 1
strach młodych 1
młodych Boyntonów 1
Boyntonów przed 1
przed matką 1
matką przeistacza 1
przeistacza się 1
w nienawiść 1
nienawiść i 1
chęć buntu. 1
buntu. Podczas 1
Podczas wycofywania 2
wycofywania się 6
miejsce przeoczenie, 1
przeoczenie, w 1
którego 2 1
pułk strzelców 2
strzelców konnych 2
konnych został 1
otoczony i 1
i odcięty 1
reszty sił 2
sił Brygady. 1
Brygady. Podczas 1
się spalili 1
spalili cerkiew. 1
cerkiew. Podczas 1
Podczas wykonywania 3
wykonywania kompozycji, 1
kompozycji, na 1
scenie można 1
było zaobserwować 1
zaobserwować efekty 1
efekty pirotechniczne. 1
pirotechniczne. Podczas 1
wykonywania rzutu 1
rzutu karnego 1
karnego wszyscy 1
wszyscy gracze 1
gracze oprócz 1
oprócz bramkarza 1
bramkarza i 1
i strzelającego 1
strzelającego muszą 1
muszą znajdować 1
się minimum 2
minimum 6 1
6 m 3
od piłki. 1
piłki. Podczas 1
wykonywania stójki 1
stójki pies 1
pies zamiera 1
zamiera w 1
w bezruchu 1
bezruchu i 1
najczęściej podnosząc 1
podnosząc jedną 1
z łap, 1
łap, w 1
ogromnym napięciu 1
napięciu i 1
i skupieniu 1
skupieniu ustawia 1
kierunku wystawianego 1
wystawianego zwierzęcia. 1
zwierzęcia. Podczas 1
Podczas wykopalisk 1
wykopalisk odkryto 1
odkryto m.in. 2
m.in. ślady 1
ślady użytkowania 1
użytkowania terenu 1
terenu sprzed 1
sprzed budowy 2
budowy twierdzy 1
twierdzy bastionowej 1
bastionowej Wojciech 1
Wojciech Dudak, 1
Dudak, Radosław 1
Radosław Herman, 1
Herman, Badania 1
archeologiczne zamku 1
zamku w 5
w Dankowie 1
Dankowie nad 1
nad Liswartą. 1
Liswartą. Podczas 1
Podczas wykopalisk, 1
wykopalisk, prowadzonych 1
prowadzonych tu 1
latach 1916-1918 2
1916-1918 archeolodzy 1
archeolodzy amerykańscy 1
amerykańscy nie 1
odnaleźli żadnych 1
śladów pochówku. 1
pochówku. Podczas 1
Podczas wyładunku 1
wyładunku około 1
około 22, 1
22, "Nisshin" 1
"Nisshin" został 1
lekko uszkodzony 2
uszkodzony bliskim 1
bliskim wybuchem 1
wybuchem bomby 1
bomby amerykańskiego 1
amerykańskiego samolotu, 1
samolotu, doznając 1
doznając przecieku 1
przecieku w 1
w maszynowni, 1
maszynowni, przez 1
co odpłynął 1
2 działami 1
działami i 1
i 80 5
80 żołnierzami. 1
żołnierzami. Podczas 1
Podczas wypuszczania 1
wypuszczania kamienia 1
kamienia gracz 1
gracz obraca 1
obraca uchwyt 1
uchwyt z 1
powyższych pozycji 1
godzinę dwunastą. 1
dwunastą. Podczas 1
Podczas wyścigu 2
wyścigu było 1
już znacznie 3
znacznie gorzej, 1
gorzej, Alesi 1
Alesi do 1
mety nie 1
nie dojechał, 1
dojechał, a 1
a Berger 1
Berger ukończył 1
drugim miejscu. 1
miejscu. Podczas 1
wyścigu w 6
mieście Tyler 1
Tyler wspólnie 1
ze Scoobym 1
Scoobym i 1
i Scrappym 1
Scrappym zdobywa 1
zdobywa kolejny 1
kolejny puchar. 1
puchar. Podczas 1
Podczas występów 2
występów muzycy 1
muzycy używali 1
używali kostiumów 1
kostiumów i 1
i malowali 1
malowali swoje 1
swoje twarze. 1
twarze. Podczas 1
występów śpiewała 1
śpiewała pięć 1
z Madonny, 1
Madonny, kolejno: 1
kolejno: „Holiday”, 1
„Holiday”, „Everybody”, 1
„Everybody”, „ 1
Podczas wywiadu 2
wywiadu dla 1
dla NewMediaRockstars.com 1
NewMediaRockstars.com powiedziała: 1
powiedziała: Odkąd 1
Odkąd byłam 1
byłam dzieckiem 1
dzieckiem zawsze 1
zawsze chciałam 1
chciałam tańczyć. 1
tańczyć. Podczas 1
wywiadu zadawane 1
zadawane są 1
są wybrane 1
wybrane pytania, 1
pytania, a 1
autorzy otrzymują 1
otrzymują nagrodę. 1
nagrodę. Podczas 1
Podczas wyznaczonych 1
wyznaczonych sekcji 1
sekcji „Czas 1
„Czas wolny” 1
wolny” gracze 1
mogą porozmawiać 1
wybraną przez 1
nich postacią, 1
postacią, dowiedzieć 1
czegoś o 1
niej oraz 1
oraz zdobyć 1
zdobyć nowe 1
nowe umiejętności, 1
mogą im 2
w Procesie 2
Procesie Klasowym. 1
Klasowym. Podczas 1
Podczas wyzwalania 1
wyzwalania miasta 1
miasta spod 2
okupacji austriackiej 1
austriackiej brał 1
w rozbrajaniu 2
rozbrajaniu wojsk 1
wojsk przeciwnika. 2
przeciwnika. Podczas 1
Podczas wzajemnego 1
wzajemnego ostrzału 1
ostrzału Benbow 1
Benbow został 1
poważnie ranny 1
prawą nogę, 1
nogę, która 1
została zmiażdżona 2
zmiażdżona pociskiem, 1
pociskiem, lecz 1
opuścił stanowiska. 1
stanowiska. Podczas 1
Podczas X 1
X Games 1
Games doznał 1
doznał kontuzji, 1
kontuzji, która 1
która wyeliminowała 2
wyeliminowała go 3
o zwycięstwo. 1
zwycięstwo. Podczas 1
Podczas zamachu 1
zamachu stał 1
stał po 3
i małym 1
małym lusterkiem 1
lusterkiem dał 1
dał znać 1
znać bezpośrednim 1
bezpośrednim zamachowcom 1
zamachowcom o 1
o przejeździe 1
przejeździe samochodu 1
samochodu Heydricha. 1
Heydricha. Podczas 1
Podczas zapamiętywania 1
zapamiętywania informacji 1
informacji kodowane 1
kodowane są 1
jedynie najważniejsze 2
najważniejsze dane. 1
dane. Podczas 1
Podczas zatonięcia 1
zatonięcia zginęło 1
zginęło 2 1
2 członków 1
– asystent 1
asystent maszynowy 1
maszynowy i 1
i palacz. 1
palacz. Podczas 1
Podczas zawodów 4
zawodów Kihira 1
Kihira ustanowiła 1
ustanowiła rekord 1
programie dowolnym, 1
dowolnym, zdobywając 1
zdobywając 147,27 1
147,27 punktów. 1
zawodów miał 1
miejsce niecodzienny 1
niecodzienny incydent, 1
incydent, kiedy 1
kiedy król 1
król Jerzy 1
Jerzy pomógł 1
pomógł znieść 1
znieść ciężar 1
ciężar jednemu 1
sędziów, który 1
stanie sobie 1
nim poradzić. 1
poradzić. Podczas 1
zawodów ustanowiono 1
ustanowiono 1 1
1 rekord 1
rekord kraju 1
17 rekordów 1
rekordów życiowych. 1
życiowych. Podczas 1
zawodów wykonywał 1
wykonywał Rodeo 1
Rodeo 720, 1
720, lecz 1
lecz upadł 1
upadł w 1
próbie dość 1
dość mocno 2
mocno obijając 1
obijając się. 1
się. Podczas 1
Podczas zdjęć 1
zdjęć doszło 1
kilku incydentów. 1
incydentów. Podczas 1
Podczas żerowania 1
żerowania kurtaczki 1
kurtaczki tęczowe 1
tęczowe podskakują 1
podskakują co 1
czas zatrzymując 1
zatrzymując się, 1
by przeszukać 1
przeszukać podłoże. 1
podłoże. Podczas 1
Podczas zimy 1
zimy 1779-1780 1
1779-1780 on 1
i Pitt 1
Pitt często 1
często obserwowali 1
obserwowali z 1
z galerii 1
galerii obrady 1
Izby Gmin. 3
Gmin. Podczas 1
Podczas zjadania 1
zjadania parzydełkowców 1
parzydełkowców żółwie 1
żółwie szylkretowe 1
szylkretowe zamykają 1
zamykają oczy, 1
oczy, jedyne 1
jedyne nieodporne 1
nieodporne na 1
na jad 1
jad tkanki 1
tkanki głowy 1
głowy żółwia. 1
żółwia. Podczas 1
Podczas zwykłej 1
zwykłej wycieczki 1
wycieczki do 1
lasu dyrektor 1
dyrektor fabryki 1
fabryki zanieczyszczającą 1
zanieczyszczającą okoliczną 1
okoliczną polanę, 1
polanę, wraz 1
swoim doradcą 1
doradcą oraz 1
oraz wnukiem, 1
wnukiem, Pawełkiem, 1
Pawełkiem, zostają 1
zostają zmniejszeni 1
zmniejszeni przez 1
przez Ducha 1
Ducha Lasu 1
Lasu do 1
do rozmiarów 2
rozmiarów owada. 1
owada. Pod 1
Pod Cześnikami 1
Cześnikami w 1
lesie Bożydar 1
Bożydar prowadził 1
prowadził walki 2
piechotą niemiecką, 1
niemiecką, uległ 1
uległ częściowemu 2
rozproszeniu. Poddanie 1
Poddanie może 1
być zasygnalizowane 1
zasygnalizowane również 1
również "odklepaniem" 1
"odklepaniem" nogą, 1
nogą, kiedy 1
kiedy ręce 1
ręce związane 1
przez uchwyt 1
uchwyt przeciwnika. 1
przeciwnika. Poddany 1
Poddany ciągłym 1
ciągłym pruskim 1
pruskim atakom 1
atakom Konrad 1
Konrad postanowił 1
postanowił ustabilizować 1
ustabilizować północne 1
północne granice 1
granice Księstwa 1
Księstwa Mazowieckiego 1
Mazowieckiego w 1
w pogranicznej 1
pogranicznej walce 1
terenach Ziemi 1
Ziemi Chełmińskiej. 1
Chełmińskiej. Poddany 1
Poddany tuningowi 1
tuningowi pojazd 1
pojazd spełniał 1
spełniał pokładane 1
pokładane w 1
nim nadzieje, 1
nadzieje, odnosząc 1
odnosząc wiele 1
wiele sportowych 1
sportowych sukcesów. 1
sukcesów. Poddawane 1
Poddawane też 1
też było 1
było rozlicznym 1
rozlicznym reinterpretacjom 1
reinterpretacjom i 1
i przesunięciom 1
przesunięciom (np. 1
(np. teatr 1
teatr ubogi 1
ubogi jako 1
teatr ubogich, 1
ubogich, a 1
więc uciskanych 1
uciskanych ekonomicznie 1
ekonomicznie i 1
i politycznie). 1
politycznie). Pod 1
Pod domem 1
domem znajduje 1
się wykuta 1
wykuta w 1
w skale 1
skale piwnica, 1
piwnica, która 1
tworzy 150-metrowy 1
150-metrowy (według 1
źródła 80-metrowy) 1
80-metrowy) tunel. 1
tunel. Pod 1
Pod dowództwem 1
dowództwem regimentarza 1
regimentarza Jana 1
Jana Bachowskiego 1
Bachowskiego brał 1
w rekrutacji 1
rekrutacji i 1
i ściąganiu 1
ściąganiu podatków. 1
podatków. Pod 1
Pod drzewem 1
drzewem spotykali 1
się mieszkańcy 1
mieszkańcy wsi 5
ważnych momentach, 1
momentach, a 1
na naradę, 1
naradę, modlitwę 1
modlitwę czy 1
czy praktyki 1
praktyki magiczne. 1
magiczne. Podebrany 1
Podebrany z 1
powierzchni pola 1
pola materiał 1
materiał trafia 1
na przenośnik 1
przenośnik ślimakowy. 1
ślimakowy. Po 1
Po decyzji 2
decyzji dołączenia 1
dołączenia pułku 1
pułku do 2
oddziałów okupacyjnych 1
okupacyjnych we 1
Włoszech (2 1
(2 Korpus) 1
Korpus) 14 1
października 1945 2
1945 pułk 1
został zaokrętowany 1
zaokrętowany u 1
u wybrzeży 2
wybrzeży Egiptu, 1
Egiptu, by 1
by 17 1
października osiągnąć 1
osiągnąć Tarent 1
Tarent opuszczony 1
opuszczony zaledwie 1
zaledwie przed 1
przed 9 1
9 miesiącami. 1
miesiącami. Po 1
przeniesieniu 2 1
Korpusu do 2
celu demobilizacji, 1
demobilizacji, pułk 1
pułk jako 1
pierwszych opuścił 1
opuścił Włochy. 1
Włochy. Po 1
Po definitywnym 1
definitywnym odejściu 1
z „Guliwera” 1
„Guliwera” próbowała 1
próbowała jeszcze 1
jeszcze organizować 1
organizować objazdowy 1
objazdowy teatr 1
teatr lalek 1
lalek w 1
ramach Państwowej 1
Państwowej Organizacji 1
Organizacji Imprez 1
Imprez Artystycznych 1
Artystycznych „ARTOS” 1
„ARTOS” (1958-60). 1
(1958-60). Podejmował 1
Podejmował się 2
głównie tematów 1
tematów sakralnych. 1
sakralnych. Podejmował 1
zajęć, pracując 1
pracując między 1
innymi jako 3
robotnik budowlanych. 1
budowlanych. Podejmował 1
Podejmował współpracę 1
naukowymi w 1
oraz wieloma 1
wieloma wybitnymi 1
wybitnymi badaczami 1
badaczami w 1
Polsce, m 1
m in. 2
in. prof. 1
prof. Podejmowane 1
Podejmowane aktywności 1
aktywności umożliwiają 1
umożliwiają zdobycie 1
zdobycie nowych 1
nowych umiejętności 1
i doświadczeń 1
zakresie działalności 1
działalności społecznej 2
i gospodarczej. 1
gospodarczej. Podejmowano 1
Podejmowano inicjatywy 1
inicjatywy wydawnicze, 1
wydawnicze, akcje 1
akcje odczytowe, 1
odczytowe, przekładano 1
przekładano dzieła 1
dzieła zagranicznych 2
zagranicznych myślicieli. 1
myślicieli. Podejmują 1
Podejmują decyzję, 1
decyzję, że 3
że lepiej 3
lepiej go 2
go uśpić, 1
uśpić, aby 1
nie męczył. 1
męczył. Podejmuje 1
Podejmuje pracę 1
w Grey 1
Grey Sloan 2
Sloan Memorial 2
Memorial Hospital 1
Hospital jako 1
jako neurochirurg, 1
neurochirurg, a 1
gdy Derek 1
Derek wyjeżdża 1
do Waszyngtonu 1
Waszyngtonu zostaje 1
zostaje szefem 1
szefem neurochirurgii. 1
neurochirurgii. Podejmuje 1
Podejmuje znów 1
znów swoją 1
swoją obronę, 1
obronę, lecz 1
lecz inaczej. 1
inaczej. Podejrzanych 1
Podejrzanych torturowano 1
torturowano w 1
obecności osoby 1
osoby przesłuchującej, 1
przesłuchującej, która 1
która zadawała 1
zadawała bezpośrednio 1
czasie tortur 1
tortur pytania, 1
pytania, albo 1
albo wysyłano 1
wysyłano na 1
na tortury 1
tortury w 1
wypadku odmowy 1
odmowy zeznań. 1
zeznań. Podejrzenia 1
Podejrzenia naukowców 1
naukowców budzi 1
budzi też 1
też fakt, 2
że prolog 1
prolog został 1
napisany w 2
w prozie, 1
prozie, w 1
reszty tekstu. 1
tekstu. Podejrzenia 1
Podejrzenia skupiają 1
na kolejnej 3
kolejnej osobie. 1
osobie. Podejrzenie 1
Podejrzenie o 1
o nawrócenie 1
nawrócenie na 1
na chrześcijaństwo 1
chrześcijaństwo może 1
i zniszczenie 1
zniszczenie domu. 1
domu. Podejrzewałem, 1
Podejrzewałem, że 1
u dzieci 5
dzieci autystycznych 2
autystycznych może 1
ona zaburzona. 1
zaburzona. Podejrzewana 1
Podejrzewana była 1
o działanie 1
wywiadu w 3
roku. Podejrzewano, 1
Podejrzewano, że 1
że mięsem 1
mięsem były 1
były pozostałości 1
pozostałości jego 1
jego ofiar, 1
ofiar, a 1
ich kości 1
kości zostały 2
przez Großmanna 1
Großmanna wyrzucone 1
wyrzucone do 1
do pobliskiej 3
pobliskiej rzeki. 2
rzeki. Podejrzewa 1
Podejrzewa się 2
takie obiekty 1
obiekty jak: 1
jak: M31 1
M31 RV 1
RV i 1
i V4332 1
V4332 Sagittarii. 1
Sagittarii. Podejrzewa 1
tu wpływ 1
wpływ jakiejś 1
jakiejś innej 1
innej tradycji. 1
tradycji. Podejrzewa 1
Podejrzewa się, 2
rozpoznanie to 1
być wczesnym 1
wczesnym przejawem 1
przejawem migreny 1
migreny podstawnej. 1
podstawnej. Podejrzewa 1
wykonana na 2
początku II 1
częścią archiwum 1
archiwum notarialnego. 1
notarialnego. Podejrzewa, 1
Podejrzewa, że 1
mógł paść 1
paść ofiarą 1
ofiarą spisku, 1
spisku, który 1
który zagraża 1
zagraża jego 1
majątkowi. Podejście 1
Podejście interdyscyplinarne 1
interdyscyplinarne i 1
i idea 1
idea jedności 1
jedności estetycznej 1
estetycznej i 1
i funkcjonalnej 1
funkcjonalnej przedmiotu 1
przedmiotu użytkowego 1
użytkowego stały 1
się powszechne 2
powszechne dzięki 1
dzięki działalności 2
działalności tej 1
uczelni. Podejście 1
Podejście od 1
południowej jest 1
jest długie, 1
długie, strome 1
strome i 7
i wyczerpujące; 1
wyczerpujące; na 1
są dobre 2
dobre miejsca 1
miejsca widokowe 1
widokowe na 1
na czeską 1
czeską ( 1
Po demobilizacji 1
demobilizacji (dziekan 1
(dziekan generalny 1
generalny - 1
- generał 1
generał brygady) 1
brygady) z 1
czerwca 1964 2
1964 – 4
– rozkaz 1
rozkaz Naczelnego 1
Wodza na 1
na Zachodzie), 1
Zachodzie), pełnił 1
pełnił dalej 1
dalej obowiązki 1
obowiązki duszpasterskie 1
duszpasterskie jako 1
wikariusz generalny 1
generalny dla 1
dla Polaków 3
Anglii. Po 2
Po demobilizacji, 1
demobilizacji, wspólnie 1
żoną na 2
nowo zaczął 2
zaczął działać 2
w zdelegalizowanej 1
zdelegalizowanej PCF. 1
PCF. Po 1
Po deportacjach 1
deportacjach próbował 1
próbował wyciszyć 1
wyciszyć szum, 1
szum, jaki 1
jaki wywołały 1
wywołały sprzeciwy 1
sprzeciwy Skandynawów. 1
Skandynawów. Po 1
Po dewastacji 2
dewastacji i 1
trwającego jeszcze 1
jeszcze remontu 1
remontu ponownie 1
ponownie otwarto 2
i nadano 3
Schronisko PTTK 1
w Srebrnej 1
Srebrnej Górze 1
Górze "Pod 1
"Pod Fortami" 1
Fortami" im. 1
im. Po 3
dewastacji w 1
pozostał po 2
nim jakikolwiek 1
jakikolwiek ślad. 1
ślad. Podgatunek 1
Podgatunek bałkański 1
bałkański B. 1
B. v. 1
v. scabra 1
scabra wyróżnia 1
bardziej żółtym 1
żółtym brzuchem, 1
brzuchem, niż 1
u podgatunku 1
podgatunku nominotypowego. 1
nominotypowego. Podgatunek 1
Podgatunek nominatywny 1
nominatywny występuje 1
w nizinnej, 1
nizinnej, nadbrzeżnej 1
nadbrzeżnej części 1
części wyspy 5
na klifach, 1
klifach, gdzie 1
gdzie dominuje 1
dominuje formacja 1
formacja trawiasta 1
trawiasta typu 1
typu „tussock” 1
„tussock” (rosnąca 1
(rosnąca w 1
w kępach 2
kępach zamiast 1
zamiast układać 1
układać się 1
się równomiernie). 1
równomiernie). Pod 1
Pod Glendale 1
Glendale i 1
i Malvern 1
Malvern Hill 1
Hill podczas 1
bitwy siedmiodniowej 1
siedmiodniowej jego 1
jego udręka 1
udręka sięgnęła 1
sięgnęła szczytu, 1
szczytu, co 1
spowodowało ucieczkę 1
pola walki, 1
walki, aby 1
uniknąć odpowiedzialności. 1
odpowiedzialności. Pod 1
Pod grotem 1
grotem sznur 1
sznur podwójnie 1
podwójnie wiązany, 1
wiązany, z 1
z węzłem, 1
węzłem, przesuwką 1
przesuwką i 1
dwoma chwastami 1
chwastami długości 1
cm. Podhale 1
Podhale Nowy 1
Nowy Targ 2
Targ jest 1
klubem hokejowym 1
hokejowym w 1
Polsce. ; 2
; podharcmistrz, 1
podharcmistrz, należał 1
grona liderów 1
ruchu starszoharcerskiego, 1
starszoharcerskiego, brał 1
kursach instruktorskich 1
instruktorskich w 1
i Szwecji 1
Szwecji (1937). 1
(1937). Podhorski 1
Podhorski przedostał 1
tzw. zieloną 2
zieloną granicę 1
po odebraniu 1
odebraniu od 1
od dyplomaty 1
dyplomaty sztandaru, 1
sztandaru, 1 1
sierpnia 1946, 1
1946, zameldował 1
zameldował gen. 1
gen. Pod 4
Pod ich 1
ich kierownictwem 1
kierownictwem pracowało 1
pracowało 53 1
53 pracowników. 1
pracowników. Pod 2
Pod imieniem 1
imieniem Salinas 1
Salinas dołączyła 1
do LAX, 1
LAX, partneując 1
partneując obu 1
obu członkom 2
członkom drużyny, 1
drużyny, Homicide’owi 1
Homicide’owi i 1
i Hernandezowi. 1
Hernandezowi. Podjął 1
Podjął decyzję 1
decyzję uwięzienia 1
uwięzienia odpowiedzialną 1
za zamęt 1
zamęt – 1
– siostrę 1
siostrę La 1
La Capitanę. 1
Capitanę. Podjął 1
Podjął ją, 1
ją, dopiero 1
gdy rozległy 1
rozległy się 1
się gromkie 1
gromkie okrzyki 1
okrzyki i 1
i entuzjastyczne 1
entuzjastyczne brawa 1
brawa na 1
na widowni. 1
widowni. Podjął 1
Podjął kroki, 1
kroki, by 1
go odnaleźć, 2
odnaleźć, a 1
a wyniki 2
wyniki jego 2
jego badań 2
badań przejął 1
przejął po 3
jego „śmierci” 1
„śmierci” Podjął 1
Podjął m.in. 1
m.in. próbę 1
próbę reformy 1
systemu wyborczego. 1
wyborczego. Podjął 1
Podjął naukę 1
Liceum Chemicznym 1
Chemicznym i 1
i Ceramicznym. 1
Ceramicznym. Podjął 1
Podjął pracę 5
kierownika pracowni 1
pracowni rentgenodiagnostyczną 1
rentgenodiagnostyczną w 1
Szpitalu św. 1
św. Łazarza. 1
Łazarza. Podjął 1
francuskim Stowarzyszeniu 1
Stowarzyszeniu "Optorg". 1
"Optorg". Podjął 1
w Łódzkim 2
Łódzkim Laboratorium 1
Laboratorium Przeźroczy. 1
Przeźroczy. Podjął 1
miejscowej Dyrekcji 1
Dyrekcji Lasów 1
Lasów Państwowych, 1
Państwowych, początkowo 1
jako podreferendarz, 1
podreferendarz, następnie 1
następnie inspektor 1
inspektor eksploatacji. 1
eksploatacji. Podjął 1
Mińsku. Podjął 1
Podjął próby 1
próby ponownego 1
ponownego zbliżenia 1
zbliżenia do 1
do liberałów, 1
liberałów, lecz 1
oferta została 1
została odrzucona. 1
odrzucona. Podjął 1
Podjął studia 1
Politechniki Warszawskiej. 7
Warszawskiej. Podjął 1
Podjął też 2
też pracę 1
w szkolnictwie. 2
szkolnictwie. Podjął 1
też starania 1
przywrócenie pogańskich 1
pogańskich rytuałów 1
rytuałów i 1
i wierzeń, 1
wierzeń, jednocześnie 1
jednocześnie wszczynając 1
wszczynając prześladowania 1
prześladowania chrześcijan. 2
chrześcijan. Podjął 1
Podjął wówczas 2
wówczas praktykę 2
w zawodzie. 4
zawodzie. Podjął 1
wówczas zatrudnienie 1
zatrudnienie m.in. 1
jako opiekun 1
opiekun osób 1
osób starszych. 3
starszych. Podjął 1
Podjął współpracę 2
amerykańską drużyną 1
drużyną uniwersytecką 1
uniwersytecką Maine 1
Maine Black 1
Black Bear. 1
Bear. Podjął 1
władzami kolonialnymi, 1
kolonialnymi, aby 1
zapewnić własnemu 1
własnemu krajowi 1
krajowi niepodległość, 1
niepodległość, co 1
co osiągnął 1
ramach Brytyjskiej 1
Brytyjskiej Wspólnoty 1
Wspólnoty Narodów. 1
Narodów. Podjazd 1
Podjazd na 1
na wiadukt 1
wiadukt kolejowy 2
w Gronajnach. 1
Gronajnach. Podjęcie 1
Podjęcie tematyki 1
tematyki walki 1
walki Imperium 1
Imperium Rosyjskiego 1
Rosyjskiego z 1
z powstaniami 1
powstaniami narodowymi 1
narodowymi ludów 1
ludów Kaukazu 1
Kaukazu mogło 1
mogło mieć 2
mieć związek 3
z popularnością 2
popularnością tej 1
tej problematyki 1
problematyki w 1
twórczości poetów 1
poetów identyfikujących 1
identyfikujących się 1
z ideami 1
ideami demokratycznymi 1
demokratycznymi lub 1
lub narodowowyzwoleńczymi 1
narodowowyzwoleńczymi ( 1
( Podjęcie 1
Podjęcie wyprawy 1
wyprawy powierzono 1
powierzono wtedy 1
wtedy jego 3
jego synowi 1
synowi Vasco 1
Vasco da 2
da Gamie. 1
Gamie. Pod 1
Pod jedną 2
ścian stała 1
stała długa 1
długa kanapa 1
kanapa z 1
z podnóżkiem. 1
podnóżkiem. Pod 1
tych skał, 1
skał, nazywaną 1
nazywaną Walentkową 1
Walentkową Kolebą, 1
Kolebą, mieli 1
mieli niegdyś 1
niegdyś schronienie 1
schronienie pasterze. 1
pasterze. Pod 1
Pod jego 26
jego bezpośrednim 2
bezpośrednim kierownictwem 1
kierownictwem została 1
utworzona unikalna 1
unikalna baza 1
baza eksperymentalno-doświadczalna 1
eksperymentalno-doświadczalna do 1
dalszego badania 1
badania kompleksów 1
kompleksów rakietowych 1
rakietowych z 1
rakietami na 1
na paliwo 4
paliwo stałe. 2
stałe. Pod 1
jego egidą 1
egidą obrót 1
obrót z 1
serii samochodów 1
samochodów wzrósł 1
wzrósł 18-krotnie 1
18-krotnie do 1
28 mld 1
mld niemieckich 1
niemieckich marek, 1
marek, produkcja 1
produkcja samochodów 1
osobowych wzrosła 1
wzrosła czterokrotnie, 1
czterokrotnie, a 1
a motocykli 1
motocykli trzykrotnie. 1
trzykrotnie. Pod 1
kierownictwem opracowano 1
opracowano dokumentację 1
dokumentację SZD-22 1
SZD-22 Mucha 1
Mucha Standard 1
Standard i 2
i SZD-19 1
SZD-19 Zefir 1
Zefir 2. 1
latach 1949-58 1
1949-58 uczył 1
uczył przedmiotów 1
przedmiotów lotniczych 1
w Technikum 2
Technikum Lotniczym 1
Lotniczym w 1
w Bielsku-Białej. 1
Bielsku-Białej. Pod 1
kierownictwem oraz 1
z bezpośrednim 1
bezpośrednim udziałem 1
udziałem zostało 1
zostało opracowanych 1
opracowanych oraz 1
oraz przekazanych 1
przekazanych do 1
uzbrojenie kilka 1
kilka wariantów 2
wariantów uzbrojenia 1
uzbrojenia jądrowego. 1
jądrowego. Pod 1
kierownictwem skonstruowano 1
skonstruowano 11 1
11 prototypów 1
prototypów samolotów. 1
samolotów. Pod 1
kierownictwem zyskała 1
zyskała ona 1
ona zasłużoną 1
zasłużoną renomę 1
renomę w 2
kraju. Pod 5
jego kierunkiem 8
kierunkiem opracowano 1
wykonano prototyp 1
prototyp oraz 1
oraz przeprowadzono 2
przeprowadzono badania 1
badania przelicznika 1
przelicznika artyleryjskiego 1
artyleryjskiego P-1, 1
P-1, z 1
z procesorem 1
procesorem zrealizowanym 1
zrealizowanym na 1
na ferrytowo-diodowych 1
ferrytowo-diodowych układach 1
układach logicznych. 1
logicznych. Pod 1
kierunkiem powstało 2
powstało kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt prac 1
prac magisterskich, 1
magisterskich, wypromował 1
wypromował 14 1
14 doktorów 1
doktorów w 1
w UŁ. 1
UŁ. Pod 1
dyplomowych. Pod 1
kierunkiem przygotowywał 1
następca – 1
Tomasz Giedwiłło, 1
Giedwiłło, który 1
który kierownictwo 1
kierownictwo artystyczne 2
artystyczne przejął 1
styczniu 2006. 2
2006. Pod 1
kierunkiem rozpoczął 1
pracę naukową. 3
naukową. Pod 1
kierunkiem stopień 1
doktora otrzymał 2
m.in. ks. 2
ks. Pod 1
kierunkiem uczniowie 1
uczniowie szkoły 1
szkoły osiągali 1
osiągali sukcesy 1
zawodach wojewódzkich, 2
wojewódzkich, makroregionalnych 1
makroregionalnych oraz 1
oraz finałach 1
finałach Ogólnopolskich 1
Ogólnopolskich Igrzysk 1
Sportowych (XII 1
(XII miejsce 1
1992 r.). 1
r.). Pod 1
kierunkiem zakończono 1
zakończono odbudowę 1
odbudowę klasztoru 1
klasztoru – 1
– wzniesiono 1
wzniesiono około 1
30 nowych 1
nowych budynków 2
budynków klasztornych. 1
klasztornych. Pod 1
jego nadzorem 1
nadzorem prowadzono 1
prowadzono prace, 1
zostały nagrodzone 1
nagrodzone trzema 1
trzema Nagrodami 1
Nagrodami Nobla. 1
Nobla. Pod 1
jego redakcją 1
redakcją czasopismo 1
czasopismo skupiło 1
problematyce szeroko 1
szeroko pojętej 2
pojętej kultury 1
kultury materialnej, 2
materialnej, dziedzinę 1
dziedzinę folkloru 1
folkloru oddając 1
roku nowo 2
powstałej „ 1
„ Pod 2
jego rozkazami 2
rozkazami było 2
było 2238 1
2238 żołnierzy. 1
żołnierzy. Pod 2
było 3573 1
3573 żołnierzy. 1
własnym ciężarem 1
ciężarem lub 1
wyniku nacisku 1
nacisku zewnętrznego 1
zewnętrznego przestrzenie 1
przestrzenie między 1
między cząstkami 1
cząstkami się 1
się zmniejszają, 1
zmniejszają, przez 1
co gęstość 1
gęstość nasypowa 1
nasypowa wzrasta. 1
wzrasta. Pod 1
jego wpływem 7
wpływem malował 1
malował wtedy 1
wtedy pejzaże 1
pejzaże i 1
rodzajowe w 1
w ziemistym 1
ziemistym kolorycie. 1
kolorycie. Pod 1
wpływem młody 1
młody model 1
model zaczyna 1
się zmieniać. 1
zmieniać. Pod 1
wpływem przeciwko 1
przeciwko zmianom 1
zmianom wystąpili 1
wystąpili również 1
również miejscowi 1
miejscowi wierni. 1
wierni. Pod 1
wpływem przyłączył 1
do młodzieżowej 1
organizacji syjonistycznej 1
syjonistycznej He-Chaluc. 1
He-Chaluc. Pod 1
wpływem ukształtował 1
wizerunek rycerza-patrioty, 1
rycerza-patrioty, który 1
po zmaganiach 2
zmaganiach wojennych 1
wojennych zamieniał 1
zamieniał się 1
w dobrodusznego 1
dobrodusznego ziemianina 1
ziemianina hołdującego 1
hołdującego tradycjom, 1
tradycjom, ceniącego 1
ceniącego życie 1
życie rodzinne 1
rodzinne i 2
i zabawy 1
zabawy towarzyskie 1
towarzyskie w 1
gronie sąsiadów. 1
sąsiadów. Pod 1
jego zarządem 2
zarządem parafia 1
parafia św. 3
Archanioła rozpoczęła 1
rozpoczęła kolejne 1
kolejne tysiąclecie. 1
tysiąclecie. Pod 1
zarządem powierzchnia 1
powierzchnia posiadłości 1
posiadłości powiększyła 1
16 tysięcy 1
tysięcy hektarów. 1
hektarów. Pod 1
Pod jej 3
jej osłoną 1
osłoną generał 1
generał stopniowo 1
stopniowo rozwijał 1
rozwijał swoje 1
swoje oddziały. 1
oddziały. Pod 1
jej szyldem 1
szyldem swoje 1
płyty wydawało 1
wydawało wiele 1
wiele twórców, 1
m.in. Pod 1
jej wpływem 2
wpływem zbierają 1
nią wyruszają 1
do szałasu, 1
szałasu, w 1
którym przebywa 1
przebywa Bolli 1
Bolli i 1
i Gudrún. 1
Gudrún. Podjęła 1
Podjęła się 1
się pisania 1
pisania pracy 1
pracy doktorskiej 3
doktorskiej na 1
temat administracyjno-prawnych 1
administracyjno-prawnych uwarunkowań 1
uwarunkowań bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa społecznego 1
przykładzie ubezpieczenia 1
ubezpieczenia społecznego 1
społecznego rolników 1
rolników (przewód 1
(przewód doktorski 1
doktorski umorzono 1
umorzono w 1
2018 ). 2
). Podjęli 1
Podjęli go 1
następcy, po 1
śmierci proboszcza, 1
proboszcza, uzyskując 1
uzyskując fundusze 1
fundusze z 1
z loterii, 1
loterii, w 1
której główną 1
główną wygraną 1
wygraną był 1
był klęcznik 1
klęcznik i 1
i zegarek 1
zegarek proboszcza. 1
proboszcza. Podjerzewa 1
Podjerzewa się, 1
protoplastą Kliczkowskich 1
Kliczkowskich herbu 1
herbu Leliwa, 1
Leliwa, będących 1
będących gałęzią 1
gałęzią Ossowskich. 1
Ossowskich. Podjęta 1
Podjęta przez 1
przez straż, 1
straż, ochotników 1
ochotników i 1
i oddziały 2
oddziały wojska 1
wojska akcja 1
akcja gaszenia 1
gaszenia zakończyła 1
niepowodzeniem. Podjęte 1
Podjęte po 1
wydarzeniu próby 1
próby kontynuowania 1
kontynuowania prac 1
prac kongresu 1
kongresu nie 1
nie udają 1
udają się: 1
się: jego 1
uczestnicy rozjeżdżają 1
rozjeżdżają się 1
z niczym. 1
niczym. Podjęte 1
Podjęte przez 1
przez Slade'a 1
Slade'a przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia maja 1
maja jedynie 1
celu dokonania 2
dokonania zemsty 1
na Oliverze 1
Oliverze i 1
i zniszczeniu 3
zniszczeniu jego 1
życia. Podjęte 1
Podjęte reformy 1
reformy ułatwiły 1
ułatwiły działalność 1
działalność prywatnych 1
prywatnych przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw i 2
i zniosły 1
zniosły wiele 1
wiele ograniczeń 3
ograniczeń dotyczących 1
dotyczących wolności 1
i wyznania. 1
wyznania. Podjęte 1
Podjęte w 1
80. starania 1
o uzyskanie 1
uzyskanie uprawnienia 1
stopnia naukowego 2
naukowego doktora 2
doktora zakończyły 1
1989, kiedy 2
kiedy Rada 1
Rada Wydziału 1
Wydziału otrzymała 1
otrzymała prawo 3
prawo doktoryzowania 2
doktoryzowania z 1
z historii. 2
historii. Podjęte 1
Podjęte za 1
panowania Daniły 1
Daniły walki 1
walki zapoczątkowały 1
zapoczątkowały proces 1
proces powolnego 1
powolnego przekształcania 1
przekształcania się 3
się zhierarchizowanych 1
zhierarchizowanych rodów 1
rodów feudalnych 1
feudalnych w 1
w większe 3
większe organizacje 1
organizacje terytorialne 1
terytorialne wolnych 1
wolnych górali 1
górali czarnogórskich. 1
czarnogórskich. Podjęto 1
Podjęto budowę 1
budowę niezbyt 1
niezbyt licznych 1
licznych schronów 1
schronów amunicyjnych 1
amunicyjnych na 1
tyłach III 1
III pierścienia. 1
pierścienia. Podjęto 1
Podjęto decyzję 2
kościoła. Podjęto 1
o sformowaniu 1
sformowaniu czterech 1
nowych armii 1
armii komponowanych 1
komponowanych z 1
z ocalałych 2
ocalałych jednostek 1
jednostek armii 1
i Gwardii 1
Gwardii Narodowej 2
Narodowej Zmobilizowanej. 1
Zmobilizowanej. Podjęto 1
Podjęto działania 1
działania dążące 1
dążące do 1
zamknięcia placówki. 1
placówki. Podjęto 1
Podjęto kroki 1
kroki mające 1
celu zapobieżenie 2
zapobieżenie zarazie. 1
zarazie. Podjęto 1
Podjęto następnie 1
następnie próbę 1
próbę holowania 1
holowania krążownika 1
krążownika z 1
do Murmańska 1
Murmańska przez 1
przez niszczyciele 3
niszczyciele HMS 1
HMS „Forester”, 1
„Forester”, następnie 1
następnie „Foresight” 1
„Foresight” i 1
i radziecki 2
radziecki holownik, 1
holownik, lecz 1
lecz holowanie 1
holowanie było 1
bardzo wolne 1
wolne i 1
i utrudnione 1
przez warunki 1
warunki pogodowe. 2
pogodowe. Podjęto 1
Podjęto pewne 1
pewne próby 1
próby zachowania 1
zachowania niektórych 1
niektórych charakterystycznych 1
cech serii, 1
serii, takich 1
jak możliwość 1
możliwość przełączania 1
przełączania się 1
pomiędzy postaciami 1
postaciami o 1
różnych umiejętnościach 1
umiejętnościach (. 1
(. Podjęto 1
Podjęto prace 1
nad odtwarzaniem 1
odtwarzaniem zdegradowanych 1
zdegradowanych przez 1
człowieka terenów 1
terenów stanowiących 1
stanowiących jeszcze 1
jeszcze niedawno 1
niedawno siedlisko 1
siedlisko rzadkich 1
ptaków. Podjęto 1
Podjęto wprawdzie 1
wprawdzie próby 1
próby podniesienia 1
podniesienia jego 1
jego walorów 1
walorów bojowych 1
bojowych (prototypy 1
(prototypy T-21 1
T-21 i 1
i T-22), 1
T-22), jednakże 1
jednakże wyższy 1
wyższy priorytet 1
priorytet miały 1
miały prace 1
nad unowocześnieniem 1
unowocześnieniem modelu 1
modelu PzKpfw 1
PzKpfw 38(t) 1
38(t) i 1
i pomysły 1
pomysły uczynienia 1
uczynienia z 1
z LT 1
LT vz. 1
vz. Podjęto 1
Podjęto wszechstronne 1
wszechstronne działania, 1
miały pomóc 1
akcji kolektywizacyjnej. 1
kolektywizacyjnej. Podjęty 1
Podjęty na 1
w. program 1
program proekologiczny 2
proekologiczny zakładał 1
zakładał likwidację 1
likwidację najbardziej 1
najbardziej wyeksploatowanych 1
wyeksploatowanych wydziałów, 1
wydziałów, budowę 1
nowych urządzeń 1
urządzeń odpylających 1
odpylających i 1
i modernizację 1
modernizację starych. 1
starych. Pod 1
Pod kapeluszem 1
kapeluszem żeberkowany 1
żeberkowany lub 1
lub szorstki, 1
szorstki, poza 1
tym gładki. 1
gładki. Pod 1
Pod kaplicą 1
kaplicą było 1
było wejście 1
do krypt. 1
krypt. Pod 1
Pod kapliczkami 1
kapliczkami na 1
na Jasnodworskiej 1
Jasnodworskiej i 1
skrzyżowaniu Broniewskiego 1
Broniewskiego z 1
z Trasą 1
Trasą AK 1
AK odbywały 1
się zbiorowe 1
zbiorowe modły. 1
modły. Pod 1
Pod kątem 3
stylistycznym, pierwsza 1
pierwsza generacja 1
generacja Kii 1
Kii Soul 1
Soul w 1
w obszerny 1
obszerny sposób 1
sposób odtworzyła 1
odtworzyła formułę 1
formułę przedstawioną 1
przedstawioną przy 2
okazji prototypu 1
prototypu z 1
roku. Pod 9
kątem wizualnym 1
wizualnym Cowin 1
Cowin Showjet 1
Showjet został 1
wyróżniony poprzez 1
poprzez inny 1
inny wygląd 1
wygląd przedniej 1
nadwozia, zdominowanej 1
zdominowanej przez 1
przez duży 2
powietrza zintegrowany 1
zintegrowany z 1
z agresywnie 1
agresywnie stylizowanymi 1
stylizowanymi reflektorami. 1
reflektorami. Pod 1
kątem wizualnym, 1
wizualnym, Merkur 1
Merkur Scorpio 1
Scorpio odróżniał 1
się masywniejszymi 1
masywniejszymi zderzakami, 1
zderzakami, zmodyfikowanymi 1
zmodyfikowanymi reflektorami 1
i lampami 1
lampami tylnymi, 1
tylnymi, dodatkowym 1
dodatkowym spojlerem 1
spojlerem na 1
na klapie 1
klapie bagażnika 1
bagażnika oraz 1
oraz innym 1
innym wzorem 1
wzorem alufelg. 1
alufelg. Pod 1
Pod każdym 1
trzech łuków 1
łuków biegły 1
biegły tory 1
tory kolejowe 1
kolejowe umożliwiające 1
umożliwiające wjazd 1
wjazd pociągów 1
pociągów do 2
do krytej 1
krytej hali, 1
hali, gdzie 1
gdzie umieszczono 1
umieszczono perony. 1
perony. Pod 1
Pod kierownictwem 1
kierownictwem Komitetu 1
Komitetu ds. 1
ds. Edukacji 1
Edukacji Mińskiego 1
Mińskiego Miejskiego 1
Wykonawczego znajduje 1
się 760 1
760 instytucji, 1
instytucji, z 1
których 405 1
405 – 1
– edukacji 2
edukacji przedszkolnej, 1
przedszkolnej, 27 1
27 edukacji 1
edukacji zawodowo-technicznej, 1
zawodowo-technicznej, 24 1
edukacji przedszkolnej 1
przedszkolnej i 1
wychowawczej. Pod 1
Pod kierunkiem 3
kierunkiem Karasia 1
Karasia od 1
kwietnia 1724 1
1724 trwały 1
trwały prace 1
budową szkół 1
i seminarium 1
w Kielcach, 2
Kielcach, zakończone 1
zakończone w 6
sierpniu 1727. 1
1727. Pod 1
prof. Petelenza 1
Petelenza 33 1
33 lekarzy 1
lekarzy uzyskało 1
uzyskało I 1
I st. 3
st. i 1
25 II 1
II st. 2
st. specjalizacji 1
specjalizacji z 3
chorób wewnętrznych 2
wewnętrznych a 1
a 12 1
12 specjalizacji 1
zakresu kardiologii. 1
kardiologii. Pod 1
kierunkiem Sokołowskiego 1
Sokołowskiego doktoraty 1
doktoraty uzyskało 1
uzyskało 9 1
osób. Podkładki, 1
Podkładki, będące 1
będące również 1
również częścią 1
częścią gorsetu, 1
gorsetu, naciskają 1
naciskają na 1
na skrzywienie, 1
skrzywienie, zapobiegając 1
zapobiegając dalszej 1
dalszej progresji, 1
progresji, metalowe 1
metalowe pręty 1
pręty pomagają 1
pomagają wydłużyć 1
wydłużyć ciało, 1
a pierścień 1
pierścień wokół 1
szyi trzyma 1
trzyma głowę 1
głowę centralnie 1
centralnie nad 1
nad miednicą. 1
miednicą. Podkochuje 1
Podkochuje się 5
w dorosłym 1
dorosłym Maćku 1
Maćku Ogorzałce, 1
Ogorzałce, który 1
mężem Kreski, 1
Kreski, najlepszej 1
najlepszej przyjaciółki 2
przyjaciółki Aurelii. 1
Aurelii. Podkochuje 1
w Kacey 1
Kacey i 1
i Stevie, 1
Stevie, a 1
także próbuje 1
próbuje często 1
często flirtować 1
flirtować z 1
z nimi. 6
nimi. Podkochuje 1
w Renie, 1
Renie, ale 1
potrafi dobrze 1
dobrze wyrażać 1
wyrażać uczuć. 1
uczuć. Podkochuje 1
w Toby. 1
Toby. Pod 1
Pod koniec 234
koniec 1206 1
1206 r. 1
r. podczas 3
podczas pielgrzymki 1
pielgrzymki cesarskiej 1
cesarskiej do 1
świątyni w 5
w Kumano, 1
Kumano, panie 1
panie z 1
dworu cesarskiego 2
cesarskiego zaprosiły 1
zaprosiły Jūrena 1
Jūrena i 1
i Junsaia 1
Junsaia do 1
do poprowadzenia 1
poprowadzenia specjalnej 1
specjalnej całonocnej 1
całonocnej praktyki 1
praktyki i 1
podobno między 1
między damami 1
damami a 1
a mnichami 1
mnichami doszło 1
do wykroczeń. 1
wykroczeń. Pod 1
koniec 1740 1
początku 1741 1
1741 r. 1
r. Young 1
Young urodziła 1
urodziła swoje 1
swoje jedyne 1
jedyne dziecko, 2
dziecko, Michaela, 1
Michaela, który 1
później kompozytorem. 1
kompozytorem. Pod 1
koniec 1805 1
1805 roku 2
roku zamieszkała 1
zamieszkała z 3
nimi Martha 1
Martha Lloyd, 1
Lloyd, siostra 1
siostra żony 1
żony Jamesa, 1
Jamesa, pozostająca 1
pozostająca z 1
Jane w 1
w przyjaźni. 1
przyjaźni. Pod 1
koniec 1916 1
1916 roku 7
roku powróciły 2
powróciły pod 1
pod niemiecką 1
niemiecką banderę. 1
banderę. Pod 1
koniec 1917 2
1917 na 1
polecenie Okręgowego 1
Robotniczego PPS 1
PPS zorganizował 1
zorganizował większą 1
większą tajną 1
tajną drukarnię, 1
drukarnię, z 1
na zwiększające 1
zwiększające się 2
się potrzeby 1
potrzeby wydawnicze 1
wydawnicze PPS. 1
PPS. Pod 1
r. utworzono 5
utworzono Ochotniczy 1
Ochotniczy Korpus 1
Korpus Armeński. 1
Armeński. Pod 1
koniec 1918 2
1918 wrócił 1
do Dąbrowy 2
Górniczej, gdzie 1
kopalni. Pod 1
koniec 1919 1
r. zgłosił 2
dyspozycji władz 1
władz niepodległej 1
niepodległej Polski 1
mianowany kierownikiem 2
Inspektoratu Pracy 1
w Lesznie. 2
Lesznie. Pod 1
koniec 1924 1
kierownika OGPU 1
OGPU na 1
Białorusi. Pod 1
koniec 1926 1
1926 objął 1
dowództwo „Lwowa”. 1
„Lwowa”. Pod 1
koniec 1932 1
1932 ukonstytuowało 1
ukonstytuowało się 1
się stowarzyszenie 1
stowarzyszenie pod 2
nazwą „Dom 1
„Dom Wychowania 1
Fizycznego i 1
i Przysposobienia 1
Wojskowego im. 1
w Kielcach”. 1
Kielcach”. Pod 1
koniec 1935 1
roku lokalna 1
lokalna organizacja 1
organizacja sportowa 1
sportowa dała 1
dała Stalowi 1
Stalowi status 1
status głównego 1
głównego klubu 1
regionie. Pod 1
koniec 1940 1
Jan Iwański, 1
Iwański, nauczyciel 1
nauczyciel z 1
z Mikluszowic, 1
Mikluszowic, zorganizował 1
zorganizował tajny 1
tajny komplet 1
komplet nauczania 1
w Okulicach, 1
Okulicach, na 1
poziomie gimnazjalnym. 1
gimnazjalnym. Pod 1
koniec 1941, 1
1941, podczas 1
ostatniego spotkania 1
z Drążkami 1
Drążkami na 1
terenie sądów, 1
sądów, Nasierowscy 1
Nasierowscy przekazali 1
przekazali im 1
im numerki 1
numerki do 1
do szatni, 1
szatni, gdzie 1
gdzie zostawili 1
zostawili dla 1
nich dwa 1
dwa płaszcze. 1
płaszcze. Pod 1
koniec 1941 1
zaczął krążyć 1
krążyć list 1
list rzekomo 1
rzekomo napisany 1
przez Chorwata 1
Chorwata Prvislava 1
Prvislava Grisogono 1
Grisogono do 1
do Stepinaca, 1
Stepinaca, wplątujący 1
wplątujący go 1
w makabryczne 1
makabryczne szczegóły 1
szczegóły zbrodni 1
zbrodni przeciw 1
przeciw Serbom. 1
Serbom. Pod 1
koniec 1942 3
Niemcy przystąpili 4
do stopniowej 1
stopniowej deportacji 1
deportacji żydowskich 1
żydowskich więźniów. 1
więźniów. Pod 1
r. zaistniała 1
zaistniała potrzeba 1
potrzeba ujednolicenia 1
ujednolicenia dowodzenia 1
dowodzenia nad 1
siłami Sprzymierzonych 1
Sprzymierzonych w 1
Afryce Północnej, 1
Północnej, ponieważ 1
ponieważ wojska 1
wojska amerykańsko-brytyjskie 1
amerykańsko-brytyjskie nadciągające 1
nadciągające z 1
z zachodu 5
zachodu pod 1
1942 zdecydowano 1
zdecydowano jednak 1
jednak przeprowadzić 1
przeprowadzić operację 1
operację przeciw 1
przeciw konwojom 1
konwojom przy 1
użyciu ciężkich 1
ciężkich okrętów 1
okrętów nawodnych, 1
nawodnych, stacjonujących 1
w Altafjordzie 1
Altafjordzie w 1
północnej Norwegii. 1
Norwegii. Pod 1
koniec 1944 2
1944 Niemcy 1
rozpoczęli niszczenie 1
niszczenie mienia 1
mienia EKD. 1
EKD. Pod 1
roku obóz 1
obóz jeniecki, 1
jeniecki, w 1
którym przebywał 1
przebywał Gariboldi, 1
Gariboldi, został 1
wyzwolony przez 1
przez aliantów, 1
aliantów, co 1
co ocaliło 1
ocaliło mu 1
życie. Pod 1
koniec 1946 1
1946 AAŁ 1
praktyce nie 2
nie istniała. 1
istniała. Pod 1
koniec 1947 1
Niemiec. Pod 2
produkcji wersję 1
z mocniejszą 1
mocniejszą jednostką 1
jednostką napędową. 1
napędową. Pod 1
koniec 1958 1
1958 zakończył 1
zakończył pracę 3
z kadrą. 1
kadrą. Pod 1
koniec 1963 1
roku Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo Wyciągów 1
Wyciągów Turystycznych 1
Turystycznych zostało 1
zostało przejęte 4
przejęte przez 9
Przedsiębiorstwo Imprez 1
Imprez Sportowych 1
Sportowych w 1
Warszawie. Pod 1
koniec 1969 1
roku Ellsberg 1
Ellsberg podjął 1
o przekazaniu 3
przekazaniu raportu 1
raportu opinii 1
publicznej. Pod 1
koniec 1970 1
1970 wyjechał 1
na półroczne 1
półroczne stypendium 1
stypendium do 2
do Japonii, 3
Japonii, której 1
poświęcił następnie 1
następnie pracę 1
pracę The 1
The Fragile 1
Fragile Blossom. 1
Blossom. Pod 1
koniec 1971 1
roku Bernie 1
Bernie Ecclestone 1
Ecclestone kupił 1
kupił MRD. 1
MRD. Pod 1
koniec 1975 1
roku Racibórz 1
Racibórz liczył 1
liczył 50 1
50 293 1
293 osób, 1
tym 23 2
23 934 1
934 mężczyzn 1
oraz 26 1
26 359 1
359 kobiet. 1
kobiet. Pod 1
koniec 1979 1
1979 Pullen, 1
Pullen, Adams 1
Adams i 1
i Richmond 1
Richmond zostali 1
zostali zaangażowani 1
zaangażowani na 1
na kilkutygodniowe 1
kilkutygodniowe tournée 1
tournée po 4
po Europie. 4
Europie. Pod 1
koniec 1993 2
roku basista 2
basista Gabe 1
Gabe opuścił 1
opuścił zespół, 2
zespół, a 1
zajął Traa. 1
Traa. Pod 1
grupie projektującej 1
projektującej Międzynarodową 1
Kosmiczną był 1
był przedstawicielem 3
przedstawicielem Flight 1
Flight Crew 1
Crew Operations 1
Operations Directorate. 1
Directorate. Pod 1
koniec 1994 1
roku, niedoszła 1
niedoszła ofiara 1
ofiara spotkała 1
spotkała napastnika 1
napastnika na 1
i spisała 1
spisała numery 1
rejestracyjne jego 1
jego samochodu, 1
samochodu, które 1
które przekazała 1
przekazała policji. 1
policji. Pod 1
koniec 1997 1
roku przedstawiono 2
przedstawiono model 1
model X308 1
X308 na 1
rok modelowy 1
modelowy 1998. 1
1998. Pod 1
koniec 1998 1
rząd Syrii 1
Syrii wydalił 1
wydalił z 2
kraju liderów 1
liderów partii. 1
partii. Pod 1
koniec 1999 1
1999 współpracował 1
nowo przybyłym 1
przybyłym Rhino, 1
Rhino, ale 1
w grudniu, 1
grudniu, po 1
po niepowodzeniu 1
niepowodzeniu w 2
w pokonaniu 1
pokonaniu drużyny 1
drużyny Impact 1
Impact (Lance 1
(Lance Storm 1
Storm i 1
i Justin 1
Justin Credible) 1
Credible) o 1
o tytuły 2
teamowe ECW, 1
ECW, Candido 1
Candido opuścił 1
opuścił ECW. 1
ECW. Pod 1
roku koncern 2
koncern Daewoo 1
Daewoo i 1
jego polska 1
polska filia 1
filia ogłosiły 1
ogłosiły upadłość. 1
upadłość. Pod 1
roku samobójstwo 1
samobójstwo popełnił 1
popełnił były 1
członek formacji 1
formacji Piotr 1
Piotr „Mag 1
„Mag Magik 1
Magik I” 1
I” Łuszcz. 1
Łuszcz. Pod 1
koniec 2001 2
2001 Branco 1
Branco został 1
ukarany przez 2
klub karą 1
karą finansową 1
finansową za 1
za odmowę 4
odmowę wzięcia 1
meczu sparingowym. 1
sparingowym. Pod 1
roku Chiluba 1
Chiluba rozwiódł 1
drugą żoną, 1
żoną, Verą, 1
Verą, z 1
miał dziewięcioro 1
dziewięcioro dzieci. 1
dzieci. Pod 1
koniec 2002 2
2002 rozpoczęła 1
z Telstar 1
Telstar Records, 1
Records, z 2
którą we 1
z Simonem 1
Simonem Fullerem 1
Fullerem podpisała 1
na 1,5 1
funtów. Pod 1
koniec 2003 1
2003 oraz 1
przestrzeni 2004 1
roku film 2
film rozprowadzono 1
rozprowadzono w 1
Europy, Australii 1
i Oceanii, 2
Oceanii, Ameryki 1
Południowej oraz 1
oraz Azji. 1
Azji. Pod 1
roku WSP 1
WSP rozpoczęło 1
rozpoczęło nagrywanie 2
nagrywanie drugiej 2
drugiej płyty 1
płyty zatytułowanej 1
zatytułowanej Wśród 1
Wśród w 1
nowym składzie 1
składzie (Radar, 1
(Radar, Zator, 1
Zator, Elfue 1
Elfue i 1
i Damian). 1
Damian). Pod 1
koniec 2005 1
2005 podpisano 1
podpisano kontrakt 1
firmą ATK 1
ATK na 1
budowę pierwszego 1
rakiety CLV. 1
CLV. Pod 1
roku pomimo 1
pomimo rozpoczęcia 1
rozpoczęcia pracy 1
nowymi utworami, 1
utworami, grupa 1
postanowiła o 2
zawieszeniu działalności. 1
działalności. Pod 1
roku rozstała 1
z Sin 1
Sin City 1
City Video. 1
Video. Pod 1
2007 od 1
strony Dworca 1
Dworca Towarowego 1
Towarowego pojawił 1
pierwszy tor, 1
tor, kolejny 1
wykonany kilka 1
później. Pod 1
roku team 1
team został 1
rozwiązany. Pod 1
koniec 2009 2
kraju dotarli 1
dotarli kolejni 1
kolejni misjonarze, 1
misjonarze, absolwenci 1
absolwenci 127. 1
127. klasy 1
klasy Szkoły 2
Szkoły Gilead. 1
Gilead. Pod 1
miejsce zdjęcia 1
filmu Restless. 1
Restless. Pod 1
koniec 2011 2
się mixtape 1
mixtape katalogujący 1
katalogujący większość 1
większość gościnnych 1
gościnnych utworów 1
utworów Featurings 1
Featurings Mixtape. 1
Mixtape. Pod 1
koniec 2012 2
trzy tygodnie, 1
tygodnie, na 1
dachu jej 1
jej kościoła 1
kościoła powstała 1
powstała instalacja 1
instalacja fotowoltaiczna 1
fotowoltaiczna o 1
mocy 37,440 1
37,440 kW, 1
kW, do 1
której panele 1
panele (moduły) 1
(moduły) dostarczyła 1
dostarczyła firma 1
firma Canadian 1
Canadian Solar 1
Solar Inc., 1
Inc., a 1
całość zrealizowała 1
zrealizowała firma 1
firma RenSan 1
RenSan Energia 1
Energia z 1
z Katowic. 1
Katowic. Pod 1
koniec 2013 1
został nominowany 9
nominowany przez 1
przez czołowy 1
czołowy niemiecki 1
niemiecki portal 1
portal MMA 1
MMA GroundandPound.de 1
GroundandPound.de w 1
kategorii "Poddania 1
"Poddania roku" 1
roku" w 1
za efektowne 1
efektowne zwycięstwo 1
nad Dimitrowem. 1
Dimitrowem. Pod 1
roku Shared 1
Shared Belief 1
Belief wrócił 1
do treningów. 1
treningów. Pod 1
koniec 2016 1
roku sieć 2
sieć liczyła 1
30 stacji, 1
których pracę 1
pracę prowadziło 1
prowadziło ponad 1
70 czułych 1
czułych kamer 1
kamer CCTV 1
CCTV wyposażonych 1
w jasne 1
jasne i 1
i szerokokątne 1
szerokokątne obiektywy. 1
obiektywy. Pod 1
koniec 2017 1
roku ludność 2
ludność Szwajcarii 1
Szwajcarii liczyła 1
liczyła 8,48 1
8,48 mln 1
mln osób, 1
tym 2,13 1
2,13 mln 1
mln (25,1 1
(25,1 proc.) 1
proc.) to 1
nie będące 2
będące obywatelami 1
obywatelami tego 1
roku Krajowa 1
Krajowa Rada 2
Rada Radiofonii 1
Radiofonii i 1
Telewizji przyznała 1
przyznała koncesję 1
koncesję Radiu 1
Radiu Toruń 1
Toruń spółce 1
spółce Polskie 1
Polskie Lokalne 1
Lokalne Media 1
Media na 2
na multipleksie 1
multipleksie DAB+. 1
DAB+. Pod 1
w usłudze 1
usłudze pojawiły 1
również pierwsze 1
pierwsze egzemplarze 1
egzemplarze samochodów 1
samochodów elektrycznych 2
elektrycznych – 1
sztuk Smarta 1
Smarta EQ. 1
EQ. Pod 1
koniec 440 1
440 roku 1
roku Aecjusz 1
Aecjusz zebrał 1
zebrał na 1
Sycylii wielką 1
wielką armię 1
i flotę 1
flotę z 1
zamiarem inwazji 1
na Afrykę, 1
Afrykę, jednak 1
jednak wyprawa 1
wyprawa nie 1
nie wyruszyła, 1
wyruszyła, ponieważ 1
ponieważ na 4
północy pojawiło 1
nowe niebezpieczeństwo 1
niebezpieczeństwo w 2
postaci rosnących 1
siłę Hunów. 1
Hunów. Pod 1
koniec 5. 1
5. rundy, 1
rundy, Sim 1
Sim zamroczył 1
zamroczył Hatekayamę 1
Hatekayamę ciosem 1
ciosem z 1
prawej ręki, 1
ręki, po 1
którym Japończyk 1
Japończyk był 1
liczony 3 1
3 raz 1
przebiegu całej 1
całej walki. 1
walki. Pod 1
koniec anime 1
anime Asuka 1
Asuka wyznaje 1
wyznaje swoje 1
uczucia Kazukiemu, 1
Kazukiemu, który 1
nie odwzajemnia. 1
odwzajemnia. Pod 1
koniec czwartego 1
czwartego sezonu 1
sezonu Callie 1
i Hahn 1
Hahn romantycznie 1
romantycznie całują 1
całują się 1
parkingu szpitala. 1
szpitala. Pod 1
koniec dekady 1
osiemdziesiątych pogłębiający 1
pogłębiający się 1
nadal kryzys 1
kryzys gospodarczy 1
gospodarczy w 1
Polsce doprowadził 1
nowych demonstracji 1
demonstracji robotniczych, 1
robotniczych, które 1
które stwarzały 1
stwarzały realne 1
realne zagrożenie 2
dla przetrwania 1
przetrwania reżimu. 1
reżimu. Pod 1
koniec drugiego 1
drugiego wieku 1
wieku ustalił 1
ustalił się 1
się ogólny 1
ogólny zarys 1
zarys kanonu, 1
kanonu, składającego 1
z Ewangelii, 1
Ewangelii, Dziejów 1
Dziejów Apostolskich, 1
Apostolskich, trzynastu 1
trzynastu listów 1
listów Pawła 1
z Tarsu 1
Tarsu i 1
listu Jana. 1
Jana. Pod 1
koniec drugiej 1
kadencji 43. 1
43. prezydenta 1
prezydenta USA, 1
USA, Busha, 1
Busha, w 1
wyborczej 2008 1
r. Stany 1
Zjednoczone i 2
i reszta 2
reszta zintegrowanych 1
zintegrowanych gospodarek 1
gospodarek świata 1
świata przeżyły 1
przeżyły nasilenie 1
nasilenie załamania 1
załamania gospodarczego 1
gospodarczego ( 2
( Pod 3
koniec filmu 2
filmu całuje 1
całuje się 3
z Kotem. 1
Kotem. Pod 1
koniec filmu, 2
filmu, kiedy 1
kiedy Bruce 1
Bruce rozmawia 1
Alfredem o 1
o odbudowie 2
odbudowie spalonej 1
spalonej głównej 1
głównej części 2
części Rezydencji 1
Rezydencji Wayne’ów, 1
Wayne’ów, Alfred 1
Alfred sugeruje, 1
sugeruje, by 1
by „ulepszyli 1
„ulepszyli fundamenty”, 1
fundamenty”, co 1
oznaczać ulepszenie 1
ulepszenie i 1
wyposażenie jaskini 1
jaskini podczas 1
odbudowy dworu. 1
dworu. Pod 1
filmu tańczy 1
tańczy z 2
z Puszkiem 1
Puszkiem flamenco 1
flamenco i 1
i całuje 1
nim, ale 3
czy zostali 1
zostali parą 1
czy Kitty 1
Kitty pojawi 1
części filmu. 1
filmu. Pod 1
roku niemal 1
cały Krym 1
Krym znajdował 1
rękach niemieckich. 1
niemieckich. Pod 1
grudnia 1976 1
więzienia, lecz 1
maju 1980 2
roku zatrzymano 1
zatrzymano go 1
go ponownie. 3
ponownie. Pod 1
2018 został 1
stanowiska https://eu. 1
https://eu. Pod 1
koniec gry, 1
gry, gdy 1
jej bohater 1
bohater otrzymuje 1
tytuł dona, 1
dona, a 1
później dona 1
dona Nowego 1
Jorku, kwestia 1
kwestia tego, 1
tego, dlaczego 2
dlaczego Michael 1
Michael nie 1
nie piastuje 1
piastuje już 1
już urzędu 1
urzędu dona, 1
dona, również 1
jest wyjaśniona. 1
wyjaśniona. Pod 1
gry mianuje 1
mianuje się 1
jej królem 1
przyjmuje imię 1
imię Rhobara 1
Rhobara III, 1
III, u 1
którego boku 1
boku zasiądą 1
zasiądą jego 1
przyjaciele jako 1
dowódcy wojsk 3
i doradcy. 1
doradcy. Pod 1
muzeum ucierpiało 1
ucierpiało podczas 1
podczas bombardowania 1
bombardowania Berlina. 1
Berlina. Pod 1
istnienia Dachau 1
Dachau Lippmann 1
Lippmann był 1
również komendantem 1
komendantem podobozu 1
podobozu Kaufering 1
Kaufering VII. 1
VII. Pod 1
koniec I 2
okupacyjne prowadziły 1
prowadziły w 2
w Grodnie 2
Grodnie politykę 1
politykę maksymalnego 1
maksymalnego osłabiania 1
osłabiania wpływów 1
wpływów polskich. 1
polskich. Pod 1
koniec kampanii 1
kampanii paliwowej 1
paliwowej zużyte 1
zużyte sole 1
sole poddane 1
poddane zostałyby 1
zostałyby przerobowi 1
przerobowi dla 1
dla wydzielenia 1
wydzielenia powielonego 1
powielonego U-233, 1
U-233, który 1
który teraz 1
teraz mógłby 1
mógłby służyć 2
do wystartowania 1
wystartowania nowych 1
nowych reaktorów 1
reaktorów LFTR. 1
LFTR. Pod 1
koniec kariery 2
kariery sportowej 10
sportowej pracował 2
produkcją sprzętu 1
sprzętu łuczniczego 1
łuczniczego oraz 1
trenerem tej 1
tej dyscypliny. 1
dyscypliny. Pod 1
kariery zatrudniony 1
Instytucie Ekonomicznym 1
Ekonomicznym Levy'ego. 1
Levy'ego. Pod 1
koniec książki 2
książki pojawia 1
się kobold 1
kobold z 1
parami rąk. 1
rąk. Pod 1
odstępach jednodniowych, 2
jednodniowych, samica 1
samica składa 1
składa 5‒7 1
5‒7 jaj. 1
jaj. Pod 1
kwietnia na 1
gen. D. 1
D. Kanajan, 1
Kanajan, jego 1
zastępcą został 2
został Nikolaj 1
Nikolaj Tarkanian, 1
Tarkanian, a 1
a szefem 1
sztabu Tigran 1
Tigran Bagdarasjan. 1
Bagdarasjan. Pod 1
kwietnia pojawiły 1
spekulacje medialne, 1
medialne, jakoby 1
jakoby hasło 1
przewodnie konkursu 1
konkursu brzmiało 1
brzmiało Share 1
Share the 1
the Joy 1
Joy ( 1
30. inżynier 1
inżynier Mark 1
Mark Birkigt 1
Birkigt zaprojektował 1
zaprojektował nowe 1
nowe działko, 1
działko, z 1
wieloma usprawnieniami, 1
usprawnieniami, o 1
większej szybkostrzelności 1
szybkostrzelności i 1
wyższej prędkości 1
prędkości wylotowej 1
wylotowej pocisku. 1
pocisku. Pod 1
30. państwowa 1
państwowa kolej 1
kolej zatrudniała 1
zatrudniała 6500 1
6500 pracowników. 1
wieku NOS 1
NOS podjęła 1
podjęła szereg 1
szereg zabiegów 1
zabiegów politycznych 1
celu przekonania 1
przekonania rządu 1
rządu polskiego 1
polskiego do 2
przejęcia Mandatu 1
Mandatu Palestyny 1
Palestyny przez 1
przez Polskę. 1
Polskę. Pod 1
40. ukończył 1
kurs przewodnika 1
przewodnika górskiego. 1
górskiego. Pod 1
40. Varo 1
Varo zaczęła 1
zaczęła rozwijać 1
rozwijać swój 1
swój bardzo 1
bardzo osobisty 1
osobisty styl. 1
styl. Pod 1
sowieckie zamknęły 1
zamknęły kościół. 1
kościół. Pod 1
pisać muzykę 1
do filmów. 2
filmów. Pod 1
50. powołano 1
Odbudowy Zamku, 1
Zamku, który 1
który planował 2
planował założenie 1
założenie wewnątrz 1
wewnątrz odbudowanego 1
odbudowanego zamku 1
zamku muzeum. 1
muzeum. Pod 1
50. powstały 1
powstały pierwsze 5
pierwsze osiedla 1
osiedla mieszkaniowe: 2
mieszkaniowe: Świerczewskiego 1
Świerczewskiego (obecnie 1
(obecnie Topolowe), 1
Topolowe), Zawadzkiego 1
Zawadzkiego (obecnie 1
(obecnie Suskiego). 1
Suskiego). Pod 1
60. Brabham 1
Brabham rozpoczął 1
nad wykorzystaniem 2
wykorzystaniem docisku 1
docisku aerodynamicznego 1
aerodynamicznego po 1
by samochody 1
samochody bardziej 1
bardziej „trzymały 1
„trzymały się” 1
się” nawierzchni, 1
nawierzchni, a 1
– szybciej 1
szybciej wchodziły 1
w zakręty. 1
zakręty. Pod 1
60. dochodziło 1
do ograniczonych 1
ograniczonych reinwestycji 1
reinwestycji w 1
mieście. Pod 1
60 nie 1
wytrzymał konkurencji 1
konkurencji innych 1
festiwali a 1
a błędy 1
błędy organizacyjne 1
organizacyjne (m.in. 1
(m.in. nadmiar 1
nadmiar gigantycznych 1
gigantycznych pozycji 1
pozycji muzyczno-baletowych) 1
muzyczno-baletowych) osłabiły 1
osłabiły jego 1
jego prestiż. 1
prestiż. Pod 1
60. Walker 1
Walker zainteresował 1
bliżej pochodzeniem 1
pochodzeniem krokodyli 1
krokodyli i 1
i ptaków. 1
ptaków. Pod 1
wieku Świadkom 1
Świadkom Jehowy 3
Jehowy utrudniano 1
utrudniano spotykanie 1
spotykanie się 1
zebraniach chrześcijańskich. 1
chrześcijańskich. Pod 1
wieku zaangażował 1
polityczną, współtworząc 1
współtworząc lewicującą 1
lewicującą organizację 1
organizację studencką. 1
studencką. Pod 1
80., będący 1
podeszłym wieku, 2
wieku, Ortiz 1
Ortiz de 1
de Paz 1
Paz starał 1
się uporządkować 1
uporządkować sprawy 1
sprawy administracyjne 1
administracyjne związane 1
z fabryką 2
fabryką i 2
jej zarządzaniem. 1
zarządzaniem. Pod 1
80. Leonid 1
Leonid odszedł 1
pracy, by 1
by całkowicie 1
całkowicie poświęcić 1
się muzycznej 1
muzycznej twórczości. 1
twórczości. Pod 1
80. w 5
Instytucie Biologii 1
Biologii WSP 1
WSP (na 1
(na kierunku 1
kierunku biologia) 1
biologia) zaczęły 1
powstawać inne 1
inne koła 1
koła naukowe. 1
naukowe. Pod 1
czołówki juniorów. 1
juniorów. Pod 1
wieku niezależny 1
niezależny reżyser 1
reżyser Steven 1
Steven M. 1
M. Martin 1
Martin postanowił 1
postanowił nakręcić 1
nakręcić film 1
dokumentalny o 2
o Lwie 1
Lwie Termenie 1
Termenie jako 1
jako wynalazcy 1
wynalazcy theremina. 1
theremina. Pod 1
wieku wprowadzono 2
wprowadzono pierwszy 1
pierwszy skuteczny 1
skuteczny lek 1
lek antyretrowirusowy 1
antyretrowirusowy – 1
– Pod 3
80. został 2
został redaktorem 3
redaktorem działu 1
działu architektura 1
architektura i 1
i sztuka 1
sztuka w 1
piśmie "Literatūra 1
"Literatūra ir 1
ir menas". 1
menas". Pod 1
90. produkowano 1
produkowano między 1
innymi kotły 1
kotły c.o. 1
c.o. Pod 1
90. rywalizowało 1
rywalizowało ponad 1
ponad dziesięciu 1
dziesięciu kierowców, 1
kierowców, jednakże 1
wskutek kryzysu 2
kryzysu ekonomicznego 1
ekonomicznego liczba 1
uczestników spadła 1
czterech. Pod 1
wieku Jarawijczycy 1
Jarawijczycy zaczęli 1
zaczęli nawiązywać 1
nawiązywać coraz 1
częstsze kontakty 1
ludźmi spoza 1
spoza swojej 1
swojej społeczności. 1
społeczności. Pod 1
90. zamknięto 1
zamknięto ośrodek 1
ośrodek kolonijny. 1
kolonijny. Pod 1
całkowicie zrekonstruowana. 1
zrekonstruowana. Pod 1
koniec lata 2
lata 1968 1
1968 r., 2
r., tuż 1
występie w 4
w Palace 1
Palace Of 1
Of Fine 1
Arts Festival 1
Festival in 1
in San 2
Francisco, Janis 1
Janis oznajmiła, 1
oznajmiła, że 1
że opuści 1
opuści zespół 1
zespół na 3
jesieni tego 1
lata pojawiają 1
się samce 1
samce i 1
młode królowe. 1
królowe. Pod 1
początku dziewięćdziesiątych 1
dziewięćdziesiątych praktycznie 1
praktycznie nowa 1
nowa jeszcze 1
jeszcze administracja 1
administracja straciła 1
straciła zaufanie 1
zaufanie i 1
i dostała 2
w ogień 1
ogień krytyki 1
krytyki za 1
swoją nieudolność 1
nieudolność i 1
i marnotrawstwo. 1
marnotrawstwo. Pod 1
wprowadzono jednoznaczne 1
jednoznaczne przepisy. 1
przepisy. Pod 1
siedemdziesiątych XIX 2
w., po 1
po przeniesieniu 2
przeniesieniu wytwórni 1
wytwórni sreber 1
sreber Wernera 1
Wernera do 1
fabryki Norblina 2
Norblina na 1
ul. Chłodną, 1
Chłodną, połączone 1
połączone zakłady 1
zakłady posiadały 1
posiadały dwie 2
dwie maszyny 1
mocy 19 1
19 KM, 1
KM, zatrudniały 1
zatrudniały 112 1
112 robotników. 1
robotników. Pod 2
siedemdziesiątych związała 1
opozycją antykomunistyczną. 1
antykomunistyczną. Pod 1
sześćdziesiątych przeniósł 1
do Połczyna. 1
Połczyna. Pod 1
sześćdziesiątych szkołę 1
szkołę rozbudowano, 1
rozbudowano, dodając 1
dodając jedną 1
jedną izbę 2
izbę klasową. 1
klasową. Pod 1
wieku nawiązał 1
nawiązał ścisłe 1
ścisłe kontakty 1
ze środowiskami 2
środowiskami naukowymi, 1
naukowymi, zabiegając 1
zabiegając o 1
ich przychylność. 1
przychylność. Pod 1
koniec lipca 2
proces rozpadu 1
rozpadu 4 1
4 Armii. 1
Armii. Pod 1
listopada 1941 2
był bezrobotny. 1
bezrobotny. Pod 1
roku przebywało 1
przebywało w 2
nim przeszło 1
przeszło 800 1
800 osób. 1
osób. Pod 1
2019 nagrodzono 1
nagrodzono go 1
dwoma medalami, 1
medalami, złotym 1
i brązowym, 1
brązowym, podczas 1
zawodów Diamond 1
Diamond Cup 1
Cup Prague 1
Prague Jordán, 1
Jordán, Miroslav 1
Miroslav (2019-11-24). 1
(2019-11-24). Pod 1
grupie żołnierzy 1
żołnierzy otrzymujących 1
otrzymujących pochwałę 1
pochwałę od 1
od komendanta 1
komendanta IV 1
IV odcinka, 1
odcinka, kpt. 1
kpt. Pod 1
listopada ogłoszono 1
ogłoszono daty 1
daty drugiej 1
części trasy 1
trasy Demi 1
Demi World 1
Tour obejmującej 1
obejmującej Australię 1
Australię oraz 1
oraz Nową 1
Nową Zelandię. 1
Zelandię. Pod 1
koniec lutego 5
został majorem. 1
majorem. Pod 1
roku rosyjskie 1
rosyjskie siły 1
siły strategiczne 1
strategiczne ogłosiły, 1
ogłosiły, że 2
że 8 1
nowych Topoli-M 1
Topoli-M wejdzie 1
wejdzie do 1
roku 2008. 1
2008. Pod 1
lutego S. 1
S. Bułak-Bałachowicz 1
Bułak-Bałachowicz przedłożył 1
przedłożył gen. 1
koniec maja 4
maja 2015, 2
2015, po 2
po niespełna 2
niespełna trzech 1
miesiącach eksploatacji, 1
eksploatacji, liczba 1
pasażerów na 2
linii M2 1
M2 ustabilizowała 1
ustabilizowała się. 1
się. Pod 1
2018 furgonetka 1
furgonetka z 1
29 migrantami 1
migrantami wjechała 1
wjechała na 1
teren Chorwacji. 1
Chorwacji. Pod 1
maja szpital 1
szpital Hadassa 1
Hadassa zupełnie 1
zupełnie zawiesił 1
zawiesił działalność. 2
działalność. Pod 1
maja władze 1
władze czechosłowackie 1
czechosłowackie rozwiązały 1
rozwiązały kościół 1
kościół greckokatolicki 1
greckokatolicki na 1
całej Czechosłowacji. 1
Czechosłowacji. Pod 1
koniec marca 4
2009 wydał 1
wydał album 5
pt. Pod 1
wydany singel 1
singel " 1
" Pod 1
gen. Schramma 1
Schramma dotarły 1
dotarły uzupełnienia. 1
uzupełnienia. Pod 1
marca wyjechał 1
Berlina dla 1
dla spieniężenia 1
spieniężenia sreber 1
sreber ofiarowanych 1
ofiarowanych w 1
Księstwie Poznańskim 1
Poznańskim na 1
potrzeby powstania. 1
powstania. Pod 1
miesiąca bronili 1
bronili Udinese 1
Udinese przed 1
atakami alianckich 1
alianckich oddziałów 1
oddziałów nowozelandzkich, 1
nowozelandzkich, poddając 1
kwietnia. Pod 1
miesiąca utworzono 1
utworzono 23 1
23 przyczółki 1
przyczółki na 1
brzegu Dniepru. 1
Dniepru. Pod 1
koniec odcinka 1
odcinka walczy 1
z Merlinem, 1
Merlinem, który 1
postacią starca 1
starca (który 1
(który ma 1
wygląd mężczyzny, 1
który przyśnił 1
przyśnił się 1
się Morganie 1
Morganie i 1
ma ją 1
ją zabić). 1
zabić). Pod 1
koniec okazuje 1
to sen 1
sen głównej 1
bohaterki. Pod 1
koniec opadania 1
opadania został 1
on odczepiony 1
odczepiony wraz 1
z czymś, 1
można nazwać 1
nazwać latającym 1
latającym dźwigiem. 1
dźwigiem. Pod 1
panowania książę 1
książę zaczął 1
zaczął płacić 1
płacić daninę 1
daninę na 1
rzecz papiestwa 1
papiestwa – 1
koniec października 1
zmobilizowany do 3
wojska bolszewickiego. 1
bolszewickiego. Pod 1
pierwszego kwartału 1
kwartału 1958 1
r. przygotowano 1
przygotowano pierwszy 1
pierwszy barak 1
barak dla 1
dla skazanych. 1
skazanych. Pod 1
koniec powstania 1
powstania powstawała 1
powstawała też 1
też poezja 1
poezja pisana 1
pisana w 1
w tonie 1
tonie przygnębiającym 1
przygnębiającym i 1
i smutnym 1
smutnym opiewająca 1
opiewająca tragiczną 1
tragiczną dolę 1
dolę żołnierzy 1
oraz smutne 1
smutne losy 1
losy ojczyzny. 1
ojczyzny. Pod 1
koniec produkcji 1
pojazdu, w 2
roku auto 3
auto przeszło 2
przeszło delikatny 1
delikatny lifting. 1
lifting. Pod 1
koniec przygody 1
przygody klubu 1
z ekstraklasą 1
ekstraklasą na 1
na olsztyński 1
olsztyński stadion 1
stadion przychodziło 1
przychodziło coraz 1
mniej kibiców. 1
kibiców. Pod 1
roku 1641 1
1641 cesarz 1
cesarz Ferdynand 2
Ferdynand III 3
III zadeklarował, 1
zadeklarował, że 2
nie zezwoli 1
zezwoli na 1
tranzyt Polaków. 1
Polaków. Pod 1
roku 1812 1
1812 Uhland 1
Uhland zlikwidował 1
zlikwidował kancelarię 1
w Tybindze 1
Tybindze i 1
do Stuttgartu. 1
Stuttgartu. Pod 1
roku 1853 2
1853 powstałe 1
powstałe tam 1
tam miasteczko 1
miasteczko Randolph 1
Randolph liczyło 1
liczyło ponad 1
ponad tysiąc 2
tysiąc mieszkańców. 1
mieszkańców. Pod 1
roku, 18 1
r. Grabski 1
Grabski został 1
stanowisko premiera; 1
premiera; dobrał 1
dobrał sobie 1
sobie tzw. 1
tzw. rząd 1
rząd fachowców 1
fachowców (żaden 1
(żaden z 1
ministrów poprzedniego 1
poprzedniego rządu 1
rządu powoływanych 1
powoływanych według 1
klucza politycznego 1
politycznego nie 1
nim teki). 1
teki). Pod 1
roku 1990 5
1990 sieć 1
sieć do 2
do Stříbrníky 1
Stříbrníky została 1
została przedłużona 1
przedłużona do 1
do Dobětic, 1
Dobětic, a 1
uruchomienia trolejbusów 1
trolejbusów do 1
do Krásnégo 1
Krásnégo Března. 1
Března. Pod 1
2009 Värttinę 1
Värttinę opuścili 1
opuścili Lassi 1
Lassi Logren 1
Logren oraz 1
oraz Antto 1
Antto Varilo, 1
Varilo, a 1
przyjęty Matti 1
Matti Kallio, 1
Kallio, akordeonista 1
akordeonista i 1
i klawiszowiec. 1
klawiszowiec. Pod 1
ponownie wystartował 1
w zimowej 1
zimowej edycji 1
jej brytyjskim 1
brytyjskim odpowiedniku. 1
odpowiedniku. Pod 1
roku Trini 1
Trini Trimpop 1
Trimpop zrezygnował 1
z bycia 1
bycia perkusistą 1
perkusistą i 1
1992 przejął 1
funkcję menedżera 1
menedżera zespołu. 1
zespołu. Pod 1
roku Wole 1
Wole Soyinka 1
Soyinka dostał 1
dostał awans 1
na kierownika 2
starszego wykładowcę 1
wykładowcę Departamentu 1
Departamentu Języka 1
Języka Angielskiego 1
Angielskiego na 1
Lagos. Pod 1
wygrał rozgrywki 1
ligowe oraz 1
oraz zdobył 4
kolejny puchar 1
puchar kraju. 2
roku ZSRR 1
ZSRR dysponowało 1
dysponowało najsilniejszym 1
najsilniejszym działającym 1
działającym akceleratorem 1
akceleratorem (10GeV). 1
(10GeV). Pod 1
koniec rządów 1
rządów Hiszpania 1
Hiszpania znalazła 1
dość trudnej 1
sytuacji gospodarczej: 1
gospodarczej: ponad 1
3,5 miliona 1
miliona bezrobotnych, 1
bezrobotnych, niski 1
niski wzrost 2
wzrost gospodarczy, 1
gospodarczy, deficyt 1
deficyt budżetowy 1
budżetowy na 1
poziomie 5,5% 1
5,5% i 1
i dług 1
dług publiczny 1
publiczny na 1
poziomie 70%. 1
70%. Pod 1
koniec serialu 1
serialu Masumi 1
Masumi zabija 1
zabija Yaibę, 1
Yaibę, a 1
a Dark 1
Dark Shadow 1
Shadow stają 1
się neutralni. 1
neutralni. Pod 1
koniec sesji 1
torze pojawili 1
się wszyscy 1
wszyscy kierowcy. 1
kierowcy. Pod 1
2006/2007 podpisał 1
podpisał nową 1
nową umowę 1
z Evertonem, 1
Evertonem, ważną 1
ważną do 1
2012/2013 Napredak 1
Napredak w 1
składzie z 1
z Reganem 1
Reganem zajął 1
zajął pierwsze 4
miejsce, premiowane 1
premiowane awansem 4
do serbskiej 1
serbskiej ekstraklasy. 1
ekstraklasy. Pod 1
sezonu kilku 1
kilku pracowników 1
pracowników opuściło 1
opuściło Shadow 1
Shadow celem 1
założenia własnego 1
własnego zespołu 2
- Pod 1
sezonu PŚ 1
PŚ Morgenstern 1
Morgenstern klasyfikowany 1
klasyfikowany był 2
na odległych 2
odległych lokatach. 1
lokatach. Pod 1
sezonu Puszakowski 1
Puszakowski postanowił 1
postanowił spróbować 3
spróbować swoich 1
lidze. Pod 1
koniec siedemnastego 1
siedemnastego i 1
początku osiemnastego 1
osiemnastego wieku 1
wieku osadnicy 1
osadnicy przybywający 1
przybywający do 1
do amerykańskich 1
amerykańskich kolonii 1
kolonii przywieźli 1
przywieźli ze 2
sobą wiele 3
wiele angielskich 1
angielskich zwyczajów, 1
zwyczajów, w 1
tym praktykę 1
praktykę sprzedawania 1
sprzedawania żon 1
to legalny 1
legalny sposób 1
zakończenie małżeństwa. 1
małżeństwa. Pod 1
1914 został 4
działalność konspiracyjną. 2
konspiracyjną. Pod 1
roku pojechał 1
Warszawy. Pod 1
2009 rozwiązał 1
rozwiązał kontrakt 1
klubem Itas 1
Itas Diatec 1
Diatec Trentino 1
Trentino Volley, 1
Volley, z 1
którym wygrał 1
wygrał Ligę 1
Ligę Mistrzów 1
Mistrzów (2009) 1
(2009) oraz 2
mistrzostwo Włoch 2
Włoch (2008) 1
(2008) – 1
– Skrą 1
Skrą Bełchatów. 1
Bełchatów. Pod 1
sierpnia pojawił 1
ich pierwszy 1
pierwszy minialbum 2
minialbum o 1
nazwie For 1
For Muzik, 1
Muzik, który 1
wydany wraz 2
ich drugim 1
drugim singlem 1
singlem „Muzik”. 1
„Muzik”. Pod 1
sierpnia siły 1
siły antyrządowe 1
antyrządowe zaczęły 1
zaczęły zagrażać 1
zagrażać stolicy 1
stolicy kraju. 2
w Annapolis 1
Annapolis wysadził 1
wysadził kandydatów 1
na oficerów 1
do Filadelfii. 1
Filadelfii. Pod 1
koniec służby 1
służby należał 1
specjalnego zespołu 1
zespołu badającego 1
badającego wojenne 1
wojenne osiągnięcia 1
osiągnięcia Japonii. 1
Japonii. Pod 1
koniec średniowiecza 2
średniowiecza na 1
na wąskiej 1
wąskiej działce 1
działce znajdowała 1
się dwutraktowa, 1
dwutraktowa, dwuizbowa 1
dwuizbowa kamienica 1
kamienica mieszczańska. 1
mieszczańska. Pod 1
średniowiecza spożywanie 1
spożywanie destylatów 1
destylatów było 1
tak głęboko 1
głęboko zakorzenione 1
zakorzenione we 1
wszystkich klasach 1
klasach społecznych, 1
społecznych, że 1
że wprowadzano 1
wprowadzano ograniczenia 1
ograniczenia ich 1
ich sprzedaży 2
i produkcji. 1
produkcji. Pod 1
koniec swego 2
istnienia mógł 2
pomieścić 7100 1
7100 widzów. 1
widzów. Pod 2
koniec swojego 1
25 252 1
252 widzów. 1
koniec swojej 1
działalności akademia 1
akademia zaoferowała 1
zaoferowała czteroletni 1
czteroletni dyplom 1
dyplom uniwersytecki. 1
uniwersytecki. Pod 1
roku cesarzowa 1
cesarzowa wdowa 1
wdowa Ma 1
Ma zmarła. 1
zmarła. Pod 1
stulecia wybudowano 1
wybudowano nową 1
nową siedzibę 3
siedzibę uczelni 1
uczelni Palazzo 1
Palazzo dell'Università 1
dell'Università projektu 1
projektu piemonckiego 1
piemonckiego inżyniera 1
inżyniera Saverio 1
Saverio Belgrano 1
Belgrano di 1
di Famolasco 1
Famolasco (obecnie 1
siedziba rektora). 1
rektora). Pod 1
koniec teledysku 1
teledysku Deryck 1
Deryck śpiewa 1
śpiewa o 2
o "perfekcyjnym 1
"perfekcyjnym życiu". 1
życiu". Pod 1
koniec tomu 1
tomu 7 1
7 wyraźnie 1
wyraźnie daje 1
daje do 2
zdolności paranormalne. 1
paranormalne. Pod 1
koniec tradycyjna 1
tradycyjna narracja 1
narracja została 1
opuszczona – 1
dwa finalne 1
finalne epizody 1
epizody zostały 1
umyśle głównego 1
bohatera. Pod 1
koniec trzeciego 1
trzeciego roku 1
roku czarnoksiężnik 1
czarnoksiężnik proponuje 1
proponuje Krabatowi, 1
Krabatowi, żeby 1
żeby ten 2
następcą. Pod 1
był wzięty 1
niewoli, ale 1
się zbiec. 1
zbiec. Pod 1
wojny udało 1
jednak rozpocząć 1
szkole teatralnej 1
teatralnej w 1
Londynie. Pod 1
koniec wojny, 2
r. poeta 1
poeta ogłosił 1
ogłosił patriotyczny 1
patriotyczny wiersz 1
wiersz Kochaj 1
Kochaj Ukrainę, 1
Ukrainę, co 1
co sprowokowało 1
sprowokowało ataki 1
ataki ze 1
strony władzy 1
władzy – 1
– zarzucono 1
zarzucono mu 1
mu „burżuazyjny 1
„burżuazyjny patriotyzm” 1
patriotyzm” – 1
zakaz druku 1
druku i 1
i groźbę 1
groźbę aresztowania. 1
aresztowania. Pod 1
wojny, z 1
inicjatywy Jules'a 1
Jules'a Rimeta 1
Rimeta zaczął 1
zaczął prowadzić 4
prowadzić rozmowy 2
rozmowy ze 1
wszystkimi krajami, 1
krajami, które 1
już włączone 1
do organizacji. 1
organizacji. Pod 1
koniec września 4
tworzenie struktur 1
struktur 16 1
16 Dolnośląskiej 1
Dolnośląskiej Brygady 1
Brygady WOT 1
WOT na 1
Dolnym Śląsku. 2
Śląsku. Pod 1
września Szarapowa 1
Szarapowa wygrała 2
wygrała pierwszy 1
turniej rangi 1
rangi WTA 1
WTA od 1
koniec wznosi 1
on lekko 1
lekko w 1
górę Jaskinie 1
Jaskinie Tatrzańskiego 2
Narodowego. Pod 1
wieku przedstawiciele 1
przedstawiciele cechu 1
cechu zasiadali 1
Radzie Miejskiej. 1
Miejskiej. Pod 1
powstał następny 1
następny kościół, 1
jednak wybudowano 1
Jodłówce (obecnie 1
(obecnie przysiółek 1
przysiółek Szczepanowic). 1
Szczepanowic). Pod 1
w. dom 1
dom utrzymywała 1
utrzymywała tylko 1
tylko Florence 1
Florence Griswold. 1
Griswold. Pod 1
w. dynamiczny 1
rozwój badań, 1
badań, instytucji 1
instytucji naukowych 2
oraz literatury 1
literatury fachowej 1
fachowej dotyczącej 1
dotyczącej piwowarstwa 1
piwowarstwa spowodował 1
powstanie licznych 1
licznych ośrodków 1
ośrodków naukowych 1
naukowych zajmujących 1
się piwem 1
piwem i 1
i piwowarstwem. 1
piwowarstwem. Pod 1
gdy właścicielem 3
właścicielem pałacu 1
pałacu był 1
był Alessandro 1
Alessandro Trubetzkoi, 1
Trubetzkoi, budowlę 1
budowlę odrestaurowano. 1
odrestaurowano. Pod 1
wieku budynek 4
się kamienicą 1
kamienicą czynszową. 1
czynszową. Pod 1
wieku byli 1
byli już 2
już dominującą 1
siłą wśród 1
wśród Żydów 1
Polsce. Pod 1
stałe mieszkało 1
w Pawłowie 1
Pawłowie 3000 1
3000 robotników 1
i chłopów. 1
chłopów. Pod 1
wieku organy 1
organy ponownie 1
ponownie zostały 2
poddane remontowi, 1
remontowi, tym 1
razem prowadzonemu 1
prowadzonemu przez 1
Antoniego Sapalskiego. 1
Sapalskiego. Pod 1
wieku osadę 2
osadę zamieszkiwało 1
zamieszkiwało niespełna 1
niespełna 40 1
40 osób 2
dwóch domach. 1
domach. Pod 1
rozpoczął podróż 1
Europie zachodniej, 1
zachodniej, gdzie 1
lata 10. 1
10. XX 1
wieku walczył 1
w Hamburgu, 1
Hamburgu, Rydze, 1
Rydze, Budapeszcie 1
Budapeszcie i 1
i Lizbonie. 1
Lizbonie. Pod 1
w Brzezinach 1
Brzezinach dominowała 1
dominowała zabudowa 1
zabudowa murowana, 1
murowana, wszystkie 1
domy budowano 1
z cegieł, 1
cegieł, co 2
co nadawało 1
nadawało miejscowości 1
miejscowości wygląd 1
wygląd miasta. 1
miasta. Pod 1
mieszkańców stanowiła 1
stanowiła ludność 2
ludność żydowska. 1
żydowska. Pod 1
wieku właścicielem 3
właścicielem Iwaszkiewicz 1
Iwaszkiewicz był 1
był Michał 3
Michał Ostromęcki. 1
Ostromęcki. Pod 1
wieku wydział 1
wydział miał 1
miał siedzibę 1
budynku po 2
stronie Biblioteki 1
Biblioteki Głównej 1
Głównej przy 1
przy Krakowskim 1
Krakowskim Przedmieściu. 1
Przedmieściu. Pod 1
wieku wzrost 1
wzrost zaludnienia 2
zaludnienia wsi 1
wsi szybko 1
szybko poszedł 1
górę. Pod 1
wieku zniknęły 1
zniknęły z 2
europejskich hodowli, 1
hodowli, kolejne 1
kolejne importy 1
importy pojawiły 1
wieku. Pod 1
się koloniści 1
niemieccy (Kolonia 1
(Kolonia Ruda). 1
Ruda). Pod 1
w. posesja 1
posesja przeszła 1
ręce Tadeusza 1
Tadeusza i 3
i Konstantego 1
Konstantego Wernera, 1
Wernera, a 1
także Bronisława 1
Bronisława Zielińskiego. 1
Zielińskiego. Pod 1
w. pozostałe 1
pozostałe trzy 4
trzy wyspy 1
wyspy Komorów 1
Komorów stały 1
się francuskimi 1
francuskimi protektoratami 1
protektoratami i 1
z Majottą 1
Majottą na 1
krótko trafiły 1
trafiły pod 1
zarząd gubernatora 1
gubernatora Reunionu. 1
Reunionu. Pod 1
w. stopa 1
stopa urodzeń 1
urodzeń wynosiła 1
wynosiła 48‰, 1
48‰, a 1
a zgonów 1
zgonów aż 1
aż 35‰, 1
35‰, co 1
było wynikiem 2
wynikiem masowej 1
masowej śmiertelności 1
śmiertelności ludności, 1
wsi. Pod 1
w. właścicielami 2
właścicielami byli 3
Maria Ostaszewska, 1
Ostaszewska, córka 1
córka Adama 1
Adama Ostaszewskiego 1
Ostaszewskiego i 1
z Żurakowskich, 1
Żurakowskich, i 1
jej stryj 1
stryj Józef 1
Józef Żurakowski. 1
Żurakowski. Pod 1
w. zaczęła 1
zaczęła publikować 2
publikować artykuły 1
pismach kobiecych 1
kobiecych i 2
literackich – 1
XVIII nad 1
nad Dzitwą 1
Dzitwą wybudowano 1
wybudowano młyn, 1
młyn, ale 1
niski stan 1
stan wody 1
wody pracował 1
tylko wiosną 1
na jesieni. 1
jesieni. Pod 1
wieku, gdy 3
gdy siedziby 1
siedziby gubernatora 1
gubernatora prowincji 1
i Wyższego 1
Wyższego Sądu 1
Okręgowego przeniesiono 1
zamku do 1
miasta, zamek 1
zamek przeszedł 1
przeszedł znaczące 1
znaczące zmiany: 1
zmiany: rezydencja 1
rezydencja obronna 1
obronna stała 1
się więzieniem 1
więzieniem a 1
zamek właściwy 1
właściwy – 1
– spichlerzem. 1
spichlerzem. Pod 1
terenie Dębieńska 1
Dębieńska rozwinął 1
się przemysł 4
przemysł górniczy 1
górniczy i 1
i powstały 3
pierwsze kopalnie: 1
kopalnie: „ANTON” 1
„ANTON” i 1
i „Neues 1
„Neues Gluck”. 1
Gluck”. Pod 1
od dziedziczki 1
dziedziczki Zofii 1
Zofii Duninowej 1
Duninowej wykupił 1
je pewien 1
pewien Niemiec 1
Niemiec z 1
zamiarem całkowitego 1
całkowitego wyrębu 1
wyrębu – 1
– drewno 1
drewno miało 1
miejscowej hucie. 1
hucie. Pod 1
wieku Rønne 1
Rønne przejęło 1
przejęło rolę 1
głównego miasta 2
miasta wyspy, 1
wyspy, m.in. 1
1786 przeniesiono 1
przeniesiono tu 2
tu sąd 1
sąd bornholmski. 1
bornholmski. Pod 1
koniec XVII 1
mieście pracowało 1
pracowało około 1
200 warsztatów, 1
warsztatów, w 1
tym 150 1
150 sukienniczych. 1
sukienniczych. Pod 1
wieku opat 1
opat Jan 2
Jan Klecisz 1
Klecisz podwyższył 1
podwyższył szczyty 1
szczyty kościoła 1
i pokrył 1
pokrył nowym 1
nowym dachem. 1
dachem. Pod 1
koniec XX 5
wieku podjęto 2
rzecz rewitalizacji 1
rewitalizacji palmiarni, 1
palmiarni, w 1
celu poprawy 2
poprawy jej 1
stanu technicznego 1
technicznego i 1
i przywrócenia 1
przywrócenia atrakcyjności. 1
atrakcyjności. Pod 1
wieku wznowiono 1
wznowiono Rewian 1
Rewian (1998) 1
(1998) i 2
i Haftowaną 1
Haftowaną banderę 1
banderę (1998). 1
(1998). Pod 1
życia bezpartyjny. 1
bezpartyjny. Pod 1
bardzo chory 1
chory i 1
całkowicie ślepy. 1
ślepy. Pod 1
życia kazał 1
swoim ludziom, 1
ludziom, żeby 1
żeby nieśli 1
nieśli go 1
swoich ramionach, 1
ramionach, aby 1
aby mógł 6
mógł walczyć. 1
walczyć. Pod 1
życia kondycja 1
kondycja finansowa 1
finansowa Vermeera 1
Vermeera znacznie 1
i malarz 1
malarz popadł 1
w długi. 2
długi. Pod 1
życia pisał 1
pisał pamiętniki, 1
pamiętniki, które 1
życia przestał 1
przestał komponować 1
komponować z 1
sytuacji materialnej 5
i choroby. 2
choroby. Pod 1
koniec życia, 1
latach 1972–1982, 1
1972–1982, działał 1
wiceprzewodniczący i 1
i honorowy 1
honorowy przewodniczący 1
przewodniczący Federacji 1
Federacji Kultury 1
Kultury Wschodu 1
Wschodu Niemiec. 1
się poezją. 1
poezją. Podkop 1
Podkop pod 1
pod klatkę 1
klatkę nie 1
powodu drewnianych 1
drewnianych ścian, 1
ścian, więc 1
więc Vuk 1
Vuk robi 1
robi podkop 1
podkop pod 1
pod wozem, 1
wozem, który 1
który rozwala 1
rozwala klatkę 1
klatkę i 1
i uwalnia 1
uwalnia lisicę. 1
lisicę. Pod 1
Pod kościołem 1
kościołem znajdowały 1
cztery podziemia, 1
podziemia, w 1
których chowano 1
chowano wybitnych 1
wybitnych mieszczan 1
mieszczan m.in. 1
m.in. Jana 1
Jana Wartałę 1
Wartałę Wartalskiego 1
Wartalskiego i 1
Franciszka Wolnego. 1
Wolnego. Podkowiec 1
Podkowiec mały 1
mały dojrzałość 1
dojrzałość seksualną 1
seksualną osiąga 1
osiąga pod 1
pierwszego lub 1
życia. Podkrada 1
Podkrada tam 1
tam sprzęt 1
sprzęt narciarski 1
narciarski i 1
i sprzedaje 1
sprzedaje go 1
na wtórnym 1
wtórnym rynku, 1
rynku, żeby 1
żeby zarobić 1
na jedzenie. 1
jedzenie. Podkreślała 1
Podkreślała odrębność 1
odrębność i 1
i samodzielność 2
samodzielność opieki 1
nad chorym 1
chorym oraz 1
oraz zwracała 1
na prawa 3
i zasady 2
zasady naukowe 1
naukowe jako 1
jako podstawy 1
podstawy pielęgnowania. 1
pielęgnowania. Podkreślała 1
Podkreślała też, 1
rozbudowa osiedli 1
osiedli podważa 1
podważa rozwiązania 1
rozwiązania pokojowe 1
pokojowe oparte 1
o ideę 1
ideę dwóch 1
dwóch państw 1
państw (Two-state 1
(Two-state solution). 1
solution). Podkreślał 1
Podkreślał Musisz 1
Musisz znaleźć 1
znaleźć swoje 1
swoje ja. 1
ja. Podkreślał 1
Podkreślał on, 1
że naturalna 2
naturalna biocenoza 1
biocenoza jest 1
przystosowana do 2
do całego 5
systemu czynników 1
środowiskowych – 1
– klimatu, 1
klimatu, gleby, 1
gleby, pożarów, 1
pożarów, wiatru 1
wiatru (czynniki 1
(czynniki abiotyczne) 1
abiotyczne) i 1
i czynników 1
czynników biotycznych 1
biotycznych (inne 1
(inne gatunki). 1
gatunki). Podkreślało 1
Podkreślało to 1
to dalsze 1
dalsze zmiany, 1
zmiany, jakie 1
jakie informatyka 1
informatyka i 1
i digitalizacja 1
digitalizacja będą 1
na biznes 1
biznes i 2
społeczeństwo. Podkreślał 1
Podkreślał przy 1
tym osobiste 1
osobiste przebaczenie 1
przebaczenie i 2
i pojednanie 1
pojednanie Sampson 1
s. 520, 1
520, 522–523; 1
522–523; Meredith 1
s. 523–524. 1
523–524. Podkreślał 1
Podkreślał też 1
też uroki 1
uroki wiejskiego 1
wiejskiego życia, 1
życia, świąt, 1
świąt, zwyczajów. 1
zwyczajów. Podkreślał 1
Podkreślał w 1
także konieczność 2
konieczność budowania 1
budowania silnych 1
silnych podstaw 1
podstaw duchowych, 1
duchowych, kulturalnych 1
i intelektualnych, 1
intelektualnych, dających 1
dających katolicyzmowi 1
katolicyzmowi możliwość 1
możliwość rozwoju 1
w dłuższej 1
dłuższej perspektywie. 1
perspektywie. Podkreślał, 1
Podkreślał, że 1
że prawdziwe 1
prawdziwe znaczenie 1
znaczenie fotografii 1
fotografii sytuuje 1
sytuuje się 1
między obrazem 1
obrazem a 1
a widzem. 2
widzem. Podkreślano 1
Podkreślano także, 1
także, iż 1
iż wybuch 1
powstania nie 5
został uzgodniony 1
uzgodniony z 1
dowództwem radzieckim 1
radzieckim oraz 1
oraz utrzymywano, 1
że polska 1
polska stolica 1
stolica nie 1
nie odgrywała 1
odgrywała większej 1
większej roli 2
w radzieckich 1
radzieckich planach 1
planach wojennych. 1
wojennych. Podkreślano, 1
Podkreślano, że 1
król jest 1
jest niższy 1
niższy od 1
od ludu, 1
ludu, który 1
jest suwerenem, 1
suwerenem, lecz 1
jest usytuowany 1
usytuowany ponad 1
ponad jednostką. 1
jednostką. Podkreśla 1
Podkreśla również 1
znaczenie jakościowych 1
jakościowych zmian 1
zmian kształcenia 1
okresie dynamicznych 1
dynamicznych przemian 1
przemian społeczno 1
- gospodarczych. 1
gospodarczych. Podkreśla 1
Podkreśla się, 2
tu mowy 1
o ekumenizmie 1
ekumenizmie katolickim, 1
katolickim, lecz 1
o katolickich 1
katolickich zasadach 1
zasadach ekumenizmu, 1
ekumenizmu, co 1
ma oznaczać, 2
katolicki nie 2
prowadzi swego 1
swego własnego 2
własnego ekumenizmu, 1
ekumenizmu, lecz 1
lecz uczestniczy 1
ruchu ogólnochrześcijańskim. 1
ogólnochrześcijańskim. Podkreśla 1
wiele najważniejszych 1
zabytków Rusi 1
Rusi Kijowskiej 1
Kijowskiej i 1
ją symbolizujące, 1
symbolizujące, takie 1
jak Sobór 1
Sobór Mądrości 1
Mądrości Bożej 2
Bożej czy 1
czy Ławra 1
Ławra Pieczerska 1
Pieczerska znajdują 1
Kijowie. Podkreśla 1
Podkreśla także 1
rolę całościowego 1
całościowego wychowania, 1
wychowania, gdyż 1
gdyż tylko 3
tylko takie 2
takie wychowanie 1
wychowanie jest 1
jest wychowaniem 1
wychowaniem do 1
prawdziwej miłości. 1
miłości. Podkreśla 1
Podkreśla też 1
też znaczenie 1
znaczenie mentalności 1
mentalności motłochu 1
motłochu w 1
rozwoju ruchów 1
ruchów totalitarnych. 1
totalitarnych. Podkreślił 1
Podkreślił równocześnie, 1
równocześnie, że 1
tylko Rada 1
Rada Dowództwa 1
Dowództwa Rewolucji, 1
Rewolucji, zdominowana 1
przez Baas, 1
Baas, miała 1
prawo prowadzić 1
wojsku. Podkreślił, 1
Podkreślił, że 1
że wybuchy 1
wybuchy wykluczyli 1
wykluczyli w 1
o badania 2
badania wraku, 1
wraku, którego 1
którego podkomisja 1
podkomisja nigdy 1
nigdy z 1
bliska nie 1
nie widziała, 1
widziała, zarówno 1
zarówno biegli 1
biegli Komisji 1
Komisji Badania 1
Badania Wypadków, 1
Wypadków, KBWLLP, 1
KBWLLP, jak 1
i Prokuratury 1
Prokuratury Krajowej. 1
Krajowej. Podkreślona 1
Podkreślona jest 1
jest niedoskonałość 1
niedoskonałość starego 1
starego przymierza, 1
przymierza, włącznie 1
z kapłaństwem 1
kapłaństwem lewickim 1
lewickim i 1
i Prawem 1
Prawem Mojżeszowym. 1
Mojżeszowym. Podkreślone 1
Podkreślone są 1
także skomplikowane 1
relacje psychologiczne 1
psychologiczne pomiędzy 1
pomiędzy Harrym 1
Harrym a 1
a Olegiem. 1
Olegiem. Podkreślono 1
Podkreślono linię 1
linię klimatyzacji 1
klimatyzacji na 1
na dachu, 2
dachu, zastosowano 1
zastosowano nową 1
nową trójkątną 1
trójkątną plakietkę 1
plakietkę z 1
nazwą modelu 1
modelu na 1
boku autokaru. 1
autokaru. Pod 1
Pod Kruczą 1
Kruczą Skałą 1
Skałą został 1
on osaczony 1
osaczony i 1
i obezwładniony, 1
obezwładniony, a 2
a czyhające 1
czyhające opodal 1
opodal wojsko 1
wojsko w 4
w zaskoczeniu 1
zaskoczeniu wtargnęło 1
wtargnęło do 1
zamku, splądrowało 1
splądrowało go 1
i puściło 1
puściło z 1
z dymem. 1
dymem. Pod 1
Pod krzyżem 1
krzyżem ukazany 1
został tłum 1
tłum gapiów, 1
gapiów, rzymskich 1
rzymskich żołnierzy, 1
żołnierzy, kapłanów. 1
kapłanów. Pod 1
Pod krzyż 1
krzyż prowadzi 1
prowadzi stroma, 1
stroma, szeroka 1
szeroka droga 1
droga będąca 1
będąca zarazem 1
zarazem Drogą 1
Drogą Krzyżową 1
Krzyżową ze 1
stacjami wykonanymi 1
wykonanymi z 1
z piaskowcowych 1
piaskowcowych bloków. 1
bloków. Podłącza 1
Podłącza się 1
na górną 1
część konsoli, 1
konsoli, dzięki 1
dzięki mini- 1
mini- Pod 1
Pod lądolodem 1
lądolodem Antarktydy 1
Antarktydy stwierdzono 1
stwierdzono istnienie 1
istnienie sieci 1
sieci rzecznej 1
rzecznej łączącej 1
łączącej część 1
część jezior. 1
jezior. Podlaski 1
Podlaski styl 1
styl zdobienia 1
zdobienia drewnianych 1
drewnianych domów 1
domów zaczął 1
zaczął zanikać 1
zanikać po 1
skutek rozpowszechnienia 1
rozpowszechnienia budownictwa 1
budownictwa murowanego 1
murowanego i 1
i stopniowego 1
stopniowego wyludniania 1
wyludniania wsi, 1
jego kres 1
kres przypadł 1
lata siedemdziesiąte 1
siedemdziesiąte XX 1
wieku. Podlegają 1
Podlegają Komendantowi 1
Komendantowi Wojewódzkiemu 1
Wojewódzkiemu Policji 1
Policji w 2
Olsztynie nadinsp. 1
nadinsp. Podlegała 1
Podlegała pod 1
pod Chorągiew 1
Chorągiew Mazowiecką 1
Mazowiecką Związku 1
Harcerstwa Polskiego. 1
Polskiego. Podlegali, 1
Podlegali, w 1
sprawach wojskowych 1
i administracyjnych, 1
administracyjnych, dowódcom 1
dowódcom tych 1
tych formacji. 1
formacji. Podlegały 1
Podlegały mu 1
mu placówki 1
placówki I 1
linii (3-6) 1
(3-6) i 1
linii (1-3). 1
(1-3). Podległą 1
Podległą mu 1
mu Żandarmerię 1
Żandarmerię podzielił 1
dwa dowództwa 1
dowództwa powiatowe: 1
powiatowe: w 1
w Łomży 1
Łomży (ppor. 1
(ppor. Podlegli 1
Podlegli władzy 1
władzy politycznej 1
politycznej są 1
są zobowiązani 2
do przestrzegania 1
przestrzegania norm 1
norm powszechnie 1
powszechnie obowiązujących. 1
obowiązujących. Podległymi 1
Podległymi Ministerstwu 1
Ministerstwu są 1
są departamenty 1
departamenty bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa publicznego 2
poziomie prowincji. 1
prowincji. Podlewski 1
Podlewski podaje, 1
że ksiądz 1
ksiądz Trzeciak 1
Trzeciak pokazał 1
pokazał wówczas 1
wówczas żołnierzom 1
żołnierzom wysokie 1
wysokie niemieckie 1
niemieckie odznaczenie 1
odznaczenie (nadane 1
(nadane mu 1
przed wojną) 1
wojną) oraz 1
oraz jakieś 1
jakieś papiery. 1
papiery. Podłoga 1
Podłoga przedsionka 1
przedsionka wejściowego, 1
wejściowego, do 1
od drzwi 1
drzwi prowadzi 1
prowadzi jeden 2
jeden stopień, 2
stopień, jest 1
wysokości 1060 1
1060 mm 1
mm ponad 1
ponad główką 1
główką szyny. 2
szyny. Podłoga 2
Podłoga znajduje 1
cm nad 2
nad główką 1
Podłoga została 1
kamienia. Podłoża 1
Podłoża sztuczne 1
sztuczne stanowią 1
stanowią mieszaninę 1
mieszaninę wybranych 1
wybranych związków 1
związków chemicznych. 1
chemicznych. Podłoże 1
Podłoże w 1
stopniu kamieniste. 1
kamieniste. Po 1
Po długich 4
długich dyskusjach, 1
dyskusjach, znanych 1
znanych później 1
jako Nacht 1
Nacht van 1
van Staal 1
Staal ("Noc 1
("Noc Stali") 1
Stali") udało 1
się przeforsować 1
przeforsować ustawy 1
parlamentu. Po 3
długich obradach 1
obradach władz 1
mieszkańców zdecydowano 1
o zagospodarowaniu 1
zagospodarowaniu tego 1
nowego centrum 1
długich staraniach 3
staraniach lokalnych 1
lokalnych polityków, 1
polityków, 1 1
roku Wałbrzych 1
Wałbrzych odzyskał 1
odzyskał rangę 1
rangę miasta 1
prawach powiatu. 1
powiatu. Po 1
długich walkach 1
walkach ostatecznie 1
ostatecznie 6 1
września 1849 1
roku powstańcy 1
Po długiej 2
i zaciętej 1
zaciętej kampanii 1
kampanii kandydat 1
kandydat republikanów 1
republikanów wygrał 1
wygrał 51%-49%. 1
51%-49%. Po 1
Po długiej, 1
długiej, męczącej 1
męczącej podróży 1
podróży doszliśmy 1
doszliśmy do 1
celu wyprawy. 1
wyprawy. Po 2
długiej walce, 1
której jego 2
uszkodzony i 1
ziemię, Iwanow 1
Iwanow zginął. 1
zginął. Po 1
Po długim 1
klasowej, „wielki 1
„wielki kompromis” 1
kompromis” posłużył 1
posłużył jako 2
jako fundament 1
fundament nordyckiego 1
nordyckiego modelu 1
modelu organizacji 1
organizacji dobrobytu 1
dobrobytu i 2
światowej. Po 3
Po długotrwałej 2
długotrwałej i 1
i krwawej 2
krwawej walce 1
został obezwładniony, 1
a ciężko 1
ciężko ranni 1
ranni piloci 1
piloci sprowadzili 1
sprowadzili samolot 1
samolot bezpiecznie 1
ziemię. Po 3
długotrwałej rehabilitacji 1
rehabilitacji nie 1
nie powrócił 7
dawnej formy 1
i sprawności, 1
sprawności, co 1
że zrezygnował 1
z uprawiania 1
uprawiania piłki 1
nożnej. Po 2
Po długotrwałych 1
długotrwałych testach 1
testach Hitler 1
Hitler zaaprobował 1
zaaprobował jego 1
jego produkcję 5
kwietniu 1944. 1
1944. Podług 1
Podług ustawy 1
zasadniczej zarządu 1
zarządu tych 1
tych księstw, 1
księstw, na 1
sejmie w 1
r. Podłużną 1
Podłużną część 1
część budynku 1
budynku biblioteki 1
biblioteki zaprojektował 1
zbudował architekt 1
architekt Jószef 1
Jószef Ferenc 1
Ferenc Engel 1
Engel w 1
20. XIX 1
wieku. Podłużna 1
Podłużna ikona 1
ikona dużych 1
rozmiarów (137 1
(137 na 1
na 87 1
87 cm). 1
cm). Podłużne 1
Podłużne mury 1
mury dzielą 1
dzielą przestrzeń 1
przestrzeń wewnątrz 1
a prostopadłe 1
prostopadłe krótsze 1
krótsze ściany, 1
ściany, które 2
całości przeszklone, 1
przeszklone, wprowadzają 1
wprowadzają światło. 1
światło. Po 1
Po dłuższym 1
dłuższym pobycie 1
w Mannheim 1
Mannheim oboje 1
oboje pojechali 2
pojechali dalej 1
dalej do 3
Paryża, gdzie 3
gdzie Mozart 1
Mozart spędził 1
w 1778. 1
1778. Pod 1
Pod marką 2
marką Aixam 1
Aixam wytwarzane 1
wytwarzane i 1
i sprzedawane 2
sprzedawane są 2
są czterokołowce 1
czterokołowce lekkie 1
lekkie (L6e) 1
(L6e) i 1
i czterokołowce 1
czterokołowce ciężkie 1
ciężkie (L7e), 1
(L7e), pod 1
nazwą Mega 1
Mega – 1
– pojazdy 1
pojazdy czterokołowe 1
czterokołowe użytkowe. 1
użytkowe. Pod 1
marką Vertigo 1
Vertigo ukazywały 1
się komiksy 1
komiksy różniące 1
typowych amerykańskich 1
amerykańskich produkcji: 1
produkcji: nie 1
nie stroniły 1
stroniły od 1
kontrowersyjnych tematów, 1
tematów, seksu, 1
seksu, wulgaryzmów 1
wulgaryzmów czy 1
czy polityki. 1
polityki. Pod 1
Pod maską 2
maską jest 1
sam silnik, 1
silnik, jaki 1
jaki montowano 1
montowano w 2
w P400. 1
P400. Pod 1
maską znalazły 1
natomiast nowe 1
nowe 3 1
3 cylindrowe 1
cylindrowe silniki 1
silniki Fiata 1
Fiata z 1
serii FireFly. 1
FireFly. Pod 1
Pod mikroskopem 1
mikroskopem widoczne 1
jest bicie 1
bicie serca 2
serca embrionu, 1
embrionu, ponad 1
ponad żółtkiem 1
żółtkiem widoczne 1
widoczne naczynia 1
naczynia krwionośne. 1
krwionośne. Podmiotem 1
Podmiotem mówiącym 1
mówiącym utworu 1
jest personifikowana 1
personifikowana Zgoda, 1
Zgoda, która 1
która udziela 1
udziela nagan 1
nagan wszystkim 1
wszystkim stronom 1
stronom za 1
za stronniczość, 1
stronniczość, zwady, 1
zwady, bezład. 1
bezład. Podmiot 1
Podmiot jest 2
najczęściej pomijany, 1
pomijany, czasownik 1
w Pretérito 1
Pretérito Indefinido 1
Indefinido wskazuje 1
wskazuje nam 1
nam adresata 1
adresata pytania. 1
pytania. Podmiot 1
jest wpleciony 1
wpleciony w 1
sieć symboli 1
symboli od 1
od zawsze, 1
zawsze, również 1
śmierci. Podmiot 1
Podmiot liryczny 2
liryczny przez 1
cały psalm 1
psalm żywi 1
żywi nadzieję 1
na Bożą 1
Bożą interwencję. 1
interwencję. Podmiot 1
liryczny wzywa 1
wzywa ich, 1
ich, by 1
by "byli 1
"byli ludźmi" 1
ludźmi" i 1
i "otrzeźwieli", 1
"otrzeźwieli", zapowiadając 1
zapowiadając w 1
razie wybuch 1
wybuch nowego 1
nowego społecznego 1
społecznego buntu, 1
buntu, w 1
czasie którego 3
którego "krew 1
"krew spłynie 1
spłynie rzekami". 1
rzekami". Podmiot 1
Podmiot opisuje 1
opisuje kolejne 1
kolejne etapy 1
etapy swego 1
swego życia: 1
życia: niewolę, 1
niewolę, której 1
towarzyszyła pustka, 1
pustka, brak 1
brak natchnienia, 1
natchnienia, wiary 1
i miłości; 1
miłości; gdy 1
gdy znów 1
znów przed 2
nim pojawiła 1
się ulotna 1
ulotna ona, 1
ona, nastąpiło 1
nastąpiło przebudzenie 1
przebudzenie z 1
z apatii. 1
apatii. Pod 1
Pod Misratą 1
Misratą zbombardowano 1
zbombardowano pozycje 1
pozycje artyleryjskie. 1
artyleryjskie. Podmonachijskie 1
Podmonachijskie Geiselgasteig, 1
Geiselgasteig, podówczas 1
podówczas porzucone 1
porzucone pole, 1
pole, szybko 1
szybko przekształcono 1
w plan 1
plan filmowy 1
filmowy z 1
z prawdziwego 2
prawdziwego zdarzenia, 1
zdarzenia, jeden 1
i najlepiej 2
najlepiej wyposażonych 2
– Europa 1
Europa Film 1
Film Studios 1
Studios (w 1
80. Pod 2
Pod naciskiem 3
naciskiem konserwatywnych 1
konserwatywnych środowisk 1
środowisk podpisał 1
podpisał on 1
roku prawo 1
prawo legalizujące 1
legalizujące gwałt 1
gwałt w 1
małżeństwie. Pod 1
naciskiem Konwentu 1
Konwentu Narodowego 1
Narodowego publicznie 1
publicznie zrezygnował 1
kościelnych. Pod 1
naciskiem pojazdu 1
pojazdu łańcuch 1
łańcuch jest 1
jest wgniatany 1
wgniatany w 1
w miękką 1
miękką warstwę 1
warstwę podłoża 1
podłoża zwiększając 1
zwiększając przyczepność 1
przyczepność koła. 1
koła. Pod 1
Pod nazwą 2
nazwą ADO 1
ADO Den 1
Den Haag 1
Haag funkcjonuje 1
od 1996 5
nazwą konsulatu 1
konsulatu Norwegii 1
Norwegii funkcjonował 1
do 1939. 1
1939. Pod 1
Pod nazwiskiem 2
nazwiskiem Achten 1
Achten występował 1
barwach Argentyny, 1
Argentyny, zdobywając 1
zdobywając brąz 2
brąz igrzysk 1
igrzysk panamerykańskich 2
2007. Pod 1
nazwiskiem Klimakowa 1
Klimakowa występuje, 1
występuje, po 2
po zamążpójściu, 1
zamążpójściu, od 1
sezonu 2007—2008. 1
2007—2008. Podniesienie 1
Podniesienie cen 1
cen prowadzi 1
do podniesienie 1
podniesienie płac 1
płac (wymuszonego 1
(wymuszonego przez 1
przez pracowników, 1
zachowania płac 1
płac realnych). 1
realnych). Pod 1
Pod nim 2
nim odbywały 1
się obrzędy 1
obrzędy liturgiczne. 1
liturgiczne. Pod 1
nim zaś 1
zaś wykonali 1
wykonali podkop 1
podkop do 1
do królewskiej 2
królewskiej celi. 1
celi. Podniosłem 1
Podniosłem się 1
i przeszedłem 1
przeszedłem do 1
sąsiedniego pokoju, 1
pokoju, gdzie 1
gdzie znalazłem 1
znalazłem martwe 1
martwe ciało 1
ciało ojca 1
ojca Delavaud, 1
Delavaud, leżące 1
w ubraniu 1
ubraniu na 1
na łóżku. 1
łóżku. Po 1
Po dniu 1
dniu spędzonym 2
spędzonym w 3
mieście, jadą 1
jadą do 1
jego mieszkania, 1
mieszkania, aby 1
poznać nową 1
nową panią 1
panią Dashwood. 1
Dashwood. Podnosili 1
Podnosili oni 1
oni zarzut, 1
zarzut, iż 1
iż „prawa 1
„prawa do 1
do informowania 1
informowania nie 1
można sądzić”. 1
sądzić”. Podnośnia 1
Podnośnia w 1
w Niederfinow 1
Niederfinow jest 1
jest najstarszą 3
czterech będących 1
w czynnej 1
czynnej eksploatacji 1
eksploatacji podnośni 1
podnośni w 1
Niemczech. Pod 1
Pod nowy 1
obiekt przeznaczono 1
przeznaczono trzy 1
trzy parcele 1
parcele usytuowane 1
północnej pierzei 2
pierzei Rynku, 1
Rynku, zajęte 1
zajęte wcześniej 1
przez drewniane 1
budynki mieszkalne. 1
mieszkalne. Podnóże 1
Podnóże pagórka 1
pagórka otoczone 1
otoczone było 1
było kręgiem 1
kręgiem złożonym 1
około 115 1
115 wielkich 1
wielkich kamieni, 1
kamieni, około 1
około połowa 1
połowa z 4
nich zachowała 1
czasów. Pod 1
Pod nr 1
8 (w 1
(w oficynie) 1
oficynie) w 1
międzywojennych mieściła 1
się restauracja 3
restauracja Jarockiego, 1
Jarockiego, która 1
która służyła 1
służyła za 1
miejsce zebrań 1
zebrań organizacji 1
organizacji robotniczych. 1
robotniczych. Pod 1
Pod numerem 1
numerem 1. 2
1. mieściła 1
się kawiarnia 1
kawiarnia L'Abbaye 1
L'Abbaye de 1
de Thélème, 1
Thélème, w 1
której malarze 1
malarze wystawiali 1
swoje prace. 2
prace. Pod 1
Pod obecną 1
od 2019. 1
2019. Po 1
Po dobiciu 1
dobiciu do 1
do kubańskiego 1
kubańskiego wybrzeża 1
wybrzeża żołnierze 1
żołnierze zeszli 1
zeszli na 1
ląd i 1
i rozbili 1
rozbili obóz 1
pobliżu plaży, 1
plaży, oczekując 1
dalsze rozkazy. 1
rozkazy. Podobieństwo 1
Podobieństwo obu 1
wersji doprowadziło 1
do długoletniego 1
długoletniego sporu 1
sporu pomiędzy 1
pomiędzy Beckiem 1
Beckiem a 1
a gitarzystą 1
gitarzystą Led 1
Led Zeppelin, 1
Zeppelin, Jimmym 1
Jimmym Page'em 1
Page'em (do 1
(do tej 2
pory muzycy 1
muzycy byli 2
byli dobrymi 1
dobrymi przyjaciółmi). 1
przyjaciółmi). Podobną 1
Podobną modyfikację 1
modyfikację po 1
pierwszy zastosowano 2
warunkach polowych 1
polowych na 1
na istniejących 1
istniejących samolotach 1
samolotach w 1
warsztatach 42. 1
42. pułku 1
pułku myśliwskiego 1
myśliwskiego (42.IAP) 1
(42.IAP) maj. 1
maj. Podobną 1
Podobną obronę 1
obronę podjęło 1
podjęło stowarzyszenie 1
nazwą „ 1
„ Podobną 1
Podobną pracę 1
pracę prowadził 1
eparchii orłowskiej. 1
orłowskiej. Podobna 1
Podobna sałatka 1
sałatka pod 1
nazwą Salatrüben 1
Salatrüben lub 1
lub Rote-Bete-Meerrettich 1
Rote-Bete-Meerrettich jako 1
jako przystawka 1
przystawka do 1
do głównego 8
głównego dania 1
dania występuje 1
kuchni niemieckiej 1
niemieckiej Eine 1
Eine kleine 1
kleine Stange 1
Stange Meerrettich 1
Meerrettich und 1
und 2 1
2 kleine 1
kleine rote 1
rote Rüben 1
Rüben werden 1
werden geriebe 1
geriebe und 1
und mit 1
mit 3 1
3 Eßlöffeln 1
Eßlöffeln Essig, 1
Essig, 2 1
2 Eßlöffeln 1
Eßlöffeln Oel. 1
Oel. Podobna 1
Podobna ścianka 1
ścianka dzieliła 1
dzieliła wnętrze 1
dwie równe 1
równe części. 2
części. Podobną 1
Podobną śmiercią 1
śmiercią ginął 1
ginął także 1
także dorobek 1
dorobek materialny 1
materialny kultury 1
kultury bydgoskiej. 1
bydgoskiej. Podobną 1
Podobną wymowę 1
wymowę ma 1
ma ledwo 1
ledwo widoczny 1
widoczny nóż, 1
nóż, który 1
zwykle uważany 1
symbol zagrożenia 1
zagrożenia i 1
i groźby. 1
groźby. Podobne, 1
Podobne, ale 1
ale mające 1
mające postać 1
postać smug 1
smug przebarwienia 1
przebarwienia pojawiają 1
liściowych i 1
na łodygach. 1
łodygach. Podobne 1
Podobne badania 1
badania prowadził 1
nad spadłym 1
spadłym w 1
w 1794 2
1794 roku 1
roku meteorytem 1
meteorytem z 1
z Sienny. 1
Sienny. Podobne 1
Podobne cechy 1
cechy świadczące 1
obecności ptasiego 1
ptasiego układu 1
oddechowego odkryto 1
odkryto u 1
u mażungazaura. 1
mażungazaura. Podobne 1
Podobne danie 1
danie występuje 1
kuchni greckiej 1
greckiej jako 1
jako fasulotawas 1
fasulotawas ( 1
( Podobne 1
Podobne do 1
tej anegdoty 1
anegdoty są 1
są dwuznaczne 1
dwuznaczne rady 1
rady adwokata 1
adwokata (XI 1
(XI 370), 1
370), lekarza 1
lekarza (XI 1
(XI 22) 1
22) i 1
i astrologa 1
astrologa (XI 1
(XI 365). 1
365). Podobne 1
Podobne działania 1
działania były 1
następnym. Podobne 1
Podobne groźby 1
groźby miały 1
kierowane do 4
do nauczyciela 1
nauczyciela miejscowej 1
miejscowej szkoły, 2
szkoły, który 1
który ujawnił, 1
że uczył 1
uczył Putina 1
Putina w 1
dzieciństwie. Podobne 1
Podobne kieraty 1
kieraty montowano 1
bocheńskiej i 1
i wielickiej 1
wielickiej kopalni 1
kopalni już 1
XV w., 4
w. montowano 1
montowano je 1
ziemią. Podobne 1
Podobne nawiązanie 1
nawiązanie następuje 1
w wersecie 1
wersecie 5. 1
5. Ogólna 1
Ogólna wypowiedź 1
wypowiedź psalmu 1
psalmu zyskuje 1
zyskuje postać 1
postać osobistego 1
osobistego wyznania 1
wyznania i 2
i doświadczenia 2
doświadczenia przebaczenia 1
przebaczenia grzechów. 1
grzechów. Podobne 1
Podobne relacje 1
relacje pozostawili 1
pozostawili też 1
też inni 1
inni autorzy 1
autorzy Ryszard 1
Ryszard Teofil 1
Teofil Michalczyk, 1
Michalczyk, Z 1
Z Włocławka 1
Włocławka do 1
do Wrocławia: 1
Wrocławia: 1900–1950, 1
1900–1950, Zakład 1
Ossolińskich, 1976 1
1976 s. 1
s. 127–128. 1
127–128. Podobne 1
Podobne rozwiązanie 1
rozwiązanie przyjął 1
przyjął McDonnell 1
McDonnell w 1
swojej propozycji 1
propozycji znanej 1
znanej jako 3
jako Configuration 1
Configuration 1, 1
1, tyle 1
jego projekcie 2
projekcie umieszczona 1
umieszczona za 1
kabiną turbina 1
turbina napędzana 1
napędzana miała 1
być gazami 1
gazami odprowadzanymi 1
odprowadzanymi z 1
silnika głównego. 1
głównego. Podobne 1
Podobne są 1
są C. 1
C. bovinatus, 1
bovinatus, C. 1
C. oulankaënsis 1
oulankaënsis i 1
i C. 1
C. bovinaster, 1
bovinaster, mają 1
bardziej szaro 1
szaro brązowy 1
brązowy kapelusz. 1
kapelusz. Podobne 1
Podobne sukcesy 1
sukcesy święcił 1
święcił podczas 1
narciarstwie klasycznym. 1
klasycznym. Podobne 1
Podobne twierdzenia 1
twierdzenia stawiał 1
stawiał też 1
też innym 1
innym kobietom 1
kobietom w 2
czasie. Podobne 1
Podobne uznanie 1
uznanie zyskiwali 1
zyskiwali aktorzy 1
aktorzy grający 1
jego filmach. 1
filmach. Podobne 1
Podobne wyniki 1
wyniki osiągnięto 1
osiągnięto podając 1
podając go 1
go ludziom. 2
ludziom. Podobne 1
Podobne zjawisko 1
zjawisko na 1
skalę miało 1
( Podobnie 4
Podobnie było 2
z Neferusobek, 1
Neferusobek, co 1
co nasuwa 1
nasuwa przypuszczenie, 1
przypuszczenie, że 1
niej wzorowała 1
wzorowała się 1
się Hatszepsut. 1
Hatszepsut. Podobnie 1
Podobnie był 1
pierwszych misjach 1
misjach ONZ 1
ONZ Wojska 1
i Wietnamie. 1
Wietnamie. Podobnie 1
Podobnie części 1
części metalowe 1
metalowe ramy 1
ramy – 1
– tylny 1
tylny wahacz, 1
wahacz, wsporniki 1
wsporniki podnóżków 1
podnóżków pasażera 1
pasażera oraz 1
oraz sprężyny 1
sprężyny tylnych 1
tylnych amortyzatorów 1
amortyzatorów występowały 1
kolorze srebrnym 1
srebrnym lub 1
lub czarnym. 1
czarnym. Podobnie 1
Podobnie często 1
często udaje 1
kupić amunicję 1
amunicję o 1
dobrym headspace 1
headspace do 1
do broni, 1
broni, w 1
której zdecydowana 1
amunicji jest 1
zbyt długa, 1
długa, lub 1
lub zbyt 1
zbyt krótka. 1
krótka. Podobnie 1
Podobnie czyniono 1
czyniono z 1
z torturowanymi 1
torturowanymi i 1
i maltretowanymi 1
maltretowanymi złapanymi 1
złapanymi powstańcami. 1
powstańcami. Podobnie 1
Podobnie do 4
„ Podobnie 1
ich wcześniejszych 1
wcześniejszych spacerów 1
spacerów kosmicznych 1
kosmicznych ubrani 1
ubrani byli 1
w skafandry 1
skafandry Orłan 1
Orłan i 1
i opuścili 2
opuścili wnętrze 1
wnętrze stacji 1
stacji przez 2
przez służę 1
służę Pirs. 1
Pirs. Podobnie 1
do pokrewnego 2
pokrewnego modelu 1
modelu Continental, 1
Continental, Town 1
Town Car 1
Car I 1
I wyróżniał 1
się masywną 1
masywną sylwetką 1
sylwetką z 1
charakterystycznym, kanciastym 1
kanciastym przodem 1
i masywnie 1
masywnie zarysowanymi 1
zarysowanymi błotnikami. 1
błotnikami. Podobnie 1
pozostałych fortyfikacji 1
fortyfikacji blokujących 1
blokujących Francuzów, 1
Francuzów, Bateria 1
Bateria Tas-Samra 1
Tas-Samra została 1
została rozebrana, 1
rozebrana, możliwe, 1
roku 1814. 1
1814. Podobnie, 1
Podobnie, dostarczanie 1
dostarczanie mleka 1
mleka wykazało 1
wykazało fenomenalny 1
fenomenalny wzrost 1
wzrost z 1
z 52 2
52 000 1
000 litrów 1
litrów dziennie 2
dziennie w 2
ponad 1 1
1 225 1
225 323 1
323 litrów 1
roku 2018-'19. 1
2018-'19. Podobnie 1
Podobnie gdy 1
gdy wiatr 1
wiatr będzie 1
miał prędkość 1
prędkość większą 1
od geostroficznej. 1
geostroficznej. Podobnie 1
Podobnie gorsze 1
gorsze opinie 1
opinie w 1
swoich amerykańskich 1
amerykańskich odpowiedników 1
odpowiedników notowały 1
notowały radzieckie 1
radzieckie pociski 1
pociski – 1
– zwłaszcza 3
zwłaszcza wobec 2
wobec Polaris 1
Polaris A-3. 1
A-3. Podobnie 1
Podobnie jak 81
jak Arseniew 1
Arseniew i 1
i Czandrasekar, 1
Czandrasekar, czołowy 1
czołowy członek 1
członek Komisji 3
Komisji Tłumaczy. 1
Tłumaczy. Podobnie 1
jak biblioteka 1
biblioteka standardowa 1
standardowa C, 1
C, Biblioteka 1
Standardowa HLA 1
HLA pozwala 1
pozwala trzymać 1
od niskopoziomowych 1
niskopoziomowych wywołań 1
wywołań OS, 1
OS, więc 1
same zestawy 1
zestawy OS 1
OS API 1
API mogą 1
wszystkich systemów 1
operacyjnych, które 1
obsługują HLA. 1
HLA. Podobnie 1
cała sieć 1
sieć UKTV, 1
UKTV, bazuje 1
bazuje przede 1
na treściach 1
treściach z 1
archiwów BBC. 1
BBC. Podobnie 1
jak Cobra 1
Cobra R, 1
R, „Bullitt” 1
„Bullitt” był 1
był hitem 1
hitem – 1
wszystkie 5000 1
5000 egzemplarzy 1
egzemplarzy zostało 1
sprzedanych bardzo 1
bardzo szybko. 2
szybko. Podobnie 1
jak duże 1
duże papugi 1
papugi potrafią 1
potrafią trzymać 1
trzymać pożywienie 1
pożywienie w 1
w łapce. 1
łapce. Podobnie 1
jak „Ferdydurke”, 1
„Ferdydurke”, artyści 1
artyści przygotowali 1
przygotowali anglojęzyczną 1
anglojęzyczną wersję 1
wersję przedstawienia 1
przedstawienia pod 1
tytułem „Bite 1
„Bite the 1
the Dust”, 1
Dust”, zaprezentowaną 1
zaprezentowaną na 1
na Fringe 1
Fringe Festival 2
w Edynburgu 2
Edynburgu w 2
2008. Podobnie 1
jak Game 1
Boy Advance 1
Advance SP, 1
SP, DS 1
DS posiada 1
posiada zamykaną 1
zamykaną obudowę, 1
obudowę, a 1
a ekrany 1
ekrany znajdują 1
nad drugim, 1
drugim, każdy 1
każdy na 2
na osobnej 1
osobnej klapce. 1
klapce. Podobnie 1
jak grzyby, 1
grzyby, posiadają 1
posiadają strukturę 1
strukturę nitkowatą, 1
nitkowatą, jednak 1
ich "strzępki" 1
"strzępki" są 1
są mniejsze 2
mniej zróżnicowane 1
zróżnicowane morfologicznie 1
morfologicznie od 1
od grzybów. 1
grzybów. Podobnie 1
jak Hina, 1
Hina, Tomo 1
Tomo również 1
również wynajął 1
wynajął ochroniarza. 1
ochroniarza. Podobnie 1
inne członkinie 1
członkinie ruchu, 1
ruchu, Zbiegniewska 1
Zbiegniewska ubierała 1
ubierała na 1
znak żałoby 2
żałoby po 1
po poległych 1
poległych czarne 1
czarne palto, 1
palto, szalik 1
szalik i 1
i rękawiczki. 1
rękawiczki. Podobnie 1
inne wczesne 1
wczesne filmy 1
filmy braci 1
braci Lumière, 1
Lumière, Wjazd 1
Wjazd pociągu 1
pociągu na 2
La Ciotat 1
Ciotat nie 1
posiada żadnej 1
żadnej fabuły 1
fabuły czy 1
czy przesłania, 1
przesłania, jest 1
prostu krótka 1
krótka migawka 1
migawka z 1
z codziennego 1
życia. Podobnie 1
przedstawiciele podrodziny 1
podrodziny Galericinae 1
Galericinae (rodzaje 1
(rodzaje Hylomys, 1
Hylomys, Neohylomys, 1
Neohylomys, Podogymnura, 1
Podogymnura, Neotetracus) 1
Neotetracus) nie 1
posiada kolców, 1
kolców, co 1
odróżnia go 1
od jeży 1
jeży (przedstawicieli 1
(przedstawicieli podrodziny 1
podrodziny Erinaceinae). 1
Erinaceinae). Podobnie 1
inni żeglarze 1
żeglarze tego 1
tego jachtu, 1
jachtu, był 1
członkiem Royal 1
Royal Burnham 1
Burnham Yacht 1
Yacht Club. 1
Club. Podobnie 1
jak innym 1
innym traszkom 1
traszkom umożliwia 1
umożliwia jej 2
to zdolność 2
zdolność okresowego 1
okresowego przechowywania 1
przechowywania zachowującego 1
zachowującego swe 1
swe właściwości 1
właściwości nasienia. 1
nasienia. Podobnie 1
jego Marvelowski 1
Marvelowski odpowiednik, 1
odpowiednik, profesor 1
profesor Charles 1
Charles Xavier, 1
Xavier, jest 1
jest sparaliżowany 1
sparaliżowany od 2
od pasa 5
dół. Podobnie 1
ojciec, artysta 1
artysta często 1
często poruszał 2
poruszał tematy 1
i polityczne 3
polityczne dotyczące 1
dotyczące Nigerii 1
Nigerii i 1
i Afryki, 1
Afryki, krytykując 1
krytykując konkretne 1
konkretne osoby, 1
osoby, w 2
władze cenzurowały 1
cenzurowały jego 1
jego twórczość, 1
twórczość, zniesławiały 1
zniesławiały i 1
i doprowadzały 1
do aresztowań. 1
aresztowań. Podobnie 1
syn należy 1
gatunku niedźwiedź 1
niedźwiedź brunatny. 1
brunatny. Podobnie 1
jak matka 1
matka był 1
bardzo religijny, 1
religijny, co 1
roku np. 1
np. odwiedzał 1
odwiedzał Rzym, 1
Rzym, aby 1
uzyskać audiencje 1
audiencje u 1
u papieża. 1
papieża. Podobnie 1
jak matka, 1
matka, książę 1
książę Wilhelm 1
Wilhelm nie 1
lubi królewskiego 1
królewskiego protokołu 1
protokołu i 1
i ceni 1
ceni sobie 1
sobie swobodę 1
z poddanymi. 1
poddanymi. Podobnie 1
jak MG 1
MG 42 1
42 był 1
to uniwersalny 1
uniwersalny karabin 1
karabin maszynowy. 1
maszynowy. Podobnie 1
jak miało 1
Kanadzie, IIHF 1
IIHF nie 1
nie przewidziała 1
przewidziała bezpośredniej 1
bezpośredniej kwalifikacji 1
kwalifikacji dla 1
dla gospodarza 1
gospodarza turnieju. 1
turnieju. Podobnie 1
jak Michelet, 1
Michelet, wierzył, 1
wierzył, że 1
że historia 1
historia jest 1
jest zmartwychwstaniem 1
zmartwychwstaniem ciała; 1
ciała; jego 1
jego dyskusje 1
dyskusje nie 1
są nudnymi 1
nudnymi prezentacjami 1
prezentacjami statystyk. 1
statystyk. Podobnie 1
na poprzednim 2
poprzednim albumie, 1
albumie, muzycy 1
muzycy ponownie 1
ponownie posłużyli 1
posłużyli się 1
się czystymi 1
czystymi chóralnymi 1
chóralnymi wokalami, 1
wokalami, tym 1
dwóch utworach: 1
utworach: Might 1
Might and 3
and Glory 1
Glory oraz 1
oraz Land 1
Land of 1
the Dead. 1
Dead. Podobnie 1
innych portretach 1
portretach artysty 1
artysty przemyślana 1
przemyślana konstrukcja 1
konstrukcja przestrzenna 1
przestrzenna łączy 1
z analizą 1
analizą psychologiczną 1
psychologiczną modela. 1
modela. Podobnie 1
ojciec, wcześnie 1
wcześnie zaczął 1
teatrach rewiowych 1
rewiowych i 1
i lokalach 1
lokalach dancingowych. 1
dancingowych. Podobnie 1
w bagnet. 1
bagnet. Podobnie 1
jak plaża 1
plaża Torrebermeja 1
Torrebermeja dzieli 1
dwie zony: 1
zony: Santa 1
Santa Anna 1
Las Gaviotas. 1
Gaviotas. Podobnie 1
jak po 2
stronie jazda 1
jazda po 1
po szlakach 1
szlakach pieszych 1
pieszych jest 1
zabroniona w 1
obszarach chronionych, 2
chronionych, chyba 1
po szlaku 1
szlaku pieszym 1
pieszym prowadzi 1
prowadzi jednocześnie 1
jednocześnie szlak 1
szlak rowerowy. 2
rowerowy. Podobnie 1
jak poprzednik, 1
poprzednik, szósta 1
szósta generacja 1
generacja Corvette 1
Corvette przeszła 1
przeszła ewolucyjny 1
ewolucyjny zakres 1
zmian stylistycznych 1
modelu C5. 1
C5. Podobnie 1
jak powieści, 1
powieści, koncentruje 1
na humorystycznych 1
humorystycznych przygodach 1
przygodach dwóch 2
głównych postaci. 1
postaci. Podobnie 2
przed dwoma 2
dwoma laty, 2
laty, polski 1
polski nadawca 1
nadawca zdecydował 1
transmisję konkursu. 1
konkursu. Podobnie 1
wszystkimi innymi 2
innymi zawodami 1
zawodami cyklu 1
cyklu Pucharu 2
Świata, w 1
systemu KO 1
KO przeprowadza 1
się serie 1
serie kwalifikacyjne, 1
kwalifikacyjne, wyłaniające 1
wyłaniające uczestników 1
uczestników pierwszej 1
serii konkursu 1
konkursu głównego. 1
głównego. Podobnie 1
jak przodkowie 1
przodkowie był 1
zagorzałym konserwatystą. 1
konserwatystą. Podobnie 1
jak przy 1
przy bydgoskim 1
bydgoskim biurowcu 1
biurowcu architekci 1
architekci połączyli 1
połączyli cegłę, 1
cegłę, szkło 1
szkło i 1
i metal. 1
metal. Podobnie 1
jak Sega 1
Sega Game 1
Game Gear 1
Gear urządzenie 1
urządzenie należało 1
należało trzymać 1
trzymać poziomo 1
poziomo i 1
i wymagało 2
wymagało 4 1
4 baterii 1
baterii AA. 1
AA. Podobnie 1
jak siostra 1
siostra zakochana 1
sobie, a 2
w ojczyźnie. 2
ojczyźnie. Podobnie 1
jak systemem 1
systemem Pitmana, 1
Pitmana, przepisywano 1
przepisywano nim 1
nim słynne 1
słynne powieści 1
powieści literatury 1
literatury światowej, 1
światowej, aby 1
aby adepci 1
adepci mogli 1
się ćwiczyć 1
ćwiczyć w 1
w odczytywaniu 1
odczytywaniu pisma. 1
pisma. Podobnie 1
jak takich 1
takich filmów 1
filmów jak 1
np. Podobnie 1
jak testy 1
testy drugi 1
i piąty, 1
piąty, testy 1
testy trzeci 1
trzeci i 3
i czwarty 1
czwarty zostały 1
zostały przeprowadzone 3
samej wrędze 1
wrędze (192) 1
(192) po 1
obu burtach. 1
burtach. Podobnie 1
pozostałe brytyjskie 1
brytyjskie związki 1
związki operacyjne, 1
operacyjne, również 1
również siły 1
siły Browne'a 1
Browne'a zawiesiły 1
zawiesiły działania 1
okres zimy 1
i przeznaczyły 1
przeznaczyły ten 1
na reorganizację 1
reorganizację i 1
i wzmocnienia. 1
wzmocnienia. Podobnie 1
u Konrada 1
Konrada IV, 1
IV, kariera 1
kariera Konrada 1
Konrada VI 1
VI rozwijała 1
się błyskawicznie. 1
błyskawicznie. Podobnie 1
roku, BlizzCon 1
BlizzCon 2010 1
żywo za 1
pośrednictwem transmisji 1
transmisji online 1
online (dzięki 1
(dzięki „wirtualnemu 1
„wirtualnemu biletowi” 1
biletowi” można 1
obejrzeć relację 1
relację na 1
na blizzcon. 1
blizzcon. Podobnie 1
jak wagony 1
wagony przegubowe 1
przegubowe otrzymały 1
otrzymały one 1
one nowe 1
nowe czerwone 1
czerwone barwy, 1
barwy, od 2
r. charakterystyczne 1
wszystkich pojazdów 1
pojazdów będących 1
będących częścią 1
częścią taboru 1
taboru przewoźnika 1
przewoźnika ASEAG. 1
ASEAG. Podobnie 1
w Barcelonie, 1
Barcelonie, był 1
był zmiennikiem. 1
zmiennikiem. Podobnie, 1
Podobnie, jak 2
grupach spotkaniowych 1
spotkaniowych kładzie 1
się nacisk 2
na ekspresję 2
ekspresję emocji, 1
emocji, pogłębianie 1
pogłębianie relacji 1
i przełamywanie 1
przełamywanie oporów. 1
oporów. Podobnie 1
większość chłopców 1
chłopców w 1
jego wieku 1
zawsze lubi 1
szkoły. Podobnie 1
jego dzieł, 1
dzieł, utwór 1
utwór ukazuje 1
ukazuje śmierć 1
śmierć pięknej 1
pięknej kobiety 1
kobiety Kennedy, 1
Kennedy, J. 1
J. Gerald. 1
Gerald. Podobnie 1
wiele kobiet 2
jej czasach 1
czasach podjęła 1
podjęła pracę 5
pracę nauczycielki, 1
nauczycielki, nie 1
niej zadowolona. 1
zadowolona. Podobnie 1
innych esesmanów, 1
esesmanów, dopuścił 1
licznych zbrodni 1
na więźniach 2
więźniach obozu. 1
obozu. Podobnie 1
częściach kraju, 1
kraju, zaszły 1
zaszły tu 1
tu takie 1
takie procesy 1
procesy jak: 1
jak: kolektywizacja 1
kolektywizacja rolnictwa, 1
rolnictwa, zwalczanie 1
zwalczanie religii 1
i biurokratyzacja. 1
biurokratyzacja. Podobnie 1
polskim, charakterystyczną 1
cechą języka 1
łacińskiego jest 1
jest rozbudowane 1
rozbudowane słowotwórstwo, 1
słowotwórstwo, a 1
zwłaszcza duża 1
ilość czasowników 1
czasowników złożonych 1
złożonych (verba 1
(verba composita). 1
composita). Podobnie 1
polskim, formy 1
formy poszczególnych 1
poszczególnych przypadków 1
przypadków w 2
w łacinie 1
łacinie różnią 1
się końcówkami. 1
końcówkami. Podobnie 1
Korei, Haig 1
Haig wykazał 1
dużą odwagą 1
odwagą za 1
nagrodzony m.in. 1
m.in. Podobnie 1
w Mountain 1
Mountain of 1
of Faith, 1
Faith, cechuje 1
cechuje ją 1
ją system 1
system bomb 1
bomb połączony 1
z siłą 1
siłą ognia 1
ognia postaci. 1
następnych powieściach 1
powieściach Hosseini 1
Hosseini w 1
w Chłopcu 1
Chłopcu z 1
z latawcem 1
latawcem skupia 1
na wielopokoleniowości 1
wielopokoleniowości i 1
i koncentruje 1
na relacjach 1
relacjach między 2
dziećmi. Podobnie 1
części gry, 1
gry, tak 1
tu znajdziemy 1
znajdziemy pojedynki 1
na obelgi 1
obelgi słowne. 1
słowne. Podobnie 1
początkach badania 1
badania wielkich 1
wielkich pęków 1
pęków atmosferycznych, 1
atmosferycznych, zasadnicza 1
zasadnicza metoda 1
metoda badawcza 1
badawcza polega 1
na rozmieszczeniu 1
rozmieszczeniu na 1
dużym obszarze 2
obszarze detektorów 1
detektorów cząstek 1
i promieniowania. 1
promieniowania. Podobnie 1
poprzednich klubach 1
klubach miał 1
miał zapewnione 2
zapewnione miejsce 3
pierwszej jedenastce. 2
jedenastce. Podobnie 1
poprzednich latach 2
latach nie 1
żadnych punktów 1
klasyfikacji. Podobnie 1
poprzednich latach, 2
latach, przygotowania 1
do koncertu 1
koncertu finałowe 1
finałowe były 1
były transmitowane 2
transmitowane przez 2
przez NTU. 1
NTU. Podobnie 1
poprzedniej części 1
części serii, 1
serii, rozgrywka 1
rozgrywka podzielona 1
rodzaje sekcji 1
sekcji – 1
– powieściowe 1
powieściowe i 1
i ucieczki. 1
ucieczki. Podobnie 1
poprzedniej edycji 1
edycji sprawa 1
sprawa tytułu 1
tytułu rozstrzygnęła 1
rozstrzygnęła się 1
meczu zawodów. 1
zawodów. Podobnie 1
poprzedniej odsłonie, 1
odsłonie, jest 1
jest oczywiście 1
oczywiście możliwe 1
możliwe budowanie 1
budowanie wielkich 1
wielkich warowni. 1
warowni. Podobnie 1
w poprzednim 9
poprzednim przypadku, 2
przypadku, ponieważ 1
ponieważ ładunek 1
ładunek nie 1
jest tracony, 1
tracony, stan 1
stan nieustalony 1
nieustalony przejdzie 1
w ustalony, 1
ustalony, jak 1
jak opisano 1
opisano powyżej. 1
powyżej. Podobnie 1
poprzednim sezonie 4
miejsce rywalem 1
rywalem była 1
drużyna Naprzodu 1
Naprzodu Janów. 1
Janów. Podobnie 1
przypadku flory, 1
flory, także 1
także świat 1
świat zwierząt 2
zwierząt cechuje 1
udziałem gatunków 1
gatunków endemicznych. 1
endemicznych. Podobnie 1
przypadku Hansa 1
Hansa Künga, 1
Künga, cofnięto 1
cofnięto zezwolenia 1
działalność naukową 3
naukową lub 1
lub udzielono 1
udzielono upomnień 1
upomnień od 1
od Kongregacji 1
Kongregacji Nauki 1
Nauki Wiary. 1
Wiary. Podobnie 1
innych pamięci 1
pamięci należących 1
do Filipa 1
Filipa aktywowana 1
aktywowana jest 1
prawe gniazdo 1
gniazdo Double 1
Double Drivera. 1
Drivera. Podobnie 1
przypadku Kuszewa 1
Kuszewa i 1
tutaj domy 1
domy rozpoczęto 1
rozpoczęto wznosić 1
wznosić systemem 1
systemem gospodarczym 1
gospodarczym z 1
materiałów rozbiórkowych. 1
rozbiórkowych. Podobnie 1
przypadku Opatowa 1
Opatowa od 1
wieku Iwanowice 1
Iwanowice niezmiennie 1
niezmiennie przynależały 1
przynależały do 1
do starostwa 1
starostwa krzepickiego. 1
krzepickiego. Podobnie 1
przypadku programów 1
programów rozrywkowych, 1
rozrywkowych, można 1
można wśród 1
nich wyróżnić 1
wyróżnić gatunki: 1
gatunki: muzyczny, 1
muzyczny, kulinarny, 1
kulinarny, sportowy, 1
sportowy, a 1
także medyczny 1
medyczny i 3
i szkolny. 1
szkolny. Podobnie 1
przypadku „The 1
„The Trooper”, 1
Trooper”, nie 1
są ustalone 1
ustalone miejsce 1
i data 1
data nagrania 1
nagrania „Wrathchild” 1
„Wrathchild” ( 1
przypadku warstwy 1
warstwy transportowej 1
transportowej usługa 1
usługa niezawodnego 1
niezawodnego dostarczania 1
dostarczania danych 1
danych warstwy 1
warstwy łącza 1
łącza danych 1
jest realizowana 1
realizowana za 2
pomocą potwierdzeń 1
potwierdzeń i 1
i retransmisji. 1
retransmisji. Podobnie 1
przypadku większości 1
większości artystów 1
artystów średniowiecznych, 1
średniowiecznych, o 1
o Mistrzu 1
Mistrzu Bertramie 1
Bertramie wiemy 1
wiemy stosunkowo 1
stosunkowo niewiele. 1
niewiele. Podobnie, 1
przypadku Złotej 1
Złotej Piłki, 1
Piłki, przyznawane 1
także srebrne 1
srebrne oraz 2
brązowe statuetki. 1
statuetki. Podobnie 1
roku poprzednim 1
poprzednim na 1
przed festiwalem 1
festiwalem odbyły 1
się przesłuchania 1
przesłuchania młodych 1
młodych kapel 1
kapel do 1
konkursu Rytmy 1
Rytmy Młodych 1
Młodych w 1
w Jarocińskim 1
Jarocińskim Ośrodku 1
Ośrodku Kultury. 1
Kultury. Podobnie 1
systemie Betacam, 1
Betacam, kasety 1
kasety HDCAM 1
HDCAM produkowane 1
dwóch rozmiarach. 1
rozmiarach. Podobnie 1
w Toyota 1
Toyota Atlantic, 1
Atlantic, również 1
Indy Lights 1
Lights okazał 1
się bezkonkurencyjny, 1
bezkonkurencyjny, zdobywając 1
mistrzowski. Podobnie 1
w ubiegłorocznym 1
ubiegłorocznym turnieju 1
turnieju finałowym, 1
finałowym, mecze 1
mecze półfinałowe 1
finał prowadziło 1
prowadziło dwóch 1
dwóch sędziów 1
sędziów głównych 1
głównych (w 1
(w przeciwieństwie 3
polskich rozgrywek 1
rozgrywek ligowych, 2
których mecze 1
mecze sędziował 1
sędziował jeden 1
jeden sędzia 1
sędzia główny). 1
główny). Podobnie 1
amerykańskiej główną 1
rolę zagrał 1
zagrał Scalia. 1
Scalia. Podobnie 1
krajach jest 2
to urząd, 1
urząd, na 1
którym zasiada 1
zasiada osoba 1
osoba wybrana 1
wybrana przez 2
przez zwycięską 1
zwycięską partię. 1
partię. Podobnie 1
wypadku składnika 1
składnika B 1
B dowodem 1
dowodem na 1
na przynależność 3
przynależność gwiazdy 1
gwiazdy do 1
układu Fomalhaut 1
Fomalhaut jest 1
jest fizyczna 2
fizyczna bliskość 1
bliskość oraz 1
oraz zgodność 1
zgodność prędkości 1
prędkości ruchu 1
i wieku. 1
wieku. Podobnie 2
jak zwłoki 1
zwłoki Alderton, 1
Alderton, ciało 1
ciało Nicholls 1
Nicholls było 1
było nagie 1
i ułożone 2
formie krzyża, 1
krzyża, lecz 1
nie nosiło 1
nosiło śladów 1
śladów molestowania 1
molestowania seksualnego. 1
seksualnego. Podobnie 1
Podobnie jest 2
z charbono 1
charbono i 1
i corbeau. 1
corbeau. Podobnie 1
z infrastrukturą 3
infrastrukturą tego 1
ośrodka ( 1
Podobnie jeżeli 1
jeżeli poziom 1
poziom rozgrywki 1
rozgrywki jest 1
za łatwy: 1
łatwy: agent 1
agent wybierze 1
wybierze akcje, 1
akcje, które 1
są wydajniejsze 1
wydajniejsze póki 1
póki nie 1
nie osiągnie 4
osiągnie on 1
on umiejętności 1
umiejętności gracza. 1
gracza. Podobnie 1
Podobnie można 1
można zorganizować 1
zorganizować sklepy, 1
sklepy, biura, 1
biura, miejsca 1
pracy, koncertów, 1
koncertów, sale 1
sale restauracyjne 1
restauracyjne bądź 1
bądź kawiarnie, 1
kawiarnie, zakłady 1
zakłady usługowe 1
usługowe itp. 1
itp. Podobnie 2
Podobnie niejasno 1
niejasno przedstawia 1
sytuacja osadnicza 1
osadnicza w 1
rejonie Bolesławca 1
Bolesławca w 1
Podobnie niewiele 1
niewiele wiadomo 4
krewnych i 3
i rodzinie. 1
rodzinie. Podobnie 1
Podobnie nie 1
nie zaobserwowano 2
zaobserwowano różnic 1
różnic przeżycia 1
przeżycia całkowitego 2
całkowitego (OS), 1
(OS), przeżycia 1
przeżycia wolnego 1
wolnego od 1
od progresji 3
progresji choroby 2
choroby (PFS) 1
(PFS) Przeżycie 1
Przeżycie wolne 1
choroby (PFS 1
(PFS – 1
– progression-free 1
progression-free survival). 1
survival). Podobnie 1
Podobnie niszczono 1
niszczono tych, 1
którzy ich 1
ich ukrywali. 1
ukrywali. Podobnie 1
Podobnie para 1
para cesarska 1
cesarska została 1
podjęta podczas 1
podróży powrotnej 1
powrotnej przez 1
przez zarządców 1
zarządców Mantui. 1
Mantui. Podobnie 1
Podobnie przedstawiają 1
go fotografie 1
fotografie z 2
lat XX 1
w. Fotografia 1
Fotografia Rynku 1
Rynku biłgorajskiego 1
biłgorajskiego wykonana 1
NMP, tzw. 1
tzw. Biłgoraj 1
Biłgoraj - 1
- Ogólny 1
Ogólny widok, 1
widok, ok. 1
ok. 1900-1914. 1
1900-1914. Podobnie 1
Podobnie rzecz 1
rzecz miała 1
z Centrum 3
Wyszkolenia Broni 2
Broni Pancernych 2
Pancernych i 1
i wchodzącym 1
wchodzącym w 3
skład dywizjonem 1
dywizjonem doświadczalnym. 1
doświadczalnym. Podobnie 1
Podobnie sprawy 1
sprawy miały 1
w łacińskich 1
łacińskich władztwach 1
władztwach w 1
środkowej Grecji. 1
Grecji. Podobnie 1
Podobnie sukcesem 1
sukcesem norweskim 1
norweskim zakończyły 1
pod Matrand 1
Matrand ( 1
Podobnie uczynił 1
uczynił wkrótce 1
wkrótce Lucas. 1
Lucas. Podobnie 1
Podobnie używany 1
jest kontuar, 1
kontuar, który 1
w założeniach 2
założeniach miał 1
funkcję tymczasową 1
tymczasową i 1
być zastąpiony 3
zastąpiony nowym 1
nowym po 1
po dalszej 1
dalszej rozbudowie 1
rozbudowie instrumentu. 1
instrumentu. Podobnie 1
Podobnie wcale 1
nie zarzucono 1
zarzucono budowania 1
budowania instrumentów 1
instrumentów z 1
z trakturą 1
trakturą elektropneumatyczną. 1
elektropneumatyczną. Podobnie 1
Podobnie w 3
w skręcarce, 1
skręcarce, wrzeciono 1
wrzeciono współdziałając 1
współdziałając z 1
z obrączką, 1
obrączką, skręca 1
skręca przędze 1
przędze pojedyncze 1
pojedyncze w 1
w przędzę 1
przędzę nitkowaną 1
nitkowaną i 1
i nawija 1
nawija ją 1
na cewkę 1
cewkę umieszczoną 1
na wrzecionie. 1
wrzecionie. Podobnie 1
w Tajlandii: 1
Tajlandii: ten 1
ten dawniej 1
dawniej pospolity 1
pospolity ptak 1
ptak stał 1
bardzo rzadki, 1
rzadki, być 1
nie gniazdujący. 1
gniazdujący. Podobnie 1
tym rodzaju 1
rodzaju zagnieżdżony 1
zagnieżdżony jest 1
jest obejmujący 1
obejmujący dwa 1
gatunki rodzaj 1
rodzaj Vavilovia. 1
Vavilovia. Podobnie 1
Podobnie wygląda 1
wygląda rzecz 1
rzecz z 2
z ulicami 2
ulicami w 1
mieście. Podobnie 1
Podobnie zachowywali 1
się alianccy 1
alianccy lotnicy. 1
lotnicy. Podobnie 1
Podobnie zakończył 1
się przypadek 1
przypadek z 1
– dwójka 1
dwójka młodych 1
ludzi przedstawiła 1
przedstawiła austriackim 1
austriackim ekspertom 1
ekspertom wypchany 1
wypchany egzemplarz 1
egzemplarz zwierzęcia, 1
zwierzęcia, twierdząc, 1
to legendarny 1
legendarny Tatzelwurm. 1
Tatzelwurm. Podobno 1
Podobno jako 1
dywizji – 1
– słaby. 1
słaby. Podobno 1
Podobno John 1
John Wesley 1
Wesley przejechał 1
przejechał konno 1
konno 400 1
400 000 1
000 km 2
wygłosił 50 1
000 kazań. 1
kazań. Podobno 1
Podobno miał 1
miał podziemne 1
podziemne połączenie 1
kościołem. Podobno 1
Podobno w 2
czasie remontu 1
remontu pałacu 1
wieku kazała 1
kazała usunąć 1
usunąć ze 1
ścian galerii 1
galerii południowej 1
południowej freski 1
freski skąpo 1
skąpo odzianych 1
odzianych muz. 1
muz. Podobno 1
strój przebrał 1
przebrał się 1
wtedy przyboczny 1
przyboczny Wilhelma 1
Wilhelma – 1
Jan Vlamnic. 1
Vlamnic. Podobno 1
Podobno Włostowic 1
Włostowic nawet 1
nawet trzymał 1
trzymał książęcego 1
książęcego syna 1
do chrztu. 1
chrztu. Podobno 1
Podobno z 1
powodu Wojtkowi 1
Wojtkowi na 1
zawsze pozostało 1
pozostało upodobanie 1
upodobanie do 1
napojów z 1
z takiej 4
takiej butelki. 1
butelki. Podobny 1
Podobny cel 1
cel postawił 1
postawił sobie 1
kolejnej placówce 1
placówce duszpasterskiej 1
duszpasterskiej – 1
Elblągu, dokąd 1
dokąd przeniesiono 1
przeniesiono go 8
1954. Podobny 1
Podobny charakter 1
charakter miały 1
miały dwie 1
kolejne wyprawy: 1
wyprawy: Long 1
Long Way 2
Way Down 1
Down (2007) 1
(2007) oraz 2
oraz Long 1
Way Up 1
Up (2020). 1
(2020). Podobnych 1
Podobnych metod 1
metod używała 1
używała właściwie 1
właściwie każda 1
każda armia. 1
armia. Podobnych 1
Podobnych złotych 1
złotych sznurów 1
sznurów używały 1
używały jednak 1
jednak komendy 1
komendy chorągwi 1
chorągwi ZHP. 1
ZHP. Podobny 1
Podobny los 3
spotkał księcia 1
księcia Maksymiliana, 1
Maksymiliana, który 1
zakończył żywot 1
żywot w 1
niespełna 36 1
lat. Podobny 1
spotkał Niezależny 1
Niezależny Wydział 1
Wydział Łączności, 1
Łączności, odpowiedzialny 1
za stan 1
stan łączności 1
łączności specjalnej 1
specjalnej wszystkich 1
wszystkich instytucji 1
instytucji rządowych 1
rządowych oraz 1
oraz połączeń 1
połączeń centrali 1
centrali z 1
władzami terenowymi. 1
terenowymi. Podobny 1
spotkał zamek 1
zamek krzyżacki 2
krzyżacki w 2
w Rogóźnie. 1
Rogóźnie. Podobny 1
Podobny motyw 1
motyw zna 1
zna także 1
także folklor 1
folklor angielski, 1
angielski, istnieje 1
nim opowieść 1
o ożywionym 1
ożywionym chlebie 1
chlebie "The 1
"The Gingerbread 1
Gingerbread Man". 1
Man". Podobny 1
Podobny problem 1
problem istnieje 1
kwestii terytoriów, 1
terytoriów, które 1
które obejmowało. 1
obejmowało. Podobny 1
Podobny scenariusz 1
scenariusz miał 1
lidze – 1
zespół Bodirogi 1
Bodirogi przegrał 1
finale. Podobny, 1
Podobny, w 1
w szarych 1
szarych odcieniach 1
odcieniach jest 1
jest wzorzec 1
wzorzec ograniczony 1
ograniczony (Rhizocarpon 1
(Rhizocarpon reductum). 1
reductum). Podobny 1
Podobny występuje 1
oskrzelach, stopniowo 1
stopniowo obejmując 1
obejmując całą 1
całą ścianę. 1
ścianę. Podobny 1
Podobny zbiór 1
zbiór mitów 2
mitów ułożyli 1
ułożyli Dionizjos 1
Dionizjos Skytobrachion 1
Skytobrachion (w 1
(w Aleksandrii, 1
Aleksandrii, III 1
III w.p.n.e.) 1
w.p.n.e.) i 1
i Dionizjos 1
Dionizjos z 1
z Samos. 1
Samos. Podoboje 1
Podoboje zapewne 1
zapewne przypisać 1
przypisać trzeba 1
trzeba Chlotarowi 1
Chlotarowi III. 1
III. Po 1
Po dobrym 2
dobrym biegu 1
biegu ćwierćfinałowym 1
ćwierćfinałowym i 1
i wygranym 1
wygranym biegu 1
biegu półfinałowym, 1
półfinałowym, Justyna 1
Justyna zakwalifikowała 1
do biegu 3
biegu finałowego. 2
finałowego. Po 1
dobrym sezonie 1
sezonie 2003, 1
trzeci, kolejne 1
kolejne były 1
dla Marka 2
Marka nieudane, 1
nieudane, aczkolwiek 1
aczkolwiek w 1
2005 odniósł 1
odniósł piąte 1
piąte zwycięstwo 1
wyścigu Bathurst 1
Bathurst 1000. 1
1000. Po 1
Po dochodzeniu 1
dochodzeniu Niemcy 1
Niemcy udali 1
do Przemyślan. 1
Przemyślan. Pod 1
Pod ochroną 1
prawną znajduje 1
się 11% 1
11% powierzchni 1
kraju. Pododdziałem 1
Pododdziałem dowodzili 1
dowodzili między 1
innymi: por. 1
por. Jerzy 1
Jerzy Ławcewicz 1
Ławcewicz i 1
i kpt. 2
Zygmunt II 1
II Rumiński 1
Rumiński (od 1
(od XI 1
XI 1922). 1
1922). Pododdział 1
Pododdział przemianowany 1
przemianowany został 2
6 batalion 1
batalion graniczny 1
graniczny „Iwieniec”. 1
„Iwieniec”. Pododdziały 1
Pododdziały 3 1
3 DLek, 1
DLek, po 1
po zepchnięciu 1
zepchnięciu polskiego 1
polskiego zgrupowania, 1
zgrupowania, wycofały 1
sił głównych. 1
głównych. Pododdziały 1
Pododdziały artylerii 1
artylerii motorowej 1
motorowej posiadały 1
posiadały w 1
swym uzbrojeniu 1
uzbrojeniu działa 1
działa o 1
o trakcji 1
motorowej. Pododdziały 1
Pododdziały artylerii, 1
artylerii, saperów 1
saperów i 1
łączności były 1
były jednostkami 1
jednostkami formowanymi 1
formowanymi w 1
w mobilizacji 2
mobilizacji alarmowej, 2
alarmowej, w 1
grupie jednostek 1
jednostek oznaczonych 1
oznaczonych kolorem 1
brązowym. Pododdziały 1
Pododdziały dowodzenia 1
dowodzenia wojsk 1
wojsk obrony 1
przeciwlotniczej realizują 1
realizują zadania 1
zadania prowadzenia 1
prowadzenia rozpoznania 1
rozpoznania przeciwnika 1
przeciwnika powietrznego, 1
powietrznego, zbierania 1
i opracowywania 1
opracowywania informacji 2
oraz zabezpieczenia 1
zabezpieczenia procesu 1
procesu dowodzenia 1
dowodzenia oddziałami 1
i pododdziałami 1
pododdziałami przeciwlotniczymi. 1
przeciwlotniczymi. Pododdziały 1
Pododdziały pułku 1
pułku współdziałały 1
współdziałały z 1
z powstańcami 2
powstańcami wielkopolskimi 1
wielkopolskimi w 1
w wyzwoleniu 2
wyzwoleniu ziemi 1
ziemi gnieźnieńskiej. 1
gnieźnieńskiej. Pododdziały 1
Pododdziały te 1
te przetransportowano 1
przetransportowano do 1
do Arpaijon 1
Arpaijon w 1
rejonie Paryża 1
Paryża uzbrojono 1
uzbrojono i 1
i wyposażono. 1
wyposażono. Podoficerowie:w 1
Podoficerowie:w I 1
I roku 1
roku służby 3
służby — 2
— 9 1
9 dni, 1
dni, w 2
II roku 1
służby - 1
- 12 2
12 dni, 1
III roku 1
— 16 1
16 dni. 3
dni. Po 2
Po dojrzeniu 2
dojrzeniu jaja 1
jaja lub 1
lub plemniki 1
plemniki wydostają 1
jamy ciała, 1
której dostają 1
zatoki moczowo-płciowej, 1
moczowo-płciowej, a 1
zewnątrz. Po 1
dojrzeniu zarodniki 1
zarodniki stają 1
się czarne, 1
czarne, a 1
a ściana 1
ściana zarodni 1
zarodni rozpuszcza 1
rozpuszcza się. 1
Po dojściu 3
dojściu Adolfa 1
Adolfa Hitlera 3
Hitlera do 1
władzy policja 1
policja roztoczyła 1
roztoczyła nad 1
nim nadzór 1
nadzór - 1
- wielokrotnie 1
wielokrotnie przeprowadzając 1
przeprowadzając rewizje 1
rewizje w 1
jego domu. 3
domu. Po 2
składu kolejnych 1
kolejnych osób 1
osób przybrał 1
przybrał aktualną 1
aktualną nazwę. 1
nazwę. Po 1
zdrowia jego 1
kariera przygasła. 1
przygasła. Po 1
Po dokonaniu 2
dokonaniu oceny, 1
oceny, uczestnicy 1
zostali poproszeni 1
poproszeni o 1
o utworzenie 2
utworzenie dziewięcioosobowych 1
dziewięcioosobowych grup 1
grup do 1
pierwszego zadania. 1
zadania. Po 2
dokonaniu tych 1
zmian wyżej 1
wyżej wymienione 1
wymienione kryterium 1
kryterium długości 1
fali udało 1
się złagodzić. 1
złagodzić. Po 1
Po dokonanym 1
dokonanym mordzie 1
mordzie Raskolnikow 1
Raskolnikow wraca 1
swojego pokoju. 1
pokoju. Po 2
Po doktoracie 1
doktoracie został 1
Zakładzie Teorii 1
Filozofii Komunikacji 1
Komunikacji macierzystego 1
macierzystego Instytutu 1
Instytutu Filozofii. 1
Filozofii. Po 1
Po dołączeniu 1
dołączeniu Austrii 1
Austrii do 1
Niemieckiej armia 1
armia niemiecka 1
niemiecka w 1
r. wysiedliła 1
wysiedliła Dölersheim 1
Dölersheim pod 1
pod poligon 1
poligon artyleryjski. 1
artyleryjski. Podominikański 1
Podominikański kościół 1
św. ap. 1
ap. Po 1
Po domowie 1
domowie z 1
miastem, miasto 1
miasto daje 1
daje Macierzy 1
Macierzy do 1
dyspozycji pomieszczenia 1
pomieszczenia starego, 1
starego, bodajże 1
bodajże przedszkola 1
przedszkola ewangelickiego. 1
ewangelickiego. Pod 1
Pod opieką 3
opieką matki 1
matki pozostają 1
30 dnia 1
dnia życia, 1
okresie usamodzielniają 1
usamodzielniają się 1
i opuszczają 1
gniazdo. Pod 1
opieką Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia znajduje 1
1 272 1
272 400 1
400 dzieci 1
świecie. Pod 1
opieką Tessy 1
Tessy Watts, 1
Watts, Sex 1
Sex Pistols 1
Pistols przyczynili 1
ogromnego sukcesu 1
sukcesu wytwórni. 1
wytwórni. Po 1
Po doraźnym 1
doraźnym opanowaniu 1
opanowaniu częstoskurczu 1
częstoskurczu należy 1
należy przeprogramować 1
przeprogramować układ 1
układ stymulujący. 1
stymulujący. Po 1
Po dość 1
dość krótkim 1
krótkim pobycie 2
pobycie na 2
na wygnaniu, 3
wygnaniu, wobec 1
wobec wiadomości 1
wiadomości dochodzących 1
dochodzących z 1
Francji obalony 1
obalony cesarz 1
cesarz postanowił 1
Pod oskórkiem 1
oskórkiem jest 1
jest wór 1
wór powłokowo-mięśniowy. 1
powłokowo-mięśniowy. Pod 1
Pod osłoną 3
osłoną lufy 1
lufy biegną 1
biegną dwa 1
dwa pręty 1
pręty na 1
których osadzone 1
osadzone jest 2
jest krótkie 1
krótkie łoże. 1
łoże. Pod 1
nocy włamują 1
włamują się 2
kościoła. Pod 1
osłoną zasłony 1
zasłony dymnej 1
dymnej sztab 1
sztab wycofał 1
południe drogą 1
drogą przez 2
przez Bajt 1
Bajt Hanun. 1
Hanun. Po 1
Po dotarciu 8
dotarciu Aigina 1
Aigina do 1
celu i 3
i przekazaniu 1
przekazaniu wieści 1
o zbliżającym 2
zbliżającym się 3
się zagrożeniu, 1
zagrożeniu, wśród 1
wśród jej 2
mieszkańców wywiązuje 1
się dyskusja. 1
dyskusja. Po 1
do Antwerpii 1
Antwerpii z 1
strony czwarta 1
czwarta faza 1
faza bitwy 1
o Skaldę 1
Skaldę zakończyła 1
się decydującym 1
decydującym zwycięstwem 1
zwycięstwem aliantów. 1
aliantów. Po 1
do Cuzco 1
Cuzco naprzeciwko 1
naprzeciwko rebeliantów 1
rebeliantów stanęło 1
stanęło 170 1
170 Hiszpanów 1
Hiszpanów i 1
i 1000 3
1000 indiańskich 1
indiańskich żołnierzy. 1
żołnierzy. Po 4
Francji uczestniczył 1
budowie struktur 1
struktur Marynarki 1
roku odpłynął 1
grupą marynarzy 1
marynarzy do 1
Brytanii. Po 5
do Kemaken, 1
Kemaken, do 1
do Ezechiasza 1
Ezechiasza dołączył 1
dołączył dedżazmacz 1
dedżazmacz Hajlu 2
Hajlu Eszte, 1
Eszte, fitauraru 1
fitauraru Ikonjan, 1
Ikonjan, dedżazmacz 1
Hajlu Terbenos 1
Terbenos i 1
i inni. 4
inni. Po 1
do szańców 1
szańców ruch 1
ruch wojsk 1
wojsk stał 1
się wolniejszy, 1
wolniejszy, jednak 1
jednak napierające 1
napierające z 1
tyłu kolejne 1
kolejne jednostki 2
jednostki spychały 1
spychały swoich 1
swoich towarzyszy 1
towarzyszy wprost 1
pozycje Babura. 1
Babura. Po 1
miejsce żołnierze 1
żołnierze Velho 1
Velho zastali 1
zastali ufortyfikowaną 1
ufortyfikowaną niczym 1
niczym twierdza 1
twierdza osadę 1
osadę Macaco. 1
Macaco. Po 1
terytorium Iraku 1
Iraku korpus 1
korpus miał 1
miał sformować 2
sformować i 1
i uzbroić 1
uzbroić dywizję 1
dywizję arabskich 1
arabskich ochotników. 1
ochotników. Pod 1
Pod Pałacem 1
Pałacem Prezydenckim 1
Prezydenckim w 1
Warszawie partie 1
opozycyjne zgromadziły 1
zgromadziły ok. 1
tys. (wg 1
(wg organizatorów) 1
organizatorów) demonstrantów. 1
demonstrantów. Pod 1
Pod pałac 1
pałac przychodzili 1
przychodzili zarówno 1
zarówno przeciwnicy, 1
przeciwnicy, jak 1
i zwolennicy 3
zwolennicy przeniesienia 1
przeniesienia krzyża. 1
krzyża. Podpalaczami 1
Podpalaczami było 1
dwóch nastolatków. 1
nastolatków. Podpalone 1
Podpalone domy 1
i stodoły 1
stodoły jasno 1
jasno oświetlały 1
oświetlały teren, 1
teren, co 1
ułatwiło ostrzał. 1
ostrzał. Podpalono 1
Podpalono setki 1
setki pól 1
i magazynów 2
magazynów z 1
żywnością należących 1
członków wyznania. 1
wyznania. Podparty 1
Podparty jest 1
rzędy drewnianych, 1
drewnianych, kolistych 1
kolistych filarów. 1
filarów. Pod 1
Pod Peresławiem, 1
Peresławiem, we 1
wsi Wieśkowo, 1
Wieśkowo, położony 1
jest Instytut 1
Instytut Programowania 1
Programowania Rosyjskiej 1
Nauk. Podpisał 1
Podpisał 24-letnią 1
24-letnią umowę 1
umowę (z 1
(z możliwością 1
możliwością trzykrotnego 1
trzykrotnego jej 1
jej przedłużenia 1
przedłużenia o 1
o 21 2
lat, czyli 1
sumie 87) 1
87) z 1
z Columbia 1
Columbia University. 1
University. Podpisał 1
Podpisał akt 2
konfederacji Spytka 1
Spytka Melsztyńskiego 1
Melsztyńskiego w 1
roku 1439. 1
1439. Podpisał 1
akt założenia 1
założenia Legionu 1
Legionu Mickiewicza. 1
Mickiewicza. Podpisał 1
Podpisał kontrakt 1
z Blusens 1
Blusens Avintia 1
Avintia lecz 1
się odzyskać 1
odzyskać dawnej 1
dawnej formy, 1
połowie sezonu 4
sezonu próbował 1
próbował innej 1
innej ramy, 1
ramy, ale 1
nie odmieniło 1
odmieniło jego 1
jego sytuacji. 1
sytuacji. Podpisał 1
Podpisał się 1
jako Piotr 1
Piotr „hares 1
„hares de 1
de Lobetans”. 1
Lobetans”. Podpisał 1
Podpisał unię 1
unię lubelską 1
lubelską 1569 1
1569 roku 2
roku Skarbiec 1
Skarbiec diplomatów 1
diplomatów papiezkich, 1
papiezkich, cesarskich, 1
cesarskich, krolewskich, 1
krolewskich, książęcych; 1
książęcych; uchwał 1
uchwał narodowych, 1
narodowych, postanowień 1
postanowień różnych 1
różnych władz 1
urzędów posługujących 1
posługujących do 1
krytycznego wyjaśnienia 1
wyjaśnienia dziejów 1
dziejów Litwy, 1
Litwy, Rusi 1
Rusi Litewskiéj 1
Litewskiéj i 1
i ościennych 1
ościennych im 1
im krajów. 1
krajów. Podpisanie 1
Podpisanie tego 1
tego rozejmu 1
rozejmu było 1
było połowicznym 1
połowicznym sukcesem 2
sukcesem izraelskiej 1
izraelskiej strategii 1
strategii polityczno-wojskowej. 1
polityczno-wojskowej. Podpisanie 1
Podpisanie umowy 1
umowy wprowadziło 1
wprowadziło sześć 1
sześć wyżej 1
wymienionych państw 2
na wspólna 1
wspólna platformę 1
platformę współpracy 1
współpracy m.in. 1
m.in. ekonomicznej 1
ekonomicznej i 1
i politycznej. 1
politycznej. Podpisano 1
Podpisano również 1
również porozumienie 1
porozumienie międzybankowe, 1
międzybankowe, na 1
którego karty 1
karty bankowe 1
bankowe Crédit 1
Crédit Agricole 1
Agricole stały 1
częścią systemu 1
systemu carte 1
carte bleue 1
bleue używanego 1
używanego przez 2
inne banki. 1
banki. Podpisując 1
Podpisując czteroletni 1
kontrakt został 1
został najlepiej 1
najlepiej zarabiającym 1
zarabiającym wówczas 1
wówczas piłkarzem 1
ręcznym świata 1
świata inkasując 1
inkasując ponad 1
ponad milion 2
milion euro 1
euro rocznie. 1
rocznie. Podpiwniczenie 1
Podpiwniczenie zostało 1
zostało wykonane 4
z granitu, 2
granitu, a 1
sam budynek 2
z muru 1
muru pruskiego. 1
pruskiego. Pod 1
Pod Płońskiem 1
Płońskiem grupa 1
grupa płk. 1
płk. Pod 1
Pod pojęciem 4
pojęciem czarownicy 1
czarownicy rozumiał 1
rozumiał Godelmann 1
Godelmann (identycznie 1
(identycznie jak 1
jak Johannes 1
Johannes Wier) 1
Wier) zazwyczaj 1
zazwyczaj starszą 1
starszą kobietę 1
kobietę zaślepioną 1
zaślepioną przez 1
diabła. Pod 1
pojęciem "prawa 1
"prawa pandektowego", 1
pandektowego", a 1
ściślej "rzymskiego 1
"rzymskiego prawa 1
prawa pandektowego" 1
pandektowego" rozumie 1
więc prawo 1
prawo rzymskie 2
rzymskie w 1
w zaktualizowanej 1
zaktualizowanej i 1
zmodernizowanej postaci 1
postaci dzięki 1
dzięki niemieckiej 1
niemieckiej nauce 1
nauce prawa 1
prawa Zob. 1
Zob. Pod 1
pojęciem REGON-u 1
REGON-u rozumiany 1
rozumiany jest 1
także numer 1
identyfikacyjny REGON, 1
REGON, czyli 1
czyli dziewięciocyfrowy 1
dziewięciocyfrowy identyfikator 1
identyfikator nadany 1
nadany podmiotowi 1
podmiotowi w 1
tym rejestrze. 1
rejestrze. Pod 1
pojęciem uchylania 1
się należy 1
rozumieć złą 1
złą wolę 1
wolę sprawcy, 1
sprawcy, który 1
pomimo posiadanych 1
posiadanych możliwości 1
możliwości finansowych 1
finansowych nie 1
chce łożyć 1
łożyć na 1
utrzymanie uprawnionego. 1
uprawnionego. Pod 1
Pod Pomnikiem 1
Pomnikiem obchodzone 1
są regularnie 2
regularnie uroczystości 1
uroczystości państwowe 1
i patriotyczne. 2
patriotyczne. Podpory 1
Podpory powłok 1
powłok przeważnie 1
przeważnie znajdują 1
ich liniach 1
liniach konturowych. 1
konturowych. Podporządkowano 1
Podporządkowano jej 1
jej też 3
też dodatkowo 1
dodatkowo patrole 1
patrole minerskie, 1
minerskie, które 1
które wysłane 1
południe miały, 1
miały, zniszczyć 1
zniszczyć wszystkie 1
wszystkie mosty 1
na Pilicy. 1
Pilicy. Pod 1
Pod posągiem 1
posągiem znajduje 1
się globus, 1
globus, i 1
i Tintin 1
Tintin znajduje 1
znajduje wyspę, 1
wyspę, do 1
której dopłynęli. 1
dopłynęli. Pod 1
Pod postaciami 1
postaciami klientów 1
klientów zjawiają 1
zjawiają się 3
jej ofiary 1
przeszłości. Pod 1
Pod pozorem 1
pozorem chęci 1
chęci restrukturyzacji 1
restrukturyzacji kupuje 1
kupuje on 1
on upadające 1
upadające linie 1
linie lotnicze 1
lotnicze Blue 1
Blue Star, 1
Star, by 1
by później 2
później upłynnić 1
upłynnić ich 1
ich aktywa 1
aktywa i 1
je zamknąć. 1
zamknąć. Pod 1
Pod presją 1
presją szlachty, 1
szlachty, która 1
która domagała 1
się zjazdu 1
zjazdu całego 1
całego senatu 1
senatu zorganizowano 1
w Kaskach 1
Kaskach spotkanie 1
spotkanie dostojników 1
dostojników zarówno 1
zarówno wielkopolskich, 1
wielkopolskich, jak 1
i małopolskich. 1
małopolskich. Pod 1
Pod pretekstem 1
pretekstem rzekomego 1
rzekomego zagrożenia 1
dla Telmarów 1
Telmarów ze 1
strony Narnijczyków 1
Narnijczyków gromadzi 1
gromadzi pod 1
swoim sztandarem 1
sztandarem skłóconych 1
skłóconych baronów 1
baronów i 1
wojnę, która 1
ma zniszczyć 1
zniszczyć pozostałości 1
pozostałości dawnej 1
dawnej Narnii. 1
Narnii. Pod 1
Pod prezbiterium 1
prezbiterium znajduje 2
się krypta 1
krypta (obecnie 1
(obecnie zaadaptowana 1
zaadaptowana na 3
na salę). 1
salę). Pod 1
Pod przewodnictwem 1
przewodnictwem Beckxa 1
Beckxa w 1
1867 roku 2
roku zostało 4
otwarte kolegium 1
kolegium w 1
Krakowie z 2
z wydziałem 1
wydziałem teologicznym. 1
teologicznym. Pod 1
Pod przywództwem 1
przywództwem Breżniewa, 1
Breżniewa, Ustinow 1
Ustinow został 1
mianowany sekretarzem 2
sekretarzem ds. 2
ds. obronności 1
przestrzeni kosmicznej. 1
kosmicznej. Pod 1
Pod pseudonimem 1
pseudonimem Jewgienij 1
Jewgienij Szugajew 1
Szugajew publikował 1
tygodniku "Путь", 1
"Путь", piśmie 1
piśmie "Посев" 1
"Посев" i 1
i "Грани". 1
"Грани". ” 1
” pod 3
pseudonimem Szperacz 1
Szperacz w 1
latach 1952–1963, 1
1952–1963, w 1
w rubryce 2
rubryce Szkiełko 1
Szkiełko i 1
i oko. 2
oko. Pod 1
Pod publiczną 1
dyskusję poddano 1
poddano go 2
roku 1985, 3
1985, zaś 1
zaś zatwierdzono 1
zatwierdzono w 1
1990 jako 1
część "The 1
"The Nomenclature 1
Nomenclature of 1
of Inorganic 1
Inorganic Chemistry". 1
Chemistry". Podpułkownik 1
Podpułkownik z 1
pomocą swojego 1
swojego opiekuna 1
opiekuna chce 1
chce odbyć 2
odbyć ostatnią 1
ostatnią podróż, 1
podróż, użyć 1
użyć pełni 1
pełni życia, 1
życia, potem 1
potem popełnić 1
samobójstwo. Po 2
Po drastycznej 1
drastycznej reakcji 1
reakcji tłumu 1
tłumu Na 1
Na ciała 1
ciała pluto, 1
pluto, rzucano 1
rzucano kamieniami, 1
kamieniami, okaleczano, 1
okaleczano, a 1
nawet oddawano 1
oddawano mocz. 1
mocz. Podrażniając 1
Podrażniając je, 1
je, wywołuje 1
u poddanego 1
poddanego działalności 1
działalności gazu 1
gazu wielki, 1
wielki, sardoniczny 1
sardoniczny uśmiech, 1
uśmiech, a 1
czasie śmierć. 1
śmierć. Podręcznik 1
Podręcznik akademicki, 1
akademicki, Poznań 1
Poznań 1996, 1
1996, Wydawnictwo 1
Naukowe UAM, 1
UAM, stron 1
stron 168, 1
168, też 1
też dalsze 1
dalsze wznowienia. 1
wznowienia. Podręcznik 1
Podręcznik dla 1
dla zaawansowanych, 1
zaawansowanych, PWN, 1
s. 201. 1
201. Podręczniki 1
Podręczniki i 1
i skrypty 1
skrypty jego 1
jego współautorstwa 1
współautorstwa doczekały 1
wyjątkowo dużej 1
liczby kolejnych 1
kolejnych wydań. 1
wydań. Podręcznik 1
Podręcznik jest 1
obecnie szeroko 2
szeroko stosowany 2
stosowany jako 2
uzupełnienie kursów 1
kursów realizowanych 1
realizowanych na 1
uczelniach wyższych, 2
wyższych, również 1
Polsce. Podręcznik 1
Podręcznik metodyki 1
metodyki wychowania 1
wychowania językowego 1
językowego dzieci 1
młodzieży z 4
z uszkodzeniami 1
uszkodzeniami narządu 1
narządu słuchu, 1
słuchu, Lublin: 1
Lublin: Wydawnictwo 3
Wydawnictwo Katolickiego 1
Uniwersytetu Lubelskiego 2
Lubelskiego Jana 1
II 2012. 1
2012. Podręcznik 1
Podręcznik ten, 1
ten, oparty 1
na bogatej 1
bogatej kryminalistycznej 1
kryminalistycznej literaturze 1
i obcej, 1
obcej, uwzględniający 1
uwzględniający zdobycze 1
zdobycze także 1
także nauk 1
nauk medycznych, 3
medycznych, psychologii, 1
psychologii, psychiatrii, 1
psychiatrii, chemii, 1
chemii, fizyki 1
fizyki i 3
i procesu 3
procesu karnego. 1
karnego. Podręcznik 1
Podręcznik uzupełniony 1
uzupełniony jest 1
jest indeksem 1
indeksem miejscowości, 1
miejscowości, osób 1
oraz spisem 1
spisem rycin 1
rycin (3 1
(3 mapy 1
i 58 1
58 ilustracji). 1
ilustracji). Pod 1
A. Górskiego 1
Górskiego i 1
P. Dzienisa. 1
Dzienisa. Pod 1
red. Katarzyna 1
Katarzyna Czornik, 1
Czornik, Miron 1
Miron Lakomy, 1
Lakomy, Katowice, 1
Katowice, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Regionalnego 1
Regionalnego Ośrodka 2
Ośrodka Debaty 1
Debaty Międzynarodowej, 1
Międzynarodowej, 2014. 1
2014. Pod 1
red. Marii 1
Marii Szymańskiej. 1
Szymańskiej. Po 1
Po drodze 14
drodze cała 1
trójka widzi 1
widzi grupę 1
grupę dzieci, 1
dzieci, wspinających 1
wspinających się 1
na drzewa. 2
drzewa. Po 1
drodze część 1
oddziałów dostała 1
doliny występuje 1
występuje kilka 2
kilka nieoświetlonych 1
nieoświetlonych i 1
i wąskich 1
wąskich tuneli. 1
tuneli. Po 1
mówił za 1
niego Partenopajos. 1
Partenopajos. Po 1
na szczyt, 1
szczyt, można 1
zobaczyć Krzyż 1
Krzyż Partyzancki 1
Partyzancki oraz 1
oraz ciekawe 1
ciekawe tablice 1
tablice historyczne, 1
historyczne, mówiące 1
o mieszkańcach 1
mieszkańcach okolicznych 1
okolicznych miejscowości, 2
miejscowości, którzy 1
latach 1943-1944 2
1943-1944 walczyli 1
walczyli jako 1
jako żołnierze 1
żołnierze Armii 1
Krajowej Oddziału 1
Oddziału Partyzanckiego. 2
Partyzanckiego. Po 1
drodze odnajdują 1
odnajdują film 1
film stworzony 1
przez Dr. 2
Dr. Po 1
drodze odnaleziono 1
odnaleziono samochód 1
samochód z 1
numerem 618 1
618 i 1
i zholowano 1
zholowano go. 1
go. Po 2
drodze spotykają 1
spotykają Jednorogini, 1
Jednorogini, która 1
która dziękuje 1
dziękuje im 1
za okazaną 1
okazaną pomoc. 1
pomoc. Po 2
drodze statek, 1
którym podróżują 1
podróżują staje 1
obiektem napaści 1
napaści wicekrólów, 1
wicekrólów, wciąż 1
wciąż próbujących 1
próbujących zdobyć 1
zdobyć dziewczynę. 1
dziewczynę. Po 1
drodze Szweda 1
Szweda wraz 1
z kierowcą 1
kierowcą zatrzymali 1
zatrzymali sowieccy 1
sowieccy żołnierze 2
żołnierze 13 1
1945. Po 4
drodze trafia 1
trafia w 2
w strefę 2
strefę działań 1
działań szybko 1
szybko przesuwającego 1
przesuwającego się 2
wschód frontu. 1
drodze udało 1
opanować Weligosti 1
Weligosti i 1
i Karitainę. 1
Karitainę. Po 1
drodze wpada 1
ogromnego czajnika, 1
czajnika, którym 1
którym odpływa 1
odpływa w 1
w morską 1
morską dal. 1
dal. Po 1
drodze zniszczyły 1
zniszczyły 11 1
11 nieprzyjacielskich 1
nieprzyjacielskich czołgów, 1
niewoli wzięto 1
wzięto 70 1
70 jeńców. 1
jeńców. Podrodzina 1
Podrodzina typowych 1
typowych 2-Cys 1
2-Cys Prx 1
Prx u 1
u ssaków 2
ssaków składa 1
3 grup: 1
grup: Prx 1
Prx I 1
I (u 1
(u ludzi 1
ludzi PAG/NKEFA), 1
PAG/NKEFA), Prx 1
Prx II 1
II (TSA/NKEFB) 1
(TSA/NKEFB) i 1
i Prx 1
Prx III 1
III (MER5). 1
(MER5). Podróż 1
Podróż do 2
do Helu 1
Helu pociągiem 1
pociągiem lub 1
lub autobusem 1
autobusem PKS 1
PKS nie 1
nie wymagała 1
wymagała przepustek. 1
przepustek. Podróż 1
do Reims 1
Reims albo 1
albo Gospoda 1
Gospoda pod 1
pod Złotą 1
Złotą Lilią 1
Lilią ( 1
( Podróże 1
Podróże św. 1
św. Brendana 1
Brendana zostały 1
w Navigatio 1
Navigatio Sancti 1
Sancti Brendani 1
Brendani (BHL 1
(BHL 1436) 1
1436) przetłumaczona 1
przetłumaczona i 1
i przerabiana 1
przerabiana później 1
języków. Podróże 1
Podróże z 1
wykładami dla 1
dla Wehrmachtu 1
Wehrmachtu uważał 1
za usługi 1
usługi intelektualistów 1
intelektualistów dla 1
dobra wyniku 1
wojny Anne 1
Anne Christine 1
Christine Nagel: 1
Nagel: Im 1
Im Schatten 1
Schatten des 1
des Dritten 1
Dritten Reichs. 1
Reichs. Podróż 1
Podróż klasą 1
klasą oferującą 1
oferującą lepsze 1
warunki wiąże 1
z wyższą 1
wyższą ceną. 1
ceną. Podróż 1
Podróż kosmiczna 1
kosmiczna Endera 1
Endera i 1
i Valentine 1
Valentine trwa 1
trwa 50 1
lat ziemskich. 1
ziemskich. Podróżnik 1
Podróżnik błędnie 1
błędnie szacował 1
szacował jego 1
wysokość na 1
na 4300–4600 1
4300–4600 m. 1
rzeczywistości wynosi 1
wynosi ona 1
w najwyższym 3
najwyższym punkcie 3
punkcie 5109 1
5109 m. 1
m. Masyw 1
Masyw został 1
nazwany nazwiskiem 1
nazwiskiem Gordona 1
Gordona Benneta, 1
Benneta, wydawcy 1
wydawcy „New 1
„New York 1
York Herald”. 1
Herald”. Podróżowała 1
Podróżowała po 1
po świecie. 3
świecie. Podróż 1
Podróż pierwszych 1
pierwszych muzułmanów 1
muzułmanów do 1
do Afryki 1
Afryki znana 1
jako Mała 1
Mała Hidżra 1
Hidżra lub 1
lub Pierwsza 1
Pierwsza Hidżra. 1
Hidżra. Podróż 1
Podróż po 3
po Afryce 1
Północnej (1841) 1
(1841) zainicjowała 1
zainicjowała dalsze, 1
dalsze, w 1
których odwiedził 1
odwiedził Grecję 1
i Włochy 1
Włochy w 3
towarzystwie m.in. 1
m.in. Podróż 1
po okupowanej 1
okupowanej Europie 1
Europie zakończył 1
Lizbonie, 10 1
1940 wypłynął 1
do Brazylii. 3
Brazylii. Podróż 1
po Turkmenistanie, 1
Turkmenistanie, Kazachstanie, 1
Kazachstanie, Tadżykistanie, 1
Tadżykistanie, Kirgistanie 1
Kirgistanie i 1
i Uzbekistanie, 1
Uzbekistanie, przekł. 1
przekł. Podróż 1
Podróż przez 1
przez Italię 1
Italię zmienia 1
zmienia tytułowego 1
dziedzinach i 1
i zwiększa 2
zwiększa jego 1
jego zdolność 1
zdolność miłości 1
miłości życia 1
i zauważania 1
zauważania piękna 1
piękna w 1
w otaczających 1
otaczających go 2
go rzeczach. 1
rzeczach. Podróż 1
Podróż Sudhany, 1
Sudhany, która 1
ostatnim rozdziale 1
rozdziale (rozdział 1
(rozdział 39 1
39 "Gaṇḍavyūha"), 1
"Gaṇḍavyūha"), ilustruje 1
ilustruje całą 1
całą doktrynę 1
doktrynę tej 1
sutry o 1
o nagłym 2
nagłym oświeceniu 1
oświeceniu i 1
i stopniowej 1
stopniowej praktyce 1
praktyce opartych 1
na prymacie 1
prymacie patriarchalnej 1
patriarchalnej wiary. 1
wiary. Podróż 1
Podróż ta 2
była przejawem 1
przejawem fascynacji 1
fascynacji inną 1
inną niż 1
niż zachodnią 1
zachodnią tradycją 1
tradycją muzyczną, 1
muzyczną, która 1
która znalazła 4
znalazła odbicie 1
odbicie w 5
dalszej twórczości 1
twórczości kompozytora. 1
kompozytora. Podróż 1
ta trwała 5
niemal dwa 1
lata. Podróż 1
Podróż trwała 2
trwała niezwykle 1
niezwykle długo, 1
długo, bo 2
bo około 1
około 3-4 1
miesiące. Podróż 1
z międzylądowaniami 1
międzylądowaniami cztery 1
dni a 1
a maszyna 1
spędziła łącznie 1
powietrzu 21 1
i 41 1
41 minut. 1
minut. Podróżując 1
Podróżując po 2
kraju pracował 1
jako monter 1
monter kablówki, 1
kablówki, rzeźnik 1
rzeźnik oraz 1
oraz piekarz. 1
piekarz. Podróżując 1
zespołem Joe's 1
Joe's Band 1
Band wykonywała 1
wykonywała 40 1
40 najpopularniejszych 1
najpopularniejszych coverów. 1
coverów. Podróżuje 1
Podróżuje specjalnym 1
specjalnym samochodem, 1
samochodem, którym 1
również latać, 1
latać, do 1
różnych miejsc 2
miejsc świata, 1
świata, aby 1
aby poznawać 1
poznawać zwyczaje 1
zwyczaje miejscowych 1
miejscowych stworzeń. 1
stworzeń. Podróż 1
Podróż zajmuje 1
około 40-45 1
40-45 minut 1
minut (ze 1
(ze stacjami 1
stacjami pośrednimi) 1
pośrednimi) bądź 1
bądź 15 1
minut (połączenie 1
(połączenie bezpośrednie). 1
bezpośrednie). Po 1
Po drugiej 8
kadencji Bush 1
Bush zajął 1
malowaniem obrazów. 1
obrazów. Po 1
stronie drogi 3
nr 94 1
94 znajduje 1
się hipermarket 1
hipermarket Auchan, 1
Auchan, ogródki 1
ogródki działkowe 1
działkowe oraz 1
Chrystusa Króla. 1
Króla. Po 1
także sektor 1
sektor dla 1
dla przyjezdnych. 1
przyjezdnych. Po 1
stronie podobna, 1
podobna, mniejszych 1
mniejszych rozmiarów, 2
rozmiarów, obejmująca 1
obejmująca nazwiska 1
nazwiska zarządu 1
zarządu bożnicy 1
bożnicy i 1
jej budowniczych. 1
budowniczych. Po 1
ul. Mielczarskiego 1
Mielczarskiego znajduje 1
znajduje druga 1
część zieleni 1
zieleni z 1
małym stawem. 1
stawem. Po 1
światowej położona 1
położona tuż 1
obok od 1
północno-wschodniej zabytkowa 1
zabytkowa kamienica 1
kamienica Vehoff-Haus 1
Vehoff-Haus została 1
została dopasowana 1
dopasowana pod 1
względem stylu 1
stylu do 1
architektury kościoła 1
Mariackiego i 1
i połączona 1
nim arkadowym 1
arkadowym łukiem. 1
łukiem. Po 1
światowej teren 1
teren ogrodu 1
ogrodu dolnego 1
dolnego przeszedł 1
posiadanie miasta 1
miasta Gödöllő 1
Gödöllő i 1
częściowo zabudowany 1
zabudowany domami 1
domami mieszkalnymi 1
mieszkalnymi oraz 1
oraz innymi 3
innymi budynkami. 1
budynkami. Po 1
Po drugie, 3
drugie, rysy 1
rysy twarzy 1
twarzy nie 1
już cech 1
cech stylu 1
stylu dedalicznego, 1
dedalicznego, proporcje 1
proporcje są 1
są harmonijne, 1
harmonijne, idealizowane. 1
idealizowane. Po 1
drugie, swobody 1
swobody uznaniowe 1
uznaniowe zawarte 1
w przepisach 1
przepisach podatkowych 1
podatkowych odnoszą 1
do przypadków, 1
przypadków, w 2
określenie precyzyjnej 1
precyzyjnej wartości. 1
wartości. Po 2
drugie, turysta, 1
turysta, który 1
od flâneura 1
flâneura przemieszcza 1
określonym celu 1
i czerpie 1
podróży przyjemność 1
przyjemność estetyczną. 1
estetyczną. Po 1
Po drugie 2
drugie uznał, 1
że ostatnia 1
ostatnia karta 1
karta dialogowa 1
dialogowa z 1
z tekstem: 1
tekstem: „No 1
„No już! 1
już! Po 1
drugie wpływ 1
wpływ jest 1
jest zakresowo 1
zakresowo szerszy 1
szerszy niż 2
niż władza. 1
władza. Po 1
Po drugim 2
do pracowni 3
prof. Po 2
drugim semestrze 1
semestrze został 1
szkoły oficerskiej, 1
oficerskiej, udało 1
jednak uniknąć 1
uniknąć frontu. 1
frontu. Podryw 1
Podryw (ang. 1
(ang. Booty 1
Booty Call) 1
Call) – 1
film komediowy 1
Pod rządami 1
rządami Nedicia 1
Nedicia Belgrad 1
Belgrad w 1
1942 Niemcy 1
Niemcy ogłosili 1
ogłosili strefą 1
strefą wolną 1
wolną od 3
od Żydów 1
Żydów ( 2
Pod samym 1
samym grzbietem 1
grzbietem linię 1
linię przeprowadzono 1
przeprowadzono tunelem 1
tunelem długości 1
długości 416 1
416 m 1
czego 234 1
234 m 1
dzisiejszej Słowacji). 1
Słowacji). Pod 1
Pod ścianą 1
ścianą soboru 1
soboru urządzono 1
urządzono cmentarz 1
zmarłych mniszek, 1
mniszek, sad 1
sad i 1
i ogród. 1
ogród. Podsekretarz 1
Podsekretarz Generalny 1
Generalny ds. 1
ds. praw 1
człowieka John 1
John Holmes 1
Holmes w 1
wypowiedzi przyrównał 1
przyrównał blokadę 1
blokadę do 1
formy odpowiedzialności 1
odpowiedzialności zbiorowej. 1
zbiorowej. Pod 1
Pod skrzydłami 1
skrzydłami na 1
na wewnętrznych 2
wewnętrznych (bliższych 1
(bliższych kadłuba) 1
kadłuba) zamkach 1
zamkach można 1
podwiesić dwa 1
zbiorniki o 1
pojemności 1044 1
1044 litrów. 1
litrów. Podsłuchiwał 1
Podsłuchiwał ich 1
następnie składał 1
składał donosy, 1
donosy, na 1
których więźniom 1
więźniom wymierzano 1
wymierzano surowe 1
surowe kary. 1
kary. Podstarości 1
Podstarości lubaczowski 1
lubaczowski Winiarski 1
Winiarski zmuszał 1
zmuszał mieszkańców 1
mieszkańców do 5
pańszczyzny ponad 1
ponad ustalone 1
ustalone normy. 1
normy. Podstawą 1
Podstawą do 2
łączenia tych 1
tych trzech 4
trzech gatunków 1
gatunków było 1
było plamkowane 1
plamkowane upierzenie 1
upierzenie ptaków 1
ptaków w 4
szacie młodocianej. 1
młodocianej. Podstawą 1
zakładania uniwersytetów 1
uniwersytetów ludowych 1
ludowych była 1
była potrzeba 1
potrzeba zdobycia 1
zdobycia przez 3
przez rolnika 1
rolnika cennych 1
cennych umiejętności 1
umiejętności oraz 1
wiedzy przez 1
ludność wiejską. 2
wiejską. Podstawą 1
Podstawą działania 2
działania była 1
była uchwała 1
uchwała zjazdu 1
zjazdu o 1
o dążeniu 1
dążeniu „do 1
„do niepodległego 1
niepodległego państwa 2
polskiego, utworzonego 1
utworzonego przez 4
przez zjednoczenie 1
wszystkich ziem 3
polskich z 3
własnym wybrzeżem 1
wybrzeżem morskim, 1
morskim, obejmującym 1
obejmującym ujście 1
ujście Wisły”. 1
Wisły”. Podstawą 1
działania japońskiego 1
japońskiego lotnictwa 2
rejonie były 1
były lotniska 1
lotniska rozsiane 1
rozsiane na 1
wyspach archipelagów 1
archipelagów Mariańskiego 1
Mariańskiego i 1
i Karolińskiego. 1
Karolińskiego. Podstawą 1
Podstawą gospodarki 3
rolnictwo, górnictwo 1
górnictwo i 1
i rybołówstwo. 2
rybołówstwo. Podstawą 1
gospodarki miasta 1
miasta są 1
są przedsiębiorstwa 2
branży drzewnej 1
drzewnej i 1
i celulozowo-papierniczej. 1
celulozowo-papierniczej. Podstawą 1
gospodarki Port 1
Port Saidu 1
Saidu jest 1
jest rybołówstwo 1
i przemysł 2
przemysł spożywczo-tytoniowy 1
spożywczo-tytoniowy oraz 1
oraz chemiczny. 1
chemiczny. Podstawą 1
Podstawą ich 1
ich utrzymania 1
utrzymania jest 1
jest wysokogórskie 1
wysokogórskie rolnictwo 1
rolnictwo i 1
i pasterstwo. 1
pasterstwo. Podstawą 1
Podstawą lokalnej 1
lokalnej gospodarki 1
gospodarki pozostaje 1
pozostaje rolnictwo, 1
rolnictwo, chociaż 1
większą rolę 2
odgrywają usługi 1
usługi i 2
handel. Podstawą 1
Podstawą moralną 1
moralną mercenteryzmu 1
mercenteryzmu jest 1
jest poczucie 1
poczucie winy 1
winy wobec 1
wobec bliźnich 1
bliźnich i 1
świata zwierząt 1
zwierząt za 1
za dokonane 1
dokonane przez 4
człowieka zniszczenia. 1
zniszczenia. Podstawą 1
Podstawą prawną 2
prawną dla 1
dla programu 2
jest Rozporządzenie 2
Ministra Rolnictwa 1
Wsi z 1
stycznia 2021 2
2021 r. 1
sprawie wprowadzenia 1
wprowadzenia programu 1
programu zwalczania 1
zwalczania i 1
monitorowania choroby 1
choroby Aujeszkyego 1
Aujeszkyego u 1
u świń 1
świń ( 1
). Podstawą 1
prawną funkcjonowania 1
funkcjonowania Funduszu 1
Funduszu jest 1
Rady (WE) 1
(WE) NR 1
NR 1198/2006 1
1198/2006 z 1
sprawie Europejskiego 1
Europejskiego Funduszu 1
Funduszu Rybackiego. 1
Rybackiego. Podstawą 1
Podstawą rozpoznania 1
stwierdzenie ciałek 1
ciałek Donovana 1
Donovana w 1
w rozmazie 1
rozmazie tkanek 1
tkanek objętych 1
objętych procesem 1
procesem chorobowym. 1
chorobowym. Podstawa 1
Podstawa RP10 1
RP10 Mark 1
Mark VIA 1
VIA mogła 1
być kierowana 1
kierowana zdalnie 1
zdalnie z 1
z centralnego 1
centralnego stanowiska 1
stanowiska kierowania 1
ogniem. Podstawa 1
Podstawa statku 1
statku to 1
to opancerzona 1
opancerzona płyta 1
płyta wykonana 1
stopu berylowego. 1
berylowego. Podstawą 1
Podstawą technicznego 1
technicznego systemu 1
systemu DNS 1
DNS jest 1
jest ogólnoświatowa 1
ogólnoświatowa sieć 1
sieć serwerów 1
serwerów przechowujących 1
przechowujących informacje 1
temat adresów 1
adresów domen. 1
domen. Podstawą 1
Podstawą tego 1
stylu była 1
była profilaktyka. 1
profilaktyka. Podstawa 1
Podstawa The 1
The Guild 2
Guild 2 2
i dodatki 1
dodatki Piraci 1
Piraci starego 2
starego świata 2
i Wenecja 1
Wenecja tworzą 1
tworzą The 1
2 Antologia. 1
Antologia. Podstawą 1
Podstawą układu 1
układu komunikacji 1
komunikacji jest 1
jest radiostacja 1
radiostacja AN/ARC-232 1
AN/ARC-232 z 1
z łączem 1
łączem wymiany 1
wymiany danych 2
danych FDL. 1
FDL. Podstawą 1
Podstawą wiary 1
i normą 1
normą życia 1
jest Pismo 1
– Podstawa 1
wieży z 2
i kamienia 1
kamienia wykonana 1
planie ośmiokąta. 1
ośmiokąta. Podstawą 1
Podstawą współpracy 1
współpracy stowarzyszenia 1
stowarzyszenia z 1
klubem jest 1
jest umowa 1
umowa z 3
z KKS 1
KKS Lech 1
Lech Poznań, 1
Poznań, zawiązana 1
zawiązana w 1
2006, będąca 1
będąca kontynuacją 1
kontynuacją podobnej 1
podobnej umowy 1
z WKP 1
WKP Lech 1
Lech Poznań. 2
Poznań. Podstawa 1
Podstawa wulkanu 1
wulkanu ma 1
średnicę 700 1
700 metrów. 1
metrów. Podstawę 1
Podstawę formowania 1
formowania polskich 1
polskich wojsk 3
wojsk stanowiła 1
stanowiła polsko-francuska 1
polsko-francuska umowa 1
i protokół 1
protokół wykonawczy 1
wykonawczy z 1
roku. Podstawę 1
Podstawę metody 1
metody MCTS 1
MCTS w 1
grach stanowią 1
stanowią symulacje 1
symulacje (ang. 1
(ang. playouts), 1
playouts), czyli 1
czyli szybkie 1
szybkie rozgrywki 1
rozgrywki złożone 1
z losowych 1
losowych ruchów. 1
ruchów. Podstawę 1
Podstawę oferty 1
oferty stanowiły 1
stanowiły książki 1
jego własnej, 1
własnej, przebogatej, 1
przebogatej, biblioteki. 1
biblioteki. Podstawienie 1
Podstawienie atomów 1
atomów halogenów 1
halogenów jest 1
mniej gwałtowne. 1
gwałtowne. Podstawową 1
Podstawową biblioteką 1
biblioteką jest 1
jest Doctrine 1
Doctrine DBAL 1
DBAL stanowiąca 1
stanowiąca warstwę 1
warstwę abstrakcji 1
abstrakcji bazy 1
bazy danych. 2
danych. Podstawową 1
Podstawową cechą 1
cechą działania 1
działania komisji 1
komisji jest 1
jest kolektywne 1
kolektywne wykonywanie 1
wykonywanie pracy. 1
pracy. Podstawową 1
Podstawową przewagą 1
przewagą gąsienic 1
gąsienic jest 1
jest rozłożenie 1
rozłożenie ciężaru 1
ciężaru pojazdu 1
pojazdu na 2
na maksymalnie 1
maksymalnie dużą 1
dużą powierzchnię 1
powierzchnię oraz 1
oraz poprawa 1
poprawa przyczepności 1
przyczepności pojazdu. 1
pojazdu. Podstawową 1
Podstawową różnicą 1
pomiędzy gramatyką 1
gramatyką transformacyjno-generatywną 1
transformacyjno-generatywną a 1
a gramatyką 1
gramatyką kognitywną 1
kognitywną jest 1
przypadku tej 3
ostatniej gramatyka 1
gramatyka nie 1
systemem stricte 1
stricte formalnym. 1
formalnym. Podstawową 1
Podstawową strukturą 1
strukturą danych 1
w Mathematica 1
Mathematica jest 1
jest lista. 1
lista. Podstawową 1
Podstawową warstwę 1
warstwę płyty 1
CD przed 1
przed zapisem 1
zapisem tworzy 1
tworzy powłoka 1
powłoka polikrystaliczna, 1
polikrystaliczna, podczas 1
podczas procesu 2
procesu nagrywania, 1
nagrywania, laser 1
laser rozpoczyna 1
rozpoczyna podgrzewanie 1
podgrzewanie obszarów 1
obszarów nagrywanej 1
nagrywanej ścieżki 1
ścieżki do 1
do temperatury 4
temperatury od 1
od 500-700 1
500-700 stopni 1
Celsjusza, moc 1
moc lasera 1
lasera waha 1
14 mW. 1
mW. Podstawowa 1
Podstawowa wersja 1
to BRC-40 1
BRC-40 (ang. 1
(ang. Bantam 1
Bantam Reconnaissance 1
Reconnaissance Car 1
Car 40). 1
40). Podstawową 1
Podstawową zmiana 1
zmiana jest 1
zastosowanie innego 1
innego typu 1
typu podpocisku, 1
podpocisku, dzięki 1
było lepsze 2
lepsze wykorzystanie 2
wykorzystanie przestrzeni 1
przestrzeni wewnątrz 1
kadłuba bomby. 1
bomby. Podstawowe 1
Podstawowe informacje 2
temat programów 1
programów pocztowych: 1
pocztowych: autor/firma, 1
autor/firma, licencja/cena 1
licencja/cena itd. 1
itd. Podstawowe 1
informacje ze 1
ze spisów 1
spisów powszechnych 1
powszechnych – 1
– gmina 1
gmina miejsko-wiejska 1
miejsko-wiejska ŁĘCZNA". 1
ŁĘCZNA". Podstawowe 1
Podstawowe pisma 1
pisma religijno-mistyczne 1
religijno-mistyczne to 1
to Śivapurana 1
Śivapurana oraz 1
oraz Lingapurana. 1
Lingapurana. Podstawowe 1
Podstawowe pojęcia 1
pojęcia i 1
i poglądy, 1
poglądy, Biblioteka 1
Biblioteka Filozoficznych 1
Filozoficznych Aspektów 1
Aspektów Genezy, 1
Genezy, t. 1
1, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Megas, 1
Megas, Warszawa 1
Warszawa 2007. 2
2007. Podstawowe 1
Podstawowe problemy 2
i rozwiązania 1
rozwiązania (współautor 1
(współautor Ewa 1
Ewa Wysocka), 1
Wysocka), Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Akademickie 2
Akademickie „ŻAK”, 1
„ŻAK”, Warszawa 1
Warszawa 2006 1
2006 (wznawiane). 1
(wznawiane). Podstawowe 1
problemy technologii 1
technologii informacyjnej 1
informacyjnej w 1
w edukacji“ 1
edukacji“ Podstawowe 1
Podstawowe przychody 1
przychody gospodarstw 1
gospodarstw domowych 1
domowych pochodzą 1
z Rozporządzenie 1
Rozporządzenie Parlamentu 1
Europejskiego i 1
Rady (UE) 1
(UE) nr 1
nr 549/2013 1
549/2013 z 1
sprawie europejskiego 1
europejskiego systemu 1
systemu rachunków 1
rachunków narodowych 1
i regionalnych 3
regionalnych w 1
Europejskiej ( 1
). Podstawowe 1
Podstawowe składniki 1
składniki to: 1
to: kilka 1
rodzajów ryb, 1
ryb, zwykle 1
zwykle świeżo 1
świeżo złowionych, 1
złowionych, sos 1
sos pomidorowy 1
pomidorowy i 1
i cebula. 1
cebula. Podstawowe 1
Podstawowe szkolenie 1
szkolenie z 2
zakresu obsługi 1
obsługi pakietu 1
pakietu dostępne 1
formie comiesięcznych, 1
comiesięcznych, bezpłatnych 1
bezpłatnych seminariów 1
seminariów przeprowadzanych 1
przeprowadzanych za 1
pośrednictwem Internetu. 1
Internetu. Podstawowe 1
Podstawowe wiadomości 1
o islamie. 1
islamie. Podstawowe 1
Podstawowe zadania 1
zadania zbiornika 1
zbiornika – 2
poza znaczeniem 1
znaczeniem przyrodniczym 1
przyrodniczym i 2
i krajobrazowym 1
krajobrazowym – 1
– kojarzone 1
kojarzone są 1
kilkoma kierunkami 1
kierunkami jego 1
jego eksploatacji. 1
eksploatacji. Podstawowe 1
Podstawowe zasady 2
zasady psychologii 1
psychologii indywidualnej 1
indywidualnej zostały 1
The Neurotic 1
Neurotic Character, 1
Character, opublikowanej 1
roku. Podstawowy 1
Podstawowy algorytm 1
algorytm może 1
zostać rozszerzony, 1
rozszerzony, aby 1
aby przewidywać 1
przewidywać kilka 1
kilka symboli 1
symboli naraz. 1
naraz. Podstawowy 1
Podstawowy kolor 1
kolor zielonkawy, 1
zielonkawy, przez 1
przez ciało 2
ciało przebiega 1
przebiega 8-9 1
8-9 poprzecznych 1
poprzecznych ciemnych 1
ciemnych pręg. 1
pręg. Podstawowy 1
Podstawowy manewr 1
manewr w 2
ataku – 1
– taranowanie 1
taranowanie – 1
– wymagał 1
wymagał takiego 1
takiego ustawienia 1
czasie bitwy, 1
bitwy, które 1
które skłoniłoby 1
skłoniłoby przeciwnika 1
przeciwnika do 1
do odsłonięcia 1
odsłonięcia burty. 1
burty. Podstawowym 1
Podstawowym budulcem 1
budulcem obiektów 1
obiektów o 2
charakterze militarnym 1
militarnym i 1
i religijnym 1
religijnym był 1
w Myauk 1
Myauk U 1
U kamień 1
kamień spajany 1
spajany specjalną 1
specjalną zaprawą 1
zaprawą Zaprawę 1
Zaprawę sporządzano 1
sporządzano z 1
z piasku 1
i gliny 1
gliny z 2
dodatkiem bawolich 1
bawolich kopyt, 1
kopyt, ogonów 1
ogonów i 1
i skóry. 1
skóry. Podstawowym 1
Podstawowym celem 2
celem powstania 1
powstania stref 1
stref jest 1
zachowanie naturalnego 1
naturalnego piękna 1
piękna obszarów. 1
obszarów. Podstawowym 1
celem Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia jest 1
jest scalenie 1
scalenie i 1
interesów środowiska 1
środowiska filmowego. 1
filmowego. Podstawowym 1
Podstawowym golkiperem 1
golkiperem swojej 1
swojej ekipy 1
ekipy został 1
styczniu 2011, 1
przez klubową 1
klubową legendę 1
legendę i 1
konkurenta – 1
– Podstawowymi 1
Podstawowymi cechami 1
charakterystycznymi broni 1
broni kinetycznych 1
kinetycznych są: 1
są: niezbędna 1
niezbędna dla 1
uzyskania właściwej 1
właściwej wielkości 1
wielkości energii 1
kinetycznej olbrzymia 1
olbrzymia prędkość 1
prędkość – 1
– sięgająca 1
sięgająca nawet 1
nawet kilkunastu 1
kilkunastu kilometrów 1
na sekundę 1
sekundę – 1
brak wybuchowego 1
wybuchowego ładunku 1
ładunku bojowego. 1
bojowego. Podstawowymi 1
Podstawowymi celami 1
celami działania 1
działania szczepu 1
szczepu są 1
są zapewnienie 1
zapewnienie ciągu 1
ciągu wychowawczego 1
wychowawczego oraz 1
oraz wspieranie 1
rozwoju kadry 1
kadry i 1
działalności jednostek 1
jednostek wchodzących 1
skład szczepu. 1
szczepu. Podstawowymi 1
Podstawowymi pojęciami 1
pojęciami diagramów 1
diagramów maszyny 1
maszyny stanowej 1
stanowej są 1
są Stanisław 1
Stanisław Wrycza, 1
Wrycza, Bartosz 1
Bartosz Marcinkowski, 1
Marcinkowski, Krzysztof 1
Krzysztof Wyrzykowski 1
Wyrzykowski 2006. 1
2006. Podstawowymi 1
Podstawowymi źródłami 1
źródłami dla 1
dla etyki 1
etyki hellenizmu 1
hellenizmu są 1
są maksymy 1
maksymy delfickie, 1
delfickie, zasady 1
zasady Solona, 1
Solona, złote 1
złote wersety 1
wersety Pitagorasa, 1
Pitagorasa, etyki 1
etyki Arystotelesa, 1
Arystotelesa, stoików 1
stoików i 1
innych filozoficznych 1
filozoficznych szkół 1
szkół starożytności. 1
starożytności. Podstawowym 1
Podstawowym miejscem 1
miejscem działania 1
działania kardiologa 1
kardiologa inwazyjnego 1
inwazyjnego jest 1
jest pracownia 1
pracownia hemodynamiki. 1
hemodynamiki. Podstawowym 1
Podstawowym narzędziem 1
narzędziem mentora 1
mentora są 1
są umiejętnie 1
umiejętnie zadawane 1
zadawane pytania, 1
pytania, które 2
które nakierowują 1
nakierowują tok 1
tok myślenia 1
myślenia podopiecznego, 1
podopiecznego, pomagają 1
mu krytycznie 1
krytycznie przyjrzeć 1
się własnym 1
własnym nastawieniom 1
nastawieniom i 1
i propozycjom. 1
propozycjom. Podstawowym 1
Podstawowym obowiązkiem 1
obowiązkiem gromadzkiej 1
gromadzkiej służby 1
rolnej było 1
zapewnienie dalszego 1
wzrostu produkcji 1
rolniczej oraz 1
oraz doskonalenie 1
doskonalenie produkcji 1
produkcji objętej 1
objętej kontraktacją. 1
kontraktacją. Podstawowym 1
Podstawowym problemem 2
problemem była 1
była lokalizacja 1
lokalizacja przyszłego 1
przyszłego teatru. 1
teatru. Podstawowym 1
problemem były 1
były różne 1
różne instytucje 1
instytucje państwowe, 1
państwowe, przepisy 1
przepisy prawne, 1
prawne, języki, 1
języki, religie, 1
religie, narodowości 1
narodowości i 2
i waluty 1
waluty na 1
terenie Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Podstawowym 1
Podstawowym składnikiem 1
składnikiem dania 1
dania jest 1
jest zawsze 1
zawsze suszony 1
suszony dorsz, 1
dorsz, przy 1
on krojony 1
krojony nożem, 1
nożem, ale 1
zawsze rozdzierany 1
rozdzierany na 1
na kawałki 1
kawałki palcami. 1
palcami. Podstawowym 1
Podstawowym sposobem 1
sposobem zabezpieczania 1
zabezpieczania przed 1
przed SQL 1
SQL injection 1
injection jest 1
jest niedopuszczenie 1
do nieuprawnionej 1
nieuprawnionej zmiany 1
zmiany wykonywanego 1
wykonywanego zapytania. 1
zapytania. Podstawowym 1
Podstawowym uzbrojeniem 1
uzbrojeniem okrętu 1
okrętu było 1
pięć podwodnych 1
podwodnych wyrzutni 1
wyrzutni torpedowych 1
torpedowych kalibru 1
kalibru 14 1
14 cali 1
cali (355,6 1
(355,6 mm), 1
mm), jedna 1
jedna znajdowała 1
w taranie, 1
taranie, po 1
dwie umieszczono 1
każdej burcie; 1
burcie; łącznie 1
okręcie znajdowało 1
18 torped. 1
torped. Podstawowym 1
Podstawowym wskazaniem 1
stosowania leków 1
leków z 2
jest hiperaldosteronizm 1
hiperaldosteronizm (zbyt 1
(zbyt duży 1
poziom aldosteronu). 1
aldosteronu). Podstawowym 1
Podstawowym zadaniem 3
zadaniem mistrza 1
mistrza jest 2
jest sprawdzenie 1
sprawdzenie powołania 1
i rzeczywistych 1
rzeczywistych intencji 1
intencji kandydatów. 1
kandydatów. Podstawowym 1
zadaniem protokołu 1
protokołu jest 1
jest wykluczenie 1
wykluczenie sporów 1
sporów i 4
i nieporozumień 1
nieporozumień na 1
tle pierwszeństwa 1
pierwszeństwa między 1
między osobami 1
osobami reprezentującymi 1
reprezentującymi oficjalne 1
oficjalne stanowiska. 1
stanowiska. Podstawowym 1
zadaniem sondy 1
sondy jest 1
jest przeprowadzanie 1
przeprowadzanie obserwacji 1
obserwacji na 1
potrzeby programu 1
programu lotów 1
załogowych na 1
Księżyc. Podstawowy 1
Podstawowy plan 1
plan budynku 1
budynku został 1
później zaadaptowany 1
zaadaptowany w 1
innych meczetach 1
meczetach na 1
świecie. Podstawowy 1
Podstawowy strój 1
strój graczy 1
graczy to 1
to koszulki 1
koszulki w 1
w czerwone-czarne 1
czerwone-czarne pasy, 1
pasy, białe 1
białe spodenki 1
spodenki i 1
i czarne 2
czarne skarpetki. 1
skarpetki. Podstawowy 1
Podstawowy zasób 1
zasób kolekcji 1
kolekcji został 1
został zgromadzony 1
latach 1947–1960. 1
1947–1960. Podstawy 1
Podstawy dzisiejszego 1
dzisiejszego ogrodu 1
ogrodu botanicznego 1
botanicznego położył 1
położył Antal 1
Antal Pénzes. 1
Pénzes. Podstawy 1
Podstawy fizjologii 1
fizjologii lekarskiej, 1
lekarskiej, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Lekarskie 1
Lekarskie PZWL, 1
PZWL, Warszawa 2
s. 147. 1
147. Podstawy 1
Podstawy MPL 1
MPL C/13 1
C/13 pozwalały 1
na operowanie 1
operowanie działami 1
działami od 1
od -10 1
-10 do 1
do +70 1
+70 stopni. 1
stopni. Podstawy 1
Podstawy optyki 1
optyki kwantowej, 1
kwantowej, za 1
które dostał 1
dostał Nobla, 1
Nobla, opracował, 1
opracował, kiedy 1
miał 38 1
38 lat. 1
lat. Podstawy 1
Podstawy są 1
końcu usuwane. 1
usuwane. Podstawy 1
Podstawy zostały 1
następnie pokryte 1
pokryte 66 1
66 000 2
000 wytworzonymi 1
wytworzonymi na 1
miejscu blokami 1
blokami betonowymi 1
betonowymi o 1
wadze pięć 1
pięć i 1
i dziesięć 1
dziesięć ton. 1
ton. Podstępem 1
Podstępem pokonała 1
pokonała go, 1
go, ale 1
ale darowała 1
darowała mu 1
życie słysząc, 1
słysząc, kim 1
ojcem. Podstęp 1
Podstęp nie 1
mieszkańcy zaczęli 1
zaczęli natomiast 1
natomiast znosić 1
znosić w 1
miejsce kwiaty 1
i znicze. 1
znicze. Podstolina 1
Podstolina jednak 1
jednak chce 1
chce zerwać 1
zerwać zaręczyny 1
z Cześnikiem 1
Cześnikiem – 1
– woli 1
woli Wacława. 1
Wacława. Podsumowując, 1
Podsumowując, markery 1
markery przerzutów 1
przerzutów jako 1
jako takie 3
istnieją. ”, 1
”, podsumowując 1
podsumowując rok 1
rok 2005 1
polskiej muzyce, 1
muzyce, uznała 1
uznała album 1
album za 1
za „wydarzenie 1
„wydarzenie numer 1
numer 1”. 1
1”. Podsumowując 1
Podsumowując tę 1
tę kampanię, 1
kampanię, historycy 1
historycy mają 1
mieszane opinie 1
opinie co 1
czy lądowanie 1
lądowanie Amerykanów 1
Amerykanów pod 1
pod Arawe, 1
Arawe, a 1
na przylądku 1
przylądku Gloucester 1
Gloucester było 1
było konieczne. 1
konieczne. Podświetlenie 1
Podświetlenie dachu 1
dachu dostępne 1
różnych iluminacjach 1
iluminacjach świetlnych 1
świetlnych zasilane 1
jest ogniwami 1
ogniwami słonecznymi 1
słonecznymi poprzez 1
poprzez baterie 1
baterie słoneczne 1
słoneczne umieszczone 1
dachu pojazdu. 1
pojazdu. Pod 1
Pod swoim 1
swoim słodkim 1
słodkim uśmiechem 1
uśmiechem skrywa 1
skrywa zazdrość 1
zazdrość wobec 1
wobec przyjaciółki 1
i cierpi 1
na nieodwzajemnioną 1
nieodwzajemnioną miłość 1
miłość ze 1
strony Hwi-kyung 1
Hwi-kyung od 1
bardzo dawna. 1
dawna. Pod 1
Pod swoją 1
swoją komendą 1
komendą ma 1
ma straż 1
straż pożarną, 2
pożarną, policję, 1
policję, pogotowie 1
pogotowie i 1
i pogotowie 1
pogotowie inżynieryjne. 1
inżynieryjne. Podsystem 1
Podsystem kontroli 1
kontroli środowiska 1
środowiska (ang.) 1
(ang.) Environmental 1
Environmental Control 1
Control Subsystem 1
Subsystem (ECS) 1
(ECS) utrzymywał 1
utrzymywał odpowiednie 1
odpowiednie warunki 1
kabinie LM. 1
LM. Pod 1
Pod szyldem 1
szyldem „The 1
„The Boys 1
Boys Next 1
Next Door” 1
Door” wydano 1
wydano dwa 1
pierwsze albumy, 1
albumy, jeden 1
jeden minialbum 1
minialbum oraz 1
kilka singli. 1
singli. Pod 1
Pod takie 1
takie przedsięwzięcie 1
przedsięwzięcie został 1
został zaplanowany 2
zaplanowany już 1
już 40 3
temu wiadukt 1
wiadukt z 1
ul. Mikołajczyka, 1
Mikołajczyka, który 1
posiada pod 1
sobą rezerwę 1
rezerwę przewidzianą 1
przewidzianą pod 1
pod drugą 1
drugą jezdnię. 1
jezdnię. Pod 1
Pod tą 1
nazwą audycja 1
audycja nadawana 1
podobnej formule 1
formule (jedyną 1
(jedyną różnicę 1
różnicę stanowi 1
stanowi kolejność 1
kolejność niektórych 1
niektórych elementów 1
elementów programu, 1
programu, np. 1
np. informacji 1
informacji sportowych). 1
sportowych). Pod 1
Pod tarczkami 1
tarczkami głowowymi 1
głowowymi i 1
pod łuskami 2
łuskami płytki 1
płytki osteodermalne. 1
osteodermalne. Podtrzymał 1
Podtrzymał w 1
niej swoje 1
swoje zdanie 1
zdanie na 2
temat pertraktacji 1
pertraktacji z 2
z Antoniuszem 1
Antoniuszem i 1
i zaapelował 1
o jedność. 1
jedność. Podtrzymane 1
Podtrzymane zostały 1
zostały decyzje 1
o dyskwalifikacji 1
dyskwalifikacji rosyjskich 1
rosyjskich medalistów 1
medalistów w 2
biathlonie ( 1
( Podtrzymując 1
Podtrzymując jedną 1
jedną ręką 3
ręką pistolet 1
pistolet przeskoczył 1
przeskoczył druty 1
druty i 1
Zachodnim. Podtrzymywana 1
Podtrzymywana przez 1
przez słupy 1
słupy elewacja 1
elewacja pokryta 1
jest oknami. 1
oknami. Pod 1
Pod tym 4
tym kryptonimem 1
kryptonimem (MO5), 1
(MO5), działano 1
działano do 1
1916 roku. 2
tym określeniem 1
określeniem rozumiano 1
rozumiano jego 1
jego koncepcję 1
koncepcję polityki 1
wewnętrznej i 1
i starań 1
o zmianę 1
zmianę relacji 1
między korporacjami 1
korporacjami a 1
a społeczeństwem. 1
społeczeństwem. Pod 1
samym tytułem 3
tytułem ukazał 1
też singiel 1
singiel CD 1
CD (PMS 1
(PMS 4). 1
4). Pod 1
względem był 2
był krystalicznie 1
krystalicznie czysty”. 1
czysty”. ” 1
tytułem „25 1
„25 lat 1
lat niewinności”. 1
niewinności”. Poduszka 1
Poduszka z 1
z aparatem 1
aparatem lądującym 1
lądującym odrzucana 1
odrzucana była 1
kilka sekund 3
przed zderzeniem 1
zderzeniem się 1
się pojazdu 1
pojazdu z 2
z powierzchnią. 1
powierzchnią. Poduszki 1
Poduszki przechowywane 1
w poszewkach, 1
poszewkach, cienkim 1
cienkim pokryciu 1
pokryciu tkaninowym, 1
tkaninowym, które 1
być często 2
często i 1
łatwo zmieniane 1
zmieniane i 1
i prane. 1
prane. Pod 1
Pod uwagę 2
uwagę bierze 2
się turnieje, 1
turnieje, w 2
których zawodniczka 1
zawodniczka uzyskała 1
uzyskała najwięcej 2
ostatnich 52 1
52 tygodni, 1
tygodni, odrzucając 1
odrzucając słabsze 1
słabsze wyniki. 2
wyniki. Pod 1
uwagę są 1
brane tylko 1
tylko mecze 1
mecze ligowe. 1
ligowe. Pod 1
Pod warstwą 1
warstwą śniegu 1
śniegu panują 1
panują dodatnie 1
dodatnie temperatury 1
temperatury wobec 1
czego rośliny 1
rośliny dość 1
dość intensywnie 1
intensywnie oddychają, 1
oddychają, jednak 1
braku światła 1
światła fotosynteza 1
fotosynteza nie 1
nie zachodzi. 1
zachodzi. Pod 1
Pod wieczór 1
wieczór chłopaki 1
chłopaki pakują 1
pakują swój 1
swój ekwipunek 1
ekwipunek i 1
i cieszą 1
cieszą się, 1
już koniec 1
koniec okupacji 1
okupacji a 1
zarazem obawa, 1
obawa, co 1
co dalej. 1
dalej. Po 2
Po dwie 1
włóki miały 1
miały kościół 1
katolicki oraz 1
cerkiew unicka, 1
unicka, wolne 1
podatków dla 1
dla dworu. 1
dworu. Podwładni 1
Podwładni zwykle 1
zwykle mówią 1
mówią na 1
niego Numer 1
Numer Jeden. 1
Jeden. Pod 1
Pod własnym 1
własnym nazwiskiem 1
nazwiskiem lub 1
lub pseudonimem 1
pseudonimem I.K. 1
I.K. publikowała 1
publikowała liczne 1
pismach „ 2
„ Po 16
Po dwóch 24
dniach negocjacji, 1
negocjacji, trwających 1
roku, Niemcy 1
Niemcy przedstawiły 1
przedstawiły Sowietom 1
Sowietom projekt 1
projekt porozumienia 1
porozumienia określającego 1
określającego światowe 1
światowe strefy 1
strefy wpływów 1
wpływów czterech 1
czterech proponowanych 1
proponowanych mocarstw 1
mocarstw Osi 1
Osi (Japonia, 1
(Japonia, Niemcy, 1
Niemcy, Związek 1
Związek Radziecki, 2
Radziecki, Włochy). 1
Włochy). Po 1
dwóch kolejkach 1
kolejkach prowadził 1
prowadził Śląsk 1
Śląsk Świętochłowice. 1
Świętochłowice. Po 1
kolejnych zwycięskich 1
zwycięskich pojedynkach 1
pojedynkach 7 1
2009 doszło 1
do rewanżu 1
rewanżu z 2
z Chadem 1
Chadem Dawsonem, 1
Dawsonem, w 1
którym Johnson 1
Johnson ponownie 1
ponownie uległ 1
uległ jednogłośnie 1
punkty. Po 1
latach fuzja 1
klub powrócił 3
nazwy Fratellanza 1
Fratellanza Sportiva 1
Sportiva Sestrese. 1
Sestrese. Po 1
jego zespołach 1
juniorskich kontynuował 1
poziomie seniorskim, 1
seniorskim, do 1
roku 1962 3
1962 zaliczając 1
zaliczając 150 1
150 spotkań, 1
tym 103 1
103 w 1
pierwszej drużynie. 1
drużynie. Po 1
sezonie 2009/10 5
2009/10 zajął 1
otrzymał promocję 3
promocję do 6
do trzeciej 5
trzeciej ligi. 1
ligi. Po 2
latach koncertowania 1
koncertowania nabawił 1
nabawił się 3
się infekcji 1
infekcji gardła 1
gardła i 1
się operacji. 1
operacji. Po 1
latach należy 1
je przenieść 1
miejsce stałe. 1
stałe. Po 1
od przejazdu 1
przejazdu pierwszego 1
składu pociągów 1
pociągów pobudowano 1
pobudowano dworzec 1
budynek stacyjny. 2
stacyjny. Po 1
ponownie wystąpił 2
na the 1
the Brier. 1
Brier. Po 1
stolicy Cypru 1
Cypru – 1
latach treningów 1
treningów rozważał 1
rozważał reprezentowanie 1
reprezentowanie Kostaryki 1
Kostaryki na 1
międzynarodowej, w 1
w zbliżających 1
się igrzyskach 1
Lake Placid. 1
Placid. Po 1
latach uzyskał 1
doktora na 5
Wydziale Filozofii 1
Uniwersytetu Harvard 1
Harvard (Wydział 1
(Wydział Psychologii 1
Psychologii utworzono 1
utworzono rok 1
rok później). 1
później). Po 1
1999 po 2
zajęciu drugiego 2
miejsca powrócił 1
dwóch latach, 1
latach, w 3
1998 Houngbédji 1
Houngbédji zrezygnował 1
i odszedł 3
rządu wraz 1
trzema innymi 2
innymi ministrami 1
ministrami z 1
z PRD. 1
PRD. Po 1
miesiącach król 1
król Portugalii 1
Portugalii nadal 1
nadal wspierał 1
wspierał flotę 1
flotę Ruperta. 1
Ruperta. Po 1
miesiącach miał 1
miał dosyć. 1
dosyć. Po 1
miesiącach pracy, 1
pracy, kaplica 1
kaplica nadawała 1
użytku liturgicznego. 1
liturgicznego. Po 1
miesiącach sporów, 1
sporów, prowadzonych 1
skrajnie niezdrowych 1
niezdrowych warunkach 1
pod silnym 1
silnym naciskiem 1
naciskiem senatora 1
senatora Orsiniego, 1
Orsiniego, górę 1
górę wzięła 1
wzięła frakcja 1
frakcja "pokojowa". 1
"pokojowa". Po 1
dwóch okresach 1
okresach krwawych 1
krwawych starć 1
starć ( 1
ostatnich miejscach 1
miejscach z 2
w I. 1
I. Lidze 1
Lidze (w 1
(w 1931 1
roku utrzymali 1
utrzymali przez 1
przez zawieszenie 1
zawieszenie spadków, 1
spadków, ale 1
1932 zielono-biali 1
zielono-biali wrócili 1
do II. 1
II. Po 3
rundach rozgrywek 1
rozgrywek zespoły 1
miejsc 1-6 1
1-6 przystąpiły 1
przystąpiły do 4
trzeciej rundzie 5
rundzie o 2
mistrzostwo i 4
i europejskie 2
europejskie puchary. 1
puchary. Po 1
dwóch sezonach 2
sezonach wrócił 1
do Holbæk 1
Holbæk B&I, 1
B&I, występującego 1
występującego już 1
lidze. Po 3
dwóch stronach 1
stronach otoczona 1
została ekranami, 1
ekranami, z 1
jednym głównym 1
głównym w 2
tle, co 1
na 96 1
96 metrów 1
metrów kwadratowych 2
kwadratowych wyświetlania 1
wyświetlania wizualizacji. 1
wizualizacji. Po 1
Po dwóch, 1
dwóch, trzech 1
więzienia większość 1
została zwolniona; 1
zwolniona; niektórzy 1
niektórzy rozpoczęli 1
rozpoczęli błyskotliwe 1
błyskotliwe kariery. 1
kariery. Pod 1
Pod wodą 1
wodą uzależnione 1
uzależnione były 1
były od 2
od silników 1
silników elektrycznych 1
elektrycznych zasilanych 1
zasilanych energią 1
energią z 1
z akumulatorów, 1
akumulatorów, które 1
kolei musiały 1
być ładowane 1
ładowane na 1
powierzchni dzięki 1
dzięki pracującym 1
pracującym silnikom 1
silnikom Diesla. 1
Diesla. Pod 1
Pod wodzą 1
wodzą Meego 1
Meego londyński 1
londyński klub 1
zdobył swoje 3
pierwsze europejskie 1
europejskie trofeum 1
trofeum – 1
– Podwójna 1
Podwójna kabina 1
kabina została 1
została zainstalowana 1
zainstalowana w 1
że siedzący 1
siedzący na 1
na tylnym 1
tylnym fotelu 1
fotelu instruktor 1
instruktor zajmował 1
zajmował wyżej 1
wyżej położoną 1
położoną pozycję 1
pozycję polepszającą 1
polepszającą widok 1
widok do 1
przodu. Podwójny 1
Podwójny album 1
r. Podwozie 1
Podwozie - 1
- aluminiowa 1
aluminiowa rama 1
rama i 1
i wahacz, 1
wahacz, niezwykle 1
niezwykle lekkie, 1
lekkie, trójszprychowe 1
trójszprychowe obręcze 1
obręcze z 1
z lekkiego 1
lekkiego stopu, 1
stopu, układ 1
układ hamulcowy 1
hamulcowy zapożyczony 1
zapożyczony ze 1
ze starszej 1
starszej wersji 2
wersji (produkowanej 1
(produkowanej do 1
2002 r.) 1
r.) YZF-R1. 1
YZF-R1. Podwozie 1
Podwozie kołowe 1
kołowe do 1
powierzchni ziemi 1
ziemi bądź 2
bądź lotniskowca 1
lotniskowca chowało 1
chowało się 1
głównego pływaka. 1
pływaka. Podwozie 1
Podwozie wózkowe 1
wózkowe zastosowane 1
tramwaju było 1
nazywane podwoziem 1
podwoziem ostojnicowym 1
ostojnicowym co 1
oznaczało iż 1
iż pojazd 1
pojazd posiadał 1
dwie osie 1
osie osadzone 1
w ramie. 1
ramie. Podwozie 1
Podwozie zostało 1
poszerzone o 2
o 0,45 1
0,45 m, 1
m, aby 1
umieścić uzbrojenie. 1
uzbrojenie. Podwozi 1
Podwozi na 1
cmentarz przypadkowo 1
przypadkowo spotkaną 1
spotkaną kobietę, 1
która składa 2
składa stroik 1
stroik na 1
grobie rodziców 1
rodziców (zmarli 1
(zmarli w 1
ostatnim roku). 1
roku). Pod 2
Pod wpisami 1
wpisami „Sosny” 1
„Sosny” i 1
i „Kostka” 1
„Kostka” pojawiały 1
bardzo emocjonalne 1
emocjonalne komentarze 1
komentarze kibicujących 1
kibicujących im 1
im młodych 1
młodych fanów. 1
fanów. Pod 1
Pod wpływem 16
wpływem Dionowej 1
Dionowej Pochwały 1
Pochwały włosów 1
włosów napisał 1
napisał Synezjusz 1
Synezjusz humorystyczną 1
humorystyczną obronę 1
obronę swojej 1
swojej własnej 2
własnej łysiny, 1
łysiny, zatytułowaną 1
zatytułowaną Pochwała 1
Pochwała łysiny 1
łysiny (De 1
(De laudibus 1
laudibus calvitii). 1
calvitii). Pod 1
wpływem działalności 1
człowieka wykształciły 1
wykształciły się 6
terenie Janowa 1
Janowa antropogeniczne 1
antropogeniczne zbiorniki 1
zbiorniki wodne, 2
wodne, znajdujące 1
dolinie Boliny 1
Boliny oraz 1
w bezodpływowych 1
bezodpływowych obniżeniach. 1
obniżeniach. Pod 1
wpływem kochanka 1
kochanka zdominowana 1
zdominowana dotąd 1
mężczyzn, bezwolna 1
bezwolna dziewczyna 1
dziewczyna zmienia 1
w pewną 1
pewną siebie, 1
siebie, zdeterminowaną 1
zdeterminowaną i 1
bardzo niebezpieczną 1
niebezpieczną kobietę. 1
kobietę. Pod 1
wpływem nacisków 1
nacisków ze 1
strony francuskiego 1
francuskiego rządu 1
rządu organizacja 1
organizacja wycofała 1
wycofała wsparcie 1
finansowe dla 1
dla DI. 1
DI. Pod 1
wpływem narastających 1
narastających podejrzeń 1
podejrzeń i 1
i niezadowolenia 2
niezadowolenia społecznego, 1
społecznego, premier 1
premier zmienił 1
na ekstradycję. 1
ekstradycję. Pod 1
wpływem ojca 1
ojca został 1
został prawnikiem, 1
prawnikiem, choć 1
choć od 2
wczesnej młodości 1
młodości wykazywał 1
wykazywał zdolności 1
zdolności literackie. 1
literackie. Pod 1
wpływem retoryki 1
retoryki wprowadza 1
wprowadza również, 1
również, służące 1
służące charakterystyce 1
charakterystyce postaci, 1
postaci, długie 1
długie monologi 1
monologi i 1
i mowy. 1
mowy. Pod 1
wpływem rodaków 1
rodaków uzyskał 1
uzyskał ułaskawienie. 1
ułaskawienie. Pod 1
wpływem rozmów 1
księdzem Michalina 1
Michalina zwalnia 1
zwalnia się 2
z dotychczasowego 2
dotychczasowego stanowiska 1
rozpoczyna pracę 1
prywatnej firmie 1
projektowaniem ogrodów. 1
ogrodów. Pod 1
wpływem ruchów 1
ruchów protestanckich, 1
protestanckich, zaczęto 1
zaczęto zastanawiać 1
zniesieniem celibatu, 1
celibatu, podjęto 1
podjęto tę 1
tę kwestię 1
kwestię nawet 1
piśmie wystosowanym 1
wystosowanym przez 1
do papieża. 1
papieża. Pod 1
wpływem światła 2
światła ulega 1
ulega rozkładowi 1
rozkładowi i 1
ją przechowywać 1
przechowywać w 3
naczyniach z 1
z ciemnego 1
ciemnego szkła. 1
szkła. Pod 1
wpływem syna 1
syna w 3
latach 1933–1935 1
1933–1935 Tomasz 1
Tomasz Skorupka 1
Skorupka spisał 1
spisał swoje 1
wspomnienia w 1
książce pod 1
tytułem Kto 1
Kto przy 1
przy Obrze, 1
Obrze, temu 1
temu dobrze. 1
dobrze. Pod 1
wpływem szybko 1
szybko dokonujących 1
dokonujących się 1
się procesów 1
procesów urbanizacyjnych 1
urbanizacyjnych wsi, 1
wsi, strój 1
strój ludowy 1
ludowy zanikł 1
zanikł już 1
pierwszą wojną 2
światową. Pod 1
wpływem tych 1
tych okrętów, 1
okrętów, system 1
system STOBAR 1
STOBAR został 1
został zastosowany 1
zastosowany jeszcze 1
na budowanych 1
budowanych już 1
Chinach i 2
i Indiach 1
Indiach własnych 1
własnych lotniskowcach 1
lotniskowcach „ 1
wpływem wcześniejszych 1
wcześniejszych zwycięstw 1
zwycięstw burgerów 1
burgerów począł 1
począł lekceważyć 1
lekceważyć niebezpieczeństwo 1
niebezpieczeństwo ze 1
strony Anglików. 1
Anglików. Pod 1
wpływem własnych 1
własnych obserwacji, 1
obserwacji, związanych 1
w Sérianne 1
Sérianne działaczy 1
działaczy socjalistycznych, 1
socjalistycznych, jak 1
i samobójstwem 1
samobójstwem wykorzystanej 1
wykorzystanej przez 1
ojca służącej, 1
służącej, Armand 1
Armand zaczyna 1
zaczyna jednak 1
jednak interesować 1
- początkowo 1
początkowo z 6
mieszanymi uczuciami 1
uczuciami - 1
- losem 1
losem robotników. 1
Pod wrażeniem 1
wrażeniem oratorskich 1
oratorskich talentów 1
talentów Hitlera 1
Hitlera Drexler 1
Drexler zaprosił 1
kolejne spotkanie. 1
spotkanie. ” 1
pod wspólną 1
wspólną nazwą 2
nazwą „Mikulczyce-Rokitnica”. 1
„Mikulczyce-Rokitnica”. Po 1
Po dwudziestu 1
dwudziestu latach 1
latach wydał 1
wydał Wu 1
Wu wojnę, 1
wojnę, obległ 1
obległ w 1
w 473 1
473 r. 1
p.n.e. Fuchaia 1
Fuchaia w 1
jego stolicy 1
po trzyletnim 1
trzyletnim oblężeniu 1
oblężeniu zniszczył 1
zniszczył Wu. 1
Wu. Po 1
Po dwu 1
dwu latach 1
latach z 2
z Teodorem 2
Teodorem Donimirskim 1
Donimirskim założył 1
Toruniu Towarzystwo 1
Towarzystwo ku 1
ku Wspieraniu 1
Wspieraniu Moralnych 1
Moralnych Interesów 1
Interesów Ludności 1
Ludności Polskiej 1
Polskiej pod 2
pod Panowaniem 1
Panowaniem Pruskim. 1
Pruskim. Po 1
Po dwuletniej 1
dwuletniej przerwie 1
przerwie RTL 1
RTL wznowił 1
wznowił produkcję 1
produkcję programu. 1
programu. Po 2
Po dwuletnim 2
dwuletnim pobycie 2
Anglii, dokąd 1
dokąd się 1
się przeniosła 1
przeniosła po 1
śmierci syna, 1
syna, rodzina 1
rodzina Lindberghów 1
Lindberghów powróciła 1
wiosnę 1939 1
USA. Po 1
więzieniu, który 1
który wykorzystał 1
na zapoznanie 1
zapoznanie się 1
językiem niemieckim, 1
niemieckim, został 1
zwolniony wobec 1
dowodów winy, 1
winy, ale 1
jednocześnie otrzymał 1
otrzymał nakaz 1
nakaz opuszczenia 1
opuszczenia Galicji. 1
Galicji. Podwyżki 1
Podwyżki czynszu 1
czynszu nie 1
mogą odbywać 1
niż raz 1
6 miesięcy, 3
miesięcy, i 1
muszą wiązać 1
wiązać się 3
wypowiedzeniem – 1
z minimalnym 1
minimalnym terminem 1
terminem wypowiedzenia 1
wypowiedzenia 2 1
2 miesięcy 1
– dotychczasowej 1
dotychczasowej umowy, 1
umowy, i 1
i podpisaniem 1
podpisaniem nowej. 1
nowej. Pod 1
Pod względem 47
względem akcentu 1
akcentu kataloński 1
kataloński jest 1
bardzo zbliżony 2
do oksytańskiego. 1
oksytańskiego. Pod 1
względem architektury 1
architektury wnętrze 1
wnętrze kościoła 1
kościoła zaskakuje 1
zaskakuje oszczędnością 1
oszczędnością środków 1
wyrazu. Pod 1
względem bakteriologicznym 1
bakteriologicznym wody 1
jeziora są 1
bardzo czyste 2
i odpowiadają 1
odpowiadają I 1
I klasie 1
klasie czystości 1
czystości (dane 1
1996 roku). 2
względem filozoficznym, 1
filozoficznym, był 1
to marksizm 1
marksizm spłycony, 1
spłycony, wykładany 1
wykładany dogmatycznie 1
dogmatycznie i 1
i służący 1
służący jako 1
środek politycznej 1
politycznej indoktrynacji. 1
indoktrynacji. Pod 1
względem gospodarczym 2
gospodarczym istotnym 1
czynnikiem był 1
brak dostępu 1
do morza, 1
morza, co 1
możliwości eksportu. 1
eksportu. Pod 1
względem kalibru 1
kalibru i 1
i rozmieszczenia 1
rozmieszczenia było 1
bardziej typowe 1
dużych torpedowców, 1
torpedowców, niż 1
niż niszczycieli. 1
niszczycieli. Pod 1
i danych 1
danych technicznych 1
technicznych był 1
modelu seryjnego 1
seryjnego produkowanego 1
roku 1964. 1
1964. Pod 1
względem konstrukcyjnym 1
konstrukcyjnym obydwa 1
obydwa wagony 1
wagony różniły 1
się pewnymi 3
pewnymi cechami, 1
cechami, aby 1
móc przetestować 1
przetestować różne 1
różne rozwiązania 1
i wdrożyć 1
wdrożyć te 1
te najodpowiedniejsze 1
najodpowiedniejsze w 1
seryjnej. Pod 1
liczby nekropolii 1
nekropolii Bydgoszcz 1
Bydgoszcz zajmuje 1
zajmuje 7 1
miejsce spośród 2
spośród 18 2
18 miast 1
miast wojewódzkich. 2
wojewódzkich. Pod 1
liczebności personelu 1
personelu jest 1
najmniejsza służba 1
służba zbrojna 1
zbrojna USA 1
Departamencie Obrony 1
Obrony USA. 1
USA. Pod 1
względem ludności 1
ludności było 1
najmniejszych miast 1
na Mazurach. 2
Mazurach. Pod 1
względem mechanicznym 1
mechanicznym jest 1
identyczny ze 1
swoim poprzednikiem, 1
poprzednikiem, tramwajem 1
tramwajem K1. 1
K1. Pod 1
muzycznym był 1
mniej eksperymentalny 1
eksperymentalny niż 1
niż poprzedni. 1
poprzedni. Pod 1
względem obszaru 1
obszaru Gilowice 1
Gilowice są 1
najmniejszym sołectwem 1
w Gminie 2
Gminie Miedźna, 1
Miedźna, zajmuje 1
zajmuje 2,2 1
2,2 km². 1
km². Pod 1
liczby przeważają 1
przeważają rezerwaty 1
rezerwaty leśne. 1
leśne. Pod 1
względem przyczyn 1
przyczyn i 2
i skutków 2
skutków bezpośrednich 1
bezpośrednich najbliższa 1
najbliższa tej 1
tej awarii 1
awarii jest 1
jest awaria 1
awaria amerykańskiego 1
amerykańskiego reaktora 1
reaktora eksperymentalnego 1
eksperymentalnego SL-1, 1
SL-1, w 1
względem stanu 1
sanitarnego w 1
roku Kacza 1
Kacza zaliczała 1
wód w 1
III klasie 2
klasie czystości. 1
czystości. Pod 1
strat materialnym 1
materialnym wojna 1
wojna zadała 1
zadała więcej 1
więcej strat 1
strat Egiptowi 1
Egiptowi niż 1
niż koalicji, 1
koalicji, mimo 1
tego ostatecznie 1
ostatecznie wynik 1
wynik był 3
był korzystny 1
korzystny dla 1
dla Egiptu. 2
Egiptu. Pod 1
stylistycznym warszawska 1
warszawska wersja 1
wersja Adama 1
Ewy jest 1
przykładem piękna 1
piękna ludzkiego 1
wersji italianizującej. 1
italianizującej. Pod 1
wielkości gmina 7
gmina zajmuje 7
zajmuje 127. 1
127. miejsce. 1
miejsce. Pod 7
zajmuje 13. 1
13. miejsce. 4
zajmuje 154. 1
154. miejsce. 1
zajmuje 221. 1
221. miejsce. 1
zajmuje 272. 1
272. miejsce. 1
zajmuje 27. 1
27. miejsce. 1
zajmuje 286. 1
286. miejsce. 1
względem wymagań 1
wymagań ekranowania 1
ekranowania (potrzebuje 1
(potrzebuje ekranów 1
ekranów ołowianych 1
ołowianych grubości 1
grubości około 1
2 cm) 1
cm) stawia 1
po plutonie-238. 1
plutonie-238. Pod 1
względem wyznaniowym 2
wyznaniowym mieszkańcy 1
mieszkańcy Borzęcina 1
Borzęcina są 1
są wyznania 1
rzymskokatolickiego. Pod 1
wyznaniowym nieznacznie 1
nieznacznie dominowali 1
dominowali katolicy, 1
katolicy, stanowiący 1
stanowiący 55,89% 1
55,89% ludności 1
ludności (10 1
(10 378), 1
378), drugim 1
drugim wyznaniem 1
wyznaniem był 1
był luteranizm 1
luteranizm (26,68% 1
(26,68% – 1
– 4955), 1
4955), a 1
trzecim judaizm 1
judaizm (16,28% 1
(16,28% – 1
– 3024); 1
3024); innego 1
innego wyznania 1
wyznania lub 1
lub bezwyznaniowcami 1
bezwyznaniowcami było 1
było 211 1
211 osób 1
osób (1,13%). 1
(1,13%). Pod 1
względem zaludnienia 18
zaludnienia Ängelholm 1
Ängelholm jest 1
jest 57. 1
57. gminą 1
gminą w 10
Szwecji. Pod 9
zaludnienia Aurskog-Høland 1
Aurskog-Høland zajmuje 1
zajmuje 80. 1
wśród norweskich 9
norweskich gmin. 9
gmin. Pod 8
zaludnienia Botkyrka 1
Botkyrka jest 1
jest 23. 1
23. gminą 1
zaludnienia Dønna 1
Dønna zajmuje 1
zajmuje 365. 1
365. miejsce 1
zaludnienia Eide 1
Eide zajmuje 1
zajmuje 258. 1
258. miejsce 1
zaludnienia Eid 1
Eid zajmuje 1
zajmuje 174. 1
174. miejsce 1
zaludnienia Haparanda 1
Haparanda jest 1
jest 213. 1
213. gminą 1
zaludnienia Hofors 1
Hofors jest 1
jest 212. 1
212. gminą 1
zaludnienia Lindesberg 1
Lindesberg jest 1
jest 104. 1
104. gminą 1
zaludnienia Motala 1
Motala jest 1
jest 48. 1
48. gminą 1
zaludnienia Oppegård 1
Oppegård zajmuje 1
zajmuje 37. 1
37. miejsce 2
zaludnienia Örebro 1
Örebro jest 1
jest 7. 1
7. gminą 1
zaludnienia Östersund 1
Östersund jest 1
jest 35. 1
35. gminą 1
zaludnienia Sirdal 1
Sirdal zajmuje 1
zajmuje 352. 1
352. miejsce 1
zaludnienia Skurup 1
Skurup jest 1
jest 153. 1
153. gminą 1
zaludnienia Surnadal 1
Surnadal zajmuje 1
zajmuje 164. 1
164. miejsce 1
zaludnienia Tranøy 1
Tranøy zajmuje 1
zajmuje 359. 1
359. miejsce 1
zaludnienia Ulvik 1
Ulvik zajmuje 1
zajmuje 394. 1
394. miejsce 1
gmin. Po 1
Po dyskusjach 2
dyskusjach nad 1
nad formą 1
formą połączenia 1
połączenia obydwu 1
obydwu grup, 1
grup, międzydzielnicowcy 1
międzydzielnicowcy ogłosili 1
ogłosili swoje 1
swoje połączenie 1
z bolszewikami 3
bolszewikami na 1
na kongresie 3
kongresie na 1
1917. Po 1
dyskusjach z 1
z profesorami 1
profesorami uniwersytetu 1
uniwersytetu dotyczącymi 1
dotyczącymi duszy, 1
duszy, piekła 1
piekła oraz 1
innych spornych 1
spornych tematów 1
tematów postanowił 1
opuścić uniwersytet. 1
uniwersytet. Po 1
Po dyskusji 1
dyskusji Tito 1
Tito zagroził 1
zagroził ingerencją 1
ingerencją Prezydium 1
Prezydium w 1
sprawy KPS, 1
KPS, po 1
dymisji poddali 1
poddali się 2
się nacjonaliści 1
nacjonaliści Perović 1
Perović i 1
i Nikezić, 1
Nikezić, a 1
nimi wielu 1
innych zwolenników 1
zwolenników tej 1
tej frakcji. 1
frakcji. Po 1
Po dyskwalifikacji 2
dyskwalifikacji Indonezji 1
Indonezji w 2
F było 1
było mniej 1
mniej drużyn 1
drużyn niż 1
pozostałych grupach. 1
grupach. Po 1
dyskwalifikacji Niemców, 1
Niemców, Szwedzi, 1
Szwedzi, którzy 1
którzy zajęli 1
w biegu, 1
biegu, zostali 1
nagrodzeni srebrnymi 1
srebrnymi medalami. 1
medalami. Pod 1
Pod zarzutem 1
zarzutem zdrady 1
zdrady stanu 1
stanu (pozostawienie 1
(pozostawienie własnemu 1
własnemu losowi 1
losowi licznej 1
licznej greckiej 1
greckiej ludności 1
cywilnej Azji 1
Azji Mniejszej) 1
Mniejszej) stracono 1
stracono gen. 1
Pod zewnętrzną 1
zewnętrzną powłoką 1
powłoką skorupy 1
skorupy znajduje 1
się specjalna 1
specjalna warstwa, 1
warstwa, mająca 1
mająca za 1
zadanie absorbować 1
absorbować siłę 1
siłę upadku 1
upadku lub 1
lub uderzenia. 1
uderzenia. Podział 1
Podział Grupy 1
Grupy Armii 3
Armii Południe 2
Południe umożliwił 1
umożliwił rozpoczęcie 1
rozpoczęcie operacji 1
operacji Edelweiss 1
Edelweiss i 1
i operacji 1
operacji Fischreiher, 1
Fischreiher, dwóch 1
głównych uderzeń 1
uderzeń nowych 1
nowych grup 2
grup armii. 1
armii. Podział 1
Podział hemostazy 1
hemostazy na 1
na etapy 1
etapy jest 1
jest umowny. 1
umowny. Podział 1
Podział języków 1
języków berberyjskich 1
berberyjskich jest 1
kwestią sporną; 1
sporną; wśród 1
wśród uczonych 1
uczonych brak 1
brak jednomyślności 1
jednomyślności w 1
kwestii postrzegania 1
postrzegania statusu 1
statusu zespołów 1
zespołów gwarowych 1
gwarowych i 1
ich klasyfikacji 1
klasyfikacji (zob. 1
(zob. Podziałka 1
Podziałka naniesiona 1
naniesiona jest 1
na obudowie. 1
obudowie. Podział 1
Podział mandatów 1
mandatów pomiędzy 1
pomiędzy komitety 1
komitety wyborcze 1
wyborcze w 1
poszczególnych okręgach. 1
okręgach. Podział 1
Podział miał 1
miał trwać 2
trwać 1000 1
1000 lat, 1
których świat 1
świat znów 1
znów ma 1
się zjednoczyć, 1
zjednoczyć, a 1
a zły 1
zły bóg 1
bóg powrócić, 1
powrócić, by 1
walczyć o 9
o władzę. 2
władzę. Podział 1
Podział miasta 1
miasta oparto 1
oparto wówczas 1
na kryterium 1
kryterium granic 1
granic naturalno–krajobrazowych, 1
naturalno–krajobrazowych, jakimi 1
jakimi były 1
były linia 1
linia kolei 1
kolei obwodowej 1
obwodowej oraz 1
pas wyburzeń 1
wyburzeń między 1
między śródmieściem 1
śródmieściem a 1
a północną 1
północną częścią 1
miasta. Podział 1
Podział na 5
części wypowiedzi, 1
wypowiedzi, za 1
za Arystotelesem, 1
Arystotelesem, przyjmowali 1
przyjmowali za 1
za obowiązujący 1
obowiązujący uczeni 1
uczeni greccy. 1
greccy. Podział 1
dwa sekretariaty 1
sekretariaty zniesiono 1
zniesiono z 1
końcem 1618. 1
1618. Podział 1
grupy kwalifikacyjne 1
kwalifikacyjne został 1
o mistrzostwa 1
roku. Podział 1
na koszyki 1
koszyki odbył 1
rankingu FIFA. 1
FIFA. Podział 1
na strofy 1
strofy i 1
i wersety 1
wersety przejęto 1
przejęto z 1
wydania Brücknera 1
Brücknera i 1
jego wskazówkami. 1
wskazówkami. Podział 1
Podział pracy 1
pracy zależał 1
zależał w 1
mierze od 2
ze scenarzystów 2
scenarzystów zdążył 1
zdążył nakreślić 1
nakreślić szkic 1
szkic skryptu 1
skryptu lub 1
lub wstępnie 1
wstępnie zaplanować 1
zaplanować fabułę 1
fabułę odcinka. 1
odcinka. Podział 1
Podział regionu 1
regionu spowodował 1
spowodował izolację 1
izolację mieszkańców 1
mieszkańców Besarabii 1
Besarabii od 1
procesu budowy 1
budowy rumuńskiej 1
rumuńskiej tożsamości 1
tożsamości narodowej 2
i zapoczątkował 2
zapoczątkował różnicowanie 1
różnicowanie się 1
się tożsamości 1
tożsamości etnicznej 1
etnicznej mieszkańców 1
mieszkańców wschodniej 1
oraz zachodniej 1
zachodniej Mołdawii. 1
Mołdawii. Podział 1
Podział szparagów 1
szparagów znajdujących 1
ofercie handlowej 1
handlowej na 1
na białe 1
białe i 1
i zielone 1
zielone nie 1
wynikiem zmienności 1
zmienności taksonomicznej 1
taksonomicznej tego 1
gatunku lecz 1
lecz różnic 1
sposobie uprawy. 1
uprawy. Podział 1
Podział ten 3
jest przeprowadzony 1
według metody 1
metody administracji, 1
administracji, zarządzania 1
zarządzania państwem. 1
państwem. Podział 1
ma sprawić, 1
sprawić, aby 1
aby zwycięstwa 1
i przegrane 1
przegrane poszczególnych 1
poszczególnych zawodników 1
zawodników były 1
bardziej satysfakcjonujące 1
satysfakcjonujące dla 1
widzów. Podział 1
ten wynikał 2
z reformy 1
roku. Podziału 1
Podziału numerów 1
numerów dokonano 1
dokonano na 1
podstawie wyników 3
wyników osiągniętych 1
osiągniętych w 1
podstawie stworzono 1
stworzono dwie 1
oddzielne klasyfikacje: 1
klasyfikacje: dla 1
drużyn rozstawionych 1
rozstawionych i 1
i nierozstawionych. 1
nierozstawionych. Podział 1
Podział ziem 1
ziem dokonał 1
w 1207 1
1207 r. 1
tytułu earla 1
earla przypadło 1
przypadło Amicii 1
Amicii i 1
i Szymonowi. 1
Szymonowi. Podzielił 1
Podzielił go 1
tj. Park 1
Park Górny 1
Górny – 1
– klasyczny, 1
klasyczny, na 1
wzór francuski, 1
francuski, liczący 1
liczący 57 1
57 ha, 1
ha, oraz 1
oraz Park 1
Park Wielki 1
Wielki – 1
– prawie 1
prawie dwustuhektarowy, 1
dwustuhektarowy, z 1
z sadzawkami 1
sadzawkami i 1
i ogrodami. 1
ogrodami. Podzielił 1
Podzielił imperium 1
13 diecezji, 1
diecezji, każda 1
każda diecezja 1
diecezja miała 1
miała swojego 1
swojego cywilnego 1
cywilnego namiestnika 1
namiestnika i 1
i wojskowego 1
wojskowego vicarius 1
vicarius praetoris, 1
praetoris, czyli 1
czyli zastępcę 1
zastępcę prefekta 1
prefekta pretorianów. 1
pretorianów. Podzielili 1
Podzielili oni 1
oni Conanicut 1
Conanicut Island 1
Island na 1
około tuzina 1
tuzina dużych 1
dużych połaci, 1
połaci, pozostawiając 1
pozostawiając część 1
część Conanicut 1
Conanicut oraz 1
oraz całą 1
całą Dutch 1
Dutch Island 1
Island do 1
wspólnego użytku. 1
użytku. Podzielił 1
Podzielił on 1
na działające 2
pobliżu siebie 1
siebie trzy 1
trzy niezależnie 1
niezależnie kolumny. 1
kolumny. Podzielona 1
Podzielona została 1
pięć kompleksów 1
kompleksów dostosowanych 1
do różnorodnych 1
różnorodnych potrzeb 1
potrzeb inwestorów. 1
inwestorów. Podzielono 1
Podzielono ich 1
trzy grupy 5
i skierowano 5
do następnych 1
następnych obozów. 1
obozów. Podziemne 1
Podziemne bogactwa 1
bogactwa miały 1
miały wystarczyć 1
wystarczyć na 1
na spłatę 3
spłatę przez 1
przez Niemcy 2
Niemcy reparacji 1
reparacji wojennych." 1
wojennych." Po 1
Po dziesięciu 4
latach nauki 1
nauki ukończył 1
ukończył kształcenie 1
kształcenie zawodowe 1
zawodowe jako 1
pracownik budowlany 1
budowlany i 1
i zdał 2
maturę w 5
1984. Po 1
latach pobytu 2
połowie 1916 2
1916 wróciła 1
latach rządów 1
rządów zmarł 1
w Magh 1
Magh Muaidhe. 1
Muaidhe. Po 1
w Kongresie 2
Kongresie Stanów 1
Zjednoczonych powrócił 1
polityki stanowej. 1
stanowej. Po 1
Po dziewięcioletniej 1
dziewięcioletniej emigracji 1
emigracji wrócił 1
ojczyzny. Po 2
Po dziewięciu 2
dziewięciu dniach 1
dniach walki 1
walki roztrzaskane 1
roztrzaskane resztki 1
resztki sił 1
sił powietrznodesantowych 1
powietrznodesantowych zostały 1
zostały ostatecznie 3
ostatecznie wycofane 1
wycofane na 1
od Renu. 1
Renu. Po 1
miesiącach w 2
więzieniu została 1
została uwolniona 1
uwolniona dzięki 1
licznym międzynarodowym 1
międzynarodowym interwencjom. 1
interwencjom. Po 1
Po dziewiętnastu 1
dziewiętnastu latach 1
latach tekst 1
tekst ten 1
został przereagowany 1
przereagowany i 1
i opracowany 1
nowo jako 1
jako „Wytyczne 1
„Wytyczne do 1
współpracy międzywyznaniowej 1
międzywyznaniowej w 1
tłumaczeniu Biblii”. 1
Biblii”. Pod 1
Pod żuchwą 1
żuchwą pterodaktyla 1
pterodaktyla występował 1
występował skórny 1
skórny worek, 1
worek, który 1
jednak różnił 1
budową od 1
od worka 1
worka pelikanów. 1
pelikanów. Po 1
Po eksplozji 1
eksplozji wyjeżdża 1
do Rosji 3
nie wyraża 2
wyraża zgody 1
do X-Men. 1
X-Men. Po 1
Po elekcji 1
elekcji Jana 1
III Sobieskiego 1
Sobieskiego pełnił, 1
pełnił, będąc 1
będąc współpracownikiem 1
współpracownikiem króla, 1
króla, funkcje 1
funkcje kanclerskie. 1
kanclerskie. Poemat 1
Poemat nawiązuje 1
do sceny 1
z ewangelii, 1
ewangelii, gdy 1
gdy św. 1
św. Piotr 1
Piotr zapłakał 1
zapłakał po 1
jak trzykrotnie 1
trzykrotnie zaparł 1
zaparł się 1
się Jezusa. 1
Jezusa. Poemat 1
Poemat nie 1
nie poszerza 1
poszerza wątku 1
wątku wyprawy 1
wyprawy kozackiej, 1
kozackiej, nie 1
nie zajmuje 2
również szerszym 1
szerszym opisem 1
opisem życia 1
życia bohaterów. 1
bohaterów. Poemat 1
Poemat opisujący 1
opisujący obchód 1
obchód pierwszej 1
pierwszej rocznicy 1
rocznicy upadku 1
powstania listopadowego, 1
listopadowego, powst. 1
powst. Poemat 1
Poemat ten 1
później wykorzystany 2
autorów Fagrskinny 1
Fagrskinny oraz 1
oraz Knytlinga 1
Knytlinga sagi. 1
sagi. Po 1
Po epidemii 1
epidemii odry, 1
odry, na 1
skutek której 1
której zmarło 2
zmarło 11 1
11 dorosłych 1
dorosłych w 3
roku, Rząd 1
Rząd Kanady 1
Kanady zdecydował 1
zdecydował dostarczyć 1
dostarczyć podstawową 1
podstawową opiekę 1
opiekę społeczności. 1
społeczności. Po 2
Po epizodzie 1
epizodzie w 1
Chicago wyjechał 1
do Europy, 6
Europy, gdzie 3
i Hiszpanii. 3
Hiszpanii. Poe 1
Poe podążał 1
podążał za 2
za ustalonymi 1
ustalonymi wzorami 1
wzorami pisania 1
pisania grozy 1
jego czasów, 1
czasów, często 1
często spotykanych 1
spotykanych w 2
w Blackwood's 1
Blackwood's Magazine 1
Magazine (formuła, 1
(formuła, z 1
której kpi 1
kpi w 1
w „A 1
„A Predicament”). 1
Predicament”). Poeta 1
Poeta Gunnar 1
Gunnar Harding 1
Harding zadebiutował 1
60. Poeta, 1
Poeta, mając 1
mając początkowo 1
początkowo nadzieję 1
na zrobienie 2
zrobienie dzięki 1
dzięki protekcji 2
protekcji krewnego 1
krewnego kariery 1
w dyplomacji, 1
dyplomacji, szybko 1
szybko uznał 1
te marzenia 1
marzenia za 1
za nierealne, 1
nierealne, a 1
pracę za 1
za nudną 1
nudną i 1
i niepotrzebną. 1
niepotrzebną. Poeta 1
Poeta nieufnie 1
nieufnie bada 1
bada możliwości 1
możliwości języka, 1
języka, poddaje 1
poddaje go 1
go nieubłaganej 1
nieubłaganej krytyce, 1
krytyce, by 1
wreszcie od 1
niego odejść. 1
odejść. Po 1
Po etapie 2
etapie castingów 1
castingów zaproponowano 1
zaproponowano jej 1
jej bycie 1
bycie członkinią 1
członkinią girlsbandu 1
girlsbandu utworzonego 1
utworzonego na 1
potrzeby programu. 1
etapie przywilejów 1
przywilejów jednostkowych 1
jednostkowych przyszła 1
na przywileje 1
przywileje rycerstwa 1
rycerstwa jako 1
całości. Poeta 1
Poeta rozważa 1
rozważa różne 1
różne możliwe 1
możliwe reakcje 1
reakcje człowieka 1
na otaczającą 1
otaczającą go 1
go rzeczywistość 1
rzeczywistość (Przekleństwo?. 1
(Przekleństwo?. Poeta 1
Poeta sławi 1
sławi czyny 1
czyny Sergiusza, 1
Sergiusza, przedstawia 1
jako wybawiciela 1
wybawiciela - 1
- stolicy 1
stolicy z 1
rąk wrogów. 1
wrogów. Poetka 1
Poetka mieszkała 1
mieszkała tu 1
przerwami przez 2
lat, do 4
1910 r., 2
powróciła ze 1
swej ostatniej 1
ostatniej podróży 1
do Lwowa, 3
Lwowa, gdzie 2
gdzie zmarła. 1
zmarła. Poetki, 1
Poetki, które 1
które pozostały 3
w SPK 1
SPK - 1
- tworzą 1
tworzą Klub 1
Klub Literacki. 1
Literacki. Poetycki 1
Poetycki świat 1
świat na 2
na płótnie” 1
płótnie” Poetycko 1
Poetycko zadebiutował 1
łamach „Głosu 1
„Głosu Nowej 1
Nowej Huty”. 1
Huty”. Po 1
Po ewakuacji 1
ewakuacji Wojska 1
Polskiego z 3
Francji od 1
sierpnia 1940 1
dowódcą Obozów 1
Obozów i 1
i Oddziałów 1
Oddziałów WP 1
Szkocji. Poezja 1
Poezja epoki 1
epoki Abbasydów 1
Abbasydów (VIII-XIII 1
(VIII-XIII w.), 1
w.), Warszawa 1
Warszawa 1988 1
1988 oraz 1
oraz Poezja 1
Poezja arabska. 1
arabska. Poezja 1
Poezja ukraińska 1
ukraińska w 2
polskich przekładach 1
przekładach (pierwsza 1
(pierwsza połowa 1
wieku) pod 1
red. ", 1
", "Poezji" 1
"Poezji" i 1
i "Nowym 1
"Nowym Wyrazie". 1
Wyrazie". Poezji 1
Poezji jako 1
jako odpowiedzi 1
życie, sposobu 1
sposobu na 2
życie, pracy 1
nad słowem 1
słowem jako 1
jako myślą 1
myślą i 1
i wrażliwością. 1
wrażliwością. Po 1
Po fiasku 2
fiasku operacji 1
operacji wojskowej 1
wojskowej arcyksiążę 1
arcyksiążę zdołał 1
zdołał zapobiec 1
zapobiec zbliżającemu 1
zbliżającemu się 1
się okrążeniu, 1
okrążeniu, powstrzymał 1
powstrzymał odwrót 1
odwrót i 1
z przegrupowanym 1
przegrupowanym oddziałem 1
oddziałem przeprawił 1
pod ciężkim 1
ciężkim ostrzałem 1
ostrzałem przeciwnika 1
na wschodni 1
wschodni brzeg 2
brzeg Piawy. 1
Piawy. Po 1
fiasku szturmu 1
szturmu Niemcy 1
Niemcy postanowili 1
postanowili blokować 1
blokować Leningrad 1
Leningrad przy 1
równoczesnym prowadzeniu 1
prowadzeniu ostrzału 1
i nalotów 1
nalotów bombowych. 1
bombowych. Po 1
Po finale 1
finale krajowych 1
krajowych eliminacji 1
eliminacji zwycięska 1
zwycięska piosenka 1
piosenka „To 1
„To Be 1
Be Free” 1
Free” została 1
zdyskwalifikowana z 1
z konkursu 1
konkursu z 1
zbyt wczesnej 1
wczesnej premiery. 1
premiery. Po 1
Po funktorze 1
funktorze następuje 1
następuje sekwencja 1
sekwencja argumentów, 1
argumentów, które 1
w nawiasy. 1
nawiasy. Po 1
Po gali 1
gali odbył 1
się talk-show 1
talk-show Raw 1
Raw Talk, 1
Talk, podczas 1
którego ukazano 1
ukazano Romana 1
Romana Reignsa 1
Reignsa zabieranego 1
zabieranego do 1
pobliskiego szpitala. 2
szpitala. Pogarda 1
Pogarda dla 1
o odmiennej 1
odmiennej orientacji 1
orientacji seksualnej 2
seksualnej ma 1
tu podkreślić 1
podkreślić „męskość” 1
„męskość” głównego 1
bohatera filmu 1
filmu konkurującego 1
konkurującego w 1
względzie ze 1
swoim przeciwnikiem, 1
przeciwnikiem, przestępcą. 1
przestępcą. Pogarda 1
Pogarda okazywana 1
okazywana żołnierzom 1
żołnierzom sprzymierzonych 1
sprzymierzonych była 1
wynikiem systemu 1
systemu szkolenia 1
szkolenia oraz 1
części kultury, 1
kultury, w 2
jakiej wychowywali 1
się Japończycy. 1
Japończycy. Pogarszający 1
Pogarszający się 1
się konflikt, 1
konflikt, niemożność 1
niemożność załatwienia 1
załatwienia sprawy 1
i powstania 2
powstania teatru 1
teatru miejskiego 1
miejskiego było 1
było dosyć 1
dosyć wnikliwie 1
wnikliwie badane 1
i przytaczane 1
przytaczane przez 1
przez lokalne 3
lokalne tygodniki 1
tygodniki i 1
i dzienniki, 1
dzienniki, m.in. 1
przez „Trybunę 1
„Trybunę Wałbrzyską” 1
Wałbrzyską” czy 1
też wrocławski 1
wrocławski tygodnik 1
tygodnik „ 2
„ Pogląd 1
Pogląd o 1
pochodzeniu Słowian 1
od Chama 1
Chama i 1
i Kanaana 1
Kanaana nie 1
nie ustał 1
ustał wraz 1
końcem średniowiecza. 1
średniowiecza. Pogląd 1
Pogląd Tannery'ego 1
Tannery'ego jest 1
szeroko odrzucany. 1
odrzucany. Pogląd 1
Pogląd ten 2
od Gazina, 1
Gazina, który 1
który opublikował 1
opublikował go 1
1965. Pogląd 1
ten zdają 1
się podzielać 1
podzielać zarówno 1
zarówno twórcy 2
twórcy ruchu 1
ruchu uniwersytetów 1
uniwersytetów trzeciego 1
trzeciego wieku, 1
i elderhostel 1
elderhostel Halicki 1
Halicki J., 1
J., Edukacja 1
Edukacja seniorów 1
seniorów w 4
aspekcie teorii 1
teorii kompetencyjnej. 1
kompetencyjnej. Poglądy 1
Poglądy Arystotelesa 1
Arystotelesa przejął 1
przejął powstały 1
w. Poglądy 1
Poglądy ekonomiczne, 1
ekonomiczne, będące 1
będące przedmiotem 1
badań historii 1
myśli ekonomicznej, 1
ekonomicznej, były 1
zawsze ściśle 1
z panującym 2
panującym w 1
danym okresie 1
okresie podłożem 1
podłożem stosunków 1
stosunków gospodarczych, 1
politycznych. Poglądy 1
Poglądy Hamiltona 1
Hamiltona na 1
na gospodarkę, 2
gospodarkę, ale 1
na system 3
system rządzenia 1
rządzenia państwem 1
państwem doprowadził 1
z Thomasem 1
Thomasem Jeffersonem. 1
Jeffersonem. Poglądy 1
Poglądy literackie 1
literackie Jurija 1
Jurija Hawryluka 1
Hawryluka sformułowały 1
sformułowały się 1
i wyrażały 1
wyrażały również 1
jego odniesienia 1
do patriotyzmu 1
patriotyzmu jako 1
jako świadomego 1
świadomego wyboru. 1
wyboru. Poglądy 1
Poglądy na 1
to, która 1
która roślina 1
roślina odpowiada 1
odpowiada czerwonej 1
czerwonej rucie, 1
rucie, są 1
różne. Poglądy 1
Poglądy Smytha 1
Smytha były 1
były rozwijane 1
rozwijane przez 1
jego współpracownika 1
współpracownika Roberta 1
Roberta Menziesa, 1
Menziesa, który 1
który przyjął, 1
przyjął, iż 1
jeden „cal 1
„cal piramidowy” 1
piramidowy” odpowiada 1
jednemu rokowi. 1
rokowi. Poglądy 1
Poglądy socjalistyczne 1
socjalistyczne i 1
i komunistyczne 1
komunistyczne były 1
były popularne 1
politycznych wielu 1
wielu nowo 1
powstałych krajów, 1
krajów, które 3
które stawały 1
się klientami 1
klientami Związku 1
Radzieckiego. Poglądy 1
Poglądy te 1
te zyskiwały 1
zyskiwały coraz 1
więcej zwolenników 1
zwolenników na 1
polskich. Poglądy 1
Poglądy ucznia 1
mistrza były 1
tyle bliskie, 1
bliskie, że 1
wobec niedostatku 1
niedostatku źródeł 1
źródeł trudno 1
trudno ocenić 1
ocenić dokładnie 1
dokładnie wkład 1
wkład Leucypa 1
Leucypa w 1
rozwój filozofii 1
filozofii atomistycznej. 1
atomistycznej. Pogłoski 1
Pogłoski mówią 1
o Paryżu. 1
Paryżu. Pogoda 1
Pogoda na 1
na Howland 1
Howland Island 1
Island cechuje 1
wysokim nasłonecznieniem. 1
nasłonecznieniem. Po 1
Po godz. 1
godz. 10 2
10 część 1
część graczy 1
graczy wyszła 1
na krótki 9
krótki spacer 1
spacer po 1
po mieście. 2
mieście. Pogodzenie 1
Pogodzenie obydwu 1
obydwu rzeczy 1
systemie pojęć 1
pojęć i 1
i klasyfikacji 1
klasyfikacji parka, 1
parka, który 1
mógł sprawdzić 1
sprawdzić się 1
w badaniach. 1
badaniach. Pogoń 1
Pogoń mecze 1
rozgrywa na 5
Miejskim przy 1
ul. Sportowej 2
Sportowej 1 1
w Skwierzynie. 1
Skwierzynie. Pogoń 1
Pogoń za 1
tym drugim 8
drugim zaowocowała 1
zaowocowała dwoma 1
dwoma dodatkowymi 1
dodatkowymi punktami 1
punktami za 1
za najszybsze 1
najszybsze okrążenie. 2
okrążenie. Pogoria 1
Pogoria II 1
jest sztucznym 1
sztucznym zbiornikiem, 1
zbiornikiem, powstałym 1
powstałym po 1
po zalaniu 2
zalaniu wyrobisk 1
wyrobisk piasku. 1
piasku. Pogorszeniu 1
Pogorszeniu uległo 1
uległo przestrzeganie 1
przestrzeganie praw 1
człowieka. Pogorszyły 1
Pogorszyły się 1
również stosunki 1
stosunki Karola 1
papieżem. Pogranicze 1
Pogranicze Śląska 1
i Małopolski 1
Małopolski było 1
było miejscem 2
miejscem wzmożonej 1
wzmożonej akcji 1
akcji osadniczej 1
osadniczej na 1
przełomie XIII 1
wieku. Pogromcami 1
Pogromcami smoka 1
smoka byli 1
byli synowie 1
synowie Grakcha-Kraka, 1
Grakcha-Kraka, a 1
nie on 1
sam – 1
ich pomysłem 1
pomysłem był 1
był podstęp 1
podstęp z 1
z wypchaniem 1
wypchaniem skór 1
bydlęcych siarką. 1
siarką. Pogrom 1
Pogrom pojawił 1
wielu utworach 2
utworach literackich, 1
literackich, m.in. 1
m.in. Pogrubione 1
Pogrubione zespoły 1
zespoły biorące 1
biorące udział 4
sezonie 2018/19. 2
2018/19. Pogrubionym 1
Pogrubionym drukiem 1
drukiem wyróżniono 1
wyróżniono muzyków 1
muzyków wymienionych 1
wymienionych zarówno 1
okładce płyty 1
płyty jak 1
przez Clintona 1
Clintona Heylina 1
Heylina – 1
Po grzbietowej 1
grzbietowej stronie 1
stronie samicy 1
samicy umieszczone 1
specjalne jamy, 1
jamy, w 1
których rozwijają 1
się larwy. 1
larwy. Pogrzeb 1
Pogrzeb odbył 3
lutego na 1
cmentarzu Sea 1
Sea Point 1
Point w 1
kraju. Pogrzeb 1
czerwca 1603. 1
1603. Pogrzeb 1
w Parafii 1
Parafii Wojskowej 2
Wojskowej pw. 1
Św. Pogrzebowi 1
Pogrzebowi na 1
na Cimetière 1
Cimetière parisien 1
parisien de 1
de Thiais 1
Thiais towarzyszyli 1
towarzyszyli znani 1
znani artyści 1
artyści i 1
i tłumy 1
tłumy mieszkańców. 1
mieszkańców. Pogrzeb 1
Pogrzeb Samuela 1
Samuela Abbe, 1
Abbe, na 1
tzw. „nowym” 1
„nowym” Pogrzeb 1
Pogrzeb Sławka 1
Sławka stał 1
się manifestacją 1
manifestacją piłsudczyków 1
piłsudczyków przeciwnych 1
przeciwnych OZN. 1
OZN. Pogrzeb 1
Pogrzeb Stanisławskiego 1
Stanisławskiego odbył 1
lutym 1669, 1
1669, zapewne 1
zapewne we 1
Lwowie. Pogrzeby 1
Pogrzeby odbywają 1
poprzez spalenie 1
spalenie ciał 1
na stosach. 1
stosach. Pogrzeb 1
Pogrzeb zakonnika 1
zakonnika odbył 1
września. Po 2
Po Gunnbjörnie 1
Gunnbjörnie na 1
na Grenlandię 1
Grenlandię udał 1
również Snaebjörn 1
Snaebjörn Galti, 1
Galti, który 1
który według 3
ówczesnych źródeł 1
źródeł podjął 1
się pierwszej, 1
pierwszej, ale 1
ale bezskutecznej 1
bezskutecznej próby 1
próby jej 1
jej kolonizacji. 1
kolonizacji. Po 1
Po habilitacji 1
habilitacji został 1
profesorem filologii 1
filologii słowiańskiej 1
słowiańskiej na 1
w Grazu. 1
Grazu. Po 1
Po ich 10
ich likwidacji 1
likwidacji w 2
październiku 1969 1
r. mianowano 1
mianowano Go 1
Go zastępcą 1
ds. ekonomicznych 1
ekonomicznych Fabryki 1
Fabryki Przyrządów 1
Przyrządów i 1
i Uchwytów 1
Uchwytów Kombinatu 1
Kombinatu „Ponar-Bial”. 1
„Ponar-Bial”. Po 1
ich obejrzeniu 1
obejrzeniu i 1
i zasięgnięciu 1
zasięgnięciu niezbędnych 1
niezbędnych informacji 1
od świadków 1
świadków wypełniał 1
wypełniał on 1
on odpowiednie 1
części karty 1
karty zgonu. 1
zgonu. Po 1
śmierci zamieszkała 1
zamieszkała u 1
wuja Leo. 1
Leo. Po 1
ich ukończeniu 5
ukończeniu absolwentowi 1
absolwentowi nadawany 1
nadawany jest 3
tytuł licencjata 1
licencjata lub 2
lub magistra. 1
magistra. Po 1
ukończeniu poświęcenia 1
poświęcenia świątyni 1
świątyni dokonał 1
dokonał ksiądz 1
ksiądz Atanazy 1
Atanazy Sławiński. 1
Sławiński. Po 1
ukończeniu studiował 1
studiował reżyserię 1
reżyserię teatralną 1
teatralną na 1
Akademii Teatru, 1
Teatru, Radia, 1
Radia, Filmu 1
Filmu i 4
i Telewizji. 1
Telewizji. Po 1
ukończeniu w 7
1893 r., 2
r., przez 1
przez kolejny 1
rok przebywał 1
przebywał za 1
granicą. Po 3
ich zakończeniu 2
zakończeniu wszystkie 1
wszystkie kluby 1
kluby zostają 1
zostają podzielone 1
trzy grupy. 1
grupy. Po 1
ich zalaniu 1
zalaniu woda 1
woda dostała 1
głąb tych 1
skał. Po 1
ich zniknięciu 1
zniknięciu zawsze 1
zawsze twierdziła, 1
nich zdradzona 1
zdradzona i 1
i porzucona. 1
porzucona. Po 1
Po igrzyskach 2
igrzyskach uzyskiwał 1
uzyskiwał stopniowo 1
coraz słabsze 1
wyniki. Po 1
1972 zakończył 1
karierę sportową. 6
sportową. Po 1
Po II 34
światowej b. 1
b. hotel 1
hotel pełni 1
rolę domu 2
domu mieszkalnego. 1
mieszkalnego. Po 1
budynek zajmował 1
zajmował m.in. 1
m.in. szpital 1
szpital polowy 2
polowy (1945–1947), 1
(1945–1947), następnie 1
następnie sądy 1
sądy – 1
– grodzki 1
grodzki a 1
później rejonowy 1
rejonowy (1947–1994), 1
(1947–1994), zaś 1
zaś obecnie 3
Pile (1997-). 1
(1997-). Po 1
światowej była 1
była pracownikiem 1
pracownikiem rozgłośni 1
rozgłośni krakowskiej 1
krakowskiej Polskiego 1
Radia, prowadziła 1
prowadziła audycję 1
audycję „Gromada 1
„Gromada świetlicowa” 1
świetlicowa” (jako 1
(jako „Ciocia 1
„Ciocia Irka”). 1
Irka”). Po 1
światowej czynnie 1
czynnie włączyła 1
życie lokalnej 1
lokalnej społeczności. 2
do 1972 4
budynku miało 1
miało swoją 1
siedzibę Nadleśnictwo 1
Nadleśnictwo Kiełpino, 1
Kiełpino, następnie 1
następnie stanowił 1
własność gminy 1
gminy Drawno, 1
Drawno, później 1
później przekazany 1
przekazany został 2
został Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Fundacji 1
Fundacji Wspierania 1
Wspierania Młodzieży 1
Młodzieży z 1
Warszawy. Po 3
światowej działacz 1
działacz lekkoatletyczny 1
lekkoatletyczny na 1
i Mazurach, 1
Mazurach, trener 1
sędzia lekkoatletyczny. 1
lekkoatletyczny. Po 1
i poważnym 1
poważnym uszkodzeniu 1
uszkodzeniu nowego 1
nowego Mostu 1
Mostu Odrzańskiego 1
Odrzańskiego w 1
starego mostu 1
mostu zbudowano 1
zbudowano tymczasową 1
tymczasową drewnianą 1
drewnianą przeprawę 1
przeprawę saperską, 1
saperską, która 1
która funkcjonowała 1
światowej kamienica 1
miasto już 2
stanie znacznie 1
znacznie odbiegającym 1
odbiegającym od 1
od pierwotnego. 1
pierwotnego. Po 1
światowej kaplica 1
kaplica ulegała 1
ulegała dalszej 1
dalszej dewastacji. 1
dewastacji. Po 3
światowej kategoria 1
kategoria samolotów 1
samolotów myśliwsko-bombowych 1
myśliwsko-bombowych zaczęła 1
się rozwijać 3
rozwijać niezależnie 1
od samolotów 1
samolotów myśliwskich. 2
myśliwskich. Po 2
światowej klub 3
klub JKS 1
JKS został 1
a stadion 1
stadion zmienił 1
na Dinamo. 1
Dinamo. Po 1
światowej Michałowski 1
Michałowski aktywnie 1
w dzieło 1
dzieło odbudowy 1
odbudowy kultury 1
i nauki 4
nauki polskiej. 1
polskiej. Po 1
Krakowie. Po 2
światowej można 1
można odnotować 2
odnotować dzieje 1
dzieje burzliwych 1
burzliwych stosunków 1
stosunków dyplomatycznych 1
dyplomatycznych pomiędzy 1
tymi krajami. 1
krajami. Po 1
światowej, niezaspokojone 1
niezaspokojone potrzeby 1
potrzeby bezdomnych 1
bezdomnych i 1
i osieroconych 1
osieroconych dzieci, 1
dzieci, przedstawiły 1
przedstawiły trudności 1
trudności często 1
często adresowane 1
adresowane za 1
pomocą teorii 1
teorii przywiązania, 1
przywiązania, która 1
początkowo opierała 1
pracy psychologii 1
psychologii rozwojowej 1
rozwojowej Maslowa 1
Maslowa i 1
Johna Bowlby. 1
Bowlby. Po 1
światowej odbudowany. 1
odbudowany. Po 1
światowej oddane 1
oddane Polsce. 1
Polsce. Po 4
światowej oddział 1
oddział upaństwowiono. 1
upaństwowiono. Po 1
światowej parowóz 1
parowóz znalazł 1
światowej pełniła 1
pełniła funkcje 2
funkcje magazynowe, 1
magazynowe, mieściła 1
także Mała 1
Mała Scena 1
Scena Bałtyckiego 1
Bałtyckiego Teatru 1
Teatru Dramatycznego. 1
Dramatycznego. Po 1
granicą państwową 1
państwową - 1
razem polsko-sowiecką. 1
polsko-sowiecką. Po 1
światowej port 1
port był 1
był modernizowany. 1
modernizowany. Po 1
światowej pozostawał 1
pozostawał zamknięty 1
i popadał 2
ruinę. Po 2
światowej przejęli 1
przejęli go 2
go katolicy. 1
katolicy. Po 2
światowej schronisko 1
schronisko nie 1
zostało uruchomione 1
uruchomione i 1
i ulegało 1
ulegało dewastacji. 1
światowej sekcję 2
sekcję hokejową 1
hokejową założono 1
w KS 2
KS Partyzant. 1
Partyzant. Po 1
światowej Sylwanowce 1
Sylwanowce znalazły 1
Związku Sowieckim. 1
Sowieckim. Po 1
1947 siedzibę 1
siedzibę parafii 1
parafii przeniesiono 1
do Żulina, 1
Żulina, a 1
a kościół 4
w Borowicy 1
Borowicy stał 1
się kaplicą 1
kaplicą filialną. 1
filialną. Po 1
r. powstało 1
powstało Państwowe 1
Państwowe Koedukacyjne 1
Koedukacyjne Gimnazjum 1
w Kołaczycach. 1
Kołaczycach. Po 1
światowej wprowadzono 1
wprowadzono nazwę 1
nazwę Phenian 1
Phenian – 1
światowej zajął 2
się cytogenetyką 1
cytogenetyką roślin 1
genetyką molekularną. 1
molekularną. Po 1
światowej zamieszkał 1
Łodzi przy 2
ul. Przejazd 1
Przejazd (ob. 1
(ob. Po 1
światowej zdobyła 1
zdobyła mistrzostwo 1
1946 z 2
z TUR 1
TUR Łódź, 1
Łódź, dwa 1
tytuły wicemistrzowskie 2
wicemistrzowskie ze 1
ze Zrywem 1
Zrywem (1947, 1
(1947, 1948) 1
1948) oraz 1
medal MP 1
MP w 4
1949. Po 1
światowej znacjonalizowane 1
komunistów. Po 1
Po impulsie 1
impulsie synchronizacji 1
synchronizacji poziomej 1
poziomej komputer 1
komputer wysyłał 1
wysyłał kolejną 1
linię obrazu, 1
obrazu, który 1
miał zapisany 1
zapisany w 1
w pamięci. 1
Po incydencie 2
incydencie informacje 1
ataku pojawiły 1
w algierskich 1
algierskich mediach. 1
mediach. Po 1
Po incydencie, 1
incydencie, wschodnioniemiecka 1
wschodnioniemiecka policja 1
policja śledziła 1
śledziła przyjaciół, 1
przyjaciół, krewnych, 1
krewnych, znajomych, 1
znajomych, kolegów 1
kolegów i 2
i żonę 1
żonę Freudenberga, 1
Freudenberga, badając 1
badając czy 1
czy brali 1
w próbie 1
próbie ucieczki. 1
ucieczki. Po 1
incydencie z 1
z Re’tu 1
Re’tu czerwony 1
czerwony przycisk 1
przycisk zamykający 1
zamykający i 1
i otwierający 1
otwierający przesłonę 1
przesłonę został 1
zastąpiony skanerem 1
skanerem linii 1
linii papilarnych, 1
papilarnych, do 1
którego przyłożona 1
przyłożona ręka 1
ręka osoby 1
osoby uprawnionej 1
uprawnionej pozwala 1
sterowanie przesłoną. 1
przesłoną. Poinformował 1
Poinformował o 1
także matkę 1
i szwagra, 1
szwagra, kardynała 1
kardynała Alessandra 1
Alessandra Farnese 1
Farnese (późniejszego 1
(późniejszego papieża 1
papieża Pawła 1
Pawła III). 1
III). Poinformował 1
Poinformował także 1
o przypadkach 1
przypadkach wypowiadania 1
wypowiadania gróźb 1
gróźb pod 1
jego adresem. 1
adresem. Poinformował, 1
Poinformował, że 2
będzie udzielał 1
udzielał informacji 1
i odpowiedzi 4
odpowiedzi jedynie 1
na zapytania 1
zapytania listowne. 1
listowne. Poinformował, 1
że składają 1
one z 7
małych piaszczystych 1
piaszczystych wysp, 1
wysp, wystających 1
wystających niewiele 1
ponad powierzchnię 1
powierzchnię oceanu, 1
oceanu, niemających 1
niemających dostępu 1
świeżej wody. 1
wody. Poinformowany 1
Poinformowany przez 1
przez szpiegów 1
szpiegów o 1
o położeniu 3
położeniu obozu 1
obozu Szymona 1
Szymona wysłał 1
wysłał mu 1
mu wiadomość, 1
że „wybiera 1
„wybiera się 1
z wizytą”. 1
wizytą”. Po 1
Po innych 1
innych otwarciach 1
otwarciach licytacja 1
licytacja jest 1
jest identyczna 1
systemie Carrotti. 1
Carrotti. Poinstruował 1
Poinstruował go 1
sprawach klasztoru, 1
klasztoru, jakby 1
jakby wszystko 1
wszystko było 2
było normalne. 1
normalne. Po 1
Po intensywnym 1
intensywnym trzygodzinnym 1
trzygodzinnym ostrzale 1
artyleryjskim na 1
pozycje rosyjskie 1
rosyjskie uderzyły 1
uderzyły trzy 1
trzy dywizje 1
dywizje niemieckie 1
niemieckie (12, 1
(12, 76 1
76 i 1
i 89), 1
89), przełamując 1
przełamując linię 1
obrony 34 1
34 dywizji 1
głębokość 10 2
km. Poirot 1
Poirot często 1
często wykorzystuje 2
wykorzystuje go 1
go wtedy, 1
gdy trzeba 1
trzeba podjąć 1
podjąć działania 2
działania fizyczne 1
fizyczne – 1
przykład obezwładnić 1
obezwładnić przestępców. 1
przestępców. Poison 1
Poison the 1
the Well 1
Well (nazywany 1
(nazywany również 1
również PTW 1
PTW oraz 1
oraz PT-Dub) 1
PT-Dub) - 1
- Po 3
Po I 5
I turze 1
turze wyborów 2
wyborów zaapelował 1
swoich wyborców 1
wyborców o 2
o skreślenie 1
skreślenie obu 1
obu kandydatów. 1
kandydatów. Po 1
światowej (1914–1918) 1
(1914–1918) Marian 1
Marian Kantor 1
Kantor nie 1
do Wielopola; 1
Wielopola; opuścił 1
opuścił rodzinę 1
zamieszkał na 6
Śląsku z 1
inną kobietą. 1
kobietą. Po 1
i przyłączeniu 1
przyłączeniu Bielska 1
Bielska do 1
do Rzeczypospolitej 2
Rzeczypospolitej (1920) 1
(1920) sprawą 1
sprawą kontrowersyjną 1
kontrowersyjną stało 1
się dotychczasowe 1
dotychczasowe niemieckie 1
niemieckie oblicze 1
oblicze komunikacji 1
komunikacji tramwajowej 1
w Bielsku. 1
Bielsku. Po 1
światowej popularność 1
popularność źródła 1
źródła zmalała 1
zmalała i 1
latach dzięki 2
staraniom lokalnych 1
władz wdrożono 1
wdrożono w 1
życie projekt 1
projekt jego 2
jego rewitalizacji. 1
rewitalizacji. Po 1
produkcję lokomotyw 1
lokomotyw serii 2
serii 629 1
629 według 1
według dokumentacji 1
dokumentacji austriackiej 1
austriackiej podjęły 1
podjęły także 1
także zakłady 2
zakłady czechosłowackie. 1
czechosłowackie. Po 1
Po jakimś 6
czasie Chinshū 1
Chinshū znalazł 1
znalazł mistrz 1
mistrz wśród 1
wśród grupy 1
grupy żebraków. 1
żebraków. Po 1
czasie klasztor 1
ten zamienił 1
w szpital 1
szpital wojenny. 2
wojenny. "Po 1
"Po jakimś 1
czasie nieprzyjaciel 1
nieprzyjaciel przeprawił 1
rzekę i 2
i zaatakował. 1
zaatakował. Po 1
piwnicy pojawia 1
się Bazyl: 1
Bazyl: czort 1
czort z 1
z wadą 1
wadą wymowy. 1
wymowy. Po 1
czasie powróciła 1
powróciła z 2
do Serbii, 1
Serbii, gdzie 2
gdzie wstąpili 1
klasztoru. Po 1
czasie Selinuntczykom 1
Selinuntczykom zabrakło 1
zabrakło amunicji 1
amunicji – 1
– całe 1
miasto wpadło 2
wpadło w 1
ręce Hannibala 1
Hannibala Mago. 1
Mago. Po 1
czasie siostra 1
siostra Małgorzata, 1
Małgorzata, z 1
pomocą mieszkańców, 1
mieszkańców, odnalazła 1
odnalazła grób 1
grób sióstr 2
lesie. Po 1
Po japońskich 1
japońskich zwycięstwach 1
zwycięstwach nad 2
nad Chinami 1
Chinami i 2
i Rosją 1
Rosją ultranacjonaliści 1
ultranacjonaliści skupili 1
na sprawach 1
sprawach wewnętrznych 1
wewnętrznych i 5
i przewidywanych 1
przewidywanych zagrożeniach 1
zagrożeniach w 1
kraju, takich 1
jak socjalizm 1
socjalizm i 1
i komunizm. 1
komunizm. Pojawiające 1
Pojawiające się 1
się wczesną 1
wiosną rozety 1
rozety liści 1
liści gorczycznika 1
gorczycznika wiosennego 1
wiosennego spożywane 1
spożywane są 1
postaci sałatek. 1
sałatek. Pojawiający 1
Pojawiający się 1
tu potwór 1
jest dzieckiem 1
dzieckiem oryginalnej 1
oryginalnej Mothry. 1
Mothry. Pojawiają 1
Pojawiają się 6
się duże, 1
duże, jednokomórkowe 1
jednokomórkowe i 1
i kolonijne 1
kolonijne glony, 1
glony, zwłaszcza 1
zwłaszcza okrzemki, 1
okrzemki, których 1
których udział 1
udział zwiększa 1
miarę postępów 1
postępów jesieni. 1
jesieni. Pojawiają 1
się spekulacje, 1
spekulacje, że 2
że wodospad 1
wodospad jest 1
lub był 1
był wyższy 2
wyższy i 1
zajmował 4. 2
4. pozycję 1
liście najwyższych 1
najwyższych wodospadów 1
wodospadów świata. 1
świata. Pojawiają 1
też wydarzenia 1
wydarzenia losowe, 1
losowe, na 1
ma wpływu, 1
wpływu, lecz 1
lecz ich 6
ich zlekceważenie 1
zlekceważenie ma 1
konsekwencje (np. 1
(np. potyczki 1
z łotrzykami, 1
łotrzykami, wybór 1
wybór na 1
na asesora 1
asesora w 1
w rozprawie). 1
rozprawie). Pojawiają 1
przykład kropki 1
kropki na 1
końcu skrótów 1
skrótów powstałych 1
powstałych przez 1
przez ściągnięcie. 1
ściągnięcie. Pojawiają 1
nim trzy 6
trzy twierdzenia 1
o izomorfizmie 1
izomorfizmie nazywane 1
nazywane twierdzeniem 1
twierdzeniem o 1
o homomorfizmie 1
homomorfizmie oraz, 1
oraz, w 1
do grup, 1
grup, dwoma 1
dwoma prawami 1
prawami izomorfizmów. 1
izomorfizmów. Pojawiają 1
odcinkach: „Komornicy”, 1
„Komornicy”, „Dziwna 1
„Dziwna skrzynka” 1
skrzynka” i 1
i „Gniew”. 1
„Gniew”. Pojawiała 1
Pojawiała się 1
twórczości m.in. 1
m.in. Pojawiał 1
Pojawiał się 1
scenach wielu 1
wielu teatrów. 1
teatrów. Pojawiały 1
Pojawiały się 5
bowiem pomysły, 1
pomysły, aby 1
aby sprawdzać 1
sprawdzać czy 1
czy dziecko 1
dziecko posiada 1
posiada geny 1
geny determinujące 1
determinujące homoseksualizm 1
homoseksualizm czy 1
czy heteroseksualizm 1
heteroseksualizm i 1
i abortować 1
abortować je 1
przypadku znalezienia 1
znalezienia tych 1
tych pierwszych. 1
pierwszych. Pojawiały 1
się nierealne 1
nierealne pomysły, 1
pomysły, żeby 1
żeby odbudować 1
odbudować Wielką 1
Wielką Synagogę. 1
Synagogę. Pojawiały 1
także propozycje 1
propozycje przedłużenia 1
przedłużenia ulicy 1
ulicy Kochanowskiego 1
Kochanowskiego w 2
kierunku Czarnej 1
Wsi wraz 1
z przecięciem 1
przecięciem nią 1
nią parku. 1
parku. Pojawiały 1
także wątpliwości 1
wątpliwości dotyczące 2
dotyczące ryzyka 1
ryzyka (dla 1
(dla kredytobiorców) 1
kredytobiorców) związanego 1
osobnym przeniesieniem 1
przeniesieniem kredytu 1
kredytu hipotecznego 1
hipotecznego i 1
i pożyczki. 1
pożyczki. Pojawiały 1
w stadach 1
stadach (o 1
czym wspomniał 1
wspomniał także 1
i Swainson 1
Swainson ). 1
). Pojawianie 1
Pojawianie się 1
się towarzysza 1
towarzysza ma 1
zapewnić widzowi 1
widzowi możliwość 1
możliwość zidentyfikowania 1
zidentyfikowania się 1
postacią i 1
i wymusza 2
na Doktorze 1
Doktorze wyjaśnianie 1
wyjaśnianie pewnych 1
i elementów. 1
elementów. Pojawia 1
Pojawia się 21
bowiem pytanie 1
pytanie skąd 1
skąd pochodziła 1
pochodziła wiadomość 1
o zagrożeniu 2
zagrożeniu i 1
dlaczego rozbici 1
rozbici politycznie 1
politycznie Tybetańczycy 1
Tybetańczycy mieliby 1
mieliby chcieć 1
chcieć wspólnie, 1
wspólnie, i 1
tego dobrowolnie 1
dobrowolnie płacić 1
płacić okup? 1
okup? Pojawia 1
sezonie i 1
jest grana 1
przez Pauline 1
Pauline Serieys. 1
Serieys. Pojawia 1
drugim sezonie. 1
sezonie. Pojawia 1
ostatnich odcinkach, 1
odcinkach, przedstawiony 1
przedstawiony zostaje 2
największy manipulator 1
manipulator i 1
i główny 1
główny czarny 1
czarny charakter. 1
charakter. Pojawia 1
dni świąteczne 1
świąteczne i 1
z gorących 1
gorących i 1
i zimnych 1
zimnych zakąsek. 1
zakąsek. Pojawia 1
końcu jeden 2
jeden tylko 1
tylko wędrowiec, 1
wędrowiec, który 1
wsi, aby 1
aby popełnić 1
samobójstwo. Pojawia 1
jednak znacznie 2
znacznie rzadziej 1
niż myszołów 1
myszołów zwyczajny. 1
zwyczajny. Pojawia 1
początku serii, 1
serii, jednak 1
jej połowie 1
połowie odgrywa 1
odgrywa ważniejszą 1
ważniejszą rolę. 1
rolę. Pojawia 1
jego brzuchu 1
brzuchu w 1
chwili kiedy 1
kiedy Shinji 1
Shinji przystawi 1
przystawi Talię 1
Talię Adwentu 1
Adwentu do 1
do lustra 1
lustra lub 1
innego odbijającego 1
odbijającego światło 1
światło przedmiotu. 1
przedmiotu. Pojawia 1
się nieznany 1
nieznany nikomu 1
nikomu człowiek, 1
musi zająć 1
zająć miejsce 2
miejsce między 3
między biedakami, 1
biedakami, którzy 1
którzy zwalniają 1
zwalniają dla 1
niego miejsce, 1
gdy bogaci 1
bogaci nie 1
nie reagują. 1
reagują. Pojawia 1
w komiksowym 1
komiksowym sezonie 1
sezonie 8. 1
8. Towarzyszyły 1
Towarzyszyły mu 1
mu trzy 3
siostry. Pojawia 1
także świetlista 1
świetlista postać, 1
postać, emanująca 1
emanująca miłością 1
miłością i 1
i ciepłem, 1
ciepłem, która 1
która bezsłownie 1
bezsłownie zadaje 1
zadaje pytania 1
życia, pomagają 1
pomagają w 1
jego ocenie 3
ocenie poprzez 1
poprzez panoramiczną 1
panoramiczną projekcję 1
projekcję wydarzeń 1
przeszłości. Pojawia 1
wersja wskazująca 1
wskazująca na 2
na rejon 2
rejon góry 1
góry Megiddo 1
Megiddo ( 1
). Pojawia 1
też pytanie, 1
pytanie, na 1
się człowiek, 1
człowiek, aby 1
swoją tożsamość. 1
tożsamość. Pojawia 1
odcinku „Podniebny 1
„Podniebny pałac” 1
pałac” i 1
chwilę w 1
odcinku „Sonnambula”. 1
„Sonnambula”. Pojawia 1
w 47. 1
47. odcinku 1
odcinku Czyżby 1
Czyżby ślub? 1
ślub? Pojawia 1
domu Woody’ego, 1
Woody’ego, po 1
czym szuka 1
szuka dobrze 1
dobrze płatnej 1
płatnej pracy. 1
pracy. Pojawia 1
pięciu sezonach 1
sezonach serialu. 1
serialu. Pojawia 1
w odcinkach; 1
odcinkach; Tomek 1
Tomek boi 1
się Duchów 1
Duchów i 1
Wielka Parada. 1
Parada. Pojawia 1
sezonie 1, 1
1, odc. 1
odc. Pojawia 1
trzech odcinkach 1
odcinkach drugiej 1
drugiej serii. 1
serii. Pojawienie 1
Pojawienie się 6
się flagi 1
flagi było 1
było niezaplanowane, 1
niezaplanowane, zostałam 1
zostałam tym 1
tym zaskoczona. 1
zaskoczona. Pojawienie 1
ich silnie 1
silnie zaniepokoiło 1
zaniepokoiło rynek 1
rynek diamentów. 1
diamentów. Pojawienie 1
technologii poprowadziło 1
poprowadziło Manuela 1
Manuela Castellsa 1
Castellsa w 1
stworzenia nowej 1
wersji utopii. 1
utopii. Pojawienie 1
się pięknej 1
pięknej wokalistki 1
wokalistki wywołuje 1
wywołuje napięcia 1
napięcia między 1
między rodzeństwem. 1
rodzeństwem. Pojawienie 1
się przeciwciał 1
przeciwciał HACA 1
HACA obserwowano 1
u 5–6% 1
5–6% pacjentów, 1
pacjentów, którzy 2
którzy otrzymali 2
otrzymali preparat 1
preparat po 1
pierwszy. Pojawienie 1
w pobliskiej 4
pobliskiej Harasymówce 1
Harasymówce wdowy 1
po Zabielskim, 1
Zabielskim, przyjacielu 1
przyjacielu z 1
z młodości, 2
młodości, ponownie 1
ponownie wzbudza 1
wzbudza w 2
w panu 1
panu Pawle 1
Pawle myśli 1
o ewentualnym 1
ewentualnym małżeństwie. 1
małżeństwie. Pojawiła 1
Pojawiła się 13
się fascynacja 1
fascynacja dziełem 1
dziełem „nieskażonym 1
„nieskażonym przez 1
przez intelekt”, 1
intelekt”, płynącym 1
płynącym prosto 1
z duszy, 1
duszy, niestępionym 1
niestępionym w 1
w akademiach 1
akademiach i 2
i pracowniach 1
pracowniach mistrzów. 1
mistrzów. Pojawiła 1
niewielkich rolach 1
rolach w 2
dwóch zagranicznych 1
zagranicznych filmach 1
filmach Skolimowskiego. 1
Skolimowskiego. Pojawiła 1
czerwcu 1999 1
ukończona jego 1
jego budowa. 1
budowa. Pojawiła 1
w serialach, 2
m.in. Pojawiła 1
jego Antología 1
Antología personal, 1
personal, wydana 1
przez Sur. 1
Sur. Pojawiła 1
kampanii wiosna/lato 1
wiosna/lato 2011 1
2011 marki 1
marki Burberry. 1
Burberry. Pojawiła 1
czasie pierwsza, 1
pierwsza, realna 1
realna groźba 1
groźba zarówno 1
całego archipelagu. 1
archipelagu. Pojawiła 1
2 serii. 2
serii. ” 1
” pojawiła 1
serialu „ 3
„ Pojawiła 1
odcinkach „creative 1
„creative ConsultANT” 1
ConsultANT” oraz 1
oraz „AmusemANT 1
„AmusemANT Park”. 1
Park”. Pojawiła 1
odcinku „Lodowa 1
„Lodowa bitwa”, 1
bitwa”, gdzie 1
gdzie sprzedawała 1
sprzedawała lody. 1
lody. Pojawiła 1
czterdziestu filmach. 1
filmach. Pojawiła 1
wprawdzie już 1
średniowieczu (w 1
(w pieśni 1
pieśni Cesarzewno 1
Cesarzewno wszech 1
wszech najświętsza 1
najświętsza ), 1
), ale 1
ale pozostawała 1
pozostawała na 1
na uboczu. 1
uboczu. Pojawiła 1
w „The 3
„The Cleveland 1
Cleveland Show”. 1
Show”. Pojawili 1
Pojawili się 2
się agenci 1
agenci – 1
– lojalni 1
lojalni el 1
el Presidente, 1
Presidente, jak 1
i wrodzy, 1
wrodzy, działający 1
rzecz obcych 1
obcych mocarstw. 2
mocarstw. Pojawili 1
też rebelianci, 1
rebelianci, którzy 1
którzy sprzeciwiają 1
się Sferze. 1
Sferze. Pojawiło 1
Pojawiło się 2
nowe logo 1
logo oraz 2
oraz zegar 1
zegar i 1
i pasek 1
pasek informacyjny 1
informacyjny na 1
dole ekranu. 1
ekranu. Pojawiło 1
połowie serii. 1
serii. Pojawił 1
Pojawił się 12
charakterystyczny układ 1
układ atrapy 1
atrapy chłodnicy, 3
chłodnicy, ze 1
ze strzelistym 1
strzelistym przedzieleniem 1
przedzieleniem z 1
dużym logo 1
logo producenta. 1
producenta. Pojawił 1
latach powojennych. 1
powojennych. Pojawił 1
z odejściem 1
odejściem jugosłowiańskich 1
jugosłowiańskich jednostek 1
frontu. Pojawił 1
mapie Hrubieszowa 2
Hrubieszowa z 2
z 1876, 1
1876, lecz 1
lecz brak 1
brak danych 1
istnienia (wystąpił 1
(wystąpił jedynie 1
z 1876). 1
1876). Pojawił 1
nowy grill, 1
grill, a 1
także inaczej 1
inaczej ukształtowane 1
ukształtowane reflektory. 1
reflektory. Pojawił 1
wieku. Pojawił 1
też nowy 3
nowy arcykapłan. 1
arcykapłan. Pojawił 1
65 filmach. 1
filmach. Pojawił 1
w promocyjnej 1
promocyjnej kampanii 1
kampanii napoju 1
napoju Pop 1
Pop Drinks 1
Drinks w 1
Szwecji. Pojawił 1
roli Brady’ego 1
Brady’ego Lloyda, 1
Lloyda, zaborczego 1
zaborczego męża 1
męża piosenkarki 1
piosenkarki Dominique 1
Dominique Deveraux 1
Deveraux ( 1
( Pojawił 1
w teledysku 5
teledysku zespołu 2
zespołu Ringside 1
Ringside do 1
piosenki „Tired 1
„Tired of 1
of Being 1
Being Sorry” 1
Sorry” w 1
reż. Pojawił 1
wielu komiksach, 1
komiksach, filmach, 1
filmach, grach 1
grach związanych 1
z Batmanem. 1
Batmanem. Pojawiły 1
Pojawiły się 9
się gabinet 1
gabinet grabowy 1
grabowy z 1
czytelnią i 1
i biblioteczką 1
biblioteczką do 1
wymiany książek 1
w bule. 1
bule. Pojawiły 1
nowe organizacje 1
organizacje domagające 1
domagające się 1
się demokratyzacji 1
demokratyzacji państwa 1
państwa (m.in. 1
(m.in. Demokratyczny 1
Demokratyczny Przełom, 1
Przełom, Demokracja 1
Demokracja Teraz, 1
Teraz, Neues 1
Neues Forum). 1
Forum). Pojawiły 1
nowe wzory 1
wzory felg, 1
felg, nowe 1
nowe kolory 1
kolory nadwozia, 1
nadwozia, przemodelowano 1
przemodelowano odrobinę 1
odrobinę przednią 1
przednią i 1
część nadwozia. 1
nadwozia. Pojawiły 1
się pomniki, 1
pomniki, wodotryski 1
wodotryski i 1
place zabaw. 1
zabaw. Pojawiły 1
się rozwiązania 2
rozwiązania zaczerpnięte 1
z opery 1
opery (partie 1
(partie śpiewane, 1
śpiewane, konstrukcja 1
konstrukcja sceny). 1
sceny). Pojawiły 1
także mniejsze 3
mniejsze modyfikacje 1
modyfikacje we 1
wnętrzu oraz 1
w elektryce 1
elektryce i 1
i mechanice 1
mechanice auta. 1
auta. Pojawiły 1
też ballady, 1
ballady, z 1
zespół zasłynął 1
zasłynął w 2
90. Po 1
historii grupy 1
grupy ich 1
ich płyta 1
udziałem trzech 2
trzech gitarzystów. 1
gitarzystów. Pojawiły 1
też spekulacje, 1
to samobójstwo. 1
samobójstwo. Pojawiły 1
też wojska 3
wojska z 2
z przygranicznych 1
przygranicznych rejonów 1
rejonów austriackich. 1
austriackich. Pojazd 1
Pojazd będzie 1
będzie posiadał 2
posiadał około 1
około 70% 2
70% nowych 1
nowych komponentów, 1
komponentów, dzięki 1
czemu nowa 1
nowa maszyna 1
maszyna będzie 1
jeszcze szybsza. 1
szybsza. Pojazd 1
Pojazd był 2
czasy futurystyczny, 1
futurystyczny, a 1
konstrukcja zapewniała 1
zapewniała stabilność 1
i wytrzymałość 1
wytrzymałość potrzebną 1
potrzebną w 1
w długich, 1
długich, 24-godzinnych 1
24-godzinnych maratonach. 1
maratonach. Pojazd 1
był uzbrojony 2
w osiem 1
osiem karabinów 2
maszynowych. Pojazd 1
Pojazd do 1
do pełna 1
pełna ładował 1
ładował się 1
5 godzin, 1
a zasięg 1
wynosił 80 1
km. Pojazd 1
Pojazd dostępny 1
czterech wersjach 1
wersjach wyposażeniowych. 1
wyposażeniowych. Pojazdem 1
Pojazdem zaprzęgowym 1
zaprzęgowym może 1
może kierować 1
kierować osoba, 1
ukończyła 15 1
lat. Pojazd 1
Pojazd jest 1
stale rozwijany, 1
rozwijany, planuje 1
się wprowadzenie 1
wprowadzenie innych 1
innych pojazdów 1
pojazdów autonomicznych 1
autonomicznych o 1
napędzie elektrycznym. 1
elektrycznym. Pojazd 1
Pojazd miał 1
miał zbiornik 1
paliwa o 3
pojemności 72 1
72 litrów. 1
litrów. Pojazd 1
Pojazd mógłby 1
mógłby przewozić 1
przewozić 45 1
45 jednostek 1
jednostek amunicji, 1
amunicji, z 1
16 ma 1
w automacie 1
automacie ładowniczym 1
ładowniczym wewnątrz 1
wewnątrz wieży. 1
wieży. Pojazd 1
Pojazd nie 1
posiada drzwi. 1
drzwi. Pojazd 1
Pojazd oferowany 1
Europie także 1
także pochodzi 1
z indyjskiej 1
indyjskiej fabryki, 1
fabryki, ale 1
wprowadzeniem na 1
rynek europejski 1
europejski przeszedł 1
przeszedł wiele 1
wiele modyfikacji. 1
modyfikacji. Pojazd 1
Pojazd pływał 1
wodzie, podobnie 1
jak standardowy 1
standardowy MTLB, 1
MTLB, przy 1
pomocy przewijania 1
przewijania gąsienic. 1
gąsienic. Pojazd 1
Pojazd powietrzny 1
powietrzny o 1
nazwie modelu 1
modelu M400, 1
M400, nad 1
którym nadal 1
nadal trwają 1
trwają prace, 1
prace, w 1
w zamierzeniu 2
zamierzeniu ma 1
ma potrafić 1
potrafić przenieść 1
przenieść do 2
4 osób. 1
osób. Pojazd 1
Pojazd ten 3
jest polską 1
polską konstrukcją 1
konstrukcją oparta 1
podwoziu samochodu 1
samochodu SCAM 1
SCAM SM, 1
SM, dostosowaną 1
dostosowaną do 2
potrzeb OSŻW, 1
OSŻW, umożliwiającą 1
umożliwiającą bezpieczne 1
bezpieczne wykonywanie 1
wykonywanie zadań 1
zadań przez 2
sekcję ŻW 1
ŻW liczącą 1
liczącą sześciu 1
sześciu żołnierzy. 1
żołnierzy. Pojazd 1
użyty bojowo. 1
bojowo. Pojazd 1
ten opiera 2
rozwiązaniach z 1
modelu Urbino 1
Urbino 18 1
18 hybrid 1
hybrid IV 1
IV genracji, 1
genracji, jednak 1
zastosowaniu większych 1
większych baterii 1
baterii oraz 1
oraz możliwości 1
możliwości ładowania 1
ładowania ich 1
ich poprzez 2
poprzez złącze 1
złącze plug-in, 1
plug-in, zwiększono 1
zwiększono udział 1
udział napędu 1
napędu bateryjnego 1
bateryjnego w 1
w napędzaniu 1
napędzaniu autobusu. 1
autobusu. Pojazd 1
Pojazd wyposażony 1
w 12-cylindrowy 1
12-cylindrowy 500- 1
500- Pojazdy, 1
Pojazdy, które 1
całości powrócić 1
Ziemię (włączając 1
(włączając w 1
to pojazdy 1
pojazdy załogowe), 1
załogowe), muszą 1
sposób spowolnić 1
spowolnić lot 1
lot w 1
górnych warstwach 1
warstwach atmosfery 1
atmosfery oraz 1
oraz uniknąć 1
zderzenia z 1
powierzchnią (hamowanie 1
(hamowanie uderzeniowe) 1
uderzeniowe) i 1
i spalenia 1
spalenia w 1
w atmosferze. 5
atmosferze. Pojazdy 1
Pojazdy Marder 1
Marder są 1
niemieckiej jako 1
uzbrojenie piechoty 1
piechoty zmechanizowanej 1
zmechanizowanej od 1
70. do 2
obecnej. Pojazdy 1
Pojazdy SN2 1
SN2 były 1
były dwustronnymi 1
dwustronnymi i 1
i dwukierunkowymi 1
dwukierunkowymi wozami 1
wozami silnikowymi. 1
silnikowymi. Pojazdy 1
Pojazdy te 1
te trafiły 1
front północnoafrykański, 1
północnoafrykański, gdzie 1
były najliczniej 1
najliczniej używanymi 1
używanymi alianckimi 1
alianckimi pojazdami 1
pojazdami rozpoznawczymi 1
rozpoznawczymi w 1
fazie wojny. 1
wojny. Pojazdy 1
Pojazdy transportujące 1
transportujące towar 1
towar i 1
produkty są 1
są szybsze 1
mniej zawodne, 1
zawodne, co 1
sprawia nam 1
nam wielką 1
wielką frajdę, 1
frajdę, ale 1
i wystawia 1
wystawia na 1
wielką próbę 1
próbę nasz 1
nasz refleks 1
refleks i 2
i szybkość 3
w okiełznaniu 1
okiełznaniu tych 1
tych wszystkich 3
wszystkich opcji, 1
opcji, jakie 1
jakie daje 1
nam ta 1
ta gra. 1
gra. Pojazdy 1
Pojazdy wykonane 1
stali nierdzewnej. 1
nierdzewnej. Pojazdy 1
Pojazdy zaczęły 1
zaczęły funkcjonować 1
ostatnim kwartale 1
kwartale 2007 1
roku. Pojazdy 1
Pojazdy z 2
napędem elektrycznym 1
elektrycznym zostały 1
zostały uznane 3
przez California 1
California Air 1
Air Resources 1
Resources Board 1
Board (CARB) 1
(CARB) za 1
za pojazdy 1
pojazdy nieemitujące 1
nieemitujące zanieczyszczeń 1
zanieczyszczeń (ang. 1
(ang. ZEV-zero 1
ZEV-zero emission 1
emission vehicle). 1
vehicle). Pojazdy 1
z niebieskimi 1
niebieskimi tablicami 1
tablicami nie 1
nie podlegają 4
podlegają opodatkowaniu. 1
opodatkowaniu. Pojazd 1
Pojazd został 2
został poprzedzony 2
poprzedzony konceptem 1
konceptem o 1
nazwie MX-Crossport. 1
MX-Crossport. Pojazd 1
został wyceniony 1
wyceniony na 2
około 675 1
675 tysięcy 1
tysięcy złotych. 2
złotych. Pojazd 1
Pojazd z 1
z pasażerami 1
pasażerami wystrzelony 1
wystrzelony z 1
Ziemi nie 2
dociera tam 1
jednak wskutek 3
wskutek odchylenia 1
odchylenia od 1
od celu. 1
celu. Pojechał 1
Pojechał na 1
na Pandaterię 1
Pandaterię i 1
i Pontię 1
Pontię po 1
po prochy 1
prochy matki 1
matki Agrypiny 1
Agrypiny i 1
brata Nerona, 1
Nerona, aby 1
aby złożyć 1
złożyć je 1
w mauzoleum 2
mauzoleum cesarskim. 1
cesarskim. Pojechał 1
Pojechał również 1
kilku eliminacjach 1
eliminacjach mistrzostw 1
mistrzostw Włoch. 2
Włoch. Pojęcia 1
Pojęcia te 1
te uogólnia 1
uogólnia się 2
niekiedy na 2
na dowolne 1
dowolne macierze 1
macierze prostokątne. 1
prostokątne. Pojęcia 1
Pojęcia w 1
języku słoweńskim: 1
słoweńskim: koča 1
koča – 1
– dom, 1
dom, chata, 1
chata, schronisko 1
schronisko górskie; 1
górskie; zavetišče 1
zavetišče – 1
– schron. 1
schron. Pojęcia 1
Pojęcia złamanie 1
złamanie prawa 1
prawa można, 1
można, na 1
przykład, amplifikować 1
amplifikować na 1
działanie dla 1
dobra ogółu 1
ogółu lub 1
lub przeciwnie, 1
przeciwnie, jako 1
jako zamach 2
zamach stanu. 4
stanu. Pojęcie 1
Pojęcie alienacji 1
alienacji znajduje 1
znajduje częste 1
częste zastosowanie 1
w konfliktowych 1
konfliktowych teoriach 1
teoriach politycznych, 1
politycznych, których 1
jest przeciwstawianie 1
przeciwstawianie elity 1
władzy wobec 1
wobec pozostałej 1
części społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Pojęcie 1
Pojęcie awangardy 1
awangardy ma 1
ma szeroki 1
szeroki zakres, 1
zakres, nie 1
można ograniczać 1
ograniczać go 1
go tylko 3
tych kierunków, 1
kierunków, szkół 1
szkół artystycznych 1
artystycznych bądź 1
bądź literackich, 1
literackich, które 1
bezpośrednio określały 1
określały się 1
jako awangardowe 1
awangardowe lub 1
lub były 1
tak nazywane 1
nazywane przez 1
krytykę (np. 1
(np. Pojęcie 1
Pojęcie cząstki 1
cząstki próbnej 1
próbnej jest 1
opisu sił 1
sił jakie 1
jakie działają 1
działają na 4
na powietrze, 1
powietrze, do 1
opisu równań 1
równań ruchu 1
ruchu powietrza 1
lub zmian 3
zmian własności 1
własności termodynamicznych, 1
termodynamicznych, chemicznych 1
chemicznych lub 1
lub fizycznych. 1
fizycznych. Pojęcie 1
Pojęcie filologii 1
filologii jako 1
jako nauki 1
o języku 2
literaturze pojawiło 1
wieku. Pojęcie 2
Pojęcie jest 1
jest podobne 1
„ Pojęcie 1
Pojęcie korona 1
korona francuska 1
francuska przekształciło 1
w pojęcie 1
pojęcie państwa 1
państwa francuskiego. 2
francuskiego. Pojęcie 1
Pojęcie Malmö 1
Malmö oznaczać 1
oznaczać może 1
może tätort 1
tätort Malmö 1
Malmö lub 1
lub „Miasto 1
„Miasto Malmö” 1
Malmö” (szw. 1
(szw. Malmö 1
Malmö stad). 1
stad). Pojęciem 1
Pojęciem flaga 1
flaga narodowa 1
narodowa określa 1
często potocznie 1
potocznie flagi 1
flagi narodów, 1
narodów, narodowości 1
etnicznych nie 1
posiadających własnego 1
własnego państwa, 1
państwa, np. 2
np. Pojęcie 1
Pojęcie misterium 1
misterium zbawienia 1
zbawienia przetarło 1
przetarło swoją 1
swoją drogę 2
do dokumentów 1
dokumentów Soboru 1
Soboru nie 1
bez sprzeciwów 1
sprzeciwów i 1
i niezrozumienia. 1
niezrozumienia. Pojęcie 1
Pojęcie modułu 1
modułu blade 1
blade wykracza 1
wykracza znaczeniowo 1
znaczeniowo poza 1
poza serwer 1
serwer o 1
konstrukcji modułowej 1
modułowej ponieważ 1
również moduły 1
moduły pamięci 1
pamięci masowej 1
masowej oraz 1
oraz moduły 1
moduły komunikacyjne. 1
komunikacyjne. Pojęcie 1
Pojęcie można 1
można uogólnić 1
uogólnić na 1
trzy (graf 1
(graf trójdzielny) 1
trójdzielny) i 1
więcej zbiorów. 1
zbiorów. Pojęciem 1
Pojęciem próbkowania 1
próbkowania (sampling) 1
(sampling) określa 1
się digitalizację 1
digitalizację fragmentów 1
fragmentów dźwiękowych. 1
dźwiękowych. Pojęciem 1
Pojęciem tym 1
tym opisuje 1
władz publicznych 1
i monetarnych 1
monetarnych mających 1
celu wprowadzenie, 1
wprowadzenie, zachowanie 1
zachowanie lub 1
lub wzmocnienie 1
wzmocnienie krajowej 1
krajowej waluty 1
waluty jako 1
jako elementu 1
elementu tożsamości 1
i symbolu 1
symbolu niezależności 1
niezależności politycznej. 1
politycznej. Pojęcie 1
Pojęcie narodowego 1
narodowego systemu 1
systemu innowacji 1
innowacji zostało 1
dwóch ekonomistów: 1
ekonomistów: Christophera 1
Christophera Freemana 1
Freemana i 1
i Bengt-Ake 1
Bengt-Ake Lundvalla. 1
Lundvalla. Pojęcie 1
Pojęcie porowatości 1
porowatości w 2
w hydrodynamice 1
hydrodynamice podziemnej 1
podziemnej niezupełnie 1
niezupełnie pokrywa 1
pojęciem porowatości 1
w petrografii. 1
petrografii. Pojęcie 1
Pojęcie przeniesione 1
na grunt 2
grunt polski 1
Pojęcie samouctwa 1
samouctwa zaś 1
ze zdobywaniem 1
zdobywaniem wykształcenia 1
wykształcenia zawodowego 1
zawodowego bądź 1
z samodzielnym 1
samodzielnym zdobywaniem 1
zdobywaniem wiedzy 1
wiedzy Okoń 1
Okoń W., 1
W., (2001) 1
(2001) Nowy 1
Nowy Słownik 1
Słownik Pedagogiczny, 1
Pedagogiczny, Wydanie 1
Wydanie trzecie 1
trzecie poprawione, 1
poprawione, Wydawnictwo 1
Akademickie "Żak", 1
"Żak", Warszawa, 1
Warszawa, s. 1
s. 348. 1
348. Pojęcie 1
Pojęcie socjalizmu 1
socjalizmu XXI 1
wieku powtarzało 1
powtarzało się 1
w retoryce 1
retoryce Hugo 1
Hugo Cháveza 1
Cháveza od 1
od 2005; 1
2005; w 1
2006 prezydent 1
prezydent jednoznacznie 1
jednoznacznie stwierdził, 1
że przyjęcie 1
przyjęcie tego 1
systemu przez 1
przez Wenezuelę 1
Wenezuelę jest 1
jego celem. 1
celem. Pojęcie 1
Pojęcie soundsystem 1
soundsystem często 1
często odnosi 1
zwanych free 1
free parties. 1
parties. Pojęcie 1
Pojęcie to 4
było kojarzone 1
kojarzone z 2
z lenistwem, 1
lenistwem, anarchią, 1
anarchią, zacofaniem, 1
zacofaniem, korupcją 1
i chaosem. 1
chaosem. Pojęcie 1
ruchem naukowym 1
naukowym „ 1
” ( 1
), rozwijającym 1
90. Ruch 1
Ruch ten 2
ten działa 1
nowego otwartego 1
otwartego modelu 1
modelu komunikacji 1
komunikacji naukowej. 1
naukowej. Pojęcie 1
charakter materialnoprawny 1
materialnoprawny i 1
oznacza prawo 1
bycia stroną 1
stroną w 1
w konkretnym 2
konkretnym postępowaniu 1
postępowaniu sądowym 2
sądowym ze 1
treść. Pojęcie 1
to uogólnia 1
na przestrzenie 1
przestrzenie wyższego 1
wyższego wymiaru, 1
wymiaru, zob. 1
zob. Po 1
Po jednej 1
jednej stronie 2
stronie sztandaru 1
sztandaru wyszyta 1
wyszyta jest 1
jest Matka 1
Boska Ostrobramska, 1
Ostrobramska, a, 1
a, z 1
strony znajduje 1
się Orzeł 1
Orzeł Biały 1
Biały i 1
i Pogoń 1
Pogoń Litewska 1
Litewska ze 1
ze słowami: 1
słowami: „Obrońcom 1
„Obrońcom swoim 1
swoim wdzięczne 1
wdzięczne Wilno”. 1
Wilno”. Po 1
Po jednodniowej 1
jednodniowej przerwie, 1
przerwie, 15 1
lipca rozegrano 1
rozegrano trzecią 1
trzecią konkurencję 1
konkurencję jaką 1
jaką był 1
był bieg 1
bieg z 1
z przeszkodami. 1
przeszkodami. Po 1
Po jednym 5
jednym dniu 1
spędzonym razem, 1
razem, kiedy 1
kiedy Haruna 1
Haruna wydaje 1
się odzyskiwać 1
odzyskiwać dawną 1
dawną pogodę 1
pogodę ducha, 1
ducha, odchodzi. 1
odchodzi. Po 1
miejscu otrzymają 1
otrzymają państwa 1
miejsc 1-7. 1
1-7. Po 1
jednym wywalczyła 1
wywalczyła Szwecja 1
Szwecja (złoty), 1
(złoty), Francja, 1
Francja, Holandia 1
Holandia (po 1
(po srebrnym) 1
srebrnym) oraz 1
oraz Belgia 1
Belgia (brązowy). 1
(brązowy). Po 1
jednym zwycięstwie 1
zwycięstwie (ze 1
(ze Szwecją 1
Szwecją 2:1), 1
2:1), i 1
dwóch porażkach 1
porażkach (z 1
(z Francją 1
Francją 0:2 1
0:2 i 2
i Anglią 1
Anglią 0:1) 1
0:1) z 1
trzema punktami 1
koncie zakończyli 1
zakończyli swój 1
turnieju na 3
grupowej zajmując 2
zajmując trzecie 2
miejsce. Po 3
z zamachów 1
zamachów we 1
wrześniu 1906 1
do pogromu 1
pogromu i 1
żydowskiej. Pojedyncza 1
Pojedyncza plecha 1
plecha osiąga 1
osiąga średnicę 1
do 7, 1
7, wyjątkowo 1
wyjątkowo do 1
cm, czasami 1
czasami sąsiednie 1
sąsiednie plechy 1
plechy zlewają 1
jedną dużą 1
dużą plechę. 1
plechę. Pojedyncza 1
Pojedyncza populacja, 1
populacja, licząca 1
licząca w 1
2006 mniej 1
12 osobników, 1
osobników, żyła 1
w nizinnym 1
nizinnym lesie 1
lesie w 1
Parku Narodowym 2
Narodowym Cát 1
Cát Tiên 1
Tiên w 1
w Wietnamie. 1
Wietnamie. Pojedyncze 1
Pojedyncze ecjum 1
ecjum ma 1
ma okrągły 1
okrągły kształt 2
i średnicę 1
średnicę 1 1
mm. Pojedyncze 1
Pojedyncze formy 1
formy geometryczne 1
geometryczne mogą 1
zostać wyeksponowane, 1
wyeksponowane, tak 1
w obrazach 2
obrazach kubistycznych, 1
kubistycznych, mogą 1
też ukryte 1
ukryte i 1
i subtelnie 1
subtelnie łączone 1
łączone ze 1
by wiernie 1
wiernie odtworzyć 1
odtworzyć rzeczywistość. 1
rzeczywistość. Pojedyncze 1
Pojedyncze numery 1
numery można 1
kupić na 1
internetowej Magazynu, 1
Magazynu, na 1
na Allegro, 1
Allegro, w 1
w sklepach 2
sklepach internetowych 1
internetowych LGBTIA 1
LGBTIA oraz 1
wybranych salonach 1
salonach sieci 1
sieci Empik. 1
Empik. Pojedyncze 1
Pojedyncze pakiety 1
pakiety RTCP 1
RTCP grupuje 1
grupuje się 1
tzw. pakiet 1
pakiet złożony 1
złożony (ang. 1
(ang. compound) 1
compound) RTCP 1
RTCP wysyłany 1
wysyłany jako 1
jako pakiet 1
pakiet pojedynczy 1
pojedynczy przez 1
przez protokoły 1
protokoły niższego 1
niższego poziomu 1
poziomu (warstwy) 1
(warstwy) np. 1
np. UDP. 1
UDP. Pojedyncze 1
Pojedyncze ptaki 1
ptaki lub 1
lub niewielkie 1
niewielkie grupy 1
grupy obserwowano 1
obserwowano jeszcze 1
na jesieni, 1
jesieni, a 1
nawet zimą. 2
zimą. Pojedyncze 1
Pojedyncze publikacje 1
publikacje drukowano 1
drukowano również 1
„ Pojedynczy 1
Pojedynczy atak 1
powietrza na 4
na Breslau 1
Breslau w 1
był zapowiedzią 2
zapowiedzią nadchodzącej 1
nadchodzącej ofensywy. 1
ofensywy. Pojedynczy 1
Pojedynczy F-35B 1
F-35B ma 1
przenoszenia ośmiu 1
ośmiu pocisków, 1
pocisków, po 1
dwóch komór 1
komór uzbrojenia, 1
uzbrojenia, przy 1
równoczesnym przenoszeniu, 1
przenoszeniu, wewnątrz 1
wewnątrz tych 2
samych komór, 1
komór, przeciwlotniczych 1
pocisków Meteor, 1
Meteor, po 1
z komór. 1
komór. Pojedynczy 1
Pojedynczy kapelusik 1
kapelusik ma 1
rozmiar do 1
10 × 2
× 10-25 1
10-25 × 1
× 5-15 1
5-15 mm, 1
mm, kolisty 1
kolisty lub 1
do kolistego 1
kolistego kształt 1
i przyrasta 1
przyrasta bokiem. 1
bokiem. Pojedynczy 1
Pojedynczy kłosek 1
kłosek ma 1
długość 5–7 1
5–7 mm. 1
mm. Pojedynczy 1
Pojedynczy krytycy 1
krytycy doszukali 1
doszukali się 1
się wad 1
wad w 2
produkcji. Pojedynczy 1
Pojedynczy kwakrzy 1
kwakrzy żyją 1
żyją też 2
Polski. Pojedynczy 1
Pojedynczy ma 2
kształt miseczkowaty 1
miseczkowaty lub 1
odwrotnie stożkowaty, 1
stożkowaty, jest 1
jest siedzący 1
siedzący lub 1
lub wyrasta 1
wyrasta na 1
krótkim trzonku. 1
trzonku. Pojedynczy 1
cm, kształt 3
kształt poduszeczkowaty 1
poduszeczkowaty lub 1
lub półkolisty. 1
półkolisty. Pojedynczy, 1
Pojedynczy, żółty 1
żółty kwiat 1
kwiat ma 1
cm. Pojedynek 1
Pojedynek gigantów 1
gigantów już 1
Hali Stulecia! 1
Stulecia! Pojedynek, 1
Pojedynek, który 1
który zakontraktowano 1
zakontraktowano w 1
ciężkiej, odbył 1
w Hoffman 1
Hoffman Estates. 1
Estates. Pojedynek 1
Pojedynek odbył 1
sierpnia 2008. 1
2008. Pojedynek 1
Pojedynek o 1
o półfinał 1
półfinał imprezy 1
imprezy Blake 1
Blake przegrał 1
z Jarkko 1
Jarkko Nieminenem. 1
Nieminenem. Pojedynek 1
Pojedynek również 1
został rozstrzygnięty 1
rozstrzygnięty na 1
korzyść Radwańskiej, 1
Radwańskiej, poprzez 1
poprzez zwycięstwo 1
zwycięstwo 7:5, 1
7:5, 6:1. 1
6:1. Pojedynek 1
Pojedynek rozpoczęto 1
porannej 23 1
23 kwietnia. 1
kwietnia. Pojedynek 1
Pojedynek ten 1
był 14. 1
14. z 1
rzędu wygraną 1
wygraną Schilta 1
Schilta w 1
w K-1. 1
K-1. Pojedynek 1
Pojedynek trwał 2
sześć 15-minutowych 1
15-minutowych rund, 1
rund, w 1
ciągu których 4
których obaj 2
zawodnicy bezskutecznie 1
bezskutecznie próbowali 1
próbowali poddać 1
poddać rywala. 1
rywala. Pojedynek 1
trwał tylko 1
sześciu planowanych 1
planowanych rund 1
rund i 2
zakończony przez 1
przez TKO. 2
TKO. Pojedynek 1
Pojedynek zakończył 1
się techniczną 1
techniczną decyzją 1
decyzją sędziów 2
w dziesiątej 1
dziesiątej rundzie, 1
rundzie, po 1
jak sędzia, 1
sędzia, po 1
z lekarzem, 1
lekarzem, zdecydował 1
się przerwać 1
przerwać walkę 1
duże rozcięcie 1
rozcięcie skóry 1
skóry przy 1
przy prawym 1
prawym oku 1
oku Meksykanina. 1
Meksykanina. Pojedynki 1
Pojedynki w 1
wagowej odbyły 1
hali Carioca 1
Carioca Arena. 1
Arena. Po 1
Po jego 56
jego awansie 1
na oberjarla 1
oberjarla został 1
został skirlem 1
skirlem „Wilczego 1
„Wilczego wichru”. 1
wichru”. Po 1
jego bezpotomnej 1
śmierci majątek 1
majątek odziedziczył 1
odziedziczył jego 8
brat stryjeczny 1
stryjeczny Dominik. 1
Dominik. Po 1
jego bokach 2
bokach usytuowano 1
usytuowano dwie 1
dwie kaplice: 1
kaplice: św. 1
Małgorzaty i 1
Ewangelisty (nieistniejące). 1
(nieistniejące). Po 1
bokach znajdują 2
się posągi 1
posągi śś. 1
śś. Po 1
jego dymisji 2
dymisji lokalna 1
lokalna prasa 1
prasa i 1
mieszkańcy powszechnie 1
powszechnie wyrażali 1
wyrażali swoje 1
swoje zadowolenie. 1
zadowolenie. Po 1
stronie ciągnęły 1
ciągnęły się 2
budynki klasztorne. 1
klasztorne. Po 1
jego likwidacji 2
likwidacji weszła 1
skład dekanatu 1
dekanatu będzińskiego, 1
będzińskiego, do 1
zakończenia pierwszej 1
jego namowie 1
namowie w 1
marcu 1976 1
1976 Jones 1
Jones skontaktował 1
z Simononem 1
Simononem i 1
mu wspólne 1
wspólne granie 1
granie w 2
nowym zespole, 2
zespole, który 2
założył razem 1
z Keithem 1
Keithem Levene. 1
Levene. Po 1
jego odejściu 3
odejściu Odźwierny 1
Odźwierny tłumaczy, 1
tłumaczy, że 1
że Marbuel 1
Marbuel udał 1
się sprawdzić, 1
czy Księżną 1
Księżną i 1
jej Rządcę 1
Rządcę można 1
już porwać 1
porwać do 1
do piekła. 2
piekła. Po 1
jego odejściu, 1
odejściu, w 1
listopadzie 2013, 2
pierwszym szkoleniowcem 2
szkoleniowcem rezerw. 1
rezerw. Po 3
z grupy, 3
grupy, pod 1
koniec 2018 3
2018 zespół 2
zespół ogłosił 3
ogłosił casting 1
casting na 1
nowego wokalistę. 1
wokalistę. Po 1
Krakowa w 3
roku 1913 1
1913 koło 1
koło przerwało 1
przerwało działalność 1
okres czterech 2
lat. Po 15
jego otrzymaniu 1
otrzymaniu pracował 1
nauczyciel akademicki. 1
akademicki. Po 1
pokonaniu dochodzi 1
dochodzi się 6
Sali z 1
z Klockami. 1
Klockami. Po 1
jego południowej 1
duży staw. 1
staw. Po 1
jego pomyślnym 1
pomyślnym przeprowadzeniu, 1
przeprowadzeniu, pancernik 1
pancernik dołączył 1
do osłony 2
osłony konwoju 1
konwoju powrotnego 1
powrotnego do 1
Egiptu. Po 1
jego powrocie 2
z ekspedycji 1
ekspedycji do 1
do Nanzhao 1
Nanzhao wodzowie 1
wodzowie Shanu 1
Shanu pojawiali 1
trasie przemarszu 1
przemarszu Anawrahty 1
Anawrahty z 1
z daninami. 1
daninami. Po 1
jego powstaniu 2
powstaniu rozpowszechniło 1
rozpowszechniło się 1
się budownictwo 2
budownictwo kamienne, 1
kamienne, które 1
było darzone 1
darzone zaufaniem 1
zaufaniem z 1
powodu wysokiego 1
wysokiego kosztu, 1
kosztu, niskiej 1
niskiej jakości 1
jakości oraz 2
oraz dużych 2
dużych problemów 1
z izolacją 1
izolacją przeciw 1
przeciw wilgoci. 1
wilgoci. Po 1
powstaniu Szkoła 1
Szkoła w 3
Krakowie została 1
rozwiązana. Po 3
jego rezygnacji 1
rezygnacji w 1
roku kierowanie 1
kierowanie orkiestrą 1
orkiestrą przejął 1
przejął Pan 1
Pan Władysław 1
Władysław Król, 1
Król, zastępcą 1
został Pan 1
Pan Bogdan 1
Bogdan Orzechowski. 1
Orzechowski. ” 1
” po 1
śmierci. Po 1
śmierci (1922) 1
(1922) spadkobiercy 1
spadkobiercy wraz 1
z Bankiem 2
Bankiem Polskim 1
Polskim utworzyli 1
utworzyli spółkę 1
spółkę akcyjną. 2
akcyjną. Po 1
śmierci Chrześcijańskie 1
Chrześcijańskie Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Społeczne 1
Społeczne przyznawało 1
przyznawało nagrodę 1
nagrodę jego 1
jego imienia, 2
imienia, której 1
której laureatami 1
laureatami byli 1
m.in. Po 5
śmierci Czechy 1
Czechy znów 1
znów stały 1
się księstwem. 1
księstwem. Po 1
śmierci Dayashankar 1
Dayashankar wychowuje 1
wychowuje Amara 1
Amara jak 1
jak własnego 1
syna. Po 1
śmierci dwór 1
dwór pozostawał 1
rękach wdowy 1
wdowy Anny 1
Anny Dzwonkowskiej, 1
Dzwonkowskiej, a 1
śmierci córki 1
córki sprzedały 1
sprzedały dwór 1
i wieś. 1
wieś. Po 1
jego misję 1
misję kontynuował 1
kontynuował bł. 1
bł. Po 1
śmierci Litwa 1
Litwa miała 1
do Jagiełły 1
Jagiełły i 1
synów. Po 1
śmierci, Louise 1
Louise pomogła 1
pomogła Victorowi 1
Victorowi rozpocząć 1
rozpocząć własną 1
działalność gospodarczą 4
w Vice 1
Vice City. 2
City. Po 1
śmierci następcą 1
syn Garibald 1
Garibald II. 1
śmierci nosiła 1
księżnej wdowy. 1
wdowy. Po 1
śmierci opiekę 1
nad muzeum 1
muzeum przejęła 1
przejęła fundacja 1
fundacja jego 1
imienia, którą 1
śmierci pogrążyło 1
pogrążyło się 1
w wewnętrznych 1
wewnętrznych walkach 1
walkach i 1
i rozpadło 1
wiele drobnych 1
drobnych królestw. 1
królestw. Po 1
śmierci przejął 1
przejął kancelarię 1
kancelarię adwokacką. 2
adwokacką. Po 1
śmierci stery 1
stery rodzinnej 1
rodzinnej firmy 2
firmy przejął 1
przejął jego 4
brat Kazimierz. 1
Kazimierz. Po 1
1634 ukazała 1
drukiem praca 1
praca Roma 1
Roma Sotterranea 1
Sotterranea ( 1
w 1757 1
1757 r. 1
r. dwór 2
dwór odziedziczyła 1
odziedziczyła wdowa, 1
wdowa, Margeritha 1
Margeritha Elisabeth 1
domu Gottfried. 1
Gottfried. Po 1
1786 roku, 1
roku, pałac 1
pałac używany 1
używany był 3
rzadko, jedynie 1
okazji wielkich 1
wielkich uroczystości. 1
uroczystości. Po 1
inwentarzu jego 1
dzieł znajdujących 1
jego domu 3
domu widniało 1
widniało przynajmniej 1
przynajmniej osiem 1
osiem wersji 1
wersji Pokłonu 1
pasterzy. Po 1
śmierci władzę 1
w zjednoczonym 1
zjednoczonym imperium 1
imperium objął 1
objął Mehmed. 1
Mehmed. Po 1
śmierci Wołoszczyznę 1
Wołoszczyznę ogarnął 1
ogarnął silny 1
silny kryzys 1
kryzys polityczny. 1
polityczny. Po 3
zastępstwie niepełnoletnich 1
niepełnoletnich synów 1
synów rządziła 1
rządziła Henrietta 1
Henrietta i 1
i 32 5
32 osobowa 1
osobowa rada 1
rada panów 1
panów Wirtembergii. 1
Wirtembergii. Po 1
za Andrzeja 1
Andrzeja Rysińskiego 1
Rysińskiego (II 1
(II voto 1
voto Rysińska). 1
Rysińska). Po 1
śmierci zaczęła 1
zaczęła stopniowo 1
stopniowo przejmować 1
przejmować kontrolę 1
nad majątkiem 1
majątkiem aż 1
do 1887, 1
1887, gdy 1
gdy przejęła 1
przejęła go 1
go formalnie 1
formalnie (wraz 1
z obciążeniem 1
obciążeniem w 1
postaci długów 1
długów ojca 1
i stryja, 1
stryja, a 1
także koniecznością 1
koniecznością spłaty 1
spłaty rodzeństwa). 1
rodzeństwa). Po 1
śmierci została 2
stworzona Fundacja 1
Fundacja Roberta 1
Roberta Mooga 1
Mooga w 1
kontynuowania dzieła 1
dzieła mistrza, 1
mistrza, czyli 1
czyli rozwijania 1
rozwijania szeroko 1
pojętej muzyki 1
muzyki elektronicznej. 2
elektronicznej. Po 1
jego ukończeniu 3
ukończeniu uczniowie 1
uczniowie mogli 2
mogli kontynuować 1
kontynuować naukę 1
średniej. Po 1
studia slawistyczne 1
slawistyczne na 1
Uniwersytecie Karola 1
Pradze. Po 1
jego upadku 2
prowadził szarżę 1
szarżę szwadronu 1
szwadronu dalej. 1
upadku pozostałe 1
pozostałe miasta 1
miasta federacji 1
federacji postanowiły 1
postanowiły się 1
się poddać, 1
poddać, a 1
a Związek 1
Związek Chalkidycki 1
Chalkidycki rozwiązano. 1
rozwiązano. Po 1
jego wydaniu 3
wydaniu porzuciła 1
porzuciła ich 1
ich większa 1
część fanów. 1
fanów. Po 1
jego wygnaniu 1
wygnaniu z 1
z rodzimego 1
rodzimego kraju 1
kraju tworzy 1
tworzy on 1
jako doktor 2
doktor Antekirrt 1
Antekirrt wyspę, 1
znajdują swoją 1
swoją ojczyznę 1
ojczyznę wygnańcy 1
wygnańcy z 1
różnych krajów. 2
krajów. Po 2
jego wyjeździe 1
wyjeździe na 2
front wschodni 2
wschodni nowym 1
nowym dowódcą 2
został SS-Hauptsturmführer 1
SS-Hauptsturmführer Jef 1
Jef de 1
de Langhe. 1
Langhe. Po 1
zakończeniu klub 1
klub Bucheon 1
Bucheon SK 1
SK uległ 1
uległ rozwiązaniu. 1
rozwiązaniu. Po 1
zakończeniu stworzono 1
stworzono nową 1
nową placówkę 1
placówkę – 1
– Ognisko 1
Ognisko Pracy 1
Pracy Pozaszkolnej. 1
Pozaszkolnej. Po 1
jego zastosowaniu 2
zastosowaniu konsystencja 1
konsystencja stolca 1
stolca jest 1
jest miękka. 1
miękka. Po 1
jego zewnętrznej 1
zewnętrznej stronie 2
stronie leży 1
leży mielizna 1
mielizna Kopanicka 1
Kopanicka sięgająca 1
sięgająca aż 1
toru wodnego 2
wodnego Świnoujście–Szczecin. 1
Świnoujście–Szczecin. Po 1
Po jej 22
jej bokach 1
się wysokie 1
wysokie maszty 1
maszty na 1
na flagi 1
flagi – 1
prawej wieszano 1
wieszano flagę 1
flagę teokratycznego 1
teokratycznego państwa 1
państwa mongolskiego, 1
mongolskiego, na 1
lewej zaś 1
zaś żółtą 1
żółtą flagę 1
flagę religijną. 1
religijną. ; 1
; po 6
jej obronie 2
obronie w 1
1933 rozpoczął 1
pracę instruktora 1
instruktora rolnego 1
rolnego w 2
w Lwowskiej 2
Lwowskiej Izbie 1
Izbie Rolniczej. 2
Rolniczej. Po 2
jej odejściu 1
odejściu stanowisko 1
dyrektora urzędu 1
urzędu Miejskiego 1
Miejskiego Konserwatora 1
Konserwatora Zabytków 2
Zabytków objęła 1
objęła jej 1
jej dotychczasowa 1
dotychczasowa zastępczyni, 1
zastępczyni, Agata 1
Agata Chmielowska. 1
Chmielowska. Po 1
jej opanowaniu 1
opanowaniu Niemcy 1
tworzenia struktur 1
struktur władzy 1
władzy okupacyjnej. 1
okupacyjnej. Po 2
jej pęknięciu 1
pęknięciu powstają 1
powstają zoospory, 1
zoospory, które 1
się wysypują. 1
wysypują. Po 1
jej podwiązaniu 1
podwiązaniu powraca 1
powraca się 1
na wyrostku 1
wyrostku sutkowatym. 1
sutkowatym. Po 1
jej pojawieniu 1
się Kozelek 1
Kozelek wydał 1
wydał wiele 1
wiele płyt 2
płyt solowych 1
solowych (m.in. 1
(m.in. White 1
White Christmas 1
Christmas Live), 1
Live), dopóki 1
założył zespołu 1
zespołu Sun 1
Sun Kil 1
Kil Moon. 1
Moon. Po 1
jej rozwiązaniu 1
rozwiązaniu w 1
1962 Anguilla 1
Anguilla była 1
była nadal 1
nadal zarządzana 1
przez Brytyjczyków 3
Brytyjczyków razem 1
z Saint 1
Saint Christopher 1
Christopher i 1
Nevis, co 1
co wywoływało 1
wywoływało niezadowolenie 1
niezadowolenie mieszkańców 1
wyspy. Po 1
jej skończeniu 1
skończeniu Zhangyu 1
Zhangyu powiedział 1
powiedział królowi: 1
królowi: "Tăng 1
"Tăng Hội 1
Hội ma 1
bardzo jasny 1
jasny umysł. 1
umysł. Po 1
śmierci Musée 1
Musée d’art 1
d’art sacré 1
sacré du 1
du Gard 1
Gard otrzymało 1
otrzymało kolejną 1
kolejną część 2
część kolekcji 1
kolekcji litografii, 1
litografii, obrazów 1
przedmioty prywatne 1
prywatne Benna; 1
Benna; muzeum 1
muzeum to 2
to posiada 1
posiada największą 1
liczbę eksponatów 1
eksponatów dotyczących 1
i twórczości 1
twórczości artysty. 1
artysty. Po 2
śmierci muzeum 1
muzeum rozbudowano, 1
rozbudowano, dobudowując 1
dobudowując w 1
1953 skrzydło 1
skrzydło kongresowe 1
kongresowe i 1
i galerię 1
galerię rzeźb 1
rzeźb oraz 1
oraz nowe 3
nowe skrzydło 3
skrzydło w 1
latach 1970–1977. 1
1970–1977. Po 1
r. osiadł 1
Monte Carlo, 1
Carlo, gdzie 2
został właścicielem 2
właścicielem kasyna. 1
kasyna. Po 1
jej ukończeniu 5
ukończeniu opanowała 1
opanowała samodzielnie 1
samodzielnie materiał 1
materiał potrzebny 1
do matury 1
matury i 1
i zdała 1
zdała ją 1
roku 1901, 1
1901, mając 1
mając 22 1
w akademickim 1
akademickim gimnazjum 1
Wiedniu. Po 2
ukończeniu służył 2
powietrznych armii 1
armii czechosłowackiej, 1
czechosłowackiej, gdzie 1
gdzie latał 1
latał na 1
samolocie ćwiczebnym 1
ćwiczebnym L-29 1
L-29 Delfín. 1
Delfín. Po 1
stopniu podporucznika 3
1912 r., 1
r., służył 1
służył oficerem 1
w baterii 2
baterii artylerii. 1
artylerii. Po 1
jej ustąpieniu 1
ustąpieniu klub 1
nowego prezesa. 1
prezesa. Po 1
jej wydaniu 2
wydaniu spędził 1
spędził 2 1
trasie promującej 2
promującej album. 1
album. Po 3
jej zakończeniu 8
zakończeniu dwie 1
drużyny zagrały 2
zagrały dwumecz 1
dwumecz o 2
kolejne dwumecz 1
zakończeniu Hradec 1
Hradec Králové 1
Králové pozostał 1
pozostał gospodarczym 1
centrum wschodnich 1
wschodnich Czech, 1
Czech, znalazł 1
zupełnie innej 3
innej sytuacji 1
i społecznej. 1
społecznej. Po 1
zakończeniu powrócił 1
uczenia w 1
w Ronse. 1
Ronse. Po 1
zakończeniu próbował 1
próbował utworzyć 1
utworzyć Niemiecką 1
Niemiecką Komisję 1
Komisję Prasową 1
Prasową do 1
spraw Zbadania 1
Zbadania Przestępstw 1
Przestępstw Nazistowskich 1
Nazistowskich w 1
w Obozach 1
Obozach Jenieckich 1
Jenieckich i 1
na Terenach 1
Terenach Okupowanych. 1
Okupowanych. Po 1
zakończeniu ukrywał 1
obozie dla 3
dla przesiedleńców 1
przesiedleńców (dipisów) 1
(dipisów) pod 1
pod Rzymem. 1
Rzymem. Po 2
zakończeniu został 3
Wojewódzkim Urzędzie 1
Urzędzie Bezpieczeństwa 2
Bezpieczeństwa Państwowego 1
Państwowego we 1
Wrocławiu gdzie 1
1956. Pojemniki 1
Pojemniki V-2 1
V-2 miały 1
miały około 1
około 32 1
32 metrów 1
długości, 5,7 1
5,7 metra 1
metra średnicy 1
średnicy oraz 1
oraz wyporność 1
wyporność 500 1
500 ton, 1
ton, obok 1
obok jednego 1
jednego pocisku 1
pocisku mieściły 1
mieściły m.in. 1
m.in. pomieszczenie 1
pomieszczenie osób 1
osób obsługujących, 1
obsługujących, pomieszczenie 1
pomieszczenie centrum 1
centrum bojowego, 1
bojowego, zbiornik 1
paliwa rakietowego 1
rakietowego oraz 1
oraz zbiorniki 1
zbiorniki balastowe. 1
balastowe. Pojemność 1
Pojemność bagażnika 1
bagażnika wynosi 1
od 820 1
820 do 1
do 2380 1
2380 litrów. 1
litrów. Pojemność 1
Pojemność brutto 1
brutto statku 1
wynosiła 118 1
118 ton, 1
ton, net 1
net tonnage 1
tonnage Jednostka 1
Jednostka niemianowana 1
niemianowana wyliczana 1
wyliczana na 1
podstawie teoretycznego 1
teoretycznego wzoru 1
wzoru matematycznego 1
matematycznego zdefiniowanego 1
zdefiniowanego przez 1
The International 2
International Convention 1
Convention on 1
on Tonnage 1
Tonnage Measurement 1
Measurement of 1
of Ships 1
Ships używana 1
do kalkulacji 2
kalkulacji opłat 1
opłat portowych. 1
portowych. Pojemność 1
Pojemność całego 1
całego zakładu 1
zakładu karnego 2
karnego wzrosła 1
z 438 1
438 do 1
do 678 1
678 osadzonych. 1
osadzonych. Pojemność 1
Pojemność hali 1
hali wynosiła 1
wynosiła 1100 1
1100 widzów 1
i służyła 1
służyła ona 1
ona głównie 1
w siatkówkę. 1
siatkówkę. Pojemność 1
Pojemność kościoła 1
kościoła wynosi 1
wynosi 700 2
700 miejsc 1
miejsc siedzących 2
miejsca stojące. 2
stojące. Pojemność 2
Pojemność łącznicy 1
łącznicy 10 1
10 numerów, 1
przez równoległe 1
równoległe dołączenie 1
dołączenie dalszych 1
dalszych łącznic 1
łącznic odpowiednio 1
odpowiednio większa. 1
większa. Pojemność 1
Pojemność portu 1
portu Owendo, 1
Owendo, początkowo 1
początkowo wynosiła 1
wynosiła 300 1
000 ton, 1
ton, i 1
i zwiększyła 2
1,5 miliona 2
miliona ton 1
ton w 1
roku. Pojemność 1
Pojemność stadionu 6
to 2692 1
2692 miejsca, 1
miejsca, z 2
siedzące. Pojemność 1
wynosi 11 3
11 811 1
811 widzów 1
widzów z 2
czego 315 1
315 w 1
sektorze VIP. 1
VIP. Pojemność 1
wynosi 23142 1
23142 miejsc. 1
miejsc. Pojemność 1
wynosi 41,654 1
41,654 miejsc 1
także jak 1
wielu argentyńskich 1
argentyńskich stadionach, 1
stadionach, miejsca 1
wynosi obecnie 1
obecnie 30 1
30 323 1
323 widzów. 1
widzów. Pojemność 1
wynosi równe 1
równe 90 1
90 000 2
000 miejsc 1
siedzących, jednakże 1
przypadku zawodów 1
zawodów lekkoatletycznych 2
lekkoatletycznych zmniejszana 1
zmniejszana jest 1
ok. 68 2
68 tysięcy. 1
tysięcy. Pojmała 1
Pojmała go 1
i torturowała, 1
torturowała, aż 1
aż go 1
go złamała. 1
złamała. Po 1
Po kapitulacji 9
kapitulacji armii 1
francuskiej wyszedł 1
wolność i 1
do Belgii, 1
Belgii, wznawiając 1
wznawiając swoją 1
w VNV. 1
VNV. Po 1
kapitulacji miasta 1
obozach jenieckich, 1
jenieckich, po 1
wojnie powrócił 6
kraju, do 1
emerytury pracował 1
w spółdzielczości. 1
spółdzielczości. Po 1
kapitulacji Niemiec 1
Niemiec został 2
został aresztowany, 5
aresztowany, po 1
czym uwolniony 1
uwolniony w 3
sierpniu 1945 6
kapitulacji Powstania 2
Powstania adiutant 1
adiutant gen. 2
gen. Tadeusza 1
Tadeusza Komorowskiego 1
Komorowskiego ps. 1
ps. Bór, 1
Bór, więzień 1
więzień niemieckich 1
niemieckich obozów 2
obozów jenieckich: 1
jenieckich: Kruglanken, 1
Kruglanken, Langwasser, 1
Langwasser, Colditz, 1
Colditz, Tittmonning, 1
Tittmonning, Laufen, 1
Laufen, Altenmarkt 1
Altenmarkt im 1
im Pongau 1
Pongau (1944-1945). 1
(1944-1945). Po 1
Powstania wyszedł 2
Warszawy, uniknął 1
uniknął niewoli, 1
niewoli, przydzielony 1
przydzielony jako 2
oficer do 1
do zleceń 1
zleceń komendanta 1
komendanta Armii 1
Krajowej, cichociemnego 1
cichociemnego – 1
gen. Leopolda 1
Leopolda Okulickiego 1
Okulickiego ps. 1
ps. Niedźwiadek. 1
Niedźwiadek. Po 1
kapitulacji ukrywał 1
ukrywał się. 2
kapitulacji Warszawy 2
Warszawy przeszedł 1
rosyjskiego w 1
randze generała-lejtnanta. 1
generała-lejtnanta. Po 1
konspiracji w 1
Radomiu. Po 1
kapitulacji Włoch, 1
Włoch, władze 1
władze Szwajcarii 1
Szwajcarii przystały 1
przystały na 1
na przyjmowanie 1
przyjmowanie wszystkich 1
wszystkich uchodźców 1
uchodźców żydowskich 1
żydowskich z 1
czego tylko 3
końca 1943 1
1943 przyjęto 1
przyjęto 7800 1
7800 cywili, 1
cywili, a 1
ponadto 20 1
tys. włoskich 1
włoskich żołnierzy. 1
Po karierze 1
karierze trenerskiej 1
trenerskiej był 2
przewodniczącym Sekcji 1
Sekcji Piłki 1
Nożnej ZSRR. 1
ZSRR. Pokarm 1
Pokarm dostarczany 1
dostarczany przez 1
przez samca 1
samca jest 1
jest rozdrabniany 1
rozdrabniany przez 1
przez samicę 1
samicę i 1
i podawany 1
podawany do 1
do dziobów 1
dziobów piskląt, 1
piskląt, zazwyczaj 1
zazwyczaj do 3
gdy osiągną 1
osiągną wiek 1
wiek 5–6 1
5–6 tygodni. 1
tygodni. ; 1
; pokarm 1
pokarm napoczęty 1
napoczęty przez 1
przez szczura 1
szczura jest 1
za pobłogosławiony. 1
pobłogosławiony. Po 1
Po kasacie 3
kasacie Towarzystwa 1
Towarzystwa pracował 1
w Worniach. 1
Worniach. Po 1
kasacie zakonu 2
zakonu powstał 1
tu folwark 1
folwark i 2
i domena 1
domena rządowa, 1
rządowa, który 1
który zakupił 1
zakupił burmistrz 1
burmistrz Wągrowca 1
Wągrowca Józef 1
Józef Kegel 1
Kegel i 1
i wybudował 1
wybudował tutejszy 1
tutejszy dworek. 1
dworek. Po 1
gmachu kolegium 1
kolegium mieściły 1
od r. 1
1774 szkoły. 1
szkoły. Po 2
Po Kasprzykowskim 1
Kasprzykowskim przedstawicielem 1
przedstawicielem LHMM 1
LHMM w 1
Polsce został 2
został Wiktor 1
Wiktor Stachowiak. 1
Stachowiak. Po 1
Po katastrofie 1
katastrofie okrętu 1
na nieznanej 1
nieznanej planecie 1
planecie graczowi 1
graczowi udaje 1
z celi. 1
celi. Po 1
Po kategorycznej 1
kategorycznej odmowie 1
odmowie został 1
zwolniony lecz 1
lecz nadal 2
nadal nękany 1
nękany przez 1
przez SB. 1
SB. Pokazałam 1
Pokazałam wam 1
wam to 1
to zeszłego 1
zeszłego roku 2
na ziemniakach, 1
ziemniakach, ale 1
ale nic 1
nic sobie 1
nie robicie. 1
robicie. Pokazał 1
Pokazał jej, 1
że zna 2
zna prawdę 1
nią, co 1
doprowadziło Edie 1
Edie do 1
do płaczu. 1
płaczu. Pokazał 1
Pokazał mi 1
mi w 1
długim nocnym 1
nocnym podszepcie 1
podszepcie złote 1
złote łany 1
łany pszeniczne, 1
pszeniczne, łąki 1
łąki kwiatem 1
kwiatem zarosłe, 1
zarosłe, wielkie 1
wielkie sprawy 1
sprawy ludzkiego 2
ludzkiego geniuszu, 1
geniuszu, niepodległą 1
niepodległą ojczyznę, 1
ojczyznę, wolność 1
wolność ducha 1
ducha i 1
i ciała. 1
ciała. Pokazał 1
Pokazał się 1
jednak Emmie 1
Emmie i 1
i wyjawił 1
wyjawił jej 1
co zrobił. 1
zrobił. Pokazane 1
Pokazane jest, 1
jak polują 1
na lemury 1
lemury (co 1
zresztą jest 1
z prawdą), 1
prawdą), jednak 1
filmie jest 2
wiele nieścisłości. 1
nieścisłości. Pokazano 1
Pokazano 2 1
2 filmy: 1
filmy: "The 1
"The Gavotte" 1
Gavotte" z 1
z tańczącą 1
tańczącą parą 1
i "The 2
"The Serenade" 1
Serenade" z 1
4 muzykami 1
muzykami i 1
i egipskim 1
egipskim tancerzem. 1
tancerzem. Pokazano 1
Pokazano na 1
niej współcześnie 1
współcześnie wykonane 1
wykonane odbitki 1
odbitki z 1
z oryginalnych 1
oryginalnych negatywów 1
negatywów (z 1
wyjątkiem zdjęć 1
zdjęć Bayarda, 1
Bayarda, których 1
nie odnaleziono), 1
odnaleziono), gdyż 1
gdyż wówczas 1
wówczas znano 1
znano jedynie 1
kilka oryginalnych 1
oryginalnych odbitek 1
odbitek i 1
zbyt słabej 1
słabej jakości, 1
jakości, by 1
być wystawiane. 1
wystawiane. Pokazano 1
Pokazano także 1
wiele przykładów 1
przykładów spisków, 1
spisków, które 1
które proszą 1
proszą się 1
o komentarz 1
komentarz społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Pokazano 1
Pokazano współczesną 1
współczesną archeologię 1
archeologię – 1
jej cele, 1
cele, metody, 1
metody, rezultaty 1
rezultaty na 1
badań prowadzonych 3
Muzeum. Pokazany 1
Pokazany jest 1
również wykres 1
wykres kwantylowo-kwantylowy. 1
kwantylowo-kwantylowy. Po 1
Po każdym 3
każdym naciśnięciu 1
naciśnięciu klawisza 1
klawisza wirniki 1
wirniki obracają 1
obracają się, 1
się, zmieniając 1
zmieniając przekształcenie. 1
przekształcenie. Po 1
każdym odcinku, 1
odcinku, w 1
występują finaliści 1
finaliści emitowany 1
jest następnego 1
następnego wieczoru 1
wieczoru odcinek, 1
odcinek, w 1
którym ujawniane 1
ujawniane są 1
są wyniki 2
wyniki głosowania 1
głosowania I 1
I odpada 1
odpada jeden 1
jeden uczestnik. 1
uczestnik. Po 1
każdym strzale 1
strzale sędzia 1
sędzia sprawdza 1
sprawdza wyniki. 1
wyniki. Pokażemy, 1
Pokażemy, że 1
że spełnia 1
on tezę 1
tezę twierdzenia. 1
twierdzenia. Pokaz 1
Pokaz skoków 1
skoków spadochronowych 1
spadochronowych tak 1
tak zafascynował 1
zafascynował młodą 1
młodą kobietę, 1
kobietę, że 1
że zapragnęła 1
zapragnęła podjąć 1
podjąć naukę 1
szkole Türkkuşu. 1
Türkkuşu. Pokazują 1
Pokazują fakt 1
fakt zakochania 1
zakochania się 1
sobie, jako 1
jako coś 2
coś zwyczajnego 1
zwyczajnego i 1
i oczywistego, 1
oczywistego, a 1
tym niezwykłego 1
niezwykłego w 1
swej przypadkowości 1
przypadkowości i 1
i pięknego. 1
pięknego. Pokazuje 1
Pokazuje jak 1
jak znaleźć 1
znaleźć wodę 1
tak suchym 1
suchym miejscu 1
miejscu oraz 1
oraz walczy 1
z dzikimi 1
dzikimi zwierzętami. 1
zwierzętami. Pokazuje 1
Pokazuje obyczaje, 1
obyczaje, mentalność 1
mentalność i 1
i tęsknotę 1
tęsknotę ludzi 1
za lepszym 1
lepszym światem. 1
światem. Pokazuje 1
Pokazuje on, 1
on, jaki 1
byłby stan 1
stan budżetu 1
budżetu w 1
warunkach pełnego 1
pełnego zatrudnienia 1
zatrudnienia i 2
poziomie produkcji 1
produkcji potencjalnej. 1
potencjalnej. Pokazy 1
Pokazy na 1
innych festiwalach, 1
festiwalach, prywatne 1
prywatne oraz 1
oraz prasowe 1
prasowe są 1
są akceptowane. 1
akceptowane. Pokazywane 1
Pokazywane są 1
są modele 1
modele pierwszych 1
pierwszych japońskich 1
japońskich rakiet. 1
rakiet. Pokaz 1
Pokaz zakończył 1
się powodzeniem 1
powodzeniem - 1
- nowy 1
został zaakceptowany 2
zaakceptowany i 1
rozpoczęto planowanie 1
planowanie produkcji 1
seryjnej. Pokémon 1
Pokémon Ltd., 1
Ltd., które 1
2000. Póki 1
Póki co, 1
co, ostatni, 1
ostatni, "J'accélère" 1
"J'accélère" wypuszczono 1
wypuszczono w 1
czerwcu tego 4
roku. Póki 1
Póki jednak 1
jednak światło 1
światło odbite 1
odbite od 2
planety nie 1
zostanie zarejestrowane, 1
zarejestrowane, będą 1
jedynie spekulacje. 1
spekulacje. Po 1
Po kilkakrotnej 1
kilkakrotnej odmowie 1
odmowie władz 1
władz stowarzyszenie 1
stowarzyszenie zostało 1
zarejestrowane 29 1
listopada 1988. 1
1988. Po 2
Po kilku 38
dniach bezczynności 1
bezczynności w 2
kwietnia Salwiusz 1
Salwiusz dał 1
dał rozkaz 1
rozkaz do 2
do wymarszu 1
wymarszu w 2
kierunku pozycji 1
przeciwnika. Po 2
dniach części 1
części zwłok 1
zwłok palił 1
palił w 1
w piecu. 1
piecu. Po 1
dniach do 1
do Aleksandrii 1
Aleksandrii powróciła 1
powróciła ludność 1
ludność cywilna. 2
cywilna. Po 2
dniach komtur 1
komtur zamkowy 1
zamkowy Konrad 1
Konrad Pfersfelder 1
Pfersfelder poddał 1
poddał zamek, 1
zamek, po 1
czym mieszkańcy 1
mieszkańcy niezwłocznie 1
niezwłocznie przystąpili 1
jego rozbiórki. 1
rozbiórki. Po 1
dniach oddział 1
oddział głuchoniemych 1
głuchoniemych został 1
do plutonu 2
plutonu starszego 1
starszego sierżanta 1
sierżanta Edmunda 1
Edmunda Malinowskiego 1
Malinowskiego „Mundka”, 1
„Mundka”, awansowanego 1
awansowanego później 1
na podporucznika. 1
podporucznika. Po 1
dniach Paternus 1
Paternus został 1
spisku mającym 1
celu przejęcie 1
cesarskiej przez 1
przez Salwiusza 1
Salwiusza Julianusa. 1
Julianusa. Po 1
dniach poszukiwań 1
poszukiwań przez 1
przez milicję, 1
milicję, został 1
został odnaleziony 6
odnaleziony przypadkowo 1
przypadkowo przez 1
żonę, lecz 1
lecz tego 1
dnia zmarł. 1
zmarł. Po 4
dniach przybywa 1
przybywa Cundrie 1
Cundrie z 1
z wiadomością 1
wiadomością o 1
śmierci Sekundille. 1
Sekundille. Po 1
kilku dniach, 1
których trwała 1
trwała akcja 1
ratunkowa, przedstawiciel 1
przedstawiciel operatora 1
operatora kopalni 1
kopalni – 1
– przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa Soma 1
Soma Komur 1
Komur Isletmeleri 1
Isletmeleri – 1
– poinformował, 1
że udało 1
uratować ponad 1
połowę z 1
z uwięzionych 1
uwięzionych pod 1
pod ziemią 4
ziemią górników. 1
górników. Po 1
dniach wypełnionych 1
wypełnionych cierpieniem 1
cierpieniem cesarz 1
cesarz zmarł, 1
zmarł, zostawiając 1
zostawiając swoją 1
swoją czternastoletnią 1
czternastoletnią żonę. 1
żonę. Po 1
Po kilkudniowych 1
kilkudniowych niezwykle 1
niezwykle zaciętych 1
walkach wyparli 1
wyparli wojska 1
rosyjskie z 1
tych terenów. 2
terenów. Po 1
Po kilkudziesięciu 1
protekcji Stanisława 1
Stanisława Stadnickiego 1
Stadnickiego w 1
w Dubiecku 1
Dubiecku powstały 1
powstały szkoły 1
młodzieży uczące 1
uczące zasad 1
zasad reformacji. 1
reformacji. Po 1
godzinach nie 1
wątpliwości – 2
– Ash 1
Ash mówił 1
mówił prawdę. 1
prawdę. Po 1
godzinach, w 1
sposób zniszczone 1
zniszczone zostały 1
jednostki rybackie, 1
rybackie, jednak 1
jednak członkowie 1
członkowie ich 1
ich załóg 2
załóg po 1
po wskoczeniu 2
wskoczeniu do 2
wody, odmówili 1
odmówili wejścia 1
pokład amerykańskiego 1
amerykańskiego okrętu. 1
okrętu. Po 2
kilku graniczących 1
graniczących z 1
z cudem 1
cudem ucieczkach 1
ucieczkach przed 1
przed naporem 1
naporem oddziałów 1
oddziałów rządowych 1
rządowych rebelianci 1
rebelianci przygotowywali 1
przygotowywali się 2
ostatecznego rozstrzygnięcia. 1
rozstrzygnięcia. Po 1
Po kilkukrotnych 1
kilkukrotnych atakach 1
atakach dziobowymi 1
dziobowymi został 1
Godzillę strącony 1
strącony do 1
wody, a 4
następnie spalony 1
spalony jego 1
jego termonuklearnym 1
termonuklearnym promieniem. 1
promieniem. Po 1
latach Fincher 1
Fincher opuścił 1
jednak wytwórnie 1
wytwórnie Lucasa, 1
Lucasa, by 1
by zacząć 1
zacząć działać 1
rękę. Po 1
latach kolej 1
kolej przeszła 1
przeszła generalny 1
generalny remont, 1
remont, a 1
roku linia 3
linia ponownie 1
otwarta. Po 1
latach opóźnienia 1
opóźnienia proces 1
proces wypompowania 1
wypompowania ropy 1
ropy rozpoczął 1
2006 opróżniono 1
opróżniono wszystkie 1
wszystkie zbiorniki 1
z podwójnego 1
podwójnego dna 1
dna okrętu. 1
latach pojawiły 2
finansowe związane 1
jego wydawaniem 1
wydawaniem przez 1
przez założyciela, 1
założyciela, które 1
spowodowały konieczność 2
konieczność odsprzedania 1
odsprzedania pisma 1
pisma innemu 1
innemu podmiotowi. 1
podmiotowi. Po 1
przerwy ambasadę 1
ambasadę Kostaryki 1
Kostaryki pomieszczono 1
pomieszczono przy 1
ul. Starościńskiej 1
Starościńskiej 1 1
1 (1993 1
(1993 Oficjalna 1
Oficjalna książka 1
książka teleadresowa 1
teleadresowa Warszawy 1
i województwa 1
województwa warszawskiego 1
warszawskiego 1993/94 1
1993/94 -1996) 1
-1996) oraz 1
ul. Kubickiego 1
Kubickiego 9/5 1
9/5 (1996-2010). 1
(1996-2010). Po 1
latach remontów 1
remontów i 1
prac adaptacyjnych, 1
adaptacyjnych, trwających 1
trwających do 1
do 2007, 2
2007, królewska 1
królewska siedziba 1
siedziba odzyskała 1
odzyskała swą 2
dawną świetność. 1
świetność. Po 1
latach rozpoczął 1
nad Badaniami 1
Badaniami logicznymi. 1
logicznymi. Po 1
latach służby 1
służby otrzymali 1
otrzymali niższej 1
niższej rangi 1
rangi tytuły 1
tytuły szlacheckie 1
wyznaczeni wspólnymi 1
wspólnymi dowódcami 1
dowódcami garnizonu 1
ich rodzinnym 1
– Myinsaing. 1
Myinsaing. Po 1
latach wrócił 1
do ojczyzny, 4
ojczyzny, gdzie 1
założył zespół 2
zespół muzyczny. 1
muzyczny. Po 1
Po kilkuletnim 1
kilkuletnim śledztwie 1
śledztwie został 1
zdradę stanu 2
stanu i 8
utratę szlachectwa. 1
szlachectwa. Po 1
kilku meczach 1
meczach drużyna 1
drużyna została 3
jednak wycofana 1
wycofana z 2
z rozgrywek, 3
rozgrywek, a 2
sekcja żużlowa 1
żużlowa rozwiązana. 1
kilku metrach 1
metrach rozdziela 1
ciągi. Po 1
kilku miesiącach 13
miesiącach ciężkiej 1
ciężkiej rehabilitacji 1
rehabilitacji Monique 1
Monique mogła 1
mogła zostawić 1
zostawić wózek 1
wózek i 1
i stanąć 1
własnych nogach. 1
nogach. Po 1
miesiącach Holmes 1
Holmes zaprosił 1
zaprosił do 3
siebie kuzynkę 1
kuzynkę Mimi, 1
Mimi, Nannie, 1
Nannie, która 1
czasie zniknęła. 1
zniknęła. Po 2
miesiącach ocalałe 1
ocalałe z 3
z zajścia 1
zajścia Annette, 1
Annette, Melissa 1
Melissa i 1
i Gina 2
Gina odwożą 1
odwożą ciężarną 1
ciężarną Beth 1
Beth do 1
szpitala. Po 2
miesiącach procedura 1
procedura uległa 1
uległa zmianie. 3
zmianie. Po 1
miesiącach przymierania 1
przymierania głodem 1
głodem w 1
Londynie przyjął 1
przyjął posadę 2
posadę nauczyciela 1
hrabstwie Suffolk. 1
Suffolk. Po 1
miesiącach reedukacji, 1
reedukacji, Spock 1
Spock powrócił 1
życia. Po 3
miesiącach Strigalowie 1
Strigalowie przekonali 1
przekonali się, 1
że powołanie 1
powołanie córki 1
córki było 1
było szczerze, 1
szczerze, i 1
i zgodzili 1
jej powrót 1
do wspólnoty. 1
wspólnoty. Po 1
miesiącach zakonnice 1
zakonnice odzyskały 1
odzyskały go 1
go lecz 1
lecz był 2
był kompletnie 1
kompletnie okradziony. 1
okradziony. Po 1
Po kilkumiesięcznym 1
kilkumiesięcznym procesie 1
procesie wyrok 1
wyrok ogłoszono 1
ogłoszono 30 1
maja 1961. 2
1961. Po 2
Po kilkunastu 2
dniach choroby 1
choroby Aleksander 1
Aleksander zmarł. 1
kilkunastu minutach 1
minutach niemieckie 1
niemieckie krążowniki 1
krążowniki wykonały 1
wykonały zwrot 2
zwrot i 2
i schroniły 1
schroniły się 2
w ciemnościach. 1
ciemnościach. Po 1
kilku nieudanych 2
nieudanych atakach 1
atakach ostrzał 1
ostrzał artylerii 1
artylerii niemieckiej 1
niemieckiej przybrał 1
sile, a 1
następnie ruszyła 1
ruszyła piechota 1
piechota na 1
pozycje 7 1
9 pp 1
Leg. Po 1
kilku sezonach 2
sezonach zrezygnował 1
z pływania 1
pływania i 1
założył rodzinę 3
rodzinę (ma 1
(ma żonę 1
żonę Anitę 1
Anitę oraz 1
oraz dwoje 1
dzieci: Klaudię 1
Klaudię i 1
i Mikołaja). 1
Mikołaja). Po 1
kilku sygnałach 1
sygnałach centrala 1
centrala PBX 1
PBX przestaje 1
przestaje dzwonić 1
dzwonić do 1
do Freda 1
Freda i 1
i przekierowuje 1
przekierowuje połączenie 1
połączenie na 1
na łącza 1
łącza poczty 1
poczty głosowej 1
głosowej (C). 1
(C). Po 1
tygodniach większość 1
większość mężczyzn 1
mężczyzn wróciła 1
rodzinnej wioski. 1
wioski. Po 1
tygodniach wrócili 1
Po kilkutygodniowej 1
kilkutygodniowej tułaczce, 1
tułaczce, żyjąc 1
żyjąc wspomnieniami 1
wspomnieniami wspaniałej 1
wspaniałej przeszłości 1
przeszłości psa 1
psa wartowniczego, 1
wartowniczego, zdycha 1
zdycha w 1
końcu koło 1
koło publicznej 1
publicznej latryny, 1
latryny, nie 1
rozumiejąc całej 1
całej sytuacji, 1
sytuacji, majacząc 1
majacząc w 1
chwilach swojego 1
swojego psiego 1
psiego żywota 1
żywota o 1
o służbie. 1
służbie. Po 1
rzędu porażkach 1
pierwszych rundach 2
rundach na 1
2010 wypadła 1
wypadła z 2
grona pięćdziesięciu 1
pięćdziesięciu najlepszych 1
najlepszych deblistek 1
deblistek globu. 1
globu. Po 1
Po klęsce 10
klęsce 1806 1
1806 roku 2
służby cywilnej, 1
cywilnej, w 1
1813 roku 1
roku znów 1
znów został 2
został czynnym 1
czynnym wojskowym, 1
wojskowym, w 2
sztabie pruskiej 1
pruskiej Armii 1
Armii Śląska. 1
Śląska. Po 1
klęsce bolszewików, 1
bolszewików, Piłsudski 1
Piłsudski podsumował 1
podsumował pracę 1
pracę Matuszewskiego 1
Matuszewskiego następująco: 1
następująco: Była 1
pierwsza wojna, 1
wojna, którą 1
którą Polska 1
Polska prowadziła 1
prowadziła od 1
wielu stuleci, 1
stuleci, w 1
której mieliśmy 1
mieliśmy więcej 1
więcej informacji 2
o nieprzyjacielu 1
nieprzyjacielu niż 1
niż on 1
o nas. 1
nas. Po 1
klęsce Francji 1
Francji do 2
obozu przybyła 1
przybyła grupa 1
grupa jeńców 1
jeńców francuskich, 1
francuskich, wśród 1
był jezuita 1
jezuita ks. 1
ks. Brue. 1
Brue. Po 1
klęsce Hiszpanii 1
Hiszpanii Kuba 1
Kuba uzyskała 1
uzyskała niepodległość 1
niepodległość pod 1
pod egidą 2
egidą USA, 1
USA, podobnie 1
jak Portoryko. 1
Portoryko. Po 1
klęsce Napoleona 1
Napoleona pod 1
pod Moskwą, 1
Moskwą, Prusy 1
Prusy weszły 1
skład wielkiej 1
wielkiej antyfrancuskiej 1
antyfrancuskiej koalicji. 1
koalicji. Po 1
klęsce powstania 1
powstania przez 1
emigracji w 4
klęsce w 1
w Memfis 1
Memfis niedobitki 1
niedobitki armii 1
armii Tefnachta 1
Tefnachta i 1
sam zdołali 1
zdołali ujść 1
ujść i 1
i ukryć 1
w bagnistych 1
bagnistych rozlewiskach 1
rozlewiskach Delty. 1
Delty. Po 1
klęsce wrócił 1
gdzie brał 1
w przygotowaniach 2
do insurekcji 1
insurekcji kościuszkowskiej. 1
kościuszkowskiej. Po 1
klęsce wrześniowej 1
wrześniowej Polski 1
r. pozostał 1
po niemieckiej 1
niemieckiej stronie 1
granicy. Po 1
klęsce wyemigrował 1
wyemigrował z 1
Polski, by 1
aresztowania za 1
polityczną. Po 1
Po kodzie 1
kodzie miejsca 1
miejsca następuje 1
następuje wyróżnik 1
wyróżnik pojazdu, 1
pojazdu, którego 1
którego numeracja 1
numeracja zaczyna 1
od A 3
A 1. 1
miarę rejestrowania 1
rejestrowania pojazdów, 1
pojazdów, dodaje 1
jedną cyfrę. 1
cyfrę. Pokój 1
Pokój był 1
zresztą nieustannie 1
nieustannie łamany 1
łamany przez 1
przez Turków, 1
Turków, którzy 1
którzy wciąż 1
wciąż poszerzali 1
poszerzali swoje 1
posiadłości – 1
także kosztem 1
kosztem Wenecji. 1
Wenecji. Pokojowa 1
Pokojowa Nagroda 1
Nagroda Konfucjusza 1
Konfucjusza ( 1
– wyróżnienie 1
wyróżnienie przyznawane 1
roku. Pokój 1
Pokój ten 1
ten stabilizował 1
stabilizował granicę 1
granicę austriacko-turecką 1
austriacko-turecką na 1
Po kolejnej 3
kolejnej restrukturyzacji 1
restrukturyzacji przeszedł 1
na etat 5
etat tygodnika, 1
tygodnika, wydawanego 1
wydawanego z 1
braku środków 4
środków co 1
tygodnie. Po 1
kolejnej zmianie 2
zmianie wyglądu 1
wyglądu grilla 1
grilla i 1
i pasa 1
pasa tylnego 1
tylnego w 1
roku 1972, 2
1972, Barracuda 1
Barracuda pozostała 1
pozostała przy 2
swojej ogólnej 1
ogólnej stylistyce 1
stylistyce do 1
roku 1974. 2
1974. Po 1
zmianie załogi 1
załogi Walter 1
Walter Daniel 1
Daniel oraz 1
oraz James 1
James P. 1
P. Cooney, 1
Cooney, lecąc 1
lecąc po 1
po zamkniętym 1
zamkniętym obwodzie 1
obwodzie o 1
długości 1000 1
1000 km, 1
km, osiągnęli 1
osiągnęli prędkość 1
prędkość 2718 1
2718 km/h. 1
km/h. Pokolenie 1
Pokolenie Pewnej 1
Pewnej Zguby 1
Zguby oprócz 1
oprócz pracy 1
pracy studyjnej, 1
studyjnej, ma 1
koncie doświadczenie 1
doświadczenie sceniczne 1
sceniczne w 1
postaci zagranych 1
zagranych kilku 1
kilku koncertów 1
koncertów za 1
granicą. Pokonał 1
Pokonał Japończyka 1
Japończyka różnicą 1
zaledwie dwóch 3
dwóch punktów. 1
punktów. Pokonał 1
Pokonał niejednogłośną 1
punkty Billy 1
Billy Zumbruna. 1
Zumbruna. Pokonał 1
Pokonał przez 1
rundzie Leona 1
Leona Rensburga. 1
Rensburga. Pokonał 1
Pokonał w 2
m.in. przyszłego 1
przyszłego mistrza 1
świata kategorii 2
kategorii junior 1
junior średniej 1
średniej Luisa 1
Luisa Santanę. 1
Santanę. Pokonał 1
Pokonał wówczas 1
wówczas braci 1
braci odbierając 1
odbierając Osterland 1
Osterland Diezmannowi. 1
Diezmannowi. Pokonał 1
polu zbuntowanych 1
zbuntowanych baronów, 1
baronów, a 1
a Bonifacy 1
Bonifacy i 1
i Hugon 1
Hugon udali 1
na wygnanie. 5
wygnanie. Pokonał 1
Pokonał Zebulona 1
Zebulona Butlera 1
Butlera i 1
zajął Forty 1
Forty Fort. 1
Fort. Pokonani 1
Pokonani Alanowie 1
Alanowie zostali 1
do brania 1
następnych wyprawach 1
wyprawach wojennych 2
wojennych swoich 1
swoich zwycięzców. 1
zwycięzców. Pokonanie 1
Pokonanie Portu 1
Portu Artura 1
Artura miało 1
zapewnić panowanie 1
panowanie na 2
na Morzu 6
Morzu Żółtym 1
Żółtym oraz 1
oraz zneutralizować 1
zneutralizować zagrożenie 1
zagrożenie przez 1
przez fortecę 1
fortecę dla 1
armii walczącej 1
walczącej w 1
w Mandżurii. 1
Mandżurii. Pokonani 1
Pokonani przez 1
przez Awarów 1
Awarów uciekli 1
uciekli do 1
do Bawarii, 1
Bawarii, skąd 1
kolei przegnał 1
przegnał ich 1
ich król 1
król Franków 1
Franków Dagobert 1
Dagobert (629-639). 1
(629-639). Po 1
Po koncercie 2
koncercie prezydent 1
prezydent Francji 2
Francji - 2
koncercie spotkał 1
z Duanem 1
Duanem osobiście, 1
osobiście, a 1
następnie oba 1
oba zespoły 1
Po kongresie 1
kongresie wiedeńskim 1
wiedeńskim ziemie 1
ziemie utrzymały 1
utrzymały charakter 1
charakter ziem 1
ziem rządowych, 1
rządowych, pozostając 1
dotychczasowych strukturach 1
strukturach administracyjnych. 1
administracyjnych. Po 1
Po konspiracyjnym 1
konspiracyjnym przeszkoleniu 1
zakresie wywiadu 1
wywiadu został 1
Oddziale VI 3
VI Sztabu 3
Naczelnego Wodza. 5
Wodza. Pokonuje 1
Pokonuje przy 1
tym pojawiające 1
się przeszkody 1
przeszkody związane 1
z wykonywaną 2
wykonywaną pracą, 1
pracą, kwestiami 1
kwestiami mieszkaniowymi 1
mieszkaniowymi i 1
i meldunkiem. 1
meldunkiem. Pokonywana 1
Pokonywana była 1
była pieszo, 1
pieszo, konno, 1
konno, przy 1
pomocy wozów 1
wozów zaprzężonych 1
zaprzężonych w 1
w woły, 1
woły, czy 1
czy riksz. 1
riksz. Po 1
Po koronacji 1
koronacji Dejaz 1
Dejaz Kassa 1
Kassa przyjął 1
imię Jan 1
Jan IV 1
IV oraz 1
oraz tytuł 3
tytuł cesarza 1
cesarza Etiopii 1
Etiopii i 1
i króla 3
króla Syjonu. 1
Syjonu. Pokrewieństwo 1
Pokrewieństwo oblicza 1
pomocą linii 2
i stopni. 1
stopni. Pokrewieństwo 1
Pokrewieństwo wewnątrz 1
wewnątrz Taeniodonta 1
Taeniodonta również 1
dokładnie ustalone. 1
ustalone. Pokrewieństwo 2
Pokrewieństwo w 1
obrębie rodzaju 3
rodzaju nie 1
jest ustalone. 1
Pokrewieństwo względem 1
względem innych 1
innych stepówek 1
stepówek niepewne. 1
niepewne. Pokrewieństwo 1
Pokrewieństwo z 2
z poprzednikiem 1
poprzednikiem Grand 1
Prix III 1
III obrazował 1
obrazował także 1
zewnątrz, mając 1
mając podobną 1
podobną sylwetkę 1
sylwetkę i 2
kształt drzwi, 1
drzwi, szyb 1
szyb czy 1
czy tylnych 1
tylnych błotników. 1
błotników. Pokrewieństwo 1
z Satie’em 1
Satie’em demonstrowało 1
demonstrowało się 1
się odwrotną 1
odwrotną skłonnością 1
do swobody, 1
swobody, zaprogramowanego 1
zaprogramowanego chaosu, 1
chaosu, traktowania 1
traktowania muzyki 1
muzyki jako 1
formy zabawy. 1
zabawy. Pokrewne 1
Pokrewne pojęcia 1
pojęcia to 1
to „oczekiwanie 1
„oczekiwanie własnej 1
własnej skuteczności” 1
skuteczności” ; 1
; Pokrój: 14
Pokrój: Bylina 1
Bylina o 1
m. Pokrój 1
Pokrój ciała 1
ciała pękaty, 1
pękaty, jest 1
ono metalicznie 1
metalicznie lśniące 1
lśniące i 1
i drobno 1
drobno punktowane. 1
punktowane. ; 1
Pokrój: Drobna 1
Drobna bylina, 1
bylina, osiągająca 1
osiągająca 8-15 1
8-15 cm 1
wysokości. ; 7
Pokrój: Drzewo 1
Drzewo lub 1
lub krzew 1
krzew dorastający 1
dorastający do 1
do 2–6 1
2–6 (rzadziej 1
(rzadziej do 1
do 7) 1
7) m 1
; Pokrój:Drzewo 1
Pokrój:Drzewo o 1
m. ; 2
; Pokrój 2
Pokrój i 1
i organy 1
organy podziemne: 1
podziemne: Roślina 1
Roślina osiąga 1
osiąga od 2
do 100, 1
100, rzadko 1
rzadko 150 1
150 cm 1
Pokrój: Krzew 1
Krzew o 1
5 m. 1
Pokrój: Osiąga 1
Osiąga wysokość 1
10 metrów, 2
metrów, rośnie 1
rośnie bardzo 1
bardzo powoli. 3
powoli. ; 1
Pokrój: Pędy 1
Pędy naziemne 1
naziemne płożące 1
płożące – 1
– ścielące 1
ścielące się 1
ściśle przylegając 1
przylegając do 2
do wilgotnego 1
wilgotnego podłoża 1
podłoża lub 1
lub łukowato 1
łukowato wznoszące 1
i opadające, 1
opadające, korzeniące 1
korzeniące się 1
miejscach styku 1
styku z 2
z ziemią. 5
ziemią. ; 1
Pokrój: Roślina 5
Roślina do 1
Roślina dorastająca 1
dorastająca do 1
Roślina o 1
budowie winorośli, 1
winorośli, o 1
o nieco 4
nieco drzewiastym 1
drzewiastym pokroju. 1
pokroju. ; 1
Pokrój : 1
: Roślina 1
Roślina pajęczynowato 1
pajęczynowato owłosiona, 1
owłosiona, 10-150 1
10-150 cm 1
Roślina trwała 1
trwała o 1
cm. ; 2
Roślina zielna 1
zielna osiągająca 1
osiągająca 15-60 1
15-60 cm 1
Pokrój: Rośliny 2
Rośliny rozrosłe, 1
rozrosłe, o 1
maksymalnej wysokości 1
cm (B. 2
(B. motleyana) 1
motleyana) do 1
(B. gigantea). 1
gigantea). ; 1
Rośliny wodne 1
wodne tworzące 1
tworzące potężne 1
potężne kłącza, 1
kłącza, zakorzeniające 1
zakorzeniające się 1
dnie zbiornika. 1
zbiornika. ; 1
Pokrój: Tworzy 1
Tworzy luźne 1
luźne kępy 1
kępy lub 1
lub niskie, 1
niskie, gęste 1
gęste kobierce 1
kobierce o 1
15 cm. 1
; Pokrój:Typowa 1
Pokrój:Typowa forma 1
forma to 1
to roślina 1
roślina wodna 1
wodna zakorzeniająca 1
zakorzeniająca się 1
i posiadająca 1
posiadająca taśmowate 1
taśmowate liście 1
liście podwodne 1
oraz liście 1
liście pływające. 1
pływające. Po 1
Po krokach 1
krokach wolnych 1
wolnych najczęściej 1
występują dwa 5
dwa kroki 1
kroki szybkie 1
szybkie (quick, 1
(quick, kombinacja 1
kombinacja typu 1
typu krok-krok, 1
krok-krok, step-step). 1
step-step). Po 1
Po krótkich 1
krótkich testach 1
testach sprawdzających, 1
sprawdzających, milicja 1
milicja decyduje 1
się zapłacić 3
za Muchtara 1
Muchtara przewidzianą 1
przewidzianą przepisami 1
przepisami sumę 1
sumę jako 1
jako za 1
za pełnowartościowego 1
pełnowartościowego psa 1
psa zdolnego 1
jej szeregach. 1
szeregach. Po 1
Po krótkiej 4
krótkiej konsultacji 1
nim, uznał 1
uznał gola 1
gola Anglikom 1
Anglikom mimo 1
sprzeciwu Niemców. 1
Niemców. Po 2
krótkiej rozmowie 1
rozmowie i 1
i okazaniu 1
okazaniu dokumentu 1
dokumentu Marion 1
Marion odjeżdża. 1
odjeżdża. Po 1
krótkiej walce 3
walce Kartagińczycy, 1
Kartagińczycy, ponosząc 1
ponosząc pewne 1
pewne straty 1
straty wycofali 1
walce wojska 1
z Ingolstadt 1
Ingolstadt zmuszone 1
wielu odzianych 1
odzianych w 1
w cięższe 1
cięższe zbroje 1
zbroje uciekinierów 1
uciekinierów zbiegło 1
zbiegło na 1
północ. Po 1
Po krótkim 7
czasie odszedł 1
odszedł stamtąd 1
stamtąd pragnąc 1
pragnąc zostać 1
zostać pustelnikiem. 1
pustelnikiem. Po 1
czasie skierowany 1
skierowany został 4
w 1733 2
1733 seminarium 1
duchownym w 4
w Kazaniu, 1
Kazaniu, gdzie 1
miał zajmować 1
prowadzeniem misji 1
misji prawosławnej 1
prawosławnej wśród 1
wśród miejscowej 1
ludności nierosyjskiej. 1
nierosyjskiej. Po 1
krótkim i 1
i stronniczym 1
stronniczym procesie 1
procesie Allen 1
Allen został 1
winnym zarzucanych 1
zarzucanych mu 1
mu czynów. 1
czynów. Po 1
w Stuttgarcie 2
Stuttgarcie zamieszkał 1
w Lipsku, 3
Lipsku, gdzie 1
gdzie studiował 5
studiował matematykę, 1
matematykę, medycynę 1
medycynę i 1
nauki przyrodnicze, 2
przyrodnicze, co 1
znalazło odbicie 2
jego filozofii 1
przyrody (nieobecnej 1
(nieobecnej u 1
u Fichtego). 1
Fichtego). Po 1
krótkim remoncie 1
Yard dołączył 1
innych okrętów 2
okrętów Floty 1
Floty Atlantyku 2
Atlantyku obecnych 1
na ceremonii 3
ceremonii otwarcia 2
otwarcia Jamestown 1
Jamestown Exposition. 1
Exposition. Po 1
krótkim stażu 1
stażu duszpasterskim 1
duszpasterskim w 1
w Portenga 1
Portenga odbył 1
odbył studia 4
kilku indyjskich 2
indyjskich uniwersytetach. 1
uniwersytetach. Po 1
krótkim współautorze, 1
współautorze, Papa 1
Papa Roach 2
Roach wyruszył 1
w krótką 1
krótką główną 1
główną trasę 1
koncertową, prezentując 1
prezentując takie 1
takie zespoły, 1
zespoły, jak 1
jak In 1
In This 2
This Moment, 1
Moment, Art 1
Art of 1
of Dying 1
Dying i 1
i Mindset 1
Mindset Evolution. 1
Evolution. Po 1
Po krucjacie 1
krucjacie liczba 1
osób uczęszczających 1
uczęszczających do 2
kościołów wzrosła, 1
wzrosła, jednak 1
takim stopniu, 1
stopniu, jak 1
się spodziewano. 1
spodziewano. Po 1
Po krwawej 1
krwawej wojnie 1
domowej pomiędzy 1
pomiędzy zwaśnionymi 1
zwaśnionymi plemionami 1
plemionami Tutsi 1
Tutsi i 1
i Hutu, 1
Hutu, nowa 1
nowa flaga 1
flaga ma 1
ma nawoływać 1
nawoływać do 1
zgody narodowej. 1
narodowej. Pokrycie 1
Pokrycie zostało 1
ze sprasowanych 1
sprasowanych blach 1
blach aluminiowych 1
aluminiowych przytwierdzonych 1
do rurowego 1
rurowego podwozia. 1
podwozia. Pokryto 1
Pokryto też 1
też wtedy 2
wtedy kościół 1
kościół zwykłą 1
zwykłą blachą, 1
blachą, zamiast 1
zamiast dachówki. 1
dachówki. Pokryty 1
Pokryty jest 1
on mimetycznym 1
mimetycznym płynnym 1
płynnym metalem, 1
metalem, ukształtowanym 1
ukształtowanym bazowo 1
bazowo na 1
na podobieństwo 4
podobieństwo wysportowanej 1
wysportowanej seksownej 1
seksownej kobiety. 1
kobiety. Pokrywa 1
Pokrywa zwieńczona 1
zwieńczona rzeźbioną 1
rzeźbioną grupą 1
grupą figuralną 1
figuralną z 1
z wyobrażeniem 2
wyobrażeniem Chrztu 1
Chrztu Chrystusa. 1
Chrystusa. Pokrywy 1
Pokrywy metalicznie 1
metalicznie zielonkawo 1
zielonkawo błyszczące 1
błyszczące z 1
widocznymi licznymi 1
licznymi białymi 1
białymi plamkami 3
plamkami i 2
i wąskimi 1
wąskimi paseczkami 1
paseczkami w 1
dolnej połowie 1
połowie pokryw. 1
pokryw. Pokrywy 1
Pokrywy na 1
na przedzie 1
przedzie ciała 1
ciała silnie 1
silnie pomarszczone, 1
pomarszczone, przedplecze 1
przedplecze z 1
poprzecznymi fałdami. 1
fałdami. Pokrywy 1
Pokrywy skrzelowe 1
skrzelowe w 1
kolorze żółtawym, 1
żółtawym, od 1
strony spodniej 1
spodniej przechodzące 1
przechodzące w 1
w niebieski. 1
niebieski. Pokrywy 1
Pokrywy skrzydłowe 2
skrzydłowe płowe, 1
płowe, pokrywy 1
pokrywy skrzydłowe 1
skrzydłowe większe 2
większe z 1
z fioletowo-rdzawymi 1
fioletowo-rdzawymi krawędziami 1
krawędziami i 1
i czarniawymi 1
czarniawymi wzorami. 1
wzorami. Pokrywy 1
większe mają 1
mają kontrastującą 1
kontrastującą z 1
resztą skrzydła, 1
skrzydła, kremowobiałą 1
kremowobiałą barwę; 1
barwę; każde 1
każde z 3
tych piór 1
piór wieńczy 1
wieńczy fioletowa 1
fioletowa kropka 1
kropka umieszczona 1
zewnętrznej chorągiewce 1
chorągiewce (mniejsza 1
(mniejsza kropka 1
kropka znajduje 1
na chorągiewce 1
chorągiewce wewnętrznej). 1
wewnętrznej). Pokrywy 1
Pokrywy uszne, 1
uszne, gardło, 1
gardło, spód 1
i pokrywy 1
pokrywy podskrzydłowe 1
podskrzydłowe mniejsze 1
mniejsze żółtozielone. 1
żółtozielone. Pokrywy 1
Pokrywy zależnie 1
być czerwone, 1
czerwone, brunatne, 1
brunatne, zielonkawe 1
zielonkawe lub 1
lub niebieskawe. 1
niebieskawe. Po 1
Po kryzysie 1
kryzysie finansowym 1
finansowym posiadany 1
posiadany przez 1
państwo Browar 1
Browar Laško 1
Laško przejął 1
przejął swojego 1
swojego głównego 1
głównego lokalnego 1
lokalnego konkurenta, 1
konkurenta, będącego 1
posiadaniu słoweńskiego 1
słoweńskiego skarbu. 1
skarbu. Po 1
Po kursie 1
kursie został 1
Biura Astronautów 1
Astronautów NASA. 1
NASA. Pokuta 1
Pokuta manatta 1
manatta trwa 1
trwa dla 1
dla mniszek 1
mniszek pół 1
pół miesiąca. 1
miesiąca. Pola 1
Pola bitew 1
bitew podzielone 1
kwadraty - 1
- każda 1
postaci może 1
ich określoną 1
określoną ilość, 1
ilość, zależną 1
zależną od 1
terenu, oraz 1
ich specjalnych 1
specjalnych umiejętności 1
umiejętności - 1
- postacie 1
postacie latające 1
latające są 1
stanie przelecieć 1
przelecieć nad 1
nad trudnym 1
trudnym terenem. 1
terenem. Polacca 1
Polacca aversana 1
aversana (Polka 1
(Polka z 1
z Aversy) 1
Aversy) jest 1
kształcie bułeczki 1
bułeczki lub 1
lub wypiekana 1
wypiekana jako 1
jako ciasto. 1
ciasto. Polacy 1
Żydzi więzieni 1
więzieni w 1
obozach Selbstschutzu 1
Selbstschutzu byli 1
i mordowani 1
mordowani w 1
w najbrutalniejszy 1
najbrutalniejszy sposób. 1
sposób. Polacy 1
Polacy - 1
- Niemcy 1
wieku, Wyd. 1
Wyd. Polacy 1
nie pozostawali 2
pozostawali bierni, 1
bierni, na 1
sposoby stawiając 1
stawiając opór 1
opór zaborcy. 1
zaborcy. Polacy 1
Polacy odrzucili 1
odrzucili nakaz 1
nakaz złożenia 1
do starcia. 1
starcia. Polacy 1
Polacy ostrzeliwując 1
ostrzeliwując nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela wycofali 1
głąb lasu, 1
lasu, gdzie 2
gdzie zostali 1
zostali okrążeni. 1
okrążeni. Polacy 1
Polacy prowadzeni 1
prowadzeni przez 3
przez Słoweńca 1
Słoweńca przed 1
przed turniejem 3
turniejem typowani 1
typowani byli 1
drużyn imprezy. 1
imprezy. Polacy 1
Polacy rozproszyli 1
rozproszyli się 1
świecie. Polacy 1
Polacy siedmiokrotnie 1
siedmiokrotnie zajmowali 1
zajmowali miejsca 1
czołowej dziesiątce 7
dziesiątce klasyfikacji 1
generalnej tego 2
tego wyścigu. 1
wyścigu. Polacy 1
Polacy skarżyli 1
na przepełnione 1
przepełnione mieszkania, 1
mieszkania, w 2
których ich 2
ich zakwaterowano 1
zakwaterowano i 1
i wyżywienie. 1
wyżywienie. Polacy 1
Polacy stanowili 3
stanowili w 1
tym kontyngencie 1
kontyngencie 70% 1
wszystkich wywożonych, 1
wywożonych, pozostałe 1
pozostałe 30% 1
30% ludność 1
ludność białoruska 1
białoruska i 1
i ukraińska. 1
ukraińska. Polacy 1
Polacy stawiali 1
stawiali opór, 1
ale ulegli 1
ulegli z 1
powodu przewagi 1
przewagi wroga. 1
wroga. Polacy 1
Polacy stracili 3
stracili w 2
bitwie 15 1
15 zabitych 2
80 rannych, 1
rannych, natomiast 1
natomiast Austriacy 1
Austriacy – 1
– około 4
100 zabitych, 1
zabitych, kilkuset 1
kilkuset rannych 1
300 jeńców. 1
jeńców. Polacy 1
Polacy utworzyli 1
utworzyli 100-osobową 1
100-osobową formację 1
formację w 3
dyscyplinie BIG-WAY 1
BIG-WAY (tworzenie 1
(tworzenie wielkich 1
wielkich formacji 1
formacji powietrznych). 1
powietrznych). Polacy 1
Polacy założyli 1
założyli także 1
także jedne 1
pierwszych manufaktur 1
manufaktur na 1
kontynencie amerykańskim. 1
amerykańskim. Połączenia 1
Połączenia kształtowe 1
kształtowe – 1
– sposób 2
sposób łączenia 1
łączenia elementów 1
celu ustalania 1
ustalania położenia 1
położenia lub 1
lub przenoszenia 1
przenoszenia obciążeń 1
obciążeń za 1
pomocą własności 1
własności geometrycznych 1
geometrycznych elementów 1
elementów łączonych 1
łączonych lub 1
lub elementów 1
elementów dodatkowych. 1
dodatkowych. Połączenia 1
Połączenia mogą 1
także pionowe 1
pionowe tworząc 1
sposób wielopiętrowe 1
wielopiętrowe obiekty 1
obiekty budowlane. 1
budowlane. Połączenia 1
Połączenia takie 1
takie liczy 1
na rozciąganie 1
rozciąganie trzpienia 1
trzpienia śruby 1
śruby oraz 1
na tarcie 1
tarcie pomiędzy 1
pomiędzy łączonymi 1
łączonymi elementami, 1
elementami, gdy 1
to konstrukcyjnie 1
konstrukcyjnie uzasadnione. 1
uzasadnione. Połączenia 1
Połączenia unicast 1
unicast wymagają 1
wymagają wielu 1
wielu połączeń 1
samego serwera 1
serwera strumieniowego. 1
strumieniowego. Połączenie 1
Połączenie długów 1
długów i 1
i nadużywanie 1
nadużywanie alkoholu 1
alkoholu doprowadziło 1
do depresji. 1
depresji. Połączenie 1
Połączenie kaskadowe 1
kaskadowe stosowane 1
stosowane jest 1
przypadku małych 1
małych obiektów 1
obiektów np. 1
np. stacje 1
stacje GSM. 1
GSM. Połączenie 1
Połączenie trwało 1
trwało trzy 1
lata, aż 2
kiedy obie 1
obie firmy 2
firmy zostały 1
zostały rozdzielone 2
rozdzielone i 1
i Marcel 1
Marcel Hanriot 1
Hanriot stanął 1
stanął znów 1
znów na 3
firmy aby 1
aby poprowadzić 1
poprowadzić rodzinny 1
rodzinny biznes. 1
biznes. Połączenie 1
Połączenie tych 1
dwóch diecezji 1
diecezji ostatecznie 1
ostatecznie potwierdził 1
potwierdził papież 1
papież Eugeniusz 1
Eugeniusz III, 1
III, a 1
około 1180 1
1180 kardynałowie 1
kardynałowie biskupi 1
biskupi Ostii 1
Ostii zaczęli 1
używać podwójnego 1
podwójnego tytułu 1
tytułu biskup 1
biskup Ostia 1
e Velletri. 1
Velletri. Połączone 1
Połączone ze 1
sobą krypty 1
krypty tworzyły 1
tworzyły podziemny 1
podziemny labirynt. 1
labirynt. Połączywszy 1
Połączywszy się 1
oddziałem kpt. 1
kpt. Muna, 1
Muna, Sowieci 1
Sowieci w 1
nocy zaatakowali 1
zaatakowali obozowisko. 1
obozowisko. Po 1
Po lądowaniu 1
lądowaniu pozostało 1
pozostało mu 1
mu 90 1
90 kg 1
paliwa (z 1
(z 8210 1
8210 kg 1
kg zatankowanych 1
zatankowanych przed 1
przed startem). 1
startem). Polaka, 1
Polaka, broniący 1
broniący się 3
do wieczora 1
wieczora nad 1
rzeką Prudką 1
Prudką musieli 1
musieli ulec 1
ulec przeważającym 1
przeważającym siłom 1
siłom niemieckim. 1
niemieckim. Polak 1
Polak był 2
tyle dobrym 1
dobrym stanie, 1
stanie, by 1
by wystartować. 1
wystartować. Polak 1
finale w 2
Hamburgu (uległ 1
(uległ Vilasowi). 1
Vilasowi). Polak 1
Polak jest 1
zawodnikiem grającym 1
hiszpańskiej drugiej 1
lidze. Polakom 1
Polakom został 1
został jeszcze 2
mecz tej 1
tej rundy 2
rundy ( 1
( Polaków 1
Polaków uprowadzano 1
uprowadzano całymi 1
całymi rodzinami, 1
rodzinami, pędzono 1
pędzono na 1
na Litwę 1
i osadzano 1
osadzano na 1
roli. Polak, 1
Polak, rozmówca 1
rozmówca Włocha 1
Włocha jest 1
jest ziemianinem, 1
ziemianinem, zwolennikiem 1
zwolennikiem tzw. 1
tzw. "złotej 1
"złotej wolności" 1
wolności" i 1
i obrońcą 1
obrońcą przywilejów 1
przywilejów szlachty, 1
szlachty, a 1
a przeciwnikiem 1
przeciwnikiem nadania 1
nadania niektórych 1
niektórych praw 1
obywatelskich mieszczanom 1
mieszczanom i 1
i chłopom. 1
chłopom. Polak 1
Polak tam 1
tam długo 1
długo nie 3
awansował Skałkowski 1
Skałkowski uważa 1
uważa wyniki 1
Ameryce za 1
za znikome. 1
znikome. Polak 1
Polak wystąpił 1
obu spotkaniach 2
spotkaniach drugiej 1
drugiej rundy, 1
rundy, jednak 1
jednak wobec 4
wobec porażki 1
porażki 1-3 1
1-3 w 1
tylko skromnego 1
skromnego 1-0 1
1-0 w 1
w Kurytybie, 1
Kurytybie, jego 1
drużyna odpadła 2
z rywalizacji, 1
rywalizacji, zajmując 1
zajmując w 7
klasyfikacji dopiero 1
dopiero 8. 1
8. miejsce. 4
miejsce. Polak 1
Polak występował 1
pełne 90 2
90 minut. 1
minut. Polak 1
Polak zajął 1
zajął 39. 2
39. miejsce 1
normalnej skoczni 2
skoczni i 1
i 37. 1
skoczni dużej. 1
dużej. Pola 1
Pola między 1
krzyża wypełniają 1
wypełniają wiązki 1
wiązki po 1
5 promieni. 1
promieni. Polana 1
Polana natomiast 1
natomiast różniła 1
od hali 1
hali tym, 1
była koszona. 1
koszona. Pół-androidy 1
Pół-androidy pół-ludzie, 1
pół-ludzie, którzy 1
którzy wskutek 1
wskutek napromieniowania 1
napromieniowania stopniowo 1
stopniowo tracą 1
tracą kolejne 1
fragmenty swoich 1
swoich ciał 1
ciał i 1
i zastępują 1
je elementami 1
elementami cybernetycznymi 1
cybernetycznymi i 1
i mechanicznymi. 1
mechanicznymi. Polański, 1
Polański, który 1
Europie, swój 1
swój powrót 1
powrót zaplanował 1
zaplanował na 1
12 sierpnia, 1
sierpnia, tak 1
aby zdążyć 1
zdążyć jeszcze 1
przed porodem. 1
porodem. Polaryzacja 1
Polaryzacja danego 1
danego Wskaźnika 1
Wskaźnika (znak 1
(znak walencyjny 1
walencyjny + 1
+ lub 1
lub -) 1
-) wynika 1
z prawdziwości 1
prawdziwości bądź 1
bądź fałszywości 1
fałszywości bodźca-stwierdzenia. 1
bodźca-stwierdzenia. Polaryzacja 1
Polaryzacja dielektryków 1
dielektryków jest 2
jest rezultatem 3
rezultatem 5 1
5 podstawowych 1
podstawowych zjawisk: 1
zjawisk: polaryzacji 1
polaryzacji elektronowej, 1
elektronowej, atomowej, 1
atomowej, jonowej, 1
jonowej, orientacyjnej 1
orientacyjnej i 1
i ładunkiem 1
ładunkiem przestrzennym. 1
przestrzennym. Polaryzacja 1
Polaryzacja jest 1
jest zmieniana 1
zmieniana z 1
z impulsu 1
impulsu na 1
na impuls 1
impuls (brak 1
(brak zastępowania 1
zastępowania długich 1
długich sekwencji 1
sekwencji zer 1
zer ciągami 1
ciągami impulsów 1
impulsów o 1
samej polaryzacji), 1
polaryzacji), co 1
zapobiega uwydatnianiu 1
uwydatnianiu niechcianej 1
niechcianej niskoczęstotliwościowego 1
niskoczęstotliwościowego fragmentu 1
fragmentu widma. 1
widma. Po 1
Po latach 8
latach członkowie 1
jego rodziny 4
rodziny powiedzieli, 1
powiedzieli, że 1
że wyszedł 1
wyszedł potajemnie 1
potajemnie w 2
nocy, zostawiając 1
zostawiając matce 1
matce notatkę. 1
notatkę. Po 1
latach Hitchcock 1
Hitchcock uważał 1
uważał Orła 1
Orła z 1
gór za 1
za zwykły 1
zwykły melodramat, 1
melodramat, który 2
który należałoby 1
należałoby skazać 1
skazać na 1
na zapomnienie. 1
zapomnienie. Po 2
Po latach, 2
latach, jako 1
pisarz jest 1
jest porównywany 1
porównywany z 2
z Kafką. 1
Kafką. Po 1
latach, już 1
jako panienka, 1
panienka, Marianna 1
Marianna wyjeżdża 1
wyjeżdża z 1
siostrą swego 1
swego opiekuna 1
opiekuna do 1
Paryża, do 1
ich umierającego 1
umierającego krewnego. 1
krewnego. Po 1
latach Pedro 1
Pedro skłania 1
skłania ją 1
zostają parą, 1
parą, ale 1
ona opłakuje 1
opłakuje zmarłego 1
męża. Po 1
ponownie spotykają 1
spotykają się: 1
się: Ministerstwo 1
Ministerstwo Edukacji 1
Edukacji anulowało 1
anulowało ich 1
ich egzamin 1
egzamin dojrzałości, 1
dojrzałości, zmuszając 1
zmuszając ich 2
do powtarzania 1
powtarzania go, 1
go, gdyż 3
gdyż inaczej 1
inaczej stracą 1
stracą prawo 1
do zdobytego 2
wykształcenia. Po 2
latach sprzedaje 1
sprzedaje informacje 1
tych jegomościach 1
jegomościach tajemniczemu 1
tajemniczemu księdzu 1
księdzu Busoni, 1
Busoni, jednak 1
powodu pięknego 1
pięknego szmaragdu, 1
szmaragdu, który 1
który on 2
on posiada, 1
posiada, zaczyna 1
zaczyna go 1
go śledzić. 1
śledzić. Po 1
latach szukania 1
szukania tego 1
tego jedynego, 1
jedynego, Charlotte 1
Charlotte "Charlie" 1
"Charlie" Cantilini 1
Cantilini znalazła 1
znalazła wreszcie 1
wreszcie mężczyznę 1
mężczyznę swych 1
swych marzeń, 1
marzeń, Kevina 1
Kevina Fieldsa. 1
Fieldsa. Po 1
latach Wawrzuś 1
Wawrzuś wraca 1
odnajduje rodziców. 1
rodziców. Po 2
latach zawieszenia 1
zawieszenia zespół 1
zespół reaktywował 1
reaktywował swoją 1
składzie: David 1
David Husvik, 1
Husvik, Peter 1
Peter Espevoll 1
Espevoll i 1
i Ole 1
Ole Børud. 1
Børud. Poławiana 1
Poławiana jako 1
jako ryba 1
ryba konsumpcyjna 1
konsumpcyjna na 1
niewielką skalę. 1
skalę. Poławia 1
Poławia się 1
celach handlowych. 1
handlowych. Pola 1
Pola z 1
dwoma różnymi 1
różnymi kolorami 1
kolorami nie 1
mieć białego 1
białego pola 1
pola pomiędzy 1
pomiędzy sobą. 1
sobą. Pola 1
Pola znajduje 1
znajduje pocieszenie 1
pocieszenie w 1
w przyjacielu 1
przyjacielu Alberta 1
Alberta – 1
– Louisie. 1
Louisie. Półcień 1
Półcień padał 1
padał na 1
na okolice 1
okolice Antarktydy. 1
Antarktydy. Polecenia 1
Polecenia ex 1
ex wydawane 1
trybie poleceń 1
poleceń poprzedzane 1
poprzedzane są 1
są dwukropkiem 1
dwukropkiem : 1
: i 1
i wymagają 1
wymagają potwierdzenia 1
potwierdzenia klawiszem 1
klawiszem Enter. 1
Enter. Polecenia 1
Polecenia przełożonego 1
przełożonego działają 1
działają jak 1
jak wyzwalacze 1
wyzwalacze posłuszeństwa 1
posłuszeństwa – 1
jednostka podporządkowuje 1
im bezmyślnie, 1
bezmyślnie, nawet 1
są bezzasadne 1
bezzasadne lub 1
lub narażają 1
narażają ją 1
na niebezpieczeństwo. 1
niebezpieczeństwo. Polecił 1
Polecił on 1
on Burnside’owi 1
Burnside’owi wycofać 1
wycofać Afroamerykanów 1
Afroamerykanów z 1
pierwszej linii, 1
linii, przypuszczając, 1
że ponieśliby 1
ponieśliby oni 1
oni niepotrzebne 1
niepotrzebne straty, 1
straty, wywołując 1
wywołując polityczne 1
polityczne reperkusje 1
reperkusje na 1
na Północy. 1
Północy. Polecił 1
Polecił ponadto 1
ponadto przenieść 1
nowego soboru 1
soboru relikwie 1
relikwie św. 2
św. Pole 1
Pole dolne 1
dolne w 1
w słup, 1
słup, w 1
polu prawym, 1
prawym, złotym, 1
złotym, orzeł 1
orzeł czarny 2
językiem czerwonym, 1
czerwonym, w 1
polu lewym, 2
lewym, czerwonym, 1
czerwonym, tygiel 1
tygiel do 1
do topienia 2
topienia metalu, 1
metalu, srebrny. 1
srebrny. Polegając 1
Polegając na 1
na wizji 1
wizji regenta 1
regenta Drikung 1
Drikung Kagyu, 1
Kagyu, Tritsaba 1
Tritsaba Gyabra 1
Gyabra Rinpocze 1
Rinpocze (1924–1979) 1
(1924–1979) i 1
innych znakach 1
znakach w 1
roku chłopiec 1
chłopiec z 1
rodziny Tsarong 1
Tsarong został 1
rozpoznany jako 1
jako kolejne 1
kolejne wcielenie 1
wcielenie Drikung 1
Drikung Kjabgona. 1
Kjabgona. Polegają 1
Polegają one 4
one m.in. 2
lepszym skomunikowaniu 1
skomunikowaniu miast 1
poszczególnych osiedli 1
osiedli oraz 1
oraz zwiększeniu 1
zwiększeniu przejrzystości 1
przejrzystości siatki 1
siatki połączeń. 1
połączeń. Polegają 1
na wykonywaniu 2
wykonywaniu skomplikowanych 1
skomplikowanych obrotów 1
obrotów deską 1
deską na 1
ziemi lub 2
powietrzu. Polegają 1
na badaniu 4
badaniu na 1
obecność krwi 1
krwi utajonej 1
utajonej w 1
kale wykonywanym 1
wykonywanym co 1
co 1–2 1
1–2 lata 1
lata lub 1
lub kolonoskopii 1
kolonoskopii wykonywanej 1
wykonywanej co 1
co 10 1
lat. Polegają 1
na wymywaniu, 1
wymywaniu, żłobieniu 1
żłobieniu gleby, 1
gleby, dna 1
dna brzegów 1
i przenoszeniu 1
przenoszeniu materiału 1
materiału (rumowiska) 1
(rumowiska) i 1
i akumulowaniu 1
akumulowaniu (gromadzeniu) 1
(gromadzeniu) go 1
partiach cieku 1
cieku i 1
i doliny. 1
doliny. Polegała 1
Polegała ona 2
utwór podzielony 1
podzielony był 3
na odcinki, 1
odcinki, które 1
które imitowane 1
imitowane były 1
kolejne głosy. 1
głosy. Polegała 1
wysokim goleniu 1
goleniu włosów 1
włosów na 1
czole głowy 1
linii uszu 1
uszu i 1
i pozostawianiu 1
pozostawianiu długich 1
długich włosów 1
włosów z 1
tyłu. Polegało 1
Polegało na 1
do ogromnego, 1
ogromnego, wysokiego 1
wysokiego labiryntu 1
labiryntu w 1
miejscu stadionu 1
stadionu do 1
do Quiddicha, 1
Quiddicha, gdzie 1
gdzie zawodnicy 1
zawodnicy pokonywali 1
pokonywali różne 1
różne przeszkody. 1
przeszkody. Polegał 1
Polegał on 2
na nacjonalizacji 1
nacjonalizacji przemysłu, 1
przemysłu, odcinaniu 1
odcinaniu się 1
wpływów zagranicznych 1
zagranicznych (zniechęcano 1
(zniechęcano turystów 1
do przyjazdu 1
przyjazdu do 1
do Mjanmy) 1
Mjanmy) i 1
i represjonowaniu 1
represjonowaniu mniejszości 1
narodowych. Polegał 1
na osadzaniu 1
osadzaniu stanowisk 1
stanowisk według 1
według starszeństwa 1
starszeństwa rodowodu 1
rodowodu kandydatów 1
kandydatów oraz 1
oraz stanowisk 2
stanowisk zajmowanych 1
ich przodków. 1
przodków. Polega 1
Polega na 8
na kilkunastokrotnym 1
kilkunastokrotnym nawierceniu 1
nawierceniu końców 1
końców złamania 1
złamania prostopadle 1
prostopadle i 1
i skośnie 1
płaszczyzny złamania 1
złamania lub 1
kilku płaszczyznach, 1
płaszczyznach, otwierając 1
otwierając jamę 1
jamę szpikową 1
szpikową odłamów. 1
odłamów. Polega 1
na podziale 2
podziale surowca 1
surowca przeznaczonego 1
do wytrawiania 1
wytrawiania na 1
i wytrawianiu 1
wytrawianiu ich 1
ich osobno, 1
osobno, zbierając 1
zbierając tylko 1
tylko głowę 1
głowę perkolatu. 1
perkolatu. Polega 1
na przemianie 2
przemianie austenitu 1
austenitu w 1
w martenzyt 1
martenzyt ε. 1
ε. Płytki 1
Płytki bliźniaków 1
bliźniaków martenzytu 1
martenzytu wykazują 1
wykazują charakterystyczną 1
charakterystyczną orientację 1
orientację krystalograficzną 1
krystalograficzną względem 1
względem siebie. 1
siebie. Polega 1
na ruchu 1
ruchu całego 1
całego ośrodka, 1
ośrodka, czyli 1
czyli fazy 1
fazy rozpraszającej 2
rozpraszającej układu 1
układu koloidowego, 1
koloidowego, w 1
fazy rozproszonej. 1
rozproszonej. Polega 1
na rzęsistych 1
rzęsistych deszczach, 1
deszczach, których 1
których powstanie 1
powstanie odbywa 1
znacznej odległości 2
miejsca opadu. 1
opadu. Polega 1
na wstrzymaniu 1
wstrzymaniu przeżywania 1
przeżywania impulsów, 1
impulsów, myśli 1
myśli i 2
i uczuć, 1
uczuć, wiążących 1
wiążących się 4
z napięciem. 1
napięciem. Polega 1
wzajemnym udostępnianiu 1
udostępnianiu sobie 1
sobie domów 1
osoby pochodzące 2
innego miasta 1
miasta lub 2
lub kraju. 1
kraju. Polega 1
na zastosowaniu 1
zastosowaniu specjalnych 1
specjalnych ram 1
ram kratowych 1
kratowych i 1
procesie konstrukcyjnym 1
konstrukcyjnym analogicznym 1
analogicznym jak 1
przypadku metody 1
metody stępką 1
dołu. Polega 1
Polega ona 4
na dokupywaniu 1
dokupywaniu akcji, 1
akcji, których 1
których kurs 1
kurs spada, 1
spada, co 1
na obniżenie 1
obniżenie średniej 1
średniej ceny 1
ceny zakupu. 1
zakupu. Polega 1
na nieustannym 1
nieustannym dążeniu 1
coraz skuteczniejszej 1
skuteczniejszej służby 1
służby Bogu. 1
Bogu. Polega 1
prowadzeniu podstawowych 1
podstawowych zabiegów 1
zabiegów ratujących 1
ratujących życie 1
gdy zaistnieje 1
zaistnieje możliwość 1
możliwość oceny 1
oceny rytmu 1
rytmu na 1
na kardiomonitorze. 1
kardiomonitorze. Polega 1
na stworzeniu 2
stworzeniu pewnej 1
pewnej relacji 1
pomiędzy grupą 1
grupą obrońców 1
obrońców praw 2
praw zwierząt 1
zwierząt a 2
a firmą 1
firmą postrzeganą 1
postrzeganą przez 1
nich jako 2
jako źle 1
źle traktującą 1
traktującą zwierzęta. 1
zwierzęta. Polega 1
Polega on 1
na nieregularnie 1
nieregularnie rozłożonych 1
rozłożonych przebarwieniach 1
przebarwieniach (gdzie 1
(gdzie nie 1
ma melaniny) 1
melaniny) na 1
całym ciele, 1
ciele, a 1
a najczęściej 1
na czole. 1
czole. Polega 1
Polega to 1
na zrezygnowaniu 1
zrezygnowaniu z 1
dwóch posiłków 1
posiłków oraz 1
oraz niepiciu 1
niepiciu w 1
czasie żadnych 1
żadnych napojów. 1
napojów. Poległ 1
Poległ 17 1
w Żukówce. 1
Żukówce. Poległ 1
Poległ 25 1
ataku (w 1
(w celu 2
zdobycia broni 1
broni z 1
z wartowni) 1
wartowni) na 1
stację kolejową 3
kolejową w 1
w Rychicach. 1
Rychicach. Poległo 1
Poległo 41 1
41 oficerów 1
szeregowych, rannych 1
zostało 176. 1
176. 2 1
grudnia 1946 2
1946 pułk 1
rozformowany. Poległo 1
Poległo wraz 1
z dowódcą 4
dowódcą ponad 1
ponad 20-30 1
20-30 żołnierzy, 1
50 zostało 3
rannych. Poległ 1
Poległ w 2
wrześniowej 9 1
9 IX 1
IX 1939 1
1939 pod 1
pod Łęczycą. 1
Łęczycą. Pole 1
Pole golfowe 1
golfowe na 1
miasta Siemianowice 1
Siemianowice Śląskie 1
Śląskie budowano 1
budowano sukcesywnie 1
sukcesywnie od 1
roku. Pole 2
Pole kompensacyjne 1
kompensacyjne nie 1
ma wtedy 1
wtedy naturalnego 1
naturalnego wyprowadzenia 1
wyprowadzenia i 1
trzeba je 2
je ustalić 1
ustalić arbitralnie. 1
arbitralnie. Polem 1
Polem całkowitym 1
całkowitym stella 1
stella octangula 1
octangula jest 1
suma 24 1
24 pól 1
pól powierzchni 1
powierzchni trójkątów 1
równobocznych, które 1
stanowią czwartą 1
czwartą część 2
część ściany 1
ściany jednego 1
jednego czworościanu 1
czworościanu foremnego 1
foremnego stellonego. 1
stellonego. Pole 1
Pole ostrzału 1
ostrzału wynosiło 1
wynosiło ±25° 1
±25° w 1
i +30°/-15° 1
+30°/-15° w 1
płaszczyźnie pionowej. 1
pionowej. Pole 1
Pole pszenicy 1
pszenicy z 1
z krukami 1
krukami (lipiec 1
(lipiec 1890) 1
1890) jest 1
przykładem rzadkiego 1
rzadkiego formatu 1
formatu płótna: 1
płótna: 50 1
cm, używanego 1
Gogha w 1
ostatnich tygodniach 1
tygodniach życia. 1
życia. Polepszono 1
Polepszono też 1
też własności 1
własności aerodynamiczne, 1
aerodynamiczne, poprzez 1
zastosowanie bardziej 1
opływowego kadłuba 1
kadłuba (pomimo 1
(pomimo bardziej 1
bardziej „tępego” 1
„tępego” przodu 1
przodu kadłuba 1
kadłuba i 1
i rezygnacji 2
z kołpaka 1
kołpaka śmigła) 1
śmigła) i 1
nowych sekcji 1
sekcji skrzydeł 1
skrzydeł P. 1
P. Grosz, 1
Grosz, Halberstadt 1
Halberstadt Cl. 1
Cl. Pole 1
Pole rażenia 1
rażenia – 1
Pole rogówki 1
rogówki zostaje 1
zostaje dokładnie 1
dokładnie płukane, 1
płukane, a 1
a płatek 1
płatek wraca 1
wraca na 1
swoje miejsce. 1
miejsce. Pole 1
Pole środkowe 2
środkowe wypełnia 1
wypełnia przedstawienie 1
przedstawienie Zwiastowania, 1
Zwiastowania, jednakże 1
w odmiennej 1
odmiennej formule 1
formule ikonograficznej 1
ikonograficznej znanej 1
jako polowanie 1
na jednorożca. 1
jednorożca. Pole 1
środkowe zajmuje 1
zajmuje rzeźbiona 1
rzeźbiona scena 1
scena zabójstwa 1
zabójstwa św. 1
Stanisława, ruchome 1
ruchome skrzydła 1
skrzydła z 1
z rzeźbionymi 1
rzeźbionymi kwaterami 1
kwaterami przedstawiają 1
przedstawiają zaś 1
zaś sceny 1
w awersach 1
awersach oraz 1
z nieruchomych 1
nieruchomych skrzydeł 1
skrzydeł zewnętrznych 1
zewnętrznych ze 1
scenami Męki 1
Pańskiej. Pole 1
Pole to 1
zmienia strukturę 1
strukturę bliźniaków 1
bliźniaków zgodnie 1
kierunkiem łatwego 1
łatwego namagnesowania. 1
namagnesowania. Pole 1
Pole trójkątów 1
trójkątów w 1
w geometrii 2
geometrii euklidesowej 1
euklidesowej jest 1
jest funkcją 2
funkcją miar 1
miar ich 1
ich boków, 1
boków, w 1
w geometriach 1
geometriach eliptycznej 1
eliptycznej i 1
i hiperbolicznej 1
hiperbolicznej jest 1
ono funkcją 1
funkcją ich 1
ich kątów 1
kątów (tzw. 1
(tzw. Po 1
Po lewej 13
lewej konstruktor 1
konstruktor inż. 1
inż. Po 1
lewej mijamy 1
mijamy kapliczkę 1
kapliczkę ufundowaną 1
ufundowaną ku 1
pamięci mieszkańców 1
mieszkańców okolicy 1
okolicy pomordowanych 1
pomordowanych przez 1
przez hitlerowskich 1
hitlerowskich okupantów 1
stronie artysta 1
artysta zostawia 1
zostawia sobie 1
sobie zazwyczaj 1
zazwyczaj miejsce 1
na ukazanie 1
ukazanie w 1
tle ogrodu, 1
ogrodu, gdzie 1
gdzie każdy 4
każdy kwiat 1
kwiat i 1
i listek 1
listek oddane 1
oddane są 1
z dokładnością. 1
dokładnością. Po 1
stronie Bóg 1
Bóg błogosławi 1
błogosławi i 1
jednocześnie przestrzega 1
przestrzega pierwszych 1
pierwszych rodziców. 1
stronie od 1
od głównych 2
postaci stoi 1
stoi grupka 1
grupka pięciu 1
pięciu innych 1
innych kobiet 1
kobiet ubranych 1
ubranych w 1
stroje współczesne 1
współczesne mistrzowi. 1
mistrzowi. Po 1
stronie wejścia 1
wejścia znajduje 1
się okno 1
kamiennym obramieniu 1
obramieniu zabezpieczone 1
zabezpieczone ręcznie 1
ręcznie kutą 1
kutą kratą. 1
kratą. Po 1
stronie zbiornika 1
zbiornika znajduje 1
się biegnąca 1
lewego brzegu 1
brzegu – 1
– ulica 1
ulica Gajowa 1
Gajowa wraz 1
z budynkami 1
budynkami mieszkalnymi 1
mieszkalnymi (głównie 1
(głównie domki 1
domki jednorodzinne). 1
jednorodzinne). Po 1
stronie zlokalizowana 1
zlokalizowana kaplica 1
św. Wawrzyńca, 2
Wawrzyńca, nazywana 1
nazywana również 2
również kaplicą 1
kaplicą Peretti. 1
Peretti. Po 1
stronie znajdowały 1
drewniane schody, 1
schody, prowadzące 1
prowadzące na 3
na piętro 1
piętro oficyny. 1
oficyny. Po 1
stronie znajdują 2
się postacie 2
o niewyjaśnionym 1
niewyjaśnionym znaczeniu. 1
znaczeniu. Po 2
się masywna, 1
masywna, trójwymiarowa 1
trójwymiarowa postać 1
postać biedaka 1
biedaka przyjmującego 1
przyjmującego szatę. 1
szatę. Po 1
lewej stroni 1
stroni grafiki 1
grafiki przednia 1
przednia wieża 1
wieża kościoła 1
jednym oknem. 1
oknem. Po 1
lewej zamknięte 1
zamknięte okno, 1
okno, zza 1
zza którego 1
którego wyłania 1
się rozległy 2
rozległy krajobraz 1
krajobraz z 3
z pagórkami, 1
pagórkami, rzeką 1
i statkami. 1
statkami. Po 1
Po lewicy 1
lewicy ukazywano 1
ukazywano panny 1
panny głupie, 1
głupie, najczęściej 1
w gestach 1
gestach rezygnacji, 1
rezygnacji, obrazujących 1
obrazujących takie 1
takie przywary 1
przywary jak 1
np. Półfinały 1
Półfinały B 1
B zostały 1
rozegrane 29 1
sierpnia. Półfinały 1
Półfinały odbyły 1
się kolejno: 2
kolejno: 2, 1
2, 9, 1
9, 16 1
16 oraz 1
oraz 23 1
23 lutego, 1
lutego, druga 1
druga szansa 1
szansa 2 1
2 marca, 1
marca, natomiast 1
natomiast finał 1
finał 9 1
marca. Półfinał 1
Półfinał z 1
Polaków odbył 1
dniach 22–23 1
22–23 lipca 1
w Ostrawie. 2
Ostrawie. Półgrosz 1
Półgrosz zdobył 1
zdobył na 1
polskich ogromną 1
popularność. Polichromia 1
Polichromia wykonana 1
przez art. 2
art. malarza 1
malarza Kazimierza 1
Kazimierza Alchimowicza 1
Alchimowicza w 1
latach 1909 2
1909 - 1
- 1910. 1
1910. Polichromia 1
Polichromia za 1
głównym przedstawia 1
przedstawia Adama 1
i Ewę. 1
Ewę. Polichromię 1
Polichromię wykonał 1
wykonał malarz 1
malarz Stanisław 1
Stanisław Jakubczyk 1
Jakubczyk w 1
1969 (odnowiona 1
(odnowiona została 1
roku 2013). 1
2013). Polichromię 1
Polichromię wykonano 1
roku. Policja 1
Policja informowała 1
informowała o 1
o „dość 1
„dość pokaźnych 1
pokaźnych zniszczeniach”; 1
zniszczeniach”; nie 1
o ofiarach. 1
ofiarach. Policja 1
Policja ma 1
za zadnie 1
zadnie natychmiast 1
natychmiast przychodzić 1
przychodzić z 1
pomocą każdemu, 1
każdemu, kto 1
kto potrzebuje 1
potrzebuje ich 1
ich ochrony 1
przed kryminalnymi 1
kryminalnymi i 1
innymi nielegalnymi 1
nielegalnymi działaniami. 1
działaniami. Policjanci 1
Policjanci byli 1
początkowo umundurowani 1
umundurowani w 1
w tradycyjne, 1
tradycyjne, granatowe 1
granatowe uniformy. 1
uniformy. Policjanci 1
Policjanci próbujący 1
próbujący schwytać 1
schwytać zamachowca 1
zamachowca również 1
zostali obrzuceni 1
obrzuceni granatami. 1
granatami. Policjant 1
Policjant Remigiusz 1
Remigiusz Korejwo 1
Korejwo oraz 1
innych policjantów 1
policjantów z 2
z wydziału 1
wydziału dochodzeniowo-śledczego 1
dochodzeniowo-śledczego sięgnęli 1
po akta 1
akta śledztwa. 1
śledztwa. Policja 1
Policja otoczyła 1
otoczyła blokadę 1
blokadę kordonem 1
kordonem i 1
i zmieniła 2
zmieniła trasę 1
trasę Marszu. 1
Marszu. Policja 1
Policja polityczna, 1
polityczna, będąca 1
będąca dotychczas 1
gestii władz 1
władz lokalnych, 1
lokalnych, została 1
została formacją 1
formacją centralną. 1
centralną. Policja 1
Policja użyła 1
użyła gazu 1
i armatki 1
armatki wodnej. 1
wodnej. Policja 1
Policja w 1
Brytanii działa 1
według zdecentralizowanego 1
zdecentralizowanego modelu, 1
modelu, w 1
którego istnieje 2
istnieje kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt niezależnych 1
siebie formacji 1
formacji policyjnych. 1
policyjnych. Policja 1
Policja zatrzymała 1
zatrzymała 24 1
24 robotników, 1
nich skazano 3
na kary 4
więzienia. Policja 1
Policja zatrzymuje 1
zatrzymuje towarzysza 1
towarzysza Stroszka, 1
Stroszka, a 1
sam wyrusza 1
swoją ostatnią 2
ostatnią podróż 1
podróż skradzionym 1
skradzionym samochodem. 1
samochodem. Policje 1
Policje stanu 1
stanu Virginia 1
Virginia i 1
i Hrabstwa 1
Hrabstwa Arlington 1
Arlington powitały 1
powitały protestujących 1
protestujących i 1
nie zgłosiły 1
zgłosiły żadnych 1
żadnych aresztowań. 1
aresztowań. Policji 1
Policji mimo 1
wszystko udaje 1
się dotrzeć 3
do Marilyn, 1
Marilyn, która 1
która załamana, 1
załamana, wyznaje 1
wyznaje im 1
wszystko podczas 1
podczas ostrego 1
ostrego przesłuchania. 1
przesłuchania. Policji 1
Policji nie 1
się pojmać 1
pojmać przywódców 1
przywódców partii, 1
partii, którzy 2
którzy odbywali 1
odbywali tajną 1
tajną naradę 1
naradę w 1
w niewiadomym 1
niewiadomym miejscu. 1
miejscu. Policji 1
w Krotoszynie 2
Krotoszynie i 1
i Ligocie 1
Ligocie (pow. 1
(pow. Krotoszyn), 1
Krotoszyn), ur. 1
ur. 1906 1
r. Policji 1
Policji Województwa 1
Województwa Śląskiego. 1
Śląskiego. Policzki 1
Policzki są 1
są ciemnoszare, 1
ciemnoszare, szyja 1
szyja czarna, 1
czarna, klatka 1
klatka piersiowa 1
piersiowa rdzawoczerwona, 1
rdzawoczerwona, brzuch 1
brzuch ciemnobrązowy 1
ciemnobrązowy z 1
i pasami. 1
pasami. Po 1
Po licznych 2
licznych opóźnieniach 1
opóźnieniach cel 1
cel ofensywy 1
ofensywy 10 1
Armii marsz. 1
marsz. Rodolfo 1
Rodolfo Grazianiego 1
Grazianiego został 1
do Sidi 1
Sidi Barrani 1
Barrani i 1
i ataków 3
brytyjskie w 1
okolicy. Po 1
licznych uszkodzeniach 1
uszkodzeniach oraz 1
oraz przebudowach 1
przebudowach świątynia 1
świątynia utraciła 1
utraciła cechy 1
stylowe. Polidoro 1
Polidoro jest 1
jest gospodarzem, 2
gospodarzem, gościem 1
gościem specjalnym, 1
specjalnym, autorem 1
lub konsultantem 1
konsultantem wielu 1
wielu programów 1
programów telewizyjnych, 1
telewizyjnych, zarówno 1
zarówno we 2
Włoszech, jak 1
granicą. Polifem 1
Polifem zabił 1
go rzucając 1
rzucając na 1
niego olbrzymią 1
olbrzymią skałę. 1
skałę. Polikarpow 1
Polikarpow DI-1, 1
DI-1, znany 1
jako 2I-N1 1
2I-N1 ( 1
Po likwidacji 8
likwidacji „ 1
likwidacji BWA 1
BWA przeszła 1
likwidacji generał-gubernatorstwa 1
generał-gubernatorstwa galicyjskiego 1
galicyjskiego został 1
dyspozycji dowódcy 1
dowódcy frontu 2
frontu południowo-zachodniego 1
południowo-zachodniego sił 1
sił rosyjskich. 1
rosyjskich. Po 1
getta został 1
został wywieziony 1
do obozu, 2
obozu, z 1
uciec. Po 1
likwidacji napoleońskiej 1
napoleońskiej Westfalii 1
Westfalii przywrócono 1
przywrócono poprzedni 1
poprzedni podział 1
podział terytorialny 1
terytorialny Connelly 1
Connelly 1965, 1
s. 296-300. 1
296-300. Po 1
likwidacji parafii 1
Leonarda w 1
1790 świątynia 1
świątynia stopniowo 1
stopniowo podupadała. 1
podupadała. Po 1
likwidacji sieci 1
sieci zostają 1
zostają Strażniczkami 1
Strażniczkami Nieskończonych 1
Nieskończonych Wymiarów. 1
Wymiarów. Po 1
likwidacji zagrożenia 1
strony Ungerna 1
Ungerna i 1
jego ujęciu, 1
ujęciu, Smirnow 1
Smirnow został 1
został 29 1
1921 odwołany 1
funkcji przewodniczącego 2
przewodniczącego Syberyjskiego 1
Syberyjskiego Komitetu 1
Komitetu Rewolucyjnego 1
Rewolucyjnego i 1
przewodniczącego Biura 1
Biura Syberyjskiego 1
Syberyjskiego RKP(b). 1
RKP(b). Po 1
Po linii 1
linii okrąg 1
okrąg jest 1
jest najprostszym 1
najprostszym przykładem 1
przykładem rozmaitości 1
rozmaitości topologicznej. 1
topologicznej. Polipowatość 1
Polipowatość jelita 1
jelita grubego 3
grubego – 1
bardzo liczne 2
liczne polipy 1
polipy uwidocznione 1
uwidocznione na 1
zdjęciu kontrastowym 1
kontrastowym jelita 1
jelita grubego. 1
grubego. Polish-Vietnamese 1
Polish-Vietnamese Chamber 1
Chamber of 1
of Commerce) 1
Commerce) – 1
– organizacja 2
organizacja samorządowa 1
samorządowa powołana 1
rozwoju bilateralnych 1
bilateralnych stosunków 2
stosunków gospodarczych 1
gospodarczych między 1
między Polską 1
a Wietnamem. 1
Wietnamem. Polis 1
Polis Megara 1
Megara zbudowane 1
zbudowane było 2
na nagich 1
nagich skałach 1
skałach wapiennych. 2
wapiennych. Politechniki 1
Politechniki Szczecińskiej 1
Szczecińskiej jesienią 1
jesienią 2008 1
r. Politycy 1
Politycy Partii 1
część przywódców 1
przywódców europejskich 1
europejskich krytykowała 1
krytykowała politykę 1
politykę Rumsfelda 1
Rumsfelda jako 1
jako prowadzoną 1
prowadzoną jednostronnie, 1
jednostronnie, sprzeczną 1
sprzeczną z 1
prawem międzynarodowym 1
międzynarodowym i 1
i destabilizującą 1
destabilizującą sytuację 1
sytuację na 2
świecie. Polityczna 1
Polityczna kariera 1
kariera Cedenbala 1
Cedenbala rozpoczęła 1
od wstąpienia 1
do Mongolskiego 1
Mongolskiego Rewolucyjnego 1
Rewolucyjnego Związku 1
Związku Młodzieży. 1
Młodzieży. Polityczna 1
Polityczna "normalizacja" 1
"normalizacja" oznacza 1
dzieci powrót 1
do niechcianej, 1
niechcianej, właśnie 1
właśnie otwieranej 1
otwieranej szkoły. 1
szkoły. Polityczne 1
Polityczne rezultaty 1
rezultaty tych 1
misji były 1
dość skromne, 1
skromne, dużo 1
dużo lepsze 1
lepsze efekty 1
efekty Konrad 1
Konrad osiągnął 1
polu wewnątrzkościelnym, 1
wewnątrzkościelnym, podnosząc 1
podnosząc dyscyplinę 1
dyscyplinę w 1
w zakonach 1
zakonach i 1
i wspierając 1
wspierając nowe 1
nowe zgromadzenia 1
zgromadzenia zakonne 1
zakonne (zwł. 1
(zwł. Politycznie 1
Politycznie pojmowaną 1
pojmowaną wolność 1
wolność dzieli 1
wolność od 2
od i 1
i wolność 2
wolność do. 1
do. Polityczno-społeczny 1
Polityczno-społeczny sens 1
sens takiego 1
takiego postrzegania 1
postrzegania marki 1
marki znalazł 1
znalazł m.in. 1
m.in. wyraz 1
w spopularyzowanym 1
spopularyzowanym przez 1
przez Barbera 1
Barbera określeniu 1
określeniu „ 1
„ Polityka 1
Polityka była 1
Szwecji krytykowana, 1
krytykowana, jako 1
jako nieskuteczna. 1
nieskuteczna. Polityka 1
Polityka francuska 1
francuska wobec 1
wobec Druzów 1
Druzów szybko 1
szybko zaczęła 2
zaczęła wzbudzać 1
wzbudzać ich 1
ich niezadowolenie. 1
niezadowolenie. Polityka 1
Polityka i 2
i wojna, 2
wojna, Toruń 2
Toruń 2011, 2
s. 432–455. 1
432–455. Polityka 1
s. 432–457. 1
432–457. Polityka 1
Polityka polegająca 1
na arbitralnym 1
arbitralnym zwiększeniu 1
zwiększeniu emisji 1
emisji i 1
i rozdawaniu 1
rozdawaniu pieniędzy 1
pieniędzy to 1
to inne, 1
inne, teoretyczne 1
teoretyczne rozwiązanie, 1
rozwiązanie, wyśmiewane 1
przez Miltona 1
Miltona Friedmana 1
Friedmana pod 1
nazwą helicopter 1
helicopter money 1
money (z 1
ang. „zrzucanie 1
„zrzucanie pieniędzy 1
z helikopterów”). 1
helikopterów”). Polityka 1
Polityka przyzwalania 1
przyzwalania na 1
na pożary 1
pożary (let-it-burn) 1
(let-it-burn) była 1
była odwróceniem 1
odwróceniem polityki 1
polityki dotychczasowej. 1
dotychczasowej. Polityka 1
Polityka rozwoju 1
rozwoju Niemiec 1
Niemiec jest 2
jest niezależnym 1
niezależnym obszarem 1
obszarem polityki 1
zagranicznej państwa. 1
państwa. Polityka 1
Polityka spedycyjna 1
spedycyjna to 1
to działalność 1
działalność państwa 2
i występujących 1
występujących z 1
jego ramienia 1
ramienia organów, 1
organów, mająca 1
zapewnienie ilościowej, 1
ilościowej, przestrzennej 1
przestrzennej dostępności 1
dostępności usług 1
usług transportowych 1
transportowych o 1
o optymalnej 1
optymalnej strukturze 1
strukturze przy 1
przy danych 1
danych zasobach 1
zasobach inwestycyjnych 1
inwestycyjnych i 1
i eksploatacyjnych. 1
eksploatacyjnych. Polityka 1
Polityka ta 1
ta odrzuca 1
odrzuca wszelkie 1
wszelkie formy 2
formy wpływania 1
się przyrostu 1
przyrostu naturalnego, 1
naturalnego, zarówno 1
jego zwiększania 1
zwiększania jak 1
i obniżania 1
obniżania zakładając 1
zakładając że 1
mieć on 1
charakter samoistny. 1
samoistny. Polityka 1
Polityka urodzonego 1
urodzonego w 1
Moskwie i 2
nie znającego 1
znającego nawet 1
nawet języka 1
języka maryjskiego 1
maryjskiego prezydenta 1
prezydenta charakteryzuje 1
się stałym 2
stałym ograniczaniem 1
ograniczaniem praw 1
praw narodu 1
narodu maryjskiego. 1
maryjskiego. Polityka 1
Polityka władz 1
państwowych wobec 1
wobec unitów 1
unitów Podlasia 1
Podlasia i 1
i Chełmszczyzny 1
Chełmszczyzny 1772–1875. 1
1772–1875. Politykę 1
Politykę ekonomiczną 1
ekonomiczną wraz 1
z Kemalem 1
Kemalem opracowywał 1
opracowywał İsmet 1
İsmet İnönü. 1
İnönü. Poliwinylopolipirolidon 1
Poliwinylopolipirolidon (PVPP) 1
(PVPP) pozwala 1
na związanie 1
związanie polifenoli 1
polifenoli i 1
ich eliminację. 1
eliminację. Polka 1
Polka zajęła 1
zajęła tam 2
tam 16. 1
16. miejsce. 1
miejsce. Półkoliste 1
Półkoliste zamknięcie 1
zamknięcie kompozycji 1
rezultatem renowacji 1
renowacji dzieła, 1
dzieła, pod 1
pod jednolitą 1
jednolitą złotą 1
złotą podmalówką 1
podmalówką znajdowały 1
się zniszczone 1
zniszczone elementy 1
elementy kompozycji. 1
kompozycji. Półkule 1
Półkule mózgu 1
mózgu u 1
u niższych 1
niższych gatunków 1
mają dużych 1
rozmiarów, zaś 1
zaś kora 1
kora mózgowa 1
mózgowa – 1
– skupisko 1
skupisko ciał 1
ciał komórkowych 1
komórkowych neuronów 1
neuronów pokrywające 1
pokrywające półkule 1
półkule – 1
gładka. Polly 1
Polly woli 1
woli czytać 1
czytać książki 1
o szlachetnych 1
szlachetnych zasługach 1
zasługach od 1
sklepie w 2
w tekstyliami. 1
tekstyliami. Półmaski 1
Półmaski filtrująco-pochłaniające 1
filtrująco-pochłaniające łączą 1
łączą w 2
sobie działanie 1
działanie filtrujące 1
filtrujące cząstki 1
cząstki stałe 2
stałe oraz 1
oraz pochłanianie 1
pochłanianie zanieczyszczeń 1
zanieczyszczeń gazowych. 1
gazowych. Północ 1
Północ była 1
handlu zamorskiego; 1
zamorskiego; tam 1
też mieszkało 1
mieszkało najwięcej 1
najwięcej bogatych 1
bogatych Francuzów. 1
Francuzów. Północ: 1
Północ: długość 1
długość 48 1
48 km. 1
km. Północ 1
Północ i 1
i centralna 2
część Al-Andalus 1
Al-Andalus nadal 1
nadal pozostawały 1
pozostawały poza 1
poza ich 2
ich kontrolą, 1
kontrolą, rządzili 1
rządzili tam 1
tam lokalni 1
lokalni watażkowie, 1
watażkowie, Arabowie 1
Arabowie lub 1
lub Berberowie, 1
Berberowie, często 1
często skonfliktowani 1
skonfliktowani ze 1
sobą. Północną 1
Północną część 2
gminy pokrywają 1
pokrywają lasy 1
lasy stanowiące 1
stanowiące fragment 1
fragment tzw. 1
tzw. Leśnego 1
Leśnego Pasa 1
Pasa Ochronnego 1
Ochronnego Górnośląskiego 1
Górnośląskiego Okręgu 1
Okręgu Przemysłowego. 1
Przemysłowego. Północną 1
część Myzji 1
Myzji zwana 1
była Mysia 1
Mysia minor. 1
minor. Północna 1
Północna część 2
parku zajmowana 1
zajmowana jest 1
przez jeziora 1
jeziora o 1
o różnorakim 1
różnorakim pochodzeniu 1
pochodzeniu (deltowe, 1
(deltowe, lagunowe, 1
lagunowe, zalewowe) 1
zalewowe) – 1
to jeziora 1
jeziora słodkowodne. 1
słodkowodne. Północna 1
część wyspy 3
wyspy nigdy 1
została odbudowana. 4
odbudowana. Północna 1
Północna granica 1
granica Křižanova 1
Křižanova składa 1
z lasu 3
lasu Barchoviny, 1
Barchoviny, który 1
sięga osady 1
osady Končiny. 1
Končiny. Północne 1
Północne Alpy 1
Alpy Wapienne 1
Wapienne zbudowane 1
ze skał 4
skał osadowych 1
osadowych - 1
- głównie 2
głównie wapieni 1
wapieni i 1
i dolomitów. 1
dolomitów. Północne 1
Północne jej 1
stoki od 1
średniowiecza po 1
po początki 1
początki XX 1
były terenem 2
terenem intensywnych 1
intensywnych prac 1
prac górniczych. 1
górniczych. Północne 1
Północne skrzydło 1
skrzydło stanowi 1
stanowi budynek 1
gospodarczy, w 1
zabudowana wieża 1
bramna, pochodząca 1
pochodząca sprzed 1
sprzed 1700 1
1700 roku, 1
stanowi ją 1
ją najstarszą 1
najstarszą częścią 1
częścią zamku, 1
zamku, zakończona 1
zakończona wieżyczką. 1
wieżyczką. Północne 1
Północne zbocze 1
zbocze wzniesienia 1
partiach zajmują 1
zajmują nieużytki 1
nieużytki i 2
i łąki 1
łąki górskie 1
górskie z 1
z ciekawą 1
ciekawą roślinnością. 1
roślinnością. Północno-Ingermanlandzki 1
Północno-Ingermanlandzki Pułk 1
Pułk został 4
został zmniejszony 1
zmniejszony do 1
wielkości batalionu 1
i podporządkowany 1
podporządkowany fińskim 1
fińskim władzom 1
władzom wojskowym. 2
wojskowym. Północno-wschodnie 1
Północno-wschodnie wybrzeże 1
wybrzeże ma 1
ma klimat 1
klimat z 2
z częstszymi 1
częstszymi mgłami 1
mgłami i 1
nieco większymi 1
większymi opadami 1
opadami niż 1
niż południowe. 1
południowe. Północno-zachodnie 1
Północno-zachodnie i 1
południowo-zachodnie podnóże 1
podnóże wzniesienia 1
wzniesienia jest 2
jest zabudowane 2
zabudowane (ul. 1
(ul. Katowicka 1
Katowicka i 1
ul. ks. 1
ks. Bolka 1
Bolka I). 1
I). Północno-zachodnie, 1
Północno-zachodnie, północne 1
wschodnie zbocza 1
zbocza są 1
strome, natomiast 1
natomiast zachodnie 1
zachodnie łagodne. 1
łagodne. Północny 1
Północny kraniec 1
kraniec wsi 1
wsi graniczy 1
kompleksem leśnym 1
leśnym będącym 1
będącym częścią 2
kompleksu leśnego 1
leśnego Stobrawskiego 1
Stobrawskiego Parku 1
Parku Krajobrazowego. 1
Krajobrazowego. Północ 1
Północ znajduje 1
góry. Polomka 1
Polomka – 1
duża wieś 1
wieś ( 1
( Polonia 1
Polonia w 1
w Haiti 1
Haiti ( 1
( Połowa 1
Połowa mężczyzn 1
mężczyzn między 1
między 17. 1
17. a 1
a 25. 1
25. rokiem 1
życia została 1
do ACF. 1
ACF. Połowa 1
Połowa pochodnej 1
pochodnej liczby 1
liczby obiegów 1
obiegów Ziemi 1
Ziemi dziennie 1
dziennie liczona 1
liczona po 1
określonego czasu. 1
czasu. Połówki 1
Połówki pancerza 1
pancerza połączone 1
stronie grzbietowej 3
grzbietowej więzadłem 1
więzadłem i 1
i zamykane 1
zamykane przy 1
pomocy mięśnia 1
mięśnia zwieracza. 1
zwieracza. Połówki 1
Połówki stanowiły 1
stanowiły znak 1
rozpoznawczy dla 1
dwóch osób, 1
które łączyła 1
łączyła jakaś 1
jakaś więź 1
więź – 1
– przyjaźń, 1
przyjaźń, pokrewieństwo, 1
pokrewieństwo, interesy, 1
interesy, obowiązki, 1
obowiązki, uczucia. 1
uczucia. Połów 1
Połów ryb 1
ryb na 4
jest zakazany 2
zakazany powyżej 1
powyżej ujścia 1
ujścia Łypji. 1
Łypji. Połowy 1
Połowy śledzia 1
śledzia zaczęły 1
zaczęły spadać 1
spadać po 1
po 1944 1
roku. Położenie 1
Położenie góry 1
góry na 2
końcu grzbietu 1
grzbietu oraz 1
oraz wyraźnie 1
wyraźnie wyniesiony 1
wyniesiony wierzchołek 1
wierzchołek czynią 1
czynią górę 1
górę rozpoznawalną 1
rozpoznawalną w 1
terenie. Położenie 1
Położenie Krzywego 1
Krzywego Grodu 1
Grodu nie 1
znane. Położenie 1
Położenie rzeki 1
rzeki w 1
zwrotnikowym i 1
blisko oceanu, 1
oceanu, powoduje 1
powoduje że 1
długości poddana 1
poddana jest 1
ona wpływowi 1
wpływowi otwartego 1
otwartego morza. 2
morza. Położenie 1
Położenie śródlądowe 1
śródlądowe uważane 1
uważane jest 1
za położenie 1
położenie niekorzystne 1
niekorzystne dla 1
dla państwa. 1
państwa. Położenie 1
Położenie wzniesienia, 2
wzniesienia, kształt 2
oraz niewyraźny 1
niewyraźny szczyt 1
szczyt czynią 2
czynią wzniesienie 2
wzniesienie nierozpoznawalnym 1
nierozpoznawalnym w 1
w terenie, 3
terenie, wzniesienie 1
wzniesienie gubi 1
gubi się 1
tle wyższych 1
wyższych okolicznych 1
okolicznych wzniesień. 1
wzniesień. Położenie 1
oraz wyraźny 1
wyraźny szczyt 1
wzniesienie rozpoznawalnym 1
rozpoznawalnym w 1
terenie. Położona 1
Położona jest 8
jest 200 1
w Porąbce 1
Porąbce Uszewskiej 1
Uszewskiej na 1
na zagospodarowanym 1
zagospodarowanym wzniesieniu. 1
wzniesieniu. Położona 1
linii Cagliari 1
Cagliari – 1
– Golfo 1
Golfo Aranci. 1
Aranci. ; 1
; położona 1
niewielkich wzniesieniach 1
wzniesieniach - 1
nazwa Wilczogóra. 1
Wilczogóra. Położona 1
wysokości 1140-1258 1
1140-1258 m 1
powierzchnię 10,26 1
10,26 ha. 1
ha. Położona 1
ok. 680 1
680 m, 1
m, na 1
połączenia szlaku 1
szlaku czerwonego 1
czerwonego z 1
z szeroką 1
szeroką przecinką, 1
przecinką, biegnącą 1
biegnącą ze 2
ze wschodniego 1
wschodniego wierzchołka 1
zachód. Położona 1
około 1200-1260 1
1200-1260 m, 1
m, jest 1
stosunkowo płaska, 1
płaska, ale 1
ale pochyła. 1
pochyła. Położona 1
od Madrytu, 1
Madrytu, około 1
od Barcelony, 1
Barcelony, około 1
od Majorki 1
Majorki oraz 1
od Kartageny. 1
Kartageny. Położona 1
drodze krajowej 2
nr 36. 1
36. Leży 1
Leży pomiędzy 1
pomiędzy Wąsoszem 1
Wąsoszem (kierunek 1
(kierunek Góra 1
Góra Śląska) 1
Śląska) a 1
a Rawiczem 1
Rawiczem (kierunek 1
(kierunek Wrocław). 1
Wrocław). Położona 1
miasta. Położona 1
Położona nad 1
Zatoką Morbihan 1
Morbihan na 1
na największej 1
największej wyspie 1
wyspie archipelagu 1
archipelagu - 1
- Położona 1
Położona przy 1
trakcie bitym 1
bitym ze 1
ze Szczebrzeszyna 2
Szczebrzeszyna do 1
do Zwierzyńca, 1
Zwierzyńca, odległa 1
odległa od 1
od Zamościa 1
Zamościa 25 1
25 a 2
a Zwierzyńca 1
Zwierzyńca 9 1
9 wiorst. 1
wiorst. Położona 1
Położona w 2
w Bawarii 2
Bawarii Norymberga 1
Norymberga zorganizowała 1
zorganizowała w 1
roku wystawę, 1
której prezentowane 1
były osiągnięcia 1
osiągnięcia landu. 1
landu. Położona 1
odległości 8,5 1
8,5 km 1
od Cekcyna. 1
Cekcyna. ; 1
; położone 1
położone 5 1
miasta. Położone 1
Położone jest 2
wysokości 106 1
106 m 1
n.p.m. Jego 1
głębokość to 2
7 m. 2
m. Położone 1
6 mil 1
mil (11 1
(11 km) 1
km) na 1
stolicy Wyspy 1
Wyspy Man 1
Man – 1
– Położone 1
Położone są 2
wysokości 262 1
262 m 1
n.p.m. (najniższy 1
(najniższy punkt 1
punkt Bielska-Białej) 1
Bielska-Białej) Szyra 1
Szyra D., 1
D., Szyra 1
Szyra R. 1
R. 2005. 1
2005. Położone 1
odległości 1 1
rynku starokrzepickiego. 1
starokrzepickiego. Położono 1
Położono kostkę 1
kostkę brukową 1
brukową oraz 1
oraz dodano 2
dodano ogrody. 1
ogrody. Położono 1
Położono m.in. 1
m.in. marmurową 1
marmurową posadzkę 1
i zainstalowano 1
zainstalowano organy. 1
organy. Położono 1
Położono także 1
podstawy pod 1
pod rozwój 2
przemysłowy kraju. 1
kraju. Położony 2
Położony był 1
w 184,9 1
184,9 km 1
km biegu 1
biegu Odry 1
Odry Rocznik 1
Rocznik hydrograficzny 1
hydrograficzny 1950. 1
1950. Położony 1
Położony jest 7
dawnej miejscowości 1
miejscowości wypoczynkowej 1
wypoczynkowej Kantara. 1
Kantara. Położony 1
160 km 1
– Położony 1
niewielkim parku 1
parku nad 2
nad Odrą, 2
Odrą, przy 1
ulicy Reymonta. 1
Reymonta. Położony 1
jest pomiędzy 2
pomiędzy ulicami 3
ulicami Kościuszki, 1
Kościuszki, Podwale 1
Podwale i 1
i Handlową. 1
Handlową. Położony 1
południowej jego 1
części, graniczy 1
z posiadłością 1
posiadłością Mackworth 1
Mackworth oraz 1
oraz opactwem 1
opactwem Darley 1
Darley (Darley 1
(Darley Abbey). 1
Abbey). Położony 1
jest wzdłuż 2
ul. Dolnej. 1
Dolnej. Położony 1
Położony nad 1
rzeką Moszczanką 1
Moszczanką gród 1
gród był 1
był niewielki, 1
niewielki, lecz 1
lecz silnie 1
silnie ufortyfikowany. 1
ufortyfikowany. Półpokrywy 1
Półpokrywy żółte 1
żółte i 1
i pomarańczowe 1
pomarańczowe z 1
z czarnymi, 2
czarnymi, dużymi 1
dużymi plamami. 1
plamami. Pół 1
Pół roku 2
po pogrzebie 4
pogrzebie Mary 1
Mary Alice, 1
Alice, Bree 1
Bree zaczęła 1
się spotykać 2
spotykać z 2
z George'em, 1
George'em, na 1
na złość 1
złość Rexowi. 1
Rexowi. Pół 1
później, podczas 5
podczas wiosennych 2
wiosennych rozgrywek 2
rozgrywek Clausura 2
Clausura 2011, 1
2011, zdobył 1
zdobył natomiast 1
z Vélezem 1
Vélezem mistrzostwo 1
mistrzostwo Argentyny, 1
Argentyny, jednak 1
jednak pełnił 2
rolę głębokiego 1
głębokiego rezerwowego, 1
rezerwowego, sporadycznie 1
sporadycznie pojawiając 1
na boiskach. 1
boiskach. Półrolni 1
Półrolni pracują 1
pracują po 2
dni tyg. 1
tyg. sprzężajem, 1
sprzężajem, odrabiają 1
odrabiają po 1
dni powaby 1
powaby i 1
6 łokci 1
łokci oprawy, 1
oprawy, dają 1
dają po 1
12 groszy 1
groszy czynszu 1
czynszu i 1
1 korzec 1
korzec żyta, 1
żyta, komornicy 1
komornicy pracują 1
1 dniu 1
dniu tygodniowo 1
tygodniowo pieszo. 1
pieszo. Polsce 1
Polsce dostarczono 1
dostarczono 81 1
81 pojazdów. 1
pojazdów. Polsce 1
Polsce przypadło 1
przypadło 50% 1
50% hutnictwa 1
hutnictwa i 1
i 76% 1
76% kopalń 1
kopalń węgla. 1
węgla. Polsce 1
Polsce przyznano 1
przyznano 311 1
311 700 1
700 kilometrów 1
kilometrów kwadratowych 1
kwadratowych (przed 1
(przed wojną 1
wojną Polska 1
Polska liczyła 1
ponad 388 1
388 000 1
000 kilometrów 1
kilometrów kwadratowych). 1
kwadratowych). Polscy 1
Polscy mieszkańcy 1
wsi stali 1
obiektem prześladowań 1
prześladowań ze 1
strony nowej 1
nowej władzy. 1
władzy. Polscy 1
Polscy myśliwi 1
myśliwi mają 1
ważnych przedsięwzięciach 1
przedsięwzięciach związanych 1
ochroną przyrody 1
przyrody i 5
i środowiska 3
środowiska naturalnego, 2
naturalnego, w 1
tym restytucji 1
restytucji zagrożonych 1
gatunków zwierząt 1
zwierząt takich 1
jak: żubr, 1
żubr, łoś, 1
łoś, bóbr 1
bóbr i 1
i sokół 1
sokół wędrowny. 1
wędrowny. Polscy 1
Polscy oficerowie 1
oficerowie zestrzelili 1
zestrzelili na 1
pewno dwie 1
dwie maszyny. 2
maszyny. Polscy 1
Polscy robotnicy 1
robotnicy przymusowi 1
przymusowi na 1
Dolnym Śląsku 2
latach 1939 1
1939 -1945 1
-1945 (Agencja 1
(Agencja Wydawnicza 1
Wydawnicza CB, 1
CB, Warszawa 1
Warszawa 2014). 1
2014). Polscy 1
Polscy strzelcy 1
strzelcy konni 1
konni uruchomili 1
uruchomili zdobyczną 1
zdobyczną lokomotywę 1
lokomotywę i 1
skierowali ją 1
na pancerkę. 1
pancerkę. Polscy 1
Polscy uczniowie 1
uczniowie mogą 1
mogą zdawać 2
zdawać zarówno 1
zarówno polską, 1
polską, jak 1
i niemiecką 1
niemiecką maturę, 1
maturę, natomiast 1
natomiast niemieccy 1
niemieccy uczniowie 1
uczniowie nie 1
zdawać polskiej 1
polskiej matury. 1
matury. Polscy 1
Polscy weterani 1
weterani walczący 1
walczący w 2
w Brygadach 1
Brygadach Międzynarodowych 1
Międzynarodowych nie 1
Polski ponieważ 1
ponieważ rząd 1
rząd polski 1
polski pozbawił 1
pozbawił ich 1
ich obywatelstwa. 1
obywatelstwa. Polscy 1
Polscy żołnierze 2
zmuszeni się 1
wycofać, a 1
a podążający 1
podążający za 2
nimi rosyjski 1
rosyjski pościg 1
pościg zatrzymał 1
zatrzymał dopiero 1
dopiero ostrzał 1
z wysuniętych 1
wysuniętych placówek 1
placówek „Jerzyków”. 1
„Jerzyków”. Polscy 1
próbowali odpowiedzieć 1
odpowiedzieć ogniem 1
ogniem granatników 1
granatników PIAT 1
PIAT jednak 1
ich strzały 1
strzały nie 1
nie czyniły 1
czyniły niemieckim 1
niemieckim pojazdom 1
pojazdom większej 1
większej szkody. 1
szkody. Polscy 1
Polscy Żydzi 1
Żydzi tworzyli 1
tworzyli społeczność 1
społeczność liczącą 1
liczącą trzy 1
trzy miliony 1
miliony ludzi. 1
ludzi. Polska 1
Agencja Rozwoju 1
Rozwoju Przedsiębiorczości 1
Przedsiębiorczości (PARP) 1
(PARP) – 1
– państwowa 1
państwowa osoba 1
prawna ( 1
( Polska 2
Polska Akademia 2
Akademia Nauk, 2
Nauk, tom 1
tom XCVII, 1
XCVII, 1975, 1
1975, Wrocław. 1
Wrocław. Polska 1
Polska była 1
powszechnie uważana 1
największego sprzymierzeńca 1
sprzymierzeńca Ameryki 1
Ameryki na 1
kontynencie europejskim. 1
europejskim. Polska 1
zajęła 11. 2
11. miejsce. 4
miejsce. Polska 3
drużyna zwyciężyła 1
zwyciężyła też 1
w Klingenthal. 1
Klingenthal. Polska 1
Filharmonia Bałtycka 1
Bałtycka im. 1
im. Fryderyka 2
– Polska 2
i Litwa 1
Litwa udzieliły 1
udzieliły pomocy 1
pomocy powstańcom. 1
powstańcom. Polska 1
Polska Izba 1
Izba Przemysłu 1
Chemicznego zrzesza 1
zrzesza również 1
instytuty naukowo-badawcze 1
naukowo-badawcze działające 1
obszarze przemysłu 1
przemysłu chemicznego. 1
chemicznego. Polska 1
Polska Misja 1
Misja Pastoralna 1
Pastoralna św. 1
św. Brata 1
Alberta Chmielowskiego 1
Chmielowskiego ( 1
( Polską 1
Polską MW 1
MW reprezentował 1
reprezentował m.in 1
m.in ORP 1
ORP „Orzeł”. 1
„Orzeł”. Polska 1
Polska Nagroda 1
im. Polska 1
XXI wieku, 3
Warszawa 2007, 2
s. 229–232. 1
229–232. Polska 1
Polska nawiązała 1
nawiązała stosunki 1
z Tunezją 1
Tunezją w 1
1959. Polska 1
Polska nazwa 1
od liści 1
liści wierzbówki, 1
wierzbówki, które 1
które podobne 1
do liści 2
liści wierzby. 1
wierzby. Polską 1
Polską nazwę 1
nazwę zawdzięczają 1
zawdzięczają deformacjom 1
deformacjom i 1
i uszkodzeniom 1
uszkodzeniom jakie 1
jakie wywołują 1
wywołują na 1
roślinach żywicielskich, 1
żywicielskich, takim 1
np. Polska 1
Polska nie 3
posiada jeszcze 2
jeszcze elektrowni 1
jądrowej, ale 1
jej granic 1
granic znajduje 1
9 czynnych 1
czynnych elektrowni 1
elektrowni jądrowych 1
jądrowych (23 1
(23 bloki 1
bloki reaktorów 1
reaktorów energetycznych) 1
energetycznych) o 1
łącznej elektrycznej 1
elektrycznej mocy 1
mocy zainstalowanej 1
zainstalowanej brutto 1
brutto ok. 1
15 GWe. 1
GWe. Polska 1
Polska oficjalna 1
oficjalna była 1
tak obrażona, 1
obrażona, że 1
wojnie nie 2
dała mu 2
mu przydziału. 1
przydziału. Polska 1
Polska Oficyna 1
Wydawnicza BGW, 1
BGW, Warszawa 1
s. 208 1
208 + 1
+ zdjęcia. 1
zdjęcia. Polska 1
Polska Organizacja 1
Organizacja Artystów 1
Artystów Plastyków 2
Plastyków „Kapitol” 1
„Kapitol” Polska 1
Polska organizowała 1
organizowała w 1
1966 i 1
i 1971 1
roku mistrzostwa 1
mistrzostwa świata. 1
świata. Polska 1
Polska osada 1
osada zajęła 1
zajęła 17. 1
17. miejsce. 1
Polska otrzymała 1
otrzymała 7 1
7 miejsc 3
do rund 1
rund kwalifikacyjnych. 1
kwalifikacyjnych. Polska 1
Polska Partia 1
Pracy „Wyzwolenie” 1
„Wyzwolenie” Polska 1
Polska Patriotyczna 1
Patriotyczna zdobyła 1
tych wyborach 1
wyborach 9 1
9 mandatów 1
w radach 6
radach gmin. 1
gmin. Polska 1
Polska po 1
r. Polska 1
Polska posiadała 1
posiadała w 3
jeden parowóz 1
parowóz tej 1
serii. Polska 1
Polska powinna 2
być państwem 2
państwem potężnym, 1
potężnym, Polska 1
odzyskać swe 1
ziemie historyczne, 1
historyczne, utracone 1
utracone w 1
w haniebnym 1
haniebnym traktacie 1
traktacie ryskim. 1
ryskim. Polska 1
Polska premiera 2
premiera 4 1
4 sezonu 2
sezonu odbyła 1
na Nickelodeon 1
Nickelodeon HD. 1
HD. Polska 1
premiera miała 4
na Transexpo 1
Transexpo w 1
Kielcach. Polska 1
Polska prowadzi 1
dorobkiem 10 2
punktów, przed 1
przed Irlandią, 1
Irlandią, Szkocją, 1
Szkocją, Niemcami, 1
Niemcami, Gruzją 1
Gruzją i 1
i Gibraltarem. 1
Gibraltarem. Polska 1
Polska przekazała 1
przekazała zorganizowanie 1
zorganizowanie zawodów 1
zawodów do 1
do FAI. 1
FAI. Polska 1
Polska przystąpiła 2
do AETR 1
AETR w 1
roku. Polska 1
do międzynarodowego 1
międzynarodowego arbitrażu 1
arbitrażu handlowego 1
handlowego 26 1
r. E.J. 1
E.J. Osmańczyk, 1
Osmańczyk, Encyklopedia 1
Encyklopedia ONZ 1
i stosunków 3
stosunków Międzynarodowych, 1
Międzynarodowych, Warszawa 1
1982, s. 2
41. Polska 1
Polska śmierć 1
śmierć – 2
Polska strategię 1
strategię DOTS 1
DOTS wprowadziła 1
wprowadziła w 1
ramach Narodowego 1
Narodowego Programu 1
Programu Zwalczania 1
Zwalczania Gruźlicy. 1
Gruźlicy. Polska 1
Polska szkoła 3
szkoła filozofii 2
filozofii medycyny. 2
medycyny. Polska 1
szkoła rehabilitacji 1
rehabilitacji zaproponowała 1
zaproponowała tzw. 1
tzw. model 1
model rehabilitacji 1
rehabilitacji (jego 1
(jego twórcami 1
m.in. Polska 1
Polska sztuka 1
sztuka współczesna” 1
współczesna” – 1
Wydarzenia – 1
– Artinfo. 1
Artinfo. Polska 1
Polska utrzymała 1
utrzymała kontrolę 1
nad Morawami 1
Morawami do 1
do 1031. 1
1031. ”, 1
”, (Polska 1
(Polska Verdun 1
Verdun Europy), 1
Europy), druk: 1
druk: Grande 1
Grande Imprimerie 1
Imprimerie Moderne, 1
Moderne, Biarritz, 1
Biarritz, 1920. 1
1920. Polska 1
latach 1944–1949. 1
1944–1949. Polska 1
międzywojennym była 2
była krajem 2
krajem wielonarodowościowym, 1
wielonarodowościowym, w 1
którym Polacy 1
stanowili od 1
od 64 1
64 do 1
do 69,2% 1
69,2% populacji. 1
populacji. Polska 1
Polska wspólnota 1
wspólnota ma 1
osobowość prawną 1
prawną Fundacje 1
Fundacje Biura 1
Biura Służby 1
Służby Regionalnej 1
Regionalnej NA. 1
NA. Polska 1
Polska wyłączna 1
wyłączna strefa 1
strefa ekonomiczna 1
ekonomiczna na 1
morzu obejmuje 1
obszar 19 1
19 736 1
736 km². 1
km². Polska 1
Polska zajęła 3
zajęła 5. 1
zajęła 7. 2
wśród ośmiu 1
ośmiu zespołów, 1
zespołów, zdobywając 1
zdobywając 65 1
65 punktów 1
i spadła 3
ligi (II 1
(II poziom 1
poziom rozgrywek). 1
rozgrywek). Polska 1
Polska załoga 1
załoga zajęła 2
zajęła 9. 1
miejsce. Polska, 1
Polska, zasilany 1
zasilany parą 1
kotła odzysknicowego, 1
odzysknicowego, wytwarzający 1
wytwarzający energię 1
elektryczną. Polska 1
Polska zdobyła 1
trzy medale: 2
medale: jeden 1
za kraj 1
kraj wysoko 1
wysoko rozwinięty, 1
rozwinięty, więc 1
więc Polski 1
Narodowy zmienił 1
zmienił zakres 1
zakres swojej 1
działalności. Polska 1
Polska zwyciężyła 1
zwyciężyła tylko 1
z NRD 1
NRD (6–4) 1
(6–4) i 1
zremisowała z 1
z Finlandią 2
Finlandią (3–3). 1
(3–3). Polskę 1
Polskę reprezentowały 1
reprezentowały trzy 1
trzy załogi 1
na balonach: 1
balonach: Kościuszko, 1
Kościuszko, Polonia 1
Polonia i 1
i Warszawa. 1
Warszawa. Polskę 1
narciarskich reprezentowało 1
reprezentowało pięciu 1
pięciu zawodników. 4
zawodników. Polskich 1
czasu zaczęto 1
zaczęto go 2
go nazywać 1
nazywać „księdzem 1
„księdzem Patronem”. 1
Patronem”. Polski 1
Polski dochód 1
dochód narodowy 2
narodowy w 1
roku wynosił 1
wynosił 65,978 1
65,978 mld 1
mld dolarów, 2
roku wzrósł 1
wzrósł do 4
do kwoty 2
kwoty 524,5 1
524,5 mld 1
mld dolarów. 2
dolarów. Polskie 1
Centrum Business 1
Business Services 1
Services mieszczące 1
oraz Katowicach, 1
Katowicach, nastawione 1
nastawione jest 1
na wdrażanie 1
wdrażanie innowacyjnych 1
innowacyjnych rozwiązań 1
rozwiązań i 1
w zespołach, 1
zespołach, która 1
pozwala zdobyć 1
zdobyć ciekawe 1
ciekawe doświadczenie 1
doświadczenie pracując 1
międzynarodowym środowisku. 1
środowisku. "Polskie 1
) formą 1
formą Mooswalde 1
Mooswalde (mchowy 1
(mchowy las). 1
las). Polskiej 1
Polskiej Fundacji 1
Fundacji Kulturalnej, 1
Kulturalnej, 1980. 1
1980. Polskie 1
Polskie kamieniołomy 1
kamieniołomy w 1
w. uznawane 1
uznawane były 1
Cieszyńskim. Polskie 1
Polskie kontrataki 1
kontrataki nie 1
odniosły sukcesu. 1
sukcesu. Polskie 1
Polskie media 1
media misyjne 1
misyjne po 1
po Vaticanum 1
Vaticanum Secundum. 1
Secundum. Polskie 1
Polskie natarcie 1
natarcie skutecznie 1
skutecznie wsparł 1
wsparł 2. 1
2. pluton 1
pluton 4 1
4 dak 1
dak pod 2
dowództwem por. 2
por. Hartingha, 1
Hartingha, który 1
który ogniem 1
ogniem na 1
wprost niszczył 1
niszczył zajęte 1
bolszewików barykady. 1
barykady. Polskie 1
Polskie oddziały 2
oddziały od 1
razu dostały 1
pod ogień 1
ogień broni 1
maszynowej, prowadzony 1
Niemców ze 1
wzgórz znajdujących 1
od szosy. 1
szosy. Polskie 1
oddziały rozdzieliły 1
rozdzieliły się 1
i próbowały 1
próbowały wydostać 1
okrążenia. Polskie 1
Polskie Orbitery 1
Orbitery mogą 1
w najnowszą 1
najnowszą głowicę 1
głowicę przeznaczoną 1
z Orbiterem, 1
Orbiterem, U-STAMP 1
U-STAMP (Un-Cooled 1
(Un-Cooled Stabilized 1
Stabilized Miniature 1
Miniature Infra 1
Infra Red 1
Red Camera) 1
Camera) z 1
z niechłodzoną 1
niechłodzoną kamerą 1
kamerą pracującą 1
pracującą w 2
w podczerwieni. 1
podczerwieni. Polskie 1
Polskie plany 1
na odgłos 1
odgłos trzeciej 1
trzeciej salwy 1
salwy żołnierze 1
żołnierze VIII 1
VIII Zgrupowania 1
Zgrupowania ruszą 1
ruszą do 1
do szturmu 1
na Uniwersytet 7
Uniwersytet i 1
„Dom Niemiecki”. 1
Niemiecki”. Polskie 1
Polskie prawo 2
prawo dotyczące 1
dotyczące pochówku 1
pochówku przewiduje, 1
może spoczywać 1
spoczywać w 1
w grobie 4
grobie przez 1
okres 20 1
lat; później, 1
gdy rodzina 2
rodzina zmarłego 1
zmarłego nie 2
nie wykupi 1
wykupi grobu 1
grobu ponownie, 1
ponownie, grób 1
grób może 1
zostać przekopany 1
przekopany i 1
zostać pochowana 1
pochowana tam 1
tam inna 1
inna osoba. 2
osoba. Polskie 1
prawo nie 1
wymaga oznaczania 1
oznaczania niebezpiecznych 1
niebezpiecznych stron 1
stron internetowych. 1
internetowych. Polskie 1
Polskie przekłady 1
przekłady jego 1
jego wierzy 1
wierzy ukazały 1
antologii Poezja 1
Poezja uzbecka. 1
uzbecka. Polskie 1
Radio Gdańsk 1
Gdańsk miało 1
miało utrudnione 1
utrudnione zadanie, 1
zadanie, gdyż 1
gdyż musiało 1
musiało nadawać 1
program na 2
terenie dość 1
dość zróżnicowanym 1
zróżnicowanym kulturowo, 1
kulturowo, które 1
latach 1920-1939 1
1920-1939 znajdowało 1
terenie trzech 1
trzech państw. 2
państw. Polskie 1
Polskie słowa 1
są historią 1
historią dawnej 1
dawnej miłości. 1
miłości. Polskie 1
Polskie standardy 1
standardy podchodzą 1
podchodzą z 1
z rezerwą 1
rezerwą do 1
stosowania penicyliny 1
penicyliny benzatynowej 1
benzatynowej i 1
i dają 2
dają pierwszeństwo 1
pierwszeństwo leczeniu 1
leczeniu penicyliną 1
penicyliną prokainową 1
prokainową i 1
i krystaliczną. 1
krystaliczną. Polskie 1
Polskie tłumaczenia 1
tłumaczenia „Don 1
„Don Kichota” 1
Kichota” Polskie 1
Towarzystwo „Oświata” 1
„Oświata” Polskie 1
Towarzystwo Psychiatryczne 2
Psychiatryczne – 1
– ogólnopolska 1
ogólnopolska organizacja 1
organizacja lekarzy 1
lekarzy psychiatrów, 1
psychiatrów, założona 1
roku. Polskie 1
Polskie wydanie 1
wydanie książki 1
książki ukazało 1
tłumaczeniu Ingi 1
Ingi Sawickiej. 1
Sawickiej. ; 1
; polskie 1
polskie wydanie: 1
wydanie: Piasek 1
Piasek w 1
w butach, 1
butach, tłum. 1
tłum. Polskie 1
Polskie Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Ekonomiczne, 1
Ekonomiczne, Warszawa 1
2006. Polskie 1
Polskie zbiory 1
zbiory dzieł 1
zabytki wywożono 1
wywożono do 1
Rzeszy. Polski 1
Polski Fiat 2
Fiat 125p 1
125p inaczej 1
inaczej miał 1
miał usytuowany 1
usytuowany zbiornik 1
zbiornik paliwa. 1
paliwa. Polski 1
Polski gatunek 1
nie występuje, 2
Polsce opisany 1
został bowiem 3
bowiem dopiero 1
2004 r 2
r Andrzej 1
Andrzej Szczepkowski. 1
Szczepkowski. Polski 1
Polski Holding 1
Holding Obronny 1
Obronny otworzył 1
otworzył nowy 2
nowy rozdział 2
rozdział działalności 1
grupy nakierowany 1
na przyszłość, 2
przyszłość, innowacje 1
innowacje i 1
współpracę międzynarodową 1
międzynarodową oraz 1
oraz krajową. 1
krajową. Polski 1
Polski kryptolog 1
kryptolog i 1
i wynalazca 1
wynalazca płacht 1
płacht – 1
– Polskim 1
Polskim koordynatorem 1
koordynatorem Fundacji 1
Anny Lindh 1
Lindh jest 1
jest Międzynarodowe 1
Międzynarodowe Centrum 1
Krakowie. Polski 1
Polski obóz 1
obóz wojskowy 1
Maria Capua 1
Capua Vetere 1
Vetere - 1
- grupa 1
grupa organizatorów 1
organizatorów oddziałów 1
oddziałów wojskowych; 1
wojskowych; 1918 1
r. Polski 1
Polski oddział 1
oddział SAS 1
SAS założony 1
roku. Polski 1
Polski organ 1
organ nadzoru 1
nadzoru jest 1
członkiem tej 2
organizacji od 1
1991 ( 1
( Polski 1
Polski personel 1
personel lotniczy 1
lotniczy miał 1
mieć umundurowanie 1
umundurowanie brytyjskie 1
brytyjskie z 1
polskim orłem 1
orłem na 1
na czapce 1
czapce i 1
napisem Poland 1
Poland na 1
części rękawów. 1
rękawów. Polski 1
Polski przekład 2
przekład jego 1
wierszy ukazał 1
1974 w 2
antologii Wiersze 1
Wiersze znad 1
znad Ochrydu. 1
Ochrydu. Polski 1
przekład ukazał 1
się najpierw 5
2007 nakładem 1
nakładem wydawnictwa 4
wydawnictwa Znak, 1
Znak, następnie 1
październiku 2013 2
2013 nakładem 1
wydawnictwa Bukowy 1
Bukowy Las. 1
Las. Polski 1
Polski regulamin 1
regulamin nakazuje 1
nakazuje drużynom 1
drużynom posiadanie 1
posiadanie w 2
składzie podstawowym 1
podstawowym co 1
najmniej jednego 1
zawodnika młodzieżowego, 1
młodzieżowego, czyli 1
lat. Polski 1
Słownik Judaistyczny 1
Judaistyczny podaje, 1
kierownikiem Biura 1
Biura Odszkodowań 1
Odszkodowań Wojennych 1
Wojennych Rządu 1
Tymczasowego w 1
1944–1945. Polski 1
Polski tytuł 1
tytuł alternatywny: 1
alternatywny: 10 1
naszą erą. 3
erą. Polski 1
Polski władca 1
władca musiał 1
musiał pogodzić 2
ze zdradą 1
zdradą pomorskiego 1
pomorskiego księcia. 1
księcia. Polski 1
Polski za 2
i charytatywnej 1
charytatywnej na 1
rzecz środowiska 1
środowiska artystycznego. 1
artystycznego. Polski 1
Polski ze 1
ze Wspólnotami 1
Wspólnotami Europejskimi. 1
Europejskimi. Polski 1
i 2006. 1
2006. Polszczyzna 1
Polszczyzna standardowa 1
standardowa oferuje 1
oferuje dużą 1
dużą swobodę 2
zakresie stosowania 1
stosowania szyku 1
szyku wyrazowego. 1
wyrazowego. Po 1
Po (lub 1
(lub czasem 1
czasem nawet 5
nawet podczas) 1
podczas) zakończonym 1
zakończonym sukcesem 1
sukcesem wystawieniu 1
wystawieniu przedstawieniu 1
przedstawieniu na 1
na Broadwayu 2
Broadwayu producenci 1
producenci często 1
często decydują 1
na przedstawienie 1
przedstawienie objazdowe 1
objazdowe (zwykle 1
(zwykle w 1
nowej obsadzie) 1
obsadzie) wykorzystując 1
wykorzystując ogromny 1
ogromny potencjał 1
potencjał rynku 1
rynku amerykańskiego. 1
amerykańskiego. Południowa 1
Południowa część 2
część Gór 1
Tokajsko-Slańskich jest 1
otoczona pogórzem 1
pogórzem (Zempléni 1
(Zempléni hegyalja). 1
hegyalja). Południowa 1
jeziora oraz 1
przyległe obszary 1
obszary Seewinkel 1
Seewinkel i 2
i Hanság 1
Hanság są 1
są chronione 1
chronione przez 1
przez parki 1
parki narodowe: 2
narodowe: austriacki 1
austriacki Nationalpark 1
Nationalpark Neusiedler 1
Neusiedler See 1
See – 1
– Seewinkel 1
i węgierski 1
węgierski Fertő-Hanság 1
Fertő-Hanság Nemzeti 1
Nemzeti Park. 1
Park. Południową 1
Południową część 1
część krainy 1
krainy zajmuje 1
zajmuje równinna 1
równinna nizina, 1
nizina, podczas 1
północy rozciąga 1
pasmo niskich 1
niskich gór 1
gór poprzecinane 1
poprzecinane licznymi 1
licznymi dolinami 1
dolinami rzecznymi. 1
rzecznymi. Południowa 1
Południowa granica 1
granica zlewni 1
zlewni jeziora 1
jeziora sąsiaduje 1
z „Ostoją 1
„Ostoją Bobrów 1
Bobrów Bartosze”. 1
Bartosze”. Południowa, 1
Południowa, podrównikowa 1
podrównikowa część 1
część Meksyku 1
Meksyku to 1
to łagodniejszy 1
łagodniejszy przebieg 1
przebieg rocznych 1
rocznych temperatur, 1
temperatur, gdzie 1
gdzie amplitudy 1
amplitudy nie 1
są wysokie. 1
wysokie. Południowa 1
Południowa wieża 1
wieża nigdy 1
została zbudowana. 1
zbudowana. Południowe 1
Południowe Peru 1
Peru było 1
ramach konfederacji 1
konfederacji jedną 1
trzech samorządnych 1
samorządnych republik. 1
republik. Południowe, 1
Południowe, podchodzące 1
podchodzące pod 1
główną grań 1
grań zbocza 1
zbocza Doliny 1
Doliny Suchej 2
Suchej Kondrackiej 1
Kondrackiej są 1
bardzo urwiste. 1
urwiste. Południowe 1
Południowe stany 1
stany przez 1
czas pozostawały 2
tyle za 1
za Północą 1
Północą w 1
twórczości literackiej. 1
literackiej. Południowe 1
Południowe stoki 1
stoki masywu 1
masywu do 1
do poziomicy 1
poziomicy ok. 1
ok. 900 2
900 m 1
n.p.m. są 1
dość strome 1
słabo rozczłonkowane, 1
rozczłonkowane, natomiast 1
natomiast niżej 1
niżej znacznie 1
znacznie łagodniejsze 1
rozcięte dolinami 1
dolinami licznych 1
licznych potoków, 1
potoków, uchodzących 1
uchodzących do 1
do Orawy, 1
Orawy, na 1
kilka dłuższych 1
dłuższych grzbietów. 1
grzbietów. Południowe 1
Południowe wybrzeże 1
wybrzeże wyspy 1
wyspy ma 1
ma budowę 2
budowę klifową. 1
klifową. Południowe 1
Południowe zbocza 1
i podnóża 1
podnóża pokryte 1
polami i 1
łąkami. Południowo-Wschodni 1
Południowo-Wschodni Instytut 1
w Przemyślu. 2
Przemyślu. Południowo-wschodni 1
Południowo-wschodni róg 1
róg placu 1
placu jest 1
ogrodzony płotem. 1
płotem. Południowo-zachodnia 1
Południowo-zachodnia ściana 1
ściana masywu 1
masywu ma 1
opada do 1
do Doliny 2
Doliny Czarnej 2
Czarnej Jaworowej, 1
Jaworowej, w 1
okolice Czarnych 1
Czarnych Młak 1
Młak i 1
i Czarnego 1
Czarnego Bańdziocha. 1
Bańdziocha. Południowo-zachodnia 1
Południowo-zachodnia strona 1
strona kościoła 1
kościoła popijarskiego 1
popijarskiego - 1
- 1918 1
r. Południowy 1
Południowy charakteryzuje 1
się brzegami 1
brzegami o 1
o stromych 1
stromych spadach 1
spadach i 1
większą głębokością, 1
głębokością, która 1
prawie ⅓ 1
⅓ obszaru 1
obszaru waha 1
m (istnieją 1
(istnieją tu 1
tu dwa 3
dwa siedemnastometrowe 1
siedemnastometrowe głęboczki). 1
głęboczki). Południowym 1
Południowym obrzeżem 1
obrzeżem Bukowca 1
Bukowca biegnie, 1
biegnie, trzeciorzędna 1
trzeciorzędna droga 1
z Połomia 1
Połomia Dużego 1
Dużego do 1
do Borównej. 1
Borównej. Poludňový 1
Poludňový grúň 1
grúň leży 1
głównym grzbiecie 1
grzbiecie tzw. 1
tzw. Poluje 1
Poluje głównie 1
na ryby 1
ryby i 2
zwierzęta wodne, 1
wodne, które 1
które atakuje 1
atakuje z 1
z zaskoczenia, 2
zaskoczenia, brodząc 1
brodząc w 1
w płytkiej 1
płytkiej wodzie. 2
wodzie. Poluje 1
Poluje na 2
na inne, 2
inne, dużo 1
mniejsze ryby. 1
ryby. Poluje 1
na kolibry 1
kolibry i 2
małe wróblowe, 1
wróblowe, zazwyczaj 1
zazwyczaj atakując 1
atakując je 1
je błyskawicznie 1
błyskawicznie z 1
z ukrycia, 2
ukrycia, gdy 1
gdy te 2
te pojawiają 1
jego zasięgu 1
zasięgu lub 1
też zasadza 1
zasadza się 1
małe ptaki 2
ptaki siedzące 1
siedzące na 1
na gałęzi. 1
gałęzi. Poluje 1
Poluje niekiedy 1
na owady 1
owady opadłe 1
opadłe na 3
gatunki pluskolców. 1
pluskolców. Pół 1
Pół wieku 1
wieku temu 1
temu przyjeżdżało 1
przyjeżdżało tu 1
000 naturystów 1
naturystów rocznie. 1
rocznie. Półwyspem 1
Półwyspem zarządzają 1
zarządzają organy 1
powoływane przez 1
20 autonomicznych 1
autonomicznych klasztorów; 1
klasztorów; zabroniona 1
jest wszelka 1
wszelka modyfikacja 1
modyfikacja ich 1
ich liczby 2
oraz relacji 1
nimi (hierarchiczna 1
(hierarchiczna kolejność 1
kolejność monasterów). 1
monasterów). Polydore 1
Polydore Vergile 1
Vergile opisał 1
jako "kobietę 1
"kobietę niezmiernie 1
niezmiernie czarującą, 1
czarującą, zarówno 1
zarówno wyglądem 1
wyglądem jak 1
i charakterem". 1
charakterem". Pomaga 1
Pomaga drużynie 1
drużynie jak 1
tylko może. 2
może. Pomaga 1
Pomaga dziewczynce, 1
dziewczynce, jednak 1
nie wydostał 1
wydostał zegara 1
zegara życia 1
i tonie. 1
tonie. Pomaga 1
Pomaga im 1
im były 1
były misjonarz, 1
misjonarz, przez 1
lata głoszący 1
głoszący Ewangelię 1
Ewangelię na 1
na dalekich 1
dalekich argentyńskich 1
argentyńskich preriach 1
preriach - 1
- ks. 2
Kazimierz "Padre" 1
"Padre" Pres. 1
Pres. Pomagając 1
Pomagając Olintowi 1
Olintowi Ateńczycy 1
Ateńczycy odwleką 1
odwleką wojnę 1
wojnę od 1
od własnej 1
własnej ziemi, 1
ziemi, zaniechawszy 1
zaniechawszy zaś 1
zaś pomocy 1
pomocy sprowadzą 1
sprowadzą do 1
do Attyki 1
Attyki nieprzyjaciela, 1
nieprzyjaciela, bo 1
zajęciu Olintu 1
Olintu nikt 1
nikt mu 1
mu już 2
nie stawi 1
stawi czoła. 1
czoła. Pomagają 1
Pomagają mu 1
trzy Walkirie: 1
Walkirie: Libra, 1
Libra, Carina 1
Carina i 1
ich szefowa, 1
szefowa, Cassiopeia 1
Cassiopeia oraz 1
oraz Lord 1
Lord Flint 1
Flint Vorselon. 1
Vorselon. Pomaga 1
Pomaga jej 1
i zabiciu 1
zabiciu biznesmena. 1
biznesmena. Pomagała 1
Pomagała mu 1
mu wydostać 1
z Sony, 1
Sony, lecz 1
lecz on 2
nie wykorzystał. 1
wykorzystał. Pomagała 1
Pomagała w 1
badaniach swojemu 1
swojemu mężowi 1
mężowi J. 1
P. Dekowskiemu, 1
Dekowskiemu, z 1
racji wykształcenia 1
wykształcenia muzycznego 1
muzycznego zajęła 1
się dokumentacją 1
dokumentacją pieśni 1
pieśni ludowych 1
ludowych (tekstów 1
(tekstów i 1
i zapisów 1
zapisów nutowych). 1
nutowych). Pomagał 1
Pomagał mu 2
mu pluton 1
pluton „Borszczówka” 1
„Borszczówka” pod 1
dowództwem Tadeusza 1
Tadeusza Koblańskiego, 1
Koblańskiego, który 1
do Ostroga, 1
Ostroga, posiadał 1
posiadał broń 1
doświadczenie bojowe. 1
bojowe. Pomagał 1
tym główny 1
główny operator 1
operator zdjęć, 1
zdjęć, który 1
który nauczył 1
nauczył go 2
go podstaw 1
podstaw o 1
o obiektywach 1
obiektywach oraz 1
oraz ustawieniach 1
ustawieniach kamery. 1
kamery. Pomagało 1
Pomagało mu 1
mu łącznie 1
łącznie dziesięciu 1
dziesięciu wikariuszy, 1
wikariuszy, w 1
tytułem wikariusza 1
wikariusza generalnego 2
generalnego (rezydowali 1
(rezydowali w 1
w siedzibach 2
siedzibach diecezji, 1
diecezji, tj. 1
tj. Udine 1
Udine i 1
i Portogruaro), 1
Portogruaro), a 1
a pozostałych 2
pozostałych ośmiu 1
tytułem wikariuszy 1
wikariuszy rejonowych. 1
rejonowych. Pomagało 1
Pomagało to 1
w szybszej 1
szybszej orientacji, 1
orientacji, jako 1
strony ksiąg 1
ksiąg liturgicznych 1
liturgicznych były 1
były zazwyczaj 1
zazwyczaj drukowane 1
drukowane dwukolumnowo. 1
dwukolumnowo. Pomagał 1
Pomagał tam, 1
tam, także 1
tworzeniu nowego 1
nowego kierunku 1
kierunku studiów: 1
studiów: Technologia 1
Technologia Śmigłowców. 1
Śmigłowców. Pomagał 1
Pomagał w 1
tym zaprzyjaźniony 1
zaprzyjaźniony strażnik, 1
strażnik, który 1
który wynosił 1
wynosił ubrania 1
ubrania poza 1
teren obozu. 1
obozu. Pomagały 1
Pomagały także 1
w przemycaniu 1
przemycaniu dzieci 1
stronę „aryjską” 1
„aryjską” (skąd 1
(skąd przewożono 1
przewożono je 1
do sierocińców 1
sierocińców lub 1
lub rodzin 2
na prowincji). 1
prowincji). Pomaga 1
Pomaga mu 3
zdobyciu zaufania 1
zaufania jego 1
jego ofiar. 2
ofiar. Pomaga 1
w odkrywaniu 1
odkrywaniu nowych 1
nowych możliwości 1
możliwości Kuugi 1
Kuugi poprzez 1
poprzez tłumaczenie 1
tłumaczenie starożytnego 1
starożytnego pisma 1
pisma Rinto. 1
Rinto. Pomaga 1
utworzeniu jego 1
jego własnego 1
własnego kantoru 1
kantoru oraz 1
oraz przełamuje 1
przełamuje negatywne 1
negatywne stereotypy 1
stereotypy dotyczące 1
dotyczące Żydów. 1
Żydów. Pomaga 1
Pomaga nieustannie 1
śledztwie i 1
i poszukiwaniu 1
poszukiwaniu wampira. 1
wampira. Pomaga 1
Pomaga Tuxedo 1
Tuxedo Mask 1
Mask w 1
w uratowaniu 1
uratowaniu Sailor 1
Sailor Moon, 1
Moon, gdyż 1
chce dopuścić 1
utworzenia związku 1
związku pomiędzy 1
a Diamando. 1
Diamando. Pomalowano 1
Pomalowano wówczas 1
wówczas wszystkie 1
wszystkie ściany, 1
ściany, drzwi, 1
drzwi, a 2
a podłogę 1
podłogę pokryto 1
pokryto nowymi 1
nowymi wykładzinami. 1
wykładzinami. Pomarańczarnia 1
Pomarańczarnia jest 1
jedynym budynkiem, 1
budynkiem, oprócz 1
oprócz Pałacu, 1
Pałacu, który 1
ma elewacje 1
elewacje utrzymane 1
i surowszym 1
surowszym stylu 1
klasycznym. Po 2
Po maturze 2
maturze utrzymywała 1
pracy biurowej 1
biurowej i 1
i tłumaczeń, 1
tłumaczeń, działała 1
w syjonistycznym 1
syjonistycznym harcerstwie, 1
harcerstwie, występowała 1
w przedstawieniach 3
przedstawieniach teatralnych, 1
teatralnych, dawała 1
dawała koncerty 1
koncerty fortepianowe 1
fortepianowe i 2
i zastanawiała 1
zastanawiała się, 1
czy wybrać 1
wybrać karierę 1
muzyczną czy 1
czy literacką. 1
literacką. Po 1
maturze wstąpił 1
Pięknych, którą 1
którą porzucił 1
porzucił na 1
rzecz Szkoły 1
Szkoły Podchorążych 3
Podchorążych Rezerwy 1
Rezerwy Artylerii 2
w Trauguttowie 1
Trauguttowie (obecnie 1
(obecnie Jużnyj 1
Jużnyj Wajennyj 1
Wajennyj Garadok) 1
Garadok) k. 1
k. Pombal 1
Pombal szczęśliwie 1
szczęśliwie przeżył 1
przeżył kataklizm, 1
kataklizm, przebywając 1
czasie poza 1
poza Lizboną. 1
Lizboną. Po 1
Po meczu 4
meczu cały 1
cały stadion 1
stadion skandował 1
skandował jego 1
i głośnym 1
głośnym dopingiem 1
dopingiem podziękował 1
podziękował swojej 1
swojej legendzie 1
legendzie za 1
za kilkanaście 1
w klubie. 2
klubie. Po 1
meczu Murphy 1
Murphy przyznał, 1
przyznał, że 2
że problemy 1
problemy osobiste 1
osobiste miały 1
jego grę. 1
grę. Po 1
Po meczu, 1
meczu, piłkarz 1
piłkarz wyznał, 1
że jednym 1
jego marzeń 1
marzeń jest 1
jest powrót 1
na Estadio 1
Estadio Azteca 1
Azteca w 1
roli trenera 1
trenera Aguials 1
Aguials of 1
America. Po 1
meczu wrócił 1
do treningów 1
treningów z 2
z rezerwami 1
rezerwami i 1
pomógł zdobyć 1
zdobyć puchar 1
puchar FA 1
FA Youth 1
Youth Cup. 1
Cup. Po 1
meczu został 1
ogłoszony MVP 1
MVP mistrzostw, 1
mistrzostw, znalazł 1
pierwszej 5 1
5 turnieju. 1
turnieju. Po 2
Po medal 3
medal sięgnął 2
sięgnął w 3
klasie Finn. 1
Finn. Po 1
medal sięgnęła 1
sięgnęła w 2
drużynowym wieloboju. 1
wieloboju. Po 1
2000 sięgnęła 1
drużynowej kobiet. 1
kobiet. Pomérols 1
Pomérols plasuje 1
na 239. 1
239. miejscu 1
miejscu 699.). 1
699.). Pomiar 1
Pomiar efektywności 1
efektywności kampanii 1
kampanii opartej 1
na przekazie 1
przekazie wirusowym 1
wirusowym i 1
i dowiedzenie, 1
dowiedzenie, że 2
że obrane 1
obrane działania 1
działania przyniosły 1
przyniosły założony 1
założony rezultat, 1
rezultat, sprawia 1
sprawia wiele 1
trudności. Pomiar 1
Pomiar masy 1
masy przepływającego 1
przepływającego powietrza 1
powietrza odbywa 1
poprzez przesuwanie 2
przesuwanie klapy 1
klapy spiętrzającej. 1
spiętrzającej. Pomiar 1
Pomiar ploidii 1
ploidii jest 1
z obiektywnych 1
obiektywnych sposobów 1
sposobów pomiaru 1
pomiaru złośliwości 1
złośliwości guza, 1
guza, natomiast 1
natomiast wyraźna 1
wyraźna aneuploidia 1
aneuploidia komórek 1
komórek nowotworu 1
nowotworu złośliwego 1
złośliwego zwykle 1
zwykle oznacza 1
oznacza wysoką 1
wysoką agresywność 1
agresywność jego 1
jego rozrostu 1
rozrostu oraz 1
oraz świadczy 1
bardzo głębokim 1
głębokim zaburzeniu 1
zaburzeniu cyklu 1
cyklu komórkowego. 1
komórkowego. Pomiar 1
Pomiar ugięcia 1
ugięcia dźwigni 1
dźwigni jest 1
najczęściej dokonywany 2
dokonywany metodami 1
metodami optycznymi. 1
optycznymi. Pomiary 1
Pomiary dokonuje 1
samej stronie 1
stronie po 1
której nadawano 1
nadawano sygnał. 1
sygnał. Pomiary 1
Pomiary geodezyjne 1
geodezyjne przeprowadza 1
zakończeniu budowy 2
budowy poszczególnych 1
poszczególnych obiektów 1
obiektów budowlanych 1
budowlanych w 2
celu zebrania 3
zebrania aktualnych 1
aktualnych danych 1
o przestrzennym 1
przestrzennym rozmieszczeniu 1
rozmieszczeniu elementów 1
elementów zagospodarowania 1
zagospodarowania działki 1
działki lub 1
lub terenu. 1
terenu. Pomiary 1
Pomiary mogą 1
wykonywane za 1
pomocą dynamicznych 1
dynamicznych analizatorów 1
analizatorów sygnałów 1
sygnałów we 1
wszystkich domenach: 1
domenach: dziedzinie 1
dziedzinie czasu 1
oraz dziedzinie 1
dziedzinie częstotliwości. 1
częstotliwości. Pomiary 1
Pomiary prowadzi 1
pozostałe składowe 1
składowe nadnapięcia 1
nadnapięcia się 1
się minimalizuje 1
minimalizuje lub 1
lub kompensuje. 1
kompensuje. ; 1
; pomiary 1
pomiary przeprowadzone 1
od 1837 1
1837 do 1
roku ukazują 1
ukazują zgodny 1
zgodny ruch 1
w przestrzeni. 2
przestrzeni. Pomiary 1
Pomiary satelitarne 1
satelitarne dają 1
dają informacje 1
informacje zarówno 1
o globalnym 1
globalnym rozkładzie 1
rozkładzie temperatury 1
umożliwiają dokonywanie 1
dokonywanie wielokrotnych 1
wielokrotnych pomiarów 1
pomiarów tego 1
samego rejonu 1
rejonu w 1
czasie dnia. 1
dnia. Pomiary 1
Pomiary udało 1
wykonać dopiero 2
dopiero zimą 1
zimą 1768 1
1768 r., 1
zakończyć w 2
następnym. Pomiędzy 1
Pomiędzy 1481 1
1481 a 1
a 1482 1
1482 otrzymała 1
otrzymała zamówienie 1
wykonanie wielkiej 1
wielkiej chorągwi 1
chorągwi wojennej 1
wojennej miasta 1
miasta Gandawy. 1
Gandawy. Pomiędzy 1
Pomiędzy 14 1
września a 1
11 października 7
jednostka przeszła 1
przeszła z 1
z Long 1
Long Beach 3
Beach w 1
do Filadelfii, 2
Filadelfii, gdzie 2
dotarciu została 1
ze służby. 2
służby. Pomiędzy 1
Pomiędzy 1614-1621 1
1614-1621 pracował 1
inżynier portowy. 1
portowy. Pomiędzy 1
Pomiędzy 1815 1
1815 a 1
a 1847 1
1847 zatwierdzono 1
zatwierdzono co 1
21 terytorialnych 1
terytorialnych ustaw 1
ustaw dotyczących 2
dotyczących Żydów, 1
Żydów, z 1
każda dotyczyła 1
dotyczyła części 1
części społeczności 2
społeczności żydowskiej. 1
żydowskiej. Pomiędzy 1
Pomiędzy 1916 1
1916 a 1
a 1918 1
1918 znacjonalizowano 1
znacjonalizowano prywatne 1
prywatne linie 1
linie pomiędzy 1
pomiędzy Sveg 1
Sveg a 1
a Kristinehamn. 1
Kristinehamn. Pomiędzy 1
Pomiędzy 1939 1
a 1950 1
r. osiemnastokrotnie 1
osiemnastokrotnie reprezentował 1
barwy Francji 1
zawodów rangi 1
rangi międzynarodowej. 1
międzynarodowej. Pomiędzy 1
Pomiędzy 1942 1
1942 a 1
a 1945 1
obowiązki rektora 1
rektora działającej 1
konspiracji Politechniki 1
Warszawskiej. Pomiędzy 1
Pomiędzy 1947 1
1947 a 1
a 1949 2
1949 stworzył 1
serię postkubistycznych 1
postkubistycznych aktów 1
aktów charakteryzujących 1
charakteryzujących się 3
się chromatyczną 1
chromatyczną gamą 1
gamą barw, 1
barw, w 1
której dominowały 1
dominowały szarości, 1
szarości, brązy 1
brązy i 1
i błękity. 1
błękity. Pomiędzy 1
Pomiędzy 1965 1
1965 a 2
a 1969 1
1969 rokiem 1
rokiem wraz 1
ojcem prowadziła 1
prowadziła program 2
program telewizyjny. 1
telewizyjny. Pomiędzy 1
Pomiędzy 1972 1
1972 a 1
a 1974 1
1974 rokiem 1
rokiem prowadził 1
zespół Scuderia 1
Scuderia del 1
del Passatore 1
Passatore w 1
serii formula 1
formula Italia. 1
Italia. Pomiędzy 1
Pomiędzy 1979 1
a 1990 1
1990 sprowadzono 1
sprowadzono do 5
do Gery 1
Gery wagony 1
wagony KT4D, 1
KT4D, które 1
które zastąpiły 3
zastąpiły w 1
1990 wszystkie 1
wszystkie stare 1
stare typy 1
typy wagonów 1
wagonów firm 1
firm Lowa 1
Lowa i 1
i Gotha. 1
Gotha. Pomiędzy 1
Pomiędzy boginiami 1
boginiami biegną 1
biegną dwie 2
dwie kobiece 1
kobiece postacie 1
postacie identyfikowane 1
identyfikowane jako 1
jako symbole 1
symbole Czystości. 1
Czystości. Pomiędzy 1
Pomiędzy drugą 1
z dat 1
dat a 1
a 1457 1
1457 rokiem 1
rokiem port 1
port Regoujście 1
Regoujście przeniesiono 1
na dogodniejsze 1
dogodniejsze miejsce 1
– dalej 2
wschód, bliżej 1
bliżej obecnego 1
obecnego Mrzeżyna. 1
Mrzeżyna. Pomiędzy 1
Pomiędzy granicą 1
granicą sprężystości 1
sprężystości a 1
a granicą 1
granicą plastyczności 1
plastyczności rozciąga 1
obszar częściowej 1
częściowej sprężystości 1
sprężystości (lub 1
(lub częściowej 1
częściowej plastyczności). 1
plastyczności). Pomiędzy 1
Pomiędzy jajowodem 1
jajowodem a 1
a jelitem 1
jelitem tylnym 1
tylnym znajduje 1
się woreczek 1
woreczek krystaliczny, 1
krystaliczny, w 1
którym gromadzone 1
gromadzone są 2
drobne cząstki 1
stałe (pancerzyki 1
(pancerzyki okrzemek, 1
okrzemek, ziarenka 1
ziarenka mineralne), 1
mineralne), wyłapywane 1
wyłapywane z 1
z mas 1
mas kałowych. 1
kałowych. Pomiędzy 1
Pomiędzy jezdniami 1
jezdniami znajduje 1
się zadrzewiony 1
zadrzewiony pas 1
pas zieleni 1
zieleni oraz 1
oraz parkingi 1
parkingi samochodowe. 1
samochodowe. Pomiędzy 1
Pomiędzy kolejnymi 1
kolejnymi częściami 1
częściami będą 1
będą pięciominutowe 1
pięciominutowe przerwy. 1
przerwy. Pomiędzy 1
Pomiędzy komorami 1
komorami był 1
był umieszczony 2
umieszczony dodatkowy 1
dodatkowy ładunek 1
ładunek prochowy 1
prochowy z 1
z dyszami 1
dyszami wylotowymi 1
wylotowymi ułożonymi 1
ułożonymi w 1
poprzek osi 1
osi rakiety, 1
rakiety, który 1
który powodował 1
powodował nadanie 1
nadanie prędkości 1
obrotowej w 1
fazie lotu. 1
lotu. Pomiędzy 1
Pomiędzy krainami 1
krainami przemieszczamy 1
przemieszczamy się 1
grzbiecie smoka, 1
smoka, portalem, 1
portalem, statkiem 1
statkiem lub 1
lub innymi 1
innymi środkami 2
środkami transportu. 1
transportu. Pomiędzy 1
Pomiędzy nimi 3
do koszyka 1
koszyka zagląda 1
zagląda stara 1
stara kobieta. 1
kobieta. Pomiędzy 1
nimi znajdował 2
się łącznik 1
łącznik z 2
z wolierą 1
wolierą dla 1
dla ptaków, 1
ptaków, terrariami 1
terrariami dla 1
dla gadów 1
gadów i 3
i akwariami. 1
akwariami. Pomiędzy 1
kamienne kolumny 1
kolumny w 1
kształcie pni, 1
pni, symbolizujące 1
symbolizujące umierające 1
umierające drzewa. 1
drzewa. Pomiędzy 1
Pomiędzy niszą 1
niszą a 1
a Marią 2
Marią widoczny 1
jest Duch 1
Święty w 1
postaci gołębicy. 1
gołębicy. Pomiędzy 1
Pomiędzy okręgami 1
okręgami umieszczono 1
na obwodzie 2
obwodzie napis 1
arabskim i 1
i angielskim 2
– „Libia. 1
„Libia. Pomiędzy 1
Pomiędzy owymi 1
owymi odcinkami 1
odcinkami znajdowały 1
się zabudowania 2
zabudowania fabryczne 1
fabryczne Towarzystwa 1
Akcyjnego „Cyrański, 1
„Cyrański, Werner 1
Werner i 2
i S-ka“. 1
S-ka“. Pomiędzy 1
Pomiędzy parami 1
parami filarów 1
filarów oddzielających 1
oddzielających portal 1
portal główny 1
główny od 1
od bocznych 1
bocznych umieszczono 1
umieszczono po 2
dwie – 1
jedna nad 1
– nisze 1
nisze o 1
o konchowym 1
konchowym zamknięciu, 1
zamknięciu, mieszczące 1
mieszczące posągi 1
posągi świętych 1
świętych jezuickich. 1
jezuickich. Pomiędzy 1
Pomiędzy peronami 1
peronami znajdują 1
tory służące 1
do wyprzedzania 1
wyprzedzania przez 1
przez pociągi 1
pociągi kwalifikowane 1
kwalifikowane i 1
i pociągi 1
pociągi towarowe. 1
towarowe. Pomiędzy 1
Pomiędzy pierwszym 1
a dziesiątym 1
dziesiątym maja 1
maja zapłodnionych 1
zapłodnionych jest 1
około 2/3 2
2/3 samic, 1
samic, podczas 1
pomiędzy dwudziestym 1
dwudziestym pierwszym 1
a trzydziestym 1
trzydziestym pierwszym 1
pierwszym maja 1
maja – 2
– 95,4%. 1
95,4%. Po 1
Po międzyplanetarnej 1
międzyplanetarnej wędrówce 1
wędrówce spadł 1
powierzchnię Ziemi 1
Ziemi około 1
około 13000 1
13000 lat 1
temu. Pomiędzy 1
Pomiędzy poszczególnymi 2
poszczególnymi aktami 1
aktami a 1
nawet scenami, 1
scenami, następuje 1
następuje wymiana 2
wymiana wykonawców 1
wykonawców poprzez 1
poprzez jej 1
jej obrót. 1
obrót. Pomiędzy 1
poszczególnymi etapami 1
etapami obróbki 1
obróbki fotograficznej 1
fotograficznej (np. 1
(np. pomiędzy 1
pomiędzy wywoływaniem 1
wywoływaniem a 1
a utrwalaniem) 1
utrwalaniem) materiał 1
materiał obrabiany 1
obrabiany płucze 1
się wodą. 1
wodą. Pomiędzy 1
Pomiędzy pozostawionymi 1
pozostawionymi okrętami 1
okrętami był 1
też oryginalny 1
oryginalny CSS 1
CSS „David”. 1
„David”. Pomiędzy 1
Pomiędzy Przedborzem 1
Przedborzem a 1
a przełomem 1
przełomem Czarnej 1
Czarnej Włoszczowskiej 1
Włoszczowskiej pod 1
wsią Zamoście 1
Zamoście grzbiet 1
grzbiet piaskowcowy 1
piaskowcowy wznosi 1
120 m 1
m ponad 2
ponad przyległe 1
przyległe od 1
wschodu niziny 1
niziny i 1
i 80-100 1
80-100 m 1
ponad faliste 1
faliste i 1
i zwydmione 1
zwydmione obszary 1
obszary po 1
jego zachodniej 1
zachodniej stronie. 2
stronie. Pomiędzy 1
Pomiędzy pylnikami 1
pylnikami są 1
specjalne uczepki, 1
uczepki, które 1
które unieruchamiają 1
unieruchamiają owada 1
owada na 1
zasadzie zatrzasku. 1
zatrzasku. Pomiędzy 1
Pomiędzy ramionami 1
krzyża znajdują 1
się srebrne 1
srebrne promienie. 1
promienie. Pomiędzy 1
Pomiędzy rokiem 1
rokiem 1900 2
1900 a 1
a 1911 1
1911 poszerzono 1
poszerzono cerkiew, 1
cerkiew, dodając 1
dodając po 1
stronie boczne 1
boczne skrzydła 1
skrzydła przy 2
przy nawie, 1
nawie, wskutek 1
czego plan 1
plan świątyni 1
świątyni zmienił 1
na krzyżowy. 1
krzyżowy. Pomiędzy 1
Pomiędzy ulicami 1
ulicami Terespolską 1
Terespolską i 1
i Owsianą 1
Owsianą wybudowano 1
nowe obiekty 2
przemysłowe zacierając 1
zacierając dawny 1
dawny przebieg 1
przebieg ulicy; 1
ulicy; ocalała 1
ocalała jej 1
jej zabudowa 1
zabudowa pochodząca 1
wieku. Pomiędzy 1
Pomiędzy warstwami 1
warstwami znajdują 1
się przestwory 1
przestwory międzykomórkowe. 1
międzykomórkowe. Pomiędzy 1
Pomiędzy XIII 1
XV wiekiem 1
wiekiem Aschaffenburg 1
Aschaffenburg był 1
miejscem licznych 1
licznych zjazdów 1
zjazdów książęcych, 1
książęcych, jak 1
i synodów. 1
synodów. Pomiędzy 1
Pomiędzy zmianą 1
zmianą faz 1
faz następuje 1
następuje ich 2
realizacja, czyli 1
czyli oglądamy 1
oglądamy skutki 1
skutki ataków 1
ataków lub 1
lub ruchu. 1
ruchu. Po 1
Po mieście 1
mieście Guigang 1
Guigang pierwsze 1
pierwsze autobusy 1
autobusy rozpoczynają 1
rozpoczynają jeździć 1
jeździć o 1
o 6:40, 1
6:40, a 1
ostatnie autobusy 1
autobusy kończą 1
kończą o 1
o 22:00. 1
22:00. Po 1
Po miesiącach 1
miesiącach tortur 1
tortur pod 1
pod fałszywym 2
fałszywym zarzutem 1
zarzutem działalności 1
działalności szpiegowskiej 1
szpiegowskiej siedmiu 1
siedmiu wysokich 1
wysokich oficerów 2
oficerów Marynarki 1
Wojennej skazano 1
lub dożywotnie 1
dożywotnie więzienie, 2
więzienie, pomimo 1
pomimo wycofania 1
wycofania w 1
procesie wymuszonych 1
wymuszonych siłą 1
siłą zeznań. 1
zeznań. Po 1
Po miesiącu 4
miesiącu doszło 1
dalszych potyczek 1
potyczek które 1
które przerodziły 1
w otwartą 1
otwartą bitwę. 1
bitwę. Po 1
miesiącu powietrznej 1
powietrznej kampanii 1
kampanii dla 2
dla NATO 1
NATO stało 1
się oczywiste, 1
że dotychczasowa 1
dotychczasowa strategia 1
strategia nie 1
była skuteczna. 1
skuteczna. Po 1
miesiącu Telewizja 1
Polska wznowiła 1
wznowiła nagrania 1
nagrania do 2
niektórych programów, 1
programów, ale 1
w zmodyfikowanej 3
zmodyfikowanej formie, 1
formie, z 1
zachowaniem wszystkich 1
wszystkich wymogów 1
wymogów sanitarnych. 1
sanitarnych. Po 1
miesiącu zajęto 1
zajęto Kabul. 1
Kabul. Pomieszczenia 1
Pomieszczenia biurowe 1
biurowe zajmują 1
zajmują ok. 1
ok. 31,5 1
31,5 tys. 1
m². Pomieszczenia 1
Pomieszczenia gospodarcze 1
gospodarcze przewidziano 1
przewidziano w 2
w odrębnym 1
odrębnym budynku. 1
budynku. Pomieszczenia 1
Pomieszczenia oficyn 1
oficyn bez 1
bez wystroju, 1
wystroju, ale 1
ale zachowana 1
zachowana jest 1
częściowo stolarka 1
stolarka okienna 1
okienna i 1
i drzwiowa. 1
drzwiowa. Pomieszczenia 1
Pomieszczenia używane 1
jako sale 1
sale operacyjne 1
operacyjne muszą 1
muszą spełniać 1
spełniać rygorystyczne 1
rygorystyczne wymagania 1
wymagania pod 1
względem powierzchni, 1
powierzchni, czystości 1
i wentylacji. 1
wentylacji. Pomieszczenia 1
Pomieszczenia wszystkich 1
wszystkich kondygnacji 1
kondygnacji oficyny 1
oficyny skomunikowane 1
skomunikowane sa 1
sa z 1
z poziomami 1
poziomami budynku 1
budynku frontowego. 1
frontowego. Pomieszczenie 1
Pomieszczenie na 1
piętrze nakryte 1
jest stropem 1
stropem drewnianym 1
drewnianym z 1
z podsufitką. 1
podsufitką. Pomieszkiwał 1
Pomieszkiwał tam, 1
tam, tworzył, 1
tworzył, tam 1
też prowadził 1
prowadził żywe 1
żywe kontakty 1
innymi kazimierskimi 1
kazimierskimi twórcami. 1
twórcami. Pomimo 1
Pomimo bardzo 1
dobrych recenzji 1
recenzji w 1
kręgach jazzowych 1
jazzowych album 1
się finansową 1
finansową klapą. 1
klapą. Pomimo 1
Pomimo bezprzykładnej 1
bezprzykładnej klęski, 1
klęski, nie 1
nie zawinionej 1
zawinionej przez 1
przez Tourville’a, 1
Tourville’a, dwór 1
dwór był 1
wrażeniem jego 1
jego postawy 1
postawy podczas 1
bitwy. Pomimo 1
Pomimo braku 1
braku potwierdzonych 1
potwierdzonych informacji 1
o stratach 1
stratach japońskich 1
japońskich operacja 1
operacja została 1
za sukces. 1
sukces. Pomimo 1
Pomimo chwilowego 1
chwilowego zatrzymania 1
zatrzymania brytyjskiego 1
brytyjskiego natarcia, 1
natarcia, nacisk 1
jego siły 2
siły zmusił 1
o wycofaniu. 1
wycofaniu. Pomimo 1
Pomimo delegalizacji 1
delegalizacji organizacje 1
organizacje kontynuowały 1
kontynuowały swoją 1
swoją podziemną 1
podziemną działalność. 1
działalność. Pomimo 1
Pomimo dobrej 1
dobrej końcówki 1
końcówki sezonu 1
sezonu udało 1
zająć jedynie 1
jedynie szóste 1
szóste miejsce 6
generalnej. Pomimo 1
Pomimo doniesień 1
doniesień o 1
o skandalach 1
skandalach obyczajowych, 1
obyczajowych, Clinton 1
Clinton zdołał 1
zdołał zdobyć 2
zdobyć nominację 1
nominację swojej 1
partii. Pomimo 1
Pomimo dużej 2
liczby aktywnych 1
aktywnych menadżerów 1
menadżerów inwestycyjnych 1
inwestycyjnych zachwalających 1
zachwalających swoje 1
swoje umiejętności, 2
umiejętności, do 1
do zakładu 4
zakładu przystąpił 1
przystąpił jedynie 1
jedynie jeden 2
– Ted 1
Ted Seides 2
Seides (a 1
(a dokładniej 1
dokładniej Protege 1
Protege Partners, 1
Partners, LLC, 1
LLC, której 1
której Ted 1
Seides jest 1
jest współwłaścicielem 1
współwłaścicielem ). 1
). Pomimo 1
dużej redukcji 1
redukcji kosztów 1
kosztów był 1
to jednostkowy 1
jednostkowy eksperyment. 1
eksperyment. Pomimo 1
Pomimo dużych 1
rozmiarów (25 1
(25 ha, 1
ha, 118 1
118 wykutych 1
wykutych grot) 1
grot) stanowisko 1
słabo rozpoznane 1
rozpoznane archeologicznie, 1
archeologicznie, toteż 1
toteż daty 1
poszczególnych faz 1
faz rozwoju 1
rozwoju nie 1
są pewne, 1
pewne, podobnie 1
jak charakter 1
charakter osady. 1
osady. Pomimo 1
Pomimo faktu, 3
faktu, iż 4
iż PDS 1
PDS w 1
zamierzeniu miała 1
miała reprezentować 1
reprezentować chrześcijan, 1
chrześcijan, członkami 1
członkami ugrupowania 1
ugrupowania byli 1
też muzułmanie. 1
muzułmanie. Pomimo 1
iż podobnych 1
podobnych śladów 1
śladów jest 1
nie odsłaniają 1
odsłaniają one 1
jednak okoliczności 1
okoliczności i 2
i przyczyn 1
przyczyn powstania 1
powstania samej 1
samej praktyki. 1
praktyki. Pomimo 1
odnotowano żadnego 1
żadnego trzęsienia 1
trzęsienia ziemi 2
wzdłuż uskoku 1
uskoku Wellington, 1
Wellington, potencjalne 1
potencjalne jego 1
jego skutki 1
skutki wystąpienia 1
wystąpienia wzdłuż 1
wzdłuż segmentu 1
segmentu Wellington-Hutt 1
Wellington-Hutt Valley, 1
Valley, mogą 1
być katastrofalne, 1
katastrofalne, ze 1
na usytuowanie 1
usytuowanie stolicy 1
– Wellington 1
Wellington wzdłuż 1
wzdłuż jego 3
jego biegu. 1
biegu. Pomimo 1
Pomimo ich 1
ich więzi, 1
więzi, grając 1
w przeciwnych 3
przeciwnych drużynach 1
drużynach odbywali 1
odbywali dotąd 1
dotąd ze 1
wiele bójek 1
bójek podczas 1
podczas meczów. 1
meczów. Pomimo 1
Pomimo identycznego 1
identycznego z 1
z Windows 1
95 interfejsu, 1
interfejsu, NT 1
NT 4.0 1
4.0 różni 1
niego zasadniczo. 1
zasadniczo. Pomimo 1
Pomimo ilorazu 1
ilorazu inteligencji 1
inteligencji 180 1
180 pracuje 1
jako sprzątacz. 1
sprzątacz. Pomimo 1
Pomimo istnienia 1
istnienia legendy 1
o toksyczności 1
toksyczności rośliny 1
rośliny większość 1
większość (92,4%) 1
(92,4%) przypadków 1
przypadków spożycia 1
spożycia nie 1
z zatruciem. 1
zatruciem. Pomimo 1
Pomimo iż 4
iż budynek 1
budynek pałacu 1
pałacu od 1
od 1951 3
1951 miał 1
status zabytku, 1
zabytku, nie 1
nie dbano 1
dbano o 1
utrzymanie i 1
budynek zaczął 2
zaczął chylić 2
chylić się 2
ku upadkowi. 2
upadkowi. Pomimo 1
iż habitat 1
habitat jest 1
jest rozmieszczony 1
rozmieszczony na 1
kontynencie, to 1
to zasięgi 1
zasięgi występowań 1
występowań są 1
są poprzerywane. 1
poprzerywane. Pomimo 1
iż miejscowość 1
miejscowość była 2
przez opozycjonistów, 1
opozycjonistów, w 1
momencie masakry 1
masakry przebywało 1
tam zaledwie 1
zaledwie 14 1
14 rebeliantów. 1
rebeliantów. Pomimo 1
iż Williams 1
Williams jest 1
głównie kojarzony 1
kojarzony z 1
muzyką country, 1
country, jego 1
jego korzenie 1
korzenie tkwią 1
tkwią w 1
w bluesie. 1
bluesie. Pomimo 1
Pomimo klęski 1
klęski planu 1
planu gospodarczego 1
gospodarczego na 3
lata 1961–1965 1
1961–1965 władze 1
nie przyznały 1
do porażki. 1
porażki. Pomimo 1
Pomimo mniejszego 1
mniejszego kalibru 1
kalibru dział, 1
dział, zaletą 1
zaletą pancerników 1
pancerników typu 2
typu Pierieswiet 1
Pierieswiet była 1
była największa 1
największa z 1
okrętów rosyjskich 1
rosyjskich donośność 1
donośność artylerii. 1
artylerii. Pomimo 1
Pomimo naśladowania 1
naśladowania Petrarki 1
Petrarki poeta 1
poeta zachowuje 1
zachowuje w 2
całym zbiorze 1
zbiorze znaczną 1
znaczną samodzielność 1
samodzielność i 3
i męską 1
męską siłę. 1
siłę. Pomimo 1
Pomimo nastroju 1
nastroju zwycięstwa, 1
zwycięstwa, Polska 1
Polska straciła 1
straciła wiele 2
wiele w 1
oczach Francji 1
Francji W 1
W kraju 10
kraju zajęcie 1
zajęcie Zaolzia 1
Zaolzia zostało 1
zostało ostro 1
ostro skrytykowane 1
skrytykowane jedynie 1
jedynie przez 3
komunistów. Pomimo 1
Pomimo nazwy 1
nazwy grupy 1
skład wchodziło 3
wchodziło dziesięciu 1
dziesięciu członków 1
trzech obserwatorów. 1
obserwatorów. Pomimo 1
Pomimo niewątpliwego 1
niewątpliwego talentu, 1
talentu, podobnie 1
większość zawodników 1
czasie, Matocha 1
Matocha nie 1
miał trenera. 1
trenera. Pomimo 1
Pomimo niewielkiej 1
niewielkiej ilości 7
ilości meczów, 1
sezonie 2018 1
2018 Szarapowa 1
wygrała trzy 2
razy plebiscyt 1
plebiscyt na 1
na uderzenie 1
uderzenie miesiąca. 1
miesiąca. Pomimo 1
Pomimo niezwykle 1
niezwykle powiększonych 1
powiększonych komór 1
komór mózgu 1
mózgu i 2
silnie pomniejszonego 1
pomniejszonego mózgu 1
mózgu pacjent 1
pacjent prowadził 1
prowadził normalne 1
normalne życie 1
życie – 1
urzędnik państwowy. 2
państwowy. Pomimo 1
Pomimo obietnic 1
obietnic królewskich 1
królewskich don 1
don Melendo 1
Melendo ucieka 1
córkami na 1
ziemie Villagomezów. 1
Villagomezów. Pomimo 1
Pomimo obojętności 1
obojętności ze 1
strony Hindusów 1
Hindusów i 1
i Koloredów 1
Koloredów oraz 1
oraz wściekłości 1
wściekłości Afrykanów(stanowiących 1
Afrykanów(stanowiących wtedy 1
ok. 60-70% 1
60-70% społeczeństwa 1
i nieposiadających 1
nieposiadających swojej 1
swojej izby) 1
izby) doszło 1
do istotnego 1
istotnego wyłomu 1
wyłomu w 2
systemie apartheidu. 1
apartheidu. Pomimo 1
Pomimo ofiarności, 1
ofiarności, jaką 1
jaką ludność 1
ludność Galicji 1
Galicji się 1
się wykazała, 1
wykazała, przekazując 1
przekazując znaczne 1
działalność Komitetu, 1
Komitetu, zapał 1
zapał wśród 1
ludności dla 1
dla realizowanej 1
realizowanej przez 1
niego idei 1
idei ostygł. 1
ostygł. Pomimo 1
Pomimo ogólnego 1
ogólnego przyjęcia 1
przyjęcia z 1
dużym szacunkiem, 1
szacunkiem, serial 1
serial krytykowany 1
krytykowany był 1
powodu wielu 3
wielu odniesień 1
do religii 1
i psychologii, 1
psychologii, które 1
które niektórzy 1
fani uważają 1
za powierzchowne. 1
powierzchowne. Pomimo 1
Pomimo ograniczeń 1
ograniczeń inteligencja 1
inteligencja pochodzenia 1
pochodzenia żydowskiego 1
żydowskiego stanowiła 1
stanowiła przed 1
światową niemal 1
niemal połowę 1
połowę całej 1
całej inteligencji, 1
inteligencji, ale 1
ale wskutek 1
wskutek wymordowania 1
wymordowania ludności 1
żydowskiej przez 1
Niemców odsetek 1
odsetek ten 2
ten drastycznie 1
drastycznie spadł. 1
spadł. Pomimo 1
Pomimo oryginalnego 1
oryginalnego modelu 1
modelu nadpromienistości 1
nadpromienistości kwantowe 1
kwantowe pole 1
pole elektromagnetyczne 1
elektromagnetyczne jest 1
tutaj całkowicie 1
całkowicie pominięte. 1
pominięte. Pomimo 1
Pomimo paraliżu 1
paraliżu obu 1
obu palców 1
palców rehabilitacja 1
rehabilitacja oraz 1
oraz trening 1
trening pomogły 1
pomogły mu 1
mu nauczyć 1
w całkowicie 1
całkowicie nowy 1
nowy sposób. 2
sposób. Pomimo 1
Pomimo piłsudczykowskiego 1
piłsudczykowskiego rodowodu, 1
rodowodu, generał 1
generał Sosnkowski 1
Sosnkowski był 1
był szanowany 1
szanowany także 1
siły opozycyjne 1
opozycyjne względem 1
względem rządów 1
rządów sanacji. 1
sanacji. Pomimo 1
Pomimo początkowych 1
początkowych trudności 1
i wątpliwości, 1
wątpliwości, co 1
rodzaju uprawy, 1
uprawy, wraz 1
nadejściem obfitych 1
obfitych zbiorów 1
i wysokim 2
wysokim popytem 1
popytem coraz 1
liczba lokalnych 1
lokalnych rolników 1
rolników przekonała 1
przekonała się 1
uprawy tego 1
tego owocu. 1
owocu. Pomimo 1
Pomimo podjętego 1
podjętego leczenia, 1
leczenia, Czeriepanow 1
Czeriepanow zmarł 1
szpitala. Pomimo 1
Pomimo podwodnego 1
podwodnego trybu 1
trybu życia, 1
życia, chrząszcze 1
chrząszcze te 1
te oddychają 1
oddychają powietrzem 1
powietrzem atmosferycznym. 1
atmosferycznym. Pomimo 1
Pomimo pomocy 1
finansowej udzielonej 1
udzielonej miastu 1
miastu przez 1
kolejnych królów 1
królów duńskich, 1
duńskich, Kolding 1
Kolding nie 1
już dawnej 1
dawnej świetności. 1
świetności. Pomimo 1
Pomimo powyższego 1
powyższego opisu, 1
opisu, Proudhon 1
Proudhon nie 1
nie objaśnia 1
objaśnia w 1
jasny sposób, 1
sposób, jak 3
jak miałoby 1
miałoby dojść 1
usunięcia organizacji 1
organizacji państwowej. 1
państwowej. Pomimo 1
Pomimo pozornej 1
pozornej kontroli 1
i niewoli 2
niewoli osoby 1
osoby uległej, 1
uległej, wszystkie 1
wszystkie działania 2
działania podejmowane 1
uprzednim uzgodnieniu. 1
uzgodnieniu. Pomimo 1
Pomimo prób 1
prób zdystansowania 1
zdystansowania się 1
od grupy, 1
grupy, jego 1
jego kuzyni 1
kuzyni próbują 1
próbują pokazać 1
pokazać Ioriowi 1
Ioriowi cuda 1
cuda nurkowania 1
nurkowania w 1
w oceanie 2
oceanie i 2
i morzu. 1
morzu. Pomimo 1
Pomimo przedstawiania 1
przedstawiania zwierzęcia 1
zwierzęcia w 1
kulturze masowej 1
masowej jako 1
jako łagodnego, 1
łagodnego, ze 1
na wygląd, 1
wygląd, który 2
który wielu 1
wielu uważa 1
za komiczny, 1
komiczny, są 1
są jednymi 1
niebezpiecznych i 1
i agresywnych 1
agresywnych ssaków. 1
ssaków. Pomimo 1
Pomimo przegranej 1
przegranej w 1
1898 i 1
i spędzenia 1
spędzenia czterech 1
lat poza 1
poza ławami 1
ławami izby, 1
izby, jego 1
jego elokwentne 1
elokwentne przemowy 1
przemowy wyrobiły 1
wyrobiły mu 1
mu markę 1
markę intelektualnego 1
intelektualnego przodownika 1
przodownika myśli 1
myśli socjalistycznej. 1
socjalistycznej. Pomimo 1
Pomimo przygotowania 1
przygotowania maszynopisu 1
maszynopisu w 1
90. nie 1
wydać tego 1
tego projektu. 2
projektu. Pomimo 1
Pomimo raczej 1
raczej pulchnej 1
pulchnej figury 1
figury uważa 1
za piękność. 1
piękność. Pomimo 1
Pomimo roli 1
roli jakiej 1
jakiej wyznaczył 1
wyznaczył mu 1
mu „Żółta 1
„Żółta Ręka” 1
Ręka” Morgan 1
Morgan nigdy 1
traci poczucia 1
poczucia dumy 1
dumy i 1
i godności, 1
godności, kilkakrotnie 1
kilkakrotnie próbuje 1
próbuje bezskutecznie 1
bezskutecznie uciec. 1
uciec. Pomimo 1
Pomimo różnicy 1
różnicy wieku 1
wieku zakochali 1
zakochali się 1
sobie. Pomimo 1
Pomimo rozradowania 1
rozradowania grupy 1
powodu powrotu 1
powrotu Frusciante, 1
Frusciante, był 1
on fizycznie 1
i psychicznie 2
psychicznie wyniszczony. 1
wyniszczony. Pomimo 1
Pomimo ścisłego 1
ścisłego związku 1
związku stadnego 1
stadnego z 1
z właścicielem, 1
właścicielem, zachowują 1
zachowują indywidualność 1
indywidualność i 1
i nieprzewidywalność 1
nieprzewidywalność zachowań. 1
zachowań. Pomimo 1
Pomimo silnego 1
silnego opancerzenia 1
opancerzenia okręt 1
okręt tracił 1
tracił na 2
swojej wartości 2
wartości przez 1
przez niewielką 1
niewielką prędkość. 1
prędkość. Pomimo 1
Pomimo starań 1
starań nie 1
do uwięzionych 1
uwięzionych ludzi. 1
ludzi. Pomimo 1
Pomimo sukcesów 2
sukcesów grupy 1
grupy bracia 1
bracia Björler 1
Björler zdecydowali 1
opuścić formację 1
roku. Pomimo 2
sukcesów jakie 1
jakie odniosła 1
odniosła grupa, 1
grupa, zespół 1
postanowił zmienić 2
zmienić basistę 1
basistę Hepo-oja. 1
Hepo-oja. Pomimo 1
Pomimo sukcesu 1
sukcesu filmu, 1
filmu, Dade 1
Dade dostawała 1
dostawała coraz 1
mniej ofert 1
ofert filmowych. 1
filmowych. Pomimo 1
Pomimo swej 1
swej liczącej 1
liczącej ponad 1
trzy tysiące 5
lat historii 2
historii (jedna 1
najstarszych osad 1
osad zamieszkanych 1
zamieszkanych do 1
naszych czasów), 1
czasów), większość 1
większość zabytków 1
zabytków ma 1
ma nie 2
niż dwieście 1
dwieście lat. 1
lat. Pomimo 1
Pomimo swojego 1
swojego wielkiego 1
wielkiego talentu 1
talentu długo 1
długo walczyła, 1
walczyła, aby 1
aby uznano 1
uznano ją 1
gronie innych 1
innych pisarzy 1
pisarzy płci 1
płci męskiej. 1
męskiej. Pomimo 1
Pomimo tego 11
co dziesiąta 1
dziesiąta osoba 1
osoba żyjąca 1
regionie rozwijającym 1
rodzina żyje 1
poniżej międzynarodowej 1
międzynarodowej granicy 1
granicy ubóstwa, 1
ubóstwa, tj. 1
tj. 1,90 1
1,90 USD 1
USD dziennie, 1
dziennie, a 1
kolejne miliony 1
miliony za 1
za niewiele 1
niewiele więcej. 1
więcej. Pomimo 1
tego deficyt 1
deficyt przekroczył 1
przekroczył 10% 1
10% budżetu 1
budżetu (ponad 1
(ponad 200 1
mln zł). 3
zł). Pomimo 1
Pomimo tego, 16
iż przebywali 1
przebywali w 2
w Himsie, 1
Himsie, nie 1
nie przybyli 1
do Huli 1
Huli by 1
by przyczynić 1
przerwania zbrodni. 1
zbrodni. Pomimo 1
tego księżna 1
księżna urodziła 1
urodziła jeszcze 1
czworo dzieci. 2
dzieci. Pomimo 1
tego liczba 1
się zwiększała. 1
zwiększała. Pomimo 1
posiada podobnie 1
inne tego 1
typu diecezje 1
diecezje biskupa 1
biskupa ordynariusza 1
ordynariusza i 1
i biskupa 1
biskupa tytularnego. 1
tytularnego. Pomimo 1
nie przejmowali 1
przejmowali się 1
na próbach 1
próbach i 1
z Palmerem 1
Palmerem układać 1
układać nowe 1
utwory. Pomimo 1
tego, Nunnaly 1
Nunnaly wciąż 1
jest wesoła 1
wesoła i 1
i pełna 2
pełna życia. 1
życia. Pomimo 1
tego początkowa 1
początkowa sprzedaż 1
sprzedaż była 1
była słaba, 1
słaba, częściowo 1
częściowo z 2
powodu bankructwa 1
bankructwa Enigma 1
Enigma Records 1
Records (amerykańskiego 1
(amerykańskiego wydawcy 1
wydawcy Sonic 1
Sonic Youth) 1
Youth) niedługo 1
wydaniu albumu. 1
albumu. Pomimo 1
tego podczas 1
podczas kolaudacji 1
kolaudacji w 1
w Wiśle 1
Wiśle kolejna 1
wersja również 1
została mocno 4
mocno skrytykowana. 1
skrytykowana. Pomimo 1
tego Preto 1
Preto kontynuował 1
kontynuował tajną 1
tajną działalność, 1
działalność, łącząc 1
łącząc różne 1
różne ruchy 1
ruchy w 2
opozycji względem 2
względem rządu. 1
rządu. Pomimo 1
tego, produkcja 1
produkcja przez 1
krytyków była 1
była oceniana 1
oceniana różnorodnie, 1
różnorodnie, od 1
od portalu 1
portalu Allmusic, 1
Allmusic, płyta 1
płyta dostała 1
dostała 3.5/5 1
3.5/5 gwiazdek, 1
gwiazdek, a 1
od PopMatters 1
PopMatters już 1
tylko 2/10. 1
2/10. Pomimo 1
tego sformowano 1
sformowano z 1
nich 4-kompanijny 1
4-kompanijny batalion 1
batalion pancerny. 1
pancerny. Pomimo 1
tego, to 2
to dzięki 6
dzięki pozytywnym 1
pozytywnym zagranicznym 1
zagranicznym recenzjom 1
recenzjom o 1
o debiutanckim 1
debiutanckim albumie 3
albumie Acid 1
Acid Drinkers 1
Drinkers udaje 1
podpisać kontrakt 1
kontrakt wydawniczy 1
wydawniczy także 1
innym polskim 1
polskim grupom 1
grupom tj. 1
tj. Pomimo 1
ojca niemieckich 1
niemieckich zegarów 1
zegarów z 1
z kukułką 1
kukułką i 1
i wynalazcę 1
wynalazcę techniki 1
techniki do 1
wytwarzania odgłosów 1
odgłosów kukułki, 1
kukułki, która 1
która oznajmia 1
oznajmia godzinę. 1
godzinę. Pomimo 1
tego ukończono 1
ukończono ją 1
roku budynek 2
budynek na 2
na dziko 1
dziko zasiedliło 1
zasiedliło 50 1
rozpoczęły remont. 1
remont. Pomimo 1
tego zachodzi 1
wiosnę. Pomimo 1
że akronim 1
akronim Hellfire 1
Hellfire określa 1
określa pocisk 1
pocisk jako 1
jako wystrzel 1
wystrzel i 1
i zapomnij 1
zapomnij nie 1
on własności 1
własności broni 1
broni tego 1
typu. Pomimo 1
elekcja Walrama 1
Walrama została 1
zatwierdzona przez 1
przez papieża, 1
papieża, wybuchła 1
wojna między 1
między pretendentami 1
pretendentami do 2
nad księstwem, 1
księstwem, podczas 1
której Walram 1
Walram nie 1
stanie rozciągnąć 1
rozciągnąć swej 1
miastem Münster. 1
Münster. Pomimo 1
tu idee 1
idee reformatorskie 1
reformatorskie i 1
i humanistyczne 1
humanistyczne miały 1
pewien oddźwięk, 1
oddźwięk, ogromna 1
ogromna większość 1
ludności pozostała 1
przy dawnej 1
dawnej konfesji. 1
konfesji. Pomimo 1
że kompania 1
kompania była 1
była narażona 1
na ciężki 1
ciężki ogień 1
ogień to 1
to osiągnęła 1
cel z 1
z powodzeniem, 3
powodzeniem, a 2
następnie Key 1
Key posuwał 1
się nieustraszenie 1
nieustraszenie dalej, 1
dalej, by 1
jak najlepiej 2
najlepiej wykorzystać 1
wykorzystać swoje 2
swoje położenie. 1
położenie. Pomimo 1
że muzyk 1
muzyk ten 1
gra już 1
zespole, Pól 1
Pól Arni 1
Arni Holm 1
Holm jest 1
płycie głównym 1
głównym wokalistą. 1
wokalistą. Pomimo 1
głowę rodziny 1
rodziny Hitotsubashi, 1
Hitotsubashi, najważniejszej 1
najważniejszej gałęzi 1
gałęzi rodu 2
rodu Tokugawa 1
Tokugawa wybrano 1
wybrano Yoshinobu 1
Yoshinobu Tokugawę, 1
Tokugawę, Iemochi 1
Iemochi zachował 1
zachował tytuł 1
tytuł sioguna. 1
sioguna. Pomimo 1
że spełniał 1
on wszystkie 1
wszystkie warunki 1
warunki dla 1
dla ówczesnych 1
ówczesnych samolotów 1
samolotów myśliwskich, 2
myśliwskich, nie 1
nie podjęto 2
podjęto jego 1
seryjnej, natomiast 1
natomiast stał 1
do budowanego 1
budowanego już 1
już seryjnie 1
seryjnie samolotu 1
myśliwskiego Aero 1
Aero A.18. 1
A.18. Pomimo 1
jej ramach 5
ramach nie 1
nie zachodzą 1
zachodzą transakcje 1
transakcje gotówkowe, 1
gotówkowe, to 1
ona charakteru 2
charakteru nieodpłatnego, 1
nieodpłatnego, a 1
do świadczeń 1
świadczeń każdej 1
stron należy 1
doliczyć podatek 1
podatek VAT. 1
VAT. Pomimo 1
że zawdzięczali 1
zawdzięczali mu 1
mu władzę, 1
władzę, Abbasydzi 1
Abbasydzi nie 1
zamierzali tolerować 1
tolerować na 1
wpół niezależnych 1
niezależnych rządów 1
rządów Abu 1
Abu Muslima 1
Muslima we 1
we wschodnich 2
wschodnich prowincjach 1
prowincjach kalifatu. 1
kalifatu. Pomimo 1
Pomimo tej 1
tej porażki 1
sukcesem kontynuował 1
kontynuował karierę. 1
karierę. Pomimo 1
Pomimo to, 1
to, deklaracja 1
deklaracja Balfoura 1
Balfoura miała 1
miała bardzo 1
dla Żydów. 2
Żydów. Pomimo 1
Pomimo to 7
nadal pomaga 1
pomaga Darkowi 1
Darkowi w 1
jego problemach. 1
problemach. Pomimo 1
to Partia 1
Partia Liberalna 1
Liberalna wystartowała 1
wystartowała do 1
wyborów podzielona. 1
podzielona. Pomimo 1
było krytykowane 1
krytykowane za 1
za niefunkcjonalność 1
niefunkcjonalność i 1
i brzydotę. 1
brzydotę. Pomimo 1
to St 1
St Ives 1
Ives pod 1
fałszywym nazwiskiem 1
nazwiskiem wkracza 1
wkracza na 2
na salony 2
salony szlacheckie. 1
szlacheckie. Pomimo 1
to ten 2
album spotkał 1
mieszanymi opiniami 2
opiniami i 1
tak według 1
według All 1
All Music 1
Music Guide 1
Guide album 1
został oceniony 1
oceniony na 1
zaledwie dwie 1
dwie gwiazdki. 1
gwiazdki. Pomimo 1
latach 1744-1746 1
1744-1746 był 1
był kapelanem 2
kapelanem w 1
szpitalach w 1
w Asti, 1
Asti, Vinovie, 1
Vinovie, Alessandrii, 1
Alessandrii, gdzie 1
gdzie opiekował 1
się rannymi 2
rannymi żołnierzami. 1
żołnierzami. Pomimo 1
to zrealizowała 1
zrealizowała swoje 1
swoje postanowienie. 1
postanowienie. Pomimo 1
Pomimo trudnej 1
sytuacji meteorologicznej 1
meteorologicznej lądownik 1
lądownik został 1
został szybko 2
szybko zlokalizowany. 1
zlokalizowany. Pomimo 1
Pomimo trudności 1
trudności gospodarczych, 1
gospodarczych, jakie 1
jakie Wielka 1
Brytania przechodziła 1
przechodziła w 2
czasie kryzysu 2
kryzysu lat 1
wieku, osiągał 1
dobre wyniki. 1
wyniki. Pomimo 1
Pomimo tych 3
tych deklaracji, 1
deklaracji, w 1
reprezentacyjną. Pomimo 1
tych działań 6
działań doszło 1
siłami egipskimi. 1
egipskimi. Pomimo 1
tych ustępstw 1
ustępstw Igbo 1
Igbo odrzucali 1
odrzucali plany 1
plany zmian 1
w konstytucji 3
i naciskali 1
naciskali na 1
przyznanie im 1
im pełnej 1
pełnej niezależności. 1
niezależności. Pomimo 1
Pomimo tylu 1
tylu sukcesów 1
ojczyźnie i 1
Europie, nie 1
nie osiągnęli 1
osiągnęli podobnej 1
podobnej popularności 1
Zjednoczonych. Pomimo 1
Pomimo udziału 1
udziału we 1
wszystkich wyścigach, 1
wyścigach, Marroc 1
Marroc nie 1
punktu. Pomimo 1
Pomimo upadków 1
upadków kolejnych 1
kolejnych bossów 1
bossów rodzina 1
rodzina Lucchese 1
Lucchese pozostaje 1
nadal wpływową 1
wpływową organizacją 1
organizacją przestępczą 1
przestępczą Nowego 1
Jorku, blisko 1
blisko współprcującą 1
współprcującą z 1
rodzinami Gambino 1
Gambino i 1
i Genovese. 1
Genovese. Pomimo 1
Pomimo uszkodzenia 1
uszkodzenia jedną 1
jedną torpedą, 1
torpedą, „Sewastopol” 1
„Sewastopol” do 1
dnia obrony 1
obrony ostrzeliwał 1
ostrzeliwał japońskie 1
japońskie pozycje, 1
pozycje, po 1
załogę na 1
na głębszej 1
głębszej wodzie. 1
wodzie. Pomimo 1
Pomimo utraty 1
utraty samodzielności 1
samodzielności politycznej 1
politycznej zachowały 1
zachowały odrębność 1
odrębność samorządową 1
samorządową oraz 1
oraz sądownictwo 1
sądownictwo i 1
samodzielność gospodarczą, 1
gospodarczą, rządząc 1
rządząc się 1
sprawach majątkowych 1
majątkowych prawem 1
prawem prywatnym. 1
prywatnym. Pomimo 1
Pomimo użycia 1
użycia kadłuba 1
kadłuba czołgu 1
czołgu T-72, 1
T-72, dzięki 1
dzięki wykorzystaniu 2
wykorzystaniu silnika 1
silnika z 1
z T-90 1
T-90 i 1
i nowoczesnym 1
nowoczesnym środkom 1
środkom obrony, 1
obrony, pojazd 1
pojazd nie 1
nie ustępuje 1
ustępuje konstrukcji 1
konstrukcji T-90, 1
T-90, a 1
a nawet, 1
nawet, dzięki 1
wykorzystaniu reaktywnego 1
reaktywnego pancerza 1
pancerza "Relikt", 1
"Relikt", przewyższa 1
przewyższa ją. 1
ją. Pomimo 1
Pomimo walki 1
i prób 3
prób uniknięcia 1
uniknięcia spadku, 1
spadku, drużyna 1
słabym sezonie 1
sezonie zajęła 2
zajęła 15 1
15 miejsce 2
spadła znowu 1
znowu do 2
ligi. Pomimo 1
Pomimo widocznych 1
widocznych trudności 1
z pozyskaniem 1
pozyskaniem sąsiednich 1
sąsiednich narodów 1
narodów do 2
realizacji koncepcji 1
koncepcji federacyjnej, 1
federacyjnej, Piłsudski 1
Piłsudski nadal 1
nadal podejmował 1
podejmował wysiłki 1
wysiłki na 1
jej rzecz, 1
rzecz, jednak 1
jednak swoje 1
swoje plany 2
plany ograniczył. 1
ograniczył. Pomimo 1
Pomimo większego 2
większego dorobku 1
z zeszłym 1
zeszłym rokiem, 1
rokiem, Loris 1
Loris musiał 1
pogodzić się, 1
się, tak 1
laty, z 1
z 13. 1
13. lokatą. 1
lokatą. Pomimo 1
większego doświadczenia, 1
doświadczenia, Markus 1
Markus osiągnął 1
osiągnął słabsze 1
słabsze wyniki 1
na 8. 2
pozycji. Pomimo 1
Pomimo większej 4
większej cyfry 1
cyfry w 1
w nazwie, 1
nazwie, samochód 1
samochód jest 1
jest mniejszy 2
mniejszy - 1
- zwiększyła 1
tylko szerokość. 1
szerokość. Pomimo 1
większej regularności 1
regularności nie 1
pokonać Herby, 1
Herby, jednym 1
jednym punktem 2
punktem przegrał 1
przegrał także 1
z Piotrem 2
Piotrem Kufrejem. 1
Kufrejem. Pomimo 1
większej średnicy 1
średnicy obręcze 1
obręcze nie 1
będą dużo 1
dużo cięższe, 1
cięższe, niż 1
niż obecnie 1
kołach 26". 1
26". Pomimo 1
większej wyporności 1
wyporności w 1
z typami 1
typami „B”/„C”/„D”, 1
„B”/„C”/„D”, miały 1
miały takie 1
samo uzbrojenie 1
uzbrojenie jak 1
jak typ 1
typ „D”, 1
„D”, były 1
nich ok. 1
ok. 40% 1
40% droższe. 1
droższe. Pomimo 1
Pomimo wielkich 1
wielkich wysiłków 1
wysiłków Vorbecka 1
Vorbecka przewaga 1
przewaga przeciwnika 1
była przytłaczająca; 1
przytłaczająca; nie 1
on najmniejszych 1
najmniejszych szans 1
na obronę 1
obronę terytorium 1
terytorium ze 1
szczupłość sił. 1
sił. Pomimo 1
Pomimo wielu 4
czynników zagrażających 1
zagrażających obuwikowi, 1
obuwikowi, na 1
wieku odnaleziono 1
odnaleziono stanowiska 1
na terenach, 1
gdzie gatunek 1
czas uznawany 1
za wymarły. 1
wymarły. Pomimo 1
późniejszych innowacji 1
innowacji zasady 1
zasady działania 2
działania oraz 3
oraz układ 5
układ poszczególnych 1
poszczególnych elementów 1
elementów użytych 1
procesie pozostaje 1
pozostaje niezmienny 1
niezmienny do 1
dnia dzisiejszego. 16
dzisiejszego. Pomimo 1
wielu przeprowadzonych 1
badań filogenetycznych 1
filogenetycznych relacje 1
relacje pokrewieństwa 1
pokrewieństwa oraz 1
oraz czas 2
czas pojawienia 1
się afrykańskich 1
afrykańskich pielęgnic 1
pielęgnic pozostawały 1
pozostawały nieustalone. 1
nieustalone. Pomimo 1
wielu świadectw 1
świadectw zbrodniczej 1
zbrodniczej działalności 1
działalności K. 1
K. Kalējsa, 1
Kalējsa, dopiero 1
r. ryska 1
ryska prokuratura 1
prokuratura wniosła 2
wniosła przeciwko 1
niemu akt 1
akt oskarżenia. 1
oskarżenia. Pomimo 1
Pomimo wspomnianych 1
wspomnianych uciążliwości, 1
uciążliwości, muzeum 1
muzeum zdołało 1
zdołało zaprezentować 1
zaprezentować do 1
2005 aż 1
aż 197 1
197 czasowych 1
czasowych wystaw. 1
wystaw. Pomimo 1
Pomimo wyraźnego 1
wyraźnego życzenia, 1
życzenia, dzieci 1
dzieci Herzla 1
Herzla nie 1
pochowane koło 1
koło niego. 1
niego. Pomimo 1
Pomimo wzmocnień 1
wzmocnień pierwszą 1
część sezonu 4
sezonu 1968/1969 1
1968/1969 Błękitni 1
Błękitni zakończyli 1
na przedostatnim 2
przedostatnim miejscu 1
miejscu (odnieśli 1
(odnieśli trzy 1
11 spotkaniach). 1
spotkaniach). Pomimo 1
Pomimo wzniesienia 1
wzniesienia wspomnianej 1
wspomnianej krytej 1
krytej trybuny, 1
trybuny, jakość 1
jakość płyty 1
płyty boiska 1
boiska nie 1
uległa zmianie 5
zmianie także 1
latach powojennych: 1
powojennych: "Urodziłem 1
"Urodziłem się 1
ulicy Sportowej 1
Sportowej w 4
w Toruniu, 4
Toruniu, o 1
o rzut 1
rzut kamieniem 1
kamieniem od 1
od miejskiego 1
miejskiego stadionu 1
stadionu - 1
- tego 1
drewnianą trybuną. 1
trybuną. Pomimo 1
Pomimo zacumowania 1
zacumowania go 1
przy odizolowanym, 1
odizolowanym, specjalnie 1
specjalnie wynajętym 1
wynajętym nabrzeżu, 1
nabrzeżu, "Deutschland" 1
"Deutschland" i 1
załoga byli 1
obserwowani przez 1
przedstawicieli prasy 1
prasy i 2
i ciekawskich. 1
ciekawskich. Pomimo 1
Pomimo zakończenia 1
kariery sportowej, 2
sportowej, Wierwiejkin 1
Wierwiejkin pozostał 1
pozostał aktywny 1
strukturach kazachskich 1
kazachskich skoków 1
skoków narciarskich. 2
narciarskich. Pomimo 1
Pomimo zaniku, 1
zaniku, wciąż 1
wciąż jeszcze 4
jeszcze są 1
są miejscowości, 1
miejscowości, w 7
jest zdobiona. 1
zdobiona. Pomimo 1
Pomimo żarliwej 1
żarliwej obrony 1
w sądzie, 1
sądzie, nie 1
jednak ujść 1
ujść karzącej 1
karzącej ręce 1
ręce sprawiedliwości. 1
sprawiedliwości. Pomimo 1
Pomimo zaszczytów 1
zaszczytów okazywanych 1
okazywanych Axundovowi, 1
Axundovowi, jego 1
Towarzystwo Naukowe 1
Naukowe „Andżuman-Danisz”. 1
„Andżuman-Danisz”. Pomimo 1
Pomimo zdobycia 2
zdobycia 8 1
17 meczach 1
meczach Anderlecht 1
Anderlecht zakończył 1
sezon bez 1
bez awansu 1
do europejskich 2
europejskich pucharów. 2
pucharów. Pomimo 1
grupę sporej 1
sporej popularności 1
popularności przyszłość 1
przyszłość stała 1
stała pod 1
znakiem zapytania. 2
zapytania. Pomimo 1
Pomimo że 16
że Betacam 1
Betacam jest 1
wciąż popularny 1
poza studiem 1
studiem oraz 1
przy archiwizacji, 1
archiwizacji, nowe, 1
nowe, pozbawione 1
pozbawione taśm 1
taśm formaty 1
formaty od 1
zaczęły wypierać 1
wypierać nieporęczne 1
nieporęczne kasety. 1
kasety. Pomimo 1
istnieje odrębna 1
odrębna dziedzina 1
dziedzina nauki 1
nauki zajmująca 1
jedynie statyką 1
statyką gazów 1
gazów ( 1
( Pomimo 2
w 1886, 1
1886, odbudowa 1
odbudowa organów, 1
organów, przedłużenie 1
przedłużenie zakrystii 1
i zamówienie 1
zamówienie Györgya 1
Györgya Leszkovskiego 1
Leszkovskiego na 1
na malowanie 1
malowanie zewnętrznej 1
zewnętrznej strony, 1
strony, nastąpiły 1
nastąpiły później. 1
później. Pomimo 1
że nominalnie 1
nominalnie był 1
własnością Hamiltonów, 1
Hamiltonów, postrzegał 1
postrzegał siebie 1
oni jego, 1
jego, za 1
za kogoś, 1
kogoś, kto 3
kto chronił 1
chronił „Pittypat”, 1
„Pittypat”, Charlesa 1
i Melanie. 1
Melanie. Pomimo 1
że oba 5
oba rodzaje 1
rodzaje sieci 1
sieci szkieletowych 1
szkieletowych są 1
są niezależne, 1
niezależne, obszary 1
obszary kontrolowanych 1
kontrolowanych przez 2
nie komórek 1
komórek (ang. 1
(ang. cells) 1
cells) są 1
powiązane. Pomimo 1
że Okropności 1
Okropności wojny 1
wojny stanowią 1
stanowią ważne 1
ważne dzieło 1
charakterze antywojennym, 1
antywojennym, przez 1
pozostawały nieznane. 1
nieznane. Pomimo 1
podczas większości 1
działań Schwan 1
Schwan był 1
chory, odniósł 1
odniósł zdecydowane 1
zdecydowane zwycięstwo 2
zwycięstwo – 1
zdobył 9 2
9 miast 1
niewoli 362 1
362 żołnierzy 1
żołnierzy przeciwnika 1
przeciwnika kosztem 1
kosztem 1 1
1 zabitego 1
zabitego i 1
16 rannych. 1
rannych. Pomimo 1
że populacja 1
populacja szybko 1
szybko wzrosła 1
po paru 7
paru latach, 1
latach, to 1
po 1930 1
r. wyginęła. 1
wyginęła. Pomimo 1
że potwory 1
potwory nie 1
mogą go 2
go zranić 1
zranić i 1
tymczasowo odpędzić, 1
odpędzić, nie 1
ich całkowicie 1
całkowicie pokonać. 1
pokonać. Pomimo 1
projekt Xantii 1
Xantii Coupé 1
Coupé był 1
był atrakcyjny 2
się zapowiadał, 1
zapowiadał, niestety 1
niestety zaniechano 1
zaniechano rozpoczęcia 1
rozpoczęcia seryjnej 1
seryjnej produkcji. 1
produkcji. Pomimo 1
że Samuel 1
Samuel Szmelke 1
Szmelke nie 1
założył dynastii 1
dynastii chasydzkiej, 1
chasydzkiej, jego 1
jego potomek 1
potomek Mechel 1
Mechel Lebowits 1
Lebowits Shlita 1
Shlita zapoczątkował 1
zapoczątkował szkołę 1
szkołę rabinacką 1
rabinacką Nikolsburg, 1
Nikolsburg, dziś 1
dziś liczącą 1
liczącą tysiące 1
tysiące wyznawców 1
wyznawców na 1
świecie. Pomimo 1
ten nurt 1
nurt kładł 1
kładł podwaliny 1
rozwój wczesnego 1
wczesnego kapitalizmu 1
kapitalizmu w 2
Europie, kompletny 1
brak przepisów 2
i wszechogarniająca 1
wszechogarniająca korupcja 1
korupcja oznaczały, 1
oznaczały, że 1
że wystarczył 1
wystarczył niewielki 1
niewielki pech, 1
pech, by 1
by właściciele 1
właściciele ziemscy 1
ziemscy stracili 1
stracili cały 1
majątek. Pomimo 1
że trwały 1
trwały działania 1
wojenne sam 1
sam Luther 1
Luther von 1
von Braunschweig 1
Braunschweig stronił 1
od uczestniczenia 1
nich. Pomimo 1
że tryb 1
tryb CCM 1
CCM jest 1
mniej wydajny 1
wydajny niż 1
niż tryb 1
tryb OCB, 1
OCB, wolne 1
od patentów 1
patentów rozwiązanie 1
niż skomplikowany 1
skomplikowany w 1
kwestii licencjonowania 1
licencjonowania patent. 1
patent. Pomimo 1
części przebiega 1
tereny zalesione 1
zalesione ( 1
że źródła 1
źródła niektórych 1
niektórych utworów 1
nie ustalono 2
ustalono ich 1
ich oryginalność 1
oryginalność jest 1
jest wątpliwa. 1
wątpliwa. Pomimo 1
Pomimo zniesienia 1
zniesienia stanu 1
stanu wyjątkowego 2
wyjątkowego w 2
Kosowie sytuacja 1
w okręgu 10
okręgu nie 1
zmianie. Pomimo 1
Pomimo zwiększonej 1
zwiększonej masy 1
do 2984 1
2984 kg, 1
kg, prędkość 1
prędkość wyniosła 1
wyniosła 611 1
611 nad 1
ziemią i 2
i 720 1
720 km/h 1
wysokości 5750 1
5750 m. 1
m. Problemy 1
Problemy jednak 1
jednak stwarzał 1
stwarzał nowy 1
nowy silnik, 2
silnik, a 1
także system 2
system chłodzenia, 1
chłodzenia, który 1
który okazywał 1
się niewystarczający. 1
niewystarczający. Pominięci 1
Pominięci melnykowcy 1
melnykowcy zaprotestowali 1
zaprotestowali przeciwko 1
przeciwko tym 1
tym działaniom 1
działaniom Ryszard 1
Ryszard Torzecki, 1
Torzecki, Kwestia 1
Kwestia ukraińska 1
polityce III 1
Rzeszy. Po 1
Po minięciu 1
minięciu skrzyżowania 1
skrzyżowania droga 1
droga zmienia 2
zmienia kierunek 2
kierunek na 1
na południowo-zachodni. 1
południowo-zachodni. Po 1
Po mistrzostwach 3
mistrzostwach Maldini 1
Maldini podał 1
dymisji. Po 1
świata pracę 1
reprezentacją kontynuował 1
kontynuował Kaczalin. 1
Kaczalin. Po 1
mistrzostwach żaden 1
z następców 1
następców Bonewa 1
Bonewa nie 1
nie powołał 1
do reprezentacji. 1
reprezentacji. Pommereuil 1
Pommereuil plasuje 1
557.). Pommier-de-Beaurepaire 1
Pommier-de-Beaurepaire plasuje 1
na 1082. 1
1082. miejscu 1
miejscu 543.). 1
543.). Pomniejsze 1
Pomniejsze części 1
części działek 1
działek pod 1
budowę kaplicy 3
kaplicy ofiarowali 1
ofiarowali również 1
również inni 2
z osiedla 1
osiedla Kosmale 1
Kosmale - 1
- Stefan 1
Stefan Dudzik 1
Dudzik oraz 1
oraz Władysław 1
Władysław Michałek. 1
Michałek. Pomnik 1
Pomnik Bitwy 1
Bitwy pod 1
pod Kircholmem 1
Kircholmem w 1
obecnym Salapsils 1
Salapsils znajduje 1
drodze A6 1
A6 (E77) 1
(E77) na 1
na trawniku 1
trawniku na 1
skraju miasta 3
pobliżu skrzyżowania 2
ulic Maskavas 1
Maskavas iela 1
iela i 1
i Kalnu 1
Kalnu iela 1
iela (współrzędne 1
(współrzędne GPS: 1
GPS: 56°50.99364′N, 1
56°50.99364′N, 24°20.63268′E). 1
24°20.63268′E). Pomnik 1
Pomnik błogosławionego 1
błogosławionego Stefana 1
Stefana Wincentego 1
Wincentego Frelichowskiego 1
Frelichowskiego w 1
– Pomnik 5
Pomnik Bogdana 1
Bogdana Włosika 1
Włosika i 1
innych ofiar 1
ofiar stanu 1
wojennego – 1
Pomnik bogini 1
bogini Diany 1
Diany we 1
Wrocławiu ( 1
( Pomnik 1
Pomnik Bohaterów 1
Bohaterów w 1
w Słubicach 1
Słubicach (wcześniej 1
(wcześniej pomnik 1
pomnik Braterstwa 1
Braterstwa Broni, 1
Broni, pierwotnie 1
pierwotnie Braterska 1
Braterska Walka) 1
Walka) – 1
Pomnik był 1
miejscem historycznych 1
historycznych wydarzeń. 1
wydarzeń. Pomnik 1
Pomnik Farragut 1
Farragut został 1
odsłonięty 25 1
maja 1881 1
1881 roku 4
nowojorskim Madison 1
Madison Square 2
Square Park. 1
Park. Pomnik 1
Pomnik Fryderyka 1
– Pomniki 1
Pomniki przyrody 1
przyrody województwa 1
województwa łódzkiego: 1
łódzkiego: wczoraj, 1
wczoraj, dziś 1
dziś i 1
i jutro, 1
jutro, s. 1
s. 98-101. 1
98-101. Pomnik 1
Pomnik jest 1
do wykazu 1
wykazu Miejsc 1
Miejsc Pamięci 1
Narodowej województwa 1
województwa śląskiego. 2
śląskiego. Pomnik 1
Pomnik króla 1
króla Artura 1
Artura w 1
w Innsbrucku. 3
Innsbrucku. Pomnik 1
Pomnik ma 2
formę długiej 1
długiej (90 1
(90 m) 1
m) czarnej 1
czarnej cenzorskiej 1
cenzorskiej kreski 1
kreski fizycznie 1
fizycznie przekreślającej 1
przekreślającej skwer, 1
skwer, biegnącej 1
biegnącej od 2
wylotu ul. 1
ul. Mysiej 1
Mysiej na 1
budynek KC 1
KC PZPR 2
PZPR (co 1
(co ma 1
tam sterowano 1
sterowano cenzurą) 1
cenzurą) wzdłuż 1
ulicy Mysiej 1
Mysiej aż 1
pobliże wejścia 1
budynku dawnej 4
dawnej cenzury. 1
cenzury. Pomnik 1
powierzchnię 1384 1
1384 m² 1
12 m 3
wysokości. Pomnik 1
Pomnik "Mieszkańcom 1
"Mieszkańcom Gminy 1
Gminy Staroźreby 1
Staroźreby poległym 1
poległym i 1
i pomordowanym 1
latach 1939-1945". 1
1939-1945". Pomnik 1
Pomnik na 1
cmentarzu został 1
poświęcony 1 1
1935 roku, 4
było okazją 1
do podniosłej 1
podniosłej uroczystości, 1
uroczystości, w 1
której wzięli 1
udział m.in.: 1
m.in.: gen. 1
gen. Pomnik 1
Pomnik nawiązuje 1
dwóch wydarzeń 1
wydarzeń – 1
– mordu 1
mordu w 1
w Katyniu 2
Katyniu i 1
katastrofy lotniczej 1
lotniczej pod 1
pod Smoleńskiem. 1
Smoleńskiem. Pomnik 1
Pomnik Odnowicieli 1
Odnowicieli znajduje 1
centrum placu. 1
placu. Pomnik 1
Pomnik odsłonięto 1
odsłonięto 13 1
roku. Pomnik 3
Pomnik Ofiar 1
Ofiar Hitleryzmu 1
Hitleryzmu w 1
Pomnik papieża 1
II przed 1
przed kościołem 2
kościołem św. 1
Jerzego jest 1
pierwszym łódzkim 1
łódzkim pomnikiem 1
pomnikiem papieża 1
papieża Polaka. 1
Polaka. Pomnik 1
Pomnik Piusa 1
Piusa III 1
III jest 3
podobny stylistycznie, 1
stylistycznie, również 1
czterema kondygnacjami 1
kondygnacjami nad 1
nad epitafium. 1
epitafium. Pomnik 1
Pomnik postawiony 1
postawiony ku 1
ku chwale 1
chwale ofiar 1
ofiar hitlerowców. 1
hitlerowców. Pomnik 1
Pomnik powstał 3
30-lecia wyzwolenia 1
wyzwolenia miasta 1
ramach działań 2
działań pod 1
hasłem Moje 1
Moje miasto. 1
miasto. Pomnik 1
powstał według 2
według szkicu 1
szkicu Edwarda 1
Edwarda Iwańskiego, 1
Iwańskiego, plastyka 1
plastyka miejskiego. 1
miejskiego. Pomnik 1
inicjatywy Towarzystwa 1
Przyjaciół Brudzewa 1
Brudzewa i 1
został sfinansowany 1
sfinansowany w 1
jego środków. 1
środków. Pomnik 1
Pomnik Prymasa 1
Prymasa Tysiąclecia 1
Tysiąclecia w 2
w Ząbkach 1
Ząbkach – 1
– trzymetrowy 1
trzymetrowy pomnik 1
pomnik odsłonięty 1
odsłonięty 3 1
na pamiątkę 4
pamiątkę setnej 1
setnej rocznicy 1
rocznicy śmierci 1
i dwudziestej 1
dwudziestej rocznicy 1
urodzin ks. 1
kard. Pomnik 1
Pomnik przyrody 1
przyrody został 1
rejestrze miasta 1
stołecznego Warszawy 1
Warszawy z 3
numerem 4. 1
4. Znajduje 1
Znajduje się 86
głębi prywatnej 1
prywatnej posesji, 1
posesji, blisko 1
blisko ogrodzenia 1
ogrodzenia działki. 1
działki. Pomnik 1
Pomnik senatora 1
senatora Giambattisty 1
Giambattisty Bonziego 1
Bonziego został 1
1525 roku, 1
roku, prawdopodobnie 1
przez Gian 1
Gian Marię 1
Marię Moscę. 1
Moscę. Pomnik 1
Pomnik składa 2
ze schodów, 1
kilka brązowych 1
brązowych męskich 1
męskich postaci, 1
postaci, przy 1
czym postacie 1
postacie te 2
te stopniowo 1
stopniowo zanikają, 1
zanikają, co 1
symbolizuje stopniowe 1
stopniowe wycieńczanie 1
wycieńczanie fizyczne 1
psychiczne więźniów 1
politycznych. Pomnik 1
z kolumny 1
kolumny i 1
i znajdującej 1
niej postaci. 1
postaci. Pomnik 1
Pomnik Tym 1
Tym co 2
za polskość 1
polskość Gdańska 1
Gdańska – 1
Pomnik ustawiony 1
placu Powstańców 1
Powstańców Warszawy 1
którym odsłonięto 1
odsłonięto pierwszy 1
pierwszy pomnik 1
pomnik cesarza 1
cesarza w 3
dniu 5 1
śmierci. Pomnik 1
Pomnik znajduje 3
parku Bastejkalns 1
Bastejkalns (Góra 1
(Góra Bastionowa), 1
Bastionowa), na 1
krańcu Starego 1
Rydze. Pomnik 1
przy rondzie, 1
rondzie, u 1
ulic Piusa 1
Piusa i 1
i Partyzantów. 1
Partyzantów. Pomnik 1
dzielnicy Dąbrowy 1
Dąbrowy Górniczej 3
Górniczej - 1
- Pomnik 1
Pomnik został 5
gruntownie odnowiony 1
odsłonięty w 3
w 1981. 3
1981. Pomnik 1
maju 2004 3
w 60. 2
60. rocznicę 1
rocznicę bitwy. 1
bitwy. Pomnik 1
ustanowiony 18 1
kwietnia 1924 2
zbudowany ze 1
środków społecznych 1
oraz miasta 1
miasta Wrocławia 1
i Lwowa. 2
Lwowa. Pomoc 1
Pomoc dla 1
polskich osadników 1
osadników i 1
i dyskryminację 1
dyskryminację chłopów 1
chłopów ukraińskich 1
ukraińskich na 1
terenach uznawał 1
uznawał za 1
za poważną 1
poważną przeszkodę 1
przeszkodę na 2
porozumienia obu 1
obu narodowości 1
narodowości na 1
wsi. Pomoc 1
Pomoc humanitarna 1
humanitarna świadczona 1
świadczona jest 1
potrzeby ludzi 1
i poprzedzona 1
poprzedzona rozpoznaniem 1
rozpoznaniem potrzeb. 1
potrzeb. Pomoc 1
Pomoc i 1
i opieka 2
nad osobami 1
osobami starszymi 1
starszymi realizowana 1
z parafii. 1
parafii. Pomoc 1
Pomoc lekarska 1
lekarska była 1
była albo 1
albo niedostępna 1
niedostępna albo 1
poziomie. Pomoc 1
Pomoc międzynarodowa 1
międzynarodowa dla 1
dla głodujących 1
głodujących mieszkańców 1
mieszkańców Zimbabwe 1
Zimbabwe nie 1
nie trafiała 1
trafiała często 1
często do 2
do potrzebujących. 1
potrzebujących. Pomoc 1
Pomoc narzucona 1
narzucona – 1
– działania 1
działania wspierające 1
wspierające osobę 1
osobę lub 2
lub grupę, 1
grupę, realizowane 1
realizowane przymusowo, 1
przymusowo, pod 1
pod nakazem 1
nakazem jakiejś 1
jakiejś instytucji 1
instytucji (np. 1
(np. Pomocnikami 1
Pomocnikami Wenchanga 1
Wenchanga są 1
są Tianlong 1
Tianlong (天聾) 1
(天聾) i 1
i Diya 1
Diya (地啞). 1
(地啞). Pomoc 1
Pomoc techniczna 1
techniczna może 1
być udzielana 1
udzielana wyłącznie 1
w strefach 2
strefach bufetu/boksach 1
bufetu/boksach pomocy 1
pomocy technicznej. 1
technicznej. Pomoc 1
Pomoc z 1
z centralnych 2
centralnych funduszy 1
funduszy przedłużana, 1
przedłużana, później 1
później tylko 1
tylko tam, 1
gdzie osiągnięcie 1
osiągnięcie zysków 1
zysków nie 1
było możliwe. 3
możliwe. Pomoc 1
Pomoc ze 2
środków funduszu 1
funduszu mogą 1
otrzymać zarówno 1
zarówno przedsiębiorcy 1
przedsiębiorcy (np. 1
(np. zakup 1
zakup technologii 1
technologii ograniczających 1
ograniczających negatywny 1
na środowisko), 1
środowisko), jak 1
również administracja 1
administracja centralna 1
centralna czy 1
czy lokalna, 1
lokalna, realizująca 1
realizująca projekty 1
projekty środowiskowe 1
środowiskowe (np. 1
(np. oczyszczalnie 1
oczyszczalnie ścieków). 1
ścieków). Pomoc 1
strony osób 1
osób wspierających 2
wspierających polegała 1
na przekazywaniu 1
przekazywaniu niezbędnego 1
niezbędnego wyposażenia 1
oraz odnawianiu 1
odnawianiu pomieszczeń 1
pomieszczeń w 2
w czynie 2
czynie społecznym. 2
społecznym. Po 2
Po modernizacji 2
80. pancerniki 1
pancerniki typu 1
typu Iowa 2
Iowa zyskały 1
zyskały dodatkowo 1
dodatkowo możliwość 1
możliwość wykorzystania 1
wykorzystania środków 1
walki elektronicznej 2
elektronicznej przeciwko 1
przeciwko wrogim 1
wrogim samolotom 1
samolotom i 1
i pociskom. 1
pociskom. Po 1
modernizacji z 1
z 2002 9
roku, stadion 1
stadion składa 1
trzech trybun 1
trybun o 2
łącznej pojemności 1
pojemności 5000 1
5000 miejsc 2
siedzących. Pomogła 1
Pomogła m.in. 1
ucieczce Marii 1
von Maltzan. 1
Maltzan. Pomogła 1
Pomogła nauczycielowi 1
nauczycielowi w 1
w ujrzeniu 1
ujrzeniu Demona, 1
Demona, dając 1
dając mu 3
mu lusterko. 1
lusterko. Pomogli 1
Pomogli synowi 1
synowi zamordowanego 1
zamordowanego sąsiada 1
sąsiada zbudować 1
zbudować jego 1
jego pojazd. 1
pojazd. Pomogli 1
Pomogli w 1
tym przysłani 1
przysłani zza 1
zza kordonu 1
kordonu oficerowie, 1
oficerowie, głównie 1
z dawnej 1
dawnej armii 1
carskiej. Pomogło 1
Pomogło ono 1
na chorobę, 3
chorobę, ale 1
efekcie stał 1
się uzależniony. 1
uzależniony. Pomorska 1
Pomorska Książka 1
Roku 2017 1
2017 – 2
– Pomorze, 1
Pomorze, choć 1
wyniku wyprawy 2
wyprawy pod 1
koniec 1306 1
1306 zostało 1
zostało podporządkowane 1
podporządkowane władzy 1
władzy Łokietka, 1
Łokietka, było 1
było odległym 1
odległym terytorium 1
konieczności rządzonym 1
rządzonym przez 1
przez namiestników. 1
namiestników. Pompa 1
Pompa wirowa 1
wirowa najczęściej 1
najczęściej wielostopniowa 1
wielostopniowa i 1
element układu 1
układu wodno-pianowego 1
wodno-pianowego samochodu 1
samochodu gaśniczego. 1
gaśniczego. Pompa 1
Pompa z 1
placu. Pompejusz, 1
Pompejusz, gdy 1
gdy zorientował 2
zorientował się 3
swej pomyłce, 1
pomyłce, ruszył 1
ruszył za 1
nim. Pompejusz 1
Pompejusz skupił 1
odcięciu armii 1
armii Cezara 1
Cezara od 1
od zaplecza 1
zaplecza i 1
i połączeń 1
Italią, te 1
te jego 1
jego próby 2
próby zakończyły 2
niepowodzeniem. Pompejusz 1
Pompejusz wyznawał 1
wyznawał bowiem 1
bowiem zasadę: 1
zasadę: „Kto 1
„Kto nie 2
ze mną, 1
mną, jest 1
jest przeciwko 2
przeciwko mnie”, 1
mnie”, natomiast 1
natomiast Cezar: 1
Cezar: „Kto 1
przeciwko mnie, 1
mnie, jest 1
ze mną”, 1
mną”, dawało 1
dawało to 2
to nadspodziewane 1
nadspodziewane efekty. 1
efekty. Pompeo 1
Pompeo Ferrari 1
Ferrari (ur. 1
ok. Pompignac 1
Pompignac plasuje 1
na 186. 1
186. miejscu 1
miejscu 959.). 1
959.). Pompownia 1
Pompownia nad 1
w Dobrzykowie. 1
Dobrzykowie. Pomps 1
Pomps plasuje 1
na 1001. 1
1001. miejscu 1
miejscu 1227. 1
1227. Po 1
Po mundialu 1
mundialu 1994 1
1994 27-letni 1
27-letni Illgner 1
Illgner ogłosił 1
zakończenie reprezentacyjnej 1
reprezentacyjnej kariery, 1
a Vogts 1
Vogts musiał 1
musiał wybrać 1
wybrać nowego 2
nowego pierwszego 1
pierwszego bramkarza 1
bramkarza z 1
z duetu 1
duetu Köpke 1
Köpke – 1
Po Mundialu 1
Mundialu postanowił 1
karierę reprezentacyjną, 3
reprezentacyjną, jednak 1
czasie odwołał 1
odwołał swoją 1
swoją decyzję. 1
decyzję. Pomylił 1
Pomylił się 1
na przedostatniej, 1
przedostatniej, różowej 1
różowej bili 1
bili i 1
zakończył podejście 1
podejście przy 1
przy 134 1
134 punktach. 1
punktach. Pomyłka 1
Pomyłka powoduje 1
powoduje wywrócenie 1
wywrócenie się 1
się postaci, 1
postaci, a 1
brak pomyłek 1
pomyłek bieg 1
bieg postaci. 1
postaci. Pomyłka 1
Pomyłka stopniowo 1
stopniowo narastała 1
narastała w 2
czasie podróży, 2
podróży, ponieważ 1
ponieważ MCO 1
MCO miał 1
miał niesymetryczną 1
niesymetryczną konstrukcję. 1
konstrukcję. Pomyłkę 1
Pomyłkę odkryto 1
odkryto podczas 3
podczas ekshumacji 1
ekshumacji 16 1
marca 2021. 1
2021. Pomyślałem, 1
Pomyślałem, „tak, 1
„tak, to 1
być zabawne”. 1
zabawne”. Pomysł 1
Pomysł budowy 2
budowy pojawił 1
już krótko 1
wojny, ale 1
ostatecznie wzniesiono 1
latach 1976-1979. 1
1976-1979. Pomysł 1
budowy teatru 1
teatru powstał 1
powstał wiosną 1
wiosną 1902 1
roku. Pomysł 1
Pomysł był 1
otoczony ścisłą 1
ścisłą tajemnicą, 1
tajemnicą, w 1
w korespondencji 2
korespondencji pomiędzy 2
pomiędzy jezuitami 1
jezuitami księżniczka 1
księżniczka nie 1
nie występowała 1
występowała nigdy 1
nigdy pod 1
swoim imieniem, 1
imieniem, ale 1
pseudonimem "Mateo 1
"Mateo Sanchez" 1
Sanchez" albo 1
albo "Montoya". 1
"Montoya". Pomysł 1
Pomysł chwycił: 1
chwycił: W 1
dnia sprzedaży 1
sprzedaży zostało 1
zostało złożonych 1
złożonych 22 1
tysiące zamówień 1
nowe Mustangi. 1
Mustangi. Pomysł 1
Pomysł na 2
film wyszedł 1
z kartotek 1
kartotek milicyjnych. 1
milicyjnych. Pomysł 1
na organizację 3
organizację Środa 1
Środa Rock 1
Rock Festiwal 1
Festiwal pojawił 1
w głowach 1
głowach kilku 1
kilku średzkich 1
średzkich muzyków 1
muzyków grających 2
zwanych zespołach 1
zespołach garażowych. 1
garażowych. Pomyślne 1
Pomyślne lądowanie 1
lądowanie oznaczało 1
oznaczało rozpoczęcie 1
rozpoczęcie właściwej, 1
właściwej, badawczej 1
badawczej części 1
części misji. 1
misji. Pomyślnie 1
Pomyślnie dotarł 1
finału, w 3
którym zakwalifikował 1
najlepszej „czwórki”. 1
„czwórki”. Pomyślny 1
Pomyślny rozwój 2
rozwój banku 1
banku przerwał 1
przerwał dekret 1
władz komunistycznych 1
komunistycznych ograniczający 1
ograniczający samodzielność 1
i samorządność 1
samorządność banków 1
banków spółdzielczych, 1
spółdzielczych, które 1
które przekształcone 1
przekształcone zostały 1
w gminne 1
gminne kasy 1
kasy spółdzielcze. 1
spółdzielcze. Pomyślny 1
rozwój parafii 1
parafii przerwał 1
przerwał pożar 1
pożar kościoła 1
r. Pomysłodawcą 1
Pomysłodawcą festiwalu 1
jest Bogdan 1
Bogdan Pawlak, 1
Pawlak, kaliszanin 1
kaliszanin i 1
i przyjaciel 2
przyjaciel zmarłego 1
zmarłego muzyka. 1
muzyka. Pomysłodawca 1
Pomysłodawca funduszu 1
funduszu wieczystego 1
wieczystego na 1
ten cel, 1
cel, zasilonego 1
zasilonego w 1
drodze ustawy 1
ustawy kwotą 1
kwotą 100 1
milionów złotych. 2
złotych. Pomysłodawcą 1
Pomysłodawcą i 1
i inicjatorem 1
inicjatorem budowy 2
pomnika było 1
było Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Lotników 1
Lotników Polski 1
Polski Południowej 1
Południowej im. 1
mjr. pil. 1
pil. Pomysłodawcami, 1
Pomysłodawcami, a 1
także producentami 1
producentami tego 1
wydarzenia są 2
twórcy gier 1
komputerowych i 1
i kompozytorzy 1
kompozytorzy – 1
Tommy Tallarico 1
Tallarico i 1
Jack Wall. 1
Wall. Pomysłodawcami 1
Pomysłodawcami serialu 1
są George 1
George Lopez, 1
Lopez, David 1
David McFadzean 1
McFadzean i 1
i Matt 2
Matt Williams. 1
Williams. Pomysłodawcą 1
Pomysłodawcą nazwy 1
nazwy był 1
był Helmut 1
Helmut Kolmann. 1
Kolmann. Pomysłodawcą 1
Pomysłodawcą serialu 2
i odtwórcą 1
odtwórcą głównej 1
scenarzystów jest 1
jest Adil 1
Adil Ray. 1
Ray. Pomysłodawcą 1
jest Brent 1
Brent V. 1
V. Friedman 1
Friedman oraz 1
oraz Michael 1
Michael DeCourcey. 1
DeCourcey. Pomysłodawca 1
Pomysłodawca serii 1
serii wydawniczej 1
wydawniczej towarzyszącej 1
towarzyszącej wystawom 1
wystawom z 1
cyklu „Wrocławscy 1
„Wrocławscy kolekcjonerzy 1
kolekcjonerzy i 1
i artyści 2
w Ratuszu”. 1
Ratuszu”. Pomysłodawcą 1
Pomysłodawcą tego 1
jest Piotr-Bogusław 1
Piotr-Bogusław Jędrzejczak, 1
Jędrzejczak, a 1
a organizatorem 1
organizatorem Wojewódzki 1
Wojewódzki Ośrodek 2
Ośrodek Animacji 1
Białymstoku. Pomysłodawca 1
Pomysłodawca urządzenia, 1
urządzenia, inżynier 1
inżynier lotnictwa 1
lotnictwa Siegfried 1
Siegfried Holzbauer, 1
Holzbauer, po 1
po pierwszych 2
pierwszych lotach 1
lotach próbnych 1
próbnych samolotów 1
nowym celownikiem 1
celownikiem stwierdził, 1
że znacznie 1
znacznie prościej 1
prościej byłoby 1
byłoby zastosować 1
zastosować go 1
w latających 1
latających bombach. 1
bombach. Pomysł 1
Pomysł poparł 1
poparł Igor 1
Igor Szcziogolew, 1
Szcziogolew, były 1
były (od 1
(od 21 1
2012 roku) 1
roku) minister 1
minister łączności 1
łączności i 3
i komunikacji. 3
komunikacji. Pomysł 1
Pomysł powołania 1
powołania organizacji 1
organizacji powstał 2
1869 – 1
jego autorem 1
autorem był 2
był austriacki 1
austriacki lekarz 1
lekarz Heinrich 1
Heinrich Wallmann. 1
Wallmann. Pomysł 1
Pomysł stworzenia 1
stworzenia grupy 2
grupy zrodził 1
zrodził się 5
się spontanicznie 1
spontanicznie jako 1
naturalna konsekwencja 1
konsekwencja wspólnego 1
wspólnego muzykowania 1
muzykowania przyjaciół. 1
przyjaciół. Pomysł 1
Pomysł swój 1
swój zaprezentował 1
zaprezentował roku, 1
już odbyła 1
się ceremonia 1
ceremonia otwarcia. 1
otwarcia. Pomysł 1
Pomysł ten 4
nie spotkał 3
Wiedniu. Pomysł 1
ten nasunął 1
nasunął się 2
zespołowi nawiązując 1
modelu keyboardu 1
keyboardu na 1
grał wtedy 1
wtedy Andreas 1
Andreas ( 1
( Pomysł 1
zrealizowany i 1
statek przebudowano 1
przebudowano ponownie 1
na żaglowiec 1
żaglowiec handlowy. 1
handlowy. Pomysł 1
bardzo ryzykowny, 1
ryzykowny, ze 1
na trudności 2
zachowaniu pełnej 1
pełnej tajemnicy; 1
tajemnicy; rekomendowano 1
rekomendowano aby 1
aby tą 1
tą operacją 1
operacją zajmowała 1
grupa staranie 1
staranie wyselekcjonowanych 1
wyselekcjonowanych osób. 1
osób. Pomysł 1
Pomysł wzniesienia 1
wzniesienia nowej 1
nowej stolicy, 1
stolicy, która 1
która miałaby 2
miałaby zastąpić 1
zastąpić Rio 1
Janeiro, pojawił 1
wieku. Pomysły 1
Pomysły na 1
na nazwy 2
nazwy były 1
różne. Pomysły 1
Pomysły zostały 1
zaprezentowane basiście 1
basiście i 1
i perkusiście 1
perkusiście zespołu. 1
zespołu. Pomysł 1
Pomysł założenia 1
założenia piłkarskiego 1
piłkarskiego klubu 1
w Zawierciu 1
Zawierciu zrodził 1
inicjatywy Seweryna 1
Seweryna Gębarskiego 1
Gębarskiego i 1
i Władysława 3
Władysława Millera. 1
Millera. Pomysł 1
Pomysł z 1
pierwszej koncepcji 1
koncepcji wykorzystał 1
wykorzystał w 1
drugim zamówieniu 1
zamówieniu z 1
Po nabożeństwie 1
nabożeństwie odbyła 1
się desakralizacja 1
desakralizacja kościoła. 1
kościoła. Po 3
Po nacjonalizacji 1
nacjonalizacji banków, 1
banków, oddziały 1
oddziały bankowe 1
bankowe sektora 1
sektora publicznego 2
publicznego w 2
Indiach wzrosły 1
wzrosły do 3
do okola 1
okola 800% 1
800% depozytów 1
depozytów Muralidharan 1
Muralidharan (2009). 1
(2009). Ponad 1
Ponad 10 1
lat pracował 11
budowlanej. Ponad 1
Ponad 13% 1
13% krajowej 1
krajowej produkcji 2
produkcji trafia 1
60 państw 1
świecie. Ponad 1
Ponad 1600 1
1600 pocisków 1
pocisków spadło 1
na dywizję 3
dywizję Pettigrew 1
Pettigrew podczas 1
podczas ataku. 2
ataku. Ponad 1
Ponad 200 1
200 bojowników 1
bojowników palestyńskich 1
palestyńskich zginęło, 1
150 dostało 1
niewoli. Ponad 1
Ponad 2/3 1
2/3 Irlandczyków 1
Irlandczyków jest 1
jest zdania, 2
Kościół zawiódł 1
zawiódł i 1
i utracił 2
utracił autorytet 1
autorytet moralny. 1
moralny. Ponad 1
Ponad 2 1
tys. związkowców 1
związkowców z 1
z „S” 1
„S” domagało 1
przed Sejmem 1
Sejmem przywrócenia 1
przywrócenia zasiłków 1
zasiłków i 1
świadczeń przedemerytalnych. 1
przedemerytalnych. Ponad 1
Ponad 30 1
lat kierowała 1
kierowała Katedrą 1
Katedrą Papirologii 1
Papirologii (późniejszym 1
(późniejszym Zakładem 1
Zakładem Papirologii) 1
Papirologii) UW. 1
UW. Ponad 1
Ponad 30% 1
30% Żydów 1
Żydów mieszkających 2
w Aszdod 1
Aszdod deklaruje 1
deklaruje się 1
ludzie religijni, 1
religijni, pomimo 1
pomimo to, 1
to, miasto 1
większości świeckie. 1
świeckie. Ponad 1
Ponad 50% 1
50% polskich 1
polskich jezior 1
jezior posiada 1
posiada rozwinięcie 1
rozwinięcie linii 1
linii brzegowej 1
brzegowej w 1
przedziale 50–100 1
50–100 m/ha. 1
m/ha. Ponad 1
Ponad 65 1
65 tys. 3
gatunków okrytonasiennych. 1
okrytonasiennych. Ponad 1
Ponad 80% 1
powierzchni rejonu 1
rejonu leży 1
w zlewni 2
zlewni Mereczanki. 1
Mereczanki. Ponad 1
Ponad 90% 1
90% dokumentów 1
dokumentów napisano 1
napisano bezbłędnie. 1
bezbłędnie. Ponad 1
Ponad 99% 1
99% mieszkańców 1
jest rasy 1
rasy białej, 1
białej, jest 1
największy odsetek 1
Po nadaniu 1
nadaniu Leutkirch 1
Leutkirch tytułu 1
tytułu Große 1
Große Kreisstadt 1
Kreisstadt osoba 1
osoba piastująca 1
piastująca najwyższe 1
najwyższe stanowisko 1
mieście nosi 1
tytuł prezydenta 2
prezydenta miasta. 1
Po nadejściu 1
nadejściu osadników 1
osadników ibis 1
ibis reunioński 1
reunioński ograniczył 1
ograniczył swe 1
swe występowanie 1
występowanie do 2
szczytów gór. 1
gór. Ponad 1
Ponad jedna 1
trzecia mieszkańców 1
to imigranci 1
imigranci pierwszego 1
pierwszego pokolenia. 1
pokolenia. Ponad 1
Ponad nim 1
się skrót 2
skrót nazwy 1
nazwy zespołu 1
– „ACM”, 1
„ACM”, a 1
a poniżej 2
poniżej – 1
rok założenia 1
założenia (1899). 1
(1899). Ponad 1
Ponad pół 2
miliona osób 1
Holandii poszło 1
poszło do 1
do kina 1
kina na 2
ten film. 1
film. Ponad 1
Ponad połowa 3
połowa czasopism 1
czasopism zagranicznych 1
zagranicznych prenumerowanych 1
prenumerowanych przez 1
przez Bibliotekę, 1
Bibliotekę, to 1
jedyne bądź 1
bądź drugie 1
drugie egzemplarze 1
egzemplarze w 1
kraju. Ponad 1
połowa osób 1
osób posługujących 1
się językami 2
językami fińskimi 1
fińskimi używa 1
języka fińskiego; 1
fińskiego; wiele 1
wiele pozostałych 1
pozostałych języków 1
języków z 1
grupy zagrożonych 1
zagrożonych jest 2
jest wymarciem. 1
wymarciem. Ponad 1
połowa tych 1
tych żurawi 1
żurawi występuje 1
w Zambii. 1
Zambii. Ponad 1
Ponad połowę 1
połowę kosztów 1
kosztów stanów 1
stanów pruskich 1
pruskich poniósł 1
poniósł Gdańsk 1
Gdańsk (470 1
(470 tys. 1
tys. złotych 4
złotych węgierskich), 2
węgierskich), 1/7 1
1/7 Toruń 1
Toruń (125 1
(125 tys. 1
węgierskich), 1/15 1
1/15 Elbląg 1
Elbląg (53 1
(53 tys. 1
złotych węgierskich). 1
węgierskich). Ponad 1
wieku później, 1
1440 oba 1
oba państwa 3
państwa ponownie 1
ponownie połączyła 1
połączyła osoba 1
osoba wspólnego 1
wspólnego króla. 1
króla. Ponad 1
Ponad przedsionkiem 1
przedsionkiem wznosi 1
się prostokątna 1
prostokątna wieża 1
wieża zwieńczona 1
zwieńczona hełmem. 1
hełmem. Ponad 1
Ponad stukrotnie 1
stukrotnie w 1
karierze skoczyła 1
skoczyła co 1
najmniej 2,00 1
2,00 m. 1
m. Ponadto 1
Ponadto 13 1
2013 Biały 1
Dom ogłosił, 1
ogłosił, iż 2
rząd w 1
Damaszku przekroczył 1
przekroczył „czerwoną 1
„czerwoną linię” 1
linię” wykorzystując 1
wykorzystując sarin 1
sarin podczas 1
z rebeliantami. 1
rebeliantami. Ponadto 1
Ponadto 2,8% 1
2,8% ankietowanych 1
ankietowanych zadeklarowało, 1
że zajmuje 1
tą profesją 1
profesją w 1
wyniku zmuszania 1
zmuszania przez 1
inne osoby. 2
osoby. Ponadto 1
Ponadto 99 1
wsi zginęło 1
zginęło na 1
froncie. Ponadto 1
Ponadto Abellio 1
Abellio prowadziło 1
prowadziło działalność 1
rynku regionalnych 1
regionalnych przewozów 1
przewozów autobusowych 1
autobusowych w 1
ramach spółki 2
spółki Abellio 1
Abellio Bus 1
Bus GmbH. 1
GmbH. Ponadto 1
Ponadto agent 1
agent może 1
może reprezentować 1
reprezentować obiekty 1
różnych kształtach 1
kształtach i 1
rozmiarach. Ponadto 1
Ponadto album 1
album promują 1
promują jeszcze 1
dwa single 3
single – 1
– „Hanging 1
„Hanging on 1
on to 2
to Nothing” 1
Nothing” oraz 1
oraz „Glorious”. 1
„Glorious”. Ponadto 1
Ponadto alianckie 1
alianckie przygotowania 1
do inwazji 1
inwazji (nazwa 1
(nazwa kodowa 2
kodowa operacji 1
„ Ponadto 3
Ponadto Anglicy 1
Anglicy mogli 1
mogli utrzymać 1
utrzymać pomoc 1
pomoc wojskową 1
wojskową dla 1
dla przeciwników 1
przeciwników Hiszpanów, 1
Hiszpanów, a 1
samo wydarzenie 1
wydarzenie zostało 1
zostało poczytane 1
poczytane jako 1
znak, iż 1
iż Bóg 1
Bóg wspomaga 1
wspomaga reformację 1
reformację w 1
Anglii. Ponadto 1
Ponadto aplikant 1
aplikant adwokacki 1
adwokacki musi 1
być nieskazitelnego 1
nieskazitelnego charakteru 1
i swym 1
swym dotychczasowym 1
dotychczasowym zachowaniem 1
zachowaniem musi 1
musi dawać 1
dawać rękojmię 1
rękojmię prawidłowego 1
prawidłowego wykonywania 1
zawodu adwokata. 1
adwokata. Ponadto 1
Ponadto armia 1
armia prowadziła 1
prowadziła operacje 1
operacje w 1
w wioskach 1
wioskach wzdłuż 1
wzdłuż granicy 3
z Irakiem. 2
Irakiem. Ponadto 1
Ponadto badania 1
przeprowadzone podczas 1
podczas australijskiego 1
australijskiego lata 1
lata potwierdzają 1
potwierdzają jednorodną 1
jednorodną charakterystykę 1
charakterystykę jeziora, 1
z konwekcją 1
konwekcją termiczną 1
termiczną jako 1
jako przyczyną 1
przyczyną jego 4
jego hydrogeochemicznego 1
hydrogeochemicznego i 1
i izotropowego 1
izotropowego charakteru. 1
charakteru. Ponadto 1
Ponadto bezzałogowe 1
bezzałogowe składy 1
składy pokonywały 1
pokonywały Londyn 1
Londyn wraz 1
z przystankami 1
przystankami w 1
w niecałą 1
niecałą godzinę, 1
godzinę, co 1
co furgonetce 1
furgonetce zajęłoby 1
zajęłoby prawdopodobnie 1
prawdopodobnie trzy 1
czterech razy 1
razy tyle. 1
tyle. Ponadto 1
Ponadto biblioteka 1
biblioteka prowadzi 1
działalność dydaktyczno 1
dydaktyczno – 1
– szkoleniową, 1
szkoleniową, która 1
na udzieleniu 1
udzieleniu pomocy 1
w wyszukiwaniu 1
wyszukiwaniu literatury, 1
literatury, jak 1
i przeprowadzaniu 1
przeprowadzaniu szkoleń 1
szkoleń bibliotecznych 1
bibliotecznych dla 1
studentów I 1
I roku. 1
roku. Ponadto 3
Ponadto biskup 1
biskup diecezjalny 1
diecezjalny zobowiązany 1
do wysłuchania 1
wysłuchania rady 1
rady kolegium 1
kolegium konsultorów 1
konsultorów przed 1
każdym mianowaniem 1
mianowaniem nowego 1
nowego ekonoma 1
ekonoma diecezji, 1
także gdyby 1
gdyby chciał 1
go odwołać 1
odwołać przed 1
upływem kadencji, 3
kadencji, na 1
był wyznaczony. 1
wyznaczony. Ponadto 1
Ponadto błękit 1
błękit był 1
także tradycyjnym 1
tradycyjnym kolorem 1
kolorem maryjnym. 1
maryjnym. Ponadto 1
Ponadto brak 1
jest widocznej 1
widocznej współpracy 1
współpracy między 2
między katedrami 1
katedrami Collegium 1
Collegium Polonicum, 1
Polonicum, która 1
która wykraczałaby 1
wykraczałaby poza 1
poza współpracę 1
innymi katedrami 1
katedrami danej 1
danej uczelni. 1
uczelni. Ponadto 1
Ponadto brakowało 1
brakowało wielu 1
wielu otworów 1
otworów niezbędnych 1
równowagi ciśnień 1
ciśnień pomiędzy 1
pomiędzy wnętrzem 1
wnętrzem skrzydeł 1
skrzydeł a 1
a powietrzem 1
zewnątrz. Ponadto 1
Ponadto browary 1
browary kontraktujące 1
kontraktujące chmiel 1
chmiel odrzuciły 1
odrzuciły 50% 1
50% dostarczonych 1
dostarczonych szyszek 1
szyszek chmielu, 1
chmielu, jako 1
jako niespełniających 1
niespełniających norm. 1
norm. Ponadto 1
Ponadto brytyjska 1
brytyjska marynarka 1
wojenna (której 1
(której celem 1
celem również 1
było otwarcie 1
otwarcie Korei 1
Korei na 1
na świat) 1
świat) okupowała 1
okupowała Port 1
Port Hamilton 1
Hamilton na 1
południu Korei 1
Korei od 1
od 1885 2
Ponadto bycie 1
bycie członkiem 1
członkiem Judenratu, 1
Judenratu, ŻSP 1
ŻSP lub 1
lub praca 1
praca urzędnicza 1
urzędnicza na 1
ich rzecz 1
rzecz mogła 1
mogła przysparzać 1
przysparzać dodatkowych 1
dodatkowych trudności 1
przypadku ucieczki 1
getta. Ponadto 1
Ponadto była 1
wiceprzewodniczącą Warmińsko-Mazurskiego 1
Warmińsko-Mazurskiego Zespołu 1
Zespołu Parlamentarnego 1
Parlamentarnego oraz 1
oraz wiceprzewodniczącą 1
wiceprzewodniczącą Parlamentarnego 1
Parlamentarnego Zespołu 1
Zespołu ds. 1
ds. Obrony 1
Obrony Wolności 1
Wolności Słowa. 1
Słowa. Ponadto 1
Ponadto był 3
członkiem wydziału 1
wydziału powiatowego, 1
powiatowego, rady 1
rady wojewódzkiej 1
wojewódzkiej oraz 1
oraz zarządu 1
zarządu łódzkiej 1
łódzkiej Izby 1
Izby Rolniczej. 1
Rolniczej. Ponadto 1
redaktorem rocznika 1
rocznika astronomicznego 1
astronomicznego Connoissance 1
Connoissance de 1
de temps 1
temps w 1
latach 1759–1774 1
1759–1774 oraz 1
oraz ponownie 3
latach 1794–1807. 1
1794–1807. Ponadto 1
był współredaktorem 2
współredaktorem kilku 1
kilku opracowań 1
opracowań i 1
kilkudziesięciu artykułów 2
naukowych zamieszczanych 1
czasopismach polskich 1
zagranicznych. Ponadto, 1
Ponadto, Centrum 1
Centrum Studiów 1
Studiów Inżynierskich 1
Inżynierskich PWSZ 1
w Chełmie 1
Chełmie oferuje 1
oferuje możliwość 2
możliwość współpracy 1
firmami rozmaitych 1
rozmaitych dziedzin 1
dziedzin przemysłu. 1
przemysłu. Ponadto 1
Ponadto Čermák 1
Čermák grał 1
w 24 1
24 finałach, 1
finałach, w 1
został pokonany. 1
pokonany. Ponadto 1
Ponadto charakteryzuje 1
charakteryzuje je 1
je spontaniczność, 1
spontaniczność, uczuciowa 1
uczuciowa ekspresja, 1
ekspresja, fantazyjność, 1
fantazyjność, pogoda 1
pogoda ducha, 1
ducha, niewolna 1
niewolna wszakże 1
wszakże od 1
od melancholii 1
melancholii i 1
i egzystencjalnych 1
egzystencjalnych lęków. 1
lęków. Ponadto 1
Ponadto chodzili 1
chodzili na 1
na msze 2
msze do 1
pobliskiej cerkwi. 1
cerkwi. Ponadto 1
Ponadto Clancy 1
Clancy stwierdziła, 1
że wykorzystywane 1
wykorzystywane dzieci 1
nie czuły, 1
czuły, że 1
że doświadczyły 1
doświadczyły przerażającej 1
przerażającej traumy, 1
traumy, tak 1
długo aż 1
aż nie 1
nie nabrały 1
nabrały przekonania, 1
przekonania, że 2
że powinny 1
tak czuć. 1
czuć. Ponadto 1
Ponadto co 1
co przyznawali 1
przyznawali nawet 1
nawet generałowie 1
generałowie Wehrmachtu, 1
Wehrmachtu, Kommissarbefehl 1
Kommissarbefehl sprawił, 1
sprawił, iż 1
iż niemający 1
niemający nic 1
do stracenia 1
stracenia politrucy 1
politrucy zmuszali 1
zmuszali swoich 1
swoich podkomendnych 1
podkomendnych do 1
do desperackiej 1
desperackiej walki 1
ostatniego żołnierza. 1
żołnierza. Ponadto 1
Ponadto coraz 1
częściej jednostki 1
jednostki stacjonujące 1
stacjonujące na 1
na limesie 1
limesie były 1
były odwoływane 1
odwoływane do 1
do rozwiązywania 4
rozwiązywania konfliktów 2
konfliktów wewnątrzpaństwowych. 1
wewnątrzpaństwowych. Ponadto 1
Ponadto Cornell 1
Cornell oświadczył, 1
trakcie sesji 1
sesji nagraniowej 1
nagraniowej „było 1
„było dużo 1
dużo niepokoju, 1
niepokoju, gniewu, 1
gniewu, frustracji. 1
frustracji. Ponadto 1
Ponadto część 1
część opisywanych 1
opisywanych wypadków 1
wypadków znał 1
znał z 1
doświadczenia. Ponadto 1
Ponadto dieta 1
dieta bogata 1
w nienasycone 1
tłuszczowe może 1
mieć takie 1
takie samo, 1
samo, o 1
nie większe, 1
większe, działanie 1
działanie immunosupresyjne 1
immunosupresyjne jak 1
jak suplementacja 1
suplementacja M. 1
M. Sokalska-Jurkiewicz, 1
Sokalska-Jurkiewicz, P. 1
P. Wiland, 1
Wiland, Dieta 1
Dieta w 1
w reumatoidalnym 1
reumatoidalnym zapaleniu 1
zapaleniu stawów. 1
stawów. Ponadto 1
Ponadto dobra 1
były zwolnione 1
zwolnione z 1
z wszelkich 1
wszelkich uciążliwości. 1
uciążliwości. Ponadto 1
Ponadto dokonano 1
dokonano zmian 1
składzie załogi 1
załogi — 1
— większość 1
większość doświadczonych 1
doświadczonych marynarzy 1
marynarzy została 1
lądzie lub 1
inne okręty, 1
okręty, a 1
miejsce przybyli 1
przybyli niedoświadczeni. 1
niedoświadczeni. Ponadto 1
Ponadto do 1
zadań SG 1
SG należało 1
należało wykrywanie 1
wykrywanie przestępstw 1
przestępstw i 2
i wykroczeń 1
wykroczeń granicznych 1
granicznych oraz 1
oraz ściganie 1
ściganie ich 1
ich sprawców. 1
sprawców. Ponadto 1
Ponadto drobniejsze 1
drobniejsze przekłady 1
przekłady Hoffmanowej 1
Hoffmanowej ogłaszano 2
ogłaszano w 1
czasopismach, np.: 1
np.: O 1
O wychowaniu 1
wychowaniu E. 1
E. Ch. 1
Ch. Ponadto 1
Ponadto Durland 1
Durland pracował 1
pracował kiedyś 1
jako konserwator 2
konserwator w 1
w Tajemniczej 1
Tajemniczej Chacie, 1
Chacie, jednak 1
przez Stanka 1
Stanka i 1
i zastąpiony 3
przez Soosa. 1
Soosa. Ponadto, 1
Ponadto, dwa 1
dwa kutry 1
kutry parowe 1
parowe krążownika 1
krążownika mogły 1
mogły przenosić 1
przenosić demontowalne 1
demontowalne miotacze 1
miotacze min 1
min (rodzaj 1
(rodzaj torped 1
torped bez 1
bez własnego 1
własnego napędu, 1
napędu, wystrzeliwanych 1
wystrzeliwanych z 1
z wyrzutni, 1
o małym 3
małym zasięgu) 1
zasięgu) W. 1
W. Kriestjaninow, 1
Kriestjaninow, S. 1
S. Mołodcow, 1
Mołodcow, Bronienosnyje. 1
Bronienosnyje. Ponadto 1
Ponadto dwukrotnie 1
mistrzem Austrii. 1
Austrii. Ponadto 1
Ponadto działał 1
jako rzeczoznawca 1
rzeczoznawca budowy 1
budowy organów. 1
organów. Ponadto 1
Ponadto działały 1
działały dwa 2
dwa stowarzyszenia 1
stowarzyszenia węgierskie: 1
węgierskie: Związek 1
Związek Węgiersko-Polski 1
Węgiersko-Polski i 1
Związek Przyjaciół 1
Przyjaciół Polaków. 1
Polaków. Ponadto 1
Ponadto działania 1
działania bojowe 2
bojowe związku 1
związku taktycznego 2
taktycznego (oddziału) 1
(oddziału) mogą 1
być wzmacniane 1
wzmacniane ogniem 1
artylerii wyższego 1
wyższego szczebla. 1
szczebla. Ponadto, 1
Ponadto, dzięki 1
dzięki przystąpieniu 1
do ERIH 1
ERIH trzy 1
trzy najlepsze 4
najlepsze obiekty 1
obiekty Szlaku 1
Szlaku ( 1
( Ponadto 6
Ponadto ETF 1
ETF – 1
poza śledzeniem 1
śledzeniem zmian 1
zmian indeksu 1
indeksu – 1
– powinien 1
powinien uwzględniać 1
uwzględniać przychody, 1
przychody, które 1
które powstałyby 1
powstałyby odpowiednio 1
z wypłaty 2
wypłaty dywidend. 1
dywidend. Ponadto 1
Ponadto Friant 1
Friant napierał 1
napierał na 1
nich bezustannie 1
bezustannie od 1
frontu. Ponadto 1
Ponadto grenadierzy 1
grenadierzy posiadali 1
posiadali luntenbergery 1
luntenbergery na 1
na lonty 1
lonty (potwierdzone 1
(potwierdzone źródłowo 1
źródłowo występowanie 1
najmniej 1760 1
1760 r.). 1
r.). Ponadto 1
Ponadto grupa 1
grupa wydała 2
wydała dwa 1
albumy remiksowe 1
remiksowe – 1
– Ponadto 4
Ponadto hauba 1
hauba lotnicza 1
lotnicza wyposażona 1
wyposażona została 1
w komplet 1
komplet kabli 1
kabli połączeniowych 1
połączeniowych zakończonych 1
zakończonych wtykiem. 1
wtykiem. Ponadto 1
Ponadto imieniny 1
imieniny Śmigłego-Rydza 1
Śmigłego-Rydza (18 1
(18 marca) 1
marca) zaczęto 1
zaczęto obchodzić 1
obchodzić podobnie 1
jak święto 1
święto państwowe. 1
państwowe. Ponadto 1
Ponadto ISHS 1
ISHS zrzesza 1
zrzesza około 2
50 krajowych 2
oraz regionalnych 1
regionalnych towarzystw 1
towarzystw ogrodniczych. 1
ogrodniczych. Ponadto 1
Ponadto istniały 2
istniały dwa 1
mniejsze ołtarze, 1
ołtarze, jednym 1
jednym był 1
ołtarz św. 3
z Padwy, 1
Padwy, który 1
dwukondygnacyjny, powyżej 1
powyżej obrazu 1
obrazu św. 1
Antoniego umieszczono 1
umieszczono obraz 1
obraz Zwiastowania 1
Zwiastowania NMP. 1
NMP. Ponadto 1
istniały tu 1
jednostki urzędowo 1
urzędowo posiadające 1
posiadające taki 1
sam status 1
status lecz 1
lecz nieuwzględniane 1
nieuwzględniane w 1
w statucie 1
statucie miasta 1
Ponadto istnieją 2
istnieją przemysł 1
przemysł elektromaszynowy 1
elektromaszynowy i 1
i metalurgiczny; 1
metalurgiczny; opierają 1
na przywożonych 1
przywożonych spoza 1
spoza Karelii 1
Karelii surowcach. 1
surowcach. Ponadto 1
istnieją zakłady 1
zakłady usługowe, 1
usługowe, takie 1
jak elektryk 1
elektryk samochodowy, 1
samochodowy, ślusarstwo 1
ślusarstwo samochodowe, 1
samochodowe, zakład 1
zakład stolarski, 2
stolarski, zakład 1
zakład murarsko-dekarski 1
murarsko-dekarski oraz 1
oraz usługi 1
usługi transportowe. 1
transportowe. Ponadto 1
Ponadto istnieje 3
możliwość odcinania 1
odcinania drogi 1
drogi przeciwnikom 1
przeciwnikom przez 1
przez blokowanie 1
blokowanie drzwi. 1
drzwi. Ponadto 1
istnieje projekt 1
projekt utworzenia 1
utworzenia kolejnego 1
kolejnego Parku 1
Narodowego o 1
nazwie Ładożskije 1
Ładożskije szchiery. 1
szchiery. Ponadto 1
wiele prywatnych 1
prywatnych strzelnic, 1
strzelnic, w 1
których wypożyczenie 1
wypożyczenie broni 1
broni bez 1
sprawdzenia dowodu 1
dowodu tożsamości 1
tożsamości jest 1
jest możliwe. 2
możliwe. Ponadto, 1
Ponadto, jak 1
już było 2
było wspomniane, 1
wspomniane, odmiana 1
odmiana liczebnika 1
liczebnika wymaga 1
wymaga odmienienia 1
odmienienia wszystkich 1
jego członów. 1
członów. Ponadto 1
Ponadto jego 1
jego dzieła 2
dzieła trafiły 1
ulicę za 1
sprawą tak 1
zwanych wierszy 1
wierszy cielesnych 1
cielesnych jak 1
jak Wizualny 1
Wizualny wiersz 1
wiersz przechodni, 1
przechodni, w 1
trzech czasach 1
czasach wzniesiony 1
na welodromie 1
welodromie w 1
Barcelonie (1984). 1
(1984). Ponadto, 1
Ponadto, jego 1
praca dla 1
dla przeglądu 1
przeglądu sztuki 1
sztuki zawierała 1
zawierała fotografie 1
fotografie aktów 1
aktów i 2
i popiersia, 1
popiersia, które 1
które przypominały 1
przypominały mu 1
mu rysowanie, 1
rysowanie, malowanie 1
malowanie i 1
i rzeźbienie. 1
rzeźbienie. Ponadto 1
Ponadto jest 5
Zakładu Historii 1
Sztuki Pradziejowej 1
Pradziejowej i 1
i Średniowiecznej 1
Średniowiecznej w 1
Sztuki Uniwersytetu 3
Uniwersytetu Wrocławskiego 1
Wrocławskiego (od 1
2010 roku). 1
roku). Ponadto 1
on patronem 1
patronem m.in. 1
m.in. Ponadto 2
siedzibą Centrum 1
Centrum Administracyjnego 1
Administracyjnego Lotniska, 1
Lotniska, w 1
w Airports 1
Airports Authority 1
Authority of 1
of Trinidad 1
Trinidad and 1
and Tobago. 1
Tobago. Ponadto 1
to „Aluminium- 1
„Aluminium- und 1
und Leichtbauzentrum” 1
Leichtbauzentrum” ( 1
jest współpracownikiem 1
współpracownikiem Europejskiej 1
Europejskiej Akademii 1
Akademii Planowania 1
Planowania Finansowego, 1
Finansowego, Europejskiej 1
Federacji Doradców 1
Doradców Finansowych 1
Finansowych EFFP 1
EFFP Polska 1
Polska oraz 1
Konferencji Przedsiębiorstw 1
Przedsiębiorstw Finansowych 1
Finansowych w 1
Polsce. Ponadto 1
Ponadto kanonicy 1
kanonicy zobowiązali 1
do corocznego 1
corocznego odprawiania 1
odprawiania mszy 1
św. za 1
za Francję 1
Francję w 2
urodzin królewskich, 1
królewskich, czyli 1
czyli 13 1
grudnia. Ponadto 1
Ponadto Karlsson 1
Karlsson dziewięciokrotnie 1
dziewięciokrotnie wygrywał 1
wygrywał najdłuższy 1
najstarszy szwedzki 1
szwedzki maraton 1
maraton biegowy 1
biegowy - 1
- Ponadto, 1
Ponadto, każda 1
klasa posiada 1
posiada broń 1
broń krótką, 2
krótką, strzelby 1
strzelby i 1
i specjalizację. 1
specjalizację. Ponadto 1
Ponadto każde 1
każde szkło 1
szkło hartowane 1
hartowane ma 1
ma obrobione 1
obrobione krawędzie 1
krawędzie (zatępione 1
(zatępione lub 1
lub szlifowane) 1
szlifowane) przez 1
je bezpiecznie 1
bezpiecznie łapać 1
łapać w 1
w dłonie. 1
dłonie. Ponadto 1
Ponadto Keisei 1
Keisei jest 1
z liniami 1
liniami kolei 1
kolei „trzeciego 1
„trzeciego sektora” 1
sektora” Hokusō 1
Hokusō i 1
i Shibayama 1
Shibayama oraz 1
linią kolei 1
kolei prywatnej 1
prywatnej Shin-Keisei. 1
Shin-Keisei. Ponadto 1
Ponadto kilkakrotnie 1
kilkakrotnie w 1
w najważniejszych 4
najważniejszych imprezach 1
imprezach zawodowych 1
zawodowych przegrywał 1
przegrywał w 1
finałach. Ponadto 1
Ponadto kilka 1
zapór planowanych 1
regionie Himalajów 1
Himalajów może 1
bardziej drastyczny 1
drastyczny wpływ 1
na populacje 1
populacje ryb 1
ryb tego 1
tego gatunku, 3
gatunku, blokując 1
blokując ich 1
ich drogi 2
drogi migracji 1
migracji i 2
i wpływając 1
ich rozród. 1
rozród. Ponadto 1
Ponadto komenda 1
komenda miała 1
miała „dbać 1
„dbać o 1
o wszystkich 2
wszystkich żołnierzy 2
żołnierzy wyćwiczonych 1
wyćwiczonych od 1
życia, nieczynnych 1
nieczynnych w 1
obecnej służbie 1
służbie wojskowej” 1
wojskowej” oraz 1
Ponadto komentuje 1
komentuje siatkarskie 1
siatkarskie mecze 1
ramach europejskich 1
pucharów. Ponadto 1
Ponadto kompilowane 1
kompilowane języki 1
języki są 1
bardziej zbliżone 1
funkcjonowania sprzętu, 1
sprzętu, przez 1
co programowanie 1
programowanie w 1
jest trudniejsze. 1
trudniejsze. Ponadto 1
Ponadto koniugacja 1
koniugacja enochiańskich 1
enochiańskich czasowników 1
czasowników bardziej 1
bardziej przypomina 4
przypomina angielską, 1
angielską, niż 1
niż któryś 1
języków semickich. 1
semickich. Ponadto 1
Ponadto kości 1
kości długie 1
długie również 1
swoim trzonie 1
trzonie (łac. 1
(łac. corpus) 1
corpus) zawierają 1
zawierają istotę 1
istotę zbitą. 1
zbitą. Ponadto, 1
Ponadto, kultury 1
kultury dziś 1
dziś charakteryzuje 1
charakteryzuje hybrydyzacja: 1
hybrydyzacja: dla 1
z kultur 2
kultur wszystkie 1
pozostałe stały 1
się wewnętrznymi 1
wewnętrznymi treściami 1
treściami lub 1
ich satelitami. 1
satelitami. Ponadto 1
Ponadto kwaśne 1
kwaśne deszcze 1
deszcze niszczą 1
niszczą lasy 1
i zanieczyszczają 1
zanieczyszczają rzeki 1
jeziora, szczególnie 1
południu kraju 1
kraju ( 2
Ponadto Leon 1
Leon XIII 1
XIII zauważa, 1
że dom 1
dom Boski, 1
Boski, w 1
którym Józef 1
Józef pełnił 1
rolę ojca 1
ojca Rodziny, 1
Rodziny, zawierał 1
sobie początki 1
początki powstającego 1
powstającego Kościoła. 1
Kościoła. Ponadto 1
Ponadto liczne 1
liczne publikacje 1
publikacje Hoffmanowej 1
ogłaszano na 1
łamach czasopism, 1
czasopism, zbiorów 1
i książek: 1
książek: „ 1
Ponadto limfocyty 1
limfocyty od 1
od allogenicznego 1
allogenicznego dawcy 1
dawcy wykazują 1
wykazują efekt 1
efekt przeszczep 1
przeszczep przeciw 1
przeciw chłoniakowi 1
chłoniakowi (ang. 1
(ang. graft-versus-lymphoma 1
graft-versus-lymphoma effect). 1
effect). Ponadto 1
Ponadto łożysko 1
łożysko to 1
to zalicza 1
do łożysk 1
łożysk samonastawnych, 1
samonastawnych, przy 1
czym maksymalne 1
maksymalne wychylenie 1
wychylenie zależy 1
obciążenia łożyska 1
łożyska i 1
przekracza 2°. 1
2°. Ponadto 1
Ponadto ludzie 1
ludzie komunikują 1
komunikują się 2
sobą nie 2
pomocy języka, 1
języka, którego 2
którego rola 1
jest taka, 3
taka, jaką 2
jaką wymaga 1
wymaga środowisko. 1
środowisko. Ponadto 1
Ponadto malował 1
malował portrety, 1
portrety, tworzył 1
tworzył projekty 1
projekty plastyczne. 1
plastyczne. Ponadto 1
Ponadto ma 1
koncie kilkanaście 1
kilkanaście pozycji 1
książkowych min. 1
min. Zabytki 1
Zabytki urbanistyki 1
urbanistyki i 1
i architektury 1
architektury województwa 1
województwa tarnowskiego 1
tarnowskiego i 1
dwa tysiące 1
tysiące artykułów 1
artykułów (publikacje 1
(publikacje m.in. 1
tygodniku Dunajec 1
Dunajec 1981-1988). 1
1981-1988). Ponadto 1
Ponadto Mechtild 1
Mechtild Black-Veldtrup 1
Black-Veldtrup napisała, 1
napisała, oparte 1
na krytyce 1
krytyce źródeł, 1
źródeł, studium 1
studium o 1
o Agnieszce 1
Agnieszce z 1
z Poitou, 1
Poitou, w 1
którym uwzględniła 1
uwzględniła wiele 1
dotyczących zmienionego 1
zmienionego obrazu 1
obrazu postaci 1
postaci cesarzowej. 1
cesarzowej. Ponadto 1
Ponadto menedżerowie 1
menedżerowie muszą 1
muszą pamiętać 1
o zarządzaniu 2
zarządzaniu ryzykiem 1
ryzykiem finansowym, 1
finansowym, które 1
które ponosi 1
ponosi organizacja, 1
organizacja, oraz 1
zarządzaniu wartością 1
wartością wszystkich 1
jej aktywów 1
aktywów łącznie 1
z aktywami 1
aktywami niematerialnymi, 1
niematerialnymi, takimi 1
jak marka, 1
marka, reputacja, 1
reputacja, standing 1
standing kredytowy 1
kredytowy czy 1
czy kapitał 1
kapitał ludzki. 1
ludzki. Ponadto 1
Ponadto Mengsk 1
Mengsk zaczyna 1
się martwić, 1
martwić, że 1
wrogowie nie 1
tylko wypowiadają 1
przeciwko niemu, 1
niemu, ale 1
ale tworzą 1
tworzą także 1
także tajne 1
tajne sojusze 1
sojusze za 1
jego plecami. 1
plecami. Ponadto 1
Ponadto miasta 1
i stany 1
stany zrzeszone 1
zrzeszone w 3
Związku Pruskim 1
Pruskim wydały 1
wydały ok. 1
ok. 800 2
800 tys. 1
złotych węgierskich 1
węgierskich na 1
na koszty 2
koszty wojny. 1
wojny. Ponadto 1
Ponadto mieszkańcy 1
mieszkańcy Okinawy, 1
Okinawy, podobnie 1
jak Japończycy, 1
Japończycy, jedzą 1
jedzą ryż, 1
ryż, dużo 1
dużo ryb 1
i owoców 1
owoców morza. 1
morza. Ponadto 1
Ponadto m.in. 2
m.in. dwukrotna 1
dwukrotna mistrzyni 3
Polski juniorek 1
juniorek (2015, 1
2016). Ponadto 1
m.in. młodzieżowa 1
młodzieżowa mistrzyni 1
Polski 2007 1
2007 oraz 2
Polski juniorów 8
juniorów (2004, 1
(2004, 2005). 1
2005). Ponadto 1
Ponadto Minovici 1
Minovici przyczynił 1
do redukcji 2
redukcji bezdomności 1
bezdomności i 1
i żebractwa 1
żebractwa w 1
Bukareszcie. Ponadto 1
Ponadto może 2
w cyklicznym 1
cyklicznym transporcie 1
transporcie elektronów 1
elektronów oraz 1
oraz pełnić 1
funkcję reduktaz: 1
reduktaz: azotynowej, 1
azotynowej, siarczynowej, 1
siarczynowej, ferredoksyno-tioredoksyny 1
ferredoksyno-tioredoksyny oraz 1
oraz syntetazy 1
syntetazy glutaminowej. 1
glutaminowej. Ponadto 1
być jednym 1
ze skutków 1
skutków cukrzycy 1
cukrzycy (cataracta 1
(cataracta diabetica) 1
diabetica) lub 1
lub starzenia 1
starzenia (cataracta 1
(cataracta senilis). 1
senilis). Ponadto 1
Ponadto muzeum 1
muzeum podejmowało 1
podejmowało współpracę 1
różnymi europejskimi 1
europejskimi oraz 1
oraz amerykańskimi 1
amerykańskimi instytucjami 1
instytucjami związanymi 1
z archeologią. 1
archeologią. Ponadto 1
Ponadto nadmierna 1
nadmierna liczba 1
liczba spotkań 1
spotkań z 4
innymi osobnikami 1
osobnikami doprowadziła 1
unikania kontaktów 1
kontaktów społecznych. 2
społecznych. Ponadto 1
Ponadto na 7
na kurs 3
kurs zostało 1
zostało przydzielonych 1
przydzielonych 9 1
charakterze hospitantów 1
hospitantów Dziennik 1
Nr 25 1
25 z 1
s. 312–313. 1
312–313. Ponadto 1
Ponadto nalegał 1
nalegał na 2
wypełnienie zobowiązań 1
zobowiązań wobec 1
wobec Zakonu. 1
Zakonu. Ponadto 1
Ponadto należy 1
należy tu 1
tu dodać 1
dodać że 1
samym rozkazie 1
rozkazie gen.dyw. 1
gen.dyw. Rómmel 1
Rómmel (po 1
raz czwarty) 1
czwarty) nadał 1
nadał Krzyż 1
Krzyż Walecznych 3
Walecznych - 1
- mjr 1
mjr Antoniemu 1
Antoniemu Michalewskiemu. 1
Michalewskiemu. Ponadto 1
na nekropolii 2
nekropolii znajduje 1
się pewna 3
krzyży metalowych 1
metalowych i 1
i drewnianych 1
i stelli 1
stelli z 1
z lastryko, 1
lastryko, a 1
także czytelnych 1
czytelnych mogił 1
mogił ziemnych. 1
ziemnych. Ponadto 1
na peronie 2
peronie drugim 1
drugim istnieją 1
istnieją dwie 2
dwie wiaty 1
wiaty peronowe, 1
peronowe, obie 1
obie po 1
remoncie przeprowadzonym 1
pokrywach występują 1
występują przepaski 1
przepaski z 1
z szarobiałych 1
szarobiałych włosków. 1
włosków. Ponadto 1
prawej nogawce 1
nogawce pomiędzy 1
pomiędzy kieszeniami 1
kieszeniami udowymi 1
udowymi naszyto 1
naszyto kieszeń 1
kieszeń na 2
na nóż 1
nóż wz. 1
wz. 55. 1
55. Nóż 1
Nóż przypinano 1
przypinano dodatkowo 1
dodatkowo patką 1
patką na 1
na guzik. 1
guzik. Ponadto 1
stadionie od 1
2003 swoją 1
siedzibę ma 1
ma administracja 1
administracja rozgrywek 1
rozgrywek Western 1
Western Australia 1
Australia Rugby 1
Rugby League. 1
League. Ponadto 1
Ponadto NATO 1
NATO zaatakowało 1
zaatakowało stanowiska 1
stanowiska wojsk 1
rządowych. Ponadto 1
na usługi 2
usługi Niemców 1
Niemców powołano 1
powołano formacje 1
formacje pomocnicze 1
pomocnicze biorące 1
udział m.in. 7
obronie przeciwlotniczej. 1
przeciwlotniczej. Ponadto, 1
Ponadto, nazwa 1
nazwa Dope 1
Dope odnosi 1
do narkotyków 1
kultury narkotykowej, 1
narkotykowej, jak 1
ze wcześniejszych 1
wcześniejszych projektów 1
projektów t-shirtów, 1
t-shirtów, na 1
widoczne igły 1
igły do 1
do iniekcji. 1
iniekcji. Ponadto 1
Ponadto nazwa 2
nazwa koprocesor 1
koprocesor czasami 1
czasami używana 1
do układów 1
układów przetwarzających 1
przetwarzających sygnały 1
sygnały ( 1
wieku młodzieży: 1
młodzieży: większość 1
większość to 1
to dwudziesto- 1
dwudziesto- i 1
i trzydziestolatkowie. 1
trzydziestolatkowie. Ponadto 1
Ponadto niektóre 2
kierunki studiów 1
studiów nie 1
części kolegiów. 1
kolegiów. Ponadto 1
niektóre przepisy 1
przepisy umieszczone 1
źródłach prawa 1
prawa dotyczących 1
gałęzi (np. 1
(np. Ponadto 1
Ponadto Niemcy 1
Niemcy bardzo 1
mało wiedzieli 1
obiekcie. Ponadto 1
Ponadto nie 2
być albumem 1
albumem budżetowym 1
budżetowym (cena 1
(cena pomiędzy 1
pomiędzy £0.50 1
£0.50 a 1
a £3.75). 1
£3.75). Ponadto 1
wszyscy spadochroniarze 1
spadochroniarze wylądowali 1
wylądowali tam 1
gdzie zamierzano. 1
zamierzano. Ponadto 1
Ponadto obserwatorium 1
obserwatorium dostarcza 1
dostarcza treści 1
treści multimedialne 1
multimedialne dotyczące 1
dotyczące Słońca, 1
Słońca, aktywności 1
aktywności słonecznej, 1
słonecznej, układu 1
układu planetarnego 1
planetarnego oraz 1
oraz wszechświata. 1
wszechświata. Ponadto 1
Ponadto od 2
otwarto kolej 1
kolej wąskotorową 1
wąskotorową na 1
odcinku Łomża 1
Łomża – 1
roku 1000 1
1000 obecność 1
obecność mandylionu 1
mandylionu w 1
Konstantynopolu poświadczają 1
poświadczają nam 1
nam spisy 1
spisy relikwii 1
relikwii przechowywanych 1
Wielkim Pałacu 1
Pałacu (Bukoleon) 1
(Bukoleon) oraz 1
rodzaju relacje 1
relacje pielgrzymów 1
pielgrzymów czy 1
też kronikarzy. 1
kronikarzy. Ponadto 1
Ponadto ok. 1
50 „Wron” 1
„Wron” i 1
i „Wron-bis” 1
„Wron-bis” zbudowały 1
zbudowały lokalne 1
lokalne koła 1
koła szybowcowe 1
szybowcowe na 1
podstawie zakupionej 1
zakupionej dokumentacji. 1
dokumentacji. Ponadto 1
Ponadto opatrzyła 1
opatrzyła wstępem 1
wstępem kilka 1
innych autorów. 3
autorów. Ponadto 1
Ponadto opony 1
opony tego 1
tego przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa są 1
wyścigach długodystansowych. 1
długodystansowych. Ponadto 1
Ponadto organizowane 1
organizowane były 5
liczne wykłady, 1
wykłady, szkolenia, 1
szkolenia, wystawy, 1
wystawy, wyświetlano 1
wyświetlano filmy. 1
filmy. Ponadto 1
Ponadto osobiste 1
osobiste doświadczenia 1
doświadczenia z 2
z Irlandii 1
Irlandii sprawiały, 1
sprawiały, iż 1
iż Nathan 1
Nathan dość 1
dość nieufnie 1
nieufnie odnosił 1
do licznej 1
licznej w 1
Australii społeczności 1
społeczności irlandzkiej. 1
irlandzkiej. Ponadto 1
Ponadto Overhang 1
Overhang może 1
z Core 2
Core Fighterem 1
Fighterem Victory. 1
Victory. Ponadto 1
Ponadto pełnił 1
konsultanta wojewódzkiego 1
wojewódzkiego z 1
zakresu chirurgii 1
chirurgii ogólnej 3
ogólnej na 1
województwa rzeszowskiego. 1
rzeszowskiego. Ponadto 1
Ponadto pięciokrotnie 1
pięciokrotnie zdobywał 1
medale torowych 4
trzy złote. 1
złote. Ponadto 1
Ponadto pisał 1
pisał (tłumaczył) 1
(tłumaczył) pieśni 1
pieśni przedrukowane 1
przedrukowane w 1
w kancjonałach: 1
kancjonałach: Jana 1
Jana Seklucjana, 1
Seklucjana, Bartłomieja 1
Bartłomieja Groickiego, 1
Groickiego, Piotra 1
Piotra Artomiusza 1
Artomiusza i 1
Jana Zaremby. 1
Zaremby. Ponadto 1
Ponadto podając 1
podając lek 1
lek w 1
postaci zawiesiny 1
zawiesiny można 1
można zamaskować 1
zamaskować smak 1
i zapach 1
zapach substancji 1
substancji leczniczej, 1
leczniczej, szczególnie 1
szczególnie jeśli 1
jeśli do 1
rozpraszającej doda 1
doda się 1
się cukru. 1
cukru. Ponadto 1
Ponadto podane 1
podane zostały 1
zostały uogólnienia 1
uogólnienia prawa 1
prawa Darcy’ego 1
Darcy’ego odbiegające 1
odbiegające niekiedy 1
niekiedy znacznie 1
znacznie od 2
idei pierwotnej. 1
pierwotnej. Ponadto 1
Ponadto pojawiły 1
pierwsze rozbieżności 1
rozbieżności między 1
między wersjami 1
wersjami używane 1
Bell Labs 1
Labs i 1
poza nim, 1
nim, jako 2
czasie pojawiły 1
pierwsze dystrybucje 1
dystrybucje zewnętrzne: 1
zewnętrzne: PWB/UNIX 1
PWB/UNIX oraz 1
oraz komercyjny 1
komercyjny IS/1. 1
IS/1. Ponadto 1
Ponadto pojawi 1
nowa nazwa 4
nazwa i 1
jednostki napędowe. 1
napędowe. Ponadto 1
Ponadto pojmano 1
pojmano 66 1
66 osób 1
osób towarzyszących 1
towarzyszących Kaddafiemu 1
Kaddafiemu w 1
w konwoju. 2
konwoju. Ponadto, 1
Ponadto, po 1
stronach portalu 1
portalu wejściowego 1
wejściowego znajdują 1
się autentyczne 1
autentyczne wgłębienia 1
wgłębienia wyżłobione 1
wyżłobione w 1
kamieniu, które 1
gaszenia w 1
nich pochodni. 1
pochodni. Ponadto 1
Ponadto posiada 1
posiada ręce 1
ręce z 1
z kolcami 1
kolcami w 1
okolicach łokci, 1
łokci, zaś 1
jego dłonie 1
dłonie są 1
są podobne 4
podobne jak 1
u człowieka. 1
człowieka. Ponadto, 1
Ponadto, poszczególne 1
poszczególne miasta 1
miasta Australii 1
Australii są 1
notowane w 2
w rankingach 3
rankingach dotyczących 1
dotyczących miast. 1
miast. Ponadto 1
Ponadto powstały 1
powstały grupy 1
grupy wywiadowcze. 1
wywiadowcze. Ponadto 1
Ponadto pozostawił 1
pozostawił wiele 1
wiele dopisków 1
dopisków w 1
listach Krasickiego 1
Krasickiego do 2
rodziny, a 2
listach Antoniego 1
Antoniego Krasickiego 1
żony, Róży 1
z Charczewskich, 1
Charczewskich, (rękopis: 1
(rękopis: Biblioteka 1
Narodowa, sygn. 1
sygn. III 1
III 6102, 1
6102, k. 1
k. 12v). 1
12v). Ponadto, 1
Ponadto, prace 1
prace COE 1
COE CSW 1
CSW prowadzone 1
formie projektów, 1
projektów, które 1
które uruchamiane 1
uruchamiane są 1
otrzymaniu wniosku 1
o wsparcie 3
wsparcie (Request 1
(Request for 1
for Support 1
Support - 1
- RfS). 1
RfS). Ponadto 1
Ponadto prezydent 1
prezydent jest 1
jest Zwierzchnikiem 1
Zwierzchnikiem Sił 1
Zbrojnych, ale 1
ale wszelkie 1
wszelkie decyzje 1
decyzje podejmuje 1
podejmuje po 1
po uzgodnieniu 1
uzgodnieniu ich 1
z ministrem 2
ministrem obrony 3
obrony narodowej, 1
narodowej, także 1
także mianowanie 1
mianowanie osób 1
najwyższe stanowiska 1
stanowiska wojskowe. 1
wojskowe. Ponadto 1
Ponadto program 1
program zawiera 1
zawiera codzienne 1
codzienne przeglądy 1
przeglądy prasy. 1
prasy. Ponadto 1
Ponadto przedmioty 1
codziennego użytku 4
użytku m.in. 1
m.in. naczynia, 1
naczynia, fajki, 1
fajki, szachy. 1
szachy. Ponadto, 1
Ponadto, przedni 1
przedni pas 1
pas zdobi 1
zdobi teraz 1
teraz napis 1
napis "SMART" 1
"SMART" zamiast 1
zamiast logo 1
logo producenta, 2
producenta, a 1
a reflektory 1
reflektory zyskały 1
zyskały nowe 1
nowe wkłady 2
wkłady LED 1
LED w 1
innym układzie. 1
układzie. Ponadto 1
Ponadto przegrał 1
grze podwójnej 13
podwójnej jeden 1
jeden finał. 1
finał. Ponadto 1
Ponadto przez 1
życie Layton 1
Layton regularnie 1
regularnie pracował 1
teatrze, zarówno 1
jako aktor, 1
aktor, jak 1
i reżyser. 4
reżyser. Ponadto 1
Ponadto przyciski 1
przyciski R2 1
R2 i 1
i L2 1
L2 zastąpiono 1
zastąpiono analogowymi 1
analogowymi spustami. 1
spustami. Ponadto 1
Ponadto przyjęto 1
przyjęto deklarację 1
deklarację rzeczywistej 1
rzeczywistej przebudowy 1
przebudowy społecznej 1
społecznej opartej 1
na samorządzie 1
samorządzie gminnym 1
gminnym i 1
i robotniczym. 1
robotniczym. Ponadto 1
Ponadto przyjmował 1
przyjmował pacjentów 1
pacjentów w 1
w Przychodni 2
Przychodni Chirurgicznej 1
Chirurgicznej PKP 1
PKP oraz 2
1961 kierował 1
kierował Pogotowiem 1
Pogotowiem Kolejowym. 1
Kolejowym. Ponadto 1
Ponadto ptak 1
ten zjada 1
zjada drobne 1
drobne ryby 1
ryby – 1
Ponadto publikuje 1
publikuje w 1
łamach Octane 1
Octane i 1
Mercedes Enthusiast 1
Enthusiast Magazine, 1
Magazine, a 1
USA, RPA, 1
RPA, Czechach, 1
Czechach, Słowenii, 1
Słowenii, Chorwacji, 1
Chorwacji, Rumunii 1
na Cyprze. 1
Cyprze. Ponadto 1
Ponadto pułkownik 1
pułkownik Rijad 1
Rijad al-Asad 1
al-Asad podał, 1
podał, że 2
że rebelianci 1
rebelianci weszli 1
do strategicznej 1
strategicznej dzielnicy 1
dzielnicy Salah 1
Salah ad-Din, 2
ad-Din, w 1
której tygodniami 1
tygodniami toczyły 1
się walki. 2
walki. Ponadto 1
Ponadto razem 1
z Gołowiną 1
Gołowiną i 1
i Dawydową 1
Dawydową zwyciężyła 1
sztafecie. Ponadto 1
Ponadto Richard 1
Richard Wilson 1
Wilson w 1
latach 1992 2
1994 otrzymał 3
nagrodę BAFTA 1
BAFTA za 1
najlepszy telewizyjny 1
telewizyjny występ 1
programie lub 1
lub serialu 1
serialu rozrywkowym 1
rozrywkowym (Best 1
(Best Light 1
Light Entertainment 1
Entertainment Performer). 1
Performer). Ponadto 1
Ponadto rok 1
rok 2008 1
i 2009, 1
2009, były 1
były pierwszymi 2
pierwszymi kolejnymi, 1
kolejnymi, następującymi 1
następującymi po 1
sobie latami 1
latami w 1
historii miasta, 1
których spadł 1
spadł śnieg. 1
śnieg. Ponadto 1
Ponadto rozwiązania 1
rozwiązania architektoniczne 1
architektoniczne stadionu 1
stadionu nie 1
nie pozwalają 2
na swobodne 2
swobodne podmuchy 1
podmuchy wiatru 1
wiatru lub 2
lub nasłonecznienie 1
nasłonecznienie murawy 1
murawy promieniami 1
promieniami słonecznymi 1
słonecznymi w 1
żadnej porze 1
porze dnia. 1
dnia. Ponadto 1
Ponadto ryba, 1
ryba, która 1
która przez 2
czas mieszkała 1
w kuli, 1
kuli, często 1
często nawet 2
po wpuszczeniu 1
wpuszczeniu do 1
do normalnego, 1
normalnego, prostopadłościennego 1
prostopadłościennego akwarium 1
akwarium cały 1
czas pływa 1
pływa w 1
w kółko. 1
kółko. Ponadto 1
Ponadto ryby 1
ryby te 1
są chwytane 1
chwytane i 1
i zabijane 1
zabijane ze 1
ich specyficzną 1
specyficzną skórę, 1
skórę, która 1
stanowi cenne 1
cenne trofeum 1
trofeum wśród 1
wśród wędkarzy. 1
wędkarzy. Ponadto 1
Ponadto ryciny 1
ryciny z 1
wizerunkami królów 1
królów polskich, 1
polskich, widokami 1
widokami miast 1
miast etc. 1
etc. Najstarsze 1
Najstarsze dzieła 1
dzieła graficzne 1
graficzne w 1
muzealnych sięgają 1
sięgają XVI 1
w. Ponadto 1
Ponadto rzeka 1
rzeka płynęła 1
płynęła tam 1
tam szybko 1
i nieprzewidywalnymi 1
nieprzewidywalnymi prądami. 1
prądami. Ponadto 1
Ponadto sąd 1
sąd nakazał 1
nakazał podanie 1
podanie wyroku 1
wyroku do 1
wiadomości poprzez 1
poprzez jego 3
jego odczytanie 1
na zbiórkach 1
zbiórkach oficerów 1
oficerów wojska. 1
wojska. Ponadto, 1
Ponadto, Sam’s 1
Sam’s Town 1
Town jest 1
ze sponsorów 1
sponsorów wyścigów 1
wyścigów ulicznych 1
ulicznych Silver 1
Silver State 1
State Classic 1
Classic Challenge. 1
Challenge. Ponadto 1
Ponadto „sędziowie 1
„sędziowie śledczy 1
śledczy są 1
są kompetentni 1
kompetentni w 1
dotyczących drobnych 1
drobnych przestępstw” 1
przestępstw” Bachmaier, 1
Bachmaier, Lorena; 1
Lorena; García, 1
García, Antonio 1
Antonio del 1
del Moral 1
Moral (2010). 1
(2010). Ponadto, 1
Ponadto, skazuje 1
skazuje Beverly 1
Beverly na 1
izolatce po 1
jak Winter 1
Winter okłamuje 1
okłamuje go, 1
że Hope 1
Hope zamordowała 1
zamordowała Jacka 1
Jacka (choć 1
(choć w 2
rzeczywistości sama 1
jest winna). 1
winna). Ponadto 1
Ponadto specjalizuje 1
obsłudze zakładowych 1
zakładowych bocznic 1
bocznic kolejowych 1
i spedycją 1
spedycją materiałów 1
budowlanych. Ponadto 1
Ponadto spośród 1
spośród grona 1
grona ocalałych 1
ocalałych Niemcy 1
Niemcy podstępem 1
podstępem Obietnicą 1
Obietnicą nagrody 1
postaci konserw. 1
konserw. Ponadto, 1
Ponadto, sprawę 1
sprawę komplikują 1
komplikują nowa 1
nowa znajomość 1
znajomość Browna 1
Browna oraz 1
oraz zatargi 1
zatargi Marty'ego 1
Marty'ego z 1
z przodkiem 1
przodkiem Biffa 1
Biffa – 1
– „Wściekłym 1
„Wściekłym Psem” 1
Psem” Tannenem. 1
Tannenem. Ponadto 1
Ponadto Stalin 1
Stalin nie 2
chciał rezygnować 1
z wpływów 1
wpływów w 3
Bułgarii i 1
i Jugosławii. 1
Jugosławii. Ponadto 1
Ponadto standardowe 1
standardowe protokoły 1
protokoły mogą 1
być wdrożone 1
wdrożone w 1
zapewnienia etycznie 1
etycznie świadomego 1
świadomego wydźwięku 1
wydźwięku procedur 1
procedur z 1
z pacjentami 1
pacjentami z 1
chorobą locked-in. 1
locked-in. Ponadto 1
Ponadto Stephen 1
Stephen King 1
King przyznaje 1
przyznaje corocznie 1
corocznie stypendia 1
uczniów szkół 2
i college’u. 1
college’u. Ponadto 1
Ponadto stopniowania 1
stopniowania złożonego 1
złożonego używa 1
kiedy porównuje 1
porównuje się 1
dwie jakości, 1
jakości, np. 1
np. I'd 1
I'd say 1
say he's 1
he's more 1
more mad 1
mad than 1
than brave. 1
brave. Ponadto 1
Ponadto strzelił 1
strzelił gola 4
El Clásico, 1
Clásico, który 1
był setną 1
setną bramką 1
bramką strzeloną 1
strzeloną przez 1
przez piłkarzy 3
piłkarzy FC 1
FC Barcelony 1
rozgrywkach Primera 1
Primera División 2
División w 1
2008/2009. Ponadto 1
Ponadto stworzył 1
stworzył muzykę 1
60 filmów. 1
filmów. Ponadto, 1
Ponadto, systemy 1
systemy rankingowe 1
rankingowe są 1
zazwyczaj adaptowane 1
adaptowane przez 1
producentów gier 2
gier poprzez 1
poprzez uwzględnianie 1
uwzględnianie w 1
w obliczeniach 1
obliczeniach zmiennych 1
zmiennych istotnych 1
istotnych dla 1
rodzaju rozgrywki. 1
rozgrywki. Ponadto 1
Ponadto system 1
system z 1
z wielodostępnego 1
wielodostępnego stał 1
też wielozadaniowy 1
wielozadaniowy - 1
- pozwalał 1
pozwalał każdemu 1
z pracujących 1
pracujących użytkowników 1
użytkowników wystartować 1
wystartować kilka 1
kilka programów, 1
programów, z 1
każdy mógł 2
mógł stanowić 1
stanowić kilka 1
kilka współbieżnych 1
współbieżnych procesów. 1
procesów. Ponadto 1
Ponadto tego 1
został przełożonym 1
przełożonym monasteru 1
monasteru Przemienienia 1
Przemienienia Pańskiego 1
Pańskiego i 1
Dymitra Priłuckiego 1
Priłuckiego w 1
samym mieście, 2
mieście, w 2
1834 otrzymał 1
otrzymał stanowisko 3
stanowisko cenzora 1
cenzora kazań 1
kazań głoszonych 1
głoszonych w 1
eparchii wołogodzkiej, 1
wołogodzkiej, zaś 1
1837 - 1
- dziekana 1
dziekana jej 1
jej monasterów. 1
monasterów. Ponadto 1
Ponadto turbiny 1
parowe szybciej 1
szybciej uzyskują 1
uzyskują moc 1
moc maksymalną. 1
maksymalną. Ponadto 1
Ponadto Turskie 1
Turskie artykuły 1
artykuły swe 1
swe ogłaszał 1
ogłaszał w 1
w „Weteranie 1
„Weteranie Poznańskim” 1
Poznańskim” 1825 1
1825 (w 1
(w nr 1
nr 1: 1
1: pochwała 1
pochwała Annales 1
Annales Européennes 1
Européennes de 1
de Physique 1
Physique végétale 1
végétale et 1
et d'économie 1
d'économie publique 1
publique t. 1
1, zeszyt 1
zeszyt 8, 1
8, Paryż 1
Paryż 1821, 1
1821, podpisana: 1
podpisana: Pułkownik 1
Pułkownik Turski). 1
Turski). Ponadto, 1
Ponadto, tylne 1
tylne lampy 3
lampy zamiast 1
zamiast wcięcia 1
wcięcia zyskały 1
zyskały pełniejszy, 1
pełniejszy, bardziej 1
bardziej owalny 1
kształt. Ponadto 1
Ponadto uskok 1
uskok Ruahine 1
Ruahine rozgałęzia 1
dwie nici: 1
nici: wschodnią 1
wschodnią oraz 1
oraz zachodnią. 1
zachodnią. Ponadto 1
Ponadto ustalał, 1
ustalał, że 1
że odznaczenie 1
odznaczenie będzie 1
będzie nadawał: 1
nadawał: Minister 1
Minister Sprawiedliwości 1
Sprawiedliwości – 1
– obywatelom 2
obywatelom francuskim 2
francuskim zamieszkałym 2
zamieszkałym we 1
Francji lub 1
jej koloniach 1
koloniach i 1
i Minister 1
Minister Spraw 3
Zagranicznych – 1
zamieszkałym zagranicą 1
zagranicą i 1
i cudzoziemcom. 1
cudzoziemcom. Ponadto 1
Ponadto utwór 1
utwór "Black 1
"Black Betty" 1
Betty" został 1
do soundtracku 1
soundtracku gry 1
gry " 1
" Ponadto 1
Ponadto uważa 1
że badacze 1
badacze wykorzystują 1
wykorzystują narzędzia 1
narzędzia tylko 1
własnych celów 1
celów i 4
wnoszą nic 1
nic nowego 1
rozwój cyfryzacji 1
cyfryzacji nauk 1
nauk humanistycznych. 5
humanistycznych. Ponadto 1
Ponadto u 1
u wylotu 3
wylotu alei 1
alei Sienkiewicza 1
Sienkiewicza wznosi 1
pomnik ks. 2
ks. Ponadto 1
Ponadto uzyskano 1
uzyskano ponad 1
20 grantów 1
grantów indywidualnych 1
indywidualnych (staże 1
(staże zagraniczne). 1
zagraniczne). Ponadto 1
Ponadto w 42
1899 uruchomił 1
w Miłosławiu 1
Miłosławiu fabrykę 1
fabrykę cygar. 1
cygar. Ponadto, 1
Ponadto, w 4
r. ukończyła 1
ukończyła dwuletnią 1
dwuletnią Szkołę 1
Szkołę Nauk 1
Politycznych przy 1
przy Wydziale 5
Prawa UJ. 2
UJ. Ponadto 1
rejonie miejscowości 1
miejscowości Wriewskij 1
Wriewskij stacjonował 1
stacjonował 1 1
1 Pułk 1
Pułk Saperów, 1
Saperów, który 1
który liczył 2
liczył wtedy 1
wtedy około 1
200 ludzi 1
ludzi bez 2
bez przeszkolenia 1
przeszkolenia i 1
i wyposażenia. 1
wyposażenia. Ponadto 1
r. odbudowano 1
odbudowano mosty 1
wyspę Csepel: 1
Csepel: Gubacsi 1
Gubacsi i 1
i Kvassaya 1
Kvassaya (na 1
miejscu tego 2
ostatniego przez 1
rok był 1
był tymczasowy 1
tymczasowy most 1
most drewniany). 1
drewniany). Ponadto 1
1965 i 4
1969 wywalczył 1
drużyną Puchar 1
Puchar Polski. 4
Polski. Ponadto 1
roku George 2
George Town 1
Town cechował 1
się najwyższym 1
najwyższym współczynnikiem 1
współczynnikiem urodzeń 1
urodzeń dzieci 1
na jedna 1
jedna kobietę, 1
kobietę, który 1
który wyniósł 1
wyniósł 3,75. 1
3,75. Ponadto 1
r. służby 1
służby Gwinei 1
Gwinei Równikowej 1
Równikowej zabiły 1
zabiły kameruńskiego 1
kameruńskiego rybaka, 1
rybaka, co 1
zamknięcia granicy 1
krajami. Ponadto 1
2012 we 1
z psychologiem 1
psychologiem sportowym 1
sportowym Pawłem 1
Pawłem Habratem 1
Habratem wydał 1
wydał książkę 6
książkę Pod 1
Pod presją. 1
presją. Ponadto 1
aglomeracji Aten 1
Aten przypuszczalnie 1
przypuszczalnie mieszkało 1
mieszkało dawniej 1
dawniej co 1
najmniej 1 2
1 mln 1
mln obcokrajowców 1
obcokrajowców – 1
– osób 1
bez greckich 1
greckich korzeni. 1
korzeni. Ponadto 1
klasycznym zajmował 1
zajmował czwarte 1
miejsce. Ponadto 1
masowym wywalczyła 1
wywalczyła srebrny 2
srebrny medal, 4
medal, za 1
swą rodaczką 1
rodaczką - 1
- Achatową. 1
Achatową. Ponadto 1
km zajął 2
zajął 20. 2
20. miejsce, 2
km był 1
był osiemnasty. 1
osiemnasty. Ponadto 1
w biurowcu 1
biurowcu znajdują 1
sklepy, parking 1
na 282 1
282 samochody, 1
samochody, muzeum 1
sztuki (Mitsubishi 1
(Mitsubishi Ichigokan 1
Ichigokan Museum). 1
Museum). Ponadto 1
w „Był 1
„Był sobie 1
sobie raz…” 1
raz…” poczynili 1
poczynili bezpośrednie 1
bezpośrednie aluzje 1
do malarstwa 3
malarstwa abstrakcyjnego 1
abstrakcyjnego i 1
muzyki jazzowej. 1
jazzowej. Ponadto, 1
celu uniknięcia 3
uniknięcia niebezpieczeństwa 1
niebezpieczeństwa rozłamu 1
rozłamu jak 1
2004, ewentualny 1
ewentualny brak 1
brak zgody 1
czy wejść 1
rządu, stać 1
stać miał 1
dyskusji rabinów 1
rabinów będących 1
będących przywódcami 1
przywódcami partii. 1
partii. Ponadto 1
w chacie 1
chacie znajduje 1
się palenisko 1
palenisko oraz 1
oraz piec 1
piec kopułkowy, 1
kopułkowy, wykonany 1
z gałęzi 2
gałęzi oblepionych 1
oblepionych gliną 1
gliną i 1
i wkopany 1
wkopany w 1
w ziemię. 1
ziemię. Ponadto 1
czasach autorki 1
autorki nie 1
było ruchu 1
ruchu feministycznego, 1
feministycznego, do 1
się odnosić. 1
odnosić. Ponadto 1
Ponadto według 1
według Ościka 1
Ościka kamień 1
kamień spełnia 1
spełnia życzenia 1
życzenia tego, 1
kto trzyma 1
trzyma go 1
w dłoni. 2
dłoni. Ponadto, 1
Ponadto, we 2
własnym Laboratorium 1
Laboratorium Kontroli 1
Kontroli Jakości 1
Jakości oraz 1
oraz Laboratorium 1
Laboratorium Mikrobiologii 1
Mikrobiologii może 1
może przeprowadzić 1
przeprowadzić niezbędne 1
niezbędne badania, 1
badania, a 1
następnie przygotować 1
przygotować dokumentację 1
dokumentację produkcyjną. 1
produkcyjną. Ponadto, 1
wszystkich formach 1
formach krykieta, 1
krykieta, jeśli 1
gracz odniesie 1
odniesie kontuzję 1
kontuzję lub 1
lub rozchoruje 1
rozchoruje się 1
trakcie meczu, 1
meczu, jego 1
miejsce może 1
może zająć 1
zająć gracz 1
gracz rezerwowy. 1
rezerwowy. Ponadto 1
znajdują się: 2
się: ośmiotorowa 1
ośmiotorowa bieżnia 1
bieżnia prosta 1
prosta do 1
do biegów 1
biegów sprinterskich, 1
sprinterskich, rozbieżnia 1
rozbieżnia do 1
do skoków 1
skoków w 3
w dal, 2
dal, trójskoku, 1
trójskoku, skoku 1
skoku o 4
o tyczce 3
tyczce i 1
i skoku 2
skoku wzwyż, 2
wzwyż, a 1
także rzutnia 1
rzutnia do 1
do pchnięcia 1
pchnięcia kulą. 1
kulą. Ponadto 1
Ponadto wiele 2
wiele dat 1
dat z 1
jest przesuniętych 1
przesuniętych o 1
około piętnaście 1
lat wstecz 1
wstecz względem 1
względem faktycznego 1
faktycznego czasu 1
czasu wydarzeń 1
wydarzeń historycznych. 1
historycznych. Ponadto 1
wiele filmów 1
filmów ma 1
też niewystarczające 1
niewystarczające oświetlenie 1
oświetlenie i 3
i niefachowy 1
niefachowy montaż. 1
montaż. Ponadto, 1
Ponadto, wielokrotnie 1
wielokrotnie zasiadał 1
w jury 4
jury konkursów 2
i festiwali, 1
festiwali, m.in. 1
m.in. Festiwalu 1
Festiwalu Muzyki 2
Muzyki Chóralnej 1
Chóralnej w 1
Częstochowie (2004). 1
(2004). Ponadto 1
Ponadto wielokrotnie 1
wielokrotnie zdobywał 1
mistrzostw USA, 1
złote (dwa 1
(dwa indywidualnie 1
indywidualnie i 5
jeden drużynowo). 1
drużynowo). Ponadto 1
Ponadto wielu 1
wielu przedmiotów, 1
przedmiotów, służących 1
służących nadal 1
nadal kultowi, 1
kultowi, nie 1
można zarejestrować. 1
zarejestrować. Ponadto 1
Ponadto wiersze 1
wiersze w 2
w rękopisie 3
rękopisie znajdowały 1
w archiwach: 1
archiwach: Państwowe 1
Państwowe Centralne 1
Historyczne w 1
Kijowie sygn. 1
sygn. 49, 1
49, 2, 2
2, 13; 1
13; 49, 1
2, 54 1
54 (autograf); 1
(autograf); Lw. 1
Lw. Ponadto 1
Ponadto wieś 1
wieś posiada 1
posiada bogatą 2
bogatą historię, 1
historię, a 1
się zabytki 1
zabytki historyczne. 2
historyczne. Ponadto 1
w Kizil 1
Kizil Rabat 1
Rabat działało 1
działało Centrum 1
Broni Pancernej. 1
Pancernej. Ponadto 1
w komendach, 1
komendach, które 1
swojej ewidencji 1
ewidencji ponad 1
1000 oficerów, 1
oficerów, powoływano 1
powoływano referaty 1
referaty oficerskie. 1
oficerskie. Ponadto 1
książce Joela 1
Joela McIvera 1
McIvera pt. 1
„ Ponadto, 1
latach 1816–1836, 1
1816–1836, istniała 1
tu oficyna 1
oficyna drukarska 1
drukarska Kazimierza 1
Kazimierza Szczepańskiego. 1
Szczepańskiego. Ponadto 1
latach 1945–1975 1
1945–1975 istniała 1
istniała instytucja 1
instytucja powiatowych 1
powiatowych pełnomocników 1
pełnomocników cenzury. 1
cenzury. Ponadto 1
latach 2001–2003 1
2001–2003 stacja 1
stacja TVN 1
TVN nadawała 1
nadawała serię 1
serię wydań 1
wydań rodzinnych. 1
rodzinnych. Ponadto 1
40. XIX 3
XIX Wiktor 1
Wiktor Hugo 1
Hugo był 1
świadkiem podobnej 1
podobnej sytuacji, 1
środku zimy 1
zimy człowiek 1
człowiek ubrany 1
w łachmany, 1
łachmany, bez 1
bez butów, 1
butów, był 1
był odprowadzany 1
odprowadzany do 1
kradzież chleba. 1
chleba. Ponadto, 1
latach powojennych 8
powojennych zainicjował 1
zainicjował pisanie 1
pisanie przez 1
przez młodzież 2
młodzież pamiętników 1
pamiętników z 1
światowej. Ponadto 1
mieście istnieją 1
istnieją 2 1
2 hotele 1
hotele przekraczające 1
przekraczające 100 1
wysokości - 1
- JR 1
JR Central 2
Central Towers 2
Towers Hotel 1
Hotel oraz 1
oraz Hilton 1
Hilton Nagoya. 1
Nagoya. Ponadto 1
odcinku "Blokada 1
"Blokada umysłowa" 1
umysłowa" Kevin 1
Kevin również 1
dużo łamiszczęk 1
łamiszczęk (przy 1
odcinku nie 1
nie rozdawał 1
rozdawał ich 1
darmo lecz 1
lecz sprzedawał. 1
sprzedawał. Ponadto 1
ofercie znalazły 1
modele z 1
z przedłużonym 1
przedłużonym zwisem 1
zwisem przednim, 1
przednim, który 1
umożliwia przewóz 1
przewóz na 1
pokładzie osoby 1
inwalidzkim. Ponadto 1
szczytowych – 1
– obejmującymi 1
obejmującymi większość 1
większość terenu 1
terenu Gór 1
Gór Bialskich 1
Bialskich ze 1
na specyficzne 2
specyficzne ukształtowanie 1
– utrzymuje 1
się surowy 1
surowy klimat 1
klimat wysokogórski. 1
wysokogórski. Ponadto 1
części departamentu 1
się najwyższy 2
najwyższy punkt 1
punkt Urugwaju 1
Urugwaju – 1
powstaniu udział 1
udział wzięło 8
wzięło również 1
wielu Żydów 1
Żydów ukrywających 1
ukrywających się 1
dotąd na 1
terenie miasta. 1
miasta. Ponadto 1
prowincji Niniwa, 1
Niniwa, siły 1
siły kurdyjskie 1
kurdyjskie weszły 1
do miast 4
miast Batnaja, 1
Batnaja, Bakuka, 1
Bakuka, Tall 1
Tall Safik. 1
Safik. Ponadto 1
w Atłancie 1
Atłancie występowali 1
ramach współpracy, 2
współpracy, co 1
innym mieście 1
mieście organizowane 1
są Dni 1
Dni Europy. 1
Europy. Ponadto 1
Ponadto wraz 1
ludzkim poznaniem 1
poznaniem świata 1
świata pojawiła 1
się nowa, 1
nowa, świadoma, 1
świadoma, perspektywa 1
perspektywa tworzenia 1
tworzenia rzeczywistości 1
rzeczywistości – 1
– kreacji 1
kreacji nowych 1
form istnienia. 1
istnienia. Ponadto 1
w Sadku 1
Sadku Podlas, 1
Podlas, w 1
w zabudowaniach 2
zabudowaniach gospodarza 1
gospodarza o 1
nazwisku Jaworski, 1
Jaworski, w 1
wyniku ostrzału 4
artyleryjskiego spłonęło 1
spłonęło kilku 1
kilku rannych 1
rannych żołnierzy. 2
żołnierzy. Ponadto 1
skład I 1
I Kadencji 1
Kadencji Rady 1
Rady wchodziło 1
wchodziło 18 1
18 profesorów, 1
profesorów, przede 1
wszystkim ekonomistów 1
ekonomistów oraz 1
oraz prawników 1
prawników reprezentujących 1
różne ośrodki 2
ośrodki akademickie 1
akademickie kraju. 1
kraju. Ponadto 1
skład zarządu 2
zarządu wchodzili: 1
wchodzili: Arsenio 1
Arsenio Ayala, 1
Ayala, José 1
José Sosa, 1
Sosa, José 1
José Emiliano 1
Emiliano Céspedes, 1
Céspedes, Juan 1
Juan Cappa 1
Cappa oraz 1
oraz José 1
José Arrúa. 1
Arrúa. Ponadto 1
zespołu wchodzili: 1
wchodzili: Krystian 1
Krystian Wilczek 1
Wilczek ( 1
swoim rynsztokowo-olśniewającym 1
rynsztokowo-olśniewającym wyglądzie 1
wyglądzie 'Your 1
'Your Body' 1
Body' wiąże 1
z uderzającym 1
uderzającym klipem 1
klipem 'Birthday 1
'Birthday Song' 1
Song' Ponadto 1
karierze rozegrał 1
reprezentacji narodowej. 2
narodowej. Ponadto 1
w trybach 1
trybach innych 1
niż oznajmujący 1
oznajmujący do 1
do tematu 2
tematu przyłączony 1
przyłączony jest 1
jest dodatkowy 1
dodatkowy przyrostek 1
przyrostek w 1
od trybu 1
trybu Poszczególne 1
Poszczególne źródła 1
źródła znajdują 1
w odpowiednich 3
odpowiednich przypisach 1
przypisach umieszczonych 1
kolejnych sekcjach. 1
sekcjach. Ponadto 1
w trzecioligowym 1
trzecioligowym cyklu 1
cyklu startowała 1
startowała jeszcze 1
w Rastbüchl 2
Rastbüchl plasując 1
dziesiątce zawodów. 1
zawodów. Ponadto 1
tym dniu 7
dniu wręczane 1
wręczane są 1
są nagrody 2
i tytuły 1
tytuły honorowe; 1
honorowe; budynki 1
budynki miejskie 1
miejskie i 2
i pojazdy 1
pojazdy miejskich 1
miejskich spółek 1
spółek komunikacyjnych 1
komunikacyjnych są 1
są dekorowane 1
dekorowane barwami 1
barwami narodowymi 1
i barwami 1
barwami miasta 1
Warszawy. Ponadto 1
modelu posiadacz 1
posiadacz eurohipoteki 1
eurohipoteki jest 1
do zapłaty 1
zapłaty kapitału, 1
kapitału, jaki 1
jaki został 2
początku zarejestrowany. 1
zarejestrowany. Ponadto 1
w uroczystości 1
uroczystości wzięli 1
udział przedstawiciele 2
wszystkich jednostek 1
jednostek artyleryjskich 1
artyleryjskich Wojska 1
Polskiego oraz 2
oraz artylerzyści 1
artylerzyści kombatanci, 1
kombatanci, a 1
nich gen. 1
bryg. w 1
spocz. Ponadto 1
Ponadto wybudowano 1
wybudowano Dom 1
uruchomiono Środowiskowy 1
Środowiskowy Dom 1
Dom Samopomocy, 1
Samopomocy, utworzono 1
dwa niepubliczne 1
niepubliczne ośrodki 1
ośrodki zdrowia 1
dwie apteki. 1
apteki. Ponadto 1
Ponadto wychowankami 1
wychowankami klubu 1
są medaliści 2
medaliści mistrzostw 2
seniorów i 1
i juniorów. 1
juniorów. Ponadto 1
Ponadto wydane 1
zostały zbiory 1
zbiory powieści 1
powieści historycznych 1
historycznych 1877–1882 1
1877–1882 – 1
6 tomów 1
tomów oraz 1
oraz monografia 1
monografia Z. 1
Z. Szweykowskiego 1
Szweykowskiego (1922). 1
(1922). Ponadto 1
Ponadto wygrał 1
wygrał szwedzki 1
szwedzki Mälaren 1
Mälaren Runt 1
Runt w 1
latach 1944, 1
1944, 1945 1
i 1948 3
1948 oraz 1
oraz trzynastokrotnie 1
trzynastokrotnie zdobywał 1
mistrzostwo Szwecji. 1
Szwecji. Ponadto 1
Ponadto wyposażono 1
wyposażono go 1
w oprogramowanie 1
oprogramowanie TERPROM, 1
TERPROM, współpracujące 1
współpracujące ze 2
stacją radiolokacyjną. 1
radiolokacyjną. Ponadto 1
Ponadto wyróżnia 2
wyróżnia ją 1
ją rdzawe 1
rdzawe gardło 1
i rudy 2
rudy spód 1
spód ciała. 1
ciała. Ponadto 1
odmian geograficznych 1
geograficznych w 1
ramach każdego 1
każdego podgatunku. 1
podgatunku. Ponadto 1
Ponadto wystąpił 1
koncercie „Opole! 1
„Opole! Ponadto 1
Ponadto wywalczył 2
wywalczył dwa 3
mistrzostwach Europy: 1
Europy: w 1
1981 i 2
1982. Ponadto 1
techniką klasyczną, 1
klasyczną, ustępując 1
jedynie swemu 1
swemu rodakowi 1
rodakowi Zimiatowowi. 1
Zimiatowowi. Ponadto 1
Ponadto wzdłuż 1
wzdłuż całego 1
całego segmentu 1
segmentu Hope 1
Hope River 1
River wykształciły 1
się mniejsze, 1
mniejsze, podobne 1
podobne kotliny. 1
kotliny. Ponadto 1
Ponadto zajęła 1
biegu masowego 1
masowego i 1
biegu indywidualnego. 1
indywidualnego. Ponadto 1
Ponadto zajmował 1
projektowaniem ogrodów 1
ogrodów zoologicznych. 1
zoologicznych. Ponadto 1
Ponadto zajmowano 1
zajmowano się 1
się wieloraką 1
wieloraką współpracą 1
współpracą na 1
na niwie 1
niwie międzykorporacyjnej, 1
międzykorporacyjnej, związkowej, 1
związkowej, Bratniej 1
Bratniej Pomocy, 1
Pomocy, Akademickiego 1
Akademickiego Koła 2
Koła Pomorskiego 1
Pomorskiego oraz 1
oraz przewodnictwem 1
przewodnictwem w 1
w organach 5
organach ruchu 1
ruchu narodowego. 4
narodowego. Ponadto 1
Ponadto Zakład 1
Zakład Napraw 1
Napraw i 1
i Recyklingu 1
Recyklingu Autobusów 1
Autobusów wykonuje 1
wykonuje m.in. 1
m.in. remonty 1
remonty kapitalne 1
kapitalne i 1
i odbudowy 4
odbudowy autobusów 1
autobusów Autosan. 1
Autosan. Ponadto 1
Ponadto zamykany 1
zamykany jest 1
dwie klamry 1
klamry fastex. 1
fastex. Ponadto 1
Ponadto zawierała 1
zawierała ona 1
m.in. przeboje 1
przeboje „Nipple 1
„Nipple to 1
the Bottle” 1
Bottle” i 1
i „My 1
„My Jamaican 1
Jamaican Guy”. 1
Guy”. Ponadto 1
Ponadto zawody 1
zawody amatorskie 1
amatorskie traciły 1
traciły swój 1
swój charakter 3
charakter jeśli 1
jeśli walczył 1
nich jeden 2
jeden zawodowiec, 1
zawodowiec, nawet 1
zawodach nagród 1
nagród pieniężnych. 1
pieniężnych. Ponadto 1
Ponadto za 1
za zestrzelenie 1
zestrzelenie wrogiego 1
wrogiego samolotu 1
samolotu mieli 1
mieli otrzymywać 1
otrzymywać 500 1
500 dolarów 2
dolarów premii 1
premii (później 1
(później także 1
za zniszczenie 1
zniszczenie samolotu 1
samolotu na 3
na ziemi). 2
ziemi). Ponadto 1
Ponadto z 4
z chmury 1
chmury pyłów 1
pyłów wulkanicznych 1
wulkanicznych zaczynają 1
zaczynają spadać 1
spadać na 1
ziemię podobne 1
do śniegu 1
śniegu drobne 1
drobne odłamki 1
odłamki skalne. 1
skalne. Ponadto, 1
Ponadto, zdaniem 1
zdaniem Farrella, 1
Farrella, niejednokrotnie 1
niejednokrotnie system 1
system prawny 1
prawny konserwuje 1
konserwuje te 1
te dysproporcje. 1
dysproporcje. Ponadto 1
Ponadto zdobyła 1
zdobyła 12 1
12 srebrnych 1
mistrzostw Polski: 1
Polski: na 1
m st. 1
st. klas. 1
klas. Ponadto 1
Ponadto zdobył 2
jeszcze srebrny 1
brązowe (1995 1
i 1996). 1
1996). Ponadto 1
medal oraz 1
uznany najbardziej 1
zawodnikiem ( 1
( Ponadto, 1
Ponadto, zespół 1
zespół męski 1
męski Szachtar 1
Szachtar Donieck 1
Donieck w 1
sezonie 1991/92 2
1991/92 wygrał 1
wygrał otwarte 1
otwarte mistrzostwa 1
mistrzostwa WNP. 1
WNP. Ponadto 1
Ponadto ze 1
na częściowo 2
częściowo zachowaną 1
zachowaną unikalną 1
unikalną architekturę 1
architekturę drewnianą 1
drewnianą wieś 1
wieś włączono 1
do szlaku 1
szlaku Krainy 1
Krainy Otwartych 1
Otwartych Okiennic. 1
Okiennic. Ponadto, 1
Ponadto, ze 1
jej charakter, 1
charakter, skupia 1
skupia także 1
także usługi 1
usługi intermodalne 1
intermodalne autobusów 1
autobusów miejskich 1
i międzymiastowych 1
międzymiastowych w 1
mieście. Ponadto 1
Ponadto zmuszanie 1
zmuszanie do 1
picia ułatwiało 1
ułatwiało osiąganie 1
osiąganie celów 1
celów takich 1
jak zawieranie 1
zawieranie umów 1
umów czy 1
czy zdobywanie 1
zdobywanie przychylności 1
przychylności wpływowych 1
wpływowych ludzi. 1
ludzi. Ponadto 1
Ponadto znajdują 1
tu pojedyncze 1
pojedyncze ulice, 1
ulice, które 2
nie przynależą 1
przynależą do 1
tych kategorii 1
– Jasna 1
Jasna Rola, 1
Rola, Dworska, 1
Dworska, Czarnucha. 1
Czarnucha. Ponadto, 1
Ponadto, znany 1
jest przynajmniej 1
jeden mutant 1
mutant LKB1 1
LKB1 (SL26), 1
(SL26), którego 1
którego białko 1
posiada trzech 1
trzech C-końcowych 1
C-końcowych reszt 1
reszt aminokwasowych. 1
aminokwasowych. Ponadto 1
Ponadto zorganizował 1
zorganizował dla 1
dla słuchaczy 1
słuchaczy tych 1
tych wykładów 1
wykładów uzupełniające 1
uzupełniające laboratoria, 1
laboratoria, i 1
chemii ogólnej, 1
ogólnej, jak 1
i specjalistyczne, 1
specjalistyczne, np. 1
np. „laboratorium 1
„laboratorium metalografii”. 1
metalografii”. Ponadto 1
Ponadto została 2
została pierwszą 2
pierwszą tenisistką 1
tenisistką w 1
erze open, 1
open, która 1
wygrała Roland 1
Roland Garros 1
Garros trzy 1
rzędu (jej 1
(jej wynik 1
wynik wyrównała 1
wyrównała Justine 1
Justine Henin 1
Henin w 1
latach 2005–2007). 1
2005–2007). Ponadto 1
została tu 1
tu rozwiązana 1
rozwiązana białoruska 1
białoruska dywizja 1
dywizja gen. 1
gen. Ponadto 1
Ponadto został 1
dyrektorem Podkarpackiego 1
Podkarpackiego Centrum 1
Centrum Doskonalenia 2
Doskonalenia i 1
i Doradztwa 1
Doradztwa (2008 1
(2008 ), 1
), Niepublicznego 1
Niepublicznego Liceum 1
Ogólnokształcącego i 1
i Niepublicznego 1
Niepublicznego Uzupełniającego 1
dla Dorosłych 2
Dorosłych (2008) 1
oraz Sanockiej 1
Sanockiej Szkoły 1
Szkoły Policealnej 1
Policealnej (2011), 1
(2011), Wyższej 1
Szkoły Sanockiej 1
Sanockiej (2012 1
(2012 ). 1
). Ponadto 1
Ponadto zostało 1
zostało wspomniane, 1
wspomniane, że 1
z bliżej 3
bliżej nieznanych 2
powodów Taki 1
Taki poznał 1
poznał Hongō, 1
Hongō, Tachibanę 1
Tachibanę i 1
i Ichimonjiego 1
Ichimonjiego przed 1
akcją serialu. 1
serialu. Ponadto 1
przodu zapewnia 1
zapewnia on 2
on ochronę 1
ochronę przed 2
przed pociskami 1
pociskami kal. 1
kal. 12,7 1
12,7 mm. 2
mm. Ponadto 1
upływem czasu 11
czasu zawartość 1
zawartość srebra 2
srebra w 4
w monecie 1
monecie wraz 1
jej wagą 1
wagą obniżała 1
obniżała się 1
tylko ok. 2
ok. 0,3 1
0,3 g). 1
g). Ponadto 1
niewielką głębokość 1
głębokość stanowi 1
ono ostoję 1
ostoję ptactwa 1
i brodzącego. 1
brodzącego. Ponadto 1
Ponadto żywym 1
żywym zainteresowaniem 1
zainteresowaniem mieszkańców 1
mieszkańców cieszy 1
się Koło 1
Koło Gospodyń 6
Gospodyń Wiejskich. 2
Wiejskich. Ponad 1
Ponad wszystkim 1
szerokości elewacji 1
elewacji góruje 1
góruje trójkątny 1
trójkątny fronton. 1
fronton. Ponad 1
Ponad XVIII-wiecznymi 1
XVIII-wiecznymi drzwiami 1
drzwiami bocznymi 1
bocznymi wiszą 1
wiszą dwa 1
obrazy Francesca 1
Francesca Boccaccina: 1
Boccaccina: Krucyfiks 1
Krucyfiks rozmawiający 1
rozmawiający ze 1
św. Piotrem 1
Piotrem Męczennikiem 1
Męczennikiem (po 1
(po lewej) 3
lewej) i 2
Św. Po 3
Po nagłej 1
ojca 31 1
sierpnia 1422, 1
1422, jako 1
syn został, 1
został, w 1
9 miesięcy, 1
miesięcy, królem. 1
królem. Po 2
Po nagraniu 3
nagraniu filmu 1
filmu oraz 1
oraz zużyciu 1
zużyciu całego 1
całego powietrza 1
powietrza zmagazynowanego 1
zmagazynowanego w 1
zasobniku wystarczało 1
wystarczało wyciągnąć 1
wyciągnąć pompkę 1
pompkę i 1
i napompować 1
napompować go 1
ponownie. Po 2
nagraniu tego 1
krążka nie 1
go czystki 1
czystki zespołowe 1
zespołowe i 1
z Mikey 1
Mikey Dolingiem 1
Dolingiem oraz 1
oraz Marcello 1
Marcello Diasem 1
Diasem musiał 1
musiał pożegnać 1
pożegnać się 1
z zespołem. 6
zespołem. Po 1
nagraniu w 1
pierwszej solowej 1
solowej płyty 1
płyty przez 1
przez Krzysztofa 3
Krzysztofa Krawczyka 1
Krawczyka zespół 1
zespół uległ 2
uległ rozpadowi. 2
rozpadowi. Po 1
Po najeździe 3
najeździe Tatarów 3
i spustoszeniu 1
spustoszeniu kościoła 1
kościoła zakonnicy, 1
zakonnicy, widocznie 1
widocznie ubogo 1
ubogo uposażeni, 1
uposażeni, opuścili 1
opuścili kościół 1
inne strony. 1
strony. Po 3
Tatarów na 1
na Łuck 1
Łuck w 1
w 1617 2
1617 roku 2
roku synagoga 1
synagoga oraz 1
oraz dzielnica 1
dzielnica żydowska 1
żydowska uległy 1
uległy znacznym 1
znacznym zniszczeniom, 1
zniszczeniom, wymagającym 1
wymagającym odbudowy. 1
odbudowy. Po 1
Tatarów w 1
1240 roku 1
została zrujnowana 1
zrujnowana i 1
i opuszczona. 1
opuszczona. Po 1
Po nakręceniu 1
nakręceniu przez 1
przez jurora 1
jurora sceny 1
sceny Jaś 1
Jaś wsiada 1
do pociągu, 1
pociągu, lecz 1
lecz reżyser 1
reżyser nie 1
nie zdąża. 1
zdąża. Po 1
Po nalotach 1
nalotach świat 1
świat obiegły 1
obiegły doniesienia 1
doniesienia prasowe 1
prasowe opatrzone 1
opatrzone tytułami 1
tytułami w 1
w stylu: 1
stylu: Hańba 1
Hańba cywilizowanego 1
cywilizowanego świata, 1
świata, Hańbiący 1
Hańbiący nalot 1
nalot niemieckich 1
niemieckich piratów 1
piratów powietrznych 1
powietrznych na 1
na spokojne 1
spokojne hiszpańskie 1
hiszpańskie miasto. 1
miasto. Po 1
Po namierzeniu 1
namierzeniu celu 1
celu głowica 1
głowica ponownie 1
ponownie przechodzi 2
w tryb 1
tryb pasywny, 1
pasywny, w 1
celu zminimalizowania 1
zminimalizowania możliwości 1
możliwości ostrzeżenia 1
ostrzeżenia przeciwnika 1
przeciwnika przez 2
przez własną 2
własną emisję 1
emisję radarową. 1
radarową. Po 1
Po napaści 1
napaści Niemiec 1
Radziecki 22 1
i włączeniu 1
włączeniu Zambrowa 1
Zambrowa do 1
Rzeszy, utworzono 1
utworzono obóz 1
obóz dla 2
dla jeńców 2
jeńców radzieckich, 1
radzieckich, istniejący 1
jesieni 1941 1
z głodu, 2
głodu, chorób 2
i bestialskiego 1
bestialskiego traktowania 1
traktowania życie 1
życie straciło 3
straciło ok. 1
12 000 4
000 żołnierzy. 2
Po naradzie 1
naradzie z 2
żoną postanowił 1
postanowił naprawić 1
naprawić błąd 1
błąd i 1
za wędrowcem. 1
wędrowcem. Po 1
Po następnych 2
następnych trzech 2
miesiącach do 1
życia wracają 1
wracają Tenshinhan 1
Tenshinhan i 1
i Jiaozi, 1
Jiaozi, a 1
a Nameczanie 1
Nameczanie przenoszą 1
nową planetę 1
planetę Namek. 1
Namek. Po 1
następnych wyborach 1
wyborach został 1
prezydenta Senatu 1
Senatu (wyższa 1
(wyższa izba). 1
izba). Po 1
Po natknięciu 1
natknięciu się 1
pole minowe 2
minowe na 2
prawym brzegu, 1
brzegu, zaczął 1
zaczął wykopywać 1
wykopywać miny; 1
miny; wykopał 1
wykopał wówczas 1
wówczas 32 1
32 z 1
nich. Po 1
Po nauce 1
nauce na 1
na Państwowych 1
Państwowych Kursach 1
Kursach Pedagogicznych 1
Pedagogicznych dla 1
dla Nauczycieli 2
Nauczycieli Rysunku 1
Rysunku w 1
Warszawie (do 1
(do 1921) 1
1921) studiowała 1
prof. Ponawiane 1
Ponawiane tygodniami 1
tygodniami kolejne 1
kolejne szturmy, 1
szturmy, z 1
wielkim trudem 1
trudem odpierane 1
odpierane były 1
przez obrońców, 1
obrońców, zadających 1
zadających mimo 1
to dotkliwe 1
dotkliwe straty 1
straty Turkom. 1
Turkom. Ponawia 1
Ponawia próbę 1
próbę wyciągnięcia 1
wyciągnięcia brata 1
brata ze 1
ze sklepu. 1
sklepu. Po 1
Po nawinięciu 1
nawinięciu na 1
na wałki 1
wałki zespołowe 1
zespołowe takiej 1
samej długości 1
długości osnowy, 1
osnowy, łączy 1
wszystkie na 1
specjalnej łączniarce 1
łączniarce osnów 1
osnów lub 1
na urządzeniu 2
urządzeniu klejącym. 1
klejącym. Pond 1
Pond ich 1
ich głowami 1
głowami El 1
Greco ponownie 1
ponownie umieszcza 1
umieszcza gołębicę 1
gołębicę a 1
a powyżej 2
powyżej siedzi 1
siedzi Bóg 1
Bóg Ojciec. 1
Ojciec. Pondsmith 1
Pondsmith odniósł 1
zarzutów, stwierdzając 1
stwierdzając że, 1
że, jeśli 1
byłby zaangażowany 1
w projekt, 1
projekt, to 1
to miałby 1
miałby więcej 1
więcej czasu, 1
obecnie „praktycznie 1
„praktycznie nie 1
ma życia”. 1
życia”. Po 1
Po negocjacjach 1
negocjacjach do 1
tej dołączyła 1
dołączyła także 1
także Estonia. 1
Estonia. Po 1
Po nich 4
nich jeszcze 2
lat przyjeżdżali 1
przyjeżdżali animatorzy 1
animatorzy z 1
kilku diecezji. 1
diecezji. Po 1
wystąpić kilka 1
kilka liter 1
liter lub 1
lub cyfr 1
cyfr arabskich 1
arabskich oznaczających 1
oznaczających szczep 1
szczep bakterii. 1
bakterii. Po 1
nich następują 1
następują kręgi 1
kręgi większe, 1
większe, które 1
nie różnią 1
się zbytnio 3
zbytnio wielkością 1
wielkością między 1
sobą. Po 2
nich wydano 1
wydano jeszcze 2
innych antologii. 1
antologii. Po 1
Po nic 1
nie wartym 1
wartym procesie 1
procesie pokazowym 1
pokazowym dochodzi 1
do mordu 1
mordu sądowego: 1
sądowego: skazania 1
na stos. 1
stos. Angelika 1
Angelika i 1
jej dzieci 2
dzieci nic 1
nie odziedziczyły. 1
odziedziczyły. Po 1
Po niecałych 1
niecałych dziewięciu 1
dziewięciu minutach 1
minutach prom 1
prom wszedł 1
orbitę okołoziemską. 2
okołoziemską. Poniedielnik 1
Poniedielnik został 1
został ex-aquo 1
ex-aquo z 1
z czteroma 1
czteroma innymi 1
innymi piłkarzami 1
piłkarzami najlepszym 1
strzelcem turnieju 1
turnieju (2 1
(2 bramki). 1
bramki). Poniedziałek 1
Poniedziałek Wielkanocny 1
Wielkanocny może 1
może wypaść 1
wypaść w 1
26 kwietnia. 1
kwietnia. Po 1
Po niemal 1
niemal całkowitym 1
całkowitym zniszczeniu 1
zniszczeniu kościoła 1
kościoła Zofia, 1
Zofia, wówczas 1
wówczas już 1
już Tyszkiewiczowa, 1
Tyszkiewiczowa, postawiła 1
postawiła nowy 1
nowy praktycznie 1
od podstaw, 2
podstaw, i 1
tej fundacji 1
fundacji często 1
często można 1
spotkać odwołania 1
odwołania w 1
w źródłach. 3
źródłach. Po 2
Po niemieckim 1
ZSRR pomagał 1
pomagał m.in. 1
m.in. jeńcom 1
jeńcom rosyjskim 1
rosyjskim (opanował 1
(opanował epidemię, 1
epidemię, która 1
która wybuchła 2
jenieckim w 1
w Wołkołacie) 1
Wołkołacie) oraz 1
oraz Żydom. 1
Żydom. Po 1
Po niepowodzeniach 1
niepowodzeniach ataku 1
ataku kompanie 1
kompanie cofnęły 1
cofnęły się 1
do punktów 1
punktów wyjściowych, 1
wyjściowych, zaś 1
zaś 2 1
3 kompania 2
kompania rozproszone 1
rozproszone oddaliły 1
ul. Rozbrat 1
Rozbrat i 1
i gromadziły 1
gromadziły przy 1
ul. Czerniakowskiej 1
Czerniakowskiej i 1
i Solec. 1
Solec. Po 1
Po niepowodzeniu 2
1 Reventlow 1
Reventlow stracił 1
stracił zainteresowanie 1
zainteresowanie sportami 1
sportami motorowymi, 1
motorowymi, a 1
firma upadła 1
upadła wkrótce 1
wkrótce później. 1
później. Po 4
niepowodzeniu zdalnego 1
zdalnego otwarcia 1
otwarcia ogona 1
ogona podczas 1
podczas misji 2
misji pierwszego 1
pierwszego PW-Sata 1
PW-Sata zespół 1
zespół zdecydował 2
użycie automatycznego 1
automatycznego trybu 1
trybu otwierania 1
otwierania struktury 1
struktury deorbitacyjnej. 1
deorbitacyjnej. Po 1
Po niespełnionych 1
niespełnionych oczekiwaniach 1
oczekiwaniach niewielka 1
niewielka część 3
część Badaczy 1
Badaczy Pisma 1
Świętego porzuciła 1
porzuciła wyznanie. 1
wyznanie. Po 1
Po niespodziewanej 1
niespodziewanej dla 1
siebie wygranej, 1
wygranej, postanowił 1
postanowił wziąć 1
kolejnych tego 1
zawodach. Po 1
Po nieudanej 3
nieudanej akcji 1
w Iraku, 1
Iraku, John, 1
John, zostaje 1
zostaje zwolniony 2
z wojska. 1
wojska. Po 2
próbie przejęcia 1
wojsko, Bagosora 1
Bagosora powołał 1
powołał rząd 2
rząd tymczasowy. 1
tymczasowy. Po 1
próbie założenia 1
założenia poświęconego 1
poświęconego sportowi 1
sportowi tygodnika 1
tygodnika kierował 1
działem sportowym 1
sportowym przerowskiego 1
przerowskiego pisma 1
pisma "Obzor". 1
"Obzor". Po 1
Po nieudanych 1
nieudanych kwalifikacjach 1
kwalifikacjach Alonso, 1
Alonso, wyścig 1
Marino zakończył 1
piątym miejscu. 2
miejscu. Po 3
Po nieudanym 3
nieudanym sezonie 1
zasadniczym z 1
z ekipy 1
ekipy Gordona 1
Gordona odszedł 1
szef, Robbie 1
Robbie Loomis, 1
Loomis, a 1
dziesięć wyścigów 1
wyścigów zastąpił 1
go Steve 1
Steve Letarte. 1
Letarte. Po 1
nieudanym zamachu 3
zamachu Clausa 1
Clausa von 1
von Stauffenberga 1
Stauffenberga na 1
na Hitlera, 1
Hitlera, w 1
ramach odpowiedzialności 1
odpowiedzialności zbiorowej 1
zbiorowej ( 1
1934 jego 1
rola polityczna 1
polityczna zmalała. 1
zmalała. Ponieważ 1
Ponieważ 16. 1
16. książę 1
książę Norfolk 1
Norfolk zmarł 1
zmarł nie 1
nie pozostawiwszy 2
pozostawiwszy po 1
sobie synów, 1
synów, tytuł 1
tytuł książęcy 1
książęcy przypadł 1
przypadł jego 1
jego kuzynowi 1
kuzynowi z 1
z bocznej 1
bocznej linii 1
linii rodu, 1
rodu, Milesowi. 1
Milesowi. Ponieważ 1
Ponieważ Affirmed 1
Affirmed został 1
został uśpiony 1
uśpiony rok 1
rok wcześniej, 1
wcześniej, wraz 1
śmiercią Seattle 1
Seattle Slewa 1
Slewa po 1
było żadnego 1
żadnego żyjącego 1
żyjącego zdobywcy 1
zdobywcy Triple 1
Triple Crown. 1
Crown. Ponieważ 1
Ponieważ ani 1
ani wiceprezydent 1
wiceprezydent ani 1
ani przewodniczący 1
przewodniczący nie 1
nie przewodniczą 1
przewodniczą stale 1
stale obradom 1
obradom Senatu, 1
Senatu, młodsi 1
młodsi stażem 1
stażem senatorowie 1
senatorowie z 1
z rządzącej 1
partii (tj. 1
(tj. mającej 1
mającej większość) 1
większość) są 1
są desygnowani 1
desygnowani przez 1
przez przewodniczącego 3
przewodniczącego do 1
do przewodniczenia 1
przewodniczenia na 1
określone (zazwyczaj 1
(zazwyczaj jednogodzinne) 1
jednogodzinne) pory. 1
pory. Ponieważ 1
Ponieważ Austriacy 1
Austriacy sami 1
sami byli 1
byli napastnikami, 1
napastnikami, sojusz 1
sojusz nie 1
obowiązywał. Ponieważ 1
Ponieważ bark 1
tylny dokonuje 1
dokonuje obrotu, 1
obrotu, może 1
spowodować jego 1
jego uwolnienie 2
uwolnienie lub 1
lub urodzenie 1
urodzenie się 1
zewnątrz. Ponieważ 1
Ponieważ bluesmani 1
bluesmani prowadzili 1
prowadzili życie 1
życie wędrowne, 1
wędrowne, adept 1
adept sztuki 1
sztuki grania 1
grania bluesa 1
bluesa już 1
dziecko miał 1
miał szansę 2
nimi podczas 1
podczas występów. 1
występów. Ponieważ 1
Ponieważ była 1
była szeroko 1
szeroko używana 1
używana zarówno 1
Europie, w 2
w Amerykach 1
Amerykach oraz 1
Dalekim Wschodzie 2
Wschodzie stała 1
pierwszą walutą 1
walutą światową 1
światową u 1
u skraju 1
skraju XVIII 1
wieku. Ponieważ 1
Ponieważ był 2
był bystrym 1
bystrym chłopcem 1
chłopcem prawdopodobnie 1
ojciec wykształcił 1
wykształcił go 1
go sam 1
sam zgodnie 1
z chińskim 2
chińskim i 1
i konfucjańskim 1
konfucjańskim systemem 1
systemem nauczania. 1
nauczania. Ponieważ 1
Ponieważ było 1
było prawdopodobne, 1
nieprzyjaciel przekroczy 1
przekroczy rzekę, 1
rzekę, to 1
to kiedy 2
kiedy już 2
tego doszło, 2
doszło, wystrzelili 1
wystrzelili kule 1
kule z 1
z arkebuzów, 1
arkebuzów, a 1
następnie wydali 1
wydali okrzyk 1
okrzyk bitewny 1
bitewny i 1
i ruszyli 1
ruszyli z 1
impetem do 1
natarcia. Ponieważ 1
mały obiekt 1
obiekt (ok. 1
(ok. 6 1
6 metrów), 1
metrów), 2004 1
2004 FU 1
FU 162 1
162 został 1
wykryty zaledwie 1
przed najbliższym 1
najbliższym przejściem. 1
przejściem. Ponieważ 1
Ponieważ chłopcy 1
chłopcy i 1
i dziewczęta 1
dziewczęta wychowywani 1
wychowywani byli 1
byli osobno, 1
osobno, mogli 1
mogli marzyć 1
marzyć o 1
sobie nawzajem 1
nawzajem bez 1
żadnych zahamowań 1
zahamowań i 1
i własnych 1
własnych doświadczeń. 1
doświadczeń. Ponieważ 1
Ponieważ Chromium 1
Chromium jest 1
projektem otwartego 1
otwartego oprogramowania, 1
oprogramowania, który 1
na wydania 1
wydania Google 1
Google Chrome, 1
Chrome, historia 1
obu jest 1
jest powiązana. 1
powiązana. Ponieważ 1
Ponieważ ciągle 1
ciągle wystawia 1
wystawia innym 1
innym ostrzeżenia 1
ostrzeżenia bez 1
powodu (np. 1
(np. przyjście 1
przyjście za 1
za wcześnie, 2
wcześnie, zbyt 1
zbyt piszczące 1
piszczące buty) 1
buty) nikt 1
klasie jej 1
nie lubi. 1
lubi. Ponieważ 1
Ponieważ córka 1
córka Irina 1
Irina okazała 1
się upośledzona 1
upośledzona umysłowo, 1
umysłowo, oddała 1
oddała ją 1
do przytułku, 1
przytułku, gdzie 1
paru miesiącach, 1
miesiącach, nieodwiedzana 1
nieodwiedzana przez 1
matkę zmarła 1
z wycieńczenia. 1
wycieńczenia. Ponieważ 1
Ponieważ czas 1
czas wejścia 1
rynek jest 1
czynnikiem dla 1
dla zysku, 1
zysku, czas 1
czas jaki 1
jaki mają 1
mają tłumacze 1
tłumacze na 1
na przekład 1
przekład produktu 1
produktu jest 1
jest ograniczony 2
ograniczony czasem 1
dni. Ponieważ 1
Ponieważ część 1
część zamkowa 1
zamkowa działa 1
działa 17-funtowego 1
17-funtowego była 1
zbyt duża, 1
duża, aby 1
aby zmieścić 1
zmieścić się 1
wielu czołgach, 1
czołgach, zaprojektowano 1
zaprojektowano nową, 1
nową, krótszą 1
krótszą wersję 1
wersję zamka 1
zamka na 2
na krótsze, 1
krótsze, ale 1
ale grubsze 1
grubsze naboje 1
naboje (ale 1
(ale z 1
tymi samymi 1
samymi pociskami 1
pociskami 76,2 1
76,2 mm). 1
mm). Ponieważ 1
Ponieważ czuł, 1
czuł, że 2
jego czas 2
czas dobiega 1
dobiega końca, 1
końca, zwołał 1
zwołał liderów 1
liderów wszystkich 1
wszystkich grup 1
i wyznaczył 1
wyznaczył swojego 1
swojego najstarszego 1
najstarszego syna 2
syna na 1
na następcę. 1
następcę. Ponieważ 1
Ponieważ dla 1
dla zdecydowanej 1
większości układów 1
układów nie 1
istnieje analityczne 1
analityczne rozwiązanie 1
rozwiązanie elektronowego 1
elektronowego równania 1
równania Schrödingera, 1
Schrödingera, chemia 1
chemia kwantowa 1
kwantowa rozwinęła 1
rozwinęła całą 1
całą paletę 1
paletę metod 1
metod mających 1
celu jak 1
jak najdokładniejsze 2
najdokładniejsze rozwiązanie 1
równania w 1
sposób przybliżony. 1
przybliżony. Ponieważ 1
Ponieważ dokumenty 1
o wczesnym 2
wczesnym okresie 6
okresie życia 3
życia Adelajdy 1
Adelajdy do 1
są znane, 2
znane, pojawia 1
w historiografii 1
historiografii dopiero 1
dopiero przy 1
okazji jej 1
jej małżeństwa 1
z 34-letnim 1
34-letnim królem 1
królem Ludwikiem 1
Ludwikiem VI, 1
VI, nazywany 1
nazywany Grubym. 1
Grubym. Ponieważ 1
Ponieważ dwie 1
jednostki stoczni 1
stoczni Vulkan 1
Vulkan sprzedano 1
sprzedano Grecji, 1
Grecji, stocznia 1
stocznia ta 1
ta zbudowała 1
dwie dalsze 2
dalsze dla 1
dla marynarki 2
marynarki niemieckiej. 1
niemieckiej. Ponieważ 1
Ponieważ działalność 1
działalność we 2
Francji stawała 1
zbyt ryzykowna, 1
ryzykowna, Lustig 1
Lustig wyemigrował 1
USA. Ponieważ 1
Ponieważ działa 1
działa nie 1
miały możliwości 1
zmiany kąta 1
kąta ostrzału 1
w poziomie, 1
poziomie, do 1
naprowadzania na 1
cel stosowano 1
stosowano dwa 2
sposoby. Ponieważ 1
Ponieważ ekosystemy 1
skali Europy 1
Europy są 1
bardzo zróżnicowane, 1
zróżnicowane, niemożliwe 1
jest przyjęcie 1
przyjęcie wspólnych 1
wspólnych wskaźników 1
wskaźników stanu 1
stanu ekologicznego. 1
ekologicznego. Ponieważ 1
Ponieważ elementami 1
elementami przestrzeni 1
przestrzeni współrzędnych 1
współrzędnych są 1
są ciągi, 1
ciągi, tzn. 1
tzn. Ponieważ 1
Ponieważ Eryk 1
Eryk na 1
wieku 10 6
lat, faktycznie 1
faktycznie do 1
roku 1264 1
1264 rządy 1
rządy w 4
imieniu sprawowała 1
sprawowała jego 1
Małgorzata Sambiria. 1
Sambiria. Ponieważ 1
Ponieważ finał 1
finał odbywał 1
niedzielę, Kraenzlein 1
Kraenzlein i 1
Prinstein podobno 1
podobno umówili 1
umówili się, 1
nim startować. 1
startować. Ponieważ 1
Ponieważ głowa 1
głowa stała 1
się ciężka 1
ciężka z 1
powodu mechanizmu 1
mechanizmu używanego 1
zamykania ust, 1
ust, podczas 1
podczas filmowania 1
filmowania głowica 1
głowica została 1
została przymocowana 1
do drutu 1
drutu fortepianowego. 1
fortepianowego. Ponieważ 1
Ponieważ gra 1
gra opowiada 1
przygodach Hawke’a 1
Hawke’a i 1
świecie gry, 1
gry, podstawą 1
podstawą ścieżki 1
ścieżki dźwiękowej 2
dźwiękowej był 1
był kwartet 1
kwartet smyczkowy, 1
smyczkowy, podczas 1
gdy orkiestra 1
orkiestra stanowiła 1
stanowiła tło. 1
tło. Ponieważ 1
Ponieważ heraldycy 1
heraldycy często 1
często mieszali 1
mieszali te 1
te rodziny, 1
rodziny, ciężko 1
ciężko jest 1
określić, który 1
który konkretny 1
konkretny Borski 1
Borski używał 1
używał danego 1
danego herbu. 1
herbu. Ponieważ 1
Ponieważ inne 1
inne informacje 1
informacje zwiadu 1
zwiadu wskazywały 1
możliwość ataku 1
ataku z 1
tyłu, Lüttich 1
Lüttich przegrupował 1
przegrupował swój 1
swój oddział. 1
oddział. Ponieważ 1
Ponieważ jednak 3
jednak maszyny 1
Turinga rozszerza 1
bardzo trudno, 1
trudno, zaś 1
zaś rachunek 1
rachunek lambda 1
lambda bardzo 1
bardzo łatwo, 1
łatwo, w 1
praktyce są 1
one o 2
popularne jako 1
jako rzeczywiste 1
rzeczywiste modele 1
modele obliczeń. 1
obliczeń. Ponieważ 1
stole nie 1
pory dama, 1
dama, szansa 1
szansa podziału 1
podziału xxx-KDW 1
xxx-KDW maleje. 1
maleje. Ponieważ 1
jednak skutki 1
skutki wybuchu 1
wybuchu są 1
są groźniejsze 1
groźniejsze niż 1
niż wypału, 1
wypału, to 1
takich sytuacjach 3
sytuacjach mówi 1
się ogólnie 1
ogólnie o 1
o niewybuchach. 1
niewybuchach. Ponieważ 1
Ponieważ jednym 1
z obowiązków 1
obowiązków Kościoła 1
Kościoła luterańskiego 1
luterańskiego jest 1
jest organizowanie 1
organizowanie pogrzebów 1
pogrzebów dla 1
wszystkich Szwedów 1
im miejsca 1
miejsca pochówku, 1
pochówku, każdy 1
każdy podatnik 1
podatnik odprowadza 1
odprowadza pewną 1
pewną sumę 1
sumę pieniędzy 1
cel. Ponieważ 1
Ponieważ jej 3
jej marzeniem 1
marzeniem w 1
mandze jest, 1
jest, aby 2
aby stać 1
się piękną 2
piękną kobietą, 1
kobietą, jej 2
działania często 1
często oparte 1
tym postanowieniu 1
postanowieniu – 1
być perfekcjonistką. 1
perfekcjonistką. Ponieważ 1
mąż był 1
w armii, 5
armii, Bourgeois 1
Bourgeois schroniła 1
z trójką 2
trójką dzieci, 1
dzieci, porzucając 1
porzucając resztę 1
resztę majątku. 1
majątku. Ponieważ 1
nie zawarli 1
zawarli dynastycznego 1
dynastycznego związku 1
związku małżeńskiego, 1
małżeńskiego, nie 1
nie przysługują 1
przysługują jej 1
jej żadne 1
żadne tytuły 1
tytuły arystokratyczne. 1
arystokratyczne. Ponieważ 1
Ponieważ jest 1
jest używane 3
dodatek bezsmakowy, 1
bezsmakowy, jadalne 1
jadalne złoto 1
złoto jest 1
zwykle składnikiem 1
składnikiem wierzchu 1
wierzchu potrawy. 1
potrawy. Ponieważ 1
Ponieważ już 1
czasie odpowiadał 1
za wyjazdy 1
wyjazdy północnokoreańskiej 1
północnokoreańskiej młodzieży 1
studia za 1
granicą (które 1
(które to 1
to wyjazdy 1
wyjazdy przynosiły 1
przynosiły studentom 1
studentom wiele 1
wiele korzyści), 1
korzyści), do 1
dziś uchodzi 1
najpopularniejszych polityków 1
polityków wśród 1
wśród elit 1
elit władzy 1
władzy KRLD. 1
KRLD. Ponieważ 1
Ponieważ każdy 1
każdy odcinek 2
odcinek musiał 1
być osobną 1
osobną całością 1
całością i 1
jednocześnie zachować 1
zachować ciągłość 1
ciągłość opowieści, 1
opowieści, zdecydowano 1
na przystępny 1
przystępny w 1
w realizacji, 1
realizacji, komediowy 1
komediowy charakter 1
charakter serii. 1
serii. Ponieważ 1
Ponieważ kompozycja 1
kompozycja znacznie 1
od docelowego 1
docelowego obrazu, 1
obrazu, jest 1
prawdopodobnie wcześniejszy 1
wcześniejszy pomysł, 1
pomysł, który 1
który Goya 1
Goya ostatecznie 1
ostatecznie odrzucił. 1
odrzucił. Ponieważ 1
Ponieważ konserwatyści 1
konserwatyści zablokowali 1
zablokowali zmiany 1
zmiany reorganizacyjne 1
reorganizacyjne sanghi, 1
sanghi, Taixu 1
Taixu zrezygnował 1
komitecie i 1
prowadzeniem swojej 1
swojej małej 1
w Nankinie. 1
Nankinie. Ponieważ 1
Ponieważ konstytucja 1
konstytucja Korei 1
Korei uniemożliwiała 1
uniemożliwiała trzykrotne 1
trzykrotne ubieganie 1
ubieganie się 1
stanowisko prezydenta, 1
prezydenta, Park 1
Park wystąpił 1
propozycją jej 1
jej zmiany. 1
zmiany. Ponieważ 1
Ponieważ Kościół 1
katolicki oficjalnie 1
Chinach nie 1
istnieje, otwarcie 1
otwarcie nuncjatury 1
nuncjatury w 3
Pekinie Watykan 1
Watykan uzależnia 1
uzależnia zagwarantowania 1
zagwarantowania przez 1
przez chińskie 1
chińskie władze 1
władze „wolności 1
„wolności wyznania”. 1
wyznania”. Ponieważ 1
Ponieważ kraj 1
kraj niemal 1
nie dysponował 1
dysponował własnymi 1
własnymi źródłami 1
źródłami energii, 1
energii, rząd 1
rząd zaostrzył 1
zaostrzył wymogi 1
wymogi dotyczące 1
dotyczące właściwości 1
właściwości termicznych 1
termicznych materiałów 1
budowlanych. Ponieważ 1
Ponieważ Księstwo 1
Księstwo Monako 1
Monako jest 1
jednocześnie państwem 1
państwem i 1
i miastem, 1
miastem, równolegle 1
z instytucjami 2
instytucjami państwowymi 1
państwowymi funkcjonują 1
funkcjonują instytucje 1
instytucje miejskie 1
miejskie o 1
podobnych kompetencjach 1
kompetencjach i 1
i zakresie 2
zakresie działań. 1
działań. Ponieważ 1
Ponieważ liczba 1
liczba prawosławnych 1
prawosławnych mieszkańców 1
mieszkańców Kleszczel 1
Kleszczel poważnie 1
poważnie wzrosła, 1
wzrosła, cerkiew 1
Mikołaja stała 1
mała, by 1
by nadal 2
nadal spełniać 1
spełniać dotychczasowe 1
dotychczasowe funkcje. 1
funkcje. Ponieważ 1
Ponieważ maszt 1
maszt pogrąża 1
wodzie, jedyną 1
jedyną szansą 2
szansą dla 1
dla Brody’ego 1
Brody’ego pozostaje 1
pozostaje wysadzenie 1
wysadzenie rekina 1
rekina w 1
powietrze poprzez 1
poprzez strzał 1
strzał z 2
karabinu w 1
w butlę 1
butlę ze 1
ze sprężonym 1
sprężonym powietrzem, 1
powietrzem, ciągle 1
ciągle tkwiącą 1
tkwiącą w 1
w paszczy 1
paszczy zwierzęcia. 1
zwierzęcia. Ponieważ 1
Ponieważ mniejsze 1
mniejsze pojazdy 1
pojazdy dawałyby 1
dawałyby znacznie 1
większe możliwości 3
możliwości w 3
kontrolowaniu naprężeń, 1
naprężeń, sugeruje 1
sugeruje się 1
się użycie 1
użycie ich 1
jak najmniejszych, 1
najmniejszych, na 1
ile pozwoli 1
to technologia 1
technologia i 1
konieczność uzyskiwania 1
uzyskiwania przez 1
nie odpowiednich 1
odpowiednich prędkości. 1
prędkości. Ponieważ 1
Ponieważ modele 1
modele atmosfery 1
atmosfery Wenus 1
Wenus zakładały, 1
zakładały, że 1
że ciśnienie 2
ciśnienie na 1
powierzchni wynosi 1
wynosi 75-100 1
75-100 barów, 1
barów, nie 1
nie przewidywano, 1
przewidywano, że 2
że dotrą 1
dotrą do 1
do powierzchni. 1
powierzchni. Ponieważ 1
Ponieważ nadal 1
nadal nalegał 1
na małżeństwo, 1
małżeństwo, zaczęła 1
go unikać 1
unikać wyjeżdżając 1
wyjeżdżając w 1
długie podróże 1
podróże w 2
towarzystwie Lilly 1
Lilly Lieser, 1
Lieser, jednej 1
nielicznych swoich 1
swoich przyjaciółek. 1
przyjaciółek. Ponieważ 1
Ponieważ Najwyższy 1
Najwyższy Porządek 1
Porządek przygotowuje 1
zniszczenia D’Qar, 1
D’Qar, rebelianci 1
rebelianci opracowują 1
opracowują plan 1
plan zniszczenia 1
zniszczenia ich 1
ich superbroni. 1
superbroni. Ponieważ 1
Ponieważ na 1
na okrętach 2
typu Gato, 1
Gato, Balao 1
Balao i 1
i Tench 1
Tench nie 1
było wystarczająco 1
dużo miejsca 1
miejsca aby 1
aby zainstalować 1
zainstalować dodatkowe 1
dodatkowe dwie 1
typu Sargo, 1
Sargo, opracowane 1
opracowane zostały 1
zostały nowe 2
nowe baterie 1
baterie typu 1
typu GUPPY. 1
GUPPY. Ponieważ 1
Ponieważ następca 1
następca Chenefresa 1
Chenefresa gnębił 1
gnębił Izraelitów, 1
Izraelitów, Mojżesz 1
Mojżesz udał 1
żądaniem ich 1
ich uwolnienia. 1
uwolnienia. Ponieważ 1
Ponieważ nie 13
byli zgodni 1
zgodni co 1
kwestii przywództwa, 1
przywództwa, podzielili 1
większość załogi 1
załogi uznała 1
za swego 4
swego dowódcę 2
dowódcę Silvera, 1
Silvera, pozostali 1
pozostali piraci 1
piraci oddali 1
oddali się 1
komendę pirata 1
pirata zwanego 1
zwanego Ślepy 1
Ślepy Pew 1
Pew (który 1
(który notabene 1
notabene naprawdę 1
naprawdę był 1
był niewidomy). 1
niewidomy). Ponieważ 1
ich stać 1
na nocleg 1
nocleg w 1
w gospodzie, 1
gospodzie, Maria 1
Józef zatrzymali 1
niewielkiej stajence. 1
stajence. Ponieważ 1
one wcześniej 1
wcześniej badane 1
przez tradycyjną 1
tradycyjną teorię 1
teorię ekonomii, 1
ekonomii, czynniki 1
czynniki takie 1
jak żal 1
żal wraz 1
innymi podsycały 1
podsycały kolejne 1
kolejne badania. 1
badania. Ponieważ 1
chciała mu 1
mu ulec, 1
ulec, została 1
została brutalnie 1
brutalnie pobita. 1
pobita. Ponieważ 1
Ponieważ niegdyś 1
niegdyś Indie 1
Indie były 1
z południowymi 1
południowymi kontynentami, 1
kontynentami, antarktozaur 1
antarktozaur mógł 1
mógł swobodnie 1
swobodnie wędrować 1
wędrować między 1
nimi. Ponieważ 1
ona resorbowana 1
resorbowana w 1
dalszych odcinkach 1
odcinkach nefronu, 1
nefronu, przedostaje 1
do moczu 1
moczu ostatecznego. 1
ostatecznego. Ponieważ 1
Ponieważ niektóre 1
niektóre wiersze, 1
polskiej prasie, 1
prasie, ośmieszały 1
ośmieszały tamtejszych 1
tamtejszych profesorów 1
profesorów zmuszony 1
zmuszony został 3
opuszczenia szkoły. 1
szkoły. Ponieważ 1
ona męża, 1
który mógłby 3
zostać królem, 1
królem, zaczynają 1
się gorączkowe 1
gorączkowe poszukiwania. 1
poszukiwania. Ponieważ 1
miał tytułu, 1
tytułu, nadano 1
mu różne 2
nazwy m.in. 1
m.in. Four 1
Four Symbols 1
Symbols (ze 1
cztery symbole 1
symbole umieszczone 1
nim „75px”), 1
„75px”), Zoso, 1
Zoso, najbardziej 1
najczęściej stosowaną 1
nazwą płyty 1
tytuł Led 1
Led Zeppelin 1
Zeppelin IV. 1
IV. Ponieważ 1
posiadają typowych 1
typowych organów 1
organów czepnych 1
czepnych ( 1
( Ponieważ 2
posiadał żadnych 2
żadnych rezerw, 1
rezerw, a 1
a tantiemy 1
tantiemy za 1
za dawne 1
dawne dzieła 1
dzieła były 1
były albo 1
albo zastawione 1
zastawione albo 1
albo sprzedane, 1
sprzedane, przyjął 1
przyjął pomoc 1
pomoc swoich 1
swoich librecistów 1
librecistów Brammera 1
Brammera i 1
i Grünwalda, 1
Grünwalda, którzy 1
którzy przynieśli 2
przynieśli mu 1
mu jedno 1
najlepszych swych 1
swych librett. 1
librett. Ponieważ 1
do egzaminu 2
egzaminu z 1
ekonomii społecznej, 1
społecznej, dyplomu 1
dyplomu nie 1
nie otrzymał. 3
otrzymał. Ponieważ 1
żadne prace 1
prace Gaozi, 1
Gaozi, jego 1
jego poglądy 4
poglądy znane 1
z mencjuszowskich 1
mencjuszowskich polemik. 1
polemik. Ponieważ 1
oni poinformowani 1
poinformowani o 1
sądowym więc 1
mogli wnieść 1
wnieść odwołania 1
od wyroku 1
wyroku stwierdzającego 1
stwierdzającego natychmiastową 1
natychmiastową wykonalność. 1
wykonalność. Ponieważ 1
został uprzednio 1
uprzednio zgłoszony 1
zgłoszony przez 3
klub do 6
tych rozgrywek, 2
rozgrywek, przyznano 1
przyznano walkower 1
walkower dla 1
dla Peñarolu, 1
Peñarolu, gdyż 1
gdyż Galicia 1
Galicia wystawiła 1
wystawiła nieuprawnionego 1
nieuprawnionego gracza. 1
gracza. Ponieważ 1
Ponieważ obawiali 1
że oficerowie 1
oficerowie od 1
razu wzmocnią 1
wzmocnią wrogie 1
wrogie dla 1
nich siły. 1
siły. Ponieważ 1
Ponieważ obiecała 1
obiecała mu 1
mu nagrodę 3
pomoc, ofiarowała 1
ofiarowała mu 1
mu szkatułkę 1
szkatułkę wysadzaną 1
wysadzaną kamieniami 1
kamieniami szlachetnymi, 1
szlachetnymi, zapewniając, 1
zapewniając, że 1
przyniesie mu 1
mu szczęście. 1
szczęście. Ponieważ 1
Ponieważ odwagi 1
odwagi nie 1
nie brakuje 1
brakuje żadnemu 1
żadnemu z 2
nich, Fiske 1
Fiske postanawia 1
postanawia by 1
by rozstrzygnął 1
rozstrzygnął los 1
los – 1
– ciągną 1
ciągną karty. 1
karty. Ponieważ 1
Ponieważ okazało 1
że głowocis 1
głowocis jest 1
jest zagnieżdżony 1
zagnieżdżony pod 1
względem filogenetycznym 1
filogenetycznym wśród 1
wśród rodzajów 1
rodzajów należących 1
do cisowatych 1
cisowatych – 1
– współcześnie 1
współcześnie jest 1
jest raczej 3
raczej włączany 1
włączany do 1
szerokim ujęciu. 1
ujęciu. Ponieważ 1
Ponieważ Olechów 1
Olechów od 1
był kolonią 1
kolonią oczynszowaną, 1
oczynszowaną, Gutakowskiemu 1
Gutakowskiemu przysługiwało 1
przysługiwało jedynie 1
do pobierania 1
pobierania opłaty 1
opłaty dzierżawnej, 1
dzierżawnej, nie 1
nie posiadając 1
posiadając na 1
wsi innych 1
innych praw 2
praw osobistych. 1
osobistych. Ponieważ 1
Ponieważ pełnia 1
pełnia występuje 1
występuje co 1
co 29,5 1
29,5 dnia, 1
dnia, większość 1
większość miesięcy 1
miesięcy ma 1
jedną pełnię. 1
pełnię. Ponieważ 1
Ponieważ początkowo 1
początkowo koncepcja 1
koncepcja krążownika 1
krążownika ciężkiego 1
ciężkiego dopiero 1
dopiero się 2
się kształtowała, 1
kształtowała, okręty 1
okręty pierwszego 1
pokolenia tej 1
ogół były 1
były słabo 2
słabo opancerzone, 1
opancerzone, z 1
powodu konieczności 1
konieczności zmieszczenia 1
zmieszczenia się 1
w narzuconym 1
narzuconym limicie 1
limicie wyporności. 1
wyporności. Ponieważ 1
Ponieważ podczas 1
podczas wyznaczania 1
wyznaczania obrazu 1
obrazu przybliżonego 1
przybliżonego liczba 1
jest uzyskiwana 1
uzyskiwana niejako 1
niejako „za 1
„za darmo”, 1
darmo”, często 1
do zabarwiania 1
zabarwiania punktów 1
punktów nie 2
nie należących 1
zbioru Mandelbrota. 1
Mandelbrota. Ponieważ 1
Ponieważ port 1
port stracił 1
na znaczeniu, 2
znaczeniu, Nicholson 1
Nicholson miał 1
miał wybrać 2
wybrać najlepszą 1
pozycję do 1
walki; zostanie 1
zostanie dostarczona 1
dostarczona amunicja, 1
amunicja, ale 1
będzie już 3
żadnych posiłków. 1
posiłków. Ponieważ 1
Ponieważ przestrzenie 1
przestrzenie galerii 1
galerii są 1
są zasadniczo 3
zasadniczo pomieszczeniami 1
pomieszczeniami zamkniętymi, 1
zamkniętymi, otwory 1
otwory te 1
te dają 1
dają poczucie 1
poczucie łączności 1
łączności z 4
resztą budynku. 1
budynku. Ponieważ 1
Ponieważ przewyższał 1
przewyższał on 1
on zdolnościami 1
zdolnościami herszta, 1
herszta, ten 1
ten podstępnie 1
podstępnie go 1
go zabił, 1
zabił, a 1
głowę wyrzucił 1
wyrzucił do 1
do jaru. 1
jaru. Ponieważ 1
Ponieważ przymiotnik 1
przymiotnik furui 1
furui jest 1
jest orzeczeniem, 1
orzeczeniem, można 1
utworzyć jego 1
jego formę 1
formę czasu 1
czasu przeszłego 1
przeszłego furukatta. 1
furukatta. Ponieważ 1
Ponieważ przy 1
przy obowiązującej 1
obowiązującej cenie 1
cenie minimalnej 1
minimalnej całość 1
całość wyprodukowanych 1
wyprodukowanych dóbr 1
dóbr nie 1
nie zostałaby 4
zostałaby sprzedana 1
sprzedana rynkowo, 1
rynkowo, administracyjnie 1
administracyjnie skupowane 1
skupowane są 1
są nadwyżki 1
nadwyżki mleka 1
i masła 1
masła w 1
utrzymania wysokiej 1
wysokiej ceny 1
ceny minimalnej. 1
minimalnej. Ponieważ 1
Ponieważ reprezentują 1
reprezentują one 1
one typowe, 1
typowe, wrodzone 1
wrodzone zdolności 1
zdolności a 1
nie te 1
te wyuczone 1
wyuczone (które 1
(które są 1
są reprezentowane 2
reprezentowane przez 1
przez umiejętności) 1
umiejętności) w 1
części gier 1
gier nie 2
one zmieniać 1
zmieniać swojej 1
trakcie sesji. 1
sesji. Ponieważ 1
Ponieważ rok 1
rok egipski 1
egipski liczył 1
liczył 365 1
365 dni, 1
dni, dzień 1
dzień Nowego 1
Nowego Roku 4
Roku z 1
upływem lat 3
lat ciągle 1
się przesuwał. 1
przesuwał. Ponieważ 1
Ponieważ rozmiar 1
rozmiar kątowy 1
kątowy jest 1
do pomiaru, 1
pomiaru, wzoru 1
wzoru tego 1
się (po 1
(po przekształceniu) 1
przekształceniu) do 1
do obliczania 1
obliczania rzeczywistych 1
rzeczywistych rozmiarów 1
rozmiarów ciał, 1
ciał, znajdujących 1
w znanej 1
znanej odległości, 1
odległości, bądź 1
do wyznaczania 3
wyznaczania odległości 1
do ciał 1
ciał o 2
znanych rozmiarach. 1
rozmiarach. Ponieważ 1
Ponieważ rzemieślnicy 1
rzemieślnicy i 2
i drobni 1
drobni przedsiębiorcy, 1
przedsiębiorcy, również 1
również bez 1
bez członkostwa 1
w cechach 2
cechach oraz 1
oraz uchodźcy 1
uchodźcy religijni 1
religijni dostali 1
dostali w 1
w Altonie 1
Altonie możliwość 1
możliwość pracy, 1
pracy, przyczynili 1
do pomyślnego 2
pomyślnego rozwoju 1
miasta. Ponieważ 2
Ponieważ są 1
że Larze 1
Larze udało 1
udało odnaleźć 1
odnaleźć się 2
się artefakt, 1
artefakt, śledzą 1
śledzą ją 1
i starają 2
starają zabić. 1
zabić. Ponieważ 1
Ponieważ siły 1
Unii były 1
zbyt słabe, 1
słabe, aby 1
aby je 2
je zdobyć, 1
zdobyć, eskadra 1
eskadra komodora 1
komodora Farraguta 1
Farraguta wycofała 1
Nowego Orleanu, 1
Orleanu, gdzie 1
gdzie wkrótce 1
jednak otrzymała 1
otrzymała rozkaz 1
rozkaz powrotu 1
i opanowania 1
opanowania Vicksburga. 1
Vicksburga. Ponieważ 1
Ponieważ sondy 1
sondy mają 1
mają czas 2
życia 3-5 1
3-5 lat 1
750 sond 1
sond musi 1
być umieszczonych 1
oceanie każdego 1
każdego roku, 2
roku, żeby 1
żeby utrzymać 1
stałą ilość 1
ilość 3600 1
3600 sond. 1
sond. Ponieważ 1
Ponieważ sprzedaż 1
sprzedaż prywatnie 1
prywatnie wyrabianych 1
wyrabianych alkoholi 1
alkoholi była 1
była nielegalna 1
nielegalna i 1
i traktowana 1
jako omijanie 1
omijanie przepisów 1
przepisów podatkowych, 1
podatkowych, domowi 1
domowi producenci 1
producenci byli 1
byli ścigani 1
ścigani przez 2
przedstawicieli prawa 1
prawa Oldham, 1
Oldham, Scott. 1
Scott. Ponieważ 1
Ponieważ starsze 1
starsze dane 1
dane są 4
są przechowywane 2
na dyskach, 1
dyskach, ilość 1
ilość zajętego 1
zajętego miejsca 1
niż byłaby 1
byłaby gdyby 1
gdyby dostępne 1
były wyłącznie 1
wyłącznie dane 2
dane aktualne. 1
aktualne. Ponieważ 1
Ponieważ świecenie 1
świecenie kwazarów 1
kwazarów jest 1
efektem spływu 1
spływu materii 1
materii do 1
do masywnej 1
masywnej czarnej 1
dziury, masa 1
masa czarnej 1
czarnej dziury 2
w kwazarze 1
kwazarze nieustannie 1
nieustannie rośnie 1
trakcie ewolucji. 1
ewolucji. Ponieważ 1
Ponieważ sytuacja 2
sytuacja oblężonej 1
oblężonej twierdzy 1
twierdzy nie 1
utrzymanie jej 1
przez zakon 3
zakon krzyżacki 2
krzyżacki siłami 1
siłami samej 1
samej załogi, 1
załogi, wielki 1
mistrz von 1
von Erlischhausen 1
Erlischhausen zdecydował 1
przeprowadzenie odsieczy. 1
odsieczy. Ponieważ 1
sytuacja tego 2
tego wymaga, 1
wymaga, przebiera 1
za dziewczynę. 1
dziewczynę. Ponieważ 1
Ponieważ szablon 1
szablon itoa 1
itoa parametryzowany 1
parametryzowany jest 1
jest wartością 2
wartością typu 1
typu long, 1
long, użyta 1
użyta jest 1
jest instrukcja 1
instrukcja warunkowej 1
warunkowej kompilacji 1
kompilacji static 1
static assert, 1
assert, może 1
być pominięta, 1
pominięta, jeśli 1
jeśli typ 1
typ argumentu 1
argumentu i 1
zostanie zmieniony 1
zmieniony na 2
na ulong. 1
ulong. Ponieważ 1
Ponieważ Szwedzi 1
Szwedzi zamknęli 1
w twierdzach, 1
twierdzach, a 1
litewskie nie 1
posiadały dostatecznej 1
dostatecznej ilości 1
ilości piechoty 1
i artylerii, 2
artylerii, działania 1
wojenne wygasły. 1
wygasły. Ponieważ 1
Ponieważ szybko 1
że placówka 1
stanie sprostać 2
sprostać potrzebom, 1
potrzebom, na 1
wniosek dr. 1
dr. Karola 1
Karola Jonchera 1
Jonchera i 1
i Edwarda 1
Edwarda Stegmanna 1
Stegmanna w 1
r. powołano 4
powołano Komitet, 1
Komitet, którego 1
była zbiórka 1
zbiórka pieniędzy 1
budowę szpitala 1
szpitala dla 1
dla umysłowo 2
umysłowo chorych. 2
chorych. Ponieważ 1
Ponieważ także 1
i Czarkowscy 1
Czarkowscy nie 1
mieli syna, 2
syna, Adampol 1
Adampol znalazł 1
posiadaniu ich 1
ich jedynej 1
jedynej córki 1
córki Idalii, 1
Idalii, żony 1
żony Kazimierza 1
Kazimierza Lubicz-Zaleskiego, 1
Lubicz-Zaleskiego, ostatniej 1
ostatniej właścicielki 1
właścicielki tych 1
tych dóbr, 1
dóbr, zajmujących 1
zajmujących w 1
r. powierzchnię 1
powierzchnię 393 1
393 dziesięcin 1
dziesięcin ziemi. 1
ziemi. Ponieważ 1
Ponieważ tego 1
typu zmiany 1
w sutku 1
sutku nie 1
są stanem 1
stanem przednowotworowym, 1
przednowotworowym, nazywa 1
je łagodnymi 1
łagodnymi dysplazjami 1
dysplazjami sutka. 1
sutka. Ponieważ 1
Ponieważ tereny 1
tereny pokryte 1
większości lodem, 1
lodem, uskok 1
uskok jest 1
widoczny tylko 1
okolicy między 1
między jeziorem 1
jeziorem Crillon 1
Crillon i 1
i szczytem 1
szczytem zatoki. 1
zatoki. Ponieważ 1
Ponieważ twardo 1
twardo obstawał, 1
obstawał, że 1
że słyszał 1
słyszał stukanie 1
stukanie z 1
z zawału, 1
zawału, wycofano 1
akcji ratunkowej. 1
ratunkowej. Ponieważ 1
Ponieważ Tybet 1
Tybet jest 1
pozbawiony drzew, 1
drzew, klasztory 1
klasztory są 1
budowane głównie 1
kamieni lub 1
lub suszonych 1
suszonych na 1
na słońcu 1
słońcu cegieł. 1
cegieł. Ponieważ 1
Ponieważ uczelnia 1
uczelnia odwlekała 1
odwlekała zbadanie 1
zbadanie sprawy 1
sprawy swojego 1
swojego rektora, 1
rektora, nie 1
nie powołując 1
powołując trzeciego 1
trzeciego recenzenta, 1
recenzenta, we 1
r. komisja 1
komisja odebrała 1
odebrała wydziałowi 1
wydziałowi lekarskiemu 1
lekarskiemu na 1
lata uprawnienia 1
nadawania habilitacji 1
habilitacji i 1
prowadzenia procedur 1
procedur profesorskich. 1
profesorskich. Ponieważ 1
Ponieważ u 1
u każdego 1
każdego człowieka 1
człowieka są 2
one zaspokajane 1
zaspokajane inaczej, 1
inaczej, wyłaniają 1
wyłaniają się 2
różne charaktery 1
charaktery z 1
różnymi namiętnościami. 1
namiętnościami. Ponieważ 1
Ponieważ warstwa 1
warstwa MAC 1
MAC nie 1
zawiera pola 1
pola EtherType, 1
EtherType, a 1
istnieje alternatywa 1
alternatywa oferująca 1
oferująca więcej 1
więcej dostępnego 1
dostępnego miejsca 1
na protokoły 1
protokoły warstwy 1
warstwy wyższej, 1
wyższej, w 1
takich przypadkach 2
przypadkach stosuje 1
się protokół 1
protokół SNAP. 1
SNAP. Ponieważ 1
Ponieważ wiadomo, 1
że Winech 1
Winech dowodził 1
dowodził Bułgarami 1
Bułgarami w 1
pod Markellai 1
Markellai w 1
w 756 1
756 roku, 1
roku, większość 1
większość historyków 2
historyków przyjmuje 2
przyjmuje tę 1
datę za 1
za początek 1
początek panowania 1
panowania Winecha, 1
Winecha, koniec 1
koniec ustalając 1
ustalając na 1
na 761 1
761 ( 1
Ponieważ wielu 1
nich miało 2
językiem ojczystym 2
ojczystym rodziców, 1
rodziców, miesięcznik 1
miesięcznik ukazywał 1
angielskim, z 1
niewielkim odsetkiem 2
odsetkiem polskich 1
polskich tekstów. 1
tekstów. Ponieważ 1
Ponieważ Wierzbnik 1
Wierzbnik był 1
siedzibą przedwojennego 1
przedwojennego powiatu 1
powiatu iłżeckiego. 1
iłżeckiego. Ponieważ 1
Ponieważ w 3
katedrze zaczynało 1
zaczynało brakować 2
brakować miejsca 1
wiernych biorących 2
w nabożeństwie, 1
nabożeństwie, w 1
1866 pojawiły 1
się plany 2
zbudowania nowego 1
parafialnego. Ponieważ 1
Ponieważ władze 1
władze administracyjne 1
administracyjne nie 1
nie wydawały 1
wydawały wówczas 1
wówczas łatwo 1
łatwo zezwoleń 1
zezwoleń na 1
nowych kościołów, 1
kościołów, ks. 1
J. Smandzich 1
Smandzich doprowadził 1
do „przeniesienia” 1
„przeniesienia” kapliczki 1
kapliczki na 1
ul. Porazińskiego 1
Porazińskiego i 1
i nieznacznego 1
nieznacznego jej 1
jej rozbudowania. 1
rozbudowania. Ponieważ 1
Ponieważ wojna 1
wojna iracko-irańska 1
iracko-irańska przedłużała 1
przedłużała się, 1
się, nadwerężając 1
nadwerężając gospodarki 1
gospodarki i 4
zasoby obu 1
obu państw, 1
roku oba 3
kraje rozpoczęły 1
na tankowce 1
tankowce przeciwnika. 1
przeciwnika. Ponieważ 1
ówczesnej Brazylii 1
Brazylii nie 2
było semitystów, 1
semitystów, inskrypcję 1
inskrypcję otrzymał 1
otrzymał do 2
analizy hebraista-samouk 1
hebraista-samouk Ladislau 1
Ladislau de 1
Souza Mello 1
Mello Netto, 1
Netto, z 1
wykształcenia przyrodnik. 1
przyrodnik. Ponieważ 1
Ponieważ wszystkie 1
wszystkie mechanizmy 1
mechanizmy polaryzacji 1
polaryzacji wymagają 1
wymagają przyspieszania 1
przyspieszania mas 1
mas polaryzacja 1
polaryzacja nie 1
nie nadąża 1
nadąża za 1
za polem, 1
polem, co 1
powoduje straty 1
straty energii, 1
energii, która 1
która rozpraszana 1
rozpraszana jest 1
w dielektryku 1
dielektryku w 1
postaci ciepła. 1
ciepła. Ponieważ 1
trakcie eksploatacji 1
eksploatacji karabinków 1
karabinków M2 1
M2 okazało 1
że łoże 1
łoże przejęte 1
z M1 1
M1 pęka, 1
pęka, wprowadzono 1
– wzmocnione. 1
wzmocnione. Ponieważ 1
Ponieważ wybudowano 1
wybudowano go 1
według rzymskich 1
rzymskich planów, 1
planów, w 1
w opisach 1
opisach często 1
jako rzymski. 1
rzymski. Ponieważ 1
Ponieważ wypromieniowywanie 1
wypromieniowywanie tych 1
tych czterech 3
czterech pozytywnych 1
pozytywnych postaw 1
postaw odbywa 1
w absolutnie 1
absolutnie wszystkich 1
wszystkich kierunkach, 2
kierunkach, nie 1
nie pozostawiając 7
pozostawiając żadnej 1
świata bez 2
bez wpływu, 1
wpływu, znane 1
nazwą Cztery 1
Cztery Niezmierzoności 1
Niezmierzoności (apramana). 1
(apramana). Ponieważ 1
Ponieważ wzbudzała 1
wzbudzała on 1
on duże 2
zainteresowanie, przeniesiono 1
wtedy nieobwarowanego 1
nieobwarowanego miasta. 1
Ponieważ zaciśnięta 1
zaciśnięta dutka 1
dutka hamuje 1
hamuje dopływ 1
dopływ krwi, 1
krwi, nie 1
może pozostawać 2
pozostawać bez 1
na wardze 1
wardze dłużej 1
niż 10–15 2
10–15 minut. 1
minut. Ponieważ 1
Ponieważ zakład 1
w Eisenach 1
Eisenach był 1
posiadaniu wszystkich 1
wszystkich niezbędnych 2
niezbędnych narzędzi 1
narzędzi produkcyjnych, 1
produkcyjnych, mógł 1
mógł zaraz 1
wojnie oferować 1
oferować modele 1
modele typów 1
typów przedwojennych. 1
przedwojennych. Ponieważ 1
Ponieważ zespół 1
zakończył rundę 1
rundę zasadniczą 1
zasadniczą na 1
2 miejscu 1
musiał grać 2
grać I 1
rundy play 1
play off. 1
off. Ponieważ 1
Ponieważ z 3
jednej marki 1
marki kolońskiej 1
kolońskiej czystego 1
czystego srebra 1
srebra wybijano 1
wybijano 18 1
i 1/2 1
1/2 rigsbanktalera, 1
rigsbanktalera, talar 1
talar bankowy, 1
bankowy, który 1
główną walutą 1
walutą Danii, 1
Danii, zawierał 1
zawierał 12,64 1
12,64 gramów 1
gramów srebra. 1
srebra. Ponieważ 1
spadły trzy 1
trzy kluby, 1
kluby, a 1
awansował tylko 1
tylko jeden, 2
jeden, liga 1
liga zmniejszyła 1
9 klubów. 1
klubów. Ponieważ 1
lotów tych 1
tych powracały 1
powracały uszkodzone, 1
uszkodzone, zarówno 1
przez wrogą, 1
wrogą, jak 1
własną artylerię 1
artylerię przeciwlotniczą, 1
przeciwlotniczą, dlatego 1
postanowiono używać 1
używać TB-7 1
TB-7 tylko 1
tylko nocą. 1
nocą. Ponieważ 1
Ponieważ złoty 1
medal przyznano 1
przyznano Richardierowi, 1
Richardierowi, Babiński 1
Babiński został 1
1885 asystentem 1
asystentem Charcota. 1
Charcota. Ponieważ 1
Ponieważ znajduje 1
pozostałych świątyń 1
świątyń została 1
odkryta dopiero 2
przez Antonio 1
Antonio Ortiza. 1
Ortiza. Ponieważ 1
Ponieważ znała 1
znała język 1
język hebrajski, 1
hebrajski, pracowała 1
pracowała ucząc 1
ucząc tego 1
języka najpierw 1
na koloniach 1
koloniach letnich 1
letnich przygotowujących 1
przygotowujących dzieci 1
do Izraela, 1
Izraela, potem 1
w żydowskim 1
żydowskim przedszkolu, 1
przedszkolu, domu 1
domu dziecka, 2
dziecka, a 1
koniec w 1
szkole. Po 2
Po nim 5
nim dziedziczy 1
dziedziczy jego 2
syn Ignacy. 1
Ignacy. Po 1
nim Grakchusa 1
Grakchusa uderzył 1
uderzył Lucjusz 1
Lucjusz Rufus. 1
Rufus. Po 1
nim Krzelów 1
Krzelów przechodzi 1
do rąk 5
rąk możnego 1
możnego rodu 2
rodu Stadnickich. 1
Stadnickich. Po 1
nim rządzili 1
rządzili bezpartyjni 1
bezpartyjni premierzy 1
gabinety koalicyjne. 1
koalicyjne. Po 1
nim został 2
został wolnym 1
wolnym zawodnikiem. 2
zawodnikiem. Poniosła 1
Poniosła klęskę, 1
klęskę, gdyż 1
gdyż Zelena 1
Zelena wolała 1
wolała zniszczyć 1
zniszczyć swą 1
swą magię 1
magię i 1
i tą 1
tą w 1
w kryształach. 1
kryształach. Poniósł 1
Poniósł klęskę 1
klęskę gdy 1
gdy oni 1
oni uciekli 1
z Krainy 1
Krainy Niepowiedzianych 1
Niepowiedzianych Historii 1
Historii do 1
Jorku z 1
z Jekyllem. 1
Jekyllem. Poniósł 1
Poniósł również 1
również szóstą 1
szóstą porażkę 1
porażkę finałową 1
finałową w 1
turniejach tej 1
tej rangi, 1
rangi, przeciwko 1
przeciwko Rogerowi 1
Rogerowi Federerowi. 1
Federerowi. Poniżej 1
Poniżej data 1
data „1 1
„1 maja 1
maja 1919”. 1
1919”. Poniżej 1
Poniżej dolnego, 1
dolnego, południowo-wschodniego 1
południowo-wschodniego krańca 1
krańca Hali 1
Hali Lipowskiej 1
Lipowskiej znajduje 1
się druga, 2
druga, przylegająca 1
przylegająca do 2
niej polana, 1
polana, na 1
mapie Geoportalu 1
Geoportalu podpisana 1
podpisana jako 1
jako Toczysko. 1
Toczysko. Poniżej 1
Poniżej fasady 1
fasady znajduje 1
się kruchta 1
kruchta szerokości 1
szerokości całej 1
całej nawy 1
głównej, kryta 1
kryta dwuspadowym 1
dwuspadowym dachem. 1
dachem. Poniżej 1
Poniżej figury 1
figury Zwycięstwa 1
Zwycięstwa wyrzeźbiona 1
wyrzeźbiona została 1
została inskrypcja 1
inskrypcja łacińska 1
łacińska - 1
- PAX 1
PAX - 1
- LABOR 1
LABOR oraz 1
francuska Dla 1
Dla prawa 1
prawa - 1
- dla 1
pokoju. Poniżej 1
Poniżej miejscowości 1
od 1936 3
r. znajdował 1
się Dom 2
Dom Polski 1
Polski zwany 1
zwany „Pod 1
„Pod Chełmskim 1
Chełmskim Wierchem”, 1
Wierchem”, gdzie 1
gdzie odbywały 2
się zjazdy 1
zjazdy i 1
i kursy 2
kursy polskich 1
polskich organizacji 1
w przedwojennych 1
przedwojennych Niemczech. 1
Niemczech. Poniżej 1
Poniżej na 1
środku jest 1
widoczny brodaty 1
brodaty mężczyzna 2
mężczyzna z 3
z rozciągniętymi 1
rozciągniętymi ramionami 1
ramionami jakby 1
jakby coś 1
coś podtrzymywał 1
podtrzymywał (na 1
(na zbroi 1
zbroi jest 1
to jakieś 1
jakieś półkole). 1
półkole). Poniżej 1
Poniżej podani 1
podani są 1
Polski, czyli 2
czyli Polacy, 1
którzy osiągnęli 1
osiągnęli najlepsze 1
rezultaty w 2
w danych 4
danych konkurencjach. 1
konkurencjach. Poniżej 1
Poniżej przedstawiona 1
jest tabela 1
tabela zawierająca 1
zawierająca podstawowe 1
podstawowe informacje 2
o wydanych 1
i planowanych 1
planowanych wersjach 1
wersjach Ubuntu. 1
Ubuntu. Poniżej 1
Poniżej przedstawiono 7
przedstawiono klasyfikację 2
klasyfikację zawodniczek, 2
zawodniczek, które 2
które zdobyły 6
zdobyły przynajmniej 6
jeden medal 6
alpejskim. Poniżej 1
klasyfikację zawodniczek 1
zawodniczek pod 1
medali olimpijskich 2
w Soczi. 2
Soczi. Poniżej 1
przedstawiono listę 1
listę wysp 1
wysp leżących 1
sąsiedztwie Grenlandii. 1
Grenlandii. Poniżej 1
przedstawiono pełen 1
pełen skład 1
skład islandzkiej 1
islandzkiej kadry 1
kadry olimpijskiej 1
olimpijskiej na 1
na igrzyska 1
igrzyska w 1
Vancouver wraz 1
miejscami osiągniętymi 1
osiągniętymi na 1
poprzednich zimowych 1
igrzyskach. Poniżej 1
przedstawiono próbę 1
próbę podsumowania 1
podsumowania obecnego 1
stanu wiedzy 2
dziedzinie. Poniżej 1
przedstawiono zestawienie 1
zestawienie medalistek 1
medalistek w 1
w balecie 1
balecie w 1
latach 1986–1999. 1
1986–1999. Poniżej 1
przedstawiono znaczenie 1
znaczenie poszczególnych 1
wartości na 1
skali przepływności 1
przepływności dla 1
2 kanałów 1
kanałów dźwiękowych 1
dźwiękowych ( 1
( Poniżej 1
Poniżej przytoczonych 1
przytoczonych są 1
są informacje 1
dotyczące otoczenia 1
otoczenia kanału 1
kanału i 1
i mogące 1
mogące mieć 1
jego historią. 1
historią. Poniżej 1
Poniżej tarczy 1
tarczy zegarowej, 1
zegarowej, za 1
za kutą 1
kutą żelazną 1
żelazną kratą 1
kratą widoczna 1
jest okrągła 1
okrągła tarcza 1
tarcza z 1
kalendarzem wielkanocnym. 1
wielkanocnym. Poniżej 1
Poniżej tej 3
części zrzutu 1
zrzutu znajdują 1
się ostatnio 1
ostatnio otrzymane 1
otrzymane informacje, 2
informacje, m.in. 1
m.in. wynik 1
wynik ostatniej 1
ostatniej walki. 1
walki. Poniżej 1
granicy ilość 1
ilość dorosłych 1
dorosłych ryb 1
ryb może 1
może poważnie 1
poważnie spaść, 1
spaść, a 1
a stado 1
stado doznać 1
doznać kolapsu. 1
kolapsu. Poniżej 1
linii rozpoczyna 1
się rozbudowany 1
rozbudowany system 2
system zatok 1
zatok i 1
rozlewisk o 1
o zróżnicowanych 1
zróżnicowanych głębokościach 1
głębokościach i 1
i nieregularnym 1
nieregularnym dnie. 1
dnie. Poniżej, 1
Poniżej, w 1
w kolejnej 6
kolejnej scenie, 1
scenie, widzimy 1
widzimy jak 2
jak dziewczynie 1
dziewczynie udzielany 1
udzielany jest 1
jest sakrament. 1
sakrament. Poniżej 1
Poniżej wmurowany 1
wmurowany jest 1
jest medalion 1
medalion z 1
z podobizną 1
podobizną Ordona, 1
Ordona, za 1
którą znajduje 1
się nisza 1
nisza w 1
umieszczono urnę 1
urnę w 1
kształcie trumienki 1
trumienki z 1
z odpowiednim 2
odpowiednim dokumentem. 1
dokumentem. Poniżej 1
Poniżej wymienione 1
wymienione są 3
są osoby, 2
są pochowane 1
miejscu. Poniżej 1
Poniżej wymieniono 2
wymieniono jedynie 1
najważniejsze Kombinacje 1
Kombinacje OOO. 1
OOO. Poniżej 1
wymieniono medalistki 1
medalistki tej 1
latach 2006–2018. 1
2006–2018. Poniżej 1
Poniżej zapisano 1
zapisano uzyskaną 1
uzyskaną postać 1
postać minimalną 1
minimalną funkcji 1
postaci sumy 1
sumy i 1
i iloczynu. 1
iloczynu. Poniżej 1
Poniżej znajdował 1
napis: Tutaj 1
Tutaj jesienią 1
jesienią 1944 1
roku grupa 5
grupa radzieckich 1
radzieckich zwiadowców 1
zwiadowców operująca 1
operująca na 2
tyłach wojsk 3
niemieckich została 1
została osaczona 1
osaczona przez 1
przez hitlerowską 1
hitlerowską obławę 1
obławę i 1
prowadziła wielogodzinny 1
wielogodzinny bój 1
bój obronny 1
obronny celem 1
celem przebicia 1
kierunku Puszczy 1
Puszczy Nadnoteckiej. 1
Nadnoteckiej. Poniżej 1
Poniżej znajdowały 1
się magazyny 1
wodę zdrojową 1
zdrojową we 1
we flaszkach 1
flaszkach przeznaczoną 1
na sprzedaż. 3
sprzedaż. Poniżej 1
Poniżej znajdują 3
się sądy 4
sądy wyższe 1
wyższe (Cortes 1
(Cortes Superiores), 1
Superiores), oraz 1
oraz sądy 1
sądy pierwszej 1
instancji (Juzgados 1
(Juzgados Especializados 1
Especializados y 1
y Mixtos). 1
Mixtos). Poniżej 1
się tabele 1
tabele prezentujące 1
prezentujące najpopularniejsze 1
najpopularniejsze single 1
single w 1
danych tygodniach 1
tygodniach w 1
1969. Poniżej 1
się wyniki 2
wyniki Afanasijsa 1
Afanasijsa Kuzminsa 1
Kuzminsa na 1
na najważniejszych 1
najważniejszych światowych 1
i kontynentalnych 1
kontynentalnych imprezach. 1
imprezach. Poniżej 1
Poniżej znajduje 7
się klasyfikacja 2
klasyfikacja generalna 1
generalna Pucharu 1
Kontynentalnego po 1
przeprowadzeniu czternastu 1
czternastu konkursów 1
konkursów indywidualnych. 1
indywidualnych. Poniżej 1
klasyfikacja zawodników 1
zawodników według 1
zdobytych Pucharów 1
Pucharów Świata. 1
Świata. Poniżej 1
się kręcona 1
kręcona klatka 1
klatka schodowa. 2
schodowa. Poniżej 1
lista programów 1
programów załogowych 1
załogowych lotów 1
lotów kosmicznych 1
kosmicznych NASA. 1
NASA. Poniżej 1
się przykład 1
przykład użycia 1
użycia USSD 1
USSD do 1
kontroli mechanizmu 1
mechanizmu przekierowania 1
przekierowania rozmowy, 1
rozmowy, gdy 1
gdy abonent 1
abonent ma 1
ma wyłączony 1
wyłączony telefon 1
telefon lub 1
zasięgiem sieci. 1
sieci. Poniżej 1
się wykaz 1
wykaz niektórych 1
niektórych wyroków 1
wyroków kończących 1
kończących procesy 1
procesy z 1
udziałem Andrzeja 1
Andrzeja Leppera. 1
Leppera. Poniżej 1
się zestawienie 1
zestawienie medalistów 1
konkurencji. Poniższa 1
Poniższa lista 5
lista obejmuje 1
obejmuje Krukonów 1
Krukonów wymienionych 1
wymienionych jedynie 1
nazwiska oraz 1
oraz postacie 2
postacie epizodyczne. 1
epizodyczne. Poniższa 1
lista przedstawia 1
przedstawia strzelców 1
strzelców bramek 1
bramek dla 2
dla poszczególnych 3
poszczególnych klubów. 1
klubów. Poniższa 1
lista startowa 2
startowa spośród 2
spośród 46 1
46 załóg 1
załóg biorących 2
w rajdzie, 2
rajdzie, przedstawia 2
przedstawia tylko 2
tylko zawodników, 2
zawodników, startujących 2
startujących w 5
w mistrzowskich 2
mistrzowskich klasach: 2
klasach: WRC, 2
WRC, WRC2, 1
WRC2, WRC3 1
WRC3 i 1
i Junior 1
Junior Wrc. 1
Wrc. Poniższa 1
spośród 63 1
63 załóg 1
WRC, WRC2 1
WRC2 i 1
i WRC2 1
WRC2 PRO. 1
PRO. Poniższa 1
zawiera rodzaje 1
rodzaje ceratopsów, 1
ceratopsów, grupy 1
których należą 1
należą oraz 1
ich występowania. 1
występowania. Poniższa 1
Poniższa tabela 8
tabela przedstawia 5
przedstawia klasyfikację 2
klasyfikację państw, 2
państw, które 2
łyżwiarstwie figurowym. 1
figurowym. Poniższa 1
alpejskim kobiet. 1
kobiet. Poniższa 1
przedstawia liczbę 1
ludności Stralsundu 1
Stralsundu w 1
poszczególnych latach. 1
latach. Poniższa 1
przedstawia liderów 1
liderów każdej 1
każdej klasyfikacji 1
klasyfikacji po 1
każdym etapie. 2
etapie. Poniższa 1
przedstawia zestawienie 1
zestawienie najważniejszych 1
najważniejszych imprez 2
imprez rangi 1
rangi mistrzowskiej 1
mistrzowskiej na 1
Polsce wraz 1
z rokiem, 1
rokiem, od 1
którego są 1
rozgrywane lub 1
lub latami, 1
latami, w 1
których je 1
je rozgrywano. 1
rozgrywano. Poniższa 1
tabela zawiera 3
zawiera niepełną 1
niepełną listę 1
listę eksperymentów 1
eksperymentów neutrinowych, 1
neutrinowych, detektorów 1
detektorów neutrin 1
neutrin i 1
i obserwatoriów 1
obserwatoriów neutrin. 1
neutrin. Poniższa 1
zawiera składy 1
wszystkich dziewięciu 1
dziewięciu reprezentacji, 1
reprezentacji, które 1
które uczestniczyły 2
w FIS 1
FIS Ladies 1
Ladies Grand 1
Grand Tournee 1
Tournee 1999. 1
1999. Poniższa 1
zawiera zestawienie 1
zestawienie zawodników, 1
zdobyli przynajmniej 1
Europy klasy 1
klasy Latający 1
Latający Holender. 1
Holender. Poniższa 1
Poniższa tabelka 1
tabelka przedstawia 1
przedstawia przypadki 1
przypadki osób 1
osób (superstulatków), 1
(superstulatków), które 1
ukończyły co 1
najmniej 116 1
116 lat, 1
lat, których 2
których wiek 2
został udokumentowany 1
udokumentowany lub 1
lub brak 4
brak dokumentów, 1
dokumentów, ale 1
ale źródła 1
źródła pozwalają 1
na ustalenie 1
ustalenie przybliżonej 1
przybliżonej daty 1
i zgonu. 1
zgonu. Poniższe 1
Poniższe dane 1
dane obejmują 1
obejmują obecny 1
obecny obszar 1
obszar Polski, 1
przynależność administracyjną 1
administracyjną danej 1
danej miejscowości 1
momencie zanotowania 1
zanotowania temperatury. 1
temperatury. Poniższe 1
Poniższe tabele 1
tabele przedstawią 1
przedstawią listę 1
osób beatyfikowanych/kanonizowanych 1
beatyfikowanych/kanonizowanych przez 1
przez Benedykta 2
poszczególnych latach 1
latach pontyfikatu. 1
pontyfikatu. Poniższe 1
Poniższe zestawienie 1
zestawienie przedstawia 1
przedstawia wybór 1
wybór publikacji 1
publikacji książkowych. 1
książkowych. Poniższy 1
Poniższy artykuł 1
bardzo ogólnym 1
ogólnym zarysie 1
zarysie historię 1
historię Rumunii 1
Rumunii od 1
czasów najdawniejszych 1
najdawniejszych do 1
dzisiejszego. Poniższy 1
Poniższy diagram 1
diagram prezentuje 1
prezentuje jeden 1
kilku poglądów 1
na pokrewieństwo 1
pokrewieństwo pomiędzy 1
pomiędzy riojazaurami 1
riojazaurami i 1
i spokrewnionymi 1
spokrewnionymi z 1
nimi prozauropodami. 1
prozauropodami. Poniższy 1
Poniższy wykaz 1
wykaz jest 1
jest listą 1
listą osób 1
osób płci 1
płci męskiej, 1
męskiej, noszących 1
noszących imię 1
nazwisko Jewgienij 1
Jewgienij Korolow 1
Korolow ( 1
( Ponlat-Taillebourg 1
Ponlat-Taillebourg plasuje 1
na 622. 2
622. miejscu 2
miejscu 1202. 1
1202. Ponoć 1
Ponoć jego 1
jego błona 1
błona na 1
skrzydłach była 1
była koloru 2
czerwonego wina 1
wina trzymanego 1
trzymanego pod 1
pod świecą. 1
świecą. Ponoć 1
Ponoć nawet 1
dniu swojego 1
swojego ślubu 1
ślubu poświęcił 1
poświęcił im 1
im 6 1
7 godzin. 1
godzin. Ponoć 1
Ponoć udało 1
to, mimo 1
mimo niezachowania 1
niezachowania całkowitej 1
całkowitej czystości. 1
czystości. Po 1
Po „nocy 1
„nocy długich 1
długich noży” 1
noży” w 1
r. otrzymał 10
otrzymał stanowiska 1
stanowiska wicepremiera 1
wicepremiera i 1
stanu. Ponowną 1
Ponowną restaurację 1
restaurację przeprowadzono 1
lat dwutysięcznych 1
dwutysięcznych i 1
od 22.05.2010 1
22.05.2010 ponownie 1
ponownie udostępniono 1
udostępniono dla 1
zwiedzających. Ponowna 1
Ponowna współpraca 1
z Signature-Plus 1
Signature-Plus zaowocowała 1
zaowocowała tytułem 2
tytułem mistrzowskim, 1
mistrzowskim, na 1
na rundę 1
rundę przed 1
przed zakończeniem 3
zakończeniem rywalizacji. 1
rywalizacji. Ponowne 1
Ponowne odpytywanie 1
odpytywanie oskarżonego 1
oskarżonego przez 1
jego obrońcę 1
obrońcę miało 1
celu podważenie 1
podważenie autentyczności 1
autentyczności głównego 1
głównego dowodu 1
dowodu – 1
– wywiadów 1
wywiadów nagrywanych 1
nagrywanych w 1
w Argentynie. 2
Argentynie. Ponowne 1
Ponowne uchwalenie 1
uchwalenie ustawy 1
ustawy przez 1
przez Izbę 2
Izbę Przedstawicielską 1
Przedstawicielską mogło 1
dopiero absolutną 1
absolutną większością 1
większością ogólnej 1
ogólnej liczby 3
liczby deputowanych. 1
deputowanych. Ponownie 1
Ponownie aresztowany 1
i 1939, 2
1939, po 1
czym osadzony 1
gdzie we 1
1939 zastał 1
go wybuch 1
wybuch wojny. 2
wojny. Ponownie 1
Ponownie był 1
zastępcą Weinbergera, 1
Weinbergera, tym 1
razem sekretarza 1
sekretarza obrony 1
obrony (w 1
latach 1981–1983). 1
1981–1983). Ponownie 1
Ponownie Future 1
Future Combat 1
Combat Air 1
Air System 1
System pojawił 1
roku. Ponownie 1
Ponownie Hugo 1
Hugo eksploatuje 1
eksploatuje motyw 1
motyw człowieka 1
człowieka odepchniętego 1
odepchniętego przez 1
społeczeństwo, jak 1
i człowieka, 1
który dobrowolnie 1
dobrowolnie wybrał 1
wybrał samotność. 1
samotność. Ponownie 1
Ponownie kandydował 1
kandydował cztery 1
później i 3
2009 wygrał.z 1
wygrał.z wynikiem 1
wynikiem 56,23%. 1
56,23%. Ponownie 1
Ponownie karta 1
karta się 1
się odwraca: 1
odwraca: przyjaciele 1
przyjaciele Rougona 1
Rougona uważają 1
uważają zyskane 1
zyskane względy 1
względy za 1
za niewystarczające 1
niewystarczające i 1
mniej może 1
ich aktywne 1
aktywne wsparcie. 1
wsparcie. Ponownie 1
Ponownie kościół 1
został odremontowany 1
odremontowany w 1
w 1691 1
1691 roku 1
przez ochmistrza 1
ochmistrza Christopha 1
Christopha Alexandra 1
von Rauschke. 1
Rauschke. Ponownie 1
Ponownie nawiązana 1
nawiązana współpraca 1
z Prema 1
Prema Powerteam, 1
Powerteam, zaowocowała 1
zaowocowała 3. 1
3. lokatą, 1
lokatą, w 1
klasyfikacji, z 1
pięciu miejsc 1
podium (w 2
trzy zwycięstwa). 1
zwycięstwa). Ponownie 1
Ponownie obiekt 1
obiekt został 6
trafiony pociskiem, 1
pociskiem, który 1
który przebił 1
przebił ścianę 1
ścianę frontową, 1
frontową, zniszczeniu 1
zniszczeniu uległy 3
uległy również 1
również drzwi 1
do cerkwi, 1
cerkwi, zaś 1
zaś ramy 1
okienne zostały 1
zostały wyrwane. 1
wyrwane. Ponownie 1
Ponownie obsadziło 1
obsadziło ją 1
ją 1500 1
1500 żołnierzy 2
żołnierzy gdańskich. 1
gdańskich. Ponownie 1
Ponownie obserwował 1
ją 1 1
lecz błędnie 1
błędnie uznał, 1
to inny 1
inny obiekt 1
skatalogował ją 1
drugi. Ponownie 1
Ponownie operę 1
operę wystawiono 1
Teatrze Wielkim 3
Wielkim dopiero 1
r. 1885. 1
1885. Ponownie 1
Ponownie otrzymał 1
otrzymał karę 1
zawieszenia oraz 1
oraz wynik 1
wynik pojedynku 1
został unieważniony. 1
unieważniony. Ponownie 1
Ponownie otwarta 1
została m.in. 1
m.in. Ponownie 2
Ponownie pojawiło 1
2002, a 1
został Tomasz 2
Tomasz Borowiecki, 1
Borowiecki, natomiast 1
natomiast wśród 2
wśród współpracowników 1
współpracowników znaleźli 1
Ponownie prezesem 1
prezesem SL 1
SL był 1
1939. Ponownie 1
Ponownie przeciwko 1
przeciwko Tubylcom 1
Tubylcom zbiera 1
się koalicja 2
koalicja innych 1
innych gangów. 1
gangów. Ponownie 1
Ponownie przyznała 1
do winy 1
winy dwa 1
później. Ponownie 1
Ponownie sprawował 1
sprawował ten 1
grudnia 1982. 1
1982. Ponownie 1
Ponownie startował 1
2009. Ponownie 1
Ponownie ubiegał 1
stanowisko burmistrza 1
burmistrza w 1
2006 z 3
ramienia lokalnego 1
lokalnego komitetu, 1
komitetu, zajmując 1
zajmując drugie 6
miejsce. Ponownie 1
Ponownie udają 1
do Londynu, 1
Londynu, aby 1
dokonać zemsty. 1
zemsty. Ponownie 1
Ponownie urząd 1
urząd prezydencki 1
prezydencki obejmował 1
obejmował w 1
latach 1960-1964. 1
1960-1964. Ponownie 1
Ponownie wrócił 1
wrócił też 1
twórczości dramatycznej 2
dramatycznej i 1
napisał kaszubskie 1
kaszubskie sztuki: 1
sztuki: "Za 1
"Za zemjã" 1
zemjã" (1956), 1
(1956), "Pòrénk" 1
"Pòrénk" (1957), 1
(1957), "Roztrąbarch" 1
"Roztrąbarch" (1958), 1
(1958), "Lepszé 1
"Lepszé checze" 1
checze" (1958) 1
(1958) i 2
i "Gãsy 1
"Gãsy ùd" 1
ùd" (1959). 1
(1959). Ponownie 1
Ponownie wydany 1
osiągnął 14 1
14 miejsce 1
Brytanii. Ponownie 1
Ponownie wypływa 1
jego południowego 1
dalej kieruje 1
wschód. Ponownie 1
Ponownie zabiegano 1
zabiegano o 1
o dofinansowanie 1
dofinansowanie z 1
z AEC, 1
AEC, ale 1
razem odmówiono 1
odmówiono go. 1
go. Ponownie 1
Ponownie zaczęła 1
w Berlingske 1
Berlingske Tidende. 1
Tidende. Ponownie 1
Ponownie zaingerował 1
zaingerował Ciampa, 1
Ciampa, dzięki 1
czemu Gargano 1
Gargano musiał 1
opuścić NXT. 1
NXT. Ponownie 1
Ponownie zastosowano 1
zastosowano stal 1
stal pokrytą 1
pokrytą niklem, 1
niklem, z 1
wyjątkiem monety 1
monety pięciosumowej, 1
pięciosumowej, którą 1
którą wykonano 1
wykonano ze 1
stali pokrytej 2
pokrytej mosiądzem. 1
mosiądzem. Ponownie 1
Ponownie zatrzymany 1
zatrzymany w 2
1874 roku, 1
roku, wyszedł 1
kaucją. Ponownie 1
Ponownie zespół 1
zespół połączył 1
z Trombino, 1
Trombino, ale 1
ale współpraca 2
współpraca była 1
była krótkotrwała. 1
krótkotrwała. Ponownie 1
Ponownie została 1
sklasyfikowana w 2
czołowej setce 2
setce rankingu 2
WTA. Ponowny 1
Ponowny atak, 1
atak, którym 1
którym Hynek 1
Hynek chciał 1
chciał ostatecznie 1
ostatecznie zdobyć 1
zdobyć księstwo, 1
księstwo, został 1
jednak odparty 1
odparty przez 1
przez mieszkańców. 3
mieszkańców. Ponowny 1
Ponowny pochówek 1
pochówek odbył 1
katedrze wawelskiej 1
wawelskiej 26 1
roku. Ponowny 1
Ponowny pogrzeb, 1
pogrzeb, z 1
pełnym obrzędem 1
obrzędem kościelnym, 1
kościelnym, odbył 1
śmierci 24 1
1945. Ponowny 1
Ponowny rozkaz 1
rozkaz wyjścia 1
wyjścia w 2
w morze 3
morze Hashimoto 1
Hashimoto otrzymał 1
otrzymał 2 2
2 kwietnia. 1
kwietnia. Ponowny 1
Ponowny rozwój 1
rozwój wspólnoty 1
wspólnoty nastąpił 1
okresie kierowania 1
kierowania monasterem 1
monasterem przez 1
przez ihumena 2
ihumena Maksyma 1
Maksyma (1488–1531). 1
(1488–1531). Ponowny 1
Ponowny wpis 1
tego rejestru 1
rejestru przedsiębiorca, 1
przedsiębiorca, którego 1
którego wykreślono 1
wykreślono z 1
z rejestru 3
rejestru działalności 1
działalności regulowanej, 1
regulowanej, mógł 1
mógł uzyskać 1
uzyskać nie 1
nie wcześniej 1
upływie 3 1
dnia wydania 1
wydania decyzji 1
o wykreśleniu 1
wykreśleniu z 1
rejestru (art. 1
(art. 72 1
72 ust. 1
ust. 1). 2
1). Ponowny 1
Ponowny wzrost 1
wzrost znaczenia 5
znaczenia monasteru 1
monasteru i 1
i poprawa 1
poprawa jego 1
jego sytuacji 1
materialnej miała 1
ćwierci XVII 2
czasie kierowania 1
kierowania nim 1
ihumena Gordiana. 1
Gordiana. Pontaix 1
Pontaix plasuje 1
na 1471. 1
1471. miejscu 1
miejscu 553.). 1
553.). Pontarmé 1
Pontarmé plasuje 1
na 435. 1
435. miejscu 1
265.). Pontiac 1
Pontiac Bonneville 1
Bonneville V 1
roku. Pontiac 1
Pontiac Vibe 1
Vibe I 1
roku. Pontyfikat 1
Pontyfikat Wiktora 1
Wiktora IV 1
IV trwał 1
trwał bardzo 1
bardzo krótko. 1
krótko. Po 1
Po obaleniu 1
obaleniu cesarstwa 1
cesarstwa w 1
zabudowaniach świątynnych 1
świątynnych ulokowano 1
ulokowano szkołę, 1
szkołę, a 2
dziedzińcu urządzono 1
urządzono boisko. 1
boisko. Po 1
Po obejrzeniu 2
obejrzeniu jego 1
braci Kevina 1
i Kennetha 1
Kennetha w 1
telewizji Schmidt 1
Schmidt postanowił, 1
też chce 1
chce zostać 1
aktorem. Po 1
obejrzeniu zbiorów 1
zbiorów w 2
krakowskim Muzeum 1
Narodowym zaopiniował, 1
zaopiniował, że 1
że jedyne 1
jedyne prace, 1
prace, jakie 1
jakie mu 1
się podobały 1
podobały bez 1
bez zastrzeżeń, 1
zastrzeżeń, szczerze, 1
szczerze, jako 1
jako głęboko 1
głęboko oryginalne, 1
oryginalne, były 1
to obrazy 1
obrazy Michałowskiego 1
Michałowskiego i 1
2 akwarele 1
akwarele St. 1
St. Masłowskiego 1
Masłowskiego (ze 1
(ze zbioru 1
zbioru St. 1
St. Jasieńskiego). 1
Jasieńskiego). Po 1
Po obiedzie 1
obiedzie towarzystwo 1
towarzystwo schodzi 1
schodzi się 1
ogrodu i 1
i siada 1
siada w 1
w chłodzie 1
chłodzie przy 1
przy źródle 2
źródle pod 1
pod wawrzynami. 1
wawrzynami. Po 1
Po objęciu 6
objęciu administracji 1
administracji przez 1
1945 wsi 1
wsi nadano 1
nadano zwyczajową 1
zwyczajową nazwę 1
nazwę Batoryn. 1
Batoryn. Po 1
objęciu tronu, 1
tronu, Askia 1
Askia Muhammad 1
Muhammad przystąpił 1
do wcielania 1
wcielania w 1
życie programu 1
programu głębokich 1
głębokich reform. 1
reform. Po 1
objęciu urzędu 2
urzędu Joachim 1
Joachim zwołał 1
zwołał w 1
Konstantynopolu sobór 1
sobór duchowieństwa 1
i świeckich, 1
świeckich, który 1
miał ocenić 1
ocenić sytuację 1
sytuację Kościoła 1
i wypracować 1
wypracować konieczne 1
konieczne reformy. 1
reformy. Po 1
urzędu propagował 1
propagował organizowanie 1
organizowanie krzyżackich 1
krzyżackich szpitali 1
szpitali polowych 1
polowych przy 1
przy armii 1
armii austriackiej 1
austriackiej oraz 1
oraz organizował 2
organizował instytucję 1
instytucję tzw. 1
tzw. marianów, 1
marianów, stowarzyszenia 1
stowarzyszenia świeckich 1
świeckich i 1
honorowych członków 1
członków zakonu 1
krzyżackiego. Po 1
władzy królewskiej 2
królewskiej przez 1
Aleksandra został 1
ważności wodzem 1
wodzem armii 1
armii macedońskiej. 1
macedońskiej. Po 1
władzy udoskonalił 1
udoskonalił system 1
system sądownictwa 1
sądownictwa oraz 1
oraz system 2
system wypłacania 1
wypłacania emerytur. 1
emerytur. Po 1
Po oblężeniu 1
oblężeniu Samojłowicz 1
Samojłowicz zdobył 1
i spalił 1
spalił zamek 1
zamek a 1
a załogę 1
załogę wziął 1
niewoli. Po 2
Po obronie 4
obronie doktoratu 2
doktoratu przeniesiony 1
do diecezji 2
diecezji praskiej 1
praskiej CČSH. 1
CČSH. Po 1
doktoratu w 1
1952 r. 5
został pedagogiem 1
pedagogiem na 1
Wydziale Filozoficznym. 1
Filozoficznym. Po 1
obronie dyplomu 1
dyplomu pozostał 1
uczelni jako 2
asystent prof. 2
Po obronieniu 1
obronieniu pracy 1
pracy licencjackiej 1
licencjackiej z 1
z medycyny 1
medycyny w 1
1914 zaniechał 1
zaniechał dalszego 1
dalszego kształcenia 1
kierunku. Po 1
obronie pracy 1
pracy magisterskiej 2
magisterskiej w 1
w 1947, 2
1947, podjął 1
uczelni. Po 1
Po obu 8
ciała, od 1
od pokrywy 1
pokrywy skrzelowej 1
skrzelowej aż 1
podstawy płetwy 1
ogonowej ciągnie 1
się złoto-czarny 1
złoto-czarny pas. 1
pas. Po 1
stronach znajdują 3
się dwukondygnacyjne 1
dwukondygnacyjne sklepy. 1
sklepy. Po 1
stronach kadłuba 2
kadłuba umieszczone 2
dwa kroplowe 1
kroplowe stanowiska 1
stanowiska strzeleckie 1
strzeleckie z 1
z pojedynczymi 3
pojedynczymi karabinami. 1
karabinami. Po 1
stronach lufy 1
lufy znajdują 1
dwa pchające 1
pchające sprężynowe 1
sprężynowe odciążacze. 1
odciążacze. Po 1
stronach metropolity 1
metropolity siedzą 1
siedzą archimandryta 1
archimandryta Ambroży 1
Ambroży (z 1
(z lewej) 1
i biskup 1
biskup Tichon 1
Tichon (z 1
(z prawej). 1
prawej). Po 1
stronach ołtarza 1
ołtarza nad 1
nad bramkami 1
bramkami umieszczono 1
umieszczono ludowe 1
ludowe rzeźby 1
rzeźby św. 1
Pawła. Po 1
stronach płyty 1
płyty pomostu 1
pomostu (most 1
(most podwieszony 1
podwieszony i 1
i most 2
most lewobrzeżny) 1
lewobrzeżny) na 1
specjalnych prowadnicach 1
prowadnicach biegnących 1
biegnących wzdłuż 1
wzdłuż konstrukcji 1
konstrukcji zamontowane 1
zamontowane zostały 1
4 wózki 1
wózki inspekcyjne 1
inspekcyjne (po 1
(po 2 3
2 na 7
każdej stronie). 1
stronie). Po 1
stronach silnika, 1
silnika, na 1
kadłuba zamontowano 1
zamontowano dwie 1
dwie cylindryczne 1
cylindryczne chłodnice 1
chłodnice oleju 1
i wody. 2
Po obydwu 1
stronach nawy 1
nawy cerkwi 1
cerkwi zlokalizowane 1
zlokalizowane zostały 1
boczne. Po 1
Po oby 1
oby stronach 1
się chóry 1
chóry anielskie 1
anielskie oraz 1
oraz „sprawiedliwi”. 1
„sprawiedliwi”. Po 1
Po ochłonięciu 1
ochłonięciu ze 1
ze zdziwienia 1
zdziwienia i 1
i oburzenia 1
oburzenia Hubert 1
Hubert postanawia 1
postanawia sprawdzić 1
sprawdzić fakty. 1
fakty. Po 1
Po odbiciu 1
odbiciu przez 1
przez Austriaków 2
Austriaków Lwowa 1
Lwowa w 2
połowie 1915 1
roku mimo 1
iż gmach 1
gmach główny 1
główny nadal 1
nadal zajmowały 1
zajmowały szpitale 1
szpitale wojskowe 1
wojskowe uczelnia 1
uczelnia wznowiła 1
wznowiła działalność. 2
działalność. Po 3
odbudowaniu pięter 1
pięter na 2
zlecenie Jankiela 1
Jankiela Fiszchauta, 1
Fiszchauta, po 1
25 latach 1
latach konstrukcja 1
konstrukcja znów 1
znów runęła. 1
runęła. Po 1
Po odbudowie 1
odbudowie z 1
z Ai-chan, 1
Ai-chan, jest 1
stanie przekształcić 1
przekształcić się 1
się ponownie, 2
ponownie, ale 1
z limitem 1
limitem 5 1
5 minut. 2
minut. Po 3
Po odbyciu 12
odbyciu aplikacji 1
aplikacji został 1
mianowany sędzią 2
sędzią śledczym 1
śledczym I 1
I rewiru 1
rewiru miasta 1
miasta Kiszyniowa. 1
Kiszyniowa. Po 1
odbyciu dziewiczego 1
dziewiczego rejsu 1
rejsu na 1
na Morze 1
Morze Śródziemne 1
Śródziemne wszedł 1
skład Scouting 1
Scouting Force 1
Force (Siły 1
(Siły Rozpoznawcze) 1
Rozpoznawcze) na 1
na Atlantyku, 1
Atlantyku, od 1
od 1932 3
Oceanie Spokojnym. 1
Spokojnym. Po 1
odbyciu kary 2
kary otrzymał 1
otrzymał szanse 1
szanse stoczenia 1
stoczenia odwleczonej 1
odwleczonej walki 1
mistrzostwo z 1
z St-Pierre’em. 1
St-Pierre’em. Po 1
odbyciu nauki 1
szkołach niższego 1
niższego szczebla 1
szczebla wstąpił 1
do Osmańskiej 1
Osmańskiej Akademii 1
Wojskowej (tur. 1
(tur. Mekteb-i 1
Mekteb-i Füsûn-u 1
Füsûn-u Harbiyye-i 1
Harbiyye-i Şâhâne), 1
Şâhâne), którą 1
odbyciu prób 1
prób morskich 1
uzyskaniu gotowości 1
gotowości operacyjnej, 1
operacyjnej, wszedł 1
wszedł wraz 1
pięcioma innymi 3
innymi jednostkami 1
jednostkami w 1
skład 50. 1
50. Dywizjonu 1
Dywizjonu Okrętów 1
Okrętów Podwodnych 1
Podwodnych (Submarine 1
(Submarine Squadron 1
Squadron (SubRon) 1
(SubRon) 50). 1
50). Po 1
odbyciu rocznej 1
rocznej służby 1
służby pracował 1
pracował krótko 2
Państwowym Zakładzie 1
Zakładzie Ubezpieczeń 2
Ubezpieczeń Społecznych. 1
Społecznych. Po 1
wojskowej, od 1
1959 ponownie 2
macierzystej fabryce, 1
fabryce, później 1
później przemianowanej 1
przemianowanej na 1
na Sanocką 1
Sanocką Fabrykę 1
Fabrykę Autobusów 1
Autobusów „Autosan”. 1
„Autosan”. Po 1
wojskowej ponownie 1
ponownie stanął 1
czele kołchozu 1
kołchozu "Dainavos". 1
"Dainavos". Po 1
odbyciu trasy 1
trasy jako 1
jako support 2
support dla 1
dla Thrice 1
Thrice i 1
i Pelican, 1
Pelican, zespół 1
Filadelfii, żeby 1
żeby zająć 1
tworzeniem nowego, 1
nowego, nienazwanego 1
nienazwanego wtedy 1
wtedy albumu. 1
albumu. Po 1
odbyciu tury 1
tury w 1
rejonie Wietnamu 1
Wietnamu wrócił 1
do Long 1
Beach 9 1
9 listopada. 1
listopada. Po 2
odbyciu wyroku 2
wyroku pracował 1
w Ostrawie 3
Ostrawie w 1
w oczyszczalni 1
oczyszczalni wody 1
wody przy 2
przy miejscowej 1
miejscowej elektrowni. 1
elektrowni. Po 1
wyroku został 1
wydany władzom 1
władzom Republiki 1
Republiki Południowej 3
Południowej Afryki, 4
Afryki, gdzie 2
na 33 3
33 lata 2
wolności. Po 2
Po odchowaniu 1
odchowaniu do 1
odpowiedniej wagi 1
wagi kierowane 1
do rzeźni. 1
rzeźni. Po 1
Po odczepieniu 1
odczepieniu wózka 1
wózka od 1
od motocykla, 1
motocykla, specjalny 1
specjalny zawór 1
zawór automatycznie 1
automatycznie odcinał 1
odcinał przepływ 1
przepływ płynu 1
płynu hamulcowego. 1
hamulcowego. Po 1
Po oddaniu 2
oddaniu do 1
użytku nowego, 1
nowego, okazałego 1
okazałego kościoła, 1
kościoła, kaplica 1
kaplica pełni 1
rolę kostnicy. 1
kostnicy. Po 1
oddaniu trzeciej 1
serii strzałów 1
strzałów książę 1
książę wyszedł 1
sali i 2
we wschodnią 1
wschodnią stronę 1
stronę ogrodu. 1
ogrodu. Po 1
Po odejściu 20
odejściu dotychczasowej 1
dotychczasowej dyrektor 1
Opery – 1
odejściu Fostera 1
Fostera w 1
roku, Bronski 1
Bronski Beat 1
Beat jako 1
duet rozpoczął 1
nad kolejnym 1
kolejnym albumem, 1
albumem, Out 1
Out and 1
and About. 1
About. Po 1
odejściu Moore'a 1
Moore'a w 1
pracą przez 1
niego nad 1
nad solowym 1
solowym projektem 1
projektem electro/alternative, 1
electro/alternative, do 1
dołączył basista 1
basista Matt 1
Matt Manning, 1
Manning, a 1
a Matt 1
Matt Good 1
Good przeniósł 1
na wokal 1
wokal i 1
i gitarę. 1
gitarę. Po 1
odejściu od 3
od szkoły 3
kinie lat 1
wieku znaczną 2
znaczną oglądalnością 1
oglądalnością cieszyły 1
się nakręcone 1
nakręcone wówczas 1
wówczas filmowe 1
filmowe adaptacje 1
adaptacje szeregu 1
szeregu dzieł 1
literackich. Po 1
odejściu Oronta 1
Oronta Filint 1
Filint ponownie 1
ponownie robi 1
robi mu 1
powodu wyrzuty. 1
wyrzuty. Po 1
odejściu Rogersa 1
Rogersa zastąpili 1
zastąpili go 1
go Chris 1
Chris Thompson 1
Thompson (wokal, 1
(wokal, gitara) 1
gitara) i 1
i Dave 1
Dave Flett 1
Flett (gitara). 1
(gitara). Po 1
odejściu Sirois 1
Sirois i 1
i Richardsona 1
Richardsona zrezygnował 1
zrezygnował również 1
również Lorde, 1
Lorde, któremu 1
któremu stan 1
zdrowia uniemożliwił 1
uniemożliwił dalszą 1
dalszą karierę. 1
odejściu Westa 1
Westa z 1
z organizacji 5
organizacji (2000) 1
(2000) objął 1
objął to 1
to stanowisko. 2
stanowisko. Po 2
z bieżącej 2
bieżącej polityki 2
polityki w 1
latach 2003–2004 1
2003–2004 działał 1
strukturach Unii 1
Europejskiej, gdzie 1
m.in. kwestiami 1
kwestiami rozszerzenia 1
rozszerzenia UE. 1
UE. Po 1
z Bijelo 1
Bijelo dugme, 1
dugme, w 1
marcu 1989, 1
1989, rozpoczął 1
solową. Po 1
z Favourite’s 1
Favourite’s Group 1
Group rozpoczął 1
karierę solową, 4
solową, czego 1
owocem stało 1
m.in. słynne 1
słynne nagranie 1
nagranie Kr. 1
Kr. Po 1
funkcji rządowych 1
rządowych pozostał 1
pozostał aktywnym 1
uczestnikiem niemieckiego 1
i europejskiego 2
europejskiego życia 1
życia społeczno-politycznego. 1
społeczno-politycznego. Po 1
z Kaiserslautern 2
Kaiserslautern Świerczok 1
Świerczok rozpoczął 1
rozpoczął poszukiwania 3
poszukiwania nowego 1
nowego klubu. 2
klubu. Po 3
z Kijowskiego 1
Kijowskiego Narodowego 1
Narodowego Akademickiego 1
Akademickiego Teatru 1
Teatru Dramatu 1
Dramatu Rosyjskiego 1
Rosyjskiego im. 1
im. Lesi 1
Lesi Ukrainki 1
Ukrainki koncertowała 1
koncertowała z 1
z programami 1
programami koncertowymi 1
koncertowymi i 1
i teatrami 2
teatrami kameralnymi. 1
kameralnymi. Po 1
parlamentu powrócił 1
działalności artystycznej, 1
artystycznej, zajmował 1
również działalnością 1
działalnością dydaktyczną. 1
dydaktyczną. Po 1
polityki działała 1
instytucjach oświaty 1
kultury. Po 1
2002 był 3
z szeregowych 1
szeregowych deputowanych. 1
deputowanych. Po 1
rządu wrócił 1
sektorze prywatnym. 2
prywatnym. Po 1
rządu został 2
przewodniczącym Trybunału 1
Trybunału Rozjemczego 1
Rozjemczego USA- 1
USA- Po 1
z władz 1
władz krajowych 2
krajowych SD 1
SD w 1
1981 sprawował 1
sprawował m.in. 1
przewodniczącego Stołecznego 1
Stołecznego Komitetu 1
Komitetu SD 1
SD (od 1
(od lutego 1
maja 1985). 1
1985). Po 1
Po oderwaniu 1
oderwaniu się 2
pasa nastąpiło 1
nastąpiło chwilowe, 1
chwilowe, niewytłumaczalne 1
niewytłumaczalne przechylenie 1
przechylenie się 1
na prawe 3
prawe skrzydło. 2
skrzydło. Po 1
Po odkryciu 2
odkryciu w 1
przez Cartera 1
Cartera grobowca 1
grobowca Tutanchamona, 1
Tutanchamona, Weigall 1
Weigall powrócił 1
Egiptu jako 1
korespondent Daily 1
Daily Mail, 1
Mail, mający 1
mający za 1
zadanie relacjonowanie 1
relacjonowanie otwarcia 1
otwarcia grobowca 1
grobowca i 1
i zbadania 1
zbadania jego 1
jego zawartości. 2
zawartości. Po 1
odkryciu źródła 1
źródła leczniczego 1
leczniczego zarejestrował 1
zarejestrował w 2
urzędzie patentowym 1
patentowym jako 1
jako zastrzeżony 1
zastrzeżony znak 1
towarowy wodę 1
wodę źródlaną 2
źródlaną Margon 1
Margon z 1
herbem Rycerzy 1
Rycerzy św. 1
Jana. Po 1
Po odłączeniu 2
odłączeniu od 2
od stacji, 2
stacji, pojazd 1
pojazd odpala 1
odpala rakiety 1
rakiety hamujące 1
hamujące i 1
i spala 1
atmosferze. Po 1
stacji Sojuza 1
Sojuza TMA-22 1
TMA-22 stali 1
oni członkami 1
członkami 31. 1
31. stałej 1
ISS. Po 1
Po odnalezieniu 2
odnalezieniu swego 1
swego Pana 1
Pana Toster 1
Toster wraz 1
przyjaciółmi zostaje 1
zostaje zabrany 1
do college'u. 1
college'u. Po 1
odnalezieniu wraku 1
wraku kwestia 1
została wyjaśniona 1
wyjaśniona jednoznacznie: 1
jednoznacznie: „Titanic” 1
„Titanic” w 1
fazie tonięcia 1
tonięcia przełamał 1
przełamał się 2
okolicy śródokręcia, 1
śródokręcia, czyli 1
czyli najsłabszym 1
najsłabszym punkcie 1
punkcie swojej 1
swojej konstrukcji. 1
konstrukcji. Po 1
Po odnowieniu, 1
odnowieniu, w 1
1830 zakupił 1
zakupił go 1
go ród 1
ród możnowładców 1
możnowładców z 1
z Geislernu, 1
Geislernu, a 1
następnie (w 1
(w 1842) 1
1842) ród 1
ród Nebel-Türkheim. 1
Nebel-Türkheim. Po 1
Po odparciu 1
odparciu wszystkich 1
wszystkich ataków 1
ataków Bizantyjczycy 1
Bizantyjczycy częściowo 1
częściowo naprawili 1
naprawili wieżę 1
wieżę i 3
spalili turecką 1
turecką machinę. 1
machinę. Po 1
Po odpowiednio 1
odpowiednio długim 1
czasie bomby 1
bomby wybuchałyby, 1
wybuchałyby, powodując 1
powodując liczne 2
liczne pożary 1
pożary w 1
w trudno 3
trudno dostępnych 2
dostępnych miejscach 2
miejscach japońskich 1
japońskich miast, 1
miast, zbudowanych 1
zbudowanych głównie 1
i papieru. 1
papieru. Po 1
Po odpreparowaniu 1
odpreparowaniu okazało 1
to wielka 1
wielka salamandra 1
salamandra długości 1
m, bez 1
bez zachowanego 1
zachowanego ogona 1
ogona i 1
tylnych kończyn. 2
kończyn. Po 1
Po odrzuceniu 3
odrzuceniu brytyjskiego 1
brytyjskiego kontrataku 1
kontrataku i 1
i uzupełnieniu 1
uzupełnieniu sił 1
sił armii 1
armii włoskiej, 1
włoskiej, postępy 1
postępy miały 1
być kontynuowane. 1
kontynuowane. Po 1
odrzuceniu petycji 1
petycji i 1
i wybuchu 1
wojny polsko-rosyjskiej 1
polsko-rosyjskiej zdecydował 1
Rosji. Po 4
odrzuceniu żądania 1
żądania poddania 1
poddania i 1
i kapitulacji 1
kapitulacji twierdzy, 1
twierdzy, wojska 1
rosyjskie przeprowadziły 1
przeprowadziły szturm. 1
szturm. Po 1
Po odsłużeniu 1
odsłużeniu wojska 1
latach 1867–1871 1
1867–1871 pracował 1
Prusach Wschodnich 1
Wschodnich jako 1
inspektor oraz 1
oraz urzędnik 1
państwowy. Po 1
Po odtworzeniu 1
odtworzeniu MSZ 1
lipcu 1941 1
1941 kierownikiem 1
Wydziału Organizacji 1
Organizacji Międzynarodowych, 1
Międzynarodowych, a 1
października 1944 3
1944 także 1
generalnego MSZ. 1
MSZ. Po 2
Po odzyskaniu 22
odzyskaniu budynku 1
przez parafię 2
parafię salę 1
salę kinową 1
kinową zaadaptowano 1
zaadaptowano na 2
na kaplicę. 1
odzyskaniu Jerozolimy 1
Jerozolimy Juda 1
Juda Machabeusz 1
Machabeusz przystąpił 1
do pertraktacji 1
z Rzymem, 1
Rzymem, w 1
którego interesach 1
interesach było 1
osłabienie Seleucydów. 1
Seleucydów. Po 1
odzyskaniu księstwa 1
księstwa Siemowit 1
Siemowit ostatecznie 1
ostatecznie opowiedział 1
za polityką 1
polityką Władysława 1
Łokietka i 1
prawdopodobnie całkowicie 1
całkowicie mu 1
się podporządkował. 1
podporządkował. Po 1
niepodległości mianowany 1
mianowany nadkomisarzem 1
nadkomisarzem i 1
zastępcą naczelnika 1
Urzędu Śledczego 1
Śledczego w 1
Warszawie. Po 4
niepodległości nadano 1
mu odwołującą 1
odwołującą się 1
historii nazwę 1
nazwę Plac 1
Plac Nowomiejski 1
Nowomiejski (używano 1
(używano również 1
również nazw 1
nazw Plac 1
Plac Królewski, 1
Królewski, Rynek 1
Rynek Królewski). 1
Królewski). Po 1
odzyskaniu niepodległości, 2
niepodległości, od 2
służbę konsularną 1
konsularną jako 1
jako konsul 1
konsul i 1
i kierownik 2
kierownik konsulatu 1
konsulatu Rzeczypospolitej 1
Paryżu. Po 3
niepodległości powrócił 1
rodziną do 3
do Lwowa. 3
Lwowa. Po 1
niepodległości prezydent 1
prezydent Karimov 1
Karimov realizował 1
realizował strategię 1
strategię stopniowych 1
stopniowych reform 1
reform gospodarczych, 1
gospodarczych, nakierowanych 1
nakierowanych przede 1
na osiągnięcie 2
osiągnięcie samowystarczalności 2
samowystarczalności energetycznej 1
energetycznej i 1
i żywnościowej 1
żywnościowej kraju 1
na przyciągnięcie 1
przyciągnięcie inwestorów 1
inwestorów zagranicznych. 1
zagranicznych. Po 2
Polskę nowe 1
nie pozwoliły 2
otwarcie zdewastowanej 1
potrzeby powracających 1
powracających prawosławnych. 1
prawosławnych. Po 1
Polskę oddał 1
dyspozycji nowej 1
nowej administracji 3
państwowej. Po 1
pierwszych wyborach 1
samorządowych, 21 1
wybrano Radę 1
Miejską i 1
i 71-letniego 1
71-letniego Wojciechowskiego 1
Wojciechowskiego na 1
na wiceburmistrza 1
wiceburmistrza miasta. 1
roku Zajączków 1
Zajączków był 1
był aż 1
roku siedzibą 1
siedzibą gminy, 1
gminy, do 1
której należały 1
należały również 1
również wsie: 1
wsie: Wesoła, 1
Wesoła, Lesica 1
Lesica i 1
i Gałęzice. 1
Gałęzice. Po 1
niepodległości życie 1
życie parafialne 1
parafialne prężnie 1
prężnie się 1
się rozwijało. 1
rozwijało. Po 1
odzyskaniu niezawisłości 1
niezawisłości politycznej 1
politycznej (1878) 1
(1878) rozwinęła 1
się dydaktyczna 1
dydaktyczna poezja 1
poezja i 1
i spokrewniona 1
spokrewniona często 1
z publicystyką 1
publicystyką proza 1
proza realistyczna. 1
realistyczna. Po 1
Polskę niepodległości, 1
niepodległości, 20 1
1919 uchwalono 1
uchwalono Małą 1
Małą Konstytucję. 1
Konstytucję. Po 1
niepodległości jako 1
ochotnik zgłosił 2
do Wojska 6
1918. Po 3
niepodległości Lublin 1
Lublin się 1
się rozbudowywał. 1
rozbudowywał. Po 1
niepodległości został 1
Polskiego 12 1
1918 jako 2
jako oficer. 1
oficer. Po 1
przez Ukrainę 2
Ukrainę niepodległości 1
1991 stanął 1
czele Rady 1
Rady Koordynacyjnej 1
Koordynacyjnej Związku 1
Młodzieży Czernihowszczyzny 1
Czernihowszczyzny (do 1
(do 1994). 2
1994). Po 1
odzyskaniu tych 1
w 1326 1
1326 roku 1
Władysława Łokietka, 1
Łokietka, w 1
roku 1327 1
1327 król 1
król nadał 1
nadał przywilej 1
dla klasztorów 1
w Paradyżu, 1
Paradyżu, Zemsku 1
Zemsku i 1
i Obrze 1
Obrze z 1
powodu ich 1
ich zniszczenia 1
i spustoszenia. 1
spustoszenia. Po 1
w 705 1
705 roku 1
roku tronu 1
męża została 1
została cesarzową. 1
cesarzową. Po 1
Po oficjalnej 1
oficjalnej rejestracji 1
rejestracji YKP 1
YKP (10 1
(10 grudnia 1
grudnia 1924) 1
1924) zgodnie 1
jego statutem 1
statutem zwołano 1
r. pierwsze 1
pierwsze Walne 1
Walne Zgromadzenie, 1
Zgromadzenie, na 1
którym wybrano 2
wybrano władze 1
władze Klubu. 1
Klubu. Po 1
Po oficjalnym 2
oficjalnym dołączeniu 1
dołączeniu Węgra 1
Węgra do 1
zespołu, Duma 1
Duma Katalonii 1
Katalonii z 1
sześcioma zwycięstwami 1
zwycięstwami i 1
jednym remisem 1
remisem wygrała 1
wygrała kolejną 1
kolejną edycję 1
edycję Pucharu 1
Pucharu Hiszpanii. 1
Hiszpanii. Po 2
oficjalnym wydaniu 1
wydaniu singla, 1
singla, magazyn 1
magazyn „ 3
Po oględzinach 1
oględzinach miejsca 1
miejsca zbrodni, 1
zbrodni, początkowe 1
początkowe – 1
– oczywiste 1
oczywiste – 1
– przypuszczenia, 1
to samobójstwo, 1
samobójstwo, rozwiały 1
rozwiały się. 1
Po ogłoszeniu 7
ogłoszeniu amnestii 1
amnestii 15 1
1928 zwolniony 1
zwolniony i 4
działalność jako 4
płatny funkcjonariusz 1
funkcjonariusz partyjny 1
partyjny w 1
ogłoszeniu informacji 1
przyznaniu Medalu 1
Medalu Sprawiedliwych 1
Sprawiedliwych wśród 1
wśród Narodów 1
Narodów Świata 1
Świata o 1
o produkcji 1
produkcji filmu, 2
był przyczynkiem 1
przyczynkiem do 2
odznaczenia napisały 1
napisały media 1
media w 1
kilkunastu krajach 1
trzech różnych 3
różnych kontynentach. 1
kontynentach. Po 1
ogłoszeniu niepodległości 1
niepodległości Malawi 1
Malawi na 1
czele jego 1
jego władz 1
władz stał 1
imieniu monarchy 1
monarchy gubernator 1
gubernator generalny. 1
generalny. Po 1
ogłoszeniu programu 1
programu Ratsiraka 1
Ratsiraka od 1
razu przystąpił 1
realizacji. Po 1
ogłoszeniu rozpoczęciu 1
rozpoczęciu operacji 1
operacji zaczęto 1
zaczęto gromadzić 2
gromadzić znaczne 1
znaczne ilości 3
ilości sprzętu 1
amunicji. Po 1
wyborów Partia 1
Partia Socjaldemokratyczna 2
Socjaldemokratyczna zakwestionowała 1
zakwestionowała wyniki 1
wyniki wyborów, 1
wyborów, stwierdzając, 1
posiada dowody 1
dowody fałszerstw 1
fałszerstw wyborczych. 1
wyborczych. Po 1
wyborów, w 2
w Libreville 1
Libreville doszło 1
starć zwolenników 1
zwolenników opozycji 2
opozycji z 1
z policją 4
policją pod 1
pod siedzibą 2
siedzibą komisji 1
komisji wyborczej. 1
wyborczej. Po 1
Po ograbieniu 1
ograbieniu statku 1
statku z 1
z co 3
co cenniejszych 1
cenniejszych dla 1
dla Polinezyjczyków 1
Polinezyjczyków rzeczy 1
rzeczy został 1
on zatopiony 1
zatopiony wraz 1
z ładunkiem 4
ładunkiem złota 1
srebra, który 1
nie przedstawiał 2
przedstawiał dla 2
nich żadnej 1
żadnej wartości. 1
Po ograniczeniu 1
ograniczeniu wpływów 1
w Eurolocie 1
Eurolocie przez 1
przez PLL 3
PLL LOT 3
LOT do 2
do 37,9% 1
37,9% rolę 1
rolę wiodącą 1
wiodącą przejął 1
przejął Skarb 1
Państwa, co 1
zaowocowało zmianą 1
zmianą floty. 1
floty. Po 1
Po ojcu 1
ojcu odziedziczył 1
odziedziczył niebieskie 1
niebieskie oczy, 1
oczy, zaś 1
matce – 1
– która 1
na nieuleczalną 2
nieuleczalną chorobę 1
chorobę – 2
– zapał 1
zapał i 1
do uzdrawiania, 1
uzdrawiania, dzięki 1
został Uzdrowicielem. 1
Uzdrowicielem. Po 1
Po ok. 1
Paryżu wrócił 1
Po około 5
10 minutach 1
minutach zmienia 1
zmienia ono 1
ono kolor 1
kolor na 1
na miniowy, 1
miniowy, po 1
po 1-2 1
1-2 godzinach 1
na pomarańczowobrązowy 1
pomarańczowobrązowy lub 1
winnoczerwony. Po 1
20 dniach 1
dniach ciąży 1
rodzi jedno 1
jedno młode 1
młode w 1
fazie embrionalnej 1
embrionalnej (ma 1
(ma około 1
22 mm 1
2 gramów). 1
gramów). Po 1
7 godzinach 1
godzinach wykonano 1
wykonano manewr 1
manewr korekcji 1
korekcji orbity 1
orbity (zmieniono 1
(zmieniono ją 1
na kołową). 1
kołową). Po 1
około minucie 1
minucie od 1
od wypadku 1
wypadku ogień 1
ogień zajął 1
zajął cały 1
cały pojazd. 1
pojazd. Po 1
życia młode 3
młode podwajają 1
podwajają swoją 1
masę. Po 1
Po okresie 6
okresie 30 1
30 dni 3
dni pojawiają 1
się reklamy, 1
reklamy, przypomnienia 1
przypomnienia (o 1
(o konieczności 1
konieczności zarejestrowania 1
zarejestrowania się) 1
się) najczęściej 1
formie banerów. 1
banerów. Po 1
okresie osłabienia 1
osłabienia ekonomicznego 1
ekonomicznego w 1
w., od 1
w. Krajowa 1
Krajowa odzyskała 1
odzyskała pozycję 1
pozycję jednego 1
wiodących miast 1
miast wołoskich. 1
wołoskich. Po 1
okresie spadku 1
zainteresowania szatrandżem, 1
szatrandżem, ponowny 1
ponowny jego 1
jego rozwój 1
rozwój nastąpił 1
nastąpił na 3
okresie stalinowskim, 1
stalinowskim, do 1
piłce zaczęły 1
zaczęły dochodzić 1
dochodzić kluby 1
z prowincji, 2
mocnym oparciem 1
oparciem w 1
dużych zakładach. 1
zakładach. Po 1
okresie żałoby 1
żałoby Salomea 1
Salomea z 1
z Nagórskich 1
Nagórskich 1v. 1
1v. Po 1
okresie zastoju 1
zastoju inwestycyjnego 1
inwestycyjnego lat 1
lat osiemdziesiątych, 1
osiemdziesiątych, lata 1
lata dziewięćdziesiąte 1
dziewięćdziesiąte przyniosły 1
przyniosły znaczny 1
znaczny postęp. 1
postęp. Po 1
Po opanowaniu 3
opanowaniu Europy 1
Zachodniej, zasięg 1
zasięg zarazy 1
zarazy rozszerzył 1
rozszerzył się 2
Rosji południowej. 1
południowej. Po 1
opanowaniu paniki 1
paniki w 1
szeregach przystąpili 1
do kontrnatarcia, 1
kontrnatarcia, lecz 1
dzięki wspaniałej 1
wspaniałej postawie 1
postawie mjr. 1
mjr. Po 1
opanowaniu stacji 1
kolejowej wydobyto 1
wydobyto z 2
z opuszczonych 1
opuszczonych transportów 1
kolejowych wiele 1
wiele broni 1
broni ręcznej, 1
ręcznej, amunicji 1
amunicji i 4
i różnego 2
różnego sprzętu 1
wojskowego. Po 2
Po opatrzeniu 1
opatrzeniu wrócił 1
do macierzystej 2
macierzystej jednostki, 1
jednostki, z 1
wziął w 1
wyzwoleniu Czechosłowacji. 1
Czechosłowacji. Po 3
Po operacji, 1
operacji, Barrera 1
Barrera nigdy 1
na ring. 1
ring. Po 1
Po opublikowaniu 1
opublikowaniu swojej 1
pierwszej powieści 1
powieści Lia, 1
Lia, autorowi 1
autorowi wytoczono 1
wytoczono proces 1
o obrazę 1
obrazę moralności. 1
moralności. Po 1
Po opuszczeniu 15
opuszczeniu gór 2
gór rozpoczynają 1
rozpoczynają nowe 1
nowe życie, 1
życie, wymazując 1
wymazując z 1
pamięci namiętny 1
namiętny epizod. 1
epizod. Po 1
gór wypływa 1
wypływa na 2
teren Kotliny 1
Kotliny Handlovskiej, 1
Handlovskiej, gdzie 1
gdzie jego 2
jego koryto 1
koryto wykręca 1
wykręca systematycznie 1
systematycznie ku 1
ku południowi. 1
południowi. Po 1
opuszczeniu Japonii 1
Japonii Jackson 1
Jackson zatrzymał 1
Londynie. Po 2
opuszczeniu lasu 1
lasu ścieżka 1
ścieżka skręca 1
skręca w 2
lewo (brak 1
(brak wyraźnej 1
wyraźnej drogi) 1
drogi) prowadząc 1
prowadząc łąkami 1
łąkami ku 1
ku przełęczy 1
przełęczy Rozdziela, 1
Rozdziela, gdzie 1
się turystyczne 1
turystyczne przejście 1
przejście graniczne 2
graniczne Jaworki 1
Jaworki – 1
– Litmanowa. 1
Litmanowa. Po 1
opuszczeniu Limburga 1
Limburga w 1
w okolitach 1
okolitach Taunusstein-Orlen 1
Taunusstein-Orlen można 1
zobaczyć odrestaurowane 1
odrestaurowane fragmenty 1
fragmenty rzymskiego 1
rzymskiego systemu 1
systemu umocnień 1
umocnień granicznych- 1
granicznych- tzw. 1
opuszczeniu miasta 1
Niemców, dowódca 1
dowódca OP-15, 1
OP-15, por. 1
por. „Boruta” 1
„Boruta” podjął 1
się rozbrojenia 1
rozbrojenia min, 1
min, pozostawionych 1
pozostawionych przez 1
na ulicach. 1
ulicach. Po 1
opuszczeniu obszaru 1
obszaru przewagi 1
przewagi grawitacyjnej 1
grawitacyjnej Księżyca 1
Księżyca (z 1
(z prędkością 1
prędkością 1000 1
1000 m/s.) 1
m/s.) prędkość 1
prędkość zaczyna 1
zaczyna rosnąć 1
rosnąć pod 1
wpływem przyciągania 1
przyciągania Ziemi, 1
Ziemi, aby 1
jej pobliżu 1
pobliżu wartość 1
wartość około 1
11 km/s. 1
km/s. Po 1
pocisk przewodu 1
przewodu lufy 3
lufy odrzut 1
odrzut powoduje 1
powoduje cofanie 1
cofanie się 1
się zespołu 1
zespołu lufa-zamek. 1
lufa-zamek. Po 1
opuszczeniu statku 1
statku (9 1
(9 czerwca 1
czerwca 1931 1
1931 Tę 1
Tę datę 1
datę podaje 1
podaje żona 1
żona Wojewódzkiego 1
Wojewódzkiego w 4
do Feliksa 1
Feliksa Hołowacza, 1
Hołowacza, byłego 1
byłego działacza 1
działacza NPCh, 1
NPCh, pisanym 1
pisanym w 1
listopadzie 1961. 1
opuszczeniu twierdzy 1
twierdzy przez 1
przez dwór 1
dwór królewski, 2
królewski, zaczęła 1
zaczęła ona 1
ona tracić 1
znaczeniu (podobnie 1
miasto Kalmar). 1
Kalmar). Po 1
opuszczeniu uczelni 1
roku 1906 2
1906 Ostwald 1
Ostwald prowadził 1
prowadził m.in. 2
m.in. działalność 1
działalność filantropijną. 1
filantropijną. Po 1
opuszczeniu więzienia 1
więzienia czynił 1
czynił starania 2
zwolnienie Syrokomli 1
Syrokomli i 1
i wspomagał 1
wspomagał go 1
go materialnie. 1
materialnie. Po 1
opuszczeniu wysp 1
wysp przez 2
Portugalczyków produkcja 1
produkcja kakao 1
kakao nie 1
zyskała jednak 2
na jakości 1
i efektywności. 1
efektywności. Po 1
opuszczeniu zespołu 2
zespołu Czarnych, 1
Czarnych, wyjechał 1
Niemiec. Po 2
przez Janis, 1
Janis, Dave 1
Dave Getz 1
Getz i 1
i Peter 1
Peter Albin 1
Albin dołączyli 1
zespołu Country 1
Country Joe 1
Joe and 1
the Fish 1
Fish w 1
ich turze 1
turze po 1
po USA 1
USA oraz 3
oraz Europie. 1
Europie. Po 2
Po osiągnięciu 7
osiągnięciu dojrzałości 1
dojrzałości płciowej 1
płciowej samce 1
opuszczają grupę 1
grupę rodzinną 1
rodzinną i 1
i zakładają 1
zakładają własną, 1
własną, podczas 1
gdy samice 1
samice pozostają 1
w stadzie. 1
stadzie. Po 1
osiągnięciu odpowiedniej 1
odpowiedniej wysokości 1
wysokości pilot 1
pilot szybowca 1
szybowca wyczepia 1
wyczepia linę 1
linę holowniczą 1
holowniczą i 1
i szybowiec 1
szybowiec rozpoczyna 1
rozpoczyna samodzielny 1
samodzielny lot. 1
lot. Po 1
osiągnięciu pewnej 1
pewnej dawki 1
dawki leku 1
leku jej 1
dalsze zwiększanie 1
zwiększanie nie 1
powoduje zwiększenia 1
zwiększenia nasilenia 1
nasilenia niszczenia 1
niszczenia komórek 1
nowotworowych, ale 1
zwiększać efekty 1
efekty toksyczne. 1
toksyczne. Po 1
osiągnięciu stanu 1
stanu minimalnego 1
minimalnego na 1
na czytniku 1
czytniku wyświetli 1
wyświetli się 1
się informacja 1
potrzebie naładowania. 1
naładowania. Po 1
osiągnięciu sukcesu 1
sukcesu Talbot 1
Talbot rozpoczął 1
rozpoczął duchową 1
duchową wędrówkę, 1
wędrówkę, która 1
która wiodła 1
wiodła go 1
przez wierzenia 1
wierzenia indiańskie, 1
indiańskie, buddyzm 1
buddyzm aż 1
po chrześcijaństwo. 1
chrześcijaństwo. Po 1
osiągnięciu wieku 2
wieku dorosłego, 1
dorosłego, dziedzictwo 1
dziedzictwo gorlickie 1
gorlickie przejął 1
przejął syn 2
syn Jana, 1
Jana, Erazm 1
Erazm Gładysz. 1
Gładysz. Po 1
emerytalnego (75 1
(75 lat) 1
lat) złożył 1
złożył rezygnację 4
dalszego pełnienia 1
funkcji prefekta 1
prefekta Trybunału 1
Trybunału Sygnatury 1
Sygnatury Apostolskiej 1
maju 2004. 1
2004. Po 1
Po osiemnastu 1
osiemnastu dniach 1
dniach statek 1
statek wyruszył 1
podróż powrotną. 1
powrotną. Po 1
Po ośmiu 1
ośmiu dniach 2
dniach ćwiczeń 1
ćwiczeń był 1
stanie samodzielnie 1
samodzielnie chodzić 1
chodzić po 1
po linie. 1
linie. Po 1
Po ostatecznym 1
ostatecznym pokonaniu 1
pokonaniu tego 1
Po ostatniej 2
ostatniej scenie 3
po napisach 2
napisach widoczny 1
krótki materiał 1
materiał upamiętniający 1
upamiętniający Stana 1
Stana Lee, 1
Lee, zawierający 1
zawierający m 1
in. wycinki 1
wycinki zza 1
zza kulis 1
kulis robienia 1
robienia cameo 1
cameo Stana 1
Stana Lee 1
filmie No 1
No good 1
good deed. 1
deed. Po 1
wojnie retabulum 1
retabulum umieszczono 1
pobliżu północnego 1
północnego ramienia 1
ramienia transeptu 1
transeptu katedry. 1
katedry. Po 1
Po ostatnim 6
ostatnim 54-tym 1
54-tym mistrzostwie 1
mistrzostwie ZSRR 1
Klubu Jewhena 1
Jewhena Derewja 1
Derewja zakwalifikowało 1
19 graczy. 1
graczy. Po 1
ostatnim awansie 1
awansie zaczął 1
się upadek 1
upadek klubu, 1
klubu, którego 2
którego kulminacją 1
kulminacją było 1
ogłoszenie bankructwa 1
bankructwa w 1
1993. Po 1
ostatnim strzelaniu 1
strzelaniu zawodniczki 1
zawodniczki dzieliły 1
dzieliły niewielkie 1
niewielkie różnice 2
różnice czasowe. 1
czasowe. Po 1
ostatnim wybryku 1
wybryku sędzia 1
sędzia decyduje 1
o wysłaniu 1
wysłaniu dziewczyny 1
dziewczyny do 1
Akademii Gimnastycznej. 1
Gimnastycznej. Po 1
ostatnim wyścigu 1
sezonie zajmował 1
zajmował piąte 3
miejsce ze 2
ze 183 1
183 pkt., 1
a Lotus 1
Lotus był 1
zestawieniu konstruktorów. 1
konstruktorów. Po 1
ostatnim zwycięstwie 1
zwycięstwie drużyny 1
drużyny Army 1
Army (1996), 1
(1996), trofeum 1
trofeum było 1
było wystawione 1
wystawione za 1
za szklaną 1
szklaną gablotą 1
gablotą w 1
w Eisenhower 1
Eisenhower Hall, 1
Hall, auli 1
auli Akademii. 1
Akademii. Po 1
Po otrzymaniu 9
o wkroczeniu 1
wkroczeniu wojsk 3
sowieckich 17 1
września pułk 1
pułk powrócił 2
na zachodnią 1
zachodnią stronę 1
stronę Bugu. 1
Bugu. Po 1
otrzymaniu przez 1
Jana Wronieckiego 1
Wronieckiego po 1
wojnie pozwolenia 1
powołanie wyższej 1
wyższej uczelni 2
uczelni artystycznej 1
Poznaniu Instytut 1
Instytut przekształcony 1
przekształcony został 2
w Państwową 1
Państwową Wyższą 4
Wyższą Szkołę 7
Szkołę Sztuk 2
Plastycznych z 1
z wydziałami 1
wydziałami Malarstwa 1
i Grafiki 2
Grafiki oraz 1
oraz Sztuki 1
Sztuki Wnętrza 1
Wnętrza i 1
i Rzeźby. 3
Rzeźby. Po 1
otrzymaniu rozkazu 1
rozkazu wykonania 1
wykonania programu 1
programu komputer 1
komputer wykona 1
wykona serię 1
serię operacji 1
operacji dodawania. 1
dodawania. Po 1
otrzymaniu święceń 2
święceń kapłańskich 2
kapłańskich pracował 1
w Nam 1
Nam Sang 1
Sang przez 1
przez 6 8
w Kẻ 1
Kẻ Vồi. 1
Vồi. Po 1
święceń powrócił 1
ziemie polskie. 2
polskie. Po 2
otrzymaniu takiej 1
takiej informacji 1
informacji (spust) 1
(spust) AP 1
AP uwalnia 1
uwalnia wcześniej 1
wcześniej buforowane 1
buforowane dane 1
dane zapisane 1
z kolejek. 1
kolejek. Po 1
otrzymaniu ułaskawienia 1
ułaskawienia powrócił 1
do Galicji 2
bezskutecznie w 2
latach zabiegał 1
o otwarcie 1
otwarcie kancelarii 1
kancelarii adwokackiej 2
adwokackiej we 1
Lwowie (1866–1870). 1
(1866–1870). Po 1
otrzymaniu wygranej 1
wygranej trafia 1
otrzymaniu zaliczki, 1
zaliczki, poszukiwacze 1
poszukiwacze przekazali 1
przekazali naukowcom 1
naukowcom zamrażarkę 1
zamrażarkę z 1
z rzekomym 1
rzekomym ciałem 1
ciałem Wielkiej 1
Wielkiej Stopy, 1
Stopy, znajdującym 1
w głębokim 3
głębokim lodzie. 1
lodzie. Po 2
Po otwarciu 3
otwarciu Luwru, 1
Luwru, jako 1
ostatnich dzieł 1
dzieł zostało 1
zostało przeniesione 4
przeniesione z 1
z Wersalu 2
Wersalu do 1
do muzeum. 1
muzeum. Po 1
otwarciu muzeum 1
muzeum dokonano 1
dokonano przebudowy 2
przebudowy budynków 1
budynków według 1
projektu Gian 1
Gian Antonia 1
Antonia Selvy. 1
Selvy. Po 1
otwarciu "Oberży 1
"Oberży pod 1
pod grzybem" 1
grzybem" właściciel 1
właściciel ustawił 1
ustawił obok 1
obok swojego 1
swojego lokalu 1
lokalu nowy 1
nowy postument 1
wyobrażeniem grzyba. 1
grzyba. Popadają 1
Popadają w 1
w choroby, 1
choroby, piją, 1
piją, kradną, 1
kradną, zdradzają 1
zdradzają się 1
się nawzajem, 1
nawzajem, nawet 1
nawet młode 1
dziewczyny nie 2
widzą nic 1
nic zdrożnego 1
zdrożnego w 1
w sprzedawaniu 1
sprzedawaniu się 1
za marne 1
marne grosze. 1
grosze. Popadł 1
Popadł w 2
w biedę 1
uzyskał już 1
już finansów 1
finansów na 1
na badania. 1
badania. Popadł 1
w konflikty 2
konflikty z 3
władzami walcząc 1
walcząc przeciwko 1
komunistycznej interwencji 1
życie Kościoła 1
i obronie 1
obronie wolności 2
wolności wyznania. 1
wyznania. Poparcie 1
Poparcie akcji 1
akcji wyraziło 1
osób publicznych, 1
publicznych, w 1
m.in. Poparcie 1
Poparcie dla 1
powstania Mulele 1
Mulele zawdzięczał 1
zawdzięczał powszechnemu 1
powszechnemu poczuciu 1
poczuciu niesprawiedliwości 1
niesprawiedliwości represyjnego 1
represyjnego systemu 1
niezadowolenia z 1
sytuacji ekonomicznej 1
ekonomicznej w 1
tym braku 1
braku zarobków. 1
zarobków. Poparcie 1
Poparcie polityczne 1
polityczne programu 1
programu bonów 1
bonów wychodzi 1
różnych kręgów. 1
kręgów. Po 1
Po parku 1
parku jeździ 1
jeździ się 1
się busikami, 1
busikami, kursującymi 1
kursującymi po 1
po jedynej 1
jedynej drodze 1
drodze między 1
między jednym 1
jednym a 1
drugim końcem 1
końcem rezerwatu 1
rezerwatu (ponad 1
(ponad 150 1
150 km). 1
km). Poparł 1
Poparł swoją 1
swoją tezę 1
tezę biorąc 1
dwóch spektakularnych 1
spektakularnych wydarzeniach 1
wydarzeniach na 1
Po paromiesięcznym 1
paromiesięcznym odpoczynku 1
i przezbrojeniu, 1
przezbrojeniu, jednostka 1
jednostka powróciła 1
grudniu do 1
do Birmy 1
Birmy gdzie 1
gdzie walczyła 1
walczyła do 1
roku. Poparty 1
Poparty przez 1
przez Jagiełłę 1
Jagiełłę i 1
Witolda został 1
w 1415 1
roku obrany 1
obrany patriarchą 1
patriarchą kijowskim. 1
kijowskim. Po 1
Po paru 1
paru latach 2
latach czasopismo 1
zaczęło również 1
również być 1
być rozprowadzane 1
granicą, wśród 1
wśród Polonii 1
innych kontynentach. 1
kontynentach. Popędy 1
Popędy nie 1
być nieświadome, 1
nieświadome, gdyż 1
gdyż jako 1
nie wchodzą 1
w żadne 1
żadne relacje 1
relacje ze 1
ze świadomością/nieświadomością. 1
świadomością/nieświadomością. Popełniają 1
Popełniają wykroczenia 1
wykroczenia o 1
o małej 4
małej szkodliwości, 1
szkodliwości, np. 1
np. kradzież 1
kradzież pomarańczy 1
pomarańczy lub 1
lub deptanie 1
deptanie trawnika. 1
trawnika. Popełnienie 1
Popełnienie morderstwa 1
morderstwa w 2
toku akcji 1
akcji powieści 1
powieści stanowi 1
stanowi warunek 1
warunek konieczny, 1
konieczny, co 1
odróżnia powieść 1
powieść detektywistyczną 1
detektywistyczną od 1
od kryminalnej. 1
kryminalnej. Popełniła 1
Popełniła samobójstwo 1
samobójstwo po 1
wkroczeniu Niemców 1
Paryża. Popełnił 1
Popełnił jednak 1
jednak błąd 1
błąd prosząc 1
o mediację 1
mediację rosyjską 1
rosyjską między 1
między konfederatami 1
konfederatami a 1
a królem, 1
królem, z 1
to mediacji 1
mediacji Rosjanie 1
Rosjanie skrzętnie 1
skrzętnie skorzystali, 1
skorzystali, prowokując 1
prowokując konflikt, 1
konflikt, i 1
i mieszając 1
mieszając się 1
do wewnętrznych 2
wewnętrznych spraw 1
spraw Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Popełnił 1
Popełnił liczne 1
liczne zbrodnie 1
na podlegających 1
podlegających mu 1
więźniach, bijąc 1
bijąc ich 2
ich niejednokrotnie 1
niejednokrotnie do 1
do nieprzytomności. 1
nieprzytomności. Po 1
Po peronie 1
peronie przechadza 1
przechadza się 1
kilka pojedynczych 1
pojedynczych osób. 1
osób. Po 2
Po pewnym 19
czasie autor 1
autor przenosi 1
Ameryki jako 1
ochotnik do 2
w Sił 1
Powietrznych Stanów 1
Zjednoczonych. Po 3
czasie bystra 1
bystra Bridget 1
Bridget orientuje 1
orientuje się 1
w kłamstwie 1
kłamstwie Luke’a 1
Luke’a i 1
kiedy dziewczyna 1
dziewczyna pyta 1
go, w 1
jakim tak 1
naprawdę celu 1
celu przyjechał 1
do Wychwood, 1
Wychwood, ten 1
ten wtajemnicza 1
wtajemnicza ją 1
w całą 1
całą historię. 1
historię. Po 2
czasie Cát 1
Cát Lăng 1
Lăng zamieszkał 1
w Tỉnh 1
Tỉnh Cương 1
Cương w 1
górach w 1
w Vũ 1
Vũ Ninh, 1
Ninh, gdzie 1
gdzie wybudował 1
wybudował sobie 1
sobie chatkę 1
chatkę ze 1
ze słomy. 1
słomy. Po 1
czasie Estefania 1
Estefania i 1
i Cecilia 1
Cecilia zachodzą 1
w ciążę. 3
ciążę. Po 1
czasie jednak 2
jednak szalony 1
szalony prezenter 1
prezenter i 1
jego wynurzenia 1
wynurzenia zaczynają 1
zaczynają nudzić 1
nudzić widzów 1
i oglądalność 1
oglądalność ponownie 1
ponownie spada. 1
spada. Po 1
czasie nakazał 1
nakazał jednak 1
jednak służbie 1
służbie przyprowadzić 1
przyprowadzić ją 1
czasie nazwę 1
na Acción 1
Acción Popular 1
Popular (Akcja 1
(Akcja Ludowa), 1
Ludowa), która 1
była najważniejszą 1
najważniejszą partią 1
partią CEDA. 1
CEDA. Po 1
pewnym czasie, 1
czasie, nic 1
mówiąc żonie 1
żonie i 2
i dzieciom, 1
dzieciom, postanawia 1
ją poznać. 1
poznać. Po 1
czasie oddali 1
oddali depozyt 1
depozyt Orofernesowi 1
Orofernesowi ( 1
czasie otrzymał 2
otrzymał zaproszenie 1
do Yanguan, 1
Yanguan, na 1
od Yuezhou, 1
Yuezhou, tuż 1
przy zatoce 1
zatoce Hangzhou, 1
Hangzhou, gdzie 1
gdzie specjalnie 1
wybudowano klasztor 1
klasztor Haichangyuan. 1
Haichangyuan. Po 1
czasie ponownie 2
zostaje zatrudniona 1
czasie poznała 1
poznała swojego 2
swojego przyszłego 2
przyszłego męża, 1
męża, Malika, 1
Malika, z 1
dzieci: Ivi 1
Ivi Lunę 1
Lunę (2005) 1
(2005) oraz 2
oraz Vittusa 1
Vittusa (2007). 1
(2007). Po 2
czasie przypływ 1
przypływ uwolnił 1
uwolnił okręt 1
okręt z 2
z brzegu 1
po dryfowaniu 1
dryfowaniu ostatecznie 1
ostatecznie osiadł 1
na klifach 1
klifach Buckton, 1
Buckton, gdzie 1
rozebrany. Po 1
czasie walczą 1
walczą sami, 1
sami, gdyż 1
gdyż pozostali 1
pozostali jeźdźcy 1
jeźdźcy zostali 1
zostali "uziemieni" 1
"uziemieni" i 1
i patrzą 1
patrzą w 1
w przerażeniu, 1
przerażeniu, a 1
w zachwycie 1
zachwycie na 1
na starcie, 1
starcie, która 1
która można 1
porównać do 2
bitwy Dawida 1
Dawida z 2
z Goliatem. 1
Goliatem. Po 1
kościele gromadzi 1
grupa trzydziestu 1
trzydziestu mężczyzn, 1
mężczyzn, wśród 1
są bracia 1
bracia Gwizjusze, 1
Gwizjusze, przywódcy 1
przywódcy Ligi, 1
Ligi, pan 1
de Monsoreau, 1
Monsoreau, a 1
koniec pojawia 1
się brat 1
brat królewski 1
królewski – 1
– Franciszek 1
Franciszek d’Alençon. 1
d’Alençon. Po 1
czasie wszyscy 1
wszyscy więźniowie 1
więźniowie zostali 1
zwolnieni do 1
domów. Po 1
czasie zaczęli 2
się schodzić 1
schodzić ciekawscy 1
ciekawscy ludzie 1
nich zakłócili 1
zakłócili jego 1
jego medytację. 1
medytację. Po 1
czasie zakłada 1
zakłada szkołę 1
szkołę pod 1
pod mostem. 1
mostem. Po 1
czasie założył 2
poszukiwania informacji 1
o łagrach, 1
łagrach, szczególnie 1
szczególnie o 3
sam spędził 1
spędził trzy 3
lata. Po 2
Po pięciu 5
pięciu dniach 2
dniach cierpień 1
krwawej biegunki 1
biegunki zmarł. 1
dniach okazuje 1
że Leo 1
Leo ledwie 1
ledwie żyje, 1
żyje, więc 1
więc Tatum 1
Tatum chce, 1
by powrócono 1
do odkopywania 1
odkopywania zawalonego 1
zawalonego chodnika. 1
chodnika. Po 1
latach Cairbre 1
Cairbre zmarł, 1
władza przeszła 1
na Feradacha, 1
Feradacha, mającego 1
mającego wówczas 1
latach postanowił 1
postanowił on 2
on rozpocząć 1
rozpocząć życie 1
życie pustelnicze 1
pustelnicze i 1
przekazał swój 2
swój urząd 2
urząd Sawie. 1
Sawie. Po 1
latach za 1
sprawą przypadku 1
przypadku powraca 1
powraca z 1
z wymiaru 1
wymiaru kwantowego. 1
kwantowego. Po 1
Po pięć 1
pięć złotych 2
medali sięgnęli 1
sięgnęli reprezentanci 1
reprezentanci Niemiec, 2
Niemiec, dzięki 1
czemu wygrali 1
wygrali klasyfikację 1
klasyfikację medalową. 2
medalową. Po 1
Po pięknej 1
pięknej pantomimie 1
pantomimie następuje 1
następuje hymn 1
hymn do 1
do Amora, 1
Amora, a 1
kolejne pantomimy 1
pantomimy i 1
i wirtuozowska 1
wirtuozowska aria 1
aria głównego 1
bohatera. Popielski 1
Popielski pragnie 1
pragnie zemsty 1
zemsty i 1
ma wyrzuty 2
sumienia. Popierał 1
Popierał gospodarkę 1
gospodarkę rynkową 1
rynkową jako 1
jako ustrój 1
ustrój gospodarczy 1
gospodarczy oraz 1
oraz zdecydowane 1
zdecydowane kroki 1
kroki naprawcze 1
naprawcze w 1
sferze polityki 1
i ekonomii. 3
ekonomii. Popierał 1
Popierał idee 1
idee człowieka 1
człowieka jako 1
jako pustej 1
pustej tablicy 1
tablicy (blank 1
(blank state), 1
state), jak 1
jak tabula 1
tabula rasa 1
rasa u 1
u Johna 1
Johna Locke’a. 1
Locke’a. Popierał 1
Popierał projekt 1
projekt reformy 3
reformy parlamentarnej 1
parlamentarnej Pitta 1
Pitta z 1
z 1785 2
oraz reformy 1
Irlandii. Popierał 1
Popierał również 1
również podnoszenie 1
podnoszenie przez 1
przez duchowieństwo 1
duchowieństwo poziomu 1
poziomu wykształcenia. 1
wykształcenia. ”, 1
”, popieranego 1
popieranego i 1
i finansowanego 1
finansowanego przez 1
przez kresowe 1
kresowe środowisko 1
środowisko ziemiańskie, 1
ziemiańskie, głównie 1
Jana Tyszkiewicza. 1
Tyszkiewicza. Popiersia 1
Popiersia Gärtnera 1
Gärtnera stoją 1
stoją na 2
placu jego 1
imienia (niem. 1
(niem. Gärtnerplatz) 1
Gärtnerplatz) oraz 1
w monachijskiej 1
monachijskiej świątyni 1
świątyni sławy. 1
sławy. Popiersie 1
Popiersie Cycerona 1
Cycerona w 1
60 lat, 1
lat, w 6
którym napisał 1
napisał O 1
O naturze 1
naturze bogów. 1
bogów. Popiersie 1
Popiersie przetrwało 1
przetrwało pół 1
roku, dalsze 1
dalsze jego 1
jego losy 1
znane. Po 1
Po pierwsze 4
pierwsze jako 1
jako prośba 1
ochronę lub 1
lub pamiątka 1
pamiątka cudu; 1
cudu; po 1
wotum wdzięczności 1
za otrzymane 2
otrzymane łaski, 2
łaski, po 1
po trzecie 2
trzecie by 1
by upamiętnić 1
upamiętnić jakieś 1
jakieś wydarzenie. 1
wydarzenie. Po 1
Po pierwszej 6
rundzie tabelę 1
tabelę podzielono 1
pół tworząc 1
tworząc sześciozespołową 1
sześciozespołową grupę 1
grupę mistrzowską 1
mistrzowską i 1
i spadkową. 1
spadkową. Po 1
pierwszej salwie 1
salwie przeciwnika, 1
przeciwnika, kpt. 1
kpt. Romanowski 1
Romanowski wezwał 1
wezwał ochotników 1
ochotników do 1
osłony odwrotu. 1
odwrotu. Po 1
serii na 2
prowadzeniu była 1
była Iraschko, 1
Iraschko, z 1
przewagą 11,5 1
11,5 punktu 1
nad Mattel 1
Mattel i 1
i 17,0 1
17,0 nad 1
nad Logar. 1
Logar. Po 1
serii przejazdów 1
przejazdów na 1
czele tabeli 1
tabeli znajdował 1
się 3-krotny 1
3-krotny mistrz 2
mistrz świata, 1
świata, Lewis 1
Lewis Hamilton, 1
Hamilton, wyprzedzający 1
wyprzedzający Sebastiana 1
Sebastiana Vettela 1
Vettela i 1
i Valtteriego 1
Valtteriego Bottasa. 1
Bottasa. Po 1
pierwszej wojnie 3
światowej dwór 1
dwór przejęło 1
przejęło państwo. 2
państwo. Po 1
światowej obecność 1
obecność tego 1
gatunku stwierdzono 1
stwierdzono już 1
Niemczech, Holandii, 1
Holandii, Austrii, 1
Austrii, Szwajcarii 1
Szwajcarii oraz 1
i wybrzeżach 1
wybrzeżach czarnomorskich 1
czarnomorskich Rosji. 1
pierwsze nie 1
nie biję 1
biję żony; 1
żony; po 1
drugie księżna 1
księżna orleańska 1
orleańska nie 1
robi ze 1
ze mnie 1
mnie rogacza; 1
rogacza; a 1
trzecie nie 2
ma wierniejszego 1
wierniejszego poddanego 1
poddanego Waszej 1
Waszej Wysokości 1
Wysokości niż 1
niż ja. 1
ja. Po 1
Po pierwsze, 5
pierwsze, polega 1
polega ona 1
nowa teoria 1
teoria dokonuje 1
dokonuje odmiennej 1
odmiennej strukturalizacji 1
strukturalizacji tego 1
samego świata, 1
świata, co 1
co teoria 1
teoria poprzednia. 1
poprzednia. Po 1
pierwsze, przeprowadzono 1
przeprowadzono na 1
korzystnych warunkach 1
warunkach prywatyzację 1
prywatyzację kolei 1
kolei prowincjonalnych, 1
prowincjonalnych, które 1
dotychczas przynosiły 1
przynosiły znaczne 1
straty, obciążając 1
obciążając budżet. 1
budżet. Po 1
pierwsze, sekwencje 1
sekwencje promotorowe 1
promotorowe i 1
inne sygnały 1
sygnały regulatorowe 1
regulatorowe w 1
w genomach 1
genomach są 1
bardziej złożone 1
mniej poznane 1
poznane niż 1
u prokariotów, 1
prokariotów, co 1
co czynie 1
czynie je 1
je trudniejszymi 1
trudniejszymi do 1
do rozpoznania. 1
rozpoznania. Po 1
pierwsze, uważano, 1
nazwa lepiej 1
lepiej odzwierciedli 1
odzwierciedli historię 1
historię klubu, 1
klubu, a 1
drugie, z 1
powodu dużych 2
dużych nieporozumień, 1
nieporozumień, gdyż 1
gdyż uważano, 1
że skrót 1
skrót BVO 1
BVO jest 1
np. PSV, 1
PSV, RBC 1
RBC czy 1
czy ADO. 1
ADO. Po 1
pierwsze we 1
wspomnieniach kilku 1
członków RTS 1
RTS Widzew 1
Widzew jako 1
początek działalności 1
działalności wymienia 1
rok 1921. 1
1921. Po 1
pierwsze wolna 1
wolna wola 1
wola może 1
może odwoływać 1
odwoływać się 1
najmniej do 5
do albo 1
albo libertariańskiej 1
libertariańskiej (indeterministycznej) 1
(indeterministycznej) wolnej 1
wolnej woli, 1
woli, albo 1
albo kompatybilistycznej 1
kompatybilistycznej (deterministycznej) 1
(deterministycznej) wolnej 1
wolnej woli. 1
woli. Po 1
pierwsze, w 1
w VWI 1
VWI co 1
roku ogłaszany 1
ogłaszany jest 1
jest nabór 1
nabór na 1
program stypendialny 1
stypendialny dla 1
dla doktorantów 1
doktorantów (Junior 1
(Junior Fellows), 1
Fellows), młodych 1
młodych doktorów 1
doktorów (Research 1
(Research Fellows) 1
Fellows) oraz 1
oraz dojrzałych 1
dojrzałych badaczy 1
badaczy lub 1
lub profesorów 1
profesorów akademickich 1
akademickich (Senior 1
(Senior Researchers). 1
Researchers). Po 1
Po pierwszych 2
pierwszych ofensywach 1
ofensywach w 1
zimie 1941 1
pod Charkowem 1
Charkowem i 1
i Moskwą 1
Moskwą okazało 1
że jednostki 3
jednostki Armii 1
Czerwonej przechodząc 1
natarcia nie 1
mają odpowiedniego 1
odpowiedniego wsparcia 1
strony jednostek 1
pancernych. Po 1
pierwszych strzałach 1
strzałach Kautz 1
Kautz padł 1
Po pierwszym 4
pierwszym przejeździe 2
przejeździe giganta 1
giganta zajmował 1
miejsce, tracąc 1
tracąc do 2
prowadzącego Maiera 1
Maiera 0,62 1
0,62 sekundy. 1
sekundy. Po 1
przejeździe Szwed 1
Szwed zajmował 1
zajmował piątą 1
piątą pozycję, 1
pozycję, jednak 1
drugim osiągnął 1
osiągnął trzeci 1
trzeci czas, 1
czas, co 1
co wystarczyło, 1
wystarczyło, by 3
by przesunąć 1
przesunąć się 1
na najniższy 1
najniższy stopnień 1
stopnień podium. 1
podium. Po 2
pierwszym rozbiorze 1
rozbiorze Polski 3
Polski znalazło 1
granicach austriackich. 1
austriackich. Po 1
pierwszym zjeździe 1
zjeździe delegatów 1
delegatów został 1
Regionu Wielkopolska. 1
Wielkopolska. Po 1
Po piętnastu 3
piętnastu długich 1
długich i 2
i owocnych 1
owocnych latach 1
latach Faith 1
Faith No 1
No More 1
More zdecydowało 1
kres spekulacjom 1
spekulacjom dotyczącym 1
dotyczącym ich 1
ich nadchodzącego 2
nadchodzącego rozpadu… 1
rozpadu… przez 1
przez rozwiązanie 1
rozwiązanie zespołu. 1
zespołu. Po 2
piętnastu latach 1
latach budowy 1
i powiększania 1
powiększania obiektu, 1
obiektu, elektrownia 1
elektrownia Central 1
Central Tejo 2
Tejo w 1
fazie niskiego 1
niskiego ciśnienia 1
ciśnienia dysponowała 1
dysponowała trzeba 1
trzeba dużymi 1
dużymi obszarami 1
obszarami fabrycznymi: 1
fabrycznymi: kotłami, 1
kotłami, maszynami 1
maszynami oraz 1
oraz podstacją; 1
podstacją; umieszczonymi 1
umieszczonymi równolegle 1
rzeki. Po 2
piętnastu zawodowych 1
zawodowych zwycięstwach 1
zwycięstwach 25 1
ringu z 1
z groźnym 1
groźnym Carlosem 1
Carlosem Moliną. 1
Moliną. Po 1
Po Pileckich 1
Pileckich przeszedł 1
przeszedł od 1
ręce Padniewskiego. 1
Padniewskiego. Popjustice 1
Popjustice napisał 1
napisał że 1
piosenki jest 3
jest smutny 1
smutny i 1
i melancholijny 1
melancholijny ale 1
ale cała 1
cała piosenka 1
piosenka dodaje 1
dodaje wiele 1
wiele optymizmu. 1
optymizmu. Poplecznicy 1
Poplecznicy kapitanaː 1
kapitanaː Sierżant 1
Sierżant i 1
i Rebolledo 1
Rebolledo proponują 1
proponują mu 1
mu zorganizowanie 1
zorganizowanie serenady 1
serenady pod 1
pod oknami 1
oknami Izabeli. 1
Izabeli. Popłoch 1
Popłoch przerodził 1
panikę. Po 1
Po pobycie 2
kraju, wyjechała 1
Paryża. Po 2
pobycie wrócił 1
do Birmy, 1
Birmy, gdzie 1
gdzie odnalazł 1
i wyselekcjonował 1
wyselekcjonował grupę 1
grupę 30 1
30 bojowników, 1
bojowników, którzy 2
którzy pod 2
okiem armii 1
armii japońskiej 1
japońskiej przeszli 1
przeszli przeszkolenie. 1
przeszkolenie. Po 1
Po początkowej 1
początkowej powściągliwości 1
powściągliwości w 1
1879 Mathilde 1
Mathilde Weber 1
Weber podjęła 1
ramach Powszechnego 1
Powszechnego Niemieckiego 1
Niemieckiego Zrzeszenia 1
Zrzeszenia Kobiecego 1
Kobiecego wygłaszania 1
wygłaszania częstych 1
częstych prelekcji 1
prelekcji na 2
na zjazdach 1
zjazdach kobiet. 1
kobiet. Po 2
Po początkowym 2
okresie kształtowania 1
się składu 1
muzycznego (lata 1
(lata 1985–1987) 1
1985–1987) zespół 1
działalność singlem 1
singlem wydanym 1
początkowym wahaniu 1
wahaniu Steller 1
Steller przystał 1
na propozycję. 1
propozycję. ; 1
podaniu dużych 1
dużych dawek 1
dawek – 1
Po podniesieniu 1
podniesieniu polskiej 1
polskiej bandery, 1
bandery, rozpoczął 1
barwach Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa Połowów 1
Połowów Dalekomorskich 1
Dalekomorskich „ 1
Po podpisaniu 5
z Colpix 1
Colpix wydali 1
wydali pierwszy 1
singel I 1
Want a 1
a Boy 1
Boy jako 1
jako Ronnie 1
Ronnie & 1
& the 1
the Relatives. 1
Relatives. Po 1
podpisaniu przez 1
nią kontraktu 1
kontraktu spekulowano, 1
spekulowano, że 1
że zarobki 1
zarobki Szwedki 1
Szwedki będą 1
będą wynosić 1
wynosić ponad 1
160 tys. 2
dolarów (ok. 1
(ok. 533 1
533 tys. 1
tys. złotych) 1
złotych) na 1
rok. Po 1
podpisaniu tej 1
umowy CTEV 1
CTEV nie 1
nie zakupił 1
zakupił nowych 1
nie wybudował 1
wybudował żadnej 1
żadnej nowej 1
nowej linii. 1
linii. Po 2
podpisaniu umów 1
umów dzierżawnych 1
dzierżawnych gruntu 1
gruntu (około 1
(około 60) 1
60) prace 1
prace ziemne 2
ziemne rozpoczęły 1
jesieni 2000 1
Do zimy 1
zimy 2000 1
przeprowadzona niwelacja 1
niwelacja terenu 1
i przygotowano 1
przygotowano dojazdy 1
nowo budowanej 1
budowanej stacji 1
stacji narciarskiej. 1
narciarskiej. Po 1
nią kontraltu 1
kontraltu grupa 1
roku reedycję 1
reedycję minialbumu 1
minialbumu z 1
z bonusowym 1
bonusowym utworem. 1
utworem. Po 1
Po podróży, 1
podróży, która 1
mu wielką 1
wielką sławę, 1
sławę, Olaf 1
Olaf postanawia 1
stałe osiąść 1
na Islandii. 1
Islandii. Po 1
Po podsłuchaniu 1
podsłuchaniu rozmowy 1
rozmowy o 1
o Lyoko, 1
Lyoko, podąża 1
podąża za 2
za Williamem 1
Williamem do 1
do fabryki. 1
fabryki. Po 1
Po podwójnym 1
podwójnym Clothesline, 1
Clothesline, Repo 1
Repo Man 1
Man i 1
i El 2
El Matador 1
Matador zmienili 1
zmienili się 1
swoimi partnerami. 1
partnerami. Po 1
Po podziale 2
podziale dziedzictwa 1
dziedzictwa cesarza 1
króla Hiszpanii, 1
Hiszpanii, Karola 1
Karola V 3
V Habsburga, 1
Habsburga, Niderlandy 1
Niderlandy przypadły 1
przypadły jego 1
synowi, królowi 1
królowi Hiszpanii 1
Hiszpanii Filipowi 1
Filipowi II. 1
podziale Górnego 1
Śląska w 1
miejscowość pozostała 1
granicach Republiki 1
Republiki Weimarskiej. 1
Weimarskiej. Po 1
Po pogromie, 1
pogromie, około 1
2000 ludzi 1
zostało bez 1
bez dachu 1
dachu nad 2
głową lub 1
lub mogło 1
mogło liczyć 1
liczyć jedynie 1
na doraźne 1
doraźne zakwaterowanie. 1
zakwaterowanie. Po 1
Po pogrzebie 2
pogrzebie Darrin 1
Darrin dowiaduje 1
że Sally 1
Sally postanowiła 1
postanowiła w 1
swojej ostatniej 1
ostatniej woli, 1
woli, że 1
on pokierować 1
pokierować chórem 1
chórem kościelnym, 1
kościelnym, wziąć 1
wziąć z 1
w dorocznym 1
dorocznym konkursie 1
konkursie Gospel 1
Gospel Explosion 1
Explosion i 1
i wygrać 2
wygrać nagrodę 1
nagrodę 10.000 1
10.000 dolarów. 1
dolarów. Po 1
pogrzebie powrócił 1
do Auvers, 1
Auvers, by 1
się spuścizną 1
spuścizną po 1
po zmarłym. 2
zmarłym. Po 1
Po pojawieniu 1
się trzeciego 1
członka zespołu 1
zespołu artyści 1
artyści zdecydowali 1
się nadać 2
nadać nazwę 1
nazwę "Cocotier" 1
"Cocotier" nowo 1
nowo powstałemu 2
powstałemu trio. 1
trio. Po 1
Po pokazaniu, 1
pokazaniu, że 1
że zaprzestanie 1
zaprzestanie walki 1
i odda 1
odda zakażoną 1
zakażoną kobietę, 1
kobietę, Samiec 1
Samiec Alfa 1
Alfa nakazuje 1
nakazuje pozostałym 1
pozostałym zarażonym, 1
zarażonym, aby 1
nie atakowały 2
atakowały Neville’a. 1
Neville’a. Po 1
Po pokonaniu 4
pokonaniu dwóch 1
dwóch przedstawicieli 1
przedstawicieli tego 6
tego cesarskiego 1
cesarskiego rodu 1
rodu – 1
pokonaniu Gongsun 1
Gongsun Shu 1
Shu w 1
36 i 1
samym ostatecznym 1
ostatecznym zwycięstwie 1
zwycięstwie Guangwu 1
Guangwu w 1
domowej Dou 1
Dou Rong 1
Rong przybył 1
stolicy wraz 1
ogromnym orszakiem 1
orszakiem i 1
z najwyższymi 2
najwyższymi honorami. 1
honorami. Po 1
pokonaniu Hive’a 1
Hive’a Coulson 1
Coulson przestaje 1
być dyrektorem 1
dyrektorem i 2
ponownie pracuje 1
agent w 1
terenie, jego 1
jego parterem 1
parterem zostaje 1
zostaje Mack, 1
Mack, a 1
ich zadaniem 2
zadaniem staje 1
się schwytanie 1
schwytanie Daisy. 1
Daisy. Po 1
pokonaniu Polski 1
Niemcy wszystkie 1
wszystkie graniczne 1
graniczne zdobycze 1
zdobycze Polski 1
z 1938 2
r. podarowali 1
podarowali będącej 1
będącej ich 1
ich sojusznikiem 1
sojusznikiem Słowacji, 1
Słowacji, ponadto 1
ponadto dodali 1
dodali jej 1
jej jeszcze 1
jeszcze całą 1
całą polską 1
polską część 1
część Orawy 1
Orawy i 1
i Spiszu. 1
Spiszu. Po 1
Po połączeniu 2
armią księcia 1
księcia Orańskiego 1
Orańskiego siły 1
siły sprzymierzonych 1
sprzymierzonych wzrosły 1
dywizją Odrzywolskiego 1
Odrzywolskiego hetman 1
hetman zajął 1
zajął pozycje 2
pozycje dogodne 1
dogodne do 1
walki obronnej 1
obronnej w 1
okrążeniu. Po 1
Po pół 3
roku gry 3
w Kaiserslautern 1
Kaiserslautern powrócił 1
do Eintrachtu, 1
Eintrachtu, w 1
sezonu 2000/2001. 1
2000/2001. Po 1
do Dyskobolii, 1
Dyskobolii, lecz 1
Polonii Warszawa, 1
Warszawa, która 1
która przejęła 2
przejęła licencję 1
licencję zespołu 1
zespołu Grodziska 1
Grodziska i 1
zajęła jego 1
w Ekstraklasie. 1
Ekstraklasie. Po 1
roku wyjechał 3
Francji, Anglii, 1
Anglii, Irlandii 1
i Austrii. 4
Austrii. Po 1
Po polsku 1
polsku opisał 1
opisał swoje 2
koncentracyjnego. Po 1
Po półtora 1
półtora roku 1
w Charkowie, 1
Charkowie, gdzie 1
pracował najpierw 2
jako trener, 1
trener, a 1
potem jako 3
jako dyrektor. 2
dyrektor. Po 1
Po południowej 1
ulicy posesje 1
posesje zajęte 1
przez istniejącą 1
istniejącą w 2
czasie zabudowę, 1
zabudowę, częściowo 1
częściowo zniszczoną. 1
zniszczoną. Popołudniowe 1
Popołudniowe pasmo 1
pasmo nadawane 1
nadawane z 1
różnych miast 1
Po południu 11
południu 21 1
maja pododdziały 1
pododdziały I/2 1
I/2 FJR 1
FJR odparte 1
odparte z 1
z Rethimonu 1
Rethimonu umocniły 1
umocniły się 1
wokół wytwórni 1
wytwórni oliwy 1
oliwy w 1
w Stawromenos, 1
Stawromenos, a 1
III bat. 1
bat. Po 1
południu 7 1
listopada Rosjanie 1
Rosjanie ponownie 1
ponownie zaatakowali, 1
zaatakowali, posuwając 1
i naprzód 1
naprzód wzdłuż 1
wzdłuż tureckiej 1
tureckiej linii, 1
linii, jednak 1
większego efektu. 1
efektu. Po 1
do walczących 2
Gdańsku stoczniowców 1
stoczniowców dołączali 1
dołączali pojedynczo 1
pojedynczo studenci, 1
studenci, którym 1
którym kończyły 1
się wykłady. 1
wykłady. Po 1
południu dywizje 1
dywizje Pegrama 1
Pegrama i 1
i Williama 1
Williama Mahone'a 1
Mahone'a uderzyły 1
uderzyły na 1
na centrum 2
centrum unionistów 1
unionistów w 1
pobliżu młyna 1
młyna Dabney's 1
Dabney's Mill, 1
Mill, na 1
od Hatcher’s 2
Hatcher’s Run. 2
Run. Po 1
południu opanowano 1
opanowano Piski 1
Piski i 1
i Księżopole, 1
Księżopole, biorąc 1
biorąc licznych 1
licznych jeńców. 1
jeńców. Po 2
południu po 1
po zaciekłych 1
zaciekłych walkach 1
walkach opór 1
opór wroga 1
wroga zdecydowanie 1
zdecydowanie osłabł, 1
osłabł, co 1
do przedarcia 1
przedarcia się 4
się szwadronów 1
szwadronów ułanów 1
i strzelców 1
strzelców pomiędzy 1
pomiędzy poszczególne 1
poszczególne punkty 1
punkty oporu 1
oporu wroga 1
i przerwania 1
przerwania łączności 1
łączności między 1
nimi. Po 1
południu siły 1
siły bezpieczeństwa 2
bezpieczeństwa wraz 1
ze sprzymierzoną 1
sprzymierzoną alawicką 1
alawicką milicją 1
milicją Szabiha 1
Szabiha otoczyły 1
otoczyły miejscowość. 1
miejscowość. Po 1
budynku zakładów 1
zakładów Forda 1
Forda w 1
w Bukit 1
Bukit Timah 1
Timah spotkali 1
się gen. 1
gen. Percival 1
Percival oraz 1
oraz gen. 1
gen. Yamashita 1
Yamashita w 1
celu podpisania 1
podpisania stosownych 1
stosownych dokumentów. 1
dokumentów. Po 1
wyniku nalotu 3
na Jastarnię 1
Jastarnię zatonęły: 1
zatonęły: ORP 1
ORP „Czapla”, 1
„Czapla”, „Jaskółka” 1
„Jaskółka” i 1
południu została 1
ogłoszona gotowość 1
gotowość bojowa 1
bojowa pułku. 1
pułku. Po 2
południu został 1
został zluzowany 1
zluzowany przez 1
przez pułki 1
pułki 10 1
10 BKPanc. 1
BKPanc. Po 1
Po pomyślnym 1
pomyślnym zrealizowaniu 1
zrealizowaniu przewozu 1
przewozu zaczęto 1
zaczęto rozwijać 1
rozwijać przewozy 1
przewozy także 1
Po ponad 3
na szkolnym 1
szkolnym zjeździe. 1
zjeździe. Po 1
14 latach 1
od wydania 1
wydania albumu 1
albumu "Druga 1
"Druga Strona 1
Strona medalu" 1
medalu" wydany 1
został trzeci 1
trzeci album 6
- "Meritum". 1
"Meritum". Po 1
ponad półwiekowej 1
półwiekowej przerwie 1
przerwie powracają 1
powracają tradycje 1
tradycje uroczystości 1
uroczystości patriotycznych 1
patriotycznych w 1
w dniach: 1
dniach: 3 1
3 maja, 2
maja, 15 1
sierpnia oraz 1
oraz 11 2
Po ponownym 2
ponownym dopłynięciu 1
dopłynięciu flotylli 1
flotylli pod 1
pod Vicksburg, 1
Vicksburg, 28 1
czerwca 1862 1
1862 przed 1
świtem rozpoczął 1
się ostrzał 1
ostrzał miasta 1
jego baterii 1
baterii nadbrzeżnych, 1
nadbrzeżnych, a 1
a główne 2
siły flotylli 2
flotylli podjęły 1
próbę przedarcia 2
górę rzeki. 1
ponownym rozpatrzeniu 1
rozpatrzeniu sprawy, 1
sprawy, 19 1
2015 Wojskowy 1
Sąd Okręgowy 1
Okręgowy uznał, 1
ma przekonującego 1
przekonującego dowodu, 1
że doszło 2
do popełnienia 5
popełnienia zbrodni 2
zbrodni wojennej 1
wojennej przez 1
przez oskarżonych, 1
oskarżonych, co 1
nie popełnili 1
popełnili oni 1
oni przestępstwa. 1
przestępstwa. Po 1
Po poparciu 1
poparciu protestu 1
protestu studentów, 1
studentów, niesłusznie 1
niesłusznie wyrzuconych 1
wyrzuconych z 1
z uczelni, 4
uczelni, musiała 1
opuścić Czytę. 1
Czytę. Po 1
Po porażce 2
porażce z 2
z Kanadą 3
Kanadą i 2
i zwycięstwie 1
zwycięstwie walkowerem 1
walkowerem z 2
z Węgrami, 2
Węgrami, Persowie 1
Persowie zagrali 1
zagrali w 2
o 13. 1
13. miejsce, 1
miejsce, który 1
który przegrali 1
przegrali (z 1
(z Kubą). 1
Kubą). Po 1
z Klickiem, 1
Klickiem, nie 1
już tytułu, 1
tytułu, pomimo 1
pomimo pokonania 1
pokonania wielu 1
wielu świetnych 2
świetnych pięściarzy. 1
pięściarzy. Po 1
Po porażkach 1
rundach w 1
kolejnych turniejach 1
turniejach z 1
z Rodionową 1
Rodionową zaczęła 1
zaczęła szukać 2
szukać nowej 1
nowej partnerki. 1
partnerki. Po 1
Po postanowieniach 1
postanowieniach ogólnych, 1
ogólnych, w 1
których min. 1
min. wyraźnie 1
wyraźnie powiedziano, 1
powiedziano, że 2
że starokatolicy 1
starokatolicy "jako 1
"jako trwający 1
trwający w 1
Kościele katolickim, 1
katolickim, zastrzegają 1
zastrzegają sobie 1
sobie wszystkie 2
wszystkie prawa 3
prawa przysługujące 1
przysługujące katolikom 1
katolikom (. 1
(. Po 3
Po poświęceniu 1
poświęceniu sztandaru 1
sztandaru pierwsze 1
pierwsze gwoździe 1
gwoździe w 1
jego drzewce 1
drzewce wbili: 1
wbili: prezydent, 1
prezydent, Naczelny 1
Naczelny Wódz, 1
Wódz, biskup 1
biskup polowy 1
polowy i 1
dowódca brygady. 1
brygady. Po 2
Po poszerzeniu 1
poszerzeniu murów 1
miejskich (ok. 1
(ok. 1333) 1
1333) miejsce 1
handlu końmi. 1
końmi. Popowa 1
Popowa odnosiła 1
odnosiła wiele 1
sporcie akademickim. 1
akademickim. Po 1
Po poważnym 1
poważnym wypadku 1
w Malezji 2
Malezji stał 1
się człowiekiem 1
człowiekiem bardzo 1
bardzo religijnym. 1
religijnym. Po 1
Po powodzi 1
powodzi realizowanych 1
realizowanych było 1
wiele projektów 3
części Queensland, 1
Queensland, które 1
miały zapobiegać 1
zapobiegać skutkom 1
skutkom powodzi, 1
powodzi, np. 1
np. rozbudowa 1
rozbudowa zapory 1
zapory wodnej 2
wodnej Wivenhoe 1
Wivenhoe Dam. 1
Dam. Po 1
Po powojennej 1
powojennej odbudowie 1
odbudowie budynek 1
budynek stracił 1
stracił wszystkie 1
wszystkie zdobienia 1
zdobienia elewacji. 1
elewacji. Po 1
Po powołaniu 1
powołaniu konspiracyjnej 1
konspiracyjnej organizacji 1
organizacji Osvobodilna 1
Osvobodilna Fronta 1
Fronta (OF) 1
(OF) ponownie 1
ponownie uaktywnił 1
uaktywnił się 1
organach partyjnych 1
różnych komisjach 1
komisjach OF. 1
OF. Po 1
Po powrocie 105
Ameryki Inaba 1
Inaba pojawiła 1
z „Fly 1
„Fly Girls” 1
Girls” w 1
grupie zapasowych 1
zapasowych tancerzy 1
tancerzy w 1
serialu telewizyjnym 3
telewizyjnym In 1
In Living 1
Living Colour. 1
Colour. Po 1
Anglii poznał 1
poznał młodszą 1
siostrę przyjaciela, 1
przyjaciela, Rose 1
Rose Edith 1
Edith Kelly, 1
Kelly, która 1
pierwszą żoną. 1
żoną. Po 1
Berlina zarabiał 1
jako malarz. 1
malarz. Po 1
do Bułgarii 1
Bułgarii zajęła 1
produkcją programów 1
programów do 1
do porannego 1
porannego bloku 1
bloku stacji 1
stacji telewizyjnej 1
telewizyjnej „bTV”. 1
„bTV”. Po 1
do Chivas, 1
Chivas, w 1
w jesiennym 1
jesiennym sezonie 4
Apertura 2015, 1
2015, zdobył 1
zdobył puchar 1
puchar Meksyku 1
Chorwacji w 3
w 1860 3
wobec zmienionych 1
zmienionych warunków 1
warunków politycznych, 1
politycznych, zaangażował 1
życie oświatowe 1
polityczne. Po 2
Chorwacji założył 1
zespół muzyków 1
instrumentach ludowych 1
ludowych pod 1
nazwą Ravnica. 1
Ravnica. Po 1
do Czortkowa 1
Czortkowa Zofia 1
Zofia uczyła 1
tamtejszym gimnazjum 1
latach 1919-1920. 1
1919-1920. Po 1
domu dzwoni 1
niej Jessica, 1
Jessica, obiecuje, 1
obiecuje, że 2
że opowie 1
opowie jej 1
jej coś 1
na jutrzejszych 1
jutrzejszych zajęciach 1
zajęciach i 1
i idzie 1
idzie się 1
się kąpać. 1
kąpać. Po 1
domu Hanssen 1
Hanssen został 1
został przyłapany 2
swą żonę, 1
żonę, która 1
która myślała, 1
mąż ukrywa 1
ukrywa list 1
list miłosny. 1
miłosny. Po 1
domu przygotował 1
przygotował swoją 1
rodzinę do 1
do męczeństwa. 1
męczeństwa. Po 1
działalności muzycznej, 1
muzycznej, Haddad 1
Haddad podpisał 1
kontrakt płytowy 2
płytowy z 2
francuską wytwórnią 1
wytwórnią muzyczną 1
muzyczną KoL 1
KoL Records. 1
Records. Po 2
Galicji w 2
1874 zajął 1
się malarstwem 3
malarstwem portretowym. 1
portretowym. Po 1
do Gdańska 3
w 1712 1
1712 Klein 1
Klein zajął 1
się botaniką. 1
botaniką. Po 1
Gdańska został 1
został 1603 1
1603 ławnikiem, 1
ławnikiem, 1615 1
1615 rajcą, 1
rajcą, 1617 1
1617 sędzią. 1
sędzią. Po 1
do Grecji 1
Grecji do 2
2007 pracował 1
przedsiębiorstwie zajmującym 2
się kształtowaniem 1
kształtowaniem standardów 1
standardów wytwarzania 1
wytwarzania produktów 1
produktów mlecznych. 1
mlecznych. Po 1
do Hiszpanii 2
od 1911 1
1911 do 1
1913 dyrektorem 1
dyrektorem szkolnictwa 1
szkolnictwa podstawowego. 1
podstawowego. Po 1
Holandii był 1
jeszcze piłkarzem 1
piłkarzem rezerwowym 1
sezonie 2001/02 1
2001/02 zajął 1
podstawowym składzie. 1
do Kanady 1
Kanady został 1
wykładowcą artylerii 1
i taktyki 1
taktyki w 2
w RMC. 1
RMC. Po 1
do Kolumbii 1
Kolumbii był 1
był sprawcą 1
sprawcą wypadku 1
wypadku samochodowego, 2
samochodowego, w 1
którego zginął 1
zginął pasażer 1
pasażer auta. 1
auta. Po 1
kraju ożenił 1
z Krystyną 2
Krystyną Sanguszkówną 1
Sanguszkówną i 1
zaczął czynić 1
czynić starania 1
o powiększenie 2
powiększenie swych 1
swych dóbr. 1
dóbr. Po 1
kraju uczestniczył 1
w prodemokratycznej 1
prodemokratycznej koalicji 1
koalicji Blok 1
Blok 8406. 1
8406. Po 1
1957 zaczął 1
pracować ze 1
ze zdwojoną 1
zdwojoną siłą. 1
siłą. Po 1
kraju (w 2
marcu 1921) 1
1921) kontynuował 1
Gimnazjum Kazimierza 1
Kazimierza Kulwiecia 1
Kulwiecia w 1
Warszawie, otrzymując 1
otrzymując tu 1
czerwcu 1922 1
1922 świadectwo 1
świadectwo dojrzałości. 1
dojrzałości. Po 1
kraju wykładał 1
wykładał medycynę 1
medycynę w 2
Akademii Zamojskiej. 1
Zamojskiej. Po 1
kraju zajął 1
się szkoleniem 1
szkoleniem piłkarzy. 1
piłkarzy. Po 1
kraju zapisała 1
zapisała się 2
ruchu Renovacao 1
Renovacao Brasil 1
Brasil Eduardo 1
Eduardo Mufareja. 1
Mufareja. Po 1
kraju zostało 1
zostało zwołane 1
zwołane posiedzenie 1
posiedzenie klubu 1
klubu PSL 1
PSL „Piast”, 1
„Piast”, na 1
którym posłowie 1
posłowie biorący 1
biorący udział 5
w delegacji 1
delegacji złożyli 1
złożyli sprawozdanie 1
sprawozdanie członkom 1
członkom klubu. 1
do Krakowa 10
Krakowa nostryfikował 1
nostryfikował lektorat. 1
lektorat. Po 1
Krakowa podjął 1
prawnicze. Po 2
do Lasek 1
Lasek zajął 1
pracą wychowawczą, 1
wychowawczą, szkoleniem 1
szkoleniem zawodowym 1
zawodowym niewidomych 1
i życiem 1
życiem społecznym. 1
Lwowa został 3
został architektem-koordynatorem 1
architektem-koordynatorem prac 1
prac budowlanych, 1
budowlanych, a 1
następnie zastępca 2
zastępca inspektora 1
inspektora galicyjskiego 1
galicyjskiego nadzoru 1
nadzoru budownictwa. 1
budownictwa. Po 1
dyrektorem Muzeum 1
Muzeum Przemysłu 1
Przemysłu Artystycznego 2
Artystycznego (1932-1936). 1
(1932-1936). Po 1
do Manticore 1
Manticore awansował 1
awansował szybko. 1
szybko. Po 1
do Neapolu 2
Neapolu król 1
król nakazał 1
nakazał aresztowania 1
i egzekucje 1
egzekucje wszystkich 1
wszystkich ewentualnych 1
ewentualnych republikanów. 1
republikanów. Po 1
do Nigerii 1
Nigerii w 1
1951 założył 1
założył Grupę 1
Grupę Czynu 1
Czynu ( 1
Jorku rozpoczął 1
pracę od 2
podstaw z 1
nowym producentem, 1
producentem, którym 1
był Ben 1
Ben Wisch. 1
Wisch. Po 1
ojczyzny wykorzystał 1
wykorzystał zdobyte 1
zdobyte umiejętności 1
doświadczenie tworząc 1
tworząc pierwsze 1
pierwsze rosyjskie 3
rosyjskie stacje 1
stacje bakteriologiczne. 1
bakteriologiczne. Po 1
do Pergamonu 1
Pergamonu w 1
roku 158 1
158 został 1
został głównym 5
głównym lekarzem 1
lekarzem gladiatorów. 1
gladiatorów. Po 1
do Petersburga 1
Petersburga w 1
współpracę m.in. 1
z Iwanem 1
Iwanem Pawłowem, 1
Pawłowem, doskonaląc 1
doskonaląc metody 1
metody sztucznej 1
sztucznej inseminacji. 1
inseminacji. Po 1
Polski dostał 1
dostał złoty 1
za obraz 1
obraz „Św. 1
„Św. Po 1
Polski nauczał 1
nauczał historii, 1
historii, wymowy 1
wymowy i 1
i języka 4
w Dąbrowicy 1
Dąbrowicy (był 1
(był tam 1
tam prefektem). 1
prefektem). Po 1
Polski osiadł 1
w Poznańskiem. 1
Poznańskiem. Po 1
Polski pełnił 1
pełnił rozmaite 1
rozmaite funkcje 1
w powstającej 1
powstającej prowincji 1
prowincji polskiej 1
polskiej zakonu 1
zakonu redemptorystów. 1
redemptorystów. Po 1
Polski początkowo 1
początkowo mieszkał 2
Polski służył 1
polskiej marynarce 1
wojennej do 1
Polski urodziła 1
się córka. 2
córka. Po 1
dyrektor gimnazjów 1
gimnazjów i 1
i profesor 1
profesor chemii 1
Grodnie, Warszawie 1
Polski została 1
2010 zawodniczką 1
zawodniczką Muszynianki. 1
Muszynianki. Po 1
portu, Jerry 1
Jerry odkrył, 1
że Frank 1
Frank nadal 1
nadal łowi 1
łowi i 1
i Frank 1
Frank złapał 1
złapał wielką 1
wielką rybę. 1
rybę. Po 1
do RFN 1
RFN Gatter 1
Gatter od 1
kierował redakcją 2
redakcją magazynu 1
magazynu Panorama. 1
Panorama. Po 1
Rosji przydzielony 1
przydzielony został 1
Armii. Po 2
do samolotu 2
samolotu Schumann 1
Schumann został 1
został zastrzelony 4
zastrzelony przez 6
przez Zohaira 1
Zohaira Youssifa 1
Youssifa Akache 1
Akache w 1
kabinie pasażerskiej. 1
pasażerskiej. Po 1
do St. 2
St. Anne 1
Anne z 1
dużym wahaniem 1
wahaniem opowiedział 1
opowiedział o 2
wszystkim zebranym 1
zebranym mieszkańcom. 1
mieszkańcom. Po 1
okręt przeszedł 1
przeszedł naprawy 1
naprawy w 2
Yard. Po 1
Zjednoczonych zorganizował 1
zorganizował sporo 1
sporo prezentacji 1
prezentacji z 1
tym filmem, 1
filmem, lecz 1
odniósł on 1
on sukcesu. 1
sukcesu. Po 2
Suwałk miał 1
z uzyskaniem 3
uzyskaniem pracy 1
i uzupełnieniem 1
uzupełnieniem wykształcenia. 1
swojego dawnego 4
dawnego klubu 1
został kapitanem 2
kapitanem drużyny. 1
drużyny. Po 2
do Sydney 1
Sydney „Berrima” 1
„Berrima” nie 1
wszedł jednak 1
krążownik pomocniczy 1
pomocniczy ale 1
roli transportowca 1
transportowca wojska. 1
szkoły organizował 1
organizował Związek 1
Związek Filaretów, 1
Filaretów, w 1
latach 1917–1920 1
1917–1920 redagował 1
redagował „Tekę 1
„Tekę Filarecką”. 1
Filarecką”. Po 1
do Tarnowa 1
Tarnowa był 1
latach 1907–1909 1
1907–1909 pracownikiem 1
pracownikiem tamtejszej 1
tamtejszej kurii 1
kurii biskupiej. 2
biskupiej. Po 1
do Toluki 1
Toluki od 1
razu wywalczył 1
sobie niepodważalną 1
niepodważalną pozycję 1
w jedenastce, 1
jedenastce, będąc 1
będąc fundamentalnym 1
fundamentalnym ogniwem 1
ogniwem zespołu 1
zespołu podczas 1
podczas kolejnych, 1
kolejnych, obfitujących 1
obfitujących w 1
w sukcesy 1
sukcesy sezonów. 1
sezonów. Po 1
do Toronto, 1
Toronto, Dunkelman 1
Dunkelman zajął 1
prowadzeniem rodzinnego 1
rodzinnego przedsiębiorstwa, 2
przedsiębiorstwa, które 1
1967 odsprzedał. 1
odsprzedał. Po 1
Warszawy podjął 1
w zakupionym 1
zakupionym przez 1
Warszawy uczył 1
uczył w 4
polskich szkołach 1
szkołach średnich 1
średnich prywatnych, 1
prywatnych, w 2
w Seminarium 3
Seminarium Nauczycielskim 2
Nauczycielskim w 2
w Ursynowie 1
Ursynowie oraz 1
oraz wykładał 1
wykładał matematykę 1
matematykę na 3
Kursach Naukowych, 1
Naukowych, będących 1
będących odpowiednikiem 1
odpowiednikiem nieoficjalnego 1
nieoficjalnego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Polskiego 1
do Weimaru 1
Weimaru zajęła 1
synami upowszechnianiem 1
upowszechnianiem spuścizny 1
spuścizny Goethego. 1
Goethego. Po 1
do Wenezueli 1
Wenezueli pracował 1
lekarz. Po 1
Brytanii jednostka 1
jednostka brała 1
w Bitwie 2
Bitwie o 1
o Anglię, 1
jej reorganizacji 2
reorganizacji została 1
rejon morza 1
morza śródziemnego. 1
śródziemnego. Po 1
Brytanii została 1
została rozwiązana 4
rozwiązana 3 1
zamku, zastał 1
zastał Excalibur 1
Excalibur w 1
kamieniu. Po 1
do Złoczowa 1
Złoczowa biskup 1
biskup Cieński 1
Cieński był 1
zmuszony utrzymywać 1
utrzymywać swoją 1
swoją wysoką 2
wysoką godność 1
godność w 1
tajemnicy, m.in. 1
m.in. nie 1
używał insygniów 1
insygniów biskupich. 1
biskupich. Po 1
listopadzie 1938 1
Wojskowej Sił 1
Powietrznych Armii 1
Czerwonej. Po 1
powrocie Kent 1
Kent podejmuje 1
w Daily 1
Daily Planet 1
Planet razem 1
z Lois 1
Lane. Po 1
na Hawaje 1
Hawaje postanawia 1
zostać prywatnym 1
prywatnym detektywem. 1
detektywem. Po 1
powrocie namawia 1
namawia ojca 1
poślubienia Fieniczki. 1
Fieniczki. Po 1
na wspomnianą 1
wspomnianą planetę 1
planetę padawan 1
padawan wpada 1
wpada jednak 1
przez „Drugą 1
„Drugą Siostrę”. 1
Siostrę”. Po 1
na Zaolzie, 1
Zaolzie, włączone 1
włączone w 4
międzyczasie ponownie 1
skład Czechosłowacji, 1
Czechosłowacji, szykanowany 1
szykanowany przez 1
państwowe za 1
międzywojennym. Po 1
powrocie Olintyjczycy 1
Olintyjczycy zwrócili 1
zwrócili oddane 1
oddane im 1
im pod 1
opiekę ziemie 1
ziemie a 1
a oba 2
państwa zawarły 1
zawarły obronne 1
obronne przymierze 1
przymierze na 1
okres pięćdziesięciu 1
pięćdziesięciu lat. 1
powrocie otrzymał 2
jednak szansę, 1
szansę, choć 1
choć ostatecznie 1
ostatecznie rozegrał 1
dwa mecze, 1
mecze, by 1
by Király 1
Király znów 1
znów znalazł 2
znalazł uznanie 1
oczach Anglika. 1
Anglika. Po 1
otrzymał swoją 2
pierwszą komendę: 1
komendę: krążownik 1
krążownik „Kitakami”. 1
„Kitakami”. Po 1
powrocie Pomorza 1
Pomorza do 1
Polski (1920 1
(1920 r.) 1
r.) dominium 1
dominium laskowickie 1
laskowickie miało 1
miało 2143 1
2143 ha 1
ha (1921 1
(1921 r.). 1
r.). Po 1
powrocie poświęcił 1
pracy portrecisty, 1
portrecisty, ale 1
charakteru zarobkowego. 1
zarobkowego. Po 1
serii Volant 1
Volant Peugeot 1
Peugeot Shell. 1
Shell. Po 1
2005 objął 1
Departamentu Europy. 1
Europy. Po 2
powrocie wigów 1
wigów do 1
w 1846 1
1846 r. 3
został Głównym 1
Głównym Sekretarzem 1
Sekretarzem Irlandii. 1
Irlandii. Po 1
zespole przychodzi 1
przychodzi czas 2
zmiany – 1
– odszedł 1
odszedł Kontos, 1
Kontos, a 1
miejsce tymczasowo 1
tymczasowo przejął 2
przejął Will 1
Will Carroll. 1
Carroll. Po 1
z Bostonu 2
Bostonu stworzył 1
stworzył szkołę 1
szkołę nowoczesnej 1
nowoczesnej chirurgii 1
chirurgii opartej 1
naukowych. Po 1
drugiego poselstwa, 1
poselstwa, latem 1
latem 346 1
346 roku 1
p.n.e. między 1
między mówcami 1
mówcami doszło 1
do konfliktu. 2
konfliktu. Po 1
powrocie ze 3
studiów przejął 1
przejął interes 1
interes rodzinny 1
rodzinny na 1
na Maderze 1
Maderze (przekazał 1
(przekazał potem 1
potem firmę 1
firmę synowi 1
synowi Michaelowi). 1
Michaelowi). Po 1
ze zgrupowania 1
zgrupowania trener 1
trener Tadeusz 1
Tadeusz Małolepszy 1
Małolepszy wyselekcjonował 1
wyselekcjonował juniorów 1
juniorów oraz 2
seniorów. Po 1
gór narciarskich, 1
narciarskich, Earl 1
Earl traci 1
traci awans 1
znów pracuje 1
pracuje wraz 1
z Andym. 1
Andym. Po 1
z Iraku, 1
Iraku, w 1
2006 jednostka 1
została dezaktywowana 1
dezaktywowana i 1
i zwolniona 1
zwolniona z 3
z przydziału 1
Piechoty. Po 1
Japonii został 1
został wiceministrem 3
wiceministrem spraw 1
kampanii w 2
roku 432 1
432 Fan 1
Fan Ye 1
Ye uzyskał 1
uzyskał wysokie 1
wysokie stanowisko 1
ministerstwie personelu. 1
personelu. Po 1
powrocie zmienia 1
zmienia nazwisko 1
na Jan 1
Jan Banaś. 1
Banaś. Po 1
z Moskwy 2
Moskwy do 1
do Wilna 3
maju 1686 1
1686 г., 1
г., o. 1
o. Bartłomiej 1
Bartłomiej został 1
mianowany kapelanem 1
kapelanem obozowym 1
obozowym (misionarius 1
(misionarius castrensis). 1
castrensis). Po 1
z Moskwy, 1
Moskwy, w 1
maju 1940, 1
1940, zastał 1
zastał poważny 1
poważny konflikt 1
konflikt między 5
między partią 1
partią komunistyczną 1
komunistyczną a 1
a nacjonalistami. 1
nacjonalistami. Po 1
z niewoli, 1
w Wąbrzeźnie 2
Wąbrzeźnie (Urząd 1
(Urząd Skarbowy 1
Skarbowy i 1
i Prezydium 1
Rady Narodowej), 1
Narodowej), angażując 1
jednocześnie – 1
bardzo aktywnie 1
aktywnie – 1
i kulturalną. 1
kulturalną. Po 1
z uzupełniających 1
uzupełniających studiów 1
Rzymie wykonywał 1
wykonywał obowiązki 1
obowiązki wikariusza 1
generalnego i 3
i kanclerza 1
diecezji Marquette. 1
Marquette. Po 1
z Wiednia 2
Wiednia do 2
do Frankfurtu 1
Frankfurtu mąż 1
mąż Antonie 1
Antonie Franz 1
Franz został 1
1916 wybrany 1
wybrany senatorem. 1
senatorem. Po 1
Wiednia Horia 1
Horia został 1
i pobity. 1
pobity. Po 1
zagranicy objął 1
funkcję prymariusza 1
prymariusza oddziału 1
oddziału chorób 1
chorób nerwowych 1
nerwowych i 1
i umysłowych 1
umysłowych w 1
Szpitalu Powszechnym. 1
Powszechnym. Po 1
z zesłania 2
zesłania w 1
1875 Melchior 1
Melchior senior 1
senior ożenił 1
Marią Szwoynicką, 1
Szwoynicką, córką 1
córką Konstantego 1
Konstantego z 1
z Nowotrzeb, 1
Nowotrzeb, z 1
miał czworo 3
– Czesława 1
Czesława (1876–1912), 1
(1876–1912), Witolda 1
Witolda (1882–1944), 1
(1882–1944), Reginę 1
Reginę (1883–1963) 1
(1883–1963) i 1
i Melchiora. 1
Melchiora. Po 1
Po powstańcach 1
powstańcach z 1
z 1830-31 1
1830-31 i 1
i 1863-64 1
1863-64 r. 1
r. pozostały 2
pozostały mogiły 1
mogiły we 1
we wsiach 1
wsiach Mockoniach, 1
Mockoniach, Stogastulpiach, 1
Stogastulpiach, Staciszkach. 1
Staciszkach. Po 1
Po powstaniu 5
powstaniu dokonano 1
dokonano (zarówno 1
(zarówno w 1
w Królestwie, 1
Królestwie, jak 1
na Ukrainie) 1
Ukrainie) 669 1
669 egzekucji, 1
egzekucji, co 1
jest liczbą 1
liczbą z 1
pewnością niepełną 1
niepełną S. 1
S. Kieniewicz: 1
Kieniewicz: Powstanie. 1
Powstanie. Po 1
powstaniu listopadowym 2
listopadowym sytuacja 1
tych branżach 1
branżach była 1
bardzo zła, 1
zła, a 1
a kondycja 1
kondycja zakładów 1
zakładów bliska 1
bliska niewypłacalności. 1
niewypłacalności. Po 1
powstaniu państwa 1
państwa Izrael, 1
Izrael, fort 1
fort służył 1
jako posterunek 1
policji. Po 1
powstaniu właściciel 1
właściciel ziemski, 1
ziemski, działacz 1
działacz polityczny. 1
Po pożarze 5
pożarze domów 1
i obserwatorium 1
obserwatorium w 2
w 1679 1
1679 Jan 1
III wsparł 1
wsparł go 1
go dodatkowymi 1
dodatkowymi funduszami. 1
funduszami. Po 1
z kościelnej 1
kościelnej dzwonnicy 1
dzwonnicy pozostały 1
jedynie przepalone 1
przepalone mury, 1
mury, które 2
zostały rozebrane 2
rozebrane podczas 1
odbudowie kościoła. 1
otrzymały obecne 1
obecne nazwy. 1
nazwy. Po 1
wieku dokonano 1
dokonano pewnych 1
pewnych remontów, 1
remontów, jednakże 1
1725 roku 1
roku rodzina 6
rodzina nabyła 1
nabyła pobliski 1
pobliski Aberdour 1
Aberdour House, 1
House, zaś 1
sam średniowieczny 1
średniowieczny zamek 2
zamek popadał 1
w oficynach 1
oficynach mieszkali 1
mieszkali właściciele 1
właściciele przez 1
Po pozostawieniu 1
pozostawieniu rannych 1
rannych na 3
wyspie i 1
i szybkiej 1
szybkiej naprawie 1
naprawie „Riddle” 1
„Riddle” wyruszył 1
wyruszył 16 1
w kolejną 1
kolejną misję 1
misję eskortową 1
eskortową na 1
na Saipan, 1
Saipan, skąd 1
skąd powrócił 2
rejon Okinawy 1
Okinawy 1 1
1 maja. 1
maja. Po 1
Po pozytywnych 1
pozytywnych próbach 1
próbach tej 1
tej maszyny, 1
maszyny, przebudowano 1
wersji 23 1
23 P-38J. 1
P-38J. Po 1
Po pozytywnym 2
pozytywnym doświadczeniu 1
doświadczeniu z 1
z Mundialu 1
Mundialu w 1
Meksyku, europejskie 1
europejskie kluby 1
kluby zaczęły 1
się interesować 2
interesować izraelskimi 1
izraelskimi reprezentantami. 1
reprezentantami. Po 1
pozytywnym rozpatrzeniu 1
rozpatrzeniu herbu 1
herbu przez 1
Komisję Heraldyczną 1
Heraldyczną (6 1
(6 III 1
III 2000) 1
2000) Minister 1
Administracji zatwierdził 1
zatwierdził symbole 1
symbole powiatu 1
powiatu brzeskiego, 1
brzeskiego, w 1
tym herb 1
herb (17 1
(17 V 1
V 2000). 1
2000). Popper 1
Popper jako 1
jako najcenniejsze 1
najcenniejsze widzi 1
widzi hipotezy 1
hipotezy ryzykowne, 1
ryzykowne, które 1
poprzez precyzję 1
precyzję obejmują 1
obejmują szeroki 1
szeroki zakres 3
zakres rzeczywistości. 1
rzeczywistości. Poprawa, 1
Poprawa, choć 1
choć tymczasowa, 1
tymczasowa, była 1
była znakomita. 1
znakomita. Po 1
Po prawej 8
stronie alei, 1
alei, w 1
pewnej odległości, 1
odległości, stały 1
stały stajnia 1
stajnia i 1
i wozownia, 1
wozownia, po 1
lewej – 1
stronie Baucis, 1
Baucis, przynosi 1
przynosi "zgrzebną 1
"zgrzebną tkaninę". 1
tkaninę". Po 1
stronie frontu 1
frontu ratusza 1
ratusza medaliony 1
medaliony przedstawiają 1
przedstawiają starożytnych 1
starożytnych mężów 1
mężów stanu 1
stanu – 1
stronie na 1
parterze były: 1
były: salon, 1
salon, pokój 1
pokój jadalny 1
jadalny i 1
i biblioteka. 3
biblioteka. Po 2
jest boisko 1
boisko sportowe. 1
sportowe. Po 1
stronie ściany 1
wschodniej przedstawiono 1
przedstawiono wizerunek 1
wizerunek Drabiny 1
Drabiny Jakubowej 1
Jakubowej wraz 1
z Jakubem 1
Jakubem lejącym 1
lejącym olej 1
na kamień. 1
kamień. Po 1
stronie śpiący 1
śpiący w 1
w tiarze 1
tiarze papież, 1
papież, przy 1
którego łożu 1
łożu siedzą 1
siedzą na 2
ziemi członkowie 1
członkowie świty. 1
świty. Po 1
stronie uwagę 1
uwagę przyciąga 1
przyciąga obraz 1
obraz Wniebowzięcie 2
Wniebowzięcie Najświętszej 2
Panny, przeniesiony 1
przeniesiony tu 1
starej kaplicy. 1
kaplicy. Po 1
Po prawie 4
prawie 13 1
latach materiał 1
dokończony przez 1
przez Marxa, 1
Marxa, który 1
który dograł 1
dograł własne 1
własne wokale. 1
wokale. Po 1
prawie 50-letniej 1
50-letniej nieobecności 1
nieobecności na 3
miasta została 3
została otworzona 1
otworzona w 1
marcu 2015 3
prawie dwóch 1
dwóch wiekach 1
wiekach przerwy 1
przerwy klasztor 1
klasztor ponownie 1
zaczął funkcjonować 2
roku. Poprawienie 1
Poprawienie charakterystyk 1
charakterystyk optycznych 1
optycznych spowodowało 1
spowodowało wzrost 1
masy obiektywów 1
obiektywów (każdy 1
nich waży 1
waży od 1
5 kg). 1
kg). Po 1
prawie roku 1
roku zmarł 5
i majątek 1
majątek przeszedł 1
brata Hertvíka, 1
Hertvíka, który 1
w 1578 2
1578 r. 2
r. Poprawiła 1
Poprawiła częściowo 1
częściowo tekst 1
tekst zachowując 1
zachowując gwarę. 1
gwarę. Poprawił 1
Poprawił najlepszy 1
wynik na 3
świecie Nieoficjalny. 1
Nieoficjalny. Poprawił 1
Poprawił swoją 1
swoją reputację 1
reputację zdecydowanymi 1
zdecydowanymi działaniami 1
działaniami podczas 1
tzw. powodzi 1
powodzi tysiąclecia 1
tysiąclecia w 1
Hamburgu w 1
roku. Poprawiono 1
Poprawiono również 1
również zabezpieczenie 1
zabezpieczenie miasta 1
w piasek 1
piasek do 1
tys. worków 1
worków (20 1
(20 tys 1
tys m³). 1
m³). Poprawiono 1
Poprawiono wydajność 1
wydajność i 1
i dodano 1
dodano brakujące 1
brakujące opcje, 1
opcje, jak 1
jak odtwarzanie 1
odtwarzanie DVD. 1
DVD. Poprawka 1
Poprawka do 1
do wzoru 1
wzoru na 1
przypadku rang 1
rang wiązanych 1
wiązanych wynikająca 1
wynikająca z 1
zastosowania wzorów 1
wzorów / 1
/ / 2
/ jest 1
jest obszernie 1
obszernie dyskutowana 1
dyskutowana w 1
w monografii 1
monografii Kendalla. 1
Kendalla. Poprawna 1
Poprawna forma 1
forma Pozytonowy 1
Pozytonowy detektyw 1
detektyw pojawiła 1
następnych wydaniach. 1
wydaniach. Po 1
Po premierze 4
premierze albumu 3
albumu Ira 1
Ira ponownie 1
ponownie wyruszyła 1
koncertową. Po 2
albumu wyruszył 1
zespołem w 3
w promocyjną 1
promocyjną trasę 1
zespół wyruszył 2
długą trasę 1
koncertową obejmującą 1
obejmującą trzy 1
trzy kontynenty: 1
kontynenty: Australię, 1
Australię, Amerykę 1
Amerykę Północną 1
Północną oraz 1
oraz Europę. 1
Europę. Po 1
premierze Piosenki 1
Piosenki o 1
miłości (2010) 1
(2010) Zellweger 1
Zellweger zawiesiła 1
zawiesiła karierę 1
Po próbie 1
próbie prędkości, 1
prędkości, 28 1
sierpnia nastąpiło 2
nastąpiło zamknięcie 1
zamknięcie zawodów. 1
zawodów. Po 2
Po procesie 3
procesie politycznym 1
politycznym został 1
więzienia (1960). 1
(1960). Po 1
Po procesie, 1
procesie, skazani 1
śmierć mają 1
zostać straceni 1
straceni w 1
w „piątym 1
„piątym dniu 1
dniu pokoju”. 1
pokoju”. Po 1
procesie został 3
został 30 1
sierpnia skazany 1
skazany za 6
i rozstrzelany 2
rozstrzelany na 2
cmentarzu Žale 1
Žale w 1
w Lublanie. 2
Lublanie. Po 1
karę śmierci, 3
śmierci, która 1
wykonana 22 1
przez rozstrzelanie. 2
rozstrzelanie. Po 1
Po programie 1
telewizyjnym przedstawiającym 1
przedstawiającym wyroby 1
wyroby „Elbawu” 1
„Elbawu” zabita 1
zabita zostaje 1
zostaje redaktor 1
redaktor prowadząca 1
prowadząca tę 1
tę audycję. 1
audycję. Po 1
Po proklamowaniu 2
proklamowaniu niepodległości 1
niepodległości Zambii 1
Zambii (1964) 1
(1964) jej 1
jej nowe 1
władze potraktowały 1
potraktowały hydroelektrownię 1
hydroelektrownię na 1
na Kafue 1
Kafue jako 1
jako alternatywę 1
dla dostaw 1
dostaw energii 1
z Kariba 1
Kariba Power 1
Power Station. 1
Station. Po 1
proklamowaniu Republiki 1
Republiki klub 1
klub przemianowano 1
na Stowarzyszenie 1
Przyjaciół Wolności 1
i Równości 1
Równości (Société 1
(Société des 1
des amis 2
amis de 2
la liberté 1
liberté et 1
de l’égalité). 1
l’égalité). Poprosił 1
Poprosił skrzata 1
o zabranie 1
zabranie go 1
do jaskini, 1
jaskini, w 1
której Voldemort 1
Voldemort ukrył 1
ukrył medalion. 1
medalion. Po 1
prostu eksplodowali. 1
eksplodowali. Po 1
prostu jestem 1
jestem do 1
tego urodzona, 1
urodzona, posiadam 1
posiadam tyle 1
tyle pewnej 1
pewnej skromności 1
skromności siebie, 1
że zaskakuje 1
zaskakuje mnie 1
mnie to 2
nawet bardziej 1
niż kogokolwiek 1
kogokolwiek innego. 1
innego. Po 1
prostu pewne 1
pewne zjawiska 1
zjawiska nie 1
dostępne zwierzętom, 1
zwierzętom, nawet 1
nawet takim, 1
takim, jak 2
jak szympansy. 1
szympansy. Po 1
prostu – 1
polskie pismo 1
pismo społeczno-literackie 1
społeczno-literackie wydawane 1
Warszawie od 1
lipca 1947 1
1957, najpierw 1
jako dwutygodnik, 1
dwutygodnik, a 1
od 1949 3
1949 tygodnik. 1
tygodnik. Po 1
prostu porównujemy 1
porównujemy obecną 1
obecną wartość 1
wartość skrótu 1
skrótu z 1
wartościami skrótów 1
skrótów wszystkich 1
wszystkich podciągów 1
podciągów jednocześnie, 1
jednocześnie, a 1
następnie porównujemy 1
porównujemy znalezione 1
znalezione pary 1
pary ze 1
wszystkimi podciągami 1
podciągami o 1
o danej 2
danej wartości 1
wartości skrótu. 1
skrótu. Poproszono 1
Poproszono stronę 1
stronę sowiecką 1
sowiecką o 1
o wysłanie 1
Jugosławii zespołu, 1
mógłby pomóc 1
rozwiązaniu wszystkich 1
wszystkich sporów 1
i zaprotestowano 1
zaprotestowano przeciwko 1
przeciwko naruszaniu 1
naruszaniu suwerenności 1
suwerenności i 1
niepodległości Jugosławii. 1
Jugosławii. Po 1
Po przebadaniu 1
przebadaniu 563 1
563 pól 1
pól uprawnych 1
uprawnych w 1
8 województwach 1
województwach stwierdzili 1
stwierdzili duże 1
zróżnicowanie w 1
w nasileniu 1
nasileniu choroby 1
choroby w 1
różnych latach, 1
latach, tendencję 1
jej rozprzestrzeniania 1
rozprzestrzeniania się 1
i korelację 1
korelację z 1
występowaniem innej 1
innej choroby 1
choroby zbóż 1
zbóż – 1
Po przebazowaniu 1
przebazowaniu do 1
do Plymouth 1
Plymouth w 1
otrzymał kamuflaż 2
kamuflaż Admiralty 1
Admiralty Dark 1
Dark Disruptive 1
Disruptive Scheme 1
Scheme for 1
for JKN 1
JKN (duże 1
(duże segmenty 1
segmenty o 1
o nieregularnych 1
nieregularnych kształtach, 1
kształtach, z 1
z łagodnie 1
łagodnie załamującymi 1
załamującymi się 1
się liniami, 1
liniami, w 1
kolorach szarym, 1
szarym, szaroniebieskim 1
szaroniebieskim i 1
ciemnym szaroniebieskim). 1
szaroniebieskim). Po 1
Po przebudowie 1
przebudowie elewację 1
elewację otynkowano 1
otynkowano i 1
i obłożono 1
obłożono błękitnymi 1
błękitnymi płytami, 1
płytami, unowocześniając 1
unowocześniając wygląd 1
wygląd stacji, 1
stacji, natomiast 1
wieży zdemontowano 1
zdemontowano maszt 1
wymieniono zegar. 1
zegar. Po 1
Po przebudowie, 1
przebudowie, pod 1
pod harcerską 1
harcerską banderą 1
banderą Zjawa 1
Zjawa zmieniła 1
swą rolę 1
rolę na 4
na jacht 1
jacht wyprawowy. 1
wyprawowy. Po 1
Po przebudzeniu 2
przebudzeniu dochodzi 1
ona motywem 1
motywem przewodnim 1
przewodnim większego 1
większego utworu. 1
utworu. Po 1
przebudzeniu się 1
się rano 1
i zjedzeniu 1
zjedzeniu śniadania 1
śniadania oraz 1
oraz obejrzeniu 1
obejrzeniu filmu 1
filmu zasnął 1
zasnął powtórnie. 1
powtórnie. Po 1
Po przebyciu 1
przebyciu udanej 1
udanej operacji 1
operacji lekarze 1
lekarze odradzili 1
odradzili mu 1
mu branie 1
w trasie, 1
trasie, ale 2
to wystąpił 1
wystąpił 11 1
Chicago. Po 2
Po przebytej 1
przebytej w 1
latach 1957–1958 2
1957–1958 ciężkiej 1
chorobie otrzymał 1
otrzymał rentę 1
rentę inwalidzką. 2
inwalidzką. Po 1
Po przeciwnej 1
stronie do 1
ulicy Śląskiej, 1
Śląskiej, na 1
wodzie, znajduje 1
się wyspa, 1
wyspa, do 1
można dopłynąć 1
dopłynąć rowerem 1
rowerem wodnym. 1
wodnym. Poprzeczny 1
Poprzeczny tergit 1
tergit ostatni 1
ostatni ma 1
duże guzy 1
guzy środkowo-boczne 1
środkowo-boczne i 1
silnie wgłębioną 1
wgłębioną część 1
część środkowo-tylną. 1
środkowo-tylną. Poprzednia 1
Poprzednia świątynia 1
świątynia według 1
tradycji powstała 1
roku 1000. 1
1000. Poprzednie 1
Poprzednie dwie 1
filmu ( 1
( Poprzednie 1
Poprzednie odbyły 1
roku. Poprzednie, 1
Poprzednie, po 1
po rozwinięciu 1
rozwinięciu się, 1
się, zakwitły 1
zakwitły podczas 1
podczas ekspedycji 1
ekspedycji Leonida 1
Leonida Popowa 1
Popowa i 1
Walerija Riumina. 1
Riumina. Poprzednikami 1
Poprzednikami Melloniego, 1
Melloniego, z 1
których osiągnięć 1
osiągnięć korzystał, 1
korzystał, byli 1
m.in. ; 1
; poprzednim 1
poprzednim właścicielem 1
Adam Henryk 1
Henryk Skronski 1
Skronski z 1
z Budzowa. 1
Budzowa. Poprzednio 1
Poprzednio obiekt 1
obiekt ten 1
nazwę Tineretului. 1
Tineretului. Poprzednio 1
Poprzednio w 1
Londynie obowiązywało 1
obowiązywało dużo 1
dużo restrykcji 1
restrykcji co 1
wysokości budynków 1
i analogiczne 1
analogiczne do 1
do wówczas 1
wówczas powstających 1
innych centrach 1
centrach finansowych 1
finansowych jak 1
jak Nowy 1
Jork nie 1
zostać zbudowane 1
Londynie. Poprzednio 1
Poprzednio zakłady 1
zakłady zajmowały 1
produkcją motocykli 1
motocykli i 1
i mikrosamochodów 1
mikrosamochodów i 1
i nosiły 1
nosiły nazwę 1
nazwę SMZ 1
SMZ (Sierpuchowskij 1
(Sierpuchowskij Motocykletnyj 1
Motocykletnyj Zawod). 1
Zawod). Poprzedni 1
Poprzedni podział 1
na klasy 1
klasy zachowano, 1
zachowano, ale 1
ale zmieniono 1
zmieniono wygląd 3
wygląd medalionu 1
medalionu środkowego 1
środkowego oznaki: 1
oznaki: umieszczono 1
umieszczono tam 1
tam nieukoronowanego 1
nieukoronowanego orła 1
orła rzymskiego, 1
rzymskiego, zrywającego 1
zrywającego się 1
do lotu, 1
lotu, bez 1
bez tarczy 1
tarczy sabaudzkiej 1
sabaudzkiej na 1
piersi. Poprzedni 1
Poprzedni rekord 1
rekord dzienny 1
dzienny zgonów 1
zgonów chorych 1
na COVID-19 1
COVID-19 odnotowano 1
odnotowano 15 1
kwietnia (2 1
(2 603). 1
603). Poprzedni 1
Poprzedni tytuł 1
kortach Flushing 1
Flushing Meadows 1
Meadows wywalczyła 1
Po przedwczesnym 1
przedwczesnym zgonie 1
zgonie cesarza 1
cesarza (prawdopodobnie 1
(prawdopodobnie zgładzonego) 1
zgładzonego) w 1
kampanii perskiej, 1
perskiej, los 1
jej pozostaje 1
pozostaje nieznany, 1
nieznany, podobnie 1
jak dokładny 1
dokładny czas 1
czas śmierci; 1
śmierci; wiadomo 1
wiadomo jedynie, 1
że przeżyła 1
przeżyła swego 1
swego małżonka. 1
małżonka. Po 1
Po przedwojennym 1
przedwojennym kościele 1
kościele pozostała 1
tylko ceglana 1
ceglana brama. 1
brama. Poprzedzają 1
Poprzedzają je 1
je trójwymiarowe 1
trójwymiarowe modele, 1
modele, plany, 1
plany, rysunki, 1
rysunki, makiety. 1
makiety. Poprzedzić 1
Poprzedzić go 1
go miała 1
miała seria 2
seria testów 1
testów startowego 1
startowego systemu 1
systemu ratunkowego, 1
ratunkowego, których 1
których rozpoczęcie 1
rozpoczęcie zaplanowano 1
maj 2009. 1
2009. Poprzedziła 1
Poprzedziła go 1
go seria 1
seria eksperymentalnych 1
eksperymentalnych wariantów 1
wariantów I-16 1
I-16 z 1
silnikami M-88 1
M-88 i 1
i innymi: 1
innymi: I-161, 1
I-161, I-162, 1
I-162, I-163, 1
I-163, I-164, 1
I-164, I-165, 1
I-165, I-166 1
I-166 i 1
i I-167. 1
I-167. Po 1
Po przegranej 3
przegranej elekcji 1
elekcji Karol 1
Karol Ferdynand 1
Ferdynand Waza 1
Waza otrzymał 1
po Władysławie 1
Władysławie IV 1
IV Wazie 1
Wazie księstwo 1
księstwo opolsko-raciborskie. 1
opolsko-raciborskie. Po 1
przegranej walce 1
walce bolszewicy 1
bolszewicy skierowali 1
skierowali się 2
na Włocławek, 1
Włocławek, próbując 1
zdobyć tamtejszy 1
tamtejszy most 1
most na 3
Wiśle, lecz 1
o klęsce 2
klęsce ich 1
ich armii 1
armii pod 2
pod Warszawą 1
Warszawą pośpiesznie 1
pośpiesznie wycofali 1
kierunku Prus. 1
Prus. Po 1
drugim nie 1
nie przedłużono 1
przedłużono z 1
kontraktu. Po 1
Po przegraniu 1
przegraniu konkursu 1
na broń 1
broń dla 1
armii szwedzkiej 2
szwedzkiej konstruktorzy 1
konstruktorzy firmy 1
firmy Hovea 1
Hovea kontynuowali 1
kontynuowali doskonalenie 1
doskonalenie swojego 1
swojego pistoletu 1
pistoletu maszynowego. 1
maszynowego. Po 1
Po przegranych 1
przegranych wyborach 1
wyborach oświadczył, 1
ostatnia kampania 1
kampania wyborcza 1
życiu. Po 1
Po przejęciu 9
przejęciu funkcji 1
funkcji proboszcza 1
proboszcza przez 1
A. Plutę, 1
Plutę, przenieśli 1
wybudowanego sanktuarium 1
sanktuarium poświęconego 1
poświęconego Matce 1
Boskiej Kochawińskiej 1
Kochawińskiej na 1
osiedlu Kopernika. 1
Kopernika. Po 1
przejęciu nastąpiła 1
nastąpiła rozbudowa 1
rozbudowa firmy 1
firmy i 2
i transfer 1
transfer technologii 1
technologii umożliwiający 1
umożliwiający budowę 1
budowę samolotów 1
samolotów o 1
konstrukcji metalowej. 1
metalowej. Po 1
przejęciu Oric 1
Oric Products 1
Products International 1
International przez 1
firmę Eureka 1
Eureka powstał 1
jeszcze Oric 1
Oric Telestrat 1
Telestrat (1986) 1
(1986) który 1
odniósł komercyjnego 1
komercyjnego sukcesu. 1
przejęciu przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa przez 1
przez Procter 1
Procter & 1
& Gamble, 1
Gamble, część 1
część linii 1
linii sprzedano 1
sprzedano innym 1
innym przedsiębiorstwom, 1
przedsiębiorstwom, część 1
część zlikwidowano. 1
zlikwidowano. Po 1
przejęciu przez 1
przez nowych 1
nowych właścicieli 1
właścicieli (bracia 1
(bracia Jan 1
Emil Řehák) 1
Řehák) zespołowi 1
zespołowi ze 1
ze Slušovic 1
Slušovic jeszcze 1
udało awansować 1
awansować się 1
drugi poziom 1
rozgrywkowy ( 1
przejęciu stadionu 1
stadionu przez 1
miasto obiekt 1
został zmodernizowany. 3
zmodernizowany. Po 1
przejęciu Tulonu 1
Tulonu przez 1
przez Włochów, 1
Włochów, podnieśli 1
podnieśli oni 1
oni okręt, 1
okręt, lecz 1
podjęli remontu. 1
komunistów we 1
wrześniu 1944, 1
1944, służył 1
armii. Po 2
przez nazistów, 1
nazistów, w 1
1933, Cassirer 1
Cassirer emigrował 1
emigrował do 1
do Anglii, 6
Anglii, gdzie 3
gdzie wykładał 5
wykładał gościnnie 1
w Oksfordzie. 1
Oksfordzie. Po 1
Po przejściu 17
przejściu całej 1
trasy OKT 1
OKT należy 1
należy zanieść 1
zanieść książeczkę 1
książeczkę do 1
do właściwego 1
właściwego komitetu 1
komitetu przyjaciół 1
przyjaciół natury 1
natury w 2
Budapeszcie lub 1
prowincji, gdzie 1
gdzie przejście 1
przejście szlaku 1
szlaku jest 1
jest sprawdzane 1
sprawdzane i 1
i potwierdzane. 1
potwierdzane. Po 1
przejściu do 1
rezerwy powrócił 1
od 1965 3
do 1968 1
ambasadzie amerykańskiej. 1
amerykańskiej. Po 1
przejściu eliminacji, 1
eliminacji, odpadła 1
rundzie. Po 2
przejściu frontu 2
frontu pałac 1
park były 1
były zdemolowane, 1
zdemolowane, w 1
parku leżały 1
leżały ciała 1
ciała zabitych, 1
zabitych, zaś 1
stawach ugrzęzły 1
ugrzęzły tysiące 1
sztuk pocisków 1
pocisków i 1
frontu udało 1
jej przedostać 1
przedostać do 1
gdzie 15 2
1945 zgłosiła 1
zgłosiła do 1
na Politechnice. 1
Politechnice. Po 1
emeryturę działał 1
środowisku kombatanckim 1
kombatanckim między 1
Związku Byłych 1
Żołnierzy Zawodowych 1
Zawodowych i 1
i Oficerów 2
Oficerów Rezerwy 2
Rezerwy Wojska 1
Polskiego im. 2
im. Ziemi 1
Ziemi Oleśnickiej. 1
Oleśnickiej. Po 1
emeryturę i 3
i odejściu 2
odejściu ze 1
służby rządowej, 1
rządowej, Huntoon 1
Huntoon pracuje 1
niezależna konsultantka 1
konsultantka w 1
dziedzinie energii 1
lotnictwa. Po 1
emeryturę poświęcił 1
się prowadzeniu 1
badań ornitologicznych 1
ornitologicznych i 1
i entomologicznych. 1
entomologicznych. Po 1
emeryturę powrócił 2
naukowych, koncentrując 1
dziejach Polaków 1
ziemiach bułgarskich. 1
bułgarskich. Po 1
do Kałusza, 1
Kałusza, gdzie 1
1970 zaczął 1
zaczął pisać. 1
pisać. Po 1
na polityczną 1
polityczną emeryturę 1
emeryturę prowadził 1
prowadził audycję 1
radiową (radio 1
(radio show) 1
show) oraz 1
oraz udzielał 1
jako komentator 2
komentator polityczny. 1
ulicę Bytomską 1
Bytomską i 1
i otwarciu 1
otwarciu ognia 1
ognia w 1
stronę dworu 1
dworu udało 1
pokonać Niemców. 1
przejściu od 1
od zbieractwa 1
zbieractwa do 1
pierwszych form 1
form rolnictwa 1
uprawie rolnej 1
rolnej współistniały 1
współistniały dwie 1
dwie techniki 1
techniki – 1
przejściu PPS 1
PPS do 1
do opozycji, 1
opozycji, zrezygnował 1
z członkostwa 3
Radzie Naczelnej 1
PPS, oraz 1
oraz złożył 1
złożył mandat 2
mandat poselski. 3
poselski. Po 1
przejściu przez 3
przez wirniki 1
wirniki indeksowe, 1
indeksowe, jedna 1
jedna do 1
czterech z 4
pięciu linii 1
linii wyjściowych 1
wyjściowych miała 1
miała moc. 1
moc. Po 1
przejściu szkolenia 1
szkolenia przydzielono 1
przydzielono go 2
jako obserwatora 1
obserwatora do 1
do No. 2
No. 5 1
5 Squadron 1
Squadron RAF. 1
RAF. Po 1
Po przekazaniu 2
przekazaniu drogą 1
drogą radiową 1
radiową meldunku 1
meldunku o 1
o spotkaniu, 1
bazy wystartowały 1
wystartowały dwa 1
dwa B-25 1
B-25 z 1
rozkazem odszukania 1
odszukania i 1
zniszczenia U-Bootów, 1
U-Bootów, nie 1
mogły jednak 1
jednak odnaleźć 1
odnaleźć niemieckich 1
niemieckich okrętów. 1
okrętów. Po 1
przekazaniu sprzętu, 1
sprzętu, Bussard 1
Bussard próbował 1
próbował przyciągnąć 1
przyciągnąć nowych 1
nowych inwestorów, 1
inwestorów, przemawiając 1
przemawiając na 1
na konferencjach 1
próbując podnieść 1
podnieść zainteresowanie 1
zainteresowanie swoim 1
swoim projektem. 1
projektem. Po 1
Po przekroczeniu 3
przekroczeniu granicznej 1
granicznej rzeki 1
rzeki Buffalo 1
Buffalo oddział 1
oddział Chelmsforda 1
Chelmsforda rozbił 1
rozbił obóz 1
obóz u 1
stóp wybitnego 1
wybitnego wzgórza 1
wzgórza Isandlwana. 1
Isandlwana. Po 1
limitu można 1
można nabyć 1
nabyć jeden 1
kilku pakietów. 1
pakietów. Po 1
przekroczeniu moczarów 1
moczarów piechota 1
piechota protestancka 1
protestancka wyparła 1
wyparła w 1
końcu Jakobitów 1
Jakobitów z 1
z zajmowanych 2
zajmowanych stanowisk, 1
stanowisk, zdobywając 1
zdobywając działa 1
działa przeciwnika. 1
Po przekształceniu 1
przekształceniu placówki 1
placówki w 4
w ambasadę 1
ambasadę zastępca 1
szefa misji 1
stopniu radcy. 1
radcy. Po 1
Po przekwitnięciu 3
przekwitnięciu łuski 1
łuski rozpościerają 1
rozpościerają się 1
się gwiaździście. 1
gwiaździście. Po 1
przekwitnięciu wymagają 1
wymagają przesuszenia. 1
przesuszenia. Po 1
Po przeleceniu 1
przeleceniu 2140 1
2140 km, 1
km, nad 1
nad oceanem, 1
oceanem, silnik 1
silnik samolotu 1
samolotu zaczął 1
zaczął zmniejszać 1
zmniejszać obroty 1
obroty i 1
i wydawać 1
wydawać trzaski. 1
trzaski. Po 1
Po przeliczeniu 1
przeliczeniu niezbędnych 1
niezbędnych wyrażeń 1
wyrażeń zależnych 1
od dokładności 1
dokładności kalkulatora, 1
kalkulatora, ostatni 1
ostatni pierwiastek 1
pierwiastek kwadratowy 1
kwadratowy określa 1
określa prawą 1
stronę równania 1
równania (*). 1
(*). Po 1
Po przelocie 1
przelocie obok 1
obok Ziemi 1
Ziemi obserwowana 1
obserwowana jasność 1
jasność szybko 1
szybko zmalała. 1
zmalała. Po 1
Po przemianach 2
przemianach politycznych 3
politycznych 1989 1
roku pozycja 2
pozycja Trybunału 1
Trybunału Konstytucyjnego 1
Konstytucyjnego uległa 1
uległa wzmocnieniu: 1
wzmocnieniu: uzyskał 1
on prawo 1
prawo (po 1
(po zniesionej 1
zniesionej Radzie 1
Radzie Państwa) 1
Państwa) do 1
do ustalania 1
ustalania powszechnie 1
powszechnie obowiązującej 1
obowiązującej wykładni 1
wykładni ustaw. 1
ustaw. Po 1
politycznych został 1
wiceministrem szkolnictwa 1
szkolnictwa wyższego, 1
wyższego, w 1
1974 nadzorował 1
nadzorował usuwanie 1
usuwanie z 1
z uczelni 1
uczelni profesorów 1
profesorów związanych 1
poprzednim systemem. 1
systemem. Po 1
Po przeniesieniu 5
przeniesieniu do 1
Brytanii zmieniło 1
zmieniło profil 1
profil na 1
bardziej uniwersalny 1
uniwersalny i 1
i kierowane 2
kierowane było 1
było do 3
ogółu Polaków 1
Polaków przebywających 1
przebywających za 2
przeniesieniu Petera 1
Petera z 1
z alternatywnego 1
alternatywnego świata, 1
świata, Bishop 1
Bishop poprosił 1
poprosił Bella 1
Bella o 1
o usunięcie 1
części pamięci. 1
przeniesieniu szkoły 1
do gmachu 1
gmachu na 1
ulicę Staromłyńską 1
Staromłyńską młodzi 1
młodzi muzycy 1
muzycy jeszcze 1
1992 korzystali 1
pomieszczeń, kadry 1
kadry pedagogicznej 1
pedagogicznej i 1
i gabinetów 1
gabinetów opieki 1
IX Liceum. 1
Liceum. Po 1
przeniesieniu teatru 1
teatru operowego 1
operowego do 1
budynku stary 1
stary został 1
przekazany Towarzystwu 1
Towarzystwu Filharmonii 1
Filharmonii Charkowskiej. 1
Charkowskiej. Po 1
Po przenosinach 1
przenosinach do 1
do Leicester 1
Leicester grał 1
w Hinckley 1
Hinckley R.F.C. 1
R.F.C. wśród 1
wśród 14- 1
14- i 1
i 16-latków. 1
16-latków. Po 1
Po przeprowadzce 4
Polski należał 1
do zespołów 4
zespołów 0700 1
0700 i 1
i Sporting. 1
Sporting. Po 1
do Sztokholmu 1
Sztokholmu pisała 1
pisała dla 1
dla czasopisma 1
czasopisma „Idun” 1
„Idun” (1907–1917). 1
(1907–1917). Po 1
przeprowadzce rodziny 1
Polski kolejno 1
kolejno reprezentował 1
reprezentował barwy: 1
barwy: Śląskiego 1
Śląskiego Klubu 1
Klubu Hokejowego 1
Hokejowego Katowice 1
Katowice ( 1
przeprowadzce Włodzimierza 1
Włodzimierza do 1
do Kazania, 1
Kazania, rodzina 1
rodzina Uljanowów 1
Uljanowów opuściła 1
opuściła dom, 1
dom, przeznaczając 1
przeznaczając go 1
na wynajem, 1
wynajem, i 1
i przeniosła 3
mieszkania Fischer 1
Fischer 1964, 1
1964, s. 1
s. 18; 1
18; Rice 1
s. 26; 1
26; Service 1
s. 61–63. 1
61–63. Po 1
Po przeprowadzeniu 5
przeprowadzeniu kilku 1
kilku treningów 1
tym zespołem, 1
zespołem, Emeka 1
Emeka podpisał 1
podpisał kontrakt. 1
kontrakt. Po 1
przeprowadzeniu losowania 1
losowania każdy 1
gracz powinien 1
powinien znać 1
znać tylko 1
tylko własną 1
własną przynależność 1
przynależność frakcyjną. 1
frakcyjną. Po 1
przeprowadzeniu śledztwa 1
śledztwa jego 1
jego członkowie 2
członkowie przekazywali 1
przekazywali daną 1
daną sprawę 1
sprawę polowemu 1
polowemu sądowi 1
sądowi wojskowemu. 1
wojskowemu. Po 1
przeprowadzeniu wnikliwego 1
wnikliwego dochodzenia, 1
dochodzenia, Poirot 1
Poirot proponuje 1
proponuje dwa 1
dwa możliwe 1
możliwe rozwiązania 1
rozwiązania kryminalnej 1
kryminalnej zagadki. 1
zagadki. Po 1
przeprowadzeniu wyborów 1
do lokalnego 4
lokalnego parlamentu 1
parlamentu w 3
sierpniu 1938 2
roku przeważająca 1
przeważająca większość 1
większość deputowanych 1
deputowanych opowiedziała 1
opowiedziała się 3
za przyłączeniem 2
przyłączeniem Republiki 1
Republiki do 1
do Turcji. 1
Turcji. Po 2
Po przeprowadzonym 2
przeprowadzonym dochodzeniu 1
dochodzeniu niemiecki 1
niemiecki sąd 1
skazał Hahna 1
Hahna za 1
w wymordowaniu 1
wymordowaniu ok. 1
100 więźniów 1
więźniów Oddziału 1
Oddziału III 2
III Pawiaka 1
Pawiaka w 1
lipcu 1944 8
1944 na 1
karę 12 1
roku przejęciu 1
przejęciu telewizji 1
telewizji Financial 1
Financial News 1
News Network, 1
Network, połączone 1
połączone stacje 1
stacje przyjęły 1
nazwę CNBC. 1
CNBC. Po 1
Po przerwaniu 1
przerwaniu ataku 1
lotnisko w 4
w Iraklionie 1
Iraklionie III/1 1
III/1 FJR 1
FJR przeszedł 1
do obrony, 1
obrony, odpierając 1
odpierając kilka 1
kilka ataków 1
ataków wojsk 1
wojsk greckich 1
i brytyjskich. 1
brytyjskich. Po 1
Po przerwie 2
przerwie dwie 1
rzędu wygrał 2
wygrał Anglik 1
Anglik wychodząc 1
wychodząc na 2
prowadzenie 16-14. 1
16-14. Po 1
przerwie prace 1
prace wznowiono 1
w 1194 1
1194 roku. 1
Po przesączeniu 1
przesączeniu ekstraktu 1
ekstraktu i 1
i odparowaniu 1
odparowaniu rozpuszczalnika 1
rozpuszczalnika pozostaje 1
pozostaje rezynoid 1
rezynoid jako 1
jako półpłynna 1
półpłynna masa, 1
masa, zwykle 1
brązowym zabarwieniu 1
zabarwieniu ( 1
). Po 2
Po przesłuchaniach, 1
przesłuchaniach, zamordowali 1
zamordowali 12 1
tym 4 3
z Sołtys. 1
Sołtys. Po 1
Po przesunięciu 1
przesunięciu pułku 1
odwodu dywizji 1
dywizji 21 1
maja nastąpiła 1
dowódcy pułku 2
pułku – 1
nim ppłk 1
ppłk Becker. 1
Becker. Po 1
Po przeszkoleniu 2
przeszkoleniu rozdzielano 1
rozdzielano szeregowych 1
szeregowych między 1
między poszczególne 1
i formacje 1
formacje wojskowe, 1
wojskowe, ściśle 1
ściśle wedle 1
wedle zasady 1
zasady terytorialności. 1
terytorialności. Po 1
w dywersji 1
dywersji został 1
zaprzysiężony 7 1
Wodza w 1
Po przetransportowaniu 1
przetransportowaniu II 1
1943, Wańkowicz 1
Wańkowicz jako 1
korespondent wziął 1
wziął też 1
największym starciu 1
starciu Korpusu 1
Korpusu na 1
ziemi włoskiej 1
włoskiej – 1
Po przetrzebieniu 1
przetrzebieniu stad 1
stad na 1
na płetwalowate 1
płetwalowate południowego 1
południowego Pacyfiku 1
Pacyfiku wyprawiały 1
wyprawiały się 1
tylko organizacje 1
organizacje wielorybnicze, 1
wielorybnicze, jednak 1
często prześcigające 1
prześcigające statki. 1
statki. Po 1
Po przetworzeniu 1
przetworzeniu pierwszego 1
pierwszego motywu 1
i powtórzeniu 1
powtórzeniu drugiego 1
drugiego powraca 1
powraca główny 1
motyw z 2
części zanim 1
zanim Intermezzo 1
Intermezzo zostaje 1
zostaje zamknięte 2
przez orkiestrę 1
orkiestrę w 1
sposób podobny 1
do wariacji 1
wariacji ze 1
ze wstępu. 1
wstępu. Poprzez 1
Poprzez identyfikację 1
identyfikację dwóch 1
dwóch gałązek 1
gałązek oliwnych 1
oliwnych jako 1
jako „dwóch 1
„dwóch pomazańców” 1
pomazańców” lub 1
lub „dwóch 1
„dwóch synów 1
synów oliwy”, 1
oliwy”, w 1
w Księdze 2
Księdze Zachariasza, 1
Zachariasza, poparta 1
poparta zostaje 1
zostaje dosłowna 1
dosłowna interpretacja, 1
interpretacja, wedle 1
wedle której 2
której dwaj 1
świadkowie są 1
są konkretnymi 1
konkretnymi dwiema 1
dwiema osobami. 1
osobami. Poprzez 1
Poprzez koronację, 1
koronację, król 1
król wchodził 1
w funkcję 1
funkcję Horusa 1
Horusa władcy. 1
władcy. Poprzez 1
Poprzez Manta 1
Manta Ray 1
Ray VC 1
VC Kulczyk 1
Kulczyk Investments 1
Investments inwestują 1
inwestują w 1
w firmy 1
firmy technologiczne 1
technologiczne na 1
świecie. Poprzez 1
Poprzez niepowtarzalne 1
niepowtarzalne spotkania 1
z ludźmi, 2
ludźmi, muzyką 1
i filmem 2
filmem odkrywany 1
odkrywany i 1
i przywracany 1
przywracany jest 1
jest wielokulturowy 1
wielokulturowy charakter 1
charakter Górnego 1
Śląska. Poprzez 1
Poprzez ów 1
ów cewnik 1
cewnik zastawka 1
zastawka jest 1
jest przesuwana 2
przesuwana aż 1
wysokość zastawki 1
zastawki aortalnej 1
aortalnej i 1
tam implantowana. 1
implantowana. Poprzez 1
Poprzez plakat, 1
plakat, Morris 1
Morris zrównał 1
zrównał moc 1
moc sztuki 1
sztuki z 3
z fizycznością 1
fizycznością (przemocą). 1
(przemocą). Poprzez 1
Poprzez selekcje 1
selekcje hodowlane 1
hodowlane stały 1
się dzisiejszymi 1
dzisiejszymi gołoszyjkami. 1
gołoszyjkami. Poprzez 1
Poprzez strajk 1
strajk dochodzą 1
głosu bohaterskie 1
bohaterskie cnoty 1
i solidarność 1
solidarność między 1
między strajkującymi. 1
strajkującymi. Poprzez 1
Poprzez swoją 2
działalność Centrum 1
Centrum stara 1
się wzmocnić 2
wzmocnić demokratyczne 1
demokratyczne wartości, 1
wartości, wyrównywać 1
wyrównywać szanse 1
szanse edukacyjne, 1
edukacyjne, promować 1
promować tolerancję 1
tolerancję i 1
i zrozumienie 2
zrozumienie pomiędzy 1
pomiędzy różnorodnymi 1
różnorodnymi wspólnotami, 1
wspólnotami, które 1
które wchodzą 1
skład Izraela. 1
Izraela. Poprzez 1
pracę kuratorską 1
kuratorską i 1
i organizatorską 1
organizatorską przyczynił 1
rozwoju polskiego 1
europejskiego performance. 1
performance. Poprzez 1
Poprzez swojego 1
syna, hrabiego 1
hrabiego Leona 1
Leona Ulfeldta 1
Ulfeldta ( 1
( Poprzez 1
Poprzez swoje 1
swoje porażki 1
w bójkach 1
bójkach zdecydował 1
zostać bokserem. 1
bokserem. Poprzez 1
Poprzez swój 1
swój ukryty 1
ukryty charakter 1
charakter członkowie 1
członkowie Zgromadzenia 1
Zgromadzenia mieli 1
możliwość wchodzenia 1
rejony i 2
środowiska mniej 1
bardziej zamknięte 1
dla ewangelizacji. 1
ewangelizacji. Poprzez 1
Poprzez szerokie 1
szerokie pole 1
pole oddziaływania 1
oddziaływania (rozciągające 1
(rozciągające się 1
obszar historycznej 1
historycznej Litwy) 1
Litwy) pozwalało 1
rozwój polskości 1
polskości ziemiaństwa 1
ziemiaństwa pod 1
pod rosyjskim 1
rosyjskim zaborem. 1
zaborem. Poprzez 1
Poprzez uczestnictwo 1
w kontrolowanych 1
kontrolowanych starciach: 1
starciach: na 1
arenie w 1
pobliżu miast 1
miast lub 2
na stadionach 3
stadionach (walka 1
(walka swobodna 1
swobodna lub 1
lub zmagania 1
zmagania w 4
systemie Olimpiady) 1
Olimpiady) oraz 1
oraz pojedynkach 1
pojedynkach pomiędzy 1
pomiędzy graczami 1
graczami (za 1
(za wzajemną 1
wzajemną zgodą). 1
zgodą). Poprzez 1
Poprzez ukazanie 1
ukazanie negatywnego 1
negatywnego stereotypu 1
stereotypu muzycznego 1
muzycznego grafomana 1
grafomana i 1
i kabotyna 1
kabotyna pisarz 1
pisarz broni 1
broni jednak 1
jednak istotnej 1
istotnej społecznie 1
społecznie roli 1
roli prawdziwego 1
prawdziwego artysty. 1
artysty. Poprzez 1
Poprzez wybudowanie 1
wybudowanie pawilonów 1
pawilonów powstało 1
powstało centrum 1
handlowe w 1
w Mrozach. 1
Mrozach. Po 1
Po przezwyciężeniu 1
przezwyciężeniu wszystkich 1
wszystkich przeciwności, 1
przeciwności, uczniowie 1
się kształcić 1
w Miejskim 2
Miejskim Koedukacyjnym 1
Koedukacyjnym Gimnazjum 1
Gimnazjum Kupieckim 2
Kupieckim i 1
Liceum Handlowym, 1
Handlowym, którego 1
którego dyrektorem 1
Wacław Horodyski. 1
Horodyski. Poprzez 1
Poprzez wymianę 1
wymianę terytorium 1
terytorium część 1
nich przeszła 1
władanie NRD, 1
NRD, część 1
część uzyskała 1
z Berlinem 1
Berlinem Zachodnim. 1
Zachodnim. Poprzez 1
Poprzez zahamowanie 1
zahamowanie ferroportyny 1
ferroportyny hepcydyna 1
hepcydyna hamuje 1
hamuje transport 1
transport żelaza 1
żelaza z 1
z enterocytów 1
enterocytów do 1
systemu żyły 1
żyły wrotnej 1
wrotnej wątrobowej, 1
wątrobowej, w 1
sposób redukując 1
redukując wchłanianie 1
wchłanianie żelaza. 1
żelaza. Poprzez 1
Poprzez zastosowanie 1
zastosowanie metody 1
metody porównawczej 1
porównawczej dotyczącej 1
dotyczącej wielu 1
wielu przypadków 1
przypadków badacz-analityk 1
badacz-analityk generuje 1
generuje kategorie 1
kategorie ogólne 1
opisuje procesy 1
procesy społeczne. 1
społeczne. Po 1
Po przybraniu 1
przybraniu swojej 1
swojej potwornej 1
potwornej formy 1
formy Hinelar 1
Hinelar podejmuje 1
podejmuje ostateczną 1
ostateczną walkę 1
z Megarangersami, 1
Megarangersami, którzy 1
którzy przedtem 1
przedtem zniszczyli 1
zniszczyli Yugandego 1
Yugandego i 1
i Shiborenę. 1
Shiborenę. Po 1
Po przybyciu 9
przybyciu ciężkich 1
ciężkich dział 3
dział wzrosła 1
wzrosła intensywność 1
intensywność bombardowania 1
bombardowania twierdzy, 1
twierdzy, jednak 1
braku amunicji 1
amunicji Szwedzi 1
Szwedzi musieli 1
musieli przerwać 1
przerwać ostrzał. 1
ostrzał. Po 1
przybyciu doktora 1
miejsce okazało 1
ktoś wbił 1
głowę zabytkowy 1
zabytkowy sztylet. 1
sztylet. Po 1
miejsce dowiaduje 1
że starsza 1
kobieta zniknęła. 1
pozycję 3 1
3 Brygady 1
Brygady Spadochronowej 1
Spadochronowej batalion 1
batalion otrzymał 2
rozkaz okopania 1
okopania się 1
północnym krańcu 1
krańcu linii 1
linii brygady. 1
wyspę zastano 1
zastano ponad 1
tys. Po 1
i pokonaniu 3
pokonaniu Bombiarza 1
Bombiarza Wielkiego, 1
Wielkiego, Multiwa 1
Multiwa i 1
i Buldont 1
Buldont żenią 1
żenią się 1
się nowymi 1
nowymi władcami 1
władcami Baranoii. 1
Baranoii. Po 1
przybyciu okazało 1
budynku wydobywa 1
się gęsty 1
gęsty dym 1
dym i 2
i słychać 2
słychać odgłosy 1
odgłosy przebywającej 1
środku osoby. 1
osoby. Po 1
przybyciu w 1
okolice masywu 1
masywu Superstition, 1
Superstition, zatrzymał 1
na ranczu 1
ranczu Texa 1
Texa Barkely'ego, 1
Barkely'ego, gdzie 1
gdzie przygotowywał 1
do wyprawy. 1
przybyciu zespołu 1
zespołu 14WE-01 1
14WE-01 nakazano 1
nakazano rozpoczęcie 1
rozpoczęcie ruchu 1
ruchu przy 1
pomocy zaledwie 1
dwóch pociągów. 1
pociągów. Po 1
Po przydzieleniu 1
przydzieleniu do 1
No. 10 1
10 Squadron 1
RAF odbył 1
służbę we 1
Francji. Po 4
Po przygotowaniu 2
przygotowaniu Izby 1
Pamięci do 1
do udostępniania 1
udostępniania przyjmowała 1
przyjmowała wycieczki 1
wycieczki szkolne, 1
szkolne, przygotowując 1
przygotowując dla 1
nich model 1
model lekcji 1
lekcji bibliotecznej. 1
bibliotecznej. Po 1
przygotowaniu pożywkę 1
pożywkę wyjaławia 1
wyjaławia się 1
w wysokiej 2
wysokiej temperaturze. 1
temperaturze. Po 1
Po przyjęciu 2
przyjęciu obywatelstwa 1
obywatelstwa boliwijskiego 1
boliwijskiego został 1
został reprezentantem 1
reprezentantem nowej 1
nowej ojczyzny. 1
przyjęciu święceń 1
kapłańskich w 2
w 1650 2
1650 roku 1
roku Calderón 1
Calderón ogranicza 1
pisania sztuk 2
sztuk religijnych 1
i dworskich, 1
dworskich, na 1
wyraźne zapotrzebowanie 1
zapotrzebowanie króla 1
króla Filipa 1
Filipa IV. 1
IV. Po 1
Po przyjściu 2
jego rezerw. 2
przyjściu na 3
świat drugiej 1
drugiej córki 1
córki relacje 1
między Aleksandrą 1
Aleksandrą a 1
Marią Fiodorowną 1
Fiodorowną jeszcze 1
jeszcze się 3
się pogorszyły. 1
pogorszyły. Po 1
Po przyłączeniu 1
przyłączeniu części 1
Śląska do 2
Polski nabył 1
w Rybniku 1
Rybniku przy 1
ul. Sobieskiego 1
Sobieskiego budynek 1
budynek mieszkalny, 1
mieszkalny, w 1
prowadził warsztat 1
warsztat i 1
i sklep. 1
sklep. Po 1
Po przylocie 1
przylocie do 1
Warszawy złoto 1
złoto złożone 1
złożone zostało 2
w gabinecie 1
gabinecie szefa 1
szefa II 1
II Oddziału 1
Oddziału gen. 1
gen. Po 2
Po przypadkowym 1
przypadkowym zabiciu 1
zabiciu niewinnego 1
niewinnego chłopca 1
chłopca próbuje 1
próbuje popełnić 2
Po przywiezieniu 1
przywiezieniu „narzeczonej” 1
„narzeczonej” do 1
ona przez 2
matkę lub 1
lub babkę 1
babkę mężczyzny 1
mężczyzny namawiana 1
założenia na 1
głowę białej 1
białej chustki, 1
chustki, co 1
symbolem zgody 1
na ślub, 1
napisania listu 1
listu do 1
do rodziców, 1
rodziców, w 2
którym wyrazi 1
wyrazi zgodę 1
na zamążpójście. 1
zamążpójście. Po 1
Po przyznaniu 1
przyznaniu się 1
do błędu, 1
błędu, rozgrywa 1
się spór 3
o biseksualność 1
biseksualność Callie. 1
Callie. Po 1
Po publikacji 2
publikacji Klaudyny 1
Klaudyny w 1
szkole powieść, 1
powieść, a 1
następnie jej 1
jej kontynuacja 1
kontynuacja zyskały 1
zyskały ogromną 1
i pochlebne 1
pochlebne recenzje 1
recenzje H. 1
H. Lottman, 1
Lottman, Colette, 1
Colette, s.84. 1
s.84. Po 1
publikacji pierwszej 1
pierwszej książki 1
roku wynajęli 1
wynajęli willę 1
willę w 1
w Plymouth 1
Plymouth Grove, 1
Grove, gdzie 1
gdzie Gaskell 1
Gaskell mieszkała 1
mieszkała przez 1
– aż 2
śmierci. Populacja 1
Populacja dzielnicy 3
dzielnicy Shigang 1
Shigang w 1
15 174 1
174 mieszkańców 2
mieszkańców – 4
– 7291 1
7291 kobiet 1
i 7883 1
7883 mężczyzn. 1
mężczyzn. Populacja 4
dzielnicy Tanzi 1
Tanzi w 1
liczyła 107 1
107 530 1
530 mieszkańców 1
– 54 1
54 353 1
353 kobiety 1
53 177 1
177 mężczyzn. 1
dzielnicy Waipu 1
Waipu w 1
liczyła 32 1
32 034 1
034 mieszkańców 1
15 586 1
586 kobiet 1
16 448 1
448 mężczyzn. 1
Populacja gminy 1
gminy Zhongshan 1
Zhongshan w 1
liczyła 48 1
48 115 1
115 mieszkańców 1
– 23 1
23 681 1
681 kobiet 1
24 434 1
434 mężczyzn. 1
Populacja jest 1
stabilna i 1
i mieści 1
przedziale 6000 1
osobników. Populacja 1
Populacja miasta 2
to 37 1
37 700 1
700 mieszkańców 1
(2005). Populacja 1
miasta wynosi 2
11 707 1
707 mieszkańców. 1
mieszkańców. Populacja 10
Populacja planety 1
planety to 2
4 miliardy, 1
miliardy, a 1
a stolicą 1
miasto Yedor. 1
Yedor. Populacja 1
Populacja Sępopola 1
Sępopola do 1
nie osiągnęła 3
jednak wartości 1
wartości przedwojennej. 1
przedwojennej. Populacja 1
Populacja stanowi 1
stanowi prawdopodobnie 1
prawdopodobnie więcej 1
niż 2%, 1
2%, a 1
a mniej 2
niż 15% 1
15% zasobów 1
zasobów gatunku 1
Polsce. Populacja 1
Populacja w 2
wynosiła 2775 1
2775 mieszkańców. 1
2000 wynosiła 1
wynosiła 87 2
87 315 1
315 mieszkańców. 4
Populacja wynosi 14
wynosi 134 1
134 tysiące. 1
tysiące. Populacja 2
20 800 1
800 mieszkańców. 1
wynosi 2550 1
2550 osób. 1
osób. Populacja 1
wynosi 26900 1
26900 mieszkańców. 1
wynosi 272 1
272 tysiące. 1
wynosi 276 1
276 tysięcy. 1
tysięcy. Populacja 1
wynosi 28800 1
28800 mieszkańców. 1
wynosi 3304 1
3304 osób 1
osób (według 1
spisu powszechnego 9
powszechnego z 9
2002 roku), 1
roku), co 2
ponad 87% 1
87% ludności 1
ludności całej 1
całej wyspy. 1
wyspy. Populacja 1
wynosi 3980 1
3980 mieszkańców 1
na 2004 1
2004 rok). 1
rok). Populacja 1
wynosi 43 1
43 458 1
458 mieszkańców 1
( Populacja 1
700 mieszkańców. 2
wynosi 7100 1
7100 mieszkańców. 1
wynosi 85 1
85 400 1
Populacja z 1
z Mauna 1
Mauna Kea 1
Kea wymarła 1
2002. Populacja 1
Populacja żyraf 1
żyraf w 1
1500 osobników. 1
osobników. Populacje 1
Populacje południowe 1
południowe (var. 1
(var. australis) 1
australis) występują 1
wysokości 1250–2380 1
1250–2380 m 1
n.p.m. ; 1
; populacje 1
z północno-wschodnich 1
północno-wschodnich regionów 1
regionów kraju 1
szczególnie zagrożone. 1
zagrożone. Popularną 1
Popularną metodą 1
metodą znakowania 1
znakowania ptaków 1
jest obrączkowanie, 1
obrączkowanie, gryzoniom 1
gryzoniom przymocowuje 1
przymocowuje się 1
się klamerki 1
klamerki na 1
końcach uszu, 1
uszu, a 1
a rybom 1
rybom – 1
– małe 1
małe plastikowe 1
plastikowe tabliczki 1
tabliczki do 1
do płetw. 1
płetw. Popularne 1
Popularne jest 1
jego picie 1
picie z 1
i lodem. 1
lodem. Popularne 1
Popularne powiedzenie 1
powiedzenie „przyjaciel 1
„przyjaciel to 1
drugi ja” 1
ja” może 1
mieć korzenie 1
korzenie pitagorejskie. 1
pitagorejskie. Popularne 1
Popularne są 2
są stalowe 1
stalowe łańcuchy 1
łańcuchy o 1
dużych ogniwach 1
ogniwach zapinane 1
na kłódkę, 1
kłódkę, a 1
także zapięcia 1
zapięcia typu 1
typu U-lock. 1
U-lock. Popularne 1
zwłaszcza wycieczki 1
wycieczki statkami 1
statkami turystycznymi. 1
turystycznymi. Popularność 1
Popularność Kiss 1
Kiss spadała 1
spadała w 1
gdzie fani 1
fani po 1
trasie nieobejmującej 1
nieobejmującej ich 1
ich kraju 1
kraju dostali 1
dostali nietypowy 1
nietypowy album 1
album koncepcyjny. 1
koncepcyjny. Popularność 1
Popularność klasztoru 1
klasztoru jako 1
jako celu 1
celu pielgrzymek 1
pielgrzymek wzrosła 1
po 1742, 1
1742, kiedy 1
kiedy przed 1
przed ikoną 1
ikoną Chrystusa 1
Chrystusa Zbawiciela 1
Zbawiciela miała 1
zostać uzdrowiona 1
uzdrowiona hrabina 1
hrabina Maria 1
Maria Szuwałowa. 1
Szuwałowa. Popularność 1
Popularność przyniosła 1
mu rola 1
telewizyjnym Kara 1
Kara Melek. 1
Melek. Popularność 1
Popularność sieci 1
sieci Gnutella 1
Gnutella znacznie 1
po zagrożeniu 1
zagrożeniu sądowym 1
sądowym zamknięciem 1
zamknięciem serwera 1
serwera Napster 1
Napster na 1
początku 2001 1
roku. Popularność 1
Popularność w 1
kręgach miłośników 1
miłośników muzyki 2
muzyki alternatywnej 1
alternatywnej przyniósł 1
przyniósł grupie 1
grupie drugi 1
drugi album, 2
album, El 1
El Cielo. 1
Cielo. Popularność 1
Popularność zyskał 1
zyskał za 1
sprawą albumu 1
albumu Pesan 1
Pesan Perpisahan 1
Perpisahan (1969), 1
(1969), który 1
się początkiem 4
początkiem jego 1
jego kariery 1
kariery muzycznej. 3
muzycznej. Popularnym 1
Popularnym gatunkiem 1
gatunkiem były 1
były „zapiski 1
„zapiski z 1
z podróży” 1
podróży” (youji 1
(youji wenxue), 1
wenxue), opisy 1
opisy doświadczeń 1
doświadczeń i 1
i przygód 1
przygód z 1
z wypraw, 1
wypraw, zazwyczaj 1
zazwyczaj napisane 1
napisane prozą 1
prozą lub 1
stylu narracyjnym. 1
narracyjnym. Popularnymi 1
Popularnymi motywami 1
motywami na 1
na grobach 1
grobach są 1
również klasyczne 1
klasyczne w 1
czasach motywy 1
motywy żałobne: 1
żałobne: kolumny, 1
kolumny, kamienie 1
kamienie oplatane 1
oplatane bluszczem, 1
bluszczem, kotwice 1
kotwice (symbol 1
(symbol nadziei), 1
nadziei), urny, 1
urny, gorejące 1
gorejące serca 1
serca (symbol 1
(symbol głębokiej 1
głębokiej wiary 1
wiary zmarłego). 1
zmarłego). Popularnym 1
Popularnym językiem 1
językiem w 1
okolicach jest 1
jest lugandyjski 1
lugandyjski (gandyjski). 1
(gandyjski). Popularnym 1
Popularnym zwyczajem 1
zwyczajem było 1
również zawiązywanie 1
zawiązywanie czerwonej 1
czerwonej nici 1
nici wokół 1
szyi oraz 2
oraz zastąpienie 1
zastąpienie tradycyjnego 1
tradycyjnego skinienia 1
skinienia głową 1
głową na 2
na powitanie 1
powitanie gwałtownym 1
gwałtownym ruchem 2
ruchem naprzód, 1
naprzód, imitującym 1
imitującym spadanie 1
spadanie uciętej 1
uciętej głowy 1
ziemię. Popularny 1
Popularny PePe 1
PePe w 1
biegu 16. 1
16. wygrał 1
wygrał swój 1
bieg w 3
sezonie Grand 1
Prix. Popularyzowała 1
Popularyzowała je 1
Europie. Popularyzował 1
Popularyzował naukę 1
naukę przez 1
przez publikacje 1
publikacje prasowe. 1
prasowe. Popularyzował 1
Popularyzował polską 1
polską kulturę 2
kulturę oraz 1
oraz historię. 1
Po pytaniu 1
pytaniu Staymana, 1
Staymana, rebid 1
rebid 3♣ 1
3♣ był 1
był próba 1
próba uzgodnienia 1
uzgodnienia koloru 1
koloru młodszego, 1
młodszego, a 1
3 było 1
było sztuczne 1
sztuczne - 1
- pokazywało 1
pokazywało silny 1
silny kolor 1
kolor młodszy 1
młodszy i 1
było silnym 1
silnym inwitem 1
inwitem szlemowym. 1
szlemowym. Porachunki 1
Porachunki (Scrapbook) 1
(Scrapbook) – 1
obyczajowy produkcji 1
produkcji amerykańskiej 1
reżyserii Kurta 1
Kurta Kuenne'a. 1
Kuenne'a. Poradnik 1
Poradnik dla 1
dla tworzących 1
tworzących lokalną 1
lokalną politykę 1
politykę oświatową 1
oświatową (1998) 1
i Polityka 1
Polityka oświatowa 1
oświatowa samorządu 1
terytorialnego (1998). 1
(1998). Po 1
Po Raszczyckich 1
Raszczyckich właścicielami 1
byli Oppersdorfowie 1
Oppersdorfowie (Jerzy 1
(Jerzy i 1
i Franciszek). 1
Franciszek). Po 1
rozgrywkach wystąpi 1
wystąpi zespół 1
zespół z 3
Polski. Po 4
drugi otrzymał 1
otrzymał Krzyż 2
Walecznych w 1
1990, nadany 1
nadany mu 2
Londynie przez 1
Prezydenta Kaczorowskiego. 1
Kaczorowskiego. Po 1
drugi udało 1
uciec, po 1
czym i 1
do Kostrzeszyna. 1
Kostrzeszyna. Po 1
historii mistrzostw 4
mistrzostw po 2
po złote 1
medale sięgnęły 1
sięgnęły Szkotki, 1
Szkotki, pierwszy 1
raz dokonały 1
dokonały tego 1
tego 36 1
edycji turnieju. 1
sformowany 23 1
kwietnia 1942 3
w Wołchowską 1
Wołchowską Grupę 1
Grupę Operacyjną 1
Operacyjną Frontu 1
Frontu Leningradzkiego. 1
Leningradzkiego. Porażenie 1
Porażenie 10% 1
powierzchni liści 1
liści zmniejsza 1
zmniejsza plon 1
plon o 1
o 3-8%. 1
3-8%. Porażka 1
Porażka kasowa 1
kasowa Napoleona 1
Napoleona – 1
z niepowodzeniem 2
niepowodzeniem kolejnego 1
kolejnego ambitnego 1
projektu Gance’a, 1
Gance’a, dźwiękowego 1
dźwiękowego filmu 1
filmu Koniec 1
świata (1931) 1
(1931) – 1
– podważyła 1
podważyła jego 1
jego reputację 1
reputację w 1
środowisku filmowym 1
filmowym i 1
i przypięła 1
przypięła mu 1
mu etykietę 1
etykietę ekscentryka. 1
ekscentryka. Porażka 1
Porażka ta 1
ta sprawiła, 2
niemal rok 1
rok wycofał 1
ze startów. 1
startów. Porażka 1
Porażka w 1
1 meczu 1
Manchesterem United 1
United była 1
brzemienna w 1
skutkach. Porażka 1
Porażka zdemoralizowała 1
zdemoralizowała oddział, 1
oddział, który 1
który rozbił 1
małe grupki, 1
grupki, uchodzące 1
uchodzące w 1
stronę granicy 1
na Amurze. 1
Amurze. Porażkę 1
Porażkę tę 1
tę admirał 1
admirał Ozzel 1
Ozzel przypłacił 1
przypłacił życiem, 1
życiem, a 2
z nadania 2
nadania Lorda 1
Lorda Vadera 1
Vadera zajął 1
zajął Firmus 1
Firmus Piett. 1
Piett. Porażki 1
Porażki Duarte 1
Duarte uczyniły 1
uczyniły go 1
oczach późniejszych 1
późniejszych pokoleń 1
pokoleń „męczennikiem 1
„męczennikiem politycznym”. 1
politycznym”. Po 1
kolejny buntownicy 1
buntownicy pojawili 1
przedmieściach stolicy 1
stolicy 15 1
czerwca 1914. 1
1914. Po 1
kolejny na 1
tym szczeblu 1
rozgrywek występowali 1
występowali w 1
sezonach 1980/1981 1
1980/1981 i 1
i 1984/1985. 1
1984/1985. Po 1
kolejny pokonał 1
pokonał Hiszpanów 1
Hiszpanów 4 1
pod Montlouis, 1
Montlouis, zdobywając 1
zdobywając 14 1
14 wrogich 1
wrogich armat 1
armat i 1
odzyskując część 1
część prowincji 1
prowincji Roussillon. 1
Roussillon. Po 1
kolejny rozmach 1
rozmach prezentacji 1
prezentacji estradowej 1
estradowej mógł 1
mógł imponować. 1
imponować. Po 1
kolejny ukazało 1
Bibliotece Romansów 1
Romansów i 1
i Powieści, 1
Powieści, nakładem 1
nakładem C. 1
C. Przybylskiego. 1
Przybylskiego. Po 1
karierze przełamał 1
przełamał barierę 1
barierę 100 1
100 pkt., 1
pkt., zdobywając 1
zdobywając ich 1
ich 105 1
105 w 1
zasadniczym sezonie 1
sezonie oraz 2
oraz notując 1
notując 6 1
play-off. Po 1
kolejny wybawieniem 1
wybawieniem dla 1
dla cesarstwa 1
cesarstwa okazał 1
się konflikt 2
konflikt Andegawenów 1
Andegawenów z 1
z Aragonem. 1
Aragonem. Porażone 1
Porażone owoce 1
owoce śliw 1
śliw są 1
są mniejsze. 1
mniejsze. Po 1
ostatni koszulkę 1
koszulkę "Wojskowych" 1
"Wojskowych" założył 1
założył 3 1
Gdańsku, gdy 1
gdy Legia 1
Legia mierzyła 1
mierzyła się 1
na wyjeździe 2
z Lechią 1
Lechią (0:0). 1
(0:0). Po 1
ostatni pojawił 1
serialu 16 1
września 2010. 3
2010. Po 1
reprezentacji Rumunii, 1
Rumunii, dla 1
której zagrał 2
20 spotkaniach 1
strzelił 13 2
13 bramek, 1
bramek, wystąpił 1
ostatni wystąpiła 1
odcinku Automatyczny 1
Automatyczny kot 1
kot z 1
ostatni zagrał 1
w 1974, 2
1974, dla 1
rozegrał dziesięć 1
dziesięć spotkań 1
bramki. Po 1
ostatni zawodnicy 1
zawodnicy także 1
także wystąpili 2
nazwą „Pogoń”. 1
„Pogoń”. Po 1
pierwszy figuruje 1
jako burggravius 1
burggravius de 1
de Norinberg. 1
Norinberg. Po 1
pierwszy gatunek 3
gatunek opisał 2
opisał Constantine 1
Constantine Walter 1
Walter Benson 1
Benson w 1
1955. Po 1
opisał Frederick 1
Frederick Wollaston 1
Wollaston Hutton 1
Hutton na 1
1836 r. 2
całej sztuce 1
sztuce pada 1
pada tytułowe 1
tytułowe słowo 1
słowo Stara, 1
Stara, dawno 1
dawno przegrana 1
przegrana końcówka 1
końcówka (. 1
pierwszy jego 1
plan i 1
opis sporządził 1
sporządził A. 1
A. Polonius 1
Polonius w 1
r. Pomiary 1
Pomiary wykonali 1
wykonali w 1
M. Kozioł 1
Kozioł i 1
A. Polonius. 1
Polonius. Po 1
pierwszy medale 1
Europy mikstów 1
mikstów zdobyli 1
zdobyli Węgrzy 1
Węgrzy (György 1
(György Nagy), 1
Nagy), którzy 1
miejsce zwyciężyli 1
zwyciężyli 6:3 1
6:3 nad 1
nad Finami 1
Finami (Tomi 1
(Tomi Rantamäki). 1
Rantamäki). Po 1
pierwszy moc 1
moc została 1
została wygenerowana 1
wygenerowana we 1
wrześniu 1969 1
po zainstalowaniu 1
zainstalowaniu dwóch 1
dwóch generatorów. 1
generatorów. Po 1
pierwszy możliwe 1
było odtworzenie, 1
odtworzenie, jak 1
jak brzmiał 1
brzmiał język 1
język znany 1
znany dotąd 1
dotąd jedynie 1
dzieł pisanych 2
pisanych i 1
i słowników. 1
słowników. Po 1
międzynarodowej Philip 1
Philip Bellingham 1
Bellingham pojawił 1
Pucharu kontynentalnego 1
kontynentalnego Australia/Nowa 1
Australia/Nowa Zelandia 1
Zelandia w 1
w Perisher 1
Perisher Valley 1
Valley (Australia), 1
(Australia), gdzie 1
zajął 9. 3
sprincie techniką 1
klasyczną. Po 1
międzynarodowej pojawiła 2
w Kåbdalis, 1
Kåbdalis, gdzie 1
FIS nie 1
ukończyła pierwszego 1
pierwszego przejazdu 1
slalomie. Po 1
Pucharu Skandynawskiego 1
Skandynawskiego w 1
w norweskiej 2
norweskiej miejscowości 1
miejscowości Veldre, 1
Veldre, gdzie 1
zajęła 67. 1
67. na 1
dystansie 10 3
międzynarodowej pojawił 2
w Pecol 1
Pecol di 1
di Zoldo, 1
Zoldo, gdzie 1
FIS Race 1
Race zajął 1
zajął 12. 2
12. miejsce 3
w gigancie 2
gigancie równoległym. 1
równoległym. Po 1
Europy Wschodniej 4
Wschodniej (Eastern 1
(Eastern Europe 1
Europe Cup) 1
Cup) w 1
rosyjskiej miejscowości 1
w Wierszyna 1
Wierszyna Tioi, 1
Tioi, gdzie 1
zajął 161. 1
161. miejsce 1
dowolnym. Po 1
polskim banknocie 1
banknocie pojawiła 1
się sygnatura 1
sygnatura nazwiska 1
nazwiska jego 1
jego projektanta 1
projektanta – 1
– Jana 1
Jana Minheymera. 1
Minheymera. Po 1
stanowisku premiera 1
premiera zasiadał 1
zasiadał od 2
kwietnia 1982. 1
1982. Po 1
pierwszy nazwę 1
nazwę Witkowo 1
Witkowo wspomniano 1
1363 roku 1
roku (od 2
(od plebana 1
plebana w 1
w Tulcach 1
Tulcach o 1
o Marcinie 1
Marcinie z 1
z Witkowa). 1
Witkowa). Po 1
pierwszy nazwisko 1
nazwisko Farnese 1
Farnese pojawia 1
dokumentach z 3
pierwszy odbyła 1
Politechnice Krakowskiej 2
Krakowskiej w 1
pierwszy odbył 1
światowej sytuacja 1
sytuacja gospodarcza 3
gospodarcza we 1
Francji zaczęła 1
pogarszać, rosło 1
rosło bezrobocie. 1
bezrobocie. Po 1
wojny prasa 1
prasa w 1
USA pozytywnie 1
oceniła działanie 1
działanie ruchu 1
wielonarodowym kraju. 1
pierwszy odznaki 1
odznaki wręczono 1
wręczono z 1
okazji święta 3
święta batalionu 1
batalionu 9 1
lutego 1932. 1
1932. Po 1
pierwszy opisał 3
opisał je 2
opisano ją 1
ją we 2
roku 1843, 1
1843, natomiast 1
wieku pojawiło 1
wiele doniesień 1
doniesień z 1
wielu rejonów 1
rejonów świata: 1
świata: Azji, 1
Azji, Afryki, 2
Afryki, Ameryki, 1
Ameryki, Australii 1
oraz Europy. 1
pierwszy opublikowane 1
1911 w 1
Paryżu przez 1
przez T. 1
T. Moore'a 1
Moore'a 19 1
września 1821 1
1821 r. 1
w Zwiastunie 1
Zwiastunie Rosyjskiej 1
Nauk w 1
pierwszy piosenka 1
piosenka została 3
nagrana do 1
do telewizyjnego 1
telewizyjnego filmu 1
filmu "Kulig" 1
"Kulig" (luty 1
(luty 1968), 1
1968), a 1
później Skaldowie 1
Skaldowie zarejestrowali 1
zarejestrowali ją 1
swój trzeci 2
trzeci album, 1
album, zatytułowany 2
" Po 2
pierwszy pojawia 2
źródłach w 2
w 1431, 1
1431, gdzie 1
do aktu 1
aktu rozejmu 1
w Czartorysku 1
Czartorysku przykłada 1
przykłada swą 1
swą pieczęć 1
herbem Leliwa. 1
Leliwa. Po 1
pierwszy pojawił 4
tytułowej „ 1
telenoweli Zakazane 1
Zakazane uczucia 1
uczucia (Sentimientos 1
(Sentimientos ajenosm, 1
ajenosm, 1996). 1
1996). Po 1
pierwszy polska 1
polska kadra 1
narodowa wystartowała 1
Europy organizowanych 1
organizowanych w 2
Gdyni. Po 1
pierwszy przyznana 1
przyznana w 1
pierwszy publicznie 1
publicznie pojawia 1
nowy czołg. 1
czołg. Po 1
pierwszy rada 1
miejska Londynu 1
Londynu znalazła 1
pod wpływami 1
wpływami socjalistów. 1
socjalistów. Po 1
pierwszy rozpoczęto 1
rozpoczęto próby 1
próby na 2
torze nr 1
2. Pociąg 1
Pociąg 325 1
325 minął 1
minął rozjazd 1
rozjazd na 1
w Vendôme 1
Vendôme przy 1
przy 462 1
462 km/h. 2
km/h. Po 1
pierwszy stanął 1
torze 20 1
20 września. 1
pierwszy sztuka 1
sztuka ta 1
miesięczniku „ 2
pierwszy ta 1
ta historia 1
historia ukazała 1
w Ainslee's 1
Ainslee's Magazine 1
Magazine (sierpień 1
(sierpień 1889), 1
1889), w 1
nieco zmienionej 4
zmienionej formie 2
formie stała 1
później pięcioma 1
pięcioma pierwszymi 1
pierwszymi rozdziałami 1
rozdziałami powieści 1
powieści In 1
In Search 1
Search of 1
Unknown (Harper 1
(Harper and 1
and Brothers 1
Brothers Publishers, 1
Publishers, Nowy 1
Nowy Jork, 1
Jork, 1904). 1
1904). Po 1
tego określenia 1
określenia użył 1
użył Joseph 1
Joseph Raphson 1
Raphson w 1
pracy De 1
De spatio 1
spatio reali, 1
reali, opublikowanej 1
terminu użyto 1
użyto pod 1
w Zadońszczyźnie, 1
Zadońszczyźnie, a 1
w Spisie 1
Spisie ruskich 1
ruskich miast 1
pierwszy też 1
też zagrał 1
zagrał z 1
z Israel 1
Israel Philharmonic 1
Philharmonic Orchestra. 1
Orchestra. Po 1
pierwszy tramwaje 1
w Algierze 2
Algierze uruchomiono 1
1892 jako 1
jako tramwaj 1
tramwaj konny 2
konny o 1
szerokości toru 1
toru 1055 1
1055 mm. 1
mm. Po 2
pierwszy Tyschtschenko 1
Tyschtschenko zetknął 1
z Commodore 1
Commodore w 1
w 1982, 2
1982, kiedy 1
gazecie znalazł 1
znalazł ofertę 1
ofertę pracy 2
na pracownika 1
pracownika biurowego 1
biurowego w 1
w Commodore. 1
Commodore. Po 1
pierwszy uruchomiono 1
uruchomiono go 1
w 1994, 1
1994, kiedy 2
trakcie testów 1
testów uzyskano 1
uzyskano bardzo 1
dobre parametry 1
parametry pracy. 1
pracy. Po 3
dokumentach pojawia 1
nazwa Ulanica 1
Ulanica w 1
w 1436 2
1436 roku, 1
własnością Małgorzaty, 1
Małgorzaty, córki 1
córki Piotra 1
Piotra Kmity. 1
Kmity. Po 1
fazie finałowej 2
finałowej wystartowało 2
wystartowało osiem 1
osiem reprezentacji. 1
reprezentacji. Po 1
filmie radzieckim, 1
radzieckim, wielką 1
wielką wojnę 1
wojnę ojczyźnianą 1
ojczyźnianą pokazano 1
pokazano z 1
perspektywy jednostki, 1
jednostki, a 1
nie całego 1
całego „bohaterskiego 1
„bohaterskiego narodu”. 1
narodu”. Po 1
historii, kardynałowie 1
kardynałowie mogli 1
mogli dokonać 1
dokonać wyboru 1
wyboru papieża 1
papieża samodzielnie. 1
samodzielnie. Po 2
historii podczas 1
zawodów olimpijskich 1
figurowym przyznano 1
przyznano dwa 3
konkurencji par 1
par sportowych. 1
sportowych. Po 1
historii rankingu, 1
rankingu, najlepsza 1
tego rankingu, 1
rankingu, nie 1
była mistrzem 1
mistrzem świata. 4
świata. Po 1
historii tytuł 1
tytuł wywalczyła 1
wywalczyła reprezentacja 1
reprezentacja Argentyny, 1
Argentyny, która 1
finale pokonała 1
pokonała Rosjan 1
Rosjan 5:4. 1
5:4. Po 1
historii udział 1
wzięli zarówno 1
zarówno mężczyźni, 1
mężczyźni, jak 1
kobiety. Po 2
historii uniwersjady 1
uniwersjady zawodnicy 1
zawodnicy wystąpili 1
wystąpili w 5
27 dyscyplinach. 1
dyscyplinach. Po 1
w historycznym 2
historycznym centrum 1
centrum Poznania 1
Poznania podniesiono 1
podniesiono tu 1
tu wysokość 1
wysokość zabudowy 1
zabudowy do 1
pięciu i 1
sześciu kondygnacji. 1
kondygnacji. Po 1
pierwszy widzi 1
widzi walczącego 1
walczącego Tsunę 1
Tsunę gdy 1
wysłana 10 1
w przyszłość 2
przyszłość razem 1
innymi przyjaciółmi. 1
przyjaciółmi. Po 1
pierwszy wieś 1
wieś wymieniana 1
wymieniana jako 1
jako Hobke 1
Hobke w 1
w 1409 1
1409 r. 1
składzie łacińskiej 1
łacińskiej parafii 1
w Gródku. 1
Gródku. Po 1
oficjalnych rozgrywkach 1
rozgrywkach międzynarodowych 1
międzynarodowych zastosowano 1
nowy system, 1
system, w 1
w secie 1
secie należało 1
należało zdobyć 1
zdobyć 25 1
25 punktów 1
w secie, 1
secie, a 1
a punkty 2
punkty liczone 1
liczone były 1
były po 1
każdej akcji. 1
akcji. Po 1
serialu Cybermeni 1
Cybermeni pojawili 1
historii The 1
The Tenth 1
Tenth Planet 1
Planet z 1
z 1966 1
pierwszy wspomniano 2
wspomniano osadę 1
w 1254 1
1254 Według 1
w 1246 1
1246 jako 1
jako Micha. 1
Micha. Po 1
historii dochodząc 1
finału tych 3
rozgrywek. Po 1
karierze sam 1
sam napisał 1
napisał wszystkie 1
wszystkie znajdujące 1
nim utwory. 1
utwory. Po 1
szerokim składzie 1
składzie pierwszego 1
modelu oferowany 1
także dach 1
dach panoramiczny 1
panoramiczny Sky 1
Sky Slider. 1
Slider. Po 1
pierwszy wydana 1
wydana rok 1
pierwszy wykonano 1
wykonano je 2
roku 1983. 2
1983. Po 1
w Oslo 3
Oslo 19 1
1888. Po 1
pierwszy wystąpił 2
wystawiono je 1
w wiedeńskiej 1
wiedeńskiej Neue 1
Neue Galerie. 1
Galerie. Po 1
pierwszy zakwita 1
zakwita w 1
3. roku 2
pierwszy zaobserwowano 1
zaobserwowano tak 1
tak małe 1
małe obiekty 1
obiekty krążące 1
krążące wokół 1
wokół gwiazdy 1
gwiazdy ciągu 1
ciągu głównego 1
głównego (innej 1
(innej niż 1
niż Słońce). 1
Słońce). Po 1
pierwszy zastosował 2
zastosował tutaj 1
tutaj skonstruowany 1
skonstruowany na 1
kształt dramatu 1
dramatu dialog, 1
dialog, a 1
postacie wyróżniały 1
swoją indywidualnością 1
indywidualnością z 1
charakterystycznym stylem 1
stylem wypowiadania 1
wypowiadania się. 1
pierwszy zastosowana 1
zastosowana w 1
pierwszy zauważona 1
zauważona podczas 1
podczas kolacji 1
kolacji z 2
rodzicami w 1
pierwszy zdiagnozował 2
zdiagnozował go 2
pierwszy zdiagnozowali 1
zdiagnozowali go 1
z Dorotą 1
Dorotą Hertz 1
Hertz (1871–1907), 1
(1871–1907), z 1
dzieci: Jana 1
Jana (ur. 1
(ur. 1894), 1
1894), Hannę 1
Hannę (ur. 1
1896) i 1
Kazimierza (ur. 1
(ur. 1902). 1
1902). Po 1
założony 4 1
kwietnia 1978 1
1978 pod 1
nazwą „Korona 1
„Korona Rozłogi”, 1
Rozłogi”, a 1
pierwszym kapitanem 1
został Henryk 1
Henryk Góral, 1
Góral, po 1
sezonie zespół 1
przestał działać. 1
działać. Po 1
pierwszy znak 1
znak czterolistnej 1
czterolistnej koniczyny 1
koniczyny został 1
w bolidzie 1
bolidzie włoskiego 1
włoskiego producenta 1
producenta w 1
została szczegółowo 1
szczegółowo sfotografowana 1
sfotografowana cała 1
cała powierzchnia 2
powierzchnia Srebrnego 1
Srebrnego Globu, 1
Globu, włącznie 1
z rejonami 1
rejonami podbiegunowymi. 1
podbiegunowymi. Po 1
pierwszy zostało 1
1906 i 1
wielokrotnie wznawiany. 1
wznawiany. Po 1
też przeprowadzony 1
przeprowadzony konkurs 1
konkurs Inne 1
Inne Spojrzenie, 1
Spojrzenie, gdzie 1
gdzie nagrodą 1
nagrodą był 1
był Złoty 1
Złoty Pazur. 1
Pazur. Po 1
udostępniony rok 1
nazwą JBMS. 1
JBMS. Po 1
został wyświetlony 1
marcu 2013 8
roku, zgromadził 1
zgromadził 7 1
7 milionową 1
milionową widownię. 1
widownię. Po 1
antenie brytyjskiej 1
brytyjskiej stacji 1
stacji radiowej 2
radiowej XFM. 1
XFM. Po 1
zarejestrowany jako 1
aktor w 2
dniu 31 5
marca 1612 1
1612 roku 2
nazwiskiem Gilleberts 1
Gilleberts zwany 1
zwany Mondaury 1
Mondaury w 1
akcie stowarzyszenia 1
stowarzyszenia trupy 1
trupy zorganizowanej 1
przez Vallerana 1
Vallerana le 1
le Conte'a. 1
Conte'a. Po 1
raz siódmy 1
historii mistrzostwo 1
mistrzostwo wywalczyli 1
wywalczyli Portugalczycy. 1
Portugalczycy. Po 1
raz szósty 2
szósty w 1
historii zwycięstwo 1
odniosła rosyjska 1
rosyjska grupa 1
grupa Madonna. 1
Madonna. Po 1
trzeci funkcję 1
2001. Po 1
trzeci nie 1
zdołał obronić 4
obronić tytułu 1
tytułu EBU 1
EBU w 2
wadze junior 3
junior piórkowej 2
piórkowej przegrywając 1
nokaut z 2
z Hiszpanem 1
Hiszpanem - 1
- Kiko 1
Kiko Martinezem. 1
Martinezem. Po 1
trzeci sformowana 1
sformowana 10.05.1943 1
10.05.1943 roku 1
bazie 105 1
105 Brygady 1
Brygady Strzeleckiej 2
Strzeleckiej i 1
i 116 1
116 Morskiej 1
Strzeleckiej w 1
składzie Frontu 2
Frontu Briańskiego. 1
Briańskiego. Po 1
rzędu zakończyła 1
zakończyła udział 1
I rundzie. 1
Po reaktywacji 2
reaktywacji w 1
2009 stroje 1
stroje Pogoni 1
Pogoni stanowią 1
stanowią tradycyjne 1
tradycyjne pasiaste 1
pasiaste koszulki, 1
koszulki, niebieskie 1
niebieskie spodenki 1
spodenki oraz 1
oraz getry 1
getry – 1
– czerwone 1
lub niebieskie. 1
niebieskie. Po 1
reaktywacji zespołu 1
zespołu Aqua 1
Aqua w 1
2007 ponownie 2
jego wokalistką. 1
wokalistką. Poręcze 1
Poręcze mostu 1
mostu zdobi 1
zdobi 14 1
14 kamiennych 1
kamiennych kul, 1
kul, z 1
jedna (druga 1
(druga od 1
strony brzegu 1
brzegu zachodniego, 1
zachodniego, po 1
stronie południowej 3
południowej mostu) 1
mostu) ma 1
nieznanego powodu 1
powodu wycięty 1
wycięty klin 1
klin na 2
na ⅛ 1
⅛ obwodu, 1
obwodu, co 1
stanowi osobliwość 1
osobliwość mostu 1
i atrakcję 1
turystyczną. Po 1
Po reformacji 1
reformacji nie 1
pełniła już 1
już funkcji 1
funkcji sakralnych. 1
sakralnych. Po 1
Po reformie 1
reformie struktur 1
struktur MKZ 1
MKZ powierzono 1
mu 21 1
1981 koordynację 1
koordynację pracy 1
pracy Sekcji 1
Sekcji Interwencji 1
Interwencji oraz 1
oraz Komisję 1
Komisję Mieszaną, 1
Mieszaną, odpowiedzialną 1
za weryfikację 1
weryfikację pracowników 1
pracowników usuniętych 1
usuniętych za 1
za strajki 1
strajki w 1
i 1976. 1
1976. Po 1
Po regulaminowej 1
regulaminowej przerwie 1
przerwie trzy 1
wygrał Szkot, 1
Szkot, budując 1
budując przy 1
tym między 2
innymi podejścia 3
wysokości 69 1
69 oraz 1
oraz 101 1
101 punktów. 1
punktów. Po 2
Po rehabilitacji 1
rehabilitacji był 1
m.in. członkiem 1
komitetu dzielnicowego 1
dzielnicowego ZSL 1
ZSL Warszawa-Praga 1
Warszawa-Praga Południe. 1
Południe. Po 1
Po rekonstrukcji 1
w 2001-2002 1
2001-2002 stadion 1
stadion dostosowano 2
do wymóg 2
wymóg standardów 2
standardów UEFA 2
UEFA i 3
i FIFA, 2
FIFA, wymieniono 2
wymieniono stare 1
stare siedzenia 1
siedzenia na 1
na siedzenia 2
siedzenia z 3
tworzywa sztucznego. 2
sztucznego. Po 1
remoncie 45 1
45 wróci 1
wróci na 1
na tory 2
tory w 1
w 2021 5
Po remoncie, 1
remoncie, 5 1
1919 „D’Entrecasteaux” 1
„D’Entrecasteaux” został 1
przywrócony do 3
do służby, 2
skład Dywizjonu 1
Dywizjonu Szkolnego 1
Szkolnego Oceanu 1
Oceanu Atlantyckiego 2
Atlantyckiego w 1
w Breście. 1
Breście. Po 1
i częściowej 1
częściowej przebudowie 1
przebudowie pałacu 1
roku, jednostka 1
jednostka KOP 1
KOP rezydowała 1
rezydowała w 1
i przebudowie 2
przebudowie pełniła 1
pełniła służbę 1
służbę do 2
okręt obrony 1
obrony przeciwlotniczej. 2
przeciwlotniczej. Po 1
remoncie kościół 1
kościół poświęcono 1
poświęcono w 1
1925. Po 1
remoncie „Penelope” 1
„Penelope” na 1
krótko służyła 1
służyła od 1
ramach Home 1
Home Fleet. 1
Fleet. Po 1
otwarto tu 1
tu centrum 1
centrum kulturalne. 1
kulturalne. Po 2
roku pojemność 1
wynosi 13501 1
13501 miejsc. 1
miejsc. Po 1
Po reorganizacji 3
reorganizacji polskiego 1
polskiego sportu 1
wzór radziecki 1
radziecki klub 1
klub funkcjonował 1
funkcjonował początkowo 1
jako Polonia-Ogniwo 1
Polonia-Ogniwo Bytom, 1
Bytom, a 1
następnie Ogniwo 1
Ogniwo Bytom. 1
Bytom. Po 1
reorganizacji przeniesiono 1
przeniesiono ją 1
Włoch na 1
w Brindisi. 1
Brindisi. Po 1
reorganizacji systemu 7
systemu ligi 1
1926 i 4
i wprowadzeniu 2
wprowadzeniu najwyższej 1
najwyższej klasy, 1
klasy, zwanej 1
zwanej Divisione 1
Divisione Nazionale, 1
Nazionale, poziom 1
poziom Seconda 1
Seconda Divisione 1
Divisione został 1
został obniżony 2
obniżony do 2
trzeciego stopnia. 1
stopnia. Po 1
Po represjach 1
represjach na 1
jej działaczach, 1
działaczach, zdecydowała 1
nie startować 1
wyborach. Po 1
Po rezygnacji 2
rezygnacji Dražana 1
Dražana Jerkovicia, 1
Jerkovicia, Stanko 1
Stanko Poklepović 1
Poklepović objął 1
stanowisko selekcjonera 1
selekcjonera Chorwatów. 1
Chorwatów. Po 1
rezygnacji wycofał 1
publicznego. Po 1
Po robocie 1
robocie przy 1
przy sobocie, 1
sobocie, drukowany 1
dodatku telewizyjnym 1
telewizyjnym do 1
do „Gazety 1
„Gazety Wyborczej”, 1
Wyborczej”, oraz 1
oraz książka 1
książka Talki 1
Talki w 1
wielkim mieście. 1
mieście. Po 2
Po robotach 1
robotach za 1
czasów Yangdi 1
Yangdi długość 1
kanału wynosiła 1
łącznie 2700 1
2700 kilometrów. 1
kilometrów. Poród 1
Poród następuje 1
płytkich przybrzeżnych 2
przybrzeżnych wodach, 1
wodach, dużo 1
dużo bezpieczniejszych 1
bezpieczniejszych od 1
od otwartej 1
otwartej toni 1
toni głębszych 1
głębszych wód. 1
wód. Poród 1
Poród nie 1
był łatwy. 1
łatwy. Poród 1
Poród trwa 1
kilku minut. 1
Po rodzicach 1
rodzicach odziedziczył 1
odziedziczył zamiłowanie 2
do dalekich 1
dalekich podróży. 1
podróży. Po 1
roku 1430 1
1430 w 1
jego pracowni, 1
pracowni, działającej 1
działającej do 1
roku 1465, 1
1465, powstało 1
powstało kilka 4
kilka prac, 1
prac, stworzonych 1
uczniów, zwanych 1
zwanych Bedford 1
Bedford Trend 1
Trend Termin 1
ten wprowadził 1
wprowadził Millard 1
Millard Meiss 1
Meiss w 1
pracach z 2
lat 1967-1974. 1
1967-1974. Po 1
roku 1800 2
1800 zmodernizowano 1
zmodernizowano port 1
i zbudowano 1
zbudowano pierwsza 1
pierwsza linie 1
linie kolejową, 1
kolejową, dzięki 1
mieście mogły 1
mogły pojawić 1
nowe przemysły. 1
przemysły. Po 1
1827 Muhammad 1
Muhammad po 1
drugi podjął 1
próbę utworzenia 1
utworzenia silnej, 1
silnej, konkurencyjnej 1
konkurencyjnej wobec 1
wobec tureckiej, 1
tureckiej, marynarki. 1
marynarki. Po 1
roku 1830 2
1830 wizja 1
wizja romantyczna 1
romantyczna zmienia 1
zmienia charakter: 1
charakter: więcej 1
więcej uwagi 2
uwagi poświęca 1
się społecznym 1
społecznym uwarunkowaniom 1
uwarunkowaniom kondycji 1
kondycji ludzkiej. 1
ludzkiej. Po 1
1964 gitara 1
gitara dziesięciostrunowa 1
dziesięciostrunowa stała 1
jedynym instrumentem 1
instrumentem Yepesa 1
Yepesa na 1
jego tournée 1
tournée i 2
koncertach na 1
występował ze 1
ze światowej 1
sławy orkiestrami; 1
orkiestrami; dawał 1
dawał około 1
około 130 1
130 koncertów 1
koncertów rocznie. 1
rocznie. Po 1
1980 przystąpiono 1
zakładania parafialnego 1
parafialnego cmentarza 1
budowy domu 1
domu przedpogrzebowego. 1
przedpogrzebowego. Po 1
roku 1986 2
1986 wycofał 1
w prywatność, 1
prywatność, sporadycznie 1
sporadycznie jednak 1
jednak nagrywając 1
nagrywając nowy 1
materiał. Po 1
roku 1989, 1
kiedy wprowadzono 2
wprowadzono na 2
na wyposażenie 2
wyposażenie SZ 1
SZ RP 1
RP plecak 1
plecak wz. 1
wz. 89, 1
89, „kostki” 1
„kostki” były 1
były sukcesywnie 1
sukcesywnie wycofywane 1
z użytku 3
użytku bieżącego. 1
bieżącego. Po 1
1989 nastąpiło 1
nastąpiło załamanie 1
załamanie się 1
się rynków 1
rynków zbytu 2
zbytu towarów 1
towarów produkowanych 1
przez Fonicę. 1
Fonicę. Po 1
2000 stała 1
przedmiotem dociekań 1
dociekań kilku 1
kilku czołowych 1
czołowych periodyków 1
periodyków rosyjskich 1
rosyjskich – 1
– Komsomolska 1
Komsomolska prawda 1
prawda Warsiegow. 1
Warsiegow. Po 1
roku 527 1
527 najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej wstąpił 1
gdzie poświęcił 2
się kronikarstwu. 1
kronikarstwu. Po 1
roku Bochum 1
Bochum powrócił 1
do Bundesligi, 1
Bundesligi, jednak 1
sezonie ponownie 1
ponownie spadł 3
z niej. 2
niej. Po 1
roku epidemia 1
epidemia na 1
krótko ustała, 1
ustała, by 1
by jednak 1
po kolejnym 2
kolejnym przejściu 1
przejściu wojsk, 1
wojsk, tym 1
razem szwedzkich, 1
szwedzkich, ponownie 1
ponownie uderzyć. 1
uderzyć. Po 1
nim zakończył 1
powrócił jednak 1
do 2. 3
2. Bundesligi. 3
Bundesligi. Po 1
klubem do 2
ekstraklasy. Po 1
do S.C. 1
S.C. Mineiro 1
Mineiro Aljustrelense. 1
Aljustrelense. Po 1
roku Sepahan 1
Sepahan zwyciężył 1
rozgrywkach Hafzi 1
Hafzi Cup 1
(Puchar Iranu). 1
Iranu). Po 1
roku spędzonym 3
spędzonym na 1
na obczyźnie 2
obczyźnie wrócił 1
w Dartanie, 1
Dartanie, Karenira 1
Karenira wraca 1
do Grombelardu. 1
Grombelardu. Po 1
drużynie przeszedł 1
klubu Thackley, 1
Thackley, występującego 1
w dziewiątej 2
dziewiątej klasie 1
rozgrywkowej – 2
– Northern 2
Northern Counties 1
Counties East 1
East Football 1
Football League. 1
League. Po 1
roku uniewinniony 1
uniewinniony i 1
i zwolniony. 1
zwolniony. Po 1
roku ustąpił 1
ustąpił ze 2
stanowiska. Po 1
roku użytkowania 1
użytkowania majątek 1
majątek wyceniony 1
37 000 1
000 rubli 1
rubli wykupiła 1
wykupiła Julia 1
Julia Rościszewska 1
Rościszewska z 1
domu Ostrowska, 1
Ostrowska, żona 1
żona Tomasza 1
Tomasza Rościszewskiego. 1
Rościszewskiego. Po 1
zespół wrócił 1
do wysokiej 1
wysokiej dyspozycji, 1
dyspozycji, która 1
która utrzymywała 1
zastępcą jej 1
jej przełożonego. 1
przełożonego. Po 1
Po romansie 1
romansie z 2
z Dylanem 1
Dylanem Edie 1
Edie zaangażowała 1
w poważny 1
poważny związek 1
z przyjacielem 1
przyjacielem Dylana 1
– Porosłe 1
Porosłe na 1
na 20% 1
20% powierzchni 1
powierzchni olchą 1
olchą w 1
wieku 10–20 1
10–20 lat 1
na 30% 1
30% łozą 1
łozą i 1
i kruszyną. 1
kruszyną. Porównaj: 1
Porównaj: cytowana 1
cytowana poniżej 1
poniżej recenzja 1
recenzja w 1
The Edinburgh 1
Edinburgh Literary 1
Literary Journal, 1
Journal, or, 1
or, Weekly 1
Weekly Register 1
Register of 1
of Criticism 1
Criticism and 1
and Belles, 1
Belles, s. 1
s. 342. 2
342. króla 1
króla Elli, 1
Elli, zamęczonego 1
zamęczonego w 1
w zemście 1
zemście za 1
śmierć Ragnara 1
Ragnara Lodbroda. 1
Lodbroda. Porównaj 1
Porównaj też 1
też Wiktor 1
J. Darasz, 1
Darasz, Z 1
Z mickiewiczowskich 1
mickiewiczowskich tradycji 1
tradycji wersyfikacji 1
wersyfikacji polskiej: 1
polskiej: anapest, 1
anapest, Język 1
Język Polski, 1
Polski, 5/1998,s. 1
5/1998,s. Porównanie 1
Porównanie błony 1
śluzowej macicy: 1
macicy: A. 1
A. w 1
braku ciąży, 1
ciąży, B. 1
B. ciążowa. 1
ciążowa. Porównanie 1
Porównanie czasu 1
czasu działania 1
działania określonych 1
określonych typów 1
typów insulin. 1
insulin. Porównanie 1
Porównanie poziomu 1
poziomu sygnału 1
sygnału z 2
jakim dotarł 1
dotarł on 1
do centrali 2
centrali współpracującej 1
współpracującej z 1
z poziomem 1
poziomem wyjściowym 1
wyjściowym pozwala 1
określić tłumienność 1
tłumienność przejścia. 1
przejścia. Porównanie 1
Porównanie przebiegu 1
przebiegu 64 1
64 kbit/s 1
kbit/s (nałożone 1
(nałożone na 1
siebie 100 1
100 impulsów), 1
impulsów), wyjście 1
wyjście symetryczne 1
symetryczne 120 1
120 Ω, 1
Ω, kod 1
kod CODIRECTIONAL, 1
CODIRECTIONAL, sygnał 1
sygnał "same 1
"same jedynki" 1
jedynki" ujemny 1
ujemny z 1
z maską 1
maską telekomunikacyjną. 1
telekomunikacyjną. Porównanie 1
Porównanie różnych 1
typów rozwoju 1
rozwoju postembrionalnego 1
postembrionalnego wijów. 1
wijów. Porównanie 1
Porównanie tego 1
typu galaktyki 1
galaktyki do 1
do Drogi 1
Drogi Mlecznej 1
Mlecznej może 1
być przydatne 1
przydatne podczas 1
próby wizualizacji 1
wizualizacji tempa 1
tempa formowania 1
się gwiazd. 1
gwiazd. Porównanie 1
Porównanie z 1
z nazewnictwem 1
nazewnictwem całej 1
całej Słowiańszczyzny 1
Słowiańszczyzny pokazuje, 1
tworzono takich 1
takich nazw 1
nazw pośród 1
pośród nazw 1
nazw od 1
od wyrażeń 1
wyrażeń przyimkowych 1
przyimkowych typu 1
typu Podgóra, 1
Podgóra, Zalas. 1
Zalas. Porównano 1
Porównano trzy 1
rodzaje suszenia 1
suszenia rąk: 1
rąk: ręczniki 1
ręczniki papierowe, 1
papierowe, ręczniki 1
ręczniki z 1
tkaniny na 1
na rolce 1
rolce oraz 1
oraz suszarki 1
suszarki do 1
rąk suszące 1
suszące dłonie 1
dłonie ciepłym 1
ciepłym powietrzem. 1
powietrzem. Porównawcze 1
Porównawcze aspekty 1
aspekty braku 1
braku posiadania 1
posiadania praw 1
zabezpieczenia ruchomości 1
ruchomości w 1
prawie angielskim 1
i niemieckim). 1
niemieckim). Porównując 1
Porównując dane 1
różnych publikacji 1
publikacji nie 1
można ujednolicić 1
ujednolicić dane 1
dane ilościowe 1
ilościowe w 1
formie np. 1
np. klas 1
klas liczebności. 1
liczebności. Porównując 1
Porównując do 1
do poprzednich 5
poprzednich nagrań 1
nagrań wokal 1
wokal Schwarzenbacha 1
Schwarzenbacha na 1
ostatnim albumie 1
albumie jest 1
mniej chrapliwy, 1
chrapliwy, a 1
a brzmienie 1
brzmienie znacząco 1
znacząco wygładzone. 1
wygładzone. Porównując 1
Porównując P-47 1
P-47 z 1
z późniejszą 3
późniejszą wersją 1
wersją P-51D, 1
P-51D, P-47 1
P-47 przewyższał 1
przewyższał go 1
go osiągami 1
osiągami na 1
na pułapie 2
pułapie powyżej 1
powyżej 7500 1
7500 m, 1
m, ponadto 1
ponadto był 2
bardziej odporny 2
uszkodzenia, i 1
i silniej 2
silniej uzbrojony. 1
uzbrojony. Porównując 1
Porównując ultranowoczesne 1
ultranowoczesne laboratorium 1
laboratorium komputerowe 1
komputerowe Hirama 1
Hirama Yeagera 1
Yeagera do 1
do niezorganizowanej 1
niezorganizowanej kolekcji 1
kolekcji St. 1
St. Juliena 1
Juliena Perlmuttera, 1
Perlmuttera, widzimy, 1
widzimy, że 2
te źródła 1
źródła informacji 1
informacji są 1
używane na 3
korzyść Dirka, 1
Dirka, często 1
samej powieści. 1
powieści. Porównuje 1
Porównuje i 1
i ocenia 1
ocenia założenia 1
założenia ideowe, 1
ideowe, metodyczne 1
metodyczne i 2
programy różnych 1
różnych organizacji 2
organizacji skautowych. 1
skautowych. Porównywano 1
Porównywano Karpowa 1
Karpowa do 1
do jadowitego 1
jadowitego węża, 1
węża, który 1
który bacznie 1
bacznie obserwuje 1
obserwuje oponenta 1
oponenta i 1
i starannie 1
starannie przygotowuje 1
przygotowuje dogodną 1
dogodną pozycję, 1
pozycję, by 1
chwili móc 1
móc zadać 1
zadać niespodziewany 1
niespodziewany cios. 1
cios. Po 1
Po rozbiciu 4
rozbiciu armii 1
armii serbskiej 1
serbskiej pod 1
pod Diuniszem 1
Diuniszem w 1
dniu 17 4
sztabu dywizji 1
dywizji złożonej 1
z serbskich 1
serbskich niedobitków 1
niedobitków i 1
i rosyjskich 1
rosyjskich ochotników. 1
rozbiciu jednostki 1
jednostki doszedł 1
do niemieckiej 3
niemieckiej niewoli. 1
rozbiciu mudżahedinów 1
mudżahedinów koło 1
koło Tadżikanu 1
Tadżikanu i 1
i Kalataku, 1
Kalataku, w 1
południe nawiązała 1
nawiązała ona 1
ona kontakt 1
batalionem 345. 1
345. pułku 1
pułku powietrznodesantowego 1
powietrznodesantowego i 1
zlikwidowaniu liczącej 1
liczącej 120 1
120 partyzantów 1
partyzantów grupy 1
grupy Karima, 1
Karima, dotarła 1
do Salangu. 1
Salangu. Po 1
rozbiciu się 1
się Starka 1
Starka na 1
pustyni, kostium 1
kostium rozleciał 1
rozleciał się 1
na kawałki. 1
kawałki. Po 2
Po rozbiorach 1
rozbiorach Polski 1
Polski stała 1
własnością rządku 1
rządku rosyjskiego, 1
rosyjskiego, jednak 1
około 1830 1
jej właścicielem 2
został Michał 1
Michał Grabowski 1
Grabowski (1804-1863), 1
(1804-1863), syn 1
i Teresy 3
z Dworzańskich. 1
Dworzańskich. Po 1
Po rozbiórce 1
rozbiórce południowej 1
południowej nawy 1
nawy kościoła, 2
kościoła, wraz 1
przylegającym krużgankiem 1
krużgankiem oraz 1
oraz skrzydła 1
skrzydła południowego 1
południowego (mieszczącego 1
(mieszczącego m.in. 1
Po rozbudowie 2
rozbudowie nadano 1
mu nazwę 2
nazwę XXXV-lecia 1
XXXV-lecia PRL. 1
PRL. Po 1
rozbudowie obozu, 1
obozu, na 1
terenie powstawały 1
także filie 1
filie przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw przemysłowych. 1
przemysłowych. Po 1
Po rozdaniu 1
rozdaniu kart 1
kart każdy 1
gracz wybiera 1
wybiera trzy 1
trzy swoje 1
i podaje 1
podaje je 1
je innemu 1
innemu graczowi. 1
graczowi. Po 1
Po rozebraniu 2
rozebraniu młyna 1
młyna staw 1
staw stracił 1
stracił swe 1
swe znaczenie 1
znaczenie jako 1
jako rezerwuar 1
rezerwuar wody. 1
rozebraniu popękanych 1
popękanych sklepień 1
murów zewnętrznych, 1
zewnętrznych, budowla 1
odbudowana. Po 1
Po rozegraniu 1
rozegraniu zaledwie 1
trzech spotkań 2
spotkań bez 1
zdobyczy bramkowej 1
bramkowej odszedł 1
z klubu, 2
klubu, zaś 1
2013 oficjalnie 1
oficjalnie ogłosił 3
zakończenie kariery 1
kariery piłkarskiej. 1
piłkarskiej. Poroże 1
Poroże poszczególnych 1
gatunków jeleniowatych 1
jeleniowatych ma 1
bardzo rozmaite 1
rozmaite kształty. 1
kształty. Po 1
Po rozformowaniu 1
rozformowaniu węgierskich 1
węgierskich klubów 1
1945 grał 1
w Dynamo 1
Dynamo Użhorod, 1
Użhorod, po 1
karierę piłkarza. 2
piłkarza. Po 1
Po rozgromieniu 1
rozgromieniu Czerkiesów, 1
Czerkiesów, dzięki 1
czemu korpus 1
korpus polski 1
polski uniknął 1
uniknął okrążenia, 1
okrążenia, dzielna 1
dzielna dziewczyna 1
dziewczyna powitana 1
powitana została 1
obozie gromkimi 1
gromkimi wiwatami 1
wiwatami współtowarzyszy. 1
współtowarzyszy. Po 1
Po rozłamie 1
rozłamie w 1
Kościele Starokatolickim 1
Starokatolickim Mariawitów 1
Mariawitów wraz 1
częścią sióstr 1
sióstr ze 1
Sióstr Mariawitek 1
Mariawitek przeszła 1
do utworzonego 1
bp. Po 1
Po rozmowach 2
bratem Jarkiem 1
Jarkiem i 1
i sąsiadką 1
sąsiadką Majorową 1
Majorową nie 1
tego pewna. 1
pewna. Po 1
wszystkimi obecnymi 1
obecnymi książętami 1
książętami zdecydowano 1
przeprowadzić atak 1
na Solothurn 1
Solothurn z 1
zamiarem zdobycia 1
zdobycia całego 1
całego terenu 1
terenu aż 1
po Aare. 1
Aare. Po 1
Po rozmowie 3
telefonicznej z 3
samym Marleyem 1
Marleyem został 1
The Wailers 1
Wailers w 1
miejsce poprzedniego 1
poprzedniego gitarzysty, 1
gitarzysty, Ala 1
Ala Andersona, 1
Andersona, który 1
zespołu aby 1
aby poświęcić 1
czasu współpracy 1
z Toshem. 1
Toshem. Po 1
z dyspozytorem, 1
dyspozytorem, który 1
który prosił 1
prosił rozmówcę 1
rozmówcę o 1
o niepodejmowanie 1
niepodejmowanie działań, 1
działań, doszło 1
spotkania Martina 1
i Zimmermana. 1
Zimmermana. Po 1
z George’em 1
George’em Jack 1
Jack wyraża 1
wyraża zgodę 2
na wzięcie 2
wzięcie serca 1
serca od 1
swojej córki. 1
córki. Poróżnił 1
Poróżnił się 1
nim, ponieważ 1
ponieważ aby 1
nie krzywdzić 1
krzywdzić swoich 1
innego łoża, 1
łoża, nie 1
chciał mieć 1
mieć potomstwa 1
potomstwa z 1
jego córką. 1
córką. Poróżniony 1
Poróżniony z 1
bratem, na 1
zaproszenie księcia 1
księcia Ranuccia 1
Ranuccia Farnese, 1
Farnese, udał 1
do Parmy, 1
Parmy, gdzie 1
w 1599 1
1599 malował 1
malował freski 1
freski o 1
tematyce mitologicznej 1
mitologicznej w 1
w Palazzo 1
Palazzo del 1
del Giardino 1
Giardino (Kupidyny, 1
(Kupidyny, Galatea 1
Galatea i 1
i Argonauci, 1
Argonauci, Wenus 1
Wenus i 2
i Mars, 1
Mars, Wojownik 1
Wojownik opierający 1
opierający się 3
się czarom 1
czarom Syreny). 1
Syreny). Po 1
Po rozpadzie 3
rozpadzie zespołu 1
zespołu udał 1
na casting 1
casting w 1
zespołu US5. 1
US5. Po 1
rozpadzie ZSRR 2
i przejęciu 2
przejęciu „Noworossijska” 1
„Noworossijska” przez 1
przez marynarkę 4
marynarkę Rosji, 1
Rosji, wycofano 1
rezerwy. Po 3
ZSRR zrujnowany 1
zrujnowany budynek 1
oddany wiernym. 1
wiernym. Po 1
Po rozpoczęciu 5
rozpoczęciu Außerordentliche 1
Außerordentliche Befriedungsaktion 1
Befriedungsaktion Niemcy 1
do „opróżniania” 1
„opróżniania” sanockiego 1
sanockiego więzienia. 1
więzienia. Po 2
rozpoczęciu I 1
klub rozpadł 1
rozpadł się. 1
rozpoczęciu niemieckiej 1
niemieckiej inwazji 1
inwazji większość 1
więźniów ewakuowano 1
ewakuowano koleją 1
koleją w 1
głąb ZSRR. 2
ZSRR. Po 2
rozpoczęciu produkcji 1
seryjnej samolotu 1
samolotu Bloch 1
Bloch MB.151C1, 1
MB.151C1, w 1
wytwórni trwały 1
trwały dalsze 1
prace konstrukcyjne, 1
konstrukcyjne, które 1
budowy następnego 1
następnego prototypu 1
jako Bloch 1
Bloch MB.152. 1
MB.152. Po 1
rozpoczęciu wojny 1
rosyjsko-japońskiej 1904-1905 1
1904-1905 7 1
1904 wyznaczony 1
dowódcę Armii 2
Armii Mandżurskiej. 1
Mandżurskiej. Po 1
Po rozprawieniu 1
rozprawieniu się 1
z radykalnymi 1
radykalnymi przywódcami 1
przywódcami zapał 1
zapał pozostałych 1
z niewiernymi 1
niewiernymi wygasł 1
wygasł i 1
i chłopi 2
chłopi rozpierzchli 1
rozpierzchli się. 1
Po rozstaniu 2
rozstaniu ze 1
drugim mężem 1
mężem przeżyła 1
przeżyła spektakularne 1
spektakularne nawrócenie. 1
nawrócenie. Po 1
z wydawnictwem, 1
wydawnictwem, czwarty 1
czwarty album, 1
album, Violent 1
Violent Waves 1
Waves został 1
opublikowany niezależnie 1
niezależnie 28 1
sierpnia 2012. 1
2012. Po 1
Po rozsunięciu 1
rozsunięciu zasłon 1
zasłon pawilonu 1
pawilonu cesarz 1
cesarz wygłasza 1
wygłasza mowę, 1
mowę, ogłaszając 1
ogłaszając swoją 2
swoją akcesję 1
akcesję do 1
i wzywając 1
wzywając swoich 1
swoich poddanych, 1
poddanych, aby 1
aby pomagali 1
pomagali mu 1
w osiągnięciu 3
osiągnięciu wszystkich 1
jego aspiracji. 1
aspiracji. Po 1
Po rozszerzeniu 1
rozszerzeniu o 1
punkt niewłaściwy, 1
niewłaściwy, biegun 1
biegun północny 1
północny będzie 1
będzie odpowiadać 1
odpowiadać punktowi 1
punktowi niewłaściwemu 1
niewłaściwemu czyniąc 1
ze sfery 1
sfery model 1
model rzeczywistej 1
rzeczywistej płaszczyzny 1
płaszczyzny Möbiusa. 1
Möbiusa. Porozumienia 1
Porozumienia nie 1
zaakceptował jednak 1
jednak wódz 1
wódz plemienia 1
plemienia Czarny 1
Czarny Jastrząb, 1
Jastrząb, który 1
grupą wojowników 1
wojowników rozpoczął 1
rozpoczął powrót. 1
powrót. Porozumienia 1
Porozumienia ponadregionalne 1
ponadregionalne zawarto 1
zawarto w 2
roku 1950, 1
1950, a 2
a 1956 1
r. wybudowano 3
linię przesyłową 1
przesyłową (początkowo 1
(początkowo 220 1
220 kV), 1
kV), łączącą 1
łączącą Pas 1
Pas Miedzionośny 1
Miedzionośny z 1
nową elektrownią 1
elektrownią wodną 1
wodną Kariba 1
Kariba South 1
South na 1
na Zambezi. 1
Zambezi. Porozumienie 1
Porozumienie miało 2
charakter obronny 1
obronny „w 1
„w przypadku 1
przypadku powtórzenia 1
powtórzenia agresji 1
agresji niemieckiej 1
niemieckiej lub 1
też ze 2
strony państwa, 1
państwa, które 3
było sojusznikiem 1
sojusznikiem III 1
III Rzeszy” 1
Rzeszy” obydwa 1
obydwa kraje 1
kraje zobowiązywały 1
pomocy militarnej. 1
militarnej. Porozumienie 1
celu stopniowe 1
stopniowe połączenie 1
połączenie obu 1
obu organizacji. 1
organizacji. Porozumienie 1
Porozumienie musiało 1
musiało zostać 1
zostać zatwierdzone 1
zatwierdzone przez 1
parlament oraz 1
oraz zaopiniowane 1
zaopiniowane przez 1
przez Sąd 4
Sąd Najwyższy 5
Najwyższy (opinia 1
(opinia niewiążąca). 1
niewiążąca). Porozumienie 1
Porozumienie przewidywało 1
przewidywało powołanie 1
miejsce Tymczasowego 1
Tymczasowego Parlamentu 2
Parlamentu Federalnego 1
Federalnego nowego 1
nowego mniejszego 1
mniejszego o 1
połowę Federalnego 1
Federalnego Parlamentu 1
Parlamentu Somalii, 1
Somalii, złożonego 1
dwóch izb: 1
izb: 225-ososbowej 1
225-ososbowej izby 1
izby niższej 2
niższej i 1
i 54-osobowej 1
54-osobowej izby 1
izby wyższej. 1
wyższej. Porozumienie 1
Porozumienie umożliwiło 1
umożliwiło poszerzenie 1
poszerzenie gamy 1
gamy proponowanych 1
proponowanych usług 1
usług oraz 1
oraz wsparcie 1
rynkach zagranicznych. 2
zagranicznych. Porozumienie 1
Porozumienie z 1
z Aruszy 1
Aruszy nie 1
nie przełożyło 1
na stabilizację 1
nie przystąpiły 1
przystąpiły doń 1
doń dwa 1
dwa największe 2
największe ugrupowania 1
ugrupowania rebelianckie 1
rebelianckie Hutu, 1
Hutu, tj. 1
tj. CNDD-FDD 1
CNDD-FDD i 1
i PALIPEHUTU-FNL. 1
PALIPEHUTU-FNL. Porozumienie, 1
Porozumienie, zawarte 1
kwietniu 2011 3
2011 zakładało 1
zakładało wybór 1
wybór Jahjagi 1
Jahjagi jako 1
rozwiązanie doraźne 1
doraźne i 1
i tymczasowe. 1
tymczasowe. Porozumiewają 1
Porozumiewają się 1
pomocą echolokacji 1
echolokacji i 1
i ultradźwięków, 1
ultradźwięków, ich 1
ich język 2
język należy 1
do najtrudniejszych. 1
najtrudniejszych. Po 1
Po rozważeniu 1
rozważeniu rozmaitych 1
rozmaitych dowodów 1
istnienie Boga 1
Boga dochodzi 1
najbardziej przekonujący 1
przekonujący z 1
jest argument 1
z projektu. 1
projektu. Po 1
Po rozwiązaniu 5
rozwiązaniu duńskiej 1
duńskiej policji 1
policji obawiano 1
się nasilenia 1
nasilenia zwykłych 1
zwykłych przestępstw. 1
przestępstw. Po 1
rozwiązaniu Korpusu 1
Korpusu w 1
lutym 1918, 1
1918, był 1
był internowany 2
internowany na 1
na Węgrzech, 2
Węgrzech, skąd 1
skąd zbiegł 1
kwietniu 1918. 1
rozwiązaniu PGR 1
PGR stał 1
prywatną. Po 1
rozwiązaniu ZASP-u 1
ZASP-u Maciejewski 1
Maciejewski jako 1
jako skarbnik 1
skarbnik przekazał 1
cały należący 1
do społeczności 2
społeczności artystycznej 1
artystycznej majątek 1
majątek pełnomocnikowi 1
pełnomocnikowi Ministra 1
Sztuki. Po 1
rozwiązaniu zespołu 1
roku, Paul 1
Paul skoncentrował 1
na karierze 1
solowej. Po 1
Po rozwodzie 4
rozwodzie rodziców 2
rodziców wraz 1
trójką rodzeństwa 1
rodzeństwa był 1
przez dziadków. 1
dziadków. Po 1
rozwodzie w 1
1923 zaczęła 1
zaczęła używać 1
używać zrumunizowanej 1
zrumunizowanej wersji 1
wersji swojego 1
swojego panieńskiego 1
panieńskiego nazwiska 2
nazwiska (Wolff 1
(Wolff – 1
– niem. 1
niem. wilk, 1
wilk, rum. 1
rum. lupu). 1
lupu). Po 1
rozwodzie z 3
z Łukaszewiczem 1
Łukaszewiczem poślubiła 1
poślubiła go 1
Pierwsza córka 1
córka Mary 1
Mary Zita, 1
Zita, urodziła 1
r., druga 1
druga Nina, 1
Nina, rok 1
z Selmą 1
Selmą w 1
w 1964, 1
1964, w 1
następnym roku 17
poślubił swoją 1
żonę – 2
Joan Thomas. 1
Thomas. Portal 1
Portal częściowo 1
częściowo zawdzięcza 1
popularność łatwości 1
łatwości dostępu 1
do informacji. 2
informacji. Portal 1
Portal Kinomaniak.pl 1
Kinomaniak.pl jest 1
jest odwiedzana 1
odwiedzana najczęściej 1
Polsce (79,7% 1
(79,7% odwiedzin). 1
odwiedzin). Portal 1
Portal Rivals.com 1
Rivals.com sklasyfikował 1
sklasyfikował go 2
rankingu największych 1
największych talentów 1
talentów rozgrywających 1
rozgrywających ostatni 1
lidze NCAA. 1
NCAA. Porta 1
Porta San 1
San Giorgio 1
Giorgio z 1
poza fosą 1
fosą początkowo 1
początkowo łączył 1
łączył drewniany 1
drewniany most. 1
most. Porter 1
Porter poparł 1
poparł decyzję 1
decyzję Susan 1
Susan by 1
zatrzymać dziecko. 1
dziecko. Porter 1
Porter powstrzymał 1
powstrzymał ją, 1
wkrótce sędzia 1
sędzia zamknął 1
zamknął sprawę 1
braku dowodów. 2
dowodów. Portet 1
Portet ks. 1
Poniatowskiego z 1
z 1793 1
1793 roku, 1
roku, mal. 1
mal. Portet 1
Portet plasuje 1
na 1000. 1
1000. miejscu 1
miejscu 1199. 1
1199. Port 1
Port jest 2
jest czynny 1
czynny przez 1
dobę od 1
pomiędzy 05.00 1
05.00 i 1
i 21.00 1
21.00 od 1
31 maja. 2
maja. Port 1
własnością państwa, 1
jednak ruch 1
ruch towarowy 1
towarowy w 1
całości obsługiwany 1
obsługiwany jest 1
przez prywatne 4
prywatne spółki. 2
spółki. Port 1
Port Lotniczy 3
Lotniczy "Iwano-Frankowsk" 1
"Iwano-Frankowsk" należy 1
do lotnisk 1
kategorii "B" 1
"B" i 2
i wykonuje 3
wykonuje funkcję 1
funkcję zapasowego 1
zapasowego dla 1
dla miast 3
miast Lwów 1
Lwów i 1
i Czerniowce. 1
Czerniowce. Port 1
Port lotniczy 3
lotniczy Mehamn 1
Mehamn – 1
– krajowy 2
krajowy port 2
lotniczy położony 2
w Mehamn. 1
Mehamn. Port 1
lotniczy Ørsta/Volda 1
Ørsta/Volda – 1
w Hovden. 1
Hovden. Port 1
Port przy 1
przy ujściu 1
ujściu rzeki 1
rzeki Napa 1
Napa do 1
zatoki San 1
San Pablo. 1
Pablo. Portret 1
Portret Agnola 1
Agnola Doniego, 1
Doniego, który 1
powstał po 2
po namalowaniu 1
namalowaniu jego 1
jego małżonki, 1
małżonki, jeszcze 1
bardziej odbiega 1
odbiega kompozycyjnie 1
kompozycyjnie od 1
od wzorów 1
wzorów Leonarda, 1
Leonarda, jego 1
jego spojrzenie 1
spojrzenie odznacza 1
większą ekspresją. 1
ekspresją. Portret 1
Portret matki 1
matki został 1
nagrodzony medalem 1
medalem III 1
na Wystawie 3
Wystawie Światowej 2
Światowej w 2
r. Oba 1
Oba płótna 1
płótna przyniosły 1
mu europejski 1
europejski rozgłos. 1
rozgłos. Portretowany 1
Portretowany znany 1
jako „Jąkała”, 1
„Jąkała”, potomek 1
potomek wielkiego 1
wielkiego rodu, 1
rodu, gubernator 1
gubernator Lille 1
Lille i 1
i szambelan 1
szambelan Filipa 1
Filipa Dobrego. 1
Dobrego. Portretów 1
Portretów kopa 1
kopa i 1
trochę (tom 1
(tom I 1
I 1996, 1
1996, tom 1
tom II 3
II 1997). 1
1997). Portret 1
Portret polskiego 1
polskiego socjalisty, 1
socjalisty, Warszawa 1
2011. Portret 1
Portret przedstawia 1
przedstawia mężczyznę 1
mężczyznę w 2
czarnej pelerynie, 1
pelerynie, spod 1
spod której 1
której widać 1
widać biały 2
biały kołnierzyk. 1
kołnierzyk. Portret 1
Portret reprezentacyjny 1
reprezentacyjny jest 1
przez Lucasa 1
Lucasa Cranacha 1
Cranacha Starszego, 1
Starszego, a 1
jego synów, 2
synów, Lucasa 1
Lucasa i 1
i Hansa, 1
Hansa, oraz 1
oraz wnuka 1
wnuka Augustina. 1
Augustina. Portret 1
Portret Stanisława 1
Stanisława Pszonki 1
Pszonki wykonał 1
formie stalorytu 1
stalorytu w 1
r. Portrety 1
Portrety Hébuterne 1
Hébuterne nie 1
wykazują większego 1
większego zróżnicowania 1
zróżnicowania co 1
do perspektywy 1
perspektywy i 2
i stylu. 1
stylu. Portret 1
Portret z 1
Gwiazdą Orderu 1
Orderu Św. 2
Św. Port 1
Port ten 1
był idealnym 1
idealnym celem, 1
celem, bo 1
bo oprócz 1
oprócz bazy 1
bazy floty 1
floty znajdował 1
nim – 2
– zbudowany 1
zbudowany zresztą 1
francuską pomocą 1
pomocą – 1
– Portugalia 1
i Holandia 1
Holandia toczyły 1
toczyły spór 1
o przebieg 1
pomiędzy koloniami. 1
koloniami. Portugalia 1
Portugalia odpadła 1
odpadła po 2
karnych w 1
w półfinałowym 2
półfinałowym meczu 2
Hiszpanią. Porty 1
Porty Bułgarii 1
Bułgarii stały 1
centrami ożywionego 1
ożywionego handlu. 1
handlu. Port 1
Port zajmuje 1
się przeładunkiem 1
przeładunkiem wszystkich 1
rodzajów towarów 1
dostępny przez 1
rok. Porucznik 1
Porucznik to 1
to lekkomyślny 1
lekkomyślny naiwniak, 1
naiwniak, który 1
który wplątuje 1
w podejrzane 1
podejrzane interesy 1
interesy inżyniera 1
inżyniera Sasina 1
Sasina i 1
dyrektora Hennerta. 1
Hennerta. Porucznik 1
Porucznik zostaje 1
zostaje śmiertelnie 1
śmiertelnie ranny, 1
ranny, jednak 1
śmiercią oznajmia, 1
cały podziemny 1
podziemny kompleks 1
kompleks został 2
zbudowany, by 1
by tworzyć 1
tworzyć wytwory 1
wytwory myśli 1
myśli Krelli. 1
Krelli. Po 1
Po rundzie 1
jesiennej sezonu 3
2010/2011 Marcin 1
Marcin Wachowicz 1
Wachowicz rozstał 1
Ruchem Radzionków. 1
Radzionków. Porusza 1
Porusza dość 1
szeroką tematykę: 1
tematykę: informacje 1
z Litwy, 2
Litwy, Polski, 1
Polski, świata, 1
świata, gospodarcze, 1
gospodarcze, o 1
o zdrowiu, 1
zdrowiu, kącik 1
kącik dziecięcy 1
dziecięcy i 2
i młodzieżowy, 1
młodzieżowy, w 1
sezonie letnim 3
letnim „poradnik 1
„poradnik działkowicza” 1
działkowicza” i 1
in. Porusza 1
Porusza go 1
go historia 1
historia Jaimala 1
Jaimala ( 1
( Poruszająca 1
Poruszająca tematy 1
tematy psychologiczne, 1
psychologiczne, kryminalne 1
kryminalne i 1
i społeczne 5
społeczne powieść 1
powieść największą 1
największą sławę 1
sławę zyskała 1
dzięki wątkom 1
wątkom obyczajowym 1
obyczajowym oraz 1
oraz wybitnemu 1
wybitnemu opisowi 1
opisowi życia 1
życia seksualnego 1
seksualnego mieszkańców 1
mieszkańców Skiroławek. 1
Skiroławek. Poruszają 1
Poruszają się 2
podejmują dłuższych 1
dłuższych wędrówek. 1
wędrówek. Poruszają 1
się skokowo 1
skokowo poprzez 1
poprzez uderzenia 1
uderzenia czułków, 1
czułków, nie 1
posiadają serca. 1
serca. Poruszał 1
Poruszał jednocześnie 1
jednocześnie ważkie 1
ważkie społecznie 1
społecznie tematy. 1
tematy. Porusza 1
Porusza się 2
wózku inwalidzkim 1
inwalidzkim w 1
wyniku paraliżu 1
paraliżu (prawdopodobnie 1
(prawdopodobnie w 1
wyniku wypadku). 1
wypadku). Porusza 1
się wolno. 1
wolno. Porusza 1
Porusza też 1
też problem 1
problem prawa 1
prawa człowieka 1
człowieka do 3
do słabości 1
słabości i 1
jego potrzebę 1
potrzebę wybaczenia 1
wybaczenia jako 1
jako warunku 1
warunku prawdziwej 1
prawdziwej więzi 1
więzi w 1
małżeństwie. Poruszeni 1
Poruszeni słowami 1
słowami metropolity 1
metropolity wojownicy 1
wojownicy chcą 1
chcą natychmiast 1
natychmiast uderzyć 1
na poturczeńców. 1
poturczeńców. Poruszona 1
Poruszona została 1
tam sprawa 1
sprawa pogańskiej 1
pogańskiej Żmudzi, 1
Żmudzi, której 1
której chrystanizacja 1
chrystanizacja faktycznie 1
faktycznie rozpoczęła 1
jej odzyskaniu 1
przez Litwę. 1
Litwę. Porwała 1
Porwała swoje 1
swoje prawnuki 1
prawnuki Antosia 1
Antosia i 1
i Oleńkę 1
Oleńkę bo 1
bo chciała 1
chciała je 1
je mieć 1
mieć przy 1
sobie. Porwał 1
Porwał stamtąd 1
stamtąd dwa 1
dwa koziołki 1
koziołki i 1
i zabrał 1
zabrał je 2
do ratuszowej 1
ratuszowej kuchni. 1
kuchni. Porywają 1
Porywają jego 1
jego dziewczynę 1
dziewczynę aby 1
aby Chan 1
Chan walczył 1
walczył przeciwko 1
przeciwko policji 1
by zaprzestał 1
zaprzestał dalszego 1
dalszego śledztwa. 1
śledztwa. Porywa 1
Porywa pana 1
pana Burskiego 1
Burskiego wraz 1
małą Zuzią 1
Zuzią i 1
zamyka ich 1
w samochodzie, 2
samochodzie, pod 1
którym podkłada 1
podkłada bombę. 1
bombę. Porywczy 1
Porywczy i 1
często wzbudzający 1
wzbudzający kontrowersje, 1
kontrowersje, toczył 1
toczył spory 1
administracją prezydenta 1
prezydenta Mugabego, 1
Mugabego, wskutek 1
czego wyrzucono 1
wyrzucono go 1
z rządu. 1
rządu. Po 4
Po rzekomym 1
rzekomym pokonaniu 1
pokonaniu Ciemności 1
Ciemności Lana 1
Lana wciąż 1
wciąż czuła 1
czuła obecność 1
obecność Gaiaphage, 1
Gaiaphage, wiedziała, 1
nie odeszła. 1
odeszła. ; 1
; porzucenie 1
porzucenie świata 1
świata wyobraźni 1
wyobraźni na 1
rzecz rzeczywistości; 1
rzeczywistości; zagrożenie 1
zagrożenie niesione 1
niesione przez 3
przez pośpieszne 1
pośpieszne decyzje; 1
decyzje; potęga 1
potęga tragicznego 1
tragicznego przeznaczenia. 1
przeznaczenia. Porzuciła 1
Porzuciła pracę, 1
pracę, opuściła 1
opuściła zamek 1
na klątwę 1
klątwę – 1
– popłynęła 1
popłynęła łodzią 1
łodzią do 1
do Camelotu. 1
Camelotu. Porzucił 1
Porzucił studia, 1
studia, mając 1
mając 18 1
lat. Porzucił 1
Porzucił tę 2
tę pracę, 1
pracę, by 1
by zostać 4
zostać ekonomicznym 1
i informatycznym 1
informatycznym doradcą 1
doradcą przedsiębiorstw, 1
przedsiębiorstw, co 1
co kontynuuje 1
kontynuuje do 1
dzisiaj. Porzucił 1
tę prace 1
prace po 1
sukcesie swoich 1
trzech powieści. 1
powieści. Porzucono 1
Porzucono pojazdy, 1
pojazdy, zostawiając 1
zostawiając sobie 1
sobie tylko 2
tylko motocykle. 1
motocykle. Posadowiąc 1
Posadowiąc budynek 1
budynek wykorzystano 1
wykorzystano częściowe 1
częściowe otoczenie 1
otoczenie ścian 1
ścian gruntem. 1
gruntem. Posądzany 1
Posądzany o 1
tchórzostwo i 1
i bezczynność 1
bezczynność nie 1
rezygnował ze 1
stanowiska regimentarza. 1
regimentarza. ; 1
; posadzka 1
posadzka jest 1
elementem składowym 1
składowym podłogi. 1
podłogi. Posadzka 1
Posadzka naśladuje 1
naśladuje wzory 1
z kościołów 2
kościołów starochrześcijańskich. 1
starochrześcijańskich. Posągi 1
Posągi te 1
te przedstawiają 1
przedstawiają boginię 1
boginię w 1
stojącej, ubraną 1
długą szatę, 1
szatę, uzbrojoną 1
uzbrojoną w 1
w tarczę 2
tarczę i 1
i włócznię, 1
włócznię, z 1
z posągiem 1
posągiem na 1
głowie. Posągi 1
Posągi wykonane 1
skały wulkanicznej 1
wulkanicznej i 1
2,5 m 2
wysokości. Posąg 1
Posąg przedstawia 1
przedstawia nagiego 1
nagiego brodatego 1
brodatego mężczyznę 1
w dojrzałym 1
dojrzałym wieku. 1
Po samobójczej 1
samobójczej próbie 1
próbie śmierci 1
śmierci został 1
został odsunięty 1
odsunięty od 4
tego zadania. 2
Po samobójstwie 1
samobójstwie menadżera 1
menadżera grupy 1
grupy Davida 1
Davida Savoya 1
Savoya (tuż 1
(tuż przed 1
wydaniem albumu 1
albumu Warehouse: 1
Warehouse: Songs 1
Songs and 1
and Stories), 1
Stories), większość 1
większość jego 4
obowiązków przejął 1
przejął Bob 1
Bob Mould. 1
Mould. Pościg 1
Pościg jaki 1
jaki organizuje 1
organizuje Cahill 1
Cahill przy 1
pomocy wynajętego 1
wynajętego tropiciela 1
tropiciela śladów 1
śladów doprowadza 1
do schwytania 1
schwytania czterech 1
czterech obcych 1
obcych mężczyzn 1
mężczyzn u 1
u których 7
których znaleziona 1
znaleziona zostaje 1
zostaje spora 1
spora suma 1
suma pieniędzy. 1
pieniędzy. Po 1
Po seansie 1
seansie twórcy 1
twórcy filmu 1
filmu otrzymali 1
otrzymali dziesięciominutową 1
dziesięciominutową owację 1
owację na 2
stojąco. Po 1
Po sekularyzacji 2
sekularyzacji majątków 1
majątków zakonnych 1
zakonnych w 1
wieku Cerkwica 1
Cerkwica znalazła 1
rękach prywatnych 2
prywatnych właścicieli. 1
właścicieli. Po 1
sekularyzacji zakonu 1
zakonu zamek 1
zamek był 4
siedzibą zarządcy 1
zarządcy miejscowego 1
miejscowego majątku. 1
majątku. Poseł 1
Poseł sejmiku 1
sejmiku szadkowskiego 1
szadkowskiego na 1
drugi sejm 1
sejm 1666 1
1666 roku 3
roku Stefania 1
Stefania Ochmann-Staniszewska, 1
Ochmann-Staniszewska, Zdzisław 1
Zdzisław Staniszewski, 1
Staniszewski, Sejm 1
Sejm Rzeczypospolitej 2
Rzeczypospolitej za 1
Kazimierza Wazy. 1
Wazy. Po 1
Po serii 4
serii dramatycznych 1
dramatycznych przeżyć 1
przeżyć Sherlock 1
Sherlock Holmes 2
Holmes rozwiązuje 1
rozwiązuje sprawę. 1
sprawę. Po 1
serii kolejnych 1
pięciu remisów 1
remisów Spasski 1
Spasski wygrał 1
wygrał partię 1
partię XIX 1
i wyrównał 1
wyrównał na 1
na 9½ 1
9½ – 1
– 9½. 1
9½. Po 1
serii kontuzji 1
w Vancouver, 1
Vancouver, w 1
sezonu dołączył 1
zespołu Canucks. 1
Canucks. Po 1
lat 1916–1917 1
1916–1917 Amedeo 1
Amedeo Modigliani 1
Modigliani malował 1
malował akty 1
akty tylko 1
tylko okazjonalnie, 1
okazjonalnie, jak 1
jak Akt 1
Akt stojący 1
stojący – 1
– Elvira, 1
Elvira, olej 1
płótnie z 1
z 1918, 1
1918, o 1
wymiarach 92 1
92 × 1
Po serwisie 1
serwisie informacyjnym 1
informacyjnym są 1
są nadawane 1
nadawane informacje 1
informacje sportowe 1
sportowe i 1
i prognoza 1
prognoza pogody, 1
pogody, a 2
także aktualne 1
aktualne komunikaty 1
komunikaty drogowe 1
drogowe w 1
w audycji 3
audycji Zelená 1
Zelená vlna. 1
vlna. Posesja 1
Posesja wystawiona 1
sprzedaż. Posesje 1
Posesje po 1
po wywiezionych 1
wywiezionych powstańcach 1
powstańcach zajęły 1
zajęły przybyłe 1
przybyłe z 2
Rzeszy rodziny 1
rodziny niemieckie. 1
niemieckie. Po 1
Po sezonie 18
sezonie 1926/27 1
1926/27 w 1
zajął 3.miejsce 1
3.miejsce w 1
grupie Sud 1
Sud znów 1
rok zawiesił 1
zawiesił swoją 1
sezonie 1947 2
1947 najlepsze 1
najlepsze kluby 3
kluby zrzeszone 1
w TUL 1
TUL dołączyły 1
do organizowanej 1
organizowanej przez 2
przez SPL 1
SPL Mestaruussarji, 1
Mestaruussarji, co 1
zakończyło okres 1
okres podziału 1
podziału rozgrywek 1
dwie osobno 1
osobno kontrolowane 1
kontrolowane dywizje. 1
dywizje. Po 1
sezonie 1984 1
1984 klub 1
został wykluczony 3
wykluczony z 6
rozgrywek za 1
za „niskie 1
„niskie sportowe 1
sportowe wyniki”. 1
wyniki”. Po 1
1994/95 spadł 1
z Wyszejszej 1
Wyszejszej Lihi 1
Lihi i 1
następne 3 1
sezony występował 2
sezonie 2003 1
2003 Schalken 1
Schalken częściej 1
częściej zmagał 1
zmagał się 5
z kontuzjami. 1
kontuzjami. Po 1
2009/10 wygasł 1
wygasł jego 2
z Arsenalem, 1
Arsenalem, który 1
który zawodnik 1
zawodnik postanowił 1
nie przedłużać. 1
przedłużać. Po 1
2010/2011 nie 1
z prezesem 1
prezesem Józefem 1
Józefem Wojciechowskim 1
Wojciechowskim co 1
do zarobków, 1
zarobków, dlatego 1
dlatego został 2
został zesłany 1
zesłany do 1
tzw. „Klubu 1
„Klubu Kokosa”. 1
Kokosa”. Po 1
sezonie 2013/2014 6
2013/2014 postanowił 1
zakończyć karierę. 6
2013/2014 trafił 1
Nowego Targu, 1
Targu, gdzie 1
zawodnikiem Akademii 1
Akademii Hokejowej. 1
Hokejowej. Po 1
sezonie napastnikowi 1
napastnikowi skończyła 1
się umowa, 1
umowa, a 1
a klub 2
chciał jej 1
jej przedłużać 1
przedłużać z 2
sytuacji finansowej. 2
finansowej. Po 1
sezonie ostatecznie 1
ostatecznie odszedł 1
sportową emeryturę. 1
sezonie Vučko 1
Vučko powrócił 1
drużyny Alavés, 1
Alavés, która 1
która właśnie 2
właśnie spadła 1
z Primera 1
Primera División. 2
División. Po 1
sezonie wielu 1
wielu dziennikarzy 1
dziennikarzy umieściło 1
umieściło go 2
najlepszej jedenastce 1
jedenastce sezonu 1
Serie A, 1
A, a 1
także uważano 1
uważano go 1
piłkarzy młodego 1
pokolenia. Po 1
sezonie Wisła 1
Wisła nie 1
nie przedłużyła 1
przedłużyła kontraktu 1
z napastnikiem. 1
napastnikiem. Po 1
sezonie wrócił 2
do Rosji. 2
do Sportingu, 1
Sportingu, w 1
którym zaliczył 1
zaliczył 9 1
rundzie jesiennej. 1
jesiennej. Po 1
sezonie Wysszaja 1
Wysszaja Chokkiejnaja 1
Chokkiejnaja Liga 1
Liga (2014/2015) 1
(2014/2015) klub 1
ligi WHL. 1
WHL. Po 1
do listy 3
listy 33 1
33 najlepszych 1
piłkarzy sezonu. 1
sezonu. Po 2
Po sfingowanym 1
sfingowanym zamachu 1
roku (którego 1
(którego według 1
według oficjalnej 1
oficjalnej linii 1
linii propagandowej 1
propagandowej mieli 1
mieli dokonać 1
dokonać członkowie 1
członkowie Komunistycznej 1
Partii Indonezji) 1
Indonezji) dyktatorską 1
dyktatorską władzę 1
kraju przejął 1
przejął gen. 1
gen. Posiada 1
Posiada 308 1
308 budynków. 1
budynków. Posiada 1
Posiada 3 1
3 ołtarze, 1
ołtarze, plebanem 1
plebanem był 1
ks. Świecki 1
Świecki Stanisław 1
Stanisław Uszyński 1
Uszyński kanonik 1
kanonik kielecki, 1
kielecki, wybudowany 1
wybudowany nowy 2
dom plebana, 1
plebana, wikarym 1
wikarym był 1
Krzysztof Maglowski 1
Maglowski komendarz. 1
komendarz. Posiada 1
Posiada 4-stopniową, 1
4-stopniową, półautomatyczną 1
półautomatyczną skrzynię 1
skrzynię biegów 1
biegów z 1
z odśrodkowym 1
odśrodkowym sprzęgłem 1
sprzęgłem (wyświetlacz 1
(wyświetlacz pokazuje 1
pokazuje aktualny 1
aktualny bieg), 1
bieg), 17 1
17 calowe 2
calowe koła, 1
koła, bardzo 1
mały schowek 1
schowek pod 1
pod siedzeniem. 1
siedzeniem. Posiada 1
Posiada 6 1
6 pasów 1
pasów ruchu 1
samochodowego oraz 1
1 pasie 2
ruchu rowerowego 1
rowerowego i 1
pasie dla 1
dla przechodniów 1
przechodniów w 1
obie strony. 4
strony. Posiada 1
Posiada 770 1
770 miejsc 1
miejsc stałych 1
stałych z 1
możliwością dostawiania 1
dostawiania dodatkowych 1
dodatkowych trybun. 1
trybun. Posiada 1
Posiada 7 1
7 parafii 1
parafii powstałych 1
potrzeby napływających 1
napływających emigrantów 1
z Bałkanów. 1
Bałkanów. Posiada 1
Posiada 8 1
8 ostrołukowych 1
ostrołukowych okien, 1
okien, z 2
tego 5 1
w prezbiterium 1
nawie północnej. 1
północnej. Posiada 1
Posiada bystry 1
bystry umysł, 1
umysł, jest 1
jest opanowana 1
opanowana i 1
i trzyma 1
trzyma dystans 1
dystans w 1
do otaczających 1
ją spraw. 1
spraw. Posiada 1
Posiada certyfikaty 1
certyfikaty z 1
London School 2
of Acupuncture 1
Acupuncture i 1
i Kailash 1
Kailash Centre 1
Centre of 1
of Oriental 1
Oriental Medicine. 1
Medicine. Posiadaczem 1
Posiadaczem fortu 1
fortu jest 1
jest prywatny 1
prywatny właściciel. 1
właściciel. Posiadacze 1
Posiadacze praw 1
praw jazdy 1
jazdy wydanych 1
innym państwie 1
państwie członkowskim 1
członkowskim Unii 1
Europejskiej, mogą 1
prowadzić samochody 1
samochody na 1
Malcie (do 1
(do jednego 1
jednego roku), 1
roku), bez 1
konieczności uzyskiwania 1
uzyskiwania dodatkowych 1
dodatkowych zezwoleń. 1
zezwoleń. Posiada 1
Posiada czerwoną 1
czerwoną zbroję 1
zbroję oraz 1
oraz berło, 1
berło, w 1
się mózg 1
mózg jego 1
matki. Posiadacze 1
Posiadacze ziemscy 1
ziemscy byli 1
zobowiązani zapłacić 1
zapłacić czwartą 1
część wartości 2
wartości ich 1
ich posiadłości, 1
posiadłości, podatki 1
podatki zostały 1
zostały podwyższone, 1
podwyższone, a 1
a skarby 1
skarby kościelne 1
kościelne skonfiskowane. 1
skonfiskowane. Posiadacz 1
Posiadacz Karty 1
Karty Polaka 1
Polaka miałby 1
miałby prawo 1
uzyskania „ 1
„ Posiada 1
Posiada cztery 2
cztery kondygnacje,ścięty 1
kondygnacje,ścięty narożnik 1
narożnik z 1
z wykuszem 1
wykuszem i 1
i narożną 1
narożną wieżę. 1
wieżę. Posiada 1
cztery pary 3
pary oczu. 1
oczu. Posiada 1
Posiada dogodne 1
połączenia komunikacyjne 1
komunikacyjne zarówno 1
zarówno ze 4
stolicą kraju, 1
siedzibą powiatu. 2
powiatu. Posiada 1
Posiada dostęp 1
do 5000 2
kwadratowych obszarów 1
obszarów wodnych. 1
wodnych. Posiada 1
Posiada duże 1
możliwości zarówno 1
zarówno szkoleniowe, 1
szkoleniowe, jak 1
i logistyczne. 1
logistyczne. Posiada 1
Posiada dwa 1
rodzaje sierści 1
sierści - 1
- dłuższy 1
dłuższy wierzchni 1
wierzchni włos 1
włos ościsty 1
ościsty i 1
i krótszy, 1
krótszy, puszysty 1
puszysty podszerstek. 1
podszerstek. Posiada 1
Posiada dwie 2
dwie kondygnacje, 2
kondygnacje, z 1
czego pierwsza 1
pierwsza wybudowana 1
wybudowana jest 1
z cegły. 3
cegły. Posiada 1
wieże – 1
– niższą 1
niższą z 1
z hełmem 1
hełmem piramidalnym 1
piramidalnym i 1
wyższą z 1
z nieistniejącym 1
nieistniejącym już 2
dziś hełmem 1
hełmem cebulastym. 1
cebulastym. Posiada 1
Posiada Dyplom 1
z podyplomowych 1
podyplomowych Studiów 1
Studiów w 1
zakresie Retoryki 1
Retoryki na 1
Jagiellońskim w 1
Krakowie. Posiada 1
Posiada inteligentne 1
inteligentne urządzenie 1
urządzenie o 1
nazwie Bruzell, 1
Bruzell, jej 1
jej zdolność 1
zdolność to 1
to tworzenie, 1
tworzenie, którą 1
może używać 4
używać do 1
i ożywiania 1
ożywiania golemów. 1
golemów. Posiadają 1
Posiadają cienki, 1
cienki, trwały 1
trwały lub 1
lub zanikający 1
zanikający brzeżek 1
brzeżek własny 1
własny ubarwiony 1
ubarwiony jak 1
jak plecha, 1
plecha, lub 1
nieco jaśniejszy. 1
jaśniejszy. Posiadając 1
Posiadając na 1
nich spory 1
spory wpływ 1
wpływ sprawia, 1
ich codzienność 1
codzienność przestaje 1
tak monotonna, 1
monotonna, a 1
jego nieustanne 1
nieustanne spory 1
zimną i 1
i stanowczą 1
stanowczą siostrą 1
siostrą oddziałową 1
oddziałową (siostra 1
(siostra Ratched) 1
Ratched) całkowicie 1
całkowicie odmieniają 1
odmieniają życie 1
życie szpitala. 1
szpitala. Posiadają 1
Posiadają go 1
go natomiast 1
natomiast dwie 2
dwie dzielnice 1
dzielnice – 1
– Posiadają 2
Posiadają liczne 1
liczne wygasłe 1
wygasłe wulkany, 1
wulkany, ale 1
ale dwa 2
dwa spośród 1
są czynne 1
czynne i 1
i wybuchały 2
wybuchały w 1
ciągu ostatniego 2
ostatniego stulecia 1
stulecia – 2
Posiadają one 1
one ogranicznik 1
ogranicznik minimalnego 1
minimalnego rozmiaru 1
rozmiaru szczeliny, 1
szczeliny, dzięki 1
nieco bezpieczniejsze 1
bezpieczniejsze w 1
w użyciu, 2
użyciu, ale 1
też jednocześnie 1
jednocześnie nieco 1
nieco mniej 3
mniej uniwersalne. 1
uniwersalne. Posiadają 1
Posiadają parking 1
parking dla 1
dla samochodów 2
samochodów ciężarowych 2
ciężarowych i 1
i osobowych 1
osobowych oraz 1
plac manewrowy. 1
manewrowy. Posiadają 1
Posiadają także 1
własne ustawy 1
ustawy zasadnicze 1
zasadnicze i 1
system walutowy. 1
walutowy. Posiada 1
Posiada konstrukcję 1
konstrukcję drewniano-ceglaną, 1
drewniano-ceglaną, z 1
z ceglaną, 1
ceglaną, przejezdną 1
przejezdną podstawą, 1
podstawą, w 1
pomieszczenia magazynowe. 1
magazynowe. Posiada 1
Posiada książki 1
czasopisma polsko- 1
polsko- i 1
i niemieckojęzyczne 1
niemieckojęzyczne z 1
od pocz. 1
pocz. XIX 1
do poł. 1
poł. Posiada 1
Posiada kształt 1
kształt gwiazdy 1
gwiazdy wielopromieniowej 1
wielopromieniowej nałożonej 1
nałożonej na 1
na stalowe 1
stalowe koło. 1
koło. Posiadał 1
Posiadał 375 1
375 miejsc 1
noclegowych (pokoje 1
(pokoje jednoosobowe, 1
jednoosobowe, dwuosobowe, 1
dwuosobowe, 1 1
1 apartament), 1
apartament), 200 1
200 miejsc 1
restauracji, 100 1
100 w 3
w kawiarni, 1
kawiarni, 20 1
w lokalu 2
lokalu nocnym. 1
nocnym. Posiadała 1
Posiadała czasy 1
czasy naświetlania 1
naświetlania 1s- 1
1s- 1/500s 1
1/500s oraz 1
czas B. 1
B. Iskra 1
Iskra posiadała 1
posiadała automatyczny 1
automatyczny licznik 1
licznik klatek, 1
klatek, zabezpieczenie 1
przed podwójnym 1
podwójnym naświetleniem 1
naświetleniem jednej 1
jednej i 1
i samowyzwalacz. 1
samowyzwalacz. Posiadała 1
Posiadała cztery 1
cztery kolumienki 1
kolumienki ze 1
ze skórzanym 1
skórzanym baldachimem. 1
baldachimem. Posiadała 1
Posiadała kilka 1
kilka przedstawicielstw 1
Niemczech, Austrii 1
Austrii oraz 1
oraz Polsce. 1
Polsce. Posiadała 1
Posiadała licencję 1
licencję wydaną 1
wydaną przez 1
przez Polski 3
Polski Związek 3
Związek Karate 1
Karate była 1
była zrzeszona 1
zrzeszona w 2
w Podkomisji 2
Podkomisji Karate 1
Karate Shotokan 1
Shotokan W.S.I. 1
W.S.I. PZK. 1
PZK. Posiadała 1
Posiadała ona 1
ona składany 1
składany miękki 1
miękki dach, 1
dach, dzieloną 1
dzieloną szybę 1
szybę przednią 1
przednią o 1
bardziej dynamicznym 1
dynamicznym wyglądzie 1
wyglądzie (z 1
(z chromowaną 1
chromowaną listwą 1
listwą na 1
górnej krawędzi) 1
krawędzi) i 1
i boczne 2
boczne okna 1
okna bez 1
bez ram. 1
ram. Posiadała 1
Posiadała także 1
także bogaty 1
bogaty repertuar 1
repertuar pieśniarski 1
pieśniarski i 1
i oratoryjno-kantatowy. 1
oratoryjno-kantatowy. Posiadał 1
Posiadał bogato 1
bogato dekorowane 2
dekorowane elewacje 1
elewacje i 1
i okazały 1
okazały portal 1
portal wejściowy, 1
wejściowy, podtrzymujący 1
podtrzymujący balkon. 1
balkon. Posiadał 1
Posiadał czarne 1
czarne zderzaki 1
zderzaki i 2
i listwy 1
listwy boczne. 1
boczne. Posiadał 1
Posiadał drugą 1
drugą kategorię 1
kategorię turniejową 1
turniejową WTA, 1
WTA, co 1
że cieszył 1
się uznaniem 2
uznaniem wśród 1
wśród najjaśniejszych 1
najjaśniejszych gwiazd 2
gwiazd kobiecych 1
kobiecych rozgrywek. 1
rozgrywek. Posiadał 1
Posiadał dziedziczne 1
dziedziczne części 1
części w 1
w Modliszewie 1
Modliszewie Kościelnym. 1
Kościelnym. Posiadali 1
Posiadali wówczas 1
wówczas dwa 1
dwa domy 1
w Alejach 1
Alejach arcyksięcia 1
arcyksięcia Albrechta 1
Albrechta (dzisiaj 1
(dzisiaj zwanymi 1
zwanymi Alejami 1
Alejami lub 1
lub Parkiem 1
Parkiem Masaryka), 1
Masaryka), jednak 1
bez świątyni. 1
świątyni. Posiadał, 1
Posiadał, jak 1
innych kościołów 2
pozostałych osadach 1
osadach archipelagu, 1
archipelagu, trawiasty 1
trawiasty dach 1
dach aż 1
do 1865 1
1865 kiedy 1
uległ gruntownej 1
gruntownej i 1
i ważnej 1
ważnej przebudowie. 1
przebudowie. Posiadał 1
Posiadał już 1
już umiejętności 1
umiejętności miniatorskie 1
miniatorskie oraz 1
oraz znał 1
znał techniki 1
techniki bizantyjskiego 1
bizantyjskiego malarstwa 1
i drobiazgowego 1
drobiazgowego rysunku, 1
rysunku, które 1
młodości w 2
rodzinnym Królestwie 1
Królestwie Chorwacji. 1
Chorwacji. Posiadał 1
Posiadał kilka 1
kilka suszarni 1
suszarni i 1
i siarkownię 1
siarkownię chmielu. 1
chmielu. Posiadał 1
Posiadał koła 1
koła o 2
rozmiarze 20 1
20 X 1
X 1,75 1
1,75 cala. 1
cala. Posiadał 1
Posiadał licencję 1
licencję pilota 1
oraz samolot. 1
samolot. Posiadał 1
Posiadał liczne 1
liczne rodzeństwo 1
– ośmiu 1
ośmiu braci 1
braci (z 1
czego sześciu 1
sześciu zostało 2
zostało lekarzami) 1
lekarzami) i 1
siostrę. Posiadał 1
Posiadał majątek 1
majątek we 1
wsi Modzele-Bielne 1
Modzele-Bielne (obecnie 1
wsi Jurzynek), 1
Jurzynek), po 1
wojnie został 2
Warszawy (majątek 1
(majątek sparcelowano), 1
sparcelowano), a 1
miejscowości Pieńsk 1
Pieńsk (na 1
(na Ziemiach 1
Ziemiach Odzyskanych). 1
Odzyskanych). Posiadał 1
Posiadał majątki 1
majątki ziemskie 1
ziemskie Rogów 1
Rogów i 1
i Łużki 1
Łużki oraz 1
oraz klucz 1
klucz sokołowski. 1
sokołowski. Posiadał 1
Posiadał on 1
on system 1
operacyjny PenPoint 1
PenPoint a 1
brzmiała „IBM 1
„IBM 2521 1
2521 ThinkPad”. 1
ThinkPad”. Posiadał 1
Posiadał rozbudowaną 1
rozbudowaną bazę 1
danych obiektów 1
(np. Posiadał 1
Posiadał rozległość 1
rozległość 788 1
788 mórg 1
mórg z 1
z czego: 1
czego: grunty 1
ogrody stanowiły 1
stanowiły 264 1
264 morgi, 1
morgi, łąk 1
łąk było 1
było 69 1
69 mórg, 1
mórg, pastwiska 1
pastwiska 3 1
3 morgi. 1
morgi. Posiadał 1
Posiadał też 2
też licencję 1
licencję na 3
na jedyne 1
getcie biuro 1
biuro afiszowe. 1
afiszowe. Posiadał 1
też zamek, 1
zamek, wokół 1
którego rosły 1
rosły drzewa 1
drzewa zwane 1
zwane sokomorami. 1
sokomorami. Posiadał 1
Posiadał własną 1
własną kolumnę 1
kolumnę w 1
w meksykańskiej 1
meksykańskiej gazecie 1
gazecie "Presente". 1
"Presente". Posiadał 1
Posiadał własny 1
własny warsztat, 1
warsztat, prawdopodobnie 1
w Soest. 1
Soest. Posiadał 1
Posiadał w 1
różnym okresie 1
okresie wsie 1
wsie w 1
w powiatach 1
powiatach wileńskim, 1
wileńskim, lidzkim, 1
lidzkim, oszmiańskim 1
oszmiańskim i 2
i mińskim, 1
mińskim, w 1
tym rodowy 1
rodowy majątek 1
majątek Ciapin. 1
Ciapin. Posiadał 1
Posiadał wtedy 1
wtedy funkcje 1
funkcje będące 1
będące podstawą 1
następnych wersji 1
wersji programu. 1
programu. Posiadały 1
Posiadały one 2
one 1-2 1
1-2 piętra 1
piętra z 1
z piwnicami 1
piwnicami i 1
i gdzieniegdzie 1
gdzieniegdzie z 1
wewnętrznymi podwórzami. 1
podwórzami. Posiadały 1
one kilka 1
kilka cylindrycznych 1
cylindrycznych katod 1
katod umieszczonych 1
umieszczonych jedna 2
w drugiej. 2
drugiej. Posiadały 1
Posiadały ponadto 1
ponadto szczegółowe 1
szczegółowe uregulowania 1
uregulowania prawne 1
i wymagania. 1
wymagania. Posiadały 1
Posiadały statyczne 1
statyczne bufory 1
bufory pozwalające 1
otwarcie naraz 1
naraz do 1
czterech okien 1
okien modalnych, 1
modalnych, ograniczona 1
ograniczona z 1
góry była 1
również maksymalna 1
maksymalna ilość 2
ilość plików 1
plików w 1
katalogu oraz 1
oraz plików 1
plików otwartych 1
otwartych w 1
czasie. Posiadały 1
Posiadały także 1
także uprawnienia 1
uprawnienia z 1
zakresu władztwa 1
władztwa politycznego 1
i administracyjnego. 1
administracyjnego. Posiada 1
Posiada możliwość 1
możliwość obsłużenia 1
obsłużenia od 1
od 1,5-2 1
1,5-2 milionów 1
pasażerów rocznie. 1
rocznie. Posiadamy 1
Posiadamy zasoby 1
zasoby finansowe 2
i biznesowe 1
biznesowe know-how. 1
know-how. Posiada 1
Posiada nalot 2
nalot ponad 2
5000 godzin 1
25 różnych 1
różnych samolotach. 1
samolotach. Posiada 1
ponad 8800 1
8800 godzin, 1
godzin, w 1
tym 47 1
47 000 2
000 godziny 1
godziny lotów 1
lotów samolotem. 1
samolotem. Posiadane 1
Posiadane lokomotywy 1
lokomotywy skierowano 1
skierowano wówczas 1
linie górskie 1
górskie Saksonii. 1
Saksonii. Posiadane 1
Posiadane przez 1
daną osobę 2
osobę oczekiwania 1
oczekiwania co 1
własnej skuteczności, 1
skuteczności, mogą 1
mogą warunkować 1
warunkować podejmowanie 1
podejmowanie lub 1
nie określonych 1
określonych zachowań, 1
zachowań, np; 1
np; jeżeli 1
jeżeli student 1
student uzna, 1
uzna, że 2
stanie zdać 1
zdać egzaminu 1
egzaminu może 1
może do 1
nie podejść 1
podejść (niskie 1
(niskie poczucie 1
poczucie własnej 2
własnej skuteczności). 1
skuteczności). Posiada 1
Posiada nieco 1
nieco unikatowych, 1
unikatowych, sobie 1
tylko właściwych 1
właściwych wariantów 1
wariantów tekstowych. 1
tekstowych. Posiadanie 1
Posiadanie przez 1
organizację statusu 1
statusu organizacji 3
organizacji pożytku 1
pożytku publicznego 1
publicznego nakłada 1
nią obowiązki 1
obowiązki sprawozdawczości, 1
sprawozdawczości, aby 1
wszyscy zainteresowani 1
zainteresowani mogli 1
uzyskać informacje, 1
informacje, na 1
co wydane 1
zostały pieniądze 1
pieniądze przekazywane 1
przekazywane przez 2
przez darczyńców. 1
darczyńców. Posiadanie 1
Posiadanie sprawnej 1
sprawnej technologii 1
technologii hipersonicznych 1
hipersonicznych środków 1
środków rażenia 1
rażenia zapewnia 1
zapewnia zaś 1
zaś możliwość 1
możliwość reakcji 1
reakcji rzędu 1
rzędu 1–2 1
1–2 godzin. 2
godzin. Posiadanie 1
Posiadanie własnych 1
środków przekazu, 1
przekazu, jak 1
przypadku Coksa 1
Coksa i 1
jego wpływowych 1
wpływowych gazet 1
gazet w 1
Ohio, stanowi 1
stanowi bez 1
wątpienia poważny 1
poważny atut 1
atut w 1
karierze politycznej, 1
politycznej, kiedy 1
kiedy można 1
można wykorzystywać 1
wykorzystywać je 1
celu spopularyzowania 1
spopularyzowania swojej 1
osoby. Posiada 1
Posiada numer 1
taktyczny Z-1. 1
Z-1. Posiada 1
Posiada od 1
czterech pasów 1
pasów ruchu. 1
ruchu. Posiada 1
Posiada około 1
27 językach, 1
językach, a 1
od dziś 1
dziś funkcjonuje 1
funkcjonuje także 1
w zdigitalizowanej 1
zdigitalizowanej formie. 1
formie. Posiada 1
Posiada ona 1
ona stałą 1
rubrykę dotyczącą 1
dotyczącą działalności 2
działalności Związku 2
Związku Górnośląskiego 1
Górnośląskiego oraz 1
oraz rubryki 1
rubryki dotyczące 1
dotyczące wydarzeń 1
wydarzeń bieżących. 1
bieżących. Posiada 1
Posiada on 2
on organizacje 1
organizacje satelickie 1
satelickie – 1
– Posiada 1
on stałą 1
stałą siedzibę 1
w Bastionie 1
Bastionie nad 1
nad Dunajem, 1
Dunajem, oraz 1
oraz oferuje 1
oferuje regularne 1
regularne przedstawienia. 1
przedstawienia. Posiada 1
Posiada organizację 1
organizację ustaloną 1
w przepisach, 1
przepisach, o 1
charakterze przedstawicielskim, 1
przedstawicielskim, kontrolowaną 1
kontrolowaną przez 1
grupę społeczną, 1
społeczną, którą 1
którą reprezentuje 1
reprezentuje (np. 1
(np. przedsiębiorców). 1
przedsiębiorców). Posiada 1
Posiada ostry 1
i gorzkawy 1
gorzkawy smak. 1
smak. Posiada 1
Posiada pełnowymiarową 1
pełnowymiarową matrycę 1
matrycę CMOS 1
CMOS o 1
szerokości 36 1
36 mm 1
rozdzielczości 16,7 1
16,7 megapikseli. 1
megapikseli. Posiada 1
Posiada po 1
dwa pasy 1
kierunku. Posiada 1
Posiada podwójne 1
podwójne obywatelstwo: 1
obywatelstwo: niemieckie 1
i francuskie. 1
francuskie. Posiada 1
Posiada połączenie 1
licznymi szlakami 1
szlakami wodnymi 1
wodnymi Niemiec. 1
Niemiec. Posiada 1
Posiada ponad 1
noclegowych dla 1
dla turystów, 2
turystów, z 1
czego 1810 1
1810 oferują 1
oferują hotele, 1
hotele, motele 1
motele i 1
i kwatery 2
kwatery prywatne. 1
prywatne. Posiada 1
Posiada przyjemny 1
przyjemny charakterystyczny 1
charakterystyczny zapach. 2
zapach. Posiada 1
Posiada psa 1
psa homoseksualistę 1
homoseksualistę wabiącego 1
wabiącego się 1
się Sparky 1
Sparky ( 1
( Posiada 1
Posiada rosochate 1
rosochate rogi 1
i diabelski 1
diabelski ogon, 1
ogon, koźle 1
koźle kopyta, 1
kopyta, w 1
w łapach 1
łapach trzyma 1
trzyma wysoki, 1
wysoki, pionowo 1
pionowo stojący 1
stojący kij. 1
kij. Posiada 1
Posiada również 1
dobre umiejętności 2
umiejętności żeglarskie, 1
żeglarskie, kiedy 1
kiedy znajdzie 1
na prawdziwej 1
prawdziwej łódce. 1
łódce. Posiada 1
Posiada różne 1
różne zwierzęta, 1
zwierzęta, m.in. 1
m.in. psy, 1
psy, koty. 1
koty. Posiada 1
Posiada sekcję 1
sekcję młodzieżową 1
młodzieżową Young 1
Young Libertarians, 1
Libertarians, której 1
której przewodniczącym 1
przewodniczącym jest 1
jest Hakon 1
Hakon Freyr 1
Freyr Gunnarsson. 1
Gunnarsson. Posiada 1
Posiada stację 1
stację kolejki 1
kolejki podmiejskiej, 1
podmiejskiej, połączenia 1
autobusowe oraz 1
oraz autostradę 1
autostradę bezpośrednio 1
do Dublina. 2
Dublina. Posiada 1
Posiada starszą 1
siostrę Tamarę 1
Tamarę (ur. 1
1949). Posiada 1
Posiada stopień 1
porucznika. Posiada 1
Posiada też 1
też umiejętności 1
umiejętności lewitacji, 1
lewitacji, teleportacji, 1
teleportacji, niezniszczalności, 1
niezniszczalności, niezwykłą 1
niezwykłą siłę 1
siłę oraz 2
zdolność emitowania 1
emitowania plazmy 1
plazmy z 1
z rąk. 1
rąk. Posiada 1
Posiada trzy 2
które nadawane 1
wyłącznie kobietom. 1
kobietom. Posiada 1
trzy kluczowe 1
kluczowe spirity, 1
spirity, Sachirę, 1
Sachirę, Menardi 1
Menardi i 1
i Pronimo. 1
Pronimo. Posiada 1
Posiada ułatwienia 1
ułatwienia dla 2
dla niepełnosprawnych 2
niepełnosprawnych – 1
– windy 1
windy przy 1
z peronów. 1
peronów. Posiada 1
Posiada uprawnienia 2
zakresie pedagogiki. 1
pedagogiki. Posiada 1
uprawnienia trenera 1
trenera II 1
klasy sportowej. 1
sportowej. Posiada 1
Posiada wykształcenie 1
wykształcenie zasadnicze 2
zasadnicze zawodowe, 2
zawodowe, ukończył 1
1968 szkołę 1
szkołę rolniczą. 1
rolniczą. Posiada 1
Posiada wyposażenie 1
wyposażenie barokowe. 1
barokowe. Po 1
Po siedmiodniowej 1
siedmiodniowej wędrówce 1
wędrówce spiskowcy, 1
spiskowcy, w 1
przed schwytaniem 1
schwytaniem przez 1
przez wieśniaków, 1
wieśniaków, zdecydowali 1
na popełnienie 1
popełnienie samobójstwa. 1
samobójstwa. Po 1
Po siedmiu 1
siedmiu dniach 1
dniach Maya 1
Maya zmarła. 1
zmarła. Posiedzenia 1
Posiedzenia Rady 1
Rady są 1
są jawne, 1
jawne, kiedy 1
kiedy obraduje 1
obraduje i 1
i głosuje 1
głosuje ona 1
ona nad 1
projektem aktu 1
aktu prawodawczego. 1
prawodawczego. Po 1
Po siódmej 1
siódmej kolejce 2
kolejce za 1
za prowadzącymi 1
prowadzącymi Stanami 1
Zjednoczonymi I, 1
I, na 1
miejscu plasowały 1
plasowały się 1
się Niemcy 2
Niemcy I 1
I (34,8 1
(34,8 punktów 1
punktów straty), 1
straty), które 1
przewagą 25,1 1
25,1 punktu 1
punktu wyprzedzały 1
wyprzedzały drużynę 1
drużynę norweską. 1
norweską. Po 1
Po siódmym 1
siódmym dwumeczu 1
dwumeczu Stal 1
Stal była 1
była czwarta, 1
czwarta, zob. 1
zob. POSIX 1
POSIX w 1
celu implementacji 1
implementacji uprawnień 1
uprawnień uniksopodobnych. 1
uniksopodobnych. Po 1
Po skasowaniu 1
skasowaniu unii, 1
unii, w 1
w 1839 1
1839 rozpoczęła 1
się przebudowa 2
przebudowa świątyni 1
i zabudowy 2
zabudowy pobazyliańskiej 1
pobazyliańskiej na 1
na prawosławny 1
prawosławny klasztor 1
klasztor p.w. 1
p.w. Wniebowzięcia 1
Panny. Po 1
Po skończeniu 5
skończeniu 3 1
3 klas 1
klas czteroletniej 1
czteroletniej wieczorowej 1
wieczorowej szkoły 1
zawodowej pracował 1
jako mechanik 1
mechanik samochodowy. 1
samochodowy. Po 1
skończeniu liceum 1
liceum pracował 1
pracował przez 1
miesięcy dla 1
gazety „The 1
„The Kansas 1
City Star”. 1
Star”. Po 1
skończeniu służby 1
wojskowej, Budzyński 1
Budzyński był 1
lat nauczycielem 1
nauczycielem domowym 1
domowym w 1
kilku domach 1
domach polskich. 1
polskich. Po 2
skończeniu studiów 1
Teatrem Polskim 1
Bielsku-Białej, gdzie 1
gdzie 31 1
1963 nastąpił 1
nastąpił jej 1
jej oficjalny 1
oficjalny debiut 1
w spektaklu 6
spektaklu Hotel 1
Hotel Astoria 1
Astoria w 1
reżyserii Mieczysława 1
Mieczysława Górkiewicza. 1
Górkiewicza. Po 1
skończeniu szkoły 1
podstawowej Herbert 1
Herbert Andrewartha 1
Andrewartha otrzymał 1
otrzymał stypendium 5
do Perth 1
Perth Modern 1
Modern School. 1
School. Po 1
Po skończonym 1
skończonym procesie 1
procesie wytrawiania, 1
wytrawiania, szklany 1
jest metalizowany. 1
metalizowany. Posłał 1
Posłał mu 1
swoje hebrajskie 1
hebrajskie przekłady 1
przekłady modlitw 1
modlitw z 1
z Libellus 1
Libellus hora 1
hora faciendi 1
faciendi pro 1
pro Domino. 1
Domino. Posłami 1
Posłami do 1
parlamentu zostali 1
zostali kandydaci, 1
kandydaci, którzy 1
którzy uzyskali 2
głosów według 1
według kolejności. 1
kolejności. Posłańcy 1
Posłańcy księżnej 1
księżnej mieli 1
mieli rozpoznać 1
rozpoznać wybrańca 1
wybrańca po 1
dwóch różnej 1
różnej maści 1
maści wołach 1
wołach i 1
i przekazać 3
przekazać mu 1
mu wolę 1
wolę władczyni 1
władczyni oraz 1
oraz uroczystą 1
uroczystą szatę. 1
szatę. Posłannictwo 1
Posłannictwo Siostry 1
Siostry Faustyny 1
Faustyny (1974), 1
(1974), Jan 1
Paweł II, 1
II, Cały 1
Cały dla 1
dla Wszystkich 1
Wszystkich (1979), 1
(1979), Opowieść 1
człowieku który 1
wybrał większą 1
większą wolność 1
wolność (Paryż 1
(Paryż - 1
- 1953; 1
1953; Kraków 1
Kraków - 1
- 1992). 1
1992). Po 1
Po śledztwie 1
śledztwie skazano 1
skazano go 3
śmierci, wykonaną 2
wykonaną przez 1
rozstrzelanie 10 1
r. Poślizg 1
Poślizg temperaturowy 1
temperaturowy jest 1
jest zjawiskiem 3
zjawiskiem niekorzystnym, 1
niekorzystnym, gdyż 1
gdyż powoduje, 1
zjawisko parowania 1
parowania nie 1
nie przebiega 2
przebiega izotermicznie. 1
izotermicznie. Posłował 1
Posłował na 1
Sejm elekcyjny 1
elekcyjny w 1
w 1669 2
1669 roku 1
roku będąc 1
czasie podstolim 1
podstolim oszmiańskim 1
i starostą 2
starostą inturskim 1
inturskim J. 1
J. Dunin-Borkowski, 1
Dunin-Borkowski, M. 1
M. Dunin-Wąsowicz, 1
Dunin-Wąsowicz, Elektorowie 1
Elektorowie królów 1
królów Władysława 1
Władysława IV., 1
IV., Michała 1
Michała Korybuta, 1
Korybuta, Stanisława 1
Stanisława Leszczyńskiego 1
spis stronników 1
stronników Augusta 1
Augusta III. 1
III. Posłowie 1
Posłowie na 1
Sejm II 1
RP z 2
okręgu Ciechanów" 1
Ciechanów" Po 1
Po ślubie 2
ślubie jej 1
ukochany okazuje 1
się brutalem. 1
brutalem. Po 1
ślubie oświadczył 1
oświadczył córce, 1
nie wypada, 1
wypada, by 1
jako mężatka 1
mężatka nadal 1
nadal mieszkała 1
jego pałacu 1
pałacu - 1
- musi 1
musi przeprowadzić 1
przeprowadzić się 3
do męża. 1
męża. Poślubił 1
Poślubił aktorkę 1
aktorkę Annie 1
Annie Parisse, 1
Parisse, z 1
syna (ur. 1
2009) i 2
córkę (ur. 1
(ur. 2014). 1
2014). Poślubiła 1
Poślubiła mediolańskiego 1
mediolańskiego malarza 1
malarza Lucio 1
Lucio Pozziego, 1
Pozziego, ale 1
latach rozstali 1
rozstali się. 1
się. Poślubiła 1
Poślubiła reżysera 1
reżysera Stuarta 1
Stuarta McKenzie 1
McKenzie z 1
dzieci. Poślubił 2
Poślubił Beatriz 1
Beatriz Henriques, 1
Henriques, z 1
miał syna, 3
syna, Henrique 1
Henrique III 1
III Esteves 1
Esteves de 1
de Nápoles, 1
Nápoles, zwanego 1
zwanego Młodszym. 2
Młodszym. Poślubił 1
Poślubił Ewę, 1
Ewę, która 1
która dwukrotnie 1
dwukrotnie walczyła 1
o życie. 1
życie. Poślubił 1
Poślubił Ildiko, 1
Ildiko, miał 1
syna Erica. 1
Erica. Poślubił 1
Poślubił koleżankę 1
koleżankę z 2
z Timesa 1
Timesa Sarah 1
Sarah Vine 1
Vine i 1
Poślubił Marię 1
Marię Annę 1
Annę Portugalską, 1
Portugalską, bo 1
bo uważał, 1
że katolicki 1
katolicki kraj 1
kraj powinien 1
mieć katolickiego 1
katolickiego monarchę. 1
monarchę. Poślubił 1
Poślubił Matyldę 1
Matyldę z 1
z Klugów, 1
Klugów, z 1
miał córki 1
i Melanię 1
Melanię oraz 1
syna Władysława. 1
Władysława. Poślubił 1
Poślubił Rosemary, 1
Rosemary, którą 1
w Exe 1
Exe SC. 1
SC. Posługiwał 1
Posługiwał chorym 1
czasie epidemii 3
epidemii cholery. 1
cholery. Posługiwali 1
Posługiwali się 1
językami z 1
grupy wschodnioirańskiej. 1
wschodnioirańskiej. Posługiwało 1
Posługiwało się 1
10 rodzin. 1
rodzin. Posługiwano 1
Posługiwano się 1
również przekręconą 1
przekręconą nazwą 1
nazwą Ogińska. 1
Ogińska. Posługując 1
Posługując się 2
się statystykami 1
statystykami zawartymi 1
zawartymi w 1
czwartym rozdziale 1
rozdziale swojej 1
pracy „Samobójstwo”, 1
„Samobójstwo”, udowadnia, 1
udowadnia, iż 1
iż pomimo 1
pomimo masowego 1
masowego rozwoju 1
rozwoju prasy 1
krajach zachodnich, 1
zachodnich, ludzie 1
ludzie odbierają 1
odbierają sobie 1
samych proporcjach. 1
proporcjach. Posługując 1
się szprycą 1
szprycą można 1
można formować 1
formować ciasto 1
ciasto na 1
na drobne 2
drobne wypieki 1
wypieki (np. 1
(np. Posługuje 1
Posługuje się 1
też typowym 1
siebie zestawem 1
zestawem pigmentów. 1
pigmentów. ” 1
” posłużył 1
posłużył za 1
za ostatni 1
ostatni singel 1
albumu Back 1
Back to 1
to Basics 1
Basics wydany 1
wydany ogólnoświatowo, 1
ogólnoświatowo, dwa 1
kolejne single 2
single spotkały 1
regionalną promocją. 1
promocją. Po 1
Po śmierci 106
śmierci Aleksandra 2
Aleksandra Hertza 1
Hertza w 1
roku 1928 6
1928 zmarłego 1
zmarłego przedwcześnie 1
przedwcześnie na 1
na gruźlicę 3
gruźlicę w 2
wieku 49 1
49 lat, 1
lat, kierownictwo 1
kierownictwo wytwórni 1
wytwórni objęli 1
objęli Henryk 1
Henryk Finkelstein 1
Finkelstein i 1
brat Aleksandra, 1
Aleksandra, Michał 1
Michał Hertz. 1
Hertz. Po 1
Aleksandra Ordynację 1
Ordynację Zamojską 1
Zamojską objął 1
objął jego 4
młodszy brat, 3
brat, Stanisław 1
Stanisław Kostka. 1
Kostka. Po 1
śmierci Alfonsa 1
Alfonsa w 1
w 1271 1
1271 hrabstwo 1
hrabstwo Tuluzy 1
Tuluzy przeszło 1
przeszło pod 1
pod bezpośrednie 1
bezpośrednie panowanie 1
panowanie króla 1
króla Francji. 1
śmierci Amalryka 1
Amalryka jego 1
jego najbliższych 1
uczniów rozpędzono, 1
rozpędzono, czterech 1
skazano zaś 1
na zamurowanie 1
zamurowanie żywcem 1
żywcem w 1
w murze. 1
murze. Po 1
arcybiskupa Rajmunda 1
Rajmunda działalność 1
szkoły znacznie 1
się ograniczyła, 1
ograniczyła, ale 1
kontynuowana. Po 1
śmierci Arona 1
Arona kapituła 1
kapituła przyjęła 1
przyjęła jako 1
jako swoją 1
swoją pieczęć 1
pieczęć herb 1
herb biskupa 1
biskupa – 1
śmierci Azana 1
Azana jego 1
syn Klitor 1
Klitor stał 1
się najpotężniejszym 1
najpotężniejszym władcą 1
władcą Arkadii. 1
Arkadii. Po 1
śmierci Bayinnaunga 1
Bayinnaunga większość 1
większość kraju 1
kraju popadła 1
popadła w 5
w rozdrobnienie, 1
rozdrobnienie, jedynie 1
Górnej Birmie 1
Birmie władzę 1
sprawowała ponownie 1
ponownie dynastia 1
dynastia Taungoo. 1
Taungoo. Po 1
śmierci biskupa 1
biskupa Cieciszowskiego 1
Cieciszowskiego (28 1
(28 kwietnia 1
kwietnia 1831) 1
1831) osiadł 1
osiadł Piwnicki 1
Piwnicki na 1
w Łucku 1
Łucku i 1
osobiście kierował 1
kierował powierzoną 1
powierzoną mu 1
mu diecezją. 1
diecezją. Po 1
śmierci Blakera 1
Blakera trafił 1
trafił on 2
do kolekcji 2
kolekcji Henry’ego 1
Henry’ego F. 1
F. Pulitzera, 1
Pulitzera, który 1
książce Where 1
Where is 1
the Mona 1
Mona Lisa? 1
Lisa? Po 1
śmierci bossa 1
bossa Sony 1
Sony spotyka 1
z prostytutką 1
prostytutką (z 1
(z tą, 1
tą, której 1
wcześniej wyświadczył 1
wyświadczył przysługę), 1
przysługę), która 1
która wręcza 1
wręcza mu 2
przez ogrodzenie 2
ogrodzenie część 1
część pieniędzy 1
pieniędzy Lechero. 1
Lechero. Po 1
śmierci cara 1
cara Aleksandra 1
I do 1
władzy doszedł 1
doszedł ich 1
ich zagorzały 1
zagorzały przeciwnik 1
przeciwnik – 1
śmierci cesarza 1
cesarza Mikołaja 1
Mikołaja I 2
I Trubieckoj 1
Trubieckoj otrzymał 1
otrzymał zgodę 1
do europejskiej 1
europejskiej części 1
części Rosji 1
powrócił tam 2
roku 1856. 1
1856. Po 1
śmierci Chadidży 1
Chadidży miał 1
miał poślubić 1
poślubić jeszcze 1
jeszcze trzynaście 1
trzynaście kobiet, 1
kobiet, przy 1
tych małżeństw 2
małżeństw miało 1
charakter polityczny 1
polityczny – 1
– służyły 1
one cementowaniu 1
cementowaniu więzi 1
więzi z 2
jego najbliższymi 1
najbliższymi zwolennikami 1
zwolennikami lub 1
lub ważnymi 1
ważnymi sojusznikami. 1
sojusznikami. Po 1
śmierci Colomby 1
Colomby nieoficjalnym 1
nieoficjalnym szefem 1
został Thomas 1
Thomas DiBella. 1
DiBella. Po 1
śmierci Eryka 1
Eryka XIV 1
XIV w 1
w 1577, 1
1577, Jan 1
wykorzystania Gustawa 1
Gustawa Erikssona 1
Erikssona przez 1
zwolenników byłego 1
byłego króla 1
obalenia jego 1
jego rządów, 2
rządów, skazał 1
skazał młodego 1
księcia na 2
wygnanie. Po 1
śmierci Eustachego 1
Eustachego Potockiego 2
Potockiego w 1
w 1768 1
1768 roku 2
dobra Glinki 1
Glinki przejął 1
przejął jeden 1
synów, Kajetan 1
Kajetan Potocki. 1
Potocki. Po 1
gen. Sikorskiego 2
Sikorskiego kpt. 1
kpt. Po 1
śmierci Gratzy 1
Gratzy przeprowadzono 1
uzupełniające w 1
września 1876, 1
1876, które 1
które wygrał 1
wygrał dr 1
dr Adolph 1
Adolph Franz 1
Franz Haunfelder, 1
Haunfelder, Bernd. 1
Bernd. Po 1
śmierci Güjüka 1
Güjüka w 1
roku 1248 1
1248 Orda 1
Orda wraz 1
innymi potomkami 1
potomkami Dżocziego 1
Dżocziego popierał 1
popierał kandydaturę 1
kandydaturę Möngkego. 1
Möngkego. Po 1
śmierci Henryka 1
Henryka Bolesław 1
Bolesław Kędzierzawy, 1
Kędzierzawy, wbrew 1
wbrew testamentowi, 1
testamentowi, zachował 1
zachował jego 1
jego księstwo 1
siebie. Po 2
śmierci Henryk 1
Henryk de 3
de Saint-Rémy 1
Saint-Rémy został 1
w paryskim 2
paryskim kościele 1
kościele St. 1
St. Suplice. 1
Suplice. Po 1
śmierci Jana 2
Jana Sapiehy 1
Sapiehy Kopytów 1
Kopytów jako 1
część posiadłości 2
posiadłości kodeńskich 1
kodeńskich dziedziczyli 1
dziedziczyli kolejno: 1
kolejno: Paweł 1
Paweł Sapieha 1
Sapieha Nestor, 1
Nestor, Mikołaj 1
Mikołaj Sapieha, 1
Sapieha, Mikołaj 1
Mikołaj Sapieha 1
Sapieha Pius, 1
Pius, Paweł 1
Paweł Franciszek 1
Franciszek Sapieha, 1
Sapieha, Jan 1
Jan Fryderyk 2
Fryderyk Sapieha. 1
Sapieha. Po 1
1883 powrócił 1
nazwiska Cunninghame 1
Cunninghame Graham. 1
Graham. Po 1
jego warsztat 2
warsztat prawdopodobnie 1
do 1495 1
1495 roku 1
prowadziła jego 1
żona Elsa. 1
Elsa. Po 1
śmierci Józefa 1
Józefa Turowskiego 1
Turowskiego wraz 1
Władysławem Siemaszko 1
Siemaszko podjęła 1
jego córka, 2
córka, Ewa. 1
Ewa. Po 1
śmierci kard. 1
kard. Hozjusza 1
Hozjusza dzieło 1
dzieło dokończył 1
dokończył jego 1
jego sekretarz 1
sekretarz ks. 1
ks. inf. 2
inf. Stanisław 1
Stanisław Reszka. 1
Reszka. Po 1
VIII znów 1
znów popadł 1
długi. Po 1
śmierci Kazimierza, 1
Kazimierza, ponownie 1
mąż. Po 1
śmierci Kim 1
Ir Sena 1
Sena w 1
roku władzę 1
kraju objął 3
syn Kim 1
Kim Dzong 1
Dzong Il. 1
Il. Po 1
śmierci Kingi 1
Kingi Gryfina 1
Gryfina objęła 1
tytuł przeoryszy 1
przeoryszy Część 1
historyków skłania 1
postawienia tezy, 1
tezy, że 2
że Gryfina 1
Gryfina uzyskała 1
uzyskała ten 1
za zrzeczenie 2
tronu krakowskiego. 1
krakowskiego. Po 1
śmierci Kōrina 1
Kōrina w 1
w 1716 1
1716 Kenzan 1
Kenzan tworzył 1
tworzył samodzielnie. 1
śmierci króla 3
króla Jerzego 1
w 1471 1
1471 roku 1
podział jego 1
jego ziem 1
ziem rodowych. 1
rodowych. Po 1
króla szkoła 1
szkoła upadła 1
upadła na 1
problemów fiansowych. 1
fiansowych. Po 1
śmierci królowej 1
królowej jedna 1
nich przejmuje 1
przejmuje jej 1
jej funkcję 1
funkcję (zwykle 1
(zwykle po 1
z rywalkami). 1
rywalkami). Po 1
ks. Stefana 1
Stefana Iglińskiego 1
Iglińskiego proboszczem 1
ks. Janusz 1
Janusz Szajkowski, 1
Szajkowski, który 1
ponowił starania 1
otrzymał pozwolenie 2
na wzniesienie 2
wzniesienie tzw. 1
tzw. „wiaty 1
„wiaty katechetycznej”. 1
katechetycznej”. Po 1
śmierci Lasockiego 1
Lasockiego dobra 1
dobra przejął 1
syn Bronisław, 1
Bronisław, który 1
który uważał 2
uważał się 3
ich prawnego 1
prawnego właściciela. 1
właściciela. Po 1
śmierci Ludwika 1
Ludwika Wolańskiego 1
Wolańskiego „Lubicza”, 1
„Lubicza”, w 1
grudniu 1944 1
1944 objął 1
dowództwo Obwodu 1
AK Mińsk 1
Mińsk Mazowiecki. 1
Mazowiecki. Po 1
śmierci Marii 1
Marii po 1
po 1501 1
1501 księstwo 1
księstwo pińskie 1
pińskie odziedziczył 1
odziedziczył jej 1
jej zięć 1
zięć Fiodor 1
Fiodor Iwanowicz 1
Iwanowicz Jarosławicz. 1
Jarosławicz. Po 1
matki (1566) 1
(1566) Medici 1
Medici zrealizował 1
zrealizował swoje 1
plany wyboru 1
wyboru stanu 1
stanu duchownego 4
duchownego – 1
matki Klaudia 1
Klaudia została 1
została księżną 1
księżną Bretanii, 1
Bretanii, a 1
jej ślub 1
Franciszkiem odbył 1
maja 1514. 1
1514. Po 1
matki wyniknęła 1
wyniknęła między 1
między Antiochem 1
Antiochem IX 1
jego bratem 1
bratem Antiochem 1
Antiochem VIII 1
VIII Gryposem 1
Gryposem wojna 1
domowa. Po 1
matki wyrusza 1
wyrusza z 1
w rejs. 2
rejs. Po 1
matki zaczął 1
zaczął realizować 1
realizować pragnienie 1
pragnienie dołączenia 1
wspólnoty zakonnej 1
zakonnej i 1
na misje. 2
misje. Po 1
męża Lyons 1
Lyons powróciła 1
na Tasmanię. 1
Tasmanię. Po 1
męża poświęciła 1
się życiu 1
życiu duchownemu. 1
duchownemu. Po 1
śmierci Mienżyńskiego 1
Mienżyńskiego w 1
1934 Jagoda 1
Jagoda przejął 1
przejął kierownictwo 1
kierownictwo nad 1
nad OGPU. 1
OGPU. Po 1
śmierci nadano 1
mu dwa 3
dwa imiona. 1
imiona. Po 1
nie rozpada 1
rozpada się, 1
lecz pokrywająca 1
pokrywająca jego 1
ciało lawa 1
lawa znika, 1
sam pada 1
ziemię (tym 1
samym miażdżąc 1
miażdżąc i 1
i dewirtualizując 1
dewirtualizując Ulricha). 1
Ulricha). Po 1
śmierci Nōnina 1
Nōnina uczniowie 1
uczniowie jego 1
jego w 2
większości stali 1
się członkami 1
członkami linii 1
przekazu założonej 1
przez Dōgena 1
Dōgena i 1
zostali jego 1
jego najwybitniejszymi 1
najwybitniejszymi uczniami 1
uczniami i 1
i spadkobiercami. 1
spadkobiercami. Po 1
ojca 27 1
listopada 1885 1
ostatnim księciem 1
księciem panującym 1
panującym rodziny 1
rodziny ze 1
ze Szlezwika-Holsztynu-Sonderburga-Glücksburga. 1
Szlezwika-Holsztynu-Sonderburga-Glücksburga. Po 1
ojca adoptował 1
adoptował go, 1
go, uczył 1
i wychowywał 2
wychowywał kanonik 1
kanonik przy 1
klasztorze św. 2
św. Benedykta, 1
Benedykta, Guillaume 1
de Villon. 1
Villon. Po 1
ojca adoptowany 1
przez krewnego 1
krewnego Bernharda 1
Bernharda von 1
von Bismarcka. 1
Bismarcka. Po 1
ojca Jana 1
Jana Kantego 1
Kantego odziedziczył 1
odziedziczył 30 1
tys. dukatów, 1
dukatów, zapewniło 1
zapewniło mu 1
to samodzielność 1
możliwość dalszego 3
dalszego kształcenie 1
skrzypcach u 1
u - 1
- austriackiego 1
austriackiego wirtuoza 1
wirtuoza skrzypiec 1
skrzypiec i 1
i kompozytora. 1
kompozytora. Po 1
ojca Kazimierz 1
Kazimierz Laskowski 1
Laskowski odziedziczył 1
odziedziczył majątek 1
majątek w 2
1875. Po 1
ojca ok. 1
tronie Romerike. 1
Romerike. Po 1
ojca porzucił 1
porzucił jednak 1
jednak studiowanie 1
studiowanie prawa 1
zostać duchownym. 1
duchownym. Po 1
ojca rodzina 1
do Lublina, 1
Lublina, podczas 1
hitlerowskiej uczyła 1
w Chemische 1
Chemische Fachschule 1
Fachschule oraz 1
tajnych kompletach, 1
kompletach, równocześnie 1
równocześnie pracowała 1
w zorganizowanej 2
Niemców Staatsbibliothek. 1
Staatsbibliothek. Po 1
ojca starszy 1
starszy z 1
braci przegląda 1
przegląda jego 1
jego dokumenty 2
dokumenty i 4
i listy, 1
listy, przekonując 1
przekonując się, 1
że Oskar 1
Oskar Thibault 1
Thibault nie 1
nie był, 1
był, jak 1
jak sądzili, 1
sądzili, tyranem 1
tyranem rodzinnym 1
i hipokrytą, 1
hipokrytą, lecz 1
lecz czułym 1
czułym i 2
i wrażliwym 1
wrażliwym mężczyzną. 1
mężczyzną. Po 1
roku, prowadzony 1
niego Dom 1
Handlowy przejęła 1
przejęła wdowa 1
wdowa Florentyna 1
Florentyna Mühsam. 1
Mühsam. Po 1
1884 Vuillard 1
Vuillard otrzymał 1
stypendium na 1
na kontynuację 1
kontynuację edukacji. 1
edukacji. Po 1
r. George 2
George odziedziczył 1
odziedziczył tytuł 3
tytuł 6. 1
6. baroneta 1
baroneta (of 1
(of Formosa 1
Formosa Place). 1
Place). Po 1
rozpoczął pisanie 4
pisanie cyklu 1
cyklu powieści 1
o Patricku 1
Patricku Melrosie, 1
Melrosie, publikowanego 1
publikowanego od 1
niewoli w 2
w 1292 1
1292 objął 1
władzę jako 1
ostatni przedstawiciel 1
przedstawiciel Dynastii 1
Dynastii Aleramitów. 1
Aleramitów. Po 1
ojca znajduje 1
jego gabinecie 1
gabinecie ponad 1
3 mln. 1
mln. Po 1
śmierci otoczono 1
otoczono go 1
go religijną 1
religijną czcią, 1
czcią, stał 1
bowiem jednym 1
dziewięciu bóstw 1
bóstw wysławianych 1
wysławianych przez 1
przez Kult 1
Kult Tamriel 1
Tamriel zwanym 1
zwanym Talos, 1
Talos, gdzie 1
gdzie czci 1
czci się 1
jako Boga. 1
Boga. Po 1
śmierci Parodiego 1
Parodiego w 1
w 1702 3
1702 roku 1
roku Ponsonelli 1
Ponsonelli otworzył 1
otworzył własną 1
pracownię pracując 1
pracując nadal 1
jako rzeźbiarz 1
rzeźbiarz i 1
i architekt-dekorator. 1
architekt-dekorator. Po 1
śmierci Petera 1
Petera Lely, 1
Lely, którego 1
którego prace 3
często kopiowała, 1
kopiowała, zainteresowanie 1
zainteresowanie jej 1
jej twórczością 1
twórczością spadło. 1
spadło. Po 2
żony przeniósł 1
do Poznania. 4
Poznania. Po 2
żony w 4
maju 1970, 1
1970, Madariaga 1
Madariaga w 1
poślubił Emilię 1
Emilię Székely 1
Székely de 1
de Rauman, 1
Rauman, swoją 1
swoją sekretarkę 1
sekretarkę od 1
od 1938. 1
1938. Po 1
żony zawarł 1
on związek 1
z Sidero. 1
Sidero. Po 1
pisarza wydano 1
Awiwie Zeszyt 1
Zeszyt pamięci 1
o Stanisławie 1
Stanisławie Wygodzkim 1
Wygodzkim pod 1
pod redakcją 6
redakcją Krystyny 1
Krystyny Bernard. 1
Bernard. Po 1
śmierci profesora 1
profesora Jurasza 1
Jurasza objął 1
sierpniu 1923 1
1923 stanowisko 1
kierownika Kliniki 1
Kliniki Otolaryngologicznej. 1
Otolaryngologicznej. Po 1
śmierci przyrodniego 1
brata, księcia 1
księcia Taruhito 1
Taruhito Arisugawy, 1
Arisugawy, 15 1
stycznia 1895, 1
1895, otrzymał 1
otrzymał tytuł: 1
tytuł: „Arisugawa-no-miya”. 1
„Arisugawa-no-miya”. Po 1
śmierci Roberta 1
Roberta Jaeckla 1
Jaeckla postanowiono 1
postanowiono uczcić 1
uczcić jego 1
jego pamięć, 1
pamięć, powołując 1
powołując komitet 1
komitet budowy 2
pomnika poświęconego 1
poświęconego byłemu 1
byłemu dyrektorowi. 1
dyrektorowi. Po 1
śmierci Saula 1
Saula doszło 1
ponownego podziału 1
podziału królestwa. 1
królestwa. Po 1
śmierci Sheparda 1
Sheparda odzyskała 1
odzyskała jego 1
rąk Handlarza 1
Handlarza Cieni 1
Cieni i 1
i przekazała 1
przekazała je 1
je Cerberusowi. 1
Cerberusowi. Po 1
śmierci Stalina 1
Stalina i 2
władzy Berii 1
Berii nastąpiły 1
nastąpiły zmiany 3
w położeniu 1
położeniu Abchazów. 1
Abchazów. Po 1
śmierci stał 1
się bohaterem 3
bohaterem narodowym 1
narodowym Peru, 1
Peru, lecz 1
na cechy 2
cechy osobiste 1
osobiste był 1
również postacią 1
postacią szanowaną 1
szanowaną i 1
i honorowaną 1
honorowaną w 1
w Chile, 1
Chile, nazywany 1
nazywany „rycerzem 1
„rycerzem morza”. 1
morza”. Po 1
śmierci Stantona 1
Stantona Allena 1
Allena w 1
roku Lynde 1
Lynde Bradley 1
Bradley został 2
został prezesem, 1
prezesem, Harry 1
Harry Bradley 1
został wiceprezesem 1
wiceprezesem a 1
a prawnik 1
prawnik Louis 1
Louis Quarles 1
Quarles został 1
sekretarzem korporacyjnym. 1
korporacyjnym. Po 1
brata Wacława 1
Wacława został 1
oficjalnym następcą 1
tronu. Po 1
śmierci Stefana 1
Stefana Wielkiego 2
Wielkiego Mołdawia 1
Mołdawia popadła 1
w głębokie 1
głębokie uzależnienie 1
od Turcji. 1
śmierci Stevie 1
Stevie Rae 1
Rae zostaje 1
zostaje obdarzona 1
obdarzona darem 1
darem porozumiewania 1
ziemią. Po 2
śmierci Suche 1
Suche Batora 1
Batora został 1
naukę do 1
do Rosyjskiej 1
Wojskowej Rupen, 1
Rupen, Robert 1
Robert Arthur 1
Arthur (1979). 1
(1979). Po 1
nazwiska Herzog 1
Herzog von 1
von Bayern, 1
Bayern, będącego 1
będącego niegdyś 1
niegdyś (do 1
(do podniesienia 1
podniesienia 1806 1
1806 Bawarii 1
Bawarii do 1
rangi królestwa) 1
królestwa) tytułem 1
tytułem dziedzicznego 1
dziedzicznego władcy 1
władcy Bawarii, 1
Bawarii, które 1
jest tradycyjnym 1
tradycyjnym tytułem 1
tytułem głowy 1
głowy bawarskiej 1
bawarskiej rodziny 1
królewskiej. Po 1
śmierci swojej 3
siostry Małgorzata 1
Małgorzata przejęła 1
przejęła władzę 1
nad Flandrią 1
Flandrią i 1
rodziny d'Avesnes 1
d'Avesnes Jan 1
Jan I 1
I upomniał 1
upomniał się 1
o ziemię. 1
do Czechosłowacji. 2
śmierci syna 1
syna Henryk 1
II powiedział: 1
powiedział: Kosztował 1
Kosztował mnie 1
mnie sporo, 1
sporo, ale 1
ale żałuję, 1
żałuję, że 1
będzie kosztował 1
kosztował mnie 1
mnie więcej. 1
więcej. Po 1
śmierci Szczubełka 1
Szczubełka komendantem 1
komendantem V 1
V Rejonu 1
Rejonu został 1
został Jacek 1
Jacek Janusz 1
Janusz Wyszogrodzki 1
Wyszogrodzki „Janusz”, 1
„Janusz”, który 1
września został 1
dowódcą połączonych 1
połączonych baonów 1
baonów „Oaza-Ryś”, 1
„Oaza-Ryś”, a 1
po zranieniu 1
zranieniu ppłk. 1
ppłk. Po 1
śmierci teścia 3
teścia w 1
w 1060, 1
1060, utracił 1
utracił on 1
on księstwo, 1
księstwo, a 1
sam zmarł 1
w 1066. 1
1066. Po 1
śmierci Tomasa 1
Tomasa Katari 1
Katari oraz 1
braci walki 1
walki kontynuował 1
kontynuował kolejny 1
kolejny przywódca 1
przywódca indiański 1
indiański z 1
Górnego Peru 1
Peru – 1
– Tupac 1
Tupac Katari 1
Katari (Julian 1
(Julian Apaza). 1
Apaza). Po 1
śmierci tyrana 1
tyrana Dion 1
Dion nalegał, 1
nalegał, aby 2
aby Platon 1
Platon powrócił 1
z Aten 1
na Sycylię 1
Sycylię i 1
i nauczał 1
nauczał młodszego 1
młodszego Dionizjosa, 1
Dionizjosa, który 1
objął władzę, 1
władzę, tak, 1
mógł stać 1
się królem-filozofem. 1
królem-filozofem. Po 1
Po śmierci, 1
2004 został 5
uhonorowany przez 1
władze Albanii 1
Albanii tytułem 1
tytułem Wielkiego 1
Mistrza (Mjeshtër 1
(Mjeshtër i 1
i Madh). 1
Madh). Po 1
śmierci właściciela 1
właściciela przeszła 1
własność jego 1
jego siostrzenicy 1
siostrzenicy Barbary 1
Barbary Wiączkówny. 1
Wiączkówny. Po 1
śmierci wnuka, 1
wnuka, nie 1
mając komu 1
komu zapisać 1
zapisać domu, 1
domu, 90-letnia 1
90-letnia Calment 1
Calment zawarła 1
zawarła umowę 1
prawnikiem François 1
François Raffrayem, 1
Raffrayem, który 1
za prawo 2
prawo własności 1
własności miał 1
miał wypłacać 2
wypłacać dożywotnią 1
dożywotnią pensję 1
pensję (2500 1
(2500 franków 1
franków miesięcznie) 1
miesięcznie) dotychczasowej 1
dotychczasowej właścicielce. 1
właścicielce. Po 1
śmierci wodza 1
wodza Inkowie 1
Inkowie nie 1
nie zaprzestali 1
zaprzestali jednak 1
jednak walk. 1
walk. Po 1
śmierci Yoshimoto 1
Yoshimoto w 1
pod Okehazamą 1
Okehazamą w 1
r. wielu 1
wielu dowódców 1
wojsk Imagawy 1
Imagawy przyłączyło 1
przyłączyło się 1
innych klanów. 1
klanów. Po 1
śmierci założyciela 1
założyciela w 1
klasztorze pozostało 1
tylko pięciu 1
pięciu mnichów. 1
mnichów. Po 1
śmierci Zhanga 1
Zhanga żona 1
żona ustawiła 1
ustawiła nad 1
nad piecem 1
piecem tabliczkę 1
tabliczkę pamiątkową 1
pamiątkową i 1
składała mężowi 1
mężowi ofiarę. 1
ofiarę. Po 1
śmierci żony 8
żony całe 1
życie postanawia 1
postanawia poświęcić 1
poświęcić córce 1
córce Esrze. 1
Esrze. Po 1
żony Franciszka 1
Franciszka – 1
– Magdaleny 1
r. Hastings 1
Hastings sprzedał 1
sprzedał majątek 1
majątek wraz 1
resztą posiadłości 1
posiadłości Matthew 1
Matthew Ewensowi, 1
Ewensowi, jednemu 1
z (Barons 1
(Barons of 1
the Exchequer). 1
Exchequer). Po 1
żony ojciec 1
ojciec jego 1
jego ożenił 1
Ireną z 1
z Pasyniuków 1
Pasyniuków Jaszczuk 1
Jaszczuk (1915–2005). 1
(1915–2005). Po 1
żony ożenił 1
jeszcze dwukrotnie, 1
dwukrotnie, ale 1
z żadnego 1
małżeństw nie 2
1885 złożył 1
mnisze. Po 1
1926 ożenił 1
się powtórnie 2
powtórnie z 1
z Aleksandrą 1
Aleksandrą ze 1
ze Strenkowskich 1
Strenkowskich 1.v. 1
1.v. Po 1
śmierci Zygmunta 1
Zygmunta Augusta 3
Augusta nadszedł 1
nadszedł okres 1
okres degradacji 1
degradacji folwarku 1
folwarku spowodowanej 1
spowodowanej m.in. 1
m.in. walkami 1
walkami między 1
między Janem 1
Janem Zamoyskim, 1
Zamoyskim, a 1
a starostą 1
starostą knyszyńskim 1
knyszyńskim Stefanem 1
Stefanem Bielawskim, 1
Bielawskim, który 1
był prawnym 1
prawnym posiadaczem 1
posiadaczem folwarku. 1
folwarku. Po 1
Po spadku 1
spadku Kolejorza 1
Kolejorza do 1
2008 ponownie 3
ponownie zasilił 1
zasilił rawicki 1
rawicki zespół. 1
zespół. Po 2
Po spełnieniu 1
spełnieniu określonego 1
określonego warunku, 1
warunku, token 1
token daje 1
daje inwestorowi 1
inwestorowi pewne 1
pewne uprawnienia. 1
uprawnienia. Pośpiechowatość, 1
Pośpiechowatość, pośpiechy 1
pośpiechy – 1
– skłonność 1
skłonność roślin 1
roślin 2-letnich 1
2-letnich (np. 1
(np. Pospieszne 1
Pospieszne badania 1
przeprowadzone przez 3
przez rządową 1
rządową instytucję 1
instytucję Archaeological 1
Archaeological Survey 1
Survey of 1
of India, 1
India, trwające 1
trwające zaledwie 1
miesiąc, doprowadziły 1
do konkluzji, 1
konkluzji, że 1
że meczet 1
meczet rzeczywiście 1
rzeczywiście wzniesiony 1
pozostałościach starszej, 1
starszej, średniowiecznej 1
średniowiecznej świątyni 1
świątyni hinduistycznej. 1
hinduistycznej. Pośpiesznie 1
Pośpiesznie i 1
i nieszczelnie 1
nieszczelnie wykonano 1
wykonano także 2
niektóre instalacje 1
instalacje wodnokanalizacyjne. 1
wodnokanalizacyjne. Pospolicie 1
Pospolicie występowały 1
występowały tam 1
także spokrewnione 1
z Nyctosaurus 1
Nyctosaurus pteranodony. 1
pteranodony. Pospolita, 1
Pospolita, lecz 1
lecz niezbyt 1
niezbyt liczna; 1
liczna; rozmaite 1
rozmaite środowiska 1
środowiska wodne 1
i bagienne, 1
bagienne, także 1
także daleko 1
od wody, 1
wody, np. 1
terenach uprawnych. 2
uprawnych. Pospolity 1
Pospolity gatunek 1
gatunek rosnący 1
rosnący często 1
często poza 1
poza lasami. 1
lasami. Po 1
Po spotkaniu 3
spotkaniu o.Werenfrieda 1
o.Werenfrieda i 1
i Stefana 1
Stefana Kardynała 1
Kardynała Wyszyńskiego, 1
Wyszyńskiego, do 1
którego doszło 3
w 1957r., 1
1957r., siostry, 1
siostry, kapłani 1
kapłani i 1
i świeccy 1
świeccy prześladowani 1
prześladowani przez 2
przez reżim 2
reżim socjalistyczny 1
socjalistyczny otrzymali 1
otrzymali niezbędną 1
niezbędną pomoc. 1
spotkaniu swych 1
swych 7 1
7 poprzedników, 1
poprzedników, Kamen 1
Kamen Rider 2
Rider zyskuje 1
zyskuje nowy 1
nowy strój, 1
strój, a 1
a Stronger 1
Stronger wymyśla 1
wymyśla mu 1
mu nową 1
nową nazwę: 1
nazwę: Skyrider, 1
Skyrider, z 1
pierwszym Riderem 1
Riderem umiejącym 1
umiejącym latać. 1
latać. Po 1
spotkaniu uroczej 1
uroczej Niny 1
Niny mocą 1
mocą miłości 1
miłości na 1
nowo odżywa 1
odżywa w 1
nim dawno 1
dawno uśpiona 1
uśpiona moralność. 1
moralność. Po 1
Po sprawdzeniu 2
sprawdzeniu systemów 1
systemów elektrycznych, 1
elektrycznych, 325 1
325 został 1
został odłączony 1
od 308 1
308 o 1
o 8:21 1
8:21 i 1
opuścił Massy. 1
Massy. Po 1
sprawdzeniu wszystkich 1
wszystkich kandydatur, 1
kandydatur, wniosek 1
wniosek z 2
z Białorusi 1
Białorusi został 1
za najlepszy. 1
najlepszy. Po 1
Po sprawie 1
sprawie „lisów” 1
„lisów” z 1
r. przerzucony 2
przerzucony z 2
z „Baszty” 1
„Baszty” do 1
do KW 1
KW Okręgu 2
AK, gdzie 1
pod skrzydła 1
skrzydła szefa 1
szefa KW 1
Okręgu Bolesława 1
Bolesława Kozubowskiego. 1
Kozubowskiego. Pośrednią 1
Pośrednią przyczyną 1
także wprowadzenie 1
wprowadzenie na 1
wyspę obcych 1
obcych gatunków, 1
gatunków, w 3
tym kotów 1
kotów i 1
i psów. 1
psów. Pośredniczyła 1
Pośredniczyła także 1
sprzedaży dzieł 1
dzieł współpracujących 1
współpracujących twórców. 1
twórców. Pośrednie 1
Pośrednie wymiary 1
wymiary gabarytowe 1
gabarytowe (pomiędzy 1
(pomiędzy CZ 1
CZ 75 3
75 COMPACT 1
COMPACT a 1
a CZ 1
75 B) 1
B) ma 1
ma wprowadzony 1
wprowadzony w 4
roku CZ 1
75 SEMICOMPACT. 1
SEMICOMPACT. Pośrednio 1
Pośrednio odwiedzający 1
odwiedzający ją 1
ją łodzianie 1
łodzianie po 1
pierwszy mieli 1
mieli okazję 1
okazję zapoznać 1
jej wnętrzami. 1
wnętrzami. Pośród 1
Pośród innych 1
innych plemion 1
plemion krasnoludzkich 1
krasnoludzkich cieszyli 1
sporym szacunkiem, 1
szacunkiem, jako 1
byli przywódcami 1
przywódcami najstarszego 1
najstarszego plemienia. 1
plemienia. Pośrodku 1
Pośrodku aplikowany 1
aplikowany i 1
i haftowany 1
haftowany biało-szarą 1
biało-szarą nicią 1
nicią orzeł 1
w otoku 2
otoku wieńca 1
wieńca laurowego 1
laurowego aplikowanego 1
aplikowanego z 1
z żółtego 1
żółtego jedwabiu 1
i haftowanego 1
haftowanego żółto-szaro-beżową 1
żółto-szaro-beżową nicią. 1
nicią. Pośrodku 1
Pośrodku dachu 1
dachu każdego 1
każdego takiego 1
takiego domostwa 1
domostwa znajdował 1
otwór służący 1
służący za 1
za źródło 1
światła i 3
i dymnik 1
dymnik centralnie 1
centralnie położonego 1
położonego paleniska. 1
paleniska. Pośrodku 1
Pośrodku gęstej 1
gęstej zabudowy 1
mieszkalnej znajdowały 1
ukryte wytwórnie 1
wytwórnie broni 1
oraz obozy 1
szkoleniowe terrorystów. 1
terrorystów. Pośrodku 1
Pośrodku haftowany 1
haftowany kolorowo 1
kolorowo herb 1
herb Warszawy, 1
Warszawy, w 1
otoku wieńca. 1
wieńca. Pośrodku 1
Pośrodku kadłuba 1
kadłuba zamocowane 1
zamocowane były 1
były trapezowe 1
trapezowe skrzydła 1
skrzydła o 2
rozpiętości 314 1
314 cm. 1
cm. Pośrodku 1
Pośrodku oznaki 1
oznaki widnieją 1
trzy liście 1
liście dębu. 1
dębu. Pośrodku, 1
Pośrodku, pomiędzy 1
pomiędzy włóczniami 1
włóczniami znajduje 1
się trzecia 1
trzecia włócznia 1
włócznia ułożona 1
ułożona ostrzem 1
ostrzem w 1
dół. Pośrodku 1
Pośrodku przepływającego 1
przepływającego w 1
pobliżu Bugu 1
Bugu przebiegała 1
przebiegała po 1
po trzecim 1
trzecim rozbiorze 2
Polski granica 1
granica austriacko-rosyjska. 1
austriacko-rosyjska. Pośrodku 1
Pośrodku znajduje 2
duże prostokątne 1
prostokątne okno 1
okno otoczone 1
otoczone korynckimi 1
korynckimi kolumnami 1
kolumnami podtrzymującymi 1
podtrzymującymi fronton 1
fronton nad 1
nad oknem. 1
oknem. Pośrodku 1
postać Chama, 1
Chama, który 1
który ujrzał 1
ujrzał nagość 1
nagość ojca. 1
ojca. Pośrodku 1
Pośrodku została 1
umieszczona scena 1
scena Zaśnięcia 1
Zaśnięcia Marii 1
Marii Panny. 3
Panny. Pośród 1
Pośród ruin 1
ruin ekipa 1
ekipa odkrywa 1
odkrywa zejście 1
zejście do 1
do komnaty, 1
komnaty, w 1
której mieszka 1
mieszka wiele 1
wiele węży. 1
węży. Pośród 1
Pośród spalonych 1
spalonych obiektów 1
obiektów znalazł 1
się marmurowy 1
marmurowy ołtarz 2
z 1597 1
1597 roku 1
roku Ołtarz 1
Ołtarz głównym 1
głównym podobnie 1
kościele Dominikanów, 1
Dominikanów, miał 1
kondygnacje. Pośród 1
Pośród wszystkich 1
wszystkich przebudów, 1
przebudów, jakim 1
jakim katedra 1
katedra była 1
była poddawana 1
poddawana w 1
następnych stuleciach 3
stuleciach najważniejsza 1
najważniejsza była 1
w poł. 1
poł. Po 1
Po srogiej 1
srogiej zimie 1
zimie we 1
Lwowie rodzina 1
rodzina rozpoczęła 1
marcu 1940 2
r. podróż 1
podróż powrotną 2
Warszawy. Postać 1
Postać bagienno-łąkowa 1
bagienno-łąkowa szuwaru 1
szuwaru turzycy 1
turzycy sztywnej 1
sztywnej (Quassliner 1
(Quassliner w 1
w Niemczech). 1
Niemczech). Postać 1
Postać bardzo 1
bardzo zła 1
i okrutna. 1
okrutna. Postać 1
Postać gracza, 1
gracza, Inkwizytor, 1
Inkwizytor, jest 1
ocalałym z 1
z gigantycznego 1
gigantycznego wybuchu, 1
wybuchu, który 1
który zakłóca 1
zakłóca rozmowy 1
rozmowy pokojowe 1
pokojowe między 1
między przywódcami 1
przywódcami Zakonu 1
Zakonu i 1
i rebelii 1
rebelii magów, 1
magów, tworząc 1
tworząc olbrzymi 1
olbrzymi Wyłom 1
Wyłom w 1
w Zasłonie 1
Zasłonie chroniącej 1
chroniącej kontynent 1
kontynent Thedas. 1
Thedas. Postacie 1
Postacie biorące 1
scenie konduktu 1
konduktu pogrzebowego 1
pogrzebowego są 1
naturalnej wielkości. 1
wielkości. Postacie 1
Postacie Dzwonów 1
Dzwonów Bazylei 1
Bazylei są 1
reguły już 1
już ukształtowane, 1
ukształtowane, nie 1
nie zmieniają 1
zmieniają się 6
toku akcji. 1
akcji. Postacie 1
Postacie Kaliguli 1
Kaliguli oraz 1
oraz Meursaulta, 1
Meursaulta, bohatera 1
bohatera Obcego, 1
Obcego, ukazują 1
ukazują nie 1
tylko konfrontację 1
konfrontację żelaznej 1
żelaznej logiki 1
logiki z 1
ludzką zmysłowością 1
zmysłowością i 1
łatwo przyjmowanym 1
przyjmowanym światem, 1
światem, lecz 1
lecz odsłaniają 1
odsłaniają dalsze 1
dalsze źródła 1
źródła samotności 1
samotności człowieka; 1
człowieka; są 1
są istnymi 1
istnymi dziełami 1
dziełami o 1
o trwaniu 1
trwaniu nade 1
nade wszystko. 1
wszystko. Postacie 1
Postacie ludzkie 1
ludzkie były 1
były przedstawiane 1
w postawie 2
postawie siedzącej 1
siedzącej lub 1
lub stojącej, 1
stojącej, sztywnej, 1
sztywnej, formalnej, 1
formalnej, niedostępnej, 1
niedostępnej, z 1
z oczami 3
oczami wzniesionymi 1
wzniesionymi w 1
w niebo, 1
niebo, przy 1
czym u 1
u postaci 2
postaci siedzących 1
siedzących ręce 1
ręce złożone 1
złożone były 1
na kolanach. 2
kolanach. Postacie 1
Postacie mają 1
dyspozycji szereg 1
szereg zbroi 1
zbroi i 1
broni (każda 1
(każda o 1
o wielu 1
wielu parametrach), 1
parametrach), mogą 1
ulegać zmęczeniu, 1
zmęczeniu, szałowi 1
szałowi bojowemu 1
bojowemu i 1
i strachowi. 1
strachowi. Postacie, 1
Postacie, obyczaje 1
obyczaje i 1
i epizody 1
epizody z 1
muzycznego. Postacie 1
Postacie posiadają 1
posiadają ograniczony 1
ograniczony ekwipunek, 1
ekwipunek, mogą 1
mogą nakładać 1
siebie różne 1
różne hełmy, 1
hełmy, kamizelki 1
kamizelki etc. 1
etc. oraz 1
oraz posługiwać 1
się wszelakim 1
wszelakim sprzętem 1
sprzętem - 1
grze występuje 4
występuje wiele 2
typów broni, 1
broni, jak 1
jak noże, 1
noże, przeróżne 1
przeróżne pistolety 1
pistolety czy 1
czy karabiny. 1
karabiny. Postacie 1
Postacie przedstawione 1
obrazie posiadają 1
posiadają współczesne 1
współczesne autorowi 1
autorowi (to 1
(to jest 2
jest siedemnastowieczne) 1
siedemnastowieczne) stroje. 1
stroje. Postać 1
Postać iloczynowa 1
iloczynowa ułatwia 1
ułatwia odczytanie 1
odczytanie jej 1
jej miejsc 1
miejsc zerowych 1
zerowych (o 1
ile istnieją). 1
istnieją). Postać 1
Postać ją 1
ją przypominająca, 1
przypominająca, bezwzględna 1
bezwzględna reporterka, 1
reporterka, nazywa 1
tam Adriana 1
Adriana Cruz, 1
Cruz, a 1
a zagrała 1
zagrała ją 1
ją aktorka 1
aktorka Nora 1
Nora Dunn. 1
Dunn. Postać 1
Postać kontrowersyjna 1
kontrowersyjna i 1
i budząca 1
budząca strach, 1
strach, hrabina 1
hrabina d’Artois 1
d’Artois znana 1
z intryg. 1
intryg. Postać 1
Postać króla 1
została była 1
była zwrócona 1
zwrócona twarzą 2
twarzą do 2
do przybywającej 1
przybywającej do 1
ogrodu publiczności. 1
publiczności. Postać 1
Postać Linka 1
Linka jest 1
zazwyczaj niema, 1
niema, choć 1
późniejszych częściach 1
częściach serii 1
serii wydaje 1
wydaje z 2
siebie okrzyki 1
okrzyki bitewne, 1
bitewne, chrząknięcia 1
chrząknięcia albo 1
albo krótkie 1
krótkie słowa. 1
słowa. Postać 1
Postać Matki 1
Matki Najświętszej 1
Najświętszej przedstawiona 1
stojącej z 1
dzieciątkiem na 1
prawej ręce. 1
ręce. Postać 1
Postać Pawła 1
Pawła Brylińskiego 1
Brylińskiego wydobył 1
wydobył z 1
z zapomnienia 1
zapomnienia wielkopolski 1
wielkopolski etnograf 1
etnograf Stanisław 1
Stanisław Błaszczyk. 1
Błaszczyk. Postać 1
Postać pojawia 1
licznych grach 1
grach komputerowych. 1
komputerowych. Postać 1
Postać pozuje 1
pozuje na 1
postaci Merlyna, 1
Merlyna, największego 1
największego wroga 1
wroga Green 1
Green Arrow. 1
Arrow. Postać 1
Postać robi 1
robi wrażenie 1
wrażenie nadętej, 1
nadętej, schematycznie 1
schematycznie opracowanej, 1
opracowanej, a 1
jej usytuowanie 1
usytuowanie nie 1
jest optymalne, 1
optymalne, szczególnie 1
widzenia osób 1
osób wychodzących 1
z Urzędu 2
Urzędu Wojewódzkiego. 2
Wojewódzkiego. Postać 1
Postać Sanosuke 1
Sanosuke Harady 1
Harady pojawia 1
serii anime 1
anime Peacemaker 1
Peacemaker Kurogane 1
Kurogane oraz 1
w mandze, 1
mandze, na 1
ono oparte. 1
oparte. Postać 1
Postać Shote 1
Shote Galicy 1
Galicy jest 1
mocno zakorzeniona 1
zakorzeniona w 1
w Albańskiej 1
Albańskiej i 1
i Kosowskiej 1
Kosowskiej tradycji 1
tradycji jako 1
jako bojowniczka 1
bojowniczka o 1
wolność. Postać 1
Postać ta, 2
ta, jako 1
że pozbawiona 1
jest wzroku, 1
wzroku, stwarza 1
stwarza scenarzystom 1
scenarzystom duże 1
możliwości zabijania 1
zabijania zwierzątek; 1
zwierzątek; sama 1
sama ginie 1
jednak rzadko, 1
rzadko, za 1
bardzo efektownie. 1
efektownie. Postać 1
Postać ta 1
filmu kinowego 1
kinowego i 1
w serialu. 2
serialu. Postać 1
ta, podobnie 2
jak pozostałe 1
elementy relikwiarza 1
relikwiarza są 1
są trójwymiarowe. 1
trójwymiarowe. Postać 1
Postać ucznia 1
ucznia Gerbera 1
Gerbera jest 1
do Torberga 1
Torberga - 1
- obaj 1
obaj cierpią 1
cierpią w 1
szkole z 1
powodu surowego 1
surowego nauczyciela 1
nauczyciela matematyki. 1
matematyki. Postać 1
Postać Voglera 1
Voglera stanowi 1
stanowi próbę 1
próbę wprowadzenia 1
wprowadzenia do 4
serialu czarnego 1
czarnego charakteru, 1
charakteru, co 1
było sugestią 1
sugestią stacji 1
stacji Fox. 1
Fox. Postać 1
Postać Walentyny 1
Walentyny de 1
Villefort zwykle 1
jest pomijana 1
pomijana w 1
licznych ekranizacjach 1
ekranizacjach powieści 1
powieści Dumasa. 1
Dumasa. Postać 1
Postać wynikowa 1
wynikowa kanonicznej 1
kanonicznej postaci 1
postaci iloczynu 1
iloczynu zawiera 1
zawiera iloczyn 1
iloczyn wszystkich 1
wszystkich maxtermów 1
maxtermów (sum 1
(sum pełnych) 1
pełnych) dla 1
których funkcja 1
funkcja przyjmuje 1
przyjmuje wartość 1
wartość zero. 1
zero. Postać 1
Postać zabija 1
zabija potwory 1
potwory i 1
zadania (questy) 1
(questy) za 1
które dostaje 1
dostaje doświadczenie 1
doświadczenie i 1
przedmioty. Postać 1
Postać za 1
za walkę 1
walkę otrzymuje 1
otrzymuje punkty 1
punkty ewolucji, 1
ewolucji, które 1
może przeznaczyć 1
na ulepszeniem 1
ulepszeniem statystyk 1
statystyk t.j. 1
t.j. zdrowie, 1
zdrowie, regeneracja 1
regeneracja czy 1
czy prędkość. 1
prędkość. Postać 1
Postać z 1
z Dodatku 1
Dodatku A 1
A (Kronik 1
(Kronik królów 1
i władców). 1
władców). Postanawiają 1
Postanawiają po 1
drodze ukraść 1
ukraść księżyc. 1
księżyc. Postanawiają 1
Postanawiają pojechać 1
miasta, żeby 1
żeby uciec 1
od gorąca. 1
gorąca. Postanawiają 1
Postanawiają wejść 1
do trawiastego 1
trawiastego labiryntu, 1
labiryntu, aby 1
pomóc chłopcu. 1
chłopcu. Postanawiają 1
Postanawiają wybudować 1
miejsce mieszkania 1
mieszkania starej 1
starej pani 1
pani Murgatroyd. 1
Murgatroyd. Postanawiają 1
Postanawiają wystąpić 1
programie muzycznym. 1
muzycznym. Postanawiał 1
Postanawiał on, 1
że Habsburgowie 1
Habsburgowie zostaną 1
zostaną dziedzicami 1
dziedzicami Siedmiogrodu 1
Siedmiogrodu w 1
razie bezpotomnej 1
Jana Zygmunta. 1
Zygmunta. Postanawia 1
Postanawia napisać 1
swojej mamie, 1
mamie, ale 2
ale uświadamia 1
sobie jak 2
jak niewiele 1
niewiele o 1
niej wie. 1
wie. Postanawia 1
Postanawia podać 1
podać się 1
dymisji, wiedząc, 1
że wybranie 1
wybranie nowego 1
nowego wodza 1
wodza zajmie 1
zajmie sporo 1
czasu. Postanawia 1
Postanawia również 1
również wycofać 1
z przestępczego 1
przestępczego interesu. 1
interesu. Postanawia 1
Postanawia uciec 1
Anglii, by 1
zawsze uwolnić 1
od pościgu. 1
pościgu. Postanawia 1
Postanawia wreszcie 1
wreszcie pokonać 1
pokonać swoją 1
swoją słabość. 1
słabość. Postanawia 1
Postanawia wrócić 1
i pogodzić 2
z Tessą. 1
Tessą. Postanawia 1
Postanawia zebrać 1
zebrać wszystkich 1
wszystkich podejrzanych 2
podejrzanych w 1
domu Richarda 1
Richarda pod 1
pretekstem rozdzielenia 1
rozdzielenia rzeczy 1
rzeczy po 1
zmarłym. Postanawia 1
Postanawia zostać 1
braćmi i 3
i LJ-em. 1
LJ-em. Postanowieniem 1
Postanowieniem cesarskim 1
cesarskim z 1
kwietnia 1889 3
mianowany profesorem 5
profesorem nadzwyczajnym 6
nadzwyczajnym prawa 1
prawa politycznego 2
politycznego na 1
samym powstała 1
pierwsza samodzielna 1
samodzielna polska 1
polska katedra 1
katedra prawa 1
politycznego (konstytucyjnego). 1
(konstytucyjnego). Postanowieniem 1
Postanowieniem Sądu 1
Sądu Grodzkiego 1
Grodzkiego w 1
1946 został 3
za zmarłego. 1
zmarłego. Postanowieniem 1
Postanowieniem Świętego 1
Synodu, w 1
części terytoriów 1
terytoriów eparchii 1
eparchii ufijskiej, 1
ufijskiej, nieftiekamskiej 1
nieftiekamskiej i 1
i saławackiej 1
saławackiej wydzielono 1
wydzielono nową 2
nową administraturę 2
administraturę – 2
– Postanowienie 1
orderów ( 2
). Postanowienie 5
dnia 18 2
sprawie mianowania 2
mianowania Ambasadora 2
Ambasadora Rzeczypospolitej 3
Polskiej ( 3
r. nr 4
nr 115.13.2015 1
115.13.2015 w 1
nadaniu odznaczeń 1
Postanowienie to 1
to tłumaczyła 1
tłumaczyła pragnieniem 1
pragnieniem podjęcia 1
podjęcia w 1
kraju studiów, 1
studiów, jednakże 1
jednakże będąc 1
na już 1
miejscu zaczęła 1
zaczęła poszukiwać 1
poszukiwać możliwości 1
możliwości angażu 1
angażu do 1
do filmu. 2
filmu. Postanowienie 1
stycznia (11 1
(11 lutego) 1
lutego) 1870, 1
1870, ogłoszone 1
ogłoszone 19 1
19 (31) 1
(31) maja 1
maja 1870 1
rok 1870, 1
1870, tom 1
tom 70, 1
70, nr 1
nr 241, 1
241, s. 1
s. 81) 1
81) (od 1
(od 1919 1
1919 znów 1
znów samodzielne 1
samodzielne miasto). 1
miasto). Postanowiła 1
Postanowiła jednak 1
jednak kontynuować 2
kontynuować z 2
nią przyjaźń 1
i wspomóc 1
wspomóc jej 1
jej dążenie 1
poznania swojej 1
swojej przeszłości. 1
przeszłości. Postanowiła 1
Postanowiła wyruszyć 1
wyruszyć w 2
w drogę, 1
drogę, mimo 1
to pora 1
deszczowa, fala 1
fala na 1
rzece bardzo 1
bardzo wysoka, 3
wysoka, a 1
drodze mieszkały 1
mieszkały groźne 1
groźne plemiona, 1
plemiona, które 1
które zabijały 1
zabijały wszystkich 1
wszystkich obcych. 1
obcych. Postanowili 1
Postanowili zamieszkać 1
zamieszkać razem 2
wspólnie prowadzić 1
prowadzić swoje 1
swoje gospodarstwo. 1
gospodarstwo. Postanowił 1
Postanowił nadal 1
nadal czerpać 1
czerpać środki 1
środki finansowe 1
finansowe z 1
z udziałów 1
rodzinnym przedsiębiorstwie 1
przedsiębiorstwie nie 1
nie ingerując 1
jego działalność, 1
działalność, a 1
a swój 1
czas poświęcić 2
poświęcić pasji 1
pasji muzycznej 1
muzycznej oraz 1
oraz mecenatowi 1
mecenatowi artystów, 1
artystów, z 1
którymi utrzymywał 1
utrzymywał przyjacielskie 1
przyjacielskie relacje. 1
relacje. Postanowił 1
Postanowił on 2
on sprowokować 1
sprowokować Nieńców, 1
Nieńców, przysyłając 1
przysyłając do 1
roku przewodniczącego 1
przewodniczącego kołchozu 1
kołchozu „Krasnyj 1
„Krasnyj Oktiabr´” 1
Oktiabr´” Jezyngi, 1
Jezyngi, któremu 1
któremu polecił 1
polecił nawiązać 1
nawiązać kontakt 4
z przeciwnikami 1
przeciwnikami władzy 1
władzy sowieckiej. 1
sowieckiej. Postanowił 1
on ulepszyć 1
ulepszyć sposób 1
sposób dowodzenia 1
dowodzenia siłami 1
siłami pancernymi 1
pancernymi oraz 1
ich organizację. 1
organizację. Postanowił 1
Postanowił popełnić 1
popełnić samobójstwo 1
samobójstwo i 2
próbował złapać 1
złapać rewolwer 1
rewolwer Rodrique. 1
Rodrique. Postanowił 1
Postanowił przedostać 1
do WP 1
WP na 1
na Zachodzie. 3
Zachodzie. Postanowił 1
Postanowił upomnieć 1
upomnieć się 1
o posag 1
posag swojej 1
babki Jadwigi 1
Jadwigi Jagiellonki. 1
Jagiellonki. Postanowił 1
Postanowił więc 2
więc dla 1
żartu napisać 1
napisać sztukę 1
sztukę inspirowaną 1
inspirowaną swym 1
swym podręcznikiem. 1
podręcznikiem. Postanowił 1
więc zbliżyć 1
do Habsburgów 1
Habsburgów i 2
pomocą wojsk 1
niemieckich zjednoczyć 1
zjednoczyć kraj 1
kraj – 1
jeśli pod 1
pod berłem 1
berłem Ferdynanda 1
Ferdynanda nie 1
pełni niepodległy. 1
niepodległy. Postanowił 1
Postanowił wtedy 1
wtedy założyć 2
założyć zgromadzenie 1
zgromadzenie zakonne 1
zakonne nazwane 1
nazwane na 2
cześć Matki 1
Bożej. Postanowił 1
Postanowił wziąć 1
wziąć sprawy 1
sprawy w 1
swoje ręce 1
i stworzyć 1
stworzyć język 1
język programowania, 1
programowania, który 1
który umożliwiłby 1
umożliwiłby skład 1
skład tekstu 1
tekstu wysokiej 1
wysokiej jakości. 1
jakości. Postanowił 1
Postanowił zainwestować 1
zainwestować w 1
rozwój hut 1
hut do 1
produkcji stali. 1
stali. Postanowił 1
Postanowił zatem 1
zatem zostać 1
zostać uczniem 1
uczniem Bodhidharmy, 1
Bodhidharmy, który 1
który medytował 1
medytował w 1
jaskini znajdującej 1
się nieopodal 2
nieopodal klasztoru. 1
klasztoru. Postanowił 1
Postanowił zbudować 1
zbudować małe 1
małe miasteczko 1
miasteczko z 2
z karczmą, 1
karczmą, hotelem 1
hotelem i 1
i małymi 1
małymi firmami, 1
firmami, głównie 1
głównie aby 1
aby zarabiać 1
na turystach. 1
turystach. Postanowiono, 1
Postanowiono, by 1
wszyscy pozostali 1
pozostali jeszcze 1
obozach uciekali 1
uciekali do 1
do Malawi. 1
Malawi. Postanowiono 1
Postanowiono jednak 1
przejąć 12 1
12 sztuk 1
sztuk P-61B-10, 1
P-61B-10, 15 1
20 od 1
od wojska 1
i przeznaczyć 1
przeznaczyć je 1
treningu załóg, 1
załóg, które 1
miały latać 1
latać na 2
na F7F. 1
F7F. Postanowiono 1
Postanowiono rozegrać 1
rozegrać trzy 1
turnieje eliminacyjne, 1
eliminacyjne, w 1
których startowało 1
startowało po 1
jednym przedstawicielu 1
przedstawicielu szesnastu 1
szesnastu wytypowanych 1
wytypowanych drużyn. 1
drużyn. Postanowiono 1
Postanowiono tę 1
tę dwójkę 1
dwójkę zawodowych 1
zawodowych morderców 1
morderców zatrzymać 1
zatrzymać jak 1
jak zwykłych 1
zwykłych przestępców. 1
przestępców. Postanowiono, 1
Postanowiono, że 3
czasu znalezienia 1
znalezienia pomieszczeń 1
pomieszczeń na 1
Śląsku wydziały 1
wydziały te 1
miały działać 2
Krakowie. Postanowiono, 1
że Instytut 1
Instytut Łączności 1
Łączności będzie 1
będzie otrzymywać 1
otrzymywać i 1
i przechowywać 1
przechowywać kopie 1
kopie wszystkich 1
wszystkich dokumentów 1
dokumentów normalizacyjnych 1
normalizacyjnych ETSI. 1
ETSI. Postanowiono, 1
że wezmą 1
wezmą w 1
udział trzy 2
z MP 1
MP mężczyn 1
mężczyn oraz 1
oraz kobiet. 1
kobiet. Postarano 1
Postarano się 1
rozwiązać ten 1
problem przez 1
przez opancerzenie 1
opancerzenie narażonych 1
narażonych na 2
na trafienie 2
trafienie części 1
części łopat 1
łopat śmigieł 1
śmigieł blachą 1
blachą stalową. 1
stalową. Po 1
Po starcie 4
starcie „Łoś” 1
„Łoś” por. 1
por. obs. 3
obs. Po 1
starcie przez 1
chwilę plasował 1
szóstym miejscu, 1
miejscu, jednak 1
jednak spadł 1
na ósme. 1
ósme. Po 1
17 pozycji 1
pozycji zawody 1
zawody ukończył 1
15 miejscu. 1
z dziewiątej 1
dziewiątej lokaty 1
lokaty dojechał 1
dojechał jedenasty. 1
jedenasty. Po 1
Po staruszkach, 1
staruszkach, niepełnosprawnych 1
niepełnosprawnych dziewczętach 1
dziewczętach i 1
ich opiekunkach 1
opiekunkach ślad 1
ślad zaginął. 1
zaginął. Postawa 1
Postawa intelektualistyczna 1
intelektualistyczna widoczna 1
u Kanta 1
Kanta i 1
i Hegla. 1
Hegla. Postawa 1
Postawa Ronaldinho 1
Ronaldinho i 1
całego zespołu 2
zespołu doprowadziły 1
do mistrzostwa 1
mistrzostwa Hiszpanii 1
sezonie 2004/2005. 1
2004/2005. Postawa 1
Postawa ta 2
ta umocniła 1
umocniła jej 1
jej wpływy 1
w Stolicy 1
pozwoliła w 1
latach następnych 3
następnych skutecznie 1
skutecznie bronić 1
bronić spraw 1
spraw Kościoła 1
Kościoła polskiego. 1
polskiego. Postawa 1
ta według 1
według Renshava 1
Renshava jest 1
bardzo rozpowszechniona 1
kręgu kultury 3
kultury Zachodu 1
z wychowania, 1
wychowania, lęku 1
lęku kastracyjnego, 1
kastracyjnego, nieufności 1
nieufności wobec 1
wobec kobiet 1
i podwójnej 1
podwójnej moralności. 1
moralności. Postawił 1
Postawił hipotezę, 1
hipotezę, że 1
że (wówczas 1
(wówczas nieznane) 1
nieznane) kombinacje 1
kombinacje prostych 1
prostych elementów 1
elementów wewnątrz 1
wewnątrz komórki 1
komórki roślinnej 2
roślinnej determinują 1
determinują dziedziczność 1
dziedziczność rośliny. 1
rośliny. Postawiły 1
Postawiły łącznie 1
łącznie 202 1
202 miny 1
miny na 2
głębokości równej 1
równej 2,4 1
2,4 metra. 1
metra. Postawiona 1
Postawiona za 1
za spółgłoską 1
spółgłoską samogłoska 1
samogłoska 'i' 1
'i' nie 1
nie zmiękcza 1
zmiękcza jej 1
znakiem zmiękczenia. 1
zmiękczenia. Postawiono 1
Postawiono także 1
także mniejszy 1
mniejszy słupek 1
słupek w 1
w dokładnym 2
dokładnym miejscu 1
miejscu zbiegania 1
zbiegania się 1
się trzech 3
trzech granic 1
granic państwowych. 1
państwowych. Postawiono 1
Postawiono też 1
też kamień 1
kamień pamiątkowy 1
pamiątkowy w 1
kształcie macewy. 1
macewy. Postawiono 1
Postawiono zarzut, 1
zarzut, że 1
że pracownicy 1
pracownicy Biura 1
Biura są 1
są szpiegami 1
szpiegami na 1
rzecz Stanów 1
i „usiłują 1
„usiłują zmienić 1
zmienić przemocą 1
przemocą ustrój 1
ustrój Polski 1
Polski Ludowej”. 1
Ludowej”. Postawiony 1
Postawiony przed 1
sądem w 2
procesie trwającym 1
trwającym od 2
lipca 1949 1
1949 skazał 1
lata więzienia 2
i konfiskatę 1
konfiskatę mienia. 1
mienia. Postawiwszy 1
Postawiwszy ultimatum 1
ultimatum Voldemort 1
Voldemort wezwał 1
wezwał Pottera 1
Pottera do 1
do stawienia 2
stawienia się 1
w Zakazanym 1
Zakazanym Lesie. 1
Lesie. Postępek 1
Postępek z 1
z praw 2
praw cesarskich 1
cesarskich (Postępek 1
(Postępek sądów 1
sądów około 1
około karania 1
karania na 1
na gardle). 1
gardle). Postępowanie 1
Postępowanie bohaterów 1
bohaterów określają 1
określają stare 1
stare pojęcia 1
pojęcia etyczne 1
i relikty 1
relikty dawnych 1
dawnych instytucji 1
instytucji społecznych: 1
społecznych: szczególnie 1
szczególnie poltach 1
poltach i 1
i geis. 1
geis. Postępowanie 1
Postępowanie i 1
system wartości 1
wartości harcerzy 1
harcerzy i 2
i harcerek 1
harcerek z 1
z „Rodła” 1
„Rodła” wyznacza 1
wyznacza Przyrzeczenie 1
Przyrzeczenie Harcerskie, 1
Harcerskie, i 1
Prawo Harcerskie, 1
Harcerskie, które 1
trakcie Przyrzeczenia 1
Przyrzeczenia zobowiązuje 1
zobowiązuje się 2
się przestrzegać. 1
przestrzegać. Postępowanie 1
Postępowanie każdej 1
każdej firmy 1
więc zależne 1
od zachowania 1
zachowania innych 1
innych przedsiębiorców. 1
przedsiębiorców. Postępowanie 1
Postępowanie lecznicze 1
lecznicze polega 1
poprawie kontroli 1
kontroli cukrzycy, 1
cukrzycy, wdrożeniu 1
wdrożeniu leków 1
leków nefroprotekcyjnych 1
nefroprotekcyjnych ( 1
( Postępowanie 1
Postępowanie - 1
- ograniczenie 1
ograniczenie (czasowe) 1
(czasowe) biegania 1
biegania po 3
po nierównym 1
nierównym podłożu, 1
podłożu, biegania 1
po nachylonej 1
nachylonej bieżni, 1
bieżni, oraz 1
oraz używania 1
używania nosków 1
nosków przy 1
przy jeździe 1
na rowerze. 2
rowerze. Postępowanie 1
Postępowanie terapeutyczne 1
terapeutyczne zacząć 1
zacząć należy 1
od psychoedukacji 1
psychoedukacji rodziców 1
rodziców (opiekunów) 1
(opiekunów) dziecka. 1
dziecka. Postępowanie 1
Postępowanie wstępnej 1
wstępnej kontroli 1
kontroli może 1
się podjęciem 1
podjęciem decyzji 1
przyjęciu skargi, 1
skargi, bądź 1
bądź o 1
o odrzuceniu 1
odrzuceniu skargi. 1
skargi. Postępowanie 1
Postępowanie w 1
w zaostrzeniu 1
zaostrzeniu astmy 1
astmy zależy 1
jego ciężkości. 1
ciężkości. Postępowaniu 1
Postępowaniu z 1
z przedmiotami 1
przedmiotami pozostawionymi 1
pozostawionymi przez 1
gości towarzyszą 1
towarzyszą sformalizowane 1
sformalizowane procedury. 1
procedury. Postępowe 1
Postępowe organizacje 1
organizacje młodzieżowe 1
młodzieżowe w 1
latach 1918–1957, 1
1918–1957, Warszawa: 1
Warszawa: „Iskry” 1
„Iskry” 1970 1
1970 (wyd. 1
– 1973). 1
1973). Postęp 1
Postęp techniki 1
techniki komputerowej 1
komputerowej pozwolił 1
ich dodatkową 1
dodatkową obróbkę 1
obróbkę i 1
bardziej widowiskowe 1
widowiskowe przedstawienie, 1
przedstawienie, niespotykane 1
ówczesnej produkcji 1
produkcji telewizyjnej. 1
telewizyjnej. Postępująca 1
Postępująca degradacja 1
degradacja szlaków 1
szlaków spowodowała 1
spowodowała konieczność 1
konieczność ograniczenia 1
ograniczenia prędkości 1
50 km/h. 1
km/h. Postępujące 1
Postępujące procesy 1
procesy unifikacyjne 1
unifikacyjne prowadziły 1
zacierania się 1
się różnic 1
poszczególnymi krajami. 1
krajami. Postępując 1
Postępując w 1
sposób, można 1
można każdemu 1
każdemu wynikowi 1
wynikowi surowemu 1
surowemu przypisać 1
przypisać odpowiadającą 1
odpowiadającą mu 1
mu wartość 1
wartość rozkładu 1
rozkładu normalnego 1
normalnego i 1
i „znormalizować” 1
„znormalizować” pierwotny 1
pierwotny rozkład 1
rozkład wyników 1
wyników empirycznych. 1
empirycznych. Postępujący 1
Postępujący zanik 1
zanik floty 1
floty wojennej 1
wojennej pozwolił 1
rozwój piractwa 1
piractwa u 1
u brzegów 1
brzegów Chin. 1
Chin. Postępują 1
Postępują tak 1
tak osoby 1
osoby którym 1
dobrym stosunku 1
stosunku z 2
z innymi, 2
innymi, a 1
nie własnym 1
własnym interesie. 1
interesie. Postępy 1
Postępy Dermatologii 1
Dermatologii i 1
i Alergologii 1
Alergologii 2001, 1
2001, nr 2
nr XVIII, 1
XVIII, zeszyt 1
zeszyt 4, 1
s. 214-220. 1
214-220. Postępy 1
Postępy połączonych 1
połączonych wojsk 1
wojsk były 1
były pilnie 1
pilnie śledzone 1
śledzone przez 1
generała Johna 1
Johna Lamberta 1
Lamberta oraz 1
przez podjazd 1
podjazd tzw. 1
tzw. Armii 1
Armii Nowego 1
Nowego Typu 1
Typu (New 1
Model Army). 1
Army). Posterunki 1
Posterunki obserwacyjne 1
obserwacyjne Ekwadoru 1
Ekwadoru zostały 1
zostały dostrzeżone 1
dostrzeżone przez 1
śmigłowiec peruwiański 1
peruwiański gdzie 1
gdzie doszło 1
walk powietrznych. 1
powietrznych. Posterunki 1
Posterunki umieszczano 1
umieszczano zazwyczaj 1
budynkach murowanych, 1
murowanych, o 1
o wzmocnionych 1
wzmocnionych oknach 1
oknach i 1
i drzwiach. 1
drzwiach. Postfeminizm 1
Postfeminizm jest 1
postrzegany w 1
forma feminizmu, 1
feminizmu, która 1
która akceptuje 1
akceptuje kulturę 1
kulturę popularną, 1
popularną, zamiast 1
zamiast ją 1
ją odrzucać, 1
odrzucać, co 1
było typowe 1
dla feministek 1
feministek drugiej 1
drugiej fali. 1
fali. Po 1
Po stosunkowo 1
stosunkowo krótkiej 1
krótkiej karierze 1
karierze piłkarskiej 1
piłkarskiej Zaccheroni 1
Zaccheroni już 1
wieku 30 1
trenerem. Po 12
Po stracie 3
stracie całego 1
całego majątku 3
skutek zmian 1
polityce własnościowej 1
własnościowej i 1
i fiskalnej 1
fiskalnej państwa, 1
państwa, wprowadzonych 1
komunistów po 1
1945, umarł 1
biedzie na 1
na serce 3
serce w 2
stracie męża 1
męża na 1
duchu starają 1
ją podnieść 1
podnieść brat 1
brat Mikołaja 1
– Rafał 1
Rafał ( 1
stracie tego 1
tego lotniska, 1
lotniska, podjęto 1
budowie lądowiska 1
lądowiska na 1
placu Grunwaldzkim. 1
Grunwaldzkim. Po 1
Po strajku 1
strajku nauczycieli 1
nauczycieli z 2
1937 rząd 1
rząd zgodził 1
na zwołanie 1
zwołanie zjazdu 1
zjazdu Związku, 1
Związku, który 1
wybrać nowe 1
nowe władze. 1
władze. Po 1
Po stratach 1
stratach podczas 1
podczas hiszpańskiej 1
domowej nakład 1
nakład „The 1
„The Catholic 1
Catholic Worker” 1
Worker” wzrósł 1
75 000, 1
000, ale 1
światowej znów 1
znów spadł. 1
spadł. Po 1
stronie amerykańskiej 1
amerykańskiej znaczącymi 1
znaczącymi wydarzeniami 1
wydarzeniami były 1
były decyzje 1
decyzje gen. 1
stronie arabskiej 1
arabskiej znajdowały 1
dobrze umocnione 1
umocnione pozycje 1
obronne, blokujące 1
blokujące strategiczną 1
strategiczną drogę 1
prowadzącą z 1
z równiny 1
równiny nadmorskiej 1
nadmorskiej do 1
Jerozolimy. Po 1
stronie czeskiej 1
czeskiej znajduje 1
najwyższy szczyt 1
szczyt – 1
stronie Epicentrum 1
Epicentrum głównego 1
głównego ołtarza 1
ołtarza jest 1
jest zakrystia 1
zakrystia z 1
z wyjściem 1
wyjściem na 1
na cmentarz. 1
cmentarz. Po 1
stronie kierowcy 1
i pasażera 1
pasażera deska 1
deska rozdzielcza 1
rozdzielcza z 1
reguły zawiera 1
także poduszkę 1
poduszkę powietrzną. 1
powietrzną. Po 1
stronie Morza 1
Morza Egejskiego 1
Egejskiego ( 1
stronie północnej 3
północnej (w 1
pobliżu obecnego 1
obecnego mostu) 1
mostu) w 1
w 1690 1
1690 wybudowano 1
wybudowano dwukondygnacyjny 1
dwukondygnacyjny dom 2
dom - 1
- mieszkanie 1
mieszkanie inspektora 1
inspektora i 2
mniejszych chat 1
chat dla 1
dla dozorców. 1
dozorców. Po 1
stronie północnej, 2
północnej, za 1
za bramką 1
bramką także 1
także znajdują 1
się nieduże 1
nieduże trybuny. 1
trybuny. Po 2
południowej znajduje 2
się duża, 1
duża, zadaszona 1
zadaszona trybuna 1
główna stadionu, 1
stadionu, z 1
pozostałych stron 1
stron bieżnię 1
bieżnię otaczają 1
otaczają znacznie 1
niższe trybuny. 1
również postój 1
taksówek. Po 1
stronie południowokoreańskiej 1
południowokoreańskiej zginęło 1
zginęło kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu żołnierzy 2
trzech Amerykanów. 1
Amerykanów. Po 1
stronie przeciwnej 2
przeciwnej napis: 1
napis: „Oto 1
„Oto Matka 1
Matka naszego 1
naszego zawierzenia”. 1
zawierzenia”. Po 1
przeciwnej życie 1
straciło dwóch 1
żołnierzy włoskich. 1
włoskich. Po 1
stronie rebeliantów 1
rebeliantów rany 1
odniosło 15 1
stronie sowieckiej 1
sowieckiej granicę 1
granicę ochraniały 1
ochraniały zastawy 1
zastawy „ 1
zachodniej granicą 1
granicą jest 1
ul. Kruszyńska 1
Kruszyńska i 1
i Tukanowa. 1
Tukanowa. Po 1
zachodniej Rożnówka 1
Rożnówka sięga 1
sięga granicy 1
granicy miasta. 2
stronie Zulusów 1
Zulusów straty 1
straty wyniosły 2
wyniosły ponad 1
tysiące zabitych, 1
zabitych, liczba 1
rannych nie 1
znana. Postrzegali 1
Postrzegali oni 1
oni saloony 1
saloony jako 1
jako politycznie 1
politycznie skorumpowane, 1
skorumpowane, a 1
a picie 1
picie alkoholu 1
alkoholu jako 1
jako osobisty 1
osobisty grzech. 1
grzech. Postrzeganie 1
Postrzeganie koloru 1
koloru zależy 1
czynników. Postrzeżenie, 1
Postrzeżenie, iż 1
iż umysł 1
umysł osoby 1
osoby medytującej 1
medytującej staje 1
bardziej ekspansywny 1
ekspansywny w 1
w przestrzennym 1
przestrzennym znaczeniu 1
znaczeniu wyraźnie 1
wyraźnie przypomina 1
przypomina odpowiednie 1
odpowiednie fragment 1
z Yuanming 1
Yuanming lun. 1
lun. Poststrukturalizm 1
Poststrukturalizm doprowadził 1
do rewizji 2
rewizji tradycyjnego 1
tradycyjnego sposobu 1
literaturze, szczególnie 1
duchu strukturalizmu. 1
strukturalizmu. Po 1
Po studiach 11
studiach kontynuował 1
stanowiskach pracę 1
w OKB-1, 1
OKB-1, później 1
później przemianowanym 1
przemianowanym na 2
na Centralne 1
Centralne Biuro 1
Biuro Konstrukcyjne 1
Konstrukcyjne Eksperymentalnej 1
Eksperymentalnej Budowy 1
Maszyn (ЦКБЭМ). 1
(ЦКБЭМ). Po 1
studiach odbył 1
odbył staż 1
staż w 4
w Ospedale 1
Ospedale di 1
di San 1
San Matteo 1
Matteo w 1
w Pawii. 2
Pawii. Po 1
studiach podjął 2
pracę nauczyciela 5
w Kosowskiej 1
Kosowskiej Mitrowicy. 1
Mitrowicy. Po 1
zachodniej. Po 1
studiach pracował 2
jako "budowniczy 1
"budowniczy warszawski". 1
warszawski". Po 1
laboratorium badawczym 1
badawczym Fabryki 1
Fabryki Związków 1
Związków Azotowych 1
Azotowych w 1
w Mościcach. 1
Mościcach. Po 1
studiach prowadził 1
prowadził orkiestry 1
orkiestry Państwowego 1
Liceum Muzycznego 2
Katowicach. Po 1
studiach razem 1
swoim przyjacielem, 4
przyjacielem, Elliotem 1
Elliotem Schwartzem 1
Schwartzem założyli 1
założyli firmę 1
firmę Gray 1
Gray Matter 1
Matter Technologies. 1
Technologies. Po 1
studiach rozpoczął 1
w dyplomacji 2
dyplomacji watykańskiej, 1
watykańskiej, działając 1
działając m.in. 1
Belgii, Portugalii 1
Południowej. Po 2
studiach udał 1
Europy, aby 2
aby tam, 1
Paryżu, kontynuować 1
kontynuować edukację 1
edukację artystyczną. 1
artystyczną. Po 1
studiach wrócił 1
do Opola. 1
Opola. Postulat 1
Postulat ten 2
ten stanowi 1
stanowi konieczną 1
konieczną przeciwwagę 1
dla przynależnościowego 1
przynależnościowego mechanizmu 1
mechanizmu opieki, 1
opieki, a 1
zwłaszcza dla 2
dla niebezpieczeństwa 1
niebezpieczeństwa zabijania 1
zabijania zaradności 1
zaradności i 1
odpowiedzialności podlegającej 1
podlegającej opiece. 1
opiece. Postulat 1
odrzucony, więc 1
więc Lipiński 1
Lipiński wraz 1
z Borysem 2
Borysem Matiuszenko 1
Matiuszenko opuścili 1
opuścili zjazd, 1
zjazd, przyłączając 1
przyłączając się 1
do Hromady. 1
Hromady. Postulaty 1
Postulaty robotników 1
robotników były 1
władz trudne 1
do zaakceptowania, 1
zaakceptowania, bo 1
nie dotyczyły 1
dotyczyły wyłącznie 1
wyłącznie kwestii 1
kwestii ekonomicznych. 1
ekonomicznych. Postulaty 1
Postulaty te 1
uwzględnione zarówno 1
władze gminy 2
gminy Złotniki 1
Złotniki Kuajwskie, 1
Kuajwskie, jak 1
i władze 2
władze centralne. 1
centralne. Postulował, 1
Postulował, by 1
by „druga 1
„druga płeć” 1
płeć” odzyskała 1
swą godność 1
godność poprzez 1
poprzez wykorzystanie 1
wykorzystanie należnych 1
należnych jej 1
jej praw 1
mogła przemówić 1
przemówić wreszcie 1
wreszcie w 3
społeczeństwie pełnym 1
pełnym głosem. 1
głosem. Postulowali, 1
Postulowali, by 1
by wykorzystać 2
wykorzystać osłabienie 1
osłabienie caratu 1
caratu do 1
do wzniecenia 2
wzniecenia ogólnonarodowego 1
ogólnonarodowego powstania 1
i wypędzenia 1
wypędzenia zaborcy. 1
zaborcy. Postulowali 1
Postulowali uznanie 1
rząd Wielkiej 1
Brytanii siedziby 1
siedziby narodowego 1
narodowego żydostwa 1
żydostwa w 1
w Palestynie. 4
Palestynie. Postulował 1
Postulował powrót 1
do wschodnich 3
wschodnich form 1
form obrzędowych 1
obrzędowych w 1
cerkwi greckokatolickiej. 1
greckokatolickiej. Postulował 1
Postulował wprowadzenie 1
wprowadzenie do 1
nauczania na 1
poziomie gimnazjalnym 1
gimnazjalnym i 1
i wyższym 1
wyższym zagadnień 1
zagadnień stylu 1
stylu literackiego 1
literackiego oraz 1
oraz opracowanie 2
opracowanie nowoczesnego 1
nowoczesnego podręcznika 1
podręcznika stylistyki. 1
stylistyki. Postulowano 1
Postulowano nawet 1
nawet umieszczenie 1
umieszczenie obu 1
obu rodzin 1
rodzin w 2
wspólnej nadrodzinie 1
nadrodzinie Thryonomyoidea. 1
Thryonomyoidea. Postulowano 1
Postulowano wprowadzenie 1
wprowadzenie wolnych, 1
wolnych, równych, 1
równych, tajnych 1
tajnych i 1
i proporcjonalnych 1
proporcjonalnych wyborów 1
wyborów oraz 1
oraz utworzenie 1
utworzenie samorządu 1
samorządu lokalnego. 3
lokalnego. Postulując 1
Postulując programowe 1
programowe próżniactwo, 1
próżniactwo, sam 1
sam ciężko 1
pracował, przeważnie 1
przeważnie żyjąc 1
w biedzie. 1
biedzie. Po 1
Po stwierdzeniu 1
stwierdzeniu usterek, 1
usterek, krematoria 1
krematoria te 1
te rozebrano 1
rozebrano i 1
budowę nowych, 1
nowych, których 1
których jednak 1
ukończono przed 1
przed likwidacją 1
likwidacją obozu. 1
obozu. Po 1
Po stworzeniu 1
stworzeniu wspólnej 1
wspólnej tabeli 1
tabeli trzy 1
drużyny oraz 2
oraz gospodarz 2
gospodarz baraży 1
baraży - 1
Po sukcesach 2
sukcesach i 1
i wyróżnieniach 1
wyróżnieniach przyszedł 1
przyszedł czas 1
wielkiej próby. 1
próby. Po 1
sukcesach w 1
w kartingu, 2
kartingu, Ticktum 1
Ticktum rozpoczął 1
międzynarodową karierę 1
w jednomiejscowych 2
jednomiejscowych samochodach 2
samochodach wyścigowych 2
wyścigowych w 2
w MSA 1
MSA Formula 1
Formula Certified 1
Certified by 1
by FIA 1
FIA Powered 1
Powered by 1
by Ford 1
Ford EcoBoost. 1
EcoBoost. Po 1
Po sukcesie 5
sukcesie literackim 1
literackim zaczęła 1
publikować pod 1
pod własnym 1
własnym nazwiskiem. 1
nazwiskiem. Po 1
sukcesie operacja 1
operacja Pheasant 1
Pheasant i 1
pokonaniu niemieckiego 1
niemieckiego kontrataku 1
kontrataku pod 1
pod Meijel 1
Meijel pozostały 1
dwie niemieckie 2
niemieckie kieszenie 1
kieszenie na 1
od dolnej 1
rzeki Mozy. 1
Mozy. Po 1
sukcesie płyty 1
płyty zespół 1
koncertową, podczas 1
której nagrana 1
nagrana została 2
została pierwsza 1
pierwsza koncertowa 1
koncertowa płyta 1
płyta zespołu, 1
zespołu, wydana 1
2002. Po 1
sukcesie w 1
w Indonesian 1
Indonesian Idol 1
Idol Judika 1
Judika wydał 1
wydał albumy 1
albumy Seri 1
Seri Cinta 1
Cinta (2005) 1
(2005) i 1
i One 1
One (2007). 1
sukcesie wystawy, 1
wystawy, Jörg 1
Jörg Thomsen 1
Thomsen podjął 1
założeniu muzeum 1
muzeum poświęconego 1
poświęconego katastrofie. 1
katastrofie. Posunę 1
Posunę się 1
dalej – 2
pisał – 1
– i, 1
i, choć 1
choć brzmi 1
brzmi to 1
jak paradoks, 1
paradoks, nie 1
nie zawaham 1
zawaham się 1
się oświadczyć, 1
że temat 1
temat pięknej 1
pięknej tragedii 1
tragedii powinien 1
być nieprawdopodobny. 1
nieprawdopodobny. Posunięcie 1
Posunięcie to 1
rozzłościło obsadę 1
obsadę i 1
i ekipę 1
ekipę produkcyjną 1
produkcyjną programu, 1
programu, którzy 1
byli wściekli 1
wściekli na 1
na „uginanie 1
„uginanie się 1
pod żądaniami 1
żądaniami Liebermana” 1
Liebermana” przez 1
stację MTV. 1
MTV. Posunięto 1
Posunięto się 1
do opublikowania 1
opublikowania fikcyjnego 1
fikcyjnego życiorysu 1
życiorysu Rommla, 1
Rommla, ufryzowanego 1
ufryzowanego na 1
na modłę 2
modłę narodowo-socjalistyczną, 1
narodowo-socjalistyczną, przeciw 1
przeciw czemu 1
czemu zresztą 1
zresztą bezskutecznie 1
bezskutecznie protestował. 1
protestował. Po 1
Po swej 1
swej premierze 1
premierze The 1
The Graveyard 1
Graveyard wzbudziła 1
wzbudziła szerokie 1
szerokie zainteresowanie 1
zainteresowanie graczy 1
i recenzentów. 1
recenzentów. Poświadczają 1
Poświadczają to 1
wszystkim monety 1
inskrypcją MANL/IA•SCANTILLA•AVG(usta) 1
MANL/IA•SCANTILLA•AVG(usta) (B.R. 1
(B.R. Kankelfitz: 1
Kankelfitz: Römische 1
Römische Münzen 1
Münzen von 1
von Pompeius 1
Pompeius bis 1
bis Romulus, 1
Romulus, dz. 1
dz. cyt.). 1
cyt.). Po 1
Po święceniach 3
święceniach kapłańskich 1
1837 przez 1
profesorem etyki 1
etyki we 1
we Fryburgu 2
Fryburgu w 2
Szwajcarii. Po 1
święceniach przez 1
wikariusz w 1
w Fall 1
Fall River. 1
River. Po 1
święceniach został 1
ojcem duchownym 1
w niższym 2
niższym seminarium, 1
seminarium, zaś 1
latach 1983-1995 1
1983-1995 pełnił 1
funkcje proboszcza 1
kilku parafiach 1
parafiach diecezji. 1
diecezji. Poświęcenia 1
Poświęcenia dokonał 1
dokonał Gajusz 1
Gajusz Memmiusz 1
Memmiusz Fidus 1
Fidus Juliusz 1
Juliusz Albiusz, 1
Albiusz, wyznaczony 1
na konsula 3
konsula (consul 1
(consul designatus), 1
designatus), legat 1
legat cesarski, 1
cesarski, namiestnik 1
namiestnik Noricum 1
Noricum jako 1
jako propretor, 1
propretor, 18 1
września za 1
za konsulatu 1
konsulatu Apronianusa 1
Apronianusa i 1
i Bradua, 1
Bradua, czyli 1
w 191 1
191 n.e. 1
n.e. Poświęcenia 1
Poświęcenia dokonano 1
dokonano 20 1
listopada 1949 1
roku. Poświęcenia 1
Poświęcenia po 1
z przebudów 1
przebudów dokonano 1
w 1691. 1
1691. Poświęcenie 1
Poświęcenie Kościoła 1
Kościoła miało 1
miejsce 25 1
października 1881 1
1881 roku. 2
roku. Poświęcenie 1
Poświęcenie w 1
w obrządku 2
obrządku łacińskim 1
łacińskim miało 1
roku. Poświęcił 1
Poświęcił dla 1
sztuki absolutnie 1
absolutnie wszystko, 1
wszystko, zaniedbywał 1
zaniedbywał pracę, 1
pracę, rodzinę, 1
rodzinę, rzucił 1
na szalę 1
szalę nawet 1
nawet małżeństwo 1
z kochającą 1
kochającą go 1
go żoną, 1
żoną, która 1
jedyna naprawdę 1
naprawdę go 1
go rozumiała. 1
rozumiała. Poświęcił 1
Poświęcił go 1
go dziekan 1
dziekan przemyskiej 1
przemyskiej kapituły 1
kapituły katedralnej 1
katedralnej ks. 1
inf. Jakub 1
Jakub Federkiewicz. 1
Federkiewicz. Poświęcił 1
Poświęcił się 4
się dostępnej 1
dostępnej dla 1
niego sztuce. 1
sztuce. Poświęcił 1
się odbudowie 1
odbudowie świątyni 1
świątyni ze 1
zniszczeń wojennych. 1
wojennych. Poświęcił 1
się pisarstwu 1
pisarstwu po 1
ukończeniu Państwowej 1
Państwowej Akademii 1
Pięknych (studiował 1
(studiował tam 1
tam malarstwo) 1
malarstwo) i 1
pory ma 1
koncie siedem 1
dwa scenariusze 2
scenariusze filmowe. 1
filmowe. Poświęcił 1
się studiom 2
studiom i 1
i badaniom 1
badaniom na 1
temat diagnostyki 1
leczenia gruźlicy. 1
gruźlicy. Poświęcona 1
Poświęcona jest 1
jest zdobywcy 1
zdobywcy Lotniska 1
Lotniska Rakowice-Czyżyny 1
Rakowice-Czyżyny w 1
październiku 1918 1
– komendantowi 1
komendantowi płk. 1
płk. pil. 1
pil. Poświęcone 1
Poświęcone są 1
są św. 1
św. Józefowi 1
Józefowi i 1
św. Franciszkowi 1
Franciszkowi Serafickiemu. 1
Serafickiemu. Poświęcone 1
Poświęcone zostało 1
jej za 2
życia wiele 3
i filmów 3
dokumentalnych, a 1
także książka 1
książka B.L. 1
B.L. Sand 1
Sand Teaching 1
Teaching Genius: 1
Genius: Dorothy 1
Dorothy DeLay 1
DeLay and 1
the Making 1
Making of 1
a Musician 1
Musician (Portland, 1
(Portland, 2000). 1
2000). Poświęcono 1
Poświęcono mu 1
kilka wydawnictwa 1
wydawnictwa albumowych 1
albumowych (2005, 1
(2005, 2017). 1
2017). Poświęcony 1
Poświęcony był 1
był komputerom, 1
komputerom, grom 1
grom komputerowym 1
komputerowym i 1
i tematom 1
tematom pokrewnym, 1
pokrewnym, jak 1
kulturze. Po 1
Po swoim 1
swoim zmartwychwstaniu 1
zmartwychwstaniu Optimus 1
Optimus powrócił 1
powrócił ponownie 1
dowódcy Autobotów. 1
Autobotów. Poszczególne 1
Poszczególne budynki 1
budynki zaprojektowali 1
zaprojektowali m.in. 1
m.in. Poszczególne 1
Poszczególne egzemplarze 1
egzemplarze lokomotyw 1
lokomotyw MP15DC 1
MP15DC różnią 1
się zewnętrznie 1
zewnętrznie wyglądem 1
wyglądem pokrywy 1
pokrywy filtra 1
filtra powietrza 1
powietrza do 6
do silnika, 3
silnika, która 1
która znajduje 2
przed kabiną 1
kabiną maszynisty. 2
maszynisty. Poszczególne 1
Poszczególne fale 1
fale terroru 1
terroru komunistycznego 1
komunistycznego rozszerzały 1
rozszerzały zakres 1
zakres pojęcia 1
pojęcia wróg 1
wróg ludu 1
ludu na 1
grupy społeczne. 1
społeczne. Poszczególne 1
Poszczególne gildie 1
gildie mogą 1
mogą zakładać 1
zakładać między 1
sobą sojusze, 1
sojusze, aby 1
sposób stawały 1
się silniejsze. 1
silniejsze. Poszczególne 1
Poszczególne kompanie, 1
kompanie, z 1
których składały 1
się bataliony 1
bataliony rekruckie, 1
rekruckie, były 1
różnych miejscowościach 2
miejscowościach dystryktów. 1
dystryktów. Poszczególne 1
Poszczególne osobniki 1
osobniki różnią 1
się natężeniem 1
natężeniem tej 1
tej barwy, 1
od jasnopomarańczowej 1
jasnopomarańczowej po 1
niemal czerwoną. 1
czerwoną. Poszczególne 1
Poszczególne szwadrony 1
szwadrony pułku 1
pułku prowadziły 1
prowadziły akcje 1
akcje patrolową 1
patrolową na 2
na przedpolu 1
przedpolu własnych 1
własnych pozycji 1
pozycji obronnej, 1
obronnej, a 1
a szwadrony 1
szwadrony 1 1
2 prowadziły 1
prowadziły wypady 1
wypady na 1
pozycje włoskie 1
celu likwidacji 1
likwidacji ich 1
ich placówek, 1
placówek, rozpoznania 1
rozpoznania stanowisk 1
i schwytania 1
schwytania jeńców. 1
jeńców. Poszczególne 1
Poszczególne tematy 1
tematy traktowane 1
traktowane są 2
sposób ścisły 1
ścisły i 1
i logiczny, 1
logiczny, można 1
można powiedzieć 2
powiedzieć – 1
– naukowy, 1
naukowy, odnoszą 1
teorii i 8
techniki tańca, 1
tańca, a 1
do związków 1
związków zachodzących 1
zachodzących między 1
dwiema dziedzinami. 1
dziedzinami. Poszczególne 1
Poszczególne wersje 1
wersje narodowe 1
narodowe różniły 1
sobą zawartością. 1
zawartością. Poszczególne 1
Poszczególne włosy 1
mają oddzielne 1
oddzielne cebulki, 1
cebulki, ale 1
ale wychodzą 1
powierzchnię wspólnym 1
wspólnym kanałem. 1
kanałem. Poszczególni 1
Poszczególni działacze 1
działacze stowarzyszenia 1
stowarzyszenia zaangażowali 1
zaangażowali się 1
w ogólnopolskie 1
ogólnopolskie inicjatywy 1
Po szczycie 1
szczycie Kim 1
Kim Dae-jung 1
Dae-jung powiedział, 1
że niebezpieczeństwo 1
niebezpieczeństwo wybuchu 1
wojny znikło, 1
znikło, a 1
szczyt otworzył 1
rozdział na 1
zjednoczenia Korei. 1
Korei. Poszedłem 1
Poszedłem więc 1
więc ze 1
dziewczyną do 1
studia, by 1
by przesłuchać 1
przesłuchać kilka 1
kilka taśm 1
taśm demo 1
demo (. 1
(. Poszedł 1
Poszedł ich 1
ich śladem 1
śladem i 1
i zobaczył 1
zobaczył je 1
szczycie wzgórza. 2
wzgórza. Poszerzanie 1
Poszerzanie mechaniczne 1
mechaniczne (dylatacja) 1
(dylatacja) wykonywane 1
wykonywane jest 1
przesuwanie przez 1
przez zwężenie 1
zwężenie sztywnych 1
sztywnych bronchoskopów 1
bronchoskopów o 1
większych średnicach. 1
średnicach. Poszerzył 1
Poszerzył się 1
się teren 1
teren zabudowy. 1
zabudowy. Po 1
Po sześćdziesięcioleciu 1
sześćdziesięcioleciu latach 1
latach strzeżenia 1
strzeżenia zwoju 1
zwoju mnich 1
mnich musi 1
musi poszukać 1
poszukać swojego 1
swojego następcy, 1
następcy, sugerując 1
sugerując się 1
się przepowiedniami 1
przepowiedniami otrzymanymi 1
poprzednika. Po 1
Po sześciu 5
sześciu dniach 1
dniach wykształcają 1
wykształcają się 1
się worki 1
worki jajowe. 1
jajowe. Po 1
Chinach został 1
mianowany naczelnikiem 2
naczelnikiem misji 1
misji rosyjskiej 1
godność archimandryty. 1
archimandryty. Po 1
na probostwo 1
probostwo do 1
do Liskowa 1
Liskowa gdzie 1
gdzie przybył 1
przybył 5 1
stycznia 1900. 1
1900. Po 1
sześciu miesiącach, 1
miesiącach, Lasse 1
Lasse umieścił 1
umieścił 16 1
16 dodatkowych 1
dodatkowych filmów, 1
filmów, wiele 1
nich stworzył 1
stworzył podczas 1
podczas kursów 1
kursów animacji. 1
animacji. Po 1
sześciu sezonach 1
sezonach on 1
ekipa z 1
z American 1
American Horror 1
Horror Story 1
Story powinni 1
być dumni 1
dumni z 1
z oszałamiająco 1
oszałamiająco strasznego 1
niezwykle zaskakującego 1
zaskakującego sezonu, 1
sezonu, jakim 1
jest Roanoke 1
Roanoke (. 1
Po szesnastu 1
szesnastu miesiącach 1
w maju/czerwcu 1
maju/czerwcu 1963 1
1963 pojawiła 1
o metr 1
metr wyższa 1
wyższa konstrukcja 1
konstrukcja – 1
Po szkole 1
średniej Butler 1
Butler zdecydował 1
wybór uczelni 1
uczelni Tyler 1
Tyler Junior 1
College. Poszlaki 1
Poszlaki znalezione 1
każdym Wieku 1
Wieku pomagają 1
pomagają poznać 1
historię wyspy 1
mieszkańców. Poszukiwała 1
Poszukiwała ona 1
ona dogodnego 1
dogodnego miejsca, 1
którego mogła 1
mogła prowadzić 1
przeciwko Sauronowi 1
Sauronowi i 1
i takim 1
takim właśnie 1
właśnie wydawało 1
się Lothlórien. 1
Lothlórien. Poszukiwania 1
Poszukiwania przeprowadzone 1
pobliżu potwierdziły 1
potwierdziły istnienie 1
istnienie pod 1
ziemią ruin 1
ruin miasta. 1
miasta. Poszukiwanie 1
Poszukiwanie karabinu 1
karabinu prowadzi 1
prowadzi Holego 1
Holego m.in. 1
do Republiki 2
w przesłuchaniu 1
przesłuchaniu międzynarodowego 1
międzynarodowego handlarza 1
handlarza bronią. 1
bronią. Poszukiwanie 1
Poszukiwanie rozwiązań, 1
rozwiązań, w 1
którym istniałaby 1
istniałaby możliwość 1
możliwość wyeliminowania 1
wyeliminowania w 1
układzie rozrządu 1
rozrządu elementów 1
elementów wykonujących 1
wykonujących ruch 1
ruch posuwisto-zwrotny, 1
posuwisto-zwrotny, pozwoliło 1
pozwoliło inżynierom 1
inżynierom NSU 1
NSU opracować 1
opracować tzw. 1
tzw. rozrząd 1
rozrząd suwakowy. 1
suwakowy. Poszukiwano 1
Poszukiwano osób 1
osób młodych 1
młodych lub 1
lub kalek, 1
kalek, domniemywając, 1
domniemywając, iż 1
iż mogą 1
być żołnierze. 1
żołnierze. Poszukiwany 1
Poszukiwany za 1
działalność partyzancką, 1
partyzancką, ukrywał 1
roku. Poszukując 1
Poszukując własnej 1
własnej tożsamości, 1
tożsamości, zaprzyjaźnia 1
z Juanem, 1
Juanem, szkolnym 1
szkolnym chuliganem. 1
chuliganem. Poszukuje 1
Poszukuje dla 1
siebie następcy 1
następcy z 1
uczestników wyścigu. 2
wyścigu. Poszukuje 1
Poszukuje dwóch 1
dwóch wampirzych 1
wampirzych braci 1
braci o 2
imionach Kamui 1
Kamui i 1
Subaru. Po 1
Po szybkim 1
szybkim zajęciu 1
zajęciu miasta, 1
miasta, kolejnym 1
kolejnym celem 1
celem stał 1
się Psków, 1
Psków, zajęty 1
zajęty 25 1
25 maja. 1
maja. Poszycie 1
Poszycie zewnętrzne 1
zewnętrzne ze 1
stali nierdzewnej 3
nierdzewnej i 1
sztucznych (ściany 1
(ściany przednia 1
i tylna, 1
tylna, nadkola 1
nadkola boczne, 1
boczne, dach 2
i zderzaki) 1
zderzaki) oraz 1
oraz wszystkie 2
wszystkie szyby 2
szyby montowane 1
poprzez metodę 1
metodę klejenia. 1
klejenia. Po 1
Po taktycznym 1
taktycznym wycofywaniu, 1
wycofywaniu, ponownie 1
ponownie uderzył 1
na Bitynów 1
Bitynów z 1
z wozami 1
wozami uzbrojonymi 1
uzbrojonymi w 1
w kosy. 1
kosy. Po 1
Po tamtej 1
tamtej relacji 1
relacji pod 1
pod kościołem 2
kościołem zabrało 1
zabrało się 1
się kilkuset 2
kilkuset mieszkańców, 1
a miejscowy 1
miejscowy ruch 1
oporu zagroził 1
zagroził wysadzeniem 1
wysadzeniem sąsiedniego 1
sąsiedniego browaru 1
browaru w 1
wypadku kontynuowania 1
kontynuowania rozbiórki 1
rozbiórki (P. 1
(P. Anders 1
Anders Kalisz, 1
Kalisz, Ostrów 1
Ostrów Wielkopolski. 1
Wielkopolski. Potęga 1
Potęga Kwadrantu 1
Kwadrantu Alfa 1
Alfa została 1
została silnie 1
silnie załamana 1
załamana do 1
gdy Gwiezdne 1
Gwiezdne Imperium 1
Imperium Romulan 1
Romulan zerwało 1
zerwało pakt 1
pakt o 1
o nieagresji 1
nieagresji z 1
z Dominium. 1
Dominium. Potęgę 1
Potęgę i 1
i losy 1
losy ślepego 1
ślepego tłumu, 1
tłumu, kierowanego 1
kierowanego przez 1
przez zręcznych 1
zręcznych demagogów, 1
demagogów, Witkacy 1
Witkacy ukazywał 1
ukazywał w 2
swoich późniejszych 1
późniejszych powieściach 1
powieściach i 1
i dramatach. 1
dramatach. Po 1
Po tej 15
został obwiniony 1
obwiniony przez 1
przez De 1
De Ruytera 1
Ruytera o 1
o niesubordynację 1
niesubordynację i 1
i odsunięty 1
od służby 1
sierpniu 1666. 1
1666. Po 1
demonstracji jeden 1
jeden legion 1
legion w 1
pełnym szyku 1
szyku ze 1
ze sztandarami 1
sztandarami i 1
i muzyką 1
muzyką pomaszerował 1
pomaszerował w 1
kierunku wzgórza, 1
które zajmowali 1
zajmowali Galowie 1
Galowie budujący 1
budujący umocnienia 1
umocnienia od 1
strony potoku 1
potoku Clemensat. 1
Clemensat. Po 1
tej informacji 2
informacji gubernator 1
gubernator wystosował 1
wystosował prośbę 1
prośbę do 1
do Departamentu 3
Departamentu Wojny, 1
Wojny, sugerując, 1
sugerując, by 1
by prezydent 1
prezydent Lincoln 1
Lincoln napisał 1
wdowy Bixby 1
Bixby list. 1
list. Po 1
tej klęsce 2
klęsce Ndebele 1
Ndebele ostatecznie 1
ostatecznie porzucili 1
porzucili zachodni 1
zachodni Transwal 1
Transwal i 1
kilkuletniej wędrówce 1
wędrówce osiedlili 1
obecnym północno-zachodnim 1
północno-zachodnim Zimbabwe. 1
Zimbabwe. Po 1
klęsce znaczenie 1
polityczne Tyru 1
Tyru spadło. 1
płycie zespół 1
był wreszcie 1
stanie podpisać 1
podpisać umowę 1
z poważniejszym 1
poważniejszym wytwórcą 1
wytwórcą i 1
i wydać 2
wydać pierwszy 1
pierwszy album. 1
tej porażce 2
porażce Fuller 1
Fuller zrezygnował 1
funkcji lidera 1
lidera stanowego 1
stanowego partii, 1
partii, ale 2
pozostał członkiem 1
członkiem parlamentu. 1
porażce stoczył 1
kilkadziesiąt walk, 1
walk, większość 1
nich przegrywając. 1
przegrywając. Po 1
samej stronie, 1
stronie, na 3
planie widać 1
już siedzącą 1
siedzącą Zuzannę 1
Zuzannę myjącą 1
myjącą nogi 1
jej służkę 1
służkę czeszącą 1
czeszącą jej 1
jej włosy. 1
włosy. Po 1
tej transakcji 1
transakcji IBM 1
IBM stało 1
się posiadaczem 2
posiadaczem 18,9% 1
18,9% akcji 1
akcji spółki 1
spółki Lenovo. 1
Lenovo. Po 1
tej trudnej, 1
trudnej, rozpaczliwej 1
rozpaczliwej decyzji 1
decyzji KKS 1
KKS Kotwica 1
Kotwica uczestniczy 1
rozgrywkach regionalnych. 1
regionalnych. Po 1
walce Gołota 1
Gołota miał 1
miał trzyletnią 1
trzyletnią przerwę 1
w boksowaniu. 1
boksowaniu. Po 1
walce ostatecznie 1
ostatecznie wycofał 1
z ringu. 2
ringu. Po 2
tej wizji 1
wizji Quentin 1
Quentin i 1
i Nancy 1
Nancy udają 1
starego przedszkola. 1
przedszkola. Po 1
wyprawie Kosiba 1
Kosiba wydał 1
wydał swoją 6
pierwszą książkę, 2
książkę, monografię 1
monografię naukową 1
naukową „Grenlandia” 1
„Grenlandia” (1937). 1
(1937). Potem 1
Potem albo 1
albo dalej 1
dalej tą 1
drogą równolegle 1
wschodnich brzegów, 1
brzegów, lub 1
lewo do 1
do Małszewa, 1
Małszewa, równolegle 1
wschodnich brzegów. 1
brzegów. Potem 1
Potem bliźniaczki 1
bliźniaczki wraz 1
zespołem występują 1
gdy reszta 2
reszta nadal 1
nadal siedzi 1
siedzi w 1
w ławkach 1
ławkach spoglądając 1
spoglądając na 1
siebie. Potem 1
Potem był 4
graczem klubu 1
klubu FC 2
FC Neubrandenburg, 1
Neubrandenburg, gdzie 1
karierę. Potem 3
graczem KS 1
KS Metro 1
Metro Warszawa, 1
Warszawa, z 1
z wywalczył 1
wywalczył brązowy 3
Kędzierzynie-Koźlu. Potem 1
Potem było 1
to dodatkowo 1
dodatkowo miejsce 1
miejsce przetrzymywania 1
przetrzymywania więźniów. 1
więźniów. Potem 1
był pomocnikiem 1
pomocnikiem dowódcy 2
dowódcy Południowouralskiego 1
Południowouralskiego Okręgu 1
Wojskowego. Potem 1
był spikerem 1
spikerem komediowego 1
komediowego show 1
show telewizyjnego 1
telewizyjnego 'The 1
'The Smothers 1
Smothers Brothers 1
Brothers Comedy 1
Comedy Hour 1
Hour (1967–1969), 1
(1967–1969), emitowanego 1
emitowanego przez 1
przez CBS. 1
CBS. Potem 1
Potem Bystrica 1
Bystrica dostała 1
ręce rodziny 2
rodziny Pallfy. 1
Pallfy. Potem 1
Potem chipsy 1
chipsy są 1
są solone 1
solone i 1
i przyprawiane 1
przyprawiane poprzez 1
zastosowanie dodatków 1
dodatków smakowo-zapachowych 1
smakowo-zapachowych (np. 1
(np. papryki 1
papryki czy 1
czy sera). 1
sera). Potem 1
Potem coraz 1
częściej nazwę 1
tę odnoszono 1
odnoszono także 1
do naczynia 1
naczynia z 2
wodą oczyszczającą 1
oczyszczającą (lustralną) 1
(lustralną) umieszczanego 1
umieszczanego przy 1
świątyni do 3
do rytualnych 1
rytualnych ablucji. 1
ablucji. Potem 1
Potem do 1
1956 trenował 1
trenował juniorów 1
juniorów drużyny 1
drużyny amatorskiej 1
amatorskiej Stroitiel 1
Stroitiel Żdanow, 1
Żdanow, po 1
czym szkolił 1
szkolił dzieci 1
Szkole Sportowej. 1
Sportowej. Potem 1
Potem dokonano 1
dokonano masakry 1
masakry obecnych 1
obecnych tam 1
tam polskich 1
polskich lekarzy, 1
lekarzy, pielęgniarek 1
pielęgniarek i 1
i pacjentów”. 1
pacjentów”. Potem 1
Potem działał 1
inspektor nadzorujący 1
nadzorujący liczne 1
liczne budowy 1
budowy nie 3
terenie Mazur. 1
Mazur. Potem, 1
Potem, gdy 1
gdy ujawniono 1
ujawniono relacje 1
relacje o 1
wydarzeniach w 1
w Ojai 1
Ojai 1922, 1
1922, niektórzy 1
niektórzy przesunęli 1
przesunęli datę 1
datę o 1
lata wcześniej. 3
wcześniej. Potem 1
Potem grał 3
zespole Enerhija 1
Enerhija Chmielnicki, 1
Chmielnicki, z 1
1976 zdobył 1
mistrzostwo obwodu. 2
obwodu. Potem 1
m.in. Potem 2
walijskiej drużynie 1
drużynie Oswestry 1
Oswestry Town, 1
Town, jednak 1
Potem ich 1
ich Król 1
Król używał 1
używał trąby, 1
trąby, aby 1
aby wytworzyć 2
wytworzyć chłodny 1
chłodny wiatr. 1
wiatr. Potem 1
Potem Indianie 1
Indianie otoczyli 1
otoczyli z 1
3 stron 1
stron obóz 1
zaczęli go 1
go ostrzeliwać 1
ostrzeliwać raniąc 1
raniąc kolejnego 1
kolejnego milicjanta. 1
milicjanta. Potem 1
Potem jego 2
jego artykuły 2
artykuły były 1
liczbie prasy 1
prasy emigracyjnej. 1
emigracyjnej. Potem 1
jego wiersze 2
wiersze ukazywały 1
w "Poezji", 1
"Poezji", " 1
" Potem 1
Potem jeszcze 2
jeszcze grał 1
zespole Tekstylmasz 1
Tekstylmasz Brześć. 1
Brześć. Potem 1
dwie kadencje 3
kadencje pełnił 2
funkcję radnego 1
radnego ( 1
( Potem 2
Potem kilku 1
kilku generałów 2
generałów przeniosło 1
przeniosło trumnę 1
trumnę na 1
platformę kolejową 1
kolejową stojącą 1
celu zbudowanym 1
zbudowanym torze. 1
torze. Potem 1
Potem klasztor 1
klasztor przez 1
lata pozostawał 2
pozostawał opuszczony. 1
opuszczony. Potem 1
Potem klub 1
klub osiągał 1
osiągał poziom 1
poziom co 1
najwyżej trzecioligowy. 1
trzecioligowy. Potem 1
Potem krótko 1
krótko pracował 3
w Archiwum 3
Archiwum Państwowym 1
Krakowie. Potem 1
Potem młode 1
młode odlatują. 1
odlatują. Potem 1
Potem mówi 1
mówi Gloucesterowi, 1
Gloucesterowi, że 1
że cudem 1
cudem przeżył 1
przeżył upadek 1
upadek z 1
wysokości. Potem 1
Potem należało 1
należało własnoręcznie 1
własnoręcznie iść 1
iść na 2
to piętro 1
piętro i 2
i wyładować 1
wyładować towary. 1
towary. Potem 1
Potem na 1
na Muranowie 1
Muranowie oraz 1
oraz wraz 1
plutonem w 1
obronie Starego 1
Miasta, w 1
rejonie szpitala 1
szpitala św. 1
Jana Bożego. 1
Bożego. Potem 1
Potem nastąpiły 1
nastąpiły masowe 1
masowe aresztowania 1
aresztowania polskich 1
polskich działaczy, 1
działaczy, w 1
wielu nauczycieli 1
nauczycieli Gimnazjum. 1
Gimnazjum. Potem 1
Potem następuje 2
następuje błogosławieństwo 1
błogosławieństwo wody 1
wody (poprzez 1
(poprzez jedno- 1
jedno- lub 3
lub trzykrotne 1
trzykrotne zanurzenie 1
zanurzenie w 3
niej paschału) 1
paschału) oraz 1
odnowienie przyrzeczeń 1
przyrzeczeń chrzcielnych. 1
chrzcielnych. Potem 1
następuje wręczenie 1
wręczenie nagród. 1
nagród. Potem 1
Potem nauczał 1
University Correspondence 1
Correspondence College 1
College in 1
in Cambridge. 1
Cambridge. Potem 1
Potem od 2
od 1918 1
1918 występował 1
niższych ligach 2
ligach mistrzostw 1
Austrii. Potem 1
dyrektora Instytut 1
Instytut Automatyki 1
Automatyki i 2
Informatyki PO 1
PO oraz 1
oraz pełniącym 1
pełniącym obowiązki 1
obowiązki kierownika 2
Katedry Automatyki 1
i Systemów 1
Systemów Informatycznych. 1
Informatycznych. Potem 1
Potem opuścił 1
ją brat, 1
brat, a 2
dziewczyna trafiła 1
systemu opieki 2
opieki społecznej. 2
społecznej. Potem 1
Potem podstępem 1
podstępem wymordował 1
wymordował wszystkich 1
wszystkich baronów, 1
baronów, którzy 1
go popierali, 1
popierali, a 1
a siedmiu 2
siedmiu z 1
nich wysłał 1
wysłał w 1
w morze, 1
morze, mając 1
mając nadzieję, 3
nie wrócą. 1
wrócą. Potem 1
Potem popełniła 1
popełniła podwójny 1
podwójny błąd, 1
błąd, dając 1
dając Polce 1
Polce szansę 1
na przełamanie, 1
przełamanie, ale 1
ale obroniła 1
obroniła się 2
nią po 1
po najdłuższej 1
najdłuższej wymianie 1
wymianie meczu 1
meczu (dziewiętnaście 1
(dziewiętnaście odbić). 1
odbić). Potem 1
Potem powrócił 1
na stałe, 1
stałe, gdzie 1
gdzie obdarzono 1
obdarzono go 1
go godnością 2
godnością radcy 1
radcy sprawiedliwości 1
sprawiedliwości (Justizrat). 1
(Justizrat). Potem 1
Potem powstała 2
powstała również 2
również pierwsza 1
pierwsza maskotka 1
maskotka Piotrusia 1
Piotrusia Królika, 1
Królika, zaprojektowana 1
zaprojektowana przez 1
przez autorkę. 1
autorkę. Potem 1
powstała trzyletnia 1
trzyletnia Zasadnicza 1
Zasadnicza Szkoła 1
Szkoła Kolejowa, 1
Kolejowa, mieściła 1
w poniemieckim 1
poniemieckim budynku 1
budynku naprzeciw 1
naprzeciw dworca 1
dworca kolejowego. 1
kolejowego. Potem 1
Potem próbuje 1
próbuje położyć 1
położyć się 1
do snu, 1
snu, jednak 1
jednak zdenerwowany 1
zdenerwowany stukaniem 1
stukaniem z 1
z piętra 1
piętra powyżej 1
powyżej puka 1
puka do 1
drzwi sąsiadki-policjantki. 1
sąsiadki-policjantki. Potem 1
Potem przeniesiono 1
San Carlo, 1
gdzie ciężko 1
się rozchorował. 1
rozchorował. Potem 1
Potem przeszedł 1
wojskowej jako 1
oddziału operacyjnego, 1
operacyjnego, a 1
następnie generał-kwatermistrz 1
generał-kwatermistrz w 1
sztabie armii 1
gen. Potem 1
Potem przez 3
od 1902 2
1902 do 2
do 1904 1
1904 roku, 1
roku, uczył 1
szkole. Potem 1
następne dwadzieścia 1
lat Moore 1
Moore rzadko 1
rzadko wspominał 1
o Halo 1
Halo Jones. 1
Jones. Potem 1
przez problemy 1
finansowe druga 1
druga drużyna 2
drużyna klubu 1
klubu została 1
rozwiązana. Potem 2
Potem przywróciła 1
przywróciła nazwę 2
nazwę Podilla 1
Podilla i 1
jako drużyna 1
drużyna amatorska 1
amatorska występowała 1
rozgrywkach mistrzostw 2
mistrzostw i 2
Pucharu obwodu 2
obwodu chmielnickiego, 1
chmielnickiego, dopóki 1
Potem regularnie 1
regularnie występował 1
najważniejszych międzynarodowych 1
międzynarodowych zawodach. 1
zawodach. Potem 1
Potem rodzice 1
rodzice opiekują 1
młodym jeszcze 1
jeszcze 3–4 1
3–4 miesiące, 1
miesiące, możliwe, 1
że dłużej. 1
dłużej. Potem 1
Potem rozpoczął 1
Ministerstwie Pracy 2
Społecznej jako 1
radca ministerialny. 1
ministerialny. Potem 1
Potem ruszyli 1
ruszyli dalej 1
i zajęli 3
zajęli pobliskie 1
pobliskie jedno 1
jedno pomieszczenie. 1
pomieszczenie. Potem 1
Potem Scherzinger 1
Scherzinger pojawia 1
się nucąca 1
nucąca utwór 1
windzie oraz 1
czarnej masce 1
masce przy 1
przy samochodzie. 1
samochodzie. Potem 1
Potem ścigał 1
ścigał się 4
zespołu Monster 1
Monster Energy 1
Energy Graves 1
Graves Motorsports 1
Motorsports Yamaha. 1
Yamaha. Potem 1
Potem się 1
się poddał. 1
poddał. Potem 1
Potem studiował 2
w Kolonii, 1
Kolonii, gdzie 1
także zrobił 1
zrobił dyplom 1
dyplom trenera 1
trenera wyższej 1
klasy. Potem 1
Potem trenował 1
zespół Atłant 1
Atłant Krzemieńczuk. 1
Krzemieńczuk. Potem 1
Potem trybunowie 1
trybunowie stracili 1
stracili swe 1
swe stanowiska. 1
stanowiska. Potem 1
Potem uznali, 1
że dalszy 1
dalszy podbój 1
podbój wymaga 1
wymaga solidniejszego 1
solidniejszego zaplecza 1
zaplecza niż 1
niż obozowisko. 1
obozowisko. Potem 1
Potem w 3
i 1988-1989 1
1988-1989 pracował 1
w Dinamo 1
Dinamo Suchumi. 1
Suchumi. Potem, 1
Potem, w 1
szkoły Cours 1
Cours Florent 2
Florent i 2
Paryżu. Potem 1
latach 1986–1988 2
1986–1988 był 1
przewodniczącym Komisji 5
Komisji Instruktorskiej 1
Instruktorskiej Hufca 1
Hufca oraz 1
okresie 1988–1990 1
1988–1990 członkiem 1
Rady Chorągwi 1
Chorągwi Stołecznej 1
Stołecznej ZHP. 1
ZHP. Potem 1
marcu 2010 2
2010 przeniósł 1
przeniósł operację, 1
operację, po 1
czym długo 1
długo rehabilitował 1
rehabilitował się. 1
się. Potem 1
Potem wrócił 3
do Las 1
Las Palmas, 1
Palmas, gdzie 1
do Oranu, 1
Oranu, w 1
roku. Potem 1
rodzinnego Bearn 1
Bearn i 1
został kapłanem 1
kapłanem diecezjalnym 1
diecezjalnym (ale 1
(ale bez 2
bez funkcji 1
funkcji religijnych) 1
religijnych) w 1
Dolinie Barétous. 1
Barétous. Potem 1
Potem wszystko 1
wszystko znika 1
znika i 1
bajce o 1
złotej rybce, 1
rybce, wraca 1
sytuacji wyjściowej. 1
wyjściowej. Potem 1
Potem występował 6
zespołach na 1
Wołyniu, m.in. 1
Boston Bolts 1
Bolts oraz 1
w futsalowym 1
futsalowym Cleveland 1
Cleveland Crunch. 1
Crunch. Potem 1
drugiej drużynie, 1
drużynie, a 1
2005 debiutował 2
drużynie Karpat. 2
Karpat. Potem 1
klubach Opitergina 1
Opitergina i 1
i Piavon, 1
Piavon, w 1
1987. Potem 1
niższych ligach. 1
ligach. Potem 1
trzeciej i 3
drużynie Dynama. 1
Dynama. Potem 1
Potem wyszły 1
wyszły następne 1
następne tomiki: 1
tomiki: Szelest 1
Szelest liści, 1
liści, Droga 1
Droga i 1
i las, 2
las, Moskiewskie 1
Moskiewskie obłoki. 1
obłoki. Potem 1
Potem zabiegał 1
o rewanż, 1
rewanż, ale 1
ale Fitzimmons 1
Fitzimmons obawiał 1
i unikał 1
unikał powtórnej 1
powtórnej walki, 1
walki, oddając 1
oddając wreszcie 1
wreszcie tytuł 1
ręce Jima 1
Jima Jeffriesa. 1
Jeffriesa. Potem 1
Potem zaczął 1
zaczął przeprawiać 1
przeprawiać swój 1
swój pododdział 1
pododdział przez 1
rzekę na 1
na małym 4
małym czółnie, 1
czółnie, jednocześnie 1
jednocześnie przez 2
godziny odpierał 1
ataki przeciwnika. 1
przeciwnika. Potem 1
Potem zagrał 1
filmie Abbronzatissimi 1
Abbronzatissimi 2 1
– un 1
un anno 1
anno dopo 1
dopo ( 1
Potem zapewne 1
zapewne wrócił 1
Ameryki i 3
ożenił się, 2
się, bo 1
bo trzy 1
później przyszedł 1
świat jego 3
- John. 1
John. Potem 1
Potem zespół 2
zespół spadł 1
ligi. Potem 1
zespół występował 2
występował coraz 1
coraz gorzej, 1
gorzej, ponieważ 1
ponieważ kilku 1
kilku graczy 2
graczy przyjęło 1
przyjęło oferty 1
oferty z 1
klubów pierwszej 1
ligi, co 1
znacznie osłabiło 1
osłabiło klub. 1
klub. Potem 1
Potem została 1
została wiceprzewodniczącą 1
wiceprzewodniczącą tej 1
tej instytucji. 1
instytucji. Potem 1
Potem został 3
został przydzielony 9
jednostka flagowa 1
flagowa do 1
do Eskadry 1
Eskadry Szkolnej 1
Szkolnej Floty 1
i operował 2
operował na 1
zachodnim wybrzeżu 1
wybrzeżu do 2
wiosny 1934, 1
na Atlantyk. 1
Atlantyk. Potem 1
rozwiązany. Potem 1
trzema pozostałymi 1
pozostałymi częściami 1
częściami 1943. 1
1943. Potem 1
Potem zrezygnowano 1
konkurencji mieszanej 2
mieszanej (mężczyzn 1
(mężczyzn i 1
i kobiet). 1
kobiet). Potem 1
Potem zrodziło 1
zrodziło się 1
się siedem 1
siedem pokoleń 1
pokoleń bóstw 1
bóstw o 1
o niesprecyzowanej 1
niesprecyzowanej płci, 1
płci, ale 1
ale były 2
też i 5
i pary. 1
pary. Potencjał 1
Potencjał ekologiczny 1
ekologiczny i 1
stan chemiczny 1
chemiczny jednolitej 1
jednolitej części 1
części wód 1
wód Wisła 1
Wisła od 1
od Wdy 1
Wdy do 1
ujścia (Kiezmark) 1
(Kiezmark) oceniono 1
oceniono jako 1
jako dobry. 1
dobry. Potencjalne 1
Potencjalne stacje 1
stacje kosmiczne 1
kosmiczne Almaz 1
Almaz korzystać 1
korzystać mają 1
dwóch kadłubów 1
kadłubów podobnych 1
do wystrzelonych 1
wystrzelonych w 1
w przestrzeń 3
programie Ałmaz. 1
Ałmaz. Potencjał 1
Potencjał oksydoredukcyjny 1
oksydoredukcyjny wynosi 1
wynosi +0,37 1
+0,37 V 1
V dla 2
dla plastocyjaniny 1
plastocyjaniny i 1
i –0,45 1
–0,45 V 1
dla ferredoksyny. 1
ferredoksyny. Potencjał 1
Potencjał rozrodczy 1
rozrodczy samic 1
samic ploniarki 1
ploniarki zachodniej 1
zachodniej jest 1
dość wysoki. 1
wysoki. Potenza 1
Potenza została 1
w 267 1
267 r 1
r p.n.e. 1
W starożytności 5
starożytności nosiła 1
nazwę Potentia. 1
Potentia. Potępiał 1
Potępiał nie 1
tylko naturalizm, 1
naturalizm, ale 1
nawet zwykłą 1
zwykłą naturalność 1
naturalność w 1
w mowie, 1
mowie, geście 1
geście i 1
i ruchu, 1
ruchu, a 1
a postulował 1
postulował zastąpienie 1
ich wartościami 1
wartościami innymi, 1
innymi, niewziętymi 1
niewziętymi z 1
z życia, 3
życia, lecz 1
lecz specjalnie 1
specjalnie ukształtowanymi, 1
ukształtowanymi, służącymi 1
służącymi całości 1
całości koncepcji 1
koncepcji inscenizacyjnej 1
inscenizacyjnej przedstawienia. 1
przedstawienia. Potępił 1
Potępił w 1
nich działalność 1
działalność żołnierzy 1
żołnierzy finansowanych 1
finansowanych przez 1
biskupa Sebasty 1
Sebasty i 1
i odebrał 1
mu nadzór 1
nad Athos. 1
Athos. Potężna 1
Potężna eksplozja, 1
eksplozja, która 2
godzinach porannego 1
porannego szczytu 1
szczytu spowodowała 1
spowodowała 55 1
55 ofiar, 1
ofiar, natomiast 1
natomiast 372 1
372 ludzi 1
rannych. Potężne 1
Potężne fortyfikacje 1
fortyfikacje Grenady 1
Grenady w 1
zasadzie wykluczały 1
wykluczały wzięcie 1
wzięcie miasta 1
miasta szturmem, 1
szturmem, dlatego 1
chrześcijańskie wiosną 1
wiosną 1491 1
1491 roku 1
roku rozłożyły 1
równinie u 1
stóp miasta, 1
miasta, rozpoczynając 1
rozpoczynając jego 1
jego blokadę. 1
blokadę. Potężny 1
Potężny konflikt 1
konflikt „rozwiązał 1
„rozwiązał się” 1
się” sam 1
sam ponieważ 1
ponieważ Nora 1
Nora zmarła 1
zmarła podczas 1
podczas „napadu” 1
„napadu” Pothinus 1
Pothinus stwierdza, 1
oba warunki 1
warunki są 1
są niemożliwe, 1
gdyż podatków 1
podatków nie 1
nie zbierano 1
zbierano od 1
od lat. 2
lat. Potiorek 1
Potiorek zarządził 1
odwrót na 1
terytorium Austro-Węgier. 1
Austro-Węgier. Potnik 1
Potnik skórzany 1
skórzany wzmocniony 1
wzmocniony od 1
od wewnątrz 2
wewnątrz sztywnikiem, 1
sztywnikiem, zgiętym 1
zgiętym przez 1
środek wzdłuż 1
wzdłuż długości 1
i przeszytym 1
przeszytym wraz 1
z potnikiem 1
potnikiem wzdłuż 1
górnej krawędzi 1
krawędzi i 1
wzdłuż zagięcia 1
zagięcia sztywnika. 1
sztywnika. Potocki 1
założycieli „ 1
„ Potoczne 1
Potoczne kryzys 1
kryzys rozumie 1
okres przełomu, 1
przełomu, przesilenia, 1
przesilenia, decydujących 1
decydujących zmian. 1
zmian. Potocznie 1
Potocznie księga 1
księga ta 1
ma opis 1
opis - 1
- Druga 1
Druga wyprawa 1
wyprawa na 1
na Wyspy 3
Wyspy Nonsensu. 1
Nonsensu. Potocznie 1
Potocznie nazywa 1
te piwo 1
piwo sweet 1
sweet stout 1
stout gdyż 1
gdyż nazwy 1
nazwy Milk 1
Milk oraz 1
oraz Cream 1
Cream zostały 1
zostały zabronione 1
zabronione w 1
Anglii. Potok 1
Potok w 1
miejscowości Przygórze 1
Przygórze otrzymuje 1
otrzymuje bardzo 1
dużą dawkę 1
dawkę ścieków 1
ścieków komunalnych. 1
komunalnych. Potomkowie 1
Potomkowie cylicyjskich 1
cylicyjskich Ormian 1
Ormian żyją 1
żyją do 2
dziś, rozsiani 1
rozsiani po 1
świecie. Potomkowie 1
Potomkowie tej 1
tej rodziny 5
rodziny żyją 1
dziś. Potrafią 1
Potrafią latać, 1
latać, ale 1
także szybko 1
szybko biegać 1
biegać i 1
i skakać. 1
skakać. Potrafią 1
Potrafią przekazywać 1
przekazywać nie 1
tylko informacje 1
temat swojej 2
swojej tożsamości, 1
tożsamości, ale 1
także stanów 1
stanów emocjonalnych, 1
emocjonalnych, wieku, 1
wieku, płci, 1
płci, stanu 1
zdrowia czy 1
czy granic 1
granic swojego 1
terytorium. Potrafią 1
Potrafią rzucać 1
rzucać uroki 1
uroki na 1
swoje ofiary, 1
ofiary, co 1
co pomaga 1
w żywieniu 1
żywieniu się. 1
się. Potrafią 1
Potrafią się 1
wspinać i 1
i pływać. 1
pływać. Potrafi 1
Potrafi atakować 1
atakować poprzez 1
poprzez standardowe 1
standardowe ugryzienie 1
ugryzienie bądź 1
bądź poprzez 1
poprzez alternatywny 1
alternatywny atak 1
atak zwany 1
zwany "Pounce". 1
"Pounce". Potrafią 1
Potrafią w 1
locie przemieścić 1
przemieścić ofiarę 1
z nóg 1
nóg do 1
do dzioba. 1
dzioba. Potrafią 1
Potrafią wykonać 1
wykonać śmierdzącego 1
śmierdzącego potwora, 1
potwora, a 1
także rzucać 1
rzucać dynamitem. 1
dynamitem. Potrafi 1
Potrafi dogadać 1
dogadać się 1
każdym i 1
pomaga innym. 1
innym. Po 1
Po trafieniu 1
niewoli rosyjskiej 1
rosyjskiej otrzymał 1
otrzymał propozycje 2
propozycje uniknięcia 1
uniknięcia zesłania 1
zesłania i 1
i wstąpienia 1
do carskiej 1
carskiej armii 1
za zdradzenie 1
zdradzenie fortyfikacji 1
fortyfikacji warszawskiej 1
warszawskiej Pragi. 1
Pragi. Potrafi 1
Potrafi grać 1
skrzypcach, co 1
na wyrażanie 1
wyrażanie emocji 1
na rozweselanie 1
rozweselanie innych 1
innych ludzi. 1
ludzi. Potrafi 1
Potrafi jako 1
jako izolacji 1
izolacji elektrycznej 1
elektrycznej użyć 1
użyć płatków 1
płatków śniadaniowych, 1
śniadaniowych, a 1
do chłodzenia 1
chłodzenia komputera 1
komputera stosuje 1
stosuje piwo; 1
piwo; szczerze 1
szczerze nienawidzi 1
nienawidzi fabrycznie 1
fabrycznie składanych 1
składanych komputerów, 1
komputerów, a 1
swoim sprzętem 1
sprzętem pracuje 1
pracuje zwykle 1
zwykle nago, 1
nago, by 1
by zapobiec 1
zapobiec wyładowaniom 1
wyładowaniom elektrostatycznym. 1
elektrostatycznym. Potrafili 1
Potrafili oni 1
oni wykorzystać 1
swoje wyszkolenie 1
wyszkolenie i 1
i uzbrojenie, 1
uzbrojenie, ale 1
ich plany 1
plany operacyjne 1
operacyjne posiadały 1
posiadały zasadniczą 1
zasadniczą wadę 1
wadę – 1
– brakowało 1
brakowało im 1
im pomysłu, 1
pomysłu, co 1
co robić 1
robić dalej 1
zajęciu terenu 1
terenu wroga. 1
wroga. Potrafili 1
Potrafili pozyskiwać 1
pozyskiwać masy 1
masy poprzez 1
poprzez organizowanie 2
organizowanie olbrzymich 1
olbrzymich imprez 1
imprez i 2
i stosowanie 2
stosowanie najnowszych 1
najnowszych technik 2
technik walki 1
walki wyborczej, 1
wyborczej, np. 1
np. konsekwentne 1
konsekwentne odwoływanie 1
odwoływanie się 1
do emocji. 1
emocji. Potrafił 1
Potrafił skakać 1
skakać na 1
1,8 m. 2
m. Potrafił 1
Potrafił też 1
też złowić 1
złowić nawet 1
nawet łasicę 1
łasicę lub 1
lub gronostaja. 1
gronostaja. Potrafił 1
Potrafił więc 1
więc poruszać 1
kończynach, za 1
za czym 1
czym przemawiają 1
przemawiają ślady 1
ślady spokrewnionych 1
spokrewnionych z 1
nim zwierząt. 1
zwierząt. Potrafił 1
Potrafił wypowiedzieć 1
wypowiedzieć się 1
przy kobiecie 1
kobiecie tylko 1
alkoholu lub 2
lub leków. 1
leków. Potrafi 1
Potrafi nurkować 1
nurkować za 1
nimi na 3
metrów. Potrafi 1
Potrafi poruszać 1
dwóch kończynach, 1
kończynach, podpierając 1
podpierając się 1
się ogonem. 1
ogonem. Potrafi 1
Potrafi przez 1
okres obywać 1
obywać się 1
bez wody. 1
wody. Potrafi 1
Potrafi również 1
dobrze tańczyć. 1
tańczyć. Potrafi 1
Potrafi się 1
wtedy bardzo 1
wysoko podnieść 1
podnieść – 1
szczególnie duże 1
duże węże 1
węże są 1
stanie sięgnąć 1
sięgnąć twarzy 1
twarzy dorosłemu 1
dorosłemu człowiekowi. 1
człowiekowi. Potrafi 1
Potrafi stawać 1
tylnych łapach, 2
łapach, nie 1
umie jednak 1
jednak poruszać 1
pozycji. Potrafi 1
Potrafi świetnie 1
świetnie finiszować 1
finiszować i 1
dobrze radzi 1
górach, za 1
to słabo 1
słabo jeździ 1
czas. Potrafi 1
Potrafi także 1
pomocą tylnych 1
tylnych nóg 1
nóg sypnąć 1
sypnąć drapieżnikowi 1
drapieżnikowi piaskiem 1
piaskiem w 1
oczy. Potrafi 1
Potrafi umiejętnie 1
umiejętnie uwodzić 1
oraz skutecznie 1
wyeliminować przeciwnika 1
przeciwnika za 1
pomocą sztyletu, 1
sztyletu, pistoletu 1
pistoletu lub 1
lub własnych 1
własnych pazurów. 1
pazurów. Potrafi 1
Potrafi wprawiać 1
wprawiać wilki 1
wilki w 2
w kojący 1
kojący sen 1
sen poprzez 1
poprzez swój 1
swój śpiew 1
śpiew lub 1
lub dotyk. 1
dotyk. Potrafi 1
Potrafi zatrzymywać 1
zatrzymywać czas 1
i specjalizuje 1
się rzucaniu 1
rzucaniu nożami. 1
nożami. Potrafi 1
Potrafi zmienić 1
zmienić się 2
w dżipa. 1
dżipa. Po 1
Po tragicznej 1
brata Dooma 1
Dooma w 1
roku, DJ 1
DJ Subroca 1
Subroca i 1
i paraliżu 1
paraliżu Grimma, 1
Grimma, przyjaźń 1
przyjaźń obu 1
obu zacieśniła 1
zacieśniła się, 1
się, zamieszkali 1
zamieszkali razem 1
i pomagali 1
pomagali sobie 2
sobie nazwajem. 1
nazwajem. Po 1
Po transakcji 1
transakcji Ultron 1
Ultron pozbawił 1
go ręki 1
ręki za 1
za porównanie 1
porównanie go 1
do Starka. 1
Starka. Po 1
Po transformacji 2
transformacji ustrojowej 3
ustrojowej w 2
1989 państwowe, 1
państwowe, uspołecznione 1
uspołecznione placówki 1
placówki szybko 1
szybko zostały 1
zostały wyparte 2
wyparte przez 2
prywatne sklepy 1
i butiki, 1
butiki, nierzadko 1
nierzadko z 1
z luksusowym 2
luksusowym asortymentem 1
asortymentem - 1
głównie odzieżą 1
odzieżą i 1
i obuwiem. 1
obuwiem. Po 1
1989 rozstrzelani 1
rozstrzelani żołnierze 1
żołnierze nie 2
zostali zrehabilitowani; 1
zrehabilitowani; nawet 1
samym Lesznie 1
Lesznie incydent 1
incydent pozostawał 1
pozostawał nadal 1
nadal nieznany, 1
a lokalne 1
nie upamiętniły 1
upamiętniły jego 1
ofiar. Potrawa 1
Potrawa jest 1
jest droga, 1
droga, ponieważ 1
ponieważ pozyskiwanie 1
pozyskiwanie jej 1
naturalnych oznacza 1
oznacza ścięcie, 1
ścięcie, a 1
więc śmierć 1
śmierć drzewa. 1
drzewa. Potrawa 1
Potrawa ta 1
z kuchni 1
kuchni flamandzkiej. 1
flamandzkiej. Potrójna 1
Potrójna kontemplacja 1
kontemplacja jest 1
tematem doktrynalnego 1
doktrynalnego tekstu 1
tekstu szkoły 1
szkoły Fahua 1
Fahua xuanyi 1
xuanyi (法华玄義) 1
(法华玄義) (zestawionego 1
(zestawionego z 1
z wykładów 1
wykładów Zhiyi 1
Zhiyi przez 1
przez Guandinga) 1
Guandinga) i 1
bardziej praktycznie 1
praktycznie nastawionego 1
nastawionego – 1
– Mohe 1
Mohe zhiguan 1
zhiguan (摩訶止観). 1
(摩訶止観). Po 1
Po trwającym 1
trwającym pięć 1
lat remoncie 1
remoncie konserwatorskim, 1
konserwatorskim, który 1
który kosztował 1
kosztował ponad 1
tys. zł, 1
zł, synagoga 1
synagoga została 2
otwarta z 1
początkiem 2012 1
r. Odrestaurowano 1
Odrestaurowano polichromie 1
polichromie i 1
zabezpieczono obiekt 1
przed wilgocią. 1
wilgocią. Potrzeba 1
Potrzeba psychiczna, 1
psychiczna, motyw 1
motyw – 1
stan osoby 1
osoby doznającej 1
doznającej poczucia 1
poczucia niespełnienia 1
niespełnienia ( 1
( Potrzebne 1
Potrzebne są 1
umiejętności wrotkarskie, 1
wrotkarskie, opanowanie 1
opanowanie slide'ów 1
slide'ów na 1
poziomie - 1
jedyny sposób, 2
żeby wytracić 1
wytracić prędkość 1
prędkość i 2
pokonać zakręt. 1
zakręt. Potrzebując 1
Potrzebując gotówki 1
gotówki już 1
już dziś, 1
dziś, sprzedajemy 1
sprzedajemy bony 1
bony po 1
po obniżonej 2
obniżonej cenie 2
cenie 900 1
900 zł. 1
zł. Potrzeby 1
Potrzeby rozwoju 1
rozwoju natomiast, 1
natomiast, to 1
to dążenie 1
do zagwarantowania 1
zagwarantowania określonego 1
określonego poziomu 1
życia ludności 1
ludności lub 1
lub odpowiedniego 1
odpowiedniego tempa 1
tempa jego 1
jego wzrostu. 1
wzrostu. Po 1
Po trzech 11
od premiery 1
premiery album 2
album był 2
był najlepiej 1
najlepiej sprzedawaną 1
sprzedawaną płytą 1
płytą w 2
w Empikach. 1
Empikach. Po 1
latach siedziba 1
siedziba instytutu 1
instytutu została 1
dzisiaj. Po 1
latach startów, 1
startów, Luiz 1
Luiz po 1
pierwszy walczył 1
mistrzowski. Po 2
studiów uświadamiał 1
uświadamiał sobie 1
potrzebę zaistnienia 1
zaistnienia przed 1
kamerą telewizyjną. 1
telewizyjną. Po 1
latach Summoning 1
Summoning zmienił 1
bardziej cięższe 1
cięższe brzmienie 1
brzmienie gitar, 2
gitar, a 1
a perkusja 1
perkusja nabrała 1
nabrała głębszego 1
głębszego brzmienia. 1
brzmienia. Po 1
latach treningu, 1
treningu, w 1
zawodach Mr. 1
Mr. Britain 1
Britain zajmując 1
zajmując czwarte 1
trzech latach, 1
roku 1609, 1
1609, został 1
wyznaczony opatem 1
opatem Daitoku-ji 1
Daitoku-ji Heinrich 1
Dumoulin. Po 1
latach współpracy 1
z CIA, 1
CIA, 17 1
roku, zbiegł 1
miesiącach działania 1
działania GO 1
GO „Wisła”, 1
„Wisła”, siły 1
zbrojne UPA 1
UPA zmniejszyły 1
zmniejszyły się 1
z 2402 1
2402 ludzi 1
do 563 1
563 ludzi. 1
ludzi. Po 1
miesiącach prac, 1
prac, na 1
E3 zaprezentowano 1
zaprezentowano demo 1
demo ze 1
ze średniowieczną 1
średniowieczną mapą. 1
mapą. Po 1
miesiącach terapii 1
terapii IL-2 1
IL-2 i 1
wielu miesiącach 3
miesiącach oczekiwania 1
oczekiwania przerzuty 1
przerzuty zniknęły. 1
zniknęły. Po 1
Po trzecie, 1
trzecie, eksport 1
eksport niemieckich 1
niemieckich filmów 1
filmów drastycznie 1
drastycznie spadł 1
spadł po 1
po międzynarodowym 1
międzynarodowym bojkocie. 1
bojkocie. Po 1
Po trzecim 2
czas diecezja 1
diecezja tarnowska 1
tarnowska przestała 1
istnieć a 1
a parafia 2
parafia Wojakowa 1
Wojakowa znowu 1
znowu przynależała 1
diecezji krakowskiej. 1
krakowskiej. Po 1
trzecim starciu 1
starciu padł 1
padł żart, 1
żart, iż 1
iż czwarta 1
czwarta potyczka 1
potyczka pomiędzy 1
nimi zakończy 1
już śmiercią 1
śmiercią hrabiego. 1
hrabiego. Po 1
Po trzęsieniu 1
1953 r. 5
r. zniszczone 1
zniszczone doszczętnie 1
doszczętnie miasto 1
zostało całkowicie 1
całkowicie przebudowane. 1
przebudowane. Po 1
Po trzyletniej 2
trzyletniej pracy 1
parafii Świętego 1
Krzyża został 1
mianowany rektorem 1
seminarium propedeutycznego, 1
propedeutycznego, zaś 1
1991 otrzymał 4
otrzymał nominację 5
rektora głównego 1
głównego seminarium 1
seminarium archidiecezji. 1
archidiecezji. Po 1
trzyletniej przerwie 1
spowodowanej startami 1
w MMA 2
MMA powrócił 1
do kick-boxingu. 1
kick-boxingu. Po 1
Po trzymiesięcznej 1
trzymiesięcznej kontuzji 1
kontuzji Brytyjczyk 1
Brytyjczyk powrócił 1
powrócił również 1
Davisa przeciwko 1
przeciwko zespołowi 1
zespołowi Chorwacji 1
Chorwacji rozgrywanych 1
w All 1
Tennis and 1
and Crouget 1
Crouget Club 1
Londynie. Pötschendorf 1
Pötschendorf Rozporządzenie 1
miejscowości (M.P. 1
(M.P. z 1
r. Nr 5
Nr 142, 1
142, poz. 1
poz. 262) 1
262) ) 1
Po tsunami 1
tsunami spowodowane 1
spowodowane trzęsieniem 1
2004 na 3
Oceanie Indyjskim, 1
Indyjskim, Anthony 1
Anthony dokonał 1
dokonał wpłaty 1
wpłaty 35 1
tys. Dolarów 1
Dolarów na 1
rzecz pomocy 1
pomocy poszkodowanym. 1
poszkodowanym. Po 1
Po tułaczce 1
tułaczce trwającej 1
trwającej kilka 1
lat, powrócił 1
do Aix 1
Aix (1802) 1
(1802) do 1
domu matki. 2
matki. Po 1
Po turnieju 3
turnieju Hannawalda 1
Hannawalda wycofano 1
wycofano ze 4
ze startów 1
dwóch następnych 3
następnych konkursach 1
konkursach Pucharu 3
Świata. Po 1
turnieju olimpijskim 3
olimpijskim zrezygnował 1
z kariery 1
sportowej i 1
rodzinnym biznesie, 1
biznesie, został 1
przewodniczącym British 1
British Hire 1
Hire Cruiser 1
Cruiser Federation. 1
Federation. Po 1
Katowicach, Linette 1
Linette zadebiutowała 1
gronie stu 2
stu najlepszych 3
najlepszych tenisistek 2
tenisistek świata. 1
świata. Potwierdzają 1
Potwierdzają to 1
wykopaliska w 1
w Vela 1
Vela Spila 1
Spila i 1
i jaskinia 1
jaskinia Jakas 1
Jakas niedaleko 1
niedaleko miejscowości 1
miejscowości Zrnovo. 1
Zrnovo. Potwierdza 1
Potwierdza nadania 1
nadania przodków: 1
przodków: wieś 1
wieś Luczyn 1
Luczyn i 1
pole pod 1
pod Hremiaczem. 1
Hremiaczem. Potwierdza 1
Potwierdza to 2
fakt wykopania 1
wykopania podczas 1
budowlanych dużych 1
ilości kości 1
kości ludzkich, 1
ludzkich, które 1
następnie złożone 1
złożone we 1
we wspólnym 1
wspólnym grobie 1
grobie w 2
ogrodzie starostwa. 1
starostwa. Potwierdza 1
to teorię 1
teorię stadnego 1
stadnego życia 1
życia smilodona, 1
smilodona, gdyż 1
gdyż skamieniałości 1
skamieniałości samotnych 1
samotnych drapieżników 1
zostały odkopane 1
odkopane w 1
takich miejscach, 1
miejscach, natomiast 1
natomiast stadnych 1
stadnych (np. 1
(np. lwów) 1
lwów) jak 1
jak najbardziej. 1
najbardziej. Potwierdzenia 1
Potwierdzenia lenna 1
lenna na 1
na Świchowie 1
Świchowie i 1
i Świchówku 1
Świchówku Rezarkowie-Świchowscy 1
Rezarkowie-Świchowscy otrzymywali 1
otrzymywali w 1
wieku. Potwierdzenie 1
Potwierdzenie tego 1
tego rozgraniczenia 1
rozgraniczenia otrzymali 1
otrzymali Michał 1
Jan Luboccy 1
Luboccy w 1
w 1548. 1
1548. Potwierdził 1
Potwierdził ją 1
ją były 1
były ihrowicki 1
ihrowicki proboszcz 1
ks. Walerian 1
Walerian Dziunikowski. 1
Dziunikowski. Potwierdził 1
Potwierdził on 1
on gotowość 1
gotowość Stanów 1
do wsparcia 2
wsparcia procesów 1
procesów integracyjnych 1
integracyjnych w 1
Europie. Potwierdziły 1
Potwierdziły to 1
to znalezione 1
znalezione kamienne 1
kamienne piedestały, 1
piedestały, na 1
których stały 1
stały te 1
te posągi. 1
posągi. Potwierdzono 1
Potwierdzono także 1
jej swobody 1
swobody akademickie 1
akademickie i 1
i zadeklarowano 1
zadeklarowano pomoc 1
finansową w 1
w sporze 1
sporze z 1
z Apotexem. 1
Apotexem. Potwierdzono 1
Potwierdzono także, 1
zostanie nakręcony 1
nakręcony piąty 1
piąty sezon, 1
ponownie Ekipa 1
Ekipa zagości 1
zagości w 1
w Seaside 2
Seaside Heights. 1
Heights. Potworne 1
Potworne monstra 1
monstra rzucają 1
na Arindala, 1
Arindala, który 1
który podejmuje 1
podejmuje nierówną 1
nierówną walkę. 1
walkę. Potworności 1
Potworności okresu 1
okresu epidemii 1
epidemii czarnej 1
czarnej dżumy 1
dżumy nie 1
nie złamały 1
złamały tej 1
tej działalności 2
działalności piśmienniczej, 1
piśmienniczej, chociaż 1
chociaż po 1
w. przypadki 1
przypadki głębokich 1
głębokich studiów 1
studiów judaistycznych 1
judaistycznych zdarzały 1
się rzadziej. 2
rzadziej. Potwór 1
Potwór Todora 1
Todora jest 1
stronie arkusza 1
arkusza pocztówki 1
pocztówki w 1
w „Decisive 1
„Decisive Battle! 1
Battle! Potwory 1
Potwory te 1
te tworzone 1
przez moc 1
moc Alessy 1
Alessy Gillespie. 1
Gillespie. Potwór 1
Potwór z 1
jeziora Van 1
Van ( 1
Po tych 11
tych dokonaniach 1
dokonaniach Sully 1
Sully Prudhomme 1
Prudhomme zaniechał 1
zaniechał pisania 1
pisania poezji. 1
poezji. Po 1
tych doświadczeniach 1
doświadczeniach stał 1
się zgorzkniały 1
zgorzkniały wobec 1
wobec innych. 1
innych. Po 1
tych porażkach 1
porażkach siły 1
siły Ramy 1
Ramy III 1
III rozpoczęły 1
odwrót. Po 1
tych przeżyciach 1
przeżyciach Nosorożec-Kłamczuch 1
Nosorożec-Kłamczuch został 1
został dilerem 1
dilerem narkotyków 1
przed chwilą 1
chwilą dostarczył 1
dostarczył towar. 1
towar. Po 1
tych słowach 1
słowach Izzy 1
Izzy przychodzi 1
w Double 2
Double dutch. 1
dutch. Po 1
tych trudach 1
trudach w 1
środku fortecy 1
fortecy Vardenów, 1
Vardenów, schowanej 1
schowanej pod 1
pod Górami 1
Górami Beorskimi, 1
Beorskimi, Eragon 1
Eragon dowiedział 1
o pakcie 1
pakcie zawartym 1
zawartym między 1
między krasnoludami, 1
krasnoludami, elfami 1
elfami i 1
i Vardenami 1
Vardenami oraz 1
sposób jajo 1
jajo Saphiry 1
Saphiry w 1
w magiczny 1
magiczny sposób 2
sposób pojawiło 1
w Kośćcu. 1
Kośćcu. Po 1
walkach prasa 1
prasa francuska 1
francuska nazywa 1
nazywa Legion 1
Legion „Rosyjskim 1
„Rosyjskim Legionem 1
Legionem Honoru”. 1
Honoru”. Po 1
wydarzeniach ludność 1
ludność wróciła 1
częściowo zniszczone 1
zniszczone gospodarstwa. 1
gospodarstwa. Po 1
wydarzeniach powrócił 1
St Albans, 1
Albans, gdzie 1
śmierci 6 1
maja 1236 1
1236 roku. 1
tych zabiegach 1
zabiegach ślimaki 1
ślimaki poddaje 1
się dalszej 1
dalszej obróbce 1
obróbce kulinarnej. 1
kulinarnej. Po 1
zawodach zamierzał 1
zamierzał zaprzestać 1
zaprzestać uprawiania 1
tego sportu, 1
sportu, a 1
a tydzień 2
tydzień wcześniej 3
wcześniej cudem 1
cudem uniknął 2
uniknął śmierci, 1
śmierci, kiedy 1
jego łódź 1
łódź się 1
się przewróciła. 1
przewróciła. Potyczka 1
Potyczka znana 1
z okrucieństw 1
okrucieństw jakich 1
jakich dopuszczały 1
dopuszczały się 1
się obie 1
czasie Hiszpanie 1
Hiszpanie odstąpili 1
odstąpili od 4
czasie pacjent 1
pacjent powraca 1
domu aby 1
aby ponownie 2
ponownie (jeżeli 1
(jeżeli zachodzi 1
zachodzi taka 2
taka potrzeba) 1
potrzeba) na 1
dzień powrócić 1
celu dalszego 1
dalszego leczenia. 2
fakcie Fox 1
Fox zdecydował 1
się przebiec 1
przebiec w 1
poprzek Kanady, 1
Kanady, od 1
jej Wschodniego 1
Wschodniego do 1
do Zachodniego 1
Zachodniego wybrzeża. 1
wybrzeża. Po 1
fakcie jego 1
towarzysze zostawiają 1
zostawiają go 1
losu, jednak 1
zostaje on 5
on odnaleziony 1
odnaleziony i 1
poddany torturom. 2
torturom. Po 1
fakcie książę 1
książę zrezygnował 1
z aktywnego 1
aktywnego życia 1
politycznego. Po 1
Po tym, 9
gdy bezskutecznie 1
bezskutecznie zakończyła 1
się pierwsza 3
pierwsza faza 1
faza operacji 1
operacji Allied 1
Allied Foirce, 1
Foirce, lotnictwo 1
lotnictwo transportowe 1
transportowe zostało 1
zostało zaangażowane 1
zaangażowane do 1
do przewiezienia 2
przewiezienia z 1
Niemiec do 2
do Albanii 3
Albanii 24 1
24 helikopterów 1
helikopterów Apache, 1
Apache, które 1
stanowić miały 1
miały trzon 1
trzon sił 1
sił zadaniowych 1
zadaniowych Hawk. 1
Hawk. Po 1
gdy prowincja 1
prowincja Québec 1
Québec zaprzestała 1
zaprzestała ścigać 1
ścigać go 1
roku, Morgentaler 1
Morgentaler otworzył 1
otworzył przychodnię 1
przychodnię aborcyjną 1
aborcyjną w 1
w Ontario. 1
Ontario. Po 1
incydencie i 1
dzięki odważnej 1
odważnej postawie 1
postawie Mucjusza, 1
Mucjusza, Porsenna 1
Porsenna nakazał 1
nakazał uwolnić 1
uwolnić Scewolę 1
Scewolę i 1
i zawarł 2
zawarł pokój 1
z Rzymem. 2
jak 500 1
500 młodych 1
młodych mężczyzn 2
mężczyzn wywieziono 1
obozów pracy, 1
pracy, wszystkich 1
wszystkich urzędników, 1
urzędników, oprócz 1
oprócz doktora 1
doktora Parnasa, 1
Parnasa, uwolniono. 1
uwolniono. Po 1
jak Carl 1
Carl August 1
August Tidemann 1
Tidemann opuścił 1
zespół, Knut 1
Knut Magne 1
Magne Valle 1
Valle dołączył 1
do Arcturusa. 1
Arcturusa. Po 1
jak Claudio 1
Claudio Castagnoli 1
Castagnoli pokonał 1
pokonał Chrisa 1
Chrisa Hero 1
Hero w 1
walce wieczoru 1
wieczoru broniąc 1
broniąc PWG 1
PWG World 1
World Championship, 2
Championship, Steen 1
Steen wyzwał 1
wyzwał go 1
o tytuł. 1
tytuł. Po 1
jak Cora 1
Cora pogodziła 1
pogodziła ją 1
Reginą i 1
i przywróciła 2
przywróciła im 1
im wspomnienia 1
z Zaczarowanego 1
Lasu, Zelena 1
Zelena otrzymała 1
otrzymała błogosławieństwo 1
błogosławieństwo od 1
od Reginy 1
Reginy na 1
na związek 1
z Hadesem. 1
Hadesem. Po 1
ojciec traci 1
traci pieniądze, 1
pieniądze, Cordelia 1
Cordelia musi 1
musi pracować 1
w butiku, 1
butiku, by 1
by zarobić 1
na sukienkę 1
sukienkę na 1
na bal 1
bal maturalny. 1
maturalny. Po 1
jak oszalał, 1
oszalał, wieś 1
została znowu 1
znowu bez 1
bez szkoły. 1
jak partia, 1
partia, która 1
wygrała wybory, 1
wybory, znów 1
nie utworzyła 1
utworzyła nowego 1
nowego rządu, 1
rządu, Trybunał 1
Trybunał argumentował, 1
że Avdullah 1
Avdullah Hoti 1
Hoti jest 1
całkowicie uprawniony 1
dalszego głosowania 1
głosowania w 2
Parlamencie jako 1
nowy premier 2
premier Republiki 1
Republiki Kosowa. 1
Kosowa. Po 1
dnia matka 1
matka wraz 1
kochankiem zabija 1
zabija jej 1
jej ojca, 2
ojca, dziewczyna 1
dziewczyna wychodzi 1
wychodzi za 3
za zwykłego 1
zwykłego wieśniaka. 1
wieśniaka. Po 1
jak rząd 2
oficjalnie nakazał 1
nakazał rozdzielenie 1
rozdzielenie buddyzmu 1
buddyzmu i 1
i shintō, 1
shintō, w 1
wielu chramach 1
chramach Inari 1
Inari nastąpiły 1
nastąpiły zmiany. 1
zmiany. Po 2
spotkała Tilly, 1
Tilly, z 1
którą nawiązała 1
nawiązała silną 1
silną więź, 1
więź, stała 1
bardziej wyrozumiała. 1
wyrozumiała. Po 1
jak uczęszczał 1
na wykłady 1
wykłady Henry’ego 1
Henry’ego Adamsa, 1
Adamsa, zdecydował 1
zostać historykiem. 1
historykiem. ”, 1
jak zespół 1
zespół zajął 4
lidze szóste 1
europejskich pucharów, 1
pucharów, Santini 1
Santini został 1
zdymisjonowany. Po 1
jak została 3
została pobita 1
pobita przez 2
męża, postanowiła 1
niego. Po 2
jak został 1
ze Skryptorium 1
Skryptorium przez 1
przez Naczelną 1
Naczelną Skrybę 1
Skrybę Jillie 1
Jillie Djinn, 1
Djinn, Beetle 1
Beetle dołącza 1
do Septimusa 1
Septimusa i 1
i Jenny 1
Jenny w 1
ich wyprawie, 1
wyprawie, aby 1
uratować Nicka 1
i Snorri 1
Snorri z 1
z Domu 1
Domu Foryksów. 1
Foryksów. ; 1
tym liczebność 1
liczebność populacji 2
populacji zaczęła 1
zaczęła gwałtownie 2
gwałtownie spadać. 1
spadać. Po 1
meczu Lindsay 1
Lindsay wzniósł 1
wzniósł Puchar 1
Puchar Stanleya 2
Stanleya nad 1
nad głowę 1
i zrobił 2
zrobił rundkę 1
rundkę honorową 1
honorową dookoła 1
dookoła tafli 1
tafli w 1
hali Olympia, 1
Olympia, co 1
co zapoczątkowało 1
zapoczątkowało nową 1
nową tradycję 1
tradycję w 1
NHL. Po 1
ekranie wyświetlany 1
był kolejny 2
kolejny materiał, 1
materiał, ukazujący 1
ukazujący wokalistkę 1
wokalistkę śpiewającą 1
śpiewającą i 1
i tańczącą 1
tańczącą w 1
tym obozie 1
obozie uzyskał 1
uzyskał kategorie 1
kategorie „A” 1
„A” i 1
i „B” 1
„B” pilota 1
pilota szybowcowego. 1
szybowcowego. Po 1
okresie powrócił 1
do Persepolis. 1
Persepolis. Po 1
tym, okręt 1
okręt powrócił 1
służby szkolnej 1
Bałtyku. Po 1
tym przemówieniu 1
przemówieniu Netanjahu 1
Netanjahu zwołał 1
zwołał nadzwyczajne 1
nadzwyczajne posiedzenie 1
posiedzenie rządu. 1
sezonie Didier 1
Didier zakończył 1
karierę motocyklową. 1
motocyklową. Po 1
sezonie liga 1
liga zostanie 1
zostanie powiększona 1
powiększona z 1
zespołów. Po 1
znalazł już 1
siebie miejsca 1
w stawce. 1
stawce. Po 1
sezonie oficjalnie 1
zakończenie kariery. 2
kariery. Po 3
trenerem w 3
w rumuńskim 1
rumuńskim zespole 1
zespole ekstraklasy 1
ekstraklasy męskiej 1
męskiej U 1
U Cluj-Napoca. 1
Cluj-Napoca. Po 1
sukcesie Alvarado 1
Alvarado wrócił 1
do Deportivo 1
Deportivo Táchira. 1
Táchira. Po 1
sukcesie awansował 1
na trzecie 3
miejsce prowizorycznej 1
prowizorycznej listy 1
rankingowej. Po 1
sukcesie forma 1
forma Chappuisa 1
Chappuisa nieco 1
nieco spadła 1
spadła i 2
kilka konkursów 1
potrafił przebić 2
przebić się 4
sukcesie Giovanni 1
Giovanni skończył 1
skończył swoją 1
z reprezentacją. 1
reprezentacją. Po 1
sukcesie jeden 1
samolotów zmodyfikowano 1
zmodyfikowano w 1
celu próby 1
próby pobicia 1
pobicia światowego 1
światowego rekordu 1
rekordu prędkości 1
prędkości dla 2
dla wodnosamolotów. 1
wodnosamolotów. Po 1
sukcesie Kunz 1
Kunz wrócił 1
do Neuchâtel 1
Neuchâtel Xamax, 1
Xamax, nadal 1
nadal grającego 1
grającego w 2
tym sukcesie, 1
sukcesie, od 1
razu wzrosło 1
wzrosło zainteresowanie 1
zainteresowanie kolarzem 1
kolarzem z 1
z Belgii. 2
Belgii. Po 1
sukcesie odszedł 1
klubu Volán 1
Volán SC, 1
SC, w 2
tym sygnale 1
sygnale dwa 1
dwa węże 1
węże splatają 1
splatają swoje 1
swoje ciała 1
i popychają 1
popychają się 1
się wzajemnie. 1
wzajemnie. Po 1
turnieju awansowała 1
awansowała na 5
na drugie 3
WTA. Po 1
turnieju zakończył 2
reprezentacyjną, dla 1
3 spotkaniach. 1
spotkaniach. Po 2
reprezentacyjną, w 1
7 spotkaniach. 1
wszystkim Bilu 1
Bilu ma 1
ma zakaz 1
zakaz wstępu 1
domu Sumithy, 1
Sumithy, a 1
ojciec przeprasza 1
przeprasza ją 1
że uważał, 1
uważał, iż 2
iż wszystko 1
co hinduskie 1
hinduskie jest 1
jest lepsze. 1
lepsze. Po 1
tym wybudowano 1
wybudowano murowany 2
murowany kościół 2
w Sobiesękach. 1
Sobiesękach. Po 1
tym wyczynie 1
wyczynie komenda 1
komenda Okręgu 1
Okręgu Kielecko-Radomskiego 1
Kielecko-Radomskiego AK 1
AK wyraziła 1
wyraziła zgodę 1
na przejście 1
przejście Hedy 1
Hedy do 1
do partyzantki. 1
partyzantki. Po 1
wydarzeniu, British 1
British Bulldogs 1
Bulldogs i 1
The Young 1
Young Stallions 1
Stallions stali 1
się głównymi 1
przeciwnikami Demolition. 1
Demolition. Po 1
wydarzeniu działalność 1
organizacji nabrała 1
nabrała jeszcze 1
jeszcze większego 1
większego rozmachu. 1
rozmachu. Po 1
wydarzeniu Ferdynand 1
Ferdynand Rosenau 1
Rosenau nakazał 1
nakazał budowę 1
cegły, który 1
poświęcony 15 1
czerwca 1873 1
wydarzeniu Gerlich 1
Gerlich uświadomił 1
sobie zagrożenie 1
doktryną narodowosocjalistyczną 1
narodowosocjalistyczną i 1
się zaciekłym 1
zaciekłym jej 1
jej przeciwnikiem. 1
przeciwnikiem. Po 1
wydarzeniu kariera 1
kariera Anthei 1
Anthei załamała 1
wydarzeniu kontakt 1
kontakt ludności 1
ludności Tajwanu 2
Tajwanu z 1
z chrześcijaństwem 1
chrześcijaństwem został 1
został przerwany 2
przerwany na 1
okres 100 1
wydarzeniu małżonkowie 1
małżonkowie zdecydowali, 1
zdecydowali, iż 1
iż królowa 1
królowa wyjedzie 1
synem za 1
za granicę, 2
granicę, gdzie 1
gdzie Aleksander 1
Aleksander miał 1
miał uczyć 1
i przygotowywać 1
przygotowywać do 2
do wstąpienia 2
na tron. 3
tron. Po 1
wydarzeniu mieszkańcy 1
mieszkańcy Silli 1
Silli przyjęli 1
przyjęli buddyzm. 1
buddyzm. Po 1
wydarzeniu Nowy 1
Nowy Związek 1
Związek wycofał 1
rządowej. Po 1
wydarzeniu (ok. 1
(ok. 1924 1
1924 r.) 1
r.) Dal-Trozzo 1
Dal-Trozzo sprzedał 1
sprzedał swój 1
majątek. Po 2
wydarzeniu urodził 1
jeden syn 1
syn Efraima, 1
Efraima, a 1
a imię 1
imię które 1
nadane to 1
to Beria. 1
Beria. Po 1
wypadku musiał 1
jednak zregenerować 1
zregenerować i 1
i odnowić 1
odnowić swe 1
swe siły, 1
siły, więc 2
więc usnął 1
usnął w 1
podziemiach Nowego 1
Orleanu. Po 1
tym zdarzeniu 4
zdarzeniu bogate 1
i potężne 1
potężne niegdyś 1
niegdyś miasto 1
nie podniosło 1
podniosło się 1
ze zniszczeń. 1
zniszczeń. Po 1
zdarzeniu Genua 1
Genua wysłała 1
wysłała swoich 1
swoich posłańców 1
posłańców do 1
do Wenecji, 1
Wenecji, chcąc 1
chcąc pokojowo 1
pokojowo zażegnać 1
zażegnać konflikt. 1
konflikt. Po 1
tym zleceniu 1
zleceniu Venusti 1
Venusti zaprzyjaźnił 1
z Michałem 2
Michałem Aniołem, 1
Aniołem, którego 1
prace o 2
tematyce religijnej 3
religijnej kopiował 1
kopiował bądź 1
bądź tworzył 1
tworzył nowe, 1
nowe, bazujące 1
na dziełach 1
dziełach Buonarrotiego. 1
Buonarrotiego. Po 1
tym zwycięstwie 4
zwycięstwie Kantakuzen, 1
Kantakuzen, przestrzegający 1
przestrzegający dotąd 1
dotąd zasad 1
zasad legitymizmu, 1
legitymizmu, zdecydował 1
wzmocnić pozycję 1
swego domu 1
i usunąć 1
usunąć prawowitego 1
prawowitego władcę. 1
władcę. Po 1
zwycięstwie przyjął 1
przyjął tytuł 1
tytuł „króla 1
„króla Sumeru 1
Sumeru i 1
i Akkadu”. 1
Akkadu”. Po 1
zwycięstwie Rabih 1
Rabih wydał 1
rozkaz powieszenia 1
powieszenia de 1
de Béhagle. 1
Béhagle. Po 1
zwycięstwie Roberta 1
Roberta umieszczono 1
w areszcie, 1
areszcie, a 1
a Normandię 1
Normandię Henryk 1
Henryk przyłączył 1
przyłączył do 1
Po ucieczce 7
ucieczce David 1
David kontaktuje 1
z Jennifer 2
Jennifer oszukując 1
oszukując automat 1
automat telefoniczny. 1
telefoniczny. Po 1
ucieczce stryja 1
stryja Aleksego 1
Aleksego III 2
został 1 1
sierpnia 1203 1
1203 roku 1
roku koronowany 1
na współcesarza 1
współcesarza Bizancjum. 1
Bizancjum. Po 1
z Akademii 3
Akademii wraz 1
z podopiecznymi 1
podopiecznymi wspomaga 1
wspomaga działania 1
wojenne Sheparda. 1
Sheparda. Po 1
ucieczce za 1
za mury, 1
mury, Ja 1
Ja otrzymuje 1
od Scofielda 1
Scofielda lokalizacje 1
lokalizacje magazynu, 1
magazynu, gdzie 1
była schowana 1
schowana broń. 1
broń. Po 1
Kuby w 3
r. Salinas 1
Salinas przeszedł 1
na zawodowstwo. 1
zawodowstwo. Po 1
jenieckiego służył 1
oddziale wchodzącym 1
skład dywizji 2
dywizji partyzanckiej 1
partyzanckiej "Дедушка". 1
"Дедушка". Po 1
transportu przedostał 1
do powstania. 1
powstania. Pouczenia 1
Pouczenia traktujące 1
traktujące o 1
o wyzwoleniu 1
wyzwoleniu zawierają 1
zawierają dzieła 1
dzieła zaliczane 1
klasy mokszaśastra. 1
mokszaśastra. Po 1
Po udanej 2
udanej karierze 1
karierze amatorskiej 2
amatorskiej – 1
był finalistą 3
finalistą mistrzostw 1
mistrzostw Anglii 1
i mistrzostw 2
– rozpoczął 1
gronie zawodowców 3
zawodowców w 1
1979. Po 2
udanej prezentacji 1
prezentacji modelu 1
modelu 300E 1
300E postanowiono 1
postanowiono stworzyć 1
stworzyć konkurenta 1
konkurenta dla 1
dla BMW 1
BMW w 1
segmencie sedanów 1
sedanów charakteryzujących 1
wysokimi osiągami 1
osiągami przy 1
jednoczesnym zachowaniu 2
zachowaniu komfortu 1
komfortu i 1
i funkcjonalności. 1
funkcjonalności. Po 1
Po udanym 2
udanym policyjnym 1
policyjnym pościgu 1
pościgu popełnił 1
samobójstwo w 1
swoim samochodzie. 1
samochodzie. Po 1
udanym sezonie 1
2016/17 Dembélé 1
Dembélé zaczął 1
zaczął wzbudzać 1
wzbudzać zainteresowanie 1
zainteresowanie innych 1
innych klubów. 1
klubów. Poudis 1
Poudis plasuje 1
na 882. 1
882. miejscu 1
miejscu 1517. 1
1517. Po 1
Po udziale 2
konkursie duet 1
duet wydał 2
wydał jeszcze 1
dwa utwory: 2
utwory: „We 1
„We Got 1
Got Something” 1
Something” and 1
and „Counting 1
„Counting Down”. 1
Down”. Po 1
konkursie został 1
został prowadzącym 1
prowadzącym program 1
program Zołota 1
Zołota Żar-ptycia, 1
Żar-ptycia, podczas 1
którego prezentował 1
prezentował wyniki 1
wyniki notowań 1
notowań ukraińskich 1
ukraińskich list 1
przebojów. Po 1
Po ujawnieniu 1
ujawnieniu przypadków 1
przypadków pedofilii 1
pedofilii wśród 2
kleru niemieckiego, 1
osób wystąpiło 1
wystąpiło z 1
z Kościoła, 1
Kościoła, który 1
który od 4
głębokim kryzysie 1
kryzysie wiary. 1
wiary. Po 1
Po ukazaniu 2
ukazaniu się 5
się artykułu 1
artykułu dowództwo 1
dowództwo Marines 1
Marines zaprzeczyło, 1
zaprzeczyło, jakoby 1
jakoby taka 1
taka jednostka 1
ogóle istniała. 1
istniała. Po 1
Francji 20 1
miejsca trafił 1
szczyt listy 1
przebojów, sprzedany 1
sprzedany w 6
blisko 200 2
000 egzemplarzach. 2
egzemplarzach. Po 1
ukończeniu 5 3
5 klas 1
powszechnej prowadził 1
prowadził gospodarstwo 1
gospodarstwo ojca 1
ojca straconego 1
straconego w 1
1914 przez 1
przez Austriaków. 2
Austriaków. Po 1
5 klasy 1
został kowalem. 1
kowalem. Po 1
ukończeniu akademii 1
akademii w 1
stopniu podporucznika, 2
podporucznika, służył 1
brygadzie artylerii 1
artylerii do 1
roku 1828. 1
1828. Po 1
ukończeniu całego 1
całego terminalu, 1
terminalu, pierwsze 1
pierwsze skrzydło 1
skrzydło będzie 1
będzie obsługiwać 1
obsługiwać loty 1
loty międzynarodowe, 1
międzynarodowe, podczas 1
gdy drugie 1
drugie będzie 1
będzie dla 1
dla lotów 3
lotów krajowych. 1
krajowych. Po 1
ukończeniu college'u 1
college'u dołączył 1
do armii, 2
armii, gdzie 1
gdzie podobnie 1
na uczelni, 1
uczelni, występował 1
drużynie koszykarskiej. 1
koszykarskiej. Po 1
ukończeniu drugiej 1
nagrał singiel 2
singiel Amethyst, 1
Amethyst, mający 1
mający niezmiennie 1
niezmiennie pierwszą 1
pierwszą pozycję 2
stronie last.fm 1
last.fm w 1
premierze. Po 1
ukończeniu jednego 1
jednego wydziału 1
wydziału postanowiła 1
postanowiła zostać 1
zostać fotografem 1
fotografem przemysłowym 1
i założyła 2
założyła własne 1
własne małe 1
małe studio. 1
studio. Po 1
ukończeniu katolickiej 1
katolickiej szkoły 1
średniej, Hayden 1
Hayden podjął 1
policji, równocześnie 1
równocześnie studiując 1
studiując ekonomię. 1
ekonomię. Po 1
ukończeniu Malmoe 1
Malmoe Academy 1
Music, gdzie 1
studiował grę 1
grę na 7
gitarze, pianinie 1
i śpiew, 1
śpiew, Wrethov 1
Wrethov dokonał 1
dokonał pierwszego 1
pierwszego nagrania 1
nagrania jako 1
jako producent 3
autor piosenek. 1
piosenek. Po 1
ukończeniu nauki 7
nauki rozpoczął 1
wojskową. Po 4
nauki Vespucci 1
Vespucci jako 1
jako młodzieniec 1
młodzieniec został 1
został kupcem. 1
kupcem. Po 1
1819 został 1
w gimnazjum, 3
gimnazjum, które 2
sam kończył. 1
kończył. Po 1
w WSH 1
WSH zaproponowano 1
mu pracę 2
towarzystwie ubezpieczeniowym 1
ubezpieczeniowym „New 1
„New York”. 1
York”. Po 1
nauki zajął 1
rozwojem swojej 1
swojej piłkarskiej 2
piłkarskiej kariery. 2
ukończeniu ośmioletniej 1
ośmioletniej szkoły 1
podstawowej pracował 2
jako kucharz, 1
kucharz, kontynuując 1
kontynuując naukę 1
trybie wieczorowym. 1
wieczorowym. Po 1
ukończeniu otrzymał 1
otrzymał uprawnienia 2
uprawnienia pomocnika 1
i dyplom 1
dyplom X 1
X klasy. 1
ukończeniu seminarium 3
seminarium nauczycielskiego 1
nauczycielskiego pracował 1
zawodzie. Po 1
seminarium pracował 1
i psalmista 1
psalmista cerkiewny, 1
cerkiewny, ożenił 1
seminarium uczył 1
szkołach we 1
wschodniej Małopolsce. 1
Małopolsce. Po 1
ukończeniu służby 1
służby zasadniczej 1
zasadniczej następuje 1
następuje przeniesienie 1
przeniesienie do 1
sił rezerwowych, 1
rezerwowych, które 1
które każdego 1
roku przeprowadzają 1
przeprowadzają kilkutygodniowe 1
kilkutygodniowe ćwiczenia 1
ćwiczenia obejmujące 1
obejmujące rezerwistów 1
lat czterdziestu. 1
czterdziestu. Po 1
studiów John 1
John został 1
został asystentem, 2
asystentem, później 1
później starszym 1
Katedrze Rysunku 1
Rysunku Odręcznego 1
Odręcznego Wydziału 1
Warszawskiej. Po 2
studiów krótko 1
w koszalińskich 1
koszalińskich Zakładach 1
Przemysłu Elektronicznego 1
Elektronicznego „Kazel”, 1
„Kazel”, a 1
jako referent 2
referent w 1
Planowania Urzędu 1
Wojewódzkiego. Po 1
studiów licencjackich 1
licencjackich został 1
inspektor podatkowy. 1
podatkowy. Po 2
studiów nawiązała 1
nawiązała kontakty 2
środowiskiem wydawnictw 1
wydawnictw podziemnych. 1
podziemnych. Po 1
studiów oraz 1
oraz zaliczeniu 1
zaliczeniu służby 1
wojskowej, Kohnen 1
Kohnen rozpoczął 1
nauczyciel w 11
średniej (Athénée 1
(Athénée de 1
de Luxembourg). 1
Luxembourg). Po 1
studiów powrócił 2
dowódcy 11 1
11 DPanc. 1
DPanc. Po 1
studiów pracował 4
aplikant w 1
Wewnętrznych Królestwa 1
Królestwa Kongresowego. 1
Kongresowego. Po 1
w Wileńskiej 1
Wileńskiej Izbie 1
studiów rozpoczął 2
rodzinnej firmie 2
firmie J.& 1
J.& W. 1
W. Campbell 1
Campbell & 1
Co. Po 1
studiów rozpoczęła 1
spółce Roure-Bertrand-Dupont. 1
Roure-Bertrand-Dupont. Po 1
studiów udał 1
się statkiem 1
statkiem „Aurora” 1
„Aurora” w 1
podróż morską 1
gdzie zamierzał 2
zamierzał odbyć 1
odbyć praktykę 1
lekarską. Po 2
studiów Wilhelm 1
Wilhelm Kotarbiński 1
Kotarbiński rozpoczął 1
karierę malarską, 1
malarską, tworząc 1
tworząc obrazy 1
związanej ze 1
światem antycznym. 1
antycznym. Po 1
wyłącznie rzeźbą 1
rzeźbą pomnikową 1
pomnikową postaci 1
postaci koni, 1
koni, jeźdźców 1
jeźdźców i 1
i ujeżdżaczy. 1
ujeżdżaczy. Po 1
nauk wyzwolonych 1
wyzwolonych i 1
i teologii. 1
teologii. Po 1
ukończeniu szkoły, 2
szkoły, bez 1
z synem, 1
synem, rodzice 1
rodzice wysłali 1
wysłali go 2
szkoły wojskowej 1
w Salonikach, 1
Salonikach, gdzie 1
gdzie naukę 1
roku 1893. 1
1893. Po 1
ukończeniu Szkoły 2
Szkoły Handlowej 1
Handlowej Zgromadzenia 1
Zgromadzenia Kupców 1
Kupców m. 1
m. Po 1
ukończeniu szkoły 20
szkoły inżynierskiej 1
inżynierskiej w 1
Paryżu i 3
i Londynie 2
Londynie wrócił 1
zaborze rosyjskim. 1
rosyjskim. Po 1
szkoły Mispelhorn 1
Mispelhorn rozpoczął 1
zawodu instalatora, 1
instalatora, pracując 1
pracując często 1
często przy 2
przy robotach 2
robotach montażowych 1
montażowych poza 1
poza Berlinem. 1
Berlinem. Po 1
Podchorążych wrócił 1
do Dłutowa, 1
Dłutowa, gdzie 1
pracy społecznej: 1
społecznej: organizował 1
organizował spółdzielczość 1
spółdzielczość pożyczkowo-kredytową 1
pożyczkowo-kredytową i 1
i mleczarską. 1
mleczarską. Po 1
w budownictwie. 1
budownictwie. Po 1
podstawowej rozpoczął 1
technikum (mechanika 1
(mechanika i 1
budowa samolotów), 1
samolotów), ale 1
latach zabrał 1
zabrał dokumenty 1
dokumenty uświadowmiwszy 1
uświadowmiwszy sobie, 1
że specjalność 1
specjalność techniczna 1
techniczna nie 1
dla niego. 1
podstawowej w 3
rodzinnej fabryce. 1
fabryce. Po 1
powszechnej (1915) 1
(1915) pracował 1
Niemczech. Po 4
powszechnej i 2
i 3-letniej 1
3-letniej szkoły 1
szkoły handlowej 1
handlowej wstąpił 1
służby czynnej 3
czynnej w 1
II batalionie 1
batalionie 1 1
Pułku Radiotelegraficznego. 1
Radiotelegraficznego. Po 1
i rzemieślniczej 1
rzemieślniczej pracował 1
jako ślusarz 2
ślusarz i 2
i górnik. 1
górnik. Po 1
powszechnej pracował 1
w urzędach 1
urzędach gminnych 1
gminnych w 1
woj. kieleckim. 1
kieleckim. Po 1
szkoły rozpoczął 1
studia filozoficzne 3
filozoficzne na 1
na College 1
College de 2
de Montreal, 1
Montreal, na 1
na następnie 1
studiował prawo. 1
prawo. Po 1
szkoły rozpoczęła 1
rozpoczęła poszukiwanie 1
poszukiwanie pracy. 1
szkoły, rozpoczęła 1
rozpoczęła wbrew 1
ojca studia 1
w Annabie. 1
Annabie. Po 1
szkoły rzemieślniczej 1
rzemieślniczej kształcił 1
kursach wieczorowych 1
wieczorowych rysunku 1
i modelowania 2
modelowania oraz 2
na wykładach 1
wykładach anatomii 1
anatomii dla 1
artystów w 3
berlińskiej akademii 1
akademii weterynaryjnej. 1
weterynaryjnej. Po 1
średniej (była 1
(była to 1
to Cass 1
Cass Technical 1
Technical High 1
High School) 1
School) w 1
1942, grał 1
w popularnym 1
popularnym w 1
w Detroit 2
Detroit „Club 1
„Club 666”, 1
666”, razem 1
z saksofonistą 1
saksofonistą altowym 1
altowym Tedem 1
Tedem Bucknerem. 1
Bucknerem. Po 1
średniej pracował 2
kierowca. Po 1
fabryce jedwabiu 1
jedwabiu w 1
Humaniu. Po 1
średniej przeniósł 1
do Pragi. 1
Pragi. Po 1
mieście studiował 1
na Czernihowskim 1
Czernihowskim Instytucie 1
Instytucie Pedagogicznym 2
Pedagogicznym im. 2
szkoły studiował 1
Nauk Rolniczych 1
Rolniczych Uniwersytetu 1
w Helsinkach. 3
Helsinkach. Po 1
w piechocie. 1
piechocie. Po 1
ukończeniu tych 1
tych nauk 1
nauk zdał 1
zdał egzamin, 1
egzamin, po 1
którym otrzymał 1
od przełożonych 1
przełożonych pozwolenie 1
na głoszenie 1
głoszenie kazań. 1
kazań. Po 1
ukończeniu Tyfliskiego 1
Tyfliskiego Korpusu 1
Korpusu Kadetów, 1
Kadetów, Czcheidze 1
Czcheidze wstąpił 1
wstąpił 1 1
września 1892 1
1892 roku 4
3 Wojskowej 1
Wojskowej Aleksandryjskiej 1
Aleksandryjskiej Szkoły 1
Szkoły w 2
Petersburgu. Po 1
ukończeniu University 1
College School 1
Londynie studiował 1
studiował sztukę 1
of Arts. 1
Arts. Po 1
ukończeniu Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Lotnictwa 1
Lotnictwa (Awiacji) 1
(Awiacji) w 1
w Ulianowsku 1
Ulianowsku i 1
odbyciu szkolenia 1
Szkole Lotniczej 2
Lotniczej w 2
w Kirowogradzie 1
Kirowogradzie otrzymał 1
uprawnienia kapitana 1
kapitana załogi 1
załogi samolotów 1
samolotów pasażerskich 2
pasażerskich Jak-40, 1
Jak-40, później 1
zaś został 1
kapitanem samolotów 1
pasażerskich Tu-134. 1
Tu-134. Po 1
ukończeniu uznawanego 1
uznawanego stopnia 1
stopnia programu 1
programu inżynier 1
inżynier musi 1
musi spełnić 2
spełnić grupę 1
grupę wymagań 1
wymagań (włączając 1
(włączając wymagania 1
wymagania doświadczenia 1
doświadczenia zawodowego) 1
zawodowego) przed 1
uzyskaniem uprawnienia 1
uprawnienia (certyfikacja). 1
(certyfikacja). Po 1
roku szkoły 1
średniej przy 1
ul. Brackiej 1
Brackiej w 1
roku zdała 1
zdała egzamin 1
egzamin upoważniający 1
upoważniający ją 1
do nauczania 4
polskiego. Po 1
1974 liceum 1
ogólnokształcącego w 1
mieście podjął 1
ukończeniu warszawskiej 1
warszawskiej szkoły 1
średniej był 1
księgowym. Po 1
roku szkolenia 1
szkolenia został 1
jako sierż. 1
sierż. pil. 1
pil. skierowany 1
do 245 1
245 Dywizjonu 1
Dywizjonu RAF, 1
RAF, którego 1
była osłona 1
osłona Belfastu 1
Belfastu i 1
i konwojów 1
konwojów w 1
portu. Po 1
Po ukształtowaniu 1
ukształtowaniu się 1
się składu, 1
składu, rozpoczęły 1
nową płytą. 1
płytą. Po 1
Po umieszczeniu 1
umieszczeniu posągu 1
posągu Maryi 1
kaplicy zwiększyła 1
się liczba 5
wiernych przybywających 1
przybywających do 1
Po umyciu, 1
umyciu, ziarna 1
ziarna traktowane 1
gatunki (prażenie, 1
(prażenie, mielenie). 1
mielenie). Po 1
Po uniezależnieniu 1
uniezależnieniu się 1
od większych 1
większych okręgów, 1
okręgów, swoje 1
swoje delegacje 1
delegacje wysyłały 1
wysyłały także 1
także kahały 1
kahały nowogrodzki, 1
nowogrodzki, miński, 1
miński, żmudzki 1
żmudzki i 1
tzw. Biała 1
Biała Synagoga. 1
Synagoga. Po 1
Po uniwersytecie 1
Oslo jest 1
obecnie najstarszym 1
najstarszym uniwersytetem 1
uniwersytetem w 1
Norwegii. Po 1
Po upadku 37
upadku Berii 1
Berii publicznie 1
publicznie odciął 1
odciął się 1
i oskarżył 1
o wrogość 1
wrogość wobec 1
wobec ludu 1
i partii, 2
partii, nie 1
sposób uratować 1
uratować posiadanych 1
posiadanych wpływów. 1
wpływów. Po 1
upadku Cesarstwa 1
Cesarstwa Niemieckiego 1
Niemieckiego wojska 1
wojska niemieckie 8
niemieckie pod 1
roku rozpoczęły 3
rozpoczęły ewakuację 1
ewakuację z 1
ziem białoruskich. 1
białoruskich. Po 1
upadku firmy, 1
firmy, co 1
2011, prawa 1
do produktu 1
produktu zostały 1
zostały odsprzedane 1
odsprzedane amerykańskiej 1
amerykańskiej firmie 1
firmie Navistar 1
Navistar International. 1
International. Po 1
upadku Francji 2
Francji drugi 1
raz przybył 1
Brytanii (27 1
(27 czerwca 1
czerwca 1940), 1
1940), gdzie 1
służbowy 783647. 1
783647. Po 1
Francji wszystkie 1
wszystkie samoloty 1
typu zostały 1
przekazane do 2
do szkolenia 5
szkolenia lub 1
lub skasowane. 1
skasowane. Po 1
upadku III 1
Rzeszy Zaolzie 1
Zaolzie znowu 1
znowu włączono 1
komunizmu w 1
Europie Wschodniej 1
latach 1989-1991, 1
1989-1991, cele 1
cele WACL, 1
WACL, przynajmniej 1
Europie, stały 1
mniej oczywiste. 1
oczywiste. Po 1
upadku kultury 1
kultury mykeńskiej 1
mykeńskiej rozpoczął 1
się kilkuwiekowy 1
kilkuwiekowy okres 1
okres nazwany 1
nazwany „ciemnymi 1
„ciemnymi wiekami 1
wiekami Grecji”. 1
Grecji”. Po 1
upadku meteorytu 1
meteorytu znaleziono 1
znaleziono bardzo 1
wiele jego 2
jego fragmentów, 1
fragmentów, większość 1
wielkość kilku 1
kilku milimetrów, 1
milimetrów, ale 1
też większe 1
większe kawałki. 1
upadku państwa 1
państwa bułgarskiego 1
bułgarskiego w 1
w 969 1
969 roku 1
roku twórca, 1
twórca, wraz 1
z braćmi, 1
braćmi, państwa 1
państwa obejmującego 1
obejmującego zachodnie 1
zachodnie prowincje 1
prowincje bułgarskie, 1
bułgarskie, którym 1
którym współrządził 1
współrządził do 1
w 976 1
976 roku. 1
powstania dokończył 1
dokończył studia. 1
studia. Po 1
powstania listopadowego 3
listopadowego wyemigrował 1
powstania nastąpiła 1
nastąpiła ostateczna 2
ostateczna eksterminacja 1
eksterminacja mieszkańców 1
mieszkańców getta 1
całkowite zniszczenie. 1
zniszczenie. Po 1
powstania Niemcy 1
Niemcy zrównali 1
zrównali getto 1
getto warszawskie 1
warszawskie z 1
z emigracji. 1
emigracji. Po 2
na opuszczenie 1
opuszczenie Warszawy, 1
Warszawy, bojąc 1
się wykrycia 1
wykrycia jej 1
jej żydowskiego 1
pochodzenia. Po 1
powstania podjął 1
podjął tam 1
tam praktykę 1
praktykę lekarską, 1
lekarską, zdobywając 1
zdobywając sobie 1
sobie uznanie 1
epidemii cholery 2
cholery w 1
w 1865. 2
1865. Po 1
powstania przedostał 1
Włoch. Po 1
powstania udał 1
na emigrację. 3
emigrację. Po 1
powstania władze 1
rosyjskie skonfiskowały 1
skonfiskowały jego 1
jego majątek. 1
upadku powstania, 2
powstania, w 2
ramach rosyjskich 1
rosyjskich represji, 1
represji, Stopnica 1
Stopnica utraciła 1
miejskie. Po 1
ludnością cywilną 2
cywilną i 1
Pruszkowie (Dulag 1
(Dulag 121). 1
121). Po 1
zamku umieszczono 1
umieszczono więzienie 1
więzienie dla 2
dla schwytanych 1
schwytanych jego 1
jego uczestników. 1
uczestników. Po 2
powstania znacząco 1
zamknięcia wileńskiej 1
wileńskiej uczelni, 1
uczelni, co 1
maju 1832. 1
1832. Po 1
powstania została 1
została uwięziona 2
uwięziona przez 1
Niemców i 7
i wywieziona. 1
wywieziona. Po 1
upadku PRL 1
PRL książkę 1
książkę tłumaczyli 1
tłumaczyli również 1
również Zofia 1
Zofia Siewak-Sojka 1
Siewak-Sojka (1995), 1
(1995), Anna 1
Anna Staniewska 1
Staniewska (1995), 1
(1995), Zbigniew 1
Zbigniew Batko 1
Batko (1998), 1
(1998), Paweł 1
Paweł Beręsewicz 1
Beręsewicz (2009) 1
oraz Saskia 1
Saskia Milaneau 1
Milaneau de 1
de Longchamp 1
Longchamp (2011). 1
(2011). Po 1
upadku Protektoratu 1
Protektoratu ruszył 1
ruszył ze 1
swą armią 1
armią na 1
zmusił Parlament 1
Parlament do 1
rozwiązania się. 1
upadku rewolucji 1
rewolucji był 1
tygodni, by 1
uniknąć aresztowania. 1
aresztowania. Po 1
upadku rodu 1
rodu Hōjō 1
Hōjō w 1
cesarzem Go-Daigo 1
Go-Daigo w 1
w 1333 1
1333 roku, 1
roku, cesarz 1
cesarz wezwał 1
wezwał Musō 1
Musō do 1
do stolicy, 3
stolicy, na 1
co mistrz 1
mistrz się 1
się zgodził. 2
zgodził. Po 1
upadku rządu 3
rządu Juana 1
Juana Domingo 1
Domingo Perona, 1
Perona, Leopoldo 1
Leopoldo Marechal 1
Marechal przeszedł 1
i pogrążył 1
pogrążył się 1
odosobnieniu. Po 1
został inspektorem 2
generalnym piechoty 1
piechoty armii 1
armii bułgarskiej, 1
bułgarskiej, funkcję 1
upadku tego 1
ostatniego uciekł 1
do prowincji 1
prowincji Liang 1
Liang (w 1
(w przybliżeniu 1
przybliżeniu dzis. 1
dzis. Po 1
upadku tej 1
tej dynastii 1
dynastii zanikł, 1
zanikł, podobnie 1
jak nestorianizm 1
nestorianizm po 1
po załamaniu 1
załamaniu się 1
imperium mongolskiego. 1
mongolskiego. Po 1
upadku zamku 2
zamku miejscowość 2
podporządkowana grodowi 2
grodowi Tolštejn. 1
Tolštejn. Po 1
grodowi Tolsztejn. 1
Tolsztejn. Po 1
upadku Związku 2
Związku Sowieckiego 2
Sowieckiego miejscowi 1
miejscowi katolicy 1
katolicy rozpoczęli 1
rozpoczęli starania 1
zwrot świątyni, 1
świątyni, oprawiając 1
oprawiając tymczasowo 1
tymczasowo mszs 1
mszs święte 1
święte w 1
prywatnych mieszkaniach. 1
mieszkaniach. Po 1
Sowieckiego zaprzestano 1
zaprzestano eksploatacji 1
eksploatacji linii. 1
Po upływie 7
upływie 10 1
od założenia 2
założenia Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia rosnąca 1
ilość nowych 1
wyższym wykształceniem 1
wykształceniem plastycznym 1
plastycznym i 1
i zajmujących 1
się zawodowo 2
zawodowo sztuką 1
sztuką wymusiła 1
wymusiła zmiany. 1
upływie czasu 2
czasu zapadnie 1
zapadnie z 1
z błędnymi 1
błędnymi odpowiedziami 1
odpowiedziami otwierają 1
i położone 2
nich pieniądze 1
pieniądze przepadają. 1
przepadają. Po 1
upływie kadencji 2
kadencji i 2
stanowisko naczelnika 1
naczelnika Wydziału 1
Wydziału Paszportowo-Wizowego 1
Paszportowo-Wizowego MSZ. 1
kadencji Senatu 1
w 1935, 1
1935, został 1
wybrany wiceprezesem 1
wiceprezesem Unii 1
Unii Międzyparlamentarnej. 1
Międzyparlamentarnej. Po 1
upływie sześciu 1
lat objęła 1
nadzwyczajnego UŁ. 1
UŁ. Po 1
upływie trzech 1
sezonów zdecydował 1
jednak powrócić 1
do futbolu; 1
futbolu; przez 1
miesięcy grał 1
drugoligowym zespole 1
zespole ze 2
rodzinnego miasta, 1
miasta, Gallos 1
Gallos de 1
de Aguascalientes, 1
Aguascalientes, a 1
stałe zdecydował 1
wieku 39 1
39 lat. 1
upływie wielu 1
lat napisał: 1
napisał: „Moja 1
„Moja znajomość 1
z Gippius. 1
Gippius. Po 1
Po uroczystej 1
uroczystej mszy 1
mszy świętej 1
kościelnym posadzona 1
posadzona została 1
została sosna 1
sosna papieska, 1
papieska, podarowana 1
podarowana przez 1
Nadleśnictwo Skarżysko-Kamienna. 1
Skarżysko-Kamienna. Po 1
Po urodzeniu 4
urodzeniu córki 1
córki Ingi, 1
Ingi, Max 1
Max informuję 1
informuję ciocię, 1
ciocię, że 1
że urodziły 1
się bliźniaczki 1
bliźniaczki Inga 1
Inga i 1
i Urszula. 1
Urszula. Po 1
urodzeniu dwójki 1
dwójki dzieci 1
dzieci wyszła 1
za swojego 4
kuzyna Davida 1
Davida „Daya” 1
„Daya” Lacksa. 1
Lacksa. Po 1
urodzeniu Ernest 1
Ernest August 2
August tytułowany 1
tytułowany był 1
był Jego 1
Jego Królewska 1
Królewska Wysokość 1
Wysokość Książę 1
Książę Ernest 1
August z 1
z Hanoweru. 1
Hanoweru. Po 1
urodzeniu otrzymała 1
otrzymała tytuł 5
tytuł księżniczki 1
księżniczki Nassau. 1
Nassau. Po 1
Po uruchomieniu 1
uruchomieniu serii 1
serii wiatraków 1
wiatraków gracz 1
gracz podróżuje 1
podróżuje nocą 1
nocą przez 1
przez pole 1
pole oświetlone 1
oświetlone przez 1
przez serię 1
serię świateł, 1
świateł, aż 1
aż dociera 1
Po ustabilizowaniu 1
się panowania 1
panowania Turków 1
Bułgarii prześladowania, 1
prześladowania, typowe 1
dla okresu 1
okresu jej 2
jej podboju, 1
podboju, złagodniały. 1
złagodniały. Po 1
Po ustaleniu 2
ustaleniu przywódców 1
przywódców Kapłan 1
Kapłan Jetro 1
Jetro opuścił 1
opuścił Mojżesza 1
Mojżesza i 1
do Madianu 1
Madianu ( 1
ustaleniu tożsamości 1
i spisaniu 1
spisaniu zatrzymanych 1
zatrzymanych – 1
– manifestanci 1
manifestanci zostali 1
zostali wieczorem 1
wieczorem wypuszczeni. 1
wypuszczeni. Po 1
Po ustaniu 1
ustaniu erupcji 1
erupcji mieszkańcy 1
mieszkańcy wyspy 2
wyspy wykorzystali 1
wykorzystali energię 1
energię pochodzącą 1
z powoli 1
powoli stygnącej 1
stygnącej lawy 1
lawy do 1
ogrzewania wody 1
i generowania 1
generowania elektryczności. 1
elektryczności. Po 1
Po ustanowieniu 1
ustanowieniu reżimu 1
reżimu nazistowskiego, 1
nazistowskiego, Haushofer 1
Haushofer pozostał 1
w przyjaznych 1
przyjaznych stosunkach 1
z Rudolfem 1
Rudolfem Hessem, 1
Hessem, który 1
który chronił 1
chronił Haushofera 1
Haushofera i 1
żonę przed 1
przed nazistami, 1
nazistami, ze 1
ich uprzedzenia 1
uprzedzenia rasowe 2
rasowe (zgodnie 1
ich nomenklaturą 1
nomenklaturą „pół-Żydówka”). 1
„pół-Żydówka”). Po 1
Po ustąpieniu 1
ustąpieniu lądolodu, 1
lądolodu, w 1
w bezleśnych 1
bezleśnych wilgotnych 1
wilgotnych siedliskach, 1
siedliskach, poczwarówka 1
poczwarówka zmienna 1
zmienna była 1
była pospolitym 1
pospolitym gatunkiem. 1
gatunkiem. Po 1
Po ustawieniu 1
ustawieniu mina 1
mina uzbraja 1
uzbraja się 1
opóźnieniem 5 1
Po usunięciu 1
usunięciu dotychczasowych 1
dotychczasowych gospodarzy 1
gospodarzy obiekt 1
obiekt przejął 1
przejął Czechosłowacki 1
Czechosłowacki Związek 1
Związek Wychowania 1
Fizycznego (Československý 1
(Československý svaz 1
svaz tělesné 1
tělesné výchovy, 1
výchovy, ČSTV). 1
ČSTV). Po 1
Po uszkodzeniu 1
uszkodzeniu komórek 1
komórek wątroby 1
wątroby następuje 1
następuje spadek 1
spadek ich 1
ich aktywności, 1
aktywności, ponieważ 1
ilość zależy 1
od syntezy 1
syntezy w 1
w rybosomach 1
rybosomach wątroby. 1
wątroby. Po 1
Po utracie 2
utracie Mokrego 1
Mokrego nieprzyjaciel 1
nieprzyjaciel nie 1
nie stawiał 1
stawiał już 1
już większego 1
większego oporu 1
kierunku a 1
a pułk 1
pułk odszedł 1
do odwodu. 1
odwodu. Po 1
utracie pracy 2
pracy przeniósł 1
innego zakładu 1
zakładu pracy, 1
pracy, gdzie 1
gdzie objął 2
stanowisko montera 1
montera podziemnych 1
podziemnych urządzeń 1
urządzeń – 1
Po utworzeniu 4
utworzeniu batalionu 1
batalionu „Zośka” 1
„Zośka” był 1
dowódcą II 1
II plutonu 2
plutonu 2. 1
2. kompanii 1
kompanii „Rudy”, 1
„Rudy”, a 1
następnie mianowany 1
dowódcę 2. 1
2. kompanii. 1
kompanii. Po 1
utworzeniu Królestwa 1
Polskiego mianowany 1
mianowany generałem 3
generałem i 1
senatorem – 1
– wojewodą. 1
wojewodą. Po 1
utworzeniu Protektoratu 1
Protektoratu Czech 1
i Moraw 1
Moraw w 1
r., Niemcy 1
Niemcy stworzyli 1
stworzyli nowy 1
system czeskich 1
czeskich organów 1
organów bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, który 1
który funkcjonował 2
funkcjonował obok 1
obok formacji 1
formacji niemieckich. 1
niemieckich. Po 2
roku Wydziału 1
Wydziału Automatyki, 1
Automatyki, powrócił 1
etat Politechniki 1
Politechniki Śląskiej, 1
Śląskiej, obejmując 1
obejmując stanowisko 4
stanowisko Kierownika 2
Kierownika Katedry 1
Katedry Teorii 1
Teorii Przesyłu 1
Przesyłu Sygnału 1
Sygnału (TPS) 1
(TPS) na 1
na nowym 2
nowym Wydziale. 1
Wydziale. Po 1
Po uwolnieniu 3
uwolnieniu Icchak 1
Icchak zamierzał 1
zamierzał powrócić 1
pierwotnego planu 1
planu rozpoczęcia 1
rozpoczęcia studiów 1
studiów inżynierskich, 1
inżynierskich, jednak 1
jednak Jigal 1
Jigal Allon 1
Allon przekonał 1
wojsku. Po 1
uwolnieniu opisała 1
opisała swoje 1
swoje problemy 1
z wymiarem 1
wymiarem sprawiedliwości 1
sprawiedliwości w 1
książce Woman 1
Woman on 1
on Trial. 1
Trial. Po 1
uwolnieniu przez 1
kwietniu 1945 2
roku służył, 1
służył, w 1
jednostce pancernej 1
pancernej 3 1
Armii USA. 1
USA. ; 1
po uwolnieniu, 1
uwolnieniu, zorganizował 1
zorganizował naukę 1
w zastępczym 2
zastępczym miejscu. 1
Po uwzględnieniu 1
uwzględnieniu zaś 1
zaś linii 1
linii obcych 1
obcych kolei, 1
kolei, których 1
wszystkie pociągi 3
pociągi wjeżdżają 1
na współpracującą 1
współpracującą linię 1
metra długość 1
długość systemu 1
systemu wzrasta 1
wzrasta do 1
do 176,1 1
176,1 km, 1
a włącznie 1
linią Hankyū-Kyōto, 1
Hankyū-Kyōto, której 1
część pociągów 1
pociągów „przechodzi” 1
„przechodzi” na 1
metra – 1
do 192,5 1
192,5 km. 1
km. Po 1
Po uzgodnieniu 1
uzgodnieniu strategii 1
i podziału 2
podziału środków 1
środków z 1
budżetu następuje 1
następuje etap 1
etap wspólnego 1
wspólnego programowania. 1
programowania. Po 1
Po uzyskaniu 16
uzyskaniu aprobaty 1
aprobaty i 1
i zezwoleń 1
zezwoleń władz 1
władz duchownych 1
duchownych i 4
i świeckich 1
świeckich 23 1
kwietnia 1904 2
1904 utworzona 1
w Królewcu 1
Królewcu przy 1
ul. Oberhaberberg 1
Oberhaberberg placówka 1
placówka sióstr 1
sióstr katarzynek. 1
katarzynek. Po 1
uzyskaniu dostępu 1
do forka 1
forka zasobu 1
zasobu jego 1
zawartość można 1
można znaleźć, 1
znaleźć, odczytując 1
odczytując go 1
go odpowiednio 1
odpowiednio dla 1
dla typów 1
typów danych 1
danych zdefiniowanych 1
zdefiniowanych wcześniej. 1
wcześniej. Po 1
uzyskaniu dyplomu 2
dyplomu magistra 1
inżyniera architektury 1
architektury rozpoczął 1
jako projektant 3
projektant w 3
warszawskiej Dyrekcji 1
Dyrekcji Generalnej 1
Generalnej Państwowego 1
Państwowego Monopolu 1
Monopolu Spirytusowego 1
Spirytusowego w 1
dyplomu w 1
Kijowie wyjechał 1
wyjechał 27 1
Niemirowa. Po 1
uzyskaniu habilitacji 1
habilitacji w 1
1986 pracował 1
Zakładzie Cytologii 1
Cytologii UJ. 1
UJ. Po 2
przez Izrael, 1
Izrael, Beer 1
Beer Szewa 2
Szewa stała 1
się „laboratorium” 1
„laboratorium” dla 1
dla izraelskich 1
izraelskich architektów. 1
architektów. Po 1
przez Macedonię 1
Macedonię w 1
1991 zyskała 1
uznanie jako 2
ważniejszych sportowców 1
sportowców w 1
ojczyźnie. Po 1
uzyskaniu odpowiedniego 1
odpowiedniego kształtu, 1
kształtu, szlifuje 1
szlifuje się 1
pomocą piasku 1
piasku lub 1
lub mączki 1
mączki ze 1
ze zmielonych 1
zmielonych muszli 1
muszli morskich. 1
morskich. Po 1
uzyskaniu poprawy 1
poprawy zaleca 1
stosowanie fototerapii 1
fototerapii podtrzymującej, 1
podtrzymującej, podczas 1
której zabiegi 1
zabiegi przeprowadzane 1
przeprowadzane są 3
co 2–4 1
2–4 dni. 1
uzyskaniu pozytywnej 1
pozytywnej odpowiedzi 1
odpowiedzi proszono 1
proszono go 1
o złożenie 1
złożenie obietnicy, 1
obietnicy, że 1
będzie jadł 1
jadł mięsa, 1
mięsa, jajek, 1
jajek, sera 1
sera ani 1
żadnego innego 3
innego pokarmu, 1
pokarmu, z 1
wyjątkiem potraw 1
potraw roślinnych 1
roślinnych przygotowanych 1
na oleju. 1
oleju. Po 1
uzyskaniu prawa 1
prawa jazdy 3
jazdy w 2
roku dołączyła 1
do MC 1
MC Plauen 1
Plauen i 1
rozpoczęła ściganie 1
się motocyklami. 1
motocyklami. Po 1
listopadzie 1918 2
1918 sprawował 1
sprawował funkcje 2
departamencie konsularnym 1
konsularnym MSZ 1
MSZ (1918–1928), 1
(1918–1928), m.in. 1
m.in. nacz. 1
nacz. wydziału 1
wydziału administracyjno-paszportowego 1
administracyjno-paszportowego (1927). 1
(1927). Po 1
samolot pozycji 1
nad miejscem 3
miejscem zrzutu, 1
zrzutu, zapalał 1
zapalał się 1
się sygnał 1
sygnał do 2
do skoku. 1
skoku. Po 1
uzyskaniu średniego 1
średniego wykształcenia 2
wykształcenia od 1
psalmistą w 1
cerkwiach rodzinnego 1
rodzinnego Pawłowska. 1
Pawłowska. Po 1
uzyskaniu uprawnień 1
uprawnień zawodowych 1
zawodowych od 1
1989 praktykował 1
praktykował jako 1
jako biegły 1
biegły rewident 1
rewident i 1
i doradca 1
doradca podatkowy. 1
uzyskaniu w 1
2003 licencji 1
licencji przewoźnika 1
przewoźnika kolejowego, 1
kolejowego, a 1
następnie certyfikatu 1
certyfikatu bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, firma 1
firma zajęła 1
się przewozami 1
przewozami towarowymi. 1
towarowymi. ; 1
uzyskaniu zatwierdzenia 1
zatwierdzenia senackiego 1
senackiego Rehnquist 1
Rehnquist objął 1
funkcję 7 1
stycznia 1972. 1
1972. Po 1
Po uzyskanym 1
uzyskanym w 1
marcu 1983 1
1983 zwolnieniu 1
zwolnieniu współpracował 2
z podziemnymi 2
podziemnymi organizacjami 1
organizacjami opozycyjnymi. 1
opozycyjnymi. Powagę 1
Powagę sytuacji, 1
jakiej znalazła 1
się Warszawa 1
Warszawa w 2
wyniku porażki 1
porażki pod 1
pod Radzyminem, 1
Radzyminem, dobrze 1
dobrze rozumiał 1
rozumiał Józef 1
Józef Piłsudski, 1
Piłsudski, głównodowodzący 1
głównodowodzący wojsk 1
wojsk polskich. 3
Po wakacyjnej 2
wakacyjnej przerwie 1
przerwie forma 1
forma Fuoco 1
Fuoco wyraźnie 1
wyraźnie wzrosła. 1
wzrosła. Po 1
wakacyjnej trasie 1
trasie w 1
i ogromnym 1
ogromnym zainteresowaniu 1
zainteresowaniu nietypowymi 1
nietypowymi instrumentami 1
instrumentami oraz 1
oraz muzycznymi 1
muzycznymi aranżacjami 1
aranżacjami została 1
podjęta decyzja 2
o rozbudowaniu 1
rozbudowaniu instrumentarium 1
instrumentarium oraz 1
oraz poszerzeniu 1
poszerzeniu składu. 1
składu. Po 1
Po walce 8
walce bierze 1
w dyskusji 2
na temat: 1
temat: Co 1
Co zrobić 1
z Rabadaszem. 1
Rabadaszem. Po 1
walce dzieci 1
dzieci zostają 1
zostają koronowane. 1
koronowane. Po 1
walce Jericho 1
Jericho zaatakował 1
zaatakował The 1
The Rocka 1
Rocka stalowym 1
stalowym krzesełkiem. 1
krzesełkiem. Po 1
walce Mike 1
Mike Tyson 1
Tyson znokautował 1
znokautował protestującego 1
protestującego Michaelsa 1
Michaelsa i 1
prasowej oświadczył 1
oświadczył z 1
Austinem, że 1
i Austin 1
Austin od 1
początku współpracowali 1
walce oddział 1
oddział uległ 1
uległ rozbiciu. 1
rozbiciu. Po 1
walce rozmawia 1
rozmawia po 1
z Mary, 1
Mary, która 1
która tuż 1
śmiercią wręcza 1
mu list 1
list i 1
i radzi 1
radzi zakończyć 1
zakończyć swoje 1
swoje cierpienie. 1
cierpienie. Po 1
walce wrócił 1
wrócił Ciampa 1
Ciampa atakując 1
atakując Gargano. 1
Gargano. Po 1
z Aldo, 1
Aldo, postanowił 1
zawiesić karierę, 1
karierę, głównie 1
kontuzji pleców. 1
pleców. Po 1
Po walkach 1
rejonie Wiązowca 1
Wiązowca mjr 1
mjr Kleszczyński 1
Kleszczyński do 1
do szpicy 1
szpicy wyznaczył 1
wyznaczył 4 1
4 szwadron. 1
szwadron. Powalonych 1
Powalonych zostało 1
zostało kilka 1
kilka drzew 2
uległy wszystkie 2
wszystkie plony. 1
plony. Poważna 1
Poważna część 1
część jazdy 1
jazdy Parlamentu, 1
Parlamentu, w 1
wyniku wcześniejszej 1
wcześniejszej umowy, 1
umowy, dołączyła 1
jazdy Ruperta. 1
Ruperta. Poważna 1
Poważna kontuzja 1
kontuzja kolana 1
kolana prawie 1
prawie przekreśliła 1
przekreśliła jego 1
jego karierę 1
lutym 1986. 1
1986. Poważna 1
Poważna przebudowa 1
przebudowa miała 2
w 1515, 1
1515, gdy 1
gdy wzniesiono 1
wzniesiono nową 2
nową wieżę 1
i wielki 1
wielki zachodni 1
zachodni szczyt 1
szczyt oraz 1
oraz podwyższono 1
podwyższono nawę 1
nawę główną. 1
główną. Poważną 1
Poważną wadą 1
modeli było 1
było wysokie 1
wysokie zużycie 1
paliwa. Poważne, 1
Poważne, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie nawet 1
nawet wielomiliardowe, 1
wielomiliardowe, straty, 1
straty, związane 1
z niekompetencją 1
niekompetencją i 1
i nadużyciami 1
nadużyciami urzędników 1
urzędników administrujących 1
administrujących tymi 1
tymi funduszami, 1
funduszami, są 1
są obiektem 1
obiektem toczącego 1
toczącego się 1
latach śledztwa. 1
śledztwa. Poważne 1
Poważne zmiany 1
zabudowie ulicy 1
ulicy pojawiły 1
roku 1730; 1
1730; do 1
roku 1743 1
1743 powstało 1
ulicy 16 1
16 murowanych 1
murowanych domów 1
i kamieniczek; 1
kamieniczek; mieszkańcami 1
mieszkańcami Mostowej 1
Mostowej byli 1
przeważnie rzemieślnicy. 1
rzemieślnicy. Poważniejsze 1
Poważniejsze walki 1
walki miały 2
pierwszych dniach 9
dniach boju. 1
boju. Poważnie 1
Poważnie uszkadza 1
uszkadza statek 1
statek obcych, 1
obcych, któremu 1
któremu jednak 1
uciec. Poważnie 1
Poważnie uszkodzone 1
uszkodzone zostały 1
zostały 122 1
122 domy 1
mieszkalne i 3
i 62 1
62 budynki 1
budynki gospodarcze. 4
gospodarcze. Poważnie 1
Poważnie uszkodzony 1
okręt jednak 1
jednak utrzymał 1
i dopłynął 1
dopłynął do 1
do Port 2
Port Artur. 1
Artur. Poważny 1
Poważny problem 2
problem stanowił 1
stanowił umacniający 1
umacniający się 1
się antysemityzm. 1
antysemityzm. Poważny 1
stanowi zagadnienie 1
zagadnienie komunikacji 1
komunikacji załogi 1
załogi statku 1
kosmicznego z 1
z Ziemią. 1
Ziemią. Poważny 1
Poważny wypadek 2
wypadek nastąpił 1
nastąpił 28 1
1980 kiedy 1
to pociąg 1
pociąg z 1
trzema wagonami 1
wagonami i 1
80 pasażerami 1
pasażerami z 1
z Delmuir 1
Delmuir do 1
do Motherwell 1
Motherwell wykoleił 1
się koło 4
koło skrzyżowania 1
skrzyżowania Hyndland 1
Hyndland zaraz 1
po odjeździe 1
odjeździe z 1
z Jordanhill. 1
Jordanhill. Poważny 1
1957 przerwał 1
przerwał karierę 1
karierę sportową 2
sportową Francisa. 1
Francisa. Po 1
Po wchłonięciu 1
wchłonięciu części 1
części mocy 1
mocy Primusa 1
Primusa zwiększył 1
zwiększył swoją 2
rozmiar dziesięciokrotnie. 1
dziesięciokrotnie. Po 1
Po wcieleniu 1
wcieleniu przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa do 1
do General 1
Motors zbudowana 1
została seria 1
seria 1.8 1
1.8 litre, 1
litre, która 1
otrzymała silnik 1
pojemności 1730 1
1730 cm³ 1
mocy 32 1
32 KM. 1
KM. Po 1
Po wczesnej 1
wczesnej śmierci 2
rodziców mieszkał 1
swojej ciotki, 1
ciotki, Barbary 1
Barbary Wende, 1
Wende, a 1
jego wykształceniem 1
wykształceniem i 1
wychowaniem zajął 1
się pastor 1
pastor Martin 1
Martin Arnold. 1
Arnold. Po 1
Po wejściu 7
wejściu armii 1
armii do 1
miasta, większość 1
jego terenu 1
terenu było 1
było kontrolowane 1
przez wojskowych. 1
wojskowych. Po 1
kolejnego tunelu 1
tunelu Hawkins 1
Hawkins odnajduje 1
odnajduje prawdziwe 1
prawdziwe podziemne 1
podziemne miasto, 1
miasto, z 1
z radiostacją 1
radiostacją odbierającą 1
odbierającą komunikaty 1
komunikaty amerykańskich 1
amerykańskich pilotów. 1
pilotów. Po 1
służby etatowa 1
etatowa załoga 1
załoga „Sławy” 1
„Sławy” liczyła 1
liczyła 28 1
28 oficerów 1
oficerów oraz 2
oraz 744 1
744 podoficerów 1
i marynarzy. 2
marynarzy. Po 1
służby „Nowaki” 1
4. Dywizjonu 1
Dywizjonu 4. 1
4. Eskadry 1
Eskadry Niszczycieli 1
Niszczycieli 2. 1
2. Floty 1
Floty – 1
służby, „Piet 1
„Piet Hein” 1
Hein” stacjonował 1
stacjonował początkowo 1
wodach Holandii. 1
Holandii. Po 1
pokład stacji, 1
stacji, Riumin 1
Riumin stwierdził 1
stwierdził zmatowienie 1
zmatowienie iluminatorów 1
iluminatorów stacji 1
stacji oraz 1
liczne ubytki 1
ubytki na 1
ich powierzchniach, 1
powierzchniach, spowodowane 1
przez mikrometeoryty 1
mikrometeoryty i 1
i śmieci 1
śmieci orbitalne. 1
orbitalne. Po 1
wejściu Polski 1
Europejskiej nastąpił 1
nastąpił intensywny 1
rozwój gminy. 1
gminy. Powell 1
Powell rozpoczęła 1
nad koncepcjami 1
koncepcjami wyglądu 1
wyglądu bohaterów 1
rozpoczęciem kręcenia 1
kręcenia głównych 1
głównych zdjęć 1
zdjęć latem 1
latem 2013 1
roku. POWER 1
POWER 25 1
25 jest 1
jest uaktualniane 1
uaktualniane w 1
każdą sobotę. 1
sobotę. Power) 1
Power) – 1
dramat polityczny 1
polityczny z 1
roku. PowerPC 1
PowerPC 970GX 1
970GX to 1
projektu rozwojowego 1
rozwojowego mikroprocesora, 1
mikroprocesora, który 1
produkcji. Powiada 1
Powiada Sadok: 1
Sadok: "Bracia, 1
"Bracia, to 1
jest przestroga 1
przestroga od 1
od Boga! 1
Boga! Powiadomiono 1
Powiadomiono natychmiast 1
natychmiast kierownictwo 1
kierownictwo zakładu 1
zakładu i 1
i geologa 1
geologa z 1
pobliskiego uzdrowiska. 1
uzdrowiska. Powiadomiony 1
Powiadomiony o 1
o kłopotach 1
kłopotach pisarza 1
pisarza Firmin, 1
Firmin, przez 1
przez Bérangera, 1
Bérangera, skierował 1
skierował go 1
do znajomego 1
znajomego bankiera 1
bankiera Jacques'a 1
Jacques'a Lafitte'a, 1
Lafitte'a, który 1
krótkim wahaniu 1
wahaniu pożyczył 1
pożyczył mu 1
tysiące franków, 1
franków, prosząc 1
zwrot całej 1
całej kwoty 1
kwoty po 1
po ukazaniu 3
się utworu 2
utworu drukiem. 1
drukiem. Powiat 1
Powiat Białogard, 1
Białogard, nr 1
nr sygn. 1
sygn. Pl. 1
Pl. Powiat 1
Powiat bieruńsko-lędziński 1
bieruńsko-lędziński znajduje 1
najbardziej uprzemysłowionym 1
uprzemysłowionym i 1
i zurbanizowanym 1
zurbanizowanym regionie 1
regionie w 1
Polsce. Powiat 1
Powiat Bolesławiecki 1
Bolesławiecki posiada 1
dwa niemieckie 1
niemieckie powiaty 1
powiaty partnerskie: 1
partnerskie: Landkreis 1
Landkreis Bautzen 1
Bautzen (ze 1
(ze stolicą 2
w Budziszynie) 1
Budziszynie) i 1
i Rhein-Sieg 1
Rhein-Sieg (ze 1
w Siegburgu). 1
Siegburgu). Powiat 1
Powiat Görlitz 1
Görlitz 1 1
1945 obejmował 1
obejmował 87 1
87 gmin 1
i majątków 1
ziemskich görlitzkich 1
görlitzkich terenów 1
terenów leśnych. 1
leśnych. Powiat 1
Powiat jarosławski 1
jarosławski został 1
objęty akcją 1
akcją „Reinhardt” 1
„Reinhardt” pod 1
lipca lub 1
roku. Powiat 1
Powiat kazimierski 1
kazimierski podzielono 1
3 miasta 2
8 gmin 1
gmin Polska 1
– Zarys 1
Zarys encyklopedyczny. 1
encyklopedyczny. Powiat 1
Powiat liczył 2
liczył 44 1
44 osady, 1
osady, zorganizowanych 1
w 44 4
44 gminy 1
gminy katastralne. 1
katastralne. Powiat 1
liczył 84 1
84 osady, 1
osady, zorganizowane 1
w 79 2
79 gmin 1
gmin katastralnych. 1
katastralnych. Powiat 1
Powiat lubaczowski 1
lubaczowski I 1
I Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej istniał 1
latach 1462-1793. 1
1462-1793. Powiat 1
Powiat podzielony 1
30 gminy, 1
gminy, w 2
tym pięć 2
pięć gmin 1
gmin miejskich 1
miejskich (Stadt), 1
(Stadt), 18 1
gmin targowych 1
targowych (Marktgemeinde) 1
(Marktgemeinde) oraz 1
oraz siedem 1
siedem gmin 1
gmin wiejskich 2
wiejskich (Gemeinde). 1
(Gemeinde). Powiat 1
Powiat powstał 1
powstał 1 2
stycznia 1818 1
1818 pod 1
nazwą Kreis 1
Kreis Schubin. 1
Schubin. Powiat 1
Powiat pyzdrski 1
pyzdrski obejmował 1
obejmował miasta: 1
miasta: Pyzdry, 1
Pyzdry, Słupca, 1
Słupca, Września 1
Września i 1
i Żerków. 1
Żerków. Powiat 1
Powiat ten 1
ten liczy 1
liczy 81 1
81 miejscowości, 1
5 miast. 1
miast. Powiat 1
Powiat wieruszowski 1
wieruszowski ma 1
ma obszar 1
obszar 577,21 1
577,21 km², 1
stanowi 3,17% 1
3,17% powierzchni 1
powierzchni województwa 2
województwa łódzkiego. 1
łódzkiego. Powiat 1
Powiat wołomiński 1
wołomiński jest 1
najludniejszych z 1
z powiatów 1
powiatów ziemskich 1
ziemskich województwa 1
województwa mazowieckiego. 2
mazowieckiego. Powiat 1
Powiat w 1
większości zamieszkany 1
zamieszkany był 1
ludność ukraińską, 1
ukraińską, liczącą 1
liczącą 105,5 1
105,5 tys. 1
tys. (66,1%). 1
(66,1%). Po 1
Po wieczornej 1
wieczornej modlitwie 1
modlitwie udała 1
obozu Asyryjczyków. 1
Asyryjczyków. Powiedział 1
Powiedział Hullowi, 1
Hullowi, że 1
w piekło. 1
piekło. Powiedział 1
Powiedział jej, 1
nie przez 3
przez inną 3
inną kobietę. 2
kobietę. Powiedział 1
Powiedział on 1
on wtedy 3
o pracownikach 1
pracownikach porządkujących 1
porządkujących teren: 1
teren: „Wszyscy 1
„Wszyscy przyjechali 1
przyjechali tutaj 1
to, żeby 5
żeby zarobić. 1
zarobić. Powiedział 1
Powiedział wtedy 1
wtedy Te 1
Te dwie 2
dwie wargi 1
wargi bębniły 1
bębniły o 1
o siebie 1
i aż 1
do teraz 1
teraz nikt 1
nie uleczył! 1
uleczył! Powiedziały 1
Powiedziały też 1
też chłopcu, 1
chłopcu, że 1
że tatko 1
tatko spędza 1
w barze, 2
barze, z 1
od pracy 4
i obowiązków. 1
obowiązków. Powiedział, 1
Powiedział, że 1
że nagrano 1
nagrano już 1
już wiele 2
zespół musi 1
wybrać najlepsze. 1
najlepsze. Powiedzieli, 1
Powiedzieli, że 1
że czują, 1
czują, że 1
powinni iść 1
iść bez 1
istnieje konflikt 1
konflikt osobowości 1
osobowości między 1
między Steineckertem, 1
Steineckertem, a 1
a innym 1
innym członkiem 1
członkiem zespołu. 2
Po wiekach 1
wiekach uśpienia 1
uśpienia sztuka 1
sztuka kamishibai 1
kamishibai pojawiła 1
Japonii na 1
wieku. Powieki 1
Powieki są 1
są przeźroczystymi 1
przeźroczystymi „okularowymi” 1
„okularowymi” łuskami, 1
łuskami, które 1
pozostają stale 1
stale zamknięte. 1
zamknięte. Powiększono 1
Powiększono natomiast 1
natomiast grupę 1
grupę lotniczą 1
lotniczą do 3
36 maszyn. 1
maszyn. Powiększono 1
Powiększono obszar 1
obszar miasta, 2
miasta, znacznie 1
znacznie zwiększyła 1
ludności. Powiększono 1
Powiększono również 1
również chłodnicę 1
chłodnicę wody, 1
wody, znajdującą 1
kadłubem (w 1
w Jaku-1 1
Jaku-1 – 1
wysokości krawędzi 1
krawędzi spływu 2
spływu skrzydeł 1
części kabiny). 1
kabiny). Powiększono 1
Powiększono też 1
też pojemność 1
pojemność zbiorników 1
drzwiach tylnych 1
tylnych Andrzej 1
Andrzej Kiński. 1
Kiński. Powiększony 1
Powiększony w 1
wieku o 2
o podmokłe 1
podmokłe tereny 1
tereny leśne 3
leśne zajmujące 1
zajmujące powierzchnię 1
powierzchnię ponad 1
50 ha. 1
ha. Powiększył 1
Powiększył zbiory 1
zbiory przyrodnicze, 1
przyrodnicze, które 1
które gromadzić 1
gromadzić zaczął 1
zaczął jego 1
ojciec. Powielenie 1
Powielenie procesu 1
procesu sponsorowania 1
sponsorowania prowadzi 1
powstania hierarchicznej 1
hierarchicznej sieci 1
sieci handlowej. 1
handlowej. Po 1
Po wielkich 1
wielkich powodziach, 1
powodziach, które 1
wystąpiły z 1
końcem lat 1
w., cały 1
cały tok 1
tok Białki 1
Białki od 1
połączenia Wątrobnego 1
Wątrobnego i 1
i Roztocznego 1
Roztocznego aż 1
Czarnego uregulowano, 1
uregulowano, budując 1
budując w 2
w korycie 1
korycie liczne 1
liczne sztuczne 1
sztuczne progi 1
progi i 2
i obmurowując 1
obmurowując prawy 1
prawy brzeg, 1
brzeg, którym 1
którym wiedzie 1
wiedzie droga. 1
droga. Po 1
Po wielomiesięcznym 1
wielomiesięcznym śledztwie, 1
śledztwie, które 1
które wykazało 1
wykazało bezpodstawność 1
bezpodstawność stawianych 1
stawianych jej 1
jej zarzutów, 1
zarzutów, została 1
została zwolniona 3
Po wielu 10
wielu dziesiątkach 1
dziesiątkach lat 1
lat bezowocnych 1
bezowocnych poszukiwań 1
poszukiwań dopiero 1
i 40. 1
40. Po 1
wielu latach, 1
kiedy wieść 1
o oświeceniu 1
oświeceniu Siddhathy 1
Siddhathy dotarła 1
do Suddhodany, 1
Suddhodany, ten 1
ten wysłał 2
wysłał synowi 1
synowi posłańca 1
posłańca do 1
do Veluvana 1
Veluvana w 1
w Rājagasze, 1
Rājagasze, w 1
towarzystwie 10 1
ci przekonali 1
przekonali syna 1
do przybycia 1
przybycia w 1
latach odnalazł 1
odnalazł swojego 1
swojego przyrodniego 1
brata Nickolasa. 1
Nickolasa. Po 1
latach (w 2
(w 1994) 1
1994) stwierdził, 1
ten wybór 1
wybór był 1
bardzo dobry. 1
dobry. Po 1
miesiącach koncertów 1
koncertów Guano 1
Guano Apes 1
Apes rozpoczęło 1
drugiej płyty. 2
płyty. Po 2
miesiącach spekulacji 1
spekulacji Argentyńczyk 1
Argentyńczyk ogłosił, 1
zamierza opuścić 1
opuścić Independiente 1
Independiente pod 1
wielu perypetiach 1
perypetiach odnajduje 1
odnajduje również 1
również swojego 1
swojego ukochanego. 2
ukochanego. Po 1
wielu protestach 1
protestach zarówno 1
strony duchownych 1
i wiernych, 1
wiernych, Flaget 1
Flaget został 1
przywrócony na 2
urząd. Po 2
wielu przenosinach 1
przenosinach wrócił 1
marcu 1915 2
1915 jako 2
jako "nieuleczalnie 1
"nieuleczalnie chory". 1
chory". Po 1
wielu walkach 1
z Lordami 1
Lordami Shōichi 1
Shōichi drugi 1
raz trafia 1
na Ela 1
Ela Wody. 1
Wody. ; 1
; powierzchnia 1
powierzchnia 175.50 1
175.50 km 1
km ²; 1
²; 300 1
(2005). Powierzchnia 1
Powierzchnia – 2
– 331 1
331 688 1
688 km², 1
km², zbliżona 1
powierzchni Polski. 2
Polski. Powierzchnia 1
– 442 1
442 km² 1
najmniejszych państw 1
świata. Powierzchnia 1
Powierzchnia brązowawa, 1
brązowawa, pokryta 1
pokryta białawymi 1
białawymi włókienkami, 1
włókienkami, z 1
wiekiem bardziej 1
bardziej grubo 1
grubo włóknista 1
włóknista i 1
i spłowiała. 1
spłowiała. Powierzchnia 1
Powierzchnia budynku 1
wynosi prawie 1
prawie 5000 1
5000 m². 1
m². Powierzchnia 2
Powierzchnia całkowita 1
całkowita Górnego 1
Górnego Półwyspu 1
Półwyspu wynosi 1
42 610 1
610 km², 1
trzecią całej 1
powierzchni stanu 1
Michigan, lecz 1
lecz mieszka 1
jedynie 3% 1
3% całej 1
całej populacji 2
populacji stanu. 1
stanu. Powierzchnia 1
Powierzchnia całobrzegich, 1
całobrzegich, ku 1
tyłowi zwężonych 1
zwężonych pokryw 1
pokryw była 1
była pomarszczona 1
pomarszczona i 1
i punktowana. 1
punktowana. Powierzchnia 1
Powierzchnia ciała 2
jest pokryta 1
pokryta punktami 1
punktami barwy 1
barwy czarnej 1
czarnej lub 1
lub jasnobrązowej. 1
jasnobrązowej. Powierzchnia 1
ciała z 3
z rzadko 2
rzadko rozmieszczonymi, 1
rozmieszczonymi, krótkimi 1
krótkimi i 1
i sterczącymi 1
sterczącymi szczecinkami, 1
szczecinkami, osadzonymi 1
osadzonymi na 1
brzegach punktów. 1
punktów. Powierzchnia 1
Powierzchnia delikatnie 1
delikatnie omszona, 1
omszona, podstawa 1
podstawa zazwyczaj 1
zazwyczaj rozszerzona 1
rozszerzona i 1
i pokryta 3
pokryta gęstymi 1
gęstymi i 1
i odstającymi 1
odstającymi włoskami. 1
włoskami. Powierzchnia 1
Powierzchnia dystryktu 1
dystryktu wynosi 1
wynosi 7393 1
7393 km², 1
zamieszkuje go 2
go 173 1
173 408 1
408 osób, 1
osób, gęstość 3
wynosi 24 2
24 os./km². 1
os./km². Powierzchnia 1
Powierzchnia Filipin 1
Filipin jest 1
w 75% 1
75% górzysta, 1
nielicznymi dolinami 1
dolinami i 1
i nizinami. 1
nizinami. Powierzchnia 1
Powierzchnia geologiczna 1
geologiczna zdominowana 1
przez utwory 1
utwory czwartorzędowe. 1
czwartorzędowe. Powierzchnia 1
Powierzchnia gładka, 3
gładka, jedwabista 1
jedwabista i 1
i sucha, 1
sucha, bez 1
bez łuseczek, 1
łuseczek, ale 1
ale pokryta 1
pokryta delikatnymi 2
delikatnymi włókienkami. 1
włókienkami. Powierzchnia 1
gładka, naga, 1
naga, początkowo 1
początkowo biaława, 1
biaława, później 1
później brązowoochrowa. 1
brązowoochrowa. Powierzchnia 1
gładka, śluzowata 1
śluzowata o 1
barwie cytrynowożółtej, 1
cytrynowożółtej, czasami 1
z pomarańczowym 1
pomarańczowym odcieniem. 1
odcieniem. Powierzchnia 1
Powierzchnia gminy 4
gminy wynosi 4
wynosi 1 1
1 983,3 1
983,3 km² 1
zajmuje 7,25% 1
7,25% powierzchni 1
powierzchni stanu, 1
stanu, co 1
ją średniej 1
wielkości gminą 1
stanie Nayarit. 1
Nayarit. Powierzchnia 1
wynosi 2071,70 1
2071,70 km², 1
ją jedną 1
mniejszych w 2
stanie Campeche. 1
Campeche. Powierzchnia 1
wynosi 26,40 1
26,40 km². 1
km². Powierzchnia 9
wynosi 26,95 1
26,95 km². 1
Powierzchnia górna 2
górna u 1
u młodych 5
młodych okazów 6
okazów jest 1
jest kosmato-filcowata, 1
kosmato-filcowata, u 1
u starszych 4
starszych szczeciniasto-włochata 1
szczeciniasto-włochata lub 1
lub szorstka 1
szorstka i 1
pokryta z 1
z rzadka 3
rzadka kępkami 1
kępkami włosków. 1
włosków. Powierzchnia 1
górna zielona, 1
zielona, błyszcząca, 1
błyszcząca, z 1
wyjątkiem słabo 1
słabo omszonej 1
omszonej żyłki 1
żyłki głównej 1
i brzegów 1
brzegów gładka. 1
gładka. Powierzchnia 1
Powierzchnia hrabstwa 2
hrabstwa to 2
to 1663 1
1663 km² 1
km² (w 2
tym 14 2
14 km² 1
km² stanowią 4
stanowią wody). 2
wody). Powierzchnia 2
to 2052 1
2052 km² 1
tym 134 1
134 km² 1
Powierzchnia jest 1
jest prążkowana, 1
prążkowana, zazwyczaj 1
zazwyczaj pokryta 1
delikatnymi włoskami 1
włoskami wzdłuż 1
wzdłuż lub 1
poprzek nerwów, 1
nerwów, czasami 1
czasami jest 1
jest naga. 1
naga. Powierzchnia 2
Powierzchnia jeziora 1
wynosi 13,3 1
13,3 ha, 1
powierzchnia zlewni 1
zlewni - 1
- 91 1
91 ha. 1
ha. Powierzchnia 1
Powierzchnia Jičínskiej 1
Jičínskiej pahorkatiny 1
pahorkatiny wynosi 1
1 248 1
248 km². 1
Powierzchnia kapelusza 1
kapelusza o 1
barwie brązowej 1
brązowej lub 1
lub czekoladowej, 1
czekoladowej, tylko 1
tylko brzeg 1
brzeg jest 2
jest białawy. 1
białawy. Powierzchnia 1
Powierzchnia lądu 1
lądu miała 1
być taka 1
taka mała, 1
mała, że 1
jedna kaczka 1
kaczka (samica) 1
(samica) spoczywała 1
spoczywała na 1
drugiej (samcu). 1
(samcu). Powierzchnia 1
Powierzchnia lasów 1
w Ugandzie 1
Ugandzie została 1
zmniejszona w 1
wyniku działalności 2
człowieka. Powierzchnia 1
Powierzchnia matowa 1
matowa ze 1
ze zmarszczkami, 1
zmarszczkami, które 1
grzbietowej mają 1
mają układ 2
układ podłużny, 1
podłużny, na 1
na brzusznej 1
brzusznej – 1
– promienisty 1
promienisty (ze 1
(ze znaczkiem 1
znaczkiem pośrodku). 1
pośrodku). Powierzchnia 1
Powierzchnia miasta 2
miasta stanowi 2
stanowi 1,6% 1
1,6% powierzchni 1
powierzchni prefektury. 2
prefektury. Powierzchnia 2
stanowi 4,6% 1
4,6% powierzchni 1
Powierzchnia nierówna, 1
nierówna, brodawkowata, 1
brodawkowata, u 1
okazów delikatnie 1
delikatnie owłosiona, 1
owłosiona, u 1
starszych naga. 1
Powierzchnia NURBS 1
NURBS jest 1
jest matematycznie 1
matematycznie najbardziej 1
najbardziej elastyczną 1
elastyczną metodą 1
metodą przedstawienia 1
przedstawienia powierzchni 1
powierzchni dowolnego 1
dowolnego modelu. 1
modelu. Powierzchnia 1
Powierzchnia ochrowopomarańczowobrunatnawa, 1
ochrowopomarańczowobrunatnawa, czasami 1
czasami bardziej 1
bardziej żółta, 1
żółta, przerośnięta 1
przerośnięta brunatnymi 1
brunatnymi włóknami. 1
włóknami. Powierzchnia 1
Powierzchnia ograniczona 1
ograniczona tymi 1
tymi liniami 1
liniami i 1
i linią 1
linią bramkową 1
bramkową jest 1
jest polem 1
polem karnym. 1
karnym. Powierzchnia 1
Powierzchnia około 1
około 6,2 1
6,2 tys. 1
Powierzchnia owoców 1
owoców zróżnicowana 1
zróżnicowana – 1
– gładka 1
gładka do 1
do owłosionej, 1
owłosionej, czasem 1
czasem kolczasta, 1
kolczasta, łuskowata, 1
łuskowata, fałdowana. 1
fałdowana. Powierzchnia 1
Powierzchnia papieru 1
papieru tego 1
typu może 1
może pozostać 1
być poddana 2
poddana naniesieniu 1
naniesieniu dodatkowej 1
dodatkowej warstwy, 1
warstwy, zewnętrznej 1
zewnętrznej i/lub 1
i/lub wewnętrznej. 1
wewnętrznej. Powierzchnia 1
Powierzchnia parku 2
parku licząca 1
licząca 830 1
830 ha 1
ha stanowi 1
stanowi 4,7% 1
4,7% całego 1
miasta. Powierzchnia 1
wynosi 1404 1
1404 km². 1
Powierzchnia planety 1
większości pustynie 1
pustynie i 1
i góry. 1
góry. Powierzchnia 1
Powierzchnia początkowo 1
początkowo ma 1
barwę ceglastoczerwonawa, 1
ceglastoczerwonawa, potem 1
potem ciemnieje 1
się brązowa, 1
brązowa, na 1
koniec czarna. 1
czarna. Powierzchnia 1
Powierzchnia podczas 1
podczas wilgotnej 1
wilgotnej pogody 2
pogody gładka, 1
gładka, błyszcząca 1
błyszcząca i 1
i lepka, 1
lepka, podczas 1
podczas suchej 2
suchej matowa. 1
matowa. Powierzchnia 1
Powierzchnia pokryw 1
pokryw skrzydeł 1
skrzydeł jest 2
większości matowa, 1
matowa, czarna, 1
czarna, jednak 1
długości posiada 1
posiada podłużne 1
podłużne rowki, 1
rowki, które 1
bardziej błyszczące. 1
błyszczące. Powierzchnia 1
Powierzchnia pola 1
pola jaka 1
jaka mogła 1
być obsiana 1
obsiana jednym 1
jednym panni 1
panni zboża. 1
zboża. Powierzchnia 1
Powierzchnia powiatu 4
wynosiła 18,6335 1
18,6335 mil 1
mil kw. 2
kw. (1072,17 1
(1072,17 km²), 1
km²), a 2
ludność 116 1
116 762 1
762 osoby. 1
osoby. Powierzchnia 1
wynosiła 9,4894 1
9,4894 mil 1
kw. (546,02 1
(546,02 km²), 1
ludność 64 1
64 842 1
842 osób. 1
osób. Powierzchnia 1
powiatu wynosi 2
wynosi 139 1
139 125 1
125 ha, 1
stanowi 9,9% 1
9,9% obszaru 1
obszaru województwa 1
województwa lubuskiego. 1
lubuskiego. Powierzchnia 1
wynosi 930,3 1
930,3 km², 1
go 54 1
54 271 1
271 osób 1
osób (gęstość 1
(gęstość zaludnienia 1
wynosi 58,36 1
58,36 mieszkańców 1
mieszkańców na 3
1 km²). 1
km²). Powierzchnia 3
Powierzchnia sołectwa 1
sołectwa wynosi 1
wynosi 762,7 1
762,7 ha, 1
ha, z 2
ha pod 1
zabudowę rekreacyjną. 1
rekreacyjną. Powierzchnia 1
Powierzchnia sucha 1
i cała 2
cała z 1
wyjątkiem wierzchołka 1
wierzchołka włókienkowata. 1
włókienkowata. Powierzchnia 1
Powierzchnia tego 1
wynosi 3,3 1
3,3 km². 1
Powierzchnia terenu 1
silnie urozmaicona. 1
urozmaicona. Powierzchnia 1
Powierzchnia town 2
town wynosi 2
wynosi 112,58 1
112,58 mi² 1
mi² (około 2
(około 291,5 1
291,5 km²). 1
wynosi 63,87 1
63,87 mi² 1
(około 165,5 1
165,5 km²). 1
Powierzchnia wsi 1
wsi wynosi 1
wynosi 6,54 1
6,54 km² 1
km² Dane 1
Dane Urzędu 1
w Sierakowie. 1
Sierakowie. Powierzchnia 1
Powierzchnia w 2
suchym matowa, 1
matowa, w 1
stanie wilgotnym 3
wilgotnym błyszcząca, 1
błyszcząca, czasami 1
czasami szorstka. 1
szorstka. Powierzchnia 1
Powierzchnia wyspy 3
wyspy wynosi 3
wynosi 13,2 1
13,2 km². 1
wynosi 2971 1
2971 km². 1
wynosi 7,09 1
7,09 km². 1
części stanu 1
stanu nizinna, 1
nizinna, we 1
środkowej wyżynna 1
wyżynna i 1
i pagórkowata. 1
pagórkowata. Powierzchnia 1
Powierzchnia zalewu 6
zalewu wynosi 6
wynosi 122,6 1
122,6 km², 1
a objętość 7
objętość zgromadzonej 6
zgromadzonej wody 6
– 0,474 1
0,474 km³. 1
km³. Powierzchnia 5
Powierzchnia Zalewu 1
Zalewu wynosi 1
wynosi 1584 1
1584 km², 1
tym 413 1
413 km² 1
km² obejmuje 1
obejmuje część 1
część należąca 1
Republiki Litewskiej. 1
Litewskiej. Powierzchnia 1
wynosi 2155 1
2155 km², 1
wody - 1
- 18,2 1
18,2 km³. 1
wynosi 2252 1
2252 km² 1
km² (jest 1
(jest największym 1
największym na 1
na Ukrainie), 1
Ukrainie), a 1
– 13,5 1
13,5 km³ 1
km³ (drugie 1
(drugie miejsce 1
na Ukrainie). 1
Ukrainie). Powierzchnia 1
wynosi 420 1
420 km², 1
– 3,3 1
3,3 km³. 1
wynosi 567 1
567 km², 1
– 2,45 2
2,45 km³. 1
wynosi 922 1
– 3,73 1
3,73 km³. 1
Powierzchnia Załęża 1
Załęża obniża 1
kierunku północno-wschodnim, 1
północno-wschodnim, w 1
kierunku Rawy, 1
Rawy, wraz 1
jej biegiem. 1
biegiem. Powierzchnia 1
Powierzchnia zamku 1
zamku wynosiła 1
ok. 1750 1
1750 m². 1
Powierzchnia zbierająca 1
zbierająca promieniowanie 1
promieniowanie będzie 1
miała 25 2
25 m² 1
m² (ponad 1
(ponad 5 1
5 razy 2
w zwierciadle 1
zwierciadle Hubble’a). 1
Hubble’a). Powierzchnia 1
Powierzchnia zbiornika 1
wodnego, utworzonego 1
przez zaporę, 1
zaporę, wynosi 1
wynosi 3,5 1
3,5 ha, 1
objętość wody 2
zbiorniku ok. 1
tys. m³. 2
m³. Powierzchnia 1
Powierzchnia zwierciadła 2
wody wynosi 3
wynosi 15,4 1
15,4 ha. 1
ha. Powierzchnie 1
Powierzchnie boczne, 1
dach nadwozia 1
nadwozia może 1
przeszkód otwierany 1
otwierany i 1
i zamykany. 1
zamykany. Powierzchnie 1
Powierzchnie karapaksu 1
karapaksu i 1
i przedodwłoku, 1
przedodwłoku, z 1
wyjątkiem rejonu 1
rejonu międzyocznego, 1
międzyocznego, ma 1
ma gęsto 1
gęsto granulowane. 1
granulowane. Powierzchnie 1
Powierzchnie mieszkalne 1
mieszkalne ogrzewane 1
ogrzewane są 1
użyciem nafty 1
nafty i 1
drewna. Powierzoną 1
Powierzoną mu 1
misję wykorzystał 1
wykorzystał również 1
do spotkań 2
polskimi politykami 1
politykami emigracyjnymi. 1
emigracyjnymi. Powierzono 1
Powierzono mu 1
wówczas dowództwo 1
dowództwo plutonu, 1
plutonu, ale 1
nie wyznaczono 1
wyznaczono celów, 1
celów, w 1
czym do 2
kapitulacji Francji 1
Francji nie 1
działaniach zbrojnych. 1
zbrojnych. Powieść 1
Powieść była 1
największym czytelniczym 1
czytelniczym i 1
i finansowym 1
finansowym sukcesem 1
sukcesem Dumasa 1
Dumasa od 1
początku prowadzenia 1
prowadzenia przez 2
niego działalności 1
działalności literackiej. 1
literackiej. Powieścią, 1
Powieścią, do 1
której najczęściej 1
najczęściej odwoływali 1
odwoływali się 2
się twórcy 1
twórcy następnych 1
pokoleń była 1
jednak Szkarłatna 1
Szkarłatna litera. 1
litera. Powieściami 1
Powieściami literackimi 1
literackimi są 1
m.in. Powieścią 1
Powieścią napisaną 1
napisaną po 1
po wspomnianej 1
wspomnianej przerwie 1
przerwie była 1
była Awlad 1
Awlad Haratina 1
Haratina (Dzieci 1
(Dzieci naszej 1
naszej ulicy), 1
ulicy), która 1
która zapoczątkowała 1
zapoczątkowała etap 1
twórczości nazywany 1
nazywany "filozoficznym". 1
"filozoficznym". Powieści 1
Powieści Chrétiena 1
Chrétiena znalazły 1
znalazły bardzo 1
bardzo żywy 1
żywy oddźwięk 2
oddźwięk wśród 2
wśród współczesnych. 1
współczesnych. Powieści 1
Powieści skupiają 1
na wierze 1
wierze bohatera 1
bohatera czy 1
czy bohaterki, 1
bohaterki, akcentując 1
akcentując dodatkowy 1
dodatkowy element: 1
element: związek 1
związek bohaterów 1
bohaterów z 1
z Bogiem. 2
Bogiem. Powieści 1
Powieści tego 1
rodzaju wydawane 1
przez wydawnictwa 1
wydawnictwa specjalizujące 1
literaturze fantastycznej. 1
fantastycznej. Powieści 1
Powieści z 1
serii Kara 1
Kara no 1
no kyōkai 1
kyōkai zostały 1
przez Kinoko 1
Kinoko Nasu 1
Nasu i 1
i zilustrowane 1
zilustrowane przez 1
przez Takashi 1
Takashi Takeuchi. 1
Takeuchi. Powieść 1
Powieść jest 3
jest afirmacją 1
afirmacją życia 1
miłości. Powieść 1
sześć części, 1
części, składa 1
z 99 1
99 rozdziałów, 1
rozdziałów, poprzedzonych 1
poprzedzonych wstępem 1
i zakończonych 1
zakończonych epilogiem. 1
epilogiem. Powieść 1
trzecią częścią 1
częścią cyklu 1
cyklu z 1
z komisarzem 1
komisarzem Van 1
Van Veeterenem 1
Veeterenem działającym 1
działającym w 1
fikcyjnym mieście 1
mieście Maardam, 1
Maardam, w 1
nieokreślonym kraju 1
kraju europejskim. 1
europejskim. Powieść 1
Powieść kończy 1
gdy Jake 1
Jake i 2
i Brett 1
Brett jadą 1
jadą taksówką 1
taksówką i 1
i rozmawiają 1
się wydarzyć. 1
wydarzyć. Powieść 1
Powieść należy 2
najbardziej poczytnych 1
poczytnych dzieł 1
dzieł Sjöwall 1
Sjöwall i 1
i Wahlöö. 1
Wahlöö. Powieść 1
do najczęściej 1
najczęściej tłumaczonych 1
tłumaczonych dzieł 1
dzieł Ismaila 1
Ismaila Kadare 1
Kadare - 1
- doczekała 1
się przekładu 1
13 języków. 1
języków. Powieść 1
Powieść nie 1
się publikacji 1
publikacji przez 1
kilka najbliższych 1
najbliższych lat. 1
lat. Powieść 1
Powieść obejmuje 1
obejmuje kilka 1
kilka osobnych, 1
osobnych, ale 1
ale krzyżujących 1
krzyżujących się 3
dużą ilość 4
ilość postaci. 1
postaci. Powieść 1
Powieść opisuje 1
opisuje dramatyczne 2
dramatyczne losy 1
losy pierwszych 1
pierwszych osadników 1
osadników na 1
Czerwonej Planecie. 1
Planecie. Powieść 1
Powieść Pieśń 1
Pieśń koguta 1
przekładzie Krzysztofa 1
Krzysztofa Rejmera 1
Rejmera (2016), 1
(2016), tomik 1
tomik wierszy 2
wierszy Praskie 1
Praskie przechadzki 1
przechadzki - 1
- wybór 1
i przekład 1
przekład Katarzyny 1
Katarzyny Boruń-Jagodzińskiej 1
Boruń-Jagodzińskiej (2017). 1
(2017). Powieść 1
Powieść Pinokio 1
Pinokio wielokrotnie 1
była adaptowana 1
adaptowana na 1
potrzeby teatru 1
i filmu. 1
filmu. Powieść 1
Powieść powstała 1
jak autor 1
autor spytał 1
spytał swoje 1
swoje córki, 1
córki, o 1
czym chciałyby, 1
chciałyby, aby 1
aby napisał. 1
napisał. Powieść 1
Powieść spisał 1
spisał kilka 1
wojnie, ale 1
wydanie. Powieść 1
Powieść uważana 1
pierwszą powszechnie 1
powszechnie znaną 3
znaną dyskusję 1
dyskusję literacką 1
literacką na 1
temat zanieczyszczenia 1
zanieczyszczenia środowiska 2
środowiska w 1
w NRD. 1
NRD. Powieść 1
Powieść (wierszem), 1
(wierszem), czyt. 1
czyt. 3 1
maja 1831 1
1831 na 1
posiedzeniu Towarzystwa 1
Towarzystwa Warszawskiego 1
Warszawskiego Przyjaciół 1
Przyjaciół Nauk, 2
Nauk, „Przegląd 1
„Przegląd Lwowski” 1
Lwowski” 1872, 1
1872, t. 1
3, s. 2
s. 400–402. 1
400–402. Powieść 1
Powieść „World 1
„World of 1
of Ptavvs” 1
Ptavvs” nie 1
jeszcze przetłumaczona 1
polski. Powieść 1
Powieść w 1
oryginale (w 1
języku angielskim) 1
angielskim) została 1
roku, polskie 1
tłumaczenie Maciejki 1
Maciejki Mazan 1
Mazan w 1
2008. Powieść 1
Powieść za 1
czasów Nerona 1
Nerona przedstawiającej 1
przedstawiającej schyłek 1
schyłek świata 1
świata cezariańsko-pogańskiego 1
cezariańsko-pogańskiego ustępującego 1
ustępującego chrześcijaństwu 1
chrześcijaństwu i 1
i atmosferę 1
atmosferę temu 1
temu towarzyszącą 1
towarzyszącą Krzyżanowski 1
Krzyżanowski J. 1
J. - 1
- „VI. 1
„VI. Powieść 1
Powieść zaczyna 1
się przyjazdem 1
przyjazdem księdza 1
księdza Juliana 1
Juliana do 1
dworu w 1
w Ulloa. 1
Ulloa. Powieść 1
Powieść zawiera 1
liczne wątki 1
wątki i 2
różnych mitologii. 1
mitologii. Powieść 1
Powieść z 1
czasów Władysława 1
Władysława Hermana 1
Hermana i 1
i Krzywoustego 1
Krzywoustego – 1
– Powieszono 1
Powieszono go 1
go 11 2
listopada 1887. 1
1887. Powietkin 1
Powietkin był 1
rundzie drugiej 1
i trzykrotnie 1
w siódmej. 1
siódmej. Powietrze, 1
Powietrze, które 1
między włoskami 1
włoskami gromadzi 1
gromadzi daje 1
daje na 1
tyle dużą 1
dużą wyporność 1
wyporność roślinom, 1
roślinom, że 1
naturze utrzymują 1
utrzymują one 1
one ciężar 1
ciężar ptaków 1
wodnych. Powietrze 1
Powietrze o 1
wyższym ciśnieniu 1
ciśnieniu powstające 1
powstające pod 1
pod płatem, 1
płatem, przepływając 1
przepływając wokół 1
wokół końcówki 1
końcówki skrzydła 1
skrzydła nad 1
jego górną 1
górną powierzchnią, 1
powierzchnią, gdzie 2
gdzie panuje 1
panuje podciśnienie, 1
podciśnienie, generuje 1
generuje wir, 1
wir, wywołujący 1
wywołujący dodatkowy 1
dodatkowy opór, 1
opór, tzw. 1
tzw. opór 1
opór indukowany. 1
indukowany. Powietrze 1
Powietrze przepuszczane 1
przepuszczane jest 1
przez filtr, 1
filtr, a 1
a cząstki 1
cząstki są 1
są fizycznie 1
fizycznie wychwytywane 1
wychwytywane przez 1
przez filtr. 1
filtr. Powietrze 1
Powietrze wlatujące 1
wlatujące specjalną 1
specjalną dyszą 1
dyszą pod 1
pod dziobem, 1
dziobem, jest 1
jest sprężane 1
sprężane wyłącznie 1
wyłącznie dzięki 1
dzięki samej 1
samej prędkości 1
oraz geometrii 1
geometrii kanału 1
kanału wlotowego. 1
wlotowego. ; 1
; powiewa 1
powiewa dniem 1
dniem i 2
i nocą. 2
nocą. Powikłania 1
Powikłania po 1
zabiegu są 1
rzadkie, ustępują 1
ustępują po 1
15 dni 1
i dotykają 1
dotykają ok. 1
ok. 2% 1
2% pacjentów. 1
pacjentów. Powinien 1
Powinien być 1
być dobrym 3
dobrym trenerem 1
trenerem i 2
i motywować 1
motywować ludzi 1
nauki. Powinien 1
Powinien on 1
zostać wybrany 1
podstawie specjalnych 1
specjalnych kwalifikacji, 1
kwalifikacji, bez 1
przynależność państwową. 1
państwową. Powinien 1
Powinien złożyć 1
złożyć również 1
również pisemne 1
pisemne oświadczenie, 1
że zobowiązują 1
zobowiązują się 1
się przestrzegać 1
przestrzegać zasady 1
zasady orzekania 1
o czasowej 1
czasowej niezdolności 1
niezdolności do 1
i wykonywania 1
wykonywania wynikających 1
tego obowiązków. 1
obowiązków. Powinna 1
Powinna mieć 1
mieć od 1
50 stopni. 1
stopni. Powinna 1
Powinna ona 1
ona zostać 1
osiągnięta po 1
około sześciu 2
sześciu tygodniach. 1
tygodniach. Powinna 1
Powinna zawierać 1
zawierać skrótowe 1
skrótowe przedstawienie 1
przedstawienie treści 1
treści omawianego 1
omawianego utworu. 1
utworu. Powinni 1
Powinni również 1
również się 3
się stosować 1
stosować do 1
do Dziesięciu 1
Dziesięciu Zasad, 1
Zasad, zwanych 1
zwanych też 1
też Dziesięcioraką 1
Dziesięcioraką Ścieżką 1
Ścieżką do 1
do Boskości. 1
Boskości. Powinno 1
Powinno się 2
je siać 1
siać na 1
głębokości 1,5–2 1
1,5–2 cm, 1
cm, najpóźniej 1
najpóźniej do 1
końca maja. 2
maja. Powinno 1
w fenomenalności 1
fenomenalności istnienia 1
istnienia podstawową 1
podstawową uniwersalną 1
uniwersalną Zasadę 1
Zasadę (chiń. 1
(chiń. li) 1
li) czy 1
też naturę, 1
naturę, którą 1
którą dzielą 1
dzielą wszystkie 1
rzeczy - 1
- warunek 1
warunek bycia 1
bycia prostym 1
prostym jak 1
jak one, 2
one, wszystkie 1
wszystkie współzależnie 1
współzależnie powiązane 1
powiązane w 1
jednym konstruktywnym 1
konstruktywnym procesie. 1
procesie. Powinny 1
Powinny być 3
najbardziej odporne 1
na wybuchy 1
wybuchy podwodne, 1
podwodne, wywoływać 1
wywoływać niewielkie 1
niewielkie zmiany 1
zmiany pól 1
pól akustycznych, 1
akustycznych, magnetycznych 1
magnetycznych i 1
i ciśnieniowych. 1
ciśnieniowych. Powinny 1
niej umieszczone 1
umieszczone tytuł 1
tytuł dzieła, 1
dzieła, nazwiska 1
nazwiska autorów 1
nazwa wydawcy. 1
wydawcy. Powinny 1
być rozładowywane 1
rozładowywane i 1
i ładowane 1
ładowane w 1
w pełnych 1
pełnych cyklach, 1
cyklach, tj. 1
tj. zaleca 1
się pełne 1
pełne rozładowanie, 1
rozładowanie, a 1
rozładowaniu należy 1
należy akumulator 1
akumulator niezwłocznie 1
niezwłocznie naładować, 1
naładować, nie 1
pozostawiając go 1
na dłużej 1
stanie rozładowanym. 1
rozładowanym. Powiodła 1
Powiodła się 1
druga próba 2
próba ucieczki, 1
ucieczki, podjęta 1
podjęta 23 1
23 grudnia. 3
grudnia. Po 1
Po wiosennych 1
wiosennych treningach 1
treningach trenerzy 1
trenerzy podjęli 1
podjęli decyzję, 1
to Scott 1
Scott zostanie 1
zostanie starterem. 1
starterem. Po 1
Po wizycie 1
wizycie w 3
w boksach 1
boksach Włoch 1
Włoch prezentował 1
prezentował jednak 1
jednak znakomite 1
znakomite tempo, 1
tempo, dzięki 1
któremu awansował 1
lokatę. Po 1
Po wjechaniu 1
wjechaniu nią 1
na najwyższy 1
najwyższy jego 1
jego poziom, 1
poziom, można 1
podziwiać widok 1
na Skopje. 1
Skopje. Po 1
Po wkroczeniu 5
wkroczeniu Armii 2
Czerwonej do 2
r. zatrudniła 1
zatrudniła się 2
jako psycholog 2
psycholog w 1
Centralnej Poliklinice 1
Poliklinice Dziecięcej 1
Dziecięcej Sporządzono 1
Sporządzono na 1
podstawie spuścizny 1
spuścizny H. 1
H. Słoniewskiej, 1
Słoniewskiej, Archiwum 1
Archiwum Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Wrocławskiego, 2
Wrocławskiego, Sygn. 1
Sygn. Po 1
wkroczeniu armii 1
armii sowieckiej 1
sowieckiej do 1
i osadzony 3
ul. Łąckiego. 1
Łąckiego. Po 1
wkroczeniu polskich 1
wojsk królewskich 1
królewskich do 1
Moskwy Wasyl 1
Wasyl Szujski 1
Szujski uznał 1
uznał prawa 1
prawa królewicza 1
królewicza Władysława 1
Władysława Wazy 1
Wazy do 1
tronu rosyjskiego. 1
rosyjskiego. Po 2
wkroczeniu Turków 1
Turków w 2
w 1543 1
1543 r. 1
r. świątynię 1
świątynię podzielono 1
tak użytkowano. 1
użytkowano. Po 1
hitlerowskich pozostał 1
mechanikę w 1
Szkole Technicznej. 2
Technicznej. Po 1
Po włączeniu 3
włączeniu miasta 2
pierwsze kilka 1
miesięcy stacja 1
stacja nazywała 1
się Kuźnick 1
Kuźnick (od 1
(od 27 1
1945 roku). 1
włączeniu się 1
wszystkich szwedzkich 1
szwedzkich sił 1
sił pomocniczych, 1
pomocniczych, armia 1
armia duńska 1
duńska została 1
została rozproszona 1
rozproszona a 1
jej straty 2
straty były 2
były znaczne. 1
znaczne. Po 1
włączeniu wibrator 1
wibrator powoduje 1
powoduje silne, 1
silne, hałaśliwe 1
hałaśliwe i 1
do pomylenia 1
pomylenia z 1
z niczym 1
niczym innym 1
innym drgania 1
drgania wolantu. 1
wolantu. Powłokę 1
Powłokę ciała 1
tworzy jednowarstwowy 1
jednowarstwowy nabłonek 1
nabłonek walcowaty 1
walcowaty (cylindryczny), 1
(cylindryczny), który 1
jest pokryty 1
pokryty licznymi 1
licznymi rzęskami 1
rzęskami i 1
i leży 2
warstwie tkanki 1
tkanki łącznej. 1
łącznej. Powodami 1
Powodami demineralizacji 1
demineralizacji mogą 1
być wzmożona 1
wzmożona degradacja 1
degradacja tkanki, 1
tkanki, nieprawidłowe 1
nieprawidłowe odkładanie 1
odkładanie związków 1
związków mineralnych, 1
mineralnych, nieprawidłowy 1
nieprawidłowy rozwój 1
rozwój tkanki, 1
tkanki, rzadziej 1
rzadziej z 1
powodu niedoboru 1
niedoboru czy 1
czy nadmiaru 1
nadmiaru (np. 1
(np. Powodem 1
Powodem była 1
była chęć 1
szybkiego wejścia 1
wejścia silniejszego 1
silniejszego finansowo 1
finansowo CDP 1
CDP Investment 1
Investment na 1
na giełdę 1
giełdę papierów 1
wartościowych. Powodem 1
Powodem był 2
był artykuł 1
artykuł zamieszczony 1
zamieszczony tydzień 1
„ Powodem 1
iż Ridsdale 1
Ridsdale obiecał 1
obiecał szkoleniowcowi 1
szkoleniowcowi Leeds 1
Leeds pozostanie 1
pozostanie Woodgate'a 1
Woodgate'a na 1
na Elland 1
Elland Road. 1
Road. Powodem 1
Powodem było 2
było rewolucyjne 1
rewolucyjne podejście 1
podejście autora 1
autora do 2
kwestii równouprawnienia 1
równouprawnienia kobiet. 1
kobiet. Powodem 1
było zaangażowanie 2
zaangażowanie Jewgienija 1
Jewgienija w 1
dworze carskim 1
carskim i 1
i zaniedbywanie 1
zaniedbywanie rodziny. 1
rodziny. Powodem 1
Powodem były 2
były dysproporcje 1
dysproporcje kosztów 1
kosztów produkcji. 2
produkcji. Powodem 1
zbyt bliskie 1
bliskie powiązania 1
z przemysłem 3
przemysłem zbrojeniowym, 1
zbrojeniowym, jak 1
również oskarżenia 1
o niemoralny 1
niemoralny styl 1
życia (m.in. 1
(m.in. pijaństwo). 1
pijaństwo). Powodem 1
Powodem jest 2
że komutator 1
komutator nie 1
zdolny długotrwałe, 1
długotrwałe, bez 1
bez uszkodzeń, 1
uszkodzeń, przewodzić 1
przewodzić dużych 1
dużych prądów. 1
prądów. Powodem 1
jest propozycja 1
propozycja przeniesienia 1
przeniesienia ich 1
ich daleko 1
zachód kontynentu. 1
kontynentu. Powodem 1
Powodem ma 1
wszystkim limit 1
limit emisji 1
emisji CO2, 1
CO2, który 1
tego auta 1
znacznie przekroczony, 1
przekroczony, co 1
powoduje naliczanie 1
naliczanie na 1
na producenta 1
producenta kar. 1
kar. Powodem 1
Powodem obsesji 1
obsesji był 1
że Rociel 1
Rociel urodził 1
jako stara, 1
stara, odrażająca 1
odrażająca istota. 1
istota. Powodem 1
Powodem słabego 1
słabego rozwoju 1
rozwoju Wlenia 1
Wlenia był 1
brak murów 1
miejskich, niefortunne 1
niefortunne ulokowanie 1
ulokowanie w 1
w wąskiej 3
wąskiej dolinie, 1
dolinie, nieudolne 1
nieudolne rządy 1
rządy panów 1
panów miasteczka 1
miasteczka oraz 1
liczne powodzie 1
powodzie których 1
których łącznie 1
łącznie było 1
ponad 70. 1
70. Ostatnia 1
Ostatnia zniszczyła 1
zniszczyła miasto 1
roku. Powodem 1
Powodem takiego 1
o wewnętrznej 1
wewnętrznej strukturze 1
strukturze tworzonych 1
tworzonych brył 1
brył są 1
tych przypadkach 3
przypadkach całkowicie 1
całkowicie zbędne. 1
zbędne. Powodem 1
Powodem tego 2
tego była 2
jego frustracja 1
frustracja wywołana 1
wywołana przez 1
przez głównego 1
głównego inżyniera 2
inżyniera Paula 1
Paula Daimlera, 1
Daimlera, który 1
który ignorował 1
ignorował sugestie 1
sugestie młodego 1
młodego asystenta 1
asystenta dotyczące 1
dotyczące konstrukcji 1
konstrukcji silnika. 1
silnika. Powodem 1
tego były 2
były sprzeczki 1
sprzeczki o 1
o pieniądze. 1
pieniądze. Powodem 1
Powodem tej 2
decyzji była 2
była „ochrona 1
„ochrona tunezyjskiej 1
tunezyjskiej ludności 1
ludności i 4
jej majątku”. 1
majątku”. Powodem 1
było zakończenie 1
zakończenie rozmów 1
rozmów koalicyjnych 2
koalicyjnych i 1
i pozostawienie 2
pozostawienie mu 1
mu dotychczasowej 1
dotychczasowej teki 1
teki ministerialnej 1
ministerialnej w 1
rządzie regionalnym 1
regionalnym nowej 1
nowej kadencji. 1
kadencji. Powodem 1
Powodem uchodźcy 1
uchodźcy z 2
z Niemiec, 2
Niemiec, DoRzeczy. 1
DoRzeczy. Powodem 1
Powodem zainicjowania 1
zainicjowania działalności 1
działalności konspiracyjnej 3
konspiracyjnej w 1
w Gostyniu 1
Gostyniu był 1
był nasilający 1
nasilający się 1
obszarze terror 1
terror niemiecki. 1
niemiecki. Powodem 1
Powodem zazwyczaj 1
zazwyczaj było 1
było przechodzenie 1
przechodzenie pociągów 1
na inaczej 1
inaczej zasilane 1
zasilane trasy 1
trasy lub 1
lub sieci 2
sieci (często 1
(często różnych 1
różnych właścicieli), 1
właścicieli), albo 1
albo obowiązywanie 1
obowiązywanie specyficznych 1
specyficznych przepisów. 1
przepisów. Powodem 1
Powodem zmiany 1
zmiany klasyfikacji 1
klasyfikacji było 1
było odkrycie 2
odkrycie nowych 1
nowych stanowisk, 1
stanowisk, w 1
tym kilku 3
kilku dość 1
dość licznie 1
licznie zasiedlonych 1
zasiedlonych przez 1
te ptaki. 1
ptaki. Powodem 1
Powodem zwolnienia 1
zwolnienia było 1
było oskarżenie 1
oskarżenie o 1
o przyjmowanie 1
przyjmowanie łapówek. 1
łapówek. Powód 1
Powód jego 1
jego zaniedbania 1
zaniedbania obowiązków 1
obowiązków był 1
był taki, 1
że uszkodził 1
uszkodził on 1
swój umysł 1
umysł i 1
i duszę 1
duszę i 3
potworem, przeklętym, 1
przeklętym, by 1
żyć wiecznie 1
wiecznie w 1
morzu. Powodowało 1
Powodowało to 2
to nadtapianie 1
nadtapianie wierzchnich 1
wierzchnich warstw 1
warstw śniegu, 1
śniegu, a 1
a powstająca 1
powstająca woda 1
woda wsiąkała 1
wsiąkała w 1
głąb. Powodowało 1
to trudności 1
trudności taktyczne 1
taktyczne i 1
i logistyczne, 1
logistyczne, ale 1
ale A13 1
A13 był 1
swoich załóg, 1
załóg, a 2
jego jedyną 1
jedyną wadą 1
wadą był 1
brak pocisków 1
pocisków burzących 1
burzących do 1
do armaty 1
armaty 2-funtowej. 1
2-funtowej. Powodów, 1
Powodów, dla 1
których miałaby 1
miałaby pozostać 1
stanie panieńskim, 1
panieńskim, było 1
było wiele. 1
wiele. Powodują 1
Powodują skuteczne 1
skuteczne rozszerzenie 1
rozszerzenie oskrzeli, 1
oskrzeli, niemniej 1
niemniej ich 1
jest ograniczone 3
ograniczone przez 1
przez potencjalne, 1
potencjalne, groźne 1
groźne efekty 1
efekty uboczne. 1
uboczne. Powodują 1
Powodują także 1
także zmniejszenie 1
zmniejszenie stanu 1
stanu zapalnego 1
zapalnego w 1
organizmie E. 1
E. Norris. 1
Norris. Powoduje 1
Powoduje ona 1
ona martwicę 1
martwicę zmienionych 1
zmienionych chorobowo 1
chorobowo miejsc 1
w przełyku 1
przełyku na 1
mm. Powoduje 1
Powoduje ono 1
również wysokie 1
gospodarce człowieka, 1
człowieka, może 1
zmienić stan 1
stan przyrody, 1
przyrody, a 1
nawet zagrażać 1
zagrażać życiu 1
życiu ludzkiemu. 1
ludzkiemu. Powoduje 1
Powoduje regularne, 1
regularne, skoordynowane 1
skoordynowane skurcze 1
skurcze macicy 1
macicy od 1
od dna 1
kierunku szyjki, 1
szyjki, ułatwiając 1
ułatwiając tym 1
samym poród. 1
poród. Powoduje 1
Powoduje to 4
to bunt 1
bunt więźniów, 1
więźniów, na 1
którego staje 1
staje kolega 1
kolega zmarłego 1
zmarłego Joe 1
Joe Roberts. 1
Roberts. Powoduje 1
Powoduje to, 2
liczba wpływających 1
wpływających do 1
niego spraw 1
spraw jest 1
niezwykle duża. 1
duża. Powoduje 1
tylko trudności 1
dróg kołowych, 1
kołowych, ale 1
również prowadzi 2
powstawania progów 1
w korytach 1
korytach rzek. 1
rzek. Powoduje 1
to przesuwanie 1
przesuwanie zanieczyszczeń 1
zanieczyszczeń zgodnie 1
kierunkiem przesuwania 1
przesuwania strefy 1
strefy stopienia. 1
stopienia. Powoduje 1
to przesyłanie 1
przesyłanie dużych 1
dużych ilość 1
ilość danych 1
i obciąża 1
obciąża łącze 1
łącze sieciowe. 1
sieciowe. Powoduje 1
że erytrocyty 1
erytrocyty (w 1
przypadku nazywane 1
nazywane drepanocytami) 1
drepanocytami) przyjmują 1
przyjmują sierpowaty 1
sierpowaty kształt 1
kształt (stąd 1
tej anemii). 1
anemii). Po 1
Po wodzą 1
wodzą Bertie 1
Bertie Peacocka 1
Peacocka drużyna, 1
drużyna, w 1
której składzie 2
składzie grali 1
grali Des 1
Des Dickson, 1
Dickson, Johnny 1
Johnny McCurdy, 1
McCurdy, Ivan 1
Ivan Murray, 1
Murray, Michael 1
Michael Guy 1
Guy czy 1
czy Vince 1
Vince Magee 1
Magee zdobyła 1
sezonie 1973/74 1
1973/74 mistrzostwo 1
mistrzostwo Irlandii 1
Północnej, wyprzedzając 1
wyprzedzając Portadown. 1
Portadown. Powodzenie 1
Powodzenie komercyjne 1
komercyjne w 1
przypadku piosenki 1
piosenki przełożyło 1
spełnienie artystyczne. 1
artystyczne. Powodzie 1
Powodzie zmusiły 1
zmusiły władze 1
władze oraz 2
oraz społeczność 1
społeczność do 1
podjęcia różnych 1
różnych działań, 1
działań, aby 1
zapobiec tak 1
tak wielkim 1
wielkim szkodom 1
szkodom w 1
przyszłości. Powódź 1
Powódź w 1
1925 także 1
nie pomogła. 1
pomogła. Powojenna 1
Powojenna działalność 1
działalność W. 1
W. Stysia 1
Stysia związana 1
z Wrocławiem, 1
Wrocławiem, gdzie 1
apel organizatorów 1
organizatorów Uniwersytetu 1
Uniwersytetu przybywa 1
przybywa w 1
obejmuje stanowisko 1
katedry Ekonomii, 1
Ekonomii, z 1
chwilą zaś 1
zaś powstania 1
powstania WSH 1
WSH – 1
także katedrę 1
katedrę w 2
uczelni. Powojenna 1
Powojenna nacjonalizacja 1
nacjonalizacja dużych 1
dużych przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw przemysłowych 1
przemysłowych również 1
przyniosła nic 1
nic dobrego. 1
dobrego. Powojenna 1
Powojenna odbudowa 1
odbudowa trwała 1
do 1979. 1
Po wojennej 1
wojennej przerwie 1
edukacji wznowił 1
w liceum 3
liceum we 1
Włocławku. Powojenne 1
Powojenne losy 2
losy Benjamina 1
Benjamina Roxburgh-Smitha 1
Roxburgh-Smitha nie 1
znane. Powojenne 1
losy Reinharda 1
Reinharda Treptowa 1
Treptowa nie 1
znane. Powojenny 1
Powojenny boom 1
boom gospodarczy 1
gospodarczy pozwolił 1
powrót białego 1
białego metalu 1
metalu zdobionego 1
zdobionego drogocennymi 1
drogocennymi kamieniami, 1
kamieniami, a 1
również diamentami. 1
diamentami. Po 1
Po wojnie 123
wojnie 15 1
r. Piotr 1
Piotr Żyngiel 1
Żyngiel został 1
na wykładowcę 1
wykładowcę kreślarstwa 1
kreślarstwa i 1
i rysunku 3
rysunku w 2
Szkole Technicznej 1
Technicznej nr 1
Wilnie. Po 1
wojnie (1945) 1
(1945) kierownikiem 1
kierownikiem Publicznej 1
Publicznej Szkoły 2
w Sugajenku 1
Sugajenku był 1
był Sylwester 1
Sylwester Sendwicki, 1
Sendwicki, a 1
od 1953 3
r. Stanisław 1
Stanisław Sarnowski, 1
Sarnowski, pracujący 1
pracujący jako 1
jako miejscowy 1
miejscowy nauczyciel 1
nauczyciel od 1
1949 r. 10
wojnie (1947) 1
(1947) zwłoki 1
zwłoki poległych 1
w Rzecinie 1
Rzecinie przewieziono 1
do Wronek 1
Wronek - 1
- Polaka 1
Polaka pogrzebano 1
pogrzebano na 1
cmentarzu parafialnym, 1
parafialnym, a 1
a Rosjan 2
Rosjan na 2
Rynku. Po 1
Po wojnie, 9
wojnie, 30 1
miała tu 1
miejsce potyczka 1
potyczka między 1
między oddziałem 1
oddziałem „ 1
wojnie arteria 1
arteria stopniowo 1
stopniowo traciła 1
wojnie Beer 1
Szewa weszła 1
Izrael. Po 1
wojnie była 1
aktywną działaczką 1
działaczką polskiej 1
polskiej emigracji 1
wojnie był 2
nadal nauczycielem 1
nauczycielem sztuki, 1
a poza 3
tym malował 1
i rysował. 1
rysował. Po 1
działu literackiego 1
literackiego w 1
wojnie Chełmiec 1
Chełmiec został 1
został siedzibą 2
siedzibą gminy. 2
gminy. Po 1
wojnie czasopismo 1
czasopismo zostało 1
zostało reaktywowane 2
reaktywowane w 1
1960 przez 1
przez Poznańskie 1
Poznańskie Towarzystwo 1
Przyjaciół Nauk. 1
Nauk. Po 1
wojnie część 1
ocalałych Żydów 1
Żydów trafiła 1
obozów dla 2
dla uchodźców. 2
uchodźców. Po 1
wojnie czesko-palatynackiej 1
czesko-palatynackiej posiadłość 1
posiadłość została 1
została skonfiskowana 2
skonfiskowana i 1
oddana przybocznemu 1
przybocznemu lekarzowi 1
lekarzowi cesarza, 1
cesarza, Casparowi 1
Casparowi Jäschke 1
Jäschke von 1
von Eisenhut. 1
Eisenhut. Po 1
wojnie członkowie 1
członkowie Sonderkommando 1
Sonderkommando byli 1
byli pierwszymi 1
pierwszymi świadkami 1
świadkami na 1
na procesach 2
procesach przeciwko 1
przeciwko nazistowskim 1
nazistowskim zbrodniarzom 1
zbrodniarzom wojennym. 1
wojennym. Po 1
wojnie do 1
był wojskowym 1
wojskowym komendantem 1
komendantem Sanatorium 1
Sanatorium Czerwonego 1
Zakopanem, natomiast 1
latach 1935–1939 1
1935–1939 – 1
– dyrektorem 2
dyrektorem sanatorium 1
sanatorium ZUS 1
ZUS „Warszawianka” 1
„Warszawianka” w 1
samym mieście. 4
domowej i 2
komunistów okazuje 1
to szczęściem 1
szczęściem w 1
w nieszczęściu. 1
nieszczęściu. Po 1
wojnie, Edgar 1
Edgar Brandt 1
Brandt przekonstruował 1
przekonstruował tę 1
tę broń, 1
broń, utrzymując 1
utrzymując jej 1
jej podstawowy 1
podstawowy układ 1
układ i 1
i możność 2
możność rozłożenia 1
rozłożenia na 1
trzy elementy 1
elementy (lufa, 1
(lufa, płyty 1
płyty oporowa 1
oporowa i 1
i dwójnóg). 1
dwójnóg). Po 1
wojnie egzemplarze 1
egzemplarze CL. 1
CL. Po 1
wojnie Ferdynand 1
I pozostał 1
na tronie, 2
tronie, jednak 1
jednak realna 1
realna władza 1
władza pozostawała 1
premiera. Po 1
wojnie Flegel 1
Flegel mieszkała 1
mieszkała do 1
1977 niezauważona. 1
niezauważona. Po 1
wojnie generał 1
generał znalazł 1
liście najbardziej 2
najbardziej poszukiwanych 2
poszukiwanych włoskich 1
włoskich zbrodniarzy 1
zbrodniarzy wojennych. 1
wojennych. Po 1
wojnie gospodarował 1
gospodarował na 1
w Walii. 1
Walii. Po 1
wojnie Hartenstein 1
Hartenstein ponownie 1
ponownie funkcjonuje 1
jako hotel. 1
hotel. Po 1
wojnie He 1
He Zizhen 1
Zizhen starała 1
odnaleźć porzucone 1
porzucone wcześniej 1
wcześniej dzieci, 1
udało. Po 1
wojnie imał 1
imał się 1
zajęć, aż 1
końcu zmuszony 1
zmuszony okolicznościami 1
okolicznościami podjął 1
pracę u 1
u Meldrumów. 1
Meldrumów. Po 1
wojnie intensywnie 1
intensywnie rozwijało 1
budownictwo mieszkaniowe. 1
mieszkaniowe. Po 1
wojnie kantonów 1
kantonów protestanckich 1
protestanckich z 1
z katolickimi 1
katolickimi i 1
w Kappel 1
Kappel w 1
w 1531, 1
1531, Johann 1
Johann Heinrich 1
Heinrich musiał 1
opuścić Bremgarten. 1
Bremgarten. Po 1
wojnie kilka 2
lat mieściła 1
niej izba 1
izba skarbowa. 1
skarbowa. Po 1
kilka zakładów 2
zakładów po 1
po odbudowie 3
odbudowie wznowiło 1
wznowiło produkcje 1
produkcje i 1
i działalność. 2
wojnie klub 1
klub wybudował 1
wybudował nowe 1
nowe boisko 1
boisko „Za 1
„Za Kollárovou 1
Kollárovou ulicí”, 1
ulicí”, które 1
zostało uroczyście 1
uroczyście otwarte 1
otwarte 18 1
wojnie Kochanowicz 1
Kochanowicz powrócił 1
aktorskiej. Po 3
wojnie kontynuował 2
w Wieliczce, 1
Wieliczce, gdzie 1
gdzie zdał 1
1947, po 1
lat odbywał 1
wojnie Ksawery 1
Ksawery sam 1
sam mianował 1
mianował siebie 1
siebie przywódcą 1
przywódcą jednej 1
grup karlistów 1
karlistów w 1
wojnie księgarnia 1
księgarnia mieściła 1
Marszałkowskiej 51. 1
51. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo reaktywowano 1
wojnie majątek 1
majątek został 2
został rozparcelowany, 1
rozparcelowany, a 1
a dwór 1
dwór zamieniono 1
zamieniono na 4
na szkołę 2
szkołę podstawową. 2
podstawową. Po 1
wojnie nadal 2
nadal służył 2
w lotnictwie, 2
lotnictwie, zginął 1
służbowych. Po 1
emigracji, działacz 1
organizacji kombatanckich. 1
kombatanckich. Po 1
wojnie - 1
jego gruzach 1
gruzach - 1
- została 1
wzniesiona jednonawowa 1
jednonawowa kaplica 1
Wszystkich Świętych. 1
Świętych. Po 1
wojnie należała 1
Polskiej Partii 1
Partii Robotniczej. 2
Robotniczej. Po 1
na obozowym 1
obozowym cmentarzu 1
cmentarzu odnaleziono 1
odnaleziono zwłoki 1
zwłoki 60 1
tys. zmarłych 1
i zamordowanych 1
zamordowanych jeńców. 1
wojnie nastąpiła 1
nastąpiła jej 1
jej odbudowa 1
odbudowa i 1
i powolny 1
powolny rozwój. 1
rozwój. Po 1
wojnie następowała 1
następowała stopniowa 1
stopniowa degradacja 1
degradacja zbiornika. 1
zbiornika. Po 1
Brytanii działał 1
działał Związek 2
Związek Grenadierów 1
Grenadierów – 1
organizacja kombatantów 1
kombatantów 1 1
1 Dywizji 2
Dywizji Grenadierów. 1
Grenadierów. Po 1
wojnie oboje 1
oboje pozostali 1
w Peru. 2
Peru. Po 1
obronnej 1939 1
roku przedostał 3
Zachód. Po 1
wojnie, od 2
roku, 35 1
35 samolotów 1
samolotów na 3
licencji zbudowała 1
zbudowała holenderska 1
holenderska firma 1
firma Van 1
Van Berkel 1
Berkel jako 1
jako model 3
model W-A. 1
W-A. Po 1
był fotografem 1
fotografem w 1
Instytucie Wydawniczym 1
Wydawniczym Nasza 1
Nasza Księgarnia. 1
Księgarnia. Po 1
wojnie od 1
lipca 1921 1
referentem uzbrojenia 1
uzbrojenia Inspektoratu 1
Inspektoratu Etapów 1
Etapów 2 1
2 Armii. 1
wojnie okręty 1
latach 1923-1926 1
1923-1926 i 1
i złomowane. 1
złomowane. Po 1
wojnie pełnił 1
funkcje szkoleniowe 1
szkoleniowe i 2
wsparcia służb 1
służb technicznych. 1
technicznych. Po 1
wojnie, początkowo 1
w Austrii, 2
Austrii, następnie 1
wojnie początkowo 1
początkowo przebywał 1
emigracji, później 1
polsko-bolszewickiej wieś 1
wieś znalazła 3
granicach Polski. 1
wojnie ponownie 1
na kolei. 2
kolei. Po 1
wojnie postanowiono 3
nie odbudowywać. 1
odbudowywać. Po 1
postanowiono już 1
już jej 2
nie odbudowywać, 1
odbudowywać, aż 1
2007, gdy 1
gdy rozpoczęła 2
się budowa 6
budowa obecnej 1
obecnej stacji. 1
stacji. Po 1
postanowiono przywrócić 1
przywrócić obiekt 1
obiekt do 2
działalności sanatoryjnej. 1
sanatoryjnej. Po 1
do Bangladeszu 1
Bangladeszu i 1
do rządowej 1
rządowej Komisji 1
Planowania kierowanej 1
przez Nurul 1
Nurul Islam. 1
Islam. Po 1
gdzie odbył 1
miejscowości. Po 1
służby kartograficzno-wywiadowczej. 1
kartograficzno-wywiadowczej. Po 1
wojnie, powrócili 1
do Grecji. 2
Grecji. Po 1
do oryginalnej 2
oryginalnej nazwy 1
nazwy ulicy. 1
ulicy. Po 1
wojnie pozostał 2
w pułku. 2
służbie wojskowej, 1
wojskowej, pełniąc 1
szefa połączonych 1
połączonych sztabów. 1
sztabów. Po 1
wojnie pracowała 2
pracowała początkowo 1
w holenderskiej 1
holenderskiej centrali 1
centrali Armii 1
Armii Zbawienia 1
Zbawienia w 1
w Amsterdamie. 1
Amsterdamie. Po 1
organach bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa aż 1
na rentę. 1
rentę. Po 1
wojnie pracował 4
doradca Centrali 1
Centrali Materiałów 1
Materiałów Budowlanych 1
Budowlanych i 1
dyrektor Delegatury 1
Delegatury Centrali 1
Centrali Żelaza 1
Żelaza i 2
i Stali 1
Stali w 1
redaktor w 1
kilku gazetach 1
gazetach i 1
i czasopismach 1
czasopismach warszawskich. 1
warszawskich. Po 1
krótko jako 3
kierownik Stacji 1
Stacji Oceny 1
Oceny Nasion 1
Nasion Izby 1
Izby Rolnej 1
Krakowie (1945-1946). 1
(1945-1946). Po 1
w Gliwickim 1
Gliwickim Zjednoczeniu 1
Zjednoczeniu Przemysłu 1
Przemysłu Węglowego 1
Węglowego jako 1
kierownik działu 3
działu planowania 1
planowania (przez 1
(przez krótki 1
czas także 2
także kierownik 1
kierownik głównego 1
głównego sekretariatu). 1
sekretariatu). Po 1
wojnie produkowana 1
produkowana krótko, 1
krótko, jako 1
część zamienna. 1
zamienna. Po 1
wojnie prowadził 1
badania genealogiczne, 1
genealogiczne, a 1
także pracował 1
nad dziełem 1
dziełem dotyczącym 1
dotyczącym św. 1
Wojciecha (którego 1
(którego nie 1
nie dokończył). 1
dokończył). Po 1
wojnie przebudowany 1
i używany 2
instytucje kulturalne. 2
wojnie przesłuchiwani 1
przesłuchiwani Japończycy 1
Japończycy przyznali, 1
przyznali, że 1
że Kentish 1
Kentish był 1
więziony na 1
na Dobo 1
Dobo do 1
wojnie przyjechał 1
wojnie przywrócona 1
przywrócona do 2
stanu sprzed 1
sprzed wojny 1
wojny Podział 1
Podział administracyjny 1
administracyjny Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej Polskiej: 1
Polskiej: Praca 1
Praca zespołowa 1
zespołowa pod 1
redakcją prof. 1
prof. Stanisława 3
Stanisława Srokowskiego. 1
Srokowskiego. Po 1
wojnie publikowała 1
publikowała na 1
temat badań 1
badań inteligencji 1
inteligencji dzieci 1
i psychotechniki. 1
psychotechniki. Po 1
wojnie roku 1
został odbudowany 4
60. (obiekt 1
(obiekt jest 1
80% autentyczny 1
autentyczny ), 1
na dom 2
dom kultury 1
kultury Stoczni 1
Stoczni Gdańskiej, 1
Gdańskiej, której 1
to funkcji 1
funkcji jednak 1
nie pełnił. 1
pełnił. Po 1
wojnie rozpoczęto 1
opracowaniem bibliografii 1
bibliografii w 1
języku kirgiskim. 1
kirgiskim. Po 1
wojnie ruiny 1
ruiny wioski 1
wioski znalazły 1
strefie zdemilitaryzowanej, 1
zdemilitaryzowanej, nadzorowanej 1
nadzorowanej przez 1
siły międzynarodowe 1
międzynarodowe UNTSC. 1
UNTSC. Po 1
wojnie ścigany 1
ścigany m.in. 1
władze polskie. 2
wojnie Sinclair 1
Sinclair został 1
został komendantem 4
komendantem stacji 1
stacji kosmicznej 1
kosmicznej Babilon 1
Babilon 5, 1
5, którą 1
którą dowodził 3
dowodził w 1
latach 2257 1
2257 - 1
- 2259. 1
2259. Po 1
wojnie skazany 1
popełnione na 3
na Żydach. 1
Żydach. Po 1
wojnie stał 1
czołowych naukowców 1
naukowców Krasnojarska. 1
Krasnojarska. Po 1
wojnie studiował 1
ekonomię na 2
na London 2
of Economics. 1
Economics. Po 1
wojnie Szańkowscy 1
Szańkowscy na 1
15 ha. 1
ha. prowadzili 1
prowadzili gospodarstwo 1
gospodarstwo sadowniczo–warzywnicze. 1
sadowniczo–warzywnicze. Po 1
wojnie szkołę 1
szkołę zdewastowano 1
zdewastowano i 1
i ogołocono 1
ogołocono z 1
większości sprzętów 1
elementów konstrukcyjnych. 1
konstrukcyjnych. Po 1
wojnie szpital 1
szpital zostaje 1
zostaje powiększony 1
powiększony do 1
200 łóżek. 1
łóżek. Po 1
wojnie teren 3
teren nabyło 1
nabyło miasto 1
miejscu domy 1
domy z 3
z wielkiej 3
wielkiej płyty. 2
teren nadal 1
był dewastowany. 1
dewastowany. Po 1
teren Wzgórza 1
Wzgórza Winiarskiego 1
Winiarskiego został 1
wojsko. Po 1
wojnie uczelnia 1
uczelnia została 1
wojnie uczył 1
i pracował. 1
pracował. Po 1
wojnie udało 1
odnaleźć i 1
i zwrócić 2
zwrócić krewnym 1
krewnym tylko 1
tylko 17 2
17 dzieci. 1
wojnie ukończył 2
ukończył kursy 1
kursy przy 1
Akademii Wojskowo-Politycznej 2
Wojskowo-Politycznej (1948), 1
(1948), zajmował 1
zajmował wysokie 2
armii, był 1
szefem wydziału 1
politycznego korpusu, 1
korpusu, członkiem 1
rady wojskowej 1
wojskowej - 1
- szefem 1
szefem Zarządu 3
Politycznego szeregu 1
szeregu okręgów 1
okręgów wojskowych 2
wojskowych (m.in. 1
(m.in. Po 1
studia wyższe 3
wyższe uzyskując 1
tytuł inżyniera 4
inżyniera mechanika. 1
mechanika. Po 1
wojnie urodziło 1
urodziło im 1
dzieci: córka 1
córka Danuta 1
Danuta i 1
syn Paweł. 1
Paweł. Po 1
1922 sprowadził 1
do Kalisza. 2
Kalisza. Po 1
czasie odbudowy 1
odbudowy kościoła 1
kościoła wybuchł 1
pożar, spalił 1
spalił się 2
się dach 2
dach kościoła 1
kościoła a 1
trzeci dzwon 1
dzwon popękał 1
popękał pod 1
wpływem ognia. 1
ognia. Po 1
w erygowanym 1
erygowanym ponownie 1
ponownie domu 1
domu Sióstr 1
Sióstr Zgromadzenia 1
Zgromadzenia Pasterek 1
Pasterek od 1
od Opatrzności 1
Opatrzności Bożej, 1
Bożej, opiekę 1
opiekę znalazły 1
znalazły dzieci 1
osoby starsze. 1
starsze. Po 1
wojnie wieloletni 1
wieloletni pracownik 1
firmy Inco 1
Inco Veritas. 1
Veritas. Po 1
wojnie wieś 1
wieś odbudowano. 1
odbudowano. Po 1
zniszczonego poddasza 1
poddasza i 1
i szczytów 1
szczytów powstała 1
powstała dodatkowa 1
dodatkowa kondygnacja. 1
kondygnacja. Po 1
pałacu Baworowskich 1
Baworowskich powstał 1
powstał Dział 1
Dział Sztuki 1
Sztuki Biblioteki 1
Biblioteki im. 1
W. Stefanyka. 1
Stefanyka. Po 1
wojnie wrócił 3
Anglii gdzie 1
w Repertory 1
Repertory Theatre. 2
Theatre. Po 1
do Grecji, 1
Grecji, w 1
1947. Po 1
stanowisko na 1
Uniwersytecie Jagiellońskim. 5
Jagiellońskim. Po 1
wojnie, wskutek 1
podziału Niemiec, 1
Niemiec, pozostałe 1
pozostałe zbiory 1
podzielone między 4
między wschodnioberlińską 1
wschodnioberlińską „Deutsche 1
„Deutsche Staatsbibliothek” 1
Staatsbibliothek” i 1
i zachodnioberlińską 1
zachodnioberlińską „Staatsbibliothek 1
„Staatsbibliothek Preussischer 1
Preussischer Kulturbesitz”. 1
Kulturbesitz”. Po 1
wojnie współpracował 1
prasą brazylijską 1
brazylijską i 1
polską. Po 1
kapitana pełnił 1
sztabie warszawskiego 1
warszawskiego okręgu. 1
okręgu. Po 1
wojnie wszystkie 1
jej obiekty 1
obiekty zostały 2
są zniszczone 2
różnym stopniu. 1
stopniu. Po 1
w uszkodzonym 1
uszkodzonym budynku 1
budynku nabożeństwa 1
odprawiano aż 1
do 1953, 1
1953, kiedy 1
to władze 1
władze zadecydowały 1
o rozbiórce 1
rozbiórce świątyni. 1
świątyni. Po 1
w uzbrojeniu 3
uzbrojeniu wojska 1
wojska pozostało 1
pozostało 12 1
12 samochodów 1
samochodów tego 1
typu. Po 1
wojnie wycięto 1
wycięto spalone 1
spalone drzewa, 1
drzewa, a 1
miejsce zasadzono 1
zasadzono nowe. 1
nowe. Po 1
wojnie wycofała 2
z aktorstwa 2
aktorstwa poświęcając 1
głównie wychowaniu 1
wychowaniu dzieci. 1
działalności aktorskiej. 1
wojnie wyremontowana 1
i użytkowana 1
użytkowana przez 2
przez kościół 3
rzymskokatolicki. Po 1
wojnie zaczął 2
coraz ostrzej 1
ostrzej manifestować 1
manifestować swój 1
swój lewicowy 1
lewicowy światopogląd. 1
światopogląd. Po 1
wojnie zadecydował 1
przekazaniu rządowi 1
Warszawie rezerw 1
rezerw złota 1
złota będącego 1
będącego własnością 1
własnością Banku 1
Polskiego S.A. 1
S.A. ewakuowanych 1
ewakuowanych w 1
wojnie zajmowała 1
opracowywaniem dokumentacji 1
dokumentacji pracy 1
pracy powstańczych 1
powstańczych służb 1
służb łączności. 1
łączności. Po 1
wojnie zajmował 2
się reformą 1
reformą nauczania 1
języka japońskiego. 2
japońskiego. Po 1
stanowiska sztabowe 1
sztabowe w 1
w Nadbałtyckim 1
Nadbałtyckim Okręgu 1
Okręgu Wojskowym 2
Wojskowym i 1
i Kijowskim 1
Kijowskim Okręgu 1
Wojskowym. Po 1
wojnie zamieszkał 2
w Kasarelii. 1
Kasarelii. Po 1
w Glastonbury. 1
Glastonbury. Po 1
wojnie zastąpił 1
nowy sekretarz, 1
sekretarz, Ted 1
Ted Blanding. 1
Blanding. Po 1
wojnie znacjonalizowana 1
znacjonalizowana firma 1
firma przestawiła 1
przestawiła się 1
na wyrób 1
wyrób materiałów 1
materiałów ogniotrwałych, 1
ogniotrwałych, odpornych 1
działanie wysokich 1
wysokich temperatur. 1
temperatur. Po 1
został proboszczem 3
kościoła Świętej 1
Świętej Trójcy, 1
Trójcy, który 1
który odbudował. 1
odbudował. Po 1
wojnie zrezygnowała 1
zrezygnowała po 1
funkcji Sekretarza 1
Sekretarza Pracy. 2
Pracy. Po 1
wojnie Związek 1
Związek został 1
został zdelegalizowany 1
zdelegalizowany i 1
zakończył działalność. 1
działalność. Powołał 1
Powołał do 2
życia pierwszą 2
lokalną gazetę 1
gazetę (wraz 1
z drukarzem 1
drukarzem Karolem 1
Karolem Ludwikiem 1
Ludwikiem Zinkiem) 1
Zinkiem) - 1
- Colberger 1
Colberger Wochenblatt. 1
Wochenblatt. Powołał 1
życia Spółdzielnię 1
Spółdzielnię Kupieckiej 1
Kupieckiej Hurtowni 1
Hurtowni Kupców 1
Kupców Polskich 1
roku 1940, 1
1940, do 1
śmierci, pełnił 1
niej funkcję 1
prezesa rady 1
rady nadzorczej. 2
nadzorczej. Powołał 1
Powołał działające 1
zasadzie fundacji 1
fundacji Stow. 1
Stow. Powołana 1
Powołana Komisja 1
Komisja Rewizji 1
Rewizji Konstytucyjnej 1
Konstytucyjnej dokonała 1
dokonała następnie 1
następnie analizy 1
analizy zgromadzonego 1
zgromadzonego materiału, 1
materiału, a 1
jej rekomendacje 1
rekomendacje stały 1
przedmiotem debaty 1
debaty specjalnie 1
specjalnie zwołanej 1
zwołanej Konwencji 1
Konwencji Konstytucyjnej, 1
Konstytucyjnej, która 1
która wypracowała 1
wypracowała projekty 1
projekty dwóch 1
dwóch ustaw 1
ustaw w 2
zmiany konstytucji. 1
konstytucji. Powołana 1
Powołana przez 1
niego komisja 1
komisja oczyściła 1
oczyściła sędziwego 1
sędziwego Talaverę 1
Talaverę z 1
z zarzutów, 1
zarzutów, potwierdziła 1
potwierdziła natomiast 1
natomiast zasadność 1
zasadność skarg 1
skarg kierowanych 1
kierowanych przeciwko 1
przeciwko Lucero. 1
Lucero. Powołanie 1
Powołanie Aksionowa 1
Aksionowa na 1
urząd premiera 1
premiera nie 1
władze ukraińskie. 1
ukraińskie. Powołanie 1
Powołanie Elvisa 1
Elvisa do 1
r. spowodowało 2
spowodowało jego 2
zniknięcie ze 1
ze sceny 2
muzycznej na 1
blisko dwa 3
lata. Powołaniem 1
Powołaniem wspólnoty 1
wspólnoty było 1
było życie 1
życie wśród 1
wśród ubogich 1
ubogich we 1
we wspólnych 1
wspólnych domach, 1
domach, by 1
by dzieląc 1
dzieląc z 1
nimi życie 1
życie wspólnie 1
wspólnie walczyć 1
poprawę losu 1
losu i 2
bardziej godne 1
godne warunki 1
warunki życia. 1
życia. Powołanie 1
Powołanie TKN 1
TKN poprzedziła 1
poprzedziła kilkumiesięczna 1
kilkumiesięczna działalność 1
działalność tzw. 2
tzw. Powołano 1
Powołano go 1
prezesa Okręgowego 1
Związku Hokeja 1
na Trawie 1
Trawie w 1
Poznaniu. Powołano 1
Powołano tam 1
tam Komitet 1
Komitet Wykonawczy 1
Wykonawczy Zrzeszeń 1
Zrzeszeń Naukowej 1
Naukowej Organizacji 1
Organizacji Pracy 1
na prezesa 4
prezesa Komitetu. 1
Komitetu. Powołano 1
Powołano wówczas 2
wiele festiwali 1
festiwali i 1
i konkursów 1
konkursów muzycznych, 1
muzycznych, które 1
które kontynuowane 1
kontynuowane są 1
dzisiaj. Powołano 1
miejsce browaru 1
browaru Wytwórnię 1
Wytwórnię Wody 1
Wody Źródlanej 1
Źródlanej Połczyn-Zdrój. 1
Połczyn-Zdrój. Powołany 1
Powołany został 2
na łączną 1
łączną sumę 1
sumę 8 1
8 spotkań. 3
spotkań. Powołany 1
został nowy 3
nowy rząd, 1
rząd, w 2
którym poszczególne 1
poszczególne partie 1
partie bloku 1
bloku miały 1
jednym ministrze 1
ministrze bez 1
bez teki. 1
teki. Powoli 1
Powoli zaczyna 1
się kształtować 1
kształtować idea 1
idea powrotu 1
do utraconego 1
utraconego Raju. 1
Raju. Powolne 1
Powolne chłodzenie, 1
chłodzenie, które 1
wiele dni, 2
dni, prowadzi 1
do wykrystalizowania 1
wykrystalizowania z 1
z roztworu 1
roztworu monokryształów. 1
monokryształów. Powoływała 1
Powoływała także 1
także Prezydium 1
Prezydium Rady, 1
Rady, do 1
należała władza 1
władza wykonawcza. 1
wykonawcza. Powoływał 1
Powoływał on 1
on komisje 1
komisje odpowiedzialną 1
za powstanie 1
powstanie biblioteki. 1
biblioteki. Powoływał 1
Powoływał się 1
na względy 1
względy celowości 1
celowości wojskowej. 1
wojskowej. Powoływana 1
Powoływana również 1
skład rad 1
rad dyrektorów 1
dyrektorów różnych 1
różnych instytucji, 1
instytucji, m.in. 1
m.in. Stockholm 1
Stockholm Environment 1
Environment Institute. 1
Institute. Po 1
Po wpłynięciu 1
wpłynięciu do 1
Sejmu projektu 1
projektu zaostrzającego 1
zaostrzającego przepisy 1
przepisy antyaborcyjne, 1
antyaborcyjne, 25 1
września 2016, 1
2016, podczas 1
podczas protestu 2
protestu we 1
we Wrocławiu, 5
Wrocławiu, wezwała 1
wezwała Polki 1
Polki do 1
do ogólnopolskiego 1
ogólnopolskiego strajku 1
strajku 3 1
października 2016. 1
2016. Po 1
Po wprowadzeniu 5
wprowadzeniu kilku 1
kilku poprawek 1
poprawek projekt 1
projekt był 1
gotowy w 1
lutym 1889 2
wprowadzeniu prawa 1
prawa czystości 1
czystości wysokiej 1
jakości piwo 1
piwo z 1
z Bawarii 2
Bawarii szybko 1
znalazło uznanie 1
uznanie nie 1
w państwach 5
państwach niemieckojęzycznych, 1
niemieckojęzycznych, ale 1
Europie, a 2
samo prawo 1
prawo stanowiło 1
stanowiło wzór 1
wzór do 1
do naśladowania. 2
naśladowania. Po 1
wojennego zawieszono 1
zawieszono wydawanie 1
wydawanie dziennika. 1
dziennika. Po 1
wprowadzeniu strefy 1
buforowej ( 1
wprowadzeniu w 3
roku kolejnej 1
kolejnej generacji 1
generacji modelu, 1
modelu, Zafira 1
Zafira B 1
B pozostała 1
pozostała produkowana 1
produkowana do 1
roku. Powracający 1
Powracający w 1
1938 wygnani 1
wygnani wcześniej 1
wcześniej Polacy 1
Polacy dokonywali 1
dokonywali również 1
również aktów 1
aktów zemsty 1
zemsty za 1
za wydarzenia 1
wydarzenia sprzed 1
blisko dwudziestu 1
dwudziestu lat 4
lat Śląsk 1
Śląsk Cieszyński. 1
Cieszyński. Powraca 1
Powraca jednak 1
do doktora 2
tomie Podróże 1
Podróże doktora 1
doktora Dolittle. 1
Dolittle. Powracał 1
Powracał też 1
Paryża, zwłaszcza 1
w 1874, 1
1874, kiedy 1
utwory grano 1
grano w 1
ramach Concerts 1
Concerts Colonne. 1
Colonne. Powracano 1
Powracano zwykle 1
z gaikiem 1
gaikiem (goikiem), 1
(goikiem), czyli 1
czyli przystrojoną 1
przystrojoną jajkami 1
jajkami i 1
i wstążkami 1
wstążkami choinką. 1
choinką. Powróciła 1
Powróciła do 3
Paryża wkrótce 1
śmierci pozostawiając 1
pozostawiając w 3
Turynie dwójkę 1
dwójkę swoich 1
swoich naturalnych 1
naturalnych dzieci, 1
dzieci, zabrawszy 1
zabrawszy z 1
z Sabaudii 1
Sabaudii ogromną 1
ogromną fortunę 1
fortunę zdobytą 1
czasie związku 1
królem. Powróciła 1
r. Powróciła 1
pracy pielęgniarki 1
pielęgniarki w 1
w przychodni 1
przychodni stoczniowej. 1
stoczniowej. Powróciła 1
Powróciła na 1
na korty, 1
korty, ale 1
jej wygrać 1
wygrać dwóch 1
dwóch meczów 1
czterech startach. 1
startach. Powróciła 1
Powróciła następnie 1
na UW, 1
UW, gdzie 2
Instytucie Fizyki 1
Fizyki Doświadczalnej 2
Doświadczalnej (do 1
(do 1980). 1
1980). Powróciła 1
Powróciła w 1
tajemniczych okolicznościach, 1
okolicznościach, jej 1
stan był 1
był krytyczny, 1
krytyczny, była 1
w śpiączce. 2
śpiączce. Powrócił 1
Powrócił do 14
godność metropolity 2
metropolity berackiego. 1
berackiego. Powrócił 1
do Chrostkowa 1
Chrostkowa lecz 1
lecz zamieszkał 1
u gospodarzy. 1
gospodarzy. Powrócił 1
konspiracyjnej posługując 1
posługując się 3
pseudonimem „Oskar”. 1
„Oskar”. Powrócił 1
do dziennikarstwa 1
dziennikarstwa i 1
działalności społeczno-politycznej 1
społeczno-politycznej w 1
środowiskach polskich. 1
polskich. Powrócił 1
w wojnach 4
religijnych. Powrócił 1
kraju jesienią 1
jesienią 1946 1
Łodzi. Powrócił 1
w Szawrach, 1
Szawrach, gdzie 1
się unowocześnianiem 1
unowocześnianiem rozwiązań 1
rozwiązań rolniczych 1
rolniczych oraz 1
badaniami historycznymi. 1
historycznymi. Powrócił 1
roku 1920. 1
1920. Powrócił 1
dla dokonania 2
dokonania przebudowy 1
przebudowy wnętrza 1
zmiany ożaglowania 1
ożaglowania na 1
na brygantynę, 1
brygantynę, zgodnie 1
z wymogami 3
wymogami nowego 1
właściciela. Powrócił 1
samą załogą, 1
załogą, ale 1
pod inną 2
inną nazwą 2
nazwą i 1
i banderą. 1
banderą. Powrócił 1
do Portugalii 1
Portugalii po 1
w Angoli 2
Angoli doszło 1
ponownego wybuchu 1
domowej. Powrócił 1
pracy akademickiej, 1
akademickiej, w 1
profesora na 2
w Göteborgu. 1
Göteborgu. Powrócił 1
szpitalu Gusen 1
Gusen w 1
marcu 1944, 1
1944, skąd 1
skąd we 1
wrześniu 1944 2
1944 przeniesiono 1
obozie głównym 2
głównym Mauthausen. 1
Mauthausen. Powrócił 1
do Wolfenbüttel 1
Wolfenbüttel i 1
i pogodził 1
ojcem dopiero 1
swoim ożenku 1
z Jadwigą, 1
Jadwigą, bratanicą 1
bratanicą Jana 1
z Kostrzynia. 1
Kostrzynia. Powrócili 1
Powrócili oni 1
rodzinnego gospodarstwa, 1
gospodarstwa, jednak 1
kilku miesiącach, 1
miesiącach, w 1
czerwcu 1944, 1
1944, Niemcy 1
ponownie ich 1
ich aresztowali. 1
aresztowali. Powrócił 1
Powrócił jednak 3
do Roermond, 1
Roermond, gdzie 1
1471. Powrócił 1
czerwcu 1942 1
ponownie zestrzelony. 1
zestrzelony. Powrócił 1
startów po 1
po 8-letniej 1
8-letniej przerwie 1
roku. Powrócił 3
Powrócił na 2
ring pięć 1
i znokautował 1
znokautował w 2
dziewiątej rundzie 1
rundzie niepokonanego 1
niepokonanego rodaka 1
rodaka Michaela 1
Michaela Oliveirę. 1
Oliveirę. Powrócił 1
stanowisko 20 1
Powrócił następnie 2
ojczyzny i 3
i poświęcił 5
pracy duszpasterskiej, 1
duszpasterskiej, został 1
też wykładowcą 1
swym rodzinnym 1
rodzinnym seminarium, 1
seminarium, a 1
także proboszczem 1
proboszczem miejscowej 1
miejscowej katedry. 1
katedry. Powrócił 1
wykonywania mandatu 1
mandatu w 1
w landtagu. 1
landtagu. Powrócił 1
Powrócił po 1
dwóch tygodniach 2
tygodniach na 1
na RAW. 1
RAW. Powrócił 1
Powrócił potem 1
włoskiego banku 1
banku centralnego, 1
centralnego, obejmując 1
stanowiska kierownicze. 1
kierownicze. Powrócił, 1
Powrócił, również 1
również nielegalnie, 1
nielegalnie, do 1
Polski, wkrótce 1
wkrótce aresztowany 1
działalności szpiegowskiej; 1
szpiegowskiej; miał 1
nosić ps. 1
ps. „Kronikarz”. 1
„Kronikarz”. Powrócił 1
Powrócił także 1
do zarzuconej 1
zarzuconej wcześniej 1
wcześniej powieści 1
powieści Pieśń 1
Pieśń żeglarzy, 1
żeglarzy, która 1
Powrócił tam 1
tam ok. 2
ok. 84 1
84 r. 1
został scholarchą 1
scholarchą Akademii. 1
Akademii. Powrócił 1
Powrócił też 1
Uniwersytet Bukareszteński 1
Bukareszteński na 1
stanowisko profesora. 1
profesora. Powrócił 1
Powrócił wieczorem, 1
wieczorem, wykąpał 1
wykąpał się 1
zmarł tej 1
tej nocy. 1
nocy. Powrócił 1
Powrócił w 1
trzeciej formie, 1
formie, w 1
rozdwojenia się. 1
się. Powrócił 1
Powrócił z 1
niewoli niemieckiej 1
niemieckiej do 1
do Łodzi 2
dyrektora Archiwum 1
Archiwum Miejskiego, 1
Miejskiego, którym 1
1949. Powróciwszy 1
Powróciwszy do 1
klasztoru św. 1
Łazarza, spędził 1
nim osiem 1
lat. Powróciwszy 1
Powróciwszy podjął 1
w banku. 1
banku. Powrócono 1
Powrócono do 2
następnej dekadzie, 1
dekadzie, kiedy 1
to Szczecin 1
Szczecin przestał 1
być twierdzą, 1
twierdzą, a 1
samym zniknęły 1
zniknęły ograniczenia 1
ograniczenia jego 1
rozbudowy. Powrócono 1
sposobu nagradzania 1
nagradzania czołowej 1
czołowej dziesiątki, 1
dziesiątki, który 1
obowiązywał przed 1
przed 80. 1
80. edycją 1
edycją plebiscytu 1
plebiscytu – 1
– sportowcy 1
sportowcy otrzymywali 1
otrzymywali pamiątkowe 1
pamiątkowe statuetki 1
kolejności ustalonej 1
ustalonej zgodnie 1
z ostatecznymi 1
ostatecznymi wynikami 1
wynikami głosowania. 1
głosowania. Powrócono 1
Powrócono po 1
20 sezonach 1
sezonach do 1
rozgrywek w 7
którym najpierw 1
najpierw rozgrywano 1
rozgrywano dwie 1
rundy wewnątrz 1
wewnątrz dywizji 1
dywizji (półfinały 1
(półfinały i 1
i finały 2
finały dywizji), 1
dywizji), następnie 1
następnie finały 1
finały konferencji 1
konferencji oraz 1
oraz finały 1
finały Pucharu 1
Pucharu Stanleya. 1
Stanleya. Powrót 1
Powrót (ang. 1
(ang. The 5
The Daughter) 1
Daughter) – 1
– Powrót 1
Powrót do 1
zespołu okazał 1
udany na 1
na Hernandeza, 1
Hernandeza, który 1
który odzyskał 1
odzyskał utracony 1
utracony tytuł 1
mistrzowski. Powrót 1
Powrót nie 2
przebiegł bez 1
zakłóceń. Powrotny 1
Powrotny album 1
album WFD 1
WFD pt. 1
pt. Powrót 1
Powrót okazał 1
trudny dla 2
dla Chrisa. 1
Chrisa. Powroty, 1
Powroty, przybliżający 1
przybliżający losy 1
losy restauratorów, 1
restauratorów, którzy 1
programie Kuchenne 1
Kuchenne rewolucje. 1
rewolucje. Powrót 1
Powrót zasad 1
zasad z 1
rundy 1., 1
1., z 1
wszystkie utwory 3
utwory dopasowane 1
dopasowane są 1
gustu muzycznego 1
muzycznego któregoś 1
z uczestników. 1
Po wschodniej 3
stronie linii 1
kolejowej znajduje 1
kompleks stawów 1
stawów rybnych 1
rybnych ( 1
stronie nasypu, 1
nasypu, w 1
sąsiedztwie bezimiennego 1
bezimiennego cieku 1
cieku leżą 1
leżą Połosa, 1
Połosa, a 1
nich Pyrkal. 1
Pyrkal. Po 1
arkadowe schody 1
schody zewnętrzne 1
zewnętrzne do 1
pomieszczeń we 1
części obiektu. 2
obiektu. Powstająca 1
Powstająca podczas 1
podczas smażenia 1
smażenia skórka 1
skórka sprawia, 1
sprawia, iż 2
z potrawy 1
potrawy nie 1
nie wydostają 1
wody. Powstające 1
Powstające w 1
sposób stworzenia 1
stworzenia rozpoczynają 1
rozpoczynają zabawę. 1
zabawę. Powstający 1
Powstający w 1
w chloroplastach 1
chloroplastach fosfoglikolan 1
fosfoglikolan ulega 1
ulega defosforylacji 1
defosforylacji i 1
i przenoszony 1
przenoszony jest 2
do peroksysomów. 1
peroksysomów. Powstają 1
Powstają dodatkowe 1
dodatkowe szpitale 1
szpitale specjalistyczne, 1
specjalistyczne, jeden 1
gminie Arona. 1
Arona. Powstają 1
Powstają grobowce 1
grobowce T5 1
T5 i 1
i T6 1
T6 w 1
w Daro 1
Daro Mikael. 1
Mikael. Powstają 1
Powstają one 1
skutek m.in. 1
m.in. stresu, 1
stresu, przemęczenia, 1
przemęczenia, urazów 1
urazów i 1
i mikrourazów, 1
mikrourazów, zaburzeń 1
zaburzeń układowych 1
układowych jak 1
i pooperacyjnych, 1
pooperacyjnych, a 1
także niewydolności 1
niewydolności mięśniowej. 1
mięśniowej. Powstają 1
Powstają poprzez 1
poprzez zamrożenie 1
zamrożenie wody 1
przez sztucznie 1
sztucznie wytworzoną 1
wytworzoną i 1
i utrzymywaną 1
utrzymywaną niską 1
niską temperaturę. 1
temperaturę. Powstają 1
Powstają także 1
na podwoziach 1
podwoziach Avii 1
Avii autobusy 1
autobusy wielu 1
firm m.in. 1
m.in. Powstają 1
Powstają w 1
wyniku urazu, 1
urazu, którego 1
którego siła 3
siła skierowana 1
przodu (okolica 1
(okolica czołowa) 1
czołowa) lub 1
tyłu (okolica 1
(okolica potyliczna). 1
potyliczna). Powstaje 1
Powstaje na 1
skutek nieidealnych 1
nieidealnych właściwości 1
właściwości przełączających 1
przełączających układu. 1
układu. Powstaje 1
Powstaje ono 1
wyniku układania 1
układania się 1
się polarnych 1
polarnych cząsteczek 1
cząsteczek ośrodka 1
kierunku zewnętrznego 1
zewnętrznego pola 1
pola elektrycznego, 1
elektrycznego, dzięki 1
czemu ośrodek 1
ośrodek staje 1
się dwójłomny. 1
dwójłomny. Powstaje 1
Powstaje także 1
w odmianach 2
odmianach podmiejskiej 1
podmiejskiej i 1
i szkolnej. 1
szkolnej. Powstaje 1
Powstaje więc 1
więc zobowiązanie 1
zobowiązanie odbiorcy 1
odbiorcy wobec 1
wobec dostawcy, 1
dostawcy, które 1
które wyrównane 1
wyrównane będzie 1
formie pieniężnej 1
pieniężnej w 1
terminie późniejszym. 1
późniejszym. Powstaje 1
Powstaje wówczas 1
wówczas śmiałe 1
śmiałe rozwiązanie 1
rozwiązanie przestrzenne 1
przestrzenne tzw. 1
tzw. Powstaje 1
Powstaje w 3
warunkach suchego, 1
suchego, zimnego 1
zimnego klimatu 1
klimatu (o 1
(o średniej 1
średniej temperaturze 1
temperaturze powietrza 1
powietrza poniżej 1
poniżej ). 1
). Powstaje 1
wyniku fermentacji 1
fermentacji spontanicznej. 1
spontanicznej. Powstaje 1
wyniku rozległego 1
rozległego uszkodzenia 1
uszkodzenia półkuli 1
półkuli dominującej 1
dominującej w 1
zakresie unaczynienia 1
unaczynienia tętnicy 1
tętnicy mózgu 1
mózgu środkowej. 1
środkowej. Powstaje 1
Powstaje za 1
stopniowo nabiera 1
nabiera na 1
sile. Powstaje 1
Powstaje zwykle 1
zwykle przy 1
przy postrzałach 1
postrzałach z 1
długiej o 1
dużej mocy, 2
mocy, np. 1
np. broni 1
broni gładkolufowej 1
gładkolufowej lub 1
lub wielkokalibrowej. 1
wielkokalibrowej. Powstała 1
Powstała 1 2
połączenia dotychczasowej 1
dotychczasowej gminy 1
gminy Prespes 1
Prespes i 1
i wspólnoty 1
wspólnoty Kristalopiji. 1
Kristalopiji. Powstała 1
połączenia dotychczasowych 1
dotychczasowych gmin: 1
gmin: Iraklia, 1
Iraklia, Skotusa 1
Skotusa i 1
i Strimoniko. 1
Strimoniko. Powstała 1
Powstała 4 1
lutego 1999 1
jako owoc 1
owoc adoracji 1
adoracji Chrystusa 1
Chrystusa Eucharystycznego. 1
Eucharystycznego. Powstała 1
Powstała grupa, 1
która wyemitowała 1
wyemitowała uprzywilejowane 1
uprzywilejowane akcje, 1
akcje, z 1
których 1800 1
1800 zostało 1
przez holding 1
holding związany 1
z BCI, 1
BCI, a 1
800 zakupiła 1
zakupiła rodzina 1
rodzina Poznańskich. 1
Poznańskich. Powstała 1
Powstała Komisja 1
Spraw Dialogu 1
Dialogu Konferencji 1
Biskupów Indii, 1
Indii, która 1
działalności podkreśla, 1
że Indie 1
Indie jako 2
jako kraj 1
kraj w 4
którym styka 1
styka się 1
wiele religii 1
religii może 1
się prekursorem 3
prekursorem dialogu 1
dialogu międzyreligijnego 1
międzyreligijnego w 1
Kościele. Powstała 1
Powstała na 4
majątku państwowych 1
państwowych linii 1
lotniczych Balkan 1
Balkan Bulgarian 1
Bulgarian Airlines, 1
Airlines, działających 1
latach 1947–2002, 1
1947–2002, po 1
ich bankructwie. 1
bankructwie. Powstała 1
obszarze Puszczy 1
Puszczy Karpackiej 1
Karpackiej zwanej 1
zwanej Czarnym 1
Czarnym Lasem. 1
Lasem. Powstała 1
podstawie wybranego 1
wybranego w 2
konkursie 1900 1
1900 projektu 1
projektu na 1
na monumentalną 1
monumentalną fontannę 1
fontannę i 1
na stulecie 1
stulecie Edyktu 1
Edyktu Październikowego 1
Październikowego z 1
roku 1807 2
i wiążących 1
nim pruskimi 1
pruskimi reformami 1
reformami rolnymi. 1
rolnymi. Powstała 1
terenie leśnym 1
leśnym prawdopodobnie 1
w 1368 1
1368 roku, 1
dokumentach nazwa 2
nazwa osady 1
osady występuje 1
roku 1305. 1
1305. Powstała 1
Powstała ona 3
nazwa mogła 1
mogła nawiązywać 1
wspomnianej wsi 1
wsi Wonicze/Gończa. 1
Wonicze/Gończa. Powstała 1
kilku tygodni. 1
tygodni. Powstała 1
składzie polsko-niemieckim, 1
polsko-niemieckim, jednak 1
jednak inicjatywę 1
inicjatywę w 1
niej mieli 1
mieli Polacy. 1
Polacy. Powstała 1
Powstała również 3
również kolejna 1
kolejna odlewnia. 1
odlewnia. Powstała 1
również petycja 1
petycja popierająca 1
popierająca odmowę 1
odmowę rządu. 1
rządu. Powstała 1
z Doc 1
Doc Holiday, 1
Holiday, w 1
której DMX 1
DMX wykorzystał 1
wykorzystał tylko 1
tylko tekst 1
tekst z 2
z „Bring 1
„Bring Your 1
Your Whole 1
Whole Crew” 1
Crew” (zamieszczona 1
(zamieszczona na 1
albumie „The 1
„The Early 1
Early Years”). 1
Years”). Powstała 1
Powstała stała 1
stała redakcja 1
redakcja i 1
studia radiowe. 1
radiowe. Powstała 1
Powstała tutaj 1
tutaj średnia 1
średnia szkoła 2
szkoła rolnicza 3
rolnicza z 1
z farmą 1
farmą do 1
zawodu. Powstała 1
Powstała tu 1
tu zabudowa 1
zabudowa przeszła 1
przeszła kolejne 1
kolejne istotne 1
istotne przeobrażenia 1
przeobrażenia na 1
wieku. Powstała 1
Powstała w 5
1669 r. 1
styczniowym została 1
została zamknięta, 2
zamknięta, a 2
kościół przekształcono 1
w cerkiew. 1
cerkiew. Powstała 1
roku Maria 1
Maria Słuszniak, 1
Słuszniak, Powiatowa 1
Powiatowa i 1
i Miejska 1
Publiczna 1923-2003. 1
1923-2003. Powstała 1
1972, do 1
2002 funkcjonowała 1
funkcjonowała pod 1
nazwą Partia 1
Partia Społeczno-Chrześcijańska 1
Społeczno-Chrześcijańska (fr. 1
(fr. Parti 1
Parti social 1
social chrétien, 1
chrétien, PSC). 1
PSC). Powstała 1
1982 w 1
miejsce rozwiązanej 1
rozwiązanej Wyższej 1
Szkoły Pożarniczej 1
Pożarniczej (WOSP). 1
(WOSP). Powstała 1
inicjatywy Oddziału 1
Oddziału Pomorskiego 1
Pomorskiego Katolickiego 1
Katolickiego Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia “Civitas 1
“Civitas Christiana”. 1
Christiana”. Powstał 1
Powstał dla 1
uczczenia pamięci 1
pamięci Danny’ego 1
Danny’ego Cordella 1
Cordella – 1
– przyjaciela 1
przyjaciela zespołu 1
zespołu oraz 1
oraz Joe 1
Joe O'Riordana 1
O'Riordana (dziadka 1
(dziadka wokalistki), 1
wokalistki), którzy 1
roku wydania 1
wydania albumu. 1
albumu. Powstałe 1
Powstałe plany 1
plany spłonęły 1
spłonęły w 3
światowej wraz 1
budynkiem plebanii. 1
plebanii. Powstałe 1
Powstałe we 1
we więzieniu 1
w Tegel 1
Tegel opowiadanie 1
opowiadanie Lebendig 1
Lebendig tot 1
tot wskazuje 1
wskazuje w 1
w elementach 2
elementach autobiograficznych 1
autobiograficznych na 1
na rozwijające 1
lutego 1899 1
1899 uczucie 1
do poetki 1
poetki i 1
i tłumaczki 1
tłumaczki Hedwig 1
Hedwig Lachmann, 1
Lachmann, z 1
w 1903. 1
1903. Powstałe 1
Powstałe w 2
sposób wyrażenie 1
wyrażenie – 1
– Powstałe 1
wyniku spiętrzenia 1
spiętrzenia wód 1
wód zapory 1
zapory Jezioro 1
Jezioro Shasta 1
Shasta jest 1
największym sztucznym 1
sztucznym rezerwuarem 1
rezerwuarem wodnym 1
wodnym w 1
Kalifornii. Powstali 1
Powstali oni, 1
oni, gdy 1
gdy rasa 1
rasa zha 1
zha połączyła 1
z SI 1
SI w 1
celu zwiększenia 2
zwiększenia swojej 1
swojej inteligencji. 1
inteligencji. Powstał 1
Powstał jako 1
jako próba 2
próba pozyskania 1
pozyskania przychylności 1
przychylności społeczeństwa 1
społeczeństwa dopominającego 1
dopominającego się 1
prawdy po 1
po 1980. 1
1980. Powstał 1
Powstał nad 1
nad malowniczym 1
malowniczym jarem 1
jarem rzeki 1
rzeki Kamionka. 1
Kamionka. Powstał 1
Powstał na 1
90. pod 1
nazwą Zmaza 1
Zmaza Nocna. 1
Nocna. Powstał 1
Powstał nowy 2
nowy browar, 1
browar, piekarnia, 1
piekarnia, karczma 1
karczma i 1
folwark. Powstał 1
typ buciarza 1
buciarza tzw. 1
tzw. "spekulant", 1
"spekulant", który 1
który kupuje 1
kupuje limitowaną 1
limitowaną parę 1
sam dzień 1
dzień sprzedaje 1
sprzedaje po 1
po dużo 1
dużo wyższej 1
wyższej cenie. 1
cenie. Powstało 1
Powstało 16 1
roku poprzez 1
poprzez połączenie 2
połączenie miast 2
miast Vaudreuil 1
Vaudreuil i 1
i Dorion. 1
Dorion. Powstało 1
Powstało dzięki 1
odkryciu złóż 1
złóż ropy 1
naftowej. Powstało 1
Powstało kilka 1
kilka pomysłów 1
pomysłów dotyczących 1
dotyczących realizacji 1
realizacji rej 1
rej dyrektywy. 1
dyrektywy. Powstało 1
Powstało kilkaset 1
kilkaset jednostek, 1
jednostek, które 1
eksploatowane przez 2
przez kilkunastu 1
kilkunastu przewoźników 1
przewoźników w 1
Azji. Powstało 1
Powstało łącznie 1
50 lokomotyw 1
lokomotyw w 1
wielu wersjach, 1
wersjach, które 1
polskich przewoźników 1
przewoźników towarowych. 1
towarowych. Powstało 1
Powstało na 1
planie owalu, 1
owalu, z 1
z wyodrębnionym 1
wyodrębnionym wyższym 1
wyższym i 3
i niższym 1
niższym grodem. 1
grodem. Powstał 1
Powstał on 2
jako propozycja 1
propozycja maksymalnie 1
maksymalnie ekonomicznego 1
ekonomicznego auta. 1
auta. Powstał 1
okresie lokacji 1
lokacji kościoła 1
wieku, ale 6
latach 1763–1791 1
1763–1791 był 1
przebudowany. Powstało 1
Powstało ono 1
ono wówczas 2
orientacji wschód-zachód. 1
wschód-zachód. Powstało 1
Powstało państwo 1
państwo o 2
powierzchni 247 1
247 542 1
542 km², 1
km², o 1
charakterze głównie 1
głównie wyżynno-górskim. 1
wyżynno-górskim. Powstało 1
Powstało poprzez 1
miast Métabetchouan 1
Métabetchouan oraz 1
oraz Lac-à-la-Croix 1
Lac-à-la-Croix w 1
roku. Powstało 1
Powstało także 1
także Biuro 1
Biuro Studiów 1
Projektów Systemów 1
Systemów Elektronicznego 1
Elektronicznego Przetwarzania 1
Przetwarzania Danych 1
Danych (BSiPSED). 1
(BSiPSED). Powstało 1
Powstało tam 1
tam wiele 4
dzieł artysty 1
artysty m.in.: 1
m.in.: Odlot 1
Odlot ptactwa, 1
ptactwa, Kaczeńce, 1
Kaczeńce, Bociany, 1
Bociany, do 1
których pozowali, 1
pozowali, według 1
według opowiadań, 1
opowiadań, przodkowie 1
przodkowie rodziny 1
rodziny Zduńczyków. 1
Zduńczyków. Powstało 1
Powstało też 2
kilka adaptacji 1
adaptacji filmowych. 1
filmowych. Powstało 1
wiele stylowych 1
stylowych willi 1
willi i 2
i pensjonatów. 2
pensjonatów. Powstało 1
Powstało tu 2
tu 77 1
77 obiektów 1
obiektów mostowych, 1
mostowych, z 1
czego 43 1
43 ponad 1
ponad drogą 1
drogą i 2
jej ciągu. 1
ciągu. Powstało 1
tu nowe 1
osiedle 28 1
28 domów 1
jednorodzinnych wolnostojących 1
wolnostojących zbudowane 1
firmę z 1
Mińska Mazowieckiego. 1
Mazowieckiego. Powstało 1
Powstało w 3
połączenia miast 1
miast Hohenstein 1
Hohenstein i 1
i Ernstthal. 1
Ernstthal. Powstało 1
inicjatywy Brunona 1
Brunona Gmündera 1
Gmündera i 1
i Christiana 2
von Maltzahna. 1
Maltzahna. Powstało 1
Powstało wiele 3
nowych budynków, 1
budynków, szkół, 1
szkół, budynków 1
publicznej, sklepów, 1
sklepów, pawilonów 1
pawilonów handlowych 1
i zakładów 1
przemysłowych. Powstało 1
wiele organizacji 1
społecznych, organizowano 1
organizowano różne 1
różne kursy, 1
kursy, przeważnie 1
przeważnie dla 1
dla kobiet. 5
kobiet. Powstało 1
programów zewnętrznych 1
zewnętrznych ułatwiających 1
ułatwiających korzystanie 1
z Furcadii 1
Furcadii lub 1
sposób rozszerzających 1
rozszerzających interakcję. 1
interakcję. Powstało 1
latach 1440–1450. 1
1440–1450. Powstało 1
Powstało wówczas 1
wówczas kilka 2
kilka hoteli, 3
hoteli, gospód 1
gospód i 1
pensjonatów. Powstał 1
Powstał „paralelizm” 1
„paralelizm” – 1
– rozpoczynanie 1
rozpoczynanie melodii 1
melodii od 1
od innego 1
innego dźwięku. 1
dźwięku. Powstał 1
Powstał prawdopodobnie 1
prawdopodobnie podczas 1
kolejowej i 2
warsztatów naprawczych 1
naprawczych na 1
potrzeby zmarłych 1
zmarłych robotników, 1
którzy pochodzili 2
Niemiec. Powstał 1
Powstał styl 1
styl charakterystyczny 1
charakterystyczny cesarstwa 1
cesarstwa rzymskiego 1
rzymskiego z 2
– Powstał 1
Powstał tam 1
tam wzorcowy 1
wzorcowy zakład 1
zakład ogrodniczy, 1
ogrodniczy, szkółki 1
szkółki ogrodnicze, 1
ogrodnicze, szklarnie 1
szklarnie i 1
ogród pokazowy. 1
pokazowy. Powstał 1
Powstał w 10
misji Mission 1
Mission Afrika. 1
Afrika. Powstał 1
ostatni koncert 1
koncert zagrał 2
roku. Powstał 1
Powstał we 1
współpracy Danny'ego 1
Danny'ego Griffithsa 1
Griffithsa i 1
i Dariusa 1
Dariusa Keelera 1
Keelera z 1
z wokalistką 1
wokalistką Suzanne 1
Suzanne Wooder. 1
Wooder. Powstał 1
Powstał więc 1
sposób duszpasterski 1
duszpasterski punkt 1
punkt dojazdowy. 1
dojazdowy. Powstał 1
w Kalabrii, 1
Kalabrii, obecnie 1
obecnie przechowywany 2
Mediolanie. Powstał 1
w koprodukcji 1
koprodukcji czterech 1
czterech państw: 2
państw: Włoch, 1
Włoch, Francji, 1
Francji, Brazylii 1
i Stanów 1
Zjednoczonych. Powstał 1
latach 1854–1855. 1
1854–1855. Powstał 1
latach 2001–2004. 1
2001–2004. Powstał 1
roku 1724. 1
1724. Powstał 1
roku 2010, 3
2010, gdy 1
z dystryktu 1
dystryktu Hims 1
Hims wydzielono 1
wydzielono gminy 1
gminy Kafr 1
Kafr Laha 1
Laha i 1
i Al-Kabu. 1
Al-Kabu. Powstał 1
Powstał wtedy 1
wtedy obraz 1
obraz “Morze 1
“Morze i 1
w Capo 1
Capo Falcone 1
Falcone (Stintino)” 1
(Stintino)” wystawiony 1
w turyńskiej 1
turyńskiej “Galerii 1
“Galerii ENFAC”. 1
ENFAC”. Powstał 1
układzie pięciu 1
pięciu podwórzy 1
podwórzy z 1
z oficynami. 1
oficynami. Powstał 1
wyniku fuzji 2
fuzji dwóch 1
mniejszych: SC 1
SC Preussen 1
Preussen oraz 1
oraz Deutsche 1
Deutsche Eiche. 1
Eiche. Powstały 1
Powstały cztery 1
cztery serię, 1
serię, które 1
które łącznie 1
łącznie składają 1
40 odcinków. 1
odcinków. Powstały 2
Powstały dwa 1
dwa działy, 1
działy, będące 1
będące zrębem 1
zrębem obecnej 1
obecnej struktury 1
struktury muzeum, 1
muzeum, oddzielnie 1
oddzielnie gromadzono 1
gromadzono zbiory 1
zbiory sztuki 1
współczesnej. Powstały 1
Powstały dwie 1
dwie serie, 1
serie, które 1
które składają 3
20 odcinków. 1
Powstały jedynie 1
jedynie 3 3
3 sztuki 1
sztuki tych 1
tych autobusów. 1
autobusów. Powstały 1
Powstały już 1
już formy 1
formy bez 1
bez cierni 1
cierni i 1
i bezpłodne, 1
bezpłodne, które 1
które rozmnaża 1
się wegetatywnie. 1
wegetatywnie. Powstały 1
Powstały m.in. 1
m.in. Modelki 1
Modelki i 1
i Parada. 1
Parada. Powstały 1
Powstały modyfikacje 1
modyfikacje podstawowych 1
podstawowych reguł 1
reguł zwiększające 1
zwiększające liczbę 1
liczbę możliwych 1
możliwych kolorów 1
kolorów (stanów) 1
(stanów) komórki. 1
komórki. Powstały 1
Powstały niewielkie 1
niewielkie firmy 1
firmy usługowo-handlowe. 1
usługowo-handlowe. Powstały 1
Powstały nowe 2
budynki szkolne, 1
szkolne, szpital, 1
szpital, neogotycki 1
neogotycki ratusz 1
ratusz oraz 1
oraz niewielkie 1
niewielkie molo 1
molo spacerowe. 1
spacerowe. Powstały 1
nowe salony 1
salony samochodowe, 1
samochodowe, kina. 1
kina. Powstały 1
Powstały one 1
wyniku kolejnych 2
kolejnych inwazji 1
inwazji i 2
i wycofywań 1
wycofywań się 1
się morza 1
morza ze 1
strefy przybrzeżnej. 1
przybrzeżnej. Powstały 1
Powstały prototypy 1
prototypy dwóch 1
dwóch odmian 1
odmian broni. 1
broni. Powstały 1
Powstały przy 1
przy wybuchu 1
wybuchu krater 1
krater miał 1
miał 1,5–4 1
1,5–4 m 1
m głębokości 2
szerokości. Powstały 1
Powstały Rady 1
Rady Żołnierskie 1
Żołnierskie i 1
Rady Robotnicze. 1
Robotnicze. Powstały 1
Powstały również 1
linie przekazu 1
przekazu nauk 1
nauk tego 1
tekstu, które 1
również przyczyniły 1
jego rozpowszechnienia 1
rozpowszechnienia i 1
i popularności. 1
popularności. Powstały 1
Powstały także 2
także niezrealizowane 1
projekty przebudowy 1
przebudowy zamku. 1
zamku. Powstały 1
także trzy 5
trzy serie 1
serie odcinków 1
odcinków audio, 1
audio, po 1
trzy odcinki 1
odcinki każda. 1
każda. Powstały 1
Powstały tam 1
wersji 5.0 1
5.0 z 1
obsługą liczb 1
liczb zmiennoprzecinkowych. 1
zmiennoprzecinkowych. Powstały 1
Powstały też 1
metody na 1
bazie już 1
już istniejącego 1
istniejącego UML. 1
UML. Powstały 1
Powstały trzy 1
wersje utworu; 1
utworu; pierwsza 1
pierwsza (z 1
(z fałszywym 1
fałszywym wstępem) 1
wstępem) została 1
wybrana na 5
na album. 1
album. Powstały 1
Powstały w 2
r. Cadbury 1
Cadbury Report 1
Report koncentrował 1
na funkcjonowaniu 1
funkcjonowaniu rady; 1
rady; z 1
czasem dobre 1
dobre praktyki 1
praktyki zaczęły 1
zaczęły obejmować 1
obejmować szersze 1
szersze obszary 1
obszary dotyczące 1
dotyczące działalności 1
działalności spółek. 1
spółek. Powstały 1
roku. Powstały 1
Powstały wówczas 1
wówczas (w 1
(w miejsce 2
miejsce wydziałów) 1
wydziałów) departamenty, 1
departamenty, w 1
tym po 1
pierwszy zamorskie: 1
zamorskie: Departament 1
Departament Visayas, 1
Visayas, Departament 1
Departament Mindanao 1
Mindanao i 1
i Jolo, 1
Jolo, Departament 1
Departament Luzonu 1
i niezależny 1
niezależny Okręg 1
Okręg Wojskowy 2
Wojskowy Hawajów. 1
Hawajów. Powstały 1
Powstały wtedy 1
także plany 1
plany obiektów 1
obiektów uzdrowiskowych 1
uzdrowiskowych oraz 1
oraz makiety. 1
makiety. Powstał 1
Powstał zatem 1
zatem pomysł, 1
stworzyć efektywny 1
efektywny interfejs 1
interfejs pozwalający 1
na syntezę 1
syntezę mowy 1
mowy w 1
czasie możliwie 1
możliwie najbliższemu 1
najbliższemu rzeczywistemu. 1
rzeczywistemu. Powstał 1
Powstał z 3
inicjatywy ówczesnego 3
ówczesnego właściciela 1
właściciela Nierodzimia, 1
Nierodzimia, Antoniego 1
Antoniego Goczałkowskiego. 1
Goczałkowskiego. Powstał 1
inicjatywy „Spółki 1
„Spółki Cywilnej 1
Cywilnej Teatr 1
Teatr Lubelski”, 1
Lubelski”, zawiązanej 1
zawiązanej przez 1
przez lubelskich 1
lubelskich przemysłowców 1
przemysłowców i 1
i ziemian. 1
ziemian. Powstał 1
połączenia odpowiednich 1
odpowiednich wydziałów 1
wydziałów Filii 1
Filii Uniwersytetu 1
Katowicach. Powstańcy 1
Powstańcy odparli 1
odparli 14 1
14 niemieckich 1
niemieckich ataków, 1
ataków, w 1
których zabili 1
zabili 300 1
300 nieprzyjacielskich 1
nieprzyjacielskich żołnierzy, 1
dalszych 136 1
136 pojmali. 1
pojmali. Powstańcy 1
Powstańcy podzieleni 1
na polityczne 2
polityczne frakcje 1
frakcje „białych” 1
„białych” i 1
i „czerwonych” 1
„czerwonych” i 1
i pozbawieni 1
pozbawieni spójnego 1
spójnego dowództwa, 1
dowództwa, prowadzili 1
prowadzili walki 1
partyzanckie. Powstańcy 1
Powstańcy przysięgli 1
przysięgli przestrzegać 1
przestrzegać tylko 1
tylko praw 1
praw ustanowionych 1
ustanowionych przez 1
niego. Powstańcy 1
Powstańcy również 1
również stacjonowali 1
stacjonowali w 1
pałacu Bystramów. 1
Bystramów. Powstańcy 1
Powstańcy rozsypali 1
rozsypali się 1
się godzinna 1
godzinna strzelanina. 1
strzelanina. Powstańcy 1
Powstańcy według 1
roku rozbroili 1
rozbroili posterunek 1
posterunek niemieckiej 1
niemieckiej policji. 1
policji. Powstańcy 1
Powstańcy wymordowali 1
wymordowali personel 1
personel trzech 1
trzech plantacji, 1
plantacji, włącznie 1
z Livingstone’em, 1
Livingstone’em, któremu 1
któremu ścięto 1
ścięto głowę 1
obecności jego 1
małej córeczki. 1
córeczki. Powstańcy 1
Powstańcy żądali 1
żądali również 1
również respektowania 1
respektowania zapisów 1
zapisów konstytucyjnych 1
konstytucyjnych dotyczących 1
dotyczących samorządów 1
lokalnych oraz 2
oraz przeprowadzenia 1
przeprowadzenia reformy 3
reformy rolnej. 2
rolnej. Powstańcy 1
Powstańcy zdążyli 1
zdążyli wcześniej 1
wcześniej odesłać 1
odesłać rannych, 1
rannych, zaś 1
zaś sami 1
sami wycofywali 1
wycofywali się 2
w trudnym 1
trudnym bagnistym 1
bagnistym terenie, 1
terenie, tracąc 1
tracąc około 1
1/3 składu, 1
składu, w 1
większości rozproszonych, 1
rozproszonych, oraz 1
oraz 14 1
14 zabitych 1
17 rannych. 1
rannych. Powstańczy 1
Powstańczy rząd 1
rząd musiał 1
uciekać na 1
północ kraju. 1
kraju. Powstania 1
Powstania chłopskie 1
chłopskie były 1
ostatnim etapem 1
etapem oporu 1
oporu chłopskiego, 1
chłopskiego, skierowanego 1
skierowanego przeciw 1
przeciw uciskowi 1
uciskowi feudalnemu. 1
feudalnemu. Powstanie 1
Powstanie 17 1
1953 upadło 1
upadło tak 1
szybko, jak 2
się zaczęło. 1
zaczęło. Powstanie 1
Powstanie kolei 1
kolei wiąże 1
i okupacją 1
okupacją północnej 1
północnej Małopolski 1
Małopolski przez 1
przez Austriaków, 1
Austriaków, którzy 1
którzy od 1
końca 1914 1
1914 układali 1
układali tu 1
tu linie 1
linie frontowe 1
frontowe (Rollbahn). 1
(Rollbahn). Powstanie 1
Powstanie kolejnego 1
kolejnego pokolenia 1
pokolenia DJ 1
DJ zaćmiło 1
zaćmiło sławe 1
sławe U-Roya. 1
U-Roya. Powstanie 1
Powstanie powieści 1
z incydentem 2
incydentem w 1
1747 r., 1
to Voltaire 1
Voltaire znowu 1
znowu naraził 1
władzy. Powstanie 1
Powstanie Schroniska 1
Schroniska Młodzieżowego 1
Młodzieżowego w 1
w Rozdzielu 1
Rozdzielu również 1
również należy 1
jego zasług. 1
zasług. Powstanie 1
Powstanie Sienkiewiczowskiej 1
Sienkiewiczowskiej Dzielnicy 1
Dzielnicy Mieszkaniowej 1
Mieszkaniowej przypada 1
lata 1954–1955. 1
1954–1955. Powstanie 1
Powstanie Silver 1
Silver Shirts 1
Shirts było 1
wynikiem ogólnokrajowej 1
ogólnokrajowej tendencji 1
tendencji w 1
Ameryce w 2
tworzenia skrajnych 1
skrajnych lewicowych 1
lewicowych i 2
i prawicowych 1
prawicowych organizacji. 1
organizacji. Powstanie 1
Powstanie szkoły 1
szkoły oznacza 1
dla społeczeństwa 2
społeczeństwa miasta 1
miasta początek 1
początek nowej 2
nowej epoki 1
epoki …Dla 1
…Dla Rozwoyu 1
Rozwoyu Miasta 1
Miasta Podgórza 1
Podgórza Stanowiącego…. 1
Stanowiącego…. Powstanie 1
Powstanie Tokyo 1
Tokyo Wan 2
Wan Aqua-Line 2
Aqua-Line przesunęło 1
przesunęło infrastrukturę 1
infrastrukturę komunikacyjną 1
komunikacyjną regionu 1
regionu tokijskiego 1
tokijskiego do 1
kolejnego etapu 2
rozwoju. Powstanie 1
Powstanie tych 1
tych bazy 1
bazy wiązało 1
strategicznego całej 1
całej doliny. 1
doliny. Powstanie 1
Powstanie wybuchło 1
wybuchło rankiem 1
rankiem 24 1
i trwało 2
października. Powstanie 2
Powstanie zbiornika 1
zbiornika nierozerwalnie 1
budową położonej 1
położonej w 1
sąsiedztwie gminnej 1
gminnej oczyszczalni 1
ścieków "Mokre 1
"Mokre Łąki". 1
Łąki". Powstanie 1
Powstanie żołnierskie 1
żołnierskie udało 1
uspokoić 2 1
Powstanie ZPPN 1
ZPPN było 1
ważnym krokiem 1
krokiem dla 1
podkreślenia narodowej 1
narodowej odrębności 1
odrębności Polaków. 1
Polaków. Po 1
Po wstąpieniu 3
wstąpieniu do 2
1909 przyjął 1
imię Serafin. 1
Serafin. Po 1
wstąpieniu Endera 1
Endera do 1
Szkoły Bojowej, 1
Bojowej, rodzina 1
rodzina Wigginów 1
Wigginów przeprowadza 1
do Karoliny 1
Karoliny Północnej. 1
Północnej. Po 1
tron musiał 1
musiał zmierzyć 1
licznymi problemami, 1
problemami, w 1
z pogarszającymi 1
pogarszającymi się 1
stale finansami 1
finansami państwa. 1
państwa. Powstawały 1
Powstawały drużyny 1
drużyny specjalnościowe: 1
specjalnościowe: fotograficzne, 1
fotograficzne, teleradiotechniczne, 1
teleradiotechniczne, motoryzacyjne 1
motoryzacyjne i 1
i inne, 1
inne, z 1
własnymi pracowniami, 1
pracowniami, drużyny 1
drużyny Młodzieżowej 1
Młodzieżowej Służby 1
Służby Ruchu. 1
Ruchu. Powstawały 1
Powstawały nowe 2
nowe manufaktury, 1
manufaktury, kształcono 1
kształcono nowych 1
nowych pracowników. 1
pracowników. Powstawały 1
nowe piosenki, 3
działalność koncertową. 1
koncertową. Powstawały 1
Powstawały one 1
one głównie 3
Zjednoczonych Ameryki 1
Brytanii. Powstawały 1
Powstawały w 1
sposób zielone 1
zielone ściany, 1
ściany, dzięki 1
czemu po 1
ich minięciu 1
minięciu przed 1
przed obserwatorem 1
obserwatorem roztaczał 1
roztaczał się 1
zupełnie nowy, 1
nowy, zaskakujący 1
zaskakujący widok. 1
widok. Powstawanie, 1
Powstawanie, pod 1
wpływem przykładu 1
przykładu płynącego 1
płynącego z 1
z dyscyplin 1
dyscyplin szczegółowych, 1
szczegółowych, periodyków 1
periodyków filozoficznych, 1
filozoficznych, zaowocowało, 1
zaowocowało, tak 1
przypadku tych 3
tych ostatnich, 1
ostatnich, powstaniem 1
powstaniem żargonu 1
żargonu filozoficznego, 1
filozoficznego, nowego 1
nowego technicznego 1
języka profesjonalistów, 1
profesjonalistów, który 1
który należało 1
należało udoskonalać. 1
udoskonalać. Po 1
Po wstępnych 1
wstępnych badaniach 1
badaniach obiecujący 1
obiecujący okazał 1
tylko rejon 1
rejon Sudetów 1
Sudetów Robert 1
Robert Klementowski: 1
Klementowski: W 1
cieniu sudeckiego 1
sudeckiego uranu. 1
uranu. Po 1
Po wstrząśnięciu 1
wstrząśnięciu takiej 1
takiej zawiesiny 1
zawiesiny tiksotropowa 1
tiksotropowa faza 1
faza zewnętrzna 1
zewnętrzna z 1
z formy 3
formy żelu 1
żelu przechodzi 1
w zol, 1
zol, co 1
umożliwia wylewanie 1
wylewanie z 1
i wygodne 1
wygodne dawkowanie. 1
dawkowanie. Powstrzymaj 1
Powstrzymaj się, 1
się, nic 1
nie rób, 1
rób, bądź 1
bądź miłosierny.” 1
miłosierny.” Powstrzymali 1
Powstrzymali go 1
jednak przyjaciele, 1
przyjaciele, którzy 2
którzy wyperswadowali 1
wyperswadowali mu 1
mu ten 1
pomysł. Powszechna 1
Powszechna jest 2
duża zmienność 2
zmienność barw 1
barw kwiatów 1
kwiatów u 1
gatunku. Powszechna 1
jest opinia, 2
opinia, że 2
że austriackie 1
austriackie tytuły 1
arystokratyczne można 1
było łatwo 2
łatwo kupić. 1
kupić. Powszechne 1
Powszechne przekonanie, 1
że Mozart 1
Mozart został 1
grobie nędzarza, 1
nędzarza, również 1
jest bezpodstawne. 1
bezpodstawne. Powszechnie 1
Powszechnie czerpano 1
czerpano cudowną 1
cudowną wodę 1
wodę ze 2
ze źródła. 1
źródła. Powszechnie 1
Powszechnie poszczególne 1
poszczególne filologie 1
filologie określane 1
są nazwami 1
nazwami skrótowymi, 1
skrótowymi, zarówno 1
do dziedziny 1
dziedziny nauki, 1
nauki, jak 1
i kierunku 2
kierunku studiów, 1
studiów, np. 1
np. Powszechnie 1
Powszechnie stosowany 1
różnych pomieszczeniach. 1
pomieszczeniach. Powszechnie 1
Powszechnie uważano, 2
będzie tylko 1
tylko tymczasowym 1
tymczasowym liderem, 1
liderem, do 1
czasu aż 1
aż bardziej 1
bardziej dynamiczny 1
popularny Sinclair 1
Sinclair wróci 1
Gmin. Powszechnie 1
że hieroglify 1
hieroglify mają 1
mają moc 2
moc „przywodzenia 1
„przywodzenia do 1
do życia” 1
życia” tego, 1
co sobą 1
sobą wizualizują 1
wizualizują lub 1
co opisują. 1
opisują. Powszechnie 1
Powszechnie uważany 2
piłkarzy na 1
najlepszych środkowych 1
środkowych napastników 1
napastników w 2
historii. Powszechnie 1
historii dyscypliny. 1
dyscypliny. Powszechnie 1
Powszechnie uważa 2
ten toponim 1
toponim za 1
z użytych 1
kronice nazw 1
nazw Estonii, 1
Estonii, zob. 1
zob. Powszechnie 1
Północnej samo 1
samo podejrzenie 1
podejrzenie o 3
o działalność 1
działalność dysydencką 1
dysydencką w 1
przypadków prowadzi 1
do aresztowania, 1
aresztowania, tortur 1
tortur i 1
więzieniu. Powszechnie 1
Powszechnie zabronione 1
noszenie więcej 1
niż jednego 2
jednego sznura 1
sznura naraz. 1
naraz. Powszechnie 1
Powszechnie znany 2
jednak fakt, 1
jego ojcostwo 1
ojcostwo przypisuje 1
się Heliosowi. 1
Heliosowi. Powszechnie 1
znany tylko 1
kompozytor, nad 1
czym wielce 1
wielce ubolewał. 1
ubolewał. Powszechnym 1
Powszechnym błędem 1
błędem jest 1
jest przekonanie, 1
że mikroserwery 1
mikroserwery oferują 1
oferują tylko 1
tylko niską 1
niską wydajność. 1
wydajność. Powszechnym 1
Powszechnym zastosowaniem 1
zastosowaniem programu 1
jest nagrywanie 1
nagrywanie filmów 1
z gier 1
jakości (nieskompresowany 1
(nieskompresowany format 1
format AVI), 1
AVI), w 1
w rozdzielczości 1
rozdzielczości do 1
do 7680×4800. 1
7680×4800. Powszechnym 1
Powszechnym zjawiskiem 1
zjawiskiem podczas 1
podczas miesięcy 1
miesięcy letnich 2
letnich są 1
są burze, 1
burze, powstałe 1
wyniku przesuwania 1
przesuwania się 1
miastem granicy 1
pomiędzy tropikalnymi 1
tropikalnymi a 1
a chłodnymi 1
chłodnymi masami 1
masami powietrza. 1
powietrza. Po 1
Po wszechstronnym 1
wszechstronnym rozważeniu 1
rozważeniu problemu, 1
problemu, Rada 1
Rada Powstańcza 1
Powstańcza i 1
sztab armii 2
armii postanowili, 1
postanowili, że 1
mimo wszystko, 2
wszystko, wojska 1
wojska Wrangela 1
Wrangela stanowią 1
stanowią największe 1
największe zagrożenie 1
i koniecznym 1
koniecznym jest 2
jest dojście 1
dojście do 1
bolszewikami. Po 1
Po wszystkich 1
wszystkich występach 1
występach jury 1
jury przyznaje 1
przyznaje punkty 1
o jak 1
najdokładniejsze odwzorowanie 1
odwzorowanie przez 1
przez uczestnika 1
uczestnika danego 2
danego artysty. 1
Po wszystkim 1
wszystkim udało 2
się odwrócić 1
odwrócić ten 1
ten proces. 2
proces. Powtarzając 1
Powtarzając postulaty 1
postulaty Proudhona 1
Proudhona zebranie 1
zebranie Związku 1
Związku Mechaników 1
Mechaników i 1
Stowarzyszenia Robotników 1
Robotników Metalurgicznych 1
Metalurgicznych stwierdziło, 1
że „nasze 1
„nasze wyzwolenie 1
wyzwolenie ekonomiczne. 1
ekonomiczne. Powtarzanie 1
Powtarzanie transmisji 1
transmisji błędnych 1
błędnych pakietów 1
pakietów powoduje 1
powoduje jednak 2
jednak to, 1
można zagwarantować 1
zagwarantować czasu 1
po jakim 2
jakim bezbłędne 1
bezbłędne dane 1
dane będą 1
będą dostarczone 1
dostarczone na 1
na wyjście 1
wyjście odbiornika. 1
odbiornika. Powtarza 1
Powtarza się 1
ten krok, 1
krok, za 1
razem oznaczając 1
oznaczając punkt 1
punkt leżący 1
leżący dokładnie 1
połowie odległości 2
między ostatnio 1
ostatnio postawionym 1
postawionym a 1
trzech pierwszych. 1
pierwszych. Powtórna 1
Powtórna jej 1
jej konsekracja 1
konsekracja miała 1
w 1514. 1
1514. Powtórnie 1
Powtórnie aresztowano 1
go 8 1
grudnia 1943 3
działalnością synów 1
synów Rostafińskich 1
Rostafińskich w 1
( Powtórnie 1
Powtórnie nagraną 1
nagraną piosenkę 1
piosenkę umieszczono 1
na debiutanckiej 1
debiutanckiej płycie 1
płycie grupy 1
„ Powtórzenie 1
Powtórzenie w 1
w definiensie 1
definiensie nie 1
nie przyczynia 1
do lepszego 2
lepszego zrozumienia 1
zrozumienia definiendum, 1
definiendum, jest 1
bowiem wyłącznie 1
wyłącznie powtórzeniem 1
powtórzeniem definiendum. 1
definiendum. Po 1
Po wybaczeniu 1
wybaczeniu Xavierowi 1
Xavierowi Jean 1
Jean ratuje 1
ratuje mutantów 1
mutantów przed 1
atakami Vuk 1
Vuk i 1
pokonuje pozostałych 1
pozostałych D’Bari. 1
D’Bari. Po 1
Po wybieleniu 1
wybieleniu śnieżnobiała 1
śnieżnobiała tkanina 1
tkanina wełniana 1
wełniana jest 1
jest gotowa 1
do drukowania 2
drukowania na 1
niej wzoru. 1
wzoru. Po 1
Po wyborach 3
krajowych w 1
2021 chadecy 1
chadecy odnowili 1
odnowili koalicję 1
z Zielonymi. 1
Zielonymi. Po 1
samorządowych obie 1
obie partie 1
zostały zreorganizowane 1
zreorganizowane we 1
wspólnej strukturze. 1
strukturze. Po 1
grudniu 1877 1
1877 roku 6
wybrany burmistrzem 1
burmistrzem miasta. 1
Po wyborze 1
wyborze Hugona 1
Hugona Kapeta 1
Kapeta na 1
na króla, 1
króla, w 1
w 987 1
987 roku, 1
została wraz 1
nim koronowana 1
królową Francji. 1
Po wybraniu 1
wybraniu najbardziej 1
najbardziej egzotycznie 1
egzotycznie brzmiących 1
brzmiących nazw 1
nazw z 1
z angielskojęzycznej 1
angielskojęzycznej mapy 1
mapy Afryki 1
Afryki narysował 1
narysował on 1
on szlaki 1
szlaki lądowe, 1
lądowe, morskie 1
i powietrzne 1
powietrzne przecinające 1
przecinające i 1
i okrążające 1
okrążające kontynent. 1
kontynent. Po 1
Po wybuchu 25
światowej Bund 1
Bund nawoływał 1
nawoływał do 2
do neutralności 1
neutralności Stanów 1
Zjednoczonych, podkreślano 1
podkreślano zalety 1
zalety izolacjonizmu 1
izolacjonizmu i 1
i nieingerencji 1
nieingerencji w 1
sprawy europejskie. 1
europejskie. Po 1
światowej dotkliwie 1
dotkliwie pobity 1
Niemców, zmarł 1
wyniku obrażeń. 1
obrażeń. Po 1
światowej mianowano 1
go szefem 1
szefem organizacji 1
organizacji pomocowej 1
pomocowej za 1
otrzymał odznakę 2
odznakę Czerwonego 1
Czerwonego Krzyża. 1
Krzyża. Po 1
okręt wraz 1
z siostrzaną 1
siostrzaną jednostką 1
jednostką brał 1
w eskortowaniu 1
eskortowaniu konwojów. 1
konwojów. Po 1
światowej wyjechała 1
Warszawy (gdzie 1
(gdzie przebywała 1
przebywała 1 1
1 września) 1
września) do 1
Krakowa, w 1
którym włączyła 1
organizacji charytatywnej: 1
charytatywnej: Obywatelskim 1
Obywatelskim Komitecie 1
Społecznej pod 1
przewodnictwem abp. 1
abp. Po 1
wydawaniem podziemnej 1
podziemnej gazetki 1
gazetki Chłopski 1
Chłopski Bój. 1
Bój. Po 1
w sądownictwie 1
sądownictwie polowym 1
polowym armii 1
armii austro-węgierskiej. 2
austro-węgierskiej. Po 2
światowej walczył 3
końcu sierpnia 3
obliczu ofensywy 1
ofensywy niemieckiej 1
niemieckiej i 1
i zagrożenia 1
zagrożenia Warszawy 1
Warszawy władze 1
rosyjskie nakazały 1
nakazały ewakuację 1
ewakuację szkoły 1
do Wilna. 4
Wilna. Po 2
wybuchu powstania, 1
powstania, brał 1
walkach. Po 1
powstania powołany 1
do rządu. 1
styczniowego działał 1
w tajnej 2
organizacji galicyjskiej 1
galicyjskiej współdziałającej 1
współdziałającej z 1
z Królestwem 1
Królestwem Polskim. 1
Polskim. Po 1
powstania walczył 1
oddziale Krzyżanowskiego, 1
Krzyżanowskiego, poległ 1
pod Bahłajami. 1
Bahłajami. Po 1
wybuchu rewolucji 3
rewolucji meksykańskiej 1
meksykańskiej w 1
r. lokalne 1
lokalne milicje 1
milicje lojalne 1
lojalne wobec 1
wobec Diaza 1
Diaza pokonały 1
pokonały rebeliantów. 2
rebeliantów. Po 1
wybuchu trzeciego 1
trzeciego powstania 1
powstania śląskiego 1
śląskiego (z 1
(z 2 1
3 V 1
V 1921) 1
1921) przedarł 1
się samowolnie 1
samowolnie 5 1
5 V 1
V na 1
na Górny 1
Górny Śląsk 1
Śląsk z 1
działem zabranym 1
zabranym z 1
z parku 1
parku artyleryjskiego 1
artyleryjskiego przy 1
ul. Rakowickiej 1
Rakowickiej w 1
wojny 2 1
dowódca eskadry 1
eskadry kapitan 1
kapitan Gustaw 1
Gustaw Sidorowicz 1
Sidorowicz został 1
ranny. Po 1
wojny Długoborska 1
Długoborska włączyła 1
pomoc pielęgnowania 1
pielęgnowania rannych 1
szpitalu. Po 1
domowej dołączył 1
armii parlamentu. 1
wojny koreańskiej, 1
koreańskiej, w 1
lipcu 1950 1
1950 dywizja 1
dywizja została 3
południe, gdzie 1
gdzie 3 1
sierpnia zajęła 1
zajęła miejscowość 1
miejscowość Yŏngdŏk. 1
Yŏngdŏk. Po 1
wybuchu wojny, 1
wojny, na 1
jesieni w 1
r., podjął 1
podjął działalność 2
konspiracji. Po 1
na Pacyfiku 1
Pacyfiku Filipiny 1
Filipiny stały 1
pierwszych celów 1
celów japońskiej 1
japońskiej ofensywy. 1
ofensywy. Po 1
podziemnym ruchu 1
ruchu ludowym, 1
ludowym, prowadził 1
prowadził tajne 1
przewodniczył Delegaturze 1
Delegaturze Polskiego 1
Komitetu Opiekuńczego 1
Opiekuńczego w 1
Grodzisku Dolnym, 1
Dolnym, a 1
oficjalnie pracował 1
jako fotograf. 2
fotograf. Po 1
wojny wrócił 2
ponownie wstąpił 1
wojny wstąpił 1
oddziałów organizowanych 1
przez Piłsudskiego. 1
Piłsudskiego. Po 1
wojny wyruszył 1
front. Po 1
Po wybudowaniu 2
wybudowaniu stopnia 1
stopnia wodnego 1
całej elektrowni 1
roku działanie 1
działanie zapory 1
zapory zaplanowano 1
na 10–15 1
10–15 lat. 1
wybudowaniu szkoły 1
szkoły kościół 1
kościół zaniedbano. 1
zaniedbano. Po 1
Po wycofaniu 4
wycofaniu izraelskich 1
izraelskich wojsk 1
z centralnej 3
części Libanu 1
Libanu na 1
rzeki Awali, 1
Awali, rzeka 1
rzeka ta 2
ta stała 3
się linią 1
wycofaniu się 5
się dywizji 1
dywizji Denikina 1
Denikina wyjechał 1
z Odessy 1
Odessy na 1
statku parowym 1
parowym „Sparta” 1
„Sparta” (26 1
(26 stycznia 1
stycznia 1920). 1
1920). Po 1
się Rosjan 1
Rosjan Persja 1
Persja postanowiła 1
postanowiła ostatecznie 1
ostatecznie usunąć 1
usunąć zbyt 1
zbyt samodzielnego 1
samodzielnego Wachtanga 1
Wachtanga VI 1
VI z 3
tronu Kartlii. 1
Kartlii. Po 1
bitwy Austriacy 1
Austriacy rozłożyli 1
rozłożyli obóz 1
obóz lesie 1
lesie położonym 1
rejonie Lauufen 1
Lauufen - 1
- Neckartal. 1
Neckartal. Po 1
Po wyczerpaniu 1
wyczerpaniu się 1
się paliwa 2
paliwa maszyna 1
maszyna spadła 1
do oceanu. 1
oceanu. Po 1
Po wyczerpujących 1
wyczerpujących odłowach 1
odłowach gatunek 1
uznawany był 2
za rzadki. 1
rzadki. Po 1
Po wydaleniu 1
wydaleniu z 1
kraju Trockiego 1
Trockiego nie 1
on równego 1
równego sobie 2
sobie przeciwnika, 1
przeciwnika, co 1
prowadzić odpowiednią 1
odpowiednią kampanię. 1
kampanię. Po 1
Po wydaniu 6
wydaniu kilku 1
kilku płyt 1
płyt DVD, 1
DVD, w 1
2008 opublikowano 1
opublikowano fotoksiążkę 1
fotoksiążkę z 1
jej nagimi 1
nagimi zdjęciami. 1
zdjęciami. Po 1
wydaniu książki 2
książki jego 1
jego sława 1
sława zmalała, 1
zmalała, wkrótce 1
wkrótce popadł 1
w zapomnienie 1
zapomnienie i 1
dalszych losów. 1
losów. Po 1
wydaniu pierwszego 1
numeru w 2
lutym 1921 3
1921 zostało 1
zostało skonfiskowane 1
skonfiskowane przez 1
przez cenzurę 2
cenzurę wewnętrzną, 1
wewnętrzną, dalsze 1
dalsze numery 1
numery nie 1
nie wyszły 1
wyszły E. 1
E. Wiszka, 1
Wiszka, Ukraińska 1
Ukraińska prasa. 1
prasa. Po 1
wydaniu płyty 2
płyty „ 1
wydaniu Sampler 1
Sampler 3 1
roku zrobili 1
zrobili trasę 1
wydaniu „What 1
„What You 1
You Want”, 1
Want”, zrodziły 1
zrodziły się 1
głównie pozytywne 1
krytyków muzycznych, 1
muzycznych, którzy 1
którzy chwalili 1
chwalili jego 1
jego głośny 1
głośny dźwięk, 1
dźwięk, potężny 1
potężny i 1
i gwałtowny 2
gwałtowny śpiew 1
śpiew Lee 1
Lee podczas 1
podczas piosenki. 1
piosenki. Po 1
Po wydarzeniach 5
wydarzeniach marcowych 1
marcowych odszedł 1
z UŁ 1
UŁ i 2
wydarzeniach z 3
z miniserii 1
miniserii Crisis 1
Crisis on 1
on Infinite 1
Infinite Earths, 1
Earths, Ziemia-Jeden 1
Ziemia-Jeden i 1
i Ziemia-Dwa 1
Ziemia-Dwa zostały 1
zostały połączone. 2
połączone. Po 2
z odcinka 1
odcinka Do 1
końca wszechświata, 1
wszechświata, Doktor 1
kolejny przechodzi 1
przechodzi proces 1
proces regeneracji. 1
regeneracji. Po 1
The Judas 1
Judas Contract 1
Contract drogi 1
drogi Deathstroke'a 1
Deathstroke'a i 1
i Teen 1
Teen Titans 1
Titans wielokrotnie 1
wielokrotnie się 1
się krzyżowały. 1
krzyżowały. Po 1
wydarzeniach związanych 1
z buntem 1
buntem jednej 1
w Kuźnicy 1
Kuźnicy w 1
końcu września, 1
września, żandarmi 1
żandarmi doprowadzili 1
doprowadzili schwytanych 1
schwytanych buntowników 1
buntowników przed 1
sąd polowy 1
polowy w 2
w Juracie. 1
Juracie. Po 1
Po wydrukowaniu 1
wydrukowaniu numeru 1
numeru 120 1
120 Tygodnika 1
Tygodnika Gdańskiego 1
Gdańskiego zespół 1
redakcyjny wynajął 1
wynajął schronisko 1
schronisko „Gapa” 1
„Gapa” w 1
w Wieżycy, 1
Wieżycy, w 1
którym zorganizował 1
zorganizował tzw. 1
tzw. „stypę”, 1
„stypę”, tj. 1
tj. imprezę 1
imprezę pożegnalną. 1
pożegnalną. Po 1
Po wyeliminowaniu 1
wyeliminowaniu wszystkich 1
wszystkich terrorystów 1
terrorystów przychodzi 1
ich szefa. 1
szefa. Po 1
Po wyemigrowaniu 1
wyemigrowaniu do 1
do Australii 2
Australii jako 2
założyciel ufundował 1
ufundował Australijski 1
Australijski Instytut 1
Instytut do 1
Spraw Polskich 1
Polskich (Australian 1
(Australian Institute 1
of Polish 2
Polish Affairs 1
Affairs ). 1
Po wygaśnięciu 3
wygaśnięciu gorączki 1
złota pozostał 1
pozostał terytorium, 1
bardzo ograniczoną 2
ograniczoną administracją. 1
administracją. Po 1
wygaśnięciu kontraktu 1
kontraktu w 1
2010 odszedł 2
z posady 2
posady szkoleniowca 2
szkoleniowca reprezentacji 1
reprezentacji Rosji. 1
wygaśnięciu pierwotnego 1
pierwotnego kontraktu 1
kontraktu został 1
mianowany naczelnym 2
naczelnym geologiem 1
geologiem Ministerstwa 1
Ministerstwa Górnictwa 1
Górnictwa Królestwa 1
Królestwa Afganistanu. 1
Afganistanu. Po 1
Po wygłoszeniu 1
wygłoszeniu tych 1
tych podstawowych 1
podstawowych nauk, 1
nauk, które 2
były zrozumiałe 1
zrozumiałe dla 1
ludzi, Budda 1
Budda doszedł 1
iż trzeba 1
trzeba pójść 1
pójść naprzód. 1
naprzód. Po 1
Po wygraniu 5
wygraniu kilku 2
kilku kolejnych 2
kolejnych pojedynków, 1
pojedynków, Sim 1
Sim znowu 1
znowu otrzymał 1
otrzymał szansę 1
o pas 3
pas WBA 1
WBA w 2
samej kategorii. 1
kategorii. Po 1
kilku krajowych 1
krajowych tytułów, 1
tytułów, rozpoczął 1
rozpoczął światową 1
światową karierę, 1
karierę, tocząc 1
tocząc zwycięskie 2
zwycięskie pojedynki 1
pojedynki w 1
wygraniu Ligi 1
Ligi Mistrzów 4
Mistrzów 29 1
maja 2016 1
2016 ogłosił 1
wygraniu Wiener 1
Wiener Stadtligi 1
Stadtligi w 1
1975 awansował 1
do Regionalliga 1
Regionalliga Ost, 1
Ost, ale 1
1978 znów 1
znów spadł 1
do Wiener 1
Wiener Stadtligi. 1
Stadtligi. Po 1
wygraniu wyborów, 1
wyborów, 21 1
sierpnia 1959 1
1959 objął 1
objął urząd. 1
Po wygranych 1
wygranych wyborach 1
marcu 1996 1
roku, Downer 1
Downer został 1
premiera Howarda 1
Howarda ministrem 1
jego rządzie. 1
rządzie. Po 1
Po wygranym 1
wygranym turnieju 1
turnieju ITF 1
w Saragossie 2
Saragossie awansowała 1
na 98 1
98 miejsce 1
w rankingu; 1
rankingu; po 1
karierze znalazła 1
rankingu kobiet. 2
Po wyjaśnieniu, 1
wyjaśnieniu, Chuck 1
Chuck dał 1
dał jej 2
telefonu. Po 1
Po wyjazdowej 1
wyjazdowej porażce 1
porażce 1:2 1
1:2 drużyna 1
drużyna zremisowała 1
zremisowała w 1
w Belfaście 2
Belfaście 1:1. 1
1:1. Po 1
Po wyjeździe 5
roku, zajęła 1
się grafiką 1
grafiką warsztatową, 1
warsztatową, nadal 1
nadal realizując 1
realizując plakaty 1
plakaty filmowe, 1
filmowe, przyjmując 1
pseudonim Dana 1
Dana Andreev. 1
Andreev. Po 1
wyjeździe klasy, 1
klasy, zanosi 1
zanosi się 1
się burza 1
burza i 1
i mecz 3
mecz zostaje 1
zostaje odwołany. 1
odwołany. Po 1
wyjeździe oddziałów 1
oddziałów Korpusu 1
Korpusu Czechosłowackiego 1
Czechosłowackiego na 1
na Daleki 3
Wschód na 1
przełomie 1918/1919 1
1918/1919 r., 1
r., pułk 1
pułk otrzymał 1
otrzymał zadanie 3
zadanie ochrony 1
ochrony linii 1
kolejowej biegnącej 1
od Czelabińska 1
Czelabińska do 1
wyjeździe w 1
roku Laparelliego 1
Laparelliego z 1
Malty i 1
1570 roku, 2
roku, Girolamo 1
Girolamo Cassar 1
Cassar został 1
następcą. Po 1
Wrocławia w 1
1945 Konwiarz 1
Konwiarz powrócił 1
do Drezna, 1
Drezna, miasta 1
mocno zniszczonego 1
zniszczonego przez 1
przez naloty 1
naloty alianckie 1
alianckie w 2
lutym 1945. 1
Po wyjściu 11
wyjściu na 4
wolność stał 1
bardzo popularną, 1
popularną, wręcz 1
wręcz bohaterem 1
narodowym. Po 1
wolność w 3
r. powrócił 1
wolność zamieszkał 1
Śląsku. Po 1
wyjściu Ory, 1
Ory, Ludwiczek 1
Ludwiczek zostaje 1
zmuszony pomóc 1
pomóc tacie 1
tacie z 1
z lampkami. 1
lampkami. Po 1
wyjściu pierwszych 1
pierwszych oddziałów 1
oddziałów zbrojnych 1
zbrojnych razem 1
mężem pełnili 1
pełnili funkcję 1
funkcję kurierów 1
kurierów przenoszących 1
przenoszących instrukcje 1
instrukcje Komendy 1
Głównej oraz 1
oraz ulotki 1
ulotki Komisji 1
Komisji Skonfederowanych 1
Skonfederowanych Stronnictw 1
Stronnictw Narodowych. 1
Narodowych. Po 1
wyjściu wersji 1
wersji beta 1
beta 1.5.1e, 1
1.5.1e, Nick 1
Nick zrezygnował 1
z programowania 1
programowania Soldata. 1
Soldata. Po 1
ze stoczni 1
stoczni służył 1
pobliżu Long 1
Beach do 1
5 sierpnia, 1
sierpnia, kiedy 1
to wypłynął 1
Daleki Wschód. 1
Wschód. Po 1
więzienia często 1
nie dopuszczany 1
dopuszczany do 1
wykonywania zawodu. 1
zawodu. Po 2
więzienia powrócił 1
do zawodu. 1
więzienia pracował 1
jako elektryk, 1
elektryk, ale 1
swojej podstawowej 1
podstawowej misji 1
misji – 2
– służbie 1
służbie tajnego 1
tajnego biskupa. 1
biskupa. Po 1
więzienia wraca 1
wraca bardzo 1
bardzo odmieniony. 1
odmieniony. Po 1
Po wykluciu 3
wykluciu kaczęta 1
kaczęta od 1
razu prowadzone 1
na odległe 1
odległe płytkie 1
płytkie wody 1
przy wybrzeżu, 1
wybrzeżu, gdzie 1
gdzie matki 1
matki spotykają 1
prowadzą razem 1
razem „przedszkola”. 1
„przedszkola”. Po 1
wykluciu się 1
się młodych 1
młodych powraca 1
do samicy 1
jej wychowywać 1
wychowywać młode. 1
młode. Po 1
wykluciu (wczesny 1
(wczesny marzec) 1
marzec) pisklęciem 1
pisklęciem zajmują 1
się oboje 1
oboje rodzice; 1
rodzice; po 1
po 4–5 1
4–5 tygodniach 1
tygodniach młode 1
młode karmione 1
karmione jest 1
już bardziej 2
bardziej nieregularnie. 1
nieregularnie. Po 1
Po wykonaniu 6
wykonaniu badań 1
badań nowego 1
locie rozpoczęto 1
rozpoczęto przygotowywania 1
przygotowywania do 1
seryjnej, ale 1
roku cały 1
budowy anulowano, 1
anulowano, skupiając 1
skupiając się 2
na rozwoju 1
rozwoju Meteora. 1
Meteora. Po 1
wykonaniu fotografii 1
fotografii film 1
był umieszczany 1
w pokładowym 1
pokładowym mechanizmie 1
mechanizmie wywoływania, 1
wywoływania, utrwalania 1
utrwalania i 1
i suszenia 2
suszenia filmu. 1
filmu. Po 2
wykonaniu kąpieli 1
kąpieli przedmiot 1
przedmiot należy 1
należy oczyścić 1
oczyścić przez 2
przez płukanie 1
płukanie pod 1
pod bieżącą 1
bieżącą wodą, 1
wodą, a 2
następnie osuszyć 1
osuszyć (trociny) 1
(trociny) i 1
i poddać 1
poddać pasywacji 1
pasywacji (pokrycie 1
(pokrycie olejem). 1
olejem). Po 1
wykonaniu tego 1
zadania żołnierze 1
mieli wycofać 1
na podstawy 2
podstawy wyjściowe. 1
wyjściowe. Po 1
wykonaniu tych 1
tych czynności 1
czynności badany 1
badany wstaje 1
wstaje i 1
się ucisk 1
ucisk bandaża, 1
bandaża, odwijając 1
odwijając go. 1
wykonaniu zadania, 1
zadania, (jeżeli 1
(jeżeli nie 1
to przekupienie 1
przekupienie jednostki 1
jednostki należącej 1
do obcej 1
obcej cywilizacji) 1
cywilizacji) jednostka 1
jednostka dyplomaty 1
dyplomaty zostaje 1
zostaje automatycznie 1
automatycznie rozwiązana. 1
Po wykryciu 1
wykryciu guzka 1
guzka w 1
badaniu fizykalnym, 1
fizykalnym, najlepiej 1
najlepiej skierować 1
skierować pacjenta 1
pacjenta na 1
na badania 4
badania endokrynologiczne. 1
endokrynologiczne. Po 1
Po wyłączeniu 1
wyłączeniu neonu 1
neonu rurka 1
rurka ma 1
ma biały 1
biały kolor. 1
kolor. Po 1
Po wylądowaniu 1
wylądowaniu w 1
Paryżu napastnicy 1
napastnicy porywają 1
porywają profesora 1
i torbę 1
torbę z 1
z amforą. 1
amforą. Po 1
Po wyleczeniu 2
wyleczeniu kontuzji 1
kontuzji Sergejs 1
Sergejs planował 1
planował powrót 1
na boisko, 2
boisko, ale 2
międzyczasie rozpoczął 1
rozpoczął też 1
też kursy 2
kursy trenerskie 1
trenerskie na 1
na licencję 1
UEFA B. 1
B. Od 1
Od klubu 1
klubu dostał 1
dostał ofertę 1
pracy jako 8
trener rezerw. 1
wyleczeniu się 1
się powrócił 1
połowie maja 7
granice zaboru 1
zaboru rosyjskiego. 3
Po wyliczeniu 1
wyliczeniu i 1
i wybraniu 1
wybraniu podzbioru 1
podzbioru wartości 1
wartości własnych 1
własnych można 1
można wyznaczyć 2
wyznaczyć wektory 1
wektory własne. 1
własne. Po 1
Po wyłonieniu 1
wyłonieniu dwunastu 1
dwunastu zawodników, 1
którzy mieli 7
mieli rywalizować 1
rywalizować w 1
czwartej konkurencji 1
konkurencji przeliczono 1
przeliczono uzyskane 1
punkty uwzględniając 1
uwzględniając tylko 1
tylko wyniki 1
wyniki rywalizujacych 1
rywalizujacych dalej 1
dalej zawodników. 1
zawodników. Po 1
Po wyłożeniu 1
wyłożeniu 2/3 1
2/3 obwodu 1
obwodu próba 1
próba zostaje 1
zostaje przerwana. 1
przerwana. Po 1
Po wymarciu 1
wymarciu rodu 1
rodu Levickich 1
Levickich w 1
roku 1553 1
1553 zamek 1
zamek ponownie 1
ponownie przypadł 1
przypadł królowi, 1
królowi, który 1
który włączył 1
włączył go 1
system obrony 2
przeciw Turkom. 1
Turkom. Po 1
Po wymianie 3
wymianie salw 1
salw artyleryjskich, 1
artyleryjskich, Hiszpanie 1
Hiszpanie wycofali 1
się, pozostawiając 1
pozostawiając okręty 1
okręty na 1
na łaskę 1
łaskę Anglików, 1
Anglików, którzy 1
którzy zawładnęli 1
zawładnęli całym 1
całym znajdującym 1
nich ładunkiem 1
ładunkiem a 1
spalili hiszpańskie 1
hiszpańskie jednostki. 1
jednostki. Po 2
wymianie silnika 1
silnika w 4
r. jeździły 1
jeździły z 1
prędkością 1,75 1
1,75 m/s. 1
m/s. Po 1
wymianie zdań 1
zdań dotyczącej 1
dotyczącej auta, 1
auta, którym 1
którym jechał 1
jechał morderca, 1
morderca, człowiek 1
w kapturze 1
kapturze odwiązał 1
odwiązał od 1
pasa zwój 1
zwój liny 1
liny i 1
kazał Cecelii 1
Cecelii związać 1
związać Bryana. 1
Bryana. Po 1
Po wynurzeniu, 1
wynurzeniu, gdy 1
gdy Dealey 1
Dealey zbliżył 1
do ściganego 1
ściganego okrętu, 1
okrętu, dostrzegł 1
dostrzegł tym 1
razem dwie 1
dwie jednostki. 1
Po wyodrębnieniu 1
wyodrębnieniu resortu 1
resortu sportu 1
sportu od 1
ministrem edukacji 1
edukacji narodowej. 1
narodowej. Po 1
Po wypadku, 1
wypadku, któremu 1
któremu uległ 1
powrócił już 4
do zdrowia. 3
zdrowia. Po 1
Po wypadku 5
wypadku Oblt. 1
Oblt. Po 1
wypadku powołano 1
powołano komisję 1
komisję Dowództwa 1
Lotniczych w 2
wyjaśnienia jego 1
jego przyczyn. 1
przyczyn. Po 1
laboratorium naukowca 1
naukowca Doktora 1
Doktora Simona 1
Simona Barsinistera 1
Barsinistera ( 1
miejscu pracy 1
pracy jego 2
został dotknięty 1
dotknięty porażeniem 1
porażeniem czterokończynowym 1
czterokończynowym ( 1
wypadku zastanowił 1
zastanowił się 1
opuścić zespół. 1
Po wyparciu 1
wyparciu oddziałów 1
oddziałów niemieckich 2
1945 miasto 1
polską administrację. 1
administrację. Po 2
Po wypełnieniu 2
wypełnieniu linii 1
linii następuje 1
następuje przejście 1
do Shared. 1
Shared. Po 1
wypełnieniu stosownego 1
stosownego wniosku 1
wniosku udaje 1
do gabinetu 1
gabinetu inspektora, 1
inspektora, w 1
również Frank. 1
Frank. Po 1
Po wypieczeniu 1
wypieczeniu ma 1
ma łukowaty 1
łukowaty wygląd. 1
wygląd. Po 1
Po wypraniu 1
wypraniu wykonaną 1
wykonaną pracę 1
pracę trzeba 1
trzeba wyprasować, 1
wyprasować, jednak 1
jednak pamiętać 1
pamiętać trzeba, 1
trzeba, że 1
robi się 2
to wyłącznie 2
na miękkiej 1
miękkiej podkładce. 1
podkładce. Po 1
Po wyprowadzce 1
wyprowadzce ostatnich 1
ostatnich lokatorów 1
lokatorów stał 1
stał przez 1
lat pusty 1
zaczął ulegać 1
ulegać powolnej 1
powolnej dewastacji. 1
Po wyrażeniu 1
wyrażeniu niezadowolenia 1
ze zwiastuna, 1
zwiastuna, studio 1
studio nadesłało 1
nadesłało drugi, 1
drugi, w 1
którym dokonano 2
dokonano nieznacznych 1
nieznacznych zmian, 1
zmian, wobec 1
czego zdenerwowani 1
zdenerwowani twórcy 1
twórcy połamali 1
połamali kasetę 1
kasetę z 1
i odesłali 1
odesłali do 1
do Paramountu. 1
Paramountu. Po 1
Po wyrównanym 1
przegrał niejednogłośnie 1
niejednogłośnie na 1
Po wyrwaniu 1
wyrwaniu się 1
rąk moskiewskiej 1
moskiewskiej milicji, 1
milicji, Bourne 1
Bourne przedostaje 1
zachód i 1
Po wysadzeniu 1
wysadzeniu wiaduktów 1
wiaduktów na 1
trasie przez 1
niemieckich saperów 1
saperów trasa 1
trasa kolejowa, 1
kolejowa, przy 1
której znajdował 1
się przystanek, 1
przystanek, stała 1
się nieprzejezdna. 1
nieprzejezdna. Po 1
Po wysianiu 1
wysianiu nasiona 1
nasiona kiełkują 1
którym powstały, 1
powstały, lub 1
następnym. Po 1
Po wysiedleniu 3
wysiedleniu mieszkańców 1
latach 1945-1947 1
1945-1947 we 1
wsi pozostało 1
pozostało 6 1
6 polskich 1
polskich rodzin. 1
rodzin. Po 1
wysiedleniu Niemców, 1
Niemców, do 1
światowej, Czechy 1
Czechy stały 1
się państwem 2
państwem jednolitym 1
jednolitym etnicznie 1
etnicznie – 1
– Czesi 1
Czesi stanowią 1
stanowią 94% 1
94% ludności. 1
ludności. Po 1
wysiedleniu Niemców 1
Niemców świątynia 1
świątynia stała 2
się bezużyteczna. 1
bezużyteczna. Po 1
Po wysłaniu 1
wysłaniu tej 1
tej historii, 1
historii, Emily 1
Emily stwierdza, 1
stwierdza, iż 3
iż matka 1
jest zakłamana, 1
zakłamana, bo 1
pozwala jej 2
jej zrealizować 1
zrealizować własnych 1
własnych marzeń. 1
marzeń. Po 1
Po wysłuchaniu 2
wysłuchaniu komisarza 1
komisarza nadinspektor 1
nadinspektor składa 1
składa wizytę 1
wizytę członkowi 1
członkowi parlamentu, 1
parlamentu, by 1
wspólnie nad 1
nad wagą 1
wagą i 1
i znaczeniem 3
znaczeniem zamachu. 1
zamachu. Po 1
wysłuchaniu obu 1
obu kasyd 1
kasyd Amr 1
Amr Ibn 1
Ibn Hind 1
Hind przyznał 1
przyznał rację 1
rację Bakrytom. 1
Bakrytom. Po 1
Po wystawie 1
wystawie cała 1
cała kolekcja 1
kolekcja wróciła 1
do Francji,do 1
Francji,do dworku 1
dworku przy 1
rue de 1
de Sevres 1
Sevres w 1
Po występie 2
występie grupy 1
grupy odbył 1
się finał 2
finał 44. 1
44. konkursu 1
konkursu o 2
o Bursztynowego 1
Bursztynowego Słowika. 1
Słowika. Po 1
z Olympique 1
Olympique przez 1
lata widniał 1
widniał w 1
kadrze Milanu, 1
Milanu, jednak 1
zagrał już 1
już ani 1
razu, kończąc 1
kończąc w 1
sposób karierę. 1
Po wystrzeleniu 3
wystrzeleniu ostatniego 3
naboju zamek 3
zamek zatrzymuje 1
w tylnym 3
tylnym położeniu 2
na zaczepie. 1
zaczepie. Po 1
zamek zatrzymywał 1
tylnym położeniu. 1
położeniu. Po 1
zamek zatrzymywany 1
zatrzymywany w 1
położeniu przez 1
przez zatrzask 1
zatrzask zamka. 1
zamka. Po 1
Po wyświęceniu 1
wyświęceniu został 1
biskupem Purnea. 1
Purnea. Po 1
Po wywołanej 1
przez HTP 1
HTP katastrofie 1
katastrofie brytyjskiego 1
brytyjskiego HMS 1
HMS „Sidon” 1
„Sidon” (P259) 1
(P259) w 1
roku, torpedy 1
torpedy z 1
z HTP 1
HTP zaprzestano 1
zaprzestano użytkować 1
użytkować w 1
państwach NATO. 1
NATO. Powyżej 1
Powyżej 200 1
°C następuje 1
następuje jego 1
jego rozkład. 1
rozkład. Powyżej 1
Powyżej 7 1
7 jednostek 1
jednostek użyteczność 1
użyteczność z 1
każdej kolejnej 2
kolejnej jest 1
jest ujemna. 1
ujemna. Powyżej 1
Powyżej belkowania 1
belkowania na 1
obu ścianach 1
bocznych są 1
trzy okna, 1
okna, z 1
każde flankuje 1
flankuje para 1
para XIX-wiecznych 1
XIX-wiecznych fresków 1
fresków przedstawiających 1
przedstawiających świętych. 1
świętych. Powyżej 1
Powyżej drugiej 1
drugiej gajówki, 1
gajówki, na 1
wysokości 627 1
627 m, 1
m, dolina 1
dolina się 1
się rozwidla. 1
rozwidla. Powyżej 1
Powyżej i 1
poniżej oznaczeń 1
oznaczeń godzin, 1
godzin, na 1
na aluminiowej 1
aluminiowej obudowie, 1
obudowie, widnieją 1
widnieją nazwy 1
nazwy miast, 1
miast, znajdujących 1
odpowiednich strefach 1
strefach czasowych. 1
czasowych. Powyżej 1
Powyżej tego 1
tego układu 1
układu rozplanowano 1
rozplanowano zespół 1
dwunastu czteropiętrowych, 1
czteropiętrowych, jednoklatkowych 1
jednoklatkowych bloków 1
bloków tzw. 1
tzw. „puchatków”, 1
„puchatków”, stanowiących 1
stanowiących dopełnienie 1
dopełnienie zabudowy 1
zabudowy osiedla 1
osiedla od 1
od wschodniej 1
strony fortu. 1
fortu. Powyżej 1
Powyżej temperatury 1
temperatury topnienia 1
topnienia siarka 1
siarka tworzy 1
tworzy jasnożółtą, 1
jasnożółtą, ruchliwą 1
ruchliwą ciecz. 1
ciecz. Powyżej 1
Powyżej Tiesňav 1
Tiesňav jest 1
niej skrzyżowanie; 1
skrzyżowanie; na 1
lewo prowadzi 1
droga Doliną 1
Doliną Nową. 1
Nową. Powyżej 1
Powyżej widnieje 1
widnieje charakterystyczny, 1
charakterystyczny, wystający 1
wystający poza 1
poza obudowę, 1
obudowę, poziomy 1
poziomy zestaw 1
zestaw piszczałek 1
piszczałek trąbek 1
trąbek hiszpańskich. 1
hiszpańskich. Powyżej 1
Powyżej wsi 1
się wieża 1
wieża widokowa, 1
widokowa, zbudowana 1
zbudowana przez 2
Nadleśnictwo Włoszakowice, 1
Włoszakowice, z 1
podziwiać widoki 1
widoki na 1
na jezioro 1
jezioro Dominickie. 1
Dominickie. Powyżej 1
Powyżej znajdował 1
się pałac 1
pałac zwany 1
zwany Garstangiem, 1
Garstangiem, siedziba 1
rady czarodziejów. 1
czarodziejów. Powyżej 1
Powyżej znajduje 1
duże okno 1
okno witrażowe. 1
witrażowe. Powyższa 1
Powyższa analiza 1
analiza materiału 1
materiału badawczego 1
badawczego wykazała, 1
że nazewnictwo 1
nazewnictwo wrocławskich 1
wrocławskich obiektów 1
obiektów miejskich 1
miejskich jest 1
bardzo zróżnicowane. 1
zróżnicowane. Powyższe 1
Powyższe informacje 1
informacje dot. 2
dot. tej 1
tej wyprawy, 2
wyprawy, wbrew 1
wbrew medialnym 1
medialnym doniesieniom 1
doniesieniom z 1
2011 (patrz 1
(patrz "Sprawa 1
"Sprawa Golden 1
Golden Lunacy. 1
Lunacy. Powyższe 1
Powyższe nie 1
nie przeszkadzało, 1
przeszkadzało, by 1
by krakowski 1
krakowski Przegląd 1
Przegląd Literacki 1
Literacki (nr 1
(nr 4 1
z 1898) 1
1898) zrecenzował 1
zrecenzował opowiadanie 1
opowiadanie pozytywnie: 1
pozytywnie: Tendencyjnie 1
Tendencyjnie jest 1
niej namalowana 1
namalowana tylko 1
tylko szlachta, 1
szlachta, reprezentowana 1
reprezentowana przez 2
przez hrabinę 1
hrabinę Zabłocką. 1
Zabłocką. Powyższe 1
Powyższe posunięcia, 1
posunięcia, zbiegły 1
zbiegły się 1
planowaną przez 1
Niemców modernizacją 1
modernizacją dóbr 1
dóbr ziemiańskich. 1
ziemiańskich. Powyższe 1
Powyższe rodzaje 1
rodzaje drgań 1
drgań można 1
można opisać 3
opisać identycznymi 1
identycznymi równaniami 1
równaniami matematycznymi. 1
matematycznymi. Powyższe 1
Powyższe sprawia, 1
iż co 1
łączenia Gwalona 1
Gwalona z 1
z Beauvais 1
Beauvais z 1
z manuskryptami 1
manuskryptami gnieźnieńskim 1
gnieźnieńskim i 2
i krakowskim 1
krakowskim trzeba 1
trzeba zachować 1
zachować pewny 1
pewny dystans. 1
dystans. Powyższe 1
Powyższe własności 1
własności można 1
łatwo sprawdzić, 1
sprawdzić, korzystając 1
z przykładowych 1
przykładowych macierzy 1
macierzy oraz 1
oraz podanych 1
podanych wyżej. 1
wyżej. Powyższe 1
Powyższe wzory 1
wzory określają 1
określają wpływ 1
wpływ pojemności 1
pojemności kondensatora 1
kondensatora na 1
układu zapłonowego. 1
zapłonowego. Powyższy 1
Powyższy opis 1
opis pochodzi 1
Tadeusza Gajla. 1
Gajla. Powyższy 1
Powyższy rysunek 1
rysunek przedstawia 1
przedstawia uproszczony 1
uproszczony schemat 1
schemat zależności 1
zależności klasyfikacyjnych 1
klasyfikacyjnych towarów 1
towarów niebezpiecznych. 1
niebezpiecznych. Powyższy 1
Powyższy wzór 1
wzór zakłada 1
zakłada stałość 1
stałość funkcji 1
funkcji produkcji 1
czasie. Po 1
Po wyzwoleniu 10
wyzwoleniu Boguszyna 1
Boguszyna i 1
i okolicy, 1
okolicy, w 1
styczniu 1945 7
przy wydatnej 1
wydatnej pomocy 1
pomocy rodziców 1
rodziców została 1
została uporządkowana 1
uporządkowana izba 1
izba lekcyjna 1
lekcyjna i 1
i otoczenie 1
otoczenie budynku, 1
a 8 1
r. uruchomiono 1
uruchomiono szkołę, 1
szkołę, w 1
której pracował 3
pracował jeden 1
jeden nauczyciel. 1
nauczyciel. Po 1
wyzwoleniu ciężko 1
ciężko chory 1
chory wrócił 1
wyzwoleniu Francji 1
Francji nowy 1
nowy rząd 1
rząd zdecydował 1
o ponownym 2
ponownym uruchomieniu 2
uruchomieniu obozu 1
w Gurs 1
Gurs z 1
przeznaczeniem dla 1
dla byłych 1
byłych kolaborantów 1
kolaborantów oraz 1
oraz nielicznych 1
nielicznych jeńców 1
jeńców niemieckich. 1
wyzwoleniu Krakowa 1
Krakowa powrócił 1
Urzędzie Budownictwa 1
Budownictwa Miejskiego. 1
Miejskiego. Po 1
wyzwoleniu miasta 2
miasta 16 1
1945 lub 1
nazwą KS 2
KS Gedania 1
Gedania zostaje 1
zostaje reaktywowany. 1
reaktywowany. Po 1
okupacji tureckiej 1
tureckiej również 1
również meczet 1
meczet Yakovalı 1
Yakovalı Hasana 1
Hasana dotknął 1
dotknął los 1
los większości 1
większości tureckich 1
tureckich pamiątek, 1
pamiątek, jednak 1
stosunkowo szczęśliwie 1
szczęśliwie przetrwał 1
przetrwał okres 1
okres przebudowy. 1
przebudowy. Po 2
wyzwoleniu Poznania 1
Poznania przedwojenni 1
przedwojenni członkowie 1
członkowie KW 1
KW 04 1
04 do 1
odbudowy przystani 1
przystani przystąpili 1
przystąpili już 1
wyzwoleniu Sosnowca 1
Sosnowca – 2
– odbyło 1
się posiedzenie 1
Rady Pedagogicznej 1
Pedagogicznej Szkoły 1
nr 19. 3
19. Wówczas 1
Wówczas placówka 1
placówka miała 1
miała swoją 3
szkoły żydowskiej 1
żydowskiej przy 1
ulicy Dęblińskiej 1
Dęblińskiej 9, 1
9, gdzie 1
gdzie przeniesiono 1
przeniesiono placówkę 1
placówkę z 1
ulicy Grabowej. 1
Grabowej. Po 1
Po wyzwoleniu, 1
wyzwoleniu, w 1
r., zgłosił 1
Wojewódzkim Krakowskim. 1
Krakowskim. ; 1
wyzwoleniu zamieszkał 1
Lublinie. Po 1
wyzwoleniu zdecydował 1
na pozostanie 1
emigracji i 2
wyzwoleniu został 1
ponownie powołany 2
powołany w 3
skład rządu. 1
Po wzbogaceniu 1
wzbogaceniu o 1
kilka fraz 1
fraz i 1
i nowej 1
nowej aranżacji 2
aranżacji zmieniono 1
na obecną. 2
obecną. Po 1
Po wzniesieniu 1
wzniesieniu pierwszej 1
pierwszej elektrowni 1
elektrowni wodnej, 1
wodnej, tamy 1
tamy Castelo 1
Castelo do 1
do Bode, 1
Bode, która 1
która zaczęła 3
1951 roku, 3
roku, Central 1
Tejo zeszła 1
zeszła na 1
plan w 2
sektorze energetycznym, 1
energetycznym, stając 1
się elektrownią 1
elektrownią rezerwową. 1
rezerwową. Po 1
Po wznowieniu 1
wznowieniu nadawania 1
nadawania przez 1
przez Program 1
Program Trzeci 1
Trzeci słuchowiska 1
słuchowiska „Teatrzyku” 1
„Teatrzyku” ponownie 1
ponownie pojawiały 1
antenie od 1
Po XVII 1
XVII aż 1
w. nastąpił 1
nastąpił spadek 1
spadek zainteresowania 1
kulturą hiszpańską 1
hiszpańską w 1
Po X 1
X Zjeździe 1
Zjeździe PZPR 2
PZPR (1986) 1
(1986) został 1
Redakcyjnej organu 1
organu teoretycznego 1
teoretycznego i 1
politycznego KC 1
PZPR „ 1
„ Poza 4
Poza aktem 1
aktem powołania 1
powołania gromady 1
gromady (w 1
nazwa Drążdzewo), 1
Drążdzewo), we 1
wszystkich późniejszych 1
późniejszych wykazach 2
wykazach wymieniania 1
wymieniania jest 1
jako Drążdżewo. 1
Drążdżewo. Poza 1
Poza Antarktydą 1
Antarktydą i 1
i Australią 1
Australią występuje 1
wielu wyspach. 1
wyspach. Poza 1
Poza aparatem 1
aparatem FAVuP 1
FAVuP pozostawał 1
pozostawał drugi 1
drugi pion 1
pion propagandy 1
propagandy w 1
w GG, 1
GG, Urząd 1
Urząd Szefa 1
Szefa Prasy 1
Prasy GG 1
GG (niem. 1
(niem. Dienstelle 1
Dienstelle der 1
der Pressechef 1
Pressechef der 1
der Regierung 1
Regierung des 1
des Generalgouvernements). 1
Generalgouvernements). Poza 1
Poza artykułami 1
artykułami związanymi 1
związanymi bezpośrednio 1
ideą Imperium, 1
Imperium, pismo 1
pismo drukowało 1
drukowało także 1
także prace 2
prace poświęcone 2
poświęcone kulturze 1
kulturze krajów, 1
miałyby wejść 1
jego skład. 1
skład. Poza 1
Poza bardzo 1
bardzo nielicznymi 1
nielicznymi przypadkami 1
przypadkami nie 1
podlegają stopniowaniu. 1
stopniowaniu. Po 1
Po zabawie 1
zabawie weselnej 1
weselnej wraz 1
z Amy 1
Amy odlatuje 1
odlatuje w 1
w TARDIS. 1
TARDIS. Poza 1
Poza białkami 1
białkami komórki 1
komórki warstwy 1
warstwy ziarnistej 2
ziarnistej wytwarzają 1
wytwarzają glikolipidy 1
glikolipidy i 1
i sterole 1
sterole (np. 1
(np. acyloglikozyloceramid), 1
acyloglikozyloceramid), które 1
są uwalniane 1
uwalniane do 1
do przestrzeni 2
przestrzeni międzykomórkowej 1
międzykomórkowej w 1
części warstwy. 1
warstwy. Poza 1
Poza Biblią 1
Biblią nie 1
istnieją żadne 2
dokumenty, według 1
według których 2
których doktryna 1
doktryna Kościoła 1
Kościoła winna 1
winna być 1
być oceniana 1
oceniana i 1
i weryfikowana. 1
weryfikowana. Poza 1
Poza biurami 1
biurami znajdują 1
znajdują tu 2
obiekty. Po 1
Po zabójstwie 2
zabójstwie Kałojana 1
Kałojana władzę 1
państwie objął 1
objął Borił 1
Borił (1207-1218). 1
(1207-1218). Po 1
zabójstwie Mohammada 1
Mohammada Dżawada 1
Dżawada Bahonara 1
Bahonara we 1
przez miesiąc 2
miesiąc p.o. 1
p.o. premiera 1
premiera Iranu. 1
Iranu. Poza 1
Poza budynkami 1
budynkami w 1
w Lakisz 1
Lakisz odnaleziono 1
odnaleziono także 1
inne świadectwa 1
świadectwa kultury 1
materialnej, izraelskiej 1
izraelskiej i 1
i przedizraelskiej. 1
przedizraelskiej. Poza 1
Poza celami 1
celami biurowymi 1
biurowymi wykorzystywany 1
dla gastronomii, 1
gastronomii, handlu, 1
handlu, jako 1
punkt obserwacyjny 1
obserwacyjny i 1
i parking. 1
parking. Po 1
Po zachodniej 2
stronie alei 1
alei na 1
polach 24 1
42 znajduje 1
się kwatera 1
kwatera zasłużonych, 1
zasłużonych, na 1
której spoczywają 1
spoczywają profesorowie, 1
profesorowie, politycy, 1
politycy, artyści, 1
artyści, oficerowie. 1
stronie gospodarstwa 1
gospodarstwa wznosi 1
się piętrowy 1
piętrowy dom 1
dom rządcy 1
rządcy majątku 1
majątku z 1
z 1911 1
1911 roku, 2
roku, kryty 1
kryty wysokim 1
wysokim dachem 1
dachem naczółkowym. 1
naczółkowym. Po 1
Po zaciętych 1
walkach wraz 1
innymi oddziałami 1
oddziałami brygady 1
brygady zadanie 1
to wykonał. 1
wykonał. Po 1
Po zadeklarowaniu 1
zadeklarowaniu przez 1
przez Somaliland 1
Somaliland niepodległości 1
1991, od 1
Izby Reprezentantów, 2
Reprezentantów, parlamentu 1
parlamentu nieuznawanego 1
nieuznawanego państwa. 1
państwa. Poza 1
Poza dwoma 1
dwoma singlami 1
singlami z 1
z 4, 1
4, jej 1
jej 90–minutowy 1
90–minutowy show 1
show składał 1
21 innych 1
innych utworów, 1
utworów, włączając 1
to m.in.: 3
m.in.: „ 1
Poza działalnością 4
naukowo-dydaktyczną na 1
także szereg 4
szereg ważnych 2
ważnych funkcji 1
organizacyjnych. Poza 1
działalnością poetycką, 1
poetycką, zajmował 1
literacką. Poza 1
zespole, zaangażowany 1
zaangażowany jest 1
w produkcję 1
produkcję nagrań 1
innych artystów. 2
artystów. Poza 1
działalnością zawodową 1
zawodową zajął 1
również tworzeniem 1
tworzeniem poezji 1
prozy. Poza 1
Poza elektorami 1
elektorami i 1
i osobami, 1
osobami, które 2
które im 1
im towarzyszyły, 1
towarzyszyły, żaden 1
żaden obcy 1
obcy nie 1
mógł przebywać 1
mieście, a 2
jeśli został 1
odkryty powinien 1
być wygnany. 1
wygnany. Poza 1
Poza Francją 1
Francją obraz 1
obraz pokazano 1
pokazano 9 1
Festiwalu Fantastyki. 1
Fantastyki. Poza 1
Poza GL 1
GL i 1
i GLU 1
GLU do 1
wykorzystania OpenGL 1
OpenGL w 1
aplikacji potrzebne 1
zwykle również 1
inne biblioteki. 1
biblioteki. Poza 1
Poza głównymi 1
głównymi zadaniami 1
zadaniami używano 1
używano ich 1
ich również 1
ochrony różnych 1
różnych instalacji 1
instalacji militarnych, 1
militarnych, lokalnych 1
dowództw ustaszy, 1
ustaszy, fabryk, 1
fabryk, kopalń, 1
kopalń, dróg, 1
dróg, dworców 1
dworców i 1
i linii 1
kolejowych. Poza 1
Poza głównym 1
głównym stadionem 1
stadionem w 1
kompleksu wchodzą 1
wchodzą dwa 1
kolejne boiska, 1
boiska, jedno, 1
jedno, z 1
na 2100 1
2100 widzów, 1
widzów, i 1
drugie, treningowe. 1
treningowe. Poza 1
Poza granicami 1
granicami kraju 1
kraju transkrypcja 1
transkrypcja poprawiona 1
poprawiona jest 1
jest rozpowszechniona 1
użyciu ogólnym 1
ogólnym i 1
i publikacjach 1
publikacjach popularnonaukowych. 1
popularnonaukowych. Po 1
Po zagraniu 1
zagraniu sędzia 1
sędzia odgwizdał 1
odgwizdał faul, 1
faul, jednak 1
to Selby 1
Selby wygrał 1
wygrał tę 1
tę partię 1
partię i 3
i wyszedł 2
prowadzenie 9-8. 1
9-8. Poza 1
Poza halą 1
halą przebiega 1
przebiega jeden 1
jeden towarowy 1
towarowy tor 1
tor przelotowy. 1
przelotowy. Poza 1
Poza igrzyskami 1
igrzyskami jego 1
jego największym 3
osiągnięciem jest 1
jest wywalczenie 1
wywalczenie indywidualnego 1
indywidualnego złotego 1
medalu na 2
na szosowych 1
szosowych mistrzostwach 1
mistrzostwach Belgii 2
Belgii w 4
kategorii amatorów. 1
amatorów. Po 1
Po zainstalowaniu 1
zainstalowaniu się 1
miejscu postoju 1
postoju 5 1
eskadry odleciało 1
do Brześcia, 1
Brześcia, by 1
by 11 1
września powrócić 1
do Ostrożca. 1
Ostrożca. Po 1
Po zajęciu 12
zajęciu Archangielska 1
Archangielska przez 1
wojska bolszewickie 2
bolszewickie pod 1
1920 r., 1
r., flotylla 2
flotylla została 1
została rozformowana. 1
rozformowana. Po 1
zajęciu Lwowa 1
Lwowa przez 1
wojska sowieckie 1
sowieckie pracowała 1
w rozgłośni 1
rozgłośni lwowskiego 1
lwowskiego radia. 1
radia. Po 1
zajęciu miasta 5
Austriaków przekazał 1
przekazał zgromadzoną 1
zgromadzoną broń 1
broń do 1
utworzonego biura 1
biura werbunkowego 1
werbunkowego Legionów, 1
Legionów, z 1
którym nawiązał 1
nawiązał ścisłą 1
ścisłą współpracę. 1
współpracę. Po 1
Niemców, zamieszkujący 1
zamieszkujący je 1
je Żydzi 1
Żydzi byli 1
prac porządkowych. 1
porządkowych. Po 1
przez Prusaków 1
Prusaków w 1
w 1793 2
1793 r. 2
r. nakazano 1
nakazano rozbiórkę 1
rozbiórkę murów. 1
murów. Po 1
bolszewickie 22 1
1919 r., 1
flotylla wpadła 1
ich ręce. 2
ręce. Po 1
miasta zażądano 1
zażądano zawarcia 1
zawarcia sojuszu 1
sojuszu kozacko-mołdawskiego, 1
kozacko-mołdawskiego, którego 1
którego poręczeniem 1
poręczeniem miał 1
być ślub 1
ślub Tymosza 1
Tymosza Chmielnickiego 1
Chmielnickiego i 2
i Rozandy 1
Rozandy Lupu. 1
Lupu. Po 1
belce użytkownik 1
użytkownik gry 1
gry czeka 1
odpowiedni wiatr, 1
wiatr, po 1
czym wciska 1
wciska przycisk 1
przycisk myszy. 1
myszy. Po 1
zajęciu Norwegii 1
Norwegii przez 1
wprowadzeniu zakazu 1
zakazu działania 1
działania ugrupowań 1
ugrupowań politycznych 1
politycznych zarobkował 1
zarobkował ponownie 1
jako robotnik. 1
robotnik. Po 1
zajęciu Pomorza 1
Pomorza i 2
i przemianowaniu 1
przemianowaniu pułku 1
na 59 1
59 pułk 1
piechoty wielkopolskiej 1
wielkopolskiej oraz 1
oraz włączeniu 1
włączeniu w 1
skład 15 1
15 Dywizji 1
Piechoty, pułk 1
front ukraiński. 1
ukraiński. Po 1
przez byłą 1
byłą parę 1
parę carską 1
carską miejsc 1
na krzesłach 1
krzesłach (pozostałe 1
osoby stały 1
stały wokół 1
wokół nich) 1
nich) Jurowski 1
Jurowski oznajmił, 1
rodzina zostanie 1
zostanie rozstrzelana. 1
rozstrzelana. Po 1
zajęciu starostwa 1
starostwa przez 1
rząd Austrii, 1
Austrii, w 1
w Krzeczowie 2
Krzeczowie zamieszkiwali 1
zamieszkiwali urzędnicy 1
urzędnicy (lista 1
(lista na 1
ksiąg parafialnych). 1
parafialnych). Poza 1
Poza kilkoma 1
kilkoma słowami 1
słowami język 1
język Goguryeo 1
Goguryeo jest 1
obecnie nieznany. 1
nieznany. Po 1
Po zakładzie 1
zakładzie pozostały 1
pozostały resztki 1
resztki budynków 1
maszyn, linia 1
linia energetyczna 1
energetyczna wysokiego 2
wysokiego napięcia 3
napięcia oraz 1
stare słupy 1
słupy oświetleniowe. 1
oświetleniowe. Po 1
Po zakodowaniu 1
zakodowaniu sygnału, 1
sygnału, może 1
zostać wysłany. 1
wysłany. Po 1
Po zakończeniu 199
zakończeniu 8‑tych, 1
8‑tych, 10‑tych 1
10‑tych klas 1
klas odbywają 1
się 18‑dniowe 1
18‑dniowe polowe 1
polowe opłaty, 1
opłaty, gdzie 1
gdzie uczniowie 1
uczniowie nabywają 1
nabywają umiejętności 1
umiejętności ogniowego 1
ogniowego przygotowania 1
przygotowania i 1
i podstaw 1
podstaw służby 1
wojskowej. Po 1
zakończeniu buntu 1
buntu Ludolf 1
Ludolf nie 1
był wzmiankowany 1
wzmiankowany przez 1
zakończeniu czynności 1
czynności mobilizacyjnych 1
mobilizacyjnych ze 1
ze sformowanych 1
sformowanych kompanii 1
kompanii saperów 2
saperów utworzono 1
utworzono Zbiorczą 1
Zbiorczą Grupę 1
Grupę kompanii 1
kompanii saperów, 1
saperów, na 1
dowódcę której 1
której wyznaczono 1
wyznaczono majora 1
majora w 2
stanie spoczynku 2
spoczynku Wiktora 1
Wiktora Krajewskiego. 1
Krajewskiego. Po 1
zakończeniu drugiej 3
drugiej walki, 1
walki, Rick 1
Rick rude 1
rude i 1
i Junkyard 1
Junkyard Dog 1
Dog weszli 1
do ringu. 1
światowej przeprowadził 1
się Seehase 1
Seehase ze 1
do Warenmünde. 1
Warenmünde. Po 1
zakończeniu działalności 2
działalności poselskiej 1
poselskiej prowadził 1
prowadził praktykę 2
zakończeniu działań, 1
działań, aż 1
roku 1837, 1
1837, Rodgers 1
Rodgers stał 1
czele Board 1
of Navy 1
Navy Commissioners. 1
Commissioners. Po 1
wojennych, 23 1
1923 został 1
został zdemobilizowany. 2
zdemobilizowany. Po 1
i opuszczeniu 1
opuszczeniu tych 1
i jeńców 3
wojennych baraki 1
baraki zasiedlała 1
zasiedlała ludność 1
wojennych pałac 1
został ogołocony 1
ogołocony przez 1
przez szabrowników. 1
szabrowników. Po 1
wojennych podjął 1
podjął karierę 1
karierę pięściarską. 1
pięściarską. Po 1
wojennych poświęcił 1
się dziennikarstwu: 1
dziennikarstwu: wydawał 1
wydawał m.in. 1
m.in. „Głos 1
„Głos Pruszkowa”, 1
Pruszkowa”, „Echo 1
„Echo Pruszkowa” 1
Pruszkowa” i 1
kolejny „Głos 1
„Głos Pruszkowa” 1
Pruszkowa” (1928, 1
(1928, 1934–1939). 1
1934–1939). Po 1
wojennych powrócił 1
Bydgoszczy. Po 2
wojennych przy 2
świątyni skupiło 1
religijne. Po 1
wojennych służył 1
20 pp, 1
pp, awansując 1
awansując na 2
stopień kapitana 2
kapitana (1 1
lipca 1923). 1
1923). Po 1
wojennych ufundował 1
ufundował liczne 1
liczne kościoły, 1
kościoły, m.in. 1
1921 przeszedł 1
wojennych Weissowie 1
Weissowie zamieszkali 1
zamieszkali ponownie 1
starym domu, 1
a Szejwach 1
Szejwach poszedł 1
drugiej klasy 1
podstawowej. Po 2
wojennych wrócił 1
podjął ponownie 2
ponownie pracę 1
jako szewc. 1
szewc. Po 1
wojennych został 2
został ordynatorem 1
Oddziału Chirurgiczno-Urazowego 1
Chirurgiczno-Urazowego w 1
Miejskim Szpitalu 1
Szpitalu dla 2
dla Dzieci 1
Dzieci w 1
Warszawie, równocześnie 1
równocześnie pełnił 1
funkcję ordynatora 1
ordynatora w 1
w Lecznicy 1
Lecznicy Ministerstwa 1
Zdrowia. Po 1
Niemców, następnie 1
następnie zatonął 1
zatonął podczas 1
podczas holowania 1
holowania na 1
złom na 1
wysokości Redłowa. 1
Redłowa. Po 1
wojennych z 1
opuszczenia przez 1
Niemców miasta 1
miasta kościołem 1
kościołem zaopiekowali 1
zaopiekowali się 1
się miejscowi 1
miejscowi katolicy. 1
zakończeniu edukacji 1
edukacji dołączył 1
składu chórem 1
chórem Armonia 1
Armonia Valaha 1
Valaha Choir, 1
Choir, z 1
zakończeniu elektryfikacji 1
elektryfikacji przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo AEG 1
AEG przekazała 1
przekazała tramwaje 1
tramwaje pod 1
administrację przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa Allgemeinen 1
Allgemeinen Lokal- 1
Lokal- und 1
und Straßenbahngesellschaft 1
Straßenbahngesellschaft (ALSAG). 1
(ALSAG). Po 1
emisji Prezydenckiego 1
Prezydenckiego Pokera 2
Pokera w 1
roku, Whitford 1
Whitford wystąpił 1
serialu twórcy 1
twórcy Prezydenckiego 1
Pokera – 1
serialu w 1
telewizji Gainax 1
Gainax i 1
i Hideaki 1
Hideaki Anno 1
Anno otrzymali 1
otrzymali liczne 1
liczne listy 1
i e-maile 1
e-maile od 1
od fanów, 1
fanów, zarówno 1
z gratulacjami, 1
gratulacjami, jak 1
i krytykujące 1
krytykujące ostatnie 1
dwa odcinki. 1
odcinki. Po 1
grupowej eliminacji, 1
eliminacji, 4 1
każdej dywizji 1
dywizji Ligi 1
Narodów UEFA, 1
UEFA, które 1
nie zakwalifikowały 1
grupie, otrzymały 1
otrzymały możliwość 1
dalszego walczenia 1
walczenia o 1
o uczestnictwo 1
w Euro 1
Euro 2020. 1
2020. Po 1
zakończeniu formowania 1
formowania 19 1
19 DZ 1
DZ na 1
na etatowy 1
etatowy stan 1
stan 82 1
82 czołgów 1
czołgów miała 1
ich zaledwie 1
zaledwie 12 1
12 (pięć 1
(pięć w 1
4 szkbcz 1
szkbcz i 1
23 pcz), 1
pcz), dział 1
dział pancernych 1
pancernych na 1
etat 24 1
24 było 1
było 21 5
21 (po 1
pięć w 2
w pz 1
pz zamiast 1
zamiast czołgów, 1
czołgów, trzy 1
w 26 3
26 pap, 1
pap, zamiast 1
zamiast 22). 1
22). Po 1
zakończeniu godów 1
godów część 1
część traszek 1
traszek wychodzi 1
ich produkcji 1
produkcji zamówiono 1
zamówiono 66 1
66 samolotów, 1
samolotów, które 2
być ulepszoną 1
ulepszoną wersją 1
wersją tego 1
tego samolotu, 1
samolotu, tak 1
tak poprawiony 1
poprawiony samolot 1
oznaczenie Avia 1
Avia BH-18, 1
BH-18, lecz 1
lecz samolot 1
nie powstał, 1
został wykonano 1
jego projekt. 1
projekt. Po 1
został reorganizowany. 1
reorganizowany. Po 1
światowej operował 1
operował z 1
grupami minowymi 1
minowymi w 1
pobliżu Okinawy, 1
Okinawy, a 1
po 29 1
z portu 1
w Sasebo. 1
Sasebo. Po 1
światowej Rudolf 1
Rudolf Höß, 1
Höß, uczestnik 1
uczestnik wielu 1
wielu egzekucji 1
egzekucji Świadków 1
Świadków Jehowy, 3
Jehowy, tak 1
tak je 1
je opisał: 1
opisał: „Tak 1
„Tak wyobrażałem 1
wyobrażałem sobie 1
sobie pierwszych 1
pierwszych chrześcijańskich 1
chrześcijańskich męczenników 1
męczenników oczekujących 1
oczekujących na 1
arenie na 1
na rozszarpanie 1
rozszarpanie ich 1
dzikie zwierzęta. 1
zwierzęta. Po 1
sekcję hokeja 1
lodzie reaktywowano 1
światowej świątynia 1
świątynia parafialna 1
parafialna pozostała 1
pozostała otwarta 1
otwarta dla 5
dla potrzeb 11
potrzeb wiernych. 1
wiernych. Po 1
światowej transportował 1
transportował żołnierzy 1
amerykańskich do 1
światowej wojska 1
wojska okupacyjne 1
okupacyjne zbadały 1
zbadały ośrodek 1
ośrodek na 1
na Ōkunoshimie. 1
Ōkunoshimie. Po 1
światowej wolna 1
wolna prasa 1
prasa lokalna 1
lokalna przestałą 1
przestałą istnieć, 1
istnieć, a 1
a Kościół 1
katolicki został 1
poddany represjom, 1
represjom, dlatego 1
było wznowić 1
wznowić wydawania 1
wydawania pism 1
pism parafialnych. 1
parafialnych. Po 1
zakończeniu I 5
I Konkursu 1
Konkursu Chopinowskiego 1
Chopinowskiego ukazało 1
wiele pochlebnych 1
pochlebnych komentarzy 1
dotyczących jej 1
jej występu, 1
występu, m.in. 1
światowej „Dragon” 1
„Dragon” pełnił 1
różnych miejscach. 2
miejscach. Po 1
światowej, odrodzenie 1
odrodzenie państwa 1
polskiego dało 1
dało możność 1
możność przeprowadzenia 1
przeprowadzenia szeregu 1
szeregu inwestycji. 1
inwestycji. Po 1
światowej powrócił 1
rodzinnej archidiecezji, 1
archidiecezji, gdzie 1
pracował duszpastersko. 1
duszpastersko. Po 1
klub odrodził 1
odrodził działalność 1
jako G.S. 1
G.S. Ansaldo. 1
Ansaldo. Po 1
zakończeniu kadencji 3
kadencji deputowanego 1
deputowanego na 1
przełomie 1995 1
i 1996 2
Białoruskim Froncie 1
Froncie Ludowym. 1
Ludowym. Po 1
kadencji gubernatorskiej 1
gubernatorskiej powrócił 1
do Irlandii, 1
Irlandii, gdzie 1
gdzie przeżył 1
przeżył jeszcze 1
jeszcze 18 1
kariery amatorskiej 1
amatorskiej w 1
została trenerką 1
trenerką łyżwiarstwa. 1
łyżwiarstwa. Po 1
kariery był 2
nauczycielem wychowania 1
w Morton 1
Morton East 1
East High 1
lekkoatletycznej Legii. 1
Legii. Po 1
kariery działacz 1
działacz klubowy. 1
klubowy. Po 1
kariery lekkoatletycznej 1
lekkoatletycznej została 1
została koszykarką. 1
koszykarką. Po 1
kariery modelki 1
modelki zatrudniła 1
firmie komputerowej. 1
komputerowej. Po 1
piłkarskiej Almeida 1
Almeida został 1
piłkarskiej Boskamp 1
Boskamp został 1
piłkarskiej był 1
był trenerem. 1
piłkarskiej Calleja 1
Calleja powrócił 1
do Villarrealu, 1
Villarrealu, gdzie 1
karierę trenerską 2
trenerską przejmując 1
przejmując młodzieżową 1
młodzieżową drużynę 1
drużynę tego 1
piłkarskiej Carteron 1
Carteron został 1
piłkarskiej Coppens 1
Coppens został 1
piłkarskiej Emenalo 1
Emenalo został 1
piłkarskiej Erwin 1
Erwin Vandendaele 1
Vandendaele został 1
piłkarskiej Jankech 1
Jankech został 1
piłkarskiej Nagy 1
Nagy został 1
piłkarskiej otrzymał 1
otrzymał propozycję 2
propozycję pracy 1
klubie na 1
trenera. Po 2
jako ślusarz, 2
ślusarz, aż 1
trzydziestu dziewięciu 1
dziewięciu lat, 3
wypadku drogowym, 1
drogowym, który 1
w Front 1
Front Canavese. 1
Canavese. Po 1
piłkarskiej Stojanović 1
Stojanović został 1
kariery piłkarskiej, 1
piłkarskiej, szkolił 1
szkolił młodzież 1
w Interze. 1
Interze. Po 1
kariery pracowała 2
jako instruktorka 2
instruktorka narciarstwa. 1
narciarstwa. Po 1
trener. Po 2
kariery prowadził 1
prowadził sklep 1
sklep sportowy 1
rodzinnym Charmey. 1
Charmey. Po 1
kariery rozpoczął 1
trenerską i 1
i menedżerską. 1
menedżerską. Po 1
sportowej pracowała 1
jako nauczycielka, 1
nauczycielka, m.in. 1
Zespole Szkół 4
Szkół Ogólnokształcących 3
Ogólnokształcących nr 2
zawodzie prawnika. 1
prawnika. Po 1
sportowej pracuje 1
trener siatkówki 1
siatkówki drużyn 1
drużyn młodzieżowych 1
młodzieżowych w 1
Pałacu Młodzieży 1
sportowej, stał 1
się właścicielem 2
właścicielem farmy, 1
farmy, na 1
której dożył 1
dożył 94 1
94 lat. 1
sportowej sześciokrotnie 1
sześciokrotnie prowadził 1
z Madrytu, 1
Madrytu, zdobywając 1
nim wszystkie 1
najważniejsze laury 1
laury w 1
hiszpańskiej. Po 1
sportowej został 2
został ekspertem 1
ekspertem i 1
komentatorem telewizyjnym 2
telewizyjnym piłki 1
w AZS 1
AZS Warszawa. 2
Warszawa. Po 1
kariery trenerskiej, 1
trenerskiej, został, 1
został, na 1
kolejne długie 1
lata, działaczem 1
działaczem sekcji. 1
sekcji. Po 1
kariery Withe 1
Withe został 1
kariery zajmował 1
komentowaniem snookera 1
snookera w 1
stacji BBC 1
BBC Sport 1
i Sky 1
Sky Sports. 1
Sports. Po 1
zawodniczej był 1
m.in. komentatorem 1
komentatorem telewizyjnym. 1
telewizyjnym. Po 1
zawodniczej jako 1
jako ciężarowiec 1
ciężarowiec i 1
i zapaśnik, 1
zapaśnik, podjął 1
pracy trenera. 1
zawodniczej Richard 1
Richard Button 1
Button rozpoczął 1
w rewiach 1
rewiach na 1
zawodniczej trener 1
trener m.in. 1
zawodniczej w 1
w LZS 1
LZS "Łobez" 1
"Łobez" Po 1
zawodniczej zaczął 1
został komentatorem 1
telewizyjnym z 1
z zawodów 1
zawodów bobslejowych. 1
bobslejowych. Po 1
zakończeniu krótkiej 1
walki chłopi 1
chłopi zostają 1
zostają przez 1
przez napastników 2
napastników pozbawieni 1
pozbawieni świn. 1
świn. Po 1
zakończeniu masakry 1
masakry polskim 1
polskim mężczyznom 1
mężczyznom rozkazano 1
rozkazano zebrać 1
zebrać zwłoki 1
zwłoki zamordowanych 2
zamordowanych i 1
pogrzebać w 1
sadzie Brzychcyka. 1
Brzychcyka. Po 1
misji wrócił 1
na poprzednio 1
poprzednio zajmowane 1
zajmowane stanowisko. 2
zakończeniu namiestnictwa 1
namiestnictwa Waleriusz 1
Waleriusz Gratus 1
Gratus powrócił 1
Rzymu. Po 1
zakończeniu naprawy, 1
naprawy, rankiem 1
rankiem 20 1
lipca 1925 3
w opalanym 1
opalanym ropą 1
ropą dziobowym 1
dziobowym kotle, 1
kotle, w 1
okręt przełamał 1
pół. Po 1
zakończeniu nauki 5
otrzymaniu dyplomu 2
dyplomu pielęgniarki 1
pielęgniarki zamiast 1
zamiast pionowych 1
pionowych pasków 1
pasków na 1
na czepku 1
czepku umieszczały 1
umieszczały jeden 1
jeden poziomy 1
poziomy szeroki 1
szeroki pasek 1
pasek przez 1
całą szerokość 2
szerokość czepka. 1
czepka. Po 1
nauki podjęła 1
podjęła czynną 1
czynną służbę 2
nauki powróciła 1
do Lidy, 1
Lidy, gdzie 1
1937 uczyła 1
uczyła w 3
nauki Shandao 1
Shandao zamieszkał 1
klasztorze Xiangji 1
Xiangji ( 1
w college’u, 1
college’u, Rehwoldt 1
Rehwoldt trenował, 1
trenował, by 1
zostać wrestlerem. 1
wrestlerem. Po 1
zakończeniu oblężenia 1
oblężenia został 1
został księdzem, 1
księdzem, jednak 1
z romansów 1
romansów i 1
i intryg. 1
intryg. Po 1
zakończeniu obrad 1
obrad synodu 1
synodu car 1
car polecił 1
polecił opracować 1
opracować Synodik, 1
Synodik, przełożony 1
przełożony z 1
greckiego synodika 1
synodika z 1
wieku, zawierający 1
zawierający formuły 1
formuły potępienia 1
potępienia i 1
i anatemy 1
anatemy na 1
różne herezje. 1
herezje. Po 1
zakończeniu odczytywania 1
odczytywania Tory 1
Tory wierni 1
wierni odmawiają 1
odmawiają Chaci 1
Chaci Kadisz, 1
Kadisz, po 1
czym odczytywane 1
odczytywane są 2
jeszcze ostatnie 1
ostatnie wersety 1
wersety paraszy 1
paraszy (zwane 1
(zwane maftir). 1
maftir). Po 1
zakończeniu odsiadki 1
odsiadki w 1
r. rozszedł 1
zawarł nowy 1
nowy związek 1
małżeński, który 1
który rozpadł 2
rozpadł się 7
zakończeniu ostatniego 1
ostatniego występu 1
występu jurorzy 1
jurorzy ocenią 1
ocenią każdy 1
każdy występ 1
10 punktów. 1
zakończeniu pierwszego 1
pierwszego dyżuru 1
dyżuru grupy 1
grupy bojowej 1
bojowej rozpoczęto 1
objęcia kolejnego, 1
kolejnego, w 1
połowie 2019 1
zakończeniu pierwszej 1
światowej dr 1
dr Paul 1
Paul Paesler 1
Paesler prawdopodobnie 1
prawdopodobnie stracił 1
stracił swój 2
majątek Luszkówko 1
Luszkówko i 1
niejasnych okolicznościach. 1
okolicznościach. Po 1
nad materiałem, 1
materiałem, zespół 1
poszukiwania wydawcy, 1
wydawcy, dochodząc 1
dochodząc ostatecznie 1
niemiecką wytwórnią 1
wytwórnią Massacre 1
Massacre Records. 1
prac rekonstrukcyjnych 1
rekonstrukcyjnych Fondaco 1
Fondaco dei 1
dei Turchi 1
Turchi odzyskał 1
odzyskał swoją 1
pierwotną wysokość. 1
wysokość. Po 1
zakończeniu pracy 1
w Sandvikens 1
Sandvikens nie 1
nie prowadził 4
prowadził więcej 1
więcej żadnej 1
żadnej drużyny. 1
zakończeniu prób, 1
prób, oba 1
oba egzemplarze 1
egzemplarze prototypowy 1
prototypowy wykorzystywano 1
wykorzystywano w 2
latach 1971 1
1971 - 1
badań charakterystyki 1
charakterystyki startu 1
i lądowań 1
lądowań na 2
różnych podłożach. 1
podłożach. Po 1
zakończeniu prób 1
prób prototyp 1
prototyp STA-099, 1
STA-099, będący 1
będący pozbawioną 1
pozbawioną wyposażenia 1
wyposażenia konstrukcją 1
konstrukcją normalnego 1
normalnego orbitera 1
orbitera przekazano 1
przekazano firmie 1
firmie Rockwell 1
Rockwell z 1
zamiarem jego 1
jego przebudowy. 1
zakończeniu procesów 1
procesów norymberskich 1
norymberskich Kempner 1
Kempner pozostał 1
zakończeniu produkcji 2
produkcji Gammy 1
Gammy II 1
Rzeszowie produkcję 1
produkcję przeniesiono 2
do Kętrzyna. 1
Kętrzyna. Po 1
Brytanii popadł 1
w pewne 1
pewne zapomnienie. 1
zakończeniu programu 2
programu ekipa 1
ekipa nakręciła 1
nakręciła w 1
roku pełnometrażowy 1
film zatytułowany 1
zatytułowany Jackass 1
Jackass – 1
– świry 1
świry w 1
akcji (Jackass: 1
(Jackass: The 1
The Movie), 1
Movie), który 1
ich przekonaniu 1
przekonaniu miał 1
być ostatecznym 1
ostatecznym zakończeniem 1
zakończeniem Jackass. 1
Jackass. Po 1
zakończeniu przesłuchań 1
przesłuchań 208 1
208 marynarzy 1
marynarzy zostało 1
sąd wojskowy 2
wojskowy uznanych 1
uznanych winnymi 1
winnymi niewykonania 1
niewykonania rozkazów 1
rozkazów (zgodnie 1
z artykułem 1
artykułem 4 1
4 kodeksu 1
kodeksu US 1
US Navy). 1
Navy). Po 1
zakończeniu roku 1
roku spółka 4
spółka musi 1
musi sporządzić 1
sporządzić sprawozdanie 1
sprawozdanie finansowe, 1
finansowe, czyli 1
czyli rachunek 1
rachunek zysków 1
zysków i 2
i strat, 1
strat, bilans 1
bilans oraz 1
oraz informację 1
informację dodatkową. 1
dodatkową. Po 1
zakończeniu rozgrywek 3
rozgrywek hiszpański 1
hiszpański klub 1
klub zdecydował 2
wykupienie Cancelo 1
Cancelo za 1
za 15 1
euro. Po 1
1990 został 4
zawodnikiem hiszpańskiego 1
hiszpańskiego klubu 1
klubu „Constructora 1
„Constructora Atlantica 1
Atlantica de 1
Gran Canaria”. 1
Canaria”. Po 1
zakończeniu serialu 1
serialu on 1
i Laurie 1
Laurie otrzymali 1
otrzymali szansę 1
na samodzielne 1
samodzielne zaistnienie 1
zaistnienie na 2
małym ekranie. 2
ekranie. Po 1
zakończeniu serii 1
o Wallanderze 1
Wallanderze Mankell 1
Mankell był 1
był namawiany 1
namawiany przez 1
przez czytelników 1
czytelników do 2
jej kontynuowania. 1
kontynuowania. Po 1
zakończeniu sezonu 11
sezonu 1988/89, 1
1988/89, w 1
zajął 14.miejsce 1
14.miejsce w 1
A Promozione 1
Promozione Liguria, 1
Liguria, klub 1
finansowych dobrowolnie 1
dobrowolnie spadł 1
do Terza 1
Terza Categoria 2
Categoria Savona 1
Savona (D10). 1
(D10). Po 1
2008/2009 nie 1
nie przedłużył 1
przedłużył umowy 1
umowy ze 1
swoim macierzystym 1
macierzystym zespołem 1
zespołem i 2
zawodnikiem. Po 1
2008/2009 postanowił 1
zakończyć piłkarską 3
piłkarską karierę. 7
sezonu 2010/11 1
2010/11 klub 1
klub opuścili 2
opuścili istotni 1
istotni zawodnicy. 1
zawodnicy. Po 1
sezonu 2012/13 2
2012/13 opuścił 1
opuścił Dnipro. 1
Dnipro. Po 1
2012/13 powróciła 1
do Pierwszej 1
Ligi. Po 1
2013/2014 postanowiła 1
postanowiła zakończyć 2
Japonii, Varty 1
Varty wrócił 1
klubu, DeA 1
DeA Tigers. 1
Tigers. Po 1
zakończeniu służby 4
służby podjął 1
do Tadeusza 1
Tadeusza Rapackiego 1
Rapackiego i 1
i Zygmunta 1
Zygmunta Święcickiego 1
Święcickiego Cynkowni 1
Cynkowni Warszawskiej. 1
wojskowej, Epikur 1
Epikur dołączył 1
rodziny. Po 1
wojskowej pozostał 1
pozostał mieszkańcem 1
mieszkańcem Katowic. 1
Katowic. Po 1
zakończeniu studiów 4
studiów I 1
1953 rozpoczął 3
pracę nauczycielską 1
nauczycielską w 1
Liceum Pedagogicznym 4
Pedagogicznym w 2
w Otwocku. 2
Otwocku. Po 1
kraju gdzie 1
armii zajmował 1
stanowiska dowódcze. 1
dowódcze. Po 1
w Power 1
Power Corporation 1
Corporation of 2
of Canada, 2
Canada, awansując 1
awansując w 2
1978 na 3
stanowisko wicedyrektora 1
wicedyrektora przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Po 1
studiów służył 1
brytyjskiej. Po 1
zakończeniu szkoły 1
szkoły został 3
przez ochranę 1
ochranę carską 1
carską za 1
w robotniczych 2
robotniczych ruchach 1
ruchach rewolucyjnych. 1
rewolucyjnych. Po 1
zakończeniu tego 1
tego wyścigu 1
wyścigu zespołowi 1
zespołowi zabrakło 1
zabrakło funduszy 2
i upadł. 1
upadł. Po 1
zakończeniu tej 1
ostatniej bitwy 1
w Dauntlessy 1
Dauntlessy wyposażono 1
wyposażono nie 1
20 eskadr 1
eskadr Marines. 1
Marines. Po 1
zakończeniu trasy 1
promującej płytę 1
płytę zespół 1
zespół opuściła 1
opuściła Dunne. 1
Dunne. Po 1
zakończeniu turnieju 1
turnieju 10 1
mieście zawodniczki 1
zawodniczki przeprowadzony 1
przeprowadzony został 1
został dzień 1
dzień jej 2
jej imienia 1
imienia - 2
- Megan 1
Megan Rapinoe 1
Rapinoe Day. 1
Day. Po 1
zakończeniu walk, 1
walk, 16 1
1945 wznowiono 1
wznowiono prace 1
prace PTPNu. 1
PTPNu. Po 1
Monte Cassino 1
Cassino polscy 1
polscy lekarze 1
lekarze objęli 1
objęli opieką 1
opieką medyczną 1
medyczną także 1
także miejscową 1
ludność cywilną, 1
cywilną, zyskując 1
miasteczku i 2
jego okolicach 1
okolicach wdzięczność 1
wdzięczność i 1
i pamięć 1
pamięć mieszkańców. 1
mieszkańców. Po 2
Polsce batalion 1
batalion wraz 1
całą dywizją 1
dywizją został 1
zachód. Po 1
walk wrócił 1
zakończeniu wątku 1
wątku w 1
rezydencji Vercettiego 1
Vercettiego pojawia 1
się plakat 1
plakat promujący 1
promujący jego 1
jego film. 1
film. Po 1
zakończeniu w 2
roku konwersji 1
konwersji ostatniej 1
czterech jednostek 1
wojny awansowany 1
porucznika jako 2
dowódca pułkowej 1
pułkowej szkoły 1
szkoły podoficerskiej. 1
podoficerskiej. Po 1
w Zamościu 1
Zamościu z 1
ramienia SL. 1
SL. Po 1
wojny cmentarz 1
cmentarz służył 1
jako teren 1
teren rolniczy. 2
rolniczy. Po 1
Brygady dołączono 1
dołączono żołnierzy 1
wojskowy z 1
8 Brygady. 1
Brygady. Po 1
domowej skierowany 1
6 Riazański 1
Riazański Kurs 1
Kurs Kawalerii, 1
Kawalerii, skąd 1
skąd został 1
18 Samarski 1
Samarski Kurs 1
Przygotowawczy Kawalerii, 1
Kawalerii, który 1
domowej służył 1
w Flocie 1
Flocie Bałtyckiej. 1
Bałtyckiej. Po 2
domowej w 2
latach 1922-1932 1
1922-1932 kolejno 1
kolejno był 1
dowódcą brygady, 1
brygady, dywizji 1
i korpusu. 1
korpusu. Po 1
wojny dzięki 1
dzięki japońskiej 1
japońskiej protekcji 1
protekcji jego 1
jego oddział 1
r. włączony 1
skład armii 1
armii cesarskiej, 1
cesarskiej, zaś 1
zaś Zhang 1
stopień oficerski. 1
oficerski. Po 1
wojny Hagana 1
Hagana utrzymywała 1
utrzymywała współpracę 1
z brytyjskimi 1
brytyjskimi władzami 1
władzami mandatowymi, 1
mandatowymi, prowadząc 1
prowadząc jednocześnie 2
jednocześnie coraz 1
coraz szerszą 1
działalność podziemną. 1
podziemną. Po 1
wojny i 4
niewoli udało 1
się Hansowi 1
Hansowi Lewerenz 1
Lewerenz ponownie 1
ponownie nawiązać 1
przyjaciółmi z 1
okresu berlińskiego. 1
berlińskiego. Po 1
wojny jej 1
jej przywódcy 1
przywódcy zostali 1
i skazani. 1
skazani. Po 1
wojny kontynuował 2
kontynuował pracę 2
nauczyciela wychowania 2
wychowania fizycznego. 2
fizycznego. Po 1
kontynuował służbę 1
wojskową, dochodząc 2
stopnia porucznika. 3
porucznika. Po 1
wojny, Krystynę 1
Krystynę i 2
jej brata 2
brata Ryszarda 1
Ryszarda odnalazła 1
odnalazła stryjeczna 1
stryjeczna siostra 1
siostra ich 1
ich ojca. 1
ojca. Po 2
wojny Ludwik 1
Ludwik spędził 1
spędził resztę 2
w Prangins 1
Prangins poświęcając 1
studiom przyrodniczym 1
i kompletowaniu 1
kompletowaniu swych 1
swych wspaniałych 1
wspaniałych zbiorów 1
zbiorów bibliotecznych. 1
bibliotecznych. Po 1
wojny major 1
major Cegielski 1
Cegielski został 1
został oddelegowany 3
Szkoły Podoficerów 1
Zawodowych Artylerii 1
Artylerii w 7
w Obozie 1
Obozie Szkolnym 1
Szkolnym Artylerii 1
Toruniu. Po 1
nazwiska rodowego, 1
rodowego, pozostając 1
przy wynikającym 1
dokumentów używanych 1
używanych w 2
wojny, nie 1
nie uzyskawszy 1
uzyskawszy zgody 1
zgody władz 1
ponowne otwarcie 2
otwarcie księgarni, 1
księgarni, wycofał 1
działalności zawodowej. 1
zawodowej. Po 1
nie związała 1
stałe z 1
żadnym warszawskim 1
warszawskim teatrem, 1
teatrem, prowadziła 1
prowadziła indywidualną 1
indywidualną karierę 1
karierę estradową. 1
estradową. Po 1
wojny pełnił 1
stanowiskach dowódczych 2
dowódczych w 2
w lotnictwie 5
lotnictwie radzieckim. 1
radzieckim. Po 1
wojny powrócił 3
Australii. Po 1
do sportu. 2
sportu. Po 1
wojny powrócono 1
mierze do 3
produkcji cywilnej. 1
cywilnej. Po 1
wojny pozostał 1
27 pułku 2
ułanów do 1
inżynier budowlany. 1
budowlany. Po 1
w Dubrowniku 1
Dubrowniku jako 1
konserwator dzieł 1
sztuki. Po 1
zawodzie księgowego 1
księgowego oraz 1
oraz należał 2
do ugrupowań 1
ugrupowań społeczno–politycznych. 1
społeczno–politycznych. Po 1
wojny przebywał 2
przebywał we 1
francuskiej strefie 1
strefie okupacyjnej. 1
wojny przeszedł 1
do lotnictwa 1
lotnictwa cywilnego. 2
cywilnego. Po 1
wojny przez 1
lata studiował 1
Prawa Kanonicznego 1
Kanonicznego i 1
Społecznych Katolickiego 1
Uniwersytetu Lubelskiego, 1
Lubelskiego, gdzie 1
stopień magistra 4
magistra prawa 2
kanonicznego. Po 1
wojny stacjonuje 1
stacjonuje w 1
w garnizonie 1
garnizonie kozielskim. 1
kozielskim. Po 1
wojny synagoga 1
synagoga pozostawała 1
stanie kompletnej 1
kompletnej ruiny. 1
ruiny. Po 1
rozpoczęto poszukiwania 1
poszukiwania następcy 1
następcy karabinu 1
karabinu Dreysego. 1
Dreysego. Po 1
roku natychmiast 1
natychmiast przystąpiono 1
budowlanych. Po 1
1945 został 12
ds. liniowych. 1
liniowych. Po 1
wojny większość 1
z kilkuset 1
kilkuset członków 1
członków HF 1
HF spędziło 1
spędziło co 1
najmniej kilka 2
w więzieniach. 1
więzieniach. Po 1
wojny władze 1
PRL deportowały 1
deportowały pozostałych 1
pozostałych ewangelików 1
z miast 1
i wsi, 2
wsi, traktowanych 1
jako „podejrzany 1
„podejrzany element 1
element niemiecki”. 1
niemiecki”. Po 1
wojny, właściciele 1
właściciele sprzedali 1
sprzedali pałac 1
pałac wraz 2
i znakiem 1
znakiem firmowym 2
firmowym Józefowi 1
Józefowi Grundlandowi 1
Grundlandowi i 1
i Pinkusowi 1
Pinkusowi Pawłowi 1
Pawłowi Izbickiemu. 1
Izbickiemu. Po 1
rejonie tym 1
tym działało 1
działało podziemie 1
podziemie antykomunistyczne. 1
antykomunistyczne. Po 1
do rodzinnych 1
rodzinnych Szamotuł, 1
Szamotuł, gdzie 1
ukończył liceum 2
liceum ogólnokształcące 6
ogólnokształcące z 2
wyróżnieniem. Po 1
kapitana służył 1
służył dalej 1
w lotnictwie. 2
lotnictwie. Po 1
wojny wyjechał 1
i podróżował 1
do tureckiej 1
armii (służył 1
(służył w 1
jednostce złożonej 1
z Polaków). 1
Polaków). Po 1
wojny zamieszkał 1
Paryżu, gdzie 4
został notariuszem. 2
notariuszem. Po 1
Finlandią został 1
dowódcą eskadry 1
w Siłach 3
Siłach Powietrznych 1
Powietrznych Floty 1
Floty Bałtyckiej. 1
zakończeniu Wojny 1
Wojny Zimowej 1
Zimowej możliwe 1
możliwe stały 2
znowu dostawy 1
dostawy pistoletów 1
pistoletów maszynowych 1
maszynowych m/37-39, 1
m/37-39, ale 1
ale coraz 1
bardziej widoczne 2
widoczne było 1
było że 1
że Suomi 1
Suomi jest 1
bronią przestarzałą, 1
przestarzałą, drogą 1
i skomplikowaną 1
skomplikowaną w 1
produkcji. Po 1
zakończeniu „wojskowego” 1
„wojskowego” etapu 1
etapu swego 1
życia podjął 1
kierownik we 1
we włocławskim 1
włocławskim oddziale 1
oddziale Państwowej 1
Państwowej Komunikacji 1
Komunikacji Samochodowej. 1
Samochodowej. Po 1
zakończeniu wstępnych 1
wstępnych rokowań 1
rokowań małżeńskich 1
małżeńskich króla 1
z Zápolyami, 1
Zápolyami, Władysław 1
Władysław jawnie 1
jawnie odegrał 1
odegrał rolę 1
rolę swata 1
swata i 1
do brata 1
brata węgierskich 1
węgierskich posłów. 1
posłów. Po 1
zakończeniu wypożyczenia 1
wypożyczenia do 1
do Burton, 1
Burton, Baptiste 1
Baptiste wywalczył 1
zakończeniu zawodowej 1
zawodowej kariery, 1
kariery, w 1
1984-1986 był 1
trenerem męskiej 2
męskiej drużyny 1
klubu TSC 1
TSC Berlin, 1
Berlin, z 1
którą dwukrotnie 1
dwukrotnie wygrywał 1
wygrywał ligę 1
ligę NRD 1
NRD (w 1
(w 1984 1
i 1986) 1
1986) oraz 1
oraz trzykrotnie 1
trzykrotnie puchar 1
puchar NRD. 1
NRD. Po 1
zakończeniu zdjęć 2
zdjęć Cimino 1
Cimino rozpoczął 1
rozpoczął półroczny 1
półroczny montaż 1
montaż filmu. 1
zdjęć rozpoczęła 1
karierę modelki. 1
modelki. Po 1
zakończeniu złotego 1
złotego sezonu 1
sezonu 1996 1
1996 z 1
powodów finansowych 1
finansowych klub 1
rozwiązany. Po 1
postawiony przed 4
przed trybunałem, 1
trybunałem, gdzie 1
gdzie mając 1
świadomość, iż 1
uniknie najwyższego 1
najwyższego wymiaru 1
wymiaru kary, 1
kary, zachowywał 1
sposób wyzywający 1
wyzywający i 1
i bezczelny. 1
bezczelny. Po 1
Po zakończonych 2
zakończonych studiach 1
studiach kilkukrotnie 1
kilkukrotnie zmienia 1
miejsce zamieszkania, 1
zamieszkania, poszukując 1
poszukując stałego 1
zatrudnienia. Po 1
zakończonych uroczystościach 1
uroczystościach towarzyszyła 1
towarzyszyła swojej 1
swojej córce 1
córce Ipolicie 1
Ipolicie do 1
do Serravalle, 1
Serravalle, aby 1
później powrócić 2
Cremony. Po 1
Po zakończonym 1
zakończonym sezonie 1
sezonie 2019/2020 5
2019/2020 razem 1
z West 1
Albion wywalczył 1
League. Poza 1
Poza krótką 1
wzmianką w 1
Roczniku miechowskim 1
miechowskim szczegółów 1
szczegółów tego 1
konfliktu nie 2
nie znamy. 1
znamy. Poza 1
Poza krótszym 1
krótszym rozstawem 1
rozstawem osi, 1
osi, auto 1
auto wyróżniało 1
wyróżniało się 2
się szerszymi 1
szerszymi nadkolami, 1
nadkolami, zmodyfikowanym 1
zmodyfikowanym przodem 1
i maską, 1
maską, przebudowaną 1
przebudowaną tablicą 1
tablicą rozdzielczą 1
rozdzielczą i 1
i znacznymi 1
znacznymi modyfikacjami 1
modyfikacjami technicznymi. 1
technicznymi. Po 1
Po zakupieniu 1
zakupieniu księgozbioru 1
księgozbioru Biblioteki 1
Biblioteki Poryckiej 1
Poryckiej przez 1
A. K. 2
K. Czartoryskiego, 1
Czartoryskiego, został 1
został (1818) 1
(1818) bibliotekarzem 1
Puławach. Po 1
Po zakwaterowaniu 1
zakwaterowaniu pod 1
pod namiotami 1
namiotami na 1
pustyni, batalion 1
batalion przystąpił 1
szkolenia żołnierzy 1
żołnierzy szczególnie 1
ostatnich uzupełnień. 1
uzupełnień. Po 1
Po zakwitnieniu 1
zakwitnieniu i 1
i zawiązaniu 1
zawiązaniu owoców 1
owoców w 1
życia rośliny 1
rośliny zwykle 1
zwykle giną. 1
giną. Po 1
Po załadowaniu 1
załadowaniu basenu 1
basenu zalewa 1
zalewa się 1
go kąpielą 1
kąpielą roszarniczą. 1
roszarniczą. Po 1
Po załatwieniu 1
załatwieniu sprawy 1
sprawy - 1
- urząd 1
urząd przesyła 1
przesyła odpowiedź, 1
odpowiedź, która 1
która przechodzi 2
przez elektroniczną 1
elektroniczną skrzynkę 1
skrzynkę podawczą 1
podawczą i 1
do e-urzędu. 1
e-urzędu. Po 1
Po zaledwie 5
zaledwie kilku 4
tygodniach zaczęły 1
one wykorzystywane 1
wytwórnie płytowe 1
płytowe oraz 1
oraz cytowane 1
cytowane przez 1
inne gazety. 1
gazety. Po 1
zaledwie miesiącu 1
miesiącu premiery 1
album stał 1
się najlepiej 2
najlepiej sprzedającym 2
się albumem 1
albumem w 1
Korei Południowej 1
ostatecznie sprzedał 1
250 tys. 3
zaledwie paru 1
paru miesiącach 1
miesiącach negocjacji 1
negocjacji został 1
został podpisany 3
podpisany kontrakt 1
zaczął nagrywac 1
nagrywac debiutancki 1
debiutancki album. 1
zaledwie sezonie 1
sezonie na 1
krótko przeniósł 1
do El 1
El Vigíi. 1
Vigíi. Po 1
zaledwie tygodniu 1
tygodniu singel 1
singel znalazł 1
listach UK 1
Chart. Poza 1
Poza lotami 1
lotami rekordowymi 1
rekordowymi i 1
i prezentacyjnymi 1
prezentacyjnymi maszyna 1
maszyna ta 1
praktycznie używana. 1
używana. Po 1
Po założeniu 1
założeniu klubu 1
roku Waldhof 1
Waldhof pierwsze 1
pierwsze mecze 2
mecze rozgrywał 1
rozgrywał na 1
na boiskach 2
boiskach "Schlammloch" 1
"Schlammloch" i 1
i "Sandacker", 1
"Sandacker", leżących 1
leżących za 1
za Waldhof-Schule 1
Waldhof-Schule w 1
dzielnicy Mannheim, 1
Mannheim, Mannheim-Waldhof. 1
Mannheim-Waldhof. Po 1
Po założeniu, 1
założeniu, legion 1
legion miał 1
być jednostką 1
jednostką ochotniczą, 1
ochotniczą, lecz 1
po miesiącu 1
miesiącu ze 1
na okupację 1
okupację niemiecką 1
niemiecką Łotwy, 1
Łotwy, stał 1
się oddziałem 1
oddziałem przymusowym, 1
przymusowym, mającym 1
celu zaopatrywanie 1
zaopatrywanie jednostek 1
jednostek wojsk 1
wojsk lądowych. 3
lądowych. Po 1
Po zamieszkach 1
zamieszkach 1385 1
pomagał bratu 1
bratu w 1
budowie potężnego 1
potężnego Castello 1
Castello Estenze. 1
Estenze. Poza 1
Poza Mitrą, 1
Mitrą, bykiem 1
bykiem i 1
i dadoforami 1
dadoforami na 1
na wyobrażeniach 1
wyobrażeniach przedstawiających 1
przedstawiających scenę 1
scenę tauroktonii 1
tauroktonii widzimy 1
widzimy jeszcze 1
inne postacie: 1
postacie: węża, 1
węża, koguta, 1
koguta, kruka, 1
kruka, skorpiona, 1
skorpiona, czasem 1
czasem lwa 1
lwa i 1
i kielich. 1
kielich. Po 1
Po zamknięciu 4
zamknięciu koła 1
Kaliszu w 1
styczniu 1908 1
1908 działała 1
Kole Wpisów 1
Wpisów Szkolnych 1
Szkolnych w 1
Kaliszu. Po 1
zamknięciu monasteru 1
monasteru przez 1
radzieckie w 1
1924 żyła 1
żyła razem 1
grupą innych 1
innych mniszek 1
mniszek w 1
prywatnym mieszkaniu, 1
mieszkaniu, zachowując 1
zachowując w 2
możliwości regułę 1
regułę zakonną. 1
zakonną. Po 1
zamknięciu oczu 1
oczu mogą 1
ukazywać barwne, 1
barwne, wyraźne 1
wyraźne i 1
i szczegółowe 3
szczegółowe geometryczne 1
geometryczne wizje. 1
wizje. Po 1
zamknięciu pisma 1
pisma przez 1
władze komunistyczne 4
komunistyczne pracował 1
psycholog i 1
i urzędnik. 1
urzędnik. Po 1
Po zamkniętych 1
zamkniętych jednostkach 1
jednostkach frazeologicznych 1
frazeologicznych stawiano 1
stawiano kropkę, 1
kropkę, zwykle 1
zwykle podwyższoną 1
podwyższoną do 1
połowy litery. 1
litery. Poza 1
Poza modlitewnikami, 1
modlitewnikami, literaturą 1
literaturą maryjną 1
maryjną i 1
i pomocami 1
pomocami duszpasterskimi 1
duszpasterskimi wydawnictwo 1
publikuje literaturę 1
i młodzieży, 2
młodzieży, a 1
także albumy, 1
albumy, beletrystykę 1
popularnonaukowe z 1
dziedziny historii. 1
historii. Po 1
Po zamordowaniu 4
zamordowaniu Eisnera 1
Eisnera wygłosił 1
wygłosił mowę 2
mowę nad 1
grobem i 1
radach robotniczych, 1
robotniczych, żołnierskich 1
żołnierskich i 2
i chłopskich 1
chłopskich o 1
o idee 1
idee autonomicznej 1
autonomicznej Bawarskiej 1
Bawarskiej Republiki 1
Republiki Rad 1
Rad jako 1
części przyszłej 1
przyszłej federacji 1
federacji Zjednoczonych 1
Zjednoczonych Republik 1
Republik Niemiec. 1
zamordowaniu króla 1
króla ok. 1
ok. 842 1
842 roku 1
p.n.e. Chazael 1
Chazael przejął 1
przejął tron 1
tron i 2
sam ogłosił 1
zamordowaniu przez 1
przez Greków 2
Greków syna 1
syna zamierza 1
zamierza przystąpić 1
do Eszrefa 1
Eszrefa Paszy. 1
Paszy. Po 1
zamordowaniu żony 1
żony Kanadyjczyk 1
Kanadyjczyk miał 1
miał związać 1
związać jej 1
jej kończyny, 1
kończyny, a 1
następnie owinąć 1
owinąć ciało 1
w ręcznik. 1
ręcznik. Po 1
Po zamortyzowaniu 1
zamortyzowaniu w 1
okresie 3-letnim 1
3-letnim implikuje 1
implikuje to 1
to 9% 1
9% stopę 1
stopę zwrotu. 1
zwrotu. Poza 1
Poza mostami 1
mostami miasto 1
nie ruszone. 1
ruszone. Poza 1
Poza murami 1
murami widoczne 1
są przedmieścia: 1
przedmieścia: Górny 1
Górny i 1
i Dolny 1
Dolny Wik 1
Wik oraz 1
oraz podmiejskie 1
podmiejskie ogrody. 1
ogrody. Poza 1
Poza nieliczną 1
nieliczną grupą 1
grupą przymiotników 1
przymiotników nieodmiennych 1
nieodmiennych (patrz 1
niżej), przymiotniki 1
przymiotniki podlegają 1
podlegają odmianie 1
odmianie przez 1
przypadki oraz 1
oraz stopniowaniu 1
stopniowaniu w 1
stopniu wyższym 1
i najwyższym. 1
najwyższym. Poza 1
Poza ogrodzeniem 1
ogrodzeniem w 1
stoi dwukondygnacyjna 1
dwukondygnacyjna drewniana 1
drewniana dzwonnica, 1
dzwonnica, a 1
kilka metrów 2
metrów dalej 1
dalej organistówka 1
organistówka - 1
- budynek, 1
budynek, w 2
od 1877 1
1877 r. 1
r. mieściła 1
się salka 1
salka szkolna. 1
szkolna. Poza 1
Poza okazjami 1
okazjami formalnymi 1
formalnymi nosił 1
nosił złożony 1
złożony sztandar 1
sztandar w 1
w plecaku. 1
plecaku. Poza 1
Poza okresem 1
okresem zimowym 1
zimowym na 2
na hali 3
hali organizowane 1
inne zawody 1
zawody sportowe 1
sportowe m. 1
in. Poza 1
Poza pałacem 1
pałacem do 1
zabytków zaliczyć 1
zaliczyć można 1
można spichlerz 1
spichlerz murowany 1
w., wybudowany 1
prostokąta, w 1
części konstrukcji 1
konstrukcji ryglowej, 1
ryglowej, z 1
z półszczytami. 1
półszczytami. Poza 1
Poza pasją 1
pasją do 1
do chirurgii 1
chirurgii plastycznej, 1
plastycznej, interesuje 1
także malarstwem 1
malarstwem (ma 1
(ma na 1
koncie kilka 2
kilka wystaw), 1
wystaw), fotografią, 1
fotografią, muzyką 1
muzyką operową 1
operową oraz 1
oraz baletem. 1
baletem. Poza 1
Poza polityką 1
polityką prowadził 1
też działalność 1
i sportową. 1
sportową. Poza 1
Poza Polską 1
Polską Chudoba 1
Chudoba koncertowała 1
Belgii, Czechach, 1
Czechach, Niemczech, 1
Niemczech, Norwegii, 1
Norwegii, USA, 1
USA, we 1
Węgrzech. Po 1
Po zapoznaniu 2
zapoznaniu się 3
ze stanem 3
stanem faktycznym, 1
faktycznym, Monro 1
Monro zarządził 1
zarządził ewakuację. 1
ewakuację. Po 1
ze zbiorami 1
zbiorami minerałów 1
minerałów Buchholtza 1
Buchholtza w 1
lipca komisja 1
komisja wyruszyła 1
w teren. 1
teren. Poza 1
Poza pracą 2
pracą dla 1
dla SNCC 1
SNCC w 1
60. Baker 1
Baker działała 1
działała także 1
rzecz Southern 1
Southern Conference 1
Conference Education 1
Education Fund. 1
Fund. Poza 1
Poza pracami 1
pracami organizacyjnymi, 1
organizacyjnymi, tworzeniem 1
tworzeniem struktur 1
struktur partii, 1
partii, akcją 1
akcją wydawniczą 1
i informacyjną 1
informacyjną PPN 1
PPN zabiegała 1
zabiegała o 1
stworzenie porozumień 1
porozumień z 1
z ugrupowaniami 1
ugrupowaniami widzącymi 1
widzącymi podobnie 1
podobnie cele 1
cele polskiej 1
i odrzucające 1
odrzucające ugodę 1
ugodę z 2
komunistami. Poza 1
pracą piosenkarki 1
piosenkarki zaczęła 1
się zajmować 1
zajmować również 1
produkcją filmów. 1
filmów. Po 1
Po zaproponowaniu 1
zaproponowaniu objęcia 1
objęcia stanowiska 1
stanowiska szefa 1
szefa w 1
w Borisoglebskiej 1
Borisoglebskiej Wojskowej 1
Wojskowej Szkole 2
Lotniczej Orderu 1
Orderu Czerwonego 1
Czerwonego Sztandaru 2
Sztandaru im. 1
W. P. 1
P. Czkałowa 1
Czkałowa odmawia 1
odmawia i 1
Daleki Wschód, 1
zostaje dowódcą 1
dowódcą specjalnej 1
specjalnej grupy 1
grupy doświadczonych 1
doświadczonych pilotów 1
pilotów myśliwskich. 1
Po zaproszeniu 1
zaproszeniu do 1
do tańca 1
tańca tworzy 1
dwa szeregi: 1
szeregi: dziewcząt 1
i chłopców, 1
chłopców, którzy 1
którzy stoją 1
stoją naprzeciw 1
naprzeciw siebie. 1
Po zaprzestaniu 1
zaprzestaniu jej 1
jej użytkowania 1
użytkowania stopniowo 1
lasem. Pożar 1
Pożar dotyczył 1
dotyczył wielu 1
wielu budynków 1
okolicy Nimtoli. 1
Nimtoli. Po 1
Po zarejestrowaniu 1
zarejestrowaniu materiału 1
na płytę, 2
płytę, odszedł 1
odszedł on 1
zajął Sebastian 1
Sebastian Rieche. 1
Rieche. Pożarki 1
Pożarki to 1
urodzenia Janusza 1
Janusza Laskowskiego. 1
Laskowskiego. Pożar 1
Pożar nie 1
nie rozprzestrzenił 1
rozprzestrzenił się 2
wnętrza kościoła. 1
kościoła. Pożar 1
Pożar ten 1
kolei pożarem 1
pożarem w 1
w rafinerii 1
rafinerii czechowickiej 1
czechowickiej w 1
roku. Pożar 1
Pożar w 2
w 1681 1
1681 zwany 1
zwany „pożarem 1
„pożarem Hornmana” 1
Hornmana” pochłonął 1
pochłonął 90% 1
90% zabudowy 1
zabudowy miasta 2
i spowodował 2
spowodował niemal 1
przebudowę miasta. 1
miasta. Pożar 2
szpitalu wybuchł 1
wybuchł o 1
godzinie 4:30 1
4:30 w 1
podziemiach budynku, 1
budynku, gdzie 1
gdzie magazynowano 1
magazynowano m.in: 1
m.in: butle 1
butle z 1
z tlenem, 1
tlenem, oleje 1
oleje silnikowe 1
silnikowe i 1
i pościel. 1
pościel. Pożar 1
Pożar wywołał 1
wywołał wielkie 1
wielkie spustoszenie, 1
spustoszenie, ponieważ 1
ponieważ miasto 1
miasto zbudowane 1
drewna. Pożary 1
Pożary nie 1
obejmują równocześnie 1
równocześnie całego 1
całego zasięgu, 1
zasięgu, więc 1
więc ogólna 1
ogólna liczebność 2
liczebność jest 1
jest stabilna. 1
stabilna. Pożary, 1
Pożary, występujące 1
występujące nieregularnie 1
nieregularnie na 1
terenach porośniętych 1
porośniętych przez 1
przez roślinność 1
roślinność karłowatą 1
karłowatą (Florida 1
(Florida scrub) 1
scrub) i 1
i utrzymujące 1
utrzymujące te 1
te ekosystemy, 1
ekosystemy, mają 1
różnorodność genetyczną 1
genetyczną i 1
i różnicowanie 1
różnicowanie genetyczne 1
genetyczne w 1
w populacjach 1
populacjach scynków 1
scynków żyjących 1
tych terenach. 1
terenach. Pożar 1
Pożar z 1
1850 roku, 2
roku, uznawany 1
największych klęsk 1
klęsk żywiołowych 2
żywiołowych w 1
dziejach Krakowa, 1
Krakowa, był 1
był zarazem 2
ostatnim pożarem, 1
pożarem, który 1
który dotknął 1
dotknął tak 1
tak znaczny 1
znaczny obszar 2
obszar miasta. 1
Pożar zapoczątkował 1
zapoczątkował emigrację 1
emigrację licznych 1
licznych rodzin 1
rodzin żydowskich 1
żydowskich do 1
do Palestyny. 3
Palestyny. Pożar 1
Pożar zniszczył 1
zniszczył wieś, 1
wieś, kościół 1
kościół jednak 1
jednak ocalał. 1
ocalał. Pożar 1
Pożar został 1
opanowany w 1
ciągu godziny, 1
godziny, jednak 1
jednak budynek 1
budynek doszczętnie 1
doszczętnie spłonął. 1
spłonął. Poza 1
Poza scenami 1
scenami ze 1
ze współczesnego 1
współczesnego Londynu 1
Londynu film 1
film pokazuje 1
pokazuje wcześniejsze, 1
wcześniejsze, prywatne 1
prywatne losy 1
losy Ireny 1
Ireny Anders 1
Anders i 1
i Albina 1
Albina Ossowskiego. 1
Ossowskiego. Poza 1
Poza serialem 1
serialem i 1
filmem kinowym, 1
kinowym, na 1
również szereg 4
szereg produktów 1
produktów związanych 1
z Miasteczkiem 1
Miasteczkiem South 1
South Park. 1
Park. Poza 1
Poza seriami 1
seriami Double 1
Double Dragon 1
Dragon i 1
i Kunio-kun, 1
Kunio-kun, Technōs 1
Technōs Japan 1
Japan Corporation 1
Corporation produkowała 1
produkowała kilka 1
kilka gier, 1
gier, takich 1
jak Combatribes, 1
Combatribes, Shadow 1
Shadow Force, 1
Force, WWF 1
WWF Superstars 1
Superstars i 1
i WWF 1
WWF Wrestlefest, 1
Wrestlefest, ale 1
ale większość 2
tych gier 1
osiągnęła tego 1
samego sukcesu, 1
sukcesu, jak 1
jak Kunio-kun 1
Kunio-kun i 1
i Double 1
Double Dragon. 1
Dragon. Poza 1
Poza sezonem 1
sezonem lęgowym 1
lęgowym związane 1
z terenami, 1
terenami, gdzie 1
znajdują obfitość 1
obfitość pokarmu. 1
pokarmu. Poza 1
Poza Skowronem 1
Skowronem i 1
i Olbratowskim 1
Olbratowskim program 1
program prowadzili 1
prowadzili Witold 1
Witold Lazar 1
Lazar i 1
i Marcin 2
Marcin Ziobro. 1
Ziobro. Poza 1
Poza sołtysem 1
sołtysem we 1
wsi mieszkali 2
mieszkali chłopi: 1
chłopi: Mathaus, 1
Mathaus, Simon, 1
Simon, Stenzel, 1
Stenzel, Jan, 1
Jan, Adrian 1
Adrian Bartscherer, 1
Bartscherer, Lorenz, 1
Lorenz, Hans, 1
Hans, Merten, 1
Merten, Stenzel, 1
Stenzel, Peter 1
Peter oraz 1
oraz karczmarz 1
karczmarz i 1
i młynarz. 1
młynarz. Poza 1
Poza sportem 1
sportem Tammer 1
Tammer był 1
był dziennikarzem. 1
dziennikarzem. Poza 1
Poza taksonomią 1
taksonomią roślin, 1
roślin, zajmował 1
również ich 3
ich rozmnażaniem 1
rozmnażaniem i 1
i biogeografią. 1
biogeografią. Po 1
Po zatankowaniu, 1
zatankowaniu, bracia 1
bracia podjęli 2
podjęli dalszy 1
dalszy lot 1
Warszawy, lecz 1
powodu kończącego 1
kończącego się 2
się paliwa, 1
paliwa, pomyliwszy 1
pomyliwszy położenie 1
położenie po 1
drodze, lądowali 1
lądowali w 1
Niemczech niedaleko 1
niedaleko granicy 1
Polską. Poza 1
Poza tokowiskami 1
tokowiskami obserwowane 1
obserwowane zazwyczaj 1
zazwyczaj samotnie. 1
samotnie. Po 1
Po zatopieniu 2
zatopieniu „Cumberlanda”, 1
„Cumberlanda”, okręt 1
okręt konfederatów 1
konfederatów powrócił 1
do „rozstrzeliwania” 1
„rozstrzeliwania” fregaty 1
fregaty USS 1
USS „Congress”, 1
„Congress”, niemającej 1
niemającej większych 1
ucieczkę ani 1
ani obronę, 1
obronę, wywołując 1
wywołując w 1
czasie jej 1
jej pożar. 1
pożar. Po 1
zatopieniu grad 1
grad i 1
i deszcz 1
deszcz przez 1
siedem dni 1
dni padały 1
padały na 1
ziemię niszcząc 1
niszcząc zbiory. 1
zbiory. Poza 1
Poza trzema 1
trzema pozycjami 1
pozycjami medalowymi 1
medalowymi Białorusini 1
Białorusini jeszcze 1
jeszcze pięciokrotnie 1
pięciokrotnie plasowali 1
plasowali się 1
pierwszej ósemce 1
ósemce zawodów. 1
Po zatwierdzeniu 1
zatwierdzeniu projektu 1
projektu także 1
marynarkę norweską, 1
norweską, jesienią 1
jesienią 1961 1
roku złożono 1
złożono zamówienia 1
na silniki 1
silniki inne 1
inne komponenty, 1
komponenty, których 1
których produkcja 2
produkcja determinowała 1
determinowała termin 1
termin dostarczenia 1
dostarczenia okrętów. 1
okrętów. Poza 1
Poza tym 52
tym 66 1
66 oficerów 1
oraz 83 2
83 podoficerów 1
i szeregowych 1
szeregowych niefrontowych. 1
niefrontowych. Poza 1
Poza tym, 3
tym, były 1
też baraki 1
baraki gospodarcze 1
i administracyjne. 2
administracyjne. Poza 1
tym Chiappa 1
Chiappa zwyciężyła 1
zwyciężyła między 1
w Giro 1
Giro del 1
del Trentino 1
Trentino Alto 1
Alto Adige 1
Adige - 1
- Südtirol 1
Südtirol w 1
Giro della 1
della Toscana 1
Toscana w 1
i 1997. 2
1997. Poza 1
tym czas 1
wojny upływał 1
upływał na 1
kolejnych ćwiczeniach, 1
ćwiczeniach, wyjściach 1
wyjściach w 1
morze bez 1
bez kontaktu 2
kontaktu bojowego 1
bojowego oraz 1
próbach z 1
nowym rodzajem 1
rodzajem broni: 1
broni: lotnictwem 1
lotnictwem pokładowym. 1
pokładowym. Poza 1
tym dostępny 1
jest zestaw 2
zestaw pancerzy, 1
pancerzy, tak 1
innych grach 2
grach FPP 1
FPP uzupełniających 1
uzupełniających żywotność 1
żywotność o 1
dodatkowe punkty. 1
punkty. Poza 1
tym, dzięki 1
temu że 1
że energia 1
energia emitowanego 1
emitowanego promieniowania 1
promieniowania skupiona 1
w ultrakrótkim 1
ultrakrótkim impulsie, 1
impulsie, nawet 1
przy niewielkiej 1
niewielkiej mocy 1
mocy średniej 1
średniej można 1
można osiągnąć 1
osiągnąć bardzo 1
moc chwilową. 1
chwilową. Poza 1
tym Eutelsat 1
Eutelsat 7A 1
7A jest 1
do przekazów 1
przekazów telewizyjnych. 1
telewizyjnych. Poza 1
tym hebrajski 1
hebrajski biblijny 1
biblijny odznacza 1
się wieloma 3
wieloma naleciałościami 1
naleciałościami z 1
z aramejskiego 1
aramejskiego (na 1
(na poziomie 1
poziomie ortograficznym, 1
ortograficznym, fleksyjnym, 1
fleksyjnym, gramatycznym 1
gramatycznym czy 1
czy składniowym). 1
składniowym). Poza 1
Poza tymi 1
dwoma grupami, 1
grupami, zwanymi 1
zwanymi przez 1
przez Badaczy 1
Badaczy „duchowymi”, 1
„duchowymi”, istniała 1
jeszcze klasa 1
klasa „Starożytnych 1
„Starożytnych Świętych”, 1
Świętych”, postaci 1
Starego Testamentu, 1
Testamentu, które 1
po Armageddonie 1
Armageddonie miałyby 1
miałyby nauczać 1
nauczać ludzkość 1
ludzkość jak 1
jak postępować, 1
postępować, aby 1
aby podobało 1
to Bogu. 1
Bogu. Poza 1
tym ileostomicy 1
ileostomicy nie 1
muszą przestrzegać 1
przestrzegać żadnej 1
żadnej specjalnej 1
specjalnej diety, 1
diety, jedynie 1
niektóre rzeczy 1
rzeczy należy 1
należy zwracać 1
zwracać większą 2
większą uwagę. 1
uwagę. Poza 1
tym inna 1
rzeka litewska, 1
litewska, Dubissa, 1
Dubissa, z 1
nią się 1
się kojarzy. 1
kojarzy. Poza 1
tym istnieją 1
istnieją zapisy 1
zapisy z 1
z 1146 1
1146 i 1
i 1244 1
1244 roku 1
formie in 1
in Poznan, 1
Poznan, które 1
na wysnucie 1
wysnucie wniosku, 1
nazwa Poznań 1
Poznań nie 1
przestrzeni dziejów. 1
dziejów. Poza 1
wyżej. Poza 1
autorem innych 1
zakresu chirurgii, 1
chirurgii, a 1
także sprawozdań 1
sprawozdań z 1
działania oddziału 1
oddziału zamieszczanych 1
nieco mniejsza, 1
mniejsza, bardziej 1
bardziej krępa, 1
krępa, ma 1
ma czarny 1
czarny wierzch 1
niebieskim połyskiem, 1
połyskiem, a 1
spód czysto 1
czysto biały. 1
biały. Poza 1
medalistą Mistrzostw 1
w karate 1
karate tradycyjnym. 1
tradycyjnym. Poza 1
tym kmiecie 1
kmiecie Łukasz 1
Łukasz Niemiec, 1
Niemiec, Franciszek 1
Franciszek Szymal 1
Szymal i 1
Maciej Roth 1
Roth oraz 1
oraz syn 1
syn karczmarza 1
karczmarza Marcin 1
Marcin Kodeks 1
Kodeks Dyplomatyczny 1
Dyplomatyczny Wielkopolski. 1
Wielkopolski. Poza 1
tym kształt 1
kształt maskownicy 1
maskownicy był 1
inny, a 1
zamiast na 1
na tradycyjnej 1
tradycyjnej metalowej 1
metalowej płytce, 1
płytce, potencjometry 1
potencjometry spoczywały 1
spoczywały na 1
części zintegrowanej 1
zintegrowanej z 2
z maskownicą. 1
maskownicą. Poza 1
tym legitymacja 1
legitymacja władzy 1
władzy Freire'a 1
Freire'a była 1
była kwestionowana 1
kwestionowana przez 1
kościół katolicki. 1
katolicki. Poza 1
tym liczebniki 1
liczebniki od 1
od zwei 1
zwei (dwa) 1
(dwa) do 1
do zwölf 1
zwölf (dwanaście) 1
(dwanaście) mogą 1
mogą tworzyć 1
tworzyć formę 1
formę w 1
w celowniku 1
celowniku z 1
z końcówką 2
końcówką –en 1
–en i 1
jako zaimki, 1
zaimki, np. 1
np. Mit 1
Mit fünfen 1
fünfen käme 1
käme ich 1
ich wohl 1
wohl noch 1
noch zurecht. 1
zurecht. Poza 1
tym Martyn 1
Martyn zostałby 1
zostałby oddany 1
dziecka lub 1
do znienawidzonej 1
znienawidzonej ciotki 1
ciotki Jean, 1
Jean, siostry 1
siostry ojca. 1
ojca. Poza 1
tym misje 1
misje wykonywane 1
nocy albo 1
w wewnątrz 1
budynków. Poza 1
obejrzeć np. 1
np. Poza 1
nie osiągał 3
osiągał większych 1
sukcesów. Poza 1
nie różnił 2
wersji Atari. 1
Atari. Poza 1
tym obawiano 1
jeśli znowu 1
zostanie zdobyta 1
przeciwnika, ponownie 1
ponownie może 1
miejscem blokady 1
blokady spływu 1
spływu wiślanego. 1
wiślanego. Poza 1
tym obszar 2
ważny dla 1
zachowania pełnej 1
pełnej zmienności 1
zmienności buczyn 1
buczyn sudeckich. 1
sudeckich. Poza 1
tym ochraniały 1
ochraniały różne 1
różne instalacje 1
instalacje militarne 1
militarne armii 1
armii niemieckiej, 3
niemieckiej, magazyny, 1
magazyny, czy 1
czy linie 1
linie komunikacyjne. 1
komunikacyjne. Poza 1
tym otrzymały 1
otrzymały pełne 1
pełne etatowe 1
etatowe uzbrojenie. 1
uzbrojenie. Poza 1
tym ponownie 1
ponownie brał 1
w Japońskiej 1
Japońskiej Formule 1
Formule 3000, 1
3000, w 1
mistrzowski. Poza 1
tym potrafią 1
potrafią zmieniać 1
zmieniać pozycję, 1
pozycję, z 1
której strzelają, 1
strzelają, na 1
na stojącą, 1
stojącą, kucającą 1
kucającą i 1
i leżącą. 1
leżącą. Poza 1
tym prowadzono 1
prowadzono próby 1
próby systemu 1
systemu nawigacyjnego 1
nawigacyjnego (Guidance 1
(Guidance and 1
and Navigation 1
Navigation System). 1
System). Poza 1
tym przyprowadza 1
przyprowadza on 1
on dwóch 2
dwóch świadków, 1
świadków, którzy 2
widzieli jak 1
jak Peregrinus 1
Peregrinus niósł 1
niósł księżniczkę 1
księżniczkę Dörtje 1
Dörtje do 1
swojego domu. 1
domu. Poza 1
tym publikowano 1
publikowano poezję 1
poezję (częściowo 1
(częściowo gwarą), 1
gwarą), obszerne 1
obszerne wspomnienia 1
o zmarłych 1
i zapiski 1
zapiski z 1
życia Związku 1
Związku Podhalan. 1
Podhalan. Poza 1
tym spotkać 1
można 14 1
14 innych 1
innych gatunków 2
gatunków chronionych, 1
chronionych, z 1
nich występuje 1
występuje nadzwyczaj 1
nadzwyczaj licznie. 1
licznie. Poza 1
tym tłumaczy 1
tłumaczy trwającą 1
trwającą niechęć 1
do koniny 1
koniny przez 1
działalność „ 1
tym triumfował 1
triumfował jeszcze 1
siedmiu wyścigach. 1
wyścigach. Poza 1
tym ukazuje 1
ukazuje bezduszność 1
bezduszność i 1
brak pomocy 1
strony armii 1
armii dla 2
dla żołnierzy, 1
którzy ryzykowali 1
ryzykowali życiem, 1
teraz zmagają 1
zmagają się 1
problemami (dotyczy 1
(dotyczy to 1
również braków 1
braków w 1
wyposażeniu żołnierzy 1
na misjach). 1
misjach). Poza 1
tym umysłem 1
umysłem nie 1
już żadnego 1
innego buddy. 1
buddy. Poza 1
tym uszkodzono 1
uszkodzono krzyże, 1
krzyże, skradziono 1
skradziono wiele 1
wiele przedmiotów, 1
przedmiotów, zdewastowano 1
zdewastowano plebanię 1
mieszkanie księdza, 1
księdza, rekwirując 1
rekwirując wiele 1
wiele rzeczy 1
oraz niszcząc 1
niszcząc wiele 1
cennych dzieł 1
biblioteki ks. 1
proboszcza Edwarda 1
Edwarda Niecki. 1
Niecki. Poza 1
r. traciło 1
traciło ważność 1
ważność pozwolenie 1
na budowę. 2
budowę. Poza 1
tym wasale 1
wasale Kara 1
Kara Kitajów 1
Kitajów prowadzili 1
prowadzili w 1
zasadzie swobodnie 1
swobodnie własną 1
politykę wewnętrzną 1
wewnętrzną i 1
i zagraniczną, 1
zagraniczną, z 1
z toczeniem 1
toczeniem wojen 1
wojen włącznie, 1
włącznie, w 1
czym dokładna 1
dokładna liczba 2
liczba i 2
terytorium podległych 1
podległych gurchanowi 1
gurchanowi państw 1
państw była 1
była zmienna. 1
zmienna. Poza 1
tym ważnymi 1
ważnymi szlakami 1
szlakami łączącymi 1
łączącymi Wolsztyn 1
Wolsztyn głównie 1
z zachodnim 1
zachodnim obszarem 1
obszarem Wielkopolski 1
Wielkopolski są 1
są drogi 1
drogi wojewódzkie: 1
wojewódzkie: 303 1
303 (Wolsztyn-Babimost), 1
(Wolsztyn-Babimost), 305 1
305 (Wolsztyn-Nowy 1
(Wolsztyn-Nowy Tomyśl) 1
Tomyśl) oraz 1
oraz 315 1
315 (Wolsztyn-Nowa 1
(Wolsztyn-Nowa Sól). 1
Sól). Poza 1
tym we 2
we Włodawie 1
Włodawie nie 1
większych zakładów 1
zakładów czy 1
czy fabryk. 1
fabryk. Poza 1
wsi możemy 1
możemy spotkać 1
spotkać dość 1
sporą ilość 1
ilość krzyży 1
krzyży i 1
i kapliczek, 1
kapliczek, co 1
o typowej 1
typowej pobożności 1
pobożności wiejskiego 1
wiejskiego ludu. 1
ludu. Poza 1
w nagrywaniu 2
nagrywaniu poszczególnych 1
poszczególnych utworów 1
utworów gościnny 1
gościnny udział 1
wzięli członkowie 1
członkowie Dungeon 1
Dungeon Fam, 1
Fam, Big 1
Big Gipp 1
Gipp i 1
i Backbone. 1
Backbone. Poza 1
w Quicken 1
Quicken Loans 1
Loans odbyły 1
m.in. 1997 1
1997 NBA 1
NBA All-Star 1
All-Star Game, 1
Game, finał 1
finał NCAA 1
NCAA Women 1
Women Four 1
Four 2007 1
oraz United 1
States Figure 1
Figure Skating 1
Skating Championships 1
Championships 2009. 1
2009. Poza 1
tomiku znalazły 1
się liryki 1
liryki Frogs, 1
Frogs, My 1
My Father 1
Father in 1
the Night 1
Night Commanding, 1
Commanding, The 1
The Marriage 1
Marriage of 1
of Pocahontas, 1
Pocahontas, American 1
American Poetry 1
Poetry i 1
The Inner 1
Inner Part. 1
Part. Poza 1
Górce znajdowały 1
się boiska 1
boiska sportowe, 1
sportowe, korty 1
korty tenisowe 6
tenisowe i 2
i strzelnica 2
strzelnica małokalibrowa. 1
małokalibrowa. Poza 1
tym wygrała 1
wygrała również 1
również klasyfikację 1
klasyfikację biegów 1
biegów długodystansowych. 1
długodystansowych. Poza 1
tym wymienili 1
wymienili generatory 1
generatory powietrza. 1
powietrza. Poza 1
tym występem 1
sezonu 2013/14 1
2013/14 jeszcze 1
jeszcze czterokrotnie 2
czterokrotnie zajmował 1
zajmował punktowane 1
punktowane pozycje. 1
pozycje. Poza 1
tym występował 2
europejskich, m.in. 1
w Danii, 2
Danii, Szwajcarii, 1
Szwajcarii, Jugosławii, 1
Jugosławii, Ukrainie, 1
Ukrainie, Czechach, 1
Czechach, Słowacji, 1
Słowacji, Szkocji, 1
Szkocji, Walii, 1
Walii, Irlandii 1
Irlandii Północnej 1
Północnej oraz 3
Węgrzech. Poza 1
tym wzgórzem 1
wzgórzem kanonicy 1
kanonicy posiadali 1
posiadali dworki 1
dworki (największy 1
(największy miał 1
miał sto 1
sto okien), 1
okien), zwane 1
zwane kuriami 1
kuriami kanonicznymi. 1
kanonicznymi. Poza 1
na niedobór 1
niedobór osób 1
osób doświadczonych 1
doświadczonych w 3
typu projektach, 1
projektach, dyrekcja 1
dyrekcja była 1
zmuszona zatrudniać 1
zatrudniać specjalistów, 1
specjalistów, którzy 1
którzy nigdy 1
nie spotkali 1
z rekonstrukcją 1
rekonstrukcją drewnianych 1
drewnianych chałup. 1
chałup. Poza 1
ochotą rozgryzał 1
rozgryzał on 1
on orzechy 1
orzechy dziewczętom 1
dziewczętom odwiedzającym 1
odwiedzającym sklep 1
sklep ojca. 1
Po zawarciu 1
zawarciu małżeństwa 1
małżeństwa to 1
to mężczyzna 1
mężczyzna przeprowadza 1
domu rodziny 1
rodziny kobiety. 1
Po zawieszeniu 4
zawieszeniu broni, 1
broni, 3 1
1918 dostał 1
niewoli, z 1
której podjął 1
podjął ucieczkę 1
ucieczkę 3 1
grudnia 1918. 1
zawieszeniu kursowania 1
kursowania pociągów 2
pociągów relacji 1
relacji Cieszyn 1
Cieszyn - 1
- Bielsko 1
Bielsko Biała 1
Biała Główna 1
Główna w 1
stycznia 2009 1
roku, przystanek 1
przystanek został 1
pozbawiony opieki. 1
opieki. Po 1
zawieszeniu prac 1
prac postanowiono, 1
że Angular 1
Angular zostanie 1
jako otwarta 1
otwarta biblioteka. 1
zawieszeniu ruchu 1
pociągów przewozy 1
przewozy pasażerskie 4
pasażerskie zostały 1
przez autobusy, 1
autobusy, a 1
a ponieważ 1
ponieważ autobusy 1
autobusy jeżdżą 1
jeżdżą równolegle 1
linii kolejowej, 1
kolejowej, to 1
to likwidacja 1
likwidacja połączeń 1
połączeń nie 1
nie utrudniła 1
utrudniła podróżnym 1
podróżnym w 1
stopniu dostępu 1
transportu publicznego. 3
publicznego. Poza 1
Poza wprowadzeniem 1
wprowadzeniem nowej 1
nowej wolności 1
do interakcji 1
interakcji w 1
w fortepianowym 1
fortepianowym trio, 1
trio, Evans 1
Evans zaczął 1
zaczął (w 1
(w wykonaniach 1
wykonaniach takich, 1
takich, jak 1
jak My 1
My Foolish 1
Foolish Heart 1
Heart z 1
w Vanguard) 1
Vanguard) eksplorować 1
eksplorować ekstremalnie 1
ekstremalnie wolne 1
wolne tempa 1
tempa ballad 1
ballad i 1
niskie poziomy 1
poziomy głośności, 1
głośności, praktycznie 1
praktycznie nieznane 1
w jazzie. 1
jazzie. Poza 1
Poza wydmami, 1
wydmami, występują 1
występują tam 1
tam wychodnie 1
wychodnie nagich 1
nagich skał 1
i zasolone 1
zasolone zagłębienia. 1
zagłębienia. Poza 1
Poza wymienionymi 1
wymienionymi podczas 1
podczas działania 1
działania instancji 1
instancji Oracle 1
Oracle mogą 1
być uruchamiane 1
uruchamiane różnorodne 1
różnorodne procesy 1
związane między 1
innymi z 4
wykorzystaniem specyficznych 2
specyficznych opcji 1
opcji bazy 1
danych. Poza 1
Poza wzrostem 1
liczby abstynentów 1
abstynentów wymownym 1
wymownym efektem 1
efektem działalności 1
działalności bractwa 1
bractwa i 1
jego założyciela 1
założyciela stał 1
się drastyczny 1
drastyczny spadek 2
liczby gorzelni 1
gorzelni na 1
Warmii – 1
ze 158 1
158 w 1
1858 do 1
w 1862. 1
1862. Poza 1
Poza załogą 1
załogą nie 1
odnotowano żadnych 1
żadnych postronnych 1
postronnych ofiar 1
ofiar wypadku 1
wypadku ani 1
ani rannych. 1
rannych. Poza 1
Poza zamkiem 1
zamkiem gdy 1
gdy pionek 1
pionek zatrzyma 1
polu zajętym 1
zajętym przez 2
przez pionek 1
pionek lub 1
lub pionki 1
pionki innego 1
innego gracza, 1
gracza, pionek 1
pionek ten 1
ten (lub 1
(lub pionki) 1
pionki) wracają 1
do charkoni. 1
charkoni. Po 1
Po zażartej 1
zażartej walce 1
o każde 1
każde piętro 1
piętro budynku 1
ulicy Sanguszki, 1
Sanguszki, 28 1
1944 powstańcy 1
powstańcy opuścili 1
opuścili budynek. 1
budynek. Poza 1
Poza zarządem 1
zarządem pracował 1
również Sekretariat 1
Sekretariat zajmujący 1
sprawami bieżącymi. 1
bieżącymi. Pozazawodowo 1
Pozazawodowo interesuje 1
się górami 1
górami i 1
ogrodem. Poza 1
Poza zespołem 1
zespołem seniorów 1
klubie działają 1
działają drużyny: 1
drużyny: młodzików 1
młodzików i 2
i kadetów. 1
kadetów. Poza 1
Poza zmianami 1
zmianami organizacyjnymi 1
organizacyjnymi uwagę 1
uwagę bielszczan 1
bielszczan przykuwała 1
przykuwała szybko 1
szybko wzrastająca 1
wzrastająca liczba 1
liczba reklam, 1
reklam, umieszczanych 1
umieszczanych na 1
pojazdach komunikacji 1
miejskiej. Poza 1
Poza zwykłymi 1
zwykłymi formami 1
formami duszpasterstwa 1
duszpasterstwa parafialnego 1
parafialnego po 1
po 1934 1
1934 zakonnicy 1
zakonnicy opiekowali 1
opiekowali się 4
się licznymi 2
licznymi bractwami. 1
bractwami. Pozbawienie 1
Pozbawienie obywatelstwa 1
obywatelstwa polskiego 1
polskiego oficerów 1
oficerów Polskich 1
na Zachodzie, 3
Zachodzie, Przegląd 1
Przegląd Historyczno-Wojskowy 1
Historyczno-Wojskowy nr 1
4 (246), 1
(246), Wojskowe 1
Wojskowe Centrum 1
Edukacji Obywatelskiej, 2
Obywatelskiej, Warszawa 1
Warszawa 2013, 1
2013, ISSN 1
ISSN 1640-6281. 1
1640-6281. Pozbawieni 1
Pozbawieni są 1
przykład typowo 1
typowo amerykańskiej 1
amerykańskiej nostalgii 1
nostalgii za 2
za „utraconym 1
„utraconym światem 1
światem country”. 1
country”. Pozbawieni 1
Pozbawieni wsparcia 1
strony Rwandy 1
Rwandy liderzy 1
liderzy ugrupowania 1
ugrupowania kłócili 1
kłócili się 1
sobą. Pozbawiło 1
Pozbawiło to 1
to doktora 1
doktora dochodów, 1
dochodów, które 1
które przeznaczał 2
na pokrywanie 1
pokrywanie zadłużenia. 1
zadłużenia. Pozbawiona 1
Pozbawiona bomb, 1
bomb, wracała 1
wracała na 1
lotnisko. Pozbawiona 1
Pozbawiona magicznych 1
magicznych umiejętności, 1
umiejętności, marzy 1
marzy tylko 1
o normalnym 1
normalnym życiu 1
i studiowaniu 1
studiowaniu swojej 1
swojej ukochanej 1
ukochanej psychologii. 1
psychologii. Pozbawione 1
Pozbawione jest 1
jest wyściółki 1
wyściółki czy 1
czy zagłębienia 1
zagłębienia na 1
na jajo. 1
jajo. Pozbawione 1
Pozbawione nadziei 1
nadziei otoczone 1
otoczone w 1
w Kokenhausen 1
Kokenhausen wojska 1
wojska szwedzkie 2
szwedzkie (1800 1
(1800 żołnierzy) 1
żołnierzy) skapitulowały. 1
skapitulowały. Pozbawione 1
Pozbawione wodza 1
wodza armie 1
armie Mordoru 1
Mordoru nie 1
stanie skutecznie 2
skutecznie walczyć. 1
walczyć. Pozbawiono 1
Pozbawiono ją 1
ją wszystkich 1
wszystkich tytułów, 1
tytułów, oraz 1
oraz anulowano 1
anulowano wszystkie 2
wszystkie wyniki 2
wyniki jakie 1
jakie uzyskała 1
latach 2002–2006. 1
2002–2006. Pozbawiony 1
Pozbawiony jego 1
pomocy Ezzelino 1
Ezzelino musiał 1
musiał sam 1
sam stawić 1
czoła koalicji 1
koalicji swoich 1
swoich nieprzyjaciół. 1
nieprzyjaciół. Pozbawiony 1
Pozbawiony również 1
również obywatelstwa 1
obywatelstwa czechosłowackiego, 1
czechosłowackiego, w 1
r. przyjął 1
przyjął austriackie. 1
austriackie. Pozbawiony 1
Pozbawiony sankcji 1
sankcji art. 1
art. 148 1
148 § 1
§ 2 2
2 KK 1
KK nie 1
być stosowany 1
czasu nowelizacji 1
nowelizacji tego 1
tego przepisu. 1
przepisu. Pozbawiony 1
Pozbawiony trosk 1
materialnych, coraz 1
coraz chętniej 1
chętniej i 1
i dłużej 1
dłużej przebywał 1
w Sabinum. 1
Sabinum. Pozbawiwszy 1
Pozbawiwszy w 1
sposób swego 1
swego brata 2
brata obrony, 1
obrony, zamyka 1
pod strażą 2
strażą minionów 1
minionów w 1
jego pokoju. 1
Po Zbigniewie 1
Zbigniewie Walasku 1
Walasku dyrektorką 1
dyrektorką została 1
została Anna 1
Anna Adamczyk. 1
Adamczyk. Po 1
Po zbudowaniu 1
zbudowaniu odpowiednio 1
odpowiednio dużego 1
dużego zasięgu 1
zasięgu stacji, 1
stacji, 24 1
2012 ponownie 2
ponownie uruchomiono 2
uruchomiono polską 1
wersję VH1 1
VH1 w 1
miejsce wersji 1
wersji paneuropejskiej 1
paneuropejskiej w 1
polskich platformach 1
platformach cyfrowych 1
i sieciach 1
sieciach kablowych. 1
kablowych. Po 1
Po zdaniu 4
zdaniu egzaminu 2
egzaminu dojrzałości 2
dojrzałości w 3
r. zapisał 1
na Wydział 5
Wydział Lekarski 1
Lekarski Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego. Po 1
zdaniu matury 3
matury studiował: 1
studiował: prawo, 1
prawo, organizację 1
organizację produkcji 1
produkcji telewizyjno-filmowej 1
telewizyjno-filmowej i 1
i pedagogikę. 1
pedagogikę. Po 1
matury uzyskał 1
uzyskał świadectwo 1
świadectwo dojrzałości 2
dojrzałości oraz 1
oraz dyplom 1
dyplom ukończenia 3
ukończenia Państwowego 1
Muzycznego im. 1
matury w 2
muzycznej podjęła 1
studia w 21
Sarajewie (w 1
(w klasie 1
klasie prof. 2
prof. Paše 1
Paše Gackicia), 1
Gackicia), którą 1
którą ukończyła 1
2006. Po 1
Po zdekonspirowaniu 1
zdekonspirowaniu została 1
przez rebelianckich 1
rebelianckich agentów 1
agentów i 1
ostatecznie wyszła 1
za Vorena 1
Vorena Na'ala. 1
Na'ala. Po 1
Po zdemaskowaniu 1
zdemaskowaniu Guerrery, 1
Guerrery, Jericho 1
Jericho często 1
często drwił 1
drwił z 1
jego paskudnego 1
paskudnego wyglądu 1
wyglądu nazywając 1
go 'Quasi-tud', 1
'Quasi-tud', co 1
było nawiązaniem 1
nawiązaniem do 4
do „Quasimodo”. 1
„Quasimodo”. Po 1
Po zdemobilizowaniu 1
zdemobilizowaniu został 1
został przypisany 1
przypisany jako 1
komisarz do 1
do brygady 1
brygady pracy 1
w Donbasie, 2
Donbasie, gdzie 1
ludzie żyli 2
warunkach. Po 1
Po zdobyciu 8
zdobyciu Bizerty 1
Bizerty operacja 1
operacja Torch 1
Torch miała 1
miała dobiec 1
dobiec końca. 1
końca. Po 1
zdobyciu jednego 2
jednego punktu, 1
punktu, reaktor 1
reaktor zaczyna 1
zaczyna emitować 1
emitować tarczę 1
tarczę fuzyjną 1
fuzyjną i 1
stanie naładować 1
naładować Anihilator, 1
Anihilator, im 1
więcej punktów 2
punktów wydobycia 1
wydobycia posiada 1
drużyna tym 1
tym szybciej 1
się ładuje 1
ładuje Anihilator. 1
Anihilator. Po 1
się spacyfikować 1
spacyfikować prowincję 1
prowincję i 1
i zreorganizować 1
zreorganizować jej 1
jej administrację. 1
zdobyciu Progress 1
Progress World 1
Championship, Dunne 1
Dunne podarował 1
podarował Bate'owi 1
Bate'owi swój 1
swój pas 2
pas Progress 1
Progress Tag 1
Team Championship, 1
Championship, lecz 1
lecz władze 1
władze federacji 1
federacji odebrały 1
odebrały całej 1
całej drużynie 1
drużynie tytuły 1
tag team. 1
team. Po 1
zdobyciu skarbu 1
skarbu odkrywa, 1
niemu bóg 1
bóg wojny 1
wojny zachowuje 1
zachowuje nieśmiertelność. 1
nieśmiertelność. Po 1
zdobyciu tego 1
stopnia wędrownik 1
wędrownik kończy 1
kończy swoją 1
w Drużynie 1
Drużynie Wędrowniczej, 1
Wędrowniczej, jako 1
jako uczeń, 1
uczeń, lecz 1
może ją 1
ją kontynuować, 1
kontynuować, jako 1
jako drużynowy 1
drużynowy lub 1
lub przejść 1
do Kręgu 1
Kręgu Starszoharcerskiego. 1
Starszoharcerskiego. Po 1
zdobyciu tytułu 2
mistrza Irlandii 1
Irlandii wziął 1
w Wimbledonie, 1
Wimbledonie, rozgrywanym 1
rozgrywanym po 1
raz trzeci, 1
trzeci, w 1
którym osiągnął 1
osiągnął finał 2
finał pretendentów 1
pretendentów (All 1
(All Comers). 1
Comers). Po 1
mistrza Jenkins 1
Jenkins powrócił 1
dawnego stylu 1
Po zebraniu 3
zebraniu się 1
się pułku 2
pułku nad 1
nad jeziorem, 1
jeziorem, zarządzono 1
zarządzono biwakowanie. 1
biwakowanie. Po 1
zebraniu środków 1
środków wyruszają 1
na obóz 2
obóz harcerski, 1
harcerski, na 1
którym przeżywają 1
przeżywają kolejne 1
kolejne nieprawdopodobne 1
nieprawdopodobne przygody. 1
przygody. Po 1
zebraniu wszystkich 1
wszystkich kartek 1
kartek w 1
całym lesie 1
lesie pojawia 1
gęsta mgła, 2
mgła, a 1
a Slender 1
Slender Man 1
Man coraz 1
coraz szybciej 1
szybciej biega 1
biega i 1
i teleportuje 1
teleportuje się 1
pobliże postaci 1
postaci gracza. 1
gracza. Po 1
Po zejściu 1
zejściu z 1
z okrętu 1
okrętu posyła 1
posyła swego 1
swego sługę, 1
sługę, Dromia 1
Dromia wraz 1
z sakwą 1
sakwą z 1
z pieniędzmi 1
pieniędzmi do 1
do gospody. 1
gospody. Po 1
Po zerwaniu 1
zerwaniu z 1
z Leo, 1
Leo, zaczyna 1
z Danem 1
Danem Gordonem 1
Gordonem próbując 1
próbując żyć 1
w normalnym 3
normalnym związku. 1
związku. Po 1
Po zestaleniu 1
zestaleniu występuje 1
występuje wyłącznie 2
formie dimerycznej. 2
dimerycznej. Po 1
Po zetknięciu 1
zetknięciu się 1
się gametangiów 1
gametangiów ich 1
ich ściany 1
ściany rozpuszczają 1
rozpuszczają się 1
jądra męskie 1
męskie przedostają 1
do lęgni. 1
lęgni. Po 1
Po zewnętrznej, 1
zewnętrznej, spodniej 1
stronie kraba 1
kraba znajduje 1
się externa 1
externa czyli 1
czyli worek 1
worek lęgowy. 1
lęgowy. Pozioma 1
Pozioma klika 1
klika defensywna 1
defensywna łączy 1
łączy pracowników 1
pracowników na 2
samym szczeblu, 1
szczeblu, którzy 1
którzy współpracują 1
współpracują ze 2
zagrożenia zewnętrznego, 1
zewnętrznego, takiej 1
jak kontrola 1
kontrola czy 1
czy reorganizacja. 1
reorganizacja. Poziom 1
Poziom bezrobocia, 1
bezrobocia, pomimo 1
pomimo spadku, 1
spadku, utrzymuje 1
na dość 2
dość wysokim 1
poziomie około 1
około 25-30%. 1
25-30%. Poziom 1
Poziom bezrobocia 1
powiecie poznańskim 1
poznańskim należy 1
do najniższych 1
najniższych w 1
r. Poziom 1
Poziom eluwialny 1
eluwialny ma 1
zazwyczaj jaśniejszą 1
jaśniejszą (płową) 1
(płową) barwę 1
barwę niż 1
niż poziomy 1
poziomy sąsiadujące. 1
sąsiadujące. Poziom 1
Poziom jej 1
jej wód 1
wód był 1
był skorelowany 1
skorelowany z 1
z obniżającym 1
obniżającym się 1
się poziomem 1
poziomem rzeki 1
rzeki Wisły. 1
Wisły. Poziom 1
Poziom piąty 1
piąty przeznaczony 1
działalność restauracyjną. 1
restauracyjną. Poziom 1
Poziom SIL 1
SIL określany 1
miarą liczby 1
liczby zadziałań 1
zadziałań do 1
wystąpienia usterki/błędu 1
usterki/błędu definiowaną 1
definiowaną poprzez 1
poprzez THR 1
THR (ang. 1
(ang. tolerable 1
tolerable hazard 1
hazard rate 1
rate – 1
– współczynnik 1
współczynnik tolerowanego 1
tolerowanego zagrożenia). 1
zagrożenia). Poziom 1
Poziom ten 1
wyznaczony dzięki 1
dzięki międzynarodowym 1
międzynarodowym badaniom 1
badaniom populacyjnym. 1
populacyjnym. Poziom 1
Poziom wód 1
wód tejże 1
tejże rzeki 1
stały, Niger 1
Niger cechuje 1
się dużymi 2
dużymi wahaniami, 1
wahaniami, od 1
1 750 1
750 m/s 1
m/s w 2
styczniu, do 1
zaledwie 140 1
140 m/s 1
okresie czerwiec-lipiec. 1
czerwiec-lipiec. Poziomy 1
Poziomy jaśminianu 1
jaśminianu są 1
są obniżone 1
obniżone w 1
w roślinach 1
roślinach Arabidopsis 1
Arabidopsis zakażonych 1
zakażonych fitoplazmą 1
fitoplazmą i 1
i roślinach, 1
roślinach, które 1
które wykazują 1
wykazują transgeniczną 1
transgeniczną ekspresję 1
ekspresję efektora 1
efektora AY-WB 1
AY-WB SAP11. 1
SAP11. Poziomy 1
Poziomy sprawności 1
sprawności NEMA 1
NEMA Premium® 1
Premium® są 1
kilku punktów 1
punktów procentowych 1
procentowych wyższe 1
od poprzednio 1
poprzednio obowiązujących. 1
obowiązujących. Poziomy 1
Poziomy te 1
są ostro 1
ostro zaznaczone 1
w obrzeżach 1
obrzeżach Jeziora 1
Jeziora Broaddusa 1
Broaddusa (ang. 1
(ang. Broaddus 1
Broaddus Lake) 1
Lake) oraz 1
w wałach 1
wałach tzw. 1
tzw. Zamków 1
Zamków na 1
na Krysztale 1
Krysztale (ang. 1
(ang. Castles 1
Castles on 1
the Rhine). 1
Rhine). Po 1
Po zjednoczeniu 2
zjednoczeniu miasto 1
granicach prowincji 1
prowincji Quảng 1
Quảng Nam-Đà 1
Nam-Đà Nẵng. 1
Nẵng. Po 1
zjednoczeniu Niemiec 1
Niemiec statek 1
statek zmienił 1
na „Greif” 1
„Greif” i 1
port macierzysty 1
macierzysty na 1
na Greifswald. 1
Greifswald. Po 1
Po złamaniu 1
złamaniu opozycji 1
opozycji kilku 1
kilku posłów, 1
posłów, m.in. 1
Po złapaniu 1
złapaniu wszystkich 1
wszystkich widm 1
widm zostało 1
zostało tylko 1
jedno najgroźniejsze, 1
najgroźniejsze, z 1
którym nawet 1
nawet marsjanin 1
marsjanin nie 1
daje sobie 1
sobie rady. 1
rady. Po 1
Po zlokalizowaniu 1
zlokalizowaniu jej 1
jej jadą 1
jadą samochodem 1
samochodem za 1
jej limuzyną. 1
limuzyną. Po 1
Po złożeniu 4
złożeniu egzaminu 1
miejscowym Liceum 1
Liceum Ogólnokształcącym 3
Ogólnokształcącym typu 1
typu humanistycznego 1
humanistycznego w 1
do Wyższego 1
w Sandomierzu. 3
Sandomierzu. Po 1
złożeniu jaja 1
jaja rezerwy 1
rezerwy pokarmowe 1
pokarmowe matki 1
matki są 1
są wyczerpane. 1
wyczerpane. Po 1
złożeniu jaj 1
jaj mogą 2
mogą przystąpić 1
do tarła 1
tarła ponownie. 1
złożeniu zawiadomienia 1
śmierci brata, 1
brata, Helmut 1
Helmut stwierdził, 1
że wyda 1
wyda jeszcze 1
dwa nieopublikowane 1
nieopublikowane utwory 1
utwory (jednym 1
jest singiel 1
singiel „Christmas 1
„Christmas Eve”, 1
Eve”, wydany 1
listopadzie 2010 4
2010 r.), 1
r.), po 1
czym grupa 1
już aktywna. 1
aktywna. Po 1
Po złożonej 1
złożonej apelacji 1
apelacji sąd 1
sąd złagodził 1
złagodził wyrok 1
wyrok zmniejszając 1
zmniejszając karę 1
tys. zł. 3
zł. Po 1
Po zmarłym, 1
zmarłym, rodzinne 1
rodzinne włości 1
włości objął 1
- graf 1
graf Edgar 1
Edgar H.L.M. 1
H.L.M. Henckel 1
Henckel von 1
von Donnersmarck. 1
Donnersmarck. Po 1
Po zmianach 2
zmianach demokratycznych 1
Bułgarii - 1
- kierownik 1
działu "Kultura" 1
"Kultura" gazety 1
gazety "Duma". 1
"Duma". Po 1
zmianach metabolicznych 1
metabolicznych i 1
i cytologicznych 1
cytologicznych następuje 1
następuje kolejna 2
kolejna faza 1
faza intensywnych 1
intensywnych podziałów 1
podziałów mitotycznych. 1
mitotycznych. Po 1
Po zmianie 5
nazwy federacji 1
federacji w 1
2002, wszystkie 1
wszystkie tytuły 2
tytuły otrzymały 1
otrzymały akronim 1
akronim "WWE", 1
"WWE", w 1
wypadku "WWE 1
"WWE Tag 1
Team Championship". 1
Championship". Po 1
nazwy stolicy 1
stolicy od 1
2019 drużyna 1
drużyna funkcjonuje 1
w Nur-Sułtanie. 1
Nur-Sułtanie. Po 1
nazwy wytwórni 1
wytwórni z 1
Core Contents 1
Contents Media 1
na MBK 1
MBK Entertainment 1
Entertainment w 1
październiku 2014 1
roku agencja 1
agencja ogłosiła, 1
że Dani 1
Dani nie 1
częścią T-ARA 1
T-ARA N4. 1
N4. Po 1
zmianie obywatelstwa 1
obywatelstwa zależał 1
zależał do 1
greckich szachistów. 1
szachistów. Po 1
zmianie stanu 1
stanu B 1
B na 2
niski przerzutnik 1
przerzutnik pozostaje 1
danym stanie 1
stanie stabilnym. 1
stabilnym. Po 1
Po zmiażdżeniu 1
zmiażdżeniu przeciwnika 1
przeciwnika o 1
o narożnik 1
narożnik ringu 1
jego wylądowaniu 1
wylądowaniu na 1
na brzuch, 1
brzuch, Bundy 1
Bundy pokonał 1
pokonał Jonesa 1
Jonesa co 1
co później 1
później uznano 1
za rekord 1
ilości trwania 1
trwania walki. 1
walki. Po 1
Po zmniejszeniu 1
zmniejszeniu się 1
liczby uczestników 1
uczestników grupy 1
grupy zostają 1
zostają połączone. 1
Po zmroku 1
zmroku oddział 1
oddział wypadowy 1
wypadowy na 1
rozkaz gen. 1
gen. R. 1
R. Abrahama 1
Abrahama powrócił 1
do Leszna. 1
Leszna. Poznając 1
Poznając ich 1
ich życiorysy, 1
życiorysy, odkrył 1
odkrył powołanie 1
powołanie misyjne 1
misyjne i 1
lekarz zgłosił 1
do werbistów. 1
werbistów. Poznający 1
Poznający podmiot 1
podmiot odpowiada 1
odpowiada na 2
na wynikłe 1
wynikłe w 1
trakcie rozwoju 3
wiedzy pytania 1
pytania – 1
– sytuacje 1
sytuacje problemowe. 1
problemowe. Poznają 1
Poznają tam 1
tam miejscowy 1
miejscowy personel, 1
personel, składający 1
właściwie z 1
dwóch osób 1
osób - 2
- nieco 1
nieco nieokrzesanego 1
nieokrzesanego rządcy 1
rządcy pana 1
pana Moulterda 1
Moulterda i 1
jego dobrodusznej 1
dobrodusznej córki 1
córki Mavis. 1
Mavis. Poznaje 1
Poznaje Chrisa, 1
Chrisa, dwunastoletniego 1
dwunastoletniego syna 1
syna nowej 1
nowej babci, 1
babci, który 1
przeciwny związkowi. 1
związkowi. Poznaje 1
Poznaje Jamesa, 1
Jamesa, nowego 1
nowego lekarza 1
lekarza w 2
Seaside Wellness. 1
Wellness. Poznajemy 1
Poznajemy głównego 1
bohatera na 1
przed przełomowym 1
momentem jego 1
życia. Poznajemy 1
Poznajemy go 1
jako starca 1
starca otoczonego 1
otoczonego tajemnicza 1
tajemnicza radą 1
radą złożoną 1
czterech renesansowych 1
renesansowych rzeźb: 1
rzeźb: Derridy, 1
Derridy, Lucana, 1
Lucana, Husserla 1
Husserla i 1
i Berkeley’a. 1
Berkeley’a. Po 1
Po znalezieniu 1
znalezieniu fragmentów 1
fragmentów szczęki, 1
szczęki, myślano, 1
myślano, że 1
do krokodyla. 1
krokodyla. Poznał 1
Poznał go 1
nią mąż, 1
mąż, Marian 1
Marian Dąbrowski, 1
Dąbrowski, który 1
który znał 1
znał się 1
ze Stempowskim 1
Stempowskim z 1
z loży 1
loży masońskiej. 1
masońskiej. Poznali 1
Poznali pannę 1
pannę Kornelię 1
Kornelię Bryant 1
Bryant i 1
i kapitana 1
kapitana Jamesa 1
Jamesa (zdrobniale: 1
(zdrobniale: Jim; 1
Jim; James 1
James to 1
polsku Jakub), 1
Jakub), z 1
czasem zatrudnili 1
zatrudnili służącą 1
służącą Zuzannę 1
Zuzannę Baker. 1
Baker. Poznali 1
Poznali się 1
2011 podczas 1
konkursu piosenki 1
i postanowili 2
postanowili razem 1
razem grać. 1
grać. Poznał 1
Poznał swojego 1
ojca dopiero 1
siedmiu lat, 1
ponieważ Gokū 1
Gokū 7 1
urodzeniem drugiego 1
drugiego syna 1
syna umarł 1
umarł i 1
ok. 8 3
lat przebywał 2
w zaświatach. 2
zaświatach. Poznał 1
Poznał szachy 1
szachy w 2
wieku dziewięciu 4
lat, dwa 2
później podjął 2
podjął treningi 1
w poznańskim 2
poznańskim klubie 1
klubie "Ogniwo". 1
"Ogniwo". Poznał 1
Poznał także 1
także osobiście 1
osobiście Daoxina. 1
Daoxina. Poznań 1
Poznań Główny 1
Główny – 1
– Poznano 1
Poznano do 1
pory jeden 1
jeden typ 1
typ mutacji 1
mutacji – 1
w genie 2
genie TREX1. 1
TREX1. Poznano 1
Poznano także 1
substancji wpływających 1
wpływających na 1
ich wzrost 1
rozwój roślin, 1
roślin, ale 1
ale niewytwarzanych 1
niewytwarzanych przez 1
przez nie. 1
nie. Poznań: 1
Poznań: Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Nauka 1
i Innowacje, 1
Innowacje, 2016. 1
2016. Późną 1
Późną wiosną 3
wiosną 1593 1
1593 roku 1
podjęto negocjacje, 1
negocjacje, ale 1
ale zuchwałe 1
zuchwałe żądania 1
żądania Toyotomiego 1
Toyotomiego (między 1
innymi oddanie 1
oddanie cesarskiej 1
cesarskiej córki 1
za żonę) 1
żonę) uniemożliwiły 1
uniemożliwiły trwałe 1
trwałe porozumienie. 1
porozumienie. Późną 1
wiosną 532 1
532 roku 1
roku wspomagany 1
wspomagany przez 1
niektóre arystokratyczne 1
arystokratyczne chińskie 1
chińskie rody 1
rody z 1
z Hebei 1
Hebei Gao 1
Gao Huan 2
Huan pokonał 1
pokonał armię 1
armię Erzhu 1
Erzhu Zhao 1
Zhao po 1
przeciągu niecałego 1
niecałego roku 1
zajął twierdze 1
twierdze Jie 1
Jie w 1
w Shanxi 1
Shanxi i 1
i osadził 1
osadził na 1
tronie swojego 1
swojego protegowanego, 1
protegowanego, cesarza 1
cesarza Xiaowu 1
Xiaowu (532 1
(532 - 1
- 535). 1
535). Późną 1
latem 1905 2
r. ruch 1
ruch rewolucyjny 1
rewolucyjny objął 1
objął Dobrzyków 1
Dobrzyków i 1
i pobliskie 2
pobliskie wsie. 1
wsie. Późnej 1
Późnej jednak 1
jednak znaleziono 1
znaleziono szczątki 1
szczątki przedstawicieli 1
przedstawicieli tej 2
rodziny pochodzące 1
z miocenu, 1
miocenu, np. 1
Grecji Squalodon 1
Squalodon cf. 1
cf. bellunensis. 1
bellunensis. Późne 1
Późne lata 2
okresem zamieszania 1
zamieszania wewnątrz 1
wewnątrz klubu. 1
klubu. Późne 1
lata pięćdziesiąte 1
pięćdziesiąte to 1
dla Citroëna 1
Citroëna czas 1
czas rozwoju. 1
rozwoju. Później 1
Później 3 1
października 1930 2
roku Sylvain 1
Sylvain Arend 1
Arend odkrył 1
odkrył obiekt 1
obiekt (1171) 1
(1171) 1930 1
1930 TA 1
TA i 1
i nazwał 1
nazwał go 2
go (1171) 1
(1171) Rusthawelia. 1
Rusthawelia. Później 1
Później akcje 1
akcje w 2
obu serialach 1
serialach przecinały 1
przecinały się 2
że widzowie 1
widzowie powinni 1
powinni oglądać 1
oglądać oba 1
oba naraz, 1
naraz, by 1
nie zgubić 1
zgubić wątku. 1
wątku. Później 1
Później arcybiskup 1
arcybiskup wylał 1
wylał oleje 1
oleje święte 1
święte na 1
twarz królowej 1
królowej Aleksandry, 1
Aleksandry, która 1
nie zareagowała. 1
zareagowała. Później 1
Później był 10
dyrektorem stadniny 1
w Plękitach. 1
Plękitach. Później 1
był funkcjonariuszem 2
funkcjonariuszem KPP 1
KPP na 2
województwa krakowskiego. 1
krakowskiego. Później 1
był grającym 1
grającym trenerem 2
trenerem podczas 1
zespole Oji 1
Oji Eagles 1
Eagles w 1
Japonii. Później 1
kolejno m.in. 1
m.in. redaktorem 2
„ Później 1
prezesem instytucji 1
instytucji kredytowych. 1
kredytowych. Później 1
był rozbudowany 1
o niżej 1
niżej położone 1
położone fragmenty. 1
fragmenty. Później 1
sekretarzem (1989–1995) 1
(1989–1995) i 1
wiceprzewodniczącym (do 1
(do 2008) 1
2008) Wydziału 1
Lekarskiego Polskiej 1
Akademii Umiejętności. 1
Umiejętności. Później 1
trenerem zapaśniczym. 1
zapaśniczym. Później 1
m.in. posterunek 1
żandarmerii wojskowej, 1
wojskowej, Urząd 1
Urząd Bezpieczeństwa, 1
Bezpieczeństwa, przychodnia. 1
przychodnia. Później 1
wielokrotnie wybierany 1
wybierany członkiem 1
członkiem kołomneńskiego 1
kołomneńskiego sowietu 1
sowietu miejskiego 1
i moskiewskiego 1
moskiewskiego sowietu 1
sowietu obwodowego. 1
obwodowego. Później 1
Później często 2
często klasztor 1
klasztor składał 1
połączonych części: 1
części: mieszkalnej 1
mieszkalnej i 1
i świątynnej. 1
świątynnej. Później 1
często określana 1
jako siódma 1
siódma (w 1
(w pierwotnej 1
pierwotnej numeracji 1
numeracji symfonii 1
symfonii kompozytora 1
kompozytora numer 1
numer VII 1
VII pozostawiono 1
pozostawiono pusty, 1
pusty, ze 1
na przypuszczenia 1
przypuszczenia o 1
o zaginięciu 1
zaginięciu jednej 1
z symfonii). 1
symfonii). Później 1
Później d’Artagnan 1
d’Artagnan widzi 1
widzi przez 1
okno człowieka 1
z Meung, 1
Meung, tego 1
samego, co 1
go pobił 1
pobił w 1
w karczmie. 1
karczmie. Później 1
Później do 2
2001 zajmował 1
wykonawczego Skarbu 1
Skarbu Państwa, 1
Państwa, od 1
1993 kierował 1
kierował jednocześnie 1
jednocześnie komisją 1
komisją ds. 1
ds. prywatyzacji. 1
prywatyzacji. Później 1
Później dodaje 1
dodaje także, 1
nie doświadczył 1
doświadczył kobiety 1
kobiety fizycznie. 1
fizycznie. Później 1
Później dodano 1
dodano tylne 1
tylne stanowisko 1
stanowisko strzeleckie 1
strzeleckie w 1
w ochronnej 1
ochronnej "klatce" 1
"klatce" przed 1
przed śmigłem 1
śmigłem pchającym, 1
pchającym, dla 1
dla strzelca 1
strzelca stojącego 1
centralnym silniku. 1
silniku. Później 1
Później dołączyła 1
niego jego 1
żona z 1
z maleńkim 1
maleńkim synem. 1
synem. Później 2
Później dołączył 3
zespołów Nada 1
Nada Anda 1
Anda and 1
and Nada 1
Nada Buana. 1
Buana. Później 1
zespołu Ala 1
Ala Harndena, 1
Harndena, w 1
którym zagrywał 1
zagrywał ostatnie 1
ostatnie kamienie. 1
kamienie. Później 1
dołączył już 1
do redakcji 2
redakcji TVP 1
TVP Sport 2
dziś możemy 1
możemy go 1
go oglądać 1
oglądać podczas 1
podczas transmisji 1
transmisji sportowych, 1
sportowych, w 1
których gra 1
gra polska 1
polska reprezentacja, 1
reprezentacja, a 1
podczas ważnych 1
ważnych spotkań 1
spotkań Ligi 1
Mistrzów. Później 1
do sporu 2
sporu dołączył 1
dołączył też 1
też syn 1
syn Romana 1
Romana Halickiego, 1
Halickiego, Daniel 1
Daniel Romanowicz. 1
Romanowicz. Później 1
Później dostał 1
St Matthews 1
Matthews University 1
University School 1
of Medicine, 1
Medicine, którą 1
którą zakończył 1
doktor medycyny. 1
medycyny. Później 1
Później doszło 1
kolejnego kryzysu, 1
kryzysu, a 1
a Figueirense 1
Figueirense spadł 1
spadł nawet 1
ligi stanowej. 1
stanowej. Później 1
Później dowodził 1
dowodził wojskami 1
wojskami Rejonu 1
Rejonu Karelskiego 1
Karelskiego Piotrogrodzkiego 1
Piotrogrodzkiego OW, 1
OW, potem 1
potem dowódca 1
dowódca Nadwołżańskiego 1
Nadwołżańskiego OW. 1
OW. Później 1
Później dwór 1
dwór zaczął 1
bardziej niszczeć, 1
niszczeć, aż 1
końcu został 1
rozebrany. Później 1
Później działał 1
Polskich Stronnictw 1
Stronnictw Ludowych, 1
Ludowych, a 1
jego skarbnikiem. 1
skarbnikiem. Później 1
Później Grimm 1
Grimm informuje 1
informuje Richardsa, 1
Richardsa, że 1
że zaakceptował 1
zaakceptował siebie 1
siebie dzięki 1
dzięki niewidomej 1
niewidomej artystce, 1
artystce, Alicii 1
Alicii Masters, 1
Masters, w 1
się zakochał. 1
zakochał. Później 1
Później Herlazhofen 1
Herlazhofen należało 1
do urzędu 1
urzędu Gebrazhofen 1
Gebrazhofen w 1
w wójtostwie 1
wójtostwie Szwabia. 1
Szwabia. Później 1
Później ich 1
ich wiedzą 1
wiedzą nie 1
nie zainteresował 1
się nikt, 1
nikt, nawet 1
1989 r., 2
gdy dawni 1
dawni opozycjoniści 1
opozycjoniści przejęli 1
przejęli stery 1
stery władzy. 1
władzy. Później 1
Później Izabela 1
Izabela udając 1
udając swoją 1
swoją siostrę, 1
siostrę, dostaje 1
od Sganarela 1
Sganarela i 2
i Arysta 1
Arysta zgodę 1
ślub ze 3
swoim ukochanym. 1
ukochanym. Później 1
Później japońskie 1
japońskie okręty 1
podwodne musiały 1
musiały skupić 1
skupić się 3
na obronie 1
obronie przed 1
kolejnymi alianckimi 1
alianckimi ofensywami 1
ofensywami oraz 1
oraz dostarczaniu 1
dostarczaniu zapasów 1
zapasów izolowanym 1
izolowanym garnizonom. 1
garnizonom. Później 1
Później Jason 1
Jason Bonham 1
Bonham odbył 1
odbył tournée 1
tournée z 3
z Debbie 1
Debbie Bonham, 1
Bonham, młodszą 1
siostrą Johna 1
Johna Bonhama. 1
Bonhama. Później 1
Później jednak 4
jednak gra 1
się wyrównała 1
wyrównała i 1
na regulaminową 1
schodzili z 1
wynikiem 2-2. 1
2-2. Później 1
jednak Palestyńczycy 1
Palestyńczycy przejęli 1
przejęli administrację 1
administrację i 1
i odpowiedzialność 1
dużych miastach 3
miastach arabskich 1
arabskich położonych 1
obszarze. Później 1
jednak sam 1
się wycofał 1
wycofał z 1
tej hipotezy. 1
hipotezy. Później 1
jednak ulega 1
ulega on 1
on urokowi 1
urokowi dzieł 1
dzieł Wagnera, 1
Wagnera, „życiu 1
„życiu i 1
i snuciu 1
snuciu się 1
motywów przewodnich” 1
przewodnich” Por. 1
Por. Później 1
Później jednym 1
jednym gwałtownym 1
ruchem wyprostować 1
wyprostować ciało, 1
ciało, ciągnąc 1
ciągnąc komorę 1
komorę zamkową 1
zamkową w 1
górę o 1
cm, aż 1
do usłyszenia 1
usłyszenia trzasku 1
trzasku zaczepu 1
zaczepu kurkowego. 1
kurkowego. Później 1
Później jego 2
forma zaczęła 1
się poprawiać, 1
poprawiać, aż 1
końcu zatriumfował 1
zatriumfował on 1
w Pocono. 1
Pocono. Później 1
jego pięcioro 1
pięcioro braci 1
braci próbuje 1
się zemścić 1
zemścić za 1
jego „śmierć”, 1
„śmierć”, ale 1
bezskutecznie. Później 1
Później jeszcze 1
czterokrotnie trenował 1
trenował Atlético 1
Atlético Mineiro. 1
Mineiro. Później 1
Później Joe 1
i Silvanito 1
Silvanito byli 1
świadkami masakry 1
masakry meksykańskiego 1
meksykańskiego wojska 1
wojska eskortującego 1
eskortującego złoto 1
złoto przez 1
przez Ramóna 1
Ramóna Rojo, 1
Rojo, najtwardszego 1
najtwardszego i 1
i najokrutniejszego 1
najokrutniejszego z 1
braci Rojo. 1
Rojo. Później 1
Później karę 1
karę punktów 1
punktów przeniesiono 1
na sezon 4
sezon 2008/09. 1
2008/09. Później 1
Później kopalnie 1
kopalnie i 1
i rafinerię 1
rafinerię nabyła 1
i rozbudowała 2
rozbudowała szwedzka 1
szwedzka firma 1
firma „Standard 1
„Standard Nobel”. 1
Nobel”. Później 1
Później kościół 1
kościół spłonął. 1
spłonął. Później 1
Później kształcił 1
w Prywatnych 1
Prywatnych Kursach 1
Kursach Handlowych 1
Handlowych Męskich 1
Męskich Augusta 1
Augusta Zielińskiego 1
Zielińskiego w 1
Warszawie. Później 1
Później linię 1
tę zastąpiono 1
zastąpiono kablem 1
kablem podwodnym, 1
podwodnym, ale 1
ale słupy 1
słupy zostały 1
zostały zachowane 1
zachowane jako 1
jako zabytki 1
historyczne. Później 1
Później Marko 1
Marko wyjaśnia 1
wyjaśnia Parkerowi, 1
Parkerowi, że 1
wuja była 1
była wypadkiem, 1
wypadkiem, który 1
mu spokoju. 1
spokoju. Później 1
Później matka 1
matka Lynette 1
Lynette Ledford 1
Ledford przesłuchując 1
przesłuchując nagranie 1
nagranie zidentyfikowała 1
zidentyfikowała głos 1
głos swojej 1
córki, natomiast 1
natomiast głosy 1
głosy nagranych 1
nagranych na 2
na taśmę 1
taśmę dwóch 1
dwóch mężczyzn, 1
którzy znęcali 1
znęcali się 1
nad dziewczyną 1
dziewczyną zidentyfikowano 1
zidentyfikowano jako 1
do Roya 1
Roya Norrisa 1
Norrisa i 1
i Lawrence’a 1
Lawrence’a Bittakera. 1
Bittakera. Później 1
Później między 1
między nim, 1
a Theą 1
Theą zaczyna 1
zaczyna rodzić 1
rodzić się 1
się miłość. 1
miłość. Później 1
Później mieszkał 1
mieszkał i 2
w Tursunzodzie, 1
Tursunzodzie, gdzie 1
jego imieniem 3
nazwano jedną 1
ze szkół. 1
szkół. Później 1
Później Mitanni 1
Mitanni upadło 1
upadło pogrążone 1
i najechane 1
przez Hetytów. 1
Hetytów. Później 1
Później Mugi 1
Mugi i 1
jej kocięta 1
kocięta znalazły 1
znalazły nowych 1
nowych opiekunów. 1
opiekunów. Później 1
Później nadano 1
imię Ziconic. 1
Ziconic. Później 1
Później na 3
rozkazu Komendy 1
Komendy Legionów 1
Polskich został 1
lekarzem 2 1
2 szwadronu 2
kawalerii Legionów 1
Legionów Polskich. 2
Polskich. Później 1
Później napisał 1
napisał realistyczną 1
realistyczną tetralogię: 1
tetralogię: The 1
The Disinherited 1
Disinherited (1974), 1
(1974), The 1
The Colours 1
Colours of 1
of War 1
War (1977), 1
(1977), The 1
The Sweet 1
Sweet Second 1
Second Summer 1
Summer of 1
of Kitty 1
Kitty Malone 1
Malone (1979) 1
(1979) i 1
i Flowers 1
Flowers of 1
of Darkness 1
Darkness (1981) 1
(1981) nakreślił 1
nakreślił obraz 1
obraz stosunków 1
stosunków rodzinnych 1
rodzinnych w 1
wiejskiej społeczności 1
społeczności Ontario. 1
Ontario. Później 1
szefa wywiadu 1
wywiadu zastąpił 1
go Lafayette 1
Lafayette Baker. 1
Baker. Później 1
Później następowało 1
następowało wywyższenie 1
wywyższenie króla 1
króla poprzez 1
poprzez posadzenie 1
posadzenie go 1
tronie, które 1
które zastąpiło 1
zastąpiło wczesnośredniowieczne 1
wczesnośredniowieczne podniesienie 1
podniesienie na 1
tarczy. Później 1
Później następował 1
następował podział 1
podział zadań. 1
zadań. Później 1
Później następuje 1
następuje pięć 1
pięć dni 5
dni dyscypliny 1
dyscypliny manatta 1
manatta (pokuty). 1
(pokuty). Później 1
stokach wycięto 1
wycięto część 1
część lasu 2
potrzeby kolejki 1
kolejki gondolowej 1
gondolowej i 1
i narciarskich 1
narciarskich tras 1
tras zjazdowych. 1
zjazdowych. Później 1
Później nawiązał 1
nawiązał szybki 1
szybki romans 1
z Marshą 1
Marshą Hunt, 1
Hunt, który 1
rozpadł się, 2
się, zanim 1
zanim zdążyła 1
zdążyła urodzić 1
urodzić córkę 1
córkę Karis 1
Karis w 1
1970. Później 1
Później nazwano 1
nazwano ją 1
ją Betis. 1
Betis. Później 1
Później nazwa 1
nazwa witryny 1
witryny została 1
na TASVideos, 1
TASVideos, która 1
która istnieje 1
dziś. Później 1
Później nieruchomość 1
nieruchomość tę 1
tę nabył 1
nabył Hermann 1
von Dorne. 1
Dorne. Później 1
Później nieświadomie 1
nieświadomie zwerbowana 1
zwerbowana dla 1
brytyjskiego wywiadu 1
wywiadu przez 1
przez Hammiltona. 1
Hammiltona. Później 1
Później objął 1
funkcję docenta 1
docenta katedry 1
katedry filozofii 1
filozofii uniwersytetu 1
Kijowie. Później 1
Później objęła 2
wiceprzewodniczącej partii. 1
partii. Później 2
się renowacją 1
renowacją i 1
zarządzaniem mieszkaniami. 1
mieszkaniami. Później 1
Później odkrywa, 1
wszystkie dzieci 1
dzieci urodzone 1
urodzone 15 1
sierpnia 1947, 1
1947, między 1
nocy, są 1
są obdarzone 1
obdarzone specjalnymi 1
specjalnymi mocami. 1
mocami. Później 1
Później Offenbach 1
Offenbach am 1
am Main 1
Main został 1
siedzibą protestanckiej 1
protestanckiej samodzielnej 1
samodzielnej jednostki 1
administracyjnej (niem. 1
(niem. Propstei) 1
Propstei) Północny 1
Północny Starkenburg, 1
Starkenburg, a 1
następnie Ren-Men, 1
Ren-Men, wewnątrz 1
wewnątrz dzisiejszego 1
dzisiejszego Kościoła 1
Kościoła ewangelickiego 1
ewangelickiego Hesji 1
i Nassau. 1
Nassau. Później 1
Później okazało 2
że inwestorowi 1
inwestorowi strategicznemu 1
strategicznemu nie 1
całym przedsiębiorstwie, 1
przedsiębiorstwie, a 1
części produkującej 1
produkującej słone 1
słone przekąski. 1
przekąski. Później 1
jedyna nagroda 1
nagroda indywidualna, 1
indywidualna, którą 1
którą wygrał, 2
wygrał, nie 1
licząc wyborów 1
do drużyn 1
drużyn gwiazd. 1
gwiazd. Później 1
Później okazuje 3
że Dean 1
Dean jest 1
rzeczywistości jej 1
jej nieślubnym 1
nieślubnym synem. 1
że jeżeli 2
jeżeli użyje 1
użyje się 1
się pilota 1
pilota AS 1
AS będzie 1
będzie inaczej 1
inaczej się 1
się zachowywał. 1
zachowywał. Później 1
że Sheik 1
Sheik to 1
to księżniczka 1
księżniczka Zelda, 1
Zelda, ukrywająca 1
ukrywająca się 1
przed Ganondorfem. 1
Ganondorfem. Później 1
Później opuścił 1
opuścił zespół 2
zespół Getza, 1
Getza, by 1
by założyć 2
założyć swój 1
własny kwartet 1
kwartet w 1
roku. Później 1
Później osiągnęła 1
osiągnęła także 1
także półfinał 1
półfinał w 1
w Palermo 1
Palermo i 2
i ćwierćfinał 1
ćwierćfinał w 1
Budapeszcie. Później 1
Później osiedliła 1
osiedliła się 2
w Rugun 1
Rugun (Crocodile 1
(Crocodile Hole), 1
Hole), na 1
od Warmuna. 1
Warmuna. Później 1
Później otworzyła 1
otworzyła salon 1
salon dla 1
dla pań 1
pań w 1
Wiedniu. Później 1
Później papież 1
papież zjadł 1
zjadł obiad 1
obiad z 1
biskupami Malty. 1
Malty. Później 1
Później pełni 1
pełni służbę 1
w dowództwie 1
dowództwie centralnego 1
centralnego obszaru 1
obszaru lotniczego 1
Fort Crockett, 1
Crockett, gdzie 1
adiutantem 3 1
3 Grupy 1
Grupy Myśliwskiej. 1
Myśliwskiej. Później 1
Później Pinder 1
Pinder i 1
Thomas założyli 1
założyli zespół 2
zespół Krew 1
Krew Cats. 1
Cats. Później 1
Później Piotr 1
Piotr Mohyła 1
Mohyła jako 1
jako archimandryta 1
archimandryta Ławry 1
Ławry Kijowsko-Pieczerskiej 1
Kijowsko-Pieczerskiej połączył 1
połączył ją 1
ze szkołą 2
szkołą Ławry, 1
Ławry, w 1
czego powstało 2
powstało Kollegium 1
Kollegium Kijowsko-Mohylańskie. 1
Kijowsko-Mohylańskie. Później 1
Później pisał, 1
że marzy, 1
znajdować jednocześnie 1
jednocześnie pośród 1
pośród oczarowywanych 1
oczarowywanych i 1
i czarodziei. 1
czarodziei. Później 1
Później Plas 1
Plas Mawr 1
Mawr był 1
tylko podrzędnym 1
podrzędnym domem 1
domem rodzinnym. 1
rodzinnym. Później 1
Później podjął 1
kursach doszkalających: 1
doszkalających: literackich 1
literackich (1958 1
(1958 - 1
- 1960), 1
1960), kursach 1
kursach scenicznych 1
scenicznych (1962) 1
(1962) w 1
Instytucie Kinematografii 1
Kinematografii w 1
Moskwie (obecnie 1
(obecnie Rosyjski 1
Rosyjski Państwowy 1
Instytut Kinematografii 1
Kinematografii im. 1
S. Gerasimova 1
Gerasimova ) 1
został zawodowym 2
zawodowym pisarzem. 1
pisarzem. Później, 1
Później, pod 1
wieku, postawili 1
postawili oni 1
miejscu Palazzo 1
Palazzo Ferreria. 1
Ferreria. Później 1
Później pojawia 1
na Kirby 2
Kirby Plaza 2
Plaza czekając 1
na Petera. 1
Petera. Później 1
Później pojawił 1
filmach z 4
z bondowskiej 1
bondowskiej serii 1
serii - 1
- Później 1
Później połączył 1
połączył siły 2
innymi afrykańskimi 1
afrykańskimi bohaterami 1
bohaterami podczas 1
kryzysu na 3
Ziemi. Później 1
Później pomaga 2
pomaga Chojrakowi 1
Chojrakowi w 1
w pokonywaniu 1
pokonywaniu jego 1
jego słabości. 1
słabości. Później 1
Później pomagała 1
pomagała Oliverowi 1
Oliverowi w 1
zdobywaniu dowodów 1
dowodów przeciwko 1
przeciwko Lexowi. 1
Lexowi. Później 1
pomaga Shobu 1
Shobu ocalić 1
ocalić świat 1
świat Stworów 1
Stworów przed 1
przed Pozakami. 1
Pozakami. Później 1
Później po 2
po nieudanym 1
na Hadesa, 1
Hadesa, który 1
planował wraz 1
z Seiyą 1
Seiyą i 1
i Orfeuszem 1
Orfeuszem Lirą, 1
Lirą, jego 1
ciało przejął 1
przejął sam 1
sam Hades. 1
Hades. Później 1
Później poprowadzono 1
poprowadzono jeszcze 1
inne drogi 1
drogi wspinaczkowe: 1
wspinaczkowe: skrajem 1
skrajem zachodniej 1
zachodniej ściany, 1
ściany, prawą 1
prawą częścią 1
częścią zachodniej 1
zachodniej ściany 1
ściany oraz 1
oraz „Pomarańczową 1
„Pomarańczową Rysą”. 1
Rysą”. Później 1
Później porywa 1
porywa Matta 1
Matta i 1
niego swego 1
swego złego 1
złego sługę 1
sługę Shagona. 1
Shagona. Później 1
Później porzucił 1
porzucił plany 1
plany wywołania 1
wywołania powstania, 1
powstania, i 1
pracy organizacyjnej 1
organizacyjnej i 2
i propagandowej. 1
propagandowej. Później 1
Później poseł 1
poseł PPU 1
PPU i 1
i wiceminister 1
wiceminister budownictwa. 1
budownictwa. Później 1
studiach zaocznych 1
zaocznych w 1
Szkole Pedagogicznej 3
Krakowie uzyskał 1
tytuł magistra 13
magistra pedagogiki 1
pedagogiki i 1
i elektrotechniki. 1
elektrotechniki. Później 1
Później potomek 1
potomek Wlostka 1
Wlostka – 1
– Jerzy 1
Jerzy Welczek 1
Welczek oraz 1
brat Jan. 1
Jan. Później 1
Później powiększają 1
powiększają się 1
się one, 1
one, łączą 1
łączą z 1
sobą, tak, 1
końcu cała 1
cała powierzchnia, 1
powierzchnia, lub 1
lub znaczna 1
znaczna jej 1
część staje 1
się biaława 1
biaława od 1
od nalotu. 1
nalotu. Później 1
Później powrócił 3
do Little 1
Little Rock, 1
Rock, po 1
dowódcy Dystryktu 1
Dystryktu Arkansas. 1
Arkansas. Później 1
do MSZ, 1
MSZ, w 1
inspektorem generalnym. 1
generalnym. Później 1
dwór królewski 2
wówczas zwrócił 1
uwagę króla. 1
króla. Później 1
Później poznaje 1
poznaje specjalną 1
specjalną technikę 1
technikę Mutena 1
Mutena Roshi 1
Roshi mianowicie 1
mianowicie Kamehameha. 1
Kamehameha. Później 1
Później pracowała 1
jako guwernantka. 1
guwernantka. Później 1
Później pracował 2
trener płotkarzy 1
płotkarzy i 1
i sprinterów 1
sprinterów w 1
Mińsku. Później 1
pracował przy 4
przy usuwaniu 1
usuwaniu farby 1
farby w 1
w drukarkach 1
drukarkach offsetowych. 1
offsetowych. Później 1
Później produkcję 1
gminie zdominował 1
zdominował przemysł 1
przemysł garncarski, 1
garncarski, a 1
wieku powstała 3
w Uzès 1
Uzès fabryka 1
fabryka lukrecji. 1
lukrecji. Później 1
Później prowadzone 1
prowadzone badania 1
badania dowiodły, 2
dowiodły, że 2
typu przypadkach 1
przypadkach muszą 1
muszą zaistnieć 1
zaistnieć także 1
dodatkowe uszkodzenia 1
uszkodzenia w 2
innych obszarach. 1
obszarach. Później 1
Później przebywał 1
w Pizie, 1
Pizie, ale 1
szybko wrócił 1
do Florencji. 1
Florencji. Później 1
Później przedłużono 1
przedłużono ten 1
ten termin 2
termin do 2
stycznia 1993. 1
1993. Później 1
Później przedstawiano 1
przedstawiano ją 1
jako poważną, 1
poważną, dostojną 1
dostojną matronę, 1
matronę, często 1
z owocem 1
owocem granatu 1
granatu w 1
ręce – 2
symbolem płodności 1
płodności – 1
z lilią. 1
lilią. Później 1
Później przekształcone 1
przekształcone zostało 3
w Spółdzielcze 1
Spółdzielcze stowarzyszenie 1
stowarzyszenie Puvirintuq 1
Puvirintuq i 1
i odegrało 1
odegrało istotną 1
w organizacji, 1
organizacji, rozwijaniu 1
i wprowadzaniu 1
wprowadzaniu do 1
do obrotu 1
obrotu sztuki 1
sztuki Innuitów. 1
Innuitów. Później 1
Później przemianowana 1
dywizję zmotoryzowaną. 1
zmotoryzowaną. Później 1
Później przeniesiony 1
prac administracyjnych, 1
administracyjnych, obejmując 1
obejmując pozycję 1
pozycję komendanta 1
komendanta dystryktu 1
dystryktu południowo-wschodniego. 1
południowo-wschodniego. Później 1
Później przeniósł 1
Galicji. Później 1
Później przeprowadził 1
posadę inspektora 1
inspektora w 1
tamtejszym Inspektoracie 1
Inspektoracie Powiatowym 1
Powiatowym Powszechnego 1
Powszechnego Zakładu 1
Zakładu Ubezpieczeń 1
Ubezpieczeń Wzajemnych 1
Wzajemnych (od 1
(od 1952 1
r. Powszechny 1
Powszechny Zakład 1
Zakład Ubezpieczeń). 1
Ubezpieczeń). Później 1
Później przesłuchiwany 1
przesłuchiwany był 1
m.in. Później 1
Później przeszedł 1
przez brytyjską 2
brytyjską blokadę 1
blokadę by 1
by konwojować 1
konwojować jednostki 1
do Charleston. 1
Charleston. Później 1
Później przez 4
różnych instytucjach 1
instytucjach spółdzielczych 1
spółdzielczych w 1
Krakowie, jednocześnie 1
jednocześnie uczestnicząc 1
uczestnicząc w 4
podziemnej działalności 1
działalności oświatowej. 1
oświatowej. Później 1
lat staczał 1
staczał tylko 1
tylko pojedynki 1
pojedynki towarzyskie. 1
towarzyskie. Później 1
lat zajmowała 1
zajmowała różne 1
w przedsiębiorstwach. 2
przedsiębiorstwach. Później 1
okres Brown 1
Brown grał 1
zespole The 1
The Quartet, 1
Quartet, który 1
nim tworzyli: 1
tworzyli: pianista 1
pianista Monty 1
Monty Alexander, 1
Alexander, Milt 1
Milt Jackson 1
Jackson i 2
perkusista Mickey 1
Mickey Roker. 1
Roker. Później 1
Później przychodzi 1
niego Johnny 1
Johnny i 1
i przyznaje 1
do zdrady. 1
zdrady. Później 1
Później przyjął 1
przyjął ich 1
ich drugi 1
20. VI 1
wieku. Później 1
Później przyjęto 1
przyjęto projekt 1
projekt flagi 2
flagi Liwów, 1
Liwów, zielono-biało-niebieskiej, 1
zielono-biało-niebieskiej, o 1
proporcjach 2:1:2. 1
2:1:2. Później 1
Później przyznawano 1
przyznawano je 1
lat. Później 1
Później pudła 1
pudła zostały 1
trzy bębny 1
bębny (tumba, 1
(tumba, llamador 1
llamador i 1
i quinto), 1
quinto), które 1
które nazwano 1
nazwano tumbadoras. 1
tumbadoras. Później 1
Później role 1
role się 2
się odwróciły 2
odwróciły i 2
to piechota 1
piechota zaczęła 1
zaczęła stanowić 1
stanowić wsparcie 1
dla czołgów, 1
czołgów, które 1
pojawiać w 2
liczbie na 1
polach bitew. 1
bitew. Później 1
Później Saladyn 1
Saladyn miał 1
sformować własną 1
własną gwardię, 1
gwardię, As-Salahijja 1
As-Salahijja – 1
– oba 1
te oddziały 2
oddziały miały 1
miały odegrać 1
odegrać ogromną 1
ogromną rolę 2
późniejszej historii 1
historii dynastii 1
dynastii Ajjubidów. 1
Ajjubidów. Później 1
Później samolot 1
samolot przeszedł 1
testy w 1
tunelu aerodynamicznym. 1
aerodynamicznym. Później 1
Później sam 1
sam przewodniczył 1
przewodniczył tej 1
tej organizacji. 6
organizacji. Później 1
Później skomponował 1
skomponował dla 1
nich jedną 1
z melodii, 1
melodii, która 1
która rozbrzmiewała 1
rozbrzmiewała w 1
czasie przedstawienia. 1
przedstawienia. Później 1
Później skoncentrował 1
na skoku 1
w dal. 1
dal. Później, 1
Później, spędzają 1
spędzają oni 1
oni razem 2
razem namiętną 1
namiętną noc. 1
noc. Później 1
Później staje 1
całkowicie samodzielna. 1
samodzielna. Później 1
Później stała 1
ona podstawowym 1
podstawowym tekstem 1
tekstem tantrycznych 1
tantrycznych praktyk 1
praktyk sakjapów. 1
sakjapów. ; 1
; później 1
później stali 1
częścią mongolskich 1
mongolskich szczepów 1
szczepów Argynów 1
Argynów oraz 1
oraz Mugalów. 1
Mugalów. Później 1
Później startowała 1
eliminacjach turniejów 1
turniejów w 2
głównym cyklu. 2
cyklu. Później 1
Później stary 1
stary Young 1
Young zauważył 1
zauważył Edie 1
Edie z 2
policjantem, którzy 1
którzy dobijali 1
dobijali się 1
drzwi Marthy 1
Huber. Później 1
Później stosowano 1
stosowano płaskie 1
płaskie ściegi 1
ściegi wykonane 1
wykonane czarną 1
czarną nicią. 1
nicią. Później 1
Później syn 1
syn Charna, 1
Charna, Lau 1
Lau Kar-leung, 1
Kar-leung, który 1
był reżyserem 1
i choreografem 1
choreografem walk 1
walk zaproponował 1
mu niewielką 1
niewielką rolę 2
filmie. Późniejsza 1
Późniejsza wersja 1
miała także 4
także lekko 1
lekko zmieniony 1
zmieniony napęd. 1
napęd. Późniejsze 1
Późniejsze badania 2
i ultraciemna 1
ultraciemna galaktyka 1
galaktyka karłowata. 1
karłowata. Późniejsze 1
że innym 1
innym potencjalnym 1
potencjalnym źródłem 1
źródłem ołowiu 1
ołowiu mogły 1
mogły nie 1
być konserwy, 1
konserwy, a 1
a systemy 1
systemy obiegu 1
obiegu słodkiej 1
słodkiej wody 1
wody zainstalowane 1
na okrętach. 1
okrętach. Późniejsze 1
Późniejsze dzieła 1
dzieła Ulvena 1
Ulvena to 1
głównie proza. 1
proza. Późniejsze 1
Późniejsze informacje 1
informacje doniosły, 1
doniosły, iż 1
pierwszy utwór 3
albumu Eminema, 1
Eminema, jednak 1
on singlem. 1
singlem. Późniejsze 1
Późniejsze małżeństwa 1
małżeństwa Julii 1
Julii były 1
zawsze zawierane 1
zawierane z 1
politycznych, na 1
życzenie Augusta. 1
Augusta. Późniejsze 1
Późniejsze misje 1
misje pokazały, 1
obszar typowy 1
dla Marsa. 1
Marsa. Późniejsze 1
Późniejsze portrety 1
portrety powstały 1
powstały pod 1
wpływem malarstwa 1
malarstwa realistycznego. 1
realistycznego. Późniejsze 1
Późniejsze śledztwo 1
śledztwo wskazało 1
wskazało na 1
fakt śledzenia 1
śledzenia przez 1
przez Markowskiego 1
Markowskiego naczelnika 1
naczelnika Szpakowa 1
Szpakowa oraz 1
oraz ujawniło 1
ujawniło kierowanie 1
kierowanie przez 1
przez Różyckiego 1
Różyckiego strajkami 1
strajkami na 1
kolei. Późniejsze 1
Późniejsze szczegółowe 1
szczegółowe badania 1
historią Okopu 1
Okopu bagnetów 1
bagnetów pozwalają 1
pozwalają stwierdzić, 2
że popularna 1
popularna wersja 1
wersja wydarzeń 1
wydarzeń jest 2
pewnością fałszywa. 1
fałszywa. Późniejsze 1
Późniejsze tłumaczenia 1
tłumaczenia miały 1
miały często 1
często charakter 3
charakter popularny. 1
popularny. Późniejsze 1
Późniejsze wersje 1
wersje Ła-7, 1
Ła-7, Ła-9, 1
Ła-9, Ła-11 1
Ła-11 były 1
były gruntownymi 1
gruntownymi modernizacjami 1
modernizacjami pierwowzoru. 1
pierwowzoru. Późniejsze 1
Późniejsze źródła 1
źródła powtarzają 1
powtarzają pomi 1
pomi del 1
del Peru 1
Peru w 2
do pomidorów 1
pomidorów wyraźnie 1
wyraźnie za 1
za Anguillarą, 1
Anguillarą, utrwalając 1
utrwalając jego 1
jego błąd. 1
błąd. Później 1
Później szkolił 1
szkolił ją 1
ją Jerzy 1
Jerzy Zarzycki. 1
Zarzycki. Późniejszymi 1
Późniejszymi zmianami 1
zmianami było 1
było zastąpienie 1
zastąpienie działek 1
działek kal. 1
kal. 20/23 1
20/23 mm, 1
mm, 37-milimetrowymi 1
37-milimetrowymi oraz 1
oraz zwiększenie 1
zwiększenie zasięgu. 1
zasięgu. Późniejszy 1
Późniejszy okres 1
twórczości Diba 1
Diba to 1
to literatura 1
literatura alegoryczna, 1
alegoryczna, oniryczna, 1
oniryczna, fantastyczna, 1
fantastyczna, eksperymentalna. 1
eksperymentalna. Później 1
Później tak 1
tak opisywała 1
opisywała to 1
to wydarzenie: 1
wydarzenie: Po 1
Po podpisaniu, 1
podpisaniu, popłakałam 1
popłakałam się. 1
się. Później 1
Później tej 1
nocy niezależny 1
niezależny reporter 1
reporter Michael 1
Michael Weiss 1
Weiss zobaczył 1
zobaczył grupę 1
grupę policjantów 1
policjantów świętujących 1
świętujących w 1
barze w 1
w centrum. 2
centrum. Później 1
Później te 1
te młode 1
młode komórki 1
komórki zostają 1
zostają dodane 1
dodane do 2
ziarnistej i 1
tam zostają 1
zostają wbudowane 1
wbudowane w 1
w normalne 1
normalne obwody 1
obwody funkcjonalne. 1
funkcjonalne. Później 1
Później ten 1
ten serial 1
serial został 1
został zdjęty 2
z anteny. 1
anteny. Później 1
Później Tim 1
Tim grał 1
innych zespołach 1
zespołach punkowych 1
punkowych - 1
- Dance 1
Dance Hall 1
Hall Crashers 1
Crashers i 1
i Downfall. 1
Downfall. Później 1
Później tworzył 1
stylu bliskim 1
bliskim twórczości 1
twórczości francuskiego 1
francuskiego naturalisty 1
naturalisty Horacego 1
Horacego Verneta. 1
Verneta. Później 1
Później uciekł 1
z obozu, 1
obozu, prawdopodobnie 1
by wynieść 2
wynieść dokumenty 1
o zbrodniach 1
zbrodniach hitlerowskich 1
hitlerowskich oraz 1
oraz przygotować 1
przygotować plany 1
plany odbicia 1
odbicia obozu 1
i uwolnienia 1
uwolnienia więźniów. 1
więźniów. Później 1
Później udało 1
się powtórzyć 3
powtórzyć ten 1
ten wyczyn 2
wyczyn jeszcze 1
jeszcze czterokrotnie. 1
czterokrotnie. Później 1
Później ukazały 2
się reedycje 1
reedycje na 1
CD (1995, 1
(1995, Uptown 1
Uptown 2729). 1
2729). Później 1
single z 1
płyty („ 1
(„ Później 1
Później urząd 1
ten piastowali 1
piastowali jego 1
jego potomkowie 1
potomkowie z 1
rodu Oldbucków. 1
Oldbucków. Później 1
Później Vickie 1
Vickie dołączyła 1
do LayCool, 1
LayCool, towarzyszyła 1
towarzyszyła im 2
ringu jak 1
i interweniowała 1
interweniowała w 1
w pojedynkach. 1
pojedynkach. Później, 1
Później, w 5
w 1943, 1
1943, powiedziała: 1
powiedziała: „10 1
„10 lat 1
lat to 1
to wystarczająco 1
wystarczająco długi 1
okres oczekiwania 1
na mężczyznę”. 1
mężczyznę”. Później, 1
w czerwcu, 3
czerwcu, katedra 1
katedra została 1
przypadkowo spalona 1
przez angielskich 1
angielskich żołnierzy, 1
których Anian 1
Anian natychmiast 1
natychmiast ekskomunikował, 1
ekskomunikował, czyniąc 1
czyniąc to 1
samo wcześniej 1
do walijskich 1
walijskich buntowników. 1
buntowników. Później 1
Później wezwanie 1
wezwanie Kyrie 1
Kyrie eleison 1
eleison usamodzielniło 1
usamodzielniło się 1
zaczęło być 2
wykonywane podczas 1
podczas liturgii. 1
liturgii. Później, 1
odcinku „Furious 1
„Furious Jealousy”, 1
Jealousy”, Spud 1
Spud uwalnia 1
uwalnia Steno, 1
Steno, która 1
która wraz 2
z uwolnionymi 1
uwolnionymi siostrami 1
siostrami zamienia 1
zamienia Jake’a 1
Jake’a w 1
w kamień. 1
kamień. Później 1
Później Wonder 1
Wonder Woman 2
Woman spotyka 1
spotyka zdruzgotanego 1
zdruzgotanego Clarka, 1
Clarka, który 1
wypytuje ją 1
ich wspólne 1
wspólne dziecko 1
– Później 1
Później wprowadzono 1
wprowadzono najpierw 1
najpierw jedną 1
linię koloru 1
koloru czerwonego, 1
czerwonego, z 1
czasem dodano 1
dodano drugą 1
– niebieską. 1
niebieską. Później, 1
roku 1947, 2
1947, kiedy 2
kiedy poszczególne 1
poszczególne prowincje 1
prowincje i 2
i księstwa 2
księstwa miały 1
miały podejmować 1
podejmować decyzje 1
swoim losie, 1
losie, maharadża 1
maharadża zwlekał 1
z podjęciem 1
podjęciem decyzji, 1
decyzji, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie licząc 1
zachowanie pewnej 1
pewnej autonomii 1
autonomii lub 2
lub niepodległości. 1
niepodległości. Później 1
Później współpracował 1
z Wydawnictwem 1
Wydawnictwem Wektory. 1
Wektory. Później 1
Później wstąpił 1
odcinku próbuje 1
próbuje walczyć 1
z atakującymi 1
atakującymi Camelot 1
Camelot ludźmi 1
ludźmi Cenreda, 1
Cenreda, ale 1
nimi wygrać, 1
wygrać, gdyż 1
są nieśmiertelni 1
nieśmiertelni i 1
i wycofuje 1
wycofuje się. 1
się. Później, 1
stopniu i 1
i starszeństwie, 1
starszeństwie, został 1
korpusu oficerów 5
oficerów uzbrojenia. 1
uzbrojenia. Później 1
wieku zainteresowanie 1
zainteresowanie „prymitywizmem” 1
„prymitywizmem” prowadzącym 1
do pojęcia 2
pojęcia „szlachetny 1
„szlachetny dzikus”, 1
dzikus”, przyniosło 1
przyniosło falę 1
falę zainteresowania 1
zainteresowania Celtami 1
Celtami i 1
i druidyzmem. 1
druidyzmem. Później 1
Później wybiegał 1
boisko jeszcze 1
trzech potyczkach 1
potyczkach towarzyskich, 1
towarzyskich, zamykając 1
kadrze na 2
na dziesięciu 1
dziesięciu rozegranych 1
rozegranych meczach. 1
meczach. Później 1
Później wycofał 1
z regularnego 1
regularnego aktorstwa, 1
aktorstwa, zajmował 1
prowadzeniem różnych 1
organizacji pozarządowych. 1
pozarządowych. Później 1
Później wykładał 1
wykładał także 1
na bułgarskich 1
bułgarskich uniwersytetach 1
Uniwersytecie Gospodarki 1
Gospodarki Narodowej 2
i Światowej. 1
Światowej. Później 1
Później występował 1
innych brazylijskich 1
brazylijskich zespołach 1
zespołach metalowych. 1
metalowych. Później 1
Później wytwórnia 1
wytwórnia została 1
przez Walt 1
Disney Records. 1
Records. Później 1
Później zaczął 1
tworzyć obrazy 1
płytach aluminiowych, 1
aluminiowych, co 1
co wzbudziło 2
wzbudziło zainteresowanie 1
zainteresowanie drukarzy. 1
drukarzy. Później 1
Później zaczęła 1
zaczęła żeglować 1
żeglować po 1
po morzu, 1
morzu, działając 1
w Studenckim 1
Studenckim Klubie 1
Klubie Żeglarskim 1
Żeglarskim Politechniki 1
Warszawskiej. Później 1
Później zaczęto 1
zaczęto używać 2
terminu minimum 1
minimum 85 1
85 KiB. 1
KiB. Później 1
Później zajął 3
gospodarczą, został 1
został prezesem 7
zarządu firmy 1
branży handlowo-usługowej. 1
handlowo-usługowej. Później 1
też reżyserią. 1
reżyserią. Później 1
wyłącznie pisarstwem. 1
pisarstwem. Później 1
Później zajęła 1
działalnością pisarską 1
pisarską i 1
publicystyczną. Później 1
Później zajmował 2
uprawą roli. 2
roli. Później 1
stanowiska starosty 1
starosty grodzkiego 1
grodzkiego w 1
Poznaniu (1922) 1
(1922) i 1
i starosty 1
starosty powiatowego 1
powiatowego w 1
w Inowrocławiu 1
Inowrocławiu (1922–1929). 1
(1922–1929). Później 1
Później zakończył 1
karierę szkoleniową. 1
szkoleniową. Później 1
Później zapalają 1
zapalają się 1
czerwone światła. 1
światła. Później 1
Później zawodowo 1
administracją wojewódzką. 1
wojewódzką. Później 1
Później zespół 2
zespół przeniósł 2
do Budapesztu. 1
Budapesztu. Później 1
koncertów dla 2
Polonii amerykańskiej. 1
amerykańskiej. Później 1
Później ze 1
na cieszyńskich 1
cieszyńskich ewangelików, 1
ewangelików, przyjęła 1
przyjęła ponadwyznaniową 1
ponadwyznaniową nazwę 1
nazwę Deutsche 1
Deutsche Christlich 1
Christlich Volkspartei 1
Volkspartei (Niemiecka 1
(Niemiecka Chrześcijańska 1
Chrześcijańska Partia 1
Partia Ludowa). 1
Ludowa). Później 1
Później zjawia 1
i walczy 1
walczy przeciw 1
przeciw Gokaigersom 1
Gokaigersom i 1
i Hurricangersom, 1
Hurricangersom, jednak 1
pokonana. Później 1
Później zlatynizował 1
zlatynizował swoje 1
swoje nazwisko 3
na Wolfgang 1
Wolfgang Capito 1
Capito i 1
przyjął drugie 1
drugie imię 2
imię Fabricius 1
Fabricius pochodzące 1
od wykonywanego 1
wykonywanego zawodu 1
zawodu ojca 1
ojca również 1
również przetłumaczonego 1
przetłumaczonego na 1
język łaciński. 1
łaciński. Później 1
Później zmienił 2
na „Kierownictwo 1
„Kierownictwo Remontów”. 1
Remontów”. Później 1
na Miejski 2
Miejski Komitet 2
Komitet Narodowy. 1
Narodowy. Później 1
Później zmieniona 1
zmieniona została 2
została nazwa 1
nazwa formacji 1
formacji na 1
na Wojskowa 1
Wojskowa Straż 1
Straż Kolejowa. 1
Kolejowa. Później 1
Później znaleziono 1
innych osobników. 1
osobników. Później 1
Później znikła 1
znikła ze 1
sceny politycznej. 1
politycznej. Później 1
Później zniszczył 1
zniszczył prawie 1
swoje teksty 1
teksty z 2
okresu. Później 1
Później znów 1
znów pracowała 1
pracowała głównie 1
w teatrze. 1
teatrze. Później 1
Później żołnierze 1
żołnierze wyszli 1
wyszli poza 1
zasięg dział 1
dział pancernika. 1
pancernika. Później 1
Później została 3
została instruktorem 1
instruktorem działu 1
działu komsomolskiego 1
komsomolskiego Wydziału 1
Politycznego Leningradzkiej 1
Leningradzkiej Armii 1
Armii Obrony 1
Obrony Przeciwlotniczej, 1
Przeciwlotniczej, w 1
1945 zwolniono 1
zwolniono ją 1
rezerwy z 2
powodu stanu 1
stanu zdrowia. 3
zdrowia. Później 1
powołana Komenda 1
Komenda Powiatowa 1
Powiatowa w 1
w Tarnobrzegu 1
Tarnobrzegu na 1
por. Później 1
Później został 13
został awansowany 7
na wachmistrza 1
wachmistrza podchorążego. 1
podchorążego. Później 1
Francji. Później 1
został biznesmenem. 1
biznesmenem. Później 1
zarządu Mazowieckiego 1
Mazowieckiego Centrum 2
Centrum Rehabilitacji 1
Rehabilitacji STOCER. 1
STOCER. Później 1
głównym projektantem 1
projektantem trzeciej 1
serii Fallout 1
Fallout o 1
o roboczej 1
roboczej nazwie 1
nazwie Van 1
Van Buren, 1
Buren, jednak 1
jednak prace 2
nad grą 1
przyczyn finansowych 1
finansowych zostały 1
odwołane w 1
gry sprzedano 1
sprzedano innej 1
innej firmie. 1
firmie. Później 1
im odebrany 1
odebrany i 1
przekazany młodszej 1
młodszej linii 1
linii albertyńskiej. 1
albertyńskiej. Później 1
zespołu prowadzonego 1
przez kontrabasistę 1
kontrabasistę Howarda 1
Howarda Rumseya. 1
Rumseya. Później 1
notariuszem. Później 1
niezrzeszonym. Później 1
na oficera 3
oficera zawodowego 2
kapitana ze 1
korpusie oficerów 2
oficerów artylerii. 1
artylerii. Później 1
oficerów administracji, 1
administracji, grupa 1
grupa kancelaryjna. 1
kancelaryjna. Później 1
oficerów aeronautyki 1
aeronautyki do 1
oficerów piechoty. 2
piechoty. Później 1
został reaktywowany. 1
reaktywowany. Później 1
wysłany Gigan, 1
Gigan, który 1
pokonany przez 4
przez Kosmogodzillę, 1
Kosmogodzillę, który 1
Ziemię, wysyłając 1
wysyłając kryształowe 1
kryształowe meteoryty 1
meteoryty przed 1
sobą. Później 1
Później z 1
z plebiscytu 1
plebiscytu wyłączono 1
wyłączono jeszcze 1
jeszcze gminę 1
gminę Ždiar. 1
Ždiar. Później, 1
Później, zrozumiawszy 1
zrozumiawszy swoje 1
swoje błędy, 1
błędy, decyduje 1
rozpocząć nowe 1
nowe życie 1
w Ba 1
Ba Sing 1
Sing Se. 1
Se. Po 1
Po zniszczeniach 1
z 1939 4
został uzupełniony. 1
uzupełniony. Po 1
Po zniszczeniu 4
zniszczeniu Jedynego 1
Jedynego Pierścienia 1
Pierścienia w 1
w górze 2
górze nastąpiła 1
nastąpiła najpotężniejsza 1
najpotężniejsza ze 1
wszystkich erupcja, 1
erupcja, a 1
jej stożek 1
stożek uległ 1
zniszczeniu. Po 1
zniszczeniu urządzeń 1
urządzeń stacyjnych, 1
stacyjnych, wysadzeniu 1
wysadzeniu mostu 1
mostu kolejowego 2
kolejowego na 2
na Słuczy 1
Słuczy i 1
i podpaleniu 1
podpaleniu magazynów 1
magazynów pułki 1
pułki ruszyły 1
ruszyły z 1
zachód, w 1
rejon Wyhów 1
Wyhów – 1
– Mohilno 1
Mohilno – 1
– Chołosno 1
Chołosno na 1
od Korostenia. 1
Korostenia. Po 1
zniszczeniu większości 1
większości miasta 1
1887 r. 3
w Wat 1
Wat Mai 1
Mai znalazł 1
znalazł schronienie 1
schronienie posąg 1
posąg Buddy 1
Buddy Phrabang. 1
Phrabang. Po 1
zniszczeniu wszelkich 1
śladów chrześcijaństwa 1
chrześcijaństwa rozpoczęły 1
się wewnętrzne 2
wewnętrzne walki 2
władzę. Późnym 1
Późnym popołudniem 1
popołudniem bolszewicy 1
bolszewicy odbili 1
odbili Janki, 1
Janki, a 1
samym zostało 1
zostało odsłonięte 1
odsłonięte prawe 1
prawe skrzydło 3
skrzydło pułku. 1
pułku. Pozornie 1
Pozornie podstawowym 1
podstawowym problemem 1
że Marlowe 1
Marlowe zginął 1
pojedynku rok 1
dzieł Szekspira, 1
Szekspira, jednak 1
jednak właśnie 1
właśnie to 1
to stanowi 4
stanowi kamień 1
kamień węgielny 7
węgielny teorii 1
teorii Hoffmana. 1
Hoffmana. Pozornie 1
Pozornie posiada 1
posiada doskonałą 1
doskonałą rodzinę 1
i niedługo 2
niedługo ma 1
ma wyjść 2
za miłość 1
miłość swego 1
życia, Cachito. 1
Cachito. Pozornie 1
Pozornie więc 1
więc cesarz 1
cesarz sprezentował 1
sprezentował księstwu 1
księstwu ponad 1
20 mln 3
mln franków. 1
franków. Pozornie 1
Pozornie zdobyto 1
zdobyto cel, 1
cel, ale 1
horyzoncie pojawiły 1
już rosyjskie 1
rosyjskie czołgi. 1
czołgi. Pozostająca 1
Pozostająca na 1
dworze Jolanta 1
Jolanta zatrzymuje 1
zatrzymuje przy 1
sobie Kajetana 1
Kajetana i 1
na speszonym 1
speszonym chłopcu 1
chłopcu pocałunki 1
pocałunki i 1
i miłosne 1
miłosne wyznania. 1
wyznania. Pozostające 1
Pozostające w 1
w Jabłonowie 2
Jabłonowie szwadrony 1
szwadrony musiały 1
musiały po 1
okolicy zbierać 1
zbierać zdemoralizowanych 1
zdemoralizowanych żołnierzy 1
organizować z 1
nich nowe 2
nowe pododdziały. 1
pododdziały. Pozostając 1
Pozostając nadal 1
nadal protonotariuszem, 1
protonotariuszem, częściej 1
częściej przebywał 1
Krakowie niż 1
niż Poznaniu. 1
Poznaniu. Pozostając 1
Pozostając w 3
domu, eksperymentował 1
eksperymentował całe 1
całe tygodnie 1
tygodnie przy 1
stole kuchennym, 1
kuchennym, używając 1
używając prostych 1
prostych narzędzi 1
materiałów znalezionych 1
w domu: 1
domu: kawałków 1
kawałków drutu, 1
drutu, magnesów 1
magnesów itp. 1
itp. Skonstruował 1
Skonstruował pierwszy 1
pierwszy przetwornik 1
przetwornik gitarowy. 1
gitarowy. Pozostając 1
Izraelu, zmienił 1
zmienił swe 1
swe imię 1
imię na 4
na brzmiące 1
brzmiące bardziej 1
bardziej hebrajsko 1
hebrajsko – 1
– Abba. 1
Abba. Pozostając 1
dyplomatycznej, odbył 1
medyczne, uzyskując 1
medycyny (M.D.), 1
(M.D.), a 1
następnie przebywał 1
amerykańskiej placówce 1
Chinach. Pozostając 1
Pozostając za 1
za horyzontem, 1
horyzontem, U-156 1
U-156 podążał 1
za „Laconią” 1
„Laconią” do 1
do zapadnięcia 2
zapadnięcia nocy, 1
nocy, przy 2
przy świetle 1
księżyca zbliżył 1
niej aby 1
aby wykonać 1
wykonać atak 1
atak nawodny. 1
nawodny. Pozostaje 1
Pozostaje nagrodą 1
nagrodą ogólnopolską, 1
ogólnopolską, bez 1
bez stałej 1
stałej kapituły 1
kapituły czy 1
czy siedziby. 1
siedziby. Pozostaje 1
Pozostaje nierozstrzygnięta 1
nierozstrzygnięta kwestia, 1
kwestia, czy 1
czy pismo 1
pismo linearne 1
B rozwijało 1
pisma linearnego 1
linearnego A, 1
A, czy 1
niego wyewoluowało. 1
wyewoluowało. Pozostaje 1
Pozostaje on 1
też zupełnie 1
zupełnie autonomiczny 1
autonomiczny w 1
dużej hali 1
hali peronowej, 1
peronowej, zlokalizowanej 1
zlokalizowanej z 1
boku. Pozostaje 1
Pozostaje więc 1
ciągłym konflikcie 1
samym sobą, 1
sobą, pomiędzy 1
pomiędzy realizmem 1
realizmem a 1
a idealizmem. 1
idealizmem. Pozostaje 1
Pozostaje w 1
z winem 1
winem i 1
i zapewnia 4
zapewnia szczelność 1
szczelność butelce. 1
butelce. Pozostała 1
Pozostała część 10
część dywizjonu 1
dywizjonu biwakowała 1
biwakowała w 1
koło Jaźwina. 1
Jaźwina. Pozostałą 1
Pozostałą część, 1
część, dzięki 1
dzięki ofiarności 1
ofiarności miejscowej 1
ludności, ukryto 1
w nadwiślańskich 1
nadwiślańskich lasach. 1
lasach. Pozostała 1
część elaboracji 1
elaboracji przebiega 1
przebiega podobnie 1
przypadku łusek 1
łusek typu 1
typu boxer 1
boxer z 1
koniecznością szczególnej 1
szczególnej ostrożności 1
ostrożności przy 1
przy osadzaniu 1
osadzaniu nowych 1
nowych spłonek. 1
spłonek. Pozostała 1
część Francji, 1
Francji, jej 1
jej protektoraty 1
protektoraty i 1
i kolonie 2
kolonie miały 1
miały pozostać 2
pozostać nieokupowane 1
nieokupowane przez 1
i Włochów. 1
Włochów. Pozostała 1
jest dzielona 1
dzielona między 1
między zawodników 1
dwóch sposobów. 1
sposobów. Pozostała 1
część ludu 1
ludu zginęła 1
wyniku ludobójstwa. 1
ludobójstwa. Pozostała 1
część nowego 1
nowego produktu 1
produktu całkowitego 1
całkowitego jest 1
jest wynagrodzeniem 1
wynagrodzeniem całej 1
całej zastosowanej 1
zastosowanej pracy, 1
pracy, czyli 1
czyli sumą 1
sumą płac. 1
płac. Pozostała 1
część piechoty 1
piechoty (głównie 1
(głównie strzelcy) 1
strzelcy) ustawiona 1
ustawiona została 1
centrum na 1
stokach wzgórza 1
wzgórza w 2
dwóch kolumnach 1
kolumnach w 1
pierwszym rzucie 2
rzucie armii 1
armii polsko-litewskiej. 1
polsko-litewskiej. Pozostałą 1
Pozostałą część 1
część rośliny 1
rośliny stanowią 1
stanowią człony 1
człony pędowe. 1
pędowe. Pozostała 1
skrzydła łupkowoszara, 1
łupkowoszara, na 1
na świeżo 1
świeżo wyrośniętych 1
wyrośniętych piórach 1
piórach białe 1
białe krawędzie. 1
krawędzie. Pozostała 1
obecnie płaski 1
płaski teren 1
teren wykorzystywany 1
wykorzystywany rolniczo. 1
rolniczo. Pozostała 1
część wnętrza 1
wnętrza jest 3
stosunkowo płaska. 1
płaska. Pozostała 1
Pozostała jedynie 1
jednostka saperska. 1
saperska. Pozostałą 1
Pozostałą jej 1
część stanowią 1
m.in. Pozostała 1
Pozostała jeszcze 1
jeszcze gospoda 1
gospoda z 2
małym hotelem, 1
hotelem, w 1
której przeprowadzano 1
przeprowadzano licytację 1
licytację drewna, 1
drewna, spotykali 1
się urzędnicy 1
urzędnicy leśnictwa, 1
leśnictwa, kupcy, 1
kupcy, handlarze 1
handlarze i 1
chłopi z 3
pobliskich wiosek. 1
wiosek. Pozostał 1
Pozostał aktywny 1
polityce, był 1
liderów nurtu 1
nurtu syjonizmu 1
syjonizmu rewizjonistycznego 1
rewizjonistycznego w 1
Palestynie, w 1
przewodniczącym lokalnego 1
lokalnego oddziału 1
oddziału Nowej 1
Nowej Organizacji 1
Syjonistycznej. Pozostała 1
Pozostała odbarwiona 1
odbarwiona plama 1
plama może 1
może utrzymywać 2
utrzymywać się 3
się trwale 2
trwale lub 1
lub powrócić 1
do barwy 1
barwy skóry 1
skóry prawidłowej. 1
prawidłowej. Pozostała 1
Pozostała ona 1
rękach katolików 1
katolików tylko 1
rok. Pozostał 1
Pozostał cesarzem 1
cesarzem Brazylii, 1
Brazylii, i 1
uważa część 1
część jurystów, 1
jurystów, pozostał 1
pozostał księciem 2
księciem Bragança, 1
Bragança, którym 1
przed wstąpieniem 2
wstąpieniem na 4
tron portugalski. 1
portugalski. Pozostałe 1
Pozostałe 118 1
118 miejsc 1
miejsc jest 2
jest następnie 2
następnie przydzielane 1
przydzielane w 1
ramach procesu 1
procesu kwalifikacyjnego, 1
kwalifikacyjnego, w 1
którym łucznicy 1
łucznicy zdobywają 1
zdobywają przydział 1
przydział miejsc 1
miejsc dla 1
swoich Narodowych 1
Narodowych Komitetów 1
Komitetów Olimpijskich, 1
Olimpijskich, choć 1
choć niekoniecznie 1
niekoniecznie dla 1
siebie. Pozostałe 1
Pozostałe 11 1
11 medali 1
medali osiągnął 1
zmaganiach drużynowych, 1
drużynowych, w 1
6 złotych, 1
złotych, 4 1
4 srebrne 1
1 brązowy. 2
brązowy. Pozostałe 1
Pozostałe 12 1
12 włók 1
włók było 1
do zasiedlenia 1
zasiedlenia osadnikami. 1
osadnikami. Pozostałe 1
Pozostałe 14 2
14 drużyn 1
drużyn mogło 1
mogło trafić 1
każdej pozycji. 1
pozycji. Pozostałe 1
14 zespoły 1
zespoły walczyły 1
gry do 1
października 1999 1
roku. Pozostałe 2
Pozostałe 2/3 1
2/3 powierzchni 1
kraju zajmowały 1
zajmowały lenne 1
lenne królestwa, 1
królestwa, na 1
czele których 4
których stali 1
stali mianowani 1
mianowani przez 1
cesarza królowie. 1
królowie. Pozostałe 1
Pozostałe 30% 1
30% stanowi 1
stanowi produkcja 1
produkcja zagraniczna, 1
zagraniczna, która 1
która przed 1
przed nadaniem 1
nadaniem jest 1
jest poddana 1
poddana przez 1
przez Państwową 1
Państwową Agencję 1
Agencję ds. 1
ds. kinematografii 1
kinematografii ocenie 1
ocenie pod 1
względem zawartości 1
zawartości merytorycznej. 1
merytorycznej. Pozostałe 1
Pozostałe 6% 1
6% nie 1
nie potrafiło 2
potrafiło lub 1
się określić. 1
określić. Pozostałe 1
Pozostałe biografie 1
biografie od 1
od Định 1
Định Khônga 1
Khônga (ósme 1
(ósme pokolenie) 1
pokolenie) do 1
do Y 1
Y Sơna 1
Sơna (dziewiętnaste 1
(dziewiętnaste pokolenie) 1
pokolenie) wykazują 1
wykazują pewną 2
pewną koherentną 1
koherentną tendencję 1
tendencję buddyzmu. 1
buddyzmu. Pozostałe 1
Pozostałe bizantyńskie 1
bizantyńskie obiekty 1
obiekty Kiesariani 1
Kiesariani istnieją 1
istnieją w 1
stanie ruin. 1
ruin. Pozostałe 1
Pozostałe części 3
budynku nadal 1
nadal zajmowała 1
zajmowała szkoła. 1
szkoła. Pozostałe 1
części Kanady 1
Kanady obsługiwane 1
obsługiwane są 2
przez Referat 1
Referat Konsularny 1
Konsularny Ambasady 1
Ambasady RP 2
w Ottawie 2
Ottawie lub 1
pozostałych konsulatów 1
konsulatów generalnych 1
generalnych RP 1
tym państwie. 2
państwie. Pozostałe 1
części lodowca 1
lodowca pochodzą 1
okresu i 1
sposób. Pozostałe 1
Pozostałe członkinie 1
członkinie kontynuowały 1
kontynuowały wszelkie 1
działania grupowe 1
grupowe bez 1
bez Sulli. 1
Sulli. Pozostałe 1
Pozostałe cztery 1
cztery linie 1
linie łączą 1
łączą Villarejo 1
Villarejo z 1
innymi miastami 1
okolicy. Pozostałe 1
Pozostałe drużyny 1
drużyny podzielono 1
grupy eliminacyjne, 1
eliminacyjne, z 1
których awans 3
awans uzyskały 1
uzyskały 2 1
drużyny (Ukraina 1
(Ukraina i 1
i Rumunia, 1
Rumunia, Serbia 1
Serbia i 1
i Czarnogóra 1
Czarnogóra oraz 1
oraz Holandia, 1
Holandia, Polska 1
i Niemcy). 1
Niemcy). Pozostałe 1
Pozostałe dwa 3
dwa stoją: 1
stoją: u 1
ulic Wałbrzyskiej 1
Wałbrzyskiej i 1
i Pionierów 1
Pionierów Ziemi 1
Ziemi Świdnickiej 1
Świdnickiej oraz 1
ulicy Westerplatte. 1
Westerplatte. Pozostałe 1
utwory to 1
to zremasterowany 1
zremasterowany utwór 1
oraz koncertowa 1
wersja I 1
I Shouldn't 1
Shouldn't pochodząca 1
z DVD. 1
DVD. Pozostałe 1
dwa (z 1
(z istniejących 1
istniejących tu 1
tu podobno 1
podobno czterech 1
czterech cmentarzy) 1
cmentarzy) nie 1
zostały dotychczas 1
dotychczas zidentyfikowane 1
zidentyfikowane Krukar 1
Wojciech, Kryciński 1
Kryciński Stanisław, 1
Stanisław, Luboński 1
Luboński Paweł, 1
Paweł, Olszański 1
Tadeusz A. 1
A. i 1
Niski. Pozostałe 1
Pozostałe fasady 1
fasady są 1
wykonane skromnie. 1
skromnie. Pozostałe 1
Pozostałe funkcje 1
funkcje członków 1
prezydium rozdzielono 1
rozdzielono równomiernie 1
równomiernie pomiędzy 1
pomiędzy łączące 1
łączące się 1
się kluby. 1
kluby. Pozostałe 1
Pozostałe gatunki 1
gatunki występują 1
sztuk np. 1
np. miłorzęby 1
miłorzęby dwuklapowe, 1
dwuklapowe, buki 1
buki zwyczajne, 1
zwyczajne, lipy 1
lipy szerokolistne, 1
szerokolistne, kasztanowce 1
kasztanowce zwyczajne, 1
zwyczajne, klony 1
klony zwyczajne, 1
zwyczajne, topole 1
topole czarne. 1
czarne. Pozostałe 1
Pozostałe ich 1
ich zbocza, 1
zbocza, a 1
także cała 1
cała Klejowa 1
Klejowa Góra 1
Góra są 1
są porośnięte 1
lasem. Pozostałe 1
Pozostałe klatki 1
klatki kompresuje 1
kompresuje się 1
się natomiast, 1
natomiast, korzystając 1
z danych 1
z klatek 1
klatek poprzednich. 1
poprzednich. Pozostałe 1
Pozostałe kobiety 1
kobiety mają 1
mniejsze kapturki, 1
kapturki, które 1
nie przykrywają 1
przykrywają całej 1
całej łechtaczki, 1
łechtaczki, pozostawiając 1
pozostawiając ją 1
ją odsłoniętą 1
odsłoniętą cały 1
czas. Pozostałe 1
Pozostałe kompanie 1
kompanie saperów 1
saperów pozostały 1
pozostały początkowo 1
odwodzie. Pozostałe 1
Pozostałe linie 1
linie muszą 1
być obecne 2
wersji scalonej. 1
scalonej. Pozostałe 1
Pozostałe malowidła 1
ścienne ukazujące 1
ukazujące Żywot 1
Żywot Św. 1
Św. Pozostałe 1
Pozostałe metody 1
metody mają 1
zastosowanie pomocnicze, 1
pomocnicze, są 1
są przydatne 1
przypadkach wątpliwych 1
wątpliwych i 1
i trudnych 1
trudnych diagnostycznie, 1
diagnostycznie, kiedy 1
kiedy nie 1
można wykonać 3
wykonać biopsji 1
biopsji wycinającej. 1
wycinającej. Pozostałe 1
Pozostałe miejsca 1
ustalone 22 1
maja podczas 1
podczas Bump 1
Bump day. 1
day. Pozostałe, 1
Pozostałe, najczęściej 1
najczęściej są 2
są fantazyjnie 1
fantazyjnie obklejone 1
obklejone kolorowymi 1
kolorowymi taśmami. 1
taśmami. Pozostałe 1
Pozostałe oczy 1
oczy odpowiedzialne 1
za rejestrowanie 1
rejestrowanie zmian 1
zmian natężenia 1
natężenia światła 1
światła oraz 1
oraz najmniejszego 1
najmniejszego ruchu 1
w otoczeniu. 1
otoczeniu. Pozostałe 1
Pozostałe oddziały 1
oddziały wycofały 1
kierunku Żywca 1
Żywca i 1
i Andrychowa. 1
Andrychowa. Pozostałe 1
Pozostałe odnóża 1
odnóża u 1
obu płci 5
płci koloru 1
koloru żółtawego 1
żółtawego do 1
do czarnego, 2
czarnego, często 1
często ciemno 1
ciemno obrączkowane. 1
obrączkowane. Pozostałe 1
Pozostałe ofiary 1
ofiary pogrzebano 1
indywidualnych grobach 1
grobach w 1
miejsca egzekucji. 1
egzekucji. Pozostałe 1
Pozostałe organizacje 1
organizacje BLZCh 1
BLZCh podjęły 1
podjęły współpracę 1
z rządem. 1
rządem. Pozostałe 1
Pozostałe osiem 1
osiem wolnych 1
wolnych miejsc 1
zostało przyznanych 1
przyznanych przez 1
organizację ITF. 1
ITF. Pozostałe 1
Pozostałe parametry 1
parametry pozostały 1
pozostały bez 1
zmian. Pozostałe 1
Pozostałe pasy 1
pasy bordiury 1
bordiury wypełnia 1
wypełnia dekoracja 1
dekoracja roślinna 1
roślinna (plecionka, 1
(plecionka, wić) 1
wić) i 1
i roślinno-zwierzęca 1
roślinno-zwierzęca (dodatkowo 1
(dodatkowo przedstawienie 1
przedstawienie smoka). 1
smoka). Pozostałe 1
Pozostałe (po 1
każdej strony) 1
strony) – 1
partią zachodnią 1
zachodnią (szatnią 1
(szatnią i 1
i izbę 1
izbę starszych 1
starszych oraz 1
oraz babińcem 1
babińcem nad 1
nad pulisz). 1
pulisz). Pozostałe 1
Pozostałe posiadają 1
posiadają średnio 1
3 stabilne 1
stabilne izotopy. 1
izotopy. Pozostałe 1
Pozostałe powodowały 1
powodowały rozległe 1
rozległe uszkodzenia 1
uszkodzenia nadbudówek 1
nadbudówek i 1
pomieszczeń wewnętrznych 1
wewnętrznych okrętu. 1
okrętu. Pozostałe 1
Pozostałe publikacje 1
publikacje analizują 1
analizują przemiany 1
przemiany polityczne 1
społeczne na 1
obszarze poradzieckim. 1
poradzieckim. ; 1
; pozostałe 1
pozostałe schrony 1
schrony skreślono 1
skreślono z 1
z ewidencji 1
wieku. Pozostałe 1
Pozostałe sekcje 1
sekcje odpowiadają 1
nazwom wybranej 1
wybranej pozycji 1
w menu, 1
menu, o 1
ile takie 1
takie zostało 1
zostało utworzone. 1
utworzone. Pozostałe 1
Pozostałe silniki 1
silniki pracowały 1
pracowały nadal 1
nadal i 1
i szansa 1
na powodzenie 1
powodzenie misji 1
misji rosła. 1
rosła. Pozostałe 1
Pozostałe siły 1
siły stanowiły 1
stanowiły odwód 1
odwód i 1
i zabezpieczały 1
zabezpieczały okolicę. 1
okolicę. Pozostałe 1
Pozostałe statuetki 1
statuetki otrzymali 1
otrzymali jego 1
jego rodacy 1
rodacy – 1
– Pozostałe 1
Pozostałe szwadrony 1
szwadrony dołączały 1
dołączały do 1
do pułku 2
pułku stopniowo, 1
stopniowo, w 1
miarę formowania. 1
formowania. Pozostałe 1
Pozostałe trzy 2
i odmiennie 1
odmiennie brzmiące 1
brzmiące utwory 1
utwory Welcome 1
the Machine 3
Machine i 1
i Have 1
Have a 2
a Cigar 1
Cigar opowiadają 1
o marzeniach 1
marzeniach o 1
sukcesie młodych 1
młodych rockowych 1
rockowych muzyków. 1
muzyków. Pozostałe 1
złote krążki 1
krążki zdobyła 1
zdobyła także 1
w sztafecie, 2
sztafecie, nigdy 1
wygrała konkurencji 1
konkurencji indywidualnej. 1
indywidualnej. Pozostałe 1
Pozostałe typowo 1
typowo amerykańskie 1
amerykańskie uzbrojenie, 1
uzbrojenie, jak 1
jak bomby 1
bomby czy 1
czy wyrzutnie 1
rakietowych, zostały 1
powodzeniem zaimplementowane 1
zaimplementowane do 1
do samolotów 2
samolotów AV-8A 1
AV-8A Harrier. 1
Harrier. Pozostałe 1
Pozostałe ulice 1
ulice mają 1
charakter dróg 1
dróg gminnych 1
gminnych Dane 1
dotyczące dróg 1
dróg znajdujących 1
obszarze Mariańskiej 1
Mariańskiej Doliny 1
Doliny uzyskane 1
Wydziale Inżynierii 2
Inżynierii Miejskiej 1
Środowiska UM 1
w Kłodzku 1
Kłodzku wg 1
wg stanu 1
na 31.12.2019 1
31.12.2019 roku. 1
Pozostałe utwory 1
utwory zostały 1
przez Gerarda 1
Gerarda Gourleya. 1
Gourleya. Pozostałe 1
Pozostałe włóki 1
włóki obciążone 1
obciążone zostały 1
zostały dziesięciną 1
dziesięciną oraz 1
oraz daniną. 1
daniną. Pozostałe 1
Pozostałe w 1
magazynach sztuki 1
sztuki komputerów 1
komputerów Falcon 1
Falcon zakupiła 1
firma C-LAB, 1
C-LAB, które 1
które sprzedawała 1
sprzedawała do 1
do wyczerpania 2
wyczerpania zapasów 1
zapasów pod 1
pod własna 1
własna nazwą 1
nazwą C-LAB 1
C-LAB Falcon. 1
Falcon. Pozostałe 1
Pozostałe zajęły 1
zajęły kolejno 1
kolejno miejsca 1
miejsca 12. 1
12. (remix 1
(remix "Hyperparadise"), 1
"Hyperparadise"), 18. 1
18. "Sleepless" 1
"Sleepless" oraz 1
oraz 67. 1
67. ("On 1
("On Top"). 1
Top"). Pozostałe 1
Pozostałe zasady, 1
zasady, często 1
często przywoływane, 1
przywoływane, wciąż 1
wciąż wymagają 1
wymagają przemyślenia. 1
przemyślenia. Pozostałe 1
Pozostałe zbiory 1
zbiory stanowią 1
stanowią nieopublikowane 1
nieopublikowane korespondencje 1
korespondencje do 1
do Giovan 1
Battista Venturi 1
Venturi (1746–1822), 1
(1746–1822), uczonych 1
uczonych Vincian, 1
Vincian, ponad 1
ponad siedem 1
siedem tysięcy 1
tysięcy monografów 1
monografów publikowanych 1
licznych językach 1
językach (m.in. 1
języku chińskim, 2
chińskim, koreańskim, 1
koreańskim, japońskim, 1
japońskim, hindi, 1
hindi, rosyjskim, 1
rosyjskim, Tamil. 1
Tamil. Pozostałe 1
Pozostałe zespoły 1
zespoły walczyć 1
walczyć będą 1
będą o 1
miejsca 9-12. 1
9-12. Pozostałe 1
Pozostałe z 1
kompanii czołgi 1
czołgi dołączyły 1
kolumny czołgów 1
czołgów 112 1
112 kczl, 1
kczl, która 1
sile 7 2
7 czołgów 2
czołgów wymaszerowała 1
wymaszerowała w 1
kierunku Kodna 1
Kodna i 1
i Włodawy. 1
Włodawy. Pozostałe 1
Pozostałe zranienia 1
zranienia musiały 1
musiały wystąpić 1
wystąpić na 1
barkach, ramionach 1
ramionach oraz 1
oraz górnej 1
części pleców. 1
pleców. Pozostali 1
Pozostali członkowie 2
członkowie kapłaństwa 1
kapłaństwa najczęściej 1
najczęściej przewodniczą 1
przewodniczą pozostałym 1
pozostałym częściom 1
częściom nabożeństwa. 1
nabożeństwa. Pozostali 1
członkowie rady 1
rady zostali 1
do przysięgi, 1
nie sprzeciwią 1
sprzeciwią się 1
się królowi, 1
królowi, jeżeli 1
jeżeli ten 1
nie pójdzie 1
pójdzie za 1
ich radą. 1
radą. Pozostali 1
Pozostali Filistrzy 1
Filistrzy hc 1
hc (o 1
ile wcześniej 1
nie działali 1
w korporacjach) 1
korporacjach) przewodziła 1
przewodziła Filomatom, 1
Filomatom, akademickiemu 1
akademickiemu Związkowi 1
Związkowi Młodzieży 1
Polskiej ZET, 1
ZET, Towarzystwu 1
Towarzystwu Tomasza 1
Tomasza Zana 1
Zana etc. 1
etc. Pozostali 1
Pozostali gracze 1
gracze kontynuują 1
kontynuują grę 1
grę aż 1
aż wszyscy 2
wszyscy skończą. 1
skończą. Pozostali 1
Pozostali kandydaci, 1
kandydaci, Edouard 1
Edouard Fritch 1
Fritch i 1
i Sandra 1
Sandra Levy 1
Levy Agami, 1
Agami, nie 1
drugiej tury 4
tury głosowania, 1
głosowania, uzyskując 1
uzyskując odpowiednio 1
odpowiednio 12 1
12 oraz 1
oraz 1 4
1 głos. 1
głos. Pozostali 1
Pozostali mężczyźni 1
mężczyźni musieli 1
zadowolić prostytutkami 1
prostytutkami niższej 1
niższej klasy, 1
miały nadzwyczajnych 1
nadzwyczajnych zdolności 1
zdolności artystycznych, 1
artystycznych, ale 1
były nie 2
mniej biegłe 1
biegłe w 1
sprawach zasadniczych. 1
zasadniczych. Pozostali 1
Pozostali miejscowi 1
miejscowi biznesmeni 1
biznesmeni wciąż 1
wciąż wspierali 1
wspierali projekt. 1
projekt. Pozostali 1
Pozostali mieszkańcy 1
mieszkańcy to 1
to emeryci 1
emeryci i 1
i renciści 1
renciści albo 1
albo dojeżdżający 1
dojeżdżający do 1
miastach. Pozostali 1
Pozostali nie 1
nie zdążyli 2
zdążyli lub 1
lub pomylili 1
pomylili drogę, 1
drogę, a 1
a zaskoczona 1
zaskoczona potem 1
Niemców została 2
została odcięta. 1
odcięta. Pozostali 1
Pozostali ocaleni 1
ocaleni z 1
z rzezi 1
rzezi ukrywali 1
ukrywali się 1
lesie świniarzyńskim, 1
świniarzyńskim, skąd 1
z nastaniem 3
nastaniem chłodów 1
chłodów przedostawali 1
przedostawali się 1
do Zasmyk. 1
Zasmyk. Pozostali 1
Pozostali oskarżeni 1
oskarżeni również 1
na więzienie 3
więzienie lub 1
lub wysłanie 1
prowincjach cesarstwa 1
cesarstwa W.B. 1
W.B. Lincoln, 1
Lincoln, s.79. 1
s.79. Pozostali 1
Pozostali pochodzą 1
z krajów, 2
których duża 1
część ludności 1
ludności używa 1
języka chińskiego, 1
chińskiego, np. 1
np. Pozostali 1
Pozostali powiernicy, 1
powiernicy, skarbnicy, 1
skarbnicy, poborcy 1
poborcy podatków 1
oraz pisarze 1
pisarze dywanu 1
dywanu stoją 1
stoją wszyscy 1
wszyscy oddzielnie 1
oddzielnie przy 1
głównym rachmistrzu. 1
rachmistrzu. Pozostali 1
Pozostali synowie 1
synowie Albrechta 1
Albrechta Achillesa 1
Achillesa zmarli 1
w niemowlęctwie 1
niemowlęctwie lub 1
lub dzieciństwie. 1
dzieciństwie. Pozostali, 1
Pozostali, wciąż 1
wciąż żyjący 1
żyjący wrogowie, 1
wrogowie, podnoszą 1
podnoszą ręce 1
ręce prosząc 1
prosząc Naram-Sina 1
Naram-Sina o 1
o litość. 1
litość. Pozostali 1
Pozostali w 1
szeregu Macedończycy 1
Macedończycy bronili 1
bronili się 2
się dzielnie, 1
dzielnie, jednak 1
i oni 1
oni rozpierzchli 1
rozpierzchli się 1
po oskrzydlającym 1
oskrzydlającym ataku 1
ataku przeciwnika. 1
przeciwnika. Pozostali 1
Pozostali zawodnicy 2
zawodnicy mają 1
prawo zagrać 1
zagrać krążek 1
krążek ręką, 1
ręką, ale 1
tylko odbijając 1
odbijając go 1
i kierując 1
kierując w 1
stronę własnego 1
własnego kija. 1
kija. Pozostali 1
zawodnicy nie 3
nie grają, 1
grają, aż 1
aż rozgrywający 1
rozgrywający się 1
się pomyli. 1
pomyli. Pozostał 1
Pozostał jednak 1
jednak związany 1
ze sportem. 1
sportem. Pozostał 1
Pozostał jedynie 1
jedynie tartak, 1
tartak, który 1
który (podobnie 1
wcześniej także 1
także elektrownia) 1
elektrownia) jest 1
własnością Leśnej 1
Leśnej Wspólnoty 1
Wspólnoty Urbarialnej 1
Urbarialnej w 1
w Jurgowie. 1
Jurgowie. Pozostał 1
Pozostał na 4
w Belgii. 2
Belgii. Pozostał 1
stałe mieszkać 1
Hiszpanii. Pozostał 1
stanowisku prezydenta 2
grudnia 1983. 1
1983. Pozostał 1
upadku konserwatywnego 1
konserwatywnego gabinetu 1
gabinetu w 1
styczniu 1924 1
powrocie konserwatystów 1
konserwatystów do 1
listopadzie 1924 1
r. Joynson-Hicks 1
Joynson-Hicks został 1
wewnętrznych. Pozostało 1
Pozostało jedynie 1
jedynie spróbować 1
spróbować połączyć 1
Bernardem od 1
północy. Pozostało 1
Pozostało ono 1
ono nadal 1
nadal królewszczyzną 1
królewszczyzną i 1
i kolejno 1
kolejno zmieniało 1
zmieniało właścicieli. 1
właścicieli. Pozostałości 1
Pozostałości 3 1
3 Zmechanizowanej 1
Zmechanizowanej Dywizji 1
Lekkiej były 1
za za 1
za belgijskimi 1
belgijskimi przeszkodami 1
przeszkodami przeciwpancernymi 1
przeciwpancernymi na 1
linii Beauvechain–La 1
Beauvechain–La Bruyere–Pietrebais–Incourt–Perwez. 1
Bruyere–Pietrebais–Incourt–Perwez. Pozostałością 1
Pozostałością dawnego 1
świątynia Tō-ji, 1
Tō-ji, czyli 1
czyli „wschodnia”, 1
„wschodnia”, choć 1
choć leży 1
leży ona 1
od dzisiejszej 2
dzisiejszej głównej 1
głównej osi 2
osi miasta. 1
miasta. Pozostałości 1
Pozostałości antycznego 1
antycznego miasta 1
miasta odkryto 1
odkryto w 1
terenie wioski 1
wioski turystycznej. 1
turystycznej. Pozostałością 1
Pozostałością po 2
po działających 1
działających tu 1
tu cegielniach 1
cegielniach i 1
i wyrobiskach 1
wyrobiskach gliny 2
gliny są 1
są poniemieckie 1
poniemieckie tzw. 1
tzw. "glinianki 1
"glinianki pilczyckie". 1
pilczyckie". Pozostałością 1
po embrionalnym 1
embrionalnym zrośnięciu 1
zrośnięciu prawej 1
prawej i 2
i lewej 2
części krocza 1
krocza jest 1
leżący pośrodkowo 1
pośrodkowo szew 1
szew krocza 1
krocza (łac. 1
(łac. raphe 1
raphe perinei); 1
perinei); u 1
u mężczyzny 1
mężczyzny przedłuża 1
przedłuża się 2
w szew 1
szew moszny. 1
moszny. Pozostałości 1
Pozostałości cerkwi 1
formie rotundy 1
rotundy z 1
wieku odkryto 1
podczas planowych 1
planowych wykopalisk 1
archeologicznych w 3
r. Pozostałości 1
Pozostałości księgozbioru 1
księgozbioru stanowiły 1
uruchomienia w 1
roku Biblioteki 1
Biblioteki Powiatowej. 1
Powiatowej. Pozostałości 1
Pozostałości najstarszych 1
najstarszych zabudowań 1
wiejskich na 1
terenie można 1
znaleźć przy 1
ul. Rymarskiej. 1
Rymarskiej. Pozostałości 1
Pozostałości świątyni 1
świątyni zostały 1
zostały zalane 2
zalane wraz 1
budową zapory 1
zapory w 1
w Tresnej. 1
Tresnej. Pozostałości 1
Pozostałości takiego 1
takiego krajobrazu 1
krajobrazu w 1
miasta zachowały 1
ul. Cieszyńskiej, 1
Cieszyńskiej, gdzie 1
Ośrodek Wypoczynku 1
Wypoczynku Niedzielnego. 1
Niedzielnego. Pozostałości 1
Pozostałości umocnień 1
umocnień granicznych 1
granicznych w 2
góry Dyleň. 1
Dyleň. Pozostałości 1
Pozostałości wcześniejszej 1
wcześniejszej barokowej 1
barokowej fasady 1
fasady widoczne 1
szczycie kościoła 1
strony Wisły. 1
Wisły. Pozostał 1
Pozostał potem 1
Syberii przez 2
lat zafascynowany 1
zafascynowany egzotycznym 1
egzotycznym i 1
i surowym 1
surowym krajem 1
krajem i 1
jego mieszkańcami. 1
mieszkańcami. Pozostał 1
Pozostał tam 1
dowódcy batalionu 3
z 143 1
143 Pułku 1
Strzelców Górskich. 1
Górskich. Pozostał 1
Pozostał w 2
służbie do 2
do 1978, 1
1978, gdy 1
i przeholowany 1
przeholowany do 1
celu zezłomowania. 1
zezłomowania. Pozostał 1
szkole jako 1
jako pilot 4
pilot instruktor 1
instruktor do 1
roku. Pozostałych 1
Pozostałych 1400 1
1400 osób 1
było ogólnymi 1
ogólnymi pracownikami, 1
pracownikami, m.in. 1
m.in. dostarczycielami 1
dostarczycielami żywności. 1
żywności. Pozostałych 1
Pozostałych mieszkańców 1
wsi zapędzono 1
zapędzono do 1
ogrodu sołtysa. 1
sołtysa. Pozostały 1
Pozostały kwintet 1
kwintet radził 1
bardzo dobrze, 1
dobrze, o 1
świadczą nagrania 1
nagrania oraz 1
oraz świeżo 1
świeżo odnaleziony 1
odnaleziony film 1
Paryżu wydany 1
DVD. Pozostałym 1
Pozostałym 25 1
25 egzemplarzom 1
egzemplarzom wówczas 1
wówczas oczekującym 1
oczekującym skreślenia 1
skreślenia zmieniono 1
zmieniono statusy 1
statusy na 1
na oczekujący 1
oczekujący naprawy 1
naprawy głównej, 1
głównej, z 1
czego do 2
roku ukończono 4
ukończono naprawę 1
naprawę 14 1
14 lokomotyw 1
lokomotyw z 1
tego rządku, 1
rządku, a 1
pozostałe 11 1
11 nadal 1
nadal oczekuje. 1
oczekuje. Pozostałymi 1
Pozostałymi programistami 1
programistami są 1
są Rob 1
Rob Lake, 1
Lake, Paul 1
Paul Lu, 1
Lu, Martin 1
Martin Bryant 1
Bryant oraz 1
oraz Norman 1
Norman Treloar. 1
Treloar. Pozostałym 1
Pozostałym jednostkom 1
jednostkom z 1
na wzburzone 1
wzburzone morze 1
morze udało 1
się wysadzić 1
wysadzić jedynie 1
jedynie 200 1
200 ludzi. 1
ludzi. Pozostały 1
Pozostały Samodzielne 1
Samodzielne Operacyjno-Czekistowskie 1
Operacyjno-Czekistowskie Oddziały 1
Oddziały NKWD 1
NKWD ZSRR, 1
ZSRR, ale 1
postaci ponumerowanych 1
ponumerowanych Oddziałów 1
Oddziałów Specjalnych. 1
Specjalnych. Pozostały 1
Pozostały teren 1
teren wokół 1
miejscowości stanowi 1
stanowi w 1
większości stosunkowo 1
stosunkowo płaskie 1
dno doliny. 1
doliny. Pozostały 1
Pozostały tylko 1
tylko sąsiednie 1
sąsiednie budynki 1
budynki dawnej 1
i pastorówki 1
pastorówki (obecnie 1
(obecnie biblioteka). 1
biblioteka). Pozostanie 1
Pozostanie z 1
tylko Jan 1
Jan Farald, 1
Farald, który 1
śmierci Benedykta 1
Benedykta wybierze 1
wybierze na 1
na papieża 1
Jana Carriera 1
Carriera – 1
– Benedykta 1
Benedykta XIV. 1
XIV. Pozostawała 1
Pozostawała pod 1
pod stałą 3
stałą opieką 2
opieką wokalną 1
wokalną Józefa 1
Józefa Wolińskiego. 1
Wolińskiego. Pozostawali 1
Pozostawali jednak 1
czas pod 1
zwierzchnictwem tego 1
samego generała 1
generała co 1
co reszta 1
reszta obserwantów. 1
obserwantów. Pozostawał 1
Pozostawał on 1
on dyrektorem 1
placówki niemal 1
niemal ćwierć 1
ćwierć wieku, 1
wieku, do 2
1951, z 1
lata II 1
światowej. Pozostawał 1
Pozostawał pod 1
wpływem polskich 1
polskich działaczy 2
i narodowych, 1
narodowych, m.in. 1
ks. Pozostawał 1
Pozostawał także 1
bardzo bliski 1
bliski stylowi 1
stylowi szkoły 1
szkoły hongzhou 1
hongzhou mistrza 1
mistrza Mazu. 1
Mazu. Pozostawał 1
Pozostawał też 1
też nadal 1
nadal proboszczem 1
proboszczem fary. 1
fary. Pozostawał 1
Pozostawał w 1
Jorku do 2
przekazania North 1
North Carolina 1
Carolina Naval 1
Naval Militia 2
Militia w 1
w 1895. 2
1895. Pozostawały 1
Pozostawały w 1
służbie liniowej 1
liniowej do 1
roku. Pozostawia 1
Pozostawia go 1
go następnie 1
pewną śmierć 1
– baza 1
baza ma 1
ma wkrótce 1
wkrótce ulec 1
ulec samozniszczeniu. 1
samozniszczeniu. Pozostawiana 1
Pozostawiana warstwa 1
warstwa lawy 1
lawy była 1
to cienka, 1
cienka, o 1
grubości nawet 1
nawet tak 1
tak małej 3
małej jak 1
jak 10 2
Po zostawieniu 1
zostawieniu swych 1
swych garnizonów 1
garnizonów w 1
kilku miejscowościach 1
miejscowościach wojska 1
wojska brandenbursko-cesarskie 1
brandenbursko-cesarskie opuściły 1
opuściły w 1
listopadzie Pomorze 1
Pomorze Szwedzkie. 1
Szwedzkie. Pozostawił 1
Pozostawił blisko 1
blisko 4 1
tys. prac, 1
prac, jego 1
twórczość ceniono 1
ceniono za 1
za przedmiot 1
przedmiot narracji, 1
narracji, niepowtarzalny 1
niepowtarzalny styl 1
i dynamikę 2
dynamikę przedstawianych 1
przedstawianych scen. 1
scen. Pozostawił 1
Pozostawił dwie 1
córki. Pozostawili 1
Pozostawili wiele 1
poświęconych klinice 1
klinice chorób 1
chorób wzgórza 1
i neuroanatomii. 1
neuroanatomii. Pozostawił 1
Pozostawił kilkakrotnie 1
kilkakrotnie wydawane 1
wydawane ciekawe 1
ciekawe wspomnienia, 1
wspomnienia, spisane 1
spisane przez 1
jego syna, 1
syna, proboszcza 1
proboszcza parkowskiego 1
parkowskiego Jakuba 1
Jakuba Dalekiego. 1
Dalekiego. Pozostawił 1
Pozostawił pięciu 1
synów: Władysław 1
Władysław i 3
Józefa prawników 1
prawników i 1
i sędziów, 2
sędziów, Henryka 1
Henryka – 1
– agronoma, 1
agronoma, Leona 1
Leona Lekarza 1
Lekarza oraz 1
oraz Juliusz 1
Juliusz inżyniera 1
inżyniera Kolejowego. 1
Kolejowego. Pozostawił 1
Pozostawił po 5
sobie bogaty 1
bogaty dorobek 1
dorobek naukowy. 1
naukowy. Pozostawił 1
liczne nagrania. 1
nagrania. Pozostawił 1
sobie obszerne 1
obszerne pamiętniki, 1
pamiętniki, stanowiące 1
stanowiące cenne 1
źródło wiedzy 1
jego czasach. 1
czasach. Pozostawił 1
sobie obszerny 1
obszerny i 1
i zróżnicowany 2
zróżnicowany dorobek. 1
dorobek. Pozostawił 1
000 utworów 1
utworów poetyckich. 2
poetyckich. Pozostawił 1
Pozostawił także 1
rękopisie opracowane 1
opracowane pieśni 1
pieśni kościelne 1
kościelne (jest 1
(jest autorem 1
autorem Tam 1
Tam wśród 1
ciszy sinych 1
sinych borów). 1
borów). Pozostawił 1
Pozostawił też 1
rękopisie opracowanie 1
opracowanie dotyczące 1
dotyczące budowy 1
budowy III 1
III smoka 1
smoka wodociągowego 1
wodociągowego w 1
Warszawie. Pozostawił 1
Pozostawił w 1
w maszynopisie 1
maszynopisie Medytacje 1
Medytacje - 1
- religijne 1
religijne rozważania 1
rozważania na 2
każdy dzień 2
oraz rozmowy 1
z Miłoszem. 1
Miłoszem. Pozostawiono 1
Pozostawiono na 1
tych korwetach 1
korwetach dwie 1
dwie wyrzutnie 1
wyrzutnie rakietowych 1
rakietowych bomb 1
głębinowych RGB-120, 1
RGB-120, ale 1
ale zdjęto 1
zdjęto zrzutnie 1
zrzutnie starych 1
mało skutecznych 1
skutecznych grawitacyjnych 1
grawitacyjnych bomb 1
głębinowych. Pozostawiono 1
Pozostawiono strukturę 1
strukturę batalionów 1
ramach zatwierdzonych 1
zatwierdzonych etatów 1
etatów aby 1
aby po 4
po rozformowaniu 1
rozformowaniu pułku 1
pułku mogły 1
mogły one 2
one wrócić 1
do właściwej 1
właściwej służby. 1
służby. Pozostawiono 1
Pozostawiono wydziały: 1
wydziały: filozoficzny, 1
filozoficzny, teologiczny, 1
teologiczny, medyczny 1
i matematyczno-przyrodniczy, 1
matematyczno-przyrodniczy, a 1
a wydział 1
wydział rolniczy 1
rolniczy został 1
został połączony 3
1835 Akademią 1
Akademią Rolniczą 1
Rolniczą Greifswald–Eldena 1
Greifswald–Eldena ( 1
( Pozostawiwszy 1
Pozostawiwszy w 1
mieście garnizon, 1
garnizon, oddział 1
oddział płk. 1
płk. Pozował 1
Pozował jako 1
model do 2
z figur 1
figur Niederwalddenkmal 1
Niederwalddenkmal Beckmann 1
Beckmann E. 1
E. Johannes 1
Johannes Wislicenus. 1
Wislicenus. Po 1
Po zrobieniu 1
zrobieniu biopsji 1
biopsji okazuje 1
chłopak ma 1
ma raka, 2
raka, którego 1
którego wywołał 1
wywołał wirus 1
wirus brodawczaka 1
brodawczaka HPV. 1
HPV. Po 1
Po zrzuceniu 1
zrzuceniu ładunku 1
ładunku samolot 1
samolot odzyskiwał 1
odzyskiwał wszystkie 1
wszystkie zalety 2
zalety myśliwca, 1
myśliwca, mogąc 1
mogąc skutecznie 1
z maszynami 1
maszynami wroga. 1
wroga. Pozwala 1
Pozwala Gatackowi 1
Gatackowi przejść 1
w Formę 1
Formę Hiper. 1
Hiper. Pozwalają 1
Pozwalają one 2
one analizować 1
analizować 10 1
10 wskaźników 1
strumieniu komórek 1
komórek płynących 1
prędkością 70000/sek. 1
70000/sek. Pozwalają 1
na zorganizowanie 1
zorganizowanie corocznie 1
corocznie 7-10 1
7-10 spotkań 1
spotkań developerów 1
developerów w 1
w Norwegii, 1
Norwegii, Hiszpanii 1
Hiszpanii oraz 2
Niemczech. Pozwalają 1
Pozwalają również 1
ocenę wpływu 1
wpływu działań 2
działań zmierzających 1
zmierzających do 3
uzyskania żywności 1
żywności o 1
o lepszej 1
lepszej jakości, 1
jakości, takich 1
np. wprowadzanie 1
wprowadzanie nowych 1
nowych metod 2
metod uprawy 1
uprawy roślin, 1
roślin, zbioru 1
zbioru i 1
i przechowywania/utrwalania. 1
przechowywania/utrwalania. Pozwalała 1
Pozwalała jej 1
to dyrektywa 1
dyrektywa podpisana 1
podpisana przez 2
1947. Pozwalał 1
Pozwalał także 1
na śledzenie 1
śledzenie notowań 1
notowań ciągłych 1
ciągłych w 1
rzeczywistym. Pozwala 1
Pozwala na 3
na nagrywanie 1
nagrywanie i 2
i wysyłanie 2
wysyłanie dźwięków 1
dźwięków przez 1
przez sieć, 1
sieć, jak 1
wysyłanie tekstu. 1
tekstu. Pozwala 1
odczytywanie wartości 1
wartości podstawowej 1
standardzie prądowym 1
prądowym 4-20 1
4-20 mA 1
mA i 1
wartości dodatkowych 1
dodatkowych w 1
standardzie cyfrowym. 1
cyfrowym. Pozwala 1
na porozumiewanie 1
porozumiewanie się 1
z wodnymi 1
wodnymi zwierzętami. 1
zwierzętami. Pozwala 1
Pozwala ominąć 1
ominąć pierwszą 1
połowę popularnej 1
popularnej drogi 1
Krakowa do 1
do Zakopanego. 1
Zakopanego. Pozwala 1
Pozwala ona 2
ona jednorazowo, 1
żadnej kary 1
kary zrezygnować 1
z wykonania 1
wykonania wybranego 1
wybranego zadania 1
zadania (nie 1
(nie wliczając 1
wliczając przewijania) 1
przewijania) podczas 1
całego wyścigu. 1
wyścigu. Pozwala 1
na spowolnienie 1
spowolnienie czasu 1
i wybranie 1
wybranie jednego 1
lub wielu 2
wielu miejsc, 1
miejsc, w 2
zostać oddany 1
oddany strzał. 1
strzał. Pozwala 1
Pozwala ono 1
ono ocenić, 1
ocenić, czy 1
można ograniczyć 1
ograniczyć leczenie 1
leczenie do 3
zamykania naczyń, 1
naczyń, czy 1
też konieczny 1
jest zabieg 2
zabieg operacyjny. 1
operacyjny. Pozwala 1
Pozwala przeprowadzić 1
przeprowadzić diagnozę 1
diagnozę na 1
na odległość. 3
odległość. Pozwala 1
Pozwala się 1
aby wino 1
wino rozwinęło 1
rozwinęło swój 1
swój aromat 1
i wyróżniło 1
wyróżniło się 1
sposób od 1
pozostałych produktów 1
produktów danej 1
danej marki. 1
marki. Pozwala 1
Pozwala to 7
swobodę np. 1
tworzeniu wyspecjalizowanych 1
wyspecjalizowanych oddziałów 1
oddziałów myśliwców 1
myśliwców zajmujących 1
się zwalczaniem 1
zwalczaniem piechoty, 1
piechoty, czy 1
też pojazdów 1
pojazdów opancerzonych 1
opancerzonych wyposażonych 1
w rakiety 1
rakiety ziemia-powietrze. 1
ziemia-powietrze. Pozwala 1
na łatwiejsze 1
łatwiejsze liczenie 1
liczenie kroków 1
kroków (z 1
na dwukrotnie 2
dwukrotnie mniejszą 1
liczbę do 1
do zapamiętania). 1
zapamiętania). Pozwala 1
to naśladować 1
naśladować przelot 1
przelot modelu 1
modelu przez 2
przez ośrodek 1
ośrodek kosmiczny 1
kosmiczny z 1
prędkością 48 1
48 000 1
000 km/godz., 1
km/godz., tzn. 1
tzn. do 1
ponad 13 1
km/s. Pozwala 1
na usuwanie 1
usuwanie nieistniejących 1
nieistniejących obiektów, 1
obiektów, zmianę 1
zmianę na 2
na prawidłową 1
prawidłową kategorię 1
kategorię obiektów, 1
obiektów, dodawanie 1
dodawanie nieoznaczonych 1
nieoznaczonych obiektów, 1
obiektów, zatem 1
zatem na 2
na poprawianie 1
poprawianie popularnej 1
popularnej mapy 1
mapy dla 1
dobra użytkowników 1
użytkowników z 2
świata. Pozwala 1
znaczne skróty 1
skróty w 1
budowaniu fabuły, 1
fabuły, na 1
na unikanie 3
unikanie suchej 1
suchej i 1
i nużącej 1
nużącej relacji 1
wszystkich faktów 1
faktów związanych 1
z przedstawianymi 1
przedstawianymi wydarzeniami. 1
wydarzeniami. Pozwala 1
to uniknąć 3
uniknąć wielu 2
wielu błędów 1
i nieporozumień. 1
nieporozumień. Pozwala 1
to zwiększyć 2
zwiększyć zróżnicowanie 1
zróżnicowanie genetyczne 1
genetyczne populacji 1
na tworzonych 1
tworzonych stanowiskach. 1
stanowiskach. Pozwala 1
Pozwala za 1
za prowadzenie 3
prowadzenie elementów 1
elementów i 4
i podążanie, 1
podążanie, wykonywanie 1
wykonywanie ruchów 1
ruchów w 1
czasie, komunikowanie 1
komunikowanie idei 1
i wzajemnej 2
wzajemnej inspiracji 1
inspiracji podczas 1
podczas tańca. 1
tańca. Pozwala 1
Pozwala zrozumieć 1
zrozumieć śpiew 1
śpiew ptaków, 1
ptaków, ryk 1
ryk bydła, 1
bydła, szczekanie 1
szczekanie psów 1
psów i 2
i szum 1
szum fal. 1
fal. Po 1
Po związaniu 1
związaniu z 1
z Lokiem 1
Lokiem tworzy 1
tworzy coś 1
rodzaju skrzydlatej 1
skrzydlatej zbroi 1
zbroi dookoła 1
dookoła Łowcy. 1
Łowcy. Po 1
Po zwiedzeniu 1
zwiedzeniu jaskini 1
jaskini w 1
członków zarządu 1
zarządu Sekcji 1
Sekcji Speleologicznej 1
Speleologicznej powiadomiono 1
powiadomiono o 1
niej Państwową 1
Państwową Radę 1
Przyrody i 1
i Wojewódzkiego 2
Wojewódzkiego Konserwatora 1
Konserwatora Przyrody. 1
Przyrody. Pozwolenie 1
Pozwolenie radiowe 1
radiowe wraz 1
wykorzystania częstotliwości, 1
częstotliwości, może 1
uzyskać jedynie 1
jedynie podmiot 1
podmiot prowadzący 1
prowadzący działalność 1
gospodarczą. Pozwoliło 1
Pozwoliło mu 2
raz walczyć 1
Puchar Stanleya. 1
Stanleya. Pozwoliło 1
roku powiększyć 1
powiększyć fabrykę. 1
fabrykę. Pozwoliło 1
Pozwoliło to 7
to drużynie 1
drużynie Arenas 1
Arenas grać 1
finale o 1
Stanleya ze 1
ze zwycięzca 1
zwycięzca ligi 1
ligi Pacific 1
Pacific Coast 1
Coast Hockey 1
Hockey Association 2
Association - 1
- Vancouver 1
Vancouver Millionaires. 1
Millionaires. Pozwoliło 1
to Izraelczykom 1
Izraelczykom zidentyfikować 1
zidentyfikować główne 1
stanowiska oporu 1
oporu przeciwnika 1
na podanie 1
podanie ich 1
ich pozycji 2
pozycji obsługom 1
obsługom moździerzy. 1
moździerzy. Pozwoliło 1
dalsze modyfikacje 1
modyfikacje enzymów 1
enzymów bez 1
bez utraty 2
utraty pierwotnej 1
funkcji. Pozwoliło 1
na zastosowanie 3
zastosowanie wydajniejszych 1
wydajniejszych wycieraczek. 1
wycieraczek. Pozwoliło 1
stworzyć wielkie 1
wielkie wnętrze 1
wnętrze z 1
z dominantą 1
dominantą kopuły. 1
kopuły. Pozwoliło 1
to wciągnąć 1
wciągnąć Turków 1
i doprowadzić 3
ich klęski. 1
klęski. Pozwoliło 1
zwiększyć liczebność 1
oddziału samoobrony 1
samoobrony do 1
osób. Pozwoli 1
Pozwoli to 2
uniknąć nieporozumień, 1
nieporozumień, jak 1
jak dworzec 1
dworzec Heis 1
Heis przemianowany 1
w Genk 1
Genk Bokrijk. 1
Bokrijk. Pozwoli 1
uniknąć sytuacji, 1
której badacz 1
badacz będzie 1
będzie przychodził 1
wioski jak 1
Po zwolnieniu 13
zwolnieniu kierował 1
kierował założonym 1
siebie drugoobiegowym 1
drugoobiegowym wydawnictwem 1
wydawnictwem Kwadrat. 1
Kwadrat. Po 1
zwolnieniu poparł 1
poparł nową 1
nową partię 1
partię polityczną, 1
polityczną, Partai 1
Partai Murba 1
Murba (Partię 1
(Partię Proletariacką). 1
Proletariacką). Po 1
zwolnieniu pozostawał 1
nadzorem policji, 1
policji, podczas 1
okupacji był 1
był stolarzem 1
stolarzem w 1
różnych niemieckich 1
niemieckich firmach. 1
firmach. Po 1
zwolnieniu pracował 1
starszy redaktor 1
redaktor Wydawnictwa 1
Wydawnictwa Literatury 1
Literatury Zagranicznej, 1
Zagranicznej, później 1
wydawnictwie "Progress", 1
"Progress", w 1
sierpniu 1980 2
1980 przeszedł 1
zwolnieniu udał 1
1913 uzyskał 1
uzyskał doktorat 6
doktorat na 2
z niejawnymi 1
niejawnymi strukturami 1
strukturami związku, 1
związku, wydawał 1
wydawał też 1
też lokalny 1
lokalny miesięcznik 1
miesięcznik drugiego 1
drugiego obiegu 2
obiegu „Dywanik”. 1
„Dywanik”. Po 1
zwolnieniu ze 1
październiku 1954 2
1954 powrócił 1
obozu internowania 1
internowania jeszcze 1
czerwcu 1923 3
r. b. 1
b. członkowie 1
członkowie samoobrony 1
samoobrony planowali 1
planowali wznowić 1
wznowić opór 1
opór zbrojny 1
zbrojny przeciwko 1
przeciwko administracji 1
administracji litewskiej, 1
litewskiej, ale 1
ale przeszkodziła 1
przeszkodziła temu 1
temu Polska. 1
Polska. Po 1
obozu objęty 1
objęty zakazem 1
zakazem przebywania 1
przebywania na 1
Litwie. Po 1
zwolnieniu został 1
został technikiem 1
technikiem okręgowym 1
okręgowym KPP 1
na Zagłębiu 1
Zagłębiu i 1
Związku Robotniczych 1
Robotniczych Stowarzyszeń 1
Stowarzyszeń Spółdzielczych. 1
Spółdzielczych. Po 1
Uniwersytetu Wiedeńskiego 1
Wiedeńskiego siostry 1
siostry Richter 1
Richter zostały 1
zmuszone przez 1
środków do 5
życia do 2
swojej biblioteki. 2
biblioteki. Po 1
więzienia ojca 1
ojca Mei 1
Mei Zhao 1
Zhao Rong 1
Rong odwiedzał 1
i dyskutował 1
dyskutował o 1
o chrześcijaństwie. 1
chrześcijaństwie. Po 1
więzienia ponownie 1
ponownie znalazł 2
w Laucherthal. 1
Laucherthal. Po 1
Po zwróceniu 1
zwróceniu okrętu 1
okrętu US 1
połowie 1933 1
na „DD-57”, 1
„DD-57”, by 1
by zwolnić 1
zwolnić nazwę 1
nazwę „Tucker” 1
„Tucker” dla 1
budowanego niszczyciela. 1
niszczyciela. Po 1
Po zwycięskich 1
zwycięskich kampaniach 1
kampaniach Jana 1
Jana Dukasa 1
Dukasa megaduks 1
megaduks przejął 1
przejął zarząd 1
zarząd nad 1
nad temami 1
temami Hellady, 1
Hellady, Peloponezu 1
Peloponezu oraz 1
nad Kretą. 1
Kretą. Po 1
Po zwycięskiej 1
zwycięskiej bitwie 1
bitwie Amerykanie 1
Amerykanie zniszczyli 1
zniszczyli 40 1
40 osiedli 1
osiedli indiańskich, 1
indiańskich, wycinając 1
wycinając pozostałych 1
nich mieszkańców. 1
Po zwycięskim 1
zwycięskim pucharze 1
pucharze klub 1
klub oddał 1
oddał swój 1
swój stadion 1
stadion Showgrounds 1
Showgrounds do 1
użytku wojskowego, 1
wojskowego, by 1
by wspomóc 1
wspomóc wysiłek 1
wysiłek wojenny 1
wojenny Wielkiej 1
Po zwycięstwie 7
zwycięstwie konserwatystów 1
konserwatystów w 2
1979 został 3
członkiem gabinetu 2
gabinetu jako 2
jako kanclerz 1
kanclerz Księstwa 1
Księstwa Lancaster 1
Lancaster i 1
i przewodniczący 1
przewodniczący Izby 1
Gmin. Po 1
nad starszym 1
bratem Nemania, 1
Nemania, wbrew 1
woli cesarza, 1
cesarza, objął 1
w Raszce. 1
Raszce. Po 1
zwycięstwie Partii 1
wyborach 1997 1
została ministrem 1
ministrem przemysłu 1
handlu jako 1
stanowisku. Po 1
zwycięstwie rewolucji 1
rewolucji szkolił 1
radzieckiej Akademii 1
Akademii Frunzego. 1
Frunzego. Po 1
zwycięstwie targowiczan 1
targowiczan Raczyński 1
Raczyński nadal 1
nadal szefował 1
szefował regimentowi 1
regimentowi (szefostwo 1
(szefostwo utracił 1
utracił dopiero 1
1794 i 1
osiadł wówczas 1
w Głogowie). 1
Głogowie). Po 1
grupie Polska 1
Polska pokonała 1
pokonała ćwierćfinale 1
ćwierćfinale Stany 1
Zjednoczone 3:0. 1
3:0. Po 1
zwycięstwie z 2
z Australią 1
Australią 3:0 1
3:0 po 1
po golach 1
golach Davida 1
Davida Villi, 1
Villi, Fernando 1
Fernando i 1
i Juana 1
Juana Maty, 1
Maty, ponieśli 1
ponieśli oni 1
oni dwie 1
dwie porażki 1
porażki (z 1
(z Chile 1
Chile 0:2 1
i Holandią 1
Holandią 1:5), 1
1:5), co 1
skutkowało ich 1
ich odpadnięciem 1
odpadnięciem z 1
grupowej. Pozwy 1
Pozwy o 1
unieważnienie małżeństwa 1
pory rozpatrywane 1
rozpatrywane przez 1
przez sądy 1
sądy państwowe, 1
państwowe, a 1
nie kościelne. 1
kościelne. Pozycja 1
Pozycja drugiego 1
drugiego kierowcy 1
kierowcy została 1
została natomiast 1
natomiast podzielona 1
podzielona pomiędzy 1
pomiędzy dwóch 1
dwóch kierowców 1
kierowców programu 1
programu rozwojowego 1
rozwojowego Red 1
Bull Junior 1
Junior Team 1
Team – 1
– Christiana 1
Christiana Kliena 1
Kliena oraz 1
oraz Vitantonio 1
Vitantonio Liuzziego. 1
Liuzziego. Pozycja 1
Pozycja Pizystrata 1
Pizystrata i 1
była dość 1
dość silna, 1
silna, aby 1
mógł sprawować 1
sprawować rządy 1
rządy samodzielnie. 1
samodzielnie. Pozycja 1
Pozycja spotkała 1
odbiorem czytelników 1
i krytyki. 1
krytyki. Pozycja 1
Pozycja taksonomiczna 1
taksonomiczna gatunku 1
gatunku długo 1
długo pozostawała 1
pozostawała niepewna, 1
niepewna, a 1
a różni 1
różni autorzy 1
autorzy umieszczali 1
umieszczali go 1
różnych rodzajach, 1
rodzajach, m.in. 1
w obecnie 2
obecnie porzuconych 1
porzuconych rodzajach 1
rodzajach Tubiporus 1
Tubiporus Karsten 1
Karsten PA. 1
PA. Pozycja 1
Pozycja ta 1
ta obowiązuje 1
obowiązuje do 1
momentu odczepienia 1
odczepienia flagi 1
flagi od 1
od drzewca 1
drzewca lub 1
ostatniego dźwięku 1
dźwięku towarzyszącej 1
towarzyszącej ceremonii 1
ceremonii muzyki. 1
muzyki. Pozycje 1
Pozycje alianckie 1
alianckie zostały 1
przez czołg 2
czołg Wittmanna 1
Wittmanna i 1
inne tygrysy. 1
tygrysy. Pozycje 1
Pozycje matowe 1
matowe od 1
od najwcześniejszych 1
najwcześniejszych czasów 1
czasów zajmowały 1
zajmowały miłośników 1
miłośników królewskiej 1
królewskiej gry 1
najbardziej emocjonujący 1
emocjonujący element 1
element partii. 1
partii. Pozycję 1
Pozycję o 1
zdecydowanie obronnym 1
obronnym charakterze 1
charakterze trzymało 1
trzymało 7 1
7 700 1
700 konfederackich 1
konfederackich żołnierzy 1
żołnierzy Stonewalla 1
Stonewalla Jacksona. 1
Jacksona. Pozycje 1
Pozycje rebeliantów 1
rebeliantów znajdowały 1
wzniesieniu terenu. 1
terenu. Pozycję 1
Pozycję tę 1
tę zajmował 1
zajmował do 6
roku. Pozycje 1
Pozycje wokół 1
wokół Beniaminowa 1
Beniaminowa wzmocnił 1
wzmocnił dodatkowo 1
dodatkowo 29. 1
29. pułk 1
pułk piechoty. 1
piechoty. Pożyczający 1
Pożyczający nie 1
jest poddawany 2
poddawany bardzo 1
bardzo drobiazgowej 1
drobiazgowej analizie 1
analizie wiarygodności 1
wiarygodności kredytowej. 1
kredytowej. Pożycza 1
Pożycza jej 1
także 1000 1
1000 florenów, 1
florenów, a 1
ta bez 1
bez czytania 1
czytania podpisuje 1
podpisuje oświadczenie, 1
że zwróci 1
zwróci dług. 1
dług. Pozyskał 1
Pozyskał też 1
też sojuszników 1
sojuszników wśród 1
wśród plemion 1
plemion niegdyś 1
niegdyś podbitych 1
podbitych przez 1
przez Azteków 1
Azteków i 2
nimi dotarł 1
dotarł 18 2
listopada 1519 1
1519 roku 2
do azteckiej 1
azteckiej stolicy 1
stolicy Tenochtitlánu. 1
Tenochtitlánu. Pozyskiwaniem 1
Pozyskiwaniem i 1
odpowiednim przetwarzaniem 1
przetwarzaniem informacji 1
informacji opisujących 1
opisujących tę 1
tę sytuację 1
sytuację zajmowały 1
się specjalistyczne 1
specjalistyczne instytucje 1
organizacje działające 1
działające zarówno 1
strukturach cywilnych, 1
które nazywano 2
nazywano służbą 1
służbą hydrograficzną 1
hydrograficzną danego 1
państwa. Pozytywnie 1
Pozytywnie przeszła 2
przeszła procedurę 1
procedurę obowiązkowej 1
obowiązkowej ponownej 1
rejestracji w 1
roku. Pozytywnie 1
przeszła szkolenie 1
szkolenie obejmujące 1
obejmujące przetrwanie 1
kosmicznej i 1
i testy 2
testy fizyczne. 1
fizyczne. Pozytywnym 1
Pozytywnym efektem 1
efektem terapeutycznym 1
terapeutycznym jest 1
również ustąpienie 1
ustąpienie zaburzeń 1
zaburzeń łaknienia. 1
łaknienia. Pozytywnym 1
Pozytywnym skutkiem 1
skutkiem odniesionego 1
odniesionego tutaj 1
tutaj i 1
pod Mierzwinem 1
Mierzwinem zwycięstwa 1
zwycięstwa był 1
popularności ppłk 1
ppłk Karola 1
Karola Kality 1
Kality Rębajły. 1
Rębajły. Pozytywny 1
Pozytywny wynik 1
wynik badań 1
badań skłonił 1
skłonił US 1
US Navy, 1
Navy, DARPA 1
DARPA i 1
i NASA 1
NASA do 1
przeprowadzenia prób 1
prób już 1
warunkach rzeczywistych. 1
rzeczywistych. ; 1
; Pożywienie 3
Pożywienie : 3
: Drobne 2
Drobne owady, 1
owady, także 1
także latające, 1
latające, które 1
które aktywnie 1
aktywnie wyszukuje 1
wyszukuje w 1
środkowych i 1
i dolnych 1
partiach poszycia 1
poszycia leśnego. 1
leśnego. ; 1
Drobne zwierzęta 1
zwierzęta wodne 1
wodne (ryby, 1
(ryby, skorupiaki, 1
skorupiaki, owady); 1
owady); poluje 1
poluje nocą. 1
nocą. ; 1
: Owady, 1
Owady, jesienią 1
zimą również 1
również nasiona. 1
nasiona. Pożywienie 1
Pożywienie stanowią 1
głównie lądowe 1
lądowe owady 1
i pajęczaki; 1
pajęczaki; żeruje 1
żeruje zwykle 1
zwykle rano. 1
rano. Pożywienie 1
Pożywienie zbiera 1
i gałęzi, 1
gałęzi, zręcznie 1
zręcznie się 1
się poruszając. 1
poruszając. PPP 1
PPP nie 1
nie wystawiła 1
wystawiła kandydata. 1
kandydata. Praca 1
Praca chłopów 1
chłopów odbywała 1
ramach folwarku 1
folwarku biskupiego, 1
biskupiego, który 1
który zajmował 2
produkcją zbóż: 1
zbóż: żyta, 1
żyta, jęczmienia, 1
jęczmienia, owsa, 1
owsa, pszenicy 1
pszenicy oraz 2
oraz grochu. 1
grochu. Praca 1
Praca doktorska 2
doktorska o. 1
o. Schökela 1
Schökela wydana 1
wydana drukiem 1
1963 Estudios 1
Estudios de 1
de poética 1
poética hebrea, 1
hebrea, wyznaczyła 1
lata kierunek 1
kierunek badań 1
przez biblistę. 1
biblistę. Praca 1
doktorska pt. 1
Problemy konserwatorskie 1
konserwatorskie Zamościa 1
Zamościa i 1
ich związki 2
rozwojem gospodarczym 1
i urbanistycznym 1
urbanistycznym miasta 1
miasta (1964). 1
(1964). Praca 1
Praca dotycząca 1
dotycząca tego 1
tego zagadnienia 1
zagadnienia ukazała 1
części Opusculorum 1
Opusculorum ad 1
ad res 1
res physicas 1
physicas et 1
et mathematicas 1
mathematicas pertinentium, 1
pertinentium, wydawanego 1
wydawanego między 1
między 1757 1
1757 a 1
a 1762 1
1762 rokiem. 1
rokiem. Praca 1
Praca dotyczyła 1
dotyczyła prawa 1
prawa cywilnego, 2
jej autor 1
autor analizował 1
analizował sprawy 1
sprawy związane 2
z odszkodowaniem 1
odszkodowaniem dla 1
osób prywatnych, 1
prywatnych, które 1
które poniosły 1
poniosły straty 1
transporcie morskim 1
morskim podczas 1
wojny. Praca 1
Praca dzieci 1
dzieci jest 2
bezpośrednio nadzorowana 1
przez doświadczonych 1
doświadczonych kolejarzy. 1
kolejarzy. Praca 1
Praca habilitacyjna 1
habilitacyjna została 2
została zatytułowana 1
zatytułowana „Estetyka 1
„Estetyka makaronizmu”. 1
makaronizmu”. Pracami 1
Pracami Naczelnego 1
Sądu Harcerskiego 1
Harcerskiego ZHP 1
ZHP kieruje 1
kieruje przewodniczący. 1
przewodniczący. Praca 1
Praca misyjna 1
w Ghanie 1
Ghanie owocowała 1
owocowała powstawaniem 1
powstawaniem kolejnych 1
kolejnych zborów 1
zborów Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia i 1
i gwałtownym 1
gwałtownym rozwojem 1
rozwojem sabatariańskiego 1
sabatariańskiego ruchu 1
ruchu zielonoświątkowego 1
zielonoświątkowego w 1
kraju. Praca 1
Praca nad 2
tym albumem 1
albumem było 1
mnie nowym 1
nowym doświadczeniem. 1
doświadczeniem. Praca 1
tym nagraniem 1
nagraniem trwała 1
lat. Praca 1
Praca na 1
medycznych, AM, 1
AM, Lublin, 1
Lublin, 2007. 1
2007. Praca 1
Praca naukowa 1
naukowa Józefa 1
Józefa Burszty, 1
Burszty, oparta 1
badaniach terenowych 1
i studiach 1
studiach źródłowych, 1
źródłowych, dotyczyła 1
dotyczyła wsi 1
aspekcie etnograficznym, 1
etnograficznym, socjologicznym 1
socjologicznym i 1
i historycznym. 1
historycznym. Praca 1
Praca nie 1
została opublikowana, 1
opublikowana, gdyż 1
częściowo ukończona. 1
ukończona. Praca 1
Praca okazała 1
się syzyfową, 1
syzyfową, jednak 1
to zakonników 1
zakonników nie 1
nie zniechęcało. 1
zniechęcało. Praca 1
Praca pod 1
tytułem "Pomnik 1
"Pomnik psa 1
psa Fido" 1
Fido" została 1
na Piazza 1
Piazza Dante 1
Dante w 1
w Borgo 1
Borgo San 1
San Lorenzo, 1
Lorenzo, obok 1
obok miejskiego 1
miejskiego ratusza. 1
ratusza. Praca 1
Praca poselska, 1
poselska, zakrojona 1
zakrojona na 1
na określony 1
i wymagająca 1
wymagająca wypełniania 1
wypełniania przez 1
przez posła 2
posła licznych 1
licznych i 1
i odpowiedzialnych 1
odpowiedzialnych zadań, 1
zadań, nie 1
prowadzić jednak 1
pogorszenia jego 1
jego ogólnej 1
ogólnej sytuacji 1
sytuacji zawodowej. 1
zawodowej. Praca 1
Praca powstała 1
jako odpowiedź 2
na zakaz 2
zakaz kontaktów 2
w Kenii. 1
Kenii. Praca 1
Praca spotkała 1
razu z 1
uznaniem neuroanatomów 1
neuroanatomów Smith 1
Smith GE:Die 1
GE:Die Cytoarchitektonik 1
Cytoarchitektonik der 1
der Hirnrinde 1
Hirnrinde des 1
des erwachsenen 1
erwachsenen Menschen. 1
Menschen. Praca 1
Praca Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia polega 1
na ujawnianiu 1
ujawnianiu tych 1
tych zbrodni 1
zbrodni i 3
i gromadzeniu 1
gromadzeniu dokumentacji 1
dokumentacji na 1
temat. Praca 1
Praca ta 5
była dobrze 3
dobrze płatna, 1
płatna, ale 1
ale wymagała 1
wymagała zaangażowania, 1
zaangażowania, lojalności 1
lojalności i 1
często przepracowania 1
przepracowania długich 1
długich godzin. 1
godzin. Praca 1
była plagiatem 1
plagiatem dzieła 1
dzieła Marais’go, 1
Marais’go, co 1
niego udowodnione. 1
udowodnione. Praca 1
ta obejmuje 1
obejmuje 1600 1
1600 metrów 2
metrów kwadratowych, 2
kwadratowych, a 1
koszt jej 1
jej wyniósł 1
wyniósł 20 1
euro. Praca 1
ta zachowała 2
Toruniu, w 1
od prac 1
prac mistrzowskich 1
mistrzowskich Jerzego 1
Jerzego Wojciecha 1
Wojciecha Jacobiego, 1
Jacobiego, którymi 1
którymi były 1
były obrazy 1
obrazy Cypria 1
Cypria i 1
i Adonim 1
Adonim oraz 1
oraz Sulgencjusz. 1
Sulgencjusz. Praca 1
została zupełnie 1
zupełnie zignorowana. 1
zignorowana. Praca 1
Praca te 1
te ruszyły 1
ruszyły w 1
budowę zakończono 2
roku. Praca 1
Praca Trinh 1
Trinh odpowiada 1
jak tworzyć 1
tworzyć bez 1
bez rozpowszechniania 1
rozpowszechniania dominującej 1
dominującej ideologii. 1
ideologii. Praca 1
Praca von 1
von Neumanna 2
Neumanna wstrzymała 1
wstrzymała rozwój 1
rozwój nielokalnych 1
nielokalnych interpretacji 1
interpretacji na 1
wiele lat, 2
lat, pomimo 1
pomimo iż 2
iż okazała 1
się dotyczyć 1
dotyczyć jedynie 1
jedynie teorii 1
teorii lokalnych 1
i realistycznych. 1
realistycznych. Praca, 1
Praca, według 1
według Landaua, 1
Landaua, miała 1
być fundamentem 1
fundamentem powstania 1
powstania narodu. 1
narodu. Praca 1
Praca w 1
w Krakowskim 1
Krakowskim Biurze 1
Biurze Projektowo 1
Projektowo Badawczym 1
Badawczym Budownictwa 1
Przemysłowego KBPBBP 1
KBPBBP w 1
Krakowie. Praca 1
red. Ludwika 1
Ludwika Lipnickiego. 1
Lipnickiego. Praca 1
red. nauk. 2
nauk. Marii 1
Marii Olszewskiej. 1
Olszewskiej. Praca 1
Praca została 1
wyróżniona Nagrodą 2
Nagrodą Indywidualną 1
Indywidualną Ministra 1
Sportu. Prace 1
Prace archeologiczne 4
archeologiczne prowadził 1
prowadził Tadeusz 1
Tadeusz Kaletyna. 1
Kaletyna. Prace 1
w. nie 1
jednak istnienia 2
istnienia strażnicy 1
strażnicy w 1
w oczekiwanym 1
oczekiwanym miejscu. 1
miejscu. Prace 2
w Ryczynie 1
Ryczynie dość 1
dość istotnie 1
istotnie zmieniły 1
zmieniły dotychczasowe 1
dotychczasowe hipotezy 1
hipotezy historyków 1
historyków na 1
temat pierwszych 1
pierwszych wieków 1
wieków chrześcijaństwa 1
chrześcijaństwa na 2
Śląsku. Prace 1
że sztaby 1
sztaby nośne 1
nośne stały 1
stały bezpośrednio 1
kamiennym fundamencie. 1
fundamencie. Prace 1
Prace budowlane 16
budowlane były 1
firmę Majera 1
Majera Ginsberga. 1
Ginsberga. Prace 1
budowlane nadzorował 1
nadzorował ksiądz 1
ksiądz Czesław 1
Czesław Przewłocki. 1
Przewłocki. Prace 1
budowlane na 1
terenie obiektu 1
obiektu rozpoczęły 1
1776 roku, 1
okolicy już 1
wcześniej będącej 1
będącej siedzibą 1
siedzibą licznych 1
licznych instytucji 1
instytucji wojskowych. 1
wojskowych. Prace 1
budowlane przy 1
kościele przeciągały 1
przeciągały się 1
czym ok. 1
ok. 1780 2
1780 zostały 1
zostały przerwane. 2
przerwane. Prace 2
budowlane rozpoczęły 1
wiosną tego 1
tego roku, 4
a zakończyły 3
roku. Prace 14
budowlane trwały 6
od 1827 1
1827 do 1
do 1828. 1
1828. Prace 1
1885 do 1
do 1902. 2
1902. Prace 1
1900 do 1
do 1902 1
r. Poświęcenie 1
Poświęcenie kościoła 1
kościoła nastąpiło 1
nastąpiło 31 1
sierpnia 1902 1
1902 r., 2
a konsekracja 1
konsekracja 18 1
czerwca 1905 1
r. Parafie 1
Parafie erygowano 1
erygowano 20 1
marca 1906 2
r. Pierwszym 1
Józef Kubis. 1
Kubis. Prace 1
r. kosztem 1
kosztem ok. 1
1,5 mld 1
mld koron 1
koron szwedzkich. 1
szwedzkich. Prace 1
latach 1894–1896. 1
1894–1896. Prace 1
budowlane ukończono 1
ukończono pod 1
koniec 1896 1
r. Prace 1
budowlane zakończono 1
1596 roku. 1
budowlane zakończyły 1
budowlane zostały 2
zostały zakończone 3
zostały zapoczątkowane 1
zapoczątkowane wykopami 1
wykopami w 1
1890 roku. 1
budowlane zrealizowano 1
zrealizowano na 1
zlecenie wnuka 1
wnuka księcia 1
księcia Ferdynanda 1
Ferdynanda Józefa 1
Józefa Dietrichsteina 1
Dietrichsteina – 1
– hrabiego 1
hrabiego Guidobalda 1
Guidobalda Józefa 1
Józefa von 1
von Dietrichsteina 1
Dietrichsteina (1717-1773). 1
(1717-1773). Prace 1
Prace CAŚ 1
CAŚ UW 1
UW są 1
prowadzone na 3
stanowiskach obejmujących 1
obejmujących szeroki 1
szeroki horyzont 1
horyzont czasowy, 1
czasowy, od 1
czasów prehistorycznych, 1
prehistorycznych, poprzez 1
poprzez wszystkie 1
wszystkie okresy 1
okresy historyczne 1
historyczne starożytnych 1
starożytnych cywilizacji 1
cywilizacji śródziemnomorskich, 1
śródziemnomorskich, aż 1
po późny 1
późny antyk 1
antyk i 1
i arabskie 1
arabskie wczesne 1
wczesne średniowiecze. 1
średniowiecze. Prace 1
Prace Daniela 1
Daniela Mroza 1
Mroza posiadały 1
posiadały własny, 1
własny, oryginalny 1
oryginalny styl. 1
styl. Prace 1
Prace Denes 1
Denes oparte 1
na szerokiej, 1
szerokiej, interdyscyplinarnej 1
interdyscyplinarnej wiedzy 1
wiedzy dotyczącej 1
dotyczącej procesów 1
procesów ekologicznych 1
ekologicznych i 1
społecznych. Pracę 1
Pracę doktorską 3
doktorską (Badanie 1
(Badanie oddziaływań 1
oddziaływań molekularnych 1
molekularnych w 1
w monokrysztale 1
monokrysztale Na2Fe(CN)5NO∙2H2) 1
Na2Fe(CN)5NO∙2H2) metodą 1
metodą protonowego 1
protonowego rezonansu 1
rezonansu magnetycznego) 1
magnetycznego) obroniła 1
obroniła w 3
w 1985. 2
1985. Pracę 1
doktorską obroniła 1
r. 1962, 1
1962, a 1
a habilitowała 1
r. 1970. 1
1970. Pracę 1
doktorską pt. 4
pt. Poglądy 1
Poglądy społeczno-polityczne 1
społeczno-polityczne P. 1
P. Świtkowskiego, 1
Świtkowskiego, napisaną 1
napisaną pod 2
kierunkiem I. 1
I. Chrzanowskiego, 1
Chrzanowskiego, obronił 1
obronił na 3
na UJ 5
1927. Prace 1
Prace dotyczą 1
dotyczą diagnozowania 1
diagnozowania i 1
leczenia schorzeń 1
schorzeń o 1
podłożu okulistycznym, 1
okulistycznym, neurologicznym, 1
neurologicznym, hormonalnym, 1
hormonalnym, zapalnym 1
zapalnym lub 1
lub nowotworowym, 1
nowotworowym, które 1
na widzenie. 1
widzenie. Pracę 1
Pracę dydaktyczną 2
dydaktyczną na 1
uczelni zakończył 1
1986. Pracę 1
dydaktyczną prowadził 1
prowadził ponad 1
jej efektem 1
było około 5
600 wypromowanych 1
wypromowanych magistrów, 1
magistrów, 8 1
8 ukończonych 1
ukończonych i 1
i obronionych 1
obronionych prac 1
doktorskich (m.in. 1
(m.in. Prace 1
Prace Goldzihera 1
Goldzihera w 1
zasadzie przeczą 1
przeczą tym 1
tym zarzutom. 1
zarzutom. Pracę 1
Pracę habilitacyjną 2
habilitacyjną miał 1
wówczas zakopaną 1
zakopaną na 1
na podwórzu 2
podwórzu rodzinnego 1
domu. Pracę 1
habilitacyjną pt. 1
pt. "Optymalizacja 1
"Optymalizacja treningu 1
treningu w 1
rzucie dyskiem 4
dyskiem na 1
na różnym 1
różnym poziomie 1
poziomie zaawansowania 1
zaawansowania sportowego" 1
sportowego" obronił 1
obronił w 3
roku uzyskując 1
kulturze fizycznej. 1
fizycznej. Prace 1
Prace hodowlane 1
hodowlane w 1
Zakładzie prowadził 1
prowadził zespołowo 1
zespołowo i 1
szeroką skalę. 3
skalę. Prace, 1
Prace, które 1
przedstawiają kontrowersyjne 1
kontrowersyjne wnioski 1
wnioski dotyczące 1
dotyczące nowych, 1
nowych, przypuszczalnych 1
przypuszczalnych lub 1
lub spornych 1
spornych dowodów 1
dowodów historycznych, 1
szczególności dotyczące 1
dotyczące polityki, 2
polityki, wojska 1
wojska czy 1
czy religii, 1
religii, są 1
mianem pseudohistorii. 1
pseudohistorii. Prace 1
Prace loży 1
loży miały 1
charakter konspiracyjny, 1
konspiracyjny, a 1
sama placówka 1
placówka nosiła 1
nosiła to 1
samo miano 1
miano co 1
co loża 1
loża paryska. 1
paryska. Prace 1
Prace modernizacyjne 1
modernizacyjne trwały 1
kwietnia 1993 1
października 1995 2
Prace nad 19
budową Zakonu 1
Zakonu przebiegały 1
przebiegały bardzo 1
powoli. Prace 1
nad całym 1
całym projektem 1
projektem nadzorował 1
nadzorował kpt. 1
kpt. Prace 1
drugą fazą 1
fazą rozpoczęły 1
rozpoczęły w 2
nad Gitem 1
Gitem rozpoczęły 1
jak BitKeeper, 1
BitKeeper, używany 1
rozwoju Linuksa, 1
Linuksa, przestał 1
być darmowy 1
darmowy dla 1
dla projektów 1
projektów o 1
otwartym kodzie 1
kodzie źródłowym. 1
źródłowym. Prace 1
nad "Historia 1
"Historia Prussiae" 1
Prussiae" rozpoczął 1
w Dobrym 1
Dobrym Mieście 1
Mieście i 1
w Wągrowcu 1
Wągrowcu oraz 1
oraz Parysewie 1
Parysewie na 1
na Mazowszu. 1
Mazowszu. Prace 1
następcą rozpoczęły 1
wprowadzeniu Ki-27 1
Ki-27 do 1
lotnictwie armii 1
armii japońskiej. 1
japońskiej. Prace 1
nad konstrukcją 3
konstrukcją prowadzono 1
prowadzono po 1
zakładach Uralskiej 1
Uralskiej Fabryki 1
Fabryki Wagonów 1
Wagonów Uralwagonzawod 1
Uralwagonzawod jako 1
projektu uniwersalnej 1
uniwersalnej platformy 1
platformy bojowej 1
bojowej Armata. 1
Armata. Prace 1
nad nowym 5
nowym albumem 2
albumem zakończyły 1
nowym zagospodarowaniem 1
zagospodarowaniem nieruchomości 1
nieruchomości nasiliły 1
latach 2002-2006, 1
2002-2006, szczególnie 1
szczególnie że 1
że ówczesny 2
ówczesny marszałek 1
marszałek województwa 1
województwa wskazywał 1
możliwość powstania 1
miejscu nowoczesnej 1
nowoczesnej mediateki. 1
mediateki. Prace 1
opracowaniem założeń 1
projektowych oraz 1
oraz projektu 1
projektu wstępnego 1
wstępnego powierzono 1
powierzono Wytwórni 1
Wytwórni Balonów 1
Balonów i 1
i Spadochronów 1
Spadochronów w 1
Legionowie (WBS-owi). 1
(WBS-owi). Prace 1
nad phpMyAdmin 1
phpMyAdmin zostały 1
zostały rozpoczęte 2
rozpoczęte przez 1
przez Tobiasa 2
Tobiasa Ratschillera 1
Ratschillera w 1
roku. Pracę 1
Pracę nad 2
projektem oznaczonym 1
oznaczonym jako 1
produkt 411 1
411 (изделие 1
(изделие 411) 1
411) opóźniły 1
opóźniły się 1
pierwszy ukończony 1
ukończony samolot 1
numerze rejestracyjnym 1
rejestracyjnym RA-64511 1
RA-64511 do 1
swojego dziewiczego 1
dziewiczego lotu 1
lotu wzbił 1
projektem zostały 1
przebudową zniweczył 1
zniweczył pożar, 1
pożar, który 3
który wybuchł 1
wybuchł 7 1
lipca 1737. 1
1737. Prace 1
nad samolotem 1
samolotem G.50 1
G.50 rozpoczęły 1
r. Prototyp 1
Prototyp wystartował 1
pierwszy lot 2
lot 26 1
Marina di 1
di Pisa 1
Pisa pilotowany 1
przez Giovanniego 1
Giovanniego de 1
de Briganti. 1
Briganti. Prace 1
nad Saturnem 1
Saturnem V 1
V wciąż 1
zakończone. Prace 2
nad serią 2
serią rozpoczęto 1
to Joss 1
Joss Whedon 1
Whedon nakręcił 1
nakręcił 25-minutowy 1
25-minutowy pilot 1
pilot serialu, 1
jednak wyemitowany. 1
wyemitowany. Prace 1
nad Syreną 1
Syreną Mikrobus 1
Mikrobus rozpoczęto 1
roku ze 3
duże zapotrzebowanie 4
typu samochody. 1
samochody. Pracę 1
tą edycją 1
edycją przerwała 1
śmierć. Prace 1
tą produkcją 1
produkcją zostały 1
zostały wstrzymane. 1
wstrzymane. Prace 1
nad wykończeniem 1
wykończeniem świątyni 1
świątyni podejmował 1
podejmował ks. 1
ks. Marek 2
Marek Wójcik. 1
Wójcik. Pracę 1
Pracę na 2
scenie zakończyła 1
momentu zajęła 1
prowadzeniem projektów 1
projektów związanych 1
z popularyzowaniem 1
popularyzowaniem sztuk 1
sztuk Brechta 1
Brechta i 1
teatrami ulicznymi. 1
ulicznymi. Prace 1
Prace na 1
2013 r, 1
r, zaś 1
zaś otwarto 1
otwarto ją 1
ją 27 1
sierpnia 2014 3
r. Pracę 1
stanowisku ochroniarza 1
ochroniarza załatwił 1
załatwił mu 1
mu despotyczny 1
despotyczny i 1
i brutalny 1
brutalny ojczym, 1
ojczym, Jaśmiński 1
Jaśmiński ( 1
( Pracę 1
Pracę naukową 1
naukową rozpoczęła 1
rozpoczęła na 1
uczelni zdobywając 1
zdobywając tam 1
tam kolejne 2
stopnie naukowe. 1
naukowe. Prace 1
Prace Northa 1
Northa zgromadzono 1
zgromadzono w 1
Bibliotece Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Duke’a. 1
Duke’a. Prace 1
Prace obejmowały 1
m.in. modernizację 1
modernizację infrastruktury 1
infrastruktury technicznej, 1
technicznej, wymianę 1
wymianę torowiska 1
torowiska tramwajowego 1
tramwajowego o 1
długości 1 2
1 135 1
135 m 1
m podwójnego 1
podwójnego toru 1
toru oraz 1
oraz odbudowę 1
odbudowę nawierzchni 1
nawierzchni jezdni 1
jezdni i 2
i chodników. 1
chodników. Prace 1
Prace okazały 1
się trudniejsze 1
trudniejsze niż 1
się spodziewano 1
spodziewano – 1
– wymagały 1
wymagały kilkuletniej 1
kilkuletniej pracy 1
pracy wielu 2
wielu zespołów 1
zespołów olfaktometrycznych 1
olfaktometrycznych z 1
krajów (Interlaboratory 1
(Interlaboratory Comparison 1
Comparison for 1
for Olfactometry, 1
Olfactometry, ICO). 1
ICO). Prace 1
Prace oświęcimskiego 1
oświęcimskiego artysty 1
eksponowane były 1
prawie 600 1
600 wystawach 1
wystawach zbiorowych; 1
zbiorowych; jest 1
130 wystaw 1
indywidualnych w 1
granicą. Prace 1
Prace posuwały 1
posuwały się 1
się systematycznie 1
systematycznie w 1
kierunku centrum, 1
centrum, zaś 1
linia 0 1
0 każdego 1
dnia kończyła 1
kończyła bieg 1
Prace przy 1
budowie kościoła 2
kościoła (znajdującego 1
(znajdującego się 1
w Groniu) 1
Groniu) rozpoczęto 1
1952 (proj. 1
(proj. Prace 1
Prace przygotowawcze 1
przygotowawcze nad 1
projektem trwały 1
trwały już 1
od 1925. 1
1925. Prace 1
Prace PWG 1
PWG zaowocowały 1
zaowocowały utworzeniem 1
roku 1993 6
1993 ESPO. 1
ESPO. Prace 1
Prace remontowe 1
remontowe trwały 1
trwały etapami 1
etapami do 1
2007, równolegle 1
równolegle przy 1
parafii zorganizowany 1
zorganizowany został 1
został ośrodek 1
ośrodek działalności 1
działalności dobroczynnej 1
biblioteka. Prace 1
Prace remontowo-adaptacyjne 1
remontowo-adaptacyjne sfinansowało 1
sfinansowało Ministerstwo 1
Sztuki. Prace 1
Prace Rothbarda 1
Rothbarda dotyczące 1
dotyczące teorii 1
teorii ekonomii 1
ekonomii są 1
wydanym pośmiertnie, 1
pośmiertnie, dwutomowym 1
dwutomowym zbiorze 1
zbiorze The 1
The Logic 1
Logic of 1
of Action 1
Action (1997). 1
(1997). Prace 1
Prace rozbiórkowe 1
rozbiórkowe rozpoczęły 1
się miesiąc 1
miesiąc później. 1
później. Pracę 1
Pracę rozpoczął 2
jako brygadier 1
brygadier brygady 1
brygady ciągników. 1
ciągników. Pracę 1
w 1679, 1
1679, a 1
wrześniu 1681. 1
1681. Prace 1
Prace rozpoczęły 1
połowie 1961 1
Prace rozpoczęto 4
jesienią 1901 1
1981, a 2
1993, ale 1
ale kościół 1
kościół wciąż 1
wciąż czeka 1
na wykończenie. 1
wykończenie. Prace 1
lipcu 1881 1
roku (błogosławieństwo 1
(błogosławieństwo abp. 1
abp. mogilewskiego 1
mogilewskiego A. 1
A. Fiałkowskiego 1
Fiałkowskiego na 1
położenie fundamentów). 1
fundamentów). Prace 1
Prace skupiają 1
na renowacji 1
renowacji statui 1
statui ulokowanych 1
ulokowanych w 1
w niszach, 1
niszach, przez 1
lata wystawionych 1
wystawionych na 2
działanie przyrody 1
i zanieczyszczeń. 1
zanieczyszczeń. Prace 1
Prace swoje 1
swoje sygnowała 1
sygnowała rysunkiem 1
rysunkiem myszki 1
myszki – 1
– symbol 1
symbol pochodzi 1
jej pseudonimu 1
pseudonimu „Mysz”. 1
„Mysz”. Pracę 1
Pracę szkoły 1
szkoły przerwały 1
przerwały działania 1
wojenne, działalność 1
działalność wznowiono 1
wznowiono 1 1
maja 1944. 3
1944. Prace 1
były istotne 1
istotne ze 1
na poszukiwania 1
poszukiwania złóż 1
złóż gazu. 1
gazu. Prace 1
te kontynuował 1
kontynuował indyjski 1
indyjski program 1
program Rohini, 1
Rohini, w 1
którego dokonywano 1
dokonywano startów 1
startów rakiet 2
rakiet sondażowych 1
sondażowych o 1
o większych 1
większych rozmiarach 1
rozmiarach i 1
i stopniu 1
stopniu złożoności. 1
złożoności. Prace 1
miały zakończyć 1
2011. Prace 1
te przyczyniły 1
prowadzenia nazistowskiej 1
polityki narodowościowej. 1
narodowościowej. Prace 1
stanowiły pierwszy 1
etap budowy 1
budowy parku. 1
parku. Prace 1
te zapoczątkowały 1
zapoczątkowały chemię 1
chemię organiczną, 1
organiczną, udowadniając, 1
udowadniając, że 1
że substancje 2
substancje organiczne 1
organiczne można 1
można syntetyzować 1
syntetyzować bez 1
udziału istot 1
istot żywych. 1
żywych. Prace 1
Prace trwały 4
trwały 12 1
40 latach, 1
maju 2003 1
ponownie poświęcono 1
poświęcono wszystkie 1
stacje odbudowanej 1
odbudowanej Drogi 1
Drogi Krzyżowej. 1
Krzyżowej. Prace 1
ul. Zręcińskiej 1
Zręcińskiej do 1
ul. Tysiąclecia. 1
Tysiąclecia. Prace 1
1824 do 1
do 1829 1
1829 i 1
od 1831 1
1831 do 1
do 1833. 1
1833. Prace 1
od 1905 1
1905 do 1
do 1907 1
Prace w 2
serialu rozpoczął 1
rozpoczął mając 1
mając 12 2
lat. Prace 1
studiu Musicland 1
Musicland w 1
Monachium rozpoczęły 1
początku 1983. 1
1983. Prace 1
Prace wykonawcze 1
wykonawcze zostały 1
zostały ufundowane 1
ufundowane i 1
i przeprowadzone 1
przez majstra 1
majstra Stanisława 1
Stanisława Janusa 1
Janusa z 1
z Mszalnicy. 1
Mszalnicy. Prace 1
Prace wykopaliskowe 1
wykopaliskowe pokazują, 1
pokazują, że 2
dzisiejszego Wolborza 1
Wolborza osadnictwo 1
istniało już 1
już 4 1
temu. Pracę 1
Pracę w 1
zawodzie dziennikarza 1
dziennikarza zaczynał 1
mediach studenckich. 1
studenckich. Prace 1
Prace wznowione 1
wznowione w 3
roku trwają 1
dziś. Prace 1
Prace zakończono 1
został konsekrowany. 1
konsekrowany. Prace 1
Prace zakończyły 1
lipcu 2011, 2
2011, miesiąc 1
przed terminem. 1
terminem. Prace 1
Prace zaliczane 1
do sektora 2
sektora usługowego 1
usługowego wymagają 1
wymagają różnego 1
różnego stopnia 1
stopnia kompetencji 1
kompetencji zawodowej. 1
zawodowej. Prace 1
Prace zamieszczane 1
zamieszczane są 1
w numerach 2
numerach specjalnych 1
specjalnych czasopisma 1
czasopisma albo 1
w osobnym 2
osobnym dziale 1
dziale "Z 1
"Z prac 1
prac Komisji 2
Komisji Filozofii 1
Filozofii Nauk 1
Nauk PAU". 1
PAU". Pracę 1
Pracę zawodową 3
jako przedsiębiorca 1
przedsiębiorca budowlany 1
budowlany wspólnie 1
bratem Gustawem 1
Gustawem Perret, 1
Perret, głównie 1
terenie Paryża. 1
Paryża. Pracę 1
zawodową rozpoczęła 1
1887, w 1
teatrach prowincjonalnych. 1
prowincjonalnych. Pracę 1
zawodową związała 1
związała od 1
Katedrą Filologii 1
Filologii Niemieckiej, 1
Niemieckiej, przekształconą 1
przekształconą następnie 1
w Instytut 2
Instytut Filologii 1
Filologii Germańskiej 1
Germańskiej Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego. Prace 1
Prace złomownicze 1
złomownicze prowadzono 1
1940 kadłub 1
kadłub przewrócił 1
burtę. Prace 1
Prace zmierzające 1
do wyjaśnienia 3
wyjaśnienia mechanizmów 1
mechanizmów powstawania 1
powstawania emocji 1
emocji oraz 1
oraz świadomego 1
świadomego i 1
i nieświadomego 1
nieświadomego ich 1
ich wyrażania 1
wyrażania nie 1
są zakończone. 1
Prace zostały 2
rozpoczęte w 1
1990. Prace 1
Prace z 1
serii znajdują 1
kolekcji Kupferstichkabinett 1
Kupferstichkabinett des 1
des Staatlichen 1
Staatlichen Museums 1
Museums Preußischen 1
Preußischen Kuturbesitzes, 1
Kuturbesitzes, Nationalgalerie, 1
Nationalgalerie, Berlin. 1
Berlin. Prace 1
Prace związane 2
organizacją działań 1
działań edukacyjnych 1
edukacyjnych obejmują 1
obejmują współpracę 1
współpracę ze 4
ze szkołami, 1
szkołami, bibliotekami, 1
bibliotekami, stowarzyszeniami, 1
stowarzyszeniami, komórkami 1
komórkami obsługującymi 1
obsługującymi placówki 1
placówki oświatowe 1
oświatowe oraz 1
oraz indywidualne 1
indywidualne konsultacje 1
z nauczycielami. 1
nauczycielami. Prace 1
z realizacją 1
realizacją przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia trwały 1
latach 1885-91. 1
1885-91. Pracodawcy, 1
Pracodawcy, mają 1
mają oczywiście 1
oczywiście możliwość, 1
możliwość, aby 1
dotyczące planu 1
planu pożyczkowego 1
pożyczkowego były 1
bardziej restrykcyjne. 1
restrykcyjne. Pracom 1
Pracom nadano 1
nadano priorytetowe 1
priorytetowe znaczenie, 1
znaczenie, a 2
armia poprosiła 1
poprosiła o 1
o zamontowanie 1
zamontowanie w 1
nowym pojeździe 1
pojeździe najnowszych 1
najnowszych technologii 1
technologii jakie 1
jakie były 1
wyposażeniu Cahalu. 1
Cahalu. Pracowała, 1
Pracowała, aby 1
zdobyć praktyczne 1
praktyczne doświadczenie 1
czasie, gdy 5
gdy kursy 1
kursy informatyczne 1
informatyczne były 1
były rzadkie, 1
a kursy 1
kursy inżynierii 1
inżynierii oprogramowania 1
oprogramowania nie 2
nie istniały. 1
istniały. Pracowała 1
Pracowała jako 7
jako grafik, 1
grafik, a 1
zawodowych. Pracowała 1
mistrz w 1
w Fabryce 3
Fabryce Wyrobów 1
Wyrobów Runowych 1
Runowych „Biruna” 1
„Biruna” w 1
Białymstoku. Pracowała 1
jako położna 1
położna i 1
instruktor wojewódzki 1
wojewódzki ds. 1
ds. pediatrii. 1
pediatrii. Pracowała 1
pracownik naukowy 2
naukowy w 1
Archiwum Głównym 1
Głównym Akt 1
Dawnych w 2
Warszawie. Pracowała 1
jako redaktorka 1
redaktorka i 1
i urzędniczka 1
urzędniczka ds. 1
ds. komunikacji 1
branży ubezpieczeniowej. 1
ubezpieczeniowej. Pracowała 1
jako sekretarz 6
sekretarz ds. 1
ds. projektów 1
Ministerstwie Środowiska, 1
Środowiska, publicystka 1
publicystka i 1
i autorka 2
piosenek. Pracowała 1
urzędniczka państwowa, 1
państwowa, m.in. 1
m.in. była 1
była dyrektorem 1
generalnym ds. 1
ds. stosunków 1
ministerstwie kultury 1
kultury (1982–1985). 1
(1982–1985). Pracowała 1
Pracowała jednocześnie 1
jednocześnie jako 5
uczeń zegarmistrzowski. 1
zegarmistrzowski. Pracowała 1
Pracowała nad 1
nad książką 2
książką o 1
o kobietach, 1
kobietach, które 1
światową ukończyły 1
ukończyły studia 1
studia wyższe. 1
wyższe. Pracowała 1
Pracowała na 1
odcinku Skarżysko 1
Skarżysko Kamienna-Sandomierz 1
Kamienna-Sandomierz do 1
6 września. 1
września. Pracowała 1
Pracowała przy 1
przy rekonstrukcji 1
rekonstrukcji zabytkowych 1
obiektów przez 1
lat. Pracowała 1
Pracowała również 2
jako Watchtower 1
Watchtower dla 1
dla Justice 1
Justice League 1
League podczas 1
misji ratowania 1
ratowania Barta. 1
Barta. Pracowała 1
powstaniem „Atlasu 1
„Atlasu Nieba”. 1
Nieba”. Pracowała 1
Pracowała we 1
we wrocławskich 1
wrocławskich biurach 1
biurach projektów 1
latach 1985–1991, 1
1985–1991, prowadziła 1
prowadziła później 1
2002 własną 1
gospodarczą, następnie 1
następnie zajmowała 1
doradztwem inwestycyjnym. 1
inwestycyjnym. Pracowała 1
Pracowała w 7
instytucie badań 1
badań kryminologicznych, 1
kryminologicznych, a 1
instytucie państwa 1
prawa Czechosłowackiej 1
Czechosłowackiej Akademii 2
Nauk. Pracowała 1
Instytucie Socjologii 1
Warszawskiego. Pracowała 1
ds. Artystycznych 1
Artystycznych Litewskiej 1
Litewskiej Filharmonii 1
Filharmonii Narodowej. 1
Narodowej. Pracowała 1
w Mucharzu. 1
Mucharzu. Pracowała 1
tym szpitalu 1
szpitalu do 1
roku. Pracowała 1
Krajowej Radzie 1
Radzie Zasobów 1
Zasobów oraz 1
oraz Departamencie 1
Departamencie Badań 1
Badań Gospodarstw 1
Gospodarstw Domowych. 1
Domowych. Pracował 1
Pracował dla 2
niego m.in. 1
m.in. Pracował 1
dla wojska 3
jako analityk 1
analityk ds. 1
ds. systemów 2
systemów obrony, 1
obrony, przetwarzania 1
przetwarzania danych. 1
danych. Pracowałem 1
Pracowałem ciężko 1
ciężko i 1
i dobrze. 1
dobrze. Pracował 1
Pracował jako 22
jako duszpasterz 1
duszpasterz w 1
diecezji Brooklyn, 1
Brooklyn, wykładał 1
miejscowym seminarium, 1
seminarium, był 1
był wicekanclerzem 1
wicekanclerzem i 1
i kanclerzem 1
kanclerzem ( 1
( Pracował 4
dyrektor Wydziału 1
Wydziału Rozwoju 1
Rozwoju Gospodarczego 1
Gospodarczego w 1
Wojewódzkim oraz 1
przedsiębiorstwach. Pracował 2
inspektor w 1
w PTT, 1
PTT, rządowej 1
rządowej instytucji 1
zarządzającej pocztą, 1
pocztą, telekomunikacją 1
telekomunikacją oraz 1
oraz komunikacją 1
komunikacją telegraficzną. 1
telegraficzną. Pracował 1
w Ałapajewsku. 1
Ałapajewsku. Pracował 1
nauczyciel akademicki, 1
akademicki, od 1
1986 na 1
profesora zwyczajnego. 3
zwyczajnego. Pracował 1
nauczyciel historii 1
szkołach białoruskich. 1
białoruskich. Pracował 1
i łaciny, 1
łaciny, kolejno 1
w krotoszyńskim 1
krotoszyńskim Liceum 1
Pedagogicznym (1947-1949) 1
(1947-1949) oraz 1
Ogólnokształcącym im. 2
im. Kołłątaja 1
Kołłątaja w 2
Krotoszynie (1950-1981). 1
(1950-1981). Pracował 1
nauczyciel prywatny 1
prywatny na 1
wsi. Pracował 1
jako nauczyciel, 3
nauczyciel, uczył 1
uczył m.in. 2
w Athénée 1
Athénée de 1
de Luxembourg. 1
Luxembourg. Pracował 1
klasztorze cystersów 1
cystersów św. 1
św. Urbana, 1
Urbana, a 1
do Bazylei 1
Bazylei uczył 1
uczył łaciny 1
szkole. Pracował 1
jako postdoc 1
postdoc z 1
z laureatem 1
Nagrody Nobla 1
Nobla prof. 1
prof. Pracował 1
pracownik fizyczny 1
fizyczny na 1
wysokościach posługując 1
się technikami 1
technikami alpinistycznymi 1
alpinistycznymi w 1
Spółdzielni Usług 1
Usług Wysokościowych 1
Wysokościowych w 1
Gdańsku. Pracował 1
Biurze Projektowym 1
Projektowym "Chemitex" 1
"Chemitex" w 1
Łodzi. Pracował 2
redaktor działu 1
działu popularyzacji 1
popularyzacji nauki 1
nauki tygodnika 1
tygodnika „Dookoła 1
„Dookoła świata” 1
świata” (1956–1960). 1
(1956–1960). Pracował 1
jako rysownik, 1
rysownik, publikował 1
publikował teksty 1
teksty krytyczne 1
krytyczne na 1
temat grafiki, 1
grafiki, plakatu 1
plakatu i 1
i karykatury, 1
karykatury, był 1
redaktorem graficznym 1
graficznym tygodnika 1
tygodnika „Szpilki”. 1
„Szpilki”. Pracował 1
ślusarz, a 1
jako maszynista 1
maszynista i 1
i brygadzista 1
brygadzista ruchu 1
w elektrowni 2
elektrowni przemysłowej. 1
przemysłowej. Pracował 1
jako spawacz 1
spawacz w 1
i robotnik 1
robotnik fabryki 1
fabryki samochodów 1
osobowych. Pracował 1
szef Powiatowego 1
Powiatowego Okręgowego 1
Okręgowego Oddziału 1
Oddziału Geodezji 1
Geodezji Obwodu 1
Obwodu Leningradzkiego 1
Leningradzkiego do 1
czerwca 1941. 2
1941. Pracował 1
technik rządowy 1
rządowy w 1
miejscowościach Galicji 1
Galicji Wschodniej. 1
Wschodniej. Pracował 1
Senacie i 1
jednocześnie organizował 1
organizował kursy 1
kursy strzeleckie 1
strzeleckie dla 1
studentów. Pracował 1
jako wiceprezes 2
wiceprezes Sądu 1
Okręgowego w 2
Szczecinie. Pracował 1
jako wychowawca 1
wychowawca w 1
szkół ponadgimnazjalnych 1
ponadgimnazjalnych w 1
Dąbrowie Tarnowskiej. 1
Tarnowskiej. Pracował 1
Pracował jednocześnie 3
polskiego we 1
we lwowskich 1
lwowskich szkołach 1
powszechnych. Pracował 1
powszechnej. Pracował 1
w Wypychach. 1
Wypychach. Pracował 1
Pracował jeszcze 1
z Yes, 1
Yes, współprodukując 1
współprodukując ich 1
ich dwa 1
kolejne albumy 1
studyjne. Pracował 1
Pracował kilka 1
w kanadyjskim 1
kanadyjskim przemyśle 1
przemyśle telekomunikacyjnym, 1
telekomunikacyjnym, m.in. 1
w Northern 1
Northern Telecom. 1
Telecom. Pracował 1
Pracował kolejno 1
Dyrekcji Rozbudowy 1
Rozbudowy Miast 1
Miast i 1
i Osiedli 1
Osiedli Wiejskich 1
Wiejskich w 1
Przemyślu (filia 2
(filia w 2
w Jarosławiu), 1
Jarosławiu), a 1
Biurze Planowania 1
Planowania Przestrzennego 1
Przestrzennego w 1
w Przeworsku). 1
Przeworsku). Pracował 1
Pracował kompulsywnie 1
kompulsywnie i 1
jedynie kilku 1
kilku przyjaciół. 1
przyjaciół. Pracował 1
Pracował krótko 1
potem rozpoczął 2
dziennikarz pisał 1
gazet Swabhimana 1
Swabhimana i 1
i Madras 1
Madras Mail 1
Mail and 1
and The 2
The Hindu. 1
Hindu. Pracował 1
Pracował między 1
robotnik rolny, 1
rolny, leśny, 1
leśny, budowlany, 1
budowlany, listonosz, 1
listonosz, dozorca 1
dozorca i 1
i dziennikarz. 1
dziennikarz. Pracował 1
Pracował m/in 1
m/in jako 1
kierownik (referent) 1
(referent) muzyczny 1
muzyczny w 1
w Rozgłośni 1
Rozgłośni Polskiego 1
Wilnie. Pracował 1
Pracował m.in. 5
nauczyciel, sprzedawca, 1
sprzedawca, menedżer 1
menedżer punkowego 1
punkowego zespołu. 1
zespołu. Pracował 1
sekretarz biskupi, 1
biskupi, ekonom 1
ekonom diecezjalny 1
diecezjalny oraz 1
biskupi dla 1
dla regionu 1
regionu Rukungiri. 1
Rukungiri. Pracował 1
polu selerów 1
selerów u 1
boku ojca, 1
ojca, następnie 1
następnie wyjechał 1
w murzyńskiej 1
murzyńskiej szkole 1
średniej. Pracował 1
adwokackiej Jozefa 1
Jozefa Matkovčika 1
Matkovčika (2000–2002), 1
(2000–2002), następnie 1
zaś założył 1
własną kancelarię. 1
kancelarię. Pracował 1
Komisji Samorządu 5
Samorządu Terytorialnego 4
Terytorialnego oraz 2
Komisji Edukacji, 2
Edukacji, Nauki 2
i Postępu 4
Postępu Technicznego. 1
Technicznego. Pracował 1
Pracował nad 2
nad czterema 1
innymi arkuszami 1
arkuszami wschodniokarpackimi, 1
wschodniokarpackimi, ale 1
wojny uniemożliwił 1
uniemożliwił ich 1
ich ukończenie. 1
ukończenie. Pracował 1
nad zasadami 1
zasadami działalności 1
działalności karty. 1
karty. Pracował 1
Pracował na 3
Politechnice Poznańskiej, 1
Poznańskiej, gdzie 1
był prodziekanem 2
prodziekanem ds. 1
ds. studiów 1
dla pracujących. 1
pracujących. Pracował 1
stanowisku asystenta, 1
asystenta, następnie 1
był adiunktem 1
adiunktem (od 1
(od 1981) 1
1981) i 2
i docentem 2
docentem (od 1
(od 1988). 1
1988). Pracował 1
Pracował następnie 1
śląskich hutach 1
hutach ( 1
uczelni. Pracował 1
Pracował naukowo 1
naukowo wspólnie 1
profesorem Witoldem 1
Witoldem Stefańskim 1
Stefańskim nad 1
nad zagadnieniami 1
zagadnieniami parazytologicznymi 1
parazytologicznymi bydła, 1
bydła, koni 1
koni oraz 2
oraz gza 1
gza bydlęcego; 1
bydlęcego; ze 1
Stanisławem Wadowskim 1
Wadowskim w 1
w zwalczaniu 3
zwalczaniu pasożytów 1
pasożytów zwierząt 1
zwierząt domowych. 1
domowych. Pracowało 1
Pracowało w 1
nich 1279 1
1279 studentów 1
oraz 179 1
179 opiekunów. 1
opiekunów. Pracował 1
Pracował przy 1
budowie nasypu 1
nasypu kolejowego, 1
kolejowego, przy 1
przy wyładunku 1
wyładunku i 1
i okorowywaniu 1
okorowywaniu drewna 1
drewna budowlanego. 1
budowlanego. Pracował 1
Pracował również 9
komentator spotkań 1
spotkań Celtics. 1
Celtics. Pracował 1
gazety „Il-Haddiem” 1
„Il-Haddiem” wydawanej 1
tę organizację. 1
organizację. Pracował 1
sekretarz w 2
biurze mugolskiego 1
mugolskiego premiera. 1
premiera. Pracował 1
w Ávili, 1
Ávili, gdzie 1
gdzie namalował 1
namalował cykl 1
obrazów dla 1
św. Tomasza 3
Tomasza przy 1
klasztorze dominikanów. 1
dominikanów. Pracował 1
Czechach. Pracował 1
piśmie The 1
The Orthodox 1
Orthodox Messenger. 1
Messenger. Pracował 1
w rosyjskich 1
rosyjskich kanałach 1
kanałach ORT 1
ORT i 1
i TV-6. 1
TV-6. Pracował 1
warsztacie Otto 1
Otto Lesinga, 1
Lesinga, Franza 1
Franza Metzera 1
Metzera i 1
i Gottholda 1
Gottholda Riegelmanna 1
Riegelmanna – 1
u ostatniego 1
ostatniego jako 1
szef warsztatu. 1
warsztatu. Pracował 1
Wojewódzkim Ośrodku 1
Ośrodku Animacji 1
Toruniu (1998-2001). 1
(1998-2001). Pracował 1
Pracował także 2
lektor przy 1
przy różnych 2
różnych produkcjach 1
telewizyjnych. Pracował 1
NHL – 1
zespołu Pittsburgh 1
Pittsburgh Penguins. 1
Penguins. Pracował 1
Pracował tam 3
tam dla 2
firmy eksportowej. 1
eksportowej. Pracował 1
kierownik drużyny 1
drużyny ( 1
tam od 3
roku. Pracował 1
Pracował też 3
dla krakowskiej 1
krakowskiej „ 1
„ Pracował 1
też nad 1
nad zdobieniem 1
zdobieniem wnętrz 1
wnętrz m.in. 1
m.in. sali 1
sali balowej, 1
balowej, kolumnowej 1
kolumnowej i 1
i jadalni, 1
jadalni, kaplicy, 1
kaplicy, jadalni 1
jadalni mniejszej 1
mniejszej i 1
i salonu 1
salonu "Boucher". 1
"Boucher". Pracował 1
administracji republiki 1
dyrektor gabinetu 1
gabinetu ministra 1
kultury. Pracował 1
Pracował tutaj 1
tutaj od 1
końca lutego 2
lutego 1929. 1
1929. Pracował 1
Pracował w 31
administracji i 4
i szkolnictwie. 1
szkolnictwie. Pracował 1
ambasadzie Rosji 1
Wiedniu, następnie 1
następnie przeniesiono 1
ambasady w 1
jej sekretarzem. 1
sekretarzem. Pracował 1
Gospodarstwa Krajowego 1
Krajowego oraz 1
pseudonimem „Gil” 1
„Gil” był 1
konspiracji. Pracował 1
barze „Oaza”, 1
„Oaza”, a 1
po zamknięciu 3
zamknięciu lokalu 1
lokalu przez 1
przez właściciela, 1
właściciela, Janka 1
Janka Zawadzkiego, 1
Zawadzkiego, otworzył 1
otworzył „Bistro 1
„Bistro Za 1
Za Rogiem”. 1
Rogiem”. Pracował 1
Berlinie, przy 1
przy przebudowie 2
przebudowie zamku, 1
zamku, w 1
Dreźnie i 1
i okolicach, 1
okolicach, oraz 1
Warszawie. Pracował 2
biurze burmistrza 1
burmistrza L'Aquila. 1
L'Aquila. Pracował 1
w Czerwieńsku 1
Czerwieńsku pod 1
nazwiskiem Józef 1
Józef Sułek. 1
Sułek. Pracował 1
Pracował we 2
własnym gospodarstwie 1
gospodarstwie rolnym, 1
rolnym, a 1
jednocześnie pozostał 1
pozostał „wioskowym 1
„wioskowym majstrem” 1
majstrem” wykonującym 1
wykonującym różnorodne 1
różnorodne prace 1
prace stolarsko-ciesielskie 1
stolarsko-ciesielskie i 1
i kowalskie. 1
kowalskie. Pracował 1
wrocławskim podokręgu 1
podokręgu Zjednoczenia 1
Zjednoczenia Energetycznego 1
Energetycznego Okręgu 1
Okręgu Dolnośląskiego, 1
Dolnośląskiego, następnie 1
centrali tego 1
tego zjednoczenia, 1
zjednoczenia, kolejno 1
kolejno jako 1
główny inżynier 2
inżynier podokręgu 1
podokręgu (1946–1948) 1
(1946–1948) i 1
i naczelny 2
naczelny inżynier 1
inżynier zjednoczenia 1
zjednoczenia (1949–1952). 1
(1949–1952). Pracował 1
firmie Goldie 1
Goldie and 1
and McCulloch. 1
McCulloch. Pracował 1
Dróg Krajowych 1
Krajowych i 1
i Autostrad, 1
Autostrad, urzędzie 1
urzędzie miejskim 1
w Głogowie, 1
Głogowie, urzędzie 1
urzędzie gminy 1
gminy Głogów. 1
Głogów. Pracował 1
w gnieźnieńskim 1
gnieźnieńskim Zespole 1
Zespole Opieki 1
Opieki Zdrowotnej, 1
Zdrowotnej, m.in. 1
kierownik pogotowia 1
pogotowia ratunkowego. 2
ratunkowego. Pracował 1
gospodarstwie Wilsona 1
przyjął wówczas 1
wówczas imię 3
imię Jack 1
Jack Wilson. 1
Wilson. Pracował 1
i Stosunków 2
Stosunków Międzynarodowych 2
Międzynarodowych UJ. 1
UJ. Pracował 1
komisji reform 1
reform rolnych. 1
rolnych. Pracował 1
kopalni w 1
rodzinnym Przybramiu. 1
Przybramiu. Pracował 1
Miejskiej Poradni 1
Poradni Metodyki 1
Metodyki Pracy 1
Pracy Kulturalno-Oświatowej 1
Kulturalno-Oświatowej przy 1
Wydziale Kultury 1
Sztuki Urzędu 1
Bydgoszczy. Pracował 1
ministerstwie transportu 1
transportu powietrznego 1
powietrznego jako 1
dyrektor służby 1
służby informacji 1
dokumentacji naukowo-technicznej. 1
naukowo-technicznej. Pracował 1
muzeum Humboldta 1
Humboldta od 1
od 1874 1
do 1921. 1
1921. Pracował 1
grudnia 1939, 1
1939, do 1
momentu zamknięcia 1
zamknięcia przez 1
hitlerowców wszystkich 1
polskich szkół 1
następne kilkadziesiąt 1
lat. Pracował 1
w ogrodnictwie 1
ogrodnictwie Kazimierz 1
Kazimierz Kutz 1
Kutz Będzie 1
Będzie skandal. 1
skandal. Pracował 1
organach wywiadu 1
wywiadu zagranicznego, 1
zagranicznego, jak 1
również szkolenia 1
szkolenia wywiadowców. 1
wywiadowców. Pracował 1
organizacjach gospodarczych 1
na kierowniczych 2
kierowniczych stanowiskach 2
Pracował wówczas 1
aptece „Pod 1
„Pod Czarnym 1
Czarnym Orłem” 1
Orłem” ( 1
pionie zajmującym 1
się polską 1
polską ekonomiczną 1
ekonomiczną polityką 1
polityką zagraniczną. 1
zagraniczną. Pracował 1
początku 1979 1
Teatrze Muzycznym 2
Muzycznym jako 1
aktor. Pracował 1
służbie zdrowia, 1
zdrowia, po 1
powodów politycznych 1
politycznych zajął 1
działalnością rolniczą. 1
rolniczą. Pracował 1
pisma "Dnipro" 1
"Dnipro" jako 1
sekretarz i 2
później redaktor. 1
redaktor. Pracował 1
przedsiębiorstwach, od 1
od 1967 1
fabryce sprzętu 1
sprzętu narciarskiego 1
narciarskiego Kästle, 1
Kästle, pełniąc 1
pełniąc w 1
dyrektora zarządzającego. 1
zarządzającego. Pracował 1
sklepie muzycznym 1
muzycznym Helicon 1
Helicon w 1
tym zawodzie 3
zawodzie również 1
również już 1
po demobilizacji 1
demobilizacji i 1
kraju. Pracował 1
zawodach (sprzedawca, 1
(sprzedawca, robotnik 1
robotnik portowy 1
portowy i 1
i budowlany, 1
budowlany, mechanik) 1
mechanik) i 1
i dogłębnie 1
dogłębnie poznał 2
poznał biedniejsze 1
biedniejsze części 1
części (a 1
język - 2
- Pracował 1
wywiadzie do 1
do 1972, 1
1972, potem 1
potem zajął 1
się interesami 1
interesami prywatnymi, 1
prywatnymi, m.in. 1
m.in. hodowlą 1
hodowlą ryb 1
ryb tropikalnych. 1
tropikalnych. Pracował 1
Pracował zarówno 1
nowym 32-bitowym 1
32-bitowym systemie 1
systemie Windows 1
Windows 95/NT, 1
95/NT, jak 1
i starszej 1
wersji systemu 1
systemu Windows 4
Windows (3.1). 1
(3.1). Pracował 1
Pracował z 2
częściowo nawróconym 1
nawróconym na 1
na katolicyzm 2
katolicyzm plemieniem 1
plemieniem Sulków, 1
Sulków, następnie 1
powodzeniem podjął 1
się zadania 1
zadania nawrócenia 1
nawrócenia plemienia 1
plemienia Tolaisów. 1
Tolaisów. Pracował 1
drużyną Spacer’s 1
Spacer’s Handball 1
Handball de 1
de Toulouse, 1
Toulouse, w 1
nią Puchar 1
Puchar Francji. 1
Francji. Pracowici, 1
Pracowici, zapobiegliwi 1
zapobiegliwi i 1
i oszczędni, 1
oszczędni, tworzyli 1
tworzyli oni 1
oni element 1
element twórczy 1
twórczy w 1
gospodarstwie społecznym 1
i byli 2
byli dla 1
ludności tubylczej 1
tubylczej przykładem 1
przykładem i 1
i wzorem. 1
wzorem. Pracowity 1
Pracowity i 1
i inteligentny, 1
inteligentny, choć 1
choć naiwny 1
i nierozumiejący 1
nierozumiejący zasad 1
zasad działania 2
firmy. Pracowity 1
Pracowity rok 1
rok zakończyły 1
zakończyły festiwale 1
festiwale w 1
oraz trasa 1
trasa po 2
Brytanii. Pracownia 1
Pracownia działała 1
działała od 2
od 2. 2
połowy X 1
1. połowy 2
połowy XI 2
wieku. Pracownia 1
Pracownia Otwierania 1
Otwierania Kultury 1
Kultury wspiera 1
wspiera publiczną 1
publiczną misję 1
misję instytucji 1
instytucji kultury 2
poprzez przybliżanie 1
przybliżanie otwartych 1
otwartych cyfrowych 1
cyfrowych zasobów 1
zasobów dziedzictwa 1
dziedzictwa ich 1
ich odbiorcom. 1
odbiorcom. Pracownia 1
Pracownia wciąż 1
wciąż się 2
się rozwija, 1
rozwija, dzięki 1
czemu wzrasta 1
liczba atelier 1
atelier oraz 1
oraz są 2
są organizowane 2
organizowane darmowe 1
darmowe wykłady. 1
wykłady. Pracownia 1
Pracownia wkrótce 1
wkrótce zyskała 1
zyskała renomę 1
świecie naukowym. 1
naukowym. Pracownice 1
Pracownice żądały 1
żądały podwyżek 1
podwyżek o 1
o 3 2
zł. Pracownicy 1
Pracownicy banku 1
banku są 1
związani tajemnicą 1
tajemnicą zawodową 1
zakresie spraw 1
spraw funduszu. 1
funduszu. Pracownicy 1
Pracownicy biorący 1
w podejmowaniu 1
podejmowaniu decyzji 1
decyzji czują 1
jak drużyna 1
drużyna mająca 1
mająca wspólny 1
wspólny cel, 1
cel, budują 1
budują poczucie 1
oraz stają 1
bardziej kreatywni. 1
kreatywni. Pracownicy 1
Pracownicy i 1
studenci Politechniki 1
Politechniki Śląskiej 2
Śląskiej zostali 1
zostali poddani 2
poddani licznym 1
licznym represjom: 1
represjom: 4 1
4 pracowników 1
11 studentów 1
studentów aresztowano, 1
aresztowano, 13 1
13 pracowników 1
21 studentów 1
studentów internowano. 1
internowano. Pracownicy 1
Pracownicy muzealni 1
muzealni prowadzą 1
prowadzą lekcje, 1
lekcje, zajęcia 1
zajęcia plastyczne; 1
plastyczne; organizowane 1
są wykłady. 1
wykłady. Pracownicy 1
Pracownicy muzeum 1
muzeum przeprowadzają 1
przeprowadzają lekcje 1
lekcje muzealne, 1
muzealne, warsztaty, 1
warsztaty, oraz 1
projekcje wideo 1
wideo archiwalnych 1
archiwalnych przedstawień. 1
przedstawień. Pracownicy 1
Pracownicy naukowi 1
naukowi instytutu 1
instytutu zajmowali 1
zajmowali też 1
często najważniejsze 1
najważniejsze stanowiska 1
hierarchii uniwersyteckiej 1
uniwersyteckiej – 1
– Pracownicy 1
Pracownicy ośrodka 1
ośrodka pochodzą 1
50 różnych 1
krajów. Pracownicy 1
Pracownicy programu 1
programu wchodzą 1
grupy emisyjne, 1
emisyjne, odpowiedzialnych 1
za produkcję 1
produkcję rano, 1
rano, w 1
i wieczorem. 1
wieczorem. Pracownicy 1
Pracownicy YouTube 1
YouTube nie 1
nie nadążali 1
nadążali z 1
z usuwaniem 1
usuwaniem kolejnych 1
kolejnych kopii 1
kopii filmu. 1
filmu. Pracownicy 1
Pracownicy zaczęli 1
zaczęli organizować 1
organizować wiece, 1
wiece, w 1
formie tzw. 1
tzw. „płyt”. 1
„płyt”. Pracownicy 1
Pracownicy zostali 1
zostali w 4
większości przeniesieni 1
przeniesieni do 1
innych kopalń 1
kopalń spółki, 1
spółki, część 1
część dostała 1
dostała odprawy 1
odprawy i 1
się przekwalifikowała, 1
przekwalifikowała, a 1
część odeszła 1
na emerytury. 1
emerytury. Pracownikami 1
Pracownikami huty 1
huty byli 1
byli głównie 1
głównie mieszkańcy 1
mieszkańcy okolicznych 1
okolicznych wsi 3
– Pracownik 1
Pracownik instytucji 1
instytucji technicznych 1
technicznych (hutniczych) 1
(hutniczych) i 1
i ubezpieczeniowych, 1
ubezpieczeniowych, redaktor 1
redaktor naukowy 1
naukowy wydawnictw 1
wydawnictw technicznych. 1
technicznych. Pracownik, 1
Pracownik, który 1
zaczyna pobieranie 1
pobieranie świadczeń 1
świadczeń przed 1
przed normalnym 1
normalnym wiekiem 1
wiekiem emerytalnym, 1
emerytalnym, otrzymuje 1
otrzymuje je 1
je zmniejszane 1
zmniejszane w 1
o ilość 1
ilość miesięcy, 1
miesięcy, zanim 1
zanim osiągnąłby 1
osiągnąłby normalny 1
normalny wiek 1
wiek emerytalny. 1
emerytalny. Pracownik 1
Pracownik naukowy 2
naukowy Politechniki 1
Warszawskiej Zakładu 1
Zakładu Budowy 1
Budowy Dróg 1
latach 1968–1978. 1
1968–1978. Pracownik 1
naukowy Zakładu 1
Zakładu Dziejów 1
Dziejów Myśli 1
Myśli o 1
o Sztuce 1
Sztuce Instytutu 1
Warszawskiego. Pracownik 1
Pracownik Wojskowego 1
Wojskowego Centrum 1
Edukacji Obywatelskiej 1
Obywatelskiej im. 1
im. płk. 1
płk. dypl. 1
dypl. Pracujące 1
Pracujące w 1
parze o 1
o przeciwbieżnych 1
przeciwbieżnych obrotach, 1
obrotach, wytwarzają 1
wytwarzają liniowy 1
liniowy wektor 1
wektor siły 2
siły wymuszającej 2
wymuszającej (w 1
(w przenośnikach, 1
przenośnikach, podajnikach 1
podajnikach oraz 1
oraz podajnikach 1
podajnikach odsiewających), 1
odsiewających), pojedyncze 1
pojedyncze wytwarzają 1
wytwarzają kołowy 1
kołowy wektor 1
wymuszającej (głównie 1
w przesiewaczach). 1
przesiewaczach). Pracując 1
Pracując na 1
Politechnice Łódzkiej 1
Łódzkiej stworzył 1
stworzył pionierską 1
pionierską konstrukcję 1
konstrukcję jedenastu 1
jedenastu aparatów 1
aparatów do 1
badania piasków 1
piasków formierskich, 1
formierskich, a 1
także komplet 1
komplet aparatury 1
aparatury do 1
badania chemicznych 1
chemicznych mas 1
mas formierskich 2
formierskich oraz 2
oraz zaprojektował 1
zaprojektował zestaw 1
zestaw mebli 1
mebli do 1
laboratorium odlewni. 1
odlewni. Pracując 1
Pracując w 5
fabryce uczestniczył 1
w korespondencyjnych 1
korespondencyjnych kursach 1
kursach National 1
National Radio 1
Radio Institute 1
Institute technika 1
technika radiowego, 1
radiowego, po 1
ukończeniu których 1
rozpoczął własną 2
działalność naprawiając 1
naprawiając sprzęt 1
sprzęt radiowo-telewizyjny. 1
radiowo-telewizyjny. Pracując 1
Instytucie Naftowym 1
Naftowym zorganizował 1
zorganizował i 3
i wyposażył 3
wiele zestawów 1
zestawów pomiarowych 1
pomiarowych laboratorium 1
laboratorium geofizycznego 1
geofizycznego badania 1
badania fizycznych 1
fizycznych własności 1
własności skał. 1
skał. Pracując 1
Instytucie Warzywnictwa 1
Warzywnictwa badała 1
badała integrowane 1
integrowane i 1
i niechemiczne 1
niechemiczne metody 1
metody zwalczania 1
zwalczania szkodników. 1
szkodników. Pracując 1
w Semipałatyńsku, 1
Semipałatyńsku, Jeżow 1
Jeżow stłumił 1
stłumił również 1
również zamieszki 1
zamieszki chłopskie 1
chłopskie (wiosną 1
(wiosną 1923). 1
1923). Pracując 1
Szkół Ponadgimnazjalnych 1
Ponadgimnazjalnych w 1
w Biedrzychowicach 1
Biedrzychowicach nieopodal 1
nieopodal Gryfowa 1
Gryfowa poetka 1
poetka organizowała 1
organizowała przez 1
lat Tygodnie 1
Tygodnie Kultury 1
Kultury Języka 1
Języka Polskiego. 2
Polskiego. Pracujący 1
Pracujący otrzymywali 1
otrzymywali niemieckie 1
niemieckie karty 1
na żywność 1
żywność i 1
i skromne 1
skromne pensje, 1
pensje, dlatego 1
dlatego Zawiercie 1
Zawiercie było 1
było długo 1
długo uważane 1
za bezpieczne 1
bezpieczne dla 1
Żydów. Pracują 1
Pracują dla 1
dla milionera 1
milionera Giovanniego, 1
Giovanniego, na 1
polecenie którego 1
którego kradną 1
kradną wyjątkowo 1
i cenne 1
cenne Pokemony. 1
Pokemony. Pracują 1
Pracują jako 1
jego pomocnicy. 1
pomocnicy. Pracują 1
Pracują oni 1
oni nad 1
nad specjalnym 1
specjalnym projektem 1
projektem stworzenia 1
stworzenia tzw. 1
tzw. super-żołnierzy. 1
super-żołnierzy. Pracuje 1
Pracuje jako 3
Katedrze Teorii 2
i Interpretacji 1
Interpretacji Dzieła 1
Dzieła Muzycznego 1
Muzycznego krakowskiej 1
krakowskiej Akademii 1
Muzycznej. Pracuje 1
instruktorka szkole 1
szkole pilotażu. 1
pilotażu. Pracuje 1
i akompaniator 1
akompaniator w 1
w wyżej 1
wyżej wymienionej 1
wymienionej szkole. 1
szkole. Pracuje 1
Pracuje na 1
Zakładzie Malarstwa 1
i Rysunku. 1
Rysunku. Pracuje 1
Pracuje przez 1
czas dla 1
jej bossa 1
bossa – 1
– Mikhaiła 1
Mikhaiła Faustina, 1
Faustina, którego 1
którego potem 1
potem zabija 1
zabija na 1
prośbę Dimitriego 1
Dimitriego Rascalova. 1
Rascalova. Pracuje 1
Pracuje tam 1
także 14 2
14 wykładowców 1
wykładowców i 3
5 pracowników 1
pracowników techniczno–administracyjnych. 1
techniczno–administracyjnych. Pracuje 1
Pracuje w 4
16 kolorach, 1
kolorach, a 1
a polecenia 1
polecenia gracz 1
gracz wydaje 1
wydaje wpisując 1
wpisując słowa 1
słowa kluczowe 1
kluczowe do 1
do interfejsu. 1
interfejsu. Pracuje 1
1. i 3
2. Gimnazjum 1
Sączu. Pracuje 1
londyńskim metrze 1
metrze od 1
lat. Pracuje 1
Zakładzie Antropologii 2
Antropologii Kultury, 1
Kultury, Filmu 1
Sztuki Audiowizualnej 1
Audiowizualnej Instytucie 1
Instytucie Sztuki 1
Sztuki PAN 1
Warszawie. Pracy 1
Pracy literackiej 1
literackiej poświęcił 1
przed dwudziestym 1
dwudziestym rokiem 1
rokiem życia, 2
życia, nie 1
nie kończąc 1
kończąc studiów 1
Szkole Głównej. 1
Głównej. Pracy 1
Pracy tej 1
parterze budynku 2
budynku towarzyszyła 1
towarzyszyła instalacja 1
instalacja The 1
The Short 1
Short Twentieth 1
Twentieth Century 1
Century Marcii 1
Marcii de 1
de Barros, 1
Barros, która 1
która ukazywała 1
ukazywała twórczość 1
twórczość Kantora 1
Kantora na 1
tle determinujących 1
determinujących życie 1
życie artysty 2
artysty ekstremów 1
ekstremów XX 1
wieku. Prąd 1
Prąd bazy 1
bazy składa 1
głównych składników: 1
składników: prądu 1
prądu rekombinacji 1
rekombinacji i 1
i prądu 1
prądu wstrzykiwania. 1
wstrzykiwania. Prąd 1
Prąd kolektora 1
kolektora spada 1
spada wtedy 1
małej wartości. 2
wartości. Prado 1
Prado nie 1
żadnym meczu. 1
meczu. Prąd 1
Prąd powietrza 1
powietrza pokonując 1
pokonując opór 1
opór fałdów 1
fałdów głosowych 1
głosowych wprawia 1
wprawia je 1
ruch drgający, 1
drgający, który 1
który odbieramy 1
odbieramy jako 1
jako dźwięczność. 1
dźwięczność. Prąd 1
Prąd ten 1
rodzaju i 2
i gęstości 1
gęstości ośrodka, 1
ośrodka, i 1
natężenia promieniowania. 1
promieniowania. Prądy 1
Prądy powietrza 1
powietrza podnoszą 1
podnoszą rozpyloną 1
rozpyloną wodę 1
wodę do 1
góry, wbrew 1
wbrew grawitacji. 1
grawitacji. Pradziad 1
Pradziad Wojciecha 1
Wojciecha Królikowskiego, 1
Królikowskiego, Jan 1
Jan Walery 1
Walery Królikowski 1
Królikowski był 1
był polskim 1
polskim aktorem 1
i reżyserem, 1
reżyserem, syn 1
syn Stefana 3
i Kazimiery. 1
Kazimiery. Pradźńa 1
Pradźńa w 1
w najgłębszym 2
najgłębszym sensie 1
sensie oznacza 1
oznacza mądrość 1
mądrość nie 1
nie intelektualną, 1
intelektualną, intuicyjną, 1
intuicyjną, pochodzącą 1
doświadczenia wglądu 1
w naturę 1
naturę umysłu. 1
umysłu. Pragermanie, 1
Pragermanie, jako 1
jako lud 2
lud osiadły, 1
osiadły, mają 1
natury zakorzenieni 1
zakorzenieni w 1
w ziemi; 1
ziemi; Żydzi, 1
Żydzi, jako 1
jako pierwotni 1
pierwotni koczownicy, 1
koczownicy, mają 1
być ludem 1
ludem naturalnie 1
naturalnie wykorzenionym, 1
wykorzenionym, o 1
o mentalności 1
mentalności nomadów, 1
nomadów, niezdolnym 1
niezdolnym pokochać 1
pokochać ojczyzny 1
i zakorzenić 1
zakorzenić się 1
trwale w 1
w jakiejkolwiek 1
jakiejkolwiek ziemi. 1
ziemi. Pragmatyczna 1
Pragmatyczna orientacja 1
orientacja Ericksona 1
Ericksona była 1
do przyjęcia. 1
przyjęcia. Pragnąc 1
Pragnąc pomścić 1
pomścić jego 1
śmierć, Achilles 1
Achilles postanowił 1
postanowił zabić 2
zabić Hektora 1
Hektora w 1
pojedynku. Pragnąc 1
Pragnąc zmusić 1
zmusić Greków 1
Greków cypryjskich 1
cypryjskich do 1
do posłuszeństwa, 1
posłuszeństwa, 16 1
listopada 1931 1
1931 gubernator 1
gubernator Storrs 1
Storrs zlikwidował 1
zlikwidował Radę 1
Radę Ustawodawczą, 1
Ustawodawczą, wprowadził 1
wprowadził cenzurę 1
cenzurę wydawnictw 1
wydawnictw i 2
i zakazał 1
zakazał publicznej 1
publicznej ekspozycji 1
ekspozycji flag 1
flag greckiej 1
greckiej oraz 1
oraz tureckiej. 1
tureckiej. Pragnął 1
Pragnął mieć 1
mieć syna. 1
syna. Pragnął 1
Pragnął oszczędzić 1
oszczędzić Carol, 1
Carol, swojej 1
swojej żonie, 1
żonie, świadomości, 1
że rok 1
nią, już 1
już ją 1
ją zdradził. 1
zdradził. Pragnął 1
Pragnął zupełnie 1
zupełnie wypchnąć 1
wypchnąć Portę 1
Portę z 1
Europy. Pragnie 1
Pragnie bowiem 1
bowiem przejąć 1
przejąć majątek 1
majątek dziewczyny 1
połączyć go 1
firmą odzieżową 1
odzieżową żony 1
żony we 1
Francji. Pragnie 1
Pragnie dążyć 1
celu z 2
strony poprzez 2
poprzez budowę 1
budowę dobrych 1
dobrych bilateralnych 1
stosunków polsko-amerykańskich, 1
polsko-amerykańskich, z 1
poprzez nadawanie 1
nadawanie amerykańskiego 1
amerykańskiego kierunku 1
kierunku polityce 1
polityce UE. 1
UE. Pragniemy 1
Pragniemy ofiarować 1
ofiarować ludziom 1
ludziom radość 1
i emocje 2
emocje poprzez 1
poprzez muzyczną 1
muzyczną kreację 1
kreację dzieł 1
dzieł kompozytorów 1
kompozytorów wszystkich 1
wszystkich epok 2
epok i 2
i stylów. 1
stylów. Pragnie 1
Pragnie się 1
też przekonać, 1
przekonać, czy 1
czy Bruce 1
Bruce będzie 1
będzie lepszy 1
lepszy w 2
jego roli. 1
roli. Prakseologicznie 1
Prakseologicznie ciężar 1
ciężar dowodu 1
dowodu polega 1
zasadzie równości, 1
równości, odnosi 1
każdego uczestnika 1
danego postępowania 1
stopniu równym. 1
równym. Praktica 1
Praktica Nova 1
Nova B- 1
B- aparat, 1
aparat, konstrukcyjnie 1
konstrukcyjnie identyczny 1
z Prakticą 1
Prakticą Nova. 1
Nova. Praktyczna 1
Praktyczna przepustowość 1
przepustowość technologii 1
technologii WiMAX 1
WiMAX w 1
Polsce wynosi 2
wynosi niestety 1
niestety do 2
4 Mb/s 1
Mb/s jest 1
spowodowane dystrybutorami 1
dystrybutorami internetu 1
internetu posługującymi 1
posługującymi się 1
technologią ( 1
( Praktyczną 1
Praktyczną realizacją 1
realizacją płynących 1
religii nakazów 1
nakazów jest 1
jest chęć 1
chęć posiadania 1
nad żywym 1
żywym zwierzęciem. 1
zwierzęciem. Praktycznie 1
Praktycznie całe 1
całe pasmo 1
pasmo jest 1
jest zalesione. 1
zalesione. Praktycznie 1
Praktycznie corocznie 1
corocznie bierze 1
rozgrywkach ligi 1
ligi portorykańskiej 1
portorykańskiej w 1
zespole "Kreolów 1
"Kreolów z 1
z Caguas". 1
Caguas". Praktycznie 1
Praktycznie jedynym 1
jedynym czynnikiem 1
czynnikiem stabilizującym 1
stabilizującym dopełniacz 1
dopełniacz jest 1
wspomniana poprzednio 1
poprzednio properdyna. 1
properdyna. Praktycznie 1
Praktycznie nie 1
nie rozpuszcza 2
wodzie. Praktycznie 1
Praktycznie od 1
dni tworzono 1
tworzono różne 1
różne organizacje. 1
organizacje. Praktycznie 1
Praktycznie wszystkie 1
wszystkie budynki 1
budynki na 2
obszarze wzniesiono 1
ciągu 50 1
( Praktycznie 1
Praktycznie znikąd, 1
znikąd, w 1
roku Tubeway 1
Tubeway Army 1
Army stali 1
się gwiazdami 1
gwiazdami numer 1
numer jeden 3
jeden dzięki 1
dzięki hitowemu 1
hitowemu singlowi 1
singlowi „Are 1
„Are 'Friends' 1
'Friends' Electric?” 1
Electric?” Praktycznie 1
Praktycznie zorientowana 1
zorientowana dyscyplina 1
dyscyplina przesunęła 1
przesunęła się 2
ku abstrakcji, 1
abstrakcji, uwaga 1
uwaga zwróciła 1
ku teorii. 1
teorii. Praktyka 1
Praktyka czasowego 1
czasowego skracania 1
skracania dziobów 1
dziobów ewoluowała 1
ewoluowała w 1
kierunku nieodwracalnego 1
nieodwracalnego skracania 1
skracania za 1
pomocą elektrycznie 1
elektrycznie podgrzewanych 1
podgrzewanych ostrzy 1
ostrzy w 1
w maszynie 1
maszynie skracającej. 1
skracającej. Praktyka 1
Praktyka pokazała, 1
pokazała, że 1
zapewnia ona 1
ona należytego 1
należytego wsparcia 1
dla pejotyzmu, 1
pejotyzmu, co 1
co naprawiły 1
naprawiły poprawki 1
poprawki z 1
90. Praktyka 1
Praktyka ta 1
ma następujący 1
następujący sens: 1
sens: gdyby 1
gdyby sprzedawca 1
sprzedawca po 1
prostu nieco 1
nieco obniżył 1
obniżył cenę 1
cenę sprzedawanych 1
sprzedawanych samochodów, 1
samochodów, to 1
taka niewielka 1
niewielka obniżka 1
obniżka nie 1
zostałaby przypuszczalnie 1
przypuszczalnie doceniona 1
doceniona przez 1
przez potencjalnych 1
nabywców. Praktyka 1
Praktyka ustrojowa 1
ustrojowa różnych 1
krajów federacyjnych 1
federacyjnych wskazuje 1
na trojakiego 1
trojakiego rodzaju 1
rodzaju rozwiązania 1
rozwiązania w 5
zakresie. Praktykę 1
Praktykę adwokacką 1
adwokacką przejął 1
nim starszy 1
starszy syn, 2
syn, Roman, 1
Roman, zamordowany 1
hitlerowców 2 1
2 marca 6
marca 1941 3
roku. Praktyki 1
Praktyki chodzenia 1
chodzenia na 1
na siłownię, 1
siłownię, bycia 1
bycia wolnymi 1
wolnymi przedsiębiorczymi 1
przedsiębiorczymi i 1
i autonomicznymi 1
autonomicznymi są 1
są przepojone 1
przepojone szczegółowymi 1
szczegółowymi technologiami 1
technologiami władzy. 1
władzy. Praktyki 1
Praktyki nyndro 1
nyndro dzieli 1
na następujące 1
następujące zwykłe 1
szczególne praktyki. 1
praktyki. Praktyki 1
Praktyki te 1
te krytykowane 1
krytykowane były 1
w „Kazaniach 1
„Kazaniach trzemieśniańskich” 1
trzemieśniańskich” Michała 1
Michała z 1
z Żarnowca. 1
Żarnowca. Praktyki 1
Praktyki zawodowe 1
zawodowe to 1
to dwuletni 1
dwuletni program, 1
który kształci 2
kształci ludzi 1
ludzi zarówno 1
wykwalifikowanych mechaników, 1
mechaników, jak 1
i efektywnych 1
efektywnych pracowników 1
ramach struktury 1
struktury spółdzielczej. 1
spółdzielczej. Praktykował 1
Praktykował jako 2
jako adwokat, 1
adwokat, był 1
również menedżerem 1
przedsiębiorstwach i 1
i urzędach 1
urzędach państwowych. 1
państwowych. Praktykował 1
prowadzić prywatną 2
prywatną firmę 1
firmę prawniczą. 1
prawniczą. Praktykowało 1
Praktykowało w 1
niej 700 1
700 mnichów. 1
mnichów. Praktykując 1
Praktykując ją 1
nie lgnie 1
lgnie się 1
do myśli, 1
myśli, ale 1
nie blokuje 1
blokuje się 1
się ich. 3
ich. Pralki 1
Pralki serii 1
serii PDH 1
PDH od 1
poprzedniej serii 1
serii PDG 1
PDG znacznie 1
znacznie różnił 1
różnił wygląd 1
wygląd zewnętrzny. 2
zewnętrzny. Pralnię 1
Pralnię wyposażono 1
32 stanowiska 1
stanowiska do 1
do prania 1
prania z 1
z nieckami, 1
nieckami, obok 1
obok których 1
których zainstalowano 1
zainstalowano kotły 1
kotły do 1
do gotowania 1
gotowania bielizny. 1
bielizny. Prano 1
Prano początkowo 1
początkowo we 1
własnym zakresie, 1
zakresie, następnie 1
następnie zbiorowo 1
zbiorowo w 2
niemieckiej pralni 1
pralni wojskowej. 1
wojskowej. ”, 1
”, prasa 1
prasa bezpłatna, 1
bezpłatna, informatory 1
informatory i 2
i lokalny 1
lokalny dodatek 1
dodatek „ 1
„ Prasa 1
Prasa donosiła, 1
donosiła, że 1
że znana 1
jedna ofiara 2
ofiara wielokrotnego 1
wielokrotnego molestowania 1
molestowania przez 1
tego studenta, 1
studenta, ale 1
ale że 2
iż ofiar 1
więcej. Prasa 1
Prasa komunistyczna, 1
komunistyczna, aby 1
do bojkotu 1
bojkotu filmu, 1
filmu, przemilczała 1
przemilczała właściwy 1
właściwy temat 1
temat podejmowany 1
podejmowany przez 1
przez Forda. 1
Forda. Prasa 1
Prasa NRD 1
NRD opisywała 1
opisywała z 1
kolei zabitego 1
zabitego uciekiniera 1
uciekiniera jako 1
jako zbrodniarza 1
zbrodniarza i 1
i jednostkę 1
jednostkę aspołeczną. 1
aspołeczną. Prasa 1
Prasa opisała 1
opisała go 1
go wówczas 1
jako „doskonałego 1
„doskonałego menedżera 1
menedżera i 1
i administratora, 1
administratora, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie najlepszego 1
najlepszego w 1
w gabinecie”. 1
gabinecie”. Prasa 1
Prasa spekulowała 1
spekulowała także, 1
także, na 2
temat miejsca 1
miejsca rozegrania 1
rozegrania pojedynku. 1
pojedynku. Prawa 1
Prawa autorskie 1
filmowej zostały 1
zostały wykupione 1
wykupione przez 1
przez T-Series. 1
T-Series. Prawa 1
Prawa do 2
tej adaptacji 1
adaptacji w 1
Brytanii należą 1
do Samuela 1
Samuela Frencha. 1
Frencha. Prawa 1
tych dóbr 2
dóbr potwierdzano 1
potwierdzano członkom 1
członkom rodu 1
rodu wielokrotnie 1
wieku. Prawa 1
Prawa ekonomiczne 1
ekonomiczne zawarto 1
ustawie zasadniczej 1
roku. Prawa 4
Administracji UAM 1
UAM od 1
od 1963, 1
1963, wicedyrektor 1
wicedyrektor Instytutu 1
Prawa Cywilnego 1
Cywilnego UAM. 1
UAM. Prawa 1
Prawa miejskie 8
miejskie Jaćmierz 1
Jaćmierz ma 1
od 1437. 1
1437. Prawa 1
miejskie ma 1
od 1937 2
roku Gungaadasz 1
Gungaadasz B., 1
B., 1986: 1
1986: Mongolska 1
Mongolska Republika 1
Republika Ludowa. 1
Ludowa. Prawa 1
miejskie otrzymało 1
roku 1914. 1
1914. Prawa 1
miejskie pierwotnie 1
pierwotnie uzyskały 1
uzyskały w 1
w 1326, 1
1326, a 1
a ponownie 1
w 1332. 1
1332. Prawa 1
miejskie Rychwałd 1
Rychwałd otrzymał 1
w 1118 1
1118 roku. 1
miejskie uzyskalo 1
uzyskalo w 1
w 988 1
988 roku. 1
r. Prawa 1
Prawa natury, 1
natury, nieznane 1
większości człowiekowi, 1
człowiekowi, umożliwiają 1
umożliwiają wyciągnięcie 1
wyciągnięcie wniosków 1
wniosków co 1
do wyników. 1
wyników. Prawa 1
Prawa obywatelskie 1
obywatelskie ograniczono, 1
ograniczono, jednak 1
stopniu znanym 1
z państw 4
państw totalitarnych 1
totalitarnych tamtego 1
tamtego okresu, 1
okresu, różnicując 1
różnicując obywateli 1
obywateli pod 1
względem praw. 1
praw. Prawa 1
Prawa poła 1
poła bezrękawnika 1
bezrękawnika zachodziła 1
zachodziła na 1
lewą i 1
była tam 1
tam zapinana. 1
zapinana. Prawa 1
Prawa ręka 2
ręka gra 1
gra plektronem 1
plektronem melodię 1
melodię na 1
na strunach 1
strunach melodycznych. 1
melodycznych. Prawa 1
ręka odchylona 1
odchylona do 1
tyłu. Prawą 1
Prawą ręką 1
ręką udziela 1
udziela On 1
On błogosławieństwa 1
błogosławieństwa natomiast 1
lewej trzyma 2
trzyma otwartą 2
księgę. Prawa 1
Prawa własności 1
własności mogą 1
być ściśle 1
z ewolucją 1
ewolucją porządku 1
porządku politycznego, 1
politycznego, ze 1
ich ochronę 1
ochronę roszczeń 1
roszczeń jednostki 1
do rent 1
rent ekonomicznych. 1
ekonomicznych. Prawda, 1
Prawda, Fałsz 1
Fałsz i 1
i Nieznany, 1
Nieznany, które 1
pojęciem Null. 1
Null. Prawda 1
Prawda i 1
i legenda 1
o zamku 1
zamku gostynińskim. 1
gostynińskim. Prawdą 1
Prawdą jest 1
że Hart 1
Hart ciężko 1
pracował, aby 1
zachować swoją 1
tożsamość sprzed 1
sprzed tranzycji 1
tranzycji w 1
tajemnicy i 1
i raczej 2
raczej nie 2
nie próbował 3
próbował publicznie 1
publicznie domagać 1
się utożsamiania 1
utożsamiania go 1
osoby trans. 1
trans. Prawdopodobieństwa 1
Prawdopodobieństwa tego, 1
że trafimy 1
trafimy przynajmniej 1
przynajmniej Trafienie 1
Trafienie „przynajmniej 1
„przynajmniej czwórki” 1
czwórki” oznacza, 1
że trafiamy 1
trafiamy „czwórkę”, 1
„czwórkę”, „piątkę” 1
„piątkę” lub 1
lub „szóstkę” 1
„szóstkę” – 1
– odpowiednie 1
odpowiednie prawdopodobieństwa 1
prawdopodobieństwa po 1
prostu się 1
się sumują. 1
sumują. Prawdopodobieństwo 1
Prawdopodobieństwo odziedziczenia 1
odziedziczenia trudności 1
w czytaniu 1
czytaniu szacuje 1
szacuje na 1
na 60%, 1
60%, natomiast 1
natomiast problemów 1
z ortografią: 1
ortografią: 70 1
70 do 1
do 80%. 1
80%. Prawdopodobna 1
Prawdopodobna data 1
data powstania 1
powstania to 1
to między 1
między 1902 1
1902 a 1
a 1909 1
1909 rokiem. 1
rokiem. Prawdopodobna 1
Prawdopodobna jest 1
również teza, 1
teza, że 1
że Kanon 1
Kanon Turyński 1
Turyński zawierał 1
zawierał niższy 1
niższy stopień 1
stopień datowania, 1
datowania, w 1
rzeczywistości chodziło 1
chodziło bowiem 1
nie o 3
o lata 1
lata panowania, 1
panowania, tylko 1
o spisy 1
spisy ludności, 1
ludności, które 1
które odbywały 1
2 lata, 1
lata, co 1
co dawałoby 1
dawałoby w 1
sumie 46 2
46 lat 1
lat panowania 1
panowania (Stadelmann). 1
(Stadelmann). Prawdopodobne 1
Prawdopodobne jest 1
że miejscem 1
miejscem pochówku 2
pochówku ortodoksów 1
ortodoksów była 1
była nowo 1
nowo zakupiona 1
zakupiona działka, 1
działka, gdyż 1
gdyż wcześniej 1
wcześniej odrzucali 1
odrzucali oni 1
oni możliwość 1
możliwość urządzenia 1
urządzenia kwatery 1
na starej 1
starej części 1
części kirkutu. 1
kirkutu. Prawdopodobne 1
Prawdopodobne jest, 3
że powstała 2
powstała ona 1
początku IV 1
p.n.e. albo 1
zbiór pieśni 1
pieśni weselnych 1
weselnych śpiewanych 1
śpiewanych na 2
cześć młodej 1
młodej pary, 1
pary, albo 1
jako utwór 1
utwór metaforyczny 1
metaforyczny opierający 1
na tychże 1
tychże pieśniach 1
pieśniach weselnych. 1
weselnych. Prawdopodobne 1
sprawą Kościelskiego, 1
Kościelskiego, Józef 1
Józef Weyssenhoff 1
Weyssenhoff zamieszkał 1
Bydgoszczy. Prawdopodobne 1
że zrobił 1
zrobił to, 1
to, próbując 1
próbując odkupić 1
odkupić swoją 1
rodzinę w 1
oczach Czarnego 1
Czarnego Pana. 1
Pana. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie budowa 1
budowa taka 1
taka zapewnia 1
zapewnia bardziej 1
bardziej równomierne 1
równomierne rozprowadzenie 1
rozprowadzenie nasienia 1
nasienia w 1
w kloace, 1
kloace, a 1
samym zwiększenie 1
zwiększenie prawdopodobieństwa 1
prawdopodobieństwa zapłodnienia. 1
zapłodnienia. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie była 1
ona sporadycznie 1
sporadycznie wykorzystywana 1
przez rodzinę, 2
rodzinę, a 1
przez pozostały 1
pozostały czas 1
czas zamieszkiwali 1
zamieszkiwali w 1
niej chłopi 1
z sąsiedniej 1
sąsiedniej wioski 1
wioski - 1
- opiekowali 1
się budynkiem 1
budynkiem i 1
jego otoczeniem. 1
otoczeniem. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie byli 1
to członkowie 2
członkowie tego 1
samego rodu, 1
rodu, którzy 1
którzy osiadłszy 1
osiadłszy w 1
na Zaborach, 1
Zaborach, zaczął 1
używać innego 1
innego herbu. 1
herbu. Prawdopodobnie 2
Prawdopodobnie był 4
młodszych synów 1
synów królewskich, 1
królewskich, dla 1
przewidywano sukcesji, 1
sukcesji, jednakże 1
wyniku wymierania 1
wymierania jego 1
jego starszych 1
braci odziedziczył 1
odziedziczył władzę. 1
władzę. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie było 1
największe miasto 2
okolicy. Prawdopodobnie 1
synem księdza 1
księdza z 2
diecezji Nowary. 1
Nowary. Prawdopodobnie 1
pierwszy komputer 1
komputer posiadający 1
posiadający adresowanie 1
adresowanie pośrednie 1
pośrednie w 1
jednym cyklu. 1
cyklu. Prawdopodobnie 1
był uznany 2
za króla 2
króla Alby 1
Alby (ob. 1
(ob. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie czekał 1
czekał przed 1
przed wojskowymi 1
wojskowymi koszarami 1
koszarami na 1
na żołnierzy 2
zaatakował czterech 1
czterech policjantów, 1
policjantów, którzy 1
którzy pobiegli 1
pobiegli z 1
do koszar 1
koszar i 1
zaatakował ich, 1
ich, próbując 1
próbując ich 1
ich przejechać 1
przejechać i 1
i strzelać 1
do nich. 2
nich. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie egzekucja 1
egzekucja miała 1
maju 1940 2
roku. Prawdopodobnie 2
Prawdopodobnie grupa 1
grupa Polaków 2
Polaków zawdzięczała 1
zawdzięczała ocalenie 1
ocalenie jednemu 1
z rannych 2
żołnierzy niemieckich, 1
niemieckich, leczonemu 1
leczonemu uprzednio 1
uprzednio w 1
Szpitalu Karola 1
i Marii. 2
Marii. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie jednak 2
nawet przypisanie 1
przypisanie ich 1
polskiej Leliwy 1
Leliwy jest 1
jest błędem, 1
błędem, najpewniej 1
najpewniej używali 1
używali oni 1
oni podobnego, 1
podobnego, rodzimego 1
rodzimego herbu. 1
odwiedził tego 1
miejsca osobiście. 1
osobiście. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie jego 1
z alkoholem 1
alkoholem przyczyniły 1
że służby 1
służby specjalne 4
specjalne nie 2
nie starały 1
z Kaczmarzyka 1
Kaczmarzyka podwójnego 1
podwójnego agenta. 1
agenta. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie jest 1
posiadaniu jakiejś 1
jakiejś cennej 1
cennej informacji, 1
informacji, którą 1
którą Cora 1
Cora podzieliła 1
nią przed 2
śmiercią. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie język 1
język kataloński 1
kataloński był 1
wówczas językiem 1
językiem urzędowym. 1
urzędowym. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie już 1
średniowieczu istniała 1
istniała parafia 1
w Białce. 1
Białce. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie kłusownictwo 1
kłusownictwo i 1
i wycinka 1
wycinka drzew 2
drzew stanowią 1
stanowią główne 1
ptaków. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie kontrowersje 1
kontrowersje związane 1
poglądami Raszbama 1
Raszbama sprawiły, 1
nie zyskały 1
zyskały znaczącej 1
znaczącej popularności. 1
popularności. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie liczby 1
liczby te 2
są wyższe, 2
wyższe, gdyż 1
gdyż dane 1
dotyczące kary 1
Iranie są 1
są okryte 1
okryte tajemnicą. 1
tajemnicą. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie literę 1
literę san 1
san wymawiało 1
wymawiało się 1
jak /s/. 1
/s/. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie ma 1
znaczenie przy 1
przy wyszukiwaniu 1
wyszukiwaniu i 1
i wyborze 1
wyborze partnera 1
do rozrodu. 2
rozrodu. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie mieszkał 1
Toruniu po 1
roku 1933. 1
1933. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie najlepsza 1
najlepsza przyjaciółka 1
przyjaciółka Klary. 1
Klary. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie należy 1
liczby doliczyć 1
doliczyć także 1
także 2 2
2 zwycięstwa 2
zwycięstwa we 2
Francji, co 1
daje 20 1
20 samolotów 2
samolotów zestrzelonych. 1
zestrzelonych. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie o 1
jej sile 1
sile stanowili 1
stanowili wojownicy 1
wojownicy normańscy 1
normańscy Szczur 1
Szczur 2002, 2
s. 83–84. 1
83–84. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie około 1
połowy XIV 2
wieku (najpóźniej 1
(najpóźniej w 1
w 1379) 1
1379) utworzony 1
został samodzielny 1
samodzielny okręg 1
okręg inkwizytorski 1
inkwizytorski składający 1
diecezji Alessandrii 1
Alessandrii i 1
i Tortony 1
Tortony Chenna, 1
Chenna, s. 1
s. 193-194. 1
193-194. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie oznaczało 1
oznaczało „tę, 1
która chwali 1
chwali sławę”. 1
sławę”. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie pierwsze 1
pierwsze bramy 1
bramy były 1
były u 1
góry łączone 1
łączone przy 1
pomocy skręconego 1
skręconego sznura 1
sznura ściągającego 1
ściągającego pionowe 1
pionowe słupy. 1
słupy. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie piosenka 1
koncercie tylko 1
raz. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie podstawową 1
podstawową przyczyną 1
był konflikt 1
konflikt PPS 1
i SDKPiL, 1
SDKPiL, szczególnie 1
szczególnie zaostrzony 1
zaostrzony na 1
na Piątym 1
Piątym Międzynarodowym 1
Międzynarodowym Kongresie 2
Kongresie Socjalistycznym, 1
Socjalistycznym, który 1
Paryżu we 1
wrześniu 1900 1
Prawdopodobnie po 2
po rozproszeniu 1
rozproszeniu dywizji 1
dywizji 4 1
września dostał 1
niemieckiej, z 1
której uciekł. 1
uciekł. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie pośrednią 1
pośrednią przyczyną 1
przyczyną tego 1
tego zastoju 1
zastoju było 1
założenie h2g2, 1
h2g2, bardziej 1
bardziej oficjalnego 1
oficjalnego projektu 1
projektu z 1
podobnymi zasadami. 1
zasadami. Prawdopodobnie 1
roku obwarzanki 1
obwarzanki mogli 1
mogli piec 1
piec już 1
już wszyscy 1
wszyscy piekarze. 1
piekarze. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie poznał 1
poznał ją 1
trakcie swojej 4
swojej wyprawy 1
wyprawy azjatyckiej. 1
azjatyckiej. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie później 1
później zostały 2
zostały wybite 1
wybite przez 1
przez głodującą, 1
głodującą, okoliczną 1
okoliczną ludność. 1
ludność. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie praktyka 1
praktyka recytacji 1
recytacji i 1
i medytacji 1
medytacji związana 1
różnymi atrybutami 1
atrybutami buddy 1
buddy Amitabhy 1
Amitabhy (imieniem, 1
(imieniem, cechami, 1
cechami, nadzwyczajnymi 1
nadzwyczajnymi zdolnościami, 1
zdolnościami, zasługami, 1
zasługami, mądrością 1
mądrością itd.) 1
itd.) pochodzi 1
niego. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie prototyp 1
prototyp PZL 1
PZL P.24/III 1
P.24/III przerobiono 1
przerobiono na 1
na wersję 3
wersję PZL 1
PZL P.11g 1
P.11g Kobuz, 1
Kobuz, wmontowując 1
wmontowując inny 1
inny silnik 1
kilka elementów 1
z PZL 1
PZL P.11c. 1
P.11c. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie prowadził 1
prowadził nielegalną 1
wywiadowczą na 1
rzecz Razwiedupra. 1
Razwiedupra. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie przemówienie 1
przemówienie zawierało 1
zawierało również 1
również akcenty 1
akcenty austrofilskie. 1
austrofilskie. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie przyczyną 1
przyczyną tak 1
tak dużej 1
dużej różnicy 1
różnicy występującej 1
występującej w 2
strukturze pomiędzy 1
obiema płciami 1
płciami może 1
być fakt, 1
miejskiej działała 1
szkoła zawodowa 1
zawodowa o 1
dużych tradycjach 1
tradycjach rzemieślniczych 1
rzemieślniczych do 1
której głównie 1
głównie uczęszczali 1
uczęszczali mężczyźni. 1
mężczyźni. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie rok 1
później powstał 1
powstał iluminowany 1
iluminowany rękopis, 1
rękopis, zawierający 1
zawierający pięć 1
pięć baśni 1
baśni prozą 1
prozą ( 1
( Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie również 1
również wtedy 1
wtedy umieszczono 1
katedrze wielki 1
wielki krucyfiks 1
krucyfiks przy 1
wejściu południowym. 1
południowym. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie samolot 1
samolot należał 1
1. Gwardyjskiego 1
Gwardyjskiego Kłajpedzkiego 1
Kłajpedzkiego Lotniczego 1
Lotniczego Pułku 1
Pułku Minowo-Torpedowego. 1
Minowo-Torpedowego. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie schron 1
schron mógł 1
być połączony 1
większym obiektem 1
obiektem o 1
standardzie „A1”. 1
„A1”. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie stało 1
to, gdy 2
gdy mistrz 2
mistrz przebywał 1
górze Gonggong. 1
Gonggong. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie stracił 1
stracił prawe 1
prawe oko, 1
oko, gdyż 1
gdyż zakrywa 1
zakrywa je 1
je metalowy 1
metalowy monokl 1
monokl z 1
z laserem. 1
laserem. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie święty 1
święty gaj 1
gaj został 1
wycięty na 1
polecenie biskupa 1
biskupa Chrystiania 1
Chrystiania i 1
jemu objawiła 1
się Madonna. 1
Madonna. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie także 2
także Australia 1
Australia za 1
za kolejne 1
kolejne kilka-kilkadziesiąt 1
kilka-kilkadziesiąt milionów 1
milionów lat 1
lat połączy 1
połączy się 1
z Azją. 1
Azją. Prawdopodobnie 1
Warszawie stawiał 1
stawiał pierwsze 1
pierwsze kroki 1
kroki jako 1
uczestnik turniejów 1
turniejów szachowych, 1
szachowych, brak 1
jednak wyników 1
wyników tych 1
tych startów. 1
startów. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie to 3
to karmelici 1
karmelici podżegli 1
podżegli tłum, 1
a przyczyną 1
była uciążliwość 1
uciążliwość węgierskiej 1
węgierskiej „ochrony”. 1
„ochrony”. Prawdopodobnie 1
on sprawował 1
sprawował komendę 1
nad załogą. 1
załogą. Prawdopodobnie 1
jego pozwoleniem 1
pozwoleniem wojska 1
wojska gockie 1
gockie nie 1
nie połączyły 1
z rzymskimi. 1
rzymskimi. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie udałoby 1
życie Petersonowi, 1
Petersonowi, gdyby 1
gdyby otrzymał 1
on należytą 1
należytą opiekę 1
opiekę lekarską 1
lekarską zaraz 1
po wypadku. 1
wypadku. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie w 7
1762 roku 2
tytuł generała-adiutanta 1
generała-adiutanta buławy 1
buławy wielkiej 1
wielkiej litewskiej. 1
litewskiej. Prawdopodobnie 1
w 1879, 1
1879, przed 1
przed przeprowadzką 1
przeprowadzką do 1
Londynu spalił 1
spalił ostatnie 1
ostatnie studia 1
i szkice. 1
szkice. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie wiosną 1
przez NKWD. 2
NKWD. Prawdopodobnie 1
miejscu dzisiejszego 2
dzisiejszego pałacu 1
pałacu wybudował 1
wybudował on 1
on prosty 1
prosty kamienny 1
kamienny dwór. 1
dwór. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie wody 1
z cytadeli 1
cytadeli nie 1
nie używano 1
używano w 1
w mieszkalnych 1
mieszkalnych dzielnicach 1
dzielnicach miasta, 1
miasta, ponieważ 1
jej brakowało. 1
brakowało. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie wówczas 1
wówczas jezioro 1
jezioro nazwano 1
nazwano Białym 1
Białym z 1
powodu niezliczonej 1
niezliczonej ilości 1
ilości białego 1
białego ptactwa 1
wodnego osiadłego 1
osiadłego na 1
brzegach i 2
i unoszącego 1
unoszącego się 2
taflą jeziora. 1
jeziora. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie wtedy 1
wtedy zmieniono 1
zmieniono układ 2
przestrzenny cmentarza 1
i zastąpiono 2
zastąpiono drewniane 1
drewniane krzyże 1
krzyże żeliwnymi. 1
żeliwnymi. Prawdopodobnie 1
obszarach działa 1
działa rodzaj 1
rodzaj filtru, 1
filtru, który 1
który ustala 1
ustala wyraźną 1
wyraźną granicę 1
między przestrzenią 1
przestrzenią własnego 1
ciała a 1
a przestrzenią 1
przestrzenią zewnętrzną. 1
zewnętrzną. Prawdopodobnie 1
czasie został 6
został podniesiony 3
rangi kardynała 1
kardynała prezbitera 1
prezbitera Ss. 1
Ss. Prawdopodobnie 1
wyniku brutalnych 1
brutalnych inwazji 1
inwazji Kushinagar 1
Kushinagar stracił 1
stracił swoją 1
swoją żywotność, 1
żywotność, a 1
następnie stopniowo 1
stopniowo popadł 1
ruinę. Prawdopodobnie 1
miejscu pałacu 1
pałacu stał 1
stał już 1
już dworek. 1
dworek. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie wysiaduje 1
wysiaduje jedynie 1
jedynie samica. 1
samica. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie zamek 1
zamek charakteryzował 1
się elementami 1
elementami wyszukanego 1
wyszukanego wystroju 1
wystroju dekoracyjnego. 1
dekoracyjnego. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie zasiedla 1
zasiedla wody 1
wody śródleśne, 1
śródleśne, bagienne 1
bagienne lub 1
lub torfowiskowe. 1
torfowiskowe. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie zdziczały 1
zdziczały już 1
czasach średniowiecza. 1
średniowiecza. Prawdopodobnie 1
Prawdopodobnie ze 1
koszty produkcja 1
produkcja nie 1
została uruchomiona. 1
uruchomiona. Prawdziwą 1
Prawdziwą cnotą 1
cnotą – 1
– mówił 1
mówił Augustyn 1
Augustyn – 1
jest porządek 1
porządek miłości. 1
miłości. Prawdziwa 1
Prawdziwa linia 1
linia przesyłowa 1
przesyłowa składa 1
wielu nadajników 1
nadajników oraz 1
oraz odbiorników 1
odbiorników podłączonych 1
do pojedynczej 1
pojedynczej szyny, 1
szyny, gdzie 1
każdy węzeł 1
węzeł może 1
może zarówno 1
zarówno przesyłać 1
przesyłać jak 1
i odbierać 1
odbierać dane. 1
dane. Prawdziwą 1
Prawdziwą naturą 1
naturą każdej 1
każdej duszy 1
duszy jest 1
jest Brahman. 1
Brahman. ; 1
; Prawdziwa 1
Prawdziwa natura 1
natura pustej 1
pustej góry 1
góry jest 1
poza milionami 1
milionami lat 1
i przyszłości. 2
przyszłości. Prawdziwa 1
Prawdziwa przyczyna 1
przyczyna jego 1
dzień nieznana. 1
nieznana. Prawdziwa 1
Prawdziwa reinkarnacja 1
reinkarnacja zespołu 1
zespołu nastąpiła 1
1992. Prawdziwe 1
Prawdziwe historie, 1
historie, Grupa 1
Wydawnicza Foksal, 1
Foksal, Warszawa, 1
Warszawa, 2014, 1
s. 204 1
204 podczas 1
podczas walk. 2
walk. Prawdziwe 1
Prawdziwe kłopoty 1
kłopoty zaczynają 1
zaczynają się, 1
kiedy futerał 1
futerał na 1
na wiolonczelę 1
wiolonczelę ukrywający 1
ukrywający pieniądze 1
pieniądze przypadkowo 1
przypadkowo wysypuje 1
wysypuje przed 1
przed starszą 1
starszą panią 1
panią swą 1
swą zawartość. 1
zawartość. Prawdziwe 1
Prawdziwe siodła, 1
siodła, zbliżone 1
które znamy 1
znamy dzisiaj, 1
dzisiaj, zaczęły 1
w nomadzkich 1
nomadzkich plemionach 1
plemionach w 1
ostatnich kilkuset 1
kilkuset latach 1
latach przed 1
erą. Prawdziwy 1
Prawdziwy krach 1
krach przyniósł 1
przyniósł jednak 2
jednak wrzesień 1
wrzesień 2006, 1
2006, gdy 1
gdy liczna 1
liczna kadra 1
kadra OHR 1
OHR zaczęła 1
zaczęła powoli 1
powoli słabnąć 1
słabnąć i 1
i maleć. 1
maleć. Prawdziwy 1
Prawdziwy kryzys 1
kryzys przyszedł 1
przyszedł w 1
wieku. Prawdziwymi 1
Prawdziwymi matecznikami 1
matecznikami leśnymi 1
leśnymi są 1
są progi 1
progi Małego 1
Małego i 2
i Wielkiego 1
Wielkiego Koszaru, 1
Koszaru, zbocza 1
zbocza Tokarni 1
Tokarni z 1
z dorodnymi 1
dorodnymi bukami 1
bukami i 1
i Piękny 1
Piękny Las 1
Las (Pekný 1
(Pekný les) 1
les) w 1
części Doliny 1
Doliny Jagnięcej. 1
Jagnięcej. Prawdziwym 1
Prawdziwym synem 1
synem tej 1
pary okazuje 1
być Ethan 1
Ethan „Cane” 1
„Cane” Ashby. 1
Ashby. Prawdziwy 1
Prawdziwy sukces 1
sukces polega 1
na eksploracji 1
eksploracji „światów 1
„światów wyższych”, 1
wyższych”, poznanie 1
poznanie odpowiedzi 1
pytania „skąd 1
„skąd przychodzę?”, 1
przychodzę?”, „czym 1
„czym jestem?”, 1
jestem?”, „dokąd 1
„dokąd zmierzam?” 1
zmierzam?” Prawem 1
Prawem krainy 1
krainy Xanth 1
Xanth jest 1
jest posiadanie 4
posiadanie talentu 1
talentu magicznego 1
magicznego przez 1
przez każdego 1
człowieka. Prawem 1
Prawem o 1
o cłach 1
cłach z 1
maja 1818 1
r. zniesiono 1
zniesiono również 1
również wewnętrzne 1
wewnętrzne granice 1
granice celne. 1
celne. Prawe 1
Prawe skrzydło 2
skrzydło partii 1
1944 oderwało 1
oderwało się 1
się tworząc 3
tworząc Partię 1
Partię Liberalną 1
Liberalną Stedman,Susan 1
Stedman,Susan W. 1
W. and 1
and Stedman 1
Stedman Jr. 1
Jr. Murray 1
Murray Salisbury. 1
Salisbury. Prawe 1
skrzydło wojsk 1
wojsk Montecuccolego 1
Montecuccolego składało 1
z regimentów 1
regimentów cesarskich 1
cesarskich wyposażonych 1
w artylerię. 2
artylerię. Prawica 1
Prawica partyjna 1
partyjna skompromitowana 1
skompromitowana została 1
została decyzją 1
o rozwiązaniu 2
rozwiązaniu Partii 1
Partii Robotniczej 1
Robotniczej w 1
roku. Prawidłową 1
Prawidłową ostrość 1
ostrość wzroku 1
wzroku opisuje 1
opisuje się, 1
od odległości 1
odległości użytej 1
użytej tablicy 1
tablicy testowej, 1
testowej, jako 1
jako 5/5, 1
5/5, 20/20 1
20/20 (w 1
(w krajach 1
krajach anglosaskich) 1
anglosaskich) lub 1
prostu 1,0. 1
1,0. Prawidłowa 1
Prawidłowa praca 1
praca takiego 1
takiego noża 1
noża wymaga 1
wymaga jednak, 1
jednak, by 1
by cięcie 1
cięcie odbywało 1
specjalnej macie 1
macie podkładowej. 1
podkładowej. Prawidłowe 1
Prawidłowe ustalenie 1
ustalenie wyniku 1
wyniku finansowego 2
finansowego jednostki 1
jednostki wymaga 1
wymaga prowadzenia 1
prowadzenia kont 1
kont służących 1
służących ewidencji: 1
ewidencji: kosztów 1
i strat 1
strat oraz 1
oraz przychodów 1
i zysków. 1
zysków. Prawidłowo 1
Prawidłowo przeanalizowany 1
przeanalizowany sposób 1
sposób działania 1
działania przestępcy 1
przestępcy pozwala 1
pozwala między 1
na typowaniu 1
typowaniu i 1
i wykluczaniu 1
wykluczaniu sprawcy 1
sprawcy danego 1
danego przestępstwa, 1
przestępstwa, oraz 1
oraz bywa 1
bywa przydatny 1
przydatny przy 1
przy budowaniu 1
budowaniu wersji 1
wersji kryminalistycznych. 1
kryminalistycznych. Prawidłowo 1
Prawidłowo wykonany 1
wykonany szlif 1
szlif powinien 1
powinien zapewnić 1
zapewnić maksymalny 1
maksymalny efekt 1
efekt optyczny 1
optyczny i 1
największą oszczędność 1
oszczędność surowca. 1
surowca. Prawidłowy 1
Prawidłowy odbiór 1
odbiór dźwięków 1
mowy umożliwiają 1
umożliwiają fonemy, 1
fonemy, czyli 1
czyli modele 1
modele głosek. 1
głosek. Prawie 1
Prawie 5 1
tysięcy osób 4
potrafiło zadeklarować 1
zadeklarować swojej 1
swojej narodowości 1
narodowości – 1
– najwięcej 1
w Spiskiej 1
Spiskiej Nowej 1
Wsi (ok. 1
(ok. 2,2%). 1
2,2%). Prawie 1
Prawie całe 1
całe terytorium 2
terytorium powiatu 1
powiatu makowskiego 1
makowskiego znalazło 1
obszarze województwa 1
województwa ostrołęckiego, 1
ostrołęckiego, jedynie 1
jedynie gmina 1
gmina Karniewo 1
Karniewo znalazła 1
województwie ciechanowskim. 1
ciechanowskim. Prawie 1
Prawie każda 1
każda zmiana 1
pliku spowoduje, 1
spowoduje, że 1
jego suma 1
suma kontrolna 1
kontrolna MD5 1
MD5 również 1
się zmieni. 1
zmieni. Prawie 1
Prawie każde 1
każde wydanie 1
wydanie „Gazety 1
„Gazety Wyborczej” 1
Wyborczej” zawiera 1
zawiera dodatkowe 1
dodatkowe treści 1
treści ukazujące 1
ramach tygodników 1
tygodników tematycznych. 1
tematycznych. Prawie 1
Prawie natychmiast 1
natychmiast Kapłan 1
Kapłan Dagona 1
Dagona wychodzi 1
pobliskiej świątyni. 1
świątyni. Prawie 1
Prawie nigdy 1
nie budzą 1
budzą w 1
nocy. Prawie 1
Prawie nikt 1
z rodowitych 1
rodowitych Hawajczyków 1
Hawajczyków nie 1
nie zaliczał 1
zaliczał się 2
grupy. Prawie 1
Prawie tak 1
znany jak 1
jego muzyka 2
jego wygląd: 1
wygląd: występuje 1
występuje zawsze 2
w przyciemnianych 1
przyciemnianych okularach, 1
okularach, co 1
bardzo kontrastuje 1
jego łysiną 1
łysiną oraz 1
oraz bujną 1
bujną brodą. 1
brodą. Prawie 1
Prawie w 1
nie wydawała 1
wydawała pieniędzy 1
na stroje 1
stroje i 1
i biżuterię. 1
biżuterię. Prawie 1
Prawie wszyscy 3
wszyscy jego 1
jego mieszkańcy 2
mieszkańcy są 2
są doskonałymi 1
doskonałymi sitarzami. 1
sitarzami. Prawie 1
wszyscy oni 1
oni zginęli 1
walce, i 1
zostali pochowani 2
pochowani w 1
zbiorowej mogile. 1
mogile. Prawie 1
wszyscy spośród 1
spośród 500 1
500 Świadków 1
Jehowy byli 2
byli nadal 1
nadal zatrzymywani, 1
zatrzymywani, okrutnie 1
okrutnie bici 1
bici oraz 1
oraz nękani 1
nękani fizycznie 1
psychicznie – 1
nawet już 1
więzienia. Prawie 1
Prawie wszystkie 3
domy są 1
z gospodarstwem 1
gospodarstwem rolnym. 1
rolnym. Prawie 1
wszystkie zachowały 1
niezmienionym stanie 1
stanie do 2
dziś. Prawie 1
wszystkie zachowane 1
zachowane budowle 1
budowle Paganu 1
Paganu należą 1
głównych kategorii: 1
kategorii: świątyń, 1
świątyń, stup 1
stup i 1
klasztorów. Prawne 1
Prawne podstawy 1
podstawy państwa 1
państwa określała 1
określała przyjęta 1
1918 Tymczasowa 1
Tymczasowa ustawa 1
ustawa zasadnicza 1
zasadnicza o 1
o niezależności 1
niezależności państwowej 1
państwowej ziem 1
ziem ukraińskich 1
ukraińskich byłej 1
byłej monarchii 1
monarchii austro-węgierskiej 1
austro-węgierskiej ( 1
( Prawnik, 1
Prawnik, nie 1
nie wierzący 1
w niewinność 2
niewinność Izy 1
Izy usiłuje 1
usiłuje doprowadzić 1
do odebrania 1
odebrania jej 2
dziecka. Prawnukiem 1
Prawnukiem jego 1
św. Prawo 1
do informacji 1
informacji geologicznej 1
geologicznej jest 1
jest prawem 1
prawem najsilniejszym 1
najsilniejszym ze 1
znanych systemowi 1
systemowi prawa 1
prawa uprawnień 1
uprawnień dotyczących 1
dotyczących informacji 1
informacji geologicznej. 1
geologicznej. Prawo 1
Prawo dopuszczało 1
dopuszczało natomiast 1
natomiast dokonywanie 1
dokonywanie przez 1
przez mężczyznę 1
mężczyznę na 1
przyszłej żony 1
żony darowizny 1
darowizny przedmałżeńskiej 1
przedmałżeńskiej (donatio 1
(donatio ante 1
ante nuptias), 1
nuptias), której 1
panującym obyczajem 1
obyczajem – 1
zabezpieczenie małżonki 1
małżonki na 1
wypadek rozwiązania 1
rozwiązania małżeństwa. 1
małżeństwa. Prawo 1
do rozwodu 1
rozwodu mieli 1
mieli wszyscy, 1
wszyscy, niezależnie 1
od wyznania. 1
wyznania. Prawo 1
do wyzwalania 1
wyzwalania miał 1
miał najczęściej 1
najczęściej właściciel 1
właściciel niewolnika. 1
niewolnika. Prawo 1
zachowania odrębnego 1
odrębnego języka, 1
języka, kultury 1
i wyznania, 1
wyznania, prawo 1
do dziedziczenia, 1
dziedziczenia, połowu 1
połowu ryb, 1
ryb, warzenia 1
warzenia piwa, 2
piwa, drewno 1
budulec i 1
i opał. 1
opał. Prawo 1
Prawo głosu 1
głosu przysługuje 1
przysługuje od 1
dnia pełnego 1
pełnego pokrycia 1
pokrycia akcji, 1
akcji, chyba 1
że statut 1
statut stanowi 1
stanowi inaczej. 2
inaczej. Prawo 1
Prawo indywidualnego 1
indywidualnego noszenia 1
noszenia Skrzydeł 1
Skrzydeł przysługuje 1
przysługuje wszystkim 1
wszystkim Harcerskim 1
Harcerskim Instruktorom 1
Instruktorom Lotniczym. 1
Lotniczym. Prawo 1
Prawo łaski 1
i nadawanie 1
nadawanie odznaczeń 1
odznaczeń czy 1
czy orderów 1
orderów dodano 1
dodano nieco 1
nieco później. 1
później. Prawo 1
Prawo muzułmańskie 1
muzułmańskie jest 1
założeniu prawem 1
prawem totalnym. 1
totalnym. Prawo 1
Prawo naturalne, 1
naturalne, forma 1
forma prawa 1
prawa natury 1
w filozofii 2
filozofii stoickiej, 1
stoickiej, posiada 1
posiada treść 1
treść dyktowaną 1
dyktowaną przez 1
naturę człowieka, 1
człowieka, będącą 1
będącą jego 1
jego źródłem. 1
źródłem. Prawo 1
Prawo powstrzymywało 1
powstrzymywało ludzi 1
ludzi jedynie 1
od jawnego 1
jawnego stosowania 1
stosowania przemocy, 1
przemocy, dlatego 1
też wymyślono 1
wymyślono wszystkowiedzących 1
wszystkowiedzących bogów, 1
bogów, karzących 1
karzących i 1
i osądzających 1
osądzających ludzi. 1
ludzi. Prawo 1
Prawo pozwala 1
pozwala skazać 1
skazać kogoś 1
kogoś na 2
służbę lub 1
lub pozbawić 1
pozbawić kogoś 1
kogoś obywatelstwa 1
obywatelstwa (można 1
(można je 1
je odzyskać 1
odzyskać po 1
odbyciu kary). 1
kary). Prawo 1
Prawo pozytywne 1
pozytywne ( 1
( Praworęczny 1
Praworęczny zawodnik, 1
zawodnik, bekhend 1
bekhend grał 1
grał jedną 1
ręką i 2
i preferował 1
preferował styl 1
styl ofensywny, 1
ofensywny, chociaż 1
chociaż radził 1
sobie także 1
na wolnej 1
wolnej nawierzchni 1
nawierzchni ziemnej 1
ziemnej (znacznie 1
(znacznie lepiej 1
lepiej grał 1
grał jednak 2
na nieco 3
nieco szybszej 1
szybszej odmianie 1
odmianie amerykańskiej 1
amerykańskiej kortów 1
kortów ziemnych). 1
ziemnych). Prawo 1
Prawo reguluje 1
reguluje funkcjonowanie 1
funkcjonowanie państwa 1
i społeczeństwa, 2
jego treść 1
treść odzwierciedla 1
odzwierciedla konkretne 1
konkretne wartości. 1
wartości. Prawo 1
Prawo rzymskie 1
rzymskie zawdzięczało 1
zawdzięczało swoją 1
swoją żywotność 1
żywotność temu, 1
że odpowiadało 1
odpowiadało na 1
na wyzwania 1
wyzwania i 1
i potrzeby 1
potrzeby swoich 1
swoich czasów. 2
czasów. Prawosławna 1
Prawosławna cerkiew 1
w Oszczowie 1
Oszczowie była 1
w 1472. 1
1472. Prawo 1
Prawo stanowe 1
stanowe przewiduje 1
przewiduje tylko 1
jeden szczebel 1
szczebel samorządu. 1
samorządu. Prawo 1
Prawo startu 1
konkurencjach biegowych 1
biegowych mieli 1
mieli zawodnicy 1
posiadający aktualną 1
aktualną II 1
II klasę 1
klasę sportową, 1
sportową, jak 1
również posiadający 1
posiadający licencje 1
licencje zawodnicze, 1
zawodnicze, badania 1
badania lekarskie 1
lekarskie i 1
i ubezpieczenie. 1
ubezpieczenie. Prawo 1
Prawo to 3
jest egzekwowane. 1
egzekwowane. Prawo 1
to mówi, 1
że reakcja 2
reakcja zmysłów 1
zmysłów człowieka 1
człowieka jest 2
jest proporcjonalna 1
do logarytmu 1
logarytmu wartości 1
wartości wywołującego 1
wywołującego ją 1
ją bodźca. 1
bodźca. Prawo 1
to rozciąga 1
wszystkie osoby 1
i prawne, 2
prawne, mające 1
zamieszkania lub 2
lub statutową 1
statutową siedzibę 1
terenie UE. 1
UE. Prawowitym 1
Prawowitym właścicielom, 1
właścicielom, wdowie 1
wdowie pani 1
pani Irenie 1
Irenie Boening 1
Boening z 1
z córkami, 1
córkami, pozwolono 1
pozwolono zamieszkać 1
na okes 1
okes trzech 1
miesięcy aby 1
mogły spakować 1
spakować pozostałe 1
pozostałe jeszcze 1
pałacu ich 1
ich rzeczy 1
następnie zostały 1
zostały wysiedlone 1
wysiedlone do 1
Krakowa. Prawo 1
Prawo własności 1
własności nie 1
może nigdy 1
nigdy zaniknąć, 1
zaniknąć, gdyż 1
gdyż byłoby 1
to równoznaczne 1
z zanikiem 1
zanikiem państwa. 1
państwa. Prawo 1
Prawo wyborcze 1
wyborcze posiada 1
posiada każdy 1
każdy mieszkaniec 1
mieszkaniec powyżej 1
powyżej 17. 1
życia. Prawym 1
Prawym brzegu 1
Wisły mjr 1
mjr Matuszewski 1
Matuszewski nawiązał 1
nawiązał łączność 1
łączność z 5
z resztkami 1
resztkami 13 1
13 Dywizji 2
Piechoty. PRCH 1
PRCH jest 1
organizatorem szkoleń, 1
szkoleń, konferencji, 1
konferencji, networkingowych 1
networkingowych spotkań. 1
spotkań. Préchac 1
Préchac plasuje 1
na 434. 1
434. miejscu 1
miejscu 79.). 1
79.). Precia 1
Precia pokonuje 1
pokonuje pierwszą 1
pierwszą wysłaną 1
wysłaną grupę 1
grupę żołnierzy, 1
żołnierzy, zdaje 1
że Fate 2
Fate jest 2
jest wśród 1
wśród obserwujących 1
obserwujących ją 1
statku Arthra, 1
Arthra, ujawnia, 1
klonem jej 1
jej biologicznej 1
biologicznej córki 1
córki Alicii. 1
Alicii. Precious 1
Precious opowiada 1
o szczegółach 1
szczegółach sprawy 1
sprawy swoim 1
swoim koleżankom 1
koleżankom z 1
rozpoczyna samodzielne 1
samodzielne życie. 1
życie. Precyzja 1
Precyzja metody 1
metody historycznej 1
historycznej w 3
wyjaśnieniu przeszłości 1
przeszłości biblijnej 1
biblijnej stanowi 1
stanowi zarówno 1
jej siłę, 1
siłę, jak 1
i ograniczenie. 1
ograniczenie. Predacon 1
Predacon ujawnia, 1
posiada tryb 1
tryb robota 1
jest bezmyślną 1
bezmyślną bestią, 1
bestią, a 1
tego uczy 1
uczy się, 1
się, zaś 1
zaś Shockwave 1
Shockwave z 1
rozkazu Megatrona 1
Megatrona tworzy 1
tworzy armię 1
armię Predaconów, 1
Predaconów, które 1
szybko giną 1
giną z 2
rąk autobotów. 1
autobotów. Predator, 1
Predator, autorstwa 1
autorstwa Davida 2
Davida Bischoffa 1
Bischoffa oraz 1
oraz Steve’a 1
Steve’a i 1
i Stephani 1
Stephani Perry, 1
Perry, gatunek 1
gatunek Predatorów 1
Predatorów jest 1
jako „Yautja”. 1
„Yautja”. Prędkość 1
Prędkość detonacji 1
detonacji wynosi 1
wynosi 7504 1
7504 m/s 1
m/s (przy 1
(przy gęstości 1
gęstości 1,56 1
1,56 g/cm³), 1
g/cm³), temperatura 1
temperatura pobudzenia 1
pobudzenia 300 1
300 °C. 1
°C. Prędkość 1
Prędkość fali 1
fali w 1
przestrzeni swobodnej 1
swobodnej będzie 1
będzie wtedy 1
wtedy niemalże 1
niemalże równa 1
równa prędkości 1
próżni. Prędkości 1
Prędkości odkształceń 1
odkształceń rozumiane 1
rozumiane są 1
jako pochodne 1
pochodne nie 1
nie względem 1
względem czasu 1
czasu rzeczywistego, 1
rzeczywistego, ale 1
ale pseudoczasu. 1
pseudoczasu. Prędkość 1
Prędkość maksymalna 3
maksymalna Lancera 1
Lancera na 1
dużym pułapie 1
pułapie nie 1
przekracza 1,25 1
1,25 Ma 1
Ma (1330 1
(1330 km/h), 1
km/h), a 2
małej wysokości 2
wysokości osiąga 1
osiąga 0,95 1
0,95 Ma 1
Ma (1118 1
(1118 km/h), 1
km/h), co 1
wartością większą 1
większą niż 4
niż był 2
zdolny osiągnąć 1
osiągnąć B-1A. 1
B-1A. Prędkość 1
maksymalna samochodu 1
samochodu wynosiła 1
wynosiła 250 1
250 km/h 1
km/h (155 1
(155 mph). 1
mph). Prędkość 1
maksymalna została 1
została zaplanowana 1
na 380 1
380 km/godz. 1
km/godz. Prędkość 1
Prędkość minowania 1
minowania zależy 1
od sposobu 2
sposobu układania 1
układania min 1
min i 3
pomiędzy 6 1
15 km/h. 1
km/h. Prędkość 2
Prędkość przelotowa 2
przelotowa modelu 1
modelu 400 1
400 wynosiła 1
wynosiła 343 1
343 km/h, 1
km/h, natomiast 1
natomiast maksymalna 1
maksymalna 360 1
360 km/h. 1
przelotowa rzędu 1
rzędu 333 1
333 km/h, 1
km/h, maksymalna 1
maksymalna rzędu 1
rzędu 370 1
370 km/h 1
km/h (krótkotrwale). 1
(krótkotrwale). Prędkość 1
Prędkość w 1
atmosferze meteorów 1
meteorów tego 1
tego roju 1
roju jest 1
jest średnia 1
średnia (40 1
(40 km/s). 1
km/s). Prędkość 1
Prędkość wiatrów 1
wiatrów wiejących 1
wiejących w 1
w Grudziądzu 4
Grudziądzu wynosi 1
średnio około 2
3 m/s 1
m/s http://stona50. 1
http://stona50. Prędzej 1
Prędzej czy 1
czy później 2
później ta 1
ta "reklama" 1
"reklama" w 1
końcu znajdzie 1
znajdzie drogę 1
i dopnie 1
dopnie swego. 1
swego. Prefektura 1
Prefektura Ilirii 1
Ilirii ( 1
czterech wielkich 2
wielkich jednostek 1
jednostek podziału 1
podziału administracyjnego 3
administracyjnego ( 1
( Preferowanie 1
Preferowanie tego 1
co znane 1
znane i 3
i sprawdzone 1
sprawdzone znacznie 1
znacznie zwiększało 1
zwiększało szanse 1
szanse przeżycia. 1
przeżycia. Preferuje 1
Preferuje gleby 1
gleby suche 1
suche o 1
o odczynie 1
odczynie obojętnym 1
obojętnym lub 1
lub zasadowym. 1
zasadowym. Preferuje 1
Preferuje lekko 1
lekko kwaśne 1
kwaśne podłoże, 1
podłoże, ubogie 1
ubogie w 2
w wapń. 1
wapń. Preferuje 1
Preferuje obszary 2
obszary górskie, 1
górskie, na 1
których lato 1
lato jest 1
jest suche 1
suche i 3
i ciepłe 1
ciepłe a 1
a zima 1
zima chłodna. 1
chłodna. Preferuje 1
obszary położone 1
wysokości 1200–1850 1
1200–1850 m 1
n.p.m. Preferuje 3
Preferuje samodzielny 1
samodzielny udział 1
walkach. Preferuje 1
Preferuje zarośla 1
zarośla roślin 1
rodzaju Cryptosepalum 1
Cryptosepalum ( 1
( Prekluzja 1
Prekluzja procesowa 1
procesowa w 1
polskim postępowaniu 1
postępowaniu cywilnym 3
cywilnym występuje 1
postępowaniu gospodarczym, 1
gospodarczym, uproszczonym 1
uproszczonym oraz 1
oraz nakazowym. 1
nakazowym. Prekursorem 1
Prekursorem ich 1
Michał Nahorski. 1
Nahorski. Prekursorem 1
Prekursorem rejonu 1
rejonu H 1
H II 1
jest wielki 1
wielki obłok 1
obłok molekularny 1
molekularny ( 1
( Preljub 1
Preljub pojawia 1
w 1344, 1
1344, biorąc 1
w serbskim 1
serbskim podboju 1
podboju Macedonii 1
Macedonii podczas 1
podczas bizantyńskiej 1
bizantyńskiej wojny 1
domowej (1341-1347). 1
(1341-1347). Premia 1
Premia ta 1
od różnicy 1
różnicy pomiędzy 1
pomiędzy ryzykiem 1
ryzykiem danego 1
danego portfela 1
portfela a 1
a ryzykiem 1
ryzykiem portfela 1
portfela rynkowego, 1
rynkowego, a 1
także różnicy 1
różnicy między 1
między oczekiwaną 1
oczekiwaną stopą 1
stopą zwrotu 1
zwrotu z 1
z portfela 1
portfela efektywnego 1
efektywnego a 1
a stopą 1
stopą wolną 1
od ryzyka. 2
ryzyka. Premiera 1
Premiera eK 1
eK odbyła 1
2001. Premiera 1
Premiera filmu 5
października 1997 1
Zjednoczonych. Premiera 4
czerwca 2004 18
miejsce 1 3
kwietnia 1976 1
roku. Premiera 6
Premiera Kukułki 1
Kukułki miała 1
miejsce 27 1
Premiera lustrzanki 1
lustrzanki miała 1
miejsce 8 1
sprzedaży od 1
2012. Premiera 1
Premiera miała 1
miejsce 19 1
Premiera najnowszej 1
najnowszej płyty 1
płyty „Southern 1
„Southern Hospitality” 1
Hospitality” (tł. 1
(tł. „Południowa 1
„Południowa gościnność”) 1
gościnność”) odbyła 1
się dnia 1
października 2008. 1
2008. Premiera 1
Premiera nowego 1
nowego krążka 1
krążka była 1
była pierwotnie 4
pierwotnie szacowana 1
rok 2016. 1
2016. Premiera 1
Premiera odbyła 3
w Operze 1
Operze Królewskiej 1
Królewskiej w 1
Budapeszcie. Premiera 1
podczas XIX 1
XIX Ogólnopolskiego 1
Ogólnopolskiego Festiwalu 1
Filmów Krótkometrażowych 1
Krótkometrażowych w 1
także pokazywany 1
pokazywany na 1
innych festiwalach 1
festiwalach filmowych. 1
filmowych. Premiera 1
Premiera pierwszej 1
serii miała 1
marcu 1966 1
na Geneva 1
Geneva Motor 1
Motor Show. 1
Show. Premiera 1
Premiera serialu 2
serialu miała 1
miejsce 4 1
2011. Premiera 1
serialu odbyła 2
Zjednoczonych 6 1
2015 na 4
na amerykańskim 1
amerykańskim Nickelodeon. 1
Nickelodeon. Premiera 1
Premiera singla 1
singla zapowiedziana 1
zapowiedziana była 1
marca 2010. 1
2010. Premiera 1
Premiera siódmego 1
siódmego sezonu 1
sezonu Czarodziejek 1
Czarodziejek nastąpiła 1
nastąpiła 4 1
grudnia 2012, 1
natomiast 3 1
2013 – 3
– ósmego. 1
ósmego. Premiera 1
Premiera spektaklu 2
spektaklu miała 1
spektaklu odbyła 1
w ART. 1
ART. Premier 1
Premier As-Sani 1
As-Sani został 1
stanowisko 8 1
kwietnia 2014, 1
2014, jednak 1
jednak pięć 1
z podjęcia 1
podjęcia misji 1
misji formowania 1
formowania gabinetu. 1
gabinetu. Premiera 1
Premiera światowa 1
światowa nastąpiła 1
Kanadzie 11 1
stycznia 2009. 3
2009. Premiera 2
Premiera systemu 1
Windows 10 1
10 miała 1
Premiera teledysku 1
teledysku odbyła 2
sierpniu, reżyserem 1
reżyserem teledysku 1
teledysku jest 1
jest Nigel 1
Nigel Dick. 1
Dick. Premiera 1
Premiera trzeciego 1
przesunięta o 1
miesiące – 1
– okładka 1
okładka zawierała 1
zawierała bowiem 1
bowiem obrotowy 1
obrotowy element 1
element imitujący 1
imitujący płytę 1
płytę winylową, 1
winylową, co 1
co okazało 1
się kłopotliwe 1
kłopotliwe w 1
realizacji dla 1
dla wytwórni. 1
wytwórni. Premiera 1
Premiera w 3
Rosji odbyła 1
teatrze „Буфф” 1
„Буфф” pod 1
nazwą „Купленная 1
„Купленная жена” 1
жена” w 1
w 1912, 2
1912, a 1
była wystawiana 2
wystawiana pod 1
nazwą „Ярмарка 1
„Ярмарка невест”. 1
невест”. Premiera 1
Zjednoczonych miała 1
i Europie 3
Europie odbyła 1
2015. Premiera 1
Premiera wykonania 1
wykonania hymnu 1
hymnu Światowej 1
Światowej Stolicy 2
Stolicy Książki 2
Książki miała 1
zakończenie kadencji 1
kadencji Wrocławia 1
Wrocławia jako 1
jako Światowej 1
Książki UNESCO. 1
UNESCO. Premier 1
Premier był 1
Jane Spencer-Wilson 1
Spencer-Wilson i 1
nią sześciu 1
synów (m.in. 1
(m.in. lekarza 1
lekarza Johna 1
Johna Thomasa) 1
Thomasa) i 1
córek. Premierem 1
Premierem ponownie 1
został Gladstone, 1
rozpoczął procedurę 2
procedurę uchwalania 1
uchwalania ustawy 1
o irlandzkim 1
irlandzkim Home 1
Home Rule. 1
Rule. Premierem 1
Premierem został 1
został Christopher 1
Christopher Hornsrud, 1
Hornsrud, rząd 1
rząd ten 1
ten rozpadł 1
dwóch tygodniach. 1
tygodniach. Premierę 1
Premierę odcinka 1
odcinka oglądało 1
oglądało 11.40 1
11.40 milionów 1
milionów amerykańskich 1
amerykańskich widzów. 1
widzów. Premierę 1
Premierę The 1
The 7 1
7 Temptations 1
Temptations pierwotnie 1
pierwotnie planowano 2
planowano na 1
7 pokus 1
pokus głównych. 1
głównych. Premier 1
Premier Manufacturing 1
Manufacturing Support 1
Support Services 1
Services Polska 1
o.o. – 1
Firma jest 1
jest wiodącym 1
wiodącym dostawcą 1
dostawcą usług 1
usług technicznych 1
technicznych wspomagających 1
wspomagających produkcję 1
produkcję zakładów 1
przemysłowych. Premier 1
Premier Nowej 1
Zelandii jest 1
oficjalnie powoływany 1
i odwoływany 3
odwoływany przez 2
przez gubernatora 1
gubernatora generalnego, 1
generalnego, działającego 1
działającego w 2
imieniu królowej, 1
królowej, jednak 1
praktyce premierem 2
premierem zostaje 2
zostaje zawsze 1
zawsze lider 1
lider partii 1
partii mającej 1
mającej w 1
danej chwili 1
chwili najwięcej 1
najwięcej miejsc 1
parlamencie. Premierowa 1
Premierowa pora 1
pora emisji: 1
emisji: niedziela 1
niedziela g. 1
g. 19:30, 1
19:30, Youtube 1
Youtube na 1
na kanale 4
kanale Weszło 1
Weszło TV 1
TV i 1
i Radio 1
Radio internetowe 1
internetowe Weszło. 1
Weszło. Premierowego 1
Premierowego gola 1
lidze strzelił 2
w zremisowanej 1
zremisowanej 1:1 1
1:1 konfrontacji 1
z Mushuc 1
Mushuc Runa, 1
Runa, zostając 1
zostając rewelacją 1
rewelacją rozgrywek 1
oficjalnym plebiscycie 2
plebiscycie władze 1
władze ligi 1
ligi wybrały 1
go odkryciem 1
odkryciem sezonu. 1
sezonu. Premierowe 1
Premierowe gole 1
gole w 4
strzelił tydzień 1
w wygranej 1
wygranej 2:1 1
2:1 konfrontacji 1
z Limón, 1
Limón, dwukrotnie 1
dwukrotnie wpisując 2
wpisując się 2
strzelców. Premierowy 1
Premierowy materiał, 1
materiał, wydawnictwo 1
wydawnictwo absolutnie 1
absolutnie niezależne, 1
niezależne, trwające 1
trwające 46 1
46 minut 1
i zawierające 1
zawierające 10 1
10 utworów. 1
utworów. Premierowy 1
Premierowy odcinek 1
odcinek wyemitowany 1
wyemitowany został 1
marca 1989 1
roku. Premierowy 1
Premierowy program 1
program Telewizji 1
Telewizji Starachowice 1
Starachowice nadawany 1
jest codziennie 2
godz. 17:30, 1
17:30, trwa 1
trwa godzinę 1
godzinę powtarzany 1
powtarzany jest 1
dobę. Premier 1
Premier próbował 1
próbował wykorzystać 2
wykorzystać napięcia 1
napięcia na 3
linii ZSRR- 1
ZSRR- Premiery 1
Premiery w 1
Londynie odbyły 1
r. Wystawieniu 1
Wystawieniu Salome 1
Salome wszędzie 1
wszędzie towarzyszyła 1
towarzyszyła atmosfera 1
atmosfera skandalu 1
skandalu i 1
zainteresowanie publiczności. 3
publiczności. Prémont 1
Prémont jest 1
także pięciokrotną 1
pięciokrotną mistrzynią 1
mistrzynią Kanady 1
lat 2004-2008. 1
2004-2008. Preparacja 1
Preparacja może 1
na włożeniu 1
włożeniu między 1
między struny 1
gitary różnych 1
elementów np. 1
np. śrub, 1
śrub, sztućców, 1
sztućców, gwoździ, 1
gwoździ, nałożeniu 1
nałożeniu na 1
struny koralików 1
koralików lub 1
lub nakrętek. 1
nakrętek. Preparat 1
Preparat stanowi 1
stanowi mieszaninę 1
mieszaninę soli 1
soli potasowych 1
potasowych kwasów 1
tłuszczowych w 1
wodzie. Preparat 1
Preparat stosowany 1
w lecznictwie 1
lecznictwie zamkniętym 1
zamkniętym pod 1
handlową Omniscan 1
Omniscan (producent 1
(producent GE 1
GE Healthcare). 1
Healthcare). Preparaty 1
Preparaty izopatyczne 1
izopatyczne zawierają 1
zawierają dokładnie 1
dokładnie taką 1
samą substancję, 1
substancję, jak 2
jak ta, 1
która wywołała 1
wywołała chorobę 1
chorobę u 1
u danego 1
danego pacjenta, 1
pacjenta, na 1
przykład sierści 1
sierści kota 1
kota w 1
przypadku osoby 1
osoby uczulonej 1
uczulonej na 1
na kocią 1
kocią sierść, 1
sierść, lub 1
lub produkt 1
produkt chorobowy, 1
chorobowy, na 1
przykład próbkę 1
próbkę złuszczonej 1
złuszczonej skóry. 1
skóry. Preparaty 1
Preparaty zawierające 1
zawierające HF 1
HF zostały 1
użytku ze 2
jego toksyczność. 1
toksyczność. Prepozyt 1
Prepozyt Łukasz 1
Łukasz Sokołowski 1
Sokołowski OSB, 1
OSB, organista, 1
organista, szkoła. 1
szkoła. Presente 1
Presente de 2
de HABER 1
HABER jest 1
czasownik posiłkowy 1
posiłkowy HABER 1
HABER odmieniany 1
odmieniany w 1
czasie Presente 1
de Indicativo. 1
Indicativo. Presja 1
Presja selekcyjna 1
selekcyjna na 1
na powstawanie 1
powstawanie i 2
i udoskonalanie 1
udoskonalanie przystosowań 1
przystosowań do 1
środowiska lądowego 1
lądowego nasiliła 1
nasiliła się. 1
się. Presley 1
Presley chcąc 1
chcąc odegrać 1
odegrać się 1
Akademii Nagród 1
Nagród przerobił 1
przerobił tytuł 1
tytuł piosenki 1
piosenki Bing 1
Bing Crosby’s 1
Crosby’s i 1
i nagrał 4
nagrał remake, 1
remake, który 1
nagrodę Akademii. 1
Akademii. Pressignac-Vicq 1
Pressignac-Vicq plasuje 1
na 805. 1
805. miejscu 1
666.). Prestiż 1
Prestiż tego 1
projektu polega 1
polega także 1
on wspierany 1
wiele ośrodków 1
ośrodków badawczych. 1
badawczych. Preston 1
Preston Lions 1
Lions FC 1
FC (założony 1
jako Makedonia 1
Makedonia Soccer 1
Soccer Club) 1
Club) – 1
– Preston 1
Preston przyjechał 1
przyjechał z 1
Europy do 4
z niespodzianką. 1
niespodzianką. Presuryzacja 1
Presuryzacja – 1
– utrzymanie 2
utrzymanie odpowiedniego 1
odpowiedniego ciśnienia 1
ciśnienia (i 1
(i temperatury) 1
temperatury) w 1
kabinie samolotu. 1
samolotu. Preteksty 1
Preteksty dla 1
dla globalnej 1
globalnej dominacji 1
dominacji zawsze 1
zawsze się 1
się zmieniają." 1
zmieniają." Pretendenta 1
Pretendenta do 1
tytuł wyłonią 1
wyłonią eliminacje 1
eliminacje Prada 1
Prada Cup. 1
Cup. Pretendentami 1
Pretendentami do 1
tytułu byli 1
byli wówczas 5
wówczas „Pretty” 1
„Pretty” Paul 1
Paul Roma 1
Roma i 1
i „The 1
„The Enforcer” 1
Enforcer” Arn 1
Arn Anderson. 1
Anderson. Preteritum 1
Preteritum – 1
– czas 1
czas przeszły 1
przeszły prosty. 1
prosty. "Pretty 1
"Pretty Noose" 3
Noose" osiągnął 1
osiągnął miejsce 1
miejsce czwarte 1
czwarte pod 1
na kanadyjskiej 1
kanadyjskiej Alternative 1
Alternative Top 1
Top 50. 2
50. "Pretty 1
Noose" dotarł 1
do UK 1
UK Top 1
Top 20. 1
20. "Pretty 1
Noose" zadebiutował 1
pozycji 14 1
Australii. Pręty 1
Pręty razem 1
z pierścieniem 1
pierścieniem tworzą 1
tworzą rodzaj 1
rodzaj metalowej 1
metalowej klatki. 1
klatki. Preußler 1
Preußler zdecydował 1
zostać nauczycielem. 1
nauczycielem. Prewitta 1
Prewitta wspierają 1
wspierają jego 1
jego dziewczyna 3
dziewczyna Lorene, 1
Lorene, która 1
która pracuje 1
miejscowym domu 2
domu schadzek, 1
schadzek, przyjaciel 1
przyjaciel szeregowiec 1
szeregowiec Angelo 1
Angelo Maggio 1
Maggio oraz 1
oraz sierżant 1
Warden, romansujący 1
romansujący z 1
kapitana Holmesa. 1
Holmesa. Prezbiterium 1
Prezbiterium jest 1
jest węższe 1
korpusu nawowego, 1
nawowego, jednoprzęsłowe, 1
jednoprzęsłowe, zamknięte 1
zamknięte wielobocznie. 1
wielobocznie. Prezbiterium 1
Prezbiterium nakryte 1
nakryte pozornym 1
pozornym sklepieniem 1
sklepieniem kolebkowym, 1
kolebkowym, nawa 1
nawa – 1
– płaskim 1
płaskim stropem 1
stropem na 1
na krzyżujących 1
się podciągach. 1
podciągach. Prezbiterium 1
Prezbiterium nie 1
zostało wyodrębnione 1
wyodrębnione ale 1
ale dobudowano 1
dobudowano nowa 1
nowa kruchtę 1
kruchtę a 1
a wieża 1
wieża została 1
została podwyższona. 1
podwyższona. Prezbiterium 1
Prezbiterium zamknięte 2
zamknięte jest 1
jest trójbocznie, 1
trójbocznie, z 1
z zakrystiami 1
zakrystiami po 1
bokach. Prezbiterium 1
zamknięte prosto, 1
prosto, bez 1
bez wydzielonej 1
wydzielonej kaplicy. 1
kaplicy. Prezentacja 1
Prezentacja klipu 1
klipu odbyła 1
klubie Looking 1
Looking Rooms. 1
Rooms. Prezentowała 1
Prezentowała 10, 1
10, 20, 1
20, 50 1
50 i 2
100 klipów 1
klipów w 1
danego tematu 1
tematu notowania. 1
notowania. Prezentował 1
Prezentował się 1
wielu stacjach 1
stacjach telewizyjnych, 1
telewizyjnych, m.in. 1
w Comedy 1
Comedy Central, 1
Central, Polsat, 1
Polsat, TVN 1
TVN czy 1
czy TVP 1
TVP Rozrywka. 1
Rozrywka. Prezentował 1
Prezentował spektakle 1
50 krajach, 1
krajach, na 3
na sześciu 2
sześciu kontynentach 1
kontynentach ( 1
( Prezentował 1
Prezentował swą 1
swą twórczość 2
twórczość m.in. 1
wystawach Fotografia 1
Fotografia subiektywna 1
subiektywna (1968) 1
(1968) i 1
i Fotografowie 1
Fotografowie poszukujący 1
poszukujący (1971), 1
(1971), Stany 1
Stany graniczne 1
graniczne fotografii 1
fotografii (1977). 1
(1977). Prezentowana 1
Prezentowana jest 1
budynku biblioteki. 1
biblioteki. Prezentowane 1
Prezentowane objawy 1
objawy kliniczne 1
kliniczne różnią 1
od lokalizacji 2
lokalizacji źródła 1
źródła krwawienia 1
krwawienia oraz 1
oraz intensywności 1
intensywności tego 1
tego procesu. 2
procesu. Prezentowane 1
Prezentowane w 1
dokumencie szczere 1
szczere wywiady 1
wywiady oferują 1
oferują wgląd 1
problemy bohaterów, 1
bohaterów, jak 1
ich siłę, 1
siłę, dumę 1
poczucie humoru, 1
humoru, które 1
do przetrwania 2
przetrwania w 1
w „świecie 1
„świecie białych 1
białych bogaczy”. 1
bogaczy”. Prezentowanie 1
Prezentowanie filmu 1
innym formacie 1
formacie niż 1
wyprodukowany nie 1
jest korzystne 2
korzystne ze 1
utratę części 1
części obrazu 1
obrazu poprzez 1
jego obcięcie 1
obcięcie na 1
na bokach, 2
bokach, lub 1
i dołu, 1
dołu, ewentualnie 1
ewentualnie rozciągnięcie 1
rozciągnięcie na 1
szerokość dostępnego 1
dostępnego ekranu 1
ekranu co 1
co zakłóca 1
zakłóca proporcję 1
proporcję sceny. 1
sceny. Prezentowani 1
Prezentowani w 1
wydawnictwie instruktorzy 1
instruktorzy i 1
i działacze 1
działacze harcerscy 1
harcerscy poświęcili 1
poświęcili znaczną 1
życia harcerstwu, 1
harcerstwu, uzyskując 1
działalności wybitne 1
wybitne efekty. 1
efekty. Prezentowany 1
Prezentowany był 1
w Ośrodkach 1
Ośrodkach i 1
i Klubach 1
Klubach Kultury 1
Kultury na 1
województwa ostrołęckiego. 1
ostrołęckiego. Prezenty 1
Prezenty Dzięciołka 1
Dzięciołka dla 1
przyjaciół zostały 1
zostały skradzione 1
skradzione przez 1
dwóch nierozgarniętych 1
nierozgarniętych spryciarzy 1
spryciarzy Buzza 1
Buzza Buzzarda 1
Buzzarda i 1
i Tweaky'ego 1
Tweaky'ego Da 1
Da Lackeya. 1
Lackeya. Prezenty 1
Prezenty rozdaje 1
rozdaje się, 1
się, po 2
one natychmiast 1
natychmiast otwierane. 1
otwierane. Prezesami 1
Prezesami organizacji 1
organizacji byli 1
byli kolejno: 1
kolejno: Władysław 1
Władysław Kański 1
Kański (1955–1971), 1
(1955–1971), Michał 1
Michał Goławski 1
Goławski (1971-1974), 1
(1971-1974), Ryszard 1
Ryszard Gabrielczyk 1
Gabrielczyk (1974-1999), 1
(1974-1999), Aleksandra 1
Aleksandra Podhorodecka 1
Podhorodecka (1999-2016). 1
(1999-2016). Prezesa 1
Prezesa PARP 1
PARP powołuje 1
powołuje premier 1
premier na 1
ministra rozwoju. 1
rozwoju. Prezes 1
Prezes dr 1
dr Leo 1
Leo nadal 1
mógł podać 1
podać nic 1
nic konkretnego 1
konkretnego w 1
ze stanowiskiem 1
stanowiskiem rządu 1
rządu austriackiego 1
austriackiego w 1
sprawie polskiej. 1
polskiej. Prezesem 1
Prezesem Chóru 1
Chóru od 1
od 2014 2
jest Paulina 1
Paulina Olszewska-Janiak. 1
Olszewska-Janiak. Prezesem, 1
Prezesem, dyrektorem 1
głównym naukowcem 1
naukowcem Climate 1
Climate Central 1
Central jest 1
jest Benjamin 1
Benjamin Strauss, 1
Strauss, który 1
zastąpił Paula 1
Paula Hanle 1
Hanle po 1
kwietniu 2018 2
roku http://assets. 1
http://assets. Prezesem 1
Prezesem firmy 1
firmy od 1
2006 jest 1
jest Ołeksandr 1
Ołeksandr Hłuś. 1
Hłuś. Prezesem 1
Prezesem klubu 3
klubu AZS-AWF 1
AZS-AWF jest 1
jest Maciej 1
Maciej Hartfil. 1
Hartfil. Prezesem 1
wówczas pan 1
pan Andrzej 1
Andrzej Grudzień 1
Grudzień – 1
dyrektor ekonomiczny 1
ekonomiczny Huty 1
Huty Miedzi 1
Miedzi Głogów. 1
Głogów. Prezesem 1
Bartosz Ryś. 1
Ryś. Prezesem 1
Prezesem stacji 1
jest Paweł 3
Paweł Sołtys 1
Sołtys Dane 1
podstawie Informacji 1
Informacji Krajowego 1
Rejestru Sądowego 1
Sądowego dla 1
dla 357 1
357 Spółka 1
odpowiedzialnością (KRS 1
(KRS 0000862598), 1
0000862598), według 1
roku. Prezesem 2
Prezesem stowarzyszenia 1
jest Stanisław 1
Stanisław Sienkiewicz. 1
Sienkiewicz. Prezesem 1
Prezesem zarządu 1
spółki jest 3
Jacek Zawadzki, 1
Zawadzki, wybrany 1
Prezesem został 1
został Jan 3
Jan Juszczyk, 1
Juszczyk, wiceprezesem 1
wiceprezesem J.S. 1
J.S. Kozaczka, 1
Kozaczka, sekretarzem 1
sekretarzem Jan 1
Jan K. 1
K. Wieczorek 1
Wieczorek i 1
i skarbnikiem 1
skarbnikiem Paweł 1
Paweł Mikołajczyk. 1
Mikołajczyk. Prezes 1
Prezes filii 1
filii Związku 1
Zawodowego Polskiego. 1
Polskiego. Prezes 1
Prezes Fundacji 2
Fundacji Edukacyjnej 1
Edukacyjnej „Perspektywy”. 1
„Perspektywy”. Prezes 1
Józefa Brandta. 1
Brandta. Prezes 1
Prezes Izby 1
Izby adwokackiej. 1
adwokackiej. " 1
" prezes 1
prezes jego 1
jego Rady 1
Rady nadzorczej. 1
nadzorczej. Prezes 1
Prezes oraz 1
oraz wiceprezesi 1
wiceprezesi Rady 1
Ministrów mogą 1
mogą pełnić 1
pełnić także 2
ministra lub 1
lub przewodniczącego 1
przewodniczącego komitetu 2
komitetu (art. 1
(art. 147 1
147 Konstytucji). 1
Konstytucji). Prezes 1
Prezes PKS 1
PKS Grodzisk 1
Grodzisk Mazowiecki 1
Mazowiecki Zenon 1
Zenon Marek 1
Marek negocjował 1
negocjował podczas 1
protestu z 1
z kierowcami 1
kierowcami w 1
w zajezdni 2
zajezdni przy 2
przy Klementowickiej 1
Klementowickiej na 1
na Targówku. 1
Targówku. Prezes 1
Prezes Polskiego 1
Towarzystwa Reumatologicznego 1
Reumatologicznego oraz 1
oraz konsultant 1
konsultant krajowy 1
krajowy w 1
dziedzinie reumatologii. 1
reumatologii. Prezes 1
Prezes Sądu 1
Sądu Konstytucyjnego 3
Konstytucyjnego ma 1
obowiązek niezwłocznego 1
niezwłocznego powiadomienia 1
powiadomienia Prezydenta 1
Prezydenta o 1
zaistniałej sytuacji. 1
sytuacji. Prezes 1
Prezes spółki 1
Bartosz Kuźniar 1
Kuźniar związany 1
grupą Lokum 1
Lokum od 1
od 2020 1
roku wiceprezesa 1
wiceprezesa wrocławskiego 1
wrocławskiego oddziału 2
oddziału Polskiego 1
Związku Firm 1
Firm Deweloperskich 1
Deweloperskich https://lokum-deweloper. 1
https://lokum-deweloper. Prezes 1
Prezes WKW 1
WKW ZSL 1
ZSL w 2
Górze (1952–1954) 1
(1952–1954) i 1
i Koszalinie 1
Koszalinie (1954–1956). 1
(1954–1956). Prężnie 1
Prężnie działała 1
działała Ochotnicza 1
Straż Pożarna, 2
Pożarna, Koło 1
Gospodyń Wiejskich 3
Wiejskich oraz 3
innych organizacji 1
organizacji zrzeszających 1
zrzeszających aktywną 1
aktywną społeczność 1
społeczność rybarzowicką. 1
rybarzowicką. Prężnie 1
Prężnie rozwija 1
się Klub 1
Sportowy Gorce, 1
Gorce, który 1
który zrzesza 1
zrzesza wiele 1
wiele sekcji 2
sekcji (tenis 1
(tenis stołowy, 1
stołowy, koszykówka, 1
koszykówka, szachy, 1
szachy, unihokej, 1
unihokej, biegi 1
biegi narciarskie). 1
narciarskie). Prezydenci 1
Prezydenci miast 1
Polsce VIII 1
VIII kadencji 1
kadencji – 1
– Prezydenci 1
Prezydenci obu 1
obu drużyn 2
drużyn najpierw 1
najpierw omówiły 1
omówiły najważniejsze 1
najważniejsze kwestie, 1
kwestie, a 1
potem doszli 1
zgody o 1
o połączeniu. 1
połączeniu. Prezydencje 1
Prezydencje obu 1
obu braci 2
braci są 1
powszechnie znane 2
jako rządy 1
rządy dynastii 1
dynastii Monagas 1
Monagas lub 1
lub "Monagato". 1
"Monagato". Prezydent 1
Prezydent 16 1
sierpnia 1980 1
1980 podał 1
dymisji. Prezydent 1
Prezydent albo 1
albo postąpił 1
postąpił tak, 1
jak uważał 1
za słuszne 1
słuszne albo 1
nie zainterweniował 1
zainterweniował z 1
innych powodów. 1
powodów. Prezydenta 1
Prezydenta RP 3
maja 1936, 1
1936, w 1
myśl którego 1
którego minister 1
wojskowych dowodził 1
dowodził i 1
i administrował 1
administrował siłami 1
zbrojnymi w 1
pokoju, zgodnie 1
z dyrektywami 1
dyrektywami GISZ, 1
GISZ, poprzez 1
poprzez dwóch 1
dwóch wiceministrów 1
wiceministrów i 1
i bezpośrednio 2
bezpośrednio podległe 1
podległe mu 1
mu komórki. 1
komórki. Prezydent 1
Prezydent był 1
był naturalny 1
naturalny przed 1
przed kamerą. 1
kamerą. Prezydent 1
Prezydent Correa 1
Correa wydalił 1
z Ekwadoru 1
Ekwadoru dwóch 1
dwóch amerykańskich 2
amerykańskich dyplomatów. 1
dyplomatów. Prezydent 1
Prezydent Francji 1
czerwca 1924 1
czerwca 1931. 2
1931. Prezydent 1
Prezydent Gnassingbé 1
Gnassingbé w 1
w udzielonym 1
udzielonym 16 1
2010 wywiadzie 1
wywiadzie podkreślił 1
podkreślił ogromne 1
znaczenie wyborów, 1
wyborów, które 1
które określił 1
jako „wielki 1
„wielki test” 1
test” dla 1
dla kraju. 2
kraju. Prezydent 1
Prezydent i 3
Paweł wygłosili 1
wygłosili przemówienia. 1
przemówienia. Prezydent 1
wiceprezydent WADA 1
WADA są 1
członkami zarówno 1
zarówno komitetu 1
komitetu wykonawczego, 1
wykonawczego, jak 1
zarządu agencji. 1
agencji. Prezydent 1
Prezydent Jefferson 2
Jefferson odwołał 1
odwołał wszystkie 1
okręty z 1
z Morza 1
wydał następującą 1
następującą proklamację: 1
proklamację: brytyjskie 1
okręty wojenne 2
wojenne mają 1
mają zakaz 1
zakaz wejścia 1
portów amerykańskich, 1
amerykańskich, a 1
a te, 1
nich znajdują, 1
znajdują, mają 1
mają je 1
je natychmiast 1
natychmiast opuścić. 1
opuścić. Prezydent 1
Jefferson postanowił 1
postanowił w 1
kwietniu zluzować 1
zluzować eskadrę 1
eskadrę Preble'a, 1
Preble'a, w 1
czym wydał 1
wydał rozkaz, 1
rozkaz, by 2
by cztery 2
cztery fregaty 1
fregaty wyszły 1
wyszły jak 1
najszybciej w 1
morze. Prezydent 1
Prezydent Lansana 1
Lansana Conté, 1
Conté, rządzący 1
rządzący Gwineą 1
Gwineą w 1
latach 1984–2008. 1
1984–2008. Prezydent 1
Prezydent mianuje 1
mianuje członków 1
członków rządu. 1
rządu. Prezydent 1
Prezydent może 1
może sprawować 2
urząd maksymalnie 2
maksymalnie dwa 1
rzędu (nie 1
(nie oznacza 1
go sprawować 1
sprawować więcej 1
dwa razy). 1
razy). Prezydent 1
Prezydent na 1
mocy art. 1
art. 118 1
118 ma 1
prawo inicjatywy 1
inicjatywy ustawodawczej. 1
ustawodawczej. Prezydent 1
Prezydent odwiedził 1
odwiedził uczelnię, 1
uczelnię, z 1
okazji Dorocznej 1
Dorocznej Odprawy 1
Odprawy Kadry 1
Kadry Kierowniczej 1
Kierowniczej MON, 1
MON, która 1
która odbywała 1
jej murach. 1
murach. Prezydent 1
Prezydent Opola 1
Opola rozważał 1
rozważał umieszczenie 1
umieszczenie przy 1
okazji prac 1
prac renowacyjnych 2
renowacyjnych na 2
boku cokołu 1
cokołu tablic 1
tablic upamiętniających 1
upamiętniających osoby 1
osoby zasłużone 1
zasłużone dla 1
dla polskości 1
Śląsku Opolskim. 1
Opolskim. Prezydent 1
Prezydent Roosevelt 1
Roosevelt ogłosił 1
ogłosił wyniki 2
wyniki konferencji 1
konferencji Amerykanom 1
Amerykanom w 1
w przemówieniu 2
przemówieniu radiowym 1
radiowym 12 1
roku. Prezydent 2
RP nadał 3
tytuł profesora. 5
profesora. Prezydent 1
Prezydent usiłował 1
usiłował uspokoić 1
uspokoić nastroje, 1
nastroje, informując 1
swoich rozważaniach 1
rozważaniach nad 1
zniesieniem stanu 1
stanu wyjątkowego, 1
wyjątkowego, wprowadzonego 1
Prezydent widząc, 1
widząc, co 1
dzieje wprowadził 1
akcji milicję 1
milicję miejską, 1
miejską, a 1
także straż 2
straż obywatelską 1
obywatelską z 1
z kwartału 1
kwartału starotoruńskiego. 1
starotoruńskiego. Prezydent 1
Prezydent Wysp 2
Wysp Świętego 2
Świętego Tomasza 2
i Książęcej 2
Książęcej ponownie 1
września 2016. 1
2016. Prezydent 1
Książęcej wybierany 1
na 5-letnią 1
5-letnią kadencję 1
kadencję z 1
jedną możliwością 1
możliwością reelekcji. 1
reelekcji. Prezydium 1
Prezydium uznało, 1
że rozstrzygnięcie 1
rozstrzygnięcie w 1
sprawie wyłączenia 1
wyłączenia posłów 2
posłów powinno 1
powinno zostać 1
zostać dokonane 2
przez samo 1
samo Prezydium, 1
Prezydium, a 1
a Cimoszewicz 1
Cimoszewicz mógł 1
mógł żądać 1
żądać wyłączenia 1
posłów jedynie 1
przed zaprzysiężeniem. 1
zaprzysiężeniem. Priap 1
Priap zapragnął 1
zapragnął posiąść 1
posiąść ją 1
ją śpiącą, 1
śpiącą, lecz 1
lecz nimfę 1
nimfę zbudził 1
zbudził ryk 1
ryk osła. 1
osła. Primera 1
Primera Divisió 1
Divisió (2000/2001)- 1
(2000/2001)- wyniki 1
wyniki sezonu 1
sezonu (2000/2001). 1
(2000/2001). Prins 1
Prins Willem-Alexander 1
Willem-Alexander i 1
i Princess 1
Princess Máxima 1
Máxima mieli 1
mieli dom 1
posiadłości Eikenhorst. 1
Eikenhorst. Priscilla 1
Priscilla Cooper 1
Cooper była 1
córką odnoszącego 1
odnoszącego sukcesy 1
sukcesy aktora 1
i producenta 1
producenta Thomasa 1
Thomasa Apthorpe’a 1
Apthorpe’a Coopera 1
Coopera i 1
i bywalczyni 1
bywalczyni salonów, 1
salonów, Mary 1
Mary Fairlee 1
Fairlee Cooper. 1
Cooper. Priscilla 1
Priscilla jest 1
jest dziewczyną 1
dziewczyną pochodzącą 1
o konserwatywnych 1
konserwatywnych poglądach 1
poglądach w 1
sprawie seksu. 1
seksu. Prism 1
Prism 200c 1
200c jest 1
wojsko, agencje 1
ochrony i 1
i służby 2
specjalne na 1
świecie. Prism 1
Prism przeszukuje 1
przeszukuje olbrzymie 1
olbrzymie ilości 1
ilości danych 3
serwerach wyżej 1
wymienionych przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw posługując 1
się słowami 1
słowami kluczami. 1
kluczami. Priwałowa 1
Priwałowa była 1
zamężna. Próbą 1
Próbą losową 1
losową nazwać 1
nazwać można 1
można tylko 2
tylko próbę 1
próbę ściśle 1
ściśle realizującą 1
realizującą powyższe 1
powyższe postulaty 1
postulaty reprezentatywności 1
reprezentatywności proceduralnej. 1
proceduralnej. Próba 1
Próba odsłonięcia 1
odsłonięcia murów 1
murów objęła 1
objęła fragment 1
fragment pomiędzy 1
pomiędzy Bramą 1
Bramą Poboczną 1
Poboczną (Wąski 1
(Wąski Dunaj) 1
Dunaj) a 1
a Barbakanem, 1
Barbakanem, w 1
trakcie której 3
której odkopano 1
odkopano fosę 1
fosę i 1
i usunięto 1
usunięto zabudowę. 1
zabudowę. Próba 1
Próba podporządkowania 1
tych terytoriów 2
terytoriów przez 1
przez Tankreda 1
Tankreda zawiodła 1
zawiodła wraz 1
śmiercią Wilhelma 1
Wilhelma Jordana 1
Jordana Fulcher 1
Fulcher z 1
z Chartres, 1
Chartres, loc. 1
loc. Próba 1
Próba przejęcia 1
przejęcia pałacyku, 1
pałacyku, stojącego 1
dawnej ludwicjańskiej 1
ludwicjańskiej posesji, 1
posesji, nie 1
się Początkowo 1
Początkowo Główny 1
Urząd Mieszkaniowy 1
Mieszkaniowy zezwolił 1
zezwolił na 4
zajęcie budynku, 1
budynku, w 1
roku 1892 2
1892 mieścił 1
się konsystorz 1
konsystorz ewangelicki. 1
ewangelicki. Próba 1
Próba ta, 1
poprzednie, była 1
była nieudana. 1
nieudana. Próba 1
Próba ta 1
została udaremniona 1
udaremniona przez 1
przez sojusz 1
sojusz Bogów 1
Bogów olimpijskich, 1
olimpijskich, Amazonek, 1
Amazonek, Atlantydy, 1
Atlantydy, ludzkość 1
ludzkość i 1
i istoty 1
istoty pozaziemskie. 1
pozaziemskie. Próba 1
Próba ujęcia 1
ujęcia porównawczego 1
porównawczego na 1
tle literackiej 1
idei miasta. 1
miasta. Próba 1
Próba włączenia 1
włączenia nieuszkodzonego 1
nieuszkodzonego prawego 1
prawego silnika 1
na niską 3
niską wysokość 1
brak czasu. 1
czasu. Próba 1
Próba wstępu 1
do naukowej 1
naukowej historii 1
historii medycyny. 1
medycyny. Próba 1
Próba wyrzucenia 1
wyrzucenia Pottera 1
Pottera ze 1
ponieważ Harry 1
Harry miał 1
miał świadka 1
świadka tego 1
tego zdarzenia, 1
zdarzenia, charłaczkę 1
charłaczkę Figg 1
Figg – 1
– osobę 1
osobę widzącą 1
widzącą postacie 1
postacie magiczne, 1
magiczne, ale 1
ale pozbawioną 1
pozbawioną zdolności 1
zdolności magicznych. 1
magicznych. Próba 1
Próba zassania 1
zassania pary 1
z zamkniętego 1
zamkniętego przewodu 1
przewodu spowoduje 1
spowoduje wytworzenie 1
wytworzenie podciśnienia 1
podciśnienia powodującego 1
powodującego hamujące 1
hamujące działanie 1
działanie silnika 1
silnika i 2
i szarpanie 1
szarpanie w 1
układzie korbowym. 1
korbowym. Próbę 1
Próbę stworzenia 1
rządu podjęły 1
podjęły ugrupowania 1
ugrupowania lewicowe 1
lewicowe już 1
1 lipca, 1
lipca, ale 1
ale powodzenie 1
powodzenie projektu 1
projektu uzależnione 1
uzależnione było 1
od poparcia 1
poparcia Klubu 1
Klubu Pracy 1
Pracy Konstytucyjnej. 1
Konstytucyjnej. Próbę 1
Próbę wkroczenia 1
wkroczenia do 1
do Sabaudii 1
Sabaudii oddział 1
oddział Bartkowskiego 1
Bartkowskiego podjął 1
podjął z 2
początkiem lutego. 1
lutego. Próbie 1
Próbie skonstruowania 1
skonstruowania maszyny 1
maszyny różnicowej 1
różnicowej Babbage 1
Babbage poświęcił 1
poświęcił sporą 1
życia, jednak 1
jednak projekt 1
projekt ostatecznie 1
ostatecznie porzucił. 1
porzucił. Próbka 1
Próbka B 1
B nie 1
nie potwierdziła 1
potwierdziła tego 1
tego zarzutu, 1
zarzutu, wobec 1
czego hiszpańska 1
hiszpańska federacja 1
federacja oczyściła 1
oczyściła Mayo 1
Mayo z 1
zarzutów. Próbka 1
Próbka powinna 1
być wilgotna, 1
wilgotna, toteż 1
toteż często 1
często zrasza 1
zrasza się 1
ją wodą. 1
wodą. Próbki 1
Próbki dźwiękowe 1
dźwiękowe odsłuchiwane 1
odsłuchiwane są 1
jeden raz, 1
parach A–B. 1
A–B. Problematyczną 1
Problematyczną kwestią 1
obecność lub 3
brak rzędu 1
rzędu czarnych, 1
czarnych, kolistych 1
kolistych plam 1
plam położonych 1
ciała, nad 1
nad nasadą 1
nasadą płetwy 1
płetwy odbytowej 1
odbytowej i 1
nasadzie ogona, 1
ogona, oraz 2
oraz obecność 1
brak poprzecznych 1
poprzecznych złocistych 1
złocistych lub 1
lub srebrzystych 1
srebrzystych pasów 1
pasów na 1
grzbiecie. Problematyczne 1
Problematyczne było 1
również wbudowanie 1
wbudowanie magazynka 1
magazynka w 1
samą broń. 1
broń. Problematyczne 1
Problematyczne jest 1
jest datowanie 1
datowanie powstania 1
powstania tego 1
miejsca kultu, 1
kultu, jako 1
moment założenia 1
założenia podaje 1
się IV 2
IV wiek, 1
wiek, jednak 1
to dowodów. 1
dowodów. Problematykę 1
Problematykę dóbr 1
dóbr niematerialnych 1
niematerialnych regulują 1
regulują przepisy 1
przepisy różnych 1
gałęzi prawa, 1
prawa, np. 1
np. Problem 1
Problem demarkacji 1
demarkacji wciąż 1
pozostaje aktualny 1
aktualny ze 1
że filozofii 1
filozofii nie 1
się wypracować 1
wypracować rozwiązania 1
rozwiązania niebudzącego 1
niebudzącego zastrzeżeń. 1
zastrzeżeń. Problem 1
Problem ekonomiczny 1
ekonomiczny czy 1
czy etyczny? 1
etyczny? Problemem 1
Problemem było 3
jednak jak 1
jak określić 1
określić położenie 1
położenie rzeczywistych 1
rzeczywistych części 1
części pierwiastków 1
pierwiastków zespolonych 1
zespolonych bez 1
bez znajdywania 1
znajdywania pierwiastków 1
pierwiastków równania. 1
równania. Problemem 1
było nie 1
nie to 2
to czy, 1
czy, ale 1
ale jaki 1
jaki powinien 1
być samorząd. 1
samorząd. Problemem 1
było przekroczenie 1
przekroczenie przezeń 1
przezeń limitu 1
limitu wiekowego, 1
wiekowego, gdyż 1
gdyż Mikołaj 1
Mikołaj Wisznicki 1
Wisznicki miał 1
wtedy 71 1
71 lat. 1
lat. Problemem 1
Problemem był 1
był to, 1
tego, czego 4
należy szukać, 1
szukać, na 1
jakie układy, 1
układy, systemy 1
systemy lub 1
lub struktury 1
struktury należy 1
należy zwrócić 1
zwrócić uwagę. 1
uwagę. Problemem 1
Problemem okazała 1
też mała 1
ilość stałej 1
stałej załogi. 1
załogi. Problemem 1
Problemem skrzydła 1
skrzydła faszystowskiego 1
faszystowskiego była 1
była popularność, 1
jaką społeczeństwo 1
społeczeństwo darzyło 1
darzyło skrzydło 1
skrzydło Tisy. 1
Tisy. Problemem 1
Problemem stała 1
więc koordynacja 1
koordynacja działań 1
działań pomiędzy 1
pomiędzy wojskami 1
wojskami Białych 1
Białych i 2
i Korpusem 1
Korpusem Czechosłowackim. 1
Czechosłowackim. Problemem 1
Problemem w 1
tych zachętach 1
zachętach jest 1
brak możliwości 3
możliwości dokładnego 1
dokładnego zdefiniowania 1
zdefiniowania moralności 1
moralności dla 1
danego społeczeństwa, 1
społeczeństwa, dlatego 1
dlatego zachęty 1
zachęty moralne 1
moralne odnoszą 1
ich sumienia. 1
sumienia. Problem 1
Problem jaki 1
jaki stanął 1
stanął przed 3
nimi polegał 1
na rozstrzygnięciu 1
rozstrzygnięciu natury 1
natury tych 1
wszystkich twierdzeń 1
twierdzeń (aksjomatów), 1
(aksjomatów), których 1
których prawdziwość 1
prawdziwość dowieść 1
dowieść można 1
można jedynie 1
jedynie środkami 1
środkami pozalogicznymi. 1
pozalogicznymi. Problem 1
Problem kolizji 1
kolizji kanałów 1
kanałów jest 1
jest różnie 2
różnie rozwiązywany 1
rozwiązywany w 1
poszczególnych sieciach 1
sieciach IRC. 1
IRC. Problem 1
Problem państwa 1
i Kościoła 1
Kościoła zawiera 1
zawiera zupełnie 1
nowe opracowanie 1
opracowanie treściowe 1
treściowe przedstawione 1
przez Marsyliusza. 1
Marsyliusza. Problem 1
Problem pojawia 1
pojawia się, 1
gdy wybranek 1
wybranek Olivier 1
Olivier okazuje 1
się znienawidzonym 1
znienawidzonym przez 1
przez Janę 1
Janę "typowym 1
"typowym Czechem", 1
Czechem", który 1
teatru chodził 1
chodził w 1
w swetrze 1
swetrze – 1
jej były 1
były kochanek. 1
kochanek. Problem 1
Problem przedstawienia 1
przedstawienia w 1
w "Twarzy 1
"Twarzy księżyca" 1
księżyca" Teodora 1
Teodora Parnickiego, 1
Parnickiego, Katowice: 1
Katowice: Gnome 1
Gnome 1999. 1
1999. Problem 1
Problem ten 5
dotyczyć większości 1
większości najbardziej 1
najbardziej popularnych 1
popularnych soli 1
soli morskich 1
morskich dostępnych 1
w sprzedaży. 1
sprzedaży. Problem 1
jest istotny 1
istotny w 1
przypadku szyn 1
szyn z 1
powodu znacznej 1
znacznej ich 1
ich grubości 1
grubości i 1
zmian miejsca 1
miejsca upływu 1
upływu prądu 1
prądu wskutek 1
wskutek drgań 1
drgań spowodowanych 1
spowodowanych użytkowaniem. 1
użytkowaniem. Problem 1
ten rozwiązano 1
rozwiązano poprzez 1
poprzez oficjalne 1
oficjalne przyjęcie 1
przyjęcie ram 1
ram koncepcyjnych 1
koncepcyjnych jako 1
jako podejścia 1
podejścia ułatwiającego 1
ułatwiającego organizację 1
organizację badań 1
i nauczania, 1
nauczania, które 1
które zmieniają 1
zmieniają tradycyjne 1
tradycyjne podziały 1
podziały tematyczne. 1
tematyczne. Problem 1
ten rozwiązuje 1
rozwiązuje tak 1
zwana polska 1
polska tabela 1
tabela (nazwa 1
(nazwa taka 1
używana np 1
np w 1
w Czechach). 1
Czechach). Problem 1
ten teoria 1
teoria wyjaśnia 1
sposób: W 1
W procesie 6
procesie interakcji 1
interakcji pojawia 1
struktura oczekiwań 1
oczekiwań co 1
kompetencji danej 1
danej jednostki 2
i oczekiwania 1
oczekiwania te 1
te wpływają 2
wpływają następnie 1
przebieg interakcji. 1
interakcji. Problem 1
Problem tkwił 1
tkwił jednak 1
w niedostatecznym 1
niedostatecznym wyszkoleniu 1
wyszkoleniu załóg, 1
w sprzęcie. 2
sprzęcie. Problem 1
Problem wrastających 1
wrastających paznokci 1
paznokci obejmuje 1
obejmuje osoby 1
każdym wieku. 1
wieku. Problemy 1
Problemy Eugeniusza 1
Eugeniusza III 1
III z 3
z rzymianami 1
rzymianami miały 1
miały duży 2
na sukcesję 1
po nim. 2
nim. Problemy 1
Problemy językowe 1
oraz problemy 2
z połączeniami 1
połączeniami telefonicznymi 1
telefonicznymi spowodowały, 1
że listy 1
z osobami, 1
które przeżyły 1
przeżyły oraz 1
oraz zaginęły 1
zaginęły na 1
morzu wymieszały 1
wymieszały się. 1
się. Problemy 1
Problemy muzułmańskie 1
muzułmańskie obecne 1
obecne są 3
wielu filmach. 1
filmach. Problemy 1
Problemy Nauki, 1
Nauki, Dydaktyki 1
Dydaktyki i 1
i Lecznictwa 1
Lecznictwa Lublin 1
Lublin 1998; 1
1998; 5: 1
5: 112÷115, 1
112÷115, https://www. 1
https://www. Problemy 1
Problemy te 2
ich ujęcia 1
ujęcia są 1
z toposami, 1
toposami, mającymi 1
mającymi swoje 1
starożytnej lub 1
lub wczesnośredniowiecznej 1
wczesnośredniowiecznej topice. 1
topice. Problemy 1
te nazywa 2
także problemami 1
problemami podstawowymi, 1
podstawowymi, jako 1
ich rozwiązanie 1
rozwiązanie stanowi 1
stanowi podstawę 1
podstawę teoretyczną 1
teoretyczną do 1
badań zmierzających 1
do praktycznego 1
zastosowania wyników 1
wyników w 4
w technice. 1
technice. Problemy 1
Problemy w 1
życiu zawodowym 1
zawodowym przełożyły 1
przełożyły się 1
życie małżeńskie. 1
małżeńskie. Problemy 1
Problemy ze 1
stabilnością okazały 1
jeszcze większe. 1
większe. Problemy 1
Problemy z 1
z pogodą 1
pogodą spowodowały 1
spowodowały zamianę 1
zamianę kolejności 1
kolejności zawodów 1
zawodów drużynowych 1
drużynowych i 1
i indywidualnych 2
indywidualnych na 1
na większym 2
większym obiekcie. 1
obiekcie. Problem 1
Problem zaczyna 1
się pojawiać, 1
pojawiać, gdy 1
gdy stawka 1
stawka osiąga 1
osiąga 99 1
99 centów. 1
centów. Problem 1
Problem złagodzenia 1
złagodzenia kwestii 1
kwestii palestyńskich 1
palestyńskich uchodźców 2
uchodźców wymaga 1
wymaga podjęcia 1
podjęcia pilnych 1
pilnych działań. 1
działań. Problem 1
Problem z 1
niepokornymi Zipami 1
Zipami postanowiono 1
postanowiono rozwiązać 1
rozwiązać z 1
z mafijnym 1
mafijnym stylu. 1
stylu. Próbna 1
Próbna seria 1
seria egzemplarzy 1
egzemplarzy testowych 1
testowych modelu 1
modelu GM 1
GM HydroGen3 1
HydroGen3 powstawała 1
powstawała między 1
między 2001 1
2001 a 2
a 2006 1
2006 rokiem. 1
rokiem. Próbnik 1
Próbnik ten 1
ten znalazł 1
od jądra, 1
jądra, jednakże 1
na zniszczoną 1
zniszczoną podczas 1
podczas przelotu 1
przelotu obok 1
obok komety 1
komety Halleya 2
Halleya kamerę 1
kamerę nie 1
wykonał żadnych 1
żadnych zdjęć. 1
zdjęć. Proboszczami 1
Proboszczami parafii 1
parafii byli 1
byli m.in.: 2
m.in.: ks. 1
Zdzisław Kalinowski 1
Kalinowski (1970–1988) 1
(1970–1988) i 1
kan. Bolesław 1
Bolesław Suberlak 1
Suberlak (1988–2020). 1
(1988–2020). Proboszczem 1
Proboszczem jest 2
ks. Jacek 1
Jacek Daniel 1
Daniel (od 1
(od 2005) 1
2005) a 1
a wikariuszem 1
wikariuszem ks. 1
ks. Mateusz 1
Mateusz Switek 1
Switek (od 1
(od 2018). 1
2018). Proboszczem 1
mgr Janusz 1
Janusz Rączka. 1
Rączka. Proboszczem 1
Proboszczem parafii 4
Andrzej Herkt, 1
Herkt, wikariuszem 1
wikariuszem jest 1
ks. Jarosław 1
Jarosław Trojan. 1
Trojan. Proboszczem 1
ks. Czesław 1
Czesław Maria 1
Maria Zbigniew 1
Zbigniew Nawara. 1
Nawara. Proboszczem 1
ks. Werner 1
Werner Luttermann. 1
Luttermann. Proboszczem 1
2018 ks. 1
Krzysztof Błaszczak. 1
Błaszczak. Proboszczem 1
Proboszczem w 2
Stopnicy był 1
latach 1087–1103. 1
1087–1103. Proboszczem 1
okresie był 1
był Baltazar 1
Baltazar Stankiewicz. 1
Stankiewicz. Proboszcz 1
Proboszcz – 1
Władysław Wójcik 1
udzielaną Armii 1
i uciekinierom 1
uciekinierom został 1
i wywieziony 1
do Oświęcimia. 1
Oświęcimia. Proboszcz 1
Proboszcz Mikołaj 1
Mikołaj odmawiał 1
odmawiał odprawiania 1
odprawiania nabożeństw 2
nabożeństw w 2
nowym kościele. 1
kościele. Proboszczowie 1
Proboszczowie Parafii 1
Bydgoszczy po 1
r. Próbował 1
Próbował dotrzeć 1
do czystych 1
czystych pojęć 1
pojęć poprzez 1
poprzez pozory 1
pozory rzeczy, 1
rzeczy, przy 1
tym potrafił 1
potrafił doskonale 1
doskonale wyrazić 1
wyrazić myśl 1
myśl religijną. 1
religijną. Próbował 1
Próbował go 1
również przekonać 1
negocjacjach pokojowych 1
pokojowych z 3
z państwami 1
państwami zachodnimi. 1
zachodnimi. Próbował 1
Próbował im 1
im przeciwdziałać 1
przeciwdziałać Aśoka, 1
Aśoka, jeden 1
największych władców 1
władców indyjskich, 1
indyjskich, za 1
którego panowania 1
panowania buddyzm 1
buddyzm stał 1
główną religią 1
religią Imperium 1
Imperium Mauriów. 1
Mauriów. Próbował 1
Próbował nawet 2
nawet zamordować 1
zamordować Białego 1
Białego Sokoła, 1
Sokoła, lecz 1
lecz bezskutecznie. 1
bezskutecznie. Próbował 1
nawet zarabiać, 1
zarabiać, wycinając 1
wycinając w 1
latach 1886–1887 1
1886–1887 ogromne 1
ogromne obszary 2
obszary lasów 1
ziemi karczewskiej 1
karczewskiej i 1
i osieckiej, 1
osieckiej, łącznie 1
ponad 2100 1
2100 mórg. 1
mórg. Próbował 1
Próbował oszukać 1
oszukać Manę, 1
Manę, że 1
umie ona 1
ona panować 1
nad swymi 1
swymi mocami, 1
mocami, jednak 1
później zabity 1
z Krabolordów. 1
Krabolordów. Próbował 1
Próbował również 1
również zaobserwować 1
zaobserwować koronę 1
koronę słoneczną 1
słoneczną i 1
i zorze 1
zorze polarne 1
polarne za 1
pomocą różnych 2
różnych filtrów, 1
filtrów, ale 1
powodzenia. Próbował 1
Próbował sił 1
malarstwie religijnym, 1
religijnym, sportretował 1
sportretował też 1
też m. 1
in. Próbował 1
Próbował walczyć 1
z wrocławianami 1
wrocławianami AZS 1
AZS Olsztyn, 1
Olsztyn, ale 1
ale musiał 1
zadowolić wicemistrzostwem, 1
wicemistrzostwem, brązowy 1
medal przypadł 1
przypadł Legii.” 1
Legii.” Próbował 1
Próbował wówczas 1
wówczas popełnić 1
popełnić samobójstwo, 4
samobójstwo, został 1
został jedynie 1
jedynie poważnie 1
ranny. Próbował 1
Próbował zdjąć 1
siebie klątwę, 1
klątwę, gromadząc 1
gromadząc wszystkie 1
wszystkie 882 1
882 złote 1
złote monety, 1
monety, lecz 1
lecz zginął 1
zginął zastrzelony 1
przez Sparrowa. 1
Sparrowa. Próbowano 1
Próbowano ją 2
ją nawiązać 1
roku. Próbowano 1
ją wepchnąć 1
wepchnąć z 1
grobu, ale 1
nie udawało. 1
udawało. Próbowano 1
Próbowano nieskutecznie 1
nieskutecznie zdobyć 1
zdobyć wieś 1
wieś Muromcewo. 1
Muromcewo. Próbowano 1
Próbowano także 1
także reaktywowania 1
reaktywowania sekcji 1
sekcji bokserskiej 1
bokserskiej pod 1
wodzą M. 1
M. Starykiewicza, 1
Starykiewicza, z 1
braku pieniędzy 1
pieniędzy działalność 1
działalność sekcji 1
sekcji została 1
zawieszona. Próbowano 1
Próbowano w 1
nich stworzyć 1
stworzyć warunki 1
uprawiania aktywności 1
aktywności fizycznej 2
patriotycznym. Próbując 1
Próbując ją 1
ją zdobyć 1
zdobyć z 1
zaskoczenia, zdemaskowali 1
zdemaskowali się. 1
się. Próbując 1
Próbując odzyskać 1
odzyskać własne 1
własne wspomnienia, 1
wspomnienia, wyjeżdża 1
do Solary, 1
Solary, gdzie 1
mieszkał przez 2
swojego dzieciństwa. 2
dzieciństwa. Próbując 1
Próbując pozbyć 1
z administracji 3
administracji zwolenników 1
zwolenników Batisty, 1
Batisty, parlament 1
parlament zatwierdził 2
zatwierdził usunięcie 1
z urzędów 1
urzędów wszystkich 1
tych którzy 1
zostali wybrani 2
wybrani w 1
w sfałszowanych 1
sfałszowanych wyborach 1
i 1958. 1
1958. Próbując 1
Próbując ratować 1
ratować swoje 2
swoje finanse 1
finanse i 1
i znaleźć 1
znaleźć środki 1
na rozpieszczanie 1
rozpieszczanie swej 1
swej nowej 1
nowej wybranki, 1
wybranki, Dumas 1
Dumas założył 1
założył pismo 1
pismo „D’Artagnan”, 1
„D’Artagnan”, które 1
czasie upadło. 1
upadło. Próbując 1
Próbując stać 1
się królową, 1
królową, Ursinis 1
Ursinis straciła 1
straciła resztki 1
resztki poparcia 1
poparcia pani 1
pani de 1
de Maintenon; 1
Maintenon; a 1
a wybranie 1
wybranie Elżbiety 1
Elżbiety Farnese 1
Farnese bez 1
zgody króla 1
króla Francji 1
Francji sprawiło, 1
że straciła 1
straciła też 1
też poparcie 1
poparcie Ludwika 1
Ludwika XIV. 1
XIV. Próbując 1
Próbując uspokoić 1
uspokoić sytuację 1
szpitalu, dołącza 1
do Doktora, 1
Doktora, który 1
chce poznać 1
poznać okoliczności 1
okoliczności przeniesienia 1
przeniesienia szpitala. 1
szpitala. Próbujący 1
Próbujący akcji 1
akcji ratowniczej 1
ratowniczej „Yavuz 1
„Yavuz Sultan 1
Sultan Selim” 1
Selim” wszedł 1
wszedł również 3
z min, 1
min, która 1
która spowodowała 3
spowodowała tym 1
razem poważniejsze 1
poważniejsze uszkodzenia. 1
uszkodzenia. Próbują 1
Próbują sprzedać 1
sprzedać dyktatorowi 1
dyktatorowi z 1
Południowej samolot 1
samolot bojowy. 2
bojowy. Próbuje 1
Próbuje dowiedzieć 1
jak dziadek 1
dziadek czuje 1
tamtym świecie. 1
świecie. Próbuje 1
Próbuje kontynuować 1
kontynuować wojskowe 1
wojskowe tradycje 1
tradycje rodzinne, 1
rodzinne, do 1
czego jej 3
siostry są 1
są krytycznie 1
krytycznie nastawione. 1
nastawione. Próbuje 1
Próbuje przekonać 1
przekonać ją, 1
nie wyjeżdżała 1
wyjeżdżała pociągiem. 1
pociągiem. Próbuje 1
Próbuje uciec, 1
ale d’Artagnan 1
d’Artagnan dogania 1
dogania go 1
długim pościgu 1
pościgu konnym 1
konnym odprowadza 1
odprowadza do 1
którym Fouqueta 1
Fouqueta czeka 1
czeka areszt 1
areszt domowy. 1
domowy. Próby 1
Próby klasyfikacji 1
klasyfikacji zapachów 1
zapachów były 1
były podejmowane 1
podejmowane już 1
starożytności. Próby 1
Próby kołowania 1
kołowania jakie 1
jakie przeprowadzono 1
w Muroc 1
Muroc ujawniły, 1
ujawniły, że 1
ma tendencje 1
do samoczynnych 1
samoczynnych ostrych 1
ostrych skrętów 1
skrętów przy 1
przy dużej 2
dużej prędkości. 2
prędkości. Próby 1
Próby łączą 1
sobie treści 1
treści filozoficzne 1
filozoficzne i 3
i biograficzne. 3
biograficzne. Próby 1
Próby leczenia 1
leczenia padaczki 1
padaczki u 1
u chłopca 1
chłopca nie 1
nie opanowały 1
opanowały dolegliwości. 1
dolegliwości. Próby 1
Próby maszyny 1
maszyny trwały 1
roku. Próby 2
Próby modernizacji 1
modernizacji i 3
i rozbudowy, 1
rozbudowy, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo MON, 1
MON, wyd. 1
wyd. II, 1
II, Warszawa 1
Warszawa 1974. 1
1974. Próby 1
Próby na 1
na Potezie 1
Potezie podjęto 1
podjęto 10 1
10 czerwca, 1
czerwca, a 1
na Breguecie 1
Breguecie 13 1
lipca 1925. 1
1925. Próby 1
Próby o 1
o Ance 1
Ance Grupińskiej 1
Grupińskiej pod 1
redakcją Jagody 1
Jagody Budzik 1
Budzik i 1
Beaty Koper. 1
Koper. Próby 1
Próby odbiorcze 1
odbiorcze „Awtroiła” 1
„Awtroiła” były 1
były przeprowadzane 1
przeprowadzane między 1
a roku, 1
roku, jeszcze 1
przed zamontowaniem 1
zamontowaniem piątego 1
piątego działa. 1
działa. Próby 1
Próby operacyjnego 1
operacyjnego powstrzymania 1
powstrzymania czkawki 1
czkawki nie 1
się. Próby 1
Próby rozwiązania 1
problemu była 1
podstawowych motywacji 1
stworzenia teorii 1
pól kwantowych. 1
kwantowych. Próby 1
Próby statyczne 1
statyczne wykazały 1
wykazały niewystarczającą 1
niewystarczającą sztywność 2
sztywność dachu 1
dachu kabiny 1
jej połączenia 1
z tyłem 1
tyłem kadłuba. 1
kadłuba. Próby 1
Próby tunelowe 1
tunelowe modelu 1
modelu przeprowadzone 1
przeprowadzone pomiędzy 1
pomiędzy 21 1
kwietnia a 3
lipcu tego 4
roku wykazały 1
wykazały potrzebę 1
wprowadzenia zmian 1
samolotu mających 1
mających zapewnić 1
zapewnić pożądany 1
pożądany profil 1
profil aerodynamiczny. 1
aerodynamiczny. Próby 1
Próby w 1
locie wykazały, 1
wszystkie założenia 1
założenia zostały 1
i samolot 3
samolot wszedł 1
produkcji. Próby 1
Próby wystawienia 1
wystawienia utworu 1
utworu rozpoczęły 1
kwietniu 1763 1
1763 roku. 1
Próby zakamuflowania 1
zakamuflowania okrętu 1
okrętu rozpoczęły 1
23 kwietnia, 1
a 20 4
czerwca został 1
on przemianowany 1
okręt strażniczy. 1
strażniczy. Próby 1
Próby zakończono 1
zakończono 2 1
po przejechaniu 1
przejechaniu przez 1
czołg 799,5 1
799,5 km. 1
km. Próby 1
Próby zatuszowania 1
zatuszowania sprawy 1
przez przełożonych 1
przełożonych Justina 1
Justina skłaniają 1
do zasięgnięcia 1
zasięgnięcia informacji 1
temat ostatnich 1
ostatnich zainteresowań 1
zainteresowań żony. 1
żony. Próby 1
Próby zdobycia 1
zdobycia jej 1
przez australijską 1
australijską 16 1
16 BP 1
BP spełzły 1
niczym. Próby 1
Próby zrozumienia 1
zrozumienia woli 1
woli Boga 1
Boga pozwalają 1
pozwalają zarazem 1
zarazem człowiekowi 1
człowiekowi włączyć 1
włączyć się 1
jego wieczne 1
wieczne życie. 1
życie. Procedura 1
Procedura jest 1
jest powtarzana 1
powtarzana do 1
uzyskania zmniejszenia 1
zmniejszenia kąta 2
kąta RVAD 1
RVAD (Rib 1
(Rib Vertebra 1
Vertebra Angle 1
Angle Difference) 1
Difference) do 1
do 0° 1
0° i 1
jednocześnie maksymalnego 1
maksymalnego zmniejszenia 2
kąta Cobba. 1
Cobba. Procedura 1
Procedura która 1
która zakłada 1
zakłada równorzędne 1
równorzędne współdziałanie 1
współdziałanie Rady 1
i Parlamentu. 1
Parlamentu. Procedura 1
Procedura wyboru 1
wyboru patriarchy 1
patriarchy moskiewskiego 1
moskiewskiego miała 1
być analogiczna 1
analogiczna do 1
tej, którą 1
którą opracowano 1
potrzeby pierwszej 1
pierwszej po 2
po restauracji 1
restauracji patriarchatu 1
patriarchatu elekcji 1
elekcji zwierzchnika 1
zwierzchnika Kościoła. 2
Kościoła. Procedury 1
Procedury dostępu 1
dysków musiały 1
być napisane 1
napisane od 1
nowa. Procedury 1
Procedury te 1
od pochodzenia 1
pochodzenia etnicznego 1
etnicznego i 1
indywidualnych praktykujących. 1
praktykujących. Proces 1
Proces Alberta 1
Alberta Fisha, 1
Fisha, oskarżonego 1
o morderstwo 2
morderstwo z 1
z premedytacją 1
premedytacją popełnione 1
na Grace 1
Grace Budd, 1
Budd, rozpoczął 1
roku. Proces 2
Proces beatyfikacyjny 3
beatyfikacyjny rodzeństwa 1
rodzeństwa trwał 1
trwał w 2
latach 1952–1979. 1
1952–1979. Proces 1
beatyfikacyjny rozpoczęto 1
rozpoczęto 23 1
katedrze w 4
w Walencji. 2
Walencji. Proces 1
beatyfikacyjny rozpoczęty 1
rozpoczęty w 1
w 1956, 1
1956, zakończony 1
zakończony pozytywnie 1
pozytywnie w 1
listopadzie 2004 1
Proces budzi 1
jednak znaczne 2
znaczne kontrowersje. 1
kontrowersje. Proces 1
Proces był 1
jego nieobecność 1
nieobecność kontynuowany. 1
kontynuowany. Proces 1
Proces demokratyzacji 1
demokratyzacji stosunków 1
stosunków politycznych 1
w monarchii 1
monarchii habsburskiej 1
habsburskiej doprowadził 1
doprowadził w 1
nadania nowej 1
nowej ordynacji 1
ordynacji wyborczej 2
wyborczej do 1
parlamentu austriackiego, 1
austriackiego, która 1
która przewidywała 1
przewidywała głosowanie 1
głosowanie powszechne. 1
powszechne. Proces 1
Proces edukacji 1
edukacji realizowany 1
specyficznych metod 1
środków nauczania, 1
nauczania, przystosowanych 1
przystosowanych do 2
możliwości psychofizycznych 1
psychofizycznych dziecka. 1
dziecka. Proces 1
Proces Ensztajna 1
Ensztajna toczył 1
Okręgowym we 1
Włocławku. Proces 1
Proces formacji 1
formacji partii 1
partii trwał 1
lat. Proces 3
Proces ich 1
ich wymiany 1
wymiany na 1
na pistolety 1
pistolety przebiegał 1
przebiegał bardzo 1
powoli. Proces 1
Proces kalotypii 1
kalotypii opatentował 1
opatentował 8 1
lutego 1841 1
1841 roku, 2
roku, inaczej 1
niż Daguerre, 1
Daguerre, który 1
który zezwolił 1
swobodne korzystanie 1
korzystanie ze 3
swojego wynalazku 1
wynalazku (poza 1
(poza Anglią). 1
Anglią). Proces 1
Proces kończył 1
kończył się 2
wydaniem wyroku. 1
wyroku. Proces 1
Proces kręcenia 1
w plenerze 1
plenerze przebiegał 1
przebiegał w 1
w surowych 1
surowych warunkach. 1
warunkach. Proces 1
Proces lessiważu 1
lessiważu polega 1
na mechanicznym 1
mechanicznym wymyciu 1
wymyciu z 1
z górnej 1
części profilu 1
profilu glebowego 1
glebowego cząsteczek 1
cząsteczek iłu 1
iłu (dawniej 1
(dawniej nazywanego 1
nazywanego iłem 1
iłem koloidalnym) 1
koloidalnym) przez 1
przez wsiąkającą 1
wsiąkającą wodę 1
wodę opadową 1
opadową bez 1
bez ich 2
ich wcześniejszego 1
wcześniejszego rozkładu. 1
rozkładu. Proces 1
Proces Ntagandy 1
Ntagandy rozpoczął 1
września 2015. 1
2015. Procesor 1
Procesor jest 1
jest wspomagany 1
wspomagany 1 1
1 GB 1
GB pamięci 1
pamięci operacyjnej 1
operacyjnej (RAM). 1
(RAM). Procesor 1
Procesor Snobola 1
Snobola to 1
to aparat 1
aparat uzgadniania. 1
uzgadniania. Procesory 1
Procesory 80286 1
80286 ze 1
stosunkowo małą 1
małą częstotliwość 1
częstotliwość taktowania 1
taktowania nie 1
nie wymagały 1
wymagały chłodzenia 1
chłodzenia wentylatorem 1
wentylatorem ani 1
ani radiatora. 1
radiatora. Procesory 1
Procesory oparte 2
jednym rdzeniu 1
rdzeniu taktowanym 1
taktowanym 330MHz. 1
330MHz. Procesory 1
dziś stanowią 1
stanowią większość 1
większość procesorów 1
procesorów używanych 1
komputerach na 1
świecie. Proces 1
Proces produkcyjny 1
produkcyjny oparty 1
o technikę 1
technikę form 1
form plastycznych 1
plastycznych – 1
– plastelinę. 1
plastelinę. Proces 1
Proces prowadził 1
prowadził sędzia 1
sędzia E. 1
E. W. 1
W. Pisarewicz. 1
Pisarewicz. Proces 1
Proces przechodzenia 1
od aszelskiej 1
aszelskiej tradycji 1
tradycji technologicznej 1
technologicznej do 1
do środkowej 1
środkowej epoki 1
epoki kamienia 1
kamienia znanej 1
terenów afrykańskich 1
afrykańskich trwał 1
300 do 2
tys. lat 2
temu, zaś 1
zaś koniec 1
koniec MSA 1
MSA wyznacza 1
wyznacza okres 1
między 50 1
50 a 1
temu. Proces 1
Proces przejmowania 1
przejmowania władzy 1
władzy sfinalizował, 1
sfinalizował, obejmując 1
1958. Proces 1
Proces przyniósł 1
przyniósł Zengerowi 1
Zengerowi sławę 1
sławę bohatera 1
bohatera walki 1
wolność prasy. 1
prasy. Proces 1
Proces reorganizacji 1
reorganizacji polegał 1
na przeniesieniu 1
przeniesieniu wszystkich 1
czterech linii 1
linii biznesowych 1
biznesowych do 1
do samodzielnie 1
samodzielnie działających 1
działających spółek. 1
spółek. Proces 1
Proces rozbudowy 1
rozbudowy i 3
i modernizacji 2
modernizacji realizowany 1
realizowany był 2
był intensywnie 2
intensywnie przez 1
przez kolejnego 1
kolejnego komendanta 1
komendanta gen. 1
bryg. Kazimierza 1
Kazimierza Chudego. 1
Chudego. Proces 1
Proces rozpadu 1
rozpadu imperium 1
imperium polegał 1
przemianie ułusów, 1
ułusów, składających 1
z posiadłości 1
posiadłości rozrzuconych 1
całym jego 1
jego terenie, 1
terenie, w 1
w zwarte 1
zwarte terytorialnie 1
terytorialnie jednostki. 1
jednostki. Proces 1
Proces rozpoczął 1
kwietnia 1961 1
a toczył 1
trybie doraźnym 1
doraźnym przez 1
12 tygodni. 1
tygodni. Proces 1
Proces scalania 1
scalania się 1
się płatów 1
płatów nerkowych 1
nerkowych jest 1
najdalej posunięty. 1
posunięty. Proces 1
Proces syntezy 1
syntezy wodoru 1
wodoru jest 1
bardzo czuły 2
czuły na 1
na wahania 1
wahania temperatury 1
jądrze gwiazdy, 1
gwiazdy, więc 1
więc stosunkowo 1
stosunkowo nieduży 1
nieduży jej 1
jej wzrost 1
wzrost skutkuje 1
skutkuje znacznym 1
znacznym przyspieszeniem 1
przyspieszeniem tempa 1
tempa przebiegu 1
przebiegu reakcji 1
reakcji fuzji. 1
fuzji. Proces 1
Proces taki 1
taki wyklucza 1
wyklucza tworzenie 1
tworzenie programów 1
programów darmowych, 1
darmowych, a 1
także zniechęca 1
zniechęca wielu 1
wielu developerów. 1
developerów. Proces 1
Proces ten 6
ten doprowadził 2
bogactwa klasy 1
klasy kupieckiej. 1
kupieckiej. Proces 1
miał zakończyć 1
się „tak 1
„tak szybko, 1
tylko jest 1
jest możliwe”. 1
możliwe”. Proces 1
ten odbywa 1
bez jakiejkolwiek 2
jakiejkolwiek ingerencji 1
ingerencji kierowcy. 1
kierowcy. Proces 1
ten powoduje, 1
że warstwa 1
warstwa wierzchnia 1
wierzchnia grafitu 1
grafitu zostaje 1
zostaje spenetrowana 1
spenetrowana i 1
się radioaktywna, 1
radioaktywna, więc 1
czasem wymagać 1
wymagać będzie 1
będzie usunięcia 1
usunięcia i 1
i przerobu. 1
przerobu. Proces 1
ten trwa 2
trwa i 1
obecnie. Proces 1
trwa nieprzerwanie 1
nieprzerwanie od 1
Proces tłoczenia 1
tłoczenia występuje 1
innych dziedzinach 2
dziedzinach techniki. 1
techniki. Proces 1
Proces topienia 1
topienia tytanu 1
tytanu stanowi 1
stanowi poważny 1
poważny problem. 1
problem. Proces 1
Proces tworzenia 1
tworzenia samodzielnych 1
samodzielnych WOPR 1
WOPR trwał 1
trwał 5–6 1
Proces umiastowienia 1
umiastowienia wsi 1
niego specyficzny 1
specyficzny fenomen 1
fenomen przeciwstawny 1
przeciwstawny pojęciu 1
pojęciu miasta 1
jako tworu 1
tworu opozycyjnego 1
opozycyjnego wobec 1
jednostek osiedleńczych. 1
osiedleńczych. Proces 1
Proces wasalizacji 1
wasalizacji przerwała 1
śmierć wielkiego 1
wielkiego lamy 1
lamy (1251), 1
(1251), który 1
trakcie burzliwych 1
burzliwych zmian 1
dworze mongolskim. 1
mongolskim. Proces 1
Proces wiązania 1
wiązania rokuronium 1
rokuronium przez 1
przez sugammadeks 1
sugammadeks można 1
dwa etapy. 1
etapy. Proces 1
Proces w 1
został zaczęty 1
zaczęty 36 1
wcześniej i 1
i dotyczył 2
dotyczył ustalenia 1
granic poszczególnych 1
poszczególnych obszarów. 1
obszarów. Proces 1
Proces wyboru 1
wyboru laureata 1
laureata jest 1
jest dwuetapowy. 1
dwuetapowy. Procesy 1
Procesy krystalizacji 1
krystalizacji są 1
odwracalne, co 1
co wykorzystywane 1
do uplastyczniania 1
uplastyczniania częściowo 1
częściowo zaschniętej 1
zaschniętej zaprawy, 1
zaprawy, umożliwia 1
umożliwia też 1
też przechowywanie 1
przechowywanie zaprawy 1
zaprawy przez 1
czas. Procesy 1
Procesy takie 1
takie należą 1
charakter indywidualny. 1
indywidualny. Proces 1
Proces zakończył 1
roku ugodą 1
ugodą mówiącą 1
mówiącą m.in., 1
że zamiarem 1
zamiarem dziennikarza 1
dziennikarza „Tygodnika” 1
„Tygodnika” nie 1
było twierdzenie, 1
twierdzenie, jakoby 1
jakoby ks. 1
ks. Drozdek 1
Drozdek miał 1
być agentem 1
agentem SB, 1
SB, a 1
jedynie zadanie 1
zadanie publicznie 1
publicznie pewnego 1
pewnego pytania, 1
pytania, bez 1
bez odpowiedzi 1
odpowiedzi własnej. 1
własnej. Proces 1
Proces zmiany 1
zmiany konstytucji 2
konstytucji przeciągał 1
przeciągał się 1
powodu bojkotu 1
bojkotu ze 1
strony opozycji, 1
opozycji, która 1
która zarzucała 1
zarzucała władzom 1
władzom ograniczanie 1
ograniczanie debaty 1
debaty publicznej. 1
publicznej. Proces 1
Proces został 1
wznowiony w 1
2006. Proces 1
Proces zwany 1
zwany szczepieniem, 1
szczepieniem, czy 1
czy – 1
– mówiąc 1
mówiąc dokładniej 1
dokładniej – 1
– Prochy 1
Prochy poległych 1
żołnierzy ekshumowano 1
i przewieziono 1
przewieziono na 1
na Rotundę 1
Rotundę w 1
Zamościu. Prochy 1
Prochy złożono 1
w Pomniku-Grobie 1
Pomniku-Grobie Dzieci 1
Dzieci Zmarłych 1
Zmarłych przed 1
przed Narodzeniem 1
Narodzeniem powstałym 1
2013 z 1
inicjatywy bp. 1
bp. Prócz 1
Prócz analiz 1
analiz kultury 1
konsumpcyjnej i 1
i popularnej 1
popularnej pojęcie 1
pojęcie brikolażu 1
brikolażu występuje 1
występuje często 1
naukach o 1
o sztuce. 1
sztuce. Prócz 1
Prócz czasu 1
czasu komputerowego 1
komputerowego młodzież 1
młodzież otrzymała 1
otrzymała honorarium 1
honorarium autorskie. 1
autorskie. Prócz 1
Prócz dwóch 1
dwóch wyżej 1
wymienionych dyscyplin 1
dyscyplin istnieją 1
inne, bardziej 1
bardziej rekreacyjne, 1
rekreacyjne, takie 1
jak Golf, 1
Golf, 4 1
4 Squares 1
Squares (4 1
(4 kwadraty), 1
kwadraty), czy 1
czy 2 1
2 Squares 1
Squares (2 1
(2 kwadraty). 1
kwadraty). Prócz 1
Prócz filmu, 1
filmu, Levitas 1
Levitas spełnia 1
spełnia się 1
dziedzinach sztuki 1
sztuki – 2
jest utalentowanym 1
utalentowanym fotografem 1
fotografem i 1
i malarzem. 1
malarzem. Prócz 1
Prócz grupy 1
grupy malarzy 1
malarzy nieprofesjonalnych, 1
nieprofesjonalnych, w 1
Klubie Górnika 1
Górnika organizowano 1
organizowano zajęcia 1
zajęcia dla 4
i dorosłych 1
dorosłych o 1
różnej tematyce, 1
tematyce, w 1
m.in. plastycznej, 1
plastycznej, modelarskiej 1
modelarskiej i 1
i fotograficznej. 1
fotograficznej. Prócz 1
Prócz niego, 1
niego, nauczali 1
nauczali również 1
również Jan 2
Jan Knipstro 1
Knipstro oraz 1
oraz Mikołaj 1
Mikołaj Tech 1
Tech B. 1
B. Wachowiak, 1
Wachowiak, Szczecin 1
Szczecin w 1
okresie przewagi 1
przewagi państwa 1
państwa feudalnego 1
feudalnego 1478-1713, 1
1478-1713, ss. 1
ss. 247-252. 1
247-252. Prócz 1
Prócz oficjalnego 1
oficjalnego systemu 1
obrocie prywatnym 1
prywatnym wolno 1
było stosować 1
stosować miary 1
miary używane 1
używane wcześniej. 1
wcześniej. Prócz 1
Prócz ojczystego 1
ojczystego zna 1
zna dobrze 1
dobrze angielski, 1
angielski, esperanto, 1
esperanto, francuski 1
i niemiecki, 2
a słabiej 1
słabiej rosyjski. 1
rosyjski. Prócz 1
Prócz regionów 1
regionów winiarskich 1
winiarskich DO 1
DO Jumilla 1
Jumilla i 1
i Yecla 1
Yecla winorośl 1
winorośl uprawia 1
w Katalonii. 1
Katalonii. Prócz 1
Prócz tego 9
tego bunkry 1
bunkry mają 1
mają nazwy, 1
nazwy, nadane 1
nadane najczęściej 1
od sąsiadujących 1
sąsiadujących obiektów 1
obiektów topograficznych 1
topograficznych Am 1
Am (Adam). 1
(Adam). Prócz 1
tego dwa 2
dwa stadiony 1
stadiony pokryte 1
są twardą 1
twardą nawierzchnią 1
nawierzchnią Decoturf. 1
Decoturf. Prócz 1
tego sparowane 1
sparowane ptaki 1
ptaki wzajemnie 1
wzajemnie czyszczą 2
czyszczą się, 1
się, gonią 1
gonią i 1
i karmią. 1
karmią. Prócz 1
tego uczeń 1
uczeń zawsze 1
ma dostęp 2
do aktualnego 1
aktualnego planu 1
planu lekcji 1
lekcji oraz 2
oraz zastępstw 1
zastępstw z 1
poziomu strony 1
internetowej szkoły. 1
szkoły. Prócz 1
tego widać 1
widać jedynie 1
ślady krów. 1
krów. Prócz 1
strukturach komendy 1
komendy działa 1
działa Jednostka 1
Jednostka Ratowniczo-gaśnicza 1
Ratowniczo-gaśnicza w 1
w Krynicy-Zdroju. 1
Krynicy-Zdroju. Prócz 1
roku 30 1
30 ha 1
ha winnic 1
winnic w 1
w Minnesocie 1
Minnesocie było 1
było obsadzonych 1
obsadzonych mutantem 1
mutantem frontenac 1
frontenac gris. 1
gris. Prócz 1
tego zamieszczana 1
zamieszczana jest 1
jest informacja 1
o zawartości 2
zawartości dokumentu 1
dokumentu w 1
polskim (przez 1
(przez rozszerzone 1
rozszerzone tłumaczenie 1
tłumaczenie tytułu 1
i zwięzłe 1
zwięzłe scharakteryzowanie 1
scharakteryzowanie treści). 1
treści). Prócz 1
tego zaoferował, 1
zaoferował, by 1
by ONZ 1
ONZ zorganizowała 1
zorganizowała ewakuację 1
ewakuację około 1
tysięcy ludności 1
cywilnej, znajdującej 1
okolicy Potočari. 1
Potočari. Prócz 1
Prócz walki 1
z demonami, 1
demonami, dostała 1
dostała podopiecznych, 1
podopiecznych, niczym 1
niczym prawdziwy 1
prawdziwy Duch 1
Duch Światłości. 1
Światłości. Prodkukcję 1
Prodkukcję modelu 1
modelu zakończono 2
roku. Prodrom, 1
Prodrom, choć 1
choć przede 1
wszystkim klasycysta, 1
klasycysta, tworzył 1
też poezje 1
poezje w 1
języku ludowym. 1
ludowym. Producenci 1
Producenci gry 1
gry obiecują 1
obiecują szerokie 1
szerokie wsparcie 1
osób tworzących 1
tworzących mody 1
mody oraz 2
oraz udostępnienie 1
udostępnienie szeregu 1
szeregu narzędzi 1
do edycji 1
edycji gry. 1
gry. Producentami 1
Producentami serialu 1
serialu zostali 1
zostali Cooper 1
Cooper Barnes 1
Barnes i 1
i Jace 1
Jace Norman. 1
Norman. Producentami 1
Producentami wykonawczymi 1
wykonawczymi w 1
ciągu byli 1
byli Russell 1
Russell T. 1
T. Davies 1
Davies i 1
i Julie 1
Julie Gardner. 1
Gardner. Producent 1
Producent daje 1
daje gwarancję, 1
gwarancję, że 1
do wskazanej 1
wskazanej daty 1
daty zakupiony 1
zakupiony produkt 1
produkt charakteryzuje 1
się najwyższą 1
najwyższą jakością. 1
jakością. Producent 1
Producent deklaruje, 1
że sprzedaż 2
sprzedaż piwa 1
piwa Harnaś 1
Harnaś w 1
wynosiła 200 2
tys. Producentem 1
Producentem albumu 1
był Brian 2
Brian Joseph 1
Joseph Dobbs 1
Dobbs oraz 1
oraz zespół. 1
zespół. Producentem 1
Producentem filmu 1
jest Joshua 1
Joshua Weigel. 1
Weigel. Producentem 1
Producentem płyty 1
został Kid 1
Kid Andersen, 1
Andersen, norweski 1
norweski wirtuoz 1
wirtuoz gry 1
gitarze. Producentem 1
Producentem tego 1
albumu była 1
była sama 1
sama artystka. 1
artystka. Producentem 1
Producentem utworu 1
jest Shane 1
Shane McAnally. 1
McAnally. Producentem 1
Producentem wykonawczym 1
wykonawczym programu 1
jest Bartłomiej 1
Bartłomiej Bałdyga, 1
Bałdyga, a 1
a autorem 2
autorem formatu 1
formatu i 1
producentem kreatywnym 1
kreatywnym Jakub 1
Jakub Sebastian 1
Sebastian Bałdyga. 1
Bałdyga. Producent, 1
Producent, przedsiębiorca, 1
przedsiębiorca, organizator 1
organizator kultury 1
i menedżer. 1
menedżer. Producent 1
Producent serialu 1
serialu nie 2
nie ujawnił 2
ujawnił całego 1
całego zestawu 1
zestawu zasad, 1
zasad, a 1
a widzowie 1
widzowie poznają 1
poznają je 1
czasem, oglądając 1
oglądając kolejne 1
kolejne odcinki 1
odcinki serialu. 1
serialu. Producent 1
Producent urządzenia 1
urządzenia zalecał 1
zalecał trzymanie 1
trzymanie urządzenia 1
w dłoni, 2
dłoni, w 1
kieszeni lub 1
lub siadanie 1
siadanie na 1
na nim. 2
nim. Produkcja 1
Produkcja albumu 1
albumu zaczęła 1
z dołączeniem 3
dołączeniem do 1
zespołu Daniela 1
Daniela Murillo 1
Murillo w 1
w wczesnym 1
wczesnym 2010 1
października. Produkcja 1
Produkcja bananów 1
bananów w 2
w Belize 1
Belize odbywa 1
dużych plantacjach, 1
plantacjach, przy 1
wykorzystaniu nowoczesnych 1
nowoczesnych technologii. 1
technologii. Produkcja 1
Produkcja była 1
była naznaczona 1
naznaczona różnicami 1
różnicami kreatywnymi 1
kreatywnymi między 1
między reżyserem 1
reżyserem a 1
a twórcą 1
twórcą komiksu. 1
komiksu. Produkcja 1
Produkcja części 1
części sprzętu 1
sprzętu musi 1
być poprzedzona 1
poprzedzona jego 1
wcześniejszymi badaniami. 1
badaniami. Produkcja 1
Produkcja dukatów 1
dukatów i 1
i talarów 1
talarów została 1
została utrzymana, 1
utrzymana, ale 1
przypadku talarów 1
talarów dokonano 1
dokonano obniżenia 1
obniżenia stopy 1
stopy menniczej. 1
menniczej. Produkcja 1
Produkcja filmu 2
filmu trwała 1
miesiące, od 1
października 1941. 1
1941. Produkcja 1
filmu została 1
przerwana zaledwie 1
zaledwie po 2
tygodniach z 1
żony aktora; 1
aktora; jednakże 1
jednakże 23 1
lutego wznowiono 1
wznowiono zdjęcia. 1
zdjęcia. Produkcja 1
Produkcja innych 1
innych modeli 1
modeli pozostała 1
niskim poziomie, 1
poziomie, jedynie 1
na eksport. 2
eksport. Produkcja 1
Produkcja łączy 1
łączy technikę 1
technikę animacji 1
animacji komputerowej 1
komputerowej z 1
grą prawdziwych 1
prawdziwych aktorów. 1
aktorów. Produkcja 1
Produkcja odbywała 1
latach 1941-1943 1
1941-1943 i 1
wybudowaniu 135 1
135 pojazdów. 1
pojazdów. Produkcja 1
Produkcja olejów 1
olejów odbywała 1
w olejarniach. 1
olejarniach. Produkcja 1
Produkcja papieru 1
w papierni 1
papierni odbywa 1
pomocą spilśniania 1
spilśniania włókien 1
włókien naturalnych 1
na sicie 1
sicie (np. 1
(np. Produkcja 1
Produkcja pobiła 1
pobiła lokalne 1
lokalne rekordy 1
rekordy kasowe 1
kasowe i 1
była grana 1
lata, ze 1
na słownictwo 1
słownictwo została 1
została zakazana 1
w Queensland 1
Queensland i 1
Zelandii. Produkcją 1
Produkcją początkowo 1
początkowo zajęła 1
się deskorolkowe 1
deskorolkowe przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo Cider, 1
Cider, lecz 1
na krótko. 1
krótko. Produkcja 1
Produkcja pojazdu 1
drobnymi zmianami 1
zmianami trwała 1
lata 1973 1
to podjęto 1
zakończeniu. Produkcja 1
Produkcja prototypu 1
prototypu została 1
szybko uruchomiona 1
uruchomiona bez 1
bez trudności 2
trudności technologicznych. 1
technologicznych. Produkcja 1
Produkcja przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa eksportowana 1
eksportowana była 1
Brytanii, Niemiec 1
Niemiec oraz 1
ZSRR. Produkcja 1
Produkcja samochodów 1
ciężarowych została 1
przeniesiona z 4
z likwidowanej 1
likwidowanej fabryki 1
fabryki do 1
największego zakładu 1
zakładu Fujisawa. 1
Fujisawa. Produkcja 1
Produkcja seryjna 2
seryjna rozpoczęła 1
nazwą Kokusai 1
Kokusai (ponieważ 1
(ponieważ Nippon 1
Nippon połączył 1
połączył z 2
z Kokusai). 1
Kokusai). Produkcja 1
seryjna rozpoczęta 1
następnym roku, 3
Fabryce Nr 1
Nr 75, 1
75, w 1
miejscowości Jurga 1
Jurga ( 1
( Produkcja 1
Produkcja sezonu 1
sezonu rozpoczęła 1
wiosną 2016 1
a premiera 1
premiera zaplanowana 1
zaplanowana była 1
USA. Produkcja 1
Produkcja siarki 1
siarki z 1
tych źródeł 1
źródeł prowadzona 1
w złożach 1
złożach Zielin, 1
Zielin, BMB, 1
BMB, Cychry 1
Cychry i 1
i Górzyca 1
Górzyca (okresowo). 1
(okresowo). Produkcja 1
Produkcja spotkała 1
umiarkowanym sukcesem 1
sukcesem kasowym 1
kasowym i 1
zdobyła ani 1
jednej nagrody 1
nagrody Akademii 1
Akademii Filmowej, 1
Filmowej, mimo 1
mimo pięciu 1
pięciu nominacji. 1
nominacji. Produkcja 1
Produkcja szampana 1
szampana jest 1
jest obłożona 1
obłożona ścisłymi 1
ścisłymi warunkami, 1
warunkami, które 1
które wyróżniają 1
wyróżniają go 1
go spośród 1
innych win 1
win musujących. 1
musujących. Produkcja 1
Produkcja ta 1
wykorzystywana na 1
na bieżącą 2
bieżącą konsumpcję 1
konsumpcję i 1
tym przeznaczana 1
przeznaczana na 1
cele handlowe. 1
handlowe. Produkcja 1
Produkcja tej 1
wersji również 1
niewielka. Produkcja 1
Produkcja trwała 2
trwała jedynie 1
końcem 1999 1
przedstawiono następcę. 1
następcę. Produkcja 1
trwała pod 1
tą postacią 1
postacią do 1
to zaprezentowano 1
zaprezentowano następcę. 1
następcę. Produkcją 1
Produkcją wersji 1
wersji dla 1
dla Nicole 1
Nicole zajął 1
się Dave 1
Dave Aude 1
Aude wspólnie 1
z Jonasem 1
Jonasem Jerbergiem. 1
Jerbergiem. Produkcja 1
Produkcja wina 1
wina musującego 1
musującego znacznie 1
się zwiększyła 1
zwiększyła i 2
zdobyła kontynent 1
kontynent amerykański. 1
amerykański. Produkcja 2
Produkcja włókiennicza 1
włókiennicza koncentrowała 1
dzielnicy Nishijin, 1
Nishijin, rozciągającej 1
rozciągającej się 1
zachodzie miasta 1
miasta (obszar 1
(obszar dzisiejszych 1
dzisiejszych dzielnic 1
dzielnic Kamikyō-ku 1
Kamikyō-ku i 1
i Kita-ku). 1
Kita-ku). Produkcja 1
Produkcja w 1
w Milwaukee 1
Milwaukee w 1
się rozwinęła, 1
rozwinęła, tak, 1
że zakład 1
zakład stał 1
największą fabryką 1
fabryką motocykli 1
motocykli na 1
świecie. Produkcja 1
Produkcja zbóż 1
i buraków 1
cukrowych również 1
jest wysoka, 1
wysoka, lecz 1
lecz napotyka 1
napotyka trudności 1
trudności ze 3
na rozdrobnienie 1
rozdrobnienie gruntów 1
gruntów rolnych 1
rolnych – 1
– relikt 1
relikt prawa 1
prawa węgierskiego. 1
węgierskiego. Produkcja 1
Produkcja została 4
nagrodzona dwoma 1
dwoma Oscarami, 1
Oscarami, Złotym 1
Złotym Globem 1
Globem i 1
i Grammy, 1
Grammy, a 1
a tytułowa 1
tytułowa piosenka 1
piosenka „ 3
„ Produkcja 1
rynek amerykański. 1
grudniu 1995. 1
1995. Produkcja 1
zawieszona wiosną 1
wiosną 2009 1
roku, zagrała 1
zagrała jako 1
jako porwana 1
porwana nastolatka 1
nastolatka o 1
imieniu Callie 1
Callie w 1
New End 1
End Theatre. 1
Theatre. Produkcję 1
Produkcję dział 1
dział tego 2
typu zakończono 1
tych zakładach 1
zakładach pod 1
20. Już 1
po rewolucji, 1
rewolucji, w 1
roku produkcję 1
produkcję dział 1
dział wz. 1
wz. 1910 1
1910 rozpoczęto 1
zakładach permskich. 1
permskich. Produkcję 1
Produkcję energii 1
elektrycznej uzupełniają 1
uzupełniają elektrownie 1
elektrownie cieplne. 1
cieplne. Produkcję 1
Produkcję modelu 2
modelu 353/04 1
353/04 zakończono 1
roku 1962. 1
1962. Produkcję 1
roku liczbą 1
liczbą ponad 1
2800 wyprodukowanych 1
wyprodukowanych sztuk. 1
sztuk. Produkcję 1
Produkcję pojazdu 2
pojazdu rozpoczęto 2
roku. Produkcję 6
Produkcję prototypu 1
prototypu pojazdu 1
pojazdu 5M 1
5M powierzono 1
powierzono Zakładom 1
Zakładom Cegielskiego, 1
Cegielskiego, które 1
roku wykonały 1
wykonały prototyp 1
prototyp pojazdu, 1
pojazdu, oznaczonego 1
oznaczonego serią 1
serią SN80. 1
SN80. Produkcję 1
Produkcję Rovera 1
Rovera serii 1
serii 600 1
600 zakończono 1
zakończono wiosną 1
wiosną 1999 1
Produkcję seryjną 1
seryjną Stara 1
Stara 266 1
266 rozpoczęto 1
roku. Produkcje 1
Produkcje studia 1
studia Anima-Pol 1
Anima-Pol były 1
prezentowane i 1
na festiwalach 5
festiwalach w 1
zagranicą, m.in. 1
USA, Bangladeszu, 1
Bangladeszu, Niemczech, 1
Niemczech, Urugwaju, 1
Urugwaju, Portugalii 1
Słowacji. Produkcję 1
Produkcję tego 1
typu samolotu 1
samolotu rozpoczęto 1
do 1940 1
Produkcję tej 1
tej broni 1
broni rozpoczęto 1
1944. Produkcję 1
Produkcję uruchomiono 1
uruchomiono pod 1
koniec 1943 1
r. Produkcję 1
Produkcję wstrzymano 1
wstrzymano z 1
końcem 2004 1
Produkcję zakończono 3
10 egzemplarzach 1
egzemplarzach o 1
numerach rejestracyjnych 1
rejestracyjnych SP-AAF 1
SP-AAF do 1
do SP-AAO 1
SP-AAO i 1
i SP-AAR. 1
SP-AAR. Produkcję 1
roku, zbudowano 1
zbudowano łącznie 1
łącznie 59 1
59 samolotów 1
wersji S.211 1
S.211 oraz 1
1 samolot 1
wersji S.211A. 1
S.211A. Produkcje 1
Produkcje zakończono 1
1944. Produkcji 1
Produkcji podjęła 1
się sama 2
sama Madonna. 1
Madonna. Produkcyjnie 1
Produkcyjnie i 1
i mądry, 1
mądry, i 1
i liryczny, 1
liryczny, bardzo 1
bardzo minimalistyczny, 1
minimalistyczny, ale 1
nim głębia.” 1
głębia.” Produkcyjny 1
Produkcyjny model 1
model pod 1
nazwą Arcfox 1
Arcfox Alpha-T 1
Alpha-T został 1
zaprezentowany ponad 1
roku. Produkował 1
Produkował tam 1
także gaźniki 1
gaźniki i 1
i tworzył 1
tworzył kolejne 1
kolejne wynalazki. 1
wynalazki. Produkowana 1
Produkowana była 2
wersja transportowa 1
transportowa tego 1
tego samolotu. 2
samolotu. Produkowana 1
latach 1955–1958. 1
1955–1958. Produkowana 1
Produkowana jest 1
kilku rodzajach: 1
rodzajach: silnie 1
silnie gazowana, 1
gazowana, gazowana, 1
gazowana, niegazowana, 1
niegazowana, lekko 1
lekko gazowana 1
gazowana oraz 1
jako musująca 1
musująca Perlage. 1
Perlage. Produkowana 1
Produkowana parę 1
parę miesięcy 2
miesięcy nie 2
zyskała uznania 1
uznania wśród 1
wśród użytkowników. 1
użytkowników. Produkowane 1
Produkowane są 2
są kompletne 1
kompletne kuchnie 1
kuchnie z 1
z wyposażeniem 1
wyposażeniem (kuchnie 1
(kuchnie standardowe 1
standardowe Franke), 1
Franke), wynalezienie 1
wynalezienie standardu 1
standardu zlewozmywaka 1
zlewozmywaka dla 1
dla kuchni 1
kuchni komercyjnych, 1
komercyjnych, umożliwiającego 1
umożliwiającego standard 1
standard gastronomiczny 1
gastronomiczny i 1
i zakotwiczenie 1
zakotwiczenie koncepcji 1
koncepcji systemu 1
systemu Franke. 1
Franke. Produkowane 1
również międzymiastowe 1
międzymiastowe modele 1
modele niskowejściowe 1
niskowejściowe (low 1
(low entry) 1
entry) serii 1
serii CN: 1
CN: SOR 1
SOR CN 3
CN 9,5, 1
9,5, SOR 1
CN 10,5 1
10,5 oraz 1
oraz SOR 1
CN 12, 1
12, na 1
bazie odpowiadających 1
im długością 1
długością modeli 1
modeli z 1
serii BN, 1
BN, o 1
o zwiększonej 1
zwiększonej liczbie 1
liczbie miejsc 1
siedzących. Produkowane 1
Produkowane w 1
Szwecji karabiny 1
karabiny zostały 1
zostały przystosowane 1
warunkach arktycznych. 1
arktycznych. Produkowano 1
Produkowano go 1
go seryjnie 1
seryjnie do 1
osiemdziesiątych w 2
kilku wariantach 1
wariantach o 1
różnym przeznaczeniu. 1
przeznaczeniu. Produkowano 1
Produkowano także 2
mniejsze serie 1
serie pistoletów 1
pistoletów z 1
z krótszym 1
krótszym magazynkiem 1
magazynkiem 6–nabojowym. 1
6–nabojowym. Produkowano 1
także zestawy 1
zestawy konwersyjne 1
konwersyjne pozwalające 1
pozwalające przekształcić 1
przekształcić P5 1
P5 w 1
w P5 1
P5 lang. 1
lang. Produkowanymi 1
Produkowanymi nośnikami 1
nośnikami energii 1
wszystkim energia 1
energia elektryczna 1
elektryczna z 1
węgla (5,713 1
(5,713 Mtoe), 1
Mtoe), ropy 1
ropy naftowej 6
naftowej (1,217 1
(1,217 Mtoe) 1
Mtoe) oraz 1
oraz biomasy 1
biomasy (1,117 1
(1,117 Mtoe). 1
Mtoe). Produkt 1
Produkt odniósł 1
odniósł ogromny 1
ogromny sukces. 1
sukces. Produkt 1
Produkt przemian 1
przemian zachodzących 1
fazie biotransformacji 1
biotransformacji tego 1
tego związku 8
związku jest 1
bardziej niebezpieczny 1
niebezpieczny od 1
macierzystego PhIP. 1
PhIP. Produkt 1
Produkt składa 1
odrębnych części, 1
części, gry 1
i edytora. 1
edytora. Produkt 1
Produkt ten 1
aktywności DB 1
DB Cargo 1
Cargo Polska 1
obejmuje transport 1
transport węgla, 1
węgla, materiałów 1
budowlanych oraz 1
oraz produktów 1
produktów chemicznych. 1
chemicznych. Produkt 1
Produkt utworzono 1
utworzono przez 1
przez usunięcie 1
usunięcie zbędnych 1
zbędnych funkcji 1
funkcji magnetofonu 1
magnetofonu i 1
i miniaturyzację 1
miniaturyzację pozostałych 1
pozostałych mechanizmów. 1
mechanizmów. Produkt 1
Produkt wpisany 1
na Listę 1
Listę Produktów 1
Produktów Tradycyjnych 1
Tradycyjnych w 1
dniu 29.07.2013r. 1
29.07.2013r. Produkty 1
Produkty John 1
John Deere 1
Deere posiadają 1
posiadają charakterystyczne 1
charakterystyczne zielone 1
zielone i 1
i żółte 4
żółte kolory 1
kolory oraz 1
oraz logo 1
logo skaczącego 1
skaczącego jelenia. 1
jelenia. Produkty, 1
Produkty, które 1
podobne w 2
swoim działaniu, 1
działaniu, ale 1
ale przyjmowane 1
są doustnie 1
doustnie noszą 1
nazwę nutrikosmetyków. 1
nutrikosmetyków. Produkty 1
Produkty metabolizmu 1
metabolizmu porfiryn 1
porfiryn są 1
są wydalane 1
wydalane z 1
moczem lub 1
lub kałem, 1
kałem, stąd 1
stąd przybiera 1
przybiera on 1
on czerwoną 1
barwę. Produkty 1
Produkty włączone 1
tę markę 1
markę to: 1
to: ubrania 1
ubrania "ready-to-wear" 1
"ready-to-wear" męskie 1
i damskie, 1
damskie, okulary 1
okulary przeciwsłoneczne, 1
przeciwsłoneczne, perfumy 1
perfumy oraz 1
oraz akcesoria 1
akcesoria i 1
i zegarki. 1
zegarki. Produkty 1
Produkty z 1
z logiem 1
logiem Wi-Fi 1
Wi-Fi mają 1
również obowiązek 1
obowiązek wyraźnego 1
wyraźnego podawania 1
podawania częstotliwości, 1
częstotliwości, na 1
której pracują. 1
pracują. Prodziekan 1
Prodziekan Klubu 1
Klubu Partnera 1
Partnera Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Ekonomicznego 4
Ekonomicznego w 4
Poznaniu. Profecja 1
Profecja i 1
i recepcja, 1
recepcja, Zielona 1
Góra 2002. 1
2002. Profesjonalną 1
Profesjonalną karierę 6
karierę kontynuował 1
roku. Profesjonalną 1
jako gracz 3
gracz Volán 1
Volán FC. 1
FC. Profesjonalną 1
w renomowanym 1
renomowanym norweskim 1
norweskim zespole 1
zespole Bodø/Glimt. 1
Bodø/Glimt. Profesjonalną 1
w Falopa 1
Falopa Weert. 1
Weert. Profesjonalną 1
roku pokonując 1
pokonując przez 1
2 rundzie 1
rundzie Jody 1
Jody Allena. 1
Allena. Profesjonalną 1
lat. Profesjonalnymi 1
Profesjonalnymi zawodnikami 1
zawodnikami (bramkarzami) 1
(bramkarzami) byli 1
wuj Alex 1
Alex Cevallos 1
Cevallos i 1
brat Gabriel 1
Gabriel Cevallos. 1
Cevallos. Profesor 1
Profesor Adam 1
Adam Lisik 1
Lisik jest 1
autorem projektów 2
sakralnej (18 1
(18 kościołów, 1
kościołów, 3 1
3 kaplice, 1
kaplice, 2 1
domy parafialne 1
parafialne i 1
i ołtarz 3
ołtarz papieski 1
w Gliwicach 2
Gliwicach (1999) 1
(1999) ) 1
tylko. Profesor 1
Profesor Alan 1
Alan Paterson 1
Paterson jest 1
jej przewodniczącym, 1
przewodniczącym, a 2
a Peter 1
Peter van 1
van den 2
den Biggelaar 1
Biggelaar i 1
Lindsay Montgomery 1
Montgomery zostali 1
zostali mianowani 1
mianowani na 1
na wiceprzewodniczących. 1
wiceprzewodniczących. Profesor 1
Profesor bez 1
problemu przekazuje 1
przekazuje im 1
im ją. 1
ją. Profesorem 1
Profesorem uniwersytetu 1
uniwersytetu paryskiego 1
paryskiego został 1
w 1257 1
1257 roku. 1
roku. Profesor 1
Profesor Javier 1
Javier Santomá 1
Santomá napisał 1
napisał wiele 1
książek, artykułów 1
i publikacji 2
o ekonomii. 1
ekonomii. Profesor 1
Profesor łączyła 1
łączyła głęboką 1
głęboką wiedzę 1
wiedzę fizyczną 1
i chemiczną 1
chemiczną z 1
z zamiłowaniami 1
zamiłowaniami pedagogicznymi, 1
pedagogicznymi, wielką 1
wielką życzliwością 1
życzliwością i 1
i skromnością 1
skromnością w 1
którymi spotkała 1
drodze. Profesorowie 1
Profesorowie Uniwersytetu 1
Warszawskiego. Profesor, 1
Profesor, prowadzi 1
prowadzi Pracownię 2
Malarstwa na 1
Katowicach. Profesor 1
Profesor Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Harvarda, 1
Harvarda, następnie 1
następnie pracownik 1
pracownik Hoover 1
Hoover Institution 1
Institution oraz 1
oraz profesor 2
profesor uniwersytetu 2
uniwersytetu Stanforda. 1
Stanforda. Profesor 1
Profesor Wilczur 1
Wilczur jednak 1
jednak żył 1
ogólnym dobrobycie 1
dobrobycie przez 1
całe trzy 1
lata. Profilaktyka 1
Profilaktyka pierwotna 1
pierwotna raka 1
raka jelita 1
grubego jest 1
jest oparta 1
na wpływie 1
wpływie na 1
na modyfikowalne 1
modyfikowalne czynniki 1
czynniki ryzyka. 1
ryzyka. Profile 1
Profile nadkrytyczne 1
nadkrytyczne posiadają 1
posiadają stosunkowo 1
stosunkowo płaską 1
płaską górną 1
górną powierzchnię, 1
powierzchnię, z 1
mocno wybrzuszonym 1
wybrzuszonym dołem 1
dołem profilu. 1
profilu. Profil 1
Profil jest 1
prosty lub 2
lub nieznacznie 1
nieznacznie wklęsły. 1
wklęsły. Profil 1
Profil typowego 1
typowego czarnoziemu 1
czarnoziemu składa 1
z głębokiego 1
głębokiego poziomu 1
poziomu próchnicznego 1
próchnicznego (od 1
(od 40 1
cm do 1
100 cm) 1
cm) pod 1
się skała 1
skała macierzysta. 1
macierzysta. Prof.Ireneusz 1
Prof.Ireneusz Roszkowski, 1
Roszkowski, w 1
czasie wprowadził, 1
wprowadził, w 1
Poznaniu, po 1
Polsce, „zebrania 1
„zebrania urazowe”, 1
urazowe”, omawiające 1
omawiające przypadki 1
przypadki powikłanych 1
powikłanych porodów. 1
porodów. Prof. 1
Prof. Joanicjusz 1
Joanicjusz Nazarko 1
Nazarko zasiadał 1
Komitecie Sterującym 1
Sterującym projektu 1
projektu „Benchmarking 1
„Benchmarking w 1
szkolnictwie wyższym” 1
wyższym” realizowany 1
latach 2007–2010 1
2007–2010 przez 1
przez Fundację 3
Fundację Rektorów 1
Rektorów Polskich. 1
Polskich. Prof. 1
Prof. Mariusz 1
Mariusz Pałka 1
Pałka podczas 1
podczas korekty 1
korekty prac 1
na ASP 1
Katowicach. ProfMattStrassler.com. 1
ProfMattStrassler.com. Data 1
Data dostępu 1
dostępu 2015-06-19. 1
2015-06-19. Prof. 1
Prof. Mirosław 1
Mirosław Nader 1
Nader jest 1
jest pasjonatem 2
pasjonatem historii. 1
historii. Prof. 1
Prof. S. 1
S. Kunicki 1
Kunicki był 1
czasie autorem 1
projektów dużych 1
dużych kolejowych 1
kolejowych mostów 1
mostów żelaznych, 1
żelaznych, m.in. 1
m.in. 19-przęsłowego 1
19-przęsłowego o 1
1 km. 2
km. Prognozy 1
Prognozy są 1
jednak chaotyczne. 1
chaotyczne. Prognozy 1
Prognozy spadku 1
spadku wzrostu 1
wzrostu PKB 1
PKB na 1
świecie zmniejszyły 1
zmniejszyły spodziewane 1
spodziewane zapotrzebowanie 1
na surowce, 1
surowce, co 1
wywołało znaczne 1
znaczne spadki 1
spadki ich 1
ich cen. 1
cen. Program 1
Program 10+ 1
10+ to 1
strategiczne zadanie 1
zadanie inwestycyjne 1
inwestycyjne realizowane 1
przez Grupę 2
Grupę Lotos 1
Lotos w 1
ramach rozwoju 1
rozwoju należącej 1
do koncernu 2
koncernu rafinerii 1
Gdańsku. Program 1
Program aktywizujący 1
aktywizujący (motywujący) 1
(motywujący) – 1
– zaprojektowany 2
zaprojektowany indywidualnie 1
indywidualnie plan, 1
plan, mający 1
zwiększenie aktywności 1
określonym kierunku 1
kierunku działania. 1
działania. Program 1
Program artystyczny 1
artystyczny księgi 1
księgi nie 1
pełni zrealizowany. 1
zrealizowany. Program 1
Program budowy 1
budowy mieszkań 1
mieszkań komunalnych 1
komunalnych nadal 1
nadal kontynuowano 1
kontynuowano – 1
roku Wiedeń 1
Wiedeń miał 1
miał 65 1
mieszkań tego 1
typu o 1
powierzchni 40–50 1
40–50 m² 1
m² Blau 1
Blau (1999) 1
(1999) podaje 1
podaje liczbę 2
liczbę 64 1
64 tys. 1
tys. mieszkań, 1
mieszkań, w 2
których zamieszkało 1
zamieszkało 200 1
osób. Program 1
Program całkowicie 1
jest reklam, 1
reklam, zawiera 1
zawiera jednak 1
jednak autopromocję 1
autopromocję innych 1
innych audycji 1
audycji Polskiego 1
Radia. Program 1
Program emitowano 1
emitowano codziennie 1
o 18:00 1
18:00 z 1
tłumaczeniem na 2
język migowy 3
migowy w 1
dni robocze. 1
robocze. Program 1
Program emitowany 2
emitowany od 2
2015 co 1
co drugą 1
drugą niedzielę 1
18.00. Program 1
emitowany z 1
przerwą wakacyjną 1
wakacyjną od 1
2016 do 1
czerwca 2017. 1
2017. Program 1
Program Festiwalu 1
Festiwalu jest 1
jest wielowątkowy, 1
wielowątkowy, zróżnicowany 1
zróżnicowany tematycznie 1
tematycznie i 1
i formalnie 3
formalnie – 1
od klasyki 1
klasyki po 1
po muzykę 1
muzykę współczesną 1
współczesną i 1
młodych kompozytorów, 1
kompozytorów, od 1
od dzieł 1
dzieł symfonicznych 1
symfonicznych po 1
po ambitną 1
ambitną muzykę 1
muzykę popularną, 1
popularną, folk 1
folk i 1
i eksperymentalną 2
eksperymentalną elektronikę. 1
elektronikę. Program 1
Program festiwalu 1
festiwalu opiera 1
na prawykonaniach 1
prawykonaniach utworów 1
polskich kompozytorów, 1
kompozytorów, prezentowanych 1
zagranicy. Program 1
Program filmowy 1
filmowy dopełniły 1
dopełniły cztery 1
cztery wystawy 1
fotografii, dwa 1
dwa panele 1
panele dyskusyjne, 1
dyskusyjne, odczyty, 1
odczyty, wieczór 1
wieczór literacki, 1
literacki, dwa 1
dwa koncerty 2
piętnaście spektakli 1
teatralnych. Program 1
Program grupy 1
grupy głosił 1
głosił hasła 1
hasła rewolucji 1
rewolucji demokratycznej 1
demokratycznej i 1
i narodowej, 2
narodowej, obalenia 1
obalenia dyktatury, 1
dyktatury, przeprowadzenia 1
organizacji powszechnych 1
powszechnych wyborów. 2
wyborów. Programiści 1
Programiści CycL 1
CycL nazywani 1
nazywani są 2
z angielska 1
angielska "cyclists". 1
"cyclists". Programiści 1
Programiści mogą 1
również korzystać 1
z narzędzi 1
analizy potencjalnych 1
potencjalnych luk 1
w zabezpieczeniach, 1
zabezpieczeniach, w 1
tym WPScan, 1
WPScan, WordPress 1
WordPress Auditor 1
Auditor i 1
i WordPress 1
WordPress Sploit 1
Sploit Framework 1
Framework opracowanych 1
przez 0pc0deFR. 1
0pc0deFR. Program 1
Program jest 2
by zachęcić 2
zachęcić młodych 1
młodych uczestników 2
rozwijania projektów 1
projektów open 1
open source. 2
source. Program 1
przeznaczony przede 1
tworzenia broszur 1
i ulotek, 1
ulotek, chociaż 1
chociaż zawiera 1
zawiera narzędzia 1
tworzenia złożonych 1
złożonych czasopism 1
czasopism – 1
– wiele 2
polskich tytułów 1
czasopism było 1
było składanych 1
składanych w 1
wieku właśnie 1
pomocą PageMakera. 1
PageMakera. Program 1
Program kosztuje 1
kosztuje państwo 1
państwo około 1
około 13,41 1
13,41 miliardów 1
miliardów złotych. 2
złotych. Program, 1
Program, który 1
się degeneruje 1
degeneruje przejawia 1
brakiem rozrostu, 1
rozrostu, lub 1
lub tym, 1
jego pas 1
pas ochronny 1
ochronny nie 1
niczego nowego. 1
nowego. Program 1
Program kursów 1
kursów dzielił 1
dzielił się 4
3 klasy: 1
klasy: młodszą, 1
młodszą, starszą 1
starszą i 1
i dokształceniową 1
dokształceniową (wyższą). 1
(wyższą). Program 1
Program ma 1
być wcielany 1
wcielany przy 1
zachowaniu praw 1
człowieka wobec 1
wobec wszystkich, 1
wszystkich, w 1
tym wobec 1
wobec osób 2
niepełnosprawnych, osób 1
i osób 6
osób ze 1
środowisk marginalizowanych. 1
marginalizowanych. Program 1
Program MAK 1
MAK został 1
napisany a 1
był rozwijany 2
rozwijany przez 1
dwóch informatyków, 1
informatyków, pracowników 1
pracowników Biblioteki 1
Narodowej, Jerzego 1
Jerzego Swianiewicza 1
Swianiewicza i 1
Jana Wierzbowskiego. 1
Wierzbowskiego. Program 1
Program Microsoft 1
Microsoft Student 1
Student Partners 1
Partners jest 1
jest programem 1
programem hierarchicznym. 1
hierarchicznym. Program 1
Program nadawano 1
nadawano nieregularnie, 1
odstępach minimum 1
minimum comiesięcznych, 1
comiesięcznych, czasem 1
czasem raz 1
miesięcy. Program 1
Program nadawany 1
do czwartku. 1
czwartku. Program 1
Program naukowy 1
naukowy misji 1
misji był 2
był przygotowany 1
przez agencje 1
agencje kosmiczne: 1
kosmiczne: niemiecką 1
niemiecką DLR, 1
DLR, amerykańską 1
amerykańską NASA 1
NASA i 1
i europejską 1
europejską ESA. 1
ESA. Program 1
Program nawiązywał 1
kwestii pokoju. 1
pokoju. Program 1
Program odbywa 1
obejmuje dwudniową 1
dwudniową podróż 1
podróż przez 1
przez Niemcy, 1
Niemcy, a 1
następnie pięciodniową 1
pięciodniową wizytę 1
wizytę w 1
Polsce. Program 1
Program określa 1
określa także 1
także stopień 1
stopień ryzyka 1
ryzyka każdego 1
każdego użytkownika, 1
użytkownika, bazując 1
jego nietypowym 1
nietypowym zachowaniu 1
zachowaniu w 1
przeszłości. Program 1
Program opieki 1
nad zabytkami 1
zabytkami Miasta 1
Miasta Bydgoszczy 2
lata 2013–2016. 1
2013–2016. Program 1
Program opowiada 1
o grupie 1
grupie nieznajomych 1
nieznajomych bohaterów, 1
którzy wprowadzają 1
wprowadzają się 1
nowego apartamentu 1
apartamentu na 1
sześć tygodni, 1
tygodni, a 1
nich będzie 2
musiał rozpocząć 1
rozpocząć nowy 1
etap swojego 1
życia. Program 1
Program otwiera 1
otwiera czworo 1
czworo wokalistów, 1
wokalistów, którzy 1
którzy zasiadają 1
zasiadają na 1
na „gorących 1
„gorących krzesłach”. 1
krzesłach”. Programowanie 1
Programowanie z 1
użyciem EJB 1
EJB narzucało 1
narzucało wiele 1
ograniczeń – 1
– wymagając 1
wymagając między 1
innymi przyjęcia 1
przyjęcia określonego 1
określonego modelu 1
modelu tworzenia 1
tworzenia oprogramowania. 1
oprogramowania. Program 2
Program pisma 1
pisma wywoływał 1
wywoływał stałe 1
stałe zatargi 1
zatargi z 1
cenzurą i 1
i ataki 1
ataki kół 1
kół klerykalno-konserwatywnych. 1
klerykalno-konserwatywnych. Program 1
Program podobny 1
do późniejszych 2
późniejszych „Kalamburów” 1
„Kalamburów” z 1
z Polsatu. 1
Polsatu. Program 1
Program porusza 1
porusza przeważnie 1
przeważnie tematykę 1
tematykę zdrowotną. 1
zdrowotną. Program 1
Program powstał 1
kontynuacja podobnego 1
podobnego teleturnieju 1
teleturnieju – 1
– Program 2
Program prowadzili: 1
prowadzili: Kobiela 1
Kobiela (w 1
roli "Szefa") 1
"Szefa") i 1
i Fedorowicz 1
Fedorowicz (jako 1
(jako "Personel"). 1
"Personel"). Program 1
Program przedstawia 1
przedstawia historie 1
historie osób 1
niepełnosprawnych, które 2
które mimo 2
mimo ograniczeń 1
ograniczeń mogą 1
mogą poszczycić 1
poszczycić się 1
się osiągnięciami, 1
osiągnięciami, a 1
ukazuje ich 1
codzienne życie. 1
życie. Program 1
Program przedstawiono 1
przedstawiono w 1
francuskim, hiszpańskim 1
i pendżabskim. 1
pendżabskim. Program 1
Program sprawdza 1
sprawdza nazwiska, 1
nazwiska, daty 1
daty urodzenia, 1
urodzenia, rodziców 1
rodziców wpisanych 1
wpisanych do 2
danych, a 1
jeżeli uzna, 1
że profile 1
profile są 1
są podobne, 2
podobne, powiadamia 1
powiadamia o 1
tym użytkownika, 1
użytkownika, który 1
stworzył dane 1
dane drzewo. 1
drzewo. Program 1
Program sterylizacyjny 1
sterylizacyjny został 1
1934, a 1
a zakończony 1
zakończony w 1
1975. Program 1
Program szkolenia 1
szkolenia kandydatów 1
na CC 1
CC podporządkowany 1
podporządkowany był 1
był potrzebom 1
potrzebom konspiracyjnej 1
konspiracyjnej Armii 1
Krajowej. Program 1
Program tej 1
tej torpedy 1
torpedy doprowadzić 1
doprowadzić miał 1
skonstruowania broni 1
broni o 2
o znacząco 1
znacząco zwiększonych 1
zwiększonych możliwościach 1
możliwościach zwalczania 1
zwalczania zanurzonych 1
zanurzonych jednostek 1
jednostek podwodnych 1
podwodnych przeciwnika, 1
tym niektórych 1
typów okrętów 2
podwodnych o 1
napędzie jądrowym. 1
jądrowym. Program 1
Program ten 1
jest kontynuowany 1
kontynuowany do 1
dzisiaj, i 1
przynosi wymierne 1
korzyści – 1
– między 2
innymi przewozy 1
pasażerskie kolei 1
kolei szwedzkich 1
szwedzkich przekroczyły 1
przekroczyły rekordowy 1
rekordowy pod 1
względem rok 1
rok 1940. 1
1940. Program 1
Program ten, 1
ten, w 1
ciągu używany 1
w azjatyckich 2
azjatyckich wersjach 1
wersjach gry. 1
gry. Program 1
Program testów 1
testów samolotów 1
samolotów został 1
został przyspieszony 1
przyspieszony w 1
czerwcu 2010 4
roku. Program 2
Program tworzony 1
trakcie przesilenie 1
przesilenie letniego 1
letniego w 2
różnych lokalizacjach 1
lokalizacjach wokół 1
wokół miasta 2
miasta m.in. 2
m.in. Wakefield 1
Wakefield Opera 1
Opera House. 1
House. Program 1
umożliwia jednak 1
jednak eksport 1
innych formatów 1
formatów – 1
Program wstrzymano 1
wstrzymano w 2
Program wystartował 1
wystartował 16 1
jako Air 1
Air Miles. 1
Miles. Programy 1
Programy aktywizujące 2
aktywizujące pracowników 1
znaczeniu niematerialnym 1
niematerialnym związane 1
pojęciem społecznej 1
społecznej odpowiedzialności 1
odpowiedzialności biznesu 1
biznesu (CSR 1
(CSR – 1
– Corporate 1
Corporate Social 1
Social Responsibility). 1
Responsibility). Programy 1
aktywizujące w 1
branży sprzedażowej 1
sprzedażowej przekładają 1
przekładają się 1
wzrost sprzedaży, 1
sprzedaży, a 1
samym zysków, 1
zysków, oraz 1
oraz promowanie 1
i uwierzytelnianie 1
uwierzytelnianie wizerunku 1
wizerunku firmy. 1
firmy. Programy 1
Programy konsolowe, 1
konsolowe, uruchamiane 1
uruchamiane w 1
środowisku tekstowym, 1
tekstowym, tworzone 1
przez osobne 1
osobne narzędzie: 1
narzędzie: PowerBASIC 1
PowerBASIC Console 1
Console Compiler. 1
Compiler. Programy 1
Programy telewizji 1
telewizji analogowej 1
analogowej wyłączone 1
wyłączone zostały 1
zostały 17 1
czerwca 2013. 1
2013. Programy 1
Programy UNICRI 1
UNICRI mają 1
promowanie rozwoju 1
rozwoju instytucjonalnych 1
instytucjonalnych możliwości 1
możliwości państw 1
państw w 2
zakresie zapobiegania 1
zapobiegania przestępczości 1
przestępczości i 1
spraw karnych 1
karnych oraz 1
oraz pomoc 1
projektowaniu polityki 1
polityki karnej. 1
karnej. Programy 1
Programy zainstalowane 1
zainstalowane przy 1
pomocy portów 1
portów i 1
i pakietów 1
pakietów przechowywane 1
przestrzeni odseparowanej 1
odseparowanej od 1
od właściwego 1
właściwego systemu 1
systemu (w 1
(w hierarchii 1
hierarchii poniżej 1
poniżej /usr/local), 1
/usr/local), co 1
zachowanie integralności 1
integralności obu 1
obu warstw 1
warstw oprogramowania. 1
Program zakłada 1
zakłada podłączenie 1
podłączenie około 1
000 szkół 1
19 500 1
500 lokalizacjach 1
lokalizacjach na 1
kraju. Program 1
Program został 2
trzy etapy, 1
etapy, po 1
nich odpadały 1
odpadały dwie 1
pary najsłabiej 1
najsłabiej ocenione 1
przez jurorów 1
jurorów i 2
i telewidzów. 1
telewidzów. Program 1
anteny z 1
śmierci Janiny 1
Janiny Paradowskiej, 1
Paradowskiej, wydanie 1
wydanie specjalne 1
specjalne zostało 1
zostało wyemitowane 1
wyemitowane 3 1
roku. Próg 1
Próg rentowności, 1
rentowności, lub 1
lub inaczej 1
inaczej – 1
– punkt 2
punkt krytyczny, 1
krytyczny, dostarcza 1
dostarcza zatem 1
zatem podstawowych 1
podstawowych informacji 1
informacji dotyczących 2
dotyczących minimalnej 1
minimalnej wielkości 1
wielkości sprzedaży. 1
sprzedaży. Progress 1
Progress 1 1
1 wystrzelono 1
wystrzelono 20 1
stycznia 1978 3
pomocy rakiety 1
rakiety wynoszącej 1
wynoszącej pojazdy 1
pojazdy Sojuz. 1
Sojuz. Progress 1
Progress był 1
stanie pozostawać 1
pozostawać zacumowany 1
zacumowany do 1
jeden miesiąc. 1
miesiąc. Projekcja 1
Projekcja filmu 1
przez scenariusz 1
scenariusz mogłaby 1
mogłaby trwać 1
trwać ponad 1
godziny, ale 1
materiale znalazły 1
się sceny, 1
sceny, które 1
było usunąć. 1
usunąć. Projekcji 1
Projekcji towarzyszy 1
towarzyszy wysokiej 1
jakości dźwięk 1
dźwięk przestrzenny. 1
przestrzenny. Projekt 1
Projekt Akademii 1
Akademii Literatury 1
Literatury Polskiej. 1
Polskiej. Projektanci 1
Projektanci postanowili 1
więc zmienić 1
zmienić profil 1
profil skrzydła 1
na charakterystyczny 2
charakterystyczny później 1
dla Corsaira 1
Corsaira łamany 1
łamany – 1
z niższymi 2
niższymi punktami 1
punktami mocowania 1
mocowania podwozia. 1
podwozia. Projektanci 1
Projektanci terenu 1
terenu także 1
zostali opłaceni 1
opłaceni poprzez 1
poprzez przekazanie 2
przekazanie im 2
im działek. 1
działek. Projektanci 1
Projektanci zostali 1
zostali przedstawieni 1
przedstawieni podczas 1
podczas Nowojorskiego 1
Nowojorskiego Tygodnia 1
Tygodnia Mody. 1
Mody. Projektantami 1
Projektantami i 1
i budowniczymi 1
budowniczymi Kopuły 1
Kopuły byli 1
byli niemal 1
niemal na 2
pewno miejscowi 1
miejscowi chrześcijanie. 1
chrześcijanie. Projektant 1
Projektant efektów 1
efektów wizualnych 1
wizualnych Eric 1
Eric Durst 1
Durst mówił 1
o wagonie 1
wagonie zawierającym 1
zawierającym akwarium 1
akwarium jako 1
o intrygującym 1
intrygującym wyzwaniu 1
wyzwaniu dla 1
dla oświetlenowców, 1
oświetlenowców, z 1
z różnicą 1
różnicą między 1
między środowiskiem 1
środowiskiem wodnym 1
wodnym z 1
a zamrożonym 1
zamrożonym krajobrazem 1
krajobrazem z 1
z drugiej. 2
drugiej. Projektantka 1
Projektantka kostiumów 1
kostiumów Catherine 1
Catherine George 1
George projektując 1
projektując kostium 1
kostium Mason 1
Mason odnalazła 1
odnalazła zdjęcia 1
zdjęcia kobiet 1
sześćdziesiątych i 3
i siedemdziesiątych, 1
siedemdziesiątych, wspomina 1
wspomina ona: 1
ona: „. 1
„. Projektant 1
Projektant sięgał 1
sięgał do 1
do form 2
form rodem 1
tradycji europejskiej 1
i orientalnej. 1
orientalnej. Projektant 1
Projektant wystroju 1
wystroju wnętrz 1
wnętrz licznych 1
licznych kościołów. 1
kościołów. Projekt 1
Projekt architektoniczny 1
architektoniczny autorstwa 1
autorstwa Ezequiela 1
Ezequiela Nicolau 1
Nicolau i 1
i Eduardo 1
Eduardo Nery. 1
Nery. Projekt 1
Projekt był 2
oczywiście tajny 1
tajny i 1
i młodzież 2
młodzież nie 1
nie zdawała 3
zdawała sobie 3
będzie uczona 1
uczona przez 1
przez androidy. 1
androidy. Projekt 1
również realizowany 1
realizowany (dwa 1
(dwa razy) 1
razy) na 1
sierpniu 2012 3
r. Projekt 1
Projekt COFRAN 1
COFRAN powstał 1
częścią ogólnopolskiego 1
ogólnopolskiego programu 1
programu doskonalenia 1
doskonalenia nauczycieli 1
nauczycieli języka 1
francuskiego CONCORDE. 1
CONCORDE. Projekt 1
Projekt hali 1
hali powstał 1
kilku punktach 1
punktach modernizowany. 1
modernizowany. Projekt 1
Projekt jest 1
jest realizowany 1
ramach VII 1
VII programu 1
programu ramowego 1
ramowego Unii 1
Europejskiej i 2
dotyczy wykorzystania 1
wykorzystania samochodów 1
elektrycznych do 1
z siecią 2
siecią elektroenergetyczną. 1
elektroenergetyczną. Projekt 1
Projekt Kalwarii 1
końca zrealizowany. 1
zrealizowany. Projekt 1
Projekt Komisji 1
Komisji z 1
1919 przyznawał 1
przyznawał Polsce: 1
Polsce: Wielkopolskę, 1
Wielkopolskę, Górny 1
Górny Śląsk, 2
Śląsk, Pomorze 1
Pomorze Gdańskie 1
Gdańskie (bez 1
(bez Gdańska) 1
Gdańska) oraz 1
część Warmii 1
i Mazur. 1
Mazur. Projekt 1
Projekt kościoła 1
kościoła wykonał 1
wykonał architekt 1
architekt Christopher 1
Christopher Meinert. 1
Meinert. Projekt 1
Projekt kurtyny 1
kurtyny wywołał 1
wywołał duże 1
kontrowersje wśród 1
wśród architektów, 1
architektów, urbanistów 1
urbanistów i 1
mieszkańców Poznania. 1
Poznania. Projekt 1
Projekt ma 1
zadanie pokazać 1
pokazać obopólne 1
obopólne korzyści 1
korzyści płynące 1
z zatrudniania 2
zatrudniania osób 1
niepełnosprawnych. Projekt 1
Projekt miał 1
edukację pracowników 1
pracowników firm 1
firm transportowych 1
transportowych z 1
zakresu bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Projekt 1
Projekt nie 1
zrealizowany, gdyż 1
znacząco osiągami 1
osiągami od 1
od Typ 1
Typ 95 1
95 Ha-Go. 1
Ha-Go. Projekt 1
Projekt nowego 1
kościoła sporządził 1
sporządził Pierre 1
Pierre Contant 1
Contant d'Ivry, 1
d'Ivry, który 1
który zaproponował 2
zaproponował wzniesienie 1
wzniesienie go 1
łacińskiego, zwieńczonego 1
zwieńczonego kopułą. 1
kopułą. Projekt 1
Projekt odbudowania 1
odbudowania trasy 1
trasy na 3
odcinku staromiejskim 1
staromiejskim podjęto 1
podjęto w 1
jednak powodzeniem. 1
powodzeniem. Projektor 1
Projektor przeznaczony 1
dla sal 1
sal projekcyjnych 1
projekcyjnych o 1
maksymalnej pojemności 1
pojemności 200 1
200 miejsc. 1
miejsc. Projektował 1
Projektował i 1
i nadzorował 1
budowę drewnianych 1
drewnianych cerkwi, 1
cerkwi, których 1
których projekty 1
projekty zawierały 1
zawierały elementy 1
elementy architektury 1
architektury ludowej 1
ludowej oraz 1
oraz murowanych 1
murowanych w 1
stylu neoromańskim 1
neoromańskim i 1
i neobizantyjskim. 1
neobizantyjskim. Projektował 1
Projektował maszyny 1
maszyny liczące, 1
liczące, kosiarki 1
kosiarki i 1
i siewniki. 1
siewniki. Projektował 1
Projektował witraże 1
witraże i 1
i polichromie 1
polichromie dla 1
kościołów. Projektowane 1
Projektowane przez 1
nią scenografie 1
scenografie i 1
i instalacje 1
instalacje znajdują 1
kolekcjach publicznych 1
prywatnych m.in. 1
m.in. Czarna 1
Czarna Wyspa 1
Wyspa w 1
kolekcji Narodowej 1
Galerii Zachęta 1
Warszawie. Projektowany 1
Projektowany karabin 1
karabin otrzymał 1
otrzymał też 1
też roboczą 1
nazwę Wielkokalibrowy 1
Wielkokalibrowy Karabin 1
Karabin Wyborowy 1
Wyborowy Wilk 1
Wilk (WKW 1
(WKW Wilk). 1
Wilk). Projektowany 1
Projektowany LSAM 1
LSAM w 1
wersji transportowej 1
transportowej miał 1
zabierać 20 1
20 ton 1
ton ładunku, 1
ładunku, czyli 1
czyli więcej 1
niż wynosiła 1
wynosiła masa 1
masa lądowników 1
lądowników Apollo. 1
Apollo. Projekt 1
Projekt Parabola 1
Parabola będzie 1
będzie czynił 1
czynił starania, 2
starania, by 2
wspierać inne 1
inne projekty 1
projekty wolnego 1
wolnego oprogramowania 2
oprogramowania najlepiej 1
jak potrafi 1
potrafi a 1
a każda 3
każda informacja 1
naszym projekcie 1
projekcie będzie 1
będzie dostępna 1
będzie tego 1
tego potrzebował. 1
potrzebował. Projekt 1
Projekt pierwszego 1
pierwszego tzw. 1
tzw. języka 1
języka wysokiego 1
wysokiego poziomu, 2
poziomu, Plankalkül 1
Plankalkül przedstawił 1
przedstawił Konrad 1
Konrad Zuse 1
Zuse w 1
swojej publikacji 1
roku wydrukowanej 1
wydrukowanej w 2
czasopiśmie Archiv 1
Archiv der 1
der Mathematik. 1
Mathematik. Projekt 1
Projekt podobnego 1
podobnego statku 1
statku powietrznego 1
powietrznego powstał 1
powstał również 1
1957 roku, 1
w Śmigłowcowym 1
Śmigłowcowym Biurze 1
Biurze Konstrukcyjnym 1
Konstrukcyjnym kierowanym 1
mgr. Projekt 1
Projekt pomnika 1
pomnika wybrano 1
wybrano w 1
drodze konkursu, 1
konkursu, którego 1
którego budżet 1
budżet został 2
20 000–30 1
000–30 000 1
000 funtów. 1
funtów. Projekt 1
Projekt powstał 2
powstał we 1
we wrocławskiej 2
wrocławskiej pracowni 1
pracowni architektonicznej 1
architektonicznej AP 1
AP Szczepaniak 1
Szczepaniak w 1
latach 2003-2006. 1
2003-2006. Projekt 1
ramach pracy 2
pracy dyplomowej 1
dyplomowej podporucznika 1
podporucznika Wojciecha 1
Wojciecha Koperskiego 1
Koperskiego wykonanej 1
wykonanej pod 1
kierunkiem płk. 1
płk. dr 1
dr inż. 4
inż. Projekt 1
Projekt przygotowała 1
przygotowała węgierska 1
węgierska firma 1
firma Napur 1
Napur Architect. 1
Architect. Projekt 1
Projekt przygotował 1
przygotował murarz 1
murarz i 1
i cieśla 1
cieśla Heuber 1
Heuber z 1
z Walimia. 1
Walimia. Projekt 1
Projekt przyjęto, 1
przyjęto, lecz 1
lecz jedynie 1
wariancie do 1
do Łodzi, 1
Łodzi, bez 1
bez pozwolenia 1
na przedłużenie 2
przedłużenie trasy. 1
trasy. Projekt 1
Projekt się 1
końcu nie 1
powiódł z 1
braku funduszy, 1
funduszy, wcale 1
nie z 5
różnic ideologicznych” 1
ideologicznych” (S. 1
(S. Labin 1
Labin do 1
G. Roche, 1
Roche, listopad 1
listopad 1983, 1
1983, cytat 1
z Myriam 1
Myriam Boucharenc, 1
Boucharenc, L’universel 1
L’universel reportage, 1
reportage, s. 1
s. 92, 1
92, nota 1
nota 18). 1
18). Projekt 1
Projekt socjalny, 1
socjalny, który 1
który powstaje 1
toku działania 1
działania spełnia 1
spełnia funkcję 2
funkcję społeczną. 1
społeczną. Projekt 1
Projekt sprzeciwia 1
tzw. Projekt 1
Projekt świątyni 1
w pierwotnej 2
pierwotnej wersji 1
wersji przygotował 1
przygotował zespół 1
zespół architektów 1
składzie: Mariusz 1
Mariusz Gaworczyk, 1
Gaworczyk, Leszek 1
Leszek Łukoś, 1
Łukoś, Ludwik 1
Ludwik Mackiewicz. 1
Mackiewicz. Projekt 1
Projekt ten 7
był kompilacją 1
kompilacją i 1
i usystematyzowaniem 1
usystematyzowaniem przez 1
przez Claya 1
Claya różnych 1
różnych projektów 1
projektów kompromisowych 1
kompromisowych zgłoszonych 1
zgłoszonych przedtem 1
przedtem w 1
w Kongresie. 2
Kongresie. Projekt 1
kontekście badań 1
systemami wyszukiwawczymi. 1
wyszukiwawczymi. Projekt 1
dotąd największym 2
największym przedsięwzięciem 1
przedsięwzięciem rozbudowy 1
rozbudowy przestrzeni 1
Europie XXI 1
wieku. Projekt 1
jednak zrealizowany 1
przyczyn finansowych. 1
finansowych. Projekt 1
ten przekazuje 1
przekazuje władzom 1
władzom RP 1
RP Prezes 1
Prezes Polskiej 1
Nauk. Projekt 1
Projekt ten, 1
ten, zakładający 1
zakładający nikłą 1
nikłą władzę 1
władzę monarchy, 1
monarchy, spotkał 1
ze sprzeciwem 3
sprzeciwem Stanisława 1
Augusta. Projekt 1
anulowany przez 1
przez Hitlera. 1
Hitlera. Projekt 1
zrealizowany podczas 1
podczas semestru 1
2006. Projektując 1
Projektując autobusy 1
autobusy z 1
z VDL 1
VDL Citea, 1
Citea, kierowano 1
kierowano się 1
aby autobus 1
autobus był 1
był możliwie 1
możliwie najtańszy 1
najtańszy w 1
w eksploatacji, 1
eksploatacji, a 1
także ergonomiczny 1
ergonomiczny i 1
w serwisowaniu 1
serwisowaniu i 1
i codziennej 1
codziennej obsłudze. 1
obsłudze. Projekt 1
Projekt układu 1
układu przewidywał 1
przewidywał potwierdzenie 1
potwierdzenie przez 1
Kazimierza nadania 1
nadania ziemi 1
chełmińskiej Krzyżakom, 1
Krzyżakom, przy 1
król miał 1
miał zachować 1
zachować wszystkie 1
prawa ofiarodawcy 1
ofiarodawcy przysługujące 1
przysługujące mu 1
mu po 1
po przodkach. 1
przodkach. Projekt 1
Projekt wnętrz 1
wnętrz budynku 1
budynku wykonał 1
wykonał kielczanin, 1
kielczanin, rzeźbiarz 1
rzeźbiarz Leon 1
Leon Książyński. 1
Książyński. Projekt 1
Projekt Wojciecha 1
Wojciecha Pietrzyka. 1
Pietrzyka. Projekty 1
Projekty i 1
i prototypy 1
prototypy z 1
lat 1955 1
1955 - 1
- 1975, 1
1975, „Lotnictwo”, 1
„Lotnictwo”, nr 1
3 (1998), 1
(1998), s. 1
s. 65-77, 1
65-77, ISSN 1
ISSN 1505-1196. 1
1505-1196. Projekty 1
Projekty realizowane 1
sposób przejrzysty 1
przejrzysty a 1
a podejmowanie 1
podejmowanie natychmiastowych 1
natychmiastowych decyzji 1
w kryzysowych 1
kryzysowych sytuacjach 1
sytuacjach korzystnie 1
korzystnie wpływa 1
na redukcję 1
redukcję poziomu 1
poziomu ryzyka. 1
ryzyka. Projekty 1
Projekty Starowieyskiej 1
Starowieyskiej także 1
także początkowo 1
początkowo miały 1
charakter typowo 4
typowo malarski, 1
malarski, później 1
później zaczęły 2
nich elementy 1
elementy architektoniczne 1
i przestrzenne. 1
przestrzenne. Projekty 1
Projekty te 1
te przyniosły 1
przyniosły istotne 1
istotne odkrycia 1
i przyczyniły 1
podjęcia szerszych 1
szerszych działań 1
rzecz uratowania 1
uratowania zagrożonych 1
małp człekokształtnych. 1
człekokształtnych. Projekt 1
Projekt zagrody 1
zagrody minowej 1
minowej zakładał, 1
że teoretyczna 1
teoretyczna szansa 1
szansa wejścia 1
minę wynosiła 1
wynosiła 66% 1
66% w 1
przypadku wynurzonego 1
wynurzonego U-Boota 1
U-Boota i 1
i 33% 2
33% w 1
przypadku zanurzonego. 1
zanurzonego. Projekt 1
Projekt zakładał 1
zakładał wybudowanie 1
wybudowanie do 1
2000 za 1
za niemieckie 1
niemieckie pieniądze 1
pieniądze dwóch 1
dwóch budynków. 1
budynków. Projekt 1
Projekt zapoczątkował 1
zapoczątkował Victor 1
Victor Luchitz, 1
Luchitz, razem 1
grupą siedmiu 1
siedmiu współpracowników. 1
współpracowników. Projekt 1
Projekt znany 1
znany dotychczas 1
dotychczas pod 1
nazwą "Origami 1
"Origami Project" 1
Project" zakładał 1
zakładał stworzenie 1
stworzenie przenośnego 1
przenośnego komputera 1
komputera typu 1
typu tablet 1
tablet PC 1
PC o 1
bardzo niewielkich 1
niewielkich wymiarach 1
wymiarach i 1
i wydłużonym 1
wydłużonym czasie 1
czasie pracy 5
na baterii. 1
baterii. Projekt 1
Projekt został 6
anulowany w 2
2003. Projekt 1
nagrodzony w 2
konkursie. Projekt 1
został powiększony 1
powiększony i 1
i przemianowany 1
na B-65. 1
B-65. Projekt 1
został przygotowany 1
przez architektów: 1
architektów: Tomasza 1
Tomasza Turczynowicza, 1
Turczynowicza, Annę 1
Annę Bielecką 1
Bielecką i 1
Piotra Walkowiaka. 1
Walkowiaka. Projekt 1
wiosną 1876 1
1876 roku 4
prace budowlane. 3
budowlane. Projekt 1
zrealizowany wyłącznie 1
etapie inwestycji 1
inwestycji − 1
− na 1
miasta Łodzi. 1
Łodzi. Proklamacja 1
Proklamacja była 1
była wyszydzana 1
wyszydzana jako 1
jako akt 1
akt oswobadzający 1
oswobadzający niewolników 1
niewolników tam, 1
gdzie Unia 1
Unia nie 1
powiedzenia. Proklamował 1
Proklamował tym 1
samym niepodległość 1
niepodległość księstwa 1
księstwa Andory, 1
Andory, równocześnie 1
równocześnie ogłaszając 1
ogłaszając wojnę 1
przeciwko biskupowi 1
biskupowi z 1
z Urgel. 1
Urgel. Prokuratora 1
Prokuratora Generalnego 1
Generalnego Rosji 1
Rosji powołuje 1
odwołuje Rada 1
Rada Federacji 1
Federacji na 1
wniosek Prezydenta. 1
Prezydenta. Prokuratora 1
Prokuratora wspiera 1
wspiera Libański 1
Libański Wiceprokurator 1
Wiceprokurator (ang. 1
(ang. Lebanese 1
Lebanese Deputy 1
Deputy Prosecutor), 1
Prosecutor), powoływany 1
rząd Libanu 1
z Sekretarzem 1
Generalnym i 1
i Prokuratorem 1
Prokuratorem oraz 1
oraz urzędy 1
urzędy libańskie 1
libańskie i 1
międzynarodowe. Prokurator 1
Prokurator postawił 1
mu 13 1
13 zarzutów, 1
zarzutów, w 1
11 zarzutów 1
zarzutów zarażenia 1
zarażenia wirusem 1
wirusem HIV 1
HIV kobiet 1
dodatkowo zarzut 1
zarzut bezpośredniego 1
bezpośredniego narażenia 1
takie zarażenie 1
zarażenie jednej 1
jednej kobiety. 1
kobiety. Prokurator 1
Prokurator Prokuratury 1
Prokuratury Specjalnego 1
Specjalnego Korpusu 1
Korpusu Kolejowego 1
Kolejowego od 1
lipca 1941. 1
1941. Prokurator 1
Prokurator umarza 1
umarza jego 1
jego postępowanie. 2
postępowanie. Prokurator 1
Prokurator usiłował 1
usiłował załączyć 1
załączyć do 1
sprawy nielegalnie 1
nielegalnie zdobyte 1
zdobyte prywatne 1
prywatne dokumenty 1
dokumenty świadków. 1
świadków. Prokuratura 1
Prokuratura Generalna 1
Generalna wszczęła 1
wszczęła postępowanie 1
postępowanie karne 1
karne wobec 1
wobec uczestników 1
uczestników demonstracji 1
demonstracji pod 1
zarzutem wszczynania 1
wszczynania masowych 1
masowych niepokojów, 1
niepokojów, próby 1
na władze 1
oraz nielegalnego 1
nielegalnego posiadania 1
posiadania broni. 1
broni. Prokuratura 1
Prokuratura odmówiła 1
odmówiła także 1
także zwrotu 1
zwrotu zakrwawionej 1
zakrwawionej koszulki 1
koszulki ze 1
ze śladami 3
śladami kul, 1
kul, będącej 1
będącej jednym 1
głównych dowodów 1
dowodów w 1
śmierci Strzałkowskiego 1
Strzałkowskiego (m.in. 1
(m.in. zaprzeczającej 1
zaprzeczającej wersji 1
wersji wydarzeń, 1
wydarzeń, podawanej 1
podawanej przez 1
przez Teofilę 2
Teofilę Kowal). 1
Kowal). Prołuż 1
Prołuż dysponował 1
dysponował także 1
także własnymi 1
własnymi środkami 1
środkami finansowymi, 1
finansowymi, które 1
przeznaczał m.in. 1
stypendia i 1
kolonie dla 1
dla łużyckich 1
łużyckich studentów 1
oraz dzieci. 1
dzieci. Promenada 1
Promenada rozciąga 1
ul. Księdza 1
Księdza Merkleina 1
Merkleina aż 1
zejścia nad 1
morze. Promienie 1
Promienie są 1
są pozłacane, 1
pozłacane, a 1
a gwiazda 1
gwiazda emaliowana 1
emaliowana na 2
na czerwono. 2
czerwono. Promienie 1
Promienie słoneczne 1
słoneczne mają 1
na wampiry, 1
wampiry, lecz 1
nie ranią. 1
ranią. Promienie 1
Promienie wynoszą 1
wynoszą tu 1
tu odpowiednio 1
odpowiednio 25 1
oraz 50,3 1
50,3 cm. 1
cm. Promienie 1
Promienie z 1
tyłu umożliwiają 1
umożliwiają bezpieczne 1
bezpieczne lądowanie. 1
lądowanie. Promieniowce 1
Promieniowce występują 1
w morzach 2
morzach i 2
i oceanach, 1
oceanach, wytwarzają 1
wytwarzają one 1
często metabolity 1
metabolity odmienne 1
odmienne niż 1
które występują 4
w glebie. 4
glebie. Promocja 1
Promocja albumu 1
albumu zawarła 1
zawarła podróże 1
takich państw 1
państw jak 1
jak Szwecja, 1
Szwecja, Dania, 1
Dania, Norwegia, 1
Norwegia, Finlandia, 1
Finlandia, Polska 1
i Austria. 1
Austria. Promocja 1
Promocja Lasu 1
Lasu Miejskiego 1
Miejskiego jako 1
jako obiektu 1
obiektu wypoczynkowo-rekreacyjnego, 1
wypoczynkowo-rekreacyjnego, ciągły 1
ciągły rozwój 1
rozwój miasta 1
oraz powstające 1
powstające nowe 1
domy tuż 1
samej ścianie 1
ścianie lasu, 1
lasu, powodują 1
powodują nieuchronną 1
nieuchronną presję 1
presję człowieka 1
na środowisko 2
środowisko naturalne. 1
naturalne. Promocję 1
Promocję 1000 1
1000 Forms 1
Forms of 1
of Fear 1
Fear rozpoczęto 1
premierą pierwszego 1
pierwszego singla 2
singla – 1
– „ 3
„ Promocję 1
Promocję otrzymał 1
otrzymał 14 1
i przydział 1
przydział do 4
jednostki myśliwskiej. 1
myśliwskiej. Promotor 1
Promotor 10 1
10 prac 1
doktorskich, recenzent 1
recenzent w 1
21 przewodach 1
15 przewodach 1
przewodach habilitacyjnych, 1
habilitacyjnych, w 1
8 postępowania 1
postępowania o 1
profesora oraz 1
2 o 1
nadanie godności 1
godności Doktora 1
Doktora Honoris 1
Honoris Causa. 1
Causa. Promotor 1
Promotor 7 1
przewodów doktorskich 1
oraz recenzent 1
recenzent 23 1
23 prac 1
habilitacyjnych. Promotorem 1
Promotorem jego 2
doktorskiej był 1
prof. Promotorem 1
magisterskiej i 1
i doktorskiej 1
doktorskiej (Estetyka 1
(Estetyka sztuki 1
sztuki sakralnej, 1
sakralnej, obronionej 1
obronionej w 2
w 1963) 1
1963) był 1
prof. Promotor 1
Promotor siedmiu 1
siedmiu doktorów, 1
doktorów, w 1
tym jednego 2
jednego habilitowanego. 1
habilitowanego. Promowały 1
Promowały go 2
go klipy 1
utworów „She 1
„She Builds 1
Builds Quick 1
Quick Machines” 1
Machines” i 1
i „Get 1
„Get Out 1
Out The 1
The Door”. 1
Door”. Promowały 1
go trzy 2
trzy single: 1
single: Będę 1
Będę się 1
się starać, 1
starać, Jeśli 1
Jeśli będę 1
będę taka 1
taka oraz 1
oraz piosenka 1
piosenka tytułowa 1
tytułowa Kawałek 1
Kawałek po 1
po kawałku. 1
kawałku. Promowały 1
Promowały ją 2
ją dwa 1
„ Promowały 1
ją utwory 1
utwory pt. 1
pt. „Jeszcze 1
„Jeszcze raz” 1
raz” i 1
i „Gangsterka”, 1
„Gangsterka”, do 1
został zrealizowane 1
zrealizowane teledyski. 3
teledyski. Proms 1
Proms wywarł 1
wywarł znaczący 1
kulturę muzyczną 1
muzyczną świata, 1
świata, ponieważ 1
ponieważ był 1
pierwszym demokratycznym 1
demokratycznym festiwalem 1
festiwalem w 1
historii, przeznaczonym 1
przeznaczonym od 1
początku dla 1
wszystkich chcących 1
chcących w 1
nim uczestniczyć, 1
uczestniczyć, bez 1
na status 1
status społeczny 2
społeczny czy 1
czy materialny. 1
materialny. ” 1
” promujący 1
promujący nowe, 1
nowe, innowacyjne 1
innowacyjne rozwiązania 1
rozwiązania technologiczne. 1
technologiczne. Propagator 1
Propagator "Wychowania 1
"Wychowania przez 1
przez Sport". 1
Sport". Propagowała 1
Propagowała książkę 1
książkę wśród 1
wśród niewidomych, 1
niewidomych, przez 1
lat (od 1
(od 1945) 1
1945) służąc 1
służąc jako 1
jako lektorka 1
lektorka w 1
siedzibie Związku 1
Związku Niewidomych 1
Niewidomych w 1
Łodzi, gdzie 2
gdzie czytała 1
czytała słuchaczom 1
słuchaczom dzieła 1
dzieła z 2
literatury klasycznej, 1
klasycznej, książki 1
książki historyczne 2
biograficzne. Propagował 1
Propagował styl 1
styl secesyjny 1
secesyjny projektując 1
projektując gobeliny, 1
gobeliny, plakaty, 1
plakaty, druki, 1
druki, meble 1
i witraże. 1
witraże. Propagowano 1
Propagowano język 1
polski i 2
i patriotyczne 1
patriotyczne pieśni, 1
pieśni, nie 1
wewnętrznych spotkaniach, 1
spotkaniach, ale 1
także publicznie, 1
publicznie, m.in. 1
m.in. podczas 1
podczas ceremonii 2
ceremonii weselnych 1
weselnych szanowanych 1
szanowanych piekarskich 1
piekarskich obywateli-patriotów: 1
obywateli-patriotów: Franciszka 1
Franciszka Habrajskiego 1
Habrajskiego czy 1
czy Franciszka 1
Franciszka Gracka. 1
Gracka. Propagowano 1
Propagowano tam 1
także porównywanie, 1
porównywanie, które 1
które winno 1
winno być 1
być praktycznie 1
praktycznie użyteczne. 1
użyteczne. Propaguje 1
Propaguje rozwój 1
rozwój polskiej 1
polskiej myśli 1
myśli technologicznej 1
technologicznej i 1
i inżynieryjnej 1
inżynieryjnej w 1
granicą. Propagule 1
Propagule mają 1
mają bulwkowaty 1
bulwkowaty kształt, 1
kształt, są 1
są lekko 1
lekko spłaszczone 2
i wydłużone. 2
wydłużone. Proponowała 1
Proponowała również 1
również wytyczenie 1
wytyczenie granicy 1
granicy po 1
po dnie 1
dnie morza, 1
morza, a 1
na powierzchni, 3
powierzchni, tak 1
aby obie 1
strony mogły 1
mogły swobodnie 1
swobodnie korzystać 1
z cieśniny. 1
cieśniny. Proponowana 1
Proponowana flaga 1
flaga przedstawiała 1
przedstawiała srebrny 1
srebrny liść 1
liść paproci 1
paproci na 1
czarnym tle. 1
tle. Proponowano 1
Proponowano już 1
tylko izolacje 1
izolacje studentów 1
studentów żydowskich 1
żydowskich od 1
od studentów 1
studentów polskich 1
i ograniczenie 2
ograniczenie ich 1
na uczelniach, 1
uczelniach, ale 1
ale wręcz 1
wręcz całkowity 1
zakaz dostępu 1
dostępu kandydatów 1
kandydatów żydowskich 1
żydowskich na 1
wyższe ( 1
( Proponowano 1
Proponowano mu 1
mu współpracę 1
z SB. 1
SB. Proponuje 1
Proponuje ona 1
ona Fabianowi 1
Fabianowi stanowisko 1
stanowisko zastępcy. 1
zastępcy. Proponuje 1
Proponuje zmianę 1
zmianę nazwy 5
nazwy szpitala 1
na Grey 1
Memorial Hospital, 1
Hospital, w 1
hołdzie zmarłym 1
zmarłym Lexie 1
Lexie i 2
i Markowi. 1
Markowi. Proporcja 1
Proporcja liczby 1
liczby pracowników 1
pracowników do 1
liczby gości 1
gości wynosi 1
wynosi 6:1. 1
6:1. Proporcje 1
Proporcje wymienionych 1
wymienionych składników 1
składników zmieniają 1
od lokalizacji. 1
lokalizacji. Proporzec 1
Proporzec Bojowy 1
Bojowy polskich 1
polskich okrętów 1
okrętów wojennych 3
w. Propozycja 1
Propozycja nie 1
zaakceptowana. Propozycja 1
Propozycja przyjęła 1
też dziś 1
powszechnie funkcjonuje, 1
funkcjonuje, choćby 1
choćby w 3
mediach. Propozycja 1
Propozycja sposobu 1
sposobu pokrycia 1
pokrycia straty 1
straty umieszczana 1
w informacji 2
informacji dodatkowej 1
dodatkowej do 1
do bilansu. 1
bilansu. Propozycja 1
Propozycja spotkała 1
znacznym sprzeciwem, 1
sprzeciwem, m.in. 1
strony przedstawicieli 1
przedstawicieli szkół 1
szkół katolickich 1
katolickich i 2
stowarzyszeń rodziców, 1
rodziców, skutkiem 1
skutkiem czego 2
czego była 1
była zwłaszcza 1
zwłaszcza masowa 1
masowa demonstracja 1
demonstracja w 1
czerwcu 1984. 1
1984. Propozycja 1
Propozycja ta 1
ze zdecydowanym 1
zdecydowanym sprzeciwem 1
sprzeciwem konserwatywnych 1
konserwatywnych senatorów, 1
senatorów, którzy 1
którzy obawiali 1
się przekazania 1
przekazania tak 1
tak wielkiej 1
wielkiej władzy 1
ręce jednostki 1
jednostki (dochodziła 1
(dochodziła też 1
kwestia odebrania 1
odebrania uprawnień 1
uprawnień dopiero 1
co ustanowionym 1
ustanowionym namiestnikom). 1
namiestnikom). Propozycja 1
Propozycja zawarta 1
mowie Hitlera 1
Hitlera została 1
odrzucona już 1
już 11 1
1939 przez 1
przez Eduarda 1
Eduarda Daladiera, 1
Daladiera, a 1
następnie, w 1
przemówieniu Neville’a 1
Neville’a Chamberlaina 1
Chamberlaina w 1
Izbie Gmin 2
Gmin 12 1
1939. Propozycja 1
Propozycja zdobyła 1
zdobyła 176 1
176 punktów, 1
punktów, dzięki 2
czemu zajęła 1
zajęła 1. 2
1. miejsce. 1
miejsce. Propozycje 1
Propozycje dotyczące 1
dotyczące nominacji 1
nominacji składa 1
składa 3000 1
3000 wybranych 1
wybranych osobistości. 1
osobistości. Propozycje 1
Propozycje tych 1
tych decyzji 1
decyzji są 1
są ustalane 1
ustalane przez 1
przez komisje, 2
komisje, w 1
których zasiadają 1
zasiadają zwykle 1
zwykle najlepsi 1
najlepsi specjaliści 1
specjaliści z 2
dziedziny. Propozycje 1
Propozycje zakończyły 1
zakończyły jednak 1
jednak rywalizacja 1
rywalizacja odpowiednio 1
i czwartym 1
czwartym miejscu. 1
miejscu. Propozycję 1
Propozycję złożył 1
złożył mu 1
mu bowiem, 1
bowiem, wyjeżdżający 1
wyjeżdżający z 1
z Ostrowca, 1
Ostrowca, trener 1
trener Brzozowski. 1
Brzozowski. Proroctwo 1
Proroctwo to 1
to cytowane 1
cytowane jest 1
w Mt 1
Mt 1,1-16, 1
1,1-16, Łk 1
Łk 3,23-28, 1
3,23-28, Rz 1
Rz 15,12. 1
15,12. Prorocy 1
Prorocy zapowiedzieli 1
zapowiedzieli wodę 1
wodę jako 1
znak nowego 1
nowego przymierza, 1
przymierza, które 1
które miałeś 1
miałeś zawrzeć 1
zawrzeć z 1
ludźmi. Prośba 1
Prośba ta 1
została spełniona. 1
spełniona. Proście 1
Proście u 1
u Boga 1
jest wam 1
wam potrzebne, 1
potrzebne, bądźcie 1
bądźcie Jego 1
Jego czcicielami, 1
czcicielami, oddawajcie 1
oddawajcie Mu 1
Mu pokłony. 1
pokłony. Prosiaczek 1
Prosiaczek jest 1
jest nieużyteczny 1
nieużyteczny przy 1
przy praktycznych 1
praktycznych przedsięwzięciach, 1
przedsięwzięciach, za 1
jego okulary 1
okulary – 1
narzędzie stworzone 1
przez naukę, 1
naukę, umożliwiają 1
umożliwiają chłopcom 1
chłopcom rozpalenie 1
rozpalenie ognia, 1
być pierwszym 1
do postępu 1
postępu i 2
rozwoju. Prosi 1
Prosi Elfabę, 1
Elfabę, by 1
by rzuciła 1
zaklęcie lewitacji 1
lewitacji na 1
jego małpiego 1
małpiego sługę 1
sługę Chistery'ego, 1
Chistery'ego, korzystając 1
korzystając ze 1
ze starożytnej 1
starożytnej magicznej 1
magicznej księgi 1
księgi Grimmerie. 1
Grimmerie. Prosi 1
Prosi Geralta 1
Geralta o 1
w schwytaniu 1
schwytaniu stwora 1
stwora aby 1
aby go 2
go oddać 1
oddać straży. 1
straży. Prosi 1
Prosi ich 1
o pomoc, 2
pomoc, lecz 1
otrzymuje żadnej 1
żadnej odpowiedzi. 1
odpowiedzi. Prosi 1
Prosi ją 1
o wstawiennictwo 1
wstawiennictwo u 1
u Hrabiny, 1
Hrabiny, bowiem 1
bowiem Hrabia, 1
Hrabia, mając 1
już dość 1
dość jego 1
jego miłostek, 1
miłostek, chce 1
go odesłać 1
odesłać do 1
do rodziców. 1
rodziców. Prosi 1
Prosi Johna 1
Johna o 1
przy odbiorze 1
odbiorze wyłudzonej 1
wyłudzonej gotówki 1
gotówki z 1
z banku. 2
banku. Prosiła, 1
Prosiła, aby 1
aby kapłani 1
kapłani odprawiali 1
odprawiali msze 1
msze św. 1
św. przebłagalne, 1
przebłagalne, chciała, 1
chciała, żeby 1
żeby obraz 1
był przeniesiony 1
w godniejsze 1
godniejsze miejsce. 1
miejsce. Prosił 1
Prosił więc 1
więc Radziwiłła 1
Radziwiłła o 1
o ukaranie 1
ukaranie urzędników 1
i uspokojenie 1
uspokojenie sytuacji. 1
sytuacji. Prosi 1
Prosi o 3
pomoc Lokiego 1
Lokiego w 1
z Asgardu. 1
Asgardu. Prosi 1
rozwiązaniu tajemnicy 1
tajemnicy Guya 1
Guya Van 1
Van Strattena 1
Strattena – 1
– przemytnika, 1
przemytnika, który 1
który niedawno 1
niedawno wyszedł 1
więzienia. Prosi 1
o radę 1
radę swojego 1
ojca (Jacques 1
(Jacques Hansen), 1
Hansen), który 1
profesorem medycyny, 1
medycyny, w 1
sposób może 1
może pomóc 2
pomóc przyjacielowi. 1
przyjacielowi. Prosta 1
Prosta interpretacja 1
interpretacja historyczna 1
historyczna jest 1
więc wykluczona. 1
wykluczona. Prosta 1
Prosta i 1
i szczera 1
szczera miłość 1
miłość Jana 1
i Diany 2
Diany ukazana 1
do łapczywego 1
łapczywego uniesienia 1
uniesienia Fantazego 1
Fantazego i 1
i Idalii. 1
Idalii. Prosta 1
Prosta leży 1
leży wewnątrz 1
wewnątrz kąta 1
kąta (rysunek 1
(rysunek obok). 1
obok). Proste 1
Proste konstrukcje 1
konstrukcje tego 1
typu ( 1
( Proste 1
Proste skrzydła 1
o trapezowym 2
trapezowym obrysie 1
obrysie z 1
z zaokrąglonymi 3
zaokrąglonymi końcówkami 1
końcówkami miały 1
miały konstrukcję 2
konstrukcję dwudźwigarową. 1
dwudźwigarową. Prostokątne 1
Prostokątne okna 1
okna zwieńczone 1
zwieńczone były 1
były naczółkami. 1
naczółkami. Prostokątne 1
Prostokątne trzyczęściowe, 1
trzyczęściowe, dwudźwigarowe 1
dwudźwigarowe płaty 1
płaty z 1
zaokrąglonymi końcówkami, 1
końcówkami, kryte 1
płótnem i 1
i sklejką 1
sklejką w 1
przedniej części, 2
części, dolny 1
dolny płat 2
płat o 2
mniejszej rozpiętości 2
rozpiętości (9 1
(9 m). 1
m). Prostokątny 1
Prostokątny w 1
planie kościół 1
charakter jednonawowy. 1
jednonawowy. 'prosto') 1
'prosto') – 1
– rozległa 1
i długotrwała 1
długotrwała burza 1
burza wiatrowa, 1
wiatrowa, która 1
która swoim 1
zasięgiem może 1
może objąć 1
objąć bardzo 1
bardzo duży 4
obszar (np. 2
(np. powierzchnie 1
powierzchnie kilku 1
kilku krajów). 1
krajów). Prosto 1
Prosto Sp. 1
o.o. (stylizowany 1
(stylizowany zapis: 1
zapis: PROSTO.) 1
PROSTO.) – 1
polskie przedsiębiorstwo 1
działalnością wydawniczą, 1
wydawniczą, a 1
produkcją odzieży. 1
odzieży. Prostota 1
Prostota naczynia 1
naczynia powoduje 1
jednak ryzyko 1
ryzyko naplucia 1
naplucia do 1
niego, stąd 1
stąd trzeba 1
trzeba umiejętnie 1
umiejętnie obejmować 1
obejmować rurkę 1
rurkę wlotową 1
wlotową ustami 1
ustami (trochę 1
(trochę dalej 1
dalej niż 1
jej zakończeniu). 1
zakończeniu). Prostracja 1
Prostracja (leżenie 1
(leżenie krzyżem 1
krzyżem lub 2
lub padanie 1
padanie na 1
na twarz) 1
twarz) jest 1
jest wyrazem 4
wyrazem szczególnego 1
szczególnego uniżenia 1
uniżenia się 1
wobec Boga 1
Boga (większego 1
(większego niż 1
niż klęczenie) 1
klęczenie) oraz 1
wyrazem głębokiej 1
głębokiej modlitwy. 1
modlitwy. Prószyński 1
Prószyński postanowił 1
postanowił zastosować 1
zastosować akumulator 1
akumulator zasilający 1
zasilający kamerę, 1
kamerę, umieszczony 1
w aluminiowym 1
aluminiowym plecaku. 1
plecaku. Protagonista 1
Protagonista Trevor 1
Trevor zaczyna 1
zaczyna odczuwać, 1
odczuwać, że 1
życie nie 1
żony. Protagonistka 1
Protagonistka ryje 1
ryje się 1
za maską 1
maską nieczułości 1
nieczułości i 1
i obojętności. 1
obojętności. Protekcjonistyczna 1
Protekcjonistyczna polityka 1
polityka w 1
do rolnictwa 1
rolnictwa uderzała 1
uderzała w 1
przemysł, gdyż 1
większość wydatków 1
wydatków pracodawców 1
pracodawców szła 1
na wyżywienie 1
wyżywienie robotników. 1
robotników. Protestował 1
Protestował m.in. 1
m.in. przeciwko 1
przeciwko królewskiemu 1
królewskiemu prawu 1
prawu weta, 1
weta, choć 1
czasie opowiadał 1
za monarchią 1
monarchią konstytucyjną. 2
konstytucyjną. Protestował 1
Protestował przeciwko 1
przeciwko sowieckiej 2
sowieckiej okupacji 1
okupacji Łotwy 1
Łotwy w 1
czerwcu 1940. 1
1940. Protestując 1
Protestując na 1
na przemieszczenie 1
przemieszczenie siedziby 1
siedziby chorwaccy 1
chorwaccy piłkarze 1
piłkarze i 1
i trenerzy 1
trenerzy bojkotowali 1
bojkotowali do 1
1945 reprezentację 1
reprezentację narodową 1
narodową Jugosławii. 1
Jugosławii. Protestujący 1
Protestujący mieszkaniec 1
mieszkaniec wyspy 1
wyspy Mondo 1
Mondo zostaje 1
doktora Who. 1
Who. Protestujący 1
Protestujący w 1
Londynie. Protesty 1
Protesty przeciwko 1
przeciwko dotychczasowym 1
dotychczasowym władzom 1
władzom przerodziły 1
w rewolucję 1
rewolucję na 1
Placu Niepodległości. 1
Niepodległości. Protesty 1
Protesty solne 1
solne zwróciły 1
uwagę światowej 1
światowej opinii 1
publicznej, świat 1
świat coraz 1
bardziej uznawał 1
uznawał zasadność 1
zasadność żądań 1
żądań niepodległości 1
niepodległości stawianych 1
Kongres. Protezy 1
Protezy to 1
to całościowe 1
całościowe obiekty 1
obiekty zastępujące 1
zastępujące dany 1
dany narząd, 1
narząd, które 1
leczenia niepełnosprawności. 1
niepełnosprawności. Protokół 1
Protokół bazuje 1
na opracowanym 1
opracowanym wcześniej 1
wcześniej protokole 1
protokole kluczy 1
kluczy symetrycznych, 1
symetrycznych, stworzonym 1
Rogera Needhama 1
Needhama i 1
Michaela Schroedera. 1
Schroedera. Protokoły 1
Protokoły z 1
z wizytacji 1
wizytacji kanonicznych 2
kanonicznych z 1
w. dają 1
dają pewne 1
pewne wyobrażenie 1
wyobrażenie o 2
kościele i 2
jego wyposażeniu 1
wyposażeniu przed 1
przed przebudową. 1
przebudową. Protoplasta 1
Protoplasta Godzilli 1
Godzilli nie 2
żadnych szczególnych 1
szczególnych zdolności. 1
zdolności. Protosi 1
Protosi na 1
na Aiur 1
Aiur przecinają 1
przecinają wiązadła 1
wiązadła nerwowe, 1
nerwowe, a 1
a Amon 1
Amon zostaje 1
zostaje wygnany 1
wygnany do 1
do Pustki. 1
Pustki. Prototypami 1
Prototypami pozostały 1
pozostały wersje 1
wersje cywilne 1
cywilne Brégueta 1
Brégueta 19: 1
19: samolot 1
samolot pocztowy 1
pocztowy i 1
samolot pasażerski 2
pasażerski dla 1
6 pasażerów 1
pasażerów Br.19T. 1
Br.19T. Prototyp 1
Prototyp BWP-40 1
BWP-40 nie 1
żaden inny 1
inny typ 1
typ uzbrojenia 1
uzbrojenia poza 1
poza armatą. 1
armatą. Prototyp 1
Prototyp czołgu 1
czołgu B1 1
B1 ukończono 1
najpotężniejszych wozów 1
bojowych tamtego 1
okresu. Prototypowy 1
Prototypowy egzemplarz 1
egzemplarz mieści 1
mieści 65 1
65 pasażerów, 1
pasażerów, w 1
siedzących. Prototyp 1
Prototyp samolotu 1
samolotu SVA-5 1
SVA-5 miał 1
miał dopracowaną 1
dopracowaną aerodynamicznie 1
aerodynamicznie sylwetkę, 1
sylwetkę, odznaczał 1
i zwartością. 1
zwartością. Prototyp 1
Prototyp tego 1
oblatany 16 1
1921 roku, 1
kwietniu 1922 1
oficjalnie przedstawiony 1
przedstawiony władzom 1
wojskowym. Prototyp 1
Prototyp ten 1
był koloru 1
białego i 1
posiadał tylne 1
lampy z 1
modelu Caro. 1
Caro. Prototyp 1
Prototyp tramwaju 1
tramwaju wyprodukowano 1
2000. Prototyp 1
Prototyp zdemontowano 1
zdemontowano aby 1
niemieckie wojska. 1
wojska. Prototyp 1
Prototyp z 1
takimi zmianami 1
zmianami oznaczono 1
jako PWS-1 1
PWS-1 bis. 1
bis. Protuberancja 1
Protuberancja otoczona 1
jest plazmą 1
plazmą koronalną 1
koronalną o 1
temperaturze rzędu 1
rzędu 1,5 1
mln K, 1
K, pole 1
magnetyczne bardzo 1
bardzo efektywnie 1
efektywnie izoluje 1
izoluje plazmę 1
plazmę protuberancji 1
protuberancji od 1
od gorącej 1
gorącej plazmy 1
plazmy koronalnej. 1
koronalnej. Provisor 1
Provisor to 1
niewielki teren 1
teren (380 1
(380 × 1
× 120 1
120 metrów) 1
metrów) nad 1
brzegiem Pasig 1
Pasig na 1
od bulwaru 1
bulwaru i 1
i mostu 1
mostu Ayala, 1
Ayala, otoczony 1
otoczony ciekami 1
ciekami Estero 1
Estero de 1
de Tonque 1
Tonque i 1
i Estero 1
Estero Provisor. 1
Provisor. Provisor 1
Provisor udało 1
zdobyć dopiero 1
dopiero 11 1
11 lutego, 1
lutego, przy 1
czym budynki 1
budynki wyspy 1
wyspy zostały 1
zostały obrócone 1
w gruzy, 1
gruzy, a 1
2 bat. 1
bat. Prowadząca 1
Prowadząca do 1
głównego pawilonu 1
pawilonu brama 1
brama Niomon 1
Niomon pochodzi 1
ze świątyni 2
świątyni Honkoku-ji 1
Honkoku-ji gdzie 1
gdzie służyła 3
brama południowa. 1
południowa. Prowadząc 1
Prowadząc analizę 1
analizę uprawnień 1
uprawnień i 1
i obowiązków 1
obowiązków należnych 1
należnych rzecznikowi, 1
rzecznikowi, dochodzi 1
że kompetencje 1
kompetencje rzecznika 1
rzecznika są 1
wszystkim kompetencjami 1
kompetencjami o 1
charakterze doradczym 1
doradczym i 1
i procesowym. 1
procesowym. Prowadząc 1
Prowadząc internetowy 1
internetowy pamiętnik, 1
pamiętnik, dziewczyna 1
dziewczyna opowiada 1
własnych rozterkach 1
rozterkach sercowych, 1
sercowych, ale 1
losach swych 1
bliskich i 1
i znajomych. 1
znajomych. Prowadząc 1
Prowadząc tam 1
tam obserwacje, 1
obserwacje, wykazał, 1
że skamieniałości 1
skamieniałości zawarte 1
skałach występują 1
w profilu 3
profilu pionowym 1
pionowym w 1
określonym i 1
stałym porządku, 1
porządku, tzn. 1
tzn. że 1
w starszych 3
starszych warstwach 1
warstwach są 2
zespoły skamieniałości 1
skamieniałości niż 1
w młodszych. 1
młodszych. Prowadzący 1
Prowadzący brał 1
brał z 1
z kont 1
kont obu 1
drużyn po 1
500 zł, 1
a stawka 1
stawka pojedynku 1
pojedynku wynosiła 1
wynosiła 1000 1
1000 zł 1
zł (lub 1
(lub więcej, 1
więcej, jeśli 1
w puli 1
puli były 1
już pieniądze 1
poprzedniego pytania 1
pytania albo 1
albo prowadzący 1
prowadzący dołożył 1
dołożył pieniądze 1
pieniądze do 1
do puli). 1
puli). Prowadzący 1
Prowadzący cudzą 1
cudzą sprawę 1
sprawę jest 1
jest zobowiązany 3
wydania osobie, 1
osobie, której 2
której sprawę 1
sprawę prowadził, 1
prowadził, wszystkiego, 1
co uzyskał 2
uzyskał przy 1
prowadzeniu sprawy. 1
sprawy. Prowadzący 1
Prowadzący kręci 1
kręci kołem 1
kołem raz, 1
raz, wylosowana 1
wylosowana wartość 1
wartość plus 1
plus 1000 1
1000 dolarów 1
dolarów stanowi 1
stanowi stawkę 1
stawkę za 1
za spółgłoskę. 1
spółgłoskę. Prowadzący 1
Prowadzący przenieśli 1
przenieśli jego 1
produkcję do 2
do własnego 4
własnego studia. 1
studia. Prowadzą 1
Prowadzą do 1
również cztery 1
cztery oznakowane 1
oznakowane szlaki 1
szlaki piesze. 1
piesze. Prowadzą 1
Prowadzą działania 1
rękę. Prowadzą 1
Prowadzą dzienny, 1
dzienny, zwykle 1
zwykle nadrzewny 1
nadrzewny tryb 2
życia. Prowadzą 1
Prowadzą je 1
je między 2
innymi dr 1
dr Daniel 1
Daniel Maitrot 1
Maitrot w 1
w Strasbourgu 1
Strasbourgu i 1
i dr 1
dr Donlin 1
Donlin Long 1
Long w 1
w Baltimore. 1
Baltimore. Prowadzą 1
Prowadzą nadal 1
nadal typ 1
typ górskiej 1
górskiej gospodarki 1
gospodarki samowystarczalnej. 1
samowystarczalnej. Prowadzą 1
Prowadzą również 1
również własny 2
własny magazyn 1
magazyn o 1
nazwie Mary-Kate 1
Mary-Kate and 1
and Ashley. 1
Ashley. Prowadzenie 1
Prowadzenie kształcenia 1
na KKZ 1
KKZ było 1
dzięki wyodrębnieniu 1
wyodrębnieniu kwalifikacji 1
kwalifikacji w 1
zawodach ujętych 1
klasyfikacji zawodów 1
zawodów szkolnictwa 1
szkolnictwa zawodowego. 1
zawodowego. Prowadzenie 1
Prowadzenie objęli 1
objęli lublinianie 1
lublinianie po 1
po bramce 2
bramce Tomasza 1
Tomasza Swędrowskiego 1
Swędrowskiego w 1
w 9. 1
9. minucie, 1
minucie, a 1
wyrównania doprowadził 1
doprowadził Fabian 1
Fabian Piasecki 1
Piasecki w 1
w 43. 1
43. minucie. 1
minucie. Prowadzi 1
Prowadzi badania 2
wykorzystaniem chemii 1
chemii supramolekularnej 1
supramolekularnej w 1
w czujnikach 1
czujnikach chemicznych 1
chemicznych stosowanych 1
w diagnostyce 3
diagnostyce medycznej 1
ochronie środowiska 1
nad miniaturyzacją 1
miniaturyzacją czujników 1
czujników analitycznych 1
analitycznych i 1
i biosensorów 1
biosensorów w 1
tym tzw. 1
tzw. Lab-on-chip. 1
Lab-on-chip. Prowadzi 1
zakresu filmoznawstwa 1
filmoznawstwa oraz 1
oraz mediów 1
mediów elektronicznych 1
elektronicznych ( 1
( Prowadzi 1
Prowadzi blog 1
blog literacki 1
literacki pt. 1
pt. „Atramentowe 1
„Atramentowe Łzy”. 1
Łzy”. Prowadzić 1
Prowadzić – 1
– Śląski 1
Śląski Zamek 1
Zamek Sztuki 1
Sztuki o 1
o Przedsiębiorczości 1
Cieszynie, 2010. 1
2010. Prowadzi 1
Prowadzi do 1
niej osobne 1
wejście. Prowadzi 1
Prowadzi działalność 1
działalność pedagogiczną 2
pedagogiczną (warsztaty 1
(warsztaty i 1
i wykłady) 1
wykłady) oraz 1
oraz popularyzatorską 1
popularyzatorską (audycje 1
(audycje w 1
w prasie). 1
prasie). Prowadzi 1
Prowadzi dziecięcy 1
zespół wokalny 1
wokalny MazurKids 1
MazurKids w 1
w Szczytnie. 2
Szczytnie. Prowadzi 1
Prowadzi ich 1
ich Selver, 1
Selver, któremu 1
któremu Davidson 1
Davidson zgwałcił 1
zabił żonę. 1
żonę. Prowadzi 1
Prowadzi krajowe 1
krajowe i 1
i międzynarodowe 2
międzynarodowe kursy 1
kursy sędziowskie. 1
sędziowskie. Prowadziła 1
Prowadziła audycje 1
audycje muzyczne 1
muzyczne dla 1
dla najmłodszych 3
najmłodszych dzieci 1
dzieci pn. 1
pn. Złota 1
Złota Pięciolinia 1
Pięciolinia zaprasza. 1
zaprasza. Prowadziła 1
Prowadziła Dni 1
Dni Polskie, 1
Polskie, które 2
były organizowane 5
organizowane z 1
okazji 22 1
22 lipca. 1
lipca. Prowadziła 1
Prowadziła liczne 1
liczne wykłady 1
Zjednoczonych. Prowadziła 1
Prowadziła sekretariaty 1
sekretariaty redakcji 1
redakcji dwóch 1
dwóch czasopism 1
czasopism ZSP: 1
ZSP: „Czynu” 1
„Czynu” i 1
i „Sprawy 1
„Sprawy Chłopskiej”. 1
Chłopskiej”. Prowadziła 1
Prowadziła własną 1
jako architekt 1
architekt i 1
i dekorator 1
dekorator wnętrz. 1
wnętrz. Prowadziła 1
Prowadziła wykłady, 1
wykłady, publikowała 1
publikowała książki 1
i czasopisma, 1
czasopisma, które 1
które uczyły 1
uczyły kobiety 1
o elektryczności, 1
elektryczności, bezpieczeństwie, 1
bezpieczeństwie, podłączaniu 1
podłączaniu wtyczki, 1
wtyczki, instalowaniu 1
instalowaniu oświetlenia. 1
oświetlenia. Prowadziła 1
Prowadziła wywiady 1
gwiazdami świata 1
świata filmu, 1
filmu, muzyki, 1
muzyki, sztuki 1
i sportu 2
sportu w 5
Polsce (m.in. 1
(m.in. Prowadził 1
Prowadził badania 3
badania m.in. 1
obszarze metalurgicznych 1
metalurgicznych procesów 1
procesów chemii 1
chemii metali. 1
metali. Prowadził 1
nad chorobami 1
chorobami tropikalnymi. 1
tropikalnymi. Prowadził 1
rozmieszczeniem gazu 1
gazu międzygwiezdnego 1
międzygwiezdnego w 1
w Galaktyce. 1
Galaktyce. Prowadził 1
Prowadził dosyć 1
dosyć duże, 1
duże, jak 1
warunki ziemi 1
ziemi tarnowskiej, 1
tarnowskiej, 40 1
40 – 1
– morgowe 1
morgowe gospodarstwo. 1
gospodarstwo. Prowadził 1
Prowadził działalność 1
działalność związkową 1
związkową (od 1
(od 1936 2
1936 przewodniczący 1
przewodniczący Związku 1
Związku Pracowników 3
Pracowników Tramwajowych, 1
Tramwajowych, od 1
przewodniczący zarządów 1
zarządów głównego 1
i okręgowego 1
okręgowego tej 1
tej organizacji). 2
organizacji). ” 1
” prowadził 1
dział Teatru 1
Teatru Lalek. 1
Lalek. Prowadził 1
Prowadził Galerię 1
Galerię T, 1
T, która 1
która organizowała 1
organizowała wystawy 2
i wydawała 1
wydawała katalogi 1
katalogi bibliofilskie. 1
bibliofilskie. Prowadził 1
Prowadził główne 1
główne i 1
i wieczorne 1
wieczorne wydania 1
wydania programu, 1
programu, był 1
też reporterem. 1
reporterem. Prowadził 1
Prowadził gościnne 1
gościnne wykłady 1
uczelniach czeskich, 1
zagranicznych ( 2
( Prowadzili 1
Prowadzili działalność 1
dworach władców. 1
władców. Prowadził 1
Prowadził inwestycje 1
inwestycje przemysłowe, 1
przemysłowe, przyczyniając 1
rozwoju transportu, 1
transportu, będąc 1
będąc zarazem 1
zarazem znanym 1
znanym amerykańskim 1
amerykańskim filantropem. 1
filantropem. Prowadził 1
Prowadził jednocześnie 1
jednocześnie działalność 1
działalność opozycyjną. 2
opozycyjną. Prowadził 1
Prowadził koczowniczy 1
koczowniczy tryb 1
życia. Prowadził 1
Prowadził kursy 1
Brytanii, USA, 1
USA, Niemczech 1
Polsce. Prowadził 1
Prowadził na 1
uniwersytecie wykłady 1
Polski, historii 1
historii marynistyki 1
marynistyki i 1
historii kultury. 1
kultury. Prowadził 1
Prowadził prace 1
prace badawcze, 1
badawcze, odniósł 1
odniósł też 1
działalności popularyzatorskiej 1
popularyzatorskiej z 1
dziedziny urbanistyki, 1
urbanistyki, architektury 1
i budownictwa. 1
budownictwa. Prowadził 1
Prowadził pracę 1
cerkwi Wniebowstąpienia 1
Moskwie, następnie 1
mieście. Prowadził 2
Prowadził prywatną 1
prywatną praktykę, 1
praktykę, a 1
równocześnie wykładał 1
w Sheffield 1
Sheffield School 1
of Medicine. 1
Medicine. Prowadził 1
Prowadził również 2
Europy, Azji 1
i obu 2
Ameryk. Prowadził 1
wiele dysput 1
dysput z 1
z niekatolikami. 1
niekatolikami. Prowadził 1
Prowadził seniorów 1
seniorów Wisły 1
Wisły w 1
21 spotkaniach. 1
spotkaniach. Prowadził 1
Prowadził spokojne 1
spokojne życie, 2
życie, uczęszczając 1
liceum Dominguez 1
Dominguez w 1
Prowadził surowe 1
surowe życie 1
życie zakonne 1
zakonne pod 1
kierunkiem starców 1
starców Adriana 1
Adriana i 1
i Bazyliszka. 1
Bazyliszka. Prowadził 1
Prowadził szereg 1
ważnych meczów 1
meczów na 2
szczeblu międzynarodowym, 1
międzynarodowym, sędziował 1
sędziował na 1
( Prowadził 1
Prowadził także 1
także politykę 1
politykę zwalczania 1
zwalczania koncernów 1
koncernów tytoniowych 1
tytoniowych (sam 1
(sam ujawnił, 1
brat zmarli 1
zmarli na 1
choroby spowodowane 1
spowodowane paleniem 1
paleniem papierosów 1
papierosów ). 1
). Prowadził 1
Prowadził tam 1
tam batalionowy 1
batalionowy punkt 1
punkt opatrunkowy. 1
opatrunkowy. Prowadził 1
Prowadził też 1
też lekcje 1
lekcje historii 1
historii kościoła 2
katolickiego. Prowadził 1
Prowadził tu 1
tu liczne 3
liczne prace 1
prace inwentaryzacyjno-porządkowe, 1
inwentaryzacyjno-porządkowe, co 1
zaowocowało kolejnymi 1
kolejnymi publikacjami 1
publikacjami (m.in.): 1
(m.in.): Wstęp 1
Wstęp inwentarza 1
inwentarza zespołu 1
zespołu archiwalnego 1
archiwalnego („Archeion”, 1
(„Archeion”, t. 1
t. 21, 1
21, 1952) 1
1952) oraz 1
oraz Podstawowe 1
zasady archiwistyki 1
archiwistyki (tamże, 1
(tamże, t. 1
t. 19–20, 1
19–20, 1951). 1
1951). Prowadził 1
Prowadził wówczas 2
wówczas między 2
innymi wykłady 1
z "Przeglądu 1
"Przeglądu literatury 1
literatury polskiej". 1
polskiej". Prowadził 1
wówczas Pracownię 1
i Rysunku 2
Rysunku na 1
Wydziale Tkaniny. 1
Tkaniny. Prowadził 1
Prowadził wykłady 2
Walencji i 1
i Alicante. 1
Alicante. Prowadził 1
dziedziny sieci 1
sieci i 2
urządzeń elektrycznych 1
elektrycznych na 1
Warszawskiej, Szkole 1
Szkole Budowy 1
i Elektrotechniki 1
Elektrotechniki Wawelberga 1
Wawelberga i 2
i Rotwanda. 1
Rotwanda. Prowadził 1
Prowadził wyżywienie 1
wyżywienie grup 1
turystów indywidualnych 1
indywidualnych oraz 2
oraz sprzedaż 1
sprzedaż pamiątek. 1
pamiątek. Prowadził 1
Prowadził zajęcia 2
Kolegium Dominikanów 1
Dominikanów z 1
z katechetyki 1
katechetyki i 1
i teologii 3
teologii pastoralnej. 1
pastoralnej. Prowadził 1
cywilnego, autorskiego 1
autorskiego i 1
i prasowego. 1
prasowego. Prowadził 1
Prowadził zwycięski 1
zwycięski „Dar 1
„Dar Młodzieży” 1
Młodzieży” na 1
trasie Southampton–Kadyks 1
Southampton–Kadyks w 1
czasie The 1
The Tall 1
Tall Ships’ 1
Ships’ Races 1
Races 2000. 1
2000. Prowadzi 1
Prowadzi nadrzewny, 1
nadrzewny, nocny 1
nocny i 1
i samotniczy 1
życia. Prowadzi 2
Prowadzi nocny, 1
nocny, ziemnowodny 1
ziemnowodny tryb 1
Prowadzi on 3
przez Władymira 1
Władymira decyzji, 1
decyzji, która 1
która zaważy 1
zaważy na 1
losach nie 1
tylko Eleny, 1
Eleny, ale 1
dzieci. Prowadzi 1
on południowym 1
południowym zboczem 1
zboczem góry. 1
góry. Prowadzi 1
Izbę z 1
z Kotlikiem 1
Kotlikiem do 1
Partii Zbójnickich. 1
Zbójnickich. Prowadzi 1
Prowadzi otwarty 1
otwarty konflikt 1
z Gornem, 1
Gornem, który 1
który pierwszy 1
pierwszy wypowiada 1
wypowiada mu 1
mu wojnę. 1
wojnę. Prowadzi 1
Prowadzi przez 2
niego szlak 1
ale turyści 1
turyści chodzą 1
chodzą tędy 1
tędy rzadko. 1
rzadko. Prowadzi 1
niego znakowany 1
znakowany niebiesko 2
niebiesko szlak 2
szlak turystyczny. 6
turystyczny. Prowadzi 1
Prowadzi również 1
również bogatą 1
bogatą dokumentację 1
dokumentację fotograficzną 1
fotograficzną za 1
otrzymuje nagrody 1
nagrody (fotografia 1
(fotografia dokumentalna). 1
dokumentalna). Prowadzi 1
Prowadzi się 1
tutaj letni 1
letni wypas 1
wypas bydła. 1
bydła. Prowadzi 1
Prowadzi szczęśliwe 1
i beztroskie 1
beztroskie życie 1
żoną Rheą 1
Rheą oraz 1
oraz synkiem 1
synkiem Arjunem. 1
Arjunem. Prowadzi 1
Prowadzi także 1
teatralne, zajmuje 1
się profilaktyką 1
profilaktyką dla 1
dla młodzieży. 2
młodzieży. Prowadzi 1
Prowadzi też 1
też rubrykę 1
rubrykę kulinarną 1
kulinarną w 1
magazynie La 1
La Rivista, 1
Rivista, oraz 1
oraz blogi 1
blogi Moja 1
Moja Toskania, 1
Toskania, Turysta 1
Turysta w 1
i Gas 1
Gas a 1
a Modo 1
Modo Bio. 1
Bio. Prowadzi 1
Prowadzi to 2
do upośledzenia 2
upośledzenia jej 1
zdolności życia 1
w niekorzystnych 1
niekorzystnych warunkach 1
warunkach środowiska 1
– zwiększa 1
się przepuszczalność 1
przepuszczalność ściany 1
ściany komórkowej. 2
komórkowej. Prowadzi 1
uznania dobrego 1
dobrego siedliska 1
siedliska za 1
za słabe 1
słabe jakościowo 1
jakościowo i 1
i niewarte 1
niewarte zasiedlenia. 1
zasiedlenia. Prowadzi 1
Prowadzi warsztaty 1
warsztaty muzyczne 1
muzyczne według 1
własnego programu 1
programu autorskiego, 1
autorskiego, między 1
ramach Bluesa 1
Bluesa nad 1
nad Bobrem. 1
Bobrem. Prowadzi 1
Prowadzi w 1
większości grzędą 1
grzędą między 1
między obydwoma 2
obydwoma korytami 1
korytami żlebu. 1
żlebu. Prowadzi 1
Prowadzi zajęcia 1
z biofizyki. 1
biofizyki. Prowadzone 1
Prowadzone były 1
były prace 2
prace instruktażowe, 1
instruktażowe, mające 1
poprawę struktury 1
struktury rolnej, 1
rolnej, wydajności 1
i jakości 3
jakości produkcji 1
i hodowlanej, 1
hodowlanej, organizowano 1
organizowano pokazy, 1
pokazy, wystawy 1
oraz propagowano 1
propagowano idee 1
idee spółdzielczości. 1
spółdzielczości. Prowadzone 1
Prowadzone przed 1
przed eksplozją 1
eksplozją rejestry 1
rejestry określały 1
określały kopalnię 1
kopalnię jako 1
jako znajdującą 1
nie wspominały 1
wspominały o 1
o pyle 1
pyle węglowym 1
węglowym co 1
było sprzeczne 1
z końcowymi 1
końcowymi ustaleniami 1
ustaleniami komisji 1
komisji (str. 1
(str. XLIII 1
XLIII raportu 1
raportu ). 1
). Prowadzone 1
Prowadzone przez 4
przez FBI 1
FBI śledztwo 1
sprawie okoliczności 1
okoliczności jej 1
przyniosło jednoznacznych 1
jednoznacznych rezultatów. 1
rezultatów. Prowadzone 1
Kościół nabożeństwa 1
polskim były 1
były jedną 1
niewielu możliwości 1
możliwości publicznego 1
publicznego kultywowania 1
kultywowania języka 1
i wyrażania 1
wyrażania związków 1
kulturą polską. 1
polską. Prowadzone 1
przez Magneto 1
Magneto Bractwo 1
Bractwo to: 1
to: Mystique, 1
Mystique, Sabretooth 1
Sabretooth i 1
i Toad. 1
Toad. Prowadzone 1
skalę poszukiwania 1
poszukiwania zbiegów 1
zbiegów nie 1
odniosły skutku. 1
skutku. Prowadzone 1
Prowadzone są 3
klasy rozgrywkowe: 1
rozgrywkowe: Extraliga 1
Extraliga i 1
1. liga. 1
liga. Prowadzone 1
również punktacje 1
punktacje drużynowe 1
drużynowe (narodowe). 1
(narodowe). Prowadzone 1
nich badania 1
m.in. Prowadzono 1
Prowadzono jednocześnie 1
jednocześnie dwa 1
dwa programy 1
programy budowy 1
budowy silników 1
silników – 1
– odpowiedzialny 1
za ostatnią 2
ostatnią jednostkę 1
jednostkę turbo 1
turbo oraz 1
oraz drugi, 1
drugi, którego 2
stworzenie silnika 1
silnika zgodnego 1
nową formułą, 1
formułą, mającego 1
mającego zadebiutować 1
zadebiutować w 2
sezonie 1989. 1
1989. Prowadzono 1
Prowadzono jedynie 1
jedynie walki 1
znaczeniu lokalnym. 1
lokalnym. Prowadzono 1
Prowadzono je 1
oddzielnych kierunkach 1
i dywizji 1
dywizji groziło 1
groziło okrążenie. 1
okrążenie. Prowadzono 1
Prowadzono na 1
nim nawet 3
nawet poszukiwania 1
poszukiwania górnicze 1
górnicze i 1
wtedy wiedziano, 1
wiedziano, że 2
szczytem Pienin. 1
Pienin. Prowadzono 1
Prowadzono próby 1
próby rozbudowania 1
rozbudowania tej 1
klasyfikacji z 1
uwzględnieniem charakteru 1
charakteru krajobrazu, 1
krajobrazu, np. 1
np. sylvanopotamal 1
sylvanopotamal strefa 1
strefa rzeki 1
rzeki śródleśnej 1
śródleśnej (Botosaneanu). 1
(Botosaneanu). Prowadzono 1
Prowadzono roboty 1
roboty z 1
okazji budowania 1
budowania torów 1
kolejowych łączących 1
łączących Adamantina 1
Adamantina i 1
i Irapurú, 1
Irapurú, w 1
których natknięto 1
natknięto się 1
na skamieniałości. 1
skamieniałości. Prowadzono 1
Prowadzono również 1
również tranzytowy 1
tranzytowy handel 1
handel solą, 1
solą, na 1
który mieszczanie 1
mieszczanie sławkowscy 1
sławkowscy mieli 1
mieli przynoszący 1
przynoszący im 1
im znaczne 1
znaczne dochody 2
dochody monopol. 1
monopol. Prowadzono 1
Prowadzono sprzedaż 1
sprzedaż gadżetów 1
gadżetów wyborczych 1
wyborczych (w 1
tym znaczków 1
znaczków i 1
i koszulek 1
koszulek z 1
symbolami związku). 1
związku). Prowadzono 1
Prowadzono studia 1
nad użyciem 1
użyciem sterowców 1
sterowców i 1
i samolotów 1
do bombardowania 1
bombardowania zaplecza 1
zaplecza wojsk 1
przeciwnika. Prowadzono 1
Prowadzono też 1
terenie ze 1
ze strzelań, 1
strzelań, zakładania 1
zakładania min 1
i samoobrony. 1
samoobrony. Prowadzono 1
Prowadzono tu 1
tu gospodarkę 1
gospodarkę rolną, 1
rolną, leśną, 1
leśną, rybacką 1
i flisacką. 1
flisacką. Prowadzono 1
Prowadzono zajęcia 1
szkole niedzielnej. 1
niedzielnej. Prowincja 1
Prowincja Ankona 1
Ankona dzieli 1
na 49 1
49 gmin. 1
gmin. Prowincja 1
Prowincja Chungcheong 1
Chungcheong Północny 1
Północny podzielona 1
( Prowincja 2
Prowincja Jaén 1
Jaén z 1
z 550 1
550 000 1
000 hektarów 1
hektarów gajów 1
gajów oliwnych 2
oliwnych stanowi 1
stanowi więcej 1
niż 25% 1
powierzchni hiszpańskiej 1
hiszpańskiej i 1
i 42% 1
42% powierzchni 1
powierzchni andaluzyjskiej 1
andaluzyjskiej gajów 1
oliwnych wytwarzając 1
wytwarzając około 1
około 45% 1
45% krajowej 1
produkcji oliwy 1
oliwy z 2
z oliwek. 1
oliwek. Prowincja 1
Prowincja Jeolla 1
Jeolla (13) 1
częścią półwyspu. 1
półwyspu. Prowincja 1
Prowincja San 1
San Juan 2
Juan jest 1
19 departamentów 1
departamentów (departamentos). 1
(departamentos). Prowincja 1
Prowincja składała 1
jednej rejencji 1
rejencji – 1
– Prowincja 1
Prowincja Świętych 1
Świętych Cyryla 1
i Metodego 2
Metodego Zakonu 1
Zakonu Braci 2
Braci Mniejszych 2
Mniejszych w 1
Zagrzebiu ( 1
Prowincja z 1
racji swojej 2
swojej różnorodności 1
różnorodności etnicznej 1
etnicznej została 1
mocno doświadczona 1
doświadczona podczas 1
domowej, która 1
spowodowała duże 1
zmiany ludnościowe 1
i religijne. 1
religijne. Prowincje 1
Prowincje zaś 1
zaś mają 1
mają własne 2
własne konstytucje 1
konstytucje oraz 1
oraz wyłaniane 1
wyłaniane w 1
w wyborach: 1
wyborach: organy 1
organy ustawodawcze 1
ustawodawcze i 1
i gubernatorów. 1
gubernatorów. Prowizoryczna 1
Prowizoryczna modyfikacja, 1
modyfikacja, polegająca 1
na instalacji 1
instalacji dodatkowych 1
dodatkowych chłodnic 1
chłodnic pod 1
pod gondolami 1
gondolami silnika 1
stanie rozwiązać 1
rozwiązać problemu. 1
problemu. Prowokacyjny 1
Prowokacyjny teledysk 1
teledysk z 1
piosenką „Poison” 1
„Poison” przyniósł 1
przyniósł także 1
popularność zespołowi. 1
zespołowi. Prpić 1
Prpić zakończył 1
karierę tenisową 1
tenisową w 1
roku. Prudniczanie 1
Prudniczanie mogli 1
mogli przegrać 1
z Gnieznem, 2
Gnieznem, ale 1
ale różnicą 1
różnicą nie 1
nie większą 1
5 punktami. 1
punktami. Prusacy 1
Prusacy dotrzymują 1
dotrzymują słowa 1
wypuszczają całą 1
całą grupę. 1
grupę. Prusjasz 1
Prusjasz ze 1
swej strony 1
strony ułatwi 1
ułatwi synowi 1
synowi zadanie 1
zadanie swym 1
swym przebaczeniem, 1
przebaczeniem, w 1
wypadku wybuchłaby 1
wybuchłaby rebelia 1
rebelia i 1
i nastąpił 1
nastąpił rozkład 1
rozkład państwa. 1
państwa. Pruska 1
Pruska artyleria 1
artyleria osiągnęła 1
osiągnęła Bazeilles 1
Bazeilles o 1
godzinie 9.00. 1
9.00. Pruskim 1
Pruskim garnizonem 1
garnizonem dowodził 1
dowodził początkowo 1
początkowo gen. 1
gen. Manstein, 1
Manstein, a 1
następnie doświadczony 1
doświadczony żołnierz, 2
żołnierz, sędziwy 1
sędziwy i 1
i waleczny 1
waleczny gen. 1
gen. Friedrich 1
Friedrich Adolf 1
Adolf von 1
von Kalkreuth. 1
Kalkreuth. Pruski 1
Pruski znany 1
z troski 1
o służbę 1
służbę dworską 1
dworską i 1
i robotników, 1
robotników, dla 1
których dbał 1
o mieszkania. 1
mieszkania. Prusy 1
Prusy jako 1
osada jeniecka 1
jeniecka powstały 1
r. bowiem 1
bowiem wymienione 1
przez źródła 1
źródła pisane 2
pisane przed 1
przed wspomniana 1
wspomniana datą. 1
datą. Pruszyński 1
Pruszyński jest 1
również recenzentem 1
habilitacyjnych oraz 1
oraz wniosków 1
profesora. Pryderi 1
Pryderi i 1
i Rhiannon, 1
Rhiannon, dotknęli 1
dotknęli złotej 1
złotej misy, 1
misy, do 1
której doprowadził 1
doprowadził ich 1
ich dzik 1
dzik i 1
zostali zaczarowani. 1
zaczarowani. Prymitywne 1
Prymitywne gatunki 1
gatunki cechowały 1
się trzonowcami 1
trzonowcami o 1
zaledwie rzędach 1
rzędach szkliwa, 1
szkliwa, których 1
liczba wzrastała 1
wzrastała stopniowo 1
stopniowo wraz 1
gatunków, żywiących 1
bardziej ścierającym 1
ścierającym pożywieniem. 1
pożywieniem. Prym 1
Prym w 1
mistrzostwach wiedli 1
wiedli Nigel 1
Nigel Mansell 1
Mansell i 1
i Riccardo 1
Riccardo Patrese 1
Patrese z 1
z Williamsa, 1
Williamsa, który 1
dzięki wielu 1
wielu innowacjom 1
innowacjom technicznym 1
technicznym (m.in. 1
(m.in. Prywatna 1
Prywatna wieś 1
wieś szlachecka, 1
szlachecka, powstała 1
wieku. Prywatnie 1
Prywatnie Dariusz 1
Dariusz Dźwigała 1
Dźwigała jest 1
mężem Magdaleny, 1
Magdaleny, z 1
ma trzech 1
synów. Prywatnie 1
Prywatnie jest 1
pasjonatem historii 1
historii lokalnej. 1
lokalnej. Prywatnie 1
Prywatnie Matka 1
Matka Teresa 1
Teresa doświadczała 1
doświadczała wątpliwości 1
tle wiary, 1
wiary, które 1
trwały prawie 1
życia. Prywatnie 1
Prywatnie rabuś 1
rabuś o 1
o pseudonimie 2
pseudonimie Byk 1
Byk w 1
w Masce. 1
Masce. Prywatnie 1
Prywatnie wiódł 1
wiódł surowe 1
surowe życie, 1
życie, odmawiał 1
odmawiał picia 1
nie palił, 1
palił, nawet 1
prezydent sam 1
sam przygotowywał 1
przygotowywał sobie 1
sobie pościel 1
pościel Meredith 1
s. xvi. 1
xvi. Prywatny 1
Prywatny detektyw 2
detektyw Larry 1
Larry i 1
dziewczyna Ayesha 1
Ayesha mają 1
zadanie odnalezienie 1
odnalezienie zaginionego 2
zaginionego studenta. 1
studenta. Prywatny 1
detektyw Varg 1
Varg Veum 1
Veum prowadzi 1
prowadzi śledztwo 1
sprawie zabójstwa 2
zabójstwa sędziego 1
sędziego Brandta. 1
Brandta. Pryzma 1
Pryzma Taylora 1
Taylora jest 1
znanym graniastosłupem 1
graniastosłupem z 1
zapisem kronik 1
kronik Sennacheryba. 1
Sennacheryba. Przebadali 1
Przebadali namulisko 1
namulisko przy 1
przy otworze 1
otworze wejściowym 1
wejściowym oraz 1
głównym korytarzu. 1
korytarzu. Przebiegającą 1
Przebiegającą w 1
obrębie prącia 1
prącia cewkę 1
cewkę moczową 1
moczową trzeba 1
trzeba odłączyć 1
od ciał 2
ciał penisa, 1
penisa, nacinając 1
nacinając ciało 1
ciało gąbczaste 1
gąbczaste prącia. 1
prącia. Przebiegają 1
Przebiegają one 1
obrębie miejscowości: 1
miejscowości: Kłodawa 1
Kłodawa i 1
i Mironice 1
Mironice (trasa 1
(trasa zielona, 1
zielona, czerwona 1
czerwona i 1
i niebieska), 2
niebieska), ośrodka 1
ośrodka Nierzym 1
Nierzym (czerwona 1
(czerwona i 1
niebieska), Zdroiska 1
Zdroiska (niebieska) 1
(niebieska) oraz 1
oraz Lip 1
Lip (niebieska). 1
(niebieska). Przebiega 1
Przebiega na 1
niej bruzda 1
bruzda kostkowa 1
kostkowa (sulcus 1
(sulcus malleolaris). 1
malleolaris). Przebiega 1
Przebiega pod 1
postacią nawracających 1
nawracających kilkutygodniowych 1
kilkutygodniowych epizodów 1
epizodów bólu 1
bólu i 1
i obrzęku 1
obrzęku stawów. 1
stawów. Przebiega 1
Przebiega przez 2
niego ul. 1
ul. Bema 1
Bema ( 1
( Przebiega 1
obszar województw: 1
województw: dolnośląskiego, 1
dolnośląskiego, opolskiego, 1
opolskiego, śląskiego, 1
śląskiego, małopolskiego 1
i podkarpackiego. 1
podkarpackiego. Przebiega 1
Przebiega tędy 1
droga łączące 1
łączące te 1
te miasta 1
wsie. Przebiega 1
Przebiega z 1
południe. Przebieg 1
Przebieg całego 1
całego meczu 1
meczu był 1
bardzo wyrównany. 1
wyrównany. Przebieg 1
Przebieg choroby 2
jest przewlekły, 1
przewlekły, stosuje 1
leczenie objawowe. 1
objawowe. Przebieg 1
choroby opisywała 1
opisywała w 1
swoim dzienniku, 1
dzienniku, który 1
który zgodnie 1
jej wolą 1
wolą został 1
śmierci uzupełniony 1
uzupełniony i 1
i wydany. 1
wydany. Przebieg 1
Przebieg referendum, 1
referendum, jak 1
procesu wyborczego 1
wyborczego został 1
został pochwalony 1
pochwalony przez 1
przez międzynarodowych 1
międzynarodowych obserwatorów. 1
obserwatorów. Przebieg 1
Przebieg scen, 1
scen, zamieszczonym 1
zamieszczonym w 1
programie spektaklu 1
spektaklu Ludwik 1
Ludwik Flaszen: 1
Flaszen: Grotowski 1
Grotowski & 1
& Company. 1
Company. Przebieg 1
Przebieg soboru 1
soboru nie 1
powodu faktu, 1
dokumenty zostały 2
zniszczone lub 2
lub zagubione. 1
zagubione. Przebieg 1
Przebieg wybudowanego 1
wybudowanego wtedy 1
wtedy połączenia 1
bardzo od 1
od obecnego 2
obecnego kanału. 1
kanału. Przebieg 1
Przebieg wydarzeń 1
wydarzeń tego 1
dnia zaskoczył 1
zaskoczył jednak 1
jednak żyrondystów. 1
żyrondystów. Przebieg 1
Przebieg zabiegu 1
zabiegu ginekomastii 1
ginekomastii uzależniony 1
uzależniony jest 2
od zastosowanej 1
zastosowanej metody. 1
metody. Przebija 1
Przebija ją 1
na wylot 1
wylot w 1
kierunku NNW–SEE. 1
NNW–SEE. Przebija 1
Przebija wszędzie 1
wszędzie jedna 1
jedna myśl: 1
myśl: kochajmy 1
kochajmy dziecko, 1
ale kochajmy 1
kochajmy rozumnie. 1
rozumnie. Przebojami 1
Przebojami z 1
były utwory 1
utwory „ 1
„ Przebojem 1
Przebojem promowali 1
promowali kolejny 1
pt. Przebrał 1
Przebrał Tyusa 1
Tyusa w 1
w strój 4
strój satrapy, 1
satrapy, zakuł 1
zakuł go 1
w złote 1
złote łańcuchy 1
łańcuchy i 1
i naramiennice 1
naramiennice oraz 1
oraz przybrał 1
dodatki stroju 1
stroju królewskiego. 1
królewskiego. Przebudowa 1
Przebudowa 22 1
22 wagonów 1
wagonów 112A 1
112A nastąpiła 1
latach 2003-2004. 1
2003-2004. Przebudowa 1
Przebudowa budynku 1
budynku trwała 1
lat. Przebudowa 1
Przebudowa była 1
prowadzona na 2
podstawie wstępnej 1
wstępnej dokumentacji 1
dokumentacji technicznej, 1
którą opracował 1
opracował inż. 1
inż. Przebudował 1
Przebudował również 1
kamienic na 1
na lwowskim 1
lwowskim rynku. 1
rynku. Przebudowana 1
Przebudowana brama 1
brama południowa 1
południowa wraz 1
z widocznym 1
widocznym w 1
tle kościołem 1
kościołem (dzwonnicą) 1
(dzwonnicą) oraz 1
oraz prawdopodobnie 1
prawdopodobnie krzyżem 1
krzyżem pokutnym. 1
pokutnym. Przebudowana 1
Przebudowana na 1
XVII w 2
stylu renesansowym. 1
renesansowym. Przebudowano 1
Przebudowano dwór 1
dwór z 3
stanowi wartości 1
wartości zabytkowej. 1
zabytkowej. Przebudowano 1
Przebudowano go 1
wieku. Przebudowano 1
Przebudowano mosty, 1
mosty, których 1
których drewniane 1
drewniane konstrukcje 1
konstrukcje oparto 1
oparto tym 1
na murowanych 1
murowanych filarach. 1
filarach. Przebudowany 1
Przebudowany w 3
1661 roku 1
barokowym z 1
inicjatywy Jana 1
Jana Klemensa 1
Klemensa Branickiego, 1
Branickiego, starosty 1
starosty stobnickiego 1
stobnickiego i 1
marszałka koronnego. 1
koronnego. Przebudowany 1
po 1841 1
r. własność 2
własność rodziny 2
von Lieres 1
Lieres und 1
und Wilkau, 1
Wilkau, zwany 1
zwany dworem 1
dworem górnym 1
górnym (Oberhof). 1
(Oberhof). Przebudowany 1
w XV/XVI 1
wieku. Przebudowa 1
Przebudowa Placu 1
Placu Grunwaldzkiego, 1
Grunwaldzkiego, październik 1
październik 2006, 1
2006, widok 1
z DS 1
DS „Dwudziestolatka”. 1
„Dwudziestolatka”. Przebudowa 1
Przebudowa polegała 1
na zdemontowaniu 1
zdemontowaniu wyrzutni 1
wyrzutni pocisków 1
pocisków przeciwpancernych 1
przeciwpancernych oraz 1
oraz zespołu 1
zespołu celownika 1
celownika i 1
i nadajnika 1
nadajnika wiązki 1
wiązki radiowej. 1
radiowej. Przebudowa 1
Przebudowa rozpoczęła 1
w 1777, 1
1777, a 1
roku. Przebudowa 1
Przebudowa trwała 1
trwała rok, 1
a nowym 2
nowym zarządcą 2
zarządcą klubu 1
został Héctor 1
Héctor Ortiz. 1
Ortiz. Przebudowa 1
Przebudowa ulic 1
ulic pozwoliła 1
na polepszenie 1
polepszenie komunikacji 1
komunikacji ze 1
ze stolicą. 1
stolicą. Przebudowa 1
Przebudowa została 1
ukończona 30 1
1973. Przebudowa 1
Przebudowa zwiększyła 1
zwiększyła powierzchnię 1
powierzchnię do 1
2000 m². 1
m². Przebudzony 1
Przebudzony ze 1
ze śpiączki 1
śpiączki po 1
na Bazie 1
Bazie Starkiller, 1
Starkiller, Finn 1
Finn postanawia 1
postanawia wywieźć 1
wywieźć urządzenie 1
urządzenie naprowadzające, 1
naprowadzające, żeby 1
nie narażać 3
narażać Rey 1
Rey na 1
do Ruchu 1
Oporu w 2
środku walki. 1
walki. Przebycie 1
Przebycie choroby 1
choroby powoduje 1
powoduje uzyskanie 1
uzyskanie odporności. 1
odporności. Przebył 1
Przebył wszystkie 1
kariery naukowej 1
naukowej od 1
od asystenta 1
asystenta do 1
do profesora 1
profesora tytularnego. 1
tytularnego. Przebywając 1
Przebywając na 1
wygnaniu, kontynuował 1
działalność. Przebywając 1
Przebywając tam 1
tam nauczył 1
i poznawał 1
poznawał literaturę 1
literaturę rosyjską. 1
rosyjską. Przebywając 1
Przebywając w 2
Moskwie pracę 1
naukową poświęcił 1
poświęcił polskim 1
polskim zabytkom, 1
zabytkom, które 1
wyniku carskich 1
carskich rabunków 1
rabunków trafiły 1
Rosji, założył 1
założył Towarzystwo 4
nad Zabytkami 2
Zabytkami Polskimi 1
Polskimi w 1
Rosji. Przebywając 1
kraju zwrócił 1
władz ZSRR 1
ZSRR o 2
na powrót. 2
powrót. Przebywający 1
Przebywający w 2
Lwowie David 1
David uczy 1
uczy Henryka 1
Henryka Mikolascha 1
Mikolascha techniki 1
techniki gumowej. 1
gumowej. Przebywający 1
Wittenberdze od 1
od 1508 1
1508 r. 2
r. Przebywają 1
Przebywają w 2
grupach z 1
jednym samcem 1
samcem i 2
kilkoma lub 1
lub kilkunastoma 1
kilkunastoma kurami. 1
kurami. Przebywają 1
w przybrzeżnej 1
przybrzeżnej strefie 1
strefie wodnych 1
wodnych zbiorników, 1
zbiorników, na 1
na bagnach, 1
bagnach, torfowiskach 1
torfowiskach czy 1
wilgotnej glebie. 1
glebie. Przebywała 1
Przebywała tam 1
tam 8 1
8 lat. 3
lat. Przebywała 1
Przebywała w 1
trzy dni. 1
dni. Przebywał 1
Przebywał głównie 1
Galicji zajmując 1
się formowaniem 1
formowaniem nowych 1
i koordynacją 2
koordynacją ich 1
ich działań 1
części Królestwa. 1
Królestwa. Przebywali 1
Przebywali oni 1
w domkach 1
domkach wysuniętych 1
wysuniętych najbardziej 1
północ tejże 1
tejże wioski 1
wioski olimpijskiej. 1
olimpijskiej. Przebywał 1
Przebywał krótko 1
Prusach pod 1
pod Skierniewicami, 1
Skierniewicami, następnie 1
1945 powrócił 4
trzeci otworzył 1
otworzył kancelarię 1
adwokacką. Przebywał 1
Przebywał na 4
na Filipinach 2
Filipinach i 1
i Japonii, 1
gdzie służył 3
randze sierżanta. 1
sierżanta. Przebywał 1
wschodnim i 2
i zachodnim, 1
zachodnim, nigdy 1
nie ściągając 1
ściągając zakonnego 1
zakonnego habitu. 1
habitu. Przebywał 1
na praktyce 1
praktyce w 1
Niemczech (1867). 1
(1867). Przebywał 1
urlopie zdrowotnym 1
zdrowotnym od 1
lipca 1939 3
roku. Przebywał 1
Przebywał on 1
w Pilaszkowicach 1
Pilaszkowicach nieprzerwanie 1
nieprzerwanie do 2
do 1658 1
1658 r., 1
później ze 3
na pokonywanie 1
pokonywanie kolejnych 1
kolejnych szczebli 1
szczebli kariery 1
wojskowej już 1
tylko okazyjnie. 1
okazyjnie. Przebywał 1
Przebywał przez 1
Londynie, Paryżu, 1
Paryżu, Wielkopolsce 1
i Belgii. 2
Belgii. Przebywał 1
Przebywał także 1
na pobytach 1
pobytach stypendialnych 1
stypendialnych w 1
pracował u 2
boku wielkich 1
wielkich Mistrzów: 1
Mistrzów: Louisa 1
Louisa Roberta 1
i Hansa 1
Hansa Georga 1
Georga Flauma 1
Flauma z 1
z College 1
France w 1
Paryżu. Przebywał 1
Przebywał tam 1
też pewien 1
pewien żebrak 1
żebrak wyniszczony 1
wyniszczony wiekiem 1
wiekiem i 1
chorobami. Przebywał 1
Przebywał w 1
października 1955, 1
1955, po 2
czym powrócił 6
m.in. sprzedażą 1
sprzedażą samochodów. 1
samochodów. Przebywa 1
Przebywa także 1
w rejonach 4
rejonach ścinki 1
ścinki drzew. 1
drzew. Przechodniem 1
Przechodniem byłem 1
byłem między 1
między wami. 1
wami. Przechodząc 1
Przechodząc przez 1
kolejne szczeble 3
szczeble awansu, 1
awansu, w 1
pierwsza drużyna, 1
drużyna, awansowała 1
Ligi Śląskiej. 1
Śląskiej. Przechodząc 1
Przechodząc tym 1
tym szlakiem 1
szlakiem Wentydiusz 1
Wentydiusz oczekiwał 1
resztę swojej 1
swojej armii 1
wodzą legata 1
legata Pompsediusza 1
Pompsediusza Silo, 1
Silo, ten 1
jednak nadciągał 1
nadciągał z 1
z opóźnieniem. 1
opóźnieniem. Przechodząc 1
Przechodząc załamanie 1
załamanie po 1
stracie rodziny 1
rodziny Stanisław 1
Stanisław powrócił 1
dawnego pomysłu 1
pomysłu obrania 1
obrania kariery 1
kariery duchownej. 1
duchownej. Przechodziła 1
Przechodziła ona 1
sąsiedztwie elektrowni, 1
elektrowni, co 1
uniemożliwiło jej 1
jej odbudowę 1
odbudowę i 2
ponowne uruchomienie. 1
uruchomienie. Przechodził 1
Przechodził w 1
ręce niemieckie, 1
i brytyjskie, 1
brytyjskie, ostatecznie 1
ostatecznie używany 1
białych pod 2
nazwą „Gienierał 1
„Gienierał Aleksiejew” 1
Aleksiejew” (Генерал 1
(Генерал Алексеев). 1
Алексеев). Przechowywano 1
Przechowywano ją 1
specjalnych zbiornikach 1
w piwnicach. 1
piwnicach. Przechwycony 1
Przechwycony od 1
od Hiszpanii 1
Filipinach w 1
w 1898. 1
1898. Przechwycony 1
Przechwycony przez 1
przez Union 1
Union Navy 1
i użyty 1
użyty jako 1
jednostka pomocnicza. 1
pomocnicza. Przechyloną 1
Przechyloną głowę 1
głowę dziecka 1
dziecka można 1
można (niekiedy 1
(niekiedy z 1
z łatwością, 1
łatwością, kiedy 1
kiedy indziej 1
indziej z 1
z oporem) 1
oporem) odprowadzić 1
odprowadzić w 1
w fizjologiczne 1
fizjologiczne położenie. 1
położenie. Przechyłu 1
Przechyłu nie 1
nie zdążono 1
zdążono wyrównać 1
wyrównać nim 1
nim kolejne 2
dwie torpedy 1
torpedy detonowały 1
detonowały tuż 1
siebie powyżej 1
powyżej pancerza 1
pancerza burtowego, 1
burtowego, na 1
wysokości drugiego 1
drugiego pokładu, 1
pokładu, gdzie 1
było grodzi 1
grodzi wzdłużnych 1
wzdłużnych i 1
woda kaskadami 1
kaskadami wdarła 1
do wnętrza. 1
wnętrza. Przechył 1
Przechył zwiększył 1
do 30–40 1
30–40 stopni 1
stopni na 2
prawą burtę 1
burtę co 1
bezpiecznie przemieszczać 1
przemieszczać po 1
po pokładzie 1
pokładzie statku. 1
statku. Przeciążenie 1
Przeciążenie ilościowe 1
ilościowe (obiektywne) 1
(obiektywne) – 1
– kryterium 1
kryterium podziału 1
podziału są 1
są obiektywne 1
obiektywne wskaźniki 1
wskaźniki ilościowe 1
ilościowe pracy. 1
pracy. Przecięcia 1
Przecięcia par 1
par okręgów 1
okręgów oznaczmy 1
oznaczmy jako 1
jako odpowiednio. 1
odpowiednio. Przeciętna 1
Przeciętna masa 1
przekracza 1 1
1 kilograma. 1
kilograma. Przeciętna 1
Przeciętna roczna 1
produkcja powietrznie 1
powietrznie suchej 1
suchej masy 1
masy – 1
i uprawianych 1
uprawianych odmian 1
odmian – 1
– wynosi 1
wynosi 7-25 1
7-25 t/ha, 1
t/ha, co 1
odpowiada przyrostowi 1
przyrostowi masy 1
masy drzewnej 1
drzewnej 20-70 1
20-70 m³ 1
m³ rocznie. 1
rocznie. Przeciętna 1
Przeciętna szerokość 1
szerokość wsi 1
wsi dochodzi 2
do 4km, 1
4km, długość 1
do 5km. 1
5km. Przeciętna 1
Przeciętna wysokość 2
wysokość kornetu 1
kornetu wynosiła 1
wynosiła 21-23 1
21-23 cm. 1
cm. Przeciętna 1
wysokość pieczary 1
pieczary lub 1
lub korytarza 1
korytarza była 1
bliska wzrostowi 1
wzrostowi dorosłego 1
dorosłego człowieka; 1
człowieka; przejścia 1
między pomieszczeniami 1
pomieszczeniami mieszkalnymi 1
mieszkalnymi osiągały 1
osiągały najczęściej 1
najczęściej metr 1
metr szerokości. 1
szerokości. Przeciętna 1
Przeciętna zasobność 4
zasobność drzewostanów 4
drzewostanów nadleśnictwa 4
nadleśnictwa wynosi 4
wynosi 256 1
256 m 1
m 3 5
3 /ha, 4
/ha, a 4
a przeciętny 3
przeciętny wiek 4
wiek 65 2
lat. Przeciętna 1
wynosi 287 1
287 m 1
wiek 68 1
68 lata. 1
lata. Przeciętna 2
wynosi 292 1
292 m 1
wiek 72 1
ponad 248 1
248 m 1
a średni 2
średni wiek 1
lat. Przeciętne 1
Przeciętne gospodarstwo 1
gospodarstwo o 1
ha. Przeciętny 1
Przeciętny 16-latek 1
16-latek Ethan 1
Ethan Wate 1
Wate mieszka 1
w Gatlin 1
Gatlin – 1
– małym, 1
małym, nudnym 1
nudnym amerykańskim 1
amerykańskim miasteczku 1
Karolinie Południowej. 1
Południowej. Przecież 1
Przecież legalnie 1
legalnie nigdy 1
nigdy tyle 1
tyle nie 1
nie zarobią, 1
zarobią, a 1
a każdemu 1
nich gotówka 1
gotówka się 1
się przyda. 1
przyda. Przecina 1
Przecina go 1
go droga 1
droga leśna 2
leśna i 2
i suchy 1
suchy parów, 1
parów, oddzielające 1
oddzielające las 1
las Kąty 1
Kąty od 1
od Dworskiego 1
Dworskiego Lasu. 1
Lasu. Przecinając 1
Przecinając linię 1
linię mety, 1
mety, za 1
razem znalazł 1
czołowej szóstce. 1
szóstce. Przecina 1
Przecina ją 1
ją tylko 1
jedna Prawa 1
Prawa droga 1
droga Mączki 1
Mączki (V+, 1
(V+, A1). 1
A1). Przeciw 1
Przeciw hrabiemu 1
hrabiemu zeznają 1
zeznają Lukrecja 1
Lukrecja i 1
i Ranieri, 1
Ranieri, oskarżając 1
zabójstwo Beauvilla 1
Beauvilla i 1
i zdradę 1
zdradę stanu. 2
stanu. Przeciw 1
Przeciw Jerzemu 1
Jerzemu Czarnemu 1
Czarnemu wystąpili 1
wystąpili lokalni 1
lokalni przywódcy, 1
przywódcy, którzy 1
byli wrażliwi 1
wrażliwi na 1
próby nadwątlania 1
nadwątlania ich 1
rzecz władzy 1
centralnej. Przeciwko 1
Przeciwko Bosco 1
Bosco Ntagandzie 1
Ntagandzie i 1
i biskupowi 1
biskupowi Jean-Marie 1
Jean-Marie Runiga 1
Runiga Lugerero, 1
Lugerero, będący 1
będący przywódcą 1
przywódcą politycznym 1
politycznym M23, 1
M23, wystąpił 1
wystąpił Sultani 1
Sultani Makenga 1
Makenga wraz 1
swoimi poplecznikami. 1
poplecznikami. Przeciw 1
Przeciw Konradowi 1
Konradowi miały 1
miały miejsca 1
miejsca dwa 1
dwa sprzysiężenia 1
sprzysiężenia panów 1
panów niemieckich. 1
niemieckich. Przeciwko 1
Przeciwko otworzeniu 1
otworzeniu regularnej 1
regularnej armii 2
i włączaniu 1
włączaniu do 1
niej oficerów 1
dawnego wojska 1
wojska carskiego 1
carskiego opowiedziała 1
grupa lewicy 1
lewicy partyjnej 1
partyjnej Paweł 1
Paweł Chmielewski, 1
Chmielewski, Marian 1
Marian Wilk 1
Wilk Zarys 1
dziejów ZSRR 1
ZSRR s. 1
57–60. Przeciwko 1
Przeciwko powstaniu 1
powstaniu muzeum 1
wojny podnoszony 1
podnoszony był 1
był argument 1
argument inter 1
inter arma 1
arma silent 1
silent musae 1
musae („wśród 1
(„wśród oręża 1
oręża milczą 1
milczą muzy”). 1
muzy”). Przeciwko 1
Przeciwko śwince 1
śwince dostępne 1
są szczepienia, 1
szczepienia, w 1
Polsce obowiązkowe, 1
obowiązkowe, wchodzące 1
skład kalendarza 1
kalendarza szczepień. 2
szczepień. Przeciwko 1
Przeciwko temu 1
temu zaoponował 1
zaoponował Katulus, 1
Katulus, dla 1
którego najważniejsze 1
najważniejsze były 1
były książki 1
książki filozoficzne. 1
filozoficzne. Przeciwko 1
Przeciwko Węgrom 1
Węgrom zdobył 1
zdobył cztery 2
cztery gole, 1
gole, Szwajcarii 1
Szwajcarii strzelił 1
strzelił jednego, 1
jednego, natomiast 1
Niemcami nie 1
zdobyć bramki. 1
bramki. Przeciwko 1
Przeciwko władzom 1
władzom centralnym 1
centralnym występowały 1
występowały różne 1
różne frakcje 1
frakcje rebelianckie 1
rebelianckie i 1
i separatystyczne. 1
separatystyczne. Przeciwnicy 1
Przeciwnicy domniemają, 1
domniemają, że 1
że odwołano 1
odwołano Szczyt 1
Szczyt ponieważ 1
ponieważ brano 1
uwagę możliwość 1
możliwość wystąpienia 1
wystąpienia masowych, 1
masowych, zorganizowanych, 1
zorganizowanych, pokojowych 1
pokojowych protestów 2
protestów przeciwników. 1
przeciwników. Przeciwnicy 1
Przeciwnicy energetyki 1
jądrowej nie 1
nie wierzą, 1
wierzą, że 2
ryzyko związane 1
z funkcjonowaniem 3
funkcjonowaniem reaktorów 1
reaktorów nuklearnych 1
nuklearnych może 1
być zmniejszone 1
zmniejszone poprzez 1
zastosowanie nowych 1
nowych technologii. 1
technologii. Przeciwnicy 1
Przeciwnicy i 1
zwolennicy powstania 1
powstania wywodzili 1
samych środowisk 1
środowisk społecznych 1
politycznych. Przeciwnicy 1
Przeciwnicy księdza 1
księdza Szczechowicza 1
Szczechowicza odwołali 1
sądu nuncjatury 1
w 1742r., 1
1742r., a 1
do Watykanu. 1
Watykanu. Przeciwnicy 1
Przeciwnicy są 1
są podzieleni 1
siedem plemion 1
plemion o 1
różnych wadach 1
wadach i 1
i zaletach. 1
zaletach. Przeciwnicy 1
Przeciwnicy tego 2
ruchu nazywali 1
nazywali siostry 1
siostry Fox 1
Fox oszustkami 1
oszustkami (do 1
czego się 1
się same 1
same później 1
później częściowo 1
częściowo przyznały), 1
przyznały), ale 1
ale ponad 1
ich śmierci, 1
w 1904, 2
1904, w 1
w ruinach 1
ruinach ich 1
ich dawnego 1
dawnego domu, 1
domu, grupa 1
grupa bawiących 1
bawiących się 1
się dzieci 2
dzieci odkryła 1
odkryła szkielet 1
szkielet ludzki. 1
ludzki. Przeciwnicy 1
stwierdzenia argumentowali, 1
sama obecność 1
obecność 64-bitowych 1
64-bitowych chipów 1
chipów była 1
była wystarczającym 1
wystarczającym dowodem 1
dowodem zasadności 1
zasadności stwierdzeń 1
stwierdzeń producenta. 1
producenta. Przeciwnicy 1
Przeciwnicy w 1
grze to 1
to mutacje 1
mutacje powstałe 1
wyniku eksperymentów 1
DNA dinozaurów. 1
dinozaurów. Przeciwnicy 1
Przeciwnicy zarzucali 1
mu populizm 1
populizm i 1
i tajemniczą 1
tajemniczą przeszłość. 1
przeszłość. Przeciwnie 1
Przeciwnie do 1
do efektu 1
efektu Pasteura, 1
Pasteura, obserwowanym 1
obserwowanym u 1
u Saccharomyces 1
Saccharomyces spp. 1
spp. przy 1
przy niskim 1
niskim stężeniu 1
stężeniu cukrów, 1
cukrów, Dekkera 1
Dekkera przeprowadzają 1
przeprowadzają fermentację 1
fermentację w 1
obecności tlenu, 1
tlenu, natomiast 1
warunkach całkowicie 1
całkowicie beztlenowych 1
beztlenowych jest 1
ona hamowana 1
hamowana (negatywny 1
(negatywny efekt 1
efekt Pasteura). 1
Pasteura). Przeciwnie, 1
Przeciwnie, niektóre 1
niektóre języki 1
języki (np. 1
(np. Przeciwnik 1
Przeciwnik był 1
i zdecydowanie 1
zdecydowanie pokonał 1
pokonał Węgrów 1
Węgrów w 1
w dwumeczu. 1
dwumeczu. Przeciwnik 1
Przeciwnik Heraklesa 1
Heraklesa ma 1
ma odwróconą 1
odwróconą głowę. 1
głowę. Przeciwnik 1
Przeciwnik poniósł 1
poniósł znaczne 1
a nade 1
wszystko stracił 1
stracił kilka 1
kilka cennych 1
cennych godzin. 1
godzin. Przeciwnik 1
Przeciwnik tymczasem 1
tymczasem po 1
przekroczeniu Sierry 1
Sierry pojawił 1
miasta. Przeciwności 1
Przeciwności losu 1
losu w 1
dzieciństwie przyzwyczaiły 1
przyzwyczaiły go 1
do trudnego 1
trudnego życia. 1
życia. Przeciwnych 1
Przeciwnych było 1
było trzech 1
trzech deputowanych 1
deputowanych nominowanych 1
nominowanych przez 2
przez księcia, 1
księcia, nieskuteczne 1
nieskuteczne okazały 1
się próby 1
próby opóźnienia 1
opóźnienia dymisji 1
dymisji podejmowane 1
Jana Baptystę 1
Baptystę Rittera. 1
Rittera. Przeciwnym 1
Przeciwnym poglądem 1
poglądem jest 1
ten kładący 1
kładący nacisk 1
na kwalifikacje; 1
kwalifikacje; według 1
niego sedno 1
sedno umiejętności 1
umiejętności zaprojektowania 1
zaprojektowania udanego 1
udanego kroju 1
kroju leży 1
leży przede 1
w zdolności 1
do przetrawienia 1
przetrawienia jak 1
największej części 2
części tradycji 1
tradycji typograficznej 1
typograficznej danego 1
danego regionu 1
regionu lub 1
lub języka. 1
języka. Przeciwny 1
Przeciwny wpływ 1
na stężenie 1
stężenie kwetiapiny 1
kwetiapiny mają 1
mają leki 1
leki indukujące 1
indukujące cytochromy 1
cytochromy wątrobowe. 1
wątrobowe. Przeciw 1
Przeciw planom 1
planom wystąpili 1
wystąpili znani 1
znani polscy 2
polscy i 2
i bułgarscy 1
bułgarscy intelektualiści, 1
intelektualiści, tłumacze 1
tłumacze i 1
i dziennikarze, 1
dziennikarze, a 1
szereg instytucji 2
instytucji kultury. 1
kultury. Przeciwstawiało 1
Przeciwstawiało się 1
temu czynnie 1
czynnie wojsko 1
polskie. Przeciwstawiały 1
Przeciwstawiały mu 1
oddziały rosyjsko-bułgarskie 1
rosyjsko-bułgarskie pod 1
gen. Mikołaja 1
Mikołaja Stoletowa 1
Stoletowa w 1
sile 4,8 1
4,8 tysięcy 1
27 dział 1
dział (w 1
tym ok. 2
tys. Bułgarów) 1
Bułgarów) zajmujących 1
zajmujących przełęcz. 1
przełęcz. Przeciwstawna 1
Przeciwstawna dla 1
dla noblesse 1
noblesse de 1
de robe 1
robe była 1
była konkurująca 1
konkurująca z 1
nią o 1
o wpływy 4
wpływy stara 1
stara szlachta 1
szlachta rycerska 1
rycerska noblesse 1
noblesse d'epée 1
d'epée („szlachta 1
(„szlachta miecza”). 1
miecza”). Przeciw 1
Przeciw tandemowym 1
tandemowym pociskom 1
pociskom kumulacyjnym 1
kumulacyjnym stosuje 1
się wielowarstwowe 1
wielowarstwowe pancerze 1
pancerze reaktywne. 1
reaktywne. Przeczucie 1
Przeczucie filmowców 1
filmowców sprawdziło 1
sprawdziło się, 1
się, bowiem 1
bowiem Stormquest 1
Stormquest poniósł 1
poniósł klapę 1
klapę komercyjną. 1
komercyjną. Przeczył 1
Przeczył on 1
on istnieniu 1
istnieniu przyczyn 1
przyczyn celowych 1
celowych w 1
przyrodzie i 1
i wskazywał, 1
wskazywał, że 3
wszystkie zdarzenia 1
zdarzenia można 1
wyjaśnić jako 1
jako ruch, 1
ruch, zmiany 1
zmiany jakościowe 1
i ilościowe 1
ilościowe cząstek 1
cząstek materialnych, 1
materialnych, opisywane 1
opisywane terminami 1
terminami matematycznymi. 1
matematycznymi. Przeczytała 1
Przeczytała w 1
w gazecie, 1
gazecie, że 1
że Richard 1
Richard romansuje 1
innymi kobietami. 1
kobietami. Przed 1
Przed 1379 1
1379 r. 1
r. dobra 2
te przeszły 2
własność Půty 1
Půty z 1
z Častalovic 1
Častalovic (starosty 1
(starosty kłodzkiego 1
kłodzkiego i 1
i ząbkowickiego 1
ząbkowickiego oraz 1
oraz komornika 1
komornika króla 1
króla czeskiego). 1
czeskiego). Przed 1
Przed 1573 1
1573 rokiem 1
rokiem kuźnica 1
kuźnica została 1
zlikwidowana. Przed 1
Przed 15 1
1994 opracowali 1
opracowali plan 1
plan pomocy 1
humanitarnej dla 1
Rwandy obejmujący 1
obejmujący utworzenie 1
utworzenie stref 1
stref bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, w 1
których mogła 1
mogła chronić 1
chronić się 1
się atakowana 1
atakowana ludność, 1
ludność, koordynacji 1
koordynacji działań 3
działań doraźnej 1
doraźnej pomocy 1
ochrony ludności. 1
ludności. Przed 2
Przed 1621 1
1621 w 1
kamienicy mieszkała 1
mieszkała Barbara 1
Barbara Lanżanka. 1
Lanżanka. Przed 1
Przed 1651 1
1651 utrzymywała 1
jeszcze nazwa 1
nazwa Hanstad 1
Hanstad Eryka 1
Eryka Lassoty 1
Lassoty i 1
i Wilhelma 1
Wilhelma Beauplana 1
Beauplana Opisy 1
Opisy Ukrainy. 1
Ukrainy. Przed 1
Przed 1784 1
własnością Downarowiczów, 1
Downarowiczów, chorążych 1
chorążych rzeczyckich. 1
rzeczyckich. Przed 1
Przed 1837 1
1837 rokiem 1
rokiem zlikwidowano 1
zlikwidowano barokowy 1
barokowy portal, 1
portal, a 1
a elewację 1
elewację frontową 1
frontową ozdobiono 1
ozdobiono figurą 1
figurą św. 2
św. Floriana. 1
Floriana. Przed 1
Przed 1859 1
1859 rokiem 1
rokiem od 1
od tutejszego 1
tutejszego obwodu 1
szkolnego odłączono 1
odłączono Świętochłowice, 1
Świętochłowice, co 1
konieczne wobec 1
wobec wciąż 1
wciąż wzrastającej 1
wzrastającej liczby 1
liczby ludności. 1
Przed 1862 1
1862 został 1
ks. Przed 1
Przed 1899 1
1899 był 2
już przewodnikiem 1
przewodnikiem I 1
I klasy. 1
klasy. Przed 2
Przed 1900 1
r. wróciła 1
do Wrocławia 3
i związała 1
miejscowym środowiskiem 1
środowiskiem artystycznym. 1
artystycznym. Przed 1
Przed 1914 2
był uczniem 3
uczniem szkolnym. 1
szkolnym. Przed 1
1914 zasiadał 1
wydziale szkolnym 1
szkolnym Przemysłowej 1
Przemysłowej Szkoły 1
Szkoły Uzupełniającej 1
Uzupełniającej w 1
w Sanoku- 1
Sanoku- Przed 1
Przed 1918 1
1918 rokiem 1
rokiem kierownikiem 1
Niemiec o 1
nazwisku Fett, 1
Fett, a 1
a nauczycielem 1
nauczycielem Polak 1
Polak Cezary 1
Cezary Klimek. 1
Klimek. Przed 1
Przed 1922 1
1922 służył 1
w Ufie, 1
Ufie, posiadał 1
posiadał godność 1
godność protojereja. 1
protojereja. Przed 1
Przed 1926 1
1926 wszystkie 1
wszystkie 4 2
4 rundy 1
rundy rozgrywane 2
dwa dni. 1
dni. Przed 1
Przed 1930 2
1930 Price 1
Price skupił 1
skupił swoje 1
badawcze na 1
na żywieniu. 1
żywieniu. Przed 1
1930 rokiem 1
rokiem kupiono 1
kupiono nieruchomość 1
nieruchomość przy 1
ulicy Ojców 1
Ojców Jezuitów 1
Jezuitów (teraz 1
(teraz Łukasińskiego). 1
Łukasińskiego). Przed 1
właścicielem wytwórni 1
wytwórni filmowej 1
filmowej "Ka-Pe-Film". 1
"Ka-Pe-Film". Przed 1
1939 rokiem 1
rokiem zamieszczał 1
zamieszczał swoje 1
swoje wiersze 2
wiersze m.in. 3
w Kamenie, 1
Kamenie, Okolicy 1
Okolicy Poetów, 1
Poetów, Zwierciadle, 1
Zwierciadle, Kulturze. 1
Kulturze. Przed 1
nazwę Grandingen. 1
Grandingen. Przed 1
Przed 1969 1
Muzeum Sztuki 4
Sztuki w 2
w Filadelfii 1
Filadelfii przedstawiono 1
przedstawiono pracę 1
pracę Duchampa 1
Duchampa Etant 1
Etant donnés, 1
donnés, w 1
czasie Wielka 1
Wielka Szyba 1
Szyba była 1
jego największe 1
największe dzieło. 1
dzieło. Przed 1
Przed 1974 1
mierze zamieszkana 1
Turków cypryjskich. 1
cypryjskich. Przed 1
Przed 1989 1
1989 frekwencja 1
meczach była 1
wysoka, przeciętnie 1
przeciętnie ok. 1
mecz, po 1
roku spadła 1
ok. 5000–7500 1
5000–7500 widzów 1
mecz. Przed 1
Przed 1 1
1 V 1
V 1983 1
1983 zatrzymana 1
zatrzymana prewencyjnie 1
prewencyjnie na 1
na 48 2
48 godz. 1
godz. Przed 1
Przed 2001 1
2001 elektrownia 1
elektrownia w 1
trybie pompowym 1
pompowym przepompowywała 1
przepompowywała wodę 1
ze zbiornika 1
zbiornika Sromowce 1
Sromowce Wyżne 1
Wyżne do 1
do Zbiornika 1
Zbiornika Czorsztyńskiego. 1
Czorsztyńskiego. Przed 1
Przed 2006 1
2006 rokiem 1
rokiem w 2
w obiegu 3
obiegu pojawiały 1
też prawie 1
prawie identyczne 1
identyczne monety 1
monety australijskie 1
australijskie i 1
i singapurskie 1
singapurskie o 1
o niskich 1
niskich nominałach. 1
nominałach. Przed 1
Przed akcją 1
akcją serialu 1
serialu jego 1
rodzice zbudowali 1
zbudowali Fenton 1
Fenton Portal, 1
Portal, który 1
chciał działać. 1
działać. Przed 1
Przed Alfonsem 1
Alfonsem i 1
i don 1
don Henrykiem 1
Henrykiem zjawia 1
się duch 1
duch don 1
don Fernanda 1
Fernanda i 1
prowadzi ich 1
bitwy. Przed 1
Przed atakiem 1
atakiem przesłał 1
na serwis 2
serwis YouTube 1
YouTube film, 1
film, w 2
wyraził podziw 1
podziw wobec 1
wobec przywódców, 1
przywódców, którzy 1
którzy walczyli 3
walczyli z 2
z islamem. 1
islamem. Przed 1
Przed bramkami 1
bramkami znajdują 1
się półokręgi 1
półokręgi o 1
o promieniu 1
promieniu 3 1
3 m, 1
m, stanowiące 1
stanowiące obszar 1
obszar zabroniony 1
zabroniony (tzw. 1
(tzw. obszar 1
obszar "D" 1
"D" lub 1
lub pole 1
pole bramkowe). 1
bramkowe). Przed 1
Przed budową 1
budową nowoczesnej 1
nowoczesnej elektrowni 1
elektrowni znajdowała 1
się elektrownia 1
elektrownia zbudowana 1
okresie międzywojennym, 1
międzywojennym, w 1
w dużym, 1
dużym, murowanym 1
murowanym budynku 1
budynku krytym 1
krytym dachówką. 1
dachówką. Przed 1
Przed burzą 1
burzą (fragment), 1
(fragment), Burza 1
Burza (fragment), 1
(fragment), "Memoria 1
"Memoria e 1
e narrazione. 1
narrazione. Przed 1
Przed Czeszką 1
Czeszką dokonali 1
dokonali tego 1
tylko norwescy 1
norwescy narciarze 1
narciarze klasyczni 1
klasyczni – 1
– Przed 2
Przed dalszymi 1
dalszymi atakami 1
atakami uratował 1
uratował miejscowych 1
miejscowych Peter 1
Peter von 1
von Thorberg, 1
Thorberg, który 1
zaoferował najeźdźcom 1
najeźdźcom pobliskie 1
pobliskie tereny 1
w zastaw. 1
zastaw. Przed 1
Przed debiutem 3
debiutem w 2
reprezentacji Guarín 1
Guarín reprezentował 1
reprezentował młodzieżowe 1
młodzieżowe reprezentacje 1
reprezentacje Kolumbii. 1
Kolumbii. Przed 1
w ROH 1
ROH we 1
wrześniu 2003 2
2003 występował 1
występował dla 1
dla IPW 1
IPW Hardcore 1
Hardcore i 1
i NWA 1
NWA Florida. 1
Florida. Przed 1
debiutem wyścigowym 1
wyścigowym samochód 1
samochód nie 2
przeszedł żadnych 1
żadnych testów 1
testów ani 1
nawet ustawienia 1
ustawienia geometrii. 1
geometrii. Przed 1
Przed dokonaniem 1
dokonaniem zamachu, 1
zamachu, spędził 1
spędził czas 1
pobliskim zoo. 1
zoo. Przed 1
Przed domem 1
domem rozciągał 1
rozciągał się 3
się owalny 1
owalny trawnik 1
trawnik z 2
z klombami 1
klombami kwiatów, 1
kwiatów, oddzielony 1
oddzielony obrośniętym 1
obrośniętym bluszczem 1
bluszczem murkiem 1
murkiem od 1
od zajazdu. 1
zajazdu. Przed 1
Przed dostawaniem 1
dostawaniem się 1
się zabrudzeń 1
zabrudzeń do 1
wnętrza komputera 1
komputera chroni 1
chroni zestaw 1
zestaw filtrów 1
filtrów przeciwkurzowych 1
przeciwkurzowych – 1
pod zasilaczem 1
zasilaczem oraz 1
na topie 1
topie obudowy. 1
obudowy. Przed 1
Przed dotarciem 1
powierzchnię Freeman 1
Freeman zostaje 1
którzy wkroczyli 1
wewnątrz ośrodka. 1
ośrodka. Przed 1
Przed drugą 2
drugą turą 2
turą nie 1
nie odbyła 1
się żadna 1
żadna debata 1
debata pomiędzy 1
pomiędzy kandydatami. 1
kandydatami. Przed 1
światową wieś 1
wieś znajdowała 1
Niemiec. Przed 1
Przed drugim 1
drugim sezonem 1
sezonem rozszerzono 1
rozszerzono skład 1
skład uczestników. 1
uczestników. Przed 1
Przed drwalem 1
drwalem leżało 1
leżało nieżywe 1
nieżywe ciało 1
ciało Sayo. 1
Sayo. Przed 1
Przed dysydentami 1
dysydentami zamierzającymi 1
zamierzającymi postawić 1
postawić go 2
sądem Joseph 1
Joseph Smith 3
Smith musiał 1
musiał ratować 2
ratować się 1
się nocną 1
nocną ucieczką 1
z Kirtland 1
Kirtland 12 1
stycznia 1838 1
1838 roku, 1
roku, chroniąc 1
w Far 1
Far West 1
West w 1
w Missouri. 1
Missouri. Przede 1
Przede wszystkim 7
wszystkim autor 1
autor odnosi 1
do przedmiotu 1
przedmiotu poznania 1
poznania politologii 1
politologii rozumianej 1
rozumianej jako 1
jako dyscyplina 1
dyscyplina nauki. 1
nauki. Przede 1
wszystkim chodzi 1
o obcowanie 1
obcowanie płciowe 1
płciowe z 1
osobą niepoczytalną 1
niepoczytalną lub 1
ograniczonej poczytalności 1
poczytalności z 1
powodu niedorozwoju, 1
niedorozwoju, choroby 1
choroby psychicznej 1
psychicznej lub 1
innego zakłócenia 1
zakłócenia psychicznego 1
psychicznego Seksuologia 1
Seksuologia społeczna, 1
społeczna, pod. 1
pod. red. 1
red. Przede 1
wszystkim ich 1
ich ingerencja 1
ingerencja w 1
w porządek 1
porządek ziemski 1
ziemski zmienia 1
zmienia bieg 1
bieg akcji. 1
akcji. Przede 1
wszystkim jednak 1
jednak spełniają 1
spełniają się 1
ich wielkie 1
wielkie marzenia 1
marzenia o 1
o podróżach. 1
podróżach. Przede 1
Przede wszystkim, 1
wszystkim, NASA 1
NASA udostępniła 1
udostępniła swój 1
pas jedynie 1
czas pozwalający 1
jedną próbę, 1
próbę, a 1
a rekordowy 1
rekordowy wynik 1
wynik uznawany 1
podstawie średniej 1
średniej dwóch 1
dwóch przejazdów 1
przejazdów w 1
przeciwnych kierunkach. 2
kierunkach. Przede 1
wszystkim problematyka, 1
problematyka, którą 1
się zajmował 1
niektórych aspektach 1
aspektach była 1
była daleko 1
daleko nowatorska. 1
nowatorska. Przede 1
wszystkim uległa 1
uległa modyfikacji, 1
modyfikacji, podobnie 1
w koncercie, 1
koncercie, hierarchia 1
hierarchia ogniw 1
ogniw allegra 1
allegra sonatowego. 1
sonatowego. Przede 1
wszystkim ustala 1
ustala datę 1
datę jego 1
urodzin na 1
października 1884. 1
1884. Przed 1
Przed frontem 1
frontem Korpusu 1
Korpusu stały 1
stały zdemoralizowane 1
zdemoralizowane dywizje 1
dywizje bolszewickie 1
bolszewickie 12 1
12 Armii: 1
Armii: 58 1
58 DS. 1
DS. w 1
rej. Przed 1
Przed głównym 2
głównym gmachem 1
gmachem znajduje 1
się pięknie 1
pięknie zrównoważona 1
zrównoważona stupa 1
stupa z 1
okresu Koryŏ. 1
Koryŏ. Przed 1
parku ustawiono 1
ustawiono pomnik 1
pomnik wojenny. 1
wojenny. Przed 1
Przed gmachem 1
gmachem starostwa 1
starostwa powitano 1
powitano żołnierzy 1
żołnierzy chlebem 1
chlebem i 1
i solą. 1
solą. Przed 1
Przed II 5
światową na 1
na cokole 1
cokole znajdowały 1
się napisy 1
napisy dedykacyjne 1
dedykacyjne w 1
językach: łacińskim, 1
łacińskim, niemieckim 1
polskim. Przed 1
światową przystanek 1
przystanek nazywał 1
się Am 1
Am Kanal. 1
Kanal. Przed 1
światową woda 1
woda ta 1
firmę „Koruna” 1
„Koruna” eksportowana 1
eksportowana nawet 1
Ameryki. Przed 1
światową występowała 1
Teatrze im. 3
im. Słowackiego 1
w wileńskim 1
wileńskim Teatrze 1
Teatrze na 1
na Pohulance 1
Pohulance oraz 1
scenach Poznania 1
i Warszawy. 1
Warszawy. Przed 1
światową zaproponowano 1
zaproponowano cztery 1
cztery projekty 1
projekty rozbudowy 1
rozbudowy kościoła. 1
kościoła. Przedimek 1
Przedimek określony 1
określony przed 1
takimi nazwami 1
nazwami sugeruje, 1
o dzień 1
dzień tego 1
tego tygodnia, 1
tygodnia, o 2
właśnie mowa, 1
mowa, albo 1
sposób określona, 1
określona, np. 1
np. Advent 1
Advent begins 1
begins on 1
the Sunday 1
Sunday nearest 1
nearest the 1
the feast 1
feast of 1
of St 1
St Andrew. 1
Andrew. Przedimki 1
Przedimki osobowe 1
osobowe stosuje 1
do nazw 1
nazw własnych. 1
własnych. Przed 1
Przed innymi 1
innymi udaje 1
udaje kogoś 1
kogoś kim, 1
kim, tak 1
jest. Przed 1
Przed I 2
światową folwark 1
folwark nazywany 1
nazywany wtedy 1
wtedy Mały 1
Mały Lasek 1
Lasek obejmował 1
obejmował 120 1
ziemi, z 1
czego 6 1
ha lasu, 1
lasu, posiadał 1
posiadał 12 1
12 koni, 1
koni, 2 1
2 woły, 1
woły, 49 1
49 sztuk 1
sztuk bydła, 1
bydła, 40 1
40 owiec 1
20 świń. 1
świń. Przed 1
światową pojawiły 1
także pierwsze 3
pierwsze próby 4
próby zastosowania 1
roli motorowych 1
motorowych omnibusów. 1
omnibusów. Przed 1
Przed jej 8
jej nadaniem 8
nadaniem planetoida 8
planetoida nosiła 44
nosiła oznaczenie 45
oznaczenie tymczasowe 44
tymczasowe (1829) 1
(1829) 1967 1
1967 JJ. 1
JJ. Przed 1
tymczasowe (19291) 1
(19291) 1996 1
1996 LF. 1
LF. Przed 1
tymczasowe (2976) 1
(2976) 1974 1
1974 HR. 1
HR. Przed 1
tymczasowe (369) 1
(369) 1893 1
1893 AE. 1
AE. Przed 1
tymczasowe (464) 1
(464) 1901 1
1901 FV. 1
FV. Przed 1
tymczasowe (609) 1
(609) 1906 1
1906 VF. 1
VF. Przed 1
tymczasowe (629) 1
(629) 1907 1
1907 XU. 1
XU. Przed 1
tymczasowe (635) 1
(635) 1907 1
1907 ZS. 1
ZS. Przed 1
Przed każdą 1
kamer zainstalowany 1
zainstalowany był 1
był teleskop 1
teleskop rentgenowski 1
rentgenowski (XRT). 1
(XRT). Przed 1
Przed każdym 2
każdym koncertem 1
koncertem wypija 1
wypija dwa 1
dwa łyki 1
łyki szkockiej 1
szkockiej whisky 1
whisky – 1
– „nie 1
„nie więcej, 1
nie mniej”. 1
mniej”. Przed 1
każdym rozdziałem 1
rozdziałem podana 1
podana została 1
została literatura 1
literatura przedmiotu. 1
przedmiotu. Przed 1
Przed kilkoma 1
kilkoma laty 1
laty do 1
do Addo 1
Addo sprowadzony 1
sprowadzony został 1
został lew 1
lew i 1
i hiena 1
hiena cętkowana. 1
cętkowana. Przed 1
Przed kojarzeniem 1
kojarzeniem I 1
rundy listę 1
listę tę 1
tę dzieli 1
części. Przed 1
Przed kolejnym 1
kolejnym sezonem 1
sezonem ponownie 1
ponownie dokonano 1
wielu ruchów 1
ruchów transferowych. 1
transferowych. Przed 1
Przed końcem 1
końcem lata 1
1943 ruch 1
obozie był 2
już sformowany 1
sformowany i 1
włączył Marię 1
Marię Kotarbę 1
Kotarbę w 1
swoje szeregi. 1
szeregi. Przed 1
Przed kościołem 2
kościołem umieszczono 1
roku figurę 1
Fatimskiej ufundowaną 1
ufundowaną przez 1
przez Kółka 1
Kółka Różańcowe. 1
Różańcowe. Przed 1
kościołem ustawiono 1
rzeźbę ze 1
ze sceną 2
sceną Niepokalanego 1
Poczęcia Maryi, 1
Maryi, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie autorstwa 1
autorstwa Pinsla. 1
Pinsla. Przed 1
Przed koszarami 1
koszarami rozciąga 1
duży plac, 1
plac, używany 1
używany dawniej 1
do apeli, 1
apeli, parad 1
parad i 1
i musztr. 1
musztr. Przed 1
Przed królem 1
królem stają 1
stają Batricio 1
Batricio i 1
i Tisbea, 1
Tisbea, którzy 1
którzy przedkładają 1
przedkładają mu 1
mu swe 1
swe krzywdy. 1
krzywdy. Przed 1
Przed literackim 1
literackim debiutem 1
debiutem była 1
była nauczycielką 1
nauczycielką w 2
średniej. Przed 1
Przed lotem 1
lotem Voyagera 1
Voyagera 2 1
kierunku Neptuna 1
Neptuna uważano, 1
że nachylenie 1
nachylenie pola 1
magnetycznego Urana 1
Urana jest 1
wynikiem nachylenia 1
nachylenia osi 1
osi jego 1
jego obrotu. 1
obrotu. Przedłużające 1
Przedłużające się 1
się oblężenie 2
oblężenie doprowadziło 1
doprowadziło wkrótce 1
do braków 1
braków żywności 1
żywności w 1
w Atenach. 4
Atenach. Przedłużenie 1
Przedłużenie linii 1
linii 36 1
36 spowodowało, 1
że autobusy 1
autobusy te 1
zbyt małe 1
małe do 1
obsługi tej 1
linii. Przedłużono 1
Przedłużono na 1
zachód dwie 1
dwie przecznice 1
przecznice Piotrkowskiej: 1
Piotrkowskiej: Dzielną 1
Dzielną (Narutowicza) 1
(Narutowicza) i 1
i Krótką 1
Krótką (Traugutta). 1
(Traugutta). Przed 1
Przed Lwowem 1
Lwowem w 1
rejonie Rawy 1
Rawy Ruskiej 1
Ruskiej silnik 1
silnik przerwał 1
przerwał pracę 1
braku paliwa. 1
paliwa. Przedmiot 1
Przedmiot błędu 1
błędu musi 1
musi obiektywnie 1
obiektywnie stanowić 1
stanowić przyczynę 1
przyczynę dokonania 1
dokonania rozporządzenia 1
rozporządzenia i 1
powinien ściśle 1
ściśle wiązać 1
jego niekorzystnością. 1
niekorzystnością. Przedmiotem 1
Przedmiotem badań 1
badań nauki 1
o społeczeństwie 3
społeczeństwie jest 1
grupa społeczna 1
społeczna ujęta 1
kategoriach stanu 1
zmiany. Przedmiotem 1
Przedmiotem darowizny 1
darowizny mogą 1
być wszelkie 1
wszelkie prawa 1
prawa majątkowe, 1
majątkowe, a 1
także prawa 2
prawa niemające 1
niemające wartości 1
wartości majątkowej, 1
majątkowej, jeżeli 1
jeżeli tylko 1
tylko mają 1
mają jakąś 1
jakąś wartość 1
wartość dla 3
dla konkretnych 1
konkretnych stron 1
stron umowy. 1
umowy. Przedmiotem 1
Przedmiotem działania 1
działania przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa było 1
prowadzenie całokształtu 1
całokształtu gospodarki 1
gospodarki obiektów 1
obiektów państwowych, 1
państwowych, wymienionych 1
w załączonym 1
załączonym do 1
do niniejszego 1
niniejszego zarządzenia 1
zarządzenia wykazie. 1
wykazie. Przedmiotem 1
Przedmiotem obrotu 1
obrotu na 1
giełdzie jest 1
tylko energia 1
energia elektryczna, 1
elektryczna, ale 1
także paliwo 2
paliwo czy 1
czy emisje. 1
emisje. Przedmiotem 1
Przedmiotem opisu 1
opisu jest 1
jest przyroda, 1
przyroda, krajobraz, 1
krajobraz, przedmioty 1
przedmioty kulturowe, 1
kulturowe, zajęcia 1
zajęcia ludzi 1
ludzi (gospodarowanie 1
(gospodarowanie na 1
na wsi); 1
wsi); opisowi 1
opisowi towarzyszy 1
towarzyszy ton 1
ton dydaktyczny, 1
dydaktyczny, nierzadko 1
takim poemacie 1
poemacie obecna 1
jest refleksja 1
refleksja filozoficzna. 1
filozoficzna. Przedmiotem 1
Przedmiotem organizacji 1
zarządzania są 1
tylko i 3
i wyłącznie 3
wyłącznie wszelkie 1
wszelkie dowolne 1
dowolne systemy 1
systemy i 1
i procesy 1
procesy ergotransformacyjne 1
ergotransformacyjne SET 1
SET i 2
i PET. 1
PET. Przedmiotem 1
Przedmiotem sporu 1
problemy terytorialne. 1
terytorialne. Przedmiotem 1
Przedmiotem zainteresowania 1
zainteresowania tego 1
nurtu jest 1
jest zarządzanie 1
zarządzanie całym 1
całym przedsiębiorstwem, 1
przedsiębiorstwem, centralne 1
centralne funkcje 1
kierownicze oraz 1
oraz usprawnienie 1
usprawnienie struktury 1
organizacyjnej przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Przedmiot 1
Przedmiot ten 1
ten interpretuje 1
znak duszy 1
duszy ludzkiej 1
ludzkiej karmiącej 1
karmiącej się 1
się Słowem 1
Bożym a 1
jednocześnie jest 1
jest zapowiedzią 1
zapowiedzią Męki 1
Męki pańskiej. 1
pańskiej. Przedmioty 1
Przedmioty mogą 1
być kupowane, 1
kupowane, otrzymywane 1
otrzymywane od 1
od NPC, 1
NPC, znajdowane 1
znajdowane na 1
na mapie, 1
mapie, zbierane 1
zbierane po 1
po martwych 1
martwych najemnikach 1
najemnikach oraz 1
oraz upuszczane 1
upuszczane przez 1
przez postacie. 1
postacie. Przedmioty 1
Przedmioty przez 1
nich produkowane 1
produkowane sugerowały 1
sugerowały ludowość 1
ludowość poprzez 1
stosowanie odpowiednich 1
odpowiednich materiałów 1
zasad konstrukcyjnych. 1
konstrukcyjnych. Przedmioty 1
Przedmioty teoretyczne: 1
teoretyczne: kształcenie 1
kształcenie słuchu, 1
słuchu, zasady 1
zasady muzyki, 1
muzyki, literatura 1
literatura muzyczna, 1
muzyczna, historia 1
historia muzyki 1
muzyki z 3
z literaturą 3
literaturą muzyczną, 1
muzyczną, harmonia 1
harmonia i 1
i formy 2
formy muzyczne. 1
muzyczne. Przedmioty 1
Przedmioty te 1
te wykonano 1
pierwszym tysiącleciu 1
tysiącleciu przed 1
przed Chrystusem, 1
Chrystusem, zwłaszcza 1
okresie starobabilońskim. 1
starobabilońskim. Przedmioty 1
Przedmioty wykonywane 1
żelaza ozdabiane 1
ozdabiane były 1
były motywami 1
motywami geometrycznymi 1
geometrycznymi lub 1
lub figuralnymi, 1
figuralnymi, rytymi, 1
rytymi, wytłaczanymi 1
wytłaczanymi lub 1
lub pełnoplastycznymi 1
pełnoplastycznymi (na 1
przykład zakończenia 1
zakończenia trzonków 1
trzonków noży). 1
noży). Przedmoście 1
Przedmoście leży 1
równinie Grębocickiej 1
Grębocickiej około 1
centrum Głogowa. 1
Głogowa. Przed 1
Przed murem 1
murem zamkowym 1
zamkowym widnieją 1
widnieją dwie, 1
dwie, skrzyżowane 1
skrzyżowane ze 1
sobą, złote 1
złote buławy. 1
buławy. Przed 1
Przed nadaniem 36
nadaniem nazwy 37
nazwy planetoida 36
tymczasowe (10251) 1
(10251) 3089 1
3089 T-1. 1
T-1. Przed 1
tymczasowe (1099) 1
(1099) 1928 1
1928 RQ. 1
RQ. Przed 1
tymczasowe (1222) 1
(1222) 1932 1
1932 LA. 1
LA. Przed 1
tymczasowe (1283) 1
(1283) 1925 1
1925 SC. 1
SC. Przed 2
tymczasowe (1314) 1
(1314) 1933 1
1933 SC. 1
tymczasowe (1392) 1
(1392) 1936 1
1936 FO. 1
FO. Przed 1
tymczasowe (1435) 1
(1435) 1936 1
1936 WE. 1
WE. Przed 2
tymczasowe (1465) 1
(1465) 1938 1
1938 FA. 1
FA. Przed 1
tymczasowe (1560) 1
(1560) 1942 1
1942 XB. 1
XB. Przed 1
tymczasowe (1634) 1
(1634) 1935 1
1935 QP. 1
QP. Przed 1
tymczasowe (1647) 1
(1647) 1957 1
1957 MK. 1
MK. Przed 1
tymczasowe (1804) 1
(1804) 1967 1
1967 GG. 1
GG. Przed 2
tymczasowe (2018) 1
(2018) 1931 1
1931 UC. 1
UC. Przed 1
tymczasowe (2278) 1
(2278) 1953 1
1953 GE. 1
GE. Przed 1
tymczasowe (2535) 1
(2535) 1939 1
1939 DH. 1
DH. Przed 1
tymczasowe (2752) 1
(2752) 1965 1
1965 SP. 1
SP. Przed 1
tymczasowe (31231) 1
(31231) 1998 1
1998 CA. 1
CA. Przed 1
tymczasowe (3257) 1
(3257) 1982 1
1982 GG. 1
tymczasowe (3289) 1
(3289) 1934 1
1934 RP. 1
RP. Przed 1
tymczasowe (3364) 1
(3364) 1984 1
1984 GF. 1
GF. Przed 1
tymczasowe (4064) 1
(4064) 2126 1
2126 P-L. 1
P-L. Przed 2
tymczasowe (4065) 1
(4065) 2820 1
2820 P-L. 1
tymczasowe (4079) 1
(4079) 1983 1
1983 CS. 1
CS. Przed 1
tymczasowe (497) 1
(497) 1902 1
1902 KJ. 1
KJ. Przed 1
tymczasowe (513) 1
(513) 1903 1
1903 LY. 1
LY. Przed 1
tymczasowe (5332) 1
(5332) 1990 1
1990 DA. 1
DA. Przed 1
tymczasowe (5609) 1
(5609) 1993 1
1993 FU. 1
FU. Przed 1
tymczasowe (5658) 1
(5658) 1950 1
1950 DO. 1
DO. Przed 1
tymczasowe (6907) 1
(6907) 1990 1
1990 WE. 1
tymczasowe (742) 1
(742) 1913 1
1913 QU. 1
QU. Przed 1
tymczasowe (794) 1
(794) 1914 1
1914 VB. 1
VB. Przed 1
tymczasowe (837) 1
(837) 1916 1
1916 AG. 1
AG. Przed 1
tymczasowe (846) 1
(846) 1916 1
1916 AT. 1
AT. Przed 1
tymczasowe (8734) 1
(8734) 1997 1
1997 AA. 1
AA. Przed 1
tymczasowe (907) 1
(907) 1918 1
1918 EU. 1
EU. Przed 1
tymczasowe (968) 1
(968) 1921 1
1921 KW. 1
KW. Przed 1
Przed nadejściem 1
nadejściem Nowego 1
Roku należy 1
również złożyć 1
złożyć ofiary 1
ofiary bóstwom. 1
bóstwom. Przed 1
Przed nagrywaniem 1
nagrywaniem tej 1
płyty do 1
powrócił jego 1
pierwszy gitarzysta 1
gitarzysta Wayne 1
Wayne Lozinak, 1
Lozinak, a 1
całokształt odpowiadał 1
odpowiadał współpracujący 1
z Hatebreed 1
Hatebreed od 1
lat Chris 1
Chris "Zeuss" 1
"Zeuss" Harris. 1
Harris. Przed 1
Przed napisaniem 1
napisaniem powieści 1
powieści stworzyła 1
stworzyła dwa 1
scenariusze do 1
do wyreżyserowanych 1
niego filmów: 1
filmów: In 1
In Which 1
Which Annie 1
Annie Gives 1
Gives It 1
It Those 1
Those Ones 1
Ones (1989) 1
(1989) to 1
o studentach 1
studentach architektury, 1
architektury, w 1
którym zagrała 2
zagrała sama 1
sama Roy, 1
Roy, oraz 1
oraz Electric 1
Electric Moon 1
Moon (1992). 1
(1992). Przed 1
Przed nawiązaniem 1
nawiązaniem kontaktów 1
z Rosjanami 2
Rosjanami Jakuci 1
Jakuci żyli 1
w ustroju 2
ustroju rodowym. 1
rodowym. Przednia 1
Przednia część 2
część okapu 1
okapu była 1
tylko zaznaczona, 1
zaznaczona, a 1
a tylna 3
tylna skrócona 1
skrócona do 2
do 1,8 2
1,8 cm. 1
cm. Przednią 1
Przednią część 1
część okrętu 1
okrętu umieszczono 1
w Leningradzie, 2
Leningradzie, gdzie 1
służyła do 1
treningowych, sekcję 1
sekcję reaktora 1
reaktora zaś 1
w Siewierodwińsku. 1
Siewierodwińsku. Przednia 1
część wyróżniała 1
się podłużnymi, 1
podłużnymi, kanciastymi 1
kanciastymi reflektorami 1
reflektorami w 1
w prostokątnym 1
prostokątnym kształcie, 1
zastąpiły dotychczasowe, 1
dotychczasowe, okrągłe. 1
okrągłe. Przednia 1
Przednia kamera 1
kamera wykorzystuje 1
wykorzystuje czujnik 1
czujnik 10 1
10 MP 1
w modelach 1
modelach S21 1
S21 i 2
i S21 2
S21 + 2
+ oraz 1
oraz czujnik 1
czujnik 40 1
40 MP 1
w S21 1
S21 Ultra. 1
Ultra. Przednia 1
Przednia linia 1
linia obrony 2
obrony przebiegała 1
przebiegała od 1
południowego skraju 1
skraju Marcelina 1
Marcelina przez 1
folwark Białołęka, 1
Białołęka, południowo-zachodni 1
południowo-zachodni skraj 1
skraj Annopola 1
Annopola do 1
do Żerania. 1
Żerania. Przednia 1
Przednia (o 1
(o długości 2
długości 3860 1
3860 milimetrów) 1
milimetrów) i 1
środkowa (o 1
długości 6066 1
6066 milimetrów) 1
milimetrów) część 1
kadłuba stanowią 1
stanowią całkowicie 1
całkowicie oddzielne 1
oddzielne zespoły 1
zespoły technologiczne, 1
technologiczne, połączone 1
połączone na 1
stałe i 3
i nierozdzielane 1
nierozdzielane podczas 1
podczas eksploatacji. 1
eksploatacji. Przednią, 1
Przednią, ograniczającą 1
ograniczającą dół 1
dół żuchwowy 1
żuchwowy i 1
i tworzącą 1
tworzącą do 1
niego znajdujący 1
się guzek 1
guzek stawowy, 1
stawowy, odnoga 1
odnoga tylna 1
tylna leży 1
leży natomiast 1
natomiast powyżej 1
powyżej otworu 1
otworu słuchowego 1
słuchowego zewnętrznego. 1
zewnętrznego. Przed 1
Przed nią 1
nią Ong-chan 1
Ong-chan przekazał 1
przekazał dowództwo 1
swoimi siłami 1
siłami Dżamuce, 1
Dżamuce, który 1
który przekazał 2
plan bitwy 1
bitwy Czyngis-chanowi. 1
Czyngis-chanowi. Przednia 1
Przednia ściana 3
ściana nowej 1
nowej części 1
katedry ma 1
trzy wąskie 1
wąskie okna, 1
okna, skomponowane 1
skomponowane z 1
okien wyburzonej 1
wyburzonej absydy. 1
absydy. Przednia 1
ściana serca 1
i płuc. 1
płuc. Przednia 1
ściana staje 1
tymczasem coraz 1
coraz cieńsza. 1
cieńsza. Przednia 1
Przednia tablica 1
tablica ma 1
ma białe 1
białe tło, 1
tło, a 1
tylna żółte. 1
żółte. Przednia 1
Przednia żyłka 1
żyłka medialna 2
medialna dawała 1
dawała cztery 1
cztery odnogi, 1
odnogi, a 1
punkty początkowe 1
początkowe odnóg 1
odnóg od 1
drugiej do 2
do czwartej 1
czwartej były 1
na wyrównane 2
wyrównane z 1
z punktami 2
punktami początkowymi 1
początkowymi odpowiednich 1
odpowiednich odnóg 1
odnóg tylnej 1
żyłki radialnej. 1
radialnej. Przednie 1
Przednie hamulce 1
hamulce zostały 1
zostały udoskonalone, 1
udoskonalone, co 1
siłę hamowania. 1
hamowania. Przednie 1
Przednie lampy 1
lampy zyskały 1
zyskały bardziej 1
bardziej agresywny 1
agresywny kształt, 1
kształt, a 1
a tylne 3
tylne – 1
się dłuższe 1
dłuższe i 3
zarazem węższe. 1
węższe. Przednie 1
Przednie skrzydła 1
skrzydła białawe, 1
białawe, nakrapiane 1
nakrapiane i 1
i oblane 1
oblane szarawo 1
szarawo oraz 1
oraz rdzawobrązowo 1
rdzawobrązowo znaczone. 1
znaczone. Przednie 1
Przednie szyby 1
szyby wykonano 1
tworzywa pancernego, 1
pancernego, ponadto 1
ponadto wyposażono 1
w ogrzewanie 1
ogrzewanie elektryczne 1
i wycieraczki. 1
wycieraczki. Przed 1
Przed nim 3
nim figura 1
Dzieciątkiem, po 1
bokach figury 1
figury ewangelistów, 1
ewangelistów, w 1
w zwieńczeniu 1
zwieńczeniu św. 1
św. Andrzej 1
Andrzej Bobola. 1
Bobola. Przed 1
nim granitowy 1
granitowy głaz 1
głaz z 1
napisem „Mów 1
„Mów Wieczny 1
Wieczny Pokoy”, 1
Pokoy”, prawdopodobnie 1
pierwotnego pomnika. 1
pomnika. Przed 1
nim podążał 1
podążał jego 1
jego doradca 1
doradca – 1
– piorun. 1
piorun. Przednio-środkowa 1
Przednio-środkowa para 1
para oczu 1
oczu duża, 1
duża, podobnej 1
podobnej wielkości 1
wielkości jak 1
jak tylno-boczna. 1
tylno-boczna. Przedni 1
Przedni pas 1
pas zdobiły 1
zdobiły typowe 1
dla motoryzacji 1
motoryzacji lat 1
wieku okrągłe 1
okrągłe reflektory. 1
reflektory. Przed 1
Przed odrzuceniem 1
odrzuceniem zużytego 1
zużytego modułu 1
modułu PAM 1
PAM wirowanie 1
wirowanie Ulyssesa 1
Ulyssesa zostało 1
zostało wyhamowane 1
wyhamowane wyrzuceniem 1
wyrzuceniem pary 1
pary ciężarków 1
ciężarków na 1
na nitkach 1
nitkach z 1
z kevlaru. 1
kevlaru. Przed 1
Przed okresem 1
okresem italo 1
italo disco 1
disco muzyk 1
muzyk tworzył 1
tworzył i 1
pod pseudonimami 5
pseudonimami Don 1
Don Miko 1
Miko oraz 1
oraz Miko. 1
Miko. Przed 1
Przed ołtarzem 1
ołtarzem północnym 1
północnym natomiast 1
się ikonostas 1
ikonostas z 1
wizerunkami św. 1
św. Przed 1
Przed opisywaną 1
opisywaną interwencją 1
interwencją Kenia 1
Kenia nie 1
nie angażowała 1
angażowała się 2
aktywnie w 2
sprawy somalijskie. 1
somalijskie. Przed 1
Przed ośmiu 1
ośmiu laty 1
laty zabił 1
zabił biznesmena 1
biznesmena Croytona, 1
Croytona, jego 1
jego żonę, 1
żonę, dwójkę 1
także swojego 1
swojego wspólnika, 1
wspólnika, Jimmy'ego 1
Jimmy'ego Newberga. 1
Newberga. Przed 1
Przed otworem 1
otworem zachodnim 1
zachodnim rura 1
rura rozgałęzia 1
i uchodzi 1
uchodzi dwoma 1
dwoma nierównej 1
nierównej wielkości 1
wielkości otworami 1
na pionowej 1
pionowej ścianie. 1
ścianie. Przed 1
Przed pałacem 1
pałacem zjawia 1
się Medea, 1
Medea, narzeka 1
los kobiety, 1
kobiety, porzuconej 1
porzuconej przez 1
męża wśród 1
wśród obcych. 1
obcych. Przed 1
Przed paroma 1
paroma dniami 1
dniami niektóre 1
nich przez 1
przez nasze 1
nasze władz 1
władz wysiedlona 1
wysiedlona do 1
Rosji. Przedplecze 1
Przedplecze jest 1
jest szersze 1
niż długie, 1
długie, dłuższe 1
od pokryw, 1
pokryw, punktowane. 1
punktowane. Przedplecze 2
Przedplecze o 1
o bocznej 1
bocznej krawędzi 1
krawędzi łukowatej, 1
łukowatej, a 1
a krawędzi 1
krawędzi podstawowej 1
podstawowej zafalowanej, 1
zafalowanej, najszersze 1
najszersze w 1
pobliżu podstawy. 1
podstawy. Przedplecze 1
Przedplecze w 1
części kwadratowe 1
kwadratowe w 1
w zarysie, 1
zarysie, z 1
przodu mocno 1
mocno zwężone, 1
zwężone, gęsto 1
gęsto punktowane. 1
Przedplecze wyróżnia 1
od wspomnianego 1
wspomnianego gatunku 1
gatunku wąsko 1
wąsko zaokrąglonymi 1
zaokrąglonymi bokami. 1
bokami. Przed 1
Przed początkiem 1
początkiem rozgrywek 1
ligowych radomianie 1
radomianie rozegrali 1
rozegrali mecze 1
Pucharze Polski. 1
Polski. Przed 1
Przed podaniem 1
podaniem go 1
go Cesarzowi, 1
Cesarzowi, w 1
obecności, gospodyni 1
gospodyni musiała 1
musiała spróbować 1
spróbować tego 1
tego napoju. 1
napoju. Przed 1
Przed podbojem 1
podbojem normańskim 1
normańskim było 1
częścią królestwa 1
królestwa Uí 1
Uí Cheinnselaig 1
Cheinnselaig ze 1
w Ferns. 1
Ferns. Przed 1
Przed podziałem 1
podziałem departament 1
departament Grand'Anse 1
Grand'Anse zajmował 1
zajmował obszar 2
obszar 3310 1
3310 km² 1
był zamieszkany 1
przez 733 1
733 200 1
osób (2002). 1
(2002). Przed 1
Przed pogrzebaniem 1
pogrzebaniem Secretariata 1
Secretariata wykonano 1
wykonano sekcję 1
sekcję jego 1
jego zwłok. 1
zwłok. Przed 1
Przed pogrzebem 1
pogrzebem trumna 1
trumna z 1
jej ciałem 1
ciałem była 1
publiczny w 1
Sali Kolumnowej 1
Kolumnowej Ministerstwa 1
Sztuki. Przed 1
Przed portykiem 1
portykiem był 1
był okrągły 1
okrągły trawnik 1
z rabatami 1
rabatami kwiatowymi. 1
kwiatowymi. Przed 1
Przed poślubieniem 1
poślubieniem Eufemii 1
Eufemii był 1
nieznaną z 2
imienia córką 1
księcia twerskiego 1
twerskiego Jarosława 1
Jarosława Jarosławica. 1
Jarosławica. Przed 1
Przed powrotem 1
domu odwiedza 1
odwiedza swoją 1
swoją niedawną 1
niedawną kochankę. 1
kochankę. Przed 1
Przed powstaniem 2
powstaniem Elimination 1
Elimination Chamber 1
Chamber matchu, 1
matchu, w 1
w WWE 1
WWE używało 1
używało się 1
rodzajów walk 1
zamknięciu – 1
powstaniem FFI 1
FFI Francuski 1
Francuski służyły 1
służyły we 1
wszystkich większych 2
większych ruchach 1
ruchach oporu 1
oporu od 1
od skrajnej 1
skrajnej lewicy 1
lewicy po 1
po prawicę. 1
prawicę. Przedprątność 1
Przedprątność występuje 1
u roślin 3
roślin rosnących 3
rosnących na 1
na niżu, 2
niżu, u 1
górach słupek 1
słupek i 1
i pręcik 1
pręcik dojrzewają 1
dojrzewają równocześnie. 1
równocześnie. Przed 1
Przed premierą 2
premierą drugiego 1
drugiego solowego 2
solowego albumu, 1
albumu, ABK 1
ABK wystąpił 1
kilku utworach 1
utworach innych 1
innych artystów 2
z Psychopathic 1
tego, najbardziej 1
najbardziej popularnym 1
popularnym był 1
był "Skanta 1
"Skanta Clawz" 1
Clawz" z 1
serii The 1
The Pendulum. 1
Pendulum. Przed 1
premierą krążek 1
krążek był 1
utwór This 1
This Is 1
Is My 1
My Party. 1
Party. Przed 1
Przed przejściem 1
przejściem granicznym 1
granicznym jest 1
jest rondo, 1
rondo, z 1
zachodnim odchodzi 1
odchodzi droga 1
nr 45. 1
45. Pełni 1
Pełni ona 1
ona rolę 1
łącznika między 1
między drogą 1
nr 60 1
60 a 1
a biegnącymi 1
biegnącymi na 1
zachodzie drogami 1
drogami nr 1
nr 404, 1
404, 436 1
436 i 1
i 443. 1
443. Kończy 1
Kończy ona 1
bieg przy 1
przy zakładzie 1
karnym Ofer. 1
Ofer. Przed 1
Przed przyjęciem 1
przyjęciem spójnego 1
spójnego dla 1
całego ruch 1
ruch terminu 1
terminu opisu 1
opisu dzieł 1
dzieł konkretyści 1
konkretyści używali 1
używali różnych 1
różnych pojęć, 1
pojęć, takich 2
m.in.: „słowo-przedmioty” 1
„słowo-przedmioty” (bracia 1
(bracia Haroldo 1
Haroldo i 1
i Augusto 1
Augusto de 1
de Campos), 1
Campos), „konstelacja 1
„konstelacja słów” 1
słów” ( 1
( Przed 2
Przed przystąpieniem 2
przystąpieniem do 2
leczenia niezbędne 1
dokonanie poprawnej 1
poprawnej diagnozy 1
diagnozy stanu 1
stanu chorobowego, 1
chorobowego, jak 1
również określenie 1
określenie przyczyny 1
występowania. Przed 1
do zdjęć 2
zdjęć zespół 1
zespół wykupił 1
wykupił polisę 1
polisę ubezpieczeniową 1
ubezpieczeniową na 1
na kwotę 2
kwotę 2 1
mln GBP. 1
GBP. Przed 1
Przed publicznością 1
publicznością wykonała 1
wykonała między 1
innymi „Feel 1
This Moment”. 1
Moment”. Przed 1
Przed reformą 1
reformą na 1
czele powiatów 1
powiatów stał 1
stał přednosta 1
přednosta wyznaczany 1
wyznaczany i 1
rząd centralny. 1
centralny. Przed 1
Przed regulaminową 1
przerwą młodszy 1
młodszy z 1
Anglików wyrównał 1
wyrównał wynik, 1
wynik, w 1
przerwę schodzili 1
przy remisie 1
remisie 6-6. 1
6-6. Przed 1
Przed renowacją 1
renowacją zaprojektowane 1
zaprojektowane i 1
i wykonane 1
zostały kolumny 1
kolumny tarasowe, 1
tarasowe, które 1
które wstawiono 1
wstawiono na 1
miejsce dotychczasowych 3
dotychczasowych krat. 1
krat. Przed 1
Przed rokiem 5
1900 znano 1
znano tylko 1
tylko 9 1
9 papirusów, 1
papirusów, a 1
był cytowany 1
cytowany w 1
w krytycznych 1
krytycznych wydaniach 1
wydaniach ( 1
( przez 1
von Tischendorfa). 1
Tischendorfa). Przed 1
rokiem 1929 1
Krzeczowie na 1
na folwarku 1
folwarku stał 1
stał pałacyk, 1
pałacyk, oranżeria, 1
oranżeria, cieplarnie, 1
cieplarnie, dom 1
dom dla 3
dla czeladzi 1
czeladzi z 1
salą teatralna, 1
teatralna, miało 1
miało tam 1
tam siedzibę 1
siedzibę towarzystwo 1
towarzystwo "Strzelec", 1
"Strzelec", dom 1
dom ten 1
50. rozebrano. 1
rozebrano. Przed 1
rokiem 1945 1
w Szeciniaku 1
Szeciniaku była 1
szkoła jednoklasowa. 1
jednoklasowa. Przed 1
rokiem 1989 1
1989 chrzty 1
chrzty były 1
w Redutach 1
Redutach w 1
rzece Orlanka. 1
Orlanka. Przed 1
rokiem 1990, 1
1990, nosiło 1
nazwę El 1
El Leoncito, 1
Leoncito, a 1
obecnie nadano 1
cześć argentyńskiego 1
argentyńskiego astronoma 1
astronoma i 1
i inżyniera 1
inżyniera Féliksa 1
Féliksa Aguilara 1
Aguilara (1884–1943). 1
(1884–1943). Przed 1
rozpoczęciem gry 1
gry należy 1
należy upewnić 1
że zasady 2
jasne dla 1
wszystkich graczy, 1
graczy, jednoznaczne 1
jednoznaczne i 1
nie kolidują 1
kolidują ze 1
sobą. Przed 1
rozpoczęciem kariery 4
kariery politycznej 2
politycznej pracował 2
jako farmer. 1
farmer. Przed 1
w rachunkowości. 1
rachunkowości. Przed 1
piłkarzem. Przed 1
teatrach dramatycznych 1
dramatycznych przez 1
instruktor terapii 1
terapii zajęciowej 2
zajęciowej w 1
w Sanatorium 1
Sanatorium Akademickim 1
Akademickim w 1
Zakopanem, nauczyciel 1
nauczyciel szkoły 1
podstawowej oraz 1
kierownik domu 1
domu kultury 1
Dąbrowie Tarnowskiej 1
Tarnowskiej ( 1
rozpoczęciem leczenia 1
leczenia należy 2
należy pobrać 1
pobrać szpik 1
szpik kostny. 1
kostny. Przed 1
rozpoczęciem ostatniej 1
ostatniej kolejki 1
kolejki nastąpiła 1
nastąpiła przerwa 1
przerwa techniczna 1
techniczna związana 1
z padającym 1
padającym śniegiem. 1
śniegiem. Przed 1
rozpoczęciem produkcji 1
seryjnej wprowadzono 1
wprowadzono zmiany 2
konstrukcji czołgu. 1
czołgu. Przed 1
rozpoczęciem sezonu 5
sezonu 2017/18 1
2017/18 liga 1
liga Lega 1
Lega Pro 2
Pro przyjęła 1
przyjęła nazwę 5
nazwę Serie 1
Serie C. 2
C. W 1
W sezonie 192
sezonie 2018/19 1
2018/19 po 1
czterech wycofaniach 1
wycofaniach zespół 1
w 26. 1
26. kolejce 1
kolejce został 1
z mistrzostw, 1
mistrzostw, po 1
czym klub 2
rozwiązany. Przed 1
sezonu nastąpiły 2
personalne w 1
zarządzie i 1
i sztabie 1
sztabie Wisły. 1
Wisły. Przed 1
sezonu okazało 1
że Polonia 1
Polonia jednak 1
jednak spełnia 1
spełnia warunki 1
warunki licencyjne, 1
licencyjne, więc 1
więc należy 1
należy rozegrać 1
rozegrać baraż. 1
baraż. Przed 1
sezonu władze 1
władze rozgrywek 1
nie umieściły 1
umieściły Zacatepec 1
Zacatepec na 1
liście sześciu 1
sześciu (z 1
(z szesnastu) 1
szesnastu) drugoligowych 1
drugoligowych drużyn 1
drużyn uprawnionych 1
rozgrywkowej. Przed 1
rozpoczęciem swojego 1
swojego ostatniego 4
sezonu na 1
na zawodowych 1
zawodowych parkietach 1
parkietach Feerick 1
Feerick został 1
o objęcie 1
funkcji głównego 1
trenera Capitols, 1
Capitols, na 1
co przystał. 1
przystał. Przed 1
rozpoczęciem tłumaczenia, 1
tłumaczenia, użytkownik 1
też skopiować 1
skopiować poprzednie 1
poprzednie tłumaczenia 1
tłumaczenia do 1
do podfolderu 1
podfolderu /tm/, 1
/tm/, glosariusze 1
glosariusze do 1
do /glossary/ 1
/glossary/ oraz 1
oraz słowniki 1
słowniki StarDict 1
StarDict do 1
do /dictionary/, 1
/dictionary/, które 1
zostaną użyte 1
użyte przez 1
przez OmegaT. 1
OmegaT. Przed 1
Przed rozwinięciem 1
rozwinięciem kwiatostan 1
kwiatostan osłonięty 1
osłonięty jest 1
jest błoniastą, 1
błoniastą, dwu-, 1
dwu-, rzadko 1
rzadko trzyczęściową 1
trzyczęściową okrywą, 1
okrywą, o 1
cm, czasem 1
czasem czerwonawą, 1
czerwonawą, ostro 1
ostro zakończoną. 1
zakończoną. Przed 1
Przed rozwojem 1
rozwojem wielorybnictwa 1
wielorybnictwa na 1
świecie żyło 1
żyło około 1
około 125 1
125 000 1
000 humbaków. 1
humbaków. Przed 1
Przed sądem 1
sądem polowym 1
polowym osądzono 1
osądzono około 1
70 ludzi, 1
ludzi, którym 1
którym udowodniono 1
udowodniono przynależność 1
grupy terrorystycznej. 1
terrorystycznej. Przed 1
Przed Sądem 1
Sądem Wojewódzkim 1
Wojewódzkim dla 1
dla m.st. 1
m.st. Warszawy 2
Warszawy (z 1
(z syg 1
syg akt 1
akt IV 1
IV A 1
A 159/157) 1
159/157) toczył 1
bowiem proces 1
proces przeciw 1
przeciw Pawłowi 1
Pawłowi Imbiorskiemu 1
Imbiorskiemu i 1
i współoskarżonym 1
współoskarżonym o 1
o napad 1
napad rabunkowy 1
rabunkowy i 1
i zabójstwo 1
zabójstwo A. 1
A. Wujek”. 1
Wujek”. Przed 1
Przed schodami 1
schodami znajduje 1
się stary 1
stary automobil 1
automobil z 1
z 1904. 1
1904. Przed 1
Przed sezonem 6
sezonem 2005 1
2005 ściągnął 1
ściągnął do 3
zespołu brata 1
brata Andy’ego. 1
Andy’ego. Przed 1
sezonem 2006/2007 1
2006/2007 awansował 1
zespołu Spartaka. 1
Spartaka. Przed 1
sezonem 2009/10 1
2009/10 Coleman 1
Coleman musiał 1
się zabiegowi 1
zabiegowi z 1
zakażenia pęcherza, 1
pęcherza, które 1
które zagrażało 2
zagrażało jego 1
karierze. Przed 1
sezonem 2010/11 1
2010/11 zespół 1
zespół znacząco 1
znacząco się 1
się wzmocnił. 1
wzmocnił. Przed 1
sezonem ligę 1
ligę opuściły 1
opuściły drużyny 1
drużyny MHK 1
MHK Kristałł 1
Kristałł Saratów 1
Saratów i 1
i MHK 1
MHK Olimpija 1
Olimpija Kirowo-Czepieck, 1
Kirowo-Czepieck, a 1
sezonu przyjęto 1
przyjęto zespoły: 1
zespoły: HK 1
HK Dinamo-576 1
Dinamo-576 z 1
Petersburga, Sokoł 1
Sokoł Nowoczeboksarsk, 1
Nowoczeboksarsk, HK 1
HK Bobrow 1
Bobrow http://nowch. 1
http://nowch. Przed 1
sezonem zespół 1
zespół ten 1
ten wymienił 1
wymienił w 1
całości swój 1
swój skład 1
skład kierowców 1
kierowców wyścigowych. 1
wyścigowych. Przed 1
Przed sformowaniem 1
sformowaniem zespołu, 1
zespołu, trzech 1
trzech muzyków 1
muzyków (Markku 1
(Markku Näreneva, 1
Näreneva, Teemu 1
Teemu Tuominen 1
Tuominen i 1
i Ilja 1
Ilja Jalkanen) 1
Jalkanen) udzielało 1
udzielało się 1
grupie Iconofear, 1
Iconofear, grającej 1
grającej dark 1
dark heavy 1
heavy metal. 1
metal. Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa Chanel 1
Chanel zatrudniały 1
zatrudniały na 1
30. około 1
około 3500 2
3500 osób 3
(m.in. dom 1
dom mody 1
mody – 1
– zajmujący 1
zajmujący już 1
kilka kamienic 1
przy Rue 1
Rue Cambon, 1
Cambon, laboratorium 1
laboratorium perfumeryjne, 1
perfumeryjne, zakład 1
zakład tekstylny 1
tekstylny czy 1
czy pracownia 1
pracownia biżuterii 1
biżuterii artystycznej). 1
artystycznej). Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa stosujące 1
stosujące w 1
działalności samospłatę 1
samospłatę uzyskują 1
uzyskują określone 1
określone dobro, 1
dobro, a 2
następnie dzięki 1
dzięki jego 3
jego eksploatacji 1
eksploatacji jest 1
stanie wygenerować 1
wygenerować środki 1
środki pieniężne 1
pieniężne na 1
spłatę zobowiązania. 1
zobowiązania. Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa w 1
w regionach 2
regionach członkowskich 1
członkowskich mogą 1
mogą ubiegać 1
sieci Regionalnego 1
Regionalnego Dziedzictwa 1
Dziedzictwa Kulinarnego. 1
Kulinarnego. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo bardzo 1
się rozrastało, 1
rozrastało, Kim 1
Kim Woo-choong 1
Woo-choong przejmował 1
przejmował upadające 1
upadające spółki 1
różnych branż 1
branż m.in. 1
m.in. zajmujące 1
się elektroniką, 1
elektroniką, w 1
tym sprzętem 1
sprzętem gospodarstwa 1
gospodarstwa domowego, 1
domowego, finansowe 1
finansowe oraz 1
oraz budowlane. 1
budowlane. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo dalej 1
dalej prowadził 1
prowadził T. 1
T. Laśkiewicz. 1
Laśkiewicz. Przedsiębiorstwo, 1
Przedsiębiorstwo, działające 1
działające do 1
roku, produkowało 1
produkowało m.in. 1
m.in. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo działające 1
działające początkowo 1
początkowo pod 1
pod PH 1
PH Mistral 1
Mistral s.c., 1
s.c., po 1
latach przekształciło 1
w spółkę 3
spółkę LPP 1
LPP (skrót 1
nazwisk założycieli 1
– Lubianiec, 1
Lubianiec, Piechocki 1
Piechocki i 1
i Partnerzy). 1
Partnerzy). Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo Handlu 1
Handlu Zagranicznego 2
Zagranicznego „Baltona” 1
„Baltona” Spółka 1
Akcyjna – 1
przedsiębiorstwo handlowe, 1
handlowe, funkcjonujące 1
funkcjonujące na 1
rynku międzynarodowym 2
międzynarodowym w 1
obszarze obsługi 1
obsługi pasażerów 1
lotniskach i 1
i przejściach 1
przejściach granicznych. 1
granicznych. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo jest 1
producentem kolejek 1
kolejek elektrycznych 1
elektrycznych w 1
tej skali. 1
skali. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo K-1 1
K-1 Styling 1
Styling & 1
& Tuning 1
Tuning Ltd. 1
Ltd. zostało 1
Bratysławie przez 1
przez Dicka 1
Dicka Kvietňanskýego 1
Kvietňanskýego w 1
(ówcześnie Czechosłowacja) 1
Czechosłowacja) i 1
i zajęło 1
zajęło się 3
produkcją replik 1
replik oraz 1
oraz tuningiem 1
tuningiem samochodów. 1
samochodów. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo McKinsey 1
McKinsey & 1
& Company 1
Company zaczęła 1
dynamicznie rozwijać 1
rozwijać w 2
przewodnictwem Bowera. 1
Bowera. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo MITS 1
MITS oznajmiło, 1
oznajmiło, że 1
końca maja 1
maja dostarczyła 1
dostarczyła 2500 1
2500 zestawów 1
zestawów Altair 1
Altair 8800 2
8800 "Pojawiały 1
"Pojawiały się 1
kolejne artykuły 1
w lutowym 1
lutowym wydaniu 1
wydaniu Popular 1
Popular Electronics 1
Electronics i 1
z MITS 1
MITS wiedzieli, 1
że Altair 1
Altair przyjmie 1
przyjmie się 1
rynku. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo odnosi 1
do sfery 1
sfery aktywów 1
aktywów z 1
różnych zakładów, 1
zakładów, lokalizacji 1
lokalizacji i 1
i potencjalnie 2
potencjalnie funkcji 1
funkcji biznesowych, 1
biznesowych, takich 1
jak: finanse, 1
finanse, zasoby 1
zasoby ludzkie 1
i płace. 1
płace. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo posiadało 1
posiadało wtedy 1
wtedy 8 1
8 szybów 1
szybów kopanych 1
kopanych o 1
o głębokościach 1
głębokościach od 2
do 55 4
55 m 1
34 ha 1
ha gruntów. 1
gruntów. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo powstało 3
roku. Przedsiębiorstwo 1
jako Livechat 1
Livechat Sp. 1
o.o., a 1
spółką akcyjną. 1
akcyjną. Przedsiębiorstwo 1
powstało we 2
roku 1984. 1
1984. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo pozostaje 1
pozostaje własnością 1
własnością rodziny. 1
rodziny. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo produkowało 1
produkowało wyroby 1
wyroby żelazne 1
żelazne oraz 1
oraz mosiężne, 1
mosiężne, a 1
od 1868 1
rozpoczęła również 1
również produkcję 1
produkcję narzędzi 1
narzędzi oraz 1
maszyn rolniczych. 1
rolniczych. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo projektuje 1
projektuje i 1
i rozwija 1
rozwija oraz 1
oraz wytwarza 1
wytwarza produkty, 1
produkty, usługi 1
oraz zintegrowane 1
zintegrowane rozwiązania 1
rozwiązania dla 1
dla rządów, 1
rządów, sił 1
zbrojnych i 4
i instytucji, 1
instytucji, obejmujące 1
obejmujące następujące 1
następujące obszary 1
obszary operacyjne: 1
operacyjne: powietrzny 1
powietrzny i 1
i lądowy, 1
lądowy, stoczniowy 1
stoczniowy i 1
i morski, 1
morski, przestrzeni 1
i cyberprzestrzeni. 1
cyberprzestrzeni. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo ustabilizowała 1
ustabilizowała w 1
okresie swój 1
swój wizerunek 2
wizerunek jako 1
producent ekskluzywnych 1
ekskluzywnych samochodów 1
samochodów użytkowych 1
użytkowych o 1
charakterze sportowym 1
sportowym GT 1
- grand 1
grand touring 1
touring (2+2 1
(2+2 miejscowych 1
miejscowych coupé 1
coupé i 1
i kabrioletów), 1
kabrioletów), z 1
silnikiem z 1
przodu. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo uzyskuje 1
uzyskuje około 1
6 milionowy 1
milionowy obrót 1
obrót rocznie. 1
rocznie. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo w 1
czasie skupiło 1
prowadzeniu tranzytowych 1
tranzytowych przewozów 1
przewozów towarowych 3
towarowych do 1
portów bałtyckich 2
bałtyckich oraz 1
oraz udostępnianiu 1
udostępnianiu infrastruktury 1
infrastruktury kolejowej 1
kolejowej innym 1
innym towarowym 1
towarowym przewoźnikom 1
przewoźnikom kolejowym 1
kolejowym (głównie 1
(głównie rosyjskim). 1
rosyjskim). Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo wycofało 1
wycofało się 3
z wyścigów, 1
wyścigów, głównie 1
kosztów z 1
tym związanych. 1
związanych. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo zaczęło 1
zaczęło projektować 1
projektować luksusowe 1
luksusowe jednostki 1
jednostki turystyczne. 1
turystyczne. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo zatrudnia 2
000 pracowników 2
pracowników (2015), 1
(2015), z 1
6000 w 1
Brytanii, i 1
22 fabryki. 1
fabryki. Przedsiębiorstwo 1
produkuje kilkaset 1
kilkaset tysięcy 1
tysięcy samochodów 1
samochodów rocznie, 1
rocznie, głównie 1
rynek rosyjski. 1
rosyjski. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo zobowiązało 1
zobowiązało się 1
wycofania zakazu, 1
zakazu, kiedy 1
kiedy Uzbekistan 1
Uzbekistan zrezygnuje 1
zrezygnuje z 1
zatrudniania małoletnich. 1
małoletnich. Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo zostało 1
od tamtej 2
pory funkcjonuje 1
funkcjonuje na 1
rynku produkcji 1
materiałów chemii 1
chemii budowlanej. 1
budowlanej. Przedsięwzięcia 1
Przedsięwzięcia prowadzone 1
przez PTOP 1
PTOP „Salamandra” 1
„Salamandra” można 1
zasadnicze grupy, 1
się przenikają. 1
przenikają. Przedsięwzięcie 1
Przedsięwzięcie miało 1
miało opłakane 1
opłakane skutki 1
skutki – 1
– wielu 1
wielu osadników 3
osadników zmarło. 1
zmarło. Przed 1
Przed ślubem 1
ślubem ostatniego 1
ostatniego właściciela 1
właściciela Bolina, 1
Bolina, Stanisława, 1
Stanisława, istniał 1
jedynie skromny 1
skromny dworek. 1
dworek. Przed 1
Przed słupem 1
słupem takiego 1
takiego semafora 1
semafora ustawiano 1
ustawiano wskaźnik 1
wskaźnik W1d. 1
W1d. Przed 1
Przed śmiercią 9
śmiercią Christina 1
Christina wyjawia 1
wyjawia im, 1
są biologicznymi 1
biologicznymi braćmi 1
tylko Michael 1
jej synem. 2
synem. Przed 1
śmiercią Jezus 1
wypowiedział siedem 1
siedem krótkich 1
krótkich zdań, 1
zdań, które 1
które nazywane 1
są "siedmioma 1
"siedmioma mowami 1
mowami Jezusa 1
Jezusa na 2
na krzyżu". 1
krzyżu". Przed 1
śmiercią kobieta 1
kobieta wyjawia 1
wyjawia córce, 1
córce, iż 1
nie łączy 1
rzeczywistości żadne 1
żadne pokrewieństwo, 1
pokrewieństwo, a 1
a prawdziwą 1
prawdziwą matką 1
matką Rosalie 1
Rosalie jest 1
jest szlachcianka 1
szlachcianka Martine 1
Martine Gabrielle. 1
Gabrielle. Przed 1
śmiercią mówi 1
mówi Kratosowi, 1
Kratosowi, by 1
by odnalazł 1
odnalazł jego 1
córkę, Pandorę. 1
Pandorę. Przed 1
śmiercią odwiedza 1
odwiedza ją 1
ją mnich, 1
mnich, którym 1
którym okazuje 1
się hrabia 2
Christo. Przed 1
śmiercią ofiary 1
ofiary były 1
były bite, 1
bite, upokarzane 1
upokarzane oraz 1
oraz zmuszane 1
zmuszane do 1
do wyczerpujących 1
wyczerpujących „ćwiczeń 1
„ćwiczeń gimnastycznych”. 1
gimnastycznych”. Przed 1
śmiercią przebywał 1
w klasztorach 3
klasztorach w 1
w Wieluniu 1
Wieluniu i 1
i Panewnikach. 1
Panewnikach. Przed 1
roku zapisem 1
zapisem testamentowym 1
testamentowym przekazał 1
przekazał muzeum 1
darze społeczeństwu 1
społeczeństwu Florydy. 1
Florydy. Przed 1
śmiercią zdołał 1
zdołał jeszcze 1
jeszcze rozpocząć 1
rozpocząć jej 1
jej odbudowę, 1
odbudowę, której 1
której końca 1
końca jednak 1
nie doczekał. 1
doczekał. Przed 1
Przed spotkaniem 1
spotkaniem głównym 1
głównym odbył 1
się mecz 1
gwiazd Północ 1
Południe do 1
lat 21. 1
21. Lepsi 1
Lepsi okazali 1
się zawodnicy 1
zawodnicy Północy, 1
Północy, którzy 1
pokonali zespół 1
zespół Południa 1
Południa 86:78. 1
86:78. Przedstawia 1
Przedstawia bezbożnych 1
bezbożnych Żydów, 1
którzy toczą 1
toczą na 1
na macę 1
macę krew 1
krew niemowlęcia 1
niemowlęcia wrzuconego 1
wrzuconego do 1
do nabitej 1
nabitej gwoździami 1
gwoździami beczki 1
beczki i 1
i zbierają 1
zbierają ją 1
do mis. 1
mis. Przedstawia 1
Przedstawia być 1
może klejnot 1
klejnot dawnego 1
dawnego herbu 1
herbu Modrzewskich 1
Modrzewskich ( 1
( Przedstawia 1
Przedstawia historię 2
historię niemieckiej 1
niemieckiej rodziny 3
rodziny Kusserow, 1
Kusserow, Świadków 1
Jehowy, jej 1
jej niezłomną 1
niezłomną postawę, 1
postawę, relacje 1
życia, więzienie 1
więzienie za 1
odmowę odbywania 1
odbywania służby 1
okresie hitleryzmu. 1
hitleryzmu. Przedstawia 1
historię powszechną 1
powszechną oraz 1
oraz przemiany 1
przemiany danego 1
danego państwa, 1
np. Przedstawiając 1
Przedstawiając głowę 1
głowę antycznego 1
antycznego posągu 1
posągu z 1
czerwoną gumową 1
gumową rękawiczka 1
rękawiczka na 1
tle jakiejś 1
jakiejś budowli 1
budowli i 1
i zmieniając 2
zmieniając przy 1
tym rzeczywistą 1
rzeczywistą relacje 1
relacje proporcji 1
proporcji tych 1
tych przedmiotów, 1
przedmiotów, de 1
de Chirico 1
Chirico nadał 1
nadał im 1
im nowy 1
nowy sens. 1
sens. Przedstawiają 1
Przedstawiają one 5
one dalsze 1
losy bohaterów 1
bohaterów znanych 1
wcześniejszej trylogii: 1
trylogii: Czarnego 1
Czarnego Maga 2
Maga Soneę, 1
Soneę, Złodzieja 1
Złodzieja Cery’ego, 1
Cery’ego, Mistrza 1
Mistrza Rothena 1
Rothena i 1
Regina oraz 1
znanych postaci 1
z Kyraliańskiej 1
Kyraliańskiej Gildii 1
Gildii Magów. 1
Magów. Przedstawiają 1
one kolorowe 1
kolorowe karpie, 1
karpie, są 1
z papieru, 1
papieru, tworzywa 1
sztucznego lub 1
lub tkaniny 1
tkaniny i 1
i uformowane 1
uformowane w 1
w długi, 1
długi, pusty 1
pusty w 2
środku worek 1
worek (rękaw). 1
(rękaw). Przedstawiają 1
one muzy 1
muzy oraz 1
oraz poetów 1
poetów w 1
krajobrazie Arkadii, 1
Arkadii, jak 1
również zrujnowaną 1
zrujnowaną grecką 1
grecką świątynię 1
świątynię oraz 1
oraz alegoryczne 1
alegoryczne postacie 1
postacie sprawiedliwości 1
pokoju. Przedstawiają 1
one sceny 1
życia pasterzy 1
pasterzy i 2
i mieszczan, 1
mieszczan, ich 1
ich zwierzęta, 1
zwierzęta, domy 1
i zajęcia. 1
zajęcia. Przedstawiają 1
one zarówno 1
zarówno tematykę 1
tematykę morską, 1
morską, jak 1
jak widoki 1
widoki górskie, 1
górskie, rzadziej 1
rzadziej kwiaty 1
natury. Przedstawiają 1
Przedstawiają to 1
poszczególne posągi 1
posągi władców 1
władców umieszczone 1
w niszach 2
niszach fasady. 1
fasady. Przedstawiała 1
Przedstawiała ona 1
ona działalność 2
działalność Biblijnej 1
Biblijnej Szkoły 1
Szkoły Strażnicy 1
Strażnicy — 1
— Gilead, 1
Gilead, a 1
także odbywające 1
centrum kursy. 1
kursy. Przedstawiał 1
Przedstawiał się 2
ich twórca. 1
twórca. Przedstawiał 1
kandydat najbiedniejszych, 1
najbiedniejszych, młodych 1
młodych zatrudnionych 1
zatrudnionych na 1
tzw. śmieciówkach, 1
śmieciówkach, seniorów 1
seniorów z 1
z niskimi 1
niskimi emeryturami 1
emeryturami i 1
i obywateli 1
obywateli z 1
średniej, którzy 1
którzy pracują 1
pracują coraz 1
więcej za 1
za coraz 1
mniejsze pieniądze. 1
pieniądze. Przedstawiał 1
Przedstawiał tradycyjne 1
tradycyjne obrzędy 1
obrzędy weselne 1
weselne podczas 1
podczas widowiska 1
widowiska teatralnego 1
teatralnego trwającego 1
trwającego ponad 2
godziny. Przedstawia 1
Przedstawia mu 1
jako wicehrabia 1
wicehrabia Radu 1
Radu Molasar, 1
Molasar, jeden 1
z siepaczy 1
siepaczy Vlada 1
Vlada Tepesa, 1
Tepesa, zwanego 1
zwanego Palownikiem. 1
Palownikiem. Przedstawiana 1
Przedstawiana jest 1
z mieczem, 1
mieczem, co 1
symbolizuje jej 1
jej męczeństwo, 1
męczeństwo, oraz 1
w długich 1
długich szatach 1
szatach z 1
z księgą 1
księgą i 1
i wieżą. 1
wieżą. Przedstawiano 1
Przedstawiano ją 1
z łukiem. 1
łukiem. Przedstawiany 1
Przedstawiany był 1
jako potężny, 1
potężny, brodaty 1
z włócznią, 1
włócznią, maczugą 1
maczugą lub 1
lub podwójnym 1
podwójnym toporem 1
toporem w 1
i piorunem 1
piorunem w 1
drugiej. Przedstawiany 1
Przedstawiany najczęściej 1
najczęściej czarny 1
czarny charakter, 1
jedynie przykrywką 1
przykrywką jego 1
prawdziwego celu. 1
celu. Przedstawiany 1
Przedstawiany przez 1
głowę zwierzęcia, 1
zwierzęcia, męskie 1
męskie przyrodzenie 1
przyrodzenie i 1
pierwsze kiełki 1
kiełki zboża. 1
zboża. Przedstawia 1
Przedstawia ono 2
ono golińskie 1
golińskie drewniane 1
drewniane Sanktuarium 1
Bożej Pocieszenia. 1
Pocieszenia. Przedstawia 1
ono sześciu 1
sześciu marines 1
marines podnoszących 1
podnoszących amerykańską 1
amerykańską flagę 1
flagę na 1
rzeczywistości inscenizacją 1
inscenizacją pierwszego 1
pierwszego podniesienia 1
podniesienia flagi 1
flagi po 1
zdobyciu góry 1
góry przez 1
przez Amerykanów. 1
Amerykanów. Przedstawia 1
Przedstawia on 1
on „Wizję 1
„Wizję św. 1
św. Dominika”, 1
Dominika”, w 1
której Dziewica 1
Dziewica Różańcowa 1
Różańcowa okrywa 1
okrywa swoim 1
swoim płaszczem 1
płaszczem świętych 1
wiernych. Przedstawia 1
Przedstawia problemy 1
problemy prawdopodobieństwa 1
prawdopodobieństwa powiązane 1
tymi grami 1
grami oraz 1
oraz uogólnia 1
uogólnia je 1
ich rozwiązaniu. 1
rozwiązaniu. Przedstawia 1
Przedstawia się 1
Edward Wong 1
Wong Hau 1
Hau Pepelu 1
Pepelu Tivrusky 1
Tivrusky IV, 1
IV, jednak 1
to wymyślone 1
wymyślone imię. 1
imię. Przedstawia 1
Przedstawia unoszącego 1
powietrzu ptaka, 1
ptaka, między 1
między niebem 1
niebem a 1
a polem 1
polem namalowanymi 1
namalowanymi mistrzowskimi 1
mistrzowskimi pociągnięciami 1
pociągnięciami pędzla. 2
pędzla. ” 1
– przedstawia 1
przedstawia wieś 1
przełomu XIX/XX 1
XIX/XX wieku 1
i ukazuje 2
ukazuje nieistniejącą 1
już kulturę 1
kulturę ludową. 1
ludową. Przedstawia 1
Przedstawia w 1
polu srebrnym 1
srebrnym tarczy 1
herbowej czerwony 1
czerwony mur 1
bramą i 1
i trzema 2
trzema blankowanymi 1
blankowanymi czerwonymi 1
czerwonymi wieżami. 1
wieżami. Przedstawia 1
Przedstawia żołnierza 1
żołnierza Wojska 1
cztery sylwetki 1
sylwetki stojące 1
na cokole, 1
cokole, mającym 1
mającym formę 1
formę spłaszczonego 1
spłaszczonego sześcianu. 1
sześcianu. Przedstawicielami 1
Przedstawicielami tego 1
poezji byli: 1
byli: George 1
George Vâlsan 1
Vâlsan ( 1
( Przedstawiciele 1
Przedstawiciele BRL 1
BRL prowadzili 1
prowadzili od 1
roku niesfinalizowane 1
niesfinalizowane rokowania 1
rokowania z 2
z Ukrainą, 1
Ukrainą, w 1
sprawie wyznaczenia 1
wyznaczenia granicy 1
na Polesiu. 1
Polesiu. Przedstawiciele 1
Przedstawiciele komitetu 1
komitetu nie 1
mogli przedstawić 1
przedstawić archiwom 1
archiwom federalnym 1
federalnym żadnych 1
żadnych oryginalnych 1
oryginalnych dokumentów, 1
dokumentów, ponieważ 1
ponieważ te 1
miały ulec 1
ulec zniszczeniu 1
zniszczeniu po 1
jak zostały 1
publikacji. Przedstawiciele 1
Przedstawiciele Kurnikowej 1
Kurnikowej zaprzeczyli 1
zaprzeczyli tej 1
tej wypowiedzi. 1
wypowiedzi. Przedstawicielem 1
Przedstawicielem rodziny 1
rodziny miał 1
też Hans 1
Hans Damirka, 1
Damirka, wymieniany 1
w 1607 1
1607 roku. 1
roku. Przedstawiciele 1
Przedstawiciele Paramountu 1
Paramountu nie 1
z wyboru 2
wyboru Hitchcocka, 1
Hitchcocka, który 1
zaproponował Vertigo, 1
Vertigo, ponieważ 1
ponieważ obawiali 2
że większa 1
część publiczności 1
publiczności nie 1
będzie wiedziała 1
wiedziała co 1
co on 1
on oznacza. 1
oznacza. Przedstawiciele 1
Przedstawiciele podgatunku 1
nominatywnego występują 1
występują wyłącznie 1
wyspie Rossel 1
Rossel we 1
wschodnich Luizjadach. 1
Luizjadach. Przedstawiciele 1
Przedstawiciele rodzajów 1
rodzajów złotokrasa 1
złotokrasa (Grielum) 1
(Grielum) (5 1
(5 gatunków) 1
gatunków) i 1
i Neuradopsis 1
Neuradopsis (2 1
(2 gatunki) 1
gatunki) zasiedlają 1
zasiedlają Afrykę 1
Afrykę południową. 1
południową. Przedstawiciele 1
Przedstawiciele rządu 1
rządu obiecali 1
obiecali Indianom 1
Indianom rozważyć 1
rozważyć "Dwadzieścia 1
"Dwadzieścia Punktów" 1
Punktów" i 1
i odpowiedzieć 1
odpowiedzieć na 3
ciągu 60 3
60 dni. 2
dni. Przedstawiciele 1
Przedstawiciele sămănătorismu 1
sămănătorismu kładli 1
kładli nacisk 1
na tradycję 1
i specyfikę 1
specyfikę narodową, 1
narodową, zaś 1
zaś oświecenie 1
oświecenie chłopów 1
chłopów miało 1
miało przyczynić 1
przywrócenia solidarnej 1
solidarnej wspólnoty 1
wspólnoty narodowej. 1
narodowej. Przedstawiciele 1
Przedstawiciele tego 3
kierunku badawczego 1
badawczego dokonali 1
dokonali przeniesienia 1
przeniesienia do 1
do mitologii 1
mitologii porównawczej 1
porównawczej wyników 1
wyników badań 1
badań antropologicznych, 1
antropologicznych, prowadzonych 1
prowadzonych nad 1
nad mitologiami 1
mitologiami ludów 1
ludów prymitywnych. 1
prymitywnych. Przedstawiciele 1
tego pokolenia 1
pokolenia najostrzej 1
najostrzej przechodzą 1
przechodzą kryzys 1
średniego. Przedstawiciele 1
rodzaju to 1
głównie pasożyty 1
pasożyty roślin. 1
roślin. Przedstawiciele 1
Przedstawiciele turkuciowatych 1
turkuciowatych mają 1
mają grube, 1
grube, walcowate, 1
walcowate, masywne 1
masywne ciała 1
ok. 3–6 1
3–6 cm. 1
cm. Przedstawiciele 1
Przedstawiciele władz 2
władz lokalnych 1
lokalnych są 1
też zobligowani 1
do współpracowania 1
współpracowania z 1
zagranicznymi władzami 1
władzami regionalnymi, 1
regionalnymi, a 1
międzynarodowych stowarzyszeniach 1
stowarzyszeniach władz 1
władz samorządowych. 1
samorządowych. Przedstawiciele 1
władz pozytywnie 1
pozytywnie ocenili 1
ocenili pracę, 1
a Thamm 1
Thamm otrzymał 1
otrzymał dodatkową 1
dodatkową premię. 1
premię. Przedstawicielka 1
Przedstawicielka szkoły 1
szkoły realistycznej 1
realistycznej w 1
w prozie 2
prozie ukraińskiej 1
ukraińskiej drugiej 1
wieku. Przedstawiciel 1
Przedstawiciel okręgu 1
okręgu Aalst 1
Aalst (7 1
(7 stycznia 1
- 6 1
listopada 1971 1
1971 r.). 1
r.). Przedstawicielstwo 1
Przedstawicielstwo OWP 1
OWP otrzymało 1
otrzymało wówczas 1
wówczas status 1
status oficjalnej 1
oficjalnej misji 1
misji dyplomatycznej, 1
dyplomatycznej, a 1
szef – 1
randze ambasadora 1
ambasadora – 1
– przywilej 1
przywilej akredytacji 1
akredytacji u 1
u głowy 1
państwa. Przedstawienie 1
Przedstawienie refiefowe 1
refiefowe (tułów, 1
(tułów, nogi 1
i skrzydła) 1
skrzydła) połączone 1
połączone zostało 1
rzeźbą pełną 1
pełną (głowa 1
(głowa oraz 1
oraz ręce). 1
ręce). Przedstawieni 1
Przedstawieni są 1
również bogowie 1
bogowie Świata 1
Świata Dysku 2
Dysku i 2
część ich 2
ich zajęć. 1
zajęć. Przedstawił 1
Przedstawił chwytliwe 1
chwytliwe piosenki 1
piosenki ujawniające 1
ujawniające wiele 1
wiele aspiracji 1
aspiracji od 1
od elektronicznego 1
elektronicznego disco 1
disco po 1
po jazz. 1
jazz. Przedstawionego 1
Przedstawionego na 1
na fotografii 3
fotografii archiwalnej 1
archiwalnej wyposażenia 1
wyposażenia obecnie 1
sali, przez 1
przez ostatnie 3
lata sala 1
sala była 1
była zamieniona 1
zamieniona w 1
w Gabinet 1
Gabinet kolekcjonera 1
kolekcjonera obecnie 1
obecnie i 1
to wyposażenie 1
wyposażenie powędrowało 1
powędrowało do 1
do muzealnych 1
muzealnych magazynów. 1
magazynów. Przedstawiono 1
Przedstawiono 5 1
5 planów 1
planów podziału 1
podziału konferencji 1
konferencji na 1
na dywizje. 1
dywizje. Przedstawiono 1
Przedstawiono mu 1
mu zarzut 1
zarzut 8 1
8 morderstw 1
morderstw i 1
i usiłowania 1
usiłowania jednego. 1
jednego. Przedstawiono 1
Przedstawiono w 1
niej historię 1
historię rozwiązywania 1
rozwiązywania zaszyfrowanej 1
zaszyfrowanej wiadomości 1
poszukiwania ukrytego 1
ukrytego skarbu. 1
skarbu. Przedstawiony 1
Przedstawiony przykład 1
przykład jest 1
jest skrajnie 1
skrajnie uproszczony 1
uproszczony i 1
próba czterech 1
czterech rzutów 1
rzutów jest 1
za mała, 1
mała, aby 1
aby wyciągać 1
wyciągać jakieś 1
jakieś statystyczne 1
statystyczne wnioski, 1
wnioski, ale 1
ale dobrze 2
dobrze obrazuje 1
obrazuje problem. 1
problem. Przed 1
Przed stosunkiem 1
stosunkiem należy 1
należy zadbać 1
czystość okolic 1
okolic genitalnych. 1
genitalnych. Przed 1
Przed szczytem 1
szczytem przełęczy, 1
przełęczy, od 1
strony trojańskiej 1
trojańskiej części 1
części pasma, 1
pasma, znajduje 1
się turystyczna 1
turystyczna osada 1
osada Beklemeto. 1
Beklemeto. Przedszkola 1
Przedszkola i 1
szkoły zakładane 1
zakładane przez 1
przez stowarzyszenie 2
stowarzyszenie Sternik 1
Sternik są 1
są bezwyznaniowe 1
bezwyznaniowe i 1
i otwarte 2
otwarte dla 3
dla wszystkich. 2
wszystkich. Przed 1
Przed tekstem 1
tekstem napisu 1
napisu znajduje 1
się litewski 1
litewski herb 1
herb Wolimuntowiczów. 1
Wolimuntowiczów. Przedtułów 1
Przedtułów czarny 1
czarny bądź 1
bądź czarno-żółtopomarańczowy. 1
czarno-żółtopomarańczowy. Przed 1
Przed tym 3
tym filmem 1
filmem żaden 1
żaden nie 2
miał więcej 1
trzecią jego 1
jego długości. 2
długości. Przed 1
tym Glenn, 1
Glenn, który 1
który wyszedł 1
poszukiwaniu benzyny 1
benzyny utknął 1
utknął w 3
w lodówce 1
lodówce na 1
na lód 1
lód i 1
i Lee 1
Lee wraz 1
z Carley 1
Carley musieli 1
musieli mu 1
pomóc. Przed 1
jak Kahlan 1
Kahlan stała 1
się kobietą, 1
matka zachorowała 1
zachorowała na 2
nieuleczalną chorobę. 1
chorobę. Przed 1
Przed tym, 1
tym, kiedy 1
kiedy byli 2
byli poddani 1
poddani ekstradycji, 1
ekstradycji, Van 1
Van Hout 1
Hout i 1
i Holleeder 1
Holleeder przebywali 1
przebywali ponad 1
Francji, najpierw 1
więzieniu, następnie 1
następnie oczekując 1
zmianę traktatu 1
traktatu o 1
o ekstradycji, 1
ekstradycji, w 1
domowym areszcie 1
areszcie i 1
ostatecznie ponownie 1
więzieniu. Przed 1
Przed ukraińskim 1
ukraińskim Sądem 1
Sądem Najwyższym 1
Najwyższym zeznawali 1
zeznawali członkowie 1
członkowie Centralnej 1
Komisji Wyborczej, 1
Wyborczej, którzy 1
którzy potwierdzili 1
potwierdzili nieprawidłowości 1
nieprawidłowości podczas 1
tury wyborów 2
wyborów prezydenckich. 1
prezydenckich. Przed 1
Przed upadkiem 1
upadkiem Samael 1
Samael miał 1
nosić imię 1
imię Sa’ael, 1
Sa’ael, co 1
co tłumaczy 1
tłumaczy się: 1
się: „Jak 1
„Jak Syn 1
Syn Boga”, 1
Boga”, ale 1
upadku Bóg 1
Bóg uzupełnił 1
uzupełnił jego 1
imię o 1
o literę 1
literę „m” 1
„m” (oznaczającą 1
(oznaczającą śmierć 1
i zniszczenie). 1
zniszczenie). Przed 1
Przed utworzeniem 1
utworzeniem KGB 1
KGB wywiadem 1
wywiadem zagranicznym 1
zagranicznym zajmował 1
ZSRR Drugi 1
Drugi Zarząd 1
Zarząd Główny 3
Główny Ministerstwa 1
Wewnętrznych. Przed 1
Przed walką 1
walką miał 1
miał wejść 1
arenę spuszczając 1
spuszczając się 1
po linie 1
linie z 1
z sufitu. 1
sufitu. Przedwczesne, 1
Przedwczesne, fizyczne 1
fizyczne odejście 1
odejście przed 1
przed porzuceniem 1
porzuceniem swoich 1
swoich pasji 1
pasji oznacza 1
oznacza jedynie 1
jedynie odrodzenie 1
odrodzenie się, 1
się, albo 1
albo przykucie 1
przykucie do 1
inny sposób. 2
sposób. Przed 1
Przed wdrożeniem 1
wdrożeniem leczenia 1
leczenia abirateronem 1
abirateronem u 1
z niewydolnością 1
niewydolnością serca 1
i nadciśnieniem 1
nadciśnieniem tętniczym 1
tętniczym konieczna 1
konieczna jest 3
jest optymalizacja 1
optymalizacja leczenia. 1
leczenia. Przed 1
Przed wejściem 6
gimnazjum oddał 1
oddał dwa 1
dwa strzały 1
kierunku forum 1
forum szkoły 1
i damskich 1
damskich toalet. 1
toalet. Przed 1
stoi kapliczka 1
kapliczka maryjna 1
maryjna z 1
pamiątkową z 1
z 2000. 1
2000. Przed 1
studia odbywały 1
dość rygorystyczne 1
rygorystyczne próby 1
próby nowych 1
utworów. Przed 1
wejściem przysiadł 1
przysiadł kot 1
kot i 1
i wyglądał, 1
wyglądał, jakby 1
jakby machał 1
machał do 1
do podróżnego. 1
podróżnego. Przed 1
wejściem stoi 1
stoi popiersie 1
popiersie słynnej 1
słynnej poetki. 1
poetki. Przed 1
wejściem za 1
za mury 1
mury więzienia 1
więzienia agentka 1
agentka Lang 1
Lang daje 1
w podarunku 1
podarunku starą 1
starą monetę, 1
monetę, którą 1
którą podarował 1
podarował jej 1
ojciec. Przed 1
Przed wieczorem 1
wieczorem Niemcy 1
Niemcy spotęgowali 1
spotęgowali uderzenie 1
skrzydle bronionym 1
bronionym przez 1
10 kompanię. 1
kompanię. Przed 1
Przed wiekami 2
wiekami bogowie 1
bogowie zesłali 1
zesłali na 1
ziemię Szmaragdy 1
Szmaragdy Chaosu. 1
Chaosu. Przed 1
wiekami była 1
była główną 1
bramą wjazdową 1
wjazdową do 1
miasta (jedną 1
(jedną z 2
siedmiu wówczas 1
wówczas istniejących). 1
istniejących). Przed 1
Przed wiekiem 1
wiekiem XIX 1
XIX wrzos 1
wrzos w 1
był wspominany 2
wspominany jako 1
roślina ogrodowa. 1
ogrodowa. Przed 1
Przed właściwym 1
właściwym powstaniem 1
powstaniem zespołu, 1
zespołu, grupa 1
grupa muzyków 1
i wokalistka 1
wokalistka wydali 1
wydali demo 1
demo EP 1
EP z 1
sześcioma utworami, 1
utworami, z 1
których pięć 1
pięć (oprócz 1
(oprócz "They 1
"They Stole 1
Stole Her") 1
Her") znalazło 1
płycie LP. 1
LP. Przedwojenny 1
Przedwojenny Lubelski 1
Lubelski Klub 1
Klub Lotniczy 1
Lotniczy prowadził 1
prowadził swą 1
wielu sekcjach 1
sekcjach zainteresowań, 1
zainteresowań, a 1
a lubelscy 1
lubelscy lotnicy 1
lotnicy znani 1
byli zarówno 1
granicą. Przed 1
Przed wojną 10
wojną budynek 1
budynek różnił 1
od obecnej 2
obecnej jego 1
jego formy. 1
formy. Przed 1
wojną była 1
szkoła ewangelicka, 1
ewangelicka, pełniąca 1
pełniąca także 1
funkcję domu 1
domu modlitewnego. 1
modlitewnego. Przed 1
kapitanem piłkarskiej 1
piłkarskiej drużyny 1
drużyny Everett 1
Everett High 1
School. Przed 1
Sosnowcu opinię 1
opinię politycznego 1
politycznego lawiranta 1
lawiranta i 1
i hazardzisty. 1
hazardzisty. Przed 1
wojną nagrała 1
nagrała około 1
28 płyt 1
60 piosenek. 1
piosenek. Przed 1
wojną przy 1
źródle istniała 1
istniała gospoda. 1
gospoda. Przed 1
wojną ulica 1
ulica Wschodnia 1
Wschodnia była 1
większości zamieszkana 1
żydowską. Przed 1
Przed wojną, 1
wojną, w 1
1930 roku, 1
była restaurowana. 1
restaurowana. Przed 1
użytku śluzy 1
śluzy w 1
w Morzysławiu 1
Morzysławiu i 1
i Pątnowie, 1
Pątnowie, dwie 1
4 planowanych 1
planowanych śluz 1
śluz na 1
na kanale. 1
kanale. Przed 1
wojną – 1
– wódz 1
wódz polskich 1
polskich faszystów. 1
faszystów. Przed 1
wojną występowała 1
polskich filmach. 1
filmach. Przed 1
Przed wstąpieniem 2
tron nosił 2
imię Rous 1
Rous La 2
La Mazelière, 2
Mazelière, Antoine. 2
Antoine. Przed 2
imię Varley, 1
Varley, p. 1
p. 238; 1
238; Titsingh, 1
Titsingh, p. 1
p. 274; 1
274; Rous 1
Przed wyborami 2
wyborami prezydenckimi 1
prezydenckimi w 1
Iranie w 1
2009 Chamenei 1
Chamenei udzielał 1
udzielał zdecydowanego 1
zdecydowanego poparcia 1
poparcia Ahmadineżadowi. 1
Ahmadineżadowi. Przed 1
wyborami zrezygnowała 1
o mandat. 1
mandat. Przed 1
Przed wybuchem 7
Śląsku sławną 1
sławną stała 1
się działalność 3
działalność patriotyczna 1
patriotyczna franciszkanów 1
franciszkanów z 1
z Klimzowca: 1
Klimzowca: o. 1
o. Wojciecha 1
Wojciecha Kaczmarczyka, 1
Kaczmarczyka, o. 1
o. Paschalisa 1
Paschalisa Pawełczyka 1
Pawełczyka i 1
i o. 1
o. Władysława 1
Władysława Gawlika. 1
Gawlika. Przed 1
światowej odbył 2
odbył zaledwie 1
zaledwie pół 2
pół regularnej 1
regularnej podróży 1
podróży okrężnej, 1
okrężnej, nie 1
nie wracając 1
wracając już 1
macierzystej Gdyni. 1
Gdyni. Przed 1
szkole podstawowej, 1
podstawowej, kończąc 1
kończąc do 1
1939 cztery 1
cztery klasy. 1
wojny we 1
wsi było 14
było 17 1
17 gospodarstw. 1
gospodarstw. Przed 1
wybuchem powstania 1
powstania chłopskiego 1
chłopskiego w 1
w Salwadorze 2
Salwadorze został 1
resztą przywódców 1
przywódców tego 1
tego zrywu 1
zrywu aresztowany, 1
aresztowany, gdyż 1
gdyż plany 1
plany powstania 1
powstania były 1
były rządowi 1
rządowi już 1
wcześniej znane, 1
następnie rozstrzelany. 1
rozstrzelany. Przed 1
skład CWBPanc. 1
CWBPanc. Przed 1
wojny został 2
zmobilizowany i 2
walczył m.in. 2
m.in. pod 4
pod Kockiem. 1
Kockiem. Przed 1
Przed wyjazdem 3
wyjazdem jeszcze 1
jeszcze koncelebrował 1
koncelebrował mszę 1
papieżem. Przed 1
wyjazdem Julka 1
Julka zakłada 1
zakłada bloga, 1
bloga, na 1
którym zwierza 1
ze wszystkiego. 1
wszystkiego. Przed 1
wyjazdem zwolnił 1
zwolnił swych 1
swych pracowników 1
pracowników ze 1
ze zobowiązań 1
dał wolną 2
wolną rękę 1
rękę co 1
dalszego postępowania. 2
postępowania. Przed 1
Przed wylotem 1
wylotem agentów 1
agentów ubierano 1
ubierano w 1
w mundury 2
mundury Armii 1
Czerwonej i 2
i zaopatrywano 2
zaopatrywano w 2
w fałszywe 1
fałszywe dokumenty 1
pieniądze. Przed 1
Przed wyruszeniem 1
wyruszeniem z 1
z Norwegii 1
Norwegii został 1
też poinformowany 1
prawdziwym celu 1
celu podróży, 1
podróży, jakim 1
był nie 2
nie biegun 1
biegun północny, 1
północny, a 1
południowy Amundsen 1
Amundsen zmienił 1
zmienił plany 1
plany podróży 1
jej rozpoczęciem. 1
rozpoczęciem. Przed 1
Przed zabiegiem 1
zabiegiem przywrócenia 1
przywrócenia funkcjonowania 1
funkcjonowania ośrodka 1
ośrodka Broki, 1
Broki, pacjent 1
pacjent uzyskiwał 1
uzyskiwał wynik 1
wynik prawidłowy 1
prawidłowy podczas 1
podczas odpowiedzi 1
na proste 1
proste pytania, 1
pytania, czytania 1
czytania na 1
i powtarzania. 1
powtarzania. Przed 1
Przed zakończeniem 1
zakończeniem starcia 1
starcia rząd 1
rząd Dwunastu 1
Dwunastu Kolonii 1
Kolonii podpisał 1
podpisał rozejm 1
rozejm z 2
z Imperium 1
Imperium Cylonów. 1
Cylonów. Przed 1
Przed zakrętem 1
zakrętem Adenauer 1
Adenauer Brügge 1
Brügge Pietsch 1
Pietsch wpadł 1
poślizg, a 1
a próbujący 1
próbujący go 1
go ominąć 2
ominąć Brendel 1
Brendel wypadł 1
z toru 3
zakończył rywalizację. 1
rywalizację. Przed 1
Przed zamknięciem 1
zamknięciem przewodu 1
przewodu sądowego 1
sądowego Krystyna 1
Krystyna Kornicka-Ziobro 1
Kornicka-Ziobro wniosła 1
wniosła do 1
do prokuratury 2
prokuratury zawiadomienie 1
o podejrzeniu 1
podejrzeniu popełnienia 1
popełnienia przestępstwa 1
przestępstwa przez 1
przez sędzię 1
sędzię Agnieszkę 1
Agnieszkę Pilarczyk. 1
Pilarczyk. Przędza 1
Przędza opuszcza 1
opuszcza przędzalnię 1
przędzalnię w 1
stanie surowym. 1
surowym. Przed 1
Przed zastosowaniem 1
zastosowaniem urządzeń 1
urządzeń elektronicznych, 1
elektronicznych, problemem 1
był dokładny 1
pomiar czasu. 1
czasu. Przedział 1
Przedział bagażowy 1
bagażowy znajduje 1
kadłuba. Przedział 1
Przedział bojowy 1
bojowy został 1
tyłu pojazdu, 1
pojazdu, a 2
sposób zamontowania 1
zamontowania działa 1
działa pozwalał 1
jego ograniczone 1
ograniczone przemieszczanie 1
przemieszczanie w 1
osi poziomej 1
poziomej do 1
do 7°. 1
7°. Przedział 1
Przedział ładunkowy 1
ładunkowy miał 1
miał długość 3
długość 1500 1
1500 mm, 1
mm, wewnątrz 1
wewnątrz na 1
się ochronne 1
ochronne listwy 1
listwy drewniane, 1
drewniane, a 1
podłogą umieszczone 1
umieszczone było 2
było koło 1
koło zapasowe. 1
zapasowe. Przędziny 1
Przędziny mogą 1
być produkowane 2
produkowane jako 1
jako gładkie 1
gładkie oraz 1
okrywą runową 1
runową lub 1
lub pętelkową. 1
pętelkową. Przedziurawiony 1
Przedziurawiony dolar 1
dolar otrzymał 1
otrzymał wartość 1
wartość pięciu 1
pięciu szylingów, 1
szylingów, na 1
awersie wybito 1
wybito napis 1
napis „New 1
„New South 1
South Wales 1
Wales 1813”, 1
1813”, a 1
rewersie jego 1
jego wartość 2
wartość – 1
– „Five 1
„Five Shillings”. 1
Shillings”. Przefiltrowana 1
Przefiltrowana woda 1
woda była 1
była kierowana 1
kierowana do 2
do zbiorników 1
zbiorników wody 1
wody czystej, 1
czystej, a 1
do hal 1
hal pomp. 1
pomp. Przeformowany 1
Przeformowany w 1
31 batalion 1
batalion Wojsk 1
Pogranicza Rozkaz 1
Rozkaz MBP 1
MBP nr 1
nr 043/org.z 1
043/org.z 3.06.1950. 1
3.06.1950. Przeglądając 1
Przeglądając rękopis, 1
rękopis, uznał 1
całość utworu 1
jego zamierzeniami. 1
zamierzeniami. Przegląd 1
Przegląd geologiczny, 1
geologiczny, nr 1
5, Warszawa. 1
Warszawa. Przegląd 1
Przegląd literatury 1
z ostatniego 2
ostatniego siedmiolecia 1
siedmiolecia (1886), 1
(1886), Na 1
Na letnim 1
letnim mieszkaniu. 1
mieszkaniu. Przegląd 1
Przegląd rynku 1
rynku hurtowego 1
hurtowego dostępu 1
dostępu lokalnego” 1
lokalnego” następująco: 1
następująco: „Super 1
„Super szybki 1
dostęp szerokopasmowy 1
szerokopasmowy oznacza 1
oznacza zazwyczaj 1
zazwyczaj szerokopasmowe 1
szerokopasmowe produkty, 1
produkty, które 1
zapewniają maksymalną 1
maksymalną prędkość 3
prędkość pobierania, 1
pobierania, większą 1
niż 24 1
24 Mbit/s. 1
Mbit/s. Przegrał, 1
Przegrał, ale 1
walka trwała 1
trwała prawie 1
prawie dwie 1
godziny, co 3
dla nowicjusza 1
nowicjusza było 1
było osiągnięciem. 1
osiągnięciem. Przegrali 1
Przegrali potyczkę 1
potyczkę z 2
z elfami, 1
elfami, lecz 1
nadal odkrywali 1
odkrywali tajniki 1
tajniki ciemnej 1
ciemnej magii. 1
magii. Przegrał 1
Przegrał je, 1
jego partia 2
została zdelegalizowana 2
zdelegalizowana w 1
w 1983. 2
1983. Przegrał 1
Przegrał jednak 2
przez nokaut 2
nokaut już 1
rundzie. Przegrał 1
z Mosesem 1
Mosesem Mwihią, 1
Mwihią, mało 1
mało znanym 1
znanym stołecznym 1
stołecznym architektem. 1
architektem. Przegrał 1
Przegrał przez 1
rundzie i 3
praktycznie koniec 1
koniec kariery. 1
kariery. ; 1
; przegrał 1
setach z 2
z Mardym 1
Mardym Fishem. 1
Fishem. Przegrał 1
Przegrał z 1
rundzie przez 2
techniczny nokaut. 1
nokaut. Przegrani 1
Przegrani 1. 1
rundy rywalizowali 1
rywalizowali o 3
o Tarczę 2
Tarczę Irlandii. 1
Irlandii. Przegrani 1
Przegrani ćwierćfinałów 1
ćwierćfinałów grali 1
grali o 1
miejsca 5-8, 2
5-8, natomiast 1
natomiast przegrani 1
przegrani półfinałów 1
półfinałów o 1
3. miejsce. 3
miejsce. Przegrani 2
Przegrani natomiast 1
natomiast walczyli 1
walczyli dalej 1
dalej o 1
o 9. 1
Przegrani spadają 1
a wygrani 1
wygrani rozgrywają 1
rozgrywają spotkania 1
zwycięzcami I 1
ligi. Przegrani 1
Przegrani tych 1
spotkań rozegrały 1
brązowy medal, 2
medal, zaś 1
zaś zwycięzcy 1
zwycięzcy o 1
mistrzowski. Przegrani 1
Przegrani w 1
parach półfinałowych 1
półfinałowych kończą 1
kończą rozgrywki 1
rozgrywki odpowiednio 1
miejscach 3-4 1
3-4 zgodnie 1
z tabelą 1
tabelą fazy 1
fazy zasadniczej. 1
zasadniczej. Przegrani 1
Przegrani z 1
tej fazy 1
fazy eliminacji 1
eliminacji zajęli 1
zajęli 9. 1
miejsce. Przegrupowanie 1
Przegrupowanie Friesa 1
Friesa następuje 1
wyniku ogrzewania 1
ogrzewania estru 1
estru fenolu 1
fenolu z 1
kwasem Lewisa. 1
Lewisa. Przegrywał 1
Przegrywał z 1
nim częściej 1
kwalifikacjach – 1
– 9:4 1
9:4 dla 1
dla Stevensa, 1
Stevensa, ale 1
wyścigach był 1
był remis 1
remis 7:7. 1
7:7. Przegrywa 1
Przegrywa z 1
z Hikaru 1
Hikaru w 1
rundzie rozgrywek 1
rozgrywek prefektury 1
prefektury Tokio. 1
Tokio. Przejął 1
Przejął po 1
funkcję organisty 1
organisty w 2
rodzinnym mieście, 1
następnie pełnił 2
pełnił podobną 1
podobną funkcję 1
w Tyflisie, 1
Tyflisie, stąd 1
stąd jednym 1
jego pierwszych 1
pierwszych utworów 1
była czterogłosowa 1
czterogłosowa Msza 1
Msza łacińska. 1
łacińska. Przejął 1
Przejął wiele 1
jego cech 1
i poglądów. 1
poglądów. Przejął 1
Przejął władzę 1
w 1763. 1
1763. Przejął 1
Przejął zakres 1
zakres uprawnień 1
uprawnień prezydenta 2
prezydenta miasta 1
jako władzy 1
władzy powiatowej 1
powiatowej administracji 1
administracji ogólnej 1
Poznaniu. Przejawem 1
Przejawem globalizacji 1
globalizacji procesów 1
procesów społecznych 1
i gospodarczych 2
gospodarczych jest 1
globalny sektor 1
sektor usług 1
usług czy 1
czy miasta 1
miasta światowe. 1
światowe. Przejawem 1
Przejawem niechęci 1
Polski, być 1
nie zjawił 1
na koronacji 1
koronacji następcy 1
następcy Jagiełły 1
Jagiełły – 1
– Przejawiają 1
Przejawiają silny 1
silny terytorializm 1
terytorializm i 1
są agresywne 2
agresywne wobec 1
wobec przedstawicieli 2
przedstawicieli własnego 2
gatunku. Przejawiał 1
Przejawiał serwilizm 1
serwilizm i 1
i gorliwość 1
gorliwość w 1
zwalczaniu przejawów 1
przejawów polskiego 1
polskiego patriotyzmu. 1
patriotyzmu. Przejawia 1
Przejawia się 1
ona np. 1
np. podejrzewaniem 1
podejrzewaniem partnera 1
partnera o 1
o notoryczne 1
notoryczne zdrady, 1
zdrady, sprawdzaniem 1
sprawdzaniem partnera 1
partnera jak 1
również kontrolowaniem 1
kontrolowaniem jego 1
jego działań. 1
działań. Przejęcie 1
Przejęcie twierdzy 1
twierdzy było 1
było kluczowe 1
kluczowe dla 1
uzyskania kontroli 1
nad szlakami 1
szlakami komunikacyjnymi 1
komunikacyjnymi prowadzącymi 1
prowadzącymi z 1
z Macedonii 1
Macedonii w 1
głąb Albanii. 1
Albanii. Przejęcie 1
Przejęcie władzy 1
przez Isaaca 1
Isaaca Zidę 1
Zidę było 1
było określane 1
stanu przeciwko 1
przeciwko dowódcy 3
dowódcy armii 1
armii Honoré 1
Honoré Traoré. 1
Traoré. Przejęła 1
Przejęła ona 2
ona dawne 1
dawne zabudowania 1
zabudowania misji, 1
misji, wykupując 1
wykupując dla 1
niej jeszcze 3
jeszcze obszerniejszą 1
obszerniejszą działkę. 1
działkę. Przejęła 1
działalność od 1
od Posta 1
Posta Limited 1
roku. Przejęły 1
Przejęły one 1
one kontrolę 1
nad większością 1
większością głównych 1
głównych miast. 1
miast. Przejęta 1
Przejęta zdaje 1
być Maria, 1
która sugestywnie 1
sugestywnie kieruje 1
wzrok na 1
na Chrystusa. 1
Chrystusa. Przejeżdżające 1
Przejeżdżające tamtędy 1
tamtędy ciężarówki 1
ciężarówki miały 1
miały coraz 1
większe gabaryty, 1
gabaryty, przez 1
się zmieścić. 1
zmieścić. Przejmująca 1
Przejmująca i 1
pełna subiektywnej 1
subiektywnej ekspresji, 1
ekspresji, określona 1
przez Modesta 1
Modesta Vakara 1
Vakara jako 1
jako „patetyczna”. 1
„patetyczna”. Przejmujące 1
Przejmujące blade 1
blade światło 1
światło stwarza 1
stwarza głęboki 1
głęboki dystans 1
dystans między 1
między portretowanym 1
portretowanym a 1
widzem. Przejścia 1
Przejścia między 1
między utworami 1
utworami są 1
są wyciszane, 1
wyciszane, co 1
powoduje irytację 1
irytację wśród 1
wśród fanów 1
fanów zespołu. 1
zespołu. Przejście 1
Przejście było 1
i używane 3
używane od 2
od dawna, 4
dawna, stanowi 1
stanowi jedno 2
z najdogodniejszych 1
najdogodniejszych przejść 1
przez Tatry. 1
Tatry. Przejście 1
Przejście dla 1
pieszych zostało 1
zostało przebite 1
przebite w 1
bramie dopiero 1
wieku. Przejście 1
Przejście miało 1
miało mieć 1
koniec XX. 1
XX. Przejście 1
Przejście od 2
od ciekawości 1
ciekawości do 1
do niepokoju 1
niepokoju przebiega 1
przebiega analogicznie 1
przejścia od 2
od problemu 1
problemu do 1
do tajemnicy. 1
tajemnicy. Przejście 1
od znaczników 1
znaczników niespecyficznych 1
niespecyficznych do 1
do znaczników 1
znaczników specyficznych 1
specyficznych przyczyniło 1
zwiększenia dokładności 1
dokładności diagnoz. 1
diagnoz. Przejście 1
Przejście pomiędzy 1
pomiędzy stylem 1
stylem późnogeometrycznym 1
późnogeometrycznym a 1
a protoattyckim 1
protoattyckim nastąpiło 1
dość płynnie. 1
płynnie. Przejście 1
Przejście powstało 1
powstało 15 1
roku. Przejście 1
Przejście przez 2
przez Śnieżną 1
Śnieżną Przełęcz 1
Przełęcz stanowi 1
stanowi natomiast 1
natomiast dla 1
dla taterników 1
taterników najdogodniejsze 1
najdogodniejsze połączenie 1
połączenie Doliny 1
Doliny Pięciu 1
Pięciu Stawów 1
Stawów Spiskich 1
Spiskich z 1
z górną 1
częścią Doliny 1
Czarnej Jaworowej. 1
Jaworowej. Przejście 1
Przejście (tytuł 1
oryg. The 1
The Passage) 1
Passage) – 1
– Przejście 1
Przejście utrudnia 1
utrudnia śliski 1
śliski 2,5 1
m próg, 1
próg, korytarze 1
korytarze miejscami 1
bardzo ciasne. 1
ciasne. Przejście 1
Przejście zimnego 1
zimnego frontu 1
w średnich 2
średnich szerokościach 1
szerokościach może 1
może spowodować, 2
spowodować, że 2
że wyż 1
wyż azorski 1
azorski tymczasowo 1
tymczasowo rozszerzy 1
rozszerzy się 1
północno-wschodnim zahaczając 1
zahaczając o 1
o zachodnie 1
zachodnie wybrzeża 1
wybrzeża Europy. 2
Europy. Przejściowe 1
Przejściowe niepowodzenia 1
w Epirze 1
Epirze Teodor 1
Teodor II 2
II przypisał 1
przypisał zajmującym 1
zajmującym wysokie 1
armii możnowładcom 1
możnowładcom nicejskim, 1
nicejskim, doprowadzając 1
do eskalacji 2
eskalacji konfliktu 1
tą grupą 2
grupą społeczną. 1
społeczną. Przekazał 1
Przekazał kilkaset 1
kilkaset tomów 1
tomów nowo 1
powstałej czytelni 1
czytelni Marii 1
Marii Stamirowskiej 1
Stamirowskiej i 1
i Czesławy 1
Czesławy Niziołomskiej. 1
Niziołomskiej. Przekazał 1
Przekazał on 1
on Thomasowi 1
Thomasowi informację, 1
w Narbonie 1
Narbonie we 1
Francji żydowska 1
żydowska starszyzna 1
starszyzna zbiera 1
zbiera się, 1
aby przez 1
przez rzucenie 1
rzucenie losu 1
losu wyznaczyć 1
wyznaczyć kraj, 1
kraj, w 1
być dokonany 1
dokonany coroczny 1
coroczny mord 1
mord rytualny. 1
rytualny. Przekazane 1
Przekazane przez 1
przez Francuzów 4
Francuzów dane 1
dane zawierały 1
zawierały zestaw 1
zestaw ustawień 1
ustawień maszyny 1
maszyny szyfrującej 2
szyfrującej (książkę 1
(książkę kodową) 1
kodową) na 1
na wrzesień 2
wrzesień i 1
i październik 1
październik 1932 1
roku. Przekazanie 2
Przekazanie Marynarce 1
Wojennej samolotu 1
samolotu RWD-17W 1
RWD-17W SP-BPB, 1
SP-BPB, ufundowanego 1
przez Kolejowy 1
Kolejowy Okręg 1
Okręg Warszawski. 1
Warszawski. Przekazanie 1
Przekazanie Ministerstwu 1
Ministerstwu Spraw 2
Wewnętrznych nastąpiło 1
maja 1922 1
Przekazanie na 1
ręce J.M. 1
J.M. Rektora 1
Rektora Katolickiego 1
Lubelskiego ks. 1
Stanisława Wilka, 1
Wilka, nadanego 1
nadanego pośmiertnie 1
pośmiertnie ppor. 1
ppor. Janowi 1
Janowi Bołbottowi, 1
Bołbottowi, Krzyża 1
Krzyża Srebrnego 1
Srebrnego Orderu 1
Wojennego Virtuti 1
Militari. Przekazanie 1
Przekazanie sobie 1
sobie almanachu 1
almanachu w 1
przeszłości drastycznie 1
drastycznie zmienia 1
zmienia linię 1
linię czasową 1
czasową powodując 1
powodując jego 2
jego zniknięcie. 1
zniknięcie. Przekazanie 1
Przekazanie terenu 1
terenu po 1
po całkowitym 2
całkowitym rozminowaniu 1
rozminowaniu Wilczego 1
Wilczego Szańca 1
Szańca nastąpiło 1
nastąpiło 29 1
października 1955. 1
1955. Przekazanie 1
Przekazanie uprawnień 1
uprawnień Lidze 1
Lidze nastąpiło 1
warunkach sporządzonej 1
sporządzonej i 1
i podpisanej 1
podpisanej umowy, 1
umowy, przedłużonej 1
przedłużonej 18 1
września 2003, 1
2003, a 1
następnie 14 1
2004. Przekazano 1
Przekazano także 1
do odtwarzania 2
odtwarzania utworu 1
„ Przekazany 1
Przekazany Turcji, 1
Turcji, gdzie 1
służbie jako 1
jako "Gemlik" 1
"Gemlik" (D-347). 1
(D-347). Przekaz 1
Przekaz bodźców 1
bodźców z 1
z komórki 3
komórki receptorowej 1
receptorowej do 1
do mózgu 1
mózgu jest 1
więc zupełnie 1
zupełnie bezpośredni 1
bezpośredni i 1
bardzo szybki. 1
szybki. Przekazują 1
Przekazują część 1
wartości strony, 1
strony, z 2
której pochodzi 1
pochodzi link 1
link tzw. 1
tzw. PageRank. 1
PageRank. Przekazuje 1
Przekazuje natomiast 1
natomiast informację 1
informację Portugalczykom 1
Portugalczykom o 1
o bogatych 1
bogatych murzynach 1
murzynach ukrytych 1
wiosce. Przekazuje 1
Przekazuje również 1
również meldunek 1
meldunek „Liczne 1
„Liczne 10-45 1
10-45 Code 1
Code 1” 1
1” oznaczający 1
oznaczający w 1
w kodach 1
kodach Departamentu 1
Departamentu Ogniowego 1
Ogniowego Nowego 1
Jorku śmiertelne 1
śmiertelne ofiary 1
ofiary od 1
od ognia. 1
ognia. Przekazy 1
Przekazy ustne 1
ustne mówią, 1
potomkami zasymilowanej 1
zasymilowanej w 1
w XV-XVI 2
XV-XVI wieku 2
wieku ludności 1
ludności tatarskiej 1
i tureckiej. 1
tureckiej. Przekazywane 1
Przekazywane ustnie 1
ustnie z 1
pokolenie, nieposiadające 1
nieposiadające autora. 1
autora. Przekierowanie 1
Przekierowanie odpowiedzi 1
odpowiedzi w 2
stronę limfocytów 1
limfocytów Th1 1
Th1 (poprzez 1
(poprzez podanie 1
podanie odpowiednich 1
odpowiednich cytokin) 1
cytokin) powoduje 1
powoduje szybkie 1
szybkie wyzdrowienie 1
wyzdrowienie myszy. 1
myszy. Przekładał 1
Przekładał z 1
z niemieckiego, 1
niemieckiego, angielskiego 1
angielskiego i 3
i francuskiego. 3
francuskiego. Przekład 1
Przekład angielski 1
angielski ukazał 1
roku, wydanie 1
roku (Smak 1
(Smak Słowa, 1
Słowa, 136 1
136 stron). 1
stron). Przekłada 1
Przekłada się 1
to bezpośrednio 1
na zużycie 1
zużycie prądu. 1
prądu. Przekład 1
Przekład filokseński 1
filokseński znamy 1
znamy jedynie 1
z oznaczeń 1
oznaczeń „aparatu 1
„aparatu krytycznego” 1
krytycznego” Tomasza 1
Tomasza w 2
w manuskryptach 1
manuskryptach harkleańskich. 1
harkleańskich. Przekładnia 1
Przekładnia ta, 1
ta, sterowana 1
sterowana elektronicznie, 1
elektronicznie, nie 1
posiadała jednak 1
jednak mechanizmów 1
mechanizmów regulacyjnych. 1
regulacyjnych. Przekładnię 1
Przekładnię tę 1
spotkać również 1
w Oplach 1
Oplach Corsach 1
Corsach oraz 1
oraz Astra. 1
Astra. Przekład 1
Przekład polski 1
polski (TOM 1
(TOM II): 1
II): T. 1
T. Żbikowski, 1
Żbikowski, Wędrówka 1
Wędrówka na 1
na Zachód, 1
Zachód, Warszawa, 1
Warszawa, 1984, 1
1984, Czytelnik 1
Czytelnik (wybór). 1
(wybór). Przekład 1
Przekład ten 1
lata zajął 1
miejsce epopei 1
epopei narodowej. 1
narodowej. Przekład 1
Przekład Wandy 1
Wandy Kragen 1
Kragen odbiega 1
odbiega nieco 1
nieco od 1
od późniejszych, 2
późniejszych, jest 1
jest prostszy 1
prostszy (np. 1
(np. Mateusz 1
Mateusz Mugg, 1
Mugg, choć 1
choć występuje 1
książce, nie 1
jest wymieniony 1
wymieniony z 1
z nazwiska). 1
nazwiska). Przeklasyfikowany 1
Przeklasyfikowany na 2
na CVHE-28 1
CVHE-28 12 1
czerwca 1955. 1
1955. Przeklasyfikowany 1
na Unclassified 1
Unclassified Miscellaneous 1
Miscellaneous Vessel 1
Vessel IX-100 1
IX-100 21 1
roku. Przekleństwa, 1
Przekleństwa, wulgaryzmy 1
wulgaryzmy i 1
i krew 1
krew od 1
pory pojawiały 1
w głównych 2
głównych programach 1
programach bardzo 1
rzadko. Przekłuta 1
Przekłuta przez 1
przez Żyda 1
Żyda hostia 1
hostia zaczęła 1
zaczęła krwawić. 1
krwawić. Przekonał 1
Przekonał Grassiego 1
Grassiego i 1
i Maldonado 1
Maldonado do 1
zespołu. Przekonał 1
Przekonał polityków 1
polityków czechosłowackich 1
czechosłowackich do 1
do forsowania 1
forsowania plebiscytu, 1
plebiscytu, twierdząc 1
zwolennicy to 1
to większość 1
ludności Śląska 1
Śląska Cieszyńskiego, 1
Cieszyńskiego, w 1
tym 9/10 1
9/10 ewangelików. 1
ewangelików. Przekonana 1
Przekonana o 1
swojej mocy, 1
mocy, przeciwstawiła 1
przeciwstawiła się 2
się Kainowi 1
Kainowi i 1
rękę próbowała 1
próbowała wykonać 1
wykonać powierzone 1
powierzone im 1
im zadanie, 1
zadanie, przez 1
co sprowadziła 1
sprowadziła na 1
siebie gniew 1
gniew Kaina, 1
Kaina, który 1
który bezlitośnie 1
bezlitośnie zabił 1
zabił ją 1
uratowaniu z 1
rąk Zakonu 1
Zakonu Sarafan. 1
Sarafan. Przekonanie 1
Przekonanie to 1
jest potencjalnie 1
potencjalnie kształtowane 1
przez dzisiejszy 1
dzisiejszy wpływ 1
wpływ mediów 1
mediów (w 1
tym telewizji) 1
telewizji) oraz 1
oraz powszechność 1
powszechność podróży. 1
podróży. Przekonuje 1
Przekonuje chirurga 1
chirurga plastycznego, 1
plastycznego, który 1
który przebywa 1
przebywa jako 1
gość w 1
hotelu aby 1
pomógł Moritzowi. 1
Moritzowi. Przekonywała, 1
Przekonywała, że 1
że cudowne 1
cudowne uzdrowienia 1
uzdrowienia i 1
inne przejawy 1
przejawy Bożej 1
Bożej mocy 1
mocy powinny 1
być czymś 1
czymś oczywistym 1
oczywistym w 1
całym Kościele. 1
Kościele. Przekonywał, 1
Przekonywał, że 1
że kształcenie 1
kształcenie powinno 1
powinno opierać 1
na językach 1
językach klasycznych 1
klasycznych – 1
– Przekreślone 1
Przekreślone dokumenty 1
za przestarzałe. 1
przestarzałe. Przekroczenie 1
Przekroczenie tej 1
ostatniej wiedzie 1
wiedzie do 3
do zaśnieżonego 1
zaśnieżonego pasma 1
pasma górskiego, 1
górskiego, na 1
którego bohater 1
bohater odnajduje 1
odnajduje teleporter 1
teleporter prowadzący 1
prowadzący bezpośrednio 1
twierdzy, w 1
poszukiwany statek. 1
statek. Przekształceniu 1
Przekształceniu uległa 1
uległa kwestia 1
kwestia wojskowości 1
wojskowości w 1
grze. Przekształcił 1
Przekształcił wtedy 1
wtedy tę 1
tę formację 1
w posłuszne 1
narzędzie realizacji 1
realizacji polityki 1
polityki nazistów. 1
nazistów. Przekwitłe 1
Przekwitłe kwiaty 1
kwiaty usuwa 1
usuwa się, 1
ale liście 1
i łodygę 1
łodygę należy 1
należy pozostawić 1
pozostawić aż 1
do zaschnięcia. 1
zaschnięcia. Przełączanie 1
Przełączanie się 1
między postaciami 1
postaciami może 1
się szybko 6
szybko podczas 1
podczas walki, 2
walki, co 1
pozwala graczowi 1
graczowi na 1
użycie kilku 1
różnych kombinacji 1
kombinacji umiejętności 1
i ataków. 1
ataków. ; 1
; przełącznikowe 1
przełącznikowe : 1
: ustalające 1
ustalające sposób 1
sposób kompilacji, 1
kompilacji, sposób 1
sposób ten 1
być różny 1
różny dla 1
dla różnych, 1
różnych, nawet 1
nawet niewielkich 1
niewielkich fragmentów 1
fragmentów kodu, 1
kodu, np. 1
np. F+, 1
F+, F-, 1
F-, S+, 1
S+, S- 1
S- i 1
inne. Przełącznik 1
Przełącznik rodzaju 1
ognia połączony 1
z bezpiecznikiem, 1
bezpiecznikiem, po 1
stronie broni. 1
broni. Przełamane 1
Przełamane łodygi 1
łodygi i 3
liście mają 1
zapach. Przełamanie 1
Przełamanie frontu 1
frontu pod 1
pod Bolonią 1
Bolonią i 1
i wyzwolenie 1
wyzwolenie tego 2
miasta miało 1
miało decydujące 1
decydujące znaczenie 1
dla zadania 1
zadania Niemcom 1
Niemcom ostatecznej 1
ostatecznej klęski 1
klęski na 1
froncie włoskim. 1
włoskim. Przełamawszy 1
Przełamawszy główny 1
główny pas 1
pas niemieckiej 1
niemieckiej obrony 1
obrony alianci 1
alianci ruszyli 1
ruszyli dalej. 1
dalej. Przełamując 1
Przełamując strach 1
i fałszywy 1
fałszywy wstyd 1
wstyd Nancy 1
Nancy Ziegenmeyer 1
Ziegenmeyer decyduje 1
opowiedzieć światu 1
światu o 1
swojej osobistej 1
osobistej tragedii. 1
tragedii. Przelatując 1
Przelatując nad 1
nad stacjami 1
stacjami paliwowymi, 1
paliwowymi, samolot 1
samolot tankuje 1
tankuje paliwo. 1
paliwo. Przełęcz 1
Przełęcz Moyry 1
Moyry Pass 1
Pass była 1
jedyną drogą 1
drogą prowadzącą 1
do Ulsteru, 1
Ulsteru, którą 1
którą kierowali 1
kierowali się 2
się Anglicy. 1
Anglicy. Przełęcz 1
Przełęcz odgrywa 1
odgrywa znaczną 1
turystycznym pomiędzy 1
miejscowościami południowej 1
części basenu 2
basenu Jeziora 1
Jeziora Genewskiego 1
Genewskiego oraz 1
oraz wewnątrzjurajską 1
wewnątrzjurajską doliną 1
doliną Joux. 1
Joux. Przełęcz 1
Przełęcz to 1
to szerokie 1
i płaskie 1
płaskie siodło. 1
siodło. Przełęcz 1
Przełęcz zarośnięta 1
zarośnięta jest 1
lasem, jedynie 1
samym siodle 1
siodle utworzyła 1
utworzyła się 1
niewielka polanka, 1
polanka, na 1
której stoi 2
stoi stary 2
stary krzyż 1
krzyż oraz 1
oraz drogowskaz 1
drogowskaz turystyczny. 1
turystyczny. Przeliczanie 1
Przeliczanie głosów 1
głosów na 3
na mandaty 1
mandaty odbywa 1
się dwuetapowo. 1
dwuetapowo. Przeliczono 1
Przeliczono się 1
z nadziejami, 1
nadziejami, ale 1
ale wysłano 1
wysłano apelację 1
apelację do 1
stolicy, a 1
jej suplikę 1
suplikę do 1
króla. Przeliczył 1
Przeliczył się, 1
się, został 1
zastrzelony ( 1
( Przełomem 1
Przełomem było 1
było zatrudnienie 1
zatrudnienie przez 1
klub trenera 1
trenera Jerzego 1
Jerzego Zycha 1
Zycha w 1
1994. Przełomem 1
Przełomem w 2
karierze zespołu 1
było odejście 2
odejście lidera 1
lidera po 1
po opublikowaniu 3
opublikowaniu podwójnego 1
podwójnego albumu 1
albumu "Snow". 1
"Snow". Przełomem 1
projekcie było 1
połączenie hipertekstu 1
hipertekstu z 1
z internetem. 1
internetem. Przełom 1
Przełom lat 2
lat 2012/2013 1
2012/2013 przyniósł 1
przyniósł zmiany 2
personalne. Przełom 1
80. obfitował 1
w ważne 1
ważne dzieła: 1
dzieła: 1979 1
r. wydał 4
wydał No 1
No Boundary 1
Boundary (Niepodzielone), 1
(Niepodzielone), w 1
którym przedstawił 2
sposób popularnonaukowy 1
popularnonaukowy tezy 1
The Spectrum 1
Spectrum of 1
of Consciousness. 1
Consciousness. Przełom 1
Przełom nastąpił 3
w., władze 1
władze zdecydowały 1
zdecydowały o 2
rozbudowie linii. 1
linii. Przełom 1
kiedy zagrał 1
zagrał detektywa 1
detektywa Johna 1
Johna Kelly’ego 1
Kelly’ego w 1
w „NYPD 1
„NYPD Blue”. 1
Blue”. Przełom 1
roku. Przełomowym 1
Przełomowym dla 1
popularności samby 1
samby momentem 1
momentem okazało 1
się włączenie 1
nurt Pixinguinhi, 1
Pixinguinhi, znanego 1
znanego wcześniej 1
wykonawca chôro. 1
chôro. Przełomowym 1
Przełomowym momentem 2
historii firmy 1
firmy był 2
był rok 1
rok 1993, 1
1993, w 2
którym wprowadzono 1
sprzedaży nową 1
generację kuchni 1
kuchni pod 1
nazwą Mastercook. 1
Mastercook. Przełomowym 1
karierze Szadżariana 1
Szadżariana było 1
z Abdollah-Khanem 1
Abdollah-Khanem Davami, 1
Davami, który 1
mu najstarsze 1
najstarsze pieśni 1
pieśni ludowe 1
ludowe (tasnif) 1
(tasnif) oraz 1
oraz tajniki 1
tajniki tradycyjnego 1
tradycyjnego śpiewu, 1
śpiewu, których 1
których Davami 1
Davami uczył 1
jeszcze od 1
od mistrzów 1
mistrzów z 1
poprzedniego wieku. 1
wieku. Przełomowym 1
Przełomowym okazał 1
rok 1923. 1
1923. Przełomowy 1
Przełomowy okres 1
twórczości Bergmana 1
Bergmana następuje 1
latach 60.; 1
60.; jego 1
jego wyrazem 1
wyrazem jest 2
np. Przełom 1
Przełom Pieniński 1
Pieniński można 1
także zwiedzić 1
zwiedzić pieszo 1
lub rowerem. 1
rowerem. Przełom 1
Przełom polityczny 1
polityczny w 2
roku spowodował 1
spowodował powrót 1
do własności 1
i swobodnego 2
swobodnego rozwoju 1
rozwoju opartego 1
prawach popytu 1
popytu i 1
i podaży. 1
podaży. Przełom 1
Przełom w 1
o uruchomienie 1
uruchomienie kolei 1
kolei żelaznej 2
żelaznej nastąpił 1
kwietniu 1875. 1
1875. Przelotom 1
Przelotom pomiędzy 1
pomiędzy wytyczonymi 1
wytyczonymi punktami 1
punktami (bez 1
(bez lądowania) 1
lądowania) lub 1
lub lotniskami 1
lotniskami (z 1
(z lądowaniem) 1
lądowaniem) towarzyszy 1
towarzyszy często 1
często wielokrotna 1
wielokrotna zmiana 1
zmiana kierunku 2
lotu. Przełożoną 1
Przełożoną Zgromadzenia 1
Zgromadzenia była 1
przez 22 1
lata. Przełożone 1
Przełożone warszawskich 1
warszawskich żeńskich 1
żeńskich pensji 1
pensji zgromadziły 1
zgromadziły fundusz 1
fundusz na 1
wydawanie książek 1
i zorganizowały 1
zorganizowały ogłoszony 1
ogłoszony w 1
„ Przełożony 1
Przełożony dominikanów 1
dominikanów nałożył 1
nałożył na 1
nią pokutę, 1
pokutę, przez 1
co resztę 1
życia spędziła 2
w izolacji. 1
izolacji. Przełożonym 1
Przełożonym Zarządu 1
Zarządu został 1
Jan Kłuś, 1
Kłuś, kasjerem 1
kasjerem został 1
został Józef 1
Józef Urbański, 1
Urbański, a 1
a przewodniczącym 1
Nadzorczej został 1
Jan Przepiórka 1
Przepiórka kierownik 1
kierownik szkoły. 1
szkoły. Przełożyło 1
Przełożyło się 1
na 12,11% 1
12,11% udziału 1
w rynku 3
rynku telewizyjnym 1
telewizyjnym wśród 1
wszystkich widzów, 1
widzów, 5,47% 1
5,47% w 1
grupie komercyjnej 1
komercyjnej 16–49 1
16–49 oraz 1
oraz 7,28% 1
7,28% w 1
grupie 16–59. 1
16–59. Przełożył 1
Przełożył z 1
z fińskiego 1
fińskiego i 1
i wstępem 2
wstępem opatrzył 1
opatrzył Jerzy 1
Jerzy Litwiniuk, 1
Litwiniuk, PIW, 1
PIW, Warszawa 1
Warszawa 1984. 1
1984. Przemarsz 1
Przemarsz od 1
od budynku 1
do pomnika 1
pomnika Mikołaja 1
Kopernika, następnie 1
następnie złożenie 1
złożenie kwiatów 1
kwiatów przez 1
przez najstarszych 1
najstarszych absolwentów 1
tej szkoły;główna 1
szkoły;główna uroczystość 1
uroczystość na 1
na auli 1
auli UMK. 1
UMK. Przemarszowi 1
Przemarszowi towarzyszyły 1
towarzyszyły samochody 1
samochody ciężarowe, 1
ciężarowe, platformy, 1
platformy, zapewniające 1
zapewniające nagłośnienie 1
nagłośnienie i 1
i oprawę 1
oprawę świetlną. 1
świetlną. Przemęczeni 1
Przemęczeni i 1
i zdemoralizowani 1
zdemoralizowani dotychczasowymi 1
dotychczasowymi walkami 1
walkami żołnierze 1
byli zdolni 1
zdolni do 2
do jakiegokolwiek 1
jakiegokolwiek wysiłku 1
wysiłku bojowego. 1
bojowego. Przemiana 1
Przemiana martenzytyczna 1
martenzytyczna zachodzi 1
zachodzi bezdyfuzyjnie 1
bezdyfuzyjnie poprzez 1
poprzez skoordynowany 1
skoordynowany ruch 1
ruch wielu 1
wielu atomów. 1
atomów. Przemiana 1
Przemiana w 1
rzeczywistości indukowana 1
indukowana jest 1
jest naprężeniem 1
naprężeniem lub 1
lub temperaturą. 1
temperaturą. Przemiany 1
Przemiany paradygmatów 1
paradygmatów polityki 1
polityki międzynarodowej, 1
międzynarodowej, Wyd. 1
Wyd. Przemiany 1
Przemiany polityczne, 1
polityczne, jakie 1
jakie zaszły 2
zaszły na 1
Ukrainie w 1
latach następnych, 1
następnych, pozwoliły 1
podjęcie zakrojonych 1
zakrojonych na 1
skalę prac 1
porządkowych i 1
i konserwatorskich. 1
konserwatorskich. Przemiany 1
Przemiany polityczne 1
w Jugosławii 3
60. sprzyjały 1
sprzyjały rozwojowi 1
rozwojowi literatury 1
literatury macedońskiej, 1
macedońskiej, możliwe 1
kontakty twórców 1
twórców z 1
z artystami 2
artystami zachodnioeuropejskimi. 1
zachodnioeuropejskimi. Przemiany 1
Przemiany polskiej 1
polskiej pamięci, 1
pamięci, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Biały 1
Kruk, Kraków 1
Kraków 2012. 1
2012. Przemieszczające 1
Przemieszczające się 1
się czołgi 1
czołgi ostrzeliwane 1
ostrzeliwane były 1
przez I 2
I dywizjon 1
dywizjon 19 1
19 pal. 1
pal. Przemieszcza 1
Przemieszcza się 1
pole przeciwnego 1
przeciwnego koloru, 1
koloru, pole 1
pole to 1
dodatkowo najbliższym 1
najbliższym polem 1
polem o 1
o przeciwnym 1
do wyjściowego 1
wyjściowego kolorze, 1
kolorze, z 1
wyłączeniem z 1
nim sąsiadujących. 1
sąsiadujących. Przemodelowano 1
Przemodelowano kształt 1
kształt wlotu 1
wlotu powietrza, 2
powietrza, zderzaków 1
zderzaków oraz 1
oraz reflektorów 1
reflektorów i 1
i lamp, 1
lamp, a 1
także wnętrze 1
wnętrze pojazdu, 1
którym zamntowano 1
zamntowano większy 1
większy ekran 1
ekran dotykowy 1
dotykowy z 1
obsługą Android 1
Android Auto 1
Auto i 1
i Apple 1
Apple CarPlay. 1
CarPlay. Przemowę 1
Przemowę bolszewickiego 1
bolszewickiego oficera 1
oficera tłumaczył 1
tłumaczył na 1
język niemiecki 2
niemiecki Winderlich, 1
Winderlich, żyd 1
żyd z 1
z Radomia. 1
Radomia. Przemówienia 1
Przemówienia – 1
– Listy 2
Listy apostolskie 1
apostolskie – 1
– Instrukcje 1
Instrukcje (wybór 1
(wybór i 1
i opracowanie), 1
opracowanie), Poznań-Warszawa 1
Poznań-Warszawa 1984. 1
1984. Przemówienie 1
Przemówienie „Okazujmy 1
„Okazujmy wytrwałość 1
czasie próby” 1
próby” wygłosił 1
wygłosił Willy 1
Willy Gorno. 1
Gorno. Przemówienie 1
Przemówienie Powella 1
Powella pojawiło 1
w niecały 1
niecały miesiąc 1
miesiąc po 4
publikacji tajnego 1
tajnego wówczas 1
wówczas raportu 1
raportu CIA, 1
CIA, którego 1
którego konkluzją 1
konkluzją było 1
informacje dostarczone 1
dostarczone przez 1
przez al-Libiego 1
al-Libiego były 1
były nierzetelne. 1
nierzetelne. Przemówienie 1
Przemówienie sejmowe 1
sejmowe w 1
sprawie reformy 1
rolnej. Przemysław 1
Przemysław Kosiński, 1
Kosiński, Mateusz 1
Mateusz Jabłoński, 1
Jabłoński, Michał 1
Michał Szpakowski, 1
Szpakowski, Jakub 1
Jakub Jabłoński, 1
Jabłoński, Jakub 1
Jakub Sekuła, 1
Sekuła, Bartosz 1
Bartosz Przydanek, 1
Przydanek, Michał 1
Michał Tarkowski, 1
Tarkowski, Kamil 1
Kamil Prusinowski 1
Prusinowski ster. 1
ster. Przemysław 1
Przemysław Paweł 1
Paweł Grzybowski 1
Grzybowski (ur. 1
(ur. Przemysław 1
Przemysław zyskał 1
zyskał przy 1
tym zaufanie 1
zaufanie polskiego 1
polskiego króla, 1
przekazanie cieszyńskiemu 1
cieszyńskiemu księciu 1
w zastaw 1
zastaw ziemi 1
ziemi lublinieckiej 1
lublinieckiej i 1
i oleskiej 1
oleskiej przez 1
przez wojewodę 1
wojewodę krakowskiego 1
krakowskiego (w 1
(w ziemi 1
ziemi tej 1
tej utrzymał 1
się książę 1
książę cieszyński 1
cieszyński do 1
do 1401). 1
1401). Przemysł 1
Przemysł górniczy 1
górniczy zaczął 1
zaczął podupadać 1
podupadać w 1
kiedy wykorzystano 1
wykorzystano już 1
już większość 1
większość zasobów. 1
zasobów. Przemysł 1
Przemysł kamienny 1
kamienny tej 1
tej facji 1
facji charakteryzuje 1
się techniką 1
techniką lewaluaską 1
lewaluaską oraz 1
oraz przewagą 2
przewagą zgrzebeł 1
zgrzebeł nad 1
nad wszystkimi 1
typami narzędzi. 1
narzędzi. Przemysł 1
Przemysł lekki, 1
lekki, ośrodek 1
ośrodek handlowy 2
handlowy i 2
i turystyczny. 2
turystyczny. Przemysł 1
Przemysł Racza-Leczchumi 1
Racza-Leczchumi i 1
i Dolnej 1
Dolnej Swanetii 1
Swanetii to 1
głównie produkcja 1
w elektrowniach 1
elektrowniach wodnych 2
wodnych (45%) 1
(45%) i 1
przemysł przetwórczy 1
przetwórczy (40%). 1
(40%). Przemysł 1
Przemysł włókienniczy 1
włókienniczy praktycznie 1
praktycznie przestał 1
przestał istnieć 1
istnieć z 1
chwilą upadku 1
upadku zakładu 1
zakładu Wartex. 1
Wartex. Przemytnicy 1
Przemytnicy uznają 1
uznają go 2
za zdrajcę. 1
zdrajcę. Przeniesienia 1
Przeniesienia realizowane 1
o zasadę 2
zasadę dobrowolności. 1
dobrowolności. Przeniesienie 1
Przeniesienie obrazu 1
ściany na 1
na naczynie 1
naczynie rozsadzało 1
rozsadzało jego 1
jego formy 1
i powodowało 1
powodowało niespójność 1
niespójność z 1
z całością. 1
całością. Przeniesienie 1
Przeniesienie silnika 1
silnika renderującego 1
renderującego do 1
do Qt4 1
Qt4 okazało 1
dużym wyzwaniem, 1
wyzwaniem, więc 1
więc LibreCAD 1
LibreCAD początkowo 1
początkowo nadal 1
nadal wykorzystywał 1
wykorzystywał równolegle 1
równolegle bibliotekę 1
bibliotekę Qt3 1
Qt3 do 1
obsługi akceleracji. 1
akceleracji. Przeniesienie 1
Przeniesienie to 1
to polega 1
jedna reakcja 1
reakcja uboczna 1
uboczna kończy 1
kończy łańcuch, 1
łańcuch, ale 1
ale jeden 1
produktów tej 1
reakcji jest 1
ponownie czymś 1
czymś inicjowany 1
inicjowany rozpoczynając 1
rozpoczynając nowy 1
nowy łańcuch 1
łańcuch kinetyczny. 1
kinetyczny. ; 1
; przeniesiona 1
była popularna 1
wśród konfucjańskich 1
konfucjańskich intelektualistów, 1
intelektualistów, stąd 1
stąd nazywana 1
też malarstwem 1
malarstwem uczonych 1
uczonych (bunjinga, 1
(bunjinga, chiń. 1
chiń. Przeniesiony 1
Przeniesiony na 1
emeryturę 31 1
grudnia 1934. 1
1934. Przeniesiony 1
Przeniesiony został 1
dniem 30 3
Narodowej Nr 1
Nr 104 1
104 z 1
dnia 8 3
2004. Przenikalność 1
Przenikalność i 1
i podatność 1
podatność dielektryczna 1
dielektryczna są 1
wtedy zespolonymi 1
zespolonymi funkcjami 1
funkcjami częstotliwości 1
częstotliwości A. 1
A. Chełkowski, 1
Chełkowski, Fizyka 1
Fizyka dielektryków, 1
dielektryków, s. 1
s. 80–81. 1
80–81. Przeniknęła 1
Przeniknęła przez 1
przez lustro 1
lustro królowej 1
i objęła 1
objęła ją 1
ją swymi 1
swymi mackami. 1
mackami. Przeniósł 1
Przeniósł potem 1
potem swą 1
swą stolicę 1
stolicę do 1
do Asadal 1
Asadal w 1
górach Taebaek. 1
Taebaek. Przeniósł 1
Przeniósł się 8
do Los 2
Angeles, gdzie 1
gdzie znalazł 1
sklepie meblowym 1
meblowym w 1
Hollywood. Przeniósł 1
gdzie aktywnie 1
aktywnie udzielał 1
polu komunikacji 1
komunikacji medialnej 1
medialnej przez 1
resztę swego 1
życia. ", 1
", przeniósł 1
pobliskiej Różnicy, 1
Różnicy, gdzie 1
gdzie utworzył 1
utworzył Liceum 1
Liceum Kulturalno-Oświatowe 1
Kulturalno-Oświatowe kształcące 1
kształcące w 1
kierunku teatralnym. 1
teatralnym. Przeniósł 1
Pragi, gdzie 1
studiował medycynę. 1
medycynę. Przeniósł 1
do Wrocławia, 1
Wrocławia, gdzie 1
gdzie udzielał 1
polskiej organizacji 1
organizacji młodzieżowej. 2
młodzieżowej. Przeniósł 1
na Kamczatkę, 1
Kamczatkę, gdzie 1
rozkaz pozostania 1
koloniach rosyjskich 1
charakterze inspektora 1
inspektora carskiego 1
carskiego i 1
i pełnomocnika 1
pełnomocnika kompanii 1
kompanii handlowej. 1
handlowej. Przeniósł 1
roku. Przeniósł 1
do Chicago, 1
Chicago, gdzie 1
dziennikarz dla 1
gazet i 2
i sądów. 1
sądów. Przeniósł 1
swojej rodowej 1
rodowej posiadłości 1
w Achnacarry. 1
Achnacarry. Przeniósł 1
Przeniósł tam 1
tam zgromadzone 1
zgromadzone przez 2
siebie dzieła 1
dzieła sztuki 1
sztuki (broń 1
(broń orientalną, 1
orientalną, ceramikę, 1
ceramikę, galerię 1
galerię obrazów 1
zbiory rzeźb). 1
rzeźb). Przenosiła 1
Przenosiła materiały 1
materiały wybuchowe, 1
wybuchowe, ulotki 1
i gazety 1
gazety partyzanckie, 1
partyzanckie, dostarczała 1
dostarczała informacji 1
o ruchu 1
pociągów wroga 1
i rozkładzie 1
rozkładzie lotów 1
lotów na 1
lotniskach używanych 1
Niemców. Przenosił 1
Przenosił się 1
do Krasnegostawu 1
Krasnegostawu i 1
i Lublina, 1
Lublina, gdzie 1
wykładał matematykę, 1
matematykę, filozofię 1
i teologię. 1
teologię. Przenosinom 1
Przenosinom szczególnie 1
szczególnie niechętne 1
niechętne były 1
były kobiety, 1
kobiety, dla 1
których oznaczały 1
oznaczały one 1
one rozbicie 1
rozbicie więzi 1
więzi rodzinnych 1
rodzinnych i 1
tym problemy 1
ekonomiczne. Przenosiny 1
Przenosiny na 1
na Melbourne 1
Melbourne Park 1
Park wiązały 1
zmianą nawierzchni 1
nawierzchni z 2
z trawiastej 1
trawiastej na 1
korty twarde 1
twarde odmiany 1
odmiany Rebound 1
Rebound Ace. 1
Ace. Przenosząc 1
Przenosząc głowicę 1
głowicę bojową 1
bojową z 1
z konwencjonalnym 1
konwencjonalnym ładunkiem 1
ładunkiem o 1
masie 240 1
240 kilogramów, 1
kilogramów, sama 1
sama torpeda 1
torpeda ważyła 1
ważyła 627 1
627 kilogramów, 1
kilogramów, jej 1
długość zaś 1
zaś wynosiła 1
wynosiła 389,7 1
389,7 cm. 1
cm. Przenoszenie 1
Przenoszenie danych, 1
danych, zwłaszcza 1
zwłaszcza dużych 1
dużych ich 1
ich ilości, 1
ilości, może 1
być kosztowne. 1
kosztowne. Przeobrażał 1
Przeobrażał się 1
wpływem zmian 1
zmian stylowych. 1
stylowych. Przeobrażenia 1
Przeobrażenia na 1
nie uspokoiły 1
uspokoiły całkowicie 1
całkowicie sytuacji 1
kraju. Przeobrażenie, 1
Przeobrażenie, metamorfoza 1
metamorfoza – 1
znaczeniu ogólnym 1
ogólnym – 1
– przekształcenie, 1
przekształcenie, zmiana 1
zmiana formy, 1
formy, postaci 1
postaci lub 1
lub struktury. 1
struktury. Przepiórnik 1
Przepiórnik zwyczajny 1
zwyczajny zamieszkuje 1
zamieszkuje zazwyczaj 1
zazwyczaj ciepłe 1
ciepłe trawiaste 1
trawiaste równiny 1
równiny lub 1
lub karłowate 1
karłowate dżungle. 1
dżungle. Przepisał 1
Przepisał z 1
niego informację, 1
że Kadłubek 1
Kadłubek umarł 1
umarł 8 1
marca 1223 1
1223 roku. 1
roku. Przepis 1
Przepis kulinarny 1
kulinarny – 1
– opis 1
opis czynności 1
czynności prowadzących 1
prowadzących do 5
przygotowania potrawy. 1
potrawy. Przepis 1
Przepis ten 2
jest odpowiednikiem 2
odpowiednikiem prawa 1
o bluźnierstwie, 1
bluźnierstwie, powszechnie 1
powszechnie krytykowanego 1
krytykowanego na 1
organizacje humanistyczne 1
humanistyczne oraz 1
oraz chroniące 1
chroniące prawa 1
prawa człowieka. 2
człowieka. Przepis 1
środowiskach niezwiązanych 1
Kościołem wzbudza 1
wzbudza wiele 1
kontrowersji. Przepisy 1
Przepisy bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa mogą 1
mogą zabronić 1
zabronić na 1
przykład jakiejś 1
jakiejś działalności, 1
działalności, dopóki 1
dopóki na 1
się ludzie. 1
ludzie. Przepisy 1
Przepisy dotyczące 1
dotyczące służby 2
służby zdrowia 3
zdrowia wprowadzały 1
wprowadzały wymóg 1
wymóg aby 1
aby zagrożenie 1
zagrożenie to 1
było potwierdzone 1
potwierdzone przez 2
trzech lekarzy 1
lekarzy a 1
a zabieg 1
zabieg przeprowadzony 1
szpitalu za 1
za zgoda 1
zgoda kobiety 1
kobiety ciężarnej. 1
ciężarnej. Przepisy 1
Przepisy na 1
na pêches 1
pêches cardinal 1
cardinal mogą 1
mogą różnić 1
różnić się 2
w szczegółach, 1
szczegółach, jest 1
jednak niemal 3
zawsze połączenie 1
połączenie brzoskwiń 1
brzoskwiń i 1
i przecieru 1
przecieru truskawkowego 1
truskawkowego (tworzącego 1
(tworzącego „kapę 1
„kapę kardynalską”). 1
kardynalską”). Przepisy 1
Przepisy o 1
stałej pensji 1
pensji (art. 1
(art. 4) 1
4) zostały 1
zostały uchylone 1
uchylone 1 1
lutego 1922 1
1922 ustawą 1
ustawą z 1
przedmiocie zaopatrzenia 1
zaopatrzenia weteranów 1
weteranów powstań 1
powstań narodowych 1
z 1831, 1
1831, 1848 1
i 1863 1
oraz wdów 1
). Przepisy 1
Przepisy pływania 1
pływania nie 1
określają sposobu 1
sposobu wykonywania 1
wykonywania ruchów 1
ruchów ramion 1
i nóg, 1
nóg, najczęściej 1
najczęściej spotykana 1
spotykana jest 1
praca naprzemienna. 1
naprzemienna. Przepisy 1
Przepisy prawne 2
prawne są 1
Europie niejednolite. 1
niejednolite. Przepisy 1
prawne z 2
z Księgi 2
Księgi Powtórzonego 1
Powtórzonego Prawa 1
Prawa uważane 1
część Pięcioksięgu. 1
Pięcioksięgu. Przepisy 1
Przepisy regulujące 1
regulujące pracę 1
pracę instytucji 1
instytucji były 1
były zmieniane 1
zmieniane kilkakrotnie. 1
kilkakrotnie. Przepisy 1
Przepisy wprowadzające 1
wprowadzające Kodeks 1
Kodeks z 1
roku, które 2
w 1998, 1
1998, nakazywały 1
nakazywały wymierzanie 1
wymierzanie – 1
przypadku stosowania 2
stosowania dawnych, 1
dawnych, ale 1
wciąż obowiązujących 1
obowiązujących przepisów 1
przepisów – 1
– kary 1
wolności zamiast 1
zamiast kary 1
kary śmierci. 1
śmierci. Przepis 1
Przepis zobowiązuje 1
zobowiązuje ubojnie 1
ubojnie do 1
tworzenia procedur 1
procedur postępowania 1
postępowania ze 1
zwierzętami celem 1
celem zapewniania 1
zapewniania im 1
im dobrostanu. 1
dobrostanu. Przepis 1
Przepis został 1
przez ustawę 2
dnia 6 2
zmianie ustawy 3
ustawy – 2
– Kodeks 2
Kodeks rodzinny 1
rodzinny i 1
i opiekuńczy 1
opiekuńczy oraz 1
niektórych innych 2
innych ustaw 1
ustaw ( 1
). Przepławka 1
Przepławka dla 1
dla zagwarantowania 1
zagwarantowania poprawnych 1
poprawnych warunków 1
warunków migracji 1
migracji powinna 1
być eksploatowana 1
eksploatowana zgodnie 1
zgodnie „Instrukcją 1
„Instrukcją eksploatacji 1
eksploatacji przepławki 1
przepławki dla 1
dla ryb 2
na Stopniu 1
Stopniu Wodnym 1
Wodnym we 1
we Włocławku”. 1
Włocławku”. Przepływa 1
Przepływa przez 1
miejscowość Jesionowiec. 1
Jesionowiec. Przepływem 1
Przepływem informacji 1
informacji po 1
po szynie 1
szynie steruje 1
steruje komputer, 1
komputer, wysyłający 1
wysyłający żądania 1
żądania odczytu 1
odczytu lub 1
lub zapisu 1
zapisu danych. 1
danych. Przepoczwarczenie 1
Przepoczwarczenie następuje 1
miejscach (szpary, 1
(szpary, zgięcia 1
zgięcia opakowań). 1
opakowań). Przepona 1
Przepona i 1
mięśnie międzyżebrowe 1
międzyżebrowe kurczą 1
kurczą się, 1
płucach podciśnienie, 1
podciśnienie, dzięki 1
czemu powietrze 1
powietrze jest 2
jest zasysane. 1
zasysane. Przepona 1
Przepona umieszczona 1
między jamą 1
jamą brzuszną 1
brzuszną a 1
a klatką 1
klatką piersiową. 1
piersiową. Przepowiadano 1
Przepowiadano więc 1
więc jego 2
powrót. Przeprojektowano 1
Przeprojektowano całkowicie 1
całkowicie przednią 1
przednią ścianę 1
ścianę nadwozia 1
wnętrze auta. 1
auta. Przeprowadzali 1
Przeprowadzali też 1
działania dywersyjne, 1
dywersyjne, sabotażowe 1
sabotażowe i 1
i szpiegowskie. 1
szpiegowskie. ”, 1
”, przeprowadzał 1
przeprowadzał wywiady 1
specjalistami z 1
dziedzin oraz 1
oraz osobami, 1
osobami, których 1
których dokonania 1
dokonania mogły 1
się inspirujące 1
inspirujące dla 1
innych. Przeprowadzano 1
Przeprowadzano specjalne 1
specjalne testy 1
testy mierzące, 1
mierzące, jak 1
jak łatwo 1
było pobudzić 1
pobudzić konkretnego 1
konkretnego psa 1
psa oraz 1
oraz mierzące 1
mierzące jego 1
aktywność fizyczną. 1
fizyczną. Przeprowadza 1
Przeprowadza się 2
do Heatherfield 1
Heatherfield na 1
początku komiksu. 1
komiksu. Przeprowadza 1
do prowincjonalnego 2
prowincjonalnego miasteczka, 1
miasteczka, gdzie 1
gdzie owa 1
owa posiadłość 1
posiadłość się 1
się znajduje. 2
znajduje. Przeprowadzili 1
Przeprowadzili się 1
do Madrasu, 1
Madrasu, później 1
do Dżafny, 1
Dżafny, którą 1
którą byli 1
zmuszeni opuścić 1
opuścić pod 1
80. Kiedy 1
Kiedy M.I.A. 1
M.I.A. miała 1
miała 11 1
lat, wrócili 1
Londynu. Przeprowadził 1
Przeprowadził wiele 1
wiele wizytacji 1
kanonicznych swoich 1
swoich parafii. 1
parafii. Przeprowadził 1
Przeprowadził wnikliwe 1
wnikliwe badania 1
badania 690 1
690 dokumentów 1
dokumentów archiwalnych 1
archiwalnych z 1
archiwów Wrocławia, 1
Wrocławia, Krakowa, 1
Krakowa, Poznania 1
i Kórnika, 1
Kórnika, z 1
tylko 311 1
311 pozycji 1
pozycji było 1
było dotychczas 1
dotychczas odnotowanych 1
odnotowanych w 1
w „Bibliografii 1
„Bibliografii polskiej” 1
polskiej” K. 1
K. Estreichera. 1
Estreichera. Przeprowadzka 1
Przeprowadzka odbyła 1
styczniu 1853, 1
1853, a 1
a wywołana 1
wywołana była 1
była projektowanym 1
projektowanym zajęciem 1
zajęciem ulicy 1
ulicy Przyrynek 1
Przyrynek pod 1
pod rozszerzenie 1
rozszerzenie Cytadeli. 1
Cytadeli. Przeprowadzka 1
Przeprowadzka spowodowana 1
była decyzją 1
o zamieszkaniu 1
zamieszkaniu z 1
z babcią 1
babcią rodzeństwa, 1
rodzeństwa, Tabithą 1
Tabithą Wilson, 1
Wilson, byłą 1
byłą gwiazdą 1
gwiazdą telewizyjną, 1
telewizyjną, i 1
i opieką 1
opieką nad 2
nią. Przeprowadzona 1
Przeprowadzona rewizja 1
rewizja ułatwiła 1
ułatwiła Manaseinowi 1
Manaseinowi dalsze 1
dalsze awanse 1
awanse – 1
latach 1887–1894 1
1887–1894 Zarówno 1
Zarówno początek, 1
początek, jak 1
i koniec 3
koniec urzędowania 1
urzędowania miał 1
1 stycznia. 1
stycznia. Przeprowadzone 1
Przeprowadzone badania 1
naukowe wskazują, 1
że umocnienia 1
umocnienia zostały 1
zniszczone wskutek 1
wskutek pożaru. 1
pożaru. Przeprowadzone 1
Przeprowadzone przez 1
przez UNRWA 1
UNRWA we 1
wrześniu 2007 2
2007 badania 1
prawie 80% 1
80% uczniów 1
uczniów ma 1
w nauce, 2
nauce, w 1
szczególności dotyczy 1
to przedmiotu 1
przedmiotu matematyki. 1
matematyki. Przeprowadzono 1
Przeprowadzono badania 1
badania zużycia 1
zużycia energii 1
celu wprowadzania 1
wprowadzania alternatywnych 1
alternatywnych źródeł 1
elektrycznej. Przeprowadzono 1
Przeprowadzono dewaluację 1
dewaluację szekla 1
szekla o 1
o 20% 1
20% i 1
i zmniejszono 1
zmniejszono rządowe 1
rządowe dotacje 1
dotacje do 1
do żywności, 1
żywności, wody, 1
wody, energii 1
komunikacji. Przeprowadzono 1
Przeprowadzono dokładniejsze 1
dokładniejsze badania 1
badania morfologiczne 1
morfologiczne oraz 1
oraz pomiary 1
pomiary kraniologiczne 1
kraniologiczne i 1
i porównano 1
porównano je 1
danymi przedstawicieli 1
gatunku. Przeprowadzono 1
Przeprowadzono je 1
je 4 1
4 kwietnia, 1
kwietnia, 18 1
13 września. 1
września. Przeprowadzono 1
Przeprowadzono remont 1
remont i 2
i dobudowano 2
dobudowano jadalnię 1
jadalnię według 1
projektu Ľudovíta 1
Ľudovíta Fišera 1
Fišera za 1
kwotę 500 1
tys. Przepuklina 1
Przepuklina mosznowa 1
mosznowa jest 1
zazwyczaj przepukliną 1
przepukliną nieodprowadzalną. 1
nieodprowadzalną. Przepustowość 1
Przepustowość koryta 1
koryta Boliny 1
Boliny jest 1
dosyć niska. 1
niska. Przerażały 1
Przerażały go 1
go widoki, 1
widoki, których 1
których często 2
mógł zrozumieć. 1
zrozumieć. Przerażona 1
Przerażona Carol 1
Carol zabija 1
zabija go, 3
go, ciało 1
ciało wrzuca 1
do wanny 1
wanny i 1
ponownie próbuje 1
próbuje zabarykadować 1
zabarykadować rozbite 1
rozbite drzwi. 1
drzwi. Przerażona 1
Przerażona księżniczka 1
księżniczka ucieka 1
zamku i 4
i królestwa. 1
królestwa. Przerażona 1
Przerażona Sanjana 1
Sanjana przekonuje 1
przekonuje telefonicznie 1
telefonicznie sterroryzowanego 1
sterroryzowanego męża, 1
męża, aby 1
aby spełnił 1
spełnił żądanie 1
żądanie porywaczy 1
porywaczy przekazując 1
im pieniądze. 1
pieniądze. Przerażone 1
Przerażone dziewczyny 1
dziewczyny powracają 1
domu, skąd 1
skąd Kelli 1
Kelli dzwoni 1
dzwoni po 1
po policję. 1
policję. Przerażone 1
Przerażone możliwością 1
możliwością rozpowiedzenia 1
rozpowiedzenia przez 1
nią historii 1
historii o 2
ich przodku-kanibalu, 1
przodku-kanibalu, odwiedzają 1
odwiedzają Anię 1
Anię i 1
i ogłaszają 1
ogłaszają „kapitulację”. 1
„kapitulację”. Przerażony 1
Przerażony oczywistym 1
oczywistym cudem 1
cudem brat 1
brat prosił 1
prosił siostrę 1
o przebaczenie 1
zwrócił jej 1
jej zagrabione 1
zagrabione skarby. 1
skarby. Przerodziła 1
Przerodziła się 1
w całodniową 1
całodniową bitwę, 1
bitwę, w 2
której ze 1
polskiej wzięły 1
wzięły udział 11
udział główne 1
siły pułku, 1
pułku, a 1
strony niemieckiej 1
niemieckiej od 1
do nawet 1
nawet 3 1
tys. Niemców 1
i Ukraińców. 1
Ukraińców. Przerwała 1
Przerwała go 1
go śmierć 1
śmierć cesarza 1
cesarza Zhu 1
Zhu Gaozhi. 1
Gaozhi. Przerwała 1
Przerwała studia 1
studia magisterskie, 1
magisterskie, aby 1
aby skoncentrować 1
na pisaniu 2
pisaniu pamiętnika. 1
pamiętnika. Przerwał 1
Przerwał jednak 2
jednak naukę, 1
naukę, by 1
by zaciągnąć 1
zaciągnąć się 2
armii. Przerwał 1
jednak naukę 2
Podchorążych w 1
w Tarnopolu. 2
Tarnopolu. Przerwał 1
Przerwał on 1
on swoją 2
swoją wizytę 1
wizytę i 1
że „żadna 1
„żadna przemoc 1
przemoc jest 1
do zaakceptowania”. 1
zaakceptowania”. Przerwanie 1
Przerwanie gry 1
przez sędziego 2
sędziego prowadzącego 2
prowadzącego komendą 1
komendą "Pion!" 1
"Pion!" i 1
i utrata 3
utrata punktu 1
punktu przez 1
przez rzucającego 1
rzucającego następuje 1
następuje jednomyślną 1
jednomyślną decyzją 2
decyzją sędziego 1
prowadzącego i 1
i sędziego 1
sędziego pomocniczego, 1
pomocniczego, na 1
zostało rzucone. 1
rzucone. Przerwanie 1
Przerwanie linii 1
frontu poszło 1
poszło dość 1
dość łatwo 1
łatwo i 1
dniach 60 1
60 Armia 1
Armia przesunęła 1
km, wyzwalając 1
wyzwalając miasta 1
miasta Szczigry 1
Szczigry i 1
i Tim. 1
Tim. Przerwa 1
Przerwa przeciągnęła 1
przeciągnęła się 1
do 1832 1
1832 r., 1
gdy zakończono 2
zakończono demobilizację. 1
demobilizację. Przerwa 1
Przerwa spowodowana 1
spowodowana zmianą 1
zmianą źródła 1
zasilania trwała 1
trwała 10 1
10 minut. 2
minut. Przerwę 1
Przerwę w 1
działalności macierzystego 1
macierzystego zespołu 3
zespołu wykorzystał 1
wykorzystał Lifeson. 1
Lifeson. Przerwom 1
Przerwom w 1
w odtwarzaniu 1
odtwarzaniu dźwięku 1
dźwięku zapobiega 1
zapobiega bufor, 1
bufor, który 1
który przechowuje 1
przechowuje odczytane 1
odczytane z 1
z wyprzedzeniem 1
wyprzedzeniem fragmenty 1
fragmenty nagrania. 1
nagrania. Przerzuty 1
Przerzuty do 1
do wątroby 1
wątroby raka 1
raka okrężnicy 1
okrężnicy są 1
są szeroko 5
szeroko stosowanym 1
stosowanym modelem 1
modelem do 1
badania wpływu 1
wpływu różnych 1
różnych markerów 1
markerów i 1
i chemioterapii 1
chemioterapii na 1
na przerzuty 1
przerzuty raka 1
raka okrężnicy. 1
okrężnicy. Przesąd 1
Przesąd przezwyciężony 1
przezwyciężony jest 1
trochę nudny. 1
nudny. Przesadza 1
Przesadza cię 1
cię corocznie 1
corocznie na 1
wiosnę. Przesiaduje 1
Przesiaduje na 1
na gałęziach 1
gałęziach i 1
i drutach. 1
drutach. Przesiąkliwość 1
Przesiąkliwość jest 1
cechą materiałów 1
materiałów hydroizolacyjnych 1
hydroizolacyjnych i 1
i pokryć 1
pokryć dachowych. 1
dachowych. Przesiedlenie 1
Przesiedlenie Żydów 1
dzielnic mieszkaniowej 1
mieszkaniowej i 1
i kuracyjnej 1
kuracyjnej zostało 1
zostało zakończone 3
zakończone 30 1
r. Prześladowali 1
Prześladowali synów 1
synów pychy, 1
pychy, a 1
a szczęście 1
szczęście sprzyjało 1
sprzyjało ich 1
ich postępowaniu. 1
postępowaniu. Prześladowania 1
Prześladowania ludności 2
ludności miały 1
charakter masowy, 1
masowy, obejmując 1
obejmując nie 1
tylko rodziny 1
rodziny ale 1
wsie (np. 1
(np. Przesłanką 1
Przesłanką do 1
do wzmocnienia 2
wzmocnienia władzy 1
władzy dokonanego 1
dokonanego przez 2
przez Muhammad-Amina 1
Muhammad-Amina stało 1
się zdobycie 1
zdobycie przez 1
przez turkmeńskie 1
turkmeńskie plemię 1
plemię Ýomudów 1
Ýomudów stolicy 1
stolicy chanatu 1
chanatu w 1
roku. Przesłanką 1
Przesłanką negatywną 1
negatywną dochodzenia 1
dochodzenia sądowej 1
sądowej waloryzacji 1
waloryzacji świadczeń 1
świadczeń pieniężnych 1
pieniężnych jest 1
jest prowadzenie 1
stronę przedsiębiorstwa, 1
przedsiębiorstwa, jeżeli 1
jeżeli świadczenie 1
świadczenie pozostaje 1
z prowadzeniem 3
prowadzeniem przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Przesłanka 1
Przesłanka większa 1
jest zapisywana 1
zapisywana jako 2
pierwsza (najwyżej). 1
(najwyżej). Przęsło 1
Przęsło przestrzeni 1
przestrzeni pod 1
pod emporą 1
emporą jest 1
zabudowane ścianami 1
ścianami zakrystii. 1
zakrystii. Przesłuchania 1
Przesłuchania były 1
piętrze willi, 1
willi, gdzie 1
się dostosowany 1
celu pokój. 1
pokój. Przesłuchania 1
Przesłuchania odbywają 1
grudniu w 1
31 miastach 1
Ukrainie. Przesłuchania 1
Przesłuchania ppor. 1
ppor. Suwalskiego 1
Suwalskiego trwały 1
końca kwietnia 2
połowy czerwca. 1
czerwca. Przesłuchanie 1
Przesłuchanie odbyło 1
w Edynburgu, 2
Edynburgu, Manchesterze, 1
Manchesterze, Birmingham 1
i Londynie, 1
Londynie, a 3
miasta zorganizowały 1
zorganizowały otwarte 1
otwarte przesłuchania 1
przesłuchania pod 1
koniec 2014 1
r. Wraz 1
z Newcastle, 1
Newcastle, Cardiff, 1
Cardiff, Portsmouth, 1
Portsmouth, Leeds, 1
Leeds, Norwich 1
i Bristol. 1
Bristol. Przesłuchano 1
Przesłuchano Sonię 1
Sonię Sutcliffe, 1
Sutcliffe, której 1
której zeznania 1
zeznania tym 1
potwierdziły słów 1
słów męża, 1
nie dając 2
mu alibi. 1
alibi. Przesłuchiwana 1
Przesłuchiwana przez 1
przez Wieslera 1
Wieslera wyjawia 1
wyjawia nieodnalezione 1
nieodnalezione wcześniej 1
przez śledczych 1
śledczych miejsce 1
miejsce ukrycia 1
ukrycia maszyny 1
pisania. Przesłużył 1
Przesłużył 3 1
Czerwonej oraz 1
oraz 41 1
41 lat 1
Wojsku Polskim, 2
Polskim, z 1
czego aż 3
aż 24 1
24 lata 1
stopniu generalskim. 1
generalskim. Przestała 1
Przestała nadawać 1
nadawać teledyski 1
teledyski 24 1
dobę, dodając 1
dodając w 1
paśmie najlepszej 1
najlepszej oglądalności 1
oglądalności programy 1
programy rozrywkowe 1
rozrywkowe produkcji 1
amerykańskiej. Przestał 1
Przestał chodzić 1
szkoły twierdząc, 1
ma coś 1
do zrobienia 1
zrobienia ze 1
swoim życiem. 1
życiem. Przestało 1
Przestało istnieć 1
istnieć wiele 1
wiele trudności 1
trudności związanych 1
z rekrutacją 1
rekrutacją i 1
i wcieleniem 1
wcieleniem Polaków 1
do Armii, 1
Armii, zwłaszcza 1
zwłaszcza we 1
Włoszech. Przestało 1
Przestało ono 1
ono ukazywać 1
marcu 1922 1
wydaniu blisko 1
200 numerów. 1
numerów. Przestały 1
Przestały działać 1
działać dotychczasowe 1
struktury rządowe. 1
rządowe. Przestały 1
Przestały istnieć 1
istnieć zrzeszenia 1
zrzeszenia religijne 1
religijne oraz 1
oraz szkoły 1
szkoły katolickie, 1
katolickie, wyrugowano 1
wyrugowano naukę 1
naukę religii 1
religii ze 1
szkół państwowych. 1
państwowych. Przestawienie 1
Przestawienie zwrotnicy 1
zwrotnicy skutkuje 1
skutkuje ich 1
ich uratowaniem 1
uratowaniem tylko 1
że ginie 1
ginie grubas. 1
grubas. Przestępczy 1
Przestępczy Syndykat, 1
Syndykat, któremu 1
przewodzi tajemniczy 1
tajemniczy Mr. 1
Mr. X, 1
X, objął 1
nad miastem, 2
miastem, sama 1
sama policja 1
policja jest 1
jest bezradna 1
bezradna w 1
grupą przestępczą. 1
przestępczą. Przestępstwa 1
Przestępstwa uchodzą 1
uchodzą bezkarnie, 1
bezkarnie, gdyż 1
gdyż niektórzy 1
niektórzy przedstawiciele 2
przedstawiciele lokalnych 1
władz sami 1
sami należą 1
tego kultu. 1
kultu. Przestępstwem 1
Przestępstwem kryminalnym 1
kryminalnym jest 1
posiadanie więcej 1
niż niewielkiej 1
ilości marihuany. 1
marihuany. Przestrajanie 1
Przestrajanie to 1
dzięki mechanizmowi, 1
mechanizmowi, składającemu 1
składającemu się 1
ze sprężyn, 1
sprężyn, drutów 1
drutów zwanych 1
zwanych pilotami, 1
pilotami, przekładni 1
i widełek. 1
widełek. Przestraszeni 1
Przestraszeni Żydzi, 1
Żydzi, poganiani 1
poganiani krzykiem 1
krzykiem i 1
i biciem, 1
biciem, często 1
często zabierali 1
zabierali rzeczy 1
rzeczy niepotrzebne, 1
niepotrzebne, zapominając 1
zapominając w 1
szczególności o 1
o wodzie, 1
wodzie, której 1
której zaczynało 1
brakować już 1
paru godzinach. 1
godzinach. Przestrzegali 1
Przestrzegali nas, 1
nas, że 1
że przyjdą 1
przyjdą fani 1
fani Exodusu, 1
Exodusu, którzy 1
którzy dotąd 1
dotąd byli 1
także naszymi 1
naszymi fanami 1
fanami i 1
i zemszczą 1
zemszczą się 1
na Zecie 1
Zecie za 1
że śmiał 1
śmiał w 1
tamtym zespole 1
zespole zastąpić 1
zastąpić Baloffa. 1
Baloffa. Przestrzegana 1
Przestrzegana była 1
była ścisła 1
ścisła symetria 1
symetria podziału 1
podziału ściany 1
ściany i 2
centralna kompozycja 1
kompozycja dekoracji. 1
dekoracji. Przestrzega 1
Przestrzega Prawa 1
i Przyrzeczenia 1
Przyrzeczenia Harcerskiego 1
Harcerskiego w 1
życiu. Przestrzeń 1
Przestrzeń Erdősa 1
Erdősa jest 1
jest przestrzenią 3
przestrzenią całkowicie 1
całkowicie niespójną, 1
niespójną, która 1
jest wymiaru 1
wymiaru zero. 1
zero. Przestrzenią 1
Przestrzenią tensorową 1
tensorową nazywa 1
się przestrzeń 2
przestrzeń liniową 1
liniową utworzoną 1
utworzoną z 1
z tensorów 1
tensorów typu 1
symbolem Niektórzy 1
autorzy (np. 1
(np. W. 1
W. Thirring) 1
Thirring) zamieniają 1
zamieniają miejscami 1
miejscami indeksy 1
tym oznaczeniu. 1
oznaczeniu. Przestrzenie 1
Przestrzenie między 1
nimi wypełnione 1
wypełnione są 1
są gliną. 1
gliną. Przestrzeń 1
Przestrzeń ilorazowa 1
ilorazowa zwana 1
jest produktem 1
produktem ściągniętym 1
ściągniętym (ang. 1
(ang. smash 1
smash product). 1
product). Przestrzeń 1
Przestrzeń można 1
sposób utożsamiać 1
utożsamiać z 1
z przestrzenią 1
przestrzenią (zob. 1
(zob. Przestrzeń 1
Przestrzeń nadmostkowa 1
nadmostkowa zawiera 1
zawiera dolne 1
dolne odcinki 1
odcinki żył 1
żył szyjnych 1
szyjnych przednich 1
przednich połączone 1
połączone łukiem 1
łukiem żylnym 1
żylnym szyi 1
oraz skąpą 1
skąpą ilość 1
ilość luźnej 1
luźnej tkanki 1
tkanki łącznej 2
łącznej i 1
i tkanki 3
tłuszczowej. Przestrzeń 1
Przestrzeń nazw 1
nazw można 1
można zadeklarować 1
zadeklarować przez 1
przez dodanie 2
dodanie do 1
dowolnego elementu 1
elementu jednego 1
jednego atrybutu, 1
atrybutu, którego 1
którego wartością 1
wartością będzie 1
jej identyfikator. 1
identyfikator. Przestrzeń 1
Przestrzeń pamięci 1
pamięci karty 1
karty dodała 1
dodała dodatkową 1
dodatkową pamięć 1
pamięć systemową, 1
systemową, więc 1
więc pierwsza 1
pierwsza pamięć 1
pamięć 256 1
256 KiB 1
KiB (płyta 1
(płyta główna) 1
główna) mogła 1
zostać użyta 2
przeniesienia danych 1
do karty 1
karty rozszerzenia 1
rozszerzenia 512 1
512 KiB. 1
KiB. Przestrzeń 1
Przestrzeń pomiędzy 1
pomiędzy dobrami 1
dobrami publicznymi 1
publicznymi i 1
i prywatnymi 1
prywatnymi wypełniają 1
wypełniają mieszane 1
mieszane i 2
społeczne dobra 1
dobra publiczne, 1
publiczne, które 1
które charakteryzują 1
się różnym 1
różnym natężeniem 1
natężeniem konkurencyjności 1
i wyłączalności. 1
wyłączalności. Przestrzeń 1
Przestrzeń przed 1
przed jaskinią 1
jaskinią nosi 1
nazwę Blaník. 1
Blaník. Przestrzeń 1
Przestrzeń publiczna 1
publiczna we 1
współczesnych systemach 1
systemach politycznych, 1
politycznych, (red.) 1
(red.) T. 1
T. Koziełło, 1
Koziełło, P. 1
P. Maj, 1
Maj, W. 1
W. Paruch, 1
Paruch, Rzeszów 1
Rzeszów 2010, 1
s. 137-147. 1
137-147. Przestrzeń 1
Przestrzeń taką 1
taką oznacza 1
symbolem i 1
i nazywa 1
nazywa p-tą 1
p-tą przestrzenią 1
przestrzenią Jamesa. 1
Jamesa. Przestrzeń, 1
Przestrzeń, w 1
której rozgrywają 1
rozgrywają się 3
się wydarzenia, 1
wydarzenia, jest 1
przestrzenią zmyśloną, 1
zmyśloną, na 1
wskazuje już 1
– Edge 1
Edge City 1
City ("Krańcowe 1
("Krańcowe Miasto"). 1
Miasto"). Przesunął 1
Przesunął się 1
19. miejsce 2
rankingu ATP. 1
ATP. Przesunęła 1
Przesunęła się 1
klasyfikacjach międzynarodowych. 1
międzynarodowych. Przesunięcia 1
Przesunięcia może 1
następnie we 1
Włoszech, taktykę, 1
taktykę, że 1
że czuł 1
czuł by 1
zmusić aliantów 1
aliantów zachodnich 2
zachodnich do 1
zaakceptowania porozumienia 1
porozumienia pokojowego 2
pokojowego kompromisu. 1
kompromisu. Przesunięty 1
Przesunięty do 1
do rezerwy, 1
rezerwy, powrócił 1
czynnej służby 3
roku. Przesuwanie 1
Przesuwanie się 1
na obwód 1
obwód obserwowane 1
obserwowane przy 1
kolejnych badaniach 1
badaniach pacjenta 1
pacjenta świadczy 1
o postępie 1
postępie mielinizacji 1
mielinizacji nerwu, 1
nerwu, a 1
jego regeneracji. 1
regeneracji. Prześwit 1
Prześwit pojazdu 1
pojazdu zmieniany 1
zmieniany jest 1
przeciągu 10 1
10 sekund. 2
sekund. Przesyłano 1
Przesyłano tam 1
jednak fachowe 1
fachowe podręczniki 1
podręczniki harcerskie. 1
harcerskie. Przesyła 1
Przesyła sygnał 1
sygnał SIGTERM 1
SIGTERM do 1
wszystkich procesów. 1
procesów. Przesypiają 1
Przesypiają całą 1
zimę bez 1
bez przebudzenia. 1
przebudzenia. Przeszedł 1
Przeszedł 18 1
18 mil 1
mil przez 1
przez górskie 1
górskie odludzie, 1
odludzie, by 1
młyna Jacksona, 1
Jacksona, gdzie 1
został przywitany 1
przez stryja 1
stryja i 1
następne 7 1
lat Robertson, 1
Robertson, Stonewall 1
Stonewall Jackson: 1
Jackson: The 1
The Man, 1
Man, The 1
The Soldier, 1
Soldier, The 1
The Legend, 1
Legend, s. 1
s. 9-16. 1
9-16. Przeszedł 1
Przeszedł cały 1
cały szlak 2
szlak bojowy 5
bojowy 1 1
Armii. Przeszedł 1
Przeszedł kolejne 1
szczeble dowódcze 1
dowódcze w 2
w jednostkach. 1
jednostkach. Przeszedł 1
Przeszedł na 3
1965. Przeszedł 1
roku 1781. 1
1781. Przeszedł 1
roku 1839, 1
1839, przez 1
lata pracował 2
pracował jeszcze 1
swoim prywatnym 1
prywatnym studio. 1
studio. Przeszedł 1
Przeszedł szkolenie 1
szkolenie ze 1
ze specjalnością 3
specjalnością w 1
w dywersji. 1
dywersji. Przeszedł 1
Przeszedł wraz 1
załogą na 1
służbę Jana 1
Jana Kazimierza, 2
Kazimierza, twierdząc, 1
Gustaw nie 1
nie zapłacił 1
zapłacił jemu 1
jemu i 1
jego żołnierzom 1
żołnierzom żołdu. 1
żołdu. Przeszkadzają 1
Przeszkadzają mu 1
w niecnych 1
niecnych planach 1
planach przypadkiem 1
przypadkiem lub 1
lub przymuszone 1
przymuszone przez 1
mieszkańców. Przeszkodą 1
Przeszkodą w 1
działalności sportowej 1
sportowej Grodu 1
Grodu był 1
brak stadionu. 1
stadionu. Przeszkodziła 1
Przeszkodziła temu 1
temu I 1
I ofensywa 1
ofensywa Tuchaczewskiego 1
Tuchaczewskiego (inaczej 1
(inaczej zwana 1
zwana bitwą 1
bitwą na 1
na Berezyną), 1
Berezyną), zakończona 1
zakończona połowicznym 1
sukcesem Sowietów. 1
Sowietów. Przeszkolenie 1
Przeszkolenie obejmowało 1
obejmowało zajęcia 1
zajęcia wojskowe, 1
wojskowe, wywiadowcze 1
wywiadowcze i 2
polityczne. Przeszła 1
Przeszła na 1
2000 Współcześni 1
Współcześni polscy 2
polscy pisarze 2
pisarze i 2
i badacze 2
badacze literatury. 1
literatury. Przeszłość 1
Przeszłość rodziny 1
czasach nazistowskich 1
nazistowskich nie 1
dobrze znana, 1
znana, lecz 1
lecz dokument 1
dokument przedstawia 1
przedstawia informacje 1
dot. wykorzystywania 1
wykorzystywania robotników 1
robotników przymusowych 1
przymusowych w 2
w fabrykach 1
fabrykach Quandta 1
Quandta w 1
wojny. Przeszukanie 1
Przeszukanie literatury 1
literatury przez 1
przez Netea 1
Netea pokazało, 1
wcześniej donoszono 1
donoszono (w 1
tym przez 1
przez Aaby'ego 1
Aaby'ego i 1
i Benne), 1
Benne), że 1
że szczepionka 1
szczepionka BCG 1
BCG może 1
może chronić 1
chronić niektóre 1
niektóre zwierzęta 1
zwierzęta przed 1
przed np. 1
np. Przetargi 1
Przetargi na 1
budowę autostrady 1
autostrady A2 1
A2 z 1
z Łodzi 3
Łodzi do 1
Warszawy oraz 1
na nadzór 1
budową zostały 1
zostały ogłoszone 2
ogłoszone 27 1
marca po 1
zakończeniu negocjacji 1
negocjacji na 2
systemie partnerstwa 1
partnerstwa publiczno-prywatnego. 1
publiczno-prywatnego. Przetarg 1
Przetarg na 1
budowę i 4
utrzymanie tramwaju 1
tramwaju rozpisano 1
rozpisano pod 1
września 1902, 1
1902, jednak 1
połowy lutego 2
lutego zgłosiła 1
niego tylko 1
jedna firma: 1
firma: Macartney, 1
Macartney, McElroy 1
McElroy & 1
Co. Przetarg 1
Przetarg obejmował 1
obejmował zamówienie 1
na dostarczenie 1
dostarczenie ponad 1
000 sztuk 3
sztuk pistoletów. 1
pistoletów. Przetarg 1
Przetarg ogłoszono 1
ogłoszono 18 1
trybie „zaprojektuj 1
„zaprojektuj i 1
i zbuduj”. 1
zbuduj”. Przetłumaczono 1
Przetłumaczono ją 1
języków. Przetłumaczył 1
Przetłumaczył z 1
z rosyjskiego 1
rosyjskiego na 1
na chorwacki 1
chorwacki także 1
także zbiór 2
zbiór klasycznej 1
klasycznej chińskiej 1
chińskiej poezji. 1
poezji. Przeto 1
Przeto Krassus 1
Krassus postanowił 1
postanowił wyrwać 1
nocy i 1
szukać schronienia 1
schronienia w 1
w Armenii. 1
Armenii. Przetrwała 1
Przetrwała ona 1
W 1909 10
roku zakończono 4
zakończono budowę 4
budowę większej 1
większej kaplicy 1
dawnej małej 1
małej kapliczki, 1
kapliczki, we 1
dokonano poświęcenia 1
poświęcenia kościółka, 1
kościółka, a 1
a jako 6
jako patronkę 1
patronkę obrano 1
obrano Matkę 1
Matkę Bożą 2
Bożą Różańcową. 1
Różańcową. Przetrwała 1
Przetrwała także 1
także pierwotna 1
forma dopełniacza 1
dopełniacza liczby 1
liczby pojedynczej 4
pojedynczej z 1
końcówką -ās, 1
-ās, z 1
pierwotnego -o-so. 1
-o-so. ” 1
” przetrwała 1
przetrwała wojnę 1
roku. Przetrwali 1
Przetrwali dzięki 1
pomocy Włochów 1
Włochów – 1
najczęściej obcych 1
obcych ludzi. 1
ludzi. Przetwarza 1
Przetwarza ono 1
ono oddech 1
oddech na 1
bodźce świetlne 1
i dźwiękowe. 1
dźwiękowe. Przetwory 1
Przetwory z 1
z lubczyku 1
lubczyku łagodzą 1
łagodzą też 1
też bóle 1
bóle menstruacyjne 1
menstruacyjne i 1
i działają 2
działają moczopędnie. 1
moczopędnie. Przewaga 1
Przewaga dowodów 1
dowodów sugeruje, 1
większość rzędów 1
rzędów nowoczesnych 1
nowoczesnych ptaków 1
ptaków stanowi 1
stanowi poprawne 1
poprawne klady. 1
klady. Przewaga 1
Przewaga oblegających 1
oblegających była 1
jednak widoczna, 1
widoczna, a 1
wartość obronna 1
obronna XIII-wiecznych 1
XIII-wiecznych murów 1
miejskich – 1
– niewielka. 1
niewielka. Przewaga 1
Przewaga polskiej 1
polskiej reprezentacji 1
reprezentacji była 1
była znaczna, 1
znaczna, uwidaczniał 1
uwidaczniał ja 1
ja stosunek 1
stosunek strzałów 1
strzałów na 2
na bramkę 3
bramkę 20 1
20 – 1
8. Następnego 1
dnia Polacy 1
Polacy grali 1
z Czechosłowacją. 2
Czechosłowacją. Przewaga 1
Przewaga ta 1
ta byłaby 1
byłaby zapewne 1
zapewne większa, 1
większa, jednak 1
jednak Francuz 1
Francuz pewny 1
pewny już 1
już triumfu 1
triumfu zwolnił 1
zwolnił na 1
ostatnich metrach, 1
metrach, a 1
a przed 10
przed samym 1
samym finiszem 1
finiszem już 1
już świętował 1
świętował swoje 1
swoje zwycięstwo. 1
zwycięstwo. Przewagę 1
Przewagę tożsamości 1
tożsamości polskiej 1
polskiej nad 1
nad białoruską 1
białoruską w 1
w Bielsku 7
Bielsku Podlaskim 3
Podlaskim zadeklarowało 1
zadeklarowało 33% 1
33% uczniów, 1
uczniów, w 4
Hajnówce natomiast 1
natomiast 16%. 1
16%. Przewagę 1
Przewagę własnej 1
własnej hali 1
hali miała 1
miała drużyna 1
drużyna Bulls. 1
Bulls. Przeważają 1
Przeważają bloki 1
bloki 5-kondygnacyjne, 1
5-kondygnacyjne, tylko 1
pobliżu skarpy 1
skarpy górnego 1
górnego tarasu 1
tarasu Bydgoszczy 1
Bydgoszczy pobudowano 1
pobudowano „punktowce” 1
„punktowce” 11-kondygnacyjne. 1
11-kondygnacyjne. Przeważająca 1
Przeważająca część 1
część rzek 1
rzek należy 1
do zlewiska 1
zlewiska Oceanu 1
Oceanu Arktycznego 1
Arktycznego (70% 1
(70% powierzchni 1
powierzchni kraju). 1
kraju). Przeważają 1
Przeważają obszary 1
obszary pagórkowate 1
pagórkowate o 1
o deniwelacjach 1
deniwelacjach przekraczających 1
przekraczających często 1
często 30 1
30 m. 2
m. Istnieje 1
Istnieje sporo 1
sporo śródpolnych 1
śródpolnych enklaw 1
enklaw leśnych. 1
leśnych. Przeważał 1
Przeważał również 1
również pogląd 1
o wyjściu 1
wyjściu za 1
mąż jako 1
jako najważniejszego 1
najważniejszego obowiązku 1
obowiązku kobiety. 1
kobiety. Przeważa 1
Przeważa zabudowa 1
zabudowa parterowa 1
parterowa jednorodzinna, 1
jednorodzinna, w 1
części przedwojenna, 1
przedwojenna, bloki 1
bloki mieszkalne 2
mieszkalne istnieją 1
istnieją na 1
obrzeżach dzielnicy. 1
dzielnicy. Przeważnie 1
Przeważnie jedno, 1
dwa o 1
o kremowej 1
kremowej barwie 1
barwie z 1
z obfitymi, 1
obfitymi, rdzawymi 1
rdzawymi plamkami. 1
plamkami. Przeważnie 1
Przeważnie miały 1
miały mniej 1
mniej dzieci 1
dzieci niż 1
w rodzinach 2
rodzinach szlacheckich. 1
szlacheckich. Przeważnie 1
Przeważnie okres 1
okres składania 1
jaj wypada 1
wypada na 1
na maj–listopad, 1
maj–listopad, gdzieniegdzie 1
gdzieniegdzie ze 1
ze szczytowym 1
szczytowym momentem 1
momentem sezonu 1
suchej od 1
sierpnia. Przeważnie 1
Przeważnie są 1
są zaproszeni 1
zaproszeni zespoły 1
z zagranicy, 2
zagranicy, ale 1
czasami w 2
turnieju brali 1
udział również 4
inne belgijskie 1
belgijskie zespoły 1
zespoły oraz 1
razy zaproszono 1
zaproszono reprezentacje 1
reprezentacje Senegalu 1
Senegalu w 1
i Maroko 1
Maroko w 1
1987. Przeważnie 1
Przeważnie też 1
je dostrzec 1
dostrzec przez 1
przez lupę, 1
lupę, a 1
nawet gołym 1
okiem (jako 1
(jako omszenie 1
omszenie blaszki). 1
blaszki). Przeważnie 1
Przeważnie występuje 1
w skupieniach 1
skupieniach ziemistych; 1
ziemistych; zbitych 1
zbitych i 1
i skrytokrystalicznych. 1
skrytokrystalicznych. Przewidując 1
Przewidując kolejny 1
kolejny najazd, 1
najazd, część 1
część greckich 1
greckich poleis 1
poleis zawiązała 1
zawiązała sojusz 1
sojusz obronny, 1
obronny, tzw. 1
tzw. Przewiduje 1
Przewiduje się, 1
stan sondy 1
sondy będzie 1
będzie pozwalał 1
przedłużenie misji. 1
misji. Przewidywał 1
Przewidywał jednak 1
jej degenerację 1
degenerację – 1
za tyrana 1
tyrana uważał 1
uważał tego, 1
kto zdobył 1
zdobył władzę 1
władzę nielegalnie, 1
nielegalnie, oraz 1
oraz tego, 1
który źle 1
źle z 1
tej władzy 1
władzy korzystał. 1
korzystał. Przewidywał 1
Przewidywał on 1
on rozbicie 1
rozbicie czterech 1
czterech kompanii 1
kompanii z 1
korpusu posiłkowego 1
posiłkowego gen. 1
gen. Plechaviciusa 1
Plechaviciusa stacjonujących 1
w Murowanej 1
Murowanej Oszmiance. 1
Oszmiance. Przewidywał, 1
Przewidywał, że 1
że wywiady 1
wywiady aliantów 1
zachodnich będą 1
wykorzystania antykomunistycznego 1
antykomunistycznego podziemia 1
podziemia w 1
wzniecenia nieudanego 1
nieudanego powstania, 1
powstania, które 1
które odciążyłoby 1
odciążyłoby ich 1
ich własny 1
własny wysiłek 1
wysiłek zbrojny. 1
zbrojny. Przewidywany 1
Przewidywany czas 2
czas działania 1
działania eksperymentu 1
eksperymentu wynosił 1
wynosił 90 1
90 dni. 1
dni. Przewidywany 1
czas pozostawania 1
pozostawania sondy 1
sondy na 1
orbicie wynosił 1
wynosił kilka 1
lat. Przewidywany 1
Przewidywany widok 1
widok nieba 1
etapach kolizji. 1
kolizji. Przewidział 1
Przewidział co 1
dnia datę 1
datę swojej 1
śmierci. Przewidziano 1
Przewidziano możliwość 1
możliwość transportu 1
transportu jedenastu 1
jedenastu żołnierzy 1
wyposażeniem plus 1
plus czterech 1
czterech członków 1
załogi. Przewidziano 1
Przewidziano też 1
też przeformowanie 1
przeformowanie trzech 1
trzech samodzielnych 1
samodzielnych dywizjonów 1
dywizjonów w 1
w pułki. 1
pułki. Przewidziany 1
Przewidziany tryb 1
tryb udzielenia 1
udzielenia odpowiedzi 1
odpowiedzi wynosi 1
48 godzin. 1
godzin. Przewieziono 1
Przewieziono go 1
do University 1
University Medical 1
Center, gdzie 1
sobotę przeprowadzono 1
przeprowadzono operację, 1
operację, która 2
która wykryła 1
wykryła wielki 1
wielki zakrzep 1
zakrzep na 1
prawej półkuli 1
półkuli mózgu 1
mózgu pięściarza. 1
pięściarza. Przewód 1
Przewód doktorski 1
doktorski prowadził 1
prowadził Instytut 1
Instytut Ekonomiki 1
Ekonomiki Rolnej. 1
Rolnej. Przewodnictwo 1
Przewodnictwo Rustellego 1
Rustellego i 1
i rosnąca 1
rosnąca potęga 1
potęga Sonny’ego 1
Sonny’ego nie 1
jednak pozostałym 1
pozostałym capo 1
capo w 1
szeregach rodziny 1
rodziny co 1
ostatecznie doprowadziło 2
rozbicia rodziny 1
rodziny na 1
przeciwstawne frakcje. 1
frakcje. Przewodnictwo 1
Przewodnictwo utrzymał 1
utrzymał do 1
lipca 2009, 2
pozycję lidera 1
lidera odzyskał 1
odzyskał Federer. 1
Federer. Przewodnicząca 1
Przewodnicząca Forum 1
Forum Dorota 1
Dorota Gardias 1
Gardias reprezentuje 1
reprezentuje Ogólnopolski 1
Ogólnopolski Związek 1
Związek Zawodowy 1
Zawodowy Pielęgniarek 1
Pielęgniarek i 1
i Położnych. 1
Położnych. Przewodnicząca 1
Przewodnicząca Komisji 1
ds. Wyrównywania 1
Wyrównywania Szans 1
Szans Edukacyjnych 1
Edukacyjnych przy 1
przy KRASP 1
KRASP oraz 1
Komisji Komunikacji 2
Komunikacji i 3
i Społecznej 1
Społecznej Odpowiedzialności 1
Odpowiedzialności KRASP. 1
KRASP. ; 1
; przewodniczący 1
przewodniczący Centrum 1
Centrum Obrony 1
Obrony Praw 2
Człowieka „Lambda” 1
„Lambda” i 1
i Projektu 1
Projektu „HiejBiełaruś”. 1
„HiejBiełaruś”. Przewodniczący 1
Przewodniczący i 1
pierwszy wiceprzewodniczący 1
wiceprzewodniczący KR-u 1
KR-u oraz 1
oraz przewodniczący 2
przewodniczący grup 1
grup politycznych 1
politycznych zbierają 1
przed każdą 1
każdą sesją 1
sesją plenarną 1
plenarną i 1
innymi ważnymi 1
ważnymi posiedzeniami, 1
posiedzeniami, starając 1
osiągnąć konsensus 1
konsensus polityczny 1
w kluczowych 1
kluczowych kwestiach. 1
kwestiach. Przewodniczący 1
Przewodniczący jury 1
jury konkursu 1
konkursu głównego 2
głównego Francesco 1
Francesco Pasinetti. 1
Pasinetti. Przewodniczący 1
Przewodniczący każdej 1
każdej izby 1
izby tworzy 1
tworzy plan 1
plan pracy. 1
pracy. Przewodniczący 1
Przewodniczący komisji 1
wyborczej John 1
John Killion 1
Killion Taleo 1
Taleo zarzucił 1
zarzucił organizatorom, 1
organizatorom, że 1
na dopisanie 1
dopisanie do 1
listy wyborców 1
wyborców osób, 1
które osiągnęły 1
osiągnęły wiek 1
wiek wyborczy 1
wyborczy po 1
po lipcu 1
lipcu 2015. 1
2015. Przewodniczący 1
Przewodniczący lub 1
członek wielu 1
wielu rad 1
rad nadzorczych: 1
nadzorczych: m.in. 1
m.in. Przewodniczącym 1
Przewodniczącym jej 2
jej jest 3
jest Erwin 2
Erwin Schopper. 1
Schopper. Przewodniczącym 1
jest Gerhard 1
Gerhard Loy. 1
Loy. Przewodniczącym 1
Przewodniczącym komitetu 1
budowy został 1
został Ksawery 1
Ksawery Pusłowski. 1
Pusłowski. Przewodniczącym 1
Przewodniczącym oddziału 1
oddziału był 1
wspominany już 1
już doktor 1
doktor Narcyz 1
Narcyz Łubnicki. 1
Łubnicki. Przewodniczącym 1
Przewodniczącym ruchu 1
ruchu jest 3
jest Omali 1
Omali Yeshitela 1
Yeshitela i 1
jego African 1
African People's 1
People's Socialist 1
Socialist Party 1
Party (APSP 1
(APSP - 1
- Afrykańska 1
Afrykańska Ludowa 1
Ludowa Patria 1
Patria Socjalistyczna). 1
Socjalistyczna). Przewodniczącym 1
Przewodniczącym tego 1
protestu był 1
był Zbigniew 1
Zbigniew Kamiński 1
Kamiński wraz 1
m.in. Śmiałowski, 1
Śmiałowski, Krauze, 1
Krauze, Władysław 1
Władysław Krystaszek, 1
Krystaszek, Goliński, 1
Goliński, Ludwik 1
Ludwik Piksa 1
Piksa i 1
innych upomniało 1
upomniało się 1
prawa pracownicze. 1
pracownicze. Przewodniczącym 1
Przewodniczącym TPNwMP 1
TPNwMP przez 1
dr Marian 1
Marian Kowalski. 1
Kowalski. Przewodniczącym 1
Przewodniczącym zarządu 1
zarządu dzielnicy 1
dzielnicy jest 2
jest Tomasz 1
Tomasz Daros. 1
Daros. Przewodniczący 1
Przewodniczący Papieskiej 1
Papieskiej Rady 1
ds. Ekumenizmu 2
Ekumenizmu – 1
– kard. 1
kard. Przewodniczący 1
Przewodniczący Rady 2
Rady Dyscypliny 1
Dyscypliny naukowej: 1
naukowej: informatyka 1
informatyka techniczna 1
i telekomunikacja: 1
telekomunikacja: dr 1
inż. Przewodniczący 1
Przewodniczący Społecznego 1
Komitetu Budowy 3
Budowy pomnika 1
pomnika Bolesława 1
Bolesława Prusa, 1
Prusa, członek 1
członek Społecznego 2
Budowy Pomnika 2
Pomnika Powstania 1
Warszawskiego, członek 1
Pomnika Państwa 1
Państwa Podziemnego 1
Podziemnego i 1
i AK. 1
AK. Przewodniczenie 1
Przewodniczenie tej 1
uroczystości było 1
było szczególnym 1
szczególnym wyróżnieniem 1
wyróżnieniem dla 1
tych osób 2
lub podkreśleniem 1
podkreśleniem ich 1
ich szczególnej 1
szczególnej pozycji 1
społeczeństwie. Przewodniczył 1
Przewodniczył Komisji 1
Terytorialnego, Gospodarki 1
Gospodarki Przestrzennej 2
Przestrzennej i 2
i Komunalnej. 1
Komunalnej. Przewodniczył 1
Przewodniczył mu 1
sam Oswiu. 1
Oswiu. Przewodniczył 1
Przewodniczył także 1
wielu organizacjom, 1
organizacjom, m.in. 1
m.in. Chińskiemu 1
Chińskiemu Towarzystwu 2
Towarzystwu Azji 1
Azji Południowej 2
i Chińskiemu 1
Towarzystwu Językowemu. 1
Językowemu. Przewodniczył 1
Przewodniczył też 1
też Wojewódzkiej 1
Wojewódzkiej Radzie 1
Radzie Narodowej 2
Gdańsku. Przewodniczył 1
Przewodniczył w 1
latach 1959–63 1
1959–63 i 1
i 1966–71 1
1966–71 Komitetowi 1
Komitetowi Fizyki 1
Fizyki PAN, 1
PAN, zorganizował 1
zorganizował w 2
prowadził Podsekcję 1
Podsekcję Fizyki 1
Fizyki Magnetyzmu. 1
Magnetyzmu. Przewodniczy 1
Przewodniczy Radzie 1
Radzie Doradców 1
Doradców Instytutu 1
Instytutu Studiów 1
Studiów Prawnych, 1
Prawnych, Gospodarczych 1
Gospodarczych i 1
i Finansowych 1
Finansowych Andorry. 1
Andorry. Przewodnik 1
Przewodnik chronologiczny 1
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Kozaków dońskich. 1
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trwania nazireatu 1
nazireatu nożyce 1
nożyce nie 1
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dotkną jego 1
głowy. Przez 1
utrzymywał siły 1
siły policji 1
podjęcia wyznaczonych 1
wyznaczonych im 1
im zadań. 1
zadań. Przez 1
cały kolejny 1
kolejny dzień 2
dzień trwały 1
trwały ciężkie 1
ciężkie walki, 1
których Arabowie 1
Arabowie zbliżali 1
zbliżali się 1
odległość 50 1
od fortu 1
fortu Bridge. 1
Bridge. Przez 1
okres wojen 1
z zakonem 1
zakonem krzyżackim 2
krzyżackim królowie 1
królowie polscy 1
polscy często 1
często odwiedzali 1
odwiedzali to 1
miasto bądź 1
bądź to 1
podczas prowadzonych 1
prowadzonych z 2
z Krzyżakami 3
Krzyżakami walk, 1
walk, bądź 1
też układów. 1
układów. Przez 1
rok trwa 1
trwa także 1
także turystyka 1
turystyka miejska. 1
miejska. Przez 1
sezon Monzón 1
Monzón wystąpił 1
13 spotkaniach 1
spotkaniach Primera 1
División i 1
gole. Przez 2
sezon wystąpił 1
wystąpił tam 2
w 29 4
29 spotkaniach 1
swój czteroletni 1
czteroletni pobyt 1
w Veracruz 1
Veracruz nie 1
potrafił na 1
stałe wygrać 1
wygrać rywalizacji 1
z Bernalem, 1
Bernalem, a 1
rozgrywek 2007/2008 1
2007/2008 spadł 1
ligi. Przez 1
czas janczarzy 1
janczarzy i 1
i osmańska 1
osmańska artyleria 1
artyleria w 1
możliwości ostrzeliwali 1
ostrzeliwali Kyzyłbaszów. 1
Kyzyłbaszów. Przez 1
czas Niemcy 1
Niemcy intensywnie 1
intensywnie przeszukiwali 1
przeszukiwali okolicę, 1
okolicę, a 1
a piwnice 1
piwnice „profilaktycznie” 1
„profilaktycznie” obrzucali 1
obrzucali granatami 1
i ostrzeliwali 1
ostrzeliwali z 1
maszynowej. Przez 1
wszyscy Żydzi 1
Żydzi w 1
w Mandacie 1
Mandacie Palestyny 2
Palestyny byli 1
byli lojalni 1
wobec Wielkiej 1
Brytanii. Przez 1
Przez Ciągi 1
Ciągi Marianerii 1
Marianerii dochodzi 1
dno Studni 1
Studni z 1
z Balkonem. 1
Balkonem. Przez 1
Przez ciągłe 1
ciągłe pobieranie 1
pobieranie tufu 1
tufu trudno 1
trudno ustalić 2
ustalić pierwotną 1
pierwotną formę 1
i wielkość 1
wielkość Groty 1
Groty Mlecznej. 1
Mlecznej. Przez 1
Przez "ciągłość 1
"ciągłość pracy 1
pracy harcerskiej" 1
harcerskiej" rozumiano:Apel 1
rozumiano:Apel na 1
na Zamku 1
Zamku Królewskim 2
Królewskim w 1
września 1981, 1
1981, podczas 1
którego podpisano 1
podpisano dokument 1
dokument powołujący 1
powołujący do 1
życia UNDHR. 1
UNDHR. Przez 1
Przez cmentarz 1
cmentarz prowadzą 1
prowadzą betonowe 1
betonowe schody. 1
schody. Przez 1
Przez cuda 1
cuda ukazał 1
ukazał moc 1
moc Bożą 1
Bożą i 1
i zaświadczył, 1
zaświadczył, że 1
jest obiecanym 1
obiecanym przez 2
przez Boga 2
Boga Mesjaszem. 1
Mesjaszem. Przez 1
Przez cztery 5
cztery i 3
roku lekarz 1
lekarz prowincjonalnego 1
prowincjonalnego zakładu 1
w Bonn. 2
Bonn. Przez 1
lata zasiadała 1
zarządzie Miejskiego 1
Miejskiego Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa Komunikacyjnego, 1
Komunikacyjnego, a 1
2004 – 1
wiceprezes – 1
zarządzie Wrocławskiego 1
Wrocławskiego Centrum 1
Centrum SPA. 1
SPA. Przez 1
lata Camilo 1
Camilo odbywał 1
odbywał światowe 1
światowe tournée 3
z d'Riverą 1
d'Riverą i 1
nagrał z 3
nim dwa 1
dwa albumy. 2
albumy. Przez 1
kierowała ciechanowskim 1
ciechanowskim oddziałem 1
oddziałem Mazowieckiego 1
Zdrowia Publicznego. 1
Publicznego. Przez 1
lata trenowała 1
trenowała śpiew 1
śpiew solowy 1
solowy w 1
klasie Mariji 1
Mariji Nikolovskiej, 1
Nikolovskiej, a 1
od 1984 3
1984 – 1
klasie Blagoja 1
Blagoja Nikolovskiego. 1
Nikolovskiego. Przez 1
Przez czwartą 1
czwartą bramę 1
bramę wchodzi 1
wchodzi się 2
wewnętrzne podwórze. 1
podwórze. Przez 1
Przez dekady 2
dekady członkostwo 1
w UGT 1
UGT było 1
było równoznaczne 3
z członkostwem 1
członkostwem w 1
w PSOE, 1
PSOE, jednak 1
80. związki 1
związki zaczęły 1
zaczęły krytykować 1
krytykować politykę 1
politykę partii, 1
partii, nawołując 1
nawołując nawet 1
do strajku 2
strajku generalnego, 1
generalnego, do 1
doszło 14 1
grudnia 1988. 1
1988. Przez 1
dekady słynne 1
słynne zdjęcie 1
zdjęcie pozostawało 1
pozostawało poza 1
poza międzynarodowymi 1
międzynarodowymi porozumieniami 1
porozumieniami o 1
ochronie praw 2
praw autorskich, 1
autorskich, ponieważ 1
ponieważ Kuba 1
Kuba nie 1
była sygnatariuszem 1
sygnatariuszem konwencji 1
konwencji z 1
z Berna. 1
Berna. Przez 1
Przez departament 1
departament przechodzi 1
przechodzi jedna 1
jedna główna 2
droga Droga 1
krajowa 81. 1
81. Przez 1
czas brakowało 1
jednak odpowiedniej 1
odpowiedniej infrastruktury 1
infrastruktury i 1
i energicznych 1
energicznych działań 1
działań ze 1
strony władz 1
władz gminy. 2
gminy. Przez 1
Toruniu, obsługiwał 1
obsługiwał więc 1
więc jednocześnie 1
jednocześnie ruch 1
ruch kolejowy, 1
kolejowy, pieszy 1
pieszy i 1
i kołowy. 1
kołowy. Przez 1
czas gatunek 1
ten uważany 2
za wymarły, 1
wymarły, aż 1
ponownego odnalezienia 1
odnalezienia pojedynczych 1
pojedynczych roślin 1
wieku. Przez 2
czas mieszkał 2
był poważanym 1
poważanym prawnikiem. 1
prawnikiem. Przez 1
czas MKAD 1
MKAD stanowiła 1
stanowiła granicę 1
granicę administracyjną 1
administracyjną Moskwy. 1
Moskwy. Przez 1
dawnej tafli 1
tafli mieścił 1
się parking. 1
parking. Przez 1
że Huryci 1
Huryci i 1
i Mitanni 1
Mitanni to 1
nazwy ludu 1
państwa, odnoszące 1
samej kultury. 1
kultury. Przez 1
uroczystości Collins 1
Collins przed 1
wykonaniem „Against 1
„Against All 1
All Odds” 1
Odds” na 1
koncertach zwykł 1
zwykł mówić 1
mówić „Pani 1
„Pani Ann 1
Ann Reinking 1
Reinking nie 1
tu dzisiaj, 1
dzisiaj, więc 1
więc sądzę, 1
sądzę, że 1
muszę sam 1
sam zaśpiewać 1
zaśpiewać moją 1
moją piosenkę”. 1
piosenkę”. Przez 1
te rozległe 1
tereny podlegały 1
podlegały działaniu 1
działaniu wiatrów 1
wiatrów oraz 1
oraz wody, 1
wody, co 2
nie sprzyjało 1
sprzyjało wzrostowi 1
wzrostowi roślinności. 1
roślinności. Przez 1
Przez długie 2
lata musiałem 1
musiałem (…) 1
(…) pozostawać 1
pozostawać w 1
w paradoksalnej 1
paradoksalnej sytuacji 1
sytuacji tego, 1
kto bardzo 1
bardzo głęboko 1
głęboko wierzy 1
w wiarę 1
wiarę innych, 1
innych, ale 1
ale kto 1
kto nie 1
może powiedzieć 1
powiedzieć w 1
w sumieniu, 1
sumieniu, że 1
jego wiara. 1
wiara. Przez 1
lata zabudowania 1
zabudowania pełniły 1
pełniły rozmaite 1
rozmaite funkcje, 1
funkcje, administracyjne, 1
administracyjne, handlowe, 1
handlowe, mieszkalne 1
i muzealne. 1
muzealne. Przez 1
Przez dłuższy 1
czas jego 3
jego teksty 1
teksty drukowały 1
drukowały „Romantyka” 1
„Romantyka” oraz 1
Przez dwa 6
pół tysiąca 2
istnienia Troja 1
Troja była 1
kilkakrotnie palona 1
palona oraz 1
oraz burzona 1
burzona przez 1
przez kataklizmy 1
kataklizmy naturalne 1
racji swojego 2
swojego położenia 2
rejonie aktywnych 1
aktywnych ruchów 1
ruchów sejsmicznych. 1
sejsmicznych. Przez 1
lata pomagał 1
pomagał ojcu 1
w gospodarstwie. 1
gospodarstwie. Przez 1
lata pracowała 1
redaktor dla 1
dla Crowell 1
Crowell Publishing 1
Publishing w 1
Jorku. Przez 1
lata wraz 1
starszymi braćmi 1
braćmi pobierał 1
pobierał nauki 1
domu, u 1
u tak 1
zwanego darektara 1
darektara (to 1
jest absolwenta 1
absolwenta ówczesnej 1
ówczesnej szkoły 1
szkoły ludowej). 1
ludowej). Przez 1
lata zastępował 1
zastępował prof. 1
prof. Przez 2
miesiące (między 1
(między rezygnacją 1
rezygnacją de 1
de Gaulle’a 1
Gaulle’a w 1
w zaprzysiężeniem 1
zaprzysiężeniem jego 1
jego obranego 1
obranego następcy) 1
następcy) z 1
racji urzędu 1
urzędu tymczasowy 1
tymczasowy prezydent 1
prezydent (President 1
(President Par 1
Par Interim). 1
Interim). Przez 1
Przez dwie 1
dwie noce 1
noce dobosz 1
dobosz niczego 1
nie słyszał, 1
słyszał, bo 1
bo był 1
był zamroczony 1
zamroczony winem 1
winem ze 1
ze środkiem 2
środkiem nasennym 1
nasennym podanym 1
podanym przez 2
przez narzeczoną. 1
narzeczoną. Przez 1
Przez Dytmarów 1
Dytmarów pociąg 1
pociąg miał 1
miał przejechać 1
przejechać z 1
największą dopuszczalną 1
dopuszczalną prędkością 1
prędkością bez 1
zatrzymywania się. 1
się. Przez 2
Przez dzielnicę 1
dzielnicę przepływają 1
przepływają dwa 2
dwa cieki 1
cieki - 1
- Czarna 1
Czarna Przemsza 1
Przemsza i 1
i Struga 1
Struga Pogońska 1
Pogońska (przerobiona 1
(przerobiona na 2
na kryty 1
kryty kanał 1
l. 50 1
XX w.). 1
w.). Przez 1
Przez dziesięciolecia 2
dziesięciolecia badaczom 1
badaczom i 1
i miłośnikom 1
miłośnikom twórczości 1
twórczości Wlastimila 1
Wlastimila Hofmana 1
Hofmana obraz 1
obraz ten 1
z reprodukcji. 1
reprodukcji. Przez 1
dziesięciolecia ogród 1
ogród pozostawał 1
pozostawał zamknięta 1
zamknięta posiadłością 1
posiadłością prywatną, 1
prywatną, aż 1
listopada 1985 1
1985 kiedy 1
udostępniony publiczności 1
publiczności do 1
zwiedzania przez 1
przez wnuczkę 1
wnuczkę założyciela. 1
założyciela. Przez 1
Przez dziesięć 1
lat występowali 1
występowali razem 1
klubach nocnych, 1
nocnych, programach 1
programach radiowych 1
telewizyjnych oraz 1
prawie 20 1
20 filmach. 1
filmach. Przez 1
Przez fanów 1
fanów gatunku 1
gatunku była 1
to najgorzej 1
najgorzej oceniana 1
oceniana płyta 1
płyta zespołu. 1
zespołu. Przez 1
Przez folwark 1
folwark Jabłonowo 1
Jabłonowo przepływa 1
przepływa Mały 1
Mały Brok, 1
Brok, stanowiący 1
stanowiący granicę, 1
granicę, oddzielający 1
oddzielający posiadłości 1
posiadłości dworskie 1
dworskie od 1
osady kościelnej 1
kościelnej Andrzejów. 1
Andrzejów. Przez 1
Przez gminę 1
gminę przebiegają 1
przebiegają drogowe 1
drogowe szlaki 1
komunikacyjne. Przez 1
Przez gorzowian 1
gorzowian zwany 1
często "parkiem 1
"parkiem róż", 1
róż", z 1
iż niegdyś 1
niegdyś rosła 1
rosła w 4
nim duża 1
liczba tych 2
tych kwiatów. 1
kwiatów. Przez 1
Przez granice 2
administracyjne wsi 2
wsi przepływa 2
rzeka Biała. 1
Biała. Przez 1
rzeka Ścinawa 1
Ścinawa Niemodlińska. 1
Niemodlińska. Przez 1
Przez grupę 1
grupę Amon 1
Amon Düül 1
Düül przewinęła 1
przewinęła się 1
się wielka 1
wielka ilość 1
ilość muzyków, 1
muzyków, niektórych 1
niektórych znanych 1
znanych tylko 1
z imienia, 1
imienia, często 1
często całkowicie 1
całkowicie przypadkowych. 1
przypadkowych. Przez 1
Przez innych 1
innych jest 1
jako głupi, 1
głupi, niechlujny, 1
niechlujny, zwariowany, 1
zwariowany, hiperaktywny 1
hiperaktywny i 1
i ogólnie 2
ogólnie nieznośny 1
nieznośny królik. 1
królik. Przez 1
Przez jakiś 3
czas była 2
zarządu socjalistycznego 1
socjalistycznego Duńskiego 1
Duńskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Kobiet 1
Kobiet ( 1
w Aarhus. 1
Aarhus. Przez 1
czas chodziła 1
chodziła z 1
z Dannym 1
Dannym żeby 1
ten poczuł 1
się zazdrosny 1
zazdrosny (zawsze 1
(zawsze owocowało 1
owocowało to 1
to walkami 1
walkami z 1
z Cieniem). 1
Cieniem). Przez 1
czas choruje 1
choruje na 2
raka prostaty. 1
prostaty. Przez 1
Przez jedną 1
jedną kadencję 1
kadencję (1998–2002) 1
(1998–2002) zasiadał 1
w kaliskiej 1
kaliskiej radzie 1
radzie miejskiej. 1
miejskiej. Przez 1
Przez jego 1
ręce m.in. 1
m.in. przekazywane 1
były dolary 1
dolary dla 1
dla znajdujących 1
warunkach materialnych 1
materialnych pracowników 1
pracowników nauki 1
i sztuki, 1
sztuki, głównie 1
głównie nauk 1
humanistycznych. Przez 1
Przez kałużę 1
kałużę przechodzi 1
przechodzi mężczyzna 1
mężczyzna i 3
i miażdży 1
miażdży splecione 1
splecione w 1
w śmiertelnym 2
śmiertelnym uścisku 1
uścisku owady. 1
owady. Przez 1
Przez kilka 21
dni Lizander 1
Lizander uchylał 1
uchylał się 1
od bitwy 1
stopniowo usypiał 1
usypiał czujność 1
czujność Ateńczyków. 1
Ateńczyków. Przez 1
ulicach Moskwy 1
Moskwy szerzyły 1
szerzyły się 1
się rabunki 1
rabunki i 1
i gwałty. 1
gwałty. Przez 1
Przez kilkadziesiąt 4
lat ulegał 2
ulegał przemianowaniu, 1
przemianowaniu, przekształeniom, 1
przekształeniom, a 1
działalność bywała 1
bywała wstrzymywana. 1
wstrzymywana. Przez 1
lat zamek 1
zamek zmieniał 1
zmieniał właścicieli, 1
właścicieli, był 1
był niszczony 1
niszczony i 1
i odbudowywany. 1
odbudowywany. Przez 1
kilkadziesiąt lat, 2
lat, ze 1
na pochodzenie 2
pochodzenie Daisy, 1
Daisy, ani 1
ani władze 1
władze niemieckie, 2
niemieckie, ani 1
bardziej polskie, 1
polskie, nie 1
nie interesowały 1
interesowały się 1
jej historią 1
i losami 1
losami jej 1
jej szczątków. 1
szczątków. Przez 1
kilkadziesiąt powojennych 1
powojennych lat 1
lat Radomia 1
Radomia pozostawała 1
mało znaną 1
znaną miejscowością 1
miejscowością z 1
liczbą mieszkańców 1
przekraczającą 100 1
100 osób. 7
osób. Przez 2
kilka kadencji 2
kadencji był 4
członkiem Senatu 1
Senatu tejże 1
tejże uczelni. 1
uczelni. Przez 3
kadencji sprawował 1
radnego Wojewódzkiej 1
Rzeszowie. Przez 1
kilka kolejnych 3
po Exodus, 1
Exodus, role 1
role filmowe 1
filmowe zostały 1
zostały odsunięte 1
odsunięte na 1
drugi plan, 1
plan, ponieważ 1
jego kalendarz 1
kalendarz był 1
pierwszy regularny 1
regularny serial 1
telewizyjny, Wirgińczyk. 1
Wirgińczyk. Przez 1
lat zespół 1
zespół pełnił 1
pełnił czołową 1
czołową rolę 1
lidze salwadorskiej, 1
salwadorskiej, trzykrotnie 1
trzykrotnie docierając 1
finału rozgrywek 1
rozgrywek (w 1
sezonach Clausura 1
Clausura 2008, 1
2008, Apertura 1
Apertura 2008 2
oraz Apertura 1
Apertura 2009). 1
2009). Przez 1
naczelnym czasopisma 2
kierował PSIB-PSOE, 1
PSIB-PSOE, regionalnym 1
regionalnym oddziałem 1
oddziałem partii 1
partii socjalistycznej. 2
socjalistycznej. Przez 1
lat mieszkali 1
w kawalerce 1
kawalerce przy 1
ul. Łobzowskiej, 1
Łobzowskiej, a 1
70. przeprowadzili 1
do wieżowca 1
wieżowca przy 1
ul. Lotniczej 1
Lotniczej (dzisiejsza 1
(dzisiejsza ul. 1
ul. Janusza 1
Janusza Meissnera). 1
Meissnera). Przez 1
funkcję kapłana 1
i Grenlandii, 1
Grenlandii, jednak 1
rzecz małżeństwa. 1
małżeństwa. Przez 1
nauczyciel we 1
wsi Shtërmen. 1
Shtërmen. Przez 1
Moskwie z 1
juniorami Krylji 1
Krylji Sowietow 1
Sowietow (grał 1
(grał tam 1
tam jego 1
syn Ignat). 1
Ignat). Przez 1
lat rozważano 1
rozważano zrealizowanie 1
zrealizowanie trzeciej 1
tytuł Still 1
Still My 1
My Girl. 1
Girl. Przez 1
lat używał 1
używał konwersji 1
konwersji biegów 1
biegów konstrukcji 1
konstrukcji Tauranaka. 1
Tauranaka. Przez 1
lat Warhammer 1
Warhammer Fantasy 1
Fantasy Roleplay 1
Roleplay trwał 1
w „niebycie”. 1
„niebycie”. Przez 1
miesięcy pracował 1
w nadleśnictwie, 1
nadleśnictwie, następnie 1
2007 prowadził 1
gospodarczą. Przez 1
miesięcy roku 1
roku 1784 2
1784 pełnił 1
też obowiązki 1
obowiązki bibliotekarza 1
bibliotekarza Szkoły 1
Szkoły Rycerskiej. 1
Rycerskiej. Przez 1
miesięcy ukrywał 1
jej okolicach. 1
okolicach. Przez 1
minut Walerij 1
Walerij rozmawia 1
z Chruszczowem 1
Chruszczowem i 1
przyjacielem, imieniem 1
imieniem Pasza 1
Pasza lub 1
lub Wasza. 1
Wasza. Przez 1
Przez kilkanaście 1
konsultanta chirurgicznego 1
chirurgicznego w 1
Szpitalu Ginekologiczno-Położniczym 1
Ginekologiczno-Położniczym „Inflancka” 1
„Inflancka” w 1
Warszawie. Przez 2
kilka sezonów 1
sezonów projektuje 1
projektuje plakaty 1
plakaty dla 1
dla Raamtheater 1
Raamtheater w 1
w Antwerpii 1
Antwerpii kierowanym 1
przez Waltera 1
Waltera Tiellemansa. 1
Tiellemansa. Przez 1
tygodni hiszpańskie 1
hiszpańskie działa 1
działa oblężnicze 1
oblężnicze ostrzeliwały 1
ostrzeliwały fortecę. 1
fortecę. Przez 1
Przez kolejne 23
lata Fiedler 1
Fiedler nadal 1
zawodnikiem Herthy. 1
Herthy. Przez 1
kolejne 4 1
rundę wstępną, 1
wstępną, dopiero 1
sezonie 1986/87, 1
1986/87, po 1
poprzedniego systemu 1
systemu rozgrywek, 1
rozgrywek, ponownie 1
ponownie startował 2
rundzie podstawowej. 1
podstawowej. Przez 1
kolejne cztery 4
był czołowym 1
zawodnikiem ekipy, 1
ekipy, z 1
czasu otrzymując 1
otrzymując również 1
również opaskę 1
opaskę kapitana 1
nie odnosił 2
odnosił z 1
Pueblą żadnych 1
żadnych sukcesów, 1
sukcesów, plasując 1
dole ligowej 1
tabeli. Przez 1
lata pełnił 1
ds. Finansów, 1
Finansów, był 1
Zagranicznych. Przez 1
kolejne dekady 1
dekady jedynymi 1
jedynymi pracami 1
temat anturium 1
anturium były 1
były publikacje 1
publikacje o 1
o odkryciach 1
odkryciach nowych 1
nowych gatunków. 1
gatunków. Przez 1
lata budynek 1
stał jednak 1
jednak pusty. 1
pusty. Przez 1
lata, zaliczane 1
karierze, wypracował 1
wypracował niezależny 1
niezależny styl, 1
styl, widoczny 1
widoczny w 1
jego pełnych 1
pełnych dramatyzmu 1
dramatyzmu i 2
i polotu 1
polotu kompozycjach. 1
kompozycjach. Przez 1
lata zbierał 1
zbierał doświadczenie 1
doświadczenie z 1
zespołem juniorów 1
juniorów starszych 2
starszych Anwilu. 1
Anwilu. Przez 1
sezony ponownie 1
ponownie reprezentował 1
reprezentował Lechię. 1
Lechię. Przez 1
dwa stulecia 1
stulecia w 2
Galii wybuchały 1
wybuchały sporadyczne 1
sporadyczne bunty, 1
bunty, lecz 1
lecz największym 1
największym zagrożeniem 2
zagrożeniem były 1
częstsze najazdy 1
najazdy plemion 1
plemion germańskich, 1
germańskich, przeciwko 1
przeciwko którym 2
którym Rzymianie 1
Rzymianie wznieśli 1
wznieśli fortyfikacje 1
fortyfikacje graniczne 1
graniczne ( 1
kolejne kilka 4
trzecioligowych rezerwach 1
rezerwach zespołu 1
– Pachuca 1
Pachuca Juniors 1
Juniors i 1
i Universidad 1
Universidad del 1
del Fútbol, 1
Fútbol, zaś 1
wieku dwudziestu 2
drużyny przez 1
przez argentyńskiego 1
argentyńskiego szkoleniowca 1
szkoleniowca Guillermo 1
Guillermo Rivarolę. 1
Rivarolę. Przez 1
lata Górnik 1
Górnik balansował 1
balansował między 1
między II 1
II a 2
III ligą. 1
ligą. Przez 1
lata Jan 1
Jan Druyff 1
Druyff często 1
często gościł 1
w Słupsku. 2
Słupsku. Przez 1
lata muzycy 1
muzycy dali 1
dali kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt koncertów 1
wystąpili ze 1
ze specjalnym 1
specjalnym programem 2
programem dla 1
dla telewizji. 2
telewizji. Przez 1
się zadebiutować. 1
zadebiutować. Przez 1
lata stawał 1
się czołowym 1
czołowym bramkarzem 1
bramkarzem ligi 1
ligi RPA. 1
RPA. Przez 1
lata władzom 1
władzom udało 1
się zmniejszyć 2
zmniejszyć liczbę 2
liczbę banków 1
banków emisyjnych 1
emisyjnych do 1
czterech (badeński, 1
(badeński, bawarski, 1
bawarski, saski, 1
saski, wirtemberski) 1
wirtemberski) – 1
ich banknoty 1
banknoty musiały 1
musiały opiewać 1
opiewać na 1
na przynajmniej 1
przynajmniej 100 2
100 marek. 1
marek. Przez 1
okolicy dębów 1
dębów owe 1
owe odgłosy 1
odgłosy nie 1
nie ustawały, 1
ustawały, a 1
ludzie omijali 1
omijali to 1
miejsce, szepcząc 1
szepcząc między 1
między sobą, 2
sobą, że 1
samym parku 1
parku straszą 1
straszą duchy 1
duchy husarskich 1
husarskich rumaków. 1
rumaków. Przez 1
lata zajmowała 1
zawodowo współpracą 1
współpracą reżyserską 1
reżyserską i 1
i realizatorską. 1
realizatorską. Przez 1
lata zmieniał 1
zmieniał nazwy 1
od A.C.F. 1
A.C.F. Juventus 1
Juventus Martino 1
Martino aż 1
1986 oznaczenia 1
oznaczenia F.C.F. 1
F.C.F. Juventus. 1
Juventus. Przez 1
kolejne pięć 1
stanowisku referenta 1
referenta Wydziału 1
Wydziału Duszpasterstwa 1
Duszpasterstwa w 1
biskupiej. Przez 1
lata konsulem 1
konsulem wybierany 1
był Gajusz 1
Gajusz Mariusz, 1
Mariusz, doświadczony 1
doświadczony i 1
i obdarzony 1
obdarzony wielkim 1
wielkim talentem 1
talentem wojskowym 1
wojskowym dowódca. 1
dowódca. Przez 1
kolejne wieki 1
wieki jezioro 1
jezioro razem 1
rybami było 1
własnością kościelną. 2
kościelną. Przez 1
Przez kolejnych 5
kolejnych kilkanaście 1
kilkanaście odcinków 1
odcinków poznajemy 1
poznajemy perypetie 1
perypetie rodziny 1
rodziny Aldamów. 1
Aldamów. Przez 1
kolejnych osiem 1
lat międzynarodowy 1
międzynarodowy zespół 2
zespół badaczy 1
badaczy pod 1
kierownictwem Anne 1
Anne Stine 1
Stine prowadził 1
prowadził wykopaliska, 1
wykopaliska, podczas 1
odkryto setki 1
setki wikińskich 1
wikińskich przedmiotów 1
i resztek 2
resztek zabudowań. 1
zabudowań. Przez 1
kolejnych ponad 1
150 lat 3
lat dobra 1
te pozostawały 1
rodziny Pakoszów: 1
Pakoszów: po 1
po Józefie 1
Józefie Kamień 1
Kamień najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej odziedziczył 1
jego najmłodszy 2
najmłodszy syn 2
syn Kazimierz 1
Kazimierz (1733–? 1
(1733–? Przez 1
kolejnych siedem 1
lat Pinsker 1
Pinsker wstrzymywał 1
wstrzymywał się 1
działalności publicznej. 1
publicznej. Przez 1
kolejnych sześć 1
lat wystąpił 3
wystąpił jeszcze 2
dziewięciu filmach 1
cyklu, zazwyczaj 1
zazwyczaj grając 1
grając bardzo 1
bardzo przystojnych, 1
przystojnych, ale 1
jednocześnie raczej 1
raczej fajtłapowatych 1
fajtłapowatych bohaterów. 1
bohaterów. Przez 1
Przez kolejny 1
kolejny sezon 1
sezon pauzował 1
pauzował z 1
powodu zmiany 1
zmiany klubu 1
trakcie pobytu 3
Przez kraj 3
kraj przebiegają 1
przebiegają granice 1
granice występowania 1
występowania słowika 1
słowika rdzawego 1
rdzawego i 1
i szarego. 1
szarego. Przez 1
kraj przepływa 1
rzeka Sylte. 1
Sylte. Przez 1
kraj wiodą 1
wiodą drogi 1
drogi zwykłe 1
i królewskie. 1
królewskie. Przez 1
Przez kronikarzy 1
kronikarzy muzułmańskich 1
muzułmańskich był 1
za wzór 3
wzór dostojnego 1
dostojnego i 1
i umiarkowanego 1
umiarkowanego władcy. 1
władcy. Przez 1
czas ćwiczył 1
ćwiczył w 1
w dojo 1
dojo prowadzonym 1
przez Sanjurō 1
Sanjurō Tani, 1
Tani, którego 1
którego ściągnął 1
do Shinsengumi. 1
Shinsengumi. Przez 1
francuskim Al 1
Al Caudry. 1
Caudry. Przez 1
czas pracowała 2
jako pastor 2
pastor kalwiński 1
kalwiński na 1
prowincji. Przez 1
w nuncjaturze 1
nuncjaturze we 1
czas publikował 1
publikował na 2
łamach almanachu 1
almanachu literackiego 1
literackiego Ostrowitianie, 1
Ostrowitianie, by 1
1927 zbliżyć 1
grupy Oberiu. 1
Oberiu. Przez 1
okres związany 1
Stowarzyszeniem „PAX”. 1
„PAX”. Przez 1
Przez Kulice 1
Kulice Tczewskie 1
Tczewskie przebiega 1
przebiega linia 2
nr 131, 1
131, która 1
jest magistralą 1
magistralą znaczenia 1
znaczenia państwowego. 1
państwowego. Przez 1
Przez lata 9
lata nosiła 1
nosiła nazwy: 1
nazwy: Dworcowa 1
Dworcowa (Bahnhofstraße), 1
(Bahnhofstraße), Wolności, 1
Wolności, Adolf-Hitler-Straße 1
Adolf-Hitler-Straße oraz 1
oraz Armii 1
Czerwonej. Przez 1
lata powstało 1
wiele koncepcji 1
koncepcji jego 1
jego wykorzystania. 1
wykorzystania. Przez 1
lata prowadził 1
dział poświęcony 1
poświęcony wydarzeniom 1
wydarzeniom politycznym 1
politycznym na 1
piśmie Wiadomości 1
Wiadomości Polskie 1
Polskie w 2
Sydney. Przez 1
lata przechodziły 1
przechodziły liczne 1
liczne zmiany 2
zmiany etatowo-organizacyjne. 1
etatowo-organizacyjne. Przez 1
lata stracił 1
stracił pamięć 1
pamięć i 1
i zapominał 1
zapominał kim 1
naprawdę i 1
dopiero historia 1
historia z 1
z przebudzeniem 1
przebudzeniem Akashy 1
Akashy przypomniała 1
przypomniała mu 1
własne losy. 1
losy. Przez 1
szkolne uczyła 1
niej zarówno 1
w Monachium, 1
Monachium, w 1
w Zurychu, 1
Zurychu, Berlinie, 1
Berlinie, Florencji, 1
Florencji, Paryżu, 1
Paryżu, Monte 1
Carlo. Przez 1
lata zgromadził 1
zgromadził wielotysięczną 1
wielotysięczną kolekcję 1
kolekcję płyt 1
płyt z 4
wielu gatunków 4
gatunków muzycznych. 1
muzycznych. Przez 1
lata zmieniły 1
się rodzaje 1
rodzaje tych 2
tych butów, 1
butów, jak 1
również okazje, 1
okazje, na 1
je zakładano. 1
zakładano. Przez 1
Przez lokalną 1
lokalną ludność 1
ludność została 1
nazwana Haram 1
Haram el-Meduwara. 1
el-Meduwara. Przez 1
Przez ludzi 1
jest poławiana 1
poławiana dla 1
dla mięsa. 1
mięsa. Przez 1
Przez luty 1
marzec rywalizował 1
rywalizował z 2
grupą Beat 1
Beat Down 1
Down Clan. 1
Clan. Przez 1
Przez Management 1
Management Today’s 1
Today’s New 1
New Guru 1
Guru Guide 1
Guide został 1
został obwołany 1
obwołany „jednym 1
„jednym z 1
wiodących intelektualistów 1
intelektualistów brytyjskich”. 1
brytyjskich”. Przez 1
Przez miasteczko 1
miasteczko przebiega 1
droga KK199 1
KK199 Taurogi- 1
Taurogi- Przez 1
Przez miasto 5
miasto przebiega 4
droga krajowa 3
krajowa E25. 1
E25. Przez 1
krajowa E30 1
E30 i 1
i E482. 1
E482. Przez 1
przebiega kilka 1
kilka szlaków 1
komunikacyjnych. Przez 1
kolejowa z 1
z Martina 1
Martina do 1
do Trzciany. 1
Trzciany. Przez 1
miasto przepływała 1
przepływała rzeka 1
rzeka Ankara. 1
Ankara. Przez 1
Przez miejscowość 4
miejscowość przebiega 1
przebiega szlak 1
rowerowy. Przez 1
przechodzi żółty 1
żółty szlak 1
szlak kupiecki. 1
kupiecki. Przez 1
miejscowość przejeżdżają 1
przejeżdżają autobusy 1
linii 106. 1
106. Przez 1
miejscowość przepływa 1
rzeka Thalie. 1
Thalie. Przez 1
Przez mieszkańców 1
mieszkańców Szopienic 1
Szopienic nazwa 1
nazwa Hubertus 1
Hubertus rezerwowana 1
rezerwowana była 1
do stawu 1
stawu mniejszego, 1
mniejszego, zaś 1
zaś dla 1
dla większego 1
większego (lub 1
(lub jego 2
jego części) 1
części) używane 1
były (często 1
(często zamiennie) 1
zamiennie) nazwy 1
nazwy Ewald 1
Ewald i 1
i Gliniok. 1
Gliniok. Przez 1
Przez Mojusz 1
Mojusz przechodzi 1
przechodzi linia 1
nr 229, 1
229, obecnie 1
obecnie linia 1
jest zamknięta, 1
zamknięta, ale 1
ale przejezdna. 1
przejezdna. Przez 1
Przez moszaw 1
moszaw przebiega 1
nr 8994, 1
8994, którą 1
którą jadąc 1
zachód lub 1
do skrzyżowania 1
nr 8933 1
8933 przy 1
przy moszawie 1
moszawie Ewen 1
Ewen Menachem. 1
Menachem. Przeznaczenia 1
Przeznaczenia rekreacyjnego 1
rekreacyjnego początkowo 1
nie brano 1
pod uwagę. 1
uwagę. Przeznaczenie 1
Przeznaczenie jego 1
jego nie 1
końca jasne. 1
jasne. Przeznaczenie 1
Przeznaczenie myśliwców 1
myśliwców wielozadaniowych 1
wielozadaniowych obecnie 1
obecnie zależne 1
zależne jest 1
od zestawu 1
zestawu podwieszonego 1
podwieszonego uzbrojenia, 1
uzbrojenia, ewentualnie 1
ewentualnie podwieszonej 1
podwieszonej specjalistycznej 1
specjalistycznej aparatury 1
aparatury kierowania 1
kierowania uzbrojeniem. 1
uzbrojeniem. Przeznaczenie 1
Przeznaczenie obiektu 1
obiektu na 3
użytek czysto 1
czysto piłkarski 1
piłkarski wiąże 1
powstaniem klubu. 1
klubu. Przeznaczenie 1
Przeznaczenie ułożyło 1
ułożyło całe 1
całe moje 1
moje życie. 1
życie. Przeznaczone 1
Przeznaczone do 2
celów cywilnych 1
cywilnych nie 2
mają dużej 1
siły niszczycielskiej. 1
niszczycielskiej. Przeznaczone 1
zwalczania samolotów, 1
samolotów, śmigłowców, 1
śmigłowców, szybkich 1
szybkich łodzi 1
łodzi i 1
i celów 2
celów nabrzeżnych. 1
nabrzeżnych. Przeznaczone 1
Przeznaczone jest 1
dla całodobowego, 1
całodobowego, międzynarodowego 1
międzynarodowego ruchu 2
ruchu osobowego 1
osobowego i 1
i samochodowego 1
samochodowego o 1
o dopuszczalnej 1
dopuszczalnej masie 1
masie całkowitej 1
całkowitej do 1
do 3,5 2
3,5 t, 1
t, z 1
wyłączeniem ładunków 1
ładunków podlegających 1
podlegających kontroli 1
kontroli weterynaryjnej, 1
weterynaryjnej, fitosanitarnej 1
fitosanitarnej oraz 1
oraz ładunków 1
ładunków niebezpiecznych. 1
niebezpiecznych. Przeznaczone 1
Przeznaczone miały 1
dla robotników, 1
robotników, których 1
których dochody 1
dochody nie 1
nie przekraczały 1
przekraczały 250 1
zł. Przeznaczono 1
Przeznaczono je 1
dla pokazów 1
pokazów premierowych, 1
premierowych, a 1
ich wyświetlanie 1
wyświetlanie wymagało 1
wymagało specjalnego 1
specjalnego sprzętu. 1
sprzętu. Przeznaczony 1
Przeznaczony był 1
lotów biznesowych 1
biznesowych w 1
większych przedsiębiorstwach, 1
przedsiębiorstwach, ale 1
ale używano 1
sportowych. Przeznaczony 1
Przeznaczony do 2
do dostarczania 1
dostarczania zapasów 1
zapasów (żywności, 1
(żywności, części 1
części zapasowych, 1
zapasowych, amunicji), 1
amunicji), wody 1
i paliwa 1
inne okręty. 1
okręty. Przeznaczony 1
duchownego w 4
wieku trzynastu 1
trzynastu lat 1
lat otrzymał 2
otrzymał tonsurę, 1
tonsurę, a 1
później niższe 1
niższe święcenia. 1
święcenia. Przeznaczony 1
Przeznaczony jest 1
dla średnich 1
średnich oraz 1
dużych przedsiębiorstw. 2
przedsiębiorstw. Przez 2
Przez Nałęczów 1
Nałęczów przebiega 1
czerwony znakowany 1
turystyczny „Szlak 1
„Szlak Wyżynny 1
Wyżynny zachodni” 1
zachodni” o 1
długości 60,8 1
60,8 km. 1
km. Przez 1
następne 15 1
lat wprowadzono 2
wprowadzono rządy 1
rządy wojskowe, 1
które utrzymywały 1
utrzymywały cały 1
czas stan 1
wyjątkowy. Przez 1
następne 200 1
lat Rawenna 1
Rawenna była 1
była stolicą 2
stolicą zmniejszającego 1
zmniejszającego się 1
się ciągle 1
ciągle władztwa 1
władztwa bizantyjskiego 1
bizantyjskiego we 1
Włoszech. Przez 1
następne 5 1
dowódcą centralnego 1
centralnego okręgu 1
okręgu wojskowego. 1
wojskowego. Przez 1
następne dni 2
dni obie 1
strony wzajemnie 1
się obserwowały. 1
obserwowały. Przez 1
dni zdekompletowany 1
zdekompletowany batalion 1
batalion odpoczywał, 1
odpoczywał, co 1
dni zmieniając 1
zmieniając miejsce 1
miejsce postoju 1
postoju i 1
i unikając 1
unikając niemieckich 1
niemieckich obław. 1
obław. Przez 1
dni Amerykanie 1
Amerykanie ścigali 1
ścigali resztki 1
resztki nieieckich 1
nieieckich oddziałów 1
stronę Mozy. 1
Mozy. Przez 1
dni arabskie 1
arabskie jednostki 1
jednostki przemykały 1
przemykały się 1
się górskimi 1
górskimi drogami 1
drogami pomiędzy 1
pomiędzy nacierającymi 1
nacierającymi wojskami 1
wojskami izraelskimi. 1
izraelskimi. Przez 1
sezony Taylor 1
Taylor również 1
swojego klubu 1
występował kolejno 2
43 ligowych 1
spotkaniach. Przez 1
dwa wieki 1
wieki od 1
czasu wybudowania 1
wybudowania zamkiem 1
zamkiem władła 1
władła rodzina 1
rodzina Le 1
Le Breton. 1
Breton. Przez 1
następne lata, 1
lata, stoczył 1
stoczył dla 1
dla PRIDE 1
PRIDE jeszcze 1
jeszcze siedem 1
siedem pojedynków, 1
pojedynków, wygrywając 1
wygrywając tylko 1
tylko jeden. 3
jeden. Przez 1
następne lata 1
lata zespół 1
zespół bezustannie 1
bezustannie się 1
się rozwijał 1
rozwijał i 2
i wzbogacał 2
wzbogacał zarówno 1
zarówno formy 1
formy wyrazu 1
wyrazu artystycznego, 1
artystycznego, jak 2
swoją aktywność. 2
aktywność. Przez 1
następne miesiące 1
miesiące przyjaciele 1
przyjaciele Willa 1
Willa starają 1
się zapoznać 2
zapoznać go 1
różnymi dziewczętami, 1
dziewczętami, jednak 1
jednak Will 1
Will nie 1
stanie zapomnieć 1
o Annie. 1
Annie. Przez 1
następne osiem 1
osiem miesięcy 2
miesięcy adorował 1
adorował Emmę, 1
Emmę, stając 1
jej chłopakiem, 1
chłopakiem, po 1
czym poprosił 1
o rękę. 1
rękę. Przez 1
następne siedem 1
lat wiele 1
czasu spędzili 1
południu. Przez 1
sześć sezonów 1
sezonów Scuderia 1
Scuderia nie 1
mogła zdobyć 1
zdobyć tytułu, 1
tytułu, ale 1
poniżej 4. 1
4. miejsca. 2
miejsca. Przez 1
budownictwie i 1
i przemyśle 2
przemyśle naftowym 1
naftowym w 1
woj. katowickim 1
katowickim i 1
i rzeszowskim. 1
rzeszowskim. Przez 1
następne tygodnie 1
tygodnie Carmella 1
Carmella drwiła 1
drwiła z 1
z Banks 1
Banks i 1
i przechwalała 1
przechwalała się 1
ona przypięła 1
przypięła mistrzynię. 1
mistrzynię. Przez 1
następne wieki 1
wieki teren 1
teren Młodego 1
Młodego Miasta 1
Miasta nie 1
był użytkowany 3
użytkowany – 1
stanowił przedpole 1
przedpole obronne 1
obronne dla 1
dla Gdańska. 1
Gdańska. Przez 1
Przez następnych 1
następnych dziesięć 1
lat podpisano 1
podpisano kilka 1
kilka dalszych 1
dalszych traktatów, 1
traktatów, w 1
których Czirokezi 1
Czirokezi zrzekali 1
zrzekali się 1
większych obszarów 1
obszarów wschodniego 1
wschodniego i 2
i środkowego 1
środkowego Tennessee, 1
Tennessee, w 1
także „osad 1
„osad za 1
za górami” 1
górami” nad 1
nad Little 1
Little Tennessee. 1
Tennessee. Przez 1
Przez niego 1
niego Sumitha 1
Sumitha wracała 1
wracała do 1
domu pijana. 1
pijana. Przez 1
Przez niektórych 1
niektórych publicystów, 1
publicystów, bez 1
podania powodów 1
powodów i 1
i bliższych 1
bliższych szczegółów, 1
szczegółów, określany 1
jako kadrowy 1
kadrowy oficer 1
oficer MSW 1
MSW PRL. 1
PRL. Przez 1
Przez niemieckich 1
niemieckich neonazistów 1
neonazistów te 1
te symboliczne 1
symboliczne liczby 1
liczby najczęściej 1
najczęściej służyły 1
do kamuflowania 1
kamuflowania odwołań 1
do hitleryzmu, 1
hitleryzmu, bowiem 1
bowiem są 1
one zakazane 1
zakazane przez 1
przez prawo. 1
prawo. Przez 1
Przez niespełna 1
niespełna 9 2
wielu serialach, 1
serialach, tych 1
tych mniej 1
bardziej znanych. 1
znanych. Przez 1
Przez nowy 1
nowy plac 2
plac pokierowano 1
pokierowano główną 1
główną arterie 1
arterie miejską 1
miejską biegnącą 1
zachód. Przez 1
Przez obie 2
obie kadencje 1
zastępcy przewodniczącego 3
Komisji Nauki 3
Postępu Technicznego, 1
Technicznego, ponadto 1
ponadto zasiadał 1
Komisji Rolnictwa 4
Przemysłu Spożywczego. 3
Spożywczego. Przez 1
obie zwrotki, 1
zwrotki, Gaga 1
Gaga opisuje 1
opisuje jak 1
jej choroba 1
choroba psychiczna 1
psychiczna bezpośrednio 1
bezpośrednio wpłynęła 1
wpłynęła na 4
wokół niej. 1
niej. Przez 1
Przez obóz 2
obóz przeszło 2
przeszło około 1
około 42 3
42 tysiące 1
tysiące więźniów, 1
więźniów, zmarło 1
zmarło z 1
powodu trudnych 1
warunków bytowania 1
bytowania tysiące, 1
tysiące, z 1
których zidentyfikowano 1
zidentyfikowano około 1
700 osób 2
osób Abramowicz 1
Abramowicz Sławomir: 1
Sławomir: Obóz 1
Obóz przesiedleńczy 1
przesiedleńczy w 1
w Konstantynowie 1
Konstantynowie Łódzkim. 1
Łódzkim. Przez 1
przeszło prawdopodobnie 1
około 3900 2
3900 więźniów, 1
więźniów, a 1
a zmarło 2
zmarło 1285. 1
1285. Przez 1
Przez obszar 4
obszar gminy 1
gminy przebiegał 1
przebiegał główny 1
główny wododział 1
wododział I 1
I rzędu, 1
rzędu, oddzielający 1
oddzielający zlewnię 1
zlewnię rzeki 1
rzeki Regi 1
Regi od 1
od zlewni 1
zlewni Drawy. 1
Drawy. Przez 1
obszar prowadzą 1
prowadzą szlaki 1
turystyczne – 1
– Przez 3
obszar przechodzi 1
przechodzi kilka 1
kilka linii 1
kolejowych. Przez 1
obszar przepływają 1
dwa większe 1
większe strumienie 1
strumienie Pediaios 1
Pediaios i 1
i Yialias 1
Yialias oraz 1
oraz znajdują 1
obrębie źródła 1
strumieni Pentaschinos 1
Pentaschinos i 1
i Maroni. 1
Maroni. Przez 1
Przez okno, 1
okno, widzi 1
widzi że 1
jest teraz 2
teraz z 1
innym mężczyzną. 1
mężczyzną. Przez 1
Przez okolicznych 1
okolicznych mieszkańców 2
jest czczona 1
czczona pod 1
pod wymownym, 1
wymownym, choć 1
choć dzisiaj 1
dzisiaj zapomnianym 1
zapomnianym tytułem 1
tytułem "Pocieszycielki 1
"Pocieszycielki umierających". 1
umierających". Przez 1
Przez organizację 1
organizację IFFHS 1
IFFHS został 1
piłkarzem Kuwejtu 1
Kuwejtu dwudziestego 1
dwudziestego wieku, 1
piłkarzy Azji 1
Azji wszech 1
czasów. Przez 1
Przez ortodoksję 1
ortodoksję Ehrman 1
Ehrman rozumie 1
rozumie tę 2
tę formę 2
formę chrześcijaństwa, 1
chrześcijaństwa, która 1
IV wieku, 1
przez „proto-ortodoksję” 1
„proto-ortodoksję” rozumie 1
tę formę, 1
formę, która 2
w II-III 1
II-III wiekach 1
wiekach poprzedzała 1
poprzedzała ją. 1
ją. Przez 1
Przez ostatnie 2
ostatnie 2,5 1
2,5 roku 1
rozpoczęciem zawodów 1
zawodów specjalnym 1
programem pomocy 1
potencjalnych olimpijczyków 1
olimpijczyków objętych 1
objętych było 1
było 38 1
38 zawodników 1
4 trenerów. 1
trenerów. Przez 1
lata trwały 1
trwały intensywne 1
wykończeniowe we 1
wnętrzu nowego 1
kościoła. Przez 1
Przez ostatni 1
rok życia 4
życia współpracował 1
współpracował też 2
z kampanią 1
kampanią „Mów 1
„Mów Prawdę!” 1
Prawdę!” Przez 1
Przez otwór 1
otwór prostopadły 1
prostopadły do 1
do osi, 1
osi, wlecieć, 1
wlecieć, rozproszyć 1
rozproszyć się 1
złotym dysku 1
dysku i 1
do scyntylatora, 1
scyntylatora, mogły 1
mogły tylko 1
tylko elektrony. 1
elektrony. Przez 1
Przez otwory 1
otwory siatki 1
siatki wszy 1
wszy sięgały 1
sięgały do 1
do skóry 1
minut mogły 1
mogły ssać 1
ssać krew. 1
krew. Przez 1
oznaczamy wierzchołek 1
wierzchołek źródłowy, 1
źródłowy, to 1
to waga 1
waga krawędzi 1
krawędzi w 1
w grafie. 1
grafie. Przez 1
Przez parę 2
parę dni 1
dni wędrują, 1
wędrują, ale 1
ale słabną 1
słabną z 1
z pragnienia 1
ich patrol 1
patrol wysłany 1
miejscowego porucznika. 1
porucznika. Przez 1
lat występowała 1
deskach teatrów 1
teatrów Irlandii 1
i Anglii. 2
Anglii. Przez 1
Przez park 1
park przepływa 1
rzeka Mago. 1
Mago. Przez 1
Przez pewien 19
czas asystował 1
asystował w 1
pracowni rysunku 1
rysunku prof. 1
czas bohaterka 1
bohaterka miała 1
miała jednocześnie 1
jednocześnie dwóch 1
dwóch facetów 1
facetów – 1
– Darka 1
Darka i 1
jego wspólnika, 1
wspólnika, Andrzeja. 1
Andrzeja. Przez 1
ministrem zboru 1
zboru u 1
u Moskorzewskich 1
Moskorzewskich w 1
w Czarkowie 1
Czarkowie (okolice 1
(okolice Krakowa). 1
Krakowa). Przez 1
był posiadaczem 1
posiadaczem malutkiego 1
malutkiego persocona 1
persocona o 1
imieniu Kotoko. 1
Kotoko. Przez 1
czas często 1
często prowadzono 1
prowadzono walki 1
zawodnikami wiernymi 1
wiernymi WWF, 1
WWF, a 1
a „najeźdźcami” 1
„najeźdźcami” z 1
z WCW 1
WCW i 1
i ECW. 1
ECW. Przez 1
jej znakiem 1
znakiem rozpoznawczym 2
rozpoznawczym była 1
była czerwona 1
czerwona róża, 1
róża, którą 1
którą pozostawiała 1
pozostawiała w 1
miejscu skradzionego 1
skradzionego przedmiotu. 1
przedmiotu. Przez 1
czas kierował 1
kierował kwartalnikiem 1
kwartalnikiem "Gazeta 1
"Gazeta Wągrowiecka". 1
Wągrowiecka". Przez 1
niej Oskar 1
Oskar Schindler. 1
Schindler. Przez 1
czas, m.in. 1
1906 był 1
członkiem c. 1
c. k. 2
k. Rady 1
Rady szkolnej 1
szkolnej okręgowej 1
okręgowej w 1
w Tarnopolu 1
Tarnopolu Szematyzm 1
Szematyzm Królestwa 2
Królestwa Galicyi 2
z Wielkiem 2
Wielkiem Księstwem 2
Księstwem Krakowskiem 2
Krakowskiem na 2
rok 1906. 1
1906. Przez 1
czas należał 1
niej natomiast 1
natomiast także 1
także rekord 2
była współautorką 1
współautorką jednego 1
ze sztafetowych 1
sztafetowych rekordów 1
świata. Przez 2
czas pozostawał 2
pod dużym 4
dużym wpływem 1
wpływem swego 1
swego mistrza, 1
mistrza, lecz 1
później doszedł 1
do odmiennych 1
odmiennych przekonań. 1
przekonań. Przez 1
drwal. Przez 1
banku przy 1
przy przelewach 1
przelewach pieniężnych. 1
pieniężnych. Przez 1
czas słyszalne 1
słyszalne były 1
jej płacze 1
płacze o 1
o pomoc. 2
pomoc. Przez 1
czas uczył 1
uczył jako 1
instruktor na 1
na Bushido 1
Bushido Kai 1
Kai - 1
- hiszpańskiej 1
hiszpańskiej szkole 1
szkole sztuki 1
walki judo. 1
judo. Przez 1
ligach często 1
często zmieniając 1
zmieniając nazwy 1
i lokalizację. 1
lokalizację. Przez 1
pewien okres 3
okres ( 1
okres Carl 1
Carl pomaga 1
w odzyskaniu 1
odzyskaniu reputacji 1
reputacji gangu 1
gangu i 2
i zaprzyjaźnia 1
z Cesarem 1
Cesarem Vialpando, 1
Vialpando, który 1
jest chłopakiem 2
chłopakiem Kendl. 1
Kendl. Przez 1
Przez pięć 1
tygodni sprzedano 1
sprzedano 550 1
550 021 1
021 kopii. 1
kopii. Przez 1
Przez pierwsze 9
pierwsze 15–18 1
15–18 dni 1
dni życia 2
życia piskląt 1
piskląt wymagają 1
wymagają one 1
one dogrzewania 1
dogrzewania przez 1
samicę. Przez 1
lata program 1
program emitowany 1
był pięć 1
tygodniu. Przez 1
pierwsze 50–60 1
50–60 dni 1
młode jest 2
opieką jednego 2
z rodziców; 1
rodziców; po 1
okresie jest 1
już zostawiane 1
zostawiane samo 1
gnieździe. Przez 1
pierwsze blisko 1
lata ciężko 1
ciężko było 1
było mu 1
do składu, 1
składu, więc 1
więc sporo 1
sporo czasu 1
czasu spędzał 1
spędzał na 1
ławce rezerwowych, 1
rezerwowych, a 1
a jeszcze 1
jeszcze więcej 3
na trybunach. 1
trybunach. Przez 1
sezony pełnił 1
rolę rezerwowego, 4
rezerwowego, a 2
a podstawowym 2
graczem Gençlerbirliği 1
Gençlerbirliği stał 1
2002/2003. Przez 1
tygodnie życia 1
ścisłą opieką 1
osiągnięcia 4 1
4 czy 1
czy 5 1
tygodni jest 1
również nieustannie 1
nieustannie strzeżone. 1
strzeżone. Przez 1
lata była 1
była formacją 1
formacją ochotniczą. 1
ochotniczą. Przez 1
lata utrzymywała 1
utrzymywała sieć 1
sieć własnych 1
własnych agentów 1
dworze, którzy 1
którzy donosili 1
donosili jej 1
jej między 1
innymi o 2
o kolejnych 3
kolejnych kochankach 1
kochankach jej 1
męża. Przez 1
lata Kury 1
Kury funkcjonowały 1
funkcjonowały jako 1
jako kwartet 1
kwartet z 1
z wokalistą 1
wokalistą Anną 1
Anną Lasocką, 1
Lasocką, gitarzystą 1
gitarzystą Piotrem 1
Piotrem Pawlakiem, 1
Pawlakiem, perkusistą 1
perkusistą Jackiem 1
Jackiem Olterem 1
Olterem oraz 1
oraz Tymańskim 1
Tymańskim na 1
basowej. Przez 1
Przez pierwszych 1
6 edycji 1
programu mogły 1
mogły zgłaszać 1
zgłaszać się 1
się osoby, 2
lat. Przez 1
Przez pierwszy 1
pierwszy okres 1
istnienia miejsca, 1
zespół prezentował 1
prezentował swoje 1
umiejętności, ograniczone 1
własnego terytorium. 2
terytorium. Przez 1
Przez piłsudczyków 1
piłsudczyków postrzegany 1
postrzegany był 2
wielki patriota 1
patriota i 1
i osoba 3
osoba poświęcona 1
poświęcona bez 1
reszty na 1
rzecz działalności 1
działalności państwowej. 1
państwowej. Przez 1
Przez pobliską 1
pobliską granicę 1
granicę austriacką 1
austriacką przemycano 1
przemycano artykuły 1
z sąsiedniego 1
sąsiedniego powiatu 1
powiatu opoczyńskiego. 1
opoczyńskiego. Przez 1
Przez początkowe 1
kariery de 1
de Zeeuw 1
Zeeuw był 1
raczej rezerwowym 1
rezerwowym w 1
klubie, ale 1
sezonie 2004/2005 4
2004/2005 pokazał 1
pokazał już 1
już pełnię 1
pełnię swoich 1
umiejętności będąc 1
będąc jednym 3
lepszych piłkarzy 1
piłkarzy w 2
zespole, rozegrał 1
Przez pół 2
nie rozegrał 4
żadnego spotkania, 1
a Braga 1
Braga nie 1
nie wykupiła 1
wykupiła go 1
z Miami. 1
Miami. Przez 1
Przez Polskę 2
Polskę przebiega 2
przebiega północna 1
północna granica 1
granica zasięgu. 1
zasięgu. Przez 1
przebiega południowo-zachodnia 1
południowo-zachodnia granica 1
granica jego 1
występowania. Przez 1
jako placówka 1
placówka będąca 1
będąca zapleczem 1
zapleczem rekreacyjnym 1
rekreacyjnym dla 1
pracowników jednego 1
największych zakładów 1
zakładów w 3
Polsce. Przez 1
Przez ponad 8
lat miasto 1
miasto utrzymywało 1
utrzymywało się 1
dzięki włókiennictwu, 1
włókiennictwu, i 1
niemu większość 1
mieszkańców miała 1
miała pracę. 1
pracę. Przez 1
egzaminatorem międzynarodowej 1
międzynarodowej matury 1
matury z 1
fizyki w 1
i hiszpańskim. 2
hiszpańskim. Przez 1
instytucjach administracji 1
i sektorze 1
sektorze przedsiębiorstw. 1
ponad 55 1
lat działał 2
polskiej estradzie. 1
estradzie. Przez 1
lat usiłował 1
usiłował zainteresować 1
zainteresować wynalazkiem 1
wynalazkiem swoich 1
swoich kolegów 2
z 3M, 1
3M, który 1
nie znajdował 1
znajdował uznania 1
uznania aż 1
do chwili, 2
na seminariach 1
seminariach prowadzonych 1
przez Silvera 1
Silvera pojawił 1
się Arthur 1
Arthur Fry. 1
Fry. Przez 1
ponad czterdzieści 1
lat związana 2
z tomaszowską 1
tomaszowską Szkołą 1
Szkołą Podstawową 2
Podstawową nr 3
12 im. 1
im. Przez 1
lata PUBP 1
PUBP nie 1
stanie przejąć 1
przejąć inicjatywy 1
inicjatywy w 5
terenie. Przez 1
ponad miesiąc 1
miesiąc obie 1
obie floty 1
floty stały 1
stały naprzeciwko 1
siebie. Przez 1
Przez praktycznie 1
praktycznie całą 2
karierę błąkał 1
błąkał się 1
po mało 1
mało znanych 1
klubach. Przez 1
Przez prawie 3
lat stał 1
czele Ruchu 1
Ruchu Społecznego 2
Społecznego „O 1
„O Wolność”. 1
Wolność”. Przez 1
terenie ówczesnych 1
ówczesnych państw 1
państw niemieckich. 1
niemieckich. Przez 1
trzy stulecia 1
stulecia istnienia 1
istnienia nekropolii 1
nekropolii wagańkowskiej 1
wagańkowskiej pochowano 1
niej ponad 1
miliona osób. 1
Przez przełęcz 1
przełęcz prowadzi 1
prowadzi konna 1
konna ścieżka 1
ścieżka ze 1
wsi Tiungur 1
Tiungur przez 1
stację meteorologiczną 1
meteorologiczną Karatiurek 1
Karatiurek na 1
na Jezioro 1
Jezioro Akkemskie 1
Akkemskie (Аккемское 1
(Аккемское озеро 1
озеро - 1
- Akkiemskoje 1
Akkiemskoje ozjero), 1
ozjero), idąca 1
idąca grzbietem 1
grzbietem wododziału 1
wododziału rzek 1
rzek Akkem 1
Akkem i 1
i Kuczerła. 1
Kuczerła. Przez 1
Przez przyjęcie 1
przyjęcie sprawy 1
sprawy Polski, 1
Polski, starał 1
się pokazać, 1
że Ameryka 1
Ameryka dąży 1
rozwiązania istotnych 1
istotnych problemów 1
problemów europejskich. 1
europejskich. Przez 1
Przez przypadek 1
przypadek podsłuchuje 1
podsłuchuje zlecenie 1
zlecenie płatnego 1
płatnego zabójcy, 1
zabójcy, który 1
zabić pewną 1
pewną kobietę. 1
kobietę. Przeźreniowate 1
Przeźreniowate osiągają 1
osiągają rozmiary 1
rozmiary od 2
14 cm 1
długości. Przez 1
Przez resztę 2
resztę dnia 1
dnia Murphy 1
Murphy wspomina 1
wspomina wypełniony 1
wypełniony seksem, 1
seksem, czułością 1
czułością i 1
i używaniem 1
używaniem narkotyków 1
narkotyków związek 1
z Electrą. 1
Electrą. Przez 1
życia kontynuował 1
kontynuował kolekcjonowanie, 1
kolekcjonowanie, nagrywanie 1
i publikowanie 1
publikowanie baśni, 1
baśni, podań, 1
podań, legend 1
innych tekstów 1
tekstów ludowych. 1
ludowych. Przez 1
Przez rok 6
rok była 1
również nauczycielką 1
nauczycielką baletu. 1
baletu. Przez 1
nie wyjechał 1
wyjechał jednak 1
na Ruś 1
Ruś (powodów 1
(powodów tej 1
tej zwłoki 1
zwłoki nie 1
nie znamy) 1
znamy) i 1
początku 961 1
961 roku. 1
roku. Przez 2
rok pracował 1
na parafii, 1
następnie wykładał 1
wykładał teologię 2
teologię moralną 1
moralną i 1
studia biblijne 2
biblijne w 1
w seminarium. 1
seminarium. Przez 1
rok rozegrał 2
33 spotkania 1
bramkę. Przez 1
tam 36 2
36 spotkań 2
szkolny 1997/98 1
1997/98 odbył 1
się kapitalny 1
kapitalny remont 1
remont budynku. 1
budynku. Przez 1
Przez Rudawy 1
Rudawy Weporskie 1
Weporskie z 1
wschód biegnie 1
biegnie dalekobieżny, 1
dalekobieżny, znakowany 1
znakowany kolorem 1
kolorem czerwonym 1
czerwonym szlak 1
turystyczny, tzw. 1
tzw. Przez 1
Przez siedem 1
siedem następnych 1
lat trwały 1
pomiędzy sąsiadującymi 1
sąsiadującymi plemionami. 1
plemionami. Przez 1
Przez siły 1
siły Abbasydów 1
Abbasydów został 1
został dogoniony 1
dogoniony w 1
w Górnym 1
Górnym Egipcie. 1
Egipcie. Przezskórna 1
Przezskórna stymulacja 1
stymulacja nerwu 1
nerwu (PENS) 1
(PENS) oraz 1
oraz neurorefleksoterapia 1
neurorefleksoterapia jeśli 1
jeśli dostępne 1
dostępne mogą 1
być rozważane. 1
rozważane. Przez 1
Przez środek 1
środek wioski 1
wioski przepływa 1
przepływa mający 1
postać kanału 1
kanału strumyk. 1
strumyk. Przez 1
Przez stację 1
stację przejeżdża 1
przejeżdża dziennie 1
dziennie ponad 1
160 pociągów 1
pociągów pasażerskich 4
pasażerskich Sieciowy 1
Sieciowy Rozkład 1
Rozkład Jazdy 1
Jazdy Pociągów 2
Pociągów 2010/2011. 1
2010/2011. Przez 1
Przez swoich 1
ludzi nazywany 1
nazywany był 4
był „Von” 1
„Von” lub 1
lub „Prusak”, 1
„Prusak”, a 1
wśród wrogich 1
wrogich Maorysów, 1
Maorysów, wojowników 1
wojowników słynących 1
z odwagi, 1
odwagi, zyskuje 1
zyskuje chwalebny 1
chwalebny przydomek 1
przydomek „Manu-Rau” 1
„Manu-Rau” (Ptak, 1
(Ptak, który 1
który doleci 1
doleci wszędzie). 1
wszędzie). Przez 1
Przez swoje 1
swoje poglądy 3
swoich braci 1
braci zakonu. 1
zakonu. Przez 1
Przez swój 1
swój zaślepiony 1
zaślepiony gniew, 1
gniew, Anna 1
Anna uwięziła 1
uwięziła siostrę 1
siostrę w 1
w urnie. 2
urnie. Przez 1
Przez szczyt 2
szczyt Javorinki 1
Javorinki prowadzi 1
prowadzi znakowany 1
turystyczny. Przez 4
szczyt nie 1
przebiega żaden 1
Przez szczyty 1
szczyty te 1
i przełęcze 1
przełęcze przebiega 1
przebiega granica 1
granica słowacko-polska. 1
słowacko-polska. Przez 1
Przez sześć 2
lat redagował 1
redagował czasopismo 2
czasopismo klubowe 1
klubowe Časopis 1
Časopis turistů 1
turistů i 1
i przyczyniał 1
przyczyniał się 1
rozwoju turystyki 2
turystyki wakacyjnej 1
wakacyjnej wśród 1
studentów. Przez 1
barwach Duisburga 1
Duisburga rozegrał 1
rozegrał 173 1
173 spotkania 1
Przez tak 1
tak wybite 1
wybite otwory 1
otwory żołnierze 1
żołnierze rzucali 1
rzucali granaty 1
granaty i 1
i ruszali 1
ruszali do 1
ataku. Przez 1
Przez te 1
lata kształtowały 1
kształtowały się 1
jego pastoralne 1
pastoralne zainteresowania. 1
zainteresowania. Przez 1
Przez ten 6
rozpoczęcia mistrzostw 1
mistrzostw drużyna 1
drużyna rozegrała 1
rozegrała 34 1
34 mecze, 1
mecze, wygrywając 1
wygrywając 15, 1
15, 11 1
11 remisując 1
remisując i 1
8 przegrywając. 1
przegrywając. Przez 1
czas zakon 1
zakon został 2
został infiltrowany 1
infiltrowany przez 1
o heretyckich 1
heretyckich poglądach, 1
poglądach, dla 1
których zakon 1
zakon stał 1
się atrakcyjny 1
atrakcyjny przez 1
na hojne 1
hojne wspieranie 1
wspieranie przez 1
przez cesarza, 1
cesarza, oferującego 1
oferującego kosztowne 1
kosztowne schronienie, 1
schronienie, lekarstwa, 1
lekarstwa, jedzenie, 1
jedzenie, ubrania. 1
ubrania. Przez 1
odcinek rzeki 1
rzeki przerzucona 1
przerzucona jest 1
jedna przeprawa. 1
przeprawa. Przez 1
ten okręg 1
okręg przebiega 1
przebiega trasa 1
trasa Berlin-Uznam, 1
Berlin-Uznam, która 1
która zaczyna 1
Wyspie Muzeów 1
biegnie wzdłuż 2
wzdłuż Schönehauser 1
Schönehauser Allee, 1
Allee, skręca 1
w Schwedter 1
Schwedter Straße 1
przez Mauerpark 1
Mauerpark i 1
park przy 1
przy pałacu 2
w Pankow 1
Pankow i 1
do Karow 1
Karow i 1
i Buch. 1
Buch. Przez 1
okres ani 1
ręku broni, 1
broni, a 2
jego klientów 2
klientów nie 1
zamordowany. Przez 1
ostatni kanion 1
kanion rzeka 1
rzeka płynie 1
płynie z 1
szybkością 19 1
19 kilometrów 1
godzinę. Przez 1
Przez teren 2
teren miasta 1
miasta biegnie 1
nr 18B. 1
18B. Przez 1
teren województwa 1
województwa elbląskiego 1
elbląskiego przechodziła 1
przechodziła wówczas 1
wówczas trasa 1
trasa E81 1
E81 łącząca 1
łącząca Gdańsk 1
Gdańsk z 1
Warszawą. Przez 1
Przez to 3
to bryła 1
bryła kościołów 1
kościołów angielskich 1
angielskich sprawia 1
wrażenie cięższej. 1
cięższej. Przez 1
to książę 1
książę popełnił 1
samobójstwo. Przez 1
zaczęli nazywać 1
nazywać go 1
go imperatorem, 1
imperatorem, zajmującym 1
zajmującym miejsce 1
miejsce Białobrodego. 1
Białobrodego. ; 1
to mezohyl 1
mezohyl jest 1
błędnie określany 1
określany właśnie 1
właśnie tym 2
tym terminem. 1
terminem. Przez 1
Przez trzy 8
trzy kadencje 1
kadencje był 1
członkiem kolegium 1
kolegium KM 1
przy prezydium 1
prezydium Powiatowej 1
Bielsku Podlaskim. 1
Podlaskim. Przez 1
orkiestrze symfonicznej 1
symfonicznej na 1
skrzypcach. Przez 1
lata stało 1
stało w 2
ruinie, po 1
czym odbudowano 1
odbudowano je 1
roku 1429. 1
1429. Przez 1
lata zajmował 1
też zawodowo 1
zawodowo aktorstwem 1
aktorstwem – 1
– zrezygnował 1
w 1975, 3
1975, kiedy 1
kiedy urodził 1
urodził mu 2
się syn, 1
syn, Michele 1
Michele Piumini. 1
Piumini. Przez 1
Przez trzynaście 1
trzynaście tygodni 1
tygodni Macarena 1
Macarena okupowała 1
okupowała pierwsze 1
miejsce listy 1
listy „Billboardu”. 1
„Billboardu”. Przez 1
dla londyńskiego 1
londyńskiego klubu 1
klubu 76 1
76 występów. 1
występów. Przez 1
lidze (grupa 1
(grupa poznańska), 1
poznańska), obecnie 1
obecnie II 1
liga polska 1
polska piłki 1
nożnej. Przez 1
trzy typowe 1
typowe noce 1
w karetce 1
karetce z 1
różnymi współpracownikami: 1
współpracownikami: Larrym, 1
Larrym, Marcusem 1
Marcusem i 1
i Wallsem, 1
Wallsem, Frank 1
Frank rozpaczliwie 1
rozpaczliwie szuka 2
szuka odkupienia. 1
odkupienia. Przez 1
Przez tułów 1
tułów biegną 1
biegną zwykle 1
zwykle dwie 1
dwie podłużne 1
podłużne linie 1
linie kremowej 1
kremowej barwy. 1
barwy. Przez 1
Przez ulicę 1
ulicę Ludwikowo 1
Ludwikowo przejeżdżają 1
przejeżdżają następujące 1
następujące linie 1
linie komunikacji 1
komunikacji autobusowej: 1
autobusowej: 54 1
i nocna 1
nocna linia 1
linia 33N. 1
33N. Przez 1
Przez Urianchaj 1
Urianchaj i 1
i Mongolię, 1
Mongolię, (1929; 1
(1929; 2007 1
2007 Wyd. 1
Wyd. Przez 1
Przez uruchomienie 1
uruchomienie DETAIL360.com 1
DETAIL360.com w 1
maju 2008 2
r., nastąpiło 1
nastąpiło otwarcie 1
się portalu 1
portalu na 1
na kontakty 1
kontakty międzynarodowe. 1
międzynarodowe. Przez 1
Przez wieki 1
wieki wchodziła 1
mechlińskiego. Przez 1
Przez większość 8
czasu śpi. 1
śpi. Przez 1
większość filmu 1
filmu piosenkarka 1
piosenkarka znajduje 1
na ringu, 2
ringu, blisko 1
blisko swojego 1
swojego chłopaka. 1
chłopaka. Przez 1
większość panowania 1
panowania The 1
The Ascension 1
Ascension ich 1
walki kończyły 1
po zaledwie 2
kilku minutach. 1
minutach. Przez 1
swojego urzędowania, 1
urzędowania, arcybiskup 1
arcybiskup James 1
James Rogers 1
Rogers borykał 1
borykał się 1
z problemem, 1
który nękał 1
nękał wszystkie 1
wszystkie związki 1
związki wyznaniowe 1
wyznaniowe w 2
od późnych 2
późnych lat 4
większość tego 1
był ledwie 1
ledwie rezerwowym 1
rezerwowym po 1
klub znajdował 1
ostatnim miejscu, 1
miejscu, wielu 1
wielu bramkarzy 1
bramkarzy odeszło, 1
odeszło, a 1
sam wygrał 1
z Tyrelem 1
Tyrelem Lacey'm. 1
Lacey'm. Przez 1
nich przepływa 1
rzeka Leśnica. 1
Leśnica. Przez 1
większość życia 2
mają poczucia 1
poczucia stabilności 1
i żyją 1
żyją codziennością, 1
codziennością, bez 1
bez ambicji. 1
ambicji. Przez 1
z Mediolanem. 1
Mediolanem. Przez 1
Przez wiele 25
była felietonistką 1
felietonistką tygodnika 1
tygodnika telewizyjnego 1
telewizyjnego „ 1
Polsce mezzosopranową 1
mezzosopranową odtwórczynią 1
odtwórczynią dzieł 1
dzieł oratoryjnych. 1
oratoryjnych. Przez 1
była konsultantem 1
konsultantem ds. 1
ds. odpowiedzialności 1
odpowiedzialności zawodowej 1
Okręgowej Izbie 1
Izbie Lekarskiej 1
asystentem kolejnych 1
kolejnych trenerów 1
trenerów Partizana. 1
Partizana. Przez 1
lat cierpiał 1
na schorzenie 1
schorzenie węzłów 1
węzłów chłonnych 2
chłonnych i 1
i uzdrowienie 1
uzdrowienie jego 1
tej choroby 2
choroby przypisał 1
przypisał później 1
później św. 1
św. Przez 1
lat Dimma 1
Dimma była 1
była gazetą 1
gazetą o 1
największym nakładzie 1
nakładzie na 1
na Wyspach. 2
Wyspach. Przez 1
liczba uczniów 3
uczniów mieszkających 1
w Kanpurze 1
Kanpurze systematycznie 1
systematycznie rosłą. 1
rosłą. Przez 1
lat miejsce 1
to pełniło 1
pełniło funkcje 2
funkcje integracyjne 1
integracyjne dla 1
mieszkańców okolicznych 4
wsi. Przez 1
prezesa Związku 1
Artystów Polskich 1
Lwowie, brała 1
brała także 1
wystawach krajowych 1
i zagranicznych: 1
zagranicznych: Praga, 1
Praga, Paryż, 1
Paryż, Nowy 1
Jork. Przez 1
światowej Ełk 1
Ełk zaniedbywał 1
zaniedbywał swoje 1
swoje oblicze 1
oblicze od 1
strony jeziora. 1
jeziora. Przez 1
już Fabryce 1
Fabryce Kabli 1
Kabli w 1
w Ożarowie 1
Ożarowie Mazowieckim. 1
Mazowieckim. Przez 1
jako księgowy 2
księgowy w 2
Wojewódzkim Przedsiębiorstwie 1
Przedsiębiorstwie Komunikacji 1
Komunikacji Gdańsk-Gdynia. 1
Gdańsk-Gdynia. Przez 1
w lwowskim 1
lwowskim magistracie. 1
magistracie. Przez 1
lat projekt 1
autorstwa był 1
był oficjalnym 1
oficjalnym logo 1
logo tej 1
badania miejsc 1
miejsc mocy. 1
mocy. Przez 1
prowadził regularną 1
regularną audycję 1
audycję zatytułowaną 1
zatytułowaną „Smak 1
„Smak Bluesa” 1
Bluesa” w 1
Radiu we 1
Wrocławiu. Przez 1
lat przypisywano 1
przypisywano mu 2
mu autorstwo 1
autorstwo słowa 1
słowa „ 2
lat „Tkacz” 1
„Tkacz” znajdował 1
w dużo 1
dużo mniejszym 1
mniejszym zabytkowym 1
zabytkowym budynku 1
ulicy Piłsudskiego, 1
Piłsudskiego, w 1
miasta. Przez 1
lat uczył 1
Technikum Geologicznym 1
Geologicznym w 2
1977 wykładał 1
wykładał hydrogeologię 1
hydrogeologię regionalną 1
regionalną Polski 1
Uniwersytecie Wrocławskim. 2
Wrocławskim. Przez 1
lat udzielał 1
się charytatywnie 1
charytatywnie w 1
ramach organizacji 1
organizacji lekarskich. 1
lekarskich. Przez 1
lat wiadomo 1
wiadomo było 1
trzech potwierdzonych 1
potwierdzonych wystąpieniach 1
wystąpieniach kryształu. 1
kryształu. Przez 1
lat wykładała 1
wykładała zasady 1
zasady budowy 1
budowy miast, 1
miast, które 1
które konsekwentnie 1
konsekwentnie rozwijała. 1
rozwijała. Przez 1
się wspinaczką 1
wspinaczką górską. 1
górską. Przez 1
lat zasiadał 1
radzie miejskiej 3
i powiatowej, 1
powiatowej, a 1
władzach bawarskich 1
bawarskich chadeków. 1
chadeków. Przez 1
z redakcją 3
redakcją „ 1
osób ten 1
rodzaj leczenia 1
leczenia jest 1
jest krytykowany. 1
krytykowany. Przez 1
Przez wielu 1
wielu nazywany 1
nazywany Filozofem 1
Filozofem Futbolu. 1
Futbolu. Przez 1
Przez wieś 12
wieś biegną 1
drogi powiatowe 1
powiatowe nr 1
nr 42319 1
42319 (0795T 1
(0795T – 1
wieś biegnie 1
biegnie długa 1
długa szosa, 1
szosa, ukryta 1
ukryta pośród 1
pośród wysokich 1
wysokich drzew. 1
drzew. Przez 1
wieś przebiega 3
droga asfaltowa, 1
asfaltowa, powiatowa 1
powiatowa nr 1
nr 03310E. 1
03310E. Przez 1
droga powiatowa 3
powiatowa Kamion–Witkowice–Sochaczew. 1
Kamion–Witkowice–Sochaczew. Przez 1
droga wojewódzka 1
nr 267 1
267 łącząca 1
łącząca Inowrocław 1
Inowrocław i 1
i Włocławek 1
Włocławek (poprzez 1
(poprzez gminy 1
gminy Bytoń 1
Bytoń i 1
i Osięciny) 1
Osięciny) oraz 1
oraz droga 1
powiatowa łącząca 1
łącząca Witowo 1
Witowo z 1
historyczną miejscowością 1
miejscowością Płowce, 1
Płowce, położoną 1
nr 62. 2
62. Przez 1
wieś przebiegał 1
przebiegał historyczny 1
historyczny trakt 1
trakt recki. 1
recki. Przez 1
wieś przechodzi 3
przechodzi droga 1
z Zakroczymia 1
Zakroczymia do 1
do Śniadowa. 1
Śniadowa. Przez 1
przechodzi główny 1
główny trakt 1
trakt komunikacyjny 1
komunikacyjny Liechtensteinu, 1
Liechtensteinu, czyli 1
czyli Feldkircher 1
Feldkircher Strass, 1
Strass, łączącej 1
łączącej szwajcarskie 1
szwajcarskie Buchs 1
Buchs i 1
i austriackie 1
austriackie Feldkirch. 1
Feldkirch. Przez 1
wieś przepływa 3
przepływa Omurowska 1
Omurowska rzeka. 1
rzeka. Przez 1
rzeka Wkra. 1
Wkra. Przez 1
przepływa wypływająca 1
wypływająca z 1
z mokradeł 1
mokradeł struga 1
struga Żeleźnica, 1
Żeleźnica, zwana 1
zwana przez 1
okolicznych miejscowości 2
miejscowości Bardzianką. 1
Bardzianką. Przez 1
wieś wiedzie 1
wiedzie trasa 1
trasa autobusu 1
autobusu PKS 1
PKS wyjeżdżającego 1
wyjeżdżającego z 1
z Białegostoku 1
Białegostoku (linia: 1
(linia: Gródek 1
Gródek przez 1
przez Załuki 1
Załuki lub 1
lub Michałowo 1
Michałowo przez 1
przez Załuki). 1
Załuki). Przez 1
Przez Włochy 1
Włochy i 2
i Francję 1
Francję trafili 1
Wyspy Brytyjskie. 1
Brytyjskie. Przez 1
Przez wszystkie 1
wszystkie lata 1
lata młodzi 1
młodzi zawodnicy 1
zawodnicy startują 1
rozgrywkach A 1
A klasy. 1
klasy. Przezwyciężył 1
Przezwyciężył cechujący 1
cechujący Malalasa 1
Malalasa partykularyzm, 1
partykularyzm, każący 1
każący mu 1
mu widzieć 1
widzieć w 1
rodzimej Antiochii 1
Antiochii centrum 1
Przez wypływający 1
wypływający z 1
niego strumyk 1
strumyk wody 1
wody prowadzi 1
Przez Wysoczyznę 1
Wysoczyznę Polanowską 1
Polanowską przepływają 1
przepływają duże 1
duże rzeki 1
rzeki przymorskie 1
przymorskie – 1
Przez wyspy 1
wyspy Archipelagu 1
Archipelagu Europejskiego 1
Europejskiego dostali 1
wyspę iberyjską. 1
iberyjską. Przez 1
Przez wzgląd 1
na ścisły 1
ścisły związek 1
związek łączący 1
łączący historię 1
historię Muzeum 1
Muzeum z 1
historią awangardy, 1
awangardy, w 1
działalności szczególny 1
szczególny nacisk 2
promocję progresywnych 1
progresywnych zjawisk 1
zjawisk artystycznych 1
artystycznych oraz 1
ich twórcami. 1
twórcami. Przez 1
Przez wzgórze 1
wzgórze przechodzi 1
przechodzi Szlak 1
Szlak Gocławski. 1
Gocławski. Przez 1
Przez Wzgórze 1
Wzgórze Wolności 1
Wolności przebiegają 1
przebiegają dwa 1
dwa znakowane 1
znakowane piesze 1
piesze szlaki 1
turystyczne. Przeżycia 1
Przeżycia z 2
okresu opisał 1
w opublikowanych 2
opublikowanych po 2
wojnie wspomnieniach 1
wspomnieniach (W 1
(W okupowanej 1
okupowanej Warszawie 1
Warszawie ). 1
). Przeżycia 1
okresu wielokrotnie 1
wielokrotnie przewijały 1
przewijały się 1
jego twórczości. 2
twórczości. Przeżył 1
Przeżył wówczas 1
wówczas kolejne 2
kolejne mistyczne 1
mistyczne doświadczenie. 1
doświadczenie. Przeżywalność 1
Przeżywalność młodych 1
młodych roślin 1
roślin nie 1
jest wielka 1
wielka (tylko 1
(tylko 26–37% 1
26–37% kontynuuje 1
kontynuuje wzrost 1
wzrost w 3
kolejnym roku), 1
roku), ale 1
przypadku okazów 1
okazów starszych, 1
starszych, silniej 1
silniej rozrośniętych, 1
rozrośniętych, szanse 1
na przeżycie 1
przeżycie wynoszą 1
wynoszą 70–100%. 1
70–100%. Przeżywa 1
Przeżywa szok, 1
szok, gdy 1
stanie swojego 1
swojego zdrowia. 1
zdrowia. Przez 1
Przez Zadni 1
Zadni Mnich 1
Mnich nie 1
turystyczny, znajduje 1
rejonie udostępnionym 1
udostępnionym do 1
do wspinaczki 1
wspinaczki dla 1
dla taterników. 2
taterników. Przez 1
Przez Zakopane, 1
Zakopane, Słowację 1
Słowację przedostał 1
Węgry, gdzie 1
Przez Zalámaną 1
Zalámaną dolinę 1
dolinę nie 1
Przez Zbójnickie 1
Zbójnickie Siodełko 1
Siodełko prowadzi 1
prowadzi dość 1
dość wyraźna 1
wyraźna ścieżka, 1
ścieżka, używana 1
przez grotołazów 2
grotołazów penetrujących 1
penetrujących jaskinie 1
jaskinie Organów. 1
Organów. Przez 1
Przez zgromadzenie 1
zgromadzenie jednak 1
jednak różnych 1
różnych członków 1
członków klubowych 1
klubowych z 1
z obrzeży 1
obrzeży Tokio, 1
Tokio, udało 1
stworzyć klub 1
klub siatkówki. 1
siatkówki. Przez 1
Przez znaczną 1
część kariery 1
kariery występowała 1
nazwiskiem podwójnym 1
podwójnym Garrison-Jackson. 1
Garrison-Jackson. Przibram 1
Przibram założył 1
założył pierwszą 2
pierwszą stację 1
stację doświadczalną, 1
doświadczalną, Biologische 1
Biologische Versuchsanstalt 1
Versuchsanstalt w 1
w wiedeńskim 2
wiedeńskim Vivarium. 1
Vivarium. Przód 1
Przód pokryw 1
pokryw jest 3
jest grubo 1
grubo i 1
rzadko punktowany. 1
punktowany. Przy 1
Przy 275-300 1
275-300 słów 1
minutę klarowność 1
klarowność przekazu 1
przekazu maleje. 1
maleje. Przybak 1
Przybak miał 1
synów Pakosza 1
Pakosza (zm. 1
(zm. 1436) 1
1436) i 1
i Janusza. 1
Janusza. Przy 1
Przy bardzo 2
bardzo niskiej, 1
niskiej, jak 1
na miasto, 3
miasto, gęstości 1
zaludnienia można 1
wyróżnić gęsto 1
gęsto zaludniony 1
zaludniony obszar 1
obszar wewnątrz 1
wewnątrz obwodnicy 1
obwodnicy i 1
i zabudowane 1
zabudowane tylko 1
tylko wzdłuż 1
wzdłuż głównych 1
dróg obszary 1
obszary wokół 2
wokół niego. 5
niego. Przy 1
bardzo wysokich 2
wysokich prądach 1
prądach przepalają 1
przepalają się 1
one tak 2
szybko, że 1
że udarowy 1
udarowy prąd 1
prąd zwarciowy 1
zwarciowy może 1
wystąpić tylko 1
bardzo ograniczonej 1
ograniczonej wysokości. 1
wysokości. Przy 1
Przy bazylice, 1
bazylice, od 1
południowej umieszczony 1
umieszczony został 2
uszkodzony dzwon 1
dzwon Bogumił, 1
Bogumił, który 1
który spadł 1
czasie pożaru 2
roku. Przybierać 1
Przybierać mogą 1
mogą wówczas 1
wówczas formę 1
formę niewielkiego 1
niewielkiego zagłębienia, 1
zagłębienia, które 1
przez zaprojektowany 1
zaprojektowany system 1
system warstw 1
warstw o 1
różnej przepuszczalności 1
przepuszczalności i 1
i chłonności 1
chłonności wody, 1
wody, imitują 1
imitują procesy 1
procesy występujące 1
w naturalnych 2
naturalnych miejscach 1
miejscach okresowego 1
okresowego zbierania 1
zbierania się 1
się nadmiaru 1
nadmiaru wody. 1
wody. Przybiera 1
Przybiera kształt 1
owalny, z 1
zewnątrz zielony, 1
zielony, w 1
środku białawy, 1
białawy, soczysto-mączysty. 1
soczysto-mączysty. Przybliżenie 1
Przybliżenie dyskretnych 1
dyskretnych dipoli 1
dipoli – 1
metoda dokładnego 1
dokładnego rozwiązania 1
problemu rozpraszania 1
rozpraszania światła 1
na niesferycznych 1
niesferycznych i 1
i niejednorodnych 1
niejednorodnych cząstkach 1
cząstkach oraz 1
na periodycznych 1
periodycznych układach 1
układach cząstek. 1
cząstek. Przybliżenie 1
Przybliżenie płynu 1
płynu barotropowego 1
barotropowego jest 1
fizyce atmosfery, 1
atmosfery, oceanografii 1
oceanografii czy 1
w astrofizyce. 1
astrofizyce. Przybliżona 1
Przybliżona objętość 1
objętość wynosi 1
wynosi km³ 1
km³ (z 1
(z morzami) 1
morzami) i 1
i km³ 1
km³ (bez 1
(bez mórz). 1
mórz). Przybory 1
Przybory kuchenne 1
kuchenne trzymano 1
trzymano bezpośrednio 1
nad ogniem 1
ogniem lub 1
lub wsuwano 1
wsuwano w 1
w gorące 1
gorące węgle 1
węgle na 1
na trójnogach. 1
trójnogach. Przy 1
Przy bramie 1
bramie głównej 1
głównej znajduje 1
dom pogrzebowy 1
pogrzebowy i 1
i pomieszczenia 1
pomieszczenia administracyjne 1
administracyjne cmentarza. 1
cmentarza. Przy 1
Przy brzegach 1
rzeki powstały 1
powstały parki. 1
parki. Przybrzeżną 1
Przybrzeżną część 1
jeziora porastają 1
porastają drzewa, 1
drzewa, wśród 1
których przeważają 2
przeważają olchy. 1
olchy. Przybrzeżne 1
Przybrzeżne wysepki 1
wysepki to: 1
to: Sabrina, 1
Sabrina, Scott 1
Scott Cone, 1
Cone, Eliza 1
Eliza Cone 1
Cone i 1
i Chinstrap 1
Chinstrap oraz 1
oraz skała 1
skała The 1
The Monolith. 1
Monolith. Przybycie 1
Przybycie postrzelanego 1
postrzelanego „Jiyuana” 1
„Jiyuana” do 1
do Weihaiwei 1
Weihaiwei zrobiło 1
zrobiło przygnębiające 1
przygnębiające wrażenie 1
na chińskiej 1
chińskiej flocie; 1
flocie; chińskie 1
chińskie siły 1
siły poniosły 1
straty, samemu 1
samemu nie 2
nie zadawszy 1
zadawszy żadnych. 1
żadnych. Przybył 1
Przybył dr 1
dr Śniegocki 1
Śniegocki znajdujący 1
się przypadkiem 1
przypadkiem w 1
w pobliżu. 1
pobliżu. Przybyli 1
Przybyli natychmiast 1
natychmiast i 1
i aresztowali 1
aresztowali księdza, 1
księdza, który 1
właśnie odprawiał 1
odprawiał mszę. 1
mszę. Przybyli 1
Przybyli w 1
ze źródeł, 1
źródeł, gdzie 1
gdzie zmarli 1
zmarli i 1
pochowani na 3
wzgórza. Przybył 1
Przybył on 2
do Sowiny 1
Sowiny wraz 1
żoną Anną 1
Anną (także 1
(także nauczycielką) 1
nauczycielką) w 1
roku 1947 3
1947 i 2
początku skwapliwie 1
skwapliwie zabiegał 1
o podniesienie 1
i efektywności 1
efektywności nauczania. 1
nauczania. Przybył 1
do Olimpii 1
Olimpii zbyt 1
późno, usprawiedliwiając 1
usprawiedliwiając się 1
się niepomyślnymi 1
niepomyślnymi wiatrami 1
wiatrami na 1
morzu. Przybyły 1
Przybyły na 1
miejsce oddział 1
oddział zastaje 1
zastaje tam 2
tam jedynego 1
jedynego żyjącego, 1
żyjącego, doktora 1
doktora Brada 1
Brada Crane'a. 1
Crane'a. Przybysław 1
Przybysław i 1
ojciec znani 1
dokumentu z 1
z 1186/7, 1
1186/7, w 1
którym Przybysław 1
Przybysław nazwany 1
nim Pribislaus 1
Pribislaus filius 1
filius Borconis 1
Borconis wspomniany 1
wspomniany został 1
świadek sądowy. 1
sądowy. Przybysze 1
Przybysze najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej zajmowali 1
się osuszaniem 1
osuszaniem mokradeł. 1
mokradeł. Przybysze 1
Przybysze ponownie 1
ponownie uciekają 1
do lasu, 2
gdzie napotykają 1
napotykają Konga. 1
Konga. Przybyszewska 1
Przybyszewska wyjechała 1
wyjechała pierwsza 1
pierwsza wraz 1
z Emerykiem 1
Emerykiem i 1
i synkiem 1
synkiem Zenonem. 1
Zenonem. Przybyszy 1
Przybyszy częstowali 1
częstowali tą 1
tą wyśmienitą 1
wyśmienitą potrawą, 1
potrawą, w 1
sposób podróżny 1
podróżny zapominał 1
zapominał o 1
o wszystkim, 2
wszystkim, chcąc 1
chcąc jedynie 1
jedynie pozostać 1
ich kraju. 1
kraju. Przybywające 1
Przybywające w 1
czasie grupy 1
grupy mieszkańców 1
mieszkańców Ochoty 1
Ochoty przetrzymywano 1
przetrzymywano na 1
obozu krótko 1
i zaraz 2
potem były 1
były wywożone. 1
wywożone. Przybywającym 1
Przybywającym daje 1
daje pierwsze 1
pierwsze wrażenie 1
wrażenie miasta, 1
miasta, ukazując 1
ukazując panoramiczny 1
panoramiczny widok 1
widok Canal 1
Canal Grande. 1
Grande. Przybywający 1
Przybywający ze 1
ze Szwecji 1
Szwecji Oxentierna 1
Oxentierna wkłada 1
wkłada na 1
głowę zmarłej 1
zmarłej królewską 1
królewską koronę. 1
koronę. Przybywają 1
Przybywają do 1
miasta Krako 1
Krako Rusowie 1
Rusowie i 1
i Słowianie 1
Słowianie z 1
z towarami. 1
towarami. Przybywają 1
Przybywają nowe 1
nowe fundacje 1
fundacje w 1
Polsce, Wielkim 1
Księstwie Litewskim 1
Litewskim oraz 1
Portugalii. "Przybywają 1
"Przybywają tu 1
tu młodzi, 1
młodzi, rośli 1
rośli mężczyźni. 1
mężczyźni. Przybywa 1
Przybywa Jenta, 1
Jenta, wiejska 1
wiejska swatka 1
swatka aby 1
aby przekazać 1
przekazać Gołdzie 1
Gołdzie wiadomość, 1
że Lejzer 1
Lejzer Wolf, 1
Wolf, bogaty 1
bogaty rzeźnik 1
rzeźnik i 1
i wdowiec 1
wdowiec (starszy 1
(starszy od 1
od Tewjego) 1
Tewjego) chce 1
chce poślubić 1
poślubić najstarszą 1
najstarszą córkę 1
córkę - 1
- Cejtł. 1
Cejtł. Przybywa 1
Przybywa na 1
na skrzyżowanie, 1
skrzyżowanie, skąd 1
skąd dzwonił 1
dzwonił Manni, 1
Manni, kilka 1
sekund za 1
za późno 1
późno – 1
– Manni 1
Manni rozpoczął 1
rozpoczął już 1
już napad. 1
napad. Przybywa 1
Przybywa wtedy 1
wtedy PBY 1
PBY Locke’a, 1
Locke’a, która 1
jedyna jest 1
stanie udzielić 1
udzielić pomocy 1
pomocy rozbitkom. 1
rozbitkom. Przybywszy 1
Przybywszy do 2
do Komańczy, 1
Komańczy, a 1
do Radoszyc 1
Radoszyc i 1
i Łupkowa 1
Łupkowa zastał 1
zastał spalone 1
spalone zabudowania 1
zabudowania strażnic. 1
strażnic. Przybywszy 1
do Princeton 1
Princeton 1 1
stycznia 1777 1
1777 pozostawił 1
pozostawił tam 1
oddział osłonowy 1
osłonowy w 1
sile 1200 1
1200 ludzi 1
dowództwem pułkownika 1
pułkownika Charlesa 1
Charlesa Mawhooda, 1
Mawhooda, zaś 1
sam ruszył 1
z 5500 1
5500 żołnierzami. 1
żołnierzami. Przy 1
Przy całej 1
całej równości 1
równości wewnątrz 1
wewnątrz stopni, 1
stopni, istniała 1
istniała wyraźna 1
wyraźna hierarchia 1
hierarchia pomiędzy 1
poszczególnymi stopniami 1
stopniami zakonu. 1
zakonu. Przy 1
Przy centrum 1
centrum w 2
letnim funkcjonuje 1
funkcjonuje kino 1
kino samochodowe, 1
samochodowe, boisko 1
koszykówki i 1
i siatkówki 1
siatkówki plażowej 1
plażowej - 1
- zamieniane 1
zamieniane w 1
okresie zimowym 3
na ogólnodostępne 1
lodowisko. Przy 1
Przy cerkwi 1
cerkwi działał 1
działał rosyjski 1
rosyjski ośrodek 1
ośrodek kulturalny 1
kulturalny z 1
z biblioteką. 1
biblioteką. Przychody 1
Przychody sieci 1
sieci za 1
za 2016 1
2016 wyniosły 1
wyniosły 2,41 1
2,41 miliardów 1
złotych. Przychody 1
Przychody ze 1
sprzedaży ropy 1
ropy stanowią 1
70% eksportu 1
eksportu Sudanu. 1
Sudanu. Przyciąga 1
Przyciąga na 1
na swą 2
swą stronę 1
stronę swą 1
swą koleżankę 1
z dzieciństwa- 1
dzieciństwa- Przyciąganie 1
Przyciąganie Daphnisa 1
Daphnisa powoduje 1
powstanie fal 1
fal na 1
brzegach przerwy 1
przerwy Keelera. 1
Keelera. Przyciąganie 1
Przyciąganie grawitacyjne 1
grawitacyjne i 1
i szybka 1
szybka rotacja 1
rotacja powoduje, 1
obie są 1
są elipsoidalne. 1
elipsoidalne. Przycięcie 1
Przycięcie krzewu 1
krzewu po 1
po przekwitnieniu 1
przekwitnieniu powoduje, 1
sezonie wegetacyjnym 1
wegetacyjnym obficiej 1
obficiej kwitnie. 1
kwitnie. Przyczepa 1
Przyczepa kempingowa 1
kempingowa wyposażona 1
do spania, 1
spania, łazienkę 1
łazienkę oraz 1
oraz kuchenkę. 1
kuchenkę. Przyczepkę 1
Przyczepkę taką 1
taką podpina 1
podpina się 1
pomocą haka 1
haka pod 1
pod siodełko 1
siodełko roweru. 1
roweru. Przy 1
Przy czołgach 1
czołgach w 1
dzień nie 1
było pracować, 1
pracować, bo 1
bo stanowiska 1
stanowiska były 1
pod obserwacją, 1
obserwacją, silników 1
silników nie 1
było uruchamiać, 1
uruchamiać, a 1
a wszelki 1
wszelki ruch 1
ruch był 1
był surowo 1
surowo wzbroniony 1
wzbroniony przez 1
dowódcę 14 1
14 batalionu. 1
batalionu. Przy 2
Przy czym 7
czym 12 1
12 samolotów, 2
samolotów, których 1
których kadłuby 1
kadłuby wykonano 1
wytwórni Aero 1
Aero – 1
– zbudowano 1
wytwórni Letov. 1
Letov. ”, 1
”, przy 1
czym jeszcze 1
roku ks. 2
kard. Przy 1
czym królestwa 1
królestwa Polski, 1
Polski, Węgier 1
Litwy miały 1
pokoju. Przy 1
czym osiedla 1
osiedla te 1
są rozbudowywane 1
rozbudowywane i 1
powstają nowe. 1
nowe. Przy 1
czym procent 1
procent komand 1
komand związanych 1
funkcjonowaniem obozu 1
obozu wzrastał 1
wzrastał z 1
czasu. Przy 1
serii występuje 1
występuje Dana, 1
Dana, natomiast 1
drugiej zastępuje 1
zastępuje ją 1
ją Lola. 1
Lola. Przy 1
czym – 2
do „trwałych” 1
„trwałych” ciasteczek 1
ciasteczek – 1
dane w 1
w „localStorage” 1
„localStorage” nie 1
nie wygasają 1
wygasają automatycznie. 1
automatycznie. Przy 1
czym zależności 1
zależności te 1
dla kątów 2
kątów wyrażonych 1
wyrażonych w 1
innych jednostkach. 1
jednostkach. Przyczyną 1
Przyczyną był 2
był alarm 1
alarm bombowy, 1
bombowy, który 1
się fałszywy. 1
fałszywy. Przyczyną 1
Przyczyną było 1
silne bombardowanie 1
brak koordynacji 1
koordynacji dowodzenia 1
dowodzenia tyłami 2
tyłami 24 1
24 DP. 1
DP. Przyczyną 1
był silny 1
silny szkwał. 1
szkwał. Przyczyną 1
Przyczyną emigracji 1
emigracji Serbów 1
Serbów były 1
były serbskie 1
serbskie ruchy 1
ruchy niepodległościowe 1
niepodległościowe za 1
czasów okupacji 2
okupacji tureckiej. 1
tureckiej. Przyczyna 1
Przyczyna jego 1
pewna; prawdopodobnie 1
prawdopodobnie powstało 1
wyniku zamiany 1
zamiany chrząstki 1
chrząstki albo 1
albo więzadła 1
więzadła na 1
na kość 2
kość podczas 1
podczas rozwoju. 1
rozwoju. Przyczyną 1
Przyczyną jest 3
największa od 1
od 40 3
lat susza. 1
susza. Przyczyną 1
jest odwadnianie 1
odwadnianie terenów 1
terenów podmokłych, 1
podmokłych, regulacja 1
regulacja stosunków 1
stosunków wodnych, 1
wodnych, zalesianie, 1
zalesianie, a 1
także wypalanie 1
wypalanie traw, 1
traw, koszenie 1
koszenie i 1
i intensywny 1
intensywny wypas 1
wypas na 1
terenach lęgowych. 1
lęgowych. Przyczyną 1
środowiska wskutek 1
wskutek wycinki 1
drzew, intensywnego 1
intensywnego wypasu 1
wypasu bydła 1
i zużywania 1
zużywania zasobów 1
wodnych. Przyczyną 1
Przyczyną katastrofy 4
była awaria 1
awaria trzeciego 1
trzeciego silnika. 1
silnika. Przyczyną 1
samodzielna zmiana 1
zmiana warunków 1
warunków zadania. 1
zadania. Przyczyną 1
była utrata 2
utrata orientacji 1
orientacji przestrzennej 1
przestrzennej przez 1
kapitana samolotu 1
samolotu związana 1
z awarią 1
awarią przyrządów 1
przyrządów i 1
postępowanie. Przyczyną 1
katastrofy było 1
było oblodzenie 1
oblodzenie samolotu. 1
samolotu. Przyczyna 1
Przyczyna konfliktu 1
było skazanie 1
skazanie dwóch 1
dwóch ludzi 2
ludzi Adamy 1
Adamy na 1
przez Helenę 2
Helenę Cain 1
Cain bez 1
bez sądu. 1
sądu. Przyczyną 1
Przyczyną krystalizacji 1
krystalizacji na 1
zarodkach jest 1
jest ochłodzenie 1
ochłodzenie i 1
i przesycenie 1
przesycenie roztworu. 1
roztworu. Przyczyną 1
Przyczyną miastenii 1
miastenii jest 1
jest autoimmunologiczny 1
autoimmunologiczny atak 1
atak wyprodukowanych 1
wyprodukowanych własnych 1
własnych przeciwciał 1
przeciwciał skierowanych 1
skierowanych przeciwko 1
przeciwko receptorom 1
receptorom dla 1
dla acetylocholiny. 1
acetylocholiny. Przyczyną 1
Przyczyną mogła 1
ich faktograficzna 1
faktograficzna forma, 1
forma, nie 1
nie zyskująca 1
zyskująca aprobaty 1
aprobaty miłośników 1
miłośników barwnego 1
barwnego języka. 1
języka. Przyczyną 1
Przyczyną najczęściej 1
jest zaniedbanie 1
zaniedbanie higieny. 1
higieny. Przyczyną 1
Przyczyną powstających 1
powstających zmian 1
jest uraz 1
uraz mechaniczny 1
mechaniczny spowodowany 1
przez ucisk 1
ucisk końcówki 1
końcówki rurki 1
rurki intubacyjnej 2
intubacyjnej lub 1
jej mankietu 1
mankietu (balonika) 1
(balonika) na 1
na ścianę 1
ścianę podgłośniowej 1
podgłośniowej części 1
części krtani 1
krtani bądź 1
bądź początkowego 1
początkowego odcinka 2
odcinka tchawicy 1
tchawicy lub 1
lub samej 1
samej rurki 1
rurki na 1
część głośni. 1
głośni. Przyczyną 1
Przyczyną powstania 1
jest skruszenie 1
skruszenie osadu 1
osadu np. 1
przez wyjątkowo 1
wyjątkowo silne 1
silne falowanie. 1
falowanie. Przyczyną 1
Przyczyną pożaru 1
pożaru miało 1
być nieumiejętne 1
nieumiejętne posługiwanie 1
się palnikiem 1
palnikiem gazowym 1
gazowym przez 1
z pracowników 2
zlecenie szefa 1
szefa firmy, 1
prowadziła prace 1
prace remontowe. 1
remontowe. Przyczyną 1
Przyczyną przewlekłej 1
przewlekłej niewydolności 1
niewydolności serca 1
serca są 1
są choroby 1
choroby zaburzające 1
zaburzające napełnianie 1
napełnianie lub 1
lub opróżnianie 1
opróżnianie komór 1
komór serca. 1
serca. Przyczyną 1
Przyczyną rozzuchwalenia 1
rozzuchwalenia poznańskich 1
poznańskich jezuitów 1
jezuitów oraz 1
oraz wrażenia 1
wrażenia ich 1
ich wszechwładności 1
wszechwładności było 1
było poczucie 1
poczucie bezkarności 1
bezkarności spowodowane 1
spowodowane nadmiernie 1
nadmiernie silną 1
silną pozycją 1
pozycją zakonu 1
mieście. Przyczyną 1
Przyczyną secesji 1
secesji Herrery 1
Herrery była 1
bardzo napięta 1
napięta sytuacja 1
Nowej Grenadzie 1
Grenadzie i 1
i kolejna 2
kolejna wojna 1
domowa, która 1
która przetaczała 1
przetaczała się 1
przez kraj. 1
kraj. Przyczyną 1
tego przebazowania 1
przebazowania była 1
była konieczność 2
konieczność rozbudowy 1
rozbudowy lotniska 1
Radomiu. Przyczyną 1
Przyczyną wojny 1
wojny stało 1
się postępowanie 1
postępowanie bawarskiego 1
bawarskiego namiestnika 1
namiestnika Adama 1
Adama hrabiego 1
hrabiego von 1
von Herbersdorff, 1
Herbersdorff, który 1
który surowo 1
surowo rozprawił 1
rozprawił się 3
z pastorami 1
pastorami protestanckimi. 1
protestanckimi. Przyczyną 1
Przyczyną wprowadzenia 1
wprowadzenia tego 1
tego udoskonalenia 1
udoskonalenia jest 1
że producenci 1
producenci gry 1
gry tworząc 1
tworząc ją 1
ją chcieli 1
chcieli uniknąć 1
uniknąć jej 1
jej „zestarzenia 1
„zestarzenia się” 1
się” z 1
powodu gorszej 1
gorszej oprawy 1
oprawy graficznej 1
graficznej w 1
gier wydanych 2
przyszłości. Przyczyną 1
Przyczyną zagrożenia 1
zagrożenia jest 1
także niszczenie 1
niszczenie jej 1
jej siedlisk 1
siedlisk w 1
w nadrzecznych 1
nadrzecznych łęgach 1
łęgach podczas 1
podczas regulacji 1
regulacji rzek. 1
rzek. Przyczyną 1
Przyczyną zawieszenia 1
działalności było 1
było wykolejenie 1
wykolejenie pociągu 1
pociągu w 1
poniosło 10 1
10 osób. 1
osób. Przyczyną 1
Przyczyną zgonu 1
zgonu było 2
było zatrucie 1
zatrucie oparami 1
oparami samochodowymi 1
samochodowymi doprowadzonymi 1
doprowadzonymi z 1
z rury 1
rury wydechowej 1
wydechowej aż 1
do łazienki, 1
łazienki, gdzie 1
gdzie znaleziono 1
znaleziono ciało 1
ciało Delpa. 1
Delpa. Przyczynę 1
Przyczynę awarii 1
awarii usunięto 1
drodze niewielkich 1
niewielkich zmian 1
zmian komputera 1
komputera kontroli 1
kontroli lotu. 1
lotu. Przyczynek 1
Przyczynek do 2
krainy i 1
kultury pruskiej, 1
pruskiej, tłum. 1
tłum. Przyczynia 1
Przyczynia się 1
zwiększenia ilości 1
ilości kontaktów 1
kontaktów – 1
dnia można 1
można dowiedzieć 1
temat zwyczajów 1
obyczajów innych 1
innych kultur, 2
kultur, niż 1
niż było 1
możliwe wcześniej 1
ciągu tygodni 1
tygodni lub 2
nawet miesięcy. 1
miesięcy. Przyczyniła 1
Przyczyniła się 2
2003, ale 1
meczu finałowym 3
finałowym uległa 1
uległa obu 1
obu reprezentantkom 1
reprezentantkom Francji 1
Francji – 1
– Przyczyniła 1
tego wersja 1
koła, którą 1
którą zaczęto 1
zaczęto oferować 1
oferować w 1
roku. Przyczynili 1
Przyczynili się 1
pierwszym rządzie 2
rządzie ci 1
ci dzielni 1
dzielni chłopcy, 1
chłopcy, którzy 1
którzy gwiżdżąc 1
gwiżdżąc na 1
wszelkie strachy 1
strachy na 1
na lachy 1
lachy „miarodajnych 1
„miarodajnych czynników”, 1
czynników”, ruszyli 1
lasu, by 1
by bić 1
bić szkopów.” 1
szkopów.” Przyczyniło 1
Przyczyniło się 1
form muzyki 1
organowej, takich 1
jak preludia 1
preludia chorałowe, 1
chorałowe, chorały 1
chorały organowe 1
organowe i 1
i fantazje 1
fantazje organowe, 1
organowe, służących 1
wprowadzania zboru 1
zboru w 1
w charakter 1
charakter pieśni, 1
pieśni, jej 1
jej tonację 1
tonację i 1
i melodię. 1
melodię. Przyczynił 1
Przyczynił się 13
do podniesienia 3
podniesienia znaczenia 1
znaczenia Wyższej 1
nauce krajowej. 1
krajowej. Przyczynił 1
powstania Polskiego 1
Komitetu Normalizacyjnego, 1
Normalizacyjnego, był 1
nim przewodniczącym 1
Komisji Normalizacyjnej 1
Normalizacyjnej Silników 1
Silników Spalinowych 1
Spalinowych i 1
i Pożarnictwa, 1
Pożarnictwa, wiceprzewodniczącym 1
wiceprzewodniczącym Komisji 2
Komisji Samochodowej 2
Samochodowej i 1
i delegatem 2
delegatem PKN 1
PKN na 1
na zjazdy 1
zjazdy krajowe. 1
krajowe. Przyczynił 1
powstania wokół 1
niego późniejszego 1
późniejszego Orawskiego 1
Orawskiego Parku 1
Parku Etnograficznego, 1
Etnograficznego, wyszukując 1
wyszukując godne 1
godne zachowania 1
zachowania budynki, 1
budynki, sprzęty 1
sprzęty i 1
zabytki kultury 2
kultury ludowej. 1
ludowej. Przyczynił 1
do przebudowy 1
przebudowy gmachu 1
gmachu seminaryjnego, 1
seminaryjnego, jako 1
jako też 1
też pobudowania 1
pobudowania "Pomnika 1
"Pomnika Wdzięczności", 1
Wdzięczności", gdzie 1
gdzie spoczywa 1
spoczywa ciało 1
ciało założyciela 1
założyciela i 1
organizatora PNKK 1
PNKK ks. 1
ks. bpa 1
bpa Franciszka 1
Franciszka Hodura. 1
Hodura. Przyczynił 1
rozwoju przemysłu 3
Królestwie przystosowując 1
przystosowując wynalazki 1
wynalazki zagraniczne, 1
zagraniczne, n.p. 1
n.p. ulepszone 1
ulepszone piece 1
piece do 1
wypalania cegieł. 1
cegieł. Przyczynił 1
tego jej 1
jej trudny 1
trudny charakter, 1
charakter, ostry 1
ostry język, 1
język, stanowczość 1
stanowczość oraz 1
oraz dramatyczny 1
dramatyczny koniec. 1
koniec. Przyczynił 1
wydania kilkutomowego 1
kilkutomowego dzieła 1
dzieła geografa 1
geografa i 1
i biologa 1
biologa El 1
El Peru. 1
Peru. Przyczynił 1
zachowania głównych 1
głównych idei 1
idei przedwojennego 1
przedwojennego prawa 1
prawa sądowego 1
sądowego w 1
tym kodeksie. 1
kodeksie. Przyczynił 1
założenia Szpitala 1
Szpitala Zakaźnego 1
Zakaźnego w 1
w Wołominie 1
Wołominie w 1
Górkach Mironowskich, 1
Mironowskich, został 1
nim kierownikiem 1
kierownikiem administracyjnym. 1
administracyjnym. Przyczynił 1
do odczarowania 1
odczarowania intrygantki 1
intrygantki i 1
kochanki Augusta 1
Augusta II 2
II ( 3
( Przyczynił 1
serii ośmiu 1
ośmiu meczów 1
meczów bez 1
bez porażki. 1
porażki. Przyczynił 1
do rozkwitu 1
rozkwitu nauk 1
i renesansu 1
renesansu we 1
Włoszech. Przyczynił 1
usunięcia zniszczeń 1
odbudowy hal 1
hal fabrycznych. 1
fabrycznych. Przyczyniły 1
Przyczyniły się 1
rozbicia wielu 1
wielu zgrupowań 1
zgrupowań partyzanckich 1
partyzanckich Tomasz 1
Tomasz Sajewicz 1
Sajewicz Zapomniana 1
Zapomniana wojna. 1
wojna. Przyczyny 1
Przyczyny choroby 1
choroby są 1
nieznane. Przyczyny, 1
Przyczyny, dla 1
tylko komórki 1
komórki mózgu 1
mózgu wydają 1
być dotknięte 1
dotknięte chorobą, 1
chorobą, nie 1
pełni zrozumiane. 1
zrozumiane. Przyczyny 1
Przyczyny i 2
okoliczności dymisji 1
dymisji Stiepaszyna 1
Stiepaszyna pozostają 1
pozostają niejasne. 1
niejasne. Przyczyny 1
i postęp 1
choroby Alzheimera 1
Alzheimera wciąż 1
są słabo 4
słabo poznane. 3
poznane. Przyczyny 2
Przyczyny jej 1
zdrowotnych pozostawały 1
pozostawały niewyjaśnione. 1
niewyjaśnione. Przyczyny 1
Przyczyny popularności 1
popularności poety 1
poety – 2
– twórczość 1
twórczość była 1
była przejrzysta 1
przejrzysta i 1
i dźwięczna, 1
dźwięczna, obrazy 1
obrazy wzięte 1
życia, głębia. 1
głębia. Przyczyny 1
Przyczyny ślimaczych 1
ślimaczych i 1
źle skoordynowanych 1
skoordynowanych działań 1
działań podczas 1
podczas Siedmiu 1
Siedmiu Dni 1
Dni są 1
są ciągle 1
ciągle niejasne, 1
niejasne, jednakże 1
jednakże przemyka 1
przemyka się 1
tam hipoteza, 1
hipoteza, iż 1
iż brak 1
brak snu 1
i wyczerpanie 1
wyczerpanie po 1
po nadludzkim 1
nadludzkim marszu 1
marszu i 1
i wycieczce 1
wycieczce kolejowej 1
kolejowej z 3
doliny Shenandoah 1
Shenandoah mogły 1
mogły wpłynąć 2
na postawę 2
postawę generała. 1
generała. Przyczyny 1
Przyczyny spadku 1
spadku liczebności 1
Przyczyny wyginięcia 1
wyginięcia form 1
form kopalnych 1
znane. Przyczyny 1
Przyczyny wypadku 1
wypadku na 1
a badać 1
badać je 1
je będzie 1
będzie specjalna 1
specjalna komisja. 1
komisja. Przy 1
Przy dalszym 1
dalszym ogrzewaniu 1
ogrzewaniu siarka 1
siarka staje 1
znów łatwo 1
łatwo płynna 1
płynna i 2
osiąga punkt 1
punkt wrzenia 1
wrzenia w 1
temperaturze 444,6 1
444,6 °C. 1
°C. Przydały 1
Przydały się 1
też młodzieńcze 1
młodzieńcze doświadczenia 1
z poezją. 1
poezją. Przydarzyła 1
Przydarzyła mu 1
się przykra 1
przykra przygoda, 1
przygoda, 23 1
lutego jego 1
oddziały pobłądziły 1
pobłądziły na 1
pustyni. Przydatne 1
Przydatne cechy 1
cechy aplikacji 1
aplikacji to 1
m.in.: śledzenie 1
śledzenie stanu 1
stanu wykorzystywania 1
wykorzystywania zasobów 1
zasobów pamięci, 1
pamięci, dzielenie 1
dzielenie i 1
i łączenie 1
łączenie plików, 1
plików, porównywanie 1
porównywanie zawartości 1
zawartości katalogów, 1
katalogów, przypisywanie 1
przypisywanie odpowiednich 1
odpowiednich zdarzeń 1
zdarzeń do 1
określonych rozszerzeń. 1
rozszerzeń. Przy 1
Przy dobieraniu 1
dobieraniu par 1
par nie 1
znaczenia ani 1
ani pochodzenie 1
innej części 3
świata, ani 1
ani języki, 1
języki, jakimi 1
jakimi posługują 1
się przyszli 1
przyszli małżonkowie. 1
małżonkowie. Przy 1
Przy dojeniu 1
dojeniu ręcznym 1
ręcznym należy 1
zachować kolejność 1
kolejność wydajania 1
wydajania poszczególnych 1
poszczególnych ćwiartek 1
ćwiartek wymienia. 1
wymienia. Przy 1
Przy dokładnym 1
dokładnym ważeniu 1
ważeniu zmiana 1
zmiana obciążenia 1
obciążenia powinna 1
powinna wywoływać 1
wywoływać możliwie 1
możliwie duże 1
duże wychylenie 1
wychylenie wskazówki. 1
wskazówki. Przy 1
Przy dolegliwościach 1
dolegliwościach serca 1
serca stosowała 1
stosowała wodę 1
święconą, której 1
której przypisywała 1
przypisywała moc 1
moc uzdrawiającą. 1
uzdrawiającą. Przydomek 1
Przydomek Pupka 1
Pupka odnotowany 1
odnotowany tylko 1
roku 1601 1
1601 (Jan 1
(Jan Pupka 1
Pupka Grabowski). 1
Grabowski). Przydomek 1
Przydomek Swans 1
Swans wprowadzono 1
celu zaakcentowania 1
zaakcentowania swej 1
swej historycznej 1
historycznej przynależności 1
przynależności z 1
z Południowego 1
Południowego Melbourne. 1
Melbourne. Przydomek 1
Przydomek zawdzięcza 1
zawdzięcza zasługom 1
zasługom w 1
w dziele 1
dziele pomocy 1
pomocy ubogim, 1
ubogim, chorym, 1
chorym, opuszczonym. 1
opuszczonym. Przy 1
Przy dowództwie 2
dowództwie baonu 1
baonu funkcjonował 1
funkcjonował łącznik 1
Ministerstwem Skarbu. 1
Skarbu. Przy 1
dowództwie Polskiego 1
Polskiego Korpusu 2
Korpusu Posiłkowego 2
Posiłkowego powołano 1
powołano Szkołę 1
Podchorążych. Przy 1
Przy drodze 1
drodze od 1
stronę Berdyszcza 1
Berdyszcza stoi 1
stoi dawna 1
dawna strażnica 1
strażnica Wojsk 1
Ochrony Pogranicza, 1
Pogranicza, obecnie 1
obecnie dom 2
mieszkalny. Przy 1
Przy drogach 1
drogach wylotowych 3
wylotowych znajdowały 1
się młyny 1
młyny i 1
i karczmy. 2
karczmy. Przy 1
Przy drugim 1
drugim nadaniu 1
nadaniu nakładano 1
nakładano jedną 1
jedną listewkę, 1
listewkę, przy 1
przy trzecim 1
trzecim – 1
– dwie, 1
dwie, a 1
przy czwartym 1
czwartym – 2
– trzy. 1
trzy. Przy 1
Przy dużych 2
dużych opadach 1
opadach woda 1
woda płynie 1
płynie wszędzie 1
wszędzie uniemożliwiając 1
uniemożliwiając dotarcie 1
końca jaskini. 1
jaskini. Przy 1
dużych stężeniach 1
stężeniach gazu 1
gazu jego 1
przebieg jest 1
jest gwałtowny 1
gwałtowny – 1
– następuje 1
następuje nagłe 1
nagłe zatrzymanie 1
zatrzymanie oddechu 1
oddechu i 1
utrata przytomności. 1
przytomności. Przy 1
Przy dużym 2
dużym nadmiarze 1
nadmiarze hormonu 1
hormonu wzrostu 1
wzrostu może 1
może bardziej 1
bardziej dotyczyć 1
dotyczyć stóp 1
i rąk. 1
rąk. Przy 1
dużym sygnale 1
sygnale w-cz 1
w-cz dioda 1
dioda zaczyna 1
zaczyna przewodzić 1
przewodzić bocznikując 1
bocznikując wejście, 1
wejście, co 1
co ogranicza 3
ogranicza dalszy 1
dalszy wzrost 1
wzrost napięcia. 1
napięcia. Przydział 1
Przydział do 1
do okręgu 1
okręgu "Jodła" 1
"Jodła" otrzymał 1
otrzymał 1 1
Funkcję szefa 1
szefa Kedywu 1
Kedywu Okręgu 1
Okręgu przejął 1
przejął 4 1
od ppor. 1
ppor. Hipolita 1
Hipolita Krogulca 1
Krogulca ps. 1
ps. "Albiński". 1
"Albiński". Przydzielono 1
Przydzielono go 1
do 195 1
195 Pułku 1
Pułku Strzeleckiego 2
Strzeleckiego w 1
w 181 1
181 Dywizji 1
Dywizji Strzeleckiej. 3
Strzeleckiej. Przydzielono 1
Przydzielono mu 1
mu prace 1
nad systemem 2
systemem awaryjnego 1
awaryjnego przerywania 1
przerywania startu 1
startu oraz 1
oraz systemami 1
systemami lądowania 1
lądowania modułu 1
modułu dowodzenia 1
dowodzenia statku 1
statku Orion. 1
Orion. Przydzielony 1
Przydzielony został 1
dowódcy 2. 1
2. batalionu. 1
Przy egzekucji 1
egzekucji uczestniczą 1
uczestniczą prokurator, 1
prokurator, przedstawiciel 1
przedstawiciel zakładu 1
karnego oraz 1
oraz lekarz. 1
lekarz. Przy 1
Przy fabryce 1
fabryce była 1
była młocarnia. 1
młocarnia. Przy 1
Przy fachowej 1
fachowej pomocy 1
pomocy konserwatorów 1
konserwatorów krakowskich 1
krakowskich przeprowadził 1
przeprowadził restaurację 1
restaurację wnętrza 1
wnętrza tamtejszego 1
tamtejszego renesansowego 1
renesansowego kościoła 1
parafialnego. Przy 1
Przy głośnym 1
głośnym dopingu 1
dopingu widzów 1
widzów wystartował 1
wystartował jako 1
jako kolejny 1
kolejny belgijski 1
belgijski balon 1
balon Belgica 1
Belgica z 1
Ernestem Demuyterem. 1
Demuyterem. Przy 1
Przy głowicy 1
głowicy na 1
na drzewcu 1
drzewcu wiązano 1
wiązano kokardę 1
kokardę z 1
dwóch szarf 1
szarf o 1
narodowych, długości 1
długości dolnego 1
dolnego brzegu 1
brzegu płata 1
płata sztandaru. 1
sztandaru. Przy 1
Przy głównej 2
głównej alei 1
alei cmentarza 1
się zbiorowa 1
zbiorowa mogiła 3
mogiła żołnierzy 1
żołnierzy poległych 1
roku. Przy 1
głównej bramie 1
bramie wejściowej 2
wejściowej na 1
cmentarz znajdują 1
się masowe 1
masowe groby 1
groby zabitych 1
zabitych Żydów 1
Żydów podczas 1
podczas arabskich 1
arabskich zamieszek 1
zamieszek w 1
1921, 1929 1
i 1936–1939. 1
1936–1939. Przygnębiona 1
Przygnębiona księżniczka 1
księżniczka żegna 1
żegna go 1
zawsze. Przygód 1
Przygód Alicji 1
Alicji pod 1
ziemią znajomemu 1
znajomemu bajkopisarzowi 1
bajkopisarzowi Henry’emu 1
Henry’emu Kingsleyowi, 1
Kingsleyowi, który 1
który zachwycony 1
zachwycony skłonił 1
skłonił panią 1
panią Liddell, 1
Liddell, aby 1
aby namówiła 1
namówiła Dodgsona 1
Dodgsona do 1
publikacji. Przygodę 1
Przygodę z 1
klubie Najaf 1
Najaf FC. 2
FC. Przygody 1
Przygody Speeda 1
Speeda Błyskawicy 1
Błyskawicy lub 1
lub Speed 2
Speed Błyskawica 1
Błyskawica lub 1
Speed szybki 1
szybki jak 1
jak błyskawica 1
błyskawica lub 1
lub Rajdowcy 1
Rajdowcy ( 1
( Przygody 1
Przygody wielkomiejskiej 1
wielkomiejskiej szumowiny, 1
szumowiny, żartobliwą 1
żartobliwą historię 1
historię o 1
o szczurze 1
szczurze zainteresowanym 1
zainteresowanym literaturą. 1
literaturą. Przygotował 1
Przygotował również 2
również choreografię 1
choreografię do 1
spektakli m.in: 1
m.in: Mikołaja 1
Mikołaja Grabowskiego 1
Grabowskiego i 1
Jana Peszka, 1
Peszka, Moniki 1
Moniki Pęcikiewicz, 1
Pęcikiewicz, Wiktora 1
Wiktora Rubina 1
Rubina i 2
i Mai 1
Mai Kleczewskiej, 1
Kleczewskiej, Jana 1
Jana Englerta. 1
Englerta. Przygotował 1
polskim opracowanie 1
opracowanie oparte 1
na nieznanych 1
nieznanych dotąd 1
dotąd źródłach 1
źródłach pt. 1
pt. Rycerstwo 1
Rycerstwo polskie 1
na Morawie 1
Morawie w 1
w XV–XIII 1
XV–XIII wieku, 1
wieku, które 2
które pozostało 1
w rękopisie. 1
rękopisie. Przygotował 1
Przygotował także 1
autorskie wystawy 1
wystawy razem 1
M. Jędrzejewskim: 1
Jędrzejewskim: Wojciech 1
Wojciech Jankowiak, 1
Jankowiak, Michał 1
Michał Jędrzejewski. 1
Jędrzejewski. Przygotował 1
Przygotował wówczas 1
wówczas ambitny 1
ambitny projekt 1
projekt szeregu 1
szeregu działań 1
działań mających 2
mających służyć 1
służyć rozwoju 1
rozwoju gospodarczemu 1
gospodarczemu kolonii. 1
kolonii. Przygotowania 1
Przygotowania do 6
akcji trwały 1
trwały kilka 2
miesięcy. Przygotowania 1
ataku dostrzegali 1
dostrzegali Rumuni, 1
Rumuni, którzy 1
którzy nalegali 1
nalegali na 1
na posiłki, 1
posiłki, ale 2
ale Niemcy 1
ponownie odmówili. 1
odmówili. Przygotowania 1
do Euro 1
Euro 2012 1
były koordynowane 1
koordynowane przez 1
przez PL.2012, 1
PL.2012, spółkę 1
spółkę celową 1
celową Ministerstwa 1
Ministerstwa Sportu 1
i Turystyki. 1
Turystyki. Przygotowania 1
przeciwko ugrupowaniom 1
ugrupowaniom palestyńskich 1
palestyńskich przypadły 1
przypadły na 2
czas kampanii 1
wyborczej w 1
Izraelu. Przygotowania 1
nad Personą 1
Personą 5 1
5 rozpoczęły 1
roku. Przygotowania 2
tego niezwykłego 1
niezwykłego jak 1
okoliczności frontowe 1
frontowe zadania 1
zadania były 1
Przygotowania obu 1
do południa. 1
południa. Przygotowania 1
Przygotowania przeprowadza 1
przeprowadza pięciusetosobowy 1
pięciusetosobowy zespół 1
zespół pracowników 1
pobliskim Centrum 1
Centrum Kontroli 1
Kontroli Startu. 1
Startu. Przygotowanie 1
Przygotowanie artyleryjskie 1
artyleryjskie rozpoczęto 1
rozpoczęto o 2
godz. 7.00 1
7.00 przy 1
przy temperaturze 1
temperaturze –12 1
–12 °C. 1
°C. Przygotowanie 1
Przygotowanie witrażu 1
witrażu zajęło 1
zajęło van 1
van Lookowi 1
Lookowi cztery 1
cztery tygodnie 3
tygodnie i 2
wymagało specjalnych 1
specjalnych zabiegów 1
zabiegów technologicznych, 1
technologicznych, żeby 1
żeby osiągnąć 1
osiągnąć zamierzony 1
efekt artystyczny. 1
artystyczny. Przygotowano 1
Przygotowano plan 1
plan operacji 1
operacji Szin-Taw-Szin, 1
Szin-Taw-Szin, podczas 1
której trzy 1
trzy izraelskie 1
izraelskie brygady 1
brygady miały 1
zająć opuszczone 1
opuszczone przez 1
przez Irakijczyków 1
Irakijczyków pozycje 1
w Wadi 2
Wadi Ara. 1
Ara. Przygotowany 1
Przygotowany do 1
ramach Naval 1
Militia stanu 1
Jersey służył 1
okręt szkoleniowy 1
szkoleniowy w 1
rejonie Jersey 1
Jersey City 1
City do 1
światowej. Przygotowany 1
Przygotowany przez 1
specjalistów Hawkera 1
Hawkera samolot 1
z projektowanym 1
projektowanym silnikiem 1
ciągu 80 1
80 kN, 1
kN, mógł 1
spełnić oczekiwania 1
oczekiwania Królewskich 1
Królewskich Sił 1
Sił Powietrznych. 3
Powietrznych. Przygotowujący 1
Przygotowujący się 1
do odbicia 1
odbicia Egiptu 1
Egiptu z 1
rąk Mameluków 1
Mameluków An-Nasir 1
An-Nasir przystał 1
na tą 2
tą propozycję, 1
propozycję, nie 1
chcąc sobie 1
sobie krępować 1
krępować rąk 1
rąk obleganiem 1
obleganiem niedostępnych 1
niedostępnych twierdz 1
twierdz Zajordania. 1
Zajordania. Przygotowują 1
Przygotowują oni 1
oni niezbędne 1
niezbędne przedmioty 1
przedmioty w 3
postaci nowych 2
nowych ręczników, 1
ręczników, chust 1
chust na 1
na głowę, 2
głowę, mydła, 1
mydła, olbrzymiej 1
olbrzymiej szczotki 1
szczotki do 1
do zębów 1
zębów i 1
i wachlarzy. 1
wachlarzy. Przygotowuje 1
Przygotowuje się 1
wiosny do 2
do jesieni, 1
jesieni, wrzucając 1
wrzucając do 1
do gąsiorka 1
gąsiorka kolejno 1
kolejno dojrzewające 1
dojrzewające owoce. 1
owoce. Przygotowywał 1
Przygotowywał się 1
jako muzyk. 1
muzyk. Przygotowywał 1
Przygotowywał uchwały 1
uchwały na 1
na Sejmik 1
Sejmik Powiatowy. 1
Powiatowy. Przy 1
Przy granicy, 1
granicy, gdzie 1
gdzie dąży 1
do nieskończoności, 1
nieskończoności, maksymalne 1
maksymalne przyspieszenie 1
przyspieszenie wykonania 1
wykonania dąży 1
do W 1
W praktyce 26
praktyce stosunek 1
stosunek wydajności 1
wydajności do 2
do ceny 1
ceny spada 1
spada gwałtownie 1
gwałtownie jeśli 1
jeśli zostanie 1
zostanie zwiększone 1
zwiększone nawet 1
istnieje komponent 1
komponent o 1
wartości. Przy 1
Przy granicy 1
z Gwatemalą 2
Gwatemalą znajduje 1
się Park 3
Narodowy El 1
El Imposible 1
Imposible oraz 1
granic Hondurasu 1
Hondurasu i 1
i Gwatemali 1
Gwatemali — 1
— Park 1
Narodowy La 1
La Fraternitad. 1
Fraternitad. Przy 1
Przy grobie 1
grobie Herzla 1
Herzla powiedział: 1
powiedział: „Nie 1
„Nie chciałeś, 1
chciałeś, aby 1
na twoim 1
twoim grobie 1
grobie wygłaszano 1
wygłaszano przemówienia. 1
przemówienia. Przy 1
Przy Grupie 1
Grupie Prawno 1
Prawno – 1
– Administracyjnej 1
Administracyjnej działały 1
dwa komitety: 1
komitety: Administracyjny 1
Administracyjny i 1
i Ustawodawczy. 1
Ustawodawczy. Przyhamowanie 1
Przyhamowanie nie 1
oznacza jednak 2
jednak zastoju. 1
zastoju. Przy 1
Przy ich 3
ich analizie 1
analizie Comte 1
Comte pod 1
względem wiedzy 1
historii okazał 1
się dyletantem. 1
dyletantem. Przy 1
ich hodowli 1
hodowli pamiętać 1
pamiętać należy, 1
należy, że 4
to gołębie 1
gołębie dość 1
dość nerwowe 1
nerwowe oraz 1
oraz płochliwe, 1
płochliwe, a 1
czasami agresywne 1
agresywne w 2
innych gołębi. 1
gołębi. Przy 1
ich nazwach 1
nazwach naukowych 1
naukowych umieszcza 1
skrót jego 1
nazwiska Desm. 1
Desm. Przyimek 1
Przyimek von 1
von wprowadza 1
wprowadza agensa 1
agensa – 1
– kogoś, 1
kto rzeczywiście 1
rzeczywiście jest 1
jest wykonawcą 1
wykonawcą czynności. 1
czynności. Przyimkowi 1
Przyimkowi określanie 1
określanie relacji 1
między wyrazami 1
wyrazami w 2
w zdaniu. 1
zdaniu. Przy 1
Przy intensywnie 1
intensywnie przebiegającym 1
przebiegającym procesie 1
procesie wymywania, 1
wymywania, w 1
glebie poniżej 1
poziomu próchniczego 1
próchniczego powstaje 1
powstaje warstwa 1
warstwa zubożona 1
zubożona w 1
w przyswajalne 1
przyswajalne składniki 1
składniki pokarmowe, 1
pokarmowe, zwana 1
zwana poziomem 1
poziomem wymywania 1
wymywania (eluwialnym). 1
(eluwialnym). Przy 1
Przy istotnym 1
istotnym ryzyku 1
ryzyku krwawienia 1
krwawienia lub 1
przed planowanymi 1
planowanymi zabiegami 1
zabiegami chirurgicznymi 1
chirurgicznymi toczenie 1
toczenie powinno 1
powinno odbyć 1
także przy 4
przy wyższych 1
wyższych wartościach. 1
wartościach. Przyjaciel 1
Przyjaciel braci 1
braci Gandor 1
Gandor i 1
i Maizy. 1
Maizy. Przyjaciel 1
Przyjaciel Clary 1
Clary i 1
jej córki 1
córki Gavioty, 1
Gavioty, którym 1
którym zawsze 1
zawsze starał 1
się pomagać. 1
pomagać. Przyjaciele 1
Przyjaciele decydują, 1
decydują, że 2
będą robić 1
robić wypady 1
wypady do 2
pobliskich farm, 1
farm, szukając 1
szukając jedzenia 1
innych potrzebnych 1
potrzebnych produktów, 1
– powracać 1
powracać do 1
swojej bazy 1
w Piekle. 1
Piekle. Przyjaciele 1
Przyjaciele dziewczyny 1
dziewczyny rozpamiętują 1
rozpamiętują z 1
z nostalgią 1
nostalgią szkolne 1
czasy. Przyjaciele 1
Przyjaciele Tilly 1
Tilly to 1
to próżna 1
próżna kura 1
kura Pru, 1
Pru, wrażliwa 1
wrażliwa świnka 1
świnka Hektor, 1
Hektor, psotna 1
psotna krokodylica 1
krokodylica Doodle, 1
Doodle, odważny 1
odważny królik 1
królik Tiptoe, 1
Tiptoe, oraz 1
oraz niewinny 1
niewinny słonik 1
słonik Tumpty 1
Tumpty - 1
- najmłodszy 1
najmłodszy z 1
całej paczki. 1
paczki. Przyjaciele 1
Przyjaciele wołają 1
wołają na 1
nią Maluda. 1
Maluda. Przyjaciele 1
Przyjaciele zakochują 1
w Rani, 1
Rani, ale 1
tylko Raja 1
Raja z 1
z wzajemnością. 1
wzajemnością. Przyjaciele 1
Przyjaciele zapraszają 1
zapraszają go 1
na karnawałowe 1
karnawałowe przyjęcie, 1
przyjęcie, nie 1
stanie zmienić 1
zmienić jego 2
jego nastroju. 1
nastroju. Przyjaciele 1
Przyjaciele z 1
z wesołego 1
wesołego lasu, 1
lasu, Happy 1
Happy Tree 1
Tree Friends 1
Friends (w 1
skrócie HTF) 1
HTF) – 1
– Przyjaciel 1
Przyjaciel Leloucha 1
Leloucha z 1
dzieciństwa, syn 1
syn ostatniego 1
ostatniego premiera 1
premiera niepodległej 1
niepodległej Japonii, 1
Japonii, Genbu 1
Genbu Kururugi. 1
Kururugi. Przyjaciel 1
Przyjaciel odnajduje 1
odnajduje pośród 1
pośród jej 1
jej rzeczy 1
rzeczy jedynie 1
jedynie sfałszowany 1
sfałszowany telegram 1
telegram od 1
niego samego, 1
samego, którym 1
którym zapewne 1
zapewne została 1
została zwabiona. 1
zwabiona. Przyjaciel 1
Przyjaciel polskiej 1
i ukraińskiej 1
ukraińskiej młodzieży 1
młodzieży wołyńskiej. 1
wołyńskiej. Przyjaciel 1
Przyjaciel Tana, 1
Tana, Loo 1
Loo Sing, 1
Sing, informuje 1
informuje Indy’ego, 1
Indy’ego, że 1
że Archie 1
Archie został 1
został porwany 3
porwany przez 5
przez Tongów. 1
Tongów. Przyjaciółka 1
Przyjaciółka Asuny 1
Asuny z 1
dzieciństwa, choć 1
choć tego 1
tego po 1
nie widać. 1
widać. Przyjął 1
Przyjął natomiast 1
natomiast uciekinierów, 1
uciekinierów, synów 1
synów Beli 1
Beli I, 1
I, Gejzę 1
Gejzę i 1
i Władysława. 1
Władysława. Przyjął 1
Przyjął nazwę 1
jako Killer 1
Killer Croc. 1
Croc. Przyjął 1
Przyjął on 2
dwa założenia, 1
założenia, na 1
których zbudował 1
zbudował nowy 1
model rynku. 1
rynku. Przyjął 1
on propozycję 1
propozycję bez 1
wahania i 1
działań. Przyjął 1
Przyjął sakrę 1
sakrę biskupią 1
biskupią 17 1
Katedrze Najświętszego 1
Najświętszego Sakramentu 2
Sakramentu w 2
w Greensburgu 1
Greensburgu z 1
rąk biskupa 2
biskupa Williama 1
G. Connare 1
Connare oraz 1
oraz biskupów 1
biskupów koncelebransów 1
koncelebransów Georga 1
Georga L. 1
L. Leecha 1
Leecha i 1
i Vincenta 1
Vincenta Leonarda. 1
Leonarda. Przyjął 1
Przyjął zatem 1
zatem tekę 1
ministra oświaty 1
oświaty publicznej 1
publicznej i 3
i wyznań 1
wyznań w 1
burżuazyjnym rządzie 1
rządzie Sarriena 1
Sarriena (1906), 1
(1906), co 1
kolei spowodowało 1
spowodowało wykluczenie 1
wykluczenie go 1
partii socjalistów. 1
socjalistów. Przyjazd 1
Przyjazd do 1
Warszawy zaowocował 1
zaowocował współpracą 1
Teatrem Żydowskim 1
Żydowskim - 1
- Skrzypek 1
Skrzypek na 1
dachu - 1
reż. Przyjaźni 1
Przyjaźni 2017 1
– przyznana 2
przyznana przez 1
Stowarzyszenie im. 1
im. Przyjaźnił 1
Przyjaźnił się 3
z Miyuki 1
Miyuki Ozu- 1
Ozu- matką 1
matką Magirangersów. 1
Magirangersów. Przyjaźnił 1
przedstawicielami świata 1
nauki, m.in. 1
m.in. Przyjaźnił 1
wieloma znanymi 1
znanymi muzykami 1
muzykami swoich 1
swoich czasów, 1
czasów, m.in. 1
m.in. Przyjaźń 1
Przyjaźń Jamiego 1
Jamiego z 1
i niechęć 2
niechęć Huntera 1
Huntera prowadzi 1
większego dystansu 1
dystansu między 1
między braćmi. 1
braćmi. Przyjaźń 1
Przyjaźń przeplata 1
z miłością. 1
miłością. Przyjazny 1
Przyjazny wobec 1
wobec ludzi 2
dzieci, potrzebuje 1
potrzebuje możliwości 1
możliwości realizowania 1
realizowania swoich 1
potrzeb ruchowych. 1
ruchowych. Przyjęcie 1
Przyjęcie epitetu 1
epitetu gatunkowego 1
gatunkowego rex 1
rex oznaczającego 1
oznaczającego króla, 1
króla, pozwalało 1
pozwalało naukowcom 1
naukowcom na 1
na żartobliwą 1
żartobliwą grę 1
grę słów, 1
słów, dzięki 1
której nazwa 1
nazwa odkrytego 1
odkrytego gatunku 1
gatunku chrząszcza 1
chrząszcza brzmi 1
brzmi bardzo 1
bardzo podobnie 1
nazwy tyranozaura 1
tyranozaura ( 1
( Przyjęcie 1
Przyjęcie flagi 1
flagi szwedzkiej 1
szwedzkiej z 1
dodatkiem czerwonego 1
czerwonego krzyża 2
krzyża odzwierciedla 1
odzwierciedla fakt, 1
mieszkańców wysp 1
wysp jest 2
pochodzenia szwedzkiego. 1
szwedzkiego. Przyjęcie 1
Przyjęcie konstytucji 1
konstytucji uosabiającej 1
uosabiającej demokratyczne 1
demokratyczne ideały 1
ideały zapoczątkowało 1
zapoczątkowało proces 1
proces reformy 1
reformy kościoła. 1
kościoła. Przyjęcie 1
Przyjęcie reformacji 1
reformacji przez 1
władców oznaczało 1
oznaczało natychmiastowe 1
natychmiastowe podporządkowanie 1
decyzji przez 2
przez wszystkich 3
wszystkich sejmujących. 1
sejmujących. Przyjęcie 1
Przyjęcie święceń 1
święceń ma 1
niego drogą 1
z otaczającego 1
otaczającego go 1
go świata, 1
świata, którego 1
którego nienawidzi, 1
nienawidzi, i 1
i szansą 1
szansą na 2
pełną samorealizację. 1
samorealizację. Przyjęcie 1
Przyjęcie zgotowano 1
zgotowano wprawdzie 1
wprawdzie Lehárowi 1
Lehárowi gorące, 1
gorące, niemniej, 1
niemniej, jak 1
jak zauważył 1
zauważył jeden 1
z krytyków, 1
krytyków, nie 1
to owacja. 1
owacja. Przy 1
Przy jednym 1
z końców 1
końców fuet 1
fuet znajduje 1
się sznureczek, 1
sznureczek, który 1
umożliwia powieszenie 1
powieszenie kiełbaski 1
kiełbaski po 1
po wyjęciu 1
wyjęciu z 1
z opakowania 1
opakowania i 1
dalsze podsuszenie. 1
podsuszenie. Przy 1
Przy jego 1
jego wznoszeniu 1
wznoszeniu pracowali 1
pracowali m.in. 1
m.in. Michael 1
Michael Beer 1
Beer i 1
i Michael 1
Michael Thumb. 1
Thumb. Przy 1
Przy jej 2
głównym wejściu 3
wejściu znajduje 2
się para 1
para kamiennych 1
kamiennych figurek 1
figurek przedszkolaków 1
przedszkolaków dziewiętnastowiecznych 1
dziewiętnastowiecznych kostiumach. 1
kostiumach. Przy 1
jej spłacie 1
spłacie dolicza 1
dolicza się 1
się prowizję 1
prowizję 10%. 1
10%. Przyjęli 1
Przyjęli tymczasowy 1
tymczasowy rząd 1
rząd Rosji 1
i zaprzyjaźnili 1
zaprzyjaźnili się 1
A. Kerienskim 1
Kerienskim (Керенским). 1
(Керенским). Przy 1
Przy jeszcze 1
większym odwróceniu 1
odwróceniu wag 1
wag dla 2
obydwu prób 1
prób łączny 1
łączny wynik 1
wynik Ali 1
Ali będzie 1
będzie większy 1
większy niż 3
niż 60%, 1
60%, a 1
a Janka 1
Janka spadnie 1
poniżej 30%. 1
30%. Przyjęta 1
Przyjęta na 1
wniosek Albanii 1
Albanii Rezolucja 1
Rezolucja 2758 1
2758 szła 1
szła jednak 1
jednak dalej, 1
dalej, usuwając 1
usuwając Republikę 1
Republikę Chińską 1
Chińską i 1
i zastępując 1
zastępując ją 1
wszystkich organach 1
organach ONZ, 1
ONZ, przedstawicielami 1
przedstawicielami ChRL. 1
ChRL. Przyjęto, 1
Przyjęto, iż 1
iż nowy 1
nowy samolot 2
samolot będzie 1
będzie dysponował 1
dysponował oddzielnym 1
oddzielnym silnikiem 1
silnikiem marszowym, 1
marszowym, napędzającym 1
napędzającym samolot 1
samolot podczas 1
lotu poziomego 3
poziomego oraz 1
oraz oddzielnymi 1
oddzielnymi silnikami 1
silnikami startowymi, 1
startowymi, pozwalającymi 1
pozwalającymi maszynie 1
maszynie na 1
na pionowy 2
pionowy start 1
i lądowanie. 1
lądowanie. Przyjęto 1
Przyjęto ja 1
ja jako 1
oficjalną piosenkę 1
piosenkę batalionową 1
batalionową w 1
okresie kiedy 1
kiedy żołnierze 1
obozie namiotowym 1
namiotowym w 1
w Crawford. 1
Crawford. Przyjęto 1
Przyjęto konstytucję 1
zbiór przepisów 2
przepisów oraz 1
oraz przyznano 1
pięć statutów 1
statutów flotowych. 1
flotowych. Przyjęto 1
Przyjęto nawet 1
nawet handlową 1
handlową miarę 1
miarę objętości 1
objętości wina 1
wina tzw. 1
tzw. Przyjęto 1
Przyjęto pewną 1
pewną strategię 1
strategię inwestowania 1
w człowieka, 1
człowieka, czemu 1
czemu towarzyszy 1
towarzyszy poszukiwanie 1
poszukiwanie indywidualnych 1
indywidualnych sfer 1
sfer zaspokajania 1
zaspokajania potrzeb 1
potrzeb człowieka. 1
człowieka. Przyjęto 1
Przyjęto również, 1
również, iż 1
iż sprawcą 1
sprawcą raniących 1
raniących Tewsa 1
Tewsa strzałów 1
strzałów mógł 1
być właśnie 1
właśnie sam 1
sam Göring. 1
Göring. Przyjęty 1
Przyjęty do 1
do Związku 3
Polskich Kawalerów 1
Kawalerów Maltańskich 1
Maltańskich 17 1
1946 w 3
kategorii Kawalerów 1
Kawalerów Łaski 1
Łaski Magistralnej. 1
Magistralnej. Przyjęty 1
Przyjęty układ 1
układ osi 1
osi powodował 1
powodował jednak, 1
ich prędkość 1
prędkość konstrukcyjna 1
konstrukcyjna była 1
była ograniczona 2
55 km/h. 2
km/h. Przyjezdni 1
Przyjezdni mogą 1
zatrzymać w 3
z położonych 1
mieście hoteli, 1
hoteli, schronisku 1
schronisku turystycznym 1
turystycznym lub 1
na kwaterach 1
kwaterach w 1
okolicznych plantacjach 1
plantacjach herbaty. 1
herbaty. Przyjmijmy, 1
Przyjmijmy, że 1
że wyjście 1
wyjście wy2 1
wy2 odpowiada 1
odpowiada wyjściu 1
wyjściu niezanegowanemu, 1
niezanegowanemu, a 1
a wy1 1
wy1 wejściu 1
wejściu zanegowanemu. 1
zanegowanemu. Przyjmował 1
Przyjmował lekarstwa, 1
lekarstwa, ale 1
nie zmniejszał 1
zmniejszał liczby 1
liczby funkcji 1
i spraw, 1
spraw, w 1
które był 1
był zaangażowany. 1
zaangażowany. Przyjmowane 1
Przyjmowane są 1
dwa ustanowienia 1
ustanowienia ( 1
( Przyjmują 1
Przyjmują on 1
on łyżeczkowaty 1
łyżeczkowaty kształt. 1
kształt. Przyjmuje 1
Przyjmuje ona 1
ona dość 1
dość szeroki 1
szeroki sposób 1
sposób rozumienia 2
rozumienia świata 1
świata społecznego. 1
społecznego. Przyjmuje 1
Przyjmuje ona, 1
substancje składają 1
z materii 1
materii i 2
i formy. 1
formy. Przyjmuje 1
Przyjmuje się 4
zbudowana wcześniej. 1
wcześniej. Przyjmuje 1
się następnie, 1
następnie, że 1
że sześć 1
dziesięciu wymiarów 1
wymiarów tworzy 1
tworzy rozmaitość 1
rozmaitość Calabiego–Yau. 1
Calabiego–Yau. Przyjmuje 1
się odtąd, 1
odtąd, że 2
do położenia 2
położenia ciała 1
ciała wystarczy 1
wystarczy jedna 1
jedna współrzędna 1
współrzędna Każdy 1
Każdy ruch 1
ruch prostoliniowy 1
prostoliniowy można 1
odpowiednie obroty 1
obroty układu 1
układu współrzędnych, 1
współrzędnych, sprowadzić 1
przypadku jednowymiarowego. 1
jednowymiarowego. Przyjmuje 1
za prawdopodobne, 1
prawdopodobne, iż 1
iż zamieszkująca 1
zamieszkująca niegdyś 1
niegdyś tereny 1
tereny Woli 1
Woli Szydłowieckiej 1
Szydłowieckiej rodzina 1
rodzina Kociszewskich 1
Kociszewskich pieczętowała 1
herbem Jasieńczyk. 1
Jasieńczyk. Przyjmuje 1
Przyjmuje się, 12
że hetman 1
hetman jest 1
nieco silniejszy 1
od wieży 1
i gońca 1
gońca oraz 1
nieco słabszy 1
słabszy od 1
od pary 1
pary wież. 1
wież. Przyjmuje 1
Konstantyn Bodin 2
Bodin zmarł 1
w 1101-1102 1
1101-1102 roku, 1
roku, rzadziej, 1
rzadziej, że 1
w 1106-1107. 1
1106-1107. Przyjmuje 1
że lobbing 1
lobbing może 1
wyłącznie legalny. 1
legalny. Przyjmuje 1
że miało 1
wieku. Przyjmuje 1
ziemi sławieńsko-słupskiej 1
sławieńsko-słupskiej istniało 1
istniało księstwo 1
księstwo wendyjskie 1
wendyjskie (zwane 1
(zwane również 1
również sławieńskim). 1
sławieńskim). Przyjmuje 1
że objawy 1
objawy zespołu 1
zespołu lęku 1
lęku napadowego 1
napadowego prowadzą 1
prowadzą zwykle 1
narastania wtórnego 1
wtórnego lęku 1
lęku antycypacyjnego 1
antycypacyjnego (lęku 1
(lęku oczekiwania), 1
oczekiwania), tj 1
tj lęku 1
przed nieprzewidywalnymi 1
nieprzewidywalnymi napadami 1
napadami lęku. 1
lęku. Przyjmuje 1
obóz rozpoczął 1
działalność 17 1
roku. Przyjmuje 1
roku 1957 5
do 1963, 1
1963, najprawdopodobniej, 1
najprawdopodobniej, z 1
powodu sporów 3
sporów terytorialnych 1
terytorialnych nie 1
zginął żaden 1
z "ludzi 1
"ludzi honoru". 1
honoru". Przyjmuje 1
że pierwsza 6
z 1292 1
1292 r. 1
r. wymienia 2
wymienia wśród 1
wśród innych 3
innych wsi 1
okolicy także 1
także Ogorzelec. 1
Ogorzelec. Przyjmuje 1
upadku Owaina 1
Owaina Aneirina 1
Aneirina zamordował 1
zamordował nieznany 1
imienia walijski 1
walijski rycerz, 1
rycerz, którego 1
którego poeta 1
poeta obraził 1
obraził w 1
swym poemacie 1
poemacie Y 1
Y Gododdin, 1
Gododdin, wypominając 1
wypominając mu, 1
nie przybył 1
przybył Owainowi 1
Owainowi na 1
na pomoc. 2
pomoc. Przyjmuje 1
że stała 2
stała kosmologiczna 1
kosmologiczna jest 1
bardzo bliska 1
bliska zera. 1
zera. Przyjmuje 1
że uzyskiwany 1
uzyskiwany kąt 1
kąt widzenia 1
typu aparatach 1
aparatach ma 1
ma wartość 3
wartość taką, 1
taką, jakby 1
jakby zastosowano 1
zastosowano obiektyw 1
obiektyw o 1
o ogniskowej 1
ogniskowej równej 1
równej iloczynowi 1
iloczynowi mnożnika 1
mnożnika crop 1
crop i 1
i rzeczywistej 1
rzeczywistej ogniskowej 1
ogniskowej obiektywu. 1
obiektywu. Przyjrzyjmy 1
Przyjrzyjmy się 1
jego argumentom. 1
argumentom. Przy 1
Przy kalwinizmie 1
kalwinizmie pozostają 1
pozostają jego 1
żona, córki 1
i synowa, 1
synowa, które 1
które dalej 1
dalej patronują 1
patronują zborowi 1
zborowi kalwińskiemu. 1
kalwińskiemu. Przy 1
Przy kamerze 1
kamerze rejestrującej 1
rejestrującej każdy 1
jego ruch, 1
ruch, mężczyzna 1
mężczyzna zaczyna 1
zaczyna powoli 1
powoli rozczłonkowywać 1
rozczłonkowywać i 1
i patroszyć 1
patroszyć jej 1
jej ciało. 2
ciało. Przy 1
Przy kaplicy 1
kaplicy działa 1
działa Koło 2
Koło Różańcowe. 1
Różańcowe. Przy 1
Przy kapliczce 1
kapliczce padli 1
padli na 1
na twarze 1
twarze i 1
o cud 1
cud i 2
i Miłosierdzie 1
Miłosierdzie Boże 1
Boże słowami 1
słowami pieśni 1
pieśni "Święty 1
"Święty Boże, 1
Boże, Święty, 1
Święty, Mocny, 1
Mocny, Święty 1
Święty a 1
a Nieśmiertelny, 1
Nieśmiertelny, zmiłuj 1
zmiłuj się 1
nad nami! 1
nami! Przy 1
Przy każdym 1
każdym projekcie, 1
projekcie, badacze 1
badacze historii 1
historii mówionej 1
mówionej próbują 1
próbują nagrać 1
nagrać wspomnienia 1
wspomnienia wielu 1
różnych ludzi. 2
ludzi. Przykładami 1
Przykładami tego 1
typu toksyn 1
toksyn mogą 1
być m.in. 2
m.in. Przykład: 1
Przykład: D 1
D 13-19 1
13-19 GH 1
GH oznacza 1
oznacza lampę 1
lampę oscylograficzną 1
oscylograficzną jednopromieniową 1
jednopromieniową o 1
średnicy ekranu 1
ekranu 13 1
13 cm, 1
cm, o 1
zielonym kolorze 1
kolorze fluorescencji. 1
fluorescencji. Przykładem 1
Przykładem jest 2
m.in. kufer 1
kufer na 1
na monety 1
monety Elżbiety 1
Bawarii dzieło 1
dzieło A. 1
A. Meiera 1
Meiera z 1
z 1624 1
1624 r. 1
r. Przykładem 1
jest określanie 2
określanie koloru 1
koloru tekstu. 1
tekstu. Przykładem 1
Przykładem mogą 1
też urzędy, 1
urzędy, które 1
które agregują 1
agregują ogromne 1
ogromne ilości 1
danych najczęściej 1
najczęściej ich 1
nie publikując. 1
publikując. Przykładem 1
Przykładem może 5
być chrzan 1
chrzan wasabi, 1
wasabi, który 1
który dodawany 1
dodawany jest 1
strony rybnego 1
rybnego kawałka 1
kawałka przed 1
przed owinięciem 1
owinięciem go 1
go nori 1
nori lub 1
lub przykryciem 1
przykryciem ryżem. 1
ryżem. Przykładem 1
być manometr 1
manometr w 1
postaci U-rurki 1
U-rurki (patrz 1
poniżej). Przykładem 1
być neorenesansowy 1
neorenesansowy gmach 1
gmach byłej 1
byłej Drukarni 1
Drukarni Oruńskiej 1
Oruńskiej (Trakt 1
(Trakt św. 1
Wojciecha 57) 1
57) czy 1
czy kamienice 1
kamienice przy 1
ul. Podmiejskiej 1
Podmiejskiej 8 1
i 11B. 1
11B. Przykładem 1
być nieformalny 1
nieformalny eksperyment 1
eksperyment pod 1
nazwą AOLiza. 1
AOLiza. Przykładem 1
być upomnienie 1
upomnienie władz 1
gminy. Przykładem 1
Przykładem na 1
na odbudowaną 1
odbudowaną willę 1
willę może 1
być Pałac 1
Pałac Mendelssohna, 1
Mendelssohna, który 1
w dawne 1
dawne elementy 1
elementy budowlane 1
obecnie służy 1
kościół joannitów. 1
joannitów. Przykładem 1
Przykładem polityki 1
polityki grubej 1
grubej pałki 1
pałki była 1
była interwencja 1
interwencja Stanów 1
w Wenezueli. 2
Wenezueli. Przykładem 1
Przykładem przemysłu 1
chemicznego to 1
głównie firma 1
firma Paramo 1
Paramo oraz 1
oraz Explosia-Silesia, 1
Explosia-Silesia, która 1
w Pardubicach-Semtin 1
Pardubicach-Semtin jako 1
jako fabryka 1
fabryka akcyjna 1
akcyjna produkująca 1
produkująca materiały 1
materiały wybuchowe. 1
wybuchowe. Przykładem 1
Przykładem są 1
są warszawskie 1
warszawskie gimnazja 1
gimnazja ewangelickie: 1
ewangelickie: męskie 1
męskie im. 1
Mikołaja Reja 1
Reja i 1
żeńskie im. 1
Anny Wazówny, 1
Wazówny, które 1
się wręcz 3
wręcz wizytówką 1
wizytówką polskiego 1
polskiego ewangelicyzmu. 1
ewangelicyzmu. Przykładem 1
Przykładem sztuki 1
sztuki kolonialnej 1
kolonialnej jest 1
jest portret 1
portret pani 1
pani George 1
George Watson, 1
Watson, przedstawiający 1
przedstawiający żonę 1
żonę bogatego 1
kupca z 1
z Bostonu, 1
Bostonu, portowego 1
portowego miasta, 1
ośrodkiem żeglugi 1
żeglugi i 1
handlu w 4
w angielskich 1
angielskich koloniach. 1
koloniach. Przykładem 1
Przykładem takich 1
takich ulg 1
ulg są 1
oferowane przez 1
niektóre spółki 1
spółki np. 1
dla seniorów, 2
seniorów, pracowników 1
pracowników służby 1
służby zdrowia. 4
zdrowia. Przykładem 1
Przykładem takiego 4
takiego błędnego 1
błędnego twierdzenia 1
twierdzenia jest 1
że wychowanie 1
wychowanie Makarenki 1
Makarenki polega 1
na ideologii 1
ideologii komunistycznej, 1
komunistycznej, dlatego 1
dlatego że 2
że polegało 1
polegało ono 1
ono przede 1
na motywacji 1
motywacji materialnej. 1
materialnej. Przykładem 1
takiego czasownika 1
czasownika jest 1
jest missfallen 1
missfallen ( 1
( Przykładem 1
takiego języka 1
języka może 1
być język 1
język ciągłych 1
ciągłych zapytań 1
zapytań CQL 1
CQL lub 1
lub język 1
język SQL 1
SQL wyposażony 1
w możliwość 2
możliwość przetwarzania 1
przetwarzania sekwencji 1
sekwencji danych 1
danych AQuery. 1
AQuery. Przykładem 1
takiego konfliktu 1
konfliktu może 1
być sytuacja, 1
sytuacja, gdy 1
gdy jednostka 2
jednostka będąca 1
będąca nauczycielem 1
nauczycielem musi 1
musi podporządkować 1
się wykładowcy, 1
wykładowcy, podejmując 1
podejmując studia 1
podyplomowe. Przykładem 1
Przykładem takiej 2
konstrukcji może 1
być amerykański 1
amerykański wskaźnik 1
wskaźnik AN/PEQ-2 1
AN/PEQ-2 który 1
który emituje 1
emituje dwie 1
dwie wiązki 1
wiązki światła 1
światła laserowego: 1
laserowego: jedną 1
jedną wąską, 1
wąską, "celowniczą" 1
"celowniczą" i 1
drugą szeroką 1
szeroką "oświetlającą". 1
"oświetlającą". Przykładem 1
takiej wagi 1
wagi jest 1
linia napełniająca 1
napełniająca do 1
do butelek 1
butelek płyn 1
płyn lub 1
lub proszek 1
proszek do 1
do opakowania. 1
opakowania. Przykładem 1
Przykładem takim 1
takim jest 1
jest działanie 1
działanie burikko 1
burikko – 1
– udawania 1
udawania bezradnego 1
bezradnego dziecka 1
i dziewczyny. 1
dziewczyny. Przykładem 1
Przykładem tego 1
tego mogą 2
być grafiki 1
grafiki Dwie 1
Dwie kobiety 1
kobiety na 1
moście i 1
i Święty 1
Święty Jerzy 1
Jerzy ze 1
smokiem. Przykładem 1
Przykładem zastosowania 1
zastosowania biotechnologii 1
biotechnologii w 1
przemyśle jest 1
jest projektowanie 1
projektowanie organizmów 1
organizmów produkujących 1
produkujących pożądane 1
pożądane związki 1
związki chemiczne. 1
chemiczne. Przykład 1
Przykład literówki: 1
literówki: tablica 1
tablica reklamowa 1
reklamowa z 1
z błędem 1
słowie „ 1
„ Przykład 1
Przykład mammografii 1
mammografii i 1
i radiografii 1
radiografii płuc 1
płuc wykazuje, 1
że wzrost 2
znaczenia systemów 1
systemów CAD 1
CAD przyczynił 1
poprawy wykrywalności 1
wykrywalności zmian 1
zmian patologicznych. 1
patologicznych. Przykładowe 1
Przykładowe mipmapy 1
mipmapy dla 1
dla oryginalnej 1
oryginalnej tekstury 1
tekstury o 1
rozmiarach 256×256. 1
256×256. Przykładowe 1
Przykładowe stwierdzenie 1
stwierdzenie „oglądam 1
„oglądam anime” 1
anime” może 1
jednego konkretnego 1
konkretnego anime, 1
anime, oglądanego 1
oglądanego w 1
momencie, jak 1
i stwierdzenia 1
stwierdzenia ogólnego 1
ogólnego „oglądam 1
„oglądam japońskie 1
japońskie animacje”. 1
animacje”. Przykładowo, 1
Przykładowo, dzięki 1
dzięki kartotece 1
kartotece wszystkie 1
wszystkie dzieła 1
dzieła danego 1
danego autora 1
autora zebrane 1
pod jedną 1
jedną ujednoliconą 1
ujednoliconą formą 1
formą hasła, 1
hasła, nawet 1
gdy autor 1
autor używał 1
używał wielu 1
wielu nazw 1
nazw (nazwisko, 1
(nazwisko, pseudonim, 1
pseudonim, inicjały). 1
inicjały). Przykładowo: 1
Przykładowo: dźwiękowi 1
dźwiękowi c1 1
c1 („c 1
(„c razkreślne”) 1
razkreślne”) w 1
zapisie nutowym, 1
nutowym, zagranym 1
zagranym na 1
systemie strun 1
strun w 1
rejestrze 4' 1
4' odpowiadał 1
odpowiadał brzmiący 1
brzmiący ton 1
ton c2 1
c2 („c 1
(„c dwukreślne”). 1
dwukreślne”). Przykładowo 1
Przykładowo formy 1
formy talo, 1
talo, talon 1
talon i 1
i talot 1
talot po 1
po dodaniu 2
dodaniu sufiksu 1
sufiksu dzierżawczego 1
dzierżawczego -ni 1
-ni ujednolicają 1
ujednolicają się 1
wszystkie do 1
do taloni. 1
taloni. Przykładowo, 1
Przykładowo, kiedy 1
kiedy wulkan 1
wulkan znowu 1
znowu wybuchł 1
roku, ludność 1
ludność natychmiast 1
natychmiast ewakuowano. 1
ewakuowano. Przykładowo 1
Przykładowo kompleks 1
kompleks V 1
V 3+ 1
3+ ma 1
ma wyższą 1
wyższą wartość 1
wartość Δ 1
Δ niż 1
niż połączenia 1
połączenia kompleksowe 1
kompleksowe V 1
V 2+ 1
2+ dla 1
dla takiego 2
takiego samego 2
samego zbioru 1
zbioru ligandów. 1
ligandów. Przykładowo: 1
Przykładowo: licytacją 1
licytacją mienia 1
mienia zagrożonych 1
tysięcy greckich 1
greckich inżynierów 1
inżynierów ArtykułArtykuł 1
ArtykułArtykuł w 1
portalu „Eleftherotypia”. 1
„Eleftherotypia”. Przykładowo 1
Przykładowo osoba 1
osoba podlegająca 1
podlegająca iluzji 1
iluzji pieniądza 1
pieniądza będzie 1
będzie zadowolona 1
ze wzrostu 1
wzrostu swojego 1
swojego wynagrodzenia 1
wynagrodzenia o 1
o 5% 1
5% przy 1
przy 10% 1
10% inflacji, 1
inflacji, mimo 1
iż rzeczywista 1
rzeczywista siła 1
siła nabywcza 1
nabywcza wynagrodzenia 1
wynagrodzenia będzie 1
będzie mniejsza 1
przed podwyżką. 1
podwyżką. Przykładowo 1
Przykładowo pilznery 1
pilznery mają 1
mają wyższą 1
wyższą zawartość 1
zawartość goryczki 1
goryczki od 1
od lagerów, 1
lagerów, które 1
kolei charakteryzują 1
się dominacją 1
dominacją smaków 1
smaków słodowych 1
słodowych (słodycz, 1
(słodycz, chlebowość, 1
chlebowość, zbożowość). 1
zbożowość). Przykładowo, 1
Przykładowo, „pojęcie” 1
„pojęcie” lub 1
lub kontekst 1
kontekst zakupy 1
zakupy wymaga 1
wymaga wielu 2
wielu funkcji 1
funkcji językowych 1
językowych takich 1
jak pytanie 1
o cenę 1
cenę lub 1
lub cechy 1
cechy produktu 1
produktu oraz 1
oraz negocjowanie 1
negocjowanie ceny. 1
ceny. Przykładowo 1
Przykładowo raport 1
raport za 1
rok 2001 1
2001 mówi 1
liczbie 20000 1
20000 aborcji 1
aborcji i 1
i sterylizacji. 1
sterylizacji. Przykładowo, 1
Przykładowo, rozsyłanie 1
rozsyłanie danych 1
do wybranej 1
wybranej grupy 1
grupy odbiorców 1
odbiorców w 1
sieci z 2
z prefiksem 1
prefiksem 192.0.2 1
192.0.2 dokonywane 1
dokonywane jest 1
z adresu 1
IP 192.0.2.255 1
192.0.2.255 (zakładając, 1
(zakładając, że 1
że maska 1
maska podsieci 1
podsieci to 1
to 255.255. 1
255.255. Przykładowo, 1
Przykładowo, strona 1
strona YouTube.com 1
YouTube.com oferuje 1
oferuje filmy 1
filmy do 1
do ściągnięcia; 1
ściągnięcia; Alternatywna 1
Alternatywna strona, 1
strona, o 1
nazwie np. 1
np. "abc. 1
"abc. Przykładowo, 1
Przykładowo, system 1
system domyślnie 1
domyślnie może 1
może logować 1
logować tylko 1
tylko najpoważniejsze 1
najpoważniejsze zdarzenia 1
zdarzenia (poważne 1
(poważne błędy), 1
błędy), a 1
życzenie może 1
może rejestrować 1
rejestrować wydarzenia 1
wydarzenia bardziej 1
bardziej szczegółowo 1
szczegółowo (na 1
przykład ostrzeżenia 1
ostrzeżenia czy 1
czy rejestrować 1
rejestrować normalny 1
normalny przebieg 1
przebieg pracy 1
pracy procesów). 1
procesów). Przykładowo: 1
Przykładowo: umowa 1
umowa terminowa 1
terminowa może 1
zostać przedłużona 1
czas nieokreślony, 1
nieokreślony, jeżeli 1
jeżeli żadna 1
nie wystąpi 1
wystąpi o 1
o zakończenie 1
zakończenie obowiązywania 1
obowiązywania umowy. 1
umowy. Przykładowo 1
Przykładowo w 1
latach 1948–1969 1
1948–1969 wskaźnik 1
wskaźnik inflacji 1
inflacji oraz 1
oraz stopa 1
bezrobocia były 1
sobą negatywnie 1
negatywnie skorelowane 1
skorelowane (wzrost 1
(wzrost inflacji 1
inflacji powodował 1
spadek bezrobocia 1
bezrobocia i 1
i odwrotnie). 1
odwrotnie). Przykładowo, 1
Przykładowo, w 1
chwili ktoś 1
ktoś mógłby 1
mógłby albo 1
albo kontynuować 1
kontynuować czytanie 1
czytanie tego 1
tego artykułu, 1
artykułu, albo 1
albo je 1
je przerwać. 1
przerwać. Przykładowo, 1
Przykładowo, zapora 1
zapora Itaipu 1
Itaipu ma 1
wysokość 196 1
196 metrów. 1
metrów. Przykładowo, 1
Przykładowo, zgodnie 1
z definicją 1
definicją formalną 1
formalną wyrażenie: 1
wyrażenie: nie 1
jest formułą 1
formułą (formułą 1
(formułą byłoby 1
byłoby np. 1
np. wyrażenie 1
wyrażenie lecz 1
lecz interpretacja 1
interpretacja takiej 1
takiej formuły 1
formuły jest 1
jednoznaczna i 1
wewnętrzne nawiasy 1
nawiasy w 1
praktyce pomija 1
pomija się). 1
się). Przykładowo 1
Przykładowo znak 1
znak "x" 1
"x" oznacza 1
oznacza węgle 1
węgle drzewne, 1
drzewne, a 1
a trójkąt 1
trójkąt – 1
– kości 1
kości zwierzęce. 1
zwierzęce. Przykładowymi 1
Przykładowymi projektami 1
projektami SocialErasmus 1
SocialErasmus są 1
są Erasmus 1
Erasmus Hall, 1
Hall, Erasmus 1
Erasmus Forest 1
Forest i 2
i Erasmus 1
Erasmus in 1
in Schools. 1
Schools. Przykładowy 1
Przykładowy obraz 1
z kamery 2
kamery LORRI, 1
LORRI, przedstawiający 1
przedstawiający fragment 1
fragment terenu 1
na Plutonie; 1
Plutonie; zawiera 1
zawiera on 2
on dane 2
z pasm: 1
pasm: czerwonego, 1
czerwonego, niebieskiego 1
niebieskiego i 2
i bliskiej 1
bliskiej podczerwieni. 1
podczerwieni. Przykładowy 1
Przykładowy skrypt 1
skrypt tworzący 1
tworzący folder 1
folder o 1
nazwie test, 1
test, a 1
następnie usuwający 1
usuwający go. 1
go. Przykład 1
Przykład ten 1
ten pokazuje, 1
że wersja 1
wersja graniczna 1
graniczna kryterium 1
kryterium Raabego 1
Raabego jest 1
jest słabsza 1
słabsza od 1
od oryginalnej. 1
oryginalnej. Przykład: 1
Przykład: TNF 1
TNF jest 1
jest cytokiną 1
cytokiną aktywującą 1
aktywującą wiele 1
rodzajów komórek, 1
komórek, zaś 1
zaś TGF-β 1
TGF-β działa 1
działa supresyjnie. 1
supresyjnie. Przykład: 1
Przykład: w 1
meczu Drużyna 1
Drużyna A 1
– Drużyna 1
Drużyna B 1
B obstawione 1
obstawione zostało 1
zostało zwycięstwo 1
zwycięstwo gospodarzy. 1
gospodarzy. ; 1
; Przykłady: 1
Przykłady: „AGD”, 1
„AGD”, „NBP”, 1
„NBP”, „PZU” 1
„PZU” – 1
– litery 2
litery skrótowca 2
skrótowca powinny 2
powinny zostać 3
zostać odczytane 2
odczytane osobno 1
osobno („a-gie-de”,„en-be-pe”,„pe-zet-u”); 1
(„a-gie-de”,„en-be-pe”,„pe-zet-u”); „GUS”, 1
„GUS”, „NATO”, 1
„NATO”, „ZUS” 1
„ZUS” – 1
odczytane łącznie 1
łącznie („gus”,„nato”,„zus”). 1
(„gus”,„nato”,„zus”). Przykłady 1
Przykłady konkretnych 1
konkretnych umiejętności 1
umiejętności można 1
znaleźć dalej 1
w artykule. 1
artykule. Przykłady 1
Przykłady majątku 1
majątku ruchomego 2
ruchomego obejmują 1
obejmują maszyny, 1
maszyny, urządzenia, 1
urządzenia, meble 1
i instalacje, 1
instalacje, które 1
które osoba 1
lub podmiot 1
podmiot prawny 1
prawny może 1
może posiadać. 1
posiadać. Przykłady 1
Przykłady masek 1
masek dla 1
kątów 0°, 1
0°, 45°, 1
45°, 90° 1
90° i 2
i 135°. 1
135°. Przykłady 1
Przykłady na 1
brak ikawizmu 1
ikawizmu w 1
w sylabach 1
sylabach nieakcentowanych: 1
nieakcentowanych: kunéć 1
kunéć (кінець), 1
(кінець), nučliêh 1
nučliêh (нічліг), 1
(нічліг), pudvestí 1
pudvestí (підвести), 1
(підвести), čóbut 1
čóbut (чобіт). 1
(чобіт). Przykłady 1
Przykłady Za: 1
Za: Barbara 1
Barbara Stanosz, 1
Stanosz, Ćwiczenia 1
Ćwiczenia z 1
z logiki, 1
logiki, Warszawa 1
1973. Przykłady 1
Przykłady zbiorów, 1
zbiorów, które 1
są wypukłe. 1
wypukłe. Przykłady 1
Przykłady z 1
kanonicznego zaczerpnął 1
zaczerpnął z 1
własnej praktyki. 1
praktyki. Przykład 1
Przykład zaczerpnięty 1
z protokołów 1
protokołów policyjnych, 1
policyjnych, opisujący 1
opisujący wypowiedź 1
wypowiedź kierowcy, 1
kierowcy, który 1
spowodował wypadek: 1
wypadek: „Słup 1
„Słup telefoniczny 1
telefoniczny zbliżał 1
szybko, próbowałem 1
próbowałem zejść 1
zejść mu 1
drogi, gdy 1
gdy uderzył 1
przód mojego 1
mojego auta”. 1
auta”. Przy 1
Przy klasztorze 1
klasztorze funkcjonowała 1
funkcjonowała sześcioklasowa 1
sześcioklasowa szkoła. 1
szkoła. Przy 1
Przy klubie 1
klubie funkcjonowały 1
funkcjonowały sekcje: 1
sekcje: koszykówki 1
koszykówki kobiet 1
kobiet (1956–1970), 1
(1956–1970), koszykówki 1
koszykówki mężczyzn 1
mężczyzn (1958–1970), 1
(1958–1970), lekkoatletyczna 1
lekkoatletyczna (1960–1972), 1
(1960–1972), piłki 1
ręcznej kobiet 2
kobiet (1967–1970) 1
(1967–1970) powstała 1
r. sekcja 1
sekcja brydża 1
brydża sportowego. 1
sportowego. Przy 1
Przy kolejnej 2
kolejnej próbie, 1
próbie, Józef 1
Józef razem 1
pewnym Rzymianinem 1
Rzymianinem podjechali 1
podjechali pod 1
rozpoczęli rozmowę, 1
rozmowę, jednakże 1
jednakże reakcją 1
reakcją była 1
była wystrzelona 1
wystrzelona z 2
łuku strzała 1
strzała która 1
trafiła towarzysza 1
towarzysza Józefa. 1
Józefa. Przy 1
Przy kółku 1
kółku rolniczym 1
rolniczym powstała 1
powstała czytelnia 1
czytelnia ludowa 1
ludowa pod 1
protektoratem Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Oświaty 1
Oświaty Ludowej. 1
Ludowej. Przy 1
Przy kompleksie 1
kompleksie znajduje 1
się pętla 1
pętla autobusowa. 1
autobusowa. Przy 1
Przy kontakcie 1
kontakcie jodanu 1
jodanu srebra 1
srebra z 1
oczami lub 1
lub skórą 1
skórą należy 1
należy przemyć 1
przemyć je 1
je dużą 1
ilością wody. 1
wody. Przy 2
Przy kontroli 1
kontroli konkretnej 1
konkretnej najczęściej 1
najczęściej stwierdzenie 1
stwierdzenie niekonstytucyjności 1
niekonstytucyjności obowiązuje 1
obowiązuje jedynie 1
danej sprawie. 1
sprawie. Przy 1
Przy kościele 6
kościele działała 1
szkoła parafialna. 1
parafialna. Przy 1
kościele działa 1
działa Prywatne 1
Gimnazjum Salezjańskie 1
Salezjańskie im. 1
Św. Przy 1
kościele funkcjonował 1
funkcjonował cmentarz 1
cmentarz grzebalny. 1
grzebalny. Przy 1
kościele istniała 1
szkoła parafialna 1
parafialna przed 1
przed 1595 1
1595 r. 2
r. Przy 1
kościele istniał 1
istniał także 1
także drewniany 1
drewniany szpital 1
ubogich oraz 1
oraz biblioteka, 1
biblioteka, której 1
której zasoby 1
zasoby po 1
po kasacie 1
kasacie domu 1
domu przewieziono 1
klasztoru bernardynów 1
bernardynów w 1
Krakowie. Przy 2
kościele osadzono 1
osadzono wówczas 1
wówczas paulinów 1
paulinów reguły 1
reguły św. 1
św. Augustyna. 1
Augustyna. Przy 1
Przy kościele, 1
kościele, w 1
bliskości jego 1
jego murów 1
murów istniał 1
istniał cmentarz 1
cmentarz parafialny 2
parafialny na 1
którym chowano 1
chowano zmarłych 1
zmarłych do 1
wieku. Przykościelna 1
Przykościelna szkoła 1
okresie reformacji. 1
reformacji. Przykościelny 1
Przykościelny cmentarz 1
parafialny przy 1
ul. Staromiejskiej 1
Staromiejskiej 91 1
91 w 1
w Mikołowie-Paniowach. 1
Mikołowie-Paniowach. Przy 1
Przy kościołach 1
kościołach znajdują 1
duże asfaltowe 1
asfaltowe parkingi. 1
parkingi. Przykro 1
Przykro myśleć, 1
myśleć, że 2
wkrótce umrę 1
umrę tak 1
tak bezużytecznie”. 1
bezużytecznie”. Przykryta 1
Przykryta jest, 1
jest, tak 1
jak obie 1
obie nawy 1
kościoła, stromym 1
stromym dachem 1
dwuspadowym opartym 1
na drewnianej 1
drewnianej konstrukcji. 1
konstrukcji. Przykuł 1
Przykuł Evelyn 1
Evelyn do 1
do kamiennego 1
kamiennego stołu, 1
stołu, a 1
obok położył 1
położył mumię 1
mumię Anck-Su-Namun 1
Anck-Su-Namun i 1
pięć świętych 1
świętych urn. 1
urn. Przyłączająca 1
Przyłączająca się 1
się cząsteczka 1
cząsteczka trójfosforanu 1
trójfosforanu odpowiedniego 1
odpowiedniego nukleozydu 1
nukleozydu prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zmienia 1
zmienia konformację 1
konformację nie 1
tylko podjednostki 1
podjednostki regulatorowej, 1
regulatorowej, ale 1
ale przenosi 1
tę osiadającą 1
osiadającą aktywność 1
aktywność katalityczną. 1
katalityczną. Przyłączają 1
Przyłączają się 1
niej wszyscy 1
wszyscy Narnijczycy, 1
Narnijczycy, nawet 1
nawet Ryczypisk 1
Ryczypisk i 1
jego myszy, 1
myszy, którzy 1
którzy pomimo 1
pomimo małego 1
wzrostu okazują 1
się śmiertelnie 1
śmiertelnie skuteczni 1
skuteczni w 1
walce. Przyłączenie 1
Przyłączenie się 1
dalsze z 1
niego korzystanie 1
korzystanie jest 1
jest bezpłatne. 1
bezpłatne. Przy 1
Przy ładowaniu 1
ładowaniu broni 1
broni nie 3
nie wymieniano 1
wymieniano całego 1
całego magazynka, 1
magazynka, a 1
jedynie jego 2
wkład – 1
– ładownik 1
ładownik (prostą 1
(prostą i 1
i tanią 1
tanią w 1
w produkcji, 2
produkcji, lekką 1
lekką blaszaną 1
blaszaną ramkę, 1
ramkę, spinającą 1
spinającą naboje 1
naboje po 1
sztuk, którą 1
którą umieszczano 1
umieszczano wewnątrz 1
wewnątrz stałego, 1
stałego, zintegrowanego 1
zintegrowanego z 1
karabinem magazynka). 1
magazynka). Przy 1
Przy lądowaniu 1
lądowaniu wystąpiły 1
wystąpiły trudności 1
z hamowaniem, 1
hamowaniem, stwierdzono 1
stwierdzono też 1
też uszkodzenie 1
uszkodzenie 31 1
31 płytek 1
płytek osłony 1
osłony kadłuba. 1
kadłuba. Przyłapany 1
Przyłapany na 1
na włamywaniu 1
włamywaniu się 1
do samochodu, 1
samochodu, spędził 1
więzieniu Hart’s 1
Hart’s Island, 1
Island, gdzie 1
gdzie jednym 2
jego zajęć 1
zajęć było 1
było wykopywanie 1
wykopywanie masowych 1
masowych grobów. 1
grobów. Przy 1
Przy lotnisku 1
lotnisku znajduje 1
firm świadczących 1
świadczących usługi 1
usługi lotów 1
lotów czarterowych 1
czarterowych i 1
i treningowych 1
treningowych oraz 1
oraz serwisujących 1
serwisujących samoloty, 1
samoloty, a 2
także baza 2
baza poszukiwawczo-ratownicza. 1
poszukiwawczo-ratownicza. Przyłożenie 1
Przyłożenie napięcia 1
napięcia rzędu 1
rzędu kilkudziesięciu 1
tysięcy woltów 1
woltów między 1
między katodę 1
katodę a 1
a anodę 1
anodę wywołuje 1
wywołuje natężenie 1
natężenie pola 1
pobliżu ostrza 1
ostrza rzędu 1
rzędu milionów 1
milionów woltów 1
woltów na 1
na metr 1
metr co 1
wywołuje emisję 1
emisję polową 1
polową z 1
z katody. 1
katody. Przy 1
Przy małych 1
małych stężeniach 1
stężeniach jego 1
jego zapach 1
zapach kojarzy 1
z różami 1
różami i 1
i melisą, 1
melisą, a 1
większych - 1
- bardziej 1
przypomina intensywny 1
intensywny zapach 1
zapach cytrusowy. 1
cytrusowy. Przymierzają 1
Przymierzają ubrania, 1
ubrania, oglądają 1
oglądają sprzęty 1
sprzęty codziennego 1
użytku. Przymierze 1
Przymierze magów 1
magów Kręgu 1
Kręgu uczyniło 1
uczyniło wiele 1
wiele dobra, 1
dobra, lecz 1
lecz przede 1
wszystkim chcieli 1
chcieli powiększać 1
powiększać swoją 1
swoją potęgę. 1
potęgę. Przymiotnik 1
Przymiotnik „wzajemna” 1
„wzajemna” jest 1
zwykle pomijany. 1
pomijany. Przymocowano 1
Przymocowano do 1
niej kamienną 1
kamienną tablicę 1
tablicę z 3
z dwujęzyczną, 1
dwujęzyczną, polsko- 1
polsko- Przy 1
Przy moszawie 1
moszawie jest 2
także Rezerwat 1
Rezerwat Przyrody 1
Przyrody Rzeki 1
Rzeki Taninim. 1
Taninim. Przy 1
Przy murze 1
ul. Kolejowej, 1
Kolejowej, na 1
wysokim pomniku 1
pomniku umieszczony 1
został napis: 1
napis: „Pamiętaj 1
„Pamiętaj na 1
na Śmierć 1
Śmierć i 1
i Sąd”. 1
Sąd”. Przymuszony, 1
Przymuszony, rusza 1
rusza po 1
ostatnią przygodę. 1
przygodę. Przy 1
Przy nabrzeżach 1
nabrzeżach Regi 1
Regi cumują 1
cumują kutry 1
kutry rybackie 1
rybackie i 1
małe jachty, 1
jachty, a 1
także łowią 1
łowią ryby 1
ryby wędkarze. 1
wędkarze. Przy 1
Przy nagrywaniu 1
nagrywaniu materiału 1
materiału zespołowi 1
zespołowi towarzyszyła 1
towarzyszyła na 1
na klawiszach 1
klawiszach Molly 1
Molly Street, 1
Street, która 1
później stała 1
zespołu. Przynajmniej 1
Przynajmniej co 1
co dwudziesta 1
dwudziesta osoba 1
osoba zamieszkała 1
wtedy obecna 1
na kongresie. 1
kongresie. Przynajmniej 1
Przynajmniej jeden 1
nich należał 1
1 komp. 1
komp. 23 1
23 pp. 1
pp. Przynajmniej 1
Przynajmniej oficjalnie 1
oficjalnie Witold 1
Witold odniósł 1
pomysłu sceptycznie, 1
sceptycznie, a 1
a zdanie 1
zdanie miał 1
miał zmienić, 1
zmienić, dopiero 1
gdy Jagiełło 1
Jagiełło uraził 1
uraził go 1
go listem 1
listem do 1
do Zygmunta 1
Zygmunta Luksemburskiego 2
Luksemburskiego cofającym 1
cofającym zgodę 1
na koronację. 1
koronację. Przynajmniej 1
Przynajmniej połowa 1
połowa ziaren 1
ziaren piasku 1
piasku nie 1
mieć otoczek 1
otoczek próchniczno-żelazistych. 1
próchniczno-żelazistych. Przynależały 1
Przynależały do 1
nich dwie 2
wieże chłodnicze, 1
chłodnicze, komin 1
komin i 1
i wentylatorownia. 1
wentylatorownia. Przynależność 1
Przynależność do 1
do narodowości 1
narodowości polskiej 2
polskiej zadeklarowało 1
zadeklarowało podczas 1
podczas spisu 1
spisu tylko 1
tylko 16,63% 1
16,63% mieszkańców. 1
mieszkańców. Przynależności 1
Przynależności do 1
tych dwu 2
dwu faz 1
faz promieniowania 1
promieniowania kosmicznego 1
kosmicznego nie 1
można jednoznacznie 2
jednoznacznie rozstrzygnąć 1
rozstrzygnąć w 1
zakresie energii 2
energii 10 1
10 17 1
17 −10 1
−10 19 1
19 eV. 1
eV. Przynależność 1
Przynależność klubowa 1
klubowa i 1
i wiek 1
wiek zawodników 1
2008, czyli 1
czyli dzień 1
rozpoczęciem eliminacji. 1
eliminacji. Przynależność 1
Przynależność konfesyjna 1
konfesyjna Grahama 1
Grahama traktowana 1
traktowana zwykle 1
zwykle była 1
środowisku baptystycznym 1
baptystycznym jako 1
powód do 2
do chluby, 1
chluby, niemniej 1
niemniej często 1
często to 1
się wiązało 1
wiązało z 1
z problematycznymi 1
problematycznymi elementami, 1
elementami, ze 1
jego ekumenizm. 1
ekumenizm. Przynależność 1
Przynależność towarzystw 1
towarzystw ubezpieczeniowych 1
ubezpieczeniowych do 1
Izby jest 1
jest obowiązkowa. 1
obowiązkowa. Przynależy 1
Przynależy do 1
niej bowiem 2
także zanurzenie 1
zanurzenie się 1
w hedonizmie 1
hedonizmie jako 1
próba ratunku 1
ratunku lub 1
lub poszukiwania 1
poszukiwania sensu 1
sensu życia. 1
życia. Przy 1
Przy niej 1
niej walczył 1
walczył 14-letni, 1
14-letni, nieznany 1
nieznany ochotnik. 1
ochotnik. ; 1
; przy 1
przy niepogodzie 1
niepogodzie używano 1
używano bezrękawnej 1
bezrękawnej pelerynkowatej 1
pelerynkowatej narzutki, 1
narzutki, o 1
o rozległym, 1
rozległym, wykładanym 1
wykładanym na 1
na plecy 1
plecy kołnierzu. 1
kołnierzu. Przynieś 1
Przynieś rzecz!, 1
rzecz!, a 1
ta już 1
już podsuwa 1
podsuwa mu 1
mu przedmiot, 1
przedmiot, o 1
którym myślał. 1
myślał. Przy 1
Przy nikłym 1
nikłym w 1
naszym kraju 1
kraju wykorzystaniu 1
wykorzystaniu myśli 1
myśli plastycznej 1
plastycznej w 1
w kształtowaniu 3
kształtowaniu otoczenia 1
otoczenia człowieka 1
człowieka pozostały 1
pozostały wszakże, 1
wszakże, jak 1
wiele zamysłów 1
zamysłów innych 1
artystów – 2
tylko obiektami 1
obiektami muzealnymi. 1
muzealnymi. Przyniosła 1
Przyniosła ona 1
ona Crownowi 1
Crownowi awans 1
na kapitana 2
kapitana 2 1
2 rangi 1
rangi ( 1
( Przyniosło 1
Przyniosło to 1
latach intensyfikację 1
intensyfikację bułgarskiego 1
bułgarskiego eksportu 1
eksportu zboża, 1
zboża, drewna, 1
drewna, skór, 1
skór, wosku 1
wosku i 1
i miodu 1
miodu oraz 1
oraz napływ 1
napływ towarów 1
towarów luksusowych: 1
luksusowych: drogich 1
drogich tkanin, 1
tkanin, wyrobów 1
wyrobów ze 1
srebra, klejnotów, 1
klejnotów, oręża 1
oręża i 1
i soli. 1
soli. Przy 1
Przy NKJO 1
NKJO działają 1
działają Dom 1
Dom Słuchacza 1
Słuchacza i 1
Centrum Informacji 1
Informacji Językowo-Metodycznej. 1
Językowo-Metodycznej. Przy 1
Przy nominalnym 1
nominalnym stopniu 1
stopniu sprężania 1
sprężania wynoszącym 1
wynoszącym 5,6:1 1
5,6:1 osiągał 1
moc 45 1
45 KM. 1
KM. Przynosi 1
Przynosi więcej 1
więcej szkód, 1
szkód, niż 1
niż pożytku. 1
pożytku. Przy 1
Przy oakzji 1
oakzji autor 1
autor zwalczał 1
zwalczał pogląd 1
pogląd tych, 1
którzy twierdzą, 1
że Nil 1
Nil wypływa 1
z krain 1
krain pokrytych 1
pokrytych śniegiem, 1
śniegiem, opowiedział 1
opowiedział też 1
o wylewach 1
wylewach Indusu. 1
Indusu. Przy 1
Przy obliczaniu 1
obliczaniu indeksu 1
indeksu IT 1
IT uwzględnia 1
również procentowy 1
procentowy udział 2
udział danego 1
danego taksonu 1
taksonu wskaźnikowego 1
wskaźnikowego w 1
całej bioobjętości 1
bioobjętości wszystkich 1
wszystkich taksonów 1
taksonów wskaźnikowych. 1
wskaźnikowych. Przy 1
Przy obniżaniu 1
obniżaniu temperatury 2
temperatury następuje 1
następuje bowiem 1
bowiem ich 1
ich ponowne 2
ponowne spalenie 1
spalenie (powrót 1
(powrót do 1
postaci wody). 1
wody). Przy 1
Przy obrocie 1
obrocie głowy 1
głowy śródchłonka 1
śródchłonka z 1
powodu swej 1
swej bezwładności 1
bezwładności przesuwa 1
się wolniej, 1
wolniej, podczas 1
gdy przewód 1
przewód półkolisty 1
półkolisty wykonuje 1
wykonuje ruch 1
ruch razem 1
z głową. 1
głową. Przy 1
Przy odbiorze 1
odbiorze telewizji 1
telewizji z 1
europejskich satelitów 1
satelitów reflektor 1
reflektor pozostaje 1
pozostaje ustawiony 1
ustawiony prawie 1
prawie pionowo, 1
pionowo, dzięki 1
nie gromadzi 1
nim woda 1
i śnieg. 1
śnieg. Przy 1
Przy odpieraniu 1
odpieraniu kontrataku 1
kontrataku wroga 1
wroga zniszczył 1
zniszczył jeszcze 1
trzy czołgi 1
czołgi przeciwnika. 1
przeciwnika. Przy 1
Przy odpowiednim 2
odpowiednim doborze 1
doborze produktów 1
produktów pozwala 1
pozwala to 1
pełną automatyzację 1
automatyzację domu 1
poziomu jednej 1
jednej aplikacji. 1
aplikacji. Przy 1
odpowiednim połączeniu 1
połączeniu tych 1
elementów można 1
uzyskać wszystkie 1
wszystkie typy 1
typy filtrów. 1
filtrów. Przy 1
Przy okazji 11
okazji doktor 1
doktor opowiada 1
opowiada Ryszardowi 1
Ryszardowi o 1
o okolicznościach 1
okolicznościach jego 1
jego narodzin. 1
narodzin. Przy 1
okazji gromadziła 1
gromadziła i 1
i spisywała 1
spisywała historię 1
historię organizacji 1
organizacji Harcerek. 1
Harcerek. Przy 1
okazji pierwszego 1
pierwszego Grand 1
Prix pojawiło 1
wiele obaw 1
obaw związanych 1
z atakami 1
atakami terrorystycznymi, 1
terrorystycznymi, które 1
zostać zorganizowane. 1
zorganizowane. Przy 1
okazji przeprowadzono 1
przeprowadzono prace 2
prace wykopaliskowe, 1
wykopaliskowe, w 1
których okazało 1
kościołem znajdują 1
się zwęglone 1
zwęglone resztki 1
resztki średniowiecznego 1
średniowiecznego kościoła 1
oraz zbiór 2
zbiór monet, 1
monet, prawdopodobnie 1
w. Przy 1
okazji remontu 2
zabudowy na 1
na przejeździe, 1
przejeździe, w 1
drogi powiatowej 1
powiatowej Sobieszczany–Kłodnica 1
Sobieszczany–Kłodnica SSP, 1
SSP, zburzono 1
zburzono ruiny 1
ruiny nastawni 1
nastawni dysponującej. 1
dysponującej. Przy 1
okazji tej 1
wyprawy, król 1
król osadził 1
osadził w 1
w Hrabstwie 1
Hrabstwie Edessy 1
Edessy Joscelina, 1
Joscelina, po 1
czym zawrócił 1
zawrócił na 1
południe. Przy 1
okazji trasy 1
koncertowej Open 1
Open Your 1
Your Eyes 1
Eyes do 1
do Yes 1
Yes dołączył 1
także klawiszowiec 1
klawiszowiec Igor 1
Igor Khoroshev, 1
Khoroshev, dlatego 1
dlatego Sherwood 1
Sherwood pozostał 1
tylko gitarzystą. 1
gitarzystą. Przy 1
okazji tych 1
wydarzeń, 4 1
marca 1924 1
z seniorem 1
seniorem rumuńskiego 1
rumuńskiego ruchu 1
ruchu nacjonalistycznego 1
nacjonalistycznego i 1
i antysemickiego 1
antysemickiego oraz 1
oraz dawnym 1
dawnym wykładowcą 1
wykładowcą z 2
z Jassów 1
Jassów – 1
– Przy 3
okazji wprowadzony 1
wprowadzony został 2
system multimedialny 2
multimedialny z 1
z kamerą 1
kamerą cofania 1
cofania oraz 1
oraz zmieniarką 1
zmieniarką na 1
9 płyt 1
płyt CD 1
4 DVD. 1
DVD. Przy 1
zmiany wyglądu 1
wyglądu placu 1
placu pomnik 2
usunięty a 1
następnie odkupiony 1
odkupiony przez 2
przez prywatną 1
prywatną osobę 1
osobę i 1
i ustawiony 2
ustawiony na 2
na klombie 1
klombie na 1
na posesji. 1
posesji. Przy 1
okazji został 1
też przemianowany 1
na Stadion 1
Stadion der 1
der Weltjugend. 1
Weltjugend. Przy 1
Przy określaniu 1
określaniu ustawienia 1
ustawienia graczy 1
polu używa 1
formy cyfr 1
cyfr połączonych 1
połączonych kreską. 1
kreską. Przy 1
Przy opracowaniu 1
opracowaniu tej 1
tej metody 7
metody Arnold 1
Arnold Kegel 1
Kegel zastosował 1
zastosował urządzenie 1
urządzenie działające 1
działające podobnie 1
do aparatu 1
aparatu do 1
do mierzenia 1
mierzenia ciśnienia. 1
ciśnienia. Przypadek 1
Przypadek bowiem 1
bowiem sprawił, 1
służba carska 1
carska źle 1
źle zrozumiała 1
zrozumiała polecenia 1
polecenia i 1
i przygotowany 1
przygotowany już 1
drogi car 1
car aż 1
aż pół 1
godziny musiał 1
na pojazd. 1
pojazd. Przypadkiem 1
Przypadkiem poznaje 1
poznaje Noemi 1
Noemi i 1
i zakochuje 1
z wzajemnością, 1
wzajemnością, choć 1
pojęcia, z 1
z jak 1
jak sławną 1
sławną osobą 1
osobą przyszło 1
się spotkać. 1
spotkać. Przypadki 1
Przypadki nielegalnego 1
nielegalnego przejmowania 1
przejmowania pożydowskich 1
pożydowskich kamienic 1
kamienic krakowska 1
krakowska prokuratura 1
prokuratura badała 1
badała już 1
wieku. Przypadki 1
Przypadki wspólnego 1
wspólnego wykorzystywania 1
wykorzystywania jednej 1
jednej niszy 1
niszy ekologicznej 1
ekologicznej w 1
naturalnych są 1
są trudniejsze 1
jednoznacznego stwierdzenia. 1
stwierdzenia. Przypadki, 1
Przypadki, zakres, 1
zakres, skutki, 1
skutki, sposób 1
sposób kontroli 1
kontroli administracyjnej 1
administracyjnej określają 1
określają przepisy 1
przepisy prawne. 1
prawne. Przypadkowe 1
Przypadkowe nagrania 1
nagrania – 1
zwłaszcza nadawane 1
nadawane głośno 1
głośno – 1
część klientów 1
klientów działają 1
działają denerwująco. 1
denerwująco. Przypadkowo 1
Przypadkowo całuje 1
całuje Peyton 1
Peyton i 1
powoli godzi 1
jest biseksualna. 1
biseksualna. Przypadkowo 1
Przypadkowo jedno 1
nich spada 1
spada do 3
do piwnicy 1
piwnicy domu 1
czym wyrasta 1
wyrasta wielka 1
wielka roślina. 1
roślina. Przypadkowo 1
Przypadkowo w 1
czasie wyruszyło 1
wyruszyło następne 1
następne natarcie 1
natarcie pomorskich 1
pomorskich kompanii 1
kompanii ppłk 1
ppłk Knoppa, 1
Knoppa, co 1
pozwoliło ppłk 1
ppłk Idzikowi 1
Idzikowi opanować 1
opanować ostatecznie 1
ostatecznie ciężką 1
ciężką sytuację. 1
sytuację. Przypadła 1
Przypadła im 1
w udziale 2
udziale służba 1
służba zwiadowcza 1
zwiadowcza i 1
i wartownicza. 1
wartownicza. Przy 1
Przy „palu” 1
„palu” w 1
w Ulanowie 1
Ulanowie naprawiano 1
naprawiano statki. 1
statki. Przy 1
Przy parafii 1
parafii funkcjonują 1
funkcjonują m.in.: 1
m.in.: Katolickie 1
Katolickie Stowarzyszenie 2
Stowarzyszenie Młodzieży, 1
Młodzieży, Liturgiczna 1
Liturgiczna Służba 1
Służba Ołtarza 1
Ołtarza i 1
i Dziewczęca 1
Dziewczęca Służba 1
Służba Maryjna, 1
Maryjna, a 1
przy plebanii 1
plebanii zbudowano 1
zbudowano siłownię, 1
siłownię, boisko 1
oraz kort 1
kort tenisowy 2
tenisowy dla 1
dla miejscowej 3
miejscowej młodzieży. 1
młodzieży. Przy 1
Przy parkingu 1
parkingu kościoła 1
kościoła zbudowano 2
roku Grotę 1
Grotę Matki 1
Królowej Pokoju. 1
Pokoju. Przyparliście 1
Przyparliście mnie 1
mnie do 2
do muru 1
muru i 1
i pozostawiliście 1
pozostawiliście tylko 1
jedno wyjście. 1
wyjście. Przy 1
Przy partii 1
partii działają 1
działają Fundacja 1
Fundacja „Polska 1
„Polska Korona” 1
Korona” i 1
i Zakon 1
Zakon Rycerzy 1
Rycerzy Polskiej 1
Polskiej Korony. 1
Korony. Przy 1
Przy pierwszej 1
okazji wyjechał 1
na Hawajach. 1
Hawajach. Przypięty 1
Przypięty został 1
do obręczy 1
obręczy nośnej 1
nośnej na 1
rzepy. Przy 1
Przy pisaniu 1
pisaniu go 1
go Pizydes 1
Pizydes wzorował 1
poezji Grzegorza 1
Grzegorza z 1
z Nazjanzu. 1
Nazjanzu. Przypisany 1
Przypisany jej 1
jest numer 1
numer porządkowy, 1
porządkowy, zaczynając 1
flanki oddziału 1
pogranicznego. Przypisuje 1
Przypisuje mu 1
się autorstwo 2
autorstwo melodii 1
melodii tzw. 1
tzw. Przypisywana 1
Przypisywana jest 1
jest mu 1
także rzeźba 1
rzeźba św. 2
św. Damiana 1
Damiana Charles 1
Charles Heath 1
Heath Wilson, 1
Wilson, Life 1
Life and 2
and Works 1
Works of 1
of Michelangelo 1
Michelangelo Buonarroti, 1
Buonarroti, 1881, 1
1881, s. 1
s. 263; 1
263; zob. 1
zob. Przypisywano 1
Przypisywano mu 2
mu organizację 1
organizację w 2
r. nieudanej 1
tego więzienia 1
więzienia trzech 1
trzech skazańców. 1
skazańców. Przypisywano 1
też błędnie 1
błędnie autorstwo 1
autorstwo memoriału 1
memoriału „Do 1
„Do Ojców 1
Ojców Soboru. 1
Soboru. Przy 1
Przy planowaniu 1
planowaniu wystaw 1
indywidualnych specjalnie 1
specjalnie brano 1
uwagę twórczość 1
twórczość laureatów 1
laureatów kolejnych 1
kolejnych Triennale 1
Triennale „Prezentacje 1
„Prezentacje Portretu 1
Portretu Współczesnego”. 1
Współczesnego”. Przy 1
Przy podziałach 1
podziałach komórki 1
do komórek 1
komórek potomnych 1
potomnych losowo. 1
losowo. Przy 1
Przy podziale 1
podziale majątku 1
1828 roku 1
wieś przejął 1
syn Franciszka, 1
Franciszka, Symeon. 1
Symeon. Przy 1
Przy północnym 1
północnym wietrze 1
wietrze niemal 1
niemal niemożliwe 1
było wyjście 1
wyjście na 2
na pełne 1
pełne morze, 1
ponieważ wąski 1
wąski kanał 1
kanał wejściowy 1
wejściowy powodował 1
powodował znaczne 1
znaczne spiętrzenie 1
spiętrzenie fal, 1
fal, a 1
a okoliczne 1
okoliczne niskie 1
niskie wzgórza 1
wzgórza nie 1
nie osłaniały 1
osłaniały go 1
go dostatecznie. 1
dostatecznie. Przy 1
Przy południowo-zachodnim 1
południowo-zachodnim narożniku 1
narożniku kryte 1
kryte schody 1
schody prowadziły 1
dół, do 1
do piwnic. 1
piwnic. Przypominający 1
Przypominający wyglądem 1
wyglądem Shadowa 1
Shadowa Mephiles 1
Mephiles otwiera 1
otwiera portal 1
portal czasoprzestrzenny 1
czasoprzestrzenny i 1
przenosi Shadowa 1
Shadowa oraz 1
oraz Rouge 1
Rouge do 1
świata przyszłości 1
przyszłości stojącego 1
krawędzi zagłady. 1
zagłady. Przypominają 1
Przypominają je 1
je zarówno 3
zarówno wieloma 1
wieloma cechami 1
cechami budowy 1
budowy jak 1
i faktem 1
faktem wysiadywania 1
wysiadywania jaj. 1
jaj. Przypominają 1
Przypominają one 1
one wyglądem 1
wyglądem grupy 1
grupy zrośniętych 1
zrośniętych drzew, 1
drzew, jakie 1
jakie zwykle 1
zwykle wyrastają 1
z ziemnych 1
ziemnych schowków 1
schowków orzechówki, 1
orzechówki, w 1
których ptak 1
ptak gromadzi 1
gromadzi nasiona 1
nasiona jako 1
jako zapas 1
zapas pożywienia. 1
pożywienia. Przypominają 1
Przypominają też 1
o nieefektywnym 1
nieefektywnym używaniu 1
używaniu żołnierzy 1
żołnierzy - 1
- braku 1
braku dobrego 1
dobrego przywództwa 1
przywództwa (efekt 1
(efekt czystek 1
czystek Stalina) 1
Stalina) dezorganizacji 1
dezorganizacji i 1
i demoralizacji 1
demoralizacji piechoty 1
oraz zbędnym 1
zbędnym rozpraszaniu 1
rozpraszaniu sił. 1
sił. Przypominała 1
Przypominała stację 1
stację kosmiczną 1
kosmiczną („Satelita 1
(„Satelita 15”), 1
15”), zwieńczoną 1
zwieńczoną na 1
obu tylnych 1
tylnych końcach 1
końcach dwoma 1
dwoma dziesięciometrowymi 1
dziesięciometrowymi wieżyczkami 1
wieżyczkami nadawczymi, 1
nadawczymi, zakończonymi 1
zakończonymi reflektorami 1
reflektorami punktowymi. 1
punktowymi. Przypomina 1
Przypomina o 2
roli ziemiaństwa 1
ziemiaństwa dla 1
dla naszej 1
naszej tożsamości. 1
tożsamości. Przypomina 1
tym tablica 1
tablica ufundowana 1
ufundowana w 2
prof. Przypomniał 1
Przypomniał wymieniane 1
wymieniane przez 2
przez Episkopat 1
Episkopat warunki 1
warunki ugody 1
ugody społecznej 1
społecznej – 1
następnie wyliczył 1
wyliczył działania 1
działania władz, 1
władz, które 1
nie służą 1
służą pojednaniu. 1
pojednaniu. Przy 1
Przy pomocy 9
pomocy doktora 1
doktora powraca 1
powraca on 1
zdrowia. Przy 1
pomocy jednej 1
wielu technik 1
technik prezentacji 1
prezentacji przedstawia 1
się lewy 1
lewy obraz 1
obraz lewemu 1
lewemu oku, 1
oku, a 2
a prawy 1
prawy prawemu. 1
prawemu. Przy 1
pomocy Korwin-Milewskiego 1
Korwin-Milewskiego doszło 1
otwarcia pierwszej, 1
pierwszej, indywidualnej 1
indywidualnej wystawy 1
wystawy młodego 1
młodego artysty 1
artysty w 3
pomocy OPC 1
OPC DA 1
DA nie 1
możliwe przeglądanie 1
przeglądanie wartości 1
wartości wcześniejszych, 1
wcześniejszych, a 1
a jedyne 2
jedyne aktualnych. 1
aktualnych. Przy 1
pomocy Rusi 1
Rusi senior 1
senior w 1
w 1142 1
1142 doprowadził 1
z braćmi. 1
braćmi. Przy 1
pomocy swojego 1
pomocy Tekkamana 1
Tekkamana oczyszczają 1
oczyszczają hangar 1
hangar z 1
z Radam. 1
Radam. Przy 1
pomocy wielokrotnego 1
wielokrotnego autorespondera 1
autorespondera pocztowego 1
pocztowego można 1
kolejnych odpowiedziach 1
odpowiedziach na 1
jeden otrzymany 1
otrzymany e-mail 1
e-mail przesyłać 1
przesyłać zainteresowanej 1
zainteresowanej osobie 1
osobie treść 1
treść kolejnych 1
odcinków jakiegoś 1
jakiegoś kursu. 1
kursu. Przy 1
pomocy wygładzania 1
wygładzania wykładniczego 1
wykładniczego i 1
jego modyfikacji 1
modyfikacji można 1
można ekstrapolować 1
ekstrapolować trend 1
trend (wygładzanie 1
(wygładzanie usuwa 1
usuwa szumy 1
szumy i 1
inne efekty, 1
efekty, a 1
a pozostawia 1
pozostawia jedynie 1
jedynie sygnał), 1
sygnał), co 1
przydatne do 2
do prognozowania 1
prognozowania (predykcji) 1
(predykcji) zachowań 1
zachowań szeregu 1
szeregu w 1
bliskiej przyszłości. 1
przyszłości. Przy 1
Przy ponownym 1
ponownym obciążeniu 1
obciążeniu naprężenie 1
naprężenie rośnie 1
rośnie liniowo 1
liniowo dokładnie 1
po prostej 1
prostej odciążenia 1
odciążenia aż 1
maksymalnego naprężenia, 1
naprężenia, które 1
które osiągnięto 1
osiągnięto w 1
poprzednim procesie 1
procesie obciążenia. 1
obciążenia. Przy 1
Przy poprzednich 1
poprzednich startach 1
startach używano 1
używano zaprogramowanych 1
zaprogramowanych wcześniej 1
wcześniej układów, 1
układów, bez 1
możliwości przeprogramowania. 1
przeprogramowania. Przy 1
Przy powieściach 1
powieściach autorów 1
autorów duńskich 1
duńskich drobniejszym 1
drobniejszym drukiem 1
drukiem wskazano 1
wskazano wydawnictwo, 1
wydawnictwo, miejsce 1
rok wydania 1
wydania książki. 1
książki. Przy 1
Przy powolnym 1
powolnym obniżaniu 1
temperatury lód 1
lód powstaje 1
powstaje zwykle 1
w przestrzeniach 3
przestrzeniach międzykomórkowych. 1
międzykomórkowych. Przy 1
Przy powstaniu 1
powstaniu osady 1
osady początkowo 1
początkowo wyznaczono 1
rejonie obecnej 1
obecnej dzielnicy 1
dzielnicy 30 1
miejsc pod 1
nowych domów, 2
domów, ale 1
ale osada 1
szybko rozwijać. 1
rozwijać. Przy 1
Przy pożegnaniu 1
pożegnaniu wymienia 1
wymienia z 1
z Kaspianem 1
Kaspianem pocałunek. 1
pocałunek. Przy 1
Przy praktycznej 1
praktycznej anarchii 1
anarchii w 1
braku rządu 1
centralnego, chilijskie 1
chilijskie siły 2
siły podchodziły 1
podchodziły już 1
do północnych 1
północnych rejonów 1
rejonów kraju 1
w Cajamarca. 1
Cajamarca. Przy 1
Przy prawej 1
prawej tylnej 1
tylnej burcie 1
burcie znajdują 1
się chłodnica 1
chłodnica oraz 1
układ wydechowy. 1
wydechowy. Przy 1
Przy próbach 1
próbach marszowych 1
marszowych prędkość 1
prędkość określono 1
21 km/h, 1
km/h, na 1
na błotnistych 1
błotnistych drogach 1
drogach terenowych 1
terenowych tylko 1
2 km/h. 1
km/h. Przy 1
Przy produkcji 1
produkcji Unbelievable 1
Unbelievable wokalistkę 1
wokalistkę wspomagali 1
wspomagali stali 1
stali współpracownicy, 1
współpracownicy, Kay 1
Kay Denar 1
Denar i 1
i Rob 2
Rob Tyger, 1
Tyger, którzy 1
mieli swój 1
wkład autorski 1
autorski oraz 1
oraz producencki 1
producencki w 1
w większość 1
większość utworów 1
utworów umieszczonych 1
na krążku. 2
krążku. Przy 1
Przy progach 1
progach Bussy, 1
Bussy, w 1
pobliżu Yauri, 1
Yauri, łódź 1
łódź utknęła 1
utknęła na 1
na skale. 1
skale. Przy 1
Przy prowadzeniu 1
prowadzeniu obserwacji 1
obserwacji z 1
użyciem mikroskopów 1
mikroskopów elektronowych, 1
elektronowych, Dubochet 1
Dubochet zetknął 1
problemem zniekształcania 1
zniekształcania obrazu 1
obrazu przez 1
cząsteczki wody 2
wody występujące 1
występujące naturalnie 1
w materiałach 1
materiałach biologicznych. 1
biologicznych. Przypuśćmy, 1
Przypuśćmy, że 2
funkcji wymiernej 1
wymiernej jej 1
jej mianownik 1
mianownik zawiera 1
zawiera pierwiastki 1
pierwiastki wielokrotne 1
wielokrotne (mogą 1
(mogą być 1
być zespolone) 1
zespolone) oraz 1
stopień licznika 1
licznika jest 1
mniejszy niż 4
niż stopień 1
stopień mianownika. 1
mianownika. Przypuśćmy, 1
zapisie jest 1
jest błąd 1
błąd polegający 1
na przestawieniu 1
przestawieniu dwóch 1
dwóch cyfr: 1
cyfr: 928403. 1
928403. Przypuszczalne 1
Przypuszczalne straty 1
w rannych 1
rannych wyniosły: 1
wyniosły: 15 1
15 oficerów 1
60 szeregowych. 1
szeregowych. Przypuszczalnie 1
Przypuszczalnie przedstawiają 1
przedstawiają ten 1
sam samolot. 1
samolot. Przypuszczalnie 1
Przypuszczalnie wpływ 1
brat Władysław 1
Władysław Herman. 1
Herman. Przypuszczalnie 1
Przypuszczalnie zamordowany 1
zamordowany po 1
1941. Przypuszczano 1
Przypuszczano nawet, 1
terenie ich 1
ich gospodarstwa 1
gospodarstwa znajduje 1
się kryjówka 1
kryjówka zdolna 1
zdolna pomieścić 1
pomieścić kilka 1
osób. Przypuszczano, 1
Przypuszczano, że 1
że zabił 1
zabił się 1
około tygodnia 1
tygodnia wcześniej. 1
wcześniej. Przypuszcza 1
Przypuszcza się, 19
że absyda 1
absyda jest 1
jest młodsza 1
reszty świątyni. 1
świątyni. Przypuszcza 1
czterech centrów 1
centrów administracyjnych 1
administracyjnych kultury 1
kultury minojskiej. 1
minojskiej. Przypuszcza 1
on „sekretnym 1
„sekretnym małżeństwem”, 1
małżeństwem”, jakich 1
jakich nie 2
w dramatach 1
dramatach Calderóna. 1
Calderóna. Przypuszcza 1
że „Herren” 1
„Herren” przetłumaczono 1
na „ 4
„ Przypuszcza 1
jego córką 1
była „Lachowica” 1
„Lachowica” (Polka), 1
(Polka), która 1
w 1124 1
1124 roku 1
roku poślubiła 1
poślubiła Wsiewołoda 1
Wsiewołoda Dawidowicza, 1
Dawidowicza, księcia 1
księcia muromskiego. 1
muromskiego. Przypuszcza 1
jej pierwowzorem 1
pierwowzorem była 1
była arystokratka 1
arystokratka Sofia 1
Sofia Kuwszynnikowa, 1
Kuwszynnikowa, towarzyszka 1
towarzyszka życia 1
życia Lewitana. 1
Lewitana. Przypuszcza 1
zostać otruty. 2
otruty. Przypuszcza 1
że mutacje 2
mutacje w 1
genie " 1
" Przypuszcza 1
w niemieckie 1
niemieckie pole 1
pole minowe. 1
minowe. Przypuszcza 1
że owi 1
owi paleolityczni 1
paleolityczni łowcy 1
łowcy przybywali 1
dzisiejszej Kotliny 1
Kotliny Zwoleńskiej 1
Zwoleńskiej specjalnie 1
by polować 1
polować na 3
na niedźwiedzie. 1
niedźwiedzie. Przypuszcza 1
okresie wczesnego 2
średniowiecza. Przypuszcza 1
połowie XII 2
wieku Według 1
Według historyka 1
historyka Tadeusza 1
Tadeusza Dzwonkowskiego. 1
Dzwonkowskiego. Przypuszcza 1
że rabiński 1
rabiński wzgórek 1
wzgórek stanowił 1
stanowił najstarszy 1
najstarszy rdzeń 1
rdzeń cmentarza, 1
cmentarza, wokół 1
którego nekropolia 1
nekropolia stopniowo 1
się powiększała. 1
powiększała. Przypuszcza 1
że raczej 1
raczej chodziło 1
chodziło tu 1
wcześniejsze przywileje 1
przywileje handlowe. 1
handlowe. Przypuszcza 1
że rękopis 1
rękopis powstał 1
w Aleksandrii. 1
Aleksandrii. Przypuszcza 1
że skłoniło 1
tego zagrażające 1
zagrażające polskim 1
polskim interesom 1
interesom powstanie 1
na Połabiu. 1
Połabiu. Przypuszcza 1
statek ten 1
się zalążkiem 2
zalążkiem projektu 1
projektu przyszłego 1
przyszłego japońskiego 1
japońskiego statku 1
statku załogowego. 1
załogowego. Przypuszcza 1
istniał przez 1
czas kościół, 1
kościół, na 1
utrzymanie przeznaczone 1
przeznaczone było 1
było 8 2
8 łanów 2
łanów roli 1
roli Zw. 1
Zw. Poświętne 1
Poświętne (Słownik 1
(Słownik geograficzny. 1
geograficzny. Przypuszcza 1
że zgon 1
zgon spowodowało 1
spowodowało wieloletnie 1
wieloletnie zażywanie 1
zażywanie narkotyków. 1
narkotyków. Przypuszczenia 1
Przypuszczenia Urbańczyka 1
Urbańczyka sceptycznie 1
sceptycznie ocenili 1
ocenili inni 1
inni autorzy, 1
autorzy, np. 1
np. Przypuszczenie 1
Przypuszczenie to 1
pewne, ponieważ 1
ponieważ autor 1
autor poematu 1
poematu przemilczał 1
przemilczał imię 1
imię owej 1
owej damy. 1
damy. Przy 1
Przy ringu 1
ringu powinna 1
powinna znajdować 1
programem sędziowania 1
sędziowania na 1
ringu, czasami 1
czasami ustawiona 1
druga tablica 1
z wynikami 1
wynikami wystawy. 1
wystawy. Przyrodę 1
Przyrodę parku 1
parku urozmaicają 1
urozmaicają atrakcje 1
atrakcje historyczne. 1
historyczne. Przyrostek 1
Przyrostek –ET– 1
–ET– służy 1
tworzenia zdrobnień 1
zdrobnień bądź 1
też wskazywania 1
wskazywania na 1
rozmiary rzeczy 1
rzeczy określonej 1
określonej rdzeniem,: 1
rdzeniem,: hundo 1
hundo -pies 1
-pies → 1
→ hundeto 1
hundeto – 1
– piesek 1
piesek (niewielkich 1
(niewielkich rozmiarów), 1
rozmiarów), urbo 1
urbo – 1
– miasto 1
miasto → 1
→ urbeto 1
urbeto – 1
– miasteczko 1
miasteczko (niewielkie 1
(niewielkie miasto). 1
miasto). Przyrost 1
Przyrost etniczny 1
etniczny - 1
- powiększenie 1
powiększenie się 1
liczebności danej 1
danej grupy 1
etnicznej w 1
w oznaczonym 1
oznaczonym czasie. 1
czasie. Przyrost 1
Przyrost lądolodu 1
lądolodu niwelowany 1
niwelowany jest 1
przez topnienie, 1
topnienie, parowanie 1
parowanie i 1
i spływ 1
spływ masy 1
masy lodowej 1
lodowej ku 1
ku wybrzeżom. 1
wybrzeżom. Przyrost 1
Przyrost naturalny 1
naturalny w 2
gminie wyniósł 1
wyniósł w 3
roku 93 1
93 osoby. 1
osoby. Przyrosty 1
Przyrosty są 1
są proste 1
proste i 4
i sztywne. 1
sztywne. Przyrządy 1
Przyrządy celownicze 2
celownicze mechaniczne 1
mechaniczne składają 1
z muszki 2
muszki i 1
i regulowanego 1
regulowanego celownika 1
celownika przeziernikowego. 1
przeziernikowego. Przyrządy 1
celownicze składają 1
muszki stałej 1
i nastawnego 1
nastawnego celownika 1
celownika krzywiznowego. 1
krzywiznowego. Przyrządy 1
Przyrządy te 1
były wykorzystywane 3
realizacji 145 1
145 programów 1
programów obserwacyjnych. 1
obserwacyjnych. Przyrząd 1
Przyrząd został 1
też użyty 1
użyty do 5
badania pola 1
magnetycznego fali 1
fali uderzeniowej 1
uderzeniowej ziemskiego 1
ziemskiego pola 1
magnetycznego, i 1
jej styku 1
z magnetopauzą. 1
magnetopauzą. Przysadka 1
Przysadka mózgowa 1
mózgowa w 2
części nerwowej 1
nerwowej składa 1
trzech części: 5
części: trzon 1
trzon lejka, 1
lejka, wyniosłość 1
wyniosłość przyśrodkowa, 1
przyśrodkowa, wyrostek 1
wyrostek lejka. 1
lejka. Przysadki 1
Przysadki odwłokowe 1
odwłokowe mają 1
od 0,5 4
0,5 do 4
do 3,75 1
3,75 mm 1
i wykształcone 1
wykształcone są 1
w szczypce. 1
szczypce. Przy 1
Przy Samopomocy 1
Samopomocy Chłopskiej 1
Chłopskiej natomiast 1
natomiast istniały 1
istniały rady 1
rady sportu 1
sportu wiejskiego. 1
wiejskiego. Przy 1
Przy ścianach 1
ścianach stoją 1
stoją loże 1
loże profesorskie. 1
profesorskie. Przy 1
Przy ściance 1
ściance przylegającej 1
do filara 1
filara obraz 1
obraz Chrystusa 1
Chrystusa okazującego 1
okazującego swe 1
swe rany. 1
rany. Przysięgam 1
Przysięgam na 1
na mój 1
mój honor 1
honor i 1
godność przed 1
przed wielkim 1
wielkim narodem 1
narodem tureckim 1
tureckim strzec 1
strzec integralności 1
integralności i 1
niepodległości kraju, 1
kraju, niepodzielnej 1
niepodzielnej jedności 1
jedności narodu 1
i ojczyzny 1
ojczyzny oraz 1
oraz niekwestionowanej 1
niekwestionowanej i 1
i bezwarunkowej 1
bezwarunkowej suwerenności 1
suwerenności narodu. 1
narodu. Przysięga 1
Przysięga wyborców 1
wyborców jak 1
również uroczysta 1
uroczysta deklaracja 1
deklaracja wybranego 1
wybranego odbywały 1
obecności notariuszy. 1
notariuszy. Przysięgli 1
Przysięgli oni 1
swoją wierność 1
wierność Sargerasowi 1
Sargerasowi i 1
zostali przemienieni 1
przemienieni w 1
w kolosalne 1
kolosalne demony 1
demony z 1
czystego zła. 1
zła. Przy 1
Przy silnych 1
silnych mrozach 1
mrozach utrzymywałaby 1
utrzymywałaby się 1
poziomie kilkunastu 1
kilkunastu stopni 1
stopni powyżej 1
powyżej zera. 1
zera. Przysiółek 1
Przysiółek Wygnanka 1
Wygnanka oddzielony 1
oddzielony był 1
głównej grupy 1
grupy zabudowań 1
zabudowań rolami 1
i pastwiskiem. 1
pastwiskiem. Przysiółkiem 1
Przysiółkiem wsi 1
jest Ligota 1
Ligota Ścinawska 1
Ścinawska ( 1
( Przy 1
Przy skąpych 1
skąpych opadach 1
opadach można 1
można bujniejszą 1
bujniejszą roślinność 1
roślinność znaleźć 1
znaleźć najczęściej 1
stokach gór, 1
gór, zasilanych 1
zasilanych w 1
z topniejących 2
topniejących lodowców. 1
lodowców. Przysłówek 1
Przysłówek w 1
w literackich 1
literackich czasownikach 1
czasownikach frazowych 1
frazowych modyfikuje 1
modyfikuje przydzielony 1
niego czasownik, 1
czasownik, przyimek 1
przyimek zaś 1
zaś odnosi 1
do podmiotu 1
podmiotu czynności. 1
czynności. Przysłowie 1
Przysłowie chińskie: 1
chińskie: „lód 1
„lód o 1
grubości trzech 1
trzech stóp 1
stóp nie 1
nie bierze 1
jednego chłodnego 1
chłodnego dnia”. 1
dnia”. Przysługiwała 1
Przysługiwała ona 1
ona pozwanemu 1
pozwanemu w 1
tych przypadkach, 1
przypadkach, gdy 1
gdy prawo 1
prawo przyznawało 1
przyznawało mu 1
mu bliższość 1
bliższość do 1
do dowodu. 1
dowodu. Przysługujące 1
Przysługujące parlamentowi 1
parlamentowi prawo 1
prawo remonstacji, 1
remonstacji, czyli 1
czyli odmowę 1
odmowę rejestracji 1
rejestracji ustaw 1
ustaw królewskich, 1
królewskich, zinterpretowano 1
zinterpretowano jako 1
jako całkowite 1
całkowite i 1
i ostateczne 1
ostateczne odrzucenie 1
odrzucenie prawa. 1
prawa. Przysługuje 1
Przysługuje również 1
również osobom 1
osobom czasowo 1
czasowo pełniącym 1
pełniącym obowiązki. 1
obowiązki. Przysmakiem 1
Przysmakiem był 1
był barszczyk 1
barszczyk z 1
z suchą 1
suchą kiełbasą 1
kiełbasą z 1
dodatkiem niemieckiej 1
niemieckiej szpekuchy, 1
szpekuchy, czyli 1
czyli pierożków 1
pierożków drożdżowych 1
drożdżowych nadziewanych 1
nadziewanych słoniną 1
słoniną i 1
i cebulą. 1
cebulą. Przyspieszane 1
Przyspieszane elektrony 1
elektrony są 1
źródłem promieniowania 1
promieniowania elektromagnetycznego. 2
elektromagnetycznego. Przyśpieszenie 1
Przyśpieszenie kąta 1
kąta wyprzedzenia 1
wyprzedzenia wtrysku 1
wtrysku podczas 1
silnika powoduje 1
powoduje łatwość 1
łatwość w 1
osiąganiu wyższych 1
wyższych prędkości 1
prędkości obrotowych 2
obrotowych – 1
co oprócz 1
oprócz niskiej 1
niskiej masy 1
masy jednostkowej 1
jednostkowej jest 1
jest cenną 1
cenną zaletą 1
zaletą silnika 1
silnika trakcyjnego. 1
trakcyjnego. Przyśpieszenie 1
Przyśpieszenie od 1
km/h wynosi 1
wynosi 5,6 1
5,6 s, 1
s, a 1
a prędkość 1
maksymalna 300 1
km/h. Przysposobienia 1
Przysposobienia wojskowego 1
wojskowego (obronnego) 1
(obronnego) uczyła 1
uczyła jednocześnie 1
Pedagogicznym dla 1
dla Wychowawczyń 1
Wychowawczyń Przedszkoli 1
Przedszkoli oraz 1
5 we 1
Włocławku. Przy 1
Przy średnicy 1
średnicy cylindra 1
cylindra 127 1
127 mm 1
skoku tłoka 1
tłoka 146 1
146 mm 1
mm miał 1
miał objętość 1
objętość skokową 1
skokową 11 1
11 100 1
100 cm³. 1
cm³. Przyśrodkowe 1
Przyśrodkowe oraz 1
oraz dolne 1
dolne ograniczenie 1
ograniczenie szczeliny 1
szczeliny stanowi 1
stanowi trzon 1
trzon kości 1
kości klinowej 1
klinowej (corpus 1
(corpus ossis 1
ossis sphenoidalis). 1
sphenoidalis). Przy 1
Przy stacji 2
stacji obok 1
obok ul. 1
ul. Próżnej 1
Próżnej miało 1
znajdować odgałęzienie 1
odgałęzienie prowadzące 1
stronę rzeki. 1
rzeki. Przy 1
stacji wodociągowej 1
wodociągowej „Las 1
„Las Gdański” 1
Gdański” znajdują 1
się publiczne 1
publiczne punkty 1
punkty czerpalne. 1
czerpalne. Przy 1
Przy stadionie 1
stadionie znajdują 1
się miejsca 1
miejsca parkingowe, 1
parkingowe, ale 1
ale dostępne 1
dla posiadaczy 1
posiadaczy specjalnych 1
specjalnych karnetów. 1
karnetów. Przy 1
Przy stadninie 1
stadninie działał 1
działał klub 1
klub jeździecki. 1
jeździecki. Przystanek 1
Przystanek jest 1
objęty monitoringiem 1
monitoringiem kamer 1
kamer wideo. 1
wideo. Przystanek 1
Przystanek Jeziorki 1
Jeziorki jest 1
ostatnim położonym 1
miasta Warszawy. 1
Warszawy. Przystanek 1
Przystanek kolejowy 1
kolejowy został 1
roku. Przystanek 3
Przystanek posiada 1
oraz murowane 1
murowane wiaty. 1
wiaty. Przystanek 1
Przystanek szybkiego 1
szybkiego tramwaju 1
tramwaju Lemon 1
Lemon Grove 1
Grove Depot 1
Depot na 1
linii pomarańczowej. 1
pomarańczowej. Przystanek 1
Przystanek został 3
zamknięty 1. 1
1. września 1
września 1996 3
został zlikwidowany 6
zlikwidowany przed 1
przed 1981 1
1981 rokiem. 1
rokiem. Przystąpienie 1
Przystąpienie do 1
do długu 1
długu może 1
stanowić zabezpieczenie 1
zabezpieczenie wierzytelności 1
wierzytelności banku, 1
banku, pod 1
że dług 1
dług istnieje. 1
istnieje. Przystąpiły 1
Przystąpiły do 1
niego 152 1
152 organizacje 1
organizacje z 2
całej Kanady. 1
Kanady. Przystąpiono 1
Przystąpiono do 1
wyboru Zarządu 1
Zarządu sklepem. 1
sklepem. Przystąpiono 1
Przystąpiono więc 1
prac konstrukcyjnych 1
konstrukcyjnych pod 1
kierownictwem M. 1
M. Gauthiera 1
Gauthiera i 1
już 8 3
lipca 1935 1
dokonano oblotu 1
prototypu samolotu 1
samolotu oznaczonego 1
jako Morane-Saulnier 1
Morane-Saulnier MS.405.01. 1
MS.405.01. Przystępując 1
Przystępując do 2
pisania muzyki 1
muzyki Lehár 1
Lehár stanął 1
przed poważnym 1
poważnym problemem. 1
problemem. Przystępując 1
wykonania misji, 1
misji, za 1
pośrednictwem Juliusz 1
Juliusz nawiązuje 1
w Watykanie 1
Watykanie kontakt 1
z odpowiednimi 3
odpowiednimi osobami 1
osobami – 1
– księdzem 1
księdzem de 1
de Vos 1
Vos i 1
i monsignorem 1
monsignorem Rigaud. 1
Rigaud. Przy 1
Przy stosowaniu 2
stosowaniu pelhamu, 1
pelhamu, ważne 1
jest właściwe 2
właściwe dopasowanie 1
dopasowanie łańcuszka. 1
łańcuszka. Przy 1
stosowaniu proszków 1
proszków redyspergowalnych 1
redyspergowalnych do 1
do kompozytów 1
kompozytów mineralnych 1
mineralnych dochodzi 1
modyfikacji matrycy 1
matrycy mineralnej 1
mineralnej kompozytu. 1
kompozytu. Przystosowany 1
Przystosowany jest 1
wielokrotnego użytku. 1
użytku. Przy 1
Przy stosunkowo 1
stosunkowo szybkim 1
szybkim przejeździe 1
przejeździe można 1
było pokonać 1
pokonać brody 1
brody o 1
głębokości nawet 1
cm, jednakże 1
jednakże trzeba 1
było uważać, 1
przez nieszczelny 1
nieszczelny kadłub 1
kadłub nie 1
nie dostała 3
się woda 1
nie zalała 1
zalała silnika. 1
silnika. Przy 1
Przy stwierdzeniu 1
stwierdzeniu pogrubienia 1
pogrubienia płatka 1
płatka (definiowanego 1
(definiowanego jako 1
jego grubość 1
grubość powyżej 1
mm) zespół 1
zespół Barlowa 1
Barlowa nazywa 1
się „klasycznym”, 1
„klasycznym”, a 1
przy braku 2
braku pogrubienia 1
pogrubienia płatków 1
płatków „nieklasycznym”. 1
„nieklasycznym”. Przy 1
Przy suchym 1
suchym powietrzu 1
powietrzu skrapia 1
skrapia się 1
się chodniki. 1
chodniki. Przyszedł 1
Przyszedł na 6
świat oczekiwany 1
oczekiwany następca 1
tronu. Przyszedł 1
rodzinie Jamesa 1
i Helen 1
Helen z 1
domu Norton. 1
Norton. Przyszedł 1
rodzinie ogrodnika. 1
ogrodnika. Przyszedł 1
rodzinie Peranich, 1
Peranich, jako 1
jako trzecie 1
trzecie z 1
dzieci. Przyszedł 1
w zasymilowanej 2
zasymilowanej rodzinie 2
rodzinie żydowskich 1
żydowskich handlarzy 1
handlarzy jako 1
jako Henryk 1
Henryk Hayden-Wurcel. 1
Hayden-Wurcel. Przyszedł 1
świat zapewne 1
latach 10. 1
10. lub 1
lub 20. 1
20. X 1
X wieku, 1
wieku, gdyż 1
w 947, 1
947, gdy 1
gdy obejmował 1
obejmował władzę 1
władzę był 1
był pełnoletni. 1
pełnoletni. Przy 1
Przy szkole 1
szkole istniała 1
istniała jedyna 1
mieście bezpłatna 1
bezpłatna biblioteka. 1
biblioteka. Przyszła 1
Przyszła caryca 1
caryca staje 1
obiektem uczuć 1
uczuć głównego 1
głównego bohatera: 1
bohatera: Kacpra 1
Kacpra Turpońskiego, 1
Turpońskiego, zwanego 1
zwanego Ryxem. 1
Ryxem. Przyszła 1
Przyszła na 2
pierwszą próbę 2
próbę i 1
była ubrana 1
ubrana po 1
po teksańsku; 1
teksańsku; nie 1
nie wyglądała 1
jak hippiska, 1
hippiska, ale 1
ale jak 1
jak moja 1
moja matka, 1
która też 1
z Teksasu! 1
Teksasu! Przyszła 1
jako najmłodsze 2
najmłodsze z 1
dzieci nauczycielki 1
nauczycielki muzyki 1
muzyki Doroty 1
Doroty (z 1
domu Taraldsen) 1
Taraldsen) i 1
i adwokata 1
adwokata Josepha 1
Josepha Aloysiusa 1
Aloysiusa Kozaka. 1
Kozaka. Przyszła 1
Przyszła wraz 1
z Lynette 1
Lynette i 1
i Susan 1
Susan do 1
Bree by 1
pomóc, ale 1
zamian Gabi 1
Gabi usłyszała 1
usłyszała tylko 1
od Bree, 1
Bree, że 1
że chciała 1
chciała się 1
zabić w 1
w motelu 1
motelu i 1
potrzebna jako 1
jako organizatorka 1
organizatorka całej 1
całej maskarady 1
maskarady związanej 1
z Alejandro. 1
Alejandro. Przyszłe 1
Przyszłe badania 1
badania galaktyki 1
galaktyki SagDEG 1
SagDEG pomogą 1
pomogą stworzyć 1
stworzyć symulację 1
symulację oderwania 1
oderwania tej 1
tej galaktyki 1
galaktyki z 1
Wielkiego Obłoku 1
Obłoku Magellana 1
Magellana oraz 1
ustalenie czasu, 1
czasu, kiedy 1
to nastąpiło. 1
nastąpiło. Przyszłe 1
Przyszłe przepisy 1
przepisy statutu 1
statutu były 1
jeszcze przedmiotem 1
przedmiotem negocjacji 1
kolejnej konferencji, 1
konferencji, w 1
roku. Przyszłość 1
Przyszłość P2P 1
P2P można 1
rozpatrywać od 1
stron – 1
– technicznej 1
i prawnej. 1
prawnej. Przyszłość 1
Przyszłość piłkarska 1
piłkarska Czarnych 1
Czarnych miała 1
być budowana 1
budowana na 1
własnych wychowankach 1
wychowankach przywiązanych 1
przywiązanych do 1
i barw 1
klubowych. Przyszłość 1
Przyszłość wiąże, 1
wiąże, oprócz 1
oprócz filmów, 1
filmów, także 1
działalnością akademicką 1
akademicką i 1
i pisarską. 1
pisarską. Przyszłość 1
Przyszłość widziano 1
widziano tylko 1
państwie wyzwolonym 1
wyzwolonym spod 1
spod zwierzchnictwa 1
zwierzchnictwa obcych 1
mocarstw. Przyszły 1
Przyszły sędzia 1
sędzia z 1
z wyznania 1
wyznania był 1
był metodystą. 1
metodystą. Przy 1
Przy sztabie 1
sztabie znajdowały 1
zarząd inżynierski 1
inżynierski i 1
oddział zaopatrzenia 1
zaopatrzenia artyleryjskiego. 1
artyleryjskiego. Przy 1
Przy takiej 1
konfiguracji broni 1
broni przyrządy 1
celownicze musiałyby 1
na wysokich 2
wysokich podstawach 1
podstawach (inaczej 1
(inaczej nie 1
się prawidłowo 1
prawidłowo złożyć 1
złożyć z 1
takiej broni). 1
broni). Przy 1
Przy tak 1
małej mocy 3
mocy przeprowadzenie 1
przeprowadzenie eksperymentu 1
eksperymentu było 1
niemożliwe. Przy 1
Przy tej 7
tej metodzie 2
metodzie używamy 1
używamy wędek 1
wędek nieco 1
nieco dłuższych 1
dłuższych (30 1
(30 - 1
- 50cm), 1
50cm), sztywniejszych. 1
sztywniejszych. Przy 1
okazji nastąpiło 1
nastąpiło jednak 1
jednak zmniejszenie 1
zmniejszenie liczby 1
kolorów flagi 1
flagi do 1
siedmiu. Przy 1
okazji po 1
pierwszy trójwymiarowa 1
trójwymiarowa fotografia 1
fotografia satelitarna 1
satelitarna i 1
i kartografia 1
kartografia cyfrowa 1
cyfrowa zostały 1
zostały zastosowane 2
zastosowane do 1
określenia granic 1
granic w 1
oficjalnym dokumencie 1
dokumencie międzynarodowym. 1
międzynarodowym. Przy 1
okazji udzielali 1
udzielali żyjącym 1
żyjącym domownikom 1
domownikom różnorodnej 1
różnorodnej pomocy, 1
pomocy, w 1
co składano 1
składano im 1
im ofiary 1
z jedzenia 2
jedzenia (illen), 1
(illen), ognia 1
ognia (suak) 1
(suak) i 1
i monet, 1
monet, a 1
a sporadycznie 1
sporadycznie także 1
z żywych 1
żywych zwierząt. 1
zwierząt. Przy 1
okazji Wen 1
Wen powiedział: 1
powiedział: „Rozwiązanie 1
„Rozwiązanie kwestii 1
kwestii tajwańskiej 1
tajwańskiej to 1
wyłącznie kwestia 1
kwestia wewnętrznej 1
wewnętrznej polityki 1
polityki Chin 1
Chin i 3
nie będziemy 1
będziemy tolerować 1
tolerować interwencji 1
interwencji innych 1
innych państw. 1
państw. Przy 1
okazji zorganizowano 1
również ekspozycję 1
ekspozycję kolekcji 1
kolekcji tkanin, 1
tkanin, pochodzących 1
różnych źródeł. 3
źródeł. Przy 1
tej regulacji 1
regulacji gruntów 1
gruntów wyznaczono 1
wyznaczono plac 1
plac za 1
za wsią 1
wsią Przyłęk 1
Przyłęk pod 1
pod lasem 1
lasem przy 1
do Łysakowa, 1
Łysakowa, a 1
a wiorstę 1
wiorstę od 1
cmentarz grzebalny, 1
grzebalny, który 1
który obmurowano 1
obmurowano kosztem 1
kosztem parafii. 1
parafii. Przy 1
Przy tempie 1
tempie produkcji 1
częstotliwości emisji 1
emisji w 1
USA (ok. 1
(ok. 250 1
250 odcinków 1
odcinków rocznie, 1
rocznie, pięć 1
w tygodniu) 1
tygodniu) spowodowało 1
to zwiększanie 1
zwiększanie się 1
się różnicy 1
różnicy czasowej 1
czasowej pomiędzy 1
pomiędzy wydarzeniami 1
wydarzeniami z 2
odcinków emitowanych 1
na CBS 1
CBS i 1
i TVP. 1
TVP. Przytoczona 1
Przytoczona tu, 1
tu, jako 1
najbardziej instruktywny 1
instruktywny przykład, 1
przykład, pieczęć 1
pieczęć bydgoskich 1
bydgoskich garncarzy 1
garncarzy ma 1
średnicę 30 1
jest przywieszona 1
przywieszona do 1
do dokumentu 1
dokumentu spisanego 1
spisanego w 1
roku 1554. 1
1554. Przytoczył 1
Przytoczył przykład 1
przykład uporządkowanego 1
uporządkowanego ruchu 1
ruchu planet. 1
planet. Przytok 1
Przytok po 1
pierwszy wymieniony 1
wymieniony został 1
w 1408 1
1408 roku 1
dokumencie żagańskiego 1
żagańskiego Jana 1
Jana I. 1
I. Należał 1
do Ulryka 1
Ulryka von 1
von Quossa 1
Quossa i 1
synów. Przytulskie 1
Przytulskie znajduje 1
strefie ciszy. 1
ciszy. Przytyk 1
Przytyk był 1
własnością Podlodowskich 1
Podlodowskich herbu 1
herbu Janina, 1
Janina, później 1
później Kochanowskich. 1
Kochanowskich. Przy 1
Przy tym 5
tym brytyjskie 1
brytyjskie 135 1
135 Skrzyło 1
Skrzyło i 1
i 135 1
135 Polowy 1
Polowy Port 1
Lotniczy od 1
początku działały 1
działały samodzielnie, 1
samodzielnie, doskonale 1
doskonale dawały 1
dawały sobie 1
radę bez 1
bez ingerencji 1
ingerencji sztabu 1
sztabu 18 1
18 Sektora. 1
Sektora. Przy 1
tym emocjonalna 1
emocjonalna dostępność 1
dostępność pozwala 1
pozwala słuchaczom 1
słuchaczom odnosić 1
nowych wyrażeń 1
wyrażeń muzycznych. 1
muzycznych. Przy 1
tym podejściu, 1
podejściu, wprawdzie 1
wprawdzie wykonujemy 1
wykonujemy różne 1
różne operacje 1
operacje na 2
na klasach 1
klasach czy 1
też rozważamy 1
rozważamy różne 1
różne relacje 1
nimi, klasy 1
klasy są 1
z formułami 1
formułami je 1
je definiującymi. 1
definiującymi. Przy 1
tym trenerze 1
trenerze polski 1
polski napastnik 1
napastnik przeżywał 1
przeżywał najlepszy 1
najlepszy okres 1
w karierze.” 1
karierze.” Przy 1
dzień wydłużały 1
wydłużały się 1
się odległości 1
odległości dla 1
całego taboru 1
taboru logistycznego. 1
logistycznego. Przy 1
Przy tymże 1
kościele zostało 1
zostało powołano 1
powołano w 3
1723 kolegium 1
kolegium księży 1
księży mansjonarzy, 1
mansjonarzy, ufundowane 1
ks. Goźlińskiego 1
Goźlińskiego i 1
i zatwierdzone 1
zatwierdzone rok 1
bp. Przy 1
Przy ubiorze 1
ubiorze polowym 1
polowym żołnierze 1
żołnierze obrony 1
obrony narodowej 3
narodowej nosili 1
nosili nie 1
nie usztywnioną 1
usztywnioną i 1
bez ozdób 1
ozdób czapkę 1
czapkę rogatywkę 1
rogatywkę ON. 1
ON. Przy 1
Przy uczelni 1
uczelni działa 1
działa Uniwersytet 1
Uniwersytet Otwarty 1
Otwarty oraz 1
oraz Policealna 1
Policealna Szkoła 1
Szkoła "Edukator". 1
"Edukator". Przy 1
Przy ul. 10
ul. Długiej 2
Długiej 15 1
15 zebrała 1
się kompania 1
kompania ckm 1
ckm (nieuzbrojona) 1
(nieuzbrojona) oraz 1
kompania sztabowa. 1
sztabowa. Przy 1
ul. Głównej, 1
Głównej, w 1
dzisiejszej szkoły 1
szkoły ponadgimnazjalnej, 1
ponadgimnazjalnej, mieściła 1
fabryka Braci 1
Braci Węgrzeckich. 1
Węgrzeckich. Przy 1
Przy ulicach 1
ulicach zaplanowanych 1
zaplanowanych na 2
siatce prostokątów 1
prostokątów wybudowano 1
wybudowano kamienice 1
kamienice z 1
z podcieniami 1
podcieniami i 1
i attykami 1
attykami (rozebranymi 1
(rozebranymi w 1
wieku, częściowo 1
częściowo przywróconymi). 1
przywróconymi). Przy 1
Przy ulicy 8
ulicy funkcjonowało 1
funkcjonowało kilka 2
hoteli, m.in. 1
m.in. Przy 1
ulicy Henryka 1
Henryka Dąbrowskiego 1
Dąbrowskiego znajduje 1
szereg przedwojennych 1
przedwojennych kamienic. 1
kamienic. Przy 1
ulicy Kopernika 1
Kopernika znajduje 1
Szkół Zawodowych. 1
Zawodowych. Przy 1
ulicy Opolskiej 1
Opolskiej znajdują 1
m.in. sklep 1
sklep monopolowy, 1
monopolowy, sklep 1
sklep spożywczo-mięsny 1
spożywczo-mięsny oraz 1
oraz sklep 2
sklep budowlany. 1
budowlany. Przy 1
ulicy swoją 1
siedzibę mają: 1
mają: firmy 1
firmy handlowo-usługowe, 1
handlowo-usługowe, studio 1
studio architektoniczne, 1
architektoniczne, zakład 1
zakład elektroniki 1
elektroniki akustycznej. 1
akustycznej. Przy 1
ulicy tej 1
tej zaczęły 1
powstawać takie 1
takie instytucje 1
instytucje jak 1
jak ZUS, 1
ZUS, czy 1
czy supermarket 1
supermarket Kaufland, 1
Kaufland, stacja 1
stacja paliw 1
paliw Statoil, 1
Statoil, czy 1
też restauracja 1
restauracja McDonald’s. 1
McDonald’s. Przy 1
ulicy Tureckiej, 1
Tureckiej, przed 1
przed miejscowym 1
miejscowym Ośrodkiem 1
Ośrodkiem Zdrowia, 1
Zdrowia, postawiono 1
postawiono głaz 1
głaz poświęcony 1
poświęcony walczącym 1
o wyzwolenie 2
wyzwolenie narodowe. 1
narodowe. Przy 1
jeden budynek 1
budynek wpisany 1
zabytków. Przy 1
ul. Juliusza 1
Juliusza Ligonia 1
Ligonia 36 1
36 do 1
1939 istniała 1
istniała Śląska 1
Śląska Izba 1
Izba Rolnicza. 1
Rolnicza. Przy 1
ul. Kalinkowej 1
Kalinkowej założono 1
założono cmentarz, 1
cmentarz, formalnie 1
formalnie mający 1
status komunalnego. 1
komunalnego. Przy 1
Marcinkowskiego 13a 1
13a funkcjonuje 1
funkcjonuje Dział 1
Dział "Zawodzie" 1
"Zawodzie" Przy 1
ul. Popioły 1
Popioły 40 1
40 znajduje 1
Ośrodek Wczesnej 1
Wczesnej Rehabilitacji 1
Rehabilitacji Kardiologicznej. 1
Kardiologicznej. Przy 1
ul. Tysiąclecia 1
2013 rozpoczęła 1
budowa zespołu 1
zespołu budynków 2
mieszkalnych Nowe 1
Nowe Tysiąclecie, 1
Tysiąclecie, które 1
które docelowo 1
docelowo ma 2
ma składać 1
pięciu 11- 1
11- i 1
i 17-kondygnacyjnych 1
17-kondygnacyjnych budynków 1
budynków z 5
z 573 1
573 lokalami 1
lokalami mieszkalnymi. 1
mieszkalnymi. Przy 1
ul. Warty 1
Warty 70 1
70 znajduje 1
się Branżowa 1
Branżowa Szkoła 1
Szkoła I 1
I Stopnia 1
Stopnia Specjalna 1
Specjalna nr 1
w Kłodzku. 2
Kłodzku. Przy 1
ul. Wspólnej 1
Wspólnej utworzono 1
utworzono drugą, 1
drugą, małą 1
małą garbarnię 1
garbarnię skór 1
skór miękkich. 1
miękkich. Przy 1
ul. Źródlanej 1
Źródlanej znajduje 1
budynek Hotelu 1
Hotelu Konstancja. 1
Konstancja. Przy 1
Przy umieszczeniu 1
umieszczeniu sprężyny 1
sprężyny w 1
w otworze 1
otworze należy 1
należy przewidzieć 1
przewidzieć odpowiedni 1
odpowiedni luz 1
luz pamiętając, 1
pamiętając, że 1
pod obciążeniem 1
obciążeniem średnica 1
średnica sprężyny 1
sprężyny się 1
powiększa. Przy 1
Przy uniwersytecie 1
uniwersytecie działa 1
działa wydawnictwo. 1
wydawnictwo. Przy 1
Przy użyciu 1
użyciu aparatów 1
aparatów filtracyjnych 1
filtracyjnych różnej 1
różnej konstrukcji 1
konstrukcji – 2
ze stałym 2
stałym i 1
zmiennym spadkiem 1
spadkiem hydraulicznym. 1
hydraulicznym. Przy 1
Przy warunkowym 1
warunkowym zawieszeniu 1
zawieszeniu kary, 1
kary, grzywna 1
grzywna może 1
wynosić w 1
do kary 1
kary ograniczenia 1
ograniczenia wolności 2
135 stawek, 1
stawek, a 1
a kary 1
kary pozbawienia 1
270 stawek 1
stawek dziennych. 1
dziennych. Przy 1
Przy wciśniętym 1
wciśniętym Scroll 1
Scroll Lock 2
Lock klawisze 1
klawisze strzałek 1
strzałek przewijały 1
przewijały zawartość 1
zawartość okna 1
z tekstem, 2
tekstem, a 1
przy wyłączonej 1
wyłączonej funkcji 1
funkcji Scroll 1
Lock służyły 1
poruszania kursorem 1
kursorem w 1
w tekście. 1
tekście. Przy 1
Przy wejściu 2
kościoła pobernardyńskiego 1
pobernardyńskiego na 1
ul. Klasztornej 1
Klasztornej w 1
w Tykocinie 1
Tykocinie umieszczone 1
jest dwupłytowe 1
dwupłytowe epitafium 1
epitafium Sebastiana 1
Sebastiana Sobieskiego 1
Sobieskiego J. 1
J. Maroszek, 2
Maroszek, W. 1
W. Nagórski, 1
Nagórski, Tykocin. 1
Tykocin. Przy 1
się wystawa 4
wystawa poświęcona 3
poświęcona historii 1
sklep z 4
z pamiątkami 1
pamiątkami i 1
i dewocjonaliami. 1
dewocjonaliami. Przywiązanie 1
Przywiązanie i 1
i wierność 1
wierność w 1
do właściciela 3
właściciela i 2
całego domu, 1
jego czujność 1
czujność i 1
i odwaga 1
odwaga jako 1
jako obrońcy 1
obrońcy słynie 1
słynie od 1
dawna. Przywiązywał 1
Przywiązywał dużą 1
dużą wagę 4
wagę do 4
do higieny 1
higieny i 2
i profilaktyki 1
profilaktyki chorób. 1
chorób. Przy 1
Przy wielokrotnym 1
wielokrotnym użyciu 1
użyciu postscriptum 1
postscriptum powtarza 1
się początkową 1
początkową literę 1
literę „P”. 1
„P”. Przy 1
Przy więzieniu 1
więzieniu działa 1
działa niewielkie 1
niewielkie muzeum 1
muzeum HMP 1
HMP Wandsworth. 1
Wandsworth. Przywieziony 1
Przywieziony z 1
Polski, został 1
odnaleziony przez 1
policję pod 1
pod Wrocławiem, 1
Wrocławiem, po 1
do Gościeszyna 1
Gościeszyna – 1
– zob. 1
zob. Przywileje 1
Przywileje te 1
są niezbywalne, 1
niezbywalne, chyba 1
że prezydent 2
prezydent zostanie 1
zostanie usunięty 1
ich pozbawiony. 1
pozbawiony. Przywilej 1
Przywilej ten 3
ten częściowo 1
częściowo ograniczał 1
władzę króla 2
króla na 2
rzecz stanu 1
stanu szlacheckiego. 1
szlacheckiego. Przywilej 1
ten gwarantował 1
gwarantował H. 1
H. Samsonowicz, 1
Samsonowicz, Historia 1
Historia Polski 1
roku 1795, 1
1795, wyd. 1
wyd. 4 1
4 popr., 1
popr., Warszawa 1
Warszawa 1985, 3
1985, s. 3
s. 98. 1
98. Historia 1
Historia Polski. 1
Polski. Przywilej 1
ten wiązał 1
wiązał się 2
prawem pozywania 1
pozywania przed 1
sąd miejski 1
miejski osób 1
osób wszystkich 1
wszystkich stanów, 1
stanów, w 1
tym duchownych 1
i szlachty. 2
szlachty. Przy 1
Przy właściwej 1
właściwej kamienicy 1
kamienicy stoi 1
stoi piętrowa 1
piętrowa dobudówka, 1
dobudówka, która 1
część budynku. 1
budynku. Przywódca 1
Przywódca bokserów 1
bokserów Ying 1
Ying Zheng 1
Zheng złożył 1
złożył Łucji 1
Łucji Wang 1
Wang Cheng 1
Cheng propozycję 1
propozycję małżeństwa. 1
małżeństwa. Przywódcą 1
Przywódcą nowo 1
powstałego państwa 1
państwa został 1
został generał 1
generał w 1
armii carskiej 1
carskiej Nazarbekian 1
Nazarbekian Tovmas 1
Tovmas – 1
– dowódca 1
dowódca kaukaskiego 1
kaukaskiego frontu 1
frontu na 1
terenach opanowanej 1
opanowanej przez 1
Rosjan zachodniej 1
zachodniej Armenii. 1
Armenii. Przywódca 1
Przywódca Rumunii 1
Rumunii nie 1
mógł dłużej 1
dłużej tego 1
tego tolerować 1
tolerować i 1
i usunął 1
usunął legionistów 1
legionistów ze 1
oraz policji. 1
policji. Przywódcą 1
Przywódcą tej 1
organizacji jest 3
jest Mankar 1
Mankar Camorański. 1
Camorański. Przywódca 1
Przywódca Wolnych 1
Wolnych Francuzów 2
Francuzów mianował 1
mianował gen. 1
gen. Catroux 1
Catroux Delegatem 1
Delegatem Generalnym 1
Generalnym w 1
w Syrii, 1
Syrii, przyznając 1
przyznając mu 1
mu uprawnienia 1
uprawnienia dawnych 1
dawnych Wysokich 1
Wysokich Komisarzy. 1
Komisarzy. Przywódca 1
Przywódca został 1
końcu zamordowany 1
imieniu Justus. 1
Justus. Przywódcy 1
Przywódcy dżandżawidów 1
dżandżawidów twierdzą, 1
że zbroi 1
zbroi ich 1
i szkoli 1
szkoli rząd 1
rząd sudański, 1
sudański, on 1
prawdopodobnie wydaje 1
wydaje dyspozycje 1
dyspozycje co 1
podejmowanych na 1
południu. Przywódcy 1
Przywódcy jesziwy 1
jesziwy bardzo 1
bardzo bronią 1
bronią jej 1
jej atmosfery 1
atmosfery rozmodlenia. 1
rozmodlenia. Przywódcy 1
Przywódcy partii 1
partii byli 1
wówczas podzieleni 1
grupy. Przywódcy 1
Przywódcy południa 1
południa sprzeciwili 1
tej inicjatywie, 1
inicjatywie, ponieważ 1
nie zawierała 2
zawierała kwestii 1
kwestii relacji 1
między religią 1
religią a 1
a państwem 1
państwem oraz 1
oraz prawa 2
prawa samostanowienia 1
samostanowienia dla 1
południa. Przywódcy 1
Przywódcy powstania 1
powstania zostali 1
na śmierć, 1
śmierć, chłopi 1
chłopi biorący 1
udział lub 1
lub popierający 1
popierający zryw 1
zryw obciążani 1
obciążani byli 1
byli wysokimi 1
wysokimi grzywnami 1
grzywnami oraz 1
oraz strasznymi 1
strasznymi karami. 1
karami. Przywódcy 1
Przywódcy YVE 1
YVE próbowali 1
próbowali zjednoczyć 1
zjednoczyć różne 1
różne grupy 1
mniejsze organizacje 1
organizacje konspiracyjne. 1
konspiracyjne. Przy 1
Przy wołgogradzkiej 1
wołgogradzkiej Alei 1
Alei Bohaterów 1
Bohaterów wzniesiono 1
wzniesiono też 2
też poświęcony 1
poświęcony mu 2
pomnik. Przywozili 1
Przywozili ze 1
do Karolina 1
Karolina melodie, 1
melodie, oryginalne 1
oryginalne stroje 1
stroje oraz 1
oraz swój 1
swój talent. 1
talent. Przywracał 1
Przywracał klerowi 1
klerowi wszelkie 1
wszelkie przywileje 1
przywileje zniesione 1
zniesione przez 1
przez wcześniejsze, 1
wcześniejsze, liberalne 1
liberalne rządy. 1
rządy. Przywrócenie 1
Przywrócenie jej 1
jej ciągłości 1
ciągłości (bezprzegubowości) 1
(bezprzegubowości) wymaga 1
wymaga zastosowania 3
zastosowania np. 1
np. Przywrócenie 1
Przywrócenie konstrukcji 1
jej pierwotnej 1
pierwotnej roli 1
roli nie 2
możliwe. Przywrócenie 1
Przywrócenie pokoju 1
pokoju oznaczało 1
oznaczało zmniejszenie 1
zmniejszenie wydatków 1
rozwój kolonii, 1
kolonii, lecz 1
jej budżet 1
został podreperowany 1
podreperowany w 1
dużego wzrostu 1
wzrostu ruchu 1
ruchu statków 1
statków liniowych 1
liniowych i 1
i wycieczkowych 1
wycieczkowych do 1
do Gibraltaru. 1
Gibraltaru. Przywrócono 1
Przywrócono jej 1
jej wszystkie 1
tytuły oraz 1
oraz mianowano 2
mianowano profesorem 1
honorowym Konserwatorium 1
Konserwatorium Moskiewskiego. 1
Moskiewskiego. Przywrócono 1
Przywrócono oryginalne 1
oryginalne kolory 1
kolory fasad, 1
fasad, które 1
które jak 1
okazało w 1
toku prac 2
były intensywnie 1
intensywnie czerwone, 1
czerwone, lecz 1
raczej ciemnopomarańczowe. 1
ciemnopomarańczowe. Przywrócony 1
Przywrócony jako 1
jako stałe 1
stałe odznaczenie 1
odznaczenie za 1
za odwagę 2
odwagę 7 1
lipca 1874 1
roku. Przywrócony 1
Przywrócony także 1
do świetności 1
świetności wspaniały 1
wspaniały posąg 1
posąg św. 1
Pawła, który 1
szczycie dzwonnicy. 1
dzwonnicy. Przy 1
Przy wsparciu 1
wsparciu przyjaciół 1
przyjaciół stara 1
pokonać chorobę 1
sportu. Przy 1
Przy zabudowie 1
zabudowie centralnej 1
centralnej przekłada 1
potrzebę większej 1
ilości chłodnic 1
chłodnic niż 1
w klasycznych 1
klasycznych jednostkach 1
jednostkach napędowych. 1
napędowych. Przy 1
Przy zachodnim 1
zachodnim zboczu 1
zboczu przebiega 1
powiatowa 1093F 1
1093F (Żary 1
(Żary – 1
Przy zachowaniu 1
zachowaniu tych 1
warunków mężczyzna 1
mężczyzna staje 1
się potencjalnie 1
potencjalnie płodny. 1
płodny. Przy 1
Przy zajmowaniu 1
zajmowaniu stanowiska 1
stanowiska ogniowego 1
ogniowego podstawa 1
podstawa była 1
była unoszona 1
unoszona z 1
z podwozia 1
podwozia na 1
czterech lewarach, 1
lewarach, przyczepę 1
przyczepę odsuwano 1
odsuwano i 1
podstawę opuszczano 1
opuszczano do 1
wcześniej przygotowanego 1
przygotowanego wykopu. 1
wykopu. Przy 1
Przy założeniu, 1
że < 1
< konsument 1
konsument zaopatrywałby 1
zaopatrywałby się 1
w dobro 1
dobro ponieważ 1
ponieważ maksymalizowałoby 1
maksymalizowałoby to 1
jego użyteczność. 1
użyteczność. Przy 1
Przy zastosowaniu 2
zastosowaniu specjalnego 1
specjalnego czujnika, 1
czujnika, dokonywany 1
jest pomiar 1
pomiar wysokości 1
wysokości powstającego 1
powstającego modelu. 1
modelu. Przy 1
zastosowaniu wody 1
wody leczniczej 1
leczniczej dotyczą 1
dotyczą dodatkowego 1
dodatkowego działania 1
i przeciwwskazania 1
przeciwwskazania stosownie 1
stosownie do 2
rodzaju wody. 1
Przy zewnętrznej 1
zewnętrznej krawędzi 1
krawędzi arkusza 1
arkusza umieszczono 1
umieszczono panoramy 1
panoramy najważniejszych 1
miast Pomorza 1
Pomorza (większość 1
(większość rycin 1
rycin panoramicznych 1
panoramicznych wykonał 1
wykonał szczeciński 1
szczeciński malarz 1
malarz Johann 1
Johann Wolfart). 1
Wolfart). Przy 1
Przy znacznym 1
znacznym natężeniu 1
natężeniu problemu 1
problemu może 1
zostać zdiagnozowane 1
zdiagnozowane zaburzenie 1
zaburzenie polegające 1
na ograniczaniu/unikaniu 1
ograniczaniu/unikaniu przyjmowania 1
przyjmowania pokarmów 1
pokarmów ( 1
). Przyznała 1
Przyznała także, 1
że „musiała 1
„musiała przestawić 1
przestawić się 1
ze skromnej 1
skromnej introwertyczki, 1
introwertyczki, 'prawdziwej' 1
'prawdziwej' Przyznał 1
Przyznał mi 1
mi się, 2
zawsze miał 2
miał etykietkę 1
etykietkę kobieciarza, 1
kobieciarza, ale 1
z Carole, 1
Carole, to 1
było coś 1
coś innego. 1
innego. Przyznał 1
Przyznał również, 1
okresu stał 1
się „zafascynowany 1
„zafascynowany konfliktem”. 1
konfliktem”. Przyznał 1
Przyznał to 1
to Czarniecki, 1
Czarniecki, który 1
który stwierdził, 1
gdyby miał 2
miał piechotę 1
i artylerię, 1
artylerię, to 1
to wygrałby 1
wygrałby bitwę 1
bitwę z 1
armią Adolfa 1
Adolfa Jana. 1
Jana. Przyznana 1
Przyznana dotacja 1
dotacja ma 1
charakter bezzwrotny, 1
bezzwrotny, a 1
może przekraczać 2
przekraczać 70% 1
70% nakładów 1
nakładów na 3
badania przemysłowe. 1
przemysłowe. Przyznanie 1
Przyznanie walkoweru 1
walkoweru KKS 1
KKS spowodowałoby, 1
spowodowałoby, że 1
że wyprzedziłby 1
wyprzedziłby on 1
tabeli zespół 1
zespół Polonii 1
Bytom i 1
i awansowałby 1
awansowałby jej 1
jej kosztem 1
kosztem do 1
do Ligi. 1
Ligi. Przyznano 1
Przyznano również 1
również asygnatom 1
asygnatom prawo 1
prawo zastawu 1
zastawu w 1
w PKKP. 1
PKKP. Przyznawała 1
Przyznawała Kompanii 1
Kompanii monopol 1
monopol na 3
na dostawę 5
dostawę tego 1
tego towaru 1
towaru do 1
do kolonii, 1
kolonii, zezwolono 1
zezwolono jej 1
sprzedaż herbaty 1
herbaty bezpośrednio 1
portach amerykańskich, 1
amerykańskich, zamiast, 1
zamiast, jak 1
dotąd, na 1
na publicznych 1
publicznych aukcjach 1
aukcjach w 1
Londynie. Przyznawał, 1
Przyznawał, że 1
że gdybyśmy 1
gdybyśmy znali 1
znali istotę 1
istotę Boga, 1
Boga, to 1
to pojęlibyśmy 1
pojęlibyśmy od 1
razu, że 1
że istnieje. 1
istnieje. Przyznawana 1
Przyznawana jest 2
roku. Przyznawana 2
od 1980 3
Przyznawana regularnie 1
regularnie co 1
nagroda cieszyła 1
dużym prestiżem, 1
prestiżem, rosnącym 1
rosnącym z 1
latami dzięki 1
dzięki pozycji, 1
pozycji, jaką 1
jaką w 1
literaturze zajmowali 1
zajmowali jej 1
jej kolejni 1
kolejni laureaci. 1
laureaci. Przyznawane 1
Przyznawane za 1
za męstwo 2
męstwo na 1
walki, zasługi 1
rozwoju armii, 1
armii, a 1
także osiągnięcia 1
działalności na 4
rzecz państwa. 1
państwa. Przyznawano 1
Przyznawano je 1
je żołnierzom 1
żołnierzom i 2
i oficerom 1
oficerom chorwackich 1
chorwackich sił 1
zbrojnych oraz 1
ich sojusznikom 1
sojusznikom z 1
państw osi. 1
osi. Przy 1
Przy zwolnieniu 1
zwolnieniu nacisku 1
na zewnętrzny 1
zewnętrzny zbiornik 1
zbiornik powietrze 1
powietrze w 1
w nurku 1
nurku rozpręża 1
rozpręża się, 1
się, wypychając 1
wypychając część 1
część wody 1
z nurka, 1
nurka, który 1
który zmniejsza 1
zmniejsza swą 1
swą średnią 1
średnią gęstość 1
gęstość i 1
i wypływa. 1
wypływa. Przy 1
Przy zwrocie 1
zwrocie o 1
90 stopni 1
stopni szyk 1
szyk torowy 1
torowy zmienia 1
w szyk 1
szyk czołowy. 1
czołowy. Psalm 1
Psalm wydaje 1
być podzielony 1
części 2–12 1
2–12 i 1
i 13–14. 1
13–14. Psalmy 1
Psalmy w 1
nim są 2
są przetłumaczone 1
przetłumaczone ze 1
ze zwróceniem 1
zwróceniem uwagi 1
na wartość 2
wartość metryczną 1
metryczną przekładu 1
język angielski. 2
angielski. Psammofile 1
Psammofile – 1
– organizmy 1
organizmy żywe 1
żywe żyjące 1
na piasku, 1
piasku, a 1
w piaszczystym 1
piaszczystym dnie 1
dnie zbiorników 2
wodnych, zarówno 1
zarówno słodkich, 1
słodkich, jak 1
i słonych 1
słonych (arenal). 1
(arenal). Psa 1
Psa poznaje 1
poznaje się 1
w Ostagarze 1
Ostagarze i 1
go zwerbować 1
zwerbować jeżeli 1
jeżeli wykonano 1
wykonano zadanie 1
zadanie podczas 1
pobytu tam, 1
tam, lub 1
lub jeśli 1
gracz wybrał 1
wybrał początek 1
początek Człowieka 1
Człowieka Szlachcica. 1
Szlachcica. Psellos 1
Psellos skupia 1
postaciach z 1
cesarskiego niż 1
na samych 1
samych wydarzeniach, 1
wydarzeniach, zajmowały 1
zajmowały go 1
go wewnętrzne 1
sprawy pałacu, 1
pałacu, interesowały 1
interesowały motywy 1
motywy postaci 1
ich emocje. 1
emocje. Pseudomedyczny 1
Pseudomedyczny system 1
system „Niemieckiej 1
„Niemieckiej Nowej 1
Nowej Medycyny” 1
Medycyny” opiera 1
trzech wymyślonych 1
przez Hamera 1
Hamera zasadach 1
zasadach i 1
jest skoncentrowany 1
skoncentrowany na 1
na chorobach 1
chorobach nowotworowych. 1
nowotworowych. Pseudonim 1
Pseudonim ten 1
do przydomka 1
przydomka The 1
Great One, 1
One, jakim 1
jakim określono 1
określono najwybitniejszego 1
najwybitniejszego hokeistę 1
hokeistę w 1
– Pseudoptoza 1
Pseudoptoza (łac. 1
(łac. pseudoptosis) 1
pseudoptosis) – 1
– schorzenie 1
schorzenie przypominające 1
przypominające ptozę 1
ptozę jednak 1
o etiologii 1
etiologii innej 1
niż porażenie 1
porażenie mięśnia 1
mięśnia unoszącego 1
unoszącego powiekę 1
powiekę górną. 1
górną. PSI 1
PSI i 1
i IBM 1
IBM są 1
są zaangażowane 2
w serie 1
serie sporów 1
sporów prawnych. 1
prawnych. Psy 1
Psy bądź 1
bądź suki 1
suki otrzymują 1
otrzymują CACIB 1
CACIB w 1
drodze porównania 1
porównania odrębnie 1
odrębnie psów 1
i suk 1
suk z 1
oceną doskonałą 1
doskonałą i 1
i lokatą 1
lokatą pierwszą 1
z klas 1
klas pośredniej, 1
pośredniej, otwartej, 1
otwartej, użytkowej 1
użytkowej i 1
i championów. 1
championów. Psychiczne 1
Psychiczne skutki 1
skutki tego 1
wydarzenia spowodowały 1
spowodowały prawie 1
prawie nieskazitelny 1
nieskazitelny cel, 1
cel, lekceważenie 1
lekceważenie własnego 1
własnego życia 1
oraz niezdolność 1
niezdolność do 2
do zabicia 1
zabicia Batmana. 1
Batmana. Psycholodzy 1
Psycholodzy zdecydowali, 1
że kosmonauta 1
kosmonauta przebywający 1
przebywający w 1
przestrzeni przez 1
powinien przechodzić 1
przechodzić dodatkowych 1
dodatkowych obciążeń 1
obciążeń psychicznych. 1
psychicznych. Psychologia 1
Psychologia bada 1
bada również 1
również wpływ 2
wpływ zjawisk 1
zjawisk psychicznych 2
psychicznych na 1
na interakcje 1
interakcje międzyludzkie 1
międzyludzkie oraz 1
oraz interakcję 1
interakcję z 1
z otoczeniem. 2
otoczeniem. Psychologia 1
Psychologia od 1
dawna szukała 1
szukała odpowiedzi 1
dlaczego psychika 1
psychika jednego 1
drugiego człowieka 1
człowieka różni 1
tak bardzo. 1
bardzo. Psychologia 1
Psychologia sądowa 1
sądowa obejmuje 1
również psychologię 1
psychologię zeznań 1
zeznań świadków, 1
świadków, psychologiczne 1
psychologiczne orzecznictwo 1
orzecznictwo cywilne 1
cywilne ( 1
( Psychologia 1
Psychologia transpersonalna 1
transpersonalna zaznaczyła 1
zaznaczyła jak 1
dotąd swój 1
obszarach psychologii 1
psychologii związanych 1
rozwojem człowieka, 1
człowieka, świadomością 1
świadomością i 1
i duchowością 1
duchowością oraz 1
obszarze psychiatrii. 1
psychiatrii. Psychopata 1
Psychopata po 1
kolei rozprawia 1
rozprawia się 1
kolejnymi osobami 1
osobami aż 1
do konfrontacji 2
zwaną „ 1
„ Psy 1
Psy mają 1
zdolność mówienia. 1
mówienia. Pszczoły 1
Pszczoły te 2
całkowicie czarne 1
czarne lub 1
lub mają 1
mają żółte 1
żółte znaki, 1
znaki, które 1
tak rozległe, 1
rozległe, że 1
że zajmują 1
zajmują większość 1
większość ciała. 1
ciała. Pszczoły 1
są łagodne 3
i bojaźliwe, 1
bojaźliwe, latają 1
latają bardzo 1
szybko, lecz 2
niewielką odległość, 1
odległość, a 1
a atakując 1
atakując wydają 1
wydają charakterystyczne 1
charakterystyczne dźwięki. 1
dźwięki. Pszczyńskie 1
Pszczyńskie Centrum 1
Kultury − 1
− Pszczyna 1
Pszczyna 2000. 1
2000. Pszczyński 1
Pszczyński samorząd 1
samorząd w 1
swych wysiłkach 1
wysiłkach na 1
środowiska przyrodniczego 1
przyrodniczego naprawdę 1
się wyróżnia, 1
wyróżnia, o 1
liczne nagrody. 1
nagrody. Ptaki 1
Ptaki dorosłe 1
dorosłe mają 1
mają 11,5–13 1
11,5–13 cm 1
ciała wahającą 1
wahającą się 1
granicach 9–12 1
9–12 g. 1
g. Posiadają 1
Posiadają czarną 1
czarną czapeczkę 1
czapeczkę i 1
i śliniaczek 1
śliniaczek z 1
białymi bokami 1
bokami sięgającymi 1
sięgającymi dzioba. 1
dzioba. Ptaki 1
Ptaki te 3
te bowiem 1
bowiem zakładały 1
gniazda na 2
gdzie jaja 1
jaja były 1
były narażone 1
na rabunek 1
rabunek ze 1
strony drapieżników 1
drapieżników naziemnych. 1
naziemnych. Ptaki 1
często ewoluują 1
ewoluują w 1
kierunku nielotności 1
nielotności podczas 1
podczas adaptowania 1
adaptowania się 1
do bytowania 1
bytowania na 1
na odizolowanych 1
odizolowanych wyspach 1
wyspach wolnych 1
wolnych od 1
od drapieżnych 1
drapieżnych ssaków. 1
ssaków. Ptaki 1
mają masywny 1
masywny dziób, 2
dziób, długości 1
długości 90–105 1
90–105 mm, 1
mm, różowożółty 1
różowożółty z 1
z różowo-brunatnym, 1
różowo-brunatnym, zakończeniem. 1
zakończeniem. Ptaki 1
Ptaki tworzące 1
tworzące parę 1
parę wzajemnie 1
czyszczą sobie 1
sobie pióra, 1
pióra, utrwalając 1
utrwalając w 1
sposób łączące 1
łączące je 1
je więzi. 1
więzi. Ptaki 1
Ptaki w 1
Parku reprezentowane 1
reprezentowane są 1
przez 227 1
227 gatunków 1
gatunków lęgowych 1
lęgowych i 1
przelotnych. Ptak 1
Ptak nie 1
do winy, 1
winy, odparł 1
odparł zarzuty, 1
zarzuty, stwierdzając 1
stwierdzając że 2
„nie ogłaszał, 1
ogłaszał, by 1
nie posyłać 1
posyłać i 1
i grzywien 1
grzywien nie 1
nie płacić”. 1
płacić”. Ptak 1
Ptak ten 1
od drzew 1
drzew eukaliptusowych, 1
eukaliptusowych, w 1
których zakłada 1
zakłada gniazda. 1
gniazda. Ptasia 1
Ptasia Turnia 1
Turnia jest 1
zachód wysuniętą 1
wysuniętą skałą 1
skałą w 1
grupie siedmiu 1
siedmiu Witkowych 1
Witkowych Skał. 1
Skał. Publicysta 1
Publicysta piszący 1
piszący pod 1
nazwiskiem oraz 1
pod pseudonimami: 1
pseudonimami: Adam 1
Adam Wilatowski 1
Wilatowski i 1
Jan Kantemir. 1
Kantemir. Publiczną 1
Publiczną Bibliotekę 1
Bibliotekę Powiatową 1
Powiatową zlokalizowano 1
zlokalizowano pod 1
samym adresem. 2
adresem. Publiczna 1
Publiczna egzekucja 1
egzekucja Kamela 1
Kamela Amina 1
Amina Tabeta 1
Tabeta na 1
placu Marjeh 1
Marjeh (Męczenników) 1
(Męczenników) w 1
w Damaszku. 1
Damaszku. Publicznie 1
Publicznie ogłosił 1
ogłosił swoją 1
swoją wiarę 1
roku. Publiczność 1
Publiczność i 1
i dziennikarze 1
dziennikarze w 1
Sali Ludowej 1
Ludowej stawili 1
w komplecie. 1
komplecie. Publiczność 1
Publiczność przybywająca 1
przybywająca tłumnie 1
tłumnie do 1
do teatrów 1
teatrów nie 1
nie interesowała 1
wciąż powracającymi 1
powracającymi wątkami 1
wątkami mitów, 1
mitów, przychodziła 1
przychodziła słuchać 1
słuchać śpiewu 1
śpiewu swoich 1
swoich idoli. 1
idoli. Publiczność 1
Publiczność spogląda 1
spogląda przez 1
nie i 2
i czeka 1
rozpoczęcie „filmu”. 1
„filmu”. Publiczność 1
Publiczność zawsze 1
zawsze dobrze 1
dobrze przyjmowała 1
przyjmowała jej 1
piosenki śpiewane 1
śpiewane po 1
po francusku. 3
francusku. Publikacja 1
Publikacja Burzy 1
Burzy miała 1
„ Publikacja 2
Publikacja Cuvântul 1
Cuvântul dreptății 1
dreptății (n. 1
(n. z 1
z 1919 3
1919 r.) 1
r.) opisuje 1
opisuje dzień 1
powołania na 1
stanowisko adwokata: 1
adwokata: „ 1
Publikacja jest 1
wszystkich. Publikacja, 1
Publikacja, która 1
z 527 1
527 pytań 1
odpowiedzi oparta 1
na Katechizmie 1
Katechizmie i 1
jego Kompendium. 1
Kompendium. Publikacja 1
Publikacja nieznanych 1
nieznanych prac 1
prac Sieyèsa 1
Sieyèsa wykazała, 1
pierwszy użył 2
użył terminu 1
terminu „socjologia” 1
„socjologia” w 1
roku 1780. 1
1780. Publikacja 1
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walkach, tocząc 1
zwycięskie boje 1
boje aż 1
czerwca 1920 2
Pułk wyszedł 1
na rubież 1
rubież Krask-huta 1
Krask-huta szkła 1
szkła i 2
na wschodnich 1
wschodnich krańcach 1
krańcach Pragi, 1
Pragi, w 1
w Utracie 1
Utracie i 1
i Targówku. 1
Targówku. Pułk 1
został przetransportowany 2
przetransportowany do 3
Brytanii, 17 1
roku przybył 1
obozu Duncombe 1
Duncombe Park. 1
Park. Pułk 1
został rozformowany 2
rozformowany 1 1
sierpnia 2001 2
zaś bataliony 1
bataliony stały 1
się samodzielnymi 1
samodzielnymi jednostkami. 1
jednostkami. Pułk 1
sformowany pod 1
bazie Tarasowskiego 1
Tarasowskiego Oddziału 1
Partyzanckiego. Puls 1
Puls Glenna 1
Glenna w 1
czasie startu 1
startu wzrósł 1
do 110. 1
110. Pumpart 1
Pumpart jest 1
zbudowany podobnie 1
do pumy, 1
pumy, ma 1
jednak krótsze 1
krótsze kończyny. 1
kończyny. Punktacja: 1
Punktacja: 114-113 1
114-113 i 1
i 115-113 1
115-113 dla 1
dla Bradleya 1
Bradleya oraz 1
oraz 115-112 1
115-112 dla 1
dla Wittera. 1
Wittera. Punktem 1
Punktem centralnym 1
centralnym tej 1
części wystawy 1
wystawy była 1
była Iglica. 1
Iglica. Punktem 1
Punktem wyjścia 1
dla melodii 1
melodii i 1
harmonii jest 1
nich sonogram 1
sonogram dźwięku 1
dźwięku E 1
E zagranego 1
zagranego na 1
na puzonie. 1
puzonie. Punkt 1
Punkt górny 1
górny lewy 1
lewy (punkt 1
(punkt uszka 1
uszka lewego) 1
lewego) rzutujemy 1
rzutujemy w 1
II lewej 1
lewej przestrzeni 1
przestrzeni międzyżebrowej, 1
międzyżebrowej, ok. 1
linii mostkowej 1
mostkowej lewej. 1
lewej. Punktowała 1
Punktowała w 1
większości startów, 1
startów, ale 1
razy zajmowała 1
zajmowała miejsce 1
dziesiątce. Punktował 1
Punktował jedynie 1
roku. Punktowanie 1
Punktowanie na 1
pokrywach nie 1
nie układa 2
w wyraźne 1
wyraźne rzędy. 1
rzędy. Punktowanie 1
Punktowanie pokryw 2
jest gęste 1
i nierównomierne. 1
nierównomierne. Punktowanie 1
jest silniejsze 1
silniejsze niż 1
niż przedplecza, 1
przedplecza, a 1
a odległości 1
punktami wynoszą 1
od jedno- 1
jedno- do 1
do dwukrotności 1
dwukrotności ich 1
ich średnicy. 1
średnicy. Punkt 1
Punkt ten 1
stanowił wówczas 1
wówczas centrum 1
centrum zasiedlonej 1
zasiedlonej przez 1
ludność niemiecką 1
niemiecką dzielnicy 1
dzielnicy Yorkville. 1
Yorkville. Punkt 1
Punkt upadku 1
upadku jest 1
jest taki 2
jak imitowanej 1
imitowanej bomby. 1
bomby. Punkty 1
Punkty można 1
można zdobyć, 1
zdobyć, oceniając 1
oceniając pięć 1
pięć dowolnie 1
dowolnie wybranych 1
wybranych plików 1
plików (wliczając 1
(wliczając ocenianie 1
ocenianie wstępne). 1
wstępne). Punkty 1
Punkty na 1
na przedpleczu 1
przedpleczu T. 1
T. favarius 1
favarius są 1
duże, głębokie 1
i oddalone 1
na odległości 1
odległości mniejsze 1
ich średnic, 1
średnic, a 1
a punktowanie 1
punktowanie pokryw 1
pokryw głębokie. 1
głębokie. Punkty 1
Punkty po 1
stronie hiperpłaszczyzny 1
hiperpłaszczyzny reprezentują 1
reprezentują lewe 1
lewe poddrzewo 1
poddrzewo zaczynające 1
zaczynające się 2
tym węźle, 1
węźle, a 1
a prawe 1
prawe punkty 1
punkty – 1
– prawe 1
prawe poddrzewo. 1
poddrzewo. Punkty 1
Punkty szczepień 1
szczepień biorące 1
akcji Żółty 1
Żółty Tydzień 1
Tydzień oferują 1
oferują szczepionkę 1
szczepionkę skojarzoną, 1
skojarzoną, uodparniającą 1
uodparniającą przeciwko 1
przeciwko obu 1
obu typom 1
typom wirusa. 1
wirusa. Punkty 1
Punkty zdobywała 1
zdobywała drużyna, 1
drużyna, która 5
która zgłosiła 1
i udzieliła 1
udzieliła poprawnej 1
poprawnej odpowiedzi. 1
odpowiedzi. Punkty 1
Punkty z 1
z kwalifikacji 1
kwalifikacji nie 1
były sumowane 1
sumowane z 1
punktami zdobytymi 1
zdobytymi w 1
finale. Puńsk 1
Puńsk July 1
July 2013 1
2013 08. 1
08. Kropielnica 1
Kropielnica wykonana 1
przez Pawła 2
Pawła Matulewicza 1
Matulewicza (w 1
(w kościele 1
w Puńsku). 1
Puńsku). "Pupilek 1
"Pupilek marszałka 1
marszałka Konstantego 1
Konstantego Rokossowskiego, 1
Rokossowskiego, który 1
po zostaniu 1
zostaniu polskim 1
polskim ministrem 1
narodowej zabrał 1
zabrał Władyczańskiego 1
Władyczańskiego ze 1
dowódcę POW. 1
POW. Puść 1
Puść swoją 1
osobistą markę 1
w ruch! 1
ruch! Pusta 1
Pusta Kuźnica 1
Kuźnica jest 1
jest małą 1
małą śródleśną 1
śródleśną osadą, 1
osadą, położoną 1
położoną ok. 1
ok. 9,5 2
9,5 km 1
centrum Lublińca, 1
Lublińca, za 1
za lasem. 1
lasem. Pustelnia 1
Pustelnia Glińska, 1
Glińska, oficjalnie 1
oficjalnie Glińska 1
Glińska Pustelnia 1
Pustelnia Narodzenia 1
– prawosławny 1
prawosławny męski 1
męski klasztor 1
w Sosniwce 1
Sosniwce ( 1
( Pustka 1
Pustka otrzymała 1
otrzymała zróżnicowane 1
zróżnicowane recenzje, 1
recenzje, w 1
których określano 1
jako „Bogartowski 1
„Bogartowski melodramat, 1
który strasznie 1
strasznie długo 1
długo dochodzi 1
do sedna 1
sedna sprawy”. 1
sprawy”. Pustułki 1
Pustułki malgaskie 1
malgaskie żyjące 1
na Aldabrze 1
Aldabrze wyglądają 1
wyglądają podobnie 2
do populacji 1
populacji z 2
z Madagaskaru, 1
Madagaskaru, ale 1
nieco mniejsze. 1
mniejsze. Pustynia 1
Pustynia zajmuje 1
180 tys. 1
tys. Pustynie 1
Pustynie i 1
i półpustynie 1
półpustynie kontynentalne 1
kontynentalne (chłodne) 1
(chłodne) leżą 1
leżą w 3
głębi platform 1
platform kontynentalnych, 1
kontynentalnych, w 1
ciepłej strefie 1
klimatu umiarkowanego, 1
umiarkowanego, mającego 1
mającego charakter 2
skrajnie kontynentalny. 1
kontynentalny. Pustynna 1
Pustynna burza 1
burza zakończyła 1
kwietniu 1991. 1
1991. Pustynna 1
Pustynna Włócznia 1
Włócznia to 1
tom Demonicznego 1
Demonicznego Cyklu. 1
Cyklu. Pustynniki 1
Pustynniki są 1
są ptakami 1
ptakami bardzo 1
bardzo towarzyskimi. 1
towarzyskimi. Pusy-et-Épenoux 1
Pusy-et-Épenoux plasuje 1
na 301. 1
301. miejscu 1
miejscu 432.). 1
432.). Puszcza 1
Puszcza Białowieska 1
Białowieska została 1
została zmierzona 1
zmierzona i 1
i podzielona 1
12 straży. 1
straży. Puszcza 1
Puszcza Bydgoska 2
Bydgoska rozciąga 1
obszarze o 1
km. Puszcza 1
Bydgoska stanowi 1
stanowi atrakcyjny 1
atrakcyjny obszar 1
obszar dla 1
dla turystyki 1
i rowerowej, 1
rowerowej, a 1
także grzybiarzy 1
grzybiarzy i 1
myśliwych. Puzo 1
Puzo zdecydował 1
się napisać 1
napisać książkę, 1
książkę, która 1
która odniesie 1
odniesie poważny 1
poważny sukces 2
kasowy. P. 1
P. Warchoł 1
Warchoł - 1
- Samogłoska 1
Samogłoska „ą” 1
„ą” z 1
polsku” Pyknidia 1
Pyknidia występują 1
występują zazwyczaj 2
skupiskach. Pylniki 1
Pylniki strzałkowate, 1
strzałkowate, łyżkowate 1
łyżkowate lub 1
lub rurkowate, 1
rurkowate, żółte 1
lub fioletowe, 1
fioletowe, czasami 1
czasami plamiste. 1
plamiste. Pyrrah 1
Pyrrah jest 1
jest honorowa 1
dobre serce, 1
serce, jednakże 1
jednakże często 1
często brawurowa 1
brawurowa osobowość 1
osobowość nie 2
jej trafnie 1
trafnie ocenić 1
ocenić sytuacji; 1
sytuacji; nierzadko 1
nierzadko podczas 1
podczas zebrań 1
zebrań Rady 1
Rady Dolnego 1
Dolnego Miasta 1
Miasta opowiada 1
za Moordrydem. 1
Moordrydem. Pyrzycki 1
Pyrzycki Dom 1
Kultury prowadzi 1
zakresie upowszechniania 1
upowszechniania kultury 1
oraz amatorskich 1
amatorskich zespołów 1
zespołów artystycznych. 1
artystycznych. Pyskowice 1
Pyskowice leżące 1
na przy 1
miastach Górnego 1
Śląska szybko 1
szybko odbudowały 1
odbudowały straty 1
straty demograficzne, 1
demograficzne, o 1
świadczy liczba 1
liczba mieszkańców, 1
mieszkańców, która 1
w 1787 1
1787 r. 1
r. wynosiła 1
wynosiła 1862. 1
1862. Pyta 1
Pyta chłopca 1
chłopca czy 1
to narysował. 1
narysował. Pytający 1
Pytający przegrywał, 1
przegrywał, gdy 1
stanie obalić 1
obalić tezy 2
tezy w 1
w ustalonym 1
ustalonym czasie, 1
czasie, natomiast 1
natomiast wygrywał, 1
wygrywał, gdy 1
gdy zdołał 1
zdołał szybko 1
szybko wyprowadzić 1
wyprowadzić poprawne 1
poprawne wnioski 1
wnioski lub 1
lub przesłanki 1
przesłanki z 1
twierdzenia oponenta. 1
oponenta. Pytał 1
Pytał o 1
o rozum, 1
rozum, byt, 1
byt, egzystencje, 1
egzystencje, życie, 1
życie, historię. 1
historię. Pytania 1
Pytania dotyczą 1
takich dziedzin 1
dziedzin jak: 1
jak: film, 1
film, muzyka, 1
muzyka, sport. 1
sport. ; 1
; Pytania 1
Pytania o 1
dzieła wygasły 1
wygasły majątkowe 1
majątkowe prawa 1
prawa autorskie? 1
autorskie? Pytania 1
Pytania są 1
są punktowane 1
punktowane za 1
za 3, 1
3, 2, 1
2, 1 1
1 pkt. 1
pkt. w 2
ich znaczenia 2
drogowego. Pytanie 1
Pytanie o 1
o Boga 1
i złudzenie 1
złudzenie nowożytności, 1
nowożytności, tłum. 1
tłum. Pytanie 1
Pytanie szczegółowe 1
szczegółowe rozpoczyna 1
od zaimka 1
zaimka pytającego, 1
pytającego, a 1
zajmuje orzeczenie. 1
orzeczenie. Pytań 1
Pytań nie 1
należy tak 1
tak stawiać. 1
stawiać. Python 1
Python przekazał 1
przekazał mówcom 1
mówcom ateńskim 1
ateńskim słowa 1
słowa Filipa 1
Filipa który 1
który przykazał 1
przykazał im 1
im by 1
by poprawnie 1
poprawnie interpretowali 1
interpretowali pokój 1
pokój Filiokratesa 1
Filiokratesa jeśli 1
jeśli zależy 1
zależy im 1
na zachowaniu 1
zachowaniu pokoju. 1
pokoju. PZ-36, 1
PZ-36, zbudowany 1
dla Centralnego 1
Ośrodka Żeglarstwa 1
Żeglarstwa Morskiego 1
Morskiego PZŻ 1
PZŻ w 1
w Trzebieży. 1
Trzebieży. PZA 1
PZA 15 1
1926 został 1
do Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Federacji 5
Federacji Podnoszenia 1
Podnoszenia Ciężarów. 1
Ciężarów. P. 1
P. Zaremba 1
Zaremba wyjechali 1
wyjechali do 1
Szczecina samochodem 1
samochodem z 1
z biało-czerwonym 1
biało-czerwonym proporczykiem. 1
proporczykiem. PZPR, 1
PZPR, członkiem 1
Zakładowego partii, 1
partii, a 1
Miejskiego i 2
Wojewódzkiego PZPR. 1
PZPR. PZWL 1
PZWL 1991 1
- s. 1
s. 144 1
144 > 1
> Methocarbamol 1
Methocarbamol > 1
> Informacje 1
o wymienionych 2
wymienionych postaciach 1
postaciach leków 1
z metokarbamolem. 1
metokarbamolem. Q. 1
Q. Czyli 1
Czyli jest 1
jest pan 1
pan felczerem 1
felczerem weterynarii? 1
weterynarii? QlikView 1
QlikView może 1
być instalowany 1
na serwerach, 1
serwerach, laptopach 1
laptopach i 1
i urządzeniach 1
urządzeniach mobilnych 2
w chmurze 1
chmurze zarówno 1
dla pojedynczych 1
pojedynczych użytkowników, 1
użytkowników, jak 1
przedsiębiorstw. Quantum 1
Quantum Key 1
Key Distribution, 1
Distribution, QKD 1
QKD ) 1
zespół procedur 1
procedur służących 1
przekazywania tajnych 1
tajnych wiadomości 1
bezpieczeństwem zagwarantowanym 1
zagwarantowanym przez 1
przez podstawowe 1
podstawowe zasady 1
zasady mechaniki 1
mechaniki kwantowej. 1
kwantowej. Quedlinburg 1
Quedlinburg stanowił 1
stanowił jej 1
jej oprawę 1
oprawę wdowią 1
wdowią i 1
zarazem ważną 1
ważną siedzibę 1
siedzibę króla 1
króla Henryka. 1
Henryka. Quend 1
Quend plasuje 1
na 238. 1
238. miejscu 1
miejscu 10.). 1
10.). Question 1
Question tag 1
tag może 1
być artykułowany 1
artykułowany na 1
dwa sposoby: 1
sposoby: z 1
z intonacją 1
intonacją wznoszącą 1
wznoszącą i 1
i opadającą. 1
opadającą. Quiévrechain 1
Quiévrechain plasuje 1
na 135. 1
135. miejscu 1
miejscu 705.). 1
705.). Quilliam 1
Quilliam często 1
często podróżował, 1
podróżował, spotykał 1
spotykał się 5
przywódcami państw 1
państw islamskich. 1
islamskich. Quilliam 1
Quilliam opuścił 1
opuścił Wielką 1
1908 roku, 3
listy radców 1
radców prawnych 1
prawnych pod 1
zarzutem posługiwania 1
sądem fałszywymi 1
fałszywymi dokumentami 1
dokumentami O 1
O rozwodzie 1
rozwodzie Marthy 1
Marthy May 1
May z 1
z Enochem 1
Enochem Griffithsem 1
Griffithsem Thompsonem 1
Thompsonem zob. 1
zob. Quill 1
Quill i 1
jego grupa 2
grupa zostaje 1
nazwana Strażnikami 1
Strażnikami Galaktyki, 1
Galaktyki, a 1
ich kartoteki 1
kartoteki karalności 1
karalności zostają 1
zostają wykreślone. 1
wykreślone. Quinn 1
Quinn szybko 1
szybko dochodzi 1
siebie, Clay 1
Clay potrzebuje 1
potrzebuje przeszczepu 1
przeszczepu nerki, 1
nerki, inaczej 1
inaczej umrze. 1
umrze. Qwok 1
Qwok i 1
współpracownicy planowali 1
planowali wywołać 1
wywołać antyjapońskie 1
antyjapońskie powstanie, 1
powstanie, które 1
które objęłoby 1
objęłoby całe 1
całe Borneo 1
Borneo Północne. 1
Północne. Qype 1
Qype oferuje 1
oferuje spis 1
spis firm 1
firm dostępny 1
szuka biznesów 1
biznesów lub 1
lub chce 1
chce dołączyć 1
do toczącej 1
temat istniejących 1
bazie miejsc. 1
miejsc. R5 1
R5 w 1
karierze wydali 1
wydali dwa 1
albumy studyjne, 1
studyjne, cztery 1
cztery EP 1
EP i 1
albumu "Sometime 1
"Sometime Last 1
Last Night" 1
Night" nagranych 1
w Greek 1
Greek Theatre, 1
Theatre, Los 1
sierpniu 2015. 1
2015. R.6, 1
R.6, nr 1
nr 117 1
117 (20 1
(20 kwietnia 1
kwietnia 1931), 1
1931), https://polona. 1
https://polona. Raab 1
Raab został 1
ponownie wybrany 8
Izby parlamentarnej. 1
parlamentarnej. Rabini 1
Rabini różnych 1
różnych społeczności 1
społeczności publicznie 1
publicznie debatowali 1
debatowali nad 1
jego metodą, 1
metodą, która 1
czasy bardzo 1
bardzo odważna 1
odważna i 1
i innowacyjna. 1
innowacyjna. Rachunek 1
Rachunek kosztów 1
kosztów pełnych 1
pełnych jest 1
kosztach historycznych, 1
historycznych, czyli 1
czyli kosztach 1
kosztach poniesionych 1
poniesionych wcześniej. 1
wcześniej. Rachunek 1
Rachunek z 1
z Handlu 1
Handlu Żelaza 1
i Fabryki 1
Fabryki Machin 1
Machin i 1
Narzędzi Rolniczych 1
Rolniczych H. 1
H. Cegielskiego 1
Cegielskiego z 1
r. Racibor 1
Racibor I, 1
I, w 1
czasie przebywał 1
księcia Bolesława. 1
Bolesława. Raciborów 1
Raciborów posiada 1
posiada połączenia 1
połączenia bezpośrednie 1
bezpośrednie z 1
z Kutnem, 1
Kutnem, Płockiem 1
Płockiem oraz 1
oraz Sierpcem. 1
Sierpcem. Raciborza 1
Raciborza w 1
wieku prowadzili 1
prowadzili rozmowy 2
księciem na 1
temat przejęcia 1
przejęcia lasu. 1
lasu. Rację 1
Rację przyznawano 1
przyznawano osobie, 1
której świeca 1
świeca dłużej 1
dłużej się 1
się paliła. 1
paliła. Racjonaliści 1
Racjonaliści poczuli 1
poczuli się 2
się dotknięci, 1
dotknięci, jednak 1
jednak inni 2
inni uznali 1
uznali zaistniały 1
zaistniały ferment 1
ferment za 1
za lekarstwo 1
lekarstwo na 1
na słabą 1
słabą wiarę 1
wiarę tamtych 1
tamtych czasów. 1
czasów. Racjonalizm 1
Racjonalizm genetyczny 1
genetyczny jest 1
jest stanowiskiem 1
stanowiskiem o 1
charakterze psychologicznym, 1
psychologicznym, poglądem 1
poglądem na 1
na zagadnienie 1
zagadnienie samego 1
samego przebiegu 1
przebiegu procesu 1
procesu zdobywania 1
wiedzy. Racjonalna 1
Racjonalna niezawodność 1
niezawodność i 2
jakość połączenia 2
połączenia ( 1
( Racjonalne 1
Racjonalne przewidywanie 1
przewidywanie jest 1
jest oparte 2
obserwacji oraz 1
oraz analizie 1
analizie przyczyn 1
i skutków. 1
skutków. Racławka 1
Racławka nazywana 1
też Wzdólskim 1
Wzdólskim Potokiem. 1
Potokiem. Raczkująca 1
Raczkująca organizacja 1
organizacja pracowała 1
pracowała ponad 1
rok do 1
i partnerstwa 1
partnerstwa ze 1
strony polityków 1
polityków Izraela 1
i Palestyny 1
Palestyny gwarantujących 1
gwarantujących przetrwanie 1
przetrwanie i 1
i efektywność 1
efektywność działań. 1
działań. Rada 1
Rada Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa może 1
może wezwać 1
wezwać strony 1
do załatwienia 1
załatwienia sporu 1
sporu kwalifikowanego 1
kwalifikowanego i 1
i zalecić 1
zalecić – 1
sposób niewiążący 1
niewiążący – 1
sposób jego 3
jego załatwienia 1
załatwienia (art. 1
(art. 33 1
33 ust. 1
2 oraz 1
oraz art. 1
art. 36 1
36 ust. 1
1). Rada 1
Rada decyzją 1
decyzją z 1
I 1960 1
Rady Konstytucyjnej 2
Konstytucyjnej sygn. 1
sygn. 60-6 1
60-6 DC 1
DC (pierwsza 1
(pierwsza decyzja 1
decyzja odnosząca 1
do ustaw 1
ustaw organicznych), 1
organicznych), uznała 1
uznała pośrednio 1
pośrednio wszystkie 1
wszystkie ordonanse 1
ordonanse organiczne 1
organiczne za 1
za zgodne 1
z Konstytucją 1
Konstytucją V 1
V Republiki. 1
Republiki. Rada 1
Rada Epidemiologiczna 1
Epidemiologiczna zdecydowała, 1
upływie 32 1
32 dni 1
dni od 5
ostatniego zachorowania 1
zachorowania zgłosi 1
zgłosi wniosek 1
do ministra 1
ministra zdrowia 1
zdrowia o 1
o uznanie 2
uznanie Wrocławia 1
Wrocławia za 1
za wolny 1
od ospy. 1
ospy. Rada 1
Rada Europejska 1
Europejska podejmuje 1
podejmuje decyzje 3
decyzje zazwyczaj 1
drodze konsensusu, 1
jednak traktaty 1
traktaty przewidują 1
przewidują kilka 1
kilka sytuacji, 1
sytuacji, kiedy 2
kiedy podejmuje 1
decyzje w 1
drodze głosowania. 1
głosowania. Rada 1
Rada gminy 3
jest organem 2
organem wykonawczym. 1
wykonawczym. Rada 1
gminy może 1
może określić, 1
określić, w 1
drodze uchwały, 1
uchwały, sposób 1
sposób składania 1
składania informacji 1
o lasach 1
lasach oraz 3
oraz deklaracji 1
deklaracji na 1
podatek leśny 1
leśny także 1
formie elektronicznej. 1
elektronicznej. Rada 1
gminy składa 18
14 członków. 1
członków. Rada 1
Rada miasta 1
miasta Helmstedt 1
Helmstedt ufundowała 1
ufundowała ją 1
ją dla 1
dla ówczesnego 1
ówczesnego uniwersytetu. 1
uniwersytetu. Rada 1
Rada Miejska 1
Miejska zlokalizowana 1
dzielnicy Elizabeth. 1
Elizabeth. Rada 1
Rada na 1
gen. Sonthim 1
Sonthim miała 1
miała sprawować 1
sprawować władzę 1
czasu przeprowadzenia 1
przeprowadzenia wolnych 1
wolnych wyborów. 1
wyborów. Radą 1
Radą na 1
jest niezwłoczne 1
niezwłoczne zastrzelenie 1
zastrzelenie konia, 1
konia, kiedy 1
się pojawi. 1
pojawi. Rada 1
Rada odbyła 2
odbyła 11 1
zostały przyjęte 1
przyjęte 44 1
44 uchwały. 1
uchwały. Rada 1
odbyła 43 1
43 posiedzenia 1
posiedzenia (w 1
5 nadzwyczajnych). 1
nadzwyczajnych). Rada 1
Państwa odmówiła 1
odmówiła mu 1
mu prawa 6
prawa łaski, 1
łaski, wyrok 1
wyrok śmierci 3
śmierci wykonano 2
wykonano 1964 1
powieszenie. Rada 1
Rada Porozumiewawcza 1
Porozumiewawcza zmieniła 1
na „Światowa 1
„Światowa Rada 1
Rada Badań 1
nad Polonią”. 1
Polonią”. Rada 1
Rada reprezentuje 1
reprezentuje towarzystwo 1
towarzystwo na 1
zewnątrz. Rada 1
Rada rozpoczęła 1
rozpoczęła szereg 1
szereg socjalistycznych 1
socjalistycznych reform, 1
reform, które 2
zamierzeniach twórców 2
twórców miały 1
miały objąć 1
objąć cały 1
cały Azerbejdżan: 1
Azerbejdżan: nacjonalizację 1
naftowego, banków, 1
banków, floty 1
floty kaspijskiej, 1
kaspijskiej, reformę 1
reformę rolną, 1
rolną, zmiany 1
systemie sądownictwa. 1
sądownictwa. Radary 1
Radary i 1
uzbrojenie przeciwlotnicze 1
przeciwlotnicze zamieniono 1
na amerykańskie 1
amerykańskie radary 1
radary i 1
6 działek 1
działek 40 1
40 mm 2
mm Bofors, 1
Bofors, zdemontowano 1
zdemontowano też 1
też działo 1
działo nr 1
3 artylerii 1
artylerii głównej. 1
głównej. Rada 1
Rada skonsolidowała 1
skonsolidowała wysiłki 1
wysiłki miejscowej 1
miejscowej inteligencji 1
inteligencji humanistycznej, 1
humanistycznej, zmierzającej 1
zmierzającej do 1
nadania lokalnemu 1
lokalnemu środowisku 1
środowisku większej 1
niż dotąd 2
dotąd rangi 1
rangi kulturotwórczej 1
kulturotwórczej oraz 1
oraz zamanifestowania 1
zamanifestowania obecności 1
i kraju. 1
kraju. Rada 1
Rada spotyka 1
roku. Rada 1
Rada trzecia 1
trzecia dotyczyła 1
dotyczyła unifikacji 1
unifikacji Kościoła 1
Kościoła Wschodu 1
Wschodu z 1
kościołem cesarstwa 1
cesarstwa rzymskiego. 1
rzymskiego. Rada 1
Rada uznała 1
uznała to 1
za akt 1
akt zdrady 1
i zerwanie 1
zerwanie osiągniętego 1
osiągniętego 2 1
października kompromisu. 1
kompromisu. Rada 1
Rada zajmowała 1
problemami związanymi 1
związanymi ze 2
ze środkami 4
środkami masowego 1
masowego przekazu: 1
przekazu: prasą, 1
prasą, radiem, 1
radiem, telewizją, 1
telewizją, internetem 1
internetem itp. 1
itp. Rada 1
Rada zajmuje 1
sprawami ważnymi 1
ważnymi dla 1
dla parafii, 1
parafii, w 1
tym wyborem 1
wyborem jej 1
jej pracowników, 1
pracowników, również 1
również księży. 1
księży. Rada 1
Rada zbierała 1
zbierała się 2
miesiącu w 3
gmachu sądu 1
sądu okręgowego 1
okręgowego ( 1
( Radca 1
Radca ministra 1
ministra (1974–1976), 1
(1974–1976), dyrektor 1
dyrektor Departamentu 2
Departamentu Europejskiego 1
Europejskiego (1978–1980, 1
(1978–1980, 1985–1990). 1
1985–1990). Radę 1
Radę m.st. 1
Warszawy tworzy 1
tworzy 60 1
60 radnych 1
radnych (art. 1
(art. 2 1
2 ustawy) 1
ustawy) wybieranych 1
wybieranych co 1
co pięć 1
wyborach lokalnych. 3
lokalnych. Rådhuset 1
Rådhuset stało 1
się stacją 1
stacją końcową 1
końcową niebieskiej 1
niebieskiej linii. 1
linii. Radiofonia 1
Radiofonia pełniła 1
pełniła tym 1
samym rolę 1
rolę pewnego 1
rodzaju szkoły 1
szkoły radiowej 1
radiowej kształcącej 1
kształcącej późniejszych 1
późniejszych dziennikarzy 1
i prezenterów 1
prezenterów stacji 1
stacji spod 1
spod Kopca 1
Kopca Kościuszki 1
Krakowie. Radiografia 1
Radiografia mionowa 1
mionowa umożliwia 1
umożliwia pomiar 2
pomiar gęstości 1
gęstości materiałów 1
materiałów zbudowanych 1
z pierwiastków 1
pierwiastków o 1
dużych liczbach 1
liczbach atomowych 1
atomowych w 1
w wielkoskalowych 1
wielkoskalowych strukturach 1
strukturach sztucznych 1
sztucznych (jak 1
(jak budynki) 1
budynki) i 1
i naturalnych 2
naturalnych (np. 1
(np. góry). 1
góry). Radiohead 1
Radiohead po 1
wydaniu albumu 1
albumu zaplanowało 1
zaplanowało trasę 1
Północnej promującą 1
promującą go. 1
go. Radiometry 1
Radiometry RM-12 1
RM-12 i 1
i RM-15 1
RM-15 trafiły 1
na satelitę 1
satelitę KH-4A 1
KH-4A 43. 1
43. Odzyskane 1
Odzyskane ogniwo 1
paliwowe zostało 1
miesiącach składowania 1
składowania odesłane 1
odesłane do 1
firmy Allis 1
Allis Chalmers. 1
Chalmers. Radio 1
Radio nadaje 1
nadaje głównie 1
głównie audycje 1
audycje informacyjne 1
i publicystyczne: 1
publicystyczne: poświęcone 1
poświęcone globalnej 1
globalnej polityce, 1
polityce, gospodarce, 2
gospodarce, sprawom 1
sprawom społecznym, 1
społecznym, a 1
także kulturze 1
kulturze i 1
i nauce. 1
nauce. Radio 1
Radio nadawało 1
nadawało do 1
grudnia 2011, 1
2011, kiedy 1
po pożegnalnej 1
pożegnalnej audycji, 1
audycji, zakończonej 1
zakończonej piosenką 1
piosenką "Nadzieja" 1
"Nadzieja" zespołu 1
zespołu Ira 1
Ira sygnał 1
sygnał radia 1
radia został 1
został wyłączony. 1
wyłączony. Radiooficer 1
Radiooficer „Thora” 1
„Thora” odebrał 1
odebrał odpowiedź 1
odpowiedź jakiejś 1
jakiejś brytyjskiej 1
brytyjskiej jednostki 1
jednostki zapowiadającej, 1
zapowiadającej, że 1
będzie na 2
miejscu za 1
godzin. Radio 1
Radio rozpoczęło 1
rozpoczęło emitować 1
emitować swój 1
program 23 1
częstotliwości 93,7 1
93,7 MHz. 1
MHz. Radiostacja 1
Radiostacja należy 1
generacji cyfrowych 1
cyfrowych urządzeń 1
urządzeń nadawczo-odbiorczych, 1
nadawczo-odbiorczych, spełniających 1
spełniających wymagania 1
wymagania STANAG 1
STANAG 4203, 1
4203, STANAG 1
STANAG 4204 1
4204 oraz 1
oraz STANAG 1
STANAG 4205. 1
4205. Radioteleskop 1
Radioteleskop zbudowano 1
latach 1968–1971, 1
1968–1971, oficjalne 1
oficjalne otwarcie 1
nastąpiło 12 1
maja 1971, 1
1971, natomiast 1
natomiast program 1
program regularnych 1
regularnych obserwacji 1
obserwacji rozpoczął 1
sierpnia 1972. 1
1972. Radko 1
Radko Martínek 1
Martínek utrzymał 1
utrzymał mandat 2
poselski, w 1
nowej kadencji 1
wiceprzewodniczącym jednej 1
z komisji. 1
komisji. Radkowice 1
Radkowice to 1
wieś o 3
powierzchni 4,72 1
4,72 km² 1
km² o 1
600 liczbie 1
liczbie mieszkańców. 1
mieszkańców. Radni 1
Radni miasta 1
miasta przyjęli 1
przyjęli nowy 1
flagi uchwałą 1
uchwałą 22 1
roku. Radny 1
Radny rady 1
rady powiatu 2
latach 1918–1920, 1
1918–1920, 1924–1927 1
1924–1927 i 1
i 1932–1936. 1
1932–1936. Radochna 1
Radochna – 1
– zdrobniała 1
zdrobniała forma 1
forma żeńska 1
żeńska od 1
od imion 1
imion żeńskich 2
żeńskich złożonych 1
pierwszym członem 1
członem Rado- 1
Rado- ( 1
( Radomice 1
Radomice powstały 1
powstały prawdopodobnie 1
wieku. Radomski 1
Radomski zespół 1
zespół wystawiał 1
spektakle do 1
roku. Radosław 1
Radosław Kubiński 1
Kubiński Ponowna 1
Ponowna obserwacja 1
obserwacja owocnikowania 1
owocnikowania w 1
latach następnych. 1
następnych. Raduli 1
Raduli w 1
marcu w 2
programie „Hołdys 1
„Hołdys Guru 1
Guru Limited” 1
Limited” powiedział, 1
że opuszcza 1
opuszcza zespół 1
zespół wraz 1
z Jureckim 1
Jureckim – 1
– wbrew 1
wbrew pierwotnym 1
pierwotnym ustaleniom, 1
ustaleniom, że 1
miała trafić 1
do fanów 1
fanów na 2
Opolu. Radwański 1
Radwański opracował 1
opracował takie 1
takie tablice 1
tablice dla 1
dla sosny, 1
sosny, świerka, 1
świerka, jodły 1
jodły i 2
i olszy. 1
olszy. Rady 1
Delegatów były 1
były wybierane 1
wybierane na 2
i centralnym. 1
centralnym. Radykalne 1
Radykalne feministki 1
feministki uważają, 1
że społeczeństwo 2
społeczeństwo jest 1
jest zorganizowane 1
sposób patriarchalny 1
patriarchalny i 1
jego struktury 1
struktury utrzymują 1
utrzymują kobiety 1
w podległości 1
podległości wobec 1
wobec mężczyzn. 1
mężczyzn. Radykalne 1
Radykalne reformy, 1
reformy, inspirowane 1
inspirowane przez 2
przez Dżadida, 1
Dżadida, w 1
zestawieniu z 2
z alawickim 1
alawickim pochodzeniem 1
pochodzeniem znacznej 1
części elity 1
elity władzy, 1
władzy, wzmagały 1
wzmagały niechęć 1
niechęć zamożnego 1
zamożnego mieszczaństwa 1
mieszczaństwa sunnickiego 1
sunnickiego do 1
do rządów 2
rządów Baas. 1
Baas. Radykalny 1
Radykalny dualizm 1
dualizm zakłada 1
zakłada istnienie 1
istnienie dwóch 1
dwóch równorzędnych 1
równorzędnych sił 1
sił „Dobra 1
„Dobra i 1
i Zła”, 1
Zła”, „Światła 1
„Światła i 1
i Ciemności”, 1
Ciemności”, „Dobrego 1
„Dobrego Boga 1
i Złego 1
Złego Boga”, 1
Boga”, równorzędnych 1
równorzędnych i 1
i współodwiecznych. 1
współodwiecznych. Rady 1
Rady Krajowej, 1
Krajowej, później 1
lipca 1938 1
1938 dyrektorem 1
dyrektorem Krasnojarskiego 1
Krasnojarskiego Krajowego 1
Krajowego Zarządu 1
Zarządu "Zagotpusznina". 1
"Zagotpusznina". Rady 1
Kłodzka III 1
ramienia Forum 1
Forum Wyborczego 1
Wyborczego Nasze 1
Nasze Kłodzko. 1
Kłodzko. Rady 1
Rady praktyczne 1
praktyczne dla 2
i wychowawców. 1
wychowawców. Radzieccy 1
Radzieccy dowódcy 1
dowódcy twierdzili, 1
wróg rzucił 1
rzucił do 1
boju około 1
400 czołgów 1
szturmowych. Radzieccy 1
Radzieccy strażnicy 1
strażnicy po 1
prostu do 1
kolumny jeńców 1
jeńców wciągali 1
wciągali przechodniów, 1
przechodniów, najczęściej 1
najczęściej młodych 1
i niewinnych 1
niewinnych mężczyzn. 1
mężczyzn. Radzieckie 1
Radzieckie dowództwo 2
dowództwo mylnie 1
mylnie przekonane 1
przekonane jest, 1
że trafiony 1
trafiony Biały 1
Biały Tygrys 1
Tygrys utonął 1
utonął w 2
w bagnach. 1
bagnach. Radzieckie 1
dowództwo wysoko 1
wysoko oceniło 1
oceniło udział 1
udział spadochroniarzy 1
spadochroniarzy w 1
operacji (zupełnie 1
(zupełnie nie 1
nie dostrzegając, 1
dostrzegając, że 1
że użyło 1
użyło doborowych 1
doborowych jednostek 1
jednostek przeciwko 1
przeciwko głównie 1
głównie grupom 1
grupom uzbrojonych 1
uzbrojonych cywili). 1
cywili). Radzieckie 1
Radzieckie lotnictwo 1
lotnictwo cywilne, 1
cywilne, w 1
większości czasu 1
czasu swego 1
swego powojennego 1
powojennego istnienia, 1
istnienia, było 1
największym pod 1
liczby swoich 1
swoich portów 1
portów docelowych 1
docelowych oraz 1
oraz posiadanych 1
posiadanych maszyn 1
maszyn Faringdon, 1
Faringdon, Hugh 1
Hugh (1994). 1
(1994). Radziecki 1
Radziecki polityk 1
polityk próbował 1
próbował wysondować 1
wysondować możliwość 1
możliwość zawiązania 1
zawiązania antyniemieckiej 1
antyniemieckiej współpracy 1
współpracy polsko-radzieckiej. 1
polsko-radzieckiej. Radził 1
Radził sobie 1
z nimi, 2
nimi, ale 1
nie czuł 2
się komfortowo 1
komfortowo przy 1
typu zagraniach. 1
zagraniach. Radziwiłł 1
Radziwiłł w 1
czasie bowiem 1
bowiem już 1
już kalkulował, 1
kalkulował, że 1
musi sobie 1
sobie szukać 1
szukać nowego 1
nowego protektora, 1
protektora, gdyż 1
gdyż sytuacja 1
sytuacja operującej 1
operującej na 1
polskich armii 1
szwedzkiej diametralnie 1
diametralnie się 1
się zmieniała. 2
zmieniała. Raedwald 1
Raedwald jest 1
królem Anglów 1
Anglów Wschodnich, 1
Wschodnich, o 1
którym wiemy 1
wiemy coś 1
więcej poza 1
poza imieniem, 1
imieniem, chociaż 1
znamy szczegółów 1
szczegółów jego 1
życia przed 1
tron. Rafał 1
Rafał Krzysztof 1
Krzysztof Maria 1
Maria Wnuk, 1
Wnuk, ps. 1
ps. Chris 1
Chris Rafael 2
Rafael oraz 1
oraz Chris 1
Rafael Wnuk 1
Wnuk (ur. 1
(ur. Rafał 6
Rafał Lasocki 1
Lasocki (ur. 1
Rafał Libera 1
Libera (ur. 1
Rafał Łukaszyk 1
Łukaszyk (ur. 1
Rafał Siemaszko 1
Siemaszko (ur. 1
Rafał Sołtan 1
Sołtan (ur. 1
Rafał Wilczur 1
Wilczur był 1
znanym w 2
kraju chirurgiem. 1
chirurgiem. Rafał 1
Rafał Wojciech 1
Wojciech Matuszak 1
Matuszak (ur. 1
(ur. Rafinat 1
Rafinat zawiera, 1
zawiera, w 1
przypadku ekstrakcji 2
ekstrakcji idealnej, 1
idealnej, rozpuszczalnik 1
rozpuszczalnik pierwotny 1
pierwotny oraz 1
część cieczy 1
cieczy rozpuszczonej. 1
rozpuszczonej. Rafinowany 1
Rafinowany olej 1
olej nie 1
ogóle zapachu. 1
zapachu. Raft 1
Raft zajmuje 1
3900 km², 1
95% znajduje 1
w Idaho. 1
Idaho. RAF 1
RAF uznała 1
uznała niemieckich 1
niemieckich robotników 1
poddanych wpływom 1
wpływom burżuazyjnym, 1
burżuazyjnym, za 1
za warstwę 1
warstwę która 1
która przestała 2
przestała stanowić 1
stanowić siłę 1
siłę rewolucyjną, 1
rewolucyjną, a 1
a stała 1
siłą reakcyjną. 1
reakcyjną. Raghu 1
Raghu i 1
Vijay - 1
- synowie 1
synowie Shanty 1
Shanty i 1
i Namdeva 1
Namdeva Shivalkara 1
Shivalkara - 1
- wybierają 1
wybierają w 1
różne drogi. 1
drogi. Ragom 1
Ragom towarzyszyło 1
towarzyszyło wiele 1
wiele gestów, 1
gestów, śpiew 1
śpiew zaś 1
zaś charakteryzował 1
się ozdobnością 1
ozdobnością i 1
i melizmatycznością. 1
melizmatycznością. Rahul 1
Rahul nie 1
poznaje brata. 1
brata. Raichō 1
Raichō Hiratsuka 1
Hiratsuka była 1
była drugą 2
drugą córką 1
córką wysokiego 1
wysokiego rangą 1
rangą urzędnika 1
urzędnika państwowego. 1
państwowego. RAID 1
RAID 5 1
5 oferuje 1
oferuje większą 1
większą prędkość 1
prędkość odczytu 1
odczytu niż 1
niż RAID 1
RAID lustrzany 1
lustrzany (ang. 1
(ang. mirroring), 1
mirroring), ale 1
zastosowaniu nieznacznie 1
nieznacznie spada 1
spada prędkość 1
prędkość zapisu. 1
zapisu. Rai 1
Rai Fiction 1
Fiction (sezony 1
(sezony 1-7) 1
1-7) i 1
i Rai 1
Rai Ragazzi 1
Ragazzi (od 1
(od sezonu 2
sezonu 8). 1
8). Rainey 1
Rainey tymczasem 1
tymczasem otrzymał 1
otrzymał zaświadczenie 1
zaświadczenie o 1
wyborze od 1
od sekretarza 1
stanu Karoliny 1
Karoliny Południowej. 1
Południowej. Rainier 1
Rainier i 1
i Grace 1
Grace spędzili 1
spędzili tam 1
tam trzecią 1
trzecią rocznicę 1
rocznicę swojego 1
swojego ślubu. 1
ślubu. Rainier 1
Rainier wykorzystuje 1
wykorzystuje wyżarzanie 1
wyżarzanie kwantowe 1
kwantowe do 1
rozwiązywania problemów 3
z optymalizacją. 1
optymalizacją. Rajamäki 1
Rajamäki jest 1
popularne z 1
z gorzelni 1
gorzelni Altia. 1
Altia. Rajcy 1
Rajcy miejscy 1
miejscy nie 1
widząc innej 1
innej możliwości 1
możliwości przywiązania 1
przywiązania uczonego 1
uczonego do 1
do Werony, 1
Werony, postanowili 1
postanowili go 2
go ożenić. 1
ożenić. Rajcy 1
Rajcy wrocławscy 1
wrocławscy fakt 1
ten uznali 1
uznali za 5
złamanie przywilejów 1
przywilejów gospodarczych 1
gospodarczych miasta 2
cały transport 1
transport skonfiskowali, 1
skonfiskowali, co 1
ostrą reakcją 1
reakcją strony 1
strony kościelnej 1
kościelnej – 1
– interdyktem 1
interdyktem na 1
miasto. Rajd 1
Rajd Azorów, 1
Azorów, runda 1
Mistrzostw Europy. 1
Europy. Rajd 1
Rajd składał 2
następujących prób 1
prób sportowych: 1
sportowych: 4 1
4 odcinków 1
odcinków specjalnych, 1
specjalnych, 2 1
2 prób 2
prób szybkości 2
szybkości górskiej 1
górskiej i 2
szybkości płaskiej. 1
płaskiej. Rajd 1
z piętnastu 2
piętnastu odcinków 1
specjalnych (jeden 1
(jeden odcinek 1
odcinek anulowano). 1
anulowano). Rajd 1
Rajd ten 1
był trzecią 1
trzecią z 1
kolei rundą 1
rundą Mistrzostw 1
jeździe automobilowej 1
automobilowej w 1
1929. Rajdu 1
Rajdu nie 1
ukończyło 22 1
22 kierowców. 1
kierowców. Rajd 1
Rajd został 1
na szutrowych 1
szutrowych odcinkach 1
Litwie. Raje 1
Raje podatkowe 1
podatkowe często 1
element obniżenia 1
obniżenia kosztów 2
kosztów produkcji 1
produkcji przez 1
przez tworzenie 1
tworzenie fikcyjnych 1
fikcyjnych kosztów 1
kosztów działalności. 1
działalności. Rajmund, 1
Rajmund, powołując 1
stan kapłański, 1
kapłański, zapobiega 1
zapobiega walce 1
walce rywali 1
i Edgar 1
Edgar opuszcza 1
opuszcza zamek. 1
zamek. Rajmund 1
Rajmund VI 2
z Tuluzy, 1
Tuluzy, Rajmund 1
z Saint-Gilles 1
Saint-Gilles (ur. 1
(ur. Rajnath 1
Rajnath Singh 1
Singh przejmował 1
przejmował partię, 1
partię, w 1
którym przezywała 1
przezywała ona 1
ona wewnętrzny 1
wewnętrzny kryzys. 1
kryzys. Raj 1
Raj tuż 1
za rogiem 1
rogiem ( 1
( Rakieta 1
Rakieta miała 1
miała poważnie 1
poważnie uszkodzić 1
uszkodzić samolot 1
samolot i 2
wywołać pożar 1
pożar na 2
jego pokładzie, 1
pokładzie, w 1
czego maszyna 1
maszyna runęła 1
morza. Rakieta 1
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ograniczyła ogrzewanie 1
ogrzewanie kabiny. 1
kabiny. Ratsiraka 1
Ratsiraka stwierdził, 1
że łamie 1
łamie ona 1
ona postanowienia 1
postanowienia z 1
z Maputo. 1
Maputo. Ratujący 1
Ratujący życie 1
życie podczas 1
podczas Holocaustu. 1
Holocaustu. Ratuje 1
Ratuje go 1
dopiero Wolfram, 1
Wolfram, przyzywający 1
przyzywający imię 1
imię ukochanej 1
ukochanej – 1
– Wenus 1
Wenus znika, 1
znika, widząc 1
widząc swoją 1
swoją klęskę. 1
klęskę. Ratuje 1
Ratuje ją 1
ją Roger 1
Roger i 1
i zaprasza 2
zaprasza do 1
siebie. Ratunkiem 1
Ratunkiem dla 1
floty tramwajowej 1
tramwajowej było 1
było pozyskanie 1
pozyskanie 6 1
6 używanych 1
z Hamburga. 1
Hamburga. Ratusz 1
Ratusz był 1
pierwszym (od 1
(od 1883 1
1883 roku) 1
roku) ubezpieczonym 1
ubezpieczonym od 1
ognia budynkiem 1
budynkiem w 1
w miasteczku. 1
miasteczku. Ratuszowy 1
Ratuszowy zegar 1
niewielkimi przerwami 1
przerwami działa 1
roku 1901. 1
1901. Ratusz 1
Ratusz w 1
Leśnej – 1
w 1699 1
1699 roku, 1
czasach późniejszych 2
późniejszych kilkakrotnie 1
kilkakrotnie przebudowywany. 1
przebudowywany. Rautenstrauch 1
Rautenstrauch był 1
razy żonaty: 1
żonaty: najpierw 1
Heleną Weroniką 1
Weroniką z 1
z Dzierżanowskich 1
Dzierżanowskich ( 1
( Rawiri 1
Rawiri urodził 1
zachodnim Gabonie. 1
Gabonie. Rayford 1
Rayford wygłasza 1
wygłasza mowę 1
mowę i 1
i przekazuje 1
przekazuje wszystkim 1
wszystkim obecnym 1
obecnym wskazówki 1
wskazówki dotyczące 1
dotyczące przyszłości, 1
przyszłości, które 1
które pozostawił 1
pozostawił w 1
swych pismach 1
pismach Bruce. 1
Bruce. Rayman 1
Rayman przyczynił 1
narodzin franczyzy, 1
franczyzy, która 1
która rozciągała 1
rozciągała się 1
liczne sequele, 1
sequele, rebooty 1
rebooty oraz 1
oraz spin-offy. 1
spin-offy. Raytheon 1
Raytheon z 1
kolei podkreślał 1
podkreślał fakt, 1
iż bomba 1
bomba jest 1
fazie prób, 1
prób, co 1
czyni cały 1
projekt mniej 1
mniej ryzykownym 1
ryzykownym w 1
realizacji a 1
samym mniej 1
mniej kosztownym. 1
kosztownym. Raz 1
Raz był 1
i pięciokrotnie 1
pięciokrotnie trzeci. 1
trzeci. Razem 1
Razem 103 1
103 mieszkańców. 1
mieszkańców. Razem 1
Razem 24 1
24 punkty, 1
punkty, czyli 1
czyli odliczamy 1
odliczamy 30. 1
30. W 2
W grze 35
grze dwuosobowej 1
dwuosobowej najlepiej 1
najlepiej postarać 1
postarać się 2
o złapanie 1
złapanie ostatniej 1
ostatniej lewy, 1
lewy, co 1
ułatwia liczenie 1
liczenie i 1
więcej punktów. 2
punktów. Razem 1
Razem 750 1
750 stron. 1
stron. Razem 1
Razem Grupa 1
Grupa liczyła 1
żołnierzy. Razem 1
Razem już 1
już wpadli 1
wpadli do 1
wnętrza rozbrajając 1
rozbrajając straż 1
straż więzienną. 1
więzienną. Razem 1
Razem liczył 1
liczył 827 1
827 żołnierzy 1
żołnierzy uzbrojonych 1
7 rkm, 1
rkm, 17 1
17 pm, 1
pm, 246 1
246 kbk, 1
kbk, 130 1
130 pistoletów, 1
pistoletów, 745 1
745 granatów 1
granatów ręcznych 1
ręcznych i 3
6 granatników 1
granatników przeciwpancernych. 1
przeciwpancernych. Razem 1
Razem mgławice 1
mgławice te 1
te zajmują 1
świetlnych. Razem 1
Razem mieli 1
mieli syna 1
syna Davida 1
i zamieszkali 1
zamieszkali przy 2
ulicy Coles 1
Coles Mill 1
Mill Road 1
Road w 1
w Haddonfield, 1
Haddonfield, w 1
domu zbudowanym 1
fundamentach domu 1
domu Elizabeth 1
Elizabeth Haddon, 1
Haddon, założycielki 1
założycielki miasta. 1
miasta. Razem 1
Razem mieszkali 1
śmierci Alberta 1
Alberta Libertada 1
Libertada zostali 1
zostali redaktorami 1
redaktorami czasopisma 1
czasopisma L'Anarchie. 1
L'Anarchie. Razem 1
Razem nagrali 1
nagrali cover 1
cover piosenki 1
piosenki I 1
I Fought 1
Fought The 1
The Law 1
Law i 1
i nagrali 1
nagrali do 1
niego teledysk. 1
teledysk. Razem 1
Razem osiedlili 1
Hollywood. Razem 1
Razem postanawiają 1
postanawiają napaść 1
napaść na 1
na pociąg, 1
pociąg, by 1
ukraść superpaliwo 1
superpaliwo o 1
nazwie coaxium. 1
coaxium. Razem 1
Razem powrócili 1
i spędzili 1
spędzili ze 1
sobą 10 1
dni Red. 1
Red. Razem 1
Razem poznali 1
poznali zawodnika 1
zawodnika mieszanych 1
mieszanych sztuk 1
sztuk walki 1
walki Johna 1
Johna Lewisa. 1
Lewisa. Razem 1
Razem prowadzą 1
w Sosnowieckim 1
Sosnowieckim Klubie 1
Klubie Kyokushin. 1
Kyokushin. Razem 1
Razem również 1
również współtworzyli 1
współtworzyli Koła 1
Koła Niepodległościowe 1
Niepodległościowe Jastrzębie 1
Jastrzębie i 1
i Promieniści 1
Promieniści w 1
następnie czynnie 1
czynnie tworzyli 1
tworzyli Drużyny 1
Drużyny Strzeleckie. 1
Strzeleckie. Razem 1
Razem są 1
są współautorami 1
współautorami wydanego 1
1892 r. 4
r. North 1
American Pyrenomycetes. 1
Pyrenomycetes. Razem 1
Razem stawiają 1
stawiają opór 1
opór do 1
z tygrysem 1
tygrysem Shere 1
Shere Kahnem. 1
Kahnem. Razem 1
Razem udają 1
powstrzymać Largo. 1
Largo. Razem 1
Razem wsiedli 1
wsiedli do 1
pociągu do 1
opuścili stację 1
Bielsku o 1
o 12:13. 1
12:13. Razem 1
Razem wyruszają 2
do czarownicy, 1
czarownicy, która 1
daje im 3
im rady 1
rady co 1
jak powinni 1
powinni postępować 1
postępować z 2
z Davym 1
Davym Jonesem. 1
Jonesem. Razem 1
na kilkudniową 1
kilkudniową wycieczkę, 1
wycieczkę, która 1
się lepiej 1
lepiej poznać. 1
poznać. Razem 1
Razem z 47
10 innymi 1
innymi dziennikarzami 1
dziennikarzami był 1
był zakładnikiem 1
zakładnikiem przez 1
miesięcy. Razem 1
Razem założyli 1
zespół Kineski 1
Kineski zid, 1
zid, jeden 1
pierwszych grających 1
Jugosławii muzykę 1
muzykę funk. 1
funk. Razem 1
z bieżnią 1
bieżnią powstały 1
powstały wówczas 1
nowe trybuny. 1
trybuny. Razem 1
bratem Alejandro 1
Alejandro próbuje 1
próbuje przedostać 1
gdzie chce 1
doktorem Chandrą 1
Chandrą Sureshem, 1
Sureshem, by 1
zrozumieć jej 3
jej zdolności. 1
zdolności. Razem 1
bratem Ottonem 1
Ottonem założył 1
marcu 1926 1
roku berlińską 1
berlińską filię 1
filię wydawnictwa 1
wydawnictwa Kampf-Verlag, 1
Kampf-Verlag, które 1
które wydawało 1
wydawało między 1
innymi programowy 1
programowy tygodnik 1
tygodnik „Der 1
„Der Nationale 1
Nationale Sozialist”. 1
Sozialist”. Razem 1
bratem uczęszczał 1
zajęcia do 1
do ogniska 1
ogniska plastycznego 1
plastycznego na 2
na warszawskiej 2
warszawskiej Pradze. 2
Pradze. Razem 1
bratem wystąpili 1
wystąpili gościnnie 1
albumie "Asphyxia" 1
"Asphyxia" zespołu 1
zespołu Sangre 1
Sangre Eterna. 1
Eterna. Razem 1
z Brieszkowską 1
Brieszkowską i 1
i Michaiłem 1
Michaiłem Mielnikowem 1
Mielnikowem założył 1
1902 Organizację 1
Organizację Bojową 1
Bojową eserowców 1
eserowców – 1
– grupę 1
grupę bojową 1
bojową Partii 1
Partii Socjalistów-Rewolucjonistów, 1
Socjalistów-Rewolucjonistów, której 1
być przeprowadzanie 1
przeprowadzanie zamachów 1
szczególnie znienawidzonych 1
znienawidzonych urzędników 1
urzędników carskich. 1
carskich. Razem 1
tabeli Serie 2
Serie A 3
A dziewiąte 1
dziewiąte miejsce. 4
miejsce. Razem 1
dwoma braćmi 1
braćmi spędzała 1
spędzała dużo 1
dużo czasu 5
na ranczu, 1
ranczu, ale 1
ale rodzeństwo 1
rodzeństwo otrzymało 1
otrzymało też 2
też wszechstronną 1
wszechstronną edukację. 1
edukację. Razem 1
z Elisabeth 1
Elisabeth Dmitrieff 1
Dmitrieff tworzyła 1
tworzyła opartą 1
zasadach marksistowskiego 1
marksistowskiego feminizmu 1
feminizmu Unię 1
Unię Kobiet, 1
Kobiet, w 1
której należała 2
komitetu centralnego. 2
centralnego. Razem 1
z Emmą 3
Emmą i 2
Regina udali 1
na pobliską 1
pobliską Wyspę 1
Wyspę Czaszki, 1
Czaszki, gdzie 1
przekonać zmanipulowanego 1
zmanipulowanego Henry’ego 1
Henry’ego do 1
do współpracy. 2
współpracy. Razem 1
Razem ze 6
ze Scottem 1
Scottem zajmują 1
zajmują go 1
go fizycznie, 1
fizycznie, podczas 1
gdy Xavier 1
Xavier walczy 1
nim telepatycznie 1
telepatycznie na 1
płaszczyźnie astralnej. 1
astralnej. Razem 1
bratem brał 1
w stwarzaniu 1
stwarzaniu ziemi. 1
ziemi. Razem 1
swoim przyjacielem 2
przyjacielem Timonem 1
Timonem ( 1
( Razem 3
zespołem radził 1
sobie nadzwyczaj 1
dobrze, w 2
końcu stanął 1
przed końcowym 1
końcowym egzaminem. 1
egzaminem. Razem 1
swoją drużyną 4
drużyną awansował 2
League po 1
po barażach. 1
barażach. Razem 1
szkołą imienia 1
imienia Karla 1
Karla Kroißa 1
Kroißa (niem. 1
(niem. Dr. 1
Dr. Razem 1
z Fiodorem 1
Fiodorem Tierientjewem, 1
Tierientjewem, Anatolijem 1
Anatolijem Szeluchinem 1
Szeluchinem i 1
i Pawłem 1
Pawłem Kołczinem 1
Kołczinem zdobył 1
sztafecie. Razem 1
z Galaktycznymi 1
Galaktycznymi Strażnikami 1
Strażnikami He-Man 1
He-Man broni 1
broni Primusa 1
Primusa podczas 1
podczas ciągłych 1
ataków Szkieletora 1
Szkieletora i 1
i mutantów. 1
mutantów. Razem 1
grupą odniósł 1
komercyjny, gdy 1
1985 zostali 1
zostali pierwszym 1
pierwszym alternatywnym 1
alternatywnym zespołem 1
stajni Warner 1
Bros. Razem 1
innymi siostrami 1
siostrami dla 1
bezpieczeństwa ukryła 1
ukryła się 2
schronie przeciwlotniczym. 1
przeciwlotniczym. Razem 1
z Itasem 1
Itasem Diatec 1
Diatec Trentino, 1
Trentino, zdobył 1
zdobył najcenniejsze 1
najcenniejsze trofeum 1
trofeum w 2
– Razem 1
z kompleksu 2
kompleksu dworców 1
dworców Shinjuku 1
Shinjuku w 1
godzinie szczytu 1
szczytu odprawia 1
odprawia się 1
272 pociągi, 1
pociągi, nie 1
licząc wszystkich 1
wszystkich pociągów 1
pociągów metra. 1
metra. Razem 1
kościołem przejęli 1
przejęli szpital 1
i szkołę, 1
szkołę, które 1
które prowadzili 1
prowadzili (po 1
(po odebraniu 1
odebraniu kościoła 1
kościoła braciom 1
braciom czeskim 1
czeskim szkoła 1
i szpital 1
szpital wróciły 1
parafii katolickiej). 1
katolickiej). Razem 1
królem obserwuje 1
obserwuje całę 1
całę zdarzenie. 1
zdarzenie. Razem 1
z Markiem-Kevinem 1
Markiem-Kevinem Goellnerem 1
Goellnerem zdobył 1
roku brązowy 1
medal igrzysk 3
Atlancie. Razem 1
lat prowadzi 1
również działalność 1
handlową we 1
Wrocławiu. Razem 1
nią przyjeżdża 1
przyjeżdża jej 1
matka - 1
- Olga, 1
Olga, która 1
ma niewielkie 1
niewielkie pojęcie 1
pojęcie o 1
wsi, ale 1
ale próbuje 1
próbuje żyć 1
sam sposób, 3
jak kiedyś 1
kiedyś żyła 1
mieście. Razem 1
nią skoczyli: 1
skoczyli: por. 1
por. Bolesław 1
Bolesław Polończyk 1
Polończyk ps. 1
ps. Kryształ, 1
Kryształ, ppor. 1
ppor. Fryderyk 1
Fryderyk Serafiński 1
Serafiński ps. 1
ps. Drabina. 1
Drabina. Razem 1
nimi przybywali 1
przybywali do 2
Polski benedyktyni, 1
benedyktyni, którzy 1
którzy zakładali 1
zakładali pierwsze 1
pierwsze eremy 1
eremy i 1
działalność chrystianizacyjną 1
chrystianizacyjną Szczur 1
s. 93–94. 1
93–94. Razem 1
się głównodowodzący 1
głównodowodzący francuski. 1
francuski. Razem 1
na emigrację 2
emigrację udało 1
22 duchownych 1
część wiernych 1
wiernych Estońskiego 1
Estońskiego Autokefalicznego 1
Autokefalicznego Kościoła 1
Prawosławnego. Razem 1
nim polegli 1
polegli cichociemni: 1
cichociemni: Kazimierz 1
Kazimierz Lewko 1
Lewko ps. 1
ps. Palec, 1
Palec, Ryszard 1
Ryszard Skowroński 1
Skowroński ps. 1
ps. Lechita 1
Lechita oraz 1
oraz załoga 2
załoga samolotu. 2
samolotu. Razem 1
z Nim 1
Nim skoczyli: 1
skoczyli: ppor. 6
ppor. Hieronim 1
Hieronim Dekutowski 1
Dekutowski ps. 1
ps. „Zapora” 1
„Zapora” oraz 1
oraz kurier 2
kurier ppor. 2
ppor. Kazimierz 1
Kazimierz Smolak 1
Smolak ps. 1
ps. „Nurek”. 1
„Nurek”. Razem 1
nim skoczyli: 5
ppor. Ignacy 1
Ignacy Konstanty 1
Konstanty ps. 1
ps. Szmaragd, 1
Szmaragd, ppor. 1
ppor. Wilhelm 1
Wilhelm Pluta 1
Pluta ps. 1
ps. Pion. 1
Pion. Razem 1
ppor. Jarosław 1
Jarosław Poliszuk 1
Poliszuk ps. 1
ps. Arab, 1
Arab, ppor. 1
Ryszard Zyga 1
Zyga ps. 1
ps. Lelum. 1
Lelum. Razem 1
ppor. Longin 1
Longin Jurkiewicz 1
Jurkiewicz ps. 1
ps. Mysz, 1
Mysz, mjr 1
mjr Franciszek 1
Franciszek Koprowski 1
Koprowski ps. 1
ps. Dąb, 1
Dąb, ppor. 1
ppor. Wojciech 1
Wojciech Lipiński 1
Lipiński ps. 1
ps. Lawina. 1
Lawina. Razem 1
ppor. Stanisław 1
Stanisław Kujawiński 1
Kujawiński ps. 1
ps. Wodnik, 1
Wodnik, ppor. 1
ppor. Anatol 1
Anatol Makarenko 1
Makarenko ps. 1
ps. Tłok. 1
Tłok. Razem 1
ppor. Włodzimierz 1
Włodzimierz Klocek 1
Klocek ps. 1
ps. Garłuch 1
Garłuch oraz 1
ppor. Franciszek 1
Franciszek Młynarz 1
Młynarz ps. 1
ps. Biegacz. 1
Biegacz. Razem 1
nim zrzucono 1
zrzucono 12 1
12 innych 2
innych dywersantów. 1
dywersantów. Razem 1
z Piłsudskim 1
Piłsudskim udał 1
celu pozyskania 1
pozyskania tamtejszych 1
tamtejszych władz 1
władz dla 1
dla sprawy 1
sprawy polskiej. 1
polskiej. Razem 1
podpisem wręczył 1
wręczył im 1
im jednak 4
jednak odrębne 2
odrębne pismo, 1
pismo, w 1
którym przedstawiał 2
przedstawiał niewyrażone 1
niewyrażone wcześniej 1
wcześniej nowe 1
nowe postulaty 1
postulaty PAKP, 1
PAKP, w 1
tym żądanie 1
żądanie przekazania 1
przekazania budżetu 1
budżetu ministerialnego 1
ministerialnego przeznaczonego 1
na wyznanie 1
wyznanie prawosławne 1
prawosławne do 1
do wyłącznego 1
wyłącznego dysponowania 1
dysponowania przez 1
przez Kościół. 2
Kościół. Razem 1
policją idą 1
idą do 1
do mieszkania, 3
którym aresztują 1
aresztują podejrzanego 1
podejrzanego i 1
jego syna. 1
syna. Razem 1
postępującą złożonością 1
złożonością struktur, 1
badań ( 1
z ppor. 1
ppor. Bieniasem 1
Bieniasem lecieli: 1
lecieli: ppor. 1
ppor. Razem 1
resztą „brygady 1
„brygady ósmej” 1
ósmej” Shinra 1
Shinra pokonuje 1
pokonuje kolejnych 1
kolejnych Płomiennych 1
Płomiennych i 1
że Siły 1
Siły Przeciwpożarowe 1
Przeciwpożarowe skrywają 1
skrywają pewien 1
pewien mroczny 1
mroczny sekret. 1
sekret. Razem 1
synami brał 1
polsko-bolszewickiej 1920. 1
1920. Razem 1
synem już 1
wtedy dążyli 1
dążyli do 1
zajęcia tronu 1
tronu partyjskiego. 1
partyjskiego. Razem 1
innymi rodaczkami 1
rodaczkami - 1
- koleżankami 1
branży - 1
- Sylvią 1
Sylvią Tomčalovą 1
Tomčalovą ( 1
z Wąwolnicą 1
Wąwolnicą Bochotnica 1
Bochotnica prawdopodobnie 1
prawdopodobnie pełniła 1
funkcję centrum 1
administracyjnego jakiejś 1
jakiejś jednostki 1
jednostki terytorialnej. 1
terytorialnej. Razem 1
z White’em 1
White’em i 1
i Frankiem 1
Frankiem Hastings 1
Hastings Hamiltonem 1
Hamiltonem był 1
twórcą Buffalo 1
Buffalo Medical 1
Medical College 1
College (1847), 1
(1847), gdzie 1
wykładał przez 2
kolejne sześć 3
lat. Razem 1
żoną brał 1
organizowaniu specjalnego 1
specjalnego szpitala 1
wojskowego. RazielGP, 1
RazielGP, z 1
z portalu 2
portalu Gameplay, 1
Gameplay, uważa 1
uważa Xpand 1
Xpand Rally 1
Rally „za 1
„za jedną 1
lepszych rajdowych 1
rajdowych produkcji 1
produkcji głównie 1
kilka innowacyjnych 1
innowacyjnych pomysłów 1
pomysłów jak 1
i dobre 1
dobre wykonanie”. 1
wykonanie”. Raziła 1
Raziła Prusaków 1
Prusaków do 1
że nakazano 1
nakazano właścicielowi 1
właścicielowi jej 1
jej ściągnięcie. 1
ściągnięcie. Raz 1
Raz nawet 1
nawet założył 1
założył się 1
przyjacielem Inspektorem 1
Inspektorem Jappem, 1
Jappem, że 1
może rozwiązać 3
rozwiązać zagadkę, 1
zagadkę, nie 1
nie ruszając 1
ruszając się 1
z krzesła, 1
krzesła, a 1
a używając 1
używając jedynie 1
jedynie swoich 1
swoich „małych 1
„małych szarych 1
szarych komórek”. 1
komórek”. Raz 1
Raz rozpędzone 1
rozpędzone ciało 1
ciało zachowuje 1
zachowuje swój 1
swój pęd. 1
pęd. Raz 1
Raz Turpin 1
Turpin przyszedł 1
do Todda, 1
Todda, żeby 1
żeby on 1
on go 2
go ogolił. 1
ogolił. Raz 1
Raz w 4
miesiącu odbywa 1
się zwiedzanie 1
zwiedzanie ogrodu 1
ogrodu z 1
przewodnikiem. Raz 1
miesiącu urządzano 1
urządzano zebrania 1
zebrania dla 1
całego zboru 1
zboru albo 1
w ogólnodostępnym 1
ogólnodostępnym parku 1
parku albo 1
albo czyimś 1
czyimś ogrodzie, 1
ogrodzie, przeprowadzając 1
przeprowadzając wykład 1
wykład publiczny 1
publiczny i 2
i studium 1
studium Strażnicy. 1
Strażnicy. Raz 1
szkole karnawał 1
karnawał – 1
– samowolnie 1
samowolnie zadekretowany 1
zadekretowany przez 1
uczniów dzień 1
dzień przebierańców. 1
przebierańców. Raz 1
tygodniu mnisi 1
mnisi udają 1
na spacer. 1
spacer. Raz 1
Raz została 1
została zdyskwalifikowana, 1
zdyskwalifikowana, a 1
a raz 2
raz zajęła 1
drugiej dziesiątce. 1
dziesiątce. RDPC 1
RDPC zdobyło 1
zdobyło w 1
wyborach 133 1
133 mandaty, 1
mandaty, zwiększając 1
zwiększając swoją 1
swoją większość 1
parlamencie. Rdzeniem 1
Rdzeniem piramidy 1
piramidy była 1
była konstrukcja 1
konstrukcja w 1
kształcie wieży, 1
wieży, stanowiąca 1
stanowiąca jednocześnie 1
jednocześnie jej 1
jej siódmy 1
siódmy stopień 1
stopień nachylony 1
nachylony pod 1
kątem 75°. 1
75°. Rdzeń 1
Rdzeń może 1
różnych materiałów: 1
materiałów: ( 1
( Rdzeń 2
Rdzeń pnia 1
pnia drzewa 1
drzewa dostarcza 1
dostarcza mączkę 1
mączkę ( 1
Rdzeń składa 1
z sześciokątnych 1
sześciokątnych bloków 1
bloków grafitowych, 1
grafitowych, które 1
które szczelnie 1
szczelnie do 1
siebie przylegają. 1
przylegają. Re.2001 1
Re.2001 GV 1
GV to 1
to eksperymentalna 1
eksperymentalna wersja 1
wersja myśliwsko-bombowa, 1
myśliwsko-bombowa, która 1
być przeznaczona 1
do atakowania 1
atakowania z 1
lotu nurkowego 2
nurkowego lotniskowców. 1
lotniskowców. Reakcja 1
Reakcja może 1
również dodatnia 1
dodatnia w 1
przypadku keratyny, 1
keratyny, EMA, 1
EMA, CD34 1
CD34 i 1
i S100. 1
S100. Reakcja 1
Reakcja Reformatskiego 1
Reformatskiego ma 1
wiele zastosowań. 1
zastosowań. Reakcja 1
Reakcja rządu 1
rządu USA 1
na zamiar 1
zamiar egzekwowania 1
egzekwowania przez 1
przez Callesa 1
Callesa artykułu 1
artykułu 27 1
27 była 1
była natychmiastowa. 1
natychmiastowa. Reakcją 1
Reakcją władz 1
powiatowych na 1
te fakty 1
fakty było 1
było „żądanie 1
„żądanie oddania 1
oddania kluczy 1
kluczy do 1
do świątyni, 1
świątyni, zaś 1
zaś delegacji 1
delegacji wiernych, 1
wiernych, przybyłych 1
przybyłych w 1
sprawie z 1
z interwencją, 1
interwencją, zaproponowały 1
zaproponowały przejście 1
prawosławie – 1
wówczas cerkiew 1
cerkiew zostałaby 1
zostałaby im 1
im zwrócona.” 1
zwrócona.” Reakcja 1
Reakcja zachodzi 1
aparacie Golgiego 1
Golgiego mastocytów 1
mastocytów (komórki 1
(komórki tuczne) 1
tuczne) i 1
i bazofilii 1
bazofilii (granulocyty 1
(granulocyty zasadochłonne). 1
zasadochłonne). Reakcje 1
Reakcje chemiczne 1
chemiczne zachodzące 1
zachodzące według 1
według jednego 1
z ogólnych 1
ogólnych typów 1
typów mają 1
zazwyczaj bardzo 1
zbliżony mechanizm 1
i podobną 2
podobną kinetykę. 1
kinetykę. Reakcje 1
Reakcje japońskich 1
japońskich i 1
i formozańskich 1
formozańskich strażników 1
strażników wkrótce 1
wkrótce stały 1
bardzo brutalne. 1
brutalne. Reakcje 1
Reakcje krytyków 1
krytyków były 1
były mieszane, 1
mieszane, aczkolwiek 1
aczkolwiek album 1
album zdobył 1
uznanie wielu 1
nich. Reakcje 1
Reakcje odwodornienia 1
odwodornienia dzieli 1
według rodzaju 1
rodzaju wiązań 1
wiązań w 1
w cząsteczce, 1
cząsteczce, od 1
których wodór 1
wodór jest 1
jest odszczepiany. 1
odszczepiany. Reakcję 1
Reakcję Schotten-Baumanna 1
Schotten-Baumanna często 1
często przeprowadza 1
układzie dwufazowym 1
dwufazowym (mówi 1
(mówi się 1
o warunkach 1
warunkach reakcji 1
reakcji Schotten-Baumanna). 1
Schotten-Baumanna). Reakcje 1
Reakcje takie 1
są łatwe 1
do kontrolowania 2
kontrolowania w 1
skali laboratoryjnej 1
laboratoryjnej jednak 1
przypadku dużych 3
dużych instalacji 1
instalacji przemysłowych 1
przemysłowych odnotowano 1
odnotowano kilka 1
kilka wypadków. 1
wypadków. Reakcje 1
Reakcje w 1
Brytanii były 1
bardzo różne, 1
różne, jednak 1
jednak brytyjsko-francuskie 1
brytyjsko-francuskie rozmowy 1
rozmowy sztabowe 1
sztabowe wynikające 1
wynikające ze 1
ze wzajemnych 1
wzajemnych zobowiązań 1
zobowiązań zostały 1
przerwane już 1
pięciu dniach. 1
dniach. Reaktywacja 1
Reaktywacja grupy 1
6 koncertów 1
w „Ronnie 1
„Ronnie Scott’s” 1
Scott’s” w 1
i sierpniu. 1
sierpniu. Reaktywacja 1
Reaktywacja razem 1
Arturem Grabowskim), 1
Grabowskim), w 1
której ukazały 1
się tomy 1
tomy dramatów, 1
dramatów, m.in. 1
m.in. Reaktywował 1
Reaktywował się 1
składzie: Marriott, 1
Marriott, Shirley, 1
Shirley, Bobby 1
Bobby Tench 1
Tench (śpiew), 1
(śpiew), Anthony 1
Anthony Jones 1
Jones (gitara 1
(gitara basowa). 1
basowa). Reaktywowana 1
Reaktywowana na 1
jako inicjatywa 1
inicjatywa oddolna 1
oddolna przez 1
samych studentów, 1
studentów, jest 1
jest stowarzyszeniem 1
stowarzyszeniem o 1
nieco odmiennym 1
odmiennym charakterze 1
charakterze niż 2
pozostałe Legie 1
Legie Akademickie. 1
Akademickie. Realizacja 1
Realizacja „Małego 1
„Małego Kilimandżaro” 1
Kilimandżaro” jest 1
też możliwa 1
i zaangażowaniu 1
zaangażowaniu Darczyńców, 1
Darczyńców, którzy 1
którzy finansują 1
finansują i 1
i wspierają 2
wspierają logistycznie 1
logistycznie poszczególne 1
poszczególne projekty. 1
projekty. Realizacją 1
Realizacją nagrań 1
nagrań oraz 1
oraz miksem 1
miksem zajął 1
razem gitarzysta 1
gitarzysta Thesis, 1
Thesis, Jerzy 1
Jerzy Rajkow-Krzywicki, 1
Rajkow-Krzywicki, a 1
mastering został 1
został powierzony 1
powierzony po 1
kolejny Marcinowi 1
Marcinowi Prusiewiczowi. 1
Prusiewiczowi. Realizacja 1
Realizacja prawa 1
gruncie prawa 1
prawa procesowego 1
procesowego nie 1
zakłada udziału 1
udziału adwokata 1
adwokata kościelnego 1
kościelnego w 1
każdym procesie. 1
procesie. Realizacją 1
Realizacją tego 1
założenia była 1
była rozpoczęta 1
1951 budowa 1
budowa alei 1
alei Stalina. 1
Stalina. Realizacje 1
Realizacje Jabłońskiej, 1
Jabłońskiej, zabarwione 1
zabarwione humorem 1
humorem i 2
i dystansem, 1
dystansem, dalekie 1
dalekie są 1
od publicystyki 1
publicystyki i 1
i demagogii 1
demagogii właściwej 1
właściwej często 1
często tzw. 1
tzw. „sztuce 1
„sztuce zaangażowanej”. 1
zaangażowanej”. Realizację 1
Realizację ostatniego 1
ostatniego projektu 1
projektu rozpoczęto 1
rozpoczęto 28 1
1939. Realizację 1
Realizację tego 1
postulatu zapewnić 1
zapewnić miał 1
miał ustrój 1
ustrój korporacyjny. 1
korporacyjny. Realizacji 1
Realizacji projektu 1
projektu płata 1
płata i 1
jego przetestowaniu 1
przetestowaniu podjął 1
inżynier wytwórni 1
wytwórni Isaac 1
Isaac Laddon. 1
Laddon. Realizm 1
Realizm scen 1
scen podkreślają 1
podkreślają rekwizyty 1
rekwizyty zaczerpnięte 1
z codzienności: 1
codzienności: studnia, 1
studnia, piec, 1
piec, stawiane 1
stawiane w 1
centrum szopki, 1
szopki, częsty 1
częsty jest 1
motyw jadła: 1
jadła: kosze 1
kosze owoców, 1
owoców, ryb, 1
ryb, michy 1
michy makaronu, 1
makaronu, bochny 1
bochny chleba. 1
chleba. Realizowali 1
Realizowali je 1
je wybitni 1
wybitni papieże 1
papieże potrydenccy 1
potrydenccy i 1
ich nuncjusze, 1
nuncjusze, biskupi 1
biskupi i 1
i kapłani 1
kapłani nowej 1
nowej formacji, 1
formacji, zakony 1
zakony nowe 1
nowe (np. 1
(np. Realizował 1
Realizował również 1
również projekt 1
projekt „Młodzieżowi 1
„Młodzieżowi Ambasadorzy 1
Ambasadorzy Europy 1
Europy – 1
– Mołdowa” 1
Mołdowa” we 1
z Ambasadą 1
Ambasadą Brytyjską 1
Brytyjską w 1
Warszawie. Realizował 1
Realizował się 1
w rzeźbiarstwie. 1
rzeźbiarstwie. Realizował 1
Realizował wiele 1
projektów konserwatorskich 1
konserwatorskich m.in. 1
m.in. odbudowę 1
odbudowę kościoła 1
kościoła Św. 1
Św. Realizowane 1
Realizowane to 1
było dzięki 2
dzięki wykorzystywaniu 1
wykorzystywaniu kilku 1
kilku błędów 1
systemach oraz 1
oraz znajdowaniu 1
znajdowaniu prostych 1
prostych do 1
do odgadnięcia 1
odgadnięcia haseł 1
haseł użytkowników. 1
użytkowników. Realizowano 1
Realizowano również 1
również inwestycję 1
inwestycję „Orzech” 1
„Orzech” (proch 1
(proch kulkowy), 1
kulkowy), która 1
się ostatecznego 1
ostatecznego uruchomienia, 1
uruchomienia, choć 1
choć pochłonęła 1
pochłonęła duże 1
duże środki. 1
środki. Realizują 1
Realizują budowę 1
nowych nabrzeży 1
nabrzeży i 1
i kompleksów 1
kompleksów magazynowych, 1
magazynowych, przy 1
przy zespołach 1
zespołach głównych 1
głównych greckich 1
greckich portów 1
portów morskich, 1
morskich, wobec 1
wobec niewejścia 1
niewejścia w 1
życie podpisanej 1
podpisanej wcześniej 1
wcześniej umowy 1
o leasingu 1
leasingu już 1
istniejących urządzeń. 1
urządzeń. Realizując 1
Realizując to 1
to porozumienie, 1
porozumienie, pierwsze 1
oddziały Wojska 1
lutego przemaszerowały 1
przemaszerowały przez 1
przez strefę 1
strefę wojsk 1
w kontakt 2
kontakt bojowy 1
bojowy z 2
jednostkami Armii 1
Czerwonej. Realizuje 1
Realizuje bogatą 1
kulturalną, edukacyjną 1
edukacyjną i 1
i informacyjną. 1
informacyjną. Realizuje 1
Realizuje swój 1
swój plan, 1
plan, jednak 1
czasie wojska 1
rosyjskie mordują 1
mordują bojowników 1
bojowników o 1
o wolność, 1
wolność, jednego 1
po drugim. 2
drugim. Real 1
Real Madryt, 1
Madryt, jako 1
historii Ligi 1
Ligi Mistrzów, 1
Mistrzów, obronił 1
mistrzowski z 1
sezonu. Real 1
Real Madryt 2
Madryt przegrał 1
przegrał pierwszy 1
pierwszy mecz, 1
Barcelonie 5-1. 1
5-1. Realna 1
Realna działalność 1
działalność miała 1
miała jakoby 2
jakoby odbywać 1
współpracy organizacji 1
organizacji pozarządowej, 1
pozarządowej, która 1
utworzyła instytucję 1
instytucję muzealną 1
muzealną i 2
i organów 2
organów państwowych, 1
państwowych, jednak 1
działalność muzeum 1
muzeum została 1
została de 1
facto zawieszona 1
zawieszona na 2
terenie obozu. 1
obozu. Realne 1
Realne możliwości 1
możliwości patriarchy 1
patriarchy w 1
zakresie realizowania 1
realizowania przyznanych 1
przyznanych mu 2
mu kompetencji 1
kompetencji były 1
były ograniczone. 2
ograniczone. Realny 1
Realny podział 1
podział środków 1
każdym regionie 1
regionie będzie 1
będzie ulegał 1
ulegał zmianom 1
od lokalnych 2
regionalnych priorytetów. 1
priorytetów. Rea 1
Rea Sylwia, 1
Sylwia, bojąc 1
przyszłość chłopców, 1
chłopców, uplotła 1
uplotła koszyk 1
koszyk i 1
i puściła 1
puściła go 1
na rzekę. 1
rzekę. Rebelianci 1
Rebelianci początkowo 1
początkowo byli 1
byli uzbrojeni 2
uzbrojeni jedynie 1
co zabierali 1
zabierali ze 1
sobą podczas 1
podczas dezercji. 1
dezercji. Rebelianci 1
Rebelianci prowadzeni 1
przez najemnika, 1
najemnika, znanego 1
jako Liquid 1
Liquid Snake, 1
Snake, są 1
posiadaniu broni 1
broni jądrowej 2
jądrowej – 1
– Rebelianci 1
Rebelianci przywrócili 1
przywrócili rządy 1
rządy dawnego 1
dawnego namiestnika 1
namiestnika Abu 1
Abu Musy 1
Musy al-Aszariego 1
al-Aszariego i 1
i Usman 1
Usman zdecydował 1
się uznać 1
fakt, w 1
za formalne 1
formalne zakończenie 1
zakończenie buntu. 1
buntu. Rebelianci 1
Rebelianci uważali 1
uważali ich 1
za „podludzi” 1
„podludzi” oraz 1
oraz wierzyli, 1
ciało Bambuti 1
Bambuti posiada 1
posiada „magiczne 1
„magiczne moce”. 1
moce”. Rebelianci 1
Rebelianci w 1
tys. ludzi, 1
ludzi, zostali 1
zepchnięci przez 1
na centralny 1
centralny plac 1
plac miasta. 1
miasta. Rebelia 1
Rebelia zakończyła 1
się podpisaniem 1
podpisaniem porozumienia 1
pokojowego w 1
roku Hara, 1
Hara, Fujiol 1
Fujiol (grudzień 1
(grudzień 2005). 1
2005). Rebelia 1
Rebelia została 2
została stłumiona, 1
stłumiona, a 1
a negocjacje 1
negocjacje utknęły 1
utknęły w 1
w martwym 1
martwym punkcie. 1
punkcie. Rebelia 1
szybko stłumiona. 1
stłumiona. Rebel 1
Rebel wspiera 1
również lokalne 1
lokalne inicjatywy, 1
inicjatywy, kluby 1
i kółka 1
kółka planszówkowe 1
planszówkowe w 1
Polsce. Rębnie 1
Rębnie stopniowe 1
stopniowe lub 1
lub przerębowe 1
przerębowe w 1
w drzewostanach 2
drzewostanach mieszanych 1
mieszanych sprzyjają 1
sprzyjają raczej 1
raczej innym 1
innym gatunkom 1
gatunkom i 1
i zmniejszają 1
zmniejszają udział 1
udział czeremchy 1
czeremchy amerykańskiej 1
amerykańskiej w 1
w drzewostanie. 1
drzewostanie. Recenzenci 1
Recenzenci pochwalili 1
pochwalili artystę 1
artystę za 1
za poruszenie 1
poruszenie problemów 1
problemów politycznych 1
politycznych Polaków, 1
Polaków, ale 1
ale zarzucali 1
zarzucali raperowi 1
raperowi ilość 1
ilość populistycznych 1
populistycznych wersów. 1
wersów. Recenzenci 1
Recenzenci pracujący 1
pracujący dla 1
dla branżowych 1
branżowych czasopism 1
czasopism zajmujących 1
się tematyką 2
tematyką gier 1
gier komputerowych, 1
komputerowych, przystępując 1
opisania danej 1
danej gry 1
gry zawsze 1
zawsze poruszają 1
poruszają wątek 1
wątek bossów 1
bossów i 1
nimi. Recenzent 1
Recenzent AllMusic 1
AllMusic Ned 1
Ned Raggett 1
Raggett przyznał, 1
że „to 1
„to jedna 1
najlepszych kompozycji 2
kompozycji w 1
dorobku Alice 1
Alice in 1
in Chains”. 1
Chains”. Recenzja 1
Recenzja Komisji 1
ds. Testów 1
Testów Psychologicznych 1
Psychologicznych PAN 1
PAN kończy 1
się następującą 2
następującą oceną: 1
oceną: „W 1
„W świetle 2
świetle powyższego 1
powyższego trzeba 1
trzeba stwierdzić, 1
że współcześnie 3
współcześnie TD 1
TD nie 1
jest psychologicznym 1
psychologicznym narzędziem 1
narzędziem diagnostycznym, 1
diagnostycznym, a 1
a stosowany 1
funkcji może 1
być szkodliwy.” 1
szkodliwy.” Recenzował 1
Recenzował i 1
i opiniował 1
opiniował kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt dysertacji 1
dysertacji doktorskich, 1
doktorskich, kilka 1
kilka habilitacyjnych, 1
habilitacyjnych, a 1
także oceniał 1
oceniał dorobek 1
dorobek dydaktyczno-naukowy 1
dydaktyczno-naukowy kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu kandydatów 1
stanowisko docenta 1
nadzwyczajnego i 1
i zwyczajnego. 1
zwyczajnego. Recenzowane 1
Recenzowane są 1
głównie filmy 1
filmy uważane 1
za złe, 1
złe, choć 1
tylko. Recenzując 1
Recenzując ową 1
ową płytę 2
płytę dla 1
dla portalu 2
portalu BBC 1
BBC Music, 1
Music, Lucy 1
Lucy Davis 1
Davis wskazała 1
wskazała „Candymana” 1
„Candymana” i 1
i „I 1
„I Got 1
Got Trouble” 1
Trouble” jako 1
jako dwa 1
najbardziej old-schoolowe 1
old-schoolowe utwory 1
całej tracklisty 1
tracklisty Davis, 1
Davis, Lucy 1
Lucy (2006). 1
(2006). Receptory 1
Receptory te 1
rodziny rodopsynopodobnych 1
rodopsynopodobnych Zobacz 1
Zobacz – 1
– Recepturę 1
Recepturę opracował 1
opracował pod 1
w. Joseph 1
Joseph Zwack, 1
Zwack, nadworny 1
nadworny medyk 1
medyk cesarza 1
cesarza Józefa 1
Józefa II. 2
II. Recytatyw 1
Recytatyw służy 1
służy przede 1
prezentacji akcji. 1
akcji. ” 1
” redagował 1
redagował cykl 1
cykl Jak 1
Jak powstają 1
powstają przeboje?, 1
przeboje?, w 1
przedstawiał historię 1
historię powstania 1
powstania konkretnej 1
konkretnej piosenki 1
piosenki – 1
– polskiej 1
polskiej lub 1
lub zagranicznej, 1
zagranicznej, która 1
do kanonu 2
kanonu muzyki 1
muzyki rozrywkowej. 2
rozrywkowej. Redagował 1
Redagował pisma 1
pisma „Płomienie” 1
„Płomienie” oraz 1
oraz „Listy 1
„Listy do 1
do Starszych 1
Starszych Harcerzy”. 1
Harcerzy”. Redakcja 1
Redakcja mieściła 5
ulicy Krasnej 1
Krasnej 52. 1
52. Wiktor 1
Wiktor Nordel 1
Nordel skompromitował 1
skompromitował się 1
jednak stylem 1
stylem życia, 1
życia, dlatego 1
i rozstrzelany. 1
rozstrzelany. Redakcja 1
w Krajowym 2
Krajowym Sekretariacie 1
Sekretariacie Apostolstwa 1
Apostolstwa Modlitwy 1
Modlitwy przy 1
przy Bazylice 1
Bazylice Najświętszego 1
Jezusowego w 2
Krakowie. Redakcja 1
ul. Redakcja 1
mieszkaniu Piaseckiego. 1
Piaseckiego. Redakcja 1
oficynie w 1
w Al. 1
Al. Jerozolimskich 1
Jerozolimskich 125 1
125 i 1
bezpośrednio połączona 2
z drukarnią 1
drukarnią na 1
ul. Nowogrodzkiej, 1
Nowogrodzkiej, co 1
umożliwiało maksymalne 1
maksymalne skrócenie 1
skrócenie procesu 1
procesu wydawniczego. 1
wydawniczego. Redakcja 1
Redakcja "Zorza" 1
"Zorza" opublikowała 1
opublikowała jej 1
jej artykuł 1
artykuł pod 3
pseudonimem Górzanka. 1
Górzanka. Redakcję 1
Redakcję „Dziennika 1
„Dziennika Górnośląskiego” 1
Górnośląskiego” tworzyli 1
tworzyli Aleksander 1
Aleksander Mierowski, 1
Mierowski, pełniący 1
redaktora odpowiedzialnego 1
odpowiedzialnego (dziś 1
(dziś użylibyśmy 1
użylibyśmy sformułowania 1
sformułowania „redaktor 1
„redaktor naczelny”), 1
naczelny”), Emanuel 1
Emanuel Smołka, 1
Smołka, ks. 1
Józef Szafranek, 1
Szafranek, Józef 1
Józef Lompa 1
Lompa i 1
Józef Łepkowski. 1
Łepkowski. Redakcję 1
Redakcję trzecią 1
trzecią Awwakum 1
Awwakum sporządził 1
sporządził najprawdopodobniej 1
po 1673, 1
1673, ale 1
przed 1675 1
1675 W. 1
W. Jakubowski, 1
Jakubowski, Twórczość 1
Twórczość Awwakuma, 1
Awwakuma, s. 1
s. 73-74. 1
73-74. Redaktorami 1
Redaktorami naczelnymi 1
naczelnymi periodyku 1
periodyku byli: 1
byli: w 1
latach 2008-2009 3
2008-2009 dr. 1
hab. prof. 1
prof. Redaktorem 1
Redaktorem naczelnym 8
naczelnym jest 3
inż. Redaktorem 1
Paweł Wołosik, 1
Wołosik, a 1
a menadżerem 1
menadżerem wydawniczym 1
wydawniczym Katarzyna 1
Katarzyna Drosio. 1
Drosio. Redaktorem 1
jest prof. 3
hab. med. 1
med. Redaktorem 1
miesięcznika jest 1
Aleksandra Andrzejewska, 1
Andrzejewska, pracująca 1
pracująca w 1
redakcji od 1
roku. Redaktorem 1
naczelnym od 1
powstania miesięcznika 1
miesięcznika i 1
jego twórcą 1
twórcą jest 2
Krzysztof Krawcewicz. 1
Krawcewicz. Redaktorem 1
naczelnym pisma 2
jest Grzegorz 1
Grzegorz Bożek. 1
Bożek. Redaktorem 1
naczelnym publikacji 1
publikacji jest 1
jest Witold 1
Witold Idczak. 1
Idczak. Redaktorem 1
naczelnym wydawnictwa 1
wydawnictwa jest 1
prof. Redaktorka 1
Redaktorka Głosu 1
Głosu Wolnego, 1
Wolnego, gazety 1
gazety wydawanej 1
wydawanej podczas 1
I Zjazdu 3
Zjazdu delegatów 1
delegatów Solidarności 1
w gdańskiej 2
gdańskiej Oliwii. 1
Oliwii. Redaktor 1
Redaktor lwowskiego 1
lwowskiego Słowa 1
Słowa Polskiego 1
Polskiego J. 1
J. Maguś, 1
Maguś, „Słowo 1
„Słowo Polskie“ 1
Polskie“ w 1
latach 1918-1928. 1
1918-1928. Redaktor 1
Redaktor „Metra” 1
„Metra” i 1
i Peeples 1
Peeples stwierdzili, 1
że odcinek 1
odcinek trzeci 1
– Hell 1
Hell is 1
is Empty 1
Empty był 1
najbardziej wzruszający 1
wzruszający w 1
całej grze. 1
grze. Redaktor 1
Redaktor odrzuca 1
odrzuca tekst, 1
tekst, ale 1
powodu zdjęć 1
zdjęć informuje 1
informuje policję 1
policję o 1
zamieszkania pisarza. 1
pisarza. Redaktor 1
Redaktor Poradnika, 1
Poradnika, Stanisław 1
Stanisław Michalski, 1
Michalski, zapewnił 1
zapewnił najwyższy 1
najwyższy merytoryczny 1
merytoryczny poziom 1
poziom poszczególnych 1
poszczególnych materiałów 1
materiałów – 1
ich autorami 2
autorami byli 3
m.in. Redaktor 1
Redaktor serii 1
serii Biblioteka 1
Biblioteka Mnemosyne 1
Mnemosyne w 1
wydawnictwie „słowo/obraz 1
„słowo/obraz terytoria”. 1
terytoria”. Redaktor 1
Redaktor sportowy 1
sportowy Neville 1
Neville Dunn 1
Dunn napisał: 1
napisał: „Mały, 1
„Mały, skarogniady 1
skarogniady konik, 1
konik, który 1
który odziedziczył 2
odziedziczył wzrost 1
wzrost po 1
po mamie, 1
ale biega 1
biega jak 1
jak tatuś, 1
tatuś, zgarnia 1
zgarnia zwycięstwo 1
w sześćdziesiątym 1
sześćdziesiątym trzecim 1
trzecim Kentucky 1
Kentucky Derby. 1
Derby. Redaktor 1
Redaktor tekstów 1
tekstów Jerzego 1
Jerzego Grotowskiego, 3
Grotowskiego, m.in. 1
m.in. Ćwiczenia, 1
Ćwiczenia, Głos, 1
Głos, Sulla 1
Sulla genesi 1
genesi di 1
di "Apocalypsis", 1
"Apocalypsis", Odpowiedź 1
Odpowiedź Stanisławskiemu, 1
Stanisławskiemu, Wędrowanie 1
Wędrowanie za 1
za Teatrem 1
Teatrem Źródeł, 1
Źródeł, Teatr 1
Teatr Źródeł. 1
Źródeł. Red 1
Red and 1
and Black 1
Black Cafe 1
Cafe było 1
było członkiem-założycielem 1
członkiem-założycielem Portland 1
Portland Alliance 1
Alliance of 1
of Worker 1
Worker Collectives 1
Collectives (PAWC) 1
(PAWC) i 1
członkiem Federacji 1
Federacji Spółdzielni 1
Spółdzielni Robotniczych 1
Robotniczych Stanów 1
Zjednoczonych (USFWC). 1
(USFWC). Red 1
Cross Book 1
Book (RCB) 1
(RCB) to 1
to nieoficjalna 1
nieoficjalna nazwa 2
nazwa japońskiej 1
japońskiej broszury, 1
broszury, która 1
była sprzedawana 2
sprzedawana w 3
kinie ludziom, 1
ludziom, którzy 1
przyszli na 1
film End 1
of Evangelion. 1
Evangelion. Redding 1
Redding myślał 1
o odejściu 2
od Hendriksa 1
Hendriksa i 1
i pragnął 2
pragnął założyć 1
założyć nowy 1
z Robertem, 1
Robertem, ale 1
ostatecznie z 1
planów tych 1
tych nic 1
wyszło Ibid. 1
Ibid. Red 1
Red Rock 1
Rock posiada 1
posiada prywatną 1
prywatną kolekcję 1
kolekcję sztuki. 1
sztuki. Reduktory 1
Reduktory te 1
te stosuje 1
każdym przypadku, 2
przypadku, gdzie 1
gdzie urządzenie 1
urządzenie zasilane 1
gazem z 1
z butli 1
butli gazowej. 1
gazowej. Redukują 1
Redukują one 1
one ilość 1
ilość światła 1
o odpowiednio 1
odpowiednio 2, 1
4 stopnie 1
stopnie przysłony. 1
przysłony. Redundancja 1
Redundancja ma 1
ma zastosowanie 1
przypadku bardzo 1
bardzo ważnych, 1
ważnych, strategicznych 1
strategicznych dla 1
danego systemu 2
systemu informacji. 1
informacji. Redutę 1
Redutę obronną 1
obronną z 2
z bastionami 1
bastionami i 1
i fosą 1
fosą zbudowały 1
zbudowały wojska 1
litewskie w 1
w 1656 1
roku. Reed 1
Reed Adamson 1
Adamson chce 1
pomóc Alexowi 1
Alexowi w 1
w przetrwaniu 1
przetrwaniu z 1
z bólem, 1
bólem, po 1
odejściu Izzie. 1
Izzie. Reedycja 1
Reedycja albumu 1
albumu ukazała 1
nowe wydanie 3
wydanie zawierało 1
zawierało trzy 1
trzy dodatkowe 1
dodatkowe utwory, 1
utwory, remiks 1
remiks oraz 1
oraz nową 2
nową aranżację 1
aranżację przeboju 1
przeboju „ 1
„ Reedycja 1
Reedycja na 1
CD ukazała 1
2005 (PRCD 1
(PRCD 544) 1
544) jako 1
jako wynik 1
wynik współpracy 1
współpracy Polskiego 1
i Polskich 1
Polskich Nagrań 1
Nagrań Muza. 1
Muza. Reed 1
Reed zaczął 1
zaczął atakować 1
atakować Santanę 1
Santanę dopóki 1
dopóki Santana 1
Santana nie 1
nie skontrował 1
skontrował dropkickiem 1
dropkickiem w 1
w Harta 1
Harta i 1
i Reeda. 1
Reeda. Reelekcję 1
Reelekcję uzyskał 1
1980. Referendarz 1
Referendarz posiada 1
posiada atrybut 1
atrybut przypisany 1
przypisany organom 1
organom władzy 1
władzy sądowniczej, 1
sądowniczej, to 1
jest niezależność 1
niezależność w 1
zakresie wydawania 1
wydawania orzeczeń 1
orzeczeń Art. 1
Art. Referendum 1
Referendum na 1
1995 – 2
pierwsze referendum 1
referendum ogólnopaństwowe 1
ogólnopaństwowe po 1
przez Białoruś 1
Białoruś niepodległości 1
roku. Referendum 1
Referendum niepodległościowe 1
niepodległościowe w 1
– Referendum 1
Referendum ze 1
brak wymaganego 1
wymaganego zainteresowania 1
zainteresowania (ważność 1
(ważność referendum 1
referendum jest 1
jest ogłaszana 1
ogłaszana przy 1
przy 30% 1
30% frekwencji) 1
frekwencji) było 1
było niewiążące. 1
niewiążące. Refinansowanie 1
Refinansowanie – 1
– operacja 1
operacja pieniężna 1
pieniężna polegająca 1
na pozyskaniu 2
pozyskaniu zewnętrznych 1
zewnętrznych źródeł 1
źródeł finansowania 1
finansowania w 2
celu zastąpienia 1
zastąpienia środków 1
środków własnych, 1
własnych, które 1
zostały wydatkowane 1
wydatkowane na 1
jakiś cel. 1
cel. Refleksji 1
Refleksji opartej 1
na relacji 1
relacji natury 1
natury z 2
miejscem człowieka 1
człowieka sprzyja 1
sprzyja łączność 1
łączność obiektów 1
obiektów architektonicznych 2
architektonicznych i 1
założenia ogrodowego 1
ogrodowego Łazienek 1
Łazienek Królewskich. 1
Królewskich. Reformacja 1
Reformacja w 1
w. Reforma 1
Reforma utknęła 1
utknęła w 1
gąszczu rozwiązań 1
rozwiązań przejściowych 1
przejściowych głównie 1
braku woli 1
centrum rządowym 1
rządowym oraz 1
oraz oporu 1
oporu biurokracji 1
biurokracji partyjnej 1
partyjnej i 1
i państwowej 1
państwowej (przede 1
wszystkim powiązanej 1
kompleksem militarno-energetyczno-surowcowym). 1
militarno-energetyczno-surowcowym). Reformizmowi 1
Reformizmowi i 1
i rewizjonizmowi 1
rewizjonizmowi sprzeciwiał 1
się ruch 2
ruch rewolucyjny. 1
rewolucyjny. Reformy 1
Reformy administracyjne 1
administracyjne Prus 1
lat 1815–1818 1
1815–1818 (po 1
(po kongresie 1
kongresie wiedeńskim) 1
wiedeńskim) zmieniły 1
zmieniły również 1
również strukturę 1
strukturę Nowej 1
Marchii. Reformy 1
Reformy Augusta 1
lat 1760–1762 1
1760–1762 nie 1
nie odegrały 1
odegrały istotnej 1
systemie monetarnym 1
monetarnym Rzeczypospolitej, 1
Rzeczypospolitej, natomiast 1
natomiast stały 1
dla reformy 1
reformy monetarnej 1
monetarnej z 1
z 1766 2
1766 r. 5
r. Rega 1
Rega stanowi 1
stanowi rozległe 1
rozległe łowisko 1
łowisko dla 1
dla wędkarzy 1
wędkarzy oraz 1
oraz organizowane 1
niej zawody 1
zawody wędkarskie. 1
wędkarskie. Rega 1
Rega została 1
została przegrodzona 1
przegrodzona w 1
miejscach budowlami 1
budowlami hydrotechnicznymi, 1
hydrotechnicznymi, co 1
że ponad 1
ponad 2/3 1
2/3 jej 1
jest niedostępne 1
ryb wędrownych. 1
wędrownych. Regelinda 1
Regelinda została 1
ukazana tu 1
jako dama 1
dama dworu. 1
dworu. Regeneratory 1
Regeneratory są 1
są aparatami 1
aparatami pracującymi 1
pracującymi w 2
w cyklach. 1
cyklach. Regent 1
Regent Węgier 1
Węgier – 1
– Horthy, 1
Horthy, myślał 1
o zerwaniu 1
zerwaniu sojuszu 1
z Rzeszą. 1
Rzeszą. Regietów, 1
Regietów, cerkiew 1
Archanioła (HB2). 1
(HB2). Regiment 1
Regiment Grenadiers 1
Grenadiers de 1
France i 1
regiment Królewski 1
Królewski poddały 1
poddały się 1
się przeciwnikowi. 1
przeciwnikowi. Regiment 1
Regiment należał 1
do Buławy 1
Buławy Polnej 1
Polnej Litewskiej 1
Litewskiej i 1
i szefowali 1
szefowali mu 1
mu hetmani 1
hetmani polni 1
polni litewscy 1
litewscy z 1
roku. Regimenty 1
Regimenty jazdy 1
jazdy zawodowej 1
zawodowej armii 1
armii saskiej 1
saskiej miały 1
od 1697 1
1697 roku 1
roku 12 1
12 kompanii. 1
kompanii. Regina 1
Regina i 2
Paweł zostali 1
zostali zadenuncjowani 1
zadenuncjowani i 1
i zabici 1
zabici razem 1
z ukrywającym 1
ukrywającym ich 1
ich mężczyzną. 1
mężczyzną. Reginald 1
Reginald Musgrave 1
Musgrave opowiada 1
opowiada detektywowi 1
detektywowi o 1
swoim lokaju, 1
lokaju, byłym 1
byłym nauczycielu, 1
nauczycielu, który 1
żony stał 1
się uwodzicielem. 1
uwodzicielem. Regina 1
Regina Mills 1
Mills przeniosła 1
za cenę 4
cenę śmierci 1
jej rodziców 1
rodziców z 1
świata, zwróciła 1
zwróciła jej 1
i osobowość 1
osobowość ze 1
ze Storybrooke. 1
Storybrooke. Regina 1
Regina udała 1
ślub Emmy 1
Emmy i 1
i Hooka, 1
Hooka, do 1
gdy całe 1
całe miasteczko 1
miasteczko zostało 1
zostało pochłonięte 1
pochłonięte przez 1
czarną klątwę 1
klątwę matki 1
matki Golda. 1
Golda. Regina 1
Regina zauważyła 1
zauważyła jednak, 1
Henry nie 1
nie potrzebuje 1
potrzebuje już 1
jej jak 2
jak dawniej, 2
dawniej, dlatego 1
dlatego skupiła 1
skupiła swą 1
swą uwagę 1
na Drizelli, 1
Drizelli, którą 1
którą bardziej 1
bardziej poznała. 1
poznała. Regina 1
Regina zdołała 1
zdołała uciec 1
uciec Henry'emu 1
Henry'emu z 1
Emmą do 1
Storybrooke, a 1
a Henry 1
Henry został 1
został królem. 1
królem. Regionalizm 1
Regionalizm europejski 1
europejski zdynamizował 1
zdynamizował się 1
co widoczne 1
w porozumieniach 1
porozumieniach międzyrządowych 1
międzyrządowych państw 1
państw tworzących 1
tworzących tzw. 1
tzw. Regionalliga 1
Regionalliga Ost 1
Ost została 1
latach 1980–1984, 1
1980–1984, a 1
sezonie 1984/85 1
1984/85 zostaną 1
one ponownie 1
ponownie wprowadzona. 1
wprowadzona. Region 1
Region Centralny, 1
Centralny, tak 1
tak ze 2
swoje położenie, 1
położenie, jak 1
swoją stołeczność 1
stołeczność jest 1
ważnym węzłem 2
węzłem komunikacyjnym. 1
komunikacyjnym. Region 1
Region Doliny 1
Doliny Jezreel 1
Jezreel stał 1
się dumą 1
dumą ruchu 1
ruchu syjonistycznego. 2
syjonistycznego. Region 1
Region jest 2
jest chroniony 1
chroniony w 1
ramach parku 2
parku krajobrazowego 1
krajobrazowego (niem. 1
(niem. Naturpark 1
Naturpark Steigerwald) 1
Steigerwald) o 1
powierzchni 1280 1
1280 km². 1
km². Region 2
jest zamieszkany 2
liczne grupy 1
grupy etniczne. 1
etniczne. Region 1
Region leży 1
części Bawarii. 1
Bawarii. Region 1
Region liczy 1
liczy 4 1
4 329 1
329 000 1
000 mieszkańców 2
mieszkańców (2005 1
(2005 r.) 1
powierzchnię 250 1
Region ma 1
typowo rolniczy, 1
rolniczy, nieliczne 1
nieliczne skupiska 1
leśne m.in. 1
m.in. Region 1
Region Małych 1
Małych Wysp 1
Wysp Sundajskich 1
Sundajskich to 1
klimat podrównikowy 1
podrównikowy gdzie 1
gdzie opady 1
są niższe. 1
niższe. Region 1
Region podhalańsko-spiski 1
podhalańsko-spiski posiada 1
wyraźnie wyodrębnioną, 1
wyodrębnioną, autentyczną 1
autentyczną i 1
żywą kulturę 1
kulturę lokalną, 1
lokalną, na 1
którą składa 1
się folklor 1
folklor góralski; 1
góralski; m.in. 1
m.in. gwara 1
gwara podhalańska, 1
podhalańska, będąca 1
będąca dobrze 1
dobrze rozpoznawalna 1
rozpoznawalna w 1
Polsce. Region 1
Region pterygostomalny 1
pterygostomalny krapaksu 1
krapaksu jest 1
jest nabrzmiały 1
nabrzmiały tak, 1
że czułki 1
czułki i 1
i podłużne, 1
podłużne, szparkowate 1
szparkowate dołki 1
dołki oczne 1
oczne widoczne 1
strony grzbietowej. 1
grzbietowej. Region 1
Region słynie 1
licznych zabytków 1
zabytków kultury 2
kultury przedchrześcijańskiej. 1
przedchrześcijańskiej. Regiony 1
Regiony te 1
te dzielą 1
14 stref 1
stref (अञ्चल 1
(अञ्चल - 1
- ańćal), 1
ańćal), które 1
75 dystryktów 1
dystryktów (जिल्ला). 1
(जिल्ला). Region 1
Region zarządzany 1
przez SLA 1
SLA rozciągał 1
miejscowości Nagoura 1
Nagoura i 1
i Bayyadah 1
Bayyadah (nad 1
(nad Morzem 1
Morzem Śródziemnym) 1
Śródziemnym) aż 1
do wzgórz 1
wzgórz Aziyyeh 1
Aziyyeh i 1
i Oeuidah. 1
Oeuidah. Registry 1
Registry są 1
są wyciągane, 1
wyciągane, zakończone 1
zakończone okrągłą 1
okrągłą gałką, 1
gałką, na 1
której przyklejono 1
przyklejono fajansowe 1
fajansowe tabliczki 1
z mocno 1
mocno startymi 1
startymi napisami. 1
napisami. Regorafenib 1
Regorafenib w 1
stopniu wiąże 1
osocza (99,5%). 1
(99,5%). Regulacja 1
Regulacja bicia 1
bicia serca 1
serca ujmująca 1
ujmująca również 1
również sprzężenie 1
sprzężenie zwrotne 2
zwrotne przynosi 1
przynosi dalszą 1
dalszą adaptację 1
adaptację do 1
do ewentualnej 1
ewentualnej konieczności 1
konieczności biegu 1
biegu pojawiajacej 1
pojawiajacej się 1
przy wzmożonym 1
wzmożonym wysiłku 1
wysiłku fizycznym. 2
fizycznym. Regulacje 1
Regulacje prawne 1
prawne nakładają 1
nakładają na 1
na absolwenta 1
absolwenta kierunku 1
kierunku ratownictwo 1
ratownictwo medyczne 1
medyczne obowiązek 1
obowiązek złożenia 1
złożenia Państwowego 1
Państwowego Egzaminu 1
Egzaminu z 1
z Ratownictwa 1
Ratownictwa Medycznego 1
Medycznego (PERM), 1
(PERM), który 1
umożliwia uzyskanie 2
uzyskanie prawa 1
prawa wykonywania 2
zawodu ratownika 1
ratownika medycznego 1
medycznego po 1
uzyskaniu tytułu 1
tytułu licencjata. 1
licencjata. Regulacje 1
Regulacje rządowe 1
rządowe pozwoliły 1
znaczne wydatki 1
na drogi, 1
kolejne ulepszenia 1
ulepszenia dróg 1
dróg zapewniły 1
zapewniły większy 1
większy popyt 1
usługi pocztowe 1
pocztowe i 1
i transportowe. 1
transportowe. Reguła 1
Reguła łańcuchowa 1
łańcuchowa daje 1
się uogólniać 1
uogólniać na 1
interesujące przypadki. 1
przypadki. Regulamin 1
Regulamin tego 1
nie zabrania. 1
zabrania. Regularne 1
Regularne jednostki 1
jednostki Wojska 1
w 1939. 3
1939. Regularne 1
Regularne uczestnictwo 1
w typowych 1
typowych "wyścigach 1
"wyścigach klubowych" 1
klubowych" nie 1
raczej praktykowane. 1
praktykowane. Regularnie 1
Regularnie należy 1
należy kontrolować 2
kontrolować stan 1
stan wrażliwych 1
wrażliwych oczu 1
oczu (tendencje 1
(tendencje do 1
do obfitego 1
obfitego łzawienia) 1
łzawienia) i 1
i uszu. 1
uszu. Regularnie 1
Regularnie prowadząc 1
prowadząc badania 2
badania terenowe 1
terenowe gracz 1
gracz zyskuje 2
zyskuje pieczątki; 1
pieczątki; po 1
po uzbieraniu 1
uzbieraniu 7 1
7 może 1
spotkać i 1
i schwytać 1
schwytać cennego 1
cennego legendarnego 1
legendarnego pokémona. 1
pokémona. Regularnie 1
Regularnie prowadzony 1
proces raportowania 1
raportowania społecznego 1
społecznego dostarcza 1
dostarcza przedsiębiorstwu 1
przedsiębiorstwu wielu 1
wielu informacji 1
informacji pochodzących 1
jego otoczenia 1
otoczenia lub 1
lub wnętrza, 1
wnętrza, które 2
przyszłości mogą 1
działanie. Regularnie 1
Regularnie reprezentuje 1
reprezentuje Kanadę 1
Kanadę na 1
międzynarodowych imprezach, 1
imprezach, przeważnie 1
przeważnie kończąc 1
kończąc jednak 1
jednak swój 1
swój start 2
na eliminacjach. 1
eliminacjach. Regularnie 1
Regularnie więc 1
więc co 3
roku byłem 1
byłem z 1
z Radia 1
Radia zwalniany 1
zwalniany z 1
z trzymiesięcznym 1
trzymiesięcznym wypowiedzeniem. 1
wypowiedzeniem. Regularnie 1
Regularnie wyśmiewany 1
wyśmiewany i 1
i upokarzany 1
upokarzany przez 1
przez bogatszą 1
bogatszą rodzinę, 1
rodzinę, utrzymuje 1
utrzymuje z 1
nią kontakty 1
kontakty mimo 1
wszystko, pragnąc 1
pragnąc ich 1
ich towarzystwa 1
towarzystwa i 2
i mając 1
mając słabość 1
do zjadanych 1
zjadanych u 1
u Camusotów 1
Camusotów obiadów. 1
obiadów. Regulator 1
Regulator tego 1
typu ma 1
doprowadzić wektor 1
do zera. 1
zera. Regulatorzy 1
Regulatorzy byli 1
odpowiedzialni m.in. 1
zabójstwo szeryfa 1
szeryfa Brady'ego, 1
Brady'ego, oraz 1
oraz zabójstwo 1
zabójstwo Robertsa 1
Robertsa - 1
- byłego 1
byłego łowcy 1
łowcy bizonów. 1
bizonów. Regulice 1
Regulice ( 1
). Reguły 1
Reguły gry 1
przypadkach są 1
same, wliczając 1
wliczając w 1
istnienie decyzji 1
podziale wygranej 1
wygranej w 2
ostatnim odcinku; 1
odcinku; jedyną 1
jedyną różnicą 1
różnicą jest 1
jest sposób 2
sposób promowania 1
promowania programu 1
programu – 1
w „Love 1
„Love Island. 1
Island. Reguły 1
Reguły klasyfikowania 1
klasyfikowania symboli 1
symboli jako 1
jako operatorów 1
i operandów 1
operandów są 1
języka programowania. 2
programowania. Reguły 1
Reguły (normy) 1
(normy) działają 1
zasadzie „wszystko 1
„wszystko albo 1
albo nic”, 1
nic”, to 1
znaczy są 1
są spełnione. 1
spełnione. Reguły 1
Reguły takie 1
takie jednak 1
jednak występują, 1
występują, lecz 1
zostały opisane. 1
opisane. Rehabilitacja 1
Rehabilitacja trwała 2
miesięcy. Rehabilitacja 1
ponad rok, 1
rok, przez 1
co Pantani 1
Pantani nie 1
do poważnego 1
poważnego ścigania 1
ścigania w 2
barwach Carrery. 1
Carrery. Rehabilitowany 1
Rehabilitowany w 1
roku. Rehdiger 1
Rehdiger szybko 1
szybko polubił 1
polubił Henela 1
Henela i 1
jak syna, 1
syna, często 1
często prowadzili 1
prowadzili ze 1
sobą naukowe 1
naukowe dysputy. 1
dysputy. Rehfisch 1
Rehfisch zajmował 1
wszystkim fizjologią 1
fizjologią układu 1
układu moczowego, 1
moczowego, ale 1
także psychiatrią 1
i kardiologią. 1
kardiologią. "Reid" 1
"Reid" operował 1
pobliżu wschodniego 2
wybrzeża USA, 1
USA, przeprowadzając 1
przeprowadzając głównie 1
głównie rejsy 1
rejsy ćwiczebne 1
ćwiczebne i 1
i szkoleniowe, 1
szkoleniowe, do 1
momentu przystąpienia 1
przystąpienia Stanów 1
światowej. Reiha 1
Reiha nosi 1
go zazwyczaj 2
rękach. Reinhardt, 1
Reinhardt, Bazylea, 1
Bazylea, 2002 1
2002 (książka 1
(książka dla 1
dla dzieci). 1
dzieci). Reinhold 1
Reinhold Saltzwedel 1
Saltzwedel zginął 1
na SM 1
SM UB-81 1
UB-81 2 1
grudnia 1917. 1
1917. Reinke 1
Reinke był 1
zwolennikiem naukowego 1
naukowego neowitalizmu 1
neowitalizmu i 1
i krytykiem 2
krytykiem darwinowskiej 1
darwinowskiej teorii 1
teorii ewolucji. 1
ewolucji. Reins 1
Reins został 1
w 1479 1
1479 a 1
a zmarł 1
1490. Reisseckgruppe 1
Reisseckgruppe jest 1
jest rejonem 1
rejonem bardziej 1
bardziej skalistym, 1
skalistym, a 1
a Ankogelgruppe 1
Ankogelgruppe usiany 1
usiany jest 1
jest lodowcami. 1
lodowcami. Rejencja 1
Rejencja Kolonia 1
Kolonia leży 1
kraju związkowego. 2
związkowego. Rejestracja 1
Rejestracja dokonywana 1
dokonywana jest 1
pomocą odbiorników 1
odbiorników (detektorów) 1
(detektorów) sondy. 1
sondy. Rejestracja 1
Rejestracja firmy 1
firmy AVT 1
AVT pod 1
pod obecnym 1
obecnym adresem 1
adresem nastąpiła 1
roku. Rejestracja 1
Rejestracja ta 1
ta pozwoliła 1
pozwoliła uzyskać 1
uzyskać zgodę 2
na wyznaczenie 3
wyznaczenie osób 1
osób upoważnionych 1
upoważnionych do 1
do udzielania 2
udzielania ślubów 1
ślubów w 1
w Salach 1
Salach Królestwa, 1
Królestwa, a 1
także umożliwiła 1
umożliwiła uzyskiwanie 1
uzyskiwanie zgody 1
budowę Sal 1
Sal Królestwa 2
Królestwa w 1
dzielnicach murzyńskich. 1
murzyńskich. Rejestracja 1
Rejestracja w 1
w Rejestrze 1
Rejestrze Przedsiębiorców 1
Przedsiębiorców (Nr 1
(Nr KRS 1
KRS 0000223760). 1
0000223760). Rejestrowane 1
Rejestrowane jest 1
jest stałe 1
stałe zmniejszanie 1
zmniejszanie się 3
się udziału 1
udziału osób 1
osób zatrudnionych 1
w rolnictwie. 2
rolnictwie. Rejestruje 1
Rejestruje się 1
także liczbę 1
liczbę przerw 1
trakcie testu 1
testu i 1
ich długość, 1
długość, ocenia 1
się nasilenie 1
nasilenie duszności 1
duszności i 1
i zmęczenia 1
zmęczenia w 1
skali Borga. 1
Borga. Rejon 1
Rejon leży 1
powierzchnię 1436,2 1
1436,2 km². 1
km². Rejon 3
Rejon ma 1
powierzchnię 27,5 1
27,5 tys. 1
Rejon mezepisternitu 1
mezepisternitu wyciągnięty 1
wyciągnięty ku 1
dołowi przed 1
przed panewkami 1
panewkami środkowych 1
środkowych bioder 1
bioder to 1
to mostek 1
mostek przedbiodrowy 1
przedbiodrowy ( 1
on czasem 1
czasem formować 1
formować odrębny 1
odrębny skleryt. 1
skleryt. Rejon 1
Rejon oszmiański 1
oszmiański ma 1
powierzchnię 1215,92 1
1215,92 km². 1
Rejon przełęczy 2
jest płaski, 1
płaski, dość 1
dość podmokły 1
podmokły i 1
i zalesiony, 1
zalesiony, więc 1
więc pozbawiony 1
pozbawiony widoków. 1
widoków. Rejon 1
jest zalesiony 1
zalesiony wąskim 1
wąskim pasem 1
pasem drzew, 1
drzew, wśród 1
których znajduje 3
drewniany szałas 1
szałas służący 1
służący turystom 1
turystom za 1
za schronienie 1
razie deszczu. 1
deszczu. Rejon 1
Rejon Stare 1
Stare Kajdaki 1
Kajdaki z 1
kolei znajdują 1
dół Dniepru 1
Dniepru od 1
od centrum, 1
centrum, mniej 1
wysokości lotniska. 1
lotniska. Rejon 1
Rejon ten 1
ten z 5
powierzchnią 887 1
887 700 1
700 km² 1
km² jest 1
największym rejonem 1
rejonem Kraju 1
Kraju Krasnojarskiego. 1
Krasnojarskiego. Rejony 1
Rejony częstego 1
częstego występowania 1
występowania pomników 1
Bydgoszczy Studium 1
Studium Uwarunkowań 1
Uwarunkowań i 1
i Kierunków 1
Kierunków Zagospodarowania 1
Zagospodarowania Przestrzennego 1
Przestrzennego miasta 1
miasta Bydgoszczy. 1
Bydgoszczy. Rejony 1
Rejony N 1
N powstają 1
poprzez dodawanie 2
do złącza 1
złącza kodującego 1
kodującego dodatkowych 1
dodatkowych nukleotydów. 1
nukleotydów. Rejony 1
Rejony przemysłowe 1
przemysłowe zostały 1
zostały udostępnione 1
udostępnione przez 1
miasta inwestorom. 1
inwestorom. Rejon 1
Rejon zamieszkuje 1
zamieszkuje 31 1
31 223 1
223 Polaków, 1
Polaków, co 1
stanowi 80% 1
80% jego 1
jego ludności 1
ludności (2001). 1
(2001). Rej 1
Rej przedstawia 1
wielki zwolennik 1
zwolennik reformacji. 1
reformacji. Rejs 1
Rejs powrotny, 1
powrotny, poprzedzony 1
poprzedzony generalnym 1
generalnym remontem, 1
remontem, rozpoczął 1
17 grudnia. 1
grudnia. Rejs 1
Rejs rozpoczął 1
17 sierpnia, 1
zakończył 24 1
roku. Rejsy 1
Rejsy odbywały 1
zamówienie szkół, 1
szkół, zakładów 1
zakładów pracy 1
grup zorganizowanych. 1
zorganizowanych. Rękawy 1
Rękawy najczęściej 1
najczęściej były 1
były marszczone, 1
marszczone, a 1
a kołnierzyki 1
kołnierzyki wykładane. 1
wykładane. Reklamodawca 1
Reklamodawca dokonuje 1
dokonuje zakupu 1
zakupu indywidualnych 1
indywidualnych odsłon 1
odsłon skierowanych 1
konkretnych użytkowników, 1
użytkowników, dzięki 1
czemu ma 1
większą kontrolę 1
nad przebiegiem 1
przebiegiem kampanii 1
kampanii reklamowych. 1
reklamowych. Reklamy 1
Reklamy opierają 1
jednym schemacie: 1
schemacie: występują 1
występują Wolfgang, 1
Wolfgang, asystentka 1
asystentka Helga, 1
Helga, zaproszony 1
zaproszony gość 1
gość i 1
jego samochód, 1
samochód, wymagający 1
wymagający "odpicowania". 1
"odpicowania". Rękodzieło 1
Rękodzieło w 1
gminie Wojcieszków, 1
Wojcieszków, Wojcieszków 1
Wojcieszków 2008. 1
2008. Rękojeść 1
Rękojeść przeładowania 1
przeładowania umieszczona 1
jest nietypowo 1
nietypowo pod 1
pod przednią 1
przednią częścią 1
częścią lufy 1
lufy i 2
podczas strzelania 1
strzelania nie 1
nie porusza 1
porusza się. 1
się. Rekolekcje 1
Rekolekcje adwentowe 1
adwentowe - 1
trzeciej niedzieli 1
niedzieli Adwentu. 1
Adwentu. Rekolekcje 1
Rekolekcje dla 1
dla narzeczonych, 1
narzeczonych, red. 1
A. Dobrzyński, 1
Dobrzyński, Kraków 1
Kraków – 2
– Rzym 1
Rzym 2012. 1
2012. Rekomendacja 1
Rekomendacja G.694.1 1
G.694.1 definiuje 1
definiuje alternatywne 1
alternatywne siatki 1
siatki kanałów 1
kanałów DWDM, 1
DWDM, o 1
o odstępie 1
odstępie międzykanałowym 1
międzykanałowym 12.5 1
12.5 GHz, 1
GHz, 25 1
25 GHz, 1
GHz, 50 1
50 GHz, 1
GHz, 100 1
100 GHz 1
GHz (i 1
(i kolejne 1
kolejne większe 1
większe odstępy). 1
odstępy). Rekomendowane 1
Rekomendowane są 1
jako warstwy 1
warstwy wzmacniające 1
wzmacniające oraz 1
oraz separacyjne. 1
separacyjne. Rekonkwista 1
Rekonkwista raz 1
raz jeszcze, 1
jeszcze, choć 1
choć tylko 1
lat kilkanaście, 1
kilkanaście, została 1
wstrzymana. Rekonsekracja 1
Rekonsekracja cerkwi 1
cerkwi odbyła 1
2004. Rekonstrukcja 1
Rekonstrukcja kaplicy 1
wieku przywróciła 1
przywróciła w 1
stopniu jej 1
wygląd pierwotny, 1
pierwotny, nie 1
nie uwzględniając 1
uwzględniając jednak 1
jednak kopuły. 1
kopuły. Rekonstrukcja 1
Rekonstrukcja pełnego 1
pełnego sygnału 1
sygnału ze 1
ze zdecymowanych 1
zdecymowanych sygnałów 1
sygnałów podpasmowych 1
podpasmowych wymaga 1
wymaga zaangażowania 1
zaangażowania drugiego 1
drugiego zespołu 1
zespołu filtrów. 1
filtrów. Rekonwalescencja 1
Rekonwalescencja trwała 1
roku, niestety 1
niestety kontuzjowana 1
kontuzjowana noga 1
noga do 1
pozostała niesprawna 1
niesprawna i 1
i przyszły 2
przyszły malarz 2
malarz został 1
został inwalidą. 2
inwalidą. Rękopis 1
Rękopis ma 1
ma dużą 2
dużą wartość 1
wartość historyczną 1
historyczną i 1
obecnie (2006) 1
(2006) w 1
Archiwum Diecezjalnym 1
Tarnowie. Rękopis 1
Rękopis składa 1
48 kartek 1
kartek obustronnie 1
obustronnie zapisanych, 1
zapisanych, w 1
oryginalnej oprawie 1
oprawie o 1
o wymiarze 1
wymiarze 10 1
× 7 1
jest zapisany 1
zapisany ołówkiem. 1
ołówkiem. Rękopis, 1
Rękopis, wraz 1
z modlitewnikiem 1
modlitewnikiem z 1
z 1570 1
roku, 4 2
stycznia 1811 1
1811 roku 2
roku trafił 2
do Puław. 1
Puław. Rękopisy 1
Rękopisy „Żywotów” 1
„Żywotów” nie 1
dają pewności, 1
do zapisu. 1
zapisu. Rękopis 1
Rękopis zawiera 2
osiem tekstów 1
tekstów o 1
zróżnicowanej treści 1
i objętości. 1
objętości. Rękopis 1
zawiera teksty 1
teksty wątpliwe 1
wątpliwe lub 1
lub kwestionowane 1
kwestionowane w 1
innych rękopisach. 1
rękopisach. Rękopis 1
Rękopis został 2
został doręczony 1
doręczony Gustawowi 1
Gustawowi Adolfowi 1
Adolfowi Sennewaldowi, 1
Sennewaldowi, warszawskiemu 1
warszawskiemu wydawcy 1
i księgarzowi. 1
księgarzowi. Rękopis 1
został znaleziony 2
znaleziony w 3
w Egipcie. 3
Egipcie. Rekord 1
Rekord meteorologiczny 1
meteorologiczny został 1
ciągu 24 1
godzin spadło 1
spadło 610 1
610 mm 1
mm deszczu. 1
deszczu. Rekord 1
Rekord poprawiła 1
poprawiła dwa 1
później, eliminując 1
eliminując Szachar 1
Szachar Pe’er 1
Pe’er 6:2, 1
6:2, 7:5. 1
7:5. Rekord 1
Rekord ten 1
ten dalej 1
został pobity. 1
pobity. Rekordy 1
Rekordy ekstraklasy 1
ekstraklasy ustalone 1
piłkarzy Ruchu 1
Ruchu Andrzej 1
Andrzej Gowarzewski, 1
Gowarzewski, W. 1
W. Głyk, 1
Głyk, O 1
O tytuł 1
Polski 1920–2000, 1
1920–2000, Katowice 1
Katowice 2000, 1
s. 171-172. 1
171-172. Rekordzista 1
Rekordzista kraju 2
kraju pod 2
względem występów 1
reprezentacji narodowej, 1
narodowej, czterokrotny 1
czterokrotny uczestnik 1
uczestnik mistrzostw 1
świata. Rekordzista 1
× 400 1
metrów (2:59,50 1
(2:59,50 w 1
w 2019). 1
2019). Rekordzistka 1
Rekordzistka Jamajki 1
Jamajki na 1
stadionie (15,16 1
(15,16 w 1
w 2004) 1
2004) oraz 1
hali (14,84 1
(14,84 w 1
w 2006). 1
2006). Rekord 1
Rekord życiowy 4
życiowy Coopera 1
Coopera w 1
dyskiem wynosił 1
wynosił 67,10 1
67,10 m, 1
m, ustanowiony 1
ustanowiony 14 1
czerwca 1986 1
1986 w 2
w Nassau. 1
Nassau. Rekord 1
1500 m 3
m – 2
– 3:54,8 1
3:54,8 (1982). 1
(1982). Rekord 1
200 metrów: 1
metrów: 25,0 1
25,0 (1972). 1
(1972). Rekord 1
życiowy zdobytych 1
zdobytych bramek 1
bramek podczas 1
jednego sezonu 1
sezonu przyniósł 1
nagrodę gracza 1
gracza roku 1
według związku 1
dziennikarzy piłkarskich. 1
piłkarskich. Rekreacje 1
Rekreacje nie 1
nie pełnią 1
pełnią teraz 1
teraz swoich 1
swoich przewidzianych 1
przewidzianych w 1
projekcie funkcji 1
zostały zabudowane, 1
zabudowane, kiedy 1
kiedy wzrosła 1
uczniów uczęszczających 1
i zabrakło 1
zabrakło dostępnych 1
dostępnych izb 1
izb lekcyjnych. 1
lekcyjnych. Rekrutacja 1
Rekrutacja uczniów 1
do ZSM 1
ZSM przeprowadzana 1
zasadę powszechnej 1
powszechnej dostępności, 1
dostępności, jednak 1
o przyjęciach 1
przyjęciach decydują 1
decydują wyniki 1
wyniki badania 1
badania przydatności 1
przydatności kandydatów 1
do SM 2
SM I 1
st. lub 1
lub wyniki 1
wyniki egzaminu 1
egzaminu wstępnego 1
wstępnego do 1
SM II 1
st. Obowiązują 1
Obowiązują też 1
też limity 1
limity wiekowe. 1
wiekowe. Rekrutowano 1
Rekrutowano ich 1
ich spośród 1
spośród mężczyzn 1
wieku 17-24 1
17-24 lat, 1
których było 6
uzbrojenie hastatusa. 1
hastatusa. Rektoratu 1
Rektoratu stoi 1
Boskiej Fatimskiej 1
Fatimskiej dłuta 1
dłuta Teixeira 1
Teixeira Lopesa. 1
Lopesa. Rektorem 1
Rektorem uczelni 1
uczelni od 1
od 2016 1
jest biolog 1
biolog Mynyr 1
Mynyr Koni. 1
Koni. Relacja 1
Relacja Carignano 1
Carignano została 1
umieszczona przez 1
Jakuba Filipa 1
Filipa Foresti 1
Foresti da 1
da Bergamo 1
Bergamo w 1
jego Supplementum 1
Supplementum Chronicarum. 1
Chronicarum. Relacja 1
Relacja pomiędzy 1
dwoma pojęciami 1
pojęciami nie 1
jest jednoznaczna. 1
jednoznaczna. Relacja 1
Relacja pozwala 1
pozwala ograniczyć 1
ograniczyć się 2
do klas 2
klas abstrakcji 1
abstrakcji tej 1
tej relacji 1
relacji – 1
– zabieg 1
zabieg ten 2
nie gwarantuje 1
gwarantuje jednak, 1
że klasy 1
klasy abstrakcji 2
abstrakcji będą 1
będą zbiorami. 1
zbiorami. Relacja 1
Relacja Vasariego 1
Vasariego zawiera 1
zawiera wzmiankę 1
książę Cosimo 1
Cosimo de' 1
de' Medici 1
Medici posiadał 1
posiadał w 2
zbiorach malowideł 1
malowideł znaczną 1
liczbę przedstawień 1
przedstawień Meduzy, 1
Meduzy, w 1
tym obraz 1
obraz autorstwa 1
autorstwa Leonarda 1
da Vinci, 1
Vinci, który 1
później zaginął. 1
zaginął. Relacja 1
Relacja z 1
z obcym 1
obcym pozwala 1
pozwala dzieciom 1
dzieciom na 1
na niezwykłe 1
niezwykłe podróże, 1
podróże, dzięki 1
którym poznają 1
poznają tajemnice 1
tajemnice Układu 1
Układu Słonecznego. 2
Słonecznego. Relacje 1
Relacje Goi 1
Goi z 1
rodzicami hrabiny 1
hrabiny były 1
bardzo serdeczne. 1
serdeczne. Relacje 1
Relacje między 1
między narratorem 1
narratorem a 1
a starym 1
starym człowiekiem 1
człowiekiem są 1
są niejednoznaczne, 1
niejednoznaczne, podobnie 1
ich nazwiska, 1
nazwiska, zawody 1
zamieszkania. Relacje 1
Relacje pomiędzy 1
pomiędzy Izzie 1
Izzie i 1
i Aleksem 1
Aleksem są 1
coraz lepsze, 1
lepsze, co 1
co widać, 1
widać, gdy 1
gdy Izzie 1
Izzie broni 1
przed pozostałymi 1
pozostałymi przyjaciółmi. 1
przyjaciółmi. Relacje 1
Relacje sensei-uczeń 1
sensei-uczeń pełnią 1
w serii. 1
serii. Relacje 1
Relacje spotkań 1
z Mapinguari 1
Mapinguari drastycznie 1
drastycznie zmalały 1
zmalały w 1
ostatnich latach. 1
latach. Relacje 1
Relacje z 2
z czynów 1
czynów i 1
i wspomnienia 1
wspomnienia 1869-1938 1
1869-1938 - 1
- Offizier 1
Offizier und 1
und Luftpionier. 1
Luftpionier. Relacje 1
imprez branżowych. 1
branżowych. Relacjonował 1
Relacjonował przede 1
wszystkim zawody 1
zawody kolarskie, 1
kolarskie, a 1
5 letnich 1
letnich i 1
3 zimowe 1
zimowe igrzyska 1
olimpijskie. Relacjonuje 1
Relacjonuje także 1
informacje Józefa 1
Józefa o 1
istnieniu hebrajskiej 1
hebrajskiej wersji 1
wersji Ewangelii 1
Ewangelii Mateusza, 1
Mateusza, Ewangelii 1
Ewangelii Jana 1
i Dziejów 1
Apostolskich. Relegowany 1
Relegowany z 1
uczelni, ukończył 1
studia medyczne 4
1868. Relich, 1
Relich, mieli 1
mieli dwoje 2
dzieci. Religia 1
Religia jest 1
jest subiektywną, 1
subiektywną, uwarunkowaną 1
uwarunkowaną jednostkowo 1
jednostkowo i 1
i historycznie 2
historycznie realizacją 1
realizacją wypływających 1
wypływających z 1
z nieświadomości 1
nieświadomości treści 1
treści obiektywnych 1
obiektywnych – 1
– archetypów. 1
archetypów. Religia 1
Religia (Religious 1
(Religious Education, 1
Education, RE) 1
RE) to 1
to obowiązkowy 1
obowiązkowy przedmiot 1
przedmiot w 1
systemie edukacji 1
edukacji publicznej. 2
publicznej. Religia 1
Religia w 1
szkołach katolickich. 1
katolickich. Religijność 1
Religijność nabył 1
nabył po 1
która pilnowała, 1
pilnowała, by 1
by zawsze 1
niedzielę byli 1
kościele. Relikty 1
Relikty rzeźbiarskie 1
rzeźbiarskie z 1
tej budowli 1
budowli to: 1
to: widoczne 1
murze zachodnim 1
zachodnim granitowe 1
granitowe wsporniki, 1
wsporniki, luźna 1
luźna baza 1
baza kolumienki 1
kolumienki z 1
z fragmentem 1
fragmentem trzony 1
trzony (przerobiona 1
na chrzcielnicę). 1
chrzcielnicę). Relikty 1
Relikty tych 1
tych wierzeń 1
wierzeń zachowały 1
wieku (odnotował 1
(odnotował je 1
je m.in. 4
m.in. Relikwiarz 1
Relikwiarz składa 1
części: postumentu 1
postumentu oraz 1
oraz skrzyneczki 1
skrzyneczki i 1
zespołu rzeźb 1
rzeźb wieńczących 1
wieńczących skrzyneczkę, 1
skrzyneczkę, który 1
który stanowią 1
stanowią wielki 1
wielki krzyż 1
wizerunkiem Chrystusa, 1
Chrystusa, figury 1
figury Matki 2
Boskiej św. 1
oraz aniołów. 1
aniołów. Relikwiarz 1
Relikwiarz św. 1
św. Maura, 1
Maura, wykonany 1
złota z 1
z gemmami 1
gemmami i 1
licznymi płytkami 1
płytkami emalii, 1
emalii, z 1
których największa, 1
największa, znajdująca 1
na fasadzie 2
fasadzie przedstawiała 1
przedstawiała cesarza 1
cesarza Ottona 1
Ottona II. 1
II. Relikwie 1
Relikwie znajdują 1
klasztorze klarysek 1
klarysek w 1
w Viterbo, 1
Viterbo, zniszczonym 1
zniszczonym w 1
latach 1940-1945, 1
1940-1945, odrestaurowanym 1
odrestaurowanym w 1
1959. Remake 1
Remake gry 1
gry z 1
otrzymał wysokie 2
wysokie oceny. 1
oceny. Rembek, 1
Rembek, uczestnik 1
uczestnik tych 1
tych walk, 1
walk, maluje 1
maluje obraz 1
obraz wojny 1
wojny realistycznie, 1
realistycznie, bez 1
bez patosu 1
patosu i 1
i koloryzowania. 1
koloryzowania. Rembrandt 1
Rembrandt za 1
gry światła 1
światła koncentruje 1
koncentruje uwagę 1
uwagę widza 2
widza na 2
momencie porwania 1
porwania Europy 1
oraz reakcji 1
reakcji świadków 1
świadków na 2
to zdarzenie. 1
zdarzenie. Remetalkes 1
Remetalkes był 1
jedynym królem 1
królem bosporańskim 1
bosporańskim o 1
takim imieniu. 1
imieniu. Remigiuszowi 1
Remigiuszowi (Remigianowi) 1
(Remigianowi) Feliksowi 1
Feliksowi Karnickiemu 1
Karnickiemu z 1
z Karnic 1
Karnic 17 1
grudnia 1782. 1
1782. Remigiusz 1
Remigiusz Puchalski 1
Puchalski „Cukier” 1
„Cukier” oraz 1
serialach – 1
– Remington 1
Remington zajął 1
poważnie rysunkiem, 1
rysunkiem, a 1
prace zaczął 1
zaczął sprzedawać. 1
sprzedawać. Remire 1
Remire Island 1
Island lub 1
lub Eagle 1
Eagle Island 1
Island – 1
– wyspa 1
wyspa leżąca 1
leżąca około 1
od rafy 1
rafy Remire 1
Remire Reef; 1
Reef; porośnięta 1
jest wysokimi 1
wysokimi na 1
m drzewami, 1
drzewami, jest 1
jest niezamieszkała, 1
niezamieszkała, ale 1
ma utwardzone 1
utwardzone lądowisko 1
lądowisko ( 1
( Remis 1
Remis utrzymywał 1
do 69. 1
69. minuty, 1
minuty, ale 1
ale wtedy 2
wtedy Amarildo 1
Amarildo dośrodkował 1
dośrodkował wprost 1
głowę Zito, 1
Zito, który 1
który strzelił 1
gola uzyskując 1
uzyskując prowadzenie 1
prowadzenie dla 2
dla Brazylii. 1
Brazylii. Remix 1
Remix w 1
w nawiązaniu 3
nawiązaniu do 4
piosenki Jazzie 1
Jazzie B 1
B zespołu 1
zespołu Soul 1
Soul II 1
II Soul. 1
Soul. Remont 1
Remont i 2
i modyfikacja 1
modyfikacja pancernika 1
pancernika zakończyły 1
roku. Remont 1
i wznowienie 1
wznowienie kursów 1
kursów jest 2
jest przewidziane 1
programu "Tramwaj 1
"Tramwaj dla 1
dla Łodzi" 1
Łodzi" - 1
w 2022/23 1
2022/23 r. 1
r. Remont 1
Remont niszczyciela 1
niszczyciela trwał 1
czerwca 1917 2
ukończeniu okręt 1
wojskowej. Remont 1
Remont obiektu 1
obiektu przeprowadzono 1
latach 1988-1992. 1
1988-1992. Remontowany 1
Remontowany w 1
latach 1966–67. 1
1966–67. Remont 1
Remont przeszedł 1
wieku. Renata 1
Renata Jakubowska 1
Jakubowska i 1
i Przemysław 1
Przemysław Gonet, 1
Gonet, Monografia 1
Monografia – 1
– Ludzie, 1
Ludzie, Liczby, 1
Liczby, fakty 1
fakty – 2
– 50 1
lat MSM, 1
MSM, Toruń, 1
Toruń, 2008, 1
2008, Młodzieżowa 1
Młodzieżowa Spółdzielnia 1
Spółdzielnia Mieszkaniowa 2
Mieszkaniowa w 1
Toruniu. Renata 1
Renata Maria 1
Maria Rochnowska 1
Rochnowska z 1
domu Heida 1
Heida (ur. 1
(ur. Renato 1
Renato Fiacchini 1
Fiacchini urodził 1
syn pielęgniarki 1
pielęgniarki Ady 1
Ady Piki 1
Piki i 1
i policjanta 1
policjanta Domenica. 1
Domenica. Renato 1
Renato wystąpił 1
na turnieju 5
z Peru, 1
Peru, Kolumbią, 1
Kolumbią, Argentyną 1
Argentyną oraz 1
Paragwajem. Renaud 1
Renaud chwyta 1
chwyta za 1
za miecz 1
miecz uwalniając 1
uwalniając się 1
od czaru. 1
czaru. René 1
René mdleje, 1
mdleje, ponownie 1
ponownie pragnie 1
pragnie zakończyć 1
zakończyć życie, 1
życie, jednak 1
jednak zmienia 1
zmienia zamiary, 1
zamiary, gdy 1
gdy przypomina 1
że życzenie 1
życzenie siostry 1
siostry było 1
było inne. 1
inne. René 1
René oczarowany 1
oczarowany Angelą 1
Angelą wyznaje 1
wyznaje jej 2
jej swą 1
swą miłość, 2
miłość, ona 1
jednak świadoma 1
świadoma jutrzejszego 1
jutrzejszego ślubu 1
księciem stanowczo 1
stanowczo się 1
się opiera 1
opiera (Lieber 1
(Lieber Freund). 1
Freund). Renesans 1
Renesans był 1
był epoką 1
epoką przejściową 1
przejściową między 1
między średniowieczem 1
średniowieczem a 1
a nowożytnością. 1
nowożytnością. Renesans 1
Renesans chanu 1
chanu w 1
przeprowadzony głównie 1
jego linii 1
przekazu Dharmy 1
Dharmy Jiang 1
Jiang Wu: 1
Wu: Enlightenment 1
Enlightenment in 1
in Dispute. 1
Dispute. Renesansowa 1
Renesansowa ideologia 1
ideologia skłoniła 1
skłoniła wielu 1
artystów do 1
tworzenia studiów 1
studiów ciała 1
ciała ludzkiego 1
ludzkiego (np. 1
(np. Renesansowy 1
Renesansowy portal 1
portal przy 1
kościoła, znajdującym 1
w wieży, 1
wieży, zdobi 1
zdobi herb 1
herb kapituły 1
kapituły krakowskiej 1
miasta Pabianic 1
Pabianic – 2
– Trzy 1
Trzy Korony. 1
Korony. "Renesans" 1
"Renesans" zbudowany 1
dawnego kościoła 2
kościoła ormiańskiego 1
ormiańskiego na 2
70. René 1
René wraca 1
do kryjówki 2
kryjówki komunistek 1
komunistek przebrany 1
za księdza 1
wózkiem dziecięcym, 1
dziecięcym, w 1
leży również 1
również przebrana 1
przebrana Mimi. 1
Mimi. Renowacja 1
Renowacja cerkwi 1
cerkwi miała 1
XX stulecia. 2
stulecia. Renowacją 1
Renowacją zajęła 1
się toruńska 1
toruńska firma 1
firma Restauro, 1
Restauro, która 1
która wystartowała 1
w przetargu 2
przetargu ograniczonym 1
ograniczonym tworząc 1
tworząc konsorcjum 1
konsorcjum z 2
firmą ostrowską. 1
ostrowską. Renowacja 1
Renowacja została 1
zakończona 14 1
roku. Renowacji 1
Renowacji poddano 1
poddano także 1
także muzealne 1
muzealne biblioteki 1
i archiwa. 1
archiwa. Renowacji 1
Renowacji poddany 1
poddany został 2
także XVI-wieczny 1
XVI-wieczny ołtarz 1
główny (po 1
(po konserwacji 1
konserwacji którego 1
którego umożliwiono 1
umożliwiono otwieranie 1
otwieranie i 1
zamykanie skrzydeł 1
skrzydeł zabytku). 1
zabytku). Reńskie 1
Reńskie Góry 1
Góry Łupkowe 1
Łupkowe dzielą 1
kilka wyraźnych 1
wyraźnych części. 1
części. Reorganizacja 1
Reorganizacja 7 1
7 DP 1
DP przeprowadzona 1
terenie ówczesnego 1
ówczesnego Okręgu 1
Generalnego „Kielce”. 1
„Kielce”. Repasaże 1
Repasaże odbyły 1
27 sierpnia. 1
sierpnia. Repast 1
Repast powstał 1
Chicago. Repertuar, 1
Repertuar, który 1
który chór 1
chór śpiewa 1
śpiewa na 1
koncercie zależy 1
zależy m.in. 1
okresu liturgicznego 1
liturgicznego czy 1
czy pory 1
roku. Repertuar 1
Repertuar miał 1
miał głównie 1
głównie charakter 1
charakter taneczny. 1
taneczny. Repertuar 1
Repertuar operetkowy 1
operetkowy wystawiany 1
wystawiany był 1
zawsze (czy 1
(czy to 1
teatrach na 1
Wielkim we 1
Lwowie czy 1
czy Warszawie) 1
Warszawie) w 1
polskim. Repertuar 1
Repertuar teatru 1
teatru był 1
dość urozmaicony. 1
urozmaicony. Repertuar 1
Repertuar ZPiT 1
ZPiT „Kortowo” 1
„Kortowo” jest 1
jest bogaty 2
i zróżnicowany. 1
zróżnicowany. Repertuar 1
Repertuar z 1
wydany również 2
DVD zatytułowanym 1
zatytułowanym „The 1
„The Rumba 1
Rumba Foundation”. 1
Foundation”. Řepka 1
Řepka z 1
miejsca stał 3
się ulubieńcem 1
ulubieńcem tamtejszej 1
tamtejszej publiczności, 1
publiczności, która 1
która nadała 1
mu przydomek 3
przydomek ‘Super 1
‘Super tom’. 1
tom’. Replikacja 1
Replikacja jest 1
jest semikonserwatywna 1
semikonserwatywna (półzachowawcza): 1
(półzachowawcza): w 1
dwóch uzyskanych 1
uzyskanych podwójnych 1
podwójnych nici 1
nici DNA 1
DNA będzie 1
będzie jedna 1
jedna nić 1
nić macierzysta 1
macierzysta i 1
jedna nowa. 1
nowa. Reporterzy 1
Reporterzy stacji 1
stacji relacjonowali 1
relacjonowali na 1
bieżąco sytuację 1
południu, a 1
a sprzęt, 1
sprzęt, którym 1
którym dysponowali 1
dysponowali – 1
wozy opancerzone, 1
opancerzone, sanitarka 1
sanitarka i 1
i helikopter 1
helikopter – 1
został zaangażowany 1
w czynny 1
akcji ratowniczej. 1
ratowniczej. Repozytorium 1
Repozytorium AMUR 1
AMUR jest 1
pierwszą tego 2
typu inicjatywą 1
inicjatywą w 1
- realizuje 1
realizuje postulat 1
postulat bezpłatnego 1
bezpłatnego dostępu 1
do wiedzy 1
wiedzy oraz 2
oraz idei 1
idei otwartej 1
otwartej nauki 1
( Represje 1
Represje dotknęły 1
dotknęły nawet 1
nawet miejscowych 1
miejscowych Niemców. 1
Niemców. Represje 1
Represje wobec 2
wobec jeńców 1
jeńców zelżały 1
zelżały podczas 1
tzw. Represje 1
wobec oficerów 1
oficerów wojska 1
wojska polskiego 2
latach 1949–1956. 1
1949–1956. Reprezentacja 1
Reprezentacja Anglii 1
Anglii wielokrotnie 1
wielokrotnie także 1
także występowała 1
w Champions 1
Champions Trophy, 1
Trophy, zajmując 1
zajmując 3. 3
swym najlepszym 1
najlepszym występie 1
roku. Reprezentacja 1
Reprezentacja Argentyna 1
Argentyna brała 1
rozgrywkach grupy 6
grupy A 3
A turnieju 2
turnieju olimpijskiego, 4
olimpijskiego, zajmując 2
niej piąte 1
nie awansując 2
awansując do 6
pucharowej. Reprezentacja 1
Reprezentacja Belgii 1
zdołała zakwalifikować 1
w eliminacjach. 2
eliminacjach. Reprezentacja 1
Reprezentacja Czech 1
Czech liczyła 1
liczyła pięciu 1
zawodników. Reprezentacja 1
Reprezentacja Danii 1
piłce wodnej 7
wodnej kobiet 4
kobiet – 6
– Reprezentacja 7
Reprezentacja Hiszpanii 2
lodzie kobiet 1
– narodowa 1
narodowa żeńska 1
żeńska reprezentacja 1
reprezentacja tego 2
kraju. Reprezentacja 1
Hiszpanii została 1
miejscu. Reprezentacja 1
Reprezentacja Hongkongu 1
Hongkongu w 1
wodnej mężczyzn 3
mężczyzn – 4
Reprezentacja Indonezji 1
Reprezentacja Irlandii 1
Irlandii zdobyła 1
zdobyła 10 1
10 medali: 1
medali: 1 1
1 złoty, 1
złoty, 3 1
3 srebrne 4
6 brązowych. 1
brązowych. Reprezentacja 1
Reprezentacja Jugosławii 1
Reprezentacja Kanady 2
Kanady brała 1
turnieju olimpijskiego 2
olimpijskiego zajmując 2
niej pierwsze 3
i awansując 3
grupy finałowej. 1
finałowej. Reprezentacja 1
eliminacyjnej brała 1
A zajmując 1
rundy finałowej, 1
finałowej, w 1
której zajęła 3
miejsce zdobywając 2
medal. Reprezentacja 1
Reprezentacja kodu 1
kodu zamieniana 1
zamieniana jest 1
postaci GIMPLE 1
GIMPLE do 1
innej zwanej 1
zwanej RTL 1
RTL (ang. 1
(ang. Register 1
Register Transfer 1
Transfer Language). 1
Language). Reprezentacja 1
Reprezentacja Litwy 1
Litwy w 1
Reprezentacja ma 1
sukcesów na 2
swoim koncie. 2
koncie. Reprezentacja 1
Reprezentacja Meksyku 1
Reprezentacja Nigerii 1
Nigerii wzięła 1
grupy B 3
B turnieju 3
niej 1. 1
1. miejsce 4
ćwierćfinału. Reprezentacja 2
Reprezentacja Norwegii 1
Norwegii brała 1
olimpijskiego, w 1
zajęła szóste 2
miejsce. Reprezentacja 1
Reprezentacja Polski 3
Polski awansowała 1
finałowej z 1
jedną porażką. 1
porażką. Reprezentacja 1
Polski miała 1
miała swoich 1
wszystkich 15 1
15 sportów, 1
sportów, a 1
a medale 1
medale zdobywała 1
zdobywała w 1
2 dyscyplinach. 1
dyscyplinach. Reprezentacja 1
Polski wystąpiła 2
Węgrzech oraz 1
Polsce. Reprezentacja 1
Reprezentacja RFN 1
RFN turniej 1
turniej zakończyła 1
zakończyła natomiast 1
grupowej. Reprezentacja 1
Reprezentacja Rwandy 1
Rwandy zajęła 1
zajęła ostatnie 2
grupie B, 2
B, przegrywając 1
przegrywając wszystkie 1
fazie turnieju. 1
turnieju. Reprezentacja 1
Reprezentacja Singapuru 1
Singapuru w 1
Reprezentacja Szkocji 1
medalowej igrzysk, 1
igrzysk, zdobywając 1
zdobywając 2 2
2 złote, 4
złote, 3 3
5 brązowych 1
brązowych medali. 1
medali. Reprezentacja 1
Reprezentacja Walii 1
mężczyzn to 1
to narodowa 1
narodowa reprezentacja 1
kraju, reprezentująca 1
reprezentująca go 1
międzynarodowej. Reprezentacja 1
Reprezentacja Węgier 1
Węgier dzięki 1
dzięki zdobyciu 1
zdobyciu sześciu 1
sześciu złotych 1
złotych krążków 1
krążków wygrała 1
wygrała klasyfikację 1
medalową. Reprezentacja 1
Reprezentacja Wielkiej 1
Brytanii brała 1
niej szóste 1
Reprezentacja Włoch 2
Włoch była 1
jednak ciągle 1
ciągle niespełniona. 1
niespełniona. Reprezentacja 1
( Reprezentacje 1
Reprezentacje Polski 1
turniejach kobiet 1
mężczyzn. Reprezentacyjna 1
Reprezentacyjna fasada 1
fasada północna 1
północna znana 1
jako Schaufassade 1
Schaufassade składa 1
sześciu osi 1
osi powtarzających 1
powtarzających ten 1
sam schemat 1
schemat architektoniczny. 1
architektoniczny. Reprezentanci 1
Reprezentanci Sudanu 1
Sudanu nie 1
zdobyli żadnego 1
żadnego medalu 1
igrzyskach. Reprezentanci 1
Reprezentanci Szwecji 1
Szwecji zgromadzili 1
zgromadzili 438 1
438 punktów 1
i zdobyli 3
medal. Reprezentanci 1
Reprezentanci Wielkiej 1
Brytanii zdobyli 1
zdobyli 196 1
196 punktów 1
zajęli 8. 1
miejsce. Reprezentanci 1
Reprezentanci włoskiej 1
włoskiej stajni 1
stajni ponownie 1
ponownie zdobywali 1
zdobywali kilka 1
podium. Reprezentant 1
Reprezentant Danii 1
Danii na 1
międzynarodowej. Reprezentant 1
Reprezentant gospodarzy 1
gospodarzy Chris 1
Chris Harris 1
Harris dopiero 1
ostatnim łuku 1
łuku – 1
– stosując 1
stosując nożyce 1
nożyce – 1
– wyprzedził 1
wyprzedził na 1
mecie Hancocka. 1
Hancocka. Reprezentantka 1
Reprezentantka Francji 1
meczach międzypaństwowych 2
międzypaństwowych juniorek, 1
juniorek, medalistka 1
medalistka mistrzostw 6
mistrzostw Francji 1
kategoriach juniorskich 1
juniorskich i 2
i młodzieżowych. 1
młodzieżowych. Reprezentantka 1
Reprezentantka Włoch 1
Włoch Roberta 1
Roberta D'Agostina 1
D'Agostina uzyskała 1
uzyskała o 1
o dwanaście 1
dwanaście metrów 1
metrów gorszy 1
gorszy rezultat 1
niż Norweżka 1
Norweżka Sagen, 1
Sagen, dzięki 1
czemu Norweżki 1
Norweżki awansowały 1
awansowały na 1
a Włoszki 1
Włoszki spadły 1
na piąte 1
piąte ponieważ 1
ponieważ wyprzedziły 1
wyprzedziły je 1
je jeszcze 3
jeszcze Niemki 1
Niemki z 1
drugiej reprezentacji. 1
reprezentacji. Reprezentant 1
Reprezentant klubów 1
klubów Atinaiki 1
Atinaiki Leschi 1
Leschi i 1
i Etnikos 1
Etnikos GS 1
GS (Ateny). 1
(Ateny). Reprezentant 1
Reprezentant kraju 3
lat 18, 1
18, 20, 1
20, a 1
kategorii seniorów. 2
seniorów. Reprezentant 1
międzypaństwowych. Reprezentant 1
meczu międzypaństwowym 1
międzypaństwowym (1964). 1
(1964). Reprezentant 1
Reprezentant Polski 1
Polski grup 1
grup młodzieżowych 2
młodzieżowych (Mistrz 1
(Mistrz Europy 1
Europy kadetów 2
kadetów z 1
2005 r.). 1
r.). Reprezentant 1
Reprezentant ponownie 1
został wyłoniony 1
wyłoniony w 1
trakcie programu 1
programu Dora, 1
Dora, o 1
o którego 2
którego wynikach 1
wynikach decydowała 1
decydowała 20-osobowa 1
20-osobowa komisja 1
komisja jurorska 1
jurorska oraz 1
oraz telewidzowie, 1
telewidzowie, z 1
czego oceny 1
oceny jury 1
jury stanowiły 1
stanowiły 20/21 1
20/21 ogólnego 1
ogólnego wyniku, 1
a rezultat 1
rezultat głosowania 1
głosowania widzów 1
widzów – 1
– 1/21. 1
1/21. Reprezentowała 1
Reprezentowała interesy 1
interesy Polaków 1
z Warmii, 1
Warmii, Mazur 2
Mazur i 2
i Powiśla. 1
Powiśla. Reprezentował 1
Reprezentował Budapesti 1
Budapesti Egyetemi 1
Egyetemi Atletikai 1
Atletikai Club 1
Club jako 1
jako lekkoatleta 1
lekkoatleta i 1
Magyar Úszók 1
Úszók Egyesülete 1
Egyesülete jako 1
jako pływak. 1
pływak. Reprezentował 1
Reprezentował Francję 1
latach 1922–1933, 1
1922–1933, występując 1
występując łącznie 1
w 58 1
58 meczach, 1
44 wygrał. 1
wygrał. Reprezentował 1
Reprezentował Meksyk 1
Meksyk w 2
krajach Ameryki 2
Południowej. Reprezentował 1
Reprezentował Polskę 3
roku. Reprezentował 1
1997 (39 1
(39 m. 1
m. indywidualnie 2
6 m. 1
m. drużynowo) 1
drużynowo) i 1
1998 (72 1
(72 m. 1
m. drużynowo). 1
drużynowo). Reprezentował 1
świata amatorów 1
amatorów w 1
1995, zajmując 1
zajmując 105 1
105 miejsce 1
wyścigu szosowym 3
szosowym ze 2
startu wspólnego. 6
wspólnego. Reprezentował 1
Reprezentował polski 1
polski rząd 1
rząd podczas 1
podczas oficjalnych 1
oficjalnych wystąpień 1
wystąpień w 1
Londynie, wyjeżdżał 1
wyjeżdżał również 1
polskiej placówki 1
w Kairze. 1
Kairze. Reprezentował 1
Reprezentował również 1
wystawach zagranicznych 1
( Reprezentował 1
Reprezentował swój 1
swój kraj, 1
kraj, z 1
przerwami, od 1
roku, osiągając 1
osiągając bilans 1
bilans 14 1
14 wygranych 1
wygranych meczów 1
meczów przy 1
przy 5 1
5 porażkach 1
porażkach (7–3 1
(7–3 w 1
singlu i 3
i 7–2 1
7–2 w 1
w deblu). 1
deblu). Reprezentował 1
Reprezentował Sztab 1
Generalny WP 1
wielu komisjach 2
komisjach resortowych 1
resortowych i 1
i rządowych. 1
rządowych. Reprezentował 1
Reprezentował Szwecję 1
Szwecję na 1
2012. Reprezentował 1
Reprezentował ten 1
ten klub 4
klub przez 1
lata. Reprezentując 1
Reprezentując barwy 1
barwy zespołu 1
zespołu HFDP 1
HFDP Racing, 1
Racing, został 1
niej sklasyfikowany 1
miejscu. Reprezentując 1
Reprezentując ekipę 1
ekipę Euronova 1
Euronova Racing 1
Racing by 1
by Fortec, 1
Fortec, zmagania 1
zakończył odpowiednio 1
12. i 2
13. lokacie. 1
lokacie. ” 1
” reprezentując 1
reprezentując Polskę 1
i Francję. 1
Francję. Reprezentując 1
Reprezentując tam 1
tam Hiszpanię, 1
Hiszpanię, wygrała 1
piosenką "Vivo 1
"Vivo Cantando". 1
Cantando". Reprezentując 1
Reprezentując zdecydowany 1
i świadomy 1
świadomy światopogląd 1
światopogląd katolicki 1
katolicki (spokrewniona 1
(spokrewniona z 1
z bł. 1
bł. Reprezentuje 1
Reprezentuje ona 1
ona charakterystyczny 1
całej zachodniej 1
zachodniej Łemkowszczyzny 1
Łemkowszczyzny typ 1
typ cerkwi, 1
cerkwi, z 1
widocznymi wpływami 1
wpływami budownictwa 1
budownictwa kościelnego. 1
kościelnego. Reprint 1
Reprint zawierał 1
zawierał 18 1
18 tomów 1
z hasłami 1
hasłami od 1
A do 3
do Ż, 1
Ż, 4 1
4 tomy 1
tomy uzupełniające, 1
uzupełniające, indeks, 1
indeks, 11 1
11 tomów 1
tomów suplementu 1
suplementu i 1
3 tomy 1
tomy aktualizacyjne 1
aktualizacyjne (w 1
sumie 36 1
36 tomów 1
tomów + 1
+ indeks). 1
indeks). Republika 1
Republika Federalna 2
Federalna Niemiec 2
Niemiec doznała 1
doznała pierwszej 1
pierwszej (i 1
(i jedynej) 1
jedynej) porażki 1
porażki na 1
na mistrzostwach. 1
mistrzostwach. Republika 1
Republika Hawajów 1
Hawajów powstała 1
latach 1894–1898. 1
1894–1898. Republika 1
Republika Krymu 1
Krymu miała 1
miała powierzchnię 1
powierzchnię 27160 1
27160 km². 1
km². Republikanie, 1
Republikanie, którzy 1
którzy dzięki 1
dzięki przewadze 1
przewadze w 1
powietrzu odnosili 1
odnosili sukcesy, 1
sukcesy, zostali 1
pokonani i 2
i wyparci 1
z przestrzeni 1
przestrzeni powietrznej 1
powietrznej dzięki 1
dzięki włoskim 1
włoskim maszynom. 1
maszynom. Republikanie 1
Republikanie zorientowali 1
sierpniu, że 1
że Bryan 1
Bryan był 1
był daleko 1
daleko przed 1
południu i 1
i zachodzie 1
zachodzie USA, 1
ale daleko 1
tyle na 1
północnym wschodzie. 1
wschodzie. Republikański 1
Republikański Teatr 1
Teatr Białoruskiej 1
Białoruskiej Dramaturgii 1
Dramaturgii w 1
Mińsku (RTBD) 1
(RTBD) – 1
– Republika 1
Republika Wenecka 1
Wenecka wyszła 1
okresu wojen 1
wojen włoskich 1
włoskich obronną 1
obronną ręką 1
jedyne państwo 1
państwo włoskie 1
włoskie zachowała 1
zachowała pełną 1
pełną suwerenność. 1
suwerenność. Resendiz 1
Resendiz nigdy 1
wiedział dokąd 1
dokąd jechały 1
jechały pociągi, 1
pociągi, do 1
których wsiadał. 1
wsiadał. Resortem 1
Resortem tym 1
tym kierował 1
lipca tegoż 1
tegoż roku. 2
roku. Responsywność 1
Responsywność (od 1
(od response 1
response – 1
– odpowiedź) 1
odpowiedź) – 1
z wyznaczników 1
wyznaczników atrakcyjności 1
atrakcyjności interpersonalnej. 1
interpersonalnej. Restauracja 1
Restauracja kościoła 1
kościoła dokonana 1
architekta włoskiego 1
włoskiego Carlo 1
Carlo Celano. 1
Celano. Restauracja 1
Restauracja na 1
100 miejsc, 1
miejsc, serwowała 1
serwowała wyszukane 1
wyszukane dania, 1
dania, m.in. 1
m.in. Restauracja 1
Restauracja posiada 1
jeszcze fortepian 1
fortepian i 1
i rezerwuje 1
rezerwuje miejsce 1
małych grup 1
grup jazzowych, 1
jazzowych, które 1
godzinach szczytu. 1
szczytu. Restauracja 1
Restauracja władzy 1
cesarskiej w 1
w. zapoczątkowała 1
zapoczątkowała okres 1
okres wzmożonej 1
wzmożonej modernizacji 1
i industrializacji, 1
industrializacji, które 1
nie byłyby 1
byłyby możliwe 1
możliwe bez 1
bez poznania 1
i przyjęcia 1
przyjęcia zachodnich 1
zachodnich osiągnięć 1
osiągnięć w 2
nauce i 2
i technice. 1
technice. Restauracja 1
Restauracja w 1
Starym Ogrodzie 1
Ogrodzie ok. 1
roku. Reszta 1
Reszta bogów 1
bogów również 1
się pozamieniała 1
pozamieniała w 1
tylko mogła. 1
mogła. Reszta 1
Reszta dołączała 1
dołączała do 1
do walczących, 2
walczących, ale 1
nie wszystkim 1
się przebyć 1
przebyć rzekę. 1
rzekę. ; 1
; reszta 1
reszta dopływów 1
dopływów odpowiada 1
odpowiada gałęziom 1
gałęziom tętnicy. 1
tętnicy. Reszta 1
Reszta japońskiego 1
japońskiego zespołu 2
zespołu szła 1
północ, ku 1
ku wyjściu 1
z zatoki, 1
zatoki, po 1
czym odłączono 1
odłączono od 1
do Vila 1
Vila dalsze 1
dalsze 4 1
4 niszczyciele: 1
niszczyciele: „ 1
„ Reszta 1
Reszta jednostki 1
jednostki weszła 1
skład Grupy 2
Grupy Kawalerii 1
Kawalerii Pieszej 1
Pieszej ppłk. 1
ppłk. Reszta 1
Reszta koalicji 1
koalicji była 1
dowództwem Amerykanów. 1
Amerykanów. Reszta 1
Reszta kraju 1
to tereny 3
tereny bezodpływowe, 1
bezodpływowe, leżące 1
kraju. Reszta 1
Reszta modeli 1
modeli jest 1
klasycznym. Reszta 1
Reszta muzyków 1
muzyków Soft 1
Soft Machine 1
Machine znała 1
znała go 1
go marcowej 1
marcowej sesji 1
sesji "In 1
"In Concert" 1
Concert" dla 1
dla BBC. 1
BBC. Reszta 1
Reszta okrętów 1
okrętów francuskich 1
francuskich podjęła 1
podjęła mało 1
mało skuteczną 1
skuteczną walkę 1
z dystansu. 1
dystansu. Reszta 1
Reszta państw 1
państw oprócz 1
oprócz Meksyku 1
Meksyku wystawiła 1
wystawiła w 1
3 kluby. 2
kluby. Reszta 1
Reszta to 1
to opowieści 1
opowieści prostolinijnych 1
prostolinijnych mieszkańców 1
mieszkańców Alp. 1
Alp. Reszta 1
Reszta witraży 1
witraży została 1
została zdewastowana 1
zdewastowana lub 1
lub zakryta 1
zakryta wraz 1
z polichromią. 1
polichromią. Reszta, 1
Reszta, w 1
liczbie 219 1
219 sztuk, 1
sztuk, zasiliła 1
zasiliła Wehrmacht, 1
Wehrmacht, gdzie 1
służyła pod 1
oznaczeniem PzKpfw 1
PzKpfw 35(t). 1
35(t). Reszta 1
Reszta wydanych 1
wydanych kopii 1
kopii to 1
to czarne 1
czarne winyle. 1
winyle. Reszta 1
Reszta zamówionych 1
zamówionych maszyn 1
maszyn była 1
była zbudowana 1
zbudowana od 1
od podstaw. 1
podstaw. Reszta 1
Reszta żołnierzy 1
żołnierzy (ok. 1
(ok. 20) 1
20) z 1
kapitanem Thomasem 1
Thomasem broniła 1
nadal do 1
chwili gdy 3
gdy wszyscy 2
wszyscy nie 1
zostali zabici 1
zabici bądź 1
bądź ranni. 1
ranni. Resztę 1
Resztę maszyn 1
maszyn zniszczono, 1
zniszczono, wysadzając 1
wysadzając w 1
powietrze. Resztę 1
Resztę pognano 1
pognano wraz 1
cywilną na 1
na plac 3
plac Zamkowy, 1
Zamkowy, mordując 1
mordując po 1
drodze wielu 1
wielu rannych 1
rannych (m.in. 1
(m.in. na 4
na Wąskim 1
Wąskim Dunaju 1
Dunaju ) 1
cztery sanitariuszki. 1
sanitariuszki. Resztę 1
Resztę sezonu 1
sezonu Shanahan 1
Shanahan dograł 1
dograł na 1
swoim normalnym 1
normalnym poziomie, 1
poziomie, zapisując 1
zapisując na 1
koncie 47 1
47 bramek 1
do Meczu 1
Meczu Gwiazd. 1
Gwiazd. Resztę 1
Resztę społeczeństwa 1
społeczeństwa stanowią 1
stanowią Indianie, 1
Indianie, osoby 1
osoby pochodzenia 1
pochodzenia ukraińskiego, 1
ukraińskiego, polskiego, 1
polskiego, portugalskiego 1
portugalskiego itd. 1
itd. Resztę 1
Resztę zespołu 1
zespołu pochłonęła 1
pochłonęła praca 1
innymi muzycznymi 1
muzycznymi przedsięwzięciami, 1
przedsięwzięciami, jednymi 1
jednymi mniej, 1
mniej, innymi 1
innymi bardziej 1
bardziej znanymi. 1
znanymi. Resztę 1
Resztę życia 3
gdzie używał 1
używał tytułu 1
hrabiego Villafranca. 1
Villafranca. Resztę 1
miejscach odosobnienia. 1
odosobnienia. Resztę 1
w ubóstwie 1
ubóstwie i 1
zmarł między 2
między 1363 1
1363 a 1
a 1365 1
1365 rokiem 1
w Doncaster. 1
Doncaster. Resztki 1
Resztki 19 1
19 pułku 1
pułku artylerii 3
artylerii lekkiej 2
lekkiej zakończyły 1
zakończyły swój 1
swój szlak 2
bojowy 27 1
pod Terespolem. 1
Terespolem. Resztki 1
Resztki armii 1
armii Baratieriego 1
Baratieriego wycofały 1
popłochu w 1
kierunku zajmowanej 1
siebie Erytrei. 1
Erytrei. Resztki 1
Resztki ateńskich 1
ateńskich załóg 1
załóg przedostały 1
przedostały się 2
brzeg i 2
i dołączyły 1
armii lądowej. 1
lądowej. Resztki 1
Resztki duńskiej 1
duńskiej armii 1
armii schroniły 1
murami Helsingborga. 1
Helsingborga. Resztki 1
Resztki naturalnych 1
naturalnych drzewostanów 1
drzewostanów puszczańskich 1
puszczańskich chronione 1
chronione są 1
5 rezerwatach, 1
rezerwatach, oraz 1
przez program 1
program natura 1
natura 2000. 1
2000. Resztki 1
Resztki pododdziałów 1
pododdziałów przebiły 1
przebiły się 1
rejon lasów 2
lasów Czerwonego 1
Czerwonego Boru. 1
Boru. Resztki 1
Resztki rzutu 1
kołowego pojawiły 1
w Białym 1
Białym Kamieniu 1
Kamieniu około 1
około 23.00. 1
23.00. Retransmisja 1
Retransmisja sygnału 1
sygnału nie 1
zmiany strefy 1
strefy czasowej, 1
czasowej, lecz 1
do retransmisji 1
retransmisji sygnału 1
sygnału danego 1
danego programu 1
rzeczywistym. Retrokonwersja 1
Retrokonwersja rekordów 1
rekordów nadal 1
nadal trwa. 1
trwa. Reuben, 1
Reuben, Reuben 1
Reuben - 1
- amerykańska 2
amerykańska tragikomedia 1
tragikomedia z 1
powieści Petera 1
Petera De 1
Vriesa i 1
sztuki "Spofford" 1
"Spofford" Hermana 1
Hermana Shumlina. 1
Shumlina. Reuville 1
Reuville plasuje 1
na 777. 1
777. miejscu 1
miejscu 742.). 1
742.). Revised 1
Revised Trauma 1
Trauma Score) 1
Score) jest 1
jest stosowana 2
określania stanu 1
zdrowia poszkodowanego 1
poszkodowanego i 1
i prawdopodobieństwa 2
prawdopodobieństwa jego 1
jego przeżycia. 1
przeżycia. Rewanż 1
Rewanż z 1
z Napoli 1
Napoli Królewscy 1
Królewscy wygrali 1
wygrali również 1
również 3-1. 1
3-1. Rewelacyjna 1
Rewelacyjna postawa 1
postawa Jordana 1
Jordana w 1
poprzednim meczu 1
i perspektywa 1
perspektywa rychłego 1
rychłego zwycięstwa 1
finale nieco 1
nieco uśpiła 1
uśpiła drużynę 1
drużynę z 2
z Chicago, 1
Chicago, za 1
to pobudziła 1
pobudziła Słońca. 1
Słońca. Rewers: 1
Rewers: herb 1
Danii podtrzymywany 1
podtrzymywany przez 1
mężczyzn wynurzających 1
wynurzających się 1
z fal 1
fal morskich 1
morskich ( 1
( Rewie 1
Rewie drag 1
drag zazwyczaj 1
zazwyczaj obejmują 1
obejmują wyszukane, 1
wyszukane, efektowne 1
efektowne kostiumy 1
kostiumy i 1
występy muzyczne. 1
muzyczne. Rewolucja 1
Rewolucja Kuna 1
Kuna odnosi 1
do wydarzeń, 1
wydarzeń, które 2
roku. Rewolucja 1
Rewolucja przede 1
wszystkim zakończyła 1
zakończyła proces 1
proces zapoczątkowany 1
wieków monarchii 1
monarchii – 1
– Normandia 1
Normandia zniknęła 1
zniknęła jako 1
jednostka terytorialna. 1
terytorialna. Rewolucja 1
Rewolucja rozpoczęła 1
roku 1955, 1
1955, kiedy 1
wszystkie marki 1
marki Korporacji 1
Korporacji Chryslera 1
Chryslera otrzymały 1
otrzymały „Wygląd 1
„Wygląd Przyszłości” 1
Przyszłości” (Forward 1
(Forward Look) 1
Look) – 1
– całkowicie 1
całkowicie nowe 1
nowe dwukolorowe 1
dwukolorowe nadwozia 1
z panoramicznymi 1
panoramicznymi szybami 1
szybami i 1
i przodami 1
przodami o 1
o ciężkiej 1
ciężkiej stylizacji. 1
stylizacji. Rewolucją 1
Rewolucją w 1
w F1 2
F1 okazał 1
się debiut 1
debiut ruchomego 1
ruchomego tylnego 1
tylnego skrzydła 1
skrzydła (w 1
skrócie z 1
angielskiego, "DRS"), 1
"DRS"), kosztem 1
kosztem przedniego, 1
przedniego, który 1
który pozwalał 2
pozwalał uzyskiwać 1
uzyskiwać zdecydowanie 1
zdecydowanie większe 1
większe prędkości 1
prędkości na 1
na prostych. 1
prostych. Reyhan 1
Reyhan Karaca 1
Karaca rozpoczęła 1
rozpoczęła swoją 2
muzyczną w 2
roku. Rey 1
Rey prosi 1
jej poznać 1
poznać tajniki 1
tajniki Mocy 1
Mocy i 1
jej mistrzem. 1
mistrzem. Reza 1
Reza Szach 1
Szach został 1
Brytyjczyków obalony, 1
obalony, a 1
następnie aresztowany 1
kilkoma urzędnikami 1
urzędnikami zesłany 1
zesłany na 1
wygnanie. Rezerwa 1
Rezerwa nie 1
nie istniała; 1
istniała; był 1
tylko Rezerwowy 1
Rezerwowy Korpus 1
Korpus Medyczny 1
Medyczny (zaledwie 1
(zaledwie 110 1
110 osób). 1
osób). Rezerwa 1
Rezerwa paliwa 1
paliwa innych 1
okrętów także 1
także malała 1
malała i 1
i pojawiła 2
się obawa, 2
obawa, że 2
jeśli „Bismarck” 1
„Bismarck” będzie 1
będzie uciekał 1
uciekał z 3
dotychczasową prędkością, 1
prędkością, z 1
akcji wypadnie 1
wypadnie również 1
również pancernik 1
pancernik „King 1
George V”. 1
V”. Rezerwat 1
Rezerwat jest 2
jest ostoją 1
ostoją dla 1
gatunków zwierząt, 4
zwierząt, m.in. 2
m.in. Rezerwat 2
jest siedliskiem 2
siedliskiem wielu 1
zwierząt, w 1
szczególności m.in. 1
Rezerwat powstał 1
powstał 16 1
stycznia 1971 3
1971 na 1
mocy Zarządzenia 1
Zarządzenia Ministra 1
Ministra Leśnictwa 2
Przemysłu Drzewnego 2
Drzewnego z 2
rezerwat przyrody, 1
przyrody, obejmując 1
obejmując powierzchnię 1
powierzchnię 1,50 1
1,50 ha. 1
ha. Rezerwat 1
Rezerwat przyrody 3
przyrody Dęby 1
Dęby Biesiadne 1
Biesiadne im. 1
im. Mariana 1
Mariana Pulkowskiego 1
Pulkowskiego – 1
– Rezerwat 2
przyrody Góra 1
Góra Chełmo 1
Chełmo – 1
Rezerwat został 2
czerwca 1965 2
roku, objął 1
jedynie część 1
z 80 3
80 odkrytych 1
odkrytych wcześniej 1
wcześniej grobów, 1
grobów, pozostałe 1
pozostałe umieszczono 1
w gablotach 1
gablotach otaczających 1
otaczających wykop. 1
wykop. Rezerwat 1
powołany Zarządzeniem 1
Zarządzeniem Ministra 1
grudnia 1954. 1
1954. Rezerwuar 1
Rezerwuar jest 1
danych zarazków 1
zarazków środowiskiem, 1
środowiskiem, w 1
rozmnażają. Reżim 1
Reżim domagał 1
się literatury 1
literatury przesiąkniętej 1
przesiąkniętej ideologią 1
ideologią nacjonalistyczną 1
nacjonalistyczną tzw. 1
tzw. Rezolucja 1
Rezolucja uczestników 1
uczestników Kongresu 1
Kongresu mówiła 1
konieczności zakończenia 1
zakończenia dyktatury 1
dyktatury Józefa 1
Piłsudskiego i 2
i usunięcia 2
usunięcia ze 2
stanowiska Ignacego 1
Ignacego Mościckiego, 1
Mościckiego, uważanego 1
uważanego za 1
za figuranta 1
figuranta marszałka. 1
marszałka. Rezultatem 1
Rezultatem bitwy 1
szczeblu dowództwa 1
dowództwa Unii. 1
Unii. Rezultatem 1
Rezultatem była 1
była płyta 1
płyta Dark 1
Dark Circles 1
Circles wydana 1
wydana pod 1
The Devils. 1
Devils. Rezultatem 1
Rezultatem konferencji 1
konferencji było 2
nowe EWG 1
EWG i 1
i Euratom 1
Euratom będą 1
będą dzielić 1
dzielić Wspólne 1
Wspólne Zgromadzenie 1
Zgromadzenie z 1
z EWWiS, 1
EWWiS, tak 1
przypadku Trybunału 1
Trybunału Sprawiedliwości. 1
Sprawiedliwości. Rezultatem 1
Rezultatem napierania 1
napierania na 1
siebie płyt 1
płyt indyjskiej 1
indyjskiej i 1
i azjatyckiej 1
azjatyckiej są 1
są najwyższe 1
najwyższe góry 1
góry świata 1
świata Himalaje. 1
Himalaje. Rezultatem 1
Rezultatem tego 1
jest napływ 1
napływ kontynentalnych 1
kontynentalnych mas 1
mas powietrza 1
powietrza nad 1
nad obszar 1
obszar eksperymentu. 1
eksperymentu. Rezultatem 1
Rezultatem tych 1
działań jest 1
jest dostosowanie 1
dostosowanie istniejących 1
istniejących lub 2
lub zdegradowanych 1
zdegradowanych założeń, 1
założeń, z 1
z możliwie 2
możliwie maksymalnym 1
maksymalnym zachowaniem 1
zachowaniem walorów 1
walorów historycznych, 1
historycznych, do 1
do wymogów 3
wymogów współczesnych 1
współczesnych użytkowników, 1
użytkowników, dostosowanie 1
dostosowanie funkcjonalne 1
funkcjonalne oraz 1
oraz integrację 1
integrację z 1
z kontekstem 2
kontekstem urbanistycznym. 1
urbanistycznym. Rezultat 1
Rezultat ścisłego 1
ścisłego konsensu 1
konsensu 22 1
22 460 1
460 najbardziej 1
najbardziej parsymonicznych 1
parsymonicznych drzew 1
drzew filogenetycznych 1
filogenetycznych nie 1
nie dał 2
dał zadowalających 1
rezultatów. Rezultat 1
Rezultat ten, 1
będący najlepszym 1
jej dotychczasowej 1
dotychczasowej karierze, 1
karierze, zapewnił 1
zapewnił Oudin 1
Oudin miejsce 1
tenisistek globu 1
globu według 1
według rankingów 1
rankingów WTA. 1
WTA. Rezultat 1
Rezultat ten 2
ten uznano 1
uznano w 1
kraju za 1
za porażkę, 1
porażkę, w 1
konsekwencji trener 1
trener Kazimierz 1
Kazimierz Górski 1
Górski podał 1
dymisji. Rezultaty 1
Rezultaty badań 1
badań pokazują, 1
u pacjentów 3
pacjentów poddanych 1
poddanych psychoterapii 1
psychoterapii pschodynamicznej, 1
pschodynamicznej, którzy 1
którzy wytrwają 1
wytrwają w 1
terapii psychodynamicznej 1
psychodynamicznej dłuższy 1
czas, około 1
12 miesięcy, 1
miesięcy, występuje 1
występuje odczuwalna 1
odczuwalna poprawa 1
poprawa (Clarcin 1
(Clarcin i 1
i in., 2
in., 2004). 1
2004). Rezultaty 1
Rezultaty Cziczerowej 1
Cziczerowej są 1
są aktualnymi 2
aktualnymi rekordami 2
rekordami Rosji. 1
Rosji. Rezultaty 1
Rezultaty leczenia 1
leczenia są 1
stosunkowo dobre 1
dobre (13–30% 1
(13–30% pacjentów 1
pacjentów ma 1
ma trwałe 1
trwałe powikłania 1
powikłania nawet 1
długich okresach 1
okresach zadzierzgnięcia 1
zadzierzgnięcia prącia). 1
prącia). Rezultaty 1
Rezultaty te 1
rekordami Australii 1
i Oceanii. 2
Oceanii. Rezultaty 1
Rezultaty zawodniczki 1
zawodniczki są 1
są juniorskimi 1
juniorskimi rekordami 1
rekordami kraju, 1
kraju, rezultat 1
rezultat z 1
z hali 1
hali jest 1
dodatkowo rekordem 1
rekordem Demokratycznej 1
Konga w 1
seniorów. Rezultat 1
Rezultat zawodniczki 1
zawodniczki z 2
2011 (14,28) 1
(14,28) jest 1
jest aktualnym 1
aktualnym rekordem 1
rekordem Uzbekistanu 1
Uzbekistanu w 1
juniorów. Rezydencja 1
Rezydencja jej 1
jej ordynariuszy 1
ordynariuszy od 1
początku mieściła 1
w Odessie. 2
Odessie. Rezydentami 1
Rezydentami mogą 1
też biskupi 1
biskupi niepracujący 1
niepracujący w 1
danej diecezji, 1
diecezji, ale 2
terenie zamieszkujący. 1
zamieszkujący. Rezygnacja, 1
Rezygnacja, już 1
fazie istnienia 1
istnienia teatru, 1
teatru, ze 1
ze słowa, 1
słowa, jednego 1
najważniejszych (bywało, 1
(bywało, że 1
i najważniejszego 1
najważniejszego – 1
jak właśnie 1
teatrze rapsodycznym 1
rapsodycznym Kotlarczyka) 1
Kotlarczyka) znaków 1
znaków teatralnych 1
teatralnych wydawała 1
zupełnie naturalna. 1
naturalna. Rezygnacja 1
Rezygnacja z 1
z rządów 4
nad Moreą 1
Moreą przez 1
przez Mateusza 1
Mateusza w 1
w 1383 1
1383 roku 1
miała zapewnić 1
zapewnić (pomimo 1
(pomimo prób 1
prób przeciwdziałania) 1
przeciwdziałania) płynne 1
płynne przejście 1
przejście pod 1
pod rządy 1
rządy Teodora. 1
Teodora. Rezygnowano 1
Rezygnowano z 1
z mniej 3
mniej skutecznych 1
skutecznych karabinów 1
maszynowych, następnie 1
także działek 1
działek 20 1
rzecz kalibrów 1
kalibrów 37-40 1
37-40 mm. 1
mm. Reżyserami 1
Reżyserami obrazu 1
obrazu byli 1
byli William 1
William Kennedy 1
Kennedy Dickson 1
Dickson i 2
William Heise. 1
Heise. Reżyserem 1
Reżyserem efektów 1
efektów specjalnych 1
specjalnych został 1
został Eiji 1
Eiji Tsuburaya. 1
Tsuburaya. Reżyserem 1
Reżyserem i 1
scenarzystą jest 1
jest Jamin 1
Jamin Winans. 1
Winans. Reżyserem 1
Reżyserem Mass 1
Effect został 1
został Casey 1
Casey Hudson, 1
Hudson, wcześniej 1
wcześniej pracujący 1
w BioWare 1
BioWare przy 1
przy Knights 1
Knights of 1
the Old 1
Old Republic 1
Republic z 1
r. Produkcja 1
Produkcja rozpoczęła 1
2004 r., 2
r., niedługo 1
premierze poprzedniej 1
poprzedniej gry 1
platformie Microsoft 1
Microsoft Windows. 1
Windows. Reżyserem 1
Reżyserem serii 1
jest Kyōhei 1
Kyōhei Ishiguro, 1
Ishiguro, a 1
scenariusz odpowiada 1
odpowiada Takao 1
Takao Yoshioka. 1
Yoshioka. Reżyserem 1
Reżyserem zwiastuna 1
zwiastuna jest 1
jest Kei'ichi 1
Kei'ichi Itagaki, 1
Itagaki, odpowiedzialny 1
wszystkie wcześniejsze 1
wcześniejsze zwiastuny 1
zwiastuny studia 1
studia Ghibli. 1
Ghibli. Reżyserował 1
Reżyserował przedstawienia 1
przedstawienia teatralne, 1
teatralne, jak 1
również radiowe 1
i telewizyjne. 1
telewizyjne. Reżyser 1
Reżyser słynie 1
słynie ze 1
wspierania młodych 1
młodych twórców, 1
twórców, jednym 1
sposobów jest 1
filmach aspirujących 1
aspirujących artystów. 1
artystów. Reżyseruje 1
Reżyseruje przedstawienie 1
przedstawienie teatralne 1
teatralne w 1
domu Pawła. 1
Pawła. Reżyser, 1
Reżyser, zaproponował 1
zaproponował stworzenie 1
stworzenie muzycznego 1
muzycznego projektu, 1
projektu, obejmującego 1
obejmującego nagranie 1
nagranie kilkunastu 1
kilkunastu śląskich 1
śląskich pieśni 1
pieśni buntu. 1
buntu. RFSL 1
RFSL liczy 1
000 członków 2
członków zgrupowanych 1
27 niezależnych 1
niezależnych oddziałach 1
oddziałach oraz 1
oraz niezależnej 1
niezależnej federacji 1
federacji młodzieżowej. 1
młodzieżowej. RFSRR/ZSRR, 1
RFSRR/ZSRR, 1924-1925 1
1924-1925 członek 1
członek Prezydium 1
Prezydium Najwyższej 1
Najwyższej Rady 2
Rady Gospodarki 1
Narodowej ZSRR. 1
ZSRR. Rhett 1
Rhett mówił 1
mówił Melanie 1
Melanie jest 1
niewielu prawdziwych 1
prawdziwych dam 1
dam jakie 1
jakie zna. 1
zna. Rhythm 1
Rhythm dance, 1
dance, RD), 1
RD), do 1
2017/2018 taniec 1
taniec krótki 1
krótki ( 1
( Ria 1
Ria była 1
była przekonana, 1
tylko tymczasowa 1
tymczasowa sytuacja 1
sytuacja i 1
i mąż 1
mąż do 1
niej wróci. 1
wróci. Rial 1
Rial dzielił 1
160 zalat, 1
zalat, 80 1
80 halala 1
halala lub 1
lub 40 1
40 buqsha. 1
buqsha. Ric 1
Ric Albano 1
Albano z 1
z brytyjskiego 2
brytyjskiego „Classic 1
Rocka” napisał: 1
napisał: „«Rooster» 1
„«Rooster» jest 1
najbardziej czystą, 1
czystą, alternatywną, 1
alternatywną, i 1
może najcięższą 1
najcięższą kompozycją 1
kompozycją na 1
płycie. Ricardo 1
Ricardo Navas 1
Navas Ruiz, 1
Ruiz, Biblioteca 1
Biblioteca Castro 1
Castro Turner, 1
Turner, Madrid, 1
Madrid, 1998, 1
1998, p. 1
p. 351. 1
351. i 1
i Cartas 1
Cartas desde 1
desde mi 1
mi celda 1
celda – 1
Listy z 1
z mojej 1
mojej celi 1
celi (1864), 1
(1864), skomponowane 1
skomponowane podczas 1
pobytu poety 1
poety w 1
klasztorze de 1
de Veruela, 1
Veruela, kiedy 1
ten zmagał 1
licznymi problemami 1
problemami natury 1
natury zdrowotnej. 1
zdrowotnej. Rice’a 1
Rice’a zafascynowała 1
zafascynowała postać 1
postać Evy, 1
Evy, udał 1
do Argentyny 1
zebrania materiałów 1
materiałów źródłowych. 2
źródłowych. Richarda 1
Richarda Kaufmana 1
Kaufmana do 1
stworzenia projektu 1
projektu dalszego 1
i wschodnim. 1
wschodnim. Richard 1
Richard Breslau 1
Breslau został 1
pochowany 9 1
marca 1897 1
1897 r. 5
cmentarzu Erfurt 1
Erfurt Südfriedhof 1
Südfriedhof w 1
w grobowcu 3
grobowcu dla 1
dla honorowych 1
honorowych mieszkańców 1
miasta. Richard 1
Richard Castle 1
Castle ma 1
córkę Alexis 1
Alexis ze 1
z Meredith 1
Meredith Castle. 1
Castle. Richard 1
Richard przechodzi 1
na rentę 1
inwalidzką. Richard 1
Richard Slotkin 1
Slotkin wyróżnił 1
wyróżnił w 1
w rewizjonistycznej 1
rewizjonistycznej odmianie 1
odmianie westernu 1
westernu filmy: 1
filmy: formalistyczne, 1
formalistyczne, neorealistyczne 1
neorealistyczne i 1
i kontrkulturowe. 1
kontrkulturowe. Richard 1
Richard słyszy 1
od „przyjaciela”, 1
„przyjaciela”, w 1
sposób ma 1
ma „zabić 1
„zabić diabła”. 1
diabła”. Richárd 1
Richárd Tóth 1
Tóth (ur. 1
października 1996) 1
1996) − 1
− węgierski 1
węgierski bokser 1
kategorii lekkopółśredniej, 1
lekkopółśredniej, młodzieżowy 1
młodzieżowy medalista 1
z 2014. 1
2014. Richelieu 1
Richelieu jest 1
że muszkieterom 1
muszkieterom znowu 1
się upiekło. 1
upiekło. † 1
– Richelmi 1
Richelmi nie 1
klasyfikacji. Richterwahlausschuss 1
Richterwahlausschuss podejmuje 1
podejmuje decyzję 2
wyborze kandydata 1
kandydata w 2
w niejawnym 1
niejawnym głosowaniu 1
głosowaniu zwykłą 1
zwykłą większością 1
większością oddanych 1
oddanych głosów. 1
głosów. Rich 1
Rich zawdzięcza 1
pozycję przynależności 1
przynależności w 1
90. do 1
do Club 1
Club Kid. 1
Kid. Rick 1
Rick Martel 1
Martel wszedł 1
wszedł jako 1
22. i 2
zaczął pozować, 1
pozować, przedstawiając 1
przedstawiając swoją 1
swoją muskulaturę. 1
muskulaturę. Rick 1
Rick Rubin 1
Rubin był 1
bardzo zaangażowany 1
w uświadamianie 1
uświadamianie czarnej 1
czarnej ludności 1
USA, przy 1
jednoczesnym i 1
nieustannym krytykowaniu 1
krytykowaniu polityki 1
rządu swego 1
kraju wobec 1
wobec kolorowej 1
kolorowej mniejszości. 1
mniejszości. Ricochet 1
Ricochet Rabbit 1
Rabbit & 1
& Droop-a-Long) 1
Droop-a-Long) – 1
serial animowany, 2
animowany, którego 1
którego głównym 3
jest Królik 1
Królik Rykoszet. 1
Rykoszet. Rico 1
Rico uprowadza 1
uprowadza Børge, 1
Børge, nastoletniego 1
nastoletniego syna 1
syna Kjelda, 1
Kjelda, ale 1
szybko chłopiec 1
chłopiec uwalnia 1
się fortelem 1
fortelem i 1
i krępuje 1
krępuje samego 1
samego Rico. 1
Rico. Ridge 1
Ridge domaga 1
od Brooke 1
Brooke wyjaśnień. 1
wyjaśnień. Ridge 1
Ridge dwukrotnie 1
dwukrotnie oświadcza 1
się Brooke, 1
Brooke, ale 1
ale niezdecydowana 1
niezdecydowana kobieta, 1
kobieta, odrzuca 1
jego propozycję. 1
propozycję. Ridley 1
Ridley Scott 1
Scott nazwał 1
swoim „najpełniejszym 1
„najpełniejszym i 1
najbardziej osobistym 1
osobistym filmem”. 1
filmem”. Rieben, 1
Rieben, dawniej 1
dawniej Ribna) 1
Ribna) Dr 1
– Rienat 1
Rienat Dawletjarow 1
Dawletjarow poprosił 1
o traktowanie 1
traktowanie filmu 1
filmu nie 1
jako wypowiedzi 1
wypowiedzi politycznej, 1
politycznej, ale 1
o ludziach 1
ludziach uwięzionych 1
uwięzionych w 1
w tragicznych 1
tragicznych okolicznościach. 1
okolicznościach. Riesche 1
Riesche starł 1
starł się 1
dywizją Richepanse'a 1
Richepanse'a pod 1
pod Sankt 1
Sankt Christoph 1
Christoph w 1
rozpoczęciu bitwy. 1
bitwy. Ri 1
Ri Gwang-sik 1
Gwang-sik (ur. 1
– Rihanna 1
Rihanna również 1
również wystąpiła 1
wystąpiła podczas 1
podczas rozdania 3
rozdania nagród 1
nagród śpiewając 1
śpiewając „Umbrellę” 1
„Umbrellę” oraz 1
„ Rikky 1
Rikky Rooksby, 1
Rooksby, autor 1
książki The 1
Complete Guide 1
Guide to 1
the Music 1
Music of 1
of Madonna 1
roku, nazwał 1
nazwał „Like 1
„Like a 1
a Prayer” 1
Prayer” najbardziej 1
najbardziej skomplikowanym 1
skomplikowanym utworem 1
utworem Madonny 1
Madonny w 1
karierze. Rim'K, 1
Rim'K, właściwie 1
właściwie Abdelkarim 1
Abdelkarim Brahmi-Benalla 1
Brahmi-Benalla (ur. 1
(ur. Rimo 1
Rimo II 1
zasadzie mniejsza 1
mniejsza kulminacja 1
kulminacja tego 1
samego wierzchołka, 1
wierzchołka, natomiast 1
natomiast Rimo 1
Rimo III 1
i Rimo 1
Rimo IV 1
IV to 1
to niezależne 1
niezależne szczyty. 1
szczyty. Rimšė) 1
Rimšė) – 1
wieś. Ringen 1
Ringen nigdy 1
PŚ. Rinpocze 1
Rinpocze jest 1
za „mistrza 1
„mistrza mistrzów”. 1
mistrzów”. Rinpocze 1
Rinpocze otrzymał 1
ważne przekazy 1
przekazy Drikung 1
Drikung Kagyu 1
Kagyu i 1
nauki Mahamudry 1
Mahamudry od 1
od Garczena 1
Garczena Rinpocze 1
Rinpocze i 1
i Drubwanga 1
Drubwanga Konczog 1
Konczog Norbu. 1
Norbu. Riotrooperzy 1
Riotrooperzy po 1
pierwszy pojawili 1
filmie, występują 1
koniec serii 1
serii telewizyjnej. 1
telewizyjnej. Rio 1
Rio uznał 1
uznał że 1
że nauki 1
nauki Sza 1
Sza Fu 1
Fu niewiele 1
niewiele mu 1
mu pomogą 1
pomogą w 1
zdobyciu siły, 1
zabić Dana, 1
Dana, wskrzesić 1
wskrzesić Kenma 1
Kenma i 1
pozostałych z 1
z Rinjūken 1
Rinjūken i 1
samym przeszedł 1
złą stronę. 1
stronę. Riste 1
Riste Pandew 1
Pandew (ur. 1
stycznia 1994) 1
1994) – 2
– Rita 1
Rita Sadzevičienė, 1
Sadzevičienė, z 1
domu Snarskaitė 1
Snarskaitė (ur. 1
(ur. Ritsuko 1
Ritsuko ma 1
także dobre 1
dobre stosunki 2
z Kajim, 1
Kajim, i 1
i żartobliwie 1
żartobliwie z 1
nim flirtuje. 1
flirtuje. Rivière 1
Rivière plasuje 1
na 1269. 1
1269. miejscu 1
miejscu 590.). 1
590.). "Rivista 1
"Rivista Lulliana", 1
Lulliana", periodyk 1
periodyk poświęcony 1
poświęcony przedstawianiu 1
przedstawianiu filozofii 1
filozofii Rajmunda, 1
Rajmunda, ukazywał 1
Barcelonie w 1
latach 1901-1905. 1
1901-1905. RMF 1
RMF FM 1
FM organizuje 1
organizuje akcje 1
akcje reklamowe, 1
reklamowe, takie 1
jak „Najlepsza 1
„Najlepsza Muzyka”, 1
Muzyka”, „Jak 1
„Jak zawsze 1
zawsze RMF 1
RMF FM” 1
FM” czy 1
czy „Oddałem 1
„Oddałem głos 1
głos na 3
na muzykę”. 1
muzykę”. RNA 1
RNA trawiony 1
trawiony jest 1
przez egzorybonukleazy. 1
egzorybonukleazy. R-Norfluoksetyna 1
R-Norfluoksetyna natomiast 1
wiele słabsze 1
słabsze właściwości 1
właściwości inhibujące. 1
inhibujące. Ro-33 1
Ro-33 i 1
i Ro-34 1
Ro-34 także 1
także zostały 1
rozmieszczone wokół 1
wokół Port 1
Port Moresby 2
Moresby z 1
zadaniem uczestnictwa 1
morskiej blokadzie 1
blokadzie miasta, 1
miasta, do 2
którego dotarły 1
dotarły 5 1
5 maja. 1
maja. Road 1
to Excellence 1
Excellence to 1
to najnowszy 1
najnowszy projekt 1
projekt NZS 1
NZS SGH 1
SGH (pierwsza 1
(pierwsza edycja 1
edycja przypada 1
rok akademicki 1
akademicki 2012/2013), 1
2012/2013), którego 1
którego misją 2
misją jest 1
jest popularyzowanie 1
popularyzowanie wykorzystywania 1
wykorzystywania narzędzi 1
narzędzi analitycznych 1
analitycznych do 1
problemów biznesowych 1
i podejmowania 1
podejmowania decyzji. 3
decyzji. Rob 1
Rob Cooper 1
Cooper z 1
brytyjskiego działu 1
działu marketingu 1
marketingu stwierdził, 1
że Assassin’s 1
Assassin’s Creed 1
Creed III 1
dobrym punktem 1
miały wcześniej 1
wcześniej kontaktu 1
serią i 1
gra będzie 1
będzie godnym 1
godnym rywalem 1
rywalem dla 1
dla największych 1
największych gier 1
gier roku. 1
roku. Robersart 1
Robersart plasuje 1
na 1036. 1
1036. miejscu 1
886.). Roberta 1
Roberta Bellarmina, 1
Bellarmina, biskupa 1
doktora Kościoła 1
Kościoła – 1
Św. Roberta 1
Roberta Davisa, 1
Davisa, który 1
który 14 1
korpusu adiutantów. 1
adiutantów. Robert 1
Robert Bolton 1
Bolton zostaje 1
zostaje zmieniony 1
zmieniony w 1
w potwora, 1
potwora, ale 1
jest ukazane 1
w jakiego. 1
jakiego. Robert 1
Robert chcąc 1
chcąc pomóc 1
pomóc swojej 2
swojej kuzynce 1
kuzynce Leoni, 1
Leoni, oddaje 1
oddaje dla 1
niej wątrobę. 1
wątrobę. Robert-Espagne 1
Robert-Espagne plasuje 1
na 433. 1
433. miejscu 1
803.). Robert 1
Robert Estienne, 1
Estienne, znany 1
jako Robert 1
Robert Stefanus 1
Stefanus ( 1
(ur. Robert 2
Robert Foster 1
Foster w 1
swojej Encyklopedii 1
Encyklopedii Śródziemia 1
Śródziemia datuje 1
datuje hipotetycznie 1
hipotetycznie rok 1
rok urodzin 1
urodzin Elrosa 1
Elrosa na 1
około 543. 1
543. Natomiast 1
angielskiej Wikipedii 1
Wikipedii widnieje 1
data 525, 1
525, oparta 1
wcześniejszych zapiskach 1
zapiskach Tolkiena 1
Tolkiena opublikowanych 1
w Historii 1
Historii Śródziemia. 1
Śródziemia. Robert 1
Robert Holmes, 1
Holmes, który 1
który wrócił 2
pisania scenariusza 1
scenariusza serii 1
serii w 2
1984, zmarł 1
zmarł zanim 1
zanim zdążył 1
zdążył napisać 1
napisać finałowy 1
finałowy epizod. 1
epizod. Robert 1
Robert Luketic), 1
Luketic), Córka 1
Córka Prezydenta 1
Prezydenta (2004, 1
(2004, ang. 1
ang. Chasing 1
Chasing Liberty, 1
Liberty, reż. 1
reż. Roberto 1
Roberto Stanisław 1
Stanisław Skolmowski 1
Skolmowski (ur. 1
Robert poszedł 1
się karierze 1
karierze naukowej. 1
naukowej. Robert 1
Robert przyjmuje 1
przyjmuje życie 1
życie wyrzeczeń 1
wyrzeczeń dla 1
osiągnięcia wyższego 1
poziomu duchowego 1
się rozważaniem 1
rozważaniem zagadnień 1
zagadnień wiary 1
i moralności. 1
moralności. Robert 1
Robert Rusay 1
Rusay lepiej 1
Bob Rusay 1
Rusay (ur. 1
Zjednoczonych ) 1
amerykański gitarzysta 1
gitarzysta i 1
i muzyk. 1
muzyk. Robert 1
Robert Schmadtke 1
Schmadtke pracuje 1
w JSA, 1
JSA, agencji 1
agencji specjalizującej 1
specjalizującej się 1
w usuwaniu 1
usuwaniu zwłok. 1
zwłok. Roberts, 1
Roberts, który 1
który szczególnie 1
szczególnie polubił 1
polubił miejscowe 1
miejscowe okolice 1
okolice wiejskie, 1
wiejskie, powrócił 1
do malowania 1
malowania małych 1
małych pejzaży 1
pejzaży w 1
w odcieniach 1
odcieniach utrzymanych 1
utrzymanych w 2
w stonowanym, 1
stonowanym, impresjonistycznym 1
impresjonistycznym stylu. 1
stylu. Robertson 1
Robertson w 1
roku. Roberts 1
Roberts powrócił 1
powrócił pod 1
koniec 1989 1
członkiem drużyny 1
drużyny Hulkamaniacs. 1
Hulkamaniacs. Robert 1
Robert stanął 1
stanął po 1
stronie tego 1
tego pierwszego. 2
pierwszego. Roberts 1
Roberts w 1
stanie skonstruować 1
skonstruować naprawdę 1
naprawdę użytecznego 1
użytecznego komputera, 1
komputera, ponieważ 1
ponieważ większość 1
większość potrzebnych 1
potrzebnych mu 1
mu części 1
jeszcze dostępna, 1
dostępna, albo 1
zostałaby ukończone 1
ukończone na 1
do styczniowej 1
styczniowej prezentacji. 1
prezentacji. Robert 1
Robert (ur. 1
ok. Robert 1
Robert zdał 1
zdał licencję 1
licencję żużlową 1
razu został 2
zawodnikiem Apatora 1
Apatora Toruń. 1
Toruń. Robert 1
Robert z 1
z lekkością 1
lekkością opowiada 1
o korzyściach 1
korzyściach płynących 1
z dobijania 1
dobijania rannych 1
własne życzenie. 1
życzenie. Robiąc 1
Robiąc przerwę 1
w Gnarls 1
Gnarls Barkley, 1
Barkley, w 1
sierpniu 2010 3
roku Cee 1
Cee Lo 1
Lo wydał 1
wydał jako 1
jako solowy 1
solowy artysta 1
artysta singel 1
singel "Fuck 1
"Fuck You!" 1
You!" Robiąc 1
Robiąc to, 1
to, celowo 1
celowo utrudnia 1
utrudnia czytanie 1
czytanie osobom 1
osobom nie 1
nie dwujęzycznym. 1
dwujęzycznym. Robią 1
Robią to, 1
do delikatnych 1
delikatnych gałęzi, 1
gałęzi, które 1
mają cienką 1
cienką korę 1
korę i 2
mają wysoką 1
wartość energetyczną. 1
energetyczną. Robił 1
Robił kiedyś 1
kiedyś karierę 1
jako zapaśnik. 1
zapaśnik. Robił 1
Robił to 2
tyle sprawnie, 1
sprawnie, że 1
że zaczęto 2
go prosić 1
o wykonywanie 1
wykonywanie różnych 1
różnych detali. 1
detali. Robił 1
to znakomicie, 1
znakomicie, wielokrotnie 1
wielokrotnie wzbudzając 1
wzbudzając podziw 1
podziw widzów, 1
widzów, gdy 1
łatwością ogrywał 1
ogrywał obrońców 1
obrońców rywali. 1
rywali. Robin 1
Robin Barnett 1
Barnett urodził 1
1958. Robin 1
Robin jako 1
pierwszy we 1
Francji wprowadził 1
wprowadził zastosowanie 1
zastosowanie mikroskopu 1
mikroskopu w 1
w anatomii 1
anatomii normalnej 1
i patologicznej. 1
patologicznej. Robin 1
Robin odpowiada 1
odpowiada Bo 1
Bo nie 1
nie jesteśmy 1
jesteśmy tacy, 1
tacy, jak 1
on. Robin 1
Robin Williams 1
Williams oświadczył, 1
imię dla 1
jego córki 1
córki wybrał 1
wybrał po 1
po Księżniczce 1
Księżniczce Zeldzie 1
Zeldzie ( 1
( Robin 1
Robin wygrywa, 1
wygrywa, a 1
a pokonani 1
pokonani przyłączają 1
przyłączają się 1
niego. Robi 1
Robi to, 1
ratować małżeństwo 1
małżeństwo Smugoniów 1
Smugoniów oraz 1
oraz ideę 1
ideę uniwersytetu 1
uniwersytetu ludowego. 1
ludowego. Roboczy 1
Roboczy tytuł 1
albumu brzmiał 1
brzmiał Weather 1
Weather Underground. 1
Underground. Robótki 1
Robótki wykonane 1
wykonane techniką 1
techniką haftu 1
haftu nasnuwanego 1
nasnuwanego występują 1
występują zwykle 1
białym (tło 1
(tło robótek 1
robótek także 1
jest białe). 1
białe). Robotnicy 1
Robotnicy domagali 1
domagali się, 1
aby władze 1
władze cofnęły 1
cofnęły narzucone 1
narzucone normy 1
normy pracy, 1
pracy, obniżyły 1
obniżyły ceny 1
ceny i 1
i podwyższyły 1
podwyższyły płace. 1
płace. Robotnicy, 1
Robotnicy, doprowadzeni 1
doprowadzeni do 1
do ostateczności, 1
ostateczności, w 1
ramach strajku 1
strajku okupowali 1
okupowali fabrykę 1
fabrykę z 1
powodu krzywdzących 1
krzywdzących warunków 1
pracy. Roboty 1
Roboty budowlane 1
roku. Roboty 1
Roboty ziemne 1
ziemne rozpoczęto 1
styczniu 1958. 1
1958. Rób 1
Rób swoje, 1
swoje, ryzyko 1
ryzyko jest 1
jest twoje 1
twoje – 1
– Rob 1
Rob Thomas, 1
Thomas, właściwie 1
Robert Kelly 1
Kelly Thomas 1
(ur. Rocco 1
Rocco Benetton 1
Benetton stworzył 1
stworzył ZeroRh 1
ZeroRh +, 1
+, markę 1
markę okularów 1
okularów i 1
i odzieży 1
odzieży sportowej. 1
sportowej. Rocco 1
Rocco Valenti, 1
Valenti, zorientowawszy 1
zorientowawszy się, 1
że spotkanie 1
spotkanie jest 1
jest zasadzką, 1
zasadzką, uciekł 1
z restauracji. 1
restauracji. Rocha 1
Rocha FC 1
FC występuje 1
ramach rozgrywek 1
rozgrywek organizowanych 1
przez OFI 1
OFI (organizacja 1
(organizacja piłkarska 1
piłkarska skupiająca 1
skupiająca kluby 1
prowincji, czyli 1
czyli spoza 1
spoza Montevideo). 1
Montevideo). Rochefort-sur-Brévon 1
Rochefort-sur-Brévon plasuje 1
na 845. 1
845. miejscu 1
miejscu 747.). 1
747.). Roche-Lubin 1
Roche-Lubin wysunął 1
wysunął teorię, 1
teorię, że 1
że chorobę 1
chorobę kłusową 1
kłusową wywołują 1
wywołują błyskawice 1
błyskawice lub 1
lub nadmierny 1
nadmierny popęd 1
popęd seksualny 1
seksualny owiec. 1
owiec. Rockersi 1
Rockersi ubierali 1
się niechlujnie, 1
niechlujnie, afiszowali 1
afiszowali swoją 1
swoją niższość 1
niższość oraz 1
oraz nieprzystosowanie 1
nieprzystosowanie do 1
do reguł 1
reguł i 1
i systemu. 1
systemu. Rock 1
Rock przypiął 1
przypiął Austina 1
Austina dzięki 1
pomocy Kurta 1
Kurta Angle, 1
Angle, który 1
który zwrócił 1
przeciwko swojej 1
swojej drużynie. 1
drużynie. Rocky 1
Rocky przystępuje 1
walki, która 1
25 grudnia. 1
grudnia. Roczna 1
Roczna liczba 1
ofiar masowych 1
masowych strzelanin 1
strzelanin od 1
r. Roczna 1
Roczna suma 3
suma opadów 6
opadów 400–600 1
400–600 mm 1
w Atlasie 1
Atlasie i 1
i 100–200 1
100–200 mm 1
południu od 1
niego. Roczna 1
opadów maleje 1
maleje od 1
od 1000-1500mm 1
1000-1500mm na 1
południu, 300-400mm 1
300-400mm w 1
części środkowej, 1
środkowej, do 1
do poniżej 1
poniżej 10-20mm 1
10-20mm na 1
północy. Roczna 1
opadów to 1
mm. Roczne 1
Roczne nasłonecznienie 1
nasłonecznienie wynosi 1
wynosi 3057 1
3057 godz. 1
godz. Zimy 1
Zimy są 2
są łagodne, 1
łagodne, z 1
z temperaturami 1
od +16 1
+16 do 1
do +19 1
+19 °C. 1
°C. Rocznica 1
Rocznica śmierci 1
artysty i 1
i zacnego 1
zacnego Człowieka 1
Człowieka (2015). 1
(2015). Rocznie 1
Rocznie firma 1
firma sprzedaje 1
sprzedaje w 1
około 4,4 1
4,4 mln 1
sześciennych produktów. 1
produktów. Rocznie 1
Rocznie przybywa 1
przybywa blisko 1
blisko 140 2
140 tys. 2
ton odpadów. 1
odpadów. Rocznik 1
Rocznik kapituły 2
kapituły gnieźnieńskiej, 2
gnieźnieńskiej, zredagowany 1
zredagowany jeszcze 1
wieku Rocznik 1
gnieźnieńskiej, wyd. 1
wyd. Brygida 1
Brygida Kurbisówna, 1
Kurbisówna, MPH, 1
MPH, s. 1
s. n., 1
n., t. 1
t. VI, 1
VI, Warszawa 1
Warszawa 1962, 1
1962, s. 1
s. 5–6, 1
5–6, por. 1
por. Matuszewski 1
Matuszewski Józef, 1
Józef, Relacja 1
Relacja Długosza. 1
Długosza. Rocznik 1
Rocznik ma 1
pięć działów: 1
działów: Studia 1
Studia i 5
i rozprawy, 1
rozprawy, Opinie 1
i komunikaty 1
komunikaty z 1
z badań, 2
badań, Rekomendacje 1
Rekomendacje dla 1
dla praktyki 1
praktyki poradnictwa, 1
poradnictwa, Recenzje 1
Recenzje oraz 2
oraz Aktualności 1
Aktualności i 1
i kronika. 1
kronika. Rocznik 1
Rocznik „Strażnicy” 1
„Strażnicy” zawiera 1
zawiera 15 1
15 numerów 1
numerów w 1
dwóch wydaniach: 1
wydaniach: wydanie 1
wydanie „do 1
„do rozpowszechniania” 1
rozpowszechniania” ukazujące 1
i „Strażnica” 1
„Strażnica” (wydanie 1
(wydanie do 1
do studium), 1
studium), która 1
która ukazuje 1
jako miesięcznik. 2
miesięcznik. Rodacy 1
Rodacy wierni, 1
wierni, siłą 1
siłą jest 1
jest jedność. 1
jedność. Roddick 1
Roddick awansował 1
IV rundy, 1
rundy, eliminując 1
eliminując Jamesa 1
Jamesa Blake’a 1
Blake’a i 1
Johna Isnera. 1
Isnera. Rodham 1
Rodham postanowiła 1
postanowiła zachować 1
zachować nazwisko 1
nazwisko panieńskie. 1
panieńskie. Rodin 1
Rodin wyrzeźbił 1
wyrzeźbił ponad 1
100 figur 1
figur dla 1
dla Bramy 1
Bramy piekieł. 1
piekieł. Rodion 1
Rodion Davelaar 1
Davelaar reprezentował 1
reprezentował Antyle 1
pływaniu na 1
Pekinie na 1
stylem dowolnym, 3
dowolnym, ale 1
odniósł żadnych 3
żadnych sukcesów. 3
sukcesów. Rodion 1
Rodion Malinowski 1
Malinowski w 1
latach 1947–1956 1
1947–1956 był 1
dowódcą Dalekowschodniego 1
Dalekowschodniego Okręgu 1
Okręgu Wojskowego, 2
Wojskowego, a 1
roku ministrem 1
ZSRR. Ród 1
Ród półelfów 1
półelfów pochodził 1
trzech ras. 1
ras. Ród 1
Ród Topia 1
Topia zachował 1
zachował jednak 2
jednak ziemie 1
ziemie położone 1
od Durrës, 1
Durrës, gdzie 1
gdzie rządzili 1
rządzili jako 1
jako książęta 1
książęta Albanii. 1
Albanii. Rodząca 1
Rodząca Sloan 1
Sloan wraca 1
domu Marka. 1
Marka. Rodząca 1
Rodząca w 1
trakcie porodu 1
porodu w 1
pozycji wertykalnej 1
wertykalnej może 1
przybierać różne 1
różne pozycje 1
pozycje porodowe. 1
porodowe. Rodzaje 1
Rodzaje Dermea 1
Dermea i 1
i Dermatea 1
Dermatea są 1
w Index 1
Index Fungforum 1
Fungforum traktowane 1
jako synonimy, 1
synonimy, dla 1
dla gatunków 1
gatunków zachowano 1
zachowano jednak 1
odrębne nazwy. 1
nazwy. Rodzaje 1
Rodzaje i 1
gatunki literackie 1
literackie „wynalezione” 1
„wynalezione” przez 1
Greków funkcjonują 1
funkcjonują do 1
dziś. Rodzajem 1
Rodzajem typowym 1
typowym rodziny 1
rodziny jest 2
jest Perilestes. 1
Perilestes. Rodzajnik 1
Rodzajnik nieokreślony 1
nieokreślony łączy 1
ogół z 2
nazwami policzalnymi; 1
policzalnymi; z 1
z niepoliczalnymi 1
niepoliczalnymi łączy 1
się rodzajnik 1
rodzajnik cząstkowy. 1
cząstkowy. Rodzaj 1
Rodzaj opisany 1
przez Octaviusa 1
Octaviusa Pickarda-Cambridge'a 1
Pickarda-Cambridge'a w 1
roku. Rodzajów 1
Rodzajów zdarzeń 1
zdarzeń są 1
są tysiące. 1
tysiące. Rodzaj 1
Rodzaj ten 6
ten grupuje 1
grupuje duże 1
duże gazele 1
gazele wyróżniające 1
się wielkością 3
wielkością i 3
i białym 2
białym lustrem 1
lustrem (ubarwienie 1
(ubarwienie sierści 1
sierści na 1
na pośladkach). 1
pośladkach). Rodzaj 1
ten obejmuje 1
380 gatunków 1
gatunków chrząszczy. 1
chrząszczy. Rodzaj 1
F. Emeljanowa 1
Emeljanowa w 1
roku. Rodzaj 1
przez Cândido 1
Cândido Firmino 1
Firmino de 1
de Mello-Leitão. 1
Mello-Leitão. Rodzaj 1
ten wprowadzony 1
przez Maurice’a 1
Maurice’a Pica. 1
Pica. Rodzaj 1
przez François 1
François Grandjean. 1
Grandjean. Rodzaj 1
Rodzaj wypowiedzi 1
wypowiedzi należy 1
należy dostosować 1
dostosować do 1
do słuchacza 1
słuchacza (wiek, 1
(wiek, płeć 1
płeć słuchacza). 1
słuchacza). Ród 1
Ród Zarembów 1
Zarembów należał 1
do rodów 1
rodów genealogicznych 1
genealogicznych (wszyscy 1
(wszyscy przedstawiciele 1
przedstawiciele wywodzili 1
od wspólnego 1
wspólnego przodka). 1
przodka). Rodzeństwo 1
Rodzeństwo Goethe 1
Goethe było 1
było jak 1
jak bliźnięta, 1
bliźnięta, nierozłączne. 1
nierozłączne. Rodzeństwo 1
Rodzeństwo jest 1
jest wstrząśnięte, 1
wstrząśnięte, ale 1
ale podejrzliwe, 1
podejrzliwe, ponieważ 1
ponieważ notatka 1
notatka jest 1
jest pełna 1
pełna błędów 1
błędów gramatycznych 1
gramatycznych i 1
że nowy 2
nowy stróż 1
stróż dzieci 1
dzieci to 1
to Kapitan 1
Kapitan Szlama. 1
Szlama. Rodzeństwo 1
Rodzeństwo trafia 1
trafia niedługo 1
na miejscowy 1
miejscowy posterunek 1
posterunek policyjny, 1
policyjny, gdzie 1
gdzie zjawia 1
się kobieta, 1
kobieta, od 1
wcześniej telefon 1
telefon odebrał 1
odebrał Darry, 1
Darry, Jezelle. 1
Jezelle. Rodzicami 1
Rodzicami chrzestnymi 1
chrzestnymi byli 1
byli Hipolit 1
Hipolit Domeyko, 1
Domeyko, rejent 1
rejent ziemski 1
ziemski nowogródzki 1
nowogródzki i 1
Anna Wereszczakowa, 1
Wereszczakowa, podkomorzyna 1
podkomorzyna nowogródzka, 1
nowogródzka, a 1
a asystowali 1
asystowali Stefan 1
Stefan Wereszczaka 1
Wereszczaka (mąż 1
(mąż Anny) 1
Anny) i 1
i Karolina 1
Karolina Domeykowa 1
Domeykowa (żona 1
(żona Hipolita). 1
Hipolita). Rodzice 1
Rodzice Billy’ego 1
Billy’ego szybko 1
się rozwiedli, 1
rozwiedli, a 1
ojciec ponownie 1
ożenił niedługo 1
tym wydarzeniu. 1
wydarzeniu. Rodzice 1
Rodzice Curtis 1
Curtis rozwiedli 1
1962. Rodzice 1
Rodzice dzieci 1
dzieci zdrowych 1
zdrowych płacą 1
płacą za 1
za wykonany 1
wykonany zabieg, 1
zabieg, zgodnie 1
obowiązującym w 1
w Poradni 1
Poradni cennikiem. 1
cennikiem. Rodzice 1
Rodzice dziewczyny 1
są zachwyceni 1
zachwyceni decyzją 1
decyzją córki 1
i przyszłym 1
przyszłym zięciem. 1
zięciem. Rodzice 1
Rodzice mogą 1
wybrać szkołę 1
szkołę publiczną 1
publiczną bądź 1
bądź wyjątkową, 1
wyjątkową, jednak 1
niektórych obszarach 2
miejskich istnieją 1
istnieją procedury 1
procedury rekrutacyjne. 1
rekrutacyjne. Rodzice 1
Rodzice nieznający 1
nieznający diagnozy, 1
diagnozy, interpretują 1
interpretują zachowania 1
zachowania dziecka 1
jako niewłaściwe, 1
niewłaściwe, przypisują 1
przypisują mu 1
mu lenistwo 1
lenistwo i 1
i nieposłuszeństwo, 1
nieposłuszeństwo, a 1
siebie obwiniają 1
obwiniają o 1
o błędy 1
błędy wychowawcze 1
wychowawcze i 1
i pobłażliwość, 1
pobłażliwość, co 1
do uczucia 1
uczucia porażki 1
i wypalenia. 1
wypalenia. Rodzice 1
Rodzice pilnują 1
pilnują młodych 1
młodych do 1
momentu osiągnięcia 1
nich samodzielności. 1
samodzielności. Rodzice 1
Rodzice przyszłego 1
przyszłego pisarza 1
pisarza się 1
się rozwiedli. 1
rozwiedli. Rodzice 1
Rodzice są 1
pochodzenia Dominikańskiego 1
Dominikańskiego oraz 1
oraz Afroamerykańskiego. 1
Afroamerykańskiego. Rodzice 1
Rodzice stawiają 1
stawiają dziecku 1
dziecku wymaganie, 1
wymaganie, by 1
by wypróżniało 1
wypróżniało się 1
odpowiednich porach 1
porach i 1
i sytuacjach. 1
sytuacjach. Rodzice 1
Rodzice wkrótce 1
świat syna 1
przed antysemityzmem 1
antysemityzmem i 1
jego tragicznymi 1
tragicznymi następstwami 1
następstwami musieli 1
musieli zmienić 1
zmienić imiona 1
imiona na 1
na Arkadij 1
Arkadij i 1
i Fani. 1
Fani. Rodzice 1
Rodzice Włodzimierza 1
Włodzimierza Wsiewołodowicza 1
Wsiewołodowicza ożenili 1
ożenili się 1
w 1123. 1
1123. Rodzice 1
Rodzice wysiadują 1
wysiadują jaja 1
jaja i 3
i karmią 1
młode. Rodzice 1
Rodzice zadbali 1
zadbali o 1
by Joanna 1
Joanna nauczyła 1
się płynnie 1
płynnie władać 1
władać francuskim. 1
francuskim. Rodzice 1
Rodzice zapisują 1
zapisują Starr 1
Starr i 1
jej braci 1
braci do 1
prywatnej szkoły 2
szkoły Williamson 1
Williamson Prep 1
Prep School, 1
School, do 1
której uczęszcza 2
uczęszcza głównie 1
głównie biała 1
biała młodzież. 1
młodzież. Rodzicom 1
Rodzicom Bi 1
Bi nie 1
układa się. 1
się. Rodzi 1
Rodzi dziecko 1
dawnej rezydencji 2
rezydencji swojego 1
ojca. Rodzime 1
Rodzime obszary 1
obszary jego 1
jego występowania 1
występowania to 1
to Azja 1
Azja i 1
i Europa. 1
Europa. Rodzina 1
Rodzina Andrzeja 1
Andrzeja Bądkowskiego 1
Bądkowskiego pochodzi 1
ziemi toruńskiej. 1
toruńskiej. Rodzina 1
Rodzina Blacków 1
Blacków przywiązywała 1
przywiązywała dużą 1
do pochodzenia 1
krwi innych 1
innych czarodziejów. 1
czarodziejów. Rodzina 1
Rodzina Brassów 1
Brassów zamieszkiwała 1
zamieszkiwała dom 1
dom do 1
czym zajęli 1
zajęli go 1
go okupanci 1
okupanci niemieccy. 1
niemieccy. Rodzina 1
Rodzina de 1
de Nueila 1
Nueila ma 1
niego inne 1
inne plany: 1
plany: zakończenie 1
zakończenie skandalizującego 1
skandalizującego romansu 1
romansu ze 1
ze starszą 1
starszą od 3
niego paryżanką 1
paryżanką i 1
i ślub 1
z brzydką, 1
brzydką, lecz 1
lecz bogatą 1
bogatą Stéphanie 1
Stéphanie de 1
La Rodière, 1
Rodière, której 1
której młodzieniec 1
młodzieniec nie 1
zna i 1
nie kocha. 1
kocha. Rodzina 1
Rodzina Feiningerów 1
Feiningerów zatrzymywała 1
zatrzymywała się 1
w nieistniejącym 1
dziś „Wald 1
„Wald – 1
– Hotel”, 1
Hotel”, położonym 1
Zachodnim Mrzeżynie. 1
Mrzeżynie. Rodzina 1
Rodzina Kolesia 1
Kolesia najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej ogranicza 1
do Zdziry 1
Zdziry i 1
jego wujka 1
wujka Dave’a, 1
Dave’a, który 1
który zamieszkuje 1
zamieszkuje obszar 1
w Paradise. 1
Paradise. Rodzina 1
Rodzina królewska 1
królewska zbiegła 1
zbiegła do 1
do sali, 1
sali, w 1
której obradowała 1
obradowała Legislatywa. 1
Legislatywa. Rodzina 1
Rodzina ma 1
nim wsparcie, 1
wsparcie, a 1
a koleżanki 1
koleżanki obrońcę. 1
obrońcę. Rodzina 1
Rodzina (miał 1
trzech młodszych 1
młodszych braci: 1
braci: Ryszarda, 1
Ryszarda, Henryka 1
i Mieczysława) 1
Mieczysława) przeżyła 1
przeżyła wojnę. 1
wojnę. Rodzina 1
Rodzina postanawia 1
postanawia spotkać 1
z biologicznym 1
ojcem Karli 1
Karli jeszcze 1
przed świętami. 1
świętami. Rodzina 1
Rodzina Poszepszyńskich 1
Poszepszyńskich wraz 1
swym psem 1
psem Murzynem 1
Murzynem mieszka 1
z warszawskich 1
warszawskich bloków, 1
bloków, umiejscowionym 1
umiejscowionym Na 1
Na Rozdrożu 1
Rozdrożu 2, 1
2, i 1
też dzieje 1
akcja większości 1
większości odcinków. 1
odcinków. Rodzina 1
Rodzina poszukuje 1
poszukuje go, 1
niego życie 1
członków będzie 1
będzie puste. 1
puste. Rodzina 1
Rodzina przeprowadza 1
mniejszego domu. 1
domu. Rodzina 1
Rodzina składa 1
pięciu grup 1
grup pocisków 1
pocisków - 1
- SM-1, 1
SM-1, SM-2, 1
SM-2, SM-3, 1
SM-3, Sm-4 1
Sm-4 oraz 1
oraz Sm-6. 1
Sm-6. Rodzina 1
Rodzina Szalayów 1
Szalayów przybyła 1
ziemie polskie 1
Węgier wraz 1
pierwszą falą 1
falą nowej 1
administracji zaborczej 1
zaborczej po 1
po 1772 1
1772 roku. 1
roku. Rodzina 1
Rodzina ta 2
ta charakteryzuje 1
największym wśród 1
wśród nietoperzy 1
nietoperzy zróżnicowaniem 1
zróżnicowaniem pobieranego 1
pobieranego pokarmu. 1
pokarmu. Rodzina 1
ta posługiwała 2
się tytułem 1
tytułem hrabiowskim 1
hrabiowskim już 1
już wcześniej. 2
wcześniej. Rodzina 1
Rodzina wyemigrowala 1
wyemigrowala w 1
do Stanów, 1
Stanów, zatrzymując 1
zatrzymując się 2
Londynie. Rodzina 1
Rodzina za 1
cenę pragnie, 1
pragnie, aby 1
aby również 2
również Suzie 1
Suzie była 1
była szczęśliwa 1
szczęśliwa i 1
szuka dla 1
niej dobrego 1
dobrego kandydata 1
kandydata na 1
męża. Rodzinną 1
Rodzinną tradycję 1
tradycję sportową 1
sportową kontynuuje 1
kontynuuje również 1
syn, Radosław. 1
Radosław. Rodzinny 1
Rodzinny dom 2
dom jego 1
rodziców znajdował 1
wsi Kodalia 1
Kodalia Kanailal 1
Kanailal Basu 1
Basu (20 1
(20 January 1
January 2010). 1
2010). Rodzinny 1
dom Wilhelma 1
Wilhelma Gliese 1
Gliese mieści 1
miejscowości Złotoryja 1
Złotoryja ul. 1
ul. Sienkiewicza 1
Sienkiewicza 6 1
6 dawniej 1
dawniej zwana 1
zwana Kamcke 1
Kamcke Straße. 1
Straße. Rodzinny 1
Rodzinny interes 1
interes był 1
źródłem utrzymania 1
utrzymania przez 1
życie. Rodziny 1
Rodziny były 1
były patrylinearne, 1
patrylinearne, kontrolę 1
nad domostwem 1
domostwem sprawował 1
sprawował ojciec; 1
ojciec; synowie 1
synowie zakładali 1
zakładali własne 2
własne domy, 1
domy, z 1
wyjątkiem najmłodszego 1
najmłodszego wśród 1
wśród braci, 1
braci, który 1
który pozostawał 1
domu rodziców, 2
rodziców, by 1
ich otoczyć 1
otoczyć opieką. 1
opieką. Rodziny 1
Rodziny mogły 1
mogły wysłać 1
wysłać też 1
też pieniądze, 1
były wymieniane 1
przez SS 1
SS na 1
na bony 1
bony obozowe 1
obozowe Same 1
Same pieniądze 1
pieniądze zgodnie 1
z obowiązującymi 5
obowiązującymi zarządzeniami 1
zarządzeniami stawały 1
własnością SS. 1
SS. Rodziny 1
Rodziny nie 1
nie poinformowano 1
o dacie 1
dacie śmierci 1
i miejscu 1
miejscu pochówku. 1
pochówku. Rodziny, 1
Rodziny, olejne 1
olejne obrazy 1
obrazy męczenników 1
męczenników z 1
XVIII w, 1
w, pięć 1
pięć renesansowych 1
renesansowych nagrobków 1
z 1540-1570. 1
1540-1570. Rodziny 1
Rodziny pozyskiwały 1
pozyskiwały dochody 1
ich pracy. 1
pracy. Rodziny 1
Rodziny uwięzionych 1
uwięzionych baronów 1
baronów zwróciły 1
do Wenecjan, 1
Wenecjan, apelując 1
apelując do 1
nowego baliwa, 1
baliwa, Marco 1
Marco Gradenigo 1
Gradenigo Fine 1
Fine 1994, 1
s. 189. 1
189. Miller 1
Miller 1908, 1
1908, ss. 1
ss. 103–104; 1
103–104; Setton 1
Setton 1976, 1
1976, ss. 1
ss. 78–79. 1
78–79. Rodzi 1
Rodzi się 1
się dziewczynka, 1
dziewczynka, której 1
jednak Maya 1
umie dać 1
dać tego, 1
jej kiedyś 1
kiedyś rodzice 1
nie dali. 1
dali. Rodzone 1
Rodzone dzieci 1
i sieroty, 1
sieroty, które 1
ul. Mącznej 1
Mącznej w 1
roku 1958, 2
1958, mając 1
mając od 1
lat, dorastały 1
dorastały w 1
rodzinnej atmosferze. 2
atmosferze. Roewe 1
Roewe Ei5 1
Ei5 został 1
roku. Rogaty 1
Rogaty dinozaur 1
dinozaur dwu- 1
lub czworonożny, 1
czworonożny, przednie 1
kończyny krótsze 1
od tylnych, 1
tylnych, jak 1
innych hadrozaurów. 1
hadrozaurów. Rogera, 1
Rogera, najstarszego 1
króla Rogera 1
Rogera II. 1
II. Roger 1
Roger Fenton 1
Fenton fotografował 1
fotografował architekturę, 1
architekturę, krajobrazy 1
krajobrazy i 1
ludzi. Roger 1
Roger Garaudy 1
Garaudy lub 1
lub Ragaa 1
Ragaa (ur. 1
(ur. Roger, 1
Roger, Johann 1
Johann Krauss 1
Krauss i 1
i Kate 1
Kate Corrigan 1
Corrigan nadal 1
nadal badają 1
badają zjawiska 1
zjawiska paranormalne. 1
paranormalne. Roger 1
Roger z 1
z Laurii 1
Laurii ustawił 1
swoje okręty 2
okręty w 1
linii przy 1
portu, stopniowo 1
stopniowo wyeliminował 1
wyeliminował statki 1
statki strażnicze 1
strażnicze i 1
i połączył 1
swoje okręty. 1
okręty. Rohatyniec 1
Rohatyniec dwurożny 1
dwurożny może 1
stanowić pokarm 1
pokarm dla 1
dla puszczyka 1
puszczyka uralskiego. 1
uralskiego. Rohnstock 1
Rohnstock Rozporządzenie 1
– Roje 1
Roje zostały 1
zostały zniszczone, 3
zniszczone, ale 1
niektóre nanoboty 1
nanoboty produkujące 1
produkujące bakterie 1
bakterie mogły 1
mogły przetrwać. 1
przetrwać. Rój 1
Rój nie 1
Polski. Rój 1
Rój ten 1
ten możemy 1
możemy obserwować 1
obserwować do 1
do świtu, 1
świtu, wtedy 1
wtedy bowiem 2
jego radiant 1
radiant wznosi 1
30 stopni 1
stopni nad 1
nad horyzontem. 1
horyzontem. Rok 1
Rok 1525 1
1525 to 1
to przełom 2
życiu malarza. 1
malarza. Rok 1
Rok 1617 1
1617 przerwał 1
przerwał tę 1
tę pomyślność: 1
pomyślność: śmierć 1
śmierć żony, 1
żony, a 2
potem ciężka 1
ciężka choroba 1
choroba krtani 1
krtani sprawiły, 1
że złamany 1
złamany psychicznie 1
psychicznie i 2
i fizycznie 1
fizycznie Heermann 1
Heermann prawie 1
mógł wykonywać 1
wykonywać funkcji 1
funkcji pastora. 2
pastora. Rok 1
Rok 1782 1
1782 był 1
był przełomowy 3
przełomowy w 1
funkcjonowaniu braniewskiej 1
braniewskiej gminy 1
gminy ewangelickiej. 1
ewangelickiej. Rok 1
Rok 1863 1
powiecie grodzieńskim. 1
grodzieńskim. Rok 1
Rok 1867 1
1867 był 1
z przełomowych 1
przełomowych w 1
życiu Nietzschego. 1
Nietzschego. Rok 1
Rok 1915 1
1915 stał 1
okresem próbnym. 1
próbnym. Rok 1
Rok 1918 1
1918 nie 1
nie przyniósł 2
przyniósł mieszkańcom 1
mieszkańcom zasadniczych 1
zasadniczych zmian. 1
zmian. Rok 3
Rok 1927 1
1927 rozpoczął 1
rozpoczął porażką 1
porażką na 1
z Johnnym 1
Johnnym Hillem. 1
Hillem. Rok 1
Rok 1937 1
1937 okazał 1
niej gorszy, 1
gorszy, gdyż 1
sezonu drużyna 1
zajęła najmniej 1
najmniej lubiane 1
lubiane przez 1
przez sportowców 1
sportowców 4 1
4 miejsce 2
z bilansem: 1
bilansem: 8 1
8 zwycięstw, 1
zwycięstw, 4 1
4 remisów 1
remisów i 1
6 porażek. 1
porażek. Rok 1
Rok 1939, 1
1939, Niemcy 1
Niemcy napadają 1
napadają na 1
na Polskę, 1
Polskę, wkrótce 1
wkrótce i 1
i Francja 3
Francja jest 1
jest zagrożona, 1
zagrożona, a 1
a Żydzi 1
i Cyganie 1
Cyganie stają 1
obiektem prześladowań. 1
prześladowań. Rok 1
Rok 1942 1
przełomowy dla 2
dla Polski 2
Polski Podziemnej. 1
Podziemnej. Rok 1
Rok 1950 1
1950 przyniósł 1
przyniósł jeszcze 1
większe zainteresowanie 2
zainteresowanie ruchem 1
ruchem sportowym. 1
sportowym. Rok 1
Rok 1953 1
1953 to 1
czas reform 1
polskiej piłce, 1
piłce, wówczas 1
wówczas uformowały 1
uformowały się 1
ligi wojewódzkie. 1
wojewódzkie. Rok 1
Rok 1976 1
1976 przyniósł 1
przyniósł kolejne 1
kolejne płyty. 1
płyty. Rok 1
Rok 1986 1
1986 przyniósł 1
promującej Slippery 1
Slippery When 1
When Wet 1
Wet głównym 1
głównym instrumentem 1
instrumentem została 1
została Yamaha 1
Yamaha KX88, 1
KX88, która 1
która towarzyszyła 1
towarzyszyła muzykowi 1
muzykowi do 1
końca 1993 1
roku. Rok 2
Rok 1989 1
1989 zapoczątkował 1
zapoczątkował wiele 1
wiele zmian. 1
Rok 1990 1
1990 zespół 1
zespół M. 1
M. Motyczyńskiego 1
Motyczyńskiego zdobył 1
zdobył pierwszy 2
Polski seniorów. 1
seniorów. Rok 1
Rok 1991 1
1991 PGR-y 1
PGR-y zakończyły 1
zakończyły stratą 1
stratą wynoszącą 1
wynoszącą 6,7 1
6,7 bln 1
bln starych 1
starych złotych. 1
złotych. Rok 1
Rok 2002 1
2002 przyniósł 1
przyniósł zwycięstwo 1
generalnej F3000 1
F3000 w 1
barwach teamu 1
teamu Super 1
Super Nova 1
Nova Racing. 1
Racing. Rok 1
Rok 2004 2
przełomowy z 1
powodu debiutu 1
debiutu giełdowego, 1
giełdowego, oraz 1
pierwszą dużą 1
dużą akwizycję. 1
akwizycję. Rok 1
2004 zakończył 2
jeszcze lepszymi 1
lepszymi wynikami. 1
wynikami. Rok 1
Rok 2005 2
2005 okazał 1
okazał być 1
być się 1
się przełomowy 1
dla młodego 2
młodego Turka. 1
Turka. Rok 1
2005 to 1
jeden koncert 1
koncert Kiss. 1
Kiss. Rok 1
Rok 2007 3
2007 Amerykanin 1
Amerykanin ukończył 1
6. miejscu 1
światowym rankingu. 1
rankingu. Rok 2
2007 Lepchenko 1
Lepchenko zakończyła 1
na 141. 1
141. pozycji 1
w rankingu. 1
2007 Trivium 1
Trivium spędziło 1
spędziło koncertując 1
koncertując na 1
świecie. Rok 1
Rok 2008 3
był rokiem 1
rokiem przełomowym 1
karierze tenisistki. 1
tenisistki. Rok 1
2008 przyniósł 2
jednak zmiany 1
podejściu dwóch 1
dwóch zwaśnionych 1
zwaśnionych sąsiadów 1
sąsiadów - 1
- Armenii 1
Armenii i 1
i Azerbejdżanu. 1
Azerbejdżanu. Rok 1
przyniósł trzy 1
trzy pozytywnie 1
pozytywnie odebrane 1
krytyków kreacje 1
kreacje aktorki. 1
aktorki. Rok 1
Rok 2011 1
2011 rozpoczął 2
się podobnie, 2
podobnie, tak 1
jak zakończył 1
się poprzedni. 1
poprzedni. Rok 1
Rok 2013/2014 1
2013/2014 został 1
ogłoszony Rokiem 1
Rokiem Jubileuszu 1
Jubileuszu 40-lecia 1
40-lecia istnienia 1
istnienia parafii 1
parafii Trepcza. 1
Trepcza. Rok 1
Rok 2017/2018 1
2017/2018 to 1
to minialbum 1
minialbum „Depressant” 1
„Depressant” a 1
także zapowiadająca 1
zapowiadająca się 1
się trasa 1
po USA, 1
którą Antigama 1
Antigama wyrusza 1
wyrusza grając 1
grając część 1
część koncertów 1
koncertów wraz 1
wraz legendarnym 1
legendarnym amerykańskim 1
amerykańskim Enemy 1
Enemy Soil 1
Soil oraz 1
oraz Violent 1
Violent Oposition. 1
Oposition. Rokowanie 1
Rokowanie dla 1
drugiego płodu 1
płodu zależy 1
od kosmówkowości 1
kosmówkowości ciąży: 1
ciąży: w 1
ciąży dwukosmówkowej 1
dwukosmówkowej jest 1
jest dobre, 1
dobre, w 1
ciąży jednokosmówkowej 1
jednokosmówkowej złe 1
złe (często 1
czasie dochodzi 1
zgonu współbliźniaka). 1
współbliźniaka). Rokowanie 1
Rokowanie jest 3
dobre w 1
w przypadkach, 1
przypadkach, w 2
których leczenie 1
leczenie wdrożono 1
wdrożono odpowiednio 1
odpowiednio wcześnie. 1
wcześnie. Rokowanie 1
ogół dobre, 1
dobre, jednak 1
się przypadki 6
przypadki ciężkiego 1
ciężkiego zwężenia 1
zwężenia dróg 1
dróg oddechowych 1
oddechowych lub 1
lub poważnych 1
poważnych infekcji 1
infekcji zagrażających 1
zagrażających życiu. 1
życiu. Rokowanie 1
jest niepomyślne, 1
niepomyślne, choroba 1
choroba często 1
śmierci. Rokowanie 1
Rokowanie na 1
ogół pomyślne, 1
pomyślne, przy 1
przy standardowym 1
standardowym leczeniu 1
leczeniu uzyskuje 1
się remisję. 1
remisję. Rokowanie 1
Rokowanie u 2
chorych bezobjawowych 1
bezobjawowych jest 1
dobre (przeżycia 1
(przeżycia 20-letnie 1
20-letnie wynoszą 1
ok. 40%). 1
40%). Rokowanie 1
bardzo dobre. 1
dobre. Rokowanie 1
Rokowanie w 1
przypadku zapaleń 1
zapaleń błędnika, 1
błędnika, jeżeli 1
ono ograniczone 1
ograniczone i 2
i surowicze, 1
surowicze, jest 1
jest pomyślne. 1
pomyślne. Rok 1
Rok po 4
rozpoczęciu zawodowych 1
zawodowych startów 1
startów wywalczył 1
wywalczył swój 1
mistrzowski pas, 1
pas, mianowicie 1
mianowicie tytuł 1
tytuł WBO 1
WBO Oriental. 1
Oriental. Rok 1
rozstaniu się 1
z Edith, 1
Edith, Price 1
Price ożenił 1
Mary Grant 1
Grant Price. 1
Price. Rok 1
1992 wystartowały 1
wystartowały pierwsze 1
pierwsze oficjalne 2
oficjalne rozgrywki 2
Ukrainy wśród 2
wśród amatorów. 3
amatorów. Rok 1
Rok powstania 1
powstania ok. 1
ok. 1288-1306, 1
1288-1306, pierwsze 1
wzmianki 1361, 1
1361, wizerunek 1
wizerunek pieczętny 1
pieczętny 1384. 1
1384. Rok 1
płyty Supersymetrija 1
Supersymetrija ( 1
( Rok 4
Rok późńeij 1
późńeij w 1
klasie P 1
P 1.15 1
1.15 odniósł 1
odniósł zwycięstwo. 2
zwycięstwo. Rok 2
Rok późnej 1
późnej Karol 1
Karol Erdman 1
Erdman zmarł, 1
a większa 1
część księstwa 1
księstwa z 2
z Oleśnicą 1
Oleśnicą i 1
i Bierutowem 1
Bierutowem przypadła 1
przypadła mężowi 1
mężowi Fryderyki 1
Fryderyki – 1
– Fryderykowi 1
Fryderykowi Augustowi. 1
Augustowi. Rok 1
Rok później, 11
później, 6 1
roku, Duma 1
Duma Państwowa 1
Państwowa uchyliła 1
uchyliła mu 1
mu immunitet 1
immunitet i 1
i usunęła 1
usunęła go 1
składu parlamentu. 1
parlamentu. Rok 1
Rok później 89
później Architects 1
Architects powrócili 1
korzeni nagrywając 1
nagrywając piąty 1
piąty album 3
studyjny, Daybreaker. 1
Daybreaker. Rok 1
najmłodszą zawodniczką 1
zawodniczką drużyny, 1
która sięgnęła 1
mistrzostwo świata. 2
świata. Rok 1
bardziej skuteczny 1
6 goli 3
29 meczach, 1
meczach, czym 1
czym przyczynił 1
awansu "Czarnych 1
"Czarnych Koszul". 1
Koszul". Rok 1
był razem 3
reprezentacją w 1
półfinale Pucharu 1
Pucharu Davisa. 4
Davisa. Rok 1
później, Do-kyung 1
Do-kyung dowiaduje 1
że Oh 1
Oh Hae-young 1
Hae-young zamierza 1
zamierza wyjść 1
za młodego 1
młodego przedsiębiorcę 1
przedsiębiorcę o 1
imieniu Han 1
Han Tae-jin. 1
Tae-jin. Rok 1
później dopuszczony 1
dopuszczony do 3
prac Zgromadzenia 1
Zgromadzenia Narodowego 2
Narodowego (kadencję 1
(kadencję sprawował 1
do 1958 1
1958 ). 1
). Rok 1
do Salwadoru 1
Salwadoru przybyło 1
przybyło 5 1
kolejnych misjonarzy. 1
misjonarzy. Rok 1
później eksperyment 1
eksperyment ten 1
został powtórzony 1
powtórzony podczas 1
podczas dwunastu 1
dwunastu meczów 1
meczów przedsezonowych, 1
przedsezonowych, a 1
następnie zaniechany. 1
zaniechany. Rok 1
później Elvis 1
Elvis nagrał 1
nagrał kolejne 2
albumy, które 2
również odniosły 1
odniosły wielki 1
wielki sukces, 2
był Something 1
Something for 1
for Everybody. 1
Everybody. Rok 1
później firma 1
firma przeniosła 2
przeniosła swoją 1
Los Gatos. 1
Gatos. Rok 1
później formacja 1
formacja dała 1
dała szereg 1
szereg koncertów 1
Europie podczas 1
podczas Devilish 1
Devilish Triumph 1
Triumph Tour 1
Tour u 1
boku Helrunar, 1
Helrunar, Obscurity 1
Obscurity i 1
i Velnias. 1
Velnias. Rok 1
później Johan 1
Johan publikuje 1
publikuje załkowicie 1
załkowicie nowy 1
materiał oraz 1
singiel attention 1
attention whore 1
whore z 1
z nagrywanego 1
nagrywanego nowego 1
albumu When 1
When evil 1
evil speaks, 1
speaks, który 1
ostatecznie ukazuje 1
później Julie 1
Julie przyjechała 1
do matki 2
matki po 1
jak Susan 1
Susan została 1
została podeptana 1
podeptana przez 1
tłum podczas 1
podczas zamieszek 1
na Wisteria 3
Lane. Rok 1
później klub 1
klub ponownie 4
Pucharu Chin. 1
Chin. Rok 1
później Llamosa 1
Llamosa wyemigrował 1
gdzie przebywała 2
przebywała jego 1
rodzina. Rok 1
plecach koszulek 1
koszulek wraz 1
numerami pojawiły 1
nazwiska zawodników. 1
zawodników. Rok 1
później, na 3
jej debiutancki 1
studyjny noszący 1
tytuł Fight 1
Fight Or 1
Or Flight. 1
Flight. Rok 1
samym turnieju 1
turnieju wygrała 1
wygrała kwalifikacje 1
kwalifikacje i 4
karierze zagrała 1
turnieju głównym, 1
głównym, dochodząc 1
rundy. Rok 1
później NDP 1
NDP w 1
ramach nowej 1
nowej koalicji 1
koalicji (również 1
niewielkimi partiami) 1
partiami) ponownie 1
nie przekroczyła 1
przekroczyła wyborczego 1
wyborczego progu. 1
progu. Rok 1
ukończył wyścigu. 1
wyścigu. Rok 2
ukończył zmagań. 1
zmagań. Rok 1
w dowodzenie 1
dowodzenie region 1
region Antananarywy. 1
Antananarywy. Rok 1
później obok 1
obok spoczął 1
spoczął jego 1
jedyny syn, 2
syn, Ohiyesa 1
Ohiyesa II. 1
II. Rok 1
później odszedł 1
odszedł Chojnacki, 1
Chojnacki, aby 1
aby kontynuować 2
kontynuować karierę 1
solową. Rok 1
później ojciec 1
ojciec znajduje 1
w skrzynce 1
skrzynce na 1
listy tajemnicze 1
tajemnicze zaproszenie 1
zaproszenie podpisane 1
podpisane przez 3
przez Tatę 1
Tatę (Boga). 1
(Boga). Rok 1
później okazał 1
on tożsamy 1
tożsamy z 1
formą opisaną 1
z Kaukazu, 1
Kaukazu, którą 1
którą tym 2
samym podniesiono 1
podniesiono do 1
rangi odrębnego 1
odrębnego gatunku, 1
gatunku, zaś 1
zaś dwie 1
nowe nazwy 1
nazwy uznane 1
uznane zostały 1
zostały za 1
za młodsze 1
młodsze synonimy. 1
synonimy. Rok 1
później opolska 1
opolska wytwórnia 1
wytwórnia Seven 1
Seven Gates 1
Gates Of 1
Of Hell 1
Hell wypuszcza 1
wypuszcza go 1
w limitowanym 3
limitowanym nakładzie 2
MC oraz 1
oraz MCD. 1
MCD. Rok 1
później Pampułow 1
Pampułow stanął 1
rady szkoły 1
szkoły karaimskiej 1
karaimskiej im. 1
S. Kohena, 1
Kohena, która 1
która oferowała 1
oferowała powszechną 1
powszechną bezpłatną 1
bezpłatną edukację 1
edukację dzieciom 1
dzieciom karaimskim. 1
karaimskim. Rok 1
później pojawił 2
się ostatni 2
studyjny The 1
The Cars: 1
Cars: "Move 1
"Move Like 1
Like This" 1
This" oraz 1
oraz odbyła 1
odbyła trasa 1
trasa koncertowa. 1
koncertowa. Rok 1
tej rundzie. 1
rundzie. Rok 1
później portfolio 1
portfolio QLOC 1
QLOC zostało 1
o portowanie 1
portowanie gier. 1
gier. Rok 1
później postanowiono 1
postanowiono zmienić 1
zmienić system 1
system rozgrywek 2
rozgrywek Nationalligi. 1
Nationalligi. Rok 1
później powstaje 1
powstaje V 1
V oddział. 1
oddział. Rok 1
później, powstał 1
powstał dokument 1
dokument "Warsztaty 1
"Warsztaty Świata 1
- Orska 1
Orska w 1
Peru " 1
" opowiadający 1
opowiadający historię 1
historię współpracy 1
współpracy artystki 1
z rzemieślnikami 1
rzemieślnikami z 1
z peruwiańskich 1
peruwiańskich wyżyn. 1
wyżyn. Rok 1
z szóstym 1
szóstym miejsce 1
klasyfikacji wyścigu. 1
ten wynik 2
wynik kończąc 1
dorobkiem 1790 1
1790 punktów. 1
punktów. Rok 2
później przegrał 1
przegrał po 1
z Ricardo 1
Ricardo Cordobą. 1
Cordobą. Rok 1
później przeniesiona 1
do Gdańska. 1
Gdańska. Rok 1
później Rangersi 1
Rangersi po 1
przerwy zdobyli 1
zdobyli mistrzostwo 1
kraju. Rok 2
później, również 2
Opolu ukazała 1
się Zielona 1
Zielona Cytryna 1
Cytryna – 1
– promocyjna 1
promocyjna płyta 1
płyta długogrająca. 1
długogrająca. Rok 1
z półwyspu, 1
półwyspu, Marconi 1
Marconi wysłał 1
wysłał radiowy 1
radiowy sygnał 1
Ameryki. Rok 1
później rozegrał 1
zaledwie 7 1
bramkę. Rok 1
później Steaua 1
Steaua zdołała 1
obronić tylko 1
tylko to 1
drugie trofeum. 1
trofeum. Rok 1
później świętował 1
świętował pierwsze 1
pierwsze zwycięstwo. 1
później swoje 1
swoje rejencje 1
rejencje skasowała 1
skasowała też 1
też Dolna 1
Dolna Saksonia 1
Saksonia ( 1
później sytuacja 1
tyle niebezpieczna, 1
niebezpieczna, że 1
że musiały 1
musiały interweniować 1
interweniować wojska 1
wojska brytyjskie. 1
brytyjskie. Rok 1
później taty 1
taty już 1
klubie, a 1
ja zostałem, 1
zostałem, współpracowałem 1
współpracowałem wtedy 1
z Przemkiem 1
Przemkiem Michalczykiem. 1
Michalczykiem. Rok 1
później teren 1
ten uzyskał 2
status rezerwatu 1
rezerwatu i 1
i pomnika 1
pomnika przyrody. 1
przyrody. Rok 1
później triumfował 1
triumfował we 1
we szwedzkiej 1
szwedzkiej edycji 1
edycji tej 2
Pucharze NEZ. 1
NEZ. Rok 1
album – 2
– Armiqt 1
Armiqt Suprem 1
Suprem (Najwyżsi 1
(Najwyżsi Wrogowie). 1
Wrogowie). Rok 1
Akademii Zarządzania, 1
Zarządzania, uzyskał 1
stopień kandydata 2
kandydata nauk 2
ekonomicznych. Rok 1
później uzbierane 1
uzbierane dwadzieścia 1
dwadzieścia punktów 1
mu dziewiąte 1
miejsce. Rok 1
później Venus 1
Venus powtórzył 1
sukces. Rok 1
1987 zakończyła 1
zakończyła swoją 1
w sławie 1
sławie największej 1
największej wschodnioniemieckiej 1
wschodnioniemieckiej sportsmenki. 1
sportsmenki. Rok 1
roku pokazy 1
pokazy zostały 1
zostały urozmaicone 1
urozmaicone dzięki 1
dzięki zainstalowaniu 1
zainstalowaniu na 1
samolotach wytwornic 1
wytwornic dymu, 1
dymu, zwiększających 1
zwiększających atrakcyjność 1
atrakcyjność prezentacji. 1
prezentacji. Rok 1
Belgii było 1
ponad 7000 1
7000 Świadków 1
Jehowy. Rok 1
później we 1
wrześniu otwarto 1
otwarto szkołę 1
szkołę średnią 7
średnią o 1
o programie 1
programie gimnazjum 1
gimnazjum realnego. 1
realnego. Rok 1
później, we 1
wrześniu ukazał 2
się jedyny 1
jedyny nielegal 1
nielegal muzyka 1
muzyka zatytułowany 1
zatytułowany Duet, 1
Duet, nagrany 1
współpracy WJDN-em, 1
WJDN-em, sygnowany 1
sygnowany jako 1
jako Subtelny 1
Subtelny Bezczel. 1
Bezczel. Rok 1
w F2000 1
F2000 Championship 1
Championship Series 1
Series czterokrotnie 1
czterokrotnie stawał 1
podium. Rok 1
lidze nie 2
zagrał ani 1
razu. Rok 1
później Włoch 1
Włoch nie 2
sobie równych. 1
równych. Rok 1
wojska angielskie 1
angielskie zajęły 1
zajęły Filadelfię 1
Filadelfię a 1
dom rodzinny 1
rodzinny Franklina. 1
Franklina. Rok 1
później wprowadzano 1
wprowadzano obowiązkowe 1
obowiązkowe przerwy 1
przerwy posiłkowe 1
posiłkowe dla 1
dla kierowców, 1
kierowców, co 1
co zniszczyło 2
zniszczyło regularność 1
regularność rozkładów 1
rozkładów jazdy. 1
jazdy. Rok 1
1972, Camaro 1
Camaro II 1
II przeszło 1
przeszło znacznie 1
znacznie obszerniejsze 1
obszerniejsze zmiany 1
wyglądzie. Rok 1
później wszystkie 2
wszystkie punkty 2
punkty biblioteki 1
biblioteki powiatowej 1
powiatowej zostały 1
zostały przejęte 3
przez gminy. 1
gminy. Rok 1
wydał tomik 1
wierszy Demo. 1
Demo. Rok 1
później wygrał 1
wygrał drugi 1
drugi pod 2
względem prestiżu 1
prestiżu europejski 1
europejski puchar 1
puchar – 1
– Rok 2
później wyruszył 1
celu zbierania 1
zbierania pieśni 1
i zaklęć. 1
zaklęć. Rok 1
później wystąpiły 1
wystąpiły pierwsze 1
pierwsze problemy 1
organizacją imprezy. 1
imprezy. Rok 1
sześciu wyścigach, 2
wyścigach, lecz 1
zdobywał punktów. 2
później wzięli 1
w corocznym 1
corocznym festiwalu 1
festiwalu muzycznym 1
muzycznym Vaš 1
Vaš šlager 1
šlager sezone, 1
sezone, na 1
którym zajęli 1
zajęli siódme 2
piosenką „Plačem 1
„Plačem za 1
za tvojim 1
tvojim usnama”. 1
usnama”. Rok 1
później Yūhi 1
Yūhi został 1
mistrzem serii, 1
serii, pomimo 1
pomimo nie 1
nie wzięcia 2
w inauguracyjnej 2
inauguracyjnej eliminacji 1
torze Suzuka. 1
Suzuka. Rok 1
5. pozycję. 1
pozycję. Rok 1
później zakończyła 2
sportową. Rok 1
później zanotowano 1
zanotowano tu 1
tu 9 1
9 (dziewięciu) 1
(dziewięciu) mieszkańców, 1
wieku później 1
później ( 1
później zaprezentowano 1
zaprezentowano pierwszy 1
pojazd marki 1
marki – 1
rolę Claire 1
sztuce „Dowód” 1
„Dowód” w 1
reż. Rok 1
później zdał 1
egzamin konkursowy 1
konkursowy w 1
Zagranicznych. Rok 1
później zdobył 4
zdobył pierwszego 1
karierze. Rok 1
pierwsze złoto, 1
złoto, zaś 1
1932 pierwszy 1
klasycznym. Rok 1
mistrzostwach regionu. 1
regionu. Rok 1
pierwszą międzynarodową 1
międzynarodową trasę 1
koncertową, zatytułowaną 1
zatytułowaną Le 1
Le Tour 1
Tour Noir. 1
Noir. Rok 1
festiwalu ponownie, 1
ponownie, tym 1
scenie głównej. 1
głównej. Rok 1
na nieustające 1
nieustające prześladowania 1
prześladowania pozostała 1
pozostała grupa 1
grupa wyemigrowała 1
Zelandii. Rok 1
później zmarł 2
dotychczasowy opiekun 1
opiekun duchowy, 1
duchowy, którego 1
którego zastąpił 2
zastąpił starzec 1
starzec Józef. 1
Józef. Rok 1
później znalazł 1
zarządzie partii 1
w Leer 1
Leer oraz 1
szefem jej 1
jej lokalnej 1
lokalnej młodzieżówki 1
młodzieżówki Jusos 1
Jusos (do 1
(do 2002). 1
2002). Rok 1
i Instytutu 1
Literatury ( 1
i Południowej. 1
Południowej. Rok 1
został komisarzem 2
komisarzem ds. 1
ds. sądownictwa 1
sądownictwa w 1
w Prowincjach 1
Prowincjach Centralnych. 1
Centralnych. Rok 1
komendantem 5. 1
5. komisariatu 1
komisariatu w 1
w Stuttgarcie. 2
Stuttgarcie. Rok 1
opublikowany tom 1
II antologii, 1
antologii, w 1
się jedenaście 1
jedenaście najciekawszych 1
najciekawszych dramatów 1
dramatów współczesnych 1
(m.in. Norymberga 1
Norymberga Wojciecha 1
Wojciecha Tomczyka 1
Tomczyka i 1
i Popiełuszko 1
Popiełuszko Małgorzaty 1
Małgorzaty Sikorskiej-Miszczuk). 1
Sikorskiej-Miszczuk). Rok 1
pierwszym planktologiem 1
planktologiem zatrudnionym 1
zatrudnionym przez 1
rząd Kanady 1
w Fishersies 1
Fishersies Research 1
Research Board 1
Canada, gdzie 1
do 1973. 1
1973. Rok 1
został sekundariuszem. 1
sekundariuszem. Rok 1
wicemistrzem tej 1
serii. Rok 1
Parlamentu Zjednoczonego 1
Królestwa z 2
okręgu Clackmannanshire. 1
Clackmannanshire. Rok 1
ramienia tej 3
partii uzyskała 1
uzyskała mandat 4
poselski. Rok 1
później zrezygnowano 1
tej formuły, 1
formuły, oraz 1
wyniku reorganizacji 2
reorganizacji lig 1
lig zwiększono 1
zwiększono liczbę 2
miejsc spadkowych 1
spadkowych do 1
do 3. 1
W 2020 16
kolejnych zmian. 1
później zwycięski 1
zwycięski brand 1
brand wyłaniało 1
wyłaniało w 1
w jedynej 1
jedynej walce 1
walce pomiędzy 1
pomiędzy rosterami 1
rosterami – 1
– 14-osobowym 1
14-osobowym tag 1
team matchu, 1
matchu, gdyż 1
gdyż zrezygnowano 1
innych rywalizacyjnych 1
rywalizacyjnych walk. 1
walk. Rok 1
Rok przed 1
1 rokiem 2
rokiem naszej 1
ery nazywany 1
rokiem przed 1
erą. Rokrocznie 1
Rokrocznie klasyfikowana 1
klasyfikowana jest 1
na czołowych 1
czołowych miejscach 1
miejscach rankingu 1
rankingu klasyfikującego 1
klasyfikującego Polskie 1
Polskie licea 1
licea ogólnokształcące. 1
ogólnokształcące. Rok 1
Rok ten 2
należał jednak 1
do najszczęśliwszych 1
najszczęśliwszych w 1
życiu Radolińskich 1
Radolińskich z 1
śmierci urodzonej 1
urodzonej 2 1
lata wcześniej 7
wcześniej córki. 1
córki. Rok 1
również sukces 1
sukces polickiej 1
polickiej młodzieży. 1
młodzieży. Rok 1
Rok wcześniej 6
wcześniej był 4
był wicemistrzem 1
Rok wcześniej, 3
wcześniej, na 1
I Zjeździe 1
Zjeździe Bibliotekarzy 1
Bibliotekarzy Polskich, 1
Polskich, wygłosiła 1
wygłosiła komunikat 1
komunikat Stan 1
Stan obecny 1
obecny prac 1
polską 1900–1915 1
1900–1915 opublikowany 1
Pamiętniku I 1
Zjazdu Bibliotekarzy 1
Bibliotekarzy Polskich 2
Polskich (Lwów 1
(Lwów 1929). 1
1929). Rok 1
podczas wywiadu 1
wywiadu z 1
z Dave'em 1
Dave'em Fanningiem 1
Fanningiem dla 1
dla telewizyjnego 1
telewizyjnego show 1
show Planet 1
Planet Rock 1
Rock Profiles 1
Profiles powiedział: 1
powiedział: „Ten 1
„Ten album 1
jest niesamowity. 1
niesamowity. Rok 1
1922 dwie 1
inne spółki 1
spółki zelektryfikowały 1
zelektryfikowały w 1
pobliżu swoje 1
swoje linie. 1
linie. Rok 1
wcześniej walnie 1
walnie przyczynił 2
Słowację miejsca 1
grupie światowej 1
światowej Pucharu 1
Davisa, zdobywając 1
Niemcami. Rok 1
wcześniej Watykan 1
Watykan poprosił 1
poprosił Niemców 1
Niemców o 1
możliwość inspekcji 1
inspekcji obozu 1
w Terezinie, 1
Terezinie, ale 1
ale mu 1
mu odmówiono. 1
odmówiono. Rok 1
wcześniej wcielił 1
w detektywa 1
detektywa Tomasa 1
Tomasa „TJ” 1
„TJ” Jaruszalskiego, 1
Jaruszalskiego, jedną 1
postaci serialu 1
serialu Prawo 1
i porządek: 1
porządek: Los 1
Angeles. Rok 1
czasie wakacji 1
wakacji na 2
na Wybrzeżu, 1
Wybrzeżu, ani 1
morza. Rok 1
wcześniej wspomniał, 1
wspomniał, że 1
projekcie zamiast 1
zamiast gwiazd 1
gwiazd znajdowały 1
się zarysy 1
zarysy orzełków 1
orzełków w 1
i zgłosił 2
zgłosił postulat 1
postulat pozwolenia 1
pozwolenia mu 1
na wprowadzenie 3
wprowadzenie poprawek. 1
poprawek. Rok 1
Rok w 1
Treblince w 1
postaci mikrofilmów 1
mikrofilmów został 1
został przekazany, 1
przekazany, wraz 1
innymi dokumentami 1
dokumentami polskiego 1
polskiego podziemia, 1
podziemia, kanałami 1
kanałami konspiracyjnymi 1
konspiracyjnymi do 1
Londynu. Rok 1
Rok zakończyła 1
miejscu rankingu 1
rankingu LPGA 1
LPGA – 1
– wyczyn 1
wyczyn powtórzony 1
powtórzony także 1
także kolejnym 1
kolejnym sezonie. 1
sezonie. Rolą, 1
Rolą, jaką 1
jaką pełni 1
pełni trickster 1
trickster w 1
różnych mitologiach 1
mitologiach jest 1
jest łamanie 1
łamanie zasad 2
zasad i 2
i dbanie 1
o powtarzanie 1
powtarzanie się 1
się cyklu 1
cyklu tworzenia 1
i niszczenia. 1
niszczenia. Rola 1
Rola Małej 1
Małej Syrenki 1
Syrenki przyniosła 1
przyniosła jej 4
jej dość 1
dość nieoczekiwaną 1
nieoczekiwaną sławę. 1
sławę. Roland 1
Roland Emmerich 1
Emmerich po 1
pierwszy nawiązał 1
nawiązał do 2
roku, mówiąc: 1
mówiąc: „Chcę 1
„Chcę nakręcić 1
nakręcić skromny 1
skromny projekt 1
projekt − 1
− kosztujący 1
kosztujący w 1
granicach dwunastu, 1
dwunastu, czternastu 1
czternastu milionów 1
dolarów − 1
− opowiadający 1
o zamieszkach 1
zamieszkach pod 1
pod nowojorskim 1
nowojorskim pubem 1
pubem Stonewall. 1
Stonewall. Roland 1
Roland Koch 1
Koch pozostał 1
urzędzie premiera, 1
premiera, a 1
a kolejny 2
kolejny wybór 1
wybór zapewnił 1
zapewnił sobie 3
sobie po 2
po przedterminowych 1
przedterminowych wyborach 3
2009. Rola 1
Rola przewodniczącego 1
mierze honorowa 1
i administracyjna. 1
administracyjna. Rola 1
Rola wodza 1
wodza była 1
zebrania wokół 1
siebie grupy 1
grupy uzbrojonych 1
uzbrojonych zwolenników 1
sprawowania pewnej 1
pewnej kontroli 1
nad wojownikami 1
wojownikami znajdującymi 1
zasięgu jego 1
jego głosu. 1
głosu. Rolbiecki 1
Rolbiecki IIb: 1
IIb: W 1
błękitnym półksiężyc 1
półksiężyc złoty 1
złoty z 1
gwiazdą złotą 1
złotą na 1
każdym rogu, 1
rogu, a 1
nim strzała 1
strzała srebrna. 1
srebrna. Role 1
Role amatorów 1
amatorów odgrywali 1
odgrywali policjanci 1
policjanci z 1
z miast. 1
miast. Rolę 1
Rolę cesarza 1
cesarza Seatopii 1
Seatopii otrzymał 1
otrzymał za 1
pośrednictwem Osmana 1
Osmana Yusufa 1
Yusufa amerykański 1
aktor Robert 1
Robert Dunham, 1
Dunham, który 1
który grywał 1
grywał już 2
filmach Tōhō 1
Tōhō z 1
racji stałego 1
i biegłej 1
biegłej znajomości 1
japońskiego. Rolę 1
Rolę lidera 1
lidera grupy 2
grupy przejął 1
przejął Tozawa. 1
Tozawa. Rolę 1
Rolę najprężniejszego 1
najprężniejszego ośrodka 1
ośrodka kultury 2
kultury przejął 1
przejął klub 1
klub „Fado”, 1
„Fado”, który 1
który stanowi 1
obecnie najaktywniejsze 1
najaktywniejsze kulturowo 1
kulturowo miejsce. 1
miejsce. Role 1
Role są 1
są odwrócone, 1
odwrócone, samica 1
samica walczy 1
innymi samicami 1
samicami o 1
terytorium i 2
i samce. 1
samce. Role 1
Role wybawiciela 1
wybawiciela i 2
i prześladowcy 1
prześladowcy łączy 1
łączy silna 1
silna potrzeba 1
potrzeba dokonania 1
dokonania zmian 1
innych osobach, 1
osobach, z 1
którymi pozostaje 1
w interakcji. 1
interakcji. Rolf 1
Rolf natomiast 1
natomiast udaje 1
wygnanie. Rolland 1
Rolland był 1
był entuzjastycznym 1
entuzjastycznym członkiem 1
tego czasopisma, 1
czasopisma, nigdy 1
nie przegapił 1
przegapił konferencji 1
i opublikował 4
tym biuletynie, 1
biuletynie, a 1
prezesem. Rollie, 1
Rollie, przekonany, 1
że pomagał 1
programie ochrony 1
ochrony świadków, 1
świadków, odkrywa, 1
ofiarą podstępu. 1
podstępu. Rolls-Royce 1
Rolls-Royce Avon 1
Avon umieszczone 1
umieszczone u 1
nasady skrzydeł, 1
skrzydeł, wloty 1
wloty powietrza 4
w skrzydłach. 1
skrzydłach. Rolls 1
Rolls Royce 1
Royce Marine 1
Marine KaMeWa 1
KaMeWa Ulstein 1
Ulstein (łopatki 1
(łopatki śrub 1
śrub nastawnych 1
nastawnych mogą 1
tzw. Rolniczo-pasterska 1
Rolniczo-pasterska gospodarka 1
gospodarka księstwa 1
Hunza oparta 1
systemie nawadniającym 1
nawadniającym wodą 1
wodą spływającą 1
spływającą z 1
z lodowców 1
lodowców tarasów 1
tarasów zbudowanych 1
na wypłaszczonej 1
wypłaszczonej części 1
części doliny. 1
doliny. Rolno-miasto 1
Rolno-miasto ma 1
2 szkół 1
szkół artystycznych. 1
artystycznych. Romagne 1
Romagne plasuje 1
na 917. 2
917. miejscu 2
miejscu 1418. 1
1418. Roman 1
Roman Aftanazy: 1
Aftanazy: „Dzieje 1
„Dzieje rezydencji 1
rezydencji na 1
dawnych kresach 1
kresach Rzeczypospolitej”, 1
Rzeczypospolitej”, tom 1
tom 8: 1
8: Województwo 1
Województwo ruskie. 1
ruskie. Roman 1
Roman Aftanazy 1
Aftanazy urodził 1
kwietnia 1914 1
1914 w 1
w Morszynie 1
Morszynie w 1
rodzinie Jana, 2
Jana, urzędnika 1
urzędnika kolejowego, 1
kolejowego, i 1
i Olimpii 1
Olimpii z 1
domu Kraśnik. 1
Kraśnik. • 1
• Romano 1
Romano Fenati 1
Fenati przeszedł 1
do Moto2 1
Moto2 wraz 1
z Moto3 1
Moto3 Marinelli 1
Marinelli Rivacold 1
Rivacold Snipers 1
Snipers na 1
sezon 2018. 1
2018. Romanoff 1
Romanoff przebrana 1
przebrana za 1
członków rady 4
rady obezwładnia 1
obezwładnia Pierce’a. 1
Pierce’a. Romanowski 1
Romanowski karierę 1
MMA rozpoczął 1
październiku 2010 4
roku. Romanse 1
Romanse wydawane 1
dwóch formach. 1
formach. Romansował 1
Romansował z 1
z Heleną, 1
Heleną, ciotką 1
ciotką Tomasza. 1
Tomasza. Romans 1
Romans pomiędzy 1
pomiędzy Komorowską 1
Komorowską i 1
i młodym 1
młodym Potockim 1
Potockim trwał 1
kilka miesięcy, 3
miesięcy, w 1
przed wojewodą, 1
wojewodą, a 1
za cichą 1
cichą aprobatą 1
aprobatą Komorowskich. 1
Komorowskich. Roman 1
Roman Stamm 1
Stamm ożenił 1
z Bronisławą 1
Bronisławą Gliniecką 1
Gliniecką (1887 1
(1887 – 1
ok. października 1
października 1939). 1
1939). Romans 1
Romans z 1
z Gilbertem 1
Gilbertem Cannanem 1
Cannanem nawiązała 1
nawiązała dopiero 1
dopiero 5 2
premierze sztuki. 1
sztuki. Romantyzm 1
Romantyzm w 1
polskim teatrze 1
teatrze współczesnym, 1
współczesnym, Wydawnictwo 1
Kraków 1972, 1
s. 204–205. 1
204–205. ROM-DOS 1
ROM-DOS zapewnia 1
także bezpieczny 1
bezpieczny serwer 1
serwer sieciowy, 1
sieciowy, który 1
umożliwia przeglądanie 1
przeglądanie i 1
kontrolę osadzonego 1
osadzonego systemu 1
i aplikacji 2
poziomu przeglądarki 1
przeglądarki internetowej. 1
internetowej. Romek 1
A’Tomek zakładają 1
zakładają klub 1
klub astronautów 1
astronautów Perygeum. 1
Perygeum. Romeo 1
Romeo zakochuje 1
w Julietcie. 1
Julietcie. Romero, 1
Romero, który 1
został arcybiskupem 2
arcybiskupem Salwadoru, 1
Salwadoru, bronił 1
bronił ojca 1
ojca Grande 1
Grande przed 1
przed krytykami 1
krytykami ze 1
strony rządzących. 1
rządzących. Rommel 1
Rommel miał 1
jednak doskonałe 1
wojny błyskawicznej. 1
błyskawicznej. Rommy 1
Rommy (właściwie 1
(właściwie Romke 1
Romke Henstra 1
Henstra ur. 1
ur. Romów 1
Romów jest 1
stopniu zeświecczona, 1
zeświecczona, jak 1
członków społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Romuald 1
Romuald nauczył 1
go polować, 1
polować, jednak 1
jednak Tomasz 1
Tomasz nie 2
ma powołania 1
do myślistwa. 1
myślistwa. Ronaldo 1
Ronaldo nie 1
strzelców ze 1
zbyt niską 2
niską liczbę 2
liczbę asyst, 1
asyst, został 1
to wybrany 1
drużyny turnieju. 1
turnieju. Ronaldo 1
Ronaldo zdobył 1
dwa gole 1
meczu fazy 1
grupowej z 2
z Holandią 1
Holandią (2:1). 1
(2:1). Ron 1
Ron Garvin 2
Garvin dołączył 1
dołączył jako 1
jako 5. 1
również zaczął 2
zaczął asystować 1
asystować Perfectowi 1
Perfectowi i 1
i Axowi. 1
Axowi. Ronnie 1
Ronnie Radke 1
Radke został 1
zespołu Escape 1
Escape The 2
The Fate 2
Fate przez 1
Maxa Greena, 1
Greena, w 1
czerwcu 2008 2
więzienia ( 1
( z 1
możliwością skrócenia 1
skrócenia do 1
2 lat). 1
lat). Ronon 1
Ronon nie 1
możliwości ucieczki 1
ucieczki przez 1
przez Wrota, 1
Wrota, lecz 1
lecz pozostał 1
pozostał ze 1
swoją ukochaną 1
ukochaną Meleną. 1
Meleną. Rooney 1
Rooney w 1
40. Roote 1
Roote twierdzi, 1
że Gibbs 1
Gibbs przyszedł 1
przyszedł go 1
go zamordować. 2
zamordować. Ropę 1
Ropę transportuje 1
transportuje się 1
sposoby. Rory, 1
Rory, znajdujący 1
statku kosmicznym 1
kosmicznym odnajduje 1
odnajduje swojego 1
razu zostaje 1
zostaje schwytany 1
przez „lekarzy”, 1
„lekarzy”, którzy 1
którzy wstrzykują 1
wstrzykują mu 1
mu jakąś 1
jakąś substancje. 1
substancje. Rosa 1
Rosa odwzajemnia 1
odwzajemnia jego 2
zostają małżeństwem. 1
małżeństwem. Roscher 1
Roscher opuścił 1
opuścił w 2
lat pięćdziesiątych. 1
pięćdziesiątych. Rościsław 1
Rościsław nie 1
zdołał opanować 1
opanować Tyrnowa 1
Tyrnowa i 1
córką powrócił 1
swoich włości. 1
włości. Rości 1
Rości sobie 1
sobie ona 1
ona pretensje 1
rządów nawet 1
nawet nad 1
nad duszami 1
duszami ludzi. 1
ludzi. Rose-Aimée 1
Rose-Aimée Martin 1
Martin (Monique 1
(Monique Mercure), 1
Mercure), żona 1
żona fotografa 1
fotografa J.A 1
J.A Martina 1
Martina (Marcel 1
(Marcel Sabourin), 1
Sabourin), postanawia 1
postanawia wybrać 1
wybrać się 1
po kanadyjskiej 1
kanadyjskiej prowincji 1
prowincji przełomu 1
w. Liczy 1
związek zostanie 1
zostanie dzięki 1
temu uratowany. 1
uratowany. Rosen 1
Rosen otrzymał 1
od arcybiskupa 1
arcybiskupa zamówienie 1
wykonanie malarskiej 1
malarskiej dekoracji 1
dekoracji jej 1
jej wnętrza. 1
wnętrza. Rose 1
Rose otrzymała 1
ich drugą 1
drugą córką, 1
córką, Lolą 1
Lolą Zazą. 1
Zazą. Rose 1
Rose pojawiła 1
odcinku Rose, 1
Rose, po 1
czym występowała 1
całej 1 1
serii. Rose 1
Rose Rovine 1
Rovine E 1
E Amanti 1
Amanti prezentuje 1
prezentuje muzykę, 1
muzykę, którą 2
którą usytuować 1
usytuować można 1
na przecięciu 2
przecięciu neofolku, 1
neofolku, muzyki 1
muzyki poważnej 2
poważnej i 1
i rocka. 1
rocka. Rose 1
Rose stwierdził, 1
członkowie zespołu, 1
zespołu, Duff 1
Duff McKagan 1
McKagan i 1
Sorum nie 1
nie dostrzegli 1
dostrzegli potencjału 1
potencjału w 1
tym utworze 2
utworze i 1
nie wykazali 1
wykazali chęci 1
chęci uczestniczenia 1
nagrywaniu go. 1
go. Rose 1
Rose wedle 1
wedle słów 1
słów Doktora 1
Doktora ucieka 1
ze sklepu, 1
sklepu, a 1
sekundach staje 1
się świadkiem 1
świadkiem eksplozji 1
eksplozji sklepu. 1
sklepu. Rose 1
Rose – 1
– wspominając, 1
wspominając, śniąc 1
śniąc lub 1
lub pośmiertnie 1
pośmiertnie – 1
– sunęła 1
sunęła do 1
do zrujnowanego 1
zrujnowanego przez 1
przez korozję 1
korozję statku 1
statku w 2
kierunku bakburty, 1
bakburty, do 1
do sali 3
sali z 2
z wielkimi 2
wielkimi schodami 1
schodami i 1
i szklanym 1
szklanym żyrandolem. 1
żyrandolem. Rosières-en-Haye 1
Rosières-en-Haye plasuje 1
miejscu 545.). 1
545.). Rosja 1
Rosja i 1
i Austria 1
Austria ponownie 1
ponownie zainteresowały 1
zainteresowały się 2
się losem 1
losem Czarnogóry 1
trakcie nowej 1
Turcją (1787–1791), 1
(1787–1791), wysyłając 1
wysyłając tam 1
tam swoich 1
swoich delegatów. 1
delegatów. Rosja 1
Rosja mogła 1
mogła teraz 1
teraz bez 1
bez obaw 1
obaw uderzyć 1
na Rzeczpospolitą. 1
Rzeczpospolitą. Rosjanie 1
i Kozacy 1
Kozacy natomiast 1
natomiast aż 1
dni stali 1
stali w 1
w Kotelni, 1
Kotelni, czekając 1
na maszerującą 1
maszerującą wolno 1
wolno armię 1
armię Chmielnickiego. 1
Chmielnickiego. Rosjanie, 1
Rosjanie, jak 1
tylko przebyli 1
przebyli nadbrzeżne 1
nadbrzeżne łąki, 1
łąki, zaatakowali 1
zaatakowali oba 1
oba wzgórza 1
wzgórza z 1
z marszu, 1
marszu, spędzając 1
początku wyplataczy 1
wyplataczy koszów 1
koszów i 1
i maruderów. 1
maruderów. Rosjanie 1
Rosjanie lądowali 1
lądowali wśród 1
wśród niemieckich 3
niemieckich oddziałów 1
oddziałów kierujących 1
kierujących się 2
kierunku przyczółka 1
przyczółka bukryńskiego, 1
bukryńskiego, przez 1
co większość 1
została zabita 2
zabita zanim 1
zanim wylądowała 1
ziemi Konecki 1
Konecki (2005), 1
(2005), s. 1
s. 431–432. 1
431–432. Rosjanie 1
Rosjanie na 1
trzy sekundy 1
sekundy przed 1
końcem spotkania 1
spotkania prowadzili, 1
prowadzili, dzięki 1
dzięki niemu, 1
niemu, 60:59. 1
60:59. Rosjanie 1
Rosjanie uciekali, 1
uciekali, tratując 1
tratując kanonierów 1
kanonierów próbujących 1
próbujących ratować 1
ratować działa. 1
działa. Rosjanie 1
Rosjanie ustawili 1
przedpolach Bobrownika 1
Bobrownika oraz 1
w szańcach 1
szańcach między 1
między tą 1
tą miejscowością 1
miejscowością a 1
a lasem 1
lasem Lauda 1
Lauda i 1
i oczekiwali 1
oczekiwali przeciwnika. 1
przeciwnika. Rosjanie 1
Rosjanie wcześnie 1
wcześnie zaczęli 1
zaczęli również 1
tworzyć organizacje 1
organizacje o 1
charakterze politycznym. 1
politycznym. Rosjanie 1
Rosjanie wymordowali 1
wymordowali 250 1
250 polskich 1
polskich jeńców. 1
jeńców. Rosjanie 1
Rosjanie wynikiem 1
wynikiem 1716 1
1716 punkty 1
punkty ustanowili 1
rekord uniwersjady. 1
uniwersjady. Rosjanie 1
Rosjanie wzięli 1
niewoli ok. 2
zdobyli 12 1
12 armat. 1
armat. Rosjanie 1
Rosjanie zapanowali 1
zapanowali nad 1
nad Azją 1
Azją Środkową 1
Środkową pod 1
wieku. Rosjanie 1
Rosjanie z 2
braku własnej 1
własnej floty 1
floty nie 1
stanie temu 1
temu przeszkodzić. 1
przeszkodzić. Rosjanie 1
z emigracji, 1
grupa kadetów 1
kadetów 1 1
1 Rosyjskiego 1
Rosyjskiego Korpusu 1
Korpusu Kadetów 1
Kadetów Wielkiego 1
Wielkiego Księcia 1
Księcia Konstantina 1
Konstantina Konstantinowicza 1
Konstantinowicza na 1
gen. P. 6
P. Ch. 1
Ch. Rosjanin 1
Rosjanin jako 1
14 uczestników 1
uczestników wziął 1
turnieju „Berkut 1
„Berkut Cup 1
Cup 2015”, 1
2015”, ów 1
ów turniej 1
turniej miał 1
miał wyłonić 1
wyłonić mistrza 1
mistrza w 1
półśredniej. Rosjanin 1
Rosjanin uzbierał 1
uzbierał łącznie 5
łącznie 20 1
a Szwajcar 1
Szwajcar – 1
– osiem. 1
osiem. Rosjanom 1
Rosjanom udało 1
wysłać kilka 1
kilka okrętów 1
kierunku Atlantyku. 1
Atlantyku. Rosja 1
posiadała 76 1
76 dział 1
w dziewiętnastu 1
dziewiętnastu czterodziałowych 1
czterodziałowych bateriach 1
bateriach artylerii 1
artylerii ciężkiej 2
8 dział 2
dział w 1
w zapasie. 1
zapasie. Rosja 1
Rosja zamierzała 1
zamierzała wyeliminować 1
wyeliminować z 1
wojny Austro-Węgry. 1
Austro-Węgry. Rosja 1
Rosja zgodziła 1
na rozmieszczenie 1
rozmieszczenie międzynarodowych 1
międzynarodowych sił 1
sił pokojowych 1
pokojowych w 1
Kosowie oraz 1
przyjęcie ogólnych 1
ogólnych zasad 1
zasad ustanowienia 1
ustanowienia pokoju 1
regionie. Rosja 1
Rosja zobowiązała 1
zobowiązała się 2
zniszczenia portu 1
i miasta, 1
zostało zburzone 1
lutym 1712 1
1712 roku. 1
roku. Rosji 1
Rosji chodziło 1
chodziło również 1
o osłabienie 1
osłabienie Turcji, 1
Turcji, którą 1
którą mocarstwa 1
mocarstwa europejskie 1
europejskie – 2
– Wielka 2
Francja – 1
– uważały 1
uważały za 1
za przeciwwagę 1
dla Rosji 1
Rosji na 1
na Bałkanach. 1
Bałkanach. Roślina 1
Roślina jednak 1
porę została 1
stanowiska zastępcze 1
zastępcze w 1
regionie. Roślina 1
Roślina jest 1
jako przyprawa 1
przyprawa do 1
do herbaty. 1
herbaty. Roślina 1
Roślina kwitnie 1
kwitnie bardzo 1
bardzo długo, 1
długo, zazwyczaj 1
zazwyczaj przez 1
lato. ; 1
; Roślina 2
Roślina lecznicza: 1
lecznicza: Niektóre 1
gatunki mają 1
mają własności 1
własności lecznicze. 1
lecznicze. Roślinami 1
Roślinami żywicielskimi 1
żywicielskimi Phyllosticta 1
Phyllosticta polygonorum 1
polygonorum w 1
Chinach są 1
m.in. Roślina 1
Roślina może 1
może ukorzeniać 1
ukorzeniać się 1
z łodygi 1
i liści. 1
liści. ; 1
Roślina ozdobna: 1
ozdobna: Drzewo 1
Drzewo chętnie 1
chętnie sadzone 1
sadzone w 1
w parkach, 3
parkach, w 2
ogrodach oraz 1
wzdłuż ulic. 1
ulic. Roślina 1
Roślina pochodząca 1
Południowej (Chile 1
(Chile i 1
i Peru). 1
Peru). Roślina 1
Roślina rozmnażana 1
rozmnażana jest 1
wegetatywnie. Roślina 1
Roślina rozprzestrzenia 1
przez nasiona, 1
nasiona, ale 1
duże odległości 1
odległości najskuteczniej 1
najskuteczniej przemieszczana 1
przemieszczana jest 1
ludzi sadzących 1
sadzących ją 1
jako roślinę 1
roślinę ozdobną. 1
ozdobną. Roślina 1
Roślina rzadka 1
rzadka w 1
środowisku naturalnym. 1
naturalnym. Roślina 1
Roślina uprawiana 2
uprawiana dla 1
dla liści 1
liści jako 1
jako jednoroczna. 1
jednoroczna. Roślina 1
uprawiana ze 1
oryginalny pokrój 1
pokrój w 1
kwitnienia w 2
ogrodach naturalistycznych. 1
naturalistycznych. Roślina 1
Roślina wymaga 1
wymaga podpór, 1
podpór, czasami 1
czasami trzeba 1
trzeba przymocowywać 1
przymocowywać pędy. 1
pędy. Roślinę 1
Roślinę należy 1
należy przesadzać 1
przesadzać w 1
odstępie 4 2
4 lat, 3
wiosnę. Roślinność 1
Roślinność Huang 1
Huang Shan 1
Shan zmienia 1
z wysokością. 1
wysokością. Roślinność 1
Roślinność jest 2
jest śródziemnomorska, 1
śródziemnomorska, na 1
południu zwrotnikowa. 1
zwrotnikowa. Roślinność 1
jest uboga, 1
uboga, w 1
kraju pustynna. 1
pustynna. Roślinność 1
Roślinność na 1
terenach badanych 1
przez Watta 1
Watta była 1
bardzo niejednorodna 1
niejednorodna (mozaikowa). 1
(mozaikowa). Roślinność 1
Roślinność nie 1
występuje Jaskinie 1
Narodowego. Roślinność 1
Roślinność warciańska 1
warciańska jest 1
stosunkowo uboga 1
uboga i 1
i skupia 2
w spokojnych 1
spokojnych zatokach. 1
zatokach. Roślinność 1
Roślinność w 1
ogół skąpa, 1
skąpa, lecz 1
lecz bardzo 1
bardzo zróżnicowana. 1
zróżnicowana. Roślinność 1
Roślinność wokół 1
wokół wodospadu 1
wodospadu to 1
to lasy 2
lasy brzozowo-osikowe 1
brzozowo-osikowe z 1
z domieszką 2
domieszką modrzewia, 1
modrzewia, a 1
także roślinność 1
roślinność skalna. 1
skalna. Rośliny 1
Rośliny hydrostabilne 1
hydrostabilne przez 1
czas utrzymują 1
utrzymują bilans 1
bilans wodny 1
wodny bliski 1
bliski 0. 1
0. Jest 1
dzięki wykształceniu 1
wykształceniu rozbudowanego 1
rozbudowanego systemu 1
systemu korzeniowego 2
korzeniowego oraz 1
oraz szybkiej 1
szybkiej reakcji 1
reakcji aparatów 1
aparatów szparkowych 1
szparkowych w 1
przypadku niedoboru 1
niedoboru wody 1
glebie. Rośliny 2
Rośliny mają 1
mają bardziej 1
bardziej złożoną 1
złożoną formę, 1
która podlega 1
podlega powolnym 1
powolnym zmianom. 1
zmianom. Rośliny 1
Rośliny mogą 1
być uprawiane 1
pełnym lub 1
lub częściowym 1
częściowym zanurzeniu, 1
zanurzeniu, przy 1
czym kwitną 1
kwitną jedynie 1
jedynie rośliny 1
rośliny częściowo 1
częściowo wynurzone. 1
wynurzone. Rośliny 1
Rośliny owadopylne, 1
owadopylne, by 1
by zwabić 1
zwabić zwierzęta 1
zwierzęta wytwarzają 1
wytwarzają duże 1
i barwne 1
barwne kwiaty. 1
kwiaty. Rośliny 1
Rośliny rosną 1
rosną dobrze 1
dobrze zarówno 1
niskiej jak 1
wysokiej wilgotności 2
wilgotności powietrza. 2
powietrza. Rośliny 1
Rośliny tego 1
gatunku są 2
są światłożądne, 1
światłożądne, na 1
stanowisku ocienionym 1
ocienionym rosną 1
rosną słabiej 1
słabiej i 1
szybko gubią 1
gubią dolne 1
dolne gałęzie. 1
gałęzie. Rośliny 1
Rośliny te 3
te rosną 1
rosną zwykle 1
zaroślach. Rośliny 1
te wyewoluowały 1
wyewoluowały oporność 1
oporność na 1
wysokie poziomy 2
poziomy metali 1
metali w 1
występują naturalnie 1
w Azji. 1
Azji. Rośliny 1
Rośliny tu 1
tu należące 1
należące są 1
szeroko rozprzestrzenione 1
rozprzestrzenione na 1
spotykane wszędzie 1
wszędzie poza 1
poza okolicami 1
okolicami okołobiegunowymi, 1
okołobiegunowymi, rozległymi 1
rozległymi pustyniami 1
pustyniami i 1
i wysokimi 1
wysokimi górami. 1
górami. Rośliny 1
Rośliny w 1
w piętrze 1
piętrze turniowym 1
turniowym nie 1
tworzą już 1
już zwartych 1
zwartych łanów, 1
łanów, lecz 1
lecz występują 1
głównie kępkami 1
kępkami w 1
zagłębieniach terenu, 1
terenu, szczelinach 1
szczelinach skał, 1
skał, na 1
na półkach 2
półkach skalnych. 1
skalnych. Rośliny 1
Rośliny występujące 1
klimacie pustynnym 1
pustynnym wykształciły 1
wykształciły skuteczny 1
skuteczny system 1
system ochrony 2
przed utratą 2
utratą wody. 1
wody. Rośliny 1
Rośliny z 3
gatunku zasiedlają 1
zasiedlają łąki 1
łąki górskie. 1
górskie. Rośliny 1
rodzaju oraz 1
oraz Rinorea, 1
Rinorea, ze 1
zawartość m.in. 1
m.in. Rośliny 1
rodzaju rosną 1
rosną od 1
od nizinnych 1
nizinnych zarośli 1
zarośli aż 1
do mglistych 1
mglistych górskich 1
wysokościach do 1
do 3000 3
3000 m 1
n.p.m. Rosnąca 1
Rosnąca moc 1
moc Apocalypsa 1
Apocalypsa zaczyna 1
zaczyna powodować 1
powodować niepokoje 1
niepokoje na 1
świecie. Rosnąca 1
Rosnąca popularność 1
popularność przyczyniła 1
wprowadzenia bardzo 1
bardzo surowego 1
surowego systemu 1
systemu rekrutacji 1
rekrutacji kandydatów 1
studia. Rosnące 1
Rosnące napięcia 1
tle nacjonalistycznym 1
nacjonalistycznym wraz 1
z napięciami 1
napięciami politycznymi 1
politycznymi na 1
międzynarodowej doprowadziły 1
do reorganizacji 1
reorganizacji ruchu 1
zmiany jego 1
nazwy. Rosnący 1
Rosnący niemiecki 1
niemiecki nacisk 1
na Starówkę 1
Starówkę uniemożliwiał 1
uniemożliwiał jednak 1
jednak tamtejszym 1
tamtejszym oddziałom 1
oddziałom AK 1
AK podjęcie 1
podjęcie poważniejszych 1
poważniejszych działań 1
działań zaczepnych. 1
zaczepnych. Rosną 1
Rosną głównie 1
górskich, na 1
na łąkach 3
łąkach i 2
i rumowiskach 1
rumowiskach skalnych 1
skalnych oraz 1
na polanach 1
polanach w 1
w lasach. 3
lasach. Rośnie 2
Rośnie głównie 2
jako chwast 1
chwast w 1
w zbożach 1
zbożach ozimych. 1
ozimych. Rośnie 1
terenach otwartych: 1
otwartych: na 1
ziemi, często 1
często wśród 1
wśród mchów, 1
mchów, na 1
na łąkach, 2
łąkach, pastwiskach 1
pastwiskach i 1
ogrodach, przy 1
przy ścieżkach 1
ścieżkach i 1
na kompoście. 1
kompoście. Rośnie 1
Rośnie krzaczasto 1
krzaczasto i 1
i powoli. 1
powoli. Rośnie 1
Rośnie na 15
i bagnach. 2
bagnach. Rośnie 2
na cienkiej 1
cienkiej warstwie 1
warstwie gleby, 1
gleby, w 1
szczelinach skalnych, 1
skalnych, na 1
na piaskowcu 1
piaskowcu lub 1
lub skałach 1
wapiennych. Rośnie 1
glebach ultrazasadowych 1
ultrazasadowych w 1
w wilgotnych, 2
wilgotnych, wiecznie 1
lasach na 3
stokach gór 1
gór od 1
od 190 1
190 do 1
do 1150 1
1150 m 1
n.p.m., w 2
obszarach o 1
średnich opadach 1
opadach rocznych 1
rocznych wynoszących 1
wynoszących od 1
od 1500 1
1500 do 1
3000 mm. 1
mm. Rośnie 1
na gołej 1
gołej ziemi 1
lasach, parkach, 1
parkach, i 1
i ogrodach. 2
ogrodach. Rośnie 1
uprawnych. Rośnie 1
łąkach, polanach 1
polanach leśnych 1
leśnych i 1
terenach skalistych. 2
skalistych. Rośnie 2
na otwartych 2
otwartych przestrzeniach 2
przestrzeniach w 1
w pasach. 1
pasach. Rośnie 1
na podmokłych 2
podmokłych łąkach, 1
łąkach, bagnach 1
bagnach oraz 1
oraz brzegach 1
brzegach rzek. 1
rzek. Rośnie 1
na suchych 2
suchych murawach 1
murawach i 1
i łąkach. 1
łąkach. Rośnie 2
i skalistym 1
skalistym terenie. 2
terenie. Rośnie 1
Rośnie naturalnie 1
naturalnie od 1
strefy przybrzeżnej 1
przybrzeżnej do 1
do alpejskiej. 1
alpejskiej. Rośnie 1
ziemi, najczęściej 1
górskich lasach 2
lasach świerkowych, 1
świerkowych, gdzie 1
gdzie często 2
często występuje 1
występuje gromadnie. 1
gromadnie. Rośnie 1
ziemi, w 2
lasach iglastych 1
iglastych i 1
i mieszanych 1
mieszanych na 1
na kwaśnych 1
kwaśnych glebach, 1
glebach, szczególnie 1
szczególnie pod 2
pod świerkami. 1
świerkami. Rośnie 1
lasach liściastych 2
iglastych. Rośnie 1
lasach mieszanych, 1
mieszanych, szczególnie 1
pod jodłą 1
jodłą i 1
i grabem. 1
grabem. Rośnie 1
ziemi, wśród 1
wśród igliwia. 1
igliwia. Rośnie 1
Rośnie od 1
do września, 2
września, na 1
na polach, 2
polach, w 1
miejscach nawożonych 1
nawożonych obornikiem, 1
obornikiem, na 1
na stosach 1
stosach kompostowych, 1
kompostowych, rzadko 1
rzadko w 3
Rośnie ono 1
ono wraz 1
z temperaturą, 1
temperaturą, a 1
więc ogrzewając 1
ogrzewając gaz 1
gaz od 1
100 °C 1
do 101 1
101 °C 1
°C należy 1
należy dostarczyć 1
dostarczyć więcej 1
więcej ciepła, 1
ciepła, niż 1
niż ogrzewając 1
ogrzewając tę 1
samą ilość 1
ilość gazu 1
gazu od 1
0 °C 2
1 °C. 1
°C. Rośnie 1
Rośnie tam 1
tam dąb 1
dąb o 2
mocno rozbudowanych 1
rozbudowanych napływach 1
napływach korzeniowych, 1
korzeniowych, obok 1
niego inny 1
inny dąb 1
o pękatym 1
pękatym pniu. 1
pniu. Rośnie 1
Rośnie tu 2
głównie sosna 1
sosna z 1
z domieszką, 1
domieszką, buka, 1
buka, dębu, 1
dębu, olszy, 1
olszy, jodły 1
i brzozy. 1
brzozy. Rośnie 1
także inny 3
inny rzadki 1
rzadki w 2
środkowej Polsce 1
Polsce gatunek 1
gatunek – 4
– Rośnie 1
Rośnie w 13
gęstych lasach 1
oraz zaroślach. 1
zaroślach. Rośnie 1
ich obrzeżach, 1
obrzeżach, wśród 1
wśród mchów 2
mchów i 2
i traw, 2
traw, na 1
na opadłych 1
opadłych igłach. 1
igłach. Rośnie 1
n.p.m. Rośnie 1
lasach od 1
poziomu morza 3
morza do 3
1200 metrów 1
wysokości. Rośnie 1
lasach, wśród 1
traw, czasami 1
na spróchniałych 1
spróchniałych pniakach. 1
pniakach. Rośnie 1
lasach, zaroślach 1
zaroślach i 2
suchych łąkach. 1
miejscach mulistych, 1
mulistych, podmokłych 1
podmokłych na 1
brzegach wód, 1
wód, ale 1
miejscach przekształconych 1
człowieka. Rośnie 1
miejscach suchych 1
zboczach górskich. 1
górskich. Rośnie 1
płytkich wodach 3
wodach stojących 1
i płynących. 1
płynących. Rośnie 1
suchych lasach 1
w tymczasowych 1
tymczasowych stawach 1
wilgotnych miejscach 1
miejscach na 3
na trawiastych 1
trawiastych zboczach. 1
zboczach. Rośnie 1
na nieużytkach. 1
nieużytkach. Rośnie 1
Rośnie zarówno 1
glebach kwaśnych 1
kwaśnych jaki 1
jaki i 2
i zasadowych. 1
zasadowych. Rossignol 1
Rossignol odniósł 1
odniósł zwycięstwo 2
klasie 5, 1
5, co 1
równoznaczne ze 1
całym wyścigu. 1
wyścigu. Rossini 1
Rossini sam 1
sam opracował 1
opracował wszystkie 1
wszystkie ozdobniki 1
ozdobniki w 1
partiach wokalnych, 1
wokalnych, nie 1
pozostawiając ich 1
ich tym 1
razem swobodzie 1
swobodzie wykonawców. 1
wykonawców. Rost 1
Rost zagrał 1
zagrał 16 1
bramkę. Roswell 1
Roswell jest 1
handlowym regionu 1
rolniczego i 1
i hodowlanego. 1
hodowlanego. Rosyjscy 1
Rosyjscy politycy 1
politycy grozili 1
grozili Gruzji, 1
Gruzji, wspominając 1
wspominając nawet 1
możliwości interwencji 1
interwencji zbrojnej. 1
zbrojnej. Rosyjska 1
Rosyjska jazda 1
jazda ścigana 1
ścigana była 1
była aż 1
do szańców, 1
szańców, gdzie 1
gdzie polskich 1
polskich jeźdźców 1
jeźdźców powstrzymał 1
powstrzymał ogień 1
ogień piechoty. 1
piechoty. Rosyjską 1
Rosyjską notę 1
notę przedrukowało 1
przedrukowało kilka 1
kilka pism 1
pism francuskich 1
marcu 1846 1
roku J. 1
J. Urban, 1
Urban, Makryna 1
Makryna Mieczysławska 1
Mieczysławska w 1
świetle prawdy, 1
prawdy, nakł. 1
nakł. Rosyjski 1
Rosyjski diedka, 1
diedka, ukraiński 1
ukraiński did'ko, 1
did'ko, wiązane 1
wiązane jest 1
z małoruskim 1
małoruskim słowem 1
słowem znaczącym: 1
znaczącym: dziadek. 1
dziadek. Rosyjskie 1
Rosyjskie dowództwo 1
dowództwo poważnie 1
poważnie liczyło 1
liczyło się 1
wystąpienia Szwecji 1
Szwecji po 1
stronie Niemiec. 1
Niemiec. Rosyjskiego 1
sprawie restytucji 1
restytucji autokefalii 1
autokefalii Gruzińskiego 1
Gruzińskiego Kościoła 1
Prawosławnego. Rosyjskiej 1
Rosyjskiej FSRR, 1
FSRR, gdzie 1
skierowana po 1
ukończeniu szkoły. 1
szkoły. Rosyjskie 1
Rosyjskie natarcie 1
natarcie załamało 1
załamało się 1
widok gotowej 1
gotowej do 1
do szarży 3
szarży husarii 1
husarii oraz 1
oraz rajtarów 1
rajtarów polskiego 1
polskiego drugiego 1
drugiego rzutu. 1
rzutu. Rosyjski 1
Rosyjski historyk 1
historyk N. 1
N. Pawłowicz 1
Pawłowicz napisał: 1
napisał: Czerwonoarmiści, 1
Czerwonoarmiści, przeprowadzający 1
przeprowadzający egzekucje, 1
egzekucje, zapisywali 1
zapisywali w 1
aktach potwierdzanie 1
potwierdzanie rozstrzelania, 1
rozstrzelania, jakby 1
jakby tym 1
samym jednocząc 1
jednocząc się 1
z wydającymi 1
wydającymi wyroki 1
wyroki i 1
i brudząc 1
brudząc ręce 1
ręce tą 1
samą co 1
co oni 1
oni krwią. 1
krwią. Rosyjski 1
Rosyjski Kościół 2
Prawosławny odzyskał 1
odzyskał obiekt 1
1991, jednak 1
1995 uregulowane 1
uregulowane zostały 2
zostały kwestie 1
kwestie związane 3
z wynajmowaniem 1
wynajmowaniem budynku 1
budynku różnym 1
instytucjom (na 1
(na mocy 2
mocy umów 1
umów zawartych 1
zawartych przed 1
przed 1991) 1
1991) i 2
i świątynia 1
całości wróciła 1
pełnienia pierwotnych 1
pierwotnych funkcji. 1
funkcji. Rosyjski 1
Prawosławny określił 1
określił ujawniony 1
ujawniony dokument 1
dokument jako 1
jako fałszywy. 1
fałszywy. Rosyjski 1
Rosyjski wódz 1
wódz jest 1
jest pokazany 3
pokazany z 2
i tarczą 1
tarczą w 1
ręku, w 1
w porywistym 1
porywistym ruchu, 1
ruchu, niczym 1
niczym antyczny 1
antyczny bohater. 1
bohater. Roszczenie 1
Roszczenie biorącego 1
biorącego pożyczkę 1
pożyczkę o 1
wydanie przedmiotu 1
przedmiotu pożyczki 1
pożyczki przedawnia 1
upływem sześciu 1
sześciu miesięcy 1
od chwili, 2
chwili, kiedy 1
kiedy przedmiot 1
przedmiot miał 1
być wydany. 1
wydany. Rotacja 1
Rotacja w 1
lewo powoduje 1
powoduje spłynięcie 1
spłynięcie danego 1
danego węzła 1
węzła na 1
lewo w 2
i wysunięcie 1
wysunięcie do 1
góry jego 1
jego prawego 1
prawego syna. 1
syna. Rotevatn 1
Rotevatn nigdy 1
Świata. Rothbard 1
Rothbard zmodyfikował 1
zmodyfikował słynne 1
słynne powiedzenie 1
powiedzenie Marksa: 1
Marksa: życzył 1
zarówno zrozumieć, 1
zmienić świat. 1
świat. Rothfest 1
Rothfest Rozporządzenie 1
Rozporządzenie Ministrów 1
Ministrów Administracji 1
). Rothschild 1
Rothschild napisała 1
napisała książki 1
swoim ojcu 2
ojcu („Rothschild's 1
(„Rothschild's Reserves 1
Reserves – 1
– time 1
time and 1
and fragile 1
fragile nature”) 1
nature”) i 1
i wuju 1
wuju („Dear 1
(„Dear Lord 1
Lord Rothschild”). 1
Rothschild”). Rotory 1
Rotory są 1
niebezpieczne dla 1
lotów szybowcowych, 1
szybowcowych, lotniarskich 1
lotniarskich i 1
i paralotniarskich. 1
paralotniarskich. Rotterdam 1
Rotterdam Ahoy 1
Ahoy ma 1
ma historię 1
historię sięgającą 1
sięgającą 1950 1
roku. Rottermund 1
Rottermund należał, 1
należał, obok 1
m.in. Rotuje 1
Rotuje w 1
czasie ok. 1
4 godzin 1
12 minut, 1
a oś 1
oś jej 1
jej obrotu 1
obrotu nachylona 1
nachylona jest 1
kątem 95° 1
95° do 1
płaszczyzny ekliptyki. 1
ekliptyki. Roulans 1
Roulans plasuje 1
na 173. 1
173. miejscu 1
miejscu 540.). 1
540.). Roumare 1
Roumare plasuje 1
na 249. 1
249. miejscu 1
miejscu 354.). 1
354.). Rousseau 1
Rousseau stworzył 1
stworzył jej 1
jej model 2
model na 1
podstawie pism 2
pism starożytnych 1
i wspomnień 2
dzieciństwa w 1
Szwajcarii. Router 1
Router będzie 1
będzie je 1
je wykorzystywał 1
wykorzystywał równolegle, 1
równolegle, rozpraszając 1
rozpraszając obciążenie 1
obciążenie równomiernie 1
równomiernie między 1
między trasami. 1
trasami. Rouvier 1
Rouvier został 1
ministra finansów. 1
finansów. Rouy-le-Petit 1
Rouy-le-Petit plasuje 1
miejscu 1037. 1
1037. Rower 1
Rower i 1
i szosa 1
szosa były 1
mnie wszystkim”. 1
wszystkim”. Rowery 1
Rowery z 1
5 miast: 1
miast: Katowic, 1
Katowic, Tychów, 1
Tychów, Chorzowa, 1
Chorzowa, Siemianowic 1
Siemianowic Śląskich 1
Śląskich i 1
i Sosnowca 1
Sosnowca można 1
można zostawiać 1
zostawiać w 1
w dowolnych 1
dowolnych stacjach 1
stacjach roweru 1
roweru miejskiego 1
obszaru wymienionych 1
wymienionych mist. 1
mist. Rowki 1
Rowki gazodynamiczne 1
gazodynamiczne mogą 1
być kształtowane 1
kształtowane w 1
od parametrów 1
parametrów roboczych 1
roboczych pracy 1
pracy uszczelnienia. 1
uszczelnienia. Równa 1
Równa i 1
i konsekwentna 1
konsekwentna jazda 1
jazda zaowocowała 1
tytułem wicemistrzowskim. 1
wicemistrzowskim. Równania 1
Równania Fresnela 1
Fresnela opisują 1
opisują stosunki 1
stosunki pól 1
pól elektrycznych 1
elektrycznych fal 1
fal odbitych 1
odbitych i 1
i przepuszczonych 1
przepuszczonych do 1
pola elektrycznego 1
elektrycznego fali 1
fali padającej 1
padającej (pola 1
(pola magnetyczne 1
magnetyczne fal 1
fal można 1
również powiązać 1
powiązać przy 1
użyciu podobnych 1
podobnych współczynników). 1
współczynników). Równania 1
Równania takie 1
takie sprowadza 1
sprowadza się, 1
się, przez 2
przez wprowadzenie 2
wprowadzenie zmiennej 1
zmiennej do 1
układu dwóch 1
dwóch równań 1
równań pierwszego 1
pierwszego rzędu, 1
rzędu, które 1
można zanalizować 1
zanalizować powyższą 1
powyższą metodą. 1
metodą. Równanie 1
Równanie Diraca 1
Diraca zapisane 1
w obrazie 2
obrazie Schrödingera 1
Schrödingera nie 1
jest jawnie 1
jawnie relatywistycznie 1
relatywistycznie niezmiennicze, 1
niezmiennicze, gdyż 1
gdyż współrzędna 1
współrzędna czasowa 1
czasowa jest 1
tu wyróżniona. 1
wyróżniona. Równanie 1
Równanie reakcji 1
reakcji sumarycznej 1
sumarycznej dowodzi, 1
że elektroda 1
elektroda jest 1
jest odwracalna 1
odwracalna względem 1
względem kationu. 1
kationu. Równie 1
Równie dobrze 1
dobrze czytelnik 1
mógł sam 2
sam wybierać 1
wybierać następne 1
następne numery, 1
numery, dostosowując 1
dostosowując fabułę 1
fabułę do 1
własnych potrzeb. 1
potrzeb. Równie 1
Równie dynamicznie 1
się dyscyplina 1
dyscyplina rajdów 1
rajdów terenowych, 1
terenowych, a 1
a uwagę 1
uwagę kibiców 1
kibiców zwracają 1
zwracają szczególnie 1
szczególnie występy 1
występy polskich 1
polskich załóg 1
w najsłynniejszej 1
najsłynniejszej imprezie 1
imprezie tego 1
– Równie 1
Równie niebezpieczna 1
niebezpieczna jak 1
jej kompan, 1
kompan, nie 1
miała dla 1
dla nikogo 1
nikogo litości. 1
litości. Równie 1
Równie przełomowy 1
przełomowy był 1
był smartwatch 1
smartwatch Casio 1
Casio WQV-1 1
WQV-1 Wrist 1
Wrist Camera, 1
Camera, który 1
który zadebiutował 1
2000. Równie 1
Równie ważne 1
ważne z 1
widzenia interesów 1
interesów zbiorowości 1
zbiorowości jest 1
jest kształtowanie 1
kształtowanie charakterystycznych 1
dla wspólnoty 1
wspólnoty religijnej 1
zarazem społecznej 1
społecznej pojęć, 1
chociażby kalendarz 1
kalendarz czy 1
czy pojęcie 1
pojęcie czasu 1
w ogóle. 4
ogóle. Również 1
Również 1000 1
1000 dostał 1
dostał 26-letni 1
26-letni Oswald 1
Oswald Ross 1
Ross Preston, 1
Preston, Amerykanin, 1
Amerykanin, ponieważ 1
ponieważ odegrał 1
odegrał „wspaniałą” 1
„wspaniałą” rolę 1
początku starcia. 1
starcia. Również 1
Również analiza 1
analiza przeprowadzona 1
przez Nesbitta 1
Nesbitta i 1
in. Również 1
Również ASP 1
ASP dodaje 1
dodaje remiks 1
remiks utworu 2
utworu Inside 1
Inside the 1
Machine do 1
do wydanej 1
wydanej EP. 1
EP. Również 1
Również brak 1
przepisów prawnych 1
prawnych określających 1
określających rolę 1
polityczną wodza 1
wodza w 2
państwie powodował, 1
sytuacja Śmigłego-Rydza 1
Śmigłego-Rydza nie 1
tak wyraźna 1
wyraźna jak 1
przypadku wodza 1
w faszyzmie. 1
faszyzmie. Również 1
Również cesarz 1
cesarz uciekł 1
uciekł kierując 1
stronę pałacu 1
pałacu Bukoleon. 1
Bukoleon. Również 1
Również czworo 1
czworo ich 1
dzieci przyjęło 1
przyjęło chrzest 1
chrzest w 1
Kościele katolickim. 2
katolickim. Również 1
Również do 1
klasyfikacji zaliczano 1
zaliczano 5 1
5 najlepszych 1
najlepszych wyników. 1
wyników. Również 1
Również dorosłe 1
osobniki nie 1
nie zjadają 1
zjadają młodych. 1
młodych. Również 1
Również druga 1
próba usunięcia 2
usunięcia Nagiba 1
Nagiba od 1
od rządów 1
rządów podjęta 1
podjęta kilka 1
niepowodzeniem, chociaż 1
chociaż Naser 1
Naser zachował 1
zachował stanowisko 1
premiera. Również 2
Również duchowni 1
duchowni służący 1
parafii pochodzą 1
Ukrainy. Również 1
Również dźwiękowo 1
dźwiękowo Tycho 1
Tycho eksploruje 1
eksploruje podobne 1
nich sfery. 1
sfery. Również 1
Również europejscy 1
europejscy producenci 1
producenci śmigłowców 1
śmigłowców budują 1
budują maszyny 1
maszyny zdolne 1
do uzupełniania 2
uzupełniania paliwa 2
locie. Również 1
Również Ewangelia 1
Ewangelia o 1
o oczyszczeniu 1
oczyszczeniu trędowatych 1
trędowatych jest 1
jest przytaczana 1
przytaczana w 1
kontekście sakramentu 1
sakramentu pokuty. 1
pokuty. Również 1
Również gruba 1
gruba łodyga 1
łodyga przypomina 1
przypomina miniaturowy 1
miniaturowy pień 1
drzewa. Również 1
Również grupowo 1
grupowo lecą 1
na polowania. 1
polowania. Również 1
Również ich 1
rówieśnicy sierż. 1
sierż. Bogusław 1
Bogusław Marszałek, 1
Marszałek, sierż. 1
sierż. Ryszard 1
Ryszard Galiński 1
Galiński i 1
i sierż. 1
sierż. Tadeusz 1
Tadeusz Matejek 1
Matejek przyczynili 1
odzyskania utraconej 1
utraconej pozycji 1
lidera wśród 1
wśród klubów 1
klubów wojskowych. 1
wojskowych. Również 1
Również i 6
i dzisiaj, 1
dzisiaj, mimo 1
mimo rosnącej 1
rosnącej krytyki 1
krytyki ze 1
strony młodszych 1
młodszych badaczy, 1
badaczy, jego 1
prace pozostają 1
pozostają fundamentalne 1
fundamentalne dla 1
gałęzi judaistyki. 1
judaistyki. Również 1
i dzisiaj 2
dzisiaj są 1
oni świadomi 1
świadomi jak 1
jak wielki 1
wielki byłby 1
byłby koszt 1
koszt pełnego 1
pełnego urzeczywistnienia 1
urzeczywistnienia niepodległościowych 1
niepodległościowych marzeń 1
marzeń narodu 1
narodu baskijskiego 1
baskijskiego (szacuje 1
(szacuje się 1
jako trwały, 1
trwały, 10% 1
10% spadek 1
spadek dochodu 1
dochodu całego 1
całego Kraju). 1
Kraju). Również 1
inni liderzy 1
liderzy tego 1
tego kościoła 1
kościoła wyrażali 1
wyrażali swe 1
swe poparcie 1
dla reżimu. 1
reżimu. Również 1
Również imiona 1
imiona „Struga” 1
„Struga” i 1
i „Grota” 1
„Grota” na 1
długo zapisały 1
zapisały się 1
pamięci mieszkańców. 1
mieszkańców. Również 1
Ukrainie znajduje 1
kilka dębów 1
dębów o 1
nazwie, wśród 1
nich zaporoski 1
zaporoski (1000-1100 1
(1000-1100 lat). 1
lat). Również 1
Również istotną 1
istotną jest 3
jest wiadomość 1
o fundacji 1
fundacji kościoła 1
kościoła szpitalnego 1
szpitalnego pod 1
wezwaniem Ducha 1
Świętego. Również 1
i ta 1
ta próba 3
się fiaskiem. 2
fiaskiem. Również 1
został zmodernizowany 1
zmodernizowany w 1
roku. Również 1
Również jako 1
jako obramienie 1
obramienie zasłon, 1
zasłon, baldachimów. 1
baldachimów. Również 1
Również jego 1
jego żeńskie 1
żeńskie cechy 1
cechy go 1
do Guanyin 1
Guanyin upodobniają. 1
upodobniają. Również 1
Również kiedy 1
kiedy mógł 1
mógł spojrzeć 1
spojrzeć na 1
co trzymał 1
trzymał w 1
ręce, nie 1
miał problemów 1
z nazywaniem, 1
nazywaniem, czy 1
czy opisywaniem. 1
opisywaniem. Również 1
Również klawiatura 1
klawiatura marki 1
marki SPC 1
SPC Gear 1
Gear GK540 1
GK540 zdobyła 1
zdobyła miano 1
miano „najlepszej 1
„najlepszej klawiatury 1
klawiatury klasy 1
klasy ekonomicznej”. 1
ekonomicznej”. Również 1
Również kolejny 3
kolejny cesarz 1
cesarz Wen 1
Wen zaczął 1
zaczął wspierać 1
wspierać Falanga 1
Falanga Kenneth 1
Kenneth Ch’en. 1
Ch’en. Również 1
kolejny konwój 1
konwój JW-54 1
JW-54 płynący 1
płynący w 1
dwóch częściach 2
był osłaniany 1
osłaniany przez 1
10 Eskadrę 1
Eskadrę Krążowników. 1
Krążowników. Również 1
kolejny laureat, 1
laureat, Albert 1
Albert Engström, 1
Engström, otrzymywał 1
otrzymywał ją 1
ją przez 3
lat (1932-1940). 1
(1932-1940). Również 1
Również kontroluje 1
kontroluje inną 1
inną rosyjską 1
rosyjską Kopalnię 1
Kopalnię Zariecznaja. 1
Zariecznaja. Również 1
Również kręgowce, 1
kręgowce, które 1
które prowadzą 1
prowadzą pasożytniczy 1
pasożytniczy tryb 2
życia, pobierają 1
pobierają głównie 1
głównie pokarm 1
pokarm w 1
postaci płynnej 2
płynnej lub 1
lub zjadają 1
zjadają fragmenty 1
fragmenty tkanek 1
miękkich wysysanych 1
wysysanych z 1
ciała ofiary. 1
ofiary. Również 1
Również Legea 1
Legea jest 1
jest obecna 1
w koszykówce, 1
koszykówce, jako 1
jako sponsor 1
sponsor techniczny 1
techniczny takich 1
jak Veroli 1
Veroli Basket, 1
Basket, Basket 1
Basket Barcellona 1
Barcellona oraz 1
oraz Andrea 1
Andrea Costa 1
Costa Imola 1
Imola Basket 1
Basket i 1
i Pistoia 1
Pistoia Basket 1
Basket w 1
serii A2. 1
A2. Również 1
Również liczne 1
instytucje państwowe 1
państwowe były 1
podzielone. Również 1
Również ludzie 1
ludzie kościoła 1
nie bronili 1
nowym obrządkiem 1
obrządkiem i 1
liczba mnichów 1
i księży 1
księży została 1
została katolikami. 1
katolikami. Również 1
Również ma 1
lata. Również 1
Również małym 1
małym gospodarstwom 1
gospodarstwom indywidualnym 1
indywidualnym przestało 1
się opłacać 1
opłacać trzymanie 1
trzymanie pojedynczych 1
pojedynczych zwierząt. 1
zwierząt. Również 1
Również mocowanie 1
mocowanie trajsla 1
trajsla do 1
kolumny masztu 1
masztu może 1
być inne 1
w zwykłym 1
zwykłym grocie 1
grocie – 1
np. Również 2
obszarze rezerwatu 2
rezerwatu znajdują 1
źródła zasilające 1
zasilające system 1
system rozlewisk 1
rozlewisk rzeki 1
rzeki Forsmarksån. 1
Forsmarksån. Również 1
1940 główny 1
główny konstruktor 1
konstruktor Mitsubishi 1
Mitsubishi Jiro 1
Jiro Horikoshi 1
Horikoshi zdał 1
zdał sobie 1
że najwyższy 1
najwyższy czas 1
czas rozpocząć 1
rozpocząć prace 1
nad następcą 1
następcą znakomitego 1
znakomitego myśliwca 1
myśliwca A6M 1
A6M Reisen. 1
Reisen. Również 1
rynkach sportowych 1
sportowych np. 1
np. związanymi 1
ze sportami 1
sportami zimowymi 1
zimowymi ( 1
( Również 3
Również nowoczesne 1
nowoczesne malarstwo 1
malarstwo znalazło 1
znalazło tutaj 1
siebie. Również 1
Również obecnie 1
obecnie siostry 1
siostry prowadzą 1
prowadzą dom 1
opieki. Również 1
Również OCLC 1
OCLC wyznacza 1
wyznacza osobę 1
osobę kontaktową, 1
kontaktową, która 1
która wchodzi 1
skład Rady. 1
Rady. Również 1
Również od 1
1987 zajmował 1
Instytutu Mikroelektroniki 1
Mikroelektroniki i 1
i Optoelektroniki. 1
Optoelektroniki. Również 1
Również oni 1
oni – 1
jak dyrektor 1
mieli doświadczenia 1
budowie statków 1
urządzeń stoczniowych, 1
stoczniowych, które 1
należało odbudować. 1
odbudować. Również 1
Również on 1
on wykorzystywał 1
wykorzystywał chlorek 1
chlorek srebra, 1
srebra, uzyskując 1
uzyskując podobne 1
podobne efekty, 1
efekty, takie 2
jak lepsza 1
lepsza stabilność 1
stabilność obrazu, 1
obrazu, redukcja 1
redukcja żółknięcia 1
żółknięcia i 1
i blaknięcia 1
blaknięcia oraz 1
zmiana odcienia, 1
odcienia, która 1
przypadku odbitek 1
odbitek albuminowych 1
albuminowych była 1
znacznie silniejsza. 1
silniejsza. Również 1
Również Open 1
Open Season 1
Season ponownie 1
się otworzyło, 1
otworzyło, a 1
ich stary 1
stary wróg 1
wróg Shaw 1
Shaw powrócił, 1
powrócił, aby 1
aby polować 1
i złapać 1
złapać wilkołaka. 1
wilkołaka. Również 1
Również pięć 1
pięć innych 1
innych utworów 1
utworów instrumentalnych 1
instrumentalnych nie 1
zostało wydanych 2
wydanych choć 1
choć znalazły 1
na ścieżce 2
ścieżce dźwiękowej 1
dźwiękowej do 2
tego filmu 2
filmu (m.in. 1
(m.in. „Wędrówka 1
„Wędrówka osła” 1
osła” i 1
i „Zapiecko”). 1
„Zapiecko”). Również 1
Również poszukiwania 1
poszukiwania oryginału 1
oryginału listu 1
listu Norkwesta 1
Norkwesta jak 1
dotąd (2017) 1
(2017) nie 1
dały pozytywnego 1
pozytywnego rezultatu. 1
rezultatu. Również 1
Również powiedziała, 1
że teledysk 1
teledysk zawiera 1
zawiera "tą 1
"tą modną 1
modną wrażliwość" 1
wrażliwość" filmów 1
filmów Bonda 1
Bonda i 1
prezentuje "bardziej 1
"bardziej dojrzały" 1
dojrzały" wizerunek 1
wizerunek Duff 1
Duff Vineyard, 1
Vineyard, Jennifer. 1
Jennifer. Również 1
Również po 1
wojnie sprawy 1
sprawy rozrachunków 1
rozrachunków poczty 1
poczty pozostawiono 1
Bydgoszczy. Również 1
Również prędkość 1
prędkość samolotu 2
samolotu przekraczająca 1
przekraczająca 600 1
600 km/h 1
km/h uniemożliwia 1
uniemożliwia wydostanie 1
wydostanie się 1
z kabiny 1
kabiny – 1
zbyt silny 1
silny jest 1
wówczas napór 1
napór powietrza 1
powietrza (przykładowo 1
(przykładowo dla 1
700 km/h 1
pilota działa 1
działa siła 1
siła 6 1
6 kN) 1
kN) Piotr 1
Piotr Butowski, 1
Butowski, Samoloty 1
Samoloty MiG, 1
MiG, WKŁ 1
WKŁ 1987. 1
1987. Również 1
Również przeciwnicy 1
przeciwnicy posiadali 1
posiadali własne 1
własne ruchy 1
ruchy specjalne. 1
specjalne. Również 1
Również przed 1
przed tymi 2
tymi wyborami 1
wyborami nie 1
nie obyło 1
bez zamieszek. 1
zamieszek. Również 1
Również przy 1
Toruńskiej znajdował 1
się Komisariat 1
Komisariat Policji 1
Policji Bydgoszcz-Szwederowo. 1
Bydgoszcz-Szwederowo. Również 1
Również Rada 1
Rada Ministrów 1
swojej opinii 1
opinii przedstawiła 1
przedstawiła niedociągnięcia 1
niedociągnięcia projektu 1
o Karcie 1
Karcie Polaka. 1
Polaka. Również 1
Również regulacje 1
regulacje niewyrażone 1
niewyrażone w 1
prawie pozytywnym 1
pozytywnym posiadają 1
posiadają istotne 1
znaczenie podczas 1
przeprowadzania określonych 1
określonych czynności, 1
czynności, pełnienia 1
pełnienia ról 1
ról procesowych. 1
procesowych. Również 1
Również reżyser 1
reżyser filmów 1
dokumentalnych (Gospodarze 1
(Gospodarze gminy 1
gminy Bełda, 1
Bełda, Proces). 1
Proces). Również 1
Również rozgrywa 1
31 ta' 1
ta' Mejju 1
Mejju 1981 1
w Il-Ponta. 1
Il-Ponta. Również 1
Również różnego 1
typu zabiegi 1
zabiegi techniczne 1
techniczne mające 1
ochronę brzegów 1
brzegów przed 1
przed erozją 1
erozją morską 1
morską ( 1
Również sami 1
sami mieszkańcy 1
miasta protestowali 1
protestowali przeciw 1
przeciw wprowadzeniu 1
wojennego. Również 1
Również Sikorski 1
Sikorski nie 1
chciał zrzec 1
rzecz Sosnkowskiego 1
Sosnkowskiego urzędu 1
urzędu premiera. 1
Również tego 1
dnia sąd 1
skazał brata 1
brata Artura 1
Artura Jangibajewa 1
Jangibajewa na 1
za podyktowaną 1
podyktowaną sumieniem 1
sumieniem odmowę 1
odmowę służby 2
wojskowej. Również 1
Również tematyka 1
tematyka mitologiczna 1
mitologiczna stała 1
popularna (np. 1
(np. Szkoła 1
Szkoła Ateńska 1
Ateńska Rafaela). 1
Rafaela). Również 1
Również temu 1
temu miał 2
służyć nowy 1
nowy język 1
- codzienny, 1
codzienny, prosty, 1
prosty, zaczerpnięty 1
z mowy 1
mowy potocznej 1
potocznej (ale 1
nie wulgarny), 1
wulgarny), który 1
który jednocześnie 1
jednocześnie miał 1
miał ożywiać 1
ożywiać nieznane 1
nieznane dotychczas 1
dotychczas metafory 1
obrazy. Również 1
Również ten 2
ten chaos 1
chaos w 2
w wypowiedziach 1
wypowiedziach Kinbote'a 1
Kinbote'a pozwala 1
pozwala domyślać 1
domyślać się 2
się ukrytego 1
ukrytego za 1
nimi porządku 1
porządku o 1
o wyższej 1
wyższej organizacji, 1
organizacji, domyślać 1
się istnienia 1
istnienia nierozwiązanej 1
nierozwiązanej jak 1
pory tajemnicy. 1
tajemnicy. Również 1
ten list 1
list pozostał 1
bez odpowiedzi. 1
odpowiedzi. Również 1
Również Tony 1
Tony nadal 1
wprowadzić jego 1
życie aby 1
aby Christopher 1
Christopher był 1
był pośrednikiem 1
pośrednikiem pomiędzy 1
pomiędzy nim 1
resztą kapitanów. 1
kapitanów. Również 1
Również tutaj 1
tutaj popularne 1
popularne było 1
było przekonanie, 2
że ukazuje 1
pod postaciami 2
postaciami zwierzęcymi, 1
zwierzęcymi, takimi 1
takimi jak: 2
jak: świnia, 1
świnia, ptak, 1
ptak, ryba, 1
ryba, koń, 1
koń, pies, 1
pies, mysz. 1
mysz. Również 1
Również twarz 1
twarz Marii, 1
Marii, namalowana 1
namalowana z 1
dużą wprawą, 1
wprawą, różni 1
się niedopracowanej 1
niedopracowanej malarsko 1
malarsko twarzy 1
twarzy Jana, 1
Jana, starca 1
starca i 1
Marii Magdaleny. 1
Magdaleny. Również 1
Również tytuł 1
tytuł obrazu 1
jest nośnikiem 1
nośnikiem ideologicznego 1
ideologicznego przesłania, 1
przesłania, zachęcając 1
zachęcając widza 1
widza do 1
do włączenia 1
włączenia się 2
państwa. Również 1
Również usunięto 1
usunięto krzyż, 1
krzyż, który 1
stronie przed 2
kościoła. Również 1
Również w 34
w 1897, 1
1897, po 1
żony, złożył 1
śluby mnisze 2
mnisze z 1
z imieniem 1
imieniem Aleksy. 1
Aleksy. Również 1
finale strefowym 1
strefowym spotkały 1
się reprezentacje 2
reprezentacje Niemiec 1
i Czechosłowacji, 1
Czechosłowacji, ponownie 1
ponownie górą 1
górą byli 1
byli Niemcy 1
ponownie Menzel 1
Menzel przegrał 1
pięciu setach 1
z Von 1
Von Crammem. 1
Crammem. Również 1
Instytucie Matematycznym 1
Matematycznym Polskiej 1
Nauk, gdzie 1
1967 uzyskał 1
doktora habilitowanego. 4
habilitowanego. Również 1
1974 został 7
został pracownikiem 2
naukowym macierzystej 1
uczelni, początkowo 1
jako asystent, 2
asystent, następnie 1
jako adiunkt. 2
adiunkt. Również 1
roku zaprezentowano 4
zaprezentowano prototypy 1
prototypy odmian 1
odmian Autosanów 1
Autosanów serii 1
serii H10-11, 1
H10-11, przeznaczonych 1
obsługi komunikacji 2
komunikacji podmiejskiej. 1
podmiejskiej. Również 1
mianowany ordynatorem 1
Oddziału Kardiochirurgii 1
Kardiochirurgii w 1
Szpitalu Centrum 1
Zdrowia Matki 1
Matki Polki 1
Polki w 1
Łodzi. Również 1
1991 menedżerem 1
menedżerem grupy 1
Krzysztof Rożej. 1
Rożej. Również 1
1998 rozpoczął 1
prowadzenie prywatnej 1
prywatnej praktyki 1
praktyki adwokackiej. 1
adwokackiej. Również 1
2000 weszła 1
skład rządu 2
rządu Regionu 1
Regionu Walońskiego 1
Walońskiego jako 1
ds. zatrudnienia 1
i szkoleń 2
szkoleń zawodowych. 1
zawodowych. Również 1
2001 w 1
do Yuanu 1
Yuanu Ustawodawczego 1
Ustawodawczego DPP 1
DPP odniosła 1
odniosła zwycięstwo, 1
zwycięstwo, stając 1
największą partią 2
partią polityczną 1
parlamencie. Również 1
została wiceprezesem 1
wiceprezesem Konwentu 1
Konwentu Chrześcijan 1
Chrześcijan dla 1
prezesem tej 1
organizacji we 1
Francji. Również 1
2008 gościła 1
gościła na 2
na debiucie 1
debiucie solowym 1
solowym Pauliny 1
Pauliny Przybysz 1
Przybysz pt. 1
pt. Również 2
2011 zaprezentowała 1
zaprezentowała debiutancki 1
debiutancki solowy 1
solowy singiel, 1
singiel, „Strangest 1
„Strangest Feeling”, 1
Feeling”, którym 1
którym zapowiadała 1
zapowiadała swój 1
studyjny pt. 5
2012 wydał 1
wydał singiel 3
singiel „I 1
Wanna Run”. 1
Run”. Również 1
w Altyn-depe 1
Altyn-depe natrafiono 1
natrafiono na 2
wóz przystosowany 1
do ciągnięcia 1
ciągnięcia przez 1
przez wielbłąda 1
wielbłąda i 1
i datowany 1
na 2200 1
2200 rok 1
rok p.n.e. 1
p.n.e. Również 1
w Briest 1
Briest zniszczonych 1
zniszczonych zostało 1
wiele gospodarstw, 1
gospodarstw, ziemia 1
ziemia leżała 1
leżała odłogiem, 1
odłogiem, a 1
a domy 1
domy zamieszkiwane 1
wojsko. Również 1
czwartym sezonie 1
sezonie Mulder 1
Mulder zyskuje 1
zyskuje przekonanie, 1
że Samantha 1
Samantha została 1
została porwana 3
porwana i 1
i zamordowana 1
przez seryjnego 1
seryjnego mordercę, 1
mordercę, Johna 1
Johna L. 1
L. Roche, 1
Roche, którego 1
którego Mulder 1
Mulder pomógł 1
przeszłości schwytać 1
schwytać i 1
i skazać 1
skazać za 1
za zamordowanie 1
zamordowanie trzynastu 1
trzynastu młodych 1
młodych dziewcząt. 1
dziewcząt. Również 1
Również wewnątrz 1
wewnątrz rządzącej 1
partii doszło 1
do sporów 4
sporów – 1
– radykalne 1
radykalne skrzydło 1
skrzydło Chalk 1
Chalk całkowicie 1
całkowicie zdominowało 1
zdominowało umiarkowany 1
umiarkowany Parczam. 1
Parczam. Również 1
Również we 2
„ Również 2
miasta usytuowany 1
główny plac 1
plac ( 1
ich doktrynie 1
doktrynie Ali 1
Ali odgrywa 1
odgrywa bardzo 2
bardzo ważną 3
ważną rolę. 2
rolę. Również 1
Również widoczna 1
widoczna pozycja 1
pozycja załogi 1
załogi ułatwiała 1
ułatwiała jej 1
jej zestrzelenie. 1
zestrzelenie. Również 1
jego założeniach 1
założeniach było 2
było przystosowanie 1
przystosowanie tej 1
tej maszyny 1
w misjach 3
misjach Mistel. 1
Mistel. Również 1
w Kordobie 1
Kordobie komisarze 1
komisarze pronapoleońskiego 1
pronapoleońskiego rządu 1
lutym 1810 1
1810 dokonali 1
dokonali spalenia 1
spalenia większości 1
większości dokumentacji 1
dokumentacji z 1
miejscowego archiwum 1
archiwum inkwizycji. 1
inkwizycji. Również 1
Kościele prawosławnym 1
prawosławnym mnichom 1
mnichom i 1
i mniszkom 1
mniszkom nadawane 1
są nowe 1
nowe imiona, 1
imiona, co 1
co podkreśla 2
podkreśla całkowite 1
całkowite zerwanie 1
zerwanie przez 1
życiem świeckim 1
i rozpoczęcie 1
rozpoczęcie nowego, 1
nowego, poświęconego 1
poświęconego wyłącznie 1
wyłącznie służbie 1
służbie Bogu. 2
Bogu. Również 1
kwestii krajobrazu 1
krajobrazu ujawnił 1
ujawnił się 3
się geniusz 1
geniusz Dürera 1
Dürera jako 1
jako oryginalnego 1
oryginalnego twórcy. 1
twórcy. Również 1
Również władze 1
władze księstwa 1
księstwa przeciwne 1
przeciwne były 1
były wzmacnianiu 1
wzmacnianiu pozycji 1
pozycji inkwizytorów. 1
inkwizytorów. Również 1
stanowej Grêmio 1
Grêmio było 1
było drugie, 1
drugie, ustępując 1
ustępując tylko 1
tylko swojemu 1
swojemu odwiecznemu 1
odwiecznemu rywalowi 1
rywalowi - 1
- Również 1
Londynie wygrał 1
wygrał brązowy 1
medal, na 1
klasycznym. Również 1
marcu singel 1
Również wojna 1
wojna austriacko-węgierska 1
austriacko-węgierska przedstawiona 1
odcinkach pt. 1
pt. "Ta 1
"Ta cała 1
cała Sissi" 1
Sissi" i 1
i "Sissi 1
"Sissi i 1
i wojenna 1
wojenna zawierucha" 1
zawierucha" nie 1
żadnym wydarzeniem 1
wydarzeniem historycznym, 1
historycznym, a 1
nie powód 1
powód jej 1
jej wybuchu 2
wybuchu (zamach 1
(zamach agentów 1
agentów Zottornika 1
Zottornika na 1
na Elżbietę). 1
Elżbietę). Również 1
Polsce pozycja 1
pozycja Wacława 1
Wacława II 1
po 1303 1
1303 r. 1
r. najwyraźniej 1
najwyraźniej uległa 1
uległa zachwianiu. 1
zachwianiu. Również 1
latach był 6
był prześladowany, 1
prześladowany, np. 1
np. lata 1
lata 2001 1
2001 - 1
- 2004 1
2004 spędził 1
areszcie domowym. 2
domowym. Również 1
praktyce politycznej 1
politycznej tyrania 1
tyrania i 1
i demokracja 1
demokracja nie 1
były rozłączne. 1
rozłączne. Również 1
przypadku przemarznięcia 1
przemarznięcia obumarłe 1
obumarłe pędy 1
pędy należy 1
należy uciąć 1
uciąć nisko 1
ziemią. Również 1
Również wrestler, 1
wrestler, który 1
po zewnętrznej 1
stronie ringu 1
ringu może 1
wykonać ten 1
manewr z 1
z rozbiegu, 1
rozbiegu, kopiąc 1
kopiąc oponenta, 1
oponenta, który 1
poza ringiem. 1
ringiem. Również 1
Również wśród 1
współczesnych historyków 1
historyków niektórzy 1
niektórzy są 1
on metropolitą 1
metropolitą gnieźnieńskim, 1
gnieźnieńskim, np. 1
przypadku wykorzystywano 1
wykorzystywano importowane 1
importowane gatunki 1
gatunki krzemieni. 1
krzemieni. Również 1
czasie władze 2
władze watykańskie 1
watykańskie podjęły 1
podjęły decyzję 6
o nieprzyjęciu 1
nieprzyjęciu listu 1
listu uwierzytelniającego 1
uwierzytelniającego dla 1
nowego ambasadora 1
ambasadora Kuby, 1
Kuby, Amado 1
Amado Blanco 1
Blanco y 1
y Fernándeza. 1
Fernándeza. Również 1
tym wypadku, 3
wypadku, dwukrotne 1
dwukrotne zastosowanie 1
zastosowanie operatora 1
operatora brzegu 1
brzegu ma 1
ma dawać 1
dawać zero. 1
zero. Również 1
wypadku obrabiany 1
obrabiany przedmiot 1
przedmiot musi 1
się obracać, 1
obracać, a 1
a wirująca 1
wirująca tarcza, 1
tarcza, uderzająca 1
uderzająca w 1
w przedmiot 1
przedmiot kuleczkami, 1
kuleczkami, jest 1
przesuwana wzdłuż 1
wzdłuż przedmiotu. 1
przedmiotu. Również 1
USA wykorzystywano 1
wykorzystywano tę 1
tę metodę 1
metodę w 1
trakcie selekcji 1
selekcji oficerów 1
wywiadu. Również 1
Również wymienia 1
się konkretnych 1
konkretnych kompozytorów 1
kompozytorów i 2
ich utwory, 1
tego stylu. 1
stylu. Również 1
Również wyrazy, 1
wyrazy, które 1
jedną literą, 1
literą, powtarzają 1
powtarzają się 1
niezwykle często. 1
często. ", 1
", również 1
również występujący 1
w zapożyczeniach, 1
zapożyczeniach, uznawane 1
są odpowiednio 2
odpowiednio za 1
za warianty 1
warianty liter 1
liter "A" 1
"A" oraz 1
oraz "E". 1
"E". Również 1
Również zachowała 1
zachowała mistrzostwo 1
mistrzostwo przeciwko 1
przeciwko Ray 1
Ray Lyn 1
Lyn i 1
i Ayzali 1
Ayzali w 1
w trójstronnym 1
trójstronnym meczu 1
meczu Rise 1
Rise Wrestling 1
Wrestling 10 1
listopada https://www. 1
https://www. Również 1
Również ze 1
na nierównomierność 1
nierównomierność uwzględnienia 1
uwzględnienia istotnych 1
istotnych składników 1
składników metody 1
naukowej można 2
wyróżnić prace 1
prace problemowe 1
problemowe i 1
prace przyczynkowe. 1
przyczynkowe. Również 1
Również z 1
konieczności zapewnienia 1
zapewnienia skutecznej 1
skutecznej i 1
i sprawnej 1
sprawnej realizacji 1
przez Straż 2
Straż Graniczną 1
Graniczną po 1
po zniesieniu 3
zniesieniu kontroli 1
kontroli na 1
granicach wewnętrznych. 1
wewnętrznych. Również 1
Również znajduje 1
tam teren 1
teren który 1
uprawiania snowtubingu. 1
snowtubingu. Równina 1
Równina Doroeba 1
Doroeba w 1
największą spośród 1
spośród kilku 1
kilku tutejszych 1
tutejszych nizin. 1
nizin. Równina 1
Równina Kantō 1
Kantō na 1
na niemieckiej 3
niemieckiej mapie 1
mapie hydrograficznej 1
hydrograficznej z 1
r. Równocześnie 1
Równocześnie Aleksander 1
Aleksander ze 1
ze skrzydła 1
skrzydła runął 1
runął ze 1
swoją jazdą 1
jazdą na 1
stojącą w 1
centrum straż 1
straż przyboczną 2
przyboczną Dariusza 1
Dariusza i 1
i walczących 1
armii greckich 1
greckich najemników. 1
najemników. Równocześnie 1
Równocześnie al-Husajni 1
al-Husajni oskarżył 1
oskarżył Wielką 1
Brytanię o 1
o stronniczość 1
stronniczość na 1
korzyść Żydów, 1
Żydów, i 1
i złamanie 1
złamanie obietnic 1
obietnic złożonych 1
złożonych wcześniej 1
wcześniej Arabom. 1
Arabom. Równocześnie 1
Równocześnie Brygada 1
Brygada Kirjati 1
Kirjati ostrzelała 1
ostrzelała pozycje 1
pozycje jordańskie 1
jordańskie w 1
rejonie miasta 2
miasta al-Ramla 1
al-Ramla i 1
i przeprowadziła 1
przeprowadziła kilka 1
drobnych działań 1
działań dywersyjnych, 1
dywersyjnych, obliczonych 1
obliczonych na 1
na odciągnięcie 1
głównego celu 1
celu operacji. 1
operacji. Równocześnie 1
Równocześnie był 1
był historycznym 1
historycznym spadkobiercą 1
spadkobiercą i 1
i kontynuatorem 1
kontynuatorem mistrzostw 1
mistrzostw organizowanych 1
przez AAA 1
AAA i 1
i USAC. 1
USAC. Równocześnie 1
Równocześnie Chatami 1
Chatami poszukiwał 1
poszukiwał porozumienia 1
porozumienia i 1
z Chameneim, 1
Chameneim, co 1
dało rezultatów 1
rezultatów M. 1
Revolutionary. Równocześnie 1
Równocześnie do 2
w Brundyzjum 1
Brundyzjum przybyły 1
przybyły nowe 2
rzymskie pod 1
wodzą Lukullusa, 1
Lukullusa, powracające 1
powracające z 2
z Macedonii. 1
Macedonii. Równocześnie 1
słynnego miejsca 1
miejsca objawień 1
objawień maryjnych 1
maryjnych ciągną 1
ciągną tysiące 1
tysiące chorych, 1
chorych, również 1
również pragnących 1
pragnących odzyskać 1
odzyskać zdrowie. 1
zdrowie. Równocześnie 1
Równocześnie jako 1
przedstawiciel przemysłu 1
przemysłu zasiadał 1
Radzie Dyrektorów 1
Dyrektorów Narodowego 1
Instytutu Naukowo-Badawczego 1
Naukowo-Badawczego Medycyny 1
Medycyny Kosmicznej 1
Kosmicznej (National 1
(National Space 1
Space Biomedical 1
Biomedical Research 1
Research Institute). 1
Institute). Równocześnie 1
Równocześnie Józef 1
Józef spotykał 1
z przedwojennymi 1
przedwojennymi mistrzami 1
mistrzami i 1
do reaktywacji 1
reaktywacji Cechu 1
Cechu Introligatorów. 1
Introligatorów. Równocześnie 1
Równocześnie kapitaliści 1
kapitaliści zagraniczni 1
zagraniczni i 1
i rodzimi 1
rodzimi budowali 1
budowali liczne 1
liczne przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa przemysłu 1
przemysłu lekkiego, 1
lekkiego, przetwórstwa 1
przetwórstwa produktów 1
produktów rolniczych, 1
rolniczych, materiałów 1
i komunalne. 1
komunalne. Równocześnie 1
Równocześnie każdy 1
nich, usiłując 1
usiłując jako 1
jednostka maksymalizować 1
maksymalizować swój 1
prywatny dochód, 1
dochód, przyczynia 1
równocześnie do 1
by „dochód 1
„dochód społeczny 1
społeczny był 1
jak największy” 1
największy” Bogactwo 1
Bogactwo narodów, 1
narodów, rozdział 1
rozdział II, 1
II, księga 1
księga IV. 1
IV. Równocześnie 1
Równocześnie kolumna 1
kolumna pojazdów 1
pojazdów pancernych 1
i czołgów 1
czołgów podjęła 1
próbę zaatakowania 1
zaatakowania Karatija 1
Karatija od 1
zachodu. Równocześnie 1
Równocześnie Lenin 1
Lenin uznał 1
uznał aparat 1
aparat bezpieczeństwa 2
bezpieczeństwa za 1
kluczowy dla 1
dla dokonywania 1
dokonywania w 1
Rosji dalszych 1
dalszych społecznych 1
społecznych przemian. 1
przemian. Równocześnie 1
Równocześnie Lumniczer 1
Lumniczer uczestniczył 1
zawodach strzeleckich. 1
strzeleckich. Równocześnie 1
Równocześnie muzyk 1
muzyk opublikował 1
opublikował swą 1
swą autobiografię 1
autobiografię pt. 2
pt. Me 1
Me Alice. 1
Alice. Równocześnie 1
Równocześnie nie 2
nie ufał 1
ufał wojskowym, 1
tym dawnym 1
dawnym towarzyszom 1
towarzyszom z 1
ruchu Wolnych 1
Wolnych Oficerów, 1
Oficerów, którzy 1
rządów Nasera 1
Nasera nie 1
nie dopuszczali 1
dopuszczali go 1
najbardziej eksponowanych 1
eksponowanych funkcji 1
państwowych. Równocześnie 1
Równocześnie niewielka 1
niewielka Armia 1
Armia Ohio, 1
Ohio, licząca 1
licząca 24 1
24 000 1
ludzi, podjęła 1
na Knoxville. 1
Knoxville. Równocześnie 1
nie zaniedbywała 1
zaniedbywała innych 1
innych działów 1
działów pisma, 1
pisma, związanych 1
związanych np. 1
z recenzjami 1
recenzjami teatralnymi, 1
teatralnymi, poradami 1
poradami domowymi, 1
domowymi, przepisami 1
przepisami kulinarnymi 1
kulinarnymi czy 1
czy modą. 1
modą. Równocześnie 1
Równocześnie Nowy 1
Testament mówi 1
Jezusa jako 1
jako odkupieniu. 1
odkupieniu. Równocześnie 1
Równocześnie od 1
1956 stał 1
czele Zakładu 1
Zakładu Hodowli 1
Hodowli Koni 1
Koni w 3
Instytucie Zootechniki 1
Zootechniki Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego. Równocześnie 1
Równocześnie ogień 1
ogień otworzyli 1
otworzyli ukryci 1
ukryci wokół 1
wokół drogi 1
drogi Arabowie. 1
Arabowie. Równocześnie 1
Równocześnie opisuje 1
opisuje swoją 1
swoją (czasami 1
(czasami nieco 1
nieco uciążliwą 1
uciążliwą dla 1
dla Shade’a) 1
Shade’a) przyjaźń 1
z poetą 2
poetą (przy 1
okazji wyraża 1
wyraża niechęć 1
jego żony) 1
żony) oraz 1
oraz opisuje 1
opisuje tło 1
tło wydarzeń, 1
zdaniem doprowadziły 1
śmierci Shade’a. 1
Shade’a. Równocześnie 1
Równocześnie pisał, 1
że obecny 1
obecny entuzjazm 1
entuzjazm może 1
być religijnym 1
religijnym szaleństwem, 1
szaleństwem, lub 1
lub powierzchowną 1
powierzchowną wiarą, 1
wiarą, bez 1
bez prawdziwego 1
prawdziwego nawrócenia. 1
nawrócenia. Równocześnie 1
Równocześnie podjął 1
podjął naukę 4
naukę na 3
na Studium 1
Studium Pedagogicznym 1
Pedagogicznym przy 1
przy UJ, 1
UJ, co 1
mu uzyskać 1
uzyskać uprawnienia 1
uprawnienia nauczyciela 1
nauczyciela szkół 2
średnich. Równocześnie 1
Równocześnie podobne 1
podobne roszczenia 1
roszczenia zgłaszała 1
zgłaszała Polska 1
o granicę 2
granicę językowo-etniczną. 1
językowo-etniczną. Równocześnie 1
Równocześnie powrócił 1
do szkolnictwa, 1
szkolnictwa, podejmując 1
podejmując prace 1
prace kontraktowego 1
kontraktowego nauczyciela 1
nauczyciela rysunków 1
rysunków w 1
Ogólnokształcącym. Równocześnie 1
Równocześnie pracował 2
administracji prawosławnej 1
prawosławnej eparchii 1
eparchii Wełesu 1
Wełesu i 1
i doliny 1
doliny Wardaru. 1
Wardaru. Równocześnie 1
w konserwatorium 4
konserwatorium Geislera 1
Geislera i 1
i Seligmanna. 1
Seligmanna. Równocześnie 1
Równocześnie proponował 1
proponował stworzenie 1
stworzenie komisji 1
komisji konsultacyjnej 1
konsultacyjnej przy 1
przy kole 1
kole „Znak”, 1
„Znak”, w 1
celu integracji 1
integracji ruchu. 1
ruchu. Równocześnie 1
Równocześnie przypominał 1
przypominał sobie 1
sobie moment, 1
moment, w 1
którym zapamiętywał 1
zapamiętywał dany 1
ciąg liczb, 1
liczb, pozycję 1
i ubiór 1
ubiór badacza 1
badacza itp. 1
z ciągami 1
ciągami słów, 1
np. tekstami 1
tekstami w 1
obcych językach. 1
językach. Równocześnie 1
Równocześnie publikował 1
publikował poezje 1
poezje i 1
treści religijnej, 1
religijnej, umoralniającej. 1
umoralniającej. Równocześnie 1
Równocześnie rozbudowywano 1
rozbudowywano się 1
się połączeń 1
połączeń kolejowych. 1
kolejowych. Równocześnie 1
Równocześnie rozpoczęto 1
rozpoczęto wprowadzanie 1
wprowadzanie wychowania 1
wychowania patriotycznego 1
patriotycznego oraz 1
oraz (w 2
(w ograniczonym 2
ograniczonym zakresie) 1
zakresie) korzystania 1
stosunkach służbowych. 1
służbowych. Równocześnie 1
Równocześnie studiowała 1
studiowała sztuki 1
sztuki piękne 1
piękne oraz 1
oraz dramat. 1
dramat. Równocześnie 1
Równocześnie swoich 1
do cerkwi 1
cerkwi bronili 1
bronili miejscowi 1
miejscowi prawosławni, 1
prawosławni, wspierani 1
wspierani przez 2
przez ukraińskich 1
ukraińskich posłów 1
posłów na 1
polski Sejm. 1
Sejm. Równocześnie 1
Równocześnie toczy 1
historia Sabiny, 1
Sabiny, która 1
która swe 1
życie opiera 1
na ciągłej 1
ciągłej zdradzie, 1
zdradzie, i 1
jej kochanka 1
kochanka Franza. 1
Franza. Równocześnie 1
Równocześnie w 3
latach 1962–1966 2
1962–1966 reżyser 1
i wykonawca 1
wykonawca kabaretu 1
kabaretu „ 1
„ Równocześnie 1
latach 1998-2003 1
1998-2003 odpowiadał 1
za zapewnienie 1
zapewnienie swobodnego 1
swobodnego dostępu 1
dostępu wszystkim 1
wszystkim konkurującym 1
konkurującym ze 1
sobą firmom 1
firmom do 1
do infrastruktury 1
infrastruktury przesyłu 1
przesyłu gazu 1
gazu w 5
tym stanie. 1
stanie. Równocześnie 1
strukturach organizacji 1
organizacji na 2
nowo powołano 1
powołano Biuro 1
Biuro Wojskowe, 1
Wojskowe, które 1
które zaczęło 2
zaczęło przygotowywać 1
przygotowywać kolejny 1
kolejny zamach 1
stanu. Równocześnie 1
Równocześnie wywieziono 1
wywieziono większość 1
większość wyposażenia 2
wyposażenia cerkiewnego. 1
cerkiewnego. Równocześnie 1
Równocześnie wzmacniał 1
wzmacniał siły 1
Kanadzie. Równocześnie 1
Równocześnie zajmowała 1
pracą pedagogiczną. 1
pedagogiczną. Równocześnie 1
Równocześnie z 3
z aktywnością 1
aktywnością sceniczną 1
sceniczną zajmował 1
się twórczością 1
twórczością literacką 1
i dramatopisarską. 1
dramatopisarską. Równocześnie 1
Równocześnie żandarmi 1
żandarmi wysyłają 1
wysyłają za 1
jako zbiegiem 1
zbiegiem i 1
i mordercą 1
mordercą Goguelata, 1
Goguelata, pościg. 1
pościg. Równocześnie 1
Równocześnie zapewnia, 1
zapewnia, że 1
że obecne 1
obecne cierpienie 1
cierpienie prowadzi 1
do odkupienia, 1
odkupienia, budowy 1
budowy lepszego 1
lepszego systemu 1
politycznego, a 2
także odnowy 1
odnowy moralnej 1
moralnej (Lux, 1
(Lux, Stella). 1
Stella). Równocześnie 1
Równocześnie zasiadał 1
radach nadzorczych 4
nadzorczych wielu 1
wielu firm. 1
firm. Równocześnie 1
Równocześnie zbiera 1
zbiera też 1
też gorzkie 1
gorzkie doświadczenia 1
doświadczenia obracając 1
obracając się 2
w całkiem 1
całkiem odmiennym 1
odmiennym środowisku 1
środowisku ludzi 1
ludzi młodych 1
– kolegów 1
i koleżanek 1
koleżanek z 1
uczelni, zamożniejszych 1
zamożniejszych i 1
lepiej usytuowanych 1
usytuowanych życiowo 1
życiowo od 1
niej. Równocześnie 1
Równocześnie ze 2
składu Brzozowskiego 1
Brzozowskiego batalionu 1
batalionu ON 1
ON wyłączona 1
wyłączona została 1
została 3 1
kompania ON 1
ON i 1
i podporządkowana 1
podporządkowana dowódcy 1
dowódcy Sanockiemu 1
Sanockiemu batalionowi 1
batalionowi ON 1
ON z 1
zachowaniem dotychczasowej 1
dotychczasowej organizacji 1
organizacji (typ 1
(typ IV). 1
IV). Równocześnie 1
ze świątynią 2
świątynią wzniesiono 1
wzniesiono kaplicę, 1
kaplicę, której 1
której wnętrze 1
wnętrze ozdobiono 1
ozdobiono polichromią 1
polichromią przedstawiającą 1
przedstawiającą cudowne 1
cudowne wydarzenia 1
wydarzenia związane 1
kultem Matki 1
Bożej. Równocześnie 1
Równocześnie Zhen 1
Zhen zaprzyjaźnia 1
zaprzyjaźnia się, 1
się, z 2
z poznaną 1
poznaną w 1
nocnym klubie 1
klubie Casablanka 1
Casablanka piękną 1
piękną Kiki, 1
Kiki, która 1
która okazuje 2
japoński szpiegiem. 1
szpiegiem. Równocześnie 1
lotem Spartana 1
Spartana wewnątrz 1
wewnątrz Discovery 1
Discovery Patric 1
Patric Baudry 1
Baudry prowadził 1
sobie (a 1
także mając 1
za pacjenta 1
pacjenta Al 1
Al Su’uda) 1
Su’uda) doświadczenia 1
doświadczenia biomedyczne. 1
biomedyczne. Równocześnie 1
Równocześnie żołnierze 1
żołnierze Mamontowa 1
Mamontowa dopuszczali 1
dopuszczali się 2
masową skalę 2
skalę rabunków, 1
rabunków, plądrowania 1
plądrowania i 1
i grabieży, 1
grabieży, co 1
że miejscowa 1
miejscowa ludność 1
ludność zaczęła 1
zaczęła określać 1
określać siły 1
białych jako 1
jako Grabarmię 1
Grabarmię J. 1
Smele, The 2
The "Russian". 2
"Russian". Równocześnie 1
Równocześnie zostaje 1
zamknięte Małe 1
Małe Kottolengo, 1
Kottolengo, a 1
a wszystkich 1
jego podopiecznych 2
podopiecznych Niemcy 1
Niemcy mordują. 1
mordują. Równocześnie 1
Równocześnie został 1
został zobowiązany 1
zobowiązany przez 1
Radę Wydziału 1
Lekarskiego do 1
zapewnienia w 1
klinice warunków 1
warunków do 1
pracy naukowej 7
i dydaktycznej 1
dydaktycznej prof. 1
prof. Równocześnie 1
o Wilno 1
Wilno toczył 1
się bój 1
bój grupy 1
grupy gen. 1
gen. Równolegle 1
Równolegle do 3
do początkowego 1
odcinka ulicy 1
ulicy Kartuskiej 1
Kartuskiej biegnie 1
biegnie linia 1
tramwajowa. Równolegle 1
pracy zarobkowej 1
zarobkowej podjął 1
konspiracyjną. Równolegle 1
do trwającego 1
trwającego procesu, 1
procesu, w 1
łonie wyższego 1
wyższego duchowieństwa 1
duchowieństwa mariawickiego 1
mariawickiego narastał 1
narastał sprzeciw 1
wobec – 1
jak twierdzono 1
twierdzono – 1
– „zbyt 1
„zbyt nowatorskich 1
nowatorskich reform” 1
reform” abp. 1
abp. Michała 1
Michała Kowalskiego. 1
Kowalskiego. Równolegle 1
Równolegle grupę 1
grupę porzucił 1
porzucił Krzysztof 1
Krzysztof Dominik, 1
Dominik, którego 1
zastąpił znany 1
jako „Peterek” 1
„Peterek” Piotr 1
Piotr Bieńkowski. 1
Bieńkowski. Równolegle 1
Równolegle modernizację 1
nazwę zyskały 1
zyskały dwumiejscowe 1
dwumiejscowe odmiany 1
odmiany coupe 1
coupe oraz 1
oraz cabriolet. 1
cabriolet. Równolegle 1
Równolegle opracowywano 1
opracowywano samochód 1
dostawczy mający 1
mający oznaczenie 1
oznaczenie H, 1
H, który 1
miał odpowiadać 1
odpowiadać na 1
na ogromne 2
ogromne zapotrzebowanie 1
zapotrzebowanie powojennego 1
powojennego rynku 1
samochody dostawcze. 2
dostawcze. Równolegle 1
Równolegle postępowały 1
postępowały prace 1
prace projektowo-wykonawcze 1
projektowo-wykonawcze przy 1
budowie zakładów 1
zakładów przetwórczych 1
przetwórczych siarki 1
siarki w 1
w Machowie 1
Machowie i 1
budowie osiedli 1
mieszkaniowych w 1
w Tarnobrzegu. 2
Tarnobrzegu. Równolegle 1
Równolegle przeprowadzono 1
przeprowadzono szybką, 1
szybką, brutalną 1
brutalną pacyfikację 1
pacyfikację strajków, 1
strajków, nadal 1
nadal utrzymując 1
utrzymując że 1
tylko chuligańskie 1
chuligańskie wybryki. 1
wybryki. Równolegle 1
Równolegle trwała 1
trwała rewizja 1
rewizja w 1
mieszkaniu Bytnarów. 1
Bytnarów. Równolegle 1
Równolegle trwały 2
trwały rokowania 1
z Bajbarsem 1
Bajbarsem na 1
temat 11-letniego 1
11-letniego rozejmu. 1
rozejmu. Równolegle 1
stolicy, których 1
było obalenie 1
obalenie prezydenta 1
prezydenta Ahmeda. 1
Ahmeda. Równolegle, 1
Równolegle, w 1
celu wspierania 1
wspierania kulturalnej 1
kulturalnej i 3
społecznej działalności 1
działalności SPCzS 1
SPCzS została 1
powołana Fundacja 1
Fundacja Solidarności 1
Solidarności Polsko-Czesko-Słowackiej. 1
Polsko-Czesko-Słowackiej. Równolegle 1
Równolegle ze 1
ze startami 1
w kickboxingu 1
kickboxingu Piotrowski 1
Piotrowski kontynuował 1
karierę zawodowego 1
zawodowego boksera, 1
boksera, staczając 1
staczając od 1
sumie 21 1
21 pojedynków 1
półciężkiej. Równolegle 1
Równolegle z 7
z M1869/70, 1
M1869/70, ruszyła 1
ruszyła produkcja 2
produkcja kolejnej 1
kolejnej ulepszonej 1
ulepszonej wersji 1
wersji – 2
– M1871. 1
M1871. Równolegle 1
nią funkcjonuje 1
funkcjonuje czasem 1
czasem nazwa 2
nazwa zwyczajowa 2
zwyczajowa Kraków 1
Kraków Główny 1
Główny Zachód, 1
Zachód, będąca 1
będąca dawną 1
dawną nazwą 1
nazwą stacji; 1
stacji; jest 1
obecna m. 1
in. na 1
na budynkach 1
budynkach nastawni. 1
nastawni. Równolegle 1
Równolegle został 1
został delegatem 2
delegatem Ministerstwa 1
Ministerstwa Skarbu 1
Skarbu na 1
Ziemię Wileńską 1
Wileńską i 1
zarządu m.st. 1
m.st. Równolegle 1
z pełnioną 1
pełnioną funkcją 1
funkcją w 1
hierarchii kościelnej 1
kościelnej biskup 1
biskup Artemiusz 1
Artemiusz wykłada 1
wykłada podstawy 1
podstawy prawosławia 1
na Europejskim 1
Europejskim Uniwersytecie 1
Uniwersytecie Humanistycznym 1
Humanistycznym w 1
Mińsku. Równolegle 1
z rozgrywkami 1
rozgrywkami Serii 1
Serii A 1
A odbywała 1
się rywalizacja 4
rywalizacja w 2
w Serii 1
Serii B. 1
B. Wzięło 1
Wzięło w 14
udział osiem 2
osiem drużyn 1
drużyn (dołączył 1
(dołączył zespół 1
zespół Rugby 1
Rugby Klub 1
Klub Kraków 1
Kraków 1993). 1
1993). Równolegle 1
z seriami 1
seriami MB 1
MB i 1
i MT 1
MT Honda 1
Honda wypuściła 1
wypuściła na 1
rynek chłodzone 1
chłodzone powietrzem 1
powietrzem modele 1
modele MBX 1
MBX i 1
i MTX 1
MTX w 1
wersjach 50 1
i 80cc. 1
80cc. Równolegle 1
tą serią 1
serią Watteau 1
Watteau pracował 1
nad wieloma 1
innymi obrazami, 1
obrazami, powiązanymi 1
powiązanymi tematycznie 1
z mitologicznymi 1
mitologicznymi aktami 1
aktami oraz 1
oraz takimi, 1
takimi, które 1
które wpisywały 1
wpisywały się 1
we wcześniej 1
wcześniej rzadki 1
rzadki stosowany 1
stosowany kształt 1
kształt owalny. 1
owalny. Równolegle 1
wersją spalinową, 1
spalinową, Mercedes 1
Mercedes zaprezentował 1
zaprezentował także 1
także model 1
model o 1
napędzie elektrycznym 1
elektrycznym o 1
nazwie e-Sprinter. 1
e-Sprinter. Równomierne 1
Równomierne rozłożenie 1
rozłożenie plazmy 1
plazmy wokół 1
wokół elektrody 1
elektrody ulotowej 1
ulotowej wynika 1
z jednorodności 1
jednorodności źródła 1
źródła wtórnych 1
wtórnych kaskad 1
kaskad elektronowych. 1
elektronowych. Równość 1
Równość rozumiana 1
rozumiana jako 1
jako podobieństwo 1
podobieństwo była 1
z podstaw 1
podstaw istnienia 1
istnienia greckich 1
greckich miast-państw 1
miast-państw oraz 1
oraz gwarantem 1
gwarantem ich 1
ich wspólnotowego 1
wspólnotowego charakteru. 1
charakteru. Równość 1
Równość w 1
sferze politycznej 1
politycznej jest 1
jest osiągalna, 1
osiągalna, gdy 1
wszyscy są 2
są jednakowo 1
jednakowo zamożni. 1
zamożni. Równowaga 1
Równowaga kompozycji 1
jest zachowane 2
zachowane dzięki 1
odpowiedniemu zestawieniu 1
zestawieniu pustych 1
pustych i 1
i zapełnionych 1
zapełnionych przestrzeni. 1
przestrzeni. Równowąskie 1
Równowąskie (osiągają 1
(osiągają 1–3 1
1–3 mm 1
szerokości ), 1
), osadzone 1
osadzone są 1
krótkich ogonkach. 1
ogonkach. Równoważnik 1
Równoważnik 1 1
1 oznacza 1
oznacza takie 1
samo działanie 1
działanie danego 1
składnika zarówno 1
w nawozach 1
nawozach naturalnych 1
naturalnych jak 1
i mineralnych. 1
mineralnych. Rów 1
Rów ten, 1
ten, o 1
głębokości 200 1
m, powstał 1
po zawaleniu 1
zawaleniu się 1
się stropów 1
stropów kopalń. 1
kopalń. Roxie 1
Roxie staje 1
się modna, 1
modna, chełpliwie 1
chełpliwie planuje 1
planuje swą 1
swą przyszłość 1
przyszłość - 1
- karierę 1
w wodewilu 1
wodewilu (Roxie). 1
(Roxie). Royal 1
Royal Australasian 1
Australasian Ornithologists 1
Ornithologists Union 1
Union (skrót 1
(skrót RAOU; 1
RAOU; znane 1
znane także 2
jako Birds 1
Birds Australia)- 1
Australia)- Royal 1
of Obstetricians 2
Obstetricians and 2
and Gynaecologists 2
Gynaecologists Założono 1
Założono jako 1
jako British 1
British College 1
Gynaecologists we 1
wrześniu 1929 1
1929 przez 1
profesorów Williama 1
Williama Blair-Bell 1
Blair-Bell i 1
i Sir 1
Sir Williama 1
Williama Fletcher 1
Fletcher Shaw. 1
Shaw. Royal 1
Royal Navy 1
i Royal 3
Royal Air 3
Force także 1
także nabyły 1
nabyły i 1
i utrzymywały 1
utrzymywały mniejsze 1
mniejsze floty 1
floty Land 1
Land Rover 1
Rover w 1
wieku. Roy 1
Roy Bates, 1
Bates, korzystając 1
pomocy znajomych, 1
znajomych, odbił 1
odbił platformę, 1
platformę, od 1
czasu Alexander 1
Alexander Achenbach 1
Achenbach uznaje 1
za jedynego 1
prawowitego władcę 1
władcę Sealandu 1
Sealandu i 1
i powołał 1
rząd na 2
uchodźstwie. Roy 1
Roy Harper 1
Harper jest 1
najlepszych łuczników 1
łuczników w 1
uniwersum DC 1
DC Comics. 2
Comics. Róża 1
Róża ta 1
ta (w 1
(w różnych 1
różnych kolorach) 1
kolorach) to 1
główny symbol 1
symbol czesko-morawskiego 1
czesko-morawskiego rodu 1
rodu Panów 1
Panów Róży. 1
Róży. Rozbieg 1
Rozbieg do 1
skoku nie 1
powinien przekroczyć 1
przekroczyć 25 1
25 metrów. 2
metrów. Rozbieg 1
Rozbieg rozpoczęto 1
o 16:08:30; 1
16:08:30; o 1
o 16:09:14 1
16:09:14 samolot 1
prędkością ok. 1
ok. 270 1
270 km/h 1
km/h (145 1
(145 węzłów). 1
węzłów). Rozbieżności 1
Rozbieżności dotyczyły 1
dotyczyły przede 1
wszystkim nadrzędności 1
nadrzędności struktur 1
struktur wojskowych 1
wojskowych nad 1
nad politycznymi 1
i patriotyzmu 1
patriotyzmu polskiego 1
polskiego nad 1
nad komunizmem. 1
komunizmem. Rozbieżności 1
Rozbieżności te 1
część osób 1
osób bezdomnych 1
bezdomnych uzyskuje 1
uzyskuje pomoc 1
kilku źródeł, 1
źródeł, co 1
co powiększa 1
powiększa ogólną 1
ogólną liczbę 2
liczbę osób 1
osób objętych 1
objętych pomocą. 1
pomocą. Rozbiórka 1
Rozbiórka kościoła 1
kościoła świętej 1
świętej Klary 1
Klary i 1
klasztoru Bernardynek 1
Bernardynek w 1
– Rozbitek 1
Rozbitek został 1
uratowany i 1
i wzięty 1
przez HMS 1
HMS „Sahib”. 1
„Sahib”. Rozbitkowie 1
Rozbitkowie docierają 1
na znajdującą 1
pobliżu bezludną 1
bezludną wysepkę. 1
wysepkę. Rozbity 1
Rozbity został 1
zawodach lotniczych 1
październiku 1932 2
roku Tamże, 1
Tamże, ss. 1
ss. 35–36. 1
35–36. Rozbudowana 1
Rozbudowana w 2
1918 służy 1
rzymskokatolicki. Rozbudowana 1
roku. Rozbudowano 1
Rozbudowano go 2
wieku. Rozbudowano 1
wieku. Rozbudowany 1
Rozbudowany dworzec 1
dworzec miał 1
swoją inaugurację 1
inaugurację 2 1
okazji wystawy 2
wystawy światowej. 1
światowej. Rozbudowany 1
Rozbudowany program 1
program architektoniczny 1
architektoniczny świątyni, 1
świątyni, nietypowy 1
dla wiejskich 1
wiejskich kościołów, 1
kościołów, można 1
wytłumaczyć przynależnością 1
przynależnością Ołtaszyna 1
Ołtaszyna do 1
do wrocławskiej 1
wrocławskiej kapituły 1
kapituły katedralnej. 1
katedralnej. Rozbudowywano 1
Rozbudowywano również 1
również dzielnice 1
dzielnice mieszkaniowe, 1
mieszkaniowe, aby 1
zaspokoić rosnące 1
rosnące potrzeby 2
potrzeby (Nørrebro, 1
(Nørrebro, Vesterbro, 1
Vesterbro, Østerbro). 1
Østerbro). Rozchodzenie 1
Rozchodzenie się 1
się fal 1
fal podłużnych 1
podłużnych w 1
w jednowymiarowej 1
jednowymiarowej sieci 1
sieci krystalicznej. 2
krystalicznej. Rozciągają 1
Rozciągają się 1
długości 340 1
340 km. 1
km. Rozciąga 3
Rozciąga się 4
się łukiem 1
łukiem od 1
od wschodniego 1
wybrzeża do 1
do południowego 1
południowego wybrzeża 1
wybrzeża na 1
ok. 300–350 1
300–350 km. 1
130 km. 1
36 stopniach 1
stopniach schodów. 1
schodów. Rozciąga 1
niego szeroka 1
szeroka panorama 1
panorama widokowa 1
widokowa obejmująca 1
obejmująca cały 1
cały horyzont. 1
horyzont. Rozciągłość 1
Rozciągłość dzielnicy 1
równoleżnikowym wynosi 1
wynosi 4,2 1
4,2 km, 1
a południkowym 1
południkowym 5,2 1
5,2 km. 1
km. Rozciągłość 2
Rozciągłość południkowa 1
południkowa wynosi 1
wynosi 930 1
930 km, 1
a równoleżnikowa 1
równoleżnikowa 1425 1
1425 km. 1
Rozciągłość zabudowań 1
zabudowań miejskich 1
miejskich w 4
kierunku południkowym 1
południkowym wynosi 1
3 km, 2
km, zaś 2
równoleżnikowym ok. 1
km. Rozciągnięta 1
Rozciągnięta na 1
km. Rozciągnięte 1
Rozciągnięte orbity 1
orbity dodatkowo 1
dodatkowo utrudniałyby 1
utrudniałyby proces 1
proces ich 2
ich tworzenia, 1
tworzenia, sprawiając 1
większość obiektów 1
obiektów zderzałaby 1
zderzałaby się 1
zbyt dużymi 1
dużymi prędkościami, 1
prędkościami, aby 1
się połączyć. 1
połączyć. Rozcięcie 1
Rozcięcie następuje 1
pozycji Arg-Lis 1
Arg-Lis (234/235 1
(234/235 łańcucha 1
łańcucha polipeptydowego). 1
polipeptydowego). Rozczarowany 1
Rozczarowany żywotem 1
żywotem mnichów 1
mnichów Psellos 1
Psellos powrócił 1
w 1055 1
1055 roku 1
stolicy na 1
wezwanie cesarzowej 1
cesarzowej Teodory 1
Teodory (ks. 1
(ks. VI, 1
VI, Teodora, 1
Teodora, p.13). 1
p.13). Rozdała 1
Rozdała większość 1
prac plastycznych, 1
plastycznych, a 1
a utwory, 1
które przysyłano 1
przysyłano jej 1
w nadziei 1
otrzymanie pochwały, 1
pochwały, bądź 1
bądź budującej 1
budującej krytyki, 1
krytyki, odsyłała 1
odsyłała z 1
do autorów, 1
autorów, pisząc, 1
pisząc, że 1
że „już 1
„już od 1
tak przyziemnymi 1
przyziemnymi przyjemnościami”. 1
przyjemnościami”. Rozdwojony 1
Rozdwojony język 1
język ma 1
kolor niebieski. 1
niebieski. Rozdział 1
Rozdział kończy 2
gdy Alicja 1
Alicja opuszcza 1
opuszcza uczestników 1
wyścigu. Rozdział 1
chwili, w 1
której Giedyminowicz 1
Giedyminowicz zmienia 1
w ptaka 1
ptaka i 2
i odlatuje. 1
odlatuje. Rozdział 1
Rozdział poświęcony 1
poświęcony unii 1
unii brzeskiej 1
brzeskiej i 1
jej konsekwencjom. 1
konsekwencjom. Rozdział 1
Rozdział przyszłych 1
przyszłych ułanów 1
ułanów odbywał 1
się uroczyście, 1
uroczyście, w 1
obecności dowódców 1
dowódców szwadronów 1
szwadronów i 2
ich szefów. 1
szefów. Rozdział 1
Rozdział XII 1
XII Pierwsza 1
walka Piotra 1
Piotra – 1
– Piotr, 1
Piotr, Zuzanna 1
Zuzanna i 1
i Łucja 1
Łucja wraz 1
z Bobrami 1
Bobrami docierają 1
obozu Aslana 1
Aslana i 2
nim twarzą 1
twarzą w 4
twarz. Rozdziały 1
Rozdziały 1, 1
1, 3 1
4 są 1
są względnie 1
względnie krótkie 1
stanowią w 1
mierze spis 1
spis dynastyczny 1
dynastyczny poszczególnych 1
poszczególnych miast. 1
miast. Rozdziały 1
Rozdziały II, 1
II, IV 1
VI odnoszą 1
do przeszłości, 2
przeszłości, czasów 1
studenckich, w 1
których autor 1
autor powieści 1
drugi narrator 1
narrator byli 1
byli przyjaciółmi. 1
przyjaciółmi. Rozdzielają 1
Rozdzielają się 1
części, jajowato 1
jajowato kuliste, 1
kuliste, o 1
średnicy 5–8 1
5–8 mm, 1
z dzióbkiem. 1
dzióbkiem. Rozdzielczość 1
Rozdzielczość obrazu 1
obrazu 480p 1
480p w 1
poziomie może 1
wynosić 854 1
854 piksele 1
piksele (format 1
(format obrazu 1
obrazu 16:9), 1
16:9), lub 1
lub 640 1
640 pikseli 1
pikseli (obraz 1
(obraz 4:3). 1
4:3). Rozdzielenie 1
Rozdzielenie imprezy 1
imprezy miało 1
celu umożliwienie 1
umożliwienie zawodnikom, 1
zawodnikom, którzy 1
racji wieku 2
wieku są 1
tego uprawnieni, 1
uprawnieni, startu 1
dwóch kategoriach 2
wiekowych. Rozdzieliła 1
Rozdzieliła również 1
naczelnego od 1
od funkcji 3
funkcji szefa 2
szefa produktu 1
produktu wydawniczego, 1
wydawniczego, które 1
wcześniej przypisywane 1
przypisywane były 1
były jednej 1
jednej osobie. 1
osobie. Roździeń 1
Roździeń przed 1
rewolucją przemysłową 1
przemysłową był 1
był znaczącym 1
ośrodkiem kuźniczym. 1
kuźniczym. Różdżka: 1
Różdżka: Winorośl 1
Winorośl i 1
i włókno 1
włókno ze 1
ze smoczego 1
smoczego serca. 1
serca. Rozebranie 1
Rozebranie i 1
i spalenie 1
spalenie płotów, 1
płotów, dające 1
dające pole 1
pole do 1
szarży polskiej 1
polskiej jeździe, 1
jeździe, trwało 1
trwało blisko 2
blisko godzinę. 1
godzinę. Rozebrano 1
Rozebrano go 1
roku 1603. 1
1603. Rozegrał 1
Rozegrał 103 1
103 mecze, 1
mecze, zdobywając 1
zdobywając 258 1
258 bramek. 1
bramek. Rozegrał 1
Rozegrał 5 1
5 meczów, 1
meczów, ale 1
nie pokazał 1
pokazał nic 1
nic szczególnego 1
szczególnego i 1
sezonu odszedł 1
z zespołu. 3
zespołu. Rozegrał 1
Rozegrał 81 1
81 spotkań, 1
spotkań, wszystkie 1
wszystkie w 2
pierwszej piątce. 2
piątce. Rozegrał 1
Rozegrał 90 1
a Olimpiakos 1
Olimpiakos wygrał 1
swoim obiekcie 1
obiekcie 2:1. 1
2:1. Rozegrała 1
Rozegrała w 1
rozgrywkach łącznie 1
łącznie 30 1
30 meczów 1
(w singlu 1
i deblu). 1
deblu). Rozegrał 1
Rozegrał tam 5
tam 15 2
15 spotkań 2
spotkań ligowych. 3
ligowych. Rozegrał 1
tam 89 1
89 meczów 1
bramki. Rozegrał 3
tam dwa 4
spotkań (wszystkie 1
(wszystkie w 3
wyjściowym składzie) 1
składzie) i 1
z Salwadorem 1
Salwadorem (1:1), 1
(1:1), a 1
z męskiego 1
męskiego turnieju 1
turnieju piłkarskiego 1
piłkarskiego w 2
grupowej. Rozegrał 1
łącznie 25 2
25 ligowych 1
spotkań. Rozegrał 1
tam siedemnaście 1
siedemnaście meczów 1
Rozegrał w 4
niej 28 1
28 meczów 1
gole. Rozegrał 1
niej 9 1
9 oficjalnych 1
oficjalnych meczów. 1
meczów. Rozegrał 1
nim 348 1
348 ligowych 1
ligowych meczów, 1
Rozegrał wówczas 1
wówczas pełne 1
pełne spotkanie. 1
spotkanie. Rozegrał 1
sumie 61 1
61 spotkań. 1
spotkań. Rozegrane 1
Rozegrane zostały 1
4 konkurencje: 1
konkurencje: bieg 1
bieg indywidualny, 1
indywidualny, bieg 1
bieg sprinterski, 1
sprinterski, sztafeta 1
sztafeta i 1
bieg drużynowy. 1
drużynowy. Rozegrano 1
Rozegrano 23 1
23 konkurencje 1
konkurencje dla 4
kobiet (6 1
(6 zjazdów, 1
zjazdów, 8 2
8 slalomów 2
slalomów gigantów 2
gigantów i 2
9 slalomów 2
slalomów specjalnych) 1
specjalnych) i 1
24 konkurencje 1
mężczyzn (7 1
(7 zjazdów, 1
slalomów specjalnych). 1
specjalnych). Rozegrano 1
Rozegrano 3 1
3 konkurencje 2
kobiet (zjazd 1
(zjazd odwołano) 1
odwołano) oraz 1
4 konkurencje 1
dla mężczyzn, 1
mężczyzn, a 2
zawody drużynowe. 1
drużynowe. Rozegrano 1
Rozegrano 5 2
5 biegów 1
biegów eliminacyjnych, 1
eliminacyjnych, do 1
których przystąpiło 1
przystąpiło 28 1
28 zawodników. 1
zawodników. Rozegrano 1
5 konkurencji 1
konkurencji dla 1
4 dla 1
dla mężczyzn. 1
mężczyzn. Rozegrano 1
Rozegrano 63 1
63 zawody 1
64 dla 1
kobiet. Rozegrano 1
Rozegrano eliminacje 1
eliminacje w 1
grupach oraz 1
oraz finał 1
finał z 1
udziałem zwycięzców 1
zwycięzców z 1
grupy. Rozegrano 1
Rozegrano jeszcze 1
polskiej miejscowości. 1
miejscowości. Rozegrano 1
Rozegrano na 1
nim 3 2
mecze grupowe 1
grupowe oraz 1
1 ćwierćfinał. 1
ćwierćfinał. Rozegrano 1
Rozegrano od 2
finałowy 10 1
marca 1974. 1
1974. Rozegrano 1
1982. Rozegrano 1
Rozegrano trzy 1
trzy mecze, 2
mecze, gdyż 1
gdyż liczyły 1
liczyły się 3
tylko punkty, 1
punkty, a 4
nie bramki. 1
bramki. Rozegrano 1
Rozegrano tylko 1
dwie konkurencje: 1
konkurencje: sprint 1
sprint zawodowców 1
zawodowców i 1
amatorów, przy 1
czym finał 1
finał sprintu 1
sprintu zawodowców 1
zawodowców został 1
został odwołany. 1
odwołany. Rozegrano 1
Rozegrano zawody 1
czterdziestu czterech 1
konkurencjach pływackich 1
pływackich i 1
i dziesięciu 1
dziesięciu konkurencjach 1
konkurencjach w 1
skokach do 2
wody. Rozegrany 1
Rozegrany 15 1
lutego bieg 1
klasycznym był 1
był osobną 1
osobną konkurencją 1
konkurencją medalową, 1
medalową, jak 1
częścią biegu 1
biegu łączonego. 1
łączonego. Rozegrany 1
Rozegrany został 1
dniach 1-5 2
1-5 lutego 1
roku. Rozejm 1
Rozejm skrócono 1
skrócono z 1
14 tygodni. 1
tygodni. Rozendaal 1
Rozendaal liczy 1
1 507 1
507 mieszkańców, 1
54 osób 1
km². Rozetki 1
Rozetki występują 1
występują pojedynczo 1
lub łączą 1
większe grupy. 1
grupy. Rozformowany 1
Rozformowany w 1
sierpniu 1945. 1
1945. Rozgniewany 1
Rozgniewany duch 1
duch gór 1
gór przepowiedział, 1
przepowiedział, że 1
że potomstwo 1
potomstwo zrodzone 1
zrodzone z 1
jego pięknej 1
pięknej córki 1
córki będzie 1
będzie nietrwałe 1
nietrwałe jak 1
jak kwiaty 1
kwiaty drzew, 1
ale gdyby 1
gdyby Ninigi 1
Ninigi wybrał 1
wybrał jego 1
jego brzydszą 1
brzydszą córkę 1
córkę na 1
na matkę 1
matkę swoich 1
dzieci, wtedy 1
jego potomstwo 1
potomstwo byłoby 1
byłoby trwałe 1
trwałe jak 1
jak skały. 1
skały. Rozgniewany 1
Rozgniewany król, 1
król, grożąc 1
grożąc nakazał 1
nakazał by 1
by wyjawił 1
wyjawił mu 1
mu jakie 1
jakie to 1
to zasadzki 1
niego czekają. 1
czekają. Rozgorzały 1
Rozgorzały walki 1
o Jaszkową 1
Jaszkową Górną. 1
Górną. Rozgraniczył 1
Rozgraniczył pojęcia 1
pojęcia statyki 1
statyki i 1
dynamiki języka, 1
języka, gdzie 1
gdzie pierwsza 2
pierwsza bada 1
bada prawa 1
prawa jego 1
jego równowagi, 1
równowagi, a 1
druga jego 1
jego historyczne 1
historyczne przemiany. 1
przemiany. Rozgromieni 1
Rozgromieni schronili 1
w Wei 1
Wei Zachodnim, 1
Zachodnim, ale 1
ale rząd 1
rząd tego 2
państwa zainteresowany 1
zainteresowany w 1
w sojuszu 1
z Turkutami, 1
Turkutami, wydał 1
tysiące Rouranów 1
Rouranów w 1
ręce turkuckiego 1
turkuckiego posła. 1
posła. Rozgrywana 1
Rozgrywana od 1
momentu faza 1
faza play-off 1
play-off wyłania 1
wyłania mistrza 1
mistrza Austrii. 2
Austrii. Rozgrywane 1
Rozgrywane były 1
2008-2009 oraz 1
od 2015. 1
2015. Rozgrywane 1
Rozgrywane są 2
boisku kołowym. 1
kołowym. Rozgrywane 1
patronatem Międzynarodowej 1
Federacji Strzeleckiej 1
Strzeleckiej (ISSF). 1
(ISSF). Rozgrywano 1
Rozgrywano na 1
wiele prestiżowych 2
prestiżowych zawodów. 1
zawodów. Rozgrywany 1
Rozgrywany był 8
roku. Rozgrywany 9
22 do 2
od 27 2
27 do 2
lipca 1989 2
Rozgrywany chaosie 1
chaosie turniej 1
turniej był 1
był niemalże 1
niemalże kopią 1
kopią wydarzeń 1
Rosji poprzedniego 1
poprzedniego roku. 1
Rozgrywany jest 1
sezonu, zazwyczaj 1
w ostatni 2
ostatni weekend 1
weekend listopada 1
listopada lub 1
grudnia. Rozgrywa 1
Rozgrywa się 1
niej fragment 1
fragment akcji 1
części pierwszej, 1
pierwszej, a 1
drugiej, gdy 1
gdy dzieci 2
dzieci szukały 1
szukały skarbów 1
skarbów oraz 1
części trzeciej, 1
trzeciej, gdy 1
dzieci przeżywają 1
przeżywają niezwykłą 1
niezwykłą przygodę 1
z baranem 1
baranem Ulrikiem. 1
Ulrikiem. Rozgrywa 1
Rozgrywa swoje 1
w Sławnie, 1
Sławnie, który 1
ma pojemność 3
pojemność 2500 1
miejsc (250 1
(250 siedzących) 1
siedzących) oraz 1
oraz wymiary 1
wymiary murawy 1
murawy 100 1
100 × 1
m. Sława 1
Sława Sławno 1
Sławno ma 1
barwy biało-czerwono-czarno-niebieskie. 1
biało-czerwono-czarno-niebieskie. Rozgrywka 1
Rozgrywka 2048 1
2048 odbywa 1
na planszy 1
planszy podzielonej 1
podzielonej na 1
na kratki 1
kratki o 1
wymiarach 4×4. 1
4×4. Rozgrywka 1
Rozgrywka jest 1
poprzednich tytułów 1
tytułów gier 1
gier Traveller’s 1
Traveller’s Tales, 1
Tales, w 1
dwóch graczy 2
graczy (lub 1
(lub jeden) 1
jeden) wciela 1
różne postacie, 1
postacie, aby 1
aby zwalczyć 2
zwalczyć przeciwników, 1
przeciwników, rozwiązać 1
rozwiązać łamigłówki 1
łamigłówki i 1
różnych misjach. 1
misjach. Rozgrywka 1
Rozgrywka wieloosobowa 1
wieloosobowa może 1
może przebiegać 2
przebiegać za 1
pośrednictwem internetu 1
internetu lub 1
sieci lokalnej 1
lokalnej (LAN). 1
(LAN). Rozgrywka 1
Rozgrywka w 2
w Mirror’s 1
Mirror’s Edge 1
Edge skupia 1
na znajdowaniu 2
znajdowaniu najlepszej 1
najlepszej drogi 1
środowisku gry, 1
gry, natomiast 1
natomiast walka 1
walka odgrywa 1
odgrywa drugorzędną 1
drugorzędną rolę. 1
rolę. Rozgrywka 1
w Uncharted 1
Uncharted 3: 1
3: Oszustwo 1
Oszustwo Drake’a 1
tej przedstawionej 1
przedstawionej w 1
częściach serii. 1
serii. Rozgrywkę 1
Rozgrywkę rozpoczął 1
rozpoczął Leandro 1
Leandro z 1
z UNAM, 1
UNAM, jednak 1
jednak zarówno 1
zarówno on, 1
on, jak 1
i strzelający 1
strzelający po 1
nim Schelotto 1
Schelotto nie 1
zdobyli bramki. 1
bramki. Rozgrywki 1
Rozgrywki 1976/1977 1
1976/1977 były 1
były 75. 1
75. sezonem 1
sezonem w 3
meksykańskiej, a 1
a 35. 1
35. sezonem 1
historii profesjonalnej 1
profesjonalnej ligi 1
meksykańskiej. Rozgrywki 1
Rozgrywki elity 1
elity podzielone 1
dwie fazy. 2
fazy. Rozgrywki 1
Rozgrywki ligowe 1
ligowe rugbyści 1
rugbyści AZS-u 1
AZS-u Gdańsk 1
Gdańsk rozpoczęli 1
rozpoczęli od 1
ligi (wówczas 1
(wówczas najwyższa 1
najwyższa i 1
i jedyna 1
jedyna centralna 1
centralna liga 1
Polsce). Rozgrywki 1
Rozgrywki między 1
między rosnącymi 1
rosnącymi jak 1
jak grzyby 1
grzyby po 1
po deszczu 2
deszczu wytwórniami 1
wytwórniami sprawiły, 1
nich przeniosła 1
wybrzeże zachodnie, 1
zachodnie, gdzie 1
zresztą warunki 1
do filmowania 1
filmowania (a 1
np. oświetlenie 1
i pogoda) 1
pogoda) były 1
były lepsze. 1
lepsze. Rozgrywki 1
Rozgrywki na 1
trzecim poziomie 1
poziomie włoskiej 1
włoskiej piłki 1
nożnej po 1
pierwszy odbyły 1
sezonie 1905. 1
1905. Rozgrywki 1
Rozgrywki obejmowały 1
obejmowały fazę 1
fazę zasadniczą, 1
zasadniczą, drugą 1
drugą fazę 1
fazę oraz 1
oraz fazę 1
fazę play-off 1
play-off składającą 1
z półfinałów 3
półfinałów i 4
i finałów. 1
finałów. Rozgrywki 1
Rozgrywki odbywają 1
systemem zjazdów 1
zjazdów w 1
w Centralnych 1
Centralnych Ośrodkach 1
Ośrodkach Brydżowych 1
Brydżowych na 1
Polski (w 1
(w sezonie 1
sezonie 2011/12 1
2011/12 są 1
to Skorzęcin 1
Skorzęcin i 1
i Starachowice 1
Starachowice dla 1
dla I 1
ligi, oraz 1
oraz Piła, 1
Piła, Olsztyn, 1
Olsztyn, Zabrze 1
Zabrze i 1
i Mielec 1
Mielec dla 1
dla II 1
ligi. Rozgrywki 1
Rozgrywki okręgowe 1
okręgowe w 1
województwie rzeszowskim 1
rzeszowskim w 1
sezonie 1960. 1
1960. Rozgrywki 1
Rozgrywki o 1
Puchar Łotwy 1
Łotwy 2019 1
2019 składają 1
z ćwierćfinałów, 1
ćwierćfinałów, półfinałów 2
i finału. 4
finału. Rozgrywki 4
Rozgrywki organizowane 1
2000. Rozgrywki 1
Rozgrywki rozpoczęły 2
grupowej w 1
której 44 1
44 zespoły 1
zespoły (z 1
(z 12 1
12 państw) 1
państw) podzielone 1
11 grup. 1
grup. Rozgrywki 1
marcu 2011, 1
roku. Rozgrywki 2
Rozgrywki są 1
prowadzone systemem 1
systemem wiosna-jesień, 1
wiosna-jesień, utworzona 1
2000 (wcześniej 1
(wcześniej drugim 1
drugim poziomem 1
poziomem była 1
była Division 1
Division 1). 1
1). Rozgrywki 1
Rozgrywki Scottish 1
Scottish Premier 1
2009/10 odbyły 1
dwunasty pod 1
tą nazwą, 2
nazwą, a 1
raz 114 1
114 w 1
historii zawodów 1
zawodów o 1
mistrzostwo Szkocji 1
nożnej. Rozgrywki 1
Rozgrywki składały 5
rund wstępnych, 1
wstępnych, półfinałów, 1
półfinałów, meczu 1
zasadniczej oraz 1
oraz fazy 1
fazy play-off, 2
play-off, w 1
której rozegrano 1
rozegrano ćwierćfinały, 1
ćwierćfinały, mecze 1
5-8, półfinały, 1
półfinały, mecze 1
miejsce oraz 4
oraz finały. 1
finały. Rozgrywki 1
pięciu faz: 1
faz: fazy 1
fazy regionalnej, 1
regionalnej, 1/8 1
1/8 finału, 2
finału, ćwierćfinałów, 1
rundy kwalifikacyjnej, 2
kwalifikacyjnej, ćwierćfinałów 1
ćwierćfinałów oraz 1
oraz turnieju 2
turnieju finałowego, 1
finałowego, w 1
którego rozegrano 1
rozegrano półfinały, 1
półfinały, mecz 1
oraz finał. 1
finał. Rozgrywki 1
Rozgrywki toczyły 2
wiosną, rozegrano 1
rozegrano tylko 1
jedną rundę 1
rundę meczów 1
meczów każdy 1
każdym, bez 1
bez rewanżów. 1
rewanżów. Rozgrywki 1
pięciu grupach: 1
grupach: Nord 1
Nord (Północ), 1
(Północ), Nordost 1
Nordost (Północny 1
(Północny Wschód), 1
Wschód), West 1
West (Zachód), 1
(Zachód), Südwest 1
Südwest (Południowy 1
(Południowy Zachód) 1
Zachód) oraz 1
oraz Bayern 1
Bayern (Bawaria) 1
(Bawaria) i 1
i występowało 1
nich łącznie 1
łącznie 93 1
93 drużyny. 1
drużyny. Rozgrywki 1
Rozgrywki trwały 1
Rozgrywki w 1
w Drugiej 2
Drugiej Lidze 1
Lidze klub 1
klub rozpoczął 2
rozpoczął z 2
nową nazwą 2
nazwą Oswita 1
Oswita Borodzianka. 1
Borodzianka. Rozgrywki 1
Rozgrywki zostały 1
stadionach Indii. 1
Indii. Rozgrzana 1
Rozgrzana do 1
do 750 3
750 °C 1
°C rura 1
rura pękła 1
pękła na 1
znacznej długości. 1
długości. Rožić 1
Rožić urodził 1
gdzie kończył 1
kończył karierę 1
karierę jego 1
ojciec, Vedran 1
Vedran Rožić. 1
Rožić. Rozkazał 1
Rozkazał Mitsuhide 1
Mitsuhide Akechiemu, 1
Akechiemu, aby 1
również ruszył 1
pomoc Hashibie 1
Hashibie i 1
do Honnō-ji, 1
Honnō-ji, gdzie 1
gdzie zwykle 2
zwykle odpoczywał 1
odpoczywał przebywając 1
w Kioto. 2
Kioto. Rozkazał 1
Rozkazał Muratowi 1
Muratowi opóźnić 1
opóźnić atak 1
i poczekać 1
poczekać na 1
na posiłki. 1
posiłki. Rozkazami 1
Rozkazami numer 1
numer 605 1
605 i 1
i 606 1
606 z 1
września 1943 2
1943 Ludowego 1
Ludowego Komisarza 1
Komisarza Spraw 1
Wewnętrznych określono 1
określono wieloletni 1
wieloletni sposób 1
sposób rekrutacji, 1
rekrutacji, szkolenia 1
w SSW 1
SSW NKWD. 1
NKWD. Rozkaz 1
Rozkaz cesarski 1
cesarski z 1
dnia 15 5
czerwca tego 3
roku ustalał 1
ustalał zasady 1
zasady dowodzenia 1
dowodzenia flotą, 1
flotą, przekazując 1
przekazując je 2
je Ministrowi 1
Ministrowi Marynarki 1
Marynarki z 1
zachowaniem roli 1
roli cesarza 1
cesarza jako 1
jako głównodowodzącego. 1
głównodowodzącego. Rozkaz 1
dzienny dnia 1
grudnia 1830, 1
1830, podpisany 1
podpisany przez 3
przez dyktatora 1
dyktatora Józefa 1
Józefa Chłopickiego, 1
Chłopickiego, Merkury. 1
Merkury. Rozkaz 1
Nr 20 1
20 Dowództwa 1
2 Brygady 1
Brygady KOP 2
KOP z 1
maja 1925 2
roku (zbiory 1
(zbiory Archiwum 1
Archiwum Straży 2
Granicznej w 2
w Szczecinie). 1
Szczecinie). Rozkazem 1
Rozkazem generalnym 1
generalnym z 1
listopada 1806 2
1806 do 1
do bywszego 1
bywszego wojska 1
polskiego gen. 1
gen. Rozkazem 1
Rozkazem komendanta 1
komendanta Hufca 1
Hufca ZHP 1
ZHP Częstochowa, 1
Częstochowa, drużynę 1
drużynę zamknięto 1
zamknięto z 1
braku członków 1
r. Rozkazem 1
Rozkazem L. 1
L. 113 1
113 dowódcy 1
Krajowej z 1
1943 awansowany 2
podpułkownika. Rozkazem 1
Rozkazem Naczelnego 1
Wodza ogłoszonym 1
ogłoszonym w 1
rozkazie dziennym 1
dziennym Dyonu 1
Dyonu nr 1
nr 29 2
29 z 2
1941 przemianowano 1
przemianowano dywizjon 1
dywizjon ułanów 1
ułanów Brygady 1
Brygady Strzelców 2
Strzelców Karpackich 1
Karpackich na 1
Pułk Ułanów 1
Ułanów Samodzielnej 1
Samodzielnej Brygady 1
Strzelców Karpackich. 1
Karpackich. Rozkazem 1
Rozkazem NDWP 1
nr 0242/org. 1
0242/org. z 1
roku 6 1
6 zapasowy 1
zapasowy pułk 1
piechoty został 1
rozformowany. Rozkazem 1
Rozkazem organizacyjnym 1
organizacyjnym dowódcy 1
dowódcy WOP 1
nr 0148 1
0148 z 1
z 2.09.1963 1
2.09.1963 przeformowano 1
przeformowano strażnice 1
strażnice lądowe 1
lądowe kategorii 1
kategorii III 1
III Ustka 1
Ustka i 1
i Jarosławiec 1
Jarosławiec na 1
na strażnice 1
strażnice WOP 1
WOP nadmorskie 1
nadmorskie kategorii 1
kategorii II. 1
II. Rozkazem 1
Rozkazem Personalnym 1
Personalnym Nr 1
Nr 0208 1
0208 z 1
r. Minister 1
Narodowej mianował 1
mianował kapitana 1
kapitana Józefa 2
Józefa Wieciecha 1
Wieciecha na 1
stopień majora. 1
majora. Rozkaz 1
Rozkaz ministra 1
roku wprowadził 1
wprowadził pokojową 1
pokojową dyslokację 1
dyslokację plutonów 1
plutonów żandarmerii 1
wojskowej. Rozkaz 1
Nr 222 1
222 Dowództwa 1
Dowództwa Głównego 1
Głównego Wojsk 1
Wojsk Polskich 1
Polskich byłego 1
byłego zaboru 2
zaboru pruskiego 1
pruskiego z 1
r. Rozkaz 1
Rozkaz o 2
o odwołaniu 1
odwołaniu akcji 1
akcji zastrzeżonej 1
zastrzeżonej przenosił 1
przenosił dalsze 1
dalsze zamachy 1
zamachy w 1
walkę bieżącą 1
bieżącą i 1
i zalecał 1
zalecał jej 1
jej kontynuację. 1
kontynuację. Rozkaz 1
powołaniu przejściowych 1
kontrolnych nr 1
nr 0304/Org. 1
0304/Org. Rozkazy 1
Rozkazy z 1
sierpnia nakazywały 1
nakazywały aby 1
sierpnia oddziały 1
oddziały były 1
do wyruszenia 1
wyruszenia do 1
do Kampinosu. 1
Kampinosu. Rozkład 1
Rozkład funkcji 1
szereg Laurenta 1
Laurenta niesie 1
niesie dodatkowe 1
dodatkowe informacje 1
o regularności 1
regularności samej 1
samej funkcji 1
funkcji (zob. 1
(zob. Rozkład 1
Rozkład masowy 1
masowy fragmentów 1
fragmentów rozszczepienia 1
rozszczepienia neutronami 1
neutronami o 1
energii 1,5 1
1,5 MeV 1
MeV dla 1
różnych materiałów 1
materiałów rozszczepialnych. 1
rozszczepialnych. Rozkłady 1
Rozkłady prawdopodobieństwa 1
prawdopodobieństwa dla 1
dla statystyki 1
testowej w 1
w hipotezie 1
hipotezie zerowej 1
zerowej i 1
i alternatywnej, 1
alternatywnej, w 1
w dwustronnym 1
dwustronnym teście 1
teście t 1
t dla 1
grup niezależnych. 1
niezależnych. Rozkurcz 1
Rozkurcz trwa 1
trwa ponad 1
ponad 0,1 1
0,1 sekundy. 1
sekundy. Rozkwit 1
Rozkwit literatury 1
literatury doprowadził 1
popularyzacji kaligrafii 1
malarstwa świeckiego, 1
świeckiego, często 1
postaci obrazów-zwojów 1
obrazów-zwojów ( 1
( Rozładowanie 1
Rozładowanie obozu 1
w Budzyniu 1
Budzyniu rozpoczęło 1
lutego i 2
roku. Rozłam 1
Rozłam w 1
w FAP-ie 1
FAP-ie pomiędzy 1
pomiędzy Kühnenem, 1
Kühnenem, a 1
jego niedawnym 1
niedawnym sojusznikiem 1
sojusznikiem Friedhelmem 1
Friedhelmem Busse 1
Busse doprowadził 1
objęcia przewagi 1
przewagi skrzydła 1
skrzydła antyhomoseksualnego, 1
antyhomoseksualnego, która 1
przejęła skuteczną 1
skuteczną kontrolę 1
nad partią 1
partią od 1
roku. Rozległą 1
Rozległą przebudowę 1
torowego przeprowadzono 1
sierpniu 2009 3
okazji usuwając 1
usuwając tor 1
tor wokół 1
wokół hali 1
hali zajezdni 1
zajezdni (od 1
(od tamtego 1
czasu ostatnią 1
ostatnią zajezdnią 1
zajezdnią z 1
z okrężnym 1
okrężnym torem 1
torem jest 1
jest zajezdnia 1
zajezdnia Žižkov). 1
Žižkov). Rozległe 1
Rozległe lasy 1
lasy były 1
były kryjówkami 1
kryjówkami rozmaitych 1
rozmaitych przestępców 1
przestępców i 1
i rozbójników, 1
rozbójników, wśród 1
prym wiódł 1
wiódł rozbójnik 1
rozbójnik Materna. 1
Materna. Rozległość 1
Rozległość dóbr 1
dóbr wynosi 1
wynosi mórg 1
mórg 2790 1
2790 w 1
tym: folwark 1
folwark Korytków 1
Korytków grunta 1
grunta orne 1
ogrody mórg 1
mórg 832, 1
832, łąk 1
łąk mórg 1
mórg 262, 1
262, pastwisk 1
pastwisk mórg 1
mórg 16, 1
16, lasu 1
lasu mórg 1
mórg 1313, 1
1313, nieużytki 1
place mórg 1
mórg 65, 1
65, razem 1
razem mórg 1
mórg 2488, 1
2488, budynków 1
budynków murowanych 1
murowanych 25, 1
25, z 1
drzewa 23, 1
23, płodozmian 1
płodozmian 10. 1
10. polowy. 1
polowy. Rozległość 1
Rozległość ziem 1
ziem Pyu 1
Pyu oraz 1
oraz istnienie 1
istnienie na 1
nich wielu 1
wielu otoczonych 1
otoczonych murami 1
murami miast 1
miast wskazują 1
że liczebność 2
liczebność całej 1
populacji była 1
wielokrotnie większa. 1
większa. Rozległy 1
Rozległy obszar 1
obszar treningowy 1
treningowy pozwala 1
pozwala Barbarze 1
Barbarze Gordon 1
Gordon na 1
z robotami 1
robotami w 1
ramach jej 2
jej treningu. 1
treningu. Rozległy 1
Rozległy teren 1
teren wsi 1
bardzo urozmaiconej 1
urozmaiconej konfiguracji, 1
konfiguracji, jest 1
obszarem słabo 1
słabo zalesionym. 1
zalesionym. Rozlewanie 1
Rozlewanie się 1
się farby 1
farby albo 1
albo różna 1
różna porowatość 1
porowatość materiałów 1
materiałów wpływa 1
na efekt 1
efekt końcowy. 1
końcowy. Rozlewu 1
Rozlewu dokonuje 1
do pojemników, 1
pojemników, w 1
których wino 1
wino będzie 1
będzie sprzedawane. 1
sprzedawane. Rozlokowanie 1
Rozlokowanie w 1
Świdnicy Dowództwa 1
Dowództwa Północnej 1
Północnej Grupy 1
Grupy Wojsk 1
Wojsk AR 1
AR spowodowało, 1
jednostki artylerii 2
artylerii przeniesiono 1
do Świętoszowa. 1
Świętoszowa. Rozłożenie 1
Rozłożenie wyrzutni 1
wyrzutni powoduje 1
powoduje rozłożenie 1
rozłożenie celownika 1
celownika o 1
o nastawach 1
nastawach 200, 1
200, 250 1
300 m. 4
m. Tylna 1
Tylna cześć 1
cześć wyrzutni 1
wyrzutni zakończona 1
zakończona jest 1
jest dyszą. 1
dyszą. Rozluźnienie 1
Rozluźnienie dotychczasowych 1
dotychczasowych reguł 1
reguł pociągnęło 1
konieczność ustalenia 1
ustalenia nowych 1
nowych wag 1
wag i 2
i prób. 1
prób. Rozmawiał 1
Rozmawiał z 1
białym młodym 1
młodym jelonkiem, 1
jelonkiem, który 1
który obwąchiwał 1
obwąchiwał jego 1
jego wyciągniętą 1
wyciągniętą rękę. 1
rękę. Rozmiar 1
Rozmiar komy 1
komy oraz 1
oraz to, 2
to, kiedy 1
kiedy zaczyna 1
ona tworzyć, 1
tworzyć, zależy 1
zależy zasadniczo 1
dwóch czynników: 1
czynników: zasobów 1
zasobów materii 1
materii zgromadzonych 1
jądrze komety 1
komety oraz 1
jej odległości 1
Słońca. Rozmiar 1
Rozmiar odłamków 1
odłamków skalnych 1
skalnych (uziarnienie) 1
(uziarnienie) wynosi 1
cm. Rozmiarów 1
Rozmiarów ramy 1
ramy nie 1
nie powinniśmy 1
powinniśmy jednak 1
bardzo zmniejszyć, 1
zmniejszyć, gdyż 1
pewnym momencie 13
momencie może 1
może zabraknąć 1
zabraknąć długości 1
długości sztycy 1
sztycy i 1
się nam 1
nam na 3
niej siedziało 1
siedziało bardzo 1
bardzo niewygodnie. 1
niewygodnie. ; 1
; Rozmiary 1
Rozmiary : 1
: Karapaks 1
Karapaks dochodzi 2
długości. ; 1
; Rozmiary: 1
Rozmiary: Karapaks 1
80 cm 2
długości, masa 1
100 kg. 2
kg. Rozmieszczenie 1
Rozmieszczenie muzułmanów 1
muzułmanów na 2
świecie (kraje 1
(kraje z 1
z populacją 1
populacją islamską 1
islamską ponad 1
ponad 10%, 1
10%, stan 1
rok 2000. 1
2000. Rozmieszczenie 1
Rozmieszczenie oraz 1
oraz szczegóły 1
szczegóły techniczne 1
techniczne świateł 1
świateł i 1
i znaków. 1
znaków. Rozmieszczenie 1
Rozmieszczenie placówek 2
placówek SC 1
SC Komisariatu 1
Komisariatu Żabie 1
Żabie w 1
r. Rozmieszczenie 1
placówek Straży 1
Straży Celnej 3
Celnej komisariatu 1
komisariatu „Kopanica” 1
„Kopanica” Rozmieszczone 1
Rozmieszczone pod 1
pod różnym 3
różnym kątem 1
kątem elementy 1
elementy konstrukcyjne 1
konstrukcyjne tworzą 1
tworzą wrażenie 1
wrażenie ruchu, 1
ruchu, nakładają 1
nakładają się 1
siebie tworząc 1
tworząc pola 1
i linie. 1
linie. Rozmieszczone 1
Rozmieszczone w 1
dość równych 1
równych odstępach 1
odstępach wzdłuż 1
wzdłuż łodygi. 1
łodygi. Rozmieszczone 1
Rozmieszczone wzdłuż 1
brzegu szczęki 1
szczęki w 1
jednym szeregu. 1
szeregu. Rozmnażają 1
Rozmnażają się 1
w strumieniach. 2
strumieniach. ; 1
; Rozmnażanie: 3
Rozmnażanie: Generatywnie 1
Generatywnie rozmnaża 1
przez nasiona 2
nasiona poddane 1
poddane stratyfikacji 1
stratyfikacji przez 1
przez 30–150 1
30–150 dni 1
temperaturze 0,6 1
0,6 do 1
do 4,4 1
4,4 °C. 2
°C. ;Rozmnażanie: 1
;Rozmnażanie: Okres 1
godowy zaczyna 1
początku pory 1
pory deszczowej 2
deszczowej (przełom 1
(przełom maja 1
i czerwca). 1
czerwca). Rozmnażanie 1
Rozmnażanie płciowe 1
płciowe u 1
u drożdżaków 1
drożdżaków polega 1
na zlaniu 1
zlaniu się 1
dwóch komórek 1
komórek wegetatywnych, 1
wegetatywnych, a 1
a powstała 1
powstała zygota 1
zygota przechodzi 1
przechodzi mejozę 1
mejozę i 1
się workiem 1
workiem o 1
8 zarodnikach. 1
zarodnikach. ; 1
Rozmnażanie: Po 1
przekwitnięciu wokół 1
wokół rośliny 1
rośliny pojawiają 1
się młode 1
młode rozetki, 1
rozetki, które 1
które osiągają 1
dojrzałość i 1
do kwitnienia 1
; Rozmnażanie 2
Rozmnażanie : 2
: Samica 1
składa 2–3 3
2–3 jaja 1
w dziupli 1
dziupli drzewa 1
drzewa lub 1
w norze 1
norze wykopanej 1
wykopanej w 1
w urwistym 2
urwistym brzegu 2
brzegu rzeki. 2
rzeki. ; 1
Rozmnażanie: Samica 1
składa około 1
200 jaj 1
jaj na 1
powierzchni blaszek 1
blaszek liściowych 1
liściowych roślin 1
roślin żywicielskich, 1
żywicielskich, w 1
okręgach otoczonych 1
otoczonych przez 1
przez jasny 1
jasny pyłek 1
pyłek złożony 1
z woskowatych 1
woskowatych łusek. 1
łusek. ; 1
: Tuż 1
Tuż przed 12
przed nastaniem 1
nastaniem pory 1
deszczowej samiec 1
samiec przechodzi 1
przechodzi pierzenie 1
pierzenie i 1
przybiera swoją 1
swoją ognistą 1
ognistą szatę. 1
szatę. Rozmnażanie 1
Rozmnażanie wiosną 1
wiosną z 1
z nasion, 2
nasion, a 1
przekwitnięciu przez 1
przez podział 3
podział lub 1
lub sadzonki 1
sadzonki pędowe. 1
pędowe. Rozmnażanie 1
Rozmnażanie w 1
sztucznych środowiskach 1
środowiskach może 1
być zrealizowane 1
zrealizowane tylko 1
przez rozdzielanie 1
rozdzielanie kłączy 1
kłączy albo 1
z odrostów. 1
odrostów. Rozmnaża 1
Rozmnaża się 4
przez wysiew 1
wysiew nasion 1
nasion jesienią. 1
jesienią. Rozmnaża 2
pomocą podziału 1
podziału bryły 1
bryły korzeniowej 1
korzeniowej lub 1
z nasion 2
nasion w 1
kwietniu. Rozmnaża 1
nasiona wysiewane 1
wysiewane wiosną 1
wiosną lub 2
podział wiosną 1
lub jesienią. 1
wodach przybrzeżnych, 1
przybrzeżnych, w 1
w stawach, 1
stawach, rowach 1
rowach i 1
naturalnych zagłębieniach 1
zagłębieniach oraz 1
oraz zalanych 1
zalanych polach 1
ryżowych podczas 1
podczas monsunu 1
monsunu letniego 1
letniego i 1
i pory 1
pory deszczowej. 2
deszczowej. Rozmnóżki 1
Rozmnóżki te 1
przenoszone przez 2
przez spływającą 1
spływającą po 1
po stokach 2
stokach wodę, 1
wodę, mogą 1
też same 1
same ukorzeniać, 1
ukorzeniać, gdyż 1
gdyż pod 1
ich ciężarem 1
ciężarem pęd 1
pęd wiechliny 1
wiechliny przygina 1
przygina się 1
do ziemi. 1
ziemi. Rozmodlony, 1
Rozmodlony, pogodnie 1
pogodnie znosząc 1
znosząc cierpienia 1
cierpienia nieludzkiego 1
nieludzkiego traktowania, 1
traktowania, niosąc 1
i starszym, 1
starszym, skatowany 1
skatowany 23 1
1942 podczas 1
podczas ciężkiej 1
ciężkiej pracy, 1
pracy, zmarł 1
zmarł następnego 1
dnia. Rozmowa 1
Rozmowa dotyczy 1
dotyczy planów 1
planów obalenia 1
obalenia rządu 2
przypadku ponownego 1
ponownego zwycięstwa 1
zwycięstwa Gruzińskiego 1
Gruzińskiego Marzenia. 1
Marzenia. Rozmowa 1
Rozmowa ta 1
przyniosła jednak 1
jednak rezultatu. 1
rezultatu. Rozmowa 1
z Kazuko 1
Kazuko Tamura 1
Tamura japońską 1
japońską tłumaczką 1
tłumaczką książki 1
książki Szypowskich 1
Szypowskich o 1
o Zamku 1
Zamku „Szklane 1
„Szklane tarcze”. 1
tarcze”. Rozmowa 1
z Włodzimierzem 1
Włodzimierzem Odojewskim, 1
Odojewskim, pisarzem, 1
pisarzem, laureatem 1
im. Andrzeja 2
Andrzeja Kijowskiego, 1
Kijowskiego, „Rzeczpospolita” 1
„Rzeczpospolita” 2001, 1
nr 280 1
280 z 1
30 XI. 1
XI. Rozmowy 1
Rozmowy dotyczyły 1
dotyczyły projektu 1
projektu nadania 1
nadania praw 1
praw wyborczych 1
wyborczych robotnikom. 1
robotnikom. Rozmowy 1
Rozmowy ks.Marka 1
ks.Marka Wittbrota 1
Wittbrota z 1
Pawłem Joczem 1
Joczem były 1
publikowane także 1
w Recogito 1
Recogito (http://www. 1
(http://www. Rozmowy 1
Rozmowy nie 1
być przyjemne, 1
przyjemne, ale 1
samej Zofii 1
Zofii zależało 1
na uratowaniu 1
uratowaniu swojego 1
swojego małżeństwa, 1
małżeństwa, które 1
które gdyby 1
gdyby się 3
rozpadło oznaczałoby 1
oznaczałoby jej 1
jej totalną 1
totalną kompromitację. 1
kompromitację. Rozmowy 1
Rozmowy przetłumaczone 1
przez Marią 1
Marią Zawadzką 1
Zawadzką ułożone 1
ułożone zostały 1
zostały chronologicznie. 1
chronologicznie. Rozmowy 1
Rozmowy z 3
z buntownikami 1
buntownikami nie 1
przyniosły żadnych 1
rezultatów. Rozmowy 1
Krystyną Miłobędzką 1
Miłobędzką i 1
i Andrzejem 1
Andrzejem Falkiewiczem 1
Falkiewiczem ( 1
( Rozmowy 1
Rozmowy zostały 1
powodu aresztowania 1
r. płk. 1
płk. Rozmowy 1
Zofią Hertz 1
Hertz (rec.), 1
(rec.), „Przegląd 1
„Przegląd Politologiczny” 1
Politologiczny” 2003 1
2003 nr 1
s. 149–150. 1
149–150. Rozmyte 1
Rozmyte mapy 1
mapy kognitywne 1
kognitywne są 1
są rozszerzeniem 1
rozszerzeniem map 1
map kognitywnych 1
kognitywnych (CM) 1
(CM) i 1
wprowadzone przez 2
przez Barta 1
Barta Kosko 1
Kosko w 1
roku. Różne 1
Różne ilości 1
ilości hormonów 1
hormonów męskich 1
męskich bądź 1
bądź żeńskich 1
żeńskich w 1
człowieku powoduje 1
powoduje różnice 1
zachowaniu i 1
i zewnętrznych 1
zewnętrznych narządach 1
narządach płciowych, 1
płciowych, które 1
nie pasują 1
pasują do 1
płci rzeczywistej 1
rzeczywistej i 1
one wyglądać 1
wyglądać i 1
i zachowywać 1
jak płeć 1
płeć przeciwna 1
przeciwna Oswalt, 1
Oswalt, Angela. 1
Angela. Różne 1
Różne linie 1
linie autobusowe 1
autobusowe mają 1
mają przystanki 1
przystanki w 1
w Weert. 1
Weert. Różne 1
Różne metody 1
metody produkcji 1
elektrycznej cechują 1
różnymi kosztami, 1
są obliczane 1
obliczane na 1
etapie przyłączenia 1
przyłączenia instalacji 1
instalacji do 1
sieci lub 1
lub odbiornika 1
odbiornika energii 1
elektrycznej. Różne 1
Różne orbity 1
orbity okołoziemskie 1
okołoziemskie w 1
w skali. 1
skali. Różne 1
Różne wydawnictwa 1
wydawnictwa prezentowały 1
prezentowały różne 1
różne poglądy 1
na rodziny 1
i podrodziny. 1
podrodziny. Różne 1
Różne zadania, 1
zadania, przed 1
którymi stoją 1
stoją ludzie 1
i maszyny, 1
maszyny, zasadniczo 1
zasadniczo wymagają 1
wymagają różnych 1
różnych podejść. 1
podejść. Różnią 1
Różnią się 4
innych cykli 1
cykli pod 1
względem siły 1
siły powiązań 1
z irlandzkojęzyczną 1
irlandzkojęzyczną wspólnotą 1
wspólnotą mieszkającą 1
mieszkającą w 1
w Szkocji; 1
Szkocji; jest 1
wiele opowieści 1
opowieści feniańskich 1
feniańskich z 1
kraju. Różnią 1
one brzmieniem 1
i mechanizmem, 1
mechanizmem, a 1
także wysokością 1
wysokością (niemiecki 1
(niemiecki ma 1
ma 130 1
130 cm, 1
cm, zaś 1
francuski 150 1
150 cm). 2
cm). Różnią 1
tylko rozmiarami. 1
rozmiarami. Różnią 1
i ciężarem. 1
ciężarem. Różnica 1
Różnica 100 1
zł (tj. 1
(tj. 4 1
4 100 1
zł – 2
000 zł) 1
zł) wynikająca 1
wynikająca ze 1
ze zmiany 1
zmiany kursu 1
kursu dolara 1
dolara pomiędzy 1
pomiędzy dniem 1
dniem sprzedaży 1
sprzedaży towaru 1
towaru (12.12.20XX) 1
(12.12.20XX) a 1
a dniem 1
dniem otrzymania 1
zapłaty (20.12.20XX) 1
(20.12.20XX) stanowi 1
stanowi różnicę 1
różnicę kursową 1
kursową (w 1
tym przykładzie 1
przykładzie jest 1
to dodatnia 1
dodatnia różnica 1
różnica kursowa). 1
kursowa). Różnicą 1
Różnicą było 1
że mogła 1
mogła podejmować 1
podejmować zaczepne 1
zaczepne działania 1
działania militarne, 1
militarne, a 1
jak VOC 1
VOC – 1
obronie „swoich 1
„swoich interesów”, 1
interesów”, bez 1
bez aprobaty 1
aprobaty rządu 1
rządu Republiki 1
Republiki Zjednoczonych 1
Zjednoczonych Prowincji. 1
Prowincji. Różnicą 1
Różnicą jest 1
natomiast to, 1
iż podobnie 1
w szlifie 1
szlifie convex 1
convex nie 1
nie zachodzi 1
zachodzi wyraźne 1
wyraźne rozgraniczenie 1
rozgraniczenie między 1
między klinem 1
klinem tnącym 1
tnącym a 1
a samą 1
samą krawędzią. 1
krawędzią. Różnica 1
Różnica między 1
między skalami 1
skalami Pt 1
Pt i 1
i Sc 1
Sc stanowi 1
stanowi wskazówkę 1
wskazówkę co 1
do możliwej 1
możliwej przyczyny 1
przyczyny obserwowanych 1
obserwowanych zaburzeń 1
zaburzeń (o 1
ile występują). 1
występują). Różnica 1
Różnica od 1
od klasycznych, 1
klasycznych, "komputerowych" 1
"komputerowych" bitów 1
bitów polega 1
polega tutaj 1
tutaj na 4
że oprócz 2
oprócz wartości 1
wartości 0 1
0 lub 1
lub 1 2
1 posiadają 1
posiadają pełen 1
pełen zakres 1
zakres stanów 1
stanów pośrednich. 1
pośrednich. Różnica 1
Różnica pomiędzy 2
dwoma typami 1
typami jest 1
że cutdown 1
cutdown jest 1
jest skuterem 2
skuterem pozbawionym 1
pozbawionym obudów 1
obudów i 1
i owiewek 1
owiewek natomiast 1
natomiast naked 1
naked scooter 1
scooter jest 1
skuterem zaprojektowanym 1
zaprojektowanym w 1
że wygląda 1
jak cutdown. 1
cutdown. Różnica 1
pomiędzy rokiem 3
rokiem księżycowym 1
księżycowym a 1
a słonecznym 1
słonecznym wyrównywana 1
wyrównywana była 1
była poprzez 1
dodawanie kolejnego, 1
kolejnego, 13 1
13 miesiąca, 1
miesiąca, zawierającego 1
zawierającego 5 1
6 dni, 1
dni, zwanych 1
zwanych ajjam 1
ajjam an-nasi 1
an-nasi (dni 1
(dni uzupełniające). 1
uzupełniające). Różnica 1
Różnica ta 2
tak mała 1
mała że 1
prawa stanowego 1
stanowego głosy 1
głosy zostały 1
zostały ponownie 2
ponownie przeliczone. 1
przeliczone. Różnica 1
ta odbija 1
odbija rozwarstwienie 1
rozwarstwienie społeczne: 1
społeczne: chłopi 1
chłopi używali 1
używali nazwy 1
nazwy z 2
z «a», 1
«a», może 1
może bliższej 1
bliższej fonetyce 1
fonetyce białoruskiej 1
białoruskiej lub 1
lub sięgającej 1
sięgającej jeszcze 1
jeszcze podkładu 1
podkładu litewskiego. 1
litewskiego. Różnica 1
Różnica w 3
cenach pomiędzy 1
pomiędzy innymi 1
środkami transportu 1
transportu zmalała. 1
zmalała. Różnica 1
w dochodach 1
dochodach i 1
i wydatkach 1
wydatkach została 1
sfinansowana kredytem 1
kredytem bankowym. 1
bankowym. Różnica 1
tempie sprawiała 1
sprawiała dodatkowe 1
dodatkowe spowolnienie 1
spowolnienie marszu 1
marszu 69 1
69 Armii, 1
Armii, gdyż 1
gdyż oddziały 1
niemieckie spychane 1
spychane przez 1
przez natarcie 1
natarcie 8 1
8 Armii 1
Armii Gw. 1
Gw. Różnice 1
Różnice i 1
i wspólne 1
wspólne cechy 2
cechy nowoczesnego 1
nowoczesnego beatu 1
beatu i 1
muzyki poważnej" 1
poważnej" – 1
Andrzej Korman 1
Korman (Polskie 1
(Polskie Radio 1
Radio Warszawa). 1
Warszawa). Różnice 1
Różnice między 1
między socjalistami 2
socjalistami a 1
a uczestnikami 1
uczestnikami nowego 1
nowego ruchu 1
ruchu doprowadziły 1
przemocy politycznej. 1
politycznej. Różnice 1
Różnice pomiędzy 2
pomiędzy ceną 1
ceną rynkową 1
rynkową kredytu 1
kredytu a 1
a preferencyjnymi 1
preferencyjnymi warunkami 1
warunkami pokrywa 1
pokrywa państwo, 1
sposób pobudza 1
pobudza podmioty 1
podmioty gospodarcze 1
gospodarcze lub 1
lub gospodarstwa 1
gospodarstwa domowe 1
domowe do 1
do pożądanych 1
pożądanych z 1
widzenia prowadzonej 1
prowadzonej polityki 1
polityki gospodarczej 3
gospodarczej lub 1
lub społecznej 1
społecznej zachowań. 1
zachowań. Różnice 1
pomiędzy systemami 1
systemami SNS 1
SNS i 1
i NNN 1
NNN są 1
niemal niezauważalne 1
niezauważalne dla 1
dla zwykłego 1
zwykłego biegacza. 1
biegacza. Różnicę 1
Różnicę tę 1
tę odzwierciedla 1
odzwierciedla szybkość 1
szybkość rejestrowanych 1
rejestrowanych fluktuacji 1
fluktuacji sygnału 1
sygnału fluorescencji, 1
fluorescencji, która 1
duża dla 1
dla ruchliwych 1
ruchliwych cząsteczek. 1
cząsteczek. Różnice 1
Różnice wizualne 1
wizualne były 1
były minimalne, 1
minimalne, opierając 1
innych oznaczeń 1
oznaczeń producenta 1
na masce, 1
masce, błotnikach 1
błotnikach oraz 1
oraz tylnej 1
tylnej klapie. 1
klapie. Różnice 1
Różnice w 1
w wyglądzie 1
wyglądzie pozostawały 1
pozostawały niewielkie, 1
niewielkie, a 2
a produkcja 1
trwała równolegle 1
równolegle względem 1
względem amerykańskiego 1
amerykańskiego odpowiednika 1
lokalnych zakładach 1
zakładach produkcyjnych 1
produkcyjnych Forda. 1
Forda. Różnice 1
Różnice występują 1
układzie przycisków. 1
przycisków. Różnie 1
Różnie potoczyły 1
losy jej 1
jej absolwentów. 1
absolwentów. Różnił 1
Różnił się 1
on niektórymi 1
niektórymi utworami, 1
utworami, ich 1
ich kolejnością, 1
kolejnością, wersjami 1
wersjami oraz 1
oraz płytą 1
płytą DVD, 1
DVD, na 1
wszystkie teledyski 1
teledyski nagrane 1
latach 1986-2003 1
1986-2003 i 1
i koncert 1
koncert akustyczny 1
akustyczny z 1
roku. Różni 1
Różni się 5
od rysunku 1
rysunku tym, 1
że przekazuje 1
przekazuje pewne 1
pewne zdarzenie, 1
zdarzenie, a 1
oddziałuje na 1
na wyobrażenie 1
tym zdarzeniu. 1
zdarzeniu. Różni 1
kontroli państwowej 1
państwowej tym, 1
że osoba 1
w osobistej 1
osobistej więzi 1
daną społecznością 1
społecznością bardziej 1
bardziej dotkliwie 1
dotkliwie odczuwa 1
odczuwa wykluczenie 1
wykluczenie lub 1
lub napiętnowanie 1
napiętnowanie ze 1
strony niewielkiej 2
niewielkiej grupy, 1
grupy, do 1
której przynależy, 1
przynależy, niż 1
niż ze 1
strony większej 1
większej społeczności. 1
społeczności. Różni 1
od pasów 1
pasów innych 1
innych Riderów 1
Riderów tym, 1
że transformacja 1
transformacja następuje 1
następuje poprzez 3
poprzez przeciągnięcie, 1
przeciągnięcie, a 1
nie umieszczenie 1
nim karty, 1
karty, a 1
także tym, 1
że Chalice 1
Chalice Rouzer 1
Rouzer potrafi 1
potrafi obsłużyć 1
obsłużyć wszystkie 1
wszystkie karty, 1
karty, nie 1
z Kategorii 1
Kategorii As. 1
As. Różni 1
pozostałych śluzic 1
śluzic tym, 1
że fałda 1
fałda brzuszna 1
brzuszna zaczyna 1
pierwszą parą 1
parą worków 1
worków skrzelowych. 1
skrzelowych. Różni 1
jednak tym, 1
jego końce 1
końce nie 1
zamknięte, co 2
że peptydy 1
peptydy prezentowane 1
II mogą 1
dłuższe (kilkanaście 1
(kilkanaście do 1
dwudziestu aminokwasów). 1
aminokwasów). Różnokształtne 1
Różnokształtne – 1
– pojedyncze 1
lub dłoniasto, 1
dłoniasto, rzadko 1
rzadko pierzasto, 1
pierzasto, podzielone 1
podzielone lub 1
lub klapowane, 1
klapowane, czasem 1
nawet podwójnie 1
podwójnie lub 1
lub potrójnie 1
potrójnie pierzaste 1
pierzaste ( 1
( Różnorodne 1
Różnorodne opinie 1
opinie pojawiały 1
również u 1
u czytelników 1
czytelników późniejszych. 1
późniejszych. Różnorodność 1
Różnorodność organizmów 1
organizmów bentosowych 1
bentosowych zmienia 1
od głębokości. 1
głębokości. Różnorodność 1
Różnorodność poznawcza 1
poznawcza nie 1
jest determinowana 1
determinowana przez 1
przez płeć, 1
płeć, pochodzenie 1
pochodzenie etniczne, 1
etniczne, wyznawane 1
wyznawane wartości 1
wartości czy 1
czy wiek, 1
wiek, choć 1
one pozytywnie 1
pozytywnie skorelowane. 1
skorelowane. Różnorodność 1
Różnorodność zainteresowań 1
zainteresowań spowodowała, 1
że Nawroczyński 1
Nawroczyński miał 1
wyborem dalszej 1
dalszej drogi 1
drogi życiowej 1
życiowej i 1
kierunku studiów. 1
studiów. Rozochoceni 1
Rozochoceni tym 1
tym mieszkańcy 1
wyspy zniszczyli 1
zniszczyli wówczas 1
sprzęt pozostawiony 1
marynarkę amerykańską 1
amerykańską dla 1
dla Portoryko, 1
Portoryko, wyrządzając 1
wyrządzając szkody 1
szkody szacowane 1
szacowane na 1
na 750 1
750 000 1
USD. Różowa 1
Różowa kotka 1
kotka z 1
długą szyją 1
szyją i 1
i przerwą 1
przerwą między 1
między przednimi 1
przednimi zębami 1
zębami (ma 1
(ma kompleksy 1
kompleksy na 1
tym punkcie). 1
punkcie). Różowe 1
Różowe i 1
czerwone mogą 1
mogą swobodnie 3
swobodnie pojawiać 1
i znikać 1
znikać pomiędzy 1
pomiędzy płytami 1
płytami z 1
z przewodnika. 1
przewodnika. Rozpadaniu 1
Rozpadaniu się 1
się monarchii 1
monarchii austrowęgierskiej 1
austrowęgierskiej towarzyszyło 1
towarzyszyło powstanie 1
powstanie efemerycznych 1
efemerycznych łemkowskich 1
łemkowskich republik. 1
republik. Rozpalano 1
Rozpalano ogniska, 1
ogniska, w 1
których palono 1
palono zioła. 1
zioła. Rozpatruje 1
Rozpatruje się 1
trzy możliwości, 1
możliwości, pierwsza 1
pierwsza wskazuje, 1
że władczynią 1
władczynią była 1
była kobieta, 1
kobieta, którą 1
którą po 2
śmierci zastąpił 1
zastąpił małżonek. 1
małżonek. Rozpatrywaną 1
Rozpatrywaną czaszkę 1
czaszkę dinozaura 1
dinozaura kaczodziobego 1
kaczodziobego przenieśli 1
przenieśli natomiast 1
nowego rodzaju. 1
rodzaju. Rozpędzał 1
Rozpędzał on 1
on pocisk 1
pocisk do 1
100 m/s 1
m/s która 1
była następnie 1
następnie utrzymywana 1
utrzymywana przez 2
przez silnik 3
silnik marszowy. 1
marszowy. Rozpędza 1
Rozpędza się 1
w 5,2 1
5,2 s. 1
s. Maksymalna 1
to 250 1
250 km/h. 1
km/h. Rozpętała 1
Rozpętała się 1
się zaciekła 1
zaciekła bitwa 1
bitwa i 1
pomimo dwukrotnej 1
dwukrotnej przewagi 1
przewagi wojsk 1
wojsk Pruskich 1
Pruskich to 1
to Davout 1
Davout i 1
trzy świetnie 1
świetnie wyszkolone 1
wyszkolone dywizje 1
dywizje Frianta, 1
Frianta, Gudina 1
Gudina i 1
i Moranda 1
Moranda odniosły 1
odniosły zwycięstwo. 1
zwycięstwo. Rozpętały 1
Rozpętały ją 1
ją artykuły 1
artykuły opublikowane 1
opublikowane pod 1
koniec 1986 1
dzienniku La 1
La Nación. 1
Nación. Rozpętane 1
Rozpętane wówczas 1
wówczas prześladowania 1
prześladowania konwertytów 1
konwertytów spowodowały 1
spowodowały falę 1
falę ich 1
ich migracji 1
do Hiszpanii, 7
krajów (zwł. 1
(zwł. Holandii). 1
Holandii). Rozpętuje 1
Rozpętuje się 1
się wojna 2
wojna Riderów, 1
Riderów, w 1
której Tsukasa 1
Tsukasa jako 1
jako Wściekły 1
Wściekły Decade 1
Decade niszczy 1
niszczy wszystkich 1
wszystkich Riderów 1
Riderów z 1
wyjątkiem Dienda, 1
Dienda, jednak 1
opór postanawia 1
postanawia mu 2
mu stawić 1
stawić konający 1
konający Kuuga. 1
Kuuga. Rozpiętość 1
Rozpiętość odnóży 1
odnóży samicy 1
samicy dochodzi 2
cm, samiec 1
samiec mniejszy: 1
mniejszy: do 1
cm rozpiętości 1
rozpiętości odnóży. 1
odnóży. Rozpiętość 1
Rozpiętość skrzydeł 5
skrzydeł 4-5 1
4-5 cm., 1
cm., różnorodne 1
różnorodne ubarwienie, 1
ubarwienie, najczęściej 1
najczęściej białe 1
białe skrzydła 1
skrzydła pokryte 1
pokryte brązowymi 1
brązowymi i 2
i żółtymi 1
żółtymi plamami. 1
plamami. Rozpiętość 1
skrzydeł od 1
mm, niewielki 1
niewielki dymorfizm 1
dymorfizm płciowy, 1
płciowy, (pomarańczowe 1
(pomarańczowe tło 1
tło skrzydeł 1
samców nieco 1
nieco bardziej 4
bardziej jaskrawe). 1
jaskrawe). Rozpiętość 1
skrzydeł samca 1
samca wynosi 1
mm, samicy 1
samicy od 1
22 mm. 1
mm. Rozpiętość 1
skrzydeł wynosi 2
wynosi 12‒25 1
12‒25 mm. 1
mm. Rozpisano 1
Rozpisano nowe 1
nowe wybory. 1
wybory. Rozplanowano 1
Rozplanowano je 1
aby woda 1
woda pojawiająca 1
pojawiająca się 1
z opadami 1
opadami deszczu 1
deszczu swobodnie 1
nich spływała. 1
spływała. Rozpocząć 1
Rozpocząć ją 1
ją należało 1
należało od 1
od ustalenia 1
ustalenia stanu 1
stanu zagadnienia 1
zagadnienia będącego 1
będącego tematem 1
tematem mowy 1
i zapoznania 1
z podnoszonymi 1
podnoszonymi wcześniej 1
wcześniej argumentami. 1
argumentami. Rozpoczął 1
Rozpoczął budowę 1
budowę pierwszej 1
pierwszej murowanej 2
murowanej kamienicy 1
kamienicy w 3
w konińskim 1
konińskim rynku 1
rynku („domu 1
(„domu Zemełki”). 1
Zemełki”). Rozpoczął 1
Rozpoczął działalność 2
literacką często 1
często przerywaną 1
przerywaną pracą 1
wydawnictwach i 1
na posadzie 1
posadzie nauczyciela. 1
nauczyciela. Rozpoczął 1
działalność publicystyczną 2
publicystyczną dotyczącą 1
dotyczącą tematyki 1
tematyki polskiej 1
polskiej transformacji 1
ustrojowej oraz 1
oraz życia 1
życia Polonii 1
Polonii na 1
świecie. Rozpoczął 1
Rozpoczął ich 1
ich produkcję, 1
produkcję, która 1
roku musiała 1
zostać zamknięta 1
zamknięta z 2
braku zbytu. 1
zbytu. Rozpoczął 1
Rozpoczął ją 1
w debiutanckim 2
debiutanckim sezonie 10
sezonie wywalczył 1
nim wicemistrzostwo 6
wicemistrzostwo Danii. 2
Danii. Rozpoczął 1
Rozpoczął karierę 2
karierę boksera 1
boksera zawodowego 1
1934, w 1
którym jego 1
brat został 1
świata. Rozpoczął 1
karierę naukową 1
naukową jako 1
w macierzystych 1
macierzystych uczelniach, 1
uczelniach, najpierw 1
w Tivoli, 1
Tivoli, a 1
Rzymie. Rozpoczął 1
Rozpoczął komponowanie 1
komponowanie muzyki 1
muzyki po 2
z zakładu 1
zakładu poprawczego. 1
poprawczego. Rozpoczął 1
Rozpoczął normalną 1
normalną pracę 1
nad organizacją 1
organizacją dywizjonu 1
dywizjonu i 1
jego wyszkoleniem. 1
wyszkoleniem. Rozpoczął 1
Rozpoczął on 3
on grę 1
w jedenastej 1
jedenastej lidze. 1
lidze. Rozpoczął 1
on rywalizację 1
rywalizację od 1
turnieju, gdzie 1
gdzie zmierzył 1
zmierzył się 7
z reprezentantem 2
reprezentantem gospodarzy, 1
gospodarzy, Szwedem 1
Szwedem Gunnarem 1
Gunnarem Setterwallem. 1
Setterwallem. Rozpoczął 1
on stabilizację 1
kraju, której 1
której zwieńczeniem 1
zwieńczeniem miały 1
być wybory 1
prezydenckie i 1
i parlamentarne, 1
parlamentarne, zapowiedziane 1
zapowiedziane początkowo 1
na 2005, 1
2005, a 2
później 2006 1
roku. Rozpoczął 2
Rozpoczął pracę 3
dziale sportowym 1
sportowym Expresu 1
Expresu Poznańskiego. 1
Poznańskiego. Rozpoczął 1
młodszy partner 1
firmie wydawniczej, 2
wydawniczej, Macmillan 1
Macmillan Publishers 1
Publishers (1920). 1
(1920). Rozpoczął 1
dworze austriackiego 1
austriackiego monarchy 1
monarchy Ferdynanda 1
Ferdynanda I 1
około 1552 1
1552 roku. 2
Rozpoczął również 2
nad tętnem. 1
tętnem. Rozpoczął 1
również studia 2
studia doktoranckie 3
doktoranckie na 2
na Nowym 2
Nowym Uniwersytecie 1
Uniwersytecie Bułgarskim. 1
Bułgarskim. Rozpoczął 1
Rozpoczął się 6
dziejach miasta 1
– Rozpoczął 1
okres lepszego 1
lepszego sportu 1
dziejach Ustki. 1
Ustki. Rozpoczął 1
okres nawiązywania 1
nawiązywania się 1
pomiędzy legionistami 1
legionistami i 1
i żołnierzami 1
żołnierzami rosyjskimi 1
rosyjskimi stosunków 1
stosunków towarzyskich 1
towarzyskich i 2
i handlowych. 1
handlowych. Rozpoczął 1
wówczas trwający 1
trwający trzy 2
pół miesiąca 1
miesiąca okres 1
okres planowego 1
planowego niszczenia 1
niszczenia miasta, 1
miasta, który 1
który przerwała 1
przerwała dopiero 1
dopiero sowiecka 1
sowiecka ofensywa 1
ofensywa w 1
styczniu 1945. 1
1945. Rozpoczął 1
wtedy drugi 1
drugi etap 3
etap działalności 1
działalności orkiestry, 1
orkiestry, podczas 1
którego zaczęli 1
zaczęli do 1
Bydgoszczy przyjeżdżać 1
przyjeżdżać znani 1
znani instrumentaliści 1
instrumentaliści i 1
i śpiewacy, 1
śpiewacy, by 1
nagrywać najlepsze 1
najlepsze pozycje 1
pozycje swego 1
swego repertuaru. 1
repertuaru. Rozpoczął 1
się wyścig 1
czasem, gdyż 1
gdyż nieodnalezienie 1
nieodnalezienie kapsuły 1
kapsuły w 1
60 godzin 1
i nierozbrojenie 1
nierozbrojenie ładunków 1
ładunków zakończyłoby 1
zakończyłoby istnienie 1
istnienie jej 1
i psów 1
psów (których 1
(których raczej 1
nie spodziewano 1
się zastać 1
zastać żywych). 1
żywych). Rozpoczął 1
Rozpoczął służbę 1
Sztabie Generalnym, 1
Generalnym, później 1
w Kaukaskim 1
Kaukaskim Okręgu 1
Wojskowym. Rozpoczął 1
Rozpoczął swoją 2
jako wojskowy, 1
wojskowy, szybko 1
jednak przeszedł 1
służby dyplomatycznej. 1
dyplomatycznej. Rozpoczął 1
w Ascoli, 1
Ascoli, w 1
swoim miejscu 1
miejscu urodzenia 1
byłych klubów 1
klubów ojca. 1
ojca. Rozpoczął 1
Rozpoczął także 1
także reformy 1
reformy mające 1
celu decentralizację 1
decentralizację władzy 1
władzy poprzez 1
przekazanie większych 1
większych uprawnień 1
uprawnień republikom 1
republikom radzieckim 1
i republikom 1
republikom autonomicznym. 1
autonomicznym. Rozpoczął 1
Rozpoczął wówczas 1
wówczas blokadę 1
blokadę Mityleny, 1
Mityleny, jednak 1
trakcie przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia zachorował 1
zmarł. Rozpoczął 1
Rozpoczął współpracę 1
prasą niezależną, 1
niezależną, między 1
innymi: „ 1
„ Rozpoczął 1
Rozpoczął zatem 1
zatem negocjacje 1
z Filantropenosem, 1
Filantropenosem, który 1
który skontaktował 1
skontaktował go 1
samym cesarzem. 2
cesarzem. Rozpoczął 1
Rozpoczął zawodową 1
karierę bokserską 1
bokserską w 1
1946, walcząc 1
walcząc w 3
kategorii piórkowej. 2
piórkowej. Rozpoczęcie 1
Rozpoczęcie ataku 1
ataku poprzedzone 1
poprzedzone zostało 1
zostało dużą 1
dużą liczbą 2
liczbą misji 1
misji samolotów 1
samolotów zwiadowczych 1
zwiadowczych oraz 1
oraz zbieraniem 1
zbieraniem danych 1
danych wywiadowczych, 1
wywiadowczych, które 1
które dostarczyły 1
dostarczyły szczegółowych 1
szczegółowych informacji 1
o dyslokacji 1
dyslokacji i 1
i ilości 2
ilości sił 1
sił radzieckich 1
zachodnich Specjalnych 1
Specjalnych Okręgach 1
Okręgach Wojskowych 1
Wojskowych (SOW). 1
(SOW). Rozpoczęcie 1
Rozpoczęcie budowy 1
budowy miało 1
1928 roku, 1
roku, wodowanie 1
wodowanie 23 1
roku. Rozpoczęcie 1
Rozpoczęcie operacji 2
północ 23 1
maja 1948, 1
1948, zostało 1
jednak opóźnione 1
opóźnione o 1
o 24 1
godziny, ponieważ 1
czas przeprowadzić 1
przeprowadzić koncentracji 1
koncentracji wojsk 1
i broni. 1
broni. Rozpoczęcie 1
operacji zaczepnych 1
zaczepnych na 1
lądzie przewidywano 1
przewidywano po 1
po siódmym 1
siódmym miesiącu 1
miesiącu wojny. 1
wojny. Rozpoczęła 1
Rozpoczęła się 4
marca tego 1
roku. Rozpoczęła 1
się blokada 1
blokada lądowa 1
lądowa miasta. 1
miasta. Rozpoczęła 1
budowa dróg 1
dróg w 3
okolicy, których 1
których koszt 1
koszt szacowany 1
szacowany był 1
30 milionów 2
złotych. Rozpoczęła 1
krótka walka, 1
walka, która 1
która pozwoliła 1
pozwoliła zająć 1
zająć pułkowi 1
pułkowi bronione 1
bronione Mamaje 1
Mamaje i 1
i Zaborze. 1
Zaborze. Rozpoczęła 1
Rozpoczęła swą 1
swą funkcję 2
funkcję od 1
od zostania 1
zostania „mistrzynią 1
„mistrzynią edukacji” 1
edukacji” na 1
festiwalu National 1
National Book 1
Book Festival. 1
Festival. Rozpoczęła 1
Rozpoczęła tworzenie 1
tworzenie własnego 1
własnego stronnictwa. 1
stronnictwa. Rozpoczęła 1
Rozpoczęła w 1
roku. Rozpoczęli 1
Rozpoczęli trasy 1
koncertowe z 2
zespołami takimi 1
jak Average 1
Average White 1
White Band, 1
Band, War 1
War i 1
i DeBarge. 1
DeBarge. Rozpoczęli 1
Rozpoczęli więc 1
więc intrygi 1
intrygi na 1
na cesarskim 1
cesarskim dworze 1
Wiedniu. Rozpoczęło 1
się wprowadzanie 1
wprowadzanie i 1
i utrwalanie 1
władzy komunistycznej. 1
komunistycznej. Rozpoczęły 1
Rozpoczęły się 1
także represje 1
represje przeciwko 1
przeciwko mordercom 1
mordercom brytyjskiej 1
brytyjskiej delegacji. 1
delegacji. Rozpoczęta 1
Rozpoczęta przez 1
niszczyciele akcja 1
akcja ratunkowa 1
ratunkowa została 1
wkrótce przerwana 1
przerwana po 1
po zaobserwowaniu 1
zaobserwowaniu rzekomego 1
rzekomego peryskopu 1
peryskopu okrętu 1
okrętu podwodnego. 3
podwodnego. Rozpoczęte 1
Rozpoczęte 19 1
września o 2
godz. 5.00 1
5.00 natarcie 1
natarcie połączone 1
z forsowaniem 1
forsowaniem Bzury 1
Bzury początkowo 1
początkowo przyniosło 1
przyniosło brodnickiemu 1
brodnickiemu pułkowi 1
pułkowi sukces, 1
sukces, zdobyto 1
zdobyto Przęsławice, 1
Przęsławice, dotarło 1
do Kromnowa 1
Kromnowa i 1
i Śladowa, 1
Śladowa, lecz 1
zostało zatrzymane 1
zatrzymane w 2
ogniu niemieckiej 1
niemieckiej obrony. 1
obrony. Rozpoczęto 1
Rozpoczęto inwestycje 1
inwestycje związane 1
rozwojem sieci. 1
sieci. Rozpoczęto 1
Rozpoczęto jego 1
jego budowę, 1
budowę, którą 1
którą prowadzono 1
latach 1936-1937 1
1936-1937 ale 1
nie doprowadzono 1
doprowadzono jej 1
końca. Rozpoczęto 1
Rozpoczęto naukę 1
trzech klasach 1
klasach liceum 1
ogólnokształcącego o 1
profilu ogólnym. 1
ogólnym. Rozpoczęto 1
Rozpoczęto przygotowanie 1
zadania zespołu 1
- naprowadzenia 1
naprowadzenia bombowców 1
bombowców na 1
na fabrykę 1
fabrykę Škoda 1
Škoda w 1
w Pilźnie. 1
Pilźnie. Rozpoczęto 1
Rozpoczęto również 1
również opracowywanie 1
opracowywanie informacyjnych 1
informacyjnych baz 1
baz komputerowych. 1
komputerowych. Rozpoczęto 1
Rozpoczęto szkolenie 1
szkolenie lotnicze. 1
lotnicze. Rozpoczęto 1
Rozpoczęto werbowanie 1
werbowanie agentów 1
agentów spośród 1
spośród niemieckiej 1
niemieckiej załogi, 1
załogi, nawiązano 1
nawiązano łączność 1
krajem oraz 1
oraz utrzymywano 1
utrzymywano stały 1
stały kontakt 1
z Polakami 1
Polakami pracującymi 1
okolicy na 1
na robotach 2
robotach przymusowych. 1
przymusowych. Rozpoczęto 1
Rozpoczęto wznoszenie 1
wznoszenie drewnianego 1
budynku przylegającego 1
przylegającego do 1
12 celami 1
celami i 2
i refektarzem. 1
refektarzem. Rozpoczynając 1
Rozpoczynając pracę 1
nad Komunistami 1
Komunistami Aragon 1
Aragon deklarował 1
deklarował chęć 1
chęć stworzenia 1
stworzenia uniwersalnego 1
uniwersalnego obrazu 1
obrazu społeczeństwa 2
społeczeństwa francuskiego 1
francuskiego we 1
jego warstwach 1
warstwach w 1
światowej. Rozpoczynając 1
Rozpoczynając tryb 1
tryb kariery 1
kariery gracze 1
gracze muszą 1
muszą wybrać 1
wybrać klasę, 1
klasę, której 1
można później 1
później zmienić. 1
zmienić. Rozpoczynała 1
Rozpoczynała go 1
go krótka 1
krótka historia, 1
historia, wcześniej 1
wcześniej wyświetlana 1
wyświetlana przed 1
przed " 1
" Rozpoczyna 1
Rozpoczyna nadawanie 1
nadawanie na 2
Węgrzech, w 1
Czechach, Polsce, 1
Polsce, Rumunii 1
Rumunii oraz 1
oraz Bułgarii. 1
Bułgarii. Rozpoczyna 1
Rozpoczyna remont 1
remont pałacu 2
pałacu gen. 1
gen. Stanisława 1
Stanisława Klickiego 1
Klickiego w 1
w Łowiczu, 1
Łowiczu, który 1
jego domem 1
i pracownią. 1
pracownią. Rozpoczyna 1
Rozpoczyna się 6
się bójka, 1
bójka, w 1
której Sean 1
Sean traci 1
traci rękę, 1
rękę, nogę 1
nogę i 1
oko. Rozpoczyna 1
się dyskusja 1
dyskusja społeczna. 1
społeczna. Rozpoczyna 1
się niebawem 2
niebawem po 1
śmierci starca 1
starca Zosimy. 1
Zosimy. Rozpoczyna 1
piosenką „Intermission” 1
„Intermission” z 1
albumu, w 1
stylu Black 1
Black & 1
& White, 1
White, a 1
teledysku rozgrywa 1
w „nielegalnym 1
„nielegalnym klubie 1
klubie striptizerskim”. 1
striptizerskim”. Rozpoczyna 1
się słowami: 1
słowami: Nie 1
wolno się 1
bać. Rozpoczyna 1
się wcześniejszą 1
wcześniejszą atonalną 1
atonalną kompozycją 1
kompozycją Fossa 1
Fossa Exeunt 1
Exeunt z 1
1982. Rozpoczyna 1
Rozpoczyna swój 1
na Starym 4
Starym Mokotowie, 1
Mokotowie, na 1
wysokości ulicy 1
ulicy Madalińskiego. 1
Madalińskiego. Rozporządzenie 1
Ministra Administracji 3
i Cyfryzacji 2
Cyfryzacji z 1
sprawie wykazu 1
wykazu urzędowych 1
miejscowości i 2
ich części 1
części (DU/2013/poz. 1
(DU/2013/poz. Rozporządzenie 1
Publicznej z 3
ustaleniu nazw 2
nazw miejscowości. 2
miejscowości. Rozporządzenie 1
sprawie wyróżniania 1
wyróżniania żołnierzy, 1
żołnierzy, pododdziałów 1
pododdziałów i 1
oddziałów wojskowych 3
wojskowych wprowadziło 1
wprowadziło nowe 1
nowe ustalenia 1
ustalenia w 1
sprawie tytułu. 1
tytułu. Rozporządzenie 1
utworzenia oddziałów 1
oddziałów Straży 1
Granicznej ( 1
). Rozporządzenie 4
lipca 1934 1
podziale powiatu 2
powiatu dolińskiego 1
dolińskiego w 1
województwie stanisławowskiem 1
stanisławowskiem na 1
gminy wiejskie 2
wiejskie ( 1
). Rozporządzeniem 1
Rozporządzeniem oddziału 1
oddziału I 1
I Sztabu 1
Sztabu Ministerstwa 1
Wojskowych z 1
oraz rozkazem 1
rozkazem Dowództwa 1
Dowództwa Strzelców 1
Strzelców Granicznych 1
Granicznych nakazano 1
nakazano sformowanie 1
sformowanie do 1
roku konnego 1
konnego 11 1
pułku Strzelców 1
Strzelców Granicznych. 1
Granicznych. Rozporządzeniem 1
Rozporządzeniem Rady 1
Ministrów ZSRR 1
ZSRR nr 1
nr 195 1
195 od 1
bazie oddziału 1
oddziału w 2
Kijowie Donieckiego 1
Donieckiego Instytutu 1
Instytutu Handlu 1
Handlu Radzieckiego 1
Radzieckiego stworzony 1
stworzony został 2
został Kijowski 1
Kijowski Instytut 1
Instytut Handlowo-Ekonomiczny. 1
Handlowo-Ekonomiczny. Rozporządzenie 1
Rozporządzenie nie 1
ustawą ani 1
z Konstytucją. 1
Konstytucją. Rozporządzenie 1
Rozporządzenie Nr 1
Nr 117/2006 1
117/2006 Wojewody 1
Wojewody Zachodniopomorskiego 1
Zachodniopomorskiego z 2
dnia 24 5
października 2006. 1
2006. Rozporządzenie 1
Rozporządzenie Prezesa 1
nadania statutu 1
statutu Urzędowi 1
Urzędowi Generalnego 1
Generalnego Konserwatora 1
Rozporządzenie Prezydenta 1
marca 1928 2
sprawie kodeksu 1
kodeksu karnego 1
karnego wojskowego 1
wojskowego ( 1
ws. określenia 1
określenia miast 1
oraz gmin 1
skład województw 1
województw ( 1
Rozporządzenie Wojewody 1
Wojewody Śląsko-Dąbrowskiego 1
Śląsko-Dąbrowskiego z 1
1945 o 1
powiatu opolskiego 1
opolskiego w 1
województwie śląsko-dąbrowskim 1
śląsko-dąbrowskim na 1
i gromady 1
gromady (Katowice: 1
(Katowice: Śląsko-Dąbrowski 1
Śląsko-Dąbrowski Dziennik 1
Dziennik Wojewódzki 1
Wojewódzki z 1
grudnia 1945 2
r., Nr. 2
Nr. 34, 1
34, Poz. 1
Poz. Rozpostarty 1
Rozpostarty i 1
i przylegający 1
podłoża, jednoroczny 1
jednoroczny lub 1
lub wieloletni, 1
wieloletni, osiągający 1
osiągający średnicę 1
cm. Rozpowszechniali 1
Rozpowszechniali literaturę 1
literaturę biblijną 1
biblijną oraz 1
oraz pozyskiwali 1
pozyskiwali prenumeratorów 1
prenumeratorów „Złotego 1
„Złotego Wieku” 1
Wieku” (obecnie 1
(obecnie „ 1
„ Rozpowszechnianie 1
Rozpowszechnianie fałszerstwa 1
fałszerstwa sprawy 1
sprawy katyńskiej 1
katyńskiej przez 1
i Generalną 1
Generalną Prokuraturę 1
Prokuraturę Rosji 1
celu rozpalenia 1
rozpalenia nienawiści 1
nienawiści Polaków 1
do Rosjan”). 1
Rosjan”). Rozpowszechniano 1
Rozpowszechniano też 1
też plotkę, 1
plotkę, iż 1
iż ksiądz 1
ksiądz zginął 1
wyniku porachunków 1
porachunków partyzanckich. 1
partyzanckich. Rozpowszechniano 1
Rozpowszechniano wówczas 2
wówczas broszurę 2
broszurę w 2
języku chorwackim 1
chorwackim Sędzia 1
Sędzia Rutherford 2
Rutherford demaskuje 2
demaskuje piątą 2
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kolumnę, która 2
która bezpośrednio 2
bezpośrednio piętnowała 2
piętnowała wsparcie 2
wsparcie udzielone 2
udzielone faszystowskim 2
faszystowskim władzom 2
władzom przez 2
Kościół katolicki. 2
katolicki. Rozpowszechniano 1
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serbskim Sędzia 1
katolicki. Rozpowszechnienie 1
Rozpowszechnienie terminu 1
terminu zawdzięczamy 1
zawdzięczamy Faustowi 1
Faustowi z 1
z Riez, 1
Riez, którego 1
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homilia zawierająca 1
zawierająca oznaczenie 1
oznaczenie została 1
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pism, który 1
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Rozpowszechniona jest 1
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gatunków macierzystych 1
macierzystych nie 1
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Rozpowszechnione jest 1
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wodne. Rozpowszechnione 1
Rozpowszechnione są 1
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Południu i 1
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wariantach na 1
tyle zróżnicowanych, 1
zróżnicowanych, że 1
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ich dawny, 1
dawny, sięgający 1
sięgający okresu 1
okresu wedyjskiego 1
wedyjskiego pierwowzór. 1
pierwowzór. Rozpoznaje 1
Rozpoznaje ona 1
ona swego 1
swego wybawiciela 1
domu wyznaje 1
wyznaje mu 2
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miłość, ten 1
jednak, mówiąc, 1
jeszcze dzieckiem. 1
dzieckiem. Rozpoznaje 1
Rozpoznaje we 1
we Florestanie 1
Florestanie swojego 1
dawnego przyjaciela, 1
przyjaciela, o 1
którym sądził, 1
sądził, że 2
już dawno 1
dawno nie 1
nie żyje; 1
żyje; przywraca 1
przywraca mu 1
mu wolność, 1
a okrutny 1
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Pizzaro zostanie 1
zostanie ukarany. 1
ukarany. Rozpoznaje 1
Rozpoznaje w 1
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Egeonie swego 1
męża w 2
w Antyfolu 1
Antyfolu z 1
z Efezu 2
Efezu swego 1
swego drugiego 1
drugiego syna. 1
syna. Rozpoznał 1
Rozpoznał oddziały 1
oddziały dywizji 1
ich możliwości 2
możliwości bojowe, 1
bojowe, wniósł 1
wniósł nowe 1
nowe wartości 1
zakresie szkolenia 1
szkolenia żołnierzy. 1
żołnierzy. Rozpoznał, 1
Rozpoznał, że 1
to obrączka 1
obrączka ich 1
ich matki, 1
matki, i 2
i zawołał, 1
zawołał, że 1
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siostra musi 1
być tu. 1
tu. Rozpoznanie 1
Rozpoznanie MELAS 1
MELAS opiera 1
na wykryciu 1
wykryciu mutacji 1
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mtDNA. Rozpoznanie 1
Rozpoznanie opiera 1
badaniu podmiotowym 1
podmiotowym i 1
i przedmiotowym 1
przedmiotowym oraz 1
na wynikach 1
wynikach badań 1
badań dodatkowych, 1
dodatkowych, stawiane 1
stawiane jest 1
po wykluczeniu 1
wykluczeniu innych 1
innych bardziej 1
bardziej prawdopodobnych 1
prawdopodobnych przyczyn. 1
przyczyn. Rozpoznanie 1
Rozpoznanie stawia 1
podstawie eozynofilii 1
eozynofilii oraz 1
oraz objawów 1
objawów klinicznych. 1
klinicznych. Rozpoznanie 1
Rozpoznanie to 1
możemy podejrzewać 1
podejrzewać w 1
przypadku wystąpienia 1
wystąpienia danych 1
z wywiadu 1
wywiadu sugerujących 1
sugerujących przebycie 1
przebycie kiły 1
kiły pierwszo- 1
pierwszo- lub 1
lub drugorzędowej, 1
drugorzędowej, oraz 1
u matek, 1
matek, które 1
urodziły dziecko 1
z kiłą 1
kiłą wrodzoną. 1
wrodzoną. Rozpoznanie 1
Rozpoznanie wady 1
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echokardiograficznym. Rozprawa 1
Rozprawa doktorska, 1
doktorska, obroniona 1
obroniona w 1
1972, poświęcona 1
historii polsko-radzieckich 1
polsko-radzieckich relacji 1
relacji naukowych 1
międzywojennym (promotor 1
(promotor prof. 1
prof. Rozprawa 1
Rozprawa doktorska 1
doktorska została 1
Nagrodą Polskiego 1
Towarzystwa Chemicznego. 2
Chemicznego. Rozprawa 1
Rozprawa habilitacyjna 1
1970 przez 1
Wydawnictwo Prawnicze. 1
Prawnicze. Rozprawa 1
Rozprawa i 1
i dorobek 2
naukowy uzyskały 1
uzyskały negatywną 1
negatywną recenzję, 1
recenzję, w 1
czego Rada 1
nie dopuściła 1
dopuściła go 1
do kolokwium 1
kolokwium habilitacyjnego, 1
habilitacyjnego, odmawiając 1
odmawiając tym 1
samym nadania 1
nadania stopnia 1
fizycznych. Rozprawa 1
Rozprawa o 1
o Cyganach 1
Cyganach (1872) 1
(1872) zjednała 1
zjednała mu 1
nagrodę towarzystwa 1
towarzystwa antropologicznego 1
antropologicznego w 1
Krakowie. Rozprawa 1
Rozprawa rozpoczęła 1
przed Wojskowym 1
Wojskowym Sądem 1
Sądem Rejonowym 1
Rejonowym w 2
Warszawie 23 1
23 listopada 4
roku. Rozprawę 1
Rozprawę doktorską 1
pt. Algorytmiczne 1
Algorytmiczne aspekty 1
aspekty przewidywania 1
przewidywania drugorzędowych 1
drugorzędowych struktur 1
struktur białek, 1
białek, wykonaną 1
wykonaną pod 1
prof. Rozprawiacze 1
Rozprawiacze zajmują 1
się wyszukiwaniem 3
wyszukiwaniem zdradzieckich, 1
zdradzieckich, zmutowanych 1
zmutowanych komuchów 1
komuchów i 1
i eliminowaniem 1
eliminowaniem ich. 1
ich. Rozprawił 1
Rozprawił się 1
z sojusznikami 1
sojusznikami popularów, 1
popularów, głównie 1
głównie Samnitami 1
Samnitami i 1
i Etruskami. 1
Etruskami. Rozprawy 1
Rozprawy 1-4, 1
1-4, z 1
z rękopisów 1
rękopisów Ossolineum 1
Ossolineum sygn. 1
sygn. 1291-1294/I 1
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wyd. K. 1
K. Słotwiński, 1
Słotwiński, "Czasopismo 1
"Czasopismo Naukowe 1
Naukowe od 1
od Zakładu 1
Zakładu Narodowego 1
Narodowego im. 1
Ossolińskich Wyd." 1
Wyd." Rozprawy 1
Rozprawy muzykologiczne 1
muzykologiczne w 1
pracach zbiorowych, 1
zbiorowych, artykuły 1
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publicystyczne itp. 1
itp. Rozprawy 1
Rozprawy z 1
dziejów XVIII 1
wieku. Rozproszoną 1
Rozproszoną dokumentację 1
dokumentację dotyczącą 1
działalności wydawniczej 2
wydawniczej odkupił 1
odkupił Vincent 1
Vincent Imberti, 1
Imberti, marszand 1
marszand z 1
z Bordeaux, 1
Bordeaux, a 1
a archiwa 1
archiwa związane 1
działalnością z 1
obrotem dziełami 1
dziełami sztuki 1
sztuki nabył 1
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Jean Diéterle. 1
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Rozproszona flota 1
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zdołała się 1
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25 kwietnia, 1
kwietnia, gdzie 1
gdzie zawinął 1
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bezpiecznie uprzednio 1
uprzednio odesłany 1
odesłany konwój 1
i dołączyła 1
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(15 liniowców). 1
liniowców). Rozprowadzany 1
Rozprowadzany jest 1
płynnej na 1
na odpowiednio 2
odpowiednio utwardzonym 1
utwardzonym podłożu 1
podłożu ( 1
( Rozprzestrzenianie 1
Rozprzestrzenianie się 1
się choroby 1
choroby przenoszonej 1
przenoszonej drogą 1
drogą płciową 1
płciową wśród 1
pracowników szpitala 1
szpitala zmusza 1
zmusza doktora 1
doktora Webbera 1
Webbera do 1
do zwołania 1
zwołania spotkania 1
spotkania dotyczącego 1
dotyczącego skutecznej 1
skutecznej antykoncepcji. 1
antykoncepcji. Rozpuszcza 1
Rozpuszcza ona 1
i ułatwia 1
ułatwia wchłanianie 1
wchłanianie niektórych 1
niektórych leków 1
leków ( 1
( Rozrastający 1
Rozrastający się 1
port oraz 1
przemysł kolejowy, 1
także odkrycie 1
odkrycie ropy 1
naftowej w 1
1901 skutkowało 1
skutkowało ciągłymi 1
ciągłymi wzrostami 1
wzrostami populacji 1
miasta. ; 1
; Rozród: 1
Rozród: Buduje 1
Buduje zamknięte 1
zamknięte gniazda 1
z pajęczyn, 1
pajęczyn, trawy 1
trawy oraz 1
oraz kory, 1
kory, wyścieła 1
wyścieła je 1
je sierścią 1
sierścią i 1
piórami. Rozród 1
Rozród garneli 1
garneli trwa 1
września. Rozrosła 1
Rozrosła się 1
się szkoła. 1
szkoła. Rozrost 1
Rozrost WTW 1
WTW spowodował 1
spowodował konieczność 2
konieczność wybudowania 1
wybudowania nowej, 1
nowej, większej 1
większej przystani. 2
przystani. Rozróżniamy 1
Rozróżniamy rodziny: 1
rodziny: wschodnią 1
wschodnią (babilońską) 1
(babilońską) i 1
i zachodnią 2
zachodnią (palestyńską 1
(palestyńską albo 1
albo czasem 1
czasem nazywaną 1
nazywaną jerozolimską). 1
jerozolimską). Rozróżnia 1
Rozróżnia się 3
gatunków tektury: 1
tektury: białą, 1
białą, brązową 1
brązową (szarą), 1
(szarą), techniczną, 1
techniczną, powlekaną. 1
powlekaną. Rozróżnia 1
się płyn 1
płyn letni 1
letni i 1
i zimowy. 1
zimowy. Rozróżnia 1
się przetwórstwo 1
przetwórstwo pierwotne 1
pierwotne i 1
i wtórne. 1
wtórne. Rozróżnić 1
Rozróżnić te 1
gatunki można 1
po wyglądzie 1
wyglądzie trzonu 1
trzonu (u 1
(u hełmówki 1
hełmówki pokryty 1
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kosmkami osłony, 1
osłony, które 1
tworzą zygzakowaty 1
zygzakowaty wzorek) 1
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Andreas Gminder. 1
Gminder. Rozróżnienia 1
Rozróżnienia między 1
między „kościołem” 1
„kościołem” a 1
a „cerkwią” 1
„cerkwią” nie 1
znają języki 1
języki zachodnie. 1
zachodnie. Rozróżnienia 1
Rozróżnienia pomiędzy 1
pomiędzy AAION 1
AAION i 1
i NAION 1
NAION dokonuje 1
dokonuje się, 1
by zwrócić 1
uwagę no 1
no odmienne 1
odmienne etiologie 1
etiologie tych 1
dwóch form 1
form przedniej 1
przedniej ischemicznej 1
ischemicznej neuropatii 1
neuropatii nerwu 2
nerwu wzrokowego. 1
wzrokowego. Rozróżnienia 1
Rozróżnienia zapadu 1
zapadu od 1
od krótkiej 1
krótkiej przerwy 1
przerwy dokonuje 1
wprowadzenie pewnego 1
pewnego kilkuprocentowego 1
kilkuprocentowego napięcia 1
napięcia granicznego 1
granicznego (np. 1
(np. 1, 1
1, 5, 2
5, 10%). 1
10%). Rozróżnienie 1
Rozróżnienie jest 1
wciąż widoczne 1
języku szwedzkim 2
szwedzkim (snord. 1
(snord. *sōlaʀ, 1
*sōlaʀ, *hamnaʀ 1
*hamnaʀ > 1
> szw. 1
szw. Rozróżnienie 1
Rozróżnienie pomiędzy 1
dwiema prawdami 2
prawdami umożliwiło 1
umożliwiło madhjamice 1
madhjamice zsynkretyzowanie 1
zsynkretyzowanie różnych 1
różnych doktryn 1
doktryn szkół, 1
szkół, które 1
które polegały 1
na wypowiedziach 1
wypowiedziach Buddy 1
Buddy i 1
nie zgadzały. 1
zgadzały. Rozróżnił 1
Rozróżnił nauki 1
nauki abstrakcyjne 1
abstrakcyjne (zajmujące 1
(zajmujące się 1
się prawami 2
prawami łączącymi 1
łączącymi fakty 1
fakty przyrody) 1
przyrody) oraz 1
oraz nauki 1
nauki konkretne 1
konkretne (opisujące 1
(opisujące fakty, 1
fakty, np. 1
np. Rozruch 1
Rozruch oporowy 1
oporowy ma 1
wadę, że 1
podczas rozruchu 1
rozruchu część 1
część energii 1
elektrycznej jest 2
jest tracona 2
tracona w 1
w opornikach. 1
opornikach. Rozrywka 1
Rozrywka sportowa 1
sportowa obejmuje 1
również transmisje 1
transmisje w 1
telewizji wydarzeń 1
widowisk sportowych 1
sportowych jak 1
np. igrzyska 1
igrzyska olimpijskie 1
olimpijskie czy 1
czy gale 1
gale obejmujące 1
obejmujące sporty 1
sporty zawodowe 1
zawodowe (np. 1
(np. boks 1
boks zawodowy, 1
zawodowy, mieszane 1
mieszane sztuki 2
sztuki walki). 1
walki). Rozrzutnym 1
Rozrzutnym był, 1
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umiejąc być 1
być wspaniałym. 1
wspaniałym. Rozsądek 1
Rozsądek mówi 1
będzie idealną 1
idealną matką 1
córki. Rozsiewane 1
Rozsiewane są 1
wiatr ( 1
( Rozstawa 1
Rozstawa – 1
– zależna 1
wielkości cebul. 1
cebul. Rozstawienie 1
Rozstawienie drużyn 1
drużyn nastąpiło 1
wyników fazy 1
play-off i 3
i końcowej 1
tabeli rozgrywek 1
oraz losowań 1
losowań pomiędzy 1
miejsca 3-4 1
i pozycjami 1
pozycjami 12-13 1
12-13 dla 1
które uzyskały 2
uzyskały awans. 1
awans. Rozstawienie 1
Rozstawienie zawodników 1
zawodników zostało 1
zostało ustalone 1
ustalone na 1
podstawie rankingu 1
rankingu z 1
października Na 1
podstawie Tennis 1
Tennis technical 1
technical manual 1
manual opublikowanego 1
opublikowanego na 1
stronie igrzysk. 1
igrzysk. Rozstaw 1
Rozstaw osi 1
osi został 1
został zwiększony 1
zwiększony do 1
do 3300 1
3300 milimetrów, 1
milimetrów, ze 1
zakaz tankowania 1
trakcie wyścigu. 1
wyścigu. Rozstrzelano 1
Rozstrzelano ich 1
1943. Rozstrzelany 1
Rozstrzelany 5 1
roku. Rozstrzelany 1
Rozstrzelany następnego 1
dnia. Rozstrzygnięcie 1
Rozstrzygnięcie to 1
konieczne ponieważ 1
ponieważ odkryto, 1
sam autor 1
autor pół 1
roku wcześniej 1
wcześniej użył 1
użył nazwy 2
nazwy Hydrostemma 1
Hydrostemma w 1
do roślin 2
rodzaju. Rozszerzała 1
Rozszerzała chłopski 1
chłopski światopogląd 1
światopogląd i 1
i pozwalała 1
pozwalała przeszczepić 1
przeszczepić na 1
na rodzimy 2
rodzimy grunt 1
grunt wiele 1
wiele cywilizacyjnie 1
cywilizacyjnie doskonalszych 1
doskonalszych i 1
i pożytecznych 1
pożytecznych wzorów. 1
wzorów. Rozszerzenie 1
Rozszerzenie jest 1
jest oddzielone 1
reszty nazwy 1
nazwy za 1
pomocą kropki. 1
kropki. Rozszerzenie 1
Rozszerzenie LP360 1
LP360 pozwala 1
na ładowanie, 1
ładowanie, łączenie 1
łączenie i 1
zarządzanie chmurami 1
chmurami punktów 1
punktów LiDAR. 1
LiDAR. Rozszerzył 1
Rozszerzył się 1
również repertuar 1
repertuar zespołu, 1
zespołu, dla 1
którego znani 1
polscy twórcy 1
twórcy zaczęli 1
zaczęli pisać 1
pisać piosenki. 1
piosenki. Rozszyfrowawszy 1
Rozszyfrowawszy książęcy 1
książęcy rodowód 1
rodowód Bianki 1
Bianki i 1
i demaskując 1
demaskując manipulacje 1
manipulacje Pana 1
Pana de 1
de Voss, 1
Voss, Józef 1
Józef musi 1
musi uciekać. 1
uciekać. Roztoczył 1
Roztoczył nad 1
nim swój 1
swój patronat 1
patronat – 1
– kupował 1
kupował rysunki 1
rysunki Schielego, 1
Schielego, znajdował 1
znajdował dla 1
niego modeli 1
modeli oraz 1
oraz przedstawiał 1
przedstawiał go 1
go potencjalnym 1
potencjalnym patronom. 1
patronom. Roztropność 1
Roztropność w 1
w woli 1
woli jest 1
umiejętność dążenia 1
dążenia do 3
do dobra, 1
dobra, która 1
została wykryta 1
wykryta przez 2
przez rozum 1
rozum i 1
dotyczy ściśle 2
ściśle określonego 1
określonego celu. 1
celu. Roztwór 1
Roztwór pirania 1
pirania musi 1
być przygotowany 1
przygotowany bezpośrednio 1
przed użyciem 1
użyciem lub 1
lub wprost 1
na czyszczonym 1
czyszczonym materiale, 1
materiale, poprzez 1
poprzez aplikację 1
aplikację kwasu 1
siarkowego, a 1
następnie nadtlenku 1
nadtlenku wodoru. 1
wodoru. Roztwór 1
Roztwór ten 1
jest zabarwiony 1
zabarwiony na 1
na niebiesko, 1
niebiesko, a 1
a równie 1
równie niebieski 1
niebieski papierek 1
papierek lakmusowy 1
lakmusowy zmienia 1
na czerwoną. 1
czerwoną. Roztwory 1
Roztwory wykazują 1
wykazują wyższą 1
temperaturę wrzenia 1
wrzenia i 1
niższą temperaturę 1
temperaturę krzepnięcia 1
krzepnięcia niż 1
niż czysta 1
czysta woda. 1
woda. Rozumieli 1
Rozumieli się 1
jednak doskonale. 1
doskonale. Rozumowanie 1
Rozumowanie to 1
jednak głęboko 1
głęboko błędne, 1
błędne, gdyż 1
gdyż szansa 1
szansa ta 1
ta faktycznie 1
faktycznie wynosi 1
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a rozbieżność 1
rozbieżność jest 2
spowodowana właśnie 1
właśnie zaniedbaniem 1
zaniedbaniem miarodajności. 1
miarodajności. Rozważane 1
Rozważane przez 1
nie czynniki 1
czynniki to 1
m.in. Rozważane 1
Rozważane są 1
dwie konfiguracje 1
konfiguracje w 1
tej usługi. 1
usługi. Rozważania 1
Rozważania nad 1
nad pierwszym 1
pierwszym dziesięciokięgiem 1
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Rzymu Liwiusza, 1
Liwiusza, N. 1
N. Machiavelii. 1
Machiavelii. Rozważania 1
Rozważania o 1
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gospodarce i 1
i społeczeństwie. 1
społeczeństwie. Rozważano 1
Rozważano też 1
możliwość utworzenia 1
utworzenia artylerii 1
artylerii korpusu. 1
korpusu. Rozważano 1
Rozważano trzy 1
trzy opcje 1
opcje niepodległości: 1
niepodległości: pierwsza 1
pierwsza – 1
utrzymanie jedności 1
jedności prowincji 1
prowincji dawnego 1
dawnego Kapitanatu 1
Kapitanatu Gwatemali, 1
Gwatemali, druga 1
druga – 1
– nadanie 1
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niepodległości poszczególnym 1
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prowincjom, trzecia 1
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inkorporacja do 1
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Augustyna Iturbide. 1
Iturbide. Rozważmy 1
Rozważmy drzewo 1
drzewo rekursji 1
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funkcji T 1
T zdefiniowanej 1
zdefiniowanej jak 1
wyżej. Rozwiązania 1
Rozwiązania analityczne 1
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procesu adsorpcji 1
adsorpcji są 1
i trudne 2
do stosowania, 1
stosowania, z 1
względu do 1
do obliczeń 1
obliczeń inżynierskich 1
inżynierskich stosuje 1
się zależności 1
zależności empiryczne 1
empiryczne lub 1
lub półempiryczne 1
półempiryczne pozwalające 1
pozwalające wyznaczyć 1
wyznaczyć czas 1
i wymiary 1
wymiary urządzenia. 1
urządzenia. Rozwiązania 1
Rozwiązania drugiej 1
generacji składają 1
z automatycznych 1
automatycznych narzędzi 1
analizy opartych 1
na graficznych 1
graficznych wizualizacjach, 1
wizualizacjach, takich 1
jak IBM 1
IBM i2 1
i2 Analyst's 1
Analyst's Notebook, 1
Notebook, Netmap, 1
Netmap, ClueMaker. 1
ClueMaker. Rozwiązania, 1
Rozwiązania, które 1
tu poszukiwane, 1
poszukiwane, skupiają 1
na potrzebach 1
potrzebach i 1
i inicjatywach 1
inicjatywach oddolnych, 1
oddolnych, które 1
które wyrastające 1
wyrastające z 2
z odmiennych 1
odmiennych oczekiwań 1
oczekiwań różnych 1
społecznych. Rozwiązania 1
Rozwiązania równań 1
równań mogą 1
innych układach, 1
układach, na 1
przykład podczas 1
badań układu 1
układu modelowego 1
modelowego i 1
następnie przenoszone 1
przenoszone do 1
układu rzeczywistego. 1
rzeczywistego. Rozwiązania 1
Rozwiązania takie 1
takie pozwalają 1
na ścisłe 1
ścisłe powiązanie 1
powiązanie systemów 1
systemów front-office 1
front-office z 1
systemami dziedzinowymi. 1
dziedzinowymi. Rozwiązania 1
Rozwiązania techniczne 1
techniczne poszczególnych 1
układów pomiarowych 1
pomiarowych dzieli 1
10 kategorii. 1
kategorii. Rozwiązania 1
Rozwiązania tego 1
typu mogą 1
budynkach już 1
lub dopiero 1
dopiero budowanych. 1
budowanych. Rozwiązaniem 1
Rozwiązaniem było 1
dostarczenie im 1
im specjalnych 1
specjalnych pojazdów 1
których mogliby 1
mogliby oni, 1
oni, w 1
sposób ciągły, 1
ciągły, dowodzić 1
dowodzić podległymi 1
podległymi czołgami. 1
czołgami. Rozwiązaniem 1
Rozwiązaniem podobnym 1
do bi-wiring 1
bi-wiring jest 1
jest bi-amping 1
bi-amping polegający 1
na wysyłaniu 1
wysyłaniu sygnałów 1
sygnałów o 1
zakresach częstotliwości 1
częstotliwości poprzez 1
poprzez oddzielne 1
oddzielne przewody, 1
przez oddzielne 1
oddzielne wzmacniacze. 1
wzmacniacze. Rozwiązaniem 1
Rozwiązaniem w 1
być komentarz 1
komentarz zawarty 1
w przypisie, 1
przypisie, odsyłający 1
odsyłający do 1
pierwotnego tekstu. 1
tekstu. Rozwiązanie 1
Rozwiązanie opóźnienia 1
opóźnienia może 1
nastąpić bezpośrednio, 1
bezpośrednio, czyli 1
czyli wprost 1
na dźwięk 1
dźwięk akordowy, 1
akordowy, albo 1
poprzez kolejne 1
kolejne dźwięki 1
dźwięki opóźniające. 1
opóźniające. Rozwiązanie 1
Rozwiązanie takie 1
takie umożliwi 1
umożliwi w 1
razie przerw 1
przerw jednego 1
jednego łącza, 1
łącza, automatyczne 1
automatyczne przejęcie 1
przejęcie ruchu 1
przez drugie. 1
drugie. Rozwiązanie 1
Rozwiązanie tego 1
tego Oddziału 1
Oddziału powodowało 1
powodowało de 1
facto likwidację 1
likwidację struktur 1
struktur krajowych. 1
krajowych. Rozwiązanie 1
Rozwiązanie to 3
było kompromisem 1
pomiędzy australijską 1
australijską tradycją 1
a światowym 1
światowym trendem. 1
trendem. Rozwiązanie 1
często stosowane 2
producentów pomp/mieszadeł 1
pomp/mieszadeł ze 1
niską cenę. 1
cenę. Rozwiązanie 1
miało tę 1
tę niedogodność, 1
niedogodność, że 1
zmienić rodzaj 1
rodzaj używanej 1
używanej broni, 1
broni, strzelec 1
strzelec musiał 1
musiał wykonać 1
wykonać półobrót 1
półobrót wieżą. 1
wieżą. Rozwiązanie 1
Rozwiązanie zakłada 1
zakłada dla 1
dla wyjaśnienia 1
wyjaśnienia obserwowanego 1
obserwowanego rozkładu 1
rozkładu cech 1
cech 9 1
9 zmian 1
zmian ewolucyjnych, 1
ewolucyjnych, w 1
4 homoplazje. 1
homoplazje. Rozwiązanie 1
Rozwiązanie znalazł 1
roku 1905 2
1905 Albert 1
Albert Einstein 1
Einstein ogłaszając 1
pracę „ 1
„ Rozwiedli 1
Rozwiedli się 2
roku. Rozwiedli 1
roku wyemitowano 1
wyemitowano ostatni 1
odcinek trzeciego 1
trzeciego sezonu. 1
sezonu. Rozwijać 1
Rozwijać zaczęła 1
się inna 1
inna dzielnica 1
dzielnica – 1
– Dziubków 1
Dziubków leżąca 1
leżąca po 1
przeciwnej (wschodniej) 1
(wschodniej) stronie 1
stronie miasta, 1
celu obsłużenia 1
obsłużenia tych 1
terenów istnienie 1
istnienie rozpoczęła 1
rozpoczęła błyskawicznie 1
błyskawicznie kolejna 1
kolejna linia 1
linia całodzienna. 1
całodzienna. Rozwijającą 1
Rozwijającą się 1
się operację 1
operację rojalistów 1
rojalistów zakłócił 1
zakłócił przedwczesny 1
przedwczesny atak 1
atak osłaniającego 1
osłaniającego rozwinięcie 1
rozwinięcie lewego 1
skrzydła 1 1
pułku z 2
z dywizji 2
dywizji gen. 1
gen. Villalobosa, 1
Villalobosa, dowodzonego 1
płk. de 1
de Celisa 1
Celisa na 1
na republikańską 1
republikańską dywizję 1
dywizję gen. 1
gen. Cordovy 1
Cordovy ok. 1
godz. 10.30. 1
10.30. Rozwijające 1
Rozwijające się 1
w Gródku 2
Gródku – 1
przestrzeni wielu 1
wielu tysiącleci 1
tysiącleci – 1
– osadnictwo, 1
osadnictwo, pozostawiło 1
pozostawiło po 1
wiele cmentarzysk 1
cmentarzysk i 1
i śladów 1
śladów osad 1
różnych okresów 1
okresów historii. 1
historii. Rozwijając 1
Rozwijając konstrukcje 1
konstrukcje maszyn 1
maszyn przemysłowych, 1
przemysłowych, wiele 1
wiele wytwórni 1
wytwórni zaczęło 1
zaczęło konkurować 2
konkurować na 2
rynku maszyn 1
maszyn domowych. 1
domowych. Rozwijała 1
Rozwijała się 2
nieco inaczej 1
inaczej od 1
grup kultury 1
kultury łużyckiej. 1
łużyckiej. Rozwijała 1
bardziej złożony 1
złożony styl, 1
miał właściwie 1
właściwie precedensu. 1
precedensu. Rozwijał 1
Rozwijał się 1
się handel, 1
handel, rzemiosło, 1
rzemiosło, usługi 1
i oświata. 1
oświata. Rozwijał 1
Rozwijał swoje 1
swoje pasje 1
pasje naukowe, 1
naukowe, stając 1
Polsce specjalistów 1
specjalistów od 2
od zarządzania 2
zarządzania dużymi 1
dużymi zakładami 1
zakładami przemysłowymi. 1
przemysłowymi. Rozwijana 1
Rozwijana bywa 1
również filozoficzna 1
filozoficzna refleksja 1
refleksja nad 2
nad istotą 1
istotą człowieczeństwa. 1
człowieczeństwa. Rozwijana 1
Rozwijana jest 1
współpraca ze 2
ze Słowacją 2
Słowacją i 1
i Ukrainą, 1
Ukrainą, m.in. 1
organizowanie międzynarodowych 1
międzynarodowych sesji. 1
sesji. Rozwija 1
Rozwija się 3
na próchniejącym 1
próchniejącym drewnie 1
drewnie na 1
na pniakach, 1
pniakach, rzadziej 1
rzadziej u 1
podstawy pni 1
pni drzew. 1
drzew. Rozwija 1
na korze, 1
korze, rzadko 1
rzadko na 2
na drewnie 1
drewnie lub 1
na skałach. 1
skałach. Rozwija 1
stopniowo. Rozwija 1
Rozwija też 1
też zamiłowania 1
zamiłowania kolekcjonerskie 1
kolekcjonerskie członków. 1
członków. Rozwinął 1
Rozwinął działalność 1
publicystyczną w 1
prasie lotniczej 1
lotniczej i 1
i tygodnikach 1
tygodnikach ogólnopolskich, 1
ogólnopolskich, napisał 1
100 artykułów 2
tematyce lotniczej. 1
lotniczej. Rozwinął 1
Rozwinął godną 1
godną podziwu 1
podziwu działalność, 1
działalność, organizował 1
organizował nowe 1
nowe korpusy 1
korpusy wojsk, 1
wojsk, zaopatrywał 1
zaopatrywał je 1
i amunicję, 1
amunicję, tworzył 1
tworzył plany 1
plany walk. 1
walk. Rozwinął 1
Rozwinął on 1
on teorię 1
teorię potrzeb, 1
potrzeb, definiując 1
definiując tym 1
samym potrzeby 1
potrzeby fizjologiczne 1
fizjologiczne jako 1
jako „siły 1
„siły napędowe 1
napędowe instynktów, 1
instynktów, sentymentów 1
sentymentów i 1
i emocji” 1
emocji” Ibidem. 1
Ibidem. Rozwinął 1
Rozwinął tam 1
tam szeroką 1
szeroką działalność 2
działalność duszpasterską 1
duszpasterską i 1
i społeczną. 1
społeczną. Rozwinęło 1
doprowadzeniu linii 1
linii kolei 1
kolei turkiestańsko-syberyjskiej. 1
turkiestańsko-syberyjskiej. Rozwinięta 1
Rozwinięta linia 1
brzegowa oraz 1
systemy rzeczne 1
rzeczne stały 1
się elementem 3
elementem naturalnego 1
naturalnego systemu 1
systemu komunikacyjnego. 1
komunikacyjnego. Rozwinięte 1
Rozwinięte rolnictwo, 1
rolnictwo, zwłaszcza 1
zwłaszcza uprawa 1
uprawa winorośli, 1
winorośli, oliwek 1
oliwek oraz 1
oraz drzew 1
drzew owocowych. 1
owocowych. Rozwiódł 1
Rozwiódł się 2
żoną. Rozwiódł 1
nią 8 1
kwietnia 1938 1
1938 w 2
Berlinie. Rozwód 1
Rozwód był 1
bardzo wyczerpujący, 1
wyczerpujący, Elizabeth 1
Elizabeth popadła 1
w ciężką 2
ciężką depresję. 1
depresję. Rozwód 1
Rozwód może 1
być udzielony, 1
udzielony, jednak 1
jego usprawiedliwienie 1
usprawiedliwienie zależy 1
od spełnienia 1
spełnienia pewnych 1
pewnych warunków, 1
warunków, mających 1
mających umocowanie 1
umocowanie prawne 1
prawne w 1
Biblii. Rozwód 1
Rozwód stał 1
się faktem 1
faktem 8 1
roku. Rozwód 1
Rozwód ten 1
kolejnych zawirowań 1
zawirowań dynastycznych, 1
dynastycznych, gdyż 1
gdyż ani 1
ani żona, 2
żona, ani 2
ani papież 1
chcieli uznać 1
uznać rozwodu 1
rozwodu ni 1
ni nowych 1
nowych mariażów. 1
mariażów. Rozwój 1
Rozwój artylerii 2
i obserwacji 2
obserwacji powodował 1
powodował pojawienie 1
się (najpierw 1
(najpierw w 1
w fortyfikacji 1
fortyfikacji niemieckiej) 1
niemieckiej) dążenia 1
do rozproszenia 2
rozproszenia obiektów 1
obiektów fortecznych 1
fortecznych na 1
na większej 2
większej powierzchni, 1
powierzchni, i 1
i rezygnowanie 1
rezygnowanie z 1
dotychczas obowiązujących 1
obowiązujących zasad 1
zasad regularnego 1
regularnego narysu 1
narysu dzieła 1
dzieła fortyfikacyjnego. 1
fortyfikacyjnego. Rozwój 1
artylerii oblężniczej 1
oblężniczej wymusił 1
wymusił zmiany 1
budownictwie obronnym. 1
obronnym. Rozwój 1
Rozwój choroby 1
choroby szczególnie 1
szczególnie nasila 1
nasila się 1
okresach wilgotnej, 1
wilgotnej, deszczowej 1
deszczowej pogody. 1
pogody. Rozwój 1
Rozwój dziecka 1
dziecka wygląda 1
wygląda zazwyczaj 1
zazwyczaj normalnie 1
normalnie do 1
początku choroby. 1
choroby. Rozwój, 1
Rozwój, dzieło, 1
dzieło, działalność). 1
działalność). Rozwój 1
Rozwój gąsienic 1
gąsienic części 1
części gatunków 1
gatunków krajowych 1
krajowych trwa 1
trwa rok, 1
rok, zaś 1
zaś pozostałych 1
pozostałych dwa 1
lata. Rozwój 1
Rozwój miast 1
miast został 1
I wojnę 1
światową, powojenną 1
powojenną inflację 1
inflację (1919–1923) 1
(1919–1923) oraz 1
przez zmianę 1
zmianę przebiegu 1
przebiegu granicy 1
granicy politycznej 1
politycznej po 1
po traktacie 2
traktacie wersalskim. 1
wersalskim. Rozwój 1
Rozwój możliwości 1
możliwości metody 1
metody śledzenia 1
śledzenia promieni 1
promieni polega 1
na dodawaniu 1
dodawaniu coraz 1
skomplikowanych przypadków, 1
przypadków, które 1
pojawić na 1
drodze promienia 1
promienia pomiędzy 1
pomiędzy źródłem 1
źródłem a 1
a obserwatorem. 1
obserwatorem. Rozwój 1
Rozwój nauki 1
nauki według 2
według Kuhna 1
Kuhna miał 1
się dokonywać 1
dokonywać nie 1
nie linearnie 1
linearnie (jak 1
(jak uważali 1
uważali pozytywiści, 1
pozytywiści, a 1
także Popper), 1
Popper), a 1
przez proste 1
proste gromadzenie 1
gromadzenie mnogości 1
mnogości nowych 1
nowych teorii 1
i wiedzy, 1
wiedzy, a 1
raczej w 1
procesie rewolucji: 1
rewolucji: powstawania 1
powstawania nowych 1
nowych paradygmatów 1
paradygmatów i 1
i upadku 1
upadku starych. 1
starych. Rozwojowe 1
Rozwojowe wersje 1
wersje replik 1
replik EBB 1
EBB posiadają 1
posiadają już 2
już funkcję 1
funkcję luzowania 1
luzowania sprężyny 1
sprężyny tłoka 1
tłoka i/lub 1
i/lub elektroniczny 1
elektroniczny kontroler 1
kontroler pracy 1
pracy (np. 1
(np. AB 1
– Active 1
Active Braking). 1
Braking). Rozwój 1
Rozwój partii 1
partii został 1
szybko zahamowany 1
zahamowany po 1
policję jej 1
jej liderów. 1
liderów. Rozwój 1
Rozwój podwozia 1
podwozia wykonywany 1
wykonywany był 1
studiu projektowym 1
projektowym Ferrari 1
Ferrari Design 1
Design and 1
Development w 1
w Shalford, 1
Shalford, kierowanym 1
Johna Barnarda. 1
Barnarda. Rozwój 1
Rozwój polowań 1
polowań z 1
palną spowodował 1
spowodował bardzo 1
szybkie załamanie 1
załamanie populacji 1
populacji bałtyckiej, 1
bałtyckiej, tak 1
Niemczech wprowadzono 1
wprowadzono ograniczenia 1
ograniczenia polowań. 1
polowań. Rozwój 1
Rozwój polskiej 1
polskiej poezji 1
poezji liturgicznej 1
liturgicznej w 1
łacińskim przypada 1
na XIII 1
działał m.in. 1
m.in. pierwszy 1
nazwiska polski 1
poeta – 1
– Rozwój 1
Rozwój populacji 2
populacji ludzkich 1
ludzkich negatywnie 1
negatywnie wpływa 1
na siedliska 1
siedliska tego 1
dla ich 5
ich egzystencji. 1
egzystencji. Rozwój 1
gatunków hodowanych 1
domu, laboratoriach 1
laboratoriach nie 1
jest wskazany 1
wskazany z 1
na zagrożenie 1
zagrożenie przenoszenia 1
przenoszenia różnych 1
różnych chorób, 1
chorób, w 1
tym genetycznych. 1
genetycznych. Rozwój 1
Rozwój poznawczy 1
poznawczy dzieci 1
dzieci odbywa 1
poprzez nieformalne 1
nieformalne i 1
i formalne 1
formalne rozmowy 1
z dorosłymi. 1
dorosłymi. Rozwój 1
Rozwój przemysłowy 1
przemysłowy był 1
drugim wielkim 1
wielkim przewrotem 1
przewrotem gospodarczym 1
w Normandii 2
Normandii w 2
wieku. Rozwój 1
Rozwój przemysłu 1
przemysłu w 3
Kętach pociągnął 1
pociągnął za 2
sobą powiększenie 1
powiększenie miasta 1
nowe osiedla 1
mieszkaniowe położone 1
od rynku, 1
pobliżu Soły. 1
Soły. Rozwój 1
Rozwój ruchu 1
rzecz odbudowy 2
odbudowy kalifatu 1
kalifatu w 1
latach 1919–1924, 1
1919–1924, przyczynił 1
Indiach ruchu 1
ruchu komunistycznego. 1
komunistycznego. Rozwój 1
Rozwój szczególnie 1
szczególnie intensywnego 1
intensywnego rolnictwa 1
rolnictwa spowodował 1
spowodował zwiększenie 1
zwiększenie wykorzystania 1
wykorzystania zasobów 2
wodnych. Rozwój 1
Rozwój tego 1
rodzaju techniki 2
techniki napędu 1
napędu spowodował, 1
współcześnie większość 1
większość nowoczesnych 1
nowoczesnych torped 1
torped oparta 1
o pędnik 1
pędnik typu 1
typu pump-jet. 1
pump-jet. Rozwój 1
Rozwój tej 2
tej dziedziny 2
dziedziny związany 1
rozwojem technicznym 1
technicznym przenośnych 1
przenośnych urządzeń 1
urządzeń do 1
do nagrywania 1
nagrywania dźwięku. 1
dźwięku. Rozwój 1
jednostki kulturowej 1
kulturowej wyznaczają 1
wyznaczają daty 1
daty od 1
ok. 13 1
13 tys 1
tys lat 1
temu. Rozwój 1
Rozwój wojskowej 1
wojskowej wersji 1
wersji wąglika 1
wąglika rozpoczęły 1
rozpoczęły Niemcy, 1
Niemcy, wykorzystując 1
wykorzystując swoją 1
gdy broń 1
przesłana wraz 1
z instrukcją 1
instrukcją do 1
ambasady niemieckiej 1
terenie Rumunii. 1
Rumunii. Rozwój 1
Rozwój wsi 1
wsi hamowały 1
hamowały przeróżne 1
przeróżne klęski 1
klęski żywiołowe, 2
żywiołowe, były 1
one szczególnie 1
szczególnie dotkliwe 1
dotkliwe w 1
pierwszych dziesiątkach 1
dziesiątkach XVIII 1
XVIII stulecia, 1
stulecia, powstały 1
powstały pustki. 1
pustki. Rozwój 1
Rozwój wydarzeń 1
wydarzeń sugeruje, 1
że Kate 1
Kate była 1
narkotyków. Rozwój 1
Rozwój zarodka 1
zarodka ustaje 1
ustaje na 1
etapie różnicowania 1
różnicowania się 1
się komórek 1
komórek w 1
w tkanki. 1
tkanki. Rozwój 1
Rozwój zestawu 1
zestawu rozpoczęto 1
zaś testy 1
testy trwały 1
latach 1983-1987. 1
1983-1987. Rozwścieczeni 1
Rozwścieczeni Indianie 1
Indianie wyciągnęli 1
wyciągnęli jego 1
ciało na 1
i porąbali 1
porąbali na 1
sztuki. Rozwścieczony 1
Rozwścieczony tym 1
tym Kaligula 1
Kaligula nakazał 1
liście popełnić 1
samobójstwo, ale 1
napisaniu tego 1
tego listu 1
listu ( 1
( Rozwścieczony 1
Rozwścieczony wydał 1
rozkaz pozbawienia 1
pozbawienia Korneliusza 1
Korneliusza życia. 1
życia. Różycki 1
Różycki przekonał 1
ruch powstańczy 1
powstańczy w 1
prowincji nie 1
a miejscowa 1
miejscowa organizacja 1
organizacja narodowa 1
narodowa opanowana 1
przez „białych” 1
„białych” przeciwdziałała 1
przeciwdziałała jego 1
jego rozprzestrzenianiu 1
rozprzestrzenianiu się. 1
się. Rozżalony 1
Rozżalony Dalip 1
Dalip Singh 1
Singh pielęgnuje 1
pielęgnuje swój 1
swój gniew 1
gniew wobec 1
wobec stryja 1
stryja Bantu 1
Bantu Singha. 1
Singha. Rozzłoszczony 1
Rozzłoszczony Burr 1
Burr wymienia 1
wymienia listy 1
z Hamiltonem 1
Hamiltonem i 1
i wyzywa 1
wyzywa go 1
na pojedynek 1
pojedynek („Your 1
(„Your Obedient 1
Obedient Servant”). 1
Servant”). RPK 1
RPK był 1
tylko uzupełnieniem 1
uzupełnieniem wobec 1
wobec PK/PKS 1
PK/PKS zastępując 1
zastępując go 1
jednostkach lekkich 1
i specjalnych, 1
specjalnych, o 1
tyle w 1
warunkach wietnamskich 1
wietnamskich stał 1
podstawowym typem 1
typem lekkiej 1
lekkiej broni 1
maszynowej. RRSO 1
RRSO zapewnia 1
zapewnia nosicielkom 1
nosicielkom mutacji 1
mutacji BRCA1 1
BRCA1 bez 1
bez raka 1
raka sutka 1
sutka wynoszącą 1
wynoszącą 70% 1
70% redukcję 1
redukcję ryzyka 1
ryzyka raka 1
raka jajnika. 1
jajnika. RSI 1
RSI (skrót 1
od włoskiej 1
włoskiej nazwy) 1
nazwy) nie 1
nie odegrała 1
odegrała większej 1
roli militarnej, 1
militarnej, a 1
jej siły 1
zbrojne – 1
– RTON 1
RTON Tarnów 1
Tarnów Góra 1
Góra Św. 1
Św. R/T 1
R/T posiadał 1
posiadał swój 1
swój unikalny 1
unikalny wystrój 1
wystrój wnętrza 1
i wykończenia 2
wykończenia zewnętrznego, 1
zewnętrznego, oferowany 1
oferowany tylko 1
tym modelu. 1
modelu. Rubens 1
Rubens Caribé, 1
Caribé, właściwie 1
właściwie Rubens 1
Rubens Lima 1
Lima Caribé 1
Caribé da 1
Rocha (ur. 1
(ur. Rubiy 1
Rubiy popycha 1
popycha Kota 1
Kota i 1
i zmusza 1
do strzału. 1
strzału. Ruby 1
Ruby przybyłą 1
przybyłą bo 1
bo szukała 1
szukała czegoś, 1
czegoś, ale 1
ale robiła 1
robiła to 1
przez tak 2
tak długi 2
długi czas, 2
nie wiedziała 2
wiedziała już 1
już co 1
może być. 1
być. Ruch 1
Ruch amerykanizacji 1
amerykanizacji był 1
mierze spontaniczny 1
spontaniczny i 1
nie poparty 1
poparty świadomą 1
świadomą polityką 1
polityką państwa. 1
państwa. Ruch 1
Ruch anarchistyczny 1
anarchistyczny w 1
– wspomnienia 1
i komentarze 2
komentarze – 1
– reminiscencja 1
reminiscencja młodzieńczych 1
młodzieńczych zmagań, 1
zmagań, konspiracyjnej 1
konspiracyjnej pracy 1
pracy politycznej 1
politycznej w 3
przedwojennej Warszawie. 1
Warszawie. Ruch 1
Ruch bułgarski 1
bułgarski wspierała 1
wspierała Rosja, 1
Rosja, fundując 1
fundując stypendia 1
młodych działaczy 2
działaczy narodowych 1
narodowych na 1
na rosyjskich 1
rosyjskich uczelniach; 1
uczelniach; ich 1
ich absolwenci 1
absolwenci wracali 1
wracali następnie 1
kraju, otwierając 1
otwierając kolejne 1
kolejne instytucje 1
kulturalne. Ruch 1
Ruch cząstek 1
cząstek naładowanych 1
naładowanych w 1
określonym zakresie 1
poprzek linii 1
linii pola 1
magnetycznego łączy 1
z wirowaniem 1
wirowaniem wzdłuż 1
wzdłuż tych 1
tych linii. 2
linii. Ruch 1
Ruch dążący 1
do równouprawnienia 1
równouprawnienia katolików 1
katolików pojawił 1
wieku. Ruch 2
Ruch jest 1
jest inspirowany 1
inspirowany książką 1
książką Neala 1
Neala Donalda 1
Donalda Walscha 1
Walscha „Rozmowy 1
„Rozmowy z 1
z Bogiem”. 1
Bogiem”. Ruch 1
Ruch kamery 1
kamery uległ 1
uległ dynamizacji; 1
dynamizacji; sceny 1
sceny kręcone 1
kilku ustawień. 1
ustawień. Ruch 1
Ruch kolejowy 1
w Al-Ma’adi 1
Al-Ma’adi został 1
został zredukowany 1
zredukowany do 2
do przewozów 1
towarowych obsługiwanych 1
przez Egipskie 1
Egipskie Koleje 1
Koleje Państwowe. 1
Państwowe. Ruch, 1
Ruch, który 1
przez Rwandę 1
Rwandę i 1
i Ugandę, 1
Ugandę, rozpoczął 1
rozpoczął kampanię 1
kampanię wojenną 1
wojenną przeciwko 1
przeciwko rządowi 2
w Kinszasie. 1
Kinszasie. Ruch 1
Ruch Kulturowy 1
Kulturowy cieszył 1
cieszył się, 1
się, podobnie 2
całe środowisko 1
środowisko „Sztuki 1
„Sztuki i 1
i Narodu”, 1
Narodu”, dużą 1
dużą autonomią 1
autonomią w 1
w Konfederacji 1
Konfederacji Narodu. 1
Narodu. Ruch 1
Ruch Lodowca 1
Lodowca Szelfowego 1
Szelfowego Filchnera 1
Filchnera sprawił, 1
konstrukcja stacji 1
stacji ulegała 1
ulegała stopniowemu 1
stopniowemu odkształceniu; 1
odkształceniu; 30 1
1962 stacja 1
została ewakuowana. 1
ewakuowana. Ruch 1
Ruch na 1
rzecz prohibicji 1
prohibicji (ruch 1
(ruch „suchych”) 1
„suchych”) zaczął 1
Ruch nie 1
nie wspominających 1
wspominających nie 1
był jednorodny. 1
jednorodny. Ruch 1
Ruch oporu 3
oporu planował 1
planował odbicie 1
odbicie Szabo, 1
Szabo, jednak 1
jednak realizację 1
realizację akcji 1
akcji uniemożliwiło 1
uniemożliwiło wywiezienie 1
wywiezienie jej 1
Paryża. Ruch 1
oporu rodził 1
rodził się 1
z niezbędnej 2
do przeżycia 2
przeżycia samopomocy 2
samopomocy więźniarskiej. 2
więźniarskiej. Ruch 2
w Auschwitz 2
Auschwitz zrodził 1
Ruch pasażerski 2
pasażerski na 1
odcinku Zebrzydowa 1
Zebrzydowa – 1
– Żagań 1
Żagań zawieszono 1
1991. Ruch 2
pasażerski odbywał 1
niej (z 1
(z przerwami 1
przerwami wojennymi) 1
wojennymi) do 1
Ruch pociągów 1
pasażerskich odbywa 1
odcinku Warszawa 1
Warszawa Zachodnia 1
Zachodnia (peron 1
(peron 8) 1
8) – 1
Warszawa Praga. 1
Praga. Ruch 1
Ruch prowadzi 1
prowadzi ożywioną 1
ożywioną działalność 2
świecie, jest 1
Zachodzie, jednak 1
krajów muzułmańskich 1
muzułmańskich jest 1
i prześladowany, 1
prześladowany, szczególnie 1
w rodzimym 2
rodzimym Pakistanie. 1
Pakistanie. Ruch 1
Ruch publikował 1
publikował dwa 1
dwa czasopisma: 1
czasopisma: tygodnik 1
tygodnik „Le 1
„Le Journal 1
Journal pour 1
pour tous” 1
tous” (od 1
(od 1917 1
roku, redagowany 2
redagowany przez 2
przez Y. 1
Y. Magnan) 1
Magnan) oraz 1
oraz dwutygodnik 1
dwutygodnik „Le 1
„Le Moniteur 1
Moniteur du 1
du Règne 1
Règne de 1
la Justice” 1
Justice” (od 1
przez G. 1
G. Fromentin, 1
Fromentin, początkowy 1
początkowy nakład 1
nakład 120 1
000 egzemplarzy). 1
egzemplarzy). Ruch 1
Ruch robotów 1
robotów odbywał 1
sposób nieciągły 1
nieciągły – 1
po każdych 1
każdych 10 1
10 sekundach 1
sekundach jazdy, 1
one zatrzymywane 1
zatrzymywane na 1
czas oceny 1
oceny ukształtowania 1
planowania kolejnych 1
10 sekund 1
sekund ruchu. 1
ruchu. Ruch 1
Ruch tego 1
tego wahadła 1
wahadła tłumiony 1
tłumiony jest 1
przez tłumik 1
tłumik cieczowy 1
cieczowy lub 1
lub inny. 1
inny. Ruch 1
celu zjednoczenie 1
zjednoczenie ugrupowań 1
ugrupowań znajdujących 1
od socjaldemokracji 1
socjaldemokracji i 1
i zielonych. 1
zielonych. Ruch 1
Ruch turystyczny 2
turystyczny jest 1
tutaj niewielki. 1
niewielki. Ruch 1
turystyczny nieco 1
nieco się 1
się zmniejszył, 1
zmniejszył, w 1
dodatku w 2
14 na 2
lutego 1935 4
1935 doszło 1
do tragedii. 1
tragedii. Ruch 1
Ruch tych 1
tych fragmentów 1
fragmentów jest 1
jest kodowany 1
kodowany za 1
tzw. wektorów 1
wektorów ruchu 1
ruchu (motion 1
(motion vector). 1
vector). Ruch 1
Ruch w 2
kierunku zwiększającego 1
zwiększającego się 1
się stężenia 1
stężenia związku 1
związku chemicznego 1
chemicznego określany 1
jako chemotropizm 1
chemotropizm dodatni. 1
dodatni. Ruch 1
tych miejscach 2
miejscach był 1
był zatem 1
zatem zbliżony 1
poziomu roku 1
roku 2012, 2
2012, ale 1
ale mniejszy 1
roku 2011. 2
2011. Ruch 1
Ruch (zwrot 1
(zwrot lub 1
lub wygięcie) 1
wygięcie) w 1
kierunku bodźca 1
bodźca to 1
to tropizm 1
tropizm dodatni, 1
dodatni, plagiotropizm, 1
plagiotropizm, w 1
przeciwnym – 1
– tropizm 1
tropizm ujemny, 1
ujemny, ortotropizm. 1
ortotropizm. Ruda 1
Ruda Wielka 1
Wielka położona 1
skraju gminy, 1
jej północno-zachodniej 2
północno-zachodniej części, 1
części, w 3
obszarze przecinających 1
się szlaków 1
komunikacyjnych rangi 1
rangi regionalnej. 1
regionalnej. Rudawka 1
Rudawka Jaśliska 1
Jaśliska – 1
– nieistniejąca 1
nieistniejąca już 1
już wieś 2
Polsce. Rudelle 1
Rudelle plasuje 1
na 927. 1
927. miejscu 1
miejscu 1341. 1
1341. Rudgis 1
Rudgis IV: 1
IV: W 1
błękitnym trzy 1
trzy gwiazdy 1
gwiazdy złote 1
złote 2 1
1. Klejnot: 1
koronie półksiężyc 1
półksiężyc z 1
twarzą srebrny. 1
srebrny. Rudolfa 1
Rudolfa Witziga 1
Witziga składała 1
z 85 1
85 ludzi 1
12 szybowcach. 1
szybowcach. Rudolf 1
Rudolf Fugert 1
Fugert (ur. 1
ok. Rudolf 1
Rudolf Höß 2
Höß gmatwał 1
gmatwał daty 1
daty i 1
i operacje. 1
operacje. Rudolf, 1
Rudolf, przed 1
przed spowiedzią 1
spowiedzią i 1
niej długo 1
długo się 1
się modlił. 1
modlił. Rudolf 1
Rudolf Rassendyll 1
Rassendyll jest 1
zmuszony kontynuować 1
kontynuować mistyfikację 1
mistyfikację do 1
czasu uwolnienia 1
uwolnienia króla. 1
króla. Rudy 1
Rudy – 1
dwóch bohaterów 1
bohaterów historii 1
historii pt. 1
pt. „Konrad”, 1
„Konrad”, więcej 1
więcej już 1
w „Osiedlu”. 1
„Osiedlu”. Rudziński 1
Rudziński był 1
był pijarem, 1
pijarem, byłym 1
byłym regensem 1
regensem konwiktu 1
konwiktu im. 1
im. Szaniawskich 1
Szaniawskich w 1
w Łukowie, 1
Łukowie, magistrem 1
magistrem nowicjatu 1
Opolu, konsultorem 1
konsultorem prowincjonalnym 1
prowincjonalnym i 1
rektorem kolegium 1
kolegium pijarów 1
w Chełmie. 2
Chełmie. Rue 1
Rue Marceau), 1
Marceau), która 1
zmieniona przy 1
okazji na 1
ulicę Wattigniesa 1
Wattigniesa – 1
– ( 1
( Rufa 1
Rufa okrętu 1
okrętu spoczęła 1
spoczęła na 1
na dnie, 1
dnie, dziób 1
dziób zaś 1
zaś utrzymywał 1
nad powierzchnią 1
wody. Ruffian 1
Ruffian pochowano 1
pochowano wewnątrz 1
wewnątrz toru 1
toru Belmont 1
Belmont Park, 1
Park, chrapami 1
chrapami w 1
stronę mety. 1
mety. Ruggieri 1
Ruggieri odkrywa 1
odkrywa przed 1
przed d'Epernonem 1
d'Epernonem i 1
i Joyeusem 1
Joyeusem ich 1
ich przyszłe 1
przyszłe zaszczyty 1
zaszczyty i 1
i ci 2
ci wychodzą. 1
wychodzą. Ruiny 1
Ruiny kościoła 1
r. Ruiny 1
Ruiny są 1
na XI-XIII 1
XI-XIII wiek. 1
wiek. Ruiny 1
Ruiny świątyni 1
i ogrodzenia 1
ogrodzenia rozebrano 1
w 1929, 1
1929, urządzając 1
urządzając na 1
miejscu teren 1
teren zielony. 1
zielony. Rules 1
Rules jest 1
zespołu, nagrana 1
studio w 2
w Punta 1
Punta Burros, 1
Burros, Nayarit 1
Nayarit w 1
Meksyku. Rumek 1
Rumek przez 1
czas prowadził 1
prowadził karczmę 1
karczmę po 1
ojcu. Rumień 1
Rumień najczęściej 1
zlokalizowany na 2
na skórze 1
skórze kończyn 1
kończyn dolnych 1
dolnych i 1
i tułowia, 1
tułowia, co 1
lokalizacją ukłucia. 1
ukłucia. "Rumour 1
"Rumour Has 1
Has It" 1
It" jest 1
jest jazzowo-perkusyjnym 1
jazzowo-perkusyjnym utworem, 1
utworem, który 2
który Adele 1
Adele opisała 1
opisała jako 1
jako "bluesowo-popowe 1
"bluesowo-popowe przytupywanie". 1
przytupywanie". Rumowisko 1
Rumowisko Babiej 1
Babiej Góry 1
Góry składa 1
z ostrokrawędzistych 1
ostrokrawędzistych głazów 1
głazów i 1
i bloków 1
bloków piaskowca 1
piaskowca magurskiego. 1
magurskiego. Rumplestiltskin 1
Rumplestiltskin zgodził 1
ale przedmiot 1
przedmiot należał 1
innego kapitana-pirata. 1
kapitana-pirata. Rumunii 1
Rumunii przegrali 1
przegrali ten 1
mecz co 1
spowodowało przejście 1
do baraży, 1
baraży, w 1
rozlosowane wszystkie 1
wszystkie zespoły, 1
przegrały pierwsze 1
pierwsze mecze. 1
mecze. Rumuni 1
Rumuni zdobyli 1
zdobyli 4 2
4 medale 1
medale (1 1
(1 złoty, 1
złoty, 2 1
2 srebrne 2
1 brązowy). 1
brązowy). Rumuńska 1
Rumuńska część 1
część Euroregionu 1
Euroregionu ma 1
ma 27 1
27 104 1
104 km² 1
liczy 2274 1
2274 tys. 1
mieszkańców. Rumuński 1
Rumuński folklor 1
folklor był 1
był istotną 1
istotną inspiracją 1
inspiracją jego 1
twórczości. Rumuński 1
Rumuński Kościół 1
Prawosławny Starego 1
Starego Kalendarza 1
Kalendarza pozostaje 1
w komunii 1
komunii z 1
innymi Cerkwiami 1
Cerkwiami starokalendarzowymi 1
starokalendarzowymi – 1
– Runął 1
Runął hotel, 1
hotel, setki 1
setki rannych, 1
rannych, Telewizja 1
Telewizja Republika. 1
Republika. Runda 1
Runda jesienna 1
jesienna sezonu 1
sezonu była 1
bardzo słaba 1
słaba w 1
wykonaniu zespołu. 1
zespołu. Runda 1
Runda zasadnicza 1
zasadnicza i 1
finały odbyły 1
w Belgradzie. 2
Belgradzie. Rundę 1
Rundę wiosenną 1
wiosenną sezonu 1
2010/2011 kluczborski 1
kluczborski zespół 1
niewielkimi zmianami 3
zmianami kadrowymi, 1
kadrowymi, przeprowadzany 1
przeprowadzany pod 1
okiem trenera 1
trenera Ryszarda 1
Ryszarda Okaja. 1
Okaja. Runęły 1
Runęły 652 1
652 drzewa, 1
drzewa, wielkie 1
wielkie szkody 1
szkody powstały 1
w Kołobrzegu 3
Kołobrzegu w 2
rejonie Szańca 1
Szańca Wschodniego 1
Wschodniego oraz 1
w Dźwirzynie. 1
Dźwirzynie. Rurki 1
Rurki z 1
z porami 2
porami występują 1
zazwyczaj u 1
podstawy owocnika, 1
owocnika, na 1
jego zewnętrznych 1
zewnętrznych częściach 1
częściach natomiast 1
natomiast blaszki, 1
blaszki, które 1
które czasami 1
czasami dichotomicznie 1
dichotomicznie rozgałęziają 1
rozgałęziają się. 1
się. Rury 1
Rury te 1
te nieuchronnie 1
nieuchronnie zawierały 1
zawierały pewna 1
ilość wilgoci 1
wilgoci – 1
gdy powietrze 1
powietrze rozszerzało 1
rozszerzało się 1
w nich, 1
nich, na 1
skutek praw 1
praw termodynamiki 1
termodynamiki ( 1
( Rusalka 1
Rusalka (premiera 1
r.). Ruselsky 1
Ruselsky ostatecznie 1
ostatecznie pokonuje 1
pokonuje przeciwników 1
zostaje właścicielem 1
właścicielem kopii, 1
kopii, za 1
którą zapłaci 1
zapłaci 2,4 1
2,4 miliona 1
miliona USD. 1
USD. Rusłan, 1
Rusłan, były 1
członek rosyjskiej 1
rosyjskiej mafii 1
mafii w 1
w Ameryce, 2
Ameryce, który 1
który wycofał 1
działalności przestępczej, 1
przestępczej, skupia 1
się teraz 2
pisaniu książki 1
życiu. Rusofile 1
Rusofile zachowali 1
zachowali jednak 1
jednak pozycję 2
pozycję dominującą 1
dominującą do 1
gdy ruch 1
ruch moskalofilów 1
moskalofilów został 1
poddany represjom 1
represjom przez 1
władze austriackie. 1
austriackie. Russ 1
Russ Carnahan 1
Carnahan właściwie 1
właściwie John 1
John Russell 1
Russell Carnahan 1
Carnahan (ur. 1
(ur. Ruszcza 1
Ruszcza – 1
dawna wieś 1
wieś podkrakowska, 1
podkrakowska, położona 1
położona ok. 1
jego centrum. 1
centrum. Ruszyli 1
Ruszyli dalej 1
kierunku Kozienic. 1
Kozienic. Ruszył 1
Ruszył w 1
długą samotną 1
samotną wędrówkę, 1
wędrówkę, by 1
by znaleźć 2
znaleźć istoty 1
istoty takie 1
on. Ružinov 1
Ružinov posiada 1
również największe 1
największe miejskie 1
miejskie targowisko 1
targowisko – 1
– Miletička. 1
Miletička. Ryan 1
Ryan zagrała 1
zagrała również 2
również dwunastym, 1
dwunastym, a 1
sezonie serialu 2
serialu typu 1
typu western 1
western Gunsmoke 1
Gunsmoke jako 1
jako Miss 2
Miss Hannah 1
Hannah (Cobb). 1
(Cobb). Rybak 1
Rybak zarzucił 1
zarzucił ponownie 1
ponownie sieci 1
i wyłowił 1
wyłowił głowę. 1
głowę. "Rybałci" 1
"Rybałci" publikowali 1
publikowali na 1
łamach "Wczoraj 1
"Wczoraj - 1
- dziś 1
dziś - 1
- jutro", 1
jutro", " 1
" Rybarzowice 1
Rybarzowice były 1
także parafią, 1
parafią, do 1
1945. Ryba 1
Ryba stadna, 1
stadna, powinna 1
powinna przebywać 1
grupie kilku 1
kilku osobników 1
samego gatunku. 1
gatunku. Ryba 1
Ryba ta 1
jest wyjątkowo 1
wyjątkowo wrażliwa 1
niektóre lekarstwa 1
lekarstwa i 1
choroby. Ryba 1
Ryba żyjąca 1
żyjąca u 1
u skalistych 1
skalistych wybrzeży 1
wybrzeży i 1
łąkach trawy 1
trawy morskiej 1
morskiej na 1
50 m. 2
m. Rybnik 1
Rybnik posiadał 1
posiadał ongiś 1
ongiś drużynę 1
ekstraklasie piłki 1
nożnej – 1
– ROW 1
ROW Rybnik. 1
Rybnik. Ryby 1
Ryby fizycznie 1
fizycznie przypominają 1
przypominają cierniki, 1
cierniki, ale 1
nieco cieńsze 1
cieńsze i 1
i dłuższe. 1
dłuższe. Ryby 1
Ryby można 1
wykorzystać zamieniając 1
zamieniając je 1
dowolną kartę 1
kartę surowca 1
surowca z 1
z banku 1
banku lub 1
lub wybudowanie 1
wybudowanie drogi. 1
drogi. Ryby 1
Ryby przeważnie 1
przeważnie wykazują 1
wykazują reotaksję 1
reotaksję dodatnią, 1
dodatnią, czyli 1
czyli obracają 1
obracają się 1
głową w 2
kierunku prądu 1
i płyną 1
płyną do 1
przodu nie 1
dając się 1
się znosić 1
znosić wodzie. 1
wodzie. Ryby 1
Ryby te 1
te posiadają 2
posiadają długie 1
długie szczęki 1
szczęki z 1
licznymi zębami, 1
zębami, pas 1
pas ciemnych 1
plam na 2
na ciele, 2
ciele, płetwę 1
płetwę brzuszną 1
brzuszną w 1
ciała. Ryby 1
Ryby terytorialne, 1
terytorialne, stosunkowo 1
stosunkowo spokojne, 1
spokojne, agresywne 1
agresywne jedynie 1
okresie rozrodu, 1
rozrodu, zwłaszcza 1
gatunku (agresja 1
(agresja wewnątrzgatunkowa). 1
wewnątrzgatunkowa). Rycerstwo 1
Rycerstwo sandomierskie 1
sandomierskie ulokowane 1
skrzydle, nie 1
centrum walk 1
walk widząc 1
widząc nieuchronną 1
nieuchronną klęskę 1
klęskę wycofało 1
Krakowa. Rycerze 1
Rycerze postanowili 1
postanowili wrócić 1
kraju bez 1
zgody króla, 1
który oburzony 1
oburzony zakończył 1
zakończył wyprawę 1
wyprawę bez 1
bez wygranej 1
wygranej i 1
postanowił rozprawić 1
rozprawić się 2
ze zdrajcami 1
zdrajcami i 1
i niewiernymi 1
niewiernymi żonami. 1
żonami. Rycerze 1
Rycerze schodzą 1
schodzą ze 1
ze statku 2
i wędrują 1
wędrują do 1
do podnóża 1
podnóża góry, 1
góry, na 2
której postawiła 1
postawiła swój 1
swój zamek 1
zamek Armida. 1
Armida. Rycheza 1
Rycheza von 1
von Northeim 1
Northeim (ur. 1
ok. 1087–1089, 1
1087–1089, zm. 1
zm. Rychło 1
Rychło stał 1
Świętym Kolegium. 1
Kolegium. Rychnowski 1
Rychnowski do 1
życia utrzymywał 1
utrzymywał swój 1
sekret w 1
tajemnicy zabierając 1
zabierając go 1
grobu i 1
dlatego towarzyszące 1
towarzyszące wynalazkowi 1
wynalazkowi kontrowersje 1
kontrowersje również 1
również dzisiaj 1
dzisiaj mogą 1
przedmiotem polemiki. 1
polemiki. Rycina 1
Rycina z 1
Boskiej Piekarskiej 1
Piekarskiej z 1
1842 r. 3
r. Rycząc 1
Rycząc informują 1
informują inne 1
inne tygrysy 1
tygrysy o 1
o zajmowanej 1
zajmowanej pozycji. 1
pozycji. Ryhor 1
Ryhor Baradulin 1
Baradulin z 1
córkę Ilonę, 1
Ilonę, malarkę. 1
malarkę. Ryjek 1
Ryjek długi 1
prawie prosty 1
prosty – 1
– on 1
on jak 2
czułki podobne 1
tych u 1
u M. 1
M. nemorhinus. 1
nemorhinus. Ryjek 1
Ryjek regularnie 1
regularnie zakrzywiony, 1
zakrzywiony, u 1
nasady ciemny, 1
ciemny, matowy 1
matowy i 1
gęsto punktowany. 1
punktowany. Ryjonosy 1
Ryjonosy są 1
są dzikie 1
i nieustraszone, 1
nieustraszone, zaatakowane 1
zaatakowane lub 1
sytuacji bez 1
bez wyjścia 1
wyjścia wydzielają, 1
wydzielają, jak 1
wiele łasicowatych 1
łasicowatych okropny 1
okropny zapach. 1
zapach. Ryksa 1
Ryksa była 1
była ukochaną 1
ukochaną żoną 1
żoną Przemysła. 1
Przemysła. Rylski 1
Rylski napisał 1
niego scenariusz. 1
scenariusz. Rymkiewicz, 1
Rymkiewicz, który 1
który wysłany 1
się nieprzyjacielem 1
nieprzyjacielem zaatakował 1
zaatakował tylną 1
tylną straż 1
straż pruską 1
i opanował 1
opanował górujące 1
górujące nad 1
nad Bydgoszczą 1
Bydgoszczą wzgórza, 1
wzgórza, leżące 1
miasta. Rynald 1
Rynald rozbija 1
rozbija hufiec 1
hufiec Armidy, 1
Armidy, ona 1
ona rozdarta 1
rozdarta wewnętrznie 1
wewnętrznie bezskutecznie 1
bezskutecznie strzela 1
łuku. Rynek 1
Rynek Górny 1
Górny powstał 1
powstał wkrótce 1
po lokacji 1
w 1290 1
1290 r. 1
zajmował wówczas 1
wówczas większą 1
większą powierzchnię 1
powierzchnię niż 1
niż obecnie. 2
obecnie. Rynek 1
Rynek na 1
w. zabudowany 1
zabudowany był 1
był drewnianymi 1
drewnianymi domami, 1
domami, które 1
większości spłonęły 1
w pożarze 5
1544 roku. 1
roku. Rynek 1
Rynek powstał 1
średniowieczu, ale 1
ale dzisiaj 1
formą swojego 2
swojego pierwowzoru. 1
pierwowzoru. Rynek 1
Rynek rozwija 1
rozwój podmiotów 1
podmiotów rynkowych. 1
rynkowych. Rynek 1
Rynek w 1
– Rynek 1
Rynek wyróżnia 1
także zróżnicowaniem 1
zróżnicowaniem poziomów. 1
poziomów. Rynki 1
Rynki w 1
krajach poruszają 1
rytmie odmiennym 1
odmiennym od 1
od krajowego 1
krajowego i 1
dlatego straty 1
straty z 1
inwestycji krajowych 1
krajowych mogą 1
być równoważone 1
równoważone zyskami 1
zyskami na 1
zagranicznych. Rynna 1
Rynna opada 1
opada ze 1
ze stromego 1
stromego stoku 1
stoku całkowicie 1
całkowicie porośniętego 1
lasem świerkowym. 1
świerkowym. Ryōgen-in 1
Ryōgen-in z 1
kolei ma 1
ma aż 1
pięć różnych 1
różnych ogrodów 1
ogrodów znajdujących 1
każdej jej 1
strony. Ryōkei 1
Ryōkei i 1
i japońscy 1
japońscy uczniowie 1
uczniowie mistrza 1
mistrza zaczęli 1
zaczęli teraz 1
teraz starania 1
Japonii. Ryouma 1
Ryouma może 1
może ubrać 1
ubrać zbroję 1
zbroję tylko 1
minut, ponieważ 1
ponieważ jeśli 1
jeśli przekroczy 1
przekroczy ten 1
ten limit 1
limit kostium 1
kostium się 1
się przegrzeje 1
przegrzeje a 1
a Ryouma 1
Ryouma straci 1
straci życie 1
życie pod 1
wpływem ugotowania 1
ugotowania się. 1
się. Rys. 1
Rys. 1. 1
1. Odpowiedź 1
Odpowiedź impulsowa 1
impulsowa pomieszczenia 1
części składowe. 1
składowe. Rys. 1
Rys. 4: 1
4: Przebieg 1
Przebieg napięcia 1
na dławiku 1
dławiku w 1
w przetwornicy 1
przetwornicy boost 1
boost względem 1
względem masy. 1
masy. Rysie 1
Rysie rude 1
rude mieszkające 1
mieszkające na 1
przestrzeniach są 1
są największymi 1
największymi osobnikami 1
osobnikami swego 1
swego gatunku 1
gatunku Nowell, 1
Nowell, K. 1
K. and 1
and Jackson, 1
Jackson, P. 1
P. (1996). 1
(1996). Rysownik 1
Rysownik Tad 1
Tad Dorgan, 1
Dorgan, nie 1
mając pomysłu 1
na rysunek, 1
rysunek, a 1
czas naglił, 1
naglił, przypomniał 1
sobie o 1
o tychże 1
tychże budkach. 1
budkach. Rysunek 1
Rysunek 4 1
4 pokazuje 1
pokazuje symulację 1
symulację fali 1
fali impulsowej 1
impulsowej zarejestrowanej 1
zarejestrowanej przez 1
przez odbiorniki 1
odbiorniki oraz 1
oraz Odległość 1
pomiędzy punktami 1
punktami oraz 1
że impuls 1
impuls potrzebuje 1
potrzebuje 5 1
razy dłuższego 1
osiągnąć punkt 1
punkt niż 1
niż Jednostki 1
Jednostki czasu 1
rysunku są 1
są umowne. 1
umowne. Rysunek 1
Rysunek „Bluenose” 1
„Bluenose” jest 1
symbolem graficznym 1
graficznym na 1
na samochodowych 1
samochodowych tablicach 1
tablicach rejestracyjnych 1
rejestracyjnych w 1
Nowej Szkocji. 1
Szkocji. Rysunek 1
Rysunek Jeana 1
Jeana Cabut 1
Cabut nadał 1
nadał manifestowi 1
manifestowi drugie 1
drugie imię. 2
imię. Rysunek 1
Rysunek sporządzony 1
sporządzony przez 1
przez braci 2
braci Fossatich 1
Fossatich dowodzi, 1
że mozaika 1
mozaika ta 1
do 1849. 2
1849. Rysunki 1
Rysunki Flory-Karawii 1
Flory-Karawii zostały 1
zostały zebrane 2
publikacji pod 1
nazwą Wrażenia 1
Wrażenia z 1
wojny 1912–1913 1
1912–1913 w 1
i Epirze 1
Epirze z 1
roku. Rysunki 1
Rysunki techniczne 1
techniczne wykonał 1
wykonał Tomasz 1
Tomasz Lisiewicz, 1
Lisiewicz, a 1
a roboty 1
roboty pozłotnicze 1
pozłotnicze są 1
są dziełem 1
dziełem Michała 1
Michała Stojakowskiego. 1
Stojakowskiego. Ryszarda 1
Ryszarda Gierosa, 1
Gierosa, prezesa 1
prezesa Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Śpiewaczego 1
Śpiewaczego Cantores 1
Cantores Minores, 1
Minores, zastąpił 1
zastąpił wieloletni 1
wieloletni chórzysta 1
chórzysta – 1
Henryk Grocholski, 1
Grocholski, zaś 1
zaś funkcję 1
funkcję dyrygenta 2
dyrygenta objął 1
objął Franciszek 1
Franciszek Kubicki, 1
Kubicki, także 1
także długoletni 1
długoletni członek 1
członek zespołu. 1
zespołu. Ryszard 1
Ryszard Brol 1
Brol prowadzi 1
zakresu gospodarki 1
gospodarki regionalnej,gospodarki 1
regionalnej,gospodarki lokalnej, 1
lokalnej, ekonomiki 1
ekonomiki miasta 1
oraz gospodarki 1
gospodarki samorządowej. 1
samorządowej. Ryszard 1
Ryszard Dyliński, 1
Dyliński, Marian 1
Marian Flejsierowicz, 1
Flejsierowicz, Stanisław 1
Stanisław Kubiak 1
Kubiak "Wysiedlenie 1
"Wysiedlenie i 1
i poniewierka. 1
poniewierka. Ryszard 1
Ryszard L. 1
L. Kobendza, 1
Kobendza, 50 1
działalności Sekcji 1
Sekcji Wioślarskiej 1
Wioślarskiej Klubu 1
Klubu Sportowego 4
Sportowego „Posnania” 1
„Posnania” w 1
latach 1956 1
1956 – 2
– 2006. 1
2006. Ryszard 1
Ryszard ustawił 1
ustawił swą 1
armię tyłem 1
morza. Ryszi 1
Ryszi rzucił 1
na Pandu 1
Pandu klątwę, 1
klątwę, że 1
też umrze 1
umrze podczas 1
podczas seksu, 1
seksu, co 1
bardzo zmartwiło 1
zmartwiło Pandu, 1
Pandu, więc 1
więc udał 1
swoich małżonek 1
małżonek i 1
razem porzucili 1
porzucili dotychczasowe 1
dotychczasowe życie, 2
aby udać 1
do leśnej 1
leśnej pustelni, 1
pustelni, a 1
a Dhrytarasztrę 1
Dhrytarasztrę uczynili 1
uczynili tymczasowym 1
tymczasowym rządcą. 1
rządcą. Ryt 1
Ryt gallikański 1
gallikański cechował 1
większą zmiennością 1
zmiennością (zob. 1
(zob. niżej 1
niżej charakterystyka 1
charakterystyka mszy 1
mszy gallikańskiej). 1
gallikańskiej). Ryū 1
Ryū skorzystał 1
z propozycji 2
propozycji i 1
i pomyślnie 2
operację. Rywalem 1
Rywalem Polaka 1
był ówcześnie 1
ówcześnie niepokonany 1
niepokonany zawodnik 1
zawodnik gospodarzy 1
gospodarzy Nicolas 1
Nicolas Panzer. 1
Panzer. Rywalem 1
Rywalem Zatoki 1
Zatoki był 1
9 zespół 1
zespół woj. 1
woj. podlaskiego- 1
podlaskiego- MKS 1
MKS Mielnik. 1
Mielnik. Rywale 1
Rywale o 1
względy Conchity 1
Conchity rozumieją, 1
rozumieją, że 1
nie ustąpi 1
ustąpi i 1
i dojdzie 1
dojdzie do 1
otwartego konfliktu. 1
konfliktu. Rywalizacja 1
Rywalizacja odbywała 1
biegu indywidualnym, 1
indywidualnym, sprincie, 1
sprincie, sztafetach, 1
sztafetach, sztafecie 1
sztafecie mieszanej 1
mieszanej oraz 1
pojedynczej sztafecie 1
mieszanej. Rywalizacja 1
Rywalizacja olimpijska 1
olimpijska w 1
Sapporo składała 1
z 35 2
35 konkurencji 1
dziesięciu dyscyplinach 1
sportowych. Rywalizacja 1
Rywalizacja pomiędzy 1
pomiędzy obydwiema 1
obydwiema formacjami 1
formacjami skłoniła 1
skłoniła Luftwaffe 1
Luftwaffe do 1
zaakceptowania projektu 1
projektu "myśliwca 1
"myśliwca ludowego" 1
ludowego" i 1
przejęcia jego 1
jego potencjalnych 1
potencjalnych pilotów 1
pilotów pod 1
pod własne 1
własne dowództwo. 1
dowództwo. Rywalizacja 1
Rywalizacja ta 1
ta toczyła 1
1964 o 1
o puchar 1
puchar rywalizowano 1
rywalizowano zaś 1
rozgrywkach międzyprowincjalnych. 1
międzyprowincjalnych. Rywalizacja 1
Rywalizacja toczyła 2
między ośmioma 1
ośmioma męskimi 1
męskimi reprezentacjami 1
reprezentacjami narodowymi. 1
narodowymi. Rywalizacja 1
o wpływ 1
na opinię 1
opinię publiczną 2
publiczną arabskiej 1
arabskiej społeczności 1
społeczności w 1
Palestynie. Rywalizacja 1
Rywalizacja w 1
wadze muszej 1
muszej kobiet 1
boksie na 1
2016 została 3
rozegrana między 1
obiekcie Riocentro. 1
Riocentro. Rywalizację 1
Rywalizację indywidualną 1
indywidualną tym 1
razem ukończył 1
13. miejscu. 1
miejscu. Rywalizację 2
Rywalizację o 1
o najważniejsze 1
najważniejsze trofeum 1
trofeum festiwalu 1
festiwalu – 1
– Krakowską 1
Krakowską Nagrodę 1
Nagrodę Filmową 1
Filmową wygrał 1
wygrał Park 1
Park Jung-Bum 1
Jung-Bum za 1
za film 1
film „Musan 1
„Musan il-gy”. 1
il-gy”. Rywalizację 1
Rywalizację rozpoczął 1
od punktowego 1
punktowego zwycięstwa 1
w 1/16 2
finału nad 1
nad Hamidem 1
Hamidem Ait 1
Ait Bighradem, 1
Bighradem, wygrywając 1
wygrywając 25:17. 1
25:17. Rywalizację 1
Rywalizację rozpoczęło 1
rozpoczęło 116 1
116 kolarzy, 1
kolarzy, a 1
a ukończyło 1
ukończyło 86. 1
86. Łączna 1
wyścigu – 1
– 1490 1
1490 km. 1
km. Rywalizację 1
Rywalizację ukończył 1
Rywalizację wygrał 1
wygrał Warrick 1
Warrick i 1
z piękną 1
piękną wolanką. 1
wolanką. Rywalizację 1
Rywalizację zdominowali 2
zdominowali Chińczycy, 1
Chińczycy, którzy 1
zdobyli wszystkie 1
wszystkie złote 1
złote medale. 3
medale. Rywalizację 1
zdominowali reprezentanci 1
reprezentanci Republiki 1
Federalnej Niemiec, 1
Niemiec, którzy 1
zdobyli trzy 1
trzy medale, 1
medale, po 1
każdego koloru. 1
koloru. Rywalizowała 1
Rywalizowała w 1
gdzie przegrała 1
przegrała wszystkie 2
swoje mecze. 1
mecze. Rywalizowało 1
Rywalizowało pięćdziesięciu 1
pięćdziesięciu sześciu 1
dziewięciu krajów. 1
krajów. Rywalizował 1
Rywalizował pojazdami 1
pojazdami własnej 1
własnej konstrukcji, 1
konstrukcji, którym 1
którym nadawał 1
nadawał nazwę 1
nazwę Drak, 1
Drak, pomagał 1
pomagał również 1
również budować 1
budować samochody 1
samochody dla 1
innych kierowców 1
kierowców – 1
m.in. Rywalizowano 1
Rywalizowano na 1
dystansie 20 1
20 kilometrów. 2
kilometrów. Ryzyko 1
Ryzyko to 1
może potęgować 1
potęgować fakt 1
fakt całkowitego 1
całkowitego odsunięcia 1
odsunięcia od 1
od kierowania 1
kierowania dotychczasowych 1
dotychczasowych właścicieli 2
właścicieli lub 1
lub założycieli 1
założycieli przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Ryzyko 1
Ryzyko wystąpienia 1
wystąpienia groźnych 1
groźnych dla 1
życia powikłań 1
powikłań w 1
miesięcy stosowania 1
stosowania tradycyjnych 1
tradycyjnych NLPZ 1
NLPZ wynosi 1
do 9% 1
9% u 1
starszych. Ryzyko 1
Ryzyko zachorowania 1
zachorowania rośnie 1
z wiekiem: 1
wiekiem: blisko 1
połowa chorych 1
chorych ma 1
ponad 75 1
75 lat, 1
tylko 13% 2
13% jest 1
poniżej 60. 1
60. roku 1
życia. Rząd 1
Rząd afgański 1
afgański pod 1
kierownictwem ograniczył 1
ograniczył radzieckie 1
radzieckie wpływy 1
wpływy Giustozzi, 1
Giustozzi, Antonio 1
Antonio (2000). 1
(2000). Rząd 1
Rząd as-Sa’ida 1
as-Sa’ida na 1
początku r. 1
r. 1942 1
1942 przeprowadził 1
przeprowadził czystkę 1
czystkę zwolenników 1
zwolenników rządu 2
rządu al-Kilaniego 1
al-Kilaniego w 1
wojsku i 2
administracji państwowej; 1
państwowej; część 1
i długoletniego 1
długoletniego więzienia 1
w procesach, 1
procesach, których 1
których wynik 1
góry przesądzony. 1
przesądzony. Rząd 1
Rząd Austrii 1
Austrii tłumaczył, 1
tłumaczył, że 1
że wywieszenie 1
wywieszenie flagi 1
flagi na 1
budynku poselstwa 1
poselstwa było 1
było czynem 2
czynem bez 1
bez precedensu. 2
precedensu. Rząd 1
Rząd bawarski 1
bawarski wydawał 1
bardziej przyjazny 1
przyjazny nazistom 1
nazistom niż 1
niż władzom 1
władzom innych 1
innych niemieckich 1
niemieckich krajów 1
krajów Laurence 1
Laurence Rees: 1
Rees: Złowroga 1
Złowroga charyzma 1
charyzma Adolfa 1
Hitlera. Rząd 1
Rząd będzie 1
natomiast otaczał 1
otaczał opieką 1
opieką tych 1
tych kapłanów, 1
kapłanów, którzy 1
którzy dali 1
dali i 1
dają dowody 1
dowody swego 1
swego patriotyzmu”. 1
patriotyzmu”. Rząd 1
Rząd belgijski 2
belgijski nie 1
zdołał tego 1
dnia podjąć 1
podjąć pozytywnej 1
pozytywnej decyzji 1
sprawie zaproszenia. 1
zaproszenia. Rząd 1
belgijski odmówił, 1
odmówił, w 1
co wojska 1
wojska Rzeszy 1
Rzeszy 3 1
sierpnia zaatakowały 1
zaatakowały ten 1
ten kraj; 1
kraj; dzień 1
dzień wcześniej 1
wcześniej zajęto 1
zajęto neutralny 1
neutralny mały 1
mały Luksemburg. 1
Luksemburg. Rząd 1
Rząd Chile 1
Chile awansował 1
awansował następnie 1
następnie Williamsa, 1
Williamsa, jak 1
wszystkich uczestników 2
uczestników starcia 1
starcia o 1
jeden stopień. 1
stopień. Rząd 1
Rząd C 1
C to 1
to liczby 1
liczby 10 1
20 pomniejszone 1
pomniejszone lub 1
lub powiększone 1
powiększone o 1
o 1. 3
1. Są 1
Są to 82
to kolejno: 1
kolejno: 11 1
11 (10+1), 1
(10+1), 21 1
21 (20+1), 1
(20+1), 19 1
19 (20-1) 1
(20-1) oraz 1
oraz 9 2
9 (10-1). 1
(10-1). Rząd 1
Rząd dążył 1
unowocześnienia kraju 1
i dostosowania 1
dostosowania obcych 1
obcych kulturowo 1
kulturowo wzorów 1
wzorów do 1
do japońskich 1
japońskich realiów 1
realiów i 1
i tradycji. 1
tradycji. Rząd 1
Rząd federalny 2
federalny opuścił 1
opuścił Filadelfię 1
Filadelfię w 1
latach 1799–1800, 1
1799–1800, lecz 1
lecz miasto 3
pozostało największym 1
ośrodkiem finansów 1
kultury. Rząd 1
federalny został 1
wdrożenia szeroko 1
szeroko zakrojonego 1
zakrojonego programu 1
programu oszczędności 1
oszczędności budżetowych, 1
budżetowych, na 1
który złożyło 1
złożyło się 1
również sztuczne 1
sztuczne ograniczanie 1
ograniczanie cen 1
i płac. 1
płac. Rząd 1
Rząd Hoxhy 1
Hoxhy podjął 1
się szeregu 2
szeregu reform 1
w socjalistycznym 1
socjalistycznym stylu, 1
stylu, w 1
roku przeprowadzono 5
przeprowadzono konfiskatę 1
konfiskatę gospodarstw 1
gospodarstw rolnych 1
rolnych i 1
w spółdzielnie 1
spółdzielnie produkcyjne 1
produkcyjne (kooperatywy), 1
(kooperatywy), co 1
miało pozwolić 1
samowystarczalności żywnościowej. 1
żywnościowej. Rząd 1
Rząd iracki 1
iracki pomimo 1
pomimo rozbicia 1
rozbicia magazynu 1
magazynu ogłosił 1
ogłosił dalsze 1
dalsze plany 1
plany wspierania 1
wspierania separatystów. 1
separatystów. Rząd 1
Rząd izraelski 1
izraelski ustanowił 1
ustanowił system 1
system prawny, 1
prawny, na 1
którego osiedla 1
osiedla korzystają 1
praw niż 1
niż sąsiadujące 1
nimi palestyńskie 1
palestyńskie miasta 1
i wsie. 1
wsie. Rzadkie 1
Rzadkie osiągnięcie 1
osiągnięcie – 1
– wygranie 1
wygranie wszystkich 1
wszystkich turniejów 1
turniejów Wielkiego 1
Wielkiego Szlema 2
Szlema we 1
trzech konkurencjach 2
konkurencjach – 3
– dzieli 1
dzieli jedynie 1
z Court 1
Court i 1
i Navrátilovą. 1
Navrátilovą. Rzadkie 1
Rzadkie wyrażenia 1
wyrażenia o 1
znaczeniu rozkazu 1
rozkazu lub 1
lub życzenia 1
życzenia dla 1
dla pierwszej 1
pierwszej osoby 1
osoby liczby 1
pojedynczej oddaje 1
z czasownikiem 2
czasownikiem modalnym 1
modalnym sollen 1
sollen lub 1
lub konstrukcją 1
konstrukcją z 1
czasownikiem lassen, 1
lassen, np. 1
np. Ich 1
Ich soll 1
soll sterben, 1
sterben, wenn 1
wenn ich 1
ich es 1
es nicht 1
nicht schaffe! 1
schaffe! Rzadko 1
Rzadko atakowana 1
przez drapieżniki 1
drapieżniki ze 1
zawartość toksyn 1
toksyn w 1
organizmie. Rzadko 1
Rzadko opuszcza 1
opuszcza pokład 1
pokład Kondora, 1
Kondora, ale 1
już musi, 1
musi, porusza 1
na własnoręcznie 1
własnoręcznie zmontowanym 1
zmontowanym Bocianowozie 1
Bocianowozie (odc. 1
(odc. „Zakazane 1
„Zakazane miasto”). 1
miasto”). Rzadko 1
Rzadko organizowała 1
nie podpisywała 1
podpisywała swoich 1
swoich prac. 1
prac. Rzadko 1
Rzadko pada 1
pada tu 1
tu śnieg, 1
śnieg, choć 1
choć czasami 1
czasami występują 1
tu opady 1
śniegu bez 1
bez akumulacji. 1
akumulacji. Rzadko 1
Rzadko przebywał 1
w diecezji, 1
ale rozpoczął 1
rozpoczął organizację 1
organizację życia 1
życia kościelnego, 1
kościelnego, doprowadził 1
nadania własności 1
własności ziemskich 1
ziemskich biskupstwu 1
biskupstwu ( 1
( Rząd 1
Rząd Korei 1
Północnej zaprzecza 1
zaprzecza istnieniu 1
istnieniu takiej 1
takiej grupy, 1
grupy, jednak 1
jednak opowieści 1
opowieści wielu 1
wielu uciekinierów 1
tym Fujimoto) 1
Fujimoto) utrzymują, 1
ona funkcjonuje. 1
funkcjonuje. Rzadko 1
Rzadko – 1
rozkaz JKM 1
JKM – 1
– noszony 1
noszony łańcuch 1
łańcuch orderowy, 1
orderowy, na 1
którym zawieszony 1
jest krzyż, 1
krzyż, składa 1
jedenastu złotych 1
złotych główek 1
główek serafinów 1
serafinów i 1
i jedenastu 2
jedenastu emaliowanych 1
emaliowanych na 1
niebiesko krzyży 1
krzyży patriarchalnych. 1
patriarchalnych. Rzadko 1
Rzadko używane 1
używane pliki 2
pliki zostają 1
zostają skompresowane, 1
skompresowane, aby 1
aby zwolnić 1
zwolnić miejsce 1
na dysku, 1
dysku, pozostawiając 1
pozostawiając przy 1
tym często 1
pliki bez 1
bez kompresji 1
kompresji w 1
ich szybszego 1
szybszego odczytu/zapisu. 1
odczytu/zapisu. Rzadko 1
Rzadko zdarza 1
aby Marlin 1
Marlin występował 1
w historyjce, 1
historyjce, w 1
gra ważnej 1
ważnej roli 1
roli wehikuł 1
wehikuł czasu. 1
czasu. Rząd 1
Rząd liczył 1
liczył również 1
siły stacjonujące 1
stacjonujące w 1
w Cytadeli 1
Cytadeli (ok. 1
(ok. 3 1
tys. żołnierzy), 1
żołnierzy), nie 1
wiedział jednak 1
że dowództwo 1
twierdzy przejęli 1
przejęli piłsudczycy. 1
piłsudczycy. Rząd 1
Rząd nazistowski 1
nazistowski ograniczał 1
ograniczał dalszą 1
dalszą działalność 2
działalność przedsiębiorstwa, 1
przedsiębiorstwa, którego 1
celem miały 1
być badania 1
produkcja na 1
zbrojeniowego. Rząd 1
Rząd oczekiwał, 1
oczekiwał, że 1
powrocie arcybiskup 1
arcybiskup Kozłowski, 1
Kozłowski, cofnie 1
cofnie zarządzenia 1
zarządzenia swojego 1
swojego zastępcy. 1
zastępcy. Rząd 1
Rząd oświadczył 1
oświadczył również, 1
000 rodzin, 1
rodzin, lub 1
4 procent 1
procent populacji, 1
populacji, zostało 1
zostało negatywnie 1
negatywnie dotkniętych 1
dotkniętych przez 1
przez reformę 1
reformę rolną 2
rolną Amtstutz, 1
Amtstutz, J. 1
J. Bruce 1
Bruce (1994). 1
(1994). Rząd 1
Rząd Państwa, 1
Państwa, na 1
leży wyspa, 1
wyspa, chroni 1
chroni Klub 1
Klub od 1
od groźby 1
groźby zbrojnej 1
zbrojnej interwencji, 1
interwencji, a 1
jednocześnie zapewnia 1
zapewnia autonomię. 1
autonomię. Rząd 1
Rząd podejmował 1
podejmował działania 1
unowocześnienia systemu 1
systemu prawnego, 1
prawnego, ustabilizowania 1
ustabilizowania cen, 1
cen, spłacenia 1
spłacenia długów, 1
długów, reformy 1
systemu bankowego, 1
bankowego, budowy 1
i dróg 3
dróg oraz 2
innych. Rząd 1
Rząd przełożył 1
przełożył czas 1
czas wolny 2
okazji Nowego 1
Roku 1969-70 1
1969-70 na 1
inny termin. 1
termin. Rząd 1
Rząd Rodezji 1
Rodezji wsparty 1
przez RPA. 1
RPA. Rząd 1
Rząd tego 1
kraju usilnie 1
usilnie zabiegał 1
o przejęcie 1
przejęcie twierdzy 1
twierdzy jasnogórskiej, 1
jasnogórskiej, czemu 1
czemu początkowo 1
początkowo sprzeciwiali 1
sprzeciwiali się 1
się Rosjanie. 1
Rosjanie. Rząd 1
Rząd upadł 2
upadł 5 1
grudnia 1916 1
kiedy konserwatyści 1
konserwatyści odmówili 1
odmówili współpracy 1
z Asquithem. 1
Asquithem. Rząd 1
upadł wraz 1
upadkiem powstania 1
powstania węgierskiego. 1
węgierskiego. Rząd 1
Rząd ustanowił 1
ustanowił Front 1
Front Narodowy 1
Narodowy który 1
który prawdopodobne 1
prawdopodobne obejmował 1
obejmował także 1
także frakcję 1
frakcję Chalk. 1
Chalk. Rząd 1
Rząd uznał 1
uznał Kurdów 1
Kurdów za 1
za „jeden 1
„jeden z 1
dwóch narodów 1
narodów irackich”. 1
irackich”. Rząd 1
Rząd użył 1
użył pieniędzy 1
pieniędzy budżetowych 1
budżetowych do 1
ratowania agencji 1
agencji przez 1
przez bankructwem, 1
bankructwem, co 1
co zachwiało 1
zachwiało finansami 1
finansami prowincji. 1
prowincji. Rządy 1
Rządy dyktatora 1
dyktatora oprócz 1
oprócz wzmożonych 1
wzmożonych represji 1
represji charakteryzowały 1
również nieudolną 1
nieudolną i 1
i abstrakcyjną 1
abstrakcyjną polityką 1
polityką rządu. 1
rządu. Rządy 1
Rządy kilku 1
kilku państw 1
państw europejskich 2
europejskich prowadzą 1
prowadzą wdrożenia 1
wdrożenia Linuksa 1
Linuksa na 1
na komputerach 1
komputerach administracji 1
państwowej. Rządy 1
Rządy Mortona 1
Mortona przywróciły 1
przywróciły spokój 1
spokój w 1
Szkocji. Rządy 1
Rządy Stalina 1
Stalina przyczyniły 1
kolejnych represji 1
i wysiedleń 1
wysiedleń na 1
skalę. Rządy 1
Rządy te 2
te kontrolowały 1
kontrolowały ośrodki 1
ośrodki stołeczne 1
stołeczne i 1
i strategiczne 1
strategiczne punkty, 1
punkty, jak 1
jak porty 1
porty i 1
umożliwiało sprawną 1
sprawną logistykę. 1
logistykę. Rządy 1
te nadały 1
nadały czarnym 1
czarnym pewne 1
pewne prawa 1
obywatelskie i 2
formalnie głosiły 1
głosiły hasła 1
hasła partnerstwa 1
partnerstwa rasowego. 1
rasowego. Rządy 1
Rządy w 2
diecezji objął 2
objął 12 1
12 sierpnia. 2
sierpnia. Rządy 1
objął 1 1
2017, po 1
emeryturę poprzednika. 1
poprzednika. Rzadziej 1
Rzadziej gniazda 1
gniazda budowane 1
w trzcinach 1
trzcinach lub 1
ziemi. Rzadziej 1
Rzadziej manifestują 1
manifestują radość 1
i swobodne 1
swobodne zachowanie, 1
zachowanie, bardziej 1
ich powaga 1
powaga i 1
i nadmierne 1
nadmierne kontrolowanie 1
kontrolowanie mimiki 1
mimiki i 1
i zachowania. 2
zachowania. Rzadziej 1
Rzadziej politycy, 1
politycy, postaci 1
historyczne, jeszcze 1
jeszcze rzadziej 2
rzadziej postaci 1
postaci fikcyjne. 1
fikcyjne. Rzadziej 1
Rzadziej występowało 1
występowało też 1
jako półwytrawne. 1
półwytrawne. Rządzili 1
Rządzili Monako 1
Monako rotacyjnie, 1
rotacyjnie, zmieniając 1
zmieniając się 2
co rok. 1
rok. Rządzili 1
Rządzili prawie 1
prawie nieprzerwanie 1
roku, raz 1
z CDU, 1
CDU, raz 1
z SPD 2
SPD – 1
często nazywani 1
są partią 1
partią „obrotową”. 1
„obrotową”. Rządził 1
Rządził pomiędzy 1
pomiędzy 1826 1
1826 i 1
i 1827 1
1827 rokiem, 1
rokiem, po 1
urzędu udał 1
do Chile 1
Chile jako 1
pełnomocnik ministra 1
ministra Boliwii. 1
Boliwii. Rządził 1
Rządził przez 1
przez 49 1
49 lat. 1
lat. Rząd 1
Rząd zwalczał 1
zwalczał wydawanie 1
pisma z 1
jego „szkodliwości 1
„szkodliwości dla 1
i porządku 1
porządku społecznego” 1
społecznego” Lee 1
Lee 127–8. 1
127–8. Rzecz 1
Rzecz dzieje 1
części animacji. 1
animacji. Rzecznik 1
Rzecznik Caprilesa 1
Caprilesa powiedział, 1
że lider 1
lider opozycji 1
opozycji ma 1
zamiar utworzyć 1
utworzyć „wielki 1
„wielki ruch 1
ruch społeczny”, 1
społeczny”, którego 1
jest naciskanie 1
naciskanie na 1
państwie. Rzecznikiem 1
Rzecznikiem zdrowego 1
zdrowego rozsądku, 1
rozsądku, konformizmu 1
konformizmu pozwalającego 1
pozwalającego uniknąć 1
wielu kłopotów, 1
kłopotów, jest 1
natomiast Filint. 1
Filint. Rzecznik 1
Rzecznik Praw 1
Praw Obywatelskich 2
Obywatelskich jest 1
zobowiązany przedstawić 1
przedstawić co 1
roku Sejmowi 1
Sejmowi i 1
i Senatowi 1
Senatowi informację 1
działalności oraz 1
stanie przestrzegania 1
przestrzegania wolności 1
i obywatela 1
Polsce (art. 1
(art. 212 1
212 Konstytucji). 1
Konstytucji). Rzecznik 1
Rzecznik rebeliantów, 1
rebeliantów, Sheik 1
Sheik Abdi 1
Abdi Muse 1
Muse Arale 1
Arale ogłosił 1
ogłosił przejecie 1
przejecie miasta, 1
również zdobycie 1
zdobycie trzech 1
trzech opancerzonych 1
opancerzonych ciężarówek. 1
ciężarówek. Rzecz 1
Rzecz o 1
o banalności 1
banalności zła, 1
zła, Społeczny 1
Społeczny Instytut 1
Wydawniczy Znak, 1
Znak, Kraków 1
Kraków 1987. 1
1987. Rzeczpospolita 1
Rzeczpospolita PlusMinus 1
PlusMinus z 1
z 16-17 1
16-17 lipca. 1
lipca. Rzeczpospolita 1
Rzeczpospolita uznała 1
uznała niepodległość 1
niepodległość Tadżykistanu 1
Tadżykistanu w 1
grudniu 1991, 1
a stosunki 2
tym krajem 2
krajem nawiązała 1
nawiązała 11 1
lutego 1992. 1
1992. Rzeczy, 1
Rzeczy, które 1
które robisz 1
robisz w 1
w Denver, 1
Denver, będąc 1
będąc martwym 1
martwym ( 1
( Rzeczy 1
Rzeczy są 1
są widoczne, 1
widoczne, jeśli 1
jeśli są 2
są ubierane, 1
ubierane, ale 1
dają żadnych 1
żadnych bonusów. 1
bonusów. Rzeczywiście, 1
Rzeczywiście, pojawiają 1
wersje losów 1
losów Galadrieli 1
Galadrieli i 1
i Celeborna, 1
Celeborna, a 1
także dosyć 1
dosyć obszerny 1
obszerny rozdział 1
rozdział poświęcony 1
poświęcony Amdírowi 1
Amdírowi i 1
i Amrothowi. 1
Amrothowi. Rzeczywiście, 1
Rzeczywiście, wydaje 1
w dających 1
wyróżnić dwóch 1
częściach Wyznań 1
Wyznań Augustyn 1
Augustyn opisał 1
opisał dwa 1
dwa główne 5
główne tematy, 1
są pokrewne 1
pokrewne z 1
tematyką De 1
De catechizandis. 1
catechizandis. Rzeczywista 1
Rzeczywista różnica 1
dwoma szkołami 1
szkołami naukowymi 1
naukowymi (Clementsa 1
(Clementsa i 1
i Transleya) 1
Transleya) jest 1
ze skalą 1
skalą czasu, 1
czasu, w 1
jakiej mierzymy 1
mierzymy względną 1
względną stabilność. 1
stabilność. Rzeczywista 1
Rzeczywista szybkostrzelność 1
szybkostrzelność karabinu 1
karabinu kammerlader 1
kammerlader zależała 1
zależała głównie 1
od prędkości, 1
prędkości, z 1
jaką strzelec 1
strzelec był 1
stanie załadować 1
załadować ładunek 1
ładunek do 1
do komory 2
komory nabojowej. 1
nabojowej. Rzeczywistość 1
Rzeczywistość frontowa 1
frontowa pokazana 1
pokazana jest 1
niezwykle trzeźwo 1
trzeźwo i 1
i brutalnie. 1
brutalnie. Rzeczywistość 1
Rzeczywistość miesza 1
z rozmaitymi 1
rozmaitymi opowieściami 1
opowieściami i 1
i plotkami, 1
plotkami, zasłyszanymi 1
zasłyszanymi od 1
ludzi. Rzeczywistość 1
Rzeczywistość ulega 1
ulega nieustannym 1
nieustannym przemianom 1
przemianom na 1
osiągnięcia ostatecznego 1
ostatecznego celu. 1
celu. Rzeczywisty 1
Rzeczywisty cel 1
cel polityki 1
polityki Gorbaczowa 1
Gorbaczowa polegał 1
na izolacji 1
izolacji Europy 1
Europy od 1
od Stanów 1
realizacji radzieckich 1
radzieckich interesów 1
interesów w 1
w powiększonej 1
powiększonej strefie 1
strefie wpływów. 1
wpływów. Rzeczywistych 1
Rzeczywistych wysiedlonych 1
wysiedlonych mieszkańców 1
mieszkańców wioski 1
wioski tam 1
ma. Rzeczywisty 1
Rzeczywisty obraz 1
obraz gospodarki 1
gospodarki Księstwa 1
Księstwa był 1
natomiast bardziej 1
bardziej złożony; 1
złożony; stan 1
stan badań 1
jednak określić 1
pełni Grochulska 1
Grochulska 1966, 1
1966, s. 1
s. 177-179. 1
177-179. Rzeczywisty 1
Rzeczywisty start 1
start projektu 1
projektu miał 1
września 1998 1
roku. Rzędy 1
Rzędy główne 1
główne wyraźnie 1
wyraźnie przeważają 1
przeważają nad 1
nad bocznymi. 1
bocznymi. Rzędy 1
Rzędy przyszwowe 3
przyszwowe na 3
pokrywach są 3
są delikatne, 1
delikatne, bardzo 1
bardzo krótkie 1
widoczne tylko 1
ich wierzchołkowej, 1
wierzchołkowej, opadającej 1
opadającej ćwiartce. 1
ćwiartce. Rzędy 1
są delikatne 1
delikatne i 1
i sięgają 2
sięgają od 1
od wierzchołka 3
połowy lub 1
lub ⅓ 1
⅓ długości 1
długości ich 1
ich szwu. 1
szwu. Rzędy 1
sięgają do 1
ich wierzchołkowej 1
wierzchołkowej 1/5. 1
1/5. Rzędy 1
Rzędy topól 1
topól po 1
stronach dodają 1
dodają dziełu 1
dziełu uroczystej 1
uroczystej atmosfery. 1
atmosfery. Rzeka 1
Rzeka była 1
była wykorzystywana 2
do żeglugi 4
żeglugi aż 1
wysokości Capui. 1
Capui. Rzeka 1
Rzeka Hirose 1
Hirose i 1
tereny pływowe 1
pływowe Gamo 1
Gamo są 1
są miejscami, 1
miejscami, gdzie 1
zobaczyć naturalne 1
naturalne środowisko 1
środowisko i 1
i zwierzęta. 2
zwierzęta. Rzeka 1
Rzeka jest 2
jest oddzielona 2
od zbiornika 1
zbiornika Bobrowy 1
Bobrowy wysokim 1
wysokim nasypem 1
nasypem ziemnym. 1
ziemnym. Rzeka 1
silnie przekształcona: 1
przekształcona: wykorzystywana 1
do nawadniania, 2
nawadniania, w 1
biegu wyzyskiwana 1
wyzyskiwana energetycznie 1
energetycznie (elektrownie 1
(elektrownie wodne 1
wodne o 1
1000 MW, 1
MW, dostarczające 1
dostarczające łącznie 1
łącznie 2/3 1
2/3 energii 1
elektrycznej Kenii 1
Kenii ), 1
), w 1
dolnym biegu 5
rzeki zdatna 1
zdatna do 3
do żeglugi. 1
żeglugi. Rzeka 1
Rzeka ma 1
główne nurty: 1
nurty: Deveron 1
Deveron Alt 1
Alt i 1
i Black 1
Black Water, 1
Water, które 1
się łączą. 1
łączą. Rzeka 1
Rzeka Murchisona 1
Murchisona płynąca 1
płynąca nieopodal 1
nieopodal zawdzięcza 1
nazwę właśnie 1
właśnie temu 1
temu lodowcowi 1
lodowcowi Grove, 1
Grove, Jean 1
Jean M. 1
M. (2004). 1
(2004). Rzeka 1
Rzeka napędzała 1
napędzała także 1
maszyny fabryki 1
fabryki mebli 1
mebli giętych 1
giętych J. 1
J. Kubicy 1
Kubicy w 1
w Buczkowicach 1
Buczkowicach i 1
i fabryki 1
fabryki sukna 1
sukna A. 1
A. Zipsera 1
Zipsera w 1
w Łodygowicach. 1
Łodygowicach. Rzeka 1
Rzeka podczas 1
podczas zmiany 1
zmiany koryta 1
koryta nanosiła 1
nanosiła duże 1
ilości piasku. 1
piasku. Rzeką, 1
Rzeką, równolegle 1
oddziałami lądowymi, 1
lądowymi, płynęły 1
płynęły jednostki 1
jednostki flotylli. 1
flotylli. Rzeka 1
Rzeka rozlewa 1
rozlewa się 1
się miejscami 1
terenie, nadaje 1
do kąpieli 1
kąpieli i 2
i połowu. 1
połowu. Rzeka 1
Rzeka stanowi 1
stanowi północną 1
północną granicę 1
granicę opracowania. 1
opracowania. Rzeka 1
Rzeka umożliwia 1
umożliwia spławianie 1
spławianie drewna 1
drewna oraz 1
oraz wytwarzanie 1
wytwarzanie energii 1
w hydroelektrowniach. 1
hydroelektrowniach. Rzeka 1
Rzeka wyrzuca 1
go mocnym 1
mocnym prądem 1
prądem na 1
brzeg przy 1
przy Blankenese. 1
Blankenese. Rzeka 1
Rzeka zalała 1
zalała terasę 1
terasę zalewową 1
zalewową do 1
ul. Spornej 1
Spornej na 1
ok. 45 3
45 ha. 1
ha. Rzeki 1
Rzeki i 1
i strumienie 1
o spokojnym 1
spokojnym nurcie, 1
nurcie, jeziora 1
i zalewowe 1
zalewowe obszary 1
obszary podczas 1
deszczowej. Rzeki 1
Rzeki Słowacji 1
Słowacji nie 1
są żeglowne 1
żeglowne (z 1
(z wyjątkiem, 1
wyjątkiem, oczywiście, 1
oczywiście, Dunaju), 1
Dunaju), ale 1
mają duży 2
duży potencjał 1
potencjał energetyczny. 1
energetyczny. Rzeki 1
Rzeki te 1
te zasilane 1
zasilane są 1
są roztopami 1
roztopami z 1
pobliskich gór. 2
gór. Rzeki 1
Rzeki w 1
Północnej nie 1
są żeglowne. 1
żeglowne. ; 1
; Rzekł 1
Rzekł on 1
do Daolina 1
Daolina Znajdujesz 1
Znajdujesz się 1
bardzo niebezpiecznym 1
niebezpiecznym miejscu! 1
miejscu! Rzekomy 1
Rzekomy dyplomata 1
dyplomata rosyjski, 1
rosyjski, hrabia 1
hrabia Paul 1
Paul Vasili, 1
Vasili, kierował 1
kierował te 1
te listy 1
listy jakoby 1
jakoby do 1
do młodego 1
młodego francuskiego 1
francuskiego przyjaciela, 1
przyjaciela, który 1
objął jako 1
jako nowicjusz 1
nowicjusz dyplomatyczne 1
dyplomatyczne stanowisko 1
Berlinie. Rzemiosło 1
Rzemiosło dysponuje 1
dysponuje własnym, 1
własnym, niezależnym 1
niezależnym systemem 1
systemem nadawania 1
nadawania tytułów 1
tytułów kwalifikacyjnych 1
kwalifikacyjnych – 1
Rzeszów znalazł 1
tzw. Rzeźba 3
Rzeźba Cluny, 1
Cluny, choćby 1
choćby ze 1
na prestiż 1
prestiż opactwa 1
opactwa i 1
cały zastęp 1
zastęp rzemieślników, 1
rzemieślników, którzy 1
nim pracowali 1
pracowali i 1
ukończeniu prac 1
prac rozproszyli 1
rozproszyli się, 1
się, wywarła 1
wywarła ogromny 1
dalsze dzieje 1
dzieje rzeźby 1
rzeźby burgundzkiej. 1
burgundzkiej. Rzeźba 1
Rzeźba jest 1
Rzeźba ma 1
ma 142 1
142 cm 1
wysokości. Rzeźba 1
Rzeźba najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej stanowiła 1
stanowiła pierwotnie 1
pierwotnie część 1
część dekoracji 1
dekoracji tzw. 1
Rzeźba nawiązuje 1
do ulubionego 1
ulubionego stolika 1
stolika malarza 1
malarza w 1
restauracji Ratuszowa, 1
Ratuszowa, gdzie 1
często przesiadywał. 1
przesiadywał. Rzeźba 1
Rzeźba sokolnika 1
sokolnika z 1
z sokołem 1
sokołem i 1
i tablice 2
pamiątkowe na 1
budynku TG 1
TG „Sokół” 1
„Sokół” Rzeźba 1
Rzeźba stoi 1
na posadzce 1
posadzce zrobionej 1
zrobionej przez 1
Zakład Obróbki 1
Obróbki Kamienia 1
Kamienia LABRADORYT 1
LABRADORYT Ludosława 1
Ludosława Wenerskiego. 1
Wenerskiego. Rzeźba 1
Rzeźba w 2
charakterze nagrody 1
nagrody przyznawana 1
przyznawana Association 1
Social Politics. 1
Politics. Rzeźba 1
kościele bł. 1
bł. Rzeźba, 1
Rzeźba, wstęp 1
i redakcja 1
redakcja – 1
Zofia Smolińska, 1
Smolińska, Toruń 1
Toruń 2004. 1
2004. Rzeźba 1
Rzeźba została 2
odsłonięta 28 1
r. Tarnowskie 1
Tarnowskie pomniki. 1
pomniki. Rzeźba 1
1945 (według 1
źródeł w 3
1948 ). 1
). Rzeźbę 1
Rzeźbę Jetřichovických 1
Jetřichovických stěn 1
stěn charakteryzuje 1
charakteryzuje silnie 1
silnie rozczłonkowany 1
rozczłonkowany działalnością 1
działalnością erozyjną 1
erozyjną i 1
i denudacyjną 1
denudacyjną obszar. 1
obszar. Rzeźbę 1
Rzeźbę reprezentują 1
reprezentują indywidualności 1
indywidualności takie 1
m.in. Rzeźbę 1
Rzeźbę terenu 1
terenu pojezierza 1
pojezierza cechują 1
cechują wysokie 1
wysokie cokoły, 1
cokoły, zbudowane 1
z pofałdowanych 1
pofałdowanych przez 1
przez lodowiec 1
lodowiec warstw 1
warstw trzeciorzędowych, 1
trzeciorzędowych, przedzielone 1
przedzielone równinami 1
równinami sandrowymi. 1
sandrowymi. Rzeźbiąc 1
Rzeźbiąc figury, 1
figury, Stwosz 1
Stwosz był 1
był wierny 1
wierny górnoreńskiej 1
górnoreńskiej tradycji 1
tradycji rzeźby, 1
rzeźby, przy 1
czym tę 1
tę myśl 1
myśl połączył 1
z doświadczeniami, 1
doświadczeniami, jakie 1
jakie nabył 1
Krakowie. Rzeźbiarka 1
Rzeźbiarka ta 1
ta specjalizuje 1
w rzeźbie 1
rzeźbie o 1
tematyce muzycznej. 1
muzycznej. Rzeźbiarstwo 1
Rzeźbiarstwo studiował 1
Poznaniu w 2
w pracowaniach 1
pracowaniach prof. 1
prof. Jacka 1
Jacka Pugeta 1
Pugeta i 1
i doc. 1
doc. Rzeźbiarz 1
Rzeźbiarz monachijski 1
monachijski Fritz 1
Fritz Schmoll 1
Schmoll genannt 1
genannt Eisenwerth 1
Eisenwerth wraz 1
z pomocnikami 1
pomocnikami wykonał 1
wykonał ją 1
miejscu, wielkość 1
wielkość rzeźby 1
rzeźby uniemożliwiała 1
uniemożliwiała bowiem 1
jej transport 1
transport przez 1
przez wąskie 1
wąskie drzwi 1
drzwi hali. 1
hali. Rzezi 1
Rzezi Woli 1
Woli oraz 1
jej ofiarom 1
ofiarom był 1
był poświęcony 2
poświęcony film 1
dokumentalny 12 1
12 ton. 1
ton. Rzeź 1
Rzeź mieszkańców 1
mieszkańców trwała 1
trwała 3, 1
3, a 2
a pożar 1
pożar miasta 1
17 dni. 2
dni. Rzeźnia 1
Rzeźnia numer 1
numer pięć 1
pięć poddawana 1
poddawana była 1
wielokrotnie próbom 1
próbom cenzury 1
cenzury z 1
jej kontrowersyjną 1
kontrowersyjną formę 1
i atmosferę. 1
atmosferę. Rzucający 1
Rzucający się 1
ucieczki Niemcy, 1
Niemcy, łamiąc 1
łamiąc lód 1
lód pod 1
ciężarem rynsztunku, 1
rynsztunku, toną. 1
toną. Rzuca 1
Rzuca światło 1
światło na 2
na zmienność 1
zmienność emocji, 1
emocji, ciekawości, 1
ciekawości, związków 1
związków czy 1
czy lęków 1
lęków na 1
przestrzeni dziejów 1
dziejów i 1
się odpowiedzieć 1
pytanie jak 1
jak mogło 1
ich zróżnicowania. 2
zróżnicowania. Rzuca 1
Rzuca więc 1
więc słuchawkę 1
słuchawkę i 1
Carverem i 1
i agentami 1
agentami dociera 1
do starej 2
starej opuszczonej 1
opuszczonej fabryki, 1
fabryki, gdzie 1
gdzie Gruber 1
Gruber świętuje 1
świętuje swój 1
swój sukces. 1
sukces. Rzucił 1
Rzucił studia 1
i zaciągnął 1
imię własnych 1
własnych ideałów. 1
ideałów. Rzuciły 1
Rzuciły się 1
ucieczki w 3
kierunku mostów 1
na Bugu. 1
Bugu. Rzut 1
Rzut drugi 1
drugi tworzył 1
tworzył sztab 1
i jednostki, 1
jednostki, które 2
nie weszły 5
skład II 1
II KP. 1
KP. Rzut 1
Rzut karny 1
karny przyznawany 1
sędziego jednej 1
przypadku popełnienia 1
popełnienia przez 1
przez zawodników 1
przeciwnej przewinienia, 1
przewinienia, niezależnie 1
od położenia 4
na boisku. 1
boisku. Rzut 1
Rzut serca 1
powodu jednym 1
najważniejszych parametrów 1
parametrów hemodynamicznych. 1
hemodynamicznych. Rzymianie 1
Rzymianie bardzo 1
bardzo ograniczyli 1
ograniczyli społeczną 1
społeczną mobilność, 1
mobilność, dzieląc 1
dzieląc społeczeństwo 1
społeczeństwo Egiptu 1
na wykluczające 1
sobą klasy. 1
klasy. Rzymianie 1
Rzymianie dokonali 1
dokonali rzezi 1
rzezi w 2
której zginęły 1
2 żony 1
i córka 3
córka Ariowista. 1
Ariowista. Rzymianie 1
Rzymianie jednak 1
nie wywiązali 1
wywiązali się 1
z obietnicy 2
obietnicy i 2
wśród uciekinierów 1
uciekinierów wybuchł 1
wybuchł głód. 1
głód. Rzymianie 1
Rzymianie nie 2
nie dali 2
się przekonać. 1
przekonać. Rzymianie 1
zamierzali jednak 1
jednak przystawać 1
przystawać na 1
na oferowane 1
oferowane warunki. 1
warunki. Rzymianie 1
Rzymianie od 1
p.n.e. zapoznawali 1
zapoznawali się 1
z mitami 1
mitami greckimi 1
greckimi w 1
opracowaniu literackim. 1
literackim. Rzymianie 1
Rzymianie ustawili 1
w przesmyku 1
przesmyku pomiędzy 1
pomiędzy gęstymi 1
gęstymi lasami, 1
lasami, zabezpieczającymi 1
zabezpieczającymi ich 1
ich skrzydła. 1
skrzydła. Rzymianom 1
Rzymianom groziło 1
groziło odcięcie 1
odcięcie od 1
od źródeł 2
źródeł wody 1
pitnej. Rzymkowiczanie 1
Rzymkowiczanie przywiązywali 1
przywiązywali i 1
nadal przywiązują 1
przywiązują dużą 1
do tradycyjnych 2
tradycyjnych zwyczajów 1
obrzędów obchodzonych 1
obchodzonych z 1
okazji różnych 1
różnych świąt, 1
świąt, jubileuszy 1
jubileuszy i 1
i rocznic. 1
rocznic. Rzymski 1
Rzymski Egipt 1
Egipt był 2
był społeczeństwem 1
społeczeństwem dwujęzycznym 1
dwujęzycznym i 1
i wielokulturowym, 1
wielokulturowym, w 1
którym obok 1
obok egipskiego 1
egipskiego do 1
do komunikacji 3
komunikacji z 2
bogami i 1
ich opisywania 1
opisywania używano 1
używano także 1
także greki. 1
greki. Rzymskie 1
Rzymskie prawo 1
prawo prywatne. 1
prywatne. Rzym 1
Rzym wyparł 1
wyparł Kartaginę 1
Kartaginę z 1
roku 215 1
215 p.n.e., 1
p.n.e., po 2
śmierci ostatniego 1
ostatniego władcy 1
władcy Syrakuz, 1
Syrakuz, stał 1
jedynym właścicielem 1
właścicielem wyspy, 1
wyspy, czyniąc 1
niej rzymską 1
rzymską prowincję. 1
prowincję. S153 1
S153 Ambicya: 1
Ambicya: Niechaj 1
Niechaj ci, 1
ci, co 1
krwawym Marsem 1
Marsem rozumieją. 1
rozumieją. S2000 1
S2000 walczył 1
mistrza Europy. 2
Europy. S/2007 1
S/2007 (6265) 1
(6265) 1, 1
1, który 1
który obiega 1
obiega ją 1
czasie 15 1
15 godzin 1
52 minut 1
w średniej 1
odległości 3,5 1
km. S21 1
+ mają 1
podobne konfiguracje 1
konfiguracje kamer 1
kamer do 1
swoich poprzedników, 1
poprzedników, ale 1
ale korzystają 1
z ulepszonego 1
ulepszonego oprogramowania 1
przetwarzania obrazu. 1
obrazu. S221 1
S221 Do 1
Do swojej: 1
swojej: Nie 1
Nie dziwuj 1
dziwuj się, 1
nie wierzę. 1
wierzę. S23 1
S23 Alcestis, 1
Alcestis, żona 1
żona cnotliwa 1
cnotliwa za 1
za męża 1
męża umiera: 1
umiera: Apollo, 1
Apollo, gdy 1
gdy Cyklopy 1
Cyklopy pogromił. 1
pogromił. S-426 1
S-426 – 1
– Bank 1
Bank „Nie 1
„Nie ma 1
ma rzeczy 1
rzeczy niemożliwych” 1
niemożliwych” / 1
/ „Jestem 1
„Jestem panem 1
panem świata” 1
świata” "S-4" 1
"S-4" zatonął 1
całą załogą. 1
załogą. S67 1
S67 Na 1
Na piękną 1
piękną rękę 1
rękę jednej 1
jednej pani: 1
pani: Piękniejszej 1
Piękniejszej ręki 1
ręki oko 1
nie widziało. 1
widziało. Saab 1
Saab 9-3 1
9-3 II 1
roku. Saad 1
Saad Haddada 1
Haddada w 1
rejonie granicy 1
izraelsko-libańskiej i 1
wydania zezwolenia 1
na ostateczną 1
ostateczną rozprawę 1
rozprawę z 2
pozostałościami sił 1
sił OWP 1
OWP w 1
Libanie. Sabahattin 1
Sabahattin Ali 1
lutego 1907 1
1907 w 1
w Eğridere 1
Eğridere w 1
prowincji Gümülcine. 1
Gümülcine. Są 1
Są bardziej 1
bardziej przyjazne 1
przyjazne środowisku, 1
środowisku, ponieważ 1
nie marnujemy 1
marnujemy układów 1
układów zapłonowych, 1
zapłonowych, jak 1
przypadku zużytych 1
zużytych świetlówek 1
świetlówek pierwszego 1
pierwszego rodzaju. 1
rodzaju. Są 1
Są bardzo 2
aktywne i 1
stanowią ważny 1
element w 1
obiegu materii 1
i energii 1
energii leśnych 1
leśnych ekosystemów. 1
ekosystemów. Są 1
bardzo punktualni 1
punktualni więc 1
6:00 najeżdżają 1
najeżdżają Ziemię 1
– Domu 1
Domu doktor 1
doktor Wakeman. 1
Wakeman. Są 1
Są bezbarwne 1
bezbarwne lub 1
lub bladozielonkawe 1
bladozielonkawe i 1
środku granulkową 1
granulkową zawartość. 1
zawartość. Są 1
Są biedną 1
biedną rodziną, 1
rodziną, Fatima 1
Fatima pracuje 1
jako dozorca 2
dozorca na 1
hali hokejowej 1
hokejowej klubu 1
klubu Björnstad. 1
Björnstad. Sabina 1
Sabina Cantacuzino, 1
Cantacuzino, z 1
domu Brătianu 1
Brătianu (ur. 1
(ur. "Sabino" 1
"Sabino" ciągle 1
ciągle jest 1
używany i 1
i wozi 1
wozi odwiedzających 1
odwiedzających muzeum 1
muzeum po 1
po porcie 1
porcie i 1
i rzece. 1
rzece. Sablonceaux 1
Sablonceaux plasuje 1
na 297. 1
297. miejscu 1
miejscu 319.). 2
319.). Sabot 1
Sabot odrzucany 1
odrzucany był 1
od pocisku 1
pocisku po 1
2 kilometrach 1
kilometrach lotu 1
lotu – 1
– rdzeń 1
rdzeń kontynuował 1
kontynuował lot 1
celu. Są 1
Są bowiem 1
bowiem powszechnie 1
powszechnie zrozumiałe, 1
zrozumiałe, dobrze 1
dobrze znane, 1
znane, oddziałują 1
oddziałują na 1
na emocje 1
i uwypuklają 1
uwypuklają argument. 1
argument. Są 1
Są brązowe, 1
brązowe, w 1
środku białoszare. 1
białoszare. Sabrina 1
Sabrina głównie 1
głównie współpracuje 1
swoim długoletnim 1
długoletnim stylistą 1
stylistą Jasonem 1
Jasonem Boldenem 1
Boldenem co, 1
co, jak 1
jak jak 1
jak sama 1
sama przyznała, 1
przyznała, pomogło 1
jej odkryć 1
odkryć różne 1
typy stylów, 1
stylów, do 1
których wcześniej 2
wcześniej by 1
nie sięgnęła. 1
sięgnęła. Sabry 1
Sabry zadebiutował 1
roku. Sacajawea 1
Sacajawea lub 1
lub Sacagawea, 1
Sacagawea, Sakakawea, 1
Sakakawea, „Kobieta 1
„Kobieta Ptak”, 1
Ptak”, Boinaiv, 1
Boinaiv, „Grass 1
„Grass Maiden”, 1
Maiden”, Janey 1
Janey (ur. 1
ok. Są 1
Są całobrzegie, 2
całobrzegie, nieco 1
nieco skórzaste, 1
skórzaste, nagie, 1
nagie, krótkoogonkowe, 1
krótkoogonkowe, długości 1
2 cm. 1
cm. Są 2
całobrzegie, ze 1
ze spiczastym 1
spiczastym wierzchołkiem. 1
wierzchołkiem. Sacharowa 1
Sacharowa nigdy 1
PŚ. Sackett 1
Sackett często 1
poruszał w 1
rozmowach ze 1
ze studentami 1
studentami i 1
młodymi lekarzami. 1
lekarzami. Sackville 1
Sackville nie 1
jednak rozkazu, 1
rozkazu, mimo 1
mimo kilkukrotnego 1
kilkukrotnego ponawiania 1
ponawiania poleceń 1
poleceń przez 1
przez głównodowodzącego. 1
głównodowodzącego. Sacrum 1
Sacrum jest 1
jest czynnikiem, 1
czynnikiem, który 2
który spaja 1
spaja wszystkie 1
wszystkie religie 1
religie świata. 1
świata. Sacy-le-Petit 1
Sacy-le-Petit plasuje 1
miejscu 651.). 1
651.). Sąd 1
Sąd apelacyjny 1
apelacyjny zmniejszył 1
zmniejszył karę 1
karę do 1
lat. Sąd 1
Sąd asesorski 1
asesorski uznał 1
uznał Roesnera 1
Roesnera za 1
winnego tumultu 1
tumultu i 1
śmierci. Sąd 1
Sąd czynny 1
czynny był 1
3 kadencjach. 1
kadencjach. Sąd 1
Sąd drugiej 2
drugiej instancji 2
instancji nie 1
może orzec 1
orzec o 1
ogłoszeniu upadłości. 1
upadłości. Sąd 1
instancji oddala 1
oddala apelację 1
apelację również 1
gdy mimo 1
mimo naruszenia 1
naruszenia prawa 1
prawa materialnego 1
materialnego lub 1
lub błędnego 1
błędnego uzasadnienia 1
uzasadnienia zaskarżony 1
zaskarżony wyrok 1
wyrok odpowiada 1
odpowiada prawu 1
prawu Art. 1
Art. Sąd 1
Sąd Grodzki 1
Grodzki w 1
w Głogowie 1
Głogowie nie 1
utworzony ponieważ 1
posiadał odpowiednich 1
odpowiednich pomieszczeń 1
był zniszczony, 1
zniszczony, więc 1
więc sprawy 1
sądowe z 1
terenu Głogowa 1
Głogowa rozpatrywały 1
rozpatrywały sądy 1
sądy grodzkie 2
grodzkie w 3
Nowej Soli 1
Soli i 1
i Górze. 1
Górze. Sadillac 1
Sadillac plasuje 1
na 1063. 1
1063. miejscu 1
miejscu 1385. 1
1385. Sąd 1
Sąd jednakże 1
nie nakazał 1
nakazał wyraźnie 1
wyraźnie zalegalizowania 1
zalegalizowania małżeństw 1
małżeństw osób 3
płci. Sąd 2
Najwyższy Łotwy 1
Łotwy orzekł, 1
orzekł, iż 1
tym szczególnym 1
szczególnym przypadku 1
przypadku metrykalna 1
metrykalna zmiana 1
zmiana płci 1
płci powinna 1
zostać dokonana, 1
dokonana, jako 1
w podobnym 1
podobnym przypadku 1
przypadku władze 1
władze uznały 1
uznały zmianę 1
zmianę płci. 1
Sąd nakazał 1
nakazał ponowne 1
ponowne przeprowadzenie 1
przeprowadzenie głosowania 1
dni. Sąd 1
Sąd obligatoryjnie 1
obligatoryjnie orzeka 1
orzeka obowiązek 1
obowiązek naprawienia 1
naprawienia szkody 1
szkody lub 1
lub zadośćuczynienia 1
za doznaną 1
doznaną krzywdę, 1
krzywdę, jeżeli 1
jeżeli wniosek 1
wniosek taki 1
taki zostanie 1
zostanie zgłoszony 1
przez pokrzywdzonego 1
pokrzywdzonego lub 1
inną osobę 2
osobę uprawnioną, 1
uprawnioną, natomiast 1
natomiast fakultatywnie 1
fakultatywnie jeżeli 1
jeżeli taki 1
taki wniosek 1
wniosek nie 1
zostanie zgłoszony. 1
zgłoszony. Sąd 1
Sąd orzekający 1
orzekający może 1
może zarządzić 1
zarządzić powtórzenie 1
powtórzenie lub 1
lub uzupełnienie 1
uzupełnienie postępowania 1
postępowania dowodowego 1
dowodowego Art. 1
Art. Są 1
Są dość 1
dość grube 1
grube i 1
pogody bardzo 2
bardzo kruche, 1
kruche, kruszą 1
kruszą się 1
w palcach. 1
palcach. Sądownictwo 1
Sądownictwo stanowe 1
stanowe rozstrzyga 1
rozstrzyga sprawy 1
sprawy nie 2
nie zastrzeżone 1
dla sądów 1
sądów federalnych. 1
federalnych. Sądownictwu 1
Sądownictwu konsystorza 1
konsystorza podlegali 1
podlegali duchowni 1
duchowni diecezji 1
diecezji chełmskiej, 1
chełmskiej, ale 1
również świeccy 1
świeccy tego 1
tego obrządku. 1
obrządku. Sadowski 1
Sadowski w 1
czasie, ostrzeżony 1
przez życzliwych 2
życzliwych mu 1
mu ludzi, 1
ludzi, chodził 1
chodził zawsze 1
zawsze z 2
bronią u 1
boku obawiając 1
się ponownego 1
ponownego aresztowania 1
przez UB. 1
UB. Sąd 1
Sąd przy 1
przy wymiarze 1
wymiarze kary 1
kary lub 1
innych środków 2
środków ma 2
ma szanować 1
szanować godność 1
godność osoby 1
osoby karanej. 1
karanej. Są 1
Są drapieżnikami 1
drapieżnikami polującymi 1
polującymi na 2
małe ryby, 1
ryby, przede 1
wszystkim śledziowate, 1
śledziowate, zwłaszcza 1
zwłaszcza Sardinella 1
Sardinella albella 1
albella i 1
i Sardinella 1
Sardinella gibbosa. 1
gibbosa. Są 1
Są drobne, 1
drobne, czarne, 1
czarne, nieregularnego 1
nieregularnego kształtu. 2
kształtu. Są 1
Są drobne 1
drobne jasnoniebieskie, 1
jasnoniebieskie, czasem 1
czasem białe. 1
białe. Sąd 1
Sąd skazał 1
skazał Hannah 1
Hannah na 1
rozstrzelanie. Sąd 1
Sąd ten 1
prawami emigracyjnymi 1
emigracyjnymi czy 1
czy prawem 1
prawem pracy. 1
pracy. Sądu 1
Sądu Metropolitalnego 1
Metropolitalnego w 1
Białymstoku i 2
wykładowca prawa 1
w białostockim 1
białostockim seminarium 1
seminarium duchownym. 1
duchownym. Sąd 1
Sąd USA 1
USA nakazał 1
nakazał TVP 1
TVP wypłatę 1
wypłatę ponad 1
dolarów (60 1
(60 000 1
000 $ 1
$ za 1
odcinek serialu) 1
serialu) na 1
korzyść Spanski 2
Spanski Enterprises 1
Enterprises https://www. 1
https://www. Są 1
Są duże 1
duże (średnica 1
(średnica 5-8 1
5-8 cm), 1
cm), 5-krotne, 1
5-krotne, mają 1
mają jasnoróżowe 1
jasnoróżowe płatki 1
płatki korony 1
korony z 1
z ciemniejszymi 1
ciemniejszymi żyłkami, 1
żyłkami, są 1
głęboko wycięte. 1
wycięte. Są 1
Są dwie 2
przeciwstawne teorie 1
teorie dotyczące 1
dotyczące tego, 1
dlaczego porzucił 1
porzucił on 1
swoje rodowe 1
rodowe nazwisko 1
nazwisko Gąsienica 1
Gąsienica i 1
nazwisko swojej 1
swojej żony. 2
żony. Są 1
dwie sceny 1
sceny – 1
główna oraz 1
druga na 1
na przeciwnej 1
stronie sali 1
sali koncertowej. 1
koncertowej. Sądy 1
Sądy państwowe 1
państwowe orzekały 1
orzekały na 1
podstawie prawa 1
prawa wyznaniowego. 1
wyznaniowego. Sądząc 1
Sądząc po 1
po wielkości, 1
wielkości, można 1
było oddawać 1
oddawać na 1
niej skoki 1
skoki o 1
metrów. Sądząc, 1
Sądząc, że 1
że organizm 1
organizm sam 1
sam przezwycięży 1
przezwycięży chorobę, 1
chorobę, odmówiła 1
odmówiła przyjmowania 1
przyjmowania lekarstw. 1
lekarstw. Sądzić 1
Sądzić należy, 1
tam silny 1
silny ośrodek 3
ośrodek reformacyjny, 1
reformacyjny, skoro 1
skoro biskup 1
krakowski Marcin 1
Marcin Szyszkowski 1
Szyszkowski 25 1
sierpnia 1628 1
1628 r. 2
powodu sprofanowania 1
sprofanowania kościoła 1
kościoła przez 2
przez „niegodziwych 1
„niegodziwych heretyków” 1
heretyków” zlikwidował 1
zlikwidował parafię 1
parafię i 2
i przyłączył 1
przyłączył ją 1
w Padwi. 1
Padwi. Są 1
Są dziełem 1
dziełem nieznanego 1
nieznanego artysty, 1
artysty, przez 1
Szkoła Mantegni 1
Mantegni i 1
Szkoła Padewska. 1
Padewska. Sądził 1
Sądził też, 1
mieście portowym. 1
portowym. Sądził, 1
Sądził, że 1
że bogactwo 1
bogactwo jest 1
jest szkodliwe, 1
szkodliwe, jeśli 1
odpowiednio wykorzystane. 1
wykorzystane. Sądzi 1
Sądzi się, 2
że faszyzm 1
faszyzm włoski 1
włoski był 1
był wzorem 1
jego form, 1
form, choć 1
choć kwestią 1
kwestią dyskusyjną 1
dyskusyjną jest 1
jest jakie 1
jakie aspekty 1
aspekty jego 1
jego struktury, 1
struktury, taktyki, 1
taktyki, kultury 1
i ideologii 1
ideologii można 1
za niezbędne 2
niezbędne minimum 1
minimum dla 1
dla uznania 1
uznania danego 1
danego ruchu 1
ruchu za 1
za faszystowski. 1
faszystowski. Sądzi 1
że Ondraszek 1
Ondraszek nie 1
został wójtem, 1
wójtem, gdyż 1
czasie już 1
już uprawiał 1
uprawiał zbójecki 1
zbójecki proceder. 1
proceder. Sądzi, 1
Sądzi, że 1
i farmaceuta 1
farmaceuta to 1
to misja 1
misja – 1
że farmaceuta 1
farmaceuta nie 1
być lekarzem. 1
lekarzem. Sadzona 1
Sadzona w 1
całej strefie 1
tropikalnej. Sądzono 1
Sądzono że 1
ciało człowieka 1
człowieka po 1
dalszego życia 1
w zaświatach 1
zaświatach a 1
a oczyszczająca 1
oczyszczająca moc 1
moc ognia 1
ognia spowoduje 1
spowoduje wymazanie 1
wymazanie wszelkich 1
wszelkich więzi 1
więzi duszy 1
z minioną 1
minioną egzystencją. 1
egzystencją. Są 1
Są elipsoidalne 1
elipsoidalne lub 1
lub owalne, 1
owalne, o 1
wymiarach 25-40 1
25-40 × 1
× 13-21 1
13-21 μm. 1
μm. Safawidzka 1
Safawidzka propaganda 1
propaganda znajdowała 1
znajdowała żywy 1
wśród turkmeńskich 1
turkmeńskich plemion, 1
plemion, które 1
wieku łączyła 1
łączyła wrogość 1
wrogość w 1
do centralizacyjnej 1
centralizacyjnej polityki 1
polityki Osmanów, 1
Osmanów, będącej 1
będącej nie 1
tradycyjnym koczowniczym 1
koczowniczym stylem 1
stylem życia. 1
życia. Saffloz 1
Saffloz plasuje 1
miejscu 527.). 1
527.). Są 1
Są finałowymi 1
finałowymi zawodami, 1
zawodami, kończącymi 1
kończącymi zmagania 1
ramach ASP 1
ASP World 1
World Tour. 3
Tour. Saga 1
Saga Airlines 1
Airlines - 1
- turecka 1
turecka linia 1
linia czarterowa, 1
czarterowa, działająca 1
latach 2004-2013. 1
2004-2013. Saga 1
Saga często 1
jako wroga 1
wroga Snorriego. 1
Snorriego. Sagen 1
Sagen wystartowała 1
wystartowała jedynie 1
czterech konkursach. 1
konkursach. Są 1
Są gotowi 1
gotowi na 1
na wszystko, 1
wszystko, mają 1
mają świetnie 1
świetnie wyposażony 1
wyposażony samochód 1
samochód terenowy 1
terenowy oraz 1
córkę obdarzoną 1
obdarzoną tajemniczym 1
tajemniczym darem, 1
darem, gdyż 1
gdyż rozumie 1
rozumie mowę 1
mowę zwierząt 1
zwierząt dzięki 1
dzięki tajemniczemu 1
tajemniczemu szamanowi. 1
szamanowi. Saharyjska 1
Saharyjska Arabska 1
Arabska Republika 1
Republika Demokratyczna 1
Demokratyczna została 1
uznana łącznie 1
przez 84 1
84 państwa 1
państwa świata, 1
świata, z 2
czego następnie 1
następnie 34 1
34 wycofały 1
wycofały lub 1
lub „zawiesiły” 1
„zawiesiły” swoje 1
swoje uznanie. 1
uznanie. Sahorre 1
Sahorre plasuje 1
na 606. 1
606. miejscu 1
miejscu 530.). 1
530.). Saichō 1
Saichō zmarł 1
tym olbrzymim 1
olbrzymim sukcesie. 1
sukcesie. Said 1
Said Dghay 1
Dghay był 1
był rezerwowym 4
spotkaniu. Sail-sous-Couzan 1
Sail-sous-Couzan plasuje 1
miejscu 1327. 1
1327. Saint-Acheul 1
Saint-Acheul plasuje 1
na 962. 1
962. miejscu 1
1048. Saint-Aignan 1
Saint-Aignan plasuje 1
miejscu 317.). 1
317.). Saint-Amand 1
Saint-Amand plasuje 1
na 241. 1
241. miejscu 1
miejscu 594.). 1
594.). Saint-André-de-Valborgne 1
Saint-André-de-Valborgne plasuje 1
miejscu 63.). 1
63.). Saint-Bonnet-des-Bruyères 1
Saint-Bonnet-des-Bruyères plasuje 1
na 1224. 1
1224. miejscu 1
436.). Saint-Cassien 1
Saint-Cassien plasuje 1
na 862. 1
862. miejscu 1
miejscu 1461. 1
1461. Saint-Césaire 1
Saint-Césaire plasuje 1
na 359. 1
359. miejscu 1
808.). Saint-Chamant 1
Saint-Chamant plasuje 1
na 252. 1
252. miejscu 1
miejscu 474.). 2
474.). Saint-Chamas 1
Saint-Chamas plasuje 1
miejscu 381.). 1
381.). Saint-Chinian 1
Saint-Chinian plasuje 1
na 222. 1
222. miejscu 1
miejscu 306.). 1
306.). Saint-Christophe 1
Saint-Christophe plasuje 1
751.). Saint-Clair-sur-Galaure 1
Saint-Clair-sur-Galaure plasuje 1
na 1379. 1
1379. miejscu 1
miejscu 739.). 1
739.). Saint-Connan 1
Saint-Connan plasuje 1
na 925. 1
925. miejscu 1
miejscu 710.). 1
710.). Saint-Cyr-les-Vignes 1
Saint-Cyr-les-Vignes plasuje 1
na 1027. 1
1027. miejscu 1
524.). Saint-Cyr-sous-Dourdan 1
Saint-Cyr-sous-Dourdan plasuje 1
na 665. 1
665. miejscu 1
miejscu 389.). 1
389.). Saint-Didier 1
Saint-Didier plasuje 1
na 877. 1
877. miejscu 1
miejscu 1304. 1
1304. Sainte-Beuve-en-Rivière 1
Sainte-Beuve-en-Rivière plasuje 1
na 722. 1
722. miejscu 1
miejscu 245.). 2
245.). Sainte-Colombe-des-Bois 1
Sainte-Colombe-des-Bois plasuje 1
na 764. 1
764. miejscu 1
miejscu 189.). 1
189.). Sainte-Croix-Vallée-Française 1
Sainte-Croix-Vallée-Française plasuje 1
na 619. 1
619. miejscu 1
miejscu 424.). 1
424.). Sainte-Eulalie 1
Sainte-Eulalie plasuje 1
662.). Saint-Félix-de-Pallières 1
Saint-Félix-de-Pallières plasuje 1
na 740. 2
740. miejscu 2
miejscu 414.). 1
414.). Saint-Front-sur-Nizonne 1
Saint-Front-sur-Nizonne plasuje 1
na 1054. 1
1054. miejscu 1
miejscu 847.). 1
847.). Saint-Genis-d’Hiersac 1
Saint-Genis-d’Hiersac plasuje 1
na 365. 1
365. miejscu 1
miejscu 433.). 1
433.). Saint-Georges-de-Rex 1
Saint-Georges-de-Rex plasuje 1
na 635. 1
635. miejscu 1
474.). Saint-Georges-sur-Baulche 1
Saint-Georges-sur-Baulche plasuje 1
na 64. 1
64. miejscu 1
miejscu 954.). 1
954.). Saint-Germain-du-Bois 1
Saint-Germain-du-Bois plasuje 1
na 109. 1
109. miejscu 1
miejscu 174.). 1
174.). Saint-Germain-en-Coglès 1
Saint-Germain-en-Coglès plasuje 1
na 352. 1
352. miejscu 1
245.). Saint-Germain-l’Herm 1
Saint-Germain-l’Herm plasuje 1
na 392. 1
392. miejscu 1
miejscu 133.). 1
133.). Saint-Gervasy 1
Saint-Gervasy plasuje 1
miejscu 903.). 1
903.). Saint-Hilaire-la-Treille 1
Saint-Hilaire-la-Treille plasuje 1
na 270. 1
270. miejscu 1
miejscu 192.). 1
192.). Saint-Hilaire 1
Saint-Hilaire plasuje 1
miejscu 565.). 1
565.). Saint-Jean-de-Lier 1
Saint-Jean-de-Lier plasuje 1
na 871. 1
871. miejscu 1
miejscu 1196. 1
1196. Saint-Jean-d’Estissac 1
Saint-Jean-d’Estissac plasuje 1
na 1065. 1
1065. miejscu 1
miejscu 913.). 1
913.). Saint-Jean-Kerdaniel 1
Saint-Jean-Kerdaniel plasuje 1
na 905. 1
905. miejscu 1
806.). Saint-Josse 1
Saint-Josse plasuje 1
na 590. 1
590. miejscu 1
miejscu 47.). 1
47.). Saint-Julien-de-Cassagnas 1
Saint-Julien-de-Cassagnas plasuje 1
na 519. 1
519. miejscu 1
1035. Saint-Julien-du-Serre 1
Saint-Julien-du-Serre plasuje 1
miejscu 1133. 1
1133. Saint-Julien-Gaulène 1
Saint-Julien-Gaulène plasuje 1
na 842. 1
842. miejscu 1
miejscu 975.). 1
975.). Saint-Just-Ibarre 1
Saint-Just-Ibarre plasuje 1
na 888. 1
888. miejscu 1
miejscu 293.). 1
293.). Saint-Just 1
Saint-Just usiłuje 1
usiłuje przekonać 1
przekonać go, 1
wolno mu, 1
mu, jako 2
jako przywódcy, 1
przywódcy, głosić 1
głosić tego 1
rodzaju poglądów 1
poglądów nawet 1
nawet prywatnie. 1
prywatnie. Saint-Léger-sur-Dheune 1
Saint-Léger-sur-Dheune plasuje 1
miejscu 790.). 1
790.). Saint-Loup-d’Ordon 1
Saint-Loup-d’Ordon plasuje 1
miejscu 518.). 1
518.). Saint-Maime-de-Péreyrol 1
Saint-Maime-de-Péreyrol plasuje 1
na 915. 1
915. miejscu 1
miejscu 1024. 1
1024. Saint-Malo-en-Donziois 1
Saint-Malo-en-Donziois plasuje 1
639.). Saint-Martin-de-Beauville 1
Saint-Martin-de-Beauville plasuje 1
miejscu 1255. 1
1255. Saint-Martin-des-Entrées 1
Saint-Martin-des-Entrées plasuje 1
798.). Saint-Martin-du-Tartre 1
Saint-Martin-du-Tartre plasuje 1
na 775. 1
775. miejscu 1
miejscu 1051. 1
1051. Saint-Michel-les-Portes 1
Saint-Michel-les-Portes plasuje 1
na 1514. 1
1514. miejscu 1
445.). Saint-Mitre-les-Remparts 1
Saint-Mitre-les-Remparts plasuje 1
na 131. 1
131. miejscu 1
miejscu 476.). 1
476.). Saint-Nicolas-d’Aliermont 1
Saint-Nicolas-d’Aliermont plasuje 1
na 61. 1
61. miejscu 1
miejscu 125.). 1
125.). Saint-Nicolas-du-Tertre 1
Saint-Nicolas-du-Tertre plasuje 1
na 855. 2
855. miejscu 2
miejscu 730.). 1
730.). Saint-Paër 1
Saint-Paër plasuje 1
na 172. 1
172. miejscu 1
miejscu 73.). 1
73.). Saint-Paul-Cap-de-Joux 1
Saint-Paul-Cap-de-Joux plasuje 1
na 360. 1
360. miejscu 1
miejscu 669.). 2
669.). Saint-Pierre-de-Cormeilles 1
Saint-Pierre-de-Cormeilles plasuje 1
na 439. 1
439. miejscu 1
miejscu 85.). 1
85.). Saint-Pierre-du-Jonquet 1
Saint-Pierre-du-Jonquet plasuje 1
miejscu 640.). 1
640.). Saint 1
Saint Pierre 1
Pierre i 1
i Miquelon 1
Miquelon poprzez 1
terytorialne Oceanu 1
Atlantyckiego graniczą 1
z Kanadą. 1
Kanadą. Saint-Puy 1
Saint-Puy plasuje 1
miejscu 194.). 1
194.). Saint-Romain-de-Monpazier 1
Saint-Romain-de-Monpazier plasuje 1
na 1097. 1
1097. miejscu 1
miejscu 1218. 1
1218. Saint-Saturnin-lès-Avignon 1
Saint-Saturnin-lès-Avignon plasuje 1
na 206. 1
206. miejscu 1
miejscu 782.). 1
782.). Saint-Sever-de-Rustan 1
Saint-Sever-de-Rustan plasuje 1
na 923. 1
923. miejscu 1
miejscu 1142. 1
1142. Saint-Séverin-d’Estissac 1
Saint-Séverin-d’Estissac plasuje 1
na 1117. 1
1117. miejscu 1
miejscu 1395. 1
1395. Saint-Usage 1
Saint-Usage plasuje 1
na 231. 1
231. miejscu 1
miejscu 971.). 1
971.). Saitama, 1
Saitama, główny 1
bohater obdarzony 1
obdarzony niewiarygodnymi 1
niewiarygodnymi zdolnościami 1
zdolnościami fizycznymi, 1
fizycznymi, z 1
łatwością pokonuje 1
pokonuje wrogów 1
wrogów jednym 1
jednym uderzeniem, 1
uderzeniem, co 1
że bohater 1
bohater jest 2
jest znudzony 1
znudzony swoimi 1
swoimi mocami, 1
mocami, i 1
szuka godnego 1
godnego przeciwnika. 2
przeciwnika. Są 1
Są jajowate, 1
jajowate, karbowane, 1
karbowane, ostro 1
ostro zakończone, 1
zakończone, wyrastające 1
wyrastające na 2
dość długich 1
długich ogonkach. 1
ogonkach. Są 1
Są jednak 2
jednak miejsca 1
grze, gdzie 1
trzeba walczyć 1
kilkoma bossami 1
bossami na 1
jednej mapie 1
mapie (np. 1
(np. Rellik, 1
Rellik, Hsalf, 1
Hsalf, Margana 1
Margana i 1
i Red 1
Red Nirg 1
Nirg – 1
4 bossy, 1
bossy, z 1
którymi musimy 1
musimy walczyć 1
walczyć naraz. 1
naraz. Są 1
zwykle lżejsze 1
lżejsze od 1
od siodeł 1
siodeł westernowych 1
westernowych i 1
i zawierają 1
zawierają mniej 1
mniej elementów. 1
elementów. Są 1
Są jednocześnie 1
jednocześnie takie 1
takie oddziaływania 1
oddziaływania abiotyczne, 1
abiotyczne, które 1
które niszczą 1
niszczą wszystkie 1
wszystkie organizmy. 1
organizmy. Są 1
Są jednonerwowe 1
jednonerwowe i 1
i zrośnięte 1
zrośnięte nasadami. 1
nasadami. Są 1
Są jednymi 1
największych u 1
u orzeszników. 1
orzeszników. Sakja 1
Sakja Pandita 1
Pandita w 1
roku 1247 1
1247 został 1
hołdu Godanowi 1
Godanowi i 1
późniejszą tybetańską 1
tybetańską tradycją 1
tradycją w 1
wyniku tego 18
tego aktu 1
aktu doszło 1
do przekazania 3
przekazania mu 1
imieniu mongolskim 1
mongolskim władzy 1
nad krajem. 1
krajem. Sakowicz 1
Sakowicz jest 1
autorem wierszy, 1
wierszy, rozpraw 1
rozpraw teologicznych 1
i traktatów 1
traktatów politycznych. 1
politycznych. Sakrament 1
Sakrament chorych 1
chorych praktykowany 1
praktykowany jest 1
formie modlitwy 1
modlitwy za 1
za chorego 1
chorego i 1
udzielenia mu 1
mu Komunii 1
Świętej. Sakramenty 1
Sakramenty nie 1
nie charakteryzują 1
się niczym, 1
niczym, co 1
byłoby zawarte 1
w zwiastowaniu, 1
zwiastowaniu, niemniej 1
sposób niepowtarzalny 1
niepowtarzalny uwypuklają 1
uwypuklają to, 1
co należy 1
do istoty 2
istoty Ewangelii. 1
Ewangelii. Sakrę 1
Sakrę biskupią 8
otrzymał 10 2
czerwca 1995 2
1995 jako 1
jako biskup 1
biskup pomocniczy 2
pomocniczy Kairu. 1
Kairu. Sakrę 1
otrzymał 11 1
marca 2011. 1
2011. Sakrę 1
otrzymał 22 1
marca 1997. 1
1997. Sakrę 1
2012. Sakrę 1
otrzymał 31 1
maja 1994. 1
1994. Sakrę 1
lutego 1964. 1
1964. Sakrę 1
biskupią przyjął 2
września 1915. 1
1915. Sakrę 1
przyjął w 4
dniu 18 5
listopada 1961 3
roku. Sakry 1
Sakry biskupiej 4
biskupiej 25 1
2012 udzielił 1
mu kard. 1
kard. Sakry 2
biskupiej udzielił 3
mu 25 1
2005 kard. 1
mu 2 2
2004 abp 1
abp Bruno 1
Bruno Tommasi. 1
Tommasi. Sakry 1
Rzymie 6 1
stycznia 1996 1
1996 sam 1
sam papież. 1
papież. Sakry 1
Sakry udzielił 1
udzielił bp 1
bp Fiorenza 1
Fiorenza (wówczas 1
(wówczas był 1
on ordynariuszem 1
ordynariuszem Galveston-Houston). 1
Galveston-Houston). Saksofonista 1
Saksofonista trafił 1
szpitala University 1
Virginia Health 1
Health System 1
System w 1
stanie ciężkim. 1
ciężkim. Saksunardalur, 1
Saksunardalur, często 1
często urozmaicanej 1
urozmaicanej spadającymi 1
spadającymi po 1
stokach wodospadami. 1
wodospadami. Sala 1
Sala koncertowa 1
koncertowa w 1
nowym gmachu 1
gmachu szkołyW 1
szkołyW latach 1
latach 2010-2012 1
2010-2012 budynek 1
kompletnie przebudowany. 1
przebudowany. Sala 1
Sala łączyła 1
łączyła się 1
z pomieszczeniem 1
pomieszczeniem kaplicy 1
kaplicy (była 1
(była tam 1
tam jeszcze 2
w 1603 1
1603 roku, 1
1618 roku 2
roku czytamy 1
czytamy już 1
o „izdebce”) 1
„izdebce”) o 1
dwóch oknach, 1
oknach, posadzce 1
posadzce z 1
z glazurowanych 1
glazurowanych płytek, 1
płytek, zdobionej 1
zdobionej boazerią 1
boazerią i 1
i dekoracją 1
dekoracją malarską. 1
malarską. Sala 1
Sala operacyjna 1
operacyjna Doktora 1
Doktora Forresta 1
Forresta znajduje 1
w Haworth. 1
Haworth. Sala 1
Sala powstała 1
przed 1535 1
1535 rokiem. 1
rokiem. Sala 1
Sala ta 1
do 360 1
360 m 1
do 140 2
wysokości. Salazar 1
Salazar w 1
o przegraną 1
przegraną swojego 1
swojego kandydata 1
kolejnych wyborach, 3
wyborach, przeforsował 1
przeforsował zmiany 1
konstytucji przekazującej 1
przekazującej wybór 1
wybór prezydenta 1
prezydenta członkom 1
członkom Parlamentu, 1
Parlamentu, który 1
wówczas mocno 1
mocno kontrolowany 1
kontrolowany przez 3
reżim http://dre. 1
http://dre. Sala 1
Sala została 1
została udekorowana 1
udekorowana flagami 1
flagami i 1
i herbem 1
herbem miasta. 2
miasta. Salę 1
Salę Teatru 1
Teatru Malickiej 1
Malickiej zajął 1
zajął Deutsches 1
Deutsches Theater, 1
Theater, w 1
którym wystawiano 1
wystawiano spektakle 1
spektakle operetkowe 1
operetkowe i 1
i pokazywano 1
pokazywano filmy 1
niemieckich urzędników 1
żołnierzy. Sale 1
Sale zgromadzeń 1
zgromadzeń od 1
chwili rozpoczęcia 2
rozpoczęcia inwestycji 1
inwestycji są 1
własnością związku 1
związku wyznaniowego 1
wyznaniowego Świadkowie 1
Polsce. Salezjanie 1
Salezjanie inspektorii 1
inspektorii pilskiej 1
pilskiej prowadzą 1
prowadzą 27 1
27 różnych 1
różnych szkół 1
ośrodków wychowawczych. 1
wychowawczych. Sale 1
Sale zwołał 1
zwołał radę 1
radę wojenną, 1
wojenną, aby 1
aby zadecydować 1
dalszych posunięciach. 1
posunięciach. Są 1
Są Linie 1
Linie Krwi 1
Krwi mające 1
mające kilkunastu, 1
kilkunastu, lub 1
lub kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu członków. 1
członków. Salins 1
Salins plasuje 1
miejscu 353.). 1
353.). Sallenelles 1
Sallenelles plasuje 1
na 650. 2
650. miejscu 2
miejscu 1111. 1
1111. Sally 1
Sally jest 1
jedynym świadkiem. 1
świadkiem. Salman 1
Salman Jusuf 1
Jusuf starał 1
się poszerzyć 1
poszerzyć bazę 1
bazę partyjną 1
partyjną o 1
o robotników 1
robotników kolejowych 1
i naftowych, 1
naftowych, pracowników 1
pracowników portu 1
w Basrze 1
Basrze i 1
mieszkańców mniejszych 1
mniejszych miast. 1
miast. Salomon 1
Salomon Brothers 1
Brothers został 1
przyłapany na 1
na przedstawianiu 2
przedstawianiu fałszywych 1
fałszywych ofert 1
ofert w 1
Ministerstwa Skarbu. 1
Skarbu. Salon 1
Salon zlokalizowany 1
specjalnie wybudowanym 1
wybudowanym pawilonie, 1
pawilonie, przy 1
powstało drugie 1
drugie wejście 1
na Targi, 1
Targi, a 1
nim recepcja 1
recepcja i 1
i rejestracja 1
rejestracja gości 1
gości branżowych. 1
branżowych. Salta, 1
Salta, podobnie 1
cała Argentyna, 1
Argentyna, przeszła 1
przez terror 1
terror dyktatury 1
dyktatury wojskowej 1
wojskowej (1976-1983) 1
(1976-1983) i 1
łamania praw 2
człowieka, które 1
które ją 1
ją poprzedziły. 1
poprzedziły. Salvador 1
Salvador jest 1
silnym ośrodkiem 1
ośrodkiem música 1
música popular 1
popular brasileira 1
brasileira – 1
– brazylijskiej 1
muzyki popularnej. 1
popularnej. Salvator 1
Salvator Mundi 1
Mundi (łac. 1
(łac. Zbawiciel 1
Zbawiciel Świata) 1
Świata) – 1
w ikonografii 2
ikonografii tradycyjne 1
przedstawienie Jezusa 1
Chrystusa, który 1
trzyma jabłko 1
jabłko królewskie 1
królewskie zaś 1
prawą błogosławi. 1
błogosławi. Salvetat-Saint-Gilles 1
Salvetat-Saint-Gilles plasuje 1
miejscu 1428. 1
1428. Sama 1
Sama akcja 1
akcja emigracyjna 1
emigracyjna nosi 1
nosi tę 1
samą nazwę. 1
nazwę. Sama 1
Sama animacja 1
animacja walki 1
walki toczy 1
specjalnym ekranie, 1
ekranie, przy 1
czym uwzględniane 1
takie czynniki, 1
czynniki, jak 1
jak teren, 1
teren, na 3
się jednostki. 1
jednostki. Sama 1
Sama artystka 1
artystka uważa 1
termin „ 2
„ Sama 1
Sama baza 1
wojskowa była 1
długo wykorzystywana 1
ośrodek szkoleniowy 1
szkoleniowy Brygady 1
Brygady Golani. 1
Golani. Sama 1
Sama budowla 1
budowla wzniesiona 1
wzniesiona została 1
miejsce powstałej 1
powstałej tu 1
wieku gospody, 1
gospody, otoczonej 1
otoczonej ogrodem. 1
ogrodem. Sama 1
Sama Chris 1
Chris cudem 1
unika śmierci, 1
śmierci, pokonuje 1
pokonuje Jasona 1
Jasona i 1
zostaje przewieziona 1
przewieziona do 1
stanie ciężkiego 1
ciężkiego szoku. 2
szoku. Sama 1
Sama dzienna 1
dzienna data 1
data odkrycia 1
odkrycia wysp 1
jednak zanotowana. 1
zanotowana. Sama 1
Sama gra 1
gra trwała 1
niemal 5 1
5 godzin 1
dwukrotnie przerywana 1
przerywana przez 1
przez opady 1
deszczu. Sama 1
Sama irracjonalna 1
irracjonalna koncepcja 1
koncepcja piękna 1
piękna nie 1
całkowicie pozbawiona 1
pozbawiona związków 1
z estetyką 1
estetyką matematyki. 1
matematyki. Sama 1
Sama jednak 1
jednak potrzeba 1
potrzeba miłości 1
miłości oblubieńczej, 1
oblubieńczej, potrzeba 1
potrzeba oddania 1
oddania się 1
się osobie 1
osobie i 1
i zjednoczenia 1
zjednoczenia z 1
nią, jest 1
jest głębsza, 1
głębsza, z 1
z wiązana 1
wiązana z 1
jej duchowym 1
duchowym bytem 1
bytem (. 1
(. Sama 1
Sama jednocześnie 1
nie zrezygnowała 1
dalszej pomocy. 1
pomocy. Sama 1
Sama jego 1
jego instalacja 1
instalacja stanowiła 1
stanowiła nie 1
nie lada 1
lada wyzwanie. 1
wyzwanie. Sama 1
Sama kaplica 1
kaplica założona 1
założona jest 1
prostokąta, zwieńczona 1
zwieńczona owalną 1
owalną kopułą 1
z latarnią. 1
latarnią. Sama 1
Sama księżna 1
księżna zaraziła 1
się chorobą 3
chorobą opiekując 1
opiekując się 1
się swoimi 2
swoimi chorymi 1
chorymi dziećmi. 1
dziećmi. Sam 1
Sam Aksoy 1
Aksoy stał 1
się pierwowzorem 1
pierwowzorem głównego 1
bohatera produkcji 1
produkcji - 1
- Cevdeta 1
Cevdeta ( 1
( Sam 2
Sam album 1
będzie wydany 1
nazwą MAdM 1
MAdM (inicjały 1
(inicjały Melissy), 1
Melissy), podczas 1
gdy komiks 1
komiks oraz 1
oraz film 1
film będzie 2
będzie nosił 1
nazwę Out 1
Out of 1
Our Minds, 1
Minds, albo 1
albo OOOM 1
OOOM w 1
w skrócie. 1
skrócie. Sama 1
Sama leci 1
leci dalej, 1
dalej, ale 1
przez Kapturnika, 1
Kapturnika, który 1
obecności na 1
na „Bosco”. 1
„Bosco”. Sama 1
Sama melba, 1
melba, a 1
właściwie jej 1
jej element, 1
element, mianowicie 1
mianowicie (omówiony 1
(omówiony niżej) 1
niżej) sauce 1
sauce Melba, 1
Melba, także 1
się produktem 1
produktem przemysłowym: 1
przemysłowym: butelkowany 1
butelkowany sos 1
sos melba 1
melba sprzedawano 1
Londynie już 1
roku Richard 1
Richard Thames, 1
Thames, Feeding 1
Feeding London. 1
London. Sama 1
Sama miejscowość 1
miejscowość powróciła 1
powróciła jednak 1
ręce szlacheckie, 1
szlacheckie, być 1
może wykupili 1
wykupili ją 1
ją zwrotnie 1
zwrotnie Leźniccy 1
Leźniccy herbu 1
herbu Jastrzębiec 1
Jastrzębiec lub 1
lub uczyniła 1
uczyniła to 1
inna rodzina 1
rodzina szlachecka. 1
szlachecka. Sama 1
Sama miejscowość, 1
miejscowość, rozciągająca 1
długości 3 2
km, składa 1
– Górnej 1
Górnej i 1
i Dolnej. 1
Dolnej. Sama 1
Sama nawa 1
nawa od 1
posiadała niższą 1
niższą półkolistą 1
półkolistą absydę, 1
absydę, nakrytą 1
nakrytą dachem 1
dachem półstożkowym. 1
półstożkowym. Sama 1
Sama nazwa 2
nazwa kraju 1
kraju pochodzi 1
nazwy ludności, 1
ludności, która 1
czwartych ogólnej 1
ogólnej ludności 1
ludności kraju. 3
kraju. Sama 1
nazwa święta 1
święta mówi 1
o oczekiwaniu 1
wiosnę z 1
pierwszymi burzami. 1
burzami. Sam 1
Sam Andy 1
Andy jest 1
jest legendą 1
legendą i 1
i pionierem 1
pionierem human 1
human beat 1
beat boxu 1
boxu w 1
kraju. Samantha 1
Samantha cieszyła 1
z odkrycia, 1
odkrycia, że 1
list został 2
został opublikowany, 1
opublikowany, jednak 1
otrzymała odpowiedzi. 1
odpowiedzi. Samantha 1
Samantha ma 1
ich pośrednikiem 1
pośrednikiem między 1
a ludzkością. 1
ludzkością. Samantha 1
Samantha nie 1
nie poddała 1
poddała się. 1
się. Sama 1
Sama powiedziała 1
powiedziała też 1
też dzieciom 1
dzieciom o 1
postępowaniu policyjnym 1
policyjnym a 1
a Andrew 1
Andrew stwierdził, 1
że wierzy 1
niewinność matki 1
matki bo 1
odwagi do 1
popełnienia morderstwa. 1
morderstwa. Sama 1
Sama próba 1
próba polegała 1
na odsłanianiu 1
odsłanianiu i 1
i przesłanianiu 1
przesłanianiu latarni, 1
latarni, jednak 1
na ogromną 1
ogromną prędkość 1
prędkość światła 1
duży błąd 2
błąd pomiaru, 1
pomiaru, skazana 1
skazana była 1
na niepowodzenie. 2
niepowodzenie. Sama 1
Sama przez 1
przez dwadzieścia 1
lat żyła 1
żyła samotnie 1
samotnie na 2
plebanii, wykonując 1
wykonując prace 1
prace fizyczne. 1
fizyczne. Sama 1
Sama przyznała, 1
że odkąd 1
odkąd skończyła 1
skończyła 13 1
lat zmagała 1
zmagała się 1
się depresją 1
depresją i 1
i atakami 1
atakami lęku. 1
lęku. Sama 1
Sama Republika 1
Republika Helwecka 1
Helwecka istniała 1
istniała krótko, 1
krótko, jedynie 1
latach 1798–1803. 1
1798–1803. Sama 1
Sama również 1
również zamieszkała 1
mieście do 1
życia. Sam 1
Sam artysta 1
artysta przedstawia 1
przedstawia siebie 1
jako chłopca 1
chłopca siedzącego 1
szczycie drabiny, 1
drabiny, wyrastającego 1
wyrastającego przez 1
to nad 1
nad głowy 1
głowy innych 1
innych postaci. 1
postaci. Sam 1
Sam Assef 1
Assef jest 1
połowie Pasztunem, 1
Pasztunem, ma 1
ma niemiecką 1
niemiecką matkę, 1
matkę, typową 1
typową blondynkę 1
blondynkę o 1
o niebieskich 1
niebieskich oczach. 1
oczach. Sama 1
Sama stacja 1
stacja znajduje 2
pod skrzyżowaniem 1
skrzyżowaniem ulic: 1
ulic: Schäferkampsallee-Schröderstiftstraße/Kleiner 1
Schäferkampsallee-Schröderstiftstraße/Kleiner Schäferkamp-Beim 1
Schäferkamp-Beim Schlump. 1
Schlump. Sama 1
Sama struktura 1
struktura powieści 1
powieści podkreśla 1
podkreśla chaos 1
chaos życia 1
życia protagonisty. 1
protagonisty. Sama 1
Sama Strunin 1
Strunin przyznała: 1
przyznała: „Dla 1
„Dla mnie 1
to nowoczesny 1
nowoczesny pop. 1
pop. Sama 1
Sama twierdza 1
twierdza nie 1
była atakowana, 1
atakowana, ale 1
jej artyleria 1
artyleria wspierała 1
wspierała oddziały 1
oddziały polowe 1
polowe i 1
i obronę 2
obronę atakowanego 1
atakowanego od 1
sierpnia Giżycka. 1
Giżycka. Sama 1
Sama wskazała 1
swoją następczynię 1
następczynię mniszkę 1
mniszkę Atanazję. 1
Atanazję. Sama 1
Sama zachowała 1
zachowała znaczenie 1
znaczenie lokalne 1
lokalne do 1
ok. Sama 1
Sama zaczęła 1
szukać pracy 1
pracy ale 1
ale konsultantka 1
konsultantka ( 1
Sam Bağırov 1
Bağırov od 1
był kandydatem 3
Centralnego partii, 1
partii, zaś 1
od 1939 2
1953 - 1
członkiem. Sam 1
Sam benzen 1
benzen jest 1
właściwości toksyczne 1
toksyczne i 2
i rakotwórcze 1
rakotwórcze rzadko 1
rzadko używany. 1
używany. Sam 1
Sam Brzozowski 1
Brzozowski przyjął 1
przyjął tekst 1
ogromnym entuzjazmem. 1
entuzjazmem. Sam 1
Sam budynek 1
budynek także 1
także niszczał: 1
niszczał: miał 1
słabe fundamenty, 1
fundamenty, miejscami 1
miejscami zgniłe 1
zgniłe miejsca 1
miejsca a 1
na elewacjach 1
elewacjach było 1
wiele pęknięć. 1
pęknięć. Sam 1
Sam był 1
osobą która 1
lubiła kłopotów 1
kłopotów związanych 1
domu. Samca 1
Samca łatwo 1
jest rozpoznać 1
rozpoznać po 1
po gonopodium. 1
gonopodium. Samce 1
Samce częściej 1
częściej miewają 1
miewają skłonności 1
do włóczęgostwa 1
włóczęgostwa i 1
i potyczek 1
psami. Samce 1
Samce dojrzewają 1
dojrzewają płciowo 1
płciowo pomiędzy 1
pomiędzy 4-6 1
4-6 rokiem 1
życia. Samce 1
Samce grupują 1
sobą, podobnie 1
podobnie samice 1
samice a 1
a samiec 2
samiec dominujący 1
dominujący znajduje 1
się osobno. 1
osobno. Samce 1
Samce lam 1
lam walczą 1
o pozycję 1
grupie uderzając 1
uderzając się 1
się szyjami, 1
szyjami, kopiąc, 1
kopiąc, gryząc 1
gryząc i 1
i plując. 1
plując. Samce 1
Samce mają 1
mają narządy 1
narządy rozrodcze 2
rozrodcze o 1
dobrze widocznym 1
widocznym processus 1
processus basalis 1
basalis plicae, 1
plicae, niekrótszym 1
niekrótszym niż 1
połowa długości 1
długości walw. 1
walw. Samce 1
Samce mogą 2
również podchodzić 1
podchodzić do 1
do samic 2
samic z 2
z pochylonymi 1
pochylonymi głowami 1
głowami i 2
i płożyć 1
płożyć się 1
po ziemi, 1
następnie podejmować 1
podejmować lot 1
lot tokowy. 1
tokowy. Samce 1
mogą ważyć 1
ważyć nawet 1
40 kilogramów, 1
kilogramów, a 1
– 32 1
32 kilogramy. 1
kilogramy. Samce 1
Samce nie 1
są terytorialne, 1
terytorialne, lecz 1
siebie. Samce 1
Samce osiągają 2
płciową w 3
wieku ok. 1
samice wieku 1
wieku 4-6. 1
4-6. Samce 1
osiągają maksymalnie 1
cm. Samce 1
Samce panują 1
panują więc 1
własnych terytoriach 1
terytoriach jako 1
ich "rezydenci" 1
"rezydenci" Na 1
ich terytoriach 1
terytoriach żyją 1
też samice, 1
samice, "rezydentki". 1
"rezydentki". Samce 1
Samce podczas 1
podczas kopulacji 1
kopulacji przenoszą 1
przenoszą samice 1
samice na 1
grzbiecie. Samce 1
Samce podobnie, 1
podobnie, ale 1
wtedy jeszcze 2
mogą zajmować 1
zajmować własnego 1
terytorium. Samce 1
Samce próbują 1
próbują zaimponować 1
zaimponować samicom, 1
samicom, pokazując 1
pokazując im 1
im białe 1
białe pokrywy 1
pokrywy podogonowe, 1
podogonowe, które 1
które pełnią 1
pełnią funkcję 1
funkcję sygnalną. 1
sygnalną. Samce 1
Samce rozpoznać 1
rozpoznać można 1
po głuchym 1
głuchym „kryk” 1
„kryk” i 1
i gwizdaniu, 1
gwizdaniu, a 1
samice po 1
po gardłowym 1
gardłowym „rer 1
„rer rer 1
rer ret”. 1
ret”. ; 1
; sam 1
sam cesarz 1
cesarz pojawia 1
nich 90 1
90 razy. 1
razy. Samce 1
Samce są 1
zawsze opalizujące 1
opalizujące w 1
miejscach turkusowych. 1
turkusowych. Samce 1
Samce śpiewają 1
śpiewają w 1
celu zwrócenia 1
zwrócenia na 1
uwagi samic. 1
samic. Samce 1
Samce tego 1
tego piewika 1
piewika osiągają 1
od 9,56 1
9,56 do 1
do 9,62 1
9,62 mm, 1
samice od 1
od 9,75 1
9,75 do 1
do 11,7 1
11,7 mm. 1
mm. Samce 1
Samce w 1
trakcie popisów 1
popisów siedzą 1
siedzą same, 1
same, jednak 1
zasięgu słuchu 1
słuchu potencjalnych 1
potencjalnych rywali. 1
rywali. Samce 1
Samce zbliżają 1
rozłożonymi skrzydłami, 1
skrzydłami, 79% 1
79% zbliżających 1
zbliżających robi 1
tyłu. Sam 1
Sam Cobain 1
Cobain częściowo 1
częściowo potwierdził 1
potwierdził tę 1
tę opinię, 1
opinię, mówiąc 1
był skopiowany 1
skopiowany riff. 1
riff. Sam 1
Sam człowiek 1
człowiek stał 1
się naszym 1
naszym największym 1
i naszą 1
naszą jedyną 1
jedyną nadzieją. 1
nadzieją. Sam 1
Sam dokument 1
dokument nazwano 1
nazwano „listem 1
„listem z 1
z Mitanni”. 1
Mitanni”. Sam 1
Sam Dufferin 1
Dufferin uważał, 1
że dwaj 1
jego poprzednicy 2
poprzednicy nie 1
nie nadali 1
nadali urzędowi 1
urzędowi gubernatora 1
gubernatora takiej 1
takiej pozycji 2
na jaką 2
jaką zasługiwał. 1
zasługiwał. Sam 1
Sam Dżugaszwili 1
Dżugaszwili na 1
przesłuchaniu 18 1
roku powiedział, 1
miał taką 1
możliwość, zastrzeliłby 1
zastrzeliłby się, 1
się, zamiast 1
zamiast dostać 1
niewoli. Same 1
Same dominatrix 1
dominatrix określają 1
określają siebie 1
jako „Lady”, 1
„Lady”, „Mistress” 1
„Mistress” lub 1
lub „Madame”. 1
„Madame”. Same 1
Same dostawy 1
dostawy rozpoczęły 1
2002. Samemu 1
Samemu arcybiskupowi 1
arcybiskupowi Michałowi 1
Michałowi wytyczono 1
wytyczono ponad 1
20 procesów 1
procesów karnych. 1
karnych. Sam 1
Sam Erlendur 1
Erlendur wraca 1
do wspomnień 1
wspomnień o 1
o zaginionym 1
zaginionym w 2
dzieciństwie bracie, 1
bracie, w 1
czym wspomagają 1
wspomagają go 1
go córka 1
córka Eva 1
Eva Lindt 1
Lindt i 1
brat Sindre 1
Sindre Snear. 1
Snear. Same 1
Same trzony 1
trzony są 1
dość cienkie. 1
cienkie. Same 1
Same zabudowania 1
zabudowania zostały 3
roku. Sam 2
Sam fakt 1
fakt zdobycia 1
zdobycia miasta 2
przez Szeszonka 1
Szeszonka I 1
nie budzi 1
jednak wątpliwości. 1
wątpliwości. Sam 1
Sam Gretzky 1
Gretzky był 1
niektórych Kanadyjczyków 1
Kanadyjczyków za 1
za zdrajcę, 1
zdrajcę, gdyż 1
gdyż odwrócił 1
kraju. Samguk 1
Samguk sagi 1
sagi (Kronika 1
(Kronika trzech 1
trzech królestw) 1
królestw) – 1
– najstarszy 1
zachowanych zabytków 2
zabytków koreańskiego 1
koreańskiego piśmiennictwa 1
piśmiennictwa historiograficznego. 1
historiograficznego. Sam 1
Sam Hieronim 1
Hieronim uważał 1
uważał księgi 1
księgi włączone 1
skład Septuaginty 1
Septuaginty za 1
za niekanoniczne. 1
niekanoniczne. Samica 1
Samica jest 1
bardziej matowa. 1
matowa. Samica 1
Samica nie 1
ma narządów 1
narządów strydulacyjnych. 1
strydulacyjnych. Samica 1
Samica rodzi 2
rodzi do 1
30 młodych 1
młodych o 1
długości 36 1
36 cm. 1
cm. Samica 1
rodzi zazwyczaj 1
zazwyczaj jedno 1
jedno duże, 1
duże, pokryte 1
pokryte sierścią 1
sierścią młode. 1
młode. Samica 2
składa 1 1
1 jajo, 1
jajo, które 1
jest wysiadywane 1
wysiadywane na 1
zmianę przez 1
przez oboje 2
oboje rodziców. 1
rodziców. Samica 1
2–3 białe 1
białe jaja 2
jaja z 1
brązowymi plamkami. 1
plamkami. Samica 1
2–3 jaja, 1
jaja, które 1
są wysiadywane 1
wysiadywane przez 1
rodziców przez 2
15 dni. 1
dni. Samica 1
składa 2 1
3 jasnokremowe 1
jasnokremowe jaja. 1
jaja. Samica 1
składa 3 1
3 białe 1
białe jaja, 1
jaja, pokryte 1
pokryte czarnymi, 1
czarnymi, brązowymi 1
i fioletowymi 1
fioletowymi plamami. 1
plamami. Samica 1
składa 50–60 1
50–60 jaj 1
jaj wielkości 1
wielkości główki 1
główki od 1
od szpilki. 1
szpilki. Samica 1
składa jaja 2
jaja wiosną, 1
wiosną, w 1
w pączkach 1
pączkach męskiego 1
męskiego kwiatostanu 1
kwiatostanu sosen 1
sosen (lub 1
(lub świerków). 1
świerków). Samica 1
sierpniu. Samica 1
składa kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt jaj, 1
jaj, pojedynczo 1
w nacięciach 1
nacięciach (otworkach) 1
(otworkach) nasadowych 1
nasadowych części 1
części igieł. 1
igieł. Samica 1
składa od 1
6 jaj. 3
jaj. Samica 3
składa wiosną, 1
wiosną, płytko 1
płytko w 1
w glebie, 1
glebie, 100-200 1
100-200 białych, 1
białych, eliptycznych 1
eliptycznych (2x4 1
(2x4 mm) 1
mm) jaj. 1
lecie kilka 1
kilka wydłużonych 1
wydłużonych jaj. 1
jaj. Sam 1
i Castiel 1
Castiel w 1
przed Deanem 1
Deanem łączą 1
łączą siły 1
siły razem 1
z Roweną 1
Roweną i 1
i Charlie, 1
Charlie, aby 1
aby rozkodować 1
rozkodować Księgę. 1
Księgę. Samica 1
Samica ugniata 1
ugniata piersią 1
piersią płytką 1
płytką jamkę 1
jamkę w 1
ziemi, żwirze 1
żwirze lub 1
lub wyschniętym 1
wyschniętym mule, 1
mule, otaczając 1
otaczając ją 1
ją potem 1
potem małymi 1
małymi muszlami 1
muszlami i 1
i kamieniami. 1
kamieniami. ; 1
; Samica: 1
Samica: U 1
U samic 2
samic szare 1
szare partie 1
ciała wyglądają 1
u samców. 2
samców. Samica 1
Samica ustawia 1
do kopulacji 1
kopulacji głową 1
góry a 1
samiec umieszcza 1
jej otworze 1
otworze płciowym 1
płciowym gonopodium 1
gonopodium zapładniając 1
zapładniając ją. 1
ją. Samica 1
Samica utahraptora 1
utahraptora po 1
śmierci partnera 1
partnera znajduje 1
w trudnej 4
sytuacji. Samica 1
Samica w 3
ciągu życia 2
życia składa 1
w zakamarkach 1
zakamarkach pomieszczenia 1
pomieszczenia ok. 1
700 brązowych 1
brązowych jaj 1
seriach po 2
100 szt. 1
szt. Po 1
Po 10-28 1
10-28 dniach 1
dniach wykluwają 1
wykluwają się 1
nich sześcionogie 1
sześcionogie larwy. 1
larwy. Samica 1
Samica większa 1
większa o 1
około 1/3. 1
1/3. Samica 1
lecie składa 1
składa do 2
4 dużych 1
dużych jaj. 1
wielkości ciała, 1
ciała, rodzi 1
rodzi od 1
13 młodych 1
młodych w 2
jednym miocie. 1
miocie. Samica 1
Samica z 2
dwoma kolcami 1
kolcami na 1
wewnętrznej krawędzi 1
krawędzi hemisternitów. 1
hemisternitów. Samica 1
Samica znów 1
znów zachodzi 1
ciążę, po 1
czym przegania 1
przegania swoje 1
swoje młode. 1
wierzchu brązowa, 1
brązowa, spód 1
spód płowy 1
płowy w 1
w ciemnobrązowe 1
ciemnobrązowe prążki. 1
prążki. Samica 1
Samica żyje 1
żyje często 1
często dłużej 1
niż 10 2
lat (czasem 1
(czasem nawet 1
nawet 15-20 1
15-20 lat). 1
lat). Samice 1
Samice były 2
były cięższe 1
cięższe od 1
od samców. 6
samców. Samice 5
były upierzone 1
upierzone podobnie 1
do samców, 2
samców, odróżniała 1
je ciemniejsza 1
ciemniejsza lub 1
bardziej brązowa 1
brązowa głowa 1
głowa oraz 1
oraz mniej 2
mniej szarości 1
szarości na 1
wierzchu ciała. 1
ciała. Samice 1
Samice i 2
samce są 1
są upierzone 1
upierzone na 1
na oliwkowozielono. 1
oliwkowozielono. Samice 1
młode u 1
wszystkich podgatunków 1
podgatunków podobne 1
samców, ale 1
o mniej 1
mniej jaskrawej, 1
jaskrawej, przytłumionej, 1
przytłumionej, bardziej 1
bardziej jednolicie 1
jednolicie oliwkowożółtej 1
oliwkowożółtej barwie 1
barwie upierzenia, 1
upierzenia, oliwkowozielonej 1
oliwkowozielonej głowie 1
i żółtym 1
żółtym brzuchu. 1
brzuchu. Samice 1
Samice karmią 1
karmią je 1
swoim mlekiem 1
mlekiem kilka 1
razy dziennie, 1
dziennie, chociaż 1
chociaż już 1
już tygodniowe 1
tygodniowe młode 1
młode mogą 1
mogą przyjmować 1
przyjmować stały 1
stały pokarm. 1
pokarm. Samice 1
Samice kudu 1
kudu wielkiego 1
wielkiego osiągają 1
płciową około 1
życia. Samice 1
Samice mają 2
mają ciało 2
3 mm, 1
samce od 1
4,7 mm. 1
mm. Samice 2
od 2,9 1
2,9 do 1
do 3,2 1
3,2 mm 1
przy długości 2
długości przedniego 1
przedniego skrzydła 2
skrzydła od 2
od 1,9 1
1,9 do 1
Samice mogą 3
mogą kraść 1
kraść sobie 1
sobie ofiary. 1
ofiary. Samice 1
barwę jasnozieloną, 1
jasnozieloną, cynamonową, 1
cynamonową, popielatoszarą 1
popielatoszarą lub 1
lub jasnobrązową, 1
jasnobrązową, często 1
ciemniejszym pasem 1
pasem środkowym 1
środkowym wzdłuż 1
wzdłuż grzbietu. 1
grzbietu. Samice 1
mieć pisklęta 1
pisklęta w 1
wieku 2 2
2 lat, 1
samce w 1
lat. Samice 1
Samice nieco 1
nieco większe 1
samców. ; 2
; samicę 1
samicę odróżnia 1
odróżnia bardziej 1
bardziej matowe 1
matowe upierzenie 1
upierzenie i 1
i mniejsza 1
mniejsza niebieska 1
niebieska plama 1
na gardle. 1
gardle. Samice 1
Samice osiągają 2
dojrzałość przy 1
m. Zaloty 1
Zaloty zaczynają 1
wiosną, kiedy 1
kiedy temperatura 2
temperatura wzrasta. 1
wzrasta. Samice 1
osiągają odpowiednio 1
odpowiednio 9,5 1
9,5 cm, 1
cm, 38 1
38 cm 1
i 0,45 1
0,45 kg. 1
kg. Samice 1
Samice pośnieżek 1
pośnieżek są 1
są większe 3
Samice przypominają 1
przypominają nielęgowe 1
nielęgowe samce, 1
samce, ale 1
są jaśniejsze 2
jaśniejsze na 1
posiadają pomarańczowawych 1
pomarańczowawych piórek 1
piórek na 1
i piersi. 1
piersi. Samice 1
Samice rodziły 1
rodziły w 1
niewoli od 1
4 młodych. 2
młodych. Samice 2
Samice różnią 1
samców wyraźnie. 1
wyraźnie. Samice 1
Samice są 2
do samców. 1
; samice 1
zazwyczaj odrzucane. 1
odrzucane. Samice 1
Samice składają 1
składają 14 1
14 - 1
- 20 1
20 jaj 1
w kryjówkach 1
kryjówkach na 1
dnie strumieni. 1
strumieni. Samice 1
Samice tego 1
są ponadto 1
ponadto mniejsze 1
Samice w 1
jednym miocie 1
miocie mają 1
zazwyczaj od 3
3 młodych. 1
Samice żółwi 1
żółwi są 1
są szersze 2
szersze od 1
Samice żyją 1
25 lat, 2
lat, samce 1
samce natomiast 1
wylince. Samiec 1
Samiec długości 1
długości 1,4 1
1,4 mm, 1
mm, samica 1
samica 1,6 1
1,6 mm. 1
mm. Samiec 1
Samiec dziobaka 1
dziobaka wykorzystuje 1
wykorzystuje swą 1
swą ostrogę 1
ostrogę do 1
do wypuszczania 1
wypuszczania jadu 1
jadu z 1
z odpowiedniego 1
odpowiedniego gruczołu, 1
gruczołu, nie 1
jednak nic 1
obecności jadu 1
jadu u 1
ssaków wymarłych 1
wymarłych grup. 1
grup. Samiec 1
Samiec in 1
in amplexu, 1
amplexu, uniesiony 1
uniesiony za 1
za tylną 2
tylną nogę, 1
nogę, nie 1
nie wypuszcza 1
wypuszcza z 1
z uchwytu 1
uchwytu dużo 1
dużo od 2
niego cięższej 1
cięższej samicy. 1
samicy. Samiec 1
Samiec i 1
samica obok 1
siebie zbierają 1
zbierają małe 1
małe kamienie 1
źdźbła traw 1
traw rzucając 1
rzucając je 1
siebie. Samiec 1
Samiec ma 1
ma jaskrawe 1
jaskrawe ubarwienie, 1
ubarwienie, żółto-oliwkowy 1
żółto-oliwkowy tył, 1
tył, który 1
na zadzie 1
zadzie staje 1
się pomarańczowy. 1
pomarańczowy. Samiec 1
Samiec osiąga 1
długość od 3
od 102 1
102 do 1
do 168 1
168 mm 1
mm (średnio 4
(średnio 136,8 1
136,8 mm), 1
mm), z 2
z ogonem 2
ogonem o 2
od 98 1
98 do 1
do 147 2
147 mm 2
(średnio 132,1 1
132,1 mm); 1
mm); samica 1
samica osiąga 1
od 85 1
85 do 1
do 133 2
133 mm 1
(średnio 115,7 1
115,7 mm), 1
od 81 1
81 do 1
(średnio 127,7 1
127,7 mm). 1
mm). Samiec 1
Samiec rozpoczyna 1
rozpoczyna okres 1
lęgowy od 1
od zajęcia 1
zajęcia terytorium, 1
musi dostarczyć 1
dostarczyć ilość 1
ilość pożywienia 1
pożywienia wystarczającą 1
wystarczającą dla 1
dla wykarmienia 1
wykarmienia młodego/młodych; 1
młodego/młodych; nie 1
musi tak 2
tak być 1
przypadku dalej 1
dalej wymienionych 1
wymienionych typów 1
typów terytoriów. 1
terytoriów. Samiec 1
Samiec waży 1
37 kg, 1
kg, natomiast 1
natomiast masa 1
masa samicy 1
do 17,5 2
17,5 kg. 1
kg. Samiec 1
Samiec wielkości 1
wielkości 3–4 1
mm czarny. 1
czarny. Samiec 1
Samiec w 2
czasie przynosi 1
przynosi jej 1
jej pokarm. 1
pokarm. Samiec 1
okresie nie 3
prawie czasu 1
na zdobywanie 1
zdobywanie pożywienia 1
żyje z 3
z wytworzonych 1
wytworzonych wcześniej 1
wcześniej zapasów 1
zapasów tłuszczu. 1
tłuszczu. Samiec 1
Samiec wynajduje 1
wynajduje wśród 1
wśród kamieni 1
kamieni odpowiednie 1
odpowiednie miejsce, 1
które samica 1
samica dokładnie 1
dokładnie oczyszcza. 1
oczyszcza. Są 1
Są mięsiste, 1
mięsiste, lepkie, 1
lepkie, skórzaste, 1
skórzaste, ale 1
nie sztywne. 1
sztywne. Sami 1
Sami przywozi 1
przywozi ze 1
sobą prochy 1
prochy ojca 1
ojca Xheladina, 1
Xheladina, którego 1
którego ostatnim 1
ostatnim życzeniem 1
było spocząć 1
spocząć w 1
w ojczystej 1
ojczystej ziemi. 1
ziemi. Sam 1
Sam Jan 1
Jan Kronsztadzki 1
Kronsztadzki nie 1
z przypisywaniem 1
przypisywaniem sobie 1
sobie boskiego 1
boskiego pochodzenia 1
i protestował 1
protestował przeciwko 2
przeciwko niekanonicznym 1
niekanonicznym przejawom 1
przejawom własnego 1
własnego kultu. 1
kultu. Sam 1
Sam jednak 1
wskutek tej 1
tej pomocy 1
pomocy zaczyna 1
zaczyna spadać 1
spadać w 1
w przepaść, 2
przepaść, lecz 1
dzięki słowom 1
słowom otuchy 1
otuchy Emilki 1
Emilki zaczyna 1
zaczyna machać 1
machać skrzydłami 1
skrzydłami i 2
i lecieć. 1
lecieć. Sam 1
Sam Kant 1
Kant miał 1
miał okazję 4
obserwować wczesny 1
wczesny etap 1
rozwoju idealizmu 1
idealizmu klasycznego 1
klasycznego i 1
początkowo wspierał 1
wspierał Fichtego 1
Fichtego – 1
– odnosił 1
niego niezwykle 1
niezwykle krytycznie. 1
krytycznie. Sam 1
Sam Klucki 1
Klucki stwierdził, 1
jego ojczyzna 1
ojczyzna sięga 1
sięga tak 1
tak daleko, 2
daleko, jak 1
daleko sięga 1
sięga słowiańska 1
słowiańska mowa 1
mowa Cyt. 1
Cyt. Sam 1
Sam kościół 1
rokiem 999 1
999 a 1
a 1243. 1
1243. Sam 1
Sam Landrat 1
Landrat kierował 1
kierował biegiem 1
biegiem wypadków 1
wypadków - 1
- wmówił 1
wmówił bojówkę, 1
bojówkę, wydał 1
wydał jedzenie 1
jedzenie i 3
picie i 1
nakazał „zbić 1
„zbić Linkę, 1
Linkę, ale 1
nie zabijać". 1
zabijać". Sam 1
Sam lekarz 1
lekarz natomiast 1
z dziewczynką 1
dziewczynką nie 1
nie ukrywa, 1
ukrywa, że 1
że fryzura 1
fryzura jej 1
jej ciotki 1
ciotki bardzo 1
bardzo mu 1
się podobała. 1
podobała. Sam 1
Sam lot 1
lot kosmiczny 1
kosmiczny odbył 1
września 1980. 1
1980. Sam 1
Sam Lwów 1
Lwów był 1
siedzibą trzech 1
trzech metropolii 1
metropolii katolickich 1
katolickich (rzymskokatolickiej, 1
(rzymskokatolickiej, greckokatolickiej 1
greckokatolickiej i 1
i ormiańskokatolickiej). 1
ormiańskokatolickiej). Sam 1
Sam Marchlewski 1
Marchlewski z 1
dziejami miasta 1
miasta miał 1
miał niewiele 1
niewiele wspólnego, 1
wspólnego, jedyny 1
jego związek 2
z Włocławkiem 1
Włocławkiem polegał 1
że tu 1
urodził. Sam 1
Sam mężczyzna 1
mężczyzna zniknął, 1
zniknął, jego 1
zwłoki znaleziono 1
2010. Sam 1
Sam musi 1
musi z 1
kolei uciekać 1
uciekać przed 1
przed ścigającym 1
ścigającym go 1
go przedstawicielem 1
przedstawicielem prawa 1
prawa – 3
– porucznikiem 1
porucznikiem Gerardem. 1
Gerardem. Sam 1
Sam muzyk 1
muzyk twierdzi, 1
jego najbardziej 4
najbardziej szczere 1
szczere dzieło. 1
dzieło. Sam 1
Sam na 1
na opata 2
opata został 1
wybrany w 2
w 843 1
843 roku. 1
Sam nawet 1
nawet brał 1
w wyprawach 2
wyprawach po 1
po araby 1
araby na 1
Wschód (1858) 1
(1858) i 1
Egiptu. Są 1
Są mniej 1
bardziej owłosione 1
i skórzaste. 1
skórzaste. Sam 1
Sam obóz 1
obóz był 1
również (zwłaszcza 1
(zwłaszcza na 1
na początku) 1
początku) umieszczony 1
umieszczony pod 2
ziemią. Samochód 1
Samochód był 2
produkowany od 1
roku. Samochód 1
zaprojektowany, że 1
dodaniu kilku 1
kilku niezbędnych 1
niezbędnych elementów 1
elementów (m.in. 2
(m.in. reflektorów) 1
reflektorów) mógłby 1
jako samochód 1
samochód sportowy. 2
sportowy. Samochód 1
Samochód jest 2
jest dłuższy 1
dłuższy o 1
o 35 1
35 mm 1
ma 4605 1
4605 mm 1
długości. Samochód 1
tak skonstruowany, 1
skonstruowany, by 1
by znajdujący 1
nim prezydent 1
prezydent przetrwał 1
przetrwał nie 1
tylko ostrzał 1
maszynowej, ale 1
też wybuch 1
wybuch przydrożnej 1
przydrożnej bomby, 1
bomby, a 2
także atak 1
użyciem broni 1
broni biologicznej. 1
biologicznej. Samochód 1
Samochód ma 1
miejsca siedzące. 1
siedzące. Samochód 1
Samochód mimo 1
swojej brzydoty 1
brzydoty zdobył 1
zdobył uznanie, 1
uznanie, chętnie 1
chętnie był 1
był kupowany 1
kupowany nawet 1
przez wymagających 1
wymagających klientów. 1
klientów. Samochód 1
Samochód mógł 1
8 osób 2
osób (zależnie 1
od upodobań) 1
upodobań) w 1
warunkach na 1
specjalnych sportowych 1
sportowych siedzeniach. 1
siedzeniach. Samochód 1
Samochód nie 3
był dostatecznie 1
dostatecznie przygotowany, 1
przygotowany, więc 1
więc Larini 1
Larini nie 1
nie zakwalifikował 4
do wyścigu. 1
wyścigu. Samochód 2
pierwszą generacją 1
generacją pojazdu. 1
pojazdu. Samochód 1
ukończył wyścigu, 1
wyścigu, wycofując 1
wycofując się 3
wyścigu po 1
po 106 1
106 okrążeniach. 1
okrążeniach. Samochód 1
Samochód oferowany 1
jako coupe, 1
coupe, które 1
które utrzymano 1
w kanciastych 1
kanciastych proporcjach. 1
proporcjach. Samochód 1
Samochód otrzymał 1
ponadto progresywny 1
progresywny układ 1
układ kierowniczy, 1
kierowniczy, niższe 1
niższe o 1
mm zawieszenie 1
zawieszenie o 1
o sportowej 1
sportowej charakterystyce, 1
charakterystyce, oraz 1
opłatą elektrycznie 1
elektrycznie regulowane 1
regulowane zawieszenie 1
zawieszenie Dynamic 1
Dynamic Chassis 1
Chassis Control. 1
Control. Samochodowe 1
Samochodowe zestawy 1
zestawy głośno 1
głośno mówiące 1
mówiące (używane 1
(używane bez 1
pomocy ręki) 1
ręki) obsługiwane 1
przez profil 1
profil HFP. 1
HFP. Samochód 1
Samochód Polaka 1
był zatankowany 1
zatankowany na 1
że paliwa 1
paliwa wystarczyło 1
wystarczyło mu 1
połowę wyścigu. 1
Samochód ponownie 1
ponownie oferowany 1
Europie pod 1
nazwą Renault 1
Renault Thalia. 1
Thalia. Samochód 1
Samochód powrócił 1
tor i 1
i zderzył 1
z maszyną 1
maszyną kierowaną 1
kierowaną przez 2
przez Rentao 1
Rentao Russo. 1
Russo. Samochód 1
Samochód przyjął 1
przyjął futurystyczną 1
futurystyczną stylistykę, 1
stylistykę, z 1
dużymi wielokształtnymi 1
wielokształtnymi reflektorami 1
reflektorami wykonanymi 1
technologii LED, 1
LED, które 1
zdominowały pas 1
pas przedni. 2
przedni. Samochód 1
Samochód przyniósł 1
przyniósł radykalne 1
radykalne zmiany 1
dotychczasowej koncepcji 1
koncepcji - 1
wyraźnie większy 2
większy pod 1
każdym kątem, 1
kątem, szczegółnie 1
szczegółnie rozstawu 1
rozstawu osi 1
długości nadwozia, 1
nadwozia, które 1
awansowały Kugę 1
Kugę do 1
grona SUV-ów 1
SUV-ów klasy 1
średniej jak 1
np. Samochód 1
Samochód stał 2
się nieznacznie 1
nieznacznie dłuższy, 1
dłuższy, ale 1
zyskał wyraźnie 1
większy rozstaw 1
rozstaw osi. 1
osi. Samochód 1
się większy 1
i przestronniejszy, 1
przestronniejszy, zyskując 1
zyskując masywniejsze, 1
masywniejsze, zaokrąglone 1
zaokrąglone nadwozie 1
nadwozie realizujące 1
realizujące ówczesny, 1
ówczesny, nowy 1
kierunek stylistyczny 1
stylistyczny marki. 1
marki. Samochód 1
Samochód stanowi 1
stanowi rozwinięcie 1
rozwinięcie formuły 1
z poprzednika 1
poprzednika jedynie 1
jedynie pod 1
kątem wizualnym. 1
wizualnym. Samochodu 1
Samochodu tej 1
marki używał 1
używał wódz 1
wódz III 1
Polsce podczas 1
kampanii wrześniowej, 2
wrześniowej, między 1
innymi podczas 2
pobytu 10 1
w Końskich 1
Końskich (obecne 1
(obecne województwo 1
województwo świętokrzyskie) 1
świętokrzyskie) oraz 1
upadku Warszawy. 1
Warszawy. Samochód 1
Samochód utrzymano 1
w nowej, 1
nowej, futurystycznej 1
futurystycznej wówczas 1
wówczas stylistyce 1
stylistyce charakteryzującej 1
się smukłym, 1
smukłym, strzelistym 1
strzelistym i 1
i zaokrąglonym 1
zaokrąglonym nadwoziem, 1
nadwoziem, a 1
także charakterystycznymi, 1
charakterystycznymi, ciemnymi 1
ciemnymi kloszami 1
kloszami głęboko 1
głęboko osadzonych 1
osadzonych reflektorów. 1
reflektorów. Samochód 1
Samochód wz. 1
wz. 34 1
34 miał 1
długość 3620-3750 1
3620-3750 mm, 1
1910 mm 1
oraz wysokość 1
ok. 2200 1
2200 mm. 1
mm. Samochody 1
Samochody produkowane 1
w jaskrawych, 1
jaskrawych, łatwo 1
łatwo zauważalnych 1
zauważalnych z 1
daleka kolorach, 1
kolorach, każdy 1
z kolorów 1
kolorów opatrzony 1
opatrzony został 1
został przedrostkiem 1
przedrostkiem "bezpieczny" 1
"bezpieczny" (safety). 1
(safety). Samochody 1
Samochody te 1
te produkowane 1
zlecenie czeskiej 1
czeskiej armii, 1
armii, której 1
której pojazdy 1
pojazdy UAZ 1
UAZ juz 1
juz się 1
się wysłużyły. 1
wysłużyły. Samochody 1
Samochody w 1
grze zostały 1
zostały zaprojektowane 2
zaprojektowane na 1
jej potrzeby. 1
potrzeby. Samochody 1
Samochody zaczęły 1
zaczęły sprzedawać 1
sprzedawać się 1
ilościach większych, 1
większych, niż 1
niż Genaro 1
Genaro mógł 1
sam zbudować. 1
zbudować. Samochód 1
Samochód zachował 1
zachował charakterystyczne 1
charakterystyczne cechy 1
cechy wyglądu 1
wyglądu dla 1
dla innych, 1
innych, większych 1
większych oferowanych 1
oferowanych wówczas 1
wówczas modeli 1
modeli Pontiaka 1
Pontiaka na 1
z charakterystyczną, 1
charakterystyczną, dwuczęściową 1
dwuczęściową atrapą 1
atrapą chłodnicy. 1
chłodnicy. Samochód 1
Samochód zastąpił 1
zastąpił drugą 1
drugą generację 2
generację po 1
latach produkcji, 1
produkcji, otrzymując 1
otrzymując kod 1
kod fabryczny 1
fabryczny E36. 1
E36. Samochód 1
Samochód został 2
został miał 1
miał światową 1
światową premierę 1
premierę wraz 1
swoimi bliźniaczymi 1
bliźniaczymi modelami 1
modelami ( 1
( Samochód 1
o najnowsze 1
najnowsze technologie 1
technologie poprawiające 1
poprawiające komfort 1
komfort i 1
bezpieczeństwo jazdy. 1
jazdy. Samochód 1
Samochód zyskał 2
zyskał inaczej 1
inaczej ukształtowany 1
ukształtowany pas 1
pas przedni, 3
przedni, z 1
nowym kształtem 1
kształtem reflektorów, 1
także odświeżonym 1
odświeżonym wzorem 1
wzorem atrapy 1
atrapy chłodnicy 1
chłodnicy i 1
i zderzaków. 1
zderzaków. Samochód 1
zyskał masywną 1
masywną sylwetkę 1
sylwetkę z 1
z dużą, 1
dużą, chromowaną 1
chromowaną atrapą 1
atrapą chłodnicy 1
producenta, rozłożystymi 1
rozłożystymi reflektorami, 1
reflektorami, a 1
także zadartą 1
zadartą ku 1
górze linią 1
linią okien. 1
okien. SA 1
SA mocno 1
mocno bazuje 1
zasadach wypracowanych 1
wypracowanych przez 1
wspólnotę AA, 1
AA, stosując 1
stosując wszystkie 1
wszystkie reguły 1
reguły AA 1
AA w 1
do żądzy 1
żądzy i 1
i uzależnienia 1
uzależnienia od 2
od seksu. 1
seksu. Sam 1
Sam Odyn 1
Odyn mówił 1
mówił poetyckim 1
poetyckim językiem, 1
językiem, a 1
a wypowiadane 1
wypowiadane przez 1
niego zdania 1
zdania układały 1
układały się 1
w rymy. 1
rymy. Samodzielną 1
Samodzielną twórczość 1
twórczość filmową 1
filmową otwiera 1
otwiera praca 1
roku 2014 8
2014 pt. 1
pt. „Hej, 1
„Hej, tam 1
w dolinie”. 1
dolinie”. Samodzielne 1
Samodzielne założenie 1
założenie uroczystego 1
uroczystego kimona 1
kimona jest 1
bardzo trudne 1
trudne lub 1
niemożliwe ze 1
ilość elementów 1
i skomplikowany 1
skomplikowany system 1
system ich 1
ich układania, 1
układania, przytrzymywania, 1
przytrzymywania, mocowania 1
i wiązania. 1
wiązania. Samogłoska 1
Samogłoska e 1
e pojawiła 1
po zaniku 1
zaniku spółgłosek 1
spółgłosek gardłowych 1
gardłowych jako 1
jako rekompensata 1
rekompensata – 1
np. „cztery” 1
„cztery” to 1
po akadyjsku 1
akadyjsku erbe, 1
erbe, a 1
arabsku 'arba’ah. 1
'arba’ah. Samo 1
Samo imię 1
imię bohatera 1
bohatera budzi 1
budzi asocjacje 1
asocjacje nie 1
ze zdradą, 1
zdradą, ale 1
z szybkim 1
szybkim skokowym 1
skokowym ruchem, 1
ruchem, i 1
poeta chciał 1
chciał wyzyskać 1
wyzyskać to 1
to skojarzenie. 1
skojarzenie. Samoistnie 1
Samoistnie występujący 1
występujący logotyp 1
logotyp może 1
być określany 3
mianem logo, 1
logo, jednak 1
jednak zależność 1
obie strony, 1
strony, bowiem 1
bowiem logo 1
logo składające 1
ze znaku 1
znaku graficznego 1
graficznego i 1
i stylizowanego 1
stylizowanego zapisu 1
zapisu nazwy 1
nazwy marki 1
marki nie 1
może nazwane 1
nazwane być 1
być logotypem. 1
logotypem. Samo 1
Samo kino 1
kino (teatr 1
(teatr świetlny) 1
świetlny) powstał 1
1913 r., 1
pierwsze stałe 1
stałe kino 1
kino w 1
w Tarnowie 6
Tarnowie dwa 1
wcześniej. Samolot 1
Samolot Ansaldo 1
Ansaldo A-1 1
A-1 Balilla 1
Balilla był 1
był jednomiejscowym 1
jednomiejscowym samolotem 1
samolotem myśliwskim, 1
myśliwskim, dwupłatem 1
dwupłatem o 1
części drewnianej, 1
drewnianej, kabina 1
kabina odkryta. 1
odkryta. Samolot 1
Samolot bliskiego 1
bliskiego wsparcia 1
wsparcia powietrznego 1
powietrznego to 1
samolot bojowy 1
bojowy przeznaczony 1
wspierania sił 1
lądowych ( 1
( Samolot 1
Samolot był 2
lipcu został 1
został skasowany. 1
skasowany. Samolot 1
rzędowe Junkers 1
Junkers Jumbo 1
Jumbo 210. 1
210. Następnie 1
Następnie zbudowano 1
zbudowano drugi 2
drugi prototyp 1
prototyp Hs 1
Hs 124V-2 1
124V-2 wyposażony 1
silniki gwiazdowe 1
gwiazdowe BMW 1
BMW 132DC. 1
132DC. Samolot 1
Samolot charakteryzował 1
piękną, aerodynamiczną 1
aerodynamiczną sylwetką. 1
sylwetką. Samolot 1
Samolot cieszył 1
opinią maszyny 1
maszyny niezawodnej 1
niezawodnej i 1
i solidnie 1
solidnie zbudowanej. 1
zbudowanej. Samolot 1
Samolot Dornier 1
Dornier Do 1
Do 31 1
31 był 1
był górnopłatem 1
górnopłatem o 1
całkowicie metalowej. 1
metalowej. Samolot 1
Samolot Henschel 1
Henschel Hs 1
Hs 127 1
127 był 1
locie. Samolot 1
Samolot jest 1
pomieścić 568 1
568 pasażerów 1
dwóch klasach 1
klasach oraz 1
oraz 111 1
111 605 1
605 kg 1
kg cargo. 1
cargo. Samolot 1
bardzo nowoczesną 1
nowoczesną konstrukcją, 1
konstrukcją, naszpikowaną 1
naszpikowaną nowymi 1
nowymi rozwiązaniami 1
rozwiązaniami technologicznymi. 1
technologicznymi. Samolot 1
działko kal. 1
kal. 23mm 1
23mm umieszczone 1
umieszczone z 3
w przodzie 2
przodzie kadłuba 2
kadłuba a 1
a pojemnik 1
pojemnik z 1
amunicją po 1
stronie. Samolot 1
miał charakteryzować 1
się zdolnością 1
zdolnością do 3
wysokości 15 2
000 metrów 4
metrów z 3
prędkością 750 1
750 km/h. 1
km/h. Samolot 1
miał dość 1
dość kruchą 1
kruchą i 1
i delikatną 1
delikatną konstrukcję, 1
konstrukcję, komora 1
komora płatów 1
płatów miała 1
miała niewystarczającą 1
sztywność podczas 1
podczas dużych 2
dużych przeciążeń 1
przeciążeń w 1
czasie walki, 2
walki, ogólnie 1
ogólnie był 1
był wrażliwy 2
uszkodzenia bojowe 1
mniej wprawne 1
wprawne lądowanie. 1
lądowanie. Samolot 1
miał stałe 2
stałe podwozie, 1
podwozie, jak 1
dwa pływaki 1
pływaki umieszczone 1
umieszczone pod 1
pod obu 1
stronach kadłuba, 1
kadłuba, co 1
umożliwiało mu 1
mu lądowanie 1
na wodzie. 1
wodzie. Samolot 1
Samolot „Mikołaj 1
„Mikołaj Kopernik” 1
Kopernik” (wersja 1
(wersja niezmodernizowana 1
niezmodernizowana Ił-62, 1
Ił-62, nr. 1
nr. rej. 1
rej. Samolot 1
Samolot mógł 1
mógł przenosić 1
przenosić pojedynczy 1
pojedynczy pocisk 1
pocisk podwieszony 1
podwieszony pod 1
pod kadłubem. 3
kadłubem. Samolot 1
Samolot może 1
przewozić maksymalnie 1
maksymalnie 134 1
134 żołnierzy 1
lub 48 1
48 rannych 1
na noszach, 1
noszach, maksymalnie 1
maksymalnie 77 1
77 519 1
519 kg 1
kg ładunku. 2
ładunku. Samolot 1
Samolot myśliwski 1
myśliwski Martinsyde 1
Martinsyde F.4 1
F.4 Buzzard 1
Buzzard Mk 1
Mk I 3
I miał 1
kadłub wykonany 1
z drewna, 1
drewna, w 1
kadłuba na 1
na metalowym 1
metalowym łożu 1
łożu umieszczono 1
umieszczono silnik 1
silnik rzędowy 1
rzędowy chłodzony 1
chłodzony cieczą. 1
cieczą. Samolot, 1
Samolot, na 1
którym latał 1
latał miał 1
miał swoje 3
swoje godło 1
godło indywidualne, 1
indywidualne, był 1
nim gwiazdozbiór 1
gwiazdozbiór Wielkiej 1
Wielkiej Niedźwiedzicy. 1
Niedźwiedzicy. Samolot 1
Samolot nigdy 1
nie spełnił 2
spełnił pokładanych 1
pokładanych w 2
nim nadziei 1
Navy nie 1
wykorzystała go 1
operacjach bojowych. 1
bojowych. Samolot 1
Samolot Northropa 1
Northropa jest 1
bardziej aerodynamiczny, 1
aerodynamiczny, co 1
skutkuje osiągnięciem 1
osiągnięciem przez 1
ten samolot 1
samolot prędkości 1
prędkości przelotowej 1
przelotowej 1,25 1
1,25 Ma, 1
Ma, czyli 1
o 0,08 1
0,08 większej 1
od F-22. 1
F-22. Samolot 1
Samolot o 1
numerze 57-0914 1
57-0914 doznał 1
doznał awarii 1
jego pilot, 1
pilot, Hugh 1
Hugh Spencer 1
Spencer musiał 1
katapultować. Samolot 1
Samolot opuścił 1
tylko mechanik, 1
mechanik, pilot 1
pilot został 1
pokładzie, ponieważ 1
skutek wadliwie 1
wadliwie działającego 1
działającego steru 1
steru kierunku 1
kierunku utracono 1
utracono kontrolę 1
nad maszyną. 1
maszyną. Samolot 1
Samolot otrzymał 1
otrzymał przesunięty 1
osi maszyny, 1
maszyny, mniejszy 1
mniejszy chwyt 1
chwyt powietrza 1
silnika, automatyczne 1
automatyczne sloty 1
sloty ułatwiające 1
ułatwiające manewrowanie 1
manewrowanie samolotem 1
samolotem na 1
dużych kątach 2
kątach natarcia, 1
natarcia, uzbrojono 1
dwa działka 1
działka WJa-23 1
WJa-23 i 1
cztery karabiny 1
karabiny SzKAS. 1
SzKAS. Samolotowe 1
Samolotowe smugi 1
smugi kondensacyjne 1
kondensacyjne powstają 1
górnej troposferze 1
troposferze i 1
dolnej stratosferze 1
stratosferze i 1
związane głównie 1
z kondensacją 1
kondensacją pary 1
wodnej powstającą 1
powstającą w 1
procesach spalania 1
spalania paliwa. 1
paliwa. Samolot 1
Samolot pasażerski 1
pasażerski Polskich 1
Polskich Linii 1
Linii Lotniczych 1
Lotniczych LOT 1
LOT An-24 1
An-24 lot 1
lot nr 1
nr 691 1
691 lecący 1
lecący rejsowo 1
rejsowo z 1
do Słupska, 1
Słupska, rozbił 1
i spłonął 1
spłonął 4 1
pasa startowego 1
startowego lotniska 1
lotniska Słupsk-Redzikowo. 1
Słupsk-Redzikowo. Samolot 1
Samolot posiada 1
posiada 4 2
miejsca. Samolot 1
Samolot posiadał 1
posiadał ręcznie 1
ręcznie wychylane 1
wychylane klapy 1
klapy krokodylowe 1
krokodylowe do 1
lądowania oraz 1
oraz ręczną 1
ręczną chłodnicę 1
chłodnicę cieczy. 1
cieczy. Samolot 1
Samolot przewożący 1
przewożący skazańców 1
skazańców zostaje 1
zostaje zestrzelony 2
przez żyjących 1
tam ludzi. 1
ludzi. Samolot 1
Samolot rozbił 1
o górę 1
górę Osutaka 1
Osutaka zabijając 1
zabijając 520 1
520 z 1
z 524 1
524 osób 1
pokładzie. Samolot 1
Samolot spadł 1
ziemię. Samolot 1
Samolot ten 4
czasy był 1
był zwrotny, 1
zwrotny, szybki 1
szybki i 1
dobrze uzbrojony. 1
uzbrojony. Samolot 1
ten służył 1
celów reklamowych 1
transportowych, zrzucał 1
zrzucał on 1
on np. 1
np. słodycze 1
słodycze i 1
i ulotki 1
ulotki nad 1
nad Warszawą 1
Warszawą i 1
i polskim 1
polskim wybrzeżem, 1
wybrzeżem, a 1
także transportował 1
transportował czekoladę 1
czekoladę do 1
sklepów zagranicznych 1
zagranicznych (obecnie 1
(obecnie przed 1
przed fabryką 1
fabryką znajduje 1
się replika 1
replika tego 1
tego samolotu). 1
samolotu). Samolot 1
ten spełniał 1
spełniał założone 1
założone wymagania 1
rozpoczęto jego 3
produkcję seryjną, 1
seryjną, przy 1
w samolotach 1
samolotach seryjnych 2
seryjnych zastosowano 1
zastosowano mocniejszy 1
mocniejszy silnik. 1
silnik. Samolot 1
za trudny 1
trudny w 1
w pilotażu, 1
pilotażu, wręcz 1
wręcz niebezpieczny 1
niebezpieczny dla 2
dla mało 1
doświadczonych pilotów. 1
pilotów. Samolot 1
Samolot trudno 1
trudno było 1
było oderwać 1
oderwać od 1
ziemi, dodatkowo, 1
dodatkowo, charakteryzował 1
prędkością lądowania. 1
lądowania. Samolot 1
Samolot uderzył 1
ziemię, 900 1
900 metrów 1
w Diyarbakir 1
Diyarbakir i 1
natychmiast stanął 1
płomieniach. Samolot 1
Samolot wszedł 1
służby 5 2
lipca 1960 2
roku. Samolot 1
Samolot wyposażony 1
w hak 1
hak do 1
pokładzie lotniskowca. 1
lotniskowca. Samolot 1
Samolot wystarował 1
wystarował z 1
z Cheju 1
Cheju po 1
godzinach by 1
by ponownie 1
ponownie wyruszyć 1
stronę Seulu. 1
Seulu. Samolot 1
Samolot wystartował 1
wystartował z 3
z Komsomolska 1
Komsomolska o 1
o 14:56 1
14:56 czasu 1
lokalnego, z 1
ponad 4-godzinnym 1
4-godzinnym opóźnieniem 1
opóźnieniem spowodowanym 1
spowodowanym warunkami 1
warunkami atmosferycznymi. 1
atmosferycznymi. Samoloty 1
Samoloty Avia 1
Avia B-534 1
B-534 lotnictwa 1
lotnictwa czechosłowackiego 2
czechosłowackiego nie 1
zostały użyte 2
użyte bojowo. 2
bojowo. Samoloty 1
Samoloty Dewoitine 1
Dewoitine D.520 1
D.520 były 1
lotnictwie francuskim 1
francuskim do 1
roku. Samoloty 1
Samoloty G3M 1
G3M pierwotnie 1
pierwotnie przeznaczono 1
przeznaczono do 1
na wrogie 1
wrogie okręty, 1
okręty, jednak 1
braku tego 1
rodzaju celów 1
celów były 1
do bombardowań 1
bombardowań miast 1
pozycji nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela Krzysztof 1
Krzysztof Zalewski 1
Zalewski II, 1
II, Mitsubishi 1
Mitsubishi G3M 1
G3M Nell 1
Nell cz. 1
cz. I, 1
I, " 1
" Samoloty 1
Samoloty krążyły 1
krążyły jeszcze 1
przez półtorej 1
półtorej godziny, 1
godziny, aż 1
aż o 1
o 7.35 1
7.35 otrzymano 1
otrzymano w 1
końcu meldunek 1
meldunek określający 1
określający pozycję 1
pozycję Japończyków. 1
Japończyków. Samoloty 1
Samoloty musiały 1
jednak lecieć 1
lecieć przez 1
całą trasę 1
trasę z 1
z Czechosłowacji 1
Czechosłowacji do 1
Jugosławii z 1
z jugosłowiańskimi 1
jugosłowiańskimi symbolami 1
symbolami na 1
i kadłubie, 1
kadłubie, natomiast 1
natomiast kolejną 1
trasy miały 1
miały pokonać 1
pokonać z 1
z izraelskimi 1
izraelskimi oznaczeniami. 1
oznaczeniami. Samoloty 1
Samoloty odesłano 1
parku lotniczego 1
w Lidzie. 1
Lidzie. Samoloty 1
Samoloty pasażerskie 1
pasażerskie są 1
przewieźć od 1
do kilkuset 1
kilkuset osób. 1
osób. Samoloty 1
Samoloty te 4
zostały tam 2
tam dostarczone. 1
dostarczone. Samoloty 1
te przejęte 1
przejęte zostały 3
PLL Lot 1
Lot z 1
z aeroklubów 1
aeroklubów i 1
i użytkowane 1
użytkowane do 2
50., kiedy 1
kiedy Lot 1
Lot zaprzestał 1
zaprzestał zajmować 1
działalnością agrolotniczą. 1
agrolotniczą. Samoloty 1
te tworzą 1
tworzą cztery 1
cztery eskadry 1
eskadry bojowe. 1
bojowe. Samoloty 1
te wspierały 1
wspierały wojska 1
wojska naziemne 1
naziemne i 1
i zwalczały 1
zwalczały komunikację 1
komunikację przeciwnika, 1
przeciwnika, głównie 1
głównie kolejową, 1
kolejową, także 1
użyciu nocnych 1
nocnych szturmowców. 1
szturmowców. Samoloty 1
Samoloty towarowe 1
towarowe Ił-96T 1
Ił-96T będą 1
będą nadal 1
nadal produkowane. 1
produkowane. Samoloty 1
Samoloty wycofano 1
wycofano i 1
szkół lotniczych, 1
lotniczych, gdzie 1
służyły jeszcze 1
do holowania 1
holowania rękawów 1
i szkolenia 1
szkolenia strzelców 1
strzelców pokładowych. 1
pokładowych. Samoloty 1
Samoloty zgrupowane 1
10. Tanker 1
Tanker Üs 1
Üs Komutanlığı 1
Komutanlığı i 1
i zaopatrują 1
zaopatrują w 1
w paliwo 1
paliwo tureckie 1
tureckie F-16 1
F-16 i 1
i F-4. 1
F-4. Samolot 1
Samolot zabrał 1
zabrał ze 1
sobą 5400 1
5400 litrów 1
litrów paliwa 1
160 litrów 1
litrów smarów, 1
smarów, dwie 1
dwie tratwy 1
tratwy ratunkowe 1
ratunkowe zaopatrzone 1
w żywność 1
żywność na 1
i urządzenie 2
do destylacji 1
destylacji wody. 1
wody. Samolot 1
Samolot zachował 1
zachował natomiast 1
natomiast działko 1
działko z 1
normalnym zapasem 1
zapasem 515 1
515 naboi. 1
naboi. Samolot 1
Samolot został 1
został zamówiony 1
zamówiony w 1
90 sztuk, 1
sztuk, na 1
razie doręczono 1
doręczono 79. 1
79. Samolot 1
Samolot zyskał 1
oczach decydentów 1
decydentów z 1
z US 1
US Army. 1
Army. Samo 1
Samo miasto 1
miasto zamieszkuje, 1
zamieszkuje, według 1
według oficjalnych 2
oficjalnych danych, 1
danych, 50 1
50 535 1
535 osób, 1
osób, zespół 1
zespół miejski 1
miejski 85 1
85 688 1
688 osób 1
osób ( 2
( Samonakładacze 1
Samonakładacze cierne 1
cierne uzyskują 1
uzyskują rozdzielenie 1
rozdzielenie arkuszy 1
arkuszy przez 1
przez wstępne 1
wstępne ich 1
ich ułożenie 1
ułożenie lekko 1
w stosie, 1
stosie, by 1
ich brzegi 1
brzegi były 1
były minimalnie 1
minimalnie rozsunięte. 1
rozsunięte. Samo 1
Samo narzędzie 1
narzędzie począwszy 1
wersji 2.0 2
2.0 jest 1
jest napisane 1
języku Java 1
Java i 1
temu dostępne 1
różnych systemów 2
systemów operacyjnych. 1
operacyjnych. Samonośna 1
Samonośna konstrukcja 2
konstrukcja karoserii 1
karoserii wykonana 1
wykonana była 1
z drewnianego 1
drewnianego szkieletu 1
szkieletu obłożonego 1
obłożonego blaszanymi 1
blaszanymi panelami. 1
panelami. Samonośna 1
konstrukcja "Solbusa 1
"Solbusa C 1
C 9,5" 1
9,5" wykonana 1
ze stalowych 1
stalowych profili 1
profili zamkniętych 1
zamkniętych o 1
podwyższonej wytrzymałości. 1
wytrzymałości. Samo 1
Samo odwołanie 1
odwołanie się 2
do „pamiętania” 1
„pamiętania” niewiele 1
niewiele wnosi 1
wnosi do 1
zrozumienia tego, 1
jak taka 2
sytuacja jest 1
ogóle możliwa. 1
możliwa. Samo 1
Samo osiedle 2
osiedle podzielone 1
które rozdziela 1
rozdziela potok 1
potok Bukowa: 1
Bukowa: wschodnią 1
wschodnią z 2
z zabudową 3
zabudową mieszkalną 1
mieszkalną i 1
zachodnią, której 1
której większość 2
większość obszaru 1
obszaru zajmują 1
zajmują ogrody 1
ogrody działkowe. 1
działkowe. Samo 1
osiedle sąsiaduje 1
z osiedlem 2
osiedlem Józefa 1
Józefa Tytki 1
Tytki i 1
miasta. Samorząd 1
Samorząd ma 1
prawo oczekiwać 1
oczekiwać od 1
szkoły wsparcia 1
działalności. Samorząd 1
Samorząd terytorialny 1
terytorialny składa 1
się przedstawicieli 1
przedstawicieli władz 1
samorządowych i 2
wykonawczej. Samorząd 1
Samorząd wraz 1
z burmistrzem 1
burmistrzem wybierają 1
wybierają naczelnego 1
naczelnego komisarza 1
komisarza (ang. 1
(ang. Chief 1
Chief Executive 1
Executive Officer 1
Officer (CEO)), 1
(CEO)), który 1
który odpowiedzialny 1
za koordynację 3
koordynację działań 1
działań rady 1
kontrolę administracji. 1
administracji. Samo 1
Samo sądownictwo 1
sądownictwo było 1
było zupełnie 1
zupełnie nieprofesjonalne, 1
nieprofesjonalne, ale 1
ale pobocznie 1
pobocznie funkcjonowali 1
funkcjonowali profesjonaliści, 1
profesjonaliści, którzy 1
mogli odpłatnie 1
odpłatnie lub 1
przyjacielsku świadczyć 1
świadczyć stronom 1
stronom usługi 1
usługi sądowe, 1
sądowe, byli 1
to pisarze 1
pisarze mów 1
mów ( 1
( Samo 1
Samo sanktuarium 1
sanktuarium oraz 1
oraz święto 1
święto zostały 1
za peruwiańskie 1
peruwiańskie dziedzictwo 1
dziedzictwo narodowe 1
narodowe w 1
2004. Sam 1
Sam Osborn 1
Osborn nazywał 1
nazywał ją 1
ją prądem 1
prądem uszkodzenia. 1
uszkodzenia. Samotna 1
Samotna dywizja 1
dywizja Hilla 1
Hilla została 1
w Boonsboro 1
Boonsboro jako 1
jako ariergarda. 1
ariergarda. Samotna 1
Samotna gwiazda 1
gwiazda (ang. 1
(ang. Lone 1
Lone star) 1
star) – 1
gatunku western, 1
western, melodramat, 1
melodramat, film 1
film polityczny. 1
polityczny. Samotna 1
Samotna podróż 1
podróż tą 1
tą trasą 1
trasą była 1
była wyczynem 1
wyczynem bez 1
precedensu. Samotność 1
Samotność może 1
się stanem 2
stanem dokonanym 1
dokonanym z 1
własnego wyboru. 1
wyboru. Samotność 1
Samotność uczyniła 1
uczyniła mnie 1
mnie bogatą 1
bogatą – 1
– 'pełną', 1
'pełną', jak 1
mówi Bacon." 1
Bacon." Samowładztwo 1
Samowładztwo Sapiehów 1
Sapiehów doprowadziło 1
wybuchu niezadowolenia 1
niezadowolenia społecznego 1
i powstania. 1
powstania. Samo 1
Samo wykonywanie 1
wykonywanie pasmanterii 1
pasmanterii przy 1
pomocy tabliczek 1
tabliczek możliwe 1
bardzo prymitywnych 1
prymitywnych warunkach. 1
warunkach. Samo 1
Samo wyrażenie 1
wyrażenie nie 1
nie pojawia 3
u niego, 1
pismach wyraźnie 1
wyraźnie twierdzi 1
twierdzi on, 1
wolno zmieniać 1
zmieniać znaczenia 1
znaczenia słów 1
słów Koranu 1
Koranu ani 1
ani poprzez 1
interpretację alegoryczną, 1
alegoryczną, ani 1
ani antropomorficzną 1
antropomorficzną (taszbih). 1
(taszbih). Samo 1
Samo zawarcie 1
zawarcie umowy 2
umowy nie 1
powoduje przeniesienia 1
przeniesienia na 1
na nabywcę 1
nabywcę własności 1
własności nieruchomości. 1
nieruchomości. Sam 1
Sam pałac 1
pałac był 1
dwukrotnie odnawiany 1
odnawiany po 1
lata użytkownikiem 1
użytkownikiem były 1
były zakładu 1
zakładu "Metron" 1
"Metron" z 1
Torunia. Sam 1
Sam Pamphili, 1
Pamphili, zgodnie 1
z obyczajem, 1
obyczajem, także 1
nie głosował 1
siebie. Sam 1
Sam Pettis 1
Pettis i 1
i Grothendieck 1
Grothendieck mówią 1
mówią jeszcze 1
o twierdzeniu 1
twierdzeniu Orlicza. 1
Orlicza. Sam 1
Sam pisarz 1
pisarz nazwał 1
nazwał swój 1
swój utwór 1
utwór kroniką. 1
kroniką. Sample 1
Sample wykorzystane 1
utworze pochodzą 1
z utworu 2
utworu "Straight 1
"Straight to 1
to Hell" 1
Hell" ( 1
( Sampras 1
Sampras przyznał 1
przyznał później, 1
ta porażka 1
porażka była 1
niego szczególnie 1
szczególnie bolesna. 1
bolesna. Sam 1
Sam próbuje 1
przekonać Crowleya, 1
Crowleya, aby 1
aby wskrzesił 1
wskrzesił Deana, 1
Deana, lecz 1
on zjawia 1
w bunkrze 1
bunkrze i 1
rąk Deana 1
Deana Pierwsze 1
Pierwsze Ostrze. 1
Ostrze. Sam 1
Sam przeniósł 1
matki. Sam 1
Sam Raków 1
Raków pierwszy 1
raz wzmiankowano 1
wzmiankowano w 1
w 1631 2
1631 r. 1
jako las 1
las należący 1
do gruntów 1
gruntów miejskich. 1
miejskich. Sam 1
Sam Rockefeller 1
Rockefeller zainicjował 1
zainicjował wiele 1
wiele reform, 1
do pewnej 1
pewnej transformacji 1
transformacji stanu. 1
stanu. Sam 1
Sam również 2
również poniósł 1
poniósł ciężkie 1
straty. Sam 1
również wykonywał 2
wykonywał swoje 1
swoje utwory. 1
utwory. Sam 1
Sam silnik 1
silnik strumieniowy 1
strumieniowy działał 1
działał nieprzerwanie 1
przez 140 1
140 sekund. 1
sekund. Sam 1
Sam skonstruował 1
skonstruował pojazd 1
pojazd Tytanów 1
Tytanów – 1
– T-ercedes 1
T-ercedes (w 1
(w wersji 3
oryginalnej T-Car). 1
T-Car). Sam 1
Sam stanowi 1
stanowi pożywienie 1
dla ssaków 1
ssaków morskich, 1
morskich, ptaków 1
innych ryb. 1
ryb. Sam 1
Sam Suckewer 1
Suckewer przed 1
utworu wielokrotnie 1
wielokrotnie go 1
go poprawiał 1
poprawiał i 1
i zmieniał. 1
zmieniał. Sam 2
Sam system 1
system bimetaliczny 1
bimetaliczny składa 1
z paska 1
paska bimetalicznego 1
bimetalicznego zwiniętego 1
zwiniętego śrubowo 1
śrubowo albo 1
albo spiralnie, 1
spiralnie, zależnie 1
od rozmiaru 1
rozmiaru czujnika 1
czujnika i 1
i mierzonej 1
mierzonej temperatury. 1
temperatury. Sam 1
Sam szczyt 1
porośnięty bukowym 1
bukowym lasem, 1
w grzbiecie 1
grzbiecie po 1
po obydwu 1
obydwu jego 1
się trawiaste 2
trawiaste siodła. 1
siodła. Sam 1
Sam szpital 1
szpital znajduje 1
ulicy Szewskiej 1
Szewskiej ale 1
ale tablica 1
tablica jest 1
jest zawieszona 1
ul. Hallera. 1
Hallera. Sam 1
Sam Thomas, 1
Thomas, który 1
psychologii społecznej 2
społecznej chciał 1
chciał widzieć 1
widzieć naukę 1
naukę empiryczną, 1
empiryczną, ok. 1
ok. 1908 1
r. podjął 2
podjął badania 1
środowisku imigrantów 1
imigrantów osiedlających 1
osiedlających się 1
Zjednoczonych. Sam 1
Sam trafiony 1
trafiony 7 1
7 pociskami, 1
pociskami, odniósł 1
odniósł średnie 1
średnie uszkodzenia 1
uszkodzenia (zniszczony 1
(zniszczony kocioł 1
kocioł i 1
i dziobowe 1
dziobowe działo, 1
działo, zmniejszona 1
zmniejszona prędkość, 1
prędkość, 13 1
13 zabitych). 1
zabitych). Sam 1
Sam tymczasem 1
tymczasem podaje 1
za rzeźbiarza, 1
rzeźbiarza, swojego 1
swojego przyjaciela. 1
przyjaciela. Samuel 1
Samuel Henryk 1
Henryk Pełtyn 1
Pełtyn albo 1
albo Samuel 1
Samuel Hirsz 1
Hirsz Peltyn 1
Peltyn (ur. 1
(ur. Samuel 1
Samuel Pepys 1
Pepys był 1
też szefem 1
szefem kancelarii 1
kancelarii Tajnej 1
Rady Królewskiej. 1
Królewskiej. Samuel 1
Samuel zgodził 1
ten związek, 1
związek, choć 1
choć miało 1
przyszłości konsekwencje 1
konsekwencje Runciman 1
Runciman przypuszcza, 1
że oddalona 1
oddalona pierwsza 1
pierwsza żona 1
żona Gabriela 1
Gabriela Radomira 1
Radomira wstąpiła 1
klasztoru, choć 1
choć jest 2
możliwe również, 1
została odesłana 1
odesłana na 1
na Węgry. 2
Węgry. Sam 1
Sam Uglúk 1
Uglúk zginął 1
z Éomerem. 1
Éomerem. Samuraje 1
Samuraje z 1
każdej domeny 1
domeny nosili 1
nosili barwy 1
barwy i 2
i wzory 1
wzory swoich 1
swoich „mundurów”, 1
„mundurów”, które 1
które składały 2
części: kimona, 1
kimona, szaty 1
szaty bez 1
bez rękawów 1
rękawów o 1
nazwie kamishimo 1
kamishimo noszonej 1
na kimono 1
kimono i 1
i hakama, 1
hakama, rodzaju 1
rodzaju spódnicy 1
spódnicy podzielonej, 1
podzielonej, jak 1
jak spodnie. 1
spodnie. Sam 1
Sam utwór 1
utwór nagrywany 1
wersjach. Sam 1
Sam uważał 1
nie za 2
za filozofa, 1
filozofa, lecz 1
za „realistę” 1
„realistę” w 1
sensie osoby, 1
która przedstawia 1
przedstawia rzeczy 1
rzeczy takimi, 1
takimi, jakie 1
jakie one 1
rzeczywistości są. 1
są. Sam 1
Sam Waaler 1
Waaler jedzie 1
jedzie zatrzymać 1
zatrzymać Olsena 1
Olsena i 1
doprowadzić na 1
na przesłuchanie, 1
przesłuchanie, ale 1
tego zabija 1
go, pozorując 1
pozorując opór 1
opór podczas 1
podczas zatrzymania. 1
zatrzymania. Sam 1
Sam wierzchołek 3
wierzchołek Čierneho 1
Čierneho vrchu 1
vrchu nie 1
zalesiony, jednak 1
jednak otaczające 1
otaczające go 1
go drzewa 1
drzewa uniemożliwiają 1
uniemożliwiają obejrzenie 1
obejrzenie pełnej, 1
pełnej, dookolnej 1
dookolnej panoramy. 1
panoramy. Sam 1
wierzchołek Łysiny 1
Łysiny porasta 1
porasta las, 1
las, ale 1
ale bezleśna 1
bezleśna jest 1
grzbietu po 1
jego wschodniej 1
wschodniej stronie, 1
stronie, fragment 1
fragment stoków 1
stoków północnych 1
północnych oraz 1
część stoków 1
stoków południowych. 1
południowych. Sam 1
wierzchołek Małej 1
Małej Rakuskiej 1
Rakuskiej Czubki 1
Czubki jest 1
jest niedostępny 1
niedostępny turystycznie, 1
turystycznie, jednak 1
jej zalesione 1
zalesione stoki 1
stoki z 1
stron (północnej, 1
(północnej, wschodniej 1
i południowej) 2
południowej) prowadzi 1
prowadzi niebieski 1
niebieski szlak 1
szlak łącznikowy, 1
łącznikowy, tzw. 1
tzw. Sam 1
Sam Wiseman 1
Wiseman mówi, 1
że dopuszcza 1
istnienie sił 1
sił paranormalnych, 1
paranormalnych, lecz 1
lecz uważa 1
uważa je 2
za nieznaczne, 1
nieznaczne, które 1
występują niekiedy 1
codziennym życiu 1
życiu „i 1
„i nie 1
ich zademonstrować 1
zademonstrować publiczności, 1
publiczności, wzbudzając 1
wzbudzając przy 1
tym okrzyki 1
okrzyki zdumienia” 1
zdumienia” Wywiad 1
Wywiad z 1
z Wisemanem, 1
Wisemanem, „ 1
„ Sam 1
Sam właściciel 1
właściciel musi 1
jednak zaczekać, 1
zaczekać, aż 1
aż jego 1
córki wyjdą 1
wyjdą za 1
mąż, nim 1
nim będzie 2
on mógł 1
mógł wrócić 1
do Królestwa 2
Królestwa Cudów. 1
Cudów. Sam 1
Sam wygląd 1
wygląd miasta 1
miasta niewiele 1
niewiele się 2
się zmieniał. 2
Sam zainteresowany 1
zainteresowany wyjaśnił, 1
że mieszkał 1
zawsze zachowa 1
zachowa sympatię 1
sympatię dla 2
dla Polski, 1
stanowczo zaprotestował 1
przeciwko nazywaniu 1
nazywaniu go 1
go "szachistą 1
"szachistą polskim" 1
polskim" lub 1
lub "polonijnym". 1
"polonijnym". Sam 1
Sam zbiornik 1
zbiornik zaś 1
zaś wykorzystywany 1
również turystycznie 1
turystycznie i 1
i rekreacyjnie 1
rekreacyjnie (stanowiąc 1
(stanowiąc popularne 1
wśród okolicznych 1
okolicznych wędkarzy). 1
wędkarzy). Sam 1
Sam zespół 1
zespół określa 1
określa swą 1
twórczość jako 1
jako death 1
death punk. 1
punk. Sam 1
Sam zmarł 1
10 lub 1
lub 11 1
maja 1034. 1
1034. Sam 1
Sam zorientował 1
w międzyczasie, 1
międzyczasie, że 1
że ściga 1
ściga tylko 1
tylko oderwane 1
oderwane części 1
części pruskiego 1
pruskiego korpusu, 1
korpusu, wobec 1
czego zmienił 1
zmienił kierunek 1
kierunek marszu 1
na Pompicken 1
Pompicken – 1
– Graventhien, 1
Graventhien, jednak 1
bardzo oddalony 1
oddalony od 1
miejsca głównej 1
głównej bitwy. 1
bitwy. Sam 1
Sam został 2
Polski, Natalia 1
Natalia zaś 1
synem udała 1
Paryża. Sam 1
Auschwitz 31 1
lipca 1943, 1
1943, zmarł 1
zmarł tam 1
na tyfus 2
tyfus 2 1
stycznia 1944. 1
1944. Są 1
Są nagie, 1
nagie, lub 1
na głównym 3
głównym nerwie 1
nerwie owłosione. 1
owłosione. Są 1
Są nagie 1
lub okryte 1
okryte nietrwałym 1
nietrwałym perydium 1
perydium i 1
w łańcuszkach. 1
łańcuszkach. Są 1
Są najbardziej 1
najbardziej ruchliwymi, 1
ruchliwymi, szybko 1
szybko przemieszczającymi 1
przemieszczającymi się 1
się szkarłupniami. 1
szkarłupniami. Są 1
Są najczęściej 2
najczęściej przedłużeniem 1
przedłużeniem naturalnych 1
naturalnych dróg 1
wodnych lub 1
lub łączących 1
łączących drogi 1
drogi wodne 1
wodne różnych 1
systemów przez 1
przez pokonanie 1
pokonanie działu 1
działu wodnego. 1
wodnego. Są 1
lasach, ale 1
także hodowane 1
hodowane przez 1
ludzi wyłącznie 1
celach dekoracyjnych, 1
dekoracyjnych, stąd 1
parkach, a 1
w ogrodach. 1
ogrodach. Są 1
Są na 1
4 utwory 1
z Ragga 1
Ragga Protest 1
Protest Songs. 1
Songs. Sanatana 1
Sanatana wykonał 1
wykonał powierzone 1
powierzone mu 1
mu zadania 1
odkrył starożytny 1
starożytny posąg 1
posąg Kryszny, 1
Kryszny, dla 1
którego pomógł 1
pomógł wybudować 1
wybudować świątynię 1
świątynię Madana-mohana 1
Madana-mohana (jedną 1
siedmiu głównych 1
głównych świątyń 1
świątyń Vrindavanu). 1
Vrindavanu). Sanatorium 1
Sanatorium posiadało 1
posiadało nieduże 1
nieduże gospodarstwo 1
rolne - 1
- hodowano 1
hodowano trzodę 1
trzodę chlewną 1
chlewną na 1
potrzeby żywieniowe 1
żywieniowe pacjentów 1
pacjentów i 2
i personelu. 1
personelu. Sancho 1
Sancho zaatakował 1
zaatakował swego 1
brata Garcię, 1
Garcię, króla 1
króla Galicji. 1
Galicji. Sandiniści 1
Sandiniści wygrali 1
wygrali wybory 1
wybory samorządowe 1
samorządowe z 1
w 105 1
105 (spośród 1
(spośród 146) 1
146) gmin. 1
gmin. Sandnes 1
Sandnes jest 1
jest 277. 1
277. norweską 1
powierzchni. Sandomierzanina 1
Sandomierzanina pieśni 1
i dzieje 1
dzieje wierszem 1
wierszem opowiadane. 1
opowiadane. Sandra 1
Sandra Pasternak 1
Pasternak właściwie 1
właściwie Aleksandra 1
Aleksandra Pasternak 1
Pasternak (ur. 1
(ur. Sandro, 1
Sandro, który 1
który dla 3
dla własnych 1
własnych korzyści 1
korzyści sprytnie 1
sprytnie manipuluje 1
manipuluje czwórką 1
czwórką bohaterów. 1
bohaterów. Sandy, 1
Sandy, Chris, 1
Chris, Doug 1
Doug i 1
i Rex, 1
Rex, wy 1
wy inspirujecie 1
inspirujecie nas 1
nas wszystkich, 1
wszystkich, by 1
żyć naszymi 1
naszymi marzeniami, 1
marzeniami, by 1
że jesteśmy 1
jesteśmy na 1
tyle mądrzy 1
mądrzy i 1
tyle silni, 1
silni, aby 1
je realizować. 1
realizować. Sangje 1
Sangje Gjelcen 1
Gjelcen sam 1
sam chciał 1
chciał objąć 1
objąć władzę, 1
ale opat 1
opat jednego 1
klasztorów zdecydował, 1
to Drakpa 1
Drakpa Jungne. 1
Jungne. Są 1
Są niemal 1
niemal cylindryczne, 1
cylindryczne, prawie 1
prawie proste, 1
proste, lub 1
lub sinusoidalno 1
sinusoidalno wygięte, 1
wygięte, nitkowate, 1
nitkowate, zazwyczaj 1
zazwyczaj nierozgałęzione, 1
nierozgałęzione, czasami 1
czasami nieregularnie 1
nieregularnie rozgałęzione. 1
rozgałęzione. Są 1
Są nieuleczalnie 1
nieuleczalnie chorzy, 1
chorzy, więc 1
więc chcą 1
zniszczyć cały 1
cały wszechświat 1
wszechświat zanim 1
zanim zginą. 1
zginą. Są 1
Są nimi: 2
nimi: Kondinskij 1
Kondinskij Sor, 1
Sor, Leuszynskij 1
Leuszynskij Tuman, 1
Tuman, Bandemtor 1
Bandemtor i 1
i Tromemtor. 1
Tromemtor. Są 1
nimi: Ronald 1
Ronald Isley, 1
Isley, Marvin 1
Marvin Isley, 1
Isley, O'Kelly 1
O'Kelly Isley, 1
Isley, Ernie 1
Ernie Isley 1
Isley i 1
Chris Jasper 1
Jasper ( 1
( Są 5
Są nimi 1
nimi skały 1
skały prekambryjskie, 1
prekambryjskie, które 1
miejscach stanowią 1
stanowią wychodnie. 1
wychodnie. Są 1
Są niskopodłogowe 1
niskopodłogowe na 1
całej długości. 2
długości. Sanitariusze 1
Sanitariusze mają 1
możliwość leczenia 1
leczenia rannych 1
żołnierzy sojuszniczych. 1
sojuszniczych. Sankcje 1
Sankcje objęły 1
objęły także 1
także 16 1
16 przedsiębiorstw, 1
przedsiębiorstw, które 1
które znajdują 3
kontrolą Kaddafiego, 1
Kaddafiego, a 1
wiele libijskich 1
libijskich firm 1
z kluczowych 2
kluczowych branż, 1
branż, m.in. 1
m.in. paliwowej 1
paliwowej i 1
i energetycznej, 1
energetycznej, nałożono 1
nałożono zakaz 1
kontaktów handlowych. 1
handlowych. Sankcje 1
Sankcje wprowadzone 1
wprowadzone 10 1
listopada nie 1
objęły jednak 1
jednak najważniejszego 1
najważniejszego surowca 1
surowca – 1
– ropy 1
naftowej. Sankcje 1
Sankcje zakłóciły 1
zakłóciły finansowanie 1
finansowanie drugiego 1
drugiego pakietu 1
pakietu pomocy, 1
pomocy, rozpoczętego 1
rozpoczętego w 1
1987 roku; 1
roku; przerwana 1
została pomoc 1
pomoc gospodarcza 1
i wojskowa 1
wojskowa dla 1
dla Pakistanu. 1
Pakistanu. Sanktuarium 1
Sanktuarium ma 1
ośrodkiem umocnienia 1
umocnienia wiary, 1
wiary, wzrastania 1
wzrastania w 1
w łasce 1
łasce dla 1
licznych wiernych, 1
wiernych, aby 2
aby wielbić 1
wielbić Boga, 1
Boga, dziękować 1
dziękować za 1
łaski, pojednać 1
pojednać się 1
z Bogiem 1
Bogiem i 1
i Kościołem 1
Kościołem oraz 1
przez pośrednictwo 1
pośrednictwo św. 1
Józefa wyprosić 1
wyprosić łaski 1
i bliźnich. 1
bliźnich. Sanktuarium 1
Sanktuarium poświęcone 1
poświęcone bohaterowi 1
bohaterowi leży 1
leży u 1
góry Kintoki 1
Kintoki w 1
obszarze Hakone 1
Hakone w 1
pobliżu Tokio. 1
Tokio. Sanktuarium 1
Sanktuarium św. 1
– Sanktuarium 1
Sanktuarium to 1
to funkcjonowało 1
funkcjonowało przynajmniej 1
lat. Sanniki 1
Sanniki są 1
są stolicą 1
stolicą regionu 1
regionu sannickiego, 1
sannickiego, który 1
znaczną odrębnością 1
odrębnością od 1
od sąsiedniego 1
sąsiedniego regionu 1
regionu łowickiego. 1
łowickiego. Sano 1
Sano zaś 1
zaś zapoznaje 1
zapoznaje swą 1
swą załogę 1
załogę ze 1
swoją sympatią 1
sympatią Michiko. 1
Michiko. Santa 1
Santa Okockytė, 1
Okockytė, po 1
mężu Baltkojiene 1
Baltkojiene (ur. 1
(ur. Są 1
Są numerowane 1
numerowane od 1
od nadgarstka 1
nadgarstka w 1
stronę tułowia. 1
tułowia. Są 1
Są one 28
one 20-krotnie 1
20-krotnie częstsze 1
częstsze u 3
u mężczyzn, 1
mężczyzn, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie dlatego, 2
że kanał 3
kanał pachwinowy 1
pachwinowy jest 1
nich znacznie 1
znacznie większy. 1
większy. Są 1
one dostępne 1
dostępne również 1
cyfrowej - 1
postaci katalogu 1
internetowej placówki. 1
placówki. Są 1
one istotnym 1
istotnym argumentem 1
argumentem za 1
prawdziwością teorii 1
teorii heliocentrycznej, 1
heliocentrycznej, która 1
w dokładniejszy 1
dokładniejszy sposób 1
sposób tłumaczyła 1
tłumaczyła zaobserwowane 1
zaobserwowane ruchy 1
ruchy planet 1
planet i 1
ich orbity. 1
orbity. Są 1
w znikomym 1
znikomym stopniu 1
stopniu wykorzystywane. 1
wykorzystywane. Są 1
one lżejsze, 1
lżejsze, i 1
bardziej odporne 1
drobne przebicia 1
przebicia poprzez 1
zastosowanie mleczka 1
mleczka uszczelniającego, 1
uszczelniającego, ale 1
ale kosztowniejsze 1
kosztowniejsze i 1
i trudniejsze 1
trudniejsze w 1
obsłudze w 2
od zestawów 1
zestawów dętkowych. 1
dętkowych. Są 1
one mniejsze, 1
mniejsze, pracują 1
pracują również 1
dla DC, 1
DC, ale 1
mają relatywnie 1
relatywnie duże 1
z topologii 1
topologii układu 1
układu - 1
- konfiguracji 1
konfiguracji połączenia 1
połączenia rezystancji 1
rezystancji (T, 1
(T, PI 1
PI lub 1
lub L). 1
L). Są 1
one niekompletne 1
niekompletne i 1
słabo zachowane. 1
zachowane. Są 1
siebie białymi 1
białymi ścianami 1
ścianami tworząc 1
tworząc obraz 1
obraz otwartych 1
otwartych ksiąg. 1
ksiąg. Są 1
one ograniczone 1
ograniczone zasięgiem 1
zasięgiem oraz 1
oraz maksymalną 1
maksymalną liczbą 1
liczbą szlaków. 1
szlaków. Są 1
one osiągane 1
osiągane poprzez 1
poprzez pełne 1
pełne skupienie 1
skupienie ( 1
Są one, 1
na lotniskach, 1
lotniskach, przeprowadzane 1
przeprowadzane najczęściej 1
najczęściej przy 1
użyciu bramki 1
bramki wykrywającej 1
wykrywającej metale 1
metale oraz 1
oraz skanera 1
skanera bagażu. 1
bagażu. Są 1
one pozostałością 1
po poniemieckich 1
poniemieckich wyrobiskach 1
gliny - 1
- kiedyś 1
na Pilczycach 1
Pilczycach była 1
była cegielnia. 1
cegielnia. Są 1
ośrodkach specjalizujących 1
specjalizujących się 1
terapii dzieci 1
dzieci autystycznych. 1
autystycznych. Są 1
również odpowiedzialne 1
za rozpoznawanie 1
rozpoznawanie ciał 1
ciał obcych 1
obcych ( 1
one rozciągane, 1
rozciągane, a 1
następnie uwalniają 1
uwalniają energię 1
energię wskutek 1
wskutek odrzutu. 1
odrzutu. Są 1
one ślepe 1
ślepe po 1
po urodzeniu, 1
urodzeniu, oczy 1
oczy otwierają 1
otwierają dopiero 1
5 tygodniach. 1
tygodniach. Są 1
one stosowane 1
jako wskaźniki 1
wskaźniki promieniotwórcze. 1
promieniotwórcze. Są 1
też wykorzystywane 1
producentów żywności 1
informacji żywieniowej 1
żywieniowej umieszczanej 1
umieszczanej na 1
na etykietach 1
etykietach produktów. 1
produktów. Są 1
one usuwane 1
usuwane po 1
po okresie 5
okresie przebudowy 1
przebudowy kostnej 1
kostnej miejsca 1
miejsca artrodezy, 1
artrodezy, po 1
tygodniach (stabilizator) 1
(stabilizator) lub 1
lub miesiącach 1
miesiącach czy 1
czy latach 1
latach (zespolenia 1
(zespolenia wewnętrzne). 1
wewnętrzne). Są 1
one wałeczkowate, 1
wałeczkowate, brodawkowate 1
brodawkowate lub 1
lub igiełkowate, 1
igiełkowate, pojedynczo 1
lub rozgałęziają 1
się koralikowato. 1
koralikowato. Są 1
one wybudowane 1
wybudowane na 1
dwóch polach, 1
polach, oddzielonych 1
siebie szeroką 1
szeroką aleją. 1
aleją. Są 1
kamienia, mają 1
kształt urny, 1
urny, zwieńczonej 1
zwieńczonej płomieniem, 1
płomieniem, lub 1
lub bukietem 1
bukietem kwiatów. 1
kwiatów. Są 1
one wytwarzane 2
wytwarzane głównie 1
głównie wewnątrzkomórkowo 1
wewnątrzkomórkowo i 1
i transportowane 1
transportowane do 1
środowiska zewnątrzkomórkowego. 1
zewnątrzkomórkowego. Są 1
one zaangażowane 1
w reakcje 1
reakcje astmatyczne 1
astmatyczne i 1
i alergiczne 1
alergiczne oraz 1
oraz wpływają 1
na podtrzymanie 1
podtrzymanie procesów 1
procesów zapalnych. 1
zapalnych. Są 1
one zarządzane 1
przez Generalną 1
Generalną Dyrekcję 1
Dyrekcję Dróg 1
Dróg ( 1
one zasilane 1
zasilane energią 1
energią wytwarzaną 1
wytwarzaną z 1
z biomasy 1
biomasy w 1
w Ostrowskim 1
Ostrowskim Zakładzie 1
Zakładzie Ciepłowniczym. 1
Ciepłowniczym. Są 1
one zawarte 1
w United 1
States Flag 1
Flag Code 1
Code (Kodeksie 1
(Kodeksie flagi 1
flagi amerykańskiej) 1
amerykańskiej) wydanym 1
federalny. Są 1
one zazwyczaj 1
zazwyczaj rozesłane 1
rozesłane przez 1
swojego Biskupa 1
Biskupa podczas 1
podczas odpowiedniej 1
odpowiedniej celebracji. 1
celebracji. Są 1
one zwieńczone 1
zwieńczone blaszanymi 1
blaszanymi dachami 1
dachami hełmowymi. 1
hełmowymi. Są 1
Są oni 1
oni wypędzani, 1
wypędzani, ich 1
ich kościoły 1
kościoły są 1
są niszczone. 1
niszczone. São 1
Paulo jest 1
które odwiedzają 1
odwiedzają osoby 1
osoby podróżujące 1
podróżujące w 1
w interesach, 1
interesach, a 1
także miłośnicy 1
miłośnicy kultury 1
i muzyki. 1
muzyki. Są 1
Są o 1
wiele liczniejsze 1
liczniejsze i 2
niektóre mogą 1
masę zaledwie 2
kilku lub 1
lub kilkunastu 1
kilkunastu mas 1
mas Słońca. 2
Słońca. Są 1
Są owłosione 1
mają jajowaty 1
jajowaty kształt. 1
kształt. Są 1
Są pachnące 1
pachnące w 1
dnia, początkowo 1
początkowo zapach 1
zapach przypomina 1
przypomina jaśmin, 1
jaśmin, ale 1
później pachną 1
pachną nieświeżym 1
nieświeżym moczem. 1
moczem. Saperzy 1
Saperzy bardzo 1
szybko podłożyli 1
podłożyli ładunki 1
ładunki wybuchowe, 1
wybuchowe, podciągając 1
podciągając przewody 1
przewody do 1
do zapalnika 1
zapalnika elektrycznego 1
elektrycznego znajdującego 1
w bezpiecznym 1
bezpiecznym ukryciu. 1
ukryciu. Saperzy 1
Saperzy przydzieleni 1
do pułku, 1
pułku, bardzo 1
bardzo ciężko 1
ciężko pracują. 1
pracują. Saperzy 1
Saperzy w 1
większości posiadali 1
posiadali umiejętności 1
umiejętności fachowe 1
fachowe poszukiwane 1
poszukiwane w 1
gospodarce brytyjskiej 1
brytyjskiej i 1
innych państw 3
większych problemów 1
problemów uzyskiwali 1
uzyskiwali pracę. 1
pracę. Saphira 1
Saphira – 1
– szafirowa 1
szafirowa smoczyca, 1
smoczyca, która 1
swojego Smoczego 1
Smoczego Jeźdźca 1
Jeźdźca wybrała 1
wybrała Eragona. 1
Eragona. Są 1
Są podłużnego 1
podłużnego kształtu, 1
kształtu, zwężające 1
zwężające się 2
u nasady. 1
nasady. Są 1
Są pozostałością 1
pozostałością dawnych 2
dawnych podwarszawskich 1
podwarszawskich wsi 1
wsi - 1
- Białołęki 1
Białołęki Dworskiej 1
Dworskiej i 1
i Białołęki 1
Białołęki Szlacheckiej. 1
Szlacheckiej. Są 1
Są prawie 1
prawie nagie, 1
nagie, choć 1
choć rudawe 1
rudawe owłosienie 1
owłosienie może 1
pojawiać na 1
brzegach liści. 1
liści. Są 1
Są przyczyną 1
przyczyną znacznych 1
znacznych strat 1
jakości plonu. 1
plonu. Są 1
Są przyrodnimi 1
przyrodnimi siostrami, 1
siostrami, ale 1
nie spotkały. 1
spotkały. Są 1
Są raczej 1
raczej zwierzętami 1
zwierzętami nocnymi, 1
nocnymi, jednak 1
je spotyka 1
spotyka kiedy 1
kiedy wygrzewają 1
wygrzewają się 1
brzegu wód 1
wód i 2
i migrujące 1
migrujące pomiędzy 1
pomiędzy zbiornikami. 1
zbiornikami. Sarah 1
Sarah codziennie 1
codziennie pomagała 1
pomagała tancerzom 1
tancerzom nosić 1
nosić do 1
teatru ich 1
ich kostiumy, 1
kostiumy, mając 1
dnia pojawi 1
scenie. Sarah 1
Sarah jako 1
jako jedynej 1
jedynej udało 1
z labiryntu 1
labiryntu jaskiń 1
jaskiń w 2
w Appalachach. 1
Appalachach. Sarajewo 1
Sarajewo jest 1
siedzibą kilku 1
kilku największych 1
największych przedsiębiorstw, 1
przedsiębiorstw, m.in. 2
m.in. Sarduri 1
Sarduri II 1
II kontynuował 1
kontynuował ekspansywną 1
ekspansywną politykę 2
politykę swego 1
swego Argisztiego 1
Argisztiego I. 1
I. Podboje 1
Podboje dwóch 1
jego poprzedników 2
poprzedników Sarduriego 1
Sarduriego II 1
( Sardynia 1
Sardynia również 1
również pozostawała 1
kontrolą Arabów. 1
Arabów. Saren 1
Saren Arterius 1
Arterius i 1
i Matka 1
Matka Benezja 1
Benezja odnaleźli 1
odnaleźli jajo 1
jajo królowej 1
królowej raknii, 1
raknii, dzięki 1
czemu udało 1
wskrzesić gatunek. 1
gatunek. Są 1
Są rezultatem 1
rezultatem oddziaływania 1
oddziaływania dyslokacji 1
dyslokacji z 1
z defektami 1
defektami punktowymi. 1
punktowymi. Sargent 1
Sargent w 1
bardzo umiejętny 1
umiejętny sposób 1
sposób zwraca 1
zwraca uwagę 2
na dotykowe 1
dotykowe związki 1
między ślepymi 1
ślepymi ludźmi; 1
ludźmi; jest 1
jest szansa 1
szansa że 1
że żołnierze 2
żołnierze odzyskają 1
odzyskają wkrótce 1
wkrótce wzrok, 1
wzrok, ale 1
ich zachowania 2
wyglądu bije 1
bije ogólne 1
ogólne wrażenie 1
wrażenie cierpienia. 1
cierpienia. Są 1
Są również 3
inni święci 1
święci katoliccy 1
katoliccy o 1
tych imionach. 1
imionach. Są 1
również pokale 1
pokale o 1
bardzo nietypowych 1
nietypowych kształtach, 1
kształtach, np. 1
np. fragmentu 1
fragmentu piłki 1
nożnej. Są 1
również wykorzystywane 1
do komunikowania 2
innymi rybami 1
rybami posiadającymi 1
posiadającymi podobne 1
podobne narządy. 1
narządy. Są 1
Są różnice 1
między obiema 1
obiema edycjami 1
edycjami w 1
w okładkach 1
okładkach i 1
i listach 1
listach utworów; 1
utworów; australijska 1
australijska zawiera 1
zawiera utwór 1
utwór „R. 1
„R. Sarremezan 1
Sarremezan plasuje 1
na 986. 1
986. miejscu 1
miejscu 1550. 1
1550. Sartre 1
Sartre uzasadnił 1
uzasadnił tę 1
decyzję tym, 1
żaden człowiek 1
człowiek nie 3
być „uwieczniony” 1
„uwieczniony” za 1
życia. Saruman 1
Saruman jednak 1
nie dopuścił 1
dopuścił do 2
tego licząc, 1
że Pierścień 1
Pierścień sam 1
sam zechce 1
zechce być 1
być znaleziony 1
znaleziony i 2
i ujawni 1
ujawni się. 1
się. Saša 1
Saša Rašilov, 1
Rašilov, właściwie 1
właściwie Václav 1
Václav Rasch 1
Rasch (ur. 1
(ur. Sascha 1
Sascha Lappessen, 1
Lappessen, który 1
lubi atmosfery 1
atmosfery otaczającej 1
otaczającej wielkie 1
wielkie gwiazdy, 1
gwiazdy, mieszka 1
w ciszy 2
i spokoju, 1
spokoju, w 1
z basenem 1
basenem i 1
i sauną 1
sauną w 1
rodzinnym Nettetal. 1
Nettetal. Sasha 1
Sasha nagle 1
nagle dzwoni 1
do Marii 2
ostrzega ją, 1
ją, by 2
by uważała, 1
uważała, żeby 1
żeby morze 1
morze jej 1
nie zahipnotyzowało, 1
zahipnotyzowało, po 1
czym umiera, 1
umiera, wyczerpana 1
wyczerpana ciężką 1
chorobą. Sasha 1
Sasha – 1
pierwsza bohaterka 1
bohaterka z 1
jaką spotyka 1
się czytelnik. 1
czytelnik. Sasha 1
Sasha zgodziła 1
dać jej 1
jej rewanż 1
rewanż o 1
tytuł, ale 1
ale najpierw 1
najpierw chciała 1
chciała zawalczyć, 1
zawalczyć, ze 1
ze służącym 1
służącym Carmelli, 1
Carmelli, Reginaldem. 1
Reginaldem. Sąsiaduje 1
Sąsiaduje z 1
innymi utworzonymi 1
utworzonymi na 1
Wiśle rezerwatami 1
rezerwatami – 1
południowo-wschodniej z 1
z rezerwatem 1
rezerwatem „ 1
„ Sąsiednie 1
Sąsiednie budynki 1
częścią bazy 1
bazy szkoleniowej 1
szkoleniowej programu 1
programu Gadna. 1
Gadna. Sąsiednie 1
Sąsiednie plamy 1
plamy zlewają 1
sobą, przy 1
silnym porażeniu 1
porażeniu duża 1
duża część, 1
część, lub 1
lub cały 1
cały liść 1
liść ulega 1
ulega przebarwieniu 1
przebarwieniu ( 1
Są siedzące 1
siedzące i 1
i wyrastają 1
w rozproszeniu. 1
rozproszeniu. Sąsiedzi, 1
Sąsiedzi, razem 1
z opieką 1
opieką społeczną 1
społeczną doprowadzili 1
do sądowej 1
sądowej rozprawy 1
rozprawy i 1
uznania Alicji 1
Alicji Lisieckiej 1
Lisieckiej za 1
za zagrażającą 1
zagrażającą ich 1
ich bezpieczeństwu. 1
bezpieczeństwu. Są 1
Są silnie 1
silnie zerodowane 1
zerodowane i 1
bez osadów. 1
osadów. Saskatchewan 1
Saskatchewan stał 1
się bastionem 1
bastionem socjaldemokracji 1
socjaldemokracji w 1
Kanadzie. Są 1
Są specjalistami 1
specjalistami w 1
dziedzinach a 1
pracownicy mogą 1
im zgłaszać 1
zgłaszać swoje 1
swoje obserwacje. 1
obserwacje. Saspol 1
Saspol próbuje 1
próbuje nawiązywać 1
nawiązywać swoją 1
swoją architekturą 1
architekturą do 2
sąsiednich kamienic, 1
kamienic, utrzymując 1
utrzymując w 1
nich podobną 1
podobną wysokość, 1
wysokość, podziały 1
podziały okienne 1
okienne i 1
i elewacyjne, 1
elewacyjne, a 1
także kolorystykę. 1
kolorystykę. Są 1
Są spotykane 1
terenach rolniczych. 1
rolniczych. Sas 1
Sas Pruski 1
Pruski odmienny 1
odmienny (Tesmer 1
(Tesmer II 1
II a, 1
a, Garczyński 1
Garczyński odmienny): 1
odmienny): Pole 1
Pole czerwone, 1
czerwone, półksiężyc 1
półksiężyc złoty, 1
złoty, brak 1
brak gwiazd, 1
gwiazd, strzała 1
strzała w 1
klejnocie błękitna, 1
błękitna, labry 1
labry czerwone, 2
czerwone, podbite 2
podbite złotem. 1
złotem. Sassenage 1
Sassenage plasuje 1
miejscu 887.). 1
887.). Są 1
Są stosowane 2
stosowane również 2
szkolnictwie muzycznym. 1
muzycznym. Są 1
inne techniki 1
techniki wytwarzania 1
wytwarzania stopów, 1
stopów, tj. 1
tj. Saszka, 1
Saszka, Borka 1
Borka i 1
i Waśka 1
Waśka to 1
to trzej 1
trzej przyjaciele, 1
dzieciństwie dużo 1
spędzają nad 1
rzeką. Są 1
Są także 1
także wystawiane 1
wystawiane odmiany 1
odmiany gila 1
gila o 1
o skrzydłach 1
skrzydłach białych, 1
białych, nazwane 1
nazwane gilami 1
gilami lustrzanymi. 1
lustrzanymi. Są 1
Są tam 4
tam dostępne 1
dostępne różne 1
różne poziomy 1
poziomy trudności, 1
trudności, od 1
od początkującego 1
początkującego do 1
do zaawansowanego. 1
zaawansowanego. Są 1
tam głównie 2
głównie gazety 1
gazety dla 1
różnymi technicznymi 1
technicznymi radami, 1
radami, bo 1
bo te 1
były najbardziej 1
najbardziej do 1
do MT 1
MT zbliżone 1
zbliżone tematyką 1
tematyką w 1
tamtych czasach. 2
czasach. Są 1
filmy z 1
z Wyprawy 1
Wyprawy do 1
Afganistanu w 1
r. pt.: 1
pt.: „Afgański 1
„Afgański bazar” 1
bazar” oraz 1
oraz „Hajdarzy”. 1
„Hajdarzy”. Są 1
inne chronione 1
chronione tereny: 1
tereny: lasy, 1
lasy, pustynia 1
pustynia i 1
i puszcze. 1
puszcze. Są 1
Są tańsze, 1
tańsze, ale 1
dają tak 1
dobrego ułożenia 1
ułożenia stopy 1
stopy w 1
w strzemionach 1
strzemionach jak 1
jak skórzane, 1
skórzane, zwiększają 1
zwiększają też 1
też ryzyko 1
ryzyko chorób 1
chorób skóry. 1
skóry. Satelita 1
Satelita miał 1
też prowadzić 1
prowadzić pewne 1
pewne pomiary 1
pomiary naukowe. 1
naukowe. Satelitarny 1
Satelitarny system 1
system wywiadu 1
wywiadu elektronicznego 1
elektronicznego (ELINT) 1
(ELINT) został 1
przez Naval 1
Naval Research 1
Research Laboratory 1
Laboratory wiosną 1
wiosną 1958. 1
1958. Satelita 1
Satelita został 1
został wystrzelony 1
i funkcjonował 1
lat. Satelity 1
Satelity nadają 1
nadają sygnały 1
sygnały na 1
Ziemię albo 1
albo bezpośrednio, 1
bezpośrednio, albo 1
pośrednictwem innego 1
innego satelity. 1
satelity. Satelity 1
Satelity o 1
numerach 1-7 1
1-7 są 1
satelity Meteosat 2
Meteosat pierwszej 1
pierwszej generacji, 1
generacji, kolejne 1
kolejne o 1
numerach 8-10 1
8-10 to 1
Meteosat drugiej 1
drugiej generacji, 1
generacji, tzw. 1
tzw. MSG 1
MSG (Meteosat 1
(Meteosat Second 1
Second Generation). 1
Generation). Satelity 1
Satelity otrzymały 1
otrzymały więc 1
nazwy Thaicom-1 1
Thaicom-1 i 1
i Thaicom-2. 1
Thaicom-2. Satelity 1
Satelity pozostawały 1
pozostawały połączone 1
ostatnim członem 1
członem rakiety 1
rakiety nośnej, 1
nośnej, skąd 1
skąd wynika 1
wynika ich 1
wielkość. Są 1
Są terytorialne 1
i agresywne. 1
agresywne. Są 1
Są też 5
też fani, 1
fani, mieszkające 1
dalszych miejscowościach. 1
miejscowościach. Są 1
też macewy 1
macewy wyróżniające 1
się rozmiarem. 1
rozmiarem. Są 1
też stosowane 1
jako czynniki 2
czynniki uczulające 1
uczulające przy 1
przy fotodynamicznej 1
fotodynamicznej terapii 1
terapii przeciwnowotworowej 1
przeciwnowotworowej (Photodynamic 1
(Photodynamic Teraphy 1
Teraphy – 1
– PDT). 1
PDT). Są 1
takie osoby, 1
osoby, u 1
występuje lateralizacja 1
lateralizacja mieszana 1
mieszana nazywana 1
nazywana skrzyżowaną 1
skrzyżowaną (bilateralizacją), 1
(bilateralizacją), czyli 1
czyli funkcje 1
funkcje językowe 1
językowe zlokalizowane 1
stronach mózgu. 1
mózgu. Są 1
też wyraźne 1
wyraźne dowody, 1
ilość gazów 1
gazów cieplarnianych 1
cieplarnianych w 1
atmosferze w 1
okresie wzrastała. 1
wzrastała. Są 1
bardzo skuteczne 1
skuteczne i 1
i tanie 1
tanie detergenty, 1
detergenty, jednak 1
użycie w 1
warunkach domowych 1
domowych groziłoby 1
groziłoby fatalnym 1
fatalnym skutkami, 1
skutkami, gdyż 1
to środki 1
środki żrące. 1
żrące. Są 1
to bowiem 2
bowiem konie 1
konie bardzo 1
bardzo wszechstronne, 1
wszechstronne, inteligentne 1
inteligentne oraz 1
oraz chętne 1
chętne do 1
pracy. Są 1
to buty 1
buty wzorowane 1
na indiańskim 1
indiańskim pierwowzorze. 1
pierwowzorze. Są 1
to ci 1
ci sami 2
sami goście, 1
goście, co 1
latach, posiadający 1
posiadający swoje 1
swoje zwyczaje 1
zwyczaje i 2
i upodobania. 1
upodobania. Są 1
to czarodzieje 1
czarodzieje z 1
czasów Wielkiej 1
Wielkiej Wojny, 1
Wojny, którzy 1
którzy poświęcili 1
poświęcili swój 1
swój dar 1
dar dla 2
dla niewidzialności, 1
niewidzialności, jaką 1
jaką dawał 1
im specjalny 1
specjalny płaszcz 1
płaszcz oraz 1
oraz niebywałej 1
niebywałej zwinności. 1
zwinności. Są 1
to dane 2
dane ogólnikowe 1
ogólnikowe gdyż 1
nie użytkowany 1
użytkowany gospodarczo 1
gospodarczo ze 1
na wskazania 1
wskazania ochronne. 1
ochronne. Są 1
to domy 2
jednorodzinne, których 1
większość skupia 1
zachodniej osiedla. 1
osiedla. Są 1
domy zarówno 1
zarówno murowane, 1
murowane, jak 1
te ciekawsze 1
ciekawsze architektonicznie, 1
architektonicznie, zbudowane 1
technice ryglowej 1
ryglowej (mur 1
(mur pruski). 1
pruski). Są 1
bloki granitu 2
granitu a 1
a przestrzeń 1
nimi ma 1
kształt krzyża. 1
krzyża. Są 1
największe miasta 1
północy Niemiec, 1
Niemiec, "skazane" 1
"skazane" na 1
rozgrywkach Oberligi. 1
Oberligi. Są 1
działania bardzo 1
bardzo szerokie 1
i zróżnicowane, 1
zróżnicowane, angażujące 1
angażujące siły 1
siły policyjne, 1
policyjne, wojskowe, 1
wojskowe, służby 1
służby specjalne, 1
specjalne, ratownicze 1
ratownicze i 1
inne struktury 2
struktury państwowe. 1
państwowe. Są 2
działania konstruktywne. 1
konstruktywne. Są 1
to działania, 1
mogą składać 1
na rewitalizację, 1
rewitalizację, lecz 1
nie zastępują. 1
zastępują. Są 1
to dzieci 1
młodzież przed 1
przed wiekiem 1
wiekiem akademickim. 1
akademickim. Są 1
to dzieła 2
dzieła sztuki, 1
m.in. obrazy 1
obrazy Mariana 1
Mariana Mokwy, 1
Mokwy, Wacława 1
Wacława Szczeblewskiego, 1
Szczeblewskiego, meble, 1
meble, zabytki 1
zabytki etnograficzne. 1
etnograficzne. Są 1
to dzikie 1
i bezwzględne 1
bezwzględne kobiety 1
kobiety traktujące 1
traktujące pole 1
bitwy niczym 1
niczym ołtarz 1
ołtarz ku 2
czci swego 1
swego boga, 1
boga, który 1
należy obficie 1
obficie zrosić 1
zrosić krwią 1
krwią wrogów. 1
wrogów. Są 1
elementy ołtarza 1
głównego w 2
katedrze kolońskiej. 2
kolońskiej. Są 1
to formacje 1
formacje krótkoterminowe, 1
krótkoterminowe, co 1
że kształtują 1
jednego do 2
trzech tygodni. 1
tygodni. Są 1
Są to: 6
to: "Free 1
"Free Mumia" 1
Mumia" oraz 1
oraz "Ah, 1
"Ah, Yeah!" 1
Yeah!" Są 1
głównie budynki 1
budynki pochodzące 1
oraz początków 1
wieku. Są 1
głównie zdjęcia 1
zdjęcia ofiar 1
ofiar komunizmu, 1
komunizmu, ich 1
ich przedmioty 1
przedmioty osobiste, 1
osobiste, a 1
także dokumenty 2
dokumenty urzędowe 2
urzędowe i 1
i wycinki 1
wycinki prasowe 2
prasowe z 1
epoki. Są 1
ich ostatnie 1
ostatnie nie-minimalistyczne 1
nie-minimalistyczne produkcje. 1
produkcje. Są 1
znane przypadki 1
przypadki mianowania 1
mianowania papieskich 1
papieskich inkwizytorów 1
inkwizytorów na 1
terenie Skandynawii. 1
Skandynawii. Są 1
to Kieszonkowa 1
Kieszonkowa Ławka 1
Ławka oraz 1
oraz Wyżnia 1
Wyżnia Kieszonkowa 1
Kieszonkowa Ławka. 1
Ławka. Są 1
to kobiety 9
kobiety silne, 1
silne, ale 1
jednocześnie delikatne, 1
delikatne, namiętne 1
namiętne i 1
i przepełnione 1
przepełnione empatią. 1
empatią. Są 1
to koszty 1
wewnętrznym funkcjonowaniem 1
funkcjonowaniem przedsiębiorstwa: 1
przedsiębiorstwa: dyrekcja, 1
dyrekcja, rachunkowość 1
rachunkowość etc. 1
etc. (zwykle 1
(zwykle około 1
10% wszystkich 1
wszystkich wydatków). 1
wydatków). Są 1
to koty 1
koty średniej 1
wielkości, ciało 1
ciało raczej 1
raczej długie, 1
długie, o 1
o umięśnionej, 1
umięśnionej, smukłej 1
smukłej i 1
i kanciastej 1
kanciastej sylwetce. 1
sylwetce. Są 1
to kulminacje 1
kulminacje krótkich, 1
krótkich, bocznych 1
bocznych żeber 1
żeber odchodzących 1
odchodzących z 1
z Granackich 1
Granackich Turni. 1
Turni. Są 1
to kwadraty 1
kwadraty o 1
wielkości 36 1
36 mil 1
mil kwadratowych, 1
kwadratowych, na 1
są poszczególne 1
poszczególne stany. 1
stany. Są 1
to latawce 1
latawce typowo 1
typowo lądowe, 1
lądowe, gdyż 1
po uderzeniu 1
uderzeniu w 2
wodę natychmiast 1
natychmiast tracą 1
tracą swój 1
swój kształt, 1
kształt, nasiąkają 1
nasiąkają wodą 1
ponowne wystartowanie 1
wystartowanie staje 1
niemożliwe. Są 1
to małe 3
małe i 3
małe owady 1
owady podobne 1
do komarów, 1
komarów, o 1
o wydłużonych 1
wydłużonych przednich 1
przednich nogach 1
i wydatnych 1
wydatnych czułkach. 1
czułkach. Są 1
to marionetki, 1
marionetki, które 1
momencie opuszczenia 1
opuszczenia ich 1
wielkiego Lalkarza, 1
Lalkarza, dyrektora 1
dyrektora Teatru 1
Teatru Lalek, 1
Lalek, zaczynają 1
zaczynają żyć 1
żyć własnym 1
własnym życiem, 1
życiem, jak 1
jak ludzie. 1
ludzie. Są 1
to materiały 1
materiały o 1
o mikroporowatej 1
mikroporowatej strukturze, 1
strukturze, wykorzystujące 1
wykorzystujące fakt, 1
że cząsteczki 1
wody łączą 1
w grupy, 1
niż cząsteczka 1
cząsteczka pary 1
pary wodnej. 1
wodnej. Są 1
to miecze 1
miecze o 1
o szerokim, 1
szerokim, jednosiecznym 1
jednosiecznym ostrzu. 1
ostrzu. Są 1
m.in.: Górki, 1
Górki, Jamy, 1
Jamy, Szpica, 1
Szpica, Uszki. 1
Uszki. Są 1
m.in. Mount 1
Mount Cook 1
Cook Range, 1
Range, Arrowsmith 1
Arrowsmith Range, 1
Range, Two 1
Two Thumb 1
Thumb Range. 1
Range. a 1
m.in. Są 1
m.in. owiewki, 1
owiewki, lampy, 1
lampy, liczniki. 1
liczniki. Są 1
to miodowe 1
miodowe kółeczka 1
kółeczka Cheerios 1
Cheerios wymieszane 1
wymieszane z 1
płatkami owsianymi. 1
owsianymi. Są 1
to Mistrzostwa 1
Świata na 1
wszystkich oficjalnych 1
oficjalnych stołach 1
stołach równocześnie 1
równocześnie (tzw. 1
(tzw. Multitable) 1
Multitable) oraz 1
oraz Turniej 1
Turniej Mistrzów 1
Mistrzów (ITSF 1
(ITSF Masters) 1
Masters) które 1
roku. Są 1
najczęściej atrapy 1
atrapy ptaków 1
ptaków drapieżnych 1
drapieżnych umieszczane 1
umieszczane w 3
miejscach ochranianych. 1
ochranianych. Są 1
to nauki 1
nauki pochodzące 1
poprzednich pokoleń 1
pokoleń danej 1
linii przekazu. 1
przekazu. Są 1
to nieistniejące 1
nieistniejące już 1
dwa murowane 1
murowane budynki 2
kamienia usytuowane 1
od zamku. 1
zamku. Są 1
to nieumarli, 1
nieumarli, odziani 1
odziani w 1
w skąpe 1
skąpe szmaty, 1
szmaty, bardzo 1
bardzo agresywni. 1
agresywni. Są 1
niewielkie owady 1
owady (1,5–3,5 1
(1,5–3,5 mm 1
mm długości) 1
długości) o 1
o delikatnej 1
delikatnej budowie, 1
budowie, często 1
z czerwonawym 1
czerwonawym odwłokiem. 1
odwłokiem. Są 1
np. wielofunkcyjne 1
wielofunkcyjne urządzenie 1
urządzenie kuchenne 1
kuchenne MFC2000 1
MFC2000 PERFECT 1
PERFECT MIX, 1
MIX, wyciskarki 1
wyciskarki do 1
do owoców 1
i warzyw 1
warzyw PERFECT 1
PERFECT JUICER 1
JUICER czy 1
też klimatyzatory 1
klimatyzatory i 1
i osuszacze 1
osuszacze powietrza. 1
powietrza. Są 1
to numery 1
numery 0, 1
0, który 1
który ukazuje 1
po uwolnieniu 3
uwolnieniu jego 1
jego Resurrección 1
Resurrección oraz 1
oraz numer 1
numer 10, 1
10, który 1
który ukazany 1
spoczynku. Są 1
to obiekty 1
obiekty nietrwałe, 1
nietrwałe, niszczejące 1
niszczejące pod 1
wpływem warunków 1
atmosferycznych. Są 1
to oboczności 1
oboczności tego 1
samego imienia 2
imienia Hugon. 1
Hugon. Sato 1
Sato od 1
kilku okrążeń 1
okrążeń odpierał 1
odpierał dzielnie 1
dzielnie ataki 1
ataki Liuzziego 1
Liuzziego i 2
po chwilowej 1
chwilowej utracie 1
utracie miejsca 1
miejsca udało 1
się wyprzedzić 1
wyprzedzić kierowcę 1
kierowcę Toro 1
Toro Rosso 2
Rosso pod 1
koniec ostatniej 1
ostatniej prostej. 1
prostej. Są 1
to osoby, 1
które Logan 1
Logan ma 1
ma uwolnić 1
uwolnić lub 1
lub biorący 1
walce koloniści, 1
koloniści, czy 1
czy żołnierze 1
żołnierze korporacji, 1
korporacji, z 1
którymi główny 1
bohater się 1
się sprzymierzył; 1
sprzymierzył; nie 1
można im 1
jednak wydawać 1
wydawać żadnych 1
rozkazów. Są 1
to płaskorzeźby 2
płaskorzeźby autorstwa 1
autorstwa Antoniego 2
Antoniego Bisagi, 1
Bisagi, przedstawiającego 1
przedstawiającego ks. 1
ks. Są 2
płaskorzeźby o 1
charakterze wyłącznie 1
wyłącznie figuralnym, 1
figuralnym, pozbawione 1
pozbawione tak 1
tak chętnie 1
chętnie wcześniej 1
wcześniej stosowanych 1
stosowanych plecionek, 1
plecionek, co 1
o zwrotowi 1
zwrotowi rzeźby 1
rzeźby romańskiej 1
romańskiej ku 1
ku antykowi. 1
antykowi. Są 1
to płonne 1
płonne strzępki 1
strzępki będące 1
będące zakończeniami 1
zakończeniami strzępek 1
strzępek gleocystydialnych. 1
gleocystydialnych. Są 1
to postacie, 1
postacie, które 1
które eksponują 1
eksponują swoją 1
swoją narodowość 1
narodowość lub 1
lub pochodzenie. 1
pochodzenie. Są 1
to produkty 1
produkty jakościowo 1
jakościowo nie 1
nie odbiegające 1
odbiegające od 2
od uznanych 1
uznanych marek 2
marek zewnętrznych, 1
zewnętrznych, jednak 1
niższej od 1
nich cenie. 1
cenie. Są 1
to: Proletarśka 1
Proletarśka (Пролетарська), 1
(Пролетарська), Czumakowśka 1
Czumakowśka (Чумаковська), 1
(Чумаковська), Czerwone 1
Czerwone Misteczko 1
Misteczko (Червоне 1
(Червоне мiстечко), 1
мiстечко), Muszketowśka 1
Muszketowśka (Мушкетовська), 1
(Мушкетовська), Liwobereżna 1
Liwobereżna (Лівобережна), 1
(Лівобережна), oraz 1
oraz Politechnicznyj 1
Politechnicznyj Instytut 1
Instytut (Політехнічний 1
(Політехнічний інститут). 1
інститут). Są 1
to ptaki 2
ptaki monogamiczne, 1
monogamiczne, przeważnie 1
przeważnie gniazdujące 1
gniazdujące samotnie, 1
samotnie, jednak 1
jednak widywano 1
widywano kolonie 1
kolonie lęgowe 1
lęgowe liczące 1
liczące do 1
40 par. 1
par. Są 1
ptaki słabo 1
poznane. Są 1
to recenzje 1
recenzje specyficznych 1
specyficznych rodzajów 1
rodzajów nostalgicznych 1
nostalgicznych motywów, 1
motywów, rodzajów 1
rodzajów postaci, 1
postaci, piosenek 1
piosenek albo 1
albo czołówek 1
czołówek z 1
wielu produkcji 1
produkcji uszeregowane 1
uszeregowane w 1
w ranking. 1
ranking. Są 1
to rozgrywki, 1
rozgrywki, w 2
której najlepsi 1
najlepsi zawodnicy 1
zawodnicy w 1
dyscyplinie mogą 1
mogą zmierzyć 1
sobą. Są 1
to rozległe 1
rozległe piaszczyste 1
piaszczyste poziomy 1
poziomy (terasy 1
(terasy akumulacyjne 1
akumulacyjne i 1
i zrównania 1
zrównania erozyjne 1
erozyjne zakumulowane 1
zakumulowane osadami 1
osadami rzecznymi), 1
rzecznymi), po 1
których płynęły 1
płynęły niegdyś 1
niegdyś wody 1
wody roztopowe 1
roztopowe lodowca 1
lodowca wraz 1
z wodami 1
wodami rzek 1
rzek jego 1
jego dalszego 1
dalszego przedpola. 1
przedpola. Są 1
to samodzielnie 1
samodzielnie zarządzane 1
zarządzane przestrzenie 1
przestrzenie prowadzone 1
przez wolontariuszy, 1
wolontariuszy, które 1
i funkcją, 1
funkcją, w 1
od lokalnego 1
lokalnego znaczenia. 1
znaczenia. Są 1
to sceny 1
codziennego oraz 1
postacie realistyczne 1
realistyczne i 1
i fantastyczne. 1
fantastyczne. Satoshi 1
Satoshi był 1
zespołu ALTIMA 1
ALTIMA założonego 1
roku Działalność 1
Działalność zespołu 1
zespołu zawieszona 1
zawieszona od 1
od 2016. 1
2016. Są 1
to: „Sportowy 1
„Sportowy Kurier 1
Kurier Margoniński”, 1
Margoniński”, „Kroniki 1
„Kroniki Margonińskie”, 1
Margonińskie”, „Czas 1
„Czas Margonina” 1
Margonina” oraz 1
oraz Pismo 1
Pismo Katechetyczne 1
Katechetyczne „Słówko”. 1
„Słówko”. Są 1
to stosunkowo 2
stosunkowo lekkie 1
lekkie ptaki 1
ptaki – 1
– masa 1
20 tygodni 1
tygodni wynosi 1
samic 1,20 1
1,20 – 1
– 1,60 1
1,60 kg, 1
kg, u 1
samców 1,70 1
1,70 – 1
2,45 kg. 1
kg. Są 1
to strome 1
i nierówne 1
nierówne klify, 1
klify, które 1
które wznoszą 1
wznoszą się 1
wysokości 120 3
metrów. Są 1
to: suche 1
i gorące 1
gorące lato 1
lato trwające 1
trwające od 2
relatywnie chłodna 1
chłodna i 1
i wilgotna 1
wilgotna zima 1
zima trwająca 1
trwająca od 1
marca. Są 1
to: Südliche 1
Südliche Seekarkopf 1
Seekarkopf (3059 1
(3059 m) 1
i Mittlere 1
Mittlere Seekarkopf 1
Seekarkopf (3063 1
(3063 m). 1
m). Są 1
to tabletki 1
tabletki zawierające 1
zawierające substancje 1
substancje ułatwiające 1
ułatwiające rozpuszczanie 1
rozpuszczanie i 1
i przyspieszające 1
przyspieszające ten 1
proces. Są 1
to: tajga 1
tajga północna, 1
północna, środkowa 1
środkowa i 2
i południowa. 1
południowa. Są 1
tereny porośnięte 1
porośnięte lasami, 1
lasami, a 1
a obszary 1
o trochę 1
trochę lepszych 1
lepszych glebach 1
glebach są 1
wykorzystywane rolniczo. 1
rolniczo. Są 1
historii zamieszki 1
zamieszki o 1
takiej skali 1
skali w 1
w Belize. 1
Belize. Są 1
to turnieje 1
turnieje za 1
za pieniądze, 1
pieniądze, w 1
niektórych można 1
też płacić 1
płacić specjalnymi 1
specjalnymi punktami 1
punktami bądź 1
nie uiszczać 1
uiszczać żadnej 1
żadnej kwoty. 1
kwoty. Są 1
to uczelnie 1
uczelnie prywatne 1
prywatne lub 1
lub państwowe. 1
utwory „Miejsce 1
„Miejsce pod 1
pod słońcem”, 1
słońcem”, „Ciało 1
„Ciało i 1
i duch”, 1
duch”, „Pieśń 1
„Pieśń przygodna” 1
przygodna” i 1
i „Piosenka 1
„Piosenka liczb”. 1
liczb”. Są 1
to wąskie 1
wąskie na 1
1 centymetra 1
centymetra groty, 1
groty, umieszczane 1
w drewnianych 1
drewnianych styliskach 1
styliskach – 1
narzędzie składało 1
dwóch materiałów 1
różnych właściwościach. 1
właściwościach. Są 1
więc ruchy 1
ruchy bez 1
wyraźnego zaznaczenia 1
zaznaczenia faz, 1
faz, mające 1
mające charakter 2
charakter pływania 1
pływania lub 1
lub niepokoju 1
niepokoju gałek 1
gałek ocznych. 1
ocznych. Są 1
na północ: 1
północ: Studnisko, 1
Studnisko, Szafa 1
Szafa i 1
i Turnia 1
Turnia Kukuczki. 1
Kukuczki. Są 1
rzeczywistości przejawy 1
przejawy matematycznej 1
matematycznej perspektywy. 1
perspektywy. Są 1
większości bardzo 1
bardzo odległe 1
odległe galaktyki. 1
galaktyki. Są 1
to wycieraczki, 1
wycieraczki, które 1
posiadają metalowe 1
metalowe stelaże 1
stelaże z 1
z przegubami, 1
przegubami, które 1
które spełniają 3
spełniają rolę 2
rolę równomiernego 1
równomiernego dociskania 1
dociskania pióra 1
pióra do 1
do szyby, 1
szyby, tak 1
aby równomiernie 1
równomiernie zbierały 1
zbierały wodę 1
każdej części 1
części szyby. 1
szyby. Są 1
zarówno utwory 1
utwory jednogłosowe, 1
jednogłosowe, jak 1
i polifoniczne 1
polifoniczne (od 1
(od 2 1
6 głosów). 1
głosów). Są 1
zawody cykliczne 1
cykliczne rozgrywane 1
rozgrywane kilkukrotnie 1
kilkukrotnie w 1
miejscach świata, 1
wyniki sumują 1
sumują się. 1
się. Są 1
to zbiorniki 1
zbiorniki płytkie, 1
płytkie, do 1
do 3-3,5m 1
3-3,5m głębokości 1
głębokości maksymalnej, 1
maksymalnej, o 1
o zaawansowanym 1
zaawansowanym procesie 1
procesie zarastania. 1
zarastania. Są 1
zmiany fizjologiczne 1
fizjologiczne i 1
psychiczne osób 1
osób badanych, 1
badanych, które 1
mieć wpływ 3
na badanie. 1
badanie. Są 1
zmodyfikowane tchawki, 1
tchawki, stanowiące 1
stanowiące system 1
system zamknięty. 1
zamknięty. Są 1
zwykle akustycznie 1
akustycznie wykonane 1
wykonane kompozycje, 1
kompozycje, z 1
bardzo oszczędnym 1
oszczędnym akompaniamentem 1
akompaniamentem (od 1
gitarą elektryczną). 1
elektryczną). Satrapa 1
Satrapa stracił 1
stracił zwierzchność 1
nad wojskiem, 1
wojskiem, możliwość 1
możliwość zatrudniania 1
zatrudniania najemników, 1
najemników, kierownictwo 1
kierownictwo administracji 1
administracji finansowej 1
finansowej oraz 1
prawo bicia 2
bicia monet. 1
monet. Sattelę 1
Sattelę za 1
za pogwałcenie 1
pogwałcenie zasady 1
zasady neutralności 1
neutralności sił 1
sił alianckich. 1
alianckich. Saturn 1
Saturn zgodził 1
walkę ze 2
ze Steinerem 1
Steinerem o 1
o Tv 1
Tv Title, 1
Title, jednak 1
przegrał ją. 1
ją. Są 1
Są tu 2
również tablice 1
pamiątkowe ku 1
czci urodzonego 1
urodzonego na 1
parafii ks. 2
Są tutaj 2
tutaj odłamki 1
odłamki piaskowców 1
i łupków 2
łupków posiadające 1
posiadające wyraźne, 1
wyraźne, równoległe 1
równoległe rowki 1
rowki i 2
i zadrapania, 1
zadrapania, lub 1
lub zeszkliwioną 1
zeszkliwioną powierzchnię. 1
powierzchnię. Są 1
tu tylko 3
tylko starcy 1
dzieci. Satya 1
Satya ożenił 1
1992. Są 1
Są tylko 1
drogi rozwojowe: 1
rozwojowe: albo 1
albo podporządkować 1
się Trzeciej 1
Trzeciej Rzeszy 1
jej planach 1
planach hegemonii, 1
hegemonii, albo 1
albo złamanie 1
złamanie tych 1
ocalenie zarazem 1
zarazem wolności 1
wolności narodów, 1
narodów, wolności 1
wolności ludów 1
ludów i 1
wolności ludu. 1
ludu. Satyra 1
Satyra konspiracyjna 1
konspiracyjna oraz 1
oraz okupacyjna 1
okupacyjna rzeczywistość 1
rzeczywistość w 1
w rysunkach 1
rysunkach polskich 1
polskich grafików" 1
grafików" autorstwa 1
autorstwa prof. 1
Tomasza Szaroty 1
Szaroty na 1
na str. 1
str. oficjalnej 1
oficjalnej Muezum 1
Muezum Karykatury 1
Karykatury im. 1
im. Eryka 1
Eryka Lipińskiego 1
Lipińskiego w 1
Warszawie (stan 1
na 07.02. 1
07.02. Satyry 1
Satyry są 1
są dalekim 1
dalekim echem 1
echem trytonów 1
trytonów z 1
z Kaplicy 1
Kaplicy Zygmuntowskiej. 1
Zygmuntowskiej. Satyry 1
Satyry trzymają 1
trzymają kartusz 1
z monogramem 1
monogramem Zygmunta 1
Zygmunta II 1
II Augusta, 1
Augusta, Bruksela, 1
Bruksela, około 1
około 1560. 1
1560. Saulchoy 1
Saulchoy plasuje 1
miejscu 654.). 1
654.). Saulny 1
Saulny plasuje 1
na 337. 1
337. miejscu 1
miejscu 615.). 2
615.). Saul 1
Saul szkoli 1
szkoli ją 1
sztukach walki. 1
walki. Saumane 1
Saumane plasuje 1
643.). Saunders 1
Saunders w 1
sezonu zrezygnował 1
zrezygnował jednak 1
swej funkcji, 1
funkcji, po 1
z prezesem. 1
prezesem. Sauron 1
Sauron chciał 1
chciał wydostać 1
wydostać od 1
niego informacje 1
o kryjówce 1
kryjówce Barahira 1
Barahira więc 1
więc Gorlim 1
Gorlim został 1
poddany ciężkim 1
ciężkim torturom. 1
torturom. Sauvetat 1
Sauvetat plasuje 1
na 356. 1
356. miejscu 1
893.). Savage 1
Savage próbował 1
próbował zaatakować 1
zaatakować Crusha 1
Crusha przed 1
rozpoczęciem walki, 1
walki, ten 1
jednak uniknął 1
ataku. Savage 1
Savage przegrał, 1
przegrał, a 1
jego rozczarowana 1
rozczarowana menedżerka 1
menedżerka Sherri 1
Sherri Martel 1
Martel zaczęła 1
go kopać 1
kopać gdy 1
gdy leżał 1
leżał nieprzytomny 1
nieprzytomny w 1
w ringu. 1
ringu. Savage 2
Savage wrócił 1
i zaaplikował 1
zaaplikował headlock 1
headlock na 1
na Hoganie, 1
Hoganie, lecz 1
lecz otrzymał 1
otrzymał dwa 2
dwa ciosy 1
ciosy w 1
twarz, po 1
czym Savage 1
Savage wyrzucił 1
Savage zrezygnował 1
z gimmicku 1
gimmicku „Macho 1
„Macho King” 1
King” po 1
odejściu na 1
1991. Savanah 1
Savanah występowała 1
programach telewizyjnych 1
Zjednoczonych. Savas 1
Savas plasuje 1
na 1080. 1
1080. miejscu 1
939.). Savićević 1
Savićević powiódł 1
powiódł swoich 1
kolegów do 1
trzeciego kolejnego 1
kolejnego finału 1
rozgrywek. Savigny-sous-Mâlain 1
Savigny-sous-Mâlain plasuje 1
na 743. 1
743. miejscu 1
miejscu 1147. 1
1147. Savonarola 1
Savonarola nauczył 1
odpowiednio gestykulować 1
gestykulować i 1
i zmieniać 2
zmieniać wyraz 1
wyraz twarzy. 1
twarzy. Savonarola 1
Savonarola wiele 1
wiele uwagi 1
uwagi poświęcił 1
poświęcił walce 1
z lichwą. 1
lichwą. Sawako 1
Sawako wykorzystuje 1
wykorzystuje wstydliwość 1
wstydliwość Mio 1
Mio i 1
i ubiera 1
ubiera ją 1
stroje pokojówek 1
pokojówek i 1
inne zawstydzające 1
zawstydzające ubrania. 1
ubrania. Są 1
Są widzialnym 1
widzialnym ekwiwalentem 1
ekwiwalentem nieistniejących 1
już bytów, 1
bytów, jak 1
jak zjawy 1
zjawy na 1
na pokazie 1
pokazie spirytystycznym. 1
spirytystycznym. Saw 1
Saw Mon 1
Mon uciekł, 1
a sułtan 1
sułtan zgodził 1
kolejną wyprawę. 1
wyprawę. Są 1
Są wolno 1
wolno żyjący 1
żyjący i 1
i drapieżni. 1
drapieżni. Są 1
Są wśród 3
m.in. bakterie 1
bakterie glebowe 1
glebowe tlenowe 1
tlenowe (np. 1
(np. Azotobacter), 1
Azotobacter), beztlenowe 1
beztlenowe (np. 1
(np. Są 1
nich odmiany 1
odmiany o 1
o kwiatach 2
kwiatach pojedynczych, 1
pojedynczych, półpełnych 1
półpełnych i 1
i pełnych. 1
pełnych. Są 1
zarówno ukraińscy 1
ukraińscy nadawcy 1
nadawcy prywatni, 1
prywatni, jak 1
również zagraniczni 1
zagraniczni nadawcy. 1
nadawcy. Są 1
Są wszystkożerne, 1
wszystkożerne, ale 1
ale zdają 1
się preferować 1
preferować pokarm 1
pokarm zwierzęcy. 1
zwierzęcy. Są 1
Są wydłużone, 1
wydłużone, pozbawione 1
pozbawione pigmentacji 1
pigmentacji lub 1
o ubarwieniu 1
ubarwieniu jasnopomarańczowym 1
jasnopomarańczowym do 1
do brązowego. 1
brązowego. Są 1
Są wykorzystywane 1
nawadniania pól 1
pól uprawnych. 1
uprawnych. Są 1
Są wyraźnie 1
wyraźnie podwinięte. 1
podwinięte. Sawyun, 1
Sawyun, najstarszy 1
najstarszy naturalny 1
naturalny syn 1
syn króla, 1
króla, nie 1
popierał decyzji 1
decyzji ojca. 1
ojca. Są 1
Są w 1
życiu rzeczy, 1
rzeczy, o 1
które warto 1
warto walczyć 1
walczyć do 1
do końca". 1
końca". Sax 1
Sax zadeklarował, 1
że wykona 1
wykona ją 1
ją osobiście, 1
ale muzycy 1
muzycy zagrozili 1
zagrozili strajkiem. 1
strajkiem. Sayuri 1
Sayuri wyznaje 1
swoją miłość. 1
miłość. Są 1
Są zazwyczaj 1
zazwyczaj monogamiczne 1
monogamiczne i 1
lata trzymają 1
trzymają się 1
się tych 3
samych rewirów. 1
rewirów. Są 1
Są złożone 1
z 10-23 1
10-23 listków 1
listków o 1
długości 6-12 1
6-12 cm. 1
Są żółtozielone 1
żółtozielone i 1
i poziomo 1
poziomo odstające. 1
odstające. Są 1
Są z 1
pozoru podobne 1
ludzi, lecz 1
lecz mają 1
mają troje 1
troje oczu, 1
oczu, szerokie 1
szerokie usta, 1
usta, rogi 1
rogi oraz 1
oraz szpony 1
szpony na 1
dłoniach i 1
i stopach. 1
stopach. Są 1
Są zwierzętami 1
zwierzętami monogamicznymi, 1
monogamicznymi, żyją 1
rodzinnych 2-6 1
2-6 spokrewnionych 1
spokrewnionych ze 2
sobą osobników. 1
osobników. S-Bahn 1
S-Bahn Mittelelbe 1
Mittelelbe (do 1
(do 2014 1
2014 S-Bahn 1
S-Bahn Magdeburg) 1
Magdeburg) – 1
– sieć 1
sieć kolei 2
kolei aglomeracyjnej 1
aglomeracyjnej ( 1
( Scarlett, 1
Scarlett, która 1
końcu zdała 1
zdała sobie 1
dzień śmierci 1
śmierci Melanie, 1
Melanie, że 1
że kocha 1
kocha tylko 1
tylko męża, 1
męża, przyznała 1
się Rhettowi 1
Rhettowi do 1
do pomyłki. 1
pomyłki. Scavo 1
Scavo wymęczyła 1
wymęczyła Prestona 1
Prestona i 1
i Portera 1
Portera różnymi 1
różnymi zdaniami 1
zdaniami jak 1
jak kopanie 1
kopanie dołu 1
dołu by 1
by zdały 1
zdały obserwację 1
obserwację przez 1
przez dyrektora 2
dyrektora (Harry 1
(Harry S. 1
S. Murphy). 1
Murphy). Scena 1
Scena 15. 1
15. Do 1
wchodzi Mill, 1
Mill, a 1
nim sługa 1
sługa z 1
dwoma pistoletami 1
pistoletami i 1
dwiema szablami. 1
szablami. Scena 1
Scena 9: 1
9: Ostrożnie 1
Ostrożnie wraca 1
wraca Figaro, 1
Figaro, potem 1
potem Rozyna. 1
Rozyna. Scena 1
Scena była 1
była pokryta 1
pokryta gigantycznym 1
gigantycznym welonem, 1
welonem, pod 1
którym decydujący 1
decydujący się 1
scenie zdejmowali 1
zdejmowali ubrania. 1
ubrania. Scena 1
Scena B 1
B zawiera 1
zawiera natomiast 2
natomiast domy 1
domy głównych 1
bohaterów. Scena 1
Scena kaźni 1
kaźni rozgrywa 1
tle murów 1
murów pałacu 1
pałacu kapadockiego 1
kapadockiego namiestnika, 1
namiestnika, który 1
który skazał 2
skazał Dorotę 1
Dorotę na 1
na męki 1
męki i 1
i śmierć. 1
śmierć. Scena 1
Scena końcowa 1
końcowa przedstawia 1
przedstawia powrót 1
powrót zakrytej 1
zakrytej welonem 1
welonem i 1
początkowo anonimowej 1
anonimowej Alkestis. 1
Alkestis. Scena 1
Scena na 1
na sali 3
koncertowej wyposażona 1
w profesjonalny 1
profesjonalny sprzęt 1
sprzęt nagłośnieniowy 1
nagłośnieniowy oraz 1
oraz oświetleniowy. 1
oświetleniowy. Scenariusz 1
Scenariusz do 2
filmu powstał 1
książki Roberta 1
Roberta M. 2
M. Edsela 1
Edsela i 1
i Breta 1
Breta Wittera 1
Wittera pt.: 1
pt.: „The 1
„The Monuments 1
Monuments Men: 1
Men: Allied 1
Allied Heroes, 1
Heroes, Nazi 1
Nazi Thieves, 1
Thieves, and 1
the Greatest 1
Greatest Treasure 1
Treasure Hunt 1
Hunt in 1
in History” 1
History” ( 1
( Scenariusz 1
niego napisali 1
napisali Rick 1
Rick Ramage 1
Ramage i 1
i Tom 2
Tom Lazarus. 1
Lazarus. Scenariusz 1
Scenariusz jest 1
adaptacją autobiografii 1
autobiografii (My 1
(My Autobiography) 1
Autobiography) Charliego 1
Charliego Chaplina 1
Chaplina i 1
i biografii 1
biografii (Chaplin: 1
(Chaplin: His 1
His Life 1
and Art) 1
Art) Davida 1
Davida Robinsona. 1
Robinsona. Scenariusz 1
Scenariusz Lady 1
Lady Lou 1
Lou został 1
został oparty 1
na sztuce 1
sztuce teatralnej 1
teatralnej Diamond 1
Diamond Lil, 1
Lil, z 1
którą West 1
West odniosła 1
odniosła duży 1
sukces kilka 1
wcześniej. Scenariusz 1
Scenariusz powstał 1
motywach książki 1
książki Ludwiga 1
Ludwiga Carla 1
Carla Moyzischa 1
Moyzischa z 1
pt. Operation 1
Operation Cicero. 1
Cicero. Scenariusz 1
Scenariusz (realnego) 1
(realnego) Kaufmana 1
Kaufmana również 1
na powieści 2
powieści Susan 1
Susan Orlean. 1
Orlean. Scenariusz 1
Scenariusz został 2
przez Alberta 1
Alberta Mannheimera. 1
Mannheimera. Scenariusz 1
został zaaprobowany 1
zaaprobowany przez 1
przez Acimana, 1
Acimana, który 1
który uznał 2
uznał go 5
za materiał 1
materiał „bezpośredni, 1
„bezpośredni, szczery 1
szczery i 2
i przekonujący”. 1
przekonujący”. Scenarzyści 1
Scenarzyści i 1
i reżyserzy 1
reżyserzy koreańskich 1
koreańskich seriali 1
seriali są 1
niekiedy równie 1
równie znani 1
znani jak 1
jak aktorzy. 1
aktorzy. Scenarzysta 1
Scenarzysta filmów 1
filmów popularno-naukowych 1
popularno-naukowych i 1
i animowanych. 1
animowanych. Scenarzystą, 1
Scenarzystą, reżyserem 1
i montażem 1
montażem obrazu 1
jest Michał 1
Michał Braum, 1
Braum, a 1
autorem zdjęć 1
zdjęć – 1
– Aleksy 1
Aleksy Kubiak. 1
Kubiak. Scena 1
Scena Słowa 1
Słowa przestała 1
w tamtej 1
tamtej formie 1
formie i 1
to Scena 1
Scena Plastyczna 1
Plastyczna pozostała 1
pozostała jedynym 1
jedynym teatrem 1
teatrem ze 1
ze "sceną" 1
"sceną" w 1
w nazwie. 1
nazwie. Scena 1
Scena walki 1
walki Herkulesa 1
Herkulesa z 1
z lwem 1
lwem wywodzi 1
mitologii greckiej. 1
greckiej. Scenerię 1
Scenerię głównej 1
części tworzy 1
tworzy gotyckie 1
gotyckie wnętrze 1
wnętrze świątyni 1
świątyni o 1
o poligonalnym 1
poligonalnym zamknięciu, 1
zamknięciu, w 1
stoi pośrodku 1
pośrodku Chrystus 1
Chrystus jako 1
jako Vir 1
Vir Dolorum, 1
Dolorum, któremu 1
któremu asystują 1
asystują anioły 1
anioły trzymające 1
trzymające w 1
rękach Arma 1
Arma Christi. 1
Christi. Sceny 1
Sceny nagrywane 1
nagrywane na 1
stacji można 1
drugim odcinku 1
serialu. Sceny 1
Sceny sprzed 1
sprzed budynku 1
budynku nie 2
nie pochodzą 1
pochodzą tak 1
naprawdę z 1
ul. Dzikiej, 1
Dzikiej, ponieważ 1
1997, kiedy 1
kiedy kręcony 1
był film, 1
film, budynek 1
stał praktycznie 1
placu budowy. 1
budowy. Sceny 1
Sceny ukazują 1
ukazują artystkę 1
artystkę przechadzającą 1
przechadzającą się 1
po plaży, 1
plaży, szukającą 1
szukającą mężczyzny 1
lesie. Sceny 1
Sceny z 2
z jedynym 1
źródłem dźwięku 1
dźwięku były 1
zbyt „płaskie”, 1
„płaskie”, dlatego 1
dlatego studio 1
studio Disneya 1
Disneya pod 1
kierunkiem głównego 1
inżyniera Williama 1
Williama Garity'ego 1
Garity'ego rozpoczęły 1
rozpoczęły prace 1
nad zupełnie 1
technologią, która 1
otrzymała roboczą 1
nazwę Fantasound. 1
Fantasound. Sceny 1
małżeńskiego (oryg. 1
(oryg. Scener 1
Scener ur 1
ur ett 1
ett äktenskap) 1
äktenskap) – 1
– Sceptyczne 1
Sceptyczne wobec 1
wobec GMO 1
GMO są 1
również organizacje 1
organizacje ekologiczne. 1
ekologiczne. Sceptycznie 1
Sceptycznie nastawieni 1
nastawieni badacze 1
badacze interpretowali 1
interpretowali jednak 1
jednak wyniki 1
wyniki jako 1
jako efekt 2
efekt kojarzenia, 1
kojarzenia, a 1
nie rozumienia 1
rozumienia działań. 1
działań. Schaffgotschowie 1
Schaffgotschowie byli 1
właścicielami wsi 2
do 1669 1
1669 r., 1
kiedy drogą 1
drogą dziedziczenia 1
dziedziczenia przeszła 1
inne ręce. 2
ręce. Schauman 1
Schauman został 1
nieoznakowanym grobie 1
Helsinkach. Schedae 1
Schedae Informaticae 1
Informaticae – 1
międzynarodowe czasopismo 1
czasopismo poświęcone 1
poświęcone informatyce 1
informatyce i 1
jego matematycznym 1
matematycznym fundamentom. 1
fundamentom. Scheler 1
Scheler zmodyfikował 1
zmodyfikował również 1
również poglądy 1
poglądy polityczne 2
polityczne Hildebranda. 1
Hildebranda. Schemat 1
Schemat ilustrujący 1
ilustrujący błędne 1
błędne oszacowanie 1
oszacowanie wielkości 1
wielkości Pallas 1
Pallas z 1
z 1811. 1
1811. Schemat 1
Schemat przedstawia 1
przedstawia częściej 1
częściej spotykane 1
spotykane rozwiązanie 1
rozwiązanie z 1
z wałkiem 1
wałkiem rozrządu 1
rozrządu w 1
w głowicy. 1
głowicy. Schemat 1
Schemat w 1
w j. 1
j. angielskim. 1
angielskim. Schlicht 1
Schlicht wyznaczył 1
wyznaczył karę: 1
karę: ludność 1
ludność Otwocka 1
Otwocka (polska 1
(polska i 1
i żydowska) 1
żydowska) musiała 1
musiała zapłacić 1
zapłacić 20 1
000 zł, 1
zł, aresztowano 1
aresztowano zakładników, 1
zakładników, godzinę 1
policyjną przesunięto 1
przesunięto na 3
na dwudziestą. 1
dwudziestą. Schmidt 1
Schmidt tworzy 1
tworzy razem 1
z Dustinem 1
Dustinem Beltem 1
Beltem (niegdyś 1
(niegdyś gitarzystą 1
gitarzystą Big 1
Big Time 1
Time Rush) 1
Rush) zespół 1
– Schnörrera 1
Schnörrera w 1
roli skrzydłowego 1
skrzydłowego Nowotnego 1
Nowotnego zastąpił 1
zastąpił podoficer 1
podoficer Ernst 1
Ernst Richter. 1
Richter. Schody 1
Schody dwubiegowe 1
dwubiegowe mają 1
mają drewnianą 1
drewnianą oryginalną 1
oryginalną balustradę 1
balustradę o 1
o motywach 1
motywach geometrycznych, 1
geometrycznych, okna 1
okna klatki 1
klatki schodowej 2
schodowej przeszklono 1
przeszklono kolorowymi 1
kolorowymi szybkami. 1
szybkami. Schody 1
Schody i 1
i barierki 1
barierki zostały 1
z podkładów 1
podkładów przekazanych 1
przekazanych przez 2
przez kolej. 1
kolej. Schody 1
Schody prowadzące 1
piwnic i 1
I piętro 1
piętro wykonane 1
z piaskowca, 1
piaskowca, wyżej 1
wyżej natomiast 1
natomiast były 1
to schody 1
schody drewniane. 1
drewniane. Schody 1
Schody prowadzą 1
prowadzą na 1
na górny 1
górny taras, 1
taras, wymyślony 1
przez Leonharda 1
Leonharda jako 1
jako dziecięcy 1
i skonstruowany 1
skonstruowany przez 3
przez Erbauera 1
Erbauera trzy 1
metry powyżej 1
powyżej dolnego 1
dolnego tarasu. 1
tarasu. Schodząc 1
Schodząc na 1
ziemię, przybiera 1
przybiera ludzką 1
postać (przeważnie 1
(przeważnie przychodzi 1
przychodzi w 1
formie dawnego 1
dawnego kochanka 1
kochanka lub 1
lub zmarłego 1
zmarłego małżonka). 1
małżonka). Scholes 1
Scholes odnosił 1
odnosił także 2
krótkim basenie 1
basenie (25 1
(25 yd). 1
yd). Scholę, 1
Scholę, zespół 1
i chórki 1
chórki prowadzi 1
prowadzi Pan 1
Pan Stanisław 1
Stanisław Jarmużewski 1
Jarmużewski – 1
– organista. 1
organista. Schönberg 1
Schönberg urodził 1
rodzinie należącej 2
średniej, ojciec 1
właścicielem sklepu 1
sklepu obuwniczego, 1
obuwniczego, a 1
– nauczycielką 1
nauczycielką gry 1
fortepianie. Schopenhaueryzm 1
Schopenhaueryzm (szopenhaueryzm) 1
(szopenhaueryzm) wywarł 1
wywarł znaczny 1
się światopoglądu 1
światopoglądu epoki 1
epoki modernizmu. 1
modernizmu. Schottheide 1
Schottheide mogło 1
się uniezależnić. 1
uniezależnić. Schronienie 1
Schronienie znajduje 1
kościele, lecz 1
tam dopada 1
dopada ją 1
ją Pinhead. 1
Pinhead. Schronił 1
Schronił się 1
wśród przemytników, 1
przemytników, do 1
potem przyłączył 1
się Edmund 1
Edmund Dantes. 1
Dantes. Schronisko 1
Schronisko istniało 1
istniało od 1
przez małżeństwo 1
małżeństwo Mirkę 1
Mirkę i 1
i Igora 1
Igora Sikora. 1
Sikora. Schronisko 1
Schronisko ma 1
ma prostokątny 1
prostokątny otwór, 1
otwór, za 1
niewielka komora 1
komora z 1
z półką. 1
półką. Schronisko 1
Schronisko miało 1
w ciepłą 1
ciepłą i 1
i zimną 1
zimną wodę, 1
wodę, instalację 1
instalację elektryczną 3
elektryczną i 2
i centralnego 1
centralnego ogrzewania. 2
ogrzewania. Schronisko 1
Schronisko Miejskie 1
Miejskie dla 1
dla Chłopców, 1
Chłopców, przejął 1
przejął także 1
także budynki 1
budynki Towarzystwa 1
Towarzystwa Kuchni 2
Kuchni Ruchomej, 1
Ruchomej, prowadząc 1
nim dotychczasową 1
dotychczasową działalność. 1
działalność. Schronisko 1
Schronisko na 1
na 40 2
noclegowych zostało 1
otwarte przez 1
Pawła Poloka 1
Poloka w 1
w 1932. 1
1932. Schronisko 1
Schronisko nie 1
było wzmiankowane 1
wzmiankowane w 1
literaturze. Schronisko 1
Schronisko obok 2
obok Jaskini 1
na Skałce 2
Skałce lub 1
lub Schronisko 1
obok Schroniska 1
Schroniska na 1
Skałce – 1
– Schronisko 1
Schronisko oferowało 1
oferowało także 1
także prowadzony 1
przez dzierżawcę 1
dzierżawcę zimny 1
zimny i 1
i ciepły 1
ciepły bufet. 1
bufet. Schronisko 1
Schronisko oferuje 1
oferuje nocleg 1
i wyżywienie 1
wyżywienie dla 1
turystów. Schronisko 1
Schronisko to 1
roku, wybudowane 1
spółkę turystyczną 1
turystyczną Edełwajs. 1
Edełwajs. Schronisko 1
Schronisko turystyczne 1
turystyczne „Widok 1
„Widok na 1
na Tatry” 1
Tatry” Schronisko 1
Schronisko zapewne 1
zapewne znane 1
dawna, gdyż 1
gdyż jego 2
jego otwór 1
ziemi dobrze 1
dobrze widoczny. 1
widoczny. Schronisko 1
Schronisko znajduje 1
głównej grupie 1
grupie Panieńskich 1
Panieńskich Skał. 1
Skał. Schron 1
Schron piechoty 1
piechoty miał 1
miał strukturę 1
strukturę żelazobetonową, 1
żelazobetonową, ale 1
ale słabszą 1
słabszą w 1
ze zbudowanymi 2
zbudowanymi uprzednio 1
uprzednio schronami, 1
schronami, prostą 1
prostą architekturą 1
architekturą był 1
już zbliżony 1
do schronów 1
schronów okresu 1
światowej. Schron 1
Schron zachowany 1
stanie, elementy 1
elementy wyposażenia 1
wyposażenia zostały 1
zostały zezłomowane, 1
zezłomowane, jest 1
mocno zaśmiecony. 1
zaśmiecony. Schubert 1
Schubert skazany 1
swoje zbrodnie 6
karę dożywotniego 3
wolności połączoną 1
z ciężkimi 1
ciężkimi robotami. 1
robotami. Schultis 1
Schultis rozpoczął 1
klasie GT3 1
GT3 Bahrain 1
Bahrain GT 1
GT Festival, 1
Festival, gdzie 1
pozycji. Schumacher 1
Schumacher odniósł 1
odniósł więcej 1
więcej zwycięstw 1
zdobył więcej 3
więcej tytułów 1
tytułów niż 1
jakikolwiek kierowca 1
kierowca w 1
historii Formuły 1
Formuły 1. 1
2000 Schumacher 1
Schumacher zdobył 1
trzeci mistrzowski 1
z Miką 1
Miką Häkkinenem. 1
Häkkinenem. Schwabach 1
Schwabach była 1
była średnią 1
średnią wioską, 1
wioską, liczyła 1
30 zabudowań. 1
zabudowań. Schwarzkopf 1
Schwarzkopf wspólnie 1
swoim sztabem 1
sztabem znaleźli 1
w Rijadzie 1
Rijadzie w 1
Arabii Saudyjskiej, 2
Saudyjskiej, skąd 1
skąd przyszło 1
mu dowodzić 1
dowodzić operacją 1
operacją o 1
„ Schwytał 1
Schwytał wówczas 1
wówczas cztery 1
cztery zwierzęta. 1
zwierzęta. Schwytany 1
Schwytany i 1
i zamordowany 1
w 411 2
411 roku. 1
roku. Ściąga 1
Ściąga go 1
z Gurnemanzem 1
Gurnemanzem z 1
z Graharz. 1
Graharz. Ściąg 1
Ściąg przenosi 1
przenosi obciążenia 1
obciążenia rozciągające, 1
rozciągające, chroni 1
chroni elementy 1
elementy konstrukcji 1
konstrukcji (np. 1
(np. Ściana 1
Ściana zewnętrzna 1
zewnętrzna całkowicie 1
całkowicie gładka 1
gładka o 1
do żółtobrązowej. 1
żółtobrązowej. Ściany 1
Ściany były 1
były pobielone 1
pobielone wapnem, 1
wapnem, bez 1
bez malowideł, 1
malowideł, posadzka 1
posadzka ceglana. 1
ceglana. Ściany 1
Ściany mają 1
m, miejscami 1
miejscami przewieszki, 1
przewieszki, a 1
ich szczycie, 1
szczycie, ponad 1
ponad wierzchołkami 1
wierzchołkami drzew, 1
drzew, wygodne 1
wygodne wypłaszczenia. 1
wypłaszczenia. Ściany 1
Ściany nad 1
torami obłożono 1
obłożono jasnym 1
i szarym 1
szarym granitem. 1
granitem. Ściany 1
Ściany naw 1
bocznych zostały 1
zostały przeprute 1
przeprute wysokimi, 1
wysokimi, ostrołukowymi 1
ostrołukowymi oknami, 2
oknami, a 1
a nawa 1
nawa środkowa 1
środkowa małymi 1
małymi okami 1
okami u 1
celu lepszego 1
lepszego oświetlenia 1
oświetlenia wnętrza. 1
wnętrza. Ściany 1
Ściany są 2
białego (symbol 1
(symbol światłości). 1
światłości). Ściany 1
są otynkowane 1
otynkowane i 1
i pomalowane. 1
pomalowane. Ściany 1
Ściany świątyni 1
świątyni pomalowane 1
pomalowane na 3
na biało, 1
biało, belki 1
belki na 1
skrzydłach pomiędzy 1
pomiędzy oknami 1
oknami pomalowane 1
na niebiesko. 1
niebiesko. Ściany 1
Ściany tego 1
tego domu 1
domu według 1
według Gh. 1
Gh. Ściany 1
Ściany utrzymane 1
utrzymane były 2
kolorze bladoniebieskim. 1
bladoniebieskim. Ściany 1
Ściany wewnętrzne 1
wewnętrzne były 1
budowane ze 1
ze słabszego 1
słabszego żelbetu 1
żelbetu (400 1
(400 kG/2). 1
kG/2). Ściany 1
Ściany zdobiła 1
zdobiła bogata 1
bogata dekoracja 1
dekoracja z 1
z rzeźbionego 1
rzeźbionego drzewa. 1
drzewa. Ściany 1
Ściany zdobiły 1
zdobiły malowidła 1
malowidła ze 1
scenami uzdrowienia 1
uzdrowienia paralityka, 1
paralityka, przejścia 1
przejścia św. 1
po wodzie, 1
wodzie, postać 1
postać Jezusa 1
Jezusa - 1
- Dobrego 1
Dobrego Pasterza, 1
Pasterza, oceniane 1
oceniane na 1
na starsze 1
starsze od 2
od odnalezionych 1
odnalezionych w 1
w katakumbach. 1
katakumbach. Ściany 1
Ściany zewnętrzne 3
zewnętrzne pałacu 1
niskim cokole, 1
cokole, gładkie 1
gładkie zwieńczone 1
zwieńczone gzymsem. 1
gzymsem. Ściany 1
zewnętrzne pokryte 1
całości rzeźbami. 1
rzeźbami. Ściany 1
zewnętrzne spichlerza 1
spichlerza zbudowano 1
technice ryglowej, 1
ryglowej, co 1
nadaje budynkowi 1
budynkowi specyficzny 1
specyficzny charakter. 1
charakter. Ściany 1
Ściany zwężające 1
górze, oszalowane 1
oszalowane są 1
są deskami. 1
deskami. Ściany 1
Ściany z 1
zewnątrz oszalowane 1
oszalowane i 1
i ozdobione 1
ozdobione pionowymi 1
pionowymi listewkami. 1
listewkami. Ścięgno 1
Ścięgno przechodzi 1
przez piąty 1
piąty przedział 1
przedział troczka 1
troczka prostowników. 1
prostowników. Ścierają 1
Ścierają się 1
dwa obrazy. 1
obrazy. Ścieżka 1
Ścieżka Anais: 1
Anais: Po 1
Po uratowaniu 1
uratowaniu Anais 1
Anais Biały 1
Biały Wilk 1
Wilk łamie 1
łamie Detmoldowi 1
Detmoldowi rękę, 1
rękę, a 1
a Vernon 1
Vernon pozbawia 1
pozbawia porywacza 1
porywacza życia. 1
życia. Ścieżki 1
Ścieżki w 1
w nazwach 1
nazwach widżetów 1
widżetów są 1
ułożone wedle 1
wedle podobnej 1
podobnej hierarchii, 1
hierarchii, co 1
co hierarchia 1
hierarchia okien 1
okien (hierarchię 1
(hierarchię tę 1
można co 1
prawda obejść, 1
obejść, ale 1
ale tego 1
tego się 1
się robić 2
robić nie 1
nie zaleca). 1
zaleca). Ścieżki 1
Ścieżki ze 1
strony A 1
A 10"-winyla/kasety 1
10"-winyla/kasety i 1
z edycji 1
edycji CD 1
CD znalazły 1
albumie Unnatural 1
Unnatural History 1
History II. 1
II. Ściga 1
Ściga ich 1
ich konno 1
konno pchor. 1
pchor. Władysław 1
Władysław Suchecki 1
Suchecki i 1
walce zostają 1
zostają również 1
również wypędzeni 1
z Puszkarni. 1
Puszkarni. Ścigający 1
Ścigający podają 1
podają sobie 1
sobie kafla 1
kafla i 1
się przerzucić 1
przerzucić go 1
trzech pętli, 1
pętli, pilnowanych 1
pilnowanych przez 1
przez obrońcę, 1
obrońcę, za 1
co drużyna 1
drużyna otrzymuje 1
otrzymuje dziesięć 1
dziesięć punktów. 2
punktów. Ścigając 1
Ścigając zebry, 1
zebry, staczając 1
staczając się 1
w kanał; 1
kanał; zebra 1
zebra to 1
w anglojęzycznym 1
anglojęzycznym slangu 1
slangu medycznym 1
medycznym nietypowa 1
nietypowa diagnoza 1
diagnoza ; 1
; stoczyć 1
stoczyć się 1
w kanał 2
kanał – 1
– dogorywać). 1
dogorywać). Ścigał 1
Ścigał się 1
wyścigach samochodów 5
samochodów długodystansowych 1
długodystansowych oraz 1
oraz jednomiejscowych. 1
jednomiejscowych. Ściganie 1
Ściganie się 2
się rozpoczął 1
19 lat, 2
lat, używając 1
używając zakupionej 1
w okazyjnej 1
okazyjnej cenie 1
cenie Loli 1
Loli Mk5 1
Mk5 ( 1
( Ściganie 1
się samochodami 1
samochodami rozpoczął 1
roku. Ściśle 1
Ściśle swoisty 1
swoisty jest 1
jest typ 1
typ M2 1
M2 AMA. 1
AMA. Ściśle 1
Ściśle współpracowała 1
z szefem 3
szefem komórki 1
wywiadu „Agatu” 1
„Agatu” Ścisły 1
Ścisły związek 1
związek humoru 1
humoru słownego 1
słownego z 1
językiem polskim, 1
polskim, a 1
także nierzadko 1
nierzadko powiązanie 1
realiami sprawia, 1
większość wariantów 1
wariantów tego 1
tego dowcipu 1
dowcipu zazwyczaj 1
jest przetłumaczalna 1
przetłumaczalna na 1
inne języki. 1
języki. Scorpion 1
Scorpion i 1
i Cole 1
Cole wspólnie 1
wspólnie pokonują 1
pokonują Sub-Zero. 1
Sub-Zero. Scott 1
Scott Hansen 1
Hansen zadebiutował 1
roku albumem 1
albumem zatytułowanym 1
zatytułowanym Sunrise 1
Sunrise Projector. 1
Projector. Scott 1
Scott karierę 1
w Bo’ness 1
Bo’ness United. 1
United. SCP-3001 1
SCP-3001 został 1
został przypadkowo 1
przypadkowo odkryty 1
doktora Roberta 1
Roberta Scrantona, 1
Scrantona, który 1
wypadku trafił 1
do wymiaru 1
wymiaru i 1
i samotnie 1
samotnie egzystował 1
egzystował w 1
obiekcie aż 1
swojej domniemanej 1
domniemanej śmierci 1
śmierci 5 1
później. Scratch 1
Scratch 2.0 1
2.0 obsługuje 1
obsługuje zestaw 1
zestaw operacji 1
na plikach 1
plikach zdefiniowany 1
zdefiniowany w 1
w Extension 1
Extension Protocol, 1
Protocol, eksperymentalnym 1
eksperymentalnym rozszerzeniu 1
rozszerzeniu pozwalającym 1
pozwalającym na 2
na komunikację 1
komunikację Scratch’a 1
Scratch’a z 1
innymi programami. 1
programami. Scriptorum 1
Scriptorum Polonicorum 1
Polonicorum Hekatonias 1
Hekatonias seu 1
seu illustrium 1
illustrium Poloniae 1
Poloniae scriptorum 1
scriptorum elogia 1
elogia et 1
et vitae 1
vitae – 1
– słownik 1
słownik biobibliograficzny 1
biobibliograficzny z 1
z biogramami 1
biogramami części 1
części polskiej 1
polskiej elity 1
elity intelektualnej 1
intelektualnej w 1
wieku. Scytowie 1
Scytowie w 1
połowie VII 1
p.n.e. zaatakowali 1
zaatakowali Asyrię, 1
Asyrię, lecz 1
powodzenia. SD45 1
SD45 były 1
były rozwinięciem 1
rozwinięciem poprzednich 1
poprzednich serii 1
serii lokomotyw 1
serii Special 1
Special Duty, 1
Duty, przy 1
nich silnik 1
silnik 20-cylindrowy. 1
20-cylindrowy. SD 1
SD zyskiwało 1
zyskiwało znaczne 1
znaczne fundusze 1
fundusze dzięki 1
dzięki przejmowaniu 1
przejmowaniu żydowskich 1
żydowskich majątków 1
majątków i 1
i kont 1
kont bankowych. 1
bankowych. Seanse 1
Seanse są 1
jednak okropnie 1
okropnie wyczerpujące, 1
wyczerpujące, więc 1
więc Simone 1
Simone godzi 1
na ostatni 1
ostatni – 1
ma wywołać 1
wywołać ducha 1
ducha Amelii 1
Amelii – 1
– zmarłej 1
zmarłej córki 1
córki madam 1
madam Exe, 1
Exe, jednak 1
jednak następują 1
następują pewne 1
pewne komplikacje. 1
komplikacje. Sebastián 1
Sebastián czuje 1
się zagubiony. 1
zagubiony. Sebastian 1
Sebastian – 1
– duży 1
duży obraz 1
obraz tablicowy 1
tablicowy – 1
w 1474 2
1474 na 1
zlecenie kościoła 1
kościoła Santa 2
Maria Maggiore 1
Maggiore we 1
Florencji. Sebastian 1
Sebastian Zieliński 1
Zieliński – 1
– prezenter 1
prezenter nieistniejącego 1
nieistniejącego już, 1
już, krakowskiego 1
oddziału a 1
następnie współtwórca 1
współtwórca kieleckiej 1
kieleckiej Planety. 1
Planety. Secesja 1
Secesja czyli 1
czyli styl 1
styl Liberty 1
Liberty ( 1
( Seçkin 1
Seçkin Özdemir 1
Özdemir ma 1
troje rodzeństwa: 1
rodzeństwa: dwie 1
dwie młodsze 2
młodsze siostry 1
brata. Secretariat 1
Secretariat zwyciężył 1
zwyciężył z 1
przewagą 3 1
3 długości. 1
długości. Sedlnicki 1
Sedlnicki około 1
około 1720 1
roku wybudował 1
wybudował dwór, 1
dwór, na 1
wcześniej spalonej 1
spalonej rezydencji. 1
rezydencji. Sedrun, 1
Sedrun, w 1
których była 2
była 8. 1
8. Na 1
sam miesiąc 1
miesiąc przypadł 1
przypadł debiut 1
Pucharu Europy. 1
Europy. Sędzia 1
Sędzia amerykański 1
amerykański punktował 1
punktował 114-112 1
114-112 na 1
rzecz Hopkinsa, 1
Hopkinsa, jednak 1
jednak sędziowie 1
sędziowie z 1
z Kanady 1
i Belgii 1
Belgii przyznali 1
przyznali remis 1
remis w 1
stosunku 113-113 1
113-113 i 1
i 114-114. 1
114-114. Sędzia 1
Sędzia drugi 1
drugi podejmuje 1
decyzje dotyczące 1
dotyczące błędów 1
błędów popełnianych 1
popełnianych pod 1
pod siatką, 1
siatką, nadzoruje 1
nadzoruje ustawienie 1
ustawienie zawodników 1
zawodników oraz 1
oraz zmiany 1
grze. Sędzią 1
Sędzią głównym 2
latach 2011-2013 3
2011-2013 był 1
był Waldemar 1
Waldemar Kopydłowski. 1
Kopydłowski. Sędzią 1
głównym wyścigu 2
wyścigu był 1
był Tadeusz 1
Tadeusz Stawski. 1
Stawski. Sędzia, 1
Sędzia, który 1
wydaniu orzeczenia 1
orzeczenia objętego 1
objętego skargą 1
skargą o 1
o wznowienie 2
wznowienie albo 1
albo skargą 1
skargą nadzwyczajną, 1
nadzwyczajną, nie 1
może orzekać 1
orzekać co 1
tej skargi 1
skargi Art. 1
Art. ”, 1
”, sędzia 1
sędzia Międzynarodowego 1
Trybunału Sprawiedliwości, 1
Sprawiedliwości, profesor 1
profesor Uniwersytetu 1
Cambridge. Sędziami 1
Sędziami mogą 1
być obywatele 1
obywatele Federacji 1
Federacji Rosyjskiej, 1
Rosyjskiej, którzy 1
ukończyli 25 1
lat, posiadają 1
posiadają wyższe 1
wykształcenie prawnicze 1
najmniej pięcioletni 1
pięcioletni staż 1
zawodzie prawniczym. 1
prawniczym. Sędzia 1
Sędzia przerwał 1
przerwał zawody 1
zawody po 1
16 wyścigu. 1
wyścigu. Sędzia 1
Sędzia ringowy 1
ringowy nie 1
być jednocześnie 1
jednocześnie sędzią 1
sędzią punktowym. 1
punktowym. Sędzią 1
Sędzią technicznym 2
była Claudia 1
Claudia Denifl, 1
Denifl, a 1
a sędzią 1
sędzią od 1
od sprzętu 1
sprzętu Agnieczka 1
Agnieczka Baczkowska. 1
Baczkowska. Sędzią 1
technicznym był 1
był Mika 1
Mika Jukkara, 1
Jukkara, a 1
asystentem – 1
– Sędzia 1
Sędzia Trybunału 1
Trybunału Sprawiedliwości 1
Sprawiedliwości od 1
października 2003. 1
2003. Sędzia 1
Sędzia z 1
Zielonej Góry, 1
Góry, ja 1
ja też. 1
też. Sędziowie 1
Sędziowie punktowali 1
punktowali dwukrotnie 1
dwukrotnie 114-112 1
114-112 oraz 1
oraz remis 1
remis 113-113. 1
113-113. Sędziowie 1
Sędziowie w 1
sprawowaniu wymiaru 1
wymiaru sprawiedliwości 3
sprawiedliwości są 2
są niezawiśli 1
niezawiśli (art. 1
(art. 87). 1
87). Sędziowie 1
Sędziowie zaczęli 1
zaczęli toczyć 1
toczyć spory 1
spory o 1
o długość 1
długość jego 2
jego drugiego 1
drugiego skoku. 1
skoku. Ségalas 1
Ségalas plasuje 1
na 988. 1
988. miejscu 1
miejscu 900.). 1
900.). Segment 1
Segment genitalny 1
genitalny równomiernie 1
równomiernie zwężający 1
zwężający się 2
ku tyłowi, 1
tyłowi, tylko 1
nieznacznie dłuższy 1
dłuższy od 1
od swej 1
swej szerokości. 1
szerokości. Segment 1
Segment przetwarzania 1
przetwarzania kukurydzy 1
kukurydzy obejmuje 1
obejmuje mielenie 1
mielenie kukurydzy 1
kukurydzy na 1
na mokro 1
mokro i 1
sucho. Segment 1
Segment rozciąga 2
pomiędzy depresją 1
depresją Ohara 1
Ohara Depression 1
Depression a 1
a rzeką 1
rzeką Ngaruroro 1
Ngaruroro River. 1
River. Segment 1
dwoma rzekami 1
rzekami Ngaruroro 1
Ngaruroro River 1
River i 1
i Tutaekuri 1
Tutaekuri River. 1
River. Segmenty 1
Segmenty adresowano 1
adresowano za 1
pomocą nazw 1
nazw plików. 1
plików. Segmenty 1
Segmenty dzielone 1
dzielone są 1
są dodatkowo 2
o anatomiczne 1
anatomiczne i 1
i mikrochirurgiczne 1
mikrochirurgiczne punkty 1
punkty charakterystyczne 1
charakterystyczne w 1
otaczającej naczynie 1
naczynie anatomii. 1
anatomii. Sejan 1
Sejan usunął 1
usunął w 1
sposób potencjalnego 1
potencjalnego sukcesora 1
sukcesora cesarskiego 1
cesarskiego tronu. 1
tronu. Sejmik 1
Sejmik główny 1
główny pruski 1
pruski 5 1
września 1760 1
został zerwany. 2
zerwany. Sejm 1
Sejm koronacyjny 1
koronacyjny rozpoczął 1
rozpoczął obrady 1
obrady w 1
stycznia 1633 1
1633 roku. 1
roku. Sejm 1
Sejm rozpatruje 1
rozpatruje przedłożone 1
przedłożone sprawozdanie 1
sprawozdanie i 1
po zapoznaniu 1
opinią Najwyższej 1
Najwyższej Izby 1
Izby Kontroli 1
Kontroli podejmuje, 1
podejmuje, w 1
ciągu 90 2
dnia przedłożenia 1
przedłożenia Sejmowi 1
Sejmowi sprawozdania, 1
sprawozdania, uchwałę 1
o udzieleniu 2
udzieleniu lub 1
o odmowie 1
odmowie udzielenia 1
udzielenia Radzie 1
Ministrów absolutorium. 1
absolutorium. ”) 1
”) Sejm 1
Rzeczypospolitej Polskiej. 2
Polskiej. Sejm 1
Sejm uchwalił 2
uchwalił ustawę 3
ustawę 11 1
1997 (posiedzenie 1
(posiedzenie nr 1
nr 104), 1
104), przy 1
przy 214 1
214 głosach 1
głosach za 1
za i 1
i 162 1
162 przeciw. 1
przeciw. Sejm 1
Sejm wybrał 3
wybrał Jana 1
Jana Olszewskiego 1
Olszewskiego na 1
na premiera 1
1991. Sejm 1
urząd 5 1
2011. Sejm 1
wybrał także 1
także nowy 2
nowy skład 1
skład Naczelnej 1
Naczelnej Rady 2
Ludowej (NRL), 1
(NRL), liczącej 1
liczącej osiemdziesiąt 1
osiemdziesiąt osób, 1
osób, co 3
oznaczało oficjalne 1
oficjalne jej 1
jej zalegalizowanie. 1
zalegalizowanie. Sekcja 1
Sekcja 7. 1
7. Odbitka: 1
Odbitka: Pamiętnik 1
Pamiętnik 4. 1
4. Powszechnego 1
Powszechnego Zjazdu 1
Zjazdu Historyków 1
Historyków Polskich 1
Poznaniu 6-8 1
6-8 grudnia 1
grudnia 1925. 1
1925. Sekcja 1
Sekcja 9, 1
9, jako 1
organizacja musi 1
być zróżnicowana, 1
zróżnicowana, by 1
by działać 1
działać różnie 1
różnie i 1
i nieprzewidywalnie, 1
nieprzewidywalnie, by 1
by przetrwać. 1
przetrwać. Sekcja 1
Sekcja hokejowa 1
hokejowa Pogoni 1
Pogoni została 1
1988. Sekcja 1
Sekcja istniała 1
istniała od 2
od 1913 1
roku. Sekcja 2
Sekcja kolarska 1
kolarska została 1
powstałej drużyny. 1
drużyny. Sekcja 1
Sekcja lekkoatletyczna 1
lekkoatletyczna jest 1
7 obecnie 1
obecnie działających 1
klubie. Sekcja 1
Sekcja piłkarska 1
piłkarska skupia 1
skupia wokół 1
siebie młodzież 1
czterech drużynach 1
drużynach (ok. 1
(ok. 90 1
90 zawodników): 1
zawodników): trampkarze, 1
trampkarze, juniorzy 1
juniorzy młodsi, 1
młodsi, juniorzy 1
juniorzy i 1
i seniorzy. 1
seniorzy. Sekcja 1
Sekcja piłki 2
nożnej została 2
ręcznej w 1
w Pogoni 1
Pogoni Zabrze, 1
Zabrze, której 1
której twórcą 1
Józef Cholewa, 1
Cholewa, powstała 1
1947. Sekcja 1
Sekcja pływacka 1
pływacka od 1
70. może 1
się poszczycić 2
poszczycić znakomitymi 1
znakomitymi osiągnięciami 1
osiągnięciami i 1
i ciągłym 1
ciągłym rozwojem 2
rozwojem sportowym. 1
sportowym. Sekcja 1
Sekcja regatowa 1
regatowa aktywnie 1
aktywnie publikuje 1
publikuje materiały 1
materiały ze 1
na Facebooku 1
Facebooku i 1
i Instagramie. 1
Instagramie. Sekcja 1
Sekcja siatkówki 1
siatkówki UMKS 1
UMKS MOS 1
MOS Wola 1
Wola została 1
została odznaczona 1
odznaczona przez 1
Związek Piłki 2
Siatkowej Złotą 1
Złotą Honorową 1
Honorową Odznaką 1
Odznaką za 1
rozwoju polskiej 1
polskiej siatkówki. 1
siatkówki. Sekcja 1
Sekcja SP 1
SP to 1
maksymalnie 11 1
11 grup 1
grup 22-mostkowych. 1
22-mostkowych. Sekcja 1
Sekcja szachowa 1
szachowa również 1
również miała 1
miała kilka 1
kilka sukcesów. 1
sukcesów. Sekcja 1
Sekcja ta 1
ta dotyczy 1
dotyczy osób 1
osób nieuczestniczących 1
nieuczestniczących bezpośrednio 1
w starciach 2
starciach zbrojnych, 1
zbrojnych, lecz 1
lecz wspierających 1
wspierających powstanie 1
powstanie i 2
i powstańców 1
powstańców w 1
sposób niż 1
niż walka 1
walka z 2
ręku. Sekcja 1
Sekcja wioślarska 1
wioślarska Policyjnego 1
Policyjnego Klubu 1
Wilnie powstała 1
1928, jako 1
jako trzecia 2
trzecia sekcja 1
sekcja wioślarska 1
wioślarska w 1
klubach policyjnych 1
policyjnych (po 1
(po PKS 1
PKS Kraków 1
Kraków i 2
PKS Kalisz). 1
Kalisz). Sekcja 1
Sekcja zwłok 1
zwłok wykazała, 1
kobieta została 2
została trzydzieści 2
trzydzieści dziewięć 1
dziewięć razy 1
razy pchnięta 1
pchnięta nożem 1
nożem o 1
krótkim ostrzu. 1
ostrzu. Sekcje 1
Sekcje są 1
są opisem 1
opisem tekstowym 1
tekstowym wymaganych 1
wymaganych rezultatów 1
rezultatów prac 1
danym zakresie, 1
zakresie, lecz 1
zawierać schematyczne 1
schematyczne rysunki 1
i tabele. 1
tabele. Sekishū-banshi 1
Sekishū-banshi jest 1
za najmocniejszy 1
najmocniejszy papier 1
papier produkowany 1
Japonii. Sekretariat 1
Sekretariat Szanghajskiej 1
Organizacji Współpracy 1
Współpracy jest 1
stale działającym 1
organem administracyjnym, 1
administracyjnym, zajmującym 1
wszystkim aspektami 1
aspektami organizacyjno 1
organizacyjno – 1
– technicznymi. 1
technicznymi. Sekretarzem 1
Sekretarzem KOK 1
KOK był 1
urzędu wiceminister 1
wiceminister obrony 1
narodowej piastujący 1
piastujący równolegle 1
równolegle funkcję 1
funkcję Głównego 1
Głównego Inspektora 1
Inspektora Obrony 1
Obrony Terytorialnej. 1
Terytorialnej. Sekretarzem 1
Sekretarzem redakcji 1
redakcji jest 1
jest Katarzyna 1
Katarzyna Rzuczkowska. 1
Rzuczkowska. Sekretarze, 1
Sekretarze, zgodnie 1
ówczesnymi zwyczajami, 1
zwyczajami, sporządzali 1
sporządzali sprawozdania 1
z obrad 2
obrad na 1
potrzeby swojego 1
swojego biskupa. 1
biskupa. Sekretarz 1
Sekretarz generalny 1
generalny ONZ 1
ONZ Ban 1
Ban Ki-moon 1
Ki-moon pogratulował 1
pogratulował Senegalczykom 1
Senegalczykom przeprowadzenia 1
przeprowadzenia obu 1
obu tur 1
tur wyborów 1
w „przykładny 1
„przykładny sposób”. 1
sposób”. Sekretarz 1
Generalny Sądu 1
Konstytucyjnego (Generalni 1
(Generalni sekretar 1
sekretar Ustavnega 1
Ustavnega sodišča) 1
sodišča) powoływany 1
odwoływany jest 1
Sąd Konstytucyjny 1
Konstytucyjny art. 1
art. 7 2
7 ust. 1
ust. 1 3
1 ZUstS 1
ZUstS (Uradni 1
št. Sekretarz 1
Sekretarz Niemieckiego 1
Niemieckiego Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Przyrodniczego 1
Przyrodniczego od 1
od 1857 1
1857 do 1
oraz prezes 1
prezes Towarzystwa 1
Towarzystwa Przemysłowego 1
Przemysłowego od 1
od 1872 1
1872 do 1
do 1874 1
nim jeszcze 1
roku. Sekretarz 1
Sekretarz próbuje 1
próbuje opanować 1
opanować sytuację 1
sytuację środkami 1
środkami politycznymi: 1
politycznymi: nakazuje 1
nakazuje zebrania 1
zebrania organizacji 1
organizacji partyjnych 1
partyjnych w 1
w zakładach, 1
zakładach, członkowie 1
członkowie PZPR 1
PZPR mają 1
mają namawiać 1
namawiać kolegów 1
do spokoju. 1
spokoju. Sekretarz 1
Sekretarz Stanu 1
Stanu USA 1
USA John 1
Kerry przekonywał, 1
przekonywał, iż 1
iż bezpośrednie 1
bezpośrednie rokowania 1
rokowania i 2
i wynegocjowanie 1
wynegocjowanie powołania 1
powołania przejściowego 1
przejściowego rządu 1
rządu Syrii 1
Syrii to 1
to „jedyna 1
„jedyna opcja” 1
opcja” wyjścia 1
z konfliktu. 1
konfliktu. Sekretarz 1
Sekretarz Stowarzyszenia, 1
Stowarzyszenia, Henri 1
Henri Justel, 1
Justel, poprosił 1
poprosił Neumanna 1
Neumanna o 1
o dostarczenie 1
dostarczenie zebranych 1
zebranych przez 1
niego danych. 1
danych. Sekret 1
Sekret otrzymany 1
otrzymany od 1
od Satoru 1
Satoru Akashiego 1
Akashiego w 1
filmie Gokaiger 1
Gokaiger vs. 1
vs. Seksowne 1
Seksowne aniołki 1
aniołki (O 1
(O Sexo 1
Sexo dos 1
dos Anjos, 1
Anjos, 1989) 1
1989) pojawił 1
jako Otávio. 1
Otávio. Seksualność 1
Seksualność odłączona 1
odłączona od 2
od miłości 1
odpowiedzialności zniewala 1
zniewala ludzi, 1
ludzi, przynosząc 1
przynosząc szkody 1
innych. Sektor 1
Sektor 13. 1
13. Niestety, 1
Niestety, wytwórnia 1
wytwórnia produkująca 1
produkująca film 1
film zbankrutowała 1
zbankrutowała i 1
i projekt 3
dziennego. Sektor 1
Sektor jest 1
częścią ścieżki 1
ścieżki (ścieżka 1
(ścieżka ang. 1
ang. track) 1
track) dysku. 1
dysku. Sektor 1
Sektor radialny 1
radialny brał 1
brał początek 1
początek mniej 1
pomiędzy rozwidleniami 1
rozwidleniami wspomnianych 1
wspomnianych żyłek 1
żyłek i 2
i odchodziły 1
odchodziły od 1
niego co 1
trzy odnogi. 1
odnogi. Sekularyzowano 1
Sekularyzowano je 1
dobie zaborów. 1
zaborów. Sekwencję 1
Sekwencję dźwięków 1
dźwięków określiła, 1
określiła, opierając 1
swoich badaniach, 1
badaniach, biolog 1
biolog prof. 1
prof. Sekwencje 1
Sekwencje polimorficzne 1
polimorficzne RFLP, 1
RFLP, które 1
które wykrywa 1
wykrywa się 1
tą metodą, 1
metodą, są 1
jako znaczniki 1
znaczniki zarówno 1
w mapach 1
mapach fizycznych, 1
fizycznych, jak 1
i genetycznych. 1
genetycznych. Sekwencje 1
Sekwencje te 1
mogą zawierać 1
zawierać elementy 1
elementy Charlestona, 1
Charlestona, Authentic 1
Authentic Jazz 1
Jazz (np. 1
(np. boogie 1
boogie steps, 1
steps, Shorty 1
Shorty George 1
George czy 1
czy Suzie 1
Suzie Q) 1
Q) włączając 1
to zestaw 1
zestaw ruchów 1
ruchów współczesnych 1
współczesnych tańców 1
tańców jazz 1
i modern. 1
modern. Sekwencję 1
Sekwencję tę 1
tę określa 1
określa cykl 1
cykl życiowy 1
życiowy dominującej 1
dominującej rośliny, 1
rośliny, w 1
to wrzos 1
wrzos (Calluna). 1
(Calluna). Sekwencje 1
Sekwencje zapisane 1
zapisane były 1
na obrotowych 1
obrotowych dyskach 1
dyskach uruchamiających 1
uruchamiających odpowiednie 1
odpowiednie przekaźniki. 1
przekaźniki. Selige 1
Selige Zeiten, 1
Zeiten, brüchige 1
brüchige Welt 1
Welt została 1
tytułem Błogosławione 1
Błogosławione czasy, 1
czasy, kruchy 1
kruchy świat. 1
świat. Seligman 1
Seligman jest 1
jest zaliczany 1
grona najbardziej 1
wpływowych psychologów 1
psychologów XX 1
wieku. Selim 1
Selim był 1
był Żydem 1
Żydem i 1
organizacji podziemnej, 1
podziemnej, próbującej 1
próbującej walczyć 1
okupantem. Selim 1
Selim III 1
III odmówił 1
odmówił udziału 2
III koalicji 1
koalicji napoleońskiej. 1
napoleońskiej. Selimiye 1
Selimiye opisuję 1
opisuję się 1
jako kobietę 1
kobietę cichą, 1
cichą, pobożną 1
pobożną i 1
i spokojną, 1
spokojną, miała 1
być przeciwieństwem 1
przeciwieństwem innej 1
innej nałożnicy 1
nałożnicy Selima 1
Selima - 1
- Selkirk 1
Selkirk został 1
został sternikiem 1
sternikiem na 1
okręcie Duke. 1
Duke. Selma 1
Selma Blair, 1
Blair, właściwie 1
właściwie Selma 1
Selma Blair 1
Blair Beitner 1
Beitner (ur. 1
(ur. Selnæs 1
Selnæs treningi 1
zespole Skjetten 1
Skjetten SK. 1
SK. Selsyny 1
Selsyny stosowane 1
stosowane były 2
maszynach wyciągowych 1
wyciągowych w 1
w układach 1
układach kontroli 1
kontroli prędkości. 1
prędkości. Semafory 1
Semafory pokazujące 1
pokazujące sygnał 1
sygnał następnego 1
następnego semafora 1
semafora są 1
są dwukomorowe 1
dwukomorowe i 1
i pokazują 1
pokazują światła 1
światła migające. 1
migające. Semiotyka 1
Semiotyka jest 1
jest nauką 1
nauką zajmującą 1
się znakami 1
znakami i 1
i symbolami 1
symbolami w 1
obrębie ich 1
ich transmisji 1
transmisji recepcji 1
recepcji i 1
i znaczenia. 1
znaczenia. Semkowicz 1
Semkowicz O 1
O litewskich 1
litewskich rodach 1
rodach bojarskich 1
bojarskich zbratanych 1
zbratanych ze 1
ze szlachtą 1
szlachtą polską 1
polską w 2
w Horodle 1
Horodle r.1413. 1
r.1413. Semperit 1
Semperit od 1
lat budował 1
budował pozycję 1
pozycję jednej 1
bardziej uznanych 1
marek oponiarskich 1
oponiarskich w 1
Europie Zachodniej. 1
Zachodniej. Semper 1
Semper opuścił 1
opuścił niewdzięczną 1
niewdzięczną ziemię 1
ziemię saksońską 1
saksońską i 1
emigracji wzniósł 1
wzniósł m.in. 1
m.in. Senat 1
Senat miał 1
bicia miedzianej 1
miedzianej monety, 1
monety, a 1
a zarządcy 1
zarządcy prowincji 1
prowincji otrzymywali 1
otrzymywali pensję 1
pensję za 1
swoją funkcję. 1
funkcję. Senatorami 1
Senatorami 3. 1
3. klasy, 1
klasy, których 1
których kadencja 1
kadencja wygasała 1
wygasała 3 1
marca 1795 1
1795 roku, 1
roku, wylosowano 1
wylosowano senatorów 1
senatorów Gunna, 1
Gunna, Henry’ego, 1
Henry’ego, Johnsona, 1
Johnsona, Izarda, 1
Izarda, Langdona 1
i Morrisa. 1
Morrisa. Senatorowie 1
Senatorowie tworzą 1
tworzą raczej 1
raczej doraźne 1
doraźne bloki, 1
bloki, w 1
swoich poglądów 3
na konkretną 1
konkretną sprawę 1
sprawę będącą 1
będącą przedmiotem 1
przedmiotem obrad. 1
obrad. Senatorowie 1
Senatorowie VI 1
kadencji zostali 1
wybrani 25 1
wyborów ponowionych 1
ponowionych 22 1
i wyborów 1
wyborów uzupełniających 1
uzupełniających 28 1
stycznia 2007. 2
2007. Sendai 1
Sendai jest 1
jako gospodarka 1
gospodarka oddziałów, 1
oddziałów, ponieważ 1
ponieważ niewiele 1
niewiele przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw ma 1
mieście swoje 1
główne siedziby. 2
siedziby. Sendlerowie 1
Sendlerowie rozwiedli 1
1947. Seneka 1
Seneka stworzył 1
jednak własną 1
własną oryginalną 1
oryginalną koncepcję 1
koncepcję filozofii. 1
filozofii. Séneujols 1
Séneujols plasuje 1
miejscu 717.). 1
717.). Seniorską 1
Seniorską karierę 2
karierę Massa 1
Massa rozpoczął 1
w FC 3
FC Police, 1
Police, klubie 1
jego rodzinnego 1
rodzinnego miasta. 2
miasta. Seniorską 1
w Næsby 1
Næsby BK, 1
BK, gdzie 1
roku. Senior, 1
Senior, zobowiązany 1
złożenia aktu 1
aktu poddańczego, 1
poddańczego, był 1
był kontrolowany 1
przez państwo; 1
państwo; rolnicy 1
rolnicy składali 1
składali seniorom 1
seniorom deklarację 1
deklarację uznania 1
uznania praw 1
praw własności 3
własności seniora 1
seniora do 1
do nadanej 1
nadanej ziemi. 1
ziemi. Seniorzy 1
Seniorzy czasem 1
czasem zarabiają 1
zarabiają sami 1
sami pomagając 1
pomagając sobie 1
sobie wzajemnie. 1
wzajemnie. Seniorzy 1
Seniorzy „Jantara” 1
„Jantara” zajmują 1
zajmują 4. 1
klasie „A” 1
„A” zdobywając 1
zdobywając 26 1
26 punktów 1
w bramkach 1
bramkach 33:21. 1
33:21. Sens 1
Sens kazania 1
kazania pokazuje 1
pokazuje streszczenie 1
streszczenie głównej 1
głównej idei. 1
idei. Sens 1
Sens tej 1
zasady sprowadza 1
do dzielenia 1
wykonawczą przez 1
wszystkie znaczące 1
znaczące partie 1
partie polityczne, 1
polityczne, nawet 1
nawet wówczas, 1
nie odnoszą 2
odnoszą zwycięstwa 1
zwycięstwa wyborczego. 1
wyborczego. Sens 1
Sens zakazu 1
zakazu czasowego 1
czasowego polega 1
po ustaniu 1
ustaniu wymienionych 1
wymienionych przez 2
przez szariat 1
szariat przeszkód 1
przeszkód małżeństwo 1
małżeństwo pomiędzy 1
pomiędzy nupturientami 1
nupturientami może 1
zostać skutecznie 1
skutecznie zawarte. 1
zawarte. Sento 1
Sento Olombrada 1
Olombrada (ur. 1
– hiszpański 1
hiszpański kulturysta. 1
kulturysta. Sepang 1
Sepang International 1
International Circuit 1
Circuit został 1
słynnego niemieckiego 1
niemieckiego architekta 2
architekta – 1
– Separacja 1
Separacja kobiet 1
terenie uczelni 1
uczelni doprowadziła 1
do tragicznego 1
tragicznego wypadku 1
roku. Separacja 1
Separacja ustaje 1
ustaje gdy: 1
gdy: zmarł 1
zmarł jeden 2
z małżonków, 1
małżonków, gdy 1
gdy małżonek 1
małżonek niewinny 1
niewinny wybaczy 1
wybaczy i 1
i przyjmie 1
przyjmie go 1
powrotem, gdy 1
gdy przestanie 1
przestanie istnieć 1
istnieć jej 1
jej przyczyna 1
przyczyna lub 1
lub zakończy 1
okres separacji 1
separacji czasowej. 1
czasowej. Separatory 1
Separatory sieciowe 1
sieciowe oferowane 1
oferowane są 2
różnych postaciach 2
postaciach – 1
jako urządzenia 1
urządzenia zewnętrzne, 1
zewnętrzne, w 1
obudowie własnej, 1
własnej, w 1
wersjach do 1
do zabudowy 1
zabudowy dla 1
dla producentów 1
producentów urządzeń, 1
urządzeń, a 1
postaci zintegrowanej 1
z wyjściowym 1
wyjściowym gniazdkiem 1
gniazdkiem naściennym 1
naściennym sieci. 1
sieci. SEP 1
SEP do 1
organizacją dyskusji 1
tematy gospodarcze 1
społeczne https://www. 1
https://www. Septuaginta 1
Septuaginta oddaje 1
oddaje ten 1
termin jako 1
jako βίβλοs 1
βίβλοs („książka”) 1
(„książka”) lub 1
lub γράφη 1
γράφη („pismo”), 1
(„pismo”), bardzo 1
bardzo prawdopodobne, 1
znaczeniu „wyniku 1
„wyniku dochodzenia”, 1
dochodzenia”, „badania”, 1
„badania”, czyli 1
znaczeniu zbliżonym 1
do „historia”. 1
„historia”. Septymiusz 1
Septymiusz przechodzi 1
służbę Cezara. 1
Cezara. Sepvret 1
Sepvret plasuje 1
na 573. 1
573. miejscu 1
miejscu 504.). 1
504.). Sequel 1
Sequel zatytułowany 1
zatytułowany O.B. 1
O.B. był 1
był publikowany 1
publikowany w 1
magazynie Opera 1
Opera wydawnictwa 1
wydawnictwa Akane 1
Akane Shinsha. 1
Shinsha. Serafin, 1
Serafin, imię 1
Andriej Władimirowicz 1
Władimirowicz Gaczkowski 1
Gaczkowski (ur. 1
1925 w 2
w Iwanowie, 1
Iwanowie, zm. 1
kwietnia 1982) 1
– Serbia 1
Serbia 3 1
razy uczestniczyła 1
świata. Serbin 1
Serbin miał 1
zaledwie 60 1
60 mieszkańców. 2
mieszkańców. Serbowie 1
Serbowie rozbili 1
rozbili armię 1
armię bułgarską 1
bułgarską i 1
niewoli syna 1
Borysa – 1
– Serbowie 1
Serbowie wycofali 1
pozycji po 2
po rozmowach 2
Rosją, która 1
zaczęła angażować 1
w wojnę 1
wojnę w 2
w Bośni. 1
Bośni. Serbski 1
Serbski dziennikarz, 1
dziennikarz, Slobodan 1
Slobodan Georgiev, 1
Georgiev, napisał 1
napisał list 2
prezydenta Europejskiej 1
Federacji Dziennikarzy, 1
Dziennikarzy, Mogensa 1
Mogensa Blichera 1
Blichera Bjerregarda. 1
Bjerregarda. Serb 1
Serb wprawdzie 1
wprawdzie wiosną 1
chwilę wrócił 1
po rozegraniu 3
rozegraniu jednego 1
jednego spotkania 1
spotkania postanowił 1
sportową. Sercem 1
Sercem stawiającej 1
stawiającej opór 1
opór brygady 1
brygady był 1
był batalion 1
batalion dwustu 1
dwustu marines, 1
marines, opierający 1
37 regimentowi 1
regimentowi z 1
z Massachusetts 1
Massachusetts oraz 1
oraz 121 1
121 z 1
Nowego Jorku. 4
Jorku. Serce 1
Serce słonia 1
słonia waży 1
waży 22 1
22 kg 1
i bije 1
bije tylko 1
tylko 25 4
25 razy 1
na minutę, 2
minutę, serce 1
serce myszy 1
myszy nawet 1
nawet 700 1
700 razy 1
minutę. Serce 1
Serce wojny 1
wojny (Warheart) 1
(Warheart) – 1
– kontynuacja 1
kontynuacja „Skradzionych 1
„Skradzionych dusz”, 1
dusz”, w 1
Polsce wydana 1
wydana 19 1
r. Serduszka 1
Serduszka nie 1
są zespołem 1
zespołem profesjonalnym; 1
profesjonalnym; swoim 1
swoim śpiewem 1
i tańcem 1
tańcem się 1
się bawią, 1
bawią, chcąc 1
chcąc nieść 1
nieść przy 1
tym radość 1
radość innym 1
innym dzieciom 1
dzieciom i 2
i dorosłym, 1
dorosłym, którzy 1
ich przyjaciółmi. 1
przyjaciółmi. Sergio 1
Sergio Bruni 1
Bruni był 1
był typowym 1
przedstawicielem neapolitańskiej 1
neapolitańskiej tradycji 1
tradycji pieśniarskiej 1
pieśniarskiej odznaczającej 1
odznaczającej się 1
się przeciągłym, 1
przeciągłym, dramatycznym 1
dramatycznym śpiewem 1
charakterystycznym akcentowaniem 1
akcentowaniem słów. 1
słów. Sergio 1
Sergio Floccari 1
Floccari zawodową 1
klubie Montebelluna. 1
Montebelluna. Seria 1
Seria 2 1
2 ; 1
; nr 1
nr 65, 1
65, Wrocław 1
Wrocław 1951. 1
1951. Seria 1
Seria 8 1
8 nosi 1
The Real 1
Real Hustle: 1
Hustle: Undercover 1
Undercover i 1
i oznaczana 1
serii pod 1
właśnie tytułem. 1
tytułem. Seria 1
Seria Alien 1
Alien Breed 1
Breed cieszy 1
wśród amatorów 2
amatorów tworzących 1
tworzących przeróbki 1
przeróbki gier. 1
gier. Seria 1
Seria była 1
pierwotnie publikowana 1
serwisie Shōsetsuka 1
Shōsetsuka ni 1
ni narō 1
narō w 1
latach 2013-2017. 1
2013-2017. Seria 1
Seria e-CoOpera, 1
e-CoOpera, Wydawnictwo 1
Naukowe IF 1
IF UAM, 1
UAM, Poznań 1
Poznań 2010, 1
2010, ISBN 1
ISBN https://repozytorium. 1
https://repozytorium. Seria 1
Seria "Fluttuare" 1
"Fluttuare" to 1
to świetny 1
świetny przykład 1
przykład jego 1
jego początkowego 1
początkowego stylu. 1
stylu. Seria 1
Seria ilustrowanych 1
ilustrowanych opowiadań 1
przez Maedę 1
Maedę i 1
i zilustrowanych 1
zilustrowanych przez 1
przez GotoP 1
GotoP publikowana 1
publikowana była 1
w „Dengeki 1
„Dengeki G’s 1
G’s Magazine” 1
Magazine” między 1
listopadem 2009 1
a majem 1
majem 2010 1
roku. Seria 1
Seria kończy 1
się ślubem 1
ślubem Apolla 1
Apolla i 1
i Midnightera, 1
Midnightera, którzy 1
którzy adoptują 1
adoptują Jenny 1
Jenny Quantum. 1
Quantum. Serial 1
Serial animowany 1
animowany o 1
o elitarnej 1
elitarnej jednostce 1
jednostce G.I. 1
G.I. Joe, 1
Joe, której 1
członkowie zostają 1
zostają oskarżeni 1
o czyny, 1
czyny, których 1
nie popełnili. 1
popełnili. Serial 1
Serial był 1
stacji MBS. 1
MBS. Serial 1
Serial emitowała 1
emitowała TVN 1
TVN we 1
we wtorkowe 1
wtorkowe wieczory, 1
wieczory, przed 1
przed godziną 1
godziną 23. 1
23. „Granice” 1
„Granice” pokazuje 1
pokazuje też 1
też biedę, 1
biedę, która 1
która zmusza 1
zmusza wielu 1
do codziennych, 1
codziennych, upokarzających 1
upokarzających prób 1
prób przewiezienia 1
przewiezienia do 1
Polski choćby 1
choćby kilku 1
kilku paczek 1
paczek tanich 1
tanich papierosów, 1
papierosów, czy 1
czy butelki 1
butelki wódki. 1
wódki. Serial 1
Serial emitowano 1
emitowano do 1
roku. Serial 3
Serial jest 4
najbardziej lubianym 1
lubianym programem 1
programem telewizyjnym 1
telewizyjnym wszech 1
wszech czasów, 2
czasów, osiągając 1
osiągając oglądalność 1
oglądalność nawet 1
nawet 13,4 1
13,4 miliona 1
miliona widzów 1
na odcinek. 1
odcinek. Serial 1
jest parodią 1
parodią polskich 1
polskich realiów 1
realiów szpitalnych 1
i kładzie 2
na relacje 2
relacje w 1
obrębie zespołu 1
zespołu medycznego, 1
medycznego, stosunek 1
stosunek pracowników 1
pracowników placówki 1
placówki do 1
do pacjentów. 1
pacjentów. Serial 1
jest produkcją, 1
produkcją, w 1
której grają 1
grają osoby 1
wybrane podczas 1
podczas castingów 1
castingów organizowanych 1
producenta serialu 1
- Constantin 1
Constantin Entertainment 1
Entertainment Polska 1
Warszawie. Serial 1
jest wyświetlany 1
uczynił gwiazdy 1
z aktorów 1
aktorów w 1
nim występujących. 1
występujących. Serial 1
Serial liczy 2
liczy 52 1
52 odcinki, 1
a pojawił 1
wieku. Serial 1
liczy łącznie 1
łącznie 26 2
odcinków, jednak 1
jednak podzielony 1
dwa trzynastoodcinkowe 1
trzynastoodcinkowe sezony. 1
sezony. Serial 1
Serial miał 1
miał 84 1
84 odcinki, 1
odcinki, jest 1
jest najdłuższym 2
najdłuższym Sentai. 1
Sentai. Serial 1
Serial opisuje 5
opisuje perypetie 3
perypetie dwunastu 1
dwunastu różowych 1
różowych stworzeń 1
stworzeń z 1
wielkimi nosami, 1
nosami, które 1
które mieszkają 1
małej planecie 1
planecie w 1
kształcie gwiazdy, 1
nich reprezentuje 1
swój dany 1
dany znak 1
znak zodiaku. 1
zodiaku. Serial 1
perypetie inteligentnej 1
inteligentnej i 1
i energicznej 1
energicznej siedmiolatki 1
siedmiolatki Abby 1
Abby Hatcher 1
Hatcher i 1
jej przyjaciół 1
przyjaciół Pluszków 1
Pluszków – 1
– niezwykłych 1
niezwykłych i 2
i dziwnych 1
dziwnych stworków 1
stworków mieszkających 1
hotelu prowadzonym 1
rodziców Abby. 1
Abby. Serial 1
perypetie trójki 1
trójki żonatych 1
żonatych przyjaciół, 1
przyjaciół, z 2
inne poglądy 1
temat małżeństwa. 1
małżeństwa. Serial 1
opisuje przygody 2
przygody dziewczyny 1
dziewczyny imieniem 1
imieniem Renata, 1
Renata, która 1
która przeżywa 2
przeżywa niesamowite 2
niesamowite przygody. 1
przygody. Serial 1
przygody rusałki 1
rusałki Amelki 1
Amelki – 1
– sympatycznej 1
sympatycznej panienki, 1
panienki, która 1
niesamowite przygody 1
przygody i 1
spotyka przyjaciół. 1
przyjaciół. Serial 2
Serial opowiada 16
o 29-letniej 1
29-letniej Kimmy 1
Kimmy Schmidt 1
Schmidt ( 1
( Serial 1
o Albercie 1
Albercie – 1
– różowym 1
różowym ptaku, 1
ptaku, który 1
przyjacielem, żółwiem 1
żółwiem Zorą 1
Zorą odbywają 1
odbywają za 1
pomocą machiny 1
machiny czasu 1
czasu podróże 1
głąb historii 1
naszej planety. 1
planety. Serial 1
o Barrym 1
Barrym Al 1
Al Fayeedzie, 1
Fayeedzie, który 1
młodości opuścił 1
opuścił fikcyjną 1
fikcyjną krainę 1
krainę Abbudin 1
Abbudin na 1
Bliskim Wschodzie. 4
Wschodzie. Serial 1
o Billu 1
Billu Hollisterze, 1
Hollisterze, który 1
który zostaje 6
zostaje szeryfem 1
szeryfem hrabstwa 1
Angeles. Serial 1
losach ambitnego 1
ambitnego młodego 1
młodego policjanta 1
policjanta Waltera 1
Waltera Williama 1
Williama Clarka 1
Clarka Jr. 1
Jr. W 3
W krótkim 11
czasie staje 1
on najmłodszym 1
najmłodszym komisarzem 1
komisarzem policji 1
historii Nowego 1
Jorku. Serial 1
losach Maxa 1
Maxa Zandera, 1
Zandera, który 1
śmierci bliskich 1
bliskich staje 1
się mścicielem 1
mścicielem i 1
rozpoczyna walkę 2
z przestępcami 1
przestępcami w 1
masce Klauna. 1
Klauna. Serial 1
małej dziewczynce, 1
dziewczynce, córce 1
córce pracownika 1
pracownika Truskawkowego 1
Truskawkowego Centrum 1
Centrum Naukowego, 1
Naukowego, przez 1
wszystkich przezywanej 1
przezywanej "Guziczkiem", 1
"Guziczkiem", która 1
nieobecność rodziców 1
rodziców dostaje 1
statek kosmiczny 1
kosmiczny i 1
i przybywa 1
do Jagodowej 1
Jagodowej Krainy, 1
Krainy, którą 1
którą rządzi 1
rządzi jej 1
jej wujek. 1
wujek. Serial 1
o Ninie, 1
Ninie, prawniczce, 1
prawniczce, która 1
przechodzi załamanie 1
załamanie nerwowe, 1
nerwowe, gdyż 1
dostała awansu. 1
awansu. Serial 1
o perypetiach 1
perypetiach małej 1
małej księżniczki 1
księżniczki imieniem 1
imieniem Mela, 1
Mela, która 1
w bajkowej 1
bajkowej krainie 1
krainie w 1
zamku. Serial 1
o pokojowej 1
pokojowej inwazji 1
inwazji kosmitów, 1
kosmitów, Nadlordów, 1
Nadlordów, którzy 1
którzy zaczynają 1
zaczynają rządzić 1
rządzić na 1
Ziemi. Serial 1
życiu ludzi 1
ludzi pracujących 1
w chicagowskim 1
chicagowskim szpitalu. 1
szpitalu. Serial 1
przygodach dzielnej 1
dzielnej brygady 1
brygady Gończych 1
Gończych kotów 1
kotów na 1
Dzikim Zachodzie, 1
Zachodzie, która 1
prowadzi tajemnicze 1
tajemnicze śledztwa 1
śledztwa i 1
i niebezpieczne 1
niebezpieczne pościgi, 1
pościgi, aby 1
aby pojmać 1
pojmać groźnych 1
groźnych przestępców. 2
przestępców. Serial 1
przygodach trójki 1
trójki przyjaciół. 1
o tytułowym 2
tytułowym niedźwiadku 1
niedźwiadku imieniem 1
imieniem Kuba, 1
Kuba, który 1
który komunikuje 1
pomocą gestów 1
gestów i 1
i mimiki. 1
mimiki. Serial 1
o uczniach 1
uczniach szkoły 1
szkoły artystycznej 1
artystycznej Keaton, 1
Keaton, którzy 1
bardzo utalentowani. 1
utalentowani. Serial 1
opowiada prawdziwą 1
prawdziwą historię 1
historię porwania 1
porwania Johna 1
Johna Paula 1
Paula Getty’ego 1
Getty’ego III 1
III we 1
Serial otrzymał 1
otrzymał jedną 1
jedną jego 1
jego nominację. 1
nominację. Serial 1
Serial Polsatu 1
Polsatu jednak 1
jednak doczekał 1
się kontynuacji. 1
kontynuacji. Serial 1
Serial przedstawia 1
losy nastolatka 1
nastolatka Eliego 1
Eliego Shane’a 1
Shane’a i 1
najlepszych przyjaciół, 1
przyjaciół, zwanych 1
zwanych Gangiem 1
Gangiem Shane’a, 1
Shane’a, która 1
która stara 2
o sprawiedliwość 1
sprawiedliwość w 1
w tajemniczym, 1
tajemniczym, wysoko 1
wysoko rozwiniętym 1
rozwiniętym technologicznie 1
technologicznie podziemnym 1
podziemnym świecie 1
świecie nazywanym 1
nazywanym Slugterrą. 1
Slugterrą. Serial 1
Serial składa 3
łącznie ze 1
ze 178 1
178 odcinków, 1
odcinków, w 1
siedmiu sezonach, 1
sezonach, po 1
po 26 2
26 odcinków 1
odcinków każdy, 1
wyjątkiem sezonu 1
sezonu drugiego, 1
drugiego, który 1
który liczy 1
liczy 22 1
22 odcinki. 1
odcinki. Serial 1
dwóch serii: 1
serii: I 1
– 65 1
65 odcinków, 1
odcinków, II 1
10 odcinków; 1
odcinków; w 2
sumie 75 1
75 odcinków. 1
odcinków. Serial 2
dwóch serii, 1
serii, każda 1
każda po 1
26 odcinków. 1
Serial stworzony 1
stworzony jest 2
podstawie gry 1
gry MMO 1
MMO o 1
tytule. Serial 1
Serial ten 1
dwóch sezonach. 1
sezonach. Serial 1
Serial w 1
polskiej liczy 1
liczy 39 1
39 odcinków 1
odcinków (3 1
(3 serie 2
po 13 3
13 odcinków) 1
odcinków) plus 1
plus 1 1
1 odcinek 1
odcinek specjalny. 1
specjalny. Serial 1
Serial zadebiutował 1
zadebiutował dokładnie 1
dokładnie tego 1
roku, miesiąca 1
miesiąca i 1
i dnia, 1
co inna 1
inna medyczna 1
medyczna opera 1
opera mydlana 1
mydlana – 1
– Serial 1
Serial zdobył 1
wielu wielbicieli 1
wielbicieli wśród 1
wśród dorosłej 1
dorosłej widowni 1
widowni Do 1
znanych dorosłych, 1
dorosłych, uważających 1
uważających się 1
za fanów 1
fanów Fineasza 1
Fineasza i 2
i Ferba 2
Ferba należą 1
m.in. Serial 1
Serial został 3
styczniu 2002 1
przez Ilene 1
Ilene Chaiken. 1
Chaiken. Serial 1
DVD przez 1
przez Cass 1
Cass Film 1
Film z 1
innym dubbingiem 1
dubbingiem oraz 2
innym tytułem 1
tytułem Horseland 1
Horseland – 1
– Kraina 1
Kraina Koni. 1
Koni. Serial 1
Serial zyskał 1
zyskał ogromną 1
popularność zarówno 1
rodzimej Japonii, 1
Japonii, jak 1
granicą. Seria: 1
Seria: Monografie 1
Monografie i 1
i Studia 1
Studia Technologia 1
Technologia Kształcenia. 1
Kształcenia. Seria 1
Seria nie 2
jeszcze ukończona. 1
ukończona. Seria 1
jednak akceptacji 1
akceptacji polskich 1
polskich władz 3
jej organizacji. 1
organizacji. Seria 1
Seria opisuje 1
dramatyczne początki 1
początki rodu 1
rodu Castaków, 1
Castaków, którzy 1
są Metabaronami 1
Metabaronami – 1
– niepokonanymi 1
niepokonanymi w 1
całej galaktyce 1
galaktyce wojownikami. 1
wojownikami. Seria 1
Seria otrzymała 1
otrzymała trzy 1
trzy nagrody 1
Złotego Ekranu 1
Ekranu za 1
popularne filmy. 1
filmy. Seria 1
Seria pierwotnie 1
pierwotnie planowana 1
planowana jako 1
jako sześcioczęściowa, 1
sześcioczęściowa, ostatecznie 1
ostatecznie zamknęła 1
siedmiu. Seria 1
Seria pierwsza 1
pierwsza nosiła 1
prostu Nodame 1
Nodame Cantabile, 1
Cantabile, liczyła 1
liczyła 23 2
23 odcinki 1
odcinki i 2
i opowiadała 1
o japońskiej 1
japońskiej części 1
części kariery 1
kariery bohaterów. 1
bohaterów. Seria 1
Seria Reiwa 1
Reiwa trwa 1
od 2016, 1
2016, ale 1
ale nazwana 1
została dopiero 1
w 2019, 1
2019, po 1
czterech filmów 1
serii. Seria 1
Seria rozpoczyna 1
historią Karola 1
Karola Steenforta, 1
Steenforta, który 1
matki zostaje 1
zostaje nowicjuszem 1
nowicjuszem u 1
u zakonników 1
zakonników produkujących 1
produkujących piwo. 1
piwo. Seria 1
Seria składa 2
10 tomów 1
tomów podzielonych 1
pięć dyptyków. 1
dyptyków. Seria 1
siedmiu znaczków 1
znaczków wykonanych 1
stylu „Romanowów” 1
„Romanowów” emisji 1
emisji znaczków 1
znaczków Cesarstwa 1
Rosyjskiego. Seria 1
Seria ukazywała 1
2018 roku; 1
roku; powstały 1
powstały 22 1
22 zeszyty 1
zeszyty zebrane 1
trzech zbiorczych 1
zbiorczych tomach. 1
tomach. Seria 1
Seria UR 1
UR II 1
została wyposażone 1
w nowoczesną 1
nowoczesną na 1
ówczesne lata 1
lata kabinę 1
kabinę bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa zamontowaną 1
zamontowaną na 1
na gumowych 1
gumowych sprężynach, 1
sprężynach, fotel 1
fotel kierowcy 1
kierowcy z 1
z amortyzowanym 1
amortyzowanym zawieszeniem 1
zawieszeniem z 1
z ogrzewaniem 1
ogrzewaniem i 1
i efektywną 1
efektywną wentylacją. 1
wentylacją. Seria 1
Seria zadebiutowała 1
zadebiutowała 29 1
2013 osiągając 1
osiągając 5,78 1
5,78 miliona 1
miliona widzów. 1
widzów. Seria 1
Seria została 3
przez brytyjski 2
brytyjski klub 1
klub automobilowy 1
automobilowy British 1
British Racing 1
Racing Drivers' 1
Drivers' Club. 1
Club. Seria 1
zapoczątkowana w 1
formie one-shotu 1
one-shotu wydanego 1
wydanego na 1
magazynu „Gekkan 1
„Gekkan Comic 1
Comic Flapper” 1
Flapper” w 1
sierpniu 2010. 1
2010. Seria 1
została zapowiedziana 1
zapowiedziana w 1
roku 2019, 1
2019, jako 1
jako nastawiona 1
nastawiona przede 1
promocję i 2
rozwój młodych 1
młodych kierowców, 1
kierowców, która 1
może umożliwić 1
umożliwić łatwiejsze 1
łatwiejsze przejście 1
takich mistrzostw 1
mistrzostw wyścigowych 1
wyścigowych jak 1
jak DTM. 1
DTM. Serie 1
Serie różniły 1
też długością 1
długością (druga 1
(druga seria 1
seria to 1
okręty o 1
o niespełna 1
niespełna 2 1
m dłuższe). 1
dłuższe). Serie 1
Serie są 1
są otwarte 3
otwarte na 1
na publikacje 1
publikacje z 2
zakresu filologii, 1
filologii, językoznawstwa, 1
językoznawstwa, literatury, 1
literatury, przekładu. 1
przekładu. Serie 1
Serie swoich 1
swoich książek 2
książek poświęca 1
poświęca historiom 1
historiom Leny 1
Leny (dziewczynki 1
(dziewczynki w 1
szkole podstawowej), 1
podstawowej), Juli 1
Juli (chłopcowi 1
(chłopcowi w 1
wieku przedszkolnym) 1
przedszkolnym) albo 1
albo innym 1
innym fantazyjnym 1
fantazyjnym postaciom. 1
postaciom. Serra 1
Serra zwyciężył 1
zwyciężył już 1
pierwszej turze 5
turze wyborów, 2
wyborów, jako 1
historii stanu, 1
stanu, zdobywając 2
zdobywając prawie 1
prawie 60% 1
60% głosów. 1
głosów. Serreslous-et-Arribans 1
Serreslous-et-Arribans plasuje 1
na 1008. 1
1008. miejscu 1
miejscu 1398. 1
1398. Serres 1
Serres plasuje 1
na 828. 1
828. miejscu 1
319.). Serrie 1
Serrie współpracował 1
z Davidem 3
Davidem Carradine'em 1
Carradine'em nad 1
swoją serią 1
serią wideo 1
wideo Tai 1
Tai Chi 1
Chi później 1
później wydając 1
wydając ścieżkę 1
ścieżkę dźwiękową 1
z owej 1
owej serii 1
CD "Dream 1
"Dream Journeys". 1
Journeys". Service 1
Service zadebiutował 1
roku. Servon 1
Servon plasuje 1
561.). Serwer 1
Serwer MDS 1
MDS śledzi 1
śledzi wymianę 1
wymianę danych 1
danych za 2
pomocą rejestru. 1
rejestru. Serwis 1
Serwis działa 1
polskim. Serwis 1
Serwis funkcjonuje 1
nazwą Avanti24. 1
Avanti24. Serwis 1
Serwis hip-hop.pl 1
hip-hop.pl napisał, 1
napisał, iż 1
iż album 1
album ten 1
jest "jedną 1
"jedną z 1
najbardziej niedocenionych 1
niedocenionych przez 1
przez rynek 1
rynek produkcji." 1
produkcji." Serwis 1
Serwis sprawdza 1
sprawdza ten 1
ten numer 1
i decyduje 3
decyduje czy 1
terenie macierzystej 1
macierzystej sieci 1
sieci czy 1
podstawie decyduje 1
na naliczanie 1
naliczanie bądź 1
bądź zrezygnowanie 1
zrezygnowanie z 1
z naliczania 1
naliczania opłaty 1
opłaty za 2
za połączenie 1
połączenie przychodzące. 1
przychodzące. Serwis 1
Serwis uruchomiono 1
roku przez: 1
przez: Oskarsa 1
Oskarsa Liepiņša, 1
Liepiņša, Marka 1
Marka Terebina, 1
Terebina, Ilja'e 1
Ilja'e Terebina, 1
Terebina, Valerija 1
Valerija Vešņakova 1
Vešņakova i 1
i Klāvsa 1
Klāvsa Sinka. 1
Sinka. Serwisy 1
Serwisy społecznościowe 1
społecznościowe to 1
to serwisy, 1
serwisy, których 1
każdy użytkownik 1
może stworzyć 1
stworzyć własny 1
własny profil. 1
profil. Serwis 1
Serwis zawiera 1
zawiera informacje 1
informacje historyczne 1
historyczne dotyczące 1
dotyczące Ziemi 1
Ziemi Łomżyńskiej 1
Łomżyńskiej w 1
postaci artykułów, 1
artykułów, recenzji 1
recenzji i 1
publikacji książek, 1
książek, notek 1
notek biograficznych, 1
biograficznych, map 1
map historycznych, 1
historycznych, pocztówek, 1
pocztówek, zdjęć 1
zdjęć współczesnych 1
współczesnych i 3
i historycznych, 1
historycznych, opisów 1
opisów ulic 1
ulic oraz 2
oraz zabytków. 1
zabytków. Serwis 1
Serwis został 1
założony 13 1
przez Aleca 1
Aleca Meera, 1
Meera, Jima 1
Jima Rossignola, 1
Rossignola, Adama 1
Adama Smitha, 1
Smitha, Johna 1
Walkera oraz 1
oraz Kierona 1
Kierona Gillena 1
Gillena i 1
i Quintina 1
Quintina Smitha. 1
Smitha. Serwowana 1
Serwowana obecnie 1
i znana 1
w orientalnych 1
orientalnych restauracjach 1
restauracjach na 1
świecie. Seryjną 1
Seryjną produkcję 2
produkcję rozpoczęto 1
roku 1970. 3
1970. Seryjną 1
produkcję śmigłowców 1
Mi-24 w 1
zakładach numer 1
numer 116 1
116 Arseniewie 1
Arseniewie i 1
i numer 2
numer 168 1
168 w 1
w Rostowie 1
Rostowie nad 1
nad Donem 1
Donem zakończono 1
1989. Ser 1
Ser zawdzięcza 1
nazwę handlową 1
handlową barwie 1
barwie szlachetnej 1
szlachetnej pleśni 1
pleśni Penicillium 1
Penicillium roqueforti, 1
roqueforti, która 1
która głęboko 1
głęboko przerasta 1
przerasta miąższ 1
miąższ w 1
postaci żyłek 1
i kieszonek. 1
kieszonek. Sesja 1
Sesja egzaminacyjna 1
egzaminacyjna jest 1
również spotykana 1
szkołach policealnych. 1
policealnych. Sesja 1
Sesja została 1
zakończona na 1
maja 1988. 1
1988. Sesje 1
Sesje nagraniowe 1
nagraniowe były 1
przez Marcela 1
Marcela Romano. 1
Romano. Sesję 1
Sesję odroczono, 1
odroczono, ale 1
potem zamknięto 1
zamknięto reskryptem 1
reskryptem Ministerstwa 1
marca 1871. 1
1871. Sesję 1
Sesję "talk" 1
"talk" kończy 1
się naciśnięciem 1
naciśnięciem klawisza 1
klawisza Ctrl-c. 1
Ctrl-c. Setki 1
Setki osób, 1
osób, przesłuchiwanych 1
przesłuchiwanych przez 1
przez Różańskiego 1
Różańskiego lub 1
jego podwładnych, 1
podwładnych, straciło 1
życie lub 1
lub zostało 2
zostało kalekami. 1
kalekami. Setlista 1
Setlista piosenek 1
koncertach nie 1
zmieniła się. 1
się. Setlista 1
Setlista wykonywana 1
wykonywana na 2
początku trasy. 1
trasy. Settle 1
Settle miał 1
okazję przetestować 1
przetestować nowe 1
nowe typy 3
typy sterowców, 1
sterowców, które 1
dyspozycji oddziału. 1
oddziału. Setzwein 1
Setzwein uważa, 1
zarówno unikanie, 1
unikanie, jak 1
i zakazy 1
zakazy prawne 1
prawne mogą 1
mogą z 2
czasem przemienić 1
w tabu. 1
tabu. Sever) 1
Sever) – 1
film sensacyjny 1
roku. Severian 1
Severian Stefan 1
Stefan Yakymyshyn 1
Yakymyshyn (ur. 1
kwietnia 1930 1
w Plain 1
Plain Lake) 1
Lake) – 1
– Severian 1
Severian zakochuje 1
w niej. 1
niej. Sewilla 1
Sewilla jest 1
z barwnych 1
barwnych obchodów 1
obchodów Wielkiego 1
Wielkiego Tygodnia. 1
Tygodnia. Sex 1
Sex pojawił 1
pierwszych stronach 1
stronach gazet. 1
gazet. Sezon 1
Sezon 1891/92 1
1891/92 zakończyli 1
miejscu zdobywając 1
zdobywając pierwszy 1
pierwszy tytuł. 2
tytuł. Sezon 1
Sezon 1929/30 1
1929/30 uplasował 1
na ostatniej 3
ostatniej 11.pozycji 1
11.pozycji i 1
ligi. Sezon 2
Sezon 1933 1
nieudany. Sezon 1
Sezon 1934/35 1
1934/35 spędził 1
w Objazdowym 1
Objazdowym Teatrze 1
Teatrze dla 1
dla Wojska. 1
Wojska. Sezon 1
Sezon 1937/38 1
1937/38 zespół 1
na 10.miejscu 1
10.miejscu w 1
A Prima 1
Prima Divisione 1
Divisione Lombarda. 1
Lombarda. Sezon 1
Sezon 1943/44 1
1943/44 zwany 1
zwany Campionato 1
Campionato Alta 1
Alta Italia 1
Italia został 1
za nieoficjalny 1
nieoficjalny z 1
powodu trwania 1
trwania II 1
terytorium Włoch. 2
Włoch. Sezon 1
Sezon 1944 1
1944 zwany 1
zwany mistrzostwami 1
mistrzostwami wojennymi 1
wojennymi Fabbri 1
Fabbri spędził 1
w Faenzy. 1
Faenzy. Sezon 1
Sezon 1967/1968 1
był 20. 1
20. sezonem 1
13. z 1
ligowych. Sezon 1
Sezon 1974/1975 1
1974/1975 był 1
zarazem ostatnim, 1
którym szkocka 1
szkocka ekstraklasa 1
ekstraklasa liczyła 1
liczyła osiemnaście 1
osiemnaście zespołów. 1
zespołów. Sezon 1
Sezon 1975/1976 1
1975/1976 był 1
najbardziej udanym 1
udanym w 1
jego sportowej 1
sportowej karierze. 2
karierze. Sezon 1
Sezon 1983/84 1
1983/84 w 1
klasie zakończył 1
przedostatnim 7.miejscu 1
7.miejscu i 1
do First 4
First Division. 4
Division. Sezon 2
Sezon 1986/87 1
1986/87 Barcelona 1
Barcelona zakończyła 1
lidze, ze 1
stratą zaledwie 1
zaledwie jednego 1
do lidera 1
lidera – 1
– Sezon 2
Sezon 1992/93 1
1992/93 1. 1
FC Saarbrücken 1
Saarbrücken rozpoczynało 1
rozpoczynało zatem 1
1. Bundeslidze. 1
Bundeslidze. Sezon 1
Sezon 1997 1
niego równie 1
równie dobry. 1
dobry. Sezon 1
Sezon 1998/1999 1
1998/1999 Meißner 1
Meißner spędził 1
drugim froncie, 1
froncie, a 1
powrotem występował 1
pierwszej lidze, 1
lidze, jednak 1
karierze przeżył 1
przeżył gorycz 1
gorycz degradacji. 1
degradacji. Sezon 1
Sezon 1999 1
1999 był 2
ostatnim dla 1
dla klubu, 1
pierwszy nie 1
zdobył medali, 1
medali, zajmując 1
zajmując 5. 3
wśród 9 1
9 drużyn. 2
drużyn. Sezon 1
Sezon 2001/02 1
2001/02 zakończył 1
zakończył ponownie 2
ostatnim 10.miejscu 1
10.miejscu i 1
Sezon 2003 1
2003 zakończył 3
drugiej pozycji, 3
pozycji, 10 1
10 razy 4
razy stając 1
stając na 3
stopniu z 1
dorobkiem 277 1
277 punktów. 1
punktów. Sezon 1
Sezon 2004/2005 1
2004/2005 był 1
ostatnim sezonem 2
sezonem jego 1
jego profesjonalnych 1
profesjonalnych startów 1
zawodach skoków 1
narciarskich. Sezon 1
Sezon 2004 1
2004 Kubot 1
Kubot rozpoczął 1
3 turniejów 1
Niemczech. Sezon 1
Sezon 2005/2006 1
2005/2006 był 1
ostatnim na 1
uczelni. Sezon 1
Sezon 2006, 1
2006, który 1
sezonem zawodnika 1
gronie juniorów, 1
juniorów, obfitował 1
w sukcesy. 1
sukcesy. Sezon 1
Sezon 2007/2008 1
2007/2008 Edwards 1
Edwards wraz 1
drużyną zakończył 1
7. miejscu 1
tabeli. Sezon 1
Sezon 2007 2
2007 rozpoczął 2
marcu od 1
od zwycięstwa 1
zwycięstwa podczas 1
torze koło 1
koło Magdeburga, 1
Magdeburga, pokonując 1
pokonując Mistrza 1
Mistrza Niemiec 1
Niemiec Rolfa 1
Rolfa Volanta. 1
Volanta. Sezon 1
w VB 1
VB Sports 1
Sports Club, 1
Club, a 1
w Brunei 1
Brunei DPMM 1
DPMM FC. 1
FC. Sezon 1
Sezon 2009/2010 1
2009/2010 przyniósł 1
przyniósł olbrzymie 1
olbrzymie kłopoty 1
kłopoty dla 1
dla klubu. 1
klubu. Sezon 1
Sezon 2015 1
2015 Latvala 1
Latvala kontynuował 1
barwach Volkswagen 1
Volkswagen Motorsport. 1
Motorsport. Sezon 1
Sezon 2016 1
2016 zakończył 2
na 151. 1
151. miejscu 1
klasyfikacji ATP. 1
ATP. Sezon 1
Sezon 7 1
7 "Otwocka" 1
"Otwocka" odbył 1
i dedykowany 1
dedykowany był 1
był Lawrence'owi 1
Lawrence'owi Weinerowi. 1
Weinerowi. Sezon 1
Sezon będzie 1
będzie składał 1
5 wyścigów. 1
wyścigów. Sezon 1
Sezon był 2
był rozczarowujący 1
rozczarowujący (szczególnie 1
(szczególnie pierwsza 1
pierwsza połowa), 1
połowa), jednak 1
jednak klub 1
ponownie dotarł 1
finału. Sezon 1
formacie czterorundowym 1
czterorundowym systemem 1
każdym, po 1
czym cztery 1
miały walczyć 1
mistrzowski. Sezon 1
Sezon czwarty 1
czwarty miał 1
mieć premierę 1
grudniu 2020 4
2020 ale 1
na epidemie 1
epidemie koronawirusa 1
koronawirusa zostanie 1
zostanie ona 2
ona opóźniona. 1
opóźniona. Sezon 1
Sezon debiutowy 1
debiutowy 1962/63 1
1962/63 był 1
był nieudanym 1
nieudanym i 1
powrotem spadł 1
Sezon filmowany 1
filmowany był 1
był równolegle 1
z sezonem 1
sezonem 4, 1
4, w 1
samej restauracji. 1
restauracji. Sezon 1
Sezon gry 1
kortach ceglanych 1
ceglanych Hewitt 1
Hewitt zaczął 1
zaczął od 2
III rundy 2
Rzymie. Sezon 1
Sezon lęgowy 1
czerwca. Sezon 1
Sezon ligowy 3
ligowy Barcelona 1
Barcelona zaczęła 1
zaczęła z 1
dobrą passą. 1
passą. Sezon 1
ligowy rozpoczął 2
zostały 16 1
roku. Sezon 3
sierpniu 1963, 1
1963, ostatnie 1
mecze rozegrano 1
czerwcu 1964. 1
1964. Sezon 1
Sezon na 1
kortach trawiastych 1
trawiastych Australijczyk 1
Australijczyk zaczął 1
w Queen’s, 1
Queen’s, gdzie 1
uzyskał półfinał, 1
półfinał, w 1
którym przegrał 1
Andym Roddickiem. 1
Roddickiem. Sezonowość 1
Sezonowość ich 1
ich zawodu, 1
zawodu, sprzyjała 1
sprzyjała szukaniu 1
szukaniu dodatkowych 1
dodatkowych źródeł 1
źródeł zarobku 1
zarobku w 1
okresie jesienno-zimowym, 1
jesienno-zimowym, kiedy 1
prace murarskie 1
murarskie nie 1
są prowadzone. 1
prowadzone. Sezon 1
Sezon później, 1
później, wspólnie 1
z ekipą 2
ekipą Signature, 1
Signature, sięgnął 1
mistrzostwo serii. 2
serii. Sezon 1
Sezon rozpoczął 3
od 4. 1
4. i 3
5. miejsca 1
wyścigach w 2
Hiszpanii. Sezon 1
maja 1990. 1
1990. Sezon 1
14 maja. 1
maja. Sezon 1
Sezon rozpoczyna 1
od poszukiwań 1
poszukiwań Deana 1
Deana przez 1
przez Sama. 1
Sama. Sezon 1
Sezon składał 2
10 rund, 1
rund, podczas 1
których odbywały 1
wyścigi klasy 1
klasy ST 1
ST i 1
jeden klasy 1
klasy SP. 1
SP. Sezon 1
7 startów 1
startów (Pierwotnie 1
(Pierwotnie miało 1
ich 9.). 1
9.). Sezon 1
Sezon skończył 1
skończył na 2
w łącznej 2
łącznej punktacji. 1
punktacji. Sezon 1
Sezon startów 1
startów zakończył 1
9 pozycji 1
9 punktami 1
koncie. Sezon 2
Sezon ten 3
także początkiem 1
początkiem końca 1
końca byłego 1
byłego mistrza 2
jest sezonem 1
sezonem tzw. 1
tzw. martwym 1
martwym bowiem 1
nie odbywają 2
nim żadne 1
żadne imprezy 1
imprezy mistrzowskie. 1
mistrzowskie. Sezon 1
11. miejscu 1
generalnej. Sezon 2
Sezon ukończył 1
Sezon wegetacji 1
wegetacji roślin 1
roślin wynosi 1
wynosi tu 1
tu aż 1
aż 260 1
260 dni. 1
dni. Sezon 1
Sezon zakończyła 2
na 122. 1
122. miejscu 1
i 81. 1
81. w 1
deblu. Sezon 1
25 miejscu. 1
miejscu. Sezon 1
Sezon zakończył 2
zakończył poza 1
poza czołową 4
czołową 10 1
w rankingu, 2
rankingu, na 1
13. pozycji. 1
pozycji. Sezon 1
czterema meczami 1
meczami na 1
na koncie. 4
Sezon zasadniczy 3
zasadniczy rozpoczął 2
września 2014, 1
2014, a 1
zakończył 3 1
września 2013 2
zasadniczy trwał 1
lutego 2020. 1
2020. Sezon 1
Sezon zimowy 1
zimowy otworzył 1
otworzył udziałem 1
Ruce, gdzie 1
zajął 8. 5
8. pozycję 1
zawodach zespołowych 1
zespołowych oraz 1
oraz 10. 2
10. w 2
w indywidualnych. 1
indywidualnych. Sfera 1
Sfera wewnętrzna 1
wewnętrzna działalności 1
działalności administracji 1
administracji to 1
to stosunki 1
stosunki prawne 1
z organami, 1
organami, jednostkami 1
organizacyjnymi, jak 1
pracownikami bezpośrednio 1
bezpośrednio służbowo 1
służbowo podporządkowanymi 1
podporządkowanymi danemu 1
danemu organowi. 1
organowi. Sferę 1
Sferę ziemską 1
ziemską natomiast 1
natomiast tworzy 1
tworzy górzysty 1
górzysty krajobraz 1
z doliną 2
doliną pośrodku, 1
kilkoma kościołami. 1
kościołami. Sfinansowanie 1
Sfinansowanie rosnących 1
rosnących wydatków 1
wydatków możliwe 1
dzięki emisji 1
emisji bonów 1
bonów (tzw. 1
(tzw. tesobonos), 1
tesobonos), które 1
które indeksowane 1
indeksowane były 1
były względem 1
względem dolara. 1
dolara. Sformowana 1
Sformowana w 3
dniach 24-25 1
24-25 sierpnia 1
roku. Sformowana 2
25-27 sierpnia 1
rejonie Kozowej 1
Kozowej w 1
Małopolsce Wschodniej 1
czerwcu 1919 1
roku. Sformowano 1
Sformowano pięć 1
pięć ruchomych 1
ruchomych Parków 1
Parków Lotniczych, 1
Lotniczych, które 1
latach 1919-1920 1
1919-1920 wyremontowały 1
wyremontowały kilkaset 1
kilkaset samolotów 1
i silników. 1
silników. Sformowany 1
Sformowany w 1
września z 4
pozostałych ułanów 1
Woli Rębkowskiej. 1
Rębkowskiej. Sformułował 1
Sformułował tezę 1
istnieniu wewnętrznej 1
wewnętrznej formy 1
formy językowej, 1
językowej, co 1
czyniło z 3
języka element 1
element aktywny. 1
aktywny. Sformułowanie 1
Sformułowanie tej 1
zasady wiąże 1
z Jacobusem 1
Jacobusem Balduinusem 1
Balduinusem (Jakubem 1
(Jakubem Balduinim). 1
Balduinim). Sforza 1
Sforza wzywał 1
wzywał na 1
pomoc Franciszka 1
Franciszka Gonzagę, 1
Gonzagę, który 1
który powrócił 1
jego służby 4
służby – 1
– ten 1
ten jednak, 1
jednak, przewidując 1
przewidując rychły 1
rychły koniec 1
koniec księcia 1
księcia Mediolanu 1
Mediolanu i 1
chcąc narazić 1
narazić się 1
na gniew 1
gniew Francji 1
i Wenecjan, 1
Wenecjan, ograniczył 1
wysłania mu 1
pomoc małego 1
małego oddziału 1
oddziału wojska. 1
wojska. Sfrustrowana 1
Sfrustrowana i 1
i nieszczęśliwa 1
nieszczęśliwa Kadee 1
Kadee chce, 1
aby świat 1
świat wreszcie 1
wreszcie dostrzegł 1
dostrzegł jej 1
jej prawdziwy 1
prawdziwy talent. 1
talent. Sfrustrowana 1
Sfrustrowana kobieta 1
kobieta pracuje 1
w podrzędnej 1
podrzędnej knajpie. 1
knajpie. Sfrustrowany, 1
Sfrustrowany, rzuca 1
rzuca poprzednią 1
poprzednią pracę 1
chińskiej restauracji, 1
restauracji, gdzie 1
gdzie poznaje 2
poznaje młodego 1
młodego chłopaka 1
z Tajwanu, 2
Tajwanu, Changa 1
Changa (Chen 1
(Chen Chang), 1
Chang), podróżującego 1
podróżującego po 1
Południowej. S. 1
S. gigantea 1
gigantea to 1
prawdopodobnie największy 1
największy gatunek 1
gatunek skolopendry, 1
skolopendry, osiąga 1
osiąga przeciętnie 1
przeciętnie 26 1
26 cm 1
osobniki ponad 1
ponad 35 2
35 cm 1
długości. Shaded 1
Shaded pojawiła 1
okładce tygodnika 2
„ Shagrat 1
Shagrat został 1
jednym żołnierzem, 1
żołnierzem, Snagą, 1
Snagą, ale 1
ten przestał 1
przestał słuchać 1
słuchać dowódcy 1
dowódcy i 4
i umknął 1
umknął przed 1
wieży. Shamrock 1
Shamrock w 1
końcu odciągnął 1
odciągnął atakującego 1
atakującego od 1
od atakowanemu. 1
atakowanemu. Shankarrao 1
Shankarrao Ramrao 1
Ramrao Thorat 1
Thorat (ur. 1
grudnia 1909, 1
1909, zm. 1
wrześniu 1983) 1
– indyjski 1
indyjski zapaśnik, 1
zapaśnik, olimpijczyk. 1
olimpijczyk. Shankly 1
Shankly nie 1
wyobrażał sobie 1
jednak odejścia 1
odejścia jednego 1
swoich ulubionych 1
ulubionych zawodników. 1
zawodników. Shanzhai 1
Shanzhai jako 1
jako praktyczny 2
praktyczny sposób 1
myślenia rozciąga 1
na reklamy. 1
reklamy. Shareaza 1
Shareaza wiki 1
wiki (czyli 1
(czyli wikipedia 1
wikipedia projektu), 1
projektu), która 1
została umyślnie 1
umyślnie całkowicie 1
całkowicie zniszczona 1
wyniku sabotażu 1
sabotażu przez 1
Williama Sheieldsa 1
Sheieldsa Erwina, 1
Erwina, została 1
została odtworzona 1
odtworzona dzięki 1
dzięki wspólnemu 1
wspólnemu wysiłkowi 1
wysiłkowi społeczności 1
społeczności Shareazy. 1
Shareazy. Sharp 1
Sharp prowadził 1
prowadził jakiś 1
później walkę 1
z Powellem 1
Powellem o 1
o całkowite 1
całkowite prawa 1
prawa autorskie, 1
autorskie, którą 1
którą ostatecznie 2
ostatecznie wygrał. 1
wygrał. Sharr 1
Sharr – 1
z operatorów 1
operatorów ( 1
( Sheldon 1
Sheldon Harris 1
Harris informuje, 1
na raka. 3
raka. "Shenandoah" 1
"Shenandoah" przeszedł 1
przeszedł teraz 1
teraz błyskawiczną 1
błyskawiczną przemianę 1
przemianę w 1
w statek 1
statek handlowy. 1
handlowy. Sherlock 1
Holmes wchodzi 1
swojego salonu 1
salonu i 1
odkrywa tam 1
tam złodzieja 1
złodzieja dokonującego 1
dokonującego rabunku. 1
rabunku. Sherwood 1
Sherwood napisał 1
napisał swoją 2
pierwszą książkę 4
książkę typu 1
typu non-fiction, 1
non-fiction, pt. 1
The Survivors 1
Survivors Club: 1
Club: The 1
Secrets and 1
Science that 1
that Could 1
Could Save 1
Save Your 1
Your Life, 1
Life, którą 1
którą wydał 2
wydał Grand 1
Grand Central 1
Central Publishing. 1
Publishing. Sherwood 1
Sherwood został 1
miejscowej palestry 1
palestry i 1
własną praktykę. 1
praktykę. Shibuya 1
Shibuya Mirai 1
Mirai Shibuya 1
Shibuya to 1
nazwa tokijskiej 1
tokijskiej dzielnicy, 1
dzielnicy, mirai 1
mirai w 1
japońskim oznacza 1
oznacza przyszłość. 1
przyszłość. Shields 1
Shields uległ 1
uległ St-Pierre'owi 1
St-Pierre'owi na 1
punkty oraz 1
oraz przerwał 1
przerwał znakomitą 1
znakomitą passę 1
passę 15 1
15 zwycięskich 1
zwycięskich pojedynków 1
pojedynków Amerykanina. 1
Amerykanina. Shingen 1
Shingen analizował 1
analizował otrzymane 1
informacje, następnie 1
następnie układał 1
układał strategie 1
strategie wykorzystywane 1
wykorzystywane podczas 1
podczas bitew, 1
bitew, dzięki 1
armia zyskała 1
zyskała miano 1
miano niepokonanej. 1
niepokonanej. Shingo 1
Shingo Kunieda 1
Kunieda osiągnął 1
osiągnął pierwszą 1
rankingu singlowym 1
singlowym w 1
roku. Shinji 1
Shinji jest 1
jest nieśmiały 1
nieśmiały i 1
i bojaźliwy, 1
bojaźliwy, a 1
kiedy przychodzi 1
mu rozmawiać 1
rozmawiać z 1
obiektami jego 1
jego zainteresowania 1
zainteresowania seksualnego 1
seksualnego staje 1
bardziej nieśmiały 1
nieśmiały niż 1
zwykle i 1
i odczuwa 1
odczuwa lęk. 1
lęk. ; 1
; Shinji 1
Shinji Ogawa) 1
Ogawa) – 1
niemiecki dyrygent, 1
dyrygent, uważany 1
największych gwiazd 2
gwiazd muzyki 1
poważnej na 1
świecie. Shinsengumi 1
Shinsengumi pełniło 1
funkcje policyjne 1
policyjne w 1
w Kioto, 1
Kioto, zwalczając 1
zwalczając działalność 1
tzw. lojalistów 1
lojalistów opowiadających 1
opowiadających się 1
za przywróceniem 2
przywróceniem władzy 1
władzy cesarzowi. 1
cesarzowi. Shiv 1
Shiv jest 1
jest mężczyzną 1
mężczyzną wzbudzającym 1
wzbudzającym zainteresowanie, 1
zainteresowanie, a 1
nawet fascynację 1
fascynację kobiet, 1
kobiet, ale 1
ale zakochany 1
w Pooji 1
Pooji z 1
trudem próbuje 1
próbuje zrozumieć 1
jej brak 2
brak zaufania. 1
zaufania. Shlemon 1
Shlemon Warduni 1
Warduni (ur. 1
w Batnaya) 1
Batnaya) - 1
- Shobair 1
Shobair pełni 1
wiceprezesa Egipskiego 1
Egipskiego Związku 1
Nożnej. Shobijin 1
Shobijin zostają 1
zostają przekonane 1
przekonane i 1
i wzywają 1
wzywają Mothrę, 1
Mothrę, jednocześnie 1
jednocześnie ostrzegają, 1
ostrzegają, że 1
że ćma 1
ćma wkrótce 1
wkrótce umrze 1
umrze z 1
naturalnych. Shōichi 1
Shōichi na 1
walki zastał 1
zastał potwora 1
potwora oraz 1
oraz policjanta 1
policjanta w 1
w zbroi 2
zbroi G3 1
G3 – 1
– Shōichi 1
Shōichi przewiduje, 1
że Suzeren 1
Suzeren chce 1
całkowitego wytępienia 1
wytępienia ludzkości. 1
ludzkości. Showrunnerem 1
Showrunnerem serialu 1
została Jessica 1
Jessica Gao, 1
Gao, a 1
a reżyserią 1
reżyserią ma 1
ma zająć 1
się Kat 1
Kat Coiro. 1
Coiro. Shūeisha 1
Shūeisha wydała 1
wydała także 2
pierwsze 21 1
21 tomów 1
tomów w 1
w sześciotomowej 1
sześciotomowej edycji 1
edycji zbiorczej 1
zbiorczej zatytułowanej 1
zatytułowanej Resurrected 1
Resurrected Souls. 1
Souls. Shuker 1
Shuker jest 1
autorem setek 1
setek artykułów 1
i trzynastu 3
trzynastu książek. 1
książek. Shylock 1
Shylock przyjmuje 1
przyjmuje te 1
warunki. Shystie 1
Shystie gra 1
gra również 1
również pierwszoplanową 1
pierwszoplanową postać 1
postać o 1
imieniu Dionne 1
Dionne w 1
telewizyjnym Dubplate 1
Dubplate Drama. 1
Drama. Siana 1
Siana w 1
kwietniu na 1
głębokości – 1
– 1-1,5 1
1-1,5 cm. 1
cm. Siarhiej 1
Siarhiej Androsienka 1
Androsienka od 1
z partnerem. 1
partnerem. Siatka 1
Siatka druga 1
w heksodzie 1
heksodzie separuje 1
separuje obie 1
obie siatki 1
siatki sterujące, 1
sterujące, a 1
a siatka 1
siatka czwarta 1
czwarta separuje 1
separuje siatkę 1
siatkę trzecią 1
trzecią od 1
od anody. 1
anody. Siatkówką 1
Siatkówką zainteresował 1
czternastu lat. 2
lat. Siddharth 1
Siddharth ginie 1
ginie na 2
ukochana umiera 1
umiera przedwcześnie 1
przedwcześnie urodziwszy 1
urodziwszy córeczkę 1
córeczkę Pooję. 1
Pooję. Siebert 1
Siebert rozpoczął 1
w Fórmula 1
Fórmula Metropolitana. 1
Metropolitana. Sieć 1
Sieć drogowa 1
drogowa odwzorowana 1
odwzorowana jest 1
bardzo oszczędnie. 1
oszczędnie. Sieć 1
Sieć GPW 1
GPW obejmuje 1
obejmuje 139 1
139 obiektów 1
powierzchni 56529 1
56529 ha, 1
stanowi prawie 1
prawie 1% 1
1% ogólnej 2
powierzchni leśnej 2
leśnej kraju. 1
kraju. Sieć 1
Sieć GSM 1
GSM może 1
być skonfigurowana 1
skonfigurowana tak, 1
pomiędzy MSC 1
MSC a 1
siecią szkieletową 1
szkieletową GPRS 1
GPRS był 1
był ustanowiony 1
ustanowiony interfejs 1
interfejs wykorzystywany 1
do powiadamiania 1
powiadamiania abonenta 1
abonenta o 1
o nadchodzących 1
nadchodzących rozmowach, 1
rozmowach, w 1
gdy dokonuje 1
dokonuje transmisji 1
transmisji pakietowej. 1
pakietowej. Siecią 1
Siecią komunikacyjna 1
komunikacyjna pokrywa 1
pokrywa tereny 1
tereny powiatu 1
powiatu iławskiego 1
iławskiego oraz 1
oraz pobliskich. 1
pobliskich. Sieci 1
Sieci mikoryzowe 1
mikoryzowe umożliwiają 1
umożliwiają transport 1
transport substancji 1
substancji mineralnych 1
mineralnych z 1
miejsc zasobnych 1
zasobnych do 1
mniej korzystnych 1
warunkach. Sieć 1
Sieć internetowa 1
internetowa na 1
Tajwanie jest 1
szeroko dostępna. 1
dostępna. Sieci 1
Sieci tego 1
typu umożliwiają 1
umożliwiają połączenie 1
połączenie stacji 1
stacji bazowych 1
bazowych na 1
obszarze (jego 1
(jego rozmiar 1
rozmiar uzależniony 1
liczby BSS-ów 1
BSS-ów czyli 1
liczby punktów 5
punktów dostępowych). 1
dostępowych). Sieć 1
Sieć ma 1
15 przystankami, 1
przystankami, do 1
których dojdą 1
dojdą jeszcze 1
jeszcze 3 1
3 przystanki 1
przystanki dobudowane 1
dobudowane od 1
także planowana 1
planowana 2. 1
2. linia 1
15 przystankami. 1
przystankami. Sieć 1
Sieć metra 1
metra położona 1
terenie 4 1
4 stref 1
stref biletowych. 1
biletowych. Sieć 1
Sieć Old 1
Old Navy 1
Navy wypuszcza 1
wypuszcza co 1
roku latem 1
latem koszulki 1
koszulki z 1
z flagą 1
flagą amerykańską. 1
amerykańską. Sieć 1
Sieć powiatów 1
powiatów zmieniono 1
zmieniono także 1
obszarze przyłączonym 1
przyłączonym z 1
Prus Południowych. 1
Południowych. Sieć 1
Sieć powstała 1
grudniu 2007 2
skierowana była 2
do klientów 2
klientów operatora 1
operatora alternatywnego 1
alternatywnego MNI 1
MNI Telecom. 1
Telecom. Sieć 1
Sieć ruchoma 1
ruchoma składa 1
dwóch komponentów: 1
komponentów: Radiowej 1
Radiowej Sieci 1
Sieci Dostępowej 1
Dostępowej (RAN) 1
(RAN) oraz 1
oraz Sieci 1
Sieci Core. 1
Core. Sieć 1
Sieć rzeczna 2
jest gęsta 1
dużą zasobnością 1
zasobnością w 1
w wody, 1
dla wilgotnego 1
wilgotnego klimatu. 1
klimatu. Sieć 1
rzeczna kraju 1
dość gęsta, 1
gęsta, mniejsze 1
mniejsze rzeki 1
rzeki płyną 1
płyną na 1
południu kraju, 1
kraju, zaś 1
zaś większe 1
większe na 1
północy. Sieć 1
Sieć trakcyjną 2
trakcyjną była 1
drutu miedzianego 1
miedzianego o 1
przekroju 53 1
mm. Sieć 1
trakcyjną na 1
odcinku Miłkowice 1
Miłkowice - 1
- Węgliniec 1
Węgliniec uruchomiono 1
uruchomiono 23 1
roku. Sieć 1
Sieć tramwajowa 2
tramwajowa nabyta 1
nabyta przez 2
przez OTL 1
OTL w 1
1910. Sieć 1
tramwajowa składała 1
dwóch linii. 1
linii. Sieć 1
Sieć tras 1
tras ma 1
możliwych do 1
do zidentyfikowania 1
zidentyfikowania punktów 1
punktów początkowych, 1
początkowych, które 1
są skoncentrowane 1
skoncentrowane w 2
obszarze Stabroek 1
Stabroek i 1
wzdłuż Alei 1
Alei Republiki 1
Republiki między 1
między ulicami 1
ulicami Croal 1
Croal i 1
i Robb. 1
Robb. Sieć 1
Sieć trolejbusowa 1
trolejbusowa pozostała 1
pozostała niezmieniona 1
niezmieniona przez 1
lat (z 1
wyjątkiem modyfikacji 1
modyfikacji przebiegu 1
przebiegu pętli 1
pętli trolejbusowej 1
trolejbusowej do 1
do Náměstí 1
Náměstí Rudé 1
Rudé armády). 1
armády). Sieć 1
Sieć uliczna 1
uliczna na 1
osiedlu (szczególnie 1
częściach zachodniej 1
południowej) tworzy 1
tworzy regularne 1
regularne czworokąty, 1
czworokąty, co 1
skutkiem parcelacji 1
parcelacji (stąd 1
(stąd nazwa) 1
nazwa) dokonywanych 1
dokonywanych w 1
latach międzywojennych. 1
międzywojennych. Sieć 1
Sieć została 1
została rozbudowana 3
rozbudowana z 1
z 768 1
768 do 1
2030 km, 1
km, gruntownej 1
gruntownej przebudowie 1
przebudowie poddano 1
poddano też 1
też węzły 1
węzły w 1
w Metzu, 1
Metzu, Sztrasburgu 1
Sztrasburgu i 1
i Miluzie. 1
Miluzie. Siedem 1
Siedem innych 1
innych baz 1
baz nie 1
nie wykorzystuje 2
wykorzystuje statków 1
statków latających. 1
latających. Siedem 1
Siedem lat 2
później Mongołowie 1
Mongołowie powrócili. 1
powrócili. Siedem 1
później premierę 1
premierę miała 4
miała jego 1
płyta długogrająca 1
długogrająca pt. 1
pt. Girl, 1
Girl, na 1
się single 1
„ Siedem 1
Siedem narzeczonych 1
narzeczonych dla 1
dla siedmiu 1
siedmiu braci 1
( Siedemnaście 1
Siedemnaście nagrań 1
nagrań debiutantów 1
debiutantów wybranych 1
wybranych z 1
nadesłanych do 1
do audycji. 1
audycji. Siedem 1
Siedem pozycji 1
pozycji zostało 1
postaci broszurowej 1
broszurowej (Wydawnictwa 1
(Wydawnictwa Ligi 1
Ligi Ochrony 1
Ochrony Przyrody). 1
Przyrody). Siedem 1
Siedem razy 2
zdobył mistrzostwo, 1
mistrzostwo, trzy 1
razy wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo i 1
sześć razy 2
razy zajął 4
miejsce. Siedem 1
razy zdobywał 1
Polski. Siedem 1
Siedem segmentów 1
segmentów może 1
może wyświetlać 1
wyświetlać niektóre 1
niektóre znaki 1
znaki glifów 1
glifów interpunkcyjnych. 1
interpunkcyjnych. Siedliska 1
Siedliska zostały 1
zostały objęte 1
objęte programem 1
programem Natura 1
Natura 2000 1
ochrony. ; 1
; Siedlisko: 1
Siedlisko: Głównie 1
Głównie dobrze 1
dobrze przepuszczalne 1
przepuszczalne gleby 1
gleby na 1
obszarach suchych, 1
suchych, zazwyczaj 1
zazwyczaj kamienistych, 1
kamienistych, między 1
między skałami 1
skałami i 2
pod krzewami. 1
krzewami. Siedlisko: 1
Siedlisko: lasy 1
lasy iglaste 1
iglaste i 1
i obrzeża 1
obrzeża lasów, 1
lasów, pod 1
pod jodłami, 1
jodłami, świerkami 1
świerkami i 1
i sosnami, 1
sosnami, ale 1
ale notowana 1
notowana także 1
pod bukami. 1
bukami. Siedlisko 1
Siedlisko tego 1
tego węża 1
węża to 1
lasy deszczowe. 1
deszczowe. Siedliszczki 1
Siedliszczki w 1
XIX stanowiły 1
stanowiły wieś 1
powiecie lubelskim, 2
lubelskim, gminie 1
gminie i 1
parafii Piaski. 1
Piaski. Siedmiokrotna 1
Siedmiokrotna mistrzyni 1
mistrzyni Polski, 1
Polski, medalistka 1
świata juniorów, 2
juniorów, mistrzostw 1
lat 23, 1
23, oraz 1
w Klagenfurcie 1
Klagenfurcie w 1
w 2015. 1
2015. Siedmiokrotnie 1
Siedmiokrotnie odpadał 1
odpadał w 1
kwalifikacjach (z 1
których jedne, 1
jedne, w 1
w Harrachovie, 2
Harrachovie, decydowały 1
decydowały o 1
o obsadzeniu 1
obsadzeniu dwóch 1
dwóch konkursów). 1
konkursów). Siedmioro 1
Siedmioro sportowców 1
sportowców wystąpiło 1
wystąpiło na 1
różnych dyscyplinach, 1
dyscyplinach, co 1
co opatrzono 1
opatrzono stosownymi 1
stosownymi przypisami. 1
przypisami. Siedzące 1
Siedzące lub 1
szypułkach o 1
długości 2–4 1
2–4 mm. 1
; siedzący 1
nim ptak 1
ptak pozostaje 1
większości odkryty. 1
odkryty. Siedzenia 1
Siedzenia trzeciego 1
trzeciego rzędu 1
rzędu były 1
proporcji 60/40. 1
60/40. Siedziba 1
Siedziba administracji 2
administracji Muzeum 1
Muzeum znajduje 1
w Gdańsku-Nowym 1
Gdańsku-Nowym Porcie, 1
Porcie, ul. 1
ul. Oliwska. 1
Oliwska. Siedziba 1
administracji znajduje 1
miejscowości Oerbke. 1
Oerbke. Siedzibą 1
Siedzibą administracyjną 7
administracyjną gminy 5
jest Belfast. 1
Belfast. Siedzibą 1
jest Kareedouw. 1
Kareedouw. Siedzibą 1
jest Kirkwood. 1
Kirkwood. Siedzibą 1
jest Laingsburg. 1
Laingsburg. Siedzibą 1
jest Scottburgh. 1
Scottburgh. Siedzibą 1
administracyjną jest 2
miasto Svay 1
Svay Chék. 1
Chék. Siedzibą 1
jest miejscowość 1
miejscowość San 1
San José. 1
José. Siedziba 1
Siedziba banku 1
banku mieściła 1
Lwowie, przy 1
ul. 3-go 1
3-go Maja 1
Maja 5. 1
5. W 1
W 1914 18
1914 jego 2
jego kapitał 1
kapitał akcyjny 1
akcyjny wynosił 1
mln koron 1
koron i 1
7 500 1
500 akcji 1
akcji po 1
po 400 1
400 koron. 1
koron. Siedziba 1
Siedziba batalionu 1
batalionu znajdowała 1
Warszawie przy 4
ul. Franciszka 1
Franciszka Hynka 1
Hynka 2, 1
2, stajnie 1
stajnie zaś 1
zaś zlokalizowane 1
zlokalizowane były 1
były przy 1
ul. Kozielskiej. 1
Kozielskiej. Siedziba 1
Siedziba EFAMY 1
EFAMY mieści 1
Brukseli. Siedziba 1
Siedziba główna 1
główna Towarzystwa 1
Towarzystwa mieści 1
ul. Siedzibą 1
Siedzibą gminy 1
jest Jerani. 1
Jerani. Siedziba 1
Siedziba klubu 2
klubu mieściła 1
w Duszanbe, 1
Duszanbe, a 1
a mecze 1
mecze piłkarskie 1
piłkarskie rozgrywał 1
rozgrywał w 1
w Kumsangirze. 1
Kumsangirze. Siedziba 1
klubu mieści 1
al. Kijowskiej 1
Kijowskiej 16a, 1
16a, a 1
a treningi 1
treningi prowadzone 1
ul. B. 1
B. Czerwieńskiego 1
Czerwieńskiego 16 1
16 w 4
Krakowie. Siedziba 1
Siedziba Narodowej 1
Narodowej Orkiestry 1
Orkiestry Dętej 1
Dętej w 1
w Lubinie 1
Lubinie to 1
to zabytkowe 1
zabytkowe budynki 1
na Wzgórzu 2
Wzgórzu Zamkowym. 1
Zamkowym. Siedzibą 1
Siedzibą okręgowej 1
okręgowej komisji 1
wyborczej są 1
są Kielce. 1
Kielce. Siedziba 1
Siedziba parafii 1
prawosławnej (pw. 1
(pw. Świętych 1
Świętych Męczenników 1
Męczenników Wileńskich 1
Wileńskich Antoniego, 1
Antoniego, Jana 1
i Eustachego) 1
Eustachego) i 1
i rzymskokatolickiej 1
rzymskokatolickiej (pw. 1
(pw. Trójcy 1
Trójcy Przenajświętszej). 1
Przenajświętszej). Siedziba 1
Siedziba przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa mieści 1
Taganrogu. Siedzibą 1
Siedzibą ruchu 1
był kampus 1
kampus Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Kalifornijskiego 1
Kalifornijskiego w 1
w Berkley, 1
Berkley, za 1
za nieformalnych 1
nieformalnych przywódców 1
przywódców studentów 1
studentów tego 1
okresu uważani 1
są działacze 1
działacze tacy 1
jak Mario 1
Mario Savio, 1
Savio, Brian 1
Brian Turner, 1
Turner, Bettina 1
Bettina Aptheker, 1
Aptheker, Steve 1
Steve Weissman, 1
Weissman, Art 1
Art Goldberg 1
Goldberg i 1
i Jackie 1
Jackie Goldberg. 1
Goldberg. Siedziba 1
Siedziba sektora 1
sektora Quebo, 1
Quebo, cały 1
cały sektor 1
sektor obejmuje 1
obejmuje 85 1
85 wiosek, 1
wiosek, wiele 1
małe osady 1
osady plemienne 1
plemienne (Tabancas), 1
(Tabancas), na 1
których stoi 2
stoi wódź 1
wódź lub 1
lub tzw. 1
tzw. król 1
król społeczności. 1
społeczności. Siedziba 1
Siedziba tego 1
tego niegrodowego 1
niegrodowego starostwa 1
starostwa znajdowała 1
Skrzatuszu. Siedziba 1
Siedziba towarzystwa 1
towarzystwa mieści 1
gmachu Muzeum 1
Muzeum Okręgowego 1
w Suwałkach 1
Suwałkach – 1
– budynku 1
dawnej Resursy 1
Resursy Obywatelskiej. 1
Obywatelskiej. Siedziba 1
Siedziba trybunału 1
trybunału znajdowała 1
we franciszkańskim 1
franciszkańskim konwencie 1
konwencie Santa 1
Croce we 1
Florencji. Siedziba 1
Siedziba wikariusza 1
wikariusza apostolskiego 1
apostolskiego znajduje 1
w Moroni. 1
Moroni. Siedzibą 1
Siedzibą władz 3
władz chorągwi 1
chorągwi jest 1
jest Warszawa. 1
Warszawa. Siedzibą 1
gminy były 1
były Gródek 1
Gródek (lub 1
(lub Horodok). 1
Horodok). Siedzibą 1
władz jest 1
jest budynek 1
ul. Sikorskiego. 1
Sikorskiego. Siedziba 1
Siedziba władz 2
ul. 1 1
1 Maja. 1
Maja. Siedziba 1
samorządowych znajduje 1
głównej ulicy 1
miejscowości. Siedziba 1
Siedziba ZKM 1
ZKM znajdowała 1
przedwojennej zajezdni 1
Kujawskiej 10. 1
10. Siedziba 1
Siedziba Związku 1
Związku przy 1
ul. Siedzibę 1
Siedzibę administracyjną 4
administracyjną stanowi 4
stanowi miejscowość 4
miejscowość Ambatondrakalavao. 1
Ambatondrakalavao. Siedzibę 1
miejscowość Ambohipihaonana. 1
Ambohipihaonana. Siedzibę 1
miejscowość Inanantona. 1
Inanantona. Siedzibę 1
miejscowość Morarano. 1
Morarano. Siedzibę 1
Siedzibę wspólnego 1
wspólnego sztabu 1
sztabu umiejscowiono 1
umiejscowiono w 1
a dowódcami 1
dowódcami zostali 1
zostali generał 1
generał Stockwell 1
Stockwell i 1
i admirał 1
admirał Barjot. 1
Barjot. Siedziby 1
Siedziby oraz 1
oraz komendy 1
komendy Carabinieri 1
Carabinieri są 1
są rozproszone 1
rozproszone na 1
kraju. Siedzi 1
Siedzi na 1
na lotosie 1
lotosie polewana 1
polewana przez 1
przez słonie 1
słonie trzymające 1
trzymające naczynia 1
w trąbach. 1
trąbach. Siedzi 1
Siedzi teraz 1
teraz gotów 1
gotów na 1
swym gockim 1
gockim koniu, 1
koniu, z 1
z tarczą 3
tarczą przypiętą, 1
przypiętą, najprzedniejszy 1
najprzedniejszy wśród 1
wśród Merowingów. 1
Merowingów. Sięgał 1
Sięgał do 1
stylu ballady 1
ballady i 1
i gawędy 1
gawędy oraz 1
oraz bezpośredniej 1
bezpośredniej wypowiedzi 1
wypowiedzi odautorskiej 1
odautorskiej na 1
na licznych 2
licznych spotkaniach 1
spotkaniach autorskich, 1
autorskich, podczas 1
i śpiewał 1
śpiewał własne 1
własne teksty 1
teksty (np. 1
Nie rozdziobią 1
rozdziobią nas 1
nas kruki, 1
kruki, wrony 1
wrony czy 1
czy Biała 1
Biała lokomotywa). 1
lokomotywa). Sięga 1
Sięga ono 1
ono 50 1
m wokół 1
wokół gniazda. 1
gniazda. Siegel 1
Siegel został 1
zabity 20 1
1947. Sięgnął 1
Sięgnął po 2
nią ponownie 1
2002 podczas 1
podczas Never 1
Never Ending 1
Ending Tour, 1
Tour, kiedy 1
to zaczął 1
zaczął wykonywać 1
wykonywać piosenki 1
piosenki innych 1
autorów. Sięgnął 1
świata (dopiero 1
(dopiero od 1
1937 oficjalnie 1
oficjalnie rozgrywanych 1
rozgrywanych pod 1
nazwą, jednak 1
różnych broniach 1
broniach rywalizacja 1
rywalizacja toczyła 1
już wcześniej). 1
wcześniej). Sielanka 1
Sielanka nie 1
trwa jednak 2
długo - 1
- ich 2
ich interesem 1
interesem zaczyna 1
interesować Elena 1
( Sielankowa 1
Sielankowa atmosfera 1
atmosfera ma 1
swoją przyczynę. 1
przyczynę. Siemensa, 1
Siemensa, Calleddara 1
Calleddara i 1
i Griffitha 1
Griffitha współcześnie 1
współcześnie mają 1
znaczenie historyczne. 1
historyczne. Sienkiewicza 1
Sienkiewicza Nr 1
Nr 7, 1
7, ok. 1
ok. 1906 1
r. Siergiej 1
Siergiej Aleksiej 1
Aleksiej Karenin, 1
Karenin, nazywany 1
nazywany Sieriożą 1
Sieriożą – 1
– syn 1
syn Anny 1
i Aleksego 1
Aleksego Kareninów. 1
Kareninów. Sieriebriakow 1
Sieriebriakow zaatakował 1
zaatakował ponownie 1
ponownie nocą 1
nocą 4/5 1
4/5 czerwca 1
1970. Sierow 1
Sierow nie 1
rozpuszcza świata 1
świata materialnego 1
materialnego w 1
świetle i 1
i powietrzu, 1
powietrzu, lecz 1
lecz próbuje 1
próbuje wyrazić 1
wyrazić jego 1
jego przyziemność, 1
przyziemność, co 1
co poniekąd 1
poniekąd zbliża 1
zbliża malarza 1
malarza do 1
poprzedników – 1
– Sierść 1
Sierść gęsta, 1
gęsta, gładko 1
gładko przylegająca, 1
przylegająca, umiarkowanie 1
umiarkowanie szorstka 1
szorstka z 2
niewielkim połyskiem; 1
połyskiem; delikatniejsza 1
delikatniejsza na 1
i uszach, 1
uszach, dłuższa 1
dłuższa i 1
bardziej szorstka 1
szorstka na 1
na brzuchu, 1
brzuchu, kończynach 1
ogonie. Sierść 1
Sierść powinna 1
być krótka, 1
krótka, gęsta 1
i ściśle 2
ściśle przylegająca 1
ciała psa. 1
psa. Sierść 1
Sierść wyżła 1
wyżła pirenejskiego 1
pirenejskiego jest 1
nieco krótsza 1
przypadku psów 1
psów typu 1
typu gaskońskiego. 1
gaskońskiego. Siewki 1
Siewki nadjedzone 1
nadjedzone przez 1
zwierzęta do 1
wysokości 3–5 1
ziemią, odbijają 1
odbijają się. 1
się. Siewki 1
Siewki się 1
się przerywa 1
przerywa w 1
kwietniu tak 1
uzyskać odstępy 1
odstępy 15–30 1
cm między 1
między roślinami. 1
roślinami. Siew 1
Siew wykonuje 1
wiosną, od 1
do kwietnia. 3
kwietnia. Sigmund 1
Sigmund Freud 1
pracach rewizjonistycznych 1
rewizjonistycznych jawi 1
osoba, dla 1
której większe 1
większe znaczenie 1
mają pieniądze 1
pieniądze niż 1
niż stan 1
stan pacjentów. 1
pacjentów. Signum, 1
Signum, w 1
do Vity, 1
Vity, prawie 1
zawsze zachowuje 1
zachowuje spokój 1
spokój i, 1
i, mimo 1
bardzo pragnie 1
pragnie zdobyć 1
zdobyć swoich 1
swoich wrogów, 1
wrogów, aby 1
aby zapełnić 1
zapełnić strony 1
strony Księgi, 1
Księgi, Signum 1
Signum jednak 1
jednak szanuje 1
szanuje ich 1
ich poziom 2
poziom mocy. 1
mocy. Sigurd 1
Sigurd "Satyr" 1
"Satyr" Wongraven 1
Wongraven autor 1
autor wszystkich 1
tekstów wyprodukował 1
wyprodukował również 1
również nagrania. 1
nagrania. Sikhizm 1
Sikhizm jest 1
jest religią 1
religią wymagającą 1
wymagającą od 1
swoich wyznawców 1
wyznawców szczegółowego 1
szczegółowego przestrzegania 1
przestrzegania zasad 1
zasad moralności, 1
moralności, diety 1
diety i 1
sposobu ubierania 1
ubierania się. 1
się. Siła 1
Siła i 1
i popularność 3
popularność lokalnych 1
lokalnych partii 1
komunistycznych w 2
kilku państwach 1
państwach Europy 1
Zachodniej martwiła 1
martwiła Stany 1
Zjednoczone. Siłami 1
Siłami niezachowawczymi 1
niezachowawczymi są 1
np. Siła 1
Siła oddziaływania 1
na organizm 1
organizm może 1
osiągać 3-4-krotność 1
3-4-krotność masy 1
masy ciała 2
trakcie biegu 1
biegu wytrwałego, 1
wytrwałego, poddając 1
poddając strukturę 1
strukturę szkieletową 1
szkieletową wielkim 1
wielkim obciążeniom. 1
obciążeniom. Siła 1
Siła wiatru 1
wiatru osiąga 1
osiąga maksimum 1
maksimum po 1
około godzinie. 1
godzinie. Siła 1
Siła więzi 1
więzi opiera 1
na zaufaniu 2
zaufaniu oraz 1
oraz kontraktach 1
kontraktach długoterminowych. 1
długoterminowych. Siłę 1
Siłę naciągu 1
naciągu można 1
można określić 4
dla dowolnego 1
dowolnego miejsca 1
miejsca nitki. 1
nitki. Silent 1
Silent Company 1
Company został 1
nagrany i 1
i zmixowany 1
zmixowany w 1
w PalmStudios 1
PalmStudios ( 1
( Silent 1
Silent Hill: 3
Hill: Orphan 1
Orphan 2 1
2 (znana 1
(znana również 1
jako Silent 1
Hill: Mobile 1
Mobile 2) 1
2) - 1
trzecia mobilna 1
mobilna gra 1
serii i 3
i sequel 1
sequel Silent 1
Hill: Orphan. 1
Orphan. Siłę 1
Siłę państwu 1
państwu dawali 1
dawali bogowie, 1
bogowie, w 1
tym Bóg 1
Bóg chrześcijański. 1
chrześcijański. Silne 1
Silne mrozy 1
mrozy mogą 1
mogą uszkadzać 1
uszkadzać kwiaty. 1
kwiaty. Silne 1
Silne natarcie 1
natarcie ok. 1
ok. 30.000 1
30.000 żołnierzy 1
żołnierzy konfederackich 1
konfederackich na 1
na nieufortyfikowane 1
nieufortyfikowane prawe 1
skrzydło Armii 1
Armii Potomaku 1
Potomaku doprowadziło 1
całkowitego odwrotu 1
nieładzie tej 1
części sił 1
sił Unii. 1
Unii. Silne 1
Silne sztormy 1
sztormy na 1
na Atlantyku 2
i huragany, 1
huragany, będą 1
mogły docierać 1
docierać do 2
do zachodniego 1
Europy. Silnie 1
Silnie oddziałała 1
oddziałała na 1
twórczość rozległa 1
rozległa lektura. 1
lektura. Silnie 1
Silnie podkreślana 1
podkreślana jest 1
konieczność pracy 1
zespołowej i 1
harmonii, zwalczania 1
zwalczania negatywnych 1
negatywnych uczuć, 1
uczuć, takich 1
jak nienawiść 1
nienawiść czy 1
czy gniew. 1
gniew. Silnie 1
Silnie rozwinięta 1
współpraca militarna 1
militarna ze 1
ze Stanami 2
Zjednoczonymi. Silnik 1
Silnik 2,7 1
2,7 l 1
l generował 1
generował 187 1
187 KM 1
KM (139 1
(139 kW) 1
kW) mocy 1
mocy przy 1
obr. Silnik 3
Silnik Curtiss 1
Curtiss D-12 1
D-12 o 1
mocy 435 1
435 KM. 1
KM. Silnik 2
Silnik DoD 1
DoD startuje 1
startuje ze 1
wszystkich cylindrów, 1
cylindrów, żeby 1
żeby dostarczyć 1
dostarczyć moc 1
moc pozwalającą 1
pozwalającą ruszyć 1
ruszyć szybko. 1
szybko. Silnik 1
Silnik F108 1
F108 jest 1
jest wojskowym 1
wojskowym wariantem 1
wariantem silnika 1
silnika cywilnego 1
cywilnego CFM56. 1
CFM56. Silnik 1
Silnik Ferrari 1
Ferrari V12 1
V12 projektu 1
projektu Colombo 1
Colombo był 1
do 1966 1
roku. Silnik 1
Silnik G60 1
G60 wyposażony 1
wyposażony był 2
w sprężarkę 1
sprężarkę spiralną. 1
spiralną. Silniki 1
Silniki benzynowe 1
benzynowe 1.4/90 1
1.4/90 KM 1
i 1.6/115 1
1.6/115 KM 1
i diesel 1
diesel 1.7 1
1.7 CDTI/110 1
CDTI/110 KM 1
KM mogą 1
mogą też 3
mieć pakiet 1
pakiet ecoFLEX. 1
ecoFLEX. Silniki 1
Silniki hybrydowe 1
hybrydowe znajdują 1
chwili (2008) 1
(2008) na 1
etapie rozwojowym 1
rozwojowym i 1
jeszcze wprowadzone 1
do operacyjnego 1
operacyjnego użytku. 1
użytku. Silniki 1
Silniki które 1
które wybrano 1
wybrano to 1
to Pratt 1
Whitney Twin 1
Twin Wasp 1
Wasp o 1
prędkości 380 1
380 km/h 1
i zasięgu 1
zasięgu 1600 1
1600 kilometrów. 1
kilometrów. Silniki 1
Silniki nie 1
miały osłon 1
osłon cylindrów, 1
cylindrów, posiadały 1
posiadały natomiast 1
natomiast własne 1
własne zbiorniki 1
zbiorniki oleju 1
oleju w 1
w gondolach. 1
gondolach. Silniki 1
Silniki zamontowane 1
zamontowane w 3
w B-66 1
B-66 pod 1
pod skrzydłami, 2
skrzydłami, przeniesiono 1
do tylnej 2
kadłuba, by 1
wyeliminować ich 1
ich oddziaływanie 1
oddziaływanie na 1
na przepływ 1
na płatach 1
płatach i 1
i zrobić 2
dla kompresorów 1
kompresorów powietrza. 1
powietrza. Silnik 1
Silnik jest 1
wówczas zasilany 1
zasilany napięciem 1
napięciem obniżonym 1
obniżonym przez 1
przez autotransformator. 1
autotransformator. Silnik 1
Silnik mocniejszy 1
mocniejszy o 2
50 KM 1
KM od 1
od bazowego 1
bazowego 5.0l 1
5.0l pozwala 1
pozwala rozpędzić 1
rozpędzić się 2
się B12 1
B12 do 1
do 280 2
280 km/h. 1
km/h. Silnik 1
Silnik montowany 1
montowany był 1
był nad 1
nad osią 1
osią przednią 1
przednią wzdłużnie 1
wzdłużnie (700) 1
(700) lub 1
lub poprzecznie 1
poprzecznie (większe 1
(większe jednostki). 1
jednostki). Silnik 1
Silnik nadal 1
nadal miał 1
miał pojemność 1
pojemność 3,4 1
3,4 litra, 1
litra, ale 1
całkowicie nowy. 1
nowy. Silnik 1
Silnik Nègre’a 1
Nègre’a jest 1
do napędzania 2
napędzania prototypowego 1
prototypowego samochodu 1
samochodu miejskiego 1
miejscami dla 1
pięciu pasażerów 1
i planowanym 1
planowanym zasięgiem 1
zasięgiem 160 1
160 do 1
do 320 1
warunków ruchu. 1
ruchu. Silnik 1
Silnik odrzutowy, 1
odrzutowy, brak 1
brak informacji 1
informacji jakiego 1
jakiego typu, 1
typu, miał 1
środku kadłuba 1
pobliżu środka 2
środka ciężkości 2
ciężkości samolotu. 1
samolotu. Silnik 1
Silnik o 4
o oznaczeniu 1
oznaczeniu W-2 1
W-2 skonstruowany 1
inż. Silnik 1
pojemności 1 1
1 182 1
182 ccm 1
ccm był 1
nowy, zwiększyła 1
się moc 1
i moment, 1
moment, a 1
a luzy 1
luzy zaworowe 1
zaworowe regulowane 1
regulowane były 1
były teraz 1
teraz hydraulicznie. 1
hydraulicznie. Silnik 1
pojemności 1796 1
1796 cm³ 1
mocy 96 1
96 KM 1
KM (skrzynia 1
(skrzynia biegów 1
biegów automatyczna 1
automatyczna 81 1
81 KM). 1
KM). Silnik 1
skokowej 3888 1
3888 cm³ 1
cm³ miał 1
moc 97 1
97 KM 1
przy 3600 2
3600 obr. 2
Silnik osiągał 1
moc 125KM 1
125KM i 1
i rozpędzał 1
rozpędzał samochód 1
samochód od 1
do 100km/h 1
100km/h w 1
w równe 1
równe 10 1
sekund. Silnik 1
Silnik powstał 1
jako główna 2
główna jednostka 1
jednostka napędowa 1
napędowa dla 1
dla prototypowych 1
prototypowych samolotów 1
samolotów Jak-30 1
Jak-30 i 1
i Jak-32. 1
Jak-32. Silnik 1
Silnik pralki 1
pralki jest 1
jest trójfazowy 1
trójfazowy o 1
6 parach 1
parach biegunów 1
biegunów i 1
i uzwojenia 1
uzwojenia silnika 1
sam kondensator 1
kondensator co 1
w silniku 1
silniku wirowania 1
wirowania jest 1
jest załączany 1
załączany przez 1
przez programator. 1
programator. Silnik 1
Silnik rozwija 1
moc ponad 1
400 KM. 1
Silnik rzeczywisty 1
rzeczywisty pracuje 1
pracuje wg 1
wg obiegu, 1
obiegu, składającego 1
nieco innych 1
innych przemian. 1
przemian. Silnik 1
Silnik samolotu 1
lotach na 2
wysokości przy 2
obrotowej 1800 1
1800 obr. 1
Silnik wyposażono 1
wyposażono też 1
nowe efekty, 1
jak Screen 1
Screen Space 1
Space Ambient 1
Ambient Occlusion, 1
Occlusion, proper 1
proper decals 1
decals i 1
nową technikę 1
technikę renderowania 1
renderowania o 1
nazwie deferred 1
deferred shading. 1
shading. Silnik 1
Silnik z 1
serii D 1
D 26 1
26 typu 1
typu D 1
D 2676 1
2676 LF01 1
LF01 ma 1
ma 6 1
6 cylindrów 1
cylindrów w 1
układzie pionowym, 1
pionowym, rzędowym, 1
rzędowym, z 1
z górnym 1
górnym wałkiem, 1
wałkiem, turbodoładowaniem, 1
turbodoładowaniem, chłodzeniem 1
chłodzeniem powietrza 1
i recyrkulacją 1
recyrkulacją spalin. 1
spalin. Silnymi 1
Silnymi stronami 1
stronami polskiej 1
polskiej gospodarki 1
gospodarki są 1
są zasoby 1
ludzkie, inwestycje 1
inwestycje przedsiębiorstw, 1
przedsiębiorstw, aktywa 1
aktywa intelektualne 1
intelektualne oraz 2
oraz wyniki 2
wyniki gospodarcze. 1
gospodarcze. Silosy 1
Silosy dzieli 1
silosy płaskodenne 1
płaskodenne oraz 1
oraz lejowe. 1
lejowe. Silvestro, 1
Silvestro, najstarszy 1
syn Gianfrancesco 1
Gianfrancesco i 1
i Olimpii, 1
Olimpii, w 1
(w 1603) 1
1603) został 1
Klemensa VIII 1
VIII kardynałem. 1
kardynałem. Silvie 1
Silvie Orságová, 1
Orságová, z 1
domu Šaljová 1
Šaljová (ur. 1
października 1975) 1
1975) – 1
– Silvio 1
Silvio nie 1
był zachwycony 1
zachwycony kiedy 1
kiedy dowiedział 1
że Tony 1
Tony „mianował” 1
„mianował” Silvio 1
Silvio pierwsze 1
pierwsze piłkarskie 1
piłkarskie kroki 1
kroki stawiał 1
stawiał w 1
szkołach sportowych 1
sportowych o 1
o nazwach 2
nazwach Couva 1
Couva Junior 1
Junior Sec, 1
Sec, a 1
potem St 1
St Benedicts 1
Benedicts College. 1
College. Siły 1
Siły białych 1
pod Kachowką, 1
Kachowką, 2 1
2 korpus 1
korpus pod 1
gen. Władimira 1
Władimira Witkowskiego, 1
Witkowskiego, liczyły 1
liczyły 6700 1
6700 żołnierzy, 1
żołnierzy, 12 1
12 czołgów, 2
czołgów, 14 1
14 samochodów 1
samochodów opancerzonych, 1
opancerzonych, od 1
samolotów, 20 1
20 ciężkich 1
40 lekkich. 1
lekkich. Siły 1
Siły desantowe 1
desantowe były 1
były dobrze 1
dobrze umocowane 1
umocowane na 2
przyczółku z 1
odpowiednimi zapasami 1
zapasami i 1
i racjami 1
racjami żywnościowymi 1
żywnościowymi oraz 1
oraz dostępnymi, 1
dostępnymi, lokalnymi 1
lokalnymi źródłami 1
źródłami wody. 1
wody. Siły 1
Siły DNR 1
DNR nie 1
samolotów ani 1
ani innej 1
innej broni 1
broni powietrznej, 1
powietrznej, a 1
a pas 1
startowy lotniska 1
lotniska stał 1
się bezużyteczny 1
bezużyteczny przez 1
przez zniszczenie 2
zniszczenie w 1
czasie ostrzału. 1
ostrzału. Siły 1
Siły japońskie 1
japońskie używały 1
używały lotnisko 1
lotnisko na 1
na Tarakanie 1
Tarakanie jako 1
jako główną 2
główną bazę 1
bazę lotniczą 1
17 stycznia, 1
stycznia, dopóki 1
dopóki Balikpapan 1
Balikpapan nie 1
zdobyte tydzień 1
tydzień później. 1
później. Siły 1
Siły napięcia 1
napięcia powierzchniowego 1
powierzchniowego wpływają 1
kształt swobodnej 1
swobodnej (niestykającej 1
(niestykającej się 1
ze ściankami 1
ściankami naczynia) 1
naczynia) powierzchni 1
powierzchni cieczy, 2
cieczy, przy 1
ogół współistnieją 1
współistnieją przy 1
innymi siłami. 1
siłami. Siły 1
Siły osetyjskie, 1
osetyjskie, które 1
wcześniej wraz 1
Rosjanami zajęły 1
zajęły Gori, 1
Gori, nie 1
nie zatrzymały 1
zatrzymały się 1
mieście, tylko 1
tylko budują 1
budują bazę 1
bazę mniej 1
więcej 20 1
Gruzji. Siły 1
Siły osmańskie 1
osmańskie były 1
były zgrupowane 1
liniach. Siły 1
Siły powietrzne 1
powietrzne straciły 1
straciły zainteresowanie 1
zainteresowanie całym 1
całym projektem, 1
projektem, ponieważ 1
ponieważ nadchodziła 1
nadchodziła era 1
era samolotów 1
napędem odrzutowym 1
odrzutowym a 1
a doświadczenia 2
doświadczenia II 1
światowej pokazały, 1
że zdecydowanie 1
bardziej potrzebny 1
potrzebny jest 2
jest samolot 2
samolot wszechstronny 1
wszechstronny niż 1
niż wyspecjalizowany 1
wyspecjalizowany myśliwiec. 1
myśliwiec. Siły 1
Siły poziome 1
poziome były 1
natomiast przenoszone 1
przenoszone za 1
pomocą czopa 1
czopa skrętu. 1
skrętu. Siły 1
Siły rebeliantów 1
rebeliantów dokonały 1
dokonały przeistoczenia 1
przeistoczenia sił 1
w regularną 1
regularną armię. 1
armię. Siły 1
Siły Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej ciągnęły 1
od wału 1
wału wydm 1
wydm bródnowskich 1
bródnowskich po 1
po leżący 1
leżący naprzeciw 1
naprzeciw Targówka 1
Targówka południowo-wschodni 1
południowo-wschodni kraniec 1
kraniec lasku 1
lasku praskiego. 1
praskiego. Siły 1
Siły Sundiaty 1
Sundiaty Keity 1
Keity zwyciężyły 1
zwyciężyły i 1
pomaszerowały dalej 1
dalej by 1
by zburzyć 1
zburzyć Sosso. 1
Sosso. Siły 1
Siły te 3
były przygotowane 2
działań ofensywnych, 1
ofensywnych, natomiast 1
natomiast zadania 1
zadania patrolowe 1
utrzymywania pozycji 1
obronnych powierzono 1
powierzono nowo 1
nowo tworzonym 1
tworzonym kompaniom 1
kompaniom straży, 1
straży, złożonych 1
z mieszkańców. 1
mieszkańców. Siły 1
te dotarły 1
do okrążonych 1
okrążonych o 1
o 5.00 1
5.00 rano 1
rano 6 1
6 lutego. 1
lutego. Siły 1
Siły te, 1
te, dzięki 1
pracy mechaników 1
mechaników remontujących 1
remontujących uszkodzone 1
uszkodzone samoloty 1
samoloty wzrosły 1
czterech maszyn, 1
maszyn, które 1
października wzięły 1
siedmioma B-24, 1
B-24, jeden 1
z bombowców 2
bombowców został 1
został uszkodzony. 2
uszkodzony. Siły 1
użyte przeciw 1
przeciw umocnionym 1
umocnionym pozycjom 1
pozycjom Muhtara 1
Muhtara Paszy. 1
Paszy. Siły 1
Siły uderzeniowe 1
uderzeniowe powróciły 1
powróciły na 1
teren Synaju 1
Synaju bez 1
bez strat. 1
strat. Siły 1
Siły Unii 1
Unii eskortujące 1
eskortujące konwój, 1
konwój, liczyły 1
liczyły jedynie 1
jedynie ok. 1
1000 żołnierzy 1
4 działa. 2
działa. Siły 1
Siły UNLA 1
UNLA starając 1
zniszczyć NRA, 1
NRA, powodowały 1
powodowały znaczne 1
znaczne straty 3
straty wśród 2
cywilnej w 3
regionach dotkniętych 1
dotkniętych rebelią. 1
rebelią. Siły 1
Siły wierne 1
wierne Kadafiemu, 1
Kadafiemu, prowadziły 1
prowadziły nieustannie 1
nieustannie ostrzał 1
ostrzał za 1
pomocą rakiet 1
rakiet Grad, 1
Grad, co 1
bardzo utrudniało 1
utrudniało zadanie 1
zadanie powstańcom. 1
powstańcom. Siły 1
Siły Wilhelma 1
Wilhelma wkrótce 1
wkrótce nadciągnęły 1
nadciągnęły i 1
i obległy 1
obległy zamek, 1
zamek, ale 1
mimo energicznie 1
energicznie prowadzonych 1
prowadzonych działań 2
działań nie 1
się Wilhelmowi 1
Wilhelmowi zmusić 1
zmusić fortecy 1
fortecy do 1
do kapitulacji, 1
kapitulacji, co 1
nastąpiło dopiero 1
w 1050 1
1050 roku. 1
roku. Siły 1
Siły Wolnych 1
Francuzów (Forces 1
(Forces Françaises 1
Françaises Libres, 1
Libres, FFL) 1
FFL) tworzyło 1
tworzyło początkowo 1
początkowo kilkanaście 1
kilkanaście tysięcy 2
tysięcy francuskich 1
francuskich wojskowych, 1
wojskowych, którzy 1
którzy zbiegli 1
Brytanii lub 1
obszary kontrolowane 1
Brytyjczyków. Sima 1
Sima zawarł 1
zawarł tym 1
razem sojusz 1
gen. I. 1
I. Antonescu, 1
Antonescu, zostając 1
zostając wicepremierem 1
wicepremierem i 1
i ministrem 3
zagranicznych oraz 1
oraz przywódcą 1
przywódcą ruchu 1
ruchu legionowego. 1
legionowego. Simon 1
Simon powiedział 1
powiedział w 1
roku, „Kocham 1
„Kocham prace 1
prace Jacka 1
Jacka i 1
kiedy zobaczyłem 1
zobaczyłem je 1
pierwszy, to 1
nie mogłem 1
mogłem uwierzyć 1
uwierzyć w 1
co widziałem. 1
widziałem. Simon 1
Simon w 1
serii skoczył 1
skoczył 132 1
132 metry 1
miejsce. Sinagoga 1
Sinagoga din 1
din Caransebeş) 1
Caransebeş) – 1
– synagoga 1
synagoga znajdująca 1
w Karánsebes 1
Karánsebes przy 1
ulicy Orsovei 1
Orsovei 2B. 1
2B. Sinatra 1
Sinatra był 1
końcu żonaty 1
dzieci. Sinatra 1
Sinatra na 1
40. zaczął 2
hollywoodzkich filmach. 1
filmach. Sinatra 1
Sinatra zmienił 1
zmienił oblicze 1
oblicze muzyki 1
muzyki popularnej, 1
popularnej, sprawił 1
sprawił że 1
że dawne, 1
dawne, zapomniane 1
zapomniane piosenki 1
piosenki stały 1
nowo przebojami 1
przebojami („Night 1
(„Night and 1
and Day” 1
Day” czy 1
czy „I’ve 1
„I’ve Got 1
Got You 1
You Under 1
Under My 1
My Skin”). 1
Skin”). Sindbad 1
Sindbad wysiadł 1
wysiadł na 1
ląd, chcąc 1
chcąc zwiedzić 1
zwiedzić miasto, 1
miasto, i 1
wtedy statek 1
statek niespodziewanie 1
niespodziewanie odpłynął. 1
odpłynął. Sinéad 1
Sinéad zaczęła 1
zaczęła śpiewać 1
śpiewać w 2
wieku 13. 1
13. lat, 1
zdobyła rolę 1
musicalu Kopciuszek. 1
Kopciuszek. Singapurskiej 1
Singapurskiej drużynie 1
drużynie 17 1
zakwalifikować na 1
Igrzyska azjatyckie. 1
azjatyckie. Singel 1
Singel był 1
był 11. 1
11. utworem 1
utworem grupy 1
grupy sklasyfikowanym 1
sklasyfikowanym na 1
Hot 100, 2
100, co 2
dało nagraniom 1
nagraniom zespołu 1
zespołu sumę 1
sumę 81 1
81 tygodni 1
tygodni spędzonych 1
spędzonych na 1
miejscu zestawienia. 1
zestawienia. Singel 1
Singel „If 1
I Lose 1
Lose Myself” 1
Myself” został 1
wydany 8 2
roku. Singel 3
Singel nie 1
osiągnął pozycji 1
pozycji numer 2
numer jeden. 1
jeden. Singel 1
Singel notowany 1
notowany był 1
Brytanii. Singel 1
Singel okazał 1
się mniejszym 2
mniejszym sukcesem 1
komercyjnym. Singel, 1
Singel, osiągnął 1
osiągnął sukces 1
sukces i 2
najbardziej rozpoznawanych 1
rozpoznawanych hitów 1
hitów artystki 1
artystki na 1
świecie. Singel 1
Singel osiągnął 1
osiągnął umiarkowany 1
umiarkowany sukces 1
listach. Singel 1
Singel również 1
również zadebiutował 1
1. miejscu. 1
miejscu. Singel 2
Singel swoją 2
miał 20 1
Singel ten 2
ten pomimo 1
pomimo niewielkiej 1
niewielkiej promocji 1
promocji odniósł 1
rynkach do 1
został wydany. 1
wydany. Singel 1
Zjednoczonych pokrył 1
się platyną. 1
platyną. Singel 1
Singel utrzymywał 1
szczycie przez 1
cztery tygodnie, 1
tygodnie, po 1
został zmieniony 3
zmieniony przez 1
„ Singel 1
Singel zadebiutował 1
2. miejscu. 2
Singel z 1
z nagraniem, 1
nagraniem, który 1
który opublikowano 1
opublikowano 23 1
roku, szybko 1
szybko trafił 1
Europie. Singel 1
Singel został 2
maja 2018. 1
2018. Singel 1
wydany 30 1
października 2017. 2
2017. Singh 1
Singh wraz 1
z dyrekcją 1
dyrekcją rezerwatu 1
rezerwatu próbował 1
próbował oduczać 1
oduczać złapane 1
złapane ludojady 1
ludojady od 1
ich praktyk 1
praktyk przez 1
przez przenoszenie 1
przenoszenie osobników 1
osobników daleko 1
od ludzkich 1
ludzkich osiedli 1
i umieszczanie 1
umieszczanie w 1
ich pobliżu 1
pobliżu różnych 1
gatunków naturalnych 1
naturalnych ofiar 1
ofiar tygrysa. 1
tygrysa. Singiel 1
Singiel promujący, 1
promujący, „Nobody 1
„Nobody Love”, 1
Love”, był 1
wiosnę i 1
jej pierwszą 2
pierwszą piosenką, 1
piosenką, która 1
„ Singiel 1
Singiel wyniósł 1
wyniósł grupę 1
grupę na 1
szczyty sławy 1
i okazał 1
się ogromnym 1
ogromnym hitem 1
hitem komercyjnym. 1
komercyjnym. Singiel 1
Singiel z 1
piosenką znalazł 1
listy „ 1
„ Singlami 1
Singlami (do 1
których nakręcone 1
nakręcone zostały 2
zostały również 2
również teledyski) 1
teledyski) promującymi 1
promującymi płytę 2
płytę są 1
są utwory: 1
utwory: "Zapach 1
"Zapach szarości", 1
szarości", "Trzy 1
"Trzy słowa" 1
słowa" oraz 1
oraz "Trudno 1
"Trudno uwierzyć". 1
uwierzyć". Singlami 1
Singlami promującymi 2
promującymi album 1
album są 1
są American 1
American Baby 1
Baby i 1
i Dreamgirl. 1
Dreamgirl. Singlami 1
płytę były 1
były piosenki 1
piosenki Living 1
Living My 1
My Life, 1
Life, Why 1
Why Worry 1
Worry i 1
i ballada 1
ballada Shallow 1
Shallow Water. 1
Water. Single 1
Single promujące 1
promujące album 1
album nie 1
odniosły znaczącego 1
znaczącego sukcesu 1
kraju. Siodło 1
Siodło za 1
za Zawiesistą 1
Zawiesistą to 1
jedyne miejsce, 1
którego bez 1
trudności można 1
na Zawiesistą 1
Zawiesistą Turnię. 1
Turnię. Siogunat 1
Siogunat Ashikaga 1
Ashikaga miał 1
jednak trudności 2
ze sprawowaniem 1
sprawowaniem rzeczywistej 1
rzeczywistej kontroli 1
nad państwem. 1
państwem. Siogunat 1
Siogunat Tokugawa 1
Tokugawa ograniczył 1
ograniczył rolę 1
rolę cesarza, 1
cesarza, który 2
który spełniał 1
spełniał w 1
jedynie funkcję 1
funkcję reprezentacyjną. 1
reprezentacyjną. Siogun 1
Siogun polegał 1
polegał także 1
na żołnierzach 1
żołnierzach dostarczanych 1
dostarczanych przez 1
przez sprzymierzone 1
sprzymierzone domeny, 1
domeny, te 1
te dzierżyły 1
dzierżyły jednak 1
jednak przestarzałą 1
przestarzałą broń 1
i stosowały 1
stosowały archaiczne 1
archaiczne metody 1
metody walki. 1
walki. Sion 1
Sion (imię 1
świeckie Robert 1
Robert Adamian, 1
Adamian, ur. 1
ur. Siostra 1
Siostra Dulcissima 1
Dulcissima niejednokrotnie 1
niejednokrotnie przepowiedziała 1
przepowiedziała mające 1
mające nastąpić 1
nastąpić zdarzenia. 1
zdarzenia. Siostra 1
Siostra Eteoklesa 1
Eteoklesa i 1
i Polinika, 1
Polinika, Antygona, 1
Antygona, przeciwstawiła 1
się rozkazowi 1
rozkazowi Kreona 1
Kreona i 1
i pochowała 1
pochowała zwłoki 1
zwłoki Polinika. 1
Polinika. Siostra 1
Siostra Gollum 1
Gollum – 1
pielęgniarka i 1
i higienistka, 1
higienistka, jest 1
jest zroślakiem, 1
zroślakiem, ma 1
ma wystający 1
wystający obumarły 1
obumarły płód 1
płód na 1
głowie. Siostra 1
Siostra natomiast 1
natomiast studiowała 1
studiowała filologię 1
filologię holenderską 1
holenderską i 1
i historię. 1
historię. Siostra 1
Siostra Tani, 1
Tani, 32-letnia 1
32-letnia Żenia, 1
Żenia, która 1
po rozwodzie 2
mężem mieszkała 1
mieszkała samotnie 1
ulicy Mochowej, 1
Mochowej, aby 1
aby dotrzeć 1
do fabryki, 1
fabryki, w 1
której pracowała, 1
pracowała, zmuszona 1
zmuszona była 5
była codziennie 1
codziennie przemierzać 1
przemierzać pieszo 1
pieszo 7 1
km po 1
po nieodśnieżanych 1
nieodśnieżanych ulicach. 1
ulicach. Siostra 1
Siostra wnosi 1
wnosi wiele 1
wiele życia 1
swojego zakonu 1
pozytywnie wpływa 1
na mieszkańców 1
mieszkańców miasteczka. 1
miasteczka. Siostra 1
Siostra zawodnika 1
zawodnika zagroziła, 1
nie pojawi 2
uroczystości odsłonięcia 1
odsłonięcia pomnika. 1
pomnika. Siostry 1
Siostry Norbertanki 1
Norbertanki urządziły 1
urządziły szpital 1
polowy dla 1
dla rannych 1
rannych powstańców, 1
powstańców, których 1
potem bezpiecznie 1
bezpiecznie przewieziono 1
przewieziono przez 1
przez granicę 4
Galicji. Siostry 1
Siostry Radwańskie 1
Radwańskie nie 1
nie straciły 2
straciły w 1
turnieju nawet 1
nawet seta. 1
seta. Siostry 1
Siostry rekrutowały 1
rekrutowały się 1
z członkiń 2
członkiń zamożnych 1
zamożnych rodzin. 1
rodzin. Siostry 1
Siostry zaczęły 1
zaczęły śpiewać 1
1935 (najmłodsza 1
(najmłodsza z 1
nich, Phyllis, 1
Phyllis, miała 1
miała zaledwie 2
zaledwie cztery 1
cztery lata) 1
lata) i 1
i występowały 2
występowały na 1
na pogrzebach, 1
pogrzebach, ślubach 1
ślubach i 1
innych uroczystościach 1
uroczystościach kościelnych. 1
kościelnych. Sippalgido 1
Sippalgido jest 1
jest sztuką 1
sztuką poznania 1
poznania siebie, 1
siebie, nieskończoną 1
nieskończoną drogą, 1
drogą, sposobem 1
na życie. 2
życie. Sir 1
Sir George 2
George opowiada 1
opowiada zebranym 1
zebranym o 1
szaleństwie bratanicy, 1
bratanicy, która, 1
która, ubrana 1
strój ślubny, 1
ślubny, wciąż 1
wciąż szuka 1
szuka ukochanego 1
ukochanego Artura 1
Artura (Cinta 1
(Cinta di 1
di fiori 1
fiori e 1
e col 1
col ben 1
ben crin 1
crin do 1
do sciotto). 1
sciotto). SIS 1
SIS otrzymał 1
otrzymał olbrzymi 1
olbrzymi zasób 1
zasób informacji 1
informacji wywiadowczych 2
wywiadowczych o 2
światowym teatrze 1
teatrze działań 1
wojennych. Siveno 1
Siveno przysięga 1
przysięga lojalność 1
lojalność wobec 1
niego (duet 1
(duet Polibiusza 1
Polibiusza / 1
/ Siveno: 1
Siveno: „Mio 1
„Mio figlio 1
figlio non 1
non sei”). 1
sei”). Sivignon 1
Sivignon plasuje 1
miejscu 772.). 2
772.). Siv 1
Siv Jensen 1
Jensen urodziła 1
1969 w 1
Oslo. Siwe 1
Siwe ubarwienie 1
ubarwienie wyraźnie 1
wyraźnie odróżnia 1
odróżnia ten 1
gatunek od 1
pozostałych drzewiaków. 1
drzewiaków. Six-Man 1
Six-Man Tag 1
Team Match 1
Match pomiędzy 1
pomiędzy Age 1
Age of 3
the Fall 1
Fall a 1
a Jackiem 1
Jackiem Evansem 1
Evansem i 1
The Irish 1
Irish Airborn 1
Airborn zakończył 1
się no 1
no contestem, 1
contestem, gdy 1
gdy Necro 1
Necro Butcher 1
Butcher zaatakował 1
zaatakował sędziego. 1
sędziego. SJ-57 1
SJ-57 nie 1
produkowany seryjnie. 1
seryjnie. Sjödén 1
Sjödén nigdy 1
PŚ. Skacząca 1
Skacząca tuż 1
niej Lindsey 1
Lindsey Van, 1
Van, uzyskała 1
uzyskała 86,0 1
86,0 metrów, 1
metrów, i 1
i awansowała 2
klasyfikacji na 1
miejsce. Skacze 1
Skacze z 1
z Kolumny 1
Kolumny Zwycięstwa 1
Zwycięstwa i 1
się człowiekiem. 1
człowiekiem. Skakanie 1
Skakanie ze 1
ze spadochronem 2
spadochronem rozpoczęła 1
roku. Skala 1
Skala akademicka 1
akademicka jest 1
tu lepsza 1
lepsza niż 2
niż szkolna, 1
szkolna, ze 1
na spójne 1
spójne nazwy 1
nazwy poziomów 1
poziomów jakościowych 1
jakościowych (niedostateczny, 1
(niedostateczny, dostateczny, 1
dostateczny, dobry, 1
dobry, bardzo 1
bardzo dobry). 1
dobry). Skala 1
Skala Allreda 1
Allreda oparta 1
na pojęciu 1
pojęciu „siły 1
„siły przyciągania” 1
przyciągania” Skala 1
Skala głosu 1
głosu – 1
dwie oktawy. 1
oktawy. Skala 1
Skala Indeksu 1
Indeksu UV 1
UV zawiera 1
między 0 1
0 a 2
a 16, 1
16, jednak, 1
jednak, zarówno 1
prawie całym 1
świecie, nie 1
się wartości 1
wartości większych 1
większych niż 2
niż 11. 1
11. Skałami 1
Skałami macierzystymi 1
macierzystymi są 1
są żwiry, 1
żwiry, piaski 1
piaski i 2
gliny. Skala 1
Skala minorowa 1
minorowa harmoniczna 1
harmoniczna to 1
taka skala 1
skala minorowa, 1
minorowa, w 1
której sekunda 1
sekunda mała 1
mała zawarta 1
pomiędzy stopniami 1
stopniami II-III, 1
II-III, V-VI 1
V-VI oraz 1
oraz VII-VIII 1
VII-VIII (powtórzony 1
(powtórzony I 1
I stopień 1
stopień o 1
oktawę wyżej). 1
wyżej). Skalary 1
Skalary wykazują 1
wykazują w 1
stopniu troskę 1
troskę rodzicielską. 1
rodzicielską. Skala 1
Skala ta 1
ta składa 1
z interwałów 1
interwałów kwarty 1
kwarty A-d 1
A-d i 1
i kwinty 1
kwinty d-a, 1
d-a, wypełnionych 1
wypełnionych krokami 1
krokami sekundowymi, 1
sekundowymi, które 1
tworzą interwał 1
interwał oktawy. 1
oktawy. Skała 1
Skała znana 1
z drewnianej 1
drewnianej altanki, 1
altanki, w 1
punkt widokowy. 1
widokowy. Skala 1
Skala zniszczeń 2
zniszczeń w 2
zabudowie miejskiej 1
miejskiej spowodowanych 1
spowodowanych działaniami 1
działaniami wojennymi 1
wojennymi kształtowała 1
obliczeń urzędników 1
urzędników PUR 1
PUR (Państwowy 1
(Państwowy Urząd 1
Urząd Repatriacyjny) 1
Repatriacyjny) na 1
poziomie 50% 1
50% Archiwum 1
Poznaniu, Państwowy 1
Państwowy Urząd 1
Urząd Repatriacyjny. 1
Repatriacyjny. Skala 1
zniszczeń została 1
została spotęgowana 1
spotęgowana przez 1
przez Babilończyków, 1
Babilończyków, którzy 1
którzy walcząc 1
rebeliantami na 1
południu, odwracali 1
odwracali bieg 1
bieg kanałów, 1
kanałów, co 1
dewastacji systemu 1
systemu irygacyjnego. 1
irygacyjnego. Skale 1
Skale czasowe 1
czasowe tych 1
są zróżnicowane 1
zróżnicowane (zob. 1
(zob. Skale 1
Skale Tracker 1
Tracker początkowo 1
początkowo rozwijany 1
rozwijany był 1
jako Fast 1
Fast Tracker 1
Tracker III, 1
III, porzucony 1
porzucony zanim 1
zanim wyszedł 1
wyszedł poza 2
poza wersję 1
wersję alfa. 1
alfa. Skalisty 1
Skalisty Potok 1
Potok uchodzi 1
n.p.m., ma 1
więc spadek 1
spadek około 1
około 1050 1
1050 m 1
stosunkowo niedużej 1
niedużej długości. 1
długości. Skały 1
Skały mają 1
mają dobrą 1
dobrą asekurację, 1
asekurację, a 1
a Żabi 1
Żabi Koń 1
Koń jest 1
jest oblegany 1
oblegany przez 1
przez wspinaczy. 1
wspinaczy. Skały 1
Skały na 1
na wierzchołku 1
wierzchołku wzniesienia 1
wzniesienia tworzą 1
tzw. Cisową 1
Cisową Aleję 1
Aleję lub 1
lub Cisowy 1
Cisowy Kanion. 1
Kanion. Skały 1
Skały porastają 1
porastają obficie 1
obficie mchy, 1
mchy, wśród 1
gatunków pospolitych 2
pospolitych są 1
także rzadkie. 1
rzadkie. Skały 1
Skały znajdują 1
lesie. Skamieniałości 1
Skamieniałości stóp 1
stóp australopiteka 1
australopiteka pokazują 1
pokazują tylko 1
tylko częściowe 1
częściowe łuki, 1
łuki, co 1
sugeruje mniejszą 1
mniejszą zdolność 1
zdolność sprężynowania. 1
sprężynowania. Skandal, 1
Skandal, który 1
który „Pepe” 1
„Pepe” Figueres 1
Figueres wywołał 1
wywołał próbą 1
próbą zakupu 1
zakupu broni 1
Meksyku, doprowadził 1
utraty jego 1
jego popularności. 1
popularności. Skandal 1
Skandal wywołała 1
wywołała jego 1
jego decyzja 2
o ukaraniu 1
ukaraniu 15-milowym 1
15-milowym marszem 1
marszem grupy 1
grupy żołnierzy-ochotników. 1
żołnierzy-ochotników. Skanderbeg 1
Skanderbeg zorganizował 1
w Lezhy 1
Lezhy spotkanie 1
spotkanie przedstawicieli 1
przedstawicieli albańskich 1
albańskich grup 1
grup szlacheckich, 1
szlacheckich, m.in.: 1
m.in.: Arianitów, 1
Arianitów, Dukagjinów 1
Dukagjinów i 1
i Muzakasów. 1
Muzakasów. Skandynawia 1
Skandynawia i 1
i Irlandia 2
Irlandia są 1
są obszarami 1
obszarami zwiększonej 1
zwiększonej zapadalności. 1
zapadalności. Skąpe 1
Skąpe fragmenty 1
fragmenty komedii 1
komedii nie 1
na ustalenie, 1
ustalenie, jaka 1
jej fabuła 1
fabuła i 1
i problematyka. 1
problematyka. Skarbiec 1
Skarbiec w 1
podziemiu zajęła 1
zajęła armia 1
armia NRD. 1
NRD. Skarb 1
Skarb odnalazł, 1
odnalazł, choć 1
choć było 1
to niejakie 1
niejakie rozczarowanie. 1
rozczarowanie. Skarby 1
Skarby przyrody 1
kultury. Skarżyński 1
Skarżyński otrzymał 1
otrzymał jako 1
i dotychczas 1
dotychczas jedyny 1
jedyny Polak. 1
Polak. Skarży 1
Skarży się 1
obecny stan 1
stan - 1
- wykupywanie 1
wykupywanie ziemi 1
ziemi przez 4
przez Żydów 2
i Niemców, 1
Niemców, emigrację 1
emigrację jednych 1
jednych Ukraińców 1
Ukraińców i 4
i wyrzeczenie 1
wyrzeczenie się 4
się swojego 2
swojego pochodzenia 1
pochodzenia przez 1
innych. Skazano 1
Skazano oboje 1
oboje na 1
na męki, 1
męki, ale 1
nie wyparli 1
wyparli się 1
się wiary. 2
wiary. Skazany 1
Skazany i 1
i stracony 1
tzw. sprawie 1
sprawie leningradzkiej. 1
leningradzkiej. Skazany 1
Skazany na 4
wolności, wyszedł 1
więzienia po 1
skutek kasacji 1
kasacji wyroku. 1
wyroku. Skazany 1
obozach pracy 1
pracy przymusowej, 1
przymusowej, z 1
z pięcioletnią 1
pięcioletnią utratą 1
utratą praw 1
i całkowitą 1
całkowitą konfiskatą 1
konfiskatą mienia. 1
mienia. Skazany 1
lata robót 1
publicznych, wskutek 1
wskutek amnestii 1
amnestii wyrok 1
wyrok zmniejszono 1
lat. Skazany 1
lat zesłania 2
zesłania na 1
na Syberię. 1
Syberię. Skazany 1
Skazany początkowo 1
więzienia, w 3
procesie na 1
więzienia. Skazany 1
Skazany siedział 1
siedział na 1
na krześle, 1
krześle, podczas 1
gdy pętla 1
pętla powoli 1
powoli (do 1
(do 25 1
25 minut) 1
minut) w 1
wyniku kręcenia 1
kręcenia korby 1
korby zaciskała 1
zaciskała mu 1
szyi. Skazany 1
Skazany został 1
sąd wojenny, 1
wojenny, ale 1
ale pełnił 1
rolę kozła 1
kozła ofiarnego, 1
ofiarnego, ponieważ 1
ponieważ wina 1
wina nie 1
nie leżała 1
jego stronie. 1
stronie. Skierbieszowa, 1
Skierbieszowa, Bartłomiej 1
Bartłomiej Kopciowski, 1
Kopciowski, posądzony 1
posądzony o 1
o buntowanie 1
buntowanie rekrutów, 1
rekrutów, „nadrabianie 1
„nadrabianie pospólstwu” 1
pospólstwu” i 1
i stawianie 1
stawianie oporu 1
oporu cesarskiej 1
cesarskiej władzy. 1
władzy. Skierowany 1
Skierowany do 1
Odessie. Skierowany 1
Skierowany głównie 1
klientów zainteresowanych 1
zainteresowanych muzyką 1
muzyką w 1
jakości dźwięku. 1
dźwięku. Skini 1
Skini i 1
i »reżimowa 1
»reżimowa retoryka«, 1
retoryka«, to 1
tylko efekt 1
efekt tych 1
tych zjawisk. 1
zjawisk. Skinner 1
Skinner był 1
najmniej dziesięciokrotnie 1
dziesięciokrotnie zawieszany 1
zawieszany podczas 1
podczas posiedzeń 1
posiedzeń Izby 1
Izby za 1
za częste 1
częste łamanie 1
niej panujących 1
panujących oraz 1
oraz obraźliwe 1
obraźliwe wypowiedzi. 1
wypowiedzi. Składający 1
Składający ją 1
ją jedni 1
jedni się 1
się huśtali, 1
huśtali, drudzy 1
drudzy czekali 1
czekali przy 1
przy bilardzie, 1
bilardzie, czy 1
nie zdarzy 1
zdarzy wątpliwy 1
wątpliwy karambol, 1
karambol, żeby 1
żeby powiedzieć 1
powiedzieć zdanie 1
zdanie swoje 1
swoje (. 1
(. Składają 1
Składają się 3
z korytarza 1
korytarza głównego 1
i korytarzy 1
korytarzy bocznych, 1
bocznych, na 1
dnie których 1
kilka komórek 1
komórek lęgowych. 1
lęgowych. Składają 1
8 lancetowatych 1
lancetowatych łusek 1
łusek wyrastających 1
wyrastających w 1
dwóch okółkach. 1
okółkach. Składają 1
z podłużnych 1
podłużnych wewnątrz 1
komórek zarodkowych 1
zarodkowych i 1
i odżywczych 1
odżywczych otoczonych 1
otoczonych warstwą 1
warstwą chroniącą 1
chroniącą od 1
zmian temperatury 2
temperatury oraz 1
oraz najbardziej 1
najbardziej zewnętrzną 1
zewnętrzną warstwą 1
warstwą igiełek 1
igiełek szkieletowych. 1
szkieletowych. Składała 1
Składała się 8
2 opancerzonych 1
opancerzonych statków 1
statków parowych 1
parowych (parochodów) 1
(parochodów) "Стефан 1
"Стефан Левицкий" 1
Левицкий" i 1
i "Александр 1
"Александр Бубнов". 1
Бубнов". Składała 1
z peronu 1
peronu wyspowego 1
wyspowego z 1
z zatoką 2
zatoką na 1
każdym końcu, 1
końcu, ze 1
znacznym murowanym 1
murowanym budynkiem 1
budynkiem wzdłuż 1
długości. Składała 1
z dowództwa, 1
dowództwa, kompanii 1
kompanii zaopatrzeniowej 1
zaopatrzeniowej i 1
składzie dwóch 1
dwóch kadrowych 1
kadrowych kompanii. 1
kompanii. Składała 1
jednej linii 3
linii północ-południe 1
północ-południe od 1
długości 39 1
39 km. 1
km. Składała 1
z kawałka 1
kawałka drewna 1
z wywierconymi 1
wywierconymi dwoma 1
dwoma otworami, 1
otworami, większym 1
większym – 1
na nabój 1
nabój wiertniczy 1
wiertniczy i 1
mniejszym na 1
na zapalnik 1
zapalnik MUW, 1
MUW, pokrywy 1
pokrywy na 1
na zawiasach, 1
zawiasach, materiału 1
materiału wybuchowego 1
wybuchowego i 1
i zapalnika 1
zapalnika oraz 1
oraz korków. 1
korków. Składała 1
z kilku, 1
kilku, kilkunastu 1
kilkunastu wsi. 1
wsi. Składała 1
się z: 3
z: kulistego 1
kulistego betonowego 1
betonowego korpusu 1
korpusu z 1
rodzaju odłamkami 1
odłamkami (kulkami, 1
(kulkami, siekańcami 1
siekańcami itp.), 1
itp.), ładunku 1
ładunku wybuchowego 2
wybuchowego – 1
trzech 200-gramowych 1
200-gramowych kostek 1
kostek trotylu, 1
trotylu, zapalnika 1
zapalnika typu 1
typu ZZ-35 1
ZZ-35 lub 1
lub ZZ-42 1
ZZ-42 i 1
i obudowy. 1
obudowy. Składała 1
piosenek inspirowanych 1
inspirowanych latami 1
latami 60. 1
i 70., 1
70., wyprodukowanymi 1
wyprodukowanymi przez 1
m.in. Składało 1
Składało się 3
nią blisko 1
300 prac 1
prac fotografa: 1
fotografa: portrety, 1
portrety, zdjęcia 1
zdjęcia reportażowe, 1
reportażowe, teatralne 1
teatralne oraz 1
oraz akty. 1
akty. Składało 1
ono z 2
z armaty 1
armaty kal. 1
kal. 45 1
45 mm 2
trzech karabinów 1
maszynowych. Składało 1
czterech aparatów 1
aparatów fotograficznych: 1
fotograficznych: ruchomego 1
ruchomego AFA-42/50 1
AFA-42/50 lub 1
lub 42/75 1
42/75 do 1
zdjęć bocznych, 1
bocznych, nieruchomego 1
nieruchomego AFA-41/10 1
AFA-41/10 i 1
dwóch ruchomych 1
ruchomych AFA-42/75 1
AFA-42/75 lub 1
lub 42/100 1
42/100 na 1
na podstawach 1
podstawach AKAFU-33M. 1
AKAFU-33M. Składał 1
z rozgrywanego 1
dystansie 100 1
100 mil 1
mil (160 1
(160 km) 1
km) wyścigu 1
wyścigu samochodów 1
samochodów sportowych, 1
sportowych, wyścigu 1
kategorii Modified 1
Modified o 1
długości 125 1
125 mil 1
mil (201 1
(201 km) 1
km) oraz 3
oraz głównego 1
głównego wyścigu 1
dystansie 160 1
160 mil 1
mil (260 1
(260 km). 1
km). Składał 1
sześciu kompanii. 1
kompanii. Składał 1
10 statków 1
statków transportowych 1
transportowych i 1
3 okrętów 1
okrętów desantowych 1
desantowych czołgów 1
czołgów (LST). 1
(LST). Składał 1
13 parafii 1
2 kościołów 1
kościołów filialnych. 1
filialnych. Składał 1
ze szwadronu 1
szwadronu kawalerii, 1
kawalerii, oddziału 1
oddziału karabinów 1
i kompanii 1
kompanii piechoty. 1
piechoty. Składał 1
małego (2 1
(2 m) 1
m) spadochronu 1
spadochronu stabilizującego 1
stabilizującego zaprojektowanego 1
zaprojektowanego tak, 1
aby zapobiegał 1
zapobiegał niekontrolowanym 1
niekontrolowanym obrotom 1
obrotom skoczka, 1
skoczka, oraz 1
oraz spadochronu 1
spadochronu głównego 1
głównego (8,5 1
(8,5 m), 1
m), który 1
który otwierał 1
otwierał się 1
niższych wysokościach. 1
wysokościach. Składał 1
z platformy 1
platformy kolejowej 2
1 działem 1
działem i 1
7 karabinami 1
karabinami maszynowymi. 2
maszynowymi. Składał 1
sześciu kompanii 1
kompanii (jednej 1
(jednej złożonej 1
mieszkańców Kaukazu 1
Kaukazu i 1
pięciu złożonych 1
mieszkańców Azji 1
Azji Środkowej). 1
Środkowej). Składał 1
części: sali 1
sali cyrkowej; 1
cyrkowej; stajni 1
stajni pełniących 1
pełniących także 1
funkcję przebieralni; 1
przebieralni; kawiarni 1
kawiarni w 1
osobnym budynku 1
na tyłach. 1
tyłach. Składały 1
Składały się 4
nie duża 1
duża izba 1
izba sądowa, 1
sądowa, dwa 1
dwa pokoje 1
pokoje i 1
i dodatkowa 1
dodatkowa sala. 1
sala. Składały 1
niego Armia 1
Armia Dońska, 1
Dońska, Armia 1
Armia Kaukaska 1
Kaukaska i 1
część Armii 1
Ochotniczej. Składały 1
z sześciotysięcznego 1
sześciotysięcznego oddziału 1
oddziału milicji, 1
milicji, słabo 1
słabo zorganizowanej 1
zorganizowanej i 1
źle wyszkolonej. 1
wyszkolonej. Składały 1
z 3. 2
3. dywizjonu 1
dywizjonu lotniskowców 1
lotniskowców w 2
składzie trzech 1
trzech lekkich 1
lekkich lotniskowców 1
lotniskowców „ 2
„ Składanie 1
Składanie jaj 1
jaj odbywa 1
końca marca. 1
marca. Składanka 1
Składanka zawiera 1
zawiera nową 1
nową wersję 4
wersję "I'll 1
"I'll Miss 1
Miss You" 1
You" nagraną 1
nagraną w 1
duecie z 7
z hiszpańskim 2
hiszpańskim wokalistą 1
wokalistą Manuelem 1
Manuelem Sanchezem 1
Sanchezem na 1
jego płytę 1
płytę Ambitious 1
Ambitious oraz 1
oraz piosenkę 1
piosenkę "C'est 1
"C'est si 1
si bon". 1
bon". Składano 1
Składano mu 1
w ofierze 1
ofierze cielęta, 1
cielęta, barany, 1
barany, owce 1
i koguty, 1
koguty, śpiewano 1
śpiewano hymny 1
hymny i 1
i pito 1
pito duże 1
ilości piwa. 1
piwa. Składa 1
Składa przysięgę 1
przysięgę po 1
na Ewangelię 1
Ewangelię skradzioną 1
skradzioną z 1
kościoła. Składa 1
nią trzydzieści 1
siedem utworów 1
utworów zamieszczonych 1
zamieszczonych na 1
płytach CD. 1
CD. Składa 1
o orientacji 1
orientacji północ-południe 1
północ-południe otwartej 1
otwartej w 2
roku, planowana 1
jego rozbudowa. 1
rozbudowa. Składa 1
prac kolektywu 1
kolektywu artystycznego 1
artystycznego Art 1
Art & 1
& Language. 1
Language. Składa 1
ona z: 1
z: krótkiego 1
krótkiego wstępu, 1
wstępu, rozdziału 1
rozdziału poświęconego 1
poświęconego stworzeniu 1
stworzeniu świata, 1
świata, opowiadań 1
opowiadań o 1
o prorokach 1
prorokach związanych 1
z muzułmańską 1
muzułmańską tradycją 1
tradycją oraz 1
oraz zakończenia. 1
zakończenia. Składa 1
dwóch kościołów 1
kościołów (górny 1
(górny i 1
i dolny), 1
dolny), kaplicy, 1
kaplicy, dzwonnicy 1
dzwonnicy i 1
i zakrystii. 1
zakrystii. Składa 1
z procesów, 1
procesów, którym 1
którym przyporządkowano 1
przyporządkowano wartości 1
wartości czasów 1
czasów normatywnych, 1
normatywnych, zależnych 1
wielkości wpływających 1
wpływających i 1
i reguł 1
reguł stosowania. 1
stosowania. Składa 1
20 stron 1
stron formatu 1
formatu A3. 1
A3. Składa 1
z 400-metrowego 1
400-metrowego przęsła 1
przęsła zakończonego 1
zakończonego pylonami 1
pylonami i 1
dwoma 1,8 1
1,8 kilometrowymi 1
kilometrowymi podejściami. 1
podejściami. Składa 1
4. serii 1
serii (I 1
(I – 1
13. odcinków; 1
odcinków; II 1
– 17. 1
17. odcinków, 1
odcinków, III 1
13. odcinków, 1
odcinków, IV 1
– 9. 1
9. odcinków; 1
sumie 52. 1
52. odcinki). 1
odcinki). Składa 1
9 gmin: 1
gmin: 1 1
1 miasta, 1
miasta, 7 1
7 gmin 1
1 terytorium 1
terytorium niezorganizowanego. 1
niezorganizowanego. Składa 1
30 strun 1
i drewnianego 1
drewnianego pudła. 1
pudła. Składa 1
z członu 2
członu Wroci- 1
Wroci- ("wrócić, 1
("wrócić, wrócić 1
wrócić się, 1
się, przywrócić") 1
przywrócić") i 1
i -woj 1
-woj ("wojownik"). 1
("wojownik"). Składa 1
dzielnic: Gautier 1
Gautier i 1
El Puerto. 1
Puerto. Składa 1
głównych wysp 1
wysp ( 1
( Składa 1
dwóch pionowych 1
pionowych belek 1
belek (bocznic) 1
(bocznic) połączonych 1
połączonych poziomymi 1
poziomymi szczeblami 1
szczeblami (stopniami). 1
(stopniami). Składa 1
z dwudzielnej 1
słup tarczy. 1
tarczy. Składa 1
dwóch zwrotek. 1
zwrotek. Składa 1
z dwutorowej 1
dwutorowej pętli 1
pętli tramwajowej 1
tramwajowej i 1
jednego peronu. 1
peronu. Składa 1
ze skorupy, 1
skorupy, zapalnika, 1
zapalnika, niewielkiego 1
niewielkiego ładunku 2
ładunku wyrzucającego 1
wyrzucającego i 1
i przymocowanej 1
przymocowanej do 2
do spadochronu 1
spadochronu flary 1
flary oświetlającej. 1
oświetlającej. Składa 1
ze Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Sportów 2
Sportów Samochodowych 1
Samochodowych i 1
Sportów Kartingowych, 1
Kartingowych, włączonych 1
włączonych do 1
19 Regionalnych 1
Regionalnych Komitetów 2
Komitetów Sportów 1
Sportów Samomochodów, 1
Samomochodów, lub 1
lub 17 1
17 Regionalnych 1
Komitetów Kartingowych. 1
Kartingowych. Składa 1
wszystkich drapieżnych 1
drapieżnych kotów, 1
kotów, gryfów, 1
gryfów, nosorożców, 1
nosorożców, słoni, 1
słoni, niedźwiedzi, 1
niedźwiedzi, itd. 1
itd. W 1
czasie Jadis 1
Jadis planuje 1
planuje atak 1
na Narnię. 1
Narnię. Składa 1
kilku głazów 1
głazów z 2
widocznymi spękaniami 1
spękaniami ciosowymi. 1
ciosowymi. Składa 1
kilku żlebków. 1
żlebków. Składa 1
kompleksu budynków, 1
budynków, różnego 1
typu założeń 1
założeń ogrodowych, 1
ogrodowych, stawu 1
stawu oraz 1
oraz przyległych 1
przyległych łąk 1
łąk i 2
i pastwisk, 1
pastwisk, gdzie 1
gdzie hoduje 1
m.in. bydło 1
bydło irlandzkiej 1
irlandzkiej rasy 1
rasy kerry. 1
kerry. Składa 1
z nanobotów 1
nanobotów wypuszczonych 1
wypuszczonych przez 1
przez Ravage’a. 1
Ravage’a. Składa 1
z naskórka, 1
naskórka, skóry 1
skóry właściwej 1
właściwej i 1
tkanki podskórnej. 1
podskórnej. Składa 1
głównej o 1
czterech przęsłach 1
przęsłach i 1
i bocznej 1
bocznej od 1
strony południowej, 1
południowej, wydzielonej 1
wydzielonej podczas 1
podczas przebudowy 2
przebudowy w 1
roku. Składa 1
80 gwiazd 1
gwiazd siódmej 1
siódmej wielkości 1
słabszych. Składa 1
pięciu strof 1
strof o 1
identycznej budowie. 1
budowie. Składa 1
początku (Front, 1
(Front, Head) 1
Head) oraz 1
oraz końca 1
końca (Back, 1
(Back, Tail). 1
Tail). Składa 1
siedmiu torów, 1
torów, z 1
dwa leżą 1
leżą przy 1
przy peronach, 1
peronach, które 1
częściowo zadaszone 1
zadaszone metalową 1
metalową wiatą. 1
wiatą. Składa 1
- Składa 1
części zatytułowanych 1
zatytułowanych Scrittura 1
Scrittura nigra, 1
nigra, Scrittura 1
Scrittura rugia 1
rugia i 1
i Scrittura 1
Scrittura aurea. 1
aurea. Składa 1
trzech dużych, 1
dużych, prostokątnych 1
prostokątnych kaplic, 1
kaplic, stojących 1
stojących obok 1
siebie. Składa 1
części: wieży, 1
wieży, trzynawowej 1
trzynawowej hali 1
hali i 1
prezbiterium. Składa 1
z właściwego 1
właściwego pałacu 1
pałacu we 1
części dziedzińca, 1
dziedzińca, z 1
bramą przejazdową 1
przejazdową prowadzącą 1
do rynku 2
rynku oraz 2
oraz budynku 1
budynku bramnego 1
bramnego z 1
wieżą zegarową, 1
zegarową, znajdującego 1
po przeciwległej 1
przeciwległej stronie. 1
stronie. Składa 1
z zaledwie 1
dwóch strof 1
liczy dziewięć 1
dziewięć wersów. 1
wersów. Skład 1
Skład barwiącej 1
barwiącej substancji 1
substancji jest 1
nieznany, zawiera 1
zawiera ona 1
ona czarny 1
czarny barwnik 1
barwnik rozpuszczony 1
rozpuszczony w 1
w nierozpuszczalnej 1
nierozpuszczalnej w 1
wodzie cieczy. 1
cieczy. Skład 1
Skład błony 1
błony komórki 2
roślinnej znacznie 1
składu błony 1
komórki zwierzęcej. 1
zwierzęcej. Skład 1
Skład etniczny 1
etniczny ludności 1
ludności osiadłej 1
osiadłej na 1
na Wołoszczyźnie 1
Wołoszczyźnie Morawskiej 1
Morawskiej jest 1
jest sporny. 1
sporny. Skład 1
Skład grupy 2
grupy często 1
zmieniał. Skład 1
grupy zmieniał 1
się wielokrotnie. 1
wielokrotnie. Skład 1
Skład Koordynatorów 1
Koordynatorów Festiwalu 1
Festiwalu na 1
lat uzupełniają 1
uzupełniają prof. 1
prof. Kazimiera 1
Kazimiera A. 1
A. Wilk 1
Wilk (2003–2008), 1
(2003–2008), prof. 1
prof. Składnik 1
Składnik czynny 1
czynny powoduje 1
powoduje także 1
także brunatne 1
brunatne przebarwienia 1
przebarwienia zębów 1
zębów właśnie 1
właśnie u 1
u dzieci. 1
dzieci. Składniki 1
Składniki do 1
wytwarzania żywic 1
żywic epoksydowych 1
epoksydowych są 1
są szkodliwe 1
dla zdrowia. 2
zdrowia. Składnikiem 1
Składnikiem dymu 1
dymu trującego 1
trującego może 1
m.in. Składnikiem, 1
Składnikiem, który 1
stopniu decyduje 1
o poziomie 1
poziomie sędziowania 1
sędziowania jest 1
jest znajomość 1
znajomość i 1
i umiejętność 1
umiejętność stosowania 1
stosowania przepisów 1
przepisów gry. 1
gry. ; 1
; Skład 1
Skład nr 1
9 – 1
rok 2020. 1
2020. Składowana 1
Składowana była 1
w pofabrycznych 1
pofabrycznych hangarach. 1
hangarach. Skład 1
Skład pierwszego 1
redakcyjnego (1958) 1
(1958) Janusz 1
Janusz Zabłocki, 1
Zabłocki, Dzienniki 1
Dzienniki 1956–1965. 1
1956–1965. Skład 1
Skład podium 2
podium uzupełnił 1
uzupełnił rodak 1
rodak triumfatora 1
triumfatora Richard 1
Richard Freitag 1
Freitag uzyskując 1
uzyskując notę 1
notę o 1
punkty gorszą 1
gorszą od 1
od drugiego 1
miejsca. Skład 1
podium uzupełniły 1
uzupełniły drużyny 1
drużyny gospodarzy 1
HK Dukla 1
Dukla Michalovce 1
Michalovce oraz 1
oraz HC 1
HC Košice. 1
Košice. Skład 1
Skład półfinałów 1
półfinałów uzupełniło 1
uzupełniło sześciu 1
(q). Skład 1
Skład ponownie 1
ponownie tworzyli: 1
tworzyli: Tomczak, 1
Tomczak, Musielak, 1
Musielak, Kowalczyk, 1
Kowalczyk, Hałuszczak 1
Hałuszczak i 1
i Kupczyk. 1
Kupczyk. Skład 1
Skład spoiw 1
spoiw określony 1
określony jest 2
normie DIN 1
DIN EN 1
EN 29453. 1
29453. Składu 1
Składu podstawowe 1
podstawowe oby 1
oby drużyn 1
drużyn są 1
są wyłanianie 1
wyłanianie poprzez 1
poprzez internetowe 1
internetowe głosowanie 1
głosowanie fanów. 1
fanów. Skład 1
Skład wydziałów 1
wydziałów informacji 1
informacji Wojska 1
jest kompletowany 1
kompletowany ze 1
składu osobowego 1
osobowego Zarządu 1
Zarządu „SMIERSZ” 1
„SMIERSZ” Składy 1
Składy są 1
głosowania trenów 1
trenów głównych 1
głównych drużyn, 1
drużyn, jednego 1
jednego asystenta 1
asystenta z 1
każdej drużyny, 1
drużyny, i 1
i kapitanów 1
kapitanów zespołów. 1
zespołów. Skład 1
Skład załogi 1
załogi zmieniał 1
od pełnionej 2
pełnionej funkcji. 1
funkcji. Skład 1
Skład zaopatrzenia 1
w Milestone 1
Milestone 109 1
109 został 1
odzyskany przez 1
wojska indyjskie 1
indyjskie 25 1
marca. Skład 1
Skład zarządu 1
jest dwuosobowy. 1
dwuosobowy. Skłania 1
Skłania ich 1
tego książka, 1
książka, w 1
której Sweets 1
Sweets opisał 1
opisał partnerstwo 1
partnerstwo według 1
według jego 1
jego obserwacji, 1
obserwacji, które 1
które częściowo 1
częściowo odbiegały 1
od prawdy. 1
prawdy. Skłaniają 1
Skłaniają do 1
do refleksji, 1
refleksji, chwili 1
chwili zadumy, 1
zadumy, zachwytu 1
zachwytu nad 1
nad pięknem 1
pięknem kształtów 1
kształtów i 1
gry światła. 1
światła. ” 1
” sklasyfikował 1
sklasyfikował „Louder 1
„Louder Than 1
Than Love” 1
Love” na 1
liście „50 1
„50 najcięższych 1
najcięższych albumów 1
albumów wszech 1
wszech czasów”. 1
czasów”. Sklejka 1
Sklejka wykazuje 1
wykazuje niemalże 1
niemalże identyczną 1
identyczną wytrzymałość 1
wytrzymałość we 1
kierunkach. Sklepienia 1
Sklepienia wsparte 1
na ozdobnych 1
ozdobnych wspornikach 1
wspornikach z 1
motywami roślinnymi 1
roślinnymi (m.in. 1
(m.in. Sklepienie 1
Sklepienie kolebkowe 1
kolebkowe z 1
z otwartymi 2
otwartymi łukami, 1
łukami, które 1
umożliwiają bezpośredni 1
dostęp dużej 1
ilości światła 1
i powietrza. 1
powietrza. Sklepiki 1
Sklepiki te 1
te nastawione 1
na obsługę 1
obsługę żołnierzy, 1
żołnierzy, zwłaszcza 1
zwłaszcza oficerów, 1
oficerów, a 1
rodzin. Sklepy 1
Sklepy odzieżowe 1
odzieżowe i 2
i obuwnicze 1
obuwnicze skupione 1
skupione są 2
centrum Głowna, 1
Głowna, w 1
placu Wolności. 1
Wolności. Skłócony 1
Skłócony z 1
ojcem Pawlik 1
Pawlik wskazał 1
wskazał miejsce, 1
którym ojciec 1
ojciec ukrywał 1
ukrywał blankiety. 1
blankiety. Skłonność 1
Skłonność ta 1
ta doprowadziła 1
do kłopotów 1
kłopotów finansowych 2
finansowych 'zniszczyło 1
'zniszczyło całkowicie 1
całkowicie jego 1
własną fortunę 1
fortunę i 1
i doprowadziło 1
do znacznego 2
znacznego zadłużenia, 1
zadłużenia, które 1
które zabezpieczono 1
zabezpieczono na 1
na intracie 1
intracie dóbr 1
dóbr rabsztyńskich'. 1
rabsztyńskich'. Skoczkowie, 1
Skoczkowie, którzy 1
którzy biorą 1
kursie AFF 1
AFF muszą 1
muszą zdać 2
zdać egzamin 1
egzamin zawierający 1
zawierający elementy 1
elementy procedur 1
procedur bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa (tzw. 1
(tzw. KWT 1
KWT – 1
– Kontrola 1
Kontrola Wiadomości 1
Wiadomości Teoretycznych) 1
Teoretycznych) przed 1
wykonaniem pierwszego 1
pierwszego skoku 1
kursie AFF. 1
AFF. Skocznia 1
Skocznia stanowi 1
kompleksu, w 1
którym oprócz 2
oprócz niej 1
niej znajdują 1
również skocznie 1
skocznie K80, 1
K80, K43, 1
K43, K20. 1
K20. Skocznie 1
Skocznie K90, 1
K90, K65 1
K65 i 1
i K45 1
K45 mają 1
mają połączony 1
połączony zeskok. 1
zeskok. Skojarzenie 1
Skojarzenie z 1
z Barrettem 1
Barrettem jest 1
czytelne. Skoki 1
Skoki harcerskich 1
harcerskich spadochroniarzy 1
spadochroniarzy były 1
pierwszym zagranicznym 1
zagranicznym występem 1
występem polskich 1
polskich spadochroniarzy 1
spadochroniarzy (były 1
(były to 1
też pierwsze 5
pierwsze skoki 1
Holandii). Skoki 1
Skoki narciarskie 1
narciarskie uprawiał 1
uprawiał od 1
siódmego roku 1
życia. Skoki 1
Skoki na 1
na trampolinie 1
trampolinie wykonywane 1
oraz mężczyzn 2
mężczyzn zarówno 2
konkurencji indywidualnej 1
indywidualnej jak 1
i synchronicznej, 1
synchronicznej, podczas 1
której dwóch 1
zawodników wykonuje 1
wykonuje układy 1
układy równocześnie 1
równocześnie na 1
dwóch równoległych 1
równoległych trampolinach. 1
trampolinach. Skok 1
Skok na 1
na 93,5 1
93,5 metra 1
metra pozwolił 1
pozwolił jej 1
na powiększenie 2
powiększenie przewagi 1
przewagi nad 3
nad kolejnymi 3
kolejnymi zawodniczkami. 1
zawodniczkami. Skolem 1
Skolem napisał 1
napisał pracę 1
pracę przeglądową 1
przeglądową zatytułowaną 1
zatytułowaną „Über 1
„Über gewisse 1
gewisse 'Verbände' 1
'Verbände' oder 1
oder 'Lattices'”, 1
'Lattices'”, w 1
której referował 1
referował uzyskane 1
siebie wcześniej 1
wcześniej wyniki. 1
wyniki. Skomentował, 1
Skomentował, że 1
są może 1
może zbyt 1
zbyt trudne, 1
trudne, ale 2
są miłym 1
miłym urozmaiceniem 1
urozmaiceniem walki. 1
walki. Skomplikowana 1
Skomplikowana akcja 1
akcja likwidacyjna 1
likwidacyjna trwała 1
wiele dni 2
dni listopada 1
roku. Skomplikowana 1
Skomplikowana fabuła 1
fabuła ujawnia 1
ujawnia polityczną 1
i finansową 1
finansową korupcję 1
korupcję w 1
w najwyższych 1
najwyższych kręgach 1
kręgach władzy. 1
władzy. Skomplikowana 1
Skomplikowana fonetycznie 1
fonetycznie i 1
i ortograficznie 1
ortograficznie nazwa 1
lat budzi 1
budzi kontrowersje. 2
kontrowersje. Skomponował 1
Skomponował cztery 1
cztery opery 1
i wirtuozowskie 1
wirtuozowskie utwory 1
utwory skrzypcowe. 1
skrzypcowe. Skomponował 1
Skomponował i 1
200 utworów 1
utworów orkiestrowych, 1
orkiestrowych, kameralnych 1
kameralnych i 1
i wokalnych. 1
wokalnych. Skomponował 1
Skomponował ponad 1
130 kompozycji 1
kompozycji od 1
muzyki liturgicznej 1
liturgicznej do 1
do symfonicznej, 1
symfonicznej, poprzez 1
poprzez utwory 1
utwory fortepianowe 1
i kameralne. 1
kameralne. ”, 1
”, skomponowana 1
skomponowana po 1
samochodowym, jakiego 1
jakiego doznał 1
doznał zespół 1
zespół kilka 1
wcześniej. Skończenie 1
Skończenie 37 1
37 tygodnia 1
tygodnia ciąży 1
ciąży kończy 1
kończy rozpoznanie 1
rozpoznanie „porodu 1
„porodu przedwczesnego”, 1
przedwczesnego”, co 1
oznacza automatycznie 1
automatycznie „ciąży 1
„ciąży donoszonej”. 1
donoszonej”. Skończył 1
Skończył 7 1
7 klas, 1
klas, od 1
1938 wraz 1
rodziną mieszkał 1
w Kanaszu, 1
Kanaszu, gdzie 1
jako tokarz. 1
tokarz. Skończyła 1
Skończyła się 1
razem niepowodzeniem. 1
niepowodzeniem. Skonstruował 1
Skonstruował go 1
jaskini przy 1
pomocy Yinsena. 1
Yinsena. Skontaktował 1
Skontaktował się 1
z Piłsudskim, 1
Piłsudskim, stwierdzając 1
dysponuje odpowiednim 1
odpowiednim posłuchem 1
posłuchem wśród 1
wśród podległych 1
mu oficerów 1
kogoś o 1
o odpowiednim 1
odpowiednim autorytecie, 1
autorytecie, kto 1
przeprowadzić tak 1
tak delikatną 1
delikatną misję. 1
misję. Skóra 1
Skóra bobra 1
bobra pokryta 1
gęstym, miękkim 1
miękkim i 1
i błyszczącym 1
błyszczącym futrem. 1
futrem. Skóra 1
Skóra delfinów 1
delfinów jest 1
gładka, z 1
rzadka może 1
mieć szczątkowe 1
szczątkowe owłosienie. 1
owłosienie. Skóra 1
Skóra jest 1
jest rozdarta 1
rozdarta wzdłuż 1
wzdłuż dolnej 1
dolnej trzeciej 1
trzeciej kolumny 1
kolumny obok 1
obok prawego 1
prawego marginesu. 1
marginesu. Skóra 1
Skóra młodych 1
młodych osób, 1
osób, która 1
nie produkuje 1
produkuje wystarczającej 1
wystarczającej ilości 3
ilości melaniny 1
melaniny aby 1
aby ochronić 1
ochronić ją 1
przed działaniem 1
działaniem słońca, 1
słońca, pokrywa 1
się piegami, 1
piegami, które 1
które znikają 1
znikają później 1
okresie dojrzałości. 1
dojrzałości. Skóra 1
Skóra na 1
grzbietowej kolczasta, 1
kolczasta, szorstka 1
wyjątkiem płetw 1
płetw piersiowych, 1
piersiowych, które 1
są gładkie. 1
gładkie. Skóra 1
Skóra od 1
od dzioba 1
wokół oczu 3
oczu naga 1
naga i 1
i czerwona, 1
czerwona, o 1
o intensywniejszej 1
intensywniejszej barwie 1
barwie w 1
sezonie lęgowym 2
lęgowym i 1
i bledszej 1
bledszej zimą. 1
zimą. Skóra 1
Skóra wokół 1
wokół dzioba 1
dzioba jest 1
jest żółta 1
żółta i 1
i naga, 1
naga, przedłuża 1
postaci białej 1
na podgardle. 1
podgardle. Skorki 1
Skorki te 1
mają szerokie, 1
szerokie, przysadziste 1
przysadziste ciało, 1
ciało, zwykle 1
zwykle ubarwione 1
czarno, czarniawobrązowo 1
czarniawobrązowo lub 1
lub brązowo. 1
brązowo. Skoro 1
Skoro córka 1
córka nosiła 1
nosiła takie 1
takie imię 1
imię to 1
zapewne odziedziczyła 1
odziedziczyła je, 1
je, jak 1
się przypuszcza, 1
przypuszcza, po 1
po matce. 1
matce. Skoro 1
Skoro fakty 1
są niedostępne 1
niedostępne historycznej 1
historycznej reprezentacji, 1
reprezentacji, to 1
to powinna 1
powinna ona 2
ona wprawdzie 2
wprawdzie zrezygnować 1
z roszczeń 1
roszczeń do 1
do prawdy 1
prawdy (w 1
(w sensie 1
sensie logicznym), 1
logicznym), nie 1
powinna jednak 1
jednak zrezygnować 1
z zadośćuczynienia 1
zadośćuczynienia przeszłości 1
przeszłości na 2
wzór portrecisty, 1
portrecisty, który 1
przedstawia rzeczywistość. 1
rzeczywistość. Skoro 1
Skoro tak, 1
tak, to 1
to nikt 1
stanie odróżnić 1
odróżnić prawdziwego 1
prawdziwego postrzeżenia 1
postrzeżenia kataleptycznego 1
kataleptycznego od 1
od równie 1
równie silnego 1
silnego i 2
i przemawiającego 1
przemawiającego do 1
do zmysłów 1
zmysłów snu. 1
snu. Skoro 1
Skoro tylko 1
tylko więc 1
więc zaświtało, 1
zaświtało, z 1
stron wybiegają 1
wybiegają naprzód 1
naprzód lekkozbrojni, 1
lekkozbrojni, różniąc 1
różniąc się 1
zarówno liczbą, 1
liczbą, jak 1
jak odwagą. 1
odwagą. Skorpiona 1
Skorpiona OB2, 1
OB2, grupy 1
grupy podobnych 1
podobnych gwiazd 1
gwiazd powstałych 1
w zbliżonym 1
zbliżonym czasie. 1
czasie. Skorupiak 1
Skorupiak ten 1
ten osiąga 1
długości ciała, 1
w obrysie 1
obrysie przypomina 1
przypomina kijankę. 1
kijankę. Skóry 1
Skóry przekładano 1
przekładano z 1
z kadzi 1
kadzi do 1
kadzi i 1
i moczono 1
moczono w 1
w brzeczkach 1
brzeczkach (kąpielach 1
(kąpielach garbarskich) 1
garbarskich) o 1
o wzrastającym 1
wzrastającym stężeniu. 1
stężeniu. Skórzewo 1
Skórzewo i 1
okolice sfotografowane 1
sfotografowane przez 1
amerykańskiego satelitę 1
satelitę wywiadowczego, 1
wywiadowczego, 23 1
W prawym 2
prawym górnym 2
górnym rogu, 1
rogu, wzdłuż 1
wzdłuż lasu, 1
lasu, widoczna 1
widoczna dzisiejsza 1
dzisiejsza ulica 1
ulica Malwowa 1
Malwowa w 1
Poznaniu. Skorzystało 1
Skorzystało z 2
niego 50 1
50 kobiet 1
i dziewcząt. 1
dziewcząt. Skorzystało 1
tej szansy 1
szansy 106 1
106 lokatorów. 1
lokatorów. Skracana 1
Skracana jest 1
pośrednictwem klawiszy 1
klawiszy z 1
z drewnianymi 2
drewnianymi kołeczkami 1
kołeczkami w 1
w instrumentach 1
instrumentach historycznych 1
i ludowych 1
ludowych oraz 1
oraz metalowymi 1
metalowymi słupkami 1
słupkami otoczonymi 1
otoczonymi gumową 1
gumową warstwą 1
warstwą w 1
w lirach 1
lirach współczesnych 1
i nowszych 1
nowszych modelach 1
modelach (tzw. 1
(tzw. tangentami). 1
tangentami). Skrajnie 1
Skrajnie odmienną 1
odmienną opinię 1
opinię zaprezentowała 1
zaprezentowała Monika 1
Monika Małkowska 1
Małkowska z 1
„ Skrajnie 1
Skrajnie prawicowy 1
prawicowy reżim 1
reżim gen. 1
gen. Francisco 1
Francisco Franco 1
Franco był 1
Kościołem Katolickim. 1
Katolickim. Skrajny 1
Skrajny racjonalizm 1
racjonalizm genetyczny 1
genetyczny pojawia 1
starożytności przede 1
wszystkim u 2
u Platona. 1
Platona. Skręca 1
Skręca w 1
w ulicę 1
ulicę Łódzką 1
Łódzką i 1
i biegnąc 1
biegnąc w 1
kierunku północno-zachodnim 2
północno-zachodnim wzdłuż 1
ulicy Łódzkiej 1
Łódzkiej prawą 1
prawą stroną 1
stroną ulicy 1
ulicy (numery 1
(numery parzyste) 1
parzyste) łączy 1
początkiem ulicy 1
ulicy Jana 2
Jana Śniechowskiego. 1
Śniechowskiego. Skrępowanego 1
Skrępowanego więźnia 1
więźnia przywiązuje 1
przywiązuje się 2
do ławki 1
ławki przechylonej 1
przechylonej pod 1
kątem 10–20 1
10–20 stopni. 1
stopni. Skreślono 1
Skreślono go 1
okrętów 6 1
kwietnia 1932 1
i złomowano 1
złomowano w 1
Filadelfii. Skreślony 1
Skreślony z 3
listy jednostek 3
jednostek floty 3
floty 1 1
marca 1959. 1
1959. Skreślony 1
floty 26 1
lutego 1946. 1
1946. Skreślony 1
floty 28 1
roku. Skręt 1
Skręt w 1
jest rzadziej 1
rzadziej stosowany 1
stosowany (np. 1
(np. Skrócona 1
Skrócona wersja, 1
o kadłubie 1
kadłubie krótszym 1
krótszym o 1
wersji podstawowej. 1
podstawowej. Skroda 1
Skroda ma 1
tu charakter 1
charakter bystrego 1
bystrego strumienia 1
strumienia i 1
do Nysy 1
Nysy Łużyckiej 1
Łużyckiej głęboko 1
głęboko wyciętym 1
wyciętym wąwozem. 1
wąwozem. Skromniejszy 1
Skromniejszy program 1
program zaczęto 1
roku. Skromność 1
Skromność kościoła 1
kościoła wynikała 1
z niewystarczającej 1
ilości materiałów 2
budowlanych. Skromny 1
Skromny wygląd 1
wygląd budowli 1
budowli ściśle 1
odpowiada zakonnym 1
zakonnym przepisom. 1
przepisom. Skrót 1
Skrót nazwy 1
to KES. 1
KES. Skrótowcami 1
Skrótowcami określa 1
wiele obiektów 2
obiektów zainteresowania 1
zainteresowania nauk 1
nauk ścisłych 2
ścisłych i 2
i humanistycznych 1
humanistycznych – 1
od fizyki 1
i chemii, 2
chemii, przez 1
przez biologię, 1
biologię, medycynę, 1
medycynę, ekonomię, 1
ekonomię, po 1
po psychologię. 1
psychologię. Skryba 1
Skryba stara 1
się kaligrafować, 1
kaligrafować, ale 1
tym konsekwentny, 1
konsekwentny, litery 1
litery alfa 1
alfa i 1
i sigma 1
sigma uzyskują 1
uzyskują różne 1
różne kształty. 1
kształty. ; 1
; skrypt 1
skrypt był 1
roku. Skrytohutie 1
Skrytohutie wielkouche 1
wielkouche wiodą 1
wiodą naziemny 1
życia. Skrytykował 1
Skrytykował jednak 1
jednak zagadki, 1
zagadki, interfejs 1
interfejs miecza 1
miecza świetlnego 2
świetlnego oraz 1
że „gra 1
„gra zaczyna 1
za wolno”. 1
wolno”. Skrytykowano 1
Skrytykowano również, 1
złej nazwy 1
nazwy zostanie 1
zostanie użyte 1
użyte prawdziwe 1
prawdziwe logo. 1
logo. Skrzek 1
Skrzek ma 1
ma kompletnie 1
kompletnie dziurawą 1
dziurawą pamięć. 1
pamięć. Skrzetuski 1
Skrzetuski nie 1
w morderstwie, 1
morderstwie, ale 1
owych wydarzeniach 1
wydarzeniach odgrywał 1
odgrywał wielką 1
wielką rolę, 1
rolę, występował 1
jako pułkownik 1
pułkownik wojsk 1
wojsk związkowych. 1
związkowych. Skrzetuski 1
Skrzetuski to 1
to ideał 1
ideał rycerza, 1
rycerza, chrześcijanina, 1
chrześcijanina, dla 1
którego służba 1
służba Bogu 1
i ojczyźnie 1
ojczyźnie oraz 1
oraz honorowi 1
honorowi stanowiły 1
stanowiły wartości 1
wartości cenniejsze 1
cenniejsze nad 1
nad życie. 1
życie. Skrzydła 1
Skrzydła długie, 1
długie, czarne 1
ze skośną 1
skośną białą 1
pręgą. Skrzydła 1
Skrzydła długie 1
i szerokie, 1
szerokie, tępo 1
tępo zakończone, 1
zakończone, w 1
locie lotki 1
lotki palczasto 1
palczasto rozłożone. 1
rozłożone. Skrzydła 1
Skrzydła dwudźwigarowe 1
dwudźwigarowe z 1
z dwuszczelinowymi 1
dwuszczelinowymi i 1
i czterosegmentowymi 1
czterosegmentowymi klapami. 1
klapami. Skrzydła 1
Skrzydła i 1
grzbiet porastają 1
porastają pióra 1
pióra o 1
o głębokim, 1
głębokim, brązowym 1
brązowym kolorze, 1
kolorze, przy 1
czym grzbiet 1
grzbiet pokrywają 1
pokrywają ciemne, 1
ciemne, czerwonobrązowe 1
czerwonobrązowe paski. 1
paski. Skrzydlaki 1
Skrzydlaki opadają 1
opadają jesienią, 1
jesienią, co 1
co zapewnia 1
zapewnia wysokie 1
wysokie prawdopodobieństwo 1
prawdopodobieństwo ochrony 1
ochrony przez 1
przez pokrywę 1
pokrywę śnieżną 1
śnieżną podczas 1
podczas zimy. 1
zimy. Skrzydła 1
Skrzydła konstrukcyjnie 1
konstrukcyjnie były 1
dźwigary i 1
i posiadały 1
posiadały obrys 1
obrys trapezowy, 1
trapezowy, z 1
zaokrąglonymi końcówkami. 1
końcówkami. Skrzydła 1
Skrzydła odznaczają 1
silnie przyciemnionymi 1
przyciemnionymi żyłkami 1
żyłkami poprzecznymi. 1
poprzecznymi. Skrzydła 1
Skrzydła o 3
drewnianej, kryte 1
kryte płótnem. 1
płótnem. Skrzydła 1
rozpiętości 45-53 1
45-53 mm, 1
mm, przednie 1
przednie skrzydła 1
skrzydła różowe, 1
różowe, w 1
tylnej żółte, 1
żółte, ze 1
słabo zaznaczonymi 1
zaznaczonymi przepaskami. 1
przepaskami. Skrzydła 1
o skosie 1
skosie 45° 1
45° i 1
i niewielkim 1
niewielkim wznosie 1
wznosie ujemnym 1
ujemnym -5°. 1
-5°. Skrzydła 1
Skrzydła pokrywa 1
pokrywa wzór 1
wzór złożony 1
różnych odcieni 1
odcieni brązu 1
i bieli. 1
bieli. Skrzydła 1
Skrzydła są 5
całkowicie przezroczyste 1
przezroczyste ze 1
wszystkimi żyłkami 1
żyłkami żółtymi. 1
żółtymi. Skrzydła 1
jasne. Skrzydła 1
koloru białego. 1
białego. Skrzydła 1
zaokrąglone. Skrzydła 1
Skrzydła samca 1
samca z 2
wierzchu ciemnoniebieskie 1
ciemnoniebieskie z 1
z szeroką, 1
szeroką, czarną 1
czarną obwódką 1
obwódką i 1
i ciemnymi 2
ciemnymi żyłkami. 1
żyłkami. Skrzydła 2
najczęściej zielone. 2
zielone. Skrzydła 1
Skrzydła stosunkowo 1
i zaokrąglone, 1
zaokrąglone, ogon 1
ogon długi, 1
długi, przystosowany 1
do manewrowania 2
manewrowania wśród 1
wśród gałęzi. 1
gałęzi. Skrzydlaty 1
Skrzydlaty krzyż 1
krzyż staje 1
się nierównoramienny, 1
nierównoramienny, z 1
z dłuższym 2
dłuższym ramieniem 1
ramieniem dolnym 1
dolnym i 1
zajmuje największą, 1
największą, środkową 1
środkową część 1
specjalnie wykutej 1
wykutej prostokątnej 1
prostokątnej dużej, 1
dużej, ale 1
ale płytkiej 1
płytkiej niszy. 1
niszy. Skrzydlaty 1
Skrzydlaty posłaniec 1
posłaniec dotarł 1
powierzchni wód 1
błota. Skrzydła 1
Skrzydła zabarwione 1
zabarwione żółtawo 1
żółtawo z, 1
z, w 1
w wierzchołkowej 1
wierzchołkowej połowie, 1
połowie, ciemnożółtymi 1
ciemnożółtymi żyłkami. 1
Skrzydła zamontowano 1
zamontowano w 1
połowie wysokości 1
wysokości kadłuba. 1
kadłuba. Skrzydło 1
Skrzydło frontowe 1
frontowe posiada 1
posiada pozorne 1
pozorne ryzality, 1
ryzality, na 1
ostatniej osi 1
osi zwieńczone 1
zwieńczone szczytami. 1
szczytami. Skrzydło 1
Skrzydło mierzy 1
mierzy około 1
około 11,1 1
11,1 cm. 1
cm. Skrzydło 1
Skrzydło północne 1
północne ukazuje 1
ukazuje wyraźne 1
wyraźne rozwarstwienie 1
rozwarstwienie na 1
części: zachodnią 1
i wschodnią. 2
wschodnią. Skrzydło 1
Skrzydło to 2
to utraciło 1
utraciło władzę 1
roku. Skrzydło 1
swojej początkowej 1
początkowej formie 1
formie było 1
o kondygnację 1
kondygnację niższe 1
obecnie. Skrzynecki, 1
Skrzynecki, łamiąc 1
łamiąc zasadę 1
zasadę starszeństwa, 1
starszeństwa, dokonał 1
dokonał roszad 1
roszad w 1
armii, zastępując 1
zastępując dotychczasowych, 1
dotychczasowych, doświadczonych 1
doświadczonych dowódców 1
dowódców armii 1
armii polowej 1
polowej młodszymi 1
młodszymi generałami, 1
generałami, u 1
miał poparcie. 1
poparcie. Skrzynia 1
Skrzynia biegów 1
biegów A604/41TE 1
A604/41TE zawiera 1
zawiera o 1
o 20 2
20 części 1
części mniej 1
jej 3-biegowa 1
3-biegowa siostra. 1
siostra. Skrzynie 1
Skrzynie biegów 1
biegów w 1
pierwszych modelach 1
modelach były 1
były produkowane 4
przez Ursusa. 1
Ursusa. Skrzynie 1
Skrzynie te 1
te wkopywane 1
wkopywane były 1
pod powierzchnię 1
powierzchnię ziemi. 1
ziemi. Skrzypaczka 1
Skrzypaczka Lorenza 1
Lorenza Ponce 1
Ponce dodała 1
dodała wokal 1
wokal wspierający 1
wspierający w 1
dwóch utworach 1
utworach - 1
- "Seat 1
"Seat Next 1
Next To 1
To You" 1
You" i 1
i "Till 1
"Till We 1
We Ain't 1
Ain't Strangers 1
Strangers Anymore". 1
Anymore". Skrzypczakowi 1
Skrzypczakowi nie 1
nie spodobały 1
spodobały się 1
się słowa 2
słowa Klicha 1
Klicha po 1
z prezydentem: 1
prezydentem: Moje 1
Moje wczorajsze 1
wczorajsze spotkanie 1
generałem było 1
było długie. 1
długie. Skrzypek 1
Skrzypek przygotował 1
przygotował na 1
prośbę kompozytora 1
kompozytora różne 1
różne warianty 1
warianty przeredagowanych 1
przeredagowanych fragmentów, 1
fragmentów, z 1
których Prokofjew 1
Prokofjew dokonał 1
dokonał ostatecznego 1
ostatecznego wyboru. 1
wyboru. Skrzyżowanie 1
Skrzyżowanie to 1
początek Parku 1
Parku Esperanto 1
Esperanto – 1
– skweru 1
skweru kończącego 1
się wlotem 1
wlotem (z 1
(z południowego 1
południowego wschodu) 1
wschodu) ul. 1
ul. Wałowej 1
Wałowej (485 1
(485 m). 1
m). Skunks 1
Skunks jest 1
jest łatwo 2
łatwo rozpoznawalny 1
rozpoznawalny po 1
po czarno-białym 1
czarno-białym futrze 1
futrze z 1
charakterystycznymi czarnymi 1
czarnymi i 1
białymi pasami 1
pasami ciągnącymi 1
ciągnącymi się 1
wzdłuż grzbietu 1
grzbietu do 1
do ogona. 1
ogona. Skunksy 1
Skunksy są 1
są generalistami 1
generalistami i 1
i oportunistami 1
oportunistami przy 1
przy organizowaniu 1
organizowaniu swojej 1
swojej diety. 1
diety. Skupia 1
Skupia 15 1
15 najlepszych 1
drużyn tego 1
kraju. Skupiać 1
Skupiać będziemy 1
będziemy młodzież 1
młodzież niezależnie 1
od przekonań 1
przekonań politycznych, 1
politycznych, wszystkich, 1
chcą działać 1
działać razem 1
z nami. 1
nami. Skupiając 1
Skupiając się 1
na pytaniu, 1
pytaniu, na 1
uzyskać odpowiedź, 1
odpowiedź, należy 1
należy jednocześnie 1
jednocześnie trzy 1
krótkie wskazówki 1
wskazówki skierować 1
skierować na 1
na obrazki 1
obrazki oznaczające 1
oznaczające interesującą 1
interesującą nas 1
nas kwestię. 1
kwestię. Skupiają 1
Skupiają się 1
także bardziej 1
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proces produkcji 1
produkcji odrzutowca 1
odrzutowca zauważył, 1
że aluminiowe 1
aluminiowe poszycie 1
poszycie kadłuba 1
kadłuba jest 2
cienkie. Śledziński 1
Śledziński powołuje 1
powołuje się 2
zakresie na 1
na Marka 1
Marka Borowiaka 1
Borowiaka (ORP 1
(ORP Wilk. 1
Wilk. Śledziński 1
Śledziński został 1
do narysowania 1
narysowania całej 1
serii, ale 1
współpraca zakończyła 1
pierwszym zeszycie 1
zeszycie pt. 1
pt. Kim 1
jest „Biała 1
„Biała Mewa"? 1
Mewa"? Śledzi 1
Śledzi obydwu 1
obydwu synów 2
synów w 2
ich bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo wiedząc, 1
że prędzej 2
prędzej czy 1
później zostaną 1
zostaną oni 1
przez rzeczywistych 1
rzeczywistych sprawców 1
sprawców napadu, 1
napadu, którzy 1
którzy zechcą 1
zechcą odzyskać 1
odzyskać łup. 1
łup. Śledzionę 1
Śledzionę bada 1
bada się 1
się przedmiotowo 1
przedmiotowo opukiwaniem 1
opukiwaniem i 1
i obmacywaniem. 1
obmacywaniem. Śledztwo 1
Śledztwo dotyczące 1
dotyczące „goleniu 1
„goleniu punktów” 1
punktów” zostało 1
1993. Śledztwo 1
Śledztwo Jana 1
Jana Piwowarczyka 1
Piwowarczyka trwało 1
trwało 6 1
6 dni 1
w trakcie, 2
trakcie, których 1
był brutalnie 2
brutalnie bity 1
bity przez 1
przez funkcjonariuszy 4
funkcjonariuszy UB. 1
UB. Śledztwo 1
Śledztwo miał 1
miał przeprowadzić 1
przeprowadzić Szymon 1
Szymon Narowski 1
Narowski a 1
a obrońcami 1
obrońcami zostali 1
zostali Klemens 1
Klemens Paczkowski, 1
Paczkowski, Andrzej 1
Andrzej Ulatowski 1
Ulatowski i 1
i Stefan 2
Stefan Ulejski. 1
Ulejski. Śledztwo 1
Śledztwo prowadzi 1
prowadzi żona 1
żona Matta, 1
Matta, a 1
wiele wskazuje 1
jest zamieszany 1
zamieszany w 1
sprawę. Śledztwo 1
Śledztwo w 1
sprawie podejmuje 1
podejmuje doświadczony, 1
doświadczony, ale 1
ale przechodzący 1
emeryturę porucznik 1
porucznik William 1
William Somerset 1
Somerset ( 1
( Ślepo 1
Ślepo podąża 1
za modą, 1
modą, narażając 1
narażając tym 1
samym niezbyt 1
niezbyt wypchany 1
wypchany portfel 1
portfel ojca 1
ojca na 2
ogromne wydatki. 1
wydatki. Ślęzy 1
Ślęzy stała 1
się pionierem 1
pionierem na 1
Śląsku i 1
początku jej 2
jej istnienia 1
istnienia zawsze 1
zawsze była 2
czołówce najlepszych, 1
najlepszych, początkowo 1
w okręgu, 2
okręgu, a 1
Polsce. Ślimaki 1
Ślimaki przebywające 1
przebywające na 1
strefie litoralnej 1
litoralnej ukrywają 1
ukrywają się 2
dnia pod 1
pod skałami 1
i koralowcami, 1
koralowcami, by 1
by żerować 1
żerować nocą. 1
nocą. Ślimak 1
Ślimak ten 1
charakteryzuje się, 1
się, dość 1
dość rzadko 1
rzadko spotykaną 1
spotykaną u 1
u porcelanek, 1
porcelanek, podłużną 1
podłużną muszlą 1
muszlą – 1
większość przedstawicieli 1
rodziny buduje 1
buduje muszle 1
muszle kształtem 1
kształtem przypominające 1
przypominające połówkę 1
połówkę kurzego 1
kurzego jaja. 1
jaja. Slivia, 1
Slivia, znając 1
znając prawdę 1
o poronieniu 1
poronieniu jednej 1
członkiń załogi, 1
załogi, zdecydowała 1
odnaleźć wśród 1
wśród wikingów 1
wikingów dziecię 1
dziecię gwiazd 1
- Thorgala 1
Thorgala - 1
- jednak 2
jednak została 1
wówczas pochwycona 1
pochwycona przez 1
przez Gandalfa 1
Gandalfa Szalonego. 1
Szalonego. Śliwnica 1
Śliwnica położona 1
gminy. Śliwno 1
Śliwno na 1
na Topograficznej 1
Topograficznej Karcie 1
Karcie Królestwa 1
z 1839 1
r. Ślizg 1
Ślizg na 1
na ogon 1
ogon kończy 1
się przejściem 1
przejściem płatowca 1
płatowca w 1
w lot 2
lot nurkowy, 1
nurkowy, z 1
pilot wyprowadza 1
wyprowadza do 1
poziomego sterem 1
wysokości. Słodkie 1
Słodkie wody 1
wody dużych 1
dużych rzek 1
i jezior, 1
jezior, jedynie 1
jedynie samice 1
samice dla 1
dla złożenia 1
jaj wychodzą 1
na ląd. 1
ląd. Slogan 1
Slogan reklamowy 1
reklamowy brzmiał: 1
brzmiał: "cztery 1
"cztery na 1
pięć gwiazd 1
gwiazd Hollywoodu 1
Hollywoodu używa 1
używa Lustre-Creme". 1
Lustre-Creme". Slogan 1
Slogan ten 1
przez Afroamerykanów 1
Afroamerykanów pochodzenia 1
pochodzenia subsaharyjskiego, 1
subsaharyjskiego, aby 1
aby wyrazić 1
wyrazić poczucie 1
poczucie pewności 1
siebie, szacunek 1
szacunek do 1
siebie, celebrowanie 1
celebrowanie własnego 1
własnego dziedzictwa 1
dziedzictwa i 2
i dumę 1
dumę z 1
osobistej wartości. 1
wartości. Słój 1
Słój się 1
się rozbija 1
rozbija i 1
Jack na 1
oczy się 1
się przekonuje, 1
przekonuje, że 1
oprócz piasku 1
piasku nic 1
ma. ", 1
", słomiany 1
słomiany łabędź 1
łabędź na 1
na Bulwarze 1
Bulwarze Filadelfijskim, 1
Filadelfijskim, i 1
innych. Słońca 1
Słońca na 2
Ziemię lub 1
lub Ziemi 1
Ziemi na 2
jej satelitę. 1
satelitę. Słoneczko 1
Słoneczko należy 1
należy traktować 1
traktować jako 3
postać niemalże 1
niemalże fantastyczną. 1
fantastyczną. Słonecznemu 1
Słonecznemu Nurkowi 1
Nurkowi udaje 1
wydostać ze 1
ze Słońca 1
Słońca wraz 1
całą zamrożoną 1
zamrożoną załogą. 1
załogą. Słowacji), 1
Słowacji), jest 1
największych węgierskich 1
węgierskich uczelni 1
uczelni wyższych. 1
wyższych. Słowacji 1
Słowacji od 1
kwietnia 2012. 1
2012. Słowacka 1
Słowacka Rada 1
Narodowa przyjęła 1
przyjęła ustawę 1
ustawę konstytucyjną 1
konstytucyjną o 1
o nazwie, 1
nazwie, państwowym 1
państwowym herbie, 1
herbie, państwowej 1
państwowej fladze, 1
fladze, państwowej 1
państwowej pieczęci 1
pieczęci i 1
i państwowym 1
państwowym hymnie 1
hymnie Republiki 1
Republiki Słowackiej. 1
Słowackiej. Słowacki 1
Słowacki Uniwersytet 1
Uniwersytet Medyczny 2
Medyczny w 1
( Słowa 1
Słowa do 2
utworu „Parce 1
„Parce que 1
que je 1
je t’aime, 1
t’aime, mon 1
mon enfant” 1
enfant” (ponieważ 1
(ponieważ cię 1
cię kocham, 1
kocham, moje 1
moje dziecko) 1
dziecko) napisał 1
napisał Yves 1
Yves Dessca. 1
Dessca. Słowa 1
do "SOS" 1
"SOS" napisał 1
napisał Timo 2
Timo Kotipelto, 1
Kotipelto, do 1
do "No 1
"No Turning 1
Turning Back" 1
Back" i 1
i "Playing 1
"Playing With 1
With Fire" 1
Fire" Tolkki 1
Tolkki i 1
i Kotipelto; 1
Kotipelto; do 1
reszty utworów 1
utworów tekst 1
tekst napisał 1
Timo Tolkki. 1
Tolkki. Słowa 1
Słowa krytyki 1
krytyki pojawiają 1
strony establishmentu 1
establishmentu oraz 1
kręgach liberalnych 1
liberalnych czy 1
czy libertariańskich, 1
libertariańskich, np. 1
np. Słowami 1
Słowami pokrewnymi 1
pokrewnymi są 1
są doda 1
doda ( 1
( דודה 1
דודה ), 1
tj. ciotka 1
ciotka oraz 1
oraz imię 1
imię Dodo 1
Dodo ( 1
( דודו 1
דודו ) 1
) o 1
znaczeniu jego 1
jego umiłowany. 1
umiłowany. Słowa 1
Słowa napisał 1
napisał Irva 1
Irva Merle 1
Merle Baptiste, 1
Baptiste, a 1
skomponował Louis 1
Louis Arnold 1
Arnold Masanto. 1
Masanto. Słowa 1
Słowa "to 1
"to ta 1
ta dziewczyna" 1
dziewczyna" są 1
są wypowiedziane 1
wypowiedziane przez 1
przez Diane, 1
Diane, gdy 1
gdy wskazuje 1
wskazuje fotografię 1
fotografię mordercy. 1
mordercy. Słowa 1
Słowa wypowiadane 1
wypowiadane przy 1
przy powitaniu 1
powitaniu mogą 1
mogą wyrażać 2
wyrażać szacunek 1
szacunek wobec 1
wobec spotkanej 1
spotkanej osoby, 1
osoby, lub 1
formą czysto 1
czysto grzecznościową. 1
grzecznościową. Słowem 1
Słowem wysokość 1
wysokość określa 1
również długość 1
tego odcinka. 1
odcinka. Słoweniec 1
Słoweniec oddał 1
oddał skok 1
skok na 1
odległość 87,5 1
87,5 metra 1
metra Sześć 1
Sześć dni 2
olimpijskie na 1
skoczni K-125 1
K-125 reprezentant 1
reprezentant Słowenii 1
Słowenii zajął 1
118 i 1
i 113 1
113 metrów. 1
metrów. Słowińskiego 1
Narodowego (tzw. 1
(tzw. Uroczyska 1
Uroczyska Rowokół). 1
Rowokół). Słownictwo 1
Słownictwo używane 1
warszawskich warsztatach 1
warsztatach rzemieślniczych 1
rzemieślniczych zebrał 1
zebrał prof. 1
prof. Słownik 1
Słownik biobibliograficzny 1
biobibliograficzny (pod 1
(pod red. 2
red. Jadwigi 2
Jadwigi Czachowskiej 2
Czachowskiej i 2
i Alicji 2
Alicji Szałagan). 1
Szałagan). Słownik 1
Słownik biobibliograficzny, 1
biobibliograficzny, pod 1
Alicji Szałagan. 1
Szałagan. Słownik 1
Słownik biograficzny, 1
biograficzny, t. 1
2, Kraków 1
s. 568–570. 1
568–570. Słownik 1
Słownik geograficzny 1
geograficzny Królestwa 1
słowiańskich, Tom 1
Tom XIII 1
XIII podaje: 1
podaje: "w 1
"w XVI 1
w. Wythowo, 1
Wythowo, wś, 1
wś, pow. 1
pow. kutnowski, 1
kutnowski, gm. 1
gm. Krośniewice, 1
Krośniewice, par. 1
par. Słownik 1
Słownik Geograficzny 1
Geograficzny Królestwa 1
roku 1880 5
1880 wymienia 1
wymienia Buczek 1
Buczek jako 1
powiecie opoczyńskim, 1
opoczyńskim, gm. 1
gm. Słownik 1
Słownik mitów 1
i tradycji 5
tradycji kultury. 1
kultury. Słownik 1
Słownik młodej 1
młodej polskiej 1
polskiej kultury, 1
kultury, Kraków, 1
Kraków, 2006, 1
s. 639-640. 1
639-640. Słownik 1
Słownik mody 1
mody męskiej: 1
męskiej: bokserki 1
bokserki rodzaj 1
rodzaj męskiej 1
męskiej bielizny. 1
bielizny. Słownik 1
Słownik polsko-kaszubski" 1
polsko-kaszubski" z 1
1982 r., 2
r., część 1
część kaszubsko-polska 1
kaszubsko-polska może 1
bardzo przydatna. 1
przydatna. Słowo 1
Słowo „funk” 1
„funk” kiedyś 1
kiedyś zdefiniowane 1
w słownikach 1
słownikach jako 1
jako smak 1
smak lub 1
lub zapach 1
zapach stosunku 1
stosunku seksualnego, 1
seksualnego, powszechnie 1
postrzegane było 2
jako niesmaczne 1
niesmaczne i 1
i nieprzyzwoite. 1
nieprzyzwoite. Słowo 1
Słowo herbatka 1
herbatka wzięło 1
się oczywiście 1
oczywiście od 1
od zatopionego 1
zatopionego ładunku 1
ładunku z 1
z herbatą, 1
herbatą, natomiast 1
natomiast bostońska 1
bostońska – 1
miasta Boston 1
Boston – 1
– miejsca 1
miejsca wydarzeń. 1
wydarzeń. Słowo 1
Słowo kodowe 1
kodowe może 1
różne znaczenie. 1
znaczenie. Słowo 1
Słowo pochodzi 1
z („czepek, 1
(„czepek, nakrycie 1
nakrycie głowy”). 1
głowy”). Słowo 1
Słowo „punk”, 1
„punk”, oznaczające 1
oznaczające w 1
angielskim m.in. 1
m.in. coś 1
coś zgniłego, 1
zgniłego, bezwartościowego, 1
bezwartościowego, śmiecia, 1
śmiecia, szczeniaka 1
szczeniaka itp., 1
itp., w 1
kontekście muzyki 1
muzyki rockowej 1
rockowej było 1
70. na 1
określenie amatorskich 1
amatorskich zespołów, 1
zespołów, przedstawicieli 1
przedstawicieli tzw. 1
tzw. Słowo 1
Słowo to 1
to wywodzi 1
francuskiego tartanie 1
tartanie i 1
prostu tkaninę 1
tkaninę w 1
w kratę. 1
kratę. Słowo 1
Słowo Tuebor 1
Tuebor ("Obronię") 1
("Obronię") odnosi 1
położenia geograficznego 1
geograficznego Michigan 1
Michigan na 1
północnym pograniczu. 1
pograniczu. Słowotwórstwo, 1
Słowotwórstwo, t. 1
t. IV, 1
IV, pod 1
red. I. 1
I. Maryniakowej, 1
Maryniakowej, Warszawa 1
2012. Slow-start 1
Slow-start jest 1
innymi algorytmami 1
algorytmami zapobiegającymi 1
zapobiegającymi wysyłaniu 1
wysyłaniu większej 1
danych niż 1
niż sieć 1
sieć jest 1
stanie przyjąć. 1
przyjąć. SLP 1
SLP było 1
czasie renomowanym 1
renomowanym tunerem 1
tunerem pojazdów 1
pojazdów koncernu 1
koncernu GM. 1
GM. SLP 1
SLP doświadczyło 1
doświadczyło kolejnego 1
kolejnego wzrostu 1
wzrostu wsparcia 1
wsparcia pod 1
potem ponownie 1
ponownie spadło. 1
spadło. SL 1
SL (powyżej 1
(powyżej progu 1
progu słuchu 1
słuchu pacjenta) 1
pacjenta) modulowany 1
modulowany o 1
1 dB 1
dB co 1
5 s 1
s na 1
około 0,3 1
0,3 - 1
- 0,5 1
0,5 s. 1
s. Zadaniem 1
Zadaniem pacjenta 1
pacjenta jest 2
jest sygnalizowanie 1
sygnalizowanie kiedy 1
kiedy usłyszy 1
usłyszy chwilowe 1
chwilowe modulacje 1
modulacje dźwięku. 1
dźwięku. Ślub 1
Ślub odbył 1
w Wedendorf. 1
Wedendorf. Ślubów 1
Ślubów dziewcząt 1
dziewcząt nie 1
tajemnicy. Ślub 1
Ślub rodziców 1
rodziców odbył 1
Białej Podlaskiej 3
Podlaskiej 15 1
sierpnia 1771 1
1771 roku. 1
roku. Ślub 1
Ślub ten 1
miał wyrównać 1
wyrównać rachunki 1
rachunki polityka 1
polityka z 1
z przestępcą, 1
przestępcą, z 1
którego usług 1
usług korzystał. 1
korzystał. Ślubu 1
Ślubu udzielał 1
jej własny 1
własny lekarz-ginekolog. 1
lekarz-ginekolog. ; 1
; ślub 1
r. Ślub, 1
Ślub, w 1
którym uczestniczyło 2
uczestniczyło wielu 1
wielu angielskich 1
angielskich baronów, 1
baronów, odbył 1
października 1278 1
1278 r. 1
Na pograniczu 2
pograniczu zapanował 1
zapanował kilkuletni 1
kilkuletni okres 1
okres spokoju. 1
spokoju. Ślub 1
Ślub wzięli 1
grudniu 1947. 1
1947. Śluby 1
Śluby te 1
były zawierane 1
zawierane w 2
celach politycznych 1
gospodarczych, co 1
że panny 1
panny młode 1
młode ubierane 1
ubierane były 1
najlepiej reprezentować 1
reprezentować swoje 1
swoje rodziny 1
rodziny podczas 1
ceremonii ślubnej. 1
ślubnej. Śluby 1
Śluby zakonne 1
zakonne złożył 2
złożył 2 1
Mościskach, natomiast 1
natomiast święcenia 1
przyjął 13 3
sierpnia 1933 2
w Tuchowie. 2
Tuchowie. Słuchaczami 1
Słuchaczami byli 1
byli wyłącznie 1
wyłącznie Polacy 1
Polacy – 1
oficerowie armii 1
armii zaborczych 1
zaborczych i 1
i Legionów, 1
Legionów, w 1
większości po 1
studiach technicznych, 1
technicznych, podlegający 1
podlegający dowództwu 1
dowództwu PSZ. 1
PSZ. Słuchacza 1
Słuchacza mszy 1
mszy beatowej 1
beatowej mógł 1
czasach jej 2
jej premiery 1
premiery zaskoczyć 1
zaskoczyć język 1
narodowy – 1
– Słuchając 1
Słuchając wypowiedzi 1
wypowiedzi swoich 1
znajomych zauważyła, 1
zauważyła, że 1
że opisy 1
opisy ich 1
ich przeżyć 1
przeżyć są 1
są bliskie 1
bliskie języka 1
języka religijnego 1
religijnego i 2
i postanowiła 3
postanowiła sprawdzić 1
sprawdzić czym 1
czym różnią 1
od opisów 1
opisów religijności. 1
religijności. Słuchała 1
Słuchała płyt 1
płyt ze 1
zbioru rodziców. 1
rodziców. Słuchał 1
Słuchał wówczas 1
m.in. Słuchawki 1
Słuchawki wpinane 1
wpinane są 1
w podłokietnik 1
podłokietnik krzesła. 1
krzesła. Słup 1
Słup – 1
– element 1
element konstrukcyjny 1
konstrukcyjny (może 1
być wolno 1
wolno stojący), 1
stojący), w 1
postaci podpory 1
podpory najczęściej 1
najczęściej pionowej. 1
pionowej. Słupkowie 1
Słupkowie u 1
nasady apokarpiczne, 1
apokarpiczne, rozdzielone 1
rozdzielone na 1
3 krótkie 1
krótkie szyjki. 1
szyjki. Słupsk 1
Słupsk i 2
i Ustka 1
Ustka bliżej 1
bliżej siebie. 1
siebie. Słup 1
Słup telegraficzny, 1
telegraficzny, afisz 1
afisz albo 1
albo krowa 1
krowa zlewają 1
z drzewami 2
drzewami i 2
i chmurami. 1
chmurami. Służą 1
Służą one 2
one czarnoksiężnikom 1
czarnoksiężnikom jako 1
jako towarzysze 1
towarzysze podróży, 1
podróży, wiernie 1
wiernie wypełniając 1
wypełniając rozkazy 1
rozkazy swych 1
swych panów. 1
panów. Służą 1
zatrzymania pociągu, 1
pociągu, a 2
po odłączeniu 1
odłączeniu lokomotywy 1
lokomotywy od 1
reszty składu 1
składu nadania 1
nadania jej 1
jej sygnału 1
sygnału zezwalającego 1
zezwalającego na 1
jazdę manewrową 1
manewrową (odjechanie 1
(odjechanie od 1
od składu, 1
składu, przejazd 1
przejazd na 1
tory postojowe). 1
postojowe). Służba 1
Służba statku 1
statku okazała 1
i pechowa. 1
pechowa. Służba 1
Służba w 3
w Korpusie 2
Korpusie Ochrony 2
Pogranicza Dane 1
służby por. 1
por. / 1
/ kpt. 1
Jana Hermana 1
Hermana w 1
Pogranicza opracowano 1
informacji ze 1
zbiorów Archiwum 1
Szczecinie. Służba 1
oddziałach ON 1
ON odbywała 1
zasad armii 1
armii terytorialnej. 1
terytorialnej. Służba 1
Służba wojskowa 1
wojskowa Siergieja 1
Siergieja nie 1
trwała zbyt 2
1900 z 1
przyczyn zdrowotnych 1
zdrowotnych został 1
niej zwolniony 1
rodzinnej posiadłości 1
w Artiomówce. 1
Artiomówce. Służba 1
w plutonach 1
plutonach flankierskich 1
flankierskich była 1
była szczególnie 2
szczególnie niebezpieczna 1
niebezpieczna a 1
ich żołnierze 1
żołnierze bardziej 1
inni byli 1
byli narażeni 1
narażeni na 1
śmierć czy 1
czy niewolę. 1
niewolę. Służbę 1
Służbę dozorową 1
dozorową pełnił 1
pełnił na 2
różnych odcinkach 2
odcinkach do 2
1921 kiedy 1
to wrócił 1
macierzystego garnizonu. 1
garnizonu. Służbę 1
Służbę na 2
dowódcy okręgu 1
okręgu korpusu 1
korpusu pełnił 1
1939. Służbę 2
stanowisku pełnił 1
lat Ryszard 1
Ryszard Rybka, 1
Rybka, Kamil 1
Kamil Stepan, 1
Stepan, Rocznik 1
Rocznik Oficerski 2
Oficerski 1939. 1
Służbę pełnił 1
roku. Służbę 2
Służbę pionierską 1
pionierską podjęli 1
podjęli też 1
bracia Antonio 1
Antonio i 1
i João. 1
João. Służbę 1
Służbę w 2
lotnictwie rozpoczął 1
przeniesieniu z 1
ułanów 26 1
lutego 1916 1
marynarce rozpoczął 1
1925. Służbę 1
Służbę wojskową 1
wojskową rozpoczął 1
roku, wstępując 1
wstępując do 2
4 Samodzielnego 1
Samodzielnego Batalionu 1
Batalionu Jägrów 1
Jägrów w 1
w Kiviniemi. 1
Kiviniemi. Służby 1
Służby więzienne 1
więzienne dowoziły 1
dowoziły oskarżonych 1
oskarżonych karetkami 1
karetkami pogotowia 1
pogotowia ratunkowego 1
ratunkowego od 1
razu na 1
wewnętrzny dziedziniec 1
dziedziniec sądu. 1
sądu. Służka 1
Służka wykonuje 1
wykonuje polecenie, 1
polecenie, spotyka 1
ostrzega go. 1
go. Służki 1
Służki wykonano 1
z ceramicznych 1
ceramicznych segmentów 1
segmentów o 1
wysokości równej 2
równej 3-4 1
3-4 warstwom 1
warstwom cegieł. 1
cegieł. Śluzowanie 1
Śluzowanie nie 1
10–15 min. 1
min. Służyć 1
Służyć temu 1
miał cykl 1
cykl wykładów 1
wykładów zorganizowany 1
Stanach oraz 1
oraz wystawa 2
wystawa malarska. 1
malarska. Służy 1
Służy do 5
badania łączy 1
łączy międzymiastowych. 1
międzymiastowych. Służy 1
i charakteryzacji 1
charakteryzacji materiałów 1
materiałów organicznych 1
organicznych i 1
i nieorganicznych 1
nieorganicznych w 1
od nanometrycznej 1
nanometrycznej do 1
do mikrometrycznej. 1
mikrometrycznej. Służy 1
tego tzw. 1
tzw. inkrementalny 1
inkrementalny współczynnik 1
współczynnik kosztów-efektywności 1
kosztów-efektywności - 1
- Służy 1
tworzenia takiego 1
takiego odwzorowania, 1
odwzorowania, które 1
które zachowując 1
zachowując odległości 1
pomiędzy wszystkimi 1
wszystkimi punktami, 1
punktami, będzie 1
będzie utworzone 1
w mniejszej 1
mniejszej liczbie 3
liczbie wymiarów 1
wymiarów niż 1
liczba wymiarów 1
wymiarów danych 1
danych wejściowych. 1
wejściowych. Służy 1
do zaznajomienia 1
zaznajomienia się 2
strukturą układu 1
i działaniem 1
działaniem obiektu 1
obiektu oraz 1
oraz stanowią 1
stanowią podstawę 1
wykonania schematów 1
schematów innych 1
innych grup. 1
grup. Służy 1
Służy głównie 1
głównie ruchu 1
ruchu towarowemu 1
towarowemu na 1
osi wschód-zachód 1
wschód-zachód w 1
w węźle 1
węźle kolejowym 1
kolejowym Lipsk. 1
Lipsk. Służyła 1
Służyła do 1
pomiędzy komputerami 2
komputerami w 1
akademickich. ; 1
; służyła 1
przy serwisie 1
serwisie samolotów 1
RAF Mildenhall 1
Mildenhall ( 1
( Służyła 1
Służyła ona 1
także dostojnikom 1
dostojnikom rzymskim 1
rzymskim do 1
do dawania 1
dawania sygnałów. 1
sygnałów. Służyła 1
Służyła także 1
narzędzie pomocne 1
w rozwiązywaniu 1
rozwiązywaniu namokniętych 1
namokniętych rzemieni. 1
rzemieni. Służył 1
Służył jako 2
szpitalu wojskowym 1
wojskowym w 2
Cieszynie. Służył 1
jako m.in. 1
m.in. szef 1
sztabu lotnictwa 1
lotnictwa Centralnej 1
Europy (ang. 1
(ang. Commander 1
Commander Allied 1
Allied Air 1
Air Forces 1
Forces Central 1
Central Europe 1
Europe (1965–1966)), 1
(1965–1966)), szef 1
sztabu Luftwaffe 1
Luftwaffe (1966–1970) 1
(1966–1970) i 1
inspektor Luftwaffe. 1
Luftwaffe. Służył 1
Służył następnie 1
następnie podczas 1
której Japonia 1
Japonia brała 1
brała jednak 1
mało aktywny 1
aktywny udział. 1
udział. Służył 1
Służył na 1
wodach chińskich, 1
chińskich, gdzie 1
załogę w 1
roku. Służyło 1
Służyło w 1
około 75% 1
75% Polaków. 1
Polaków. Służył 1
Służył także 2
jako adiutant 2
gen. Służył 1
jako eliminacja 1
eliminacja do 1
innych turniejów. 2
turniejów. Służył 1
Służył tam 1
lata. Służył 1
Służył też 1
sporadycznych korekt 1
korekt kursu. 1
kursu. Służył 1
Służył w 16
pułku huzarów, 1
huzarów, a 1
od 1811 1
1811 w 1
pułku szwoleżerów 1
szwoleżerów gwardii. 1
gwardii. Służył 1
armii, doszedł 1
stopnia oficera. 1
oficera. Służył 1
armii estońskiej, 1
estońskiej, dochodząc 1
porucznika. Służył 1
jugosłowiańskiej, dochodząc 1
stopnia kapitana 1
kapitana gwardii 1
gwardii królewskiej. 1
królewskiej. Służył 1
cerkwiach św. 1
św. Paraskiewy 1
Paraskiewy w 1
w Poruczynie 1
Poruczynie oraz 1
oraz Świętych 1
Świętych Borysa 1
Borysa i 1
i Gleba 1
Gleba w 1
w Biszczach. 1
Biszczach. Służył 1
1946. Służył 1
Służył we 1
we flotach 1
flotach i 1
i flotyllach: 1
flotyllach: Kaspijskiej, 1
Kaspijskiej, Azowskiej, 1
Azowskiej, Bałtyckiej 1
Bałtyckiej i 1
i Morza 2
Morza Białego. 1
Białego. Służył 1
niej dwie 1
dwie kadencje. 2
kadencje. Służył 1
w ochotniczym 1
ochotniczym rosyjskim 1
rosyjskim oddziale 1
oddziale wojskowym 1
składzie batalionu 1
batalionu Tercio 1
Tercio „Donna 1
„Donna Maria 1
de Molina”. 1
Molina”. Służył 1
oddziale strzelców 1
strzelców specjalnych 1
specjalnych 2. 1
2. Batalionu, 1
Batalionu, 9. 1
9. Kołobrzeskiego 1
Kołobrzeskiego Pułku 1
Piechoty, w 1
podporucznika (niem.) 1
(niem.) Sekondeleutnant. 1
Sekondeleutnant. Służył 1
Zbrojnych w 1
w Szkocji, 1
Szkocji, gdzie 2
latach 1941–1943 1
1941–1943 zorganizował 1
prowadził półzawodowy 1
półzawodowy Teatr 1
Teatr Polowy 1
Polowy I 1
I Brygady 1
Brygady Strzelców. 1
Strzelców. Służył 1
w lejbgwardii 1
Pułku Piotrogradzkiego. 1
Piotrogradzkiego. Służył 1
stopniu porucznika 2
inżynier pułkowy. 1
pułkowy. Służył 1
stopniu praporszczika, 1
praporszczika, a 1
następnie podporucznika 1
w Kaukaskiej 1
Kaukaskiej Grenadierskiej 1
Grenadierskiej Brygadzie 1
Brygadzie Artylerii. 1
Artylerii. Służył 1
stopniu sztabskapitana 1
sztabskapitana w 1
sztabie Petersburskiego 1
Petersburskiego Okręgu 1
Wojskowego. Służył 1
w Wojskowym 3
Wojskowym Biurze 1
Biurze Prasy 1
Prasy i 1
i Oświaty 1
Oświaty przy 1
przy Sztabie 1
Sztabie Polskich 1
Sił Zbrojnych. 1
Zbrojnych. Służył 1
wojsku w 1
Norwegii. Służyły 1
Służyły one 1
one służbie 1
służbie i 1
i niewolnikom 1
niewolnikom pracującym 1
pracującym w 1
Willi do 1
do przemieszczania 1
przemieszczania się, 1
pozostając jednocześnie 1
jednocześnie niewidocznymi 1
niewidocznymi dla 1
dla przebywających 1
przebywających gości. 1
gości. Służyły 1
Służyły temu 1
temu szkolenia 1
konsultacje dla 1
pracowników bibliotek, 1
bibliotek, a 1
także rozmaite 1
rozmaite opracowania 1
opracowania informacyjne, 1
informacyjne, metodyczne 1
i bibliograficzne, 1
bibliograficzne, które 1
które stanowiły 3
stanowiły pomoc 1
organizacji pracy 1
z czytelnikiem 1
czytelnikiem i 1
działalności kulturalno-oświatowej 1
kulturalno-oświatowej bibliotek. 1
bibliotek. Służyły 1
Służyły w 1
marynarce Niemiec 1
roku. Służy 1
Służy ona 1
do wyszukania 1
wyszukania optymalnej 1
optymalnej drogi 1
obecnego położenia 1
położenia pakietu 1
pakietu do 1
innego miejsca 1
sieci. Służy 1
Służy on 1
dowódca terenowy 1
terenowy w 1
złych planach 1
planach Skarabeusza 1
Skarabeusza (stąd 1
(stąd często 1
często zostaje 2
on ukarany 1
ukarany za 1
za niepowodzenia) 1
niepowodzenia) i 1
i nieustannie 1
nieustannie walczy 1
o zastąpienie 1
zastąpienie Dr 1
Dr Skarabeusza 1
Skarabeusza jako 1
jako przywódcy. 1
przywódcy. Służy 1
Służy ono 1
ono zarówno 1
napędzania pojazdu 1
drodze, jak 1
po oderwaniu 1
ziemi. Służy 1
Służy pokryciu 1
pokryciu ryzyka 1
ryzyka zmian 1
zmian kursu 1
kursu złotego 1
złotego do 1
do walut 1
walut obcych. 1
obcych. SL 1
SL w 1
r. przejęła 1
przejęła odpowiedzialność 1
za lokalne 2
lokalne przewozy 1
regionie Sztokholmu 1
Sztokholmu i 1
nowoczesne pociągi 1
pociągi podmiejskie, 1
podmiejskie, w 1
wyniku przekształcenia 2
przekształcenia stacji. 1
stacji. Słychać 1
Słychać go 1
odległości ponad 2
ponad kilometra. 1
kilometra. Słychać 1
Słychać odległe 1
odległe grzmot 1
grzmot i 1
i widać 1
widać błyskawicę. 1
błyskawicę. Słychać 1
Słychać to 1
podczas zwrotek, 1
zwrotek, gdzie 1
gdzie gitary 1
gitary praktycznie 1
praktycznie są 1
bardzo ciche. 1
ciche. Słynął 1
Słynął tam 1
tam ze 1
swoich zdolności 1
zdolności dyplomatycznych, 1
dyplomatycznych, nieprzeciętnej 1
nieprzeciętnej inteligencji 1
i intryganctwa. 1
intryganctwa. Słynął 1
Słynął z 1
z ogromnego 1
ogromnego przywiązania 1
do taktyki 1
taktyki i 1
i defensywnego 1
defensywnego stylu 1
stylu gry. 1
gry. Słynęła 1
Słynęła z 1
wielkiej urody. 1
urody. Słynie 1
Słynie z 1
z żyznej 1
żyznej ziemi 2
swej marki 1
marki oliwek 1
oliwek Kalamatas, 1
Kalamatas, najwyższej 1
najwyższej jakości. 1
jakości. Słynne 1
Słynne postacie, 1
postacie, z 1
którymi współpracował, 1
współpracował, to 1
m.in. Słynny 1
Słynny aktor 1
aktor jest 1
zainteresowany rozmową 1
z Jill 1
Jill niż 1
nową reklamą. 1
reklamą. Słynny 1
Słynny motyw 1
motyw przewodni 1
przewodni serii 1
serii („Halloween 1
(„Halloween Theme”) 1
Theme”) w 1
w sequelu 1
sequelu towarzyszy 1
towarzyszy jedynie 1
jedynie finałowej 1
finałowej sekwencji. 1
sekwencji. Słynny 1
Słynny szyld 1
szyld z 1
z czaszką 1
czaszką i 1
i skrzyżowanymi 1
skrzyżowanymi kośćmi, 1
kośćmi, który 1
który widniał 1
widniał przed 1
przed głównym 1
zastąpiony prostym 1
prostym napisem 1
napisem "ti", 1
"ti", wyświetlanym 1
wyświetlanym na 1
na ogromnym 1
ogromnym ekranie 1
ekranie LCD. 1
LCD. Słynny 1
Słynny tulipan 1
tulipan Semper 1
Semper Augustus, 1
Augustus, który 1
osiągnął najwyższą 1
czasie tulipanowej 1
tulipanowej gorączki 1
gorączki w 1
w. Słysząc 1
Słysząc o 1
o tragedii, 1
tragedii, jaka 1
jaka go 1
go dotknęła 1
dotknęła przybywają 1
niego królowie 1
królowie i 1
i rozprawiają 1
rozprawiają nad 1
jego stanem 1
stanem (28 1
(28 – 1
– 38) 1
38) i 1
mogą naocznie 1
naocznie przekonać 1
Bóg nadal 1
nadal mu 1
mu sprzyja 1
sprzyja dzięki 1
jego prawości 1
prawości i 1
wytrwałości (39 1
(39 – 1
– 44). 1
44). Słysząc 1
Słysząc śpiew 1
śpiew żałobników, 1
żałobników, Herman 1
Herman widzi 1
widzi ducha 1
ducha zmarłej, 1
zmarłej, wołającej, 1
wołającej, iż 1
iż trzy 1
trzy wygrywające 1
wygrywające karty 1
karty to 1
to trójka, 1
trójka, siódemka 1
siódemka i 1
i as 1
as - 1
jednak warunkiem 1
warunkiem ich 1
ich działania 4
jest poślubienie 1
poślubienie Lizy 1
Lizy i 1
i niedopuszczenia 1
niedopuszczenia do 1
jej nieszczęścia. 1
nieszczęścia. Słysząc 1
Słysząc szelesty 1
szelesty w 1
pobliżu domu 1
domu przekonują 1
przekonują się 1
wzajemnie, że 1
tylko szum 1
szum wiatru. 1
wiatru. Słysząc 1
Słysząc telewizyjne 1
telewizyjne doniesienia 1
doniesienia Joey 1
Joey prosi 1
prosi swego 1
swego kamerzystę 1
kamerzystę Doca 1
Doca o 1
pomoc. Słysząc 1
Słysząc to, 2
to, Courtney, 1
Courtney, szukająca 1
szukająca dobrego 1
dobrego głosu 1
głosu do 1
własnej grupy 1
grupy Spectacular!, 1
Spectacular!, proponuje 1
mu wejście 1
zaprasza na 1
na mały 1
mały pokaz 1
pokaz w 1
parku rozrywki. 1
rozrywki. Słysząc 1
to, kazała 1
kazała mu 1
mu ona 1
ona otworzyć 1
otworzyć oczy. 1
oczy. Słyszy 1
Słyszy rozmowę 1
rozmowę przyjaciół, 1
przyjaciół, w 1
której Rodolfo 1
Rodolfo tłumaczy 1
tłumaczy porzucenie 1
porzucenie Mimì 1
Mimì jej 1
jej kokieterią. 1
kokieterią. Smak 1
Smak charakteryzuje 1
charakteryzuje dobrze 1
dobrze zrównoważony 1
zrównoważony tercet 1
tercet łagodnych 1
łagodnych nut 1
nut słodowych, 1
słodowych, minimalnej 1
minimalnej owocowej 1
owocowej słodyczy 1
słodyczy i 2
i przyjemnej, 1
przyjemnej, subtelnej, 1
subtelnej, ale 1
nie długiej 1
długiej goryczy 1
goryczy chmielowej. 1
chmielowej. Smaki 1
Smaki od 1
od użytych 1
użytych przypraw 1
przypraw (szczególnie 1
(szczególnie kolendry) 1
kolendry) powinny 1
być wyraźne, 1
wyraźne, jednak 1
tyle subtelne 1
subtelne aby 1
nie zdominować 1
zdominować smaku 1
smaku piwa. 1
piwa. Smak 1
Smak jednak 1
jednak jedzenia 1
jedzenia sprawił, 1
że zapomniał 1
i zasnął. 1
zasnął. Smalec 1
Smalec zawiera 1
zawiera głównie 1
głównie kwasy 1
kwasy nasycone, 1
nasycone, jednak 1
do 40% 2
40% nienasyconych 1
nienasyconych – 1
– zwykle 1
zwykle prawie 1
wyłącznie jednonienasyconych. 1
jednonienasyconych. Small 1
Small Planet 2
Planet Airlines 2
– litewska 1
litewska czarterowa 1
czarterowa linia 1
linia lotnicza 1
lotnicza założona 1
2007. Smar 1
Smar jest 1
jest doprowadzany 1
doprowadzany wężykami 1
wężykami z 1
z szafek 1
szafek sterowniczych. 1
sterowniczych. Smarowanie 1
Smarowanie silników 2
silników zapewniał 2
zapewniał lubrykator, 2
lubrykator, zastąpiony 1
zastąpiony po 1
wojnie smarotłocznią 1
smarotłocznią Friedmanna. 1
Friedmanna. Smarowanie 1
lubrykator, zastępowany 1
zastępowany po 1
wojnie smarotłoczniami 1
smarotłoczniami Friedmanna. 1
Friedmanna. Smartfony 1
Smartfony i 1
komunikacja 3G 1
3G dają 1
dają możliwości, 1
możliwości, które 1
zasięgiem starszych 1
starszych technologii. 1
technologii. Smartwatch 1
Smartwatch posiada 1
posiada wyświetlacz 1
wyświetlacz o 1
przekątnej 1,34 1
1,34 cala 1
cala rozdzielczości 1
rozdzielczości 320×300 1
320×300 pikseli. 1
pikseli. Smerfy 1
Smerfy można 1
w poniedziałki 1
poniedziałki i 1
godzinie 19.00. 1
19.00. Śmiały 1
Śmiały opuścił 1
opuścił Bahamy 1
Bahamy 1 1
września 1966 1
rozpoczął najdłuższy, 1
najdłuższy, nieprzerwany 1
nieprzerwany etap 1
etap rejsu. 1
rejsu. Śmiech, 1
Śmiech, ale 1
nie śmiech 1
śmiech z 1
z czegoś, 2
czegoś, po 1
prostu śmiech. 1
śmiech. Śmierć, 1
Śmierć, 19 1
marca 1238, 1
1238, Henryka 1
Henryka Brodatego 1
Brodatego nie 1
nie zakończyła 1
zakończyła sprawy 1
sprawy konfliktu 1
konfliktu Władysława 1
książętami śląskimi, 1
śląskimi, gdyż 1
z pretensjami 1
pretensjami do 1
do Wielkopolski 1
Wielkopolski wystąpił 1
wystąpił Henryk 1
II Pobożny. 1
Pobożny. Śmierć 1
Śmierć Adama 1
Adama wynikała 1
z grzechu. 1
grzechu. Śmierć 1
Śmierć Benningtona 1
Benningtona spotkała 1
ze wielkim 1
wielkim odzewem 1
odzewem środowiska 1
środowiska muzycznego. 1
muzycznego. Śmierć 1
Śmierć brata 1
brata około 1
około 1053 1
1053 roku 1
wyniku buntu 1
buntu ludności 1
ludności dzielnicy 1
dzielnicy senioralnej 1
senioralnej spowodowała 1
spowodowała przeniesienie 1
przeniesienie godności 1
godności seniora 1
seniora na 1
na Michała. 1
Michała. Śmierć 1
Śmierć dziewczyny 1
dziewczyny najbardziej 1
najbardziej przeżywa 1
przeżywa Nielat, 1
Nielat, który 1
trakcie dalszego 2
dalszego śledztwa 1
śledztwa wykazuje 1
wykazuje się 2
się brutalnością 1
brutalnością wobec 1
wobec zatrzymanych 1
zatrzymanych gangsterów. 1
gangsterów. Śmierć 1
Śmierć Günthera 1
Günthera Priena 1
Priena wywołała 1
wywołała głęboki 1
głęboki szok 1
szok w 1
Niemczech. Śmierć 1
Śmierć Hideyoshiego 1
Hideyoshiego w 1
i wybuch 1
wybuch kolejnej 1
kolejnej wojny 1
Japonii, definitywnie 1
definitywnie zakończył 1
zakończył dążenia 1
dążenia Japończyków 1
Japończyków do 1
do panowania 1
nad Koreą. 1
Koreą. Śmierć 1
Śmierć młodego 1
młodego partnera 1
partnera Arnolda 1
Arnolda wyzwala 1
wyzwala emocje, 1
emocje, które 1
które powodują, 1
powodują, że 2
że relacje 3
relacje matki, 1
matki, tradycyjnej 1
tradycyjnej Żydówki 1
Żydówki i 1
syna poprawiają 1
poprawiają się 1
obliczu prawdziwego 1
prawdziwego bólu 1
bólu po 1
stracie ukochanego 1
ukochanego człowieka. 1
człowieka. Śmierć 1
Śmierć młodej 1
dziewczyny wywołała 1
wywołała bunt 1
bunt okolicznych 1
i zamieszki, 1
zamieszki, w 1
których spłonął 1
spłonął zamek 1
zamek zabójcy. 1
zabójcy. Śmierć 1
Śmierć poniósł 1
poniósł mi.n. 1
mi.n. kapitan 1
kapitan załogi, 1
załogi, a 2
zarazem mąż 1
mąż Daniels 1
Daniels - 1
- Jake 1
Jake Branson 1
Branson który 1
zdążył wybudzić 1
wybudzić się 1
został spalony. 1
spalony. Śmierć 1
Śmierć poniosło 3
poniosło ponad 1
osób. Śmierć 1
poniosło także 1
także co 3
20 mieszkańców 1
mieszkańców Kamienia, 1
Kamienia, a 1
sama wieś 1
częściowo spalona. 1
spalona. Śmierć 1
poniosło wówczas 1
wówczas 90 1
90 oficerów, 1
oficerów, wielu 1
wielu doznało 1
doznało ran. 1
ran. Śmierć 1
Śmierć rodziców 1
rodziców zmusza 1
o przetrwanie 2
trudnych czasach, 1
czasach, jednocześnie 1
jednocześnie łącząc 1
łącząc nadzwyczaj 1
nadzwyczaj silną 1
silną więzią 1
więzią i 1
i uczuciem. 1
uczuciem. Śmierć 1
Śmierć Ryū 1
Ryū była 1
ogromnym wstrząsem 1
wstrząsem dla 1
dla załogi 3
spowodowała zaostrzenie 1
zaostrzenie sił. 1
sił. Śmierć 1
Śmierć towarzyszy 1
towarzyszy doprowadza 1
końca strajku. 1
strajku. Śmierć 1
Śmierć twórcy 1
twórcy postaci 1
1993 nie 1
nie oznaczała 1
oznaczała końca 1
końca przygód 1
przygód Templara: 1
Templara: od 1
nowy film 1
dwie powieści, 1
powieści, są 1
plany nakręcenia 1
nakręcenia nowego 1
nowego serialu 2
serialu telewizyjnego. 1
telewizyjnego. Śmierć 1
Śmierć Zu 1
Zu Nuwasa 1
Nuwasa położyła 1
położyła kres 1
kres niepodległości 1
niepodległości królestwa 1
królestwa Himjarytów, 1
Himjarytów, które 1
które przetrwało 1
przetrwało kolejne 1
kolejne 50 1
lat pod 1
panowaniem Aksumitów. 1
Aksumitów. Śmiertelnie 1
Śmiertelnie zaczadziło 1
zaczadziło się 1
ziemią 72 1
72 górników 1
górników a 1
a 87 1
87 uległo 1
uległo poważnym 1
poważnym zatruciom. 1
zatruciom. Śmiertelność 1
Śmiertelność wśród 1
wśród dzieci 3
stosunkowo wysoka 2
1990 statystycznie 1
statystycznie 188 1
188 dzieci 1
1000 nie 1
nie dożywało 1
dożywało 5 1
lat. Śmigło 1
Śmigło to, 1
to, obracając 1
z płaszczem, 1
płaszczem, pędzi 1
pędzi poza 1
poza siebie 1
siebie powietrze 1
powietrze zgęszczone 1
zgęszczone na 1
na umieszczone 1
tyłu drugie 1
drugie śmigło, 1
śmigło, które 1
wskutek tego, 1
tego, pracuje 1
pracuje już 1
ośrodku gęstszym, 1
gęstszym, zatem 1
zatem wydajniej. 1
wydajniej. Śmigłowce 1
Śmigłowce Chinook 1
Chinook są 1
16 krajach. 1
krajach. Śmigłowiec 1
Śmigłowiec jest 1
przeznaczony szczególnie 1
szczególnie do 2
zadań nad 1
nad akwenami 1
akwenami morskimi. 1
morskimi. Śmigłowiec 1
Śmigłowiec miał 1
również charakteryzować 1
się prostotą 1
prostotą budowy 1
obsługi oraz 1
oraz być 1
być odpornym 1
odpornym na 1
na trudy 1
trudy eksploatacji 1
w afrykańskim 1
afrykańskim terenie. 1
terenie. Śmigłowiec 1
Śmigłowiec SM-4 1
SM-4 Łątka, 1
Łątka, został 1
zespół konstrukcyjny 1
konstrukcyjny zakładów 1
zakładów PZL-Świdnik, 1
PZL-Świdnik, pod 1
kierunkiem mgr 1
mgr inż. 2
inż. Śmigłowiec 1
Śmigłowiec ukończono 1
w 1949, 2
1949, pierwszy 1
pierwszy udany 1
udany lot 1
kwietnia 1950. 1
1950. Smith 1
Smith i 1
i Willeen 1
Willeen mieli 1
mieli ze 1
sobą dwójkę 1
dzieci: A-Allaha 1
A-Allaha (ur. 1
1949) oraz 1
oraz B-Allaha 1
B-Allaha (ur. 1
(ur. 1951). 1
1951). Smith 1
Smith napisał 1
później spin-off 1
spin-off Kła 1
Kła koncentrując 1
postaciach granych 1
granych przez 1
przez Depp 1
Depp i 1
swoją córkę, 1
córkę, pod 1
tytułem Yoga 1
Yoga Hosers. 1
Hosers. Smith 1
Smith następnie 1
następnie urywa 1
urywa rękę 1
rękę Ryanowi 1
Ryanowi i 1
zostawia go 1
śmierć. Smith 1
mogła bądź 1
bądź nie 1
chciała opisać 1
opisać wyglądu 1
wyglądu napastników, 1
napastników, nie 1
znaleźć żadnych 1
żadnych świadków 1
świadków zdarzenia. 1
zdarzenia. Smith 1
Smith powiedział: 1
powiedział: "Tak 1
"Tak naprawdę 1
naprawdę nigdy 2
nie przestajemy 1
przestajemy pisać 1
pisać ani 1
ani nagrywać, 1
nagrywać, ale 1
ale mogę 1
mogę potwierdzić, 1
potwierdzić, że 1
że spędziliśmy 1
spędziliśmy mnóstwo 1
mnóstwo czasu 1
na tworzeniu 1
tworzeniu trzeciego 1
trzeciego albumu". 1
albumu". Smithson 1
Smithson był 1
również zainteresowany 1
zainteresowany wykorzystaniem 1
wykorzystaniem matematycznych 1
matematycznych algorytmów 1
algorytmów w 1
tworzeniu sztuki, 1
w artykułach 3
artykułach dla 1
dla "Arts 1
"Arts Magazine" 1
Magazine" i 1
i "Artforum". 1
"Artforum". Smith 1
Smith wydawał 1
wydawał „The 1
„The Strand” 1
Strand” w 1
latach 1891-1930. 1
1891-1930. SMS 1
SMS gateway) 1
gateway) – 1
– pośrednik 1
pośrednik w 1
przekazywaniu SMS-ów 1
SMS-ów pomiędzy 1
pomiędzy ośrodkami 1
ośrodkami SMS 1
SMS ( 1
( SMTP 1
SMTP natomiast 1
natomiast lepiej 1
lepiej działa, 1
działa, gdy 1
gdy zarówno 1
zarówno maszyna 1
maszyna nadająca, 1
nadająca, jak 1
i odbierająca 1
odbierająca są 1
stałe przyłączone 1
przyłączone do 5
do sieci. 1
sieci. SM 1
SM UC-50 1
UC-50 zaginął 1
zaginął bez 2
wieści po 1
roku. Smużka 1
Smużka armeńska 1
armeńska jest 1
niewielu stanowisk, 1
stanowisk, występuje 1
okolicy miejsca 2
miejsca typowego 1
typowego w 1
górach Małego 1
Małego Kaukazu. 1
Kaukazu. Snarf 1
Snarf jest 1
jest małym, 1
małym, czerwonym 1
czerwonym pół-psem, 1
pół-psem, pół-ogrem, 1
pół-ogrem, a 1
a kształtem 1
przypomina królika. 1
królika. Śnieg 1
Śnieg utrzymuje 1
tutaj nawet 1
połowy lipca, 1
lipca, co 1
co również 1
również przyczynia 1
tak słabej 1
słabej wegetacji 1
wegetacji życia 1
tej okolicy. 1
okolicy. Śnieżną 1
Śnieżną zimą 1
zimą w 1
parku panują 1
panują dogodne 1
dogodne warunki 5
uprawiania narciarstwa 1
narciarstwa biegowego. 1
biegowego. Śnieżny 1
Śnieżny Mniszek 1
Mniszek jest 1
jest wyłączony 1
turystycznego. Snodgrass 1
Snodgrass ma 1
reprezentacjach Szkocji. 1
Szkocji. SNPL 1
SNPL współpracuje 1
współpracuje i 1
i koordynuje 1
koordynuje swoją 1
działalność z 2
z Filią 1
Filią UwB 1
UwB w 1
Wilnie (dziekan 1
(dziekan – 1
– prof. 1
hab. Jarosław 1
Jarosław Wołkonowski), 1
Wołkonowski), USPV 1
USPV (prof. 1
(prof. dr 2
hab. Romuald 1
Romuald Brazis). 1
Brazis). Soba, 1
Soba, też 1
też Bet 1
Bet Rechob, 1
Rechob, asyryjskie 1
asyryjskie Subutu 1
Subutu – 1
1 połowie 1
połowie I 1
I tys. 1
tys. p.n.e. 1
p.n.e. Sobczuk 1
Sobczuk daje 1
daje Agnieszce 1
Agnieszce jedynie 1
jedynie dwadzieścia 1
jeden dni 1
na ukończenie 1
ukończenie filmu. 1
filmu. Sobiesław 1
Sobiesław I 1
I gdański 1
gdański (spotykana 1
(spotykana także 1
także forma 2
forma imienia 2
imienia Subisław) 1
Subisław) (ur. 1
ok. Sobiesław 1
Sobiesław Mościcki 1
Mościcki był 1
Marią Nikodemowiczówną, 1
Nikodemowiczówną, z 1
Ewę (ur. 1
(ur. 1925), 1
1925), Annę 1
i Andrzeja 3
(ur. 1928). 1
1928). Sobolew 1
Sobolew i 1
i Szmidt 1
Szmidt oskarżyli 1
oskarżyli Łuzina 1
Łuzina o 1
o nielojalność 1
nielojalność wobec 1
wobec władzy 2
władzy radzieckiej. 1
radzieckiej. Sobór 1
Sobór monasteru 1
monasteru w 1
w Zimnem 1
Zimnem po 1
przebudowie na 3
kościół. Sobór 1
Sobór odbywa 1
się corocznie 1
corocznie 2 1
2 czerwca. 1
czerwca. Sobór 1
Sobór rozpoczął 1
roku. Sobór 1
Sobór św. 1
Pawła – 1
– Sobór 1
Sobór został 1
został zlokalizowany 1
głównym placu 1
placu Lublina 1
Lublina ( 1
( Sobotta 1
Sobotta urodził 1
w Zabrzu. 2
Zabrzu. Sochę 1
Sochę wykonywano 1
wykonywano domowym 1
domowym sposobem 1
sposobem w 1
drewna. Social 1
Social shopping 1
shopping (soc 1
(soc shopping) 1
shopping) – 1
– podejmowanie 1
podejmowanie decyzji 1
o zakupie 3
zakupie na 1
podstawie opinii 1
opinii społeczności 1
społeczności internetowej. 1
internetowej. Società 1
Società Valdostana 1
Valdostana Automobili 1
Automobili – 1
– konstruktor 1
samochodów wyścigowych 1
wyścigowych aktywny 1
wieku. Society 1
of Cable 1
Cable Telecommunications 1
Telecommunications Engineers) 1
Engineers) profesjonalna 1
profesjonalna organizacja 1
organizacja zapewniająca 1
zapewniająca szkolenia, 1
szkolenia, wydająca 1
wydająca certyfikaty 1
certyfikaty i 1
i tworząca 1
tworząca nowe 1
nowe standardy. 1
standardy. Socjaldemokratyczny 1
Socjaldemokratyczny sprzeciw 1
wobec dalszej 1
dalszej reprywatyzacji 1
reprywatyzacji oraz 1
oraz przekazywaniu 1
przekazywaniu upaństwowionych 1
upaństwowionych firm 1
ręce kapitału 1
kapitału zagranicznego 1
zagranicznego doprowadził 1
do przedterminowych 2
przedterminowych wyborów 2
roku Partie 1
Partie Socjaldemokratyczne 1
Socjaldemokratyczne Europy, 1
Europy, Książka 1
Wiedza, 1982, 1
s. 16–17. 1
16–17. Socjaliści 1
Socjaliści działali 1
działali głównie 1
rejonie Akele 1
Akele Guzaj. 1
Guzaj. Socjaliści 1
Socjaliści wygrali 1
wybory, ale 1
ale utracili 1
utracili większość 1
parlamencie. Socjalizacja 1
Socjalizacja zresztą 1
zresztą determinuje 1
determinuje upodobania 1
upodobania członków 1
członków grupy, 1
grupy, ich 1
ich gusty 1
gusty w 1
zakresie wyboru 1
wyboru określonych 1
określonych środków 1
środków związanych 1
związanych bezpośrednio 2
funkcjonowaniem organizmu 1
organizmu albo 1
albo zachowaniem 1
zachowaniem swojego 1
swojego statusu 2
społecznego. Socjoantropolog 1
Socjoantropolog myśli 1
myśli więc 1
więc "o 1
"o sobie 1
sobie samym 1
samym jako 1
o innym" 1
innym" – 1
– poszukuje 1
poszukuje tego, 1
co ponadkulturowe, 1
ponadkulturowe, wspólne 1
wspólne wszystkim 1
wszystkim ludziom. 1
ludziom. Soc., 1
Soc., popularnie 1
popularnie używa 1
także skrótu 1
skrótu JACS) 1
JACS) - 1
- Soczewka 1
Soczewka Einzela 1
Einzela znajduje 1
środku przysłony, 1
przysłony, wsparta 1
jednym do 2
trzech wsporników. 1
wsporników. Soczyste 1
Soczyste owoce 1
owoce tego 1
gatunku, po 1
dojrzeniu z 1
niemal ciekłym 1
ciekłym miąższem 1
miąższem są 1
bardzo słodkie 1
słodkie i 1
i aromatyczne. 1
aromatyczne. Soda 1
Soda i 1
inne sole 1
sole pozyskiwane 1
pozyskiwane są 1
przez odparowanie 1
odparowanie wody. 1
wody. Sofija 1
Sofija Sieliwiorstowa 1
Sieliwiorstowa uniknęła 1
uniknęła uwięzienia, 1
uwięzienia, gdyż 1
momencie aresztowania 1
aresztowania kobiet 1
kobiet nie 3
domu. Sofilos 1
Sofilos wprowadził 1
malarstwa attyckiego 1
attyckiego zdobycze 1
zdobycze techniczne 1
techniczne malarzy 1
malarzy korynckich, 1
korynckich, od 1
zapewne uczył 1
się rzemiosła. 1
rzemiosła. Soignolles-en-Brie 1
Soignolles-en-Brie plasuje 1
miejscu 338.). 1
338.). Sojusz 1
Sojusz kontynuowano 1
kontynuowano po 1
wyborach z 4
których laburzyści 1
laburzyści zdobyli 1
zdobyli 42 1
42 mandaty 1
mandaty w 2
Izbie Gmin. 2
Gmin. Sojusznicy 1
Sojusznicy byli 1
wówczas zobligowani 1
do życzliwej 1
życzliwej neutralności 1
wobec napastnika, 1
napastnika, jedynie 1
jedynie przystąpienie 1
wojny po 2
jego stronie 2
stronie zależało 1
zależało od 3
od uznania 1
uznania każdego 1
nich. Sojusznikiem 1
Sojusznikiem Swena 1
Swena był 1
był popierany 1
popierany przez 1
przez saskich 1
saskich dostojników 1
dostojników książę 1
książę obodrzycki 1
obodrzycki Gotszalk. 1
Gotszalk. Sojusz 1
Sojusz pięciorga 1
pięciorga oczu 1
oczu (UKUSA 1
(UKUSA Agreement, 1
Agreement, Five 1
Five Eyes 1
Eyes (Pięcioro 1
(Pięcioro Oczu)) 1
Oczu)) – 1
– tajne 1
tajne porozumienie 2
porozumienie instytucji 1
instytucji szpiegowskich 1
szpiegowskich zawarte 1
roku 1946, 1
1946, początkowo 1
początkowo między 1
między agencją 1
agencją amerykańską 1
amerykańską i 1
i angielską 1
angielską ( 1
( Sojusz 1
Sojusz polsko-litewski 1
polsko-litewski trwał 1
nadal, lecz 1
tak ścisły. 1
ścisły. Sojusz 1
Sojusz znalazł 1
jego funkcjonowanie 2
funkcjonowanie przestało 1
przestało mieć 2
mieć sens 1
sens - 1
- rozpadł 1
Radziecki, w 1
którym jednoczyły 1
jednoczyły się 1
się państwa 1
państwa członkowskie. 1
członkowskie. Soken 1
Soken podkreślał 1
znaczenie związku 1
i historią 1
historią jako 1
jako ważny 1
element podczas 1
procesu komponowania 1
komponowania utworów, 1
utworów, koncentrował 1
na poprawieniu 1
poprawieniu wrażeń 1
wrażeń gracza 1
gracza podczas 1
i doświadczania 1
doświadczania jej 1
historii. Sok 1
Sok jabłkowy 1
jabłkowy i 1
trzy jabłka. 1
jabłka. Sokole 1
Sokole Okno 1
Okno III 1
III znane 1
dawna. Sokolica 1
Sokolica nie 1
nie tworzy 3
tworzy wierzchołka, 1
wierzchołka, lecz 1
lecz wyraźne 1
wyraźne spłaszczenie 1
spłaszczenie (platformę). 1
(platformę). Sokolie 1
Sokolie leży 1
północnym skraju 1
skraju Małej 1
Małej Fatry. 1
Fatry. Sokół 1
Sokół poznański 1
poznański w 1
w dwudziestoleciu 2
dwudziestoleciu międzywojennym 4
międzywojennym mógł 1
poszczycić wieloma 1
wieloma sportowcami. 1
sportowcami. Sokotrzańska 1
Sokotrzańska populacja 1
populacja długo 1
długo była 1
była przeoczana 1
przeoczana w 1
świecie nauki, 1
nauki, choć 1
choć odkryto 1
odkryto ją 1
podczas wyprawy 1
w 1898–1899. 1
1898–1899. Sokrates, 1
Sokrates, którego 1
którego matka 1
była położną, 1
położną, wskazywał, 1
jedynie akuszerką, 1
akuszerką, pomagającą 1
pomagającą przyjść 1
przyjść wiedzy 1
świat. Sok 1
Sok z 1
z rośliny 2
rośliny (nazywany 1
(nazywany aguamiel) 1
aguamiel) jest 1
jest uzyskiwany 2
uzyskiwany przez 1
przez wydrążenie 1
wydrążenie łodygi, 1
łodygi, z 1
codziennie zbierany 1
zbierany (przez 1
(przez ok. 1
2 miesiące). 1
miesiące). Solar, 1
Solar, właściwie 1
właściwie Karol 1
Karol Poziemski 1
Poziemski (ur. 1
(ur. Solgne 1
Solgne plasuje 1
miejscu 809.). 1
809.). Solista 1
Solista może 1
może wiele 1
wiele zyskać, 1
zyskać, ale 1
wiele stracić: 1
stracić: jego 1
jego punkty 1
punkty są 2
są bowiem 1
bowiem mnożone 1
mnożone przez 1
przez 3, 1
3, zarówno 1
zarówno dodatnie 1
dodatnie w 1
przypadku wygranej, 1
wygranej, jak 1
i ujemne 1
ujemne w 1
przypadku przegranej. 1
przegranej. Solniska 1
Solniska (rann) 1
(rann) oraz 1
oraz suche 1
suche obszary 1
obszary porośnięte 1
porośnięte trawą 1
i krzewami 1
krzewami stanowią 1
stanowią jego 1
jego ulubione 1
ulubione środowisko. 1
środowisko. Solo 1
Solo gitarowe 1
gitarowe z 1
z „Paranoid 1
„Paranoid Android” 1
Android” zajęło 1
zajęło 34. 1
34. miejsce 1
w plebiscycie 5
plebiscycie czytelników 1
czytelników „Guitar 1
„Guitar World”. 1
World”. Solomon-Legogneur 1
Solomon-Legogneur i 1
zastępca inż. 1
inż. Sołoniewicz 1
Sołoniewicz J.: 1
J.: Sieci 1
Sieci elektroenergetyczne 1
elektroenergetyczne - 1
- Wskazówki 1
Wskazówki organizacji 1
i eksploatacji, 1
eksploatacji, WNT, 1
WNT, Warszawa 1
Warszawa 1978. 1
1978. Solo 1
Solo trąbki 1
trąbki ubarwione 1
ubarwione zostało 1
zostało zastosowaniem 1
zastosowaniem dużego 1
dużego pogłosu 1
pogłosu i 1
i efektu 1
efektu echa. 1
echa. Solową 1
Solową partię 1
partię wiolonczeli 1
wiolonczeli wykonuje 1
wykonuje wówczas 1
wówczas jeden 1
z waltornistów 1
waltornistów orkiestry. 1
orkiestry. Sól 1
Sól później 1
została wysadzona 1
wysadzona w 1
powietrze, zniszczeniu 1
uległo sklepienie 1
sklepienie i 1
i dach. 1
dach. Solrinnes 1
Solrinnes plasuje 1
na 1093. 1
1093. miejscu 1
639.). Sołtys 1
Sołtys Stanisław 1
Stanisław (Stenzell) 1
(Stenzell) zobowiązany 1
zobowiązany był 1
służby zbrojnej. 1
zbrojnej. Solum 1
Solum Verbum 1
Verbum oznacza, 1
to wlanie 1
wlanie w 1
człowieka zbawczej 1
zbawczej wiary 1
wiary dokonuje 1
przez Słowo 1
Boże słuchane 1
słuchane przez 1
przez niego, 2
niego, zawarte 1
zawarte tylko 1
w Piśmie 1
Piśmie (sola 1
(sola scriptura). 1
scriptura). So”, 1
So”, m.in. 1
w Donosach 1
Donosach rzeczywistości, 1
rzeczywistości, Szumach, 1
Szumach, zlepach, 1
zlepach, ciągach 1
ciągach czy 1
czy Rozkurzu. 1
Rozkurzu. Sonda 1
Sonda Akatsuki 1
Akatsuki wystartowała 1
maju 2010 4
r., jednak 1
awarii wejście 1
orbitę nie 1
nie powiodło 1
powiodło się. 1
się. Sonda 1
Sonda Giotto 1
Giotto w 1
roku dotarła 1
dotarła w 1
pobliże komety 1
Halleya i 1
i minęła 1
minęła jej 1
jej jądro 1
jądro z 1
prędkością ponad 1
60 km/s. 1
km/s. Sonda 1
Sonda krąży 1
krąży po 1
orbicie z 1
okresem 53 1
53 dni. 1
dni. Sonda 1
Sonda przeprowadziła 1
przeprowadziła pomiary 1
pomiary radarowe 1
radarowe ukształtowania 1
ukształtowania powierzchni 1
powierzchni Wenus 1
jej obszarów 1
obszarów biegunowych 1
biegunowych oraz 1
badania atmosfery. 1
atmosfery. Sondaże 1
Sondaże przed 1
turą wyborów 2
wyborów wskazywały 1
na zdecydowane 1
zwycięstwo Kirchnera 1
Kirchnera (z 1
(z przewagą 2
przewagą kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu procent 1
procent głosów). 1
głosów). Sondy 1
Sondy kontynuują 1
kontynuują lot, 1
lot, pokonując 1
pokonując dziennie 1
dziennie prawie 1
prawie 1,5 1
miliona kilometrów. 1
kilometrów. Sonet 1
Sonet ten, 1
ten, podobnie 1
jak wcześniejsze 1
wcześniejsze utwory, 1
utwory, opisuje 1
opisuje liczne 1
liczne przymioty 1
przymioty tajemniczego 1
tajemniczego młodzieńca. 1
młodzieńca. Songgwang-sa, 1
Songgwang-sa, jak 1
każdy duży 1
duży klasztor, 1
klasztor, jest 1
pewne części, 1
są niezależnymi 1
niezależnymi jednostkami 1
jednostkami pracy 1
i życia. 1
życia. Sonic 1
Sonic wraca 1
swego świata. 1
świata. Sonnin 1
Sonnin był 1
prawdopodobnie odpowiedzialny 1
za stronę 2
stronę techniczno-funkcjonalną 1
techniczno-funkcjonalną wznoszonej 1
wznoszonej budowli, 1
budowli, podczas 1
gdy Prey 1
Prey skoncentrował 1
projekcie artystycznym. 1
artystycznym. Sophie 1
Sophie i 1
jej brat 3
brat zostają 1
zostają przesłuchani 1
przesłuchani i 1
i wychodzi 1
jaw, kim 1
co robią. 1
robią. Sora 1
Sora jest 1
jest przeznaczona 2
początkujących stunterów 1
stunterów i 1
i amatorów. 1
amatorów. Sorokin 1
Sorokin zmarł 1
długiej chorobie 4
chorobie 26 1
wieku 61 2
61 lat. 2
lat. Sŏsan 1
Sŏsan zaśmiał 1
zaśmiał się 1
i powiedział: 1
powiedział: "Wspaniale, 1
"Wspaniale, wspaniale! 1
wspaniale! Sosna 1
Sosna i 1
małe drzewka, 1
drzewka, którą 1
w 1800 2
1800 roku, 2
później opublikował 2
różnych czasopismach 1
czasopismach (Nowy 1
(Nowy Pamiętnik 1
Pamiętnik Warszawski, 1
Warszawski, Gazeta 1
Gazeta Warszawska 1
Warszawska oraz 1
oraz Gazeta 1
Gazeta Korespondenta 1
Korespondenta Warszawskiego 1
i Zagranicznego). 1
Zagranicznego). Sosna 1
Sosna Lamberta 1
Lamberta nazywana 1
często cukrową 1
cukrową ( 1
( Sosna 1
Sosna ta 1
jest gospodarzem 2
gospodarzem roślin 1
roślin pasożytniczych: 1
pasożytniczych: Arceuthobium 1
Arceuthobium aureum 1
aureum subsp. 1
subsp. Sosny 1
Sosny tych 1
gatunków uważane 1
najbardziej długowieczne 1
długowieczne drzewa 1
świecie. Sotnia 1
Sotnia kozaków, 1
kozaków, która 1
która przeprawiła 1
przeprawiła się 1
rzekę została 1
przez spieszony 1
spieszony pluton 1
pluton ppor. 1
ppor. Tukalskiego 1
Tukalskiego na 1
szosie pod 1
pod Zajeziorzem 1
Zajeziorzem i 1
została tym 1
sposobem zmuszona 1
popłochu, ponosząc 1
i rezygnując 1
rezygnując tym 1
z pościgu. 1
pościgu. Souchy 1
Souchy umarł 1
wieku 91 2
91 lat 1
płuc 1 1
stycznia 1984 1
Monachium. Soulignac 1
Soulignac plasuje 1
na 790. 1
790. miejscu 1
miejscu 969.). 1
969.). Soult 1
Soult rzucił 1
rzucił od 1
razu do 2
natarcia gen. 1
gen. Levasseura 1
Levasseura z 1
z 46. 1
46. i 1
i 18. 2
18. pułkiem 1
pułkiem w 1
dwóch kolumnach. 1
kolumnach. Soult 1
Soult stracił 1
stracił 5936 1
5936 żołnierzy, 1
żołnierzy, głównie 1
głównie piechoty, 1
piechoty, z 1
kolei brytyjski 1
brytyjski Korpus 1
Korpus Beresforda 1
Beresforda 5 1
5 916. 1
916. Straty 1
Straty hiszpańskie 1
hiszpańskie nie 1
dokładnie znane, 1
znane, ale 1
ale określa 1
przybliżeniu na 1
zabitych, co 1
daje łącznie 1
łącznie sumę 1
sumę ok. 1
ok. 7000 1
7000 zabitych 1
zabitych po 2
stronie koalicji. 1
koalicji. Soundbary 1
Soundbary projektowane 1
projektowane są 1
są tak, 1
aby przy 1
maksymalnej funkcjonalności 1
funkcjonalności zachować 1
zachować prostotę 1
prostotę obsługi. 1
obsługi. Soundtrack 1
Soundtrack został 1
uhonorowany platyną 1
platyną w 1
a zawarty 1
zawarty na 1
nim utwór 1
utwór „Woman 1
„Woman In 1
In You” 1
You” wszedł 1
do czołowej 3
czołowej trzydziestki. 1
trzydziestki. Sousa 1
Sousa zadebiutował 1
roku. Southend 1
Southend posiada 1
bardzo długą, 1
długą, kamienisto-piaskową 1
kamienisto-piaskową plażę 1
plażę wzdłuż 1
wzdłuż której 2
której położone 1
są domki. 1
domki. Sowa 1
Sowa zostawia 1
je zawsze 1
samym miejscu. 2
miejscu. Sowieci 1
Sowieci mogli, 1
mogli, ale 1
używali czołgów 1
w obszarach, 1
gdzie zagruzowane 1
zagruzowane ulice 1
ulice ograniczałyby 1
ograniczałyby ich 1
ich mobilność. 1
mobilność. Sowieci 1
Sowieci polskie 1
warunki przyjęli 1
przyjęli w 1
całości i 2
bez dyskusji. 1
dyskusji. Sowieci, 1
Sowieci, próbujący 1
próbujący utrzymać 1
utrzymać kontrolę 1
miastem, byli 1
byli dobrze 1
i dysponowali 1
dysponowali zarówno 1
zarówno piechotą, 1
piechotą, jak 1
artylerią. Sowieci 1
Sowieci stracili 1
stracili 36 1
36 poległych, 1
poległych, w 1
dowódcę brygady 1
brygady kawalerii, 1
kawalerii, i 1
działa. Sowieci 1
Sowieci szybko 1
się przedarli, 1
przedarli, na 1
północy Kursk 1
Kursk padł 1
padł 18 1
18 lutego, 1
lutego, a 2
a Charków 1
Charków 16 1
16 lutego, 1
lutego, podczas 1
południu Niemcy 1
linii na 3
od Woroszyłowgradu. 1
Woroszyłowgradu. So-yeon 1
So-yeon była 1
trzech nowych 2
nowych członkiń, 1
członkiń, które 1
odejściu Jiae 1
Jiae i 1
i Jiwon 1
Jiwon przed 1
przed oficjalnym 1
oficjalnym debiutem 1
debiutem zespołu 1
połowie 2009 1
roku. Space 1
Space Debris) 1
Debris) – 1
– obiekty 1
obiekty wytworzone 1
człowieka pozostające 1
pozostające na 1
orbicie okołoziemskiej, 1
okołoziemskiej, które 1
nie wykonują 1
wykonują już 1
już zaplanowanych 1
zaplanowanych dla 1
nich zadań. 1
zadań. Spacer 1
Spacer pograniczem 1
pograniczem biologii 1
i techniki. 1
techniki. Spacer 1
Spacer został 1
zakończony o 1
o 13:39 1
13:39 UTC 1
UTC po 1
42 minutach 1
od rozpoczęcia. 1
rozpoczęcia. Spada 1
Spada jednak 1
jednak różnorodność 1
różnorodność genotypu 1
genotypu populacji 1
populacji - 1
- populacja 1
populacja z 1
czasem zostaje 1
zostaje zmonopolizowana 1
zmonopolizowana przez 1
przez nieznacznie 1
nieznacznie różniące 1
się (lub 1
(lub wręcz 1
wręcz identyczne) 1
identyczne) odmiany 1
odmiany tego 1
samego osobnika. 1
osobnika. Spadek 1
Spadek daszka 1
daszka powinien 1
być skierowany 1
do przedniej 1
przedniej ścianki, 1
ścianki, tak 1
aby osłaniał 1
osłaniał otwór 1
otwór wlotowy 1
wlotowy przed 1
przed zacinającym 1
zacinającym deszczem. 1
deszczem. Spadek 1
Spadek liczby 1
liczby płatników 1
płatników w 1
do beneficjentów 1
beneficjentów systemu 1
systemu emerytalnego 1
emerytalnego powoduje, 1
on deficytowy, 1
deficytowy, zaś 1
obecnie wpłacane 1
wpłacane składki 1
składki są 1
całości przeznaczane 1
przeznaczane na 1
spłatę obecnych 1
obecnych emerytur. 1
emerytur. Spadek 1
Spadek odsetka 1
odsetka (z 1
(z 17% 1
17% do 1
do 8%) 1
8%) oraz 1
oraz liczby 1
liczby bezwzględnej 1
bezwzględnej (z 1
(z 373 1
373 do 1
250 osób) 1
osób) Polaków 1
z estońskim 1
estońskim językiem 1
ojczystym może 1
o częściowej 1
częściowej zmianie 1
zmianie identyfikacji 1
identyfikacji etnicznej 1
etnicznej z 1
polskiej na 3
na estońską. 1
estońską. Spadki 1
Spadki plonu 1
plonu na 1
na plantacji 3
plantacji mogą 1
mogą dojść 1
50%. Spadki 1
Spadki są 1
wyższe, wynoszą 1
od 12-20%. 1
12-20%. Spadki 1
Spadki zanotowali: 1
zanotowali: Stoch 1
Stoch (z 1
(z 15. 1
15. na 1
na 20.), 1
20.), Kłusek 1
Kłusek (z 1
(z 22. 1
22. na 1
na 26.), 1
26.), oraz 1
oraz Biegun 1
Biegun z 1
z (30. 1
(30. na 1
na 39.). 1
39.). Spadkobierca 1
Spadkobierca tradycji 1
tradycji lotniczej 1
lotniczej Podhala 1
Podhala zapoczątkowanej 1
zapoczątkowanej przez 2
przez Aeroklub 1
Aeroklub Tatrzański 1
Tatrzański w 1
1957. Spadł 1
Spadł o 1
o jedno 4
jedno miejsce, 1
miejsce, ponieważ 1
ponieważ Mark 1
Mark Webber 2
Webber wykonał 1
wykonał swój 1
jedyny pit-stop 1
pit-stop na 1
podczas zjazdów 1
zjazdów konkurentów 1
konkurentów awansował 1
na trzecią 3
lokatę. Spadł 1
Spadł więc 1
obowiązek zorganizowania 2
zorganizowania władz 1
miejskich. Spadochroniarze 1
Spadochroniarze Armii 1
Krajowej podczas 1
światowej nazywani 1
byli ptaszkami 1
ptaszkami lub 1
lub zrzutkami. 1
zrzutkami. Spadochroniarze 1
Spadochroniarze byli 1
byli gotowi 2
gotowi przyjąć 1
przyjąć propozycję, 1
propozycję, co 1
z akceptacją 1
akceptacją Göringa, 1
Göringa, dla 1
którego wprowadzenie 1
wprowadzenie FG42 1
FG42 do 1
uzbrojenia stało 1
się sprawą 2
sprawą prestiżową. 1
prestiżową. Spalanie 1
Spalanie magnezu 1
magnezu jest 1
bardzo efektownym, 1
efektownym, ale 1
także niebezpiecznym 1
niebezpiecznym doświadczeniem. 1
doświadczeniem. Spalenie 1
Spalenie grodu 1
grodu nastąpiło 1
nastąpiło przypuszczalnie 1
przypuszczalnie pod 1
w. p.n.e., 2
czym przestał 1
przestał on 1
on funkcjonować. 1
funkcjonować. Spaleniu 1
Spaleniu uległy 1
wszystkie zabudowania 1
zabudowania oprócz 1
oprócz kościoła 1
i plebanii. 2
plebanii. Spaliły 1
Spaliły się 1
tylko budynki 1
budynki inwentarskie. 1
inwentarskie. Spaliny 1
Spaliny były 1
były odprowadzane 1
odprowadzane przez 1
dwa kominy. 2
kominy. Spaliny 1
Spaliny nie 1
nie uczestniczą 2
w reakcji, 1
reakcji, ale 1
ale pełnią 1
pełnią rolę 1
rolę „wypełniacza” 1
„wypełniacza” komory 1
komory spalania. 1
spalania. Spalona 1
Spalona razem 1
dwoma skromniejszymi 1
skromniejszymi 21.09.1939 1
21.09.1939 r. 1
niemieckie. Spampani 1
Spampani należał 1
pierwszych i 2
najwybitniejszych architektów 1
architektów wczesnego 1
wczesnego klasycyzmu 1
klasycyzmu na 1
terenie Wielkiego 1
Księstwa Litewskiego. 1
Litewskiego. Spanair 1
Spanair powstały 1
grudniu 1986, 1
1986, jako 1
jako wspólne 1
wspólne przedsięwzięcie 1
przedsięwzięcie Scandinavian 1
Scandinavian Airlines 1
Airlines System 1
System i 1
i Viajes 1
Viajes Marsans, 1
Marsans, a 1
a planowe 1
planowe loty 1
loty pasażerskie 1
pasażerskie rozpoczęły 1
rozpoczęły dwa 1
marcu 1988. 1
1988. Spanuth 1
Spanuth nigdy 1
Świata. Spartakus 1
Spartakus i 1
reszta szukając 1
szukając Arkany 1
Arkany dostają 1
po metrze. 1
metrze. Spartanie 1
Spartanie zażądali 1
zażądali uwolnienia 1
uwolnienia uzależnionych 1
uzależnionych państewek 1
państewek oraz 1
oraz dołożenia 1
dołożenia się 1
do pokrycia 1
pokrycia kosztów 1
kosztów wojny 1
wojny peloponeskiej. 1
peloponeskiej. Spartanin 1
Spartanin nie 1
się cofnąć, 1
cofnąć, co 1
co określano 1
określano lakonicznym 1
lakonicznym powiedzeniem: 1
powiedzeniem: z 1
tarczą (wracał 1
(wracał do 1
do Sparty 1
Sparty żywy 1
żywy po 1
po przepędzeniu 1
przepędzeniu wroga) 1
wroga) lub 1
tarczy (zabity 1
(zabity lub 1
lub ciężko 1
ranny był 1
był niesiony 1
niesiony na 1
tarczy przez 1
przez towarzyszy). 1
towarzyszy). SPD 1
SPD przegrała 1
przegrała wówczas 2
wówczas wybory, 1
wybory, a 1
a Oskar 1
Oskar Lafontaine 1
Lafontaine odmówił 1
odmówił objęcia 2
objęcia mandatu 1
mandatu poselskiego. 1
poselskiego. Speak 1
Speak próbuje 1
próbuje podlecieć 1
podlecieć do 1
do Emilki, 1
Emilki, ale 1
ale blask 1
blask bijący 1
bijący z 1
jej osoby 1
osoby odrzuca 1
i zamienia 1
zamienia w 1
w prawdziwego 1
prawdziwego ptaka. 1
ptaka. Special 1
Special pleader 1
pleader – 1
– prawnik 1
prawnik wyspecjalizowany 1
wyspecjalizowany m.in. 1
w sporządzaniu 1
sporządzaniu pism 1
pism procesowych 1
procesowych (również 1
(również opiniowaniu 1
opiniowaniu w 1
innych postępowaniach) 1
postępowaniach) albo 1
albo urzędnik 1
państwowy (np. 1
(np. SpeciesPages/CelasArgio.htm 1
SpeciesPages/CelasArgio.htm zdjęcia 1
zdjęcia na 2
na leps. 1
leps. Specifyczne 1
Specifyczne warunki 1
warunki Słowenii 1
Słowenii sprawiły, 1
że rodzimy 1
rodzimy kler 1
kler katolicki 1
katolicki zyskał 1
zyskał wielkie 1
wielkie wpływy 1
wsi, stąd 1
też wynikał 1
wynikał klerykalny 1
klerykalny charakter 1
charakter słoweńskiego 1
słoweńskiego ruchu 1
ruchu chłopskiego. 1
chłopskiego. Specjalista 1
Specjalista w 1
zakresie historii 2
historii doktryn 1
doktryn ekonomicznych. 1
ekonomicznych. Specjalizacja 1
Specjalizacja w 1
w metodach 1
metodach wykorzystujących 1
wykorzystujących promieniowanie 1
promieniowanie rentgenowskie 1
rentgenowskie w 1
badaniach składu 1
właściwości skał 1
i minerałów. 2
minerałów. Specjalizowała 1
Specjalizowała się 3
w neuropatologii 1
neuropatologii w 1
w Armed 1
Armed Forces 2
Forces Institute 1
of Pathology. 1
Pathology. Specjalizowała 1
w strzelaniach 2
strzelaniach pistoletowych. 1
pistoletowych. Specjalizowała 1
strzelaniach z 1
z pistoletu. 2
pistoletu. Specjalizowało 1
Specjalizowało się 1
w antysowieckich 1
antysowieckich publikacjach 1
publikacjach propagandowych. 1
propagandowych. Specjalizował 1
Specjalizował się 13
badaniu kultury 1
kultury staropolskiej. 1
staropolskiej. Specjalizował 1
w dziedzinach 1
dziedzinach prawa 1
prawa międzynarodowego. 2
międzynarodowego. Specjalizował 1
historii administracji, 1
administracji, historii 1
historii państwa 1
prawa Polski 1
prawa. Specjalizował 1
i filozofii 2
filozofii nauki, 1
nauki, neurologii 1
neurologii i 2
i psychiatrii. 1
psychiatrii. Specjalizował 1
hodowli i 3
i żywieniu 1
żywieniu zwierząt. 1
zwierząt. Specjalizował 1
w makroekonomii, 1
makroekonomii, teorii 1
teorii ekonomii, 1
ekonomii, gospodarowaniu 1
gospodarowaniu pracą, 1
pracą, polityce 1
polityce gospodarczej 1
polityce płac. 1
płac. Specjalizował 1
martwych naturach 1
naturach i 1
i pejzażach, 1
pejzażach, które 1
które malował 1
malował w 1
tradycyjnym XVII-wiecznym 1
XVII-wiecznym stylu. 1
stylu. Specjalizował 1
w pediatrii, 1
pediatrii, ultrasonografii 1
ultrasonografii i 1
opiece zdrowotnej. 1
zdrowotnej. Specjalizował 1
w problematyce 2
problematyce bardzo 1
bardzo szeroko 1
rozumianej retoryki. 1
retoryki. Specjalizował 1
utworach orkiestrowych, 1
orkiestrowych, jak 1
również scenicznych. 1
scenicznych. Specjalizował 1
w zagadnieniach 4
zagadnieniach azjatyckich, 1
azjatyckich, uzyskał 1
uzyskał dodatkowe 1
dodatkowe przygotowanie 1
przygotowanie zawodowe 1
zakresie ekonomii 3
i znajomości 1
języka chińskiego 1
chińskiego (mandaryńskiego). 1
(mandaryńskiego). Specjalizował 1
historii gospodarczej, 1
gospodarczej, rynków 1
rynków kapitałowych 1
kapitałowych i 1
i giełd. 1
giełd. Specjalizował 1
zakresie księgowości 1
księgowości przemysłowej 1
kontroli budżetowej, 1
budżetowej, podjął 1
jako księgowy. 1
księgowy. Specjalizowały 1
Specjalizowały się 1
one później 1
innych krajów: 1
krajów: Czechosłowacji 1
Czechosłowacji (montowane 1
(montowane na 2
na Pragach), 1
Pragach), Jugosławii 1
Jugosławii (montowane 1
na Ziłach-131) 1
Ziłach-131) oraz 1
strefy równikowej 1
równikowej malowane 1
malowane nie 1
kolor khaki, 1
khaki, a 1
biało. Specjalizuje 1
Specjalizuje się 16
prawie karnym 1
karnym gospodarczym 1
prawie finansowym. 1
finansowym. Specjalizuje 1
w archeologii 1
archeologii osadnictwa 1
osadnictwa oraz 1
oraz okresie 1
okresie przedrzymskim 1
przedrzymskim i 1
i rzymskim. 1
rzymskim. Specjalizuje 1
dziejach prasy 1
prasy Kielecczyzny 1
Kielecczyzny oraz 1
regionu. Specjalizuje 1
w executive 1
executive coachingu 1
coachingu (coaching 1
(coaching dla 1
dla menedżerów 1
menedżerów wyższego 1
wyższego szczebla) 1
szczebla) i 1
i coachingu 1
coachingu kariery. 1
kariery. Specjalizuje 1
w fizjologii 1
fizjologii rozwojowej. 1
rozwojowej. Specjalizuje 1
historii najnowszej, 1
najnowszej, historii 1
historii politycznej 3
politycznej oraz 1
oraz stosunkach 1
stosunkach międzynarodowych. 1
międzynarodowych. Specjalizuje 1
gospodarczej XX 1
tym historii 2
historii zarządzania), 1
zarządzania), integracji 1
integracji europejskiej 1
europejskiej oraz 1
oraz biografistyce. 1
biografistyce. Specjalizuje 1
politycznej Polski 1
Litwy późnośredniowiecznej, 1
późnośredniowiecznej, dziejach 1
dziejach elity 1
elity urzędniczej, 1
urzędniczej, genealogii 1
genealogii oraz 1
oraz prozopografii. 1
prozopografii. Specjalizuje 1
w interpretacji 1
interpretacji dzieł 1
duże instrumentarium 1
instrumentarium perkusyjne 1
perkusyjne multiplepercussion 1
multiplepercussion oraz 1
teatru instrumentalnego. 1
instrumentalnego. Specjalizuje 1
konkurencjach szybkościowych. 1
szybkościowych. Specjalizuje 1
konkurencji karabinu 2
karabinu małokalibrowego. 1
małokalibrowego. Specjalizuje 1
muzyce polskiej 1
polskiej XX 1
wieku, szczególnie 1
muzyce fortepianowej, 1
fortepianowej, chóralnej 1
chóralnej a 1
cappella o 1
religijnej. Specjalizuje 1
podnoszeniu wyników 1
wyników testów, 1
testów, co 1
że uczniowie 2
uczniowie piątej 1
klasy zdają 1
zdają testy 1
testy końcowe 1
końcowe najlepiej 1
najlepiej ze 1
wszystkich piątoklasistów 1
piątoklasistów i 1
temu dostają 1
najlepszych szkół. 1
szkół. Specjalizuje 1
produkcji środków 1
pomocniczych i 1
i higienicznych 1
higienicznych do 1
do domowego 1
i przemysłowego 1
przemysłowego użytku. 1
użytku. Specjalizuje 1
teatrze włoskim. 1
włoskim. Specjalizuje 1
ekonomii stosowanej 1
stosowanej oraz 1
oraz współczesnej 1
współczesnej myśli 1
myśli ekonomicznej. 1
ekonomicznej. Specjalna 1
Specjalna konstrukcja 1
konstrukcja platformy 1
platformy absorbowała 1
absorbowała także 1
także wstrząsy 1
wstrząsy wywoływane 1
wywoływane eksplozjami 1
eksplozjami w 1
pobliżu okrętu. 1
okrętu. Specjalna 1
Specjalna metoda 1
metoda łączenia 1
łączenia desek 1
desek na 1
na zakładkę 1
zakładkę powodowała 1
powodowała przepływ 1
powietrza pod 1
kadłubem. Specjalne 1
Specjalne ułatwienia 1
ułatwienia (w 1
tym droga 2
droga dojazdowa) 1
dojazdowa) umożliwiają 1
umożliwiają korzystanie 1
ścieżki osobom 1
osobom niepełnosprawnym. 1
niepełnosprawnym. Specjalne 1
Specjalne wydania 1
wydania gazet 1
gazet opisywały 1
opisywały brawurę 1
brawurę żołnierzy 1
ich dowódcy 1
dowódcy Baden-Powella, 1
Baden-Powella, który 1
natychmiast został 1
mianowany najmłodszym 1
najmłodszym generałem 1
generałem majorem 1
majorem armii 1
brytyjskiej. Specjalnie 1
Specjalnie wybrał 1
wybrał miejsce, 1
gdzie silnie 1
silnie pofałdowany 1
pofałdowany teren 1
teren stwarzał 1
stwarzał dogodne 1
obrony. Specjalnością 1
Specjalnością kanału 1
kanału są 1
są transmisje 1
żywo koncertów. 1
koncertów. Specjalnością 1
Specjalnością STS-u 1
STS-u stały 1
tzw. „rewie 1
„rewie satyryczne”. 1
satyryczne”. Specjalny 1
Specjalny mechanizm 1
zegarowy z 1
napędem obraca 1
obraca teleskop 1
teleskop wokół 1
wokół osi 1
osi rektascensji, 1
rektascensji, kompensując 1
kompensując pozorny 1
pozorny ruch 1
obrotowy nieba, 1
nieba, dzięki 1
czemu teleskop 1
teleskop „patrzy” 1
„patrzy” podczas 1
podczas obserwacji 1
obserwacji cały 1
na badany 1
badany obiekt. 1
obiekt. Specjalny 1
Specjalny trybunał 1
trybunał zbadał 1
zbadał życie 1
i rękopisy 1
rękopisy arcybiskupa 1
arcybiskupa (homilie, 1
(homilie, pisma 1
pisma i 1
i listy 1
listy osobiste) 1
osobiste) oraz 1
oraz przesłuchał 1
przesłuchał świadków, 1
którzy znali 1
znali go 1
jego posługi 1
posługi w 2
San Salvador. 1
Salvador. Specjalny 1
Specjalny wysłannik 1
wysłannik z 1
z Watykanu 1
Watykanu przyjeżdża 1
Warszawy, bo 1
bo tylko 2
Polsce można 2
znaleźć godnego 1
godnego następcę. 1
następcę. Specnaz 1
Specnaz robił 1
robił dziury 1
ścianach budynku, 1
pomóc zakładnikom 1
zakładnikom w 1
ucieczce. Spec 1
Spec od 1
od majsterkowania, 1
majsterkowania, chociaż 1
zawsze mu 2
mu wychodzi. 1
wychodzi. Specyficzną 1
Specyficzną cechą 1
cechą utworu 1
jest swobodne 1
swobodne potraktowanie 1
potraktowanie chronologii 1
chronologii wydarzeń. 1
wydarzeń. Specyficzną 1
Specyficzną funkcją 1
funkcją wśród 1
wśród Członków 1
Członków Klubu 1
Klubu jest 1
jest posada 1
posada Trenera 1
Trenera Trenerów. 1
Trenerów. Specyficzną 1
Specyficzną postawę 1
spoczynku – 1
– zwisanie 1
zwisanie głową 1
dół – 1
– nietoperze 1
nietoperze zawdzięczają 1
zawdzięczają specjalnej 1
specjalnej budowie 1
budowie tylnych 1
kończyn. Specyficzne 1
Specyficzne dla 1
dla wysp 1
wysp są 1
również różne 2
i larw, 1
larw, chronione 1
chronione rafą 1
rafą koralową 1
koralową przed 1
przed falami. 1
falami. Specyficzne 1
Specyficzne położenie 1
położenie sprawia, 1
płaskowyżu do 1
współczesnych przetrwały 1
przetrwały relikty 1
relikty zamierzchłej 1
zamierzchłej przeszłości 1
przeszłości – 1
m.in. Specyficzne 1
Specyficzne schorzenia, 1
schorzenia, również 1
również mogą 2
mogą pomóc 2
pomóc ludziom 1
w zarejestrowaniu 1
zarejestrowaniu się 1
do Medicare. 1
Medicare. Specyficzny 1
Specyficzny humor 1
humor komiksu 1
komiksu oparty 1
na technologicznych 1
technologicznych żartach, 1
żartach, przeplatanych 1
przeplatanych komentarzami 1
komentarzami nt. 1
nt. aktualnych 1
aktualnych wydarzeń 1
branży internetowej. 1
internetowej. Specyficzny 1
Specyficzny model 1
model państwa 1
państwa nazwany 1
nazwany modelem 1
modelem nordyckim, 1
nordyckim, został 1
przez partie 1
partie socjaldemokratyczne 1
socjaldemokratyczne w 1
Danii, Islandii, 1
Islandii, Norwegii, 1
Norwegii, Szwecji 1
i Finlandii. 2
Finlandii. Specyfikacja 1
Specyfikacja formatu 1
formatu została 1
firmę Intel 1
Intel w 1
jako rozszerzenie 1
rozszerzenie specyfikacji 1
specyfikacji microATX. 1
microATX. Specyfikacja 1
Specyfikacja oficjalnie 1
oficjalnie stwierdza, 1
stan S3 1
S3 jest 1
do S2, 1
S2, jedyna 1
jedyna różnica 1
różnica leży 1
ilości wyłączanych 1
wyłączanych podzespołów 1
podzespołów systemu. 1
systemu. Specyfika 1
Specyfika tych 1
tych metod 2
metod wyceny 1
wyceny polega 1
na powiązaniu 1
powiązaniu wartości 1
wartości firmy 1
z generowanymi 1
generowanymi dochodami, 1
dochodami, tzn. 1
tzn. zyskiem, 1
zyskiem, dywidendą, 1
dywidendą, czy 1
czy wolnymi 1
wolnymi przepływami 1
przepływami pieniężnymi 1
pieniężnymi cash-flow. 1
cash-flow. Spędzają 1
Spędzają ze 2
sobą dużo 1
czasu, bardzo 1
bardzo sobie 1
sobie pomagają. 1
pomagają. Spędzają 1
sobą noc. 1
noc. Spędza 1
Spędza noc 1
samochodzie, czekając 1
na podejrzanego. 1
podejrzanego. Spędza 1
Spędza tam 2
tam blisko 1
się najdłużej 1
najdłużej wyjętym 1
wyjętym spod 1
prawa banitą 1
banitą w 1
w islandzkiej 1
islandzkiej historii. 1
historii. Spędza 1
tam noc 1
noc i 1
poznaje Nelly 1
Nelly ( 1
( Spędził 1
Spędził 17 1
w Maladze, 1
Maladze, aż 1
śmierci. Spędziłam 1
Spędziłam dużo 1
w katatonicznym 1
katatonicznym stanie, 1
stanie, gdzie 1
chciało mi 1
nic robić. 1
robić. Spędziła 1
Spędziła tam 1
tam siedem 1
i niczego 1
niczego jej 1
nie brakowało. 1
brakowało. Spędziła 1
Spędziła z 1
ojcem sześć 1
sześć tygodni. 1
tygodni. Spędził 1
Spędził czas 1
czas jakiś 1
jakiś w 1
Atenach reformując 1
reformując kult. 1
kult. Spędził 1
Spędził część 1
sezonu 2005, 1
potem odszedł 1
do urugwajskiego 2
urugwajskiego Peñarolu, 1
Peñarolu, w 1
którym tym 1
razem grał 2
grał przez 19
lata. Spędził 3
Spędził dzieciństwo 1
dzieciństwo w 2
bardzo skromnych 1
warunkach. Spędził 1
Spędził kilka 1
więzieniu. Spędził 1
Spędził tam 12
tam 3,5 1
3,5 sezonu, 1
29 bramek 1
w 56 2
56 spotkaniach. 1
spotkaniach. Spędził 1
tam 5 1
2010/2011 zakończył 1
karierę. Spędził 2
dwa grał 1
w Universidadzie 1
Universidadzie de 1
de Costa 1
Costa Rica. 1
Rica. Spędził 1
jeden sezon, 3
sezon, a 1
potem wrócił 2
do Montrealu 1
Montrealu Impact. 1
Impact. Spędził 1
ciągu którego 2
którego zagrał 1
meczach ligowych 1
ligowych (1 1
(1 gol), 1
gol), a 1
także zajął 1
klubem 4. 2
końcowej ligi 1
ligi belgijskiej. 1
belgijskiej. Spędził 1
jeszcze 2 3
tam półtora 1
półtora sezonu. 1
sezonu. Spędził 1
tam sezon 2
sezon 1964/1965, 1
1964/1965, a 1
potem zakończył 1
sezon 1985, 1
do Dinama. 2
Dinama. Spędził 1
sezony, zdobył 1
26 goli, 1
goli, ale 1
sukcesów. Spędził 1
jeden, nieudany 1
nieudany rok, 1
rok, niezakończony 1
niezakończony żadnym 1
żadnym poważniejszym 1
poważniejszym osiągnięciem. 1
osiągnięciem. Spędził 1
Spędził w 5
w Como 1
Como trzy 1
sezony, aż 1
sezonu 1996/1997. 1
1996/1997. Spędził 1
niej kolejne 2
kolejne kilkadziesiąt 1
lat, bezskutecznie 1
bezskutecznie walcząc 1
na zaplecze 2
zaplecze najwyższej 1
rozgrywkowej i 1
często zmagając 1
zmagając się 1
finansowymi i 2
i organizacyjnymi. 1
organizacyjnymi. Spędził 1
niej sześć 3
wobec dużej 1
dużej konkurencji 1
konkurencji zdecydował 1
się odejść 1
i poszukać 1
poszukać zatrudnienia 1
Argentynie, przeprowadzając 1
przeprowadzając się 1
do mieszkającej 1
mieszkającej tam 1
tam siostry. 1
siostry. Spędził 1
Porto jeden 1
i głównie 1
głównie grał 1
w rezerwach. 2
rezerwach. Spędził 1
więzieniu pół 1
roku. Spędziwszy 1
Spędziwszy na 1
wygnaniu siedem 1
kraju Monów, 1
Monów, król 1
król żywił 1
żywił prawdziwy 1
prawdziwy głęboki 1
ich kultury, 1
kultury, a 1
swoim dworze 1
dworze utrzymywał 1
utrzymywał mońskich 1
mońskich uczonych. 1
uczonych. Speed 1
Speed zaatakował 1
zaatakował chwilę 1
później Menziesa, 1
Menziesa, doszło 1
do kontaktu 1
i Speed 1
Speed awansował 1
drugą pozycję. 2
pozycję. Špehar 1
Špehar zdecydował 1
karierę. Spektakl 1
Spektakl był 1
był wystawiany 1
świecie. Spektakl 1
Spektakl przestrzenny 1
przestrzenny to 1
bardzo efektowna 1
efektowna część 1
część pokazu. 1
pokazu. Spektakl 1
Spektakl rozsławiały 1
rozsławiały także 1
także zdjęcia 1
zdjęcia i 3
opisy zamieszczone 1
książce Ku 1
Ku teatrowi 1
teatrowi ubogiemu 1
ubogiemu (Towards 1
(Towards a 1
a Poor 1
Poor Theatre, 1
Theatre, 1968). 1
1968). Spektakl 1
Spektakl w 1
formie podsumowania 1
podsumowania rocznej 1
rocznej pracy 1
pracy warsztatowej, 1
warsztatowej, który 1
był początkiem 1
początkiem formowania 1
się estetyki 1
estetyki Grupy 1
Grupy oraz 1
oraz szukania 1
szukania dalszych 1
dalszych inspiracji. 1
inspiracji. Spektakularna 1
Spektakularna klęska 1
klęska w 1
jednej bitwie, 1
bitwie, taka 1
jak ta 1
ta pod 1
pod Vouille, 1
Vouille, mogła 1
przyczyną rozpadu 1
rozpadu całego 1
całego państwa, 1
państwa, nawet 1
nawet takiego, 1
takiego, które 1
które uchodziło 1
lokalne mocarstwo 1
mocarstwo (tak 1
(tak było 1
było choćby 1
przypadku państwa 1
państwa Wandalów). 1
Wandalów). Spektakularna 1
Spektakularna linia 1
linia oscyluje 1
oscyluje wokół 1
wokół wyceny 1
wyceny 9b. 1
9b. Spekulacje 1
Spekulacje na 1
że raper 1
raper pracuje 1
albumem pojawiły 1
środku 2007. 1
2007. Spekulacje 1
Spekulacje o 1
że Opowieści 1
Opowieści miałyby 1
miałyby trafić 1
Polski, rozpoczęły 1
po konferencji 1
konferencji prasowej, 1
prasowej, która 1
miejsce 5 2
roku. Spekulował 1
Spekulował gruntami 1
gruntami budowlanymi, 1
budowlanymi, które 1
które sprzedawał 1
sprzedawał wraz 1
zbudowanymi przez 2
siebie domami. 1
domami. Spełniali 1
Spełniali oni 1
oni bardzo 1
rolę sygnalizacyjną 1
sygnalizacyjną w 1
walki, to 1
ich sygnały 1
sygnały wzywały 1
do ataku, 1
ataku, szarży, 1
szarży, odwrotu 1
odwrotu czy 1
czy zbiórki. 1
zbiórki. Spełniał 1
Spełniał on 1
on duszpasterstwo 1
duszpasterstwo prawie 1
prawie przez 2
lat tj. 1
życia. Spełnił 1
Spełnił on 1
on wszelkie 2
wszelkie warunki 1
warunki ogólnodostępnego 1
ogólnodostępnego hotelu 1
hotelu i 1
i postanowiono 1
postanowiono włączyć 1
włączyć go 1
w obsługę 1
obsługę zorganizowanego 1
zorganizowanego ruchu 2
ruchu przyjazdowego. 1
przyjazdowego. Spencer 1
Spencer Tracy 1
Tracy był 1
katolikiem, lecz 1
kuzynka, Jane 1
Jane Feely 1
Feely przyznawała, 1
przyznawała, że 1
on osobą 1
osobą pobożną. 1
pobożną. Spencer 1
Spencer zakończył 1
karierę. Spencer 1
Spencer z 1
z Baldock 1
Baldock zagrzewają 1
zagrzewają króla 1
ze zbuntowanymi 1
zbuntowanymi baronami. 1
baronami. Spichlerz 1
Spichlerz przebudowano 1
przebudowano urządzając 1
urządzając w 1
nim niewielki 2
niewielki klasztor, 1
klasztor, który 2
który nazwano 2
nazwano „mały 1
„mały domek” 1
domek” dla 1
zakonnego, mieszczącego 1
mieszczącego się 3
Tarnowie. Spichrz 1
Spichrz połączony 1
połączony jest 1
z folwarczną 1
folwarczną wieżą 1
wieżą ciśnień, 1
ciśnień, która 1
która zaopatrywała 1
zaopatrywała w 2
wodę pałac 1
pałac oraz 1
oraz całe 1
całe gospodarstwo 1
gospodarstwo do 1
w. Spielberg 1
Spielberg wykorzystuje 1
wykorzystuje w 1
filmach motyw 1
motyw tzw. 1
tzw. równoległych 1
równoległych rzeczywistości. 1
rzeczywistości. Śpiewał 1
Śpiewał od 1
dziecka, kształcił 1
grze na 1
skrzypcach. Śpiewał 1
Śpiewał wszystko 1
wszystko poza 1
poza muzyką 1
muzyką oratoryjną. 1
oratoryjną. Śpiewnik 1
Śpiewnik ten, 1
ten, zawierający 1
zawierający 451 1
451 pieśni 1
pieśni został 1
został rozpowszechniony 1
bazie prywatnej 1
prywatnej przez 1
przez Gillera. 1
Gillera. Śpiew 1
Śpiew przedrzeźniacza 1
przedrzeźniacza północnego 1
północnego składa 1
ze zmiennych 1
zmiennych lub 1
lub wciąż 1
wciąż powtarzających 1
się melodii. 1
melodii. Spinaker 1
Spinaker po 1
po wypełnieniu 2
wypełnieniu zwykle 1
zwykle tworzy 1
tworzy wypukłą 1
wypukłą czaszę. 1
czaszę. Spir 1
Spir za 1
uznaniem i 1
miał stanowiska 1
stanowiska akademickiego. 1
akademickiego. Spisał 1
Spisał testament 1
testament i 1
i pożegnał 1
pożegnał się 3
z zapłakaną 1
zapłakaną Hayde, 1
Hayde, która 1
która przeczuwała, 1
przeczuwała, co 1
jej opiekun 1
opiekun planuje 1
planuje zrobić. 1
zrobić. Spisek 1
Spisek przy 1
przy zdecydowanym 1
zdecydowanym poparciu 1
poparciu mieszkańców 1
mieszkańców Florencji 1
Florencji dla 1
dla Medyceuszy 1
Medyceuszy (wykrzykujących 1
(wykrzykujących hasło 1
hasło „palle, 1
„palle, palle, 1
palle, palle”, 1
palle”, czyli 1
czyli „kule”, 1
„kule”, herb 1
herb Medyceuszy) 1
Medyceuszy) został 1
został brutalnie 1
brutalnie stłumiony. 1
stłumiony. Spisek 1
Spisek wykryto 1
wykryto w 2
wyniku donosu 1
donosu Donosicielami 1
Donosicielami byli 1
byli Roman 1
Roman Peszta, 1
Peszta, dawny 1
dawny towarzysz 1
towarzysz Chmielnickiego 1
nieznany bliżej 1
bliżej Oniasz, 1
Oniasz, setnik 1
setnik kozacki. 1
kozacki. Spisek 1
Spisek zawiązał 1
zawiązał się 4
grudniu 1792 1
przełomie 1792/1793 1
1792/1793 roku 1
kraju. Spis 1
Spis gatunków 1
gatunków oraz 1
liczebność wg 1
wg tzw. 1
tzw. Spiskowcy 1
Spiskowcy zabili 1
zabili zastępcę 1
zastępcę dowódcy 2
batalionu ds. 1
ds. politycznych, 1
politycznych, 8 1
8 młodszych 1
młodszych oficerów 1
kilku żołnierzy. 1
żołnierzy. Spiskowcy 1
Spiskowcy z 1
sukcesem zmienili 1
zmienili zorganizowany 1
nią festyn 1
festyn na 1
rzecz biednych 1
biednych guwernantek 1
guwernantek w 1
w skandaliczną 1
skandaliczną farsę. 1
farsę. Spis 1
Spis ludności 2
1910 podawał, 1
podawał, że 2
artysta jest 1
jest ubogim 1
ubogim wdowcem 1
wdowcem w 1
problemy natury 1
natury finansowej. 1
finansowej. Spis 1
z 1847 1
1847 r. 1
r. wykazał, 1
na populację 1
populację miasta 1
się 66 2
66 046 1
046 Niemców 1
i 36 3
36 687 1
687 Czechów. 1
Czechów. Spis 1
Spis podatkowy 1
podatkowy z 1
z 1552 1
1552 r. 2
wymienia ponad 1
30 wsi 1
wsi będących 1
będących własnością 2
własnością Balów, 1
Balów, m.in. 1
m.in. Spis 1
Spis powszechny 2
powszechny z 2
z 1921 5
roku wykazał 1
wykazał 100 1
100 domów 1
przez 575 1
575 mieszkańcach, 1
mieszkańcach, w 1
liczbie 19 1
19 Żydów 1
i 112 2
112 Ukraińców. 1
Ukraińców. Spis 1
roku 1869 1
1869 podawał, 1
miejscowości mieszkało 4
mieszkało 514 1
514 osób, 1
obecnie wieś 1
wieś liczy 2
mieszkańców. Spis 1
Spis wykazał, 1
że Irak 1
Irak zamieszkuje 1
zamieszkuje 6.538.100 1
6.538.100 osób 1
bardzo znaczący 1
znaczący wzrost 3
do spisu 1
z 1947, 1
to zanotowano 1
zanotowano 4.800.000 1
4.800.000 osób 1
osób (36,2% 1
(36,2% w 1
10 lat). 1
lat). Spisy, 1
Spisy, t. 2
t. 8: 1
8: Ziemia 1
Ziemia brzeska 1
brzeska i 1
i województwo 1
województwo brzeskie 1
brzeskie XIV-XVIII 1
XIV-XVIII wiek, 1
wiek, pod 2
A. Rachuby, 1
Rachuby, Warszawa 2
Warszawa 2020, 2
2020, s. 1
s. 352. 1
352. Spisy, 1
t. 9: 1
9: Województwo 1
Województwo mścisławskie 1
mścisławskie XVI-XVIII 1
XVI-XVIII wiek, 1
Andrzeja Rachuby, 1
Warszawa 2019, 2
2019, s. 2
s. 256. 1
256. Spisywał 1
Spisywał się 1
tam dobrze, 1
sukcesów. Splamienia 1
Splamienia zawsze 1
zawsze wiążą 1
z postrzeganiem 1
postrzeganiem rzeczywistości 1
końca takiej 1
takiej jaką 1
jaką jest, 1
jest, lecz 1
raczej jaką 1
jaką wydaje 1
tylko pojawiać 1
pojawiać oraz 1
oraz reagowaniem 1
reagowaniem na 1
końca właściwy, 1
właściwy, często 1
z odczuwaniem 1
odczuwaniem żalu, 1
żalu, wstydu 1
wstydu bądź 1
bądź straty. 1
straty. Splitter 1
Splitter posiada 1
także hiszpańskie 1
hiszpańskie obywatelstwo. 1
obywatelstwo. Spłonął 1
Spłonął i 1
zatonął tam 1
roku polski 1
polski statek 1
statek " 1
" Spłonął 1
Spłonął on 1
wskutek bombardowania 1
bombardowania lotniczego 1
sierpniu 1944. 1
1944. Spłonęło 1
Spłonęło ono 1
od przegrzanego 1
przegrzanego komina. 1
komina. Spłonęło 1
Spłonęło ponad 1
sto domów 1
tym budynek 1
budynek siedziby 1
z archiwum, 1
archiwum, a 1
130 rodzin 1
rodzin zostało 1
dzień bezdomnymi. 1
bezdomnymi. Splot 1
Splot okresowej 1
okresowej bramki 1
bramki napięcia 1
napięcia (jako 1
(jako sygnału 1
sygnału wejściowego) 1
wejściowego) i 1
odpowiedzi impulsowej 1
impulsowej h(t) 1
h(t) obwodu 1
obwodu RC, 1
RC, obliczony 1
obliczony dla 1
uzyskania przebiegu 1
przebiegu sygnału 1
sygnału wyjściowego 1
wyjściowego Całka 1
Całka iloczynu 1
iloczynu jest 1
jest zaznaczona 1
zaznaczona obszarem 1
obszarem żółtym. 1
żółtym. Spływa 1
Spływa generalnie 1
generalnie w 1
kierunku pd.-wsch., 1
pd.-wsch., początkowo 1
początkowo wąską, 1
wąską, dość 1
dość głęboką 1
głęboką i 1
i zalesioną 1
zalesioną doliną 1
doliną Gór 1
Gór Czerchowskich, 1
Czerchowskich, następnie 1
następnie wśród 1
wśród łagodniejszych 1
łagodniejszych wzniesień 1
wzniesień Międzygórza, 1
Międzygórza, pokrytych 1
pokrytych polami 1
i pastwiskami. 1
pastwiskami. Spływa 1
Spływa głęboką 1
głęboką doliną, 1
doliną, początkowo 1
w północnym, 1
północnym, później 1
później północno-wschodnim 1
północno-wschodnim kierunku. 1
kierunku. Spływająca 1
Spływająca po 1
ścianach woda 1
woda spowodowała 1
spowodowała nieznaczną 1
nieznaczną ich 1
ich korozję. 1
korozję. Spoczywają 1
Spoczywają tu 1
tu mieszkańcy 1
mieszkańcy m.in. 1
m.in. Spoczywała 1
Spoczywała ona 1
na pierścieniu 1
pierścieniu rolkowym 1
rolkowym umożliwiającym 1
umożliwiającym obrót 1
obrót o 1
o 360 1
360 stopi 1
stopi w 1
osi pionowej. 1
pionowej. Spoczywa 1
Spoczywa na 3
Bródnowskim w 2
Warszawie (kw. 1
(kw. 112F-1-3). 1
112F-1-3). Spoczywa 1
grobie rodzinnym. 1
rodzinnym. Spoczywa 1
na Cypress 1
Cypress Lawn 1
Lawn Cemetery 1
Cemetery sektor 1
sektor C, 1
C, kwatera 1
kwatera 3, 1
3, rząd 1
rząd 69, 1
69, grób 1
grób 11. 1
11. Spoczywa 1
Spoczywa w 1
pozycji pionowej 2
pionowej na 1
na kilu 1
kilu na 1
głębokości ponad 1
metrów. Spód 1
Spód ciała 1
ciała jasnopłowy, 1
jasnopłowy, kreskowany 1
kreskowany i 1
i prążkowany. 1
prążkowany. Spód 1
Spód ciała, 1
ciała, zwłaszcza 1
i brzuchu, 1
brzuchu, niebieskawy. 1
niebieskawy. Spod 1
Spod jego 1
jego pióra 3
pióra wyszły 1
wyszły także 1
także bajki 1
dzieci, baśnie, 1
baśnie, powieść 1
powieść fantastyczna 1
fantastyczna Jewel 1
Jewel of 1
the Seven 1
Seven Stars 1
Stars (1903), 1
(1903), biografia 1
biografia Personal 1
Personal Reminiscences 1
Reminiscences of 1
Henry Irving 1
Irving (1906) 1
(1906) i 1
opowiadania erotyczne. 1
erotyczne. Spód 1
Spód kadłuba 1
kadłuba stykający 1
stykający się 1
wodą miał 1
miał starannie 1
starannie opracowany 1
opracowany kształt 1
celu maksymalnego 1
zmniejszenia oporów 1
oporów przy 1
starcie samolotu. 1
samolotu. Spódnica 1
Spódnica panny 1
panny młodej 1
młodej była 1
była długa, 1
długa, biała 1
biała lub 2
lub kremowa, 1
kremowa, marszczona 1
marszczona z 1
tyłu. Spodnie 2
Spodnie TCU 1
TCU posiadały 1
dwie klasyczne 1
klasyczne kieszenie 1
kieszenie wpuszczone 1
wpuszczone w 1
w biodra, 1
biodra, dwie 1
dwie udowe 1
udowe oraz 1
Spodnie z 1
z materiału 2
materiału barwy 1
barwy kurtki, 1
kurtki, krótkie 1
krótkie do 1
do owijaczy 1
owijaczy lub 1
lub długie 1
długie na 1
na kamasze. 1
kamasze. Spodnie 1
Spodnie zwykle 1
zwykle wyposażone 1
w elastyczne 1
elastyczne szelki. 1
szelki. Spodobało 1
Spodobało się 1
się Panu, 1
Panu, że 1
właśnie o 1
to Salomon 1
Salomon poprosił. 1
poprosił. Spod 1
Spod pałacu 2
pałacu blacherneńskiego 1
blacherneńskiego tłum 1
tłum udał 2
kościoła Bożej 2
Bożej Mądrości, 2
Mądrości, gdzie 2
gdzie ogłosił 2
ogłosił detronizację 2
detronizację Aleksego 2
Aleksego IV. 2
IV. Spod 2
pałacu blancherneńskiego 1
blancherneńskiego tłum 1
Spod pancerza 1
pancerza wystawało 1
wystawało tylko 1
tylko zakończenie 1
zakończenie lufy 1
i dysza 1
dysza wylotowa 1
wylotowa działa. 1
działa. Spod 1
Spod pióra 2
pióra Ellen 1
Ellen White 1
White wyszło 1
wyszło 40 1
40 książek, 1
książek, ponad 1
5000 artykułów 1
artykułów oraz 1
tysięcy stron 1
stron jej 1
jej rękopisów, 1
które zebrane 1
zebrane zostały 1
w kolejne 1
kolejne książki. 1
książki. Spod 1
pióra Schulza-Beuthena 1
Schulza-Beuthena wyszło 1
wyszło siedem 1
siedem poematów 1
poematów symfonicznych. 1
symfonicznych. Spody 1
Spody są 1
duże, zwykle 1
zwykle mają 1
mają około 1
45 cm 1
cm średnicy 1
średnicy i 3
i kroi 1
kroi się 1
8 kawałków. 1
kawałków. Spodziewając 1
Spodziewając się, 1
wkrótce umrze, 1
umrze, wstąpił 1
wstąpił tam 1
imię zakonne 2
zakonne Cyryl. 1
Cyryl. Spodziewano 1
Spodziewano się, 1
sprzedaż drewna 1
okolic Michen 1
Michen przyniesie 1
przyniesie znaczne 1
dochody lasom 1
lasom pruskim, 1
pruskim, w 1
czym kolej 1
kolej cieszyła 1
się wsparciem 1
wsparciem urzędników 1
urzędników cesarskich. 1
cesarskich. Spójność 1
Spójność bufora 1
bufora jest 1
przez mechanizm 1
mechanizm odwołań 1
odwołań (ang. 1
(ang. callback). 1
callback). Spójność 1
Spójność nauki 1
według postmodernistów 1
postmodernistów nie 1
jest wymagana. 1
wymagana. Spójnym 1
Spójnym aspektem 1
aspektem były 1
były teksty 1
utworów jego 1
autorstwa, z 1
każdy osobno 1
osobno stanowił 1
stanowił swoisty 1
swoisty manifest. 1
manifest. Spokój 1
Spokój duszy 1
duszy mącą 1
mącą mu 1
jednak nieubłaganie 1
nieubłaganie pojawiające 1
się oznaki 1
oznaki starości 1
starości i 1
i wrażenie, 1
że powoli 1
powoli osuwa 1
osuwa się 2
w pustkę. 1
pustkę. Społeczeństwo 1
Społeczeństwo Athasu 1
Athasu jest 1
jest niewolnicze 1
niewolnicze i 1
i pełne 1
pełne nierówności, 1
nierówności, rzadko 1
rzadko jednak 1
jednak spotyka 1
się dyskryminacje 1
dyskryminacje ze 1
na płeć 1
płeć czy 1
czy rasę. 1
rasę. Społeczeństwo 1
Społeczeństwo Jordanii 1
Jordanii jest 1
bardzo młode 1
młode (ok. 1
(ok. 35,8% 1
35,8% ludności 1
ludności to 1
osoby poniżej 1
15 lat), 1
lat), co 1
rezultatem dość 1
dość wysoko 2
wysoko rozwiniętej 1
rozwiniętej służby 1
zdrowia (średnia 1
(średnia długość 1
długość życia: 1
życia: 72 1
72 lata) 1
lata) oraz 1
oraz powszechnej 1
powszechnej wielodzietności. 1
wielodzietności. Społeczeństwo 1
Społeczeństwo w 1
drodze internalizacji 1
internalizacji uczy 1
uczy postaw 1
postaw i 1
i wartości, 3
wartości, tego 1
taka nieprzewidywalność 1
nieprzewidywalność miłości 1
miłości ma 1
praktyce wyglądać. 1
wyglądać. Społeczeństwo 1
Społeczeństwo żyje 1
żyje pod 1
pod ciągłą 2
ciągłą presją 1
presją konieczności 1
konieczności zachowania 1
zachowania zdrowia 1
zdrowia psychicznego 2
psychicznego za 1
wszelką cenę, 2
cenę, poddając 1
dzieci terapiom 1
terapiom behawioralnym 1
behawioralnym według 1
według najnowszych 1
najnowszych teorii 1
teorii psychologicznych. 1
psychologicznych. Społeczniczka 1
Społeczniczka i 1
i animatorka 1
animatorka kultury. 1
kultury. Społeczni 1
Społeczni inspektorzy 1
inspektorzy pracy 1
pracy wybierani 1
okres 4 1
lat. Społeczno 1
Społeczno – 1
– etyczne 1
etyczne konsekwencje 1
konsekwencje rozwoju 1
rozwoju biomedycyny, 1
biomedycyny, pod. 1
pod. red 1
M. Musielak, 1
Musielak, Poznań 1
2005, s.168-183. 1
s.168-183. Społeczność 1
Społeczność była 1
była silnie 1
silnie podzielona 1
podzielona politycznie. 1
politycznie. Społeczność 1
Społeczność Chrystusa 1
Chrystusa nie 2
nie praktykuje 1
praktykuje tych, 1
tych, ani 1
innych tajemniczych 1
tajemniczych obrzędów 1
obrzędów i 1
i ceremonii, 1
ceremonii, a 1
idzie świątynie 1
świątynie są 1
wszystkich ludzi. 2
ludzi. Społeczność 1
Społeczność Ewangeliczna 1
Ewangeliczna stanowi 1
część Kościoła 1
Kościoła Chrystusowego 2
Chrystusowego w 1
RP (do 1
(do lipca 2
2004 Kościół 1
Kościół Zborów 1
Zborów Chrystusowych), 1
Chrystusowych), istnieje 1
1993. Społeczność 1
Społeczność międzynarodowa 1
międzynarodowa w 1
większości potępiła 1
potępiła zamach 1
i wezwała 1
wezwała juntę 1
juntę wojskową 1
wojskową do 1
szybkiego przywrócenia 1
konstytucyjnego. Społeczność 1
Społeczność naukowa 1
naukowa tamtych 1
chciała wierzyć 1
jego opowieści 1
o śniegu 1
śniegu i 1
i lodzie 1
lodzie tak 1
tak blisko 1
blisko równika. 1
równika. Społeczność 1
Społeczność tejże 1
tejże kultury 1
kultury budowała 1
budowała olbrzymie 1
olbrzymie kamienno-ziemne 1
kamienno-ziemne grobowce, 1
grobowce, zwane 1
zwane megalitami 1
megalitami kujawskimi 1
kujawskimi lub 1
lub polskimi 1
polskimi piramidami. 1
piramidami. Społeczność 1
Społeczność żydowska 1
żydowska zaakceptowała 1
zaakceptowała rezolucję, 1
rezolucję, jednak 1
jednak Arabowie 1
Arabowie ją 1
ją odrzucili 1
odrzucili wzniecając 1
wzniecając następnego 1
dnia pierwsze 1
pierwsze zamieszki. 1
zamieszki. Społeczność 1
Społeczność żydowskich 1
żydowskich uchodźców 1
uchodźców sprzeciwiła 1
tym intencjom. 1
intencjom. Spółka 1
Akcyjna Monnari 1
Monnari Trade 1
Trade istnieje 1
2000 r., 2
ale historia 1
historia marki 1
marki Monnari 1
Monnari sięga 1
sięga 1998 1
kiedy działalność 1
formie spółki 1
spółki cywilnej 1
cywilnej pod 1
nazwą „Monnari”. 1
„Monnari”. Spółka 1
Spółka jest 1
jest odpowiedzialna 2
za dystrybucję 1
dystrybucję trzycyfrowej 1
trzycyfrowej liczby 1
liczby (głównie 1
(głównie europejskich) 1
europejskich) wytwórni 1
płytowych. Spółka 1
Spółka kompleksowo 1
kompleksowo zarządza 1
zarządza procesem 1
procesem inwestycyjnym 1
inwestycyjnym – 1
od pozyskania 1
pozyskania terenu 1
terenu pod 1
pod budowę, 1
budowę, przez 1
przez projekt, 1
projekt, budowę, 1
budowę, marketing, 1
marketing, sprzedaż 1
obsługę posprzedażową. 1
posprzedażową. Spółka 1
Spółka koordynuje 1
koordynuje ten 1
i realizuje 1
realizuje wdrażanie 1
wdrażanie i 1
i wspieranie 1
wspieranie rozwiązań. 1
rozwiązań. Spółka 1
Spółka ma 1
ma oddziały 1
w Białymstoku, 1
Białymstoku, Lublinie, 1
Lublinie, Łodzi, 1
Łodzi, Rzeszowie, 1
Rzeszowie, Skarżysku–Kamiennej, 1
Skarżysku–Kamiennej, Warszawie 1
i Zamościu. 1
Zamościu. Spółką 1
Spółką nadrzędną 1
nadrzędną dla 1
dla Manchester 1
Manchester City 2
City F.C. 1
F.C. jest 1
prywatna spółka 1
spółka kapitałowa 1
kapitałowa Manchester 1
City Limited. 1
Limited. Spółka 1
Spółka od 1
lat systematycznie 1
systematycznie rozwija 1
rozwija internetowe 1
internetowe platformy 1
platformy obsługi 1
obsługi klientów. 1
klientów. Spółka 1
Spółka odpowiada 1
odpowiada także 1
za oficjalną 1
stronę Bundesligi 1
Bundesligi oraz 1
oraz kontrolę 1
kontrolę jednolitej 1
jednolitej treści 1
językach niemieckim, 1
niemieckim, angielskim 1
hiszpańskim. Spółka 1
Spółka Perła 1
Perła – 1
– Browary 1
Browary Lubelskie 1
Lubelskie ma 1
około 3% 1
3% udziału 1
rynku piwa. 1
piwa. Spółka 1
Spółka przeniosła 1
z Górek 1
Górek Szczukowskich 1
Szczukowskich do 1
Kielc i 1
i ulokowała 1
budynkach, które 1
które należały 1
dawnego Chemaru. 1
Chemaru. Spółka 1
Spółka realizuje 1
realizuje zamówienia 1
zamówienia dla 1
dla służb 1
służb mundurowych 1
mundurowych – 1
– Spółka 1
Spółka sprzedaje 1
produkty na 2
rynku globalnym 1
i dostarcza 1
dostarcza je 1
poszczególnych podmiotów 1
podmiotów Grupy 1
Grupy Mercator 1
Mercator Medical. 1
Medical. Spółka 1
Spółka ta 2
była niezależnym 1
niezależnym od 2
państwa źródłem 1
źródłem finansowania 1
finansowania ruchu 1
ruchu „Znak” 1
„Znak” oraz 1
oraz Klubów 1
Inteligencji Katolickiej. 1
Katolickiej. Spółka 1
ta ogłosiła 1
ogłosiła upadłość 1
upadłość w 1
2005. Spółka 1
Spółka umożliwia 1
umożliwia współuczestnictwo 1
współuczestnictwo w 1
w inwestycji 1
inwestycji instytucjom 1
instytucjom sektora 1
i firmom 1
firmom prywatnym. 1
prywatnym. Spółka 1
Spółka w 1
roku zmienia 1
zmienia nazwę 1
na Money 1
Money Makers. 1
Makers. Spółka 1
Spółka współpracuje 1
współpracuje także 1
innymi przewoźnikami 1
przewoźnikami w 1
w zakresie: 1
zakresie: wzajemnej 1
wzajemnej sprzedaży 1
sprzedaży biletów, 1
biletów, bieżącej 1
bieżącej informacji 1
pasażerskiej oraz 1
oraz obsługi 1
obsługi technicznej 2
technicznej taboru. 1
taboru. Spółka 1
Spółka wybudowała 1
wybudowała w 1
wyspy zakład 1
zakład przetwórstwa 1
przetwórstwa rybnego, 2
rybnego, przy 1
którym rozwinęła 1
się osada. 1
osada. Spółka 1
Spółka zatrudnia 1
zatrudnia aktualnie 1
aktualnie 3500 1
czterech krajach. 1
krajach. Spółka 1
Spółka zmieniła 1
zmieniła m.in. 1
m.in. nazwę, 1
nazwę, zarząd 1
zarząd i 1
i adres 1
adres siedziby. 1
siedziby. Spółka 1
Spółka została 1
przez Tadeusza 4
Tadeusza Alstera, 1
Alstera, który 1
który cztery 1
wcześniej razem 1
Markiem Kobiałką 1
Kobiałką utworzył 1
utworzył świadczącą 1
świadczącą usługi 1
usługi IT 2
IT firmę 1
firmę Altkom. 1
Altkom. Spółkę 1
Spółkę akcyjną 1
akcyjną Port 1
Lotniczy Lublin 1
Lublin tworzy 1
tworzy czterech 1
czterech akcjonariuszy. 1
akcjonariuszy. Społowicz 1
Społowicz dosiadał 1
dosiadał konia 1
konia "Hazard", 1
"Hazard", nie 1
ukończył konkurencji. 1
konkurencji. SPO 1
SPO mogą 1
być wyłączone 1
z obrotu 2
obrotu wtórnego, 1
wtórnego, albo 1
albo mogą 1
być przedmiotem 4
przedmiotem obrotu 1
obrotu tylko 1
tylko pomiędzy 1
pomiędzy krajowymi 1
krajowymi osobami 1
osobami fizycznymi 1
fizycznymi na 1
rynku wtórnym. 1
wtórnym. Sponsorem 1
Sponsorem turnieju 1
turnieju od 1
firma Winmau 1
Winmau produkująca 1
produkująca tablice 1
i akcesoria 1
akcesoria do 1
do darta. 1
darta. Sponsorem 1
Sponsorem zespołu 1
zespołu została 1
została firma 2
firma Automobile 1
Automobile Shippers, 1
Shippers, należąca 1
do Eugene'a 1
Eugene'a Casarolla, 1
Casarolla, później 1
później produkującego 1
produkującego samochody 1
samochody Dual-Ghia. 1
Dual-Ghia. Sponsoring 1
Sponsoring ten 1
trwał jeden 1
sezon. Spontaniczne 1
Spontaniczne rozszczepienie 1
rozszczepienie uwalnia 1
uwalnia neutrony, 1
neutrony, tak 1
jak wymuszone 1
wymuszone rozszczepienia, 1
rozszczepienia, więc 1
przypadku zgromadzenia 1
zgromadzenia odpowiedniej 1
odpowiedniej masy 1
masy danego 1
danego nuklidu 1
nuklidu ulegającemu 1
ulegającemu tej 1
tej przemianie 1
odpowiedniej geometrii 1
geometrii ( 1
( Sporą 1
Sporą część 1
część programu 3
programu dziennego 1
dziennego wypełniała 1
wypełniała produkcja 1
produkcja własna, 1
własna, ale 1
ale tańsze 1
tańsze było 1
było sprowadzanie 1
sprowadzanie audycji 1
audycji z 1
z Wrocławia, 1
Wrocławia, które 1
trzydziestych dominowały. 1
dominowały. Spora 1
Spora część 1
część utworów 2
jest opracowana 1
przez dyrygenta 1
dyrygenta - 1
- m.in. 2
m.in. "Czarny 1
"Czarny Alibaba", 1
Alibaba", "Ballada 1
"Ballada Majowa", 1
Majowa", "Wieża 1
"Wieża Babel" 1
Babel" czy 1
czy "Przybieżeli 1
"Przybieżeli do 1
do Betlejem". 1
Betlejem". Sporadyczne 1
Sporadyczne akcje 1
zbrojne organizowane 1
przez regularne 1
regularne formacje 1
formacje milicji 1
milicji francuskiej 1
francuskiej zwykle 1
zwykle trafiały 1
trafiały w 1
w próżnię. 1
próżnię. Sporadycznie 1
Sporadycznie może 1
też zimować 1
zimować w 1
strumieniach. Spora 1
Spora liczba 1
liczba samolotów 1
samolotów brytyjskich 1
brytyjskich została 1
została zestrzelona 2
zestrzelona przez 1
przez osłonę 1
osłonę Luftwaffe 1
Luftwaffe i 1
obronę przeciwlotniczą. 1
przeciwlotniczą. Sporą 1
Sporą wagę 1
wagę posiadają 1
w For 1
For the 1
the Glory 1
Glory sojusze 1
sojusze międzypaństwowe, 1
międzypaństwowe, za 1
sprawą których 1
których utrzymywana 1
utrzymywana jest 1
jest równowaga 1
równowaga sił 1
danym rejonie. 1
rejonie. Spór 1
Spór ciągnął 1
czasie proboszcz 1
parafii ukarany 1
ukarany został 2
został grzywną 1
grzywną za 1
za przeprowadzenie 1
przeprowadzenie nielegalnej 1
nielegalnej zbiórki 1
celu sfinansowania 1
sfinansowania nowego 1
nowego krzyża. 1
krzyża. Spór 1
Spór dotyczył 1
dotyczył przede 1
wszystkim celów, 1
celów, jakie 1
jakie rewolucyjny 1
rewolucyjny rząd 1
rząd powinien 1
powinien realizować. 1
realizować. Spór 1
Spór dotyczy 1
dotyczy sprzedaży 1
sprzedaży sieci 1
sieci Małpka, 1
Małpka, którą 1
którą Forteam 1
Forteam kupił 1
od spółki 2
spółki zależnej 2
od Świtalskiego 1
Świtalskiego w 1
roku. Spore 1
Spore straty 1
straty poniosła 1
poniosła również 2
również rodzina 1
rodzina d'Avesnes. 1
d'Avesnes. Spore 1
Spore znaczenie 1
mają połowy 1
połowy ryb 1
ryb morskich 1
i śródlądowych. 1
śródlądowych. Spór 1
Spór między 1
nimi został 1
został zażegnany. 1
zażegnany. Sporo 1
Sporo dramatyzmu 1
i momentów 1
momentów trzymających 1
trzymających w 1
w napięciu. 1
napięciu. Spór 1
Spór o 2
jej interpretacji, 1
interpretacji, w: 1
w: Język 1
Język polski. 1
polski. Sporo 1
Sporo walk 1
walk wygrywał 1
wygrywał przed 1
czasem. Sportową 1
Sportową karierę 2
roku. Sportową 1
roku. Sportowcy 1
Sportowcy w 1
w poniższej 1
poniższej liście 1
liście zostali 1
nagrodzeni minimum 1
minimum jednym 1
jednym złotym 1
złotym medalem. 1
medalem. Sportowiec 1
Sportowiec uprawiający 1
uprawiający tricking 1
tricking nazywany 1
jest „tricksterem” 1
„tricksterem” lub 1
lub „trickerem”. 1
„trickerem”. Sport 1
cieniu imperium 1
imperium - 1
- reż. 1
reż. Sport 1
Sport zaczął 1
lat, początkowo 1
początkowo piłkę 1
i hokej. 1
hokej. Sport 1
Sport żużlowy 1
żużlowy uprawia 1
uprawia od 1
roku. Spory 1
Spory łagodziła 1
łagodziła matka 1
matka Mechtylda, 1
Mechtylda, śląc 1
śląc listy 1
listy zarówno 1
sióstr jak 1
Kazimiery. Spory 1
Spory między 1
między patriarchami 1
patriarchami nie 1
nie wpływały 1
postawę wiernych 1
wiernych podzielonego 1
podzielonego Kościoła. 1
Kościoła. Spory 1
Spory prawne 1
prawne Hyoseong 1
Hyoseong z 1
z TS 1
TS wynikły 1
wynikły między 1
braku otrzymywania 1
otrzymywania płatności. 1
płatności. Spory 1
Spory problem 1
problem sprawiło 1
sprawiło również 1
również scenarzystom 1
scenarzystom opracowanie 1
opracowanie zakończenia 1
zakończenia filmu. 1
filmu. Spory 1
Spory rodzinne 1
rodzinne nie 1
przyniosły niczego 1
niczego dobrego. 1
dobrego. Spory 1
Spory wokół 1
wokół różnicy 1
różnicy seksualnej 1
seksualnej w 1
w psychoanalizie 1
psychoanalizie i 1
i feminizmie 1
feminizmie ( 1
( Spory 1
Spory związane 1
ustaleniem praw 1
własności wstrzymały 1
wstrzymały wszelkie 1
wszelkie inicjatywy. 1
inicjatywy. Sporządził 1
Sporządził opisy 1
opisy gramatyki 1
gramatyki dziesięciu 1
dziesięciu języków 1
słowiańskich (w 1
(w rękopisie) 1
rękopisie) i 1
wydrukował dzieło 1
dzieło o 1
rosyjskiej „Литература 1
„Литература русской 1
русской истории 1
истории с 1
с Нестора 1
Нестора до 1
до Карамзина”. 1
Карамзина”. Sporządzona 1
Sporządzona w 2
Bratysławie dnia 1
r. Sporządzona 1
Wiedniu dnia 1
r. Sporządzono 1
Sporządzono listę 1
listę oficjalnych 1
oficjalnych meczów 1
meczów męskiej 1
męskiej kadry 2
narodowej, którą 1
którą 26 1
1997 zatwierdziło 1
zatwierdziło Prezydium 1
Zarządu PZPN. 1
PZPN. Sporządzony 1
Sporządzony z 1
jej krwi 1
krwi eliksir 1
eliksir zabija 1
bo Lorenza 1
Lorenza nie 1
już dziewicą. 1
dziewicą. Sposób 1
Sposób blokowania 1
blokowania wyboru 1
wyboru („banowania”) 1
(„banowania”) map 1
map również 1
uległ zmianie 1
przypadku gier 1
formacie best-of-1. 1
best-of-1. Sposobem 1
Sposobem przeciwdziałania 1
przeciwdziałania bałwochwalstwu 1
bałwochwalstwu był 1
był zakaz 1
zakaz sporządzania 1
sporządzania wyobrażeń 1
wyobrażeń i 1
i posągów 1
posągów (Wj 1
(Wj 20, 1
20, 4-5; 1
4-5; 20,23; 1
20,23; Pwt 1
Pwt 27,15). 1
27,15). Sposób 1
Sposób krzyżowania 1
krzyżowania jest 1
od kodowania 1
kodowania chromosomów 1
chromosomów i 1
specyfiki problemu. 1
problemu. Sposobność 1
Sposobność do 1
zbrodni miał 1
miał niemal 1
niemal każdy 1
członków ekspedycji. 1
ekspedycji. Sposób 1
Sposób obsługi 1
obsługi przypadków 1
nie spełniających 1
spełniających tego 1
tego warunku 1
warunku zależy 1
od implementacji. 1
implementacji. Sposób 1
Sposób ontologiczny 1
ontologiczny opiera 1
najbardziej naturalne 1
naturalne podejście 1
do uprawomocniania 1
uprawomocniania poznania 1
poznania teoretycznego, 1
teoretycznego, czyli 1
o tezę 1
o tożsamości 1
tożsamości myśli 1
i bytu. 1
bytu. Sposób 1
Sposób podawania 1
podawania adrenaliny 1
adrenaliny można 1
można ćwiczyć 1
ćwiczyć na 1
na wstrzykiwaczu 1
wstrzykiwaczu demonstracyjnym. 1
demonstracyjnym. Sposób 1
Sposób pracy 1
oficynie można 1
do dzisiejszych 2
dzisiejszych praktyk 1
praktyk wykorzystywanych 1
wykorzystywanych przez 2
przez projektantów 1
projektantów graficznych, 1
graficznych, wynika 1
możliwości podglądu 1
podglądu efektu 1
efektu pracy 1
ekranie monitora, 1
monitora, lub 1
lub zrobienia 1
zrobienia szybkiego 1
szybkiego wydruku. 1
wydruku. Sposób 1
Sposób prezentacji 1
prezentacji prezisów 1
prezisów jest 1
powodu wykorzystywania 1
wykorzystywania pośrednictwa 1
pośrednictwa zoom 1
zoom jako 1
jako wywołującego 1
wywołującego nudności. 1
nudności. Sposób 1
Sposób przedstawienia 1
przedstawienia postaci 1
postaci zrywa 1
z tradycyjną 1
tradycyjną zasadą 1
zasadą frontalności: 1
frontalności: bogini 1
bogini ukazana 1
ze skręconym 1
skręconym torsem 1
torsem ukazanym 1
ukazanym w 1
w ¾, 1
¾, ciężar 1
ciała wsparty 1
wsparty jest 1
prawej nodze, 1
gdy lewa 1
lewa jest 1
tyłu. Sposób 1
Sposób rozmieszczenia 1
rozmieszczenia dotyczyć 1
dotyczyć może 1
np. wymagań 1
wymagań jakie 1
jakie musi 2
spełnić adres 1
adres początku 1
początku obszaru 1
obszaru zmiennej. 1
zmiennej. Sposób 1
Sposób szyfrowania 1
szyfrowania może 1
być przedstawiony 1
przedstawiony za 1
pomocą diagramu 1
diagramu dwóch 1
dwóch ciągów 1
ciągów z 1
z odpowiadającymi 2
odpowiadającymi sobie 1
sobie kolejnymi 1
kolejnymi literami 1
literami alfabetu. 1
alfabetu. Sposób 1
Sposób ten 1
na sparzaniu 1
sparzaniu tuszki 1
tuszki przez 1
przez zanurzenie 2
wodzie o 1
o temp. 1
temp. 70–75 1
70–75 °C 1
na 2–3 1
2–3 minuty. 1
minuty. Sposób, 1
Sposób, w 2
jaki car 1
car rozprawił 1
z bojarami, 1
bojarami, mógł 1
mógł podobać 1
podobać się 2
polskiej szlachcie, 1
szlachcie, zaangażowanej 1
ruch egzekucyjny. 1
egzekucyjny. Sposób, 1
jaki Craig 1
Craig pomógł 1
pomógł Bobby'emu, 1
Bobby'emu, spodobał 1
się Noelle 1
Noelle ( 1
( Sposób 1
Sposób wychowu 1
wychowu potomstwa 1
potomstwa stanowi 1
stanowi przystosowanie 1
do skrajnego 1
skrajnego dla 1
dla płazów 1
płazów środowiska. 1
środowiska. Sposób 1
Sposób wykonywania 1
wykonywania prac 1
prac selekcyjnych 1
selekcyjnych prowadzących 1
otrzymania wyrównanej 1
wyrównanej linii, 1
linii, a 1
to nowej 1
nowej odmiany 1
odmiany to 1
metoda hodowlana. 1
hodowlana. Sposoby 1
Sposoby liczenia 1
liczenia na 1
na palcach 1
palcach w 1
różnych kulturach 1
kulturach przedstawione 1
na ilustracjach 1
ilustracjach poniżej. 1
poniżej. Sposoby 1
Sposoby porozumiewania 1
pomocą symboli 1
symboli należą 1
do wstępnej 1
wstępnej fazy 1
fazy pisma. 1
pisma. Sposoby 1
Sposoby zwiększenia 1
zwiększenia wydajności 1
wydajności algorytmów 1
algorytmów zostały 1
wieku. Sposób 1
Sposób zakodowania 1
zakodowania w 1
w chromosomie 1
chromosomie informacji 1
o proponowanym 1
proponowanym rozwiązaniu 1
rozwiązaniu wydatnie 1
wydatnie wpływa 1
jakość znajdowanych 1
znajdowanych wyników. 1
wyników. Sposób 1
Sposób żerowania 1
żerowania powoduje 1
z kopulacją 1
kopulacją i 1
jak samce 1
samce wabią 1
wabią samice 1
samice unikając 1
unikając bycia 1
bycia pożartym. 1
pożartym. Spośród 1
Spośród 115 1
115 jednostek 1
jednostek startujących 1
w regatach 1
regatach wycofało 1
66 jednostek, 1
jednostek, 5 1
5 jachtów 1
jachtów zatonęło, 1
zatonęło, jednostki 1
jednostki wojskowe 1
wojskowe podjęły 1
podjęły 50 1
50 rozbitków, 1
rozbitków, 6 1
6 osób 1
osób zginęło. 1
zginęło. Spośród 1
Spośród 117 1
117 znajdujących 1
pokładzie osób, 1
osób, śmierć 1
poniosło sto 1
sto osób 1
– 95 1
95 pasażerów 1
i cała, 1
cała, pięcioosobowa 1
pięcioosobowa załoga. 1
załoga. Spośród 1
Spośród 155 1
155 klasztorów 1
klasztorów męskich 2
męskich z 1
1 635 1
635 zakonnikami 1
zakonnikami i 2
42 klasztorów 1
klasztorów żeńskich 1
żeńskich do 1
likwidacji przeznaczono 1
przeznaczono 110 1
110 klasztorów 1
męskich i 3
4 żeńskie 1
żeńskie – 1
liczby 39 1
39 za 1
w powstaniu, 1
powstaniu, a 1
a 71 1
71 z 1
liczby zakonników 1
zakonników (poniżej 1
(poniżej 8). 1
8). Spośród 1
Spośród 192 1
192 osób 1
zginęło 181. 1
181. Spośród 1
Spośród 32 1
32 zakwalifikowanych 1
zakwalifikowanych zespołów, 1
zespołów, 26 1
26 miało 1
miało zagwarantowany 1
grupowej dzięki 1
dzięki rezultatom 1
rezultatom osiągniętym 1
osiągniętym w 1
krajowych rozgrywkach 1
ligowych. Spośród 1
Spośród 40 1
40 śpiewaków, 1
śpiewaków, połowa 1
nich zostaje 2
zostaje wyeliminowana 1
wyeliminowana w 1
rundzie. Spośród 1
Spośród 44 1
44 kandydatów 1
na reprezentantkę 1
reprezentantkę została 1
wybrana Jennifer 1
Jennifer „Jenny” 1
„Jenny” Serrano 1
Serrano z 1
piosenką „Sense 1
„Sense tu”. 1
tu”. Spośród 1
Spośród 4,4 1
4,4 tys. 2
tys. głosujących 1
głosujących prawie 1
tys. zagłosowało 1
zagłosowało przeciw 1
przeciw (ok. 1
(ok. 68%). 1
68%). Spośród 1
Spośród 45 1
45 okręgów 1
okręgów miejskich 1
miejskich składających 1
na prowincję, 1
prowincję, 34 1
34 znajdują 1
obrębie granic 1
granic Rangunu 1
Rangunu stanowiąc 1
stanowiąc jego 1
jego dzielnice. 1
dzielnice. Spośród 1
Spośród 550 1
550 prac 1
prac konkursowych 1
konkursowych wybranych 1
wybranych zostało 1
10 artystów. 1
artystów. Spośród 1
Spośród 80 1
80 tysięcy 2
tysięcy okrążonych 1
okrążonych niewielu, 1
niewielu, jak 1
jak dowódca 1
dowódca zniszczonego 1
zniszczonego 1 1
Korpusu Zmechanizowanego 1
Zmechanizowanego gen. 1
gen. Sołomatin, 1
Sołomatin, zdołało 1
zdołało przebić 1
przez linie 1
linie niemieckie. 1
niemieckie. Spośród 1
Spośród 91 1
91 pasażerów 1
10 członków 1
załogi wypadek 1
wypadek przeżyły 1
przeżyły 9 1
9 pasażerów 1
1 członek 1
członek załogi. 1
załogi. Spośród 1
Spośród czterech 1
czterech lokalizacji 1
lokalizacji plac 1
plac Wolności, 1
Wolności, plac 1
plac Teatralny, 1
Teatralny, park 1
park J. 1
J. Kochanowskiego 1
Kochanowskiego i 1
i skwer 2
skwer u 1
ulic Jagiellońskiej 1
Jagiellońskiej i 1
i Bernardyńskiej 1
Bernardyńskiej wybrano 1
wybrano Plac 1
Plac Wolności. 1
Wolności. Spośród 1
Spośród drzew 1
drzew szczególnym 1
szczególnym kultem 1
kultem otaczano 1
otaczano dąb, 1
dąb, lipę, 1
lipę, klon, 1
klon, wiąz 1
wiąz i 1
i jesion. 2
jesion. Spośród 1
Spośród dwudziestu 1
dwudziestu rozstrzelanych 1
rozstrzelanych ofiar 1
ofiar ustalono 1
ustalono personalia 1
personalia dwóch 1
dwóch osób: 1
osób: Tadeusza 1
Tadeusza Fornala 1
Fornala i 1
i Tomasza 1
Tomasza Marszałka. 1
Marszałka. Spośród 1
Spośród dziewięciorga 1
dziewięciorga jego 1
dzieci wieku 1
wieku dorosłego 3
dorosłego dożyło 1
dożyło czterech 1
czterech synów. 1
synów. Spośród 1
Spośród dziewięciu 1
dziewięciu protokołów 1
protokołów Polski 1
Polski dotyczy 1
dotyczy Protokół 1
Protokół nr 1
sprawie restrukturyzacji 1
restrukturyzacji polskiego 1
polskiego hutnictwa 1
i stali. 1
stali. Spośród 1
Spośród eksperymentów 1
eksperymentów technologicznych 2
technologicznych praktyczne 1
praktyczne znaczenie 1
przemysłu cukrowniczego 1
cukrowniczego Kuby 1
Kuby miała 1
seria badań 1
badań nowych 1
metod zapoczątkowania 1
zapoczątkowania i 1
i przyspieszenia 1
przyspieszenia krystalizacji 1
krystalizacji roztworu 1
roztworu sacharozy. 1
sacharozy. Spośród 1
Spośród grona 1
grona 84 1
84 pionierów 1
w Czechosłowacji, 2
Czechosłowacji, 34 1
34 pochodziło 1
Niemiec. Spośród 1
Spośród grupy 1
grupy wybrano 1
wybrano również 1
również kilku 1
kilku rzeźników 1
rzeźników odpowiedzialnych 1
za rytualny 1
rytualny ubój 1
ubój zwierząt, 1
zwierząt, obejmujący 1
obejmujący modlitwę 1
modlitwę nad 1
nad duszą 1
duszą zwierzęcia 1
oraz oczyszczenie 1
oczyszczenie mięsa 1
z krwi. 1
krwi. Spośród 1
Spośród jego 2
naukowych opublikowanych 1
polsku warto 1
warto wymienić: 1
wymienić: Zęby 1
Zęby zwierząt 1
zwierząt ssących 1
ssących („ 1
(„ Spośród 1
jego wychowanków 1
wychowanków wiele 1
wiele znanych 1
znanych piłkarzy, 1
piłkarzy, m.in. 2
m.in. Spośród 1
Spośród małomiasteczkowej 1
małomiasteczkowej zabudowy 1
zabudowy wyróżnia 1
licznymi wieżyczkami, 1
wieżyczkami, sąsiadująca 1
sąsiadująca z 1
nim niewielka 1
niewielka brama 1
brama oraz 1
oraz tytułowy 1
tytułowy wiatrak 1
wiatrak otoczony 1
otoczony bujną 1
bujną roślinnością. 1
roślinnością. Spośród 1
Spośród marynarzy 1
marynarzy obecnych 1
pokładach statków, 1
statków, które 2
które Emden 1
Emden zatrzymał 1
zatrzymał lub 1
lub zatopił, 1
zatopił, nie 1
nie zginęła 2
zginęła ani 1
ani jedna 2
osoba. Spośród 1
Spośród najwyższych 1
hierarchii grandów 1
grandów do 1
do karlistów 1
karlistów należały 1
należały jedynie 1
pojedyncze osoby, 1
osoby, jak 1
jak markiz 1
de Cerralbo 1
Cerralbo czy 1
czy książę 1
książę de 2
de Solferino. 1
Solferino. Spośród 1
Spośród nich 4
jeden pełni 1
funkcję nadrzędną 1
nadrzędną (ang. 1
(ang. master) 1
master) a 1
pozostałe człony 1
człony klastra 1
klastra (ang. 1
(ang. slaves) 1
slaves) komunikują 1
nim. Spośród 1
nich największą 1
popularność zdobyło 1
zdobyło pięć 1
pięć – 1
– Spośród 1
nich wybierany 1
jest laureat, 1
laureat, który 1
który otrzymuje 1
otrzymuje statuetkę 1
statuetkę oraz 1
oraz nagrodę 5
nagrodę pieniężną 1
pieniężną w 1
wysokości 50 2
złotych. Spośród 1
nich wyróżniało 1
się Buenos 1
Aires, jedyne, 1
jedyne, które 1
które przekraczało 1
przekraczało 100 1
1869. Spośród 1
Spośród niegdyś 1
niegdyś licznych 1
licznych portretów 1
portretów i 2
i epitafiów 1
epitafiów dobrodziejów 1
dobrodziejów klasztoru, 1
klasztoru, m.in. 1
m.in. Dąmbskich 1
Dąmbskich i 1
i Kościelskich, 1
Kościelskich, zachowało 1
tylko parę. 1
parę. Spośród 1
Spośród nowszych 1
nowszych opracowań 1
opracowań np. 1
np. Francisco 1
Francisco Bethencourt, 1
Bethencourt, The 1
The Inquisition. 1
Inquisition. Spośród 1
Spośród ok. 1
ok. 28,7 1
28,7 tys. 1
tys. Spośród 1
Spośród osiedli 1
osiedli do 1
do Lalik 1
Lalik dołączone 1
zostały Piekło, 1
Piekło, Stańcówka, 1
Stańcówka, Wołowiec, 1
Wołowiec, Wełniakówka, 1
Wełniakówka, Kosarzyska, 1
Kosarzyska, Rupienka 1
Rupienka i 1
częściowo Rachowiec. 1
Rachowiec. Spośród 1
Spośród pięciu 1
możliwych zastosowano 1
zastosowano tylko 1
jeden wariant 1
wariant w 1
trakcie ósmej 1
ósmej misji 1
misji promu 1
promu Challenger 1
Challenger ( 1
( Spośród 1
Spośród „Pokolenia 1
„Pokolenia ’51” 1
’51” Lasoń 1
Lasoń był 1
był bodaj 1
bodaj najmniej 1
najmniej uwikłany 1
w dyskusje 1
dyskusje ideowe. 1
ideowe. Spośród 1
Spośród polskich 1
polskich więźniów 1
więźniów najwyżej 1
hierarchii stał 1
stał kapo 1
kapo Czesław 1
Czesław Zeifert, 1
Zeifert, którego 1
którego zastępcą 1
był Witold 2
Witold Jóźwiak. 1
Jóźwiak. Spośród 1
Spośród trzynastu 1
trzynastu eliminacji, 1
eliminacji, tylko 1
pięciu dojechał 1
do mety, 4
mety, czterokrotnie 1
czterokrotnie kończąc 1
kończąc zmagania 1
dziesiątce. Spośród 1
Spośród tych 2
ostatnich 1 1
1 więzień 1
więzień chciał 1
chciał uwolnić 1
uwolnić strażników, 1
strażników, ale 1
ale pozostałych 1
pozostałych dwóch 1
dwóch kazało 1
kazało 1 1
1 więźniowi 1
więźniowi spośród 1
spośród tych, 4
tych, co 1
co postanowili 1
postanowili walczyć, 1
walczyć, zastrzelić 1
zastrzelić 9 1
9 zakładników. 1
zakładników. Spośród 1
konkurencji najlepszy 1
ćwiczeniach wolnych, 1
wolnych, zajmują 1
zajmują 14. 1
14. pozycję 1
wynikiem 15,266 1
15,266 punktów. 1
punktów. Spośród 1
Spośród wielu 2
wielu królów 1
królów Ulsteru, 1
Ulsteru, tylko 1
tylko jedenastu 1
jedenastu wywodziło 1
wywodziło się 2
z Dál 2
Dál nAraidi, 1
nAraidi, a 1
a trzech 3
Dál Echach 1
Echach Cobo, 1
Cobo, młodszych 1
młodszych krewnych. 1
krewnych. Spośród 1
wielu zamachów 1
zamachów stanu 1
i Środkowej, 1
Środkowej, w 1
których USA 1
USA prawdopodobnie 1
ten czy 2
sposób były 2
były zaangażowane, 1
zaangażowane, upadek 1
upadek Allende 1
Allende pozostaje 1
pozostaje ciągle 1
ciągle jednym 1
kontrowersyjnych tematów. 1
tematów. Spośród 1
Spośród własności 1
własności rzeczy 1
rzeczy istotną 1
tutaj ta, 1
ta, że 1
one wchodzić 1
wchodzić w 3
w relacje 2
relacje identyczności. 1
identyczności. Spośród 1
Spośród wszystkich 1
wszystkich prerafaelitów 1
prerafaelitów Hunt 1
Hunt najwierniej 1
najwierniej trwał 1
trwał przy 1
przy ideowo-artystycznych 1
ideowo-artystycznych założeniach 1
założeniach grupy. 1
grupy. Spośród 1
Spośród wymienionych 1
wymienionych osób 1
osób trzynaście 1
trzynaście z 1
to gospodarze, 1
gospodarze, którzy 1
którzy razem 1
razem posiadali 1
posiadali 11 1
łanów gruntu. 1
gruntu. Spośród 1
Spośród założycieli 1
założycieli gatunku, 1
gatunku, działalność 1
gatunku spacesynth 1
spacesynth reaktywowali 1
reaktywowali tylko 1
tylko Michiel 1
Kuy i 1
Rob van 1
van Eijk, 1
Eijk, nagrywający 1
nagrywający płyty 1
płyty pod 1
pod szyldami 1
szyldami Area 1
Area 51 1
51 oraz 1
oraz Rygar. 1
Rygar. Spośród 1
Spośród zaplanowanych 1
zaplanowanych 80 1
80 tomów 1
tomów ukazało 1
się 55, 1
55, doprowadzonych 1
doprowadzonych do 1
do hasła 1
hasła Patrokles. 1
Patrokles. Spośród 1
Spośród zdefiniowanych 1
zdefiniowanych przez 1
przez specyfikację 1
specyfikację kluczy 1
kluczy tylko 1
są wymagane: 1
wymagane: Type 1
Type oraz 1
oraz Name. 1
Name. Spośród 1
Spośród zgłoszonych 1
zgłoszonych kandydatur 2
kandydatur jury 1
jury wybiera 1
wybiera laureata 1
laureata lub 1
lub laureatów, 1
laureatów, którzy 1
którzy otrzymują 1
otrzymują nagrodę 1
postaci jednego 2
z rysunków 1
rysunków z 1
kolekcji rodziny 1
rodziny nieżyjącego 1
nieżyjącego artysty. 1
artysty. Spośród 1
Spośród zwierząt 1
zwierząt opisanych 1
opisanych na 1
podstawie niekiedy 1
niekiedy niekompletnych 1
niekompletnych szczątków, 1
szczątków, znalezionych 1
terenie „Strefy 1
„Strefy Tapinocefali”, 1
Tapinocefali”, rodzaje 1
rodzaje Dinosuchus 1
Dinosuchus i 1
i Titanognathus 1
Titanognathus są 1
prawdopodobnie tym 1
samym co 2
co anteozaur. 1
anteozaur. Spotkać 1
Spotkać go 1
też nawet 1
i Czechach. 1
Czechach. Spotkali 1
Spotkali się 2
ponownie jesienią 1
jesienią 1999 1
i założyli 1
założyli duet 1
duet „ 1
„ Spotkali 1
Rzymie, gdy 1
gdy Maria 1
Maria była 1
już żoną 1
żoną księcia 1
księcia Colonny. 1
Colonny. Spotkało 1
Spotkało się 4
sprzeciwem sił 1
sił powietrznych, 1
powietrznych, które 1
które zrezygnowały 1
zrezygnowały z 1
dalszej realizacji 1
realizacji kontraktu 1
kontraktu przez 1
przez Chase 1
Chase Aircraft. 1
Aircraft. Spotkało 1
sprzeciwem zarówno 1
zarówno mediów 1
i parlamentu, 1
parlamentu, jak 1
i przedstawicieli 2
przedstawicieli resortów. 1
resortów. Spotkało 1
ostrym sprzeciwem 2
sprzeciwem arcybiskupów 1
arcybiskupów Hamburga-Bremy, 1
Hamburga-Bremy, którzy 1
nawet zdołali 1
zdołali odzyskać 2
swoją dominację, 1
dominację, jednak 1
i formalnie. 1
formalnie. Spotkało 1
sprzeciwem rabinów 1
rabinów ortodoksyjnych, 1
ortodoksyjnych, którzy 1
w chasydyzmie 1
chasydyzmie widzieli 1
widzieli osłabienie 1
i zagrożenie 1
zagrożenie judaizmu. 1
judaizmu. Spotkał 1
Spotkał się 2
w Aleksandrii 1
Aleksandrii z 1
przychylnym przyjęciem. 1
przyjęciem. Spotkał 1
umiarkowanym sukcesem, 1
sukcesem, dochodząc 1
Niemczech tylko 1
do 75. 1
75. miejsca. 1
miejsca. Spotkana 1
Spotkana kobieta 1
kobieta mówi 1
jeżeli dostarczą 1
dostarczą przesyłkę 1
przesyłkę do 1
wyznaczonego miejsca, 1
miejsca, to 1
to otrzymają 1
otrzymają dwukrotną 1
dwukrotną ilość 1
ilość skradzionej 1
skradzionej im 1
im broni. 1
broni. Spotkania 1
Spotkania Komitetu 1
Komitetu odbywały 1
miesiąc w 1
różnych miastach 1
miastach Polski. 3
Polski. Spotkania 1
Spotkania mają 1
mają im 1
pomóc lepiej 1
lepiej pracować. 1
pracować. Spotkania-przygody-studia, 1
Spotkania-przygody-studia, 1930-1960 1
1930-1960 (1961) 1
(1961) oraz 1
oraz Nowe 1
Nowe odkrycie 1
odkrycie Ameryki 1
Ameryki (1973), 1
(1973), szkice 1
i reportaże 1
reportaże Księga 1
Księga podróży, 1
podróży, przygód 1
wspomnień (1967) 1
(1967) oraz 1
oraz Pamiętnik 1
Pamiętnik indyjski 1
indyjski (1970), 1
(1970), eseje 1
eseje Przyjemnie 1
Przyjemnie zapoznać 1
zapoznać (1972). 1
(1972). Spotkania 1
Spotkania takie 1
takie miały 1
miały najpierw 1
najpierw charakter 1
charakter pokojowy 1
pokojowy i 1
i kończyły 1
zazwyczaj pozdrowieniem, 1
pozdrowieniem, pomachaniem 1
pomachaniem skrzydłami, 1
skrzydłami, wkrótce 1
jednak przeistoczyły 1
przeistoczyły się 1
w próby 1
próby wzajemnego 1
wzajemnego strącania 1
strącania przeciwnika. 1
przeciwnika. Spotkanie 1
Spotkanie było 1
bardzo wyrównane; 1
wyrównane; na 1
stanie 2-2. 1
2-2. Spotkanie 1
Spotkanie dostarczyło 1
dostarczyło ogromnych 1
ogromnych emocji. 1
emocji. Spotkanie 1
Spotkanie finałowe 1
finałowe rozegrano 1
rozegrano następnego 1
następnego dnia, 3
dnia, a 3
a zwyciężyła 1
zwyciężyła po 1
po dogrywce 4
dogrywce ComArch 1
ComArch Cracovia 1
Cracovia 4:3. 1
4:3. Spotkanie 1
Spotkanie i 1
i Pan 1
Pan Kuleczka. 1
Kuleczka. Spotkanie 1
Spotkanie lepiej 1
lepiej rozpoczęli 1
rozpoczęli zawodnicy 1
zawodnicy Unii, 1
Unii, ale 1
to Podhale 1
Podhale w 1
pierwszej tercji 1
tercji strzeliło 1
strzeliło dwie 1
bramki. Spotkanie 1
Spotkanie miało 1
być tajnie. 1
tajnie. Spotkanie 1
Spotkanie nastąpiło 1
pod Glen 1
Glen Shiel. 1
Shiel. Spotkanie 1
Spotkanie nie 1
było przyjazne 2
przyjazne mimo 1
mimo wysiłków 1
wysiłków czynionych 1
czynionych przez 1
przez przywódców 1
przywódców białych. 1
białych. Spotkanie 1
Spotkanie obejrzało 4
obejrzało 30 1
30 619 1
619 widzów. 1
widzów. Spotkanie 4
obejrzało 34 1
34 906 1
906 widzów. 1
obejrzało 55 1
55 105 1
105 widzów. 1
obejrzało 58 1
58 905 1
905 widzów. 1
Spotkanie obu 1
obu bohaterów 1
bohaterów ma 1
charakter konfrontacyjny: 1
konfrontacyjny: z 1
– gorzkie 1
gorzkie konstatacje 1
konstatacje przewodnika, 1
przewodnika, z 1
– entuzjazm 1
entuzjazm jego 1
starszego klienta. 1
klienta. Spotkanie 1
Spotkanie odbyło 1
w „Domu 1
„Domu Górnika”. 1
Górnika”. Spotkanie 1
Spotkanie o 1
o IV 1
IV rundę 1
rundę zakończyło 1
porażką Argentyńczyka 1
Argentyńczyka z 1
Nadalem. Spotkanie 1
Spotkanie pod 1
pod tytułem: 2
tytułem: Succeed 1
Succeed today 1
today – 1
– Succeed 1
Succeed tomorrow 1
tomorrow dotyczyło 1
dotyczyło praktycznego 1
zastosowania CSR 1
CSR w 1
w gospodarce. 1
gospodarce. Spotkanie 1
Spotkanie Sergiusza 1
Sergiusza Pawła 2
apostołem Pawłem 1
Pawłem datowane 1
45 n.e. 1
n.e. Identyfikacja 1
Identyfikacja Sergiusza 1
Pawła jest 2
przedmiotem wieloletnich 1
wieloletnich dyskusji 1
dyskusji bez 1
bez jednoznacznych 1
jednoznacznych rozstrzygnięć. 1
rozstrzygnięć. Spotkanie 1
Spotkanie Szwajcar 1
Szwajcar wygrał 1
pięciu setach, 1
setach, odrabiając 1
odrabiając stratę 1
stratę dwóch 1
dwóch setów. 1
setów. Spotkanie 1
Spotkanie tej 1
rundy rozegrano 1
sobotę 25 1
roku. Spotkanie 1
Spotkanie te 1
te zakończyło 1
zwycięstwem debiutantów 1
debiutantów 2:1. 1
2:1. Spotkanie 1
Spotkanie transmitowane 1
transmitowane było 1
stację telewizyjną 1
telewizyjną TVP 1
Sport oraz 1
oraz internetową 1
internetową sport. 1
sport. Spotkanie 1
Spotkanie z 2
z młodzieżą. 2
młodzieżą. Spotkanie 1
przyniosło jednak 1
rezultatów. Spotkany 1
Spotkany Antyfolus 1
Antyfolus z 1
Efezu twierdzi 1
że żadnego 1
żadnego łańcuszka 1
łańcuszka nie 1
otrzymał. Spotykając 1
Spotykając się 1
barze, zwerbował 1
zwerbował go 1
do ankiety 1
ankiety i 1
zapłacić 2 1
2 dolary 1
dolary za 1
za każdego 2
każdego znajomego, 1
znajomego, którego 1
którego mógłby 1
mógłby polecić. 1
polecić. Spotykają 1
Spotykają się 1
w sylwestra 2
sylwestra i 1
i planują 1
planują wyjazd 1
Gniezna. Spotykają 1
Spotykają się, 1
się, rozmawiają, 1
rozmawiają, spędzają 1
spędzają wspólnie 1
wspólnie czas. 1
czas. Spotykała 1
Spotykała się 2
z Adamem 2
Adamem Wilsonem, 1
Wilsonem, zerwała 1
zerwała z 3
nim gdy 1
gdy odkryła, 1
że zdradził 1
zdradził ją 1
mężczyzną − 1
− prawnikiem 1
prawnikiem Rafe 1
Rafe Torresem. 1
Torresem. Spotykała 1
z Maxem 1
Maxem Hamiltonem, 1
Hamiltonem, który 1
który eksperymentował 1
eksperymentował na 1
na dziewczynach 1
dziewczynach podobnie 1
jak Lewis. 1
Lewis. Spotykali 1
Spotykali się 1
w toruńskich 1
toruńskich zaułkach, 1
zaułkach, lecz 1
lecz mieszkańcy 1
mieszkańcy szybko 1
szybko donieśli 1
donieśli o 1
ich miłości 1
miłości komturowi 1
komturowi i 1
i władzom 2
władzom miasta. 1
miasta. Spotykał 1
Spotykał się 2
jego przyjaciółmi, 2
m.in. Clive'em 1
Clive'em Jonesem 1
Jonesem i 1
i Anne 1
Anne Kronenberg. 1
Kronenberg. Spotykamy 1
Spotykamy już 1
już wyraźnie 2
wyraźnie wydłużone 1
wydłużone postacie 1
postacie męskie 1
męskie o 1
wysokich taliach, 1
taliach, zaczerpnięte 1
od Tintoretta 1
Tintoretta lub 1
nawet El 1
El Greca. 1
Greca. Spotykana 1
Spotykana czasami 1
czasami odmiana 1
odmiana wykres 1
wykres Pourbaixa 1
Pourbaixa jest 1
błędna. Spotykane 1
Spotykane pod 1
drzew lub 1
w rozkładającej 1
rozkładającej się 2
się materii 1
materii organicznej. 1
organicznej. Spotykane 1
Spotykane są 3
dość rzadko. 1
rzadko. Spotykane 1
również ścieżki 1
ścieżki rezystancyjne 1
rezystancyjne w 1
postaci cienkiej 1
cienkiej meandrowej 1
meandrowej warstwy 1
warstwy napylonej 1
napylonej na 1
na płytkę 1
płytkę ceramiczną 1
ceramiczną (termorezystory 1
(termorezystory platynowe). 1
platynowe). Spotykane 1
także tarcze 1
tarcze ostrzegawcze 1
ostrzegawcze trójkomorowe 1
trójkomorowe (z 1
(z jedną 1
jedną komorą 1
komorą nieczynną) 1
nieczynną) oraz 1
oraz tarcze 1
tarcze dwukomorowe 1
dwukomorowe z 1
dolnym światłem 1
światłem zielonym, 1
zielonym, wyświetlające 1
wyświetlające obecne 1
obecne sygnały. 1
sygnały. Spotykane 1
Spotykane standardy 1
standardy konstrukcji 1
konstrukcji baterii 1
baterii przedstawione 1
tabeli. Spotykany 1
Spotykany był 1
wysokości 2735 1
2735 m 1
n.p.m. Spotykany 1
Spotykany jest 3
głównie nad 1
nad brzegami 1
brzegami rzek 1
i strumieni. 1
strumieni. Spotykany 1
terenach podgórskich. 1
podgórskich. Spotykany 1
terenach podgórskich 1
podgórskich nawet 1
do 1300 2
1300 metrów 1
metrów n.p.m. 3
n.p.m. (stanowisko 1
(stanowisko Tarnica 1
Tarnica i 1
i Halicz). 1
Halicz). Spotykany 1
Spotykany m.in. 1
przy spondylolizie, 1
spondylolizie, wrodzonych 1
wrodzonych nieprawidłowościach 1
nieprawidłowościach połączenia 1
połączenia lędźwiowo-krzyżowego, 1
lędźwiowo-krzyżowego, infekcjach, 1
infekcjach, osteoporozie, 1
osteoporozie, guzach, 1
guzach, urazach, 1
urazach, jako 1
jako powikłanie 1
powikłanie pooperacyjne 1
pooperacyjne oraz 1
przebiegu chorób 1
chorób zwyrodnieniowych 1
zwyrodnieniowych rdzenia. 1
rdzenia. Spotykany 1
Spotykany na 1
ziemi zwykle 1
zwykle pojedynczo 1
lub parami. 1
parami. Spotykany 1
Spotykany w 2
dużych rzekach 1
rzekach i 2
i zbiornikach 1
zbiornikach zaporowych, 1
zaporowych, w 1
jeziorach jest 1
jest rzadszym 1
rzadszym mieszkańcem. 1
mieszkańcem. Spotykany 1
w zacisznych 1
zacisznych miejscach 1
bardziej lub 1
mniej piaszczystym 1
piaszczystym dnem. 2
dnem. Spotyka 1
Spotyka olbrzymie 1
olbrzymie szczeniątko, 1
szczeniątko, od 1
którego musi 2
się opędzać. 1
opędzać. Spotyka 1
Spotyka się 2
też smukłe 1
smukłe wazki 1
wazki o 1
o wyodrębnionych 1
wyodrębnionych wysokich 1
wysokich szyjkach, 1
szyjkach, zaopatrzone 1
w małe 1
małe uszka 1
uszka u 1
nasady szyi, 1
szyi, naczynia 1
naczynia o 1
o esowatym 1
esowatym profilu, 1
profilu, o 1
powierzchni obmazywanej 1
obmazywanej lub 1
lub zdobionej 1
zdobionej tekstylnym 1
tekstylnym ornamentem, 1
ornamentem, a 1
różne odmiany 2
odmiany mis. 1
mis. Spotyka 1
różnymi reakcjami 1
reakcjami – 1
od pokornej 1
pokornej uległości 1
uległości poprzez 1
poprzez żywy 1
żywy sprzeciw. 1
sprzeciw. Spowalniają 1
Spowalniają one 1
one metabolizm 1
metabolizm DMT, 1
DMT, które 1
główną substancją 1
substancją czynną 1
czynną w 1
w ayahuasca. 1
ayahuasca. Spowodowała 1
Spowodowała też 1
też całkowite 1
zniszczenie ponad 1
600 km² 1
km² lasu, 1
lasu, a 1
kolejnych 300 1
300 nieodwracalnie 1
nieodwracalnie zmieniła. 1
zmieniła. Spowodował 1
Spowodował likwidację 1
likwidację represyjnej, 1
represyjnej, wewnętrznej 1
wewnętrznej organizacji 1
organizacji wywiadu 1
wywiadu założonej 1
ojca. Spowodowało 1
Spowodowało to 18
to brutalne 1
brutalne represje 1
represje ze 1
okupanta, więc 1
więc zaprzestał 1
zaprzestał takiej 1
takiej działalności. 1
działalności. Spowodowało 1
to czasowe 1
czasowe przeniesienie 1
przeniesienie kolejnych 1
kolejnych lądowań 1
lądowań wahadłowców 1
wahadłowców do 1
do kalifornijskiej 1
kalifornijskiej bazy 1
bazy Edwards. 1
Edwards. Spowodowało 1
jednak bezużyteczność 1
bezużyteczność nieruchomości. 1
nieruchomości. Spowodowało 1
jednak upadek 1
upadek jego 1
jego ziemskiego 1
ziemskiego władania 1
władania i 1
bitwie na 1
na Kosowym 1
Kosowym Polu. 1
Polu. Spowodowało 1
to koniec 1
koniec występów 1
występów koszykarskiej 1
koszykarskiej reprezentacji 1
reprezentacji NRD, 1
NRD, która 1
która zaprzestała 1
zaprzestała powoływać 1
powoływać się 1
po 1973 1
roku. Spowodowało 1
konieczność przebudowy 1
przebudowy nie 1
tylko torowisk 1
torowisk i 1
i przystanków, 1
przystanków, ale 1
także całego 1
całego taboru. 1
taboru. Spowodowało 1
to niezadowolenia 1
niezadowolenia społeczne, 1
społeczne, które 2
które pogłębiały 1
pogłębiały informacje 1
o romansie 2
romansie księcia 1
z Wilhelminą 1
Wilhelminą von 1
von Grävenitz. 1
Grävenitz. Spowodowało 1
to podniesienie 1
podniesienie poziomu 2
poziomu rzeki 1
rzeki Drawy 1
Drawy o 1
3,5 metra. 1
metra. Spowodowało 1
finansowej klubu. 1
klubu. Spowodowało 1
to powstanie 2
powstanie polskiego, 1
polskiego, powszechnie 1
powszechnie używanego 1
używanego tłumaczenia 1
tłumaczenia jako 1
jako Gwardia 2
Narodowa Ruchoma. 1
Ruchoma. Spowodowało 1
to wstrzymanie 1
wstrzymanie na 1
czas możliwości 1
możliwości zabudowy, 1
zabudowy, po 1
czym zezwolono 1
zezwolono na 4
na zabudowę 1
zabudowę indywidualną. 1
indywidualną. Spowodowało 1
to wybuch 1
wybuch buntu 1
buntu zarówno 1
w Neustrii 1
Neustrii i 1
i Austrazji. 1
Austrazji. Spowodowało 1
to wykształcenie 1
wykształcenie charakterystycznych 1
charakterystycznych lokalnych 1
lokalnych sposobów 1
sposobów ochrony, 1
ochrony, jak 1
np. budowanie 1
budowanie okrągłych 1
okrągłych wałów 1
wałów ziemnych, 1
ziemnych, otaczających 1
otaczających miejscowości 1
miejscowości (np. 1
(np. Wanōchi 1
Wanōchi w 1
prefekturze Gifu). 1
Gifu). Spowodowało 1
pozycji Rakoczego, 1
Rakoczego, co 1
kolei zmobilizowało 1
zmobilizowało Habsburgów 1
Habsburgów do 1
wsparcia Jana 1
Kazimierza, ponieważ 1
że Rakoczy 1
Rakoczy będący 1
będący lennikiem 1
lennikiem Turcji 1
Turcji może 1
może dążyć 1
zjednoczenia Węgier. 1
Węgier. Spowodowało 1
to zacieśnienie 1
zacieśnienie stosunków 1
stosunków łączących 1
łączących miasteczko 1
pobliskie wsie 1
wsie z 1
całym regionem 1
regionem kujawskim. 1
kujawskim. Spowodowało 1
to zahamowanie 1
zahamowanie rozwoju 1
rozwoju klasztorów, 1
klasztorów, jednak 1
powrocie podejmowano 1
podejmowano się 1
się odbudowy 1
odbudowy poszczególnych 1
poszczególnych fundacji. 1
fundacji. Spowodowało 1
Spowodowało to, 1
że zaczął 1
zaczął zastanawiać 1
nad sposobem 2
sposobem rozwiązania 1
rozwiązania kwestii 3
kwestii żydowskiej 1
Niemczech. Spowodowało 1
to zmianę 2
zmianę kształtu 3
kształtu otworu 1
otworu jaskini. 1
jaskini. Spowodowało 1
nazwy szkoły 1
na Oficerską 1
Oficerską Szkołę 2
Szkołę Wojsk 1
Wojsk Pancernych 1
Pancernych (OSWPanc). 1
(OSWPanc). Spowodowana 1
Spowodowana suszą 1
suszą klęska 1
klęska głodu 1
głodu miała 1
miała daleko 1
idące następstwa. 1
następstwa. Spowodowane 1
Spowodowane było 1
to względami 2
względami strategicznymi 1
strategicznymi i 1
i własnościowymi. 1
własnościowymi. Spowodowane 1
Spowodowane jest 2
to dużym 1
dużym nachyleniem 1
nachyleniem stoków 1
stoków (10–20 1
(10–20 stopni 1
i 20–40 1
20–40 stopni 1
górnych partiach). 1
partiach). Spowodowane 1
mierze zależnością 1
zależnością od 1
pozostałych parametrów 1
parametrów (jasność 1
(jasność i 1
i kąt 2
kąt obserwacji), 1
obserwacji), znaczenie 1
znaczenie może 2
także wiek 1
wiek obiektu. 1
obiektu. Spowodowane 1
Spowodowane to 3
było faktem, 1
marca 1953 1
1956 miasto 1
miasto Katowice 1
Katowice nosiło 1
nosiło urzędową 1
urzędową nazwę 3
nazwę Stalinogród. 1
Stalinogród. Spowodowane 1
było nową 1
nową ordynacją 1
ordynacją wyborczą 1
wyborczą uchwaloną 1
uchwaloną w 1
lipcu 1935 1
roku. Spowodowane 1
było przede 3
wszystkim późniejszym 1
późniejszym debiutem 1
debiutem SMS, 1
SMS, większą 1
liczbą gier 1
gier dostępnych 1
na NES 1
NES i 1
i restrykcjami 1
restrykcjami nałożonymi 1
nałożonymi przez 1
przez Segę 1
Segę na 1
na producentów 1
na SMS. 1
SMS. Spowolnienie 1
Spowolnienie tego 1
tego pasa 1
pasa transmisyjnego 1
transmisyjnego ciepła 1
ciepła było 1
powodem oziębienia 1
oziębienia północnej 1
półkuli. Spoza 1
Spoza tych 1
tych rekwizytów 1
rekwizytów minionej 1
minionej romantyki 1
romantyki przeziera 1
przeziera jednak 1
jednak zawsze 2
zawsze szczery 1
i świetny 1
świetny technik, 1
technik, który 1
który umie 2
umie zainteresować 1
zainteresować i 1
i olśnić”. 1
olśnić”. Spóźnili 1
Spóźnili się 1
ponadto na 2
na zgrupowanie 2
zgrupowanie drużyny 1
drużyny o 2
o cztery 2
przerwie świątecznej, 1
świątecznej, co 1
nie uszło 1
uszło uwadze 1
uwadze prezesa 1
prezesa Manuela 1
Manuela Huerty. 1
Huerty. Spożycie 1
Spożycie posiłku 1
posiłku nie 1
na wchłanianie 1
wchłanianie leku. 1
leku. Spożycie 1
Spożycie wina 1
wina przez 1
przez dziewczynę 3
dziewczynę można 1
kolei powiązać 1
powiązać ze 1
ze relacjami 1
relacjami uczuciowymi, 1
uczuciowymi, ale 1
ale pozamałżeńskimi, 1
pozamałżeńskimi, na 1
co wskazywałby 1
wskazywałby zamalowany 1
zamalowany mężczyzna 1
obraz Everdingena 1
Everdingena z 1
z kupidynem, 1
kupidynem, symbolem 1
symbolem rozwiązłości. 1
rozwiązłości. Spożywane 1
Spożywane mogą 1
po przegotowaniu. 1
przegotowaniu. Spożywa 1
Spożywa także 1
także opadłe 1
ziemię owoce, 1
owoce, kwiaty, 1
kwiaty, łodygi 1
i obgryza 1
obgryza drzewa 1
z kory. 1
kory. Spragnione 1
Spragnione ich 1
ich duszy 1
i ciał, 1
ciał, miały 1
również zapewniać 1
zapewniać im 1
im wiecznej 1
wiecznej rozkoszy 1
rozkoszy w 1
w raju. 1
raju. Sprawa 1
Sprawa „A-4” 1
„A-4” po 1
latach rozpracowywania 1
rozpracowywania doprowadziła 1
odkrycia punktu 1
punktu redakcyjnego, 1
redakcyjnego, w 1
znaleziono 2000 1
2000 egzemplarzy 1
egzemplarzy „Strażnic”, 1
„Strażnic”, jednak 1
jednak samą 1
samą drukarnię, 1
drukarnię, będącą 1
będącą celem 1
celem w 1
tej sprawie, 1
sprawie, zlokalizowano 1
zlokalizowano i 1
zlikwidowano dopiero 1
lutym 1971 1
roku. Sprawa 1
Sprawa agrarna 1
agrarna i 1
ruch wolnościowy 1
wolnościowy w 1
Rosji, Warszawa 1
Warszawa 1907. 1
1907. Sprawa 1
Sprawa dla 1
dla dwojga 1
dwojga (Ein 1
(Ein Fall 1
Fall für 1
für zwei, 1
zwei, 1997-2000, 1
1997-2000, odc. 1
odc. Sprawą 1
Sprawą dopuszczalnego 1
dopuszczalnego zakresu 1
zakresu zastosowań 1
zastosowań zajmował 1
się Kongres 1
Kongres USA. 1
USA. Sprawa 1
Sprawa Jamesa 1
Jamesa Mereditha 1
Mereditha była 1
była punktem 1
punktem zwrotnym 1
zwrotnym w 1
ruchu praw 1
obywatelskich. Sprawa 1
Sprawa Kosowa 1
Kosowa podzieliła 1
podzieliła nie 1
tylko członków 1
Rady Bezpieczeństwa 4
Bezpieczeństwa ONZ, 1
ONZ, ale 1
ale groziła 1
groziła nawet 1
nawet pęknięciem 1
pęknięciem w 1
samym NATO. 1
NATO. Sprawa 1
Sprawa oddawania 1
oddawania skomplikowanego 1
skomplikowanego schematu 1
schematu strofy 1
strofy w 1
polski była 1
była kwestią 1
dyskusyjną. Sprawa 1
Sprawa opadu 1
opadu została 1
przez amerykańskie 3
amerykańskie media 1
media i 1
władze wyciszona, 1
wyciszona, głównie 1
nie dać 1
dać Związkowi 1
Związkowi Radzieckiemu 2
Radzieckiemu powodów 1
do zadowolenia, 1
zadowolenia, lecz 1
również dlatego, 1
społeczeństwo amerykańskie 1
amerykańskie niezbyt 1
niezbyt przychylnie 1
przychylnie odnosiło 1
prób jądrowych. 1
jądrowych. Sprawa 1
Sprawa pierwotnego 1
pierwotnego przeznaczenia 1
przeznaczenia dzieł 1
dzieł nie 1
pełni wyjaśniona. 1
wyjaśniona. Sprawa 1
Sprawa sądowa 1
sądowa dotycząca 1
dotycząca afery 1
afery BALCo 1
BALCo trwała 1
których Jones 1
Jones zaprzeczała 1
zaprzeczała zarzutom 1
zarzutom o 1
o stosowanie 2
stosowanie niedozwolonego 1
niedozwolonego dopingu. 1
dopingu. Sprawa 1
Sprawa spłaty 1
spłaty przez 1
Polskę posagu 1
posagu ciągnęła 1
ciągnęła się 1
kilka dziesięcioleci. 1
dziesięcioleci. Sprawą 1
Sprawą sporną 1
sporną pozostaje 1
pozostaje periodyzacja 1
periodyzacja "okresu 1
"okresu wczesnochrześcijańskiego" 1
wczesnochrześcijańskiego" w 1
w poezji. 1
poezji. Sprawa 1
Sprawa ta 2
ta na 1
lat odsunęła 1
odsunęła Piotrowskiego 1
Piotrowskiego od 1
głównego środowiska 1
środowiska wspinaczkowego 1
wspinaczkowego i 2
i wypraw 1
wypraw narodowych. 1
narodowych. Sprawa 1
ta trafiła 1
sądu, a 1
a niedoszli 1
niedoszli małżonkowie 1
małżonkowie przegrali. 1
przegrali. Sprawa 1
Sprawa trafiła 1
sądu (tam 1
(tam wciąż 1
ma rozstrzygnięcia, 1
rozstrzygnięcia, miasto 1
miasto domaga 1
się kar 1
kar umownych, 1
umownych, ale 1
ale konsorcjum 1
konsorcjum również 1
również złożyło 1
złożyło takie 1
takie żądanie 1
żądanie w 1
w pozwie 1
pozwie wzajemnym 1
wzajemnym - 1
- PAP). 1
PAP). Sprawa 1
Sprawa zawisła 1
zawisła w 1
próżni na 1
kilkanaście lat. 2
lat. Sprawca 1
Sprawca dokonywał 1
dokonywał swoich 1
swoich czynów 1
czynów w 2
atmosferycznych jak 1
jak burza, 1
burza, śnieżyca, 1
śnieżyca, mgła 1
mgła bądź 1
bądź silne 1
wiatry. Sprawcą 1
Sprawcą masakry 1
masakry był 1
był 57-letni 1
57-letni Friedrich 1
Friedrich Leibacher, 1
Leibacher, mężczyzna 1
mężczyzna o 2
o skrajnie 1
skrajnie antysystemowych 1
antysystemowych poglądach 1
poglądach z 1
zaburzeniami psychicznymi. 1
psychicznymi. Sprawca 1
Sprawca molestowania 1
molestowania seksualnego 1
seksualnego przeważnie 1
nie molestuje 1
molestuje tylko 1
ofiary. Sprawca 1
Sprawca otworzył 1
otworzył szybę 1
szybę i 1
zaczął strzelać. 1
strzelać. Sprawca 1
Sprawca tych 1
tych obrażeń 1
obrażeń został 1
aresztowany, ale 2
go zwolniono 1
zwolniono za 1
wstawiennictwem ojca 1
- szefa 1
szefa miejscowej 1
miejscowej Rady 1
Rady Ludowej. 1
Ludowej. Sprawcą 1
Sprawcą tych 1
wszystkich zdarzeń 1
zdarzeń okazuje 1
być Lord 1
Lord Haart 1
Haart – 1
– zdrajca 1
zdrajca wskrzeszony 1
wskrzeszony przez 2
swoich wyznawców. 1
wyznawców. Sprawców 1
Sprawców żadnego 1
nie ujęto. 1
ujęto. Sprawdzający 1
Sprawdzający jedną 1
nich pracownik 1
pracownik stwierdza, 1
są dobre, 1
dobre, po 1
czym strzepuje 1
strzepuje wióry 1
wióry powstałe 1
przy ścieraniu. 1
ścieraniu. Sprawdzają 1
Sprawdzają się 1
jako psy 1
psy stróżujące. 1
stróżujące. Sprawdza 1
Sprawdza się 1
warunkach, np. 1
np. przy 2
przy mgle, 1
mgle, zadymieniu 1
zadymieniu lub 1
lub opadach. 1
opadach. Sprawdzenie 1
Sprawdzenie autentyczności 1
autentyczności systemu 1
operacyjnego odbywa 1
pomocą samodzielnej 1
samodzielnej aplikacji 1
aplikacji Powiadomienia 1
Powiadomienia o 1
o oryginalności 1
oryginalności systemu 1
Windows ( 1
( Sprawdzenie, 1
Sprawdzenie, który 1
który ułamek 1
ułamek jest 1
i która 2
funkcji (sinus, 1
(sinus, czy 1
czy tangens) 1
tangens) szybciej 1
szybciej rośnie. 1
rośnie. Sprawdzenie 1
Sprawdzenie poprzez 1
poprzez Lintian 1
Lintian jest 1
często wymagane 1
wymagane przed 1
przed umieszczeniem 1
umieszczeniem pakietu 1
pakietu w 1
głównym repozytorium. 1
repozytorium. Sprawdzenie 1
Sprawdzenie powyższych 1
powyższych zaburzeń 1
zaburzeń czynności 1
czynności musi 1
w dwukrotnym 1
dwukrotnym badaniu 1
badaniu przeprowadzonym 1
odstępie trzech 1
godzin. Sprawdzianem 1
Sprawdzianem dla 1
dla zreformowanej 1
zreformowanej kawalerii 1
kawalerii były 1
były wielkie 1
wielkie manewry 1
manewry na 1
Wołyniu w 1
sierpniu 1925. 1
1925. Sprawdzimy 1
Sprawdzimy najpierw, 1
najpierw, że 1
istnieje najwyżej 1
najwyżej jedna 1
jedna połączenie 1
połączenie Levi-Civity. 1
Levi-Civity. Sprawdźmy, 1
Sprawdźmy, że 1
że rozszerzenie 1
rozszerzenie Galois 1
Galois musi 1
być normalne 1
normalne i 2
i rozdzielcze. 1
rozdzielcze. Sprawę 1
Sprawę prowadzi 1
prowadzi Gibbs 1
Gibbs z 1
z ekipą. 1
ekipą. Sprawę 1
Sprawę tą 1
tą badam 1
badam dopiero, 1
dopiero, więc 1
mogę sprecyzować 1
sprecyzować jeszcze 1
jeszcze opinii. 1
opinii. Sprawia 1
Sprawia dużo 1
dużo kłopotów 1
kłopotów Kotoko 1
Kotoko i 1
innym pielęgniarkom, 1
pielęgniarkom, gdyż 1
bardzo czepliwa. 1
czepliwa. Sprawia 1
Sprawia to 1
to wrażenie, 1
mniej strzelista 1
strzelista a 1
a bardziej 1
bardziej przysadzista, 1
przysadzista, niż 1
niż jest 1
rzeczywistości. Sprawia 1
Sprawia to, 2
że Czarnobrody 1
Czarnobrody staje 1
jedynym człowiekiem 2
człowiekiem posiadającym 1
posiadającym moc 1
moc dwóch 1
dwóch owoców. 1
owoców. Sprawia 1
on odpowiedni 1
odpowiedni dla 1
takich urządzeń, 1
urządzeń, jak 1
jak telefon 1
telefon komórkowy 1
komórkowy czy 1
czy aparat 1
aparat cyfrowy, 1
cyfrowy, w 1
łatwo uaktualnić 1
uaktualnić sterowników 1
sterowników zależnych 1
producenta drukarki. 1
drukarki. Sprawia 1
Sprawia wrażenie 1
wrażenie stabilnego 1
stabilnego i 1
bardzo mocnego. 1
mocnego. Sprawiedliwość 1
Sprawiedliwość sanacyjna, 1
sanacyjna, „Gazeta 1
„Gazeta Robotnicza” 1
Robotnicza” nr 1
nr 127 1
127 z 1
24 X 1
X 1933, 1
1933, s. 1
s. 4; 1
4; Z 1
Z powiatu 1
powiatu pszczyńskiego. 1
pszczyńskiego. Sprawie 1
Sprawie falsyfikatów 1
falsyfikatów van 1
Gogha poświęcił 1
poświęcił szereg 1
szereg badań, 1
badań, których 1
których zwieńczeniem 1
zwieńczeniem było 1
roku opracowanie 1
opracowanie Les 1
Les Faux 1
Faux Van 1
Van Gogh. 1
Gogh. Sprawie 1
Sprawie starano 1
nadać charakter 1
charakter spisku, 1
spisku, sugerując, 1
że Franco 1
Franco działał 1
działał ze 1
ze wspólnikami, 1
wspólnikami, a 1
nawet że 1
zamiar zabić 1
zabić królową, 1
królową, syna 1
syna królewskiego 1
królewskiego lub 1
lub biskupa. 1
biskupa. Sprawne, 1
Sprawne, działające 1
działające szybery 1
szybery umieszczone 1
umieszczone po 2
powierzchni otworów, 1
otworów, tak 1
aby automatycznie 1
automatycznie obsługiwać 1
obsługiwać przejścia 1
pomiędzy funkcjami 1
funkcjami nocnymi 1
nocnymi a 1
a dziennymi. 1
dziennymi. Sprawnemu 1
Sprawnemu zakopywaniu 1
zakopywaniu się 1
się sprzyja 1
sprzyja również 1
również kształt 1
kształt muszli. 1
muszli. Sprawności 1
Sprawności nosiło 1
nosiło się 2
prawym rękawie 1
rękawie (lub 1
(lub specjnym 1
specjnym naramienniku), 1
naramienniku), z 1
wyjątkiem strażaka, 1
strażaka, wskazidrogi, 1
wskazidrogi, sygnalisty, 1
sygnalisty, cyklisty 1
cyklisty i 1
i strzelca, 1
strzelca, które 1
to nosiło 2
na lewym. 1
lewym. Sprawom 1
Sprawom państwowym 1
państwowym poświęcał 1
poświęcał mało 1
mało uwagi, 1
uwagi, pozostawiając 1
pozostawiając je 1
je urzędnikom. 1
urzędnikom. Sprawom 1
Sprawom religii 1
religii (bóstwa) 1
(bóstwa) i 1
i kultowym 1
kultowym poświęcone 1
są rozdziały 1
rozdziały 9-10. 1
9-10. Sprawowała 1
Sprawowała rządy 1
państwie w 1
latach 1922–1928. 1
1922–1928. Sprawował 1
Sprawował funkcje 1
funkcje członka 1
członka zarządu, 1
zarządu, skarbnika 1
skarbnika Towarzystwa 1
Towarzystwa Rozwoju 1
i Upiększania 1
Upiększania Miasta 1
Miasta Sanoka, 1
Sanoka, którego 1
współzałożycielem. Sprawowali 1
Sprawowali go 1
go kolejno 1
kolejno Michele 1
Michele Ghislieri 1
Ghislieri (1558–1566), 1
(1558–1566), Scipione 1
Scipione Rebiba 1
Rebiba (1573–1577) 1
(1573–1577) i 1
i Giacomo 1
Giacomo Savelli 1
Savelli (1577–1587). 1
(1577–1587). Sprawował 1
Sprawował opiekę 3
opiekę duszpasterską 1
duszpasterską nad 1
nad Polakami 1
Polakami mieszkającymi 1
mieszkającymi we 1
Wrocławiu, dla 1
których założył 1
Towarzystwo Kościelne 1
Kościelne Polaków 1
Polaków Katolików 1
Katolików pod 1
bł. Sprawował 1
nad pięcioma 1
pięcioma przewodami 1
przewodami doktorskimi 1
doktorskimi i 1
dwoma habilitacyjnymi, 1
habilitacyjnymi, przygotował 1
przygotował też 1
też wielu 1
wielu lekarzy 1
lekarzy do 1
do specjalizacji 2
z radiotoksykologii 1
radiotoksykologii wojskowej. 1
wojskowej. Sprawował 1
nad specjalizacją 1
specjalizacją lekarzy 1
dziedzinie ginekologii 1
położnictwa. Sprawował 1
Sprawował rządy 1
rządy przez 1
lat, od 1
ok. Sprawował 1
Sprawował stanowisko 1
Komitetu Narodowego 1
Narodowego Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Związku 1
Związku Dentystycznego, 1
Dentystycznego, był 1
był honorowym 1
honorowym przewodniczącym 1
przewodniczącym Związku 1
Związku Słowiańskich 1
Słowiańskich Stomatologów. 1
Stomatologów. Sprawował 1
Sprawował też 2
funkcję wielkiego 1
wielkiego konstabla 1
konstabla Księstwa 1
Księstwa Achai. 1
Achai. Sprawował 1
też różne 2
funkcje partyjne 1
warszawskiej dzielnicy 1
Mokotów. Sprawował 1
Sprawował urząd 1
urząd kasztelana 2
kasztelana bydgoskiego 1
bydgoskiego w 2
latach 1710–1713. 1
1710–1713. Sprawowanie 1
Sprawowanie Eucharystii 1
Eucharystii w 1
małych wspólnotach 1
wspólnotach (1996); 1
(1996); Znaki 1
Znaki nadziei 1
nadziei (1998); 1
(1998); Zagubione 1
Zagubione ojcostwo 1
ojcostwo (2002). 1
(2002). Sprawozdanie 1
Sprawozdanie wizytacyjne 1
wizytacyjne parafii 1
z 1639 2
1639 wspomina 1
o umieszczonym 1
kościele obrazie 1
obrazie Matki 1
Bożej słowami: 1
słowami: Ołtarz 1
Ołtarz posiada 1
posiada Obraz 1
Obraz bardzo 1
bardzo Chwalebnej 1
Chwalebnej Dziewicy 1
Maryi niosącej 1
niosącej narodzonego 1
narodzonego Jezusa. 1
Jezusa. Sprawozdanie 1
Sprawozdanie z 3
z dorocznego 1
dorocznego Zjazdu 1
Zjazdu Światowej 1
Światowej Federacji 3
Federacji Zdrowia 1
Zdrowia Psychicznego 1
Psychicznego w 1
Barcelonie 1959. 1
1959. Sprawozdanie 1
kraju dołączane 1
dołączane jest 1
do ogólnego 1
ogólnego sprawozdania, 1
sprawozdania, z 1
z 33 1
33 krajów, 1
których działalność 1
Jehowy jest 1
jest ograniczona 2
ograniczona lub 1
lub zakazana. 1
zakazana. Sprawozdanie 1
procesu naszych 1
naszych towarzyszy 1
towarzyszy który 1
miesiącu Grudniu 1
Grudniu 1885 1
r. przed 4
sądem wojennym 1
wojennym w 2
Warszawie W: 1
W: Z 1
Z pola 1
walki. Sprawującego 1
Sprawującego tę 1
funkcję mnicha 1
mnicha książę 1
książę Jerzy 1
Jerzy Dymitrewicz 1
Dymitrewicz wybrał 1
wybrał swym 1
swym ojcem 1
ojcem duchowym. 1
duchowym. Sprawuje 1
Sprawuje ono 1
ono nadzór, 1
nadzór, decyduje 1
o zmianach, 1
zmianach, w 1
jego gestii 1
gestii są 1
także kontrola 1
kontrola pracy 1
pracy nauczycieli. 2
nauczycieli. Sprawy 1
Sprawy jednak 1
jednak komplikują 1
komplikują się, 1
gdy okazuje 1
że potencjalni 1
potencjalni kontrahenci 1
kontrahenci współpracują 1
policją ( 1
( Sprawy 1
Sprawy komplikują 1
komplikują się 1
miasta wraca 1
wraca były 1
były uczeń 1
uczeń Bruce’a 1
– Sprawy 1
Sprawy nie 1
najlepiej czego 1
było opuszczenie 1
opuszczenie zespołu 1
sierpniu przez 1
Paula „Boneheada” 1
„Boneheada” Arthursa, 1
Arthursa, jednego 1
założycieli Oasis. 1
Oasis. Sprawy 1
Sprawy się 1
się komplikują, 1
komplikują, gdy 1
gdy Frank 1
Frank chce 1
chce wymusić 1
na Julii 1
Julii zabicie 1
zabicie Larry'ego, 1
Larry'ego, który 1
który dostrzega 1
jej dziwne 1
dziwne zachowanie. 1
zachowanie. Sprawy 1
Sprawy uregulowane 1
uregulowane w 3
układzie zbiorowym 1
zbiorowym nie 1
przedmiotem porozumienia, 1
porozumienia, chyba 1
że układ 1
układ dopuszcza 1
dopuszcza taką 1
możliwość lub 1
lub regulacja 1
regulacja w 1
porozumieniu jest 1
jest korzystniejsza 1
korzystniejsza dla 1
dla pracowników. 2
pracowników. Sprecyzowano 1
Sprecyzowano wymagania 1
wymagania stawiane 2
stawiane osobom 1
osobom oceniającym 1
oceniającym zapach 1
zapach (procedura 1
(procedura selekcji), 1
selekcji), minimalną 1
minimalną liczebność 1
liczebność zespołów 1
zespołów oceniających, 1
oceniających, liczbę 1
liczbę niezbędnych 1
niezbędnych powtórzeń 1
powtórzeń i 1
warunki badań 1
badań progu 1
wyczuwalności zapachu 1
zapachu (wartości 1
(wartości indywidualnych 1
i zespołowych). 1
zespołowych). Sprężyny 1
Sprężyny powrotne, 1
powrotne, rura 1
rura i 1
i komora 1
gazowa oraz 1
oraz tylna 1
część lufy 1
lufy okryte 1
okryte były 1
były metalową 1
metalową osłoną. 1
osłoną. Springbank 1
Springbank jest 1
kilku ostatnich 1
ostatnich rodzinnych 1
rodzinnych destylarni. 1
destylarni. Sprinterka 1
Sprinterka Anna 1
Anna dostaje 1
centralnego ośrodka 1
ośrodka szkoleniowego 1
szkoleniowego przygotowującą 1
przygotowującą ekipę 1
ekipę Czechosłowacji 1
Czechosłowacji na 1
Olimpijskie. Sprinterki 1
Sprinterki rywalizowały 1
rywalizowały 5 1
– bieg 1
bieg rozstawny 1
rozstawny 4 1
metrów był 1
był ostatnią 1
ostatnią konkurencją 1
konkurencją zawodów. 1
zawodów. Sprinterzy 1
Sprinterzy to 1
zwykle konie 1
konie dobrze 1
dobrze umięśnione, 1
umięśnione, gdy 1
gdy konie 1
konie biegające 1
biegające na 1
długie dystanse 2
dystanse zwykle 1
i szczuplejsze. 1
szczuplejsze. Spróbował 1
Spróbował on 1
on oszacować 1
oszacować odsetek 1
odsetek dzieci, 1
które zmarły 1
zmarły przed 1
przed 6 1
6 rokiem 1
źródłem danych 1
danych był 1
był Londyński 1
Londyński Rejestr 1
Rejestr Zgonów. 1
Zgonów. Spróbował 1
Spróbował reżyserii 1
reżyserii w 1
1980 widowiskowym 1
widowiskowym dramacie 1
dramacie Hide 1
Hide in 1
in Plain 1
Plain Sight, 1
Sight, gdzie 1
gdzie jako 2
jako Thomas 1
Thomas Hacklin 1
Hacklin pewnego 1
żona odeszła 1
odeszła i 1
i zabrała 1
sobą dzieci. 1
dzieci. Spryciulka, 1
Spryciulka, Ościk 1
Ościk i 1
ich przyjaciele 1
przyjaciele czasami 1
czasami pracują 1
pracują u 1
u Kupczyków, 1
Kupczyków, by 1
by np. 1
np. zarobić 1
na prezenty 1
prezenty dla 1
swoich bliskich. 1
bliskich. Spryskiwanie 1
Spryskiwanie wystarcza 1
wystarcza też 1
do zmycia 1
zmycia liści 1
liści z 1
z kurzu. 1
kurzu. Sprytem 1
Sprytem i 1
i telekinezą 1
telekinezą wspólnie 1
wspólnie odzyskują 1
odzyskują to 1
jej ciotka 1
ciotka Agatha 1
Agatha ją 1
ją obrabowała. 1
obrabowała. Sprytniejszy 1
Sprytniejszy Szurik 1
Szurik ośmiesza 1
ośmiesza ciężkiego 1
ciężkiego i 2
i niezdarnego 1
niezdarnego Fiedię, 1
Fiedię, używając 1
jego obezwładnienia 1
obezwładnienia dostępnych 1
budowie materiałów; 1
materiałów; na 1
końcu Szurik 1
Szurik przeprowadza 1
przeprowadza „pracę 1
„pracę dydaktyczną” 1
dydaktyczną” nad 1
nad Fiedią 1
Fiedią – 1
– chłostę 1
chłostę rózgami. 1
rózgami. Sprzątacz 1
Sprzątacz Elmer 1
Elmer zakochuje 1
w aktorce 1
aktorce scenicznej 1
scenicznej Trilby 1
Trilby Drew. 1
Drew. Sprzeciwiając 1
Sprzeciwiając się 1
się naturze, 1
naturze, prawo 1
prawo ludzkie 1
ludzkie staje 1
się „tyranem 1
„tyranem ludzi”. 1
ludzi”. Sprzeciwiają 1
Sprzeciwiają się 1
zatem praktyce 1
praktyce znanej 1
jako taklid, 1
taklid, którą 1
którą uważają 1
za bezmyślne 1
bezmyślne podporządkowanie 1
się oficjalnym 2
oficjalnym interpretacjom. 1
interpretacjom. Sprzeciwiał 1
Sprzeciwiał się 3
się idei 1
idei unii 1
unii Kościołów 1
Kościołów szczególnie 1
szczególnie podczas 2
sesji poświęconej 1
poświęconej pochodzeniu 1
pochodzeniu Ducha 1
Ducha Świętego, 2
Świętego, w 1
październiku 1438 1
1438 r. 1
przeniesieniu obrad 1
obrad soborowych 2
soborowych do 1
do Florencji 1
Florencji 26 1
lutego 1439 1
1439 r. 1
r. dał 1
dał zarys 1
zarys nauki 1
nauki Kościoła 2
Kościoła wschodniego. 1
wschodniego. Sprzeciwiał 1
się utrzymywaniu 1
utrzymywaniu zależności 1
od papiestwa 1
papiestwa i 1
prawu apelacji 1
apelacji do 1
do kurii 1
kurii od 1
od wyroków 1
sądów duchownych. 1
duchownych. Sprzeciwiał 1
się zatrudnieniu 1
zatrudnieniu przez 1
przez prywatnych 2
prywatnych właścicieli 1
właścicieli niefachowców 1
niefachowców w 1
gospodarstwie leśnym. 1
leśnym. Sprzeciw 1
Sprzeciw ten 1
z utożsamianiem 1
utożsamianiem partii 1
komunistycznej z 1
klasą polityczną, 1
polityczną, która 1
która zdaniem 1
zdaniem uwrierystów 1
uwrierystów nie 1
będzie dążyć 1
poprawy położenia 1
położenia robotników. 1
robotników. Sprzeczka 1
Sprzeczka między 1
między zawodnikami 1
zawodnikami doprowadziła 1
do ogłoszenia, 1
ogłoszenia, że 1
że walka 1
walka finałowa 1
finałowa odbędzie 1
samej nocy. 1
nocy. Sprzeczne 1
Sprzeczne wyniki 1
wyniki takiego 1
postępowania sugerują, 1
sugerują, iż 1
immunologicznej równie 1
równie ważną 1
odgrywają np. 1
np. Sprzeczności 1
Sprzeczności tej 1
można rozwikłać 1
rozwikłać przy 1
pomocy teorii 1
teorii dwóch 1
dwóch źródeł. 1
źródeł. Sprzedają 1
Sprzedają ok. 1
ok. 24 1
24 tys. 1
tys. artykułów. 1
artykułów. Sprzedaje 1
Sprzedaje rocznie 1
rocznie towary 1
towary za 1
za 71 1
71 mld 1
dolarów, z 1
ponad miliard 1
miliard to 1
to zysk. 1
zysk. Sprzedała 1
Sprzedała się 1
ilości nieco 1
ponad 40,000 1
40,000 egzemplarzy, 1
ale Dylan 1
Dylan miał 1
wtedy złote 1
złote płyty. 1
płyty. Sprzedał 1
Sprzedał się 1
800 000 1
egzemplarzach. Sprzedano 1
Sprzedano 534 1
534 kaset, 1
kaset, ich 1
ich premiera 1
premiera planowana 1
2020. Sprzedano 1
Sprzedano wszystkie 1
wszystkie dostępne 1
dostępne wejściówki 1
wejściówki w 1
ilości 15 1
15 015, 1
015, jednak 1
meczem usunięto 1
usunięto 11 1
11 miejsc. 1
miejsc. Sprzedany 1
Sprzedany do 1
służby cywilnej 1
kwietniu 1947 2
1947 brazylijskiej 1
brazylijskiej firmie. 1
firmie. Sprzedawała 1
Sprzedawała swoje 1
produkty również 1
krajach. Sprzedawano 1
Sprzedawano konie, 1
konie, osły, 1
osły, muły, 1
muły, bydło, 1
bydło, owce, 1
owce, gęsi 1
inne ptactwo. 1
ptactwo. Sprzedawca 1
Sprzedawca jest 1
obowiązany wymienić 1
wymienić rzecz 1
rzecz wadliwą 1
wadliwą na 1
na wolną 1
od wad 1
wad lub 1
lub usunąć 1
usunąć wadę 1
wadę w 1
w rozsądnym 1
rozsądnym czasie 1
czasie bez 1
bez nadmiernych 1
nadmiernych niedogodności 1
niedogodności dla 1
dla kupującego 1
kupującego Art. 1
Art. Sprzedaż 1
Sprzedaż biletów 1
biletów kończy 1
o 21:15. 1
21:15. Sprzedaż 1
Sprzedaż instrumentów 1
instrumentów rosła 1
rosła z 1
a założyciel 1
założyciel firmy 1
firmy chciał 1
chciał rozbudować 1
rozbudować jej 1
jej zaplecze. 1
zaplecze. Sprzedaż 1
Sprzedaż i 1
i streaming 1
streaming jest 1
jest monitorowany 1
monitorowany przez 1
firmę M&I 1
M&I Service. 1
Service. Sprzedaż 1
Sprzedaż modelu 1
modelu utrzymywała 1
na umiarkowanym 1
umiarkowanym poziomie, 1
poziomie, w 1
1993 osiągnięto 1
osiągnięto największy 1
największy dla 1
dla 1. 1
1. generacji 1
generacji poziom 1
poziom 19 1
19 164 1
164 sprzedanych 1
sprzedanych samochodów. 1
samochodów. Sprzedaż 1
Sprzedaż nakładu 1
nakładu w 1
liczbie trzech 1
trzech milionów 1
milionów dwóchset 1
dwóchset tysięcy 1
tysięcy z 1
dwa miliony 2
miliony przypadło 1
rynek amerykański 1
amerykański pozwoliło 1
pozwoliło po 1
pierwszy przyznać 1
przyznać jej 1
jej status 1
platynowej dla 1
dla singla. 1
singla. Sprzedaż 1
Sprzedaż produktu 1
produktu niestety 1
odpowiadała pierwotnym 1
pierwotnym oczekiwaniom. 1
oczekiwaniom. Sprzedaż 1
Sprzedaż ta 1
ta wywołuje 1
wywołuje opozycję 1
opozycję ze 1
strony dalszych 1
dalszych krewnych. 1
krewnych. Sprzedaż 1
Sprzedaż trwała 1
Malezji niemal 1
niemal 22 1
lata (Wielkiej 1
(Wielkiej Brytanii 1
Brytanii tylko 1
1993 roku). 1
roku). Sprzedaż 1
Sprzedaż w 1
Tajlandii rozpocznie 1
roku. Sprzedaż 1
Sprzedaż ziem 1
i nieruchomości 2
nieruchomości znacznie 1
znacznie zredukowała 1
zredukowała dług 1
dług narodowy, 1
narodowy, jednak 1
na przeznaczenie 2
przeznaczenie asygnaty 1
asygnaty emitowane 1
emitowane były 1
wysokich nominałach 1
nominałach i 1
nie nadawały 2
do codziennego 3
codziennego obrotu 1
obrotu jako 1
jako pieniądze. 1
pieniądze. Sprzed 1
Sprzed I 1
światowej zachowało 1
się mało 2
mało grobów, 1
grobów, ale 1
to przetrwało 1
przetrwało szereg 1
szereg z 1
okresu międzywojennego, 1
międzywojennego, jak 1
również stare 1
stare drzewa. 1
drzewa. Sprzęt 1
Sprzęt był 1
technicznym, często 1
często uszkodzony, 1
uszkodzony, a 1
jego naprawy 1
naprawy brakowało 1
brakowało części 1
zamiennych. Sprzęt 1
Sprzęt firmy 1
był wysoko 1
wysoko zaawansowany 1
zaawansowany jak 1
czasy. Sprzęt 1
Sprzęt pozyskiwany 1
pozyskiwany był 1
stacji Polskiego 1
Radia. Sprzęt 1
Sprzęt tego 1
typu był 1
jednak rzadkością 1
rzadkością na 1
wyposażeniu jednostek 1
jednostek piechoty, 1
piechoty, a 2
a posiadane 1
posiadane egzemplarze 1
dość niewygodne 1
niewygodne i 1
i podatne 1
na uszkodzenia. 2
uszkodzenia. Sprzęt 1
Sprzęt ten 1
ten przechowywano 1
przechowywano u 1
u prezesa 1
naczelnika OSP. 1
OSP. Sprzęt 1
Sprzęt wytwarzany 1
przez SA 1
SA z 1
założenia ma 1
ma nadawać 1
nadawać się 1
transportu samolotem 1
obejmuje np. 1
np. przenośną 1
przenośną kąpiel 1
kąpiel lodową, 1
lodową, maskę 1
maskę twarzową, 1
twarzową, własnej 1
produkcji zestawy 1
zestawy do 2
do stabilizacji. 1
stabilizacji. Sprzyjająca 1
Sprzyjająca atmosfera 1
atmosfera społeczna 1
społeczna i 3
i polityczna 1
polityczna umożliwiła 1
umożliwiła wtedy 1
wtedy uchwalenie 1
uchwalenie kolejnych 1
kolejnych ważnych 1
ważnych aktów 1
aktów prawnych 3
prawnych dotyczących 1
dotyczących Indian 1
Indian (w 1
tym Ustawy 1
Ustawy o 3
religijnej Indian 1
Indian amerykańskich 1
amerykańskich ( 2
( Sprzyjający 1
Sprzyjający klimat 1
z bogactwem 1
bogactwem roślin 1
i zwierząt 3
zwierząt dawał 1
dawał większe 1
możliwości niż 2
niż dotąd. 1
dotąd. ” 1
” sprzyjał 1
sprzyjał rozwojowi 1
rozwojowi budownictwa 1
budownictwa na 1
kraju. Spuszczona 1
Spuszczona na 1
wodę łódź, 1
łódź, na 1
pełnym morzu, 1
morzu, pół 1
tysiąca kilometrów 1
od najbliższego 1
najbliższego brzegu, 1
brzegu, po 1
godzinie dryfowania 1
dryfowania zniknęła 1
z radarów. 1
radarów. Spytek 1
Spytek zezwala 1
zezwala na 2
zbudowanie grobli 1
tej sadzawce 1
sadzawce od 1
swego brzegu 1
brzegu ww. 1
ww. rzeki. 1
rzeki. Sp. 1
Na Górnośląskich 1
Górnośląskich Kolejach 1
Kolejach Wąskotorowych 1
Wąskotorowych w 1
Bytomiu do 1
się salonka 1
salonka wąskotorowa 1
wąskotorowa z 1
z 1912, 1
1912, którą 1
którą podobno 1
podobno podróżował 1
podróżował niemiecki 1
niemiecki cesarz. 1
cesarz. Sp. 1
w Małaszewiczach 1
Małaszewiczach i 1
i Narewce 1
Narewce oraz 1
z terminali 1
terminali w 1
w Koluszkach, 1
Koluszkach, Woli 1
Woli Rędzińskiej 1
Rędzińskiej (woj. 1
(woj. małopolskie) 1
małopolskie) i 1
i Emilianowie 1
Emilianowie pod 1
Warszawą. SR18Di 1
SR18Di to 1
to 1.8 1
1.8 L 1
L (1838 1
(1838 cm 1
cm 3 1
3 ) 2
) DOHC 1
DOHC silnik. 1
silnik. Srebrną 1
Srebrną pieczęć 1
pieczęć klasztorną, 1
klasztorną, akt 1
akt erekcyjny, 1
erekcyjny, wszelkie 1
wszelkie dokumenty 1
i akta 1
akta o 1
znaczeniu przekazano 1
archiwum prowincjonalnego. 1
prowincjonalnego. Srebrna 1
Srebrna sukienka 1
sukienka pochodzi 1
z 1769 1
1769 r. 1
Od 1666 1
roku wzmiankowany 1
wzmiankowany jako 2
jako słynący 1
słynący łaskami. 1
łaskami. Srebrne 1
Srebrne bywają 1
bywają zwykle 1
zwykle nieodbite 1
nieodbite z 1
jednego albo 1
albo drugiego 1
drugiego boku. 1
boku. Srebrne 1
Srebrne mogą 1
mogą zbić 1
zbić złotego 1
złotego konia 1
konia na 1
na d6 1
d6 pchając 1
pchając go 1
na pole-pułapkę 1
pole-pułapkę c6 1
c6 słoniem 1
słoniem z 1
z d5. 1
d5. Srebrny 1
Srebrny (2015, 1
(2015, 2017) 1
2017) i 1
brązowy (2016) 1
(2016) medalista 1
oraz czterokrotny 1
mistrz Rosji 1
Rosji (2014–2016, 1
(2014–2016, 2019). 1
2019). Srebrny 1
Srebrny medalista 7
i 1973 2
roku. Srebrny 4
1987. Srebrny 1
medalista indywidualnie 1
indywidualnie oraz 1
złoty w 2
drużynie mistrzostw 1
lotach narciarskich 1
Azji Południowo-Wschodniej 7
Południowo-Wschodniej w 3
1997. Srebrny 1
w duathlonie 1
duathlonie z 1
w triathlonowym 1
triathlonowym sprincie 1
sprincie z 1
z 2010. 1
2010. Srebrny 1
zdobyła tym 1
którym uległa 1
uległa tylko 1
tylko Anny 1
Anny Rüegg. 1
Rüegg. ; 1
; srebrny 1
2012. Srebro 1
Srebro igrzysk 1
1968 jest 1
największym sportowym 1
sportowym sukcesem 1
sukcesem (brał 1
(brał udział 1
– siódme 1
siódme miejsce), 1
miejsce), choć 1
choć miał 1
również srebro 1
srebro mistrzostw 2
świata (1963 1
(1963 i 1
i 1967) 1
1967) oraz 1
Europy. Srebro 1
Srebro wywalczył 1
wywalczył także 1
w biathlonowym 1
biathlonowym biegu 1
na 7,5 1
7,5 km. 1
km. Średnią 1
Średnią cenę 1
cenę ogłasza 1
ogłasza co 1
w komunikacie 1
komunikacie prezes 1
prezes GUS. 1
GUS. Średnia 1
Średnia długość 2
długość pobytu 1
pobytu gości 1
gości zagranicznych 1
zagranicznych wyniosła 1
wyniosła w 1
roku 4,2 1
4,2 noclegów. 1
noclegów. Średnia 1
życia ulega 1
ulega wydłużeniu 1
wydłużeniu i 1
wynosi 77,6 1
77,6 lat. 1
lat. Średnią 1
Średnią gęstość 1
gęstość oblicza 1
ok. 1,0 1
1,0 kg/m³. 1
kg/m³. Średnia 1
Średnia gęstość 1
zaludnienia to 1
to 35,05 1
35,05 osób 1
km². Średnia 1
Średnia głębokość 2
głębokość jezior 1
Finlandii wynosi 1
m. Średnia 2
około 2–3 1
2–3 m. 1
m. Jest 2
to poziom 1
poziom pozwalający 1
rozwój zabudowy 1
zabudowy mieszkaniowej. 1
mieszkaniowej. Średnia 1
Średnia liczba 2
liczba dymów 1
dymów w 1
tych wsiach 1
wsiach to 1
około 16. 1
16. Oznacza 1
że średnio 1
średnio mieszkało 1
nich około 1
osób. Średnia 2
klasie wynosiła 1
wynosiła 25. 1
25. Średnia 1
Średnia prędkość 3
prędkość orbitalna 1
orbitalna tej 1
tej asteroidy 1
asteroidy to 1
ok. 18,40 1
18,40 km/s. 1
km/s. Średnia 1
prędkość podczas 1
podczas podróżowania 1
podróżowania palankinem 1
palankinem wynosiła 1
około 6–6,5 1
6–6,5 km 1
godzinę. Średnia 1
prędkość podróży 1
podróży tramwajem 1
tramwajem w 1
dnia wynosi 1
wynosi 15,3 1
15,3 km/h. 1
km/h. Średnia 1
Średnia roczna 7
roczna suma 3
opadów wynosi 4
750 mm, 1
największe ich 1
ich maksimum 1
maksimum ma 1
między lipcem 1
lipcem a 1
październikiem. Średnia 1
2500 mm. 1
mm. Średnia 5
roczna temperatura 3
powietrza wynosi 1
wynosi 8 3
8 °C, 2
°C, przy 1
czym najcieplejszym 1
najcieplejszym miesiącem 1
temperaturą 18,2 1
18,2 °C, 1
°C, natomiast 2
natomiast najchłodniejszym 1
najchłodniejszym – 1
– styczeń 1
styczeń (-2,2 1
(-2,2 °C). 1
°C). Średnia 1
wynosi 8,5 1
8,5 °C. 1
°C. Średnia 6
°C, lipca 1
lipca 17,6 1
17,6 °C, 1
°C, stycznia 1
stycznia -3 1
-3 °C. 1
roczna wysokość 2
wysokość opadów 2
opadów na 1
1000 mm, 1
kraju, cechującej 1
cechującej się 1
się klimatem 2
klimatem najbardziej 1
najbardziej typowym 1
dla strefy 2
strefy równikowej, 1
równikowej, opady 1
1 800 1
800 mm. 1
wynosi 900 1
900 mm, 1
z maksimum 1
w półroczu 1
półroczu letnim. 1
letnim. Średnia 1
Średnia rocznych 1
rocznych opadów 1
350 mm 1
do 450 1
450 mm 1
górach. Średnia 1
Średnia temperatura 11
powietrza to 1
to -28,2 1
-28,2 °C. 1
powietrza waha 1
24 °C 1
30 °C. 1
temperatura roczna 6
roczna osiąga 1
osiąga 7,7 1
7,7 stopnia 1
stopnia Celsjusza. 1
Celsjusza. Średnia 1
roczna wynosi 5
wynosi 13,3°C, 1
13,3°C, a 1
a opady 4
opady 1056,6 1
1056,6 mm 1
mm (w 2
do 35,1 1
35,1 cm 1
cm opadów 2
opadów śniegu). 2
śniegu). Średnia 2
wynosi 14,4 1
14,4 °C, 1
opady 967,7 1
967,7 mm 1
do 32,5 1
32,5 cm 1
wynosi 18,1°C, 1
18,1°C, a 1
opady 762 1
762 mm. 2
wynosi 18,8°C, 1
18,8°C, a 1
opady 1193,8 1
1193,8 mm. 1
wynosi 7,8 1
7,8 °C, 1
zaś roczna 1
opadów 667 1
667 mm. 1
temperatura w 2
dolinach wynosi 1
3 °C 1
styczniu do 1
lipcu. Średnia 1
styczniu wynosi 1
do –5 1
–5 °C. 1
wynosi 22°. 1
22°. Średnia 1
Średnia wartość 1
dla d 3
d 1 1
1 wynosi 1
wynosi 100, 1
100, dla 1
d 2 1
2 wynosi 1
wynosi 166,67; 1
166,67; a 1
d 3 1
3 266,67. 1
266,67. Średnia 1
Średnia wersja 1
wersja Korga 1
Korga M3 1
M3 pomieści 1
pomieści swój 1
swój moduł, 1
moduł, oraz 1
oraz moduł 1
moduł Radias 1
Radias jednocześnie. 1
jednocześnie. Średnia 1
Średnia wieku 2
dzielnicy Osowa 1
Osowa to 1
to 39 1
stanowi czwarty 1
czwarty najniższy, 1
najniższy, po 1
po dzielnicach 1
dzielnicach Jasień 1
Jasień (33), 1
(33), Ujeścisko 1
Ujeścisko (35) 1
(35) i 1
i Kokoszki 1
Kokoszki (37), 1
(37), wynik 1
mieście. Średnia 1
wieku partyzantów 1
partyzantów wynosiła 1
lat. Średnia 1
Średnia wielkość 11
wielkość gospodarstwa 10
domowego wynosi 9
wynosi 2,08 1
2,08 osoby, 1
średnia wielkość 4
wielkość rodziny 4
rodziny to 3
to 2,89 1
2,89 osoby. 2
osoby. Średnia 8
wynosi 2,26 1
2,26 osoby, 1
osoby, natomiast 2
natomiast rodziny 2
rodziny 2,80 1
2,80 osoby. 1
wynosi 2,32 1
2,32 osoby, 1
a rodziny 4
rodziny 2,90 1
2,90 osoby. 1
wynosi 2,36 1
2,36 osoby, 1
rodziny wynosi 2
wynosi 2,89 1
wynosi 2,43 1
2,43 osoby, 1
rodziny 2,91 1
2,91 osoby. 1
wynosi 2,49 1
2,49 osoby, 1
wynosi 3,01 1
3,01 osoby. 1
wynosi 2,75 1
2,75 osoby, 1
to 3,37 1
3,37 osoby. 1
wynosi 2,8 1
2,8 osoby, 1
rodziny 3,2 1
3,2 osoby. 1
domowego wynosiła 2
wynosiła 2,23 1
2,23 osób, 1
osób, natomiast 1
natomiast średnia 1
rodziny wynosiła 1
wynosiła 2,83 1
2,83 osób. 1
wynosiła 2,87, 1
2,87, a 1
rodziny - 1
- 3,71. 1
3,71. Średnia 1
wielkość gospodarstw 1
gospodarstw wynosi 1
wynosi 4,5 1
4,5 ha, 1
że rolnictwo 1
rolnictwo województwa 1
śląskiego należy 1
najbardziej rozdrobnionych 1
rozdrobnionych w 1
kraju. Średnia 1
Średnia wilgotność 1
wilgotność w 1
głębi jaskini 1
jaskini wynosi 1
wynosi 92%, 1
92%, a 1
temperatura ok. 1
6 °C. 1
Średnia wynosi 1
9 miesięcy. 1
miesięcy. Średnia 1
Średnia wysokość 2
wysokość miejscowości 1
miejscowości nad 1
wynosi 136,01 1
136,01 m. 1
wysokość od 1
do 125 1
125 metrów. 1
metrów. Średnica 1
Średnica 2–6 1
2–6 cm, 1
kształt u 1
młodych owocników 1
owocników półkulisto-dzwonkowaty, 1
półkulisto-dzwonkowaty, potem 1
potem płaskowypukły. 1
płaskowypukły. Średnica 1
Średnica 2–8 1
2–8 cm, 1
cm, początkowo 4
początkowo wypukły, 2
wypukły, dzwonkowaty, 1
dzwonkowaty, potem 1
potem łukowaty,w 1
łukowaty,w końcu 1
końcu spłaszczony 1
szerokim garbem. 1
garbem. Średnica 2
Średnica 3-10 1
3-10 cm, 1
wieku półkolisty, 1
półkolisty, później 1
później łukowaty 1
łukowaty z 1
z zapadniętym 2
zapadniętym środkiem, 1
środkiem, na 1
koniec staje 1
się lejkowaty. 1
lejkowaty. Średnica 1
Średnica 3–12 1
3–12 cm, 1
okazów kulisty, 1
kulisty, później 1
później półkulistołukowaty, 1
półkulistołukowaty, na 1
koniec płaski, 1
płaski, często 1
z garbem 1
garbem na 1
na środku. 2
środku. Średnica 2
Średnica 3–5 1
3–5 cm, 2
okazów półkulisty 1
półkulisty lub 1
lub stożkowaty, 1
stożkowaty, z 1
wiekiem płaskowypukły, 1
płaskowypukły, czasem 1
niewielkim garbkiem. 1
garbkiem. Średnica 1
Średnica 3–8 1
3–8 cm, 2
początkowo półkulisty, 1
półkulisty, potem 2
potem płaskowypukły, 1
płaskowypukły, często 1
dużym garbem. 1
Średnica 4–9 1
4–9 cm, 1
cm, młody 1
młody półkulisty, 1
półkulisty, później 1
później płaski, 2
płaski, w 1
środku zagłębiony. 1
zagłębiony. Średnica 1
Średnica 5–20 1
5–20 mm, 1
mm, kształt 1
kształt stożkowy 1
stożkowy lub 1
lub paraboliczny, 1
paraboliczny, promieniście 1
promieniście bruzdowany 1
bruzdowany i 1
i półprzeźroczyście 1
półprzeźroczyście prążkowany. 1
prążkowany. Średnica 1
Średnica 8-10 1
8-10 cm, 1
wypukły, później 2
później półkulisty, 1
półkulisty, w 1
końcu rozpostarty 1
rozpostarty i 1
wklęsły na 1
Średnica do 2
25 mm, 1
mm, początkowo 1
początkowo jajowato-cylindryczny, 1
jajowato-cylindryczny, potem 1
potem stożkowaty, 1
stożkowaty, paraboliczny 1
paraboliczny lub 1
lub dzwonkowaty, 1
dzwonkowaty, z 1
z różnej 1
wielkości garbkiem 1
garbkiem lub 1
bez garbka, 1
garbka, w 1
końcu spłaszczony, 1
spłaszczony, prześwitująco 1
prześwitująco prążkowany, 1
prążkowany, bruzdkowany. 1
bruzdkowany. Średnica 1
3 cm, 1
początkowo stożkowato-dzwonkowaty, 1
stożkowato-dzwonkowaty, potem 1
potem rozpłaszczający 1
rozpłaszczający się, 1
małym garbkiem 1
garbkiem o 1
kształcie brodawki. 1
brodawki. Średnica 1
Średnica góry 1
góry u 1
podstawy to 1
km, wznosi 1
wysokość 4 1
km. Średnica 2
Średnica gromady 1
gromady wynosi 1
220 lat 1
świetlnych. Średnica 1
Średnica kapelusza 1
kapelusza od 1
12 cm, 1
cm, za 1
młodu jest 2
jest półkulisty, 1
potem łukowaty, 1
łukowaty, na 1
koniec rozpostarty. 1
rozpostarty. Średnicą 1
Średnicą nazywana 1
też długość 1
długość jednego 1
tych odcinków. 1
odcinków. Średnica 1
Średnica planetoidy 1
planetoidy szacowana 1
szacowana jest 2
ok. 3,2 1
3,2 km. 1
Średnica wieży 1
wieży wynosi 2
około 9,75 1
9,75 metra. 1
metra. Średni 1
Średni dochód 4
dochód mężczyzny 1
mężczyzny to 1
to 27 1
27 972 1
972 $, 1
$, kobiety 1
kobiety 19 1
19 531 1
531 $. 1
$. Średni 1
na abonenta 1
abonenta (ARPU) 1
(ARPU) na 1
koniec 3 1
3 kwartału 1
kwartału 2011 1
roku wyniósł 3
wyniósł 40,80 1
40,80 zł 1
zł (62,9 1
(62,9 / 1
/ 16,0) 1
16,0) W 1
W nawiasach 2
nawiasach podano 2
podano dane 1
dane odpowiednio 1
systemie abonamentowym 1
abonamentowym (post-paid)i 1
(post-paid)i w 1
w przedpłaconym 1
przedpłaconym (pre-paid). 1
(pre-paid). Średni 1
osobę w 2
hrabstwie wynosi 1
14 629 1
629 dolarów. 1
dolarów. Średni 1
mieście wynosi 1
17 624 1
624 dolarów. 1
dolarów. Średnie 1
Średnie dofinansowanie 1
dofinansowanie realizowanego 1
realizowanego projektu 1
projektu celowego 1
celowego wynosi 1
wynosi 230 1
230 855 1
855 zł 1
zł i 1
stanowi 47,6% 1
47,6% nakładów 1
na prace 2
prace badawczo-rozwojowe 1
badawczo-rozwojowe oraz 1
oraz 33,2% 1
33,2% nakładów 1
cały projekt. 1
projekt. Średnie 1
Średnie gospodarstwo 2
gospodarstwo miało 1
około 7,5 1
7,5 ha 1
powierzchni. Średnie 1
gospodarstwo poniżej 1
poniżej 5. 1
5. ha 1
powierzchni. Średniej 1
Średniej wielkości: 1
wielkości: od 1
cm w 1
w kłębie. 1
kłębie. Średniej 1
Średniej wielkości 1
wielkości o 1
o dowolnym 1
dowolnym kolorze. 1
kolorze. Średnie 1
Średnie letnie 1
letnie wartości 1
wartości wynoszą 4
wynoszą nieco 1
powyżej zera, 1
zera, a 1
maksymalne temperatury 1
temperatury mogą 1
dnia osiągnąć 1
osiągnąć 15 1
°C. Średnie 2
Średnie roczne 5
roczne ciśnienie 1
ciśnienie atmosferyczne 2
atmosferyczne waha 1
od 1005,2 1
1005,2 do 1
do 1009,3 1
1009,3 hPa. 1
hPa. Średnie 1
opady atmosferyczne 3
atmosferyczne w 4
rejonie Dzierżysławic 1
Dzierżysławic wynoszą 1
wynoszą 619 1
619 mm. 1
mm. Średnie 5
rejonie Krobusza 1
Krobusza wynoszą 1
wynoszą 614 1
614 mm. 1
rejonie Miłowic 1
Miłowic wynoszą 1
wynoszą 623 1
623 mm. 1
opady to 1
to 115 1
115 mm 1
mm (IV 1
(IV – 1
– 13 3
13 mm, 1
mm, V 1
V – 3
mm, VI 1
VI – 1
11 mm; 1
mm; VIII 1
VIII – 1
10 mm, 1
mm, IX 1
30 mm, 1
pozostałych miesięcy 1
miesięcy każdy 1
ma poniżej 1
10 mm), 1
mm), w 1
sumie od 1
października notuje 1
się 88% 1
88% opadów 1
opadów rocznych. 1
rocznych. Średnie 1
Średnie temperatury 3
temperatury powietrza 2
powietrza wahają 1
4 a 1
styczniu i 2
i lutym 1
lutym (najzimniejsze 1
(najzimniejsze miesiące 1
miesiące w 2
w roku) 1
roku) natomiast 1
w najcieplejszych 1
najcieplejszych miesiącach 1
miesiącach (lipcu 1
(lipcu i 1
i sierpniu) 2
sierpniu) wynoszą 1
16 °C 1
°C (średnia 1
(średnia roczna 1
roczna ok. 1
10 °C). 1
°C). Średnie 1
6 °C 1
zimie do 2
17,5 °C 1
°C podczas 1
podczas lata. 1
lata. Średnie 1
temperatury zimowe 1
zimowe zaś 1
zaś wynoszą 1
od -5 1
-5 do 1
do -3 1
-3 stopni. 1
stopni. Średnie 1
Średnie wartości 2
750 mm. 1
wynoszą w 1
roku 19-21 1
19-21 °C. 1
Średnie wieloletnie 1
wieloletnie ciśnienie 1
latach 1897-1899 1
1897-1899 wynosiło 1
wynosiło na 1
obszarze 735,7 1
735,7 mm 1
mm Hg. 1
Hg. Średnie 1
Średnie wykształcenie 1
wykształcenie uzyskał 1
poznańskim kolegium 1
kolegium jezuickim. 1
jezuickim. Średnie 1
Średnie wymiary 1
wymiary dla 1
40 jaj: 1
jaj: 41,6 1
41,6 na 1
na 31,4 1
31,4 mm. 1
Średnie zimowe 1
zimowe wartości 1
termiczne wahają 1
od –4 1
–4 °C 1
południu. Średnio 1
Średnio główne 1
główne wydanie 1
wydanie Tagesschau 1
Tagesschau ogląda 1
ogląda 10 1
mln widzów. 2
widzów. Średnio 1
Średnio jest 1
jest tam 5
tam 15–16 1
15–16 dni 1
z mrozami. 1
mrozami. Średnio 1
Średnio od 1
do 1% 1
1% rocznie 1
rocznie zwiększa 1
się udział 1
udział nieużytków 1
nieużytków w 1
kraju. Średniowieczna 1
Średniowieczna inkwizycja 1
inkwizycja papieska 1
papieska działała 1
działała tam 1
bardzo nieregularnie 1
nieregularnie i 1
wytworzyła stałych 1
struktur porównywalnych 1
porównywalnych z 1
z tymi, 1
tymi, jakie 1
jakie powstały 1
północnej Italii 1
Italii czy 1
czy południowej 1
południowej Francji. 1
Francji. Średniowieczny 1
Średniowieczny ród 1
ród Isenburgów 1
Isenburgów nakazał 1
nakazał go 1
wieku wybudować. 1
wybudować. Średnio, 1
Średnio, wybudowanie 1
wybudowanie 250 1
m kompletnej 1
kompletnej linii 1
linii umocnień 1
umocnień zajmowało 1
zajmowało 450 1
450 ludziom 1
ludziom 6 1
6 godzin 1
godzin (przy 1
(przy pracy 1
w nocy). 1
nocy). Średni 1
Średni przepływ 1
przepływ powodziowy 1
powodziowy z 1
okresu wyniósł 1
wyniósł 77,8 1
77,8 m³/s. 1
m³/s. Średni 1
Średni roczny 1
roczny dochód 2
hrabstwie dla 1
dla gospodarstwa 1
40 250 1
250 USD, 1
USD, a 2
średni roczny 1
dochód dla 1
to 47 2
47 028 1
028 USD. 1
USD. Średni 1
Średni wiek 5
wiek floty 1
floty to 1
to 7,7 1
7,7 lat. 1
lat. Średni 2
wiek mieszkańców 1
wynosi 42,7 1
42,7 lat 1
lat (dane 1
(dane GUS 1
GUS z 1
roku 2017). 1
2017). Średni 1
wiek populacji 1
populacji wynosi 2
42 lata. 1
lata. Średni 1
wiek taboru 1
taboru nie 1
przekraczać 8 1
całym czasie 1
trwania umowy, 1
umowy, najstarsze 1
najstarsze autobusy 1
autobusy mogą 1
mieć do 1
wiek wyniósł 1
wyniósł 32 1
32 lata, 1
na każde 3
kobiet przypadało 1
przypadało 112 1
112 mężczyzn. 1
mężczyzn. Średni 1
Średni współczynnik 1
współczynnik kosztów 1
kosztów inkasa 1
inkasa ZAiKS-u 1
ZAiKS-u w 1
latach 2011–2013 2
2011–2013 wyniósł 1
wyniósł 16,7% 1
16,7% w 1
do kwot 1
kwot zainkasowanych. 1
zainkasowanych. Šrek 1
Šrek ma 1
ma niecałe 1
wschód, przy 1
wschodzie skręca 1
skręca jeszcze 1
południe na 2
750 metrów. 1
metrów. Środek 1
Środek jest 1
uzyskiwany bezpośrednio 1
przez lekarza, 2
lekarza, który 1
obowiązek zareagować 1
zareagować w 1
wypadku nasilenia 1
nasilenia się 1
się zwykłych 1
zwykłych działań 1
działań niepożądanych. 2
niepożądanych. Środek 1
Środek kraju 1
kraju zajmuje 1
zajmuje wspomniana 1
wspomniana wyżyna 1
wyżyna Aïr, 1
Aïr, której 1
której wysokość 1
wysokość waha 1
1 500 2
n.p.m. Na 1
obszarze wznosi 1
góra Bagzane 1
Bagzane o 1
wysokości 2022 1
2022 m 1
n.p.m. Cała 1
Cała wyżyna 1
wyżyna leżąca 1
leżąca w 1
centrum kraju 1
kraju składa 1
kilkunastu odosobnionych 1
odosobnionych masywów. 1
masywów. Środek 1
Środek rynku, 1
rynku, pełen 1
pełen stłoczonych, 1
stłoczonych, drewnianych 1
drewnianych domów, 1
domów, oblepionych 1
oblepionych przybudówkami 1
przybudówkami i 1
i komórkami, 1
komórkami, mieszkańcy 1
mieszkańcy ironicznie 1
ironicznie przezywali 1
przezywali „ratuszem”. 1
„ratuszem”. Środki 1
Środki finansowe 1
finansowe były 1
były ograniczone, 1
ograniczone, więc 1
więc kosztowna 1
kosztowna elektryfikacja 1
elektryfikacja linii 1
nie wchodziła 1
w grę. 1
grę. Środki 1
Środki karne 1
karne w 1
w odwrotności 1
odwrotności od 1
od kar 1
kar mają 1
zadanie ograniczyć 1
ograniczyć przyznane 1
przyznane jednostce 1
jednostce prawa 1
prawa albo 1
albo zobowiązać 1
zobowiązać ją 1
działania. Środki 1
Środki na 2
nowej świątyni 1
świątyni uzyskano 1
uzyskano w 1
drodze zbiórek 1
zbiórek w 1
w Lutowiskach 1
Lutowiskach i 1
okolicznych miejscowościach. 1
miejscowościach. Środki 1
działalność planowano 1
planowano pozyskiwać 1
pozyskiwać ze 1
składek członkowskich, 2
członkowskich, ofiar, 1
ofiar, zapisów 1
zapisów testamentowych, 1
testamentowych, dochodów 1
imprez edukacyjno-kulturalnych. 1
edukacyjno-kulturalnych. Środki 1
Środki pomocowe, 1
pomocowe, wynikające 1
z planu 3
planu Marshalla, 1
Marshalla, zostały 1
mierze wykorzystane 1
przez Europejczyków 1
Europejczyków na 1
na zakupy 1
zakupy dóbr 1
dóbr i 2
i surowców 1
surowców ze 1
Zjednoczonych. Środki 1
Środki są 1
są pożytkowane 1
pożytkowane na 1
pracę szczepu, 1
szczepu, jednostek 1
jednostek lub 2
cele Harcerskiej 1
Harcerskiej Akcji 1
Akcji Letniej. 1
Letniej. Środki 1
Środki wychowawcze 1
wychowawcze stosowane 1
nieletnich Ustawa 1
dnia 26 1
października 1982 2
sprawach nieletnich. 1
nieletnich. Środki 1
Środki z 1
z Federalnego 1
Federalnego Ministerstwa 1
Ministerstwa Współpracy 1
Współpracy Gospodarczej 1
Gospodarczej i 3
Rozwoju służą 1
służą współpracy 1
współpracy oświatowej 1
oświatowej z 1
krajami rozwijającymi 1
rozwijającymi się. 1
się. Środkowa 1
Środkowa część 4
jest krucha, 1
krucha, a 1
a otaczające 1
otaczające ją 2
ją warstwy 1
warstwy posiadają 1
posiadają kremową 1
kremową konsystencję. 1
konsystencję. Środkowa 1
jest nacechowana 1
nacechowana epizodycznymi 1
epizodycznymi opadami 1
opadami rzędu 1
rzędu 100 1
200 mm. 1
mm. Środkowa 1
część piętrowa, 1
piętrowa, poprzedzona 1
poprzedzona gankiem 1
gankiem nad 1
wejściem o 1
czterech kolumnach. 2
kolumnach. Środkowa 1
część trójprzęsłowej 1
trójprzęsłowej elewacji 1
elewacji wystaje 1
wystaje lekko 1
lekko na 1
zewnątrz. Środkowa 1
Środkowa i 1
i północna 2
północna Europa 1
Europa oraz 1
oraz Syberia. 1
Syberia. Środkowa 1
Środkowa wieża 1
trochę wyższa 1
wyższa od 1
innych. Środkowe 1
Środkowe golenie 1
golenie z 1
z 2, 1
2, a 2
tylne z 1
4 ostrogami 1
ostrogami na 1
na każdym; 1
każdym; przednie 1
przednie bez 1
bez ostróg. 1
ostróg. Środkowej 1
Południowej : 1
: fakty 1
– interpretacje 1
interpretacje – 1
– refleksje 1
refleksje (Materiały 1
(Materiały konferencyjne 1
konferencyjne pod 1
red. Tomasza 1
Tomasza Falęckiego). 1
Falęckiego). Środkowy 1
Środkowy i 1
i północny 1
północny Meksyk 1
Meksyk ze 1
silne oddziaływanie 1
oddziaływanie człowieka 1
środowisko utracił 1
utracił swoją 1
pierwotną różnorodność 1
różnorodność biologiczną. 1
biologiczną. Śródlądowe 1
Śródlądowe drogi 1
drogi wodne, 1
wodne, w 1
od przypisanej 1
przypisanej im 1
im klasy, 1
klasy, dzielą 1
na drogi 1
drogi o 1
regionalnym i 1
międzynarodowym. Śródleśne 1
Śródleśne łąki 1
łąki trzęślicowe 1
trzęślicowe są 1
są urozmaicone 1
urozmaicone siedliskowo 1
siedliskowo i 1
i gatunkowo. 1
gatunkowo. Śródmieście 1
Śródmieście Katowic 1
Katowic to 1
niewielu przedwojennych 1
przedwojennych centrów 1
centrów miast 1
terenach Polski, 1
praktycznie nietknięte 1
nietknięte działaniami 1
wojennymi. Śródokręcie 1
Śródokręcie „Orkana” 1
„Orkana” podczas 1
uroczystości żałobnych 1
żałobnych gen. 1
Sikorskiego w 1
w Plymouth. 1
Plymouth. Środowiskiem 1
Środowiskiem ich 1
ich życia 1
życia są 1
są uprawy, 1
uprawy, pastwiska, 1
pastwiska, obszary 1
obszary nawadniane, 1
nawadniane, otwarte 1
otwarte lasy 1
tereny trawiaste. 1
trawiaste. Środowiskiem 1
Środowiskiem życia 3
życia łowców 1
łowców jasnych 1
jasnych są 1
są zadrzewienia, 1
zadrzewienia, nadrzeczne 1
nadrzeczne lasy, 1
lasy, zadrzewione 1
zadrzewione obszary 1
wokół siedlisk 1
siedlisk ludzkich, 1
ludzkich, przecinki 1
przecinki leśne 1
leśne i 4
ich skraje. 1
skraje. Środowiskiem 1
życia miedzianek 1
miedzianek szmaragdowych 1
szmaragdowych są 1
są pierwotne 1
pierwotne lasy 1
lasy deszczowe, 1
deszczowe, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie chętniej 1
chętniej wybierają 1
wybierają one 1
one obrzeża 1
obrzeża lasów. 1
lasów. Środowiskiem 1
życia synogarlic 1
synogarlic perłoszyich 1
perłoszyich są 1
są półotwarte 1
półotwarte obszary 1
obszary z 1
z zadrzewieniami 1
zadrzewieniami i 1
krzewami. ; 1
; Środowisko: 1
Środowisko: Brzegi 1
Brzegi jezior, 1
jezior, rzek, 1
rzek, strumieni 1
strumieni i 1
innych zbiorników 1
zbiorników wodnych. 2
wodnych. Środowisko 1
Środowisko jest 1
jest zaprojektowane 1
zaprojektowane w 1
aby było 1
dla hobbystów 1
hobbystów i 1
osób niezajmujących 1
niezajmujących się 1
tworzeniem oprogramowania. 1
oprogramowania. Środowisko: 1
Środowisko: kamieniste 1
kamieniste nieużytki, 1
nieużytki, winnice, 1
winnice, widne 1
widne lasy; 1
lasy; w 1
południowej Europie 2
Europie spotykana 1
spotykana także 1
murach budynków. 1
budynków. Środowisko 1
Środowisko oprócz 1
oprócz klasycznej 1
klasycznej kompilacji, 1
kompilacji, oferuje 1
możliwość wygenerowania 1
wygenerowania kodu 1
kodu wykonywalnego 1
wykonywalnego dla 1
dla maszyny 1
wirtualnej Java. 1
Java. Środowisko 1
Środowisko programistyczne 1
programistyczne jest 1
jest aktualnie 2
aktualnie wydawane 1
pięciu wersjach: 1
wersjach: Starter, 1
Starter, Professional, 1
Professional, Enterprise, 1
Enterprise, Ultimate 1
Ultimate i 1
i Architect. 1
Architect. Środowisko 1
Środowisko zajmuje 1
także stawianiem 1
stawianiem znaków 1
znaków pamięci 1
pamięci (pomniki, 1
(pomniki, tablice, 1
tablice, mogiły 1
mogiły – 1
– kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt do 1
2008 roku). 1
roku). Środowisko 1
Środowisko życia 1
stanowią nizinne, 1
nizinne, sezonowo 1
sezonowo zalewane 1
zalewane obszary 1
obszary trawiaste, 1
trawiaste, obszary 1
obszary rolnicze 1
rolnicze oraz 1
oraz pastwiska, 1
pastwiska, zarośla 1
zarośla akacji, 1
akacji, sawanny 1
sawanny oraz 1
oraz skraje 1
skraje otwartych 1
otwartych lasów, 1
tym żywopłoty 1
żywopłoty i 1
i zagajniki 1
zagajniki wokół 1
wokół domostw. 1
domostw. SsangYong 1
SsangYong Rexton 1
Rexton II 1
roku. S. 1
S. stenops 1
stenops zilustrowany 1
zilustrowany przez 1
przez Marsha 1
Marsha w 1
w 1896. 1
1896. Stabilizator 1
Stabilizator służy 1
wskaźnik poziomu 1
obiegu pierwotnym 1
pierwotnym reaktora 1
reaktora - 1
- informacji 1
informacji kluczowej 1
kluczowej z 1
bezpieczeństwa pracy 1
pracy reaktora. 1
reaktora. Stabilność 1
Stabilność częstotliwości 1
częstotliwości nadajnika 1
nadajnika była 1
była rzędu 1
rzędu 1 1
1 × 1
× 10 1
10 -6 1
-6 Hz/Hz. 1
Hz/Hz. Stabilny 1
Stabilny motyw 1
motyw spinki 1
spinki do 1
włosów (po 1
lewej) rozwija 1
w wyższej 1
wyższej temperaturze 2
temperaturze (po 1
(po prawej). 1
prawej). Stacja 1
Stacja Anděl 1
Anděl została 1
zbudowana 35 1
35 metrów 1
ziemią. Stacja 1
Stacja Brzeziny 1
Brzeziny Śląskie 1
Śląskie i 1
i przyległe 1
niej szlaki 1
szlaki utrzymana 1
utrzymana była 1
pełnej sprawności 1
sprawności eksploatacyjnej 1
eksploatacyjnej (dokonywano 1
(dokonywano dwóch 1
dnia objazdów 1
objazdów przyległych 1
przyległych szlaków). 1
szlaków). Stacja 1
Stacja była 1
celem przewozów 1
trasie. Stacja 1
Stacja ČT 1
ČT Déčko 1
Déčko rozpoczęła 1
rozpoczęła nadawanie 2
nadawanie w 1
nadaje od 1
od 6:00 1
do 20:00. 1
20:00. Stacja 1
Stacja dostępna 1
jest Bawarii 1
Bawarii w 2
naziemnym. Stacja 1
Stacja Dover 1
Dover Priory 1
Priory otwarta 1
lipca 1861 1
1861 jako 1
jako tymczasowa 1
tymczasowa krańcówka 1
krańcówka London, 1
London, Chatham 1
Chatham and 1
and Dover 1
Dover Railway 1
Railway (LCDR). 1
(LCDR). Stacja 1
Stacja Gare 1
de l’Est 1
l’Est linii 1
7 częściowo 1
częściowo przylega 1
stacji linii 1
linii 5 1
5 o 1
nazwie i 2
nią połączoną 1
połączoną krótkim 1
krótkim korytarzem 1
korytarzem na 1
końcu peronów. 1
peronów. Stacją 1
Stacją graniczną 1
graniczną po 1
stronie mołdawskiej 1
mołdawskiej jest 1
jest Vălcineț. 1
Vălcineț. Stacja 1
Stacja jest 4
jest końcem 1
końcem linii 1
linii Limerick-Dublin 1
Limerick-Dublin i 1
i Limerick-Galway. 1
Limerick-Galway. Stacja 1
jest naziemna, 1
naziemna, posiada 1
dwa perony, 1
perony, w 1
jeden wyspowy 1
wyspowy z 1
z zadaszeniem. 1
zadaszeniem. Stacja 1
jest trzykomorowa, 1
trzykomorowa, jednopoziomowa, 1
jednopoziomowa, posiada 1
jeden peron. 2
peron. Stacja 1
jest zarządzana 1
zarządzana i 1
i obsługiwana 1
przez Midtjyske 1
Midtjyske Jernbaner. 1
Jernbaner. Stacja 1
Stacja kolejowa 4
kolejowa Geilenkirchen 1
Geilenkirchen posiada 1
posiada budynek 1
stacyjny. Stacja 1
kolejowa jest 1
stosunkowo dobrym 1
stanie. Stacja 1
kolejowa na 1
linii łączącej 1
łączącej Dąbie 1
Dąbie ze 1
ze Szczecinem 1
Szczecinem Głównym 1
Głównym i 1
i Podjuchami, 1
Podjuchami, otwartej 1
1936. Stacja 1
kolejowa została 1
1880 roku, 1
2000 otwarto 1
otwarto podziemną 1
podziemną stację 1
stację metra. 1
metra. Stacja 1
Stacja korzysta 1
korzysta ze 1
ze wsparcia 3
finansowego instytucji 1
państwowych. Stacja 1
Stacja leży 2
odcinku linii 1
kolejowej 325 1
325 000 1
000 (Paris 1
(Paris Nord) 1
Nord) - 1
- Épinay 1
Épinay - 1
- Villetaneuse 1
Villetaneuse - 1
- Stacja 1
wschodnim skraju 2
skraju śródmiecia 1
śródmiecia Hamburga 1
Hamburga między 1
między Deichtorplatz 1
Deichtorplatz i 1
i Steinstraße. 1
Steinstraße. Stacja 1
Stacja ma 3
charakter informacyjno-lifestylowy. 1
informacyjno-lifestylowy. Stacja 1
perony z 1
drewnianą wiatą. 1
wiatą. Stacja 1
150 ochotniczych 1
ochotniczych DJ-ów 1
DJ-ów i 1
zatrudnia 8 1
8 kierowników. 1
kierowników. Stacja 1
Stacja miała 1
zostać otwarta 1
otwarta jeszcze 1
roku, jednakże 1
jednakże postanowiono 1
postanowiono poczekać, 1
poczekać, aż 1
aż reszta 1
reszta odcinka 1
odcinka zostanie 1
zostanie wykończona. 1
wykończona. Stacja 1
Stacja Morinomiya 1
Morinomiya na 1
linii Nagahori-Tsurumi-Ryokuchi. 1
Nagahori-Tsurumi-Ryokuchi. Stacja 1
Stacja MTV 1
MTV emitowała 1
emitowała także 1
także Dirty 1
Dirty Sanchez 1
Sanchez 2 1
2 : 1
: "Chłopacy 1
"Chłopacy przy 1
przy pracy", 1
pracy", który 1
który pokazywał 1
pokazywał różne 1
różne zawody 1
zawody m.in.: 1
m.in.: Budowlaniec, 1
Budowlaniec, Fryzjer 1
Fryzjer itp. 1
itp. w 1
bardzo ekstremalny 1
ekstremalny sposób. 1
sposób. Stacja 1
Stacja nadaje 1
nadaje również 1
również filmy 1
filmy fabularne 1
fabularne amerykańskiego 1
amerykańskiego HBO 1
HBO oraz 1
oraz lokalnych 2
lokalnych oddziałów. 1
oddziałów. Stacja 1
Stacja obsługiwana 1
obsługiwana jest 1
przez autobusy 1
linii 43, 1
43, 362 1
362 i 1
i 462. 1
462. Stacja 1
Stacja pełni 1
funkcje naukowe 1
zakresie szeroko 1
rozumianej biologii 1
biologii doświadczalnej. 1
doświadczalnej. Stacja 1
Stacja położona 1
była 330 1
330 kilometrów 1
od Nihonbashi, 1
Nihonbashi, początku 1
początku Tokaidō, 1
Tokaidō, więc 1
więc zajmowało 1
zajmowało to 1
dni aby 1
tam dostać. 1
dostać. Stacja 1
Stacja posiada 5
4 tory 1
tory główne. 1
główne. Stacja 1
posiada 5 1
5 torów 1
obsługi pasażerów, 1
pasażerów, używane 1
3. Wszystkie 1
Wszystkie pociągi 1
pociągi zatrzymują 1
na stacji. 2
stacji. Stacja 2
perony w 1
jeden wyspowy. 1
wyspowy. Stacja 1
dwa poziomy, 1
poziomy, na 1
niższym znajduje 1
się peron, 1
peron, na 1
wyższym przejścia. 1
przejścia. Stacja 1
posiada kategorię 1
kategorię 5 1
transporcie stowarzyszenia 1
stowarzyszenia NRW-Takt. 1
NRW-Takt. Stacja 1
Stacja przekaźnikowa 1
przekaźnikowa o 1
małym zasięgu 1
zasięgu na 1
budynku klasztoru 1
klasztoru ruszyła 1
ruszyła 15 1
roku. Stacja 2
Stacja Rzeszów 1
Rzeszów Główny 1
Główny jest 1
węzłem kolejowym 1
kolejowym kategorii 1
kategorii „B” 1
„B” (odprawa 1
(odprawa podróżnych 1
podróżnych w 1
przedziale 1–2 1
1–2 mln 1
pasażerów rocznie). 1
rocznie). Stacja 1
Stacja składa 1
jednej platformy 1
platformy zbudowanej 1
zbudowanej pomiędzy 1
pomiędzy jezdniami 1
jezdniami East 1
East 1st 1
1st Street. 1
Street. Stacja 1
Stacja ta 2
została dofinansowana 1
dofinansowana i 1
i unowocześniona. 1
unowocześniona. Stacja 1
została zburzona 2
zburzona w 2
Dziś teren 1
ten tworzy 1
tworzy rezerwat 1
przyrody. Stacja 1
Stacja towarowa 1
towarowa znajduje 1
stronie stacji. 1
Stacja uruchomiona 1
uruchomiona 5 1
lutego 1898 1
1898 przez 1
przez właścicieli 1
właścicieli pierwszej 1
regionie prywatnej 1
prywatnej linii 1
kolejowej (Kolej 1
(Kolej Legnicko-Rawicka 1
Legnicko-Rawicka SA 1
SA – 1
– Stacja 1
Stacja w 1
w Darłowie 1
Darłowie powstała 1
powstała 15 1
października 1878 1
1878 roku. 1
Stacja Władysławowo 1
Władysławowo umieszczona 1
miasta, z 1
autobusowy. Stacja 1
Stacja wyposażona 1
w megafony, 1
megafony, obsługiwane 1
obsługiwane z 2
z pomieszczenia 1
pomieszczenia dyżurnego 1
dyżurnego ruchu 1
ruchu peronowego, 1
peronowego, mieszczącego 1
peronie drugim. 1
drugim. Stacja 1
Stacja zakończyła 1
zakończyła nadawanie 1
nadawanie 15 1
2006 o 1
o 21:59, 1
21:59, w 1
czasie wschodnim. 1
wschodnim. Stacja 1
Stacja znajduje 6
między Drottningholmsvägen 1
Drottningholmsvägen a 1
a Hjalmar 1
Hjalmar Söderbergs 1
Söderbergs väg. 1
väg. Stacja 1
na Ang 1
Ang Mo 1
Mo Kio 1
Kio Avenue. 1
Avenue. Stacja 1
narożniku ulicy 1
ulicy Sobornosti 1
Sobornosti і 1
і prospektu 1
prospektu Metałurhiw 1
Metałurhiw w 1
pobliżu stadionu 1
stadionu Metałurh, 1
Metałurh, pałacu 1
pałacu kultury 1
kultury Metałurh 1
Metałurh i 1
parku imienia 1
imienia Bogdana 1
Bogdana Chmielnickiego. 1
Chmielnickiego. Stacja 1
skrzyżowaniu dwóch 1
dwóch linii 1
kolejowych w 3
basenie Morza 1
Morza Śródziemnego: 1
Śródziemnego: La 1
La Encina 1
Encina - 1
- Walencja 1
Walencja oraz 1
oraz Walencja 1
Walencja - 1
- Tarragona. 1
Tarragona. Stacja 1
pomiędzy Via 1
Via Piemonte 1
Piemonte i 1
Via Giovanni 1
Giovanni Brocca. 1
Brocca. Stacja 1
miejscowości przy 1
przy Nonnenbacher 1
Nonnenbacher Weg. 1
Weg. Stacja 1
Stacja znana 1
jako WFL 1
WFL 26, 1
26, była 1
była szóstą 3
szóstą z 1
kolei stacją 1
stacją drugiej 1
serii tego 1
rodzaju urządzeń. 1
urządzeń. Stacja 1
otwarta 1 2
sierpnia 1888. 1
1888. Stacja 1
stycznia 2000. 2
2000. Stacja 1
otwarta 20 2
lipca 1862 1
1862 Железнодорожные 1
Железнодорожные станции 1
станции СССР. 1
СССР. Stacja 1
otwarta 5 2
września 1938. 1
1938. Stacja 1
otwarta do 1
użytku 8 1
października 1864 1
1864 wraz 1
uruchomieniem odcinka 1
odcinka Cieza- 1
Cieza- Stacja 1
1855 i 1
nazwę Penthalaz-Cossonay. 1
Penthalaz-Cossonay. Stacja 1
r. Stacja 1
1872 jako 1
część kolei 1
kolei Batiowo 1
Batiowo - 1
- Syhot. 1
Syhot. Stacja 1
w 1923. 1
1923. Stacja 1
1951. Stacja 1
charakter informacyjny. 1
informacyjny. Stacja 1
w 1854. 1
1854. Stacja 1
latach 1872 1
1872 i 2
i 1873 2
1873 przez 1
przez Compagnie 1
Compagnie de 1
la Ligne 1
Ligne d'Italie. 1
d'Italie. Stacja 1
zamknięta 30 1
października 2020. 1
2020. Stacja 1
1863 przez 1
przez PLM. 1
PLM. Stacje 1
Stacje bazowe 1
bazowe podłączone 1
podłączone są 1
linii telefonicznej 1
użyciem protokołu 1
protokołu transmisji 1
transmisji pakietowej 1
pakietowej X.25 1
X.25 lub 1
lub HDLC. 1
HDLC. Stacje 1
Stacje Drogi 1
Drogi Krzyżowej 1
Krzyżowej zostały 1
katalogach jako 1
jako unikatowe 1
unikatowe dzieło 1
sakralnej. Stację 1
Stację metra 1
metra ówczesnej 1
ówczesnej linii 1
linii U55 1
U55 otwarto 1
otwarto 8 1
sierpnia 2009. 2
2009. Stację 1
Stację otwarto 1
otwarto 5 1
czerwca 1977, 1
1977, posiada 1
peron. Stację 1
Stację otworzono 2
otworzono 26 2
1952 jako 1
jako 30. 1
30. w 1
w systemie, 1
systemie, składy 1
składy jeździły 2
jeździły wówczas 2
linii Hötorget-Vällingby. 1
Hötorget-Vällingby. Stację 1
października 1952, 1
1952, składy 1
linii Hötorget 1
Hötorget - 1
- Vällingby. 1
Vällingby. Stacje 1
Stacje te 1
windy w 1
latach 1994–2004. 1
1994–2004. Stacji 1
Stacji można 1
było słuchać 1
słuchać kilka 1
od nadajnika 2
nadajnika o 1
mocy 0,2 1
0,2 kW 1
kW zlokalizowanego 1
zlokalizowanego w 1
miasta. Stacjonarny 1
Stacjonarny (niezależny 1
(niezależny od 1
od czasu) 1
czasu) przepływ 1
przepływ akrecyjny 1
akrecyjny o 1
takiej geometrii 1
geometrii znany 1
nazwą akrecji 1
akrecji Bondiego. 1
Bondiego. Stacjonował 1
Stacjonował w 1
bazie na 1
na Antarktydzie. 1
Antarktydzie. Stacjonowały 1
Stacjonowały głównie 1
stolicy państwa. 1
państwa. Stacjonowały 1
Stacjonowały tam 1
tam Legiony 1
Legiony Polskie 1
Polskie gen. 1
gen. Dąbrowskiego. 1
Dąbrowskiego. Stacjonuje 1
Stacjonuje tu 1
tu większość 1
większość wagonów 1
wagonów eksploatowanych 1
eksploatowanych liniowo 1
liniowo oraz 1
oraz gospodarcze 1
i historyczne. 1
historyczne. Stać 1
Stać się 1
miało po 1
lub ustąpieniu 1
ustąpieniu Edwarda, 1
Edwarda, ale 1
stanęła rebelia 1
rebelia wielmożów, 1
wielmożów, którzy, 1
którzy, wykorzystując 1
wykorzystując nastroje 1
nastroje antynormandzkie, 1
antynormandzkie, podnieśli 1
podnieśli bunt. 1
bunt. Stada 1
Stada składają 1
ze zwierząt 2
zwierząt będących 1
własnością pasterzy, 1
pasterzy, jak 1
i wypasanych 1
wypasanych za 1
za zapłatę. 1
zapłatę. Stąd 1
Stąd bierze 1
tytuł książki 1
– pół 1
przed północą, 1
północą, na 1
cmentarzu można 1
można pozyskać 2
pozyskać sobie 1
sobie przychylność 1
przychylność dobrych 1
dobrych sił, 1
sił, zaś 1
zaś pół 2
po północy 3
północy pomoc 1
pomoc złych. 1
złych. Stąd 1
Stąd cały 1
górę poprzez 1
poprzez Wielki 1
Wielki Meander 1
Meander dojść 1
Sali na 1
na Zakosach. 1
Zakosach. Stąd 1
Stąd dzień 1
dzień tkaczki 1
tkaczki właśnie 1
właśnie obchodzony 1
obchodzony jest 1
w październiku. 1
październiku. Stąd 1
Stąd główny 1
główny podział 1
podział gitar 1
gitar na 1
na akustyczne 1
akustyczne i 1
i elektryczne. 1
elektryczne. Stadion 1
Stadion był 1
z aren 1
aren młodzieżowych 1
młodzieżowych Mistrzostw 1
Mistrzostw Azji 1
Azji 2006. 1
2006. Stadion 1
Stadion domowy: 1
domowy: Stadion 1
Stadion KS 1
KS "Bielawianka" 1
"Bielawianka" przy 1
w Bielawie. 3
Bielawie. Stadion 1
Stadion jest 1
częścią większego 2
kompleksu sportowego, 1
sportowego, w 1
wchodzą również 1
również hala 2
hala sportowa 1
sportowa na 1
widzów oraz 1
oraz pływalnia 1
pływalnia i 1
i korty 1
tenisowe (po 1
(po 4 2
tysiące osób). 1
osób). Stadion 1
Stadion ma 3
dwie zadaszone 1
zadaszone trybuny 1
trybuny położone 1
położone wzdłuż 4
wzdłuż boiska. 1
boiska. Stadion 1
pojemność do 1
osób. Stadion 7
pojemność około 1
2 020 1
020 osób. 1
Stadion Miejski 1
Miejski o 1
łącznej pow. 1
pow. 4,4155 1
4,4155 ha 1
ha posiada 1
posiada 2 1
płyty boiskowe 1
boiskowe o 1
nawierzchni trawiastej 1
trawiastej – 1
jedno pełnowymiarowe 1
boisko (106 1
(106 × 1
× 63m) 1
63m) oraz 1
oraz boisko 3
boisko o 1
o zmniejszonych 2
zmniejszonych wymiarach 2
wymiarach (70 1
(70 × 2
× 40 2
40 m), 1
m), a 1
także pole 2
pole treningowe 1
treningowe (70 1
40 m). 1
m). Stadion 1
Stadion mieści 2
mieści 5000 1
5000 osób. 1
ulicy Agrykola 1
Agrykola 8, 1
sąsiedztwie Hali 1
Hali Sportowej 1
Sportowej MOSiR, 1
MOSiR, na 1
na terenie, 1
terenie, którego 1
którego granice 2
granice wyznaczają 1
wyznaczają ulice: 1
ulice: Agrykola, 1
Agrykola, Kościuszki, 1
Kościuszki, Wspólna 1
Wspólna oraz 1
oraz obiekty 2
obiekty Sportowej 1
Sportowej Szkoły 1
3 im. 2
im. Polskich 2
Polskich Olimpijczyków. 1
Olimpijczyków. Stadion 1
Stadion może 4
17 895 1
895 osób. 1
pomieścić 7000 1
7000 osób. 1
pomieścić ponad 1
ponad 29 1
widzów. Stadion, 1
Stadion, na 1
którym sekcja 1
sekcja piłkarska 3
piłkarska rozgrywa 1
swoje mecze, 1
mecze, może 1
Stadion na 1
na Struga 1
Struga jest 1
trakcie budowy. 1
budowy. Stadion 1
Stadion Rozwoju 1
Rozwoju przy 1
ulicy Zgody 1
Zgody oddano 1
roku. Stadion 1
Stadion "Spartak" 1
"Spartak" w 1
Kijowie został 1
1934. Stadion 1
Stadion zaprojektował 1
zaprojektował w 3
roku lubelski 1
lubelski architekt 1
architekt Bronisław 1
Bronisław Breza. 1
Breza. Stadion 1
Stadion znajduje 1
ul. Lipowej 2
Lipowej w 1
w Pucku 1
Pucku http://wiadomosci. 1
http://wiadomosci. Stadion 1
Stadion z 1
miasto. Stąd 1
Stąd jednostka 1
do porównania 2
porównania bezwzględnej 1
bezwzględnej odległości 1
pomiędzy loci 1
loci nawet 1
samym organizmie. 1
organizmie. Stąd 1
Stąd jego 2
jego fundamentalne 1
fundamentalne znaczenie. 1
znaczenie. ”, 1
”, stąd 1
nazwa harpun. 1
harpun. Stąd 1
jego pozycja 1
pozycja była 2
wiele silniejsza 1
silniejsza niż 1
przypadku poprzedzających 1
poprzedzających go 1
go sułtanów, 1
sułtanów, a 1
dodatkowo wzmocniła 1
wzmocniła ją 1
ją czystka 1
czystka wśród 1
wśród najpotężniejszych 1
najpotężniejszych emirów 1
emirów jakiej 1
jakiej dokonał 1
swojego panowania. 1
panowania. Stąd 1
Stąd jej 1
jej nazwa, 1
nazwa, tłumaczona 1
tłumaczona w 1
angielskim jako 1
jako Martial 1
Martial Arts 1
Arts Hall. 1
Hall. Stąd 1
Stąd już 1
już niedaleko 2
niedaleko do 1
uznania mocno 1
mocno wątpliwej 1
wątpliwej tezy, 1
wszystkie „nazwy 1
„nazwy własne” 1
własne” są 1
są skrótami 1
skrótami deskrypcji, 1
deskrypcji, a 1
jedyne właściwe 1
właściwe nazwy 1
to to 1
i ten. 1
ten. Stąd 1
Stąd koryto 1
koryto cieku 1
cieku ujęte 1
ujęte jest 1
kanał kryty 1
kryty o 2
ok. 1,3 2
1,3 km. 1
km. Stąd 1
Stąd liczby 1
liczby były 1
niejako prototypem 1
prototypem całej 1
całej rzeczywistości, 1
ujęcia współczesnej 1
nauki opisującej 1
opisującej wszystkie 1
wszystkie zjawiska 1
zjawiska matematycznie. 1
matematycznie. Stąd 1
Stąd może 1
być zdefiniowana 1
zdefiniowana jako 1
grupa macierzy 1
macierzy o 1
o niezerowym 1
niezerowym wyznaczniku. 1
wyznaczniku. Stąd 1
Stąd na 1
na łopacie 2
łopacie nacierającej 1
nacierającej prędkość 1
prędkość napływającego 1
napływającego powietrza 1
prędkości powietrza 1
łopacie powracającej. 1
powracającej. Stąd 1
Stąd nasze 1
nasze teorie 1
teorie o 1
dalej z 1
z taką 4
taką gwiazdą, 1
gwiazdą, opierają 1
na symulacjach 1
symulacjach komputerowych. 1
komputerowych. Stąd 1
Stąd nazwa 1
nazwa „Parabrahm-Orgel”, 1
„Parabrahm-Orgel”, którą 1
którą określano 1
określano mariackie 1
mariackie organy. 1
organy. Stąd 1
Stąd niekiedy 1
niekiedy mieszane 1
dziś nazywane 1
są „walkami 1
„walkami bez 1
bez reguł”. 1
reguł”. Stadnina 1
Stadnina działa 1
na 250 2
250 hektarach, 1
hektarach, w 1
których wchodzi 2
wchodzi zabytkowy 1
zabytkowy park, 1
park, pastwiska, 1
pastwiska, łąki, 1
łąki, stawy 1
grunty orne. 1
orne. Stąd 1
Stąd otrzymał 1
przydomek „Corc”. 1
„Corc”. Stąd 1
Stąd o 1
wiele łatwiejsza 1
łatwiejsza jest 1
obrona przed 1
przed script 1
script kiddies: 1
kiddies: w 1
ogólności wystarczy 1
wystarczy aktualizować 1
aktualizować w 1
porę wykorzystywane 1
wykorzystywane oprogramowanie. 1
oprogramowanie. Stąd 1
Stąd pochodzi 3
pochodzi filozofia 1
filozofia chęci 1
chęci w 1
dziełach Cyperdiuka 1
Cyperdiuka jako 1
jako Filozofia 1
Filozofia pasywnej 1
pasywnej syntezy". 1
syntezy". Stąd 1
pochodzi naszyjnik 1
naszyjnik w 1
kształcie korony 1
korony (z 1
(z epoki 1
epoki młodszego 1
młodszego brązu), 1
brązu), jeden 1
egzemplarzy znajdujących 1
w muzeach 1
muzeach archeologicznych 1
Polsce. Stąd 1
pochodzi obecne 1
obecne wyobrażenie 1
wyobrażenie nuklearnego 1
nuklearnego atomu 1
atomu – 1
– struktury 1
struktury z 1
z dodatnio 1
dodatnio naładowanym 1
naładowanym środkiem 1
środkiem (jądrem) 1
(jądrem) o 1
wielkiej gęstości 1
gęstości i 1
i ujemnie 1
ujemnie naładowanymi 1
naładowanymi elektronami 1
elektronami krążącymi 1
krążącymi dookoła 1
dookoła jądra 1
jądra na 1
względnie dużej 1
dużej odległości 2
do wymiarów 1
wymiarów jądra. 1
jądra. Stąd 1
Stąd powstało 1
powstało przekleństwo: 1
przekleństwo: „A 1
„A bodaj 1
bodaj cię 1
cię kat 1
kat brański 1
brański oprawił”. 1
oprawił”. Stąd 1
Stąd powszechna 1
powszechna w 1
takich społeczeństwach 1
społeczeństwach wiara 1
wiara w 4
w stwórczą 1
stwórczą moc 1
moc słowa. 1
słowa. Stąd 1
Stąd przyjęty 1
przyjęty statut 1
statut wymaga 1
tylko umiejętności 1
umiejętności szklarskich 1
szklarskich od 1
od powołanych 1
powołanych czeladników 1
czeladników i 1
i mistrzów. 1
mistrzów. Stąd 1
Stąd przykładowo 1
przykładowo wzniecenie 1
wzniecenie ognia, 1
ognia, jako 1
jako opierające 1
opierające się 2
umiejętności tworzenia 1
tworzenia rzeczy 1
z niczego 1
niczego oraz 1
oraz znajomości 1
znajomości natury 1
natury ognia, 1
ognia, jest 1
jest zaklęciem 1
zaklęciem Creo 1
Creo Ignem. 1
Ignem. Stąd 1
Stąd przywódcy 1
przywódcy BNP 1
BNP traktowali 1
traktowali oddział 1
oddział B. 1
B. Rahuli 1
Rahuli jako 1
część planowanej 1
planowanej przyszłej 1
przyszłej narodowej 1
narodowej armii 1
armii białoruskiej. 1
białoruskiej. Stąd 1
Stąd rozkaz, 1
by każdy 1
kto opuszcza 1
opuszcza Baam 1
Baam bez 1
jego zgody, 1
zgody, automatycznie 1
automatycznie uznawany 1
za zdrajcę 2
zdrajcę i 1
i skazywany 1
śmierć. Stąd 1
Stąd szły 1
szły dyspozycje 1
dyspozycje królewskie 1
królewskie do 1
tu odbywały 1
z opisów 1
opisów spotkania 1
władcą polskim 1
polskim wybitnych 1
wybitnych osobistości 1
osobistości polskich 1
i dyplomatów 1
dyplomatów zagranicznych 1
zagranicznych biorących 1
rokowaniach oliwskich. 1
oliwskich. Stąd 1
Stąd także 2
także indywidualne 1
indywidualne doświadczenie 1
doświadczenie wielkich 1
wielkich mistyków 1
mistyków prawosławia 1
prawosławia pozostało, 1
pozostało, poza 1
poza kilkoma 1
kilkoma wyjątkami, 1
wyjątkami, ich 1
ich osobistą 1
osobistą tajemnicą. 1
tajemnicą. Stąd 1
także Taharka 1
Taharka zmuszony 1
na głębokie 1
głębokie zaplecze, 1
zaplecze, aż 1
swej macierzystej 1
macierzystej Napaty. 1
Napaty. Stąd 1
Stąd też 13
też 23 1
DP postanowiono 1
postanowiono przeformować 1
przeformować na 1
dywizję desantową. 1
desantową. Stąd 1
też lwia 1
lwia część 1
część krzyży 1
krzyży relikwiarzowych 1
relikwiarzowych powiązana 1
powiązana jest 1
imionami fundatorów, 1
fundatorów, co 1
jest uwzględniane 1
uwzględniane w 1
w dawnych 4
dawnych źródłach, 1
źródłach, np. 1
w inwentarzach 1
inwentarzach skarbców 1
skarbców kościelnych. 1
kościelnych. Stąd 1
też niekiedy 1
niekiedy areté 1
areté tłumaczona 1
tłumaczona jest 1
jako dzielność 1
dzielność czy 1
czy sprawność. 1
sprawność. Stąd 1
nie przypisane 1
przypisane są 1
nich żadne 1
żadne wartości 1
wartości liczbowe. 1
liczbowe. Stąd 1
nazwa. Stąd 1
nazwa miasta, 1
gdyż Harper's 1
Harper's ferry 1
ferry znaczy 1
angielskim "prom 1
"prom Harpera". 1
Harpera". Stąd 1
też postulat 1
postulat rozwoju 1
rozwoju integralnego 1
integralnego i 1
i integralnej 1
integralnej praktyki. 1
praktyki. Stąd 1
też św. 1
św. Marcin 1
Marcin przyjął 1
przyjął chrzest 1
chrzest później. 1
później. Stąd 1
wiele retabulów, 1
retabulów, w 1
z Wiener 1
Neustadt charakteryzuje 1
się skomplikowaną 1
skomplikowaną strukturą, 1
strukturą, wysublimowanymi 1
wysublimowanymi treściami 1
treściami ideowymi, 1
ideowymi, mnogością 1
mnogością wizerunków 1
wizerunków świętych. 1
świętych. Stąd 1
mieście w 4
r. zostało 1
jedynie 1757 1
1757 osób 1
narodowości żydowskiej, 1
żydowskiej, co 1
stanowiło wówczas 1
23% ogólnej 1
ogólnej liczny 1
liczny jego 1
mieszkańców. Stąd 1
też wywodzi 2
nacisk krytycznego 1
krytycznego prądu 1
prądu modernizmu 1
modernizmu na 1
na opracowanie 2
opracowanie obiektu 1
każdej skali 1
skali oraz 1
oraz dobór 1
dobór materiałów. 1
materiałów. Stąd 1
się przydomek 1
przydomek Atlético 1
Atlético – 1
– „Los 1
„Los Colchoneros”. 1
Colchoneros”. Stąd 1
też zaistniała 1
zaistniała wkrótce 1
wkrótce potrzeba 1
potrzeba budowy 1
budowy kościoła, 2
kościoła, domu 1
domu katechetycznego 1
katechetycznego i 1
plebanii. Stąd 1
Stąd widać, 1
przestrzeń liniowa 1
liniowa nie 1
być izomorficzna 1
izomorficzna do 1
swojej przestrzeni 1
przestrzeni sprzężonej, 1
sprzężonej, jeśli 1
ona nieskończeniewymiarowa, 1
nieskończeniewymiarowa, w 1
przypadku skończeniewymiarowego. 1
skończeniewymiarowego. Stąd, 1
Stąd, wielkość 1
wielkość handlu 1
handlu wewnątrzgałęziowego 1
wewnątrzgałęziowego jest 1
równa całkowitej 1
całkowitej wielkości 1
wielkości handlu 1
obrębie gałęzi 1
gałęzi pomniejszonej 1
pomniejszonej o 1
o eksport 1
eksport bądź 1
bądź import 1
import netto 1
netto Jest 1
to wielkość 1
wielkość wyrażona 1
wyrażona w 3
kategoriach absolutnych. 1
absolutnych. ; 1
; stąd 1
stąd wizerunek 1
wizerunek miał 1
miał wyraźnie 1
wyraźnie wskazywać, 1
wskazywać, że 1
on królem, 1
królem, lecz 1
lecz władcą 1
władcą zdetronizowanym. 1
zdetronizowanym. Stąd 1
Stąd w 1
kolejnych uchwałach 1
uchwałach stwierdzano 1
stwierdzano na 1
przykład, że 1
że pismo 1
pismo nie 1
ruchem ludowym, 1
ludowym, że 1
jest szkodliwa, 1
szkodliwa, a 1
wreszcie uznano 1
uznano je 1
za organ 1
organ stronnictwa. 1
stronnictwa. Stąd 1
Stąd wspinając 1
wspinając się 1
się progiem 1
progiem w 1
w górę, 1
górę, dochodzi 1
do rozgałęzienia. 1
rozgałęzienia. Stąd 1
Stąd wynika 1
wynika konieczność 1
konieczność wyboru 1
między zwiększeniem 1
zwiększeniem podatków 1
podatków od 1
razu a 1
ich podwyżką 1
podwyżką dopiero 1
przyszłości. Stąd 1
Stąd występujące 1
w psalmach 1
psalmach pozorne 1
pozorne niekonsekwencje, 1
niekonsekwencje, nagłe 1
nagłe przejścia 1
jednego tematu 1
tematu do 1
drugiego. Stąd 1
Stąd wziął 1
podział niektórych 1
niektórych (dłuższych) 1
(dłuższych) powieści 1
powieści (np. 1
(np. Stąd 1
Stąd zaczyna 1
się Sylwestrowy 1
Sylwestrowy Meander 1
Meander idący 1
idący do 1
do Komina 1
Komina z 1
z Kotwami 1
Kotwami (15 1
(15 metrów). 1
metrów). Stagnacja 1
Stagnacja miasta 1
miasta trwała 1
roku. Stagnacja, 1
Stagnacja, wewnętrzne 1
i spiski 1
spiski doprowadzają 1
stopniowego osłabienia 1
osłabienia autorytetu 1
autorytetu monarchy, 1
monarchy, coraz 1
coraz częstszych 1
częstszych buntów 1
utraty poczucia 1
poczucia jedności. 1
jedności. Stahlhelmy 1
Stahlhelmy produkowano 1
produkowano jednak 1
użytek wojska. 1
wojska. Stając 1
Stając się 1
się potężnym 1
potężnym czarnoksiężnikiem, 1
czarnoksiężnikiem, Flagg 1
Flagg zaczął 1
zaczął siać 1
siać niezgodę 1
niezgodę i 1
konflikty w 1
królestwie Delain 1
Delain oraz 1
sąsiednich krajach. 1
krajach. Stając 1
Stając w 1
obliczu wysokiego 1
poziomu dezercji 1
dezercji w 1
Dywizji SS, 1
SS, Sauberzweig 1
Sauberzweig zaproponował 1
zaproponował rozbrojenie 1
rozbrojenie Boszniaków 1
Boszniaków w 1
obu dywizjach 1
dywizjach i 1
sierpnia wyjechał 1
wyjechał spotkać 1
Himmlerem. Stają 1
Stają one 1
gdy połamie 1
połamie różdżkę. 1
różdżkę. Stają 1
Stają się 1
też symbolem 2
symbolem sprawnej 1
sprawnej organizacji 1
organizacji pracującej 1
pracującej na 2
rzecz rolnictwa. 1
rolnictwa. Staje 1
Staje się 1
się zwykłym 1
zwykłym człowiekiem 1
człowiekiem dla 1
którego pierścień 1
nie działa. 1
działa. Staje 1
Staje trzy 1
i raz 4
podium kończąc 1
pozycji. Stała 1
Stała się 6
największym hitem 1
hitem w 2
historii Kombi 1
Kombi i 1
dzisiaj jest 1
jego „muzycznym 1
„muzycznym logo”. 1
logo”. Stała 1
ona integralną 1
dzieła. Stała 1
ona podwaliną 1
podwaliną dla 1
późniejszego wspaniałego 1
wspaniałego rozkwitu 1
rozkwitu krakowskiej 1
krakowskiej medycyny. 1
medycyny. Stała 1
się syreną 1
syreną w 1
Irlandii, gdy 1
miała 9 1
lat. Stała 1
sposób pierwszą 1
pierwszą holenderską 1
holenderską olimpijką. 1
olimpijką. Stała 1
USA bestsellerem, 1
bestsellerem, uznanym 1
uznanym w 1
1955 przez 1
przez American 1
American Library 1
Library Association 1
Association za 1
za najwybitniejszą 2
najwybitniejszą książkę 1
książkę roku. 1
roku. Stała 1
Stała ta 2
jest wyrażana 1
wyrażana w 1
w molach 1
molach na 1
na dm³ 1
dm³ i 1
określa powinowactwo 1
powinowactwo enzymu 1
enzymu do 2
do substratu: 1
substratu: im 1
im jest 1
jest mniejsza, 1
mniejsza, tym 1
tym powinowactwo 1
powinowactwo jest 1
większe, natomiast 1
natomiast duża 2
duża wartość 1
wartość tej 1
tej stałej 1
stałej mówi 1
małym powinowactwie 1
powinowactwie enzymu 1
do substratu. 1
substratu. Stała 1
zazwyczaj podawana 1
producenta sprzętu. 1
sprzętu. Stała, 1
Stała, wysoka 1
wysoka sprzedaż 1
i ugruntowana 1
ugruntowana pozycja 1
rynku muzycznym 1
muzycznym zaowocowały 1
zaowocowały kontraktem 1
kontraktem z 1
z większą 2
większą wytwórnią 1
wytwórnią – 1
– Stałe 1
Stałe działy 1
działy to: 1
to: metodologia, 1
metodologia, struktury, 1
struktury, dokumenty, 1
dokumenty, wspomnienia 1
wspomnienia funkcjonariuszy, 1
funkcjonariuszy, biogramy, 1
biogramy, recenzje, 1
recenzje, bibliografia. 1
bibliografia. Stałe 1
Stałe lub 1
lub składane 1
składane ostrze 1
ostrze noża 1
noża jest 1
popularne do 1
stosowania zarówno 1
zarówno wewnątrz 1
zewnątrz pomieszczeń. 1
pomieszczeń. Stałe 1
Stałe Przedstawicielstwo 1
Przedstawicielstwo Rzeczypospolitej 1
przy Unii 1
Brukseli ( 1
( Stale 1
Stale rozczytywał 1
rozczytywał się 1
zagadnieniach harmoniki, 1
harmoniki, matematyki 1
filozofii. Stale 1
Stale rozwijające 1
rozwijające drużyny 1
drużyny harcerskie 1
harcerskie dowodziły, 1
dowodziły, że 1
Syberii rozpoczęło 1
się polskie 1
polskie odrodzenie. 1
odrodzenie. Stałe 1
Stałe są 1
zawsze dostępne 1
dostępne globalnie. 1
globalnie. Stałe, 1
Stałe, zastrzałowe, 1
zastrzałowe, dwugoleniowe 1
dwugoleniowe podwozie 1
podwozie główne 1
główne oraz 1
oraz płoza 1
płoza pod 1
pod ogonem 1
ogonem samolotu. 1
samolotu. Stali 1
Stali członkowie 1
członkowie redakcji 1
redakcji Wykaz 1
Wykaz redaktorów 1
redaktorów i 1
pracowników czasopisma, 1
czasopisma, Ateneum 1
Ateneum Kapłańskie,t. 1
Kapłańskie,t. Stalin 1
wiedział, czy 2
można zaufać 1
zaufać Chinom, 1
Chinom, dlatego 1
dlatego nalegał, 1
to Chiny 1
Chiny pierwsze 1
pierwsze zainterweniowały, 1
zainterweniowały, a 1
a ZSRR 1
ZSRR przyłączył 1
pół miesiącach 1
miesiącach walk. 1
walk. Stał 1
Stał na 2
czele rodzinnego 1
przedsiębiorstwa, aktywnego 1
aktywnego w 1
przemyśle budowlanym, 1
budowlanym, chemicznym 1
chemicznym oraz 1
oraz finansach. 1
finansach. Stał 1
czele sotni 1
sotni dnieprodzierżyńskiej, 1
dnieprodzierżyńskiej, zagonu 1
zagonu siczesłowiańskiego, 1
siczesłowiańskiego, kurenia 1
kurenia dnieprowskiego 1
dnieprowskiego oraz 1
oraz kosza 1
kosza naddnieprzańskiego. 1
naddnieprzańskiego. Stało 1
Stało się 13
nim osadnictwo 1
osadnictwo w 1
w Judei 1
Judei i 1
i Samarii. 1
Samarii. Stało 1
dlatego, iż 1
części zachodnia 1
zachodnia była 1
większej mierze 1
mierze ikonofilska. 1
ikonofilska. Stało 1
tak dzięki 2
dzięki ośmiu 1
ośmiu podiom 1
podiom oraz 1
oraz jednemu 1
jednemu zwycięstwu. 1
zwycięstwu. Stało 1
dzięki sojuszowi 1
sojuszowi Ludwika 1
Ludwika z 1
z cesarzem; 1
cesarzem; ten 1
ostatni udzielił 1
mu nawet 1
nawet pomocy 1
pomocy wojskowej 2
celu sprawnej 1
sprawnej egzekucji 1
egzekucji wyroku. 1
wyroku. Stało 1
tak głównie 1
dzięki słabszej 1
słabszej grze 1
grze innych 1
innych zawodników 1
czołowych miejsc. 1
miejsc. Stało 1
po analizie 2
analizie doświadczeń 1
doświadczeń brytyjskich 1
brytyjskich z 2
bardziej udanymi 1
udanymi adaptacjami 1
adaptacjami różnych 1
różnych samolotów 1
roli myśliwców 1
myśliwców nocnych. 1
nocnych. Stało 1
tak, ponieważ 1
ponieważ han 1
han Sendai 1
Sendai zachęcał 1
zachęcał mieszkańców 1
do sadzenia 2
sadzenia drzew 2
drzew przy 1
przy domach. 1
domach. Stało 1
dzięki spektakularnej 1
spektakularnej okupacji 1
okupacji Łęgów 1
Łęgów Hainburskich 1
Hainburskich przez 1
i podpisaniu 1
podpisaniu petycji 1
petycji obywatelskiej 1
obywatelskiej przez 1
ludzi. Stało 1
to głównym 1
głównym przedmiotem 2
przedmiotem jego 1
jego wykładów 1
wykładów gdy 1
w 1630 1
1630 został 1
teologii biblijnej 1
biblijnej w 1
w Lowanium. 1
Lowanium. Stało 1
kosztem bagażnika, 1
bagażnika, który 1
praktycznie zniknął. 1
zniknął. Stało 1
to początkiem 2
początkiem całej 1
całej serii 1
serii rozmaitych 1
rozmaitych oskarżeń 1
i zbrodni. 1
zbrodni. Stało 1
początkiem konfliktu 1
obydwoma hierarchami, 1
hierarchami, którzy 1
którzy trwał 1
trwał trzy 1
lata. Stało 1
przekazania szpitala 1
szpitala przez 2
papieża pracującemu 1
nim zgromadzeniu 1
zgromadzeniu w 1
kwietnia 1238. 1
1238. Stalowa 1
Stalowa konstrukcja 2
konstrukcja dachu 1
dachu podtrzymywana 1
podtrzymywana jest 1
przez 52 2
52 betonowe 1
betonowe słupy, 1
słupy, masa 1
masa każdego 1
nich wynosi 1
24 tony. 1
tony. Stalowa 1
konstrukcja zwalonego 1
zwalonego masztu 1
masztu została 1
złom. Stalowy 1
Stalowy hełm 1
hełm chronił 1
chronił tylko 1
tylko wierzch 1
wierzch głowy, 1
głowy, resztę 1
resztę okrywano 1
okrywano zbroją 1
zbroją łuskową. 1
łuskową. Stal 1
Stal ponownie 1
ponownie zakończyła 1
miejscu (13 1
(13 zwycięstw, 1
zwycięstw, jeden 1
jeden remis, 1
remis, osiem 1
osiem porażek). 1
porażek). Stal 1
Stal przystąpiła 1
ligowych w 1
1947 na 1
poziomie B-klasy. 1
B-klasy. Stał 1
Stał się 20
częścią miejscowego 1
miejscowego środowiska 1
środowiska humanistycznego. 2
humanistycznego. Stał 1
korespondentem Académie 2
Académie de 2
de Médecine 1
Médecine w 1
roku 1828, 1
1828, a 1
roku 1833, 1
1833, członkiem 1
Académie des 1
des Sciences. 1
Sciences. Stał 1
się dziewiątym 1
dziewiątym numerem 1
karierze Mariah. 1
Mariah. Stał 1
się jednostką 3
organizacyjną podległą 1
podległą Akademii 1
( w 2
miejsce Wydziału 1
Uniwersytetu Warszawskiego). 1
Warszawskiego). Stał 1
symboli chilijskiej 1
chilijskiej jedności 1
jedności i 1
i tożsamości 1
narodowej. Stał 1
się klasykiem 1
klasykiem za 1
za życia” 1
życia” K. 1
K. Kąkolewski, 1
Kąkolewski, op. 1
cit., informacja 1
informacja na 3
na skrzydełku 1
skrzydełku okładki. 1
okładki. Stał 1
tylko rysownikiem, 1
rysownikiem, a 1
także rozwijał 1
rozwijał swój 1
swój profesjonalizm 1
profesjonalizm jako 1
fotograf. Stał 1
on celem 1
celem agresji 1
agresji jednego 1
z rebeliantów, 1
rebeliantów, który 1
go powalić. 1
powalić. Stał 1
on czymś 1
czymś w 1
rodzaju przewodnika 1
przewodnika dla 1
dla tłumaczy 1
tłumaczy podejmujących 1
podejmujących pracę 1
nad ekumenicznymi 1
ekumenicznymi przekładami. 1
przekładami. Stał 1
on głównym 2
głównym przeciwnikiem 1
przeciwnikiem hrabiego 1
hrabiego Bergu. 1
Bergu. Stał 1
odtąd miejscem 1
miejscem oficjalnego 1
oficjalnego oddawania 1
oddawania hołdu 1
hołdu zmordowanym 1
zmordowanym więźniom 1
więźniom – 1
– składania 1
składania wieńców, 1
wieńców, wystawiania 1
wystawiania okazjonalnych 1
okazjonalnych wart 1
wart honorowych 1
honorowych żołnierzy 1
i harcerzy 1
harcerzy itp. 1
itp. Stał 1
on podstawą 1
podstawą relacji 1
relacji spisanej 1
spisanej po 1
ojczyzny, zatytułowanej 1
zatytułowanej Relazione 1
Relazione del 1
del Primo 1
Primo Viaggio 1
Viaggio Intorno 1
Intorno Al 1
Al Mondo 1
Mondo (Relacja 1
(Relacja z 1
wyprawy Magellana 1
Magellana dookoła 1
dookoła świata). 2
świata). Stał 1
on ucieleśnieniem 1
ucieleśnieniem Mocy 1
Mocy Szybkości 1
Szybkości i 1
sobie duchy 1
duchy poprzednich 1
poprzednich wcieleń. 1
wcieleń. Stał 1
prekursorem stosowania 1
stosowania najnowszych 1
technik realizatorskich. 1
realizatorskich. Stał 1
sławny nawet 1
stolicy. Stał 1
samym najmłodszym 2
klubu. Stał 1
ważnym corocznym 1
corocznym wydarzeniem 1
w regionie, 1
regionie, które 1
które podwaja 1
podwaja liczbę 1
mieszkańców miejscowości 1
swojego trwania. 1
trwania. Stał 1
wówczas najmłodszym 3
najmłodszym piłkarzem, 1
meczu Bundesligi. 1
Bundesligi. Stał 1
dzięki cyklowi 1
cyklowi powieści 1
powieści kryminalnych, 1
kryminalnych, o 1
o monachijskim 1
monachijskim komisarzu 1
komisarzu policji 1
policji Taborze 1
Taborze Süden, 1
Süden, który 1
dziale kryminalnym 1
kryminalnym szukał 1
szukał osób 1
osób zaginionych, 1
zaginionych, a 1
potem przeszedł 1
biura detektywistycznego. 1
detektywistycznego. Stał 1
z wykonywanych 1
gitarze utworów 1
utworów country, 1
country, które 1
które słyszał 1
słyszał w 1
radiu. Stały 1
Stały etat 1
etat lekarski 1
lekarski otrzymał 1
1937 jako 2
na Oddziale 3
Oddziale Urologicznym 1
Urologicznym Szpitala 1
Szpitala Św. 1
Św. Stały 1
Stały Komitet 1
Komitet Wojskowy 1
Wojskowy realizował 1
realizował swoją 1
pracę do 1
roku 1966. 1
1966. Stały 1
Stały korespondent 1
korespondent Radia 1
Radia Chicago 1
ekspert radia 1
radia ds. 1
ds. amerykańskich. 1
amerykańskich. Stały 1
Stały na 1
niej liczne 1
liczne szałasy 1
szałasy ustawione 1
klasycznej rzędówce, 1
rzędówce, obecnie 1
obecnie ostały 1
ostały się 1
tylko nieliczne 1
nieliczne z 1
nich. Stały 1
Stały obserwator, 1
obserwator, taki 1
jak łazik 1
łazik NASA 1
NASA Curiosity, 1
Curiosity, obserwuje 1
obserwuje spadek 1
następnie wzrost 1
wzrost ciśnienia 1
nocy. Stały 1
Stały się 1
one sławne, 1
sławne, gdyż 1
gdyż litery 1
litery napisane 1
były złotym 1
złotym pyłem. 1
pyłem. Stały 1
Stały współpracownik 2
współpracownik ilustrowanego 1
ilustrowanego miesięcznika 1
miesięcznika Warmii, 1
i Powiśla 1
Powiśla Nowe 1
Nowe Życie 2
Życie Olsztyna. 1
Olsztyna. Stały 1
współpracownik magazynu 1
magazynu „Kopalnia", 1
„Kopalnia", publikował 1
„Gazecie Wyborczej”, 1
Wyborczej”, „Rzeczpospolitej”, 1
„Rzeczpospolitej”, „Charakterach”, 1
„Charakterach”, „Kontekstach” 1
„Kontekstach” i 1
i „Frankfurter 1
„Frankfurter Allgemeine 1
Allgemeine Zeitung”. 1
Zeitung”. Stal 1
Stal zajęła 1
miejsce. Stambułu, 1
Stambułu, którego 1
którego zaczęto 1
zaczęto wówczas 2
wówczas nazywać 1
nazywać także 1
także şeyhülislam. 1
şeyhülislam. Stamirowski 1
Stamirowski nie 1
wykonał tego 1
tego rozkazu. 1
rozkazu. Stamtąd 1
Stamtąd 21 1
września wystartowali 1
wystartowali do 1
wyspę Attu. 1
Attu. Stamtąd 1
Stamtąd 9 1
maja ruszyli 1
wzgórze 140 1
140 w 1
paśmie wzgórz 2
wzgórz Vimy, 1
Vimy, silnie 1
ufortyfikowanych pozycji 1
pozycji niemieckich 1
niemieckich na 2
od Arras. 1
Arras. Stamtąd 1
Stamtąd jest 1
ona przesyłana 1
przesyłana do 1
do „ośrodka 1
„ośrodka Wernickego”, 1
Wernickego”, który 1
który interpretuje 1
interpretuje informacje 1
informacje słuchowe 1
słuchowe jako 1
jako zrozumiałą 1
zrozumiałą mowę. 1
mowę. Stamtąd 1
Stamtąd po 1
po sezonie, 1
roku 1938 3
1938 wrócił 1
do Jugoslaviji, 1
Jugoslaviji, w 1
której występował 1
roku 1940. 1
1940. Stamtąd 1
Stamtąd przedostał 1
Hiszpanii, gdzie 3
gdzie właśnie 1
właśnie proklamowana 1
proklamowana została 1
została II 1
II Republika 1
Republika (1931). 1
(1931). Stamtąd 1
Stamtąd Zagórni 1
Zagórni po 1
światowej przybyli 1
oraz Trzebnicy 1
Trzebnicy i 1
okolic. Stanął 1
Stanął na 3
czele Białoruskiego 1
Białoruskiego Związku 2
Związku Bezbożników. 1
Bezbożników. Stanął 1
czele referatu 1
referatu wschodniego 1
wschodniego grupy 1
grupy 6-C. 1
6-C. Stanął 1
czele stowarzyszenia 2
stowarzyszenia Association 1
Association des 1
de Rivarol. 1
Rivarol. Stanął 1
Stanął później 1
stowarzyszenia na 1
rzecz pluralizmu 1
pluralizmu prasy. 1
prasy. Stanął 1
Stanął tam 1
tam po 3
karierze na 1
podium. Stanął 1
Stanął w 1
obronie bitego 1
bitego współwięźnia, 1
współwięźnia, po 1
czym esesman 1
esesman skatował 1
skatował go 1
i zepchnął 1
zepchnął w 1
przepaść w 1
w kamieniołomach. 1
kamieniołomach. Stanąwszy 1
Stanąwszy dziewięciokrotnie 1
dziewięciokrotnie na 1
tym trzykrotnie 1
najwyższym stopniu), 1
stopniu), zmagania 1
2. miejscu, 2
miejscu, ze 1
stratą jednego 1
do zwycięzcy. 2
zwycięzcy. Stanąwszy 1
Stanąwszy twarzą 1
twarz z 3
opozycją wobec 1
wobec swojej 1
polityki religijnej, 1
religijnej, Pitt 1
Pitt zagroził 1
zagroził dymisją. 1
dymisją. Standard 1
Standard BRC 1
BRC to 1
to zobowiązania 1
zobowiązania nałożone 1
nałożone na 1
uczestników sektora 1
sektora spożywczego, 1
spożywczego, a 1
także wymagania 2
stawiane przez 1
jednostki certyfikujące 1
certyfikujące BRC 1
BRC (w 1
(w tym: 1
tym: dokładne 1
dokładne specyfikacje 1
specyfikacje w 1
ramach procedur 1
procedur certyfikacyjnych) 1
certyfikacyjnych) oraz 1
oraz audytorów 1
audytorów BRC. 1
BRC. Standard 1
Standard DSSSL 1
DSSSL definiuje 1
definiuje semantykę 1
semantykę i 1
i składnię 2
składnię języka 2
opisu przetwarzania 1
przetwarzania dokumentów. 1
dokumentów. Standardem 1
Standardem są 1
są systemy 1
systemy sygnalizujące 1
sygnalizujące pojawienie 1
się ognia, 1
ognia, dymu, 1
dymu, podwyższonej 1
podwyższonej temperatury. 1
temperatury. Standard 1
Standard HL7 1
HL7 występuje 1
wersjach: drugiej 1
drugiej oraz 1
oraz trzeciej. 1
trzeciej. Standard 1
Standard opublikowany 1
roku (IEC 1
(IEC 933-1 1
933-1 oraz 1
oraz EN 1
EN 50049-1:1989). 1
50049-1:1989). Standardową 1
Standardową procedurą 1
procedurą wyboru 1
wyboru urzędników 1
urzędników była 2
była procedura 1
procedura losowania. 1
losowania. Standardowe 1
Standardowe wyposażenie 1
wyposażenie pojazdu 1
pojazdu obejmowało 1
obejmowało m.in. 1
m.in. wspomaganie 1
wspomaganie kierownicy 1
kierownicy oraz 1
oraz radioodtwarzacz. 1
radioodtwarzacz. Standardowo 1
Standardowo dźwięk 1
dźwięk na 1
CD nie 1
poddawany kompresji. 1
kompresji. Standardowo 1
Standardowo jego 1
skład stanowiło 1
stanowiło 501 1
501 sędziów, 1
sędziów, mógł 1
być powiększany 1
powiększany o 1
kolejnych 500 1
500 dowolną 1
liczbę razy 1
razy (dopóki 1
(dopóki pozwalała 1
to liczba 1
liczba obecnych 1
obecnych sędziów). 1
sędziów). Standardowo 1
Standardowo kabina 1
kabina pasażerska 2
pasażerska była 1
układzie dwurzędowym, 1
dwurzędowym, po 1
trzy fotele 1
fotele w 1
jednym rzędzie 1
rzędzie i 2
w drugim. 1
drugim. Standardowo 1
Standardowo każdy 1
każdy silnik 1
silnik występował 1
manualną przekładnią 1
przekładnią o 1
trzech przełożeniach, 1
przełożeniach, lub 1
lub dwustopniową 1
dwustopniową automatyczną. 1
automatyczną. Standardowy 1
Standardowy przedstawiciel 1
przedstawiciel posiada 1
posiada humanoidalne 1
humanoidalne ciało, 1
ciało, niekiedy 1
niekiedy o 1
o nienaturalnie 1
nienaturalnie zmienionych 1
zmienionych proporcjach. 1
proporcjach. Standard 1
Standard ten 1
Komitet Międzynarodowych 1
Międzynarodowych Standardów 1
Standardów Rachunkowości 1
Rachunkowości w 1
i zastąpił 1
zastąpił wydany 1
maju 1999 1
r. Międzynarodowy 1
Międzynarodowy Standard 1
Standard Rachunkowości 1
Rachunkowości nr 1
10 Zdarzenia 1
Zdarzenia po 1
po dniu 1
dniu bilansowym. 1
bilansowym. Standardy 1
Standardy leczenia, 1
leczenia, leczenie 1
leczenie komplementarne. 1
komplementarne. Standard 1
Standard został 1
opracowany publicznie 1
publicznie przez 1
organizacje i 1
jest publicznie 1
publicznie dostępny, 1
dostępny, co 1
każdy może 3
go zaimplementować 1
zaimplementować bez 1
bez ograniczeń. 1
ograniczeń. Stan 1
Stan dążenia 1
własnego oświecenia 1
oświecenia ale 1
również poświęcenia 1
poświęcenia się 1
się aby 2
aby ulżyć 1
ulżyć w 1
cierpieniu innym 1
innym przez 1
przez współczucie 1
i prawdziwie 1
prawdziwie altruistyczne 1
altruistyczne działanie, 1
działanie, np. 1
np. pomaganie 1
pomaganie innym. 1
innym. Stand 1
Stand Off 1
Off Target 1
Target Acquisition 1
Acquisition System) 1
System) został 1
oblatany w 1
lutym 1981 1
roku. Stanęła 1
Stanęła na 1
Obwodowego (a 1
(a później: 1
później: Wojewódzkiego) 1
Wojewódzkiego) PPR. 1
PPR. Stanęła 1
Stanęła w 1
Komitetu Przygotowawczego. 1
Przygotowawczego. Stanić 1
Stanić był 1
był chrześniakiem 1
chrześniakiem Luburicia, 1
Luburicia, a 1
a syn 1
syn Luburicia 1
Luburicia był 1
był towarzyszem 1
towarzyszem broni 1
broni Vinko 1
Vinko Stanića. 1
Stanića. Staniewski 1
Staniewski bardzo 1
bardzo swobodnie 1
swobodnie potraktował 1
potraktował tekst 1
tekst Mickiewicza. 1
Mickiewicza. Stan 1
Stan i 2
nazwiska załogi 1
załogi nie 2
znane. Stan 1
Stan inwentarzowy 1
inwentarzowy zajezdni 1
zajezdni na 2
dzień 1 3
2017. Stanislai 1
Stanislai Augusti 1
Augusti regis 1
regis Poloniae 1
Poloniae cum 1
cum Corona 1
Corona regia 1
regia libertatis 1
libertatis colloquium, 1
colloquium, brak 1
brak miejsca 1
miejsca wydania 1
wydania (około 1
(około roku 1
roku 1764); 1
1764); wyd. 1
wyd. następne 2
następne zobacz 1
zobacz poz. 1
poz. 46, 1
46, 52; 1
52; przekł. 1
przekł. Stanislao 1
Stanislao urodził 1
roku 1861. 1
1861. Stanislav 1
Stanislav Velický 1
Velický (ur. 1
w Lakšárskiej 1
Lakšárskiej Novej 1
Novej Vsi) 1
Vsi) – 1
– Stanisława, 1
Stanisława, obecne 1
obecne wezwanie 1
wezwanie to 1
to Nawiedzenie 1
Nawiedzenie Najświętszej 1
Panny. Stanisława 1
Stanisława Perzanowska, 1
Perzanowska, właśc. 1
właśc. Stanisława 1
Stanisława Perzanowska-Chmielewska 1
Perzanowska-Chmielewska (ur. 1
(ur. Stanisława 1
Stanisława Skarżyńskiego 1
Skarżyńskiego i 1
kpt. pil. 1
pil. Stanisław 4
Stanisław August 2
także pisarzem 1
pisarzem politycznym 1
i mówcą, 1
mówcą, pamiętnikarzem, 1
pamiętnikarzem, tłumaczem, 1
tłumaczem, epistolografem 1
epistolografem i 1
i mecenasem 1
sztuki. Stanisław 1
Stanisław Baj 1
Baj (ur. 1
(ur. Stanisław 49
Stanisław Bąk 1
Bąk (ur. 1
Stanisław Balla 1
Balla zawsze 1
zawsze dbał 1
o dobry 1
dobry stan 1
stan oddziału 1
i zwalczał 1
zwalczał wszelką 1
wszelką przestępczość, 1
przestępczość, poza 1
tym partyzanci 1
partyzanci otrzymywali 1
otrzymywali żołd. 1
żołd. Stanisław 1
Stanisław Baranowski 1
Baranowski w 1
wyprawie angielskiej 1
angielskiej na 1
na Spitsbergen 1
Spitsbergen – 1
– intensywnie 1
intensywnie eksplorowały 1
eksplorowały powierzchnię 1
powierzchnię lodowca 1
lodowca Werenskiolda 1
Werenskiolda i 1
okolice. Stanisław 1
Stanisław Bednarski 1
Bednarski (ur. 1
Stanisław Chojnacki 1
Chojnacki (ur. 1
Stanisław Czudowski 1
Czudowski (ur. 1
Stanisław Dawidczyk 1
Dawidczyk (ur. 1
Stanisław Derda 1
Derda (ur. 1
Stanisław Dowtort, 1
Dowtort, (ur. 1
Stanisław Dulewicz 1
Dulewicz (ur. 1
Stanisław Franchini 1
Franchini Dziuli 1
Dziuli był 1
żonaty. Stanisław 1
Stanisław Froelich 1
Froelich został 1
został rozstrzelany 1
rozstrzelany przez 1
Warszawie podczas 2
okupacji. Stanisław 1
Stanisław Gawłowski 1
Gawłowski (ur. 1
Stanisław Glixelli 1
Glixelli (ur. 1
Stanisław Głuski 1
Głuski (ur. 1
Stanisław Grad 1
Grad (ur. 1
Stanisław Grygiel 1
Grygiel (ur. 1
Stanisław Grzesiuk, 1
Grzesiuk, Pięć 1
lat kacetu, 1
kacetu, Książka 1
Wiedza, 1972, 1
s. 34. 1
34. Stanisław 1
Stanisław Hadyna 1
Hadyna został 1
oficjalnie powołany 1
kierownika artystycznego 1
artystycznego zespołu 1
zespołu jeszcze 1
marcu 1953 2
roku. Stanisław 1
Jan w 1
1474 weszli 1
posiadanie znacznej 1
obrębie Slasów: 1
Slasów: Trętowo, 1
Trętowo, Długołęka 1
Długołęka Magna, 1
Magna, Grabowo. 1
Grabowo. Stanisław 1
Stanisław Jan 2
Jan Arczyński 1
Arczyński (ur. 1
Jan Schneider 1
Jasiński urodził 1
kwietnia 1891 2
1891 roku 3
w Oskrzesińcach, 1
Oskrzesińcach, w 1
rodzinie Łukasza 1
z Iwanickich. 1
Iwanickich. Stanisław 1
Stanisław Jastrzębski 1
Jastrzębski i 1
kpr. pil. 2
Stanisław Jerzy 1
Jerzy Sołtysiński 1
Sołtysiński (ur. 1
Stanisław Jeżewski 1
Jeżewski (ur. 1
Stanisław Józef 1
Józef Profic 1
Profic (ur. 1
Stanisław Kazimierz 1
Kazimierz Masternak 1
Masternak (ur. 1
Stanisław Kłodziński 1
Kłodziński jest 1
temat chorób 2
leczenia w 1
obozach koncentracyjnych, 1
koncentracyjnych, zbrodniczych 1
zbrodniczych doświadczeń 1
doświadczeń farmakologicznych 1
farmakologicznych na 1
więźniach i 2
i innych, 5
np. Miejsce 1
Miejsce Pamięci 2
Pamięci i 2
Muzeum Auschwitz-Birkenau. 1
Auschwitz-Birkenau. Stanisław 1
Stanisław Kluk 1
Kluk (ur. 1
Stanisław Kluza 1
Kluza (ur. 1
Stanisław Konarski 1
Konarski odkrył 1
odkrył wtedy 1
wtedy czczość 1
czczość i 1
i bezwartościowość 1
bezwartościowość nauk, 1
które pobierał. 1
pobierał. Stanisław 1
Stanisław Korczak 1
Korczak Komorowski 1
Komorowski (ur. 1
2004 tamże) 1
tamże) – 2
– malarz, 1
malarz, konserwator 1
konserwator i 1
i restaurator 1
restaurator malarstwa 1
i rzeźby 3
rzeźby polichromowanej, 1
polichromowanej, kopista, 1
kopista, grafik 1
grafik użytkowy, 1
użytkowy, miniaturzysta, 1
miniaturzysta, fotografik. 1
fotografik. Stanisław 1
Stanisław Królikiewicz 1
Królikiewicz urodził 1
Stryju. Stanisław 1
Stanisław Król 1
Stanisław Kryński 1
Kryński (ur. 1
Stanisław Kubeł 1
Kubeł (ur. 1
Stanisław Lic 1
Lic (ur. 1
Stanisław Makowski 1
Makowski został 1
pochowany potajemnie 1
w Romorantin-Lanthenay. 1
Romorantin-Lanthenay. Stanisław 1
Stanisław Małachowski-Łempicki, 1
Małachowski-Łempicki, Wykaz 1
Wykaz polskich 1
polskich lóż 1
lóż wolnomularskich 1
wolnomularskich oraz 1
ich członków 1
latach 1738-1821, 1
1738-1821, w: 1
w: Archiwum 1
Archiwum Komisji 1
Komisji Historycznej, 1
Historycznej, t. 1
t. XIV, 1
XIV, Kraków 1
Kraków 1930, 1
1930, s. 1
s. 180. 1
180. Stanisław 1
Stanisław Malczyk 1
Malczyk i 1
i st. 1
st. szer. 1
szer. pil. 1
Stanisław Maria 2
Maria Hückel 1
Hückel (Hueckel) 1
(Hueckel) (ur. 1
Maria Mossakowski 1
Mossakowski (ur. 1
Stanisław Maroński 1
Maroński (ur. 1
Stanisław Michał 1
Michał Szablewski 1
Szablewski (ur. 1
Stanisław Mikołajczyk 1
Mikołajczyk (ur. 1
Stanisław Morawski 1
Morawski rozpoczął 1
rozpoczął formowanie 1
formowanie 2-eskadrowego 1
2-eskadrowego dywizjonu 1
dywizjonu myśliwskiego. 1
myśliwskiego. Stanisław 1
Stanisław Mrowiński 1
Mrowiński (ur. 1
(ur. Stanisław, 1
Stanisław, nie 2
nie dokończył 1
dokończył go 1
go jednak. 1
jednak. Stanisław 1
Stanisław Niemier 1
Niemier (ur. 1
Stanisław Ogurkowski 1
Ogurkowski (ur. 1
Stanisław Olek 1
Olek z 1
7 dżand. 1
dżand. Stanisławowi 1
Stanisławowi Musielakowi 1
Musielakowi przypisywane 1
są teksty 1
teksty publikowane 1
w ostrowskich 1
ostrowskich gazetach 1
gazetach pod 1
pseudonimem STAMUS. 1
STAMUS. Stanisław 1
Stanisław Owsianny 1
Owsianny (ur. 1
(ur. Stanisławów 1
Stanisławów znalazł 1
powiecie mińskim, 1
mińskim, tym 1
razem województwa 1
mazowieckiego. Stanisław 1
Stanisław Petkow 1
Petkow (ur. 1
Stanisław Piotr 2
Piotr Minkiewicz 1
Minkiewicz (ur. 1
Piotr Ślesicki 1
Ślesicki (ur. 1
Stanisław Pławski 1
Pławski (ur. 1
Stanisław Radwan 1
Radwan (major 1
(major rezerwy) 1
rezerwy) został 1
wojska. Stanisław 1
Stanisław Romanowski 1
Romanowski (ur. 1
Stanisław Sebastian 1
Sebastian Bac 1
Bac (ur. 1
Stanisław Serwicki 1
Serwicki (ur. 1
Stanisław Skotarczak 1
Skotarczak zmarł 1
zmarł 14 1
w Śremie. 1
Śremie. Stanisław 1
Stanisław Sławomir 1
Sławomir Nicieja 1
Nicieja (ur. 1
Stanisław Staszic 1
Staszic przedstawiony 1
jako zamyślony 1
zamyślony mężczyzna, 1
który przegląda 1
przegląda pierwsze 1
swojego dzieła: 1
dzieła: " 1
" Stanisław 1
Stanisław Strójwąs 1
Strójwąs III 1
książce Haliny 1
Haliny Birenbaum 1
Birenbaum "Nadzieja 1
"Nadzieja umiera 1
umiera ostatnia" 1
ostatnia" jako 1
życie zawdzięcza 1
zawdzięcza cała 1
cała jej 1
jej rodzina. 1
rodzina. Stanisław 1
Stanisław Sztrug 1
Sztrug szantażował 1
szantażował go 1
go przymusowymi 1
przymusowymi badaniami 1
badaniami lekarskimi. 1
lekarskimi. Stanisław 1
Stanisław Szwechowicz 1
Szwechowicz (ur. 1
Stanisław Szwed, 1
Szwed, poseł 1
poseł AWS, 1
AWS, podjął 1
się poprowadzić 1
poprowadzić przez 1
Sejm projekt 1
projekt ustawy 2
utworzeniu Akademii 1
Akademii Techniczno- 1
Techniczno- Humanistycznej, 1
Humanistycznej, choć 1
choć przy 1
przy zachowaniu 1
zachowaniu normalnego 1
normalnego trybu 1
trybu prac 1
i właściwych 1
właściwych mu 1
mu terminów, 1
terminów, nie 1
możliwe przed 1
końcem kadencji 1
kadencji Sejmu. 1
Sejmu. Stanisław 1
Stanisław Tadeusz 1
Tadeusz Hejnich 1
Hejnich (ur. 1
Stanisław Teofilowicz 1
Teofilowicz Szacki 1
Szacki (ur. 1
Stanisław Vincenz 1
Vincenz a 1
a muzyka, 1
muzyka, Wrocław–Poznań 1
Wrocław–Poznań 2018. 1
2018. Stanisław 1
Stanisław Wasylewski 1
Wasylewski (ur. 1
Stanisław Węgrzecki 1
Węgrzecki (ur. 1
Stanisław Wincenty 2
Wincenty Chlebowski 1
Chlebowski (ur. 1
Wincenty Lemiesz 1
Lemiesz (ur. 1
Stanisław Wojciech 1
Wojciech Garlicki 1
Garlicki (ur. 1
Stanisław Wolicki, 1
Wolicki, właśc. 1
właśc. Stanisław 1
Stanisław Rusin, 1
Rusin, (ur. 1
Stanisław Wyspiański, 1
Wyspiański, Róża, 1
Róża, ozdobnik 1
ozdobnik z 1
z „Życia” 1
„Życia” Stanisław 1
Stanisław zastosował 1
zastosował po 1
pierwszy opracowaną 1
opracowaną przez 1
siebie elektrolityczną 1
elektrolityczną metodę 1
metodę otrzymywania 1
otrzymywania miedzi. 1
miedzi. Stanisław 1
Stanisław (zm. 1
(zm. 1843), 1
1843), ojciec 1
ojciec Konstantego 1
Konstantego był 1
razy. Stan 1
sierpnia 2017. 1
2017. Stan 2
r. Stan 1
grudnia 2018. 1
2018. Stan 2
lipca 2016. 1
2016. Stan 2
stycznia 2018. 1
2019. Stan 1
września 2020. 1
2020. Stan 1
lutego 2017. 1
dzień 05 1
05 stycznia 1
2021. Stanowczo 1
Stanowczo zwalczał 1
zwalczał prawosławną 1
prawosławną agitację, 1
agitację, popadł 1
popadł przez 1
z ambasadorem 3
ambasadorem carskim. 1
carskim. Stanowczy 1
Stanowczy sprzeciw 1
wobec Braschiego 1
Braschiego zgłosiły 1
zgłosiły jednak 1
jednak Austria 1
i Portugalia. 1
Portugalia. Stanowiąca 1
Stanowiąca część 1
część wielonarodowego 1
wielonarodowego państwa 1
państwa miała 1
miała ożywione 1
ożywione kontakty 1
Węgrami, Rumunami, 1
Rumunami, Czechami, 1
Czechami, Niemcami 1
i Rusinami. 1
Rusinami. Stanowiące 1
Stanowiące ją 1
ją komórki 1
komórki mięśnia 1
mięśnia sercowego 1
sercowego nie 1
uległy martwicy, 1
martwicy, ale 1
są przewlekle 1
przewlekle niedokrwione. 1
niedokrwione. Stanowią 1
Stanowią one 3
one jedną 2
jedną czwartą 1
czwartą całej 1
powierzchni jednostki. 1
jednostki. Stanowią 1
one jedyne 1
jedyne zachowane 1
tym języku 1
języku świadectwa 1
świadectwa niemieckiej 1
niemieckiej kultury 1
kultury pogańskiej. 1
pogańskiej. Stanowią 1
sposób najważniejszą 1
najważniejszą część 1
tzw. uderzenia 1
uderzenia wtórnego. 1
wtórnego. Stanowią 1
Stanowią zagrożenie 1
dla roślinności 1
roślinności rodzimej. 1
rodzimej. Stanowi 1
Stanowi bardzo 1
popularny teren 1
teren spacerowy 1
spacerowy dla 1
miasta. Stanowi 1
Stanowi część 1
Ogrodów Konstytucyjnych 1
Konstytucyjnych (ang. 1
(ang. Constitution 1
Constitution Gardens). 1
Gardens). Stanowi 1
Stanowi główny 1
główny ośrodek 2
turystyczny. Stanowi 1
Stanowi go 2
go dziś 1
dziś 188 1
188 kart 1
kart (pierwotnie 1
(pierwotnie było 1
ich 336). 1
336). Stanowi 1
go kopiec 1
kopiec z 1
z roślinności, 1
roślinności, platforma 1
platforma unoszona 1
unoszona na 1
wodzie lub 1
lub zagłębienie 1
zagłębienie na 1
lądzie. Stanowi 1
Stanowi granicę 1
granicę pomiędzy 2
pomiędzy wyżej 1
wyżej leżącym 1
leżącym wcięciem 1
wcięciem kulszowym 2
kulszowym większym 1
większym (incisura 1
(incisura ischiadica 1
ischiadica major) 1
major) i 1
i znajdującym 1
poniżej wcięciem 1
kulszowym mniejszym 1
mniejszym ( 1
). Stanowi 1
Stanowi jedną 1
miasta. Stanowiła 1
Stanowiła jeden 1
głównych obiektów 1
obiektów wspinaczkowych 1
wspinaczkowych w 1
w masywie 1
masywie Młynarza. 1
Młynarza. Stanowiła 1
Stanowiła ona 4
ona granicę 1
między Bielicami 1
Bielicami i 1
i Szwederowem. 1
Szwederowem. Stanowiła 1
ona jeden 1
ważniejszych etapów 1
etapów w 1
dziejach nowoczesnej 1
nowoczesnej nauki 1
nauki europejskiej. 1
europejskiej. Stanowiła 1
ona podstawę 1
podstawę złożenia 1
złożenia wniosku 1
tytułu profesorskiego 1
profesorskiego (nominacja 1
(nominacja 2010). 1
2010). Stanowiła 1
ona rdzeń 1
rdzeń wykorzystany 1
wykorzystany następnie 1
tworzenia powieści 1
społeczeństwie polskim 1
polskim na 1
wybuchem rewolucji 1
rewolucji pt. 1
pt. Ozimina. 1
Ozimina. Stanowił 1
Stanowił atrakcyjne 1
atrakcyjne zaplecze 1
zaplecze rekreacyjne 1
rekreacyjne dla 2
licznych klientów 1
klientów pobliskich 1
pobliskich zakładów 1
zakładów kąpielowych. 1
kąpielowych. Stanowiła 1
Stanowiła własność 1
własność biskupstwa 1
biskupstwa wrocławskiego 1
wrocławskiego (1245 1
(1245 r.), 1
r.), następnie 1
posiadaniu kolegiaty 1
kolegiaty głogowskiej 1
głogowskiej (1255 1
(1255 r.). 1
r.). Stanowiła 1
Stanowiła wówczas 1
posiadłości dworskich. 1
dworskich. Stanowił 1
Stanowił cząstkę 1
cząstkę serii 1
serii 100 1
lat wędkarstwa 1
wędkarstwa polskiego. 1
polskiego. Stanowił 1
Stanowił jeden 1
warunków ukończenia 1
w gimnazjum. 2
gimnazjum. Stanowiło 1
Stanowiło to 3
to 35% 1
35% całej 1
całej dorosłej, 1
dorosłej, męskiej 1
męskiej populacji. 1
populacji. Stanowiło 1
wielu przedsiębiorczych 1
przedsiębiorczych rolników 1
i hodowców 1
hodowców dodatkowy 1
dodatkowy bodziec 1
bodziec do 1
do emigracji. 1
emigracji. Stanowiło 1
to nieco 1
ponad 2% 1
2% stanu 1
stanu etatowego. 1
etatowego. Stanowił 1
Stanowił pierwsze 1
pierwsze poparcie 1
poparcie moralne 1
moralne z 1
zewnątrz, i 1
od wielce 1
wielce poważanego 1
poważanego autorytetu. 1
autorytetu. Stanowił 1
Stanowił rdzeń 1
rdzeń dla 1
dla zamku 1
zamku Hillerødsholm, 1
Hillerødsholm, istniejącego 1
istniejącego do 1
stulecia. Stanowił 1
Stanowił własność 1
własność Potworowskich 1
Potworowskich herbu 1
herbu Półkozic 1
Półkozic i 1
i Dębno, 1
Dębno, potem 1
potem Wolskich, 1
Wolskich, od 1
od 1620. 1
1620. Stanowiły 1
Stanowiły część 1
część dużego 1
dużego programu 1
programu Dniepropetrowsk 1
Dniepropetrowsk Sputnik 1
Sputnik (DS). 1
(DS). Stanowiły 1
Stanowiły one 2
one najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej awersy 1
awersy prawego 1
prawego skrzydła. 1
skrzydła. Stanowiły 1
one oddzielne 1
oddzielne jednostki 1
jednostki osadnicze. 1
osadnicze. Stanowi 1
Stanowi najlepiej 1
świecie zachowany 1
zachowany przykład 1
przykład miasta 1
miasta bizantyńskiego, 1
bizantyńskiego, jakkolwiek 1
jakkolwiek o 1
powierzchni 61-krotnie 1
61-krotnie mniejszej 1
mniejszej od 1
dawnego Konstantynopola. 1
Konstantynopola. Stanowi 1
Stanowi ona 3
ona ośrodek 1
ośrodek administracyjny 2
administracyjny tej 1
jednostki podziału 1
podziału terytorialnego. 1
terytorialnego. Stanowi 1
ona ścianę 1
ścianę pokrytą 1
pokrytą plakietkami 1
plakietkami z 1
nazwiskami ważnych 1
ważnych osobistości 1
osobistości (często 1
(często zmarłych). 1
zmarłych). Stanowi 1
Stanowi on 3
on główne 1
główne dzieło 1
dzieło autora, 1
autora, tak 1
tak różnorodne 1
i wielowątkowe, 1
wielowątkowe, że 1
sposób ująć 1
ująć go 1
w schemat 1
schemat czy 1
czy system. 1
system. Stanowi 1
wyraźnie odrębny 1
odrębny obiekt, 1
obiekt, więc 1
więc nadano 1
mu oddzielną 1
oddzielną nazwę. 1
nazwę. Stanowi 1
on wyłączny 1
wyłączny dowód 1
dowód tego 1
zdarzenia możliwy 1
obalenia tylko 1
przez procedurę 1
procedurę sprostowania 1
sprostowania lub 1
lub unieważnienia 1
unieważnienia aktu. 1
aktu. Stanowi 1
Stanowi pod 1
względem rozwojowym 1
rozwojowym część 1
część innego 1
innego mięśnia 1
mięśnia ( 1
( Stanowi 1
Stanowi połączenie 1
połączenie różnych 1
stylów architektonicznych: 1
architektonicznych: bizantyjskiego, 1
bizantyjskiego, romańskiego, 1
romańskiego, gotyckiego 1
gotyckiego i 1
i mauryjskiego. 1
mauryjskiego. Stanowiska 1
Stanowiska tej 1
jednostki datowane 1
100 roku 1
roku n.e 1
n.e do 1
250 roku. 1
roku. Stanowiska 1
Stanowiska w 1
w dyrekcji 2
dyrekcji i 1
administracji obsadzono 1
obsadzono Niemcami 1
Niemcami lub 1
lub folksdojczami. 1
folksdojczami. Stanowisko 1
Stanowisko kierowania 1
ogniem wystawało 1
wystawało nad 1
nad dach 1
dach z 1
tyłu wieży, 1
wieży, w 2
którym zamontowany 1
był dalmierz 1
dalmierz Barr 1
Barr & 1
& Stroud. 1
Stroud. Stanowisko 1
Stanowisko ludności 1
ludności polskiej 2
sprawie jest 1
jest dodatnie 1
dodatnie ponieważ 1
ponieważ ludność 1
ludność polska 1
polska doskonale 1
doskonale się 1
się orientuje, 1
orientuje, że 1
każdy Rusin 1
Rusin to 1
to wróg 1
wróg sprawy 1
sprawy polskiej.” 1
polskiej.” Stanowisko 1
Stanowisko Polskiego 1
Towarzystwa Diabetologicznego. 1
Diabetologicznego. Stanowisko 1
Stanowisko swoje 1
swoje utrzymał 1
utrzymał przez 1
43 lata, 1
lata, prawie 1
śmierci. Stanowisko 1
Stanowisko to 6
to pełnił 1
1988. Stanowisko 1
powierzono Kieftowi, 1
Kieftowi, który 1
sposób został 2
został piątym 2
piątym z 1
kolei gubernatorem 1
gubernatorem tej 1
tej kolonii. 1
kolonii. Stanowisko 1
listopada 2007. 2
2007. Stanowisko 1
czerwca 2019. 1
2019. Stanowisko 1
grudnia 2001. 2
2001. Stanowisko 1
zajmował przez 2
kadencje Clintona. 1
Clintona. Stanowisko 1
Stanowisko zostało 2
zostało przebadane 1
przebadane po 1
latach 1949-1953 1
1949-1953 przez 1
przez Grahame 1
Grahame Clarka; 1
Clarka; badania 1
badania kontynuowano 1
kontynuowano w 1
następnych latach. 1
latach. Stanowisko 1
zostało przebudowane 2
przebudowane pod 1
kątem startów 1
rakiet z 1
serii Falcon 1
Falcon 9, 1
9, a 1
także Falcon 1
Falcon Heavy. 1
Heavy. Stanowisku 1
Stanowisku opuścił 1
opuścił po 2
jak 5 1
1919 biskupem 1
biskupem polowym 1
polowym Wojska 1
Polskiego został 2
ks. Stanowi 1
Stanowi spójną 1
spójną i 1
dość jednolitą 1
jednolitą całość 1
całość zarówno 1
zarówno muzycznie 1
muzycznie jak 1
i tekstowo, 1
tekstowo, chociaż 1
chociaż płyta 1
zawierająca 10 1
utworów dzieli 1
dwie odrębne 2
odrębne części. 1
części. Stanowi 1
Stanowi szósty 1
szósty poziom 1
ligowy w 1
rozgrywkach krajowych. 1
krajowych. Stanowi 1
Stanowi też 1
też lepszą 1
lepszą alternatywę 1
alternatywę wobec 1
wobec rozbijania 1
rozbijania dotychczasowych 1
dotychczasowych małżeństw 2
małżeństw czy 1
czy utrzymywania 1
utrzymywania potajemnych 1
potajemnych kochanków. 1
kochanków. Stanowi 1
Stanowi to 3
to istotną 1
istotną innowację 1
innowację wobec 1
innych konstrukcji 2
tym przede 1
wszystkim konstrukcji 1
konstrukcji Hollanda 1
Hollanda – 1
– opierających 1
opierających operowanie 1
operowanie podwodne 1
podwodne przede 1
systemie balastów. 1
balastów. Stanowi 1
to metaforę 1
metaforę do 1
do Ducha 1
Świętego, który 1
który zstąpił 1
zstąpił i 1
i spoczął 1
na Dziewicy 1
Dziewicy Marii. 1
Marii. Stanowi 1
wyraźne świadectwo 1
świadectwo potęgi 1
potęgi jednej 1
najstarszych kupieckich 1
kupieckich rodzin. 1
rodzin. Stanowi 1
Stanowi tym 1
samym pretekst 1
pretekst do 1
do ukazania 1
ukazania bezmyślności 1
bezmyślności i 1
i bezwzględności 1
bezwzględności przełożonych 1
przełożonych zmuszających 1
zmuszających go 1
wykonywania wielu 1
wielu bezsensownych 1
bezsensownych i 1
często sprzecznych 1
sprzecznych rozkazów. 1
rozkazów. Stanowi 1
Stanowi zakończenie 1
zakończenie grzbietu 1
grzbietu odchodzącego 1
grzbietu tzw. 1
tzw. Stanowi 1
Stanowi zestaw 1
zestaw zaleceń 1
zaleceń dla 1
dla autorów 2
autorów raportów 1
badań klinicznych. 1
klinicznych. Stanowi 1
Stanowi zupełnie 1
nową historię, 1
historię, nie 1
mającą nic 1
fabułą poprzednich 1
poprzednich odsłon. 1
odsłon. Stanów 1
Zjednoczonych, do 1
której zresztą 1
zresztą należy. 1
należy. Stanów 1
Budapeszcie. Stan 1
Stan po 2
zakończeniu Pucharu 1
Pucharu Sześciu 1
Sześciu Narodów 1
Narodów 2013. 1
2013. Stan 1
sezonu letniego 1
letniego 2016. 1
Stan szklisty 1
szklisty jest 1
jest nietrwały, 1
nietrwały, z 1
czasu następuje 1
następuje rekrystalizacja 1
rekrystalizacja szkliw. 1
szkliw. w 1
w zespół 1
zespół drobnych 1
drobnych kryształów. 1
kryształów. Stan 1
Stan taki 2
taki trwał 1
trwał aż 2
światowej. Stan 2
taki utrzymał 1
zakończenia l 1
l wojny 1
Stan techniczny 1
techniczny wieży 1
wieży jest 1
jest zły. 1
zły. Stan 1
Stan ten 3
najbardziej wysuniętą 1
wysuniętą na 1
południe jednostką 1
jednostką podziału 1
administracyjnego państwa. 2
państwa. Stan 1
ten pozostaje 2
pozostaje niezmieniony 1
niezmieniony po 1
dzień. Stan 1
został dość 2
szybko rozwiązany. 1
rozwiązany. Stan 1
Stan wyjątkowy 1
wyjątkowy został 1
został zniesiony, 1
zniesiony, ale 1
nie zlikwidowano 1
zlikwidowano frontu 1
frontu wielkopolskiego 1
wielkopolskiego z 1
na ciągłe 2
ciągłe prowokacje 1
prowokacje niemieckie. 1
niemieckie. Stany 1
Stany Generalne 1
Generalne wyraziły 1
wyraziły zgodę 3
zgodę w 1
roku 1626, 1
1626, po 1
czym tłumacze 1
tłumacze przystąpili 1
pracy. Stany 1
Stany krajowe 1
krajowe odmawiały 1
odmawiały płacenia 1
płacenia podatków, 1
podatków, a 1
a kraj 2
kraj nawiedzały 1
nawiedzały bunty 1
bunty chłopskie. 1
chłopskie. Stany 1
Stany mają 1
własne organy 1
organy władzy, 1
gubernator mianowany 1
prezydenta. Stany 1
Stany Prowincjonalne 1
Prowincjonalne były 1
były lokalnymi 1
lokalnymi parlamentami, 1
parlamentami, które 1
które podejmowały 1
podejmowały decyzje 1
decyzje na 1
szczeblu prowincji. 1
prowincji. Stany 1
Stany są 1
są mechanizmem 1
mechanizmem łączenia 1
łączenia zmian 1
zmian właściwości 1
właściwości w 1
jednostkę semantyczną, 1
semantyczną, np. 1
np. przycisk 1
przycisk ma 1
dwa stany: 1
stany: „wciśnięty” 1
„wciśnięty” i 1
i „nie 1
„nie wciśnięty”, 1
wciśnięty”, aplikacja 1
aplikacja książki 1
książki adresowej 1
adresowej może 1
być dostępna 1
dostępna „tylko 1
„tylko do 1
do odczytu” 1
odczytu” lub 1
lub „do 1
„do edycji” 1
edycji” wpisów. 1
wpisów. Stany 1
Zjednoczone były 1
bardziej entuzjastycznie 1
entuzjastycznie nastawione, 1
nastawione, ponieważ 1
ponieważ straty 1
straty zadawane 1
zadawane transportowi 1
transportowi transatlantyckiemu 1
transatlantyckiemu przez 1
przez U-Booty 1
U-Booty były 1
były ich 2
głównym zmartwieniem, 1
zmartwieniem, a 1
a plan 2
plan zapory 1
zapory pozwalał 1
ich znaczne 1
znaczne zmniejszenie. 1
zmniejszenie. Stany 1
Zjednoczone graniczą 1
graniczą z 1
dwoma państwami, 1
państwami, od 1
z Meksykiem. 1
Meksykiem. Stany 1
Zjednoczone miały 1
miały dodatkowego 1
dodatkowego zawodnika 1
zawodnika kosztem 1
kosztem Luksemburgu, 1
Luksemburgu, który 1
nie wystawił 1
wystawił swojego 1
swojego zawodnika. 1
zawodnika. Stany 1
Zjednoczone natomiast 1
natomiast wypowiedziały 1
wypowiedziały wojnę 1
wojnę Węgrom 1
Węgrom w 1
roku. Stany 1
Zjednoczone prowadzą 1
badawczą na 1
na Antarktydzie 1
Antarktydzie od 1
od 1830 1
1830 roku, 1
kontynent przybył 1
przybył pierwszy 2
pierwszy naukowiec 1
naukowiec amerykański 1
amerykański James 1
James Eights 1
Eights (1798–1882). 1
(1798–1882). Stany 1
Zjednoczone stały 1
głównym producentem 1
producentem litu 1
litu w 1
okresu zapasy 1
zapasy litu 1
litu wynosiły 1
wynosiły około 1
000 ton 2
ton wodorotlenku 1
wodorotlenku litu. 1
litu. Stan 1
Stan zdrowia 2
ojca Pio 1
Pio jednak 1
życia systematycznie 1
systematycznie się 2
się pogarszał. 1
pogarszał. Stapiński 1
Stapiński zgłosił 1
zgłosił swoją 1
swoją kandydaturę 1
kandydaturę i 1
i pewny 1
pewny swojego 1
swojego wyboru 1
wyboru wyszedł 1
z zebrania, 1
zebrania, nie 1
czekając do 1
końca głosowania. 1
głosowania. Starając 1
Starając się 1
o łaski 1
łaski Ludwika 1
Ludwika XVIII 1
XVIII napisał 1
napisał memoriał, 1
memoriał, w 1
którym skarżył 1
skarżył się, 1
był prześladowany 1
prześladowany przez 1
przez Bonapartego. 1
Bonapartego. Starał 1
Starał się 5
pomóc ludziom. 1
ludziom. Starał 1
także podjąć 1
podjąć współpracę 1
Rosjanami. Starał 1
tworzyć zgodnie 1
zasadą nowego 1
nowego serca 1
i starych 1
starych słów. 1
słów. Starał 1
się uregulować 1
uregulować relacje 1
z Medami 1
Medami poprzez 1
poprzez narzucenie 1
narzucenie lokalnym 1
lokalnym książętom 1
książętom plemiennym 1
plemiennym traktatów 1
traktatów wasalnych 1
wasalnych uznających 1
uznających zwierzchnią 1
króla asyryjskiego. 1
asyryjskiego. Starał 1
utrzymywać przyjazne 1
przyjazne kontakty 1
z Ormianami. 1
Ormianami. Starania 1
Starania o 1
utworzenie nowej 2
nowej nekropolii 1
nekropolii rozpoczął 1
rozpoczął proboszcz 1
proboszcz Walenty 1
Walenty Kolasiński, 1
Kolasiński, a 1
a kontynuował 1
następca ks. 1
ks. Wacław 1
Wacław Mayer. 1
Mayer. Starania 1
Starania Święckiego 1
Święckiego o 1
o przyjęcie 3
przyjęcie w 2
poczet członków 1
Nauk, zostały 1
uwieńczone sukcesem 1
roku 1818. 2
1818. Staraniem 1
Staraniem biskupa 1
biskupa w 3
latach 1724–1728 1
1724–1728 odnowiono 1
odnowiono zniszczony 1
zniszczony i 2
i spalony 1
1702 r. 1
r. Starano 1
Starano się 2
sposób unikać 1
unikać utrzymywania 1
utrzymywania na 1
liście zbyt 1
ilości instruktorów, 1
instruktorów, tzw. 1
tzw. „martwych 1
„martwych dusz”. 1
dusz”. Starano 1
wybudować silną, 1
silną, ale 1
ale niezbyt 1
niezbyt groźnie 1
groźnie wyglądającą 1
wyglądającą placówkę, 1
placówkę, by 1
nie złamać 1
złamać w 1
w zbyt 1
zbyt oczywisty 1
sposób porozumienia 1
z Irokezami. 1
Irokezami. Stara 1
Stara się 6
się dorównać 1
dorównać Zorro, 1
Zorro, co 1
co spowoduje 1
spowoduje serię 1
serię śmiesznych 1
śmiesznych nieporozumień. 1
nieporozumień. Stara 1
się namówić 1
namówić Daniela,aby 1
Daniela,aby ten 1
ten walczył 1
do `Mode`. 1
`Mode`. Stara 1
się poprzeć 1
poprzeć każdy 1
każdy wzór 1
wzór doświadczeniem, 1
doświadczeniem, właściwie 1
właściwie wzory 1
wzory mają 1
całego doświadczenia. 1
doświadczenia. Stara 1
wyciągnąć Honor 1
Honor z 1
z depresji. 1
depresji. Stara 1
się wyjaśnić 2
wyjaśnić nieporozumienie. 1
nieporozumienie. Stara 1
wyjaśnić przystosowania 1
przystosowania organizmów 1
organizmów do 1
oraz przyczyny 1
przyczyny ich 1
zróżnicowania. StarChip 1
StarChip będzie 1
miał masę 1
zaledwie około 2
około jednego 1
jednego grama 1
grama i 1
szerokość 15 1
15 mm. 1
mm. Starcia 1
Starcia trwały 1
trwały wówczas 1
i brygada 1
brygada straciła 1
nich 40 1
40 zabitych 1
72 rannych. 1
rannych. Starcie 1
Starcie to 1
było ostatnią 1
ostatnią większą 1
większą bitwą 1
bitwą pomiędzy 1
pomiędzy żaglowcami 1
żaglowcami o 1
konstrukcji drewnianej 1
drewnianej przed 1
wprowadzeniem pierwszych 1
pierwszych pancerników. 1
pancerników. Starcie 1
Starcie trwało 1
zapadnięcia zmierzchu, 1
zmierzchu, gdy 1
gdy Indianie 1
Indianie odeszli 1
odeszli w 1
kierunku nadciągającej 1
nadciągającej z 1
z Crescent 1
Crescent City 1
City karawany 1
karawany mułów. 1
mułów. Starcie 1
Starcie w 1
w cieśninie 2
cieśninie Chios: 1
Chios: po 1
lewej linia 1
linia okrętów 1
okrętów tureckich, 1
tureckich, z 1
– atakujące 1
atakujące rosyjskie 1
rosyjskie (mal. 1
(mal. Jacob 1
Jacob Ph. 1
Ph. Starcie 1
Starcie zakończyło 1
więc zdecydowanym 1
zdecydowanym zwycięstwem 1
zwycięstwem polskim. 1
polskim. Starcie 1
Starcie ze 1
ze stronnictwem 1
stronnictwem królowej 1
królowej Richelieu 1
Richelieu wygrał 1
w rok 2
po pokoju 1
w Alais, 1
Alais, podczas 1
„ Starczewski 1
Starczewski został 1
Instytutu Chemii 2
Technologii Nieorganicznej 1
Nieorganicznej na 1
Wydziale Technologii 1
Technologii i 2
Inżynierii Chemicznej. 1
Chemicznej. Starego 1
Nowego Miasta 1
Miasta wchodził 1
wchodził sędzia 1
sędzia oraz 1
oraz dyrektor 1
dyrektor miasta 1
jego zarządca. 1
zarządca. Stare 1
Stare herby 1
herby cechowe, 1
cechowe, tarcze, 1
tarcze, sztandary, 1
sztandary, skrzynie 1
skrzynie oraz 1
oraz pieczęcie 2
pieczęcie aschaffenburskich 1
aschaffenburskich cechów 1
cechów rzemieślniczych, 1
rzemieślniczych, modele 1
modele miasta, 1
miasta, produkty 1
produkty miejscowego 1
miejscowego przemysłu 1
przemysłu papiernictwa 1
papiernictwa kolorowego 1
kolorowego czy 1
czy model 1
model Królewskiego 1
Królewskiego Bawarskiego 1
Bawarskiego Statku 1
Statku Łańcuchowego 1
Łańcuchowego „Määkuh”. 1
„Määkuh”. Stare, 1
Stare, niezbyt 1
niezbyt bezpieczne 1
bezpieczne bandy, 1
bandy, wymieniono 1
nowe, założono 1
założono nowy 1
nowy drenaż, 1
drenaż, gdyż 1
gdyż poprzedni 1
poprzedni praktycznie 1
praktycznie już 1
nie działał. 1
działał. Stare 1
Stare osobniki 1
osobniki jednolicie 1
ubarwione na 1
kolor brudnoczerwono. 1
brudnoczerwono. Stare 1
Stare Państwo 1
Państwo – 1
ok. 2686–2181 1
2686–2181 roku 1
p.n.e. Stare 1
Stare uczucia 1
uczucia odżywają, 1
odżywają, a 1
a Michael 1
Michael domyśla 1
jest grane. 1
grane. Starfightery 1
Starfightery nie 1
nie brały 1
brały bezpośredniego 1
bezpośredniego udziału 1
walce, osłaniały 1
osłaniały odwrót 1
odwrót głównych 1
głównych aktorów, 1
aktorów, Phantomów. 1
Phantomów. Stargard 1
Stargard Zachód, 1
Zachód, Stargard 1
Stargard Centrum, 1
Centrum, oraz 1
oraz Stargard 1
Stargard Wschód. 1
Wschód. Stark 1
Stark rozpoczyna 1
z Barnesem 1
Barnesem i 1
i Rogersem, 1
Rogersem, którą 1
ostatecznie przegrywa. 1
przegrywa. Starli 1
Starli się 1
armią pod 2
pod Ras 1
Ras al-Ma’arra, 1
al-Ma’arra, wypierając 1
wypierając żołnierzy 1
czterech pozycji. 1
pozycji. Starogród 1
Starogród Górny 1
Górny leży 1
wysokim zboczu 1
zboczu doliny 1
doliny (około 1
(około 50 1
poziomu dna 1
dna doliny). 1
doliny). Starokatolicy 1
Starokatolicy odrzucają 1
odrzucają władzę 1
władzę papieską, 1
papieską, przyznając 1
przyznając biskupowi 1
biskupowi Rzymu 1
jego dawny, 1
dawny, historyczny 1
historyczny prymat 1
prymat (primus 1
(primus inter 1
inter pares), 1
pares), przyjęty 1
przez sobory 1
sobory ekumeniczne 1
ekumeniczne i 1
Ojców Kościoła. 1
Kościoła. Staromiejski 1
Staromiejski ewangelicki 1
ewangelicki kościół 1
kościół famy 1
famy przez 1
prawie wiek 1
wiek zaspokajał 1
zaspokajał potrzeby 2
potrzeby religijne 1
religijne bydgoskich 1
bydgoskich luteranów. 1
luteranów. Starosta 1
Starosta lwowski 1
lwowski nakazał 1
nakazał więc 1
więc zamknięcie 1
zamknięcie bram 1
bram miasta 1
do oblężenia 1
oblężenia klasztoru. 1
klasztoru. Starosta 1
Starosta powiatowy 1
powiatowy mianowany 1
mianowany jest 1
rząd po 1
uprzedniej akceptacji 1
akceptacji Zgromadzenia. 1
Zgromadzenia. Starostwo 1
Starostwo Powiatowe 2
Powiatowe początkowo 1
początkowo ulokowano 1
budynku mieszkalnym 3
mieszkalnym przy 2
przy obecnym 1
obecnym placu 1
placu Bohaterów 1
Bohaterów Westerplatte. 1
Westerplatte. Starówce 1
Starówce przed 1
swoim bratem. 1
bratem. Starowiercy 1
Starowiercy postanawiają 1
postanawiają wykraść 1
wykraść z 1
soboru ikonę, 1
ikonę, wykonać 1
wykonać jej 1
jej kopię, 1
kopię, a 1
następnie niepostrzeżenie 1
niepostrzeżenie podstawić 1
podstawić ją 1
miejsce oryginału. 1
oryginału. Starożytne 1
Starożytne ludy, 1
ludy, współcześnie 1
współcześnie zwane 1
zwane „Celtami”, 1
„Celtami”, mówiły 1
mówiły językami, 1
językami, które 1
miały wspólne 1
wspólne pochodzenie 1
pochodzenie od 1
od języków 1
języków indoeuropejskich, 1
indoeuropejskich, które 1
jako ogólnoceltyckie 1
ogólnoceltyckie lub 1
lub praceltyckie. 1
praceltyckie. Starożytni 1
Starożytni przypisywali 1
przypisywali wodzie 1
wodzie z 1
tego strumienia 1
strumienia właściwości 1
właściwości szkodliwe 1
zdrowia. Starsi, 1
Starsi, kierując 1
się rozeznaniem, 1
rozeznaniem, powinni 1
powinni ustalić 1
ustalić kiedy 1
jak nawiązać 1
osobami. Starsza 1
Starsza forma 1
forma bez 1
bez redukcji 1
redukcji rozwinęła 1
w jedyny 1
z twardym 1
twardym d 1
d pod 1
wpływem jeden 1
jeden (por. 1
(por. też 1
też rzeczownik 1
rzeczownik odliczebnikowy 1
odliczebnikowy jedynka). 1
jedynka). Starszą 1
Starszą z 1
jest Lokatorsko-Własnościowa 1
Lokatorsko-Własnościowa Spółdzielnia 1
Mieszkaniowa założona 1
roku. Starsze 1
Starsze dzieci 1
są dowożone 1
dowożone do 1
w kibucu 1
kibucu En 1
En ha-Szofet. 1
ha-Szofet. Starsze, 1
Starsze, tzw. 1
tzw. klasyczne 1
klasyczne neuroleptyki 1
neuroleptyki wywoływały 1
wywoływały też 1
wiele ubocznych 1
ubocznych objawów 1
objawów wegetatywnych 1
wegetatywnych jak 1
jak suchość 1
suchość w 1
jamie ustnej, 1
ustnej, zaburzenia 1
zaburzenia akomodacji, 1
akomodacji, nadmierna 1
nadmierna senność, 1
senność, zaburzenia 1
zaburzenia czynności 2
czynności wątroby, 1
wątroby, zaburzenia 1
zaburzenia funkcji 1
funkcji seksualnych. 1
seksualnych. Starsze 1
Starsze utwory 1
utwory leżą 1
leżą symetrycznie 1
symetrycznie na 1
jej obrzeżu, 1
obrzeżu, a 1
a młodsze 1
młodsze w 1
w centrum, 2
centrum, przy 1
jej osi. 1
osi. Starszy 1
Starszy był 1
lekarzem miejskim 1
w Zurychu 1
Zurychu i 1
i urządzał 1
urządzał dla 1
młodzieży polskiej 2
polskiej praktyczne 1
praktyczne pokazy 1
pokazy dawania 1
dawania pomocy 1
rannym w 1
w boju. 1
boju. Starszy 1
Starszy człowiek 1
człowiek nerwowo 1
nerwowo poprawiając 1
poprawiając krawat 1
krawat wspomina 1
wspomina swoje 1
swoje ostatnie 3
ostatnie chwile, 1
chwile, gdy 1
z żalem 1
żalem uświadomił 1
sobie niszczący 1
niszczący efekt 1
efekt upływu 1
upływu czasu. 1
czasu. Starszym 1
Starszym bratem 1
bratem Fryderyka 1
Fryderyka był 1
Michał Adersbach 1
Adersbach (ur. 1
(ur. 1569 1
1569 w 1
Królewcu, zm. 1
zm. 1640 1
1640 w 1
w Królewcu), 1
Królewcu), kontynuujący 1
kontynuujący po 1
ojcu zawód 1
zawód kupiecki 1
kupiecki w 1
mieście. Starszy 1
Starszy porucznik 1
porucznik przydzielony 1
do Sztabu 2
Generalnego ze 1
listopada 1911 1
roku. Start 1
Start nastąpił 2
nastąpił 14 1
1989 o 1
o 18:30 1
18:30 UTC. 1
UTC. Start 1
nastąpił tuż 1
11 rano 1
rano czasu 1
czasu miejscowego 1
miejscowego ze 1
stanowiska startowego 1
startowego nr 1
19. Sześć 1
Sześć minut 1
później rakieta 1
rakieta umieściła 1
umieściła statek 1
statek na 1
na orbicie. 1
orbicie. Start 1
Start odbył 1
bez problemów, 1
problemów, jednak 1
jednak awaria 1
awaria systemu 2
systemu kontroli 1
kontroli orientacji 1
orientacji spowodowała, 1
że Kosmos 1
Kosmos 133 1
133 zaczął 1
zaczął wirować 1
wirować w 1
sposób niekontrolowany, 1
niekontrolowany, w 1
tempie dwóch 1
dwóch obrotów 1
obrotów na 1
minutę i 1
i zużył 1
zużył większość 1
większość paliwa 1
paliwa z 2
silników manewrowych. 1
manewrowych. Startowała 1
Startowała jednak 1
wieku. Startowała 1
Startowała również 1
2008 (16 1
(16 miejsce 1
kat. Startowała 1
Startowała także 1
kolarstwie przełajowym, 1
przełajowym, zdobywając 1
zdobywając między 1
innymi złoty 1
roku. Startowała 1
Startowała w 2
czterech zimowych 1
zimowych olimpiadach 1
olimpiadach ( 1
( Startowała 1
konkurencjach. Startowali 1
Startowali również 1
Europy. Startowali 1
Startowali tylko 1
tylko mężczyźni 1
dziewięciu kategoriach 1
kategoriach wagowych. 3
wagowych. Startowali 1
Startowali w 1
nich wyłącznie 1
wyłącznie mężczyźni. 1
mężczyźni. Startował 1
Startował jedynie 1
odl. Startował 1
Startował jeszcze 1
kolejne sezonu, 1
sezonu, jednak 1
osiągał żadnych 1
sukcesów. Startował 1
Startował między 1
wyścigach górskich 1
górskich oraz 1
lokalnych rajdach. 1
rajdach. Startował 1
Startował na 1
igrzyskach również 1
młotem (8. 1
(8. miejsce) 1
miejsce) oraz 3
oraz rzucie 1
dyskiem stylem 1
stylem zwykłym 1
zwykłym i 1
i greckim. 2
greckim. Startowało 1
Startowało 13 1
13 lekkoatletów 1
lekkoatletów z 1
3 państw. 2
państw. Startowało 1
Startowało 30 1
30 strzelców 1
strzelców z 3
ośmiu krajów. 2
krajów. Startowało 1
Startowało 58 1
58 pilotek 1
pilotek i 1
i pilotów, 2
pilotów, rozegrano 1
konkurencje typu 1
typu 'Race 1
'Race to 1
to goal' 1
goal' o 1
o długościach: 1
długościach: 40, 1
40, 48 1
48 i 1
i 38 2
km. ; 1
; startował 1
startował on 1
wadze superciężkiej. 1
superciężkiej. Startował 1
Startował również 4
w czwórboju 1
czwórboju (5. 1
(5. miejsce), 1
miejsce), wieloboju 2
wieloboju drużynowym 1
drużynowym (13. 1
(13. miejsce), 1
miejsce), trójboju 1
trójboju lekkoatletycznym 1
lekkoatletycznym (36. 1
(36. miejsce), 1
wieloboju gimnastyczno-lekkoatletycznym 1
gimnastyczno-lekkoatletycznym (50. 1
(50. miejsce) 1
oraz trójboju 1
trójboju gimnastycznym 1
gimnastycznym (59. 1
(59. miejsce). 1
miejsce). Startował 1
rzucie 56- 1
56- Startował 1
wieloboju indywidualnym, 1
indywidualnym, zajmując 1
zajmując 11. 1
miejsce. Startował 2
zawodach weteranów. 1
weteranów. Startował 1
Startował także 1
wyścigach szosowych, 1
szosowych, zajmując 1
zajmując między 1
innymi trzecie 1
generalnej Circuit 1
Circuit Franco-Belge 1
Franco-Belge w 1
roku. Startował 2
Startował tam 1
Startował tylko 2
konkurencji strzelania 2
pistoletu szybkostrzelnego 2
szybkostrzelnego z 2
odległości 25 2
25 metrów, 3
zajął 46. 1
46. miejsce 1
miejsce ex 1
dwoma zawodnikami. 1
zawodnikami. Startował 1
zawodach drużynowych; 1
drużynowych; w 1
wicemistrzem olimpijskim 1
olimpijskim we 1
we florecie, 1
florecie, z 1
Helsinkach wywalczył 1
wywalczył tytuły 1
wicemistrzowskie we 1
we florecie 1
florecie i 1
i szabli. 1
szabli. Startował 1
Startował w 17
barwach AZS 1
AZS Kraków. 1
Kraków. Startował 1
dwóch wyścigach: 1
wyścigach: na 1
dowolnym, w 2
którym uzyskał 2
czas 1:00,7 1
1:00,7 oraz 1
czas 5:02,6. 1
5:02,6. Startował 1
Startował we 1
czterech planowanych 1
planowanych konkurencjach, 1
konkurencjach, plasując 1
na miejscach: 1
miejscach: 3. 1
3. w 2
w stracie 1
stracie masowym, 1
masowym, 23. 1
23. w 1
skoczni K90, 1
K90, 3. 1
skoczni K120 1
K120 i 1
4. w 1
drużynie. Startował 1
kategoriach 63 1
63 – 1
– 68 1
68 kg. 1
kg. Startował 5
kategorii 100 1
100 kg-open. 1
kg-open. Startował 1
kategorii 120 1
120 kg. 1
kategorii 52-54 1
52-54 kg. 1
kategorii 52 1
52 kg 1
stylu wolnym. 4
wolnym. Startował 2
kategorii 57 1
57 kg 2
kategorii 74–82 1
74–82 kg. 1
do 82 1
kategorii lekkopółśredniej 1
lekkopółśredniej (do 1
(do 63,5 1
63,5 kg). 1
kg). Startował 1
kategorii open. 1
open. Startował 1
klubach DJK 1
DJK Würzburg 1
Würzburg i 1
i LAC 2
LAC Quelle. 1
Quelle. Startował 1
klubie ASK 1
ASK Vorwärts 1
Vorwärts Potsdam, 1
Potsdam, a 1
po zjednoczeniu 1
zjednoczeniu OSC 1
OSC Potsdam 1
Potsdam i 1
LAC Halensee. 1
Halensee. Startował 1
pistoletu sylwetkowego, 1
sylwetkowego, zajmując 1
zajmując 21. 2
21. miejsce. 2
ósemce i 1
niej zdobył 2
medal. Startował 1
Sejmu III 1
kadencji jako 2
zastępca posła 1
posła z 1
listy nr 2
1 (BBWR) 1
(BBWR) w 1
okręgu wyborczym 4
wyborczym nr 2
nr 11 1
11 (Łowicz). 1
(Łowicz). Startowały 1
Startowały tylko 1
dwa zespoły: 1
zespoły: drużyna 1
drużyna mieszana 1
mieszana i 1
i Francuzi. 1
Francuzi. Startowały 1
Startowały zespoły 1
zespoły złożone 1
zawodników. Startował 1
Startował z 1
w skeletonie 1
skeletonie (W 1
(W roku 1
1959 zdobył 1
mistrza Polski) 1
torach lodowych 1
lodowych (w 1
(w roku 2
roku 1954 3
1954 zdobył 1
wicemistrza Polski 2
w dwójkach 2
dwójkach saneczkowych). 1
saneczkowych). Start 1
Start przełożono 1
przełożono o 1
z włazem 1
włazem wejściowym 1
wejściowym promu 1
promu kosmicznego. 1
kosmicznego. Startujące 1
Startujące w 1
zawodach pozostałe 1
pozostałe reprezentacje 1
reprezentacje nie 1
ukończyły biegu 1
biegu lub 1
lub zostały 1
powodu pominięcia 1
pominięcia punktu 1
punktu kontrolnego 1
kontrolnego zdyskwalifikowane. 1
zdyskwalifikowane. Startując 1
Startując w 1
dwa krążki 1
krążki olimpijskie: 1
olimpijskie: brąz 1
Atlancie i 1
i złoto 2
Sydney. Startujący 1
Startujący walczą 1
o zakwalifikowanie 1
zakwalifikowanie się 1
w imprezach 1
imprezach rangi 1
rangi światowej 1
światowej poprzez 1
poprzez zbieranie 1
zbieranie punktów 1
punktów UCI, 1
UCI, które 1
przez zajęcie 1
zajęcie miejsca 1
dziesiątce wyścigów 1
wyścigów rangi 1
rangi krajowej. 1
krajowej. Startując 1
Startując z 1
z siódmego 1
siódmego miejsca 1
miejsca po 3
po sprincie 1
sprincie awansowała 1
podium, przegrywając 1
Magdaleną Forsberg. 1
Forsberg. Startuje 1
Startuje także 1
wyścigach szosowych. 1
szosowych. Startuje 1
Startuje w 1
62 kg. 1
kg. Start 1
Start z 1
z lotniska 1
lotniska RAF 1
RAF Tempsford, 1
Tempsford, zrzut 1
zrzut na 1
na placówkę 1
placówkę odbiorczą 1
odbiorczą „Puchacz”, 1
„Puchacz”, w 1
okolicy miejscowości 1
miejscowości Łepki, 1
Łepki, Mordy, 1
Mordy, 17 1
od Siedlec. 1
Siedlec. Stary 1
Stary cmentarz 1
cmentarz zaspokajał 1
potrzeby gminy 1
gminy jeszcze 1
to Żydzi 1
Żydzi stanowili 1
stanowili 51,5% 1
51,5% ludności 1
ludności miasta. 1
miasta. Stary 1
Stary Czereśniak 1
Czereśniak z 1
synem Tomkiem 1
Tomkiem kończą 1
kończą budowę 1
budowę domu. 1
domu. Stary, 1
Stary, malowniczy 1
malowniczy park 1
bardzo zaniedbany 1
zaniedbany - 1
trudem można 1
odtworzyć resztki 1
resztki założenia. 1
założenia. Stary 1
Stary most 1
most zyskał 1
zyskał wówczas 1
nazwę Cisr-i 1
Cisr-i Atik. 1
Atik. Stary 1
Stary przyjaciel 1
przyjaciel Prime’a 1
Prime’a i 1
jego nauczyciel 2
nauczyciel (To 1
(To Scavanger 1
Scavanger nauczył 1
nauczył Optimusa 1
Optimusa walki), 1
walki), później 1
zostaje nauczycielem 1
nauczycielem Hot 1
Shota. Stary 1
Stary styl 1
styl zabudowy 1
zabudowy przestał 1
przestał odpowiadać 1
odpowiadać młodej 1
młodej generacji 1
generacji i 1
wiele domów 1
domów zostało 1
zostało rozebranych, 1
rozebranych, bądź 1
bądź przebudowanych 1
przebudowanych zgodnie 1
z nowoczesnym 1
nowoczesnym standardem, 1
standardem, ale 1
60 domów 1
domów pozostaje 1
stylu. Stary 1
Stary wiadukt 1
wiadukt został 1
lipcu 1992 1
zastąpiony nową 1
nową konstrukcją 3
konstrukcją stalową. 1
stalową. Stary 1
Stary Władimirow 1
Władimirow zginął 1
rąk białogwardzistów 1
białogwardzistów na 1
Syberii Wschodniej 1
1921. Stary 1
Stary Żmigród 1
Żmigród (do 1
(do 1968 1
r. Żmigród 1
Żmigród Stary 1
Stary Zarządzenie 1
Zarządzenie nr 1
nr 17 1
17 Prezesa 1
lutego 1968 1
i ustalenia 1
ustalenia nazw 1
– Starzec 1
Starzec Anatol 1
Anatol kładzie 1
umiera. Starzenie 1
Starzenie przyspieszone 1
przyspieszone (sztuczne) 1
(sztuczne) polega 1
na nagrzaniu 1
nagrzaniu stopu 1
stopu przesyconego 1
przesyconego do 1
temperatury poniżej 1
poniżej granicznej 1
granicznej rozpuszczalności 1
rozpuszczalności drugiego 1
drugiego składnika, 1
składnika, wygrzaniu 1
wygrzaniu w 1
tej temperaturze 1
i powolnym 1
powolnym chłodzeniu. 1
chłodzeniu. Stasi 1
Stasi posiadała 1
posiadała największą 1
największą (w 1
liczby mieszkańców) 1
mieszkańców) liczbę 1
liczbę funkcjonariuszy 1
tajnych współpracowników 1
współpracowników spośród 1
spośród państw 1
państw bloku 1
wschodniego. Statecznik 1
Statecznik pionowy 1
pionowy miał 1
pozostać jak 1
w Re.2005 1
Re.2005 ale 1
ale powiększony 1
powiększony został 1
został ster 1
ster pionowy. 1
pionowy. Statek 1
Statek jest 1
jest sterowany 1
sterowany przez 1
komputer pokładowy, 1
pokładowy, bez 1
udziału naziemnego 1
naziemnego ośrodka 1
ośrodka kontroli 1
kontroli lotów. 1
lotów. Statek 1
Statek kosmiczny 1
kosmiczny Nightingale 1
Nightingale przemierza 1
przemierza kosmos, 1
kosmos, by 1
by nieść 1
nieść pomoc 1
pomoc innym. 1
innym. Statek 1
Statek miał 3
miał 179 1
179 m 1
długości. Statek 1
kształt kuli. 1
kuli. Statek 1
średnicy 92,5 1
92,5 cm 1
wysokości 87,5 1
87,5 cm. 1
cm. Statek 1
Statek może 1
pomieścić 2695 1
2695 pasażerów. 1
pasażerów. Statek 1
Statek „Nordnorge” 1
„Nordnorge” (zdjęcie 1
(zdjęcie z 1
z 1928), 1
1928), zatopiony 1
przez „Zulu” 1
„Zulu” Statek 1
Statek obrósł 1
obrósł koralami, 1
koralami, wokół 1
których unoszą 1
się stada 2
stada ryb. 1
ryb. Statek 1
Statek Pirona 1
Pirona de 1
La Varenne 1
Varenne został 1
został zatrzymany, 1
zatrzymany, a 1
zginął wskutek 1
wskutek postrzału 1
postrzału z 1
karabinu. Statek 1
Statek poza 1
poza siłą 1
siłą wiatru 1
wiatru napędzany 1
również siłą 1
siłą mięśni 1
mięśni 32 1
32 wioślarzy. 1
wioślarzy. Statek 1
Statek Sao 1
Sao Fenga 1
Fenga zostaje 1
zostaje napadnięty 1
napadnięty przez 1
członków Latającego 1
Latającego Holendra, 1
Holendra, a 1
a kapitan 1
kapitan ginie 1
ginie z 1
rąk oprawcy. 1
oprawcy. Statek 1
Statek zatonął 1
zatonął 13 1
lutego wraz 1
wszystkimi 59 1
59 członkami 1
członkami załogi. 3
załogi. Statek 1
Statek zostaje 1
wysłany w 1
celu uwolnienia 2
uwolnienia zakładników. 1
zakładników. Statens 1
Statens kunstakademi) 1
kunstakademi) w 1
60. latach. 1
latach. Statki 1
Statki serii 1
na pochylniach 1
pochylniach 18 1
18 różnych 1
różnych stoczni 1
przez specjalnie 1
celu przeszkolonych 1
przeszkolonych pracowników 1
pracowników stoczniowych. 1
stoczniowych. Statki 1
Statki tej 1
tej instytucji 3
instytucji używają 1
używają innej 1
innej wersji 5
wersji flagi, 1
flagi, stanowiącej 1
stanowiącej złożenie 1
złożenie bandery 1
bandery brytyjskich 1
sił pomocniczych 1
pomocniczych marynarki 1
marynarki z 1
tarczą pochodzącą 1
pochodzącą ze 2
ze środka 1
środka herbu 1
herbu Brytyjskiego 1
Brytyjskiego Terytorium 1
Terytorium Arktycznego. 1
Arktycznego. Statki 1
Statki te 2
są dużo 2
dużo szybsze 1
i zwrotniejsze, 1
zwrotniejsze, niż 1
inne o 1
podobnej wielkości. 1
wielkości. Statki 1
swojej koncepcji 1
koncepcji przewozu 1
przewozu ludzi 1
ludzi wyprzedziły 1
wyprzedziły czasy 1
czasy o 2
lat. Statuetka 1
Statuetka biegnącej 1
biegnącej lub 1
lub tańczącej 1
tańczącej dziewczyny 1
dziewczyny w 1
w charakterystycznym 1
charakterystycznym chitonie, 1
chitonie, ok. 1
ok. 520–500 1
520–500 p.n.e. 1
p.n.e. Statuetka 1
Statuetka mierzy 1
mierzy 30 1
3,7 kg. 1
kg. Statuetka 1
Statuetka nagrody 1
nagrody przedstawia 1
przedstawia owcę. 1
owcę. Status 1
Status jego 1
jego przedślubnego 1
przedślubnego syna 1
syna nie 1
był jasny, 1
jasny, i 1
i np. 1
Austrii uznano 1
uznano go 1
za sukcesora 1
sukcesora ojca. 1
ojca. Status 1
Status kanoniczny 1
kanoniczny zawartych 1
tym opracowaniu 1
opracowaniu wypowiedzi 1
wypowiedzi jest 1
reguły podany 1
podany w 1
w poprzedzających 1
poprzedzających je 1
je wstępach. 1
wstępach. ; 1
; status 1
status katedry 1
katedry posiada 1
posiada od 3
około 546 1
546 roku. 1
roku. Status 4
Status miasta 1
miasta Richardson 1
Richardson uzyskało 1
Status neutralny 1
neutralny państwa, 1
państwa, musi 1
zostać uznany 1
inne państwa 1
państwa - 1
możliwe jednostronne 1
jednostronne ogłoszenie 1
ogłoszenie neutralności. 1
neutralności. Status 1
Status osiedla 2
osiedla typu 3
typu miejskiego 3
miejskiego od 1
miejskiego posiada 1
od 1958 4
Status Pedagogicznej 1
Pedagogicznej Biblioteki 1
Biblioteki Wojewódzkiej 1
Wojewódzkiej uzyskała 1
momentu sprawowała 1
sprawowała opiekę 1
opiekę merytoryczną 1
merytoryczną nad 1
nad pedagogicznymi 1
pedagogicznymi bibliotekami 1
bibliotekami powiatowymi. 1
powiatowymi. Status 1
Status poszczególnych 1
poszczególnych taksonów 1
taksonów jest 1
jest zmienny, 1
zmienny, a 1
a oznaczanie 1
oznaczanie roślin 1
rodzaju nastręcza 1
nastręcza wielu 1
wielu problemów. 1
problemów. Status 1
Status soboru 1
soboru metropolitalnego 1
metropolitalnego posiada 1
1921. Status 1
Status wykorzystania 1
wykorzystania licencyjnego 1
licencyjnego wersji 1
wersji darmowej 1
darmowej jest 1
jest niejasny. 1
niejasny. Statutowym 1
Statutowym celem 1
stowarzyszenia było: 1
było: udzielanie 1
udzielanie nisko-oprocentowanych 1
nisko-oprocentowanych pożyczek 1
pożyczek pod 1
pod hipoteką 1
hipoteką majątków 1
ziemskich w 2
Galicji. Statut 1
Statut WNP 1
WNP podpisany 1
podpisany został 1
został 22 1
stycznia 1993 1
roku. Statuty 1
Statuty te 1
stanowiły dowód 1
dowód podczas 1
prac komisji 1
komisji Międzynarodówki, 1
Międzynarodówki, powołanej 1
przez niechętną 1
niechętną anarchizmowi 1
anarchizmowi marksowską 1
marksowską Radę 1
Radę Generalną, 1
Generalną, mający 1
mający udowodnić 1
udowodnić istnienie 1
istnienie tajnej 1
grupy chcącej 1
chcącej "przejąć 1
"przejąć władzę" 1
władzę" w 1
w Międzynarodówce. 1
Międzynarodówce. Statystycznie 1
Statystycznie źle 1
źle nie 1
jest. Statystyki 1
Statystyki nie 1
obejmują goli 1
goli strzelonych 2
strzelonych w 1
kwalifikacjach i 1
i play-off. 1
play-off. Stawała 1
Stawała na 1
mistrzostw Etiopii. 1
Etiopii. Stawała 1
Stawała także 1
innych kategoriach 2
kategoriach wiekowych: 2
wiekowych: kadetek, 1
kadetek, juniorów 1
młodzieżowców (w 1
(w tej 1
ostatniej kategorii 1
kategorii reprezentowała 1
meczach międzypaństwowych). 1
międzypaństwowych). Stawali 1
Stawali się 1
się popularnymi 1
popularnymi ludowymi 1
ludowymi bohaterami, 1
bohaterami, których 1
których historie 1
historie były 1
często przerabiane 1
przerabiane i 1
i włączane 1
włączane w 1
w zbiory 1
zbiory bajek 1
i legend. 1
legend. Stawiała 1
Stawiała na 1
na kreatywność 1
kreatywność i 1
poczucie humoru. 1
humoru. Stawiano 1
Stawiano je 1
upamiętnienia ważnych 1
ważnych wydarzeń, 1
wydarzeń, misji 1
misji czy 1
czy jako 1
wyraz wdzięczności 1
za doznane 1
doznane łaski. 1
łaski. Stawiany 1
Stawiany przez 1
pod Maurzycami 1
Maurzycami i 1
i Klewkowem 1
Klewkowem opór 1
opór złamano 1
złamano dzięki 1
dzięki potężnemu 1
potężnemu wsparciu 1
wsparciu własnej 1
własnej artylerii. 1
artylerii. Stawia 1
Stawia pragnieniom 1
pragnieniom pewne 1
pewne granice. 1
granice. Stawiłem 1
Stawiłem wobec 1
wobec (wytwórni) 1
(wytwórni) Shintōhō 1
Shintōhō niemożliwe 1
niemożliwe żądania, 1
żądania, mając 1
że mi 1
mi odmówią. 1
odmówią. Stawka 1
jednak namowom 1
namowom dowódcy 1
frontu – 1
– właśnie 2
jego uznała 1
uznała winnym, 1
winnym, pozbawiając 1
pozbawiając stanowiska. 1
stanowiska. Stawką 1
Stawką pojedynku 1
pojedynku było 1
było tymczasowe 1
tymczasowe mistrzostwo 1
świata WBA 1
półśredniej. Stawką 1
Stawką rozgrywanego 1
rozgrywanego w 1
Bratysławie meczu 1
meczu Słowacja–Polska 1
Słowacja–Polska było 1
grupie I 1
I europejsko-afrykańskiej. 1
europejsko-afrykańskiej. Stawkę 1
Stawkę 15 1
15 stałych 1
stałych uczestników 1
uczestników Grand 1
Prix uzupełnili: 1
uzupełnili: z 1
kartą Hans 1
Hans Andersen, 1
Andersen, natomiast 1
natomiast rezerwę 1
rezerwę toru 1
toru stanowili 1
stanowili Charlie 1
Charlie Gjedde 1
Gjedde oraz 1
oraz Kenneth 1
Kenneth Bjerre. 1
Bjerre. Stawki 1
Stawki podatku 1
podatku są 1
określane oddzielnie 1
oddzielnie dla 2
dla tony 1
tony miedzi 1
miedzi i 2
i kilograma 1
kilograma srebra. 1
srebra. Staw 1
Staw skokowy 1
skokowy szeroki 1
i mocny. 1
mocny. Stawy 1
Stawy te 1
dawnych fos 1
fos wokół 1
wokół pałacu. 1
pałacu. Stefan 1
Stefan Hula 1
Hula zaczął 1
zaczął skakać 1
skakać pod 1
okiem swojego 1
ojca. Stefania 1
Stefania Jarkowska 1
Jarkowska (właściwie 1
(właściwie Stefania 1
Stefania Kosmaczewska 1
Kosmaczewska z 1
domu Jarkowska) 1
Jarkowska) (ur. 1
ok. Stefania 1
Stefania Józefa 1
Józefa Wilhelmina 1
Wilhelmina Antonia 1
Antonia Hohenzollern-Sigmaringen 1
Hohenzollern-Sigmaringen (ur. 1
(ur. Stefan 1
Stefan Kąkol 1
Kąkol pasję 1
pasję sceniczną 1
sceniczną łączył 1
łączył zawsze 1
pracą społeczno-polityczną. 1
społeczno-polityczną. Stefan 1
Stefan Kulczycki 1
Kulczycki był 1
synem lekarza, 1
lekarza, Mariana 1
Mariana Kulczyckiego. 1
Kulczyckiego. Stefan 1
Stefan Masztak 1
Masztak urodził 1
Wilnie, syn 1
Stefana (podoficer 1
(podoficer zawodowy) 1
zawodowy) i 1
i Salomei. 1
Salomei. Stefan 1
Stefan Nemanicz 1
Nemanicz umiejętnie 1
umiejętnie wykorzystywał 1
wykorzystywał napięcia 1
pomiędzy łacinnikami 1
łacinnikami a 1
a Grekami. 1
Grekami. Stefan 1
Stefan niczego 1
nie domyśla 1
domyśla i 1
jest zafascynowany 1
zafascynowany Zośką 1
Zośką – 1
– cieszy 1
że spotkał 1
spotkał atrakcyjną 1
atrakcyjną dziewczynę 1
dziewczynę poznaną 1
poznaną swego 1
nocnym klubie. 1
klubie. Stego 1
Stego może 1
w deskę 1
deskę surfingową 1
surfingową dla 1
dla Abarenō, 1
Abarenō, tworząc 1
tworząc Abaren'ō 1
Abaren'ō Jeźdźca. 1
Jeźdźca. Steinbeck 1
Steinbeck rozmyśla 1
rozmyśla nad 2
nad fikcją, 1
fikcją, faktem, 1
faktem, twórczością 1
twórczością i 1
i prawdą 1
prawdą – 2
– Stela 1
Stela nr 1
na preklasycznym 1
preklasycznym stanowisku 1
stanowisku El 1
El Mirador. 1
Mirador. Stela, 1
Stela, wraz 1
tekstem, w 1
którym terminologia 1
terminologia chrześcijańska 1
chrześcijańska przeplata 1
z taoistyczną, 1
taoistyczną, buddyjską 1
buddyjską i 1
i konfucjańską, 1
konfucjańską, stanowi 1
stanowi dowód, 1
dowód, że 1
po półtora 1
półtora wieku 1
do Chin 3
Chin nestorianizm 1
nestorianizm stał 1
elementem chińskiego 1
chińskiego synkretyzmu 1
synkretyzmu religijnego. 1
religijnego. Steleę 1
Steleę publicznie 1
publicznie skrytykował 1
skrytykował nawet 1
nawet trener 1
trener Iordănescu. 1
Iordănescu. Stele 1
Stele od 1
strony głowy 2
głowy są 2
są zwieńczone 1
zwieńczone ozdobami 1
ozdobami w 1
kształcie nakrycia 1
głowy oraz 1
oraz ozdobione 1
ozdobione napisami. 1
napisami. Stemmer 1
Stemmer wystąpił 1
wystąpił jeden 1
jeden raz. 1
raz. Stemple 1
Stemple miejscowości 1
miejscowości zostały 1
1900. Stenbock 1
Stenbock uważał, 1
iż mimo 1
że teren 2
jest wąski, 1
wąski, sprzyja 1
sprzyja przeciwnikowi, 1
przeciwnikowi, zaś 1
zaś siły 1
siły sojuszników 1
sojuszników przewyższają 1
przewyższają jego 1
siły liczebnie 1
liczebnie - 1
30 jego 1
jego dział 1
dział da 1
da mu 1
mu przewagę 1
przewagę ogniową 1
ogniową względem 1
względem 13 1
dział duńskich. 1
duńskich. Stenoza 1
Stenoza naczynia 1
naczynia spowodowana 1
spowodowana dysplazją 1
dysplazją włóknisto-mięśniową 1
włóknisto-mięśniową może 1
skutkować nadciśnieniem 1
nadciśnieniem każdego 1
każdego stopnia, 1
stopnia, ale 1
jest wykrywana 1
wykrywana u 1
III stopniem 1
stopniem choroby 1
choroby nadciśnieniowej, 1
nadciśnieniowej, z 1
z nadciśnieniem 1
nadciśnieniem o 1
nagłym początku 1
początku lub 2
lub nadciśnieniem 1
nadciśnieniem złośliwym. 1
złośliwym. Stéphane 1
Stéphane zaliczył 1
zaliczył również 2
również epizodyczny 1
epizodyczny występ 1
występ we 1
we francuskich 1
francuskich mistrzostwach 1
mistrzostwach samochodów 1
samochodów sportowych. 3
sportowych. Stephen, 1
Stephen, Timothy 1
Timothy Quay, 1
Quay, Wielka 1
Brytania, 1986, 1
1986, 765 1
765 pkt. 1
pkt. Stephen 1
Stephen von 1
von Breuning 1
Breuning sklasyfikował 1
jako odmianę 1
odmianę Calosoma 1
Calosoma (Callisthenes) 1
(Callisthenes) panderi 1
panderi var. 1
var. karelini. 1
karelini. Stępkę 1
Stępkę niszczyciela 1
niszczyciela położono 1
stoczni Consolidated 1
Consolidated Steel 1
Steel Corporation 1
Corporation w 1
w Orange 1
Orange w 1
stanie Teksas 1
Teksas 5 1
1945. Stępkę 1
Stępkę okrętu 2
okrętu położono 2
położono 25 1
maja 1918 1
stoczni Staten 1
Staten Island 1
Island Shipbuilding 1
Shipbuilding Co. 1
Co. w 1
Jorku. Stępkę 1
podstawie kontraktu 1
z Maritime 1
Maritime Commission 1
Commission (MC 1
(MC hull 1
hull 1913) 1
1913) 12 1
stoczni Walsh-Kaiser 1
Walsh-Kaiser Co., 1
Co., Inc. 1
w Providence. 1
Providence. Stępkę 1
Stępkę położono 1
ale budowę 1
sierpniu, następnie 1
następnie kadłub 1
kadłub złomowano. 1
złomowano. Stepnicy 1
Stepnicy w 1
punkcie ujścia 1
ujścia do 1
do Gowienicy. 1
Gowienicy. Stereotypowe 1
Stereotypowe aktualizacje 1
aktualizacje w 1
w liryce 1
liryce Anatola 1
Anatola Sterna 1
Sterna z 1
czterdziestych i 2
i pięćdziesiątych. 2
pięćdziesiątych. Stern 1
Stern był 1
maksymalnego przyspieszenia 1
nad pojazdem, 1
pojazdem, aby 1
aby 1 1
jego produkcję. 1
produkcję. Sterowanie 1
Sterowanie to 1
jest opcjonalne. 1
opcjonalne. Sterowanie 1
Sterowanie w 1
samolocie okazało 1
się niezbędne 1
zapewnić bezpieczeństwo 2
bezpieczeństwo lotu. 1
lotu. Sterowniki 1
Sterowniki NTVDM 1
NTVDM uruchamiają 1
uruchamiają się 1
jako zwyczajne 1
zwyczajne 32-bitowe 1
32-bitowe DLL 1
DLL w 1
trybie użytkownika 1
muszą polegać 1
na API 1
API Win32 1
Win32 (lub 1
(lub innym 1
innym sterowniku 1
sterowniku WDM), 1
WDM), aby 1
aby naśladować 1
naśladować wywołania 1
wywołania I/O 1
I/O w 1
imieniu programu 1
programu 16-bitowego. 1
16-bitowego. Sterylne 1
Sterylne owady 1
owady produkowano 1
milionów poczwarek 1
poczwarek na 1
i zrzucano 1
zrzucano z 1
samolotów. Steve 1
Steve Cotterill 1
Cotterill podpisał 1
podpisał z 5
nim kontrakt 1
kwotę 200 1
tysięcy funtów. 1
funtów. Steven 1
Steven Chivers 1
Chivers był 1
którzy skorzystali 1
skorzystali z 1
z możliwości, 1
możliwości, jakie 1
jakie stworzyło 1
stworzyło to 1
to wydarzenie. 2
wydarzenie. Steve 1
Steve przynosił 1
przynosił mu 1
mu jedzenie 1
okresie. Stevie 1
Stevie Ray 1
Ray Vaughan 1
Vaughan zginął 1
innymi pasażerami. 1
pasażerami. Stężenie 1
Stężenie CRP 1
CRP we 1
krwi zdrowego 1
zdrowego człowieka 1
człowieka zwykle 1
przekracza 5 1
5 mg/l 1
mg/l (najczęściej 1
(najczęściej 0,1–3,0 1
0,1–3,0 mg/l), 1
mg/l), ale 1
ciągu 24–48 1
24–48 godzin 1
godzin może 1
nawet 1000-krotnie. 1
1000-krotnie. Stężenie 1
Stężenie jonów 1
jonów wapnia 1
wapnia jest 1
ważnym czynnikiem 2
czynnikiem regulujących 1
regulujących metabolizm 1
metabolizm komórki. 1
komórki. Stężenie 1
Stężenie leku 1
leku w 2
w tkankach 2
tkankach dobrze 1
dobrze ukrwionych 1
ukrwionych ustala 1
szybko (kilka 1
(kilka minut 1
po wchłonięciu) 1
wchłonięciu) na 1
stałym poziomie, 1
poziomie, stężenia 1
stężenia w 2
w kompartmencie 1
kompartmencie słabo 1
słabo ukrwionym 1
ukrwionym osiągane 1
osiągane są 1
są później. 1
później. ; 1
; stężenie 1
stężenie tego 1
tego pierwiastka 2
pierwiastka może 1
owocniku być 1
nawet 300 1
300 razy 1
glebie Hans-Ulrich 1
Hans-Ulrich Meisch, 1
Meisch, Johannes 1
Johannes A. 1
A. Schmitt, 1
Schmitt, W. 1
W. Reinle: 1
Reinle: Schwermetalle 1
Schwermetalle in 1
in Höheren 1
Höheren Pilzen: 1
Pilzen: Cadmium, 1
Cadmium, Zink 1
Zink und 1
und Kupfer. 1
Kupfer. Stężenie 1
Stężenie wapnia 1
wapnia we 1
krwi należy 1
kontrolować co 1
co 4-6 1
4-6 tygodni, 1
tygodni, następnie 1
następnie co 1
co 3-6 1
3-6 miesięcy. 1
miesięcy. StG 1
StG 2 1
2 straciło 1
straciło cztery 1
cztery Ju 1
Ju 87 2
87 zniszczone 1
zniszczone i 3
jeden uszkodzony. 1
uszkodzony. Stilling 1
Stilling pamiętany 1
pamiętany jest 1
dziedziny neurologii. 1
neurologii. St. 1
St. Johanneshaus) 1
Johanneshaus) i 1
i późniejszego 1
późniejszego wezwania 1
wezwania kościoła 1
kościoła klasztornego, 1
klasztornego, a 1
zarazem istniejącej 1
istniejącej w 1
latach 1942–2004 1
1942–2004 rzymskokatolickiej 1
rzymskokatolickiej parafii 1
św. Kamila. 1
Kamila. ŚTK 1
ŚTK jest 1
jest laureatem 1
laureatem konkursu 1
konkursu „Ambasador 1
„Ambasador Powiatu 1
Powiatu Średzkiego” 1
Średzkiego” realizowanego 1
realizowanego cyklicznie 1
cyklicznie przez 1
przez Starostwo 1
Starostwo Powiatowe. 1
Powiatowe. ST 1
ST Microelectronics 1
Microelectronics produkuje 1
produkuje ulepszone 1
ulepszone triaki 1
triaki przeznaczone 1
do obciążeń 1
obciążeń indukcyjnych 1
indukcyjnych pod 1
nazwą towarową 1
towarową „SNUBBERLESS”. 1
„SNUBBERLESS”. Stoczył 1
Stoczył bitwę 1
bitwę pod 2
pod Kniebis, 1
Kniebis, którą 1
którą przegrał. 1
przegrał. Stoczył 1
Stoczył kilka 1
kilka potyczek 1
potyczek w 1
z kozakami. 1
kozakami. Stogi 1
Stogi są 1
są największą 1
największą dzielnicą 1
dzielnicą administracyjną 1
administracyjną Wyspy 1
Wyspy Portowej. 1
Portowej. Stoicy 1
Stoicy stworzyli 1
stworzyli własną 1
własną koncepcję 1
koncepcję społeczeństwa 1
społeczeństwa idealnego. 1
idealnego. Stoi 1
Stoi on 1
tzw. Stopie 1
Stopie Pańskiej, 1
Pańskiej, na 1
na zboczu 4
zboczu gór 1
gór Krowiarek. 1
Krowiarek. ”, 1
”, stoi 1
stoi też 1
też butelka 1
butelka alkoholu. 1
alkoholu. Stoi 1
Stoi w 1
dawniej znajdowała 1
się Psiarnia 1
Psiarnia – 1
– Stoi 1
Stoi zwrócona 1
do widza, 1
widza, patrząc 1
patrząc wprost 1
wprost w 1
oczy przechodzących 1
przechodzących obok 1
niej ludzi. 1
ludzi. Stojąc 1
Stojąc na 1
straży praworządności 1
praworządności ludowej, 1
ludowej, bronił 1
bronił mienia 1
mienia społecznego 1
społecznego przed 1
przed szabrownikami. 1
szabrownikami. Stojąc 1
Stojąc w 1
obliczu możliwości 1
możliwości spędzenia 1
spędzenia w 1
więzieniu reszty 1
reszty życia, 1
życia, Meegeren 1
Meegeren wybrał 1
wybrał drugie 1
drugie rozwiązanie 1
rozwiązanie – 1
– postanowił 1
postanowił przyznać 1
do fałszerstwa, 1
fałszerstwa, kara 1
bowiem przestępstwo 1
przestępstwo była 1
dużo niższa. 1
niższa. Stojący 1
Stojący na 1
środku placu 1
pomnik Świętej 1
Trójcy powstał 1
latach 1710–1714 1
1710–1714 na 1
pamiątkę ustąpienia 1
ustąpienia epidemii 1
epidemii dżumy. 1
dżumy. Stoki 1
Stoki bardzo 1
mocno rozczłonkowane 2
rozczłonkowane licznymi 1
licznymi drobnymi 1
drobnymi potokami. 1
potokami. Stoki 1
Stoki góry 1
góry są 1
większości strome 1
strome lub 1
bardzo strome, 3
strome, porośnięte 1
lasem. Stoki 1
Stoki ławicy 1
ławicy są 1
strome, zaś 1
zaś dno 1
dno jest 1
jest urozmaicone. 1
urozmaicone. Stoki 1
Stoki mają 2
mają stosunkowo 2
stosunkowo jednolite, 1
jednolite, na 1
ogół strome 1
zróżnicowane nachylenia. 2
nachylenia. Stoki 2
stosunkowo niejednolite, 1
niejednolite, na 1
ogół łagodne 1
Stoki masywu 1
masywu są 1
strome, mocno 1
rozczłonkowane dolinkami 1
dolinkami drobnych 1
drobnych cieków 1
cieków wodnych. 1
wodnych. Stoki 1
Stoki należące 1
do Brennej 1
Brennej są 1
zalesione, natomiast 2
natomiast stoki 1
stoki szczyrkowskie 1
szczyrkowskie opadające 1
opadające ku 1
ku dolinie 2
dolinie Żylicy 1
Żylicy pokryte 1
są polanami 1
polanami z 1
osiedlem Migdały. 1
Migdały. Stoki 1
Stoki opadające 1
opadające do 2
do Jeziora 1
Jeziora Dobczyckiego 1
Dobczyckiego natomiast 1
są zalesione. 2
zalesione. Stoki 1
Stoki są 1
dość łagodne, 1
łagodne, usiane 1
usiane wszakże 1
wszakże gęsto 1
gęsto wielkimi 1
wielkimi granitowymi 1
granitowymi głazami. 1
głazami. Stoki 1
Stoki te 1
te trawersuje 1
trawersuje stokowa 1
stokowa droga 1
leśna do 1
do zwózki 1
zwózki drzewa. 1
drzewa. Stoki 1
Stoki wschodnie, 1
wschodnie, opadające 1
Suchej Kondrackiej, 1
Kondrackiej, są 1
strome (ok. 1
(ok. 40° 1
40° nachylenia). 1
nachylenia). Stok 1
Stok Narciarski 1
Narciarski Telegraf 1
Telegraf w 1
Kielcach – 1
– Stokowski 1
Stokowski z 1
z Korytnicy, 1
Korytnicy, lecz 1
lecz tam 2
tam zmarł, 1
zmarł, choć 1
choć rzeczy 1
rzeczy jego 1
jego już 1
już tu 1
tu przyszły. 1
przyszły. Stolarowowie 1
Stolarowowie byli 1
obywatelami państwa 1
i legitymowali 1
legitymowali się 1
pochodzeniem rosyjskim. 1
rosyjskim. Stolce 1
Stolce są 1
są tłuste, 1
tłuste, połyskliwe, 1
połyskliwe, trudne 1
do spłukania 1
spłukania wodą; 1
wodą; specyficzny, 1
specyficzny, gnilny 1
gnilny zapach. 1
zapach. Stolica 1
Stolica gminy 1
mieście Hilvarenbeek. 1
Hilvarenbeek. Stolicą 1
Stolicą prowincji 1
jest Isulan. 1
Isulan. Stolica 1
Stolica Ukrainy 1
Ukrainy została 1
została bez 1
walki A. 1
A. Adams, 1
Adams, Bolsheviks. 1
Bolsheviks. Stolik 1
Stolik sędziowski 1
sędziowski i 1
i prowadzący 2
prowadzący się 1
nie zmienili, 1
zmienili, ale 1
ale Ted 1
Ted Allen 1
Allen przez 1
sezonu zastępował 1
zastępował Gail 1
Gail Simmons. 1
Simmons. Sto 1
osiem punktów 2
klasyfikacji generalnecj 1
generalnecj pozwoliło 1
zająć 11. 1
miejsce. Stopień 1
Stopień blaknięcia 1
blaknięcia i 1
i końcowy 1
końcowy kolor 1
kolor są 1
cechą gatunkową. 1
gatunkową. Stopień 1
Stopień doktora 4
doktora fizyki 1
fizyki uzyskał 1
pracy przygotowanej 1
przygotowanej pod 3
kierunkiem Janusza 1
Janusza Morkowskiego. 1
Morkowskiego. Stopień 1
habilitowanego otrzymał 1
1993 na 1
pracy Poza 1
Poza granice 1
granice kontynentu. 1
kontynentu. Stopień 1
habilitowanego uzyskał 1
1982, na 1
naukowego oraz 7
oraz rozprawy 5
rozprawy Plany 1
Plany kształceniowe 1
kształceniowe i 1
i zawodowe 1
zawodowe młodzieży 1
ich realizacja. 1
realizacja. Stopień 1
doktora uzyskał 2
na UWr 1
UWr w 1
roku. Stopień 2
Stopień doktorski 3
doktorski uzyskała 2
pt. Miasto-państwo 1
Miasto-państwo Delfy 1
Delfy w 1
p.n.e. Studium 1
Studium z 3
społeczeństwa greckiego 1
greckiego (promotorem 1
(promotorem była 1
była prof. 1
prof. Stopień 3
doktorski uzyskał 2
1990 na 1
pt. O 2
O przestrzeniach 1
przestrzeniach funkcji 1
funkcji gładkich 1
gładkich typu 1
typu Sobolewa-Biesowa 1
Sobolewa-Biesowa na 1
na rozmaitościach 1
rozmaitościach Riemanna, 1
Riemanna, przygotowanej 1
uzyskał z 3
z logiki 2
logiki matematycznej 1
matematycznej na 1
Warszawskim w 1
pt. Niefinitystyczne 1
Niefinitystyczne reguły 1
reguły wnioskowania 1
wnioskowania przygotowanej 1
Stopień magistra 2
magistra uzyskał 2
pracy Zagadnienia 1
Zagadnienia generalizacji 1
generalizacji problemów 1
problemów antropologicznych 1
antropologicznych na 1
przykładzie Ameryki 1
Południowej. Stopień 1
magistra w 1
zakresie klimatologii 1
klimatologii uzyskał 1
kwietniu 1954 1
Stopień naukowy 1
rozprawy Człowiek 1
w dialogu. 1
dialogu. Stopień 1
Stopień usuniętej 1
usuniętej części 1
części musi 1
na etykiecie. 1
etykiecie. Stopień 1
Stopień w 1
jakim zakłócenia 1
zakłócenia są 1
są wyeliminowane 1
wyeliminowane zależy 1
od ilości 4
ilości splotów 1
splotów przypadających 1
jednostkę metra. 1
metra. Stopniowa 1
Stopniowa likwidacja 1
likwidacja sieci 1
tramwajowej rozpoczęła 1
1947. Stopniowo 1
Stopniowo instytucje 1
instytucje świecie 1
świecie opuściły 1
opuściły monaster. 1
monaster. Stopniowo 1
Stopniowo jednak 4
utwory utorowały 1
utorowały sobie 1
sobie drogę 1
do sal 1
sal koncertowych 1
koncertowych całego 1
świata. Stopniowo 1
jednak mieszkańcy 1
mieszkańcy Ninfy 1
Ninfy zostali 1
zostali zdziesiątkowani 1
zdziesiątkowani przez 1
przez malarię. 1
malarię. Stopniowo 1
jednak nastroje 1
nastroje antyormiańskie 1
antyormiańskie stawały 1
tej społeczności 1
społeczności coraz 1
coraz silniejsze. 1
silniejsze. Stopniowo 1
wszystko zaczęło 1
się zmieniać, 3
zmieniać, gdy 2
gdy mistrzowie 1
mistrzowie chan 1
chan zaczęli 1
całkowicie innymi 1
nauczycielami od 1
od przywódców 1
przywódców innych 1
innych tradycji 1
sam chan 1
chan zaczął 1
rozwijać, szczególnie 1
Chin. Stopniowo, 1
Stopniowo, już 1
zarządem Osiedla 1
Osiedla Młodych, 1
Młodych, oddawano 1
oddawano do 1
użytku kolejne 1
kolejne mieszkania 1
mieszkania i 2
i budynki. 1
budynki. Stopniowo 2
Stopniowo na 1
skutek prac 1
rozwoju metoda 1
metoda zaczęła 1
zaczęła odbiegać 1
odbiegać od 1
od formy 2
formy przedstawionej 1
przedstawionej oryginalnie 1
pracach Harolda 1
Harolda Smitha. 1
Smitha. Stopniowo 1
Stopniowo od 1
od Andronika 1
Andronika odwracali 1
odwracali się 1
się wszyscy, 1
wszyscy, on 1
większym okrucieństwem 1
okrucieństwem rozprawiał 1
rozprawiał się 1
z opozycją. 3
opozycją. Stopniowo, 1
Stopniowo, pod 1
wpływem Kościoła, 1
Kościoła, dozwolono 1
dozwolono na 1
na testamentowe 1
testamentowe rozporządzanie 1
rozporządzanie całością 1
całością majątku 1
majątku po 1
śmierci. Stopniowo 1
Stopniowo pojawiały 1
też inscenizowane 1
inscenizowane skecze, 1
skecze, w 1
których aktorzy 1
aktorzy kreowali 1
kreowali charakterystyczne 1
charakterystyczne postacie. 1
postacie. Stopniowo 1
Stopniowo powstawały 1
powstawały nowe 3
nowe budynki. 2
Stopniowo przebijał 1
przebijał się 1
świata profesjonalnego 1
profesjonalnego teatru. 1
teatru. Stopniowo 1
Stopniowo rosła 1
rosła liczba 1
liczba pracowników 1
w bydgoskim 1
bydgoskim urzędzie 1
urzędzie pocztowym. 1
pocztowym. Stopniowo 1
Stopniowo rozszerzał 1
rozszerzał asortyment 1
asortyment produkowanych 1
produkowanych metali 1
ich związków, 1
związków, łącząc 1
łącząc się 2
innymi przedsiębiorstwami 1
przedsiębiorstwami działającymi 1
tym rynku. 1
rynku. Stopniowo 1
Stopniowo spoza 1
spoza kolejnych 1
kolejnych kłamstw 1
kłamstw odsłania 1
odsłania się 1
nim coraz 1
coraz pełniejsza 1
pełniejsza i 1
coraz prawdziwsza 1
prawdziwsza historia 1
historia piątki 1
piątki przyjaciół, 1
przyjaciół, pasjonatów 1
pasjonatów muzyki, 1
muzyki, skuszonych 1
skuszonych okazją 1
okazją szybkiego 1
szybkiego zarobienia 1
zarobienia bardzo 1
dużych pieniędzy. 1
pieniędzy. Stopniowo 1
Stopniowo w 1
Syrii wokół 1
wokół Dżadida 1
Dżadida i 1
i al-Asada 1
al-Asada wykształciły 1
dwa stronnictwa, 1
stronnictwa, a 1
a al-Asad 1
al-Asad przystąpił 1
do eliminowania 1
eliminowania z 1
z armii 1
armii zwolenników 1
zwolenników swojego 1
swojego rywala. 1
rywala. Stopniowo 1
Stopniowo zaczęły 1
pojawiać skórzane 1
skórzane konstrukcje 1
konstrukcje z 1
z drewnianym 1
drewnianym stelażem 1
stelażem - 1
- terlicą. 1
terlicą. Stopniowo 1
Stopniowo zdominowało 1
zdominowało ono 1
ono reprezentacje 1
reprezentacje stanowe. 1
stanowe. w 1
w. silne 1
silne cechy 1
cechy rzemieślnicze 1
rzemieślnicze uzyskały 1
uzyskały udział 1
we władzy 1
i wpływ 1
na rządzenie. 1
rządzenie. Stopniowo 1
Stopniowo zmienia 1
także nazewnictwo 1
nazewnictwo – 1
– coraz 1
częściej wysoki 1
poziom dbałości 1
dbałości organizacji 1
o bhp 1
bhp nazywany 1
jest kulturą 1
kulturą bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Stopy, 1
Stopy, którymi 1
którymi depcze 1
depcze po 1
po waszych 1
waszych miastach, 1
miastach, skąd 1
skąd pochodzą, 1
pochodzą, jeśli 1
od was? 1
was? Storyboard 1
Storyboard Pro 1
Pro zawiera 1
wszystkie narzędzia 1
narzędzia wymagane 1
wymagane do 1
tworzenia scenariuszy 1
scenariuszy i 1
i animacji. 1
animacji. Storyline 1
Storyline zbiegł 1
zbiegł się 1
z aktualnymi 1
aktualnymi wydarzeniami 1
wydarzeniami na 1
świecie, gdy 1
Zjednoczone dołączyły 1
dołączyły się 1
konfliktu biorąc 1
w Operacji 2
Operacji "Piaskowa 1
"Piaskowa Burza". 1
Burza". Stosować 1
Stosować miejscowo 1
miejscowo na 1
na bolące 1
bolące miejsca, 1
miejsca, zwykle 1
zwykle 3-4 1
3-4 razy 1
ciągu doby. 1
doby. Stosowana 1
Stosowana doustnie 1
doustnie uniemożliwiała 1
uniemożliwiała ofierze 1
ofierze wydobycie 1
wydobycie głosu, 1
głosu, a 2
samym „załatwiała 1
„załatwiała problem” 1
problem” jęków 1
jęków i 1
i krzyków 1
krzyków torturowanej 1
torturowanej w 1
sposób ofiary. 1
ofiary. Stosowana 1
Stosowana głównie 1
walkach miejskich, 1
miejskich, ale 1
ale niekiedy 1
naturalnych zwężeniach 1
zwężeniach terenowych 1
terenowych – 1
– Stosowana 1
Stosowana jako 1
jako surowiec 1
surowiec leczniczy 1
leczniczy oraz 1
oraz kosmetyczny. 1
kosmetyczny. Stosowana 1
Stosowana jest 1
diagnostyce m.in. 1
m.in. Stosowana 1
Stosowana przez 1
przez Audi 2
Audi technika 1
technika konstrukcji, 1
konstrukcji, wykorzystująca 1
wykorzystująca bardzo 1
bardzo lekkie 1
lekkie materiały, 1
materiały, sprawia, 1
że waga 1
waga wersji 1
wersji trzydrzwiowej 1
trzydrzwiowej modelu 1
bardzo niska 1
niska – 1
poprzednika A3 1
A3 III 1
80 kilogramów 1
kilogramów lżejsze. 1
lżejsze. Stosowana 1
Stosowana więc 1
więc musi 1
być klimatyzacja 1
klimatyzacja chłodząca 1
chłodząca powietrze 1
powietrze z 1
około 55°C 1
55°C do 1
około 28°C. 1
28°C. Stosowana 1
Stosowana w 2
w procesorach 1
procesorach firmy 1
firmy Intel 2
Intel z 1
rodziny Intel 1
Core i3, 1
i3, i5, 1
i5, i7 1
i7 z 1
serii 2000 1
2000 np. 1
np. Intel 1
Core i7 1
i7 2600K. 1
2600K. Stosowana 1
w tradycyjnej 2
tradycyjnej medycynie 2
medycynie indyjskiej 1
indyjskiej oraz 1
jako suplement 1
suplement paszowy. 1
paszowy. Stosowane 1
Stosowane barwy 1
barwy to 1
kolor biały, 1
biały, czarny, 1
czarny, czerwony 1
czerwony na 1
tle w 1
kolorze brunatnym. 1
brunatnym. Stosowane 1
Stosowane były 1
środek nasercowy 1
nasercowy i 1
i moczopędny. 1
moczopędny. Stosowane 1
Stosowane były, 1
były, podobnie 2
przypadku herbów 1
herbów personalnych 1
personalnych oznaczenia 1
oznaczenia umieszczane 1
umieszczane na 1
tarczy (najczęściej 1
(najczęściej cyfra 1
cyfra cesarza, 1
cesarza, z 1
z dodatkami, 2
dodatkami, gwiazdą, 1
gwiazdą, pszczołą, 1
pszczołą, mostem, 1
mostem, kolumnami). 1
kolumnami). Stosowane 1
Stosowane materiały 1
materiały są 1
większości toksyczne 1
nimi inhalować 1
inhalować podczas 1
pracy drukarki. 1
drukarki. Stosowane 1
Stosowane na 1
na wymienniki 1
wymienniki ciepła, 1
ciepła, w 1
elementach narażonych 1
działanie agresywnych 1
agresywnych środków 1
środków konserwujących, 1
konserwujących, na 1
urządzenia pracujące 1
pracujące w 1
200 °C. 1
°C. Stosowane 1
Stosowane przez 1
bank centralny 1
centralny instrumenty 1
instrumenty bezpośredniego 1
bezpośredniego oddziaływania 1
oddziaływania można 1
grupy. Stosowane 1
Stosowane są 5
również rajdy 1
rajdy powietrzne. 1
powietrzne. Stosowane 1
także siatki 1
siatki lub 1
się żadnej 1
żadnej osłony, 1
osłony, zwłaszcza 1
podczas meczów 1
na plaży. 2
plaży. Stosowane 1
są telebimy, 1
telebimy, rzutniki, 1
rzutniki, stalowe 1
stalowe konstrukcje 1
konstrukcje ważące 1
ważące po 1
kilkanaście ton. 1
ton. Stosowane 1
nowe skrzynie 1
skrzynie biegów 1
biegów firmy 1
firmy ZF 1
ZF o 1
o 5, 1
9 przełożeniach. 1
przełożeniach. Stosowane 1
są wyrzutnie 1
wyrzutnie jednoprowadnicowe 1
jednoprowadnicowe lub 1
lub częściej 1
częściej wieloprowadnicowe 1
wieloprowadnicowe (z 1
(z kilkoma 1
kilkoma pociskami 1
pociskami na 1
na wyrzutni). 1
wyrzutni). Stosowane 1
Stosowane szczytówki 1
szczytówki różnią 1
się sztywnością 1
sztywnością która 1
która dobiera 1
się biorąc 1
uwagę sytuacje 1
sytuacje na 1
na łowisku; 1
łowisku; prędkość 1
prędkość przepływu 2
rzece (tzw. 1
(tzw. uciąg), 1
uciąg), siłę 1
siłę wiatru 1
wysokość fal 1
fal w 1
przypadku wody 1
wody stojącej. 1
stojącej. Stosowane 1
Stosowane to 1
Polsce, gdzie 1
gdzie wiele 1
wiele herbów 1
herbów cudzoziemskiej 1
cudzoziemskiej szlachty 1
szlachty przyozdobiono 1
przyozdobiono Orłem 1
Orłem Białym 1
Białym przy 1
okazji nadania 1
nadania indygenatu. 1
indygenatu. Stosowanie 1
Stosowanie anglicyzmów 1
anglicyzmów zwykle 1
zwykle wynika 1
że angielski 1
angielski odpowiednik 1
odpowiednik danego 1
danego słowa 1
słowa jest 1
jest krótszy; 1
krótszy; jeżeli 1
jeżeli tak 1
nie jest, 1
jest, pozostaje 1
pozostaje się 1
polskiej nazwie. 1
nazwie. Stosowanie 1
Stosowanie nitroksu 1
nitroksu "gorącego" 1
"gorącego" powoduje 1
powoduje konieczność 1
konieczność użycia 1
użycia sprzętu 1
sprzętu spełniającego 1
spełniającego wymagania 1
wymagania czystości 1
czystości tlenowej. 1
tlenowej. Stosowanie 1
Stosowanie profilaktyki 1
profilaktyki za 1
pomocą czynników 1
czynników wzrostu 1
wzrostu granulocytów 1
granulocytów jest 1
jest uzasadnione, 1
uzasadnione, gdy 1
gdy neutropenia 1
neutropenia wynika 1
wynika przede 2
ryzyka związanym 1
związanym ze 2
stanem chorego. 1
chorego. Stosowanie 1
Stosowanie tych 1
technologii pozwala 1
pozwala zwiększyć 1
zwiększyć objętość 1
wody stopu 1
stopu i 1
i deszczu 1
deszczu na 1
80%. Stosowanie 1
Stosowanie w 1
w antropologii 1
antropologii określeń 1
określeń np. 1
np. "wąski-szeroki", 1
"wąski-szeroki", "długi-krótki" 1
"długi-krótki" jest 1
na określonych 1
określonych wielkościach 1
wielkościach wynikających 1
z pomiarów. 1
pomiarów. Stosowano 1
Stosowano także 1
także mieszanie 1
mieszanie mowy 1
i śpiewu 1
śpiewu oraz 1
oraz tańca 1
ramach jednej 1
jednej sceny. 1
sceny. Stosowany 1
Stosowany był 1
starożytności. Stosowany 1
Stosowany jest 2
jako rozpuszczalnik. 1
rozpuszczalnik. Stosowany 1
jest skutecznie 1
skutecznie w 1
w elektronice 1
elektronice do 1
produkcji wszelkiego 1
rodzaju elektrod 1
elektrod i 1
i elementów 1
elementów wtapianych 1
wtapianych w 1
w szkło. 1
szkło. Stosowany 1
Stosowany między 1
innymi do 2
do wiązania 1
wiązania pętli 1
pętli na 2
końcu cumy, 1
cumy, mocowania 1
mocowania końca 1
końca liny 1
liny do 1
do ucha 1
ucha oraz 1
innych sytuacjach, 1
sytuacjach, w 2
których potrzebna 1
jest niezaciskająca 1
niezaciskająca się 1
się pętla, 1
pętla, łatwa 1
rozwiązania nawet 1
po obciążeniu 1
obciążeniu węzła. 1
węzła. Stosowany 1
Stosowany miejscowo 1
miejscowo łatwo 1
łatwo wnika 1
wnika do 2
do naskórka 1
naskórka i 1
i powierzchownych 1
powierzchownych warstw 1
warstw skóry 1
skóry właściwej, 1
właściwej, praktycznie 1
nie wykazuje 2
wykazuje działania 1
działania ogólnoustrojowego. 1
ogólnoustrojowego. Stosowany 1
Stosowany przeważnie 1
miejscach gdzie 1
gdzie ruch 1
ruch jest 1
niewielki, najczęściej 1
najczęściej tylko 1
tylko pasażerski. 1
pasażerski. Stosowany 1
Stosowany w 1
analizie produktów 1
produktów spożywczych, 1
spożywczych, np. 1
np. kakao 1
kakao lub 1
lub przemysłowych, 1
przemysłowych, np. 1
np. Stosując 1
Stosując metodę 1
metodę określoną 1
określoną przez 1
o finansach 2
finansach publicznych, 1
publicznych, otrzymujemy 1
otrzymujemy inne 1
inne dane: 1
dane: 2,4% 1
2,4% PKB 1
przypadku deficytu 1
deficytu budżetowego 1
budżetowego i 1
i 2,6% 1
2,6% dla 1
całego sektora 1
finansów publicznych. 1
publicznych. Stosują 1
Stosują ją 1
ją niektóre 1
niektóre popularne 1
popularne portale 1
internetowe np. 1
np. Stosujemy 1
Stosujemy w 1
Polsce nieco 1
nieco inne 2
inne logarytmy 1
logarytmy i 1
i terminologie, 1
terminologie, i 1
to pewne 1
pewne zamieszanie. 1
zamieszanie. Stosuje 1
Stosuje się 12
głównie taśmy 1
taśmy z 1
z potrójną 1
potrójną perforacją, 1
perforacją, ponieważ 1
ponieważ posiadają 1
one natywny 1
natywny rozmiar 1
rozmiar 1,78:1 1
1,78:1 czyli 1
czyli 16:9, 1
16:9, wykorzystywany 1
telewizji panoramicznej. 1
panoramicznej. Stosuje 1
celu odżywiania 1
odżywiania pacjentów 1
pacjentów niemogących 1
niemogących przyjmować 1
przyjmować pokarmów 1
pokarmów drogą 1
drogą doustną. 1
doustną. Stosuje 1
go przede 2
produkcji pościeli, 1
pościeli, fartuchów 1
fartuchów oraz 1
oraz koszul. 1
koszul. Stosuje 1
go wszędzie 1
możliwe. Stosuje 1
się inhalację 1
inhalację z 1
z węglanu 1
węglanu sodowego, 1
sodowego, olejków 1
olejków eterycznych 1
eterycznych lub 1
lub ziół 1
ziół o 1
o działaniu 1
działaniu ściągającym. 1
ściągającym. Stosuje 1
się pnie 1
pnie o 1
cm, ważące 1
ważące 30–40 1
30–40 kg, 1
kg, z 1
otworem o 1
średnicy ok. 1
ok. 9 1
9 cm. 1
cm. Stosuje 1
również farby 1
farby bez 1
bez wypełniaczy, 1
wypełniaczy, a 1
jedynie składające 1
składające z 1
z pigmentów. 1
pigmentów. Stosuje 1
również podobnie 1
podobnie wyglądające 1
wyglądające narzędzia, 1
narzędzia, które 1
które zamiast 1
zamiast tacki 1
tacki używają 1
używają paska 1
paska z 1
z wciśniętymi 1
wciśniętymi do 1
niego spłonkami. 1
spłonkami. Stosuje 1
również wektoryzację 1
wektoryzację ekranową, 1
ekranową, polegającą 1
na "obrysowywaniu" 1
"obrysowywaniu" rysunku 1
rysunku rastrowego 1
rastrowego na 1
ekranie monitora. 1
monitora. Stosuje 1
także immunotoksyny 1
immunotoksyny bazujące 1
na przeciwciałach 1
przeciwciałach o 1
o podwójnej 1
podwójnej swoistości, 1
swoistości, przeciwko 1
przeciwko np. 1
np. dwóm 1
dwóm różnym 1
różnym antygenom 1
antygenom nowotworowym. 1
nowotworowym. Stosuje 1
także nazwę: 1
nazwę: śródmiejska 1
śródmiejska droga 1
droga wodna. 1
wodna. Stosuje 1
też wykrojniki 1
wykrojniki rotacyjne. 1
rotacyjne. Stosunek 1
Stosunek do 1
dzieci życzliwy 1
życzliwy i 1
i przyjazny. 1
przyjazny. Stosunek 1
Stosunek homoseksualny 1
homoseksualny rytualnie 1
rytualnie przekazuje 1
przekazuje moc 1
moc przodków 1
przodków i 2
ich dokonania. 1
dokonania. Stosunek 1
Stosunek liczebności 1
liczebności tych 1
dwóch gatunków 2
terenie zmienia 1
rok. Stosunek 1
Stosunek składników 1
składników płynnych 1
płynnych do 1
do stałych 1
stałych wynosi 1
około 4:6. 1
4:6. Stosunek 1
Stosunek władz 1
władz kościelnych 1
kościelnych do 1
do powstających 1
powstających konwentów 1
konwentów begardów 1
begardów i 1
i beginek 1
beginek był 1
był ambiwalentny. 1
ambiwalentny. Stosunki 1
Stosunki dwustronne 1
dwustronne zostały 1
zostały zerwane 1
zerwane w 1
roku. Stosunki 1
Stosunki ekonomiczne 1
ekonomiczne opierają 1
zasadzie własności 1
własności społecznej 1
społecznej środków 1
środków produkcji, 1
produkcji, oraz 2
centralnym planowaniu 1
planowaniu rozwoju 1
rozwoju gospodarki 1
gospodarki narodowej. 1
narodowej. Stosunki 1
Stosunki Gnapheusa 1
Gnapheusa z 1
z biskupem 1
biskupem Dantyszkiem 1
Dantyszkiem uległy 1
uległy pogorszeniu 1
pogorszeniu po 1
przejściu tego 1
ostatniego na 1
stolicę warmińską. 1
warmińską. Stosunki 1
Stosunki literackie 1
literackie polsko-czeskie 1
polsko-czeskie w 1
wieku obronił 1
1949 (promotor: 1
(promotor: prof. 1
prof. Stosunki 1
Stosunki międzyludzkie 1
międzyludzkie mają 1
być regulowane 1
regulowane przez 1
przez wolne 1
wolne co 1
i dobrowolne 1
dobrowolne umowy 1
umowy oraz 1
oraz nieograniczone 1
nieograniczone prawa 1
prawa własności 2
własności we 1
we wszystkim, 2
wszystkim, co 3
co pochodzi 1
z dobrowolnej 1
dobrowolnej wymiany 1
wymiany lub 1
lub pracy. 1
pracy. Stosunki 1
Stosunki między 2
między rządem 1
rządem a 1
a królową 1
królową były 1
były napięte, 1
napięte, a 1
a wzajemna 1
wzajemna niechęć 2
niechęć narastała 1
miarę trwania 1
trwania wojny. 1
wojny. Stosunki 1
między teściową 1
teściową a 1
a synową 1
synową uległy 1
uległy poprawie 1
poprawie kiedy 1
kiedy Wilhelm 1
Wilhelm został 1
w 1888 2
r. cesarzem. 1
cesarzem. Stosunki 1
Stosunki te 1
wcześniej były 1
były bliskie 1
bliskie ze 1
wzajemne zobowiązania 1
zobowiązania wojenne. 1
wojenne. Stosunki 1
Stosunki w 1
drzewostanach jednopiętrowych 1
jednopiętrowych charakteryzują 1
się silnym 1
silnym uciskiem 1
uciskiem bocznym 1
bocznym koron, 1
koron, natomiast 1
natomiast przestrzeń 1
przestrzeń między 1
między koronami 1
koronami a 1
a glebą 1
glebą jest 1
dla produkcji 2
produkcji zupełnie 1
nie wykorzystana. 1
wykorzystana. Stosunkowa 1
Stosunkowa duża 1
zmienność położenia 1
położenia radiantu 1
radiantu roju 1
roju wskazuje, 1
stosunkowo młody 1
młody strumień. 1
strumień. Stosunkowo 1
Stosunkowo często 1
dwa dziwooki: 1
dziwooki: modrolicy 1
modrolicy (Melidectes 1
(Melidectes belfordi) 1
belfordi) i 1
i żółtobrewy 1
żółtobrewy (M. 1
(M. rufocrissalis), 1
rufocrissalis), które 1
które albo 2
albo niepokoją 1
niepokoją astrapie, 1
astrapie, albo 1
całkowicie je 1
je przeganiają. 1
przeganiają. Stosunkowo 1
Stosunkowo niewielka 2
liczba pełnych 1
pełnych wdrożeń 1
wdrożeń koncepcji, 1
koncepcji, zakończyła 1
się spektakularnym 1
spektakularnym sukcesem. 1
sukcesem. Stosunkowo 1
niewielka masa 1
masa samochodu, 1
samochodu, jak 1
dobrej elastyczności 1
elastyczności były 1
były gwarantem 1
gwarantem znakomitych 1
znakomitych osiągnięć 1
osiągnięć tego 1
tego samochodu. 1
samochodu. Stosunkowo 1
Stosunkowo słaba 1
słaba armia 1
armia składała 1
z arystokratycznej 1
arystokratycznej kawalerii 1
kawalerii oraz 1
oraz piechoty, 1
piechoty, posiadającej 1
posiadającej jednak 1
jednak niewielkie 1
niewielkie znaczenie, 1
znaczenie, głównie 1
głównie zajmującej 1
się pracami 1
pracami oblężniczymi 1
oblężniczymi i 1
i służącej 1
służącej w 1
miejskich garnizonach. 1
garnizonach. Stosunkowo 1
Stosunkowo tanie 1
tanie egzemplarze 1
egzemplarze przenośnych 1
przenośnych zegarów 1
zegarów słonecznych 1
słonecznych były 1
produkowane na 1
skalę w 1
w manufakturach 1
manufakturach już 1
czasu średniowiecza. 1
średniowiecza. Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Notariuszy 1
Notariuszy Polskich 1
Polskich " 1
" Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Absolwentów 1
Absolwentów Dzieło 1
przez absolwentów 1
uczelni wyższych, 3
wyższych, którzy 1
byli objęci 1
objęci programem 1
programem stypendialnym 1
stypendialnym fundacji. 1
fundacji. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Ateistów 1
Ateistów Republiki 1
Czeskiej wniosło 1
wniosło w 1
sprawie pozew 1
pozew do 1
sądu przeciwko 1
przeciwko duchownemu 1
duchownemu muzułmańskiemu. 1
muzułmańskiemu. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Centrum 1
Centrum Słowian 1
Słowian i 2
i Wikingów 1
Wikingów "Wolin-Jomsborg-Wineta" 1
"Wolin-Jomsborg-Wineta" - 1
- Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie "Genius 1
"Genius Loci 1
Loci - 1
- Duch 1
Duch miejsca" 1
miejsca" Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie jest 1
jest organizowane 1
przez dobrowolnie 1
dobrowolnie wybranych 1
wybranych i 1
i mianowanych 1
mianowanych Urzędników 1
Urzędników zgodnie 1
jego Kartą 1
Kartą International 1
Society for 3
for Philosophical 2
Philosophical Enquiry, 2
Enquiry, Charter 1
Charter of 1
Enquiry, September 1
September 2003. 1
2003. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Kibiców 1
Kibiców Pogoni 1
Pogoni Szczecin 1
Szczecin „Portowcy” 1
„Portowcy” Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Krytyków 1
Krytyków Telewizyjnych 1
Telewizyjnych poinformowało 1
poinformowało o 1
o powstaniu 4
powstaniu sitcomu 1
sitcomu z 1
udziałem Grande 1
Grande i 1
i Jennette 1
Jennette McCurdy 1
McCurdy – 1
Stowarzyszenie powstało 1
październiku 1977 3
roku. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie prowadzi 1
prowadzi specjalistyczną 1
specjalistyczną księgarnię 1
księgarnię wysyłkową, 1
wysyłkową, gdzie 1
gdzie nabyć 1
nabyć można 1
można książki 1
dotyczące zagadnień 1
z osobami 3
osobami niepełnosprawnymi 1
niepełnosprawnymi intelektualnie 1
intelektualnie i 1
i zespołem 2
zespołem Downa. 1
Downa. Stowarzyszenie 1
Przyjaciół Starego 1
Stowarzyszenie Sudentów 1
Sudentów Uniwersytetu 1
w Derby 4
Derby zapewnia 1
zapewnia również 1
również zaplecze 1
zaplecze socjalne 1
socjalne i 2
obiekty gastronomiczne 1
gastronomiczne dla 1
studentów w 3
w „Kwadracie 1
„Kwadracie studenckim” 1
studenckim” (student 1
(student quarter). 1
quarter). Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie to 1
szybko zidentyfikowane 1
zidentyfikowane przez 1
przez władze, 1
władze, a 1
członkowie aresztowani 1
aresztowani pod 1
zarzutem przynależności 1
organizacji niepodległościowych. 1
niepodległościowych. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Turystów 1
Turystów Delfinatu 1
Delfinatu (fr. 1
(fr. Société 1
Société des 1
des Touristes 1
Touristes du 1
du Dauphiné) 1
Dauphiné) zwróciło 1
zwróciło się 3
utworzeniu organizacji 1
organizacji przewodników 1
przewodników alpejskich. 1
alpejskich. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie twierdzi 1
twierdzi ponadto, 1
ponadto, że 2
że nieaktualna 1
nieaktualna lista 1
lista urządzeń 1
urządzeń objętych 1
objętych opłatą 1
opłatą skutkuje 1
skutkuje osłabieniem 1
osłabieniem polskiej 1
polskiej kultury 1
środowiska kreatywnego. 1
kreatywnego. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie twierdzi, 1
nie informuje 1
informuje wiernych 1
wiernych o 1
o cudowności 1
cudowności przedmiotu, 1
przedmiotu, mimo 1
mimo używania 1
używania terminu 1
terminu „cudowny”. 1
„cudowny”. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie ustanowiło 1
ustanowiło Fundusz 1
Fundusz im. 1
Stefana Grabińskiego, 1
Grabińskiego, z 1
którego finansowano 1
finansowano zapomogi 1
zapomogi i 1
i stypendia 1
autorów fantastyki 1
fantastyki oraz 1
oraz który 1
który ułatwiał 1
ułatwiał debiuty 1
debiuty młodym 1
młodym twórcom. 1
twórcom. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie w 1
miejscach swojej 1
też znaczącym 1
znaczącym animatorem 1
animatorem lokalnych 1
lokalnych wydarzeń 1
kulturalnych. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie wydaje 1
wydaje biuletyn 1
biuletyn w 1
całości poświęcony 1
tematyce origami. 1
origami. Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie zostało 2
założone 2 1
i zarejestrowane 1
zarejestrowane pod 1
numerem 14 1
ewidencji stowarzyszeń 1
stowarzyszeń zwykłych 1
zwykłych Prezydenta 1
Prezydenta m. 1
m. Łomży. 1
Łomży. Stowarzyszenie 1
i zrzesza 1
400 członków. 1
członków. Stoyte 1
Stoyte przeszedł 1
przeszedł udar 1
udar i 1
ciągłym lęku 1
śmiercią. Stożek 1
Stożek który 1
łączy komorę 1
komorę z 1
częścią prowadzącą 1
prowadzącą przewodu 1
lufy nazywany 1
jest stożkiem 1
stożkiem przejściowym. 1
przejściowym. Stożkowe 1
Stożkowe głowice 1
głowice usytuowane 1
usytuowane były 1
były parami 1
parami wzdłuż 1
wzdłuż zewnętrznej 1
powierzchni sekcji 1
sekcji kontroli 1
i naprowadzania. 1
naprowadzania. Strabon 1
Strabon uważał, 1
miejscu wyroczni 1
wyroczni kruk 1
kruk oznaczał 1
oznaczał miejsce, 1
się pępek 1
pępek świata. 1
świata. Strąca 1
Strąca jeden 1
samolot a 1
drugi poważnie 1
poważnie uszkadza, 1
uszkadza, po 1
tych wyczynach 1
wyczynach podoficer 1
podoficer odpowiedzialny 1
niego pozwala 1
mu opuszczać 1
opuszczać już 1
już kajutę. 1
kajutę. Strach 1
Strach Stoyte’a 1
Stoyte’a przed 1
śmiercią daje 1
daje lekarzowi 1
lekarzowi nieograniczoną 1
nieograniczoną władzę 1
nad miliarderem. 1
miliarderem. Strach 1
Strach to 1
to silne 1
uczucie o 1
charakterze afektywnym, 1
afektywnym, wywołującym 1
wywołującym zmiany 1
zmiany wegetatywne 1
wegetatywne (zmiany 1
(zmiany w 1
układzie krążenia, 1
krążenia, pocenie 1
pocenie się, 1
się, drżenie) 1
drżenie) i 1
psychiczne (zakłócenia 1
(zakłócenia sprawności 1
sprawności intelektualnej, 1
intelektualnej, ograniczenie 1
ograniczenie uwagi, 1
uwagi, wzmożona 1
wzmożona wyobraźnia, 1
wyobraźnia, zanik 1
zanik woli). 1
woli). Strach, 1
Strach, że 1
że stracę 1
stracę kogoś, 1
kogoś, kogo 1
kogo kocham. 1
kocham. Stracił 1
Stracił 28 1
28 minut, 2
minut, zachował 1
pozycję lidera. 1
lidera. Stracił 1
Stracił 79,9 1
79,9 punktu 1
zwycięzcy zawodów 1
– Straciła 1
Straciła ona 1
ona średniowieczny 1
średniowieczny charakter 1
charakter ofiary. 1
ofiary. Stracili 1
Stracili pamięć, 1
pamięć, ale 1
wkrótce Zelena 1
Zelena przypomniała 1
przypomniała im 1
o sobie. 1
sobie. Stracił 1
Stracił on 1
on żonę 1
żonę podczas 1
pierwszych fal 1
fal ataków 1
ataków kosmitów, 1
kosmitów, a 1
syn Ben 1
Ben został 1
obcych. Stracił 1
Stracił urząd 1
urząd przez 1
przez zbytnią 1
zbytnią szczerość 1
szczerość w 1
w wyrażaniu 2
wyrażaniu poglądów 1
poglądów o 1
o prefekcie 1
prefekcie Henrim 1
Henrim Shée. 1
Shée. Stracił 1
Stracił zdolność 1
zdolność myślenia 1
i mówienia. 1
mówienia. Straciwszy 1
Straciwszy jedno 1
jedno oko, 1
oko, ze 1
ze sparaliżowaną 1
sparaliżowaną połową 1
połową twarzy, 1
twarzy, Sakai 1
Sakai zdołał 1
zdołał przelecieć 1
przelecieć 550 1
550 mil 1
mil morskich 1
bazy japońskiej 1
japońskiej w 1
w Rabaul. 1
Rabaul. Strącona 1
Strącona maszyna 1
miała naruszyć 1
naruszyć turecką 1
turecką przestrzeń 1
przestrzeń powietrzną 1
powietrzną i 1
i zignorować 1
zignorować ostrzeżenia 1
ostrzeżenia sił 1
powietrznych. Stracono 1
Stracono je 1
powietrzu jak 2
w wypadkach. 1
wypadkach. Stracono 1
Stracono w 1
powietrzu 27 1
27 samolotów, 1
30 zostało 2
zostało zmuszonych 2
lądowania poza 1
poza lotniskami, 1
lotniskami, z 1
czego utracono 1
utracono 18 1
18 samolotów. 1
samolotów. Strajki 1
Strajki w 1
1980 oraz 1
oraz żądanie 1
żądanie niezależnych 1
niezależnych związków 1
likwidacji Zrzeszenia 1
Zrzeszenia w 1
1980. Strajkującą 1
Strajkującą młodzieżą 1
młodzieżą opiekowali 1
się księża 2
księża Marek 1
Marek Łabuda 1
Łabuda i 1
Andrzej Wilczyński 1
Wilczyński (+ 1
(+ 2000) 1
2000) oraz 1
oraz prob. 1
prob. ks. 1
Kazimierz Biernacki 1
Biernacki (+1986). 1
(+1986). Strakosha 1
Strakosha grał 1
reprezentacjach Albanii 1
Albanii na 1
na szczeblach 1
szczeblach U-17, 1
U-17, U-19 1
U-19 i 1
i U-21. 1
U-21. Strandża 1
Strandża jest 1
najsłabiej zaludnioną 1
częścią Bułgarii 1
Bułgarii – 1
– mieszka 1
mieszka tu 1
tylko kilkanaście 2
tego połowa 1
połowa w 1
pasie nadmorskim. 1
nadmorskim. Stránský 1
Stránský bardziej 1
poprzednicy promował 1
promował muzykę 1
muzykę kompozytorów 1
kompozytorów amerykańskich 1
( Straszewo 1
Straszewo wchodziło 1
wchodziło w 1
skład Klucza 1
Klucza Ziemskich 1
Ziemskich Posiadłości 1
Posiadłości Biskupów 1
Biskupów Kujawskich 1
Kujawskich do 1
czasów pierwszego 1
pierwszego rozbioru 1
rozbioru (do 1
(do 1772 1
1772 roku). 1
roku). Straszewskiego 1
Straszewskiego można 1
uznać również 1
za myśliciela 1
myśliciela religijnego 1
religijnego – 1
– uznawał 1
uznawał on, 1
że punktem 1
wyjścia każdej 1
każdej filozofii 1
filozofii jest 1
jest religia. 1
religia. Strata 1
Strata zmniejszyła 1
bardziej podczas 1
podczas kolejnego 2
kolejnego odcinka, 1
odcinka, na 1
którym Francuzowi 1
Francuzowi zgasł 1
zgasł silnik 1
silnik na 1
na starcie. 1
starcie. Strategia 1
Strategia Carner 1
Carner uwzględniała 1
uwzględniała m.in. 1
m.in. taki 1
taki dobór 1
dobór par 1
par aby 1
była zarówno 1
zarówno golfistka 1
golfistka dobrze 1
dobrze punktująca 1
punktująca jak 1
i daleko 2
daleko uderzająca 1
uderzająca driverem. 1
driverem. Strategia 1
Strategia inwestycyjna 1
inwestycyjna Grupy 1
Kapitałowej MCI 1
MCI opiera 1
trzech filarach 1
filarach wzrostu 1
wzrostu http://mci. 1
http://mci. Strategia 1
Strategia koncentruje 1
głównych celach: 1
celach: rozwoju 1
rozwoju kompetencji 1
kompetencji cyfrowych, 1
cyfrowych, zwiększeniu 1
zwiększeniu dostępności 1
dostępności danych 1
danych publicznych 1
publicznych oraz 1
rozwoju elektronicznych 1
elektronicznych usług 1
usług publicznych. 1
publicznych. Strategia 1
Strategia ta 3
celu stworzenie 1
stworzenie bardziej 1
bardziej dojrzałych 1
dojrzałych i 1
i stabilnych 1
stabilnych wersji 1
wersji które 1
można będzie 1
będzie stosować 1
biznesie. Strategia 1
ta poniosła 1
porażkę w 2
latach 2000–2002, 1
2000–2002, w 1
których AMD 1
AMD często 1
często posiadało 1
posiadało produkty 1
produkty bardziej 1
bardziej wydajne 1
wydajne niż 1
niż Intel. 1
Intel. Strategia 1
ta wcale 1
być globalnie 1
globalnie optymalna. 1
optymalna. Strategiczne 1
Strategiczne partnerstwo 1
partnerstwo współpracy 1
współpracy a 1
a rzeczywiste 1
rzeczywiste możliwości 1
możliwości rozwoju 1
rozwoju stosunków 1
stosunków dwustronnych 1
dwustronnych w 1
wieku. Strategie 1
Strategie te 1
te polegają 1
na szerzeniu 1
szerzeniu idei 1
idei gospodarczej 1
gospodarczej elastyczności 1
i nietrwałości, 1
nietrwałości, propagowaniu 1
propagowaniu migracji 1
i społeczeństwa 1
społeczeństwa wieloetnicznego, 1
wieloetnicznego, promowaniu 1
promowaniu wartości 1
wartości indywidualistycznych, 1
indywidualistycznych, hedonistycznych 1
hedonistycznych i 1
i konsumpcyjnych. 1
konsumpcyjnych. Strathfield 1
Strathfield – 1
( Stratonika 1
Stratonika powracająca 1
powracająca z 1
z uroczystości 2
uroczystości lży 1
lży Polieukta 1
Polieukta jako 1
jako chrześcijanina. 1
chrześcijanina. Straty 1
Straty alianckie 1
alianckie wyniosły 1
wyniosły między 1
między 800 1
800 a 1
a 1400 1
1400 zabitych 1
i 2–3 2
rannych. Straty 7
Straty amerykańskie 1
amerykańskie sięgnęły 1
sięgnęły 465 1
465 zabitych 1
rannych, jednak 1
jednak bitwa 1
bitwa umożliwiła 1
umożliwiła obleganym 1
obleganym w 1
w forcie 1
forcie wykonanie 1
wykonanie wypadu 1
wypadu do 1
wojsk oblegających 1
oblegających fort. 1
fort. Straty 1
Straty armii 1
armii cesarsko-hiszpańskiej 1
cesarsko-hiszpańskiej wyniosły 1
wyniosły od 1
od 1,2 2
1,2 tys. 1
tys. do 2
tys. zabitych. 1
zabitych. Straty 2
Straty były 1
były stale 2
stale nadrabiane 1
nadrabiane regularnie 1
regularnie nadchodzącymi 1
nadchodzącymi posiłkami. 1
posiłkami. Straty 1
Straty francuskie 2
francuskie były 1
były znacznie 2
znacznie poważniejsze. 1
poważniejsze. Straty 1
000 zabitych, 1
zabitych, całą 1
artylerię oraz 2
oraz tabor. 1
tabor. Straty 1
Straty Habsburgów 1
Habsburgów wyniosły 1
wyniosły 500 1
500 zabitych, 1
zabitych, wśród 1
nich 135 1
135 rycerzy. 1
rycerzy. Straty 1
Straty Indian 1
Indian to 1
to 100 2
300 zabitych, 1
zabitych, a 1
także 30 2
30 mężczyzn 2
oraz 124 1
124 kobiety 1
dzieci wziętych 1
niewoli. Straty, 1
Straty, jakie 1
jakie przyniósł 1
przyniósł krążek 1
krążek zrekompensowała 1
zrekompensowała bardzo 1
bardzo udana 1
udana promująca 1
promująca trasa 1
koncertowa - 1
- Straty 1
Straty japońskie: 1
japońskie: 29 1
000 cywili. 1
cywili. Straty 1
Straty jednostki 2
jednostki podczas 1
akcji wyniosły 1
wyniosły 12 1
12 zabitych 2
20 rannych. 1
jednostki wynosiły 1
wynosiły 12 1
walce, 11 1
11 rannych, 1
rannych, 2 1
niewoli. Straty 2
Straty Luftwaffe 1
Luftwaffe były 1
że cztery 1
cztery jednostki 1
jednostki transportowe 1
transportowe ze 1
składu 4 1
Floty Powietrznej 1
Powietrznej (KGrzbV 1
(KGrzbV 700, 1
700, KGrzbV 1
KGrzbV 900, 1
900, I./KGrzbV 1
I./KGrzbV 1 1
II. Straty 1
Straty materialne 1
materialne oceniono 1
oceniono na 1
dolarów. Straty 1
Straty nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela na 2
kierunku brygady 1
brygady nie 1
dokładnie ustalić, 1
ustalić, ale 1
były znaczące. 1
znaczące. Straty 1
Straty obu 1
stron przedstawiały 1
przedstawiały się 1
się następująco: 1
następująco: Południowcy 1
Południowcy stracili 1
stracili 146 1
146 ludzi 1
z łącznej 1
liczby 1 1
1 200 1
200 żołnierzy. 1
żołnierzy. Straty 1
Straty polskie 3
polskie ok. 1
ok. ośmiuset 1
ośmiuset poległych, 1
poległych, rannych 1
zaginionych. Straty 1
polskie to 1
50 poległych 1
poległych i 2
polskie wyniosły 1
wyniosły 150 1
150 zabitych 2
zabitych oraz 1
oraz 400–500 1
400–500 rannych. 1
Straty po 1
stronie Amerykanów 1
Amerykanów wynosiły 1
wynosiły mniej 1
więcej 100 1
100 zabitych 2
rannych, straty 1
straty brytyjskie 1
brytyjskie to 1
również około 1
500 wziętych 1
Straty Rosjan 1
Rosjan wynosiły 1
wynosiły 1054 1
1054 zabitych 1
zabitych żołnierzy, 1
żołnierzy, oraz 1
oraz ogromną 1
ogromną ilość 1
ilość zwierząt 1
zwierząt (głównie 1
(głównie wielbłądów), 1
wielbłądów), w 1
trakcie 8 1
miesięcy wędrówki 1
wędrówki przez 1
przez step. 1
step. Straty 1
Straty sowieckie 1
sowieckie to 1
to kilkuset 1
kilkuset zabitych, 1
zabitych, potopionych 1
potopionych i 1
Straty strony 1
strony japońskiej 1
japońskiej rosły 1
rosły nie 1
ilości samolotów, 1
samolotów, ale 1
również utraty 1
utraty załóg. 1
załóg. Straty 1
Straty Tatarów 1
Tatarów są 1
nieznane, wiadomo 1
wiadomo tylko, 1
były duże 3
że najwięcej 1
najwięcej ich 1
ich zginęło 1
obszarze między 1
rzekami Ceprą 1
Ceprą a 1
a Łanią. 1
Łanią. Straty 1
Straty tego 1
dnia były 1
były relatywnie 1
relatywnie niewielkie 1
niewielkie – 1
225 rannych. 1
Straty tureckie 1
tureckie przekraczały 1
przekraczały 200 1
200 żołnierzy 2
żołnierzy zabitych 1
Straty Włochów 1
Włochów były 1
były następujące: 1
następujące: zniszczonych 1
zniszczonych 414 1
414 myśliwców, 1
myśliwców, 213 1
213 bombowców 1
bombowców i 1
44 pozostałe 1
samoloty. Straty 1
Straty wśród 2
niemieckich czołgów 1
czołgów szacuje 1
ogół na 1
na od 1
do 15, 1
15, w 1
tym sześć 2
sześć Tygrysów. 1
Tygrysów. Straty 1
wśród Rusinów, 1
Rusinów, Tatarów, 1
Tatarów, Mołdawian 1
Mołdawian i 1
i Wołochów 1
Wołochów źródła 1
szacują na 1
tysięcy zabitych. 1
Straty wynosiły 1
wynosiły 127 1
127 ludzi 1
z ogólnej 1
liczby 23 1
23 tys., 1
tys., którzy 1
którzy wylądowali 1
wylądowali na 2
brzegu tej 1
tej plaży 1
w D-Day. 1
D-Day. Strażacy 1
Strażacy należący 1
miejscowej Ochotniczej 1
w Budzynku 1
Budzynku stanowią 1
stanowią trzon 1
trzon asysty 1
asysty parafialnej. 1
parafialnej. Strażacy 1
Strażacy nie 1
stanie dosięgnąć 1
dosięgnąć ogniska 1
ogniska pożaru. 1
pożaru. Straż 1
Straż Ludowa 1
Wielkopolsce była 1
początkiem tworzenia 1
tworzenia kolejnych 2
kolejnych regularnych 1
właśnie obrony 1
obrony terytorialnej, 1
terytorialnej, niezbędnych 1
niezbędnych dla 1
dla wsparcia 1
wsparcia odradzającej 1
odradzającej się 1
się niepodległej 1
niepodległej Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Strażnicą 1
Strażnicą był 1
był nieistniejący 1
budynek po 1
przed wjazdem 1
wjazdem do 1
lasu. Strażnica 1
WOP Żytowań 1
Żytowań otrzymała 1
numer 39 1
skali kraju. 2
kraju. Strażnicę 1
Strażnicę KOP 1
KOP „Czuryłowo” 1
„Czuryłowo” zaatakował 1
zaatakował oddział 1
oddział wydzielony 1
wydzielony pod 1
dowództwem kpt. 4
kpt. Biedrinowa 1
Biedrinowa w 1
składzie: trzy 1
trzy plutony 1
plutony strzeleckie, 1
strzeleckie, pluton 1
pluton km 1
grupa kawalerii. 1
kawalerii. Strażnicy 1
Strażnicy będący 1
będący emanacjami 1
emanacjami buddów 1
buddów przejawiają 1
przejawiają aspekty 1
aspekty mądrości 1
mądrości Buddów 1
Buddów i 1
ochraniać buddyzm. 1
buddyzm. Strażnicy 1
Strażnicy na 1
drodze ze 1
ze stołówki 1
stołówki do 1
głównego budynku 1
budynku więzienia 1
więzienia utworzyli 1
utworzyli tzw. 1
tzw. Strażnicy 1
Strażnicy Rewolucji, 1
Rewolucji, chociaż 1
ich morale 1
morale było 1
było wysokie, 1
wysokie, przez 1
brak doświadczenia 1
doświadczenia ponieśli 1
pierwszych miesiącach 4
miesiącach wojny 1
wojny bardzo 1
bardzo ciężkie 1
straty M. 1
Revolutionary. Strażniczki 1
Strażniczki obozowe, 1
obozowe, które 1
które znane 1
całym obozie 1
obozie z 1
z okrucieństwa, 1
okrucieństwa, rekrutowano 1
rekrutowano wyłącznie 1
wyłącznie spośród 1
spośród sióstr 1
i żon 1
żon strażników 1
strażników głównego 1
głównego obozu 1
w Jasenovacu. 1
Jasenovacu. Strażniczki 1
Strażniczki wrobiły 1
wrobiły go 1
w kradzież 1
kradzież ważnego 1
ważnego klucza. 1
klucza. Straż 1
Straż przyboczna 1
przyboczna Kołczaka 1
Kołczaka nie 1
mogła mu 1
takich warunkach 2
warunkach zagwarantować 1
zagwarantować bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Strefa 1
Strefa bojowa 1
bojowa za 1
za ogrodzeniem 1
drutu kolczastego 1
kolczastego pod 1
pod napięciem 1
napięciem została 1
została praktycznie 1
praktycznie porzucona 1
porzucona i 1
i znajdujące 1
tam obiekty 1
obiekty padły 1
padły z 1
czasem łupem 1
łupem lokalnych 1
lokalnych amatorów 1
amatorów złomu. 1
złomu. Strefa 1
Strefa niezdatna 1
niezdatna do 1
do zamieszkania 2
zamieszkania rozciąga 1
miasta. Strefa 1
Strefa spiekania 1
spiekania jest 1
jest krótka 1
zaledwie 9-10% 1
9-10% długości 1
długości pieca. 1
pieca. Strefę 1
Strefę nadmorską 1
nadmorską zajmuje 1
Nizina Albańska, 1
Albańska, gdzie 1
gdzie zalegają 1
zalegają na 2
niej osady 1
osady morskie 1
i rzeczne. 1
rzeczne. Strefowa 1
Strefowa koncepcja 1
koncepcja ochrony 1
ochrony odgromowej 1
odgromowej i 1
i przeciwprzepięciowej 1
przeciwprzepięciowej - 1
- polega 1
na dążeniu 1
tworzenia systemu 1
systemu ochrony. 1
ochrony. Strefy 1
Strefy uszkodzenia 1
uszkodzenia mózgowia 1
mózgowia w 1
przebiegu udaru 1
udaru niedokrwiennego 1
niedokrwiennego mózgu. 1
mózgu. Stres 1
Stres ofiary 1
ofiary i 1
brak wiedzy 1
wiedzy uniemożliwiają 1
uniemożliwiają nierzadko 1
nierzadko taką 1
taką identyfikację. 1
identyfikację. Stres 1
Stres traumatyczny 1
traumatyczny - 1
- koncepcje 1
i badania. 1
badania. Strobl 1
Strobl nigdy 1
PŚ. Strofa 1
Strofa mickiewiczowska 1
mickiewiczowska może 1
być zapisywana 1
jako sześciowiersz 1
sześciowiersz 7a/7a/10b/7c/7c/10b. 1
7a/7a/10b/7c/7c/10b. Strój 1
Strój Cure 1
Cure Muse 1
Muse jest 1
jest żółty, 1
jej Fairy 1
Fairy Tone 1
Tone jest 1
jest Dodory. 1
Dodory. Strojenie 1
Strojenie fortepianu 1
fortepianu jest 1
dosyć trudne, 1
trudne, stąd 1
zasadzie powinno 1
być przeprowadzone 1
przez fachowca 1
fachowca – 1
– stroiciela. 1
stroiciela. Strój 1
Strój ma 1
formę jednoczęściowego 1
jednoczęściowego kombinezonu. 1
kombinezonu. Strój 1
Strój mężczyzny 1
mężczyzny obecnie 1
obecnie nazywa 1
się ancugiem, 1
ancugiem, nazwa 1
ta kojarzona 1
kojarzona jest 1
z garniturem. 1
garniturem. Stroller 1
Stroller miał 1
miał od 1
od żakietu 1
żakietu mniej 1
mniej oficjalny 1
oficjalny charakter. 1
charakter. Strömblad 1
Strömblad zaczął 1
uczyć gry 1
skrzypcach kiedy 1
lat. Stroną 1
Stroną A 1
A utworu 1
jest „ 1
„ Strona 1
Strona bierna 1
bierna bywa 1
bywa wyrażana 1
wyrażana także 1
użycie strony 1
strony zwrotnej 1
zwrotnej (czasownika 1
(czasownika z 1
z się), 1
się), kiedy 1
kiedy podmiot 1
podmiot czynności 1
czynności nie 1
jest określony. 1
określony. Strona 1
Strona brzuszna 1
brzuszna beżowa 1
beżowa z 1
dwoma okołośrodkowymi 1
okołośrodkowymi ciemnobrązowymi 1
ciemnobrązowymi do 1
do czarnych 1
czarnych liniami, 1
liniami, z 1
każda jest 1
przodu i 3
i zanika 1
zanika lub 1
lub zwęża 1
tyłowi. Strona 1
Strona była 1
była portalem 1
portalem dla 1
dla skrajnych 1
skrajnych prawicowców 1
prawicowców ( 1
( Strona 1
Strona francuska 1
francuska miała 1
możliwość wcielania 1
wcielania polskich 1
polskich pododdziałów 1
pododdziałów do 1
własnych jednostek. 1
jednostek. Strona 1
Strona grzbietowa 1
grzbietowa w 1
miejsca pobytu 2
pobytu żółtwo-, 1
żółtwo-, zielonkawo- 1
zielonkawo- lub 1
lub brązowawoszara 1
brązowawoszara z 1
małymi czarnymi 1
czarnymi plamami. 1
plamami. Strona 1
Strona internetowa 1
internetowa programu 1
programu nie 2
zawiera określenia 1
określenia wirtualny 1
wirtualny wolontariat 1
wolontariat i 1
i preferuje 3
preferuje określanie 1
określanie sieciowych 1
sieciowych wolontariuszy 1
wolontariuszy ekspertami 1
ekspertami od 1
od konkretnych 1
konkretnych spraw. 1
spraw. Stronami 1
Stronami postępowania 1
postępowania administracyjnego 1
sprawie zatwierdzenia 1
zatwierdzenia projektu 1
projektu robót 1
robót są 1
są właściciele 1
właściciele oraz 1
oraz użytkownicy 1
użytkownicy wieczyści 1
wieczyści nieruchomości 1
nieruchomości gruntowych, 1
gruntowych, w 1
granicach których 1
których roboty 1
roboty będą 1
będą wykonywane. 1
wykonywane. Strona 1
Strona niemiecka 1
niemiecka straciła 1
straciła prawdopodobnie 1
18 żołnierzy, 1
a nieznana 1
nieznana liczba 1
liczba odniosła 1
odniosła rany. 1
rany. Strona 1
Strona nie 1
może ponadto 1
ponadto odmówić 1
odmówić przedstawienia 1
przedstawienia dokumentu, 1
dokumentu, jeżeli 1
jeżeli szkoda, 1
szkoda, na 1
którą byłaby 1
byłaby przez 1
to narażona, 1
narażona, polega 1
na przegraniu 1
przegraniu procesu 1
procesu Art. 1
Art. Strona 1
Strona polsko-litewska 1
polsko-litewska przeszła 1
przeszła teraz 1
teraz wyraźnie 1
wyraźnie do 1
do kontrofensywy. 1
kontrofensywy. Strona 1
Strona Pottermore 1
Pottermore jest 1
jest nieodpłatna. 1
nieodpłatna. Strona 1
Strona projektu 1
projektu Guide 1
Guide Design. 1
Design. Strona 1
Strona przeciwna 1
przeciwna stronie 1
stronie wnoszącej 1
wnoszącej skargę 1
skargę kasacyjną 1
kasacyjną może, 1
może, w 1
terminie 14 1
dnia doręczenia 2
doręczenia jej 1
jej odpisu 1
odpisu skargi, 1
skargi, wnieść 1
wnieść do 1
do wojewódzkiego 2
wojewódzkiego sądu 1
sądu administracyjnego 1
administracyjnego odpowiedź 1
tą skargę. 1
skargę. Strona 1
Strona służy 1
głównie afirmacji 1
afirmacji kultury 1
kultury bośniackiej, 1
bośniackiej, udokumentowaniu 1
udokumentowaniu bogactwa 1
bogactwa i 1
różnorodności bośniackiej 1
bośniackiej tradycji 1
tradycji piśmienniczej 1
piśmienniczej i 1
którzy zainteresowani 1
zainteresowani są 1
są kulturą 1
literacką Bośni 1
i Hercegowiny. 3
Hercegowiny. Strona 1
Strona sowiecka 2
sowiecka wyznaczyła 1
wyznaczyła Głównego 1
Głównego Pełnomocnika, 1
Pełnomocnika, a 1
a polska 1
polska – 1
– Głównego 1
Głównego Przedstawiciela. 1
Przedstawiciela. Strona 1
sowiecka zagwarantowała 1
zagwarantowała Polakom 1
Polakom pozostawienie 1
pozostawienie dotychczasowych 1
dotychczasowych władz 1
władz miejskich, 1
miejskich, bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo życia 1
życia wszystkim 1
wszystkim przebywającym 1
przebywającym na 1
miasta, zachowanie 1
zachowanie własności 1
możliwość wyjazdu 1
wyjazdu dla 1
dla chcących 1
chcących do 1
państw neutralnych. 1
neutralnych. Strona 1
Strona tekstowa, 1
tekstowa, za 1
którą odpowiada 1
odpowiada Bruder 1
Bruder Cle, 1
Cle, nawiązuje 1
do Sagi 1
Sagi o 1
o Nibelungach. 1
Nibelungach. Strona 1
Strona turecka 1
turecka ogłosiła, 1
że zabiła 1
zabiła ok. 1
230 bojowników 1
bojowników PKK 1
PKK oraz 1
innych pojmała 1
pojmała podczas 1
operacji naziemnych. 1
naziemnych. Strona 1
Strona tytułowa 2
tytułowa artykułu 1
artykułu zawierającego 1
zawierającego pracę 1
pracę Stanisława 1
Stanisława Dogiela. 1
Dogiela. Strona 1
tytułowa pisma 1
pisma Światowid, 1
Światowid, nr 1
marca 1927 1
r. Andrzej 2
Andrzej Strug 1
Strug – 1
nagrody im. 1
Orzeszkowej. Strona 1
Strona udostępniona 1
udostępniona 16 1
maja 2006. 1
2006. Strona 1
w wynikach 1
wynikach używała 1
używała skali 1
skali procentowej. 1
procentowej. Strona 1
Strona zachodnia 1
zachodnia wychodziła 1
wychodziła na 1
tzw. wąskie 1
wąskie Krakowskie 1
Krakowskie Przedmieście. 1
Przedmieście. Strona 1
Strona zdobiona 1
zdobiona klejnotami 1
klejnotami jest 1
to strona 1
strona "cesarska", 1
"cesarska", natomiast 1
jest "stroną 1
"stroną Chrystusa", 1
Chrystusa", ponieważ 1
niej figuruje 1
figuruje Chrystus 1
Chrystus na 1
na krzyżu, 1
krzyżu, ponad 1
z niebańskiego 1
niebańskiego firmamentu 1
firmamentu wyłania 1
się Manus 1
Manus Dei. 1
Dei. Strona 1
Strona z 1
Księgi z 1
z Armagh. 1
Armagh. Strong 1
Strong safety 1
safety oraz 1
oraz free 1
free safety 1
safety ustawieni 1
ustawieni są 1
są najdalej 1
najdalej od 1
linii wznowienia 1
wznowienia gry 1
gry (LOS). 1
(LOS). Stronnictwo 1
Stronnictwo hetmańskie 1
hetmańskie wystosowało 1
wystosowało protest 1
protest do 1
do dworów 1
dworów europejskich 1
europejskich przeciwko 1
przeciwko wkroczeniu 1
wkroczeniu Rosjan 1
Rosjan do 2
Rzeczypospolitej. Stronnictwo 1
Stronnictwo występowało 1
występowało z 1
programem klerykalnym, 1
klerykalnym, głosząc, 1
głosząc, że 1
obrona szerokich 1
szerokich warstw 1
warstw ludowych 1
ludowych przed 1
przed demoralizacją, 1
demoralizacją, wyzyskiem, 1
wyzyskiem, zwłaszcza 1
zwłaszcza ze 1
strony stronnictw 1
stronnictw ludowych 1
i podniesienie 1
podniesienie tych 1
tych warstw 1
warstw pod 1
względem kulturalnym 1
i ekonomicznym. 1
ekonomicznym. Stronnicy 1
Stronnicy Tekle 1
Tekle Hajmanota 1
Hajmanota przedarli 1
przedarli się 2
gdzie przebywał 5
przebywał Jozue, 1
Jozue, zabili 1
zabili go 1
spalili zwłoki. 1
zwłoki. Stront 1
Stront i 1
i bar 1
bar występują 1
występują rzadziej 2
rzadziej (ok. 1
(ok. 4 1
4 %), 1
%), a 1
a beryl 1
beryl jeszcze 1
rzadziej (2,8 1
(2,8 %). 1
%). Strony 1
Strony zapewniają 1
zapewniają swoim 1
swoim organom 1
organom sądowym 1
sądowym prawo 1
wydawania nakazów 1
nakazów zaprzestania 1
zaprzestania łamania 1
własności intelektualnej 1
intelektualnej czy 1
czy dystrybucji 1
dystrybucji nielegalnych 1
nielegalnych dóbr. 1
dóbr. Stróż 1
Stróż patrzył 1
patrzył na 1
na podłą 1
podłą świtę 1
świtę właścicielki, 1
właścicielki, stojąc 1
stojąc nieruchomo 1
nieruchomo na 1
na progu 2
progu mieszkania. 1
mieszkania. Struktura 1
Struktura dżetów 1
dżetów nie 1
jednorodna, lecz 1
nich występować 1
występować obszary 1
o silniejszej 1
silniejszej emisji 1
emisji (knots 1
(knots – 1
– "węzły"). 1
"węzły"). Struktura 1
Struktura jednostek 1
jednostek PAN 1
PAN zestawiona 1
zestawiona została 1
została poniżej 1
poniżej w 1
formie tabelarycznej. 1
tabelarycznej. Struktura 1
Struktura jest 1
jest nietrwała 1
nietrwała lub 1
bardzo nietrwała. 1
nietrwała. Struktura 1
Struktura kwiatostanu 1
kwiatostanu składa 1
z okalającej 1
okalającej pochwy 1
pochwy ( 1
( Strukturalnie 1
Strukturalnie dzielił 1
grupy zbrojne 2
zbrojne ( 1
( Struktura 2
Struktura ludności 1
ludności według 1
według wieku 1
dla gminy 1
gminy Uście 1
Uście Gorlickie: 1
Gorlickie: 0-18 1
0-18 – 1
– 29,8% 1
29,8% 18-60(65) 1
18-60(65) – 1
– 58,7%, 1
58,7%, powyżej 1
powyżej 60(65) 1
60(65) – 1
– 11,5%. 1
11,5%. Struktura 1
Struktura organizacyjna 1
organizacyjna Wojska 1
dzień 10 1
roku. Struktura 2
Struktura studiów 1
studiów oparta 1
trzech cyklach 1
cyklach (Laurea, 1
(Laurea, Laurea 1
Laurea Specialistica/Magistrale, 1
Specialistica/Magistrale, Dottorato 1
Dottorato di 1
di Ricerca). 1
Ricerca). Struktura 1
Struktura ta 1
była pierwszy 1
raz poddana 1
poddana badaniom 1
badaniom geologicznym 1
geologicznym w 1
Struktura uniwersytetu 1
Poznaniu różniła 1
innych uczelni 1
Niemiec (był 1
(był w 1
jeden zarząd 1
zarząd akademicki). 1
akademicki). Struktura 1
Struktura wiekowa 1
wiekowa ludności 1
ludności wykazuje 1
wykazuje szybki 1
wzrost udziału 1
udziału ludności 1
ludności starszej 1
starszej niż 2
niż 65 1
65 lat 6
lat (poprodukcyjnej) 1
(poprodukcyjnej) i 1
jednocześnie spadek 1
spadek udziału 1
udziału dzieci 1
ogólnym zaludnieniu 1
zaludnieniu kraju. 1
kraju. Struktura 1
Struktura wieku 2
wieku społeczeństwa 2
społeczeństwa gminy 1
gminy charakteryzuje 1
się przewagą 1
przewagą mężczyzn 1
produkcyjnym, jak 1
i przedprodukcyjnym 1
przedprodukcyjnym ( 1
społeczeństwa także 1
także się 1
się różni. 1
różni. Struktura 1
Struktura zamieszkania 1
zamieszkania – 1
województwie zielonogórskim, 1
zielonogórskim, w 1
i osiedlach 1
osiedlach mieszkało 1
mieszkało 51,7% 1
51,7% ogółu 1
ogółu ludności 1
ludności (w 1
Polsce wskaźnik 1
wskaźnik ten 1
ten wynosił 1
wynosił 50,3%). 1
50,3%). Strukturę 1
Strukturę czasopisma 1
czasopisma tworzą 1
tworzą działy: 1
działy: Artykuły, 1
Artykuły, Recenzje 1
oraz Materiały 1
Materiały i 1
i sprawozdania 1
z wydarzeń 2
wydarzeń naukowych 1
kulturalnych, które 1
mogą wzbogacić 1
wzbogacić polską 1
kulturę w 1
wymiarze teoretycznym, 1
teoretycznym, praktycznym, 1
praktycznym, indywidualnym 1
indywidualnym i 3
i społecznym. 1
społecznym. Struktury, 1
Struktury, ideologia, 1
ideologia, działalność, 1
działalność, pod 1
red. Patryka 1
Patryka Tomaszewskiego 1
Tomaszewskiego i 1
i Mariusza 1
Mariusza Wołosa, 1
Wołosa, Wydawnictwo 1
Toruń 2008, 1
s. 103–112. 1
103–112. Struktury 1
Struktury Kościoła 1
katolickiego obrządku 1
obrządku ormiańskiego 1
obszarze części 1
części Europy 1
Wschodniej (w 1
Polski) zostały 1
wyłączone spod 1
spod administracyjnej 1
administracyjnej jurysdykcji 1
patriarchy i 1
i podporządkowane 1
podporządkowane są 1
są bezpośrednio 1
bezpośrednio Stolicy 1
Apostolskiej. Struktury 1
Struktury smukłe 1
smukłe są 1
są kosztowne 1
kosztowne (wymagają 1
(wymagają większej 1
liczby menedżerów), 1
menedżerów), opóźniają 1
opóźniają proces 1
proces przekazywania 1
przekazywania informacji 2
i decyzji, 1
decyzji, wymagają 1
wymagają większej 1
większej formalizacji. 1
formalizacji. Struktury 1
Struktury Wydziału 1
Wydziału Krajowego 1
Krajowego zlikwidowano 1
zlikwidowano ostatecznie 1
roku przekazując 1
je Tymczasowemu 1
Tymczasowemu Wydziałowi 1
Wydziałowi Samorządowemu. 1
Samorządowemu. Strumień 1
Strumień danych 1
danych dla 2
dla Dolby 1
Dolby Digital 1
Digital wynosi 1
wynosi 640 1
640 kbps. 1
kbps. Strumienie 1
Strumienie danych 1
danych podstawowych 1
podstawowych (ES 1
(ES - 1
- Elementary 1
Elementary Streams), 1
Streams), które 1
które wynikają 1
procesu kodowania 1
kodowania mogą 1
być przekazywane 1
przekazywane lub 1
lub przechowywane 1
przechowywane oddzielnie, 1
oddzielnie, i 1
możliwość odtworzenia 1
odtworzenia tak 1
stronie odbiorcy 1
odbiorcy ukazać 1
ukazać aktualną 1
aktualną prezentację 1
prezentację multimedialną. 1
multimedialną. Strumienie 1
Strumienie w 1
biegu płyną 1
płyną w 1
północnym niewielką, 1
niewielką, niezalesioną 1
niezalesioną doliną. 1
doliną. Strumień 1
Strumień świetlny 1
świetlny określa 1
podstawie oddziaływania 1
oddziaływania światła 1
na oko 1
oko tzw. 1
tzw. standardowego 1
standardowego obserwatora. 1
obserwatora. Strumień 1
Strumień wypływa 1
z kamienistej 1
kamienistej jaskini 1
góry Gilboa 1
Gilboa i 1
i spływa 1
spływa do 1
do obszernego 1
obszernego parku, 1
którym zbudowano 1
zbudowano duży 1
duży basen 1
basen rekreacyjny. 1
rekreacyjny. S. 1
S. Truszkowski: 1
Truszkowski: Z 1
dziejów organizacji 1
organizacji formacji 1
formacji Obrony 1
Zbrojnych II 1
Rzeczypospolitej cz.2, 1
cz.2, „ 1
„ Stryjem 1
Stryjem zwano 1
zwano także 1
i wiatr 1
wiatr pomyślny 1
pomyślny i 1
las, gdy 1
gdy stawał 1
się schronieniem 2
schronieniem w 1
ostatniej potrzebie. 1
potrzebie. Strzałokrzyżowcy 1
Strzałokrzyżowcy posługiwali 1
się symboliką 1
symboliką nazistowską 1
nazistowską (np. 1
(np. swastyka 1
swastyka mająca 1
mająca zdaniem 1
zdaniem grupy 1
grupy oznaczać 1
oznaczać rasę 1
rasę Aryjczyków). 1
Aryjczyków). Strzał 1
Strzał – 1
– wyrzucenie 1
wyrzucenie pocisku 1
pocisku z 2
lufy spowodowane 1
spowodowane ciśnieniem 1
ciśnieniem gazów 1
gazów podczas 1
podczas spalania 1
spalania się 1
się ładunku 1
ładunku prochowego. 1
prochowego. Strzegł 1
Strzegł zboża 1
zboża w 1
w gumnie 1
gumnie przed 1
przed ogniem, 1
ogniem, złodziejami 1
złodziejami i 1
i szkodnikami, 1
szkodnikami, jednak 1
jednak łatwo 1
go obrazić, 1
obrazić, m.in. 1
m.in. lekceważąc 1
lekceważąc go 1
go lub 1
lub młócąc 1
młócąc zboże 1
zboże podczas 1
podczas silnego 1
dzień świąteczny. 1
świąteczny. Strzelać 1
Strzelać mogły 1
mogły jedynie 1
jedynie regimenty 1
regimenty stojące 1
lewym krańcu 1
krańcu ugrupowania 1
ugrupowania (regimenty 1
(regimenty Briona 1
Briona i 1
i Bokuma), 1
Bokuma), ale 1
mogło powstrzymać 1
powstrzymać rokoszan. 1
rokoszan. Strzelając 1
Strzelając ogniem 1
ogniem ciągłym 1
ciągłym z 1
z dystansu 3
dystansu 12 1
12 500 2
500 – 1
13 000 2
metrów zmusiły 1
odwrotu trałowce, 1
trałowce, ale 1
ale nowoczesnym 1
nowoczesnym drednotom 1
drednotom już 1
mogły dać 1
dać rady. 1
rady. Strzelają 1
Strzelają szampany, 1
szampany, które 1
które wylewane 1
wylewane są 1
na głowy 1
głowy zebranych, 1
zebranych, a 1
wszyscy ubrani 1
ubrani w 1
w białe 1
białe stroje 1
czerwoną chustą 1
chustą (pañuelo) 1
(pañuelo) i 1
i przepasani 1
przepasani czerwonymi 1
czerwonymi szalikami 1
szalikami (faja) 1
(faja) głośno 1
głośno śpiewają, 1
śpiewają, tańcząc 1
tańcząc na 1
św. Firmina 1
Firmina (San 1
(San Fermin). 1
Fermin). Strzelali 1
Strzelali do 1
do butelek, 1
butelek, kamieni 1
innych obiektów 1
obiektów na 3
farmie dziadka 1
dziadka małego 1
małego Hugo. 1
Hugo. Strzelano 1
Strzelano z 1
25 jardów. 1
jardów. Strzelba 1
Strzelba jest 1
typu TakeDown, 1
TakeDown, co 1
transporcie oraz 1
w utrzymaniu. 1
utrzymaniu. Strzelcami 1
Strzelcami bramek 1
dla Legii 1
Legii byli 1
byli Gabriel 1
Gabriel Połącarz, 1
Połącarz, Patryk 1
Patryk Wąsiński 1
Wąsiński oraz 1
oraz Ryszard 1
Ryszard Zdunek. 1
Zdunek. Strzelce 1
Strzelce stały 1
własnością jego 3
jego siostry, 1
siostry, następnie 1
następnie córki, 1
córki, po 1
której dziedziczył 1
dziedziczył Siegfried 1
Siegfried von 1
von Promnitz, 1
Promnitz, a 1
kolei zapisał 1
zapisał je 1
testamencie Gustawowi, 1
Gustawowi, synowi 1
synowi Kaspara 1
Kaspara Colonny. 1
Colonny. Strzelcy 1
Strzelcy Semetkowskiego 1
Semetkowskiego po 1
po odparciu 1
odparciu szarży, 1
szarży, atakiem 1
bagnety przebili 1
przebili się 1
przez pozycje 1
pozycje rosyjskie. 1
rosyjskie. Strzeleckim 1
Strzeleckim mundurem 1
mundurem polowym 1
polowym jest 1
jest mundur 1
mundur polowy 1
polowy wz. 1
wz. 93 1
z oznakami 1
oznakami strzeleckimi. 1
strzeleckimi. Strzelec 1
Strzelec zamierza 1
zamierza zaatakować 1
zaatakować z 1
ponad półtora 1
półtora kilometra 2
kilometra i 1
tylko wiedza 1
wiedza i 1
umiejętności Swaggera 1
Swaggera mogą 1
jego ujęciu. 1
ujęciu. Strzeliła 1
Strzeliła do 1
z kuszy 1
kuszy i 1
z Archie'm 1
Archie'm oraz 1
oraz krasnoludkami 1
krasnoludkami zaczęli 1
zaczęli ich 2
ich ścigać, 1
ścigać, sądząc, 1
sądząc, ze 1
ze to 1
to kolejni 1
kolejni złoczyńcy. 1
złoczyńcy. Strzelił 1
Strzelił bramkę 1
tym spotkaniu. 1
spotkaniu. Strzelił 1
Strzelił tam 1
tam 1 2
1 gola 1
gola i 2
i zaliczył 2
zaliczył 1 1
1 asystę 2
asystę w 2
meczach. Strzeszkowice, 1
Strzeszkowice, dziś 1
dziś Trzeszkowice, 1
Trzeszkowice, wieś 1
wieś notowana 1
notowana od 1
roku 1416. 1
1416. Strzykawki 1
Strzykawki średnich 1
pojemności 2-10 1
2-10 ml, 1
ml, służą 1
do domięśniowego 1
domięśniowego i 1
i dożylnego 1
dożylnego podawania 1
podawania leków 1
leków oraz 1
oraz pobierania 1
pobierania krwi. 1
krwi. Stuart 1
Stuart Erwin 1
Erwin (ur. 1
lutego 1903 1
1903 zm. 1
grudnia 1967) 1
1967) – 1
– Stuartowie 1
Stuartowie odzyskali 1
odzyskali możliwość 1
tron po 2
po wyrażeniu 1
wyrażeniu zgody 1
wiele ustępstw, 1
ustępstw, m.in. 1
m.in. wyrzeczenie 1
się dążeń 1
dążeń do 1
władzy absolutnej. 1
absolutnej. Studena 1
Studena Kływa 1
Kływa rozgałęzia 1
wschód w 1
w długi 2
rozbudowany grzbiet, 1
grzbiet, ciągnący 1
aż nad 1
nad Łojową. 1
Łojową. Studenccy 1
Studenccy wolontariusze 1
wolontariusze kwestowali 1
kwestowali z 1
z puszkami 1
puszkami od 1
godz. 20. 1
20. W 1
W siedzibie 3
siedzibie ZSP 1
ZSP UW 1
UW znajdował 1
się Sztab 1
Sztab Uniwersytecki. 1
Uniwersytecki. Studenci 1
Studenci i 1
i absolwenci 1
absolwenci informatyki 1
informatyki świadczą 1
świadczą usługę 1
usługę wsparcia 1
wsparcia (pomagają 1
(pomagają rozwiązywać 1
rozwiązywać techniczne 1
techniczne problemy 1
z Eclipse) 1
Eclipse) klientom 1
klientom firmy 1
firmy IBM 1
IBM z 1
świata. Studenci 1
Studenci wiedeńscy 1
wiedeńscy postanowili 1
postanowili przekazać 1
przekazać sejmowi 1
sejmowi swoje 1
swoje petycje. 1
petycje. Studenci 1
Studenci założyli 1
założyli związek 1
związek „Młodzież 1
„Młodzież dla 1
dla zmian”. 1
zmian”. Studenckie 1
Studenckie ciało 1
ciało zarządzające 1
zarządzające reprezentuje 1
reprezentuje interesy 1
interesy studentów 1
z kadrą, 1
kadrą, administracją 1
i władzami 1
władzami Teksasu. 1
Teksasu. Studentem 1
Studentem tej 1
wtedy późniejszy 1
późniejszy znany 1
znany prawoznawca 1
prawoznawca i 1
i sanskrytolog 1
sanskrytolog Kashinath 1
Kashinath Trimbak 1
Trimbak Telang. 1
Telang. Studentka 1
Studentka z 1
z zapałem 1
zapałem przystępuje 1
do kręcenia 2
kręcenia debiutanckiego 1
debiutanckiego projektu, 1
a idąc 1
za poradą 1
poradą policjantki 1
policjantki pracującej 1
pracującej przy 1
przy ochronie 1
ochronie kampusu, 1
kampusu, Reese 1
Reese Wilson 1
Wilson ( 1
( Studentów 1
Studentów wspierali 1
wspierali niektórzy 1
niektórzy starsi 1
starsi pracownicy 1
pracownicy naukowi 3
naukowi m.in. 1
m.in. Student 1
Student Rokk 1
Rokk Festival 1
Festival był 1
był imprezą 1
imprezą o 2
o formie 1
formie otwartego 1
otwartego konkursu, 1
celu promocję 1
promocję młodych 1
młodych zespołów. 1
zespołów. Studia 1
Studia adresowane 1
adresowane są 1
już dyplom 1
poziomie min. 1
min. licencjata 1
lub inżyniera. 1
inżyniera. Studia 1
Studia Anglica 1
Anglica Resoviensia, 1
Resoviensia, który 1
wersji elektronicznej. 2
elektronicznej. Studia 1
Studia ekonomiczne 1
ekonomiczne odbył 1
odbył przed 1
1939 ( 1
( Studia 2
Studia filmowe 1
filmowe usiłowały 1
usiłowały nabyć 1
nabyć prawa 1
do ekranizacji 1
ekranizacji powieści 1
powieści Caldwella 1
Caldwella już 1
roku. Studia 2
i interpretacja. 1
interpretacja. Studia 1
i Materiały. 1
Materiały. Studia 1
materiały, pod 1
Andrzeja Aleksandra 1
Aleksandra Zięby, 1
Zięby, Kraków 1
Kraków 1994. 1
1994. Studia 1
Studia informatyczne 1
informatyczne ukończył 1
Warszawskim (2002), 1
(2002), gdzie 1
został zatrudniony. 1
zatrudniony. Studia 1
i szkice 2
szkice historiograficzne, 1
historiograficzne, Lublin: 1
Wydawnictwo Lubelskie 1
Lubelskie 1983. 1
1983. Studia 1
Studia kontynuował 1
w Bolonii, 2
Bolonii, gdzie 1
doktorat obojga 2
obojga praw 2
praw w 2
w 1462. 1
1462. Studia 1
Studia młodzieży 1
z Korony 1
Korony i 1
Litwy na 1
na akademiach 1
i uniwersytetach 2
uniwersytetach niemieckich 1
1 poł. 1
poł. Studia 1
Studia nad 1
nad kobiecą 1
kobiecą homoseksualnością 1
homoseksualnością są 1
mniej rozwinięte 1
rozwinięte niż 2
niż studia 1
nad męską 1
męską homoseksualnością, 1
homoseksualnością, powstało 1
powstało mniej 1
mniej prac 1
prac etnograficznych 1
etnograficznych i 1
prób jej 1
jej teoretycznego 1
teoretycznego zrozumienia. 1
zrozumienia. Studia 1
Studia na 1
Architektury PW 1
PW ukończyła 1
1952. Studia 1
Studia prawnicze 1
prawnicze ukończyła 1
ukończyła na 1
Administracji Uniwersytetu 3
Jagiellońskiego. Studia, 1
Studia, PWN, 1
s. 96. 1
96. „Pod 1
„Pod bezpośrednim 1
bezpośrednim nadzorem 1
nadzorem Himmlera 1
Himmlera opracowano 1
opracowano tzw. 1
tzw. Generalny 1
Generalny Plan 1
Plan Wschodni 1
Wschodni (General 1
(General Plan 1
Plan Ost). 1
Ost). Studia 1
Studia śpiewu 1
śpiewu ukończyła 1
z najwyższym 1
najwyższym wyróżnieniem. 1
wyróżnieniem. Studia 1
Studia – 1
– szkice 1
szkice – 1
– materiały 1
materiały ( 1
Studia teologiczne 3
teologiczne kontynuował 1
latach 1969-1973 1
1969-1973 uczęszczając 1
do Instytutu 5
Instytutu Księży 1
Księży Misjonarzy 1
Misjonarzy w 1
Krakowie. Studia 2
teologiczne odbył 1
na Papieskim 1
Papieskim Wydziale 1
Wydziale Teologicznym 5
Teologicznym we 1
Wrocławiu w 1
latach 1973-1979. 1
1973-1979. Studia 1
teologiczne podjął 1
podjął dopiero 1
dopiero ok. 4
ok. 1448. 1
1448. ; 1
; studia 1
studia te 1
te ukończył 1
z najwyższą 1
najwyższą notą 1
notą w 1
Studia ukończyła 1
mogła znaleźć 1
znaleźć stałej 1
stałej pracy. 1
pracy. Studia 1
Studia ukończył 4
1946, uzyskując 1
tytuł MA. 1
MA. Studia 1
architektem w 1
w Greater 1
Greater London 1
London Council. 1
Council. Studia 1
1950 r., 2
r., pozostając 1
pozostając na 3
Akademii Sztuki 2
Sztuki Teatralnej 1
Teatralnej i 1
i Filmowej 1
Zagrzebiu na 1
kierunku reżyseria. 1
reżyseria. Studia 1
Studia uwieńczył 1
uwieńczył doktoratem 1
doktoratem prawa 1
prawa (1870). 1
(1870). Studia 1
Studia w 2
Petersburgu utrudniała 1
utrudniała mu 1
mu choroba, 1
choroba, ale 1
ale uzyskał 1
kandydata teologii. 1
teologii. Studia 1
czasie były 1
systemie dwustopniowym: 1
dwustopniowym: 3,5-letnie 1
3,5-letnie pierwszego 1
stopnia oraz 2
oraz 1,5-roczne 1
1,5-roczne drugiego 1
drugiego stopnia, 1
stopnia, dające 1
dające stopień 1
stopień magistra. 1
magistra. Studia 1
Studia zaczynał 1
zaczynał jako 1
jako 203. 1
203. pośród 1
pośród 239 1
239 przyjętych. 1
przyjętych. Studia 1
Studia zagraniczne 1
zagraniczne dały 1
mu dobrą 1
dobrą znajomość 1
znajomość języków 1
języków niemieckiego 2
francuskiego. Studia 1
Studia zakończył 1
1972, natomiast 1
natomiast 15 1
później u 2
samego promotora 1
promotora obronił 1
tytuł doktora, 1
doktora, do 1
do habilitacji 1
habilitacji doszło 1
1999. Studia 1
Studia z 8
dziejów kultury, 1
kultury, gospodarki 1
myśli politycznej. 1
politycznej. Studia 1
dziejów kultury 1
kultury polskiej. 1
polskiej. Studia 1
dziejów miasta 4
i regionu, 3
regionu, t. 2
t. 5, 1
5, Krosno 1
Krosno 2010, 1
s. 389–438. 1
389–438. Studia 1
t. II, 1
II, Kraków 1
Kraków 1973. 1
1973. Studia 1
dziejów ruchów 1
ruchów społecznych 1
społecznych w 1
Rzeczypospolitej, Rzeszów 1
Rzeszów 2004, 1
s. 112–133, 1
112–133, 177–179, 1
177–179, 186–190. 1
186–190. Studia 1
kultury nowożytnej 1
nowożytnej ofiarowane 1
ofiarowane Profesorowi 1
Profesorowi Jerzemu 1
Jerzemu Kowalczykowi, 1
Kowalczykowi, Warszawa 1
Warszawa 1993, 1
s. 111–120. 1
111–120. Studia 1
Studia źródłoznawcze 1
źródłoznawcze – 1
– czasopismo 1
czasopismo naukowe 1
naukowe ukazujące 1
od 2008. 1
2008. Studia 2
z teorii 1
historii historiografii, 1
historiografii, Poznań: 1
Poznań: Instytut 1
Instytut Historii 2
Historii UAM 1
UAM 2008. 1
teoretycznej ukończył 1
1977. StudioCanal 1
StudioCanal nabyło 1
nabyło biblioteki 1
biblioteki filmowe 1
filmowe od 1
od studiów, 1
studiów, które 1
albo przestały 1
istnieć, albo 1
albo połączyły 1
przez lata; 1
lata; w 1
rezultacie biblioteka 1
biblioteka firmy 1
6000 tytułów. 1
tytułów. Studio 1
Studio mieści 1
Londynie. Studiował 1
Studiował 1893–1896 1
1893–1896 w 1
Konserwatorium Paryskim 1
Paryskim u 1
u Martina 1
Martina Marsicka, 1
Marsicka, jednocześnie 1
jednocześnie zarabiając 1
zarabiając na 1
utrzymanie grą 1
skrzypcach w 1
paryskim Café 1
Café Rouge. 1
Rouge. Studiowała 1
Studiowała grafikę 1
grafikę oraz 1
oraz malarstwo 1
malarstwo pod 1
prof. Studiowała 1
Studiowała między 1
innymi grę 1
fortepianie i 1
kompozycję muzyczną 1
Narodowym Konserwatorium 1
Konserwatorium Muzyczno-Teatralnym 1
Muzyczno-Teatralnym w 1
w Sajgonie. 1
Sajgonie. Studiowała 1
Studiowała następnie 1
Jagiellońskim. Studiowała 1
Studiowała na 2
w Gotham. 1
Gotham. Studiowała 1
Wydziale Filologicznym 1
Filologicznym Uniwersytetu 1
Warszawskiego, który 1
który ukończyła 1
roku. Studiowała 1
Studiowała pedagogikę 1
pedagogikę przez 1
kilka semestrów. 1
semestrów. Studiowała 1
Studiowała w 1
Studiu Sztuki 1
Sztuki Estradowej 1
Estradowej przy 1
przy Estradzie 1
Estradzie Poznańskiej. 1
Poznańskiej. Studiował 1
Studiował filologię 1
filologię i 1
filozofię na 3
w Altdorfie. 1
Altdorfie. Studiował 1
Studiował filozofię 2
teologię na 1
Uniwersytecie św. 2
Ottawie i 1
dziedzin tytuł 1
tytuł licencjata. 1
licencjata. Studiował 1
instytucie franciszkańskim 1
franciszkańskim w 1
Sarajewie. Studiował 1
Studiował historię 3
i literaturę 2
literaturę polską. 1
polską. Studiował 1
historię literatury. 1
literatury. Studiował 1
historię w 1
w Leningradskim 1
Leningradskim Instytucie 1
im. Studiowali 1
Studiowali na 1
m.in. Studiował 1
Studiował jednak 1
u wielu 2
wielu nauczycieli, 1
nauczycieli, chociaż 1
chociaż czcił 1
czcił mistrza 1
mistrza jego 1
jego własnej 2
przekazu Sonnō 1
Sonnō Shūekiego 1
Shūekiego ( 1
( Studiował 2
Studiował matematykę, 1
matematykę, fizykę 1
fizykę i 1
i astronomię 1
astronomię w 1
Wiedniu (1750-52). 1
(1750-52). Studiował 1
Studiował matematykę 1
Turynie, gdzie 2
gdzie obronił 1
obronił się 1
wyróżnieniem z 1
logiki w 1
roku. Studiował 2
Studiował medycynę 3
medycynę na 2
w Giessen 1
Giessen i 1
i Uniwersytecie 1
Strasburgu. Studiował 1
Lipsku, Würzburgu 1
Würzburgu i 1
i Monachium. 1
Monachium. Studiował 1
w Halle, 1
Halle, tytuł 1
medycyny otrzymał 2
Studiował m.in. 1
kierunkiem Siergieja 1
Siergieja Gierasimowa 1
Gierasimowa i 1
i Tamary 1
Tamary Makarowej. 1
Makarowej. Studiował 1
Studiował muzykologię 1
muzykologię na 1
Jagiellońskim, w 1
Royal Holloway 1
Holloway University 1
of London, 1
London, Università 1
Università di 3
di Ferrara, 1
Ferrara, Università 1
di Bologna 1
Bologna oraz 1
oraz Università 1
di Roma 1
Roma La 1
La Sapienza. 1
Sapienza. Studiował 1
Studiował na 6
na Cours 1
i Konserwatorium 1
Konserwatorium przy 1
ulicy Blanche. 1
Blanche. Studiował 1
of Southern 1
Southern California, 1
California, gdzie 1
się sportowcem, 1
sportowcem, uprawiającym 1
uprawiającym obok 1
obok skoku 1
tyczce futbol 1
futbol amerykański. 1
amerykański. Studiował 1
Uniwersytecie Columbia, 1
Columbia, na 1
dobrze rokującego 1
rokującego pisarza 1
pisarza i 4
i poetę. 1
poetę. Studiował 1
Uniwersytecie Transylvania. 1
Transylvania. Studiował 1
na Uniwersytetach 2
Uniwersytetach Warszawskim 1
Warszawskim i 1
i Wrocławskim. 1
Wrocławskim. Studiował 1
Wydziale Mechanicznym 1
Mechanicznym Politechniki 1
Warszawskiej i 1
i Politechnice 1
Politechnice Lwowskiej. 1
Lwowskiej. Studiowało 1
Studiowało w 2
niej 415 1
415 studentów. 1
studentów. Studiowało 1
niej wtedy 1
wtedy 900 1
900 studentów 1
studentów z 3
Niemiec, Polski, 1
Polski, Szwecji, 1
Szwecji, Norwegii 1
Norwegii oraz 1
oraz Danii. 1
Danii. Studiował 1
i ekonomię 1
ekonomię polityczną 1
Lipsku i 1
Berlinie. Studiował 1
Studiował prawo, 1
prawo, teologię 1
teologię i 1
filozofię w 1
Rzymie. Studiował 2
Studiował przez 1
lata dziennikarstwo 1
dziennikarstwo telewizyjne 1
telewizyjne w 1
w Columbia 2
Columbia College 1
College Chicago. 1
Chicago. Studiował 1
Studiował reżyserię 1
reżyserię w 1
Pradze i 1
na WRiTV 1
WRiTV UŚ 1
UŚ w 1
Katowicach. Studiował 1
Studiował również 1
historię (1994/1995) 1
(1994/1995) informacja 1
stronie Studium 1
Studium Europy 1
Wschodniej UW, 1
UW, http://studium. 1
http://studium. Studiował 1
Studiował teologię 1
teologię islamską 1
islamską oraz 1
oraz był 4
szkole koranicznej. 1
koranicznej. Studiował 1
Studiował w 9
Akademii Sztabu 4
Sztabu Generalnego, 2
Generalnego, a 1
stopniu esauła 1
esauła skierowany 1
do Wileńskiego 1
Wileńskiego Okręgu 3
Okręgu Wojennego. 1
Wojennego. Studiował 1
w Artes 1
Artes Casa 1
de Orange 1
Orange (CAL). 1
(CAL). Studiował 1
klasie wiolonczeli 1
wiolonczeli prof. 1
prof. Studiował 2
miejscowej szkole 2
szkole nauki 1
nauki zachodnie 1
zachodnie ( 1
i Rzymie. 1
seminarium przygotowawczym 1
przygotowawczym Św. 1
Św. Studiował 1
w Treviso 1
Treviso i 1
i Casale 1
Casale Monferrato. 1
Monferrato. Studiował 1
Studiował wtedy 1
wtedy anglistykę 1
anglistykę na 1
La Laguna; 1
Laguna; śpiewał 1
kościelnym oraz 1
oraz Chórze 1
Chórze Akademickim 1
Akademickim na 1
na uniwersytecie. 2
uniwersytecie. Studiował 1
warszawskiej Akademii 3
Pięknych, w 1
w Pracowni 4
Pracowni Technik 1
Technik Drzeworytniczych 1
Drzeworytniczych pod 1
Wittenberdze w 1
1582 roku. 1
roku. Studiowanie 1
Studiowanie działu 1
działu naukowego 1
naukowego skończył 1
skończył 1870, 1
1870, dział 1
dział prawa 1
prawa natomiast 1
natomiast 1871. 1
1871. Studium 1
Studium ascetyczno-duchowe 1
ascetyczno-duchowe na 1
pism Sł. 1
Sł. Studium 1
Studium egzegetyczno-teologiczne”, 1
egzegetyczno-teologiczne”, a 1
od 2009 3
podjął obowiązki 1
obowiązki adiunkta 1
Zakładzie Egzegezy 1
Egzegezy Starego 1
Nowego Testamentu. 2
Testamentu. Studium 1
Studium i 1
i rekonstrukcja 1
rekonstrukcja spektaklu 1
spektaklu Jerzego 1
Jerzego Grotowskiego 1
Grotowskiego i 1
Teatru Laboratorium, 1
Laboratorium, przełożył 1
przełożył Juliusz 1
Juliusz Tyszka, 1
Tyszka, Instytut 1
Grotowskiego, Wrocław 2
Wrocław 2011. 1
2011. Studium 1
Studium „Makijażu” 1
„Makijażu” Jerzego 1
Jerzego Jarniewicza, 1
Jarniewicza, „Arterie” 1
„Arterie” nr 1
nr 1/2010. 1
1/2010. Studium 1
Studium powstało 1
roku. Studium 1
Studium stylu, 1
stylu, Lublin: 1
Wydawnictwo UMCS 1
UMCS 2012, 1
s. 115. 1
115. Studium 1
Studium wstępne 1
wstępne przekształcono 1
przekształcono następnie 1
studium przygotowawcze, 1
przygotowawcze, które 1
istniało do 1
1956. Studium 1
Studium ze 1
średniowiecznej teologii 1
teologii politycznej, 1
politycznej, przeł. 1
przeł. Maciej 1
Maciej Michalski 1
Michalski i 1
Adam Krawiec, 1
Krawiec, red. 1
nauk. wyd. 1
pol. Studium 1
z pedagogiki 2
pedagogiki porównawczej 1
porównawczej (1988), 1
(1988), a 1
redaktorem Dziejów 1
Dziejów szkolnictwa 1
szkolnictwa i 4
i oświaty 1
oświaty na 1
wsi polskiej 2
polskiej do 1
roku (1982). 1
(1982). Studium 1
zakresu postępowania 1
postępowania administracyjnego, 1
administracyjnego, C.H. 1
2020, ss. 1
ss. 636. 1
636. Studnia 1
Studnia Patriarchów 1
Patriarchów ma 1
plan foremnego 1
foremnego sześcioboku. 1
sześcioboku. Studnia 1
Studnia Świętego 1
– Studnia 1
Studnia w 1
w Kamieniu 1
Kamieniu koło 1
koło Przybynowa. 1
Przybynowa. STU 1
STU ERGO 1
ERGO Hestia 1
Hestia SA 1
SA osiągnęło 1
osiągnęło pozycję 1
pozycję największej 1
największej firmy 1
firmy ubezpieczeniowej 2
ubezpieczeniowej spośród 1
spośród powstałych 1
warunkach gospodarki 1
gospodarki wolnorynkowej 1
wolnorynkowej w 1
Polsce. Stugramowa 1
Stugramowa porcja 1
porcja mango 1
mango ma 1
wartość energetyczną 1
energetyczną 250 1
250 kJ 1
kJ (60 1
(60 kcal), 1
kcal), dla 1
odmiany apple 1
apple mango 1
mango jest 1
ona nieco 1
wyższa (79 1
(79 kcal/100 1
kcal/100 g). 1
g). Stuka 1
Stuka w 1
w drzewa, 1
drzewa, przez 1
co przeszkadza 1
przeszkadza Królikowi 1
Królikowi spać. 1
spać. Stuki 1
Stuki miały 1
wiele pokryw 1
pokryw i 1
i klap, 1
klap, co 1
co ułatwiało 2
ułatwiało naprawy 1
i przeglądy 2
przeglądy samolotu. 1
samolotu. Stułbia 1
Stułbia oddycha 1
oddycha całą 1
całą powierzchnią 1
powierzchnią ciała. 1
ciała. Stulecie 1
Stulecie urodzin, 1
urodzin, red. 1
red. ks. 2
Marek Chmielewski, 1
Chmielewski, Lublin 1
Lublin 2001. 1
2001. Stüler 1
Stüler sporządził 1
sporządził projekt 1
projekt oddający 1
oddający w 1
mierze początkowe 1
początkowe idee 1
idee Persiusa. 1
Persiusa. Stumpy, 1
Stumpy, skrzywdzony 1
skrzywdzony kiedyś 1
kiedyś przez 2
Nathana (Nathan 1
(Nathan zagarnął 1
zagarnął jego 1
jego ranczo), 1
ranczo), daje 1
daje jasno 1
jasno do 1
próbie napadu 1
napadu na 3
więzienie Joe 1
Joe będzie 1
będzie 'przypadkowo' 1
'przypadkowo' zabity. 1
zabity. Stuyvesant 1
Stuyvesant Institute 1
Institute wzbudziło 1
wzbudziło wielkie 1
publiczności. Stuyvesant 1
Stuyvesant nakazuje 1
nakazuje rozejść 1
rozejść się 1
się zgromadzeniu 1
zgromadzeniu mówiąc 1
mówiąc „wywodzimy 1
„wywodzimy swoją 1
władzę od 1
od Kompanii 1
Kompanii a 1
kilku poddanych”. 1
poddanych”. Stwarzało 1
Stwarzało to 2
to sytuację 1
sytuację trudną 1
trudną dla 1
dla poety 2
– biskupa, 1
który zaprzyjaźniony 1
zaprzyjaźniony z 1
Polski był 2
do towarzyskich 1
i administracyjnych 1
administracyjnych kontaktów 1
królem Prus. 1
Prus. Stwarzało 1
konsekwencji klimat 1
klimat społecznej 1
społecznej obojętności 1
obojętności dla 1
dla przemocy, 1
przemocy, zbrodni 1
wreszcie zbrodni 1
skalę masową 1
masową – 1
– ludobójstwa 1
ludobójstwa „Słuszne 1
„Słuszne wydaje 1
się przekonanie, 1
iż wpływ 1
na wołyńskie 1
wołyńskie kierownictwo 1
kierownictwo miała 1
miała Zagłada 1
Zagłada Żydów. 1
Żydów. Stwierdza 1
Stwierdza również, 1
prezydent wybierany 1
na pięcioletnią 1
pięcioletnią kadencję 1
kadencję i 1
sprawować urząd 1
maksymalnie przez 1
dwóch kadencji. 1
kadencji. Stwierdza 1
Stwierdza tam, 1
że Kuhn 1
Kuhn tak 1
naprawdę pozostawał 1
wpływem tzw. 1
tzw. legendy 1
o Popperze, 1
Popperze, a 1
nie autentycznych 1
autentycznych jego 1
jego twierdzeń, 1
twierdzeń, ostrze 1
ostrze swojej 1
swojej krytyki 1
krytyki skupiając 1
skupiając na 1
na kuhnowskich 1
kuhnowskich tezach 1
tezach dotyczących 1
dotyczących nauki 1
nauki normalnej. 1
normalnej. Stwierdza 1
Stwierdza to 1
to uroczysty 1
uroczysty zapis 1
w parafialnej 1
parafialnej księdze 1
księdze zgonów 1
lat. Stwierdzenie 1
Stwierdzenie deficytu 1
deficytu aktywności 1
aktywności β-glukocerebrozydazy 1
β-glukocerebrozydazy w 1
w leukocytach 1
leukocytach krwi 1
krwi obwodowej 1
obwodowej lub 1
w hodowanych 1
hodowanych fibroblastach. 1
fibroblastach. Stwierdziła, 1
Stwierdziła, że 1
że budynki 1
budynki powinny 1
być ocieplone 1
ocieplone od 1
wewnątrz specjalną 1
specjalną technologią 1
technologią („Klimaplatten”) 1
(„Klimaplatten”) stosowaną 1
stosowaną przy 1
przy remoncie 2
remoncie zabytków 1
Zachodniej. Stwierdził 1
Stwierdził natomiast, 1
że każda 3
niego okolic 1
okolic mózgu 1
mózgu (której 1
(której uszkodzenie 1
uszkodzenie prowadzi 1
do objawów 1
objawów zaburzeń 1
zaburzeń pisania) 1
pisania) pełni 1
pełni odmienną 1
odmienną rolę 1
układzie funkcjonalnym 1
funkcjonalnym czynności 1
czynności pisania, 1
pisania, zaś 1
zaś "zaburzenia 1
"zaburzenia (. 1
(. Stwierdził 1
Stwierdził on, 1
że Bractwo 1
Bractwo nadal 1
będzie powstrzymywać 1
od wystąpień 1
wystąpień przeciwko 1
rządowi al-Asada, 1
al-Asada, a 1
gotowy zmienić 1
nazwę organizacji, 1
organizacji, byle 1
byle tylko 1
tylko mogła 1
ona uzyskać 1
uzyskać prawo 1
do legalnego 1
legalnego działania. 1
działania. Stwierdził 1
Stwierdził także, 1
że pierwsze 2
pierwsze misje 1
misje są 1
są słabe 1
słabe to 1
gra prezentuje 1
prezentuje wysoki 1
poziom w 2
połowie kampanii 1
dla pojedynczego 2
pojedynczego gracza. 1
gracza. Stwierdził, 1
Stwierdził, że 1
że pewnie 2
pewnie prąd 1
prąd im 1
im wysiadł 1
wysiadł i 1
mogą znaleźć 1
znaleźć korków, 1
korków, więc 1
więc zadzwonił 1
zadzwonił po 1
po ochronę 1
ochronę hotelową, 1
hotelową, prosząc 1
o przysłanie 1
przysłanie im 1
im elektryka. 1
elektryka. Stwierdzono 1
Stwierdzono też, 1
że I-185 1
M-82 ustępuje 1
ustępuje jedynie 1
jedynie I-185 1
I-185 M-71. 2
M-71. Stwierdzono, 1
Stwierdzono, że 1
chorzy leczeni 1
leczeni połączeniem 1
połączeniem chemioterapii 1
chemioterapii i 1
i radioterapii 1
radioterapii po 1
po 60 1
60 miesiącach 1
miesiącach osiągnęli 1
osiągnęli wyższy 1
wyższy odsetek 1
odsetek przeżycia 1
całkowitego (OS) 1
(OS) Przeżycie 1
Przeżycie całkowite 1
całkowite (OS 1
(OS – 1
– overall 1
overall survival). 1
survival). Stworzenie 1
Stworzenie filmu 1
filmu zajęło 1
zajęło mu 3
lata. Stworzenie 1
Stworzenie kompletnej 1
kompletnej listy 1
listy napotyka 1
na trudności, 1
trudności, ponieważ 1
ponieważ metody 1
metody interpretacji 1
interpretacji dziedzictwa 1
dziedzictwa stosowane 1
w instytucjach, 1
instytucjach, które 1
określają się 1
mianem centrów 1
centrów interpretacji. 1
interpretacji. Stworzenie 1
Stworzenie prowadzi 1
katastrofy lotniczej, 1
lotniczej, w 1
której najwyraźniej 1
najwyraźniej zginął 1
zginął "jego" 1
"jego" człowiek. 1
człowiek. Stworzenie 1
Stworzenie tego 2
tego instrumentu 2
instrumentu zajęło 1
zajęło lutnikowi 1
lutnikowi 2 1
lata (około 1
(około 1000 1
1000 roboczogodzin). 1
roboczogodzin). Stworzenie 1
typu placówki 1
placówki wymagało 1
wymagało olbrzymich 1
olbrzymich nakładów 1
nakładów finansowych 1
dużego zaangażowania 1
zaangażowania obecnego 1
obecnego kierownika 1
kierownika apteki 1
apteki mgr 1
mgr W. 1
W. Romanowicza 1
Romanowicza oraz 1
oraz dyrekcji 1
dyrekcji przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Stworzenie, 1
Stworzenie, usunięcie 1
usunięcie czy 1
czy modyfikacja 1
modyfikacja pliku, 1
pliku, który 1
aktualnie optymalizowany 1
optymalizowany nie 1
powoduje przerwania 1
przerwania tego 1
procesu. Stworzona 1
Stworzona przez 2
przez AM2 1
AM2 gra 1
gra pomogła 1
pomogła ustanowić 1
ustanowić standardy 1
standardy grafiki 1
grafiki w 3
w aktualnym 1
aktualnym czasie. 1
czasie. Stworzona 1
przez L. 1
L. Mozarta 1
Mozarta legenda 1
legenda mija 1
mija się 1
z prawdą. 2
prawdą. ", 1
", stworzonej, 1
stworzonej, by 1
by wesprzeć 1
wesprzeć ofiary 1
ofiary trzęsienia 1
na Haiti. 2
Haiti. Stworzone 1
Stworzone na 1
przełomie IX/X 1
IX/X wieku, 1
wieku, za 1
panowania Rasztrakutów. 1
Rasztrakutów. Stworzone 1
Stworzone zostaje 1
zostaje tłumaczenie 1
tłumaczenie „czytelne”, 1
„czytelne”, nienaganne 1
nienaganne pod 1
względem stylu, 1
stylu, „uszlachetnione”, 1
„uszlachetnione”, odpowiadające 1
odpowiadające normom 1
normom tzw. 1
tzw. „retorycznej 1
„retorycznej elegancji”. 1
elegancji”. Stworzono 1
Stworzono dwie 1
grupy rozpoznawcze 1
rozpoznawcze z 1
z dowódcami 1
dowódcami szwadronów 1
i plutonów, 1
plutonów, które 1
jako czołowe. 1
czołowe. Stworzono 1
Stworzono od 1
podstaw fermową 1
fermową hodowlę 1
hodowlę drobiu. 1
drobiu. Stworzono 1
Stworzono rozgrywki 1
rozgrywki ligowe, 1
których biorą 1
udział drużyny 3
11 krajów. 3
krajów. Stworzony 1
Stworzony i 1
i rozpowszechniany 1
rozpowszechniany przez 1
przez NeoSoft 1
NeoSoft Corporation. 1
Corporation. Stworzony 1
Stworzony przez 2
niego kult 1
kult jednostki, 1
jednostki, widoczny 1
każdym kroku, 1
kroku, ukazał 1
ukazał m.in. 1
m.in. Stworzony 1
przez Thona 1
Thona styl 1
styl neorosyjski, 1
neorosyjski, łączący 1
łączący w 2
elementy głównie 1
głównie staroruskie 1
i klasycystyczne 1
klasycystyczne był 1
był eklektyczny. 1
eklektyczny. Stworzyła 1
Stworzyła oprawę 1
oprawę plastyczną 1
plastyczną wystawy 1
wystawy Teatr 1
Teatr w 1
Instytucie Teatralnym 1
Teatralnym im. 1
im. Zbigniewa 1
Zbigniewa Raszewskiego. 1
Raszewskiego. Stworzyła 1
Stworzyła się 1
się sytuacja, 1
której podjęto 1
budowie jednego 1
jednego wspólnego 1
wspólnego państwa. 1
państwa. Stworzyła 1
Stworzyła także 1
także dwutomowe 1
dwutomowe omówienie 1
omówienie lokalnego 1
lokalnego folkloru 1
folkloru Visions 1
Visions and 1
and Beliefs 1
Beliefs in 1
the West 1
West of 1
of Ireland 1
Ireland (1920), 1
(1920), które 1
stanowić swego 1
rodzaju uzupełnienie 1
uzupełnienie jej 1
jej utworów. 1
utworów. Stworzył 1
Stworzył m.in. 1
m.in. niemieckie 1
niemieckie wzory 1
wzory " 1
" Stworzył 1
Stworzył muzykę 2
ponad 110 2
110 filmów. 1
filmów. Stworzył 2
70 filmów. 1
Stworzył na 1
uczelni czołowy 1
czołowy ośrodek 1
ośrodek dydaktyczny 1
dydaktyczny w 1
zakresie psychologii 2
wychowawczej, Koło 1
Koło Psychologów 1
Psychologów Szkolnych 1
Szkolnych Uniwersytetu 1
Uniwersytetu przekształcił 1
przekształcił w 2
w Związek 1
Związek Psychologów 1
Psychologów Praktyków. 1
Praktyków. Stworzył 1
Stworzył nowy, 1
nowy, zawodowy 1
zawodowy korpus 1
korpus oficerów 1
i korpus 2
korpus podoficerów. 1
podoficerów. Stworzył 1
Stworzył pierwszy 1
kontynentalnej Europie 1
Europie most 1
most wiszący. 1
wiszący. Stworzył 1
Stworzył podwaliny 1
pod nowy 3
kierunek nauki 1
– mikrobiologię 1
mikrobiologię leku 1
leku roślinnego. 1
roślinnego. Stworzył 1
Stworzył ponad 1
150 dzieł, 1
dzieł, w 1
tym wiele 2
utworów chóralnych. 1
chóralnych. Stworzył 1
Stworzył wiele 2
wiele plakatów, 1
plakatów, znaków 1
znaków graficznych, 1
graficznych, datowników 1
datowników okolicznościowych. 1
okolicznościowych. Stworzył 1
wiele rysunków 1
i litografii, 1
litografii, często 1
treści humorystycznej, 1
humorystycznej, tworzył 1
też obrazy 1
obrazy batalistyczne 1
batalistyczne i 1
i portrety. 1
portrety. Stworzył 1
Stworzył zbroję 1
zbroję symbiotyczną 1
symbiotyczną a 1
dzięki All-Black 1
All-Black zaczął 1
zaczął zabijać 1
zabijać inne 1
inne bóstwa, 1
bóstwa, dopóki 1
bezimienną planetę, 1
planetę, na 1
której Gorr 1
Gorr wziął 1
wziął All-Black 1
All-Black i 1
i obezwładnił 1
obezwładnił Knulla. 1
Knulla. Styczna 1
Styczna do 1
tej krzywej 1
krzywej przedstawia 1
przedstawia krzywą 1
krzywą relacji 1
relacji wymiennej 1
wymiennej dóbr 1
dóbr kapitałochłonnych 1
kapitałochłonnych na 1
na pracochłonne. 1
pracochłonne. Styki 1
Styki gniazda 1
gniazda słuchawkowego 1
słuchawkowego mogą 1
w wyłącznik, 1
wyłącznik, rozłączający 1
rozłączający głośnik 1
głośnik po 1
po wsunięciu 1
wsunięciu wtyku. 1
wtyku. Style 1
Style i 1
proces kierowania, 1
kierowania, Olsztyn 1
Olsztyn 1996. 1
1996. Style 1
Style przywiązania 1
przywiązania są 1
to nieświadome 1
nieświadome przekonania 1
przekonania dotyczące 1
dotyczące tego 1
czego możemy 1
możemy się 1
spodziewać w 1
ludźmi. Styles 1
Styles połączył 1
z D'Lo 1
D'Lo Brownem, 1
Brownem, lecz 1
ich drużyna 1
drużyna szybko 1
się rozpadła. 1
rozpadła. Styl 1
Styl gotycki 1
gotycki zachowała 1
zachowała do 2
dzisiaj tylko 1
tylko charakterystyczna 1
charakterystyczna sylwetka 1
sylwetka kościoła 1
kościoła (wysokie 1
(wysokie dzielone 1
dzielone okna, 1
okna, wsporniki 1
wsporniki zewnętrzne, 1
zewnętrzne, portal 1
portal na 1
ścianie południowej), 1
południowej), która 1
która góruje 1
góruje nad 1
nad okolicznymi 1
okolicznymi budowlami. 1
budowlami. Styl 1
Styl guzowy 1
guzowy nie 1
przyjął się 1
na całości 1
całości ziem 1
ziem objętych 2
objętych osadnictwem 1
osadnictwem kultury 1
kultury łużyckiej, 1
łużyckiej, zwłaszcza 1
obszarach wschodnich 1
wschodnich oraz 1
grupie słowackiej. 1
słowackiej. Stylichon 1
Stylichon został 1
zamordowany, rozpoczęły 1
także czystki 1
czystki wśród 1
jego stronników. 1
stronników. Stylistyka 1
Stylistyka kilku 1
kilku utworów, 1
utworów, tytułowego 1
tytułowego oraz 1
oraz Prickly 1
Prickly Thorn, 1
Thorn, But 1
But Sweetly 1
Sweetly Worn 1
Worn i 1
i St. 1
St. Andrew 1
Andrew (This 1
(This Battle 1
Battle is 1
is in 1
the Air) 1
Air) opiera 1
na szkockim 1
szkockim folku, 1
folku, co 1
jest nawiązaniem 1
do szkockiego 1
szkockiego pochodzenia 1
pochodzenia Jacka 1
Jacka White. 1
White. Styl 1
Styl muzyczny 1
muzyczny zespołu 1
reguły klasyfikowany 1
klasyfikowany jako 1
jako rock 1
rock lub 1
lub indie 1
indie rock. 1
rock. Styl 1
Styl najczęściej 1
najczęściej wybierany 1
przez początkujących 2
początkujących bonsaistów. 1
bonsaistów. Styl 1
Styl rozwijał 1
dzięki muzyce 1
muzyce jazzowej 1
jazzowej w 1
latach 1920–1940. 1
1920–1940. Styl 1
Styl ten 1
wręcz fenomenalną 1
fenomenalną pracą 1
pracą stóp 1
stóp wykonywaną 1
wykonywaną do 1
tzw. Salsa 1
Salsa dura 1
dura (czyli 1
(czyli szybka, 1
szybka, mocna 1
mocna salsa). 1
salsa). Styl 1
Styl Verga 1
Verga - 1
- walka 1
walka na 1
na bliskim 1
bliskim dystansie, 1
dystansie, głównymi 1
głównymi technikami 1
technikami są 1
krótkie uderzenia, 1
uderzenia, bloki 1
bloki i 1
i szybkie 3
szybkie ciosy 1
ciosy wyprowadzane 1
wyprowadzane z 1
wysokiej gardy 1
gardy często 1
często wymagające 1
wymagające krzyżowania 1
krzyżowania nadgarstków. 1
nadgarstków. Styl 1
Styl życia 2
życia Morrisona 1
Morrisona wpłynął 1
na tarcia 1
tarcia w 1
grupie, w 1
której trzech 1
trzech instrumentalistów 1
instrumentalistów zdecydowanych 1
zdecydowanych było 1
było rozwijać 1
rozwijać muzykę, 1
muzykę, podczas 1
gdy wokalista 1
wokalista coraz 1
częściej nie 1
ogóle pracować 1
i występować 1
scenie. Styl 1
życia typowego 1
typowego studenta 1
studenta Harvardu, 1
Harvardu, nie 1
końca im 1
im odpowiada, 1
odpowiada, ale 1
dzięki magicznej 1
magicznej substancji 1
substancji radzą 1
sobie całkiem 1
całkiem dzielnie. 1
dzielnie. Stymulacja 1
Stymulacja przezskórna 1
przezskórna wykorzystuje 1
że serce 1
serce leży 1
leży blisko 1
blisko przedniej 1
ściany klatki 1
klatki piersiowej 3
i możliwe 1
jest bezpośrednie 1
bezpośrednie przenikanie 1
przenikanie bodźca 1
bodźca elektrycznego, 1
elektrycznego, co 1
wywołuje depolaryzację 1
depolaryzację jego 1
jego komórek. 1
komórek. Stymulowanie 1
Stymulowanie tego 1
obszaru natomiast 1
natomiast może 1
może wywołać 2
wywołać wrażenie 1
wrażenie obecności 1
obecności innej 1
innej osoby, 1
osoby, kiedy 1
kiedy jest 2
ona sama. 1
sama. Stypendysta 1
Stypendysta berlińskiej 1
berlińskiej Akademii 1
Akademii Sztuk, 1
Sztuk, Fundacji 1
Fundacji Roberta 1
Roberta Boscha, 1
Boscha, Ministra 1
Kultury RP. 1
RP. Stypendysta 1
Stypendysta Ministra 1
Wyższego za 1
2014. Stypendystka 1
Stypendystka Ministerstwa 1
Ministerstwa Kultury. 1
Kultury. Stypendystka 1
Stypendystka MKiS 1
MKiS i 1
prof. Barbary 1
Barbary Iglikowskiej 1
Iglikowskiej w 1
Gdańsku. Stypulacją 1
Stypulacją w 1
walce było 1
iż jeśli 1
jeśli André 1
André wykona 1
wykona body 1
body slam 1
slam na 1
na Studdzie 1
Studdzie to 1
to wygra 1
wygra 15 1
jeżeli przegra, 1
przegra, będzie 1
emeryturę. Su-33 1
Su-33 posiada 1
podobne wyposażenie 1
wyposażenie do 1
do Su-27, 1
Su-27, uzupełnione 1
uzupełnione o 1
urządzenia ułatwiające 1
ułatwiające lądowanie 1
lotniskowcu. Subaru 1
Subaru Legacy 1
Legacy IV 1
IV produkowane 1
latach 2003 1
2003 - 1
- 2009. 1
2009. Substancje 1
Substancje ergogeniczne 1
ergogeniczne znajdują 1
sporcie oraz 1
oraz medycynie. 1
medycynie. Substancję 1
Substancję leczniczą 1
leczniczą można 1
też nanosić 1
nanosić na 1
na rdzenie 1
rdzenie w 1
formie proszku, 1
proszku, jeśli 1
jeśli jednocześnie 1
jednocześnie będzie 1
ją zwilżało 1
zwilżało odpowiednim 1
odpowiednim roztworem. 1
roztworem. Substancje 1
Substancje porowate 1
porowate występują 1
w przyrodzie, 1
przyrodzie, np. 1
np. Substancje 1
Substancje te 1
częściach asymilacyjnych 1
asymilacyjnych rośliny, 1
rośliny, następnie 1
następnie doprowadzane 1
doprowadzane są 1
do tkanek 1
tkanek w 1
sąsiedztwie woreczka 1
woreczka zalążkowego. 1
zalążkowego. Subsydencję 1
Subsydencję można 1
określić za 1
pomocą pomiarów 1
pomiarów satelitarnych. 1
satelitarnych. Sucha 1
Sucha Góra, 1
Góra, również 1
również Sucha 1
Sucha Góra 1
Góra Orawska 1
Orawska ( 1
( Suche 1
Suche już 1
już powietrze 1
powietrze przekracza 1
przekracza barierę 1
barierę szczytów 1
szczytów górskich 1
górskich i 3
opada po 1
stronie ku 1
ku dolinom. 1
dolinom. Suche 1
Suche masy 1
masy powietrza 1
powietrza znad 1
znad kontynentu 1
kontynentu ścierają 1
ścierają się 2
wilgotnym powietrzem 1
powietrzem znad 1
znad Atlantyku. 1
Atlantyku. Suchoj 1
Suchoj wybrał 1
wybrał układ 1
układ średniopłata, 1
średniopłata, z 1
silnikami w 1
w kadłubie, 2
kadłubie, który 1
był najkorzystniejszy 1
najkorzystniejszy aerodynamicznie. 1
aerodynamicznie. Suchy 1
Suchy pigment 1
pigment uzyskuje 1
ze sproszkowanej 1
sproszkowanej pałeczki 1
pałeczki pastelowej. 1
pastelowej. Suchy, 1
Suchy, twardy 1
twardy i 1
i łamliwy, 1
łamliwy, w 1
w kapeluszu 1
kapeluszu ma 1
grubość 1-2 2
1-2 mm. 1
mm. Sucre 1
Sucre został 1
napad z 1
ręku, którego 1
którego dokonał 1
dokonał chcąc 1
chcąc zdobyć 1
randkę z 1
z dziewczyną. 1
dziewczyną. Sudan 1
Sudan natychmiast 1
natychmiast zaprzeczył 1
zaprzeczył tym 1
tym oskarżeniom. 1
oskarżeniom. Sudan 1
Sudan ogłosił 1
ogłosił niepodległość 1
roku. Sue 1
Sue konfrontuje 1
konfrontuje się 1
ze Srebrnym 1
Srebrnym Surferem, 1
Surferem, który 1
który ujawnia, 1
jest sługą 1
sługą niszczyciela 1
niszczyciela światów 1
światów i 1
i żałuje 1
żałuje zniszczenia, 1
zniszczenia, jakie 1
jakie powoduje. 1
powoduje. Šufflay 1
Šufflay został 1
roku, rzekomo 1
rzekomo z 1
rąk zwolenników 1
rządu Jugosławii 1
Jugosławii Philip 1
Philip J. 1
J. Cohen, 1
Cohen, David 1
David Riesman. 1
Riesman. Sufit 1
Sufit jest 1
jest udekorowany 1
udekorowany scenami 1
życia Maryi 1
i Chrystusa, 1
Chrystusa, a 2
także ewangelistów. 1
ewangelistów. Sufit 1
Sufit wykonany 1
płyt laminowanych. 1
laminowanych. Sugerował 1
Sugerował on 1
on zatem, 1
że lex 1
lex Atinia 1
Atinia w 1
praktyce przyznawała 1
przyznawała im 1
im prawo 2
wydawania wyroku 1
czas pomiędzy 1
pomiędzy ustąpieniem 1
ustąpieniem z 1
urzędu a 1
a rewizją 1
rewizją listy 1
listy senatorów. 1
senatorów. Sugerowane 1
Sugerowane działka 1
działka MK 1
MK 103 1
103 okazały 1
ciężkie dla 1
dla tak 1
tak małego 1
małego samolotu, 1
samolotu, dlatego 1
można przypuszczać, 2
razie wprowadzenia 1
wprowadzenia P.13a 1
P.13a do 1
służby użyto 1
użyto by 1
by ciężkich 1
maszynowych. Sugerowano 1
Sugerowano m.in., 1
że marokańska 1
marokańska mafia 1
mafia przerzuca 1
przerzuca tam 1
tam nielegalnych 1
nielegalnych imigrantów. 1
imigrantów. Sugerowano 1
Sugerowano również, 1
może odgrywa 1
odgrywa on 1
on jakąś 1
jakąś rolę 1
w zwiększeniu 1
zwiększeniu zasięgu 1
zasięgu oraz 1
oraz wzmocnieniu 1
wzmocnieniu dźwięków 1
dźwięków wydawanych 1
przez ptaka. 1
ptaka. Sugerowano, 1
Sugerowano, że 1
że negatywny 1
wpływ może 1
stosowanie na 1
skalę pestycydów, 1
pestycydów, ale 1
przeprowadzone badania 1
badania jaj 1
jaj wykazały 1
wykazały bardzo 1
bardzo niską 2
niską zawartość 1
zawartość tych 1
tych substancji. 1
substancji. Sugerowany 1
Sugerowany kinetyzm 1
kinetyzm czaszki 1
czaszki (tak 1
(tak jak 3
jak ma 2
miejsce u 1
u jaszczurek 1
jaszczurek i 1
i węży) 1
węży) również 1
został zanegowany. 1
zanegowany. Sugerują 1
Sugerują one, 1
one, iż 1
iż anatomia 1
anatomia języka 1
języka hatterii 1
hatterii może 1
być przydatna 1
przydatna przy 1
przy rekonstruowaniu 1
rekonstruowaniu cech 1
cech występujących 1
u wczesnych 1
wczesnych tetrapodów. 1
tetrapodów. Sugeruje 1
Sugeruje się, 3
proces naprawy 1
naprawy może 1
może indukować 1
indukować jeden 1
kompleks białek 1
białek Ku. 1
Ku. Sugeruje 1
że upośledzeniu 1
upośledzeniu ulega 1
ulega przetwarzanie 1
przetwarzanie predykcyjne 1
predykcyjne - 1
- jedna 2
ważniejszych funkcji 1
funkcji mózgu. 1
mózgu. Sugeruje 1
że zainteresowanie 1
zainteresowanie Castle’a 1
Castle’a morderstwami 1
morderstwami i 1
śmiercią może 1
wynikiem traumy 1
traumy z 1
dzieciństwa. Sugeruje 1
Sugeruje to, 3
mutacje preseniliny 1
preseniliny mogą 1
powodować chorobę 1
chorobę nawet 1
gdy zmniejszają 1
zmniejszają całkowitą 1
całkowitą ilość 1
ilość produkowanego 1
produkowanego βA. 1
βA. Sugeruje 1
że pilot 1
pilot stracił 1
przytomność i 1
nad maszyną, 1
maszyną, przez 1
mógł wyrównać 1
wyrównać lotu. 1
lotu. Sugeruje 1
wypadek szedł 1
pracy. Sugeruje, 1
Sugeruje, że 2
syna, ale 1
jego synem 1
synem mógłby 1
być Nieugięte 1
Nieugięte Serce. 1
Serce. Sugeruje, 1
że skoliozy 1
skoliozy o 1
litery „S” 1
„S” powstają 1
powstają z 1
powodu przykurczu 1
przykurczu odwiedzeniowego 1
odwiedzeniowego prawego 1
prawego biodra 2
biodra (lub 1
(lub zmniejszenia 1
zmniejszenia przywiedzenia), 1
przywiedzenia), przykurczu 1
przykurczu prawego 1
biodra w 1
w rotacji 1
rotacji zewnętrznej 1
zewnętrznej i 1
i przykurczu 1
przykurczu zgięciowego. 1
zgięciowego. Sugita 1
Sugita początkowo 1
początkowo myślał, 1
że Kuuga 1
Kuuga stoi 1
stoi przeciwko 1
przeciwko ludziom, 1
ludziom, jednak 1
niego ocalony, 1
ocalony, zmienił 1
dodatek dowiedział 1
to Godai 1
Godai jest 1
jest Kuugą. 1
Kuugą. Suicide 1
Suicide Squad 1
Squad poza 1
poza komiksem 1
komiksem pojawiła 1
różnych adaptacjach 1
adaptacjach komiksów 1
komiksów DC 2
Comics. Suite 1
Suite Life: 2
Life: Nie 2
jak statek 2
statek Tornado 1
Tornado ( 1
( Sukces 1
Sukces charisjański 1
charisjański powoduje 1
powoduje podziały 1
podziały wśród 1
wśród sił 1
sił lojalistów 1
lojalistów Świątyni, 1
Świątyni, umożliwiając 1
umożliwiając reformatorom 1
reformatorom rozgromienie 1
rozgromienie przeciwnika. 1
przeciwnika. Sukces 1
Sukces Don 1
Don Kichota 3
Kichota sprawił, 1
że wydawcy 1
wydawcy chętnym 1
chętnym okiem 1
okiem spoglądali 1
spoglądali na 1
na utwory 1
utwory nieznanego 1
wcześniej autora. 1
autora. Sukces 1
Sukces interwencji 1
interwencji na 1
jego rzecz 2
rzecz okazał 1
się krótkotrwały, 1
krótkotrwały, natychmiast 1
wyjściu interwentów 1
interwentów z 1
miasta Gleb 1
Gleb został 1
przez Rościsława 1
Rościsława wygnany. 1
wygnany. Sukcesję 1
Sukcesję przejął 1
przejął już 1
paru miesiącach. 1
miesiącach. Sukces 1
Sukces konkretnego 1
konkretnego nawiązania 1
działania można 1
można badać 2
badać za 1
pomocą współczynnika 1
współczynnika klikalności 1
klikalności (CTR), 1
(CTR), współczynnika 1
współczynnika konwersji 1
konwersji i 1
i stosując 1
stosując testy 1
testy A/B. 1
A/B. Sukces 1
Sukces nowego 1
nowego formatu 1
formatu doprowadziło 1
do kontynuacji 1
kontynuacji gry 1
gry o 1
Superpuchar na 1
na neutralnych 1
neutralnych boiskach 1
boiskach Turcji. 1
Turcji. Sukces 1
Sukces odniosła 1
odniosła też 1
też Jo 1
Stafford, która 1
która nagrała 1
nagrała wtedy 1
wtedy solowy 1
utwór pt. 2
pt. Yes 1
Yes Indeed. 1
Indeed. Sukces 1
Sukces – 1
serial obyczajowy, 1
obyczajowy, który 1
roku. Sukces 1
Sukces PowerBooka 1
PowerBooka i 1
innych produktów 2
produktów przyniósł 1
przyniósł wzrost 1
wzrost przychodów. 1
przychodów. Sukces 1
Sukces programu 1
programu sprawił, 1
on sprzedany 1
sprzedany także 1
innych krajów, 1
krajów, m.in. 1
m.in. Sukces 2
Sukces Redarów 1
Redarów zachęcił 1
zachęcił inne 1
inne plemiona 1
plemiona słowiańskie, 1
słowiańskie, m.in. 1
Sukces spowodował, 1
że kariera 1
kariera dyplomaty 1
dyplomaty rozwijała 1
się dalej. 1
dalej. Sukces 1
Sukces ten, 1
ten, choć 1
choć niegdyś 1
niegdyś spektakularny, 1
spektakularny, jest 1
jest przypadkowy. 1
przypadkowy. Sukces 1
Sukces ten 7
ten drużyna 1
z Vercelli 1
Vercelli powtórzyła 1
powtórzyła także 1
1909. Sukces 1
ten powtórzył 7
powtórzył na 1
1976. Sukces 1
powtórzył również 1
podczas rozgrywek 1
rozgrywek 2000, 1
2000, natomiast 1
jedyny tytuł 1
mistrza Boliwii. 1
Boliwii. Sukces 1
powtórzył także 2
oraz 2014. 1
2014. Sukces 1
ten pozwolił 2
pozwolił zdobyć 1
zdobyć awans 1
klasy rozgrywek. 1
rozgrywek. Sukces 1
ten umożliwił 1
umożliwił jej 1
jej odbycie 1
poznania europejskich 1
europejskich miejsc 1
i zabytków 1
zabytków przedhistorycznych 1
przedhistorycznych (od 1
(od Francji 1
Francji aż 1
po Ukrainę) 1
Ukrainę) oraz 1
nawiązania kontaktów 1
z naukowcami. 1
naukowcami. Sukces 1
ten zapewnił 1
zapewnił armii 1
armii czarnogórsko-hercegowińskiej 1
czarnogórsko-hercegowińskiej utrzymanie 1
utrzymanie inicjatywy 1
działaniach wojennych. 1
wojennych. Sukces 1
Sukces w 1
wymiarze operacyjnym 1
operacyjnym zachęcił 1
zachęcił stronę 1
stronę osmańską 1
osmańską do 1
pojęcia zdecydowanej 1
zdecydowanej ofensywy 1
ofensywy skierowanej 1
skierowanej na 1
na terytoria 1
terytoria rosyjskie, 1
rosyjskie, co 1
pod Sarykamysz. 1
Sarykamysz. Sukcesy 1
Sukcesy Czechów 1
Czechów były 1
były powodem 1
powodem licznych 2
licznych powstań 1
powstań miejscowej 1
ludności przeciwko 1
przeciwko bolszewikom. 2
bolszewikom. Sukcesy 1
Sukcesy odnosił 1
do 91, 1
91, a 1
następnie 94 1
94 kilogramów. 1
kilogramów. Sukcesy 1
Sukcesy Riparettiego 1
Riparettiego skłoniły 1
skłoniły go 1
założenia własnej 1
własnej wytwórni 2
wytwórni muzycznej 2
muzycznej Sound 1
Sound Logic, 1
Logic, która 1
tworzy muzykę 1
oraz edytuje 1
edytuje dźwięk 1
dźwięk dla 1
dla niskobudżetowych 1
niskobudżetowych filmów 1
jego studia 1
filmowego North 1
North Calle 1
Calle César 1
César Chávez 1
Chávez w 1
Santa Barbara. 1
Barbara. Sukcesy 1
Sukcesy szachowe 1
szachowe zaczęła 1
zaczęła odnosić 1
odnosić w 1
bardzo młodym 2
wieku. Sukcesy 1
Sukcesy Szczepana 1
Szczepana spowodowały 1
spowodowały zaniepokojenie 1
zaniepokojenie Wenecji, 1
Wenecji, Rosji 1
Francji. Sukcesywnie 1
Sukcesywnie trafiały 1
trafiały na 1
wyposażenie innych 1
innych jednostek. 1
jednostek. Sukcesy 1
Sukcesy wraz 1
drużyną odnosił 1
międzynarodowej. Sukces 1
Sukces zarządzania 1
zarządzania partycypacyjnego 1
partycypacyjnego jest 1
od starannego 1
starannego zaplanowania 1
zaplanowania procesu 1
procesu przemiany 1
przemiany oraz 1
oraz powolnym 1
powolnym wprowadzaniu 1
wprowadzaniu zmian. 1
zmian. Sukienki 1
Sukienki miały 1
podobny krój 1
krój do 1
do wełniaków. 1
wełniaków. Sulejman 1
Sulejman I 1
I wykazywał 1
wykazywał małe 1
małe zainteresowanie 1
zainteresowanie działalnością 1
działalnością rządu, 1
rządu, wolał 1
wolał wycofać 1
do haremu. 1
haremu. Sułkowo 1
Sułkowo powstało 1
powstało prawdopodobnie 1
ok. poł. 1
poł. Sulpiz 1
Sulpiz Boisserée, 1
Boisserée, który 1
który obok 1
obok Josepha 1
Josepha Görresa 1
Görresa stał 1
głównym propagatorem 1
propagatorem idei 1
idei ukończenia 1
katedry. Sułtanat 1
Sułtanat Maskatu 1
Maskatu był 1
był regularnie 1
regularnie atakowany 1
atakowany przez 1
przez wyznawców 1
wyznawców ibadytyzmu, 1
ibadytyzmu, których 1
których oburzał 1
oburzał wpływ 1
wpływ zlaicyzowanej 1
zlaicyzowanej ludności 1
terenów przybrzeżnych. 1
przybrzeżnych. Sultan 1
Sultan Haydar; 1
Haydar; urodzona 1
jako Chaltu 1
Chaltu Girma 1
Girma Meshesha 1
Meshesha (ur. 1
(ur. Sultan 1
Sultan Husajn 1
Husajn do 1
momentu oblężenia 1
oblężenia Isfahanu 1
Isfahanu nie 1
miał pojęcia 2
dzieje w 1
Afganistanie, nie 1
będąc poinformowanym 1
poinformowanym o 1
wydarzeniach przez 1
przez swych 2
swych dworskich 1
dworskich urzędników. 1
urzędników. Sułtan 1
Sułtan nie 1
posiadał jednak 1
jednak wystarczających 1
wystarczających sił 1
sił by 1
z możnymi 1
możnymi i 1
sierpnia 1351 1
1351 został 1
został złożony 1
z tronu. 1
tronu. Sułtan 1
Sułtan surowo 1
surowo karał 1
karał tych, 1
wykorzystywali przyznane 1
przyznane środki 1
środki niezgodnie 1
niezgodnie z 3
z założonym 1
założonym planem. 1
planem. Sułtan 1
Sułtan turecki 1
turecki wyruszył 1
wyruszył pod 1
pod Konstantynopol 1
Konstantynopol w 1
próbę poparcia 1
poparcia przez 1
cesarza pretendenta 1
pretendenta do 1
tronu sułtańskiego, 1
sułtańskiego, Mustafy. 1
Mustafy. Suma 1
Suma komandytowa 1
komandytowa w 1
spółkach komandytowych 1
komandytowych jest 1
tworzona przez 1
przez komandytariuszy 1
komandytariuszy i 1
i komplementariuszy 1
komplementariuszy w 1
postaci pieniężnej 1
pieniężnej lub 1
lub niepieniężnej 1
niepieniężnej (aport). 1
(aport). Suma 1
Suma pięciu 1
pięciu najlepszych 1
najlepszych indywidualnych 1
indywidualnych rezultatów 1
rezultatów uzyskanych 1
z dyscyplin, 1
dyscyplin, zarówno 1
finale, jak 1
i eliminacjach. 1
eliminacjach. Suma 1
Suma transferu 1
transferu opiewała 1
opiewała na 1
milionów funtów. 2
funtów. Suma 1
Suma tych 1
czterech prostokątów 1
prostokątów jest 1
jest kwadratem 1
kwadratem o 1
boku i 1
powierzchni równym 1
równym jedności. 1
jedności. Suma 1
Suma w 1
w mianowniku 2
mianowniku wyraża 1
wyraża masę 1
masę ciała, 2
ciała, zaś 1
zaś obliczony 1
obliczony środek 1
środek ciężkości 1
ciężkości jest 1
przypadku tożsamy 1
środkiem masy. 1
masy. Suma 1
Suma zakażeń 1
zakażeń w 1
dniu 15-12-2020 1
15-12-2020 uwzględnia 1
uwzględnia odjęcie 1
odjęcie 33 1
33 błędnych 1
błędnych danych. 1
danych. Suma 1
Suma zapłaconych 1
zapłaconych (otrzymanych) 1
(otrzymanych) premii 1
premii za 2
za opcje 1
opcje to 1
to 25 3
25 złotych 1
złotych (suma 1
(suma premii 1
za 2 2
2 opcje 1
opcje kupna 1
kupna i 1
i opcję 1
opcję sprzedaży). 1
sprzedaży). Sumba 1
Sumba i 1
i Vágur 1
Vágur połączyły 1
połączyły siły, 1
siły, a 1
na przyszłe 1
przyszłe lata 1
lata planowane 1
jest złączenie 1
złączenie wszystkich 1
wszystkich zespołów 1
z Suðuroy. 1
Suðuroy. Sumeryjska 1
Sumeryjska Lista 1
Lista Królów 1
Królów wspomina 1
21 królach 1
królach barbarzyńskich. 1
barbarzyńskich. Sumienie 1
Sumienie jest 1
jest wewnętrznym 1
wewnętrznym głosem, 1
głosem, który 1
pozwala nam 6
na uwolnienie 2
uwolnienie się 2
od złych 1
złych wpływów, 1
wpływów, ludzi, 1
ludzi, standardów. 1
standardów. Sumitha 1
Sumitha postanawia 1
tam wybrać 1
wybrać wbrew 1
woli jej 1
rodziców. Summer 1
Summer odkrywa 1
odkrywa sekretny 1
sekretny romans 1
romans dziekana 1
dziekana Hessa 1
Hessa z 1
z Taylor 1
Taylor Townsend, 1
Townsend, dzięki 1
czemu zostaje 2
on wyrzucony, 1
wyrzucony, a 1
a Ryan 1
Ryan ma 1
szkoły. SummerSlam 1
SummerSlam 2013 1
– gala 1
gala wrestlingowa 1
wrestlingowa PPV, 1
PPV, która 1
arenie Staples 1
Staples Center 1
stanie Kalifornia. 1
Kalifornia. Summer 1
Summer Tour: 1
Tour: Arhizei 1
Arhizei To 1
To Party 1
Party to 1
to pierwsza, 1
pierwsza, duża 1
duża trasa 1
koncertowa Eleny 1
Eleny Paparizou 1
Paparizou po 1
po Grecji 1
liczyć 30 1
30 koncertów. 1
koncertów. Sumner 1
Sumner pracował 1
w Gastin-Renette 1
Gastin-Renette Galleries. 1
Galleries. Sumy 1
Sumy dotychczas 1
dotychczas przekazywane 1
przez ministra 2
ministra skarbu 1
skarbu Księstwa 1
Księstwa były 1
były wysoce 1
wysoce niewystarczające 1
niewystarczające do 1
do rozbudowy 2
rozbudowy siatek 1
siatek szpiegowskich 1
szpiegowskich w 1
Rosji. Sumy 1
Sumy elektryczne 1
elektryczne mają 1
mają słaby 1
słaby wzrok. 1
wzrok. Sundancer 1
Sundancer miał 1
być wyposażony 2
systemy podtrzymania 1
podtrzymania życia, 1
życia, kontroli 1
kontroli wysokości 1
wysokości orbity 1
orbity oraz 1
oraz manewrowania. 1
manewrowania. Sundback 1
Sundback był 1
był odpowiedzialny 3
za poprawę 1
poprawę Judson 1
Judson C-curity 1
C-curity Fastener 1
Fastener (łącznik 1
(łącznik zamka), 1
zamka), działającego 1
działającego na 2
zasadzie oczek 1
oczek oraz 1
oraz haczyków. 1
haczyków. Sunflowers 1
Sunflowers w 1
ramach współpracy 2
współpracy zapewniła 1
zapewniła sobie 2
sobie udziały 1
udziały Max 1
Max Design. 1
Design. Sungmin 1
Sungmin ma 1
brata Lee 1
Lee Sung-jina. 1
Sung-jina. S" 1
S" (United 1
(United States) 1
States) co 1
co przez 2
zostało żartobliwie 1
żartobliwie zinterpretowane 1
zinterpretowane jako 1
jako "Uncle 1
"Uncle Sam" 1
Sam" (Wuj 1
(Wuj Sam). 1
Sam). Sun 1
Jian przejechał 1
przejechał ponad 1
pięćdziesiąt kilometrów 1
nocy by 1
przekonać Yuan 1
Yuan Shu, 2
Shu, iż 1
mu ufać, 1
ufać, i 1
i dostawy 1
zostały przywrócone. 1
przywrócone. Super 1
Super Deluxe 1
Deluxe zawiera 1
zawiera dodatkowo 1
dodatkowo flagę 1
flagę zespołu. 1
zespołu. Superintendentura 1
Superintendentura powstała 1
w 1924. 1
1924. Superliga 1
Superliga szwedzka 1
szwedzka w 1
unihokeju mężczyzn 1
( Superman, 1
Superman, Batman, 1
Batman, Wonder 1
Woman i 1
inni bohaterowie 1
bohaterowie znani 1
DC Comics 2
Comics znów 1
znów stają 1
obronie Ziemi. 2
Ziemi. Super 1
Super Mario 2
Mario 3D 1
3D Land 1
Land wykorzystuje 1
wykorzystuje efekt 1
efekt stereoskopowego 1
stereoskopowego 3D, 1
3D, umożliwiając 1
umożliwiając widzenie 1
widzenie głębi 1
głębi ekranu. 1
ekranu. Superpuchar 1
Europy był 1
rozgrywany formule 1
formule dwumeczu, 1
dwumeczu, w 1
rozgrywała jeden 1
stadionie a 1
stadionie rywala. 1
rywala. Superpuchar 1
Superpuchar Portugalii 1
( Suplement 1
Suplement do 1
3 (128), 1
(128), 2005, 1
2005, 142 1
142 strony. 1
strony. Supremacja 1
Supremacja Dukli 1
Dukli była 1
tak bezdyskusyjna, 1
bezdyskusyjna, że 1
że organizatorzy 1
organizatorzy zdecydowali 1
się utworzyć 1
utworzyć tzw. 1
tzw. American 1
American Challenge 1
Challenge Cup 2
Cup jako 1
jako finałowy 1
finałowy mecz 1
mecz następnej 1
następnej edycji 2
edycji International 1
International Soccer 1
Soccer League, 1
League, w 1
których Dukla 1
Dukla zaproszona 1
zaproszona została, 1
została, by 1
by zagrać 1
zagrać ze 1
zwycięzcami fazy 1
grupowej. Surahammar 1
Surahammar (Surahammars 1
(Surahammars kommun) 1
kommun) z 1
z ośrodkiem 4
ośrodkiem administracyjnym 1
w Surahammar. 1
Surahammar. Surowe 1
Surowe i 1
trudne wnętrze 1
wnętrze wymagało 1
wymagało innego 1
innego podejścia 1
podejścia od 1
od artystów 1
artystów niż 1
niż standardowy 1
standardowy white 1
white cube. 1
cube. Surowe 1
Surowe reguły 1
reguły zostały 1
procesie odbudowy 1
odbudowy ulicy. 1
ulicy. Surowiec 1
Surowiec na 1
na przemysłowo 1
przemysłowo produkowane 1
produkowane ogórki 1
ogórki konserwowe 1
konserwowe poddaje 1
kolejno przebieraniu, 1
przebieraniu, moczeniu 1
moczeniu w 1
wodzie, myciu, 1
myciu, kalibrowaniu 1
kalibrowaniu na 1
na grubość 1
grubość i 1
długość (lub 1
(lub krojeniu 1
krojeniu ręcznemu). 1
ręcznemu). Surowiec 1
Surowiec wykazuje 1
wykazuje działanie 1
działanie przeciwbiegunkowe, 1
przeciwbiegunkowe, ściągające, 1
ściągające, antyseptyczne, 1
antyseptyczne, bakteriostatyczne 1
bakteriostatyczne i 1
i przeciwanemiczne. 1
przeciwanemiczne. Surveyor 1
Surveyor 5 1
5 przetrwał 1
przetrwał kolejną 1
kolejną noc 1
noc księżycową 1
księżycową i 1
listopada 1967 1
1967 podjął 1
podjął dalsze 1
dalsze prace. 2
prace. Susan 1
Susan dowiedziała 1
od Roya, 1
Roya, że 1
ten pewnie 1
pewnie ją 1
ją zdradzi, 1
zdradzi, ponieważ 1
ponieważ będzie 1
będzie przywiązany 1
do dotychczasowego 1
dotychczasowego układu. 1
układu. Susan, 1
Susan, Karen, 1
Karen, Bree, 1
Bree, Katherine 1
Katherine i 1
i Gabrielle 1
Gabrielle były 1
były skonsternowane 1
skonsternowane i 1
i zaskoczone 1
zaskoczone nową 1
nową atrakcją 1
atrakcją na 1
na uliczce. 1
uliczce. Susanoo 1
Susanoo natomiast 1
natomiast coraz 1
bardziej wystawiał 1
wystawiał jej 1
jej cierpliwość 1
cierpliwość na 1
na próbę, 1
próbę, wymyślając 1
wymyślając ciągle 1
ciągle nowe 1
nowe żarty. 1
żarty. Susan 1
Susan Rice 1
Rice urodziła 1
listopada 1964 1
Waszyngtonie jako 1
córka Lois 1
Lois Dickson 1
i Emmetta 1
Emmetta J. 1
J. Rice. 1
Rice. Susato 1
Susato był 1
również utalentowanym 1
utalentowanym kompozytorem. 1
kompozytorem. Suska 1
Suska Madonna, 1
Madonna, otoczona 1
otoczona wotami, 1
wotami, była 1
pierwotnie eksponowana 1
eksponowana w 1
z ołtarzy 2
ołtarzy w 1
starym suskim 1
suskim kościele. 1
kościele. Suszenie 1
Suszenie rozpyłowe, 1
rozpyłowe, inaczej 1
inaczej rozpryskowe, 1
rozpryskowe, jest 1
metodą odwadniania 1
odwadniania produktów 1
produktów w 2
postaci roztworu 1
roztworu lub 1
lub koloidalnym 1
koloidalnym (zawiesin) 1
(zawiesin) do 1
postaci proszku. 1
proszku. Sutty 1
Sutty w 1
w Anguttara 1
Anguttara są 1
są numerowane 1
numerowane różnie 1
różnie w 1
różnych edycjach 1
edycjach Tipitaki. 1
Tipitaki. Suwerenna 1
Suwerenna bogini 1
bogini wyobrażana 1
wyobrażana jako 1
jako Słoneczna 1
Słoneczna Panna 1
Panna (Saules 1
(Saules meita) 1
meita) lub 1
lub Matka 1
Matka Słońce. 1
Słońce. Suwerenność 1
Suwerenność jest 1
także nieograniczona 1
nieograniczona w 1
czasie, tzn. 1
tzn. nie 2
śmiercią króla. 2
króla. Suzjana 1
Suzjana położona 1
od gór 2
gór Zagros. 1
Zagros. Suzuki 1
Suzuki Jimny 1
Jimny I 1
roku. Svätý 1
Svätý Peter 1
Peter ( 1
( Sven 1
Sven Gösta 1
Gösta Möller 1
Möller (ur. 1
czerwca 1887 1
w Karlskronie, 1
Karlskronie, zm. 1
września 1983 1
r. tamże) 1
– SVP 1
SVP argumentowała, 1
argumentowała, że 1
że przesunięcie 1
przesunięcie środków 1
poprawie bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, konkurencyjności 1
modernizacji lotnisk, 1
lotnisk, a 1
to wspieraniu 1
wspieraniu regionalnego 1
regionalnego wzrostu 1
wzrostu gospodarczego. 1
gospodarczego. SV 1
SV Thorn 1
Thorn przegrał 1
przegrał walkowerem 1
bilansem bramek 1
bramek 0:0, 1
0:0, ponieważ 1
ponieważ odmówił 2
odmówił rozegrania 1
rozegrania meczu. 1
meczu. Swą 1
Swą działalność 2
działalność muzyczną 1
muzyczną rozpoczęła 1
klubie Piwnica 1
Piwnica pod 2
pod Farom 1
Farom przy 1
przy Kościele 1
Kościele NMP 1
Królowej Pokoju 1
Pokoju w 1
Tarnowskich Górach. 2
Górach. Swą 1
działalność rozpoczął 2
jako kaznodzieja 1
kaznodzieja zboru 1
Lublinie, powołany 1
urząd w 1
roku 1584. 1
1584. Swą 1
Swą „karpacką” 1
„karpacką” pn. 1
pn. granicę 1
granicę występowania 1
występowania znajdują 1
m.in. Swą 1
Swą obecność 1
obecność oznajmia 1
oznajmia bardzo 1
bardzo głośnym 1
głośnym nawoływaniem 1
nawoływaniem „kwii 1
„kwii – 1
– kwii”. 1
kwii”. Swą 1
Swą premierę 1
miała 4 1
Japonii. Swartenbroeks 1
Swartenbroeks zagrał 1
tych meczów. 1
meczów. Swatanie 1
Swatanie było 1
było wieńczone 1
wieńczone zaproszeniem 1
zaproszeniem rajka 1
rajka na 1
na wesele 1
wesele jako 1
jako gościa 1
gościa honorowego. 1
honorowego. Swą 1
Swą trupę 1
trupę teatralną 1
teatralną rozwiązuje 1
rozwiązuje ostatecznie 1
względów finansowych 2
w 1750. 1
1750. Swą 1
Swą wierność 1
wierność władcy 1
władcy wojewoda 1
wojewoda mścisławski 1
mścisławski udowodnił 1
udowodnił w 1
czasie tzw. 2
tzw. incydentu 1
incydentu trubeckiego. 1
trubeckiego. Sweetheart, 1
Sweetheart, duży 1
duży krokodyl 1
krokodyl długości 1
ok. 5,1 1
5,1 m 1
m ważący 1
ważący 816 1
816 kg. 1
kg. Swego 1
Swego rodzaju 1
rodzaju reboot, 1
reboot, bądź 1
bądź prequel 1
prequel do 1
poprzednich serii. 1
serii. Swe 1
Swe spostrzeżenia 1
spostrzeżenia przekazał 1
przekazał Karlowi 1
Karlowi Kollerowi, 1
Kollerowi, który 1
prowadził eksperymenty 1
środkami pozwalającymi 1
na miejscowe 1
miejscowe znieczulenie 1
znieczulenie oka 1
oka w 1
trakcie zabiegów. 1
zabiegów. Świadczą 1
Świadczą one 1
one lepiej 1
lepiej o 1
o szlachetnym 1
szlachetnym i 1
i humanitarnym 1
humanitarnym jego 1
jego charakterze 1
niż o 1
o smaku 1
smaku estetycznym. 1
estetycznym. Świadczyć 1
Świadczyć miał 1
miał o 1
tym brak 1
brak znalezionych 1
znalezionych szczątków 1
szczątków dzieci, 1
z racji, 1
racji, iż 1
iż śmiertelność 1
śmiertelność wśród 1
czasie była 5
bardzo wysoka. 2
wysoka. Świadczyło 1
Świadczyło to 3
o formalnej 2
formalnej i 2
i faktycznej 2
faktycznej przynależności 2
przynależności Jŏn 1
Jŏn Ha 1
Ha Ch'ŏla 1
Ch'ŏla do 1
grona ścisłego 1
kierownictwa politycznego 2
politycznego Koreańskiej 2
Koreańskiej Republiki 2
Republiki Ludowo-Demokratycznej. 2
Ludowo-Demokratycznej. Świadczyło 2
przynależności Ri 1
Ri Ŭl 1
Ŭl Sŏla 1
Sŏla do 1
grona kierownictwa 1
zagrożeniu ze 1
strony sąsiadów 1
sąsiadów lub 1
lub barbarzyńskich 1
barbarzyńskich (choć 1
znano jeszcze 1
jeszcze takiego 1
takiego słowa) 1
słowa) ludów 1
ludów północy. 1
północy. Świadczył 1
Świadczył o 1
że „dziedziczna 1
„dziedziczna odporność” 1
odporność” ustąpiła 1
ustąpiła po 1
kilku miesiącach. 2
miesiącach. Świadczy 1
Świadczy ona, 1
ona, czym 1
czym zajmowali 1
się mieszkańcy. 1
mieszkańcy. Świadczy 1
Świadczy o 3
tym odpowiedź, 1
odpowiedź, której 1
której udzielił 1
udzielił indagującemu 1
indagującemu go 1
o zamiary 1
zamiary władz 1
władz gen. 1
gen. Świadczy 1
tym pieczęć 1
z takim 2
takim herbem 1
herbem (bez 1
(bez klejnotu) 1
klejnotu) Jana 1
Jana Garczyńskiego 1
Garczyńskiego piszącego 1
piszącego się 1
także Klińskim 1
Klińskim z 1
z Garczyna. 1
Garczyna. Świadczy 1
tym spadek 1
spadek śmiertelności 1
śmiertelności przy 1
jednoczesnym wzroście 1
wzroście zachorowalności. 1
zachorowalności. Świadczy 1
Świadczy to 1
o niebywałej 1
niebywałej precyzji, 1
precyzji, z 1
jaką wykonano 1
wykonano tę 1
tę opracowaną 1
opracowaną w 1
w. maszynę. 1
maszynę. Świadczy 1
Świadczy usługi 2
30 miastach 1
ponad 1850 1
1850 pracowników. 1
pracowników. Świadczy 1
zakresie zwałowania: 1
zwałowania: odpadów 1
odpadów przemysłowych 2
przemysłowych powstających 1
procesie wydobycia 1
i wzbogacania 1
wzbogacania węgla 1
węgla kamiennego, 2
kamiennego, odpadów 1
odpadów energetycznych, 1
energetycznych, mas 1
oraz odpadów 1
odpadów materiałów 1
budowlanych. Świadectwem 1
Świadectwem praktyki 1
praktyki pasania 1
pasania świń 1
świń w 1
lasach są 1
są nazwy 1
nazwy niektórych 1
polskich miejscowości, 1
miejscowości, np. 1
np. Świadectwo 1
Świadectwo autorskie 1
autorskie nr 1
nr 70247 1
70247 z 1
dnia 25.05.1976 1
25.05.1976 r. 1
r. Świadectwo 1
Świadectwo dojrzałości 1
dojrzałości uzyskał 1
Zamościu. Świadectwo 1
Świadectwo w 1
sprawie zostało 1
złożone podczas 1
podczas elekcji 1
elekcji deputackiej 1
deputackiej w 1
Starogardzie w 1
roku 1637. 1
1637. Świadek 1
Świadek koronny, 1
koronny, terroryzm 1
terroryzm w 1
ujęciu praktycznym 1
praktycznym pod 1
red. Świadek 1
Świadek oskarżenia 1
oskarżenia opisał 1
opisał plan 1
plan zamachu 1
zamachu z 1
takimi szczegółami, 1
szczegółami, które 1
mógł znać 1
znać jedynie 1
jedynie członek 1
członek Czarnego 1
Czarnego Frontu. 1
Frontu. Świadek 1
Świadek tych 1
tych zbrodni, 1
zbrodni, kpr. 1
podch. Świadkami 1
Świadkami na 1
ślubie byli 1
byli właśnie 1
właśnie Jan 1
Jan Dębczyński 1
Dębczyński oraz 1
oraz burmistrz 1
burmistrz Białej 1
Podlaskiej Jan 1
Jan Sadowski. 1
Sadowski. Świadkiem 1
Świadkiem pocałunku 1
pocałunku jest 1
jest Sebastian 1
Sebastian i 2
jego służący. 1
służący. Świadkowie 1
byli jedyną 1
jedyną grupą 1
grupą więźniów 1
więźniów narodowości 1
narodowości niemieckiej, 1
niemieckiej, którzy 1
mogli wyjść 1
wolność po 1
podpisaniu w 1
chwili deklaracji 1
deklaracji o 1
o wyrzeczeniu 1
wyrzeczeniu się 1
wiary. Świadkowie 1
Jehowy wierzą 1
wierzą w 1
w jednego, 1
jednego, jednoosobowego 1
jednoosobowego Boga, 1
Boga, który 1
najwyższym Władcą 1
Władcą i 1
i Suwerenem. 1
Suwerenem. Świadkowie 1
Jehowy zaprojektowali 1
zaprojektowali przenośną 1
przenośną salę 1
salę zgromadzeń 1
zgromadzeń początkowo 1
na 700, 1
700, a 1
później powiększoną 1
powiększoną do 1
5000 miejsc, 1
miejsc, dostosowaną 1
do miejscowych 2
miejscowych potrzeb. 1
potrzeb. Świadkowie 1
Świadkowie mówią 1
o rozrzuconych 1
rozrzuconych częściach 1
częściach ludzkich 1
ludzkich ciał. 1
ciał. Świadkowie 1
Świadkowie z 1
okolic Angary 1
Angary mówią 1
wczesnym ranku, 1
ranku, Dolnej 1
Dolnej Tunguzki 1
Tunguzki – 1
o popołudniu. 1
popołudniu. Świadków 1
Jehowy, Jana 1
Jana Śmieszkę, 1
Śmieszkę, o 1
o dopuszczanie 1
dopuszczanie się 1
się „bluźnierstwa” 1
„bluźnierstwa” za 1
pomocą druków. 1
druków. Świadomość 1
Świadomość artysty, 1
artysty, iż 1
iż kolory 1
kolory zmieniają 1
od siły 1
siły światła, 1
światła, znajdowała 1
znajdowała odzwierciedlenie 1
w bryle 1
bryle katedry. 1
katedry. Świadomość 1
Świadomość nazwana 1
nazwana jest 1
jest widzeniem, 1
widzeniem, gdyż 1
gdyż życie 1
życie polega 1
aby widzieć, 1
widzieć, poznawać 1
poznawać wszechświat. 1
wszechświat. Świadomy 1
Świadomy konsekwencji 1
konsekwencji swych 1
swych amorów 1
amorów i 1
z Guliem 1
Guliem Drago, 1
Drago, hrabia 1
hrabia postanawia 2
postanawia wydać 1
wydać Elisę 1
Elisę za 1
mąż, aby 1
aby mogła 2
jego kochanką. 1
kochanką. Świata 1
Świata FIA 1
FIA w 1
Rajdach Cross 1
Cross Country. 1
Country. Świat 1
Świat bez 1
bez Boga 1
Boga (autor 1
(autor jednego 1
z rozdziałów), 1
rozdziałów), Monumen, 1
Monumen, Biblioteka 1
Biblioteka Miesięcznika 1
Miesięcznika „Egzorcysta”, 1
„Egzorcysta”, 2018. 1
2018. Świąteczny 1
Świąteczny duch 1
duch (ang. 1
The Christmas 1
Christmas Spirit) 1
Spirit) – 1
film familijny 1
familijny z 1
roku. Światło 1
Światło biegnie 1
punktu Należy 1
Należy odnaleźć 1
odnaleźć krzywą, 1
krzywą, po 1
ono porusza. 1
porusza. Światło 1
Światło latarni 1
latarni umiejscowione 1
umiejscowione 32 1
32 m 1
n.p.m. nadaje 1
nadaje pojedynczy 1
pojedynczy biały 1
biały błysk 1
błysk co 1
2 sekundy. 1
sekundy. Światło 1
Światło określonej 1
określonej barwy 1
barwy wabi 1
wabi szkodnika 1
szkodnika do 1
miejsca gdzie 1
w pojemniku 1
pojemniku o 1
charakterze pułapki 1
pułapki umieszcza 1
silnie działającą 1
działającą truciznę. 1
truciznę. Światło 1
Światło pada 1
pada z 1
z prostokątnych, 1
prostokątnych, półkoliście 1
półkoliście zamkniętych 1
zamkniętych okien, 1
większość tworzą 1
tworzą parzysty 1
parzysty układ. 1
układ. Światło 1
Światło powoduje 1
powoduje bowiem 1
bowiem przemieszczanie 1
przemieszczanie pigmentu 1
pigmentu do 1
do wypustek, 1
wypustek, osłaniających 1
osłaniających komórki 1
komórki receptorowe. 1
receptorowe. Światło 1
Światło rozproszone 1
rozproszone lub 1
lub odbite 1
od dielektryków 1
jest spolaryzowane. 1
spolaryzowane. Światło 1
Światło zgasło 1
zgasło w 1
całej dzielnicy. 1
dzielnicy. Świat 1
Świat od 1
roku 1860, 1
1860, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Magnum, 1
Magnum, Warszawa, 1
Warszawa, 1998, 1
1998, przeł. 1
przeł. Wiesław 1
Wiesław Horabik, 1
Horabik, Tadeusz 1
Tadeusz Szafrański, 1
Szafrański, s. 1
s. 197 1
197 Liceum 1
Liceum Aleksandryjskie. 1
Aleksandryjskie. Światosław 1
Światosław zajęty 1
zajęty ekspansją 1
ekspansją w 1
kierunku Konstantynopola, 1
Konstantynopola, nie 1
zainteresowany wojną 1
wojną na 1
zachodzie, jest 1
że ziemie 1
zachodnie cieszyły 1
czasie jakimś 1
jakimś rodzajem 1
rodzajem niezależności. 1
niezależności. Świat 1
Świat ośmioletniego 1
ośmioletniego Ishaana 1
Ishaana (Darsheel 1
(Darsheel Safary) 1
Safary) jest 1
jest pełen 1
pełen cudów. 1
cudów. Światowa 1
Światowa Federacja 1
Federacja Taekwondo 1
Taekwondo kieruje 1
się regulaminami 1
regulaminami i 1
i statutami 1
statutami ustanowionymi 1
ustanowionymi przez 1
przez Kukkiwon. 1
Kukkiwon. Światową 1
Światową popularność 1
popularność przyniósł 1
przyniósł jej 1
dopiero singel 1
„ Światowa 2
Światowa premiera 6
miejsce 21 1
roku. Światowa 2
2010. Światowa 1
ramach sekcji 3
sekcji „ 1
premiera serialu 1
emitowany do 1
dzisiejszego. Światowa 1
premiera The 1
Boy odbyła 1
trakcie South 1
South by 1
by Southwest 1
Southwest Film 1
Festival 14 1
roku. Światową 2
Światową premierę 2
premierę bardzo 1
bardzo oczekiwanego 2
oczekiwanego Tuckera 1
Tuckera 48 1
48 zaplanowano 1
czerwca 1947 2
2007. Światowe 1
Światowe Towarzystwo 1
Towarzystwo Misyjne 1
Misyjne – 1
Kościół Boży 1
Boży rozwija 1
swojej ojczyźnie 1
ojczyźnie – 1
– Światowy 1
Światowy zegar 1
zegar Urania 1
Urania stanął 1
na berlińskim 2
berlińskim Alexanderplatz 1
Alexanderplatz w 1
roku. Świat 1
Świat Rubinowy 1
Rubinowy tyczy 1
tyczy się 1
maszyn, a 3
a Szafirowy 1
Szafirowy jest 1
jest światem 1
światem nawiązującym 1
do horrorów. 1
horrorów. Świat 1
Świat widzialny 1
widzialny powstał 1
jako skutek 2
tego słowa. 1
słowa. Świat 1
Świat widziany 1
najczęściej oczami 1
oczami głównego 1
bohatera. Świat 1
Świat wtedy 1
wtedy opanowany 1
opanowany jest 1
przez obserwatorów 1
obserwatorów przybyłych 1
przybyłych z 2
z przyszłości. 1
przyszłości. Świątynia 1
Świątynia była 4
była nieprzerwanie 1
nieprzerwanie czynna 1
światowej, dwudziestolecia 1
dwudziestolecia międzywojennego 1
międzywojennego oraz 1
światowej. Świątynia 1
była obudowana 1
obudowana od 1
zewnątrz galeriami 1
galeriami i 1
i schodami, 1
schodami, których 1
wiek zdaniem 1
zdaniem części 1
części badaczy 1
z soborem 1
soborem Камшилин 1
Камшилин Д., 1
Д., Воронин 1
Воронин Н. 1
Н. Н., 1
Н., Владимир, 1
Владимир, Боголюбово, 1
Боголюбово, Суздаль, 1
Суздаль, Юрьев-Польской. 1
Юрьев-Польской. Świątynia 1
również miejscem 1
miejscem zgromadzeń 1
zgromadzeń religijnych 1
i fortecą. 1
fortecą. Świątynia 1
była wznoszona 1
wznoszona od 1
od 4-tej 1
4-tej ćwierci 1
ćwierci XIII 1
XIII do 1
XV stulecia. 1
stulecia. Świątynia 1
Świątynia Glykona 1
Glykona stała 1
się znana 1
z cudownych 1
cudownych uzdrowień 1
uzdrowień i 1
i przepowiedni; 1
przepowiedni; jej 1
jej rad 1
rad mieli 1
mieli słuchać 1
słuchać m.in. 1
m.in. Świątynia 1
budowlą murowaną 1
murowaną wzniesioną 1
wzniesioną w 1
tradycyjnym stylu 1
stylu ormiańskim 1
ormiańskim na 1
krzyża greckiego, 1
greckiego, zwieńczoną 1
zwieńczoną kopułą 1
dwiema wieżyczkami 1
wieżyczkami po 1
bokach fasady. 1
fasady. Świątynia 1
jest murowana 2
murowana z 1
z otynkowanymi 1
otynkowanymi elewacjami. 1
elewacjami. Świątynia 1
siedzibą diecezji 1
diecezji Cesena-Sarsina. 1
Cesena-Sarsina. Świątynia 1
Świątynia katolicka 1
katolicka została 1
wzniesiona prawdopodobnie 1
wieku. Świątynia 2
Świątynia ma 2
ma nietypowy 1
nietypowy kształt. 1
kształt. Świątynia 1
ma oryginalny 1
przestrzenny – 1
jest organicznym 1
organicznym połączeniem 1
połączeniem dwóch 1
dwóch cerkwi 1
cerkwi krzyżowo-kopułowych 1
krzyżowo-kopułowych i 1
i bogatą 1
bogatą dekorację 1
dekorację plastyczną. 1
plastyczną. 'świątynia, 1
'świątynia, miejsce 1
miejsce obserwacji 1
obserwacji znaków 1
znaków wieszczych'). 1
wieszczych'). Świątynia 1
Świątynia może 1
tys. wiernych. 1
wiernych. Świątynia 1
Świątynia nie 1
posiada wyodrębnionego 1
wyodrębnionego prezbiterium. 1
prezbiterium. Świątynia 1
Świątynia obecnie 1
obecnie składa 2
2 naw 1
bocznych, 5 1
5 przęseł 1
przęseł od 1
północy do 1
do południa, 1
południa, dając 1
dając przybliżony 1
przybliżony plan 1
plan krzyża 1
z zakrystią 1
zakrystią od 1
północnej strony. 1
strony. Świątynia 1
Świątynia poświęcona 1
poświęcona przez 1
ks. Andrzeja 1
Andrzeja Pruskiego. 1
Pruskiego. Świątynia 1
Świątynia powstała 1
okresie została 1
zniszczona przez 7
przez powódź 2
powódź w 1
w 1813. 1
1813. Świątynia 1
Świątynia pozostawała 1
do 1931, 1
1931, gdy 1
władze radzieckie. 1
radzieckie. Świątynia 1
Świątynia ta 1
dziś, stanowiąc 1
stanowiąc jedną 1
z okazalszych 1
okazalszych sakralnych 1
sakralnych budowli 1
budowli barokowych 1
barokowych w 2
regionie. Świątynia 1
Świątynia trzykrotnie 1
trzykrotnie paliła 1
paliła się 1
Świątynia w 1
surowym została 1
w 1996. 3
1996. Świątynia 1
Świątynia zbudowana 1
wieku stała 2
na murowanym 1
murowanym fundamencie 1
miała kształt 1
kształt „krzyża 1
„krzyża kawalerskiego” 1
kawalerskiego” z 1
dużą kopułą 1
kopułą na 1
na środku, 1
środku, wokół 1
cztery niewielkie 1
niewielkie kaplice. 1
kaplice. Świątynia 1
Świątynia znajduje 3
dawnej jednostki 1
jednostki wojskowej, 1
wojskowej, przy 1
ulicy Łomaskiej 1
Łomaskiej 94A. 1
94A. Świątynia 1
miasta. Świątynia 1
ulicy Bažnyčios 1
Bažnyčios (Kościelnej) 1
(Kościelnej) 20. 1
20. Świątynia 1
Świątynia została 7
została poświęcona 1
poświęcona w 1
w 1179. 1
1179. Świątynia 1
rozbudowana w 1
latach 1995–1998. 1
1995–1998. Świątynia 1
rozebrana w 2
r. (stała 1
(stała między 1
między obecnym 1
obecnym kościołem 1
kościołem a 1
a plebanią). 1
plebanią). Świątynia 1
latach 1936–1938 1
1936–1938 według 1
planów architekta 1
architekta Roberta 1
Roberta Kramreitera. 1
Kramreitera. Świątynia 1
miejscu poprzedniego 2
poprzedniego kościoła 1
pw. Świątynia 1
zbudowana około 2
około 1770 1
i ufundowana 1
Jana Fajgla, 1
Fajgla, burgrabiego 1
burgrabiego krakowskiego. 1
krakowskiego. Świątynia 1
stylu gotyckim 2
gotyckim jednak 1
na użyte 1
użyte materiały 1
materiały budowlane, 1
budowlane, nie 1
budowla lekka 1
i smukła. 1
smukła. Świątynię 1
Świątynię nakrywa 2
nakrywa dach 1
dach dwukalenicowy, 1
dwukalenicowy, pokryty 1
pokryty gontem, 2
gontem, na 2
dachu jest 2
umieszczona sześciokątna 2
sześciokątna wieżyczka 2
sygnaturkę. Świątynię 2
nakrywa stromy 1
stromy dach 1
dach jednokalenicowy, 1
jednokalenicowy, pokryty 1
Świątynię otacza 1
otacza rozległy, 1
rozległy, naturalny 1
naturalny park. 1
park. Świątynię 1
Świątynię wybudowano 1
latach 1910-1915 1
1910-1915 na 1
miejscu drugiego 1
kolei drewnianego 1
drewnianego kościoła 3
kościoła ufundowanego 1
ufundowanego w 1
w 1735 2
1735 r. 1
Krzysztofa Jezierskiego, 1
Jezierskiego, starostę 1
starostę grodeckiego. 1
grodeckiego. Świat 1
Świat zastąpiła 1
zastąpiła seria 1
seria dodatków 1
dodatków poświęcona 1
poświęcona rozmaitym 1
rozmaitym planom. 1
planom. Świat 1
Świat zwierząt 3
zwierząt jest 2
stosunkowo dobrze 1
dobrze zachowany. 1
zachowany. Świat 1
zwierząt należy 2
do antylskiego 1
antylskiego regionu 1
regionu krainy 1
krainy neotropikalnej. 1
neotropikalnej. Świat 1
Krainy Etiopskiej 1
Etiopskiej i 1
i Regionu 1
Regionu Śródziemnomorskiego 1
Śródziemnomorskiego Palearktyki. 1
Palearktyki. Świeccy 1
Świeccy wyznawcy 1
wyznawcy musieli 1
musieli wtedy 1
wtedy przez 1
okres mieszkać 1
mieszkać razem 1
z mnichami 1
mnichami sōtō, 1
sōtō, aby 1
aby studiować 3
studiować zen, 1
zen, po 1
czasie masowej 1
masowej ceremonii 1
ceremonii – 1
– otrzymywali 1
otrzymywali kartę 1
kartę własnej 1
przekazu wskazań 1
wskazań (jap. 1
(jap. kechimyaku). 1
kechimyaku). Święcenia 1
Święcenia kapłańskie 17
kapłańskie otrzymał 2
otrzymał 27 1
grudnia 1870 1
roku. Święcenia 2
przyjął 10 1
lipca 1993. 1
1993. Święcenia 1
1967. Święcenia 1
Tuchowie. Święcenia 1
przyjął 14 1
1964. Święcenia 1
przyjął 15 1
1958. Święcenia 1
przyjął 17 1
października 1954. 1
1954. Święcenia 2
przyjął 24 4
1977. Święcenia 1
kwietnia 1972. 1
1972. Święcenia 1
sierpnia 1952. 1
1952. Święcenia 1
sierpnia 1954. 1
przyjął 28 1
1998. Święcenia 1
przyjął 2 1
sierpnia 1964 1
w Matanzas. 1
Matanzas. Święcenia 1
przyjął 30 1
maja 1980. 1
1980. Święcenia 1
w 1969. 2
1969. Święcenia 1
kapłańskie tego 1
tego „ekspresowego” 1
„ekspresowego” kandydata 1
kandydata nastąpiły 1
marcu 1632 1
1632 roku. 1
kapłańskie uzyskał 1
w 1823 2
1823 roku. 1
roku. Święcicki 1
Święcicki był 1
autorem terminu 1
terminu „ukraińsko-ruski” 1
„ukraińsko-ruski” (ukr. 1
(ukr. українсько-руський). 1
українсько-руський). Świeci 1
Świeci pod 1
kątem 112,5° 1
112,5° (10 1
(10 rumbów) 1
rumbów) od 1
od osi 1
osi statku 1
stronę. Święci 1
Święci pragną 1
pragną przedyskutować 1
przedyskutować problem, 1
problem, zanim 1
zanim zaproponują 1
zaproponują Bogu, 1
Bogu, by 1
by zmienił 1
zmienił proces 1
proces poczęcia 1
poczęcia i 1
samym zlikwidował 1
zlikwidował na 1
świecie kwestię 1
kwestię namiętności 1
namiętności cielesnych. 1
cielesnych. Świerże 1
Świerże lub 1
lub suszone 1
suszone owoce 1
owoce i 3
i orzechy 1
orzechy (np. 1
(np. persymony, 1
persymony, brzoskwinie, 1
brzoskwinie, morele, 1
morele, kasztany, 1
kasztany, orzechy 1
i orzeszki 1
orzeszki piniowe) 1
piniowe) są 1
jako składniki 1
składniki pomocnicze. 1
pomocnicze. Świetnie 1
Świetnie spisał 1
Indiach, gdzie 2
gdzie zwyciężył 1
trzech wyścigach. 3
wyścigach. Świetność 1
Świetność instrumentu 1
instrumentu przemijała 1
przemijała jednakże 1
jednakże wraz 1
z podupadaniem 1
podupadaniem opactwa 1
opactwa oraz 3
oraz całego 1
całego zakonu. 1
zakonu. Święto 1
Święto jubilata 1
jubilata połączono 1
z meczem 1
piłkarskim miejscowej 1
miejscowej „Unii” 1
„Unii” kontra 1
kontra reprezentacja 1
reprezentacja hrubieszowskiego 1
hrubieszowskiego klubu, 1
klubu, czyli 1
czyli zawodnicy, 1
którzy aktualnie 1
aktualnie występują 1
innych klubach 1
klubach krajowych. 1
krajowych. Święto 1
Święto kończy 1
się wspólną 1
wspólną biesiadą 1
biesiadą w 1
domu „Cara”. 1
„Cara”. Świętopełk, 1
Świętopełk, oficjalnie 1
oficjalnie uważany 1
syna Włodzimierza, 1
Włodzimierza, sam 1
sam uważał 1
syna Jaropełka 1
Jaropełka a 1
a Włodzimierza 1
Włodzimierza za 1
za uzurpatora. 1
uzurpatora. Świętopełk 1
Świętopełk wraz 1
z Odonicem 1
Odonicem rozpoczęli 1
rozpoczęli działania 2
Wielkopolsce przeciwko 1
przeciwko Władysławowi 1
Władysławowi Laskonogiemu, 1
Laskonogiemu, zajmując 1
zajmując stopniowo 1
stopniowo obszary 1
obszary pograniczne. 1
pograniczne. Świętowanie 1
Świętowanie trwało 1
trwało kilka 1
a złożyły 1
się nań: 1
nań: wystawne 1
wystawne przyjęcie, 1
przyjęcie, turnieje, 1
turnieje, pokazy 1
pokazy i 1
inne atrakcje. 1
atrakcje. Święto 1
Święto zostało 1
ustanowione w 2
dzień 15 1
sierpnia ( 1
( Święty 1
Święty Bartłomiej 1
Bartłomiej jest 1
jest opiekunem 1
opiekunem m.in. 1
m.in. tynkarzy 1
tynkarzy i 1
i sztukatorów 1
sztukatorów i 1
jego pomoc 1
pomoc była 1
dla Michała 1
Michała Anioła 1
Anioła niezmiernie 1
niezmiernie potrzebna 1
potrzebna w 1
realizacji takiego 1
takiego dzieła. 1
dzieła. Święty 1
Święty Franciszek 1
Franciszek Borgiasz 1
Borgiasz jest 1
z wczesnych 2
wczesnych dzieł 2
dzieł malarza. 1
malarza. Święty 1
Święty Mikołaj 1
Mikołaj ma 1
ma wypadek 1
wypadek i 1
i rozbija 2
z saniami 1
saniami na 1
na Madagaskarze, 1
Madagaskarze, czego 1
czego rezultatem 1
rezultatem jest 1
jest amnezja, 1
amnezja, dlatego 1
dlatego Alex, 1
Alex, Marty, 1
Marty, Melman 1
Melman i 1
i Gloria 1
Gloria z 1
pomocą pingwinów 1
pingwinów muszą 1
muszą rozwieść 1
rozwieść wszystkim 1
wszystkim prezenty 1
prezenty i 2
i uratować 2
uratować Boże 1
Narodzenie przed 1
przed totalną 1
totalną katastrofą. 1
katastrofą. Święty 1
Święty pochylony 1
pochylony jest 1
nad wielką 1
wielką księgą, 1
księgą, jego 1
jego wyciągnięta, 1
wyciągnięta, prawa 1
prawa ręka 1
ręka dzierży 1
dzierży pióro 1
pióro i 1
i błądzi 1
błądzi w 1
kierunku niewidocznego 1
niewidocznego kałamarza. 1
kałamarza. Święty 1
Święty został 1
całej postaci, 1
w czarnym 1
czarnym habicie 1
habicie jezuitów, 1
jezuitów, a 1
sylwetka odcina 1
odcina się 1
od ciemnego 1
ciemnego tła. 1
tła. Świeże 1
Świeże liście 1
liście aloesu 1
aloesu zawierają 1
zawierają wiele 1
substancji śluzowych 1
śluzowych oraz 1
oraz biogenne 1
biogenne stymulatory. 1
stymulatory. Świeże 1
Świeże piwo 1
piwo wyprodukowane 1
wyprodukowane w 2
browarze przelewane 1
przelewane jest 1
samochodu – 1
– cysterny, 1
cysterny, który 1
który transportuje 1
transportuje je 1
jeszcze tego 2
dnia bezpośrednio 1
do pubów. 1
pubów. Świeżo 1
Świeżo upieczony 1
upieczony absolwent 1
absolwent szkoły 1
szkoły oficerskiej 1
oficerskiej lejtnant 1
lejtnant Iwlew 1
Iwlew po 1
front otrzymuje 1
otrzymuje zadanie 1
zadanie dostarczenia 1
dostarczenia na 1
tyły ważnej 1
ważnej przesyłki 1
przesyłki oraz 1
oraz kontuzjowanego 1
kontuzjowanego żołnierza 1
żołnierza Jamszczikowa 1
Jamszczikowa (ogłuchł 1
(ogłuchł na 1
skutek wybuchu) 1
wybuchu) i 1
i ciężarnej 1
ciężarnej Niemki 1
Niemki Barbary 1
Barbary do 1
szpitala. Świeżo 1
Świeżo wylęgnięte 1
wylęgnięte larwy 1
larwy są 1
są kremowe, 1
kremowe, po 1
dniach stają 1
się ciemnobrunatne. 1
ciemnobrunatne. Świeżo 1
Świeżo wylęgnięty 1
wylęgnięty młody 1
młody nie 1
wejść od 1
gdy wyschnie 1
wyschnie warstwa 1
warstwa śluzu, 1
śluzu, którą 1
jest pokryty. 1
pokryty. Swing 1
Swing stał 1
symbolem oporu 1
sowieckiej władzy 1
krajach podporządkowanych 1
podporządkowanych Moskwie 1
Moskwie po 1
roku. Swingujący 1
Swingujący Londyn 1
Londyn to 1
to uniwersalne 1
uniwersalne określenie 1
określenie używane 1
do mody 1
oraz kultury, 1
które rozkwitły 1
rozkwitły w 1
Londynie. Świnie 1
Świnie są 1
są pieczone 1
pieczone na 1
na ognisku 1
ognisku i 2
następuje poczęstunek 1
poczęstunek wszystkich 1
wszystkich zgromadzonych. 1
zgromadzonych. Świnki 1
Świnki morskie, 1
morskie, papugi 1
papugi i 1
i rybki 1
rybki można 1
pozyskać w 1
trybie kupowania. 1
kupowania. Świntuch 1
Świntuch – 1
– następnego 1
dnia ( 1
( Świstaki 1
Świstaki stepowe 1
stepowe mogą 1
żyć do 1
lat. S. 1
S. Witkowski, 1
Witkowski, Radom: 1
Radom: dzieje 1
dzieje miasta 2
s. 303–306. 1
303–306. S.” 1
S.” w 1
nazwie zespołu 1
angielskiego „Experimental 1
„Experimental Sounds” 1
Sounds” (dźwięki 1
(dźwięki eksperymentalne) 1
eksperymentalne) zaś 1
zaś słowo 1
słowo Posthumus 1
Posthumus oznacza 1
oznacza – 1
– „wszystko 1
„wszystko co 1
co przeminęło”. 1
przeminęło”. Swoich 1
Swoich korzeni 1
korzeni Kościół 1
Kościół dopatruje 1
dopatruje się 1
w ruchach 1
ruchach święcących 1
święcących sobotę 1
sobotę w 1
różnych okresach 4
okresach ery 1
ery chrześcijańskiej. 1
chrześcijańskiej. Swoich 1
Swoich żołnierzy 1
żołnierzy obiecał 1
obiecał też 1
też wysłać 1
wysłać generał 1
generał Gaines 1
Gaines na 1
na wypadek, 1
gdyby rozmowy 1
z Indianami 3
Indianami nie 1
się. Swoim 1
Swoim bogatym 1
bogatym doświadczeniem 1
doświadczeniem organizacyjnym 1
organizacyjnym służył 1
dni swego 1
pracach Szkolnego 1
Szkolnego Wojewódzkiego 2
Wojewódzkiego Ośrodka 3
Ośrodka Krajoznawczo-Turystycznego 1
Krajoznawczo-Turystycznego (SWOKT) 1
(SWOKT) oraz 1
oraz Zarządu 1
Towarzystwa Schronisk 1
Schronisk Młodzieżowych. 1
Młodzieżowych. Swoim 1
Swoim gigantycznym 1
gigantycznym mieczem 1
mieczem potrafi 1
potrafi zadać 1
zadać olbrzymie 1
olbrzymie obrażenia 1
obrażenia każdemu, 1
każdemu, z 1
z kim 1
kim stanie 1
walki. Swoimi 1
Swoimi spostrzeżeniami 1
spostrzeżeniami dzieli 1
z dyrektorką 1
dyrektorką szkoły, 1
szkoły, siostrą 1
siostrą Aloysius 1
Aloysius Beauvier 1
Beauvier ( 1
( Swoistym 1
Swoistym spadkiem 1
spadkiem po 1
zaborów i 1
i wojny 2
wojny było 1
było przysłowiowe 1
przysłowiowe galicyjskie 1
galicyjskie ubóstwo 1
ubóstwo mieszkańców 1
– zacofanie 1
zacofanie edukacyjne 1
edukacyjne i 2
i gospodarcze, 1
gospodarcze, braki 1
braki odzieży, 1
odzieży, niedożywienie 1
niedożywienie w 1
okresach przednówków. 1
przednówków. Swoją 1
Swoją angielską 1
angielską nazwę 1
nazwę zawdzięcza 2
zawdzięcza ubarwieniu 1
ubarwieniu swojej 1
swojej dolnej 1
dolnej powieki, 1
powieki, której 1
której żyłki 1
żyłki układają 1
w pionowo 1
pionowo ułożoną 1
ułożoną drobną 1
drobną siateczkę. 1
siateczkę. Swoją 1
Swoją bibliotekę 1
bibliotekę (ok. 1
(ok. 2 1
tys. pozycji) 1
pozycji) przekazał 1
przekazał miejscowemu 1
miejscowemu seminarium 1
seminarium duchownemu. 1
duchownemu. Swoją 1
Swoją dyrekcję 1
dyrekcję rozpoczęła 1
rozpoczęła od 1
od zbudowania 1
zbudowania silnego 1
i różnorodnego 1
różnorodnego zespołu, 1
zespołu, zapraszając 1
zapraszając do 1
współpracy artystów 1
innych warszawskich 1
warszawskich scen. 1
scen. Swoją 1
Swoją działalność 4
działalność naukowo-badawczą 1
naukowo-badawczą i 1
i zawodową 1
zawodową stale 1
stale rozwijał 1
wzbogacał nowymi 1
nowymi doświadczeniami, 1
doświadczeniami, stosując 1
stosując je 1
praktyce laboratoryjnej 1
laboratoryjnej Głównego 1
Urzędu Miar. 1
Miar. Swoją 1
działalność ograniczył 1
ograniczył głównie 1
do sporządzania 3
sporządzania atramentowych 1
atramentowych rysunków. 1
rysunków. Swoją 1
działalność piosenkarską 1
piosenkarską rozpoczął 1
czasie studiów. 1
studiów. Swoją 1
działalność zamknął 1
zamknął liczbą 1
liczbą 1100 1
1100 koncertów, 1
koncertów, zaś 1
zaś katalog 1
katalog jego 1
dzieł obejmuje 1
obejmuje aż 1
aż 219 1
219 kompozycji. 1
kompozycji. Swoją 1
Swoją etapową 1
etapową karierę 1
roku. Swoją 3
Swoją formą 1
formą przypomina 1
przypomina starożytny 1
starożytny rzymski 1
rzymski sarkofag 1
sarkofag unoszony 1
unoszony na 1
na pięciu 5
pięciu wspornikach. 1
wspornikach. Swoją 1
Swoją frustrację 1
frustrację wyładowuje 1
wyładowuje na 1
na rodzicach, 1
rodzicach, rodzeństwie 1
rodzeństwie i 1
szkolnych kolegach. 1
kolegach. Swoją 1
Swoją genezę 1
genezę miał 1
w Dalekowschodnim 1
Dalekowschodnim Okręgu 1
Wojskowym ZSRR 1
ZSRR (1935-1991). 1
(1935-1991). Swoją 1
Swoją grą 1
grą wywarł 1
wywarł wpływ 3
wielu trębaczy, 1
trębaczy, m.in. 1
m.in. Swoją 2
Swoją Historię 1
Historię Rumunów 1
Rumunów (Istoria 1
(Istoria Românilor) 1
Românilor) rozpoczął 1
rozpoczął więc 1
założenia Rzymu 1
Rzymu w 1
w 753 1
753 r. 1
narodzeniem Chrystusa. 1
Chrystusa. Swoją 1
Swoją ideę 1
ideę zrealizował 1
zrealizował w 1
roku budując 1
budując dla 1
niej gmach 1
gmach przy 1
ul. 3 1
3 Maja 4
Maja 28. 1
28. Tu 1
Tu znalazło 1
dla kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu obrazów 1
obrazów polskich 1
polskich marynistów, 1
marynistów, w 1
dorobku Mariana 1
Mariana Mokwy 1
Mokwy (m.in. 1
(m.in. 44 1
44 płótna 1
płótna w 1
cyklu historycznym 1
historycznym „Apoteoza 1
„Apoteoza Polski 1
Polski Morskiej”). 1
Morskiej”). Swoją 1
Swoją karierę 21
aktorską rozpoczął 1
rozpoczął grając 1
grając niewielką 1
hiszpańskim serialu 1
serialu Hospital 1
Hospital Central, 1
Central, a 1
innych krajowych 1
krajowych produkcjach. 1
produkcjach. Swoją 1
aktorską rozpoczęła 1
rozpoczęła pod 1
70. występując 1
karierę baletową 1
baletową w 1
mierze zawdzięcza 1
zawdzięcza rodzicom. 1
rodzicom. Swoją 1
piłkarską Accam 1
Accam rozpoczął 1
akademii piłkarskiej 2
piłkarskiej Right 1
Right to 1
to Dream 1
Dream Academy. 1
Academy. Swoją 1
piłkarską Al-Battat 1
Al-Battat rozpoczął 1
klubie Shabab 1
Shabab Al-Dhahiriya 1
Al-Dhahiriya SC, 1
West Bank 1
Bank Premier 1
League. Swoją 1
piłkarską Appel 1
Appel rozpoczął 1
klubie Archipel 1
Archipel Wassenaar. 1
Wassenaar. Swoją 1
piłkarską Behailu 1
Behailu rozpoczął 1
klubie Awassa 1
Awassa City. 1
City. Swoją 1
piłkarską Bornø 1
Bornø rozpoczął 1
klubie Harstad 1
Harstad IL. 1
IL. Swoją 1
piłkarską Hledík 1
Hledík rozpoczął 1
klubie Slavoj 1
Slavoj Pardubice. 1
Pardubice. Swoją 1
piłkarską Inui 1
Inui rozpoczynał 1
szkolnych klubach 1
klubach Saison 1
Saison Football 1
Club i 2
i Yasu 1
Yasu High 1
School. Swoją 1
piłkarską Latka 1
Latka rozpoczął 1
klubie Tatran 1
Tatran Hluboká 1
Hluboká nad 1
nad Vltavou. 1
Vltavou. Swoją 1
piłkarską Mendyl 1
Mendyl rozpoczął 1
piłkarskiej Académie 1
Académie Mohammed 1
Mohammed VI. 1
VI. Swoją 1
w juniorskim 3
juniorskim zespole 2
zespole miejscowego 1
miejscowego ČKD 1
ČKD Kompresory 1
Kompresory Praga. 1
Praga. Swoją 1
piłkarską Van 1
Van Steen 1
Steen rozpoczął 1
klubie KVC 1
KVC Willebroek-Meerhof. 1
Willebroek-Meerhof. Swoją 1
piłkarską Veysel 1
Veysel Sarı 1
Sarı rozpoczął 1
klubie Beylerbeyi 1
Beylerbeyi SK. 1
SK. Swoją 1
polityczną związał 1
z Fianna 1
Fáil. Swoją 1
1958 prowadząc 1
prowadząc słuchowiska 1
słuchowiska w 1
w irlandzkiej 1
irlandzkiej rozgłośni 1
rozgłośni Radio 1
Radio Éireann. 1
Éireann. Swoją 1
karierę rozpoczęła 1
rozpoczęła jako 1
jako piosenkarka 2
piosenkarka w 2
Japonii, jednakże 1
jednakże większą 1
większą popularność 1
popularność zdobyła 1
zdobyła jako 1
jako tancerka. 1
tancerka. Swoją 1
karierę uniwersytecką 1
uniwersytecką zaczął 1
zaczął jeszcze 1
ukończeniem studiów 1
studiów jako 1
prof. Swoją 1
karierę zaczął 1
lat. Swoją 2
karierę zaczynała 1
zaczynała od 1
od tańca 1
tańca dyskotekowego, 1
dyskotekowego, występując 1
grupie tanecznej 1
tanecznej The 1
The Duck. 1
Duck. Swoją 1
Swoją misję 2
misję polecili 1
polecili orędownictwu 1
orędownictwu Matki 1
Bożej. Swoją 1
misję zakończył 1
sierpniu 1932, 1
dowództwo 14 1
14 pułku 2
piechoty. Swoją 1
Swoją nazwę 2
nazwę fort 1
fort zawdzięczał 1
zawdzięczał podpułkownikowi 1
podpułkownikowi Driantowi, 1
Driantowi, który 1
w Daumont. 1
Daumont. Swoją 1
zawdzięcza transowym 1
transowym fazom, 1
fazom, powtarzającym 1
się kilkakrotnie 1
kilkakrotnie podczas 1
podczas utworu. 1
utworu. Swoją 1
Swoją obecnością 1
obecnością podkreślały 1
podkreślały zamożność 1
zamożność właścicieli. 1
właścicieli. Swoją 1
Swoją pierwszą 7
pierwszą kolekcję 1
kolekcję dla 1
dla Louis 1
Louis Vuitton 1
Vuitton przedstawił 1
przedstawił podczas 1
podczas Men’s 1
Men’s Fashion 1
Fashion Week 1
Week 2018 1
Paryżu. Swoją 1
pierwszą mowę 1
mowę na 1
forum parlamentu 1
parlamentu Denham 1
Denham wygłosił 1
wygłosił 20 1
r. Swoją 1
powieść Jim 1
Jim Butcher 1
Butcher napisał 1
napisał jako 1
nastolatek. Swoją 1
pierwszą rolę 3
rolę telewizyjną 1
telewizyjną zagrał 1
zagrał mając 1
mając 14 2
pierwszą świątynię 1
świątynię bracia 1
bracia morawscy 1
morawscy wznieśli 1
w Zduńskiej 3
Zduńskiej Woli 1
Woli w 1
1865. Swoją 1
pierwszą walkę 1
gronie profesjonalistów 1
stoczył 8 1
kwietnia 2005 2
zwyciężając na 2
punkty Jessiego 1
Jessiego Otę. 1
Otę. Swoją 1
pierwszą zawodową 1
stoczył 6 2
roku, wygrywając 1
wygrywając na 1
z Rafałem 1
Rafałem Piotrowskim. 1
Piotrowskim. Swoją 1
Swoją piłkarską 1
karierę Doyle 1
Doyle rozpoczynał 1
rozpoczynał juniorskim 1
zespole Douglas 1
Douglas Hall. 1
Hall. Swoją 1
Swoją posługą 1
posługą bracia 1
bracia przywracają 1
przywracają mu 1
mu wygląd 1
wygląd godny 1
godny dziecka 1
dziecka Bożego. 1
Bożego. Swoją 1
Swoją postacią 1
postacią dał 1
początek wielu 1
wielu filmom, 1
filmom, np. 1
np. Swoją 1
Swoją postawą, 1
postawą, pracą 1
i stosunkiem 1
stosunkiem do 1
do wiernych 2
wiernych zyskał 1
zyskał ogromne 1
ogromne uznanie 1
wśród lokalnej 2
społeczności. Swoją 1
Swoją premierę 1
miał 19 1
sierpnia 2002 1
Swoją przestępczą 1
przestępczą karierę 1
30. Zajmował 1
Zajmował się 44
się sprzedażą 2
sprzedażą ‘trefnego’ 1
‘trefnego’ alkoholu, 1
alkoholu, zmuszał 1
zmuszał właścicieli 1
właścicieli lokali 1
lokali i 1
i melin 1
melin do 1
jego zakupu. 1
zakupu. Swoją 1
Swoją rekordową 1
rekordową serię 1
serię spotkań 1
spotkań rozpoczął 1
rozpoczął 23 1
Swoją robotę 1
robotę zaczęli 1
zaczęli SB-ecy. 1
SB-ecy. Swoją 1
Swoją twórczość 2
twórczość pokazywał 1
pokazywał na 1
na 125 1
125 wystawach 1
wystawach zbiorowych 2
zbiorowych z 1
tego 12 1
12 wystawach 1
wystawach sztuki 1
sztuki polskiej 1
polskiej za 1
granicą. Swoją 1
twórczość traktował 1
traktował wyjątkowo 1
wyjątkowo niefrasobliwie 1
niefrasobliwie i 1
i ocalała 1
ocalała ona 1
mierze dzięki 1
dzięki zapobiegliwości 1
zapobiegliwości jego 1
przyjaciół. Swoją 1
Swoją wybrankę 1
wybrankę Filip 1
Filip III 1
III poślubił 1
Walencji 18 1
kwietnia 1599 1
roku. Swój 1
Swój bilans 3
bilans reprezentacyjny 3
reprezentacyjny Campos 1
Campos zamknął 1
zamknął na 3
jednym strzelonym 1
strzelonym golu 1
golu w 1
sześciu konfrontacjach. 1
konfrontacjach. Swój 1
reprezentacyjny zamknął 2
na dziewięciu 1
dziewięciu rozegranych 1
rozegranych spotkaniach, 2
strzelił ani 1
jednej bramki. 1
bramki. Swój 1
pięciu spotkaniach, 1
których przepuścił 1
przepuścił dwa 1
gole. Swój 1
Swój debiutancki 1
album nagrali 1
nagrali z 1
pomocą Robina 1
Robina Diaza, 1
Diaza, który 1
zastąpił perkusistę 1
perkusistę Davida 1
Davida Stege'a 1
Stege'a (Diaz 1
(Diaz został 1
następnie zastąpiony 1
przez obecnego 1
obecnego perkusistę 1
perkusistę Trapt 1
Trapt – 1
– Aarona 1
Aarona Montgomery'ego). 1
Montgomery'ego). Swój 1
Swój debiut 3
w Hapoelu 1
Hapoelu zaliczył 1
zaliczył 3 1
w przegranym 3
przegranym 0:2 1
0:2 wyjazdowym 1
wyjazdowym meczu 2
z Bene 1
Bene Sachnin. 1
Sachnin. Swój 1
nim zaliczył 1
zaliczył 25 1
wygranym 4:1 1
4:1 domowym 1
domowym meczu 2
z Nakhonem 1
Nakhonem Ratchasima. 1
Ratchasima. Swój 1
nim zanotował 1
zanotował 22 1
1991 w 3
w zwycięskim 1
zwycięskim 2:1 1
2:1 domowym 1
domowym spotkaniu 1
z SCU 1
SCU Toreense. 1
Toreense. Swój 1
Swój drugi 1
poziomie znów 1
znów zakończył 1
ostatnim 14.miejscu 1
14.miejscu i 1
do Regionalligi 2
Regionalligi West. 2
West. Swoje 1
Swoje artykuły 2
w "Przeglądzie 1
"Przeglądzie Prawa 1
Prawa Rolnego". 1
Rolnego". Swoje 1
czasopismach, m.in. 1
„ Swoje 5
Swoje domy 1
domy opuściło 1
opuściło ok. 1
ok. 380 1
380 tys. 1
tys. Chorwatów 1
Chorwatów i 1
tys. Serbów. 1
Serbów. Swoje 1
Swoje dzieła 1
dzieła napisał 1
napisał na 1
początku VI 1
wieku. Swoje 1
Swoje ekipy 1
ekipy miała 1
dwójkach mężczyzn 2
i kobiet; 1
kobiet; ponadto 1
ponadto była 1
pierwszym krajem, 2
krajem, któremu 1
uzyskać kwalifikacji 1
kwalifikacji olimpijskiej 1
olimpijskiej w 1
czwórkach mężczyzn 1
mężczyzn podczas 1
podczas Challenge 1
Cup 2006. 1
2006. Swojego 1
Swojego pierwszego 1
zdobył już 1
sezonie 1989/1990 2
1989/1990 – 1
1989 ( 1
( Swoje 1
Swoje imię 1
imię Thalía 1
Thalía Ariadna 1
Ariadna zawdzięcza 1
zawdzięcza fascynacji 1
fascynacji matki 1
matki kulturą 1
kulturą grecką. 1
grecką. Swojej 1
Swojej wyobraźni 1
wyobraźni używa 1
używa do 1
do podbudowania 1
podbudowania swej 1
swej siły 1
musi uważać 1
uważać by 1
nie przekroczyło 1
przekroczyło to 1
jej fizycznych 1
fizycznych możliwości. 1
możliwości. Swoje 1
Swoje mecze 4
mecze rozgrywali 1
rozgrywali na 1
na różnorodnych 1
różnorodnych boiskach 1
boiskach w 1
w Isle 1
Isle of 1
of Dogs. 1
Dogs. Swoje 1
na Municipal 1
Municipal Santo 1
Santo Domingo, 1
Domingo, który 1
pomieścić 7.870 1
7.870 widzów. 1
widzów. Swoje 1
klub Rawalpindi 1
Rawalpindi Rams. 1
Rams. Swoje 1
nim pierwszoligowa 1
pierwszoligowa drużyna 1
drużyna piłkarska 4
piłkarska Tepa 1
Tepa FC. 1
FC. Swoje 2
Swoje najlepiej 1
najlepiej wyszkolone 1
wyszkolone bataliony 1
bataliony formującej 1
formującej się 1
się brygadzie 1
brygadzie przekazały 1
przekazały 1 1
1 Dywizja 1
Dywizja Piechoty 4
Piechoty (trzy) 1
(trzy) i 1
2 DP 1
DP (jeden). 1
(jeden). Swoje 1
Swoje obowiązki 1
obowiązki wykonywał 1
wykonywał od 1
stycznia 1872 1
1872 przez 1
przez 44 1
44 lata, 2
śmierci. Swoje 1
Swoje obserwacje 1
obserwacje i 2
i próby 1
próby realizował 1
realizował w 2
własne konie 1
konie "nie 1
"nie zarażone 1
zarażone maneżem". 1
maneżem". Swoje 1
Swoje osiągnięcie 1
osiągnięcie powtórzyła 1
powtórzyła rok 1
później, triumfując 1
triumfując w 1
generalnej oraz 1
oraz klasyfikacjach 1
klasyfikacjach sprintu 1
sprintu i 2
i biegu 2
biegu pościgowego. 1
pościgowego. Swoje 1
Swoje pierwsze 4
pierwsze kompozycje 1
kompozycje układał 1
układał już 1
już trzy 1
później. Swoje 1
pierwsze piosenki 1
piosenki Lube 1
Lube zarejestrował 1
zarejestrował 14 1
stycznia 1989. 1
1989. Swoje 1
sukcesy z 2
z Marathónem 1
Marathónem odniósł 1
sezonie 2001/2002, 1
2001/2002, gdy 1
wicemistrzostwo fazy 1
fazy Apertura 1
mistrzostwo fazy 1
fazy Clausura. 1
Clausura. Swoje 1
pierwsze teksty 1
muzykę komponował 1
komponował za 1
pomocą zwykłego 1
zwykłego domowego 1
domowego komputera 1
komputera i 1
i gitary, 1
gitary, którą 1
którą dostał 1
dostał w 3
wieku 11 4
lat. Swoje 1
Swoje poglądy 3
temat sztuki 2
sztuki fotograficznej 1
fotograficznej zawarł 1
w wydanej 1
r. książce 1
książce pt. 1
pt. Fotografika. 1
Fotografika. Swoje 1
poglądy przedstawił 2
pracy poświęconej 1
poświęconej „niemieckiej 1
„niemieckiej młodzieży” 1
młodzieży” Von 1
Von deutschem 1
deutschem Bund 1
Bund und 1
und deutscher 1
deutscher Staatsverfassung 1
Staatsverfassung (1816). 1
(1816). Swoje 1
serii esejów 1
esejów pod 1
tytułem Desengaños 1
Desengaños al 1
al teatro 1
teatro español 1
español (1762-1763). 1
(1762-1763). Swoje 1
Swoje prace 9
prace eksponował 1
eksponował wielokrotnie 1
granicą (Węgry, 1
(Węgry, Wielka 1
Brytania, Stany 1
Stany Zjednoczone). 1
Zjednoczone). Swoje 1
prace publikowała 2
publikowała m.in. 1
w „Chemical 1
„Chemical Physics", 1
Physics", „ 1
publikowała w 3
takich czasopismach 2
czasopismach jak 2
m.in. „Stochastic 1
„Stochastic Processes 1
Processes and 1
and their 1
their Applications”, 1
Applications”, „Open 1
„Open Mathematics”, 1
Mathematics”, „Advances 1
„Advances in 1
in Differential 1
Differential Equations”, 1
Equations”, „Journal 1
the London 1
London Mathematical 1
Mathematical Society”, 1
Society”, „Stochastics 1
„Stochastics and 1
and Stochastic 1
Stochastic Reports” 1
Reports” oraz 1
prace publikował 5
amerykańskim „Journal 1
of Chemical 1
Chemical Physics" 1
Physics" oraz 1
w "Journal 1
"Journal of 1
of Physics: 1
Physics: Condensed 1
Condensed Matter", 1
Matter", " 1
" Swoje 2
w "Nature 1
"Nature Structural 1
Structural and 1
and Molecular 1
Molecular Biology", 1
Biology", "Radiation 1
"Radiation Physics 1
Physics and 1
and Chemistry" 1
Chemistry" oraz 1
w „Kronice 1
„Kronice Lekarskiej“, 1
Lekarskiej“, „Medycynie“ 1
„Medycynie“ i 1
i „Przeglądzie 1
„Przeglądzie Chirurgicznym“. 1
Chirurgicznym“. Swoje 1
m.in. „Mathematical 1
„Mathematical Models 1
Models and 1
and Methods 2
Methods in 1
in Applied 1
Applied Sciences", 1
Sciences", „SIAM 1
„SIAM Journal 1
Journal on 1
Mathematical Analysis” 1
Analysis” oraz 1
oraz „”, 1
„”, jak 1
pismach biologicznych, 1
biologicznych, jak 1
jak „Hydrobiologia” 1
„Hydrobiologia” czy 1
czy „ 2
prace zamieszczał 1
zamieszczał też 1
innych czasopismach 1
i kalendarzach 1
kalendarzach oraz 1
wydawnictwach książkowych. 1
książkowych. Swoje 1
Swoje przetrwanie 1
przetrwanie Polly 1
Polly Woodside 1
Woodside zawdzięcza 1
zawdzięcza po 1
części amerykańskiemu 1
amerykańskiemu entuzjaście 1
entuzjaście żeglarstwa, 1
żeglarstwa, byłemu 1
byłemu dyrektorowi 1
dyrektorowi Muzeum 1
Muzeum Morskiego 1
Morskiego w 1
Francisco, Karlowi 1
Karlowi Crouchowi 1
Crouchowi Kortumowi, 1
Kortumowi, który 1
1946 odwiedził 1
odwiedził Melbourne. 1
Melbourne. Swoje 1
Swoje przeżycia 3
przeżycia więzienne 1
więzienne opisał 1
Księdze więziennej 1
więziennej - 1
- zbiorze 1
zbiorze poezji, 1
poezji, wydanym 1
Rzymie w 4
roku 1959. 1
1959. Swoje 2
wojenne zawarła 1
zawarła w 1
w Opowiadaniach 1
Opowiadaniach oświęcimskich 1
oświęcimskich wydanych 1
wydanych po 1
jej śmierci, 1
1948. Swoje 1
przeżycia z 1
lat 1939–1940, 1
1939–1940, kiedy 1
jako podejrzany 1
podejrzany cudzoziemiec 1
cudzoziemiec przetrzymywany 1
w Camp 2
Camp Vernet 1
Vernet przez 1
i Anglików, 1
Anglików, przedstawił 1
w Scum 1
Scum of 1
the Earth 1
Earth (1941). 1
(1941). Swoje 1
Swoje spostrzeżenia, 1
spostrzeżenia, obserwacje 1
i zasłyszane 1
zasłyszane opowiadania 1
opowiadania zapisywał 1
zapisywał w 1
prowadzonym od 1
młodych lat 1
lat dzienniku, 1
dzienniku, wielokrotnie 1
wielokrotnie nawiązywał 1
tych doświadczeń 1
późniejszych publikacjach. 1
publikacjach. Swoje 1
Swoje spotkania 2
spotkania rozgrywają 1
nim piłkarze 1
klubu TJ 1
TJ Tatran 1
Tatran Čierny 1
Čierny Balog. 1
Balog. Swoje 1
spotkania rozgrywa 1
nim drużyna 1
piłkarska Kampong 1
Kampong Thom 1
Thom FC. 1
Swoje sukcesy 1
sukcesy Campos 1
Campos osiągał 1
osiągał także 1
mistrzostwach Portugalii. 1
Portugalii. Swoje 1
Swoje święto 1
święto obchodził 1
obchodził 10 1
września. Swoje 1
Swoje utwory 1
utwory publikował 1
kilku antologiach 1
antologiach poetyckich 1
poetyckich m.in. 1
tomiku zbiorowym 1
zbiorowym „Sponad 1
„Sponad Wilii 1
Wilii cichych 1
cichych fal” 1
fal” oraz 1
oraz tomikach 1
tomikach „Doszukać 1
„Doszukać się 1
się orła”, 1
orła”, „Iliady” 1
„Iliady” i 1
i „22 1
„22 wiersze”. 1
wiersze”. Swoje 1
Swoje wspomnienia, 1
wspomnienia, m.in. 1
o kabarecie 1
kabarecie „Czwórka”, 1
„Czwórka”, pt. 1
pt. Garść 1
Garść wspomnień 1
wspomnień lwowskich 1
lwowskich zamieściła 1
zamieściła w 1
tomie Dymek 1
Dymek z 1
z papierosa, 1
papierosa, Warszawa 1
Warszawa 1959. 1
Swoje wspomnienia 1
wspomnienia zawarł 1
książce Trzy 1
Trzy dni 7
dni walk. 1
walk. Swój 1
Swój księgozbiór 1
księgozbiór prawniczy 1
prawniczy zapisał 1
zapisał Bibliotece 1
Bibliotece Warszawskiego 1
Towarzystwa Prawniczego. 1
Prawniczego. Swój 1
Swój największy 1
największy deblowy 1
deblowy sukces 1
karierze Larsson 1
Larsson odniósł 1
czerwcu dochodząc 1
finału Rolanda 1
Rolanda Garrosa. 1
Garrosa. Swój 1
Swój ostatni 1
ostatni skok 1
oddał na 1
w Ga-Pa. 1
Ga-Pa. Swój 1
Swój pierwszy 4
zagrał 1 1
Szczecinie. Swój 1
pierwszy pojedynek 1
na ECW 1
ECW stoczył 1
stoczył 22 1
2008. Swój 1
kosmos Frank 1
Frank De 1
De Winne 1
Winne rozpoczął 1
pokładzie statku 2
kosmicznego Sojuz 1
Sojuz TMA-1 1
TMA-1 30 1
października 2002. 1
2002. Swój 1
występ odbyli 1
odbyli zaledwie 1
utworzeniu się 1
wtedy zaczęło 1
robić głośno 1
głośno o 1
o nowym 2
który podbijał 1
podbijał lokalne 1
lokalne okolice. 1
okolice. Swój 1
Swój początek 1
początek bierze 1
od skrzyżowania 1
skrzyżowania świetlnego 1
świetlnego ul. 1
ul. Głównej 1
Głównej i 1
i Kościelnej 1
Kościelnej z 1
ul. Swój 1
Swój pożegnalny 2
pożegnalny mecz 2
rozegrał 14 1
maja 1961 1
z Cracovią 1
Cracovią 1:1. 1
1:1. Swój 1
barwach Bresci 1
Bresci zagrał 1
zagrał przeciwko 1
przeciwko Milanowi, 1
Milanowi, w 1
ostatniej kolejce 4
kolejce sezonu 1
sezonu 2003/2004. 1
2003/2004. Swój 1
Swój pseudonim 1
pseudonim literacki 1
literacki Wira 1
Wira Selianśka 1
Selianśka zaczerpnęła 1
zaczerpnęła z 1
z przydomku, 1
przydomku, którym 1
którym określano 1
określano jednego 1
jej dziadków. 1
dziadków. Swój 1
Swój pułk 1
pułk podzielił 1
dwa dywizjony, 1
dywizjony, które 1
miały samodzielnie 1
samodzielnie prowadzić 2
przypadku przełamania 1
przełamania linii 1
linii obrony. 1
obrony. Swój 1
Swój udział 1
powstaniu opisał 1
języku francuskim, 1
francuskim, prawdopodobnie 1
życzenie francuskiej 1
francuskiej policji 1
policji ( 1
( Sworznie 1
Sworznie przechodzą 1
przechodzą przez 2
otwory w 2
w blaszkach 1
blaszkach wewnętrznych 1
i opierają 2
na zagiętych 1
zagiętych do 1
środka kołnierzach. 1
kołnierzach. Swymi 1
Swymi czynami 1
czynami i 1
i postępowaniem 1
postępowaniem musiała 1
musiała kiedyś 1
kiedyś wywołać 1
wywołać ich 1
ich gniew, 1
gniew, o 1
czym wspomina 2
wspomina jedno 1
z zaklęć: 1
zaklęć: Dla 1
Dla jej 1
jej niecnych 1
niecnych zamysłów, 1
zamysłów, jej 1
jej niewłaściwej 1
niewłaściwej rady 1
rady Anum, 1
Anum, ojciec 1
ojciec jej, 1
jej, z 1
nieba ją 1
ją zrzucił 1
zrzucił na 1
ziemię Babilońskie 1
Babilońskie zaklęcia 1
zaklęcia magiczne, 1
magiczne, oprac. 1
oprac. K. 1
K. Łyczkowska, 1
Łyczkowska, s. 1
s. 61–62. 1
61–62. Swymi 1
Swymi naukami 1
naukami przekonał 1
przekonał on 1
on mieszkańców 1
sadzenia upraw 1
upraw fasoli. 1
fasoli. Swymi 1
Swymi pracami 1
pracami wywoływał 1
wywoływał zażarte 1
zażarte spory 1
spory i 2
był celem 2
celem licznych 1
licznych krytyk. 1
krytyk. Swym 1
Swym postępowaniem 1
postępowaniem niejednokrotnie 1
niejednokrotnie narażał 1
narażał się 1
się przełożonym 1
przełożonym wojskowym 1
wojskowym i 1
władzom państwowym. 2
państwowym. SX-64 1
SX-64 nie 1
pełni kompatybilny 1
wszystkimi modułami 1
modułami poszerzającymi 1
poszerzającymi pamięć 1
pamięć Commodore 1
Commodore REU 1
REU używanymi 1
używanymi przez 1
przez C64. 1
C64. Sybińska 1
Sybińska katedra 1
katedra ewangelicka 1
ewangelicka do 1
1976 była 1
była ważną 1
ważną nekropolią 1
nekropolią saskich 1
saskich notabli. 1
notabli. Sycylijczyk 1
Sycylijczyk naigrywał 1
naigrywał się 1
niego a 1
gdy odeszli, 1
odeszli, powiedział 1
powiedział Charlotte, 1
Charlotte, że 1
że Marcus 1
Marcus był 1
kiedyś prostytutką 1
prostytutką o 1
imieniu „Paul”. 1
„Paul”. Sycyna 1
Sycyna w 1
czasie należała 1
gminy Swory. 1
Swory. Sydney 1
Sydney Camm 1
Camm nie 1
miał naukowo-teoretycznego 1
naukowo-teoretycznego przygotowania; 1
przygotowania; posługiwał 1
się wyczuciem 1
wyczuciem i 1
i intuicją, 1
intuicją, ewolucyjnie 1
ewolucyjnie raczej 1
raczej niż 1
niż rewolucyjnie 1
rewolucyjnie rozwijając 1
rozwijając kolejne 1
kolejne modele 2
modele samolotów 1
bazie poprzednich. 1
poprzednich. Sydova 1
Sydova spłonęły 1
r. Sygmund 1
Sygmund następnie 1
następnie ukrywał 1
lasach Götaland, 1
Götaland, utrzymując 1
utrzymując stale 1
stale kontakt 1
swą siostrą 1
siostrą Signy, 1
Signy, która 1
końcu urodziła 1
mu syna 1
– Synfjötli. 1
Synfjötli. Sygnałem 1
Sygnałem audycji 1
„ Sygnał 1
Sygnał HD-SDI 1
HD-SDI przesyłany 1
przesyłany był 1
do operatorów 1
operatorów drogą 1
drogą naziemną 1
naziemną z 1
wykorzystaniem łączy 1
łączy światłowodowych. 1
światłowodowych. Sygnał 1
Sygnał podawany 1
podawany jest 1
razie zaistnienia 1
zaistnienia nagłego 1
nagłego zagrożenia 1
zagrożenia na 1
kolejowej wyposażonej 1
wyposażonej w 1
sieć radiołączności 1
radiołączności pociągowej. 1
pociągowej. Sygnał 1
Sygnał pomiarowy 1
pomiarowy jest 1
jest zamieniany 1
zamieniany z 1
dokładnością 10 1
10 bitów 1
bitów przez 1
elektroniczny z 1
z sygnału 1
na sygnał 2
sygnał cyfrowy. 1
cyfrowy. Sygnał 1
Sygnał przez 1
nią nadawany 1
nadawany może 1
być odebrany 1
odebrany w 1
promieniu 100 2
km. Sygnał 1
Sygnał sieci 1
sieci Gigabit 1
Gigabit Ethernet 1
Ethernet może 1
być przesyłany 1
przesyłany przez 1
typów medium 1
medium transmisyjnych 1
transmisyjnych jak 1
np. światłowód 1
światłowód (1000BASE-X), 1
(1000BASE-X), skrętka 1
skrętka (1000BASE-T) 1
(1000BASE-T) lub 1
lub kabel 1
kabel koncentryczny 1
koncentryczny (1000BASE-CX). 1
(1000BASE-CX). Sygnał 1
Sygnał telewizyjny 1
telewizyjny ze 1
wszystkich konkurencji 1
konkurencji produkowała 1
produkowała Greenlight 1
Greenlight Television. 1
Television. Sygnały 1
Sygnały dzienne 1
dzienne są 1
identyczne zaś 1
w sygnałach 1
sygnałach nocnych 1
nocnych zlikwidowano 1
zlikwidowano lewą 1
lewą latarnię. 1
latarnię. Sygnały 1
Sygnały na 2
końcu układu 1
układu są 1
siebie odejmowane. 1
odejmowane. Sygnały 1
na tarczach 1
tarczach manewrowych 1
manewrowych są 1
są ważne 1
ważne tylko 1
dla manewrów, 1
manewrów, nie 1
obowiązują podczas 1
jazdy pociągowej. 1
pociągowej. Sygnały 1
Sygnały RS-232 1
RS-232 są 1
są przedstawione 1
przedstawione za 1
pomocą poziomów 1
poziomów napięcia, 1
napięcia, mając 1
względzie wspólny 1
wspólny poziom 1
poziom masy. 1
masy. Sygnały 1
Sygnały te 1
współczesnych spektrometrach 1
spektrometrach mas 1
mas przetwarzane 1
przetwarzane do 1
postaci cyfrowej 1
dalej przechowywane 1
przechowywane i 1
i analizowane 1
analizowane z 1
wykorzystaniem komputerów. 1
komputerów. Sygnały 1
Sygnały zapisane 1
kontroli implantów 1
implantów mięśni 1
i częściowego 1
częściowego przywrócenia 1
przywrócenia ruchu 1
ruchu u 1
u ochotnika. 1
ochotnika. Sygnały 1
Sygnały z 2
z mózgu 2
mózgu są 1
pomocą opasek 1
opasek dostarczane 1
dostarczane do 1
do komputera, 1
komputera, który 1
który steruje 1
steruje piłką. 1
piłką. Sygnały 1
z satelity 1
satelity odbierało 1
odbierało kilka 1
kilka stacji 1
stacji naziemnych 1
naziemnych z 1
świata. Sygurd 1
Sygurd zabił 1
zabił Regina 1
i zjadł 1
zjadł serce 1
serce smoka, 1
smoka, co 1
mu zdolność 2
zdolność prorokowania. 1
prorokowania. Syjoniści 1
Syjoniści Żabotyńskiego 1
Żabotyńskiego uważali, 1
że wygnanie 1
wygnanie doprowadziło 1
do zaadoptowanie 1
zaadoptowanie przez 1
Żydów uniwersalizmu, 1
uniwersalizmu, internacjonalizmu 1
internacjonalizmu oraz 1
oraz chęci 1
chęci połączenia 1
połączenia swojego 1
swojego etnosu 1
etnosu z 1
z oświeceniowymi 1
oświeceniowymi wartościami, 1
wartościami, europejskimi 1
europejskimi ideologiami, 1
ideologiami, dobrem 1
dobrem ogółu. 1
ogółu. Syjonistyczna 1
Syjonistyczna Organizacja 1
Organizacja Ameryki 1
( Syjonizm 1
Syjonizm rewizjonistyczny 1
rewizjonistyczny posiadał 1
posiadał również 1
również swoją 1
swoją młodzieżówkę 1
młodzieżówkę – 1
– Sylviane 1
Sylviane Telliez 1
Telliez z 1
domu Marotel 1
Marotel (ur. 1
(ur. Sylwetka 1
Sylwetka okrętów 1
okrętów wyróżnia 1
przez masywną 1
masywną i 1
wysoką nadbudówkę 1
nadbudówkę w 1
części dziobowej, 1
dziobowej, sięgającą 1
połowy długości 2
długości kadłuba. 1
kadłuba. Symbolem 1
Symbolem czeskiej 1
czeskiej dobranocki 1
dobranocki był 1
był chłopiec 1
chłopiec Večerníček 1
Večerníček w 1
w papierowej 1
papierowej czapce, 1
czapce, który 1
który witał 1
witał dzieci 1
i życzył 1
życzył im 1
im dobrej 1
dobrej nocy. 1
nocy. Symbolem 1
Symbolem członków 1
członków tego 1
ruchu były 1
były zielone 1
zielone koszule. 1
koszule. Symbolem 1
Symbolem funktora 1
funktora dysjunkcji 1
dysjunkcji jest 1
przeważnie ukośna 1
ukośna kreska 1
kreska /. 1
/. Symbolem 1
Symbolem protestów 1
protestów stała 1
się parasolka, 1
parasolka, druciany 1
druciany wieszak 1
wieszak oraz 1
– najbardziej 2
najbardziej rozpoznawalny 1
rozpoznawalny – 1
– znak 2
znak graficzny 1
graficzny autorstwa 1
autorstwa Oli 1
Oli Jasionowskiej, 1
Jasionowskiej, prezentujący 1
prezentujący czerwoną 1
czerwoną błyskawicę 1
błyskawicę na 1
tle ustawionej 1
ustawionej z 1
profilu głowy 1
głowy kobiety. 1
kobiety. Symbolem 1
Symbolem reprezentacji 1
reprezentacji znajdującym 1
lewej piersi 1
piersi koszulek 1
koszulek jest 1
jest logo 1
logo krajowego 1
krajowego związku. 1
związku. Symbolem 1
Symbolem tego 1
było wyzwolenie 1
wyzwolenie pasterek 1
pasterek gopi 1
gopi z 1
ich tradycyjnego 1
tradycyjnego podporządkowania 1
podporządkowania mężczyznom, 1
mężczyznom, były 1
były posłuszne 1
posłuszne jedynie 1
jedynie Krysznie. 1
Krysznie. Symbol 1
Symbol gminy, 1
gminy, zbudowany 1
w 1283 1
1283 r. 2
na rzymskich 3
rzymskich fundamentach. 1
fundamentach. Symbol 1
Symbol gwiazdki 1
gwiazdki oznacza 1
oznacza sprzężenie 1
sprzężenie zespolone, 1
zespolone, może 1
zostać pominięty 1
pominięty dla 1
dla procesu 1
procesu losowego 1
losowego o 1
wartościach rzeczywistych. 1
rzeczywistych. Symboliczna 1
Symboliczna inskrypcja 1
inskrypcja znajduje 1
grobowcu rodzinnym 1
rodzinnym Mastalerzów 1
Mastalerzów na 1
cmentarzu Kule 1
Częstochowie (kwatera 1
(kwatera 2-II-7). 1
2-II-7). Symbolicznie 1
Symbolicznie pokazano 1
pokazano tu 1
tu tęsknotę 1
tęsknotę Indii 1
Indii za 1
za połączeniem 1
połączeniem się 2
z oddzielonym 1
oddzielonym od 1
roku narodem 1
narodem Pakistanu. 1
Pakistanu. Symbolicznym 1
Symbolicznym takim 1
takim przedstawieniem 1
przedstawieniem jest 1
grupa pijących 1
pijących mężczyzn 1
mężczyzn widoczna 1
widoczna w 1
lewym rogu 1
rogu w 1
w Wiejskim 1
Wiejskim tańcu, 1
tańcu, oraz 1
oraz całujące 1
całujące się 1
postacie na 1
obu obrazach. 1
obrazach. Symboliczny 1
Symboliczny przekaz 1
przekaz niosą 1
niosą ze 1
sobą cztery 1
cztery strumienie, 1
strumienie, wylewające 1
wylewające się 1
naczyń bogiń 1
bogiń z 1
dolnego centralnego 1
centralnego panneau. 1
panneau. Symbolika 1
Symbolika herbu 1
herbu związana 1
z rodem 2
rodem Święców 1
Święców (rybogryf) 1
(rybogryf) i 1
i zakonem 1
krzyżackim ( 1
( Symbolika 1
Symbolika powiązania 1
powiązania między 1
między palcami 1
palcami a 1
a ogniem 1
ogniem jest 1
jest wyjaśniona 1
wyjaśniona w 1
w opowieściach, 1
opowieściach, w 1
których Māui 1
Māui otrzymuje 1
otrzymuje ogień 1
od Mahuiki 1
Mahuiki nakłaniając 1
nakłaniając ją 1
ją podstępem 1
podstępem do 1
do oddania 2
oddania mu 1
jej paznokci, 1
paznokci, jednego 1
drugim. Symbolizowały 1
Symbolizowały siłę, 1
siłę, wielkość 1
i męstwo. 1
męstwo. Symbolizująca 1
Symbolizująca kapłankę 1
kapłankę Siuda 1
Siuda Baba 1
Baba jest 1
jest czarna 2
od sadzy, 1
sadzy, bo 1
rok pilnowania 1
pilnowania ognia 1
ognia kapłance 1
kapłance nie 1
wolno ani 1
ani przebrać 1
przebrać się, 1
się, ani 1
ani myć 1
myć lub 1
lub - 1
- według 1
według innej 1
wersji - 1
- ponieważ 1
ponieważ następczyni 1
następczyni czerniono 1
czerniono twarz. 1
twarz. Symbolizują 1
Symbolizują rozległość 1
rozległość USA, 1
USA, którego 1
którego Dystrykt 1
jest stolicą. 1
stolicą. Symbolizuje 1
Symbolizuje on 1
on wszechświat 1
wszechświat lub 1
lub unosi 1
nad wszechświatem. 1
wszechświatem. Symbolizuje 1
Symbolizuje to 1
to postaci, 1
postaci, jakie 1
jakie przybierał 1
przybierał Bóg 1
Bóg prowadząc 1
prowadząc lud 1
lud żydowski. 1
żydowski. Symbol 1
Symbol jednostek 1
jednostek 7. 1
7. Armii 1
Armii (niemieckiej) 1
(niemieckiej) w 1
1944. Symbol 1
Symbol mnożenia 1
mnożenia ( 1
( · 1
· ) 1
zwykle pomijany 1
pomijany w 1
w zapisie. 1
zapisie. Symbol-sygnał 1
Symbol-sygnał to 1
to słowo, 1
fraza, slogan, 1
slogan, niewerbalny 1
niewerbalny znak 1
znak lub 1
lub gest, 1
gest, który 1
powoduje zapoczątkowanie 1
zapoczątkowanie poprzednio 1
poprzednio wspomnianych 1
wspomnianych reakcji 1
reakcji łańcuchowych 1
łańcuchowych dzielenia 1
dzielenia fantazji 1
i emocji. 1
emocji. Symeon 1
Symeon Urosz 1
Urosz zmarł 1
między 1369 1
1369 a 1
a 1371 1
1371 rokiem. 1
rokiem. Sympatia 1
Sympatia ta 1
ta nabrała 1
nabrała wymiaru 1
wymiaru materialnego 1
materialnego przez 1
przez zarekomendowanie 1
zarekomendowanie Siergieja 1
Siergieja znanym 1
znanym osobistościom 1
osobistościom Konstantynopola. 1
Konstantynopola. Sympatycy 1
Sympatycy zespołu, 1
zespołu, których 1
było dostatecznie 1
dostatecznie wielu 1
wielu i 1
byli chętni, 1
chętni, by 1
by wdrożyć 1
wdrożyć pomysł 1
pomysł w 2
w życie, 1
życie, szybko 1
szybko zorganizowali 1
zorganizowali klubowe 1
klubowe struktury. 1
struktury. Sympatyczni 1
Sympatyczni bohaterowie 1
bohaterowie rozwiązują 1
rozwiązują niezwykle 1
niezwykle ciekawe 1
ciekawe zagadki. 1
zagadki. Sympatyzował 1
Sympatyzował z 1
i rodzicami 1
oraz zachęcał 1
do trwania 1
w oporze. 1
oporze. Symulacja 1
Symulacja widzenia 1
czerwonego geranium 1
geranium przy 1
przy normalnym 1
normalnym świetle 1
świetle ( 1
( Syn 1
Syn Adama 1
i Krystyny. 2
Krystyny. Synagoga 1
Synagoga jest 1
jest nieużytkowana 1
nieużytkowana i 1
i popada 1
ruinę. Synagoga 1
Synagoga Kupiecka 1
Kupiecka w 1
w Trzebini 1
Trzebini (hebr. 1
(hebr. Bikur 1
Bikur Cholim, 1
Cholim, tł. 1
tł. odwiedzanie 1
odwiedzanie chorych) 1
chorych) – 1
– Synagoga 1
Synagoga ma 1
ma 21 1
21 metrów 1
długości. Synagoga 1
Synagoga Ramchal 1
Ramchal znajdowała 1
centrum Starego 1
Starego Miasta. 4
Miasta. Synagoga 1
Synagoga została 3
1889 roku, 2
inicjatywy niejakiego 1
niejakiego Pinkusa. 1
Pinkusa. Synagoga 1
inicjatywy Icka 1
Icka Zimenfelda. 1
Zimenfelda. Synagoga 1
latach 1901-1902. 1
1901-1902. Synagogę 1
Synagogę poświęcono 1
poświęcono 4 1
września 1904 1
roku. Synagogi 1
Synagogi reformowane 1
reformowane są 1
jako „Tempel” 1
„Tempel” (świątynia). 1
(świątynia). Syn 1
Syn Andrzeja 1
i Weroniki. 1
Weroniki. Syn 1
Syn Antoniego 2
i Marcjanny, 1
Marcjanny, uzyskał 1
uzyskał wykształcenie 2
wykształcenie średnie. 1
średnie. Syn 1
Antoniego Tomasza 1
Tomasza (zm. 1
(zm. 1941), 1
1941), lekarza 1
lekarza magistratu 1
magistratu m. 1
m. Warszawy, 1
Warszawy, i 1
i Kazimiery 1
Kazimiery z 1
z Wyżnikiewiczów 1
Wyżnikiewiczów (zm. 1
(zm. 1939). 1
1939). Synapomorfii 1
Synapomorfii wskazanych 1
wskazanych przez 1
przez Salgado 1
Salgado w 1
się znaleźć. 1
znaleźć. Synapsy 1
Synapsy w 1
miejscach występują 1
i charakteryzują 1
się wyjątkowymi 1
wyjątkowymi cechami. 1
cechami. Syn 1
Syn błogosławi 1
błogosławi Matkę, 1
Matkę, mającą 1
mającą tak 1
on koronę 1
koronę niebios 1
niebios na 1
głowie. Syn 1
Syn DJ 1
DJ i 1
i Tommy'ego 2
Tommy'ego Sr. 1
Sr. a 1
a brat 1
brat Maxa 1
Tommy'ego Jr. 1
Jr. Spotykał 1
z przyjaciółką 1
przyjaciółką Ramony 1
Ramony Lolą, 1
Lolą, lecz 1
lecz zerwali. 1
zerwali. Syndykat 1
Syndykat zbrodni 1
zbrodni – 1
roku. Syn 2
Syn działacza 1
działacza komunistycznego 1
byłego ministra 1
ministra handlu 1
handlu Kiço 1
Kiço Ngjeli 1
Ngjeli (1917-1992). 1
(1917-1992). Synem 1
Synem Klary 1
Klary był 1
był Eustachy 1
Eustachy Iwanowski, 1
Iwanowski, a 1
a synem 1
synem Heleny 1
Heleny był 1
był Wacław 1
Wacław Rulikowski, 1
Rulikowski, którego 1
którego córką 1
kolei Eliza 1
Eliza Rulikowska. 1
Rulikowska. Synezjusz 1
Synezjusz urodził 1
około 370 1
370 roku 1
w Cyrenie 1
Cyrenie w 1
w zamożnej 3
zamożnej rodzinie 3
rodzinie właścicieli 1
właścicieli ziemskich. 1
ziemskich. Syn 1
Syn Ignacego 1
i Bronisławy, 1
Bronisławy, uzyskał 1
średnie, z 2
zawodu hutnik 1
hutnik szkła. 1
szkła. Syn 1
Syn Jacek 1
Jacek Nawrocki- 1
Nawrocki- inwalida 1
inwalida pierwszej 1
pierwszej grupy, 1
grupy, zmarł 1
r. Wnuczka 1
Wnuczka Katarzyna 1
Katarzyna Olszko, 1
Olszko, aktorka 1
i producentka, 1
producentka, absolwentka 1
absolwentka Akademii 1
Akademii Dramatu 1
Dramatu i 1
i Tańca- 1
Tańca- Urdang 1
Urdang Academy 1
Londynie. Syn 1
Syn Jana, 1
Jana, pochodził 1
rodziny rolniczej 1
rolniczej w 1
w Surażu. 1
Surażu. Syn 1
Syn Josepha 1
Josepha Neissera 1
Neissera (1814–1890), 1
(1814–1890), berlińskiego 1
berlińskiego lekarza, 1
lekarza, brat 1
brat Waltera 1
Waltera Neissera 1
Neissera (1860–1941), 1
(1860–1941), badacza 1
badacza literatury 1
literatury wedyjskiej. 1
wedyjskiej. Syn 1
Syn Józefa 1
domu Haskiel. 1
Haskiel. Syn 1
Syn László, 1
László, László 1
László Fekete 1
Fekete Ifj., 1
Ifj., również 1
również bierze 1
zawodach siłaczy. 1
siłaczy. Syn 1
Syn leśniczego 1
leśniczego Juliana 1
Juliana Kupczyńskiego, 1
Kupczyńskiego, uczestnika 1
uczestnika powstania 1
styczniowego, i 1
z Kamińskich. 1
Kamińskich. Syn 1
Syn Maddaleny 1
Maddaleny zapada 1
chorobę, jego 1
jego stan 2
stan systematycznie 1
się pogarsza. 1
pogarsza. Syn 1
Syn Makgatho, 1
Makgatho, Mandla 1
Mandla Mandela 1
Mandela w 1
szefem rady 3
rady plemiennej 1
plemiennej Mvezo 1
Mvezo Andrew 1
Andrew Quinn 1
Quinn (16 1
(16 kwietnia 1
kwietnia 2007). 1
2007). Syn 1
Syn Marcelego 1
Marcelego Ponińskiego, 1
Ponińskiego, wojskiego 1
wojskiego gnieźnieńskiego 1
gnieźnieńskiego i 1
i posła 1
posła na 1
Sejm Wielki 1
Wielki oraz 1
oraz Rozalii 1
Rozalii Grudzielskiej. 1
Grudzielskiej. Syn 1
Syn Marka 1
Marka Waleriusza 2
Waleriusza Maksimusa 1
Maksimusa Korwinusa 1
Korwinusa konsula 1
konsula w 2
w 312, 1
312, 289 1
289 i 1
i 286 1
286 p.n.e. 1
p.n.e. Został 1
Został wybrany 6
w 263 1
263 p.n.e. 1
p.n.e. razem 1
Markiem Otacyliuszem. 1
Otacyliuszem. Syn 1
Syn Michała 2
i matki 3
matki Katarzyny 1
z Żurowskich. 1
Żurowskich. Syn 1
Michała Jeziorańskiego 1
Jeziorańskiego i 1
Karoliny z 1
z Wołowskich 1
Wołowskich Neofici 1
Neofici Polscy, 1
Polscy, T.Jeske-Choiński, 1
T.Jeske-Choiński, s. 1
s. 80, 1
80, Warszawa, 1
Warszawa, 1904. 1
1904. Syn 1
Syn Mikołaja 1
Małgorzaty Sarnowskiej 1
Sarnowskiej z 1
z Osiny. 1
Osiny. Syn 1
Syn Milady 1
Milady zginął 1
zginął nie 1
nie pomściwszy 1
pomściwszy do 1
swojej matki. 2
matki. Synodalna 1
Synodalna komisja 1
komisja śledcza 1
śledcza nie 1
jednak dowodów 1
dowodów jego 1
jego winy. 1
winy. Synod 1
Synod aprobował 1
aprobował hezychazm, 1
hezychazm, podobnie 1
podobnie uczynił 1
uczynił kolejny 1
kolejny synod 1
synod zwołany 1
zwołany dwa 1
przez regenta 1
regenta Jana 1
Jana Kantakuzena. 1
Kantakuzena. Syn 1
Syn od 1
dzieciństwa interesował 1
się przyrodą 1
przyrodą tropikalną. 1
tropikalną. Syn 1
Syn Otto 1
Otto Konstantina 1
Konstantina (1878–1955) 1
(1878–1955) i 1
Elisabeth Prinzessin 1
Prinzessin zu 1
zu Löwenstein-Wertheim-Freudenberg 1
Löwenstein-Wertheim-Freudenberg (1890–1963), 1
(1890–1963), trzeci 1
dzieci Otto. 1
Otto. Synowie 1
Synowie Tamory, 1
Tamory, Chiron 1
Chiron i 1
i Demetriusz, 1
Demetriusz, dokonują 1
dokonują zemsty 1
na jedynej 1
jedynej córce 1
córce Tytusa, 1
Tytusa, Lawinii. 1
Lawinii. Synowie 1
Synowie Tumlina, 1
Tumlina, Jan 1
i Grzymko, 1
Grzymko, zapoczątkowali 1
zapoczątkowali dwie 1
linie rodu. 1
rodu. Synowi 1
Synowi tegoż 1
tegoż Leńca 1
Leńca Żenowi 1
Żenowi wspomniany 1
wspomniany Mikołaj 1
Mikołaj Radziwiłł 1
Radziwiłł darował 1
darował przed 1
przed lub 3
lub ok. 1
ok. 1528 1
1528 część 1
10 włók. 1
włók. Syn 1
Syn Pameli, 1
Pameli, Jason 1
Jason Voorhees, 1
Voorhees, morduje 1
morduje ją, 1
ją, gdy 2
gdy tylko 3
tylko rodzice 1
rodzice pozostawiają 1
pozostawiają ją 1
ją samą 1
samą w 1
domu. Syn 1
Syn Pawła 1
domu Krzemińskiej. 1
Krzemińskiej. Syn 1
Syn Piotra 1
i Ewy. 1
Ewy. Syn 1
Syn Piotr 1
Piotr został 2
listopadzie 1937 1
r. usunięty 1
studiów na 4
na Wojskowej 1
im. Żukowskiego, 1
Żukowskiego, oskarżony 1
grupie terrorystycznej 1
terrorystycznej i 1
rozstrzelany miesiąc 1
później P. 1
P. Wieczorkiewicz, 1
Wieczorkiewicz, Łańcuch. 1
Łańcuch. Syn 1
Syn pułkownika 1
pułkownika Wojska 1
Polskiego, spolonizowanego 1
spolonizowanego Francuza. 1
Francuza. Syn 1
Syn rumuńskiego 1
rumuńskiego ministra 1
zagranicznych Nicolae 1
Nicolae Mișu. 1
Mișu. Syn 1
Syn sędziego 1
sędziego Antoniego 1
Marii Reginy 1
z Lipińskich. 1
Lipińskich. Syn 1
Syn Stanisława 5
Heleny Brunie. 1
Brunie. Syn 1
i Henryki 1
Henryki Mężydłów. 1
Mężydłów. Syn 1
i Jadwigi. 1
Jadwigi. Syn 1
Marii Franciszki 1
Franciszki z 2
z Kowalskich. 1
Kowalskich. Syn 1
i Zdzisławy 1
Zdzisławy Szejnfeldów. 1
Szejnfeldów. Syn 1
Syn szejka 1
szejka (ang. 1
The Son 1
Son of 1
the Sheik) 1
Sheik) – 1
film niemy 1
niemy z 1
z 1926 2
Syn Tadeusza 2
Tadeusza Franciszka 1
Franciszka (ur. 1
(ur. 1880) 1
1880) i 1
Władysławy Eugenii 1
Eugenii z 1
d. Schonbrener 1
Schonbrener (ur. 1
(ur. 1879). 1
1879). Syn 1
i Czesławy. 1
Czesławy. Syntetyczne, 1
Syntetyczne, oparte 1
na założeniach 1
założeniach teoretycznych 1
teoretycznych regionalizacje 1
regionalizacje fizycznogeograficzne 1
fizycznogeograficzne poszczególnych 1
poszczególnych państw 2
państw bądź 1
bądź mniejszych 1
mniejszych obszarów 2
obszarów datują 1
wieku. Syn 1
Syn Udalryka 1
Udalryka Mikołaja 1
Mikołaja Cieńskiego 1
Cieńskiego (1790–1872) 1
(1790–1872) i 1
i Julii 1
z Dzierzkowskich 1
Dzierzkowskich (1789–1831). 1
(1789–1831). Syn 1
Syn Zenona 1
Zenona Zaleskiego 1
Zaleskiego i 1
z Gędzielewskich. 1
Gędzielewskich. Syn 1
Syn z 1
tego małżeństwa, 1
małżeństwa, Marek, 1
Marek, został 1
inżynierem górnikiem. 1
górnikiem. Sypuła 1
Sypuła wraca 1
swego macierzystego 1
zespołu Ctrl-alt-del. 1
Ctrl-alt-del. Syria 1
i Egipt 1
Egipt odniosły 1
odniosły znaczące 1
sukcesy wojskowe 1
wojskowe w 1
fazie wojny, 1
jednak uległy 1
uległy izraelskim 1
izraelskim kontratakom. 1
kontratakom. Syriusza, 1
Syriusza, po 1
miesiącach nieobecności 1
niebie, stał 1
początkiem roku 1
roku astronomicznego. 1
astronomicznego. Syryjczyków 1
Syryjczyków reprezentowało 1
reprezentowało trzech 1
trzech wysokich 1
i radca 1
radca prawny. 1
prawny. Syska 1
Syska był 1
był stypendystą 1
stypendystą Fundacji 1
Fundacji imienia 1
imienia Stanisława 1
Stanisława Estreichera, 1
Estreichera, Tygodnika 1
Tygodnika „Polityka” 1
„Polityka” i 1
i Fundacji 1
także Fundacji 1
Fundacji Kościuszkowskiej. 1
Kościuszkowskiej. System 1
System 7.1 1
7.1 wymaga 1
zastosowania co 1
8 głośników. 1
głośników. System 1
System ACARS 1
ACARS zaczął 1
wieku, mimo 1
jego testy 1
testy miały 1
miejsce już 2
wcześniej. Systematycznie 1
Systematycznie pisze 1
pisze również 1
„ Systematycznie 1
Systematycznie przeprowadza 1
się remonty, 1
remonty, zbudowana 1
zbudowana zostaje 1
zostaje sala 1
sala gimnastyczna, 2
gimnastyczna, zmieniony 1
zmieniony dach, 1
dach, otynkowanie 1
otynkowanie budynku. 1
budynku. Systematycznie 1
Systematycznie przybywa 1
przybywa również 1
również ilość 1
ilość obcokrajowców 1
obcokrajowców wybierających 1
wybierających Polskę 1
kraj docelowy 1
docelowy swojego 1
swojego wolontariatu. 1
wolontariatu. Systematyka 1
Systematyka gatunku 1
gatunku na 1
była sporna. 1
sporna. Systematykę 1
Systematykę źródeł 1
źródeł i 3
i rodzajów 1
rodzajów przepływów 1
przepływów w 1
sieci dostaw, 1
dostaw, związanych 1
z odzyskiem, 1
odzyskiem, prezentuje 1
prezentuje poniższa 1
poniższa tabela. 1
tabela. System 1
System Boehma 1
Boehma (z 1
(z nieznacznymi 1
nieznacznymi ulepszeniami) 1
ulepszeniami) jest 1
jest podstawą 1
podstawą budowy 1
budowy współczesnych 1
współczesnych fletów 1
fletów poprzecznych. 1
poprzecznych. System 1
System był 1
początkowo funkcjonował 1
funkcjonował dobrze. 1
dobrze. System 1
System dowodzenia 1
dowodzenia tworzyli 1
tworzyli komendanci 1
komendanci wojskowi 1
wojskowi poszczególnych 1
poszczególnych szczebli. 1
szczebli. System 1
System eliminacji 1
eliminacji może 1
być grupowy 1
grupowy i 1
i pucharowy. 1
pucharowy. Systemem 1
Systemem kontroli 1
kontroli ognia 1
ognia czołgu 1
czołgu jest 1
jest TURMS 1
TURMS FCS 1
FCS opracowany 1
opracowany i 1
i produkowany 2
przez Galileo 1
Galileo Avionica 1
Avionica z 1
z Florencji. 1
Florencji. System 1
System informacyjny 1
informacyjny – 1
– posiadająca 1
posiadająca wiele 1
wiele poziomów 1
poziomów struktura 1
struktura pozwalająca 1
pozwalająca użytkownikowi 1
użytkownikowi na 1
na przetwarzanie, 1
przetwarzanie, za 1
pomocą procedur 1
procedur i 1
i modeli, 1
modeli, informacji 1
informacji wejściowych 1
wejściowych w 1
w wyjściowe. 1
wyjściowe. System 1
System kierowania 1
kierowania ogniem, 2
ogniem, Hughes 1
Hughes E-1, 1
E-1, składał 1
radaru AN/APG-33 1
AN/APG-33 oraz 1
oraz celownika 1
celownika Sperry 1
Sperry A-1C. 1
A-1C. System 1
System kontroli 1
kontroli dystrybucji 1
dystrybucji zagranicznych 1
zagranicznych środków 1
środków płatniczych 1
płatniczych dotyczyło 1
zarówno krajów 1
krajów tzw. 4
tzw. System 1
System kontroluje 1
kontroluje wszystkie 1
parametry silnika, 1
silnika, a 1
także reguluje 1
reguluje wszystkie 1
wszystkie procesy 1
procesy w 1
nim zachodzące. 1
zachodzące. System 1
System korporacyjny 1
i włoska 1
włoska polityka 1
polityka społeczna 1
społeczna wzbudzały 1
wzbudzały zainteresowanie 1
zainteresowanie wielu 1
krajów. System 1
System korzeniowy 1
korzeniowy roślin 1
roślin pozostaje 1
pozostaje nienaruszony. 1
nienaruszony. System 1
System Krajowy 1
Krajowy stanowi 1
stanowi element 1
element Europejskiego 1
Europejskiego Systemu 1
Systemu Weryfikacji 1
Weryfikacji Autentyczności 2
Autentyczności Leków/EMVS 1
Leków/EMVS zarządzanego 1
zarządzanego przez 1
przez Europejską 1
Europejską Organizację 1
Organizację Weryfikacji 1
Autentyczności Leków/EMVO. 1
Leków/EMVO. System 1
System księgowy 1
księgowy (aplikacja, 1
(aplikacja, oprogramowanie 1
oprogramowanie księgowe) 1
księgowe) – 1
– System 1
System metra 1
metra w 1
Wiedniu jest 1
tzw. „systemem 1
„systemem otwartym”. 1
otwartym”. System, 1
System, na 1
na jedynym 1
jedynym nieskanalizowanym 1
nieskanalizowanym osiedlu 1
osiedlu – 1
– „Działki” 1
„Działki” jest 1
ciągle rozbudowywany, 1
rozbudowywany, tak 1
by docelowo 1
docelowo swoim 1
zasięgiem objąć 1
objąć 100% 1
100% powierzchni 1
miasta. System 1
System naprzemiennych 1
naprzemiennych relacji 1
relacji pozwala 1
pozwala zachować 2
zachować autorowi 1
autorowi jedność 1
jedność miejsca. 1
miejsca. System 1
System na 1
stałe łączy 1
łączy stopy 1
stopy z 1
z pedałami 1
pedałami ułatwiając 1
ułatwiając w 1
sposób pedałowanie. 1
pedałowanie. System 1
System nie 1
nie obsługiwał 1
obsługiwał zarządzania 1
zarządzania katalogami 1
katalogami i 1
i zbiorami 1
zbiorami na 1
na woluminach. 1
woluminach. System 1
System NMT 1
NMT przystosowany 1
przystosowany jest 1
dwóch pasmach 1
pasmach częstotliwości: 1
częstotliwości: 450 1
450 MHz 1
MHz i 1
i 900 1
900 MHz. 1
MHz. System 1
System obróbki 1
obróbki dokumentów 1
dokumentów "Bravo" 1
"Bravo" to 1
kolejny przykład 1
przykład aplikacji 1
aplikacji napisanej 1
napisanej w 3
w BCPL. 1
BCPL. System 1
System oferuje 1
oferuje aplikacje 1
aplikacje mobilne 1
mobilne przeznaczone 1
na systemy 1
systemy operacyjne 1
operacyjne Windows, 1
Windows, iOS 1
iOS oraz 1
oraz Android. 1
Android. System 1
System operacyjny 1
operacyjny Manjaro 1
Manjaro ma 1
trzy podstawowe 2
podstawowe odmiany 1
odmiany oparte 1
różnych środowiskach 2
środowiskach graficznych. 1
graficznych. System 1
System powstał 1
powstał dzięki 1
dzięki brytyjskiej 1
organizacji rządowej 1
rządowej Science 1
Science and 1
Technology Facilities 1
Facilities Council, 1
Council, która 1
która zapewniła 1
zapewniła fundusze 1
jego powstanie. 1
powstanie. System 1
System praktycznie 1
praktycznie eliminuje 1
eliminuje wszystkie 1
dotychczasowe wady 1
wady innych 1
innych układów 2
układów ściennych. 1
ściennych. System 1
System przetrwał 1
przetrwał liczne 1
liczne trzęsienia 1
trzęsienia ziemi. 1
ziemi. System 1
System przyhamowuje 1
przyhamowuje koła, 1
koła, które 1
które tracą 1
tracą przyczepność. 1
przyczepność. System 1
System rozgrywek 1
rozgrywek na 3
ulegał wielu 1
wielu przeobrażeniom. 1
przeobrażeniom. System 1
System samoobrony 1
samoobrony został 1
nowoczesne urządzenie 1
urządzenie ostrzegające 1
ostrzegające przed 1
przed opromieniowaniem 1
opromieniowaniem radiolokacyjnym 1
radiolokacyjnym AN/ALR-56M 1
AN/ALR-56M oraz 1
w wyrzutniki 1
wyrzutniki flar/dipoli 1
flar/dipoli AN/ALE-47. 1
AN/ALE-47. System 1
System SLAMRAAM 1
SLAMRAAM pełni 1
rolę uzupełniającą 1
uzupełniającą dla 1
systemu Patriot 1
Patriot zwalczając 1
zwalczając cele 1
cele powietrzne 1
powietrzne lecące 1
lecące na 1
niskich pułapach. 1
pułapach. System 1
System stworzony 1
został głównie 1
potrzeb przemysłu 1
przemysłu górniczego 1
górniczego i 1
produkowany był 1
Zakład Elektroniki 1
Elektroniki Górniczej 1
Górniczej w 2
Tychach. System 1
System ten 3
ten sprawdzał 1
sprawdzał się 2
się znakomicie, 1
znakomicie, gdy 1
gdy auto 1
auto się 1
się zakopało 1
zakopało lub 1
lub ugrzęzło. 1
ugrzęzło. System 1
ten także 1
wzmocnienia Sōji-ji. 1
Sōji-ji. System 1
nazwą HDR, 1
HDR, czyli 1
czyli zapisu 1
zapisu dużej 1
dużej gęstości, 1
gęstości, stosowany 1
istniejących formatach 1
formatach domowych 1
domowych i 1
i profesjonalnych. 1
profesjonalnych. System 1
System to 1
to „zamknięte 1
„zamknięte środowisko”, 1
środowisko”, które 1
własność jednostek 1
i komponentów 2
komponentów oraz 1
nich dostęp 1
dostęp tylko 1
tylko poprzez 2
poprzez niezależnego 1
niezależnego managera 1
managera obiektów, 1
obiektów, który 1
ich cyklem 1
cyklem życia. 1
życia. System 1
System tramwajowy 1
tramwajowy w 1
r. System 1
System transportu 1
Gliwicach oparty 1
na komunikacji 1
komunikacji autobusowej. 1
autobusowej. System 1
System tworzy 1
tworzy 14 1
14 bibliotek, 1
bibliotek, znajdujących 1
9 kampusach 1
kampusach tego 1
tego australijskiego 1
australijskiego uniwersytetu. 1
uniwersytetu. System 1
System UN/LOCODE 1
UN/LOCODE powstał 1
roku. System 1
System uzbrojenia 1
i pancerzy 1
pancerzy został 1
całkowicie odnowiony, 1
odnowiony, a 1
a skuteczność 1
skuteczność poszczególnych 1
poszczególnych jednostek 1
różnymi typami 1
typami przeciwników 1
przeciwników zmieniła 1
względem Warcraft 1
Warcraft III: 2
III: Reign 1
Reign of 2
of Chaos. 1
Chaos. System 1
System uzyskał 1
uzyskał zdolność 1
zdolność operacyjną 1
operacyjną w 1
roku 1995, 1
1995, po 1
czym zastąpił 1
zastąpił stosowany 1
pory system 1
system CCS 1
CCS Mk 1
Mk 1, 1
1, w 1
m.in. zastępując 1
zastępując komputer 1
komputer AN/UYK-7 1
AN/UYK-7 modelem 1
modelem AN/UYK-43. 1
AN/UYK-43. System 1
System wczesnego 1
ostrzegania oraz 1
oraz zwalczania 1
zwalczania zagrożeń 1
zagrożeń w 1
postaci pocisków 1
pocisków przeciwokrętowych. 1
przeciwokrętowych. System 1
System wentylacji 1
wentylacji opiera 1
na innowacyjnych 1
innowacyjnych centralach 1
centralach rekuperacyjnych. 1
rekuperacyjnych. System 1
System wstępnie 1
wstępnie wyselekcjonował 1
wyselekcjonował dziewięcioro 1
dziewięcioro najsilniejszych 1
najsilniejszych ludzi 1
z Argos. 1
Argos. System 1
System wyborczy 1
wyborczy był 1
poprzednich wyborach. 1
wyborach. System 1
System wytwarzania 1
wytwarzania energii 1
zasilany wodorem 1
wodorem o 1
o ciśnieniu 1
ciśnieniu około 1
1,5 bara 1
bara i 1
i tlenem 1
tlenem zawartym 1
powietrzu. Systemy 1
Systemy te 1
te odznaczają 1
zdecydowanie zwiększoną 1
zwiększoną estetyką 1
estetyką w 1
do zwykłych 1
zwykłych rolet 1
rolet wolnowiszących 1
wolnowiszących oraz 1
oraz lepszą 1
lepszą ochrona 1
ochrona tkaniny 1
tkaniny np. 1
np. przed 1
przed zabrudzeniami. 1
zabrudzeniami. Systemy 1
Systemy uzależnień 1
uzależnień w 1
rodzinach dzieci 1
dzieci wykorzystywanych 1
wykorzystywanych seksualnie. 1
seksualnie. Systemy 1
Systemy zaopatrzone 1
w rozwiązania 1
rozwiązania umożliwiające 1
umożliwiające sterowanie 1
sterowanie urządzeniami 1
urządzeniami grzewczymi 1
grzewczymi także 1
internet. System 1
System zamknięto 1
1928. System 1
System z 1
z modulacją 1
modulacją WDM 1
WDM może 1
różnych długościach 1
długościach fali 1
fali różniących 1
5 nm. 1
nm. System 1
System został 2
całkowicie spolszczony 1
spolszczony – 1
– instalator, 1
instalator, narzędzia 1
narzędzia systemu, 1
systemu, skrypty 1
skrypty startowe 1
startowe potrafiły 1
potrafiły komunikować 1
komunikować się 2
z użytkownikiem 1
użytkownikiem w 1
polskim. System 1
ustanowiony przez 1
przez akt 1
akt prawny 1
prawny Federal 1
Federal Aid 1
Aid Highway 1
Highway Act 1
of 1956, 1
1956, podpisany 1
prezydenta Eisenhowera 1
Eisenhowera 29 1
roku. Sytuacja 1
Sytuacja była 2
bardzo napięta, 1
napięta, a 1
a pogłoska 1
pogłoska jakoby 1
jakoby fabrykant 1
fabrykant Zwanziger 1
Zwanziger z 1
z Pieszyc 1
Pieszyc miał 1
miał zatrudnić 1
zatrudnić 300 1
osób do 2
za najniższą 1
najniższą stawkę 1
stawkę doprowadziła 1
eskalacji niepokojów. 1
niepokojów. Sytuacja 1
tak napięta, 1
napięta, że 1
żołnierze RBOW 1
RBOW gotowi 1
byli dokonać 1
dokonać samosądu 1
samosądu na 1
na oficerach. 1
oficerach. Sytuacja 1
Sytuacja cesarstwa 1
cesarstwa była 1
bardzo trudna. 2
trudna. Sytuacja 2
Sytuacja epidemiczna 1
epidemiczna w 1
kraju spowodowała 1
spowodowała utrudnienia 1
utrudnienia w 2
w przedsezonowych 1
przedsezonowych przygotowaniach 1
przygotowaniach poszczególnych 1
poszczególnych drużyn. 1
drużyn. Sytuacja 1
Sytuacja komplikuje 2
komplikuje się 1
się dodatkowo, 1
dodatkowo, gdy 1
jej życia 2
życia powracają 1
powracają osoby 1
z traumatycznej 1
traumatycznej przeszłości. 1
przeszłości. Sytuacja 1
komplikuje się, 1
gdy babeczka 1
babeczka przez 1
przypadek wpada 1
ręce szkolnego 1
szkolnego dostawcy 1
dostawcy jedzenia. 1
jedzenia. Sytuacja 1
Sytuacja Macedonii 1
Macedonii była 1
Sytuacja Niemców 1
Niemców nie 1
była lepsza. 1
lepsza. Sytuacja 1
Sytuacja pogorszyła 1
trakcie II 2
wojny bałkańskiej, 1
bałkańskiej, kiedy 1
tereny Macedonii 1
Macedonii zostały 1
zostały podbite 1
podbite przez 1
wojska greckie 1
greckie i 1
i serbskie. 1
serbskie. Sytuacja 1
Sytuacja polityczna 2
i rozłam 1
rozłam w 2
Kościele Mariawitów 1
Mariawitów zmusiły 1
zmusiły ją 1
do ustąpienia 2
ustąpienia ze 1
stanowiska proboszcza, 1
proboszcza, pozostała 1
pozostała jednak 2
roku przełożoną 1
przełożoną miejscowego 1
miejscowego klasztoru 1
klasztoru sióstr 1
i spoczywa 1
cmentarzu mariawickim 1
mariawickim w 1
w Sobótce. 1
Sobótce. Sytuacja 1
polityczna – 1
– rozwój 1
rozwój przeciwstawnych 1
przeciwstawnych bloków 1
bloków politycznych 1
politycznych ( 1
( Sytuacja 2
Sytuacja prawna 1
prawna była 1
trudna, więc 1
więc swoim 1
swoim kosztem 1
kosztem przeprowadził 1
przeprowadził symulowaną 1
symulowaną sprzedaż 1
sprzedaż każdej 1
każdej działki 1
działki rodzinie 1
rodzinie chłopskiej. 5
chłopskiej. Sytuacja 1
Sytuacja przybrała 1
przybrała niekorzystny 1
niekorzystny obrót 1
obrót dla 1
dla pozostałych 2
pozostałych bohaterów 1
bohaterów – 2
– hordy 1
hordy zombie 1
zombie zaczęły 1
zaczęły dobijać 1
domu. Sytuacja 1
Sytuacja się 1
się powtarza 1
powtarza z 1
z 2010, 2
maja Rihanna 1
Rihanna wydała 1
wydała teledysk 1
„ Sytuacja 1
Sytuacja ta 4
jest warta 1
warta podkreślenia, 1
podkreślenia, gdyż 1
gdyż klasy 1
abstrakcji dowolnych 1
dowolnych relacji 1
relacji równoważności 1
równoważności określonych 1
określonych na 1
na zbiorach, 1
zbiorach, np. 1
np. elementów 1
elementów grupy, 1
grupy, nie 1
być równoliczne 1
równoliczne (zob. 1
(zob. rysunek 1
rysunek w 1
sekcji Motywacja). 1
Motywacja). Sytuacja 1
Sytuacja taka 3
jest daną 1
osobę wykluczyć 1
wykluczyć z 2
z konsumpcji 1
może wsiąść 1
wsiąść do 1
środka transportu 1
publicznego. Sytuacja 1
taka osłabiła 1
osłabiła możliwości 1
możliwości obronne 1
obronne ziem 1
także pozycję 1
pozycję polityczną 1
polityczną Polski 1
części Europy. 1
Europy. Sytuacja 1
taka wykluczałaby 1
wykluczałaby ostateczne 1
ostateczne wyjaśnienie 1
wyjaśnienie rzeczy. 1
rzeczy. Sytuacja 1
że trzeci 1
trzeci pełnometrażowy 1
cyklu był 1
filmem serii 1
serii zrealizowanym 1
zrealizowanym bez 1
udziału Camerona. 1
Camerona. Sytuacja 1
do 1322 1
1322 roku, 1
gdy Piotr 1
Piotr von 1
von Lossow 1
Lossow dokonał 1
dokonał zamiany 1
zamiany miasta 1
i zamku 1
w Lubrzy 1
Lubrzy na 1
dwie mniejsze 1
mniejsze miejscowości. 1
miejscowości. Sytuacja 1
Sytuacja uległa 2
to zachodnie 1
zachodnie społeczeństwa 1
i historiografia 1
historiografia zaczęły 1
zaczęły okazywać 1
okazywać większe 1
zainteresowanie problemem 1
problemem ofiar 1
ofiar konfliktów 1
ich indywidualnym 1
indywidualnym losów. 1
losów. Sytuacja 1
zmianie wraz 1
zmianami ustrojowymi 2
ustrojowymi i 1
i technologicznymi 1
technologicznymi wieku 1
wieku pary. 1
pary. Sytuacja 1
Sytuacja w 6
domu zaczyna 1
gdy gorliwym 1
gorliwym pomocnikiem 1
pomocnikiem matki 1
prowadzeniu interesów 1
interesów staje 1
się Porfiry 1
Porfiry ( 1
w Gabonie 2
Gabonie wywołała 1
wywołała reakcję 1
reakcję części 1
społeczności międzynarodowej. 1
międzynarodowej. Sytuacja 1
jednak opanowana 1
która zorganizowała 1
zorganizowała dzień 1
później pokazową 1
pokazową paradę. 1
paradę. Sytuacja 1
obozie krzyżowców 1
krzyżowców wyglądała 1
wyglądała ponuro. 1
ponuro. Sytuacja 1
tej eparchii 1
eparchii była 1
znacznie lepsza 1
w tych, 1
których służył 1
tej pory. 2
pory. Sytuacja 1
zakresie praw 1
człowieka pozostaje 1
pozostaje niepewna 1
niepewna na 1
na zaludnionych 1
zaludnionych przez 1
przez Gruzinów 1
Gruzinów obszarach 1
obszarach rejonu 1
rejonu galskiego. 1
galskiego. Sytuacja 1
Sytuacja zaczęła 1
się poprawiać 1
poprawiać od 1
od 1923. 1
1923. Sytuacja 1
Sytuacja zmieniła 3
sezonu 2015, 1
2015, kiedy 1
kiedy piłkarska 1
piłkarska federacja 1
federacja Chin 1
Chin ogłosiła, 1
że piłkarze 1
trzech krajów 2
krajów będą 1
będą od 1
teraz zaliczani 1
zaliczani jako 1
jako obcokrajowcy. 1
obcokrajowcy. Sytuacja 1
po Świętach 1
Świętach Bożego 1
Bożego Narodzenia. 3
Narodzenia. Sytuacja 1
roku 1974, 1
1974, kiedy 1
kiedy wybudowano 1
wybudowano kolejową 1
kolejową odnogę 1
odnogę do 1
do Porvoo. 1
Porvoo. Sytuacja 1
Sytuacja Związku 1
Białorusi oraz 1
oraz polskiej 1
mniejszości w 2
kraju nadal 2
zmian. Sytuację 1
Sytuację jeszcze 1
bardziej komplikuje 1
komplikuje fakt, 1
w Stefce 1
Stefce zakochany 1
zakochany jest 1
jest Filo, 1
Filo, syn 1
syn Dauma. 1
Dauma. Sytuację 1
Sytuację komplikują 1
komplikują również 1
również pojawiające 1
się okresowo 1
okresowo tendencje 1
do nadużywania 1
nadużywania modnych 1
modnych terminów. 1
terminów. Sytuację 1
Sytuację Niemców 1
Niemców pogarszał 1
pogarszał ponadto 1
ponadto brak 1
brak regularnego 1
regularnego zaopatrzenia 1
ciężką broń, 1
broń, amunicję 2
i żywność. 1
żywność. Sytuację 1
Sytuację uratowała 1
uratowała przytomność 1
przytomność Rajmunda, 1
Rajmunda, który 1
porę zareagował. 1
zareagował. Sytuację 1
Sytuację Wojska 1
Polskiego utrudniały 1
utrudniały także 1
także kolumny 1
kolumny uciekającej 1
uciekającej ludności 1
cywilnej niejednokrotnie 1
niejednokrotnie blokujące 1
blokujące kluczowe 1
kluczowe drogi 1
utrudniające komunikację 1
komunikację oddziałom 1
oddziałom wojskowym. 1
wojskowym. Sytuacji 1
Sytuacji nie 3
nie polepszyło 1
polepszyło znacząco 1
znacząco wprowadzenie 1
wprowadzenie od 1
1994 nowych 1
nowych mocniejszych 1
mocniejszych silników 1
silników zakłady 1
zakłady UZAM: 1
UZAM: 1,7 1
1,7 l 1
l UZAM-3317 1
UZAM-3317 i 1
i 1,8 1
1,8 l 1
l UZAM-3313. 1
UZAM-3313. Sytuacji 1
nie poprawiło 1
poprawiło pojawienie 1
się zdemoralizowanego 1
zdemoralizowanego płk. 1
płk. Sytuacji 1
nie zmieniło 2
zmieniło zainstalowanie 1
zainstalowanie czterołopatowego 1
czterołopatowego śmigła 1
śmigła Curtiss 1
Curtiss Elektric. 1
Elektric. Sytuowany 1
Sytuowany jest 1
krańcu podłużnego 1
podłużnego wzniesienia, 1
wzniesienia, ciągnącego 1
ciągnącego się 3
wschód. Sytuuje 1
Sytuuje ona 1
ona poznanie 1
poznanie noetyczne 1
noetyczne wśród 1
wśród zdolności 1
zdolności paranormalnych, 1
paranormalnych, związanych 1
wpływem nieznanych 1
nieznanych sił 1
sił pozanaturalnych 1
pozanaturalnych (pozaziemskich) 1
(pozaziemskich) i 1
i poszukuje 1
poszukuje dla 1
tych zdolności 1
zdolności wyjaśnienia. 1
wyjaśnienia. Syzyf 1
Syzyf jest 1
całości otwarty, 1
otwarty, tj. 1
żadne tajne 1
tajne patche 1
patche i 1
zamknięte testy 1
testy z 2
podpisem o 1
o nierozgłaszaniu. 1
nierozgłaszaniu. Szabataka 1
Szabataka był 1
władcą słabego 1
słabego charakteru 1
i zdrowia. 1
zdrowia. Szachami 1
Szachami zainteresowała 1
dziecko, obserwując 1
obserwując grę 1
grę swoich 1
swoich dziadków. 1
dziadków. Szach 1
Szach przeniósł 1
przeniósł stolicę 1
stolicę z 1
z Agry, 1
Agry, aby 1
podnieść wagę 1
wagę swojej 1
mieć okazję 1
okazję wprowadzić 1
swoje pomysły 2
na wielkie 2
wielkie budowle. 1
budowle. Szachtar-2 1
Szachtar-2 Donieck 1
Donieck zrezygnował 1
z występów, 1
występów, kiedy 1
wprowadzono turniej 1
turniej dublerów. 1
dublerów. Szachy 1
Szachy traktował 1
bardziej jak 1
jak sztukę 1
i intelektualną 1
intelektualną rozrywkę 1
rozrywkę niż 1
niż pole 1
pole rywalizacji. 1
rywalizacji. Szacowana 1
Szacowana liczebność 1
liczebność szyitów 1
szyitów w 1
Egipcie wynosi 1
od 800,000 1
800,000 do 1
do dwóch-trzech 1
dwóch-trzech milionów 1
milionów Cam 1
Cam McGrath 1
McGrath (26 1
(26 kwietnia 1
2013). Szacowany 1
Szacowany czas 1
czas realizacji 2
realizacji projektu 1
wynosi kilka 1
lat. Szacuje 1
Szacuje się, 11
iż budowę 1
budowę obecnego 1
kościoła zaczęto 1
zaczęto pomiędzy 1
pomiędzy 1190 1
1190 a 1
a 1200. 1
1200. Szacuje 1
że anomalie 1
anomalie rozwojowe 1
rozwojowe małżowiny 1
małżowiny usznej 1
usznej dotykają 1
dotykają około 1
około 5% 3
5% ludzkiej 1
ludzkiej populacji. 1
populacji. Szacuje 1
że aż 1
aż 750 1
tysięcy Izraelczyków 1
Izraelczyków mieszka 1
mieszka za 1
granicą, głównie 1
Kanadzie. Szacuje 1
Szacuje się 1
że domy 1
domy epoki 1
brązu mogły 1
mogły zamieszkiwać 1
zamieszkiwać rodziny 1
rodziny 6-10 1
6-10 osobowe. 1
osobowe. Szacuje 1
że liczba 3
ofiar wynosiła 1
ok. 3,000 1
3,000 osób. 1
osób. Szacuje 2
niż 1% 1
miasta zostało 1
zostało zbadane 1
zbadane przez 1
przez archeologów. 1
archeologów. Szacuje 1
że płyty 1
płyty Pugaczowej 1
Pugaczowej osiągnęły 1
osiągnęły na 1
świecie łączny 1
łączny nakład 1
nakład 250 1
250 mln 1
mln egzemplarzy 3
egzemplarzy co 1
stawia ją 1
gronie liderów 1
liderów światowego 1
światowego show-biznesu 1
show-biznesu zaraz 1
po The 1
Beatles, grupie 1
grupie ABBA 1
ABBA i 1
i Elvisie 1
Elvisie Presleyu. 1
Presleyu. Szacuje 1
operacji greckiej 1
greckiej zginęło 1
zginęło od 1
że welociraptor 1
welociraptor mógł 1
mógł biec 2
biec z 1
prędkością do 1
km/h. Szacuje 1
trakcie zginęło 1
zginęło co 1
najmniej 300 1
żołnierzy egipskich. 1
egipskich. Szacuje 1
okresie pochowano 1
na kirkucie 1
kirkucie ok. 1
osób (wszystkie 1
dzisiejszym sektorze 1
sektorze A). 1
A). Szacuje 1
że występują 1
u około 2
około 1% 1
1% chorych. 1
chorych. Szacunki 1
Szacunki co 1
do częstości 1
częstości choroby 1
choroby znacznie 1
się różnią; 1
różnią; kiedyś 1
kiedyś stwardnienie 1
stwardnienie guzowate 1
guzowate uważane 1
za niezmiernie 1
niezmiernie rzadkie, 1
rzadkie, obecnie, 1
obecnie, wraz 1
diagnostyce i 1
i rosnącą 2
rosnącą wiedzą 1
wiedzą na 1
temat choroby, 1
choroby, liczba 1
liczba rozpoznań 1
rozpoznań rośnie. 1
rośnie. Szacunki 1
Szacunki Moltkego 1
Moltkego na 1
temat stanu 1
stanu francuskich 1
francuskich oddziałów 1
oddziałów były 1
bardziej optymistyczne 1
optymistyczne niż 1
niż rzeczywistość. 1
rzeczywistość. Szacunkowa 1
Szacunkowa liczba 1
liczba Węgrów 1
Węgrów sięgała 1
sięgała 400 2
400 tysięcy, 1
tysięcy, a 2
a Słowian 1
Słowian połowę 1
połowę tej 1
tej liczby. 1
liczby. Szacunkowe 1
Szacunkowe obliczenia 1
obliczenia mówią 1
o 200–300 1
200–300 ofiarach 1
ofiarach śmiertelnych, 1
śmiertelnych, co 1
co wydaje 1
się liczbą 3
liczbą niewielką 1
niewielką jak 1
tak wielki 1
pożar. Szacunkowo 1
Szacunkowo około 1
milionów Etiopczyków 1
Etiopczyków (jedna 1
(jedna czwarta 1
czwarta ludności) 1
ludności) żyje 1
produkcji kawy. 1
kawy. Szacunkowo 1
Szacunkowo wyprodukowano 1
wyprodukowano ponad 3
egzemplarzy Berdana 1
Berdana № 1
№ 2 1
2 we 1
wszystkich wersjach. 1
wersjach. Szafarzem 1
Szafarzem chrztu 1
chrztu i 1
i Wieczerzy 1
Wieczerzy Pańskiej 2
Pańskiej może 1
być każdy 1
każdy wierzący 1
wierzący za 1
zgodą zboru. 1
zboru. Szaleję 1
Szaleję za 1
za tobą, 1
tobą, wcielając 1
wcielając się 1
postać Marka 1
Marka Devanowa. 1
Devanowa. Szaleni 1
Szaleni wikingowie 1
wikingowie (ang. 1
(ang. Loggerheads) 1
Loggerheads) – 1
animowany produkcji 1
produkcji irlandzko-niemieckiej, 1
irlandzko-niemieckiej, utworzony 1
utworzony przez 2
przez Magma 1
Magma Films. 1
Films. Szamani 1
Szamani mogą 1
mogą zabić 1
zabić myszy 1
myszy używając 1
używając kul 1
kul armatnich 1
armatnich oraz 1
innych obiektów, 1
obiektów, budując 1
budując lagujące 1
lagujące konstrukcje, 1
konstrukcje, lub 1
lub uniemożliwiać 1
uniemożliwiać ukończenie 1
ukończenie mapy, 1
mapy, blokując 1
blokując drogę. 1
drogę. Szamotulski 1
Szamotulski Ośrodek 1
właścicielem Kina 1
Kina Halszka, 1
Halszka, bardzo 1
bardzo popularnego 1
latach 60, 1
60, 70 1
70 i 1
80. Lata 1
90 to 1
okres powolnego 1
powolnego zamierania 1
zamierania kina, 1
kina, które 1
odpowiednich finansów 1
popularność multipleksów 1
multipleksów nie 1
nie wytrzymywało 2
wytrzymywało konkurencji. 1
konkurencji. Szańce 1
Szańce zazwyczaj 1
zazwyczaj wykonywano 1
siebie, dzięki 1
czemu mogły 1
wzajemnie bronić 1
bronić ogniem 1
artylerii. Szansa 1
Szansa na 1
trafienie miny 1
miny wynosi 1
wypadku 12,346%. 1
12,346%. Szanse 1
Szanse na 1
awans Polacy 1
z Włochami, 1
Włochami, powtarzając 1
powtarzając remisowy 1
remisowy wynik 1
wynik z 1
z Rzymu. 1
Rzymu. Szanujemy 1
Szanujemy filozofię 1
filozofię KISS 1
KISS (ang. 1
(ang. Keep 1
Keep It 1
It Simple, 1
Simple, Stupid) 1
Stupid) obowiązującą 1
obowiązującą w 2
w dystrybucji 1
dystrybucji ArchLinux 1
ArchLinux oraz 1
jej proces 1
proces rozwoju. 1
rozwoju. Szari’ati 1
Szari’ati nazwał 1
nazwał swoją 1
swoją ideę 1
ideę „czerwonym 1
„czerwonym szyizmem” 1
szyizmem” w 1
do klerykalnego, 1
klerykalnego, nie 1
nie rewolucyjnego, 1
rewolucyjnego, „czarnego 1
„czarnego szyizmu” 1
szyizmu” ( 1
( Szaro-beżowe, 1
Szaro-beżowe, krótkie 1
krótkie futro, 1
futro, bardzo 1
bardzo masywna 1
masywna głowa, 1
głowa, brak 1
brak małżowin 1
małżowin usznych, 1
usznych, brak 1
brak ogona. 1
ogona. Szarobrązowe 1
Szarobrązowe futro 1
futro jest 1
pokryte ciemnymi 1
ciemnymi cętkami, 1
cętkami, a 1
ogonie występują 1
występują poprzeczne 1
poprzeczne pręgi. 1
pręgi. Szaryhina 1
Szaryhina i 1
jej partnerka, 1
partnerka, Wira 1
Wira Czernyhina, 1
Czernyhina, od 1
ponad dekady 1
dekady są 1
w ukraińską 1
ukraińską społeczność 1
społeczność LGBT 1
LGBT i 1
organizacje lesbijskie. 1
lesbijskie. Szarża 1
Szarża odrzuciła 1
odrzuciła nieprzyjaciół 1
od rzeki. 1
rzeki. Szarzy 1
Szarzy Panowie 3
Panowie kradli 1
kradli Kwiaty 1
Kwiaty Jednej 1
Jednej Godziny, 1
Godziny, rozdawane 1
rozdawane ludziom 1
ludziom przez 1
Mistrza Horę. 1
Horę. Szarzy 1
Panowie nie 1
mogli tu 1
tu wejść. 1
wejść. Szarzy 1
Szarzy rycerze 1
rycerze to 1
to wyspecjalizowany 1
wyspecjalizowany zakon 1
zakon zajmujący 1
się zabijaniem 1
zabijaniem demonów 1
demonów oraz 1
oraz chaotycznych 1
chaotycznych wrogów 1
wrogów Imperatora, 1
Imperatora, którzy 1
którzy sa 1
sa bezpośrednio 1
bezpośrednio połączeni 1
połączeni z 1
z Ordo 1
Ordo Malleus. 1
Malleus. Szata 1
Szata przylegająca 1
przylegająca i 1
szorstka, na 1
na udach 1
udach gęstsza. 1
gęstsza. Szata 1
Szata roślinna 3
roślinna doliny 1
bogata i 1
i urozmaicona. 1
urozmaicona. Szata 1
roślinna zachowała 1
części enklawy. 1
enklawy. Szata 1
roślinna zmienia 1
kierunku zachód-wschód. 1
zachód-wschód. Szaty 1
Szaty liturgiczne 1
liturgiczne popruto 1
popruto i 1
zostały wywiezione 1
wywiezione przez 1
przez księżną 1
księżną Czartoryską 1
Czartoryską do 1
Warszawy, gdy 1
gdy Niemcy 1
Niemcy wyrzucili 1
wyrzucili ją 1
z pałacu. 1
pałacu. Szczątki 1
Szczątki Antoniego 1
i Janiny 1
Janiny Żubrydów 1
Żubrydów nie 1
zostały odnalezione. 1
odnalezione. Szczątki 1
Szczątki ofiar 1
ofiar zostały 1
zostały rozrzucone 1
po sąsiednich 1
sąsiednich domach 1
domach i 1
i ulicach. 1
ulicach. Szczątki 1
Szczątki pochodzące 1
z osiedli 1
osiedli zazwyczaj 1
zazwyczaj należą 1
odsetkiem mężczyzn. 1
mężczyzn. Szczątki 1
Szczątki rakiety 1
rakiety spadły 1
spadły ok. 1
od kosmodromu, 1
kosmodromu, powodując 1
powodując skażenie 1
skażenie niezamieszkanego 1
niezamieszkanego terenu. 1
terenu. Szczątki 1
Szczątki samolotów 1
samolotów spadły 1
spadły obok 1
obok pobliskiego 1
pobliskiego lasu 2
teren lotniska, 1
którym odbywał 1
się pokaz. 1
pokaz. Szczątki 1
Szczątki spadły 1
spadły w 1
w południowym 3
południowym rejonie 1
rejonie Oceanu 1
Spokojnego. Szczątki 1
Szczątki subfosylne 1
subfosylne wskazują 1
na różnice 5
w rozmiarach 2
rozmiarach wśród 1
wśród tych 1
tych ptaków, 1
ptaków, jednak 1
charakter ciągły 1
ciągły i 1
się wyodrębnić 1
wyodrębnić dwóch 1
dwóch wyraźnych 1
wyraźnych grup, 1
grup, stąd 1
stąd różnice 1
różnice mogą 1
mogą wynikać 1
wynikać ze 1
ze zmienności 1
zmienności osobniczej. 1
osobniczej. Szczątki 1
Szczątki te 1
te obejmują 2
obejmują one 2
także czaszkę. 1
czaszkę. Szczątki 1
Szczątki twórców 1
twórców świetności 1
świetności Stanisławowa 1
Stanisławowa i 1
i dobroczyńców 1
dobroczyńców miasta 1
zostały sprofanowane 1
sprofanowane i 1
i wyrzucone 1
wyrzucone z 1
z krypt 1
krypt rodowych. 1
rodowych. Szczątków 1
Szczątków Konradyna 1
Konradyna ani 1
ani Fryderyka 1
Fryderyka nie 1
nie pochowano, 1
pochowano, lecz 1
lecz przysypano 1
przysypano jedynie 1
jedynie cienką 1
warstwą ziemi. 1
ziemi. Szczawnickie 1
Szczawnickie zdroje 1
zdroje odwiedzały 1
odwiedzały również 1
również bardziej 1
znaczące osoby, 1
które zatrzymywały 1
zatrzymywały się 2
tu przejazdem. 1
przejazdem. Szczecin 1
Szczecin budynek 1
budynek al 1
al Niepodleglosci 1
Niepodleglosci 41-42 1
41-42 plan(2). 1
plan(2). Szczecin 1
Szczecin był 1
też drugim 1
drugim portem, 1
portem, w 1
dokonano zmiany 3
zmiany laureatów 1
laureatów i 1
i praktykantów 1
praktykantów (uczniów 1
(uczniów techników 1
techników morskich 1
morskich ze 1
ze Szczecina 2
Szczecina i 2
i Świnoujścia) 1
Świnoujścia) biorących 1
w Rejsie 1
Rejsie Niepodległości. 1
Niepodległości. Szczecinki 1
Szczecinki (setae) 1
(setae) na 1
tergitach mają 1
mają liściokształtne, 1
liściokształtne, jajowate. 1
jajowate. Szczecin: 1
Szczecin: Oddział 1
Oddział Edukacji 1
Obywatelskiej, 2001. 1
2001. Szczecin 1
Szczecin oddziałuje 1
oddziałuje także 1
na niemieckie 1
niemieckie obszary 1
obszary przygraniczne. 1
przygraniczne. Szczecinowata 1
Szczecinowata sierść 1
sierść o 1
o cienkich, 1
cienkich, brązowych 1
brązowych włosach 1
włosach szybko 1
szybko wysycha. 1
wysycha. Szczecin 1
Szczecin Palac 1
Palac Sejmu 1
Sejmu Stanow 1
Stanow Pomorskich 1
Pomorskich herb. 1
herb. Szczecin: 1
Szczecin: Szczecińskie 1
Szczecińskie Towarzystwo 1
Towarzystwo „Pogranicze, 1
„Pogranicze, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo „Dokument” 1
„Dokument” Oficyna 1
Oficyna Archiwum 1
Archiwum Państwowego, 1
Państwowego, 2011. 1
2011. Szczecin 1
Szczecin – 2
Warszawa: Komisja 1
Komisja Statystyczna 1
Statystyczna PZLA, 1
PZLA, 2008. 1
2008. Szczególną 1
Szczególną cechą 1
cechą gramatyczną 1
gramatyczną jest 1
jest dwuosobowa 1
dwuosobowa odmiana 1
odmiana czasownika 1
czasownika (zgodność 1
(zgodność czasownika 1
czasownika z 1
z podmiotem 1
podmiotem i 1
z dopełnieniem). 1
dopełnieniem). Szczególną 1
Szczególną grupą 1
grupą geosiatek, 1
geosiatek, są 1
siatki szklane 1
szklane charakteryzujące 1
wysoką sztywnością 1
sztywnością (wydłużenie 1
(wydłużenie do 1
do 3%) 1
3%) oraz 1
oraz odpornością 1
wysokie temperatury, 1
temperatury, dzięki 1
czemu bardzo 1
dobrze nadają 1
do zbrojenia 1
zbrojenia nawierzchni 1
nawierzchni asfaltowych. 1
asfaltowych. Szczególną 1
Szczególną niechęcią 1
niechęcią darzył 1
darzył ich 1
ich natomiast 1
natomiast duży 2
duży biznes 1
i wielcy 1
wielcy posiadacze 1
posiadacze ziemscy, 1
uważali program 1
program partii 1
partii za 1
bardzo niebezpieczny 1
rozwoju gospodarczego. 1
gospodarczego. Szczególną 1
Szczególną popularnością 1
Indiach cieszą 1
filmu. Szczególna 1
Szczególna rola 1
rola genu 1
genu MeCP2 1
MeCP2 polega 1
na okresowym 1
okresowym „wyciszaniu” 1
„wyciszaniu” i 1
i aktywowaniu 1
aktywowaniu genu 1
genu BDNF 1
BDNF w 1
wczesnego rozwoju 1
rozwoju człowieka. 1
człowieka. Szczególną 1
Szczególną troską 1
troską otaczał 1
otaczał rodziny 1
rodziny wielodzietne 1
wielodzietne i 1
i dotknięte 1
dotknięte alkoholizmem. 1
alkoholizmem. Szczególną 1
Szczególną troskę 1
o świątynię 1
świątynię wykazywała 1
wykazywała w 1
czasie Olga 1
Olga Karpowicz, 1
Karpowicz, nagrodzona 1
nagrodzona w 1
1935 błagosławienną 1
błagosławienną gramotą. 1
gramotą. Szczególną 1
Szczególną uwagę 3
uwagę ma 1
tutaj przypadek, 1
przypadek, gdzie 1
gdzie suma 1
suma jest 1
jest rozbieżna, 1
rozbieżna, ale 1
także metody 1
metody sumujące, 1
sumujące, które 1
które dają 1
dają zbiegające 1
zbiegające się 1
się serie. 1
serie. Szczególną 1
uwagę zwracają 1
zwracają krytycy 1
krytycy sztuki 1
na obrazy 1
obrazy rodzajowe, 1
rodzajowe, w 1
których przejawia 1
często wpływ 1
wpływ epoki 1
epoki Oświecenia. 1
Oświecenia. Szczególną 1
zwraca na 1
niego piękna 1
piękna Amerykanka 1
Amerykanka Jane, 1
Jane, córka 1
córka profesora, 1
profesora, jednego 1
z podróżnych. 1
podróżnych. Szczególną 1
Szczególną wagę 1
wagę w 1
w NSP 1
NSP 2011 1
2011 przyłożono 1
przyłożono do 1
do pozyskania 1
pozyskania wiedzy 1
temat zmian 1
procesach demograficznych 1
demograficznych i 2
i społecznych, 1
społecznych, m.in. 1
na wzmożone 1
wzmożone migracje 1
ludności po 1
wstąpieniu Rzeczypospolitej 1
Polskiej do 1
Europejskiej. Szczególną 1
Szczególną wartością 1
wartością grubości 1
grubości optycznej 1
optycznej jest 1
jest 2/3, 1
2/3, gdyż 1
gdyż i 2
odpowiada warstwie, 1
warstwie, przez 1
którą natężenie 1
natężenie spada 1
spada o 1
połowę. Szczególnego 1
Szczególnego znaczenia 1
znaczenia nabrały 1
nabrały prace 1
budowlane. Szczególne 1
Szczególne miejsce 1
działalności zajmują 1
zajmują cokwartalne 1
cokwartalne – 1
– spotkania 1
w promnickiej 1
promnickiej (nieopodal 1
(nieopodal Pszczyny) 1
Pszczyny) Akademii 1
Akademii Wina, 1
Wina, której 1
której jako 1
jako rektor 1
rektor od 1
powstania przewodniczy. 1
przewodniczy. Szczególne 1
Szczególne trudności 1
trudności sprawiało 1
sprawiało „pochwycenie” 1
„pochwycenie” silnika 1
w widły 1
widły i 2
utrzymanie go 1
pozycji prostej 1
prostej w 1
jego demontażu. 1
demontażu. Szczególne 1
Szczególne walory 1
walory podkreślają 1
podkreślają liczne 1
i zwierząt. 2
zwierząt. Szczególne 1
Szczególne znaczenie 2
znaczenie hezychazmu 1
hezychazmu kryje 1
jego treściach 1
treściach humanistycznych. 1
humanistycznych. Szczególne 1
znaczenie patriarcha 1
patriarcha przypisywał 1
przypisywał ostatniej 1
wymienionych publikacji. 1
publikacji. Szczególnie 1
Szczególnie cenił 1
cenił powstałą 1
powstałą na 1
Lubelskim pod 1
kierunkiem ks. 1
prof. Szczególnie 1
Szczególnie cenna 1
cenna jest 1
kolekcja malarstwa 1
malarstwa renesansowego. 1
renesansowego. Szczególnie 1
Szczególnie charakterystyczna 1
charakterystyczna jest 1
jest niewielka 3
liczba dni 1
dni gorących. 1
gorących. Szczególnie 1
Szczególnie Chroniony 1
Chroniony Obszar 1
Obszar Antarktyki 1
Antarktyki "Zachodni 1
"Zachodni brzeg 1
brzeg Zatoki 1
Zatoki Admiralicji" 1
Admiralicji" został 1
celu "ochrony 1
"ochrony kolonii 1
kolonii rozrodczych 1
rozrodczych ptaków 1
i legowisk 1
legowisk płetwonogich 1
płetwonogich przed 1
przed nieprzewidzianą 1
nieprzewidzianą i 1
potencjalnie niebezpieczną 1
niebezpieczną działalnością 1
działalnością człowieka". 1
człowieka". Szczególnie 1
Szczególnie doniosłą 1
doniosłą rolę 1
odgrywają na 1
kontynencie europejskim 1
europejskim oraz 1
oraz północnoamerykańskim. 1
północnoamerykańskim. Szczególnie 1
Szczególnie dotyczyło 1
to Japonii, 1
program budowy 1
nowych 8 1
8 pancerników 1
pancerników i 1
8 krążowników 1
krążowników liniowych. 1
liniowych. Szczególnie 1
Szczególnie duże 1
zmiany można 1
zaobserwować także 1
grupie osób 1
wieku produkcyjnym 1
produkcyjnym (kobiety 1
(kobiety w 1
wieku 18–59 1
18–59 lat, 1
lat, mężczyźni 1
mężczyźni – 1
– 18–64 1
18–64 lata). 1
lata). Szczególnie 1
Szczególnie duży 1
duży rezonans 1
rezonans wywołało 1
wywołało ogłoszenie 1
ogłoszenie odezwy 1
odezwy „Do 1
„Do wojsk 1
wojsk białych 1
białych armii”, 1
armii”, podpisanej 1
generałów i 1
wysokich wojskowych. 1
wojskowych. Szczególnie 1
Szczególnie elity 1
elity reprezentujące 1
reprezentujące stan 1
stan gospodarki 1
gospodarki stanowią 1
stanowią dynamiczną 1
dynamiczną siłę 1
siłę rozwoju 1
państwach pluralistycznych. 1
pluralistycznych. Szczególnie 1
Szczególnie gęste 1
gęste włókna 1
włókna zimnego 1
zimnego gazu 1
gazu są 1
są nadal 2
nadal widoczne. 1
widoczne. Szczególnie 1
Szczególnie interesował 2
się nagłymi 1
nagłymi zgonami 1
zgonami z 1
naturalnych. Szczególnie 1
systemem pamięci 1
pamięci wirtualnej 1
wirtualnej i 1
i systemem 1
systemem plików. 1
plików. Szczególnie 1
Szczególnie interesująca 1
interesująca jest 1
jest fasada 1
fasada zachodnia, 1
zachodnia, która 1
1000 roku. 1
roku. Szczególnie 1
Szczególnie intryguje 1
intryguje ją 1
ją Kontraktor 1
Kontraktor o 1
o kodzie 1
kodzie BK-201. 1
BK-201. Szczególnie 1
Szczególnie istotne 1
jest unikanie 1
unikanie dodatkowego 1
dodatkowego formatowania 1
formatowania tych 1
tych znaków, 1
znaków, gdyż 1
gdyż można 2
można bardzo 1
mocno pogorszyć 1
pogorszyć ich 1
ich rozpoznawalność. 1
rozpoznawalność. Szczególnie 1
Szczególnie liczni 1
liczni pielgrzymi 1
pielgrzymi przybywali 1
do Tokar 1
Tokar w 1
czasie święta 1
święta Trójcy 1
Świętej. Szczególnie 1
Szczególnie nieudane 1
nieudane dla 1
dla zawodnika 1
zawodnika były 1
były kolejne 1
kolejne rozgrywki, 1
których nabawił 1
się poważnej 1
kontuzji i 3
nie przedłużać 1
kontraktu. Szczególnie 1
Szczególnie nowatorskie 1
nowatorskie było 1
było pojęcie 1
pojęcie roli 1
roli płciowej. 1
płciowej. Szczególnie 1
Szczególnie piętnowane 1
piętnowane były 1
także denuncjacje 1
denuncjacje i 1
i anonimy. 1
anonimy. Szczególnie 1
Szczególnie podczas 1
podczas połowu 1
połowu tuńczyków 1
tuńczyków w 1
Oceanie Spokojnym 2
Spokojnym corocznie 1
corocznie giną 1
giną tysiące 1
tysiące delfinów. 1
delfinów. Szczególnie 1
Szczególnie popularna 1
popularna jest 2
jest konstrukcja 1
konstrukcja von 1
Neumanna (patrz 1
(patrz niżej). 1
niżej). Szczególnie 1
Szczególnie powszechne 1
powszechne w 1
Europie wady 1
wady reumatyczne 1
reumatyczne zastawek 1
zastawek zeszły 1
zeszły na 1
plan. Szczególnie 1
Szczególnie predysponowani 1
predysponowani są 1
są chorzy 1
chorzy po 1
po niedawno 1
niedawno przebytej 1
przebytej operacji 1
operacji wszczepiania 1
wszczepiania sztucznych 1
sztucznych zastawek 1
zastawek lub 1
lub implantów, 1
implantów, cewnikowani, 1
cewnikowani, zaintubowani 1
zaintubowani lub 1
lub dializowani. 1
dializowani. Szczególnie 1
Szczególnie przekształcono 1
przekształcono Apartment 1
Apartment House, 1
House, dawną 1
dawną willę 1
willę Chmielewskich 1
Chmielewskich pod 1
nr. 4, 1
4, niszcząc 1
niszcząc tym 1
samym najciekawszy 1
najciekawszy architektonicznie 1
architektonicznie obiekt 1
obiekt przy 1
ulicy. Szczególnie 1
Szczególnie srożyli 1
srożyli się 1
się Niemcy, 1
Niemcy, mszcząc 1
mszcząc zadręczonych 1
zadręczonych w 1
w Połocku 1
Połocku swoich, 1
swoich, ale 1
i Polacy 1
pozostawali zbytnio 1
zbytnio w 2
w tyle. 2
tyle. Szczególnie 1
Szczególnie ta 1
druga piosenka 1
piosenka szybko 1
wielkim hymnem 1
hymnem wszystkich 1
wszystkich niezależnych 1
niezależnych klubów. 1
klubów. Szczególnie 1
Szczególnie uroczyście 1
uroczyście obchodzono 2
obchodzono święto 1
święto Matki 1
Bożej Pocieszenia 1
Pocieszenia w 1
sobotę sierpnia, 1
sierpnia, co 1
stanowiło jakby 1
jakby odpowiednik 1
odpowiednik odpustu. 1
odpustu. Szczególnie 1
Szczególnie ważną 1
w krzewieniu 1
krzewieniu oświaty 1
oświaty Biblioteka 1
Biblioteka odegrała 1
odegrała za 1
czasów Wóycickiego, 1
Wóycickiego, gdy 1
gdy wiele 1
naukowych uległo 1
uległo likwidacji 1
likwidacji na 1
rozkaz władz 1
władz carskich. 1
carskich. Szczególnie 1
Szczególnie widoczne 2
jest podobieństwo 1
podobieństwo do 3
do Dicka 1
Dicka Graysona, 1
Graysona, gdyż 1
gdyż obaj 1
obaj stracili 1
stracili rodziców 1
rodziców kiedy 1
byli jeszcze 1
jeszcze dziećmi. 1
dziećmi. Szczególnie 1
części jednostki 1
jednostki wzdłuż 1
wzdłuż ulic: 1
ulic: Bocheńskiego, 1
Bocheńskiego, Pukowca 1
Pukowca i 1
i Żeliwnej. 1
Żeliwnej. Szczególnie 1
Szczególnie w 3
latach starają 1
oni odtwarzać 1
odtwarzać kulty 1
kulty rodzime 1
rodzime metodami 1
metodami porównawczymi. 1
porównawczymi. Szczególnie 1
polskiej obyczajowości 1
obyczajowości szlacheckiej 1
szlacheckiej kobieta 1
kobieta cieszyła 1
się poważną 1
poważną pozycją 1
pozycją co 1
co dziwiło 1
dziwiło nieraz 1
nieraz cudzoziemców. 1
cudzoziemców. Szczególnie 1
Szczególnie wrażliwe 2
są kultywary: 1
kultywary: 'Elsanta', 1
'Elsanta', 'Honoye', 1
'Honoye', 'Kent', 1
'Kent', 'Syriusz', 1
'Syriusz', nieco 1
mniej 'Marmolada', 1
'Marmolada', 'Elkat' 1
'Elkat' i 1
i 'Vicoda'. 1
'Vicoda'. Szczególnie 1
są pąki 1
pąki kwiatowe, 1
kwiatowe, które 1
które opadają 1
opadają po 1
po schłodzeniu 1
schłodzeniu poniżej 1
°C. Szczególnie 1
ostatnim aspekcie, 1
aspekcie, a 1
zakresie gospodarczego 1
wykorzystania cieków 1
cieków (energetyczne, 1
(energetyczne, ujęć 1
ujęć wody, 1
wody, odprowadzenia 1
odprowadzenia ścieków 1
ścieków itp.), 1
itp.), dolny 1
dolny odcinek 1
odcinek Oławy 1
Oławy wraz 1
jej ujściem 1
ujściem był 1
był kilkakrotnie 5
kilkakrotnie przekształcany, 1
przekształcany, rzeka 1
rzeka zasilała 1
zasilała w 1
wodę m.in. 1
m.in. Szczególnie 1
Szczególnie zabiegał 1
o formację 1
formację nowych 1
nowych kapłanów, 1
kapłanów, sióstr 1
sióstr zakonnych 1
zakonnych i 1
i wiernych 2
wiernych świeckich 1
świeckich oraz 1
o budowanie 1
budowanie i 1
i odzyskiwanie 1
odzyskiwanie znacjonalizowanych 1
znacjonalizowanych kościołów, 1
kościołów, również 1
innych diecezjach 1
diecezjach prowincji 1
prowincji Hubei. 1
Hubei. Szczególnie 1
Szczególnie zbite, 1
zbite, zwarte 1
zwarte strzępki 1
strzępki znajdują 1
powierzchni skleroty, 1
skleroty, tworząc 1
tworząc jej 2
jej okrywę. 1
okrywę. Szczególnie 1
Szczególnie znajomość 1
z Konradem 2
Konradem zaowocowała 1
zaowocowała szybką 1
szybką karierą 1
w zakonie. 3
zakonie. Szczególny 1
Szczególny charakter 1
ma VI 1
VI Symfonia 1
Symfonia „Polska” 1
„Polska” z 1
programem nawiązującym 1
do atmosfery 1
atmosfery stanu 1
wojennego (cytaty 1
(cytaty z 1
z pieśni 2
pieśni patriotycznych). 1
patriotycznych). Szczególny 1
Szczególny jej 1
jej rozkwit 1
rozkwit nastąpił 1
w Macedonii. 1
Macedonii. Szczególnym 1
Szczególnym czynnikiem 1
ograniczającym stosowalność 1
stosowalność teleoperacji 1
teleoperacji jest 1
jest jakość 1
połączenia sieciowego 1
sieciowego (przepustowość 1
(przepustowość transmisji 1
transmisji powinna 1
tyle wysoka 1
wysoka by 1
sprostać wymaganiom 1
wymaganiom przesyłu 1
przesyłu sygnału 1
sygnału audiowizualnego) 1
audiowizualnego) między 1
między szpitalami 1
szpitalami oraz 1
oraz opóźnienia 1
opóźnienia w 1
w transmisji. 1
transmisji. Szczególnym 1
Szczególnym okrucieństwem 1
okrucieństwem wsławił 1
wsławił się 2
okolicy oddział 1
oddział pacyfikacyjny 1
pacyfikacyjny mjr 1
mjr von 1
von Redena. 2
Redena. Szczególnym 1
Szczególnym przykładem 1
jest wykonywanie 1
wykonywanie usług 1
usług publicznego 1
publicznego transportu 1
transportu pasażerskiego 1
pasażerskiego (tzw. 1
(tzw. komunikacja 1
komunikacja miejska), 1
miejska), gdzie 1
gdzie udzielenie 1
udzielenie powierzenia 1
powierzenia w 1
trybie innym 1
innym niż 2
niż przetarg 1
przetarg będzie 1
będzie stanowić 1
stanowić pomoc 1
pomoc publiczną. 1
publiczną. Szczególnym 1
Szczególnym rodzajem 1
rodzajem sencha 1
sencha jest 1
jest gyokuro, 1
gyokuro, które 1
podlega opisanym 1
opisanym wcześniej 1
wcześniej metodom 1
metodom parzenia. 1
parzenia. Szczególnym 1
Szczególnym wydarzeniem 1
wydarzeniem było 2
było święto 1
święto pułkowe. 1
pułkowe. Szczególnym 1
Szczególnym zainteresowaniem 2
zainteresowaniem cieszyły 1
się tereny, 1
tereny, które 1
które wydawały 1
wtedy odizolowane 1
odizolowane całkowicie. 1
całkowicie. Szczególnym 1
zainteresowaniem darzył 1
darzył kanbun, 1
kanbun, wykładany 1
wykładany przez 1
przez Ōkō 1
Ōkō Kawadę. 1
Kawadę. Szczegółowe 1
Szczegółowe badania 1
badania genetyczne 1
genetyczne spowodowały 1
spowodowały dalsze 1
dalsze naukowe 1
naukowe spory, 1
spory, nadal 1
nadal nieprzynoszące 1
nieprzynoszące definitywnego 1
definitywnego rozwiązania 1
kwestii przynależności 1
przynależności tanuki 1
tanuki do 1
do konkretnego 3
konkretnego podgatunku. 1
podgatunku. Szczegółowe 1
Szczegółowe informacje 1
dotyczące grodu 1
grodu wczesnośredniowiecznego 1
wczesnośredniowiecznego znajdują 1
publikacji Danuty 1
Danuty Jaskanis 1
Jaskanis D. 1
D. Jaskanis, 1
Jaskanis, Święck 1
Święck – 1
– wczesnośredniowieczny 1
wczesnośredniowieczny zespół 1
zespół osadniczy 1
osadniczy na 1
na północno 1
północno –wschodnim 1
–wschodnim Mazowszu. 1
Mazowszu. Szczegółowe 1
Szczegółowe regulacje 1
dotyczące umowy 1
najmu socjalnego 1
socjalnego zawiera 1
zawiera rozdział 1
rozdział 4 1
4 przedmiotowej 1
przedmiotowej ustawy 1
ustawy (art. 1
(art. 22, 1
22, 23 1
23 i 3
i 25). 1
25). Szczegółowe 1
Szczegółowe zadania 1
i rozdział 1
rozdział kompetencji 1
kompetencji pomiędzy 1
poszczególnymi formacjami 1
formacjami paramilitarnymi 1
paramilitarnymi regulują 1
regulują odpowiednie 1
odpowiednie przepisy. 1
przepisy. Szczegółowo 1
Szczegółowo określono 1
określono wielkość 1
wielkość sił 1
sił egipskich 1
egipskich i 1
i izraelskich, 1
izraelskich, oraz 1
oraz pozycje 2
pozycje ich 1
ich dyslokacji 1
dyslokacji w 1
rejonie Strefy 2
Strefy Gazy. 2
Gazy. Szczegółowo 1
Szczegółowo opisał 1
opisał techniki 1
techniki walki 1
walki kijem, 1
kijem, w 1
pozycji bojowych 1
bojowych oraz 1
kilka ćwiczeń 1
ćwiczeń formalnych, 1
formalnych, polegających 1
polegających na 2
na płynnym 1
płynnym przechodzeniu 1
przechodzeniu z 1
jednej pozycji 1
drugiej w 1
określonej kolejności. 1
kolejności. Szczegółowy 1
Szczegółowy plan 1
plan wdrożenia 1
wdrożenia fazy 1
fazy (3) 1
(3) i 1
i (4) 1
(4) zostanie 1
przygotowany w 1
ciągu 12 3
12 miesięcy 1
od opublikowania 2
opublikowania dokumentu 1
dokumentu Open 1
Open API 2
API Framework 1
Framework for 1
the Hong 1
Kong Banking 1
Banking Sector, 1
Sector, Scope 1
Scope and 1
Development Timeframe 1
Timeframe of 1
of Open 1
API Functions, 1
Functions, pkt. 1
pkt. 10 1
10 -19, 1
-19, s. 1
s. 4–7. 1
4–7. Szczegóły 1
Szczegóły prac 1
Komisji Kodyfikacyjnej 1
Kodyfikacyjnej nie 1
znane. Szczegóły 1
Szczegóły widoczne 1
widoczne na 4
na rysunku. 1
rysunku. Szczegóły 1
Szczegóły zdarzenia 1
zdarzenia nie 2
znane. Szczękoczułki 1
Szczękoczułki i 1
i nogogłaszczki 1
nogogłaszczki wyposażone 1
narządy zmysłowe. 1
zmysłowe. Szczelina 1
Szczelina między 1
między poziomami 1
poziomami podzielona 1
podzielona była 2
była podestami. 1
podestami. Szczelina 1
Szczelina powstała 1
na tektonicznym 1
tektonicznym pęknięciu 1
pęknięciu skał, 1
skał, które 1
później uległo 1
uległo międzywarstwowemu 1
międzywarstwowemu rozszerzeniu. 1
rozszerzeniu. Szczelina 1
Szczelina w 1
w Ciemniaku 1
Ciemniaku (Studnia 1
(Studnia w 1
w Ciemniaku) 1
Ciemniaku) – 1
– Szczelinowe, 1
Szczelinowe, wąskie 1
wąskie korytarze 1
korytarze o 1
długości 144 1
144 metrów, 1
metrów, którymi 1
można dojść 2
do długiej 1
długiej sali 1
z naciekami, 1
naciekami, a 1
do syfonu 1
syfonu (do 1
go przejść). 1
przejść). Szczelność 1
Szczelność drzwi 1
drzwi strugoszczelnych 1
strugoszczelnych sprawdza 1
praktycznie za 1
pomocą strumienia 1
strumienia (strugi 1
(strugi wody) 1
wody) wody 1
wody podawanego 1
podawanego z 1
z węża 1
węża strażackiego. 1
strażackiego. Szczeniaczki 1
Szczeniaczki nie 1
sprzedaż. Szczepienia 1
Szczepienia przeciw 1
przeciw ospie 1
ospie prawdziwej 1
prawdziwej nie 1
nie znajdują 1
kalendarzu szczepień 1
szczepień obowiązkowych 1
obowiązkowych od 1
od 1980. 1
1980. Szczep 1
Szczep tworzą 1
tworzą co 1
podstawowe jednostki 1
jednostki organizacyjne 1
organizacyjne (gromady, 1
(gromady, drużyny; 1
drużyny; do 1
liczby tej 1
nie wlicza 1
wlicza się 1
się kręgów 1
kręgów i 1
klubów specjalnościowych), 1
specjalnościowych), działające 1
najmniej dwóch 4
grupach metodycznych. 1
metodycznych. Szczery 1
Szczery sentyment 1
sentyment dla 1
dla kolegów 1
z „Europy” 1
„Europy” pozostał 1
pozostał Masłowskiemu 1
Masłowskiemu do 1
życia. Szczerze 1
Szczerze jednak 1
jednak kochał 1
kochał swoje 1
swoje dzieci, 1
dzieci, choć 1
umiał im 1
im tego 1
tego okazać. 1
okazać. Szczerze 1
Szczerze mówi 1
mówi to 1
co myśli. 1
myśli. Szczęście 1
Szczęście nie 2
nie sprowadza 1
realizacji potrzeb 1
potrzeb wiążących 1
ze wspólnotą, 1
wspólnotą, ale 1
niej wolność 1
wolność może 1
być trwała. 1
trwała. Szczęście 1
gdyż nad 1
ranem ponownie 1
się Terminator. 1
Terminator. Szczęście 1
Szczęście trwa 1
jednak krótko, 1
krótko, gdyż 1
chwili pojawia 1
się wiceprokurator. 1
wiceprokurator. Szczęśliwe 1
Szczęśliwe kaczorki 1
kaczorki tak 1
naprawdę widzą 1
okresie świąt 1
świąt tylko 1
tylko prezenty 1
szkoły - 2
czy uda 2
uda im 1
poznać prawdziwy 1
prawdziwy sens 1
sens świąt 1
Bożego Narodzenia? 1
Narodzenia? Szczęśliwie 1
Szczęśliwie 18 1
kwietnia zawinął 1
zawinął do 1
do bazy. 1
bazy. Szczętki 1
Szczętki linieją 1
linieją za 1
gdy wyrosną 1
wyrosną ze 1
swojego sztywnego 1
sztywnego egzoszkieletu. 1
egzoszkieletu. Szczodry 1
Szczodry przyczynił 1
odnowienia biskupstwa 1
biskupstwa w 2
ponadto do 1
założenia diecezji 1
diecezji mazowieckiej 1
mazowieckiej w 1
Płocku. Szczotki 1
Szczotki wymagają 1
stałego docisku, 1
docisku, którego 1
siła jest 1
góry określona 1
określona dla 1
konkretnego rozwiązania 1
rozwiązania konstrukcyjnego. 1
konstrukcyjnego. Szczygieł 1
Szczygieł lata 1
lata szybko 1
i falistym 1
falistym torem. 1
torem. Szczyt 1
Szczyt bocznej 1
bocznej ściany 1
ściany od 1
ul. Wenecja 1
Wenecja zdobią 1
zdobią alegoryczne 1
alegoryczne polichromie. 1
polichromie. Szczyt 1
Szczyt i 2
grzbiet Besny 1
Besny są 1
są bezleśne, 1
bezleśne, trawiaste. 1
trawiaste. Szczyt 1
i zbocza 1
zbocza porośnięte 1
są młodym 1
młodym lasem, 1
partii wierzchołkowej 1
wierzchołkowej między 1
między młodym 1
młodym lasem 1
lasem występują 1
występują łąki 2
łąki subalpejskie, 1
subalpejskie, na 1
których rosną 1
rosną interesującye 1
interesującye gatunki 1
gatunki roślin. 1
roślin. Szczyt 1
Szczyt można 5
można zdobyć 6
zdobyć droga 1
droga ze 1
schroniska Pleisenhütte. 1
Pleisenhütte. Szczyt 1
schroniska Plumsjochhütte. 1
Plumsjochhütte. Szczyt 1
schroniska Rifugio 1
Rifugio Luigi 1
Luigi Cibrario 1
Cibrario (2616 1
(2616 m). 1
m). Szczyt 4
ze schronisk 1
schronisk Bivacchi 1
Bivacchi Carlo 1
Carlo Pol 1
Pol (3183m) 1
(3183m) Rifugio 1
Rifugio Gastaldi 1
Gastaldi (2659 1
(2659 m). 1
ze schronisk: 1
schronisk: Rifugio 1
Rifugio Teodulo 1
Teodulo (3327 1
(3327 m), 1
m), Rifugio 2
Rifugio Guide 2
Guide del 1
del Cervino 1
Cervino (3480 1
(3480 m), 1
Guide Val 1
Val d'Ayas 1
d'Ayas (3420 1
(3420 m) 1
m) oraz 2
oraz Rifugio 1
Rifugio Mezzalama 1
Mezzalama (3036 1
(3036 m). 1
Szczyt najłatwiej 1
najłatwiej jest 1
jest zdobyć 1
zdobyć granią 1
granią południową 1
południową ze 1
schroniska Durier 1
Durier (3358 1
(3358 m) 1
lub granią 1
granią wschodnią 1
z Rifugio 1
Rifugio Gonella 1
Gonella (3071 1
(3071 m). 1
Szczyt politycznej 1
politycznej kariery 2
kariery nastąpił 1
czerwcu 1973, 1
1973, kiedy 1
mianowany premierem. 1
premierem. Szczyt 1
Szczyt popularności 1
popularności we 1
Włoszech osiągnął 1
osiągnął pod 1
60. dzięki 1
dzięki utworowi 1
utworowi „Il 1
„Il volo 1
volo del 1
del calabrone” 1
calabrone” („Lot 1
(„Lot trzmiela”). 1
trzmiela”). Szczyt, 1
Szczyt, porośnięty 1
porośnięty roślinnością 2
roślinnością trawiastą, 1
trawiastą, ma 1
formę niewysokiej, 1
niewysokiej, kształtnej 1
kształtnej kopuły. 1
kopuły. Szczyt 1
Szczyt rozwoju 1
rozwoju produkcji 1
produkcji huty 1
huty przypada 1
I poł. 1
poł. Szczyt 1
Szczyt ten 2
ten odgradza 1
odgradza od 1
siebie dwie 1
dwie doliny 1
doliny Valtellina 1
Valtellina i 1
i Valbrembana. 1
Valbrembana. Szczyt 1
pozostaje zatem 2
zatem niezdobyty. 1
niezdobyty. Szczyt 1
Szczyt trójkątny 1
trójkątny posiada 1
posiada falistą 1
falistą i 1
i ozdobną 1
ozdobną linię. 1
linię. Szczyt 1
Szczyt wschodni 1
wschodni (w 1
2 wschodnie 1
wschodnie przęsła 1
przęsła nawy 1
nawy głównej) 1
głównej) powstał 1
około 1210-1240 1
1210-1240 roku. 1
roku. Szczyty 1
Szczyty filarów 1
filarów zajmowały 1
zajmowały dwa 1
dwa orły 1
orły z 1
z rozpostartymi 1
rozpostartymi skrzydłami. 1
skrzydłami. Szczyt 1
Szczyt Żabiej 1
Żabiej Czuby 1
Czuby to 1
to pozioma 1
pozioma grań 1
grań o 1
80 m. 2
m. Najwyższe 1
miejsce grani 1
grani znajduje 1
północnym końcu. 1
końcu. Szczyt 1
Szczyt zachorowalności 1
zachorowalności przypada 1
przypada między 1
między 3. 1
3. i 2
5. dekadą 1
dekadą życia 1
życia Zieliński 1
Zieliński J., 1
J., Leńko 1
Leńko J. 1
J. (red.). 1
(red.). Szczyt 1
Szczyt zachorowań 1
zachorowań przypada 1
i trzecią 2
trzecią dekadę 1
dekadę życia. 2
życia. Szczyt 1
Szczyt zakończył 1
jednak fiaskiem, 1
fiaskiem, gdyż 1
gdyż wskutek 1
wskutek różnicy 1
różnicy zdań 1
zdań nie 1
podpisania porozumienia. 1
porozumienia. Szefa 1
Szefa ABW, 2
ABW, w 1
jego nieobecności, 2
nieobecności, zastępuje 1
zastępuje wyznaczony 1
niego zastępca, 1
zastępca, działający 1
ramach udzielonych 1
udzielonych mu 1
mu pełnomocnictw. 1
pełnomocnictw. Szef 1
Szef ABW 1
ABW kieruje 1
kieruje agencją 1
agencją przy 1
pomocy zastępców 1
zastępców oraz 1
oraz dyrektorów 1
dyrektorów (kierowników) 1
(kierowników) jednostek 1
jednostek organizacyjnych. 1
organizacyjnych. Szef 1
Szef Administracji 1
Administracji Armii 1
Armii odpowiadał 1
koordynację całokształtu 1
całokształtu zaopatrzenia 1
zaopatrzenia wojska 1
jego materiałowe 1
materiałowe zabezpieczenie. 1
zabezpieczenie. Szefami 1
Szefami firmy 1
firmy są 1
rodziny Nierenberg. 1
Nierenberg. Szef 1
Szef chce 1
pogodzenia Meredith, 1
Meredith, Lexie 1
ich ojca, 1
29 dni 1
dni jest 1
na odwyku. 1
odwyku. Szefem 1
Szefem misji 1
był generał 1
generał Frank 1
Frank Helmick. 1
Helmick. Szefem 1
Szefem organizacji 1
jest Raed 1
Raed Saleh. 1
Saleh. Szefem 1
Szefem sądu 1
sądu został 1
został ppłk 1
ppłk aud. 1
aud. Szefem 1
Szefem tego 1
urzędu został 1
został Meisinger, 1
Meisinger, który 1
sprawował to 1
1941. Szef 1
Szef GRU 1
GRU machnął 1
machnął ręką 1
na list 1
od Gribanowa 1
Gribanowa i 1
wysłał odpowiedź. 1
odpowiedź. Szef 1
Szef KMW 1
KMW nie 1
nie zarządził 1
zarządził przeprowadzenia 1
przeprowadzenia śledztwa 1
sprawie utraty 1
utraty okrętu. 1
okrętu. Szef 1
Szef Lippego 1
Lippego mówi 1
mówi Giti, 1
Giti, że 1
że uciekł 2
z nieżydówką. 1
nieżydówką. Szefostwo 1
Szefostwo zajmowało 1
tylko stanem 1
stanem osobowym 1
osobowym podoficerów 1
i szeregowców. 1
szeregowców. Szefowa 1
Szefowa wywiadu 1
wywiadu Armii 1
Krajowej na 1
Wschodzie. Szef 1
Szef SLD 1
SLD Włodzimierz 1
Włodzimierz Czarzasty 1
Czarzasty został 1
na wicemarszałka 1
wicemarszałka Sejmu. 1
Sejmu. Szef 1
Szef sztabu 1
sztabu generalnego 1
naczelny dowódca 2
dowódca wojsk 1
lądowych. Szef 1
Szef Sztabu 1
Generalnego ma 1
ma symbol 1
symbol wojskowy 1
oraz banderę 1
banderę Sztabu 1
Generalnego. Szekel 1
Szekel w 1
czasach biblijnych 1
biblijnych był 1
był nazwą 1
nazwą jednostki 1
którą wykorzystano 1
wykorzystano do 1
do nazwania 1
nazwania jednostki 1
jednostki monetarnej. 1
monetarnej. Székely 1
Székely w 1
odpowiedzi obrzucił 1
obrzucił Dąbrowskiego 1
Dąbrowskiego wiązanką 1
wiązanką obelg, 1
obelg, zaś 1
zaś Zabłockiemu 1
Zabłockiemu zagroził 1
zagroził plutonem 1
plutonem egzekucyjnym, 1
egzekucyjnym, jeśli 1
jeśli jeszcze 1
raz go 1
go zobaczy. 1
zobaczy. Szereg 1
Szereg danych 1
danych wskazuje 1
autor był 1
był poborcą 1
poborcą podatków, 1
podatków, apostołem 1
apostołem i 1
i naocznym 1
naocznym świadkiem. 1
świadkiem. Szereg 1
Szereg E3 1
E3 praktycznie 1
już stosowany. 1
stosowany. Szeregi 1
Szeregi Młodych 1
Młodych Wojowników 1
Wojowników zasilą: 1
zasilą: Neathianin 1
Neathianin Rafe 1
Rafe i 1
jego bakugan 1
bakugan Haos 1
Haos Wolfurio 1
Wolfurio oraz 1
oraz Gundalianka 1
Gundalianka Paige 1
Paige razem 1
z Subterrą 1
Subterrą Bolderonem, 1
Bolderonem, dodatkowo 1
dodatkowo jako 1
jako tymczasowe 1
tymczasowe wsparcie 1
drużyny powracają: 1
powracają: Spectra 1
Spectra Phantom 1
Phantom oraz 1
oraz Helios 1
Helios - 1
mocami Darkusa. 1
Darkusa. Szereg 1
Szereg kolejnych 1
kolejnych powieści 1
powieści Hjorth 1
Hjorth opisuje 1
opisuje kobiety, 1
które próbują 1
próbują sobie 1
rolami społecznymi 1
społecznymi i 1
i oczekiwaniami 1
oczekiwaniami otoczenia, 1
otoczenia, jak 1
i siebie. 1
siebie. Szereg 1
Szereg placówek 1
Krakowie zajmuje 1
się prezentacją 1
prezentacją sztuki, 1
sztuki, są 1
m.in. Szereg 1
Szereg poglądów 1
poglądów współtworzących 1
współtworzących nurt 1
nurt filozofii 1
filozofii życia 1
życia stanowił 1
stanowił podbudowę 1
podbudowę nowej, 1
nowej, konkurencyjnej 1
konkurencyjnej koncepcji 1
koncepcji filozofii, 1
filozofii, nowego 1
nowego sposobu 1
sposobu filozofowania, 1
filozofowania, w 1
którym wyrażała 1
się ogólna 1
ogólna reorientacja 1
reorientacja w 1
zakresie pojmowania 1
pojmowania jego 1
jego źródeł, 1
źródeł, zasad 1
celów. Szereg 1
Szereg prac 1
działań poświęciła 1
poświęciła problematyce 1
problematyce przestrzeni 1
przestrzeni historycznej 1
ochronie dziedzictwa 1
kulturowego, wprowadzając 1
wprowadzając pojęcie 1
pojęcie przestrzeni 1
przestrzeni historyczno-kulturowej 1
historyczno-kulturowej do 1
do planowania 1
planowania przestrzennego. 1
przestrzennego. Szereg 1
Szereg rozmów 1
rozmów na 1
temat zjednoczenia 1
zjednoczenia obu 1
obu państw 1
państw koreańskich 1
koreańskich miało 1
miało już 1
już miejsce, 1
miejsce, żadna 1
przyniosła rozwiązania, 1
rozwiązania, głównie 1
różnice ideologiczne 1
polityczne. Szeroka 1
Szeroka czaszka, 1
czaszka, głęboka 1
głęboka kufa, 1
kufa, długie, 1
długie, proste 2
proste uszy. 1
uszy. Szerokie 1
Szerokie i 1
i różnorodne 1
różnorodne wymogi 1
wymogi sprawiły, 1
ma dziedziny 1
dziedziny inżynierii 1
inżynierii mechanicznej, 1
mechanicznej, która 1
zostałaby ujęta 1
modułach CATII. 1
CATII. Szerokopasmowy 1
Szerokopasmowy filtr 1
filtr fotometryczny, 1
fotometryczny, użyty 1
porównania pomiarów 1
pomiarów dokonanych 1
dokonanych przez 4
przez bardziej 1
bardziej zaawansowane 1
zaawansowane przyrządy, 1
przyrządy, mierzył 1
mierzył prąd 1
prąd powstający 1
dwóch fotokomórkach 1
fotokomórkach oświetlanych 1
oświetlanych filtrowanym 1
filtrowanym światłem 1
słonecznym. Szeroko 1
Szeroko pojętym 1
pojętym projektowaniem 1
projektowaniem graficznym 1
graficznym zaczął 1
w liceum. 1
liceum. Szerokość 1
Szerokość działu 1
działu żółtego 1
żółtego wynosi 1
wynosi 1:5 1
1:5 szerokości 1
płata. Szerokość 1
Szerokość głowy 1
głowy jest 1
więcej równa 1
równa jej 1
jej długości. 1
długości. Szerokość 1
Szerokość i 1
i głębokość 1
głębokość kanału 1
kanału jest 1
te parametry 1
parametry są 1
są najistotniejsze 1
najistotniejsze w 1
w doborze 1
doborze odpowiedniej 1
odpowiedniej antybigi 1
antybigi dla 1
dla bigowanego 1
bigowanego materiału: 1
materiału: im 1
im grubszy 1
grubszy materiał 1
materiał bigowany, 1
bigowany, tym 1
tym szerszy 1
szerszy i 2
i głębszy 2
głębszy kanalik. 1
kanalik. Szerokość 1
Szerokość jej 1
jej wahała 1
19 m. 1
m. Całość 1
Całość dla 1
dla podniesienia 1
podniesienia bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa była 1
była wykończona 1
wykończona poboczną 1
poboczną balustradą. 1
balustradą. Szerokość 1
Szerokość jeziora 1
wynosi maksymalnie 1
maksymalnie 14 2
km. Szerokość 2
Szerokość pasa 1
pasa mierzei 1
mierzei waha 1
0,3 do 1
Szerokość wyspy 1
wyspy waha 1
8 km, 1
km, długość 1
wynosi 55,2 1
55,2 km, 1
– 375 1
375 km² 1
km² (tym 1
samym jest 1
największą wyspą 1
wyspą Węgier). 1
Węgier). Szerokość 1
Szerokość zatoki 1
zatoki u 2
u wejścia 2
wejścia wynosi 1
km. Szeroko 1
Szeroko zakrojona 1
zakrojona akcja 1
akcja gaśnicza 1
gaśnicza miała 1
zapobieżenie rozprzestrzenienia 1
się ognia 1
resztę zakładów, 1
zakładów, które 3
3 km². 1
km². Szeroko 1
Szeroko znany 1
pracy opublikowanej 1
roku Fritz 1
Fritz Paneth, 1
Paneth, Kurt 1
Kurt Peters 1
Peters (1926). 1
(1926). Szerszy 1
Szerszy namysł 1
namysł nad 1
ich obecnością 1
obecnością ujawnił 1
obrębie dyscypliny 1
dyscypliny po 1
po tzw. 2
tzw. Szeryf 1
Szeryf ostatecznie 1
ostatecznie przymknie 1
przymknie oczy 1
na poczynania 1
poczynania Ringo 1
Ringo Kida, 1
Kida, pozwoli 1
pozwoli mu 1
mu rozprawić 1
z Plummerami 1
Plummerami i 1
i odjechać 1
odjechać wraz 1
z Dallas, 1
Dallas, zamiast 1
zamiast sprowadzać 1
sprowadzać go 1
więzienia. Szeryfowi 1
Szeryfowi nie 1
powstrzymać pałającego 1
pałającego zemstą 1
zemstą tłumu. 1
tłumu. Szerzona 1
Szerzona przez 1
przez kółko 1
kółko rolnicze 1
rolnicze fachowa 1
fachowa oświata 1
oświata polegała 1
polegała także 1
na komunikowaniu 1
komunikowaniu się 2
się ludzi 2
ludzi dorosłych 1
celu podzielenia 1
podzielenia się 3
pewnymi zdobyczami 1
zdobyczami wiedzy 1
wiedzy rolniczej. 1
rolniczej. Szerzył 1
Szerzył kult 1
kult sądeckiego 1
sądeckiego obrazu 1
obrazu Pana 1
Jezusa Przemienionego. 1
Przemienionego. Szerzył 1
Szerzył wiedzę 1
o Katolickich 1
Katolickich Kościołach 1
Kościołach Wschodnich. 1
Wschodnich. Sześć 1
większym obiekcie 1
obiekcie w 1
rundzie Nykänen 1
Nykänen wylądował 1
wylądował na 2
na 116 1
116 m 1
m (ustanawiając 1
(ustanawiając rekord 1
rekord skoczni 1
skoczni ) 1
prowadził z 3
przewagą 13,1 1
13,1 pkt. 1
pkt. nad 1
nad Weißflogiem. 1
Weißflogiem. Sześć 1
Sześć drużyn 1
drużyn zostało 1
grupy, z 1
których po 2
półfinałów. Sześciokrotnie 1
Sześciokrotnie stawał 1
podium, przy 1
czym dwukrotnie 1
dwukrotnie zwyciężał. 2
zwyciężał. Sześciokrotnie 1
Sześciokrotnie znalazł 1
czołowej siódemce, 1
siódemce, stając 1
stając przy 1
średnim stopniu 2
podium podczas 1
Niemczech. Sześcioletnia 1
Sześcioletnia Nansal 1
Nansal (Nansal 1
(Nansal Batchuluun), 1
Batchuluun), najstarsza 1
najstarsza córka 1
córka mongolskich 1
mongolskich koczowników, 1
koczowników, znajduje 1
znajduje małego 1
małego psa, 1
psa, któremu 1
któremu nadaje 1
nadaje imię 1
imię „Zochor”. 1
„Zochor”. Sześcioprzęsłowy 1
Sześcioprzęsłowy most 1
most miał 1
wspierać się 1
5 filarach 1
filarach i 1
ruchu tramwajowego, 1
tramwajowego, kołowego 1
kołowego oraz 1
oraz pieszego. 1
pieszego. Sześcioro 1
Sześcioro z 1
nich zmarło 1
dzieciństwie. Sześć 1
Sześć jest 1
jest jeden. 1
jeden. Sześć 1
Sześć lat 2
później narzeczona 1
narzeczona zachorowała 1
na ospę 1
ospę i 1
jej twarz 1
twarz została 1
została tak 1
tak oszpecona, 1
oszpecona, że 1
że rodzice 1
rodzice obu 1
stron sugerowali 1
sugerowali zerwanie 1
zerwanie zaręczyn. 1
zaręczyn. Sześć 1
podjął wyprawę 1
wyprawę by 1
odzyskać Jamesa, 1
Jamesa, który 1
został porwany, 1
porwany, by 1
by naprawić 1
rodzinę. Sześć 1
Sześć miało 1
miało otrzymać 1
otrzymać numery 1
od U-101 1
U-101 do 1
do U-106, 1
U-106, kolejne 1
kolejne od 1
od U-118 1
U-118 do 1
do U-120. 1
U-120. Sześć 1
Sześć osób, 1
tym pielęgniarki, 1
pielęgniarki, przebywa 1
w szpitalu; 1
szpitalu; stan 1
stan jednego 1
rannych jest 1
jest ciężki. 1
ciężki. Sześć 1
Sześć świadomości 1
świadomości zmysłów 1
zmysłów to 1
to widźniana 1
widźniana (skt. 1
(skt. vijñāna). 1
vijñāna). Sześć 1
Sześć włók 1
włók Thomasa 1
Thomasa i 1
i Henricha 1
Henricha Schulza 1
Schulza oraz 1
oraz Georga 1
Georga Masucha 1
Masucha leżało 1
leżało odłogiem. 1
odłogiem. Sześć 1
Sześć z 1
nich zajęło 1
zajęło miejsca 1
dziesiątce. Szesnaście 1
Szesnaście bramek 1
tytuł królowej 1
królowej strzelczyń 1
strzelczyń po 1
karierze wywalczyła 1
wywalczyła Norweżka 1
Norweżka Ada 1
Ada Hegenberg. 1
Hegenberg. Szesnaście 1
Szesnaście lat 3
po ulicznej 1
ulicznej walce 1
byłym protegowanym, 1
protegowanym, Rocky 1
Rocky nadal 1
nadal mieszka 1
w Filadelfii, 1
gdzie prowadzi 1
prowadzi restaurację 1
restaurację o 1
nazwie „Adrian's”. 1
„Adrian's”. Szesnaście 1
później, jej 1
siostra św. 1
św. Szesnaście 1
zostały odkupione 1
odkupione przez 1
przez synów 2
synów Jakuba 1
Jakuba Bonera 1
Bonera (Jakuba 1
(Jakuba i 1
i Sebalda) 1
Sebalda) od 1
od Fryderyka 1
Fryderyka von 1
von Schebitz. 1
Schebitz. Szesnaście 1
Szesnaście plutonów 1
plutonów (38%) 1
(38%) miało 1
miało zostać 1
zostać zmobilizowanych 1
zmobilizowanych w 1
mobilizacji powszechnej, 1
powszechnej, przy 1
czym dwanaście 1
dwanaście plutonów 1
plutonów przeznaczonych 1
dla armii, 1
armii, ONW 1
ONW i 1
i OK 1
OK miało 1
miało osiągnąć 2
osiągnąć gotowość 1
gotowość bojową 1
bojową dopiero 1
dopiero 12-14 1
12-14 dnia 1
dnia mobilizacji. 1
mobilizacji. Szesnasta 1
Szesnasta generacja 1
generacja kart 1
kart graficznych 1
graficznych oparta 1
na odświeżonej 1
odświeżonej architekturze 1
architekturze Kepler, 1
Kepler, architekturze 1
architekturze Maxwell. 1
Maxwell. Szesnastoletni 1
Szesnastoletni zawodnik 1
zawodnik zajął 1
zajął ostatnie 9
ostatnie – 1
– czwarte 2
czwarte – 1
miejsce (z 3
(z wynikiem 1
wynikiem 51,29), 1
51,29), a 1
mecz zakończył 3
się przegraną 1
przegraną Polaków. 1
Polaków. Szewc 1
Szewc Kozojed 1
Kozojed zatruł 1
zatruł go 1
go sztuczną 1
sztuczną owcą 1
owcą nafaszerowaną 1
nafaszerowaną siarką, 1
siarką, smołą 1
smołą i 1
i wilczymi 1
wilczymi jagodami. 1
jagodami. Szew 1
Szew okrężny 1
okrężny na 1
na cieśń 1
cieśń szyjki 1
szyjki macicy 2
macicy TAC 1
TAC (transabdominal 1
(transabdominal cervicoisthmus 1
cervicoisthmus cerclage, 1
cerclage, transabdominal 1
transabdominal cerlage), 1
cerlage), szew 1
szew na 1
na szyjkę 1
szyjkę z 1
z dojścia 1
dojścia przezbrzusznego, 1
przezbrzusznego, szew 1
szew okrężny 1
okrężny zakładany 1
zakładany metodą 1
metodą przez 1
przez brzuch. 1
brzuch. Szkaradna 1
Szkaradna wysłanniczka 1
wysłanniczka Graala 1
Graala Cundrie 1
Cundrie la 1
la Surziere 1
Surziere przeklina 1
przeklina Parsifala, 1
Parsifala, ubolewa 1
ubolewa nad 1
jego niepowodzeniem 1
niepowodzeniem w 1
zamku Graala 1
Graala i 1
określa jego 1
obecność na 1
dworze arturiańskim 1
arturiańskim jako 1
jako hańbę 1
hańbę dla 1
pozostałych zgromadzonych 1
zgromadzonych rycerzy. 1
rycerzy. Szkarłatna 1
Szkarłatna litera 1
litera (The 1
(The Scarlet 1
Scarlet Letter, 1
Letter, 1979) 1
1979) wystąpił 1
wystąpił jako 5
jako Roger 1
Roger Chillingworth, 1
Chillingworth, mąż 1
mąż Hester 1
Hester Prynne 1
Prynne ( 1
( Szkatułę 1
Szkatułę zdobią 1
zdobią ponadto 1
liczne złocenia, 1
złocenia, dodane 1
dodane najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej ok. 1
1200 r. 1
zlecenie opatki 1
opatki Agnieszki 1
Agnieszki II 1
II Miśnieńskiej. 1
Miśnieńskiej. Szkic 1
Szkic dla 1
dla skoczków 1
skoczków do 1
1941 r.”. 1
r.”. Szkice 1
o współczesnej 2
współczesnej powieści 1
powieści angielskiej 1
angielskiej (1975), 1
(1975), Fantastyka, 1
Fantastyka, utopia, 1
utopia, science 1
science fiction. 1
fiction. Szkice 1
Szkice z 1
z psychologii 2
psychologii politycznej, 1
politycznej, pod 1
J. Reykowskiego, 1
Reykowskiego, Instytut 1
Instytut Psychologii 1
Psychologii PAN, 2
PAN, Warszawa 1
1993. Szkielet 1
Szkielet dinozaura 1
dinozaura znajduje 1
w American 1
American Museum 1
Museum Novitates. 1
Novitates. Szkiełko 1
Szkiełko nakrywkowe 1
nakrywkowe ma 1
zwykle ściśle 1
określone wymiary. 1
wymiary. Szkło 1
Szkło float 1
float może 1
w grubościach 1
grubościach od 1
19 mm. 1
mm. Szkocka 1
Szkocka ballada 1
ballada przypisuje 1
przypisuje mu 2
mu komentarz 1
komentarz brzmiący: 1
brzmiący: Cam 1
Cam I 1
I early, 1
early, cam 1
cam I 1
I late, 1
late, I 1
found Agnes 1
Agnes at 1
at the 1
the gate 1
gate (Czy 1
(Czy przyszedłem 1
przyszedłem wcześnie, 1
wcześnie, czy 1
czy przyszedłem 1
przyszedłem późno, 1
późno, zawsze 1
zawsze znalazłem 1
znalazłem Agnes 1
Agnes w 1
w bramie). 1
bramie). ; 1
; Szkodniki: 1
Szkodniki: Liście 1
Liście i 1
i kwiatostany 2
kwiatostany mogą 1
być atakowane 1
przez ślimaki. 1
ślimaki. Szkody 1
Szkody powstałe 1
działań atmosferycznych 1
atmosferycznych nie 1
były naprawiane. 1
naprawiane. Szkoła 1
Szkoła 27 1
roku otrzymała 7
otrzymała patrona 1
patrona i 1
odtąd nosiła 1
nazwę Szkoły 1
nr l 1
l im. 1
im. 68. 1
68. Wrzesińskiego 1
Wrzesińskiego Pułku 1
Wrześni. Szkoła 1
Szkoła angielska 1
angielska wychodzi 1
mimo cechującej 1
cechującej stosunki 1
stosunki międzynarodowe 1
międzynarodowe anarchii, 1
anarchii, istnieje 1
istnieje „społeczność 1
„społeczność państw”, 1
państw”, których 1
których interakcje 1
interakcje są 1
pewien ogólny 1
sposób uporządkowane. 1
uporządkowane. Szkoła 1
Szkoła była 1
była objęta 1
objęta patronatem 1
patronatem miasta. 1
miasta. Szkoła 1
Szkoła cieszy 1
się dobrą 1
dobrą reputacją 1
reputacją w 1
środowisku akademickim. 2
akademickim. Szkoła 1
Szkoła Edukacji 1
Edukacji oferuje 1
oferuje kierunki 1
kierunki na 1
wielu poziomach. 1
poziomach. Szkoła 1
Szkoła i 1
i kościół. 1
kościół. Szkoła 1
Szkoła liczyła 1
liczyła 289 1
289 uczniów. 1
uczniów. Szkoła 1
Szkoła ludowa 1
ludowa jednoklasowa 1
jednoklasowa w 1
w Świętoniowej 1
Świętoniowej powstała 1
1908 roku. 3
roku. Szkoła 2
Szkoła mieściła 1
w chłopskim 1
chłopskim domu. 1
domu. Szkoła 1
Szkoła mieści 1
budynków przy 2
przy ul.Czereśniowej. 1
ul.Czereśniowej. Są 1
tutaj zlokalizowane 1
zlokalizowane sale 1
sale lekcyjne, 1
lekcyjne, laboratoria, 1
laboratoria, sala 1
gimnastyczna, boisko 1
boisko oraz 1
liczne pracownie. 1
pracownie. Szkoła 1
Szkoła nie 1
posiadała własnego 1
własnego budynku, 1
budynku, dlatego 1
pierwsze zajęcia 1
zajęcia odbywały 1
wynajętych pomieszczeniach 1
pomieszczeniach przy 1
ulicy Łęgskiej. 1
Łęgskiej. Szkoła 1
Szkoła Nowej 1
Nowej Ewangelizacji 1
Ewangelizacji posiada 1
posiada konkretny 1
konkretny Plan 1
Plan Pastoralny 1
Pastoralny o 1
nazwie "Redemptoris 1
"Redemptoris Missio". 1
Missio". Szkoła 1
Szkoła obchodziła 1
obchodziła w 1
2018 uroczyście 1
uroczyście swoje 1
swoje 100-lecie. 1
100-lecie. Szkoła 1
Szkoła oferuje 1
oferuje nie 1
tylko honorowany 1
honorowany w 1
całej Wielkiej 2
Brytanii kurs 1
kurs z 1
z międzynarodowego 1
międzynarodowego zarządzania 1
zarządzania spa 1
spa ale 1
swój otwarty 1
otwarty ostatnio 1
ostatnio nowo 1
nowo odrestaurowany 1
odrestaurowany kompleks 1
kompleks spa 1
spa na 1
terenie kampusu 1
kampusu Devonshire. 1
Devonshire. Szkoła 1
2 im. 1
Wąbrzeźnie – 1
– Szkoła 2
Franciszka Blachnickiego 1
Blachnickiego w 1
Tarnowskich Górach 2
Górach – 1
Podstawowa w 2
Jabłonowie została 1
lipcu 1945 2
Szkoła posiada 1
posiada pracownie 1
pracownie artystyczne. 1
artystyczne. Szkoła 1
Szkoła powstała 1
powstała 19 1
1956 przez 1
podział gimnazjum 1
Pałacu Elektorów 1
Elektorów na 1
niezależne szkoły. 1
szkoły. Szkoła 1
Szkoła Powszechna 1
Powszechna im. 1
im. Szkoła 1
Szkoła prowadzi 1
także swój 1
oficjalny fanpage 1
fanpage na 1
Facebooku, na 1
którym umieszcza 1
umieszcza aktualności. 1
aktualności. Szkoła 1
Szkoła rozpoczęła 1
września 1933. 1
1933. Szkoła 1
Szkoła Sauera 1
Sauera została 1
została skrytykowana 1
skrytykowana za 1
za nienaukowość, 1
nienaukowość, a 1
później za 2
za utrzymywanie 1
utrzymywanie „ 1
„ Szkoła 1
Szkoła średnia 1
średnia nie 1
nie spełniała 1
spełniała jej 1
jej oczekiwań. 1
oczekiwań. Szkoła 1
Szkoła stała 1
wówczas 7-klasową 1
7-klasową szkołą 1
szkołą zbiorczą 1
zbiorczą dla 1
z Podstolic, 1
Podstolic, Sypniewa, 1
Sypniewa, Pietronek, 1
Pietronek, Studziec, 1
Studziec, Klotyldzina. 1
Klotyldzina. Szkoła 1
Szkoła sześciokrotnie 1
sześciokrotnie zdobyła 1
tytuł "Szkoły 1
"Szkoły innowacji". 1
innowacji". Szkoła 1
Szkoła ta 2
ostatnim miejscem 1
miejscem pracy. 1
pracy. Szkołą 1
Szkołą tą 1
tą Emilian 1
Emilian Konopczyński 1
Konopczyński kierował 1
życia. Szkoła 1
ta istnieje 1
istnieje po 2
dzień. Szkoła 1
nazwę Carolinum 1
Carolinum na 1
cześć założyciela 1
założyciela seminarium 1
seminarium św. 1
Anny biskupa 1
biskupa Karola 1
Karola Habsburga. 1
Habsburga. Szkoła 1
Szkoła wiejska 1
wiejska nie 1
może oderwać 1
od środowiska, 1
którym funkcjonuje. 1
funkcjonuje. Szkoła 1
w Łazach 1
Łazach została 1
roku 1873. 1
1873. Szkoła 1
Szkoła wznowiła 1
1945. Szkołą 1
Szkołą zarządzał 1
zarządzał najstarszy 1
najbardziej zrównoważony 1
zrównoważony z 1
– Lodovico, 1
Lodovico, Annibale 1
Annibale robił 1
robił korekty, 1
korekty, Agostino 1
Agostino wykładał 1
wykładał perspektywę 1
perspektywę oraz 1
oraz anatomię 1
anatomię przy 1
pomocy lekarza 1
lekarza Domenica 1
Domenica Lanzoniego. 1
Lanzoniego. Szkoła 1
Szkoła zmieniła 2
zmieniła również 1
również nazwę 2
na Medyczne 1
Medyczne Studium 1
Studium Zawodowe. 1
Zawodowe. Szkoła 1
zmieniła swój 1
charakter – 1
z początkowo 1
początkowo szkoły 1
podstawowej połączonej 1
połączonej z 1
z liceum 1
liceum ogólnokształcącym, 1
ogólnokształcącym, na 1
na wyłącznie 1
wyłącznie liceum 1
ogólnokształcące w 3
1967 na 1
skutek reformy 1
systemu oświaty. 1
oświaty. Szkoła 1
Szkoła znajduje 1
zachodnim Londynie 1
Londynie przy 1
przy Burlington 1
Burlington Lane, 1
Lane, London 1
London W4. 1
W4. Szkoła 1
jako Miejskie 1
Miejskie Progimnazjum 1
Progimnazjum Realne. 1
Realne. Szkołę 1
Szkołę Colemana 1
Colemana reprezentuje 1
reprezentuje przede 1
wszystkim Robert 1
Robert Putnam, 1
Putnam, który 1
który spopularyzował 1
spopularyzował termin 1
termin w 1
takich swoich 1
pracach jak 1
jak "Demokracja 1
"Demokracja w 1
w działaniu. 1
działaniu. Szkolenia 1
Szkolenia w 1
80% dofinansowane 1
dofinansowane były 1
środków UE. 1
UE. Szkolenie 1
Szkolenie na 1
na astronautę 1
astronautę ukończyła 1
lipcu 1991. 1
1991. Szkolenie 1
Szkolenie spadochronowe 1
spadochronowe w 1
okresie wiązało 1
dużym ryzykiem. 1
ryzykiem. Szkolenie 1
Szkolenie specjalistów 1
specjalistów odbywa 1
trzech poziomach 1
poziomach edukacyjnych, 1
edukacyjnych, zgodnie 1
którymi absolwenci 1
absolwenci otrzymują 1
otrzymują kwalifikacje: 1
kwalifikacje: licencjat, 1
licencjat, specjalista, 1
specjalista, magister. 1
magister. Szkolenie 1
Szkolenie trwało 1
trwało po 1
12 godz. 1
godz. dziennie, 1
dziennie, w 1
soboty po 1
10 godz. 1
godz. Okres 1
Okres szkolenia 1
szkolenia brygada 1
brygada zakończyła 1
zakończyła 27 1
Brygada mogła 1
mogła działać 1
korzyść trzech 1
trzech dywizji, 1
dywizji, przy 1
przy założeniu, 2
batalion pozostawał 1
odwodzie armii. 1
armii. Szkolenie 1
Szkolenie w 1
dywizji rozpoczęto 1
rozpoczęto 2 1
października. Szkoleniowcem 1
Szkoleniowcem Hannoveru 1
Hannoveru był 1
listopada 1985. 1
1985. Szkole 1
Szkole pierwotnie 1
pierwotnie nadano 1
imię Marszałka 1
Piłsudskiego. Szkołę 1
Szkołę podstawową 2
podstawową ukończył 2
w Rudaku, 1
Rudaku, zaś 1
zaś średnią 1
średnią i 1
gimnazjum realne 2
realne w 2
Toruniu. Szkołę 1
w Zabrzegu 1
Zabrzegu w 1
latach 1952–1957 2
1952–1957 Niższe 1
Niższe Seminarium 1
Duchowne św. 1
Jacka w 2
Katowicach, złożył 1
złożył tam 1
tam kościelny 1
kościelny egzamin 1
egzamin dojrzałości 1
dojrzałości i 1
i zapisał 1
kurs przygotowawczy 1
przygotowawczy Śląskiego 1
Śląskiego Seminarium 1
Górach. Szkołę 1
Szkołę powszechną 2
gimnazjum ukończył 1
Suwałkach. Szkołę 1
powszechną ukończył 1
Katowicach. Szkołę 1
Szkołę założono 1
listopadzie 1940. 2
1940. Szkołę 1
Szkołę zorganizowano 1
zorganizowano i 1
użytku 1 2
r., pierwszą 1
pierwszą nauczycielką 1
nauczycielką została 1
została p. 1
p. Rajewska. 1
Rajewska. Szkolił 1
Szkolił następnie 1
następnie pilotów, 1
pilotów, a 1
do 153 1
153 Dywizjonu 1
Dywizjonu Torpedowego. 1
Torpedowego. Szkolił 1
Szkolił się 1
klasie VI 1
VI (kompania 1
(kompania I/VI), 1
I/VI), której 1
której komendantem 2
komendantem był 1
ppor. Szkolnictwo 1
Szkolnictwo podstawowe 1
i średnie 3
średnie w 1
Zjednoczonych wykorzystuje 1
wykorzystuje również 1
innych istotnych 1
istotnych standardów, 1
standardów, najważniejsze 1
najważniejsze z 2
to standardy 1
standardy NCES. 1
NCES. Szkolnictwo 1
Szkolnictwo ponadgimnazjalne 1
ponadgimnazjalne to: 1
to: Zespół 1
im. C.K. 1
C.K. Norwida 1
Norwida (ul. 1
(ul. 3 1
Maja 24, 1
24, tamże 1
tamże Internat) 1
Internat) oraz 1
oraz Zespół 1
Zawodowych (ul. 1
(ul. Grunwaldzka 1
Grunwaldzka 9). 1
9). Szkolny 1
Szkolny zespół 1
zespół zdobył 5
rzędu pierwsze 1
raz trzecie 1
trzecie na 1
Festiwalu Teatrów 3
Teatrów Obcojęzycznych. 1
Obcojęzycznych. Szkoły 1
Szkoły Gospodyń 1
przygotowaniu wystaw 1
wystaw gospodarczych. 1
gospodarczych. Szkoły 1
działalności zakonu, 1
zakonu, Warszawa 1
Wrocław 1986. 2
1986. Szkoły 1
Szkoły literackie 1
literackie często 1
często wiążą 1
wpływem wybitnego 1
wybitnego twórcy, 1
twórcy, którego 1
którego styl 1
styl staje 1
się wzorem 1
wzorem do 1
naśladowania. Szkoły 1
Szkoły prowadzone 1
przez Macierz 1
Macierz były 1
płatne, jedynie 1
z wyjątkowych 1
wyjątkowych przypadkach 2
przypadkach zwalniano 1
zwalniano z 1
opłat dzieci 1
dzieci ubogie. 1
ubogie. Szkopuł 1
Szkopuł w 1
że pracują 1
pracują tak 1
jakby po 1
po omacku, 1
omacku, bo 1
bo z 1
takim budulcem 1
budulcem nigdy 1
można mieć 2
mieć pewności 1
pewności i 2
i trudno 3
trudno przewidzieć 1
przewidzieć co 1
co wypadnie 1
wypadnie z 1
z taśmy.” 1
taśmy.” Szkotki 1
Szkotki nie 1
były zaliczane 1
do faworytek 1
faworytek rywalizacji, 1
rywalizacji, Round 1
Robin ukończyły 1
ukończyły z 1
bilansem 5-4, 1
5-4, tak 1
tak stosunkowo 2
stosunkowo słaby 1
słaby wynik 2
wynik kwalifikował 1
kwalifikował do 1
do rozegrania 2
rozegrania tie-breaker. 1
tie-breaker. Szlachetniejsze 1
Szlachetniejsze pergaminy 1
pergaminy były 1
produkcji m.in. 1
m.in. kobiecych 1
kobiecych modlitewników. 1
modlitewników. Szlachta 1
Szlachta chełmińska, 1
chełmińska, podobnie 1
jak malborska, 1
malborska, brała 1
sejmikach wojewódzkich 1
wojewódzkich zwane 1
też partykularnymi, 1
partykularnymi, chełmińska 1
chełmińska do 1
do Kowalewa, 1
Kowalewa, a 1
a malborska 1
malborska do 1
do Sztumu. 1
Sztumu. Szlachta 1
Szlachta nie 1
nie zamierzała 1
zamierzała uchwalać 1
uchwalać podatków 1
wojnę zaczepną, 1
zaczepną, ale 1
nawet żądania 1
żądania króla 1
króla odnośnie 1
do werbunków 1
werbunków wojsk 1
wojsk obronnych 1
obronnych uważała 1
uważała za 1
zbyt wygórowane. 1
wygórowane. Szlachta 1
Szlachta osiadła 1
osiadła pod 1
koniec XVI 1
XVI w.; 1
w.; Kacper 1
Kacper Wiernek, 1
Wiernek, Olszowski, 1
Olszowski, Mikołaj 1
Mikołaj Witt, 1
Witt, Adrian 1
Adrian Wiktor, 1
Wiktor, Otfinowski 1
Otfinowski i 1
i Kempiński. 1
Kempiński. ” 1
” szlachty 1
szlachty węgierskiej, 1
węgierskiej, którą 1
następnych wiekach 2
wiekach naśladować 1
naśladować będzie 1
będzie szlachta 1
szlachta Polski 1
i Litwy. 1
Litwy. Szlak 1
Szlak bojowy 1
bojowy pułku 1
pułku wiódł 1
wiódł przez 1
przez miejscowości 1
miejscowości położone 1
linii Bugu, 1
Bugu, Białobrzegi, 1
Białobrzegi, Głodowo 1
Głodowo i 1
i Przemiarowo 1
Przemiarowo do 1
do polsko-litewskiej 1
polsko-litewskiej linii 1
linii demarkacyjnej 1
demarkacyjnej nad 1
nad Niemnem. 2
Niemnem. Szlakiem 1
Szlakiem walk 1
z bandami 1
bandami UPA, 1
UPA, Rzeszów 1
Rzeszów 1984. 1
1984. Szlak 1
Szlak im. 1
Polskich Szkół 1
Szkół Mniejszościowych 1
Mniejszościowych – 1
– Szlaki 1
Szlaki o 1
znaczeniu międzystanowym 1
międzystanowym lub 1
lub międzyregionalnym, 1
międzyregionalnym, lecz 1
nieco mniejszym 1
mniejszym niż 1
niż drogi 1
drogi klasy 1
klasy M 1
M natężeniu 1
natężeniu ruchu. 1
ruchu. Szlak 1
Szlak izoflawonoidów 1
izoflawonoidów od 1
dawna badano 1
badano ze 1
różnych gatunkach 1
gatunkach roślin, 1
roślin, w 1
tym rolę 1
w pigmentacji 1
pigmentacji wielu 1
wielu kwiatów, 1
kwiatów, a 1
także tworzeniu 1
tworzeniu sygnałów 1
sygnałów dla 1
i drobnoustrojów. 1
drobnoustrojów. Szlak 1
Szlak kończy 1
Krakowie. Szlak 1
Szlak między 1
między Abisko 1
Abisko i 1
i Vakkotavare 1
Vakkotavare został 1
ostatecznie oznaczony 1
oznaczony między 1
między 1926 1
i 1927, 1
otwarcia schroniska 2
schroniska w 1
w Kvikkjokku, 1
Kvikkjokku, nazwa 1
nazwa Kungsleden 1
Kungsleden pojawiła 1
pierwszy, ale 1
jakiejkolwiek ceremonii 1
ceremonii inauguracyjnej. 1
inauguracyjnej. Szlak 1
Szlak murów 1
murów i 4
i wojen 2
wojen umożliwia 1
umożliwia odbycie 1
odbycie spaceru 1
spaceru wzdłuż 1
i bastionów 1
bastionów obronnych 1
obronnych Starego 1
Miasta. Szlak 1
Szlak prowadzi 3
prowadzi asfaltową 1
asfaltową drogą 1
leśne oraz 2
oraz miejscowość 1
miejscowość Warnowo 1
Warnowo do 1
do węzła 2
węzła szlaków 1
turystycznych na 1
w Warnowie. 1
Warnowie. Szlak 1
przez ruiny 1
ruiny strażnic 1
strażnic ( 1
( Szlak 1
przez szczyt. 1
szczyt. Szlak 1
Szlak ten 2
też powiązanie 1
europejską siecią 1
siecią śródlądowych 1
śródlądowych dróg 2
dróg wodnych. 2
wodnych. Szlak 1
stanowił źródło 1
źródło bogactwa 1
bogactwa Aorsów, 1
Aorsów, których, 1
których, jak 1
pisał Strabon, 1
Strabon, "stać 1
"stać było 1
na noszenie 1
noszenie złotych 1
złotych ozdób". 1
ozdób". Szlak 1
Szlak turystyczny 1
turystyczny prowadzący 1
prowadzący granią 1
granią Małych 1
Małych Otargańców 1
Otargańców nie 1
nie nastręcza 1
nastręcza trudności 1
trudności technicznych, 2
technicznych, przejście 1
przejście całej 1
jednak męczące 1
męczące ze 1
liczbę podejść 1
podejść (suma 1
(suma wzniesień 1
wzniesień 1800 1
1800 m). 1
m). Szlak 1
Szlak wodny 1
wodny rzeki 1
rzeki Szkarpawy 1
Szkarpawy oraz 1
oraz Wisły 1
Wisły Królewieckiej 1
Królewieckiej cieszył 1
międzywojennym wielką 1
wielką popularnością. 1
popularnością. Szlem 1
Szlem mężczyzn 1
mężczyzn ustanowiono 1
ustanowiono podczas 1
sezonu 2001-2002, 1
2001-2002, kobiety 1
kobiety rozgrywają 1
rozgrywają go 1
sezonu 2006-2007, 1
2006-2007, jednak 1
jednak poszczególne 1
poszczególne turnieje 1
turnieje mają 1
mają dłuższą 1
dłuższą historię. 1
historię. Szlichtyngowa 1
Szlichtyngowa funkcjonowała 1
ośrodek rzemieślniczy, 1
rzemieślniczy, od 1
od 1653 1
1653 znajdował 1
tu skład 1
skład płótna 1
płótna przeznaczonego 1
eksport. Szlify 1
Szlify w 1
w korkach 1
korkach są 1
jak te, 1
innych elementach 1
elementach aparatury 1
aparatury laboratoryjnej. 1
laboratoryjnej. Szlojme 1
Szlojme Zajnwil 1
Zajnwil Rapoport 1
Rapoport (An-ski), 1
(An-ski), Na 1
pograniczu dwóch 2
światów. Szőcs 1
Szőcs powrócił 1
do Europy 6
1990. Szopka 1
Szopka noworoczna 1
noworoczna – 1
już wolna 1
od ograniczeń 1
ograniczeń cenzury 1
cenzury i 1
i trybutów 1
trybutów propagandowych 1
propagandowych – 1
– powróciła 1
powróciła wraz 1
zmianą ustroju 1
ustroju (pierwszą 1
(pierwszą nadano 1
sylwestra 1990). 1
1990). Szósta 1
Szósta anomalia 1
anomalia rozpoczęła 1
2015, nazwana 1
została „Persepolis”. 1
„Persepolis”. Szósta 1
Szósta część 1
część świata 1
( Szósta 1
Szósta tapiseria 1
tapiseria jest 1
posiada odmienne 1
odmienne cechy 1
cechy – 1
i formie. 2
formie. Szósta 1
Szósta zawodniczka 1
zawodniczka Pucharu 1
w maratonie 1
maratonie ( 1
( Szóstka 1
Szóstka nowych 1
nowych bohaterów 1
bohaterów została 1
sezonie siódmym 1
potrzeby wątku, 1
wątku, w 1
którym pobliska 1
pobliska szkoła, 1
szkoła, do 1
której uczniowie 1
uczniowie są 1
są negatywnie 1
negatywnie nastawieni, 1
nastawieni, Lakehurst, 1
Lakehurst, musi 1
musi przenieść 1
do Degrassi 1
Degrassi z 1
powodu pożaru 1
ich budynku. 1
budynku. Szósty 1
Szósty rebe 1
rebe z 1
z Gere 1
Gere Pinchas 1
Pinchas Menachem 2
Menachem Alter 1
Alter został 1
nazwany Pinchas 1
Menachem przez 1
ojca, rabina 1
rabina Abrahama 1
Abrahama Mordechaja 1
Mordechaja Altera 1
Altera po 1
swoim ukochanym 1
ukochanym wujku 1
wujku rabinie 1
rabinie Pinchasie 1
Pinchasie Menachemie 1
Menachemie Justmanie. 1
Justmanie. Szpic 1
Szpic nie 1
znał swoich 1
swoich rodziców, 1
rodziców, samotne 1
samotne jajko 1
jajko znalazła 1
znalazła Kaczusia 1
Kaczusia i 1
i nazwała 2
nazwała Szpica 1
Szpica swoim 1
swoim bratem; 1
bratem; od 1
pory Szpic 1
Szpic mieszka 1
rodziną Kaczusi. 1
Kaczusi. Szpiegował 1
Szpiegował na 1
rzecz Tengila. 1
Tengila. Szpilki 1
Szpilki są 1
wykorzystywane już 1
lat. Szpinger 1
Szpinger podjął 1
podjął wkrótce 1
wkrótce próbę 1
próbę ratowania 1
ratowania książek 1
książek Wydawnictwa 1
Wydawnictwa Polskiego. 1
Polskiego. Szpital 1
Szpital działał 1
warunkach wojennych, 1
wojennych, a 2
a izolowane 1
izolowane położenie 1
górach Galilei 1
Galilei powodowało, 1
że odczuwał 1
odczuwał on 1
on bardzo 2
duże braki 1
braki środków 1
środków znieczulających, 1
znieczulających, leków 1
leków i 2
i opatrunków. 1
opatrunków. Szpital 1
Szpital jest 1
jest kuźnią 1
kuźnią kadr 1
kadr chirurgów 1
chirurgów plastycznych 1
plastycznych nie 1
dla kraju, 1
zagranicy. Szpital 1
Szpital Mariacki 1
Mariacki otwarty 1
1867 r.; 1
r.; budowa 1
budowa szpitala 1
szpitala trwała 1
trwała jeszcze 1
roku 1870. 1
1870. Szpital 1
Szpital miał 2
35 łóżek, 1
łóżek, pacjentami 1
pacjentami opiekował 1
się lekarz 1
lekarz Jerzy 1
Jerzy Łuszkiewicz. 1
Łuszkiewicz. Szpital 1
14 piętrach 1
piętrach pomieścić 1
pomieścić 1500 1
1500 łóżek. 1
łóżek. Szpital, 1
Szpital, nazywany 1
nazywany Szpitalem 1
Szpitalem Maltańskim 1
Maltańskim lub 1
lub „szpitalem 1
„szpitalem walczącego 1
walczącego podziemia”, 1
podziemia”, działał 1
działał od 1
jako pomocniczy 1
pomocniczy szpital 1
szpital garnizonowy 1
garnizonowy (Częstochowa, 1
(Częstochowa, ul. 1
ul. Waszyngtona 1
Waszyngtona 42). 1
42). Szpital 1
Szpital pełni 1
pełni codziennie 1
codziennie ostry 1
ostry dyżur 1
dyżur na 1
wszystkich oddziałach. 1
oddziałach. Szpital 1
Szpital posiada 1
posiada następujące 1
następujące oddziały 2
oddziały medyczne: 1
medyczne: onkologię, 1
onkologię, geriatrię, 1
geriatrię, oddział 1
oddział opieki 1
opieki intensywnej, 1
intensywnej, choroby 1
choroby zakaźne, 1
zakaźne, neurologię, 1
neurologię, nefrologię, 1
nefrologię, wewnętrzny 1
wewnętrzny (2 1
(2 oddziały), 1
oddziały), internę 1
internę (3 1
(3 oddziały), 1
oddziały), psychiatrię, 1
psychiatrię, kardiologię 1
kardiologię i 1
i rehabilitację. 1
rehabilitację. Szpital 1
Szpital ukończono 1
w 1902, 1
1902, i 1
wkrótce nazwano 1
nazwano na 1
cześć założyciela. 1
założyciela. Szpital, 1
Szpital, w 1
którym były 2
były kręcone 2
kręcone zdjęcia 1
filmu nazywał 1
się St. 1
St. Marys 1
Marys Hospital, 1
Hospital, który 1
ulicy względem 1
względem Liberty 1
Liberty Memorial. 1
Memorial. Szpital 1
Szpital został 1
został otworzony 1
otworzony w 1
roku. Szrafowanie 1
Szrafowanie (nazywane 1
(nazywane też 1
też kreskowaniem) 1
kreskowaniem) – 1
metoda oddawania 1
oddawania kolorów 1
kolorów lub 1
lub stopni 1
stopni szarości 1
szarości za 1
pomocą cienkich, 1
cienkich, równoległych 1
równoległych lub 1
lub krzyżujących 1
się kresek. 1
kresek. Sztab 1
Sztab 3 1
Dywizji Strzelców 3
Strzelców Polskich 2
w Jelni; 1
Jelni; czwarty 1
czwarty od 1
lewej dowódca 1
dowódca generał 1
generał - 1
por. Sztabem 1
Sztabem okręgu 1
okręgu kierował 1
kierował szef 1
szef sztabu, 1
sztabu, który 1
zastępcą Komendanta 1
Komendanta Okręgu. 1
Okręgu. Sztab 1
Sztab polski 1
polski we 1
Francji prowadził 1
okresie styczeń-luty 1
styczeń-luty 1940 1
1940 poważne 1
poważne studia 1
nad doświadczeniami 1
doświadczeniami z 1
z przegranej 1
przegranej kampanii 1
wrześniowej w 1
Polsce, oparte 1
3000 zebranych 1
zebranych relacjach 1
relacjach od 1
od uczestników 1
uczestników działań 1
wojennych. Sztab 1
Sztab tej 1
tej dywizji 1
dywizji sformowano 1
sformowano od 1
nowa. Sztafeta 1
Sztafeta radziecka 1
radziecka wystąpiła 1
składzie Nina 1
Nina Fiodorowa, 1
Fiodorowa, Alewtina 1
Alewtina Olunina 1
Olunina i 1
i Galina 1
Galina Kułakowa. 1
Kułakowa. Sztafeta 1
Sztafeta została 1
finałowego. Sztandar 1
Sztandar szczepu 1
szczepu składa 1
dwóch płatów 1
płatów materiału 1
materiału w 1
kolorach czerwonym 1
czerwonym i 2
i czarnym. 1
czarnym. Sztandar 1
Sztandar ufundowany 1
Związek Byłych 1
Byłych Wojskowych 1
i Obrońców 1
polskich walczących 1
Zachodzie. Sztandar 1
Sztandar wyjechał 1
pułkiem na 1
wojnę 1939 1
roku. Sztandar 1
Sztandar został 1
został zakopany 2
zakopany pod 1
nadzorem kapitana 1
kapitana Jana 1
Jana Chmiela. 1
Chmiela. Sztolnia 1
Sztolnia ma 1
charakter kanału 1
kanału o 2
dużym przekroju, 1
przekroju, biegnącego 1
biegnącego skośnie 1
skośnie od 1
basenu dolnego 1
dolnego do 1
do górnego. 1
górnego. Sztuczne 1
Sztuczne barwienie 1
barwienie niektórych 1
niektórych kamieni 1
kamieni upodabnia 1
upodabnia je 1
innych np. 1
np. Sztuczne 1
Sztuczne nawadnianie 1
nawadnianie jest 1
konieczne ze 1
na suchy, 1
suchy, pustynny 1
pustynny klimat. 1
klimat. Sztuczne 1
Sztuczne zbiorniki 1
wodne też 1
często zwane 1
są jeziorami 1
jeziorami (np. 1
(np. Sztuka 1
Sztuka akcentowała 1
akcentowała przede 1
wszystkim podobieństwa 1
pomiędzy prostym 1
prostym rzemieślnikiem 1
rzemieślnikiem i 1
i bogatym 1
bogatym kupcem 1
kupcem (obaj 1
(obaj zajmują 1
się sprzedażą), 1
sprzedażą), tym 1
samym podkreślając 1
podkreślając prawo 1
społecznego awansu 1
awansu tego 1
pierwszego. Sztuka 1
Sztuka algorytmiczna 1
algorytmiczna – 1
– forma 1
forma sztuki 1
sztuki wykorzystująca 1
wykorzystująca powtarzalność 1
powtarzalność danej 1
danej struktury, 1
struktury, przewidywalnej 1
przewidywalnej matematycznie, 1
matematycznie, nawiązującej 1
nawiązującej do 1
do mechanicznego 1
mechanicznego lub 1
lub komputerowego 1
komputerowego procesu 1
wytwarzania obrazu, 1
obrazu, dźwięku 1
dźwięku lub 1
lub obiektu. 1
obiektu. Sztuka 1
Sztuka dydaktyczna 1
dydaktyczna jako 1
samodzielny nurt, 1
nurt, pojawiła 1
wieku. Sztuka 1
Sztuka iluzji 1
iluzji swój 1
swój sukces 1
sukces opiera 1
na zaskoczeniu 1
i zadziwieniu 1
zadziwieniu widza. 1
widza. Sztuka 1
Sztuka ormiańska 1
ormiańska rozwijała 1
i nawiązywała 1
do bizantyjskiego 1
bizantyjskiego kręgu 1
kręgu kulturowego. 2
kulturowego. Sztuka 1
Sztuka powstała 1
o powieść 1
powieść „ 1
„ Sztuka 1
Sztuka ta 2
ta cieszy 1
popularnością od 1
lat. Sztuka 1
ta udała 1
jednak, i 1
dwóch zaciętych 1
zaciętych spotkaniach 1
spotkaniach (0-0 1
(0-0 i 1
i 1-0) 1
1-0) Sassuolo 1
Sassuolo utrzymało 1
lidze. Sztuka 1
Sztuka Tolteków 1
Tolteków cechowała 1
cechowała się 3
dużą dekoracyjnością. 1
dekoracyjnością. Sztuka 1
Sztuka ziemi 1
ziemi kumuluje 1
kumuluje tendencje 1
tendencje i 2
i zjawiska 1
w artystycznym 1
artystycznym świecie 1
świecie lat 1
60., takie 1
jak przenoszenie 1
przenoszenie nacisku 1
nacisku z 1
z końcowego 1
końcowego rezultatu 1
rezultatu dzieła 1
dzieła na 1
proces jego 1
jego powstawania 1
powstawania (sztuka 1
(sztuka procesualna), 1
procesualna), dematerializacja 1
dematerializacja sztuki 1
sztuki ( 1
( Sztukę 1
Sztukę tę 1
tę wystawiano 1
wystawiano później 1
teatrach Tel 1
Awiwu przez 1
przez 1998 1
1998 rok. 1
rok. Sztukę 1
Sztukę zaangażowaną 1
zaangażowaną ekologicznie 1
ekologicznie czy 1
też prozwierzęcy 1
prozwierzęcy artywizm 1
artywizm uprawiają 1
uprawiają w 1
Polsce m.in. 1
m.in. Sztuki 1
Sztuki aktorskiej 1
aktorskiej uczyła 1
u Romany 1
Romany Popiel-Święckiej 1
Popiel-Święckiej i 1
i Marcelego 2
Marcelego Trapszy, 1
Trapszy, tańca 1
tańca u 1
u Kazimierza 1
Kazimierza Eibla 1
Eibla i 1
Józefa Bieńkowskiego, 1
Bieńkowskiego, śpiewu 1
u Stanisława 1
Stanisława Bruszewskiego. 1
Bruszewskiego. Sztuki 1
Sztuki opierające 1
na wrażeniach 2
wrażeniach słuchowych 1
słuchowych to: 1
to: muzyka 1
muzyka i 1
i recytacja, 1
recytacja, natomiast 1
wrażeniach dotykowo-mięśniowych 1
dotykowo-mięśniowych – 1
– rytmika 1
rytmika i 1
i taniec. 1
taniec. Sztuki 1
Sztuki otrzymała 1
r. Szturm 1
Szturm na 1
na grecką 1
grecką granicę 1
granicę Zamieszki 1
Zamieszki na 1
granicy Grecji 1
Grecji z 1
Turcją. Sztylet 1
Sztylet Brighelli 1
Brighelli w 1
do drewnianego 1
drewnianego miecza 1
miecza Arlekina 1
Arlekina ma 1
ma groźne 1
groźne ostrze. 1
ostrze. Sztywne 1
Sztywne właściwości 1
właściwości sterownicze 1
sterownicze są 1
są niezależne 1
od "woli" 1
"woli" Szukająca 1
Szukająca przygód 1
przygód Lucy 1
Lucy uwodzi 1
uwodzi podnoszącego 1
podnoszącego się 1
porażce Princetona. 1
Princetona. Szukając 1
Szukając mężczyzny 1
mężczyzny przypadkowo 1
domu Walentyny, 1
Walentyny, która 1
nim związana 1
związana uczuciowo. 1
uczuciowo. Szukając 1
Szukając najgłębiej 1
najgłębiej skrywanych 1
skrywanych tajemnic 1
tajemnic książki, 1
książki, a 1
okazji także 1
także zaginionego 1
zaginionego ukochanego 1
ukochanego Canan, 1
Canan, bohaterowie 1
bohaterowie wpadną 1
wpadną w 1
wir sensacyjnych 1
sensacyjnych przygód. 1
przygód. Szukając 1
Szukając pomocy 1
w wojnie, 1
wojnie, Artanis 1
Artanis i 1
i Kerrigan 1
Kerrigan znajdują 1
znajdują martwych 1
martwych xel'naga, 1
xel'naga, zabitych 1
przez Amona 1
Amona i 1
jego siły. 1
siły. Szukając 1
Szukając przed 1
nią schronienia 1
schronienia trafiają 1
trafiają pod 1
pod kamienny 1
kamienny most, 1
most, pod 1
którym siedzi 2
siedzi jakiś 1
jakiś stary 1
stary szczur. 1
szczur. Szukając 1
Szukając sposobu 1
na zarobienie 1
zarobienie dodatkowych 1
dodatkowych pieniędzy, 1
pieniędzy, odkrył, 1
wielu kolegów 1
kolegów ze 1
szkoły filmowej 1
filmowej płaci 1
płaci swoje 1
swoje rachunki, 1
rachunki, kręcąc 1
kręcąc produkcje 1
produkcje erotyczne. 1
erotyczne. Szukając 1
Szukając terenów 1
budowę zakładów 1
zakładów bawełnianych 1
bawełnianych trafił 1
do Widzewa. 1
Widzewa. Szukając 1
Szukając torebki 1
torebki Karen 1
Karen myśli, 1
jej test 1
test i 1
i pyta 1
pyta czy 1
ciąży. Szukając 1
Szukając własnego 1
własnego stylu 1
stylu Benson 1
Benson spędził 1
połowy lat. 2
lat. Szukali 1
Szukali go 1
go sześć 1
i pozbyli 1
pozbyli się 2
jego jachtu, 1
jachtu, uruchamiając 1
uruchamiając go 1
kierunku oceanu. 1
oceanu. Szukalski 1
Szukalski pracował 1
studiach filmowych, 1
filmowych, projektując 1
projektując dekoracje, 1
dekoracje, sporadycznie 1
sporadycznie rzeźbił, 1
rzeźbił, więcej 1
więcej rysował. 1
rysował. Szumy 1
Szumy są 1
są niepożądanym 1
niepożądanym produktem 1
produktem ubocznym 1
ubocznym przechwytywania 1
przechwytywania obrazu 1
obrazu dodającym 1
dodającym nadmiarowych 1
nadmiarowych informacji. 1
informacji. Szurgot 1
Szurgot również 1
również zginął 1
w zamachu. 1
zamachu. Szwadrony 1
Szwadrony brały 1
brały też 1
w zagonie 1
zagonie na 1
na Korosteń, 1
Korosteń, odnosząc 1
odnosząc m.in. 1
m.in. zwycięstwo 1
pod Żłobiczem. 1
Żłobiczem. Szwadrony 1
Szwadrony „Druja” 1
„Druja” i 1
i „Podświle” 1
„Podświle” zostały 1
zostały rozformowane. 1
rozformowane. Szwagierka 1
Szwagierka zarzucała 1
zarzucała jej 1
brak klasy. 1
klasy. Szwajcarskie 1
Szwajcarskie Alpy 1
Alpy zajmują 1
zajmują południową 1
kraju. Szwajcarski 1
Szwajcarski nóż 1
nóż oficerski 1
oficerski jest 1
stosowany poza 1
poza wojskiem. 1
wojskiem. Szwajcarzy 1
Szwajcarzy podczas 1
występów zajmowali 1
zajmowali 4. 1
miejsca. Szwecja 1
Szwecja odpowiedziała 1
odpowiedziała założeniem 1
założeniem w 2
pobliżu swego 1
własnego zamku. 1
zamku. Szwecja 1
Szwecja pod 1
rządami centrolewicy 1
centrolewicy odrzuciła 1
odrzuciła możliwość 1
możliwość pełnego 1
pełnego członkostwa 1
Europejskiej Wspólnocie 1
Wspólnocie Gospodarczej. 1
Gospodarczej. Szwedagon 1
Szwedagon zdobyła 1
sobie wielką 1
wagę jako 1
miejsce buddyjskiego 1
buddyjskiego kultu 1
kultu religijnego 2
religijnego od 1
czasów królestwa 1
królestwa dynastii 1
dynastii Mon 1
Mon z 1
z Bago 1
Bago przez 1
przez władanie 1
władanie Binnya 1
U, Binnya 1
Binnya Dammayaza, 1
Dammayaza, Binnyarana, 1
Binnyarana, Binnyawaru, 1
Binnyawaru, i 1
i Binnyagyan. 1
Binnyagyan. Szwedki 1
Szwedki podczas 1
turniejów uplasowały 1
6. miejscu. 1
miejscu. Szwedowi 1
Szwedowi raz 1
się stanąć 2
podium zajmując 2
a dość 1
dość regularny 1
regularny sezon 1
9. pozycji 2
klasyfikacji. Szwedzi 1
Szwedzi okupowali 1
okupowali klasztor 1
klasztor do 1
lipca 1656 1
1656 r. 3
r. pozostawiając 1
pozostawiając po 1
sobie ogromne 1
ogromne zniszczenia. 1
zniszczenia. Szwedzi 1
Szwedzi walczyli 1
w białym 1
białym kamuflażu 1
kamuflażu śnieżnym, 1
śnieżnym, co 1
nich łatwy 1
łatwy cel, 1
cel, gdyż 1
gdyż śniegu 1
rejonie walk 2
walk nie 1
ogóle. Szwedzka 1
Szwedzka kawaleria 1
kawaleria po 1
zakończeniu pościgu 1
pościgu za 4
za uciekającymi 1
uciekającymi Duńczykami 1
Duńczykami wróciła 1
wróciła i 1
i otoczyła 1
otoczyła grenadierów. 1
grenadierów. Szwedzka 1
Szwedzka linia 1
linia ruszyła 1
ruszyła naprzód 1
naprzód – 1
– 4000 2
4000 szwedzkiej 1
szwedzkiej piechoty 1
piechoty przeciwko 1
000 rosyjskiej. 1
rosyjskiej. Szwykowscy 1
Szwykowscy zbudowali 1
zbudowali tu 1
wieku drewniany 1
drewniany kościół. 1
kościół. Szwy 1
Szwy usuwa 1
10 dniach 1
dniach po 4
po operacji. 2
operacji. Szybcy 1
Szybcy i 1
i wściekli 1
wściekli 6 1
6 – 2
film akcji 1
z Vinem 1
Vinem Dieselem 1
Dieselem i 1
i Paulem 1
Paulem Walkerem 1
Walkerem w 1
rolach głównych. 1
głównych. Szybkie 1
Szybkie chłodzenie 1
chłodzenie do 1
otoczenia pozwala 1
zachować roztwór 1
roztwór w 1
niezmienionym stanie. 1
stanie. Szybkiego 1
Szybkiego zwiększania 1
zwiększania wpływów 1
wpływów organizacji 1
organizacji nie 2
nie zdołały 1
zdołały powstrzymać 1
powstrzymać władze, 1
władze, mimo 1
mimo odebrania 1
jej statusu 1
organizacji religijnej 1
roku. Szybkie 1
Szybkie tempo 1
tempo odbudowy 1
odbudowy i 1
i uprzemysłowienia 1
uprzemysłowienia kraju 1
kraju zwiększyło 1
zwiększyło zawodową 1
zawodową aktywizację 1
aktywizację ludzi. 1
ludzi. Szybki 1
Szybki przyrost 1
przyrost i 1
i łatwe 1
łatwe odnawianie 1
odnawianie się 1
się ścinanych 1
ścinanych pędów, 1
pędów, które 1
to cechy 1
cechy tak 1
tak utrudniają 1
utrudniają jego 1
jego wyeliminowanie 1
wyeliminowanie ze 1
naturalnego, na 1
na uprawach 1
uprawach energetycznych 1
energetycznych roślin 1
są wielką 1
wielką zaletą. 1
zaletą. Szybki 1
Szybki rozwój 2
nauk informatycznych 1
informatycznych przyczynił 1
stworzenia nowych 1
nowych dziedzin 1
dziedzin diagnostyki. 1
diagnostyki. Szybki 1
w Chropaczowie 1
Chropaczowie i 1
tylko pociągnął 1
sobą wzrost 1
wzrost migracji 1
migracji ludności. 1
ludności. Szybki 1
Szybki wzrost 1
wzrost ludności 2
i 40., 1
40., co 1
co wiązać 1
wiązać można 1
rozbudową portu 1
rozwojem połowów 1
połowów śledzi. 1
śledzi. Szybko 1
Szybko awansował 1
awansował w 1
strukturach nowej 1
nowej wspólnoty 1
wspólnoty wyznaniowej. 1
wyznaniowej. Szybko 1
Szybko dostał 1
szeregi 1 1
1 WMDH, 1
WMDH, gdzie 1
gdzie zorganizował 1
zorganizował nowe 1
nowe zastępy. 1
zastępy. Szybko 1
Szybko doszedł 1
wniosku, że: 1
że: „Opanowanie 1
„Opanowanie ruchu 1
opanowania siebie.“ 1
siebie.“ Szybko 1
Szybko „Ekslibris 1
„Ekslibris Wrocławski” 1
Wrocławski” stał 1
imprez w 1
Polsce prezentujących 1
prezentujących znak 1
znak książkowy. 1
książkowy. Szybko 1
Szybko jednak 4
ich uzbrojenie 2
uzbrojenie stało 1
niewystarczające. Szybko 1
jednak powrócił 1
do Chemika 1
Chemika w 1
grał następnie 1
pół sezonu. 1
sezonu. Szybko 1
jednak traci 1
on popularność. 1
popularność. Szybko 1
niej zrezygnowała, 1
zrezygnowała, ponieważ 1
nie odpowiadał 1
odpowiadał jej 1
jej zbyt 2
zbyt konserwatywny 1
i tradycyjny 1
tradycyjny system 1
system nauczania. 1
nauczania. Szybko 1
Szybko nauczywszy 1
nauczywszy się 1
się biernie 1
biernie języka, 1
języka, rozpoczął 1
rozpoczął działalność, 1
działalność, tłumacząc 1
tłumacząc chińską 1
chińską i 2
i japońską 1
japońską poezję, 1
poezję, przysłowia, 1
przysłowia, filozofię 1
literaturę. Szybko 1
Szybko nawiązał 1
nawiązał tam 1
tam kontakt 1
miejscowymi Tatarami 1
Tatarami i 1
i udzielał 1
pracy ich 1
ich stowarzyszeń 1
stowarzyszeń bądź 1
bądź czasopism. 1
czasopism. Szybko 1
Szybko okazało 2
nie koniec 1
koniec kłopotów. 2
kłopotów. Szybko 1
że rekonstrukcję 1
rekonstrukcję pierwotnej 1
pierwotnej doktryny 1
doktryny ułatwia 1
ułatwia porównanie 1
porównanie sutr 1
sutr do 1
nauczania współczesnych 1
współczesnych Buddzie 1
Buddzie konkurencyjnych 1
konkurencyjnych szkół 1
szkół oraz 1
możliwości odtworzenie 1
odtworzenie ich 1
ich wzajemnych 1
relacji (w 1
(w kwestiach 1
kwestiach doktrynalnych). 1
doktrynalnych). Szybko 1
Szybko pływają, 1
pływają, mocno 1
mocno wiosłując 1
wiosłując (stąd 1
nazwa). Szybko 1
Szybko również 1
również stał 1
się czczony 1
czczony jako 1
jako pan 2
pan żyznej 1
ziemi całego 1
całego Egiptu. 1
Egiptu. Szybko 1
Szybko rozeszła 1
się wieść 1
o rzekomym 1
rzekomym powstaniu 1
powstaniu czarnych, 1
czarnych, po 1
jak postrzelony 1
postrzelony został 1
został biały 1
biały człowiek. 1
człowiek. Szybko 1
Szybko rozszedł 1
w rekordowym, 1
rekordowym, ponad 1
ponad półmilionowym 1
półmilionowym nakładzie. 1
nakładzie. Szybkość 1
Szybkość oziębiania 1
oziębiania sięga 1
sięga 350°/s 1
350°/s na 1
czole próbki 1
próbki i 1
i spada 1
ok. 2°/s 1
2°/s na 1
drugim końcu. 1
końcu. Szybkość 1
Szybkość rozkładu 1
rozkładu alkoholu 1
alkoholu u 1
wynosi 10–12 1
10–12 g/h, 1
g/h, u 1
kobiet 8–10 1
8–10 g/h. 1
g/h. Szybko 1
Szybko się 1
okazało, że 1
że Tina 1
Tina nie 1
jest człowiekiem, 1
człowiekiem, tylko 1
tylko kolejnym 1
kolejnym alienem. 1
alienem. Szybko 1
Szybko też 1
też wzniesiono 1
wzniesiono kościoły 1
kościoły dojazdowe 1
dojazdowe w 1
sąsiednich miejscowościach: 1
miejscowościach: Chłopkowie 1
Chłopkowie i 1
i Podlesiu 1
Podlesiu Dużym. 1
Dużym. Szybko 1
Szybko wpada 1
by przemycać 1
przemycać leki 1
leki z 1
z Meksyku 2
Meksyku do 1
sprzedawać je 1
je innym, 1
innym, zainfekowanym 1
zainfekowanym wirusem 1
wirusem HIV, 1
HIV, pacjentom. 1
pacjentom. Szybko 1
Szybko wydoroślał, 1
wydoroślał, zwłaszcza 1
zwłaszcza kiedy 1
kiedy Bandora 1
Bandora zabiła 1
zabiła mu 1
mu siostrę. 1
siostrę. Szybko 1
Szybko wyrosła 1
wyrosła na 1
miast północnych 1
północnych Włoch. 1
Włoch. Szybko 1
Szybko zaczął 1
zaczął eksperymentować 1
eksperymentować ze 1
ze sztukami 1
sztukami ucieczek. 1
ucieczek. Szybko 1
Szybko zaczęły 1
zaczęły cieszyć 1
taką popularnością, 1
popularnością, że 1
je wydawać 1
wydawać w 1
formie zeszytów 1
zeszytów tzw. 1
tzw. comic 1
comic book. 1
book. Szybko 1
Szybko zapada 1
zapada decyzja, 1
że Paola 1
Paola zamieszka 1
zamieszka razem 1
nimi, we 1
we trójkę 1
trójkę pod 1
pod jednym 1
jednym dachem. 1
dachem. Szybko 1
Szybko zdobył 1
zdobył zaufanie 1
zaufanie szczecińskich 1
szczecińskich katolików, 1
katolików, w 2
tym duchownych. 1
duchownych. Szybko 1
Szybko znalazł 1
jego bliskim 1
bliskim otoczeniu, 1
otoczeniu, stając 1
członkiem gwardii 1
gwardii honorowej. 1
honorowej. Szybko 1
Szybko został 2
został faworytem 1
faworytem króla 1
II (elektora 1
(elektora saskiego 1
saskiego Fryderyka 1
Fryderyka Augusta 1
Augusta I). 1
I). Szybko 1
ważniejszych zawodników 1
zawodników drugiej 1
drugiej linii 1
sezonie Verano 2
Verano 2014 1
2014 zdobył 3
drużyną mistrzostwo 2
mistrzostwo Kostaryki. 1
Kostaryki. Szybowiec 1
Szybowiec wykazał 1
wykazał dobre 1
właściwości lotne, 1
lotne, był 1
był stateczny 1
stateczny w 1
locie i 1
eksploatacji naziemnej. 1
naziemnej. Szybowiec 1
Szybowiec został 1
został zniszczony, 2
zniszczony, a 1
a pilot 1
pilot z 1
poważnymi obrażeniami 1
obrażeniami został 1
szpitala (Raport 1
PKBWL 530/08). 1
530/08). Szyby 1
Szyby okienne 1
okienne umieszczono 1
ramach z 1
wykorzystaniem gumowych 1
gumowych profili. 1
profili. Szyby 1
Szyby w 1
w tylnych 1
drzwiach były 1
połowy opuszczane 1
opuszczane razem 1
z ramkami. 1
ramkami. Szydercze 1
Szydercze porównanie 1
porównanie męża 1
męża bohaterki 1
bohaterki do 1
do Beau 1
Beau Brummella 1
Brummella pojawia 1
w opowiadaniu 1
opowiadaniu Roalda 1
Roalda Dahla 1
Dahla Mrs 1
Mrs Bixby 1
Bixby and 1
The Colonel’s 1
Colonel’s Coat 1
Coat z 1
roku. Szydłowieccy 1
Szydłowieccy zwolennicy 1
zwolennicy Bundu 1
Bundu prowadzili 1
prowadzili wśród 1
wśród współmieszkańców 1
współmieszkańców akcje 1
akcje agitacyjną. 1
agitacyjną. Szydłowniczka 1
Szydłowniczka długozarodnikowego 1
długozarodnikowego można 1
można odróżnić 1
odróżnić już 1
pomocy silnej 1
silnej lupy 1
lupy (20 1
(20 x), 1
x), gdyż 1
dostrzec jego 1
jego wystające 1
wystające cystydy. 1
cystydy. Szyfr 1
Szyfr ten 1
ten obsługuje 1
obsługuje bloki 1
długości 128- 1
128- Szyickie 1
Szyickie bojówki 1
bojówki oskarżyły 1
oskarżyły iracki 1
iracki rząd 1
rząd Hajdara 1
Hajdara al-Abadiego 1
al-Abadiego o 1
o korzystanie 1
z amerykańskich 1
amerykańskich usług, 1
usług, co 1
nie równało 1
równało się 1
z irańską 1
irańską racją 1
racją stanu. 1
stanu. Szyja 1
Szyja piwniczna 1
piwniczna zmieniła 1
z zejścia 1
zejścia wyposażonego 1
w schody 1
schody na: 1
na: świetlik, 1
świetlik, otwór 1
otwór wentylacyjny 1
wentylacyjny i 1
i otwór 1
otwór przeznaczony 1
do zsypu 1
zsypu węgla. 1
węgla. Szyja 1
Szyja zwężająca 1
zwężająca się 1
górze, nie 1
być zbyt 1
zbyt mocna. 1
mocna. Szyjki 1
Szyjki słupków 1
słupków o 1
mm, trapezoidalne, 1
trapezoidalne, raczej 1
raczej masywne, 1
masywne, lekko 1
spłaszczone wierzchołkowo, 1
wierzchołkowo, zakończone 1
zakończone równowąskim 1
równowąskim znamieniem 1
znamieniem o 1
wymiarach około 1
około 2–6×0,1–0,5 1
2–6×0,1–0,5 mm. 1
mm. Szykują 1
Szykują się 1
do meczu 1
meczu jak 1
o swoją 1
swoją godność. 1
godność. Szyk 1
Szyk został 1
został złamany, 1
złamany, a 1
a Anglosasi 1
Anglosasi rzucili 1
ucieczki. Szymany 1
Szymany ( 1
– Szymon 1
Szymon Gaszczyński 1
Gaszczyński (ur. 1
(ur. 1979 1
1979 ) 1
polski scenograf 1
scenograf teatralny. 1
teatralny. Szymon 1
Szymon Piechowicz 1
Piechowicz był 1
był studentem 1
studentem Akademii 1
Akademii Zamojskiej 1
Zamojskiej wkrótce 1
jej otwarciu 1
otwarciu w 1
r. Potem 1
Akademii Krakowskiej, 1
Krakowskiej, gdzie 1
stopień bakałarza 2
bakałarza sztuk 1
sztuk wyzwolonych. 2
wyzwolonych. Szymon 1
Szymon Stanisław 1
Stanisław Giżyński 1
Giżyński (ur. 1
(ur. Szyna 1
Szyna cofając 1
cofając się 1
pierwsze 18 1
mm powodowała 1
powodowała odryglowanie 1
odryglowanie zamka 1
zamka przez 1
przez suwadło, 1
suwadło, a 1
następnie cofnięcie 1
cofnięcie zespołu 1
zespołu zamek-suwadło. 1
zamek-suwadło. Szypułka 1
Szypułka zielona, 1
zielona, krótsza 1
krótsza lub 1
lub niewiele 1
niewiele dłuższa 1
dłuższa od 2
od ogonka. 1
ogonka. Szypułki 1
Szypułki krótkie, 1
krótkie, proste. 1
proste. Szypułki 1
Szypułki o 1
cm (A. 2
(A. gracilis) 1
gracilis) do 1
(A. gigantea). 1
gigantea). Szypułki 1
Szypułki proste, 1
proste, skierowane 1
skierowane ukośnie 1
ukośnie do 1
góry. Szypułki 1
Szypułki prosto 1
prosto wzniesione 1
wzniesione podczas 1
kwitnienia osiągają 1
wysokości. Szypuły 1
Szypuły kwiatostanowe 1
kwiatostanowe proste 1
nieco wygięte, 1
wygięte, nagie 1
słabo owłosione 1
owłosione w 1
górze, osiągają 1
wysokości. Szyszki 1
Szyszki dojrzałe 1
dojrzałe są 2
brązowe, osiągają 1
cm wysokości 1
wysokości (najmniejsze 1
(najmniejsze są 1
A. sachalinensis 1
sachalinensis var. 1
var. gracilis 1
gracilis – 1
3 cm). 1
cm). Szyszki 1
Szyszki kuliste 1
kuliste lub 1
lub jajowate 1
jajowate osiągają 1
i zebrane 1
w rozgałęzione 1
rozgałęzione wiechy 1
wiechy wyrastające 1
z kątów 2
kątów liści. 1
liści. Szyszki 1
Szyszki nasienne 1
nasienne dojrzewają 1
dojrzewają po 1
24 miesiącach 1
od zapylenia. 1
zapylenia. Szyty 1
Szyty był 1
dwóch kawałków 1
kawałków materiału 1
materiału (ok. 1
(ok. 70 1
cm szerokości 1
i 2,8 1
2,8 m 1
m długości). 1
długości). T.1, 1
T.1, do 1
roku 1454", 1
1454", pod 1
red. Edmunda 1
Edmunda Cieślaka 1
Cieślaka i 1
Józef Rumiński. 1
Rumiński. T. 1
T. 1: 1
1: Studia 1
Studia o 1
o twórczości 1
twórczości Andrzeja 1
Andrzeja Buszy. 1
Buszy. T. 1
T. 2 1
2 (wydanie 1
(wydanie w 1
2 t.). 1
t.). T.3 1
T.3 Prałaci 1
Prałaci i 1
i kanonicy 1
kanonicy krakowscy, 1
krakowscy, Kraków 1
Kraków 1852, 1
1852, s. 1
s. 229. 1
229. T4-EP 1
T4-EP i 1
i B4-EP 1
B4-EP – 1
– oznaczenia 1
oznaczenia silnikowych, 1
silnikowych, czteroosiowych 1
czteroosiowych wagonów 1
wagonów tramwajowych, 1
tramwajowych, wyprodukowanych 1
liczbie 16 1
16 sztuk 1
sztuk (8 1
(8 silnikowych 1
typu T4-EP 1
T4-EP oraz 1
8 doczepnych 1
doczepnych typu 1
typu B4-EP). 1
B4-EP). T.4, 1
T.4, Kl-La, 1
Kl-La, red. 1
J. Maurin 1
Maurin Białostockiej 1
Białostockiej i 1
J. Derwojeda, 1
Derwojeda, Wrocław 1
1986. T4 1
T4 to 1
to jednokierunkowy 1
jednokierunkowy wóz 1
wóz konstrukcji 1
konstrukcji stalowej, 2
stalowej, wyposażony 1
w troje 1
troje drzwi 1
drzwi składanych 1
składanych harmonijkowo, 1
harmonijkowo, wysokopodłogowy. 1
wysokopodłogowy. T. 1
T. 5, 1
5, (1918-1939): 1
(1918-1939): Województwo 1
Województwo pomorskie 1
pomorskie i 1
i Wolne 1
Gdańsk. Ta 1
Ta akceptacja 1
akceptacja jest 1
poprzez wyrzeczenie 1
się osobistych 1
osobistych pragnień, 1
pragnień, ambicji 1
i skłonności 1
do narzucania 1
narzucania swej 1
swej woli 1
woli innym. 1
innym. Ta 1
Ta argumentacja 1
argumentacja jest 3
jest kwestionowana 1
kwestionowana m.in. 1
przez H. 1
H. J. 1
J. Cadbury’ego 1
Cadbury’ego w 1
„The Style 1
Style and 1
and Literary 1
Literary Method 1
Method of 1
of Luke”. 1
Luke”. Tabela 1
Tabela 3. 1
3. Badania 1
Badania piersi 1
piersi u 1
grupy ryzyka: 1
ryzyka: czułość/swoistość 1
czułość/swoistość najważniejszych 1
najważniejszych technik 1
technik diagnostycznych 1
diagnostycznych DeVita 1
DeVita 2008; 1
2008; s. 1
s. 679. 1
679. Tabela 1
Tabela danych 1
danych statystycznych 2
statystycznych miast 1
Chorwacji (2011). 1
(2011). Tabela 1
Tabela przedstawia 2
przedstawia posortowany 1
posortowany według 1
według producenta, 1
producenta, obecnie 1
używany tabor 1
tabor autobusowy. 1
autobusowy. Tabela 1
przedstawia trasy 1
trasy linii 1
stanie na 1
dzień 14.01.2021, 1
14.01.2021, bez 1
uwzględnienia objazdów. 1
objazdów. Tabela 1
Tabela przeliczeniowa 1
przeliczeniowa jest 1
sama jak 2
dla kaw 1
kaw kolumbijskich. 1
kolumbijskich. Tabelę 1
Tabelę medalową 2
medalową wygrali 1
wygrali gimnastycy 1
gimnastycy z 1
Francji. Tabelę 1
medalową zawodów 1
zawodów wygrali 1
wygrali Kubańczycy, 1
Kubańczycy, którzy 1
którzy zwyciężyli 1
zwyciężyli w 1
11 kategorii 1
kategorii wagowych. 1
wagowych. Tabernakulum 1
Tabernakulum jest 1
jest pozłacane, 1
pozłacane, wykonane 1
z mosiądzu. 1
mosiądzu. Ta 1
Ta bipolarność 1
bipolarność jest 1
jest symbolizowana 1
symbolizowana w 1
w logo 1
logo uniwersytetu 1
uniwersytetu poprzez 1
poprzez dwa 1
dwa trójkąty 2
trójkąty stykające 1
sobą. Tabletki 1
Tabletki do 1
do implantacji 1
implantacji umieszcza 1
najczęściej podskórnie, 1
podskórnie, po 1
po nacięciu 1
nacięciu chirurgicznym. 1
chirurgicznym. Tablica 1
Tablica barwna 1
barwna została 1
później powielona 1
powielona w 1
w Cimelia 1
Cimelia Physica 1
Physica (1796) 1
(1796) – 1
– dziele 1
dziele wydanym 1
roku śmierci 2
jej autora. 1
autora. Tablica 1
Tablica informacyjna 1
informacyjna upamiętniająca 1
upamiętniająca szkołę 1
szkołę założoną 1
przez Ewę 1
Ewę Krauze 1
Krauze w 1
willi "Siedziba" 1
"Siedziba" Tablica 1
Tablica miejscowości 1
miejscowości Remiszew 1
Remiszew od 1
strony Wrzeszczewic. 1
Wrzeszczewic. Tablica 1
Tablica na 2
murze kościoła 1
w Wierszach, 1
Wierszach, upamiętniająca 1
upamiętniająca żołnierzy 1
żołnierzy batalionu 1
batalionu legionowskiego 1
legionowskiego walczących 1
szeregach Grupy 1
„Kampinos” Tablica 1
pamiątkę pobytu 1
pobytu J. 1
w Dyneburgu 1
Dyneburgu 27 1
r. Tablica 1
Tablica odsłonięta 1
przez dawnych 1
dawnych absolwentów 1
absolwentów CWKaw. 1
CWKaw. Tablica 1
Tablica pamiątkowa 2
pamiątkowa poświęcona 1
poświęcona Jamesowi 1
Jamesowi Lordowi 1
Lordowi Pierpont 1
Pierpont i 1
jego utworowi 1
utworowi „ 1
„ Tablica 1
w MBP 1
MBP w 1
Nowej Rudzie. 1
Rudzie. Tablica 1
Tablica potomków 1
potomków może 1
też postać 1
postać listy 1
listy potomków, 1
potomków, w 1
której wspólny 1
wspólny przodek 1
przodek znajduje 1
początku (na 1
(na górze 1
górze listy), 1
listy), a 1
a kolejni 2
kolejni potomkowie 1
potomkowie wymienieni 1
wymienieni są 1
sposób uporządkowany 1
uporządkowany w 1
kolejnych wersach. 1
wersach. Tablica 1
Tablica upamiętniająca 2
upamiętniająca Antoniego 1
Antoniego Grabowskiego 1
Grabowskiego na 1
ul. Hożej 2
Hożej 42 1
42 w 1
w WarszawieSzkołę 1
WarszawieSzkołę początkową 1
początkową ukończył 1
Toruniu. Tablica 1
upamiętniająca Bronisława 1
Bronisława Pietraszewicza 1
Pietraszewicza „Lota” 1
„Lota” przy 1
ul. Tablica 1
Tablica wmurowana 1
wmurowana jest 1
w polodowcowy 1
polodowcowy piaskowiec. 1
piaskowiec. Tablica 1
Tablica została 1
odsłonięta przy 1
przy Zespole 1
w Wołominie. 1
Wołominie. Tablicę 1
Tablicę pamiątkową 1
budynku gimnazjum 1
gimnazjum została 1
odsłonięta 8 1
października 2009. 2
2009. Tablicę 1
Tablicę partycji 1
partycji można 1
można odbudować 1
odbudować skanując 1
skanując dysk 1
dysk a 1
a kopię 1
kopię partycji 1
partycji FAT 1
FAT można 1
można przywrócić 1
przywrócić z 1
pomocą kopii 1
kopii zawartej 1
dalszych sektorach. 1
sektorach. Tablice 1
Tablice pojazdów 1
pojazdów zarejestrowanych 1
w Nienieckim 1
Nienieckim Okręgu 1
Okręgu Autonomicznym 1
Autonomicznym mają 1
mają oznaczenie 1
oznaczenie 83 1
83 w 1
rogu nad 1
nad flagą 1
flagą Rosji 1
i literami 1
literami RUS. 1
RUS. Tablice 1
Tablice takie 1
takie mają 1
czarne znaki 1
białym tle 1
tle z 1
wyjątkiem pojazdów 1
pojazdów zbiorowego 1
zbiorowego transportu 1
transportu ( 1
( Tablice 1
Tablice te 1
posiadają zielone 1
zielone tło 1
tło i 2
żółte znaki 1
znaki w 2
układzie identycznym 1
identycznym jak 1
jak tablice 1
tablice zwykłe, 1
zwykłe, przy 1
miejscu wyróżnika 1
wyróżnika umieszcza 1
litery RH 1
RH (skrót 1
od Republika 1
Republika Hrvatska). 1
Hrvatska). Tablice 1
Tablice wszystkich 1
wszystkich prywatnych 1
prywatnych pojazdów 1
są przydzielane 1
przydzielane losowo, 1
losowo, z 1
uwzględnieniem tego, 1
pierwsza litera 1
litera wskazuje, 1
wskazuje, w 1
którym miesiącu 1
miesiącu należy 1
należy zapłacić 1
zapłacić roczną 1
roczną opłatę 1
opłatę podatku 1
podatku drogowego. 1
drogowego. Tablice 1
Tablice wzoru 1
wzoru 1978 1
1978 kontynuowały 1
kontynuowały styl 1
styl z 1
pięćdziesiątych (krój 1
(krój liter 1
i cyfr 1
cyfr napisów 1
napisów oraz 1
oraz sposób 2
sposób wykończenia). 1
wykończenia). Tablicę 1
Tablicę ze 1
ze współczesną, 1
współczesną, najbardziej 1
najbardziej oficjalną 1
oficjalną numeracją 1
numeracją pól 1
pól można 1
można poznać 1
poznać po 1
że trójkątne 1
trójkątne pole 1
pole najwyżej 1
najwyżej punktowane 1
punktowane (20 1
(20 punktów) 1
punktów) znajduje 1
na samej 3
samej górze. 1
górze. Tabliczka 1
Tabliczka Wenus 1
Wenus z 1
czasów Ammi-saduqi 1
Ammi-saduqi ( 1
( Tabliczki 1
Tabliczki czekolady 1
czekolady mają 1
kształt koła, 1
koła, ich 1
ich opakowanie 1
opakowanie przypomina 1
przypomina opakowanie 1
opakowanie płyty 1
w księgarniach. 2
księgarniach. Ta 1
Ta blisko 1
lat starsza 1
od Gable’a 1
Gable’a kobieta 1
kobieta stała 1
jego protektorką, 1
protektorką, stworzyła 1
stworzyła jego 1
nowy wizerunek. 1
wizerunek. Tabor 1
Tabor techniczny 1
techniczny składa 1
7 tramwajów. 1
tramwajów. Ta 1
Ta bramka 1
bramka dała 1
dała Barcelonie 1
Barcelonie zwycięstwo 1
dwumeczu (na 1
(na Camp 1
Camp Nou 1
Nou padł 1
padł remis 2
remis 0:0). 1
0:0). Ta 1
Ta cecha 2
cecha – 1
– normalna 1
normalna we 1
– upraszczała 1
upraszczała konstrukcję 1
konstrukcję systemu, 1
systemu, przede 1
wszystkim zarządzanie 1
zarządzanie pamięcią, 2
pamięcią, która 1
która poza 2
poza obszarem 3
obszarem zarezerwowanym 1
zarezerwowanym dla 1
dla systemu, 1
systemu, była 1
jednego procesu. 1
procesu. Ta 1
cecha umożliwia 1
umożliwia dwukrotne 1
dwukrotne zwiększenie 1
prędkości roboczej 1
roboczej kombajnu, 1
kombajnu, co 1
co skraca 1
skraca czas 2
czas zbioru. 1
zbioru. Tacjan 1
Tacjan stworzył 1
stworzył własny 1
własny porządek 1
porządek chronologiczny, 1
chronologiczny, w 1
miejscach radykalnie 1
radykalnie odbiegający 1
odbiegający od 1
od chronologii 1
chronologii każdej 1
z Ewangelii. 1
Ewangelii. Tacy 1
Tacy samuraje 1
samuraje mogli 1
mogli stanowić 1
stanowić zagrożenie 1
dla rządu. 1
rządu. Ta 1
Ta część 3
część archipelagu 1
archipelagu ochroną 1
ochroną otacza 1
otacza głównie 1
głównie niezliczone 1
niezliczone kolonie 1
kolonie ptaków. 1
ptaków. Ta 1
część cmentarza 2
cmentarza jest 2
nazywana nowym 1
nowym cmentarzem. 1
cmentarzem. Ta 1
część GR 1
GR 20 1
20 jest 1
zdecydowanie trudniejsza 1
trudniejsza od 1
południowej i 3
i przebiega 1
pobliżu najwyższych 1
najwyższych i 1
i najspektakularniejszych 1
najspektakularniejszych szczytów 1
szczytów Korsyki 1
Korsyki - 1
- Ta 1
Ta decyzja 1
decyzja – 1
okazało – 2
prawdopodobnie uratowała 1
uratowała im 1
im życie. 1
życie. Ta 1
Ta definicja 1
definicja obejmuje 1
różne znaczenia, 1
znaczenia, jednakże 1
przypadku chodzi 1
o szersze 1
szersze i 1
i węższe 1
węższe znaczenie 1
znaczenie pojęcia 1
pojęcia kultury. 1
kultury. Tademaït 1
Tademaït jest 1
jest naturalnym 1
naturalnym regionem 1
regionem na 1
na Pustyni 2
Pustyni Sahara 1
Sahara w 1
centrum Algierii. 1
Algierii. Tadeusz 1
Tadeusz Bogdanowski, 1
Bogdanowski, Anna 1
Anna Szczeklik-Franek: 1
Szczeklik-Franek: Znamiona 1
Znamiona barwnikowe, 1
barwnikowe, rozpoznawanie 1
rozpoznawanie i 1
i postępowanie. 1
postępowanie. Tadeusz 1
Tadeusz Boy-Żeleński 1
Boy-Żeleński i 1
grupa komunistycznych 1
komunistycznych pisarzy 1
pisarzy we 1
Lwowie 1939–1941. 1
1939–1941. Tadeusz 1
Tadeusz Charzewski, 1
Charzewski, także 1
także Kmita-Charzewski 1
Kmita-Charzewski (ur. 1
(ur. Tadeuszem 1
Tadeuszem Wasilewskim, 1
Wasilewskim, i 1
otrzymała nową 1
tożsamość na 1
na nazwisko 1
nazwisko Halina 1
Halina Czarnowska. 1
Czarnowska. Tadeusz 1
Tadeusz Glimas 1
Glimas rozegrał 1
w „Pasach” 1
„Pasach” 412 1
412 meczów, 1
tym 138 1
138 pierwszoligowych, 1
pierwszoligowych, strzelając 1
strzelając 53 1
53 bramki 1
w ekstraklasie. 3
ekstraklasie. Tadeusz 1
Tadeusz Iwiński 1
Iwiński poinformował, 1
r. podpisano 3
podpisano protokół 1
protokół dodatkowy 1
dodatkowy do 1
porozumienia Estonii, 1
Estonii, Finlandii 1
i Szwecji, 1
Szwecji, który 1
otwiera możliwość 1
możliwość przystąpienia 1
grona sygnatariuszy 1
sygnatariuszy innych 1
innych uczestników, 1
uczestników, akceptujących 1
akceptujących warunki 1
warunki dokumentu. 1
dokumentu. Tadeusz 1
Tadeusz Plebański 1
Plebański był 1
na Daniłowiczowskiej, 1
Daniłowiczowskiej, a 1
Berlinie. Tadeusz 1
Tadeusz próbuje 1
próbuje złagodzić 1
złagodzić jej 1
jej cierpienie. 1
cierpienie. Tadeusz 1
Tadeusz Radecki 1
Radecki ur. 1
ur. 26.10.1912 1
26.10.1912 r. 1
w Dąbrówce, 1
Dąbrówce, syn 1
i Juli 1
Juli z 1
z Seremaków. 1
Seremaków. Tadeusz 1
Tadeusz Różewicz 1
Różewicz z 1
lewej. Tadeusz 1
Tadeusz Steć 1
Steć został 1
uhonorowany licznymi 1
licznymi odznaczeniami 1
odznaczeniami i 1
i tytułami, 1
tytułami, głównie 1
głównie turystycznymi 1
turystycznymi i 1
i regionalnymi. 1
regionalnymi. Tadeusz 1
Tadeusz Turkowski 1
Turkowski zmarł 1
zmarł 9 1
Sanoku. Tadeusz 1
Tadeusz Tyszka 1
Tyszka (ur. 1
marca 1949 2
1949 Encyklopedia 1
s. 17 1
17 ) 1
lekkoatleta, sprinter, 1
sprinter, halowy 1
halowy wicemistrz 1
wicemistrz Polski, 1
kraju. Tadeusz 1
Tadeusz Wallas 1
Wallas (ur. 1
1958 ) 1
– Tadeusz 1
Tadeusz Wijata 1
Wijata (ur. 1
1955 w 2
fotograf. Ta 1
Ta doradza 1
doradza bohaterom, 1
bohaterom, by 1
by udali 1
do Merowinga 1
Merowinga (znanego 1
(znanego też 1
jako Francuza), 1
Francuza), gdyż 1
tylko dzięki 3
niemu uwolnią 1
uwolnią przyjaciela. 1
przyjaciela. Tadousse-Ussau 1
Tadousse-Ussau plasuje 1
na 1100. 1
1100. miejscu 1
miejscu 1444. 1
1444. Ta 1
Ta druga 6
druga ma 1
w Gällivare 1
Gällivare końcową 1
końcową stację. 1
stację. Ta 1
druga obroniła 1
obroniła tytuł 1
tytuł sprzed 1
sprzed roku. 1
roku. Ta 1
druga zmieniła 1
zmieniła swoją 1
swoją trasę, 1
trasę, wstępując 1
wstępując znaczną 1
znaczną większością 1
większością kursów 1
miasta. Ta 1
do Zakonu 1
Zakonu Ośmiu 1
Ośmiu Wiedźm. 1
Wiedźm. Ta 1
druga zwana 1
jest regula 1
regula bullata 1
bullata (regułą 1
(regułą zatwierdzoną). 1
zatwierdzoną). Ta 1
druga zwrotka 1
zwrotka jest 2
obecnie najczęściej 1
najczęściej śpiewanym 1
śpiewanym fragmentem 1
fragmentem utworu, 1
utworu, podczas 1
ostatnia strofa 1
strofa popadają 1
popadają w 1
w zapomnienie. 1
zapomnienie. Ta 1
Ta Dystrybucja 1
Dystrybucja nie 1
jest rozwijana. 1
rozwijana. Ta 1
Ta faza 1
faza cechowała 1
się stosowaniem 2
stosowaniem prostych 1
prostych wyznaczników 1
wyznaczników przynależności 1
przynależności korporacyjnej 1
korporacyjnej w 1
o pochodzenie 1
pochodzenie terytorialne. 1
terytorialne. Ta 1
Ta forma 1
forma powiększania 1
powiększania budynku 1
zbyt szczęśliwym 1
szczęśliwym rozwiązaniem. 1
rozwiązaniem. Ta 1
Ta „Fundatio 1
„Fundatio Boboliana” 1
Boboliana” z 1
lipca 1623 1
1623 roku 2
do kasaty 3
kasaty zakonu 1
zakonu jezuitów. 1
jezuitów. Ta 1
Ta funkcja 1
funkcja IP 1
IP nie 1
nie ogranicza 3
jednej fizycznej 1
fizycznej podsieci, 1
podsieci, interfejsy 1
interfejsy propagują 1
propagują także 1
i zarządzają 1
zarządzają trasowaniem 1
trasowaniem w 1
że każde 1
każde urządzenie 1
urządzenie odbiera 1
odbiera kopię 1
kopię każdego 1
każdego datagramu 1
datagramu wysyłanego 1
wysyłanego do 1
grupy. Ta 1
Ta gazeta 1
gazeta została 1
następnie przemianowana 1
przemianowana 5 1
w Deutsche 1
Deutsche Rundschau 1
Rundschau in 1
in Polen. 2
Polen. Tagowanie 1
Tagowanie wywodzi 1
z Filadelfii 1
Filadelfii i 1
Jorku, a 1
obecnie można 1
je spotkać 2
spotkać na 2
świecie. Ta 1
Ta gra 1
gra jest 1
głównej historii, 1
historii, poziom 1
poziom trudności 1
trudności jest 1
jednak wyższy. 1
wyższy. Ta 1
Ta grecka 1
grecka konfabulacja 1
konfabulacja wpłynęła 1
wpłynęła także, 1
na współczesne 1
współczesne znaczenie 1
znaczenie słów 2
słów „magia” 1
„magia” i 1
i „magik”. 1
„magik”. Ta 1
Ta grupa 1
grupa była 3
była bardziej 2
bardziej podatna 1
podatna na 1
oddziaływanie katolicyzmu. 1
katolicyzmu. Tag 1
Tag teamowy 1
teamowy partner 1
partner Axa, 1
Axa, Smash, 1
Smash, wszedł 1
do ringu, 1
ringu, zaś 1
zaś Warlord 1
Warlord zmienił 1
z Barbarianem. 1
Barbarianem. Ta 1
Ta gwiazda 1
gwiazda ma 1
ma jeden 1
najdłuższych okresów 1
swojej klasie, 1
klasie, osiągając 1
osiągając maksymalną 1
maksymalną jasność 1
jasność co 1
co 407 1
407 dni, 1
dni, gdy 2
krótko staje 1
z najjaśniejszych 1
gwiazd konstelacji. 1
konstelacji. Ta 1
Ta hierarchia 1
hierarchia reprezentuje 1
reprezentuje wzorzec 1
wzorzec zachowania 1
zachowania człowieka 1
człowieka (jego 1
(jego procesy 1
procesy poznawcze). 1
poznawcze). Tahir 1
Tahir rozkazał 1
rozkazał pominąć 1
pominąć imię 1
imię Al-Mamuna 1
Al-Mamuna w 1
modlitwie piątkowej, 1
piątkowej, co 1
stanowiło symboliczne 1
symboliczne zerwanie 1
zerwanie z 1
z Abbasydami 1
Abbasydami i 1
początek rządów 1
rządów nowej 1
nowej dynastii, 1
dynastii, Tahirydów. 1
Tahirydów. Ta 1
Ta inicjatywa 1
inicjatywa zakończyła 1
sukcesem. Ta 1
Ta interpretacja 1
interpretacja pozwala 1
nam wyjaśnić, 1
wyjaśnić, jak 1
wiele okoliczności 1
okoliczności może 1
może grać 3
grać rolę 1
biegu wydarzeń 1
co więcej 1
więcej pozwala 1
nam pojąć, 1
pojąć, że 1
te stany 1
stany rzeczy 1
rzeczy mogą 1
się łączyć, 1
łączyć, aby 1
wytworzyć nieoczekiwaną 1
nieoczekiwaną zmianę 1
zmianę społeczną, 1
społeczną, lub 1
lub „zerwanie”. 1
„zerwanie”. Tairow 1
Tairow zaprojektował 1
zaprojektował niewielki 1
zwartej sylwetce 1
sylwetce w 1
układzie półtorapłata, 1
półtorapłata, w 1
którym dolny 1
rozpiętości niż 1
niż górny, 1
górny, przesunięty 1
przesunięty był 1
był względem 1
względem górnego 1
górnego do 1
tyłu samolotu. 1
samolotu. TAITRA 1
TAITRA posiada 1
posiada siedzibę 1
w Tajpej, 2
Tajpej, 4 1
4 oddziały 1
i 48 1
48 oddziałów 1
świecie (2013). 1
(2013). Taizé 1
Taizé plasuje 1
na 792. 1
792. miejscu 1
1324. Ta 1
Ta jednak 4
jednak cofnęła 1
cofnęła się 1
i Sierawski, 1
Sierawski, otoczony 1
otoczony niewielką 1
niewielką grupą 2
grupą oficerów, 1
oficerów, zmuszony 1
powrotem. Ta 1
nie nadchodziła 1
nadchodziła i 1
i Chodkiewicz, 1
Chodkiewicz, widząc 1
widząc znaczną 1
znaczną przewagę 3
liczebną nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela wycofał 1
wycofał się. 2
się. Ta 1
Ta jednak, 1
jednak, niejednorodna 1
niejednorodna i 1
mająca tylko 1
tylko niewielką 1
niewielką przewagę 1
nad Voroninem 1
Voroninem nie 1
zdołała przeprowadzić 1
przeprowadzić wyboru 1
wyboru nowego 4
nowego prezydenta. 2
prezydenta. Ta 1
odrzuca projekt. 1
projekt. Ta 1
jednak oznajmia 1
oznajmia klasie, 1
klasie, iż 1
ich nową 1
nową wychowawczynią 1
wychowawczynią i 1
są pierwszą 1
pierwszą klasą, 1
klasą, którą 1
którą uczy. 1
uczy. Ta 1
Ta jedność 1
jedność jest 1
jest traktowana 1
jako podstawowy 4
podstawowy warunek 1
warunek prawidłowego 1
prawidłowego życia 1
życia duchowego 1
duchowego Kościoła. 1
Kościoła. Tajemnicze 1
Tajemnicze znalezisko 1
znalezisko ze 1
swoją unikatowość 1
unikatowość szybko 1
zdobyło rozgłos. 1
rozgłos. Tajemniczy 1
Tajemniczy gest 1
gest miałby 1
miałby obrazować 1
obrazować te 1
te słowa. 1
słowa. Tajemniczy 1
Tajemniczy nieznajomy 1
nieznajomy poradził 1
na jarmarku, 1
jarmarku, żeby 1
żeby przesunął 1
przesunął słup, 1
słup, bo 1
pod mostem 1
mostem mieszkają 1
mieszkają boginki, 1
boginki, którym 1
którym słup 1
słup przeszkadza. 1
przeszkadza. Tajna 1
Tajna Rada 1
Rada Związku 1
Związku Pruskiego 1
Pruskiego w 1
lutego 1454 1
1454 wypowiedziała 1
wypowiedziała posłuszeństwo 1
posłuszeństwo władzom 1
władzom zakonnym. 1
zakonnym. Tajne 1
Tajne republikańskie 1
republikańskie organizacje 1
organizacje rozpoczęły 1
dniu powstanie 1
powstanie antykrólewskie, 1
antykrólewskie, dowódcą 1
dowódcą jednej 1
z barykad 1
barykad został 1
został Enjolras, 1
Enjolras, razem 1
walki ruszyli 1
ruszyli jego 1
jego przyjaciele. 1
przyjaciele. Tajwańskie 1
Tajwańskie LVTP5A1 1
LVTP5A1 zostały 1
zostały zmodernizowane 1
zmodernizowane poprzez 1
wymianę silnika 1
silnika na 1
bardziej ekonomiczny 2
ekonomiczny wysokoprężny 1
wysokoprężny o 1
mocy 552 1
552 kW 1
kW i 1
i zmianę 1
zmianę układu 2
układu paliwowego. 1
paliwowego. Taka 1
Taka budowa 1
budowa naboju 1
naboju spowalnia 1
spowalnia rozpędzanie 1
rozpędzanie pocisku 1
pocisku i 1
i oddziaływanie 1
oddziaływanie odrzutu 1
odrzutu na 1
na strzelca. 1
strzelca. Taka 1
Taka częściowa 1
częściowa depilacja 1
depilacja brazylijska 1
brazylijska nazywana 1
też depilacją 1
depilacją francuską. 1
francuską. Taka 1
Taka forma 2
forma definiuje 1
definiuje tak 1
zwane drugie 1
drugie zastosowanie 1
zastosowanie medyczne 1
medyczne tego 1
tego związku, 1
związku, a 1
a zastrzegając 1
zastrzegając wytwarzanie 1
wytwarzanie leku, 1
leku, nie 1
sposób leczenia, 1
leczenia, jest 1
z prawem. 2
prawem. Taka 1
forma konkursu 1
konkursu pozwala 1
udział szerszego 1
grona osób 1
– odległość 1
odległość i 1
kwestie logistyczne 1
logistyczne nie 1
są ograniczeniem. 1
ograniczeniem. Takagi 1
i Mashiro 1
Mashiro chcą 1
chcą zostać 1
zostać najpopularniejszymi 1
najpopularniejszymi mangakami 1
mangakami w 1
czasopiśmie Weekly 1
Weekly Shonen 1
Shonen Jump. 1
Jump. Taka 1
Taka historia 1
historia nauki 1
jest opisem 1
opisem dochodzenia 1
dochodzenia tylko 1
tych odkryć, 1
odkryć, które 1
dziś są 1
są nauczane 1
nauczane jako 1
jako prawa 1
prawa przyrody, 1
przyrody, lub 1
innych praktycznych 1
praktycznych względów, 1
względów, mimo 1
iż pomija 1
pomija to 1
to rzeczywisty 1
rzeczywisty kontekst 1
kontekst ich 1
w koncepcjach 1
koncepcjach ich 1
ich odkrywców. 1
odkrywców. Taka 1
Taka jednostka 1
jednostka chorobowa 1
chorobowa nie 1
uznawana przez 1
przez współczesną 1
współczesną medycynę, 1
medycynę, a 1
liczba przypadków, 1
była diagnozowana, 1
diagnozowana, spadła 1
spadła gwałtownie 1
gwałtownie po 1
roku 1910, 3
1910, gdy 1
gdy fenomen 1
fenomen ten 1
poddany publicznej 1
publicznej debacie. 1
debacie. Taka 1
Taka kobieta 1
zostawała dobrą 1
dobrą matką 1
i gospodynią, 1
gospodynią, ponieważ 1
ponieważ korzystała 1
korzystała z 4
chwili, aby 1
aby sobie 1
sobie zwrócić 1
zwrócić utraconą 1
utraconą swobodę 1
swobodę samodiwy, 1
samodiwy, omijając 1
omijając wykonywanie 1
wykonywanie obowiązków. 1
obowiązków. Taka 1
Taka konstatacja 1
konstatacja na 1
temat jednego 1
projektu, przy 1
braku jawnych 1
jawnych źródeł 1
źródeł polskich, 1
polskich, powoduje 1
powoduje wątpliwości 1
stopnia automatyzacji 1
automatyzacji polskiej 1
polskiej jednostki 1
typu. Taka 1
Taka konstrukcja 1
konstrukcja stanowi 1
stanowi wyłom 1
wyłom od 1
od klasycznej 1
klasycznej zasady 1
prawa umów 1
umów mówiącej, 1
mówiącej, że 2
że skutki 1
skutki umowy 1
umowy mogą 1
dotyczyć wyłącznie 1
wyłącznie jednej 1
jej stron 1
stron (łac. 1
(łac. inter 1
inter partes). 1
partes). Taka 1
Taka metoda 1
metoda zachowywania 1
zachowywania wkrótce 1
różnymi możliwościami 1
możliwościami zapisu 1
zapisu dźwięku. 1
dźwięku. Taka 1
Taka naprzemienna 1
naprzemienna sukcesja 1
sukcesja opatów 1
opatów wzmagała 1
wzmagała wzajemny 1
wzajemny konsens, 1
konsens, gdyż 1
gdyż gwarantowała 1
gwarantowała każdej 1
każdej frakcji 1
frakcji równą 1
równą reprezentację. 1
reprezentację. Taka 1
Taka ochrona 1
ochrona świadczyć 1
świadczyć miała, 1
miała, że 1
istniało tajne 1
porozumienie Loży 1
Loży P-2 1
P-2 (jedno 1
(jedno z 2
jej skrzydeł) 1
skrzydeł) z 1
z mafią 1
mafią sycylijską. 1
sycylijską. Taka 1
Taka podróż 1
podróż mogłaby 1
mogłaby przynieść 1
przynieść sukces 1
sukces Weissowi 1
Weissowi i 1
i spory 1
spory dochód 1
dochód Poussinowi. 1
Poussinowi. Takarada, 1
Takarada, Kumi 1
Kumi Mizuno 1
Mizuno i 1
i Kenji 1
Kenji Sahara 1
Sahara dostali 1
dostali role 1
role z 1
myślą napisane 1
napisane o 1
o nich. 1
nich. Taką 1
Taką samą 2
samą decyzję 1
decyzję podjął 1
podjął Kongres 1
Kongres Stanów 2
Zjednoczonych, uzasadniając 1
uzasadniając że 1
akceptuje nacjonalistycznej 1
nacjonalistycznej polityki 1
polityki Aristida 1
Aristida i 1
i stwarzania 1
stwarzania przez 1
niego przeszkód 1
przeszkód dla 1
amerykańskich inwestycji 1
inwestycji (nie 1
tylko handlowych) 1
handlowych) na 1
Haiti. Taka 1
Taka sama 1
sama sytuacja 1
sytuacja wystąpiła 1
wystąpiła również 2
Pucharze Narodów. 1
Narodów. Taką 1
samą wysokość 1
wysokość jak 1
on uzyskał 1
również Andrij 1
Andrij Procenko. 1
Procenko. Taką 1
Taką siłą 1
siłą stała 1
teraz śmierć, 1
śmierć, którą 1
którą obsesyjnie 1
obsesyjnie gloryfikował 1
gloryfikował na 1
na kartach 2
kartach swego 1
swego dziennika. 1
dziennika. Takasugi 1
Takasugi odegrał 1
odegrał wiodącą 1
wiodącą rolę 1
tej wojnie 1
wojnie domowej, 1
domowej, a 1
jego Kiheitai 1
Kiheitai udowodniła 1
udowodniła swoją 1
swoją wyższość 1
wyższość nad 1
nad tradycyjnymi 1
tradycyjnymi oddziałami 1
oddziałami samurajskimi. 1
samurajskimi. Taka 1
Taka systematyka, 1
systematyka, choć 1
choć nowatorska, 1
nowatorska, jednak 1
jednak utrudniała 1
utrudniała sprawne 1
sprawne posługiwanie 1
aktem prawnym. 1
prawnym. Taka 1
Taka sytuacja 3
sytuacja określana 1
jako alternatywność 1
alternatywność sejmu 1
sejmu walnego, 1
walnego, sejmów 1
sejmów prowincjonalnych 1
prowincjonalnych i 1
i sejmików 1
sejmików ziemskich. 1
ziemskich. Taka 1
sytuacja powtórzyła 1
dwóch partiach. 1
partiach. Taka 1
sytuacja utrudniała 1
utrudniała rządzenie 1
rządzenie i 1
ostatecznie doprowadziła 2
wyborów we 1
wrześniu 1914. 1
1914. Taka 1
Taka szata 1
szata i 1
i przepasane 1
przepasane biodra 1
biodra były 1
były „wzorcowym” 1
„wzorcowym” strojem 1
strojem ascety. 1
ascety. Taka 1
Taka treść 1
treść za 1
pomocą Internetu 1
Internetu jest 1
jest udostępniana 1
udostępniana szerokiej 1
szerokiej publiczności. 2
publiczności. Taką 1
Taką wspólnotą 1
wspólnotą był 1
jego poglądach 1
poglądach naród. 1
naród. Taka 1
Taka wymowa 1
wymowa u 1
u przybyszów, 1
przybyszów, była 1
była wyśmiewana. 1
wyśmiewana. Taką 1
Taką zabawą 1
zabawą była 1
była np. 1
np. gra 1
gra „w 1
„w ślepca”, 1
ślepca”, polegająca 1
po odpowiednio 1
odpowiednio dużej 1
dużej konstrukcji 1
konstrukcji poruszali 1
poruszali się 1
się uczestnicy 1
uczestnicy gry 1
gry starający 1
uniknąć kontaktu 1
kontaktu dotykowego 1
dotykowego z 1
głównym graczem 1
graczem mającym 1
mającym zasłonięte 1
zasłonięte oczy. 1
oczy. Taka 1
Taka zdolność 1
zdolność destrukcji 1
destrukcji jest 1
jest kulminacją 1
kulminacją dziesięcioleci 1
dziesięcioleci rozwoju 1
rozwoju technologicznego 1
technologicznego i 1
sześciu generacji 1
generacji pocisków: 1
pocisków: Polaris 1
Polaris A1, 1
A1, Polaris 1
Polaris A2, 1
A2, Polaris 1
Polaris A3, 1
A3, Poseidon, 1
Poseidon, Trident 1
Trident I 1
oraz Trident 1
Trident II. 1
II. Taką 1
Taką zębatkę 1
zębatkę nazywa 1
się zębatką 1
zębatką koronową. 1
koronową. Tak 1
Tak bardzo 1
bardzo zależy 2
zależy mu 2
na utrzymaniu 1
utrzymaniu tego 1
tego sportu 2
w szczycie 1
szczycie popularności, 1
popularności, że 1
że usiłuje 1
usiłuje przywłaszczyć 1
przywłaszczyć sobie 1
sobie największą 1
największą gwiazdę 1
gwiazdę Rollerballu, 1
Rollerballu, Jonathana 1
Jonathana E 1
E Misery'ego, 1
Misery'ego, który 1
najbardziej niezależny. 1
niezależny. Tak 1
Tak brzmiała 1
brzmiała jego 1
jego (bardzo 1
(bardzo dobrze 1
dobrze przyjęta) 1
przyjęta) przemowa 1
przemowa do 1
Rady Starszych: 1
Starszych: „Jesteście 1
„Jesteście na 1
na wulkanie. 1
wulkanie. Tak 1
Tak budowa 1
budowa takich 1
takich instalacji, 1
instalacji, która 1
mogłaby dodatkowo 1
dodatkowo naruszyć 1
naruszyć zabytkową 1
zabytkową substancję, 1
ich utrzymanie 1
utrzymanie wymagałyby 1
wymagałyby ponoszenia 1
ponoszenia znacznych, 1
znacznych, niewspółmiernych 1
niewspółmiernych do 1
do zamierzonych 1
zamierzonych efektu 1
efektu kosztów. 1
kosztów. Tak 1
Tak drastyczny 1
spadek ludności 1
ludności spowodowany 1
przez typowe 1
dla oblężenia 1
oblężenia głód 1
głód i 2
i choroby, 1
choroby, a 1
tym było 2
wiele ofiar 1
ofiar bezpośrednich 1
wojennych. Tak 1
Tak duża 1
masa ciężkiego 1
ciężkiego powietrza 1
powietrza blokuje 1
blokuje wtedy 1
wtedy zmiany 1
zmiany cyrkulacji 1
cyrkulacji atmosferycznej. 1
atmosferycznej. Tak 1
Tak duże 1
duże temperatury 1
stanie przeżyć 1
przeżyć tylko 1
tylko cząstki 1
cząstki masywne 1
masywne i 1
i gęste. 1
gęste. Taki 1
Taki ciąg 1
ciąg więc 1
więc – 1
– konkludując 1
konkludując – 1
posiadać początku 1
początku a 1
jedynie dążyć 1
do jakiejś 1
jakiejś chwili 1
chwili będąc 1
będąc nieskończonym. 1
nieskończonym. Taki 1
Taki czołg 1
czołg miał 1
siłę ognia, 1
ognia, mocny 1
mocny pancerz, 1
pancerz, ale 1
być szybki, 1
szybki, bo 1
bo miał 1
atakować razem 1
z szykami 1
szykami piechoty. 1
piechoty. Takie 1
Takie długie 1
długie pobyty 2
pobyty na 1
stacji służyły 1
służyły przede 1
nad długotrwałym 1
długotrwałym pobytem 1
pobytem ludzi 1
kosmosie. Takie 1
Takie działania 3
działania budzą 1
budzą mieszane 1
mieszane reakcje 1
reakcje ze 1
strony mieszkańców. 1
mieszkańców. Takie 1
działania mają 1
znaczenie zarówno 1
perspektywie jakości 1
jakości życia, 1
życia, jak 1
i oczekiwanej 1
oczekiwanej długości 1
długości życia, 1
także ekonomiczne 1
ekonomiczne – 1
– wydatki 1
na cukrzycę 1
cukrzycę okazały 1
główną przyczyną 2
przyczyną obciążającą 1
obciążającą systemy 1
systemy opieki 1
zdrowotnej oraz 2
oraz rządy. 1
rządy. Takie 1
działania muszą 1
mieć naukowe 1
naukowe uzasadnienie 1
uzasadnienie – 1
terenie poddanym 1
poddanym ochronie 1
ochronie czynnej 1
czynnej nie 1
należy wykonywać 1
wykonywać żadnych 1
działań bez 1
bez wyraźnej 1
wyraźnej potrzeby. 1
potrzeby. Takie 1
Takie i 1
i podobne 1
podobne sytuacje 1
sytuacje wywołują 1
wywołują reakcje 1
reakcje obronne 1
obronne polegające 1
na demonstrowaniu 1
demonstrowaniu zachowań 1
wobec niepożądanych 1
niepożądanych osobników, 1
osobników, sygnalizowanie 1
sygnalizowanie gotowości 1
ataku (demonstracja 1
(demonstracja siły). 1
siły). Takie 1
Takie jednostki 2
jednostki miar 1
miar nazywamy 1
nazywamy homologicznymi. 1
homologicznymi. Takie 1
jednostki obozowały 1
obozowały w 1
kole z 1
z jurtami 1
jurtami wodza 1
wodza grupy 1
jego domowników 1
domowników w 2
centrum. Takie 1
Takie jest 1
jednak kino 1
kino koreańskie. 1
koreańskie. Takie 1
Takie kulisowe 1
kulisowe zakomponowanie 1
zakomponowanie draperii 1
draperii wywołuje 1
wywołuje iluzję 1
iluzję głębi 1
i trójwymiarowości, 1
trójwymiarowości, podczas 1
gdy ze 2
brak opracowania 1
opracowania tylnej 1
tylnej strony 1
strony głębia 1
głębia dzieła 1
dzieła jest 2
mocno ograniczona. 1
ograniczona. Takie 1
Takie kursy 1
kursy są 1
zazwyczaj uzupełniane 1
uzupełniane implementowaniem 1
implementowaniem przez 1
studentów kompilatora 1
kompilatora pewnego 1
pewnego edukacyjnego 1
edukacyjnego języka 1
programowania. Takie 1
Takie migracje 1
migracje były 1
były popierane 1
popierane przez 1
przez państwo, 2
państwo, chcące 1
chcące zmniejszyć 1
zmniejszyć tym 1
samym liczebność 1
liczebność Ormian 1
Ormian na 1
i Greków 1
Greków na 1
zachodzie imperium. 1
imperium. Takie 1
Takie modyfikacje 1
modyfikacje o 1
znacznie większym 1
większym zakresie 1
zakresie są 1
są domeną 1
domeną inżynierii 1
inżynierii komórkowej, 1
komórkowej, hodowli 1
hodowli rekombinacyjnej 1
rekombinacyjnej i 1
i inżynierii 1
inżynierii chromosomowej. 1
chromosomowej. Takie 1
Takie nazwisko 1
nazwisko w 2
indyjskim parlamencie 1
parlamencie nie 1
niczym niezwykłym. 2
niezwykłym. Takie 1
Takie nominacje 1
nominacje dostają 1
dostają zwykle 1
zwykle żużlowcy 1
kraju gospodarza, 1
gospodarza, którzy 1
którzy prezentują 1
prezentują dobrą 1
dobrą formę 2
są pełnoprawnymi 1
pełnoprawnymi uczestnikami 1
uczestnikami Grand 1
Prix. Takie 1
Takie ofiary 1
ofiary często 1
często zastępowane 1
zastępowane są 1
są przedmiotami 1
przedmiotami symbolizującymi 1
symbolizującymi coś 1
coś cennego. 1
cennego. Takie 1
Takie osoby 1
mogą głosować 1
dniu pierwszego 1
pierwszego głosowania, 1
głosowania, natomiast 1
natomiast osoby, 1
które wzięły 2
głosowaniu w 2
pierwszym dniu, 1
dniu, nie 1
ponownie głosować 1
głosować drugiego 1
drugiego dnia. 1
dnia. Takie 1
Takie pieniądze 1
pieniądze są 1
wygrania tylko 1
w Lotto! 1
Lotto! Takie 1
Takie postanowienia 1
postanowienia umowy 1
umowy spółki 1
są nieważne. 1
nieważne. Takie 1
Takie postępowanie 2
postępowanie nie 1
jednak zgodne 1
prawem. Takie 1
postępowanie potwierdza 1
potwierdza wszystkie 1
dziedziny prawa 1
prawa porównawczego. 1
porównawczego. Takie 1
Takie przyczyny 1
przyczyny powodują 1
powodują zmniejszanie 1
liczby niepylaków 1
niepylaków apollo, 1
apollo, które 1
wysokich górach 1
i modraszków 1
modraszków arionów 1
arionów zasiedlających 1
zasiedlających zadrzewienia 1
zadrzewienia śródpolne. 1
śródpolne. Takie 1
Takie różnice 1
różnice nie 1
mają znanego 1
znanego nam 1
nam wpływu 1
na fenotyp, 1
fenotyp, ale 1
są użyteczne 1
analizie zmienności 1
zmienności genetycznej 1
genetycznej przez 1
przez biologów. 1
biologów. Takie 1
Takie rozwiązanie 2
rozwiązanie poprawia 1
poprawia nieco 1
nieco sprawność 1
sprawność przerzucania, 1
przerzucania, ale 1
ale komplikuje 1
komplikuje ogromnie 1
ogromnie konstrukcję 1
konstrukcję przekładni 1
zmniejsza jej 1
jej niezawodność. 1
niezawodność. Takie 1
rozwiązanie stosuje 1
warunkach geologicznych. 1
geologicznych. Takie 1
Takie ryzykowne 1
ryzykowne zagrania, 1
zagrania, jeśli 1
są udane, 1
udane, wzbudzają 1
wzbudzają zachwyt 1
zachwyt widzów. 1
widzów. Takie 1
Takie siedzenie 1
siedzenie często 1
często przeplatane 1
przeplatane jest 1
jest powolnym 1
powolnym chodzeniem 1
chodzeniem w 1
w kucniętej 1
kucniętej pozycji 1
przy skraju. 1
skraju. Takie 1
Takie skracanie 1
skracanie wędrówek 1
wędrówek oszczędza 1
oszczędza energię 1
zapewnia szybsze 2
szybsze zdobycie 1
zdobycie lepszego 1
lepszego terytorium 1
na lęgowiskach. 1
lęgowiskach. Takie 1
Takie słowa 1
słowa jak 1
jak "duch 1
"duch święty" 1
święty" czy 1
czy "syn" 1
"syn" (w 1
(w odniesieniu 1
do Jezusa) 1
Jezusa) zostały 1
napisane małą 1
literą. Takie 1
Takie spostrzeżenia 1
spostrzeżenia kładą 1
odmiany praktyki 1
praktyki kulturowej, 1
kulturowej, których 1
których pojawianie 1
nowo powstającymi 1
powstającymi platformami 1
platformami technologicznymi, 1
technologicznymi, a 1
także kwestionują 1
kwestionują koncentrowanie 1
koncentrowanie się 1
na mediach 1
jako takich. 1
takich. Takie 1
Takie teorie 1
teorie następnie 1
następnie ulegają 1
ulegają modyfikacji 1
modyfikacji bądź 1
bądź odrzuceniu 1
odrzuceniu i 1
i zastąpieniu 1
zastąpieniu innymi 1
innymi znacznie 1
lepiej radzącymi 1
radzącymi sobie 1
z wyjaśnianiem 1
wyjaśnianiem i 1
i przewidywaniem 1
przewidywaniem zachowania. 1
zachowania. Takie 1
Takie też 1
też sformułowania 1
sformułowania znalazły 1
w enerdowskim 1
enerdowskim projekcie 1
projekcie układu 1
układu normalizującego 1
normalizującego stosunki 1
stosunki NRD 1
NRD – 1
– RFN, 1
RFN, jaki 1
przekazany Bonn. 1
Bonn. Takie 1
Takie tłumaczenie 1
tłumaczenie tła 1
tła buntu 1
buntu jest 1
jedynie hipotezą 1
hipotezą ze 1
brak materiałów 1
źródłowych. Takie 1
Takie traktowanie 1
traktowanie terminu 1
terminu „limfocyt 1
„limfocyt Treg” 1
Treg” jest 1
też najczęściej 1
najczęściej stosowane 1
literaturze specjalistycznej. 1
specjalistycznej. Takie 1
Takie ujęcie 1
ujęcie ma 1
ma wskazywać, 1
iż Matka 1
Matka ma 1
ma dopiero 1
dopiero zstąpić 1
zstąpić na 1
Ziemię, co 1
jej czystość, 1
czystość, wolność 1
od grzechu 1
grzechu oraz 1
oraz preegzystencję. 1
preegzystencję. Takie 1
Takie ułożenie 1
ułożenie możliwe 1
jest jedynie, 1
jedynie, gdy 1
gracz II 1
II przebija 1
przebija damę 1
damę z 1
z meldunku 1
meldunku bez 1
bez obstawy 1
obstawy dziesiątką, 1
dziesiątką, a 2
III gracz 1
musi przebić 1
przebić asem. 1
asem. Takie 1
Takie wydarzenia 1
organizowane żeby 1
żeby idea 1
idea samego 1
samego dawania 1
dawania bez 1
bez uzyskiwania 1
uzyskiwania zysków 1
zysków była 1
była rozpowszechniana. 1
rozpowszechniana. Takie 1
Takie wyodrębnione 1
wyodrębnione składniki 1
składniki są 2
są regulowane 1
regulowane przepisami 1
przepisami szczególnymi. 1
szczególnymi. Takie 1
Takie wypełnienie 1
wypełnienie poprawia 1
poprawia wytrzymałość 1
wytrzymałość i 1
i zabezpiecza 1
zabezpiecza przed 1
przed penetracją 1
penetracją wody. 1
wody. Takie 1
Takie zabiegi 2
zabiegi inicjowały 1
inicjowały gwar, 1
gwar, poruszenie 1
poruszenie oraz 1
oraz dyskusję 1
dyskusję wśród 1
wśród społeczności. 1
społeczności. Takie 1
zabiegi mogą 1
mogą wyeliminować 1
wyeliminować chorobę 1
chorobę lub 2
lub znacznie 1
znacznie ją 1
ją ograniczyć. 1
ograniczyć. Takie 1
Takie zaburzenie 1
zaburzenie lękowe 1
lękowe w 1
istnieje i 2
jedynie formą 1
formą żartu. 1
żartu. Takie 1
Takie zachowywanie 1
zachowywanie bywa 1
bywa określane 1
mianem bisexual 1
bisexual chick. 1
chick. Takie 1
Takie zgrupowania 1
zgrupowania mogą 1
liczyć setki 1
setki osobników. 1
osobników. Taki 1
Taki gest 1
gest wskazuje 1
na niepokój 1
niepokój kobiety. 1
kobiety. Taki 1
Taki jednak 1
jednak obraz 1
obraz stał 1
się dominujący 2
dominujący w 1
chińskiej tradycji. 1
tradycji. Taki 1
Taki los 1
m.in. księży 1
księży Alfonsa 1
Alfonsa Szczepańskiego 1
Szczepańskiego i 1
i Mariana 1
Mariana Metlera 1
Metlera – 1
– Taki 1
Taki manewr 1
manewr oderwałby 1
oderwałby skraj 1
skraj skrzydła 1
od rzeki, 1
rzeki, co 1
co naraziłoby 1
naraziłoby ich 1
na okrążenie. 1
okrążenie. Taki 1
Taki mieszany 1
mieszany akcent 1
akcent jest 1
jednak ekspiratoryczny 1
ekspiratoryczny co 1
zasady i 1
skutków fonetycznych. 1
fonetycznych. Takimi 1
Takimi krajami 1
krajami są 1
np. Takimi 1
Takimi przykładami 1
przykładami w 1
są postaci 1
postaci Osgood 1
Osgood i 1
i Ashildr. 1
Ashildr. Takim 1
Takim pierwszym 1
pierwszym organizatorem, 1
a może 1
może właścicielem 1
prawdopodobnie Bertold. 1
Bertold. Takim 1
Takim przykładem 1
jest Hendrickje 1
Hendrickje w 1
w oknie. 2
oknie. Takim 1
Takim się 1
się legitymowali 1
legitymowali von 1
von Finkenstein 1
Finkenstein i 1
i von 1
von Seewalde 1
Seewalde z 1
linii Martz 1
Martz von 1
von Roggenhausen. 1
Roggenhausen. Taki 1
Taki murtadd, 1
murtadd, jeśli 1
jeśli trwa 1
trwa w 2
w apostazji, 1
apostazji, może 1
czasie zabity. 1
zabity. Taki 1
Taki obraz 1
obraz inkwizycji 1
inkwizycji (zwany 1
(zwany obecnie 1
obecnie „czarną 1
„czarną legendą” 1
legendą” tej 1
tej instytucji) 1
instytucji) został 1
przejęty później 1
autorów oświeceniowych 1
oświeceniowych (np. 1
(np. Taki 1
Taki obrót 1
obrót sprawy 1
nie spodobał 2
się piłkarzowi, 1
piłkarzowi, który 1
który poprosił 1
o wystawienie 1
wystawienie na 2
listę transferową, 1
transferową, co 1
wywołało zdziwienie 1
zdziwienie kibiców 1
kibiców oraz 1
oraz zaniepokojenie 1
zaniepokojenie managera, 1
managera, który 1
końcu tę 1
decyzję zaakceptował. 1
zaakceptował. Taki 1
Taki podwójny 1
podwójny szach 1
szach jest 1
niezwykle rzadki 1
w praktycznej 1
praktycznej rozgrywce, 1
rozgrywce, ale 1
ale spotykany 1
spotykany czasem 1
w problemach 1
problemach szachowych. 1
szachowych. Taki 1
Taki procesor 1
procesor w 1
jednym cyklu 1
cyklu może 1
wykonać np. 1
np. 1 1
1 mnożenie 1
mnożenie i 1
2 dodawania, 1
dodawania, nie 1
może natomiast 1
natomiast wykonać 1
wykonać 2 1
2 mnożeń. 1
mnożeń. Taki 1
Taki proces 1
proces skutkuje 1
skutkuje wycofaniem 1
wycofaniem akcji 1
obrotu rynkowego. 1
rynkowego. Taki 1
Taki rozwój 1
rozwój sprawy 1
sprawy zmusił 1
zmusił Rambusa 1
Rambusa do 1
uregulowania spraw 1
spraw z 1
z Infineon. 1
Infineon. Taki 1
Taki sam 1
sam wynik 1
wynik osiągnęło 1
osiągnęło FC 1
FC Schalke 1
Schalke 04. 1
04. Po 1
Po dogrywdze, 1
dogrywdze, Team 1
Team Vitality 1
Vitality zapewniło 1
zapewniło sobie 1
sobie siódme 1
i uniknęło 1
uniknęło gry 1
lidze spadkowej, 1
spadkowej, jednakże 1
jednakże równocześnie 1
równocześnie nie 1
trafił również 1
pucharowej. Taki 1
Taki sens 1
sens mogą 1
mieć np. 1
np. słowa 1
„ Taki 1
Taki sposób 6
sposób adresowania 1
adresowania nazywa 1
się adresowaniem 1
adresowaniem segmentowym. 1
segmentowym. Taki 1
sposób budowy 1
samolotu pozwolił 1
pozwolił jak 1
czasy osiągać, 1
osiągać, dzięki 1
dzięki doskonałej 1
doskonałej aerodynamice, 1
aerodynamice, bardzo 1
duże prędkości 1
prędkości co 1
pozwoliło maszynie 1
maszynie Deperdussin 1
Deperdussin Monocoque 1
Monocoque jako 1
jako pierwszej 1
historii przekroczyć 1
przekroczyć barierę 1
barierę 200 1
200 km/h. 1
km/h. Taki 1
sposób ochrony 1
ochrony wierzyciela 1
wierzyciela ma 1
względzie także 1
także interes 1
interes dłużnika, 1
dłużnika, któremu 1
może zależeć 2
zależeć na 2
by osoby 1
osoby trzecie 1
znały stanu 1
stanu jego 1
jego zadłużenia. 1
zadłużenia. Taki 1
sposób umieszczenia 1
umieszczenia skrzyni 1
biegów poprawił 1
poprawił charakterystykę 1
charakterystykę prowadzenia, 1
prowadzenia, która 1
była słabą 1
słabą stroną 1
stroną 312B3. 1
312B3. Taki 1
sposób wykorzystywania 1
wykorzystywania ubiorów 1
ubiorów młodzieży 1
dzieci budzi 1
budzi kontrowersje, 1
kontrowersje, szczególnie 1
kontekście spożywania 1
spożywania przez 1
przez uczestników 4
uczestników zabawy 1
zabawy alkoholu 1
alkoholu oraz 2
oraz zachowań 1
zachowań seksualnych. 1
seksualnych. Taki 1
sposób zakończenia 1
zakończenia został 1
uhonorowany nagrodą 1
nagrodą za 1
za najlepsze 2
najlepsze poddanie 2
poddanie roku 1
przez największe 1
największe portale 1
portale branżowe 1
branżowe https://web. 1
https://web. Taki 1
Taki stan 6
stan powierzchniowy 1
powierzchniowy istniał 1
grudnia 1972 3
1972 roku, 1
ramach reorganizacji 2
reorganizacji utworzono 1
utworzono nowe 1
nowe Nadleśnictwo, 1
Nadleśnictwo, włączając 1
skład sąsiadujące 1
sąsiadujące nadleśnictwa: 1
nadleśnictwa: Dąbrowa 1
Dąbrowa Zielona 1
i Silniczka. 1
Silniczka. Taki 1
rzeczy doprowadził 1
oba programy 1
programy dzieliły 1
dzieliły ze 1
sobą czas 1
czas antenowy 1
antenowy i 1
i nadawały 1
nadawały w 1
w okrojonym 1
okrojonym kształcie. 1
kształcie. Taki 1
jest spowodowany 1
spowodowany m.in. 1
przez skupieniu 1
czasie leczenie 1
leczenie głównie 1
na problemie 1
problemie tylko 1
z zaburzeń. 1
zaburzeń. Taki 1
rzeczy przetrwał 1
roku 250 2
250 p.n.e., 1
p.n.e., kiedy 1
kiedy Magas 1
Magas porozumiał 1
z Ptolemeuszem, 1
Ptolemeuszem, wydając 1
wydając swoją 1
córkę Berenikę 1
Berenikę II 1
II za 1
za przyszłego 1
przyszłego następcę 1
następcę tronu 2
tronu egipskiego 1
egipskiego - 1
- Ptolemeusza 1
Ptolemeusza III 1
III Euergetesa. 1
Euergetesa. Taki 1
więc około 1
około 244 1
244 lat. 1
lat. Taki 1
stan zostaje 1
do 1909 1
roku. Taki 1
Taki system 2
system wykonania 1
wykonania może 1
zostać użyty 1
zbudowania bomby 1
bomby mniejszych 1
powstania której 1
której zostanie 1
zostanie użyta 1
użyta mniejsza 1
mniejsza ilość 1
ilość drogiego 1
drogiego paliwa 1
paliwa rozszczepialnego. 1
rozszczepialnego. Taki 1
system zaciągu 1
zaciągu nazwano 1
później „cudzoziemskim 1
„cudzoziemskim autoramentem”. 1
autoramentem”. Taki 1
Taki też 1
też herb 1
herb przypisuje 1
przypisuje Pragert 1
Pragert Grabowskim 1
Grabowskim bez 1
bez przydomków. 1
przydomków. Taki 1
Taki układ 3
układ nazywane 1
jest ataktostelą. 1
ataktostelą. Taki 1
układ pozwala 1
na usunięcie 1
usunięcie zmienności 1
zmienności pola 1
magnetycznego, aż 1
jego pochodnej 1
pochodnej szóstego 1
szóstego rzędu 1
do położenia, 1
położenia, w 1
środka umyślonej 1
umyślonej sfery. 1
sfery. Taki 1
układ wnętrz 1
wnętrz zachował 1
dzisiejszego. Taki 1
Taki wniosek 1
wniosek nasunął 1
po zbadaniu 2
zbadaniu bryłek 1
bryłek gliny 1
odciskami wisiorków 1
wisiorków i 1
i sznurków, 1
sznurków, którymi 1
którymi wiązano 1
wiązano wory 1
wory i 1
i kosze. 1
kosze. Taki 1
Taki wzrost 1
ludności spowodował, 1
roku Mała 1
Mała Wieś 1
Wieś stała 2
gminy. Tak 1
Tak jak 20
jak bracia 1
bracia Michał 1
Michał (1792-1812) 1
(1792-1812) i 1
Ignacy (1782-1818) 1
(1782-1818) ukończył 1
ukończył grodzieński 1
grodzieński Korpus 1
Korpus Kadetów, 1
Kadetów, który 1
w 1806 2
1806 r., 1
następnie podporucznik 1
podporucznik w 1
4 brygadzie 1
brygadzie artylerii. 1
artylerii. Tak 1
dla ludzi 2
życia niezbędne 1
jest powietrze, 2
powietrze, tak 1
tak było 1
było niezbędne 1
całego kosmosu, 1
kosmosu, który 1
który Anaksymander 1
Anaksymander uważał 1
za ożywiony. 1
ożywiony. Tak 1
jak Kurtz 1
Kurtz i 1
i Hit 1
Hit pracuje 1
pracuje dla 1
dla Myi 1
Myi i 1
i Voxa. 1
Voxa. Tak 1
jak ludzie, 1
ludzie, odczuwali 1
odczuwali oni 1
oni ból 1
ból i 2
i pragnienie, 1
pragnienie, radość 1
i smutek, 1
smutek, żyli 1
żyli jak 2
jak ludzie 1
i pracowali 2
pracowali jak 1
jak oni. 1
oni. Tak 1
jak pierwowzór, 1
pierwowzór, Śrubziemie 1
Śrubziemie podzielone 1
części: Gilbert 1
Gilbert Gigantyczny, 1
Gigantyczny, Tu 1
Tu żyją 1
żyją smoki 1
smoki i 1
i Doktor 1
Doktor Pieszczoch 1
Pieszczoch z 1
z Chichotliwej 1
Chichotliwej Polany. 1
Polany. Tak 1
jak poprzednią 1
poprzednią wersję 1
wersję wyposażono 1
w rzędowy 1
rzędowy 4-cylindrowy 1
4-cylindrowy silnik 1
silnik 2,4 1
2,4 litra 1
litra lecz 1
lecz zwiększono 1
zwiększono moc 1
do 170 1
170 KM 1
KM oraz 3
drugi 6-cylindrowy 1
6-cylindrowy widlasty 1
widlasty silnik 1
pojemności 3,5 1
3,5 lira 1
lira o 1
mocy 280 1
280 KM. 1
KM. Tak 1
poprzednie płyty 1
serii, American 1
American V: 1
V: A 1
A Hundred 1
Hundred Highways 1
Highways został 1
przez Ricka 2
Ricka Rubina 1
jego wydawnictwo 1
wydawnictwo – 1
– Tak 1
jak poprzednio 1
poprzednio nakupił 1
nakupił towarów, 1
towarów, dołączył 1
grupy kupców 1
i wypłynął 1
morze. Tak 1
jak przewidywał 1
przewidywał wiadomość 1
wiadomość szybko 1
szybko przedostała 1
przedostała się 2
stronę frontu. 1
frontu. Tak 1
jak Sachiel, 1
Sachiel, Israfel 1
Israfel ma 1
ma twarz 1
twarz zakrytą 1
zakrytą maską 1
maską z 1
z kości. 1
kości. Tak 1
jak samochody, 1
samochody, części 1
części są 1
są fikcyjne, 1
fikcyjne, są 1
są stworzone 1
przez fikcyjną 1
fikcyjną firmę 1
firmę SL 1
SL Tuners. 1
Tuners. Tak 1
jak szata 1
szata roślinna, 1
roślinna, tak 1
samo świat 1
jest ubogi. 1
ubogi. Tak 1
wad drewna 1
drewna zabarwienia 1
zabarwienia jako 1
jako wada 1
wada mają 1
charakter względny. 1
względny. Tak 1
jak "Wild 1
"Wild Light", 1
Light", trzeci 1
album Mt. 1
Mt. Tak 1
innych nowelach 1
nowelach Poego, 1
Poego, oraz 1
z XIX–wieczną 1
XIX–wieczną fascynacją 1
fascynacją tematem, 1
tematem, narracja 1
narracja eksponuje 1
eksponuje motyw 1
motyw osoby 1
osoby pogrzebanej 1
pogrzebanej żywcem 1
żywcem – 1
wypadku przez 1
jej zamurowanie 1
zamurowanie i 1
pozostawienie na 1
pastwę losu. 1
losu. Tak 1
kodzie „w 1
„w tekście”, 1
tekście”, znaki 1
znaki &, 1
&, < 1
< i 1
i > 1
> będą 1
będą automatycznie 1
automatycznie „escape'owane”. 1
„escape'owane”. Tak 1
kwalifikacjach dwóch 1
poprzednich turniejów 1
mistrzostwo Europy 1
Europy Turcy 1
Turcy zajęli 1
miejsce. Tak 1
90. ruch 1
ruch Antify 1
Antify w 1
przez środowiska 1
środowiska anarchistyczne, 1
anarchistyczne, tak 1
tak od 1
w. pojawiły 2
się inne 3
inne wpływy. 1
wpływy. Tak 1
przypadku, możesz 1
możesz skierować 1
skierować wagonik 1
wagonik na 1
na boczny 1
boczny tor, 1
tor, na 1
się grubas 1
grubas (mający 1
(mający wystarczającą 1
wystarczającą masę 1
ciała, by 1
zatrzymać wagonik). 1
wagonik). Tak 1
przypadku poprzedniej 1
poprzedniej płyty 1
płyty producentem 1
producentem był 1
był Mirosław 1
Mirosław Hoduń. 1
Hoduń. Tak 1
Tak jest 1
przypadku pierwszej 1
pierwszej córki 1
córki pary. 1
pary. Tak 1
Tak kończy 1
się znajomość 1
znajomość między 1
między kochankami, 1
kochankami, przez 1
co William 1
William bardzo 1
bardzo cierpi. 1
cierpi. Tak 1
Tak krótki 1
okres powstania 1
powstania maszyny 1
maszyny wskazuje, 1
mierze musiał 1
on opierać 1
opierać na 1
poprzedniej konstrukcji. 1
konstrukcji. Tak 1
Tak liczny 1
udział czołowych 1
czołowych szachistów 1
szachistów możliwy 1
jest dzięki 2
dzięki regulaminowi, 1
regulaminowi, który 1
który zezwala 1
na start 1
start dowolnej 1
dowolnej liczby 2
liczby obcokrajowców 1
obcokrajowców w 1
poszczególnych zespołach. 1
zespołach. Tak 1
Tak minęło 1
minęło jego 1
życie. Tak 1
Tak naprawdę 2
naprawdę jest 1
jest tygrysem, 1
tygrysem, który 1
uzyskał ludzką 1
ludzką postać, 1
postać, dzięki 1
dzięki Czwórce 1
Czwórce Amazonek. 1
Amazonek. Tak 1
naprawdę podoba 1
jej Darwin. 1
Darwin. Tak 1
przykład, Arystofanes 1
Arystofanes z 1
z Bizancjum 1
Bizancjum w 1
w eseju 2
eseju O 1
O Pinakes 1
Pinakes Kallimacha 1
Kallimacha zamieścił 1
zamieścił szereg 1
szereg uzupełnień 1
uzupełnień i 1
i poprawek 1
do zestawienia 1
zestawienia bibliograficznego 1
bibliograficznego swojego 1
poprzednika (Athen., 1
(Athen., IX, 1
IX, 408). 1
408). Tak 1
Tak niewielkie 1
niewielkie zainteresowanie 1
zainteresowanie spowodowane 1
było faworyzowaniem 1
faworyzowaniem projektu 1
projektu Bella 1
Bella przez 1
siły powietrzne. 1
powietrzne. Tak 1
Tak niski 1
niski dochód 1
dochód spowodowały 1
spowodowały obostrzenia 1
obostrzenia związane 1
z koronawirusem. 1
koronawirusem. Tak 1
Tak np. 1
np. ptaki 1
ptaki o 1
krótkich a 1
a szerokich 1
szerokich skrzydłach 1
i długim 1
długim ogonie, 1
ogonie, jak 1
np. Tak 1
Tak określoną 1
określoną płaszczyznę 1
płaszczyznę określa 1
mianem płaszczyzny 1
płaszczyzny zespolonej. 1
zespolonej. Ta 1
Ta kontrowersja 1
kontrowersja jednak 1
nie zaszkodziła 1
zaszkodziła ani 1
ani twórcom 1
twórcom gry, 1
gry, ani 1
ani samej 1
samej grze 1
jej premierze. 1
premierze. Ta 1
Ta konwencja 1
konwencja pozwala 1
pozwala zarówno 1
na pogłębioną 1
pogłębioną interpretację 1
interpretację jej 1
jej treści, 1
treści, ale 1
na rozpatrywanie 1
rozpatrywanie ich 1
ich bez 1
bez bagażu 1
bagażu motywów 1
motywów obecnych 1
tzw. pouczającej 1
pouczającej literaturze 1
literaturze dla 1
dzieci (instructive 1
(instructive children's 1
children's literature). 1
literature). Tak 1
Tak ostatecznie 1
zakończyła stuletnie 1
stuletnie panowanie 1
panowanie dynastia 1
dynastia Heraklidów. 1
Heraklidów. Tak 1
Tak pisze 1
tym spektaklu: 1
spektaklu: Do 1
dzisiaj noszę 1
noszę go 1
sobie. Tak 1
Tak poprawiony 1
poprawiony musical 1
musical zebrał 1
zebrał fatalne 1
fatalne recenzje, 1
recenzje, nie 1
nie oszczędzono 1
oszczędzono również 1
również odtwórcy 1
odtwórcy głównej 1
głównej roli, 1
roli, Michaela 1
Michaela Crawforda. 1
Crawforda. Tak 1
Tak powstała 1
powstała 345 1
345 Dywizja 1
Piechoty Zmotoryzowanej. 1
Zmotoryzowanej. Tak 1
Tak powstało 2
powstało 5 1
5 zastępczych 1
zastępczych lokomotyw 1
lokomotyw elektrycznych 1
elektrycznych nowego 1
nowego typu. 1
typu. Tak 1
powstało „The 1
„The Dirtchamber 1
Dirtchamber Sessions 1
Sessions Volume 1
Volume One”, 1
One”, zawierające 1
zawierające m.in. 1
m.in. miks 1
miks utworów 1
utworów „The 1
„The Chemical 1
Chemical Brothers”, 1
Brothers”, „Primal 1
„Primal Scream”, 1
Scream”, „Ultramagnetic 1
„Ultramagnetic Mc's” 1
Mc's” i 1
innych. Tak 1
Tak powstały 1
powstały rysunek 1
rysunek daje 1
daje efekt 1
efekt tak 1
zwanego dymka 1
dymka obok 1
obok głównej 1
głównej kreski. 1
kreski. Tak 1
Tak przygotowaną 1
przygotowaną mieszankę 1
mieszankę należy 1
należy następnie 1
następnie smażyć 1
smażyć na 1
na patelni, 1
patelni, na 1
ilości oliwy, 1
oliwy, uważając, 1
uważając, żeby 1
nie przywarła 1
przywarła i 1
nie zbrązowiała. 1
zbrązowiała. Tak 1
Tak przygotowanego 1
przygotowanego koguta 1
koguta przywiązywano 1
do wózka 1
wózka dyngusowego 1
dyngusowego i 1
i ruszano 1
ruszano do 1
do obchodzenia 1
obchodzenia domów 1
domów we 1
we wsi. 1
wsi. Tak 1
Tak rozpoczęła 2
działalność animowana 1
animowana przez 1
przez Bogusławskiego, 1
Bogusławskiego, którego 1
nazwano następnie 1
następnie „ojcem 1
„ojcem polskiego 1
polskiego teatru”. 1
teatru”. Tak 1
jego stała 1
stała współpraca 1
ze sceną. 1
sceną. Tak 1
Tak rozpoczyna 1
się przygoda 1
przygoda młodego 1
młodego geniusza, 1
geniusza, który 1
szybko zyskał 1
zyskał szacunek 1
szacunek poprzez 1
poprzez naprawę 1
naprawę „nienaprawialnego” 1
„nienaprawialnego” robota. 1
robota. Tak 1
Tak rozumiana 2
rozumiana Nizina 1
Nizina Środkowoeuropejska 1
Środkowoeuropejska ma 1
klina o 1
1500 km 1
zachodzie do 1
do 350 2
350 km 1
wschodzie. Tak 1
rozumiana równoległość 1
równoległość nie 1
będzie jednak 1
jednak równoważnością, 1
równoważnością, a 1
a każde 2
każde dwie 1
dwie rozmaitości 1
rozmaitości równoległe 1
równoległe będą 1
będą rozłączne. 1
rozłączne. Tak 1
Tak rozumiany 1
rozumiany instrumentalizm 1
instrumentalizm wywodzi 1
z poglądów 1
poglądów Dewey'a. 1
Dewey'a. Tak 1
Tak samo 9
samo byłby 1
byłby narażony 1
na klęskę 1
klęskę swoich 1
swoich projektów, 1
projektów, ekonomiczną 1
ekonomiczną porażkę. 1
porażkę. Tak 1
inni koledzy 1
z drużyny, 2
drużyny, nie 1
ma dziewczyny. 1
dziewczyny. Tak 1
jej odpowiedniczka 1
odpowiedniczka z 1
z Ziemi-2 1
Ziemi-2 jest 1
jest meta-człowiekiem 1
meta-człowiekiem o 1
samych mocach 1
mocach jak 1
jak ona, 1
ona, a 1
nawet potężniejszych. 1
potężniejszych. Tak 1
jak pierwowzór 1
pierwowzór zawiera 1
zawiera 5 1
5 zakończeń. 1
zakończeń. Tak 1
przypadku działań 1
wojennych, brytyjskie 1
brytyjskie założenie 1
założenie o 1
o ograniczonych 1
ograniczonych zasobach, 1
zasobach, gdzie 1
gdzie zasobem 1
zasobem krytycznym 1
krytycznym była 1
była posiadana 1
posiadana ziemia, 1
ziemia, w 1
miało racji 1
bytu, gdzie 1
gdzie czynnikiem 1
ograniczającym rozwój 1
brak siły 1
i wykształconej 1
wykształconej kadry. 1
kadry. Tak 1
ras humanoidalnych, 1
humanoidalnych, ich 1
ich ewolucja 1
ewolucja została 1
przez Starożytnych. 1
Starożytnych. Tak 1
przypadku wszystkich 1
innych narkotyków, 1
narkotyków, posiadanie 1
posiadanie niewielkiej 1
ilości maksymalnie 1
5 gramów 1
gramów bez 1
bez zamiaru 1
zamiaru dystrybucji 1
dystrybucji jest 1
jest wykroczeniem 1
wykroczeniem podlegającym 1
podlegającym karze 2
karze grzywny, 1
grzywny, karą 1
karą aresztu 1
aresztu od 1
do 45 2
45 dni 1
lub ograniczenia 1
lat. Tak 1
samo liczna 1
liczna była 1
była liga 1
liga druga, 1
druga, gdzie 1
poprzedniego sezonu 1
nastąpiły dwie 1
dwie zmiany. 1
zmiany. Tak 1
samo wyglądał 1
wyglądał sezon 1
sezon 2006/07, 1
2006/07, również 1
również zakończony 1
zakończony na 1
14 miejscu. 1
miejscu. Ta 1
Ta książka 1
książka jest 1
jest studium 1
studium tego 1
tego pojedynczego 1
pojedynczego budynku, 1
budynku, uwypuklona 1
uwypuklona przez 1
przez własne, 1
własne, oryginalne 1
oryginalne szkice 1
szkice architekta 1
i plany 1
oraz uderzające 1
uderzające fotografie 1
fotografie konstrukcji 1
konstrukcji Hélene 1
Hélene Binet. 1
Binet. Tak 1
Tak się 1
się złożyło, 1
złożyło, że 1
że akurat 1
akurat lata 1
były okresem, 1
okresem, kiedy 1
kiedy futbol 1
futbol argentyński 1
argentyński osiągnął 1
osiągnął najwyższy 1
swojej dotychczasowej 1
dotychczasowej historii. 1
historii. Tak 1
Tak spreparowane 1
spreparowane sygnały 1
sygnały wchodzą 1
wchodzą do 3
do elementu 1
elementu realizującego 1
realizującego funkcję 1
funkcję dzielenia 1
dzielenia sygnału 1
z LVDT 1
LVDT przez 1
przez napięcie 1
napięcie zasilania. 1
zasilania. Tak 1
Tak też 3
też się 2
się staje. 1
staje. Tak 1
i utalentowani 1
utalentowani bracia 1
bracia zagrali 1
w Southeast 1
Asian Games. 1
Games. Tak 1
też zrobiono 1
zrobiono po 1
odnowieniu figury 1
figury i 1
wybudowaniu odpowiedniej 1
odpowiedniej kapliczki. 1
kapliczki. Tak, 1
Tak, tobie 1
tobie także 1
także chcę 1
chcę powiedzieć: 1
powiedzieć: "dziękuję 1
"dziękuję i 1
do zobaczenia". 1
zobaczenia". Tak 1
Tak trafia 1
do winnicy 1
winnicy w 1
w Napa 1
Napa Valley 1
Valley prowadzonej 1
rodzinę amerykańskich 1
amerykańskich Meksykanów. 1
Meksykanów. Tak 1
Tak twarde 1
twarde ostrze 1
ostrze wymaga 1
wymaga ostrzenia 1
ostrzenia na 1
tarczy diamentowej, 1
diamentowej, ale 1
normalnym użytkowaniu 1
użytkowaniu wystarczy 1
wystarczy to 1
to czynić 1
czynić raz 1
lat. Taktyczne 1
Taktyczne zwycięstwo 1
odnieśli sprzymierzeni 1
sprzymierzeni topiąc 1
topiąc wrogi 1
wrogi flagowiec, 1
flagowiec, za 1
cenę niewielkich 1
niewielkich strat 1
ludziach (lub 1
(lub także 1
także jednego 1
jednego okrętu 1
okrętu lubeckiego, 1
lubeckiego, zatopionego 1
zatopionego pierwszego 1
dnia bitwy 1
bitwy ). 1
). Taktycznie 1
Taktycznie dobrze 1
dobrze myśli. 1
myśli. Taktyka 1
Taktyka Lizany 1
Lizany w 1
finałowym opierała 1
na atakowaniu 1
atakowaniu bekhendu 1
bekhendu Jędrzejowskiej. 1
Jędrzejowskiej. Taktyka 1
Taktyka Schuylera 1
Schuylera zmusiła 1
zmusiła Burgoyne’a 1
Burgoyne’a do 1
wybudowania drogi 1
przez głuszę, 1
głuszę, by 1
móc przetransportować 1
przetransportować działa 1
wojska – 1
– zadanie 1
to zajęło 2
tygodnie. Taktyką 1
Taktyką walki 1
walki był 2
początkowo głównie 1
głównie szyk 1
szyk roju, 1
roju, w 1
którym okręty 1
okręty płynęły 1
płynęły w 1
grupie, z 1
z najsilniejszymi 1
najsilniejszymi jednostkami 1
zewnątrz, a 1
a słabszymi 1
słabszymi pośrodku. 1
pośrodku. Tak 1
Tak uniknęła 1
uniknęła okrutnego 1
okrutnego losu 1
losu zgotowanego 1
zgotowanego przez 1
swą przybraną 1
przybraną babcię. 1
babcię. Tak 1
Tak uzbrojone 1
uzbrojone maszyny 1
maszyny (6 1
(6 karabinów 1
karabinów na 1
na dziobie) 1
dziobie) oznaczano 1
oznaczano jako 2
jako A-20-5-DO. 1
A-20-5-DO. Tak 1
Tak uzyskany 1
uzyskany kapitał 1
kapitał służył 1
służył wymianie 1
wymianie handlowej 1
handlowej między 1
między dobrami 1
dobrami a 1
a Spółdzielnią. 1
Spółdzielnią. Tak 1
Tak więc, 1
więc, dogmat 1
dogmat o 1
o Trójcy 1
Trójcy nie 1
jest prawdziwym. 1
prawdziwym. Tak 1
więc drużyna 1
drużyna wspólnie 1
wspólnie postanawia, 1
postanawia, że 1
że pojadą 1
pojadą na 1
na Vilene, 1
Vilene, oswobodzą 1
oswobodzą ją 1
rządów Munroe'a 1
Munroe'a i 1
i uwolnią 1
uwolnią Sandre 1
Sandre i 1
jej rodaków, 1
rodaków, co 1
po sprawnie 1
sprawnie wykonanej 1
wykonanej misji 1
misji im 1
powiedzie. Tak 1
więc grupa 1
miała szansy 1
szersze zaistnienie 1
na krajowym 1
krajowym rynku, 1
rynku, nie 1
mogła także 1
także wyjechać 1
wyjechać na 2
na występy 2
występy zagraniczne. 1
zagraniczne. Tak 1
więc instrumentalizm 1
instrumentalizm traktowany 1
traktowany może 1
być ogólnie 1
ogólnie jako 1
praktyczny pogląd 1
na teorię 1
teorię wiedzy, 1
wiedzy, wedle 1
wedle którego 3
którego o 1
stopniu naukowości 1
naukowości decyduje 1
decyduje w 2
stopniu dostatecznym 1
dostatecznym przede 1
wszystkim wysoki 1
poziom użyteczności 1
użyteczności – 1
– pogląd 1
pogląd taki 1
taki reprezentowali 1
reprezentowali m.in. 1
m.in. Tak 1
tu widać 1
widać wydłużanie 1
wydłużanie się 1
się fryzur, 1
fryzur, a 1
a broda 1
broda wydaje 1
– jeżeli 1
jeżeli można 1
można wyciągać 2
wyciągać pewniejsze 1
pewniejsze wnioski 1
liczby przekazów 1
przekazów – 1
– regionalną 1
regionalną osobliwością. 1
osobliwością. Tak 1
więc Kaiwhekea 1
Kaiwhekea oznacza 1
oznacza kalmarożercę. 1
kalmarożercę. Tak 1
więc LVT 1
LVT de 1
facto obowiązuje 1
wielu jurysdykcjach. 1
jurysdykcjach. Tak 1
więc „misterium 1
„misterium tremendum 1
tremendum jest 1
jednocześnie po 1
prostu fascinans 1
fascinans i 1
tym podwójnym 1
podwójnym elemencie 1
elemencie – 1
– nieskończenie 1
nieskończenie pełnym 1
pełnym grozy, 1
grozy, a 1
zarazem nieskończenie 1
nieskończenie cudownym 1
cudownym – 1
– mysterium 1
mysterium na 1
swoją właściwą, 1
właściwą, pozytywną, 1
pozytywną, podwójną 1
podwójną treść, 1
treść, która 1
która objawia 1
w uczuciu.” 1
uczuciu.” Tak 1
więc można 1
że biel 1
biel jest 1
sensie pozorna. 1
pozorna. Tak 1
więc następnego 1
dnia wyszło 1
północ 8 1
tys. Leszek 1
Leszek Podhorodecki, 1
Podhorodecki, Rapier 1
Rapier i 1
i koncerz, 1
koncerz, s. 1
s. 300. 1
300. jazdy, 1
jazdy, na 1
miejscu zaś 1
zaś zostały 1
zostały oddziały 1
oddziały chłopskie 1
chłopskie i 1
i pospolite 1
pospolite ruszenie, 1
ruszenie, które 1
które wystarczająco 1
wystarczająco blokowały 1
blokowały Szwedów. 1
Szwedów. Tak 1
więc nazwa 1
nazwa rodzajowa 2
rodzajowa Adelolophus 1
Adelolophus oznacza 1
oznacza nieznany 1
nieznany grzebień. 1
grzebień. Tak 1
więc postawiono 1
tor o 1
o normalnej 1
normalnej szerokości 1
szerokości 1435 1
1435 mm 1
mm (tramwaje 1
(tramwaje jeździły 1
jeździły po 1
torze o 1
o rozstawie 3
rozstawie 1000 2
1000 mm), 1
mm), wysokie 1
wysokie perony 1
i tabor 2
tabor dwukierunkowy 1
dwukierunkowy (specjalnie 1
(specjalnie zaprojektowane 1
zaprojektowane dla 1
dla Stuttgartu 1
Stuttgartu pojazdy 1
pojazdy DT 1
DT 8). 1
8). Tak 1
po względnie 1
względnie udanej 1
udanej pierwszej 1
połowie sezonu, 1
sezonu, druga 1
druga była 2
bardzo nieudana. 1
nieudana. Tak 1
więc pułk 1
pułk wchodził 1
wchodził do 1
działań bojowych 2
bojowych z 1
sześcioma bateriami 1
bateriami – 1
– 3,4,5,6,7 1
3,4,5,6,7 i 1
8, dzieląc 1
dzieląc swój 1
11 KDP. 1
KDP. Tak 1
więc secesja 1
secesja była 1
sensie formalna. 1
formalna. Tak 1
więc strategicznym 1
strategicznym celem 1
celem rebeliantów 1
rebeliantów było 1
było odcięcie, 1
odcięcie, bądź 1
bądź utrudnienie 1
utrudnienie transportu 1
transportu posiłków 1
posiłków i 1
i dostaw 1
broni tą 1
tą szosą. 1
szosą. Tak 1
r. ich 1
liczba wynosiła 2
wynosiła 6976 1
6976 osób 1
osób (67,3%). 1
(67,3%). Tak 1
więc według 1
z interpretacji 1
interpretacji zasad 1
zasad ICZN 1
ICZN mikroraptor 1
mikroraptor powinien 1
być uznawany 2
za młodszy 1
młodszy synonim 1
synonim Archaeoraptor 1
Archaeoraptor liaoningensis 1
liaoningensis (Olson, 1
(Olson, 2000) 1
właśnie ta 3
druga nazwa 1
nazwa powinna 1
być używana. 1
używana. Tak 1
więc wyświetlanie 1
wyświetlanie obrazu 1
obrazu powstaje 1
powstaje na 1
zasadzie selektywnego 1
selektywnego odbicia 1
odbicia pożądanych 1
pożądanych barw. 1
barw. Tak 1
więc znaki 1
różnych stopniach 1
stopniach pisma, 1
pisma, albo 1
albo znaki 1
znaki normalne 1
i pogrubione, 1
pogrubione, to 1
to znaki 1
znaki z 1
różnych czcionek. 1
czcionek. Tak 1
więc zwiększenie 1
zwiększenie szybkości 1
szybkości obliczeń 1
obliczeń jest 2
do 20×, 1
20×, jak 1
jak przedstawiono 1
na diagramie. 1
diagramie. Tak 1
Tak wielka 2
wielka rozbieżność 2
spowodowana ogromną 1
ogromną nierównowagą 1
nierównowagą liczby 1
liczby terrorystów 1
terrorystów i 1
i praworządnych 1
praworządnych obywateli. 1
obywateli. Tak 1
rozbieżność oznacza, 1
i szacunkowe 1
szacunkowe masy 1
masy pochłanianego 1
pochłanianego dziennie 1
dziennie pokarmu 1
pokarmu będą 1
siebie znacznie 2
znacznie różnić. 1
różnić. Tak 1
Tak właśnie 1
właśnie zaczęła 1
się kariera 1
kariera Hikki 1
Hikki w 1
Japonii. Tak 1
Tak w 1
skrócie wygląda 1
wygląda uzyskanie 1
uzyskanie obrazu 1
obrazu poddanego 1
poddanego kompresji 1
kompresji MPEG. 1
MPEG. Tak 1
Tak wspominał: 1
wspominał: „Alex 1
„Alex wszystko 1
wszystko ode 1
mnie pożyczał, 1
pożyczał, a 1
razem pożyczył 1
pożyczył po 1
prostu i 1
i mnie”. 1
mnie”. Tak 1
Tak wybrane 1
wybrane 4 1
4 punkty 2
są wierzchołkami 1
wierzchołkami szukanego 1
szukanego prostokąta. 1
prostokąta. Tak 1
Tak wynika 1
z wyliczeń 1
wyliczeń tejże 1
tejże analfabetki.” 1
analfabetki.” Tak 1
Tak wyposażona 1
wyposażona maszyna 1
z naziemymi 1
naziemymi radiolokatorami 1
radiolokatorami TaChi-13. 1
TaChi-13. Tak 1
Tak wytworzony 1
wytworzony rdzeń 1
rdzeń jest 1
jest mikroporowaty 1
mikroporowaty o 1
o zamkniętych 1
zamkniętych porach, 1
porach, a 1
a właściwości 1
i gęstość 1
gęstość zależą 1
stopnia zasypu 1
zasypu formy 1
formy kulkami 1
kulkami styropianu. 1
styropianu. Tak 1
Tak wyznaczony 1
wyznaczony WOF 1
WOF zajmuje 1
powierzchnię 2932 1
2932 km², 1
stanowi 8,2% 1
8,2% powierzchni 1
województwa mazowieckiego 2
mazowieckiego i 1
i 47,2% 1
47,2% powierzchni 1
powierzchni Obszaru 1
Obszaru Metropolitalnego 1
Metropolitalnego Warszawy. 1
Warszawy. Tak 1
Tak zaczęło 1
się formowanie 1
formowanie ludności 1
ludności afro-malgalskiej. 1
afro-malgalskiej. Tak 1
Tak zakończyła 1
się przerywana 1
przerywana przeciwnościami 1
przeciwnościami losu 1
i chorobą 1
chorobą podróż 1
podróż żeglarza, 1
żeglarza, który 1
pierwszy Polak 1
Polak opłynął 1
opłynął kulę 1
kulę ziemską. 1
ziemską. Tak 1
Tak zakończyło 1
się panowanie 1
panowanie dynastii 1
dynastii Karamanlidów, 1
Karamanlidów, a 1
a Trypolitania 1
Trypolitania na 1
na osiemdziesiąt 1
osiemdziesiąt lat 1
lat wróciła 1
wróciła pod 1
panowanie władców 1
władców imperium 1
osmańskiego. Tak 1
Tak zdefiniowane 1
zdefiniowane proste 1
proste spełniają 1
spełniają wszystkie 1
wszystkie aksjomaty 1
aksjomaty Euklidesa, 1
Euklidesa, z 1
wyjątkiem postulatu 1
postulatu równoległości. 1
równoległości. Także 1
Także autorka 1
autorka scenariuszy 1
scenariuszy filmowych 1
i tłumaczka. 1
tłumaczka. ; 1
; także 2
także autor 1
licznych tłumaczeń 1
tłumaczeń sztuk 1
sztuk obcych 1
obcych (np. 1
(np. Także 1
Także Bohdan 1
Bohdan uczył 1
tym gimnazjum. 1
gimnazjum. Także 1
Także ci 1
ci częściej 1
częściej wybierają 1
wybierają Życie. 1
Życie. Także 1
Także etapy 1
etapy pierwszego 1
tygodnia są 1
najczęściej płaskie. 1
płaskie. Także 1
Także gramatyczne 1
gramatyczne reguły 1
reguły mogą 1
być wywnioskowane 1
wywnioskowane ze 1
ze zdań 2
zdań które 1
były oceniane 1
oceniane najwyżej 1
najwyżej przez 1
współpracowników i 1
i gości 2
odwiedzających stronę. 1
stronę. Także 1
Także inni 1
inni naukowcy 1
naukowcy sugerowali, 1
sugerowali, że 1
że przedstawione 1
przedstawione wyniki 1
wyniki oznaczają, 1
że arsen 1
arsen jest 1
jest wchłaniany 1
wchłaniany i 1
i neutralizowany 1
neutralizowany przez 1
przez GFAJ-1, 1
GFAJ-1, ale 1
wzrostu wykorzystują 1
wykorzystują one 1
one obecny 1
ilościach fosfor. 1
fosfor. Także 1
Także innym 1
innym postaciom 1
postaciom głosu 1
głosu użyczało 1
użyczało w 1
przeciągu całego 2
programu po 1
kilku aktorów. 1
aktorów. Także 1
Także i 1
widoczna nagła 1
nagła wymiana 1
wymiana owiec 1
owiec na 1
na świnie. 1
świnie. Także 1
Także jego 1
jego zatem 1
zatem zabił, 1
zabił, przejmując 1
jego żołnierzy. 1
żołnierzy. Także 1
Także jest 1
jest przezabawny. 1
przezabawny. Także 1
Także lingwiści 1
lingwiści poruszali 1
poruszali sferę 1
sferę podobnych 1
podobnych zagadnień, 1
zagadnień, w 1
ramach paradygmatu 1
paradygmatu językoznawstwa 1
językoznawstwa kognitywnego. 1
kognitywnego. Także 1
Także lotnictwo 1
lotnictwo nacjonalistów 1
nacjonalistów hiszpańskich 1
hiszpańskich otrzymało 1
otrzymało 68 1
68 maszyn 1
maszyn Ro.37 1
Ro.37 bis. 1
bis. Także 1
Także ma 1
wody bieżącej 1
bieżącej i 2
prądu, ogrzewany 1
ogrzewany jest 1
jest piecami. 1
piecami. Także 1
Także na 1
sezonu 1953/1954 1
1953/1954 przez 1
5 kolejek 1
kolejek prowadził 1
prowadził Spójnię, 1
Spójnię, następnie 1
następnie drużyna 1
prowadzona już 1
już przez 3
przez Romualda 1
Romualda Markowskiego 1
Markowskiego sięgnęła 1
mistrzostw Polski. 6
Polski. Także 1
Także obecnie 2
obecnie stwierdza 1
się stopniowe 1
stopniowe wycofywanie 1
wycofywanie się 1
się kolejnych 1
kolejnych gatunków. 1
gatunków. Także 1
obecnie zasięg 1
występowania małych 1
małych języków 1
języków bałtofińskich 1
bałtofińskich zmniejsza 1
wskutek wypierania 1
wypierania ich 1
przez rosyjski. 1
rosyjski. Także 1
Także opozycja 1
opozycja dała 1
dała Mursiemu 1
Mursiemu czas 1
godz. 17. 1
17. na 1
na ustąpienie. 1
ustąpienie. Także 1
Także pechowa 1
pechowa 29. 1
29. dywizja 1
z Helles 1
Helles do 1
do Suvla 1
Suvla przed 1
przed jeszcze 1
jedną próbą 1
próbą przełamania 1
przełamania frontu. 1
frontu. Także 1
Także podczas 1
podczas porannej 1
porannej i 1
i popołudniowej 2
popołudniowej przerwy 1
pracy pita 1
pita jest 1
jest kawa. 1
kawa. Także 1
Także po 2
śmierci monaster 1
monaster Opieki 1
Bożej pozostawał 1
opieką rodziny 1
rodziny carskiej. 2
carskiej. Także 1
Także północne 1
północne miasta 1
osady Pyu 1
Pyu w 1
stopniu podlegały 1
podlegały wpływom 1
wpływom kultury 1
kultury indyjskiej. 1
indyjskiej. Także 1
Także portret 1
portret autora. 1
autora. Także 1
Także posłowie 1
posłowie nie 1
nie należący 1
żadnej frakcji, 1
frakcji, mają 1
mają poza 1
poza prawem 1
i prawem 1
do zabierania 1
zabierania głosu 1
głosu na 1
na plenum, 1
plenum, szereg 1
innych niepodważalnych 1
niepodważalnych praw. 1
praw. Także 1
przez Mission 1
Mission Mestral 1
Mestral wykonywał 1
wykonywał zdjęcia 2
z widokami 1
widokami zabytków. 1
zabytków. ; 1
także profesor, 1
profesor, filozof. 1
filozof. Także 1
Także przeznaczenie 1
przeznaczenie na 1
walkę dużej 1
części treningu 1
treningu znajduje 1
znajduje uznanie 1
uznanie u 1
u młodzieży, 1
młodzieży, która 1
się wykazać 1
wykazać w 1
bezpośredniej rywalizacji. 1
rywalizacji. Także 1
Także publikował 1
publikował jako 1
tłumacz. Także 1
Także rozegrał 1
składzie Sbornej 1
Sbornej 3 1
mecze nieoficjalne. 1
nieoficjalne. Także 1
Także różni 1
różni kondotierzy 1
kondotierzy próbowali 1
próbowali swych 1
sił, wśród 1
również Braccio. 1
Braccio. Także 1
Także ryzyko 1
ryzyko zarażenia 1
zarażenia się 1
chorobą od 2
od dopiero 1
co powstałego 1
powstałego organizmu, 1
organizmu, chronionego 1
chronionego osłonką 1
osłonką żelową, 1
żelową, jest 1
jest niewielkie. 1
niewielkie. Także 1
Także siedziba 1
siedziba cechu 1
cechu mieściła 1
ul. Białoskórniczej. 1
Białoskórniczej. Także 1
Także stanowisko 1
stanowisko wobec 1
wobec imigracji 1
imigracji znacznie 1
znacznie zmieniło 1
80. a 1
a partia 1
partia obecnie 1
obecnie sprzyja 1
sprzyja prawom 1
prawom imigranckim. 1
imigranckim. Także 1
Także styl 1
styl cross-body 1
cross-body tańczony 1
tańczony na 1
2. Od 1
stylu nowojorskiego 1
nowojorskiego różni 1
się krokiem 1
krokiem podstawowym. 1
podstawowym. Także 1
Także Suzanne 1
Suzanne Shepherd, 1
Shepherd, która 1
grała matkę 1
matkę Karen 1
Karen Hill 1
Hill w 1
w „Chłopcach 1
„Chłopcach z 1
z ferajny”, 1
ferajny”, teraz 1
teraz gra 1
gra rolę 1
rolę matki 2
matki Carmeli 1
Carmeli Soprano. 1
Soprano. Także 1
Także symbolicznie 1
symbolicznie zasugerowane 1
zasugerowane formy 1
formy słowne 1
słowne są 1
stanie wywołać 2
wywołać podobny 1
podobny efekt, 1
efekt, pod 1
już dobrze 1
dobrze technikę 1
technikę autora 1
autora Mann, 1
Mann, Thomas: 1
Thomas: Einführung 1
Einführung in 1
den Zauberberg 1
Zauberberg für 1
für Studenten 1
Studenten der 1
der Universität 1
Universität Princeton. 1
Princeton. Także 1
Także ta 1
ta kwota 1
kwota pobierana 1
pobierana jest 1
ramach podatków. 1
podatków. Także 1
Także tutaj 2
tutaj obowiązuje 1
obowiązuje bezwzględne 1
bezwzględne zakończenie 1
zakończenie gry 1
gry wraz 1
z wygraną 1
wygraną osoby, 1
która pierwsza 2
pierwsza pozbyła 1
pozbyła się 1
wszystkich kart, 1
kart, deklarując 1
deklarując to 1
to odzywką 1
odzywką „Mau-Mau”. 1
„Mau-Mau”. Także 1
tutaj według 1
według odkrywcy, 1
odkrywcy, niemieckiego 1
niemieckiego naukowca 1
naukowca Rainera 1
Rainera Kühne 1
Kühne Rainer 1
Rainer W. 1
W. Kühne: 1
Kühne: „A 1
„A Location 1
Location for 1
for Atlantis”, 1
Atlantis”, Antiquity 1
Antiquity 78, 1
78, no. 1
no. 300 1
300 (2004) 1
(2004) http://antiquity. 1
http://antiquity. Także 1
Także Umowa 1
Umowa o 2
ochronie inwestycji 1
inwestycji mieści 1
mieści zakaz 1
zakaz podejmowania 1
Ukrainę działań 1
działań wywłaszczeniowych, 1
wywłaszczeniowych, nacjonalizacji 1
nacjonalizacji lub 1
innych działań 1
działań o 2
samym charakterze 1
charakterze lub 1
lub równoznacznym 1
równoznacznym skutku 1
polskich inwestycji. 1
inwestycji. Także 1
Także utrata 1
utrata Transylwanii 1
Transylwanii (węgierskiego 1
(węgierskiego Siedmiogrodu) 1
Siedmiogrodu) nastąpiła 1
wyniku zdecydowanych 1
zdecydowanych nacisków 1
nacisków niemieckich. 1
niemieckich. Także 1
Także w 8
roku usunięto 1
usunięto wyposażenie 1
wyposażenie lotnicze, 1
lotnicze, w 1
miejscu katapulty 1
katapulty ustawiając 1
ustawiając łodzie 1
łodzie okrętowe, 1
okrętowe, a 1
a dotychczasowe 1
dotychczasowe hangary 1
hangary przeznaczając 1
na pomieszczenia 1
pomieszczenia socjalne 1
i rekreacyjne 1
dla załogi. 1
załogi. Także 1
Puchar Hazfi, 1
Hazfi, pierwszy 1
karierze krajowy 2
puchar. Także 1
roku muzycy 4
muzycy wystąpili 1
wystąpili na 1
na Przystanku 1
Przystanku Woodstock 1
Woodstock wspierani 1
przez aktorów 1
aktorów z 2
z olsztyńskiego 1
olsztyńskiego Teatru 1
Teatru im. 2
Stefana Jaracza. 1
Jaracza. Także 1
jednej miejscowości 1
być ustanowionych 1
ustanowionych kilka 1
kilka sołectw. 1
sołectw. Także 1
w Kietlinie 1
Kietlinie urodził 1
się Jan 3
Jan Chrzanowski 1
Chrzanowski (1892-1982), 1
(1892-1982), prof. 1
prof. medycyny, 1
medycyny, wykładowca 1
wykładowca Wojskowej 1
Łodzi, oficer 1
oficer rezerwy 1
rezerwy WP, 1
WP, uczestnik 1
uczestnik wojny 1
wojny polsko-bolszewickiej, 1
polsko-bolszewickiej, pochowany 1
miejscowym cmentarzu. 1
cmentarzu. Także 1
tekstach ugaryckich 1
ugaryckich Asztart 1
Asztart jest 1
córek Ela 1
Ela – 1
– zachodniosemickiego 1
zachodniosemickiego odpowiednika 1
odpowiednika Anu. 1
Anu. Także 1
rozpoczęto odbudowę 1
odbudowę linii 1
tramwajowej do 1
do Szczegłowki. 1
Szczegłowki. Także 1
Także wysokość 1
wysokość nad 1
i ukształtowanie 1
ukształtowanie powierzchni 1
kraju ma 1
ma istotny 3
na różnorakie 1
różnorakie rodzaje 1
rodzaje roślin, 1
roślin, jakie 1
jakie występują 1
tego ogromnego 1
ogromnego kraju. 1
kraju. Także 1
życiu prywatnym 5
prywatnym jak 1
i publicznym 1
publicznym kierowały 1
kierowały nim 1
nim poczucie 1
poczucie honoru 1
honoru i 1
i sumienność. 1
sumienność. Także 1
Także ze 1
na wybuchające 1
wybuchające co 1
czas wokół 1
wokół daemona 1
daemona religijne 1
religijne kontrowersje 1
środowiskach BSD 1
BSD można 1
dostrzec oficjalny 1
oficjalny trend 1
trend odchodzenia 1
odchodzenia od 1
od wykorzystywania 1
wykorzystywania go 1
jako graficznego 1
graficznego identyfikatora 1
identyfikatora tych 1
projektów informatycznych. 1
informatycznych. Także 1
Także znakiem 1
znakiem krzyża 1
krzyża Kolumba 1
Kolumba miał 1
miał otworzyć 1
otworzyć sobie 1
sobie bramy 1
bramy zamku 1
zamku króla 1
króla Bruda. 1
Bruda. ” 1
” także 1
został dodany 2
listy utworów, 1
utworów, zaraz 1
po piosence 1
piosence „ 1
„ Tak 1
Tak znęcał 1
nad więźniami, 1
więźniami, iż 1
iż wielu 1
nich stało 1
się kalekami, 1
kalekami, a 1
a niektórych 1
niektórych doprowadził 1
śmierci. Talent 1
Talent młodego 1
młodego Hiszpana 1
Hiszpana został 1
szybko dostrzeżony 1
dostrzeżony i 1
być powoływany 1
powoływany do 2
do młodzieżowych 2
młodzieżowych reprezentacji 3
reprezentacji Hiszpanii. 1
Hiszpanii. Talgar 1
Talgar to 1
niewielkie margrabstwo 1
margrabstwo na 1
na Północy 1
Północy leżące 1
leżące u 1
stóp Gór 1
Gór Smoczych. 1
Smoczych. Talia 1
Talia czaruje 1
czaruje w 1
kuchni ( 1
( Talibowie 1
Talibowie przygotowali 1
dolinie liczne 1
liczne pułapki 1
pułapki w 1
postaci własnoręcznie 1
własnoręcznie skonstruowanych 1
skonstruowanych ładunków 1
ładunków wybuchowych. 1
wybuchowych. Tallans 1
Tallans plasuje 1
na 717. 1
717. miejscu 1
870.). Tallassee 1
Tallassee (Ta'lasi) 1
(Ta'lasi) – 1
– nad 1
rzeką Little 1
Little Tennessee, 1
Tennessee, około 1
kilometra od 1
dzisiejszej zapory 1
wodnej Calderwood. 1
Calderwood. Ta 1
Ta lokalizacja 1
lokalizacja jest 2
jest krytykowana. 1
krytykowana. Tam, 1
Tam, aby 1
uzyskać pieniądze 1
życie, rozpoczyna 1
rozpoczyna występy 1
komercyjnych programach 1
programach telewizyjnych. 1
telewizyjnych. Tamango 1
Tamango podburza 1
podburza uwięzionych 1
uwięzionych współbraci, 1
współbraci, wznieca 1
wznieca bunt, 1
bunt, który 1
się masakrą 1
masakrą załogi 1
załogi statku. 1
statku. Tamarianki 1
Tamarianki stały 1
się obiektami 1
obiektami sadystycznych 1
sadystycznych eksperymentów, 1
eksperymentów, w 1
zostały obdarzone 1
obdarzone ogromnymi 1
ogromnymi mocami. 1
mocami. Tamás 1
Tamás Malatinszky 1
Malatinszky zadebiutował 1
zawodach siłaczy 1
siłaczy w 1
r. Tama 1
Tama została 1
zbudowana jako 1
jako podstęp 1
podstęp w 1
zmniejszenia zasobów 1
zasobów Northuldry. 1
Northuldry. Tam 1
Tam „Batyr” 1
„Batyr” został 1
przez doradzającą 1
doradzającą carowi 1
carowi Komisję 1
Komisję Azjatycką. 1
Azjatycką. Tam 1
Tam będzie 1
będzie płacz 1
płacz i 1
i zgrzytanie 1
zgrzytanie zębów». 1
zębów». Tam 1
Tam bili 1
bili ich 1
i dopuszczali 1
się innych 1
form przemocy, 1
przemocy, kazali 1
kazali im 1
im sprzątać 1
sprzątać plac 1
plac i 1
m.in. wyrywać 1
wyrywać trawę 1
trawę spomiędzy 1
spomiędzy płyt 1
płyt bruku. 1
bruku. Tam 1
Tam Brygada 1
Brygada wraz 1
dowódcą – 1
po zabiciu 1
zabiciu instruktorów 1
instruktorów niemieckich 1
części Rosjan, 1
temu sprzeciwili 1
sprzeciwili – 1
– przeszła 1
przeszła 16 1
stronę partyzantów 1
partyzantów podporządkowanych 1
podporządkowanych Białoruskiemu 1
Białoruskiemu Sztabowi 1
Sztabowi Partyzanckiemu. 1
Partyzanckiemu. Tam 1
Tam byk 1
byk walczył 1
z Finnbhennachem, 1
Finnbhennachem, którego 1
którego zabił, 1
zabił, po 1
czym sam 2
sam zdechł 1
zdechł od 1
od ran. 1
ran. Tam 1
Tam był 5
głównie rezerwowym 1
klubu już 1
sześciu miesiącach. 1
miesiącach. Tam 1
Tam byli 1
byli bici, 1
bici, głodzeni, 1
głodzeni, zdarzały 1
przypadki zabójstw 1
zabójstw bez 1
bez wyroków 1
wyroków sądów. 1
sądów. Tam 1
zawodnikiem kadry 1
narodowej, rozgrywając 1
rozgrywając wszystkie 1
nich trzy 1
trzy gole; 1
gole; jednego 1
jednego w 2
w konfrontacji 3
Kubą (2:0), 1
(2:0), a 1
Gwatemalą (4:1). 1
(4:1). Tam 1
żadnym spotkaniu 1
spotkaniu Irlandczyków. 1
Irlandczyków. Tam 1
rezerwowym zawodnikiem 1
zawodnikiem kostarykańskiego 1
kostarykańskiego zespołu 1
spotkaniu. Tam 1
się zawodnikiem 2
zawodnikiem uniwersyteckiej 1
uniwersyteckiej ekipy 1
jej kapitan 1
kapitan triumfował 1
w akademickich 1
akademickich rozgrywkach 1
rozgrywkach Mesa 1
Mesa League, 1
League, zostając 1
zostając wybranym 1
wybranym najlepszym 1
zawodnikiem ligi. 2
ligi. Tamci 1
Tamci praw 1
praw innych 1
państw greckich 1
ich niepodległości 1
niepodległości chronili, 1
chronili, zaś 1
zaś dzisiejsi 1
dzisiejsi Ateńczycy 1
Ateńczycy własnego 1
własnego kraju 1
kraju bronić 1
bronić nie 1
chcą (22–24). 1
(22–24). Tam 1
Tam Cruella 1
Cruella wyjawiła 1
wyjawiła gdzie 1
rodzina Autora. 1
Autora. Tam 1
Tam czytają 1
czytają książkę 1
książkę podarowaną 1
podarowaną tartakowi 1
tartakowi przez 1
Dr. Tam 1
Tam dochodzi 1
do sprzeczki 1
sprzeczki pomiędzy 1
pomiędzy Bairem 1
Bairem a 1
a brytyjskim 1
brytyjskim kupcem, 1
kupcem, chcącym 1
chcącym kupić 1
kupić futro 1
futro za 1
za zaniżoną 1
zaniżoną cenę. 1
cenę. Tam 1
Tam dostał 1
zadanie rozpoznania 1
rozpoznania nastrojów 1
nastrojów wśród 1
wśród jeńców 1
jeńców pochodzenia 1
pochodzenia białoruskiego. 1
białoruskiego. Tam 1
Tam dotarły 1
niego wieści 1
o upadku 1
upadku buntów 1
buntów w 1
w Westmeath 1
Westmeath oraz 1
w Longford. 1
Longford. Tam 1
Tam dowiaduje 2
o sekrecie 1
sekrecie Richarda, 1
Richarda, lecz 1
lecz obiecuje 1
obiecuje nie 1
nie zdradzać 1
zdradzać jego 1
jego tajemnicy. 1
tajemnicy. Tam 1
że głównymi 1
przeciwnikami są: 1
są: właścicielka 1
właścicielka dużego 1
dużego rancza 1
rancza Maria 1
Maria Singleton 1
Singleton i 1
jej narzeczony 1
narzeczony Rodney 1
Rodney Ackroyd. 1
Ackroyd. Tam, 1
Tam, dwa 1
później, para 1
para się 2
się pobrała. 1
pobrała. Tam 1
Tam dziecko 1
dziecko znalazły 1
znalazły kobiety, 1
które oddały 1
oddały je 1
wychowanie Depidiuszom, 1
Depidiuszom, braciom 1
braciom jego 1
matki. Ta 1
Ta metoda 5
metoda działa 1
przypadku, gdy 11
gdy supernowa 1
supernowa jest 1
jest dostatecznie 1
dostatecznie blisko, 1
blisko, aby 1
było dokładnie 1
dokładnie zmierzyć 1
zmierzyć jej 1
jej fotosferę. 1
fotosferę. Ta 1
metoda miała 1
miała poważną 1
poważną wadę. 1
wadę. Ta 1
metoda obróbki 1
obróbki plastycznej 1
plastycznej wykorzystuje 1
wykorzystuje podatność 1
podatność materiałów 1
do odkształceń 1
odkształceń (po 1
(po przekroczeniu 1
przekroczeniu granicy 1
granicy plastyczności), 1
plastyczności), bez 1
bez przerwania 1
przerwania ciągłości 1
ciągłości kształtowanej 1
kształtowanej blachy. 1
blachy. Ta 1
metoda pozwala 1
pozwala zużyć 1
zużyć minimalną 1
minimalną ilość 1
ilość paliwa, 1
paliwa, ale 1
bardzo powolna 1
powolna – 1
– lot 1
lot z 1
na Marsa 1
Marsa w 1
sposób trwa 1
trwa 7-9 1
7-9 miesięcy. 1
miesięcy. Ta 1
metoda wprowadza 1
wprowadza nieprawdziwe 1
nieprawdziwe zagadnienia 1
zagadnienia do 1
działań propagandowych 1
propagandowych przeciwnika 1
przeciwnika lub 1
lub próbuje 1
próbuje stworzyć 2
stworzyć powiązania 1
z nieprawdziwymi 1
nieprawdziwymi skojarzeniami. 1
skojarzeniami. Tamez 1
Tamez nazwała 1
nazwała ten 1
ten kapelusz 1
kapelusz „Lady 1
„Lady Joanne”, 1
Joanne”, a 1
a Gaga 1
Gaga poza 1
poza zmianą 1
zmianą jego 1
jego koloru 1
koloru zmieniła 1
zmieniła jego 1
jego kształt 2
oraz tasiemkę 1
tasiemkę wokół 1
niego. Tam 1
Tam funkcjonowało 1
funkcjonowało do 1
roku. Tam, 1
Tam, gdzie 1
gdzie brakuje 1
brakuje kapłanów, 1
kapłanów, diakonów 1
diakonów i 1
i ustanowionych 1
ustanowionych katechetów, 1
katechetów, dopuszcza 1
funkcji (obowiązków) 1
(obowiązków) katechety 1
katechety inne 1
inne osoby 1
osoby świeckie, 1
świeckie, niebędące 1
niebędące ustanowionymi 1
ustanowionymi katechetami. 1
katechetami. Tam 1
Tam gdzie 3
było obserwatorów 1
obserwatorów PSL, 1
PSL, „trójki” 1
„trójki” PPR 1
PPR sporządzały 1
sporządzały po 1
po głosowaniu 1
głosowaniu zupełnie 1
zupełnie nowe, 1
nowe, fałszywe 1
fałszywe protokoły 1
protokoły wyborów. 1
wyborów. Tam 1
urodził nikt 1
istnieniu większości 1
tych zaburzeń, 1
zaburzeń, tak 1
więc ani 1
ani on 1
on sam, 1
sam, ani 1
jego otoczenie, 1
otoczenie, nie 1
rozumieli istoty 1
istoty jego 1
jego odmienności. 1
odmienności. Tam 1
gdzie to 1
możliwe, są 1
budowane na 1
ziemi. Ta 1
Ta mgławica 1
mgławica jest 1
znacznie większa 2
niż mgławica 1
mgławica Oriona 1
Oriona i 1
tworzy tysiące 1
tysiące gwiazd; 1
gwiazd; niektóre 1
nich posiadają 1
posiadają masę 1
masę ponad 1
100 mas 1
Słońca. Tam 1
Tam grał 1
mając pewne 1
między słupkami. 1
słupkami. Tam 1
Tam jako 2
jako kluczowy 2
kluczowy piłkarz 1
występował bez 1
sukcesów przez 2
rok. Tam 1
jako "odpowiedź" 1
"odpowiedź" na 1
ofiarę Niemców; 1
Niemców; kronika 1
kronika w 1
sposób tłumaczy 1
tłumaczy powstałą 1
powstałą już 1
u Kadłubka 1
Kadłubka nazwę 1
nazwę Wisły 1
Wisły "Wandal"; 1
"Wandal"; zob. 1
zob. Tam 1
Tam jednak, 2
jednak, Marusia 1
Marusia oraz 1
mąż, zostali 1
rozpoznani i 1
i aresztowani. 1
aresztowani. Tam 1
Tam jednak 1
podstawowej jedenastce, 1
jedenastce, w 1
czego wystąpił 1
czterech meczach. 1
meczach. Tam 1
jednak, podobnie 1
w Emelecu, 1
Emelecu, nie 1
nie odnotował 2
odnotował żadnego 1
żadnego poważniejszego 1
poważniejszego osiągnięcia. 1
osiągnięcia. Tam 1
Tam jej 1
było. Tam 1
Tam jeszcze 1
mocniej propagował 1
propagował tworzenie 1
tworzenie związków 1
związków młodzieży. 1
młodzieży. Tam 1
Tam Kłuciński 1
Kłuciński zajął 1
się Sztuką 1
Sztuką Poczty, 1
Poczty, uczestnicząc 1
ruchu do 1
życia. Tam 1
Tam kryptoanalitycy 1
kryptoanalitycy odtworzyli 1
odtworzyli działanie 1
działanie maszyny 1
roku, nigdy 1
nigdy przy 1
dyspozycji jej 1
jej rzeczywistego 1
rzeczywistego egzemplarza. 1
egzemplarza. Tam 1
Tam miał 1
miał nauczyciela, 1
nauczyciela, który 1
który zachęcił 2
do spróbowania 1
spróbowania sztuk 1
sztuk teatralnych 1
wtedy zaczął 1
aktorstwem. Tam 1
Tam na 2
nowo zaczęła 1
zaczęła intrygować, 1
intrygować, usiłując 1
usiłując zdobyć 1
zdobyć pozycję 1
i wpływy, 1
wpływy, co 1
nie spodobało 1
się ludziom 1
ludziom z 3
otoczenia cesarza. 1
cesarza. Tam 1
wszystkich jeńców 1
jeńców Hoshijima 1
Hoshijima spoliczkował 1
spoliczkował Walsha, 1
Walsha, po 1
czym rozkazał 1
rozkazał postawić 1
przed plutonem 1
plutonem egzekucyjnym. 1
egzekucyjnym. Tam, 1
Tam, na 1
katedry matematyki 1
matematyki Politechniki 1
Politechniki Monachijskiej, 1
Monachijskiej, pozostaje 1
emerytury (1938 1
(1938 r.). 1
r.). Tam 1
Tam nawiązała 1
kilkoma amerykańskimi 1
amerykańskimi misjonarzami 1
misjonarzami protestanckimi, 1
protestanckimi, odnoszących 1
odnoszących się 3
z uznaniem. 1
uznaniem. Tam 1
Tam nawiązał 1
z Francuską 2
Francuską Partią 1
Partią Komunistyczną 1
Komunistyczną (FPK), 1
(FPK), z 1
jej sekcją 1
sekcją robotników 1
robotników cudzoziemskich 1
cudzoziemskich MOI 1
MOI (Main 1
(Main d'Oeuvre 1
d'Oeuvre Immigre). 1
Immigre). Tam 1
Tam obecnemu 1
obecnemu Michałowi 1
Michałowi postawił 1
postawił zarzuty 1
zarzuty m.in. 1
m.in. otrucia 1
otrucia swojej 1
żony. Tam 1
Tam oboje 1
oboje giną 1
samochodowym i 1
zostają pochowani 1
włoskim cmentarzu. 1
cmentarzu. Tam 1
Tam od 2
zawodnikiem. Tam 1
Tam odbywały 1
zarówno oficjalne 1
oficjalne zebrania 1
zebrania „Kratkowanych 1
„Kratkowanych Lwiątek” 1
Lwiątek” (pierwszy 1
(pierwszy zjazd 1
zjazd Koła) 1
Koła) jak 1
prywatne towarzyskie 1
towarzyskie spotkania 1
spotkania dawnych 1
dawnych towarzyszy 2
towarzyszy broni. 1
broni. Tam 1
Tam odkrywa, 1
odkrywa, iż 1
iż ostatnią 1
ostatnią dostawę 1
dostawę uranu 1
uranu dostarczono 1
dostarczono do 1
do Hannoveru 1
Hannoveru w 1
Niemczech. Tam 1
od półtorej 1
godziny nacierał 1
nacierał IV 1
IV Korpus 1
Korpus pruski 1
pruski Bülowa. 1
Bülowa. Tam 1
Tam opracowano 1
opracowano plan 1
plan dalszego 1
dalszego ataku. 1
ataku. Tam 1
Tam otrzymał 2
otrzymał tercjarski 1
tercjarski habit 1
habit i 1
i imię 1
zakonne Antoni. 1
Antoni. Tam 1
zadanie wyszkolenia 1
wyszkolenia 40 1
40 marynarzy 1
marynarzy i 2
4 oficerów 1
oficerów radzieckich 1
radzieckich 1 1
1945 oraz 2
oraz 32 1
32 marynarzy 1
oficerów sowieckich 1
sowieckich 6 1
maja 1945. 2
1945. Tampa 1
Tampa Red 1
Red grał 1
gitarze elektrycznej 1
elektrycznej Robet 1
Robet M. 1
John Godrich 1
Godrich & 1
& Howard 1
Howard W, 1
W, Rye. 1
Rye. Tam 1
Tam pełnił 1
podstawowego zawodnika 1
zawodnika swojej 1
swojej drużyny 3
i rozegrał 1
rozegrał cztery 1
meczów (wszystkie 1
pierwszym składzie), 2
składzie), zdobywając 1
zdobywając bramkę 1
w ćwierćfinałowej 1
ćwierćfinałowej konfrontacji 1
Jamajką (4:0). 1
(4:0). Tam 1
Tam planują 1
planują szukać 1
szukać pracy, 1
pracy, ziemi, 1
ziemi, godności 1
przyszłości. Tam 1
Tam poczekano, 1
poczekano, aż 1
pracownicy opuszczą 1
opuszczą siedzibę 1
siedzibę firmy. 2
firmy. Tam 1
Tam poddał 1
dniach maja 1
maja Brytyjczykom. 1
Brytyjczykom. Tam 1
Tam podziękowano 1
podziękowano za 1
w „Powitaniu” 1
„Powitaniu” i 1
i zaproszono 1
zaproszono na 1
na czerwony 1
czerwony barszczyk. 1
barszczyk. Tam, 1
Tam, po 1
czasie wymarli 1
wymarli bądź 1
bądź się 1
się zasymilowali. 1
zasymilowali. Tamponowanie 1
Tamponowanie polega 1
na umieszczeniu 1
umieszczeniu miękkiego 1
miękkiego i 1
i cienkiego 1
cienkiego materiału 1
materiału opatrunkowego 1
opatrunkowego w 1
pomiędzy paznokciem, 1
paznokciem, a 1
a bocznym 1
bocznym wałem. 1
wałem. Tam 1
Tam ponownie 1
do wyjściowej 1
wyjściowej jedenastki, 1
jedenastki, rozgrywając 1
rozgrywając siedem 1
siedem spotkań, 1
spotkań, z 1
aż sześć 2
sześć jako 1
jako rezerwowy. 2
rezerwowy. Tam 1
Tam po 1
pierwszy zetknął 1
obserwacjami astronomicznymi 1
astronomicznymi (kadeci 1
(kadeci mieli 1
dyspozycji w 1
pełni wyposażone 1
wyposażone obserwatorium 1
obserwatorium astronomiczne). 1
astronomiczne). Tam 1
Tam poznaje 1
jego 16-letnią 1
16-letnią córkę 1
córkę Weronikę, 1
Weronikę, która 1
o wspólnej 3
wspólnej przyszłości 1
przyszłości z 1
z Anzelmusem. 1
Anzelmusem. Tam 1
Tam poznał 3
poznał 25-letnią 1
25-letnią tomaszowiankę 1
tomaszowiankę Surę 1
Surę Perlę 1
Perlę Wajsberg 1
Wajsberg (Weissberg) 1
(Weissberg) (ur. 1
lipca 1904), 1
1904), swą 1
swą przyszłą 1
i długoletnią 1
długoletnią partnerkę. 1
partnerkę. Tam 1
poznał Andrzeja 1
Andrzeja Wilmowskiego 1
Wilmowskiego i 1
i zaprosił 2
współpracy. Tam 1
Tam poznała 1
przyszłego męża 1
męża Christiana 1
Christiana Carabíasa, 1
Carabíasa, z 1
syna Christiana 1
Christiana Jr. 1
z Christianem 1
Christianem zagrała 1
telenoweli Valeria. 1
Valeria. Tam 1
poznał środowisko 1
środowisko muzyków, 1
muzyków, dzięki 1
którym rozpoczął 2
rozpoczął grę 2
na saksofonie. 1
saksofonie. Tam 1
Tam pozostawał 1
pozostawał aż 1
ofensywy kwietniowej 1
kwietniowej 1920 1
roku. Tam 2
Tam pracowała 1
w Ormiańskim 1
Ormiańskim Towarzystwie 2
Towarzystwie Pomocy 1
Pomocy (Հայ 1
(Հայ Օգնութեան 1
Օգնութեան Միութիւն). 1
Միութիւն). Tam 1
Tam pracował 3
jako garbarz 1
garbarz w 1
gminie kimeltejskiej. 1
kimeltejskiej. Tam 1
odbudowie kościołów 1
kaplic. Tam 1
Muzeum Żydowskim. 1
Żydowskim. Tam 1
Tam prawdopodobnie 1
wiosnę 1940 1
1940 został 4
NKWD. Tam 1
Tam przebywała 1
przebywała do 1
ojciec Szackiego. 1
Szackiego. Tam 1
Tam przekazano 1
przekazano Poppa 1
Poppa do 1
gdzie toczyło 1
już śledztwo 1
niemu. Tam 1
Tam przeszedł 1
przeszedł kolejne 1
kariery naukowej, 1
naukowej, aż 1
profesora. Tam 1
Tam przyjaciele 1
przyjaciele muszą 1
muszą rozwiązać 1
zagadkę wcale 1
nie przebierańców, 1
przebierańców, lecz 1
lecz najprawdziwszych 1
najprawdziwszych zombie. 1
zombie. Tam 1
Tam Reutlingen 1
Reutlingen występowało 1
występowało tylko 1
tylko sezon. 1
sezon. Tam, 1
Tam, rodzina 1
rodzina zgłosiła 1
dla uchodźców 1
uchodźców politycznych 1
w Traiskirchen. 1
Traiskirchen. Tam 1
Tam również 2
również szybko 1
sobie miejsce 3
wyjściowej jedenastce, 1
jedenastce, jednak 1
1993/1994 zanotował 1
zanotował ze 1
klubem relegację 1
relegację do 1
drugiej ligi, 2
ligi, w 4
której spędził 1
spędził z 2
z Correcaminos 1
Correcaminos kolejne 1
lata. Tam 4
również występował 2
4 lata. 6
Tam rozegrał 2
rozegrał trzy 4
spotkania, z 1
wyjściowym składzie, 1
składzie, dwukrotnie 1
strzelców. Tam 1
meczów (dwa 1
(dwa w 2
składzie), a 1
ekipa zajęła 1
zajęła dopiero 2
dopiero czwarte 1
nie awansowała 1
pucharowej. Tam 1
Tam rozpoczął 5
jako lutnik, 1
lutnik, ucząc 1
gry samemu. 1
samemu. Tam 1
i spędził 4
spędził 5 2
lat. Tam 1
naukę i 3
zaczął czytać 1
czytać duże 1
ilości książek, 1
książek, co 1
wzbudziło sympatię 1
sympatię miejscowego 1
miejscowego rabina, 1
rabina, który 1
pozwalał mu 2
mu korzystać 1
biblioteki. Tam 1
Chicago Art 1
Art Institute. 1
Institute. Tam 1
treningi jako 1
klubie Kävlinge 1
Kävlinge GIF. 1
GIF. Tam 1
Tam sformował 1
sformował Specjalny 1
Specjalny Oddział 1
Oddział Mandżurski, 1
Mandżurski, składający 1
z Mongołów 1
Mongołów i 1
i Kozaków 1
Kozaków zabajkalskich. 1
zabajkalskich. Tam 1
Tam się 1
się wychowywał 1
wychowywał wraz 1
siostrą Evelyn. 1
Evelyn. Tam 1
Tam spędził 3
spędził dwa 3
sezony, będąc 1
będąc najlepszym 1
strzelcem zespołu, 1
jednak musiał 1
opuścić Atlas 1
Atlas ze 1
zbyt młody 1
wiek. Tam 1
których zagrał 2
32 ligowych 1
nich 7 1
bramek. Tam 1
podstawowy defensor, 1
defensor, po 1
sam powrócił 1
do Chivas. 1
Chivas. Tam 1
Tam spoczął 1
spoczął w 1
podziemiach nowo 1
wybudowanej przez 2
siebie rodzinnej 1
kaplicy grobowej, 1
grobowej, wzniesionej 1
wzniesionej za 1
za dworem 1
dworem na 1
na pagórku 2
pagórku n. 1
n. W 1
W zorganizowanym 1
zorganizowanym w 2
mieście pogrzebie 1
pogrzebie brało 1
udział kilkuset 1
kilkuset uczestników, 1
uczestników, w 1
tym hr. 1
hr. Tam 1
Tam spotkał 1
z Narodowym 1
Narodowym Nauczycielem 1
Nauczycielem (kor. 1
(kor. kuksa) 1
kuksa) mistrzem 1
mistrzem Chajinem 1
Chajinem Wŏno 1
Wŏno ( 1
( Tam 1
Tam staje 1
przedmiotem rozgrywki 1
rozgrywki między 1
między frakcjami 1
frakcjami Nieznanych 1
Nieznanych Ojców 1
– totalitarnych 1
totalitarnych władców 1
władców rządzących 1
rządzących państwem. 1
państwem. Tam 1
Tam stanął 1
czele Północnokoreańskiego 1
Północnokoreańskiego Biura 1
Biura Komunistycznej 1
Partii Korei 1
Korei przekształconego 1
przekształconego następnie 1
w odrębną 1
odrębną Komunistyczną 1
Komunistyczną Partię 1
Partię Korei 1
Północnej Lankov 1
Lankov 2002, 1
s. 28–29. 1
28–29. Tam 1
Tam sterroryzowany 1
sterroryzowany wraz 1
żoną, przez 1
godzin bezskutecznie 1
bezskutecznie próbuje 1
próbuje przeciwstawić 1
się przestępcy, 1
przestępcy, który 1
który oczekuje 1
na wezwanego 1
wezwanego telefonicznie 1
telefonicznie wspólnika. 1
wspólnika. Tam 1
Tam studiowała 1
studiowała pod 1
opieką znanego, 1
znanego, niemieckiego 1
architekta - 1
- Tam 1
Tam studiował 1
studiował nauki 1
nauki moralne 1
oraz języki 1
języki obce. 1
obce. Tam 1
Tam stworzył 1
stworzył soundsystem 1
soundsystem o 1
nazwie Stur-Gav, 1
Stur-Gav, we 1
z Ranking 1
Ranking Joe 1
Joe oraz 1
oraz selektorem 1
selektorem Jah 1
Jah Screw. 1
Screw. Tam 1
Tam także 2
także miał 2
jedenastce i 1
rozegrał 93 1
93 ligowe 1
ligowe pojedynki. 1
pojedynki. Tam 1
podstawowym piłkarzem 1
nową drużyną 1
drużyną odniósł 1
sezonie 1975/1976, 1
1975/1976, kiedy 1
to zdobył 2
mistrza Meksyku, 3
Meksyku, dotarł 1
finału krajowego 1
krajowego pucharu 1
pucharu – 1
– Tam 2
Tam Tatar 1
Tatar w 1
rozmowie ze 1
żoną zdradza 1
swój zamiar 1
zamiar pojmania 1
pojmania Hołoty 1
Hołoty i 1
i sprzedania 1
sprzedania go 1
jako niewolnika. 1
niewolnika. Tamtejszy 1
Tamtejszy sędzia 1
sędzia orzekł, 1
że podejrzany 1
podejrzany miał 1
i przechowywania 1
przechowywania rękopisów, 1
rękopisów, utrzymał 1
utrzymał jednak 1
mocy decyzję 1
decyzję naczelnika 1
naczelnika więzienia 1
więzienia o 1
o zakazie 1
zakazie publikacji. 1
publikacji. Tamten 1
Tamten turniej 1
turniej Kolumbia 1
Kolumbia zakończyła 1
miejscu. Tam 1
Tam też 24
też 16 1
r. obchodził 1
obchodził jubileusz 1
jubileusz 25-lecia 1
25-lecia kapłaństwa. 1
kapłaństwa. Tam 1
1904 uzyskał 1
inżyniera technologa. 1
technologa. Tam 1
też brała 1
kilku szkoleniach 1
szkoleniach dla 1
dla nadzorczyń 1
nadzorczyń SS. 1
SS. Tam 1
całym terenie 1
terenie Zagłębia 2
Zagłębia Dąbrowskiego 2
Dąbrowskiego DŻWW 1
DŻWW starała 1
o koncesje 1
koncesje na 1
nowych linii. 1
linii. Tam 1
Tam też, 2
też, między 1
między 15 1
roku, oddano 1
oddano 2992 1
2992 wystrzałów 1
wystrzałów i 1
i pokonano 1
pokonano 1500 1
1500 km. 1
km. Tam 1
też odbywały 1
grodzkie i 1
i ziemskie. 1
ziemskie. Tam 1
też odniósł 1
odniósł największy 2
sukces muzyczny. 1
muzyczny. Tam 1
też przebywał 1
przebywał przyszły 1
przyszły poeta 1
poeta od 1
roku 1867 3
1867 do 1
do 1875, 1
atmosferze raczej 1
raczej nieprzyjemnej 1
nieprzyjemnej i 1
i depresyjnej, 1
depresyjnej, która 1
która naturalnie 1
naturalnie wpłynęła 1
na delikatną 1
delikatną psychikę 1
psychikę młodego 1
młodego człowieka. 1
człowieka. Tam 1
też przeszedł 1
przeszedł proces 1
proces rehabilitacji. 1
rehabilitacji. Tam 1
też rok 1
później złożył 1
złożył pierwsze 1
pierwsze śluby 2
zakonne. Tam 1
też, tego 1
dnia, został 1
niemieckich. Tam 1
też uzyskał 1
praw. Tam 1
1979 uzyskał 1
zakresie prawa. 1
prawa. Tam 1
oraz monografii 2
pt. Budowanie 1
Budowanie społeczeństwa 1
społeczeństwa wiedzy. 1
wiedzy. Tam 1
pt. Waloryzacja 1
Waloryzacja krajobrazu 1
krajobrazu leśnego 1
leśnego wzdłuż 1
komunikacyjnych uzyskała 1
nauk leśnych 1
leśnych dyscyplina 1
dyscyplina leśnictwo 1
leśnictwo specjalność 1
specjalność inżynieria 1
inżynieria leśna 1
i użytkowanie 1
użytkowanie lasu. 1
lasu. Tam 1
2017 na 2
pt. Prawo 1
Prawo pracy 1
pracy a 1
a prawo 1
prawo ubezpieczeń 2
ubezpieczeń społecznych 1
społecznych uzyskała 1
społecznych. Tam 1
czasie redagował 1
redagował tajne 1
tajne pisma 1
pisma powstańcze 1
powstańcze „ 1
„ Tam 1
też wystawił 1
wystawił pierwsze 1
pierwsze spektakle. 1
spektakle. Tam 1
też zaczął 1
trenować biegi 1
biegi długodystansowe. 1
długodystansowe. Tam 1
też zakochała 1
i wyidealizowanym 1
wyidealizowanym obrazie 1
obrazie wsi, 1
wsi, który 1
często miał 1
miał powracać 1
powracać w 1
jej pracach. 1
pracach. Tam 1
też zmarł 2
pochowany. Tam 1
też znajduje 2
się osobowość 1
osobowość ojca 1
ojca funkcjonująca 1
umyśle Jane. 1
Jane. Tam 1
się parafialny 2
parafialny kościół 2
kościół pod 4
Jerzego. Tam 1
też został 3
ostatecznie zezłomowany. 1
zezłomowany. Tam 1
też związał 1
z albańskim 2
albańskim ruchem 2
ruchem narodowym. 1
narodowym. Tam 1
Tam tłumaczy 1
tłumaczy im, 1
system podtrzymywania 1
życia okazał 1
się wadliwy, 1
wadliwy, dlatego 1
dlatego zabrał 1
zabrał ich 1
ze statku. 1
statku. Tam 1
Tam tłumaczył 1
tłumaczył polską 1
polską literaturę, 1
literaturę, pisał 1
polityczne aforyzmy. 1
aforyzmy. Tam 1
Tam tylko 1
pierwszym konkursie 2
konkursie udało 1
w trzydziestce. 1
trzydziestce. Tam 1
Tam u 1
kresu wojny 2
1945 przez 1
przez aliantów. 1
aliantów. Tam 1
Tam urządzono 1
urządzono przyjęcie, 1
przyjęcie, gdzie 1
gdzie pan 1
młody ofiarował 1
ofiarował Katarzynie 1
Katarzynie perły 1
perły o 1
wartości pięciu 1
tysięcy dukatów, 1
dukatów, po 1
rozkaz papieża. 1
papieża. Ta 1
Ta muzyka 1
muzyka atakuje 1
zmienia podejście 1
muzyki u 1
ludzi. Tam 1
Tam uzyskał 1
doktora (mistrza) 1
(mistrza) w 1
nauk teologicznych. 2
teologicznych. Tam 1
Tam w 5
1908 od 1
listopada nielegalnie 1
nielegalnie wydawał 1
wydawał drukowany 1
na hektografie, 1
hektografie, społeczno-literacki 1
społeczno-literacki dwutygodnik 1
dwutygodnik młodzieżowy 1
młodzieżowy „Nasza 1
„Nasza Myśl”. 1
Myśl”. Tam 1
1933 ukończył 3
ukończył Gimnazjum 1
J. Matejki. 1
Matejki. Tam 1
o zbrodnie, 1
zbrodnie, których 1
których dokonał 1
bałkańskiej i 1
wolności. Tam 1
barwach Penafiel 1
Penafiel grał 1
Tam więzi 1
więzi ich 1
dole Kościotrup, 1
Kościotrup, który 1
który niespodziewanie 1
niespodziewanie ucieka. 1
ucieka. Tam 1
Tam właśnie 3
właśnie rozpoczęła 1
grupą producencką 1
producencką Rob'n'Raz. 1
Rob'n'Raz. Tam 1
właśnie stworzył 1
gry Cloud 1
Cloud i 1
i Flow, 1
Flow, a 1
także poznał 1
poznał studentkę 1
studentkę Kellee 1
Kellee Santiago. 1
Santiago. Tam 1
właśnie zainteresowała 1
się chorobami 1
chorobami tropikalnymi 1
tropikalnymi i 1
została współautorką 1
współautorką "Patologii 1
"Patologii Chorób 1
Chorób Tropikalnych: 1
Tropikalnych: Atlasu" 1
Atlasu" z 1
Jamesem Earle'm 1
Earle'm Ashem 1
Ashem Ash, 1
Ash, JE, 1
JE, Spitz, 1
Spitz, S 1
S (1945) 1
(1945) Pathology 1
Pathology of 1
of Tropical 1
Tropical Diseases: 1
Diseases: An 1
An Atlas. 1
Atlas. Tam 1
chwili udaje 1
się dezaktywować 1
dezaktywować nanotechnologię 1
nanotechnologię i 1
i ściągnąć 1
ściągnąć przedstawicieli 1
przedstawicieli władz, 1
władz, by 1
by zabezpieczyć 1
zabezpieczyć bazę. 1
bazę. Tam 1
Tam wraz 1
bratem Wacławem 1
Wacławem zgłosił 1
dowódcy Okręgu 2
Korpusu, gen. 1
gen. Tam 1
Tam wstąpił 1
wstąpił na 2
służbę u 1
króla Chuna, 1
Chuna, pełniąc 1
wojsk stacjonujących 1
w północno-zachodnim 1
północno-zachodnim regionie 1
regionie nadgranicznym. 1
nadgranicznym. Tam 1
Tam wszyscy 1
się znali, 1
znali, tworzyli 1
tworzyli wspólnotę 1
wspólnotę na 1
wzór pierwotnej 1
pierwotnej wspólnoty 1
wspólnoty jerozolimskiej 1
jerozolimskiej (por. 1
(por. Dzieje 1
Apostolskie 2,42-47; 1
2,42-47; 4,32). 1
4,32). Tam 1
Tam występował 1
większych sukcesów, 3
sukcesów, po 1
do beniaminka 1
beniaminka najwyższej 1
Tam wzbudziła 1
wzbudziła powszechne 1
powszechne zainteresowanie, 1
zainteresowanie, gdy 1
dni spacerowała 1
spacerowała i 1
i oglądała 1
oglądała wystawy 1
wystawy zamkniętych 1
zamkniętych sklepów, 1
sklepów, aż 1
ostatecznie ogłosiła 1
ogłosiła otwarcie 1
otwarcie kasyna, 1
kasyna, na 1
którego otwarcia 1
otwarcia zaprosiła 1
zaprosiła wielu 1
miasta. Tam 1
Tam za 1
pułkiem miał 1
miał nacierać 1
nacierać 3 1
3 pułk. 1
pułk. Tam 1
Tam zaczęła 1
nocnych klubach, 1
klubach, które 1
które zapewniły 3
zapewniły jej 1
jej duży 1
duży rozgłos. 1
rozgłos. Tam 1
Tam zaczepia 1
zaczepia ją 1
ją czwórka 1
czwórka młodych 1
mężczyzn, szybko 1
szybko odchodzi, 1
odchodzi, ale 1
później dwóch 1
nich śledziło 1
śledziło ją, 1
gdy wychodziła 1
z ciemnej 1
ciemnej ulicy. 1
ulicy. Tam 1
Tam zagrał 1
zagrał jeden 1
Dinama. Tam 1
Tam zainteresował 1
problemami Azji. 1
Azji. Tam 1
Tam założyła 1
założyła wraz 1
z mężem, 1
mężem, Tomislavem 1
Tomislavem Brkoviciem 1
Brkoviciem teatr 1
teatr lalkowy 1
lalkowy dla 1
dzieci Błękitna 1
Błękitna Laguna. 1
Laguna. Tam 1
Tam zamieszkała 1
domu Gore-Boothów, 1
Gore-Boothów, do 1
często jeździła 1
na weekendy 1
weekendy podczas 1
studiów. Tam 1
Tam zaś 1
zaś pracowała 1
pracowała przez 1
Tam zastała 1
go wojna. 1
wojna. Tamże 1
Tamże dokument 1
dokument „Kuchnia 1
„Kuchnia polska. 1
polska. ; 1
; tamże 1
tamże wystąpił 1
wystąpił po 1
ostatni publicznie 1
publicznie – 1
kwietniu 1941, 1
1941, wspierając 1
wspierając fundusz 1
fundusz pomocy 1
brytyjskiej. Tamże 1
Tamże zaliczył 1
zaliczył drugi 1
drugi egzamin 1
egzamin teologiczny. 1
teologiczny. Tam 1
Tam zmarł 1
zmarł jesienią 1
jesienią 1905. 1
1905. Tam 1
Tam zmienia 1
zmienia namiary 1
namiary jednego 1
z kombajnów 1
kombajnów aby 1
aby zniszczył 1
zniszczył on 1
on zakłócacze 1
zakłócacze sygnału. 1
sygnału. Tam 1
Tam zmienił 1
zmienił imię 3
na Michelangelo. 1
Michelangelo. Tam 1
Tam znajduje 2
głównej sali 2
sali wykładowej 1
wykładowej i 1
służy kontynuowaniu 1
kontynuowaniu tradycji 1
tradycji mycia 1
mycia rąk 1
rąk odwiedzających 1
odwiedzających uczelnię 1
uczelnię słynnych 1
słynnych naukowców. 1
naukowców. Tam 1
placu przed 2
przed świątynią 1
świątynią do 1
dzisiejszego. Tam 1
Tam zorganizował 1
zorganizował od 1
razu osobny 1
osobny oddział 1
oddział i 1
ambulatorium neurologiczne. 1
neurologiczne. Tam 1
Tam został 3
1945 aresztowany 1
amerykańskie władze 1
okupacyjne pod 1
zarzutem popełnienia 1
popełnienia przestępstw 1
przestępstw wojennych, 1
następnie przekazany 1
przekazany polskim 1
polskim władzom. 1
władzom. Tam 1
Tam została 1
została otoczona 1
przez Sowietów. 2
Sowietów. Tam 1
Tam zostali 1
zostali zamknięci 1
zamknięci przez 1
przez Platejczyków 1
Platejczyków z 1
zamiarem spalenia 1
spalenia ich, 1
ich, gdyby 1
nie poddali. 1
poddali. Tam 1
ujęty przez 1
przez ochronę 1
ochronę i 1
oddany w 2
ręce milicji. 1
milicji. Tam 1
został zwodowany 1
zwodowany 28 1
listopada 1862. 1
1862. Tam 1
Tam z 1
pomocą przyjaciela, 1
przyjaciela, projektanta 1
projektanta mody 1
mody Rohita 1
Rohita (Sameer 1
(Sameer Soni) 1
Soni) próbuje 1
próbuje robić 1
robić karierę. 1
karierę. Tam 1
Tam zrastająca 1
zrastająca się 1
już noga 1
noga została 1
została złamana 1
złamana przez 1
lekarza, wystająca 1
wystająca końcówka 1
końcówka kości 1
kości ucięta, 1
ucięta, po 1
czym złożono 1
złożono kości 2
kości na 1
nowo. Ta 1
Ta nagła 1
nagła zmiana 1
kierunku ataku 1
ataku zaskoczyła 1
zaskoczyła obrońców, 1
obrońców, co 1
co — 1
impetem szturmu 1
szturmu — 1
— pozwoliło 1
pozwoliło agresorom 1
agresorom na 1
pokonanie umocnień 1
i przedostanie 1
za linię 1
linię fortyfikacji. 1
fortyfikacji. Ta 1
Ta na 1
północnych stokach 1
stokach nosi 1
nazwę polany 1
polany Burzanej. 1
Burzanej. Ta 1
Ta następnego 1
z gazety, 1
gazety, że 2
że kobietą 1
kobietą z 1
wypadku była 1
osoba od 1
której dostawała 1
dostawała zagraniczne 1
zagraniczne leki, 1
leki, by 1
je później 1
później rozwieźć 1
rozwieźć za 1
za wynagrodzenie 1
wynagrodzenie różnym 1
różnym osobom. 1
osobom. Tańce 1
Tańce były 1
ogół wykonywane 1
muzyką jazzową, 1
jazzową, inną 1
inną rodzącą 1
rodzącą się 1
formą sztuki 1
czasach. Tancerka 1
Tancerka przygląda 1
się tancerzowi, 1
tancerzowi, po 1
czym ustawia 1
ustawia z 1
obwodzie koła 1
koła bokiem 1
bokiem do 1
środka. Tancerka 1
Tancerka znajduje 1
stronie o 1
o krok 1
krok przed 1
przed partnerem. 1
partnerem. Tancerze 1
Tancerze w 1
w dowolnie 1
dowolnie wybranym 1
wybranym przez 1
siebie momencie 1
momencie mogą 1
mogą uderzać 1
uderzać obcasem 1
obcasem o 1
o obcas 1
obcas (wybijając 1
(wybijając hołubce). 1
hołubce). Tancerze 1
Tancerze zjawiają 1
następuje seria 2
seria baletowa, 1
baletowa, na 1
koniec której 1
której goście 1
goście w 1
wybuchu chóralnym 1
chóralnym oddają 1
oddają im 1
im cześć 1
cześć w 1
w Evohè! 1
Evohè! Tańcu 1
Tańcu towarzyszy 1
towarzyszy spora 1
spora ilość 1
ilość kicków, 1
kicków, spinów 1
spinów oraz 1
oraz slide'ów 1
slide'ów do 1
do akcentowania 1
akcentowania przejść. 1
przejść. Tańcząc 1
Tańcząc jive'a 1
jive'a należy 1
mieć ciężar 1
przodu. Tańczy 1
Tańczy z 1
z wdziękiem 1
wdziękiem do 1
muzyki, a 2
a głos 1
głos wbija 1
wbija się 1
się głęboko 1
w serca 1
serca odbiorców. 1
odbiorców. Tango 1
Tango dało 1
dało swobodę 1
swobodę ruchu 1
ruchu kobietom. 1
kobietom. Tania 1
Tania okazuje 1
być burdelmamą 1
burdelmamą luksusowego 1
luksusowego domu 1
domu publicznego 1
i ani 1
ani myśli 1
myśli pomagać 1
pomagać siostrze. 1
siostrze. "Tannenberg", 1
"Tannenberg", "Brummer" 1
"Brummer" i 1
i "Hansestadt 1
"Hansestadt Danzig" 1
Danzig" w 1
towarzystwie ścigaczy 1
ścigaczy oraz 1
oraz kutrów 1
kutrów trałowych, 1
trałowych, i 1
północą z 1
czerwca zaczęły 1
zaczęły stawiać 1
stawiać zaporę 1
zaporę na 2
wyspy Hiuma 1
Hiuma (Dago), 1
(Dago), nazwaną 1
nazwaną kryptonimowo 1
kryptonimowo "Apolda". 1
"Apolda". Tannerre-en-Puisaye 1
Tannerre-en-Puisaye plasuje 1
na 657. 1
657. miejscu 1
207.). Ta 1
Ta nominacja 1
nominacja została 1
została źle 2
źle przyjęta 1
i Wellington 1
Wellington musiał 1
musiał nominować 1
nominować kogoś 1
kogoś innego. 3
innego. Ta 1
Ta nowa 2
nowa fala 1
fala polega 1
znajdowaniu publiczności 1
własnych zasadach.” 1
zasadach.” Ta 1
okresie jej 1
jej bezczynności 1
latach 1925–1939 1
1925–1939 odbywały 1
w zagłębieniu 2
zagłębieniu odkrywki 1
odkrywki artyleryjskie 1
artyleryjskie próby 1
próby dział 1
dział produkowanych 1
produkowanych w 1
Zakładach Starachowickich. 1
Starachowickich. Ta 1
Ta nowo 1
nowo wybudowana 1
wybudowana stacja 1
na calle 1
calle del 1
del Pintor 1
Pintor Oliet 1
Oliet nr 1
i zastępuje 1
zastępuje starą 1
starą stację 1
stację Estación 1
Estación del 1
Norte otwartą 1
otwartą w 1
1882 i 1
i położoną 1
od obecnej. 1
obecnej. Ta 1
Ta osławiona 1
osławiona kuchnia 1
kuchnia austriacka 1
austriacka to 1
jeden wielki 1
wielki afront. 1
afront. Ta 1
Ta ostatnia 6
ostatnia celowo 1
celowo wije 1
wije się 1
się serpentynami 1
serpentynami przez 1
przez podmokłe 1
podmokłe łąki 1
łąki uroczyska 1
uroczyska – 1
zapewnić działom 1
działom fortów 1
fortów dłuższy 1
jej ostrzału 1
razie wdarcia 1
wojsk nieprzyjacielskich. 1
nieprzyjacielskich. Tą 1
Tą ostatnia 1
ostatnia metodę 1
metodę przyjęła 1
przyjęła komisja 1
komisja i 1
i nadała 1
nadała nazwę 1
nazwę Mysłakowice. 1
Mysłakowice. Ta 1
ostatnia rozmowa 1
rozmowa ujawnia 1
ujawnia rozumowanie 1
rozumowanie tej 1
którym rzeczywistość 1
rzeczywistość może 1
tylko pojedynczą 1
pojedynczą chwilą, 1
chwilą, którą 1
którą indywidualna 1
indywidualna osoba 1
osoba interpretuje 1
interpretuje błędnie 1
błędnie jako 3
jako czas 2
czas (i 1
(i przez 1
to życie). 1
życie). Ta 1
ostatnia różni 1
pozostałych kierunkiem 1
jakim zwrócony 1
jest Chrystus. 1
Chrystus. Ta 1
ostatnia wieś 1
istnieje, stała 1
częścią Babina. 1
Babina. Ta 1
ostatnia znalazła 1
wśród książek 1
książek zakwalifikowanych 1
do Literackiej 1
Literackiej Nagrody 1
Nagrody Europy 1
Środkowej Angelus 1
Angelus 2015. 1
2015. Ta 1
później ścięta. 1
ścięta. Ta 1
Ta pierwsza 4
pierwsza poniosła 1
na nowy, 1
nowy, dwusilnikowy 1
dwusilnikowy bombowiec 1
bombowiec dla 1
lotnictwa armii. 1
armii. Ta 1
pierwsza relacja 1
relacja Łucji 1
Łucji o 1
o Hiacyncie 1
Hiacyncie utwierdziła 1
utwierdziła biskupa 1
że siostra 1
siostra Łucja 1
Łucja jeszcze 1
spraw zachowuje 1
tajemnicy. Ta 1
pierwsza stała 1
czasem oficjalna, 1
oficjalna, druga 1
niedawna zdecydowanie 1
zdecydowanie mniej 1
mniej znana. 1
znana. Ta 1
pierwsza zawiera 1
zawiera tylko 1
tylko utwory 1
pierwszej płyty 2
płyty oryginalnego 1
oryginalnego CD; 1
CD; składanka 1
składanka pięciopłytowa 1
pięciopłytowa ma 1
płyty. Ta 1
Ta piosenka 1
piosenka ma 1
istotny związek 1
z kompozycją 1
kompozycją „ 1
„ Ta 2
Ta podziemna 1
podziemna organizacja 1
organizacja zrzeszała 1
zrzeszała 327 1
327 oficerów, 1
posiadali jednak 1
jednak jednoznacznego 1
jednoznacznego programu 1
programu politycznego. 2
politycznego. Ta 1
Ta poinformowała 1
wszystkim władze 1
władze więzienia. 1
więzienia. Ta 1
Ta pomoc 1
pomoc nie 1
była potrzebna, 1
potrzebna, a 1
a gen. 1
gen. Ta 1
Ta postać 2
bardzo zwinna, 1
zwinna, obdarzona 1
obdarzona dużą 1
dużą celnością. 1
celnością. Ta 1
postać potrafi 1
też sprawnie 1
sprawnie władać 1
władać bronią, 1
bronią, chociaż 1
chociaż pod 1
względem ustępuje 1
ustępuje Wojownikowi, 1
Wojownikowi, Złodziejowi 1
Złodziejowi i 1
i Mnichowi. 1
Mnichowi. Tappy 1
Tappy trzykrotnie 1
zdobył punkty, 1
klub uplasował 1
16. lokacie. 1
lokacie. Ta 1
Ta praca 1
praca przyniosła 1
jej nagrody 1
nagrody Herald 1
Herald i 1
York Latin 1
Latin ACE 1
ACE Award. 1
Award. Ta 1
Ta praktyka 1
praktyka nie 1
żadnym ze 2
ze świętych 1
świętych tekstów. 1
tekstów. Ta 1
Ta profetyczna 1
profetyczna tradycja 1
tradycja wyraża 1
w najróżniejszy 2
najróżniejszy sposób 1
sposób poprzez 1
poprzez historię, 1
historię, czyli 1
czyli dokumenty 1
dokumenty pisane 1
i zabytki, 1
zabytki, które 1
na historię. 1
historię. Ta 1
Ta propozycja 1
propozycja nie 1
przez sejm 1
sejm litewski, 1
litewski, zdominowany 1
przez magnatów. 1
magnatów. Ta 1
Ta przerażona 1
przerażona wyskoczyła 1
wyskoczyła z 1
z auta, 1
auta, ale 1
mężczyzna schwytał 1
schwytał ją 1
oboje zaczęli 1
się szarpać. 1
szarpać. Tara, 1
Tara, jako 1
siedziba bogów 1
i arcykrólów, 1
arcykrólów, występuje 1
wielu irlandzkich 1
irlandzkich mitach 1
mitach i 1
i legendach, 1
legendach, a 1
a zapisała 1
historii nowożytnej. 1
nowożytnej. Taraki 1
Taraki zamiast 1
niego zaczął 1
zaczął przewodniczyć 1
przewodniczyć spotkaniom 1
spotkaniom Rady 1
Ministrów. Taras 1
Taras kawiarni 1
kawiarni znajdował 1
piętrze w 1
północnej budynku 1
budynku (od 1
ul. Tarciso 1
Tarciso zadebiutował 1
brazylijskiej http://archive. 1
http://archive. Tarcza 1
Tarcza dwudzielna 1
prawym czerwonym 1
czerwonym anioł 1
anioł czarny, 1
czarny, skrzydła 1
skrzydła rozciągnione, 1
rozciągnione, ręka 1
ręka jedna 1
dół prosta 1
prosta opuszczona, 1
opuszczona, drugą 1
drugą się 1
się podpiera. 1
podpiera. Tarcza 1
Tarcza herbowa 1
herbowa była 1
była otoczona 1
otoczona z 1
stron gałązkami 1
gałązkami sosnowymi, 1
sosnowymi, z 1
czwartej od 1
- emblematami 1
emblematami miejskimi, 1
miejskimi, trzema 1
trzema basztami 1
basztami z 1
z orłem 2
orłem białym 1
białym na 1
na środkowej 1
środkowej baszcie 1
baszcie i 1
dwoma narodowymi 1
narodowymi sztandarami 1
sztandarami na 1
na basztach 1
basztach bocznych. 1
bocznych. Tarcza 1
Tarcza miała 1
miała rozmiar 1
rozmiar 28 1
28 mm 1
mm między 1
między przeciwległymi 1
przeciwległymi wierzchołkami. 1
wierzchołkami. Tarcza 1
Tarcza sprzęgła 1
sprzęgła z 1
z tłumikiem 1
tłumikiem drgań 1
drgań skrętnych 1
skrętnych wraz 1
zespołem oprawy 1
oprawy i 1
i łożyskiem 1
łożyskiem wyciskowym 1
wyciskowym mogą 1
być wymienione 1
wymienione bez 1
konieczności wymontowania 1
wymontowania całej 1
całej skrzynki 1
skrzynki przekładniowej. 1
przekładniowej. Tarcza 1
Tarcza występowała 1
dwóch wariantach: 2
wariantach: z 1
z poziomymi 1
pasami oraz 1
z pasami 1
pasami ukośnymi. 1
ukośnymi. Tarcze 1
Tarcze łożyskowe 1
łożyskowe wykonane 1
z żeliwa 1
żeliwa sferoidalnego 1
sferoidalnego są 1
są osadzone 1
zamkach i 2
i przykręcone 1
przykręcone śrubami 1
śrubami do 1
do kadłuba. 1
kadłuba. Tarczki 1
Tarczki łusek 1
łusek (apofyza) 1
(apofyza) o 1
o zmiennym 2
zmiennym kształcie 1
kształcie - 1
od prawie 3
prawie płaskich 1
płaskich po 1
po wydłużone, 1
wydłużone, romboidalne 1
romboidalne do 1
do pięciobocznych. 1
pięciobocznych. Ta 1
Ta rekombinacja 1
rekombinacja wystąpiła 1
wystąpiła wtedy, 1
kiedy Wszechświat 1
Wszechświat liczył 1
około 379 1
379 tysięcy 1
lat. Tareq 1
Tareq Salik 1
Salik jako 1
jako oczyszczenie 1
oczyszczenie praw 1
wyjaśnieniu al-Muqni'a 1
al-Muqni'a Tareq 1
Tareq Salik. 1
Salik. Targi 1
Targi CeBIT 1
CeBIT rosły 1
rosły od 1
do 2001, 1
2001, stając 1
się największymi 1
największymi targami 1
targami teleinformatycznymi 1
teleinformatycznymi na 1
świecie. Targowisko 1
Targowisko miejskie 1
miejskie otwarte 1
otwarte jest 1
tygodniu. Targowisko 1
Targowisko – 1
gminie Zakrzew. 1
Zakrzew. Târgu 1
Târgu Mureș 1
Mureș oferuje 1
oferuje kilka 1
kilka godnych 1
godnych polecenia 1
polecenia miejsc 1
miejsc jak 1
przykład pałac 1
pałac kultury, 1
kultury, teatr 1
teatr narodowy, 1
narodowy, prawosławną 1
prawosławną cerkiew, 1
cerkiew, Pałac 1
Pałac Apolla 1
Apolla ( 1
( Tarło 1
Tarło odbywa 3
wiosną – 1
i kwietniu, 1
kwietniu, gdy 1
wody osiąga 1
osiąga 8–10 1
8–10 stopni. 1
stopni. Tarło 1
i czerwcu. 2
czerwcu. Tarło 1
wodach przybrzeżnych. 1
przybrzeżnych. Tarnów: 1
Tarnów: Muzeum 1
Tarnowie tom 1
tom III. 1
III. Tarnum 1
i Gryphonheart 1
Gryphonheart spotykają 1
bitwie i 1
i wymieniają 1
wymieniają śmiertelne 1
śmiertelne ciosy. 1
ciosy. Ta 1
Ta rola 3
rola zapowiadała 1
zapowiadała zasadniczy 1
zasadniczy zwrot 1
zwrot w 2
karierze. Ta 1
rola została 2
napisana dla 1
dla niej. 1
niej. Ta 1
najlepszą kreację 2
kreację I 1
I Festiwalu 1
Teatrów Muzycznych 1
Muzycznych w 1
Gdyni (2008). 1
(2008). Tarot 1
Tarot marsylski 1
marsylski znany 1
znany nam 1
nam współcześnie, 1
współcześnie, różni 1
od oryginalnego 1
oryginalnego tarota 1
tarota Viéville’a 1
Viéville’a ilustracjami 1
ilustracjami niektórych 1
niektórych Arkanów 1
Arkanów Wielkich. 1
Wielkich. Ta 1
Ta różnorodność 1
różnorodność nie 1
była przypadkowa. 1
przypadkowa. Tarquin 1
Tarquin prowadzi 1
proekologiczny Zielono 1
Zielono mi 1
mi i 1
przeprowadza eksperyment 1
eksperyment z 1
podziemnymi domkami, 1
domkami, które 1
nazwał "Domkami 1
"Domkami Teletubisiów". 1
Teletubisiów". Tartaglia 1
Tartaglia odkrył 1
odkrył sposób 1
rozwiązywanie tego 1
typu równań 1
mecz wygrał. 1
wygrał. Tartak 1
Tartak i 1
i cegielnia 1
cegielnia spłonęły 1
spłonęły na 1
wieku. Taryfa 1
Taryfa energii 1
elektrycznej – 1
– Taryfikator 1
Taryfikator wysyła 1
wysyła także 1
także impulsy 1
impulsy które 1
które sterują 2
sterują wysyłaniem 1
wysyłaniem do 1
do abonenta 1
abonenta impulsów 1
impulsów teletaksy. 1
teletaksy. Tarzan 1
Tarzan wyrósł 1
wyrósł na 1
na potężnego 1
potężnego mężczyznę 1
mężczyznę i 2
i niejednokrotnie 1
niejednokrotnie wykazywał 1
się ponadprzeciętną 1
ponadprzeciętną siłą 1
siłą fizyczną. 1
fizyczną. Ta 1
Ta sama 4
ilość IBU 1
IBU w 1
piwie lekkim 1
lekkim daje 1
daje wrażenie 1
wrażenie większej 1
większej goryczy 1
goryczy niż 1
piwie o 1
większej zawartości 1
zawartości ekstraktu. 1
ekstraktu. Ta 1
sama książka 1
również „Najlepszą 1
„Najlepszą książką 1
książką roku 1
roku 2013” 1
2013” w 1
kategorii „Książka 1
„Książka pełna 1
pełna emocji”. 1
emocji”. Tą 1
Tą samą 1
samą metodą 1
metodą zbudowano 1
zbudowano później 1
innych tuneli 1
tuneli w 1
Holandii. Ta 1
być zastosowana 1
zastosowana do 1
do pnia 1
pnia tętnicy 1
tętnicy błędnika 1
błędnika po 1
po oddaniu 2
oddaniu tętnicy 1
tętnicy przedsionkowej, 1
przedsionkowej, a 1
przed podziałem 1
na tętnicę 1
tętnicę przedsionkowo-ślimakową 1
przedsionkowo-ślimakową i 1
i tętnicę 1
tętnicę ślimakową. 1
ślimakową. Ta 1
sama trasa 1
trasa wiedzie 1
pola Grunwaldu. 1
Grunwaldu. Taserface 1
Taserface (zagrany 1
przez Chrisa 1
Chrisa Sullivana) 1
Sullivana) był 1
był porucznikiem 1
porucznikiem Ravagers 1
Ravagers służącym 1
służącym pod 1
pod Yondu 1
Yondu Udontą, 1
Udontą, który 1
i uwięził 1
uwięził go 2
go razem 1
z Rocketem 1
Rocketem i 1
i zamierzał 1
zamierzał zrealizować 1
zrealizować zlecenie 1
od Ayeshy. 1
Ayeshy. Tasia 1
Tasia zakochuje 1
w Saszy. 1
Saszy. Ta 1
Ta skłamała, 1
skłamała, że 1
że akceptuje 1
akceptuje ich 1
ich miłość 1
i usunie 1
usunie się 1
w cień. 1
cień. Taśma 1
Taśma "matka" 1
"matka" z 1
z gotowym 1
gotowym materiałem 1
na album 1
album była 1
gotowa i 1
i przyjęta 1
wytwórnię w 2
lutym 2001. 1
2001. Ta 1
Ta specyficzna 1
specyficzna kolorystyka, 1
kolorystyka, zupełne 1
zupełne pominięcie 1
pominięcie konturu 1
konturu oraz 1
oraz wywoływanie 1
wywoływanie formy 1
formy podłużnymi 1
podłużnymi kanciastymi 1
kanciastymi smugami 1
smugami farby 1
farby – 1
– składają 1
na oryginalność 1
oryginalność jego 1
jego sztuki. 1
sztuki. Tassenières 1
Tassenières plasuje 1
na 430. 1
430. miejscu 1
669.). Ta 1
Ta strona 1
strona która 1
która faktycznie 1
faktycznie ma 1
sobie monetę 1
monetę może 1
może skłamać 1
skłamać co 1
wyniku rzutu. 1
rzutu. Ta 1
Ta struktura 1
struktura pokazywała, 1
pokazywała, że 1
informacja genetyczna 1
genetyczna istnieje 1
w sekwencji 2
sekwencji nukleotydów 1
nukleotydów na 1
każdym włóknie 1
włóknie DNA 1
DNA i 1
i sugerowała 1
sugerowała łatwą 1
łatwą metodę 1
metodę dla 1
dla duplikacji: 1
duplikacji: jeśli 1
jeśli włókna 1
włókna są 1
są oddzielone 1
oddzielone nowe 1
nowe włókna 1
włókna mogą 1
być zrekonstruowane 1
zrekonstruowane na 1
podstawie sekwencji 1
sekwencji starych 1
starych włókien. 1
włókien. Ta 1
Ta świątynia 1
z 51 1
51 sławnych 1
sławnych „miejsc 1
„miejsc mocy” 1
mocy” ( 1
( Ta 2
Ta świetna 1
świetna postawa 1
postawa przyniosła 1
mu 539 1
539 punktów, 1
punktów, co 5
co przerodziło 1
w tytuł 1
debiutanckim sezonie. 1
sezonie. Ta 1
Ta sytuacja 3
sytuacja dotyczy 1
dotyczy tylko 1
tych żużlowców, 1
żużlowców, którzy 1
uzyskali statut 1
statut zawodnika 1
zawodnika zastępowanego 1
zastępowanego (patrz 1
(patrz akapit 1
akapit wyżej). 1
wyżej). Ta 1
sytuacja trwała 1
połowy kwietnia 1
kwietnia 1942, 1
zakończono likwidację 1
likwidację getta. 1
getta. Ta 1
sytuacja zmusiła 1
zniszczenia oryginalnych 1
oryginalnych matryc 1
matryc przedstawiających 1
przedstawiających dwa 1
dwa pejzaże, 1
pejzaże, z 1
których powstało 1
powstało jedynie 1
kilka odbitek. 1
odbitek. Tatami 1
Tatami mają 1
mają standardowe 1
standardowe wymiary 1
wymiary 90 1
90 × 1
× 180 1
180 cm 1
jednocześnie służą 1
miary powierzchni 1
powierzchni wnętrz. 1
wnętrz. Tatarka 1
Tatarka utrzymywał 1
utrzymywał stosunki 1
z czechosłowackim 1
czechosłowackim ruchem 1
ruchem dysydenckim 1
dysydenckim i 1
publikował a 1
a samizdacie 1
samizdacie i 1
i wydawnictwach 1
wydawnictwach emigracyjnych. 1
emigracyjnych. Tatar 1
Tatar osiedla 1
osiedla się 1
swoim ułusem 1
ułusem na 1
południowych rubieżach 1
rubieżach księstwa 1
księstwa muromsko-riazańskiego, 1
muromsko-riazańskiego, służąc 1
służąc odtąd 1
odtąd wiernie 1
wiernie swojej 1
nowej ojczyźnie. 1
ojczyźnie. Tatarski 1
Tatarski Kamień, 1
Kamień, mający 1
mający 6,5 1
6,5 m 1
długości, 4 1
i 2,1 1
2,1 m 1
części nadziemnej. 1
nadziemnej. Tatarzy, 1
Tatarzy, jako 1
jako przedstawiciele 2
przedstawiciele stanu 1
stanu szlacheckiego, 1
szlacheckiego, zostali 1
poddani prześladowaniom. 1
prześladowaniom. Tatarzy 1
Tatarzy mordowali 1
mordowali i 1
i grabili 1
grabili całe 1
całe miasto. 2
miasto. Tatarzy 1
Tatarzy wznieśli 1
w Malawiczach 1
Malawiczach drewniany 1
drewniany meczet, 1
meczet, który 1
dzisiejszego. Ta 1
Ta tekstura 1
tekstura występuje 1
skałach o 1
ilości blastów 1
blastów izometrycznych 1
izometrycznych ( 1
Ta tendencja 1
tendencja zmienia 1
od zera 1
zera na 1
równiku magnetycznym 1
magnetycznym do 1
do 90° 1
90° na 1
na biegunach 1
biegunach magnetycznych 1
magnetycznych Ziemi. 1
Ziemi. Ta 1
Ta terminologia 1
terminologia oddziela 1
oddziela przypisanie 1
przypisanie od 1
od porównania. 1
porównania. Tą 1
Tą też 1
też retoryką 1
retoryką uzasadniał 1
uzasadniał swoje 1
działania. Tatr, 1
Tatr, w 1
w ustalaniu 1
ustalaniu ich 1
ich nazewnictwa 1
nazewnictwa i 1
i terminologii 1
terminologii topograficznej. 1
topograficznej. Taurus 1
Taurus leci 1
celu na 1
wysokości rzędu 1
rzędu 30 1
30 metrów. 1
metrów. Ta, 1
Ta, utrwalona 1
utrwalona u 1
u autora 1
i odbiorców 1
odbiorców przenośnia, 1
przenośnia, ułatwia 1
ułatwia przyjęcie 1
przyjęcie wniosku 1
wrodzonym obowiązku 1
obowiązku miłości 1
ojczyzny. Ta 1
Ta wersja 1
wersja Biblii 1
Biblii obowiązywała 1
obowiązywała do 1
do 1917, 1
1917, gdy 1
gdy ukończono 1
ukończono trwające 1
trwające 144 1
144 lata 1
lata prace 1
nad „ 1
Ta właściwość 1
właściwość kwasu 1
kwasu γ-hydroksymasłowego 1
γ-hydroksymasłowego wykorzystywana 1
przez gwałcicieli. 1
gwałcicieli. Ta 1
Ta wystawa 1
wystawa mogła 1
miejsce kiedy 1
kiedy małżonka 1
małżonka Jerzego 1
Jerzego Feinera 1
Feinera pełniła 1
pełniła stanowisko 1
tej galerii. 1
galerii. Taylor 1
Taylor opisał 1
opisał Grahama 1
Grahama jako 1
jako „wysokiego, 1
„wysokiego, barczystego 1
barczystego i 1
i wyprostowanego, 1
wyprostowanego, o 1
o muskularnych 1
muskularnych i 1
niezwykle mocnych 1
mocnych kończynach. 1
kończynach. Ta, 1
Ta, zafascynowana 1
zafascynowana jego 1
jego talentem, 1
talentem, podarowała 1
podarowała mu 1
mu pokaźną 1
pokaźną sumę 1
sumę pieniędzy. 1
pieniędzy. Ta 1
Ta zaś 1
zaś dotykała 1
dotykała zwłaszcza 1
zwłaszcza niższe 1
średnie warstwy 1
warstwy miejskie. 1
miejskie. Ta 1
Ta zbieżność 1
zbieżność bierze 1
się najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej z 2
z niewiedzy, 1
niewiedzy, i 1
i niedoświadczeni 1
niedoświadczeni grzybiarze, 1
grzybiarze, biorą 1
biorą te 1
te grzyby 1
grzyby za 1
za ten 4
sam gatunek, 1
gatunek, co 1
jest błędem. 1
błędem. Ta 1
Ta z 2
kolei wyrzuca 1
wyrzuca Zelly 1
Zelly z 1
pracy. Ta 1
kolei zależy 1
zależy inwersyjnie 1
inwersyjnie od 1
od aposteriorycznego 1
aposteriorycznego prawdopodobieństwa 1
prawdopodobieństwa tej 1
tej konkluzji. 1
konkluzji. Ta 1
Ta zwiększona 1
zwiększona nierówność 1
nierówność została 1
została odzwierciedlona 1
odzwierciedlona we 1
we współczynniku 1
współczynniku Giniego. 1
Giniego. T-Bag 1
T-Bag odnajduje 1
odnajduje go 1
go dzięki 1
dzięki GPSowi 1
GPSowi w 1
w plecaku 1
plecaku z 1
z pieniędzmi. 2
pieniędzmi. TCH 1
TCH (Grupa 1
(Grupa TCH) 1
TCH) – 1
największych grup 1
grup firm 1
firm informatycznych 1
informatycznych działających 1
wieku. Tchórzliwy 1
Tchórzliwy Starscream 1
Starscream powiedział 1
powiedział tylko 1
tylko „Nie 1
„Nie bijcie 1
bijcie mnie”, 1
mnie”, po 1
zaczął uciekać. 2
uciekać. Tchórznicki 1
Tchórznicki zażądał 1
zażądał wówczas 1
wówczas od 2
niemieckich pomocy 1
pomocy materialnej 3
materialnej oraz 1
oraz umożliwienia 1
umożliwienia inspektorom 1
inspektorom z 1
z centrali 1
centrali RGO 1
RGO pracy 1
Warszawy. Tczew 1
Tczew był 1
był ważnym 2
węzłem komunikacyjnym 1
tzw. T. 1
T. Demkowicz 1
Demkowicz i 1
M. Ćwikła 1
Ćwikła ponownie 1
ponownie przygotowywali 1
przygotowywali zespół 1
do rozgrywek. 2
rozgrywek. TdP 1
TdP 1977 1
1977 rozegrano 1
terenach nizinnych, 1
nizinnych, przy 1
przy niesprzyjającej 1
niesprzyjającej pogodzie 1
pogodzie (boczny, 1
(boczny, silny 1
silny wiatr, 2
wiatr, potężne 1
potężne ulewy 1
ulewy z 1
z wyładowaniami 1
wyładowaniami atmosferycznymi, 1
atmosferycznymi, przenikliwe 1
przenikliwe zimno). 1
zimno). Teak 1
Teak Improvement 1
Improvement Centers), 1
Centers), mające 1
celu rozszerzenie 1
rozszerzenie plantacji 1
plantacji tej 1
rośliny. Team 1
Team miał 1
miał katastrofalny 1
katastrofalny sezon, 1
sezon, nie 1
zakwalifikować we 1
wszystkich 14 1
14 wyścigach 1
których startowali, 1
startowali, często 1
często wykręcając 1
wykręcając czasy 1
sekund gorsze 1
od kierowcy 1
kierowcy przed 1
przed nimi. 1
nimi. Te 1
Te animacje 1
animacje opierają 1
wartości prędkości 1
określonym czasie. 1
czasie. Te, 1
Te, a 1
innych problemów, 1
problemów, doprowadziły 1
powstania przeprojektowanej 1
przeprojektowanej wersji 1
wersji czołgu 1
czołgu o 1
nazwie Obiekt 1
Obiekt 477A 1
477A Mołot. 1
Mołot. Teatralna, 1
Teatralna, w 1
tle plac. 1
plac. Teatr 1
Teatr Andon 1
Andon Zako 1
Zako Çajupi 1
Çajupi w 1
w Korczy 1
Korczy ( 1
( Teatr 1
Teatr był 1
wówczas podzielony. 1
podzielony. Teatr 1
Teatr bytomski 1
bytomski pod 1
nazwą Oberschlesisches 1
Oberschlesisches Landestheater 1
Landestheater pełnił 1
funkcję Teatru 1
Teatru Trzech 1
Trzech Miast 1
Miast dla 1
dla Bytomia, 1
Bytomia, Gliwic 1
Gliwic i 1
i Zabrza. 1
Zabrza. Teatr 1
Teatr Chorea 1
Chorea organizuje 1
teatralne, przekazując 1
przekazując uczestnikom 1
uczestnikom doświadczenie 1
doświadczenie zgromadzone 1
pracy aktorów. 1
aktorów. Teatr 1
Teatr Dramatyczny 1
Dramatyczny im. 1
im. Stojana 1
Stojana Byczwarowa 1
Byczwarowa ( 1
; Teatr 1
Dramatyczny; (Iza); 1
(Iza); premiera 1
premiera 29 1
29 XI. 1
XI. Teatr 1
Teatr Groteska, 1
Groteska, Kraków 1
Kraków 2 1
2008. Teatri 1
Teatri Kombetar) 1
Kombetar) występowała 1
występowała przez 1
48 lat. 1
lat. Teatr 1
Teatr improwizowany 1
improwizowany pozwala 1
na aktywny 1
aktywny kontakt 1
publicznością, który 1
często nieobecny 1
nieobecny w 1
teatrze z 1
udziałem scenariusza. 1
scenariusza. Teatr 1
Wojciecha Bogusławskiego 1
Bogusławskiego w 1
Kaliszu (TWB) 1
(TWB) – 1
Teatr mój 1
mój widzę 1
widzę otwarty! 1
otwarty! Teatr 1
Teatr polski 1
polski tego 1
okresu stawiał 1
sobie przede 1
wszystkim cele 1
cele dydaktyczne, 1
dydaktyczne, a 1
także publicystyczne. 1
publicystyczne. Teatr 1
Teatr Śląski 1
Śląski przedstawia 1
przedstawia zarówno 1
zarówno propozycje 1
propozycje własne, 1
własne, jak 1
i spektakle 1
spektakle z 1
zagranicy. Teatr 1
Teatr ten 1
ten najpierw 1
najpierw występował 1
w sławkowskiej 1
sławkowskiej karczmie 1
karczmie i 1
i browarze, 1
browarze, a 1
czerwca 1908 1
1908 dał 1
dał swoje 1
pierwsze przedstawienie 1
budynku remizy, 1
remizy, wystawiając 1
wystawiając dwa 1
utwory: Wigilię 1
Wigilię św. 1
Andrzeja F. 1
F. Dominika 1
Dominika oraz 1
oraz Kominiarz 1
Kominiarz i 1
i młynarz 1
młynarz autorstwa 1
autorstwa A.G. 1
A.G. d’Saint-Priesta. 1
d’Saint-Priesta. Teatr 1
Teatr Zaczarowany 1
Zaczarowany Świat 1
Świat powstał 1
jako państwowy 1
(od 1990 1
rękach prywatnych), 1
prywatnych), nastawiony 1
nastawiony jest 1
najmłodszych widzów, 1
widzów, szczególnie 1
wieku przedszkolnym. 1
przedszkolnym. Teatrze 1
Teatrze West 1
West End 1
End w 1
listopadzie. Teatr 1
Teatr znajduje 1
przy ul.Bolszaja 1
ul.Bolszaja Dmitrowka 1
Dmitrowka 17. 1
17. Teatr 1
Teatr został 1
zniszczony 15 1
został odbudowany. 1
odbudowany. Tebańczycy, 1
Tebańczycy, którzy 1
którzy wcześniej 2
wcześniej zademonstrowali 1
zademonstrowali swą 1
swą niechęć 1
niechęć wobec 1
wobec Sparty, 1
Sparty, zgodzili 1
wojny. Techniczna 1
Techniczna nazwa 1
to Linia 1
Linia A 1
A (A 1
(A Line) 1
Line) albo 1
albo Linia 1
Linia 805 1
805 (805 1
(805 Line). 1
Line). Technika 1
Technika gry 3
na kongach 1
kongach nie 1
wielu ćwiczeń. 1
ćwiczeń. Technika 1
rogu współczesnym 1
współczesnym wymaga, 1
aby jednocześnie 1
jednocześnie dąć 1
dąć przez 1
przez odpowiednio 1
odpowiednio ułożone 1
ułożone wargi, 1
wargi, obsługiwać 1
obsługiwać wentyle 1
wentyle i 1
i operować 1
operować ręką 1
ręką w 1
w czarze 1
czarze głosowej 1
głosowej instrumentu. 1
instrumentu. Technika 1
gry pod 1
względem zmian 1
zmian rejestrów 1
rejestrów przypominała 1
przypominała technikę 1
technikę organową. 1
organową. Technika 1
Technika hapkido 1
hapkido na 1
na pozór 2
pozór przypomina 1
przypomina połączenie 1
połączenie taekwondo 1
taekwondo i 1
i aikido. 1
aikido. Technika 1
Technika i 1
i styl 1
styl malarski 1
malarski przypominają 1
przypominają czarne 1
czarne obrazy 1
obrazy Goi. 1
Goi. Technika, 1
Technika, której 1
której używał, 1
używał, dotyczyła 1
głównie wyliczenia 1
wyliczenia grafów 1
grafów o 1
konkretnych własnościach. 1
własnościach. Technika 1
Technika ta 1
na wierne 1
wierne odwzorowanie 1
odwzorowanie szczegółów 1
szczegółów rysunku 1
rysunku nerwowego 1
nerwowego dzięki 1
dzięki wzmocnieniu 1
wzmocnieniu sygnału 1
sygnału przez 1
przez nerwy, 1
nerwy, w 1
odróżnieniu do 2
do braku 1
braku takiego 1
takiego wzmocnienia 1
wzmocnienia z 1
z otaczających 1
otaczających je 1
je tkanek. 1
tkanek. Technika 1
Technika wykonywania 1
wykonywania drzeworytu 1
drzeworytu monochromatycznego 1
monochromatycznego pojawiła 1
Japonii przypuszczalnie 1
przypuszczalnie w 1
pośrednictwem warsztatów 1
warsztatów koreańskich 1
koreańskich i 1
i stosowana 1
stosowana była 1
była przede 1
druku tekstów 1
i wizerunków 1
wizerunków buddyjskich. 1
buddyjskich. Techniką 1
Techniką zabezpieczającą 1
zabezpieczającą przed 1
tymi praktykami 1
praktykami jest 1
zwana duplikacja 1
duplikacja obliczeń, 1
obliczeń, gdzie 1
gdzie tę 1
samą pracę 1
pracę wykonuje 1
kilku niezależnych 1
niezależnych maszynach. 1
maszynach. Technikę 1
Technikę tę 2
łączyć między 1
z martelatto 1
martelatto i 1
i shake, 1
shake, co 1
prawie niemożliwe 1
niemożliwe przy 1
przy technice 1
technice four-in-hand. 1
four-in-hand. Technikę 1
tę stosuje 1
wszystkim wobec 1
wobec fotografii 1
fotografii przedmiotów 1
przedmiotów jasnych, 1
jasnych, np. 1
np. osób 1
osób jasnej 1
jasnej karnacji, 1
karnacji, bielizny, 1
bielizny, białych 1
białych kwiatów 1
kwiatów lub 1
przy zamiarach 1
zamiarach podkreślenia 1
podkreślenia delikatności 1
delikatności przedmiotu, 1
przedmiotu, spokoju 1
spokoju chwili 1
chwili fotografowania. 1
fotografowania. Techniki 1
Techniki budowlane 1
budowlane Pyu 1
Pyu miały 1
miały silny 1
silny wpływ 2
późniejszą architekturę 1
architekturę Paganu 1
Paganu i 1
pozostałych regionów 1
regionów Birmy. 1
Birmy. Techniki 1
technologie stosowane 1
w użytkowych, 1
użytkowych, reklamowych 1
i wydawniczych 1
wydawniczych technikach 1
technikach graficznych. 1
graficznych. Techniki 1
Techniki samoobrony 1
samoobrony były 1
jako techniki 1
techniki uzupełniające 1
uzupełniające szkolenie 1
szkolenie zawodnika. 1
zawodnika. Technologia 1
Technologia ma 1
w projektach 1
projektach chipów, 1
chipów, liniach 1
liniach zasilających 1
zasilających i 1
i przewodach 1
przewodach skręcanych, 1
skręcanych, technologiach 1
technologiach sygnalizacyjnych, 1
sygnalizacyjnych, routerach, 1
routerach, oprogramowaniu 1
oprogramowaniu do 1
zarządzania siecią 1
siecią i 1
innych produktach 1
produktach firmy 1
firmy Echelon 1
Echelon Corporation. 1
Corporation. Technologia 1
Technologia Optical 1
Optical Bonding 1
Bonding zapewnia 1
zapewnia poprawę 1
poprawę jakości 2
jakości wyświetlanych 1
wyświetlanych na 1
ekranie obrazów, 1
obrazów, mniejsze 1
mniejsze odbijanie 1
się światła 1
światła od 1
od ekranu 1
większą wytrzymałość 1
wytrzymałość fizyczną 1
fizyczną panelu. 1
panelu. Technologia 1
Technologia pozwala 1
na jednoczesną 1
jednoczesną pracę 1
pracę maksymalnie 1
sześciu monitorów, 1
monitorów, ale 1
ale dopuszczone 1
dopuszczone są 1
inne konfiguracje 1
konfiguracje – 1
przykład trzech 1
trzech monitorów 1
monitorów obok 1
siebie, trzy 1
trzy obok 1
jeden powyżej, 1
powyżej, itp. 1
itp. Technologia 1
Technologia produkcja 1
produkcja piwa 1
piwa nie 1
jednak identyczna. 1
identyczna. Technologia 1
Technologia ta 2
jest piętą 1
piętą achillesową 1
achillesową zapór 1
zapór sieciowych; 1
sieciowych; Ruch 1
Ruch niewidoczny 1
niewidoczny nie 1
być filtrowany 1
filtrowany przez 1
przez zaporę 1
zaporę sieciową; 1
sieciową; w 1
efekcie atakujący 1
atakujący może 1
tworzyć ataki 1
ataki takie, 1
takie, które 2
być powstrzymane 1
powstrzymane przez 1
przez zapory 1
zapory sieciowe. 1
sieciowe. Technologia 1
ułatwienie dostępu 1
do informacji, 1
informacji, m.in. 1
poprzez poprawę 1
jakości wyników 1
wyników wyszukiwania 2
wyszukiwania kontekstowego 1
kontekstowego oraz 1
oraz selekcję 1
selekcję możliwie 1
możliwie najistotniejszych 1
najistotniejszych treści. 1
treści. Technologia 1
Technologia z 1
płynem elektrolitycznym 1
elektrolitycznym umożliwia 1
pomiar w 1
dwóch osiach 1
osiach (±30°) 1
(±30°) z 1
z wręcz 1
z ekstremalną 1
ekstremalną dokładnością. 1
dokładnością. Technologie 1
Technologie rynku 1
rynku opierają 1
na kupowaniu 2
kupowaniu i 2
i sprzedawaniu 1
sprzedawaniu dóbr, 1
dóbr, które 1
umożliwiają nam 1
nam określenie, 1
określenie, kim 1
kim jesteśmy 1
jesteśmy lub 1
lub chcemy 1
chcemy być. 1
być. Tę 1
Tę część 1
część przecina 1
przecina droga 1
droga Zuberzec 1
Zuberzec – 1
– Tęczówki 1
Tęczówki ciemnobrązowe, 1
ciemnobrązowe, dziób 1
nogi czarne. 1
czarne. Te 1
Te dane, 1
dane, odnoszące 1
całego pułku, 1
pułku, dotyczyły 1
dotyczyły w 2
w 90% 2
90% żołnierzy 1
żołnierzy pierwszej 2
linii. Ted 1
Ted Binion 1
Binion pozostawał 1
pozostawał od 1
stałym nadzorem 1
nadzorem Komisji 1
Komisji Gier 1
Gier stanu 1
stanu Nevada 1
Nevada ze 1
z narkotykami 1
narkotykami oraz 1
oraz powiązania 1
powiązania ze 1
ze znanym 1
znanym gangsterem, 1
gangsterem, „Fat 1
„Fat Herbie” 1
Herbie” Blitzsteinem. 1
Blitzsteinem. Tedder 1
Tedder pisze 1
pisze teksty, 1
teksty, komponuje 1
komponuje i 1
produkuje utwory 1
dla zespołu. 2
zespołu. Teddy 1
Teddy Morgan 1
Morgan zdobył 1
zdobył punkty 1
punkty dające 1
dające Walii 1
Walii prowadzenie 1
prowadzenie 3:0. 1
3:0. Teddy 1
Teddy zaczyna 1
zaczyna coraz 1
bardziej starać 1
starać się 1
o Silver 1
dochodzi między 2
do pocałunku 1
pocałunku na 1
dachu szkoły. 1
szkoły. Ted 1
Ted N.C. 1
N.C. Wilson 1
Wilson został 1
na Przewodniczącego 1
Przewodniczącego podczas 1
podczas 59. 1
59. sesji 1
sesji Generalnej 1
Generalnej Konferencji 2
Konferencji w 1
stanie Georgia. 1
Georgia. Te, 1
Te, do 1
użytku wymagają 1
wymagają szerokich 1
szerokich pasów, 1
pasów, obecnie 1
obecnie stosunkowo 1
stosunkowo drogich 1
drogich i 1
trudno dostępnych. 1
dostępnych. Te 1
Te drobne 1
drobne minusy 1
minusy okazały 1
się znaczące 1
skali milionów 1
lat. Te 1
Te drugie 1
szczęście przydarzały 1
przydarzały mu 1
rzadziej. Te 1
Te duże 1
duże ptaki 1
ptaki (najmniejsze 1
(najmniejsze mają 1
mają 50 1
1 kg 1
kg masy) 1
masy) charakteryzują 1
brakiem różnic 1
w ubarwieniu 1
ubarwieniu między 1
między samcem 1
i samicą. 1
samicą. Te 1
Te dwa 3
dwa aspekty 1
aspekty pozostają 1
pozostają aktualne, 1
aktualne, zarówno 1
współczesnych dyskusjach, 1
dyskusjach, jak 1
praktycznych przedsięwzięciach 1
przedsięwzięciach integracyjnych. 1
integracyjnych. Te 1
podstawowe aspekty, 1
aspekty, które 1
całkowicie oddzielne, 1
oddzielne, odbijają 1
odbijają podstawowe 1
cechy japońskiego 1
japońskiego charakteru 1
charakteru narodowego, 1
narodowego, widoczne 1
strukturach społeczno-politycznych 1
społeczno-politycznych i 1
i postawach 1
postawach psychologicznych. 1
psychologicznych. Te 1
dwa wątki 1
wątki przeplatają 1
przeplatają się: 1
się: sceny 1
z odgrywanego 1
odgrywanego w 1
teatrze Tyrteja 1
Tyrteja łączą 1
scenami dziejącymi 1
dziejącymi się 1
poza kulisami. 1
kulisami. Te 1
postacie dzielił 1
dzielił głęboki 1
głęboki antagonizm, 1
antagonizm, który 1
który wynikał 1
różnic politycznych 1
i zaistniałych 1
zaistniałych wcześniej 1
wcześniej zadrażnień. 1
zadrażnień. Te 1
Te działa 1
miały donośność 1
donośność 13 1
13 700 1
700 m, 1
m, ich 1
ich szybkostrzelność 1
szybkostrzelność dochodziła 1
do 4-5 1
4-5 strzałów 1
minutę, strzelały 1
strzelały pociskami 1
pociskami o 1
masie 40 1
40 kg, 1
a zapas 1
amunicji stanowiło 1
stanowiło 120 1
120 sztuk 1
sztuk na 1
na lufę. 1
lufę. Te 1
Te dziedziny 1
dziedziny były 1
z nacjonalizowane 1
nacjonalizowane przez 1
państwo. Te 1
Te dzwony 1
dzwony powstałe 1
z datków 2
datków noszą 1
imiona znanych 1
znanych reformatorów 1
reformatorów i 1
ich współpracowników 1
współpracowników jak 1
również zasłużonego 1
zasłużonego dla 1
dla luteranizmu 1
luteranizmu króla 1
króla szwedzkiego 1
szwedzkiego Gustawa 1
Gustawa II 1
II Adolfa. 1
Adolfa. Teen 1
Teen Challenge 1
Challenge było 1
było przywoływane 1
przywoływane w 1
w publicznych 1
publicznych debatach 1
debatach jako 1
przykład dlaczego 1
dlaczego takie 1
takie programy 1
programy są 1
są warte 1
warte publicznego 1
publicznego dofinansowania. 1
dofinansowania. Tefilin 1
Tefilin na 1
ramieniu umieszczany 1
umieszczany jest 1
pobliżu serca, 1
serca, aby 1
jego pragnienia 1
pragnienia podporządkować 1
podporządkować służbie 1
Bogu. Te 1
Te fragmenty 1
fragmenty łączą 1
sobą, tworząc 2
tworząc jeden 2
pokład kambium, 1
kambium, początkowo 1
początkowo o 1
o falistym 1
falistym przebiegu. 1
przebiegu. Te 1
Te funkcję 1
sezony. Te 1
Te głównie 1
głównie parterowe, 1
parterowe, jednoizbowe, 1
jednoizbowe, wyposażone 1
były we 2
wspólne urządzenia 1
urządzenia sanitarne. 1
sanitarne. Te 1
Te głowonogi 1
głowonogi mają 1
mają dużą 1
i liczne 3
liczne ramiona, 1
ramiona, bez 1
bez przyssawek, 1
przyssawek, ułożone 1
dwóch wieńcach. 1
wieńcach. Tegmen 1
Tegmen ma 1
zazwyczaj postać 1
postać wąsko 1
wąsko zesklerotyzowanego 1
zesklerotyzowanego pierścienia 1
pierścienia wyposażonego 1
w różnie 1
różnie długie 1
długie manubrium. 1
manubrium. Tego 1
Tego ataku 1
ataku używa 1
używa Yin. 1
Yin. Tego 1
Tego chcą 1
chcą społecznicy 1
społecznicy z 1
z Sułowa 1
Sułowa koło 1
koło Milicza! 1
Milicza! Tego 1
Tego dnia 12
13 pluton 1
pluton przepraw 1
przepraw rzecznych, 1
rzecznych, przekazał 1
przekazał obsługę 1
obsługę mostu 1
w Brzuminie 1
Brzuminie między 1
innymi 11 1
11 plprz, 1
plprz, a 1
został dyslokowany 1
dyslokowany w 1
rejonie Świdrów 1
Świdrów jako 1
jako odwód 1
odwód grupy 1
grupy mostowej. 1
mostowej. Tego 1
dnia biali 1
biali byli 1
byli najbliżej 1
najbliżej zajęcia 1
zajęcia Jekaterynodaru. 1
Jekaterynodaru. Tego 1
dnia chór 1
chór liczył 1
liczył 4000 1
4000 osób. 1
osób. Tego 1
dnia doszło 1
kilku strzelanin 1
strzelanin – 1
– rano 1
rano ochotnik 1
ochotnik z 1
kompanii Wallace’a 1
Wallace’a został 1
ranny kulą 1
w plecy, 1
plecy, zaś 1
zaś wieczorem 1
wieczorem ludzie 1
ludzie McKeevera 1
McKeevera zastrzelili 1
zastrzelili Indianina, 1
Indianina, który 1
który podchodził 1
podchodził do 1
do biwaku. 1
biwaku. Tego 1
dnia grupa 1
grupa policjantów 1
policjantów ukraińskiej 1
ukraińskiej policji 1
policji pomocniczej 1
pomocniczej pod 1
dowództwem niemieckim 1
niemieckim otoczyła 1
otoczyła kolonię 1
kolonię i 1
i wypędziła 1
wypędziła z 1
domów 13 1
13 mężczyzn, 1
mężczyzn, bijąc 1
ich kijami. 1
kijami. Tego 1
dnia Josemaría 1
Josemaría Escrivá 1
Escrivá zobaczył 1
zobaczył – 1
– określenia 1
określenia tego 1
tego używał 1
używał zawsze, 1
zawsze, gdy 1
gdy mówił 1
o początku 1
początku Opus 1
Dei – 1
– misję, 1
misję, którą 1
miał wypełniać 1
wypełniać przez 1
swoje życie. 2
życie. Tego 1
dnia lotnictwo 1
lotnictwo 4 1
Armii prowadziło 1
prowadziło obserwację 1
obserwację szos 1
szos Wołkowysk 1
Wołkowysk – 2
– Słonim, 1
Słonim, Prużana 1
Prużana – 1
– Słonim 1
Słonim i 1
i Kobryń 1
Kobryń – 1
– Pińsk 1
Pińsk oraz 1
oraz zwalczało 1
zwalczało podążające 1
podążające w 1
stronę frontu 1
frontu posiłki 1
posiłki wojsk 1
wojsk sowieckich. 1
sowieckich. Tego 1
Starym Mieście 1
Mieście zginęli 1
zginęli m.in. 1
m.in. Tego 1
ostatni motocykliści 1
motocykliści mogli 1
koncertach (tego 1
(tego dnia 1
dnia zaprezentowały 1
zaprezentowały się 1
nimi grupy 1
grupy Little 1
Little Wing 1
Wing i 1
i Kissi 1
Kissi Band). 1
Band). Tego 1
dnia spotyka 1
spotyka bowiem 1
bowiem Mayę 1
Mayę - 1
- kobietę, 1
mąż, lecz 1
końca zdecydowana, 1
zdecydowana, czy 1
czy tego 1
tego chce. 1
chce. Tego 1
dnia wybuch 1
wybuch wielki 1
wielki pożar, 3
godzin spalił 1
spalił całe 1
całe wewnętrzne 1
wewnętrzne miasto 1
miasto razem 1
z zamkiem, 1
zamkiem, szkołą 1
szkołą parafialną, 2
parafialną, farą 1
farą oraz 1
oraz samym 1
samym kościołem. 1
kościołem. Tego 1
dnia Zjednoczony 1
Zjednoczony Front 1
Front Demokracji 1
Demokracji Przeciw 1
Przeciw Dyktaturze 1
Dyktaturze (UDD) 1
(UDD) przystał 1
na rozwiązanie 1
rozwiązanie parlamentu 1
połowie września 1
organizację wyborów 1
wyborów 14 1
listopada 2010. 1
2010. Tego 1
Tego nie 1
nie wiem, 1
wiem, ale 1
ale mam 1
mam nadzieję, 1
ten utalentowany 1
utalentowany chłopiec 1
chłopiec odnajdzie 1
odnajdzie swoją 1
drogę i 3
będzie pisał 1
i komponował. 1
komponował. Tego 1
Tego określenia 1
określenia używa 1
do pojazdów, 1
pojazdów, które 1
są zabytkami, 1
zabytkami, ale 1
wkrótce nimi 1
nimi będą 1
będą i 1
tak portal 1
portal Oldtimery.com 1
Oldtimery.com definiuje 1
definiuje youngtimery 1
youngtimery jako 1
jako samochody 1
samochody wyprodukowane 1
latach 1981-1990. 1
1981-1990. Tego 1
Tego ostatniego 1
ostatniego wyrzucają 1
wyrzucają z 1
urzędu strażnicy. 1
strażnicy. Tego 1
Tego pomysłu 1
pomysłu nie 1
jednak potwierdzić, 1
potwierdzić, gdyż 1
gdyż Augusta 1
Augusta zniszczyła 1
zniszczyła później 1
wszystkie listy 1
dzienniki z 1
okresu. Tegoroczna 1
Tegoroczna konferencja 1
konferencja odbyła 1
hasłem - 1
- Energia 1
Energia dla 1
dla klimatu. 1
klimatu. Tego 1
Tego rodzaju 3
rodzaju antykoncepcja 1
antykoncepcja dla 1
mężczyzn polega 1
na hamowaniu 1
hamowaniu aktywności 1
aktywności plemników, 1
plemników, komórki 1
komórki jajowej, 1
jajowej, interakcji 1
interakcji plemnik–komórka 1
plemnik–komórka jajowa 1
jajowa i 1
procesu zapłodnienia. 1
zapłodnienia. Tego 1
rodzaju badania 1
badania są 1
niezwykle drogie 1
drogie oraz 1
oraz czasochłonne, 1
czasochłonne, w 1
niektórych zaś 1
zaś rejonach 1
rejonach patroli 1
patroli operacyjnych 1
operacyjnych okrętów 1
fizycznym zasięgiem 1
zasięgiem D-5, 1
D-5, wydają 1
do przeprowadzenia. 1
przeprowadzenia. Tego 1
rodzaju czynności 1
czynności przypisywano 1
przypisywano także 1
także powszechnie 1
powszechnie upiorom. 1
upiorom. Tego 1
Tego samego 38
dnia (4 1
(4 sierpnia) 1
sierpnia) zgrupowanie 1
zgrupowanie stoczyło 1
stoczyło jedną 1
swoich większych 1
większych potyczek. 1
potyczek. Tego 1
dnia Anson 1
Anson Dart 1
Dart przybył 1
Port Orford 1
Orford z 1
20 dragonami 1
dragonami porucznika 1
porucznika Augusta 1
Augusta Kautza 1
Kautza i 1
i ustanowił 1
ustanowił tam 1
tam posterunek 1
posterunek wojskowy. 2
wojskowy. Tego 1
dnia Brytyjka 1
Brytyjka płynęła 1
płynęła w 2
finale 100 1
metrów grzbietem. 1
grzbietem. Tego 1
do Kawanishi 1
Kawanishi przybyło 1
przybyło kolejnych 1
kolejnych dwudziestu 1
dwudziestu inżynierów. 1
inżynierów. Tego 1
miasteczka przybywają 1
przybywają wędrowni 1
wędrowni komedianci, 1
komedianci, a 1
nimi młody 1
mężczyzna, dotknięty 1
dotknięty amnezją. 1
amnezją. Tego 1
Syrii przybył 1
przybył nowy 2
nowy wysłannik 1
wysłannik ONZ 1
ONZ Lakhdar 1
Lakhdar Brahimi. 1
Brahimi. Tego 1
dnia Inoue 1
Inoue nakazał 1
nakazał czterem 1
czterem okrętom 1
okrętom podwodnym 2
podwodnym typu 1
typu I 1
I zając 1
zając pozycje 1
pozycje bardziej 1
południe, aby 1
one przechwycić 1
przechwycić każdy 1
każdy statek 1
statek aliantów 1
aliantów wracający 1
wracający w 1
kierunku Australii 1
Australii (Lundstrom 1
(Lundstrom 2006, 1
s. 159). 1
159). Tego 1
dnia komendant 1
komendant główny 1
główny PP 1
PP powierzył 1
powierzył podkom. 1
podkom. Tego 1
dnia Milady 1
Milady publicznie 1
publicznie pokłóciła 1
pokłóciła się 2
swoim szwagrem. 1
szwagrem. Tego 1
miejsce przybył 1
przybył włoski 1
włoski okręt 1
okręt „Cappelini”. 1
„Cappelini”. Tego 1
przedmieściach Damaszku 1
Damaszku nastąpiła 1
nastąpiła kolejna 2
kolejna eksplozja 1
eksplozja samochodu-pułapki. 1
samochodu-pułapki. Tego 1
terenach Pruszcza 1
Pruszcza stoczono 1
stoczono bitwę, 1
której poległo 1
poległo 40 1
40 spośród 1
spośród przybyłych 1
z odsieczą 1
odsieczą gdańszczan, 1
gdańszczan, a 1
300 wzięto 1
wzięto do 1
niewoli. Tego 1
dnia nazwa 1
nazwa przewodowej 1
przewodowej wersji 1
wersji została 1
na Apple 1
Apple Mouse 1
Mouse i 1
kosztuje nadal 1
nadal $49. 1
$49. Tego 1
dnia Niemcy 2
Niemcy uchwycili 1
uchwycili przyczółek 1
przyczółek pod 1
pod Brokiem. 1
Brokiem. Tego 1
do Żywca. 1
Żywca. Tego 1
dnia niemieckie 1
niemieckie lotnictwo 1
lotnictwo w 1
dwóch falach 1
falach dokonało 1
dokonało bombardowania 1
bombardowania portu 1
w Jastarni. 1
Jastarni. Tego 1
dnia odbyły 1
wybory samorządowe. 1
samorządowe. Tego 1
dnia otwarto 1
otwarto podmiejską 1
podmiejską linię 1
tramwajową do 2
do Alderson. 1
Alderson. Tego 1
dnia parlament 1
zatwierdził przedłużenie 1
przedłużenie stanu 1
stanach Adamawa, 1
Adamawa, Borno 1
Borno i 1
i Yobe 1
Yobe przez 1
miesięcy. Tego 1
dnia postrzelił 1
w brzuch, 1
brzuch, zmarł 1
dwóch dniach. 1
dniach. Tego 1
dnia rozegrano 2
rozegrano drugą 1
drugą konkurencję, 1
konkurencję, jaką 1
jaką była 1
próba terenowa. 1
terenowa. Tego 1
dnia rozstrzelany 1
siedzibie Kolegium, 1
Kolegium, nazwanej 1
później „razstrielnym 1
„razstrielnym domem” 1
domem” ( 1
( paсстрельный 1
paсстрельный дом). 1
дом). Tego 1
dnia siły 2
rządowe dokonały 1
dokonały uderzenia 1
na kontrolowane 1
przez rebeliantów 1
rebeliantów miasta 1
miasta Mustafari 1
Mustafari oraz 1
oraz Damboa. 1
Damboa. Tego 1
siły ukraińskie 1
ukraińskie zatrzymały 1
zatrzymały dwoje 1
dwoje dziennikarzy 1
dziennikarzy rosyjskiej 1
rosyjskiej telewizji 1
telewizji Zwiozda, 1
Zwiozda, pod 1
zarzutem szpiegostwa. 1
szpiegostwa. Tego 1
dnia udało 1
Nowy Jorku 1
Jorku braci 1
braci Gambino 1
Gambino – 1
– John, 1
John, Rosario 1
Rosario i 1
i Giuseppe. 1
Giuseppe. Tego 1
dnia wraz 1
obserwatorem i 1
i samolotem 1
samolotem zdołał 1
zdołał uciec. 1
uciec. Tego 1
został odznaczony 15
Krzyżem Wielkim 1
Wielkim Orderu 1
Orderu Łaźni 1
Łaźni i 1
i mianowany 2
mianowany członkiem 3
członkiem Tajnej 1
Tajnej Rady. 2
Rady. Tego 1
został tam 1
tam zamordowany 2
sowieckie NKWD. 1
NKWD. Tego 1
urząd prezydenta. 3
prezydenta. Tego 1
samego miesiąca 1
miesiąca szykowali 1
szykowali zakrojoną 1
zakrojoną na 2
skalę akcję 1
akcję rozpowszechniania 1
rozpowszechniania broszury 1
broszury Uchodźcy 1
Uchodźcy (Refugees). 1
(Refugees). Tego 1
roku burmistrz 1
burmistrz został 1
komisji stypendialnej 1
stypendialnej dla 1
uczniów średniej 1
średniej szkoły 1
szkoły męskiej 1
męskiej oraz 1
członkiem bytomskiego 1
bytomskiego sejmiku 1
sejmiku powiatowego 1
powiatowego (Kreistag). 1
(Kreistag). Tego 1
liście znalazły 1
single zespołu, 1
zespołu, „One 1
„One Off 1
Off Song 1
Song for 1
the Sumer” 1
Sumer” oraz 1
oraz „The 1
„The Crash”, 1
Crash”, które 1
również były 1
dostępne wyłącznie 1
wyłącznie cyfrowo. 1
cyfrowo. Tego 1
roku ukazało 3
demo grupy 1
pt. Sick 1
Sick Disgust 1
Disgust Eternal. 1
Eternal. Tego 1
wyniku nieporozumień 1
nieporozumień formacja 1
formacja została 1
ponownie rozwiązana. 1
rozwiązana. Tego 1
książkę, 40-stronicową 1
40-stronicową kolekcję 1
kolekcję poezji 1
poezji pt. 1
pt. Tamerlane 1
Tamerlane i 1
inne poezje 1
poezje ( 1
( Tego 1
roku Zawadzki 1
Zawadzki wydaje 1
wydaje pierwszy 1
studyjny z 1
zespołem NoNe 1
NoNe pt. 1
pt. Tego 1
samego wieczora, 1
wieczora, Choi 1
Choi Mu-gak 1
Mu-gak (Park 1
(Park Yoo-chun), 1
Yoo-chun), przyjeżdża 1
szpitala odwiedzić 1
odwiedzić swoją 1
siostrę Choi 1
Choi Eun-seol 1
Eun-seol (Kim 1
(Kim So-hyun), 1
So-hyun), która 1
która uczestniczyła 1
uczestniczyła wcześniej 1
wcześniej tego 1
w niegroźnym 1
niegroźnym wypadku 1
wypadku z 1
udziałem autobusu. 1
autobusu. Tego 1
samego wieczoru 1
w Cholet 1
Cholet odbyła 1
się narada 1
narada dowódców 1
dowódców strony 1
strony rojalistycznej. 1
rojalistycznej. Tego 1
Tego samého 1
samého roku 1
roku spalił 1
budynek Strzelnicy. 1
Strzelnicy. Tego 1
Tego też 1
też roku, 2
roku, 2 2
2 września, 1
września, konsekrował 1
konsekrował kościół. 1
kościół. Tego 1
Tego typu 7
typu badania 1
badania wyznaczały 1
wyznaczały obraz 1
obraz świata 2
jako uniwersum 1
uniwersum dynamicznego 1
dynamicznego lub 1
lub statycznego, 1
statycznego, ale 1
ale co 1
swej istoty 1
istoty niezmiennego 1
niezmiennego i 1
i poznawalnego, 1
poznawalnego, a 1
zatem racjonalnego. 1
racjonalnego. Tego 1
typu klucze 1
klucze są 1
są tymczasowe 1
tymczasowe i 1
zawsze następuje 1
ich uwierzytelnienie. 1
uwierzytelnienie. Tego 1
typu misteria 1
misteria miały 1
Anglii. Tego 1
typu plany 1
plany świątyń 1
świątyń znane 1
już we 2
okresie. Tego 1
typu trzewiki 1
trzewiki były 1
ok. 1490 1
1490 r. 1
r. Tego 1
typu urządzenie 1
urządzenie umożliwia 1
prowadzenie znacznie 1
znacznie tańszych 1
tańszych rozmów, 1
rozmów, czasami 1
nawet darmowych 1
darmowych w 1
jednego operatora. 1
operatora. Tego 1
typu zaburzenie 1
zaburzenie jest 1
jest wadą 1
wadą skomplikowaną 1
skomplikowaną wymagającą 1
wymagającą często 1
często leczenia 1
leczenia chirurgicznego. 1
chirurgicznego. Tegoż 1
Tegoż samego 1
dnia odbyło 1
się ogólnodostępne 1
ogólnodostępne spotkanie 1
spotkanie obu 1
obu zawodników, 1
zawodników, na 1
którym odpowiadali 1
odpowiadali oni 1
zadawane pytania. 1
pytania. Te 1
Te imiona 1
imiona są 1
są czytane 1
czytane co 1
w Remembrance 1
Remembrance Sunday, 1
Sunday, abyśmy 1
abyśmy nie 1
nie zapomnieli. 1
zapomnieli. Tej 1
Tej nocy 1
nocy każdy 1
hotelu El 1
El Royale 1
Royale będzie 1
na odkupienie, 1
odkupienie, zanim 1
zanim rozpęta 1
rozpęta się 1
się piekło. 1
piekło. Tej 1
Tej prawdzie 1
prawdzie ten 1
ten poświadczy 1
poświadczy w 1
w łaskawym 1
łaskawym odgłosie, 1
odgłosie, Kto 1
Kto smak 1
smak znalazł 1
w morale 1
morale – 1
a morał 1
morał w 1
w „Bigosie” 1
„Bigosie” Tej 1
Tej roli 1
roli dworca 1
dworca sprzyja 1
sprzyja przekształcenie 1
przekształcenie go 1
w ogólnomiejski 1
ogólnomiejski węzeł 1
węzeł usługowy 1
usługowy i 1
i węzeł 1
węzeł przestrzeni 1
przestrzeni kontaktów 1
społecznych. Tej 1
Tej ryzykownej 1
ryzykownej procedurze 1
procedurze poddał 1
się D-Boy 1
D-Boy i 1
się Blaster 1
Blaster Tekkamanem. 1
Tekkamanem. Tej 1
Tej samej 3
samej kunsztownej 1
kunsztownej formy 1
formy poetka 1
poetka użyła 1
użyła również 1
w wierszach 1
wierszach Summer 1
Summer Morning 1
Morning (Letni 1
(Letni poranek), 1
poranek), Noah 1
Noah (Noe), 1
(Noe), Moonlight 1
Moonlight (Światło 1
(Światło księżyca), 1
księżyca), Storm 1
Storm (Burza), 1
(Burza), Night 1
Night (Noc), 1
(Noc), Midnight 1
Midnight (Północ) 1
(Północ) i 1
The Chinese 1
Chinese Son 1
Son (Chiński 1
(Chiński syn). 1
syn). Tej 1
samej nocy 1
nocy pułkownik 1
pułkownik Van 1
Van Boskirk 1
Boskirk stacjonujący 1
w Paulus 1
Paulus Hook 1
Hook wybrał 1
na rajd 2
rajd po 1
okolicy brytyjskiego 1
brytyjskiego fortu. 1
fortu. Tej 1
samej nocy, 2
nocy, Uzumaki 1
Uzumaki razem 1
z Sakurą 1
Sakurą spędzają 1
spędzają wieczór 1
wieczór w 1
parku i 1
i poruszają 1
poruszają temat 1
temat rodziców. 1
rodziców. Tej 1
Tej szczególnej 1
szczególnej uroczystości 1
uroczystości towarzyszył 1
towarzyszył rajd 1
rajd pieszy, 1
pieszy, sesja 1
sesja popularnonaukowa, 1
popularnonaukowa, występ 1
występ zespołu 1
z Lipiec 1
Lipiec Reymontowskich 1
Reymontowskich oraz 1
poświęcona nobliście. 1
nobliście. Tej 1
Tej szczęśliwej 1
szczęśliwej rodzinie 1
rodzinie zaczyna 1
zaczyna zagrażać 1
zagrażać niebezpieczeństwo, 1
niebezpieczeństwo, gdy 1
gdy Prem 1
Prem zatrudnia 1
zatrudnia nową 1
nową modelkę 1
modelkę Rupali 1
Rupali ( 1
( Tekle 1
Tekle Gijorgis 1
Gijorgis I 1
I ( 1
( ተክለ 1
ተክለ ጊዮርጊስ 1
ጊዮርጊስ (ur. 1
ok. Te 1
Te kobiety, 1
kobiety, głównie 1
głównie rozebrane, 1
rozebrane, podobne, 1
podobne, zjednoczone 1
zjednoczone przez 1
przez detale 1
detale takie 1
jak kolor 1
kolor włosów 1
włosów lub 1
lub identyczne 2
identyczne buty, 1
buty, stoją 1
stoją nieruchomo 1
nieruchomo i 1
i niedostępnie, 1
niedostępnie, w 1
przestrzeni, wystawione 1
widok publiczności. 1
publiczności. Tekst 1
Tekst często 1
często oparty 1
jednym ciekawym 1
ciekawym pomyśle, 1
pomyśle, który 1
który rozwijany 1
rozwijany jest 1
kilka zwrotek 1
zwrotek (np: 1
(np: Haus 1
Haus der 1
der Lüge, 1
Lüge, Was 1
Was ist 1
ist ist). 1
ist). Tekst 1
Tekst fragmentu 1
fragmentu jest 1
zbyt krótki, 1
krótki, by 1
móc ustalić 1
ustalić jaką 1
jaką tradycję 1
tradycję tekstualną 1
tekstualną reprezentuje. 1
reprezentuje. Tekst 1
Tekst Galla 1
Anonima jest 1
do wiernego 1
wiernego oddania 1
oddania w 1
niż łacina 1
łacina językach, 1
językach, z 1
powodu użycia 1
użycia przez 1
autora prozy 1
prozy rymowanej 1
rymowanej i 1
i rytmicznej 1
rytmicznej a 1
także zawartych 1
kronice rymowanych 1
rymowanych pieśni. 1
pieśni. Tekst 1
Tekst główny 1
główny łączy 1
z przypisami 1
przypisami za 1
pomocą odnośników 1
odnośników (odsyłaczy). 1
(odsyłaczy). Tekst 1
Tekst grecki 1
grecki romansu 1
romansu pełen 1
pełen jest 1
jest italianizmów. 1
italianizmów. Tekst 1
jest pisany 1
pisany jedną 1
jedną kolumną 1
kolumną na 1
na stronę, 1
stronę, 20 1
20 linijek 1
stronę. Tekst 1
Tekst na 1
dwóch podrobionych 1
podrobionych stronach 1
stronach jest 1
całkowicie różny 1
różny od 1
jego zapisów. 1
zapisów. Tekst 1
Tekst Neboraka 1
Neboraka publikowane 1
Tygodniku Literackim, 1
Literackim, NaGłosie, 1
NaGłosie, Czasie 1
Czasie Kultury. 1
Kultury. Tekst 1
Tekst piosenki 1
jest banalny. 1
banalny. Tekst 1
Tekst piosenki, 1
piosenki, napisany 1
przez samą 2
samą Amandę, 1
Amandę, opowiada 1
iż artystka 1
artystka nie 1
nie żałuje 1
żałuje niczego 1
niczego w 1
życiu. Tekst 1
Tekst poniżej 1
poniżej jest 1
jest skróconym 1
skróconym podsumowaniem 1
podsumowaniem możliwości 1
możliwości formatu. 1
formatu. Tekst 1
Tekst rękopisu 1
rękopisu opublikowany 1
przez Claudio 1
Claudio Galazzi 1
Galazzi w 1
roku Claudio 1
Claudio Galazzi, 1
Galazzi, Frammenti 1
Frammenti di 1
di un 1
un codice 1
codice con 1
con le 1
le Epistole 1
Epistole de 1
de Paolo, 1
Paolo, Zeitschrift 1
Zeitschrift für 1
für Papyrologie 1
Papyrologie und 1
und Epigraphik 1
Epigraphik 46 1
46 (Bonn: 1
(Bonn: 1982), 1
1982), pp. 1
pp. 117–122. 1
117–122. Tekst 1
Tekst składa 1
trzech części, 1
części, dwóch 1
dwóch pisanych 1
pisanych pionowo 1
pionowo i 1
jednej poziomo. 1
poziomo. Tekst 1
Tekst tej 1
tej piosenki 1
piosenki ma 1
ma uświadomić 1
uświadomić nam, 1
nie warto 1
warto tracić 1
tracić czasu 1
na bezsensowne 1
bezsensowne czynności, 1
czynności, bo 1
bo nikt 2
nas nie 1
wie, kiedy 1
kiedy przyjdzie 1
przyjdzie nam 1
nam umrzeć. 1
umrzeć. Tekst 1
Tekst ten 1
ten dzieli 1
części. Tekst 1
Tekst utworu 3
utworu ma 1
charakter optymistyczny. 1
optymistyczny. Tekst 1
utworu opowiada 1
lepiej jest 1
jest żyć 1
żyć poza 1
poza wszelkimi 1
wszelkimi panującymi 1
panującymi układami, 1
układami, żyć 1
żyć swoim 1
swoim własnym 3
własnym życiem 1
życiem aby 1
zachować własną 1
własną twarz, 1
twarz, w 1
którą później 1
później będzie 1
bez wyrzutów 1
wyrzutów sumienia 1
sumienia spojrzeć. 1
spojrzeć. Tekst 1
przez Michała 1
Michała Matczaka. 1
Matczaka. Tekst 1
Tekst wiersza 1
wiersza jest 1
jest natrętnie 1
natrętnie i 1
i monotonnie 1
monotonnie przerywany 1
przerywany zwrotem-refrenem: 1
zwrotem-refrenem: „Skumbrie 1
„Skumbrie w 1
w tomacie, 2
tomacie, skumbrie 2
skumbrie w 2
w tomacie 1
tomacie pstrąg”. 1
pstrąg”. Tekst 1
Tekst w 1
tych siedmiu 1
siedmiu rękopisach 1
rękopisach urywa 1
połowie zdania. 1
zdania. Tekst 1
Tekst Wulgaty 1
Wulgaty dopiero 1
używanym tekstem 1
tekstem łacińskim 2
łacińskim Pisma 1
Pisma Świętego. 1
Świętego. Tekst 1
Tekst wyraża 1
wyraża uczucia 1
emocje związane 1
doświadczeniami jakie 1
jakie przeżywa 1
przeżywa psalmista. 1
psalmista. Teksty 1
Teksty autorstwa 1
autorstwa Olega 1
Olega Zakirowa 1
Zakirowa ukazywały 1
„ Teksty 1
Teksty dotyczyły 1
dotyczyły takich 1
takich kluczowych 1
kluczowych pojęć 1
pojęć poetyki 1
poetyki awangardy, 1
awangardy, jak 1
jak „miasto, 1
„miasto, masa, 1
masa, maszyna”, 1
maszyna”, „uścisk 1
„uścisk z 1
z teraźniejszością”, 1
teraźniejszością”, „metafora 1
„metafora teraźniejszości”. 1
teraźniejszości”. Teksty 1
Teksty dydaktyczne 1
dydaktyczne zostały 1
mniejsze zagadnienia, 1
zagadnienia, które 1
które korespondują 1
korespondują z 1
z luźno 1
luźno rozrzuconymi 1
rozrzuconymi na 1
przestrzeni książki 1
książki oryginalnymi, 1
oryginalnymi, jednak 1
jednak przejrzyście 1
przejrzyście skomponowanymi 1
skomponowanymi wyjaśnieniami 1
wyjaśnieniami naukowymi 1
naukowymi i 1
i dowcipnymi 1
dowcipnymi ilustracjami 1
ilustracjami postaci. 1
postaci. Teksty 1
Teksty ich 1
ich piosenek 1
piosenek poruszały 1
poruszały tematy 1
tematy miłosne 1
miłosne oraz 1
oraz wyobcowania. 1
wyobcowania. Teksty 1
Teksty i 1
i orzecznictwo 1
orzecznictwo S.N. 1
S.N. Stan 1
Stan prawny 1
marca 1959 2
1959 r., 2
r., Wyd. 1
Wyd. Teksty 1
Teksty na 1
tym albumie 1
albumie mają 1
bardziej zaangażowany, 1
zaangażowany, poruszając 1
poruszając między 1
innymi problem 1
problem praw 1
praw zwierząt, 1
także AIDS. 1
AIDS. Teksty 1
Teksty pełne 1
pełne ironii, 1
ironii, wykpiwają 1
wykpiwają plastikową 1
plastikową tandetę, 1
tandetę, która 1
która wylewa 1
wylewa się 2
z mediów. 1
mediów. Teksty 1
Teksty poetyckie 1
poetyckie Cypriana 1
Cypriana Bazylika 1
Bazylika oceniane 1
oceniane są 1
bardzo wysoko. 1
wysoko. Teksty 1
Teksty psalmów 1
psalmów opracowywano 1
opracowywano sylabicznie, 1
sylabicznie, czasem 1
czasem zdarzały 1
się improwizacje 1
improwizacje melizmatyczne. 1
melizmatyczne. Teksty 1
Teksty takie 1
jak Regn 1
Regn i 1
i Hiroshima 1
Hiroshima (Deszcz 1
(Deszcz w 1
w Hiroszimie) 1
Hiroszimie) są 1
uznawane w 1
Norwegii za 2
z klasycznych 1
klasycznych lektur. 1
lektur. Teksty 1
Teksty te 1
są dalece 1
dalece symboliczne, 1
symboliczne, dlatego 1
dzisiejszych dobrze 1
dobrze ich 1
nie poznano. 1
poznano. Teksty 1
Teksty zespołu 1
zespołu dotykają 1
dotykają sensu 1
sensu życia, 1
życia, poruszają 1
poruszają też 1
też kwestie 1
kwestie polityczne 1
polityczne czy 2
czy ekologiczne. 1
ekologiczne. Tekst 1
Tekst zawiera 1
zawiera trzy 1
trzy magiczne 1
magiczne zaklęcia 1
zaklęcia wypowiadane 1
wypowiadane przed 1
przed trzema 1
trzema demonami, 1
demonami, aby 1
zwalczyć gorączkę. 1
gorączkę. Te, 1
Te, które 4
które dotyczyły 1
dotyczyły czasów 1
czasów dawniejszych, 1
dawniejszych, poświęcone 1
poświęcone były 2
były uciskanym 1
uciskanym chłopom. 1
chłopom. Te, 1
które ocalały 1
ocalały są 1
są poddawane 3
poddawane renowacji 1
Moskwie. Te, 1
które przetrwają 1
przetrwają mogą 1
powodować poważne 1
poważne zaburzenia 1
zaburzenia w 1
w organizmie, 1
organizmie, a 1
nawet prowadzić 1
śmierci. Te, 1
miejsca 1–6 1
1–6 rozegrały 1
rozegrały 6 1
meczów jako 1
jako gospodarze 2
gospodarze i 2
5 jako 2
jako goście, 1
goście, pozostałe 1
pozostałe – 1
6 jako 1
goście. Teledysk 1
Teledysk był 2
był animowany 1
animowany z 1
powodu koncertowania 1
koncertowania na 1
trasie „Spiceworld 1
„Spiceworld Tour”. 1
Tour”. Teledysk 1
lutym 2013 5
r. Ukazał 1
Ukazał się 6
YouTube dnia 1
lutego 2013 1
r. (dzień 1
przed oficjalną 1
oficjalną premierą 1
premierą ogólnopolską). 1
ogólnopolską). Teledysk 1
Teledysk do 5
głównego singla, 1
singla, Geu 1
Geu gil-eseo 1
gil-eseo (On 1
(On the 2
the Road) 1
Road) (kor. 1
(kor. 그 1
그 길에서 1
길에서 (On 1
the Road)), 1
Road)), ukazał 1
trzech wersjach: 1
wersjach: zwykłej, 1
zwykłej, „drama” 1
„drama” i 1
i tanecznej. 1
tanecznej. Teledysk 1
piosenki "Cubana" 1
"Cubana" został 1
przez rosyjskie 1
rosyjskie MTV 1
MTV za 1
najbardziej kontrowersyjny 1
kontrowersyjny wideoklip 1
wideoklip w 1
1994. Teledysk 1
zaprezentowany premierowo 1
premierowo 28 1
lutego roku 1
programie Noc 1
Noc s 1
s Andelem 1
Andelem prowadzonym 1
przez Pavla 1
Pavla Andela. 1
Andela. Teledysk 1
singla został 1
opublikowany 24 1
roku. Teledysk 1
do "Till 1
"Till The 1
The World 2
World Ends" 1
Ends" został 1
na VEVO 1
VEVO i 1
ukazuje Spears 1
Spears na 1
na podziemnym 1
podziemnym dance 1
dance party. 1
party. Teledyski 1
Teledyski nagrano 1
nagrano do 1
utworów „Jestem 1
„Jestem z 1
z miasta”, 1
miasta”, „Głowy 1
„Głowy Lenina”, 1
Lenina”, „Żądze” 1
„Żądze” oraz 1
mniej znanego 1
znanego „Basen 1
„Basen i 1
i my”. 1
my”. Teledysk 1
Teledysk kręcony 1
kręcony 17 1
17 i 2
czeskiej Pradze, 1
Pradze, oficjalnie 1
oficjalnie wydany 1
wydany 4 1
sierpnia 2014r. 1
2014r. o 1
godzinie 6.00 1
6.00 bez 1
bez wcześniejszego 1
wcześniejszego zapowiadania. 1
zapowiadania. Teledysk 1
Teledysk nagrywany 1
był tydzień 1
po nagraniach 1
nagraniach do 1
do klipu 2
klipu " 1
" Teledysk 1
Teledysk nawiązuje 1
czasów wojennych, 1
wojennych, ale 2
ale pojawiają 1
tu przede 1
wszystkim nawiązania 1
do XXI 2
wieku. Teledysk 1
Teledysk realizowany 1
przełomie stycznia 1
i lutego 1
lutego 2009. 1
2009. Teledysk 1
Teledysk składa 1
dwóch części. 2
części. Teledysk 1
Teledysk utworu 1
premierę 15 1
roku. Teledysk, 1
Teledysk, w 1
którym Minaj 1
Minaj ma 1
sobie „elżbietańską 1
„elżbietańską kryzę 1
kryzę i 1
niewiele więcej”, 1
więcej”, został 1
wydany tego 1
samego miesiąca. 1
miesiąca. Teledysk 1
Teledysk został 3
nakręcony gdy 1
gdy Pink 1
Pink była 1
etapie ciąży. 1
ciąży. Teledysk 1
wydany tydzień 1
wydaniu utworu. 1
utworu. Teledysk 1
październiku 1996 1
r. Telefon 1
Telefon ma 1
trzy fabryczne 1
fabryczne kolory 1
kolory obudów: 1
obudów: Groove 1
Groove Red, 1
Red, Melody 1
Melody Blue 1
Blue i 1
i Allegro 1
Allegro Blue. 1
Blue. Telefon 1
Telefon zaprezentowano 1
zaprezentowano 12 1
lutego 2020 1
z modelami 1
modelami Galaxy 1
Galaxy S20+ 1
S20+ i 1
i Galaxy 1
Galaxy S20 1
S20 Ultra. 1
Ultra. Telefon 1
Telefon został 1
wypuszczony na 1
rynek wraz 1
swoim "większym 1
"większym bratem" 1
bratem" Telenowela 1
Telenowela była 1
emitowana m.in. 1
Zjednoczonych na 1
kanale Telemundo. 1
Telemundo. Teleskop 1
Teleskop Shafera 1
Shafera połączony 1
połączony ze 1
ze spektrometrem 1
spektrometrem Offnera 1
Offnera o 1
o aperturze 1
aperturze 47,5 1
47,5 mm 1
i polu 1
polu widzenia 1
widzenia 64 1
64 mrad 1
mrad × 1
× 64 1
64 mrad. 1
mrad. Television 1
Television oraz 1
oraz CBS 1
CBS Television 1
Television Studios, 1
Studios, którego 1
którego twórcą 1
jest Greg 1
Greg Spottiswood. 1
Spottiswood. Telewizja 1
Telewizja cyfrowa 1
systemie DVB-H 1
DVB-H pozwala 1
pozwala odbierać 1
odbierać treści 1
treści audio-wideo 1
audio-wideo w 1
w urządzeniach 2
mobilnych ( 1
( Telewizja 1
Telewizja izraelska 1
izraelska poinformowała 1
poinformowała nawet 1
śmierci. Telewizja 1
Telewizja relacjonowała 1
relacjonowała przebieg 1
przebieg lotu 1
kolorze. Telewizje, 1
Telewizje, które 1
pory transmitowały 1
transmitowały puroresu 1
puroresu w 1
godzinach największej 1
największej oglądalności, 1
oglądalności, przesunęły 1
przesunęły transmisję 1
transmisję na 2
na późną 1
późną noc. 1
noc. Telewizyjna 1
Telewizyjna premiera 1
drugim kanale 1
kanale brytyjskiej 1
brytyjskiej telewizji 1
telewizji publicznej 2
– Telewizyjna 1
Telewizyjna stacja 1
stacja retransmisyjna 1
retransmisyjna (TSR) 1
(TSR) – 1
obiekt nadawczy 1
nadawczy małej 1
mocy (czyli 1
(czyli tzw. 1
tzw. nadajnik 1
nadajnik doświetlający, 1
doświetlający, gapfiller) 1
gapfiller) mający 1
celu uzupełnienie 1
uzupełnienie luk 1
zasięgu pokrycia 1
pokrycia większych 1
większych obiektów 1
obiektów sygnałem 1
sygnałem telewizyjnym. 1
telewizyjnym. Telford 1
Telford objął 1
objął kierownictwo 3
kierownictwo robót 1
robót budowlanych. 1
budowlanych. Te 1
Te liniowo 1
liniowo niezależne 1
niezależne wektory 1
wektory wybieramy 1
wybieramy z 1
całego układu 1
układu sprawdzając, 1
sprawdzając, czy 2
czy „przechodzą” 1
„przechodzą” przez 1
przez wyznaczony 1
wyznaczony minor. 1
minor. Telmex 1
Telmex powstał 1
1947. Telopodity 1
Telopodity tylnych 1
tylnych gonopodów 1
gonopodów mają 1
mają pogrubione 1
pogrubione rozszerzenia 1
rozszerzenia powierzchni 1
przedniej i 1
i doogonowej, 1
doogonowej, wyposażone 1
silnie rozdowjone 1
rozdowjone przedłużenie 1
przedłużenie i 1
i krótkie, 1
krótkie, zaokrąglone 1
zaokrąglone do 1
prawie rombowatych 1
rombowatych płaty 1
płaty wierzchołkowe. 1
wierzchołkowe. Tę 1
Tę lukę 1
lukę w 1
systemie rachunkowości 1
rachunkowości uzupełnia 1
uzupełnia nowy 1
nowy dział, 1
dział, tj. 1
tj. rachunkowość 1
rachunkowość finansowa 1
finansowa aktywów 1
aktywów kompetencyjnych 1
kompetencyjnych i 1
i kapitału 1
kapitału intelektualnego. 2
intelektualnego. Temat 1
Temat brzmiał: 1
brzmiał: „Polska 1
„Polska droga 1
do wolności 1
wolności 1980–1989. 1
1980–1989. Temat 1
Temat drukarni 1
drukarni Piotrkowczyka 1
Piotrkowczyka został 1
został poruszony 1
poruszony w 1
pracy Jana 1
Jana Okopienia 1
Okopienia pt. 1
pt. Pionierzy 1
Pionierzy czarnej 1
czarnej sztuki 1
sztuki 1473 1
1473 – 1
– 1600, 1
1600, Warszawa: 1
Warszawa: Inicjał 1
Inicjał Andrzej 1
Andrzej Palacz, 1
Palacz, 2002. 1
2002. Tematem 1
Tematem dzieł 1
dzieł miały 1
być zwycięstwa 1
zwycięstwa odniesione 1
odniesione przez 1
przez republikańską 1
republikańską armię 1
armię florencką 1
florencką nad 1
nad wrogami 1
wrogami miasta, 1
miasta, co 2
miało gloryfikować 1
gloryfikować odrodzoną 1
odrodzoną Republikę 1
Republikę Florencką 1
Florencką i 1
jej zwycięstwa 1
zwycięstwa nad 4
nad wrogami, 1
wrogami, odniesione 1
odniesione dzięki 1
dzięki boskiemu 1
boskiemu wsparciu 1
wsparciu i 1
i odwadze 1
odwadze obywateli 1
miasta. Tematem 1
Tematem filmu 1
miłość w 1
rodzinie, miłość 1
miłość między 1
między małżonkami 1
małżonkami i 1
i między 2
a dziećmi 1
dziećmi wypróbowana 1
wypróbowana w 1
sytuacji nieszczęścia. 1
nieszczęścia. Tematem 1
Tematem ikonograficznym 1
ikonograficznym części 1
historia kultu 1
kultu św. 1
prowincji Quebec 1
Quebec i 1
jego rozszerzenie 1
rozszerzenie się 1
całą Amerykę 1
Amerykę Północną. 1
Północną. Tematem 1
Tematem jego 1
artykułów było 1
było wszystko 1
co zasługiwało 1
zasługiwało na 1
na uwagę: 1
uwagę: od 1
od zabytków 1
architektury okolicy, 1
okolicy, przez 1
przez dziedziny 1
dziedziny naukowe 1
naukowe do 1
spraw społecznych. 3
społecznych. Tematem 1
Tematem Nagiej 1
Nagiej jest 1
jest „poszukiwanie 1
„poszukiwanie prawdy 1
i egzystencjalnego 1
egzystencjalnego wyboru 1
wyboru sposobu 1
sposobu życia” 1
życia” ( 1
( Tematem 1
Tematem pierwszego 1
pierwszego panelu 1
panelu obywatelskiego, 1
obywatelskiego, który 1
przez Gdańsk, 1
Gdańsk, było: 1
było: jak 1
jak lepiej 1
przygotować Gdańsk 1
Gdańsk na 1
na wystąpienie 1
wystąpienie ulewnych 1
ulewnych opadów 1
opadów deszczu 2
deszczu w 1
ramach adaptacji 1
adaptacji miasta 1
zmian klimatu? 1
klimatu? Tematem 1
Tematem przewodnim 1
przewodnim konferencji 1
było zrównoważone 1
zrównoważone rozwiązywanie 1
rozwiązywanie konfliktów 1
konfliktów w 1
świetle antagonizmów 1
antagonizmów w 1
Irlandii Północnej. 3
Północnej. Tematem 1
Tematem swoich 1
swoich wykładów 1
wykładów i 2
i kazań 1
kazań uczynił 1
ją Giới 1
Giới Không. 1
Không. Temat 1
Temat fragmentu 1
fragmentu również 1
jest interesujący. 1
interesujący. Temat 1
Temat główny 1
jest prezentowany 1
prezentowany przez 1
przez flet, 1
flet, zanim 1
zanim zostanie 1
zostanie rozwinięty 1
rozwinięty w 1
w wirtuozowskim 1
wirtuozowskim solo 1
solo klarnetu. 1
klarnetu. Temat 1
Temat inwigilacji 1
inwigilacji posłów 1
posłów prawicy 1
prawicy powracał 1
powracał wielokrotnie. 1
wielokrotnie. Temat 1
Temat jest 1
jest dowolny. 1
dowolny. Temat 1
Temat każdego 1
numeru staje 1
się pryzmatem 1
pryzmatem analizy 1
analizy kultury 1
kultury współczesnej 1
współczesnej dla 1
poszczególnych działów: 1
działów: poezja, 1
poezja, proza, 1
proza, literatura, 1
literatura, film, 1
film, teatr, 1
teatr, sztuka, 1
sztuka, muzyka 1
muzyka poważna, 1
poważna, jazz/rock/techno, 1
jazz/rock/techno, socjologia/filozofia. 1
socjologia/filozofia. Temat 1
Temat małżeństw 1
i potomstwa 1
potomstwa Włodzimierza 1
Włodzimierza jest 1
szeroko dyskutowany 1
dyskutowany w 1
literaturze historycznej. 1
historycznej. Temat 1
Temat piosenki 1
tytułowej albumu 1
był inspirowany 1
inspirowany właśnie 1
tym projektem. 1
projektem. Temat 1
Temat podchwyciła 1
podchwyciła prasa, 1
prasa, najpierw 1
listopadzie 2007 4
2007 a 1
styczniu 2008 4
r. Wkrótce 2
Wkrótce informacja 1
informacja obiegła 1
świat wzbudzając 1
wzbudzając wielką 1
wielką sensację 1
sensację i 1
zainteresowanie także 1
także odkrywcą, 1
odkrywcą, który 1
się sławny. 1
sławny. Temat 1
Temat pracy 1
pracy brzmiał: 1
brzmiał: Mechanizm 1
Mechanizm generacji 1
generacji skrajnie 1
skrajnie silnych 1
silnych impulsów 1
impulsów laserowych. 1
laserowych. Temat 1
Temat ten 2
przedstawiany w 1
takich piosenkach 1
piosenkach jak 1
jak For 1
For Today 1
Today I 1
I Am 2
Am A 1
A Boy 1
Boy z 1
albumu I 1
Am a 1
a bird 1
bird now, 1
now, jej 1
jej tekst 1
tekst traktuje 1
o chłopcu, 1
który marzy 1
o dorośnięciu 1
dorośnięciu i 1
i staniu 1
staniu się 1
piękną kobietą. 1
kobietą. Temat 1
znajduje rozwinięcie 1
rozwinięcie w 1
w niniejszym 1
niniejszym dziele 1
dziele i 1
niewątpliwie jedną 1
z kwestii, 1
kwestii, która 1
która czyni 1
czyni dzieło 1
dzieło ważnym 1
ważnym i 1
i prowokującym. 1
prowokującym. Tematyka 1
Tematyka bywała 1
bywała często 1
często dyskretnie 1
dyskretnie przemycana 1
przemycana bez 1
bez wzbudzania 1
wzbudzania kontrowersji 1
i bulwersowania 1
bulwersowania czytelnika. 1
czytelnika. Tematyką 1
Tematyką czasopisma 1
czasopisma były 1
były opisy 1
opisy i 1
recenzje wszystkich 1
wszystkich nowo 1
nowo ukazujących 1
ukazujących się 1
się tytułów, 1
tytułów, wskazanie 1
wskazanie ich 1
ich mocnych 1
mocnych i 1
i słabych 1
słabych punktów, 1
miało ułatwić 2
ułatwić ewentualny 1
ewentualny zakup. 1
zakup. Tematyka 1
Tematyka i 1
cele pisma 1
wymienione na 1
karcie tytułowej. 1
tytułowej. Tematyką 1
Tematyką ich 1
jest seks, 1
seks, śmierć, 1
śmierć, menstruacja 1
menstruacja i 1
i pornografia. 1
pornografia. Tematyka 1
Tematyka jej 1
naukowych koncentrowała 1
zagadnień wpływu 1
wpływu azotanów 1
azotanów i 1
i azotynów 1
azotynów na 1
organizmy zwierząt, 1
zwierząt, ureogenezy 1
ureogenezy i 1
i wpływu 1
wpływu amoniaku 1
amoniaku na 1
organizmy zwierząt 1
zwierząt gospodarskich. 1
gospodarskich. Tematyka 1
Tematyka kompozycji 1
kompozycji najczęściej 1
najczęściej zaczerpnięta 1
zaczerpnięta jest 1
z mitologii, 1
mitologii, którą 1
którą Akadowie 1
Akadowie przejęli 1
przejęli od 1
od Sumerów. 1
Sumerów. Tematyką 1
Tematyką obrazów 1
obrazów Idziaszka 1
Idziaszka jest 1
życie społeczności 1
społeczności robotniczej 1
robotniczej górnośląskich 1
górnośląskich miast. 1
miast. Tematyka 1
Tematyka piosenki 1
piosenki dotyczy 1
dotyczy poszukiwań 1
poszukiwań własnej 1
własnej tożsamości. 1
tożsamości. Tematyka 1
Tematyka sztuki 1
sztuki wpisuje 1
wpisuje się 1
w spór 3
spór teologiczny, 1
teologiczny, który 1
który rozgorzał 1
rozgorzał w 1
wieku. Tematykę 1
Tematykę Trzech 1
Króli egzemplifikują 1
egzemplifikują figury 1
figury ukazujące 1
ukazujące trzech 1
trzech Mędrców 1
Mędrców i 1
i Świętą 1
Świętą Rodzinę 1
Rodzinę z 1
NMP na 1
na Kapitolu, 1
Kapitolu, datowane 1
na schyłek 1
schyłek XIII 1
XIII stulecia. 2
stulecia. Tematy 1
Tematy wschodnioeuropejskie 1
wschodnioeuropejskie zajmowały 1
zajmowały czołowe 1
czołowe miejsce 1
jego publicystyce. 1
publicystyce. Tematy 1
Tematy zgłoszone 1
do przeglądu 1
przeglądu zawierały 1
zawierały niepewność 1
niepewność co 2
do wpływu 1
wpływu neonikotynoidów 1
neonikotynoidów na 1
na gatunki 1
gatunki zapylaczy, 1
zapylaczy, odnoszącą 1
odnoszącą się 2
do raportów 1
raportów o 1
o incydentach 1
incydentach ginięcia 1
ginięcia pszczół. 1
pszczół. Temeria 1
Temeria w 1
z Nilfgaardem 1
Nilfgaardem wystawiła 1
wystawiła 50 1
tys. zawodowego 1
zawodowego wojska. 1
wojska. ” 1
” (te 1
(te miejsca 1
miejsca były 1
terenem najbardziej 1
najbardziej nasilonej 1
nasilonej koncentracji 1
koncentracji oddziałów 1
oddziałów partyzanckich, 1
partyzanckich, mówiono 1
mówiono o 1
o „Rzeczypospolitej 1
„Rzeczypospolitej Józefowskiej”). 1
Józefowskiej”). Te 1
Te mocne, 1
mocne, akcentowane 1
akcentowane sylaby 1
sylaby występują 1
odstępach czasowych, 1
czasowych, a 1
nimi upakowane 1
upakowane są 1
są sylaby 1
sylaby nieakcentowane. 1
nieakcentowane. Tempa 1
Tempa spredingu 1
spredingu dna 1
dna oceanicznego 1
oceanicznego są 1
o rząd 1
rząd wielkości 1
wielkości większe 1
od oczekiwanego, 1
oczekiwanego, dlatego 1
dlatego wymagają 1
wymagają katastroficznej 1
katastroficznej ekspansji 1
ekspansji zaczynającej 1
zaczynającej się 1
w jurze. 1
jurze. Temperacja 1
Temperacja to 1
to zakres 1
zakres dźwięków 1
dźwięków od 1
od a 1
do a1. 1
a1. Temperatura 1
Temperatura ciała 1
ciała hibernującego 1
hibernującego chomika 1
chomika podczas 1
podczas hipotermii 1
hipotermii waha 1
niewielkim zakresie, 1
zakresie, zbliżonym 1
temperatury panującej 1
komorze sypialnej, 1
sypialnej, w 1
marcu wynosi 1
średnio 7,9 1
7,9 °C, 1
listopadzie 8,2 1
8,2 °C, 1
styczniu – 1
– 4,4 1
°C. Temperatura 1
Temperatura latem 1
jest umiarkowana, 1
umiarkowana, zimy 1
zimy są 1
stosunkowo łagodne. 1
łagodne. Temperatura 1
Temperatura maksymalna 1
maksymalna dochodzi 1
dochodzi w 1
czasie do 6
33 stop, 1
stop, podczas 1
styczniu spada 1
7 stopni. 1
stopni. Temperatura 1
Temperatura podnosi 1
podnosi się, 1
się, powodując 1
jego topienie 1
topienie i 2
i odparowywanie. 1
odparowywanie. Temperatura 1
Temperatura wód 1
wód powierzchniowych 1
powierzchniowych przez 1
rok bardzo 1
wysoka, wynosi 1
26 °C 1
sierpniu do 1
29 °C 1
listopadzie. Temperatura 1
Temperatura wody 1
w basenach 2
basenach jest 1
jest regulowana 1
regulowana zgodnie 1
z warunkami 1
warunkami atmosferycznymi 1
atmosferycznymi na 1
zewnątrz akwarium. 1
akwarium. Temperatury 1
Temperatury są 1
od wysokości. 1
wysokości. Temperatury 1
Temperatury w 1
RPA są 1
samych szerokości 1
szerokości geograficznych 1
geograficznych na 1
północy. Templeton 1
Templeton jest 1
byłym reprezentantem 1
reprezentantem Szkocji 1
Szkocji do 1
lat 19. 1
19. Tempo 1
Tempo zmian 1
zmian tendencji 1
tendencji tych 1
przemian jest 1
bardziej związane 1
wiekiem biologicznym, 1
biologicznym, niż 1
niż kalendarzowym. 1
kalendarzowym. Temu 1
Temu drugiemu 1
drugiemu odzyskał 1
odzyskał duszę 1
duszę pokonując 1
odcinków śmierć. 1
śmierć. Te 1
Te mudry, 1
mudry, materializujące 1
materializujące naturę 1
i funkcje 2
funkcje tych 1
tych Buddów, 1
Buddów, są 1
często wykonywane 2
wykonywane dwoma 1
dwoma rękami, 1
rękami, zarówno 1
zarówno złączonymi, 1
złączonymi, jak 1
i oddzielnie. 1
oddzielnie. Temu 1
Temu poświęcała 1
poświęcała ona 1
ona wszystkie 1
i czas, 2
czas, poza 1
poza obowiązkami 1
obowiązkami wynikającymi 1
reguły zakonnej. 1
zakonnej. Temu 1
Temu samemu 1
samemu malarzowi 1
malarzowi przypisano 1
przypisano także 1
trzy obrazy 1
obrazy obok 1
obok wejścia 1
wejścia głównego 1
i północnego: 1
północnego: Maryja 1
Maryja z 1
Dzieciątkiem i 2
św. Dominikiem, 1
Dominikiem, Św. 1
Św. Ten 1
Ten akt 2
akt bojaźni 1
bojaźni prawdopodobnie 1
został mu 5
mu wybaczony 1
wybaczony aż 1
śmierci. Ten 2
akt potwierdził 1
potwierdził trio 1
trio przejście 1
przejście heelturnu, 1
heelturnu, gdzie 1
od następnych 1
następnych tygodni 1
tygodni zaczęli 1
pojawiać jako 1
jako komediowi 1
komediowi heele. 1
heele. Ten 1
Ten album 3
album i 1
i występ 1
na Reading 1
Reading Festival 1
Festival poszerzył 1
poszerzył zainteresowanie 1
zainteresowanie zespołem 1
i powiększył 1
powiększył liczbę 1
liczbę fanów. 1
fanów. Ten 1
jest promowany 1
promowany trasą 1
koncertową " 1
" Ten 1
album wraz 1
piosenkami został 1
został oryginalnie 1
oryginalnie nagrany 1
latach 40 2
40 i 3
50 przez 1
przez legendarnego 1
legendarnego szwedzkiego 1
szwedzkiego aktora 1
śpiewaka Sigge 1
Sigge Fürsta. 1
Fürsta. Tenar 1
Tenar tymczasem 1
tymczasem poznaje 1
poznaje bliżej 1
bliżej tajemniczą 1
tajemniczą księżniczkę 1
księżniczkę Kargów, 1
Kargów, którą 1
ojciec chce 2
chce wydać 1
króla Ziemiomorza. 1
Ziemiomorza. Te 1
Te naturalnej 1
wielkości rzeźby 1
rzeźby przedstawiają 1
przedstawiają osiem 1
osiem najwybitniejszych 1
najwybitniejszych postaci 1
postaci rodu 1
rodu w 1
postawie orantów. 1
orantów. Ten 1
Ten cel 1
cel jednak 1
został zrealizowany. 3
zrealizowany. Ten 1
Ten chciał, 1
chciał, żeby 1
żeby ona 1
ona zechciała 1
zechciała się 1
nim spotkać 1
pobliskim wzgórzu. 1
wzgórzu. Ten 1
Ten cios 1
cios okazał 1
się katastrofalny 1
katastrofalny dla 1
dla negocjacji. 1
negocjacji. Ten, 1
Ten, co 1
go odblokuje 1
odblokuje go, 1
go, będzie 1
miał zabrane 1
zabrane połowę 1
połowę gwiazdek. 1
gwiazdek. Ten 1
Ten concept 1
concept album 1
formie widowiska 1
widowiska cyrkowego, 1
cyrkowego, jest 1
założeniu kpiną 1
kpiną i 1
i krytyką 2
krytyką popkultury 1
popkultury i 1
i show-biznesu 1
show-biznesu XXI 1
także próbą 1
próbą pokazania 1
pokazania jego 1
jego mechanizmów. 1
mechanizmów. Ten 1
Ten cykl 1
cykl powtórzyć 1
powtórzyć 4 1
4 razy. 2
razy. Tendencja 1
Tendencja do 1
do potępiania 1
potępiania ofiar 1
ofiar okrutnych 1
okrutnych czynów 1
czynów pojawia 1
także, jeśli 1
tylko słyszymy, 1
słyszymy, że 1
komuś wyrządzono 1
wyrządzono okrutną 1
okrutną rzecz, 1
rzecz, i 1
jednocześnie sympatyzujemy 1
sympatyzujemy z 1
z prześladowcą, 1
prześladowcą, np. 1
np. dlatego, 1
do naszej 1
naszej narodowości 1
narodowości lub 1
jest szanowaną 1
szanowaną osobą. 1
osobą. Ten 1
Ten dotarł 1
dotarł jednak 1
Warszawy dopiero 1
godzinach popołudniowych. 1
popołudniowych. Ten 1
Ten dowiedziawszy 1
o całej 1
całej sprawie, 1
sprawie, znów 1
znów rozkazał 1
rozkazał porzucić 1
porzucić niemowlę. 1
niemowlę. Tendril 1
Tendril barrage 1
barrage devastator 1
devastator - 1
- Z 2
Z Alexa 1
Alexa wystrzeliwują 1
wystrzeliwują we 1
możliwych kierunkach 1
kierunkach długie 1
długie pnącza, 1
pnącza, niszczące 1
niszczące wszystko, 1
wszystko, z 1
się zetkną. 1
zetkną. ; 1
; ten 2
ten drugi 4
studiu będącym 1
będącym własnością 1
własnością Sherwooda. 1
Sherwooda. Ten 1
Ten drugi 3
drugi decyduje 1
końcu wyruszyć 1
wyruszyć na 2
pokładzie jednego 1
z poduszkowców 1
poduszkowców do 1
do Miasta 1
Miasta Maszyn, 1
Maszyn, aby 1
zakończyć wojnę. 1
wojnę. Ten 1
początku zdominował 1
zdominował całą 1
całą rywalizację. 1
rywalizację. Ten 1
Ten drugi, 1
drugi, przypadkowo 1
przypadkowo popchnął 1
popchnął ciężarną 1
ciężarną Susan 1
Susan ze 1
ze schodów 1
szpitala z 1
o dziecko. 1
dziecko. Ten 1
drugi stał 1
czasem jedynym 1
jedynym oficjalnym 1
oficjalnym tytułem 1
tytułem królewskim 1
królewskim w 2
państwie niemieckim. 1
niemieckim. Ten 1
Ten duplikat 1
duplikat rozmywa 1
rozmywa się 1
się cyfrowo 2
cyfrowo metodą 1
metodą Gaussa, 1
Gaussa, a 1
następnie nakłada 1
na pierwotny 1
pierwotny obraz 1
użyciem opcji 1
opcji „jaśniej”, 1
„jaśniej”, dobierając 1
dobierając odpowiednio 1
odpowiednio udział 1
udział obu 1
obu plików 1
plików cyfrowych 1
cyfrowych w 1
ostatecznym obrazie. 1
obrazie. Ten 1
Ten dzień 2
dzień stał 2
się odtąd 4
odtąd świętem 1
świętem szkoły. 1
szkoły. Ten 1
się urodzinami 1
urodzinami Żeleznowodskiego 1
Żeleznowodskiego uzdrowiska. 1
uzdrowiska. Ten 1
Ten "etap 1
"etap prawdy" 1
prawdy" wygrał 1
wygrał Janiak 1
Janiak przed 1
przed Lewandowskim 1
Lewandowskim i 1
i Fornalczykiem. 1
Fornalczykiem. Ten 1
Ten fakt 1
fakt oraz 1
oraz późniejsze 1
późniejsze problemy 1
problemy mieszkaniowe 1
i rodzinne 1
rodzinne doprowadziły 1
że piłkarz 1
piłkarz stał 1
stał naruszać 1
naruszać dyscyplinę 1
podstawowym składzie, 1
zespołu. Ten 1
Ten gatunkowy 1
gatunkowy patchwork 1
patchwork jest 1
niezwykle aktualny 1
aktualny i 1
i sprawia, 1
wciąż warto 1
warto zadawać 1
zadawać podstawowe 1
podstawowe pytania. 1
pytania. Tengu 1
Tengu ubrany 1
ubrany jest 1
w charakterystyczną 1
charakterystyczną pelerynę 1
pelerynę i 1
i szarfę 1
szarfę wyznawcy 1
wyznawcy shugendō. 1
shugendō. Ten 1
Ten hymn 1
hymn został 1
Grzegorz Gerwazy 1
Gerwazy Gorczyński. 1
Gorczyński. Te 1
Te niedogodności 1
niedogodności mogą 1
jednak zrekompensowane 1
zrekompensowane w 1
umowie w 1
sposób ustalony 1
ustalony ze 1
ze zleceniodawcą. 1
zleceniodawcą. Tę 1
Tę nieudana 1
nieudana akcję 1
akcję przeprowadziła 1
przeprowadziła grupa 1
grupa Slentza, 1
Slentza, która 1
mocno zdziesiątkowana. 1
zdziesiątkowana. Te 1
Te niewielkie, 1
niewielkie, wolno 1
wolno żyjące 1
żyjące larwy 1
larwy wyposażone 1
w wieniec 2
wieniec rzęsek, 1
rzęsek, dzięki 1
którym mogą 1
swobodnie poruszać 1
w toni 1
toni wodnej. 1
wodnej. Ten 1
Ten incydent 2
incydent często 1
wymieniany jako 1
największych kontrowersji 1
kontrowersji w 1
w wrestlingu. 1
wrestlingu. Ten 1
incydent posłużył 1
jako podstawa 1
podstawa do 1
do 4-letniej 1
4-letniej batalii 1
batalii sądowej 1
sądowej prawników 1
prawników w 1
której ostateczny 1
ostateczny wyrok 2
zapadł na 1
Spanski Enterprises. 1
Enterprises. Ten 1
Ten internetowy 1
internetowy proces 1
proces tankowania 1
tankowania nie 1
wymaga mechanicznych 1
mechanicznych maszyn 1
paliwa wymaganych 1
wymaganych dla 1
systemów reaktorów 1
reaktorów na 1
stałe. Ten 1
Ten jednak 6
widział jej 1
na oczy. 1
oczy. Ten 1
jednak kieruje 1
wzrok ponad 1
ponad barwną 1
barwną grupę 1
grupę fantastycznych 1
fantastycznych dziewcząt 1
skupia go 1
postaci skromnie 1
skromnie ubranej 1
ubranej dziewczyny 1
dziewczyny ukazanej 1
ukazanej w 1
w ukrytej 1
ukrytej podmorskiej 1
podmorskiej grocie. 1
grocie. Ten 1
odmówił udzielenia 1
udzielenia Wandejczykom 1
Wandejczykom pozwolenia 1
domów. Ten 1
jednak opowiada 1
mu historię 1
dzieciństwa. Ten 1
się przeciągnął 1
przeciągnął z 1
trudności podczas 2
podczas marszu 1
wojsk Rusta. 1
Rusta. Ten 1
jednak wahał 1
wahał się, 1
chcąc przyjmować 1
przyjmować go 1
rąk morderców 1
morderców poprzedniego 1
poprzedniego kalifa. 1
kalifa. Ten 1
Ten jego 1
jego płaszcz, 1
płaszcz, tureckie 1
tureckie pantofle 1
pantofle i 1
i czerwona 1
czerwona czapka 1
czapka stały 1
się tradycyjne. 1
tradycyjne. Ten 1
Ten konflikt 1
konflikt próbował 1
wykorzystać król 1
król Macedonii 1
Macedonii – 1
– Ten 1
Ten krok 1
krok jednak 1
wszystkie (niezależne 1
(niezależne przecież) 1
przecież) ugrupowania 1
ugrupowania wchodzące 1
skład Heimwehry 1
Heimwehry – 1
– wzmogły 1
wewnętrzne spory 1
organizacja straciła 1
straciła nagle 1
nagle swój 1
charakter ogólnopaństwowego 1
ogólnopaństwowego frontu 1
frontu antylewicowego. 1
antylewicowego. Ten, 1
który cierpi 1
cierpi najbardziej, 1
najbardziej, to 1
to oczywiście 1
oczywiście jej 1
mąż Ryszard 1
Ryszard ( 1
( Ten, 1
który zwycięży 1
zwycięży ma 1
ma większe 3
większe szanse 2
na reprodukcję. 1
reprodukcję. Ten 1
Ten kto 1
kto to 1
to zrobi 1
zrobi zostaje 1
zostaje skazany 1
skazany i 1
i bezzwłocznie 1
bezzwłocznie stracony. 1
stracony. Ten 1
Ten łapie 1
łapie je, 1
już wyczerpane 1
wyczerpane stosowaniem 1
stosowaniem tej 1
ucieczki. Ten 1
Ten manewr 1
manewr odseparował 1
odseparował dywizję 1
dywizję Chalmera 1
Chalmera od 1
sił Forresta. 1
Forresta. Ten 1
Ten mechanizm 1
mechanizm jest 1
zwykle stosowany 1
stosowany wraz 1
z mechanizmem 2
mechanizmem prognozowania 1
prognozowania skoków/odgałęzień 1
skoków/odgałęzień ( 1
), który 1
który bazuje 1
historii realizacji 1
realizacji skoków 1
programie, do 1
do optymalizacji 1
optymalizacji wydajności 1
zasobów systemu. 1
systemu. Ten 1
Ten mit 1
mit założycielski 1
założycielski Kitanów 1
Kitanów miał 1
miał związek 1
z praktyką 3
praktyką polityczną, 1
polityczną, ponieważ 1
lata wodzowie 1
wodzowie ośmiu 1
ośmiu głównych 1
głównych plemion 1
plemion zbierali 1
i wybierali 2
wybierali kagana. 1
kagana. Ten 1
Ten model 1
model miał 1
miał stosować 1
stosować dwulitrowy 1
dwulitrowy sześciocylindrowy 1
sześciocylindrowy silnik 1
silnik pochodzący 1
modelu DB3, 1
DB3, a 1
jego nadwozie 1
nadwozie również 1
również miało 1
być przerobioną 1
przerobioną wersją 1
wersją DB3. 1
DB3. Ten 1
Ten mówi 1
znaczenie misji 1
misji potrzebny 1
jest ogromny 1
ogromny budżet. 1
budżet. Ten 1
Ten nadal 1
nadal rozmawia 1
z cieniami 1
cieniami i 1
śmierć. Ten 1
Ten najlepszy 1
przyjaciel to 1
to kot. 1
kot. Ten 1
Ten następnie 1
następnie raportował 1
raportował do 1
do EPU 1
EPU zagregowaną 1
zagregowaną nadwyżkę 1
nadwyżkę lub 1
lub deficyt 1
deficyt dla 1
krajów, przekształcaną 1
przekształcaną odpowiednio 1
w debet 1
debet bądź 1
bądź kredyt, 1
kredyt, ponieważ 1
było wymogu 1
wymogu ich 1
ich natychmiastowego 1
natychmiastowego rozliczenia. 1
rozliczenia. Ten 1
Ten nie 2
mógł zapanować 1
nad klaczami, 1
klaczami, w 1
nie stratowany. 1
stratowany. Ten 1
przyjął prochów 1
prochów matki, 1
matki, dlatego 1
dlatego wskutek 1
wskutek pomysłu 1
pomysłu Karen, 1
Karen, Gabi 1
Gabi rozsypała 1
rozsypała swoją 1
swoją część 2
część prochów 1
prochów sąsiadki 1
sąsiadki pod 1
pod różami, 1
różami, przy 1
przy ganku. 1
ganku. Ten 1
Ten nietuzinkowy 1
nietuzinkowy wygląd 1
wygląd nadaje 1
nadaje kościołowi 1
kościołowi lekkości 1
lekkości i 1
i dynamiczności. 1
dynamiczności. Ten 1
Ten nowatorski 1
nowatorski zapach 1
zapach nie 1
razu zyskał 1
zyskał przychylność 1
przychylność klientów, 1
klientów, lecz 1
kilku dekadach 1
dekadach zaczęła 1
się światowa 1
światowa kariera 1
kariera tych 1
tych perfum, 1
perfum, która 1
dziś. Ten 1
Ten nowy 1
nowy sojusz 1
sojusz został 1
został przypieczętowany 1
przypieczętowany zaręczynami 1
zaręczynami Ottona 1
Ottona i 1
i Beatrycze. 1
Beatrycze. Ten 1
Ten numer 1
numer został 1
został zastrzeżony 1
zastrzeżony przez 1
byłego właściciela 1
właściciela klubu, 1
klubu, Jamesa 1
Jamesa Norrisa, 1
Norrisa, po 1
sezonie 1938/39. 1
1938/39. Ten 1
Ten odbiera 1
odbiera je, 1
je, gratuluje 1
gratuluje pilotowi 1
pilotowi i 1
zabija go 1
jako niepotrzebnego 1
niepotrzebnego świadka. 1
świadka. Ten 1
Ten odcinek 1
odcinek ulicy 1
ulicy był 1
był dwupasmowy, 1
dwupasmowy, z 1
pasem zieleni 1
zieleni pośrodku. 1
pośrodku. Ten 1
Ten odmówił 1
objęcia innych 1
innych funkcji 1
do Chile, 1
Chile, jako 1
reprezentant Republiki, 1
Republiki, aby 1
aby uczestniczyć 1
uczestniczyć tam 1
w ceremonii 1
ceremonii objęcia 1
prezydenta. Ten 1
Ten odpowiedział, 1
odpowiedział, że 1
że skorzysta 1
skorzysta z 1
pomocy Dardanów 1
Dardanów i 1
i Ardiajów, 1
Ardiajów, gdy 1
gdy wkroczy 1
wkroczy do 1
Macedonii, zaś 1
zaś Amynanrowi 1
Amynanrowi kazał 1
kazał podburzać 1
podburzać Etolów 1
Etolów do 1
wojny. Ten 1
Ten okres 2
niejako kryzysem 1
kryzysem Raúla, 1
Raúla, który 1
mógł przez 1
czas pokonać 1
pokonać bramkarzy 2
bramkarzy przeciwników. 1
przeciwników. Ten 1
okres pozwoli 1
40 mln 1
mln obserwacji 1
obserwacji dziennie, 1
dziennie, dzięki 1
czemu każda 1
z gwiazd 1
gwiazd zostanie 1
zostanie poddana 2
poddana pomiarom 1
pomiarom około 1
70 razy. 1
razy. Ten 1
Ten opis 1
opis pojawia 1
książce Life 1
Life of 1
of Dr 1
Dr John 1
John Donne 1
Donne ( 1
( Ten 2
Ten osobliwy 1
osobliwy zapis 1
zapis związany 1
terenie wymową 1
wymową bezdźwięcznych 1
bezdźwięcznych spółgłosek 1
spółgłosek k,t 1
k,t na 1
na dźwięczne 1
dźwięczne g,d. 1
g,d. Ten 1
Ten ostatni 6
ostatni brał 1
transporcie paszportów, 1
paszportów, które 1
które trafiały 1
trafiały do 2
do Sekcji 2
Sekcji Konsularnej 1
Konsularnej Poselstwa 1
Poselstwa RP 1
i wypełniane 1
wypełniane były 1
przez Rokickiego 1
Rokickiego nazwiskami 1
nazwiskami osób 1
z list 2
list przekazywanych 1
przez Eissa. 1
Eissa. Ten 1
ostatni czyn 1
czyn można 1
jego kampanii 1
kampanii wymuszeń 1
wymuszeń i 1
i nadużyć 1
nadużyć w 1
celu ściągnięcia 1
ściągnięcia jak 1
jak największych 1
największych podatków. 1
podatków. Ten 1
dzięki możliwości 1
możliwości dodawania 1
dodawania baz 1
danych online, 1
online, posiada 1
bardzo szeroki 1
szeroki asortyment 1
asortyment bezpłatnych, 1
bezpłatnych, wielojęzycznych 1
wielojęzycznych kursów. 1
kursów. Ten 1
ostatni faktycznie 1
faktycznie wypromował 1
wypromował powstanie 1
powstanie Biblioteki 1
Biblioteki w 1
w Vinci. 1
Vinci. Ten 1
ostatni nie 3
jednak wybijany 1
wybijany jako 1
jako fizyczna 1
fizyczna moneta, 1
moneta, a 1
jedynie obecny 2
obecny był 1
w obliczeniach. 1
obliczeniach. Ten 1
ostatni poświęcił 1
poświęcił Kérkirze 1
Kérkirze książkę 1
książkę pod 2
tytułem Jaskinia 1
Jaskinia Prospera, 1
Prospera, opiewając 1
opiewając jej 1
jej przepyszne 1
przepyszne krajobrazy. 1
krajobrazy. Ten, 1
Ten, pewny 1
pewny siebie 1
ostatnich zwycięstwach 1
nad Turkami 1
Turkami z 1
Damaszku i 1
i Szajzaru, 1
Szajzaru, stanowczo 1
stanowczo odmówił 1
odmówił argumentując, 1
jest spokrewniony 1
z Rajmundem, 1
Rajmundem, a 1
tym znacząco 1
znacząco powiększył 1
powiększył posiadłości 1
posiadłości chrześcijańskie 1
chrześcijańskie w 1
Libanie. Ten 1
Ten pierwszy 2
pierwszy Bóg 1
Bóg budzi 1
budzi zdecydowaną 1
zdecydowaną niechęć, 1
niechęć, cenione 1
cenione wszak 1
wszak w 1
tej poezji 1
poezji jest 2
co małe, 1
małe, dotykalne 1
dotykalne i 1
i bliskie. 1
bliskie. Ten 1
pierwszy występował 1
występował zarówno 1
zmaganiach dwójek 1
dwójek jak 1
i czwórek. 1
czwórek. Ten 1
Ten podział 1
podział Chin 1
Chin pokrywa 1
podziałem etnicznym 1
etnicznym i 1
tradycyjną gospodarką. 1
gospodarką. Ten 1
Ten podziemny 1
podziemny ruch 1
ruch szybko 1
szybko rozprzestrzenił 1
poza południowo 1
południowo centralny 1
centralny Los 1
Angeles i 1
zajął resztę 1
resztę Kalifornii 1
Kalifornii i 1
i dalej. 1
dalej. Ten 1
Ten pogląd 1
pogląd (potępiony 1
(potępiony przez 1
późniejszych zajdytów) 1
zajdytów) przysporzył 1
przysporzył Zajdowi 1
Zajdowi sympatii 1
sympatii wśród 1
wielu nieszyickich 1
nieszyickich muzułmanów. 1
muzułmanów. Ten 1
Ten pojazd 1
pojazd można 1
zobaczyć tylko 1
odcinkach pierwszej 2
serii. Ten 1
Ten pomalowany 1
na żółto 1
żółto szeregowiec 1
szeregowiec należy 1
do duńskiego 1
duńskiego Ministerstwa 1
Ministerstwa Obrony. 3
Obrony. Ten 1
Ten poradził 1
poradził im, 2
im, aby 1
aby zaczekali 1
zaczekali na 1
wybór następnego 1
następnego papieża, 1
papieża, bracia 1
bracia postanowili 1
postanowili jednak 1
po szesnastu 1
szesnastu latach 1
latach podróżowania 1
podróżowania – 1
– powrócić 1
do Wenecji. 1
Wenecji. Ten 1
Ten porwał 1
porwał ich 1
i wystrzelił 1
wystrzelił w 1
kosmos, w 1
celu założenia 1
założenia hodowli 1
hodowli psów 1
na odległym 1
odległym księżycu. 1
księżycu. Ten 1
Ten porywał 1
porywał przywódców 1
przywódców państw 1
i zastępował 1
zastępował ich 1
ich robotami, 1
robotami, by 1
zmienić świat 1
w gigantyczny 1
gigantyczny park 1
park rozrywki. 1
rozrywki. Ten, 1
Ten, po 1
po wysłuchaniu 1
wysłuchaniu Eckharta, 1
Eckharta, uniewinnił 1
uniewinnił go. 1
go. Ten 1
Ten później 1
później odstąpił 1
odstąpił to 1
miasto Prusjaszowi 1
Prusjaszowi na 1
jego prośby, 2
prośby, by 1
by sobie 1
sobie zaskarbić 1
zaskarbić u 1
niego wdzięczność 1
wdzięczność (( 1
(( Ten 1
Ten próbuje 1
próbuje powstrzymać 1
powstrzymać kawalerzystów, 1
kawalerzystów, ale 1
się to; 1
to; zostaje 1
zostaje ponownie 2
ponownie pobity. 1
pobity. Ten 1
Ten przejściowy 1
przejściowy wzrost 1
wzrost zawartości 1
zawartości ksenonu 1
ksenonu będzie 1
będzie odpowiadał 1
odpowiadał bardzo 1
bardzo znacznej 1
znacznej utracie 1
utracie reaktywności 1
reaktywności reaktora, 1
reaktora, która 1
może posunąć 1
daleko, że 1
że uniemożliwia 1
uniemożliwia ponowne 1
uruchomienie reaktora 1
reaktora przez 1
kilkanaście godzin. 1
godzin. Ten, 1
Ten, przerażony, 1
przerażony, że 1
z pederastą, 1
pederastą, szybko 1
szybko ulatnia 1
ulatnia się 1
mieszkania. Ten, 1
Ten, przybywszy, 1
przybywszy, przewraca 1
przewraca całe 1
całe jego 1
nogami. Ten 1
Ten punkt 1
widzenia odbija 1
w typowym 2
dla siedemnastego 1
siedemnastego wieku 1
wieku przekonaniu, 1
i pozostaną 1
pozostaną wszędzie 1
wszędzie tacy 1
tacy sami 1
sami oraz 1
w deistycznej 1
deistycznej koncepcji 1
koncepcji religii 1
religii naturalnej 1
naturalnej (chociaż 1
(chociaż Pope, 1
Pope, tak 1
jak Dryden 1
Dryden był 1
był katolikiem). 1
katolikiem). Ten 1
Ten „rajd 1
„rajd Rogersa” 1
Rogersa” przerodził 1
w marsz 1
marsz śmierci. 1
Ten rodzaj 5
rodzaj korozji 1
korozji również 1
również dotyczy 1
dotyczy stali 1
stali poddanych 1
poddanych naprężeniom 1
naprężeniom zewnętrznym 1
zewnętrznym powodującym 1
powodującym powstawanie 1
powstawanie podłużnych 1
podłużnych szczelin 1
szczelin równoległych 1
równoległych do 1
kierunku dyfuzji 1
dyfuzji cząsteczek 1
cząsteczek wodoru. 1
wodoru. Ten 1
rodzaj tłumaczenia 1
tłumaczenia zależy, 1
zależy, zarówno 1
o formę, 1
formę, jak 1
i istotę 1
istotę procesu 1
procesu twórczego, 1
twórczego, od 1
od metody 1
metody i 2
i rodzaju 4
rodzaju zastosowanego 1
zastosowanego urządzenia. 1
urządzenia. Ten 1
rodzaj wiersza 1
wiersza był 1
literaturze angielskiej 1
angielskiej wykorzystywany 1
wykorzystywany powszechnie 1
powszechnie zwłaszcza 1
wielkiej epoce 1
epoce i 1
i dramacie. 1
dramacie. Ten 1
rodzaj wyboru 1
wyboru uprzywilejowanych 1
uprzywilejowanych piekarzy 1
piekarzy stosowano 1
stosowano do 1
1849. Ten 1
rodzaj zobowiązania 1
zobowiązania zbliżony 1
do solidarności 1
solidarności biernej, 1
biernej, ponieważ 1
ponieważ po 1
stronie zobowiązanej 1
zobowiązanej występuje 1
występuje kilku 1
kilku dłużników. 1
dłużników. Ten 1
Ten rośnie 1
na rozkapryszonego, 1
rozkapryszonego, pełnego 1
pełnego pretensji 1
świata człowieka. 1
człowieka. Ten 1
Ten również 1
poddany generalnej 1
generalnej renowacji 1
renowacji i 1
obecnie wygląda 1
wygląda nieco 1
nieco inaczej, 2
inaczej, niż 2
niż pierwotnie. 2
pierwotnie. Ten 1
Ten rynek 1
rynek miał 1
mieć powierzchnię 1
powierzchnię 5091 1
5091 m². 1
m². Ten 1
Ten rząd 1
rząd będzie 1
miał przed 1
wielkie cele: 1
cele: chronić 1
chronić egzystencję 1
egzystencję narodu, 1
narodu, której 1
której Niemcy 1
Niemcy będą 1
będą zagrażać, 1
zagrażać, i 1
i przeciwstawiać 1
przeciwstawiać się 1
się demoralizacji, 1
demoralizacji, o 1
zapewne Niemcy 1
się postarają. 1
postarają. Ten 1
Ten sam 10
artykuł wskazuje 1
wskazuje również, 1
że Prezydent 1
inne władze 1
władze rządowe 1
rządowe sprawują 1
sprawują władzę 1
władzę wykonawczą. 1
wykonawczą. Ten 1
sam kanał, 1
kanał, na 1
którym pracuje 1
pracuje mikrofon, 1
mikrofon, należy 1
należy wybrać 1
wybrać w 1
w odbiorniku. 1
odbiorniku. ; 1
sam karzeł 1
karzeł uprowadził 1
uprowadził również 1
ich siostrę 1
siostrę Lirę) 1
Lirę) zapragnęli 1
zapragnęli poślubić 1
poślubić trzy 1
trzy białogórskie 1
białogórskie królewny: 1
królewny: Różę, 1
Różę, Lilię 1
Lilię i 1
i Kalinę. 1
Kalinę. Ten 1
sam kodeks 1
kodeks w 1
w kan. 1
kan. 518 1
518 wyróżnia 1
wyróżnia parafie 1
parafie terytorialne 1
terytorialne – 1
– leżące 1
określonym terytorium 1
i personalne, 1
personalne, do 1
należy grupa 1
grupa wiernych 1
wiernych określona 1
określona według 1
według obrządku, 1
obrządku, języka, 1
języka, narodowości, 1
narodowości, albo 1
sposób. Ten 1
sam krytyk 1
krytyk podkreślał 1
podkreślał liczne 1
liczne niekonsekwencje, 1
niekonsekwencje, jakich 1
jakich dopuszczał 1
dopuszczał się 2
się autor 1
autor na 1
kartach powieści. 1
powieści. Ten 1
sam los 1
także Szaha 1
Szaha Mahmuda, 1
Mahmuda, nad 1
którym Amir 1
Amir Szir 1
Szir Hadżdżi 1
Hadżdżi chciał 1
chciał sprawować 1
sprawować całkowitą 1
całkowitą kontrolę. 1
kontrolę. Ten 1
sam okręt 1
okręt wyratował 1
wyratował trzy 1
wcześniej 73 1
73 rozbitków 1
rozbitków z 1
drugiego statku, 1
statku, „Don 1
„Don Isidro”, 1
Isidro”, zbombardowanego 1
zbombardowanego przez 1
przez Vale 1
Vale z 1
lotniskowca „Sōryū”. 1
„Sōryū”. Ten 1
sam papież 1
papież udzielił 1
1992 sakry 1
biskupiej. Ten 1
sam stadion 1
stadion podczas 1
niemieckiej (od 1
maja 1941) 1
1941) służył 1
za obóz 1
obóz pracy 2
dla Żydów 1
Żydów (Judenarbeitslager-Stadion). 1
(Judenarbeitslager-Stadion). Ten 1
sam tekst 2
tekst nakazuje, 1
nakazuje, aby 2
elementy dekoracyjne 1
dekoracyjne i 1
światła kierowały 1
kierowały uwagę 1
uwagę wiernych 1
na Najświętszy 1
Najświętszy Sakrament, 1
Sakrament, który 1
jest Pamiątką 1
Pamiątką Śmierci 1
Śmierci i 1
i Zmartwychwstania 1
Zmartwychwstania Chrystusa, 1
na figurę 1
Chrystusa leżącego 1
leżącego w 1
w grobie. 1
grobie. Ten 1
sam zawodnik 1
zawodnik dostał 1
dostał również 1
kategorii najlepszego 1
najlepszego serwującego. 1
serwującego. Ten 1
Ten się 1
zgadza, ale 1
ale proponuje 1
proponuje wpierw 1
wpierw go 1
go odmienić 1
odmienić przy 1
pomocy wody 1
wody święconej. 1
święconej. Ten 1
Ten składa 1
na przełożonego 1
przełożonego doniesienie 1
doniesienie do 1
prokuratora dywizji. 1
dywizji. Ten 1
Ten skład 1
zespołu często 1
połączenie geniuszu 1
z katastrofą. 1
katastrofą. Tensor 1
Tensor napięć-energii 1
napięć-energii w 1
w czterowymiarowej 1
czterowymiarowej czasoprzestrzeni 1
czasoprzestrzeni ma 1
wymiary 4×4. 1
4×4. Ten 1
Ten spontaniczny 1
spontaniczny stan 1
umysłu jest 1
jest Drogą 1
Drogą czyli 1
czyli stanem 1
stanem oświecenia. 1
oświecenia. Ten 1
Ten sposób 5
sposób jest 1
nazywany metodą 1
metodą „Słonia 1
„Słonia w 1
w Kairze”. 1
Kairze”. Ten 1
sposób naprawy 1
naprawy błędów 1
błędów ułatwia 1
ułatwia obsługę 1
i redukuje 1
redukuje złożoność 1
złożoność kodu. 1
kodu. Ten 1
sposób portretowania 1
portretowania osób 1
homoseksualnych wynika 1
z przeświadczenia, 1
przeświadczenia, jakie 1
jakie kształtuje 1
świadomości heteroseksualnych 1
heteroseksualnych kobiet, 1
kobiet, dla 1
których gej 1
gej może 1
dobrym kumplem 1
kumplem lub 1
lub przyjacielem 1
przyjacielem ( 1
sposób walki, 1
walki, z 1
wieloma wariantami, 1
wariantami, nazwany 1
został karakolem, 1
karakolem, od 1
francuskiego słowa 1
słowa oznaczającego 2
oznaczającego spiralę, 1
spiralę, serpentynę. 1
serpentynę. Ten 1
sposób żeglowania 1
żeglowania wymaga 1
wymaga skrzydeł 1
skrzydeł o 1
o znacznej 2
znacznej sile 1
sile dźwigającej, 1
dźwigającej, a 1
więc długich 1
i wąskich. 1
wąskich. Ten 1
Ten sprzedając 1
sprzedając ostatnie 1
ostatnie ze 1
swoich sprzętów 1
sprzętów zobaczył 1
rynku swojego 1
swojego wroga. 1
wroga. Ten 1
Ten stan 4
rzeczy sprawia, 1
ustalenie dokładnej 1
dokładnej treści 1
treści utworów 1
głównych kwestii, 1
kwestii, nad 1
którymi pochylają 1
pochylają się 1
się współcześni 1
współcześni badacze. 1
badacze. Ten 1
rzeczy uległ 1
uległ zmianie, 2
Krakowa przybył 1
przybył szef 1
szef komórki 1
komórki wywiadowczej 1
wywiadowczej „Osy”-„Kosy 1
„Osy”-„Kosy 30”, 1
30”, ppor. 1
ppor. Ten 1
rzeczy wywołał 1
wywołał szok 1
szok i 1
i rozgoryczenie 1
rozgoryczenie Litwinów, 1
Litwinów, tym 1
że towarzyszyła 1
towarzyszyła mu 2
mu utrata 1
utrata przez 1
nich statusu 1
statusu narodu 1
narodu dominującego. 1
dominującego. Ten 1
zapalny skóry 1
skóry może 1
postać przewlekłą. 1
przewlekłą. Ten 1
Ten sukces 1
sukces powtórzył 1
powtórzył w 1
trzech sezonach. 1
sezonach. Ten 1
Ten szkic 1
szkic to 1
to najwcześniejsze 1
najwcześniejsze przedstawienie 1
przedstawienie gatunku. 1
gatunku. Ten 1
Ten szlak 1
szlak wykorzystywany 1
wykorzystywany był 2
przez tysiące 1
tysiące lat. 1
lat. Ten 1
Ten szybki 1
rozwój to 1
to skutek 1
skutek powstania 1
zakładów lotniczych, 1
lotniczych, które 2
które dały 1
dały zatrudnienie 1
zatrudnienie dużej 1
ilości ludzi. 1
ludzi. Tenteling 1
Tenteling plasuje 1
na 449. 1
449. miejscu 1
814.). Ten 1
Ten tunel 1
tunel istnieje 1
dziś, choć 1
jest używany. 1
używany. Ten 1
Ten typ 5
typ baroku 1
baroku nadaje 1
nadaje architekturze 1
architekturze Sycylii 1
Sycylii wyraźną 1
wyraźną własną 1
własną charakterystykę. 1
charakterystykę. Ten 1
typ spódnicy 1
spódnicy jest 1
jest wymagany 1
wymagany na 1
na współczesnych 1
współczesnych zawodach 1
jeździe konnej 1
konnej po 1
po damsku. 1
damsku. Ten 1
typ systemu 1
systemu generalnie 1
generalnie nie 1
do montażu 2
montażu na 1
na podjazdach, 1
podjazdach, jednak 1
jednak niektóre 1
niektóre anteny 1
anteny mogą 1
zostać wyposażone 1
system automatycznego 1
automatycznego nakierowywania 1
nakierowywania i 1
i dostosowywania 1
dostosowywania kierunku 1
kierunku anteny 1
anteny względem 1
względem satelity, 1
satelity, te 1
kolei dość 1
dość kosztowne 1
kosztowne i 1
i uciążliwe. 1
uciążliwe. Ten 1
typ Y'CbCr 1
Y'CbCr jest 1
modelu RGB 1
RGB który 1
który bardziej 2
bardziej pasuje 1
do charakterystyk 1
charakterystyk emisji 1
emisji fosforu 1
fosforu nowych 1
nowych CRT 1
CRT i 1
innego współczesnego 1
współczesnego sprzętu 1
sprzętu do 1
do wyświetlania 1
wyświetlania obrazu. 1
obrazu. Ten 1
typ zrostów 1
zrostów zwraca 1
zwraca szczególną 1
uwagę choćby 1
badaniach petrograficznych. 1
petrograficznych. Ten 1
Ten tzw. 1
tzw. Kinetoskop-Salon 1
Kinetoskop-Salon został 1
otwarty 14 2
14 Kwietnia 1
Kwietnia 1894 1
1894 roku 4
i wywołał 2
wywołał już 1
już pierwszego 1
dnia wielkie 1
publiczności. Ten, 1
Ten, udając 1
udając smutek 1
smutek po 1
stracie brata, 1
brata, dostaje 1
dostaje jego 1
jego rzeczy 1
rzeczy osobiste. 1
osobiste. Ten 1
Ten umysł 1
właśnie Buddą. 1
Buddą. Ten 1
Ten utwór 1
nie pochodzi 1
albumu „Strangelove”''. 1
„Strangelove”''. Ten 1
Ten wariant 1
wariant hymnu, 1
hymnu, gdzie 1
pierwsza zwrotka 1
autorstwa Żukowskiego 1
Żukowskiego a 1
trzecia Puszkina 1
Puszkina był 1
chór licealistów 1
licealistów do 1
1818. Ten 1
Ten wątek 1
wątek ciała 1
ciała jako 1
jako czegoś, 1
ogranicza duszę, 1
duszę, jest 1
jest rozwinięty 1
rozwinięty nieco 1
nieco dalej 3
samym dialogu. 1
dialogu. Ten, 1
Ten, według 1
według polecenia, 1
polecenia, wsunął 1
wsunął Jackowi 1
Jackowi do 1
kieszeni „Serce 1
„Serce Oceanu” 1
Oceanu” i 1
kradzież błękitnego 1
błękitnego diamentu. 1
diamentu. Ten 1
Ten wizerunek 1
wizerunek gry 1
gry ulega 1
ulega zmianie. 1
zmianie. Ten 1
Ten w 2
końcu odważył 1
odważył się 1
się wyjawić 1
wyjawić prawdę 1
prawdę Brendzie 1
Brendzie o 1
ciąży oraz 1
o chorobie. 2
chorobie. Ten 1
końcu poprzez 1
poprzez ugodę 1
ks. Sapieżyną 1
Sapieżyną stał 1
dóbr właścicielem. 1
właścicielem. Ten, 1
Ten, w 1
pierwszym starciu 1
starciu rani 1
rani Nomada 1
Nomada i 1
porywa syna 1
syna Kashi 1
Kashi Juxa, 1
Juxa, zbija 1
zbija również 1
jej administratora 1
administratora – 1
– Tarka. 1
Tarka. Ten 1
Ten współrządził 1
współrządził z 1
siostrą Adobogioną 1
Adobogioną i 1
i synem 1
synem Dejotarem 1
Dejotarem Filopatorem 1
Filopatorem w 1
w Paflagonii. 1
Paflagonii. Ten 1
Ten wynik 1
był mocnym 1
mocnym argumentem 1
argumentem w 1
o posadę 1
posadę w 3
w Fordzie 1
Fordzie na 1
kolejny sezon. 1
sezon. Ten 1
Ten wzór 1
wzór zmieniającej 1
zmieniającej się 2
się intensywności 1
intensywności wiązki 1
wiązki odbitej 1
odbitej jest 1
jest konwertowany 1
konwertowany na 1
na dane 1
dane cyfrowe. 1
cyfrowe. Ten 1
Ten zamiast 1
zamiast łakoci 1
łakoci daje 1
jednak petardy. 1
petardy. Ten 1
Ten zapis 1
zapis daje 1
daje fiskusowi 1
fiskusowi w 1
praktyce duże 1
zakresie niekontrolowanej 1
niekontrolowanej interpretacji 1
interpretacji czynności 1
czynności prawnych 1
prawnych podejmowanych 1
przez przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Ten 1
Ten zaskakująco 1
zaskakująco szybko 1
zgodził. Tenże 1
Tenże kilkakrotnie 1
kilkakrotnie portretował 1
portretował ostatniego 1
ostatniego króla 1
króla Polski. 1
Polski. Tenże 1
Tenże prowadził 1
prowadził antypolską 1
antypolską i 1
i proradziecką 1
proradziecką politykę. 1
politykę. Tenże 1
Tenże ruch 1
ruch zwany 1
jest pleurokinezą. 1
pleurokinezą. Tenże 1
Tenże Wincenty, 1
Wincenty, żonaty 1
z Anielą 1
Anielą Świbłówną, 1
Świbłówną, miał 1
syna Antoniego 1
córkę Mariannę. 1
Mariannę. Ten 1
Ten z 1
kolei przekazał 1
przekazał ikonę 1
ikonę do 1
do Monasteru 1
Monasteru Krasnogórskiego 1
Krasnogórskiego nad 1
nad Piniegą, 1
Piniegą, którym 1
którym kupcy 1
kupcy rosyjscy 1
rosyjscy szczególnie 1
szczególnie się 1
się opiekowali. 1
opiekowali. Ten 1
Ten zrozumiał, 1
jego mroczne 1
mroczne uczynki 1
uczynki zaczerniły 1
zaczerniły mu 1
mu serce 1
serce co 1
co niedługo 1
niedługo go 1
go zabije. 1
zabije. Ten 1
Ten związek 1
związek matematyczny 1
matematyczny wyraża 1
wyraża prawo 1
prawo ciągłości 1
ciągłości przepływu 1
przepływu cieczy 2
cieczy nieściśliwej: 1
nieściśliwej: prędkość 1
w sztywnym 1
sztywnym przewodzie 1
przewodzie jest 1
jest odwrotnie 2
odwrotnie proporcjonalna 1
pola przekroju 1
przekroju poprzecznego 1
poprzecznego w 1
danym miejscu. 1
miejscu. Teodor 1
Teodor Andrejczuk, 1
Andrejczuk, albo 1
albo Fedor 1
Fedor Andrejczuk 1
Andrejczuk (ur. 1
(ur. Teodora 1
Teodora nie 1
była obecna 2
na uroczystościach 1
uroczystościach pogrzebowych, 2
pogrzebowych, tłumacząc 1
tłumacząc się 1
chorobą syna 1
Jerzego S. 1
S. Serafińska, 1
Serafińska, Jan 1
Jan Matejko. 1
Matejko. Teodora 1
Teodora prowadzona 1
na pohańbienie 1
pohańbienie powołuje 1
swoje pochodzenie 1
rodu Antiocha, 1
Antiocha, jej 1
jej kat 1
kat pozostaje 1
jednak niewzruszony. 1
niewzruszony. Teodorowi 1
Teodorowi przypisuje 1
też, świadome 1
świadome lub 2
lub nie, 1
nie, zapoczątkowanie 1
zapoczątkowanie nurtu 1
nurtu pelagiańskiego 1
pelagiańskiego w 1
w teologii. 1
teologii. Teodor 1
Teodor Wiktor 1
Wiktor Furgalski 1
Furgalski 12 1
marca 1934 1
1934 ogłoszono 6
ogłoszono sprostowanie 6
sprostowanie imienia 4
imienia z 3
z „Teodor” 1
„Teodor” na 1
na „Teodor 1
„Teodor Wiktor”. 1
Wiktor”. Teodor 1
Teodor wkroczył 1
wkroczył do 2
zdobytego miasta 1
i odbył 2
odbył triumf 1
triumf Longnon 1
Longnon Jean, 1
Jean, 1950, 1
1950, ss. 1
ss. 141-146. 1
141-146. Teofanes 1
Teofanes jest 1
autorem obszernej 1
obszernej Kroniki 1
Kroniki (Chronografía) 1
(Chronografía) napisanej 1
napisanej pomiędzy 1
pomiędzy 810 1
810 a 1
a 814 1
814 rokiem, 1
rokiem, stanowiącej 1
stanowiącej kontynuację 1
kontynuację kroniki 1
kroniki Jerzego 1
Jerzego Synkelosa 1
Synkelosa (zm. 1
(zm. Teofil 1
Teofil nie 1
wraca jednak 1
wartości chrześcijańskich, 1
jedynie zaczyna 1
zaczyna postrzegać 1
postrzegać siebie 1
członka wspólnoty 1
wspólnoty dzielącej 1
dzielącej jednakowe 1
jednakowe cierpienia. 1
cierpienia. Teoklit, 1
Teoklit, imię 1
świeckie Teoklitos 1
Teoklitos Atanasopulos 1
Atanasopulos (ur. 1
(ur. Te 1
Te okoliczności 1
okoliczności zmusiły 1
zmusiły Keifera 1
Keifera do 1
ponownej oceny 2
oceny sytuacji 2
i skupienia 1
skupienia się 1
na komponowaniu 1
komponowaniu i 1
i udoskonalaniu 1
udoskonalaniu nowego 1
nowego materiału. 1
materiału. Te 1
Te okopały 1
okopały się 1
w Zahalu 1
Zahalu i 1
i kilkakrotnie 2
kilkakrotnie odpierały 1
odpierały kozackie 1
kozackie ataki. 1
ataki. Teologia 1
Teologia wiary 1
wiary św. 1
z Akwinu 2
Akwinu i 1
współczesność, seria 1
seria „Myśl 1
„Myśl Teologiczna”, 1
Teologiczna”, WAM, 1
WAM, Kraków 1
Kraków 2013 1
2013 (tłumaczona 1
(tłumaczona na 1
na jęz. 1
jęz. Teoretycy 1
Teoretycy i 1
i praktycy 1
praktycy szermierki 1
szermierki w 1
Towarzystwie Gimnastycznym 2
Gimnastycznym „Sokół” 1
„Sokół” w 1
Galicji. Teoretycznie 1
Teoretycznie były 1
dwa oddzielne 3
oddzielne miasta, 1
praktyce tworzyły 1
tworzyły one 2
jedną aglomerację. 1
aglomerację. Teoretycznie 1
Teoretycznie jej 1
moc obliczeniowa 1
obliczeniowa była 1
była większa 2
od mocy 1
mocy komputerów 1
komputerów z 1
z jakimi 2
jakimi współpracowała, 1
współpracowała, co 1
co przekładało 1
przekładało się 1
się niestety 1
niestety na 1
wysoką cenę 1
cenę samej 1
samej stacji. 1
stacji. Teoretycznie 1
Teoretycznie możliwe 1
wyposażenie wahadłowca 1
w drugie 1
drugie ramię 1
ramię zamocowane 1
zamocowane przy 1
przy prawej 1
prawej burcie 1
burcie ładowni 1
ładowni symetrycznie 1
do pierwszego. 1
pierwszego. Teoretycznie 1
Teoretycznie przeznaczone 1
dla 700 1
praktyce mieściło 1
mieściło często 1
często ok. 1
1200 więźniów 1
więźniów płci 1
płci obojga. 1
obojga. Teoretycznie 1
Teoretycznie rzecz 1
biorąc, wolny 1
rynek powoduje 1
powoduje usunięcie 1
usunięcie wszystkich 1
wszystkich barier 1
barier handlowych, 1
handlowych, poza 1
poza tymi 1
tymi które 1
które godzą 1
godzą w 1
w zdrowie 1
bezpieczeństwo publiczne. 1
publiczne. Teoretycznie 1
Teoretycznie wersja 1
wersja głównie 1
głównie przeznaczona 1
dla betatesterów, 1
betatesterów, ale 1
praktyce ponieważ 1
ponieważ zazwyczaj 1
zazwyczaj zawiera 1
zawiera ulepszenia 1
ulepszenia oraz 1
oraz działa 2
zwykła to 1
przez zwykłych 1
zwykłych użytkowników. 1
użytkowników. Teoretyk, 1
Teoretyk, trener, 1
trener, sędzia 1
sędzia hokejowy. 1
hokejowy. Teoria 1
Teoria charakterystycznego 1
charakterystycznego świadczenia 1
świadczenia – 1
– teoria 1
teoria ostatecznie 1
ostatecznie sformułowana 1
sformułowana przez 1
przez Adolfa 1
Adolfa Schnitzera. 1
Schnitzera. Teoria 1
Teoria fagocytelli 1
fagocytelli sformułowana 1
sformułowana została 1
przez Miecznikowa. 1
Miecznikowa. Teoria 1
Teoria gerotranscendencji 1
gerotranscendencji widzi 1
w późnej 2
późnej dorosłości 1
dorosłości naturalny 1
naturalny potencjał 1
potencjał rozwojowy, 1
rozwojowy, biorąc 1
biorąc za 1
wyjścia zgromadzone 1
osoby starsze 1
starsze doświadczenia 1
doświadczenia życiowe. 1
życiowe. Teoria 1
Teoria gier 1
gier dwuosobowych 1
dwuosobowych o 1
stałej jest 1
najlepiej rozwinięta 1
rozwinięta i 2
daje najbardziej 1
najbardziej konkretne 1
konkretne wyniki. 1
wyniki. Teoria 1
Teoria jest 1
mniej wiarygodna 1
wiarygodna bowiem 1
bowiem włości 1
włości Lubomskich 1
Lubomskich leżały 1
w środkowo-południowej 1
środkowo-południowej części 1
części bardzo 1
bardzo zeslawizowanej 1
zeslawizowanej ziemi 1
ziemi chełmińskiej. 1
chełmińskiej. Teorią 1
Teorią Johna 1
Johna Swellera 1
Swellera jest 1
rola pamięci 1
ilości wysiłku 1
wysiłku poznawczego, 1
poznawczego, jaki 1
jaki jest 2
jest konieczny 1
wykonywania działań. 1
działań. Teoria 1
Teoria nadprzewodnictwa 1
nadprzewodnictwa Ginzburga-Landaua 1
Ginzburga-Landaua jest 1
jest użyteczna 1
użyteczna kiedy 1
kiedy zjawiska 1
zjawiska w 2
skali mikro 1
mikro są 1
są nieistotne 1
nieistotne do 1
przewidzenia zjawisk 1
zjawisk zachodzących 1
w nadprzewodniku. 1
nadprzewodniku. Teoria 1
Teoria Pearla 1
Pearla poparta 1
poparta wkrótce 1
wkrótce przez 1
przez Harmana 1
Harmana Denhama 1
Denhama na 1
następne 50 1
lat stała 1
jedyną teorią 1
teorią tłumaczącą 1
tłumaczącą zjawisko 1
zjawisko starzenia 1
starzenia się. 1
się. Teoria 1
Teoria ta 3
ta kształtowała 1
nauki stoików. 1
stoików. Teoria 1
miała wyjaśniać 1
wyjaśniać m.in. 1
m.in. obserwacje 1
obserwacje Behringa 1
Behringa i 1
i Shibasaburo, 1
Shibasaburo, jednak 1
jej słuszność 1
słuszność potwierdzono 1
potwierdzono dopiero 1
dopiero kilkadziesiąt 1
później. Teoria 1
potwierdzona empirycznie 1
empirycznie w 1
czerwcu 1845 1
1845 roku. 1
roku. Teoria 1
Teoria typów 1
typów unika 1
unika paradoksów 1
paradoksów poprzez 1
poprzez wprowadzenie 1
wprowadzenie i 1
i rygorystyczne 1
rygorystyczne separowanie 1
separowanie różnych 1
różnych typów. 1
typów. Teorię 1
Teorię formy 1
formy falowej 1
falowej Airy’ego 1
Airy’ego zapoczątkowali 1
zapoczątkowali w 1
r. M.V. 1
M.V. Berry 1
Berry i 1
i N.L. 1
N.L. Balasz. 1
Balasz. Te 1
Te osoby 1
pełni zrealizowały 1
zrealizowały i 1
i poczuły, 1
poczuły, że 1
ich dusze 1
dusze jednostkowe 1
jednostkowe są 1
dokładnie tym 1
co Brahman. 1
Brahman. Tę 1
Tę ostatnią 2
ostatnią prowadził 1
prowadził niemal 1
śmierci wydawcy. 1
wydawcy. Tę 1
ostatnią rozwijają 1
rozwijają szczególnie 1
szczególnie badacze 1
badacze niemieccy 1
niemieccy (Bjorn 1
(Bjorn Siemers, 1
Siemers, Elizabeth 1
Elizabeth Kalko). 1
Kalko). Te 1
Te ostatnie 4
ostatnie dostarczono 1
dostarczono dopiero 1
Irakiem. Te 1
ostatnie nie 1
są typowe 1
jego rodzimego 1
rodzimego dialektu, 1
dialektu, ale 1
kolei kojarzone 1
z klasycznym 1
klasycznym punkiem 1
punkiem i 1
i klasami 1
klasami niższymi. 1
niższymi. Te 1
ostatnie poświęcone 1
m.in. badaniom 1
badaniom statycznych 1
statycznych i 1
dynamicznych właściwości 1
właściwości konstrukcji 1
konstrukcji zespołu 1
zespołu orbitalnego. 1
orbitalnego. Te 1
ostatnie przedzielone 1
przedzielone zostały 1
zostały pionową 1
pionową laską. 1
laską. Te 1
Te pierwsze 1
pierwsze gromadzą 1
miejscu rozrodu, 1
rozrodu, samce 1
samce zazwyczaj 1
zazwyczaj zjawiają 1
szybciej od 1
płci przeciwnej. 1
przeciwnej. Te 1
Te pierwszej 1
pierwszej pary 2
pary mają 1
od 7,5 1
7,5 mm. 1
mm. Te 1
Te piłki 1
piłki do 2
do golfa 1
golfa posiadają 1
posiadają wnętrze 1
wnętrze (jądro) 1
(jądro) wypełnione 1
wypełnione gumą 1
gumą lub 1
innym tworzywem, 1
tworzywem, które 1
za dostarczenie 1
dostarczenie odpowiedniej 1
odpowiedniej relacji 1
relacji twardości 1
twardości i 1
i sprężystości 1
sprężystości rdzenia. 1
rdzenia. Te 1
Te powolne 1
powolne postępy 1
postępy został 1
całkowicie zatrzymane 1
zatrzymane pod 1
powodu przerzucenia 1
przerzucenia i 1
tak skromnych 1
skromnych zapasów 1
i amunicji 1
północ dla 1
wojsk przygotowujących 1
przygotowujących się 3
operacji Market 2
Market Garden 1
Garden w 1
Holandii Hitler’s 1
Hitler’s Army, 1
Army, s. 1
s. 318–319. 1
318–319. Tę 1
Tę późniejszą 1
późniejszą wersję 1
wersję uznaje 1
za obowiązującą 1
w wykonawstwie. 1
wykonawstwie. Te 1
Te precyzyjne 1
precyzyjne pomiary 1
pomiary miały 1
miały rzekomo 1
rzekomo być 1
do wycelowania 1
wycelowania rakiet 1
rakiet balistycznych. 1
balistycznych. Te 1
Te przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia inżynieryjne 1
inżynieryjne dały 1
dały podstawę 1
wysokiego rozwoju 1
i osiągnięcia 3
osiągnięcia dobrobytu 1
dobrobytu materialnego. 1
materialnego. Te 1
Te puste 1
puste przestrzenie 1
przestrzenie poprawiają 1
poprawiają izolacyjność 1
izolacyjność termiczną 1
termiczną i 1
i akustyczną 1
akustyczną ścian, 1
ścian, ponieważ 1
ponieważ powietrze 1
powietrze umieszczone 1
umieszczone między 1
dwiema warstwami 1
warstwami ścian 1
ścian jest 1
dobrym izolatorem 1
izolatorem dla 1
dla przepływu 1
przepływu ciepła 1
ciepła i 1
i hałasu. 1
hałasu. Terapia 1
Terapia schematów 1
schematów stawia 1
stawia sobie 2
za cele 1
cele m.in. 1
m.in. zwiększenie 1
zwiększenie skuteczności 1
skuteczności terapeutycznej 1
terapeutycznej podejścia 1
podejścia poznawczego 1
poznawczego wśród 1
wśród pacjentów 1
zaburzeniami osobowości. 1
osobowości. Teraz 1
Teraz było 1
było podobnie. 2
podobnie. Teraz 1
Teraz czuję 1
czuję się 1
dobrze. Teraz 1
Teraz ich 1
było odszukanie 1
odszukanie ich 1
ich krewnego 1
krewnego Jumika 1
Jumika Bhote. 1
Bhote. Teraz, 1
Teraz, Jimmy 1
Jimmy musi 1
musi użyć 1
użyć swojego 1
swojego mózgu, 1
mózgu, żeby 1
żeby uratować 1
uratować rodziców, 1
rodziców, pokonać 1
pokonać kosmitów 1
kosmitów i 1
domu na 2
na obiad. 1
obiad. Teraz 1
Teraz każdy 1
w osobne 1
osobne projekty. 1
projekty. Teraz 1
Teraz kilku 1
kilku komunistom 1
komunistom wprost 1
wprost polecono 1
polecono w 1
października zapisanie 1
do Stronnictwa 2
Demokratycznego, mieli 1
być tam 1
tam okiem 1
i uchem 1
uchem PPR. 1
PPR. Teraz 1
Teraz mając 1
mając oparcie 1
oparcie w 2
rejonie Balchu 1
Balchu zaczął 1
się przygotowywać 1
niemu. Teraz 1
Teraz ma 1
synów. Teraz 1
Teraz mieszka 1
na Outer 1
Outer Bank 1
Bank w 2
Karolinie Północnej 1
Północnej wraz 1
żoną Alicia 1
Alicia Bessette, 1
Bessette, która 1
jest pisarką 1
pisarką i 1
i pianistką. 1
pianistką. Teraz 1
Teraz można 1
można próbować 1
próbować interpolować 1
interpolować znane 1
znane współczynniki 1
współczynniki ich 1
zachowaniem w 1
wysokim rzędzie 1
i sumować 1
sumować szereg 1
szereg perturbacyjny. 1
perturbacyjny. Teraz 1
Teraz musi 1
świecie randek. 1
randek. Teraz 1
Teraz Pajari 1
Pajari rzucił 1
na oddziały 1
oddziały sowieckie 1
sowieckie wszystkie 1
siły jakie 1
jakie posiadał 1
zajął wszystkie 1
wszystkie pozycje 1
pozycje przeciwnika. 1
przeciwnika. Teraz 1
Teraz palestyńskie 1
palestyńskie organizacje 1
organizacje miały 1
sobą współdziałać, 1
współdziałać, tworząc 1
wspólny front 1
front walki 1
z Izraelczykami. 1
Izraelczykami. Teraz 1
Teraz porzucił 1
porzucił je 1
po wywiezieniu 1
wywiezieniu za 1
za miasto 1
by samemu 1
samemu zaciągnąć 1
do Konfederatów. 1
Konfederatów. Teraz 1
Teraz postarał 1
postarał się 2
się ustalić, 1
ustalić, na 1
nich faktycznie 1
faktycznie wytworzyły 1
się jakiekolwiek 1
jakiekolwiek formy 1
formy życia. 2
życia. Teraz 1
Teraz przed 1
nią przy 1
stole zbierają 1
zbierają pieniądze, 1
pieniądze, dalej 1
widać kopiących 1
kopiących rowy, 1
rowy, przy 1
przy krawędzi 1
krawędzi których 1
których zasiądą 1
zasiądą weselnicy 1
weselnicy do 1
do jedzenia. 1
jedzenia. Teraz 1
Teraz Sam 1
Sam Rivers 1
Rivers występuje 1
grupie Limp 1
Limp Bizkit. 1
Bizkit. Teraz 1
Teraz tę 1
tę wódkę 1
wódkę nazywa 1
się "przepalanką" 1
"przepalanką" lub 1
lub "przypalanką". 1
"przypalanką". Teraz 1
Teraz to 1
niej zależą 1
zależą losy 1
losy Anglii. 1
Anglii. Teraz 1
Teraz unosi 1
w nieskończony 1
nieskończony niebieski 1
niebieski bezmiar 1
bezmiar nieba, 1
nieba, aż 1
aż zupełnie 1
zupełnie znika 1
znika z 1
z widoku. 1
widoku. Teraz 1
Teraz w 1
miejscu znajduje 1
dawny kościół 1
kościół dominikański. 1
dominikański. Teraz 1
Teraz wspólnymi 1
wspólnymi siłami 1
siłami chcą 1
chcą wymierzyć 1
wymierzyć sprawiedliwość. 1
sprawiedliwość. Teraz 1
Teraz wszystko 1
wszystko zależało 1
rząd fiński 1
fiński ułoży 1
ułoży sobie 1
sobie stosunku 1
z rządami 1
rządami państw 1
państw zwycięskich 1
zwycięskich i 1
im zmienić 1
siebie nastawienie. 1
nastawienie. Teraz 1
Teraz wypadki 1
wypadki potoczyły 1
się szybko. 1
szybko. Terbinafina 1
Terbinafina jest 1
wysoce lipofilowa 1
lipofilowa i 1
wykazuje tendencje 1
do akumulowania 1
akumulowania się 1
skórze, paznokciach 1
paznokciach i 1
i tkance 1
tkance tłuszczowej. 1
tłuszczowej. Tercillat 1
Tercillat plasuje 1
miejscu 477.). 1
477.). Tercja 1
Tercja wielka 1
wielka jest 1
nim zbyt 2
mała tylko 1
6 centów. 1
centów. Teren, 1
Teren, budynki, 1
budynki, roślinność 1
roślinność oraz 1
wszystkie przedmioty 1
przedmioty są 1
są budowy 1
budowy blokowej, 1
blokowej, co 1
nam je 1
je niszczyć 1
niszczyć lub 1
lub przemieszczać. 1
przemieszczać. Teren 1
Teren cmentarza 1
cmentarza przylega 1
przylega od 1
wschodu do 1
ul. Cechowej, 1
Cechowej, między 1
ul. Pielęgniarską 1
Pielęgniarską a 1
a Kryształową. 1
Kryształową. Teren 1
Teren częściowo 1
częściowo bagnisty, 1
bagnisty, stanowi 1
ważny region 1
region rolniczy 1
rolniczy Japonii. 1
Japonii. Teren 1
Teren dawnego 1
dawnego stadionu 1
stadionu Sarrià 1
Sarrià w 1
styczniu 2011. 1
2011. Teren 1
Teren dworca 1
kolejowego wcześniej 1
był krajowym 1
krajowym centrum 1
centrum konserwacji 1
konserwacji kolei, 1
które przeniosły 1
do Makkasan 1
Makkasan w 1
czerwcu 1910 1
roku. Terenem 1
Terenem działalności 1
działalności Towarzystwa 2
obszar Rzeczypospolitej 1
Polskiej. Terenem 1
Terenem prawdopodobnej 1
prawdopodobnej lokalizacji 1
lokalizacji było 1
miejsce obecnej 1
obecnej szkoły. 1
szkoły. Teren 1
Teren gminy 2
zróżnicowany pod 1
wysokości terenu. 1
terenu. Teren 1
się uposażeniem 1
uposażeniem carskim 1
carskim pod 1
nazwą „Dobra 1
„Dobra Ostrowy”. 1
Ostrowy”. Teren 1
Teren i 1
i kompleks 1
kompleks dawnego 1
dawnego ośrodka 1
ośrodka otrzymał 1
nazwę Kampus 1
Kampus Pracze. 1
Pracze. Teren 1
Teren jeziora 1
jeziora zamieszkują 1
zamieszkują przeróżne 1
przeróżne gatunki 1
( Teren 1
i cmentarz 2
cmentarz przykościelny 1
przykościelny od 1
wschodniej otacza 1
otacza mur 1
mur ceglany. 1
ceglany. Teren, 1
Teren, na 1
którym wybudowano 2
wybudowano Castaways, 1
Castaways, pierwotnie 1
pierwotnie zajmowany 1
zajmowany był 1
przez powstały 2
Red Rooster 1
Rooster Nite 1
Nite Club. 1
Club. Teren 1
Teren na 1
się kościół 4
klasztor oo. 2
oo. pijarów 1
pijarów to 1
dawny folwark 1
folwark Zagórskich. 1
Zagórskich. Teren 1
Teren otoczony 1
murem obronnym, 1
obronnym, którego 1
budowę zlecił 1
zlecił Piotr 1
jak nakazał 1
nakazał przeznaczenie 1
przeznaczenie części 1
na panteon 1
panteon królewski. 1
królewski. Teren 1
Teren otwarty 1
otwarty Ogrodu 1
Ogrodu Botanicznego 1
Botanicznego został 1
przez Englera 1
Englera jako 1
jako ogród 1
ogród krajobrazowy. 1
krajobrazowy. Teren 1
Teren parku 1
parku archeologicznego 1
archeologicznego jest 1
otwarty przez 1
od 8:00 1
8:00 do 1
do 16:00. 1
16:00. Teren 1
Teren Parku 2
Parku położony 1
miasta Wojnicza, 1
Wojnicza, w 1
obszarze który 1
według miejscowego 2
miejscowego planu 1
planu zagospodarowania 1
zagospodarowania przestrzennego 1
przestrzennego wyznaczono 1
wyznaczono funkcję 1
funkcję przemysłowo-usługową. 1
przemysłowo-usługową. Teren 1
Parku związany 1
licznymi wydarzeniami 1
wydarzeniami historycznymi. 1
historycznymi. Teren 1
Teren rezerwatu 1
rezerwatu to 1
ok. 80% 2
80% kompleks 1
kompleks leśno-bagienny 1
leśno-bagienny i 1
bagna. Teren 1
Teren tego 1
obszaru podzielony 1
cztery strefy 1
strefy z 1
czego jedna 2
jedna jest 1
całkowicie wyłączona 1
użytku. Teren 1
Teren ten 1
czas wyludniony 1
wyludniony kolejnymi 1
kolejnymi najazdami 1
najazdami Tatarów. 1
Tatarów. Teren 1
Teren wioski 1
wioski al-Ghubaja 1
al-Ghubaja al-Fauka 1
al-Fauka pozostaje 1
pozostaje opuszczony, 1
opuszczony, jednak 1
jej pola 1
uprawne zajął 1
zajął sąsiedni 1
sąsiedni kibuc 1
kibuc Miszmar 1
Miszmar ha-Emek. 2
ha-Emek. Teren 1
Teren wokół 1
miejscowości służył 1
jako cmentarz. 1
cmentarz. Teren 1
Teren wzniesienia 1
objęty specjalnym 1
specjalnym obszarem 1
obszarem ochrony 1
siedlisk „Uroczyska 1
„Uroczyska Puszczy 1
Puszczy Zielonki”. 1
Zielonki”. Tereny 1
Tereny górskie 1
górskie pokryte 1
wysokości różnymi 1
różnymi formacjami 1
formacjami roślinnymi. 1
roślinnymi. Tereny 1
Tereny leśne 3
leśne zajmowały 1
zajmowały 27,8% 1
27,8% powierzchni 1
powierzchni województwa. 1
województwa. Tereny 1
leśne zajmują 2
zajmują 54% 1
54% powierzchni 1
powierzchni gminy, 2
gminy, a 2
a użytki 2
rolne 38%. 1
38%. Tereny 1
rolne 67%. 1
67%. Tereny 1
Tereny leżące 1
leżące powyżej 1
powyżej 600 1
n.p.m. stanowią 1
stanowią aż 1
aż 58% 1
58% powierzchni 1
kraju. Tereny 1
Tereny na 1
wsi wraz 1
doliną rzeki 1
rzeki Bełdówki, 1
Bełdówki, bagnami 1
bagnami i 1
i lasem 1
lasem leżą 1
obrębie „Puczniewsko-Grotnickiego 1
„Puczniewsko-Grotnickiego Obszaru 1
Chronionego Krajobrazu”. 1
Krajobrazu”. Tereny 1
Tereny osiedla 1
zostały przyłączone 1
z przyłączeniem 1
przyłączeniem miasteczka 1
miasteczka Fordon. 1
Fordon. Tereny 1
Tereny prowincji 1
prowincji były 1
często niespokojne 1
niespokojne i 1
wybuchały tam 1
tam liczne 1
liczne powstania 1
m.in. Tereny 1
Tereny te 4
słabo zaludnione, 1
zaludnione, a 1
a nieliczne 1
nieliczne osady 1
osady leżały 1
leżały nad 1
nad większymi 1
większymi rzekami 1
rzekami lub 1
przy szlakach 1
szlakach handlowych. 1
handlowych. Tereny 1
były zrujnowane 1
zrujnowane przez 1
przez działania 2
wojenne, a 1
ponadto część 1
część pozostałego 1
pozostałego majątku 1
majątku narodowego 1
narodowego przeniesiono 1
Finlandii. Tereny 1
te należały 3
majątku książąt 1
książąt Czartoryskich, 1
Czartoryskich, Ordynacji 1
Ordynacji Sieniawskiej 1
Sieniawskiej i 2
i Pełkińskiej. 1
Pełkińskiej. Tereny 1
te podlegają 1
również zalesianiu 1
zalesianiu przez 1
przez obce 2
obce gatunki. 1
gatunki. Tereny 1
Tereny te, 1
te, pod 1
nazwą Palatynatu-Neuburg, 1
Palatynatu-Neuburg, stały 1
nowym księstwem, 1
księstwem, pozostała 1
część Bawarii-Landshut 1
Bawarii-Landshut została 1
do Bawarii. 1
Bawarii. Tereny 1
Tereny uzyskane 1
uzyskane przeznaczono 1
pod budownictwo 1
budownictwo mieszkalne, 1
mieszkalne, zaś 1
o dawnym 1
dawnym stadionie 1
stadionie przypomina 1
przypomina nowo 1
nowo wytyczona 1
wytyczona droga 1
droga nosząca 1
nosząca nazwę 1
nazwę stadionu 1
stadionu De 1
De Meer. 1
Meer. Tereny 1
Tereny zielone 1
zielone stanowią 1
stanowią ważną 1
ważną część 1
część miasta, 1
miasta, i 3
są chętnie 1
przez słupczan. 1
słupczan. Teren 1
Teren został 1
wybrany ze 1
na malowniczy 1
malowniczy krajobraz. 1
krajobraz. Teresa 1
Teresa Ciepły 1
Ciepły chodziła 1
chodziła do 1
szkoły nr 1
nr 50 2
Bydgoszczy. Teresa 1
Marek decydują 1
na rozwód. 1
rozwód. Teresa 1
Teresa Pamuła 1
Pamuła z 1
domu Hejnowicz 1
Hejnowicz (ur. 1
(ur. Tergity 1
Tergity tułowia 1
tułowia i 1
i odwłoka 1
odwłoka do 1
dziewiątego włącznie 1
włącznie zaopatrzone 1
w żółtawej 1
żółtawej barwy 1
barwy płytki. 1
płytki. Terje 1
Terje Hauge 1
Hauge swoją 1
swoją sędziowską 1
sędziowską karierę 1
klubie Olsvik 1
Olsvik IL, 1
IL, który 1
który specjalizuje 1
w szkoleniu 1
szkoleniu arbitrów 1
arbitrów piłkarskich. 1
piłkarskich. Termiczna 1
Termiczna izomeryzacja 1
izomeryzacja α-kwasów 1
α-kwasów do 1
do izo-α-kwasów 1
izo-α-kwasów (izohumulonu, 1
(izohumulonu, izokohumulonu, 1
izokohumulonu, izoadhumulonu) 1
izoadhumulonu) następuje 1
następuje podczas 1
podczas gotowania 1
gotowania brzeczki. 1
brzeczki. Terminal 1
Terminal 2 1
2 nie 2
stanowi jednolitego 1
jednolitego terminalu, 1
terminalu, a 1
raczej jest 1
jest nazwą 2
nazwą odnoszącą 1
do kompleksu 1
kompleksu siedmiu 1
siedmiu osobnych 1
osobnych budynków, 1
budynków, każdy 1
każdy o 1
charakterze oddzielnego 1
oddzielnego dworca, 1
dworca, kolejno 1
kolejno oznaczonych 1
oznaczonych literami 1
literami od 1
G. W 1
W innych 10
innych wielkich 1
wielkich portach 1
portach lotniczych, 1
lotniczych, np. 1
np. Terminale 1
Terminale Blackberry 1
Blackberry działają 1
większości światowych 1
światowych systemów 1
systemów GSM. 1
GSM. Terminal 1
w Butyndze 1
Butyndze oddany 1
oddany został 1
z rafinerią 1
rafinerią w 1
w Możejkach 1
Możejkach rurociągiem 1
rurociągiem o 1
długości 91,5 1
91,5 km. 1
km. Termin 1
Termin „chorąży” 1
„chorąży” został 1
został zapożyczony 1
zapożyczony przez 1
przez floty 1
floty wojenne 1
wojenne z 1
lądowych. Terminem 1
Terminem tym 2
tym – 2
bez wyjaśnienia, 1
o lokalizację 1
lokalizację geograficzną 1
geograficzną – 1
– posługiwały 1
posługiwały się 1
się czasopisma 1
czasopisma takie 1
jak amerykański 1
amerykański „ 1
„ Terminem 1
określano także 1
często ruchy 1
ruchy chłopskie 1
chłopskie w 1
krajach europejskich 1
europejskich Chris 1
Chris Cook, 1
Cook, John 1
John Stevenson, 1
Stevenson, Leksykon 1
Leksykon nowożytnej 1
nowożytnej historii 1
historii Europy 2
Europy 1763-1999, 1
1763-1999, Warszawa 1
Warszawa 2000, 1
2000, s.464. 1
s.464. Termin 1
Termin filozofia 1
filozofia historii 1
bardziej neutralny 1
neutralny i 1
nie pociąga 1
sobą próby 1
próby redukcji 1
redukcji wszystkich 1
wszystkich zagadnień 1
zagadnień filozoficznych 1
filozoficznych do 1
do zagadnień 1
zagadnień historiozoficznych. 1
historiozoficznych. Termin 1
Termin I 1
światowa został 1
pierwszy użyty 2
użyty na 1
Zachodzie w 1
The First 2
First World 1
World War: 1
War: A 1
A Photographic 1
Photographic History, 1
History, wydanej 1
roku 1933 3
1933 O’Connell, 1
O’Connell, s. 1
s. 241 1
241 twierdzi, 1
termin nie 1
znany do 1
1939. Termin 1
Termin jest 1
jest dowolny, 1
dowolny, jednak 1
jednak podatnik 1
podatnik ma 1
obowiązek przedstawienia 1
przedstawienia takiej 2
takiej dokumentacji 2
dokumentacji w 1
terminie 7 1
doręczenia żądania 1
żądania przedstawienia 1
dokumentacji organowi 1
organowi podatkowemu. 1
podatkowemu. Termin 1
Termin „kod 1
„kod językowy” 1
językowy” bywa 1
bywa traktowany 1
jako neutralne 1
neutralne określenie 1
określenie na 1
formy egzystencji 1
egzystencji mowy 1
mowy ludzkiej 2
ludzkiej (por. 1
(por. Termin 1
Termin kwadratura 1
kwadratura numeryczna, 1
numeryczna, często 1
prostu kwadratura, 1
kwadratura, jest 1
jest synonimem 1
synonimem całkowania 1
całkowania numerycznego, 1
numerycznego, w 1
do całek 1
całek jednowymiarowych. 1
jednowymiarowych. Termin 1
Termin likwidacji 1
likwidacji studium 1
studium wojskowego 1
wojskowego uczelni 1
uczelni morskich 1
morskich wyznaczono 1
roku. Termin 2
Termin na 1
na wniesienie 1
wniesienie skargi 1
skargi o 2
wznowienie jest 1
postępowaniu cywilnym. 1
cywilnym. Termin 1
Termin obchodów 1
obchodów wyznaczono 1
wyznaczono początkowo 1
lata 1994-2004 1
1994-2004 na 1
trwania Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Dekady 1
Dekady Ludności 1
Ludności Tubylczej 1
Tubylczej na 1
na Świecie 1
Świecie (rezolucja 1
(rezolucja 48/163 1
48/163 z 1
grudnia 1993). 1
1993). Termin 1
Termin pogotowia 1
pogotowia brygady 1
brygady gen. 1
gen. Browninga 1
Browninga określił 1
określił na 1
Termin „pomiar 1
„pomiar bezpieczeństwa” 1
bezpieczeństwa” wywołuje 1
wywołuje wiele 1
wiele dyskusji 1
dyskusji ze 1
brak jednoznacznej 2
jednoznacznej definicji 3
definicji pojęcia 1
pojęcia „bezpieczeństwo”, 1
„bezpieczeństwo”, co 1
kolei jest 2
jest źródłem 2
źródłem sporów 1
dotyczących metodologii 1
metodologii pomiarowych. 1
pomiarowych. Termin 1
Termin prąd 1
prąd stały 1
stały jest 1
pojęciem wyidealizowanym. 1
wyidealizowanym. Termin 1
Termin premiery 1
premiery Cosmocanto 1
Cosmocanto planowany 1
w okresie: 1
okresie: listopad 1
listopad – 1
– grudzień 1
grudzień 2011 1
Termin „rasa 1
„rasa panów” 1
panów” występował 1
występował głównie 1
powieściach fantasy 1
fantasy aby 1
sposób określić 1
określić „nadludzi”. 1
„nadludzi”. Termin 1
Termin rozgrywania 1
zawodów wybrano 1
wybrano tak, 1
nie kolidowały 1
kolidowały ze 1
ze zmaganiami 1
zmaganiami olimpijczyków. 1
olimpijczyków. Termin 1
Termin sakoku 1
sakoku wywodzi 1
pracy napisanej 1
napisanej przez 1
przez Tadao 1
Tadao Shitsuki 1
Shitsuki w 1
w 1801. 1
1801. Termin 1
Termin „sorbet” 1
„sorbet” pochodzi 1
od tureckiego 1
tureckiego şerbat 1
şerbat lub 1
lub şerbet, 1
şerbet, szarbat. 1
szarbat. Termin 1
Termin stepowy 1
stepowy jest 1
używany dla 1
określenia klimatu 1
klimatu takiego 1
takiego regionu. 1
regionu. Termin 1
Termin „tall 1
„tall ship” 1
ship” stosowany 1
organizacji regat, 1
regat, zlotów 1
zlotów i 1
festiwali z 1
udziałem największych 1
największych żaglowców 1
żaglowców świata. 1
świata. Termin 1
ten określa 1
określa specjalny 1
specjalny rodzaj 1
rodzaj języka, 1
którego realizacja 1
realizacja może 1
w konkretnych 1
konkretnych systemach 1
systemach informacyjno-wyszukiwawczych. 1
informacyjno-wyszukiwawczych. Termin 1
ten przedstawia 2
przedstawia najmniejszą 1
najmniejszą odpowiedzialność 1
odpowiedzialność oraz 1
oraz zaangażowanie 1
zaangażowanie ze 1
strony sprzedającego. 1
sprzedającego. Termin 1
greckim oznaczał 1
oznaczał "zakrzywiona", 1
"zakrzywiona", "wygięta". 1
"wygięta". Termin 1
użyty przez 1
Bena Moreę 1
Moreę i 1
i grupę 1
grupę Black 1
Black Mask. 1
Mask. Termin 1
spopularyzowany m.in. 1
pracy Nicka 1
Nicka Parkera 1
Parkera i 2
i Keitha 1
Keitha Raaba, 1
Raaba, założycieli 1
założycieli Cleantech 1
Cleantech Group 1
Group (wcześniej 1
(wcześniej Cleantech 1
Cleantech Venture 1
Venture Network). 1
Network). Termin 1
Termin ten, 1
ten, związany 1
z regionalizacją 1
regionalizacją bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, pojawił 1
ramach „ 1
„ Termin 1
Termin ukończenia 1
prac początkowo 1
początkowo ustalony 1
ustalony był 1
24 miesiące 1
miesiące od 1
daty rozpoczęcia 1
rozpoczęcia budowy. 1
budowy. Termin 1
Termin „underground” 1
„underground” odnosi 1
społeczności muzyków, 1
muzyków, fanów 1
wspierających niekomercyjną 1
niekomercyjną lub 1
lub niezależną 1
niezależną muzykę. 1
muzykę. Termin 1
Termin uzależnienie 1
od internetu 1
internetu nie 1
klasyfikacji ICD-10 1
ICD-10 jako 1
jako wyodrębnione 1
wyodrębnione zaburzenie. 1
zaburzenie. Termin 1
Termin w 1
angielskim źródłosłowie 1
źródłosłowie bierze 1
z gotowania 1
gotowania jajka 1
jajka na 1
na twardo 1
twardo (to 1
(to hardboil), 1
hardboil), które 1
czasu staje 1
coraz twardsze. 1
twardsze. Termin 1
Termin yamato-damashii 1
yamato-damashii posiada 1
posiada głębsze 1
głębsze znaczenie 1
znaczenie niż 1
niż tylko 4
tylko Duch 1
Duch Japonii. 1
Japonii. Terminy 1
Terminy "gość" 1
"gość" i 1
i "gospodarz" 1
"gospodarz" są 1
są arbitralne, 1
arbitralne, zwykle 1
zwykle większa 1
większa cząsteczka 1
cząsteczka nazywana 1
gospodarzem, a 1
mniejsza gościem. 1
gościem. Terminy 1
Terminy sześciu 1
sześciu czterech 1
czterech dwumeczów 1
dwumeczów odbyły 1
tydzień od 1
marca 1985 2
1985 (pierwotnie 1
(pierwotnie planowane 1
planowane je 1
z przesunięciem 1
przesunięciem o 1
o tydzień 1
wcześniej od 1
marca ). 1
). Terminy 1
Terminy zawite 1
zawite nigdy 1
do organu, 1
organu, który 1
prowadzi postępowanie. 1
postępowanie. Termin 1
Termin został 1
został ukuty 1
ukuty przez 2
przez psychologów 1
psychologów klinicznych, 1
klinicznych, Pauline 1
Pauline Clance 1
Clance i 1
i Suzanne 1
Suzanne Imes 1
Imes w 1
roku. Termoakustyczne 1
Termoakustyczne urządzenie 1
urządzenie chłodnicze 1
chłodnicze wykorzystuje 1
wykorzystuje fakt 1
fakt przemieszczenia 1
przemieszczenia się 2
się gazu 1
gazu do 2
do przetransportowania 2
przetransportowania ciepła 1
ciepła z 1
z ośrodka 1
ośrodka o 2
temperaturze niższej 1
niższej do 1
temperaturze wyższej. 1
wyższej. Termometry 1
Termometry te 1
te umożliwiają 1
umożliwiają odczyt 1
odczyt zmierzonej 1
zmierzonej temperatury 1
temperatury po 1
zaprzestaniu pomiaru, 1
pomiaru, w 1
czasie gdy 7
temperatura termometru 1
termometru spada 1
spada (termometr 1
(termometr temperatur 1
temperatur maksymalnych). 1
maksymalnych). Termopary 1
Termopary odznaczają 1
dokładnością i 1
i elastycznością 1
elastycznością konstrukcji, 1
konstrukcji, co 1
ich zastosowanie 1
warunkach. Termopauza, 1
Termopauza, jest 1
za zewnętrzną 1
zewnętrzną granicę 1
granicę systemu 1
systemu energetycznego 1
energetycznego Ziemi. 1
Ziemi. Termy 1
Termy zaopatrywane 1
zaopatrywane były 1
były podziemnymi 1
podziemnymi tunelami 1
tunelami w 1
w źródlaną 1
źródlaną wodę 1
wodę pochodzącą 1
ze Źródła 1
Źródła Marii. 1
Marii. Ternant-les-Eaux 1
Ternant-les-Eaux plasuje 1
na 787. 1
787. miejscu 1
miejscu 1026. 1
1026. Te 1
Te rodzaje 1
rodzaje były 1
były wcześniej 1
wcześniej klasyfikowane 1
klasyfikowane w 1
obrębie '' 1
'' Terpeny 1
Terpeny bardziej 1
bardziej aktywnie 1
aktywnie wydzielane 1
wydzielane są 1
są podczas 2
podczas cieplejszej 1
cieplejszej pogody, 1
a powstające 1
powstające z 1
ich powodu 1
powodu chmury 1
chmury odbijają 1
odbijają promienie 1
słoneczne pozwalając 1
pozwalając lasom 1
lasom na 1
na regulację 1
regulację swej 1
swej temperatury. 1
temperatury. Terroryści 1
Terroryści dotarli 1
do Ma’alot 1
Ma’alot około 1
godz. 3:00 1
3:00 w 1
nocy (14 1
(14 maja). 1
maja). Terrorysta 1
Terrorysta Patrick 1
Patrick zakochał 1
w kobiecie. 1
kobiecie. Terrorysta 1
Terrorysta postrzelił 1
postrzelił go 1
i przemieszczał 1
przemieszczał się 1
po pociągu 1
pociągu wymachując 1
wymachując bronią. 1
bronią. Terrorystyczna 1
Terrorystyczna działalność 1
działalność tych 1
tych organizacji, 1
organizacji, mimo 1
mimo początkowego 1
początkowego poparcia, 1
poparcia, była 1
większości potępiana 1
potępiana przez 1
przez Kanaryjczyków. 1
Kanaryjczyków. Terroryzm 1
Terroryzm został 1
poważnie zintensyfikowany 1
zintensyfikowany po 1
rewolucji 1905. 1
1905. Terry 1
Terry i 1
i Hoss 1
Hoss Funk 1
Funk zmierzyli 1
z Junkyard 1
i Tito 1
Tito Santaną 1
Santaną w 1
w tag 1
team matchu. 1
matchu. Tervueren 1
Tervueren jest 1
psem aktywnym 1
i pojętnym. 1
pojętnym. Terweł 1
Terweł poprzestał 1
poprzestał na 1
na splądrowaniu 1
splądrowaniu i 1
zniszczeniu bogatych 1
bogatych willi 1
willi podmiejskich 1
podmiejskich i 1
przed nadciągającymi 1
nadciągającymi wojskami 1
wojskami buntowników. 1
buntowników. Terytoria 1
Terytoria lęgowe 1
lęgowe są 1
dość małe 1
i rozciągają 1
gniazda. Terytoria 1
Terytoria te 1
regularnie patrolowane 1
patrolowane i 1
i oznakowywane 1
oznakowywane za 1
pomocą emitowanych 1
emitowanych głosów 1
głosów (słyszalnych 1
(słyszalnych dla 1
dla człowieka), 1
człowieka), pełniących 1
pełniących funkcję 1
funkcję analogiczną 1
analogiczną do 2
do śpiewu 1
śpiewu ptaków. 1
ptaków. Terytorium 1
Terytorium Bośni 1
Hercegowiny obejmuje 1
obszar dwóch 1
dwóch regionów 1
regionów historycznych 1
i geograficznych 1
geograficznych – 1
– Terytorium 1
Terytorium lęgowe 2
lęgowe ma 1
ma promień 1
promień ok. 1
ok. 2–4 1
2–4 km, 1
km, zimą 1
zimą więcej. 1
więcej. Terytorium 1
lęgowe pokrzewki 1
pokrzewki ogrodowej 1
ogrodowej jest 1
jest małe. 1
małe. Terytorium 1
Terytorium obecnej 1
obecnej diecezji 1
diecezji sandomierskiej, 1
sandomierskiej, Instytut 1
Pamięci Narodwej, 1
Narodwej, https://ipn. 1
https://ipn. Terytorium 1
Terytorium Polski 1
Polski ok. 1
r. 1020. 1
1020. Terytorium 1
Terytorium powiatu 1
powiatu o 1
powierzchni 357,62 1
357,62 km² 1
km² składa 1
wysp. Terytorium 1
Terytorium republiki 1
republiki zajmowało 1
zajmowało obszar 1
obszar 73 1
73 tys. 1
tys. km², 1
km², na 1
którym żyło 1
żyło ok. 1
ok. 786 1
786 tys. 1
osób (1921). 1
(1921). Terytorium 1
Terytorium zajmuje 1
10 km². 1
km². Terytorium 1
Terytorium zostało 1
połączenia australijskiego 1
australijskiego terytorium 1
terytorium mandatowego 1
mandatowego w 1
Gwinei ( 1
( Terytorium 1
Terytorium ZSRR 1
ZSRR miało 1
być podzielone 1
4 strefy 1
strefy okupacyjne: 1
okupacyjne: zachodnią, 1
zachodnią, ukraińsko-kaukaską, 1
ukraińsko-kaukaską, uralsko-turkiestańską 1
uralsko-turkiestańską i 1
i syberyjsko-dalekowschodnią. 1
syberyjsko-dalekowschodnią. Te 1
Te rzeczy 1
rzeczy są 1
również dostępne 1
internetowej. Tesalonika, 1
Tesalonika, rządzona 1
rządzona teraz 1
przez despotę, 1
despotę, nie 1
nie cesarza, 1
cesarza, nie 1
już poważnym 1
poważnym zagrożeniem. 1
zagrożeniem. Te 1
Te same 3
badania odkryły, 1
wieku istniało 1
istniało na 2
terenie grodzisko 1
grodzisko obronno-misyjne. 1
obronno-misyjne. Te 1
same rozkłady 1
rozkłady kart 1
kart są 1
są przygotowane 1
przygotowane we 1
wszystkich ośrodkach, 1
ośrodkach, a 1
a wspólny 1
wspólny dla 1
wszystkich harmonogram 1
harmonogram gry 1
gry zabezpiecza 1
zabezpiecza tajność 1
tajność rozdań 1
rozdań zanim 1
zanim zostaną 1
zostaną rozegrane. 1
rozegrane. Te 1
same siły 1
siły mają 1
z Łupieżcą 1
Łupieżcą – 1
– jeśli 4
jeśli będzie 1
będzie im 1
im dawał 1
dawał co 1
czas dusze, 1
dusze, one 1
one zwiększą 1
zwiększą długość 1
życia Łupieżcy. 1
Łupieżcy. Teściowa 1
Teściowa Charlotty 1
Charlotty nie 1
nie powitała 1
powitała synowej 1
synowej z 1
otwartymi ramionami, 1
ramionami, przez 1
czas panowało 1
panowało napięcie 1
nimi. Teść 1
Teść przekazuje 1
przekazuje list 1
żądaniem okupu 1
okupu i 1
dolarów. Tęskniła 1
Tęskniła jednak 1
za Johnem, 1
Johnem, do 1
gdy nakryła 1
nakryła go 1
jak sypia 1
inną gospodynią, 1
gospodynią, 41-letnią 1
41-letnią Joan 1
Joan (Rende 1
(Rende Rae 1
Rae Norman). 1
Norman). Tęsknota 1
Tęsknota za 1
za jeszcze 1
jedną szansą. 1
szansą. Tesla 1
Tesla – 1
amerykański zespół 1
zespół rockowy, 1
rockowy, powstały 1
roku 1984 3
1984 pod 1
nazwą City 1
City Kidd. 1
Kidd. Te 1
Te sprzeczności 1
sprzeczności wynikają 1
z nomenklatury 1
nomenklatury stosowanej 1
do viol 1
viol w 1
Niemczech. Te 1
Te sprzyjające 1
sprzyjające warunki 1
warunki sprawiły, 1
że powstało 1
powstało tam 1
wiele gospodarstw 1
gospodarstw rolnych. 2
rolnych. Tessa 1
Tessa d’Urberville 1
d’Urberville może 1
być rozpatrywana 1
rozpatrywana także 1
jako powieść 1
powieść o 1
o alienacji 1
alienacji jednostki 1
w zmieniającym 1
zmieniającym się, 1
się, coraz 1
bardziej zatomizowanym 1
zatomizowanym społeczeństwie. 1
społeczeństwie. Testament 1
Testament i 1
ostatnia wola 1
wola Hala 1
Hala Jordana 1
Jordana – 1
– Testament 1
Testament poetycki 1
poetycki - 1
utwór liryczny 1
liryczny stylizowany 1
na ostatnią 2
ostatnią wolę 1
wolę osoby 1
osoby zmarłej. 1
zmarłej. Testowanie 1
Testowanie za 1
pomocą Big 1
Big Bang 1
Bang niesie 1
niesie spore 1
spore ryzyko 1
ryzyko niewykrycia 1
niewykrycia krytycznych 1
krytycznych błędów, 1
błędów, które 1
mogą ujawnić 1
ujawnić się 1
wersji produkcyjnej 1
produkcyjnej systemu. 1
systemu. Test 1
Test składał 1
z 10–15 1
10–15 pytań, 2
pytań, polegających 1
na znalezieniu 1
znalezieniu błędów 1
pytań, gdzie 1
gdzie należało 1
należało poprawnie 1
poprawnie uzupełnić 1
uzupełnić zdania. 1
zdania. Test 1
Test składa 1
10 tablic 1
tablic z 1
z plamami 1
plamami atramentowymi 1
atramentowymi (5 1
(5 szaroczarnych, 1
szaroczarnych, 2 1
2 szaroczerwone 1
szaroczerwone i 1
3 kolorowe). 1
kolorowe). Test 1
Test Tumor 1
Tumor M2-PK 1
M2-PK ma 1
ma istotne 1
istotne zastosowanie 1
w monitorowaniu 1
monitorowaniu terapii 1
terapii nowotworowej, 1
nowotworowej, określaniu 1
określaniu prawidłowości 1
prawidłowości lub 1
lub błędu 1
błędu leczenia, 1
leczenia, stanowiąc 1
stanowiąc wskaźnik 1
wskaźnik skuteczności 1
skuteczności leczenia. 1
leczenia. Testy 1
Testy antydopingowe 1
antydopingowe przeprowadzone 1
przeprowadzone u 1
u Nemec 1
Nemec poza 1
poza zawodami, 1
zawodami, w 1
październiku 2015, 1
2015, wykazały 1
nią niedozwolonych 1
środków. Testy 1
Testy dowiodły 1
dowiodły znaczącej 1
znaczącej poprawy 1
poprawy własności 1
własności lotnych 1
lotnych maszyny, 1
maszyny, dlatego 1
dlatego nowe 1
nowe usterzenie 1
usterzenie zaczęto 1
montować seryjnie, 1
seryjnie, a 1
a oznaczenie 1
oznaczenie samolotu 1
samolotu zmieniono 1
na Manchester 1
Manchester Mk 1
Mk IA. 1
IA. Testy 1
Testy na 1
na lotniskowcach 1
lotniskowcach przebiegły 1
przebiegły pomyślnie 1
pomyślnie i 1
wkrótce złożono 1
złożono pierwsze 1
pierwsze zamówienie 1
300 egzemplarzy 1
egzemplarzy samolotów 1
samolotów FJ-2 1
FJ-2 Fury, 1
Fury, ale 1
Korei ukończono 1
ukończono tylko 1
tylko 200 1
nich. Testy 1
Testy prototypu 2
prototypu wykazały, 1
jego podwozie 1
podwozie jest 1
jest przeciążone, 1
przeciążone, silnik 1
silnik się 1
się przegrzewa, 1
przegrzewa, a 1
mało miejsca. 1
miejsca. Testy 1
prototypu wykazały 1
w PB-4 1
PB-4 nie 1
się wyeliminować 1
wyeliminować wszystkich 1
wszystkich wad 1
wad BAD-2. 1
BAD-2. Testy 1
Testy rozpoczęto 1
roku trzy 1
trzy lekko 1
lekko zmodyfikowane 1
zmodyfikowane CMG-2 1
CMG-2 przekazano 1
jednostki Navy 1
Navy Seals 1
Seals w 1
celu przeprowadzenia 1
przeprowadzenia testów 2
testów polowych. 1
polowych. Test 1
Test został 1
przeprowadzony 21 1
lipca podczas 2
podczas przerwy 2
France. Tę 1
Tę szacuje 1
analizy struktury 1
struktury wiekowej 1
wiekowej stada. 1
stada. Tetmajer 1
Tetmajer miał 1
miał kilkuletni 1
kilkuletni romans 1
z góralką 1
góralką Marią 1
Marią Palider, 1
Palider, która 1
była pierwowzorem 1
pierwowzorem Maryny 1
Maryny z 1
z Hrubego 1
Hrubego z 1
z Legendy 1
Legendy Tatr 1
Tatr K. 1
K. Jabłońska 1
Jabłońska Kazimierz 1
Kazimierz Tetmajer. 1
Tetmajer. Tętniak 1
Tętniak bezobjawowy 1
bezobjawowy nie 1
daje dolegliwości; 1
dolegliwości; rozpoznawany 1
rozpoznawany jest 1
trakcie rutynowych 1
rutynowych badań 1
badań diagnostycznych 1
diagnostycznych (np. 1
(np. Tetricus 1
Tetricus I 1
przez Aureliana 1
Aureliana zabity, 1
zabity, ale 1
po tryumfie 1
tryumfie cesarza 1
cesarza został 1
on mianowany 2
mianowany correctorem 1
correctorem Italii. 1
Italii. Te 1
Te trzy 4
trzy albumy 1
albumy stanowią 1
stanowią wprowadzenie 1
wprowadzenie nurtu 1
nurtu grunge 1
grunge do 1
do mainstreamu. 1
mainstreamu. Te 1
trzy galaktyki 1
galaktyki w 1
przyszłości prawdopodobnie 1
prawdopodobnie utworzą 1
utworzą jeden 1
jeden obiekt. 1
obiekt. Te 1
Te trzylitrowe 1
trzylitrowe jednostki 1
jednostki osiągały 1
osiągały moc 1
moc 715 1
715 KM 1
przy 15 2
000 obr. 1
obr. Te 1
trzy przedmioty 1
przedmioty tworzą 1
tzw. Insygnia 1
Insygnia Śmierci. 1
Śmierci. Te 1
trzy znaki 1
znaki razem 1
razem niosą 1
niosą przesłanie: 1
przesłanie: niech 1
niech żyje 1
żyje Państwo 1
Państwo Mongolskie. 1
Mongolskie. Tetsujin 1
Tetsujin jest 1
jest prawdziwą 1
prawdziwą gwiazdą, 1
gwiazdą, często 1
często nazywaną 1
nazywaną Mr. 1
Mr. Redline 1
Redline jako 1
historii kierowcą, 1
wygrał Redline 1
Redline pięć 1
rzędu i 1
teraz startuje 1
wyścigu chcąc 1
chcąc podbić 1
podbić rekord 1
sześciu. Te 1
Te warunki 1
warunki zostały 1
zostały spisane 1
spisane w 1
w 1462 1
1462 roku. 1
roku. Tę 1
Tę wiarę 1
wiarę odebrał 1
ojciec ( 1
( Te 1
Te wszystkie 1
wszystkie doznania 1
doznania zaowocowały 1
zaowocowały pierwszymi 1
pierwszymi artykułami 1
artykułami opublikowanymi 1
opublikowanymi w 1
prasie kairskiej, 1
kairskiej, irakijskiej 1
irakijskiej i 1
i kuwejckiej. 1
kuwejckiej. Te 1
Te wydarzenia 1
wydarzenia przekonały 1
przekonały szybko 1
szybko Mao, 1
Mao, że 1
że Chiny 1
Chiny muszą 1
być samowystarczalne. 1
samowystarczalne. Te 1
Te wykonywane 1
życzenie osób 1
osób odznaczonych 1
odznaczonych były 1
były wykonane 1
wykonane staranniej 1
staranniej i 1
miały więcej 1
więcej szczegółów. 1
szczegółów. Teza 1
Teza Churcha 1
Churcha głosi, 1
każda funkcja 1
funkcja obliczalna 1
obliczalna poprzez 1
poprzez procedurę 1
procedurę posiadającą 1
posiadającą trzy 1
trzy własności 1
własności wymienione 1
wymienione powyżej 1
powyżej jest 1
funkcją obliczalną. 1
obliczalną. Tezą 1
Tezą główną 1
główną było 1
że władzę 1
państwie sprawuje 1
sprawuje centralna 1
centralna polityczna 1
polityczna biurokracja, 1
biurokracja, która 1
która zawłaszczyła 1
zawłaszczyła środki 1
środki produkcji, 2
produkcji, aparat 1
aparat państwa 1
partii, wszelkie 1
wszelkie środki 1
środki kontroli 1
i rewindykacji 1
rewindykacji robotniczych. 1
robotniczych. Te 1
Te zebrane 1
miesiącach jesieni 1
jesieni powodują 1
powodują więcej 1
więcej mdłości 1
mdłości i 1
mniej narkotyczne 1
narkotyczne niż 1
te zebrane 1
zebrane we 1
wcześniejszych miesiącach. 1
miesiącach. Te 1
Te z 1
kolei służą 1
służą osiągnięciu 1
osiągnięciu Wyzwoleniu 1
Wyzwoleniu Umysłu 1
Umysłu (Ceto-vimutti) 1
(Ceto-vimutti) i 1
i Wyzwoleniu 1
Wyzwoleniu poprzez 1
poprzez Mądrość 1
Mądrość (Paññā-vimutti). 1
(Paññā-vimutti). Tężnia 1
Tężnia solankowa 1
solankowa otwarta 1
r. Te 1
Te zwycięstwa 1
zwycięstwa dały 1
mu walkę 2
pas ROH 1
ROH World 1
World Championship. 1
Championship. Te 1
Te zwyczaje 1
zwyczaje pochówku 1
pochówku różnią 1
od chrześcijańskich 1
chrześcijańskich i 1
wykazują jeszcze 1
jeszcze pogańskie 1
pogańskie relikty. 1
relikty. Też 1
Też wzrosła 1
ze znacznie 2
znacznie większymi 1
większymi rozmiarami 1
rozmiarami „Barbel”. 1
„Barbel”. Tezy 1
Tezy Wiktora 1
Wiktora Poliszczuka 1
Poliszczuka spotkały 1
krytyką m.in. 2
m.in. TGV 1
TGV ma 1
ma duży 1
rozwój ekonomiczny 1
ekonomiczny miast, 1
miast, przez 1
które przebiega. 1
przebiega. Thadominbya 1
Thadominbya należał 1
gałęzi Sikong 1
Sikong dynastii 1
dynastii Myinsaing 1
Myinsaing i 1
był spokrewniony 2
rodziną królewską 1
królewską w 1
w Pinya. 1
Pinya. Thaims 1
Thaims plasuje 1
na 769. 2
769. miejscu 2
908.). Thanki 1
Thanki bywają 1
bywają zawieszane 1
zawieszane w 1
klasztorach buddyjskich 1
buddyjskich i 1
prywatnych domach, 1
domach, lub 1
lub uroczyście 1
uroczyście noszone 1
noszone w 1
w procesjach. 1
procesjach. Thauron 1
Thauron plasuje 1
na 441. 1
441. miejscu 1
miejscu 315.). 1
315.). The 1
The Battle 1
Battle of 1
of Epping 1
Epping Forest 1
Forest (Bitwa 1
(Bitwa o 1
o Sosenkowy 1
Sosenkowy Lasek) 1
Lasek) jest 1
o bitwie 1
bitwie dwóch 1
dwóch lokalnych 1
lokalnych gangów. 1
gangów. The 1
Beatles, wydanej 1
przez Vee-Jay 1
Vee-Jay i 1
albumie Meet 1
Meet The 1
The Beatles! 1
Beatles! The 1
Of Boys 1
Boys Ever 1
Ever – 1
– kompilacja 1
kompilacja największych 1
grupy Boys. 1
Boys. The 1
The Brainbusters 1
Brainbusters chcieli 1
chcieli wykonać 1
wykonać Hoganowi 1
Hoganowi podwójny 1
podwójny clothesline, 1
clothesline, lecz 1
ten zdołał 1
zdołał go 1
ominąć i 1
i wykonał 1
wykonał im 1
im ten 1
ten ruch, 1
ruch, podczas 1
byli za 1
za górnymi 1
górnymi linami. 1
linami. The 1
The Citizens 1
Citizens wygrali 1
wygrali całe 1
spotkanie 2:1 1
2:1 i 2
zostało pierwszą 1
kraju, która 1
sezonie puchar 1
puchar krajowy 1
krajowy oraz 1
oraz puchar 3
puchar europejski. 1
europejski. The 1
The Cocoon 1
Cocoon (kokon) 1
(kokon) to 1
grupa rzeźb 1
rzeźb stworzona 1
stworzona na 1
na duńską 1
duńską wystawę 1
wystawę w 1
w Art 1
Art Pavilion 1
Pavilion na 1
Światowej podczas 1
podczas Expo 1
Expo w 1
w Sevilli 1
Sevilli w 1
roku. "The 1
"The Corpse" 1
Corpse" wznowił 1
wznowił działalność 1
1993 jako 1
jako kwintet, 1
kwintet, a 1
później kwartet. 1
kwartet. The 1
The Embassy 1
Embassy odpowiadało 1
odpowiadało za 1
za scenę 1
scenę konfrontacji 1
konfrontacji na 1
dachu Rogersa 1
Rogersa i 1
i Romanoff 1
Romanoff z 1
z Jasperem 1
Jasperem Sitwellem. 1
Sitwellem. The 1
The Fray 1
Fray jako 1
drugi artysta 1
historii dołączył 1
do iTunes 1
iTunes Music 1
Music Pass. 1
Pass. The 1
The Fresh 1
Fresh Prince 2
Prince of 2
of Bel-Air) 1
Bel-Air) – 1
serial telewizyjny 3
( The 2
The Gladiolus 1
Gladiolus Rag, 1
Rag, napisany 1
napisany później 1
przez Joplina, 1
Joplina, jest 1
jest niezbyt 1
niezbyt przekonująco 1
przekonująco zamaskowaną 1
zamaskowaną wariacją 1
wariacją Maple 1
Maple Leaf 1
Leaf Rag 1
Rag i 1
i grany 1
wolniejszym tempie. 1
tempie. The 1
The Golden 1
Golden Gate 1
Gate Quartet 1
Quartet założyli 1
założyli jego 1
koledzy w 1
roku. The 2
The Jewish 1
Jewish National 1
National Fund), 1
Fund), który 1
rozpoczął gromadzenie 1
gromadzenie środków 1
finansowych potrzebnych 1
potrzebnych na 1
na wykup 1
wykup ziemi 2
Palestynie. Thelma 1
Thelma Long 1
Long to 1
czołowych australijskich 1
australijskich tenisistek 1
tenisistek lat 1
lat 30., 1
30., 40. 1
wieku. The 1
The Name 1
Name Of 1
Of Love 1
Love słowa 1
słowa opowiadają 1
o akwizytorze, 1
akwizytorze, który 1
który streszcza 1
streszcza jeden 1
swoich dni 1
dni roboczych 1
roboczych U2. 1
U2. ”, 1
”, „The 1
New Yugoslaw 1
Yugoslaw Law” 1
Law” oraz 1
„The Journal 1
Business Law” 1
Law” (w 1
ostatnim był 1
1958 korespondentem 1
korespondentem zagranicznym). 1
zagranicznym). Thenus 1
Thenus orientalis, 1
orientalis, które 1
są serwowane 1
serwowane w 1
wielu restauracjach 1
restauracjach w 1
w Queensland. 1
Queensland. Theodor 1
Theodor Kotschy 1
Kotschy był 1
z „najpłodniejszych” 1
„najpłodniejszych” botaników 1
botaników XIX 1
W swoim 29
swoim życiu 3
życiu wykonał 1
wykonał opisy 1
opisy blisko 1
tysięcy okazów 1
okazów roślin 1
tysięcy zwierząt 1
minerałów. The 1
The Oyster 1
Oyster Eater 1
Eater (1883), 1
(1883), będącego 1
będącego następstwem 1
następstwem wcześniejszego 1
wcześniejszego odrzucenia 1
odrzucenia tej 1
przez Salon 1
Salon Antwerpski, 1
Antwerpski, było 1
wydarzeń prowadzących 1
powstania Les 1
Les XX. 1
XX. The 1
The Portal 1
Portal Tapes 1
Tapes – 1
– Therese 1
Therese Bohman 1
Bohman (ur. 1
sierpnia 1978) 1
– szwedzka 1
szwedzka pisarka 1
pisarka i 2
dziennikarka. The 1
The Residents 1
Residents opuścili 1
opuścili wytwórnię 1
wydarzeniu Timony 1
Timony dalej 1
dalej zarządzał 1
zarządzał firmą 1
firmą przekształcając 1
przekształcając ją 1
w część 1
wytwórni TEC 1
TEC Tones 1
Tones zanim 1
zanim stery 1
stery ponownie 1
przez Ralpha 1
Ralpha w 1
The Rocky 1
Rocky Horror 1
Horror Picture 1
Picture Show 1
Show wystąpił 1
w podwójnej 1
podwójnej roli 1
jako Brad 1
Brad Majors 1
Majors i 1
jego zły 1
zły brat-bliźniak 1
brat-bliźniak Farley 1
Farley Flavors. 1
Flavors. The 1
The Sims 1
Sims 3: 1
3: Nie 1
Nie z 1
tego świata 3
The Stone, 1
Stone, San 1
Francisco, 19 1
– „Drugi 1
„Drugi koncert 1
koncert Cliffa” 1
Cliffa” The 1
The Suicide 1
Suicide of 1
of Rachel 1
Rachel Foster 1
Foster to 1
gra przygodowa 1
przygodowa przedstawiona 1
przedstawiona z 1
osoby. Theti 1
Theti towarzyszy 1
towarzyszy mu 2
większości wypraw, 1
wypraw, oferuje 1
oferuje mieszkanie 1
w pałacu. 1
pałacu. The 1
The Union 1
Union otrzymało 1
otrzymało przychylne 1
przychylne głosy 1
głosy krytyków, 1
krytyków, chwalących 1
chwalących Eltona 1
Eltona Johna 1
i Leona 2
Leona Russella 1
Russella za 1
za stworzenie 4
stworzenie najlepszej 1
najlepszej ich 1
płyty ostatnich 1
ostatnich lat. 1
lat. The 1
The Villain 1
Villain in 1
in Black 1
Black bierze 1
w trasie 2
koncertowej „Up 1
„Up In 1
In Smoke 1
Smoke Tour”, 1
Tour”, na 1
to słyszymy 1
słyszymy go 1
go właśnie 1
powyższym utworze. 1
utworze. The 1
The Weavers 1
Weavers znowu 1
znowu osiągnęli 1
osiągnęli szczyt 1
popularności (pod 1
50. muzyka 1
muzyka folk 1
folk stawała 1
bardziej popularna, 1
popularna, a 1
a nastroje 1
nastroje antykomunistyczne 1
antykomunistyczne powoli 1
powoli zanikały). 1
zanikały). Thézan-des-Corbières 1
Thézan-des-Corbières plasuje 1
na 511. 1
511. miejscu 1
miejscu 242.). 1
242.). Thiago 1
Thiago jest 1
ma bliźnięta. 1
bliźnięta. Thiago 1
Thiago wygrał 1
wygrał walkę 2
walkę przez 2
przez poddanie 1
poddanie w 1
poddanie gali. 1
gali. Thierry 1
Thierry często 1
często dogrywał 1
dogrywał piłki 1
do partnerów, 1
partnerów, asystował 1
asystował i 1
i rozgrywał. 1
rozgrywał. Thierry 1
Thierry Maugenest 1
Maugenest (ur. 1
1964 r.) 1
– Th!nk 1
Th!nk City 1
City mógł 1
mógł rozpędzić 1
się maksymalnie 2
100 km/h, 2
zaś prędkość 1
prędkość 50 1
50 km/h 1
km/h osiągał 1
w 6,5 1
6,5 sekundy. 1
sekundy. Thollon-les-Mémises 1
Thollon-les-Mémises plasuje 1
na 1116. 1
1116. miejscu 1
865.). Thomas 1
i Duchessa 1
Duchessa zakochują 1
i zamieszkują 1
zamieszkują razem 1
dziećmi w 2
domu Adelajdy, 1
Adelajdy, która 1
która postanowiła 2
postanowiła założyć 1
założyć fundację 1
wszystkich bezdomnych 1
bezdomnych kotów 1
kotów z 2
Paryża. Thomas 1
Thomas miał 2
zamiar zaatakować 1
zaatakować obie 1
obie flanki 1
flanki Hooda. 1
Hooda. Thomas 1
nią pięciu 1
córki. Thomas 1
Thomas Reding 1
Reding zmarł 1
zmarł z 2
z głodu 3
głodu i 1
i wycieńczenia 1
wycieńczenia 16 1
czerwca 1537 1
roku. Thomas 1
Thomas został 1
Domu Raith. 1
Raith. Thome 1
Thome de 1
de Gamond 1
Gamond spędził 1
spędził 30 1
lat pracując 1
pracując nad 1
różnymi projektami 1
projektami tunelu. 1
tunelu. Thomem 1
Thomem Karremansem 1
Karremansem i 1
trzema przedstawicielami 1
przedstawicielami muzułmańskich 1
muzułmańskich cywilów 1
i uchodźców. 1
uchodźców. Thomson, 1
Thomson, od 1
od 1906 4
1906 występująca 1
występująca pod 1
pod małżeńskim 1
małżeńskim nazwiskiem 1
nazwiskiem Larcombe, 1
Larcombe, występowała 1
występowała ponadto 1
ponadto w 3
finałach w 2
1903 i 1
i 1914, 1
przypadkach przegrywając 1
z Douglass. 1
Douglass. Thonbanhla 1
Thonbanhla wiodła 1
wiodła tam 1
tam smutne 1
smutne życia 1
życia przeżywając 1
przeżywając żal 1
żal z 1
powodu odrzucenia 1
i utrzymywała 1
z tkactwa. 1
tkactwa. Thöni 1
Thöni wygrał 1
trzy zawody 1
kombinacji rozgrywane 1
tym sezonie, 2
nie prowadzono 2
prowadzono wówczas 1
wówczas odrębnej 1
odrębnej klasyfikacji 1
klasyfikacji kombinacji, 1
kombinacji, a 1
wyniki zawodów 1
zawodów liczyły 1
generalnej. Thorgal 1
Thorgal poznał 1
poznał się 1
na nadprzyrodzonych 1
nadprzyrodzonych zdolnościach 1
zdolnościach staruszki, 1
staruszki, gdy 1
gdy zatrzymała 1
zatrzymała czas 1
wiosce do 1
do rana. 1
rana. Thor 1
Thor Heyerdahl 1
Heyerdahl udowodnił, 1
udowodnił, że 3
że możliwe 1
możliwe były 1
były migracje 1
migracje na 1
Spokojnym na 1
na tratwach 1
tratwach z 1
z balsy. 1
balsy. Thorion 1
Thorion doprowadził 1
konfrontacji między 1
między podzielonymi 1
podzielonymi magami, 1
magami, podczas 1
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Thornton powiedziała, 1
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Lalki w 1
końcu znajdą 1
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siebie. Thorogood 1
Thorogood miał 1
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Tomowi Keylockowi 1
Keylockowi – 1
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grupy, który 1
temu zaprzeczył 1
zaprzeczył Wyman 1
Wyman 2002. 1
2002. s. 1
s. 328–329. 1
328–329. Thor 1
Thor podczas 1
walki traci 1
traci przytomność. 2
przytomność. Thorsten 1
Thorsten Kaye, 1
Kaye, właściwie 1
właściwie Thorsten 1
Thorsten Ernst 1
Ernst Kieselbach 1
Kieselbach (ur. 1
(ur. Thor 1
Thor szybko 1
szybko stworzył 1
stworzył większą 1
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wersję tej 1
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houses – 1
– tureccy 1
tureccy żołnierze, 1
żołnierze, często 1
często kierowani 1
kierowani przez 1
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oficerów, rozlewali 1
rozlewali ropę 1
ropę naftową 1
naftową na 1
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i domach”. 1
domach”. Thuban 1
Thuban będzie 1
ponownie gwiazdą 1
gwiazdą polarną 1
polarną około 1
roku 24000 1
24000 n.e. 1
n.e. Tiana 1
Tiana przyszła 1
do Faciliera 1
Faciliera po 1
po poradę 1
poradę gdzie 1
gdzie znajdzie 1
znajdzie swojego 1
ukochanego. Tibia, 1
Tibia, mimo 1
mimo stosunkowo 1
stosunkowo długiego 1
długiego czasu 3
czasu istnienia, 1
istnienia, nadal 1
nadal posiada 1
posiada prostą 1
prostą grafikę 1
grafikę opartą 1
na bitmapach, 1
bitmapach, wykorzystywaną 1
wykorzystywaną do 1
do prostych 2
prostych animacji. 1
animacji. Tierieszkowa 1
Tierieszkowa zauważyła 1
zauważyła błąd 1
błąd pierwszego 1
dnia lotu 1
i powiadomiła 1
powiadomiła o 1
nim Korolowa. 1
Korolowa. Tieru 1
Tieru chce 1
z Agraelem 1
Agraelem na 1
wyspie na 1
morzu Irisus. 1
Irisus. Tiffany 1
Tiffany wspomagają 1
wspomagają czarownice 1
czarownice z 1
z Lancre, 1
Lancre, Nac 1
Nac Mac 1
Mac Feegle 1
Feegle oraz 1
oraz Roland, 1
Roland, podkochujący 1
podkochujący się 1
niej syn 1
syn lokalnego 1
lokalnego księcia. 1
księcia. Tigmotaksja 1
Tigmotaksja - 1
- zjawisko 1
zjawisko przywierania 1
przywierania do 1
kamieni organizmów 1
organizmów żyjących 1
wodach płynących 1
płynących celem 1
celem uniknięcia 2
uniknięcia zmycia 1
zmycia przez 1
przez prąd 1
prąd wody. 1
wody. Tillich 1
Tillich podjął 1
próbę dokonania 1
dokonania syntezy 1
syntezy teologii 1
i filozofii, 1
filozofii, w 1
czym najbardziej 2
najbardziej adekwatna 1
adekwatna dla 1
określenia całokształtu 1
całokształtu jego 1
poglądów jest 1
nazwa „teologia 1
„teologia filozoficzna”. 1
filozoficzna”. Tillières-sur-Avre 1
Tillières-sur-Avre plasuje 1
miejscu 103.). 1
103.). Tilly 1
Tilly van 2
der Zwaard, 2
Zwaard, wł. 1
wł. Mathilda 1
Mathilda Catrina 1
Catrina van 1
Zwaard, w 1
trakcie małżeństwa 1
małżeństwa Tilly 1
der Made-van 1
Made-van der 1
der Zwaard 1
Zwaard (ur. 1
(ur. Timeless 1
Timeless Drama 1
Drama Chanel 1
Chanel (TDC) 1
(TDC) – 1
– stacja 2
telewizyjna grupy 1
grupy SPI 1
SPI International/Filmbox 1
International/Filmbox nadająca 1
nadająca tureckie 1
tureckie seriale, 1
seriale, dystrybuowana 1
dystrybuowana na 1
Grupę Kino 1
Kino Polska 1
Polska TV. 1
TV. Timeout 1
Timeout jest 1
używany celem 1
celem zabezpieczenia 2
zabezpieczenia danego 1
systemu przed 1
przed blokadą 1
blokadą spowodowaną 1
spowodowaną brakiem 1
brakiem odpowiedzi 1
odpowiedzi danego 1
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urządzenia lub 1
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czasu marzy 1
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móc z 1
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randki. Timok 1
Timok uchodzi 1
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bułgarskiej wsi 1
wsi Wryw. 1
Wryw. Timothy 1
Timothy Calvin 1
Calvin Borden 1
Borden (ur. 1
1985) był 1
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uzdolnionym uczniem. 1
uczniem. Timur 1
Timur musiał 1
liczyć z 1
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jeniec jest 1
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bojownikiem islamu, 1
islamu, znanym 1
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muzułmańskim z 1
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Tịnh Không 1
Không udał 1
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górę Tiên 1
Tiên Du 1
Du Cuong 1
Cuong Tu 1
Tu Nguyen. 1
Nguyen. Tinocco 1
Tinocco stwierdził 1
stwierdził również, 1
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się będzie 1
będzie poza 1
obszarem Ameryki 1
i gospodarzem 1
gospodarzem będą 1
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go zwrócić, 1
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generał miał 1
zatrzymać nie 1
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słyszano o 1
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Tin wyjaśnia, 1
w Huế 1
Huế wzięto 1
wzięto ponad 1
000 więźniów, 1
więźniów, z 1
których najważniejsi 1
najważniejsi zostali 1
zostali wysłani 2
wysłani do 1
obozów w 1
Wietnamie Północnym. 1
Północnym. Tioesteraza 1
Tioesteraza palmitoilowa 1
palmitoilowa jest 1
jest enzymem 1
enzymem lizosomalnym, 1
lizosomalnym, katalizującym 1
katalizującym reakcję 1
reakcję odłączania 1
odłączania łańcuchów 1
łańcuchów kwasu 1
kwasu palmitylowego 1
palmitylowego i 1
innych kwasów 1
tłuszczowych od 1
od reszt 1
reszt cysteinowych 1
cysteinowych S-acylowanych 1
S-acylowanych białek. 1
białek. Tio 1
Tio Holtzman 1
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– uważany 1
największych wynalazców 1
wynalazców czasów 1
czasów Dżihadu 1
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Butleriańskiego, twórcę 1
twórcę Pola 1
Pola Smażącego 1
Smażącego (niszczącego 1
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obwody mózgów 1
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(napędu dla 1
dla statków 1
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Gildii). Tippett 1
Tippett występował 1
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Alexem Balanescu 1
Balanescu i 1
odbył turę 1
turę koncertową 1
Brytanii z 1
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Peterem Faircloughem. 1
Faircloughem. Tismana 1
Tismana wybudowanego 1
wybudowanego na 1
wieku. Tissot 1
Tissot był 1
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medycznym, toteż 1
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traktat zyskał 1
zyskał spory 1
spory rozgłos 1
rozgłos w 1
krajach. Titan 1
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Tito łączył 1
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Czarnogóry. Tito 1
Tito przedostał 1
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Belgradu, skąd 1
skąd dowodził 1
dowodził przygotowaniami 1
tworzenia ruchu 1
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Tito przedstawił 1
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socjalnej, i 1
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zapobiegające występowania 1
występowania efektu 1
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„ Tkaczyk 1
Tkaczyk – 1
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obrany wcześniej 1
wcześniej marszałkiem 1
marszałkiem zjazdu 1
zjazdu – 1
– stanął 1
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piętnastoosobowego zarządu 1
zarządu nowo 1
powstałej organizacji. 1
organizacji. Tkanina 1
Tkanina jest 1
wielokrotnie przewijana 1
przewijana z 1
jednego wałka 1
wałka na 1
drugi przechodząc 1
przechodząc przez 2
przez kąpiel 1
kąpiel farbującą. 1
farbującą. Tkanka 1
Tkanka jest 1
jest wycinana 1
wycinana przez 1
przez wbudowane 1
wbudowane ostrze, 1
ostrze, po 1
czym operator 1
operator może 1
zmieniać kąt 1
kąt jego 1
położenia bez 1
bez wyjmowania 1
wyjmowania igły 1
igły ( 1
( Tkanka 1
Tkanka mózgowa 1
stanie naturalnym 2
naturalnym jest 1
zbyt miękka 1
miękka do 1
ją utwardzić 1
utwardzić przez 1
w alkoholu 1
innych utrwalaczach, 1
utrwalaczach, a 1
następnie rozciąć 1
rozciąć na 1
na plasterki 1
plasterki w 1
zbadania wnętrza. 1
wnętrza. TK 1
TK nie 1
miał mechanizmu 1
mechanizmu samonapinania 1
samonapinania (napięcie 1
(napięcie sprężyny 1
sprężyny uderzeniowej 1
uderzeniowej następowało 1
następowało podczas 1
podczas przeładowania) 1
przeładowania) i 1
w lufie 1
lufie mogła 1
mogła wystrzelić 1
wystrzelić w 1
przypadku silnego 1
silnego wstrząsu. 1
wstrząsu. Tlaloc 1
Tlaloc – 1
– przedstawienie 1
przedstawienie z 1
w. Tłem 1
Tłem dla 1
dla świętego 1
świętego jest 1
jest wzburzone 1
wzburzone niebo 1
niebo kontrastujące 1
kontrastujące z 1
z sylwetką 1
sylwetką Jana, 1
Jana, które 1
z mieniącym 1
mieniącym się 1
się światłem 1
światłem na 1
na krajobrazie 1
krajobrazie jest 1
jest charakterystycznym 2
charakterystycznym motywem 1
motywem ekspresji 1
ekspresji artysty 1
jego pracach 1
wieku. Tłocznia 1
Tłocznia gazu 1
w Gustorzynie, 1
Gustorzynie, oprócz 1
oprócz tego, 1
że stanowi 1
stanowi niezbędny 1
niezbędny element 1
element projektu 1
projektu połączenia 1
połączenia gazowego 1
gazowego Polska-Litwa, 1
Polska-Litwa, jest 1
także istotną 1
istotną częścią 1
częścią projektu 1
projektu energetycznego 1
energetycznego Baltic 1
Baltic Pipe. 1
Pipe. Tło 1
Tło czoła 1
czoła jest 1
jest ciemnożółte, 1
ciemnożółte, a 1
a twarzy 1
twarzy żółte. 1
żółte. Tło 1
Tło jest 1
jest neutralne, 1
neutralne, panuje 1
panuje półmrok, 1
półmrok, przestrzeń 1
przestrzeń definiują 1
definiują jedynie 1
jedynie cienie 1
cienie rzucane 1
rzucane na 1
ziemię przez 1
przez postać 2
postać arcybiskupa. 1
arcybiskupa. Tłoki 1
Tłoki są 1
są odkuwane, 1
odkuwane, co 1
ich masy. 1
masy. Tło 1
Tło obrazu 2
jest ciemnozielone, 1
ciemnozielone, oddane 1
oddane szerokimi, 1
szerokimi, mocnymi 1
mocnymi pociągnięciami 1
pędzla. Tło 1
obrazu również 1
również zasługuje 1
na uwagę, 2
uwagę, detale 1
detale namalowane 1
namalowane są 1
szczegóły. Tło 1
Tło podzielone 1
części. Tło 1
Tło tablic 1
tablic było 1
było żółte, 1
żółte, a 1
a znaki 1
znaki miały 1
miały kolor 1
czarny. Tłumacząc 1
Tłumacząc dlaczego 1
dlaczego wysunęli 1
wysunęli taką 1
taką deklarację, 1
deklarację, usprawiedliwiali 1
usprawiedliwiali się 1
wieloma prośbami 1
prośbami wodzów 1
wodzów plemiennych 1
plemiennych o 1
o wstrzymanie 2
wstrzymanie ataków. 1
ataków. Tłumaczenia 1
Tłumaczenia na 1
angielski można 1
antologii Lusitania 1
Lusitania illustrata. 1
illustrata. Tłumaczenia 1
Tłumaczenia specjalistyczne 1
specjalistyczne często 1
często wymagają 1
wymagają znajomości 1
języka obcego, 1
obcego, a 1
także odpowiedniej 1
odpowiedniej terminologii 1
terminologii stosowanej 1
języku docelowym. 2
docelowym. Tłumaczenia 1
Tłumaczenia stricte 1
stricte literackie, 1
literackie, choć 1
bardzo cenne, 1
cenne, jak 1
jak widać 1
przykładzie W. 1
W. Bąka, 1
Bąka, R. 1
R. Brandstaettera, 1
Brandstaettera, Cz. 1
Cz. Tłumaczenia 1
Tłumaczenia tego 1
tekstu, zapisanego 1
zapisanego bardzo 1
bardzo archaicznym 1
archaicznym wariantem 1
wariantem języka, 1
języka, doprowadziły 1
doprowadziły niektórych 1
niektórych uczonych 1
uczonych do 1
że kanon 1
kanon koptyjski 1
koptyjski został 1
rozszerzony o 2
kilka dodatkowych 4
dodatkowych ksiąg. 1
ksiąg. Tłumaczenie 1
Tłumaczenie postrzegane 1
jako organiczny 1
organiczny proces 1
proces zachodzący 1
zachodzący między 1
między kulturami, 1
kulturami, którego 1
którego opis 1
opis wymaga 1
wymaga spojrzenia 1
spojrzenia poza 1
poza same 1
same teksty 1
teksty będące 1
będące jego 1
jego przedmiotem, 1
przedmiotem, a 1
nie jedynie 2
jedynie proces 1
proces transkrybowania 1
transkrybowania tekstu 1
tekstu z 1
źródłowego na 1
na docelowy. 1
docelowy. Tłumaczenie 1
Tłumaczenie takie 1
takie podawane 1
podawane jest 1
osoby spoza 1
spoza regionu 1
regionu tych 1
dwóch powiatów, 1
powiatów, nieznających 1
nieznających historycznych 1
historycznych konotacji 1
konotacji tych 1
tych terminów. 1
terminów. Tłumaczenie 1
Tłumaczenie tekstów 1
tekstów specjalistycznych 1
specjalistycznych pisanych 1
pisanych w 2
akademickim. Tłumaczenie 1
Tłumaczenie tytułu 1
tytułu oznacza 1
oznacza „trzymajmy 1
„trzymajmy się 1
mocno razem”. 1
razem”. Tłumaczenie 1
Tłumaczenie wymaga 1
wymaga nie 1
tylko rozumienia 1
rozumienia tekstu, 1
tekstu, ale 1
również sprawnego 1
sprawnego wyrażania 1
wyrażania jego 1
jego treści 1
w języku, 1
języku, na 1
być tłumaczony. 1
tłumaczony. Tłumaczenie 1
Tłumaczenie z 1
kolei dekoduje 1
dekoduje znaczenie 1
znaczenie i 2
cel na 1
poziomie tekstu 1
tekstu (nie 1
(nie na 1
poziomie wyrażenia 1
wyrażenia czy 1
czy zdania), 1
zdania), a 1
następnie rozkodowuje 1
rozkodowuje je 1
docelowym. Tłumacz 1
Tłumacz i 1
źródło według 1
według Estreichera 1
Estreichera VI, 1
VI, 561 1
561 i 1
L. Bernackiego. 1
Bernackiego. Tłumacz 1
Tłumacz musi 1
na uwadze, 1
uwadze, że 1
normy prawne 1
prawne funkcjonujące 1
systemie prawnym 1
prawnym zostały 1
opracowane dla 1
innych odbiorców. 1
odbiorców. Tłumaczona 1
Tłumaczona wielokrotnie 1
wielokrotnie i 1
i wydawana 1
wydawana jako 1
jako Opowieść 1
Opowieść wigilijna 1
wigilijna (częściej) 1
(częściej) lub 1
lub zgodnie 1
z oryginalnym 1
oryginalnym tytułem 1
tytułem jako 1
jako Kolęda 1
Kolęda prozą. 1
prozą. Tłumaczony 1
Tłumaczony na 3
niemiecki, hiszpański, 1
hiszpański, czeski, 1
czeski, węgierski. 1
węgierski. Tłumaczony 1
niemiecki, ukraiński, 1
ukraiński, słoweński, 1
słoweński, rosyjski 1
i czeski. 1
czeski. Tłumaczony 1
na języki 2
języki angielski, 2
angielski, francuski, 1
francuski, czeski, 1
czeski, serbski 1
serbski i 1
słoweński. Tłumaczy, 1
Tłumaczy, co 1
musiał zrobić, 1
zrobić, aby 1
aby przeżyć. 1
przeżyć. Tłumaczył 1
Tłumaczył dzieła 1
zagranicznych pisarzy 1
i poetów. 1
poetów. Tłumaczył 1
Tłumaczył na 1
na czeski 1
czeski polskie 1
polskie powieści. 1
powieści. Tłumaczył 1
Tłumaczył poezję 1
poezję francuską 1
francuską na 1
polski. Tłumaczył 1
Tłumaczył publikacje 1
dziedziny matematyki. 1
matematyki. Tłumaczył 1
Tłumaczył również 1
również poetów 1
poetów polskich 1
język ukraiński 1
ukraiński ( 1
( Tłumaczył, 1
Tłumaczył, że 1
wie jak 1
stało, gdyż 1
panelu wyświetlał 1
wyświetlał się 1
pierwszy bieg, 1
bieg, a 1
gdy puścił 1
puścił sprzęgło 1
sprzęgło wrzucona 1
wrzucona była 1
była dwójka. 1
dwójka. Tłumaczył 1
Tłumaczył z 1
niemieckiego podręcznik 1
podręcznik rolnictwa 1
rolnictwa J. 1
J. M. 1
M. Hubego. 1
Hubego. Tłumaczy 1
Tłumaczy mu, 1
że wyrzuciła 1
wyrzuciła wszystkie 1
wszystkie podarunki 1
podarunki i 1
zmianie stroju. 1
stroju. Tłumaczy 1
Tłumaczy także 1
także łotewskie 1
łotewskie pieśni 1
pieśni chóralne 1
chóralne i 1
i bajki 1
bajki łatgalskie. 1
łatgalskie. Tłumaczy 1
Tłumaczy to 3
dlaczego poligynia 1
poligynia niejako 1
sposób naturalny 4
naturalny rozprzestrzenia 1
w populacji 2
populacji szybciej 1
inne strategie 1
strategie rozrodcze 1
rozrodcze (i 1
(i co 1
tym wiąże 2
wiąże inne 1
struktury małżeńskie). 1
małżeńskie). Tłumaczy 1
obecność Inuitów 1
Inuitów wzdłuż 1
wzdłuż wybrzeża 2
wybrzeża Zatoki 1
Zatoki Hudsona. 1
Hudsona. Tłumaczy 1
również obecność 1
obecność znajdującego 1
opodal cmentarzyska 1
cmentarzyska płaskiego, 1
płaskiego, gdzie 1
gdzie chowani 1
chowani byli 1
byli pozostali 1
członkowie rodu. 1
rodu. Tłum 1
Tłum świętuje 1
świętuje ocalenie 1
ocalenie cara 1
jego zwycięstwo 1
nad polskimi 1
polskimi najeźdźcami. 1
najeźdźcami. Tłum 1
Tłum ten 1
zajmuje całą 1
powierzchnię ulic 1
ulic ośnieżonego 1
ośnieżonego miasta. 1
miasta. Tłum 1
Tłum wkrótce 1
wkrótce obległ 1
obległ pojazd 1
pojazd a 1
a cała 1
trójka znalazła 1
w pułapce, 1
pułapce, z 1
której wyciągnęli 1
wyciągnęli ich 1
ich Lynette 1
Lynette oraz 1
oraz Solisowie. 1
Solisowie. Tłustość 1
Tłustość nie 1
zależy jednak 1
od ciała, 1
ciała, miękkość 1
miękkość – 1
sposobu bandażowania, 1
bandażowania, ale 1
ale elegancja 1
elegancja – 1
od butów. 1
butów. Tłuszczakomięsak 1
Tłuszczakomięsak śluzowaty 1
śluzowaty z 1
powodu mniejszego 1
mniejszego odsetka 1
odsetka tkanki 1
tkanki tłuszczowej, 1
tłuszczowej, charakteryzuje 1
dużą zawartością 2
zawartością wody 1
tkankach guza, 1
guza, co 1
jest wykrywalne 1
wykrywalne w 1
w MRI, 1
MRI, TK 1
TK i 1
i USG. 1
USG. TMT 1
TMT (Trochę 1
(Trochę Młodsza 1
Młodsza Telewizja, 1
Telewizja, krótko 1
zakończeniem nadawania 1
nadawania Lato 1
Lato 2008) 1
2008) – 1
– To 3
To amerykański 1
amerykański raper 1
raper oraz 1
oraz autor 1
tekstów. To 2
To autorski 1
autorski film 1
film Zany 1
Zany Brisky 1
Brisky i 1
i Ross 1
Ross Kauffmana 1
Kauffmana (reżyseria, 1
(reżyseria, scenariusz, 1
scenariusz, produkcja, 1
produkcja, zdjęcia). 1
zdjęcia). To 1
To bardzo 1
mała biblioteka. 1
biblioteka. To 1
To będzie 1
jej szósty 1
szósty teledysk 1
teledysk powstały 1
mną i 1
on zdecydowanie 1
zdecydowanie najlepszy 1
najlepszy wizualnie 1
wizualnie zupełnie 1
zupełnie tak 1
jak muzykalnie. 1
muzykalnie. To 1
To budynek 1
budynek pięciokondygnacyjny, 1
pięciokondygnacyjny, typowa 1
typowa budowla 1
budowla obronna 1
obronna (taką 1
(taką funkcję 1
funkcję pełniła 1
wieku). To 1
To była 1
jego adaptacja 1
adaptacja z 1
z prawdziwym 1
prawdziwym futbolem 1
futbolem gdyż 1
miał dopiero 2
lat. To 1
był cios 1
cios dla 1
dla wdowy 1
wdowy Capet, 1
Capet, która 1
która straciła 1
straciła opanowanie: 1
opanowanie: „sama 1
„sama natura 1
natura odmawia 1
odmawia odpowiedzi 1
takie oskarżenie 1
oskarżenie wysunięte 1
wysunięte przeciwko 1
przeciwko matce” 1
matce” – 1
– mówiła 1
mówiła w 1
w sądzie 3
sądzie poruszona. 1
poruszona. To 1
był koniec 1
I wojny. 2
wojny. To 1
To było 1
było pierwsze 1
spotkanie i 2
i związek, 1
związek, który 2
który zaowocował 1
zaowocował ich 1
ich małżeństwem 1
małżeństwem trwającym 1
trwającym do 1
końca ich 1
życia. To 1
To były 1
były pirat, 1
pirat, który 1
został przygarnięty 1
przygarnięty przez 2
przez Mondo. 1
Mondo. To, 1
To, co 11
co brano 1
brano za 1
jego łzy, 1
łzy, to 1
prostu krople 1
krople deszczu, 1
deszczu, które 1
które spływały 1
spływały po 1
jego czole, 1
czole, policzkach, 1
policzkach, nosie 1
nosie i 1
i szyi. 1
szyi. To, 1
zwolenników jednej 1
jednej teorii 1
teorii zasługuje 1
na szczególną 1
szczególną uwagę, 1
uwagę, dla 1
ich oponentów 1
oponentów może 1
być obojętne 1
obojętne lub 1
lub pozbawione 1
pozbawione wartości. 1
wartości. To, 1
co dokładnie 1
dokładnie działo 1
pomiędzy mężczyznami 1
mężczyznami do 1
pory pozostaje 1
pozostaje tajemnicą, 1
tajemnicą, której 1
której Rumi 1
Rumi – 1
mimo ponoć 1
ponoć niezliczonych 1
niezliczonych pytań 1
pytań jego 1
chciał wyjawić. 1
wyjawić. To, 1
jest puste, 1
puste, jest 1
jest rzeczywiste. 1
rzeczywiste. To, 1
co Kościół 1
katolicki naucza 1
naucza o 1
sobie, prawie 1
dokładnie nauczają 1
nauczają prawosławni 1
prawosławni o 1
o prawosławiu. 1
prawosławiu. To, 1
łączy sztuki 1
rzemiosłem i 1
i częścią 1
częścią nauk 1
nauk było 1
dla myślicieli 1
myślicieli starożytności 1
i średniowiecza 1
średniowiecza daleko 1
daleko bardziej 1
widoczne niż 1
co je 1
je odróżnia. 1
odróżnia. To, 1
początku wyglądało 1
wyglądało na 2
na krótką 1
krótką i 1
i łatwą 1
łatwą interwencję 1
interwencję wojskową, 1
wojskową, doprowadziło 1
do pełnowymiarowej 1
pełnowymiarowej wojny 1
części Ameryki 2
Południowej. To, 1
co nas 1
nas łączy 1
łączy (Lugares 1
(Lugares comunes) 1
comunes) – 1
– To, 1
co popularnie 1
popularnie uważa 1
za wymarzanie, 1
wymarzanie, w 1
jest wysychaniem 1
wysychaniem spowodowanym 1
spowodowanym zamarznięciem 1
zamarznięciem gleby, 1
gleby, uniemożliwiającym 1
uniemożliwiającym pobieranie 1
pobieranie wody. 1
wody. To 2
To co 1
co pozostało, 1
pozostało, to 1
to skomplikowane 1
relacje Doriana 1
Doriana i 1
malarza Basila 1
Basila Hallwarda. 1
Hallwarda. To, 1
co przekazywano, 1
przekazywano, było 1
było wglądem 1
wglądem w 1
w totalność 1
totalność ostatecznej 1
ostatecznej rzeczywistości, 1
rzeczywistości, zrozumienie 1
zrozumienie tak 1
tak głębokie, 1
głębokie, że 1
być wyrażone 1
wyrażone słowami. 1
słowami. To, 1
w potocznym 1
potocznym języku 1
języku nazywa 1
się zdjęciem, 1
zdjęciem, czyli 1
czyli obraz 1
obraz oglądany 1
oglądany na 1
papierze fotograficznym 1
fotograficznym (odbitka), 1
(odbitka), to 1
z zastosowań 1
zastosowań tego 2
tego terminu. 1
terminu. Toczące 1
Toczące od 1
wielu frontach 1
frontach państwo 1
państwo wykazywało 1
wykazywało poważne 1
poważne braki 1
braki finansowe, 1
finansowe, które 1
stopniu pogłębiała 1
pogłębiała blokada 1
blokada portów 1
portów polskich 1
polskich prowadzona 1
przez szwedzką 1
szwedzką flotę 1
flotę wojenną. 1
wojenną. Toczące 1
Toczące się 1
międzyczasie negocjacje 1
negocjacje pokojowe 1
pokojowe wymagały 1
wymagały aby 1
utrzymać jak 1
najwięcej terenu, 1
terenu, co 1
co dawało 4
dawało lepszą 1
lepszą pozycję 2
pozycję przetargową 1
przetargową w 1
rozmowach fińskim 1
fińskim przedstawicielom. 1
przedstawicielom. Toczą 1
Toczą one 1
one między 1
sobą bezustanne 1
bezustanne wojny 1
i dominację 1
dominację we 1
Wszechświecie. Toczą 1
Toczą się 1
się dyskusję 1
temat podstawowych 1
podstawowych właściwości 1
właściwości tej 1
tej galaktyki, 1
galaktyki, takich 1
jak jakiego 1
jakiego typu 1
jest NGC 1
NGC 5128 1
5128 ( 1
( To 3
To człowiek, 1
który wysoko 1
wysoko zajdzie”. 1
zajdzie”. Toczono 1
Toczono walkę 1
walkę obronną 1
pełnym wykorzystaniem 1
wykorzystaniem umocnień 1
umocnień oraz 1
oraz siły 1
siły ognia 1
ognia piechoty 1
artylerii. Toczył 1
Toczył też 1
też konflikty 1
z sąsiadami 1
sąsiadami i 1
stopniowo powiększał 1
powiększał swoje 1
swoje terytorium. 1
terytorium. Toczył 1
Toczył z 1
ojcem liczne 1
liczne spory, 1
spory, podczas 1
których nawet 1
nawet uwięził 1
latach 1349–1351. 1
1349–1351. Todd 1
Todd był 1
twórców Image 1
Image Comics, 1
Comics, gdzie 1
gdzie ruszył 1
ruszył jego 1
jego autorski 1
autorski komiks 1
komiks pt. 1
pt. Todd 1
Todd Howard 1
Howard (ur. 1
w Lower 1
Lower Macungie 1
Macungie Township) 1
Township) – 1
amerykański projektant 1
projektant i 1
producent gier 1
gier komputerowych. 2
komputerowych. To 1
To dokonanie 1
dokonanie spowodowało 1
spowodowało okrzyknięcie 1
okrzyknięcie przyszłego 1
przyszłego ojca 1
ojca rozwoju 1
rozwoju oprogramowania 2
oprogramowania biznesowego 1
biznesowego pionierem 1
pionierem wśród 1
wśród analityków 1
analityków systemów 1
systemów korporacyjnych. 1
korporacyjnych. To 1
To doprowadziło 2
aresztowania 24 1
lipca 1974 2
roku. To 1
znaczącego zaostrzenia 1
zaostrzenia stosunków 1
władzami austriackimi 1
austriackimi – 1
– Głąbiński 1
Głąbiński został 1
nawet objęty 1
objęty dozorem 1
dozorem policji. 1
policji. To 1
To druga 1
druga co 1
wielkości muzułmańska 1
muzułmańska społeczność 1
społeczność świata 1
świata (po 1
(po Indonezji). 1
Indonezji). To 1
To drugie 1
drugie jest 1
prawdopodobne, o 1
m.in. To 2
To drugi 1
drugi tytuł 1
klubu. To 1
To duża, 1
duża, wysmukła 1
wysmukła pustułka 1
pustułka z 1
z długimi, 1
długimi, wąskimi 1
wąskimi skrzydłami 1
i ogonem. 1
ogonem. To 1
To dwa 1
nowe rekordy 1
rekordy świata 1
świata dla 1
ssaków. To 1
To działanie 1
działanie miało 1
celu osiedlenia 1
się niemieckich 2
niemieckich kolonialistów. 1
kolonialistów. To 1
To dzięki 3
niej Starachowice 1
Starachowice z 1
małej osady 1
osady miejskiej 1
miejskiej stały 1
miast regionu, 1
regionu, dając 1
dając zatrudnienie 2
zatrudnienie większości 1
większości pracujących. 1
pracujących. To 1
niemu Voldemort 1
Voldemort nie 1
pełni nią 1
nią władać. 1
władać. To 1
niemu wiemy, 1
wiemy, co 1
czasie znajdowało 1
kościele. To 1
To faktyczne 1
faktyczne zwycięstwo 1
Portugalii ( 1
To geny 1
geny na 1
na chromosomie 1
chromosomie Y 1
Y określają 1
określają czy 1
czy człowiek 1
człowiek będzie 1
posiadał męską 1
męską ścieżkę. 1
ścieżkę. To 1
To hasło 1
hasło dotyczy 1
dotyczy pozycji 1
pozycji seksualnych. 1
seksualnych. To 1
To imię 1
imię nadawane 1
nadawane dziecku 1
dziecku i 1
życia, na 2
przykład Mały 1
Mały skarb 1
skarb (小寶/ 1
(小寶/ 小宝). 1
小宝). To 1
To im 1
im zawdzięcza 1
zawdzięcza publiczność 1
publiczność włoska 1
włoska zaszczepienie 1
zaszczepienie na 1
grunt rodzimy 1
rodzimy opowieści 1
o stworzonych 1
przez Disneya 1
Disneya postaciach. 1
postaciach. To 1
To i 1
potężny silnik 1
miały umożliwić 1
umożliwić penetrację 1
penetrację wrogiego 1
wrogiego obszaru 1
obszaru przy 1
prędkości. Toivonen 1
Toivonen brał 1
rajdach samochodowych. 1
samochodowych. To 1
To jeden 1
niewielu gatunków, 1
gatunków, które 1
ostatnich dekadach 1
dekadach poszerzają 1
poszerzają swój 1
swój areał 1
areał lęgowy. 1
lęgowy. To 1
To jednak 3
syn przekształcił 1
przekształcił ją 1
ośrodek zrzeszający 1
zrzeszający i 1
wspierający pracę 1
pracę uczonych, 1
uczonych, który 1
to ośrodek 1
ośrodek objął 1
objął następnie 1
następnie swoim 1
swoim patronatem. 1
patronatem. To 1
rozkazami cesarza. 1
cesarza. To 1
nie koniec, 1
koniec, na 1
ekranie widzi 1
widzi raz 1
jeszcze SHODAN, 1
SHODAN, sztuczna 1
sztuczna inteligencja 1
inteligencja przemawia 1
niego, po 1
czym żołnierz 1
żołnierz niszczy 1
niszczy ją 1
ją ponownie. 1
ponownie. To 1
To jedyny 1
jedyny na 2
świecie festiwal 1
festiwal poświęcony 1
poświęcony filmowym 1
filmowym lokacjom. 1
lokacjom. To 1
To jego 1
jego staraniem 1
staraniem przyśpieszono 1
przyśpieszono budowę 1
budowę cerkwi 1
Sofii. To 1
To jemu 1
jemu Rilian 1
Rilian zwierzył 1
zwierzył się 1
z celu 1
celu swoich 1
swoich ciągłych 1
ciągłych wypraw 1
wypraw do 1
lasu - 1
- chęć 1
chęć zobaczenia 1
zobaczenia Pani 1
Pani w 1
Zielonej Szacie. 1
Szacie. To 1
To jest 3
jest głos 1
głos wyjątkowy. 1
wyjątkowy. To 1
jak wynurzenie 1
wynurzenie się 1
po głębokim 1
głębokim skoku 1
jest strona 1
strona pierwsza. 1
pierwsza. Tokens 1
Tokens – 1
– tokeny, 1
tokeny, możliwe 1
zdobycia wyłącznie 1
grze PvP, 1
PvP, za 1
pomocą można 1
można tworzyć 2
tworzyć ulepszenia 1
ulepszenia do 1
do kart 1
kart (zamiast 1
(zamiast zdobywać 1
zdobywać je 1
grze PvE 1
PvE można 1
można samodzielnie 1
samodzielnie stworzyć 1
stworzyć ulepszenie 1
ulepszenie za 1
pomocą tokenów). 1
tokenów). Tokio 1
Tokio trzykrotnie 1
trzykrotnie proponowało 1
proponowało Moskwie 1
Moskwie wymianę 1
wymianę Richarda 1
Richarda Sorge 1
Sorge na 1
swoich agentów, 1
agentów, trzykrotnie 1
trzykrotnie nastąpiła 1
nastąpiła odmowa, 1
odmowa, z 1
z zaprzeczeniem 1
zaprzeczeniem jakichkolwiek 1
jakichkolwiek jego 1
z wywiadem 2
wywiadem sowieckim. 1
sowieckim. Toki 1
Toki są 1
bardzo hałaśliwe, 1
hałaśliwe, do 1
że słychać 1
słychać cały 1
cały dźwięczny 1
dźwięczny chór 1
chór nawoływań. 1
nawoływań. ; 1
; Toki: 1
Toki: Szablodzioby 1
Szablodzioby wracają 1
na lęgowiska 1
lęgowiska od 1
maja. Toki 1
Toki zaczynają 1
tygodniu wypoczynku. 1
wypoczynku. Tok 1
Tok nauczania 1
nauczania był 1
niezwykle rygorystyczny 1
rygorystyczny i 1
i intensywny. 1
intensywny. To 1
To kolejny 1
kolejny zatrzymany 1
w aferze 1
aferze korupcyjnej, 1
korupcyjnej, w 1
wcześniej aresztowano 1
aresztowano pięcioro 1
pięcioro urzędników 1
urzędników Ministerstwa 1
Ministerstwa Finansów. 1
Finansów. To 1
To kometa 1
kometa o 1
o stosunkowo 2
stosunkowo krótkim 2
krótkim okresie 1
okresie obiegu, 1
obiegu, która 1
która zbliżyła 1
Słońca dość 1
dość blisko, 1
blisko, przez 1
jej aktywność 1
aktywność wzrasta. 1
wzrasta. Toko 1
Toko żółtodzioby 1
żółtodzioby ma 1
ma interesujący 1
interesujący proces 1
proces rozmnażania. 1
rozmnażania. Tok, 1
Tok, poza 2
poza krótkimi 1
krótkimi odcinkamai 1
odcinkamai w 1
centrach w/wym. 1
w/wym. Tok, 1
poza terenami 1
terenami miasta 1
miasta Rożniawa, 1
Rożniawa, w 1
większości nieuregulowany. 1
nieuregulowany. Toksyczność 1
Toksyczność kwasu 1
kwasu djenkolowego 1
djenkolowego związana 1
jego nierozpuszczalnością. 1
nierozpuszczalnością. To 1
To który 1
będzie wykorzystany, 1
wykorzystany, może 1
przykład od 1
ich obciążenia. 1
obciążenia. Tokyo 1
Tokyo Grand 1
Prix i 1
i Golden 1
Golden Arena 1
Arena dla 1
najlepszego reżysera. 1
reżysera. Tokyo 1
Aqua-Line stworzyła 1
stworzyła bezpośrednie 1
komunikacyjne w 1
poprzek Zatoki 1
Zatoki i 1
i zniwelowało 1
zniwelowało dotychczasowy 1
dotychczasowy peryferyjny 1
peryferyjny charakter 1
charakter prefektury 1
prefektury Chiba 1
Chiba względem 1
względem metropolii 1
metropolii tokijskiej. 1
tokijskiej. To 1
To łańcuch 1
łańcuch zwiększający 1
zwiększający przyczepność 1
przyczepność kół 1
kół oraz, 1
oraz, dzięki 1
dzięki zwartej 1
zwartej budowie 2
budowie części 1
części bieżnikowej, 1
bieżnikowej, ochraniający 1
ochraniający oponę 1
oponę przed 1
przed uszkodzeniami 1
uszkodzeniami i 1
i przyspieszonym 1
przyspieszonym zużyciem 1
zużyciem w 1
warunkach eksploatacji. 1
eksploatacji. Toleruje 1
Toleruje pH 1
pH w 2
od 5,5 1
5,5 do 1
do 8,5, 1
8,5, ale 1
preferuje pH 1
granicach 6 1
– 7,5. 1
7,5. Tolkien 1
Tolkien jasno 1
jasno stwierdził, 1
iż Celebrimbor 1
Celebrimbor był 1
potomkiem Fëanora. 1
Fëanora. Toluen 1
Toluen wykazuje 1
wykazuje również 1
działanie embriotoksyczne, 1
embriotoksyczne, fetotoksyczne 1
fetotoksyczne - 1
- skutkiem 1
skutkiem narażenia 1
narażenia zarodka 1
zarodka lub 1
lub płodu 1
na toluen 1
toluen jest 1
jest małogłowie 1
małogłowie oraz 1
oraz opóźnienie 1
opóźnienie rozwoju 1
rozwoju zarówno 1
zarówno umysłowego 1
umysłowego jak 1
i fizycznego, 1
fizycznego, a 1
także zniekształcenia 1
zniekształcenia twarzoczaszki 1
twarzoczaszki i 1
i kończyn. 1
kończyn. Tom 1
Tom 15. 1
15. Pierwszy 1
oficjalny polski 1
polski rocznik 1
rocznik '95-96. 1
'95-96. Tom 1
Tom 18, 1
18, strona 1
strona 42. 1
42. — 1
— tutaj 1
tutaj błędnie 1
jako Daraď. 1
Daraď. Tom 1
Tom 2. 1
2. Psychologia 1
Psychologia ogólna, 1
ogólna, Gdańskie 1
Gdańskie Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Psychologiczne, 1
Psychologiczne, Gdańsk 1
Gdańsk 2000, 1
s. 660. 1
660. Tomas 1
Tomas Antonelius, 1
Antonelius, wcześniej 1
wcześniej Tomas 1
Tomas Gustafsson 1
Gustafsson (ur. 1
(ur. Tomasu 1
Tomasu zostaje 1
zostaje ocalony 1
ocalony przez 1
człowieka, na 1
którego natknął 1
lesie, podczas 1
przed napastnikami. 1
napastnikami. Tomasza 1
Akwinu w 1
w Józefowie 1
Józefowie koło 1
koło Warszawy. 1
Warszawy. Tomas 1
Tomas zdobył 1
z młodzieżową 1
młodzieżową reprezentacją 2
roku. Tomasz 1
Tomasz Elbanowski 1
Elbanowski jest 1
z Karoliną, 1
Karoliną, z 1
którą wspólnie 1
wspólnie określani 1
określani są 2
mianem „liderów 1
„liderów walki 1
z reformą” 1
reformą” (obniżającą 1
(obniżającą wiek 1
wiek obowiązku 1
szkolnego ). 1
). Tomasz 1
Tomasz Frankowski 1
Frankowski strzelił 1
strzelił swoją 1
pierwszą bramkę 2
klubie już 1
w debiucie. 1
debiucie. Tomasz 1
Tomasz Maciej 1
Maciej Budzyński 1
Budzyński Na 1
internetowej ZAiKS 1
ZAiKS (online.zaiks.org.pl) 1
(online.zaiks.org.pl) w 1
w wyszukiwarce 1
wyszukiwarce utworów 1
utworów T. 1
T. Budzyńskiego. 1
Budzyńskiego. Tomasz 1
Tomasz mówi: 1
mówi: "Nie 1
"Nie ma 1
nic przyjemniejszego 1
przyjemniejszego od 1
od kontemplowania 1
kontemplowania prawdy" 1
prawdy" Tomasz 1
Tomasz Nałęcz 1
Nałęcz komentując 1
komentując sprawę 1
sprawę stwierdził, 1
że wyjątkowe 1
wyjątkowe związki 1
między zmarłą 1
zmarłą a 1
a Czarzastym 1
Czarzastym były 1
widoczne gołym 1
okiem podczas 1
podczas obrad 1
obrad komisji. 1
komisji. Tomasz 1
jest szczęśliwy. 1
szczęśliwy. Tomaszów 1
Tomaszów Lubelski, 1
Lubelski, cerkiew 1
Mikołaja (HB1). 1
(HB1). Tomasz 1
Tomasz Panufnik 1
Panufnik posiadał 1
dorobku kilka 1
poświęconych lutnictwu. 1
lutnictwu. Tomasz 1
Tomasz pochodził 1
z Żebrów 1
Żebrów w 1
ziemi zakroczymskiej. 1
zakroczymskiej. Tomasz 1
Tomasz Porzecki 1
Porzecki (ur. 1
ok. Tomasz 1
Tomasz Wituch, 1
Wituch, Bogdan 1
Bogdan Stolarczyk 1
Stolarczyk Studenci 1
Studenci Instytutu 1
Instytutu Historycznego 1
Historycznego Uniwersytetu 1
Warszawskiego 1945-2000, 1
1945-2000, wyd. 1
wyd. Arkadiusz 1
Arkadiusz Wingert, 1
Wingert, Kraków 1
Kraków 2010, 1
s. 643 1
643 ) 1
Tomasz wyróżnia 1
wyróżnia cztery 1
cztery zasadnicze 1
zasadnicze typy 1
typy prawa-lex: 1
prawa-lex: prawo 1
prawo wieczne 1
wieczne (lex 1
(lex aeterna), 1
aeterna), prawo 1
prawo naturalne 1
naturalne (lex 1
(lex naturalis), 1
naturalis), prawo 1
prawo pozytywne 1
pozytywne zwane 1
też prawem 1
prawem ludzkim 1
ludzkim (lex 1
(lex positiva 1
positiva seu 1
seu humana) 1
humana) oraz 1
prawo Boże 1
Boże (lex 1
(lex divina). 1
divina). Tomek 1
Tomek okazuje 1
być sprytniejszy 1
sprytniejszy - 1
- podsuwa 1
podsuwa Panu 1
Panu Mniam 1
Mniam Mniamowi 1
Mniamowi nogę 1
nogę stołową. 1
stołową. To 1
To metodyczne, 1
metodyczne, nudne 1
nudne i 1
i ciche 1
ciche małe 1
małe miejsce 1
miejsce jest 1
jest zdruzgotane 1
zdruzgotane przybyciem 1
przybyciem diabelskiej 1
diabelskiej postaci, 1
postaci, grającej 1
grającej na 1
na ogromnych 1
ogromnych skrzypcach, 1
skrzypcach, która 1
która schodzi 1
schodzi na 1
dół prosto 1
prosto ze 1
ze wzgórza, 1
wzgórza, idzie 1
idzie to 1
to wieży 1
z dzwonami 1
dzwonami i 2
końców zabija 1
zabija dzwonnika. 1
dzwonnika. Tom 1
I, część 1
część 2. 1
2. Rejestr 1
Rejestr poborowy 1
poborowy ziemi 1
ziemi przemyskiej 1
przemyskiej 1628. 1
1628. To 1
To miejsca, 1
miejsca, które 1
zawsze zniknęły 1
z mapy 1
mapy miasta, 1
a kiedyś 1
kiedyś dodawały 1
dodawały uroku 1
uroku przemysłowym 1
przemysłowym terenom 1
terenom miasta. 1
miasta. To 2
To miejsce 1
miejsce powstało 1
dla internowanych 2
internowanych Żydów, 1
Żydów, przymusowo 1
przymusowo przesiedlonych 1
przesiedlonych przez 1
władzę hitlerowskie 1
hitlerowskie z 1
terenów Niemiec. 1
Niemiec. Tom 1
Tom I-II, 1
I-II, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo „Czytelnik”, 1
„Czytelnik”, Warszawa 1
1957, 2004. 1
2004. Tomik 1
Tomik Travelling 1
Travelling in 1
a Cage 1
Cage (Podróż 1
(Podróż w 1
w klatce) 1
klatce) ma 1
charakter anegdotyczno-wyznaniowy. 1
anegdotyczno-wyznaniowy. Tomita 1
Tomita odniósł 1
komercyjny, który 1
mu między 1
zbudowanie jednego 1
wyposażonych prywatnych 1
prywatnych studiów 1
studiów elektronicznych 1
elektronicznych na 1
świecie. Tom 1
Tom I 1
I ukazał 1
a tom 1
roku. Tom 2
I, wyd. 1
wyd. Polskie 1
Historyczne Oddział 1
w Radomsku, 1
Radomsku, Radomsko 1
Radomsko 2017, 1
s. 221–222 1
221–222 (biogram 1
(biogram autorstwa 1
autorstwa Grzegorza 1
Grzegorza Mieczyńskiego). 1
Mieczyńskiego). Tom 1
Tom jest 1
jest seksowny 1
seksowny i 1
i bogaty, 1
bogaty, co 1
tydzień jest 1
inną dziewczyną. 1
dziewczyną. Tommy 1
Tommy Boy) 1
Boy) – 1
– komedia 1
reżyserii Petera 1
Petera Segala. 1
Segala. Tommy 1
Tommy Holmgren 1
Holmgren (ur. 1
1959 w 4
w Palohournas) 1
Palohournas) – 1
Tommy trafia 1
do Empire 1
Empire Bay, 1
Bay, gdzie 1
gdzie wiedzie 1
wiedzie spokojne 1
życie, dopóki 1
napastników działających 1
zlecenie niedobitków 1
niedobitków Salierich. 1
Salierich. Tommy 1
tym jedzie 1
jedzie do 1
do Paula 1
Paula Kenta 1
Kenta po 1
po informacje 1
informacje – 1
– dowiaduje 1
że Syndykat 1
Syndykat ma 1
porcie Vice 1
City. Tommy 1
Tommy zaznaczył 1
zaznaczył jednak, 1
ma zamiaru 1
zamiaru opuszczać 1
opuszczać szeregów 1
szeregów Seventh 1
Seventh Wonder. 1
Wonder. To 1
To mogło 1
mogło dawać 1
dawać podejrzenie, 1
podejrzenie, że 2
we włamanie 1
włamanie zamieszani 1
zamieszani są 1
ludzie na 1
szczeblu administracji 1
administracji Nixona, 1
Nixona, jednak 1
było co 1
tego twardych 1
twardych dowodów. 1
dowodów. To 1
To może 2
być niezbędne 1
niezbędne w 2
przypadku zarządzania 1
zarządzania klastrami 1
klastrami heterogenicznymi, 1
heterogenicznymi, gdzie 1
wszystkie węzły 1
węzły posiadają 1
posiadają tę 1
samą konfigurację. 1
konfigurację. To 1
też powód, 1
którego pierwsza 1
pierwsza okładka 1
okładka była 1
była kompletnie 1
kompletnie biała. 1
biała. Tom 1
Tom pierwszy 1
pierwszy EOV 1
EOV ukazał 1
się trzykrotnie. 1
trzykrotnie. Tom 1
Tom Rogic, 1
Rogic, właśc. 1
właśc. Tomas 1
Tomas Petar 1
Petar Rogic 1
Rogic (ur. 1
w Griffith) 1
Griffith) – 1
To musi 1
być miłość 1
miłość https://www. 1
https://www. Tomuś 1
Tomuś odpowiada 1
odpowiada „Wzięte 1
„Wzięte do 1
do niewoli” 1
niewoli” na 1
co Pułkownik 1
Pułkownik odpowiada 1
odpowiada „Niech 1
„Niech czas 1
czas ukradziony 1
ukradziony przez 1
wojnę oddają”. 1
oddają”. To 1
To muzeum 1
muzeum powstało 1
przez Louis-Joseph 1
Louis-Joseph Jay. 1
Jay. Tom 1
Tom wydany 1
Tom wzięła 1
sesji dla 1
magazynu FHM. 1
FHM. Tom 1
Tom XXIII" 1
XXIII" Flora 1
Flora Polska 1
– Rośliny 1
Rośliny Zarodnikowe 1
Zarodnikowe Polski 1
Ziem Ościennych. 1
Ościennych. Tomy 1
Tomy wydane 1
serii zawierają 1
zawierają przekłady 1
przekłady klasycznych 1
klasycznych dzieł 2
dzieł literatury 1
literatury światowej 1
światowej okresu 1
okresu starożytności, 1
starożytności, średniowiecza 1
średniowiecza i 1
i początku 3
początku czasów 1
nowożytnych. To 1
To największy 1
największy przedstawiciel 1
przedstawiciel drozdowatych 1
drozdowatych w 1
kraju. To 2
To nałożenie 1
nałożenie dwóch 1
dwóch płaszczyzn 1
płaszczyzn przedstawiających 1
przedstawiających życie 1
społeczne jako 1
jako odbicie 1
odbicie technik, 1
technik, czy 1
czy mieszanie 1
mieszanie mechanizmów 1
mechanizmów instrumentalnych 1
instrumentalnych z 1
z ludzkością. 1
ludzkością. To 1
To na 2
niej oswobadza 1
oswobadza się 1
kolejne miasta 1
oraz świątynie, 1
świątynie, a 1
także kieruje 1
kieruje dowódcami, 1
dowódcami, których 1
można przywoływać 1
przywoływać w 1
chwili – 1
– jednak 3
to kosztuje. 1
kosztuje. To 1
czasy dużo. 1
dużo. To 1
To narodowa 1
narodowa kategoria 1
kategoria przeznaczona 1
ochrony rozleglejszych 1
rozleglejszych obszarów 1
obszarów lub 1
lub całych 1
całych obszarów 1
obszarów geograficznych 1
geograficznych z 1
z harmonijnie 1
harmonijnie tworzonym 1
tworzonym krajobrazem, 1
krajobrazem, charakterystycznym 1
charakterystycznym reliefem 1
reliefem oraz 1
przewagą naturalnych 1
naturalnych lub 1
lub półnaturalnych 1
półnaturalnych ekosystemów. 1
ekosystemów. Toney 1
Toney stoczył 1
stoczył swoją 1
profesjonalną walkę 1
walkę 26 1
października 1988, 1
1988, pokonując 1
pokonując Stephena 1
Stephena Lee 1
Lee przez 1
rundzie. To 1
To nie 5
była prawda. 1
prawda. To 1
jednak koniec 1
kłopotów. To 1
nie death 1
death metal, 1
metal, ani 1
ani szatan 1
szatan czy 1
czy odwrócone 1
odwrócone krzyże 1
krzyże na 1
na kurtkach 1
kurtkach małolatów. 1
małolatów. To 1
nie egzystencja 1
egzystencja konstytuuje 1
konstytuuje jednostkę, 1
jednostkę, lecz 1
lecz świadomość 1
świadomość niepowtarzalnej, 1
niepowtarzalnej, wybranej, 1
wybranej, własnej 1
własnej egzystencji. 1
egzystencji. To 1
To nieporozumienie 1
nieporozumienie bierze 1
z informacji, 1
informacji, jaką 1
jaką podała 1
podała „S. 1
„S. To 1
To nieukończone 1
nieukończone dzieło 1
dzieło inspirowało 1
inspirowało wielu 1
artystów samym 1
samym swym 1
swym zarysem. 1
zarysem. To 1
nie u 2
u nas!, 1
nas!, i 1
i kolejne, 1
kolejne, wbrew 1
wbrew zapowiedziom, 1
zapowiedziom, prawdopodobnie 1
zostały wydane. 1
wydane. To 1
To niezadowolenie 1
niezadowolenie podsycał 1
podsycał częściowo 1
częściowo Unur, 1
Unur, który 1
który potajemnie 1
potajemnie wysyłał 1
wysyłał pieniądze 1
pieniądze księciu 1
księciu Galilei 1
Galilei Elinandowi 1
Elinandowi i 1
i dworowi 1
dworowi jerozolimskiemu 1
jerozolimskiemu (później 1
(później okazało 1
że czynił 1
czynił to 1
to fałszywymi 1
fałszywymi monetami) 1
monetami) Michał 1
Michał Syryjczyk, 1
Syryjczyk, III, 1
III, s. 1
276; Ibn 1
Ibn al-Asir, 1
al-Asir, s. 1
s. 469-470. 1
469-470. To 1
To Nikolaus 1
Nikolaus Esterházy 1
Esterházy dzięki 1
dzięki strategicznemu 1
strategicznemu i 1
i dyplomatycznemu 1
dyplomatycznemu działaniu 1
działaniu wyniósł 1
wyniósł rodzinę 1
rodzinę Esterházy 1
Esterházy z 1
poziomu węgierskiej 1
węgierskiej drobnej 1
drobnej szlachty 1
szlachty na 2
na wyżyny 1
wyżyny magnaterii. 1
magnaterii. Ton 1
Ton jego 1
jest zróżnicowany: 1
zróżnicowany: obok 1
obok wierszy 1
wierszy dotyczących 1
dotyczących przeżyć 1
przeżyć okupacyjnych, 1
okupacyjnych, pisał 1
także te 1
te oddzielone 1
wydarzeń, pełne 1
pełne nadziei 1
i piękna. 2
piękna. Tonkin 1
Tonkin znajdował 1
okupacją chińską 1
nazwę Giao 1
Giao Chỉ. 1
Chỉ. Tonneins 1
Tonneins plasuje 1
miejscu 221.). 1
221.). Tonnoy 1
Tonnoy plasuje 1
456. miejscu). 1
miejscu). To 1
To nowy 1
perspektywie finansowej 1
finansowej 2014-2020. 1
2014-2020. Tony 1
Tony Carreira 1
Carreira jest 1
niewielu artystów, 1
mieli przyjemność 1
przyjemność występować 1
takich miejscach 1
miejscach jak 1
jak Pavilhão 1
Pavilhão Atlantico 1
Atlantico czy 1
czy Olimpia 1
Olimpia w 1
Paryżu. Tony 1
Tony Drago 1
Drago był 1
był zaledwie 1
zaledwie o 1
parę trafień 1
trafień od 1
od awansu 1
najlepszej szesnastki 1
szesnastki Welsh 1
Welsh Open, 1
Open, jednak 1
w dziewiątej, 1
dziewiątej, decydującej 1
decydującej partii 1
partii meczu 1
meczu przegrał 1
przegrał spotkanie 1
spotkanie 4-5 1
4-5 z 1
reprezentantem gospodarzy. 1
gospodarzy. Tony 1
nie poradził 1
poradził sobie 1
z obowiązkami 1
obowiązkami ojca 1
ojca zastępczego 1
zastępczego dla 1
dla Jackiego. 1
Jackiego. Tony`s 1
Tony`s Trost”, 1
Trost”, eksploatującą 1
eksploatującą pokłady 1
pokłady węgla 1
węgla o 1
1,8 metra. 1
metra. Tony 1
Tony Wilson 1
Wilson zmarł 1
w Manchesterze 1
Manchesterze 10 1
2007. To 1
To oddalenie 1
oddalenie obu 1
obu największych 1
największych sąsiadów 1
sąsiadów wykorzystała 1
wykorzystała Polska, 1
Polska, zawierając 1
zawierając traktaty 1
traktaty regulujące 1
regulujące stosunki 1
nimi. To 1
To odkrycie 1
odkrycie wyraźnie 1
wyraźnie zasugerowało, 1
zasugerowało, że 1
wszystkie teorie 1
teorie strun 1
strun są 1
są różnymi 1
różnymi granicami 1
granicami jednej 1
jednej wyżej-wymiarowej 1
wyżej-wymiarowej teorii. 1
teorii. To 1
To od 1
założyciela pochodzi 1
miejscowości. To 1
To ojciec 1
jest najważniejszą 1
najważniejszą osobą 1
domu. To 1
To określenie 1
określenie posiada 1
dwa przypuszczalne 1
przypuszczalne źródłosłowy. 1
źródłosłowy. To 1
To okres 2
okres przeniknięcia 1
przeniknięcia wirusa 1
wirusa z 1
z węzłów 1
chłonnych do 1
do krwi 1
i nagłego 1
nagłego wzrostu 1
wzrostu wiremii. 1
wiremii. To 1
okres zdominowany 1
nowe pokolenie 1
pokolenie filmowców, 1
filmowców, zwanych 1
zwanych Movie 1
Movie Brats. 1
Brats. To 1
To ona 2
także zasugerowała 1
zasugerowała Sinatrze 1
Sinatrze noszenie 1
noszenie charakterystycznie 1
charakterystycznie wiązanej 1
wiązanej muszki, 1
muszki, która 1
rozpoznawczym piosenkarza. 1
piosenkarza. To 1
To on 6
on decyduje 1
o uwzględnieniu 1
uwzględnieniu sprzeciwu, 1
sprzeciwu, analizuje 1
analizuje dowody, 1
dowody, wzywa 1
wzywa świadków 1
na salę. 1
salę. To 1
To one 2
one doprowadziły 1
doprowadziły również 1
do wynalezienia 1
wynalezienia drugiego 1
drugiego słynnego 1
słynnego sloganu. 1
sloganu. To 1
one utworzyły 1
utworzyły związek, 1
w państwo 1
o dzisiejszym 1
kształcie. To 1
To oni 3
oni będą 2
będą klientami. 1
klientami. To 1
oni nadali 1
nadali studiom 1
studiom nad 1
tą dziedziną 1
dziedziną kształt, 1
kształt, jaki 1
jaki ma 2
ona współcześnie 1
współcześnie – 1
– stworzyli 1
stworzyli model 1
model krytycznego 1
krytycznego wydania 1
wydania tekstów. 1
oni właśnie 1
właśnie władali 1
z pewnymi 2
pewnymi przerwami 1
czas. To 1
jest mordercą 2
mordercą w 1
tym filmie. 1
filmie. To 1
on kiedyś 1
kiedyś powiedział 1
powiedział Tomowi 1
Tomowi Riddle'owi 1
Riddle'owi jak 1
jak stworzyć 1
stworzyć horkruksa, 1
horkruksa, w 1
czasie żałował 1
żałował i 1
i wstydził 1
wstydził się 1
się swoich 2
swoich poczynań. 1
poczynań. To 1
on prowadził 1
prowadził tzw. 1
tzw. "Stajnię 1
"Stajnię Morderstw", 1
Morderstw", gdzie 1
gdzie pogrzebano 1
pogrzebano ponad 1
60 ofiar 1
ofiar przestępczych 1
przestępczych porachunków. 1
porachunków. To 1
on stworzył 1
stworzył Manfreda 1
Manfreda po 1
użyciu znacznej 1
części kodu 1
kodu stworzonego 1
jego tatę. 1
tatę. To 1
inicjatorem odbudowy 1
odbudowy budynku 1
oraz utworzenia 1
nim Domu 1
Domu Pamięci 1
i Spotkań. 1
Spotkań. To, 1
To, oraz 1
jego wygrana 1
wygrana debata 1
debata rozpropagowały 1
rozpropagowały nauki 1
nauki szkoły 2
szkoły hongzhou. 1
hongzhou. To 1
To ostatnie 1
ostatnie pojęcie 1
pojęcie stworzył 1
stworzył Lam, 1
Lam, używając 1
używając go 1
synonimu efekciarstwa 1
efekciarstwa i 1
i krzykliwego 1
krzykliwego wygłaszania 1
wygłaszania mów 1
mów patriotycznych. 1
patriotycznych. To 1
To otworzyło 1
otworzyło przed 1
możliwości. To 1
To oznaczało 2
oznaczało konieczność 1
konieczność zgromadzenia 1
zgromadzenia w 1
Galicji 3/5 1
3/5 sił 1
sił austro–węgierskich. 1
austro–węgierskich. To 1
oznaczało poszerzenie 1
poszerzenie istniejącej 1
istniejącej wyrwy 1
wyrwy Biełgorod 1
Biełgorod – 1
– Tomarowka 1
Tomarowka z 1
i natychmiastową 1
natychmiastową utratę 1
utratę kilku 1
kilku dywizji. 1
dywizji. To 1
To oznacza, 2
że drugą 1
drugą liczbą 1
liczbą Ramanujana 1
Ramanujana jest 1
jest liczba 2
liczba 11. 1
11. To 1
że nabywając 1
nabywając subskrypcję 1
subskrypcję otrzymujemy 1
otrzymujemy dostęp 1
z gwarancją 1
gwarancją ich 1
ich prawidłowego 1
prawidłowego działania. 1
działania. To 2
To piąty 1
piąty przypadek 1
historii bojerowych 1
bojerowych mistrzostw 1
świata kl. 1
kl. DN, 1
DN, by 1
by całe 1
podium zdobyli 1
jednego kraju 1
kraju (poprzednio 1
(poprzednio Amerykanie 1
Amerykanie (1975, 1
(1975, 1991) 1
1991) oraz 1
oraz Rosjanie 1
Rosjanie (1980, 1
(1980, 1984). 1
1984). "To 1
"To pierwotny 1
pierwotny zamysł 1
zamysł Boga 1
Boga powołania 1
powołania człowieka 1
do nadprzyrodzoności 1
nadprzyrodzoności determinuje 1
determinuje stworzenie 1
stworzenie jego 1
jego natury. 1
natury. To 1
To pierwsze 1
pierwsze bawarskie 1
bawarskie parowozy 1
parowozy na 1
parę przegrzaną. 1
przegrzaną. Topik 1
Topik znajduje 1
w rurce 1
rurce z 1
materiału gazującego. 1
gazującego. To 1
To Pioneer 1
Pioneer miał 1
mierze zapłacić 1
za silniki 1
silniki Ferrari, 1
Ferrari, tak 1
więc kłopoty 1
kłopoty finansowe 2
finansowe pozostały. 1
pozostały. Topniejący 1
Topniejący śnieg 2
śnieg tworzył 1
tworzył wraz 1
z szutrem 1
szutrem breję, 1
breję, która 1
z kałużami 1
kałużami wody 1
wody stwarzała 1
stwarzała bardo 1
bardo trudne 1
warunki jazdy. 1
jazdy. Topniejący 1
śnieg z 2
z lodowca 2
lodowca powoduje, 1
że wody 1
wody tej 1
tej rzeki 1
i chłodne. 1
chłodne. Topniki 1
Topniki mają 1
mają postać 3
postać najczęściej 1
najczęściej żrących 1
żrących płynów, 1
płynów, specjalnie 1
specjalnie przyrządzonych 1
przyrządzonych past 1
past lub 1
lub postać 1
postać stałą 1
stałą (np. 1
To pociąga 1
sobą prawidłowość, 1
prawidłowość, że 1
że wtyczki 1
wtyczki do 2
do programów 2
programów komercyjnych 1
komercyjnych są 1
zazwyczaj tworzone 1
tworzone przez 2
producentów tych 1
tych programów 1
je nabywać 1
nabywać odpłatnie, 1
odpłatnie, natomiast 1
natomiast wtyczki 1
programów bezpłatnych 1
bezpłatnych zazwyczaj 1
również bezpłatne. 1
bezpłatne. To 1
To pociągnęło 1
sobą odkrycie, 1
odkrycie, że 1
że Gold 1
Gold został 1
został wskrzeszony 1
wskrzeszony i 1
zabrany tutaj. 1
tutaj. To 1
To podejście 1
podejście Fazanga 1
Fazanga spowodowało 1
spowodowało przyszłe 1
przyszłe problemy 1
w rozwijającej 1
się tradycji 2
tradycji szkoły. 1
szkoły. To 1
To pod 2
wpływem wybrałem 1
wybrałem studia 1
studia matematyczne. 1
matematyczne. To 1
wpływem Sutcliffe 1
Sutcliffe porzucił 1
porzucił grę 1
został malarzem, 1
malarzem, a 1
a basistą 1
basistą został 1
został McCartney. 1
McCartney. To 1
To podobieństwo 1
podobieństwo w 1
miłości zostało 1
od "początku" 1
"początku" wpisane 1
wpisane w 1
- mężczyznę 1
i kobietę 1
kobietę - 1
- jako 1
jako właściwość 1
właściwość ich 1
ich bytu 1
bytu osobowego, 1
osobowego, jako 1
jako dar, 1
dar, a 1
równocześnie jako 1
jako wezwanie 1
wezwanie i 1
i zadanie. 1
zadanie. To 1
To poetyckie 1
poetyckie rozważanie, 1
rozważanie, czy 1
czy kryzys 1
kryzys emocjonalny 1
emocjonalny jest 1
jest przejściowy 1
przejściowy czy 1
czy już 1
już raczej 1
raczej nieodwracalny. 1
nieodwracalny. Topoklimat 1
Topoklimat dzielnicy 1
stopnia zalesienia, 1
zalesienia, zurbanizowania, 1
zurbanizowania, a 1
położenia względem 1
względem dolin 1
dolin rzecznych. 1
rzecznych. Topola 1
Topola miała 1
miała około 1
około 330 1
330 lat. 1
lat. Topola 1
Topola ta 1
została ścięta 1
ścięta w 1
roku „. 1
„. Topolino 1
Topolino twierdzi, 1
to Lakmus 1
Lakmus go 1
go tam 3
tam zepchnął, 1
zepchnął, ale 1
gdy Tintin 1
Tintin pokazuje 1
mu fotografię 1
fotografię profesora, 1
profesora, Topolino 1
Topolino stwierdza, 1
sam człowiek, 1
domu. Toponimika 1
Toponimika wskazuje 1
z pobliskim 1
pobliskim Chrząchowem. 1
Chrząchowem. To 1
To ponoć 1
ponoć zjawa 1
zjawa samego 1
samego starosty 1
starosty gołanieckiego, 1
gołanieckiego, który 1
który opłakuje 1
opłakuje samobójczą 1
samobójczą córkę. 1
córkę. To 1
To po 1
prostu klasyczna 1
klasyczna ballada.” 1
ballada.” Topory 1
Topory bojowe 1
bojowe dały 1
dały początek 1
początek różnego 1
broni drzewcowej 1
drzewcowej - 1
To potężne 1
potężne drzewo 1
drzewo po 1
po pojedynczym 1
pniu, o 1
obwodzie 867 1
867 cm 1
38 m 1
m (na 1
(na rok 1
rok 2019) 1
2019) Krzysztof 1
Krzysztof Borkowski, 1
Borkowski, Robert 1
Robert Tomusiak, 1
Tomusiak, Paweł 1
Paweł Zarzyński. 1
Zarzyński. Topowa, 1
Topowa, usportowiona 1
usportowiona wersja 1
wersja Veloce 1
Veloce została 1
została ponad 1
ponad to 1
to wyposażona 1
m.in. sportowe 1
sportowe fotele, 1
fotele, czujniki 1
czujniki cofania, 1
cofania, klimatyzacje 1
klimatyzacje automatyczną 1
automatyczną dwustrefową, 1
dwustrefową, lakierowane 1
lakierowane zaciski 1
zaciski hamulców, 1
hamulców, światła 1
światła przeciwmgielne 1
felgi aluminiowe. 2
aluminiowe. To 1
To pozbawiło 1
pozbawiło dużą 1
część wojska 1
wojska rzymskiego 1
rzymskiego możliwości 1
możliwości wykonania 1
wykonania jakiegokolwiek 1
jakiegokolwiek manewru. 1
manewru. To 1
To pozostawiło 1
pozostawiło znaczącą 1
znaczącą ilość 1
na najcięższe 1
najcięższe działa, 1
działa, które 1
wieżach na 1
głównym pokładzie. 1
pokładzie. To 1
To pozwalało 1
pozwalało udaremnić 1
udaremnić silnemu 1
silnemu i 1
i zdrowemu 1
zdrowemu napastnikowi 1
napastnikowi zdobycie 1
zdobycie przewagi 1
nad słabnącymi 1
słabnącymi z 1
utraty krwi 1
krwi członkami 1
załogi. To 1
To pozwala 2
na szybszą 1
szybszą i 1
i łatwiejszą 1
obsługę klientów. 1
klientów. To 1
na uogólnienie 1
uogólnienie zasady 1
zasady względności 1
względności z 1
układów inercjalnych 1
inercjalnych także 1
niektóre nieinercjalne 1
nieinercjalne – 1
– mianowicie 1
mianowicie te 1
te spadające 1
spadające swobodnie. 1
swobodnie. To 1
To pozwoliło 1
pozwoliło rozciągnąć 1
rozciągnąć linie 1
linie unionistów 1
unionistów na 1
Run. To 1
To prawda, 1
prawda, że 1
z nakazem 1
nakazem Pawła, 1
Pawła, to 1
to wy 1
wy powinniście 1
powinniście być 1
być nauczycielami. 1
nauczycielami. To 1
To profesjonalna 1
profesjonalna witryna 1
witryna do 1
tworzenia sieci 1
sieci kontaktów 1
kontaktów biznesowych. 1
biznesowych. To 1
To przyczyniło 1
zaniku pojęcia 1
pojęcia strefy 1
strefy wolnocłowej 1
wolnocłowej i 1
podwyżki cen 1
cen towarów 1
towarów na 1
na promach. 1
promach. To 1
To ptak 1
ptak ruchliwy 1
ruchliwy i 1
mało płochliwy. 1
płochliwy. To 1
To raczej 1
raczej porzucony 1
porzucony zalotnik 1
zalotnik musi 1
musi postarać 1
się odkryć 1
odkryć nie 1
u innych, 1
innych, tylko 1
tylko przede 1
sobie przyczynę 1
przyczynę tego, 1
że czuje 1
się oszukany. 1
oszukany. Torbiele 1
Torbiele dróg 1
dróg żółciowych 3
żółciowych są 1
są rzadkie; 1
rzadkie; częstsze 1
u Azjatów, 1
Azjatów, od 1
razy częstsze 1
kobiet niż 2
mężczyzn. To 1
To rekord 1
historii MŚ 1
MŚ jeśli 1
o frekwencję 1
na spotkaniu 2
spotkaniu bez 1
udziału gospodarzy 1
gospodarzy danego 1
danego turnieju. 1
turnieju. Torfowiska 1
Torfowiska wysokie 1
wysokie można 1
oglądać m.in. 1
w rezerwatach 1
rezerwatach „ 1
„ Torfowiska 1
Torfowiska występują 1
środkowym biegu 1
biegu Dniepru 1
Dniepru i 1
i Dźwiny 1
Dźwiny oraz 1
górnym Dniestru. 1
Dniestru. Torfowisko 1
Torfowisko powstało 1
w starorzeczu 1
starorzeczu – 1
dawnym rozlewisku 1
rozlewisku połączenia 1
połączenia Oleśnicy 1
Oleśnicy z 1
z Wartą. 1
Wartą. Torf 1
Torf zalega 1
zalega na 1
na warstwach 1
warstwach piasku, 1
i iłu. 1
iłu. Tormy 1
Tormy są 1
ustawione równolegle 1
równolegle lub 1
nieco ku 2
przodowi rozbieżnie. 1
rozbieżnie. Toros 1
Toros Toramanian 1
Toramanian podjął 1
się prób 1
prób rekonstrukcji 1
rekonstrukcji świątyni. 1
świątyni. Torowisko 1
Torowisko zostało 1
zostało zdemontowane, 1
zdemontowane, a 2
a odcinki 1
odcinki szyn 1
szyn w 1
stanie wykorzystano 1
częściach miasta. 1
To również 2
również manewr 1
manewr typu 1
typu powerbomb, 1
powerbomb, który 1
że wrestler 1
wrestler z 1
pozycji powerbomb 1
powerbomb obala 1
obala przeciwnika 1
swoje kolana, 1
kolana, a 1
na matę. 1
matę. To 1
forma morfologiczna 1
morfologiczna trybu 1
trybu rozkazującego. 1
rozkazującego. To 1
To rozszerzenie 1
rozszerzenie pozwala 1
pozwala definiować 1
definiować języki, 1
języki, które 1
są regularne. 1
regularne. To 1
To rozwiązanie 1
rozwiązanie jest 1
dla kodeksów 1
kodeksów rosyjskich. 1
rosyjskich. Torpeda, 1
Torpeda, notując 1
notując tym 1
zespołu. Torpedinidae 1
Torpedinidae charakteryzują 1
się owalnym 1
owalnym kształtem 1
kształtem dysku, 1
dysku, Hypnidae 1
Hypnidae mają 1
mają krótki 1
krótki ogon, 1
ogon, a 1
a Narkidae 1
Narkidae – 1
krótki pysk. 1
pysk. Tor 1
Tor posiada 1
posiada jednak 1
również homologację 1
homologację FIA 1
FIA dla 1
dla torowych 1
torowych wyścigów 1
wyścigów samochodowych. 1
samochodowych. Torsiac 1
Torsiac plasuje 1
na 754. 1
754. miejscu 1
miejscu 861.). 1
861.). Tor 1
Tor ten 1
długość 3360 1
3360 metrów, 1
a zawody 1
zawody rozgrywano 2
dystansie 31 1
31 okrążeń 1
okrążeń (104,160 1
(104,160 km). 1
km). Tortilowicz 1
Tortilowicz von 1
von Batocki 1
Batocki zawarł 1
marca 1898 1
w Gut 1
Gut Kilgis 1
Kilgis związek 1
hrabianką Paulą 1
Paulą von 1
von Kalnein, 1
Kalnein, córką 1
córką prusko-królewskiego 1
prusko-królewskiego szambelana 1
szambelana hrabiego 1
hrabiego Karla 1
Karla von 1
von Kalnein 1
Kalnein i 1
i hrabiny 2
hrabiny Ady 1
Ady zu 1
zu Eulenburg. 1
Eulenburg. Tort 1
Tort szwarcwaldzki 1
szwarcwaldzki mógł 1
więc prekursorem, 1
prekursorem, przygotowywanym 1
przygotowywanym początkowo 1
z ciasta 1
ciasta biszkoptowego, 1
biszkoptowego, wiśni 1
wiśni i 1
i orzechów, 1
orzechów, często 1
z kremem. 1
kremem. Torturowany 1
Torturowany w 1
w śledztwie, 1
śledztwie, nie 1
nie wydał 1
wydał nikogo. 1
nikogo. Tor 1
Tor w 1
części korzysta 1
lokalnych dróg 1
dzień wykorzystywanych 1
publicznym ruchu. 1
ruchu. Tory 1
Tory 1 1
2 są 1
na Nordring. 1
Nordring. Tory 1
Tory dzieliły 1
dzieliły miasto 1
części, powodując 1
powodując różnice 1
poziomie rozwoju. 1
rozwoju. Tory 1
trakcyjna są 1
technicznym. Tory 1
Tory na 1
obecnie rozgrywane 1
rozgrywane wyścigi 1
wyścigi zaliczane 1
do WSBK. 1
WSBK. Tory 1
Tory zostały 1
tam rozebrane 1
rozebrane w 1
latach 1988–1992. 1
1988–1992. To 1
To rzeczywista 1
rzeczywista siła, 1
siła, z 1
którą trzeba 1
trzeba się 1
liczyć daleko 1
daleko poza 2
tym regionem. 1
regionem. Tor 1
Tor żużlowy 1
żużlowy okala 1
okala nowoczesna 1
nowoczesna banda 1
banda złożona 1
złożona ze 1
ze 170 2
170 płyt 1
płyt sklejki 1
sklejki powlekanej 1
powlekanej wodoodporną 1
wodoodporną żywicą. 1
żywicą. TOS-1 1
TOS-1 został 1
celu niszczenia 1
niszczenia umocnień, 1
umocnień, siły 1
siły żywej 1
żywej i 1
i lekkoopancerzonych 1
lekkoopancerzonych oddziałów 1
oddziałów przeciwnika 1
przeciwnika oraz 1
oraz wspierania 1
wspierania oddziałów 1
i lekkich 1
lekkich pojazdów 1
pojazdów bojowych, 1
bojowych, a 1
także rozniecania 1
rozniecania pożarów. 1
pożarów. To 1
To samo 3
samo badanie 1
badanie wykazało, 1
wzrost mężczyzny 1
mężczyzny ma 1
ma znaczący 1
jego atrakcyjność. 1
atrakcyjność. To 1
dla kompletnego 1
kompletnego laika 1
laika w 1
danej dziedzinie 1
dziedzinie może 1
może jawić 1
jako niewykonalne, 1
niewykonalne, co 1
co zniechęci 1
zniechęci go 1
do działania. 2
miało miano 1
miano Tar-Herunúmen. 1
Tar-Herunúmen. To 1
To setki 1
setki wysłanych 1
wysłanych płyt 1
płyt po 1
świecie, godziny 1
studio przy 1
przy nagrywaniu 1
nagrywaniu i 1
i tworzeniu. 1
tworzeniu. Toshio 1
Toshio Hosokawa 1
Hosokawa i 1
jego muzyka" 1
muzyka" To 1
To silne 1
niezależne kobiety, 1
które za 2
odwagę bycia 1
bycia sobą, 1
sobą, niejednokrotnie 1
niejednokrotnie płacą 1
płacą wysoką 1
cenę. To 1
To skutek 1
skutek działania 1
działania wiatrów 1
wiatrów północno-zachodnich 1
północno-zachodnich i 1
i północnych. 1
północnych. To 1
To spośród 1
spośród ludzi, 1
którzy czytali 2
czytali Ibn 1
Ibn Arabiego 1
Arabiego ze 1
ze wzrokiem 1
wzrokiem utkwionym 1
utkwionym w 1
w literalne 1
literalne znaczenie 1
słów zazwyczaj 1
zazwyczaj rekrutowali 1
rekrutowali się 1
się ci, 1
którzy oskarżali 1
oskarżali go 1
niewierność (kufr) 1
(kufr) lub 1
najmniej o 1
herezję. To 1
To spowodowało 2
spowodowało decyzję 1
o konfiskacie 2
konfiskacie rozległych 1
dóbr tego 1
tego przywódcy 1
przywódcy serbskiego 1
Węgrzech. To 1
spowodowało przesunięcie 1
przesunięcie momentu 1
momentu położenia 1
położenia stępki 1
stępki do 1
którym wielkie 1
wielkie krążowniki 1
krążowniki nie 1
były potrzebne. 1
potrzebne. To 1
To spowodowało, 1
że KS 1
KS ROW 1
ROW Rybnik 1
Rybnik spadł 1
ligi. To 1
To sprawia, 1
że hrabia 1
postanawia nie 1
narażać więcej 1
na szwank 1
szwank ich 1
ich wspólnego 1
wspólnego szczęścia 1
chce zwrócić 1
zwrócić listę 1
listę hrabiemu 1
hrabiemu Drago. 1
Drago. To 1
To sprawiło, 4
że błota, 1
błota, nieprzebyte 1
nieprzebyte bezdroża 1
bezdroża i 1
i upalny 1
upalny klimat 1
klimat Chaco 1
Chaco stały 1
się sprzymierzeńcami 1
sprzymierzeńcami Paragwajczyków. 1
Paragwajczyków. To 1
że ​​budynki 1
​​budynki chramu 1
chramu należą 1
architektonicznych w 1
w Tokio. 3
Tokio. To 1
że obydwie 1
obydwie armie 1
armie były 1
były zaskakująco 1
zaskakująco podobne 1
podobne liczebnie, 1
liczebnie, co 1
było częstym 1
częstym zjawiskiem 1
zjawiskiem na 1
polach bitew 1
bitew wojny 1
wojny stuletniej. 1
stuletniej. To 1
zauważona przez 1
innych. To 1
To stąd 1
stąd pochodził 1
pochodził Franciszek 1
Franciszek Eysymont, 1
Eysymont, podczaszy 1
podczaszy miński, 1
miński, a 1
brat Dominik, 1
Dominik, zasłużeni 1
zasłużeni w 1
z Moskwą 2
wieku. To 1
To stanowiło 1
stanowiło podstawę 1
dla eksperymentów 1
z nadawaniem 1
nadawaniem pod 1
przewodnictwem British 1
British Broadcasting 1
Broadcasting Corporation 1
Corporation ( 1
( Tōsui 1
Tōsui stał 1
mistrzem zen 1
zen na 1
własnych prawach, 1
prawach, w 1
pełni zdolnym 1
objęcia opactw 1
opactw w 1
klasztorach jego 1
jego linii, 1
linii, do 1
przyjmowania uczniów 1
wyznaczania nowych 1
nowych spadkobierców 1
spadkobierców Dharmy. 1
Dharmy. To 1
To także 2
forma wyróżniania 1
wyróżniania przedsiębiorców, 1
przedsiębiorców, którzy 1
którzy przyczyniają 1
do podnoszenia 1
podnoszenia bezpieczeństwa 1
transporcie kolejowym. 1
kolejowym. To 1
także historia 1
historia miłości, 1
miłości, której 1
której najwyższym 1
najwyższym wyrazem 1
jest poświęcenie 1
poświęcenie swojego 1
swojego szczęścia 2
imię szczęścia 1
szczęścia ukochanej 1
ukochanej osoby. 1
osoby. Totalizator 1
Totalizator Sportowy 1
Sportowy - 1
- Czwartkowe 1
Czwartkowe losowanie 1
losowanie Lotto, 1
Lotto, w 1
którym będziemy 1
będziemy grać 1
grać nawet 1
o 35.000.000 1
35.000.000 zł, 1
zł, zobaczymy 1
zobaczymy także 1
antenie TVP1. 1
TVP1. To 1
To tam 1
tam zainteresował 1
się kinematografią. 1
kinematografią. To 1
To taniec 1
taniec w 1
w kręgu, 1
kręgu, w 1
gronie od 1
do powyżej 1
powyżej stu 1
stu osób. 1
osób. To 1
To tej 1
walce zapowiedział 1
zapowiedział że 1
ostatnia zawodowa 1
zawodowa walka. 1
walka. To 1
To tekst 1
tekst kapłański 1
kapłański podaje 1
podaje informacje 1
o kruku 1
kruku (Jahwista 1
(Jahwista pisze 1
o gołębicy) 1
gołębicy) i 1
i tęczy 1
tęczy oraz 1
oraz zaczyna 1
się otworzeniem 1
otworzeniem upustów 1
upustów nieba 1
i tryśnięciu 1
tryśnięciu źródeł 1
źródeł Wielkiej 1
Wielkiej Otchłani 1
Otchłani (Jahwista 1
(Jahwista mówi 1
mówi po 1
prostu o 1
o deszczu). 1
deszczu). Totem 1
Totem może 1
20 obiektów, 1
obiektów, ale 1
ale zezwolone 1
zezwolone jest 1
użycie jednego 1
jednego czerwonego 1
czerwonego gwoździa. 1
gwoździa. To 1
To terytorium, 1
terytorium, jako 1
jako ostatnie 1
ostatnie zostało 1
przez Germanów. 1
Germanów. Toteż 1
Toteż i 1
i Ulrich 1
Ulrich Fox 1
Fox nie 1
mógł pogodzić 2
jego ostrą 1
ostrą krytyką. 1
krytyką. Toteż 1
Toteż oznajmiamy, 1
oznajmiamy, twierdzimy, 1
twierdzimy, określamy 1
określamy i 1
i ogłaszamy, 1
ogłaszamy, że 1
że posłuszeństwo 1
posłuszeństwo każdej 1
każdej istoty 1
istoty ludzkiej 1
ludzkiej Biskupowi 1
Biskupowi Rzymskiemu 1
Rzymskiemu jest 1
osiągnięcia zbawienia. 1
zbawienia. To 1
To też 1
też spowodowało, 1
1925 „Kurier” 1
„Kurier” mógł 1
mógł ukazywać 1
razy dziennie 1
dziennie i 1
tygodniu. Toteż 1
Toteż w 1
czasie prym 1
prym wiodą 1
wiodą wspomnienia 1
i etyczne 1
etyczne rozterki 1
rozterki w 1
w głowie 1
głowie głównego 1
bohatera. Totila 1
Totila odniósł 1
nad wojskami 2
wojskami cesarskimi 1
cesarskimi zwycięstwo 1
pod Faventia 1
Faventia ( 1
To tłumaczenie 1
tłumaczenie nawiązuje 1
istoty horkruksu 1
horkruksu jako 1
jako fragmentu 1
fragmentu duszy 1
duszy wyjętego 1
wyjętego poza 1
poza ciało. 1
ciało. To 1
To trudne, 1
trudne, by 1
znaleźć swoją 1
własną drogę. 1
drogę. To 1
To tutaj 1
tutaj po 2
pierwszy widzowie 1
widzowie serialu 1
serialu widzą 1
widzą Lucy, 1
Lucy, przybywającą 1
przybywającą do 1
do Wilkowyj; 1
Wilkowyj; stąd 1
stąd odjeżdżał 1
odjeżdżał na 1
zarobek do 1
Anglii serialowy 1
serialowy Pietrek 1
Pietrek będąc 1
będąc bardzo 1
długo żegnanym 1
żegnanym przez 1
swoich kompanów 1
kompanów od 1
od Mamrota. 1
Mamrota. To 1
To tylko 1
tylko jakaś 1
jakaś kupa 1
kupa pijanych 1
pijanych hippisów 1
hippisów siedząca 1
w błocie. 1
błocie. To 1
To typowa 1
typowa zakompleksiona, 1
zakompleksiona, niczym 1
niczym się 2
nie wyróżniająca 1
wyróżniająca nastolatka. 1
nastolatka. To 1
To „uczucie 1
„uczucie całkowitej 1
całkowitej zależności 1
zależności samego 1
siebie zakłada 1
zakłada uczucie 1
uczucie całkowitej 1
całkowitej wyższości 1
wyższości (i 1
(i niedostępności) 1
niedostępności) numinosum” 1
numinosum” Ibidem, 1
Ibidem, s. 1
38. – 1
jak pisze 1
pisze R. 1
R. Otto. 1
Otto. Tourbes 1
Tourbes plasuje 1
na 332. 1
332. miejscu 1
miejscu 498.). 1
498.). Tournée 1
Tournée promowało 1
promowało płytę 1
płytę W 1
W spodniach 2
spodniach czy 1
w sukience? 1
sukience? To 1
To warunki 1
warunki geograficzne 1
geograficzne spowodowały 1
spowodowały szybszy 1
szybszy proces 1
proces zmiany 1
zmiany lokalnych 1
lokalnych superpotęg, 1
superpotęg, niż 1
możliwe gdziekolwiek 1
gdziekolwiek indziej 1
indziej w 1
w Eurazji 1
Eurazji (Hiszpania, 1
(Hiszpania, po 1
niej Francja, 1
Francja, a 1
potem Anglia). 1
Anglia). Towary 1
Towary i 1
usługi powinny 1
być odpowiednio 1
odpowiednio oznaczone, 1
oznaczone, a 1
ich cechy 1
cechy sprecyzowane. 1
sprecyzowane. Towarzystwo 1
Towarzystwo Akcyjne 2
Akcyjne Elektryczność-Gaz-Trakcja, 1
Elektryczność-Gaz-Trakcja, celem 1
celem budowy 1
budowy gazowni, 1
gazowni, stacji 1
stacji elektrycznych, 1
elektrycznych, sieci 1
sieci tramwajowych, 1
tramwajowych, wodociągów 1
i mostów 1
terenie zaboru 1
rosyjskiego. Towarzystwo 1
Biblijne i 1
i Traktatowe. 1
Traktatowe. Towarzystwo 1
Towarzystwo Filaretów 1
Filaretów – 1
– tajna 1
tajna polska 1
polska młodzieżowa 1
młodzieżowa organizacja 1
organizacja patriotyczna. 1
patriotyczna. Towarzystwo 1
Towarzystwo jest 1
Stowarzyszenia Energetyki 1
Energetyki Słonecznej 1
jego regionalnej 1
regionalnej europejskiej 1
europejskiej agentury 1
agentury ISES 1
ISES Europe. 1
Europe. Towarzystwo 1
Towarzystwo Kolei 2
Kolei Wilhelma, 1
Wilhelma, postanowiło 1
postanowiło rozbudować 1
rozbudować posiadaną 1
posiadaną do 1
pory jedną 1
linię w 1
w sieć, 1
sieć, która 1
miałaby połączenie 1
z zagłębiem 1
zagłębiem przemysłowym. 1
przemysłowym. Towarzystwo 1
Towarzystwo Miłośników 4
Miłośników Głogowa, 1
Głogowa, "Encyklopedia 1
"Encyklopedia Ziemi 1
Ziemi Głogowskiej", 1
Głogowskiej", Zeszyt 1
Zeszyt 1, 1
1, Głogów 1
Głogów 1993. 1
1993. Towarzystwo 1
Miłośników Miasta 2
Bydgoszczy 1989. 1
1989. Towarzystwo 1
Towarzystwo organizowało 1
organizowało w 1
mieście również 1
szereg pokazów 1
pokazów oraz 1
oraz imprez 1
kulturalnych. Towarzystwo 1
Towarzystwo podjęło 1
podjęło starania 1
o zelektryfikowanie 1
zelektryfikowanie osiedla 1
i wybudowanie 1
wybudowanie budynku 1
budynku poczty. 1
poczty. Towarzystwo 1
Towarzystwo Popierania 1
Popierania i 1
i Krzewienia 1
Krzewienia Nauk 1
– niezależne 1
niezależne stowarzyszenie, 1
stowarzyszenie, grupujące 1
grupujące ludzi 1
ludzi nauki, 1
nauki, mających 1
mających istotne 1
istotne osiągnięcia 1
naukowych lub 1
lub popularyzacji 1
popularyzacji wiedzy, 1
wiedzy, zainteresowanych 1
zainteresowanych etyką 1
etyką pracy 1
i rolą 1
rolą nauki 1
społeczeństwie. Towarzystwo 1
Towarzystwo przekształciło 1
w Miejskie 1
Miejskie Towarzystwo 1
Towarzystwo Komunikacyjne 1
Komunikacyjne w 2
i uruchomiło 1
uruchomiło nowe 1
nowe linie 1
linie autobusowe. 1
autobusowe. Towarzystwo 1
Towarzystwo rekomenduje 1
rekomenduje wnioski 1
wnioski Sprawiedliwych 1
Sprawiedliwych ubiegających 1
o świadczenia 1
świadczenia kombatanckie. 1
kombatanckie. Towarzystwo 1
Towarzystwo wydawało 1
wydawało przewodniki, 1
przewodniki, informatory 1
i pocztówki, 1
pocztówki, a 1
także (od 1
(od 1910 1
1910 roku) 1
roku) rocznik 1
rocznik krajoznawczy 1
krajoznawczy „ 1
„ Towarzyszących 1
Towarzyszących Francuzom 1
Francuzom genueńskich 1
genueńskich kuszników 1
kuszników (w 1
około 3000) 1
3000) przesunięto 1
na tyły, 1
tyły, pamiętając 1
pamiętając o 1
ich rzezi 1
fazie bitwy 1
pod Crécy. 1
Crécy. Towarzyszący 1
Towarzyszący mu 1
wówczas przyszły 1
przyszły funkcjonariusz 1
funkcjonariusz Centralnej 1
Centralnej Agencji 1
Agencji Wywiadowczej 1
Wywiadowczej – 1
– Towarzysze 1
Towarzysze stworzyli 1
stworzyli to 1
to wspólne 1
wspólne miejsce 1
miejsce ostatecznego 1
ostatecznego spoczynku." 1
spoczynku." Towarzysz 1
Towarzysz Wagabundy 1
Wagabundy (żywiciel) 1
(żywiciel) został 1
pół. Towarzysz 1
Towarzysz Wołodyjowskiego, 1
Wołodyjowskiego, Piętka, 1
Piętka, także 1
także istniał 1
istniał naprawdę. 1
naprawdę. Towarzyszył 1
Towarzyszył budowie 1
budowie tylko 1
do 1819 2
1819 roku, 1
następnie porzucił 1
porzucił projekt 1
projekt (niepewności 1
(niepewności planistyczne, 1
planistyczne, sprzeczności 1
planami Schinkla). 1
Schinkla). Towarzyszył 1
Towarzyszył im 1
im pionier 1
pionier i 1
i tłumacz 2
tłumacz Antonio 1
Antonio Andrade. 1
Andrade. Towarzyszył 1
Towarzyszył mu 2
jego wyprawy 1
wyprawy przeciwko 1
przeciwko Indianom 1
Indianom Chirihuana, 1
Chirihuana, których 1
których najazdy 1
najazdy były 1
bardzo dotkliwe 1
dotkliwe dla 1
dla Hiszpanów. 1
Hiszpanów. Towarzyszył 1
ucieczce spod 1
spod Moskwy 1
razy ratował 1
ratował go 1
opresji. Towarzyszyło 1
Towarzyszyło mu 1
mu drugie 2
drugie – 1
– Towarzyszy 1
Towarzyszy mu 2
mu przypadkowo 1
przypadkowo spotkany 1
spotkany chłopiec 1
chłopiec Janek, 1
Janek, poszukujący 1
poszukujący matki. 1
matki. Towarzyszy 1
tym piękna 1
piękna Mara. 1
Mara. Towarzyszy 1
Towarzyszy temu 1
temu najczęściej 1
najczęściej przewlekły 1
przewlekły kaszel, 1
kaszel, utrata 1
utrata masy 1
oraz zmniejszona 1
zmniejszona tolerancja 1
tolerancja wysiłku. 1
wysiłku. To 1
To wewnętrzne 1
wewnętrzne rozbicie 1
rozbicie oraz 1
oraz plany 1
plany stworzenia 1
stworzenia narodowego 1
narodowego Kościoła 1
Kościoła protestanckiego 1
protestanckiego w 1
i podjęta 1
katolicki skuteczna 1
skuteczna kontrakcja 1
kontrakcja spowodowały 1
spowodowały wysunięcie 1
wysunięcie postulatu 1
postulatu unii 1
unii wyznaniowej 1
wyznaniowej protestantyzmu 1
protestantyzmu polskiego. 1
polskiego. "To 1
"To wielki 1
wielki honor 1
honor mieć 1
mieć szansę 1
szansę prowadzić 1
prowadzić Chelsea" 1
Chelsea" – 1
– powiedział. 1
powiedział. To 1
To wilk 1
wilk opętany 1
opętany przez 1
przez potężnego 2
potężnego ducha, 1
ducha, który 1
sam stanowi 1
stanowi źródło 1
źródło klątwy 1
klątwy wilkołaków 1
wilkołaków gnębiącej 1
gnębiącej Las 1
Las Brecilian. 1
Brecilian. To 1
– wizualnie 1
wizualnie – 1
najbardziej pogodny, 1
pogodny, "słoneczny" 1
"słoneczny" film 1
film Herzoga. 1
Herzoga. To, 1
To, w 1
sposób trzymana 1
trzymana jest 2
jest szczotka, 1
szczotka, ma 1
– dłonie 1
dłonie na 1
na szczotce 1
szczotce powinny 1
powinny ją 1
ją dzielić 1
dzielić na 1
3 równe 1
części. To 1
To w 5
jej krainie 1
krainie rozpoczyna 1
akcja utworu. 1
utworu. To 1
To właśnie 21
właśnie Aszkenazyjczycy 1
Aszkenazyjczycy przyczynili 1
powstania państwa 1
państwa żydowskiego, 1
żydowskiego, a 1
później zorganizowali 1
zorganizowali masową 1
masową imigrację 1
imigrację Żydów 1
Żydów z 3
świata. To 1
dzięki nim 1
nim Carducci 1
Carducci stał 1
powszechnie znany. 1
znany. To 1
właśnie Ellen 1
Ellen widziała 1
widziała Mary 1
Ann żywą 1
żywą jako 1
jako ostatnia, 1
ostatnia, wspominając 1
wspominając ją 1
ją później 2
osobę cichą, 1
cichą, schludną 1
schludną i 1
i nieagresywną. 1
nieagresywną. To 1
właśnie głównie 1
udziałem pojawiały 1
się gagi, 1
gagi, dowcipy 1
dowcipy i 1
i żarty. 1
żarty. To 1
właśnie im 1
im mgławica 1
mgławica zawdzięcza 1
nazwę. To 1
właśnie Jason 1
Jason pisał 1
pisał większość 1
większość piosenek 1
zespołu. To 1
syn Piotr 2
Piotr Putkamer 1
Putkamer (Petrus 1
(Petrus Putkumor), 1
Putkumor), podkomorzy 1
podkomorzy słupski 1
słupski ma 1
być bezpośrednim 1
bezpośrednim przodkiem 1
przodkiem Puttkamerów. 1
Puttkamerów. To 1
na FTC 2
FTC Stadion 2
Stadion „Fradi” 1
„Fradi” przetrwali 1
przetrwali przemiany 1
przemiany zachodzące 1
50. Warte 1
podkreślenia jest 1
też to, 1
Stadion swoje 1
ligowe rozgrywały 1
rozgrywały czasem 1
czasem inne 1
inne budapeszteńskie 1
budapeszteńskie zespoły. 1
zespoły. To 1
obszarze Clare 1
Clare powstają 1
powstają najlepsze 1
najlepsze australijskie 1
australijskie rieslingi, 1
rieslingi, zdobywające 1
zdobywające międzynarodowe 1
międzynarodowe nagrody 1
uznanie. To 1
potrzeby tej 1
misji przybrał 1
przybrał pseudonim 1
pseudonim Jan 1
Jan Nowak. 2
Nowak. To 1
od umiejętności 1
umiejętności technika 1
technika usuwania 1
usuwania wgnieceń 1
wgnieceń zależy 1
ile dokładnie 1
dokładnie i 1
i sprawnie 1
sprawnie naprawa 1
naprawa zostanie 1
zostanie przeprowadzona, 1
przeprowadzona, kwalifikacje 1
doświadczenie są 1
tym procesie 4
procesie bardzo 1
bardzo ważne. 1
ważne. To 1
właśnie Piksel 1
Piksel zamontował 1
zamontował w 1
domu Pani 1
Pani Ewy 1
Ewy studio 1
studio Kociej 1
Kociej Telewizji 2
Telewizji Budzik 1
Budzik (pierwsze 1
(pierwsze spotkanie 1
spotkanie kotów 1
z krasnalem 1
krasnalem i 1
powstanie Kociej 1
Telewizji było 1
wątkiem pierwszego 1
pierwszego odcinka 2
odcinka programu, 1
programu, wyemitowanego 1
wyemitowanego 1 1
października 2001). 1
2001). To 1
właśnie rodzina 1
rodzina Wrochem 1
Wrochem sprowadziła 1
sprowadziła do 1
wsi zakonnice, 1
zakonnice, które 1
które założyły 1
założyły Katolicką 1
Katolicką Stację 1
Stację Sióstr 1
Sióstr św. 2
św. Zofii, 2
Zofii, która 1
się osobami 1
osobami chorymi 1
chorymi i 1
i starszymi. 1
starszymi. To 1
właśnie stryj 1
stryj Klaus 1
Klaus Fryderyk 1
Fryderyk zadecydował 1
o górniczym 1
górniczym wykształceniu 1
wykształceniu Friedricha 1
Friedricha Wilhelma 1
Redena. To 1
kwestia wzbudziła 1
wzbudziła szczególne 1
szczególne oburzenie 1
oburzenie Cyryla, 1
Cyryla, który 1
który bronił 1
bronił tradycyjnego 1
tradycyjnego tytułu 1
tytułu „Bożej 1
„Bożej Rodzicielki”. 1
Rodzicielki”. To 1
model jest 1
autorem globalnego 1
globalnego sukcesu 1
sukcesu firmy 1
międzynarodowej. To 1
w Dżibuti 1
Dżibuti zanotowano 1
zanotowano najwyższą 1
najwyższą nieoficjalną 1
nieoficjalną temperaturę 1
na Ziemi: 1
Ziemi: 63 1
63 °C. 1
°C. To 1
w Zagrzebie 1
Zagrzebie powstała 1
powstała wytwórnia 1
wytwórnia Strozzi 1
Strozzi Film 1
Film (założona 1
(założona przez 1
przez Tita 1
Tita Strozziego), 1
Strozziego), która 1
stworzyła pierwszy 1
pierwszy jugosłowiański 1
jugosłowiański film 2
film artystyczny 1
artystyczny Pałace 1
Pałace w 1
w samotności 3
samotności (1925). 1
(1925). To 1
właśnie zbyt 1
zbyt duża 1
liczba elementów 1
oraz wdrożenie 1
wdrożenie wielu, 1
wielu, ale 1
ale podnoszących 1
podnoszących koszt 1
produkcji nowatorskich 1
nowatorskich rozwiązań 1
rozwiązań technicznych, 1
technicznych, omal 1
do bankructwa 2
bankructwa włoskiego 1
włoskiego koncernu. 1
koncernu. To 1
właśnie zostało 1
zostało upamiętnione 1
upamiętnione przez 1
przez tą 1
tą budowlę. 1
budowlę. To 1
powodu dobrze 1
dobrze zachowane 1
zachowane torfowiska 1
torfowiska przepływowe 1
przepływowe są 1
obecnie tak 1
tak rzadkie 1
rzadkie we 1
współczesnych krajobrazach 1
krajobrazach Europy.” 1
Europy.” To 1
pierwszy zakochuje 1
się Dorian 1
Dorian Gray 1
i zyskuje 1
zyskuje sobie 1
sobie jej 1
jej miłość. 1
miłość. Towns 1
Towns pełnią 1
pełnią różne 1
funkcje rządu 1
rządu lokalnego. 1
lokalnego. To 1
pozostałymi zgromadzonymi 1
zgromadzonymi dowodami 1
dowodami wystarczyło 1
wystarczyło do 3
postawienia go 1
oskarżenia. To 1
To wprowadzenie 1
wprowadzenie procedur 1
procedur opartych 1
o pisane 1
dokumenty było 1
możliwe jedynie 1
jedynie dzięki 1
dzięki wcześniejszej 1
wcześniejszej decyzji 1
decyzji Czyngis-chana 1
Czyngis-chana stworzenia 1
stworzenia alfabetu 1
alfabetu pozwalającego 1
pozwalającego zapisywać 1
zapisywać język 1
język mongolski. 1
mongolski. To 1
To wraz 1
z napływem 1
napływem obcego 1
obcego osadnictwa 1
osadnictwa i 2
i umiejętną 1
umiejętną akcją 1
akcją propagandową 1
propagandową (ośrodki 1
(ośrodki pielgrzymkowe) 1
pielgrzymkowe) niemal 1
całkowicie usunęło 1
usunęło ewangelicyzm 1
ewangelicyzm z 1
tej ziemi. 2
ziemi. "To 1
"To wszystko, 1
na waszym 1
waszym osiedlu 1
osiedlu dokonało, 1
dokonało, to 1
to dzieło, 1
dzieło, w 1
wszyscy uczestniczymy, 1
uczestniczymy, jest 1
dziełem Nieustającej, 1
Nieustającej, zaiste, 1
zaiste, Pomocy 1
Pomocy Matki 1
Matki Chrystusowej" 1
Chrystusowej" - 1
- mówił 1
mówił rozpoczynając 1
kwietniu 1978 2
r. Nowennę 1
Nowennę do 1
do Matki 1
Pomocy kard. 1
kard. To 1
To wszystko 3
wszystko działa 1
działa mi 1
na nerwy, 1
nerwy, te 1
wszystkie wybory 1
wybory których 1
nie chcę. 1
chcę. To 1
wszystko przyciągało 1
przyciągało turystów. 1
turystów. To 1
wszystko wydarzyło 1
przed powrotem 2
powrotem prezydenta 1
prezydenta Ali 1
Ali Abdullaha 1
Abdullaha Saliha 1
Saliha do 1
dzielnicy znajdowała 1
z zakładów, 1
zakładów, z 1
których rzeźbiarze 1
rzeźbiarze pozyskali 1
pozyskali materiał. 1
materiał. To 1
tej ekipie, 1
ekipie, w 1
lat odnosił 1
odnosił największe 1
sukcesy. To 1
To wydaje 1
się poprawnym, 1
poprawnym, chociaż 1
chociaż mogło 1
był potężniejszym 1
potężniejszym władcą 1
władcą niż 1
niż prawowity 1
prawowity suweren. 1
suweren. To 1
To wydarzenie, 1
wydarzenie, problemy 1
klubu oraz 1
oraz nieprzychylność 1
nieprzychylność władz 1
miasta Sulechów 1
Sulechów spowodowały 1
wycofania Zawiszy 1
Zawiszy Sulechów 1
Sulechów z 1
sezonu 2015/2016. 1
2015/2016. To 1
To wydarzenie 2
wydarzenie sprawiło, 1
sprawiło, iż 2
iż zawodnik 1
zawodnik przeżywał 1
przeżywał załamanie 1
załamanie formy. 1
formy. To 1
wydarzenie zmienia 1
zmienia jego 1
życie. To 1
To wydobywanie 1
wydobywanie pokładów 1
pokładów świadomości, 1
świadomości, wnikliwość 1
wnikliwość i 1
i ironia 1
ironia obserwacji 1
obserwacji czyniła 1
czyniła zeń 1
zeń portrecistę 1
portrecistę niezrównanego. 1
niezrównanego. To 1
To wykorzystali 1
wykorzystali Niemcy 1
i podciągnęli 1
podciągnęli rezerwy 1
i umocnili 2
umocnili pozycje. 1
pozycje. To 1
To wywołało 1
wywołało napięcie 1
napięcie zarówno 1
pomiędzy obydwoma 1
obydwoma rządami, 1
rządami, jak 1
samej Jamajce. 1
Jamajce. Toyota 1
Toyota Corolla 1
Corolla II 1
II stała 1
się drugim 2
drugim najlepiej 1
się samochodem 1
samochodem 1970 1
świecie. To 1
To żądanie 1
żądanie tak 1
tak rozsierdziło 1
rozsierdziło Douglasa, 1
Douglasa, że 1
aktor autorytarnie 1
autorytarnie zażądał, 1
zażądał, by 2
jako scenarzysta 1
scenarzysta został 1
wymieniony Trumbo, 1
Trumbo, i 1
stało. To 1
To zadecydowało 1
o przyspieszeniu 1
przyspieszeniu ukraińskiego 1
ukraińskiego wystąpienia. 1
wystąpienia. To 1
To zajęcie 1
zajęcie pomagało 1
pomagało mu 1
zdobywaniu ról 1
ról filmowych. 2
filmowych. To 1
To za 1
panowania, 29 1
sierpnia 1135 1
1135 roku, 1
roku, nizaryci 1
nizaryci zamordowali 1
zamordowali kalifa 1
kalifa Al-Mustarszida. 1
Al-Mustarszida. To 1
To zakrycie 1
zakrycie zostało 1
przypisane pierścieniom, 1
pierścieniom, ale 1
gdy Voyager 1
Voyager 2 1
2 obserwował 1
obserwował Neptuna 1
Neptuna w 1
roku, okazało 1
zostało spowodowane 1
przez księżyc. 1
księżyc. To 1
To zamieszkiwana 1
przez rasę 1
rasę Noghri 1
Noghri planeta 1
planeta o 1
o zniszczonym 1
zniszczonym przez 1
przez Imperium 2
Imperium środowisku. 1
środowisku. To 1
To zaostrza 1
zaostrza relacje 1
relacje chińsko-amerykańskie, 1
chińsko-amerykańskie, prowadząc 1
wojny gospodarczej 1
gospodarczej o 1
o minerały 1
minerały ziem 1
ziem rzadkich, 1
rzadkich, i 1
i powoduje 2
powoduje znaczący 1
cenach energii 1
USA. To 1
To zaś 1
zaś wskazywałoby, 1
wskazywałoby, że 1
że Ewangelie 1
Ewangelie synoptyczne 1
synoptyczne powstały 1
powstały wcześniej, 1
niż sądzono, 1
sądzono, ich 1
związki ze 1
ze świadkami 1
świadkami życia 1
i nauczania 1
nauczania Jezusa 1
Jezusa stają 1
wiele bliższe. 1
bliższe. To 1
To zbór 1
zbór podejmuje 1
podejmuje decyzje, 1
decyzje, poprzez 1
poprzez starszych, 1
starszych, diakoni 1
diakoni pomagają 1
pomagają starszym 1
starszym i 1
ci wchodzą 1
jej skład. 1
skład. To, 1
To, że 1
że pieniądze 1
pieniądze zmieniają 1
zmieniają zachowanie 1
zachowanie ludzkie 1
ludzkie jest 1
jest rzeczą 2
rzeczą powszechnie 1
znaną od 1
dawna. To 1
To z 5
nazwiskiem związane 1
początki jednego 1
i najsławniejszych 1
najsławniejszych zespołów 1
zespołów filharmonicznych 1
filharmonicznych świata 1
kolei dało 1
dało Arsenalowi 1
Arsenalowi awans 1
spotkania o 2
Tarczę Wspólnoty, 1
Wspólnoty, w 1
miał zmierzyć 2
Manchesterem City. 1
City. To 1
kolei przyczynia 1
do zapobiegania 1
zapobiegania wykorzystywaniu 1
wykorzystywaniu seksualnemu 1
seksualnemu i 1
i przemocy. 1
przemocy. To 1
kolei przyczyniło 1
do zawarcia 3
zawarcia sekretnego 1
sekretnego sojuszu 1
sojuszu Chōshū 1
Chōshū z 1
z Satsumą. 1
Satsumą. To 1
kolei wymagało 2
wymagało szczególnego 1
szczególnego wydania 1
wydania osobnej 1
osobnej uchwały 1
uchwały rewertującej 1
rewertującej zmianę 1
i siedziby 1
siedziby gromady 1
gromady Witoszów 1
Witoszów Dolny 1
Dolny na 1
na Słotwina, 1
Słotwina, co 1
co wykonano 1
wykonano natychmiastowo, 1
natychmiastowo, zaledwie 1
po 51 1
51 dniach. 1
dniach. To 1
To zmusiło 1
zmusiło dziewczynę 1
dziewczynę do 1
zamknięcia siostry 1
siostry Elsy 1
Elsy w 1
urnie. To 1
To znaczy, 1
że Żydzi 1
Żydzi humanistyczni 1
humanistyczni nie 1
nie głoszą 1
głoszą oficjalnie, 1
oficjalnie, że 2
że Boga 1
Boga nie 1
ma, lecz 1
wszelkie pytania 1
jego istnienie 2
istnienie lub 1
jego atrybuty 1
atrybuty są 1
są pozbawione 1
pozbawione sensu, 1
sensu, gdyż 1
tego stwierdzić 1
stwierdzić racjonalnie. 1
racjonalnie. To 1
To znów 1
znów posłużyło 1
posłużyło do 2
ostatecznego wzmocnienia 1
wzmocnienia trwającego 1
trwającego już 1
miesięcy procesu 1
procesu wielopiętrowej 1
wielopiętrowej psychomanipulacji 1
psychomanipulacji politycznej, 1
politycznej, którego 1
którego ostatecznym 1
ostatecznym efektem 1
efektem miała 1
być bierność 1
bierność Francji 1
i Anglii 1
Anglii wobec 1
wobec niemieckiej 1
niemieckiej agresji 1
agresji na 1
Polskę. To 1
To znowu 1
znowu ty 1
ty (You 1
(You Again) 1
Again) – 1
– Tożsamość 1
Tożsamość jej 1
matki nie 1
pewna. Tożsamość 1
Tożsamość władcy 1
władcy nadal 1
nadal stanowi 1
stanowi przedmiot 1
przedmiot dociekań. 1
dociekań. To 1
To zwróciło 1
uwagę drużyny 1
drużyny Young 1
Young Bucks 1
Bucks (Matt 1
(Matt Jackson 1
i Nick 1
Nick Jackson) 1
Jackson) ze 1
ze stajni 1
stajni Bullet 1
Bullet Club. 1
Club. To 1
To zwycięstwo 1
zwycięstwo zapoczątkowało 1
zapoczątkowało rozproszenie 1
rozproszenie miejscowych 1
miejscowych szyitów 1
szyitów przez 1
przez nową 2
nową sunnicką 1
sunnicką potęgę. 1
potęgę. T’Pau 1
T’Pau zadebiutowali 1
zadebiutowali w 1
1987 singlem 1
singlem „Heart 1
„Heart and 1
and Soul”, 1
Soul”, który 1
im spory 1
sukces. TPZP 1
TPZP jest 1
prowadzącym gimnazjum 1
gimnazjum społecznego. 1
społecznego. TR-48 1
TR-48 był 1
programowaniu jeśli 1
o zmiany 2
zmiany parametrów 2
parametrów trajektorii 1
trajektorii lotu 1
kontroli silnika 1
w standardowym 1
standardowym systemie 1
systemie kontroli 1
kontroli lotu, 1
lotu, przez 1
co zyskał 1
sobie miano 1
miano „uniwersalnego 1
„uniwersalnego autopilota”. 1
autopilota”. Tracący 1
Tracący grunt 1
grunt pod 1
pod nogami 1
nogami prezydent 1
prezydent rozpoczął 1
rozpoczął nieudany 1
nieudany proces 1
proces pokojowy, 1
pokojowy, mający 1
mający zahamować 1
zahamować konflikt. 1
konflikt. Traci 1
Traci przy 1
swój paszport, 1
paszport, który 1
u poprzedniego 1
poprzedniego pracodawcy. 1
pracodawcy. Traci 1
Traci zainteresowanie 1
zainteresowanie Knives, 1
Knives, ale 1
nie zrywa 1
przed zdobyciem 1
zdobyciem Ramony. 1
Ramony. Tracy 1
Tracy był, 1
był, obok 2
obok Laurence’a 1
Laurence’a Oliviera 1
Oliviera i 1
i Marlona 1
Marlona Brando, 1
Brando, jej 1
jej ulubionym 1
ulubionym aktorem. 1
aktorem. Tradycja 1
Tradycja gry 1
na cymbałach 1
cymbałach jest 1
Polsce nadal 1
nadal jeszcze 1
jeszcze przekazywana 1
przekazywana z 1
pokolenie. Tradycja 1
Tradycja korzystania 1
z bogactw 1
bogactw Puszczy 1
Puszczy sięgała 1
sięgała dawnych 1
dawnych czasów. 1
czasów. Tradycją 1
Tradycją MSPO 1
MSPO stały 1
się prezentacje 1
prezentacje potencjału 1
potencjału przemysłu 1
przemysłu obronnego 1
obronnego poszczególnych 1
poszczególnych państw. 1
państw. Tradycja 1
Tradycja organizowania 1
organizowania Zaduszek 1
Zaduszek Jazzowych 1
Jazzowych przeniosła 1
za granice 2
granice Polski. 1
Polski. Tradycją 1
Tradycją ośrodka 1
jest rozpoczynanie 1
rozpoczynanie sezonu 1
sezonu zimowego 1
zimowego w 1
października narciarskim 1
narciarskim Oktoberfestem 1
Oktoberfestem „Weisse 1
„Weisse Wies’n”. 1
Wies’n”. Tradycja 1
Tradycja przypisuje 1
mu uchronienie 1
uchronienie kraju 1
przed głodem, 1
głodem, odparcie 1
odparcie najazdu 1
najazdu państw 1
ościennych oraz 1
granic królestwa. 1
królestwa. Tradycją 1
Tradycją szkoły 1
szkoły stały 1
się akcje 1
charytatywne. Tradycja 1
Tradycja ta 2
ta sięga 1
sięga czasów, 1
gdy były 1
wszystkim klasztorami 1
klasztorami celowo 1
celowo budowanymi 1
budowanymi na 1
odległych obszarach 1
obszarach górskich. 1
górskich. Tradycja 1
zapoczątkowana już 1
średniowieczu w 1
kultury muzułmańskiej. 1
muzułmańskiej. Tradycją 1
Tradycją w 2
linii dalajlamów 1
dalajlamów jest, 1
że informują 1
informują oni 1
swoich datach 1
datach śmierci 1
i datach 1
datach ponownych 1
ponownych inkarnacji. 1
inkarnacji. Tradycją 1
jest wystawienie 1
wystawienie i 1
i adoracja 1
adoracja Najświętszego 1
każdą pierwszą 1
pierwszą niedzielę 1
niedzielę miesiąca, 1
miesiąca, zamiast 1
zamiast homilii. 1
homilii. Tradycje 1
Tradycje firmy 1
firmy sięgają 1
sięgają początku 1
wieku. Tradycje 1
Tradycje Klubu 1
Klubu Tańca 1
Towarzyskiego "Varsovia" 1
"Varsovia" (1971-1987), 1
(1971-1987), kontynuuje 1
kontynuuje choć 1
innej formie, 1
formie, Zespół 1
Zespół Tańca 1
Tańca Dawnego 1
Dawnego "Pawanilia" 1
"Pawanilia" (od 1
(od 1991). 1
1991). Tradycje 1
Tradycje te 1
kontynuowane współcześnie 1
współcześnie przez 1
polskich matematyków 1
matematyków pracujących 1
granicami. Tradycje 1
Tradycje wieków 1
wieków rozwoju 1
rozwoju europejskiej 1
europejskiej muzyki, 1
muzyki, nawiązania 1
do gatunków 2
gatunków chopinowskich 1
chopinowskich (np. 1
(np. Tradycyjna 1
Tradycyjna nazwa 1
– Tłomackie 1
Tłomackie została 1
została przywrócona 1
przywrócona pod 1
wieku po 3
latach nieobecności 1
planach Warszawy. 1
Warszawy. Tradycyjną 1
Tradycyjną różnicą 1
obiema szkołami 1
szkołami jest 1
iż jakościowe 1
jakościowe metody 1
metody są 2
badań eksploratywnych, 1
eksploratywnych, podczas 1
gdy ilościowych 1
ilościowych używa 1
do sprawdzania 1
poprawności hipotez. 1
hipotez. Tradycyjne 1
Tradycyjne analizatory 1
analizatory stosowane 1
stosowane dotąd 1
dotąd posiadały 1
posiadały bowiem 1
bowiem filtry 1
filtry analogowe, 1
analogowe, które 1
mogły „wycinać” 1
„wycinać” interesujące 1
interesujące sygnały 1
stanie analizować 1
analizować tylko 1
bardzo wąskie 1
wąskie zakresy 1
zakresy fal 1
radiowych. Tradycyjnie 1
Tradycyjnie ludzie 1
ludzie postrzegali 1
postrzegali wilki 1
wilki negatywnie, 1
negatywnie, bali 1
bali się 1
ich. Tradycyjnie 1
Tradycyjnie obliczana 1
obliczana macierz 1
macierz S 1
S posiada 1
dwa problematyczne 1
problematyczne rodzaje 1
rodzaje nieskończoności: 1
nieskończoności: UV 1
UV (dla 1
(dla wysokich 1
wysokich energii) 1
energii) i 1
i IR 1
IR (dla 1
(dla niskich 1
niskich energii). 1
energii). Tradycyjnie 1
Tradycyjnie prawosławie 1
prawosławie jest 1
jest zdominowane 1
Rosjan, Ukraińców 1
i Białorusinów. 1
Białorusinów. Tradycyjnie 1
Tradycyjnie Szamarpowie 1
Szamarpowie określani 1
również mianem 1
mianem "Karmapów 1
"Karmapów Czerwonej 1
Czerwonej Korony" 1
Korony" (tyb. 2
(tyb. Szamar 1
Szamar Karmapa) 1
Karmapa) dla 1
od "Karmapów 1
"Karmapów Czarnej 1
Czarnej Korony" 1
(tyb. Szanag 1
Szanag Karmapa). 1
Karmapa). Tradycyjnie 1
Tradycyjnie według 1
według rytuału 1
rytuału opisanego 1
w Misznie, 1
Misznie, jeden 1
jeden „Psalm 1
„Psalm dnia” 1
dnia” jest 1
jest czytany 1
czytany po 1
po nabożeństwie 1
nabożeństwie porannym 1
porannym ( 1
( Tradycyjnie 1
Tradycyjnie zajmowali 1
zwierząt (owce, 1
(owce, kozy, 1
kozy, kury), 1
kury), rybołówstwem 1
rybołówstwem i 1
roli. Tradycyjnym 1
Tradycyjnym elementem 1
elementem szkockiego 1
szkockiego folkloru 1
folkloru jest 1
system klanowy. 1
klanowy. Tradycyjnym 1
Tradycyjnym miejscem 1
miejscem prób 1
spotkań chóralnych 1
chóralnych jest 1
jest Aula 1
Aula Magna, 1
Magna, sala 1
sala wyjątkowa, 1
wyjątkowa, o 1
o wspaniałych 1
wspaniałych walorach 1
walorach akustycznych. 1
akustycznych. Tradycyjny 1
Tradycyjny model 1
model kobiecości 1
kobiecości opiera 1
na polaryzacji 1
polaryzacji płci 1
i wyznacza 1
wyznacza kobiecie 1
kobiecie określone 1
określone role 1
role płciowe. 1
płciowe. Tradycyjnym 1
Tradycyjnym zajęciem 1
zajęciem Rade 1
Rade jest 1
jest żarowa 1
żarowa uprawa 1
uprawa ziemi. 1
ziemi. Tradycyjny 1
Tradycyjny punkt 1
widzenia przyjmuje, 1
że otępienie 1
otępienie ma 1
charakter progresywny 1
progresywny (funkcje 1
(funkcje umysłowe 1
umysłowe słabną 1
słabną wraz 1
postępem czasu) 1
czasu) i 1
i nieodwracalny. 1
nieodwracalny. Tradycyjny 1
Tradycyjny rysunek 1
rysunek techniczny 1
techniczny używał 1
używał wyłącznie 1
wyłącznie koloru 1
czarnego lub 1
lub ciemnoszarego 1
ciemnoszarego (ołówkowego). 1
(ołówkowego). Tradytor 1
Tradytor artyleryjski, 1
artyleryjski, czyli 1
czyli schron 1
schron o 1
uzbrojeniu artyleryjskim 1
artyleryjskim służący 1
ostrzeliwania podejść 1
podejść pod 1
pod punkt 1
punkt oporu. 1
oporu. Trafia 1
Trafia do 1
gdzie lekarze 1
lekarze usuwają 1
usuwają część 1
część mózgu 1
mózgu odpowiedzialną 1
za ból. 1
ból. Trafia 1
Trafia on 1
do inwerterów 1
inwerterów o 1
o napięciu 1
napięciu 0,4 1
0,4 kV, 1
kV, które 1
które zamieniają 1
zamieniają go 1
na prąd 1
prąd zmienny. 1
zmienny. Trafienia 1
Trafienia te 1
te praktycznie 1
praktycznie zniszczyły 1
zniszczyły wieżę 1
wieżę oraz 1
jej magazyn. 1
magazyn. Trafienie 1
Trafienie to 1
to pozwoliło 1
pozwoliło drużynie 1
z Madrytu 1
Madrytu odnieść 1
odnieść zwycięstwo 2
zwycięstwo 3:2. 1
3:2. Trafiła 1
Trafiła na 1
okładki magazynów 1
„The Lovebook” 1
Lovebook” (w 1
marcu 1985), 1
1985), „ 1
„ Trafiła 1
Trafiła ona 1
wspólnoty baptystów, 1
baptystów, a 1
grupy zielonoświątkowej, 1
zielonoświątkowej, w 1
której osiągnęła 1
osiągnęła znaczącą 1
znaczącą pozycję. 1
pozycję. " 1
" trafił 1
regularnej sprzedaży 1
sprzedaży 26 1
roku. Trafił 1
Trafił do 1
Zamościu, z 1
którego następnie 1
następnie podleczony 1
podleczony został 1
został wykradziony 1
wykradziony przez 1
przez harcerzy 1
i sanitariuszy. 1
sanitariuszy. Trafiony 1
Trafiony kulą 1
klatkę piersiową, 1
piersiową, miał 1
miał zakrzyknąć, 1
zakrzyknąć, padając: 1
padając: "Trafili 1
"Trafili mnie! 1
mnie! Trafność 1
Trafność jest 1
jest kwantyfikatorem 1
kwantyfikatorem kumulacyjnym, 1
kumulacyjnym, toteż 1
jego obliczanie 1
obliczanie i 1
i interpretowanie 1
interpretowanie zasadne 1
zasadne jest 2
wyższych poziomach 1
poziomach agregacji 1
agregacji indeksów 1
indeksów w 1
w skali, 1
skali, a 1
najmniej dla 1
dla czynników, 1
czynników, a 1
dla wyników 1
wyników połówkowych 1
połówkowych i 1
i ogólnych. 1
ogólnych. Trafność 1
Trafność wyników 1
wyników jest 1
stanie zagwarantować 1
zagwarantować odpowiednia 1
odpowiednia procedura 1
procedura statystyczna. 1
statystyczna. Tragedia 1
Tragedia austriackiego 1
austriackiego kierowcy 1
kierowcy nie 1
nie spowodowała 2
spowodowała przerwania 1
przerwania weekendu 1
weekendu wyścigowego. 1
wyścigowego. Tragedia 1
Tragedia dla 1
młodzieży szkolnej, 2
szkolnej, bez 1
bez persony 1
persony niewieściej, 1
niewieściej, powst. 1
powst. Tragedia 1
Tragedia ta 1
ta spowodowała 1
spowodowała znaczące 1
znaczące pogorszenie 1
pogorszenie stanu 2
zdrowia Vítězslava 1
Vítězslava Valenty. 1
Valenty. Tragedia 1
Tragedia w 1
5 aktach, 2
aktach, Kraków, 1
Kraków, 1922, 1
1922, Biblioteka 1
Narodowa, seria 1
seria 2, 1
2, nr 2
20. Tragedia 1
Tragedia (w 1
5 aktach) 1
aktach) przez 1
przez Józefa 1
Józefa Rzewuskiego. 1
Rzewuskiego. Tragedie 1
Tragedie Seneki 1
Seneki miały 1
rozwój dramatów 1
dramatów w 1
Europie. Tragiczna 1
Tragiczna śmierć 1
śmierć przerwała 1
przerwała pracę 1
materiałem łączącym 1
łączącym jazz 1
jazz z 1
elektroniczną. Tragikomedia 1
Tragikomedia w 1
aktach, Warszawa 1
Warszawa 1768 1
1768 (na 1
(na końcu 1
końcu wiersz 1
wiersz Minasowicza: 1
Minasowicza: Obraz 1
ten nędzy 1
nędzy ludzkiej. 1
ludzkiej. Tragikomiczna 1
Tragikomiczna codzienność 1
codzienność małego 1
małego miasteczka 1
miasteczka Rukapáně, 1
Rukapáně, mozaika 1
mozaika drobnych, 1
drobnych, nie 1
zawsze realistycznych 1
realistycznych perypetii 1
perypetii mieszkańców. 1
mieszkańców. Tragizm 1
Tragizm powieści 1
powieści polega 1
na kontraście 1
kontraście między 1
między niewiedzą 1
niewiedzą bohaterów 1
bohaterów o 1
swoim dalszym 1
dalszym losie 1
losie a 1
a wiedzą 1
wiedzą czytelnika 1
czytelnika o 1
niebawem wydarzy. 1
wydarzy. Tragizm 1
Tragizm sytuacji 1
sytuacji polegał 1
gdy owe 1
owe dzielne 1
dzielne kobiety 1
kobiety praktykowały 1
praktykowały buddyzm 1
buddyzm dla 1
ochrony ich 1
rodzin, ich 1
ich mężowie 1
mężowie niszczyli 1
niszczyli klasztory 1
klasztory buddyjskie. 1
buddyjskie. Trakcja 1
Trakcja motorowa 1
motorowa lub 1
lub konna 1
konna (6 1
(6 koni). 1
koni). Traktat 1
Traktat czwarty 1
czwarty to 1
znany chrześcijański 1
chrześcijański traktat 1
traktat o 1
o modlitwie. 1
modlitwie. Traktat 1
Traktat Elizejski 1
Elizejski realizował 1
realizował jeden 1
kierunków polityki 1
polityki generała 1
generała Charles’a 1
Charles’a de 1
Gaulle’a. Traktat 1
Traktat miał 1
miał fundamentalne 1
fundamentalne znaczenie 1
znaczenie ekonomiczne 1
ekonomiczne dla 1
państwa bułgarskiego. 1
bułgarskiego. Traktat 1
Traktat międzyamerykański 1
międzyamerykański o 1
o pomocy 1
pomocy wzajemnej 1
wzajemnej ( 1
( Traktat 2
Traktat nie 1
nie zawierał 1
zawierał żadnych 1
żadnych zobowiązań 1
zobowiązań Kazimierza 1
Kazimierza względem 1
względem podporządkowanego 1
podporządkowanego przez 1
Jana Śląska. 1
Śląska. Traktat 1
Traktat pokojowy 1
pokojowy został 1
przez Wielką 1
i Francję, 1
Francję, pozostałe 1
pozostałe strony 1
strony konfliktu 2
konfliktu musiały 1
musiały do 1
niego przystąpić. 1
przystąpić. Traktat 1
Traktat przywracał 1
przywracał także 1
tzw. „kapitulacje”, 1
„kapitulacje”, tj. 1
tj. postanowienia 1
postanowienia o 1
o wyjęciu 1
wyjęciu cudzoziemców 1
cudzoziemców spod 1
jurysdykcji sądów 1
sądów tureckich 1
tureckich ( 1
Traktat Śiwasanhita 1
Śiwasanhita powiada: 1
powiada: „Bez 1
„Bez wątpienia 1
wątpienia Guru 1
Guru jest 3
jest naszym 1
naszym ojcem, 1
ojcem, Guru 1
jest naszą 1
naszą matką, 1
matką, Guru 1
jest uosobionym 1
uosobionym Bogiem. 1
Bogiem. Traktat 1
Traktat ten 1
ten Nowa 1
Zelandia ratyfikowała 1
ratyfikowała w 1
a Stany 1
Zjednoczone w 1
1983. Traktaty 1
Traktaty Duranda 1
Duranda wywarły 1
wywarły znaczny 1
na architekturę 1
architekturę europejską 1
europejską 1 1
wieku. Traktaty 1
Traktaty te 1
te dawały 1
dawały grupom 1
grupom mniejszościowym 1
mniejszościowym gwarancję 1
gwarancję równości 1
równości wobec 1
wobec prawa, 1
prawa, a 2
używania języka 1
ojczystego (np. 1
(np. Traktat 1
Traktat zakładał 1
zakładał też 1
też wzajemne 1
wzajemne inspekcje 1
inspekcje kontrolne 1
kontrolne stron 1
jedynym do 1
dziś porozumieniem 1
porozumieniem prowadzącym 1
całkowitej likwidacji 1
likwidacji całego 1
całego rodzaju 1
rodzaju broni. 1
broni. Traktat 1
Traktat z 3
z Freÿr 1
Freÿr nazywany 1
też traktatem 1
traktatem kawowym, 1
kawowym, ponieważ 1
ponieważ przy 1
jego podpisywaniu 1
podpisywaniu po 1
kraju pito 1
pito kawę. 1
kawę. Traktat 1
Wersalu został 1
został zreformowany 1
zreformowany podczas 1
podczas spotkań 2
spotkań przedstawicieli 1
przedstawicieli obu 1
oraz 1963. 1
1963. Traktowali 1
Traktowali oni 1
oni pracę 1
źródło pieniędzy, 1
pieniędzy, środków 1
życia. Traktuje 1
Traktuje "o 1
"o niektórych 1
niektórych podstawowych 1
podstawowych problemach 1
problemach nauczania 1
nauczania moralnego 1
moralnego Kościoła". 1
Kościoła". Traktuje 1
Traktuje o 2
o osamotnieniu 1
osamotnieniu człowieka, 1
obczyźnie, nie 1
nie znając 2
znając żadnego 1
żadnego języka 1
języka poza 1
poza ojczystym. 1
ojczystym. Traktuje 1
poszukiwaniu siebie 1
- zarówno 1
aspekcie płciowości, 1
płciowości, jak 1
religii czy 1
z patriotyzmu. 1
patriotyzmu. Tramp 1
Tramp włamuje 1
włamuje się 1
śmiertelnie rani 1
rani gryzonia, 1
gryzonia, punktując 1
punktując w 1
oczach suczki. 1
suczki. Tramwaje 1
Tramwaje elektryczne 1
elektryczne uruchomiono 1
uruchomiono 15 1
grudnia 1906. 1
1906. Tramwaje 1
Tramwaje kursują 1
kursują w 1
przybliżeniu pomiędzy 1
pomiędzy 5:00 1
5:00 a 1
a 0:15 1
0:15 w 1
nocy http://web. 1
http://web. Tramwaje 1
Tramwaje na 2
każdej linii 1
linii mają 1
mają kursować 1
kursować co 1
8 minut 2
minut co 1
na wspólnym 1
wspólnym odcinku 1
odcinku da 1
da częstotliwość 1
częstotliwość 4 1
4 minut. 1
minut. Tramwaje 1
Malcie zostały 1
zostały uruchomione 1
uruchomione 23 1
lutego 1905. 1
1905. Tramwaje 1
Tramwaje poruszały 1
poruszały się 1
po torach 1
torach o 2
rozstawie szyn 1
szyn wynoszącym 1
wynoszącym 1435 1
mm. Tramwaje 1
Tramwaje posiadają 1
posiadają połówkowe 1
połówkowe pantografy 1
pantografy firmy 1
firmy Stemmann 1
Stemmann i 1
i wyświetlacze 1
wyświetlacze diodowe. 1
diodowe. Tramwaje 1
Tramwaje rodziny 1
rodziny Swing 1
Swing są 1
do podróżowania 1
podróżowania osób 1
wózkach inwalidzkich. 1
inwalidzkich. Tramwaje 1
Tramwaje silnikowe 1
silnikowe LM-49 1
LM-49 i 1
i doczepne 1
doczepne LP-49 1
LP-49 zaczęto 1
1949. Tramwaje 1
Tramwaje w 6
w Blackpool 1
Blackpool są 1
są unikatowe 1
unikatowe ze 1
na tabor. 1
tabor. Tramwaje 1
w Georgetown 1
Georgetown zlikwidowano 1
w pod 1
lutego 1930. 1
1930. Tramwaje 1
w Gerze 1
Gerze działają 1
działają od 1
lutego 1892 1
1892 na 1
mm (wąskotorowy). 1
(wąskotorowy). Tramwaje 1
w Komsomolsku 1
Komsomolsku uruchomiono 1
listopada 1957. 1
1957. Tramwaje 1
w Piatigorsku 1
Piatigorsku uruchomiono 1
września 1903 1
1903 na 1
dwóch liniach. 1
liniach. Tramwaje 1
w Sóller 1
Sóller przewoziły 1
przewoziły także 1
także towary 1
towary do 1
portu. Tramwaje 1
Tramwaje zostały 1
na stalowej 1
stalowej ramie. 1
ramie. Tramwaj 1
Tramwaj na 1
na pedały 1
pedały Sylvestra 1
Sylvestra Krnki 1
Krnki był 1
był atrakcją 1
atrakcją wystawy, 1
wystawy, ale 1
względów praktycznych 1
praktycznych nie 1
nie wyszedł 1
poza stadium 1
stadium prototypu. 1
prototypu. Tramwaj 1
Tramwaj posiada 1
rodzaje hamulców. 1
hamulców. Tramwaj 1
Tramwaj został 1
jednym egzemplarzu. 2
egzemplarzu. Tramwaj 1
Tramwaj zwany 1
zwany pożądaniem 1
pożądaniem (1951) 1
(1951) i 1
kreacja Leigh 1
Leigh zebrały 1
zebrały entuzjastyczne 1
entuzjastyczne recenzje. 1
recenzje. Trang 1
Trang wystąpiła 1
w 80 3
80 odcinkach 1
odcinkach serialu, 1
serialu, które 1
obejmowały cały 1
cały pierwszy 2
drugiego sezonu. 1
sezonu. Transaero 1
Transaero był 1
był drugim, 1
drugim, za 1
za Aerofłotem 1
Aerofłotem rosyjskim 1
rosyjskim przewoźnikiem, 1
przewoźnikiem, który 1
został dopuszczony 1
połączeń regularnych. 1
regularnych. Transakcja 1
Transakcja okazała 1
się zbawienna 1
zbawienna dla 1
obydwu firm, 1
firm, przy 1
latach połączona 1
połączona firma 1
firma wróciła 1
nazwy Cunard 1
Cunard Line, 1
Line, jako 1
istocie połączenie 1
połączenie było 1
było wchłonięciem 1
wchłonięciem White 1
White Star 1
Star Line. 1
Line. Transatlantycki 1
Transatlantycki handel 1
handel niewolnikami 2
niewolnikami narodził 1
wyniku nawiązania 1
nawiązania pierwszych 1
pierwszych kontaktów 1
kontaktów handlowych 1
handlowych państw 1
europejskich z 1
z Nowym 1
Nowym Światem. 1
Światem. Transfer 1
Transfer ten 1
ten zaskoczył 1
zaskoczył wielu 1
wielu fanów 1
fanów Milanu, 1
Milanu, którzy 1
którzy twierdzili, 1
to Nerazzurri 1
Nerazzurri powinni 1
powinni dopłacić. 1
dopłacić. Transformacja: 1
Transformacja: czarny 1
czarny samochód 1
sportowy. Transformacja 1
Transformacja gospodarcza 1
gospodarcza Polski 1
r. spowodowała, 1
że przemysł, 1
przemysł, zlokalizowany 1
części dzielnicy, 1
dzielnicy, uległ 1
znacznemu ograniczeniu, 1
ograniczeniu, zwłaszcza 1
zwłaszcza dotyczyło 1
to przemysłu 1
przemysłu wydobywczego, 1
wydobywczego, gdyż 1
2004 zlikwidowano 1
zlikwidowano kopalnię 1
kopalnię Kleofas. 1
Kleofas. Transformacja 1
Transformacja Lorentza, 1
Lorentza, którą 1
tym artykule 1
artykule zakłada 1
zakłada się, 1
się, jest 1
tego konsekwencją. 1
konsekwencją. Transformacja 1
Transformacja S 1
S (powszechnie 1
(powszechnie określana 1
mianem transformacji 1
transformacji Laplace’a) 1
Laplace’a) wykonuje 1
wykonuje podobne 1
podobne działanie, 1
działanie, ale 1
bardziej ogólnym 1
ogólnym charakterze. 1
charakterze. Transformacja 1
Transformacja władzy 1
nie ugasiła 1
ugasiła innych 1
innych ognisk 1
ognisk przemocy 1
przemocy w 2
kraju. Transformata 1
Transformata odległościowa, 1
odległościowa, zwana 1
zwana też 2
też funkcją 1
funkcją odległości, 1
odległości, jest 1
jest przekształceniem 1
przekształceniem morfologicznym, 1
morfologicznym, które 1
każdego punktu 2
punktu obrazu 1
obrazu o 1
wartości 1 1
1 przyporządkowuje 1
przyporządkowuje (na 1
(na obrazie 1
obrazie wynikowym) 1
wynikowym) wartość 1
wartość równą 1
równą minimalnej 1
minimalnej odległości 1
odległości tego 1
punktu od 1
od brzegu 3
brzegu figury. 1
figury. Transformuje 1
Transformuje się 2
w pingwina. 1
pingwina. Transformuje 1
w żabę. 1
żabę. Transiturus 1
Transiturus z 1
z 1264 1
1264 roku, 1
którym Sobór 1
Sobór w 1
w Vienne 1
Vienne przywrócił 1
przywrócił moc 1
obowiązującą. Transkrybent 1
Transkrybent przedstawia 1
przedstawia dwa 1
dwa listy, 1
listy, które 1
śmierci Pascuala. 1
Pascuala. Transkrypcja 1
Transkrypcja fonologiczna 1
fonologiczna (zwana 1
(zwana również 1
również transkrypcją 1
transkrypcją fonemiczną 1
fonemiczną oraz 1
oraz transkrypcją 1
transkrypcją fonetyczną 1
fonetyczną szeroką) 1
szeroką) – 1
zapisu mowy 1
mowy uwzględniający 1
uwzględniający tylko 1
tylko fonologicznie 1
fonologicznie istotne 1
istotne cechy 1
cechy dźwięku. 1
dźwięku. Transmisja 1
Transmisja danych 1
danych ze 2
statku ustała 1
ustała w 1
maju 1964. 1
1964. Transmisja 1
Transmisja w 1
przeciwnym (od 1
(od telefonu 1
telefonu w 1
w górę) 1
górę) wykorzystuje 1
wykorzystuje SC-FDMA 1
SC-FDMA (DFTS-FDMA). 1
(DFTS-FDMA). Transmisje 1
Transmisje nadawane 1
żywo przy 1
udziale 11 1
11 sprawozdawców, 1
sprawozdawców, 44 1
44 techników, 1
techników, za 1
pośrednictwem 34 1
34 mikrofonów 1
mikrofonów i 1
51 linii 1
linii telefonicznych. 1
telefonicznych. Transportery 1
Transportery M39 1
M39 pozostawały 1
uzbrojeniu armii 2
roku. Transport 1
Transport jest 1
ściśle powiązany 1
pozostałymi działami 1
działami gospodarki. 1
gospodarki. Transport 1
Transport międzystanowiskowy 1
międzystanowiskowy wchodzi 1
skład transportu 1
transportu wewnątrzwydziałowego 1
wewnątrzwydziałowego i 1
i odbywa 1
poszczególnymi stanowiskami 1
stanowiskami roboczymi 1
roboczymi i 1
i polami 1
polami odkładczymi. 1
odkładczymi. Transport 1
Transport na 1
tej trasie 4
trasie odbywa 1
pośrednictwem promów 1
promów wiosłowych. 1
wiosłowych. Transportował 1
Transportował również 1
i dostarczał 1
dostarczał pod 1
pod wskazane 1
wskazane adresy 1
adresy pocztę 1
pocztę wywiadowczą. 1
wywiadowczą. Transport 1
Transport ten 1
ten wykorzystany 1
wykorzystany został 1
przewiezienia – 1
oprócz ładunku 1
samego Vitusa 1
Vitusa Beringa 1
Beringa i 1
jego podkomendnych. 1
podkomendnych. Transport 1
Transport – 1
– Transport 1
Transport między 1
między lotniskiem 1
lotniskiem a 1
a miastem 1
przez taksówki, 1
taksówki, autobusy 1
autobusy turystyczne 1
turystyczne i 1
i samochody 2
dostawcze. Transport 1
Transport wodny 1
wodny zaczął 1
zaczął ustępować 1
ustępować szybszej 1
szybszej kolei, 1
kolei, port 1
port zaczął 1
zaczął podupadać. 2
podupadać. Transporty 1
Transporty z 1
żołnierzami Polskiego 1
Posiłkowego jadące 1
jadące na 1
na Bukowinę. 1
Bukowinę. Tranzycje 1
Tranzycje oznacza 1
się prostokątami 1
prostokątami lub 1
lub kreskami 1
kreskami a 1
a krawędzie 2
krawędzie to 1
to strzałki. 1
strzałki. Tranzyt 1
Tranzyt osobowych 1
osobowych i 2
i ciężarowych 1
ciężarowych pojazdów 1
samochodowych odbywa 1
całkowicie poza 1
poza centrum 1
ul. Grajewskiej 1
Grajewskiej włączony 1
włączony jest 1
ruch lokalny 1
lokalny (komunikacja 1
(komunikacja z 1
os. Jeziorna). 1
Jeziorna). Traoré 1
Traoré wystąpił 1
Tunezją. Traoré 1
Traoré zadebiutował 1
roku. Trasa 1
Trasa A12 1
A12 z 1
z Londynu, 2
Londynu, niegdyś 1
niegdyś zbudowana 1
Rzymian by 1
by połączyć 1
połączyć Londyn 1
Londyn z 1
z Colchester, 1
Colchester, przechodziła 1
przechodziła kiedyś 1
teraz została 1
skierowana wokół 1
niego. Trasa 1
Trasa do 1
do Wenecji 1
Wenecji obsługiwana 1
obsługiwana była 1
była co 1
15 dni, 1
Wilna co 1
co 17 1
dni. Trasa 1
Trasa DSS 1
DSS przechodzi 1
tereny wszystkich 1
wszystkich (26) 1
(26) powiatów, 1
powiatów, 4 1
4 miast 1
prawach powiatów 1
powiatów oraz 1
ponad połowy 1
połowy (139) 1
(139) gmin 1
gmin województwa 1
województwa dolnośląskiego. 1
dolnośląskiego. Trasa 1
Trasa kolei 1
kolei Frauenfeld–Wil 1
Frauenfeld–Wil w 1
w Wängi 1
Wängi ( 1
( Trasa 1
Trasa koncertowa 1
koncertowa składała 1
części. Trasa 1
Trasa liczyła 3
liczyła 49 1
49 999 1
999 km 1
obejmowała 12 1
12 różnych 1
różnych państw. 2
państw. Trasa 2
liczyła 71 1
71 000 1
obejmowała 9 1
9 różnych 1
łącznie 79 1
79 koncertów. 1
koncertów. Trasa 1
Trasa ma 1
długość 825 1
825 metrów. 1
metrów. Trasa 1
Trasa miała 1
długość 4 1
4 kilometrów 1
biegła od 1
od zajezdni 1
zajezdni autobusowej 1
autobusowej ulicami 1
ulicami Piłsudskiego 1
i Dmowskiego, 1
Dmowskiego, do 1
II. Trasa 1
Trasa odbyła 2
Europie. w 1
dniu 11.06.2013 1
11.06.2013 roku 1
zespół Papa 1
Roach grał 1
grał koncert 1
Poznaniu (Klub 1
(Klub Eskulap 1
Eskulap w 1
w Dom 2
Dom Studencki 1
Studencki Eskulap) 1
Eskulap) i 1
i Escape 1
Fate mieli 1
być suportem. 1
suportem. Trasa 1
Zjednoczonych, Kanadzie 1
Kanadzie i 1
Jamajce. Trasa 1
Trasa okazała 1
już niemałą 1
niemałą popularność 1
popularność TFK. 1
TFK. Trasa 1
Trasa pociągu 1
pociągu określana 1
jest niekiedy 2
niekiedy slotem, 1
slotem, terminem 1
terminem pochodzącym 1
lotnictwa. Trasa 1
Trasa pokonana 1
pokonana 25 1
Henryka Bednarskiego 1
Bednarskiego i 1
Kazimierza Schiele. 1
Schiele. Trasa 1
Trasa promująca 1
promująca dwupłytowe 1
dwupłytowe dzieło 1
dzieło okazała 1
się wyczerpująca. 1
wyczerpująca. Trasa 1
Trasa Straubing-Plattling-Pasawa 1
Straubing-Plattling-Pasawa została 1
września 1860, 1
1860, zgodnie 1
którą Związek 1
Związek Kolei 1
Kolei Wschodniej 1
Wschodniej Bawarii 1
Bawarii połączył 1
z Kaiserin 1
Kaiserin Elisabeth-Bahn. 1
Elisabeth-Bahn. Trasą 1
Trasą tą 1
tą przebiegała 1
przebiegała linia 1
linia Września 1
Września Wąskotorowa 1
Wąskotorowa – 1
– Arcugowo. 1
Arcugowo. Trasa 1
Trasa ta 2
całości wchodzi 1
skład zaprojektowanej 1
zaprojektowanej obwodnicy 1
obwodnicy północnej 2
północnej Płocka 1
Płocka o 1
km. Trasa 2
przerwana na 1
skutek ciężkiego 1
ciężkiego wypadku 1
samochodowego, któremu 1
któremu uległa. 1
uległa. Trasa 1
Trasa tego 2
tego szlaku 1
szlaku rozpoczyna 1
w Zielonki 1
Zielonki (Urząd 1
(Urząd Gminy) 1
Gminy) i 1
przez Witkowice, 1
Witkowice, Bibice, 1
Bibice, Wolę 1
Wolę Zachariaszowską, 1
Zachariaszowską, Owczary, 1
Owczary, Grębynice, 1
Grębynice, Korzkiew 1
Korzkiew i 1
i Trojanowice, 1
Trojanowice, i 1
i wraca 1
miejsca startu 1
w Zielonkach. 1
Zielonkach. Trasa 1
tego wieloetapowego 1
wieloetapowego wyścigu 1
wyścigu liczyła 1
liczyła dziewięć 1
dziewięć etapów, 1
etapów, o 2
o łącznym 1
łącznym dystansie 1
dystansie 1166,9 1
1166,9 km. 1
Trasa TET 1
TET jest 1
dostępna publicznie 1
publicznie i 1
i nieodpłatnie. 1
nieodpłatnie. Trasa 1
Trasa wspierała 1
wspierała organizacje 1
organizacje walczące 1
z nietolerancją, 1
nietolerancją, m.in. 1
m.in. Trasa 1
Trasa wyciągu 1
wyciągu prowadzi 1
prowadzi nad 1
nad wodospadami. 1
wodospadami. Trasa 1
Trasa wyścigu 1
wyścigu kończy 1
szczycie Mur 1
Mur de 1
de Huy 1
Huy (ang. 1
(ang. Wall 1
Wall of 1
of Huy). 1
Huy). Trasa 1
Trasa została 1
została zwieńczona 1
zwieńczona olbrzymim 1
olbrzymim sukcesem. 1
sukcesem. Trasy 1
Trasy narciarskie 1
narciarskie na 1
świecie są 1
są oznakowane 1
oznakowane względnie 1
względnie jednolitym 1
jednolitym systemem, 1
systemem, pozwalającym 1
określenie ich 1
stopnia trudności. 1
trudności. Trasy 1
Trasy są 1
są zarządzane 2
zarządzane i 1
i udostępnianie 1
udostępnianie przez 1
firmę Magnolia 1
Magnolia Management 1
Management Group 2
Group Krystyna 1
Krystyna Wesołowska. 1
Wesołowska. Trasy 1
Trasy „Zoo 1
„Zoo TV 1
TV Tour” 1
Tour” stanowiła 1
stanowiła wielkie, 1
wielkie, multimedialne 1
multimedialne i 1
i pionierskie 1
pionierskie widowisko 1
widowisko muzyczno-rozrywkowe, 1
muzyczno-rozrywkowe, które 1
lata, odwiedzając 1
odwiedzając cztery 1
cztery kontynenty. 1
kontynenty. Traumatyczne 1
Traumatyczne przeżycia 1
przeżycia okażą 1
okażą się 1
niezwykle ważne, 1
ważne, również 1
dla wzajemnych 1
relacji matki 1
i córki. 1
córki. Traun 1
Traun zajął 1
zajął więc 1
więc ósme 1
miejsce wraz 1
innymi zawodnikami 2
w stawce 2
stawce trzynastu. 1
trzynastu. Traveling 1
Traveling Element) 1
Element) – 1
– łyżwiarze 1
łyżwiarze w 1
odpowiedniej formacji 1
formacji przesuwają 1
po tafli. 1
tafli. Travis 1
Travis Mahoney 1
Mahoney (ur. 1
lipca 1990) 1
1990) - 1
- Trawersując 1
Trawersując ją, 1
ją, można 1
do następnej 2
następnej studzienki 1
studzienki (4,5 1
(4,5 metrów 1
metrów głębokości), 1
głębokości), na 1
której dnie 1
się Sala 1
Sala pod 1
pod Zawaliskiem. 1
Zawaliskiem. Trawiasta 1
Trawiasta jest 1
również najwyższa 1
najwyższa jej 1
jej część, 2
część, na 1
przełęczy poniżej 1
poniżej Mažiarky 1
Mažiarky i 1
jej północnych 1
północnych zboczach. 1
zboczach. Trawienie 1
Trawienie jest 1
bardzo powolne 1
powolne – 1
po posiłku 1
posiłku wąż 1
wąż trawi 1
trawi większą 1
większą ofiarę 1
ofiarę przez 1
potem może 1
może pościć 1
pościć przez 1
szereg tygodni 1
lub miesięcy. 1
miesięcy. Tréflez 1
Tréflez plasuje 1
na 685. 1
685. miejscu 1
miejscu 628.). 1
628.). Treichel, 1
Treichel, Irena 1
Irena (Red.): 1
(Red.): Słownik 1
Słownik pracowników 1
pracowników książki 1
książki polskiej. 1
polskiej. Trend 1
Trend ten, 1
ten, utrzymujący 1
utrzymujący się 1
lata osiemdziesiąte, 1
osiemdziesiąte, paradoksalnie 1
paradoksalnie przybrał 1
przybrał największą 1
największą siłę 1
samej Jamajce, 1
Jamajce, podczas 1
gdy tradycje 1
tradycje roots 1
roots były 1
były podtrzymywane 1
podtrzymywane przez 3
przez białych 2
białych wykonawców 1
wykonawców w 1
Europie. Trenerami 1
Trenerami nowo 1
nowo powołanej 1
powołanej (w 1
miejsce kadry 1
kadry C) 1
C) kadry 1
kadry dziecięcej 1
dziecięcej byli 1
byli trenujący 1
trenujący także 1
także kadrę 1
kadrę B 1
B Nikoła 1
Nikoła Chalembakow 1
Chalembakow i 1
i Metodi 1
Metodi Sawczow. 1
Sawczow. Trenerem 1
Trenerem drużyny 1
seniorów jest 1
jest Zbigniew 1
Zbigniew Rachwalski. 1
Rachwalski. Trenerem 1
Trenerem koordynatorem 1
koordynatorem sekcji 1
sekcji był 1
był trener 1
trener klasy 1
klasy mistrzowskiej 1
mistrzowskiej Zygmunt 1
Zygmunt Czyżowski. 1
Czyżowski. Trener 1
Trener Osijeku 1
Osijeku - 1
- Stjepan 1
Stjepan Čordaš, 1
Čordaš, po 1
potyczce coraz 1
częściej zaczął 1
stawiać na 1
na młodego 1
młodego Chorwata. 1
Chorwata. Trener 1
Trener reprezentacji 1
zapasach w 2
wolnym. Trener 1
Trener Stevan 1
Stevan Tot, 1
Tot, mając 1
dyspozycji bardzo 1
duży budżet, 1
budżet, ściągnął 1
do Włocławka 1
Włocławka takie 1
takie gwiazdy, 1
gwiazdy, jak 1
jak Aleksander 1
Aleksander Koul 1
Koul czy 1
czy Ed 1
Ed O’Bannon. 1
O’Bannon. Trener 1
Trener zespołu 1
z Bjelovaru 1
Bjelovaru był 1
jednak nieufny 1
nieufny w 1
do Vukojevicia, 1
Vukojevicia, który 1
który dopiero 1
dopiero ukończył 1
ukończył 18 1
i młody 1
młody zawodnik 1
jeszcze debiutu 1
debiutu w 2
składzie zespołu. 3
zespołu. Trenerzy 1
Trenerzy tego 1
okresu to: 1
to: W. 1
W. Schrajber, 1
Schrajber, W.Jakubowski, 1
W.Jakubowski, kierownik 1
kierownik drużyny: 1
drużyny: E. 1
E. Nowak. 1
Nowak. Trening 1
Trening ciała 1
i umysłu 1
umysłu przybliża 1
przybliża ich 1
osiągnięcia pełnej 1
pełnej harmonii 1
harmonii z 1
z umysłem 2
umysłem Wszechświata. 1
Wszechświata. Treningi 1
Treningi hokejowe 1
hokejowe rozpoczął 1
klubie Stali 1
Stali Sanok. 1
Sanok. Treningi 1
Treningi rozpoczęła 1
1981. Treningi 1
Treningi tenisowe 1
tenisowe rozpoczęła 1
lat, namówiona 1
namówiona przez 1
przez starszego 1
brata Dona. 1
Dona. Trening 1
Trening koncentruje 1
jego umiejętnościach 1
umiejętnościach fizycznych, 1
fizycznych, ale 1
jego osobowości. 1
osobowości. Trenował 1
Trenował go 1
sezonu 2001/2002. 1
2001/2002. Trenowali 1
Trenowali w 1
niej kulturyści 1
kulturyści i 1
i kulturystki. 1
kulturystki. Trenował 1
Trenował jako 1
pierwszy trener 1
trener Unii 1
Unii Kosztowy. 1
Kosztowy. Trenował 1
Trenował kadrę 1
kadrę przez 1
przez szesnaście 1
lat, czterokrotnie 1
czterokrotnie wprowadził 1
wprowadził ją 1
finałów mistrzostw 2
świata. Trenował 1
Trenował m.in. 1
w OKS 1
OKS Opatów, 1
Opatów, Koronie 1
Koronie Kielce, 1
Kielce, Motorze 1
Motorze Lublin 1
Lublin (jako 1
(jako LKP 1
LKP Lublin), 1
Lublin), FK 1
FK Lwów 1
Lwów (Ukraina), 1
(Ukraina), Ślęzie 1
Ślęzie Wrocław, 1
Wrocław, FC 1
FC Paris 1
Paris (Francja), 1
(Francja), następnie 1
KS Drzewce 1
Drzewce i 1
i MKS 1
MKS Puławiak 1
Puławiak Puławy. 1
Puławy. Trenował 1
Trenował rzut 1
rzut dyskiem 1
dyskiem od 1
od 1964. 1
1964. Trenował 1
Trenował także 1
Berlinie, gdzie 2
wieku 65 7
lat. Trenował 1
Trenował w 1
latach 1970–1993 1
1970–1993 w 1
Zagłębiu Konin. 1
Konin. Trenowana 1
Trenowana była 1
przez obydwu 1
synów Roziera, 1
Roziera, Philippe 1
Philippe i 1
i Thierry’ego. 1
Thierry’ego. Trenowane 1
Trenowane przezeń 1
przezeń drużyny 1
drużyny grały 2
grały zazwyczaj 1
ustawieniu 5-3-2. 1
5-3-2. Trenowanie 1
Trenowanie seniorów 1
seniorów rozpoczął 1
od Górnika 1
Górnika Wieliczka 1
Wieliczka (2002–2004). 1
(2002–2004). Trepanacja 1
Trepanacja komory 1
komory zęba 1
zęba zazwyczaj 1
nie wystarcza 1
do odbarczenia 1
odbarczenia ropnia 1
ropnia podokostnowego. 1
podokostnowego. Treść 1
Treść członkostwa 1
członkostwa jest 1
jak zwyczajnego, 1
zwyczajnego, z 1
zawiera czynnego 1
czynnego i 1
i biernego 1
biernego prawa 1
wyborczego do 1
do organów 1
organów stowarzyszenia. 1
stowarzyszenia. Treścią 1
Treścią dramatu 1
dramatu są 1
są dzieje 2
dzieje wdowy 1
wdowy Raniewskiej, 1
Raniewskiej, jej 1
brata Gajewa 1
Gajewa i 1
ich najbliższego 1
najbliższego otoczenia. 1
otoczenia. Treścią 1
Treścią listu 1
listu podzieliła 1
z Gabrielle. 1
Gabrielle. Treścią 1
Treścią utworu 1
utworu są 1
dzieje "Szalonej 1
"Szalonej Julki", 1
Julki", córki 1
córki państwa 1
państwa Chomińskich, 1
Chomińskich, i 1
i pisarza 1
pisarza Jerzego 1
Jerzego Boreńskiego. 1
Boreńskiego. " 1
" Treści 1
Treści symboliczne 1
symboliczne herbów 1
herbów miejskich 1
Śląsku, Ziemi 1
Lubuskiej i 1
i Pomorzu 1
Pomorzu Zachodnim 1
Zachodnim do 1
XVIII wieku." 1
wieku." Treść 1
Treść lamentacji 1
lamentacji może 1
do wszelkich 1
wszelkich konfliktów: 1
konfliktów: narodowych, 1
narodowych, wyznaniowych 1
wyznaniowych i 1
i osobistych 1
osobistych Pismo 1
Testamentu najnowszy 1
najnowszy przekład 1
przekład z 1
języków oryginalnych 1
oryginalnych z 1
z komentarzem, 1
komentarzem, s. 1
s. 1198. 1
1198. Treść 1
Treść najczęściej 1
jest dwuznaczna, 1
dwuznaczna, aby 1
aby przed 1
przed nieinicjowanymi 1
nieinicjowanymi (zob. 1
(zob. Tretera 1
Tretera z 1
Krakowie. Treux 1
Treux plasuje 1
miejscu 1108. 1
1108. Tribuna, 1
Tribuna, nazywana 1
również Antiquarium, 1
Antiquarium, pierwotnie 1
pierwotnie mieściła 1
mieściła ponad 1
sto trzydzieści 1
trzydzieści starożytnych 1
starożytnych rzeźb 1
rzeźb należących 1
do najcenniejszych 1
najcenniejszych z 1
z kolekcji. 1
kolekcji. Triennale 1
Triennale Młodych 1
Młodych jest 1
to swego 1
rodzaju prezentacja 1
prezentacja pokoleniowa 1
pokoleniowa pokazująca 1
pokazująca tendencje 1
i strategie 1
strategie estetyczne 1
estetyczne przyjmowane 1
przyjmowane przez 1
przez najmłodszych 1
najmłodszych artystów, 1
artystów, nominowanych 1
przez kuratorów 1
kuratorów reprezentujących 1
ośrodki artystyczne. 1
artystyczne. Triesenberg 1
Triesenberg jest 1
gminą Liechtensteinu. 1
Liechtensteinu. Trieux 1
Trieux plasuje 1
na 224. 1
224. miejscu 1
miejscu 700.). 1
700.). TRI 1
TRI jest 1
sprzęt minerski 1
minerski oraz 1
rozpoznania zapór 1
inżynieryjnych, skażeń 1
skażeń chemicznych 1
i promieniotwórczych, 1
promieniotwórczych, dróg, 1
dróg, mostów 1
mostów i 2
i przeszkód 1
przeszkód wodnych. 1
wodnych. Trio 1
Trio napisało 1
napisało wszystkie 1
wszystkie odcinki 1
odcinki pierwszego 1
sezonu serialu, 1
serialu, a 1
a Murphy 1
Murphy i 1
i Falchuk 1
Falchuk służyli 1
służyli początkowo 1
za reżyserów. 1
reżyserów. Trio 1
Trio zmierza 1
zmierza na 1
szczyt wieży, 1
wieży, unikając 1
unikając przeszkód 1
przeszkód tworzonych 1
tworzonych przez 2
przez ogromnego 1
ogromnego nieumarłego 1
nieumarłego (który 1
(który w 2
jest zmarłym 1
zmarłym królem) 1
królem) i 1
łączy Trójnię 1
Trójnię z 1
dwoma zaginionymi 1
zaginionymi artefaktami, 1
artefaktami, rozwiązując 1
rozwiązując swoje 1
swoje dusze. 1
dusze. "Tripoli" 1
"Tripoli" przekazał 1
przekazał 8 1
8 Mieszany 1
Mieszany Dywizjon 1
Dywizjon (ang. 1
(ang. Composite 1
Composite Squadron 1
Squadron 8) 1
8) na 1
brzeg by 1
by prowadzić 1
prowadzić operacje 1
operacje z 1
z Hilo 1
Hilo (Hawaje). 1
(Hawaje). Tristam 1
Tristam i 1
i Rogue 1
Rogue wydali 1
wydali razem 1
razem darmową 1
darmową płytę 1
płytę Catalyst 1
Catalyst EP, 1
EP, na 1
między innymy 1
innymy ReWel 1
ReWel i 1
i Flamewar. 1
Flamewar. Triumfowała 1
Triumfowała na 1
1000 metrów, 1
metrów, ustanawiając 1
ustanawiając jednocześnie 1
jednocześnie nowy 1
rekord olimpijski. 1
olimpijski. Triumfowała 1
Triumfowała w 2
w drużynie, 1
drużynie, indywidualnie 1
indywidualnie zwyciężyła 1
skoku przez 1
przez konia. 1
konia. Triumfowała 1
drużynowym wieloboju, 1
wieloboju, była 1
ćwiczeniach na 4
na równoważni. 2
równoważni. Triumfowali 1
Triumfowali Amerykanie 1
Amerykanie Riker 1
Riker i 1
i Whiting 1
Whiting na 1
na elektrycznym 1
elektrycznym pojeździe 1
pojeździe Riker 1
Riker Electric. 1
Electric. Triumfował 1
Triumfował w 2
1936, cztery 1
był drugi. 1
drugi. Triumfował 1
kajakowej dwójce 1
dwójce na 2
metrów. Triumph 1
Triumph TR5 1
TR5 z 1
z hardtopemTR5 1
hardtopemTR5 był 1
małych ilościach, 1
ilościach, jeśli 1
jeśli porównać 1
porównać go 1
późniejszym TR6. 1
TR6. Triumwirom 1
Triumwirom przyznano 1
przyznano szerokie 1
szerokie kompetencje, 1
kompetencje, które 1
obejmowały nie 1
tylko Rzym 1
Rzym oraz 1
oraz Italię, 1
Italię, lecz 1
Imperium Romanum. 1
Romanum. Trivago 1
Trivago Hotel 1
Hotel Manager 1
Manager to 1
to narzędzie, 1
narzędzie, które 1
na poprawienie 1
poprawienie widoczności 2
widoczności hotelu 1
hotelu w 3
w serwisie. 1
serwisie. Trixter 1
Trixter zajęło 1
scenami w 1
w Oakland 1
Oakland i 1
walką w 1
w Nigerii. 1
Nigerii. Trocki 1
Trocki początkowo 1
początkowo dostosował 1
dostosował się 1
do uchwały 1
uchwały Zjazdu, 1
Zjazdu, choć 1
1923 roku, 2
gdy Lenin 1
Lenin był 1
już chory, 1
chory, jego 1
jego frakcja 1
frakcja przyjęła 1
przyjęła rolę 3
rolę opozycji 1
opozycji wewnątrz 1
wewnątrz partii. 1
partii. Trocki 1
Trocki podkreślał, 1
że maszerując 1
maszerując nad 1
nad Don 1
Don przez 1
przez Donbas 1
Donbas czerwoni 1
czerwoni mogliby 1
mogliby liczyć 1
na poparcie 1
poparcie miejscowych 1
miejscowych robotników, 1
robotników, podczas 1
gdy plan 1
plan Kamieniewa 1
Kamieniewa zakładał 1
zakładał przemieszczenia 1
przez terytoria, 1
terytoria, gdzie 1
gdzie ludność 1
ludność była 1
była wrogo 1
nastawiona do 1
do bolszewików. 1
bolszewików. Trocki 1
Trocki poparty 1
poparty został 1
niektórych intelektualistów 1
intelektualistów Janusz 1
Janusz Janicki 1
Janicki Lewacy 1
Lewacy 1981, 1
1981, Książka 1
Wiedza s. 1
s. 103–104. 1
103–104. Trockistowska 1
Trockistowska Sekcja 1
Sekcja Bolszewicko-Leninowska 1
Bolszewicko-Leninowska wzywała 1
wzywała do 1
strajku generalnego 2
i wyjścia 1
na barykady. 1
barykady. Troć 1
Troć nie 1
nie podejmuje 2
podejmuje tak 1
tak dalekich 1
dalekich wędrówek 1
wędrówek jak 1
jak łosoś. 1
łosoś. Trofeum 1
Trofeum zostało 1
2007 nazwę 1
nazwę wzięło 1
wzięło od 1
od Jamesa 1
Jamesa Bevana, 1
Bevana, pierwszego 1
pierwszego kapitana 1
kapitana walijskiej 1
walijskiej reprezentacji 1
w rugby 1
rugby który 1
pochodzenia był 1
był Australijczykiem. 1
Australijczykiem. Trojaczki 1
Trojaczki trzyjajowe 1
trzyjajowe urodzą 1
urodzą się 1
z zapłodnienia 1
zapłodnienia trzech 1
trzech komórek 1
komórek jajowych, 1
jajowych, każdej 1
nich zapłodnionej 1
zapłodnionej innym 1
innym plemnikiem. 1
plemnikiem. Trojaka 1
Trojaka kontemplacja 1
kontemplacja odnosi 1
do "trojakiego 1
"trojakiego zaprzestania" 1
zaprzestania" (chiń. 1
(chiń. 三止 1
三止 sanzhi, 1
sanzhi, skr. 1
skr. śamatha) 1
śamatha) jak 1
i "trojakiego 1
"trojakiego wglądu/kontemplacji" 1
wglądu/kontemplacji" (chiń. 1
(chiń. 三觀 1
三觀 sanguan, 1
sanguan, skr. 1
skr. vipaśyanā) 1
vipaśyanā) Paul 1
Paul L. 1
L. Swanson. 1
Swanson. "Trójcy 1
"Trójcy Nierozdzielnej" 1
Nierozdzielnej" oraz 1
oraz związku 1
związku "Namiot 1
"Namiot Sekwany". 1
Sekwany". Trójcy 1
celu odśpiewania 1
odśpiewania hymnów 1
hymnów pochwalnych 1
pochwalnych do 1
do Boga 2
Boga „Te 1
„Te Deum” 1
Deum” i 1
i „Boże 1
„Boże Cesarz 1
Cesarz chroń”, 1
chroń”, aby 1
aby uprosić 1
uprosić potrzebne 1
potrzebne łaski 1
cara Mikołaja 1
jego rodziny. 3
rodziny. Trójcy, 1
Trójcy, wzorowane 1
rzymskich wzorach, 1
wzorach, a 1
a wykonali 1
wykonali je 1
je architekci 1
architekci – 1
Jan Henryk 2
Henryk Klemm 1
Klemm i 1
i Gottfried 1
Gottfried Schulz. 1
Schulz. Trójdzielne 1
Trójdzielne wnętrza 1
wnętrza składały 1
z umieszczonego 1
umieszczonego pośrodku 1
pośrodku większego 1
większego pomieszczenia 1
dwóch bocznych 1
mniejszej powierzchni. 1
powierzchni. Trójdźwięk 1
Trójdźwięk liturgiczny 1
liturgiczny (triada 1
(triada liturgiczna) 1
liturgiczna) – 1
– określenie 1
określenie trzech 1
trzech elementów 1
wystroju kościoła, 1
kościoła, typowych 1
typowych zwłaszcza 1
dla świątyń 1
świątyń ewangelickich 1
ewangelickich i 1
i umieszczanych 1
umieszczanych tam 1
niewielkiej odległości. 2
odległości. Troje 1
Troje jego 1
jego najstarszych 1
najstarszych dzieci 1
dzieci związanych 1
związanych było 1
lewym skrzydłem 1
skrzydłem ruchu 1
ruchu socjalistycznego, 1
socjalistycznego, Jerzy 1
Jerzy należał 1
do czołowych 3
działaczy komunistycznych 1
Polsce. Troje 1
Troje rozrabiaków: 1
rozrabiaków: Niedźwiadek, 1
Niedźwiadek, Zajączek 1
Zajączek i 1
i Lisiczka 1
Lisiczka porywają 1
porywają z 1
z gospodarstwa 1
gospodarstwa kogucika, 1
kogucika, którego 1
którego ukrywają 1
ukrywają w 1
lesie. Trójka 1
Trójka najlepszych 1
zawodników awansowała 1
rundy. Trójka 1
Trójka przyjaciół 1
przyjaciół z 1
klasy VIa 1
VIa zostaje 1
do VIb, 1
VIb, gdzie 1
dobrze przyjęta. 1
przyjęta. Trójka 1
Trójka ta 1
ta daje 1
moc przemiany 1
przemiany w 2
w szóstego 1
szóstego Gokaigersa, 1
Gokaigersa, jak 1
i Sekrety 1
Sekrety ich 1
ich drużyn. 1
drużyn. Trójkąt 1
Trójkąt Harbergera 1
Harbergera wziął 1
nazwiska ekonomisty, 1
ekonomisty, który 1
który badał 1
badał przedstawione 1
przedstawione zagadnienie. 1
zagadnienie. Trójkąt 1
Trójkąt jest 1
jest niezbędnym 1
niezbędnym elementem 1
elementem do 1
do zdefiniowania 1
zdefiniowania kierunku 1
kierunku ruchu 3
i dynamiki. 1
dynamiki. Trójka 1
Trójka UE 1
UE nie 1
ma kompetencji 1
kompetencji decyzyjnych, 1
decyzyjnych, jest 1
części nieformalna 1
nieformalna (w 1
(w traktatach 1
traktatach jest 1
jest określona, 1
określona, ale 1
z nazwy). 1
nazwy). Trójka 1
Trójka zawodników: 1
zawodników: Sobczak, 1
Sobczak, Wosik 1
Wosik i 1
i Furmanek 1
Furmanek oddelegowana 1
oddelegowana została 1
kurs pomocników 1
pomocników instruktora 1
instruktora piłki 1
nożnej. Trójklasowy 1
Trójklasowy order 1
order miał 1
liczyć 40 1
40 kawalerów 1
kawalerów Wielkiego 1
Wielkiego Krzyża, 1
Krzyża, 80 1
80 komandorów 1
komandorów i 1
i nieograniczoną 1
nieograniczoną liczbę 1
liczbę kawalerów 1
kawalerów III 1
III klasy. 1
klasy. Trójmiasto 1
Trójmiasto przekształcone 1
przekształcone w 6
w silny 1
silny rejon 1
rejon oporu 1
oporu zaczęto 1
zaczęto szturmować 1
szturmować 14 1
marca. Trójosiowy, 1
Trójosiowy, o 1
o dwutraktowym 1
dwutraktowym układzie 1
układzie wnętrz. 1
wnętrz. Trójstyk 1
Trójstyk granic 1
granic Polski, 1
Polski, Czech 1
i Słowacji 1
Słowacji – 1
punkt styku 1
styku granic 1
granic trzech 1
państw ( 1
( Trolejbus 1
Trolejbus był 1
wówczas postrzegany 1
jako tańsza 1
tańsza alternatywa 1
dla tramwaju. 1
tramwaju. Trolejbusy 1
Trolejbusy Solaris 1
Solaris Trollino 2
Trollino mają 1
mają konstrukcję 1
konstrukcję podwozia 1
podwozia opartą 1
z autobusów 1
autobusów Solaris 1
Solaris Urbino. 1
Urbino. Trolejbusy 1
Trolejbusy stacjonowały 1
zajezdni tramwajowej 1
tramwajowej przy 1
przy Talstraße. 1
Talstraße. Trolejbusy 1
Trolejbusy w 2
w Plewenie 1
Plewenie uruchomiono 1
październiku 1985 2
1985 http://trolei. 1
http://trolei. Trolejbusy 1
Rydze uruchomiono 1
listopada 1947. 1
1947. Tron 1
Tron po 1
śmierci monarchy 1
monarchy jest 1
jest pusty 1
pusty aż 1
momentu wyboru 1
nowego władcy. 1
władcy. Tron 1
Tron w 1
Polsce pozostał 1
pozostał pusty, 1
pusty, ponieważ 1
ponieważ panowie 1
panowie polscy 1
polscy nie 1
na władcę, 1
władcę, który 1
który ponownie 1
ponownie rządziłby 1
rządziłby dwoma 1
dwoma krajami. 1
krajami. Troparium 1
Troparium winchesterskie 1
winchesterskie (Winchester 1
(Winchester Troper) 1
Troper) – 1
najważniejszych zachowanych 1
zachowanych zbiorów 1
zbiorów muzyki 1
muzyki dwugłosowej 1
dwugłosowej w 1
Europie. Troposfera 1
Troposfera Wenus 1
Wenus zawiera 1
zawiera 99% 1
99% masy 1
masy całej 1
całej atmosfery, 1
a 90% 1
90% masy 2
masy atmosfery 2
atmosfery znajduje 1
28 km 1
od powierzchni; 1
powierzchni; dla 1
porównania 90% 1
atmosfery Ziemi 1
Ziemi znajduje 1
poniżej wysokości 1
wysokości 10 1
km. Troszczył 1
Troszczył się 1
rozwój szkolnictwa 1
szkolnictwa ludowego 1
ludowego i 1
charytatywną. Trouble 1
Trouble Man, 1
Man, a 1
wydał dla 1
dla Motown 1
Motown album 1
album Let’s 1
Let’s Get 1
Get It 1
It On. 1
On. Trouhans 1
Trouhans plasuje 1
na 354. 1
354. miejscu 1
miejscu 895.). 1
895.). Trudna 1
Trudna sytuacja 1
gospodarcza na 1
20. wymusiła 1
wymusiła kolejną 1
kolejną przerwę. 1
przerwę. Trudne 1
Trudne pytania, 1
pytania, t. 1
Warszawa 1999. 2
1999. Trudne, 1
Trudne, trwające 1
trwające miesiąc 1
miesiąc rozmowy, 1
rozmowy, ze 1
strony Komitetu 1
Komitetu Jugosłowiańskiego, 1
Jugosłowiańskiego, prowadził 1
prowadził Ante 1
Ante Trumbić. 1
Trumbić. Trudne 1
Trudne warunki 4
warunki atmosferyczne 1
atmosferyczne oraz 1
oraz wymagająca 1
wymagająca trasa 1
trasa sprawiły, 1
zawody ukończyło 1
ukończyło 14 1
14 kolarzy 1
kolarzy z 2
z 64 1
64 zgłoszonych. 1
zgłoszonych. Trudne 1
pogodowe sprawiły, 1
godz. 5:30 1
5:30 pierwszy 1
zakończył wyładunek 1
wyładunek żołnierzy 1
pod Miri, 1
Miri, a 1
drugi o 1
o 6:30 1
6:30 w 1
rejonie Serii. 1
Serii. Trudne 1
pogodowe, utrudniały 1
utrudniały jednak 1
jednak marsz 1
marsz wojska 1
wojska wyposażonego 1
artylerię. Trudne 1
życia skłaniają 1
skłaniają ich 1
ucieczki. Trudniej 1
Trudniej zauważalnym 1
zauważalnym efektem 1
efektem subdukcji 1
subdukcji jest 1
jest zbliżanie 1
zbliżanie się 1
się kontynentów, 1
kontynentów, znajdujących 1
na sąsiednich 2
sąsiednich płytach, 1
płytach, prowadzące 1
zaniku rozdzielającego 1
rozdzielającego je 1
je morza 1
morza (np. 1
(np. Trudno 1
Trudno jednoznacznie 2
jednoznacznie określić 1
określić bezpośrednie 1
bezpośrednie przyczyny 1
przyczyny wojny. 1
wojny. Trudno 1
jednoznacznie ustalić 1
ustalić pochodzenie 1
nazwy miasta. 2
miasta. Trudno 1
Trudno jej 1
musi jeździć 1
jeździć w 1
w ścisku 1
ścisku autobusu 1
autobusu i 1
i żyć 1
żyć oszczędzając 1
oszczędzając każdy 1
każdy grosz. 1
grosz. Trudno 1
Trudno jest 2
ocenić ich 2
ich liczbę 1
liczbę we 1
wszystkich transportach, 1
transportach, zwłaszcza 1
wielu zbiegło 1
zbiegło po 1
drodze pomiędzy 1
pomiędzy Anglią 1
a Szwecją; 1
Szwecją; w 1
w cytowanym 1
cytowanym niżej 1
niżej artykule 1
artykule podawane 1
są ilości 1
ilości od 1
górę. Trudno 1
jest ustalić, 1
ustalić, kiedy 1
zmiana miała 1
miała miejsce, 1
miejsce, i 1
i zrozumieć 1
jej znaczenie 1
ramach teologii 1
teologii mazdaickiej. 1
mazdaickiej. Trudno 1
Trudno mówić 1
mówić tutaj 1
tutaj też 1
o wyróżnianiu 1
wyróżnianiu precedensów, 1
precedensów, czy 1
czy o 1
tzw. Trudno 1
Trudno mu 1
mu zostawić 1
zostawić w 1
w podróży 1
podróży młodą 1
młodą Pakistankę 1
Pakistankę samą, 1
samą, więc 1
więc pomaga 1
jej osiągnąć 1
osiągnąć cel 2
cel drogi. 1
drogi. Trudno 1
Trudno przecenić 1
przecenić jego 1
jego rolę 2
zachowaniu pamięci 1
o więźniach 1
i ofiarach 1
ofiarach więzienia 1
więzienia radogoskiego. 1
radogoskiego. Trudności 1
Trudności początkowe, 1
początkowe, aby 1
aby postawić 1
postawić wyszkolenie 1
wyszkolenie na 1
na odpowiednim 2
odpowiednim poziomie, 1
poziomie, były 1
były wielkie. 1
wielkie. Trudności 1
Trudności w 1
pracy urzędniczej 1
urzędniczej szły 1
szły w 1
poprawą pozycji 1
świecie literackim 1
literackim Rosji. 1
Rosji. Trudność 1
Trudność w 2
odróżnieniu wpływa 1
wpływa także 1
definicji centrum 1
centrum interpretacji 1
interpretacji (np. 1
(np. na 2
gruncie prawa). 1
prawa). Trudność 1
w ustaleniu 1
ustaleniu dokładnych 1
dokładnych danych 1
danych wynika 1
iż urzędowe 1
urzędowe statystyki 1
statystyki w 1
Argentynie nigdy 1
uwzględniały przynależności 1
przynależności etniczno-narodowej 1
etniczno-narodowej poszczególnych 1
grup imigrantów, 1
imigrantów, a 2
jedynie kraj 1
kraj ich 1
pochodzenia. Trudno 1
Trudno się 1
więc dziwić, 1
dziwić, że 1
że zamek 4
otoczenie poddane 1
poddane zostały 1
zostały przebudowie 1
miarę czasów. 1
czasów. Trudno 1
Trudno ustalić 1
ustalić dokładną 1
dokładną datę 1
datę rozpoczęcia 2
działalności Świadków 1
kraju. Trudno 1
Trudno wyrobić 1
sobie zdanie 1
temat osobowości 1
osobowości As-Saffaha, 1
As-Saffaha, ponieważ 1
wiemy, na 1
ile sprawował 1
sprawował on 1
on osobistą 1
osobistą kontrolę 1
nad wydarzeniami 1
wydarzeniami swojego 1
swojego panowania, 1
panowania, a 1
ile rzeczywiste 1
rzeczywiste decyzje 1
decyzje podejmowali 1
podejmowali inni 1
inni przywódcy 1
przywódcy antyumajjadzkiej 1
antyumajjadzkiej rewolty. 1
rewolty. Trudny 1
Trudny proces 1
proces nauki 1
nauki pisma 1
pisma chińskiego 1
chińskiego wyrabia 1
wyrabia pamięć. 1
pamięć. Trumna 1
Trumna spoczęła 1
spoczęła w 1
podziemiach kościoła. 1
kościoła. Trunek 1
Trunek „Prawdziwy 1
„Prawdziwy Staniszowski” 1
Staniszowski” nie 1
nie zniknął 1
rynku. Trwa 1
Trwa bowiem 1
bowiem 3 1
51 sekund. 1
sekund. Trwa 1
Trwa cztery 1
dni. Trwające 1
Trwające rok 1
rok prace 1
prace porównawcze, 1
porównawcze, oceniające 1
oceniające nadesłane 1
nadesłane projekty 1
projekty zakończono 1
marcu 1963 2
roku, przyznaniem 1
przyznaniem kontraktu 1
kontraktu na 2
dostawę czterech 1
nowych maszyn 1
maszyn przez 1
przez kanadyjskiego 1
kanadyjskiego producenta. 1
producenta. Trwające 1
Trwające trzy 1
lata małżeństwo 1
z Ludwikiem 1
Ludwikiem zakończyło 1
dniu jego 1
śmierci 9 1
maja 1949. 1
1949. Trwające 1
Trwające tydzień 1
tydzień intensywne 1
intensywne działania 1
bojowe rozpoczęły 1
sierpnia odwrotem 1
odwrotem poważnie 1
poważnie uszczuplonych 1
uszczuplonych sił 1
sił Gvozdanovicia. 1
Gvozdanovicia. Trwający 1
Trwający blisko 1
blisko dziewięćdziesiąt 1
dziewięćdziesiąt minut 1
minut koncert 1
koncert rozpoczyna 1
rozpoczyna wizualizacja 1
wizualizacja przestrzeni 1
przestrzeni galaktycznej. 1
galaktycznej. Trwający 1
Trwający kilka 1
dni ostrzał 1
ostrzał nie 1
przyniósł jednakże 1
jednakże większych 1
większych szkód 1
szkód zarówno 1
zarówno Szwedom, 1
Szwedom, jak 1
i mieszkańcom. 1
mieszkańcom. Trwają 1
Trwają one 1
cały tydzień 1
tydzień w 1
połowie maja. 1
maja. Trwają 1
Trwają prace 1
budowlane związane 1
jej ponownym 1
ponownym przesunięciem. 1
przesunięciem. Trwają 1
Trwają również 2
badania mające 1
celu usprawnienie 1
usprawnienie procesów 1
procesów produkcyjnych. 1
produkcyjnych. Trwają 1
nad jesienną 1
jesienną wystawą 1
wystawą „Solidarność 1
„Solidarność Małopolska 1
Małopolska w 1
wojennym. Trwają 1
Trwają spory 1
czy panowanie 1
panowanie Szamszi-Adada 1
Szamszi-Adada I 1
I zaliczyć 1
dziejów Asyrii, 1
Asyrii, jako 1
tzw. okres 1
okres staroasyryjski 1
staroasyryjski (będącym 1
(będącym pierwszym 1
pierwszym etapem 1
etapem imperialnej 1
imperialnej wielkości 1
wielkości Asyrii), 1
Asyrii), czy 1
też potraktować 1
potraktować je 1
je odrębnie, 1
odrębnie, jako 1
jako królestwo 1
królestwo Górnej 1
Górnej Mezopotamii. 1
Mezopotamii. Trwają 1
Trwają walki 1
miasto Utyka, 1
Utyka, z 1
ostatecznie najemnicy 1
najemnicy zostają 1
zostają wyparci. 1
wyparci. Trwał 1
Trwał 4 1
godziny od 1
od 5:00 1
5:00 do 1
do 9:00. 1
9:00. Trwała 1
Trwała cztery 1
dwóch etapach, 1
etapach, czasami 1
czasami traktowanych 1
jako dwie 1
odrębne wojny: 1
wojny: 1856–58 1
1856–58 i 1
i 1859–60. 1
1859–60. Trwała 1
Trwała od 1
września 1986. 1
1986. Trwała 1
Trwała ona 1
ona bardzo 1
bardzo krótko 2
obecnie Bratek 1
Bratek jest 1
rzadko spotykany. 1
spotykany. Trwale 1
Trwale biały, 1
biały, dość 1
dość ścisły. 1
ścisły. Trwale 1
Trwale pożółca 1
pożółca jasne 1
jasne kolory. 1
kolory. Trwał 1
Trwał on 3
do 1443 1
1443 roku. 1
roku. Trwał 2
końca 1945 2
on zaledwie 1
zaledwie 28 1
28 sekund 1
sekund ale 1
ale lot 1
lot numer 1
numer cztery 1
cztery już 1
już 16 1
minut. Trwałość 1
Trwałość kinetyczna 1
kinetyczna wiąże 1
szybkością wymiany 1
wymiany ligandów 1
ligandów w 1
pierwszej sferze 1
sferze koordynacyjnej. 1
koordynacyjnej. Trwał 1
Trwał prawie 1
lat, gdyż 3
gdyż obrona 1
obrona celowo 1
celowo przedłużała 1
przedłużała proces, 1
proces, wykorzystując 1
wykorzystując podeszły 1
wiek oskarżonych. 1
oskarżonych. Trwały 1
Trwały aż 1
i ocaliły 1
ocaliły status 1
status stanu. 1
stanu. Trwały 1
Trwały one 1
one 16 1
dni. Trwa 1
Trwa więc 1
więc ok. 1
ok. 200–205 1
200–205 dni. 1
dni. Tryb 1
Tryb 64-bitowy 1
64-bitowy również 1
również posiada 1
posiada mechanizmy 1
mechanizmy zapewniające 1
zapewniające w 1
mierze zgodność 1
zgodność wstecz 1
wstecz z 1
z istniejącym 1
istniejącym oprogramowaniem, 1
oprogramowaniem, ułatwiając 1
ułatwiając przejście 1
przejście twórcom 1
twórcom oprogramowania 1
oprogramowania z 1
z tradycyjnej 2
tradycyjnej architektury 1
architektury x86 1
x86 do 1
do AMD64. 1
AMD64. Tryb 1
Tryb Alfa 1
Alfa jest 1
jest znakomity 1
znakomity do 1
silnymi i 1
bardzo niebezpiecznymi 1
niebezpiecznymi przestępcami 1
przestępcami oraz 1
oraz służy 1
służy o 1
ich ponownego 1
ponownego zamrażania. 1
zamrażania. Tryb 1
Tryb CCM 1
CCM został 1
przez Russa 1
Russa Housleya, 1
Housleya, Douga 1
Douga Whitinga 1
Whitinga i 1
i Nielsa 1
Nielsa Fergusona. 1
Fergusona. Tryb 1
Tryb gry 1
gry jednoosobowej 1
jednoosobowej oferuje 1
oferuje kampanię 1
kampanię dla 1
nich. Tryb 1
Tryb łączący 1
łączący wymaga 1
wymaga dwóch 1
różnych podmiotów. 1
podmiotów. Tryb 1
Tryb pulpitu 1
pulpitu znany 1
poprzednich wersji 1
wersji Windows 1
Windows jest 1
jest osobną 1
osobną aplikacją. 1
aplikacją. Tryb 1
Tryb rozkazujący 1
rozkazujący przeczymy 1
przeczymy za 1
pomocą partykuły 1
partykuły la 1
la (lā), 1
(lā), po 1
następuje tryb 1
tryb łączący 1
odpowiedniej osobie, 1
osobie, np.: 1
np.: la 1
la təšrab 1
təšrab nie 1
nie pij. 1
pij. Tryb 1
Tryb ścieżki 1
ścieżki działa 1
działa tak 1
samo, ale 1
zamiast klawisza 1
klawisza Ctrl 1
Ctrl używa 1
używa klawisza 1
klawisza Shift. 1
Shift. Tryb 1
Tryb Track-at-once 1
Track-at-once umożliwia 1
umożliwia nagranie 1
nagranie każdego 1
każdego dostępnego 1
dostępnego formatu 1
formatu ( 1
( Trybuna 1
Trybuna II 1
dla ok. 1
ok. 4500 1
4500 osób 1
osób posiada 1
posiada głównie 1
głównie miejsca 1
miejsca stojące, 1
stojące, siedzące 1
siedzące w 1
w lożach 1
lożach i 1
i tarasy, 1
tarasy, w 1
roku wyłączona 1
na stan 5
stan techniczny, 1
techniczny, w 1
r., częściowo 1
częściowo oddana 1
użytku. Trybunał 1
Trybunał kanaryjski 1
kanaryjski został 1
zniesiony w 3
1813 w 1
wyniku dekretu 1
dekretu parlamentu 1
parlamentu (Kortezów) 1
(Kortezów) obradującego 1
obradującego w 1
w Kadyksie. 1
Kadyksie. Trybunał 1
Trybunał nawarski 1
nawarski został 1
pierwszy zniesiony 1
grudniu 1808 1
1808 na 1
dekretu narzuconego 1
narzuconego przez 1
Francuzów króla 1
króla Józefa 1
Józefa Bonaparte. 1
Bonaparte. Trybunał 1
Trybunał nie 1
nie rozstrzygnął 1
rozstrzygnął jego 1
jego winy 1
skierował wkrótce 1
wkrótce sprawę 1
ponownego rozpatrzenia 1
rozpatrzenia przez 1
przez Sejm. 1
Sejm. Trybunał 1
Trybunał przeprowadza 1
przeprowadza badania 1
badania (kontrole) 1
(kontrole) związane 1
z zarządzaniem 1
zarządzaniem instytucjami 1
instytucjami i 1
i organami, 1
organami, które 1
jego właściwości 2
właściwości kontrolnej 1
kontrolnej należą. 1
należą. Trybunał 1
Trybunał skazał 1
skazał osiemnaście 1
osiemnaście tysięcy 1
ogromnej liczbie 1
liczbie przypadków 1
przypadków wydając 1
wydając karę 1
1945 wykonano 1
wykonano około 1
około 5200 1
5200 egzekucji. 1
egzekucji. Trybunał 1
Trybunał ten 1
ten uległ 1
uległ likwidacji 1
likwidacji po 1
zajęciu Pesaro 1
Pesaro przez 1
przez Królestwo 1
Królestwo Sardynii 1
Sardynii w 1
w 1860. 1
1860. Trybunał 1
Trybunał uzasadnił 1
uzasadnił to 1
to faktem, 1
iż Koch 1
Koch nigdy 1
na niekorzyść 2
niekorzyść więźniów, 1
więźniów, oraz 1
oraz uznał 2
uznał konieczność 1
konieczność wykonywania 1
wykonywania przezeń 1
przezeń rozkazów 1
rozkazów za 1
za okoliczność 1
okoliczność łagodzącą. 1
łagodzącą. Trybuny 1
Trybuny otaczające 1
otaczające stadion 1
stadion mogły 1
mogły pomieścić 1
pomieścić 35 1
widzów. Trybuny 1
Trybuny po 1
północnej także 1
są zadaszone; 1
zadaszone; w 1
roku wichura 1
wichura zniszczyła 1
zniszczyła zadaszenie 1
zadaszenie po 1
północnej, zostało 1
ono odbudowane 1
odbudowane dopiero 1
2009. Tryb 1
Tryb walki 1
w Resident 2
Evil 5 1
5 nie 2
zbytnio od 1
Evil 4 1
jest widok 2
widok zza 1
zza ramienia 1
ramienia protagonisty, 1
protagonisty, ten 1
sam system 1
system celowania, 1
celowania, a 1
także kupowanie 1
kupowanie broni 1
i ulepszania 1
ulepszania ich 1
za zdobyte 1
zdobyte pieniądze. 1
pieniądze. Tryb 1
Tryb wolitywny 1
wolitywny wyraża 1
wyraża chęć, 1
chęć, zamiar 1
zamiar wykonania 1
wykonania czynności. 1
czynności. Tryb 1
Tryb wyboru 1
wyboru prezydenta 1
prezydenta określony 1
artykułach 94-98 1
94-98 Konstytucji 1
Konstytucji Argentyny. 1
Argentyny. Tryb 1
Tryb życia 1
życia wiewiórki 1
wiewiórki jest 1
jest nadrzewny, 1
nadrzewny, odżywia 1
głównie owocami 1
owocami drzew 1
drzew na 3
których bytuje. 1
bytuje. ;Tryb 1
;Tryb życia: 1
życia: Zwierzę 1
Zwierzę aktywne 1
nocy, wszystkożerne, 1
wszystkożerne, preferuje 1
preferuje liście 1
i nasiona 1
nasiona traw. 1
traw. Tryczyńskiemu 1
Tryczyńskiemu i 1
i Iwaszce 1
Iwaszce udało 1
zbiec a 1
a Rdzanek 1
Rdzanek trafił 1
niewoli. Tryfidy 1
Tryfidy potrafią 1
potrafią się 1
poruszać na 1
duże odległości, 1
odległości, komunikować 1
specjalnego organu 1
organu w 1
kształcie pałeczek, 1
pałeczek, a 1
także wypuszczają 1
wypuszczają trującą 1
trującą wić, 1
wić, którą 1
którą zabijają 1
zabijają swoje 1
swoje ofiary. 1
ofiary. Tryglify 1
Tryglify występują 1
w monumentalnych 1
monumentalnych budynkach 1
budynkach wznoszonych 1
wznoszonych według 1
według wzorów 1
wzorów antycznych 1
antycznych w 1
stylu klasycyzmu 1
klasycyzmu oraz 1
okresie eklektycznego 1
eklektycznego historyzmu. 1
historyzmu. Trynidad 1
Trynidad i 1
i Tobago 1
Tobago jako 1
jako obrońca 1
obrońca tytułu 2
i gospodarz 1
gospodarz turnieju 1
z obowiązku 3
obowiązku przechodzenia 1
przechodzenia przez 1
przez eliminacje. 1
eliminacje. Tryt 1
Tryt jest 1
jest radioaktywnym 1
radioaktywnym izotopem 1
izotopem wodoru, 1
wodoru, o 1
o niemal 1
identycznych właściwościach 1
właściwościach chemicznych 1
chemicznych jak 1
jak zwyczajny 1
zwyczajny wodór. 1
wodór. Trzciny 1
Trzciny przybiły 1
przybiły do 1
do małego 1
małego skrawka 1
skrawka lądu, 1
lądu, na 1
który ludzie 1
ludzie wyszli 1
wyszli z 3
taką ilością 1
ilością jedzenia, 1
jedzenia, jaką 1
jaką mieli 1
mieli na 3
na początku. 2
początku. Trzeba 1
Trzeba było 4
było ewakuować 1
ewakuować mieszkańców 1
promieniu 15 1
a uszkodzonych 1
uszkodzonych zostało 1
zostało 18 1
000 mieszkań. 1
mieszkań. Trzeba 1
go przeprojektować, 1
przeprojektować, co 1
większymi kosztami. 1
kosztami. Trzeba 1
je zdobyć 1
zdobyć poprzez 1
poprzez własne 1
własne rozpoznanie. 1
rozpoznanie. Trzeba 1
było wyciąć 1
wyciąć kilka 1
cmentarzu komunalnym, 1
komunalnym, a 1
to kosztowało 1
kosztowało niezwykle 1
niezwykle dużo 1
dużo pieniędzy. 1
pieniędzy. Trzeba 1
Trzeba ćwiczyć 1
ćwiczyć wzrok, 1
wzrok, żeby 1
żeby odzyskać 1
odzyskać sprawność 1
sprawność – 1
– twierdził 1
twierdził Bates. 1
Bates. Trzeba 1
Trzeba jednak 1
że Smith 2
podziela uznawanego 1
za klasyczny 1
klasyczny dla 1
dla LTW 1
LTW poglądu, 1
poglądu, że 1
że cena 1
cena rynkowa 1
rynkowa z 1
z kosztów 1
produkcji. Trzeba 1
Trzeba pamiętać 1
pamiętać jednak, 1
że pomówienia 1
pomówienia tego 1
typu należały 1
kanonu publicystki 1
publicystki politycznej 1
politycznej okresu 1
okresu staropolskiego 1
staropolskiego i 1
należy przywiązywać 1
przywiązywać do 1
nich zbyt 1
dużej wagi. 1
wagi. Trzeba 1
Trzeba posiadać 1
posiadać większą 1
większą wiedzę 1
o dziele. 1
dziele. Trzeba 1
Trzeba także 1
także zaznaczyć, 1
że korzystanie 1
z terminu 1
terminu folio 1
folio nie 1
właściwe – 1
jego format 1
format był 1
niż quarto, 1
quarto, jednocześnie 1
jednocześnie jednak 2
jednak mniejszy 1
niż folio. 1
folio. Trzeba 1
Trzeba zapewnić 1
zapewnić mu 2
mu odpowiednią 1
odpowiednią do 1
jego potrzeb 1
potrzeb dawkę 1
dawkę codziennego 1
codziennego ruchu. 1
ruchu. Trzeba 1
Trzeba zaznaczyć, 2
że myśl 1
myśl Althussera 1
Althussera przechodziła 1
ciągu jego 1
życia przeobrażenia 1
przedmiotem debat 1
debat oraz 1
oraz sporów, 1
sporów, szczególnie 1
kręgu marksizmu, 1
marksizmu, dotyczących 1
dotyczących zwłaszcza 1
zwłaszcza jego 1
teorii wiedzy 1
wiedzy ( 1
( Trzeba 1
nawet niższe 1
niższe dawki 1
dawki mogą 1
później wywołać 1
wywołać posocznicę. 1
posocznicę. Trzech 1
Trzech byłych 1
byłych sędziów 1
sędziów odsiaduje 1
odsiaduje w 1
jednym więzieniu 1
federalnym długoletnie 1
długoletnie wyroki. 1
wyroki. Trzech 1
Trzech chłopów 1
chłopów zginęło, 1
zginęło, kilku 1
kilku odniosło 1
rany. Trzech 1
Trzech graczy 1
graczy zostało 2
zostało lekko 1
lekko rannych 1
rannych podczas 1
podczas incydentu 1
incydentu – 1
– Trzech, 1
Trzech, jak 1
jak mówił, 1
mówił, znajdowało 1
w Foreign 1
Foreign Office, 1
Office, a 1
trzech w 1
w służbach 2
służbach wywiadowczych 1
wywiadowczych - 1
- Trzech 1
Trzech muzyków 1
muzyków wskrzesiło 1
wskrzesiło na 1
kilka chwil 1
chwil MALICE 1
MALICE MIZER 1
MIZER i 1
i zagrało 1
zagrało "Saikai 1
"Saikai no 1
no Chi 1
Chi to 1
to Bara" 1
Bara" oraz 1
oraz "Beast 1
"Beast of 1
of Blood" 1
Blood" (z 1
(z Közi'm 1
Közi'm na 1
na wokalu). 1
wokalu). Trzech 1
Trzech najlepszych 1
najlepszych z 1
grupy awansowało 1
finału. Trzech 1
Trzech ostatnich 1
ostatnich bajek 1
bajek nie 1
książce i 2
spotkać tylko 1
serialu. Trzech 1
Trzech pływaków 1
pływaków reprezentowało 1
reprezentowało Barbados 1
Barbados na 1
w Pekinie, 2
Pekinie, jednak 1
przez kwalifikacje. 1
kwalifikacje. Trzech 1
Trzech wielkich 1
wielkich następców 1
następców Apollodorosa 1
Apollodorosa rozwinęło 1
rozwinęło i 1
i wzbogaciło 1
wzbogaciło skiagrafię. 1
skiagrafię. Trzech 1
Trzech z 1
nich reprezentowało 1
reprezentowało Zachód, 1
Zachód, a 1
trzech Wschód. 1
Wschód. Trzech 1
Trzech żołnierzy 1
żołnierzy wdarło 1
i obezwładniło 1
obezwładniło policjantów. 1
policjantów. Trzecia 1
Trzecia 3 1
3 osobowa 1
osobowa z 1
z „Obłońskim” 1
„Obłońskim” niszczy 1
niszczy dokumenty 1
dokumenty w 1
Urzędzie gminy. 1
gminy. Trzecia 1
Trzecia anomalia 1
anomalia nazwana 1
nazwana „Helios” 1
„Helios” miała 1
okresie lipca, 1
lipca, sierpnia 1
roku. Trzecia 8
Trzecia część 1
4 domy 4
domy nad 1
rzeką Sierpienicą. 1
Sierpienicą. Trzecią 1
Trzecią dziedziną 1
dziedziną zainteresowań 1
naukowych Włodzimierza 1
Włodzimierza Gutekunsta 1
Gutekunsta była 1
była kryminologia. 1
kryminologia. Trzecia 1
Trzecia edycja 1
edycja programu 1
programu emitowana 1
emitowana była 1
marca 2008. 1
2008. Trzecia 1
Trzecia faza 1
faza to 1
już atak 1
atak połączony 1
z gryzieniem, 1
gryzieniem, ataki 1
ataki skierowane 1
skierowane są 1
głowę, płetwy, 1
płetwy, brzuch. 1
brzuch. Trzecia 1
Trzecia flaga 1
flaga została 1
przyjęta wraz 1
kolejną zmianą 1
zmianą godła 1
godła pod 1
koniec 1821. 1
1821. Trzecia 1
Trzecia generacja 6
generacja Bonneville 1
Bonneville powstała 1
na zmodernizowanej 1
zmodernizowanej platformie 1
platformie poprzednika 1
poprzednika – 1
– B-body. 1
B-body. Trzecia 1
generacja Cayenne 1
Cayenne została 1
przedstawiona pod 1
Forda Galaxy 1
Galaxy została 1
kwietniu 2015 3
a seryjna 1
seryjna produkcja 1
ruszyła 12 1
rocznik 1948. 1
1948. Trzecia 1
generacja z 2
wyjątkiem Palio 1
Palio III 1
2003 roku) 1
roku) została 1
zaprojektowana od 1
nowa, łącznie 1
z powiększoną 1
powiększoną o 1
o kilkanaście 1
kilkanaście milimetrów 1
milimetrów płytą 1
płytą podłogową, 1
podłogową, czwarta 1
kolejne głębsze 1
głębsze odświeżenie 1
odświeżenie stylistyczne. 1
stylistyczne. Trzecia 1
Trzecia gródź 1
gródź znajdowała 1
przed kotłownią. 1
kotłownią. Trzecia 1
Trzecia kaplica 2
poświęcona Narodzeniu 1
Narodzeniu Pańskiemu. 1
Pańskiemu. Trzecia 1
stronie ma 1
ma ołtarz 1
św. Trzeci 1
Trzeci album 1
album Ishtar, 1
Ishtar, Je 1
Je Sais 1
Sais D'où 1
D'où Je 1
Je Viens 1
Viens (Wiem, 1
(Wiem, skąd 1
skąd pochodzę) 1
pochodzę) został 1
listopadzie 2005 3
roku. Trzeci, 1
Trzeci, Alfred, 1
Alfred, został 1
został sędzią 2
sędzią Sądu 1
Sądu Apelacyjnego. 1
Apelacyjnego. Trzecia 1
Trzecia na 4
i 2019, 1
2019, ME 1
2019 i 2
i ME 1
ME juniorów 1
i 2019. 1
2019. Trzecia 1
Trzecia odsłona 2
odsłona meczu 1
meczu została 1
rozegrana 16 1
popołudniowej. Trzecia 1
odsłona pojedynku 1
pojedynku została 2
rozegrana 6 1
wieczornej. Trzecia, 1
Trzecia, o 1
nazwie Murcki 1
Murcki 318, 1
318, działała 1
listopada 1963 1
roku (łączne 1
(łączne wydobycie 1
wydobycie 13 1
000 ton). 1
ton). Trzecią 1
Trzecią osobą 1
liście Trevora 1
Trevora jest 1
jego kolega, 1
kolega, Adam, 1
Adam, który 1
jest bity 1
bity w 1
szkole. Trzecia 1
Trzecia próba 2
próba wzięcia 1
wzięcia mostu 1
o 12.30, 1
12.30, tym 1
razem atakowała 1
atakowała inna 1
inna brygada 1
brygada Sturgisa, 1
Sturgisa, dowodzona 1
gen. Edwarda 1
Edwarda Ferrero. 1
Ferrero. Trzecia 1
napędem miała 1
Trzecia przytrzymuje 1
przytrzymuje nić, 1
nić, którą 1
którą Herkules 1
Herkules zwija 1
zwija swoimi 1
swoimi niezdarnymi 1
niezdarnymi palcami. 1
palcami. Trzecią 1
Trzecią przywoływaną 1
przywoływaną przez 1
przez Balickiego 1
Balickiego relacją 1
relacją jest 1
jest opowieść 1
opowieść sędziego 1
sędziego Ignacego 1
Ignacego Wielgusa, 1
Wielgusa, który 1
gen. Trzecia 1
Trzecia runda 1
runda kwalifikacji 1
kwalifikacji rozgrywana 1
rozgrywana będzie 1
będzie pomiędzy 1
pomiędzy sześcioma 2
sześcioma najlepszymi 1
najlepszymi zespołami 2
zespołami Pucharu 1
Narodów Oceanii 1
Oceanii 2016. 1
2016. Trzecia 1
Trzecia sesja 2
sesja odbyła 1
1897 - 1
- 22 1
lutego 1898. 1
1898. Trzecia 1
sesja tego 1
rozegrana 3 1
wieczornej. Trzecia 1
Trzecia ważna, 1
ważna, ale 1
dość krótka 1
krótka linia 1
linia stała 1
się przedłużeniem 1
przedłużeniem linii 1
linii metra 1
metra tokijskiego 1
tokijskiego Namboku 1
Namboku i 1
i Toei-Mita 1
Toei-Mita (stacja 1
(stacja Meguro; 1
Meguro; wszystkie 1
pociągi „przechodzą”). 1
„przechodzą”). Trzecia 1
Trzecia wojna 1
wojna północna 1
północna zakończyła 1
1721 r. 1
r. Trzeci 2
Trzeci co 1
szczyt grupy 1
grupy Villgratner 1
Villgratner Berge. 1
Berge. Trzeciego 1
Trzeciego dnia 2
rozegrano sprint 1
sprint kobiet. 1
kobiet. Trzeciego 1
zawodów zamknięto 1
zamknięto stadion 1
stadion i 1
i start 1
start do 1
biegu sztafetowego 1
sztafetowego odbywał 1
się sprzed 1
sprzed zamkniętej 1
zamkniętej bramy. 1
bramy. Trzecie 1
Trzecie i 1
i czwarte 1
piętro pałacu 1
pałacu zajmuje 1
zajmuje Galleria 1
Galleria Nazionale 1
Nazionale della 1
della Liguria, 1
Liguria, złożona 1
i wyrobów 3
wyrobów rękodzieła 1
rękodzieła artystycznego, 1
artystycznego, zakupionych 1
zakupionych do 1
kolekcji przez 1
państwo włoskie. 1
włoskie. Trzeciej 1
Trzeciej nominacji 1
nominacji wiceprezydenckiej 1
wiceprezydenckiej Garner 1
Garner nie 1
otrzymał. Trzecie 1
Trzecie kryterium, 1
kryterium, wewnętrznego 1
wewnętrznego potwierdzenia 1
potwierdzenia teorii, 1
teorii, ma 1
dwie składowe: 1
składowe: konkretność 1
konkretność przewidywań 1
przewidywań – 1
jeśli dwie 1
równie proste 1
proste pod 1
względem aksjomatyki, 1
aksjomatyki, wybieramy 1
wybieramy tę 1
teorię, która 1
daje liczniejsze 1
bardziej precyzyjne 1
precyzyjne przewidywania 1
przewidywania nowych 1
nowych faktów. 1
faktów. Trzeci 1
Trzeci element 1
element sieci 1
sieci MGB 1
MGB – 1
– Schöllenenbahn 1
Schöllenenbahn ma 1
ma nachylenie 1
nachylenie nawet 1
nawet 17,9% 1
17,9% (Andermatt 1
(Andermatt – 1
– Göschenen; 1
Göschenen; budowa 1
budowa 1917 1
1917 r.). 1
r.). Trzecie 1
Trzecie miejsce 6
grupowej Ligi 1
Mistrzów dało 1
mu możliwość 2
możliwość udziału 1
Lidze Europy, 1
gdzie odpadł 1
odpadł już 1
1/16 finału. 1
finału. Trzecie 1
konkursie zajęła 1
zajęła reprezentantka 1
reprezentantka Japonii 1
Japonii Sara 1
Sara Takanashi 1
Takanashi tracąc 1
miejsca wyżej 1
wyżej równe 1
równe sześć 1
sześć punktów. 1
punktów. Trzecie 1
tabeli było 1
było premiowane 1
Pucharu ETTU. 2
ETTU. Trzecie 2
jest premiowane 1
turnieju zajął 1
zajął Žak 1
Žak Mogel 1
Mogel ze 1
ze Słowenii, 1
Słowenii, który 1
najlepszy swój 1
swój występ 1
występ zaliczył 2
zaliczył we 1
we Wiśle, 1
Wiśle, gdzie 1
trzeci. Trzecie 1
zajęła Maren 1
Maren Lundby. 1
Lundby. Trzecie 1
Trzecie stadium 1
stadium ma 1
silniej zaznaczone 1
zaznaczone obrączkowanie 1
obrączkowanie czułków 1
czułków i 2
i odnóży; 1
odnóży; pojawiają 1
też zawiązki 1
zawiązki skrzydeł. 1
skrzydeł. Trzeci 1
Trzeci etap 1
rozbudowy miał 1
latach 1690-1715, 1
1690-1715, kiedy 1
to właścicielami 1
właścicielami Ostrowa 1
Ostrowa byli 1
byli Ludwik 1
Ludwik Wilhelm 2
Wilhelm Badeński 1
Badeński (margrabia 1
(margrabia badeński) 1
badeński) i 1
żona Franciszka 1
Franciszka Sybilla 1
Sybilla Augusta 1
Augusta (księżna 1
(księżna Saksonii-Lauenburga). 1
Saksonii-Lauenburga). Trzecie 1
Trzecie tysiąclecie 1
tysiąclecie autorstwa 1
autorstwa Martina 1
Martina Abrama, 1
Abrama, której 1
XXII wieku. 1
wieku. Trzecie 1
Trzecie wydawnictwo 1
wydawnictwo rapera 1
rapera ukazało 1
czerwcu 2013 3
i zadebiutowało 1
zadebiutowało na 2
liście Billboard 2
Billboard 200. 1
200. Trzecie, 1
Trzecie, zasadnicze 1
źródłach artystycznej 1
artystycznej działalności 1
grupy miały 1
miały związki 1
z Paryżem. 1
Paryżem. Trzeci 1
Trzeci film 1
film Ulricha 1
Ulricha Seidla 1
Seidla wywołał 1
wywołał skandal 2
skandal w 1
zebrał złe 1
złe recenzje, 1
recenzje, ale 1
granicą stał 1
się uznanym 1
uznanym kultowym 1
kultowym filmem. 1
filmem. Trzeci 1
Trzeci fragment 1
fragment pochodzi 1
jakiegoś nieznanego 1
nieznanego poematu, 1
poematu, który 1
prawdopodobnie naśladownictwem 1
naśladownictwem utworu 1
utworu hellenistycznego. 1
hellenistycznego. Trzeci 1
Trzeci krok 1
krok polega 1
na wielokrotnym 1
wielokrotnym zastosowaniu 1
zastosowaniu oszacowania 1
oszacowania uzyskanego 1
uzyskanego powyżej. 1
powyżej. Trzeci 1
Trzeci lot 1
lot wykonany 1
wykonany 23 1
przez Haise’a 1
Haise’a i 1
i Fullertona 1
Fullertona nosił 1
nosił już 1
już cechy 1
cechy rutynowej 1
rutynowej operacji. 1
operacji. Trzecim 1
Trzecim czynnikiem 1
czynnikiem określającym 1
określającym pancernik 1
pancernik jest 1
jest prędkość 1
i powiązany 1
nią zasięg. 1
zasięg. Trzeci 1
Trzeci medal, 1
medal, brązowy, 1
brązowy, wywalczyła 1
wywalczyła na 2
równoważni. Trzecim 1
Trzecim najlepszym, 1
najlepszym, pod 1
względem zdobyczy 1
zdobyczy punktowych, 1
punktowych, spotkaniem 1
spotkaniem okazała 1
rywalizacja z 1
uczelnią George 1
George Fox, 1
Fox, która 1
roku. Trzecim 3
Trzecim singlem 2
singlem zespołu 1
został "Standing 1
"Standing in 1
the Dark" 1
Dark" we 1
wrześniu 2012 2
zanim stał 1
się dostępny 1
do nabycia 1
nabycia 14 1
została solowa 1
solowa wersja 1
utworu „Elastic 1
„Elastic Heart”, 1
Heart”, wydana 1
wydana 9 1
Trzecim starostą, 1
starostą, wybranym 1
Stanisław Marchewka. 1
Marchewka. Trzecim 1
Trzecim układem 1
zwany parahemalny 1
parahemalny (szereg 1
(szereg jam 1
jam i 1
i przestworów 1
przestworów międzykomórkowych). 1
międzykomórkowych). Trzecim 1
Trzecim uprawianym 1
uprawianym przez 1
niego sportem 1
sportem było 1
było wioślarstwo, 1
wioślarstwo, które 1
które trenował 1
trenował do 2
życia. Trzecim 1
Trzecim ważnym 1
ważnym „ogrodem” 1
„ogrodem” jest 1
jest Eldorado, 1
Eldorado, które 1
które być 1
jest ogrodem 1
ogrodem fałszywym, 1
fałszywym, który 1
należy opuścić, 1
opuścić, poszukując 1
poszukując prawdziwego 1
prawdziwego szczęścia. 1
szczęścia. Trzecim 1
Trzecim z 1
kolei mezaliansem 1
mezaliansem jest 1
jest prawdopodobny 1
prawdopodobny ślub 1
ślub Witolda 1
z Marynią 1
Marynią Kirlanką, 1
Kirlanką, czwartym 1
– małżeństwo 1
małżeństwo Andrzejowej 1
Andrzejowej Korczyńskiej, 1
Korczyńskiej, a 1
a piątym 1
piątym – 1
– ślub 1
ślub Ładysia 1
Ładysia Bohatyrowicza 1
Bohatyrowicza z 1
z chłopką. 1
chłopką. Trzeci 1
Trzeci na 7
2018, 2019 1
roku. Trzeci 6
mistrzostwach Azji 2
panamerykańskich kadetów 1
2015, 2016 1
MŚ kadetów 2
1994. Trzeci 1
w 2014. 2
2014. Trzeci 1
Trzeci natomiast 1
natomiast uderzył 1
na lancknechtów. 1
lancknechtów. Trzeci 1
Trzeci podręcznik 1
Zasady Meteorologii 1
Meteorologii został 1
został zredagowany 1
zredagowany przez 1
jego asystenta 1
asystenta Jana 1
Jana Krassowskiego 1
Krassowskiego i 1
Trzeci raz 1
raz Koirala 1
Koirala zaczął 1
zaczął sprawować 1
sprawować funkcję 1
marcu 2000, 1
2000, gdy 1
gdy dotychczasowy 1
dotychczasowy szef 1
szef rządu 1
funkcji przez 1
przez parlament. 1
parlament. Trzeci 1
Trzeci rozdział 1
rozdział opisuje, 1
opisuje, jak 1
jak stopniowy 1
stopniowy rozwój 1
rozwój wynikający 1
wynikający z 3
z doboru 1
doboru naturalnego 1
naturalnego może 1
przyczyną całej 1
całej złożoności, 1
złożoności, jaką 1
jaką obserwujemy 1
obserwujemy w 1
przyrodzie. Trzeci 1
Trzeci singiel 1
singiel „Come 1
„Come Around” 1
Around” został 1
wydany we 1
wrześniu 2019 2
Trzeci sposób 1
sposób polega 1
na uznaniu 1
uznaniu stopnia 1
stopnia zależności 1
zależności lub 1
lub obojętności 1
obojętności świata 1
świata ludzkiego 1
ludzkiego względem 1
względem techniki. 1
techniki. Trzeci 1
Trzeci w 1
Pucharze Azji 1
2003. Trzej 1
Trzej pierwsi 1
pierwsi spośród 1
nich uznali 1
uznali antypapieża 1
antypapieża Klemensa 1
Klemensa VII, 1
VII, w 2
dwóch (Rossi 1
(Rossi i 1
de Barrière) 1
Barrière) przyjęło 1
przyjęło od 1
niego nominację 1
nominację kardynalską. 1
kardynalską. Trzęsienie 1
Trzęsienie całkowicie 1
całkowicie zniszczyło 1
zniszczyło miasta 1
miasta Longde 1
Longde i 1
i Huining. 1
Huining. Trzęsienie 1
Trzęsienie ziemi 3
ziemi trwało 1
około dziesięć 1
dziesięć sekund, 1
sekund, a 1
wiele wiosek 1
wiosek zostało 1
zostało zniszczonych 2
zniszczonych i 1
i wystąpiły 1
wystąpiły osuwiska 1
osuwiska ziemi, 1
ziemi, zginęło 1
zginęło wiele 1
wiele osób. 1
osób. Trzęsienie 1
r. Trzęsienie 1
w Düzce 1
Düzce było 1
było drugim 1
drugim tak 1
tak silnym 1
silnym trzęsieniem, 1
trzęsieniem, które 1
które nawiedziło 1
nawiedziło Turcję 1
Turcję w 1
roku. Trzewiki 1
Trzewiki - 1
- buty 1
buty ze 1
ze skórzaną 1
skórzaną cholewką 1
cholewką i 1
i gumową 1
gumową podeszwą. 1
podeszwą. Trzon 1
Trzon drugiego 1
drugiego kręgu 1
kręgu u 1
u Y. 1
Y. magnus 1
magnus opisuje 1
jako spłaszczony, 1
spłaszczony, opistoceliczny, 1
opistoceliczny, wąski 1
wąski po 1
stronie brzusznej, 1
brzusznej, skrócony 1
skrócony w 1
kierunku przednio-tylnym. 1
przednio-tylnym. Trzon 1
Trzon drugiej 1
drugiej stanowi 1
stanowi księgozbiór 1
księgozbiór Archiwum 1
Archiwum Lewicy 1
Lewicy Polskiej 1
Polskiej (poprzednio: 1
(poprzednio: Centralne 1
Archiwum KC 1
KC PZPR), 1
PZPR), włączony 1
do BS 1
BS w 1
r., obecnie 1
przechowywany i 1
udostępniany w 1
Wydziale Zbiorów 1
Zbiorów Historii 1
Historii Społecznej 1
Społecznej BS. 1
BS. Trzon 1
Trzon drużyny 1
zarazem organ 1
organ doradczy 2
doradczy dla 1
dla zarządu 1
zarządu – 1
– stanowią 1
stanowią najbardziej 1
doświadczeni gracze, 1
gracze, związani 1
z krakowskim 2
krakowskim lacrossem 1
lacrossem od 1
samego niemal 1
niemal jego 1
jego początku. 1
początku. Trzonem 1
Trzonem każdego 1
numeru jest 1
jest temat 1
temat przewodni, 1
przewodni, któremu 1
któremu poświęca 1
kilkanaście artykułów. 1
artykułów. Trzonem 1
Trzonem Wojsk 1
Lądowych są 1
dwie zmechanizowane 1
zmechanizowane brygady. 1
brygady. Trzon 1
Trzon może 1
być głęboko 1
głęboko osadzony 1
w podłożu. 1
podłożu. Trzon 1
Trzon tych 1
sił stanowiły 1
stanowiły cztery 2
cztery chorągwie 1
chorągwie husarii. 1
husarii. Trzon 1
Trzon u 1
u dorosłych 2
dorosłych owocników 1
owocników nie 1
posiada pierścienia. 1
pierścienia. Trzonu 1
Trzonu ogonowego 1
ogonowego nie 1
pokrywają kostne 1
kostne płytki 1
płytki jak 1
u łopatonosów 1
łopatonosów z 1
rodzaju Scaphirhynchus. 1
Scaphirhynchus. Trzy 1
Trzy bloki, 1
bloki, które 1
które wchodziły 1
wchodziły kiedyś 1
skład „Gemeinschaftslagru”, 1
„Gemeinschaftslagru”, zachowane 1
dzisiaj, są 1
między muzeum 1
muzeum Auschwitz 1
Auschwitz a 1
a Birkenau. 1
Birkenau. Trzy 1
Trzy czwarte 1
czwarte osób 1
osób cały 1
cały wieczór 1
wieczór spędza 1
jednym miejscu. 1
miejscu. Trzydniowa 1
Trzydniowa seria 1
seria koncertów, 1
koncertów, zatytułowana 1
zatytułowana Twice 1
Twice 1st 1
1st Tour: 1
Tour: Twiceland 1
Twiceland – 1
The Opening, 1
Opening, odbyła 1
dniach 17–19 1
17–19 lutego 1
w SK 1
SK Olympic 1
Olympic Handball 1
Handball Gymnasium. 1
Gymnasium. Trzy 1
później kapitana 1
kapitana George’a 1
George’a Pollarda 1
Pollarda i 1
i marynarza 1
marynarza Charlesa 1
Charlesa Ramsdella 1
Ramsdella odnalazł 1
odnalazł statek 1
statek amerykański. 1
amerykański. Trzy 1
później podała 1
podała punkty 1
punkty krajowych 1
krajowych telewidzów 1
telewidzów podczas 1
finału Eurowizji. 1
Eurowizji. Trzy 1
później postanowiła 1
tym donieść 1
donieść gazecie 1
„ Trzy 1
później rodzinę 1
rodzinę Ringelblumów 1
Ringelblumów wraz 1
pozostałymi lokatorami 1
lokatorami i 1
i opiekunami 1
opiekunami „Krysi” 1
„Krysi” Trzy 1
później rozegrany 1
mecz playoff. 1
playoff. Trzy 1
później rząd 1
rząd Konfederacji 1
Konfederacji zdecydował, 1
że fort 1
fort ma 1
zostać zdobyty 1
zdobyty przed 1
przybyciem planowanej 1
planowanej pomocy 1
pomocy z 1
z Północy. 1
Północy. Trzy 1
Trzy drużyny 1
drużyny zaczęły 1
zaczęły interweniować 1
interweniować w 1
swoich walkach. 1
walkach. Trzy 1
Trzy dywizje 2
dywizje 10 1
Armii Rezerwowej, 1
Rezerwowej, utworzone 1
Donbasie, zostały 1
wysłane w 1
ten sektor, 1
sektor, a 1
a formacje 1
formacje 6 1
Armii miały 1
zadanie wycofać 1
się 40-50 1
40-50 kilometrów 1
wschód. Trzy 1
dywizje Freire'go 1
Freire'go – 1
4000 jeźdźców 1
jeźdźców – 1
– miały 1
zadanie otworzyć 1
otworzyć drogę 1
drogę hiszpańskiej 1
hiszpańskiej piechocie. 1
piechocie. Trzydziestotrzy 1
Trzydziestotrzy letni 1
letni okres 1
rządów kardynała 1
kardynała w 1
archidiecezji Filadelfia 1
Filadelfia były 1
były latami 1
latami świetności 1
świetności i 1
i ustawicznym 1
ustawicznym rozwojem, 1
rozwojem, szczególnie 1
szczególnie sieci 1
sieci szkół 1
szkół parafialnych. 1
parafialnych. Trzydziestu 1
Trzydziestu dziewięciu 1
dziewięciu elektorów 1
Włochami, dwóch 1
dwóch Francuzami, 1
Francuzami, jeden 1
jeden Hiszpanem, 1
Hiszpanem, jeden 1
jeden Niemcem. 1
Niemcem. Trzykondygnacyjny 1
Trzykondygnacyjny budynek 1
budynek fasadą 1
fasadą zwrócony 1
ulicy Franciszkańskiej, 1
Franciszkańskiej, a 1
jego dwa 1
dwa tarasy 1
tarasy prowadzą 1
do ogrodu. 2
ogrodu. Trzy 1
Trzy kontrolery 1
kontrolery Wii 1
Wii Remote 1
Remote i 1
i Nunchuck. 1
Nunchuck. Trzy 1
Trzy korony 1
korony mogą 1
też nawiązywać 1
nawiązywać trzech 1
trzech królestw 1
królestw – 1
– Trzykrotne 1
Trzykrotne krótkie 1
krótkie misje 1
misje Ebona 1
Ebona nie 1
przyniosły sukcesu. 1
sukcesu. Trzykrotnie 1
Trzykrotnie aresztowany 1
pomoc zbiegom 2
zbiegom kozackim, 1
kozackim, za 1
razem uciekał 1
więzienia. Trzykrotnie 1
Trzykrotnie pełnił 1
urząd ministra 4
ministra rolnictwa 2
latach: 1917–1918, 1
1917–1918, 1919–1920 1
1919–1920 oraz 1
oraz 1921–1922, 1
1921–1922, w 1
czasie doprowadził 1
do uchwalenia 2
uchwalenia reformy 1
reformy rolnej, 1
rolnej, która 1
która promowała 1
promowała wykup 1
własność przez 1
przez chłopów 2
chłopów dzierżawców 1
dzierżawców (tzw. 1
(tzw. lex 1
lex Kallio). 1
Kallio). Trzykrotnie 1
Trzykrotnie skutecznie 1
skutecznie ubiegał 1
latach 1980, 1
1980, 1986 1
1986 oraz 1
oraz 1992. 1
1992. Trzykrotnie 1
Trzykrotnie stał 1
zawodach rangi 1
rangi Pucharu 1
Świata. Trzykrotnie 1
Trzykrotnie stawała 1
świata. Trzykrotnie 1
Trzykrotnie stawał 1
Europy juniorów, 1
juniorów, zdobywając 1
zdobywając wszystkie 1
wszystkie medale 1
Budapeszcie (1961). 1
(1961). Trzykrotnie 1
Trzykrotnie uczestniczył 1
w trapie 1
trapie i 1
i podwójnym 1
podwójnym trapie. 1
trapie. Trzykrotnie 1
Trzykrotnie (w 1
(w 1962, 1
1962, 1968 1
1968 i 2
i 1978) 1
1978) wybierany 1
kolejne kadencje 3
kadencje już 1
ze znaczną 1
znaczną przewagą 1
przewagą w 1
w kolegium 1
kolegium wyborczym, 1
wyborczym, uzyskując 1
uzyskując poparcie 1
poparcie różnych 1
różnych ugrupowań 1
ugrupowań politycznych, 1
politycznych, co 2
wybory stawały 1
się formalnością. 1
formalnością. Trzykrotnie 1
Trzykrotnie zdobył 1
na turniejach 1
turniejach lokalnych 1
lokalnych (dwa 1
(dwa złote, 1
mistrzostwach nordyckich, 1
nordyckich, jeden 1
mistrzostwach Finlandii 1
Finlandii oraz 1
Turnieju Thora 1
Thora w 1
roku ). 2
). Trzykrotny 1
Trzykrotny medalista 2
mistrzostw Wielkiej 1
Wielkiej Brytanii: 1
Brytanii: dwukrotnie 1
srebrny (1958, 1
(1958, 1963) 1
1963) oraz 1
brązowy (1964). 1
(1964). Trzykrotny 1
mistrzostw RPA: 1
RPA: złoty 1
złoty (1955) 1
(1955) oraz 1
srebrny (1952, 1
(1952, 1953). 1
1953). Trzykrotny 1
Trzykrotny mistrz 4
mistrz Europy 1
biathlonie (dwukrotnie 1
(dwukrotnie w 1
w sztafecie). 1
sztafecie). Trzykrotny 1
mistrz paraolimpijski 1
paraolimpijski w 1
w biathlonie. 1
biathlonie. Trzykrotny 1
drużynie ( 1
( Trzykrotny 1
świata (2007, 1
(2007, 2011 1
i 2012), 1
2012), wicemistrz 1
wicemistrz w 1
brązowy medalista 1
medalista w 1
roku. Trzykrotny 1
Trzykrotny reprezentant 1
międzypaństwowych w 1
latach 1982-1983. 1
1982-1983. Trzy 1
Trzy kwadraty 1
kwadraty są 1
niebieskie, a 1
jeden czerwony. 1
czerwony. Trzy 1
Trzy lata 17
po kanonizacji, 1
kanonizacji, 15 1
maja 2004, 1
2004, Aleksy 1
II dokonał 1
dokonał poświęcenia 1
poświęcenia kamienia 1
pod nową 3
nową świątynię 1
świątynię w 3
w Butowie. 1
Butowie. Trzy 1
później Beat 1
Beat Crusanders 1
Crusanders przechodzi 1
przechodzi poważne 1
poważne zmiany 2
składzie. Trzy 1
premierę jego 1
jego kolejny 1
kolejny album, 3
album, How 1
How Could 1
Could It 1
It Be, 1
Be, z 1
którego pochodził 1
pochodził jeden 1
najpopularniejszych singli 1
singli artysty, 1
artysty, „Party 1
„Party All 1
the Time”. 1
Time”. Trzy 1
później nabył 1
nabył posiadłość 1
posiadłość w 1
w Kurgja, 1
Kurgja, gdzie 1
założył wzorcowe 1
wzorcowe gospodarstwo 1
gospodarstwo chłopskie. 1
chłopskie. Trzy 1
o chorobie 2
chorobie rodziców, 1
rodziców, opuścił 1
opuścił Rzym 1
do Mons. 1
Mons. Trzy 1
później oba 1
oba browary 1
browary zostały 1
połączone tworząc 1
tworząc grupę 1
grupę Kompania 1
Kompania Piwowarska. 1
Piwowarska. Trzy 1
opublikował książkę 3
książkę Mathematical 1
Mathematical Analysis 1
Analysis of 1
of Logic. 1
Logic. Trzy 1
nauk chemicznych. 1
chemicznych. Trzy 1
później postanowił 1
postanowił sprzedać 1
sprzedać wieś 1
wieś Norbertowi 1
Norbertowi Kucharskiemu. 1
Kucharskiemu. Trzy 1
później prowadził 1
prowadził ceremonie 1
ceremonie towarzyszące 1
towarzyszące Wielkiemu 1
Wielkiemu Świętu 1
Świętu Modlitwy, 1
Modlitwy, udzielając, 1
udzielając, niedługo 1
wydarzeniu, święceń 1
święceń nowicjusza 1
nowicjusza V 1
V Dalajlamie. 1
Dalajlamie. Trzy 1
później Rudy 1
Rudy Demotte 1
Demotte przeszedł 1
administracji wspólnoty 1
wspólnoty francuskiej, 1
francuskiej, w 1
w regionalnym 1
regionalnym gabinecie 1
gabinecie został 1
ministrem budżetu, 1
budżetu, kultury 1
i sportu. 2
sportu. Trzy 1
zajął piątą 1
tej klasyfikacji. 1
klasyfikacji. Trzy 1
w genueńskim 1
genueńskim klasztorze 1
klasztorze Santa 1
de Castello, 1
Castello, paląc 1
paląc wcześniej 1
wcześniej wszystkie 1
wszystkie swe 1
dzieła inne 1
niż Bibliotheca 1
Bibliotheca sancta. 1
sancta. Trzy 1
członkiem Paryskiej 1
Paryskiej Akademii 1
Nauk. Trzy 1
lata starszą 1
siebie kobietę 1
kobietę poślubił 1
roku. Trzy 1
wcześniej Milne 1
Milne kupił 1
kupił w 1
domu handlowym 1
handlowym Harrods 1
Harrods i 1
dał synowi 1
synowi na 1
pierwsze urodziny 1
urodziny pluszaka 1
pluszaka firmy 1
firmy „Alfa 1
„Alfa Farnell”. 1
Farnell”. Trzy 1
wcześniej Vierstraete 1
Vierstraete zdobyła 1
wyścigu ze 5
startu wspólnego 1
wspólnego na 1
na juniorskich 1
juniorskich mistrzostwach 2
kolarstwie szosowym. 1
szosowym. Trzy 1
Trzy listki 1
listki z 1
z zewnętrznego 1
zewnętrznego okółka 1
okwiatu są 1
od listków 1
listków okółka 1
okółka wewnętrznego, 1
wewnętrznego, które 1
góry. Trzymane 1
Trzymane są 1
pionowej podczas 1
gry. Trzymanych 1
Trzymanych pod 1
strażą członków 1
członków Tymczasowego 1
Tymczasowego Zarządu 1
Miasta ogarnęły 1
ogarnęły chwile 1
chwile grozy. 1
grozy. Trzy 1
Trzy medale 1
mistrzostwach panamerykańskich, 1
panamerykańskich, złoto 1
2007. Trzy 1
Trzy miesiące 2
Polski aresztowany 1
przez UB, 1
UB, przewożony 1
przewożony wielokrotnie 1
Warszawy na 1
na przesłuchania. 2
przesłuchania. Trzy 1
później miasto 3
zostało oblężone 2
oblężone przez 2
przez pruski 1
pruski korpus 1
gen. Zeitena. 1
Zeitena. Trzy 1
Trzy nagrobki 1
nagrobki na 1
na ołtarzu 1
ołtarzu były 1
były symbolami 1
symbolami jej 1
jej nienarodzonych 1
nienarodzonych dzieci. 1
dzieci. Trzy 1
Trzy najlepsze 2
kolejnej rundy 1
rundy eliminacji, 1
eliminacji, w 1
której zagrają 1
zagrają systemem 1
trzema najlepszymi 1
zespołami z 1
innej grupy. 1
grupy. Trzy 1
najlepsze reprezentacje 1
reprezentacje poprzednich 1
poprzednich mistrzostw 1
mistrzostw – 2
– Niemcy, 1
Niemcy, Szwedzi 1
i Norwegowie 1
Norwegowie rozpoczęli 1
rozpoczęli grę 1
grę od 2
rundy 1. 1
1. eliminacji. 1
eliminacji. Trzynastokrotna 1
Trzynastokrotna mistrzyni 1
i wielokrotna 1
wielokrotna rekordzistka 1
rekordzistka kraju 1
w strzelectwie. 1
strzelectwie. Trzynastokrotnie 1
Trzynastokrotnie zdobywał 1
świata. Trzynastoletni 1
Trzynastoletni Alosza 1
Alosza Pieszkow 1
Pieszkow wyrusza 1
w świat. 1
świat. Trzynastu 1
Trzynastu hokeistów 1
hokeistów zdobyło 1
zdobyło przynajmniej 1
bramkę. Trzynastu 1
Trzynastu oskarżonych 1
oskarżonych usłyszało 1
usłyszało wyroki 1
wyroki pozbawienia 1
wymiarze od 1
lat. Trzynasty 1
Trzynasty statek 1
statek serii 1
serii KeyHole-4A 1
KeyHole-4A tajnego 1
tajnego programu 1
programu CORONA. 1
CORONA. Trzy 1
Trzy niszczyciele: 1
niszczyciele: USS 1
USS "Hull" 1
"Hull" (DD-350), 1
(DD-350), USS 1
USS "Monaghan" 1
"Monaghan" (DD-354) 1
(DD-354) i 1
i USS 1
USS "Spence" 1
"Spence" (DD-512) 1
(DD-512) zatonęły 1
zatonęły z 1
całymi załogami 1
załogami (zostały 1
(zostały zaskoczone 1
zaskoczone przez 1
przez tajfun 1
tajfun z 1
z prawie 2
prawie pustymi 1
pustymi zbiornikami 1
zbiornikami i 1
mogły skutecznie 1
skutecznie manewrować 1
manewrować w 1
czasie sztormu). 1
sztormu). Trzy 1
Trzy osoby 1
osoby nadal 1
nadal uważa 1
za zaginione. 1
zaginione. Trzy 1
Trzy ostatnie 2
ostatnie terytoria 1
terytoria tworzyły 1
tworzyły tzw. 1
tzw. Trzy 1
ostatnie wyprodukowane 1
wyprodukowane maszyny 1
maszyny dostały 1
ręce Aliantów; 1
Aliantów; zostały 1
zostały złomowane 1
złomowane po 1
okresie intensywnych 1
intensywnych testów. 1
testów. Trzy 1
Trzy pierwsze 6
pierwsze fabuły 1
fabuły Lelio 1
Lelio były 1
były smutne 1
smutne i 1
i ponure. 1
ponure. Trzy 1
pierwsze grupy 2
grupy atakujące 1
atakujące liczyły 1
liczyły 7000, 1
7000, 19 1
19 500, 1
500, i 1
i 9500 1
9500 żołnierzy 1
niektóre przybyły 1
bitwy prosto 1
z Ameryki. 1
Ameryki. Trzy 1
grupy leków 1
leków działają 1
działają po 1
po wniknięciu 1
wniknięciu wirusa 1
wirusa HIV 1
HIV do 1
do komórki. 1
komórki. Trzy 1
pierwsze hodowle 1
hodowle to 1
to : 1
: Z 1
Z Baśni, 1
Baśni, Puma 1
Puma i 1
i Blue-Bis. 1
Blue-Bis. Trzy 1
pierwsze prototypy. 1
prototypy. Trzy 1
pierwsze zmiany 1
zmiany pozostały 1
pozostały do 2
końca produkcji. 1
produkcji. Trzy 1
Trzy półwyspy 1
półwyspy na 1
południu Chalkidiki 1
Chalkidiki są 1
części górzyste. 1
górzyste. Trzy 1
Trzy razy 7
był amatorskim 1
amatorskim mistrzem 1
świata (1999, 1
(1999, 2001 1
i 2003) 1
2003) i 1
wielokrotnie mistrzem 1
mistrzem Kuby. 1
Kuby. Trzy 1
razy była 1
z Baronem, 1
Baronem, ale 1
razem dokonywała 1
dokonywała aborcji. 1
aborcji. Trzy 1
tygodniu spędza 1
spędza ponad 1
ponad godzinę 1
w siłowni, 1
siłowni, poza 1
tym uczestniczy 1
w treningach 1
treningach całej 1
całej grupy 1
z Solar 1
Solar Blue. 1
Blue. Trzy 1
razy wychodziła 1
mąż, po 1
ukończeniem 20 1
lat. Trzy 1
podium. Trzy 1
dziesiątce zawodów 1
w Ruhpolding 1
Ruhpolding był 1
był piąty, 1
piąty, 26 1
w Schönwaldzie 1
Schönwaldzie ósmy, 1
ósmy, a 1
w Zakopanem 3
Zakopanem siódmy. 1
siódmy. Trzy 1
serii drugie 1
generalnej ( 1
( Trzy 1
Trzy rundy 1
w formuje 1
formuje mecz-rewanż, 1
mecz-rewanż, zaś 1
zaś finał 1
finał rozgrywany 1
lodowisku lepszej 1
lepszej drużyny 1
grupowej. Trzy 1
Trzy samce 1
samce zebrane 1
czerwcu, po 1
po odkryciu 2
odkryciu gatunku, 1
gatunku, były 1
w kondycji 1
kondycji lęgowej. 1
lęgowej. Trzy 1
Trzy serie 1
serie zawierają 1
zawierają po 1
odcinków. Trzy 1
Trzy środkowe 1
środkowe górne 1
górne tablice 1
tablice ukazują 1
ukazują Maryję 1
Maryję Dziewicę 1
Dziewicę po 1
lewej i 3
Chrzciciela po 1
stronie, natomiast 1
natomiast tożsamość 1
tożsamość środkowej 1
środkowej postaci 1
postaci jest 1
jest niejasna 1
niejasna i 1
wielu debat. 1
debat. Trzystopniowa 1
Trzystopniowa odznaka 1
odznaka turystyczna, 1
turystyczna, przyznawana 1
za zdobycie 3
zdobycie 10 1
10 (popularna 1
(popularna dla 1
dzieci między 1
między 4-10 1
4-10 rokiem 1
rokiem życia), 1
życia), 17 1
17 (I 1
(I stopnia 1
stopnia srebrna) 1
srebrna) i 1
30 (II 1
(II stopnia 1
stopnia złota) 1
złota) szczytów, 1
szczytów, na 1
się krzyż 1
drewniany lub 1
lub metalowy. 1
metalowy. Trzystu 1
Trzystu jego 1
jego samurajów 1
samurajów zostało 1
zostało rōninami. 1
rōninami. Trzy 1
Trzy systemy 1
systemy gospodarcze. 1
gospodarcze. Trzy 1
Trzy tygodnie 1
później Jan 1
Jan Masaryk 1
Masaryk wypadł 1
z okna 1
niewyjaśnionych dotąd 1
dotąd okolicznościach. 1
okolicznościach. Trzy 1
Trzy Urzędy 1
Urzędy (Samsa, 1
(Samsa, kor. 1
kor. 삼사) 1
삼사) to 1
to zbiorcza 1
zbiorcza nazwa 1
instytucji państwowych 2
państwowych państwa 1
państwa Joseon, 1
Joseon, których 1
prowadzenie komunikacji 1
komunikacji między 2
między dworem 1
dworem a 1
a królem 1
i utrzymywanie 1
utrzymywanie równowagi 1
równowagi w 2
między władcą 1
władcą a 1
a poddanymi. 1
poddanymi. Trzy 1
Trzy z 2
z Kielc 2
Kielc (Scyzoryki, 1
(Scyzoryki, Dartaniany 1
Dartaniany i 1
i Groszki), 1
Groszki), 3 1
z Częstochowy 2
Częstochowy (Czarty, 1
(Czarty, Barking 1
Barking i 1
i Dream 1
Dream Paradise) 1
Paradise) i 1
z Torunia 2
Torunia (Grawitacja, 1
(Grawitacja, Niekiepscy 1
Niekiepscy i 1
i Stratosfera). 1
Stratosfera). Trzy 1
w absydzie 1
absydzie są 1
są zablendowane 1
zablendowane (zamurowane), 1
(zamurowane), pozostałe 1
pozostałe 6 1
6 wypełniają 1
współczesne witraże. 1
witraże. TSA 1
TSA pozostawał 1
pozostawał aktywny 1
składzie uznawanym 1
uznawanym za 1
za klasyczny. 1
klasyczny. T. 1
T. Sempronius 1
Sempronius Gracchus 1
Gracchus został 1
został wydelegowany 1
wydelegowany celem 1
celem pacyfikacji 1
pacyfikacji wielu 1
wielu skłóconych, 1
skłóconych, odrębnych 1
odrębnych plemion 1
plemion celtoiberyjskich. 1
celtoiberyjskich. Tsing 1
Tsing Ma 1
Ma rozpoczęła 1
r. TSKN 1
TSKN wystawia 1
wystawia swoich 1
swoich kandydatów 2
kandydatów z 2
listy komitetu 1
komitetu wyborczego 1
wyborczego „ 1
„ TSR.2 1
TSR.2 obywając 1
obywając się 1
bez nich, 1
nich, był 1
stanie startować 1
startować i 1
i lądować 1
lądować na 1
krótkich pasach 1
pasach startowych 1
startowych o 1
długości nieprzekraczającej 1
nieprzekraczającej 600 1
m. Tsurani 1
Tsurani to 1
to rasa 1
rasa przypominająca 1
przypominająca ludzi, 1
elementy kulturowe 1
kulturowe czerpią 1
czerpią z 1
kultur Japonii, 1
Japonii, Korei, 1
Korei, Chin 1
Chin a 1
od Azteków. 1
Azteków. TSV 1
września 1979. 1
1979. TTF 1
TTF było 1
organizatorem kilku 1
kilku edycji 1
edycji konkursu 1
konkursu fotograficznego 1
fotograficznego „Tarnobrzeg 1
„Tarnobrzeg wczoraj 1
wczoraj i 1
i dziś”. 1
dziś”. Tu-206 1
Tu-206 napędzany 1
jest skroplonym 1
skroplonym gazem 1
gazem ziemnym, 1
ziemnym, natomiast 1
natomiast Tu-216 1
Tu-216 napędzany 1
jest wodorem. 1
wodorem. Tuckera 1
Tuckera wraz 1
jednostkami wspierającymi 1
wspierającymi został 1
zatrzymany we 1
Włoszech, aby 1
aby dołączyć 1
reszty 82 1
82 Dywizji 1
Dywizji Powietrznodesantowej 1
Powietrznodesantowej najszybciej, 1
najszybciej, jak 1
będzie możliwe. 2
możliwe. Tucumán 1
Tucumán przed 1
przed kolonizacją 1
kolonizacją hiszpańską 1
hiszpańską zamieszkiwały 1
plemiona Diaguitas 1
Diaguitas i 1
i Calchaquíes, 1
Calchaquíes, trudniące 1
trudniące się 1
rolnictwem. Tu 1
Tu dokonano 1
dokonano jej 1
reorganizacji i 1
przekształcenia w 2
w dywizję. 1
dywizję. Tu 1
Tu działała 1
działała m.in. 1
m.in. słynna 1
słynna "Groteka" 1
"Groteka" (1975-1987) 1
(1975-1987) oraz 1
oraz Krajowa 1
Rada Gier 1
Gier Umysłowych 1
Umysłowych prowadzona 1
prowadzona wspólnie 1
z ZG 1
ZG ZSMP 1
ZSMP oraz 1
oraz "Sztandarem 1
"Sztandarem Młodych". 1
Młodych". Tugéras-Saint-Maurice 1
Tugéras-Saint-Maurice plasuje 1
na 703. 1
703. miejscu 1
miejscu 646.). 2
646.). Tu 1
Tu grał 1
z podobną 2
podobną skutecznością 1
skutecznością - 1
w 48 4
48 meczach 1
meczach strzelił 1
26 goli. 1
goli. Tu 1
Tu jednak 1
jednak wykorzystuje 1
syntezie organicznej 1
organicznej fakt, 1
iż związki 1
związki te 1
mają mocno 1
mocno kwaśne 1
kwaśne protony 1
protony przy 1
przy węglach 1
węglach alfa. 1
alfa. Tu 1
Tu Konrad 1
Konrad ukończył 1
dobrym wynikiem 1
wynikiem Szkołę 1
Szkołę Podstawową 2
zawodu stolarza 1
stolarza w 1
zakładzie E. 1
E. Hruzika. 1
Hruzika. Tułów 1
Tułów i 1
i podstawowa 1
podstawowa barwa 1
barwa wszystkich 1
wszystkich skrzydeł 1
skrzydeł czarne. 1
czarne. Tułów 1
Tułów samca 1
wierzchu czarny 1
z metalicznie 1
metalicznie zielonymi 1
zielonymi pasami, 1
pasami, po 1
bokach biały, 1
biały, a 1
spodu cytrynowożółty. 1
cytrynowożółty. Tulsi 1
Tulsi Giri 1
Giri został 1
następnie pierwszym 1
pierwszym premierem 2
premierem w 1
okresie monarchii 1
monarchii absolutnej, 1
absolutnej, pełniąc 1
roku. Tumany 1
Tumany kurzu 1
kurzu unosiły 1
unosiły się 1
wszędzie. Tu 1
Tu można 1
zaliczyć wymienione 1
wymienione uprzednio 1
uprzednio osiem 1
osiem cierpień, 1
cierpień, czyli 1
czyli wszelkie 1
formy fizycznego 1
fizycznego i 1
i psychicznego 1
psychicznego cierpienia 1
cierpienia dające 1
dające się 1
zakwalifikować jako 1
jako ból 1
ból lub 1
lub cierpienie. 1
cierpienie. Tu 1
Tu należy 1
dodać dwa 1
dwa słowa 1
słowa – 1
– Livia 1
Livia (Adrienne 1
(Adrienne Wilkinson) 1
Wilkinson) i 1
i Callisto 1
Callisto ( 1
( Tu 1
Tu nastąpiło 1
nastąpiło pełne 1
pełne uzupełnienie 1
uzupełnienie broni, 1
broni, sprzętu 1
wyposażenia bojowego. 1
bojowego. Tuńczyki 1
Tuńczyki pozostałych 1
pozostałych gatunków 2
są aż 1
tak cenne, 1
cenne, kilka 1
kilka dolarów 1
dolarów za 3
za kilogram 1
kilogram świeżej 1
świeżej ryby. 1
ryby. Tunel 1
Tunel buduje 1
buduje zarówno 1
zarówno samiec, 1
samiec, jak 2
i samica, 1
samica, wygrzebując 1
wygrzebując go 1
rzeki lub 2
lub piaszczystej 1
piaszczystej skarpie. 1
skarpie. Tunele 1
Tunele wyposażono 1
dwa niezależne 1
niezależne systemy 1
systemy wentylacji 1
sieć elektryczną. 1
elektryczną. Tunel 1
Tunel miejscami 1
miejscami został 1
postaci podziemnego 1
podziemnego wiaduktu 1
wiaduktu osadzonego 1
osadzonego na 1
na betonowych 1
betonowych słupach 1
słupach wysokich 1
wysokich na 1
metrów, opartych 1
na położonym 1
położonym głęboko 1
głęboko stałym 1
stałym podłożu. 1
podłożu. Tunel 1
Tunel w 1
w Żlebie 1
Żlebie z 1
z Bramką 1
Bramką (Niżni 1
(Niżni Tunel) 1
Tunel) – 1
– Tunel 1
Tunel został 1
pięciu odmiennych 1
odmiennych sekcjach: 1
sekcjach: dwie 1
dwie sekcje 1
sekcje metodą 1
metodą odkrywkową, 1
odkrywkową, dwie 1
dwie metodą 1
metodą wiercenia 1
wiercenia tarczą, 1
tarczą, (z 1
jedna przez 2
przez glinę 1
glinę i 1
przez twardy 1
twardy wapień) 1
wapień) oraz 1
jedna sekcja 1
sekcja specjalną 1
specjalną metodą 1
metodą przeciskania 1
przeciskania pod 1
pod trasą 1
trasą kolejową 1
kolejową Dublin 1
Dublin - 1
- Belfast. 1
Belfast. Tunisu, 1
Tunisu, a 1
1980 mera 1
mera miasta 1
miasta Al-Marsa. 1
Al-Marsa. TUN 1
TUN operuje 1
operuje na 1
na pakietach 1
pakietach trzeciej 1
trzeciej warstwy 1
warstwy ISO 1
ISO OSI 1
OSI RM 1
RM ( 1
( Tu, 1
Tu, od 1
również koordynatorem 1
koordynatorem programu 1
programu badawczego 2
badawczego pt. 1
pt. „Kompleks 1
„Kompleks wypędzenia”, 1
wypędzenia”, wchodził 1
wchodził także 1
także (do 1
(do 2005 1
2005 r.) 1
Rady Programowej 2
Programowej Fundacji. 1
Fundacji. Tu 1
Tu opuściło 1
opuściło go 1
go szczęście. 1
szczęście. Tu 1
Tu pierwsze 1
pierwsze Felicjanki 1
Felicjanki przychodziły 1
przychodziły w 1
i staruszkami, 1
staruszkami, którymi 1
się opiekowały. 1
opiekowały. Tu 1
Tu położone 1
były przybudówki 1
przybudówki kościoła. 1
kościoła. Tu 1
Tu poświęcił 1
pracy społecznej 1
kręgach harcerskich, 1
harcerskich, pisaniu 1
pisaniu wspomnień 1
wspomnień i 1
i publicystyce. 1
publicystyce. Turcja 1
Turcja jest 1
dwudziestu największych 1
największych gospodarek 1
gospodarek świata, 1
świata, na 1
co wpływ 1
ma głównie 1
głównie wielkość 2
wielkość tego 3
kraju. Turcja 1
Turcja rozpoczęła 1
wojenne, początkowo 1
terytorium było 1
było bazą 1
bazą logistyczną 1
logistyczną dla 1
dla konfederatów 1
konfederatów barskich, 1
barskich, skąd 1
skąd przeprowadzali 1
przeprowadzali oni 1
oni niespodziewane 1
niespodziewane ataki 1
wojska rosyjskie, 1
rosyjskie, okupujące 1
okupujące Rzeczpospolitą. 1
Rzeczpospolitą. Turcy 1
Turcy nie 2
mieli innego 1
innego wyboru, 1
wyboru, 22 1
października musieli 1
musieli poddać 1
poddać zamek. 1
zamek. Turcy 1
Turcy spalili 1
spalili gospodarstwa 1
gospodarstwa oraz 1
oraz zboże 1
zboże na 1
polach, uszkodzili 1
uszkodzili też 1
też kościół 1
św. Grzegorza, 1
Grzegorza, wówczas 1
wówczas kościół 1
Katarzyny. Tureckie 1
Tureckie oddziały 1
oddziały napotykają 1
drodze spalone 1
spalone wsie, 1
wsie, zatrute 1
zatrute studnie 1
studnie i 2
i "lasy" 1
"lasy" powbijanych 1
powbijanych na 1
na pal 1
pal swoich 1
swoich pobratymców 1
pobratymców pojmanych 1
pojmanych przez 1
żołnierzy Włada. 1
Włada. Tureckie 1
Tureckie pozycje 1
pozycje obrony 1
obrony zostały 1
zostały skoncentrowane 1
skoncentrowane na 3
na okolicznych 2
okolicznych wzgórzach, 2
wzgórzach, które 1
które utrudniały 1
utrudniały atakującym 1
atakującym zajęcie 1
zajęcie ich, 1
ich, szczególnie 1
szczególnie wobec 1
wobec zaciekłego 1
oporu Turków. 1
Turków. Turistická 1
Turistická mapa 1
mapa 1 1
: 50 1
50 000, 1
000, nr 1
nr 119. 1
119. Wyd. 1
Wyd. "Turiw", 1
"Turiw", w 1
kierował mordami 1
mordami ludności 1
polskiej Piotr 1
Piotr Zając, 1
Zając, Prześladowania 1
ludności narodowości 1
terenie Wołynia 1
Wołynia w 1
latach 1939–1945 2
1939–1945 – 1
– ocena 1
ocena karnoprawna 1
karnoprawna zdarzeń 1
o ustalenia 1
ustalenia śledztwa 1
śledztwa OKŚZpNP 1
OKŚZpNP w 1
Lublinie, w: 1
w: Zbrodnie 1
Zbrodnie przeszłości. 1
przeszłości. Turk 1
Turk i 1
i Rooster 1
Rooster zaczynają 1
zaczynają podejrzewać, 1
że zabójcą 1
zabójcą jest 1
jest policjant. 1
policjant. Turkmenistanu, 1
Turkmenistanu, później 1
w dyplomacji. 1
dyplomacji. Turnau 1
Turnau była 1
była autorytetem 1
autorytetem naukowym 1
naukowym w 4
historii światowego 1
światowego włókiennictwa 1
włókiennictwa i 1
i ubiorów. 1
ubiorów. Turnbull 1
Turnbull rozpoczął 1
swoją piłkarską 1
– Hurlford 1
Hurlford Thistle. 1
Thistle. Turner 1
Turner twierdzi, 1
występy są 1
ze scenicznymi 1
scenicznymi popisami 1
popisami Nichollsa. 1
Nichollsa. Turner 1
Turner ukończyła 1
średnią w 3
i studiowała 1
studiowała w 1
w Bluefield 1
Bluefield Coloured 1
Coloured Institute 1
Institute (obecnie 1
(obecnie Bluefield 1
Bluefield State 1
State College), 1
College), zanim 1
zanim przeniosła 1
do West 1
West Virginia 2
Virginia State 1
State (wówczas 1
(wówczas znanego 1
jako West 1
Virginia Collegiate 1
Collegiate Institute). 1
Institute). Turniej 1
Turniej Barbórkowy 1
Barbórkowy Pierwotnie 1
Pierwotnie określany 1
określany dosłownie 1
dosłownie jako 1
jako „Turniej 1
„Turniej Barburkowy”. 1
Barburkowy”. Turnieje 1
Turnieje znane 1
z kompleksowej 1
kompleksowej organizacji, 1
organizacji, obejmującej 1
obejmującej także 1
także oprawę 1
oprawę muzyczną, 1
muzyczną, spikerkę 1
spikerkę i 1
dekorację zwycięzców. 1
zwycięzców. Turnieje 1
Turnieje zostały 1
stolicy Estonii 1
– Turniej 2
Turniej męski 1
męski organizowany 1
1993 a 1
a kobiecy 1
kobiecy od 1
od 2006. 1
2006. Turniej 1
Turniej Miast 1
Miast oraz 1
po wystąpieniu 1
wystąpieniu gen. 1
gen. Turniej 1
Turniej nie 1
nie wyłonił 1
wyłonił mistrza. 1
mistrza. Turniej 1
Turniej od 1
do kalendarza 2
kalendarza WTA 1
WTA Tour. 1
Tour. Turniej 1
Turniej odbędzie 1
dniach 25 1
25 - 1
- 31 1
roku. Turniej 1
Turniej odbył 1
w Azadi 1
Azadi Indoor 1
Indoor Stadium. 1
Stadium. Turniej 1
Turniej odbywał 1
Toronto, podobnie, 1
inne turnieje 2
turnieje tej 1
serii. Turniej 1
Turniej piłki 1
ręcznej mężczyzn 1
na XXII 1
XXII Igrzyskach 1
Igrzyskach Ameryki 1
i Karaibów 2
Karaibów – 1
Turniej pretendentów 1
pretendentów wygrali 1
wygrali gospodarze 1
gospodarze Patrick 1
Patrick Lyon 1
Lyon i 1
i Herbert 1
Herbert Wilberforce, 1
Wilberforce, pokonując 1
finale parę 1
parę E. 1
E. Barratt-Smith–J. 1
Barratt-Smith–J. Turniej 1
Turniej rozegrano 1
rozegrano systemem 1
systemem kołowym 3
kołowym (każdy 1
każdym po 1
jednym meczu, 1
meczu, bez 1
bez fazy 1
fazy pucharowej). 1
pucharowej). Turniej 1
Turniej rozgrywany 1
był potrójnym 1
potrójnym systemem 2
pucharowym. Turniej 1
Turniej ten 1
zespół Bodogh 1
Bodogh wygrał 1
2014. Turniej 1
Turniej w 1
fazie eliminacyjnej 2
eliminacyjnej rozgrywany 1
był systemem 1
systemem " 1
" Turniej 1
Turniej zdominowały 1
zdominowały reprezentacje 1
reprezentacje z 1
Północnej, które 1
uczestniczyły we 1
meczach finałowych. 1
finałowych. Tu 1
Tu również 1
również zachował 1
się kamienny 2
kamienny renesansowy 1
renesansowy portal 1
wejściowy. Tu 1
Tu rozdział 1
rozdział Formy 1
Formy i 1
i nurty 1
nurty życia 1
życia teatralnego, 1
teatralnego, s. 1
s. 237–253. 1
237–253. Tu 1
Tu rozegrał 1
rozegrał 31 2
31 meczów 2
włoskiej ekstraklasie. 1
ekstraklasie. Turreau, 1
Turreau, generał 1
generał republikański, 1
republikański, wspominał 1
latach, iż 1
iż pojmani 1
pojmani do 1
niewoli Wandejczycy 1
Wandejczycy niezwykle 1
niezwykle emocjonalnie 1
emocjonalnie reagowali 1
reagowali nie 1
na wiadomości 1
losach uwięzionego 1
uwięzionego dowódcy, 1
dowódcy, ale 1
ale płakali, 1
płakali, słysząc 1
słysząc samo 1
samo jego 1
jego nazwisko. 1
nazwisko. Turyści 1
Turyści piesi 1
piesi natomiast 1
natomiast bardzo 1
bardzo lubią 1
lubią wędrować 1
wędrować po 2
po wzgórzach 1
wzgórzach budajskich, 1
budajskich, które 1
które swoim 1
swoim ukształtowaniem 1
ukształtowaniem bardzo 1
bardzo przypominają 1
przypominają średnie 1
średnie góry. 1
góry. Turyści 1
Turyści znajdą 1
znajdą tu 1
tu sklepy 1
sklepy jubilerskie, 1
jubilerskie, odzieżowe, 1
odzieżowe, papiernicze, 1
papiernicze, z 1
z pamiątkami, 4
pamiątkami, z 1
z rzeczami 1
rzeczami używanymi, 1
używanymi, elektroniczne, 1
elektroniczne, komputerowe, 1
komputerowe, z 1
z antykami, 1
antykami, dla 1
dla muzyków, 1
muzyków, oraz 1
lokalnymi przysmakami. 1
przysmakami. Turystów 1
Turystów przyciągają 1
przyciągają trzy 1
trzy piękne 1
piękne jeziora: 1
jeziora: Hajka, 1
Hajka, Czarne 1
Czarne i 1
i Niedalino, 1
Niedalino, ciekawy, 1
ciekawy, zróżnicowany 1
zróżnicowany krajobraz 1
krajobraz oraz 1
oraz malowniczo 1
malowniczo wijąca 1
wijąca się 1
się rzeka 1
rzeka Radew 1
Radew – 1
– szlak 1
szlak wędrowny 1
wędrowny ryb 1
ryb łososiowatych. 1
łososiowatych. Turystyczne 1
Turystyczne centrum 1
regionu. Turystyka 1
Turystyka bazuje 1
procesach czarownic 1
czarownic z 1
z 1692 1
1692 roku, 1
roku, rozpoczęła 1
20. Turystyka 1
Turystyka na 1
wyspie opiera 1
kategoriach turystów. 1
turystów. Turystykę 1
Turystykę motorową 1
motorową propagował 1
propagował i 1
traktował jako 2
form uprawiania 1
uprawiania krajoznawstwa 1
krajoznawstwa oraz 1
jako turystykę 1
turystykę rodzinną. 1
rodzinną. Tuszita 1
Tuszita nie 1
jest "Polem 1
"Polem Buddy" 1
Buddy" (sans. 1
(sans. Buddhak 1
Buddhak etra) 1
etra) ( 1
( Tutaj 1
Tutaj 10 1
10 lutego, 1
lutego, powstańcy 1
powstańcy ponownie 1
ponownie zostali 2
carskie i 1
i zmuszeni 2
ucieczki, tracąc 1
2 poległych, 1
poległych, 10 1
10 sztucerów 1
sztucerów i 1
3 konie. 1
konie. Tutaj 1
Tutaj 1 1
grudnia nastąpiło 1
nastąpiło połączenie 2
Francuską Szkołą 1
Szkołą Pilotów 1
Pilotów i 1
jednostki szkoleniowej 1
szkoleniowej Niższej 1
Niższej Szkoły 1
Szkoły Pilotów 1
Pilotów w 1
Bydgoszczy. Tutaj 1
Tutaj dochodzi 1
z Sionem 1
Sionem a 1
ostatecznie samą 1
samą Kreią/Darth 1
Kreią/Darth Trayą 1
Trayą w 1
Akademii Sithów 1
Sithów założonej 1
samą Kreię. 1
Kreię. Tutaj 1
Tutaj do 1
walki włączyła 1
się cała 2
cała flota 1
flota Konstantynopola, 1
Konstantynopola, jednak 1
powodu nocy 1
nocy tureccy 1
tureccy kapitanowie 1
kapitanowie odstąpili 1
od dalszej 1
dalszej walki. 1
walki. Tutaj 1
Tutaj dwunastnica 1
dwunastnica zmienia 1
kierunek przebiegu 1
przebiegu zgięciem 1
zgięciem górnym 1
górnym dwunastnicy 1
dwunastnicy i 1
dołowi do 1
do dolnej 1
części głowy 1
głowy trzustki 1
trzustki jako 1
część zstępująca 1
zstępująca dwunastnicy. 1
dwunastnicy. Tutaj 1
Tutaj jednak 1
on niezbędny. 1
niezbędny. Tutaj 1
Tutaj już 1
już językiem 1
językiem przeważającym 1
przeważającym jest 1
jest niemiecki 1
niemiecki często 1
często przemieszany 1
przemieszany z 1
z angielskim. 1
angielskim. Tutaj 1
Tutaj na 1
planie stoją 1
stoją nie 1
tylko odczucia 1
odczucia optyczne, 1
optyczne, lecz 1
również bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo jazdy 1
wyniku zmniejszenia 1
zmniejszenia siły 1
siły unoszącej. 1
unoszącej. Tutaj 1
Tutaj odbywają 1
się najważniejsze 1
najważniejsze uroczystości 1
charakterze religijno-historyczno-patriotycznym, 1
religijno-historyczno-patriotycznym, rocznice, 1
rocznice, spotkania 1
przeglądy muzyczne 1
muzyczne ziemi 1
ziemi poddębickiej. 1
poddębickiej. Tutaj 1
Tutaj odkryto 1
odkryto resztki 1
resztki żelaznego 1
żelaznego pancerza, 1
pancerza, brązowe 1
brązowe groty 1
groty strzał, 1
strzał, złote 1
złote i 2
i srebrne 2
srebrne blaszki. 1
blaszki. Tutaj 1
Tutaj początkowo 1
początkowo pracował 2
wydziale botanicznym, 1
botanicznym, a 1
wydziale mykologicznym. 1
mykologicznym. ” 1
” Tutaj 1
Tutaj podano 1
podano że 1
działalności ruchu 2
ludowego. Tutaj 1
Tutaj pole 1
pole jest 1
jest skwadrowane, 1
skwadrowane, zaś 1
zaś właściwy 1
właściwy herb 1
herb Sieniuta 1
Sieniuta widnieje 1
widnieje w 1
polu pierwszym. 1
pierwszym. Tutaj 1
Tutaj popada 1
alkoholizm i 1
i stacza 1
na dno. 1
dno. Tutaj 1
Tutaj po 1
okazję podzielić 1
swoimi ideami. 1
ideami. Tutaj 1
Tutaj przygotowali 1
przygotowali na 1
na Cezara 1
Cezara pułapkę. 1
pułapkę. Tutaj 1
Tutaj relacje 1
relacje kronikarzy 1
kronikarzy się 1
się rozbiegają 1
rozbiegają – 1
– Tutaj 1
Tutaj rozpoczął 1
zawodową, pełniąc 1
pełniąc kolejno 1
funkcje sprzedawcy, 1
sprzedawcy, kierownika 1
i przedstawiciela 1
przedstawiciela handlowego. 1
handlowego. Tutaj 1
Tutaj szlak 1
szlak cały 1
czas prowadzi 1
prowadzi Kanałem 1
Kanałem Augustowskim. 1
Augustowskim. Tutaj 1
Tutaj też 3
ścianach rozwijają 1
glony. Tutaj 1
też nastąpiło 1
nastąpiło przejście 1
przejście 2 1
Warszawskiej Dywizji 1
Piechoty na 1
etat pokojowy. 1
pokojowy. Tutaj 1
też otrzymano 1
otrzymano nakaz 1
nakaz zaprzestania 1
zaprzestania dalszych 1
dalszych zorganizowanych 1
zorganizowanych działań 1
działań (od 1
(od tej 1
pory należało 1
należało podejmować 1
podejmować próby 1
próby przebicia 1
Lwowa na 1
własną rękę). 1
rękę). Tutaj 1
Tutaj ukrywszy 1
ukrywszy wojsko 1
w gęstym 1
gęstym lesie 1
lesie porastającym 1
porastającym brzegi 1
brzegi rzeki, 1
rzeki, władca 1
władca mołdawski 1
mołdawski uderzył 1
na wchodzącego 1
wchodzącego do 1
doliny przeciwnika. 1
przeciwnika. Tutaj 1
Tutaj w 1
1874 r. 3
uzyskał też 1
też doktorat. 1
doktorat. Tutaj 1
Tutaj wnioskowanie 1
wnioskowanie miało 1
charakter pośredni 1
pośredni i 1
i opiera 2
na ustaleniu 1
ustaleniu głębokości 1
głębokości wód 1
wód gruntowych 1
gruntowych i 1
rodzaju gleby. 1
gleby. Tutaj 1
Tutaj wojska 1
wojska polskie 1
polskie założyły 1
założyły nieubezpieczony 1
nieubezpieczony biwak 1
biwak na 1
skarpie nadwieprzańskiej. 1
nadwieprzańskiej. Tutaj 1
Tutaj zaprzyjaźniają 1
mieszkańcami m.in. 1
z Floss 1
Floss McPhee 1
McPhee (Sheila 1
(Sheila Kennelly) 1
Kennelly) i 1
i Alfem 1
Alfem Stewart 1
Stewart (Ray 1
(Ray Meagher) 1
Meagher) i 1
i Ailsą 1
Ailsą Stewart 1
Stewart (Judy 1
(Judy Nunn). 1
Nunn). Tutaj 1
Tutaj z 1
miejsca został 1
mianowany kapelmistrzem. 1
kapelmistrzem. Tutaj 1
Tutaj znajdowała 1
także nisza 1
nisza dla 1
dla dworskiej 1
dworskiej kapeli. 1
kapeli. Tutaj 1
Tutaj znajdował 1
dwór starosty 1
starosty mielnickiego 1
mielnickiego „Rasztowiec”. 1
„Rasztowiec”. Tutaj 1
Tutaj żyją 1
żyją tapiry, 1
tapiry, leniwce, 1
leniwce, jaguary, 1
jaguary, oceloty 1
oceloty i 1
i wydry, 1
wydry, a 1
a spośród 2
spośród ptaków: 1
ptaków: papugi, 1
papugi, tukany, 1
tukany, kolibry 1
i tinamu. 1
tinamu. Tu 1
Tu także 3
także odbywają 1
największe odpusty. 1
odpusty. Tu 1
otrzymała owację 1
stojąco. Tu 1
także władca 1
władca przejął 1
przejął większość 1
ziem Kościoła. 1
Kościoła. Tutanchamon 1
Tutanchamon ukończył 1
ukończył aleję 1
aleję sfinksów 1
sfinksów pomiędzy 1
pomiędzy świątynią 1
świątynią Amona 1
Amona a 1
a świątynią 1
świątynią Mut 1
Mut oraz 1
prowadził prace 1
prace rekonstrukcyjne. 1
rekonstrukcyjne. Tutejsi 1
Tutejsi mieszkańcy 1
mieszkańcy pracowali 1
w sadach 1
sadach owocowych 1
owocowych w 2
dolinie Arazim. 1
Arazim. Tutejsza 1
Tutejsza populacja 1
jest mieszana, 1
mieszana, zarówno 1
zarówno religijna 1
religijna ( 1
( Tutejsza 1
Tutejsza stacja 1
stacja pełniła 1
regionalnego centrum 1
centrum handlowego, 1
handlowego, a 1
niej także 2
także siedziba 1
siedziba poczty, 1
poczty, która 1
która obsługiwała 1
obsługiwała wszystkie 1
wszystkie okoliczne 1
okoliczne osady 1
osady wiejskie. 1
wiejskie. Tutejsze 1
Tutejsze kluby 1
kluby piłkarskie 1
piłkarskie należą 1
kraju, m.in. 1
m.in. Tutejsze 1
Tutejsze konie 1
konie przeznaczone 1
sportowych. Tutejsze 1
Tutejsze małe 1
małe hotele 1
hotele oferują 1
oferują wypoczynek 1
wypoczynek w 1
pięknej nadmorskiej 1
nadmorskiej okolicy, 1
okolicy, z 1
możliwością korzystania 1
z plaż. 1
plaż. Tu 1
Tu też 2
też pobierał 1
pobierał pierwsze 1
lekcje muzyki. 1
muzyki. Tu 1
też znajdują 1
się malowane 1
malowane deski 1
deski podsufitowe 1
podsufitowe z 1
z cytatami 1
cytatami z 1
z Biblii 1
Biblii luterańskiej 1
luterańskiej oraz 1
oraz różne 2
różne sentencje. 1
sentencje. Tu 1
Tu uczęszczała 1
do Państwowego 2
Państwowego Gimnazjum 2
Liceum Żeńskiego 1
Żeńskiego im. 1
im. Narcyzy 1
Narcyzy Żmichowskiej, 1
Żmichowskiej, uzyskując 1
uzyskując maturę 1
maturę na 1
kompletach w 1
okupacji została 1
została studentką 1
studentką Wydziału 1
Architektury tajnej 1
tajnej Politechniki 1
Warszawskiej. Tu 1
Tu w 2
nocy 6.IX.1939 1
6.IX.1939 roku 1
roku hitlerowcy 1
hitlerowcy brutalnie 1
brutalnie zamordowali 1
zamordowali ponad 1
50 zasłużonych 1
zasłużonych członków 1
członków miejscowej 1
miejscowej gminy. 1
gminy. Tu 1
wyniku niemieckich 1
niemieckich działań 1
działań uległa 1
uległa rozproszeniu, 1
rozproszeniu, część 1
żołnierzy przedostała 1
Warszawy, pozostali 1
pozostali z 1
dowódcą grupy 1
grupy dostali 1
niewoli 18 1
18 września. 2
września. Tu 1
Tu zamieszkali 1
ul. Spacerowej 1
Spacerowej 5/7. 1
5/7. Tuż 1
Tuż nad 1
nad granicą 1
granicą Polacy 1
Polacy próbowali 1
raz stawić 1
stawić opór 2
opór wrogowi. 1
wrogowi. Tu 1
Tu znajdują 1
jeszcze autentyczne 1
autentyczne bunkry. 1
bunkry. Tu 1
Tu znaleźli 1
znaleźli spoczynek 1
spoczynek m.in. 1
m.in. komendanci 1
komendanci twierdzy 1
twierdzy królewieckiej 1
królewieckiej feldmarszałkowie 1
feldmarszałkowie Ernst 1
Ernst von 2
von Roeder 1
Roeder (1665–1743) 1
(1665–1743) i 1
i Hans 2
Hans von 1
von Lehwaldt 1
Lehwaldt (1685–1768). 1
(1685–1768). Tuż 1
Tuż na 1
wierzchołka wznosi 1
się potężny 1
potężny maszt 1
maszt nadajnika 1
nadajnika telewizyjnego 1
telewizyjnego Suchá 1
Suchá hora 1
hora (wysokość 1
(wysokość 312 1
312 m). 1
m). Tu 1
Tu znów, 1
znów, oczywiście, 1
oczywiście, chodziło 1
chodziło o 5
o uniknięcie 1
uniknięcie problemów 1
z makijażem. 1
makijażem. Tuż 1
Tuż obok 3
obok górnej 1
części krzyża, 1
krzyża, po 1
stronie Michelangelo 1
Michelangelo umieścił 1
umieścił kilka 1
kilka tajemniczych 1
tajemniczych postaci. 1
postaci. Tuż 1
obok ruin 1
ruin leży 1
leży turecka 1
turecka wieś 1
wieś Dilekkaya. 1
Dilekkaya. Tuż 1
obok stoi 1
stary meczet 1
meczet Ali 1
Ali Ibn 1
Ibn Abi 1
Abi Talib. 1
Talib. Tuż 1
Tuż po 10
po 23.00 1
23.00 z 1
z pomostu 1
pomostu krążownika 1
krążownika „Perth” 1
„Perth” dostrzeżono 1
dostrzeżono sylwetki 1
sylwetki okrętów 1
rejonie cypla. 1
cypla. Tuż 1
Tuż pod 1
pod przełęczą, 1
przełęczą, po 1
północnej stronie, 1
wysokości 2290 1
2290 m 1
n.p.m. znajduje 1
tzw. schronisk 1
schronisk Napoleona 1
Napoleona ( 1
( Tuż 2
katastrofie nie 1
końca pewności, 1
pewności, iż 1
iż Salej 1
Salej faktycznie 1
pokładzie samolotu, 1
samolotu, jako 1
że wcześniej 1
wcześniej przebywał 1
Mińsku. Tuż 1
północy balon 1
balon zahaczył 1
o linię 1
linię wysokiego 1
napięcia przechodzącą 1
przechodzącą przez 2
przez las. 1
las. Tuż 1
Tuż potem 1
potem we 1
Lwowie rozpoczęła 1
rozpoczęła i 1
pomyślnie ukończyła 1
ukończyła kurs 1
kurs szybowcowy 1
szybowcowy w 1
na holu 2
holu za 1
za samolotem. 1
samolotem. Tuż 1
tym Antoni 1
Antoni Żubryd 1
Żubryd na 1
z kierownikiem 2
kierownikiem komórki 1
komórki likwidacyjnej 1
likwidacyjnej Obwodu 1
AK Sanok, 1
Sanok, Władysławem 1
Władysławem Dąbkiem 1
Dąbkiem ps. 1
ps. „Wanda”, 1
„Wanda”, zaproponował 1
zaproponował plan 1
plan dokonania 1
dokonania zamachu 1
szefa PUBP 1
PUBP w 1
w Sanoku, 2
Sanoku, który 1
zatwierdzony. Tuż 1
tym Stanisław 1
Stanisław Skalski 1
Skalski odmówił 1
odmówił skorzystania 1
możliwości napisania 1
napisania prośby 1
prośby o 2
o ułaskawienie. 1
ułaskawienie. Tuż 1
uruchomieniu zakładu 1
zakładu 18 1
1945 powstał 1
powstał Kolejowy 1
Kolejowy Klub 1
Sportowy „ 1
„ Tuż 1
wydaniu albumu, 2
albumu, utwór 1
utwór zadebiutował 1
na 92 1
92 miejscu 1
na Billboard 3
100, natomiast 1
natomiast piosenka 1
piosenka „Dark 1
„Dark Fantasy” 1
Fantasy” weszła 1
do notowania 1
notowania na 1
pozycji 60 1
samym tygodniu. 1
tygodniu. Tuż 1
zakończeniu siódmej 1
siódmej rundy 1
rundy trenerzy 1
trenerzy Bella 1
Bella zdecydowali 1
się poddać 1
poddać walkę. 1
walkę. Tuż 1
wojskowej, w 1
1959, rozpoczął 1
seminarium teologicznym 1
teologicznym w 1
Dallas ( 1
nie obeszło 1
obeszło się 1
bez kilku 1
kilku starć 1
starć między 2
między polskimi 1
polskimi i 1
i jugosłowiańskimi 1
jugosłowiańskimi patrolami. 1
patrolami. Tuż 1
przed badaniem 1
badaniem pobiera 1
pobiera się 2
się krew 1
krew i 1
i mocz 1
mocz na 1
na oznaczenie 1
oznaczenie stężenia 1
stężenia katecholamin, 1
katecholamin, a 1
następnie tuż 1
po wstrzyknięciu 1
wstrzyknięciu glukagonu 1
glukagonu – 1
– krew, 1
krew, a 1
3 h 1
h po 1
po badaniu 1
badaniu – 1
– mocz. 1
mocz. Tuż 1
przed dużym 1
dużym domem, 1
domem, Zuza 1
Zuza i 1
bracia stwierdzili, 1
stwierdzili, iż 1
iż dom 1
dom stoi 1
stoi przekrzywiony. 1
przekrzywiony. Tuż 1
wojną zaczął 1
rodzinnej kapeli. 1
kapeli. Tuż 1
jego śmiercią 2
śmiercią zmarła 1
córka. Tuż 1
pierwszą turą 1
wyborów faworytami 1
faworytami do 1
zwycięstwa pozostawali 1
pozostawali Juan 1
Manuel Santos 1
Santos oraz 1
oraz Anatanas 1
Anatanas Mockus. 1
Mockus. Tuż 1
przyjęciem z 1
okazji powrotu 1
powrotu rodziny 1
rodziny Delfino 1
Delfino na 1
Wisteria Lane, 1
Lane, Penny 1
Penny powiedziała 1
powiedziała matce, 1
ojciec zabrał 1
zabrał walizkę. 1
walizkę. Tuż 1
przed rozłamem 1
rozłamem w 2
w PPS 1
PPS Wydział 1
Wydział Bojowy 1
Bojowy zlecił 1
zlecił mu 1
mu opanowanie 1
opanowanie składów 1
składów broni 1
majątku partyjnego 1
partyjnego znajdującego 1
rękach komitetu 1
komitetu okręgowego, 1
okręgowego, będącego 1
będącego pod 1
wpływem „umiarkowanych”. 1
„umiarkowanych”. Tuż 1
rozwiązaniem ZSRR, 1
ZSRR, na 1
na fali 4
fali dążeń 1
dążeń różnych 1
różnych narodów 1
uzyskania szerszej 1
szerszej autonomii 1
lub zgoła 1
zgoła niepodległości 1
niepodległości (co 1
(co ostatecznie 1
do rozpadu 3
rozpadu Związku 1
Związku Radzieckiego), 1
Radzieckiego), powołano 1
życia kilka 1
kolejnych republik 1
republik autonomicznych. 1
autonomicznych. Tuż 1
przed ścięciem, 1
ścięciem, w 1
w pożegnalnym 1
pożegnalnym liście 1
rodziców pisała: 1
pisała: „Mój 1
„Mój ostatni 1
ostatni obowiązek 1
obowiązek względem 1
względem Polski 1
i Was 1
Was - 1
to umrzeć 1
umrzeć dzielnie”. 1
dzielnie”. Tuż 1
śmiercią zakończył 1
zakończył rozprawę 1
rozprawę „Udział 1
„Udział przystosowania 1
przystosowania w 1
w myśleniu" 1
myśleniu" (niedrukowana). 1
(niedrukowana). Tuż 1
wejściem danej 1
danej reprezentacji 2
reprezentacji widzowie 1
widzowie mogli 1
mogli zobaczyć 1
zobaczyć projekcję 1
projekcję kuli 1
kuli ziemskiej 2
ziemskiej z 1
z zarysami 1
zarysami tego 1
państwa. Tuż 1
Tuż przez 1
przez nagraniem 1
nagraniem albumu 1
opuścił perkusista 1
perkusista zespołu 1
zespołu D. 1
D. D. 1
D. Crazy 1
Crazy (Eduardo), 1
(Eduardo), a 1
zajął inny: 1
inny: M. 1
M. Joker. 1
Joker. Tuż 1
Tuż przy 4
przy jednej 1
z bocznych 3
bocznych elewacji 1
elewacji wzniesiono 1
wzniesiono sześciopiętrową 1
sześciopiętrową wieżę 1
wieżę o 1
przekroju wielokąta, 1
wielokąta, z 1
z ostrołukowymi 1
oknami, po 1
jednym na 1
i boku 1
boku wielokąta. 1
wielokąta. Tuż 1
jego ujściu 1
ujściu znajduje 1
się most 1
most przez 1
przez Kamienicę, 1
Kamienicę, a 1
nim droga 1
droga leśna, 1
leśna, która 1
początkowo prowadzi 1
prowadzi wzdłuż 1
potoku Mogielica, 1
Mogielica, a 1
następnie rozwidla 1
rozwidla się. 1
się. Tuż 1
kaplicy znajdują 2
się fundamenty 1
fundamenty postawionej 1
postawionej na 1
wieku kaplicy 1
kaplicy Najświętszej 1
Panny. Tuż 1
przy torach 1
torach w 1
roku wzniesiono 1
kolejowego według 1
według XIX-wiecznej 1
XIX-wiecznej architektury 1
architektury rosyjskiej. 1
rosyjskiej. Tuż 1
Tuż za 2
za Austriaczkami 1
Austriaczkami znajdowały 1
się ekipy 1
ekipy Słowenii 1
Słowenii i 2
Japonii. Tuż 1
grupą piechoty 1
piechoty stanęła 1
stanęła jazda 1
jazda w 1
sile 1500 1
żołnierzy (6 1
(6 półregimentów). 1
półregimentów). TV 1
TV 4 1
4 zakończyła 1
zakończyła emisję 1
emisję serialu 1
serialu 29 1
roku. TVE 1
TVE rozpoczęła 1
nadawanie 28 1
października 1956. 1
1956. TV 1
TV jest 1
jest globalną 1
globalną siecią 1
siecią dystrybucji 1
dystrybucji umożliwiającą 1
umożliwiającą proste 1
szybkie przesyłanie 1
przesyłanie materiałów 1
świecie. TVN 1
TVN CNBC 1
CNBC był 1
był całodobowym 1
całodobowym kanałem 1
kanałem informacyjnym 1
informacyjnym przekazującym 1
przekazującym informacje 1
informacje biznesowe, 1
biznesowe, ekonomiczne, 1
ekonomiczne, z 1
finansów osobistych 1
osobistych i 2
i konsumenckich. 1
konsumenckich. TVN 1
TVN Turbo 1
Turbo został 1
uruchomiony 12 1
grudnia 2003 1
2003 o 1
godzinie 18:00 1
18:00 jako 1
pierwsza polska 1
polska stacja 1
stacja motoryzacyjna. 1
motoryzacyjna. TVP, 1
TVP, później 1
w Wizjerze 1
Wizjerze TVN. 1
TVN. TV 1
TV Slovenija 1
Slovenija 2 1
2 (TV 1
(TV SLO 1
SLO 2) 1
2) – 1
drugi kanał 1
kanał słoweńskiej 1
słoweńskiej telewizji 1
publicznej ( 2
( TV 1
TV w 1
2011. TV 1
TV za 1
za „Czasy, 1
„Czasy, w 1
których przyszło 1
przyszło nam 1
nam żyć” 1
żyć” (2002 1
(2002 kategoria 1
kategoria najlepszy 2
najlepszy dramat) 1
dramat) oraz 1
za „Żywy 1
„Żywy towar” 1
towar” (2005 1
(2005 kategoria 1
najlepszy serial 1
serial dramatyczny). 1
dramatyczny). Twardowski 1
Twardowski odegrał 1
odegrał niewątpliwie 1
niewątpliwie istotną 1
jej zainteresowaniu 1
zainteresowaniu religią. 1
religią. Twardy, 1
Twardy, galaretowaty, 1
galaretowaty, w 1
okazach zdrewniały 1
zdrewniały i 1
często pusty. 1
pusty. Twarze 1
Twarze osób 1
osób miały 1
miały wyraziste 1
wyraziste rysy, 1
rysy, wyrażające 1
wyrażające różne 1
różne uczucia. 1
uczucia. ; 1
; twarz 1
jest wydłużona, 1
wydłużona, z 1
z wystającymi 1
wystającymi kośćmi 1
kośćmi policzkowymi 1
policzkowymi podkreślonymi 1
podkreślonymi cieniami 1
cieniami po 1
stronach. Twarz 1
Twarz Jezusa 1
Jezusa jest 1
jest poważna, 1
poważna, wyraża 1
wyraża głęboką 1
głęboką zadumę 1
zadumę i 1
i wewnętrzną 1
wewnętrzną koncentrację. 1
koncentrację. Twarz 1
Twarz ma 1
wpół przysłoniętą 1
przysłoniętą welonem, 1
welonem, z 1
którego wyłaniają 1
się lokowate 1
lokowate kosmyki 1
kosmyki blond 1
blond włosów. 1
włosów. Twarz 1
Twarz skancerowana 1
skancerowana licznymi 1
licznymi bliznami 1
bliznami wyniesionymi 1
wyniesionymi z 1
z pojedynków 1
pojedynków była 1
dla niejednego 1
niejednego absolwenta 1
absolwenta większym 1
większym powodem 1
do dumy 1
dumy niżeli 1
niżeli dyplom 1
ukończenia uczelni. 1
uczelni. Twarz 1
Twarz zmarłego 1
wyraża piętna 1
piętna śmierci. 1
śmierci. Twierdza 1
Twierdza Chadżybej 1
Chadżybej znajdowała 1
ruinie. Twierdza 1
Twierdza dowodzona 1
przez adm. 1
adm. Friedricha 1
Friedricha Frisiusa 1
Frisiusa ostatecznie 1
ostatecznie poddała 1
r. Twierdza 1
Twierdza Golubac 1
Golubac została 1
dół rzeki. 1
rzeki. Twierdza 1
Twierdza Kraków 1
Kraków miała 1
się bazą 2
bazą jego 1
jego szybkiego 2
szybkiego rozwoju. 1
rozwoju. Twierdza 1
Twierdza mająca 1
mająca 1500 1
ludzi (1/3 1
(1/3 sił 1
sił szwedzkich 1
szwedzkich w 1
w Kurlandii) 1
Kurlandii) zdobyta 1
zdobyta została 1
800 żołnierzy, 1
żołnierzy, niedysponujących 1
niedysponujących większą 1
większą ilością 1
ilością dział. 1
dział. Twierdze 1
Twierdze i 1
i zamki 1
zamki nad 1
nad Renem 1
Renem miały 1
zostać rozebrane 1
rozebrane (Zons 1
(Zons i 1
i Neuenburg), 1
Neuenburg), podobnie 1
i Worringen. 1
Worringen. Twierdzenia 1
Twierdzenia zawarte 1
korespondencji Szymona 1
i Polikarpa 1
Polikarpa pozwalają 1
że obydwaj 1
obydwaj autorzy 1
autorzy zgodnie 1
zgodnie pragnęli 1
pragnęli stworzyć 1
stworzyć zestaw 1
zestaw opowieści 1
o uznanych 1
za świętych 1
świętych mnichach 1
mnichach kijowsko-pieczerskich. 1
kijowsko-pieczerskich. Twierdzenie 1
Twierdzenie Eulera 1
Eulera o 1
o wielościanach, 1
wielościanach, twierdzenie 1
twierdzenie Eulera 1
Eulera dla 1
dla wielościanów 1
wielościanów wypukłych 1
wypukłych – 1
– Twierdzenie 1
Twierdzenie Minkowskiego 1
Minkowskiego o 1
o punktach 1
punktach kratowych 1
kratowych ma 1
ma ogólniejszą 1
ogólniejszą formę 1
formę dotyczącą 1
dotyczącą bardziej 1
bardziej ogólnych 1
ogólnych podkrat 1
podkrat przestrzeni 1
przestrzeni euklidesowej. 1
euklidesowej. Twierdzenie 1
Twierdzenie o 1
o konwencji 1
konwencji synchronizacji 1
synchronizacji mówi, 1
że wybór 1
wybór współczynnika 1
współczynnika Reichenbacha 1
Reichenbacha jest 1
jest arbitralny, 1
arbitralny, w 1
z warunkiem 1
warunkiem na 1
na stałość 1
stałość prędkości 1
drodze zamkniętej. 1
zamkniętej. Twierdzenie 1
Twierdzenie to 1
to weszło 1
weszło już 1
klasyki i 1
chyba jego 1
jego najczęściej 1
cytowanym wynikiem. 1
wynikiem. Twierdziła, 1
Twierdziła, że 1
niej martwy 1
martwy od 1
kiedy wzięli 1
wzięli rozwód. 1
rozwód. Twierdził, 1
Twierdził, że 5
że agora 1
agora jest 1
miejscem wzajemnego 1
wzajemnego oszukiwania 1
oszukiwania się 1
i wyzysku. 1
wyzysku. Twierdził, 1
kobieta zaczęła 1
zaczęła grozić 2
grozić śmiercią 1
śmiercią jemu, 1
jemu, oraz 1
że zabije 1
zabije jego 1
i córkę. 2
córkę. Twierdził, 1
mimo choroby 1
choroby był 1
szczęśliwy. Twierdził, 1
że religia 1
religia jest 1
wytworem społecznym, 1
społecznym, niezależnym 1
od jednostki, 1
jednostki, co 1
więcej, że 2
że przedmiotem 1
przedmiotem czci 1
czci w 1
każdej religii 1
religii jest 1
jest samo 1
samo społeczeństwo. 1
społeczeństwo. Twierdził, 1
że wstrzemięźliwość 1
wstrzemięźliwość należy 1
należy praktykować 1
praktykować wszędzie, 1
wszędzie, bo 1
bo dla 1
dla Greka, 1
Greka, Grecja 1
Grecja jest 1
jest wszędzie. 1
wszędzie. Twierdzi 1
Twierdzi on, 1
często odkrywamy 1
odkrywamy niekonwencjonalne 1
niekonwencjonalne metody 1
rzecz społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Twierdzi 1
Twierdzi się, 1
że kronika 1
kronika czerpie 1
dokumentów dworskich 1
dworskich z 1
70 tekstów 1
tekstów regionalnych 1
zagranicznych. Twierdzi, 1
Twierdzi, że 8
jego dobry, 1
dobry, młodszy 1
młodszy kolega. 1
kolega. Twierdzi, 1
do rozwodów 1
rozwodów dochodziło 1
dochodziło z 1
różnic charakteru. 1
charakteru. Twierdzi, 1
faktycznie weszła 1
w rodzinę 1
rodzinę Fortescue 1
Fortescue z 1
z pragnieniem 1
pragnieniem zemsty, 1
zemsty, jednak 1
nie ona 1
ona zamordowała 1
zamordowała Rexa. 1
Rexa. Twierdzi, 1
lepiej byłoby 1
byłoby ten 1
poświęcić na 2
rozwój intelektualny 1
intelektualny i 1
i moralny 1
moralny H.D. 1
Thoreau. Twierdzi, 1
nie obchodzi 1
obchodzi go, 1
co inni 1
nim myślą. 1
myślą. Twierdzi, 1
tylko opętania 1
opętania są 1
są problemem, 1
problemem, znacznie 1
znacznie częściej 1
częściej dochodzi 1
sytuacji, że 1
osoby nieopętane 1
nieopętane mają 1
mają zdemonizowane 1
zdemonizowane niektóre 1
niektóre sfery 1
sfery życia. 1
życia. Twierdzi, 1
że przegrał 1
przegrał nie 1
nie dlatego, 1
że zabrakło 2
zabrakło mu 1
mu argumentów, 1
argumentów, lecz 1
lecz dlatego, 1
chciał zniżać 1
zniżać się 1
do sztuczek 1
sztuczek i 1
i grania 1
na emocjach 1
emocjach sądu, 1
sądu, płaczów 1
płaczów i 1
i jęków, 1
jęków, do 1
zwykle uciekali 1
uciekali się 1
się podsądni. 1
podsądni. Twierdzi, 1
to pieprz 1
pieprz ją 1
ją denerwował. 1
denerwował. Twierdzy 1
Twierdzy broniło 1
broniło 18 1
18 oddziałów 1
odcinkach obrony, 1
obrony, cały 1
czas utrzymując 1
utrzymując dodatkowe 1
dodatkowe oddziały 1
odwodzie. Twitter 1
Twitter jest 1
jest chętnie 1
chętnie wykorzystywany 1
osoby publiczne, 1
publiczne, w 1
przez polityków, 1
polityków, dyplomatów, 1
dyplomatów, publicystów 1
publicystów i 1
i dziennikarzy. 2
dziennikarzy. Twórcą 1
Twórcą herbu 1
herbu jest 1
jest Centrum 2
Centrum Heraldyki 1
Heraldyki Polskiej 1
patronatem Fundacji 1
Fundacji Tradycji 1
Tradycji Rzeczypospolitej, 1
Rzeczypospolitej, który 1
wykonał projekt 1
podstawie zawartej 1
z powiatem 1
powiatem gryfickim 1
gryfickim umowy. 1
umowy. Twórca 1
Twórca integralnej 1
integralnej teorii 1
teorii świadomości, 1
świadomości, propagator 1
propagator integralnej 1
integralnej praktyki 1
praktyki oraz 1
oraz założyciel 1
założyciel Instytutu 1
Instytutu Integralnego. 1
Integralnego. Twórca 1
Twórca i 2
redaktor „Przeglądu 1
„Przeglądu Naukowego” 1
Naukowego” Wyższej 1
Szkoły Społeczno-Ekonomicznej 1
Społeczno-Ekonomicznej w 1
Gdańsku. Twórca 1
i współorganizator 1
współorganizator otwartych 1
otwartych Memoriad 1
Memoriad Szkolnych 1
Szkolnych i 1
i Mistrzostw 2
w Zapamiętywaniu. 1
Zapamiętywaniu. Twórca 1
Twórca jest 1
również bezstronnym 1
bezstronnym sędzią 1
sędzią i 1
obserwatorem bieżących 1
bieżących wydarzeń, 2
wydarzeń, potrafi 1
potrafi ocenić 1
ocenić je 1
jak rzetelny 1
rzetelny historyk 1
historyk formułuje 1
formułuje oceny 1
oceny przeszłości. 1
przeszłości. Twórca 1
Twórca lub 1
lub współtwórca 1
współtwórca szeregu 1
szeregu wystaw 1
wystaw eksponowanych 1
eksponowanych w 1
granicą – 2
– dotyczących 1
dotyczących głównie 1
głównie historii 1
historii Żydów 1
Żydów oraz 1
historii Krakowa 1
Lwowa. Twórcami 1
Twórcami muzyki 1
jest duet 1
duet Laxmikant-Pyarelal 1
Laxmikant-Pyarelal ( 1
( Twórcami 1
Twórcami pierwszych 1
pierwszych wersji, 1
wersji, na 1
na komputery 2
komputery Apple, 1
Apple, byli 1
byli Mark 1
Mark Zimmer 1
Zimmer i 1
Tom Hedges, 1
Hedges, założyciele 1
założyciele Fractal 1
Fractal Design, 1
Design, oraz 1
wersji 1.2 1
1.2 John 1
John Derry. 1
Derry. Twórcami 1
Twórcami serialu 1
są Martin 1
Martin Gero 1
Gero i 1
i Greg 2
Greg Berlanti. 1
Berlanti. Twórca 1
Twórca nie 1
nie moralizuje 1
moralizuje ani 1
nie próbuje 1
swojego zdania, 1
zdania, jedynie 1
jedynie przedstawia 1
przedstawia własny 1
własny punkt 1
punkt widzenia. 1
widzenia. Twórca 1
Twórca postaci 1
postaci sołtysa 1
sołtysa Kierdziołka 1
Kierdziołka z 1
z Chlapkowic 1
Chlapkowic – 1
– wiejskiego 1
wiejskiego filozofa 1
i komentatora 1
komentatora bieżących 1
wydarzeń, zaczynającego 1
zaczynającego swoje 1
swoje monologi 1
monologi od 1
od sformułowania 1
sformułowania „Cie 1
„Cie choroba!” 1
choroba!” Twórca 1
Twórca powinien 1
powinien przystępować 1
przystępować do 1
pracy literackiej 1
literackiej jedynie 1
gdy czuje 1
czuje natchnienie 1
natchnienie – 1
każdy bowiem 1
bowiem posiada 1
posiada naturalne 1
naturalne predyspozycje, 1
predyspozycje, by 1
zostać poetą; 1
poetą; nie 1
również literatów 1
literatów uniwersalnych, 1
uniwersalnych, zdolnych 1
zdolnych działać 1
każdym gatunku. 1
gatunku. Twórca 1
Twórca psychoanalizy 1
psychoanalizy zauważył 1
zauważył jednak, 1
wszystkie komórki 1
komórki organizmu 1
organizmu podążają 1
podążają drogą 1
drogą rozwoju 2
rozwoju (specjalizacji). 1
(specjalizacji). Twórca 1
Twórca scenografii 1
takich australijskich 1
australijskich filmów, 1
filmów, jak 1
m.in. Twórcą 1
Twórcą serialu 1
jest Michael 2
Michael Waldron, 1
Waldron, który 1
za scenariusz, 1
scenariusz, reżyserią 1
reżyserią zajęła 1
się Kate 1
Kate Herron. 1
Herron. Twórcą 1
Twórcą tej 1
tej doktryny 2
doktryny jest 1
św. Twórca 1
Twórca terminu 1
terminu dodał 1
dodał to 1
to hasło 1
hasło do 2
tytułu polskiego 1
tłumaczenia pracy 1
pracy Michaela 1
Michaela Fleischera 1
Fleischera Overground: 1
Overground: cechy 1
cechy charakterystyczne 1
charakterystyczne – 1
– tendencje 1
tendencje – 1
– prądy. 1
prądy. Twórca 1
Twórca utopii, 1
utopii, zapewniającej 1
zapewniającej ludziom 1
ludziom raj 1
raj na 1
za wyrzeczenie 1
się wolności. 1
wolności. Twórcę 1
Twórcę interesowała 1
interesowała głównie 1
głównie psychologiczna 1
psychologiczna sytuacja 1
sytuacja bohatera 1
bohatera i 2
i zawikłane 2
zawikłane koleje 1
koleje pozornie 1
pozornie prostej 1
prostej sprawy, 1
sprawy, z 1
którą przybył 1
Rzymu. Twórcom 1
Twórcom Chuandeng 1
Chuandeng lu 1
lu i 1
i Zutang 1
Zutang ji 1
ji przyświecał 1
przyświecał cel, 1
było wywiedzenie 1
wywiedzenie swoich 1
swoich linii 1
przekazu od 1
od Xuefenga, 1
Xuefenga, więc 1
więc wiązali 1
wiązali go 1
mistrzem Deshanem. 1
Deshanem. Twórcy 1
Twórcy ci 1
ci nagrali 1
nagrali duet 1
duet 11 1
września 1977 1
1977 (czyli 1
(czyli na 1
śmiercią Binga 1
Binga Crosby'iego, 1
Crosby'iego, która 1
nastąpiła 14 1
października 1977) 1
1977) specjalnie 1
programu telewizyjnego 2
telewizyjnego Bing 1
Bing Crosby 1
Crosby Christmas. 1
Christmas. Twórcy 1
Twórcy Falang 1
Falang inspirowali 1
inspirowali się 1
działalnością młodzieżowych 1
młodzieżowych struktur 1
struktur faszystowskich 1
faszystowskich z 1
z Włoch 3
Hiszpanii. Twórcy 1
Twórcy kilka 1
razy wyraźnie 1
wyraźnie eksponują 1
eksponują tytuł 1
tytuł zdobiący 1
zdobiący okładkę 1
okładkę pewnej 1
pewnej książki 1
„ Twórcy 1
Twórcy mogą 1
mogą zarabiać 1
swoich utworach. 1
utworach. Twórcy 1
Twórcy poprawili 1
poprawili oprawę 1
oprawę graficzną 2
graficzną i 1
i dźwiękową, 1
dźwiękową, pozostawiając 1
pozostawiając fabułę 1
fabułę i 1
i ogólną 1
ogólną filozofię 1
filozofię rozgrywki 1
rozgrywki takimi, 1
takimi, jak 1
roku. Twórcy 1
Twórcy przedstawili 1
przedstawili musical 1
musical kilku 1
kilku producentom 1
producentom z 1
z Broadwayu 1
Broadwayu spotykając 1
spotykając się 4
z odmowami. 1
odmowami. Twórcy 1
Twórcy równocześnie 1
równocześnie walczyli 1
wytwórnią Paramount, 1
Paramount, chcącej 1
chcącej promować 1
promować film 1
film „disneyowskim 1
„disneyowskim zwiastunem”. 1
zwiastunem”. Twórcy 1
Twórcy Wrocławskiego 1
Wrocławskiego Teatru 1
Teatru Komedia: 1
Komedia: Wojciech 1
Wojciech Dąbrowski 1
Paweł Okoński 1
Okoński zostali 1
uhonorowani przez 1
Prezydenta Wrocławia 1
Wrocławia prestiżowym 1
prestiżowym tytułem 1
tytułem Merito 1
Merito de 1
de Wratislavia 1
Wratislavia – 1
– Zasłużony 1
Zasłużony dla 1
dla Wrocławia. 1
Wrocławia. Twórczość 1
Twórczość Colombe 1
Colombe odznacza 1
się spokojną 1
spokojną formą 1
i perfekcyjnym 1
perfekcyjnym warsztatem, 1
warsztatem, jest 1
on uważany 2
za najwybitniejszego 3
najwybitniejszego późnogotyckiego 1
późnogotyckiego rzeźbiarza 1
rzeźbiarza we 1
Francji. Twórczość 1
Twórczość grupy 1
grupy oparta 1
na fotografiach, 1
fotografiach, głównie 1
głównie przedstawiających 1
przedstawiających sceny 1
sceny związane 1
warstwą tekstową 1
tekstową albumu. 1
albumu. Twórczość 1
Twórczość „Jaśka 1
„Jaśka z 1
z Gorców” 1
Gorców” kipi 1
kipi rubasznym 1
rubasznym góralskim 1
góralskim humorem, 1
humorem, jego 1
jego Gorce 1
Gorce pełne 1
pełne są 2
są muzyki 1
i tańca. 2
tańca. Twórczość 1
Twórczość jego 1
jego ograniczała 1
do portretów, 1
portretów, także 1
także autoportretów 1
autoportretów i 1
i portretów 1
portretów podwójnych 1
podwójnych z 1
żoną Marią, 1
Marią, aktów 1
i niekiedy 1
niekiedy krajobrazów. 1
krajobrazów. Twórczość 1
Twórczość Juszczyka 1
Juszczyka jest 1
bardzo różnorodna, 1
różnorodna, zarówno 1
względem tematyki, 1
tematyki, techniki, 1
techniki, materiału 1
materiału jak 1
skali. Twórczość 1
Twórczość Klemensa 1
Klemensa Szaniawskiego 1
Szaniawskiego koncentruje 1
problematyce związanej 1
z nauką. 1
nauką. Twórczość 1
Twórczość Kona 1
Kona charakteryzuje 1
się psychologiczną 1
psychologiczną złożonością, 1
złożonością, realistycznymi 1
realistycznymi sylwetkami 1
sylwetkami bohaterów 1
oraz balansowaniem 1
balansowaniem na 1
granicy jawy 1
jawy i 1
i snu. 1
snu. Twórczość 1
Twórczość Miguela 1
Miguela Torgi 1
Torgi obrazuje 1
obrazuje jego 1
wobec niesprawiedliwości 1
niesprawiedliwości i 1
i wykorzystywaniu 1
wykorzystywaniu władzy. 1
władzy. Twórczość 1
Twórczość można 1
grupy tematyczne 1
tematyczne tj. 1
tj. entomologia 1
entomologia i 1
ochrona lasy, 1
lasy, badania 1
nad chrząszczami 1
chrząszczami z 1
rodziny kornikowatych 1
kornikowatych i 1
i wyrynnikowatych 1
wyrynnikowatych oraz 1
oraz faunistyka 1
faunistyka i 1
opracowania taksonomiczne 1
taksonomiczne polskich 1
polskich chrząszczy. 1
chrząszczy. Twórczość 1
Twórczość Olbricha 1
Olbricha cechowało 1
cechowało zamiłowanie 1
do pudełkowych 1
pudełkowych form 1
form oraz 1
oraz ornamentyki 1
ornamentyki geometrycznej 1
geometrycznej z 1
wykorzystaniem kół 1
kół i 3
i kwadratów. 1
kwadratów. Twórczość 1
Twórczość o 1
narodowej, wiersze 1
i poematy, 1
poematy, m.in. 1
m.in. zbiór 1
zbiór Kroki 1
Kroki (1928), 1
(1928), Adnagałosna 1
Adnagałosna (1931). 1
(1931). Twórczość 1
Twórczość pisarska 1
pisarska o. 1
o. Edmunda 1
Edmunda Morawca 1
Morawca obejmuje 1
110 publikacji 1
tym osiem 1
osiem książek. 1
książek. Twórczość 1
Twórczość poetycka 1
poetycka Chodasiewicza 1
Chodasiewicza zyskała 1
zyskała wysoką 1
wysoką ocenę, 1
ocenę, nazwano 1
go najlepszym 2
najlepszym poetą 1
poetą „srebrnego 1
„srebrnego wieku”. 1
wieku”. Twórczość 1
Twórczość Zielińskiego 1
Zielińskiego zalicza 1
pokolenia romantyków 1
romantyków polskich. 1
polskich. Twórczyni 1
Twórczyni własnej 1
własnej koncepcji 1
koncepcji filozofii 1
filozofii religii, 1
religii, funkcjonującej 1
funkcjonującej w 1
ramach KUL 1
KUL tzw. 1
tzw. Lubelskiej 1
Lubelskiej Szkole 1
Szkole Filozoficznej. 1
Filozoficznej. Twórczyni 1
Twórczyni założeń 1
i metodologii, 1
metodologii, materiałów 1
materiałów metodycznych 1
metodycznych i 1
i instruktażowych 1
instruktażowych oraz 1
oraz bezpośrednia 1
bezpośrednia organizatorka 1
organizatorka wszystkich 1
wszystkich edycji 3
edycji konkursu. 1
konkursu. Tworzą 1
Tworzą coś 1
rodzaju mapy 1
mapy umysłowej 1
umysłowej prowadzącej 1
prowadzącej od 1
od zamiaru 2
zamiaru do 1
realizacji. Tworzący 1
Tworzący się 1
sposób kształt 1
litery Y 1
Y wiedzie 1
do ciemnych 1
ciemnych pierścieni 1
pierścieni okalających 1
okalających oczy, 1
oczy, niekiedy 1
niekiedy zstępuje 1
zstępuje jeszcze 1
jeszcze niżej, 1
niżej, do 1
do pyska. 1
pyska. Tworzą 1
Tworzą go 1
go doświadczeni 1
doświadczeni muzycy, 1
muzycy, którzy 1
którzy wzajemnie 1
się inspirują 1
inspirują i 1
i czerpią 1
czerpią radość 1
radość ze 1
wspólnego grania. 1
grania. Tworzą 1
Tworzą one 5
one podstawę 1
podstawę tutejszej 1
tutejszej sieci 1
sieci komunikacyjnej. 1
komunikacyjnej. Tworzą 1
one rusztowy 1
rusztowy układ 1
układ grzbietów, 1
grzbietów, przebiegających 1
wschód. Tworzą 1
one splot 1
splot w 1
okolicy odontoblastów. 1
odontoblastów. Tworzą 1
one szereg 1
szereg belek 1
belek podłużnych, 1
podłużnych, zwanych 1
zwanych podłużnicami 1
podłużnicami lub 1
lub ostojnicami, 1
ostojnicami, oraz 1
oraz belek 1
belek poprzecznych, 1
poprzecznych, zwanych 1
zwanych poprzecznicami. 1
poprzecznicami. Tworzą 1
trzy systemy: 1
systemy: wedanta-mimansa, 1
wedanta-mimansa, joga-sankhja 1
joga-sankhja i 1
i njaja-wajśeszika, 1
njaja-wajśeszika, przy 1
czym szkoły 1
szkoły tworzące 1
tworzące ostatni 1
system uległy 1
uległy przemieszaniu. 1
przemieszaniu. Tworzą 1
Tworzą się 1
wewnątrz organizmu 1
organizmu macierzystego. 1
macierzystego. Tworzeniem 1
Tworzeniem tej 1
ostatniej zajmuje 1
się Vincent 1
Vincent Villuis. 1
Villuis. Tworzenie 1
Tworzenie się 2
się elit 1
elit jest 1
zjawiskiem powszechnym 1
powszechnym i 1
i obserwowanym 1
obserwowanym we 1
wszystkich zbiorowościach 1
zbiorowościach społecznych. 1
społecznych. Tworzenie 1
się słowiańskiej 1
słowiańskiej Europy 1
ujęciu źródłoznawczym. 1
źródłoznawczym. Tworzenie 1
Tworzenie smichutów 1
smichutów zależy 1
liczby rzeczownika. 1
rzeczownika. Tworzenie 1
Tworzenie trimerów 1
trimerów jest 1
reakcją egzotermiczną 1
egzotermiczną (298 1
(298 cal/g 1
cal/g MIC), 1
MIC), co 1
powodować wrzenie 1
wrzenie mieszaniny 1
mieszaniny reakcyjnej. 1
reakcyjnej. Tworzenie 1
Tworzenie własnych 1
własnych światów 1
światów umożliwia, 1
umożliwia, m.in. 1
m.in. edytor 1
edytor map. 1
map. Tworzenie 1
Tworzenie zaangażowania 1
zaangażowania wykorzystywane 1
w przyciąganiu 1
przyciąganiu nowych 1
do sekty 2
sekty (i 1
(i utrzymywaniu 1
utrzymywaniu dotychczasowych). 1
dotychczasowych). Tworzone 1
Tworzone jest 1
z masy 1
masy papierowej 1
z pojedynczego 1
pojedynczego plastra 1
plastra z 1
niewielką liczbą 1
liczbą komórek, 1
komórek, przytwierdzonego 1
przytwierdzonego do 1
podłoża krótkim 1
krótkim styliskiem, 1
styliskiem, pozbawione 1
jest osłon. 1
osłon. Tworzono 1
Tworzono małe 1
różnych lokalach 1
lokalach na 1
i profesorowie 1
profesorowie parokrotnie 1
parokrotnie powtarzali 1
powtarzali zajęcia 1
danego przedmiotu. 1
przedmiotu. Tworzony 1
Tworzony był 1
studio Centrum 1
Grudziądzu. Tworzy 1
Tworzy abstrakcyjne 1
abstrakcyjne kompozycje 1
kompozycje z 1
z metalu, 1
metalu, kamienia 1
i sznurka, 1
sznurka, także 1
z ceramiki, 1
ceramiki, medale. 1
medale. Tworzy 1
Tworzy cienko 1
cienko rozpostarte 1
rozpostarte i 1
i zwarte 1
zwarte kolonie 1
kolonie o 1
o oliwkowo-szarej 1
oliwkowo-szarej barwie. 1
barwie. Tworzy 1
Tworzy go 2
go 168 1
168 przedsiębiorstw 1
instytucji badawczych, 1
badawczych, zatrudniających 1
zatrudniających łącznie 1
łącznie 15 3
15 600 1
600 pracowników. 1
pracowników. Tworzy 1
go dwadzieścia 1
dwadzieścia dziewięć 2
dziewięć czteropiętrowych, 1
czteropiętrowych, podłużnych 1
podłużnych bloków, 1
bloków, wpisanych 1
wpisanych w 1
w narastającą 1
narastającą wysokość 1
wysokość wzniesienia, 1
wzniesienia, usytuowanych 1
usytuowanych w 1
ośmiu rzędach 1
rzędach i 1
czterech szeregach, 1
szeregach, które 1
które zdają 1
się otaczać 1
otaczać ulokowany 1
ulokowany wyżej 1
wyżej fort 1
fort od 1
południa łukiem. 1
łukiem. Tworzy 1
Tworzy ją 1
ją olbrzymia 1
olbrzymia kula 1
kula gazowa 1
gazowa o 1
średnicy pięćdziesięciu 1
pięćdziesięciu lat 1
lat świetlnych, 1
świetlnych, oddalona 1
oddalona od 1
od nas 1
nas o 1
świetlnych. Tworzyła 1
Tworzyła dużo, 1
dużo, prawie 1
młodzieży. Tworzyła 1
Tworzyła historie 1
historie bez 1
bez konkretnego 1
konkretnego tła 1
tła historycznego, 1
historycznego, a 1
także osadzone 1
w zamkach 1
wśród szlachty, 1
których popierała 1
popierała równe 1
równe prawa 1
prawa dla 1
ludzi. Tworzyła 1
Tworzyła obrazy 1
obrazy olejne, 1
olejne, akwarele, 1
akwarele, grafiki 1
rysunki, które 1
przedstawiały weduty 1
weduty jej 1
jej rodzinnego 1
miasta. Tworzyła 1
Tworzyła postaci 1
postaci zabawne, 1
zabawne, a 1
nawet karykaturalne. 1
karykaturalne. Tworzyła 1
Tworzyła w 2
epoce restauracji 1
restauracji monarchii, 1
monarchii, czyli 1
czyli początkowej 1
fazie oświecenia, 1
oświecenia, bezpośrednio 1
wojnie domowej. 2
domowej. Tworzyła 1
i francuskim 1
francuskim Wielka 1
tom XVII. 1
XVII. Tworzył 1
Tworzył dzieła 1
stylu neoklasycystycznym. 1
neoklasycystycznym. Tworzył 1
Tworzył liczne 1
liczne grafiki, 1
grafiki, w 1
tym drzeworyt 1
drzeworyt pamiątkowe 1
pamiątkowe z 1
miejsc pielgrzymek. 1
pielgrzymek. Tworzył 1
Tworzył nadal 1
nadal dużo, 1
ale interesowała 1
interesowała go 1
go wyłącznie 1
wyłącznie analiza 1
analiza szczegółowych 1
szczegółowych zagadnień 1
z filozofią, 1
filozofią, socjologią 1
socjologią i 1
i estetyką. 1
estetyką. Tworzyło 1
Tworzyło ją 1
ją 129 1
129 pawilonów, 1
pawilonów, podzielonych 1
34 główne 1
główne działy. 1
działy. Tworzył 1
Tworzył oryginalną 1
oryginalną lirykę, 1
lirykę, prostą, 1
prostą, subtelną, 1
subtelną, jednocześnie 1
jednocześnie nowoczesną 1
nowoczesną pod 1
względem formy. 1
formy. Tworzył 1
Tworzył portrety, 1
portrety, ale 1
zaprzestał rzeźbić 1
rzeźbić akty 1
akty kobiece 1
kobiece i 2
sceny rodzajowe. 1
rodzajowe. Tworzył 1
Tworzył również 1
również poezje, 1
poezje, pisał 1
pisał prace 2
zakresu literatury, 1
literatury, historii 1
i językoznawstwa, 1
językoznawstwa, w 2
1925 wydał 1
wydał antologię 1
antologię tadżyckiej 1
tadżyckiej literatury. 1
literatury. Tworzył 1
Tworzył stosując 1
stosując tzw. 1
tzw. metodę 1
metodę malarskiego 1
malarskiego gestu, 1
gestu, pracował 1
pracował szybko 1
szybko wyciskając 1
wyciskając farbę 1
farbę z 1
z tub 1
tub bezpośrednio 1
na płótno. 1
płótno. Tworzył 1
Tworzył też 1
też nastrojowe 1
nastrojowe wiersze 1
i dramaty 1
dramaty społeczno-satyryczne, 1
społeczno-satyryczne, m.in. 1
m.in. De 1
De heks 1
heks van 1
van Haarlem 1
Haarlem (Czarownice 1
(Czarownice z 1
z Haarlemu) 1
Haarlemu) z 1
z 1913, 1
1913, i 1
dramaty. Tworzył 1
Tworzył tzw. 1
tzw. passos 1
passos (intermedia) 1
(intermedia) - 1
- krótkie 1
krótkie sceny 1
sceny obyczajowe 1
obyczajowe prozą, 1
prozą, do 1
których wprowadził 1
wprowadził postać 1
postać służącego 1
służącego (gracioso), 1
(gracioso), charakterystyczną 1
późniejszego hiszpańskiego 1
hiszpańskiego teatru. 1
teatru. Tworzył 1
Tworzył wokół 1
siebie dziwny 1
dziwny świat, 1
świat, w 2
którym najistotniejszą 1
najistotniejszą rolę 1
rolę odgrywała 1
odgrywała wiara 1
w przesądy 1
przesądy i 1
i astrologia. 1
astrologia. Tworzy 1
Tworzy muzykę 1
filmu, teatru 1
i gier 1
komputerowych. Tworzy 1
Tworzy ona 2
ona niewielkie 1
niewielkie jezioro 2
jezioro zaporowe, 1
zaporowe, do 1
którego uchodzi 1
uchodzi również 1
również drugi 2
drugi duży 1
duży dopływ 1
dopływ lewobrzeżny 1
lewobrzeżny Guil, 1
Guil, potok 1
potok Cristillan. 1
Cristillan. Tworzy 1
ona południową 1
i wschodnią 1
część Karkonoszy 1
Karkonoszy – 1
– południowe 1
południowe fragmenty 1
fragmenty Czeskiego 1
Czeskiego Grzbietu, 1
Grzbietu, Krkonošské 1
Krkonošské rozsochy, 1
rozsochy, prawie 1
cały Czarny 1
Czarny Grzbiet 1
Grzbiet ze 1
ze Śnieżką, 1
Śnieżką, Kowarski 1
Kowarski Grzbiet 1
i Lasocki 1
Lasocki Grzbiet. 1
Grzbiet. Tworzy 1
Tworzy ostatni 1
ostatni wybitniejszy 1
wybitniejszy obiekt 1
tej grani. 1
grani. Tworzy 1
Tworzy płytką 1
płytką dolinę, 1
dolinę, a 1
poniżej wsi 1
wsi Pokrzywnica 1
Pokrzywnica rozlewa 1
rozlewa się, 1
tworząc sezonowo 1
sezonowo mokradła. 1
mokradła. Tworzy 1
Tworzy równoległą 1
równoległą do 1
głównego ciągu 1
ciągu pętlę 1
pętlę korytarzy, 1
korytarzy, łączących 1
łączących się 1
nim ponownie 1
ponownie tuż 1
przed Syfonem 1
Syfonem z 1
z Lewarem. 1
Lewarem. Tworzy 1
Tworzy się 2
pomocą polecenia 1
polecenia CREATE 1
CREATE TRIGGER. 1
TRIGGER. Tworzy 1
się rejestr 1
rejestr tych 1
tych aspektów 1
aspektów i 1
i wyszczególnia 1
wyszczególnia aspekty 1
aspekty znaczące 1
działalności danej 1
danej organizacji. 1
organizacji. Tworzy 1
Tworzy środowisko 1
środowisko instruktorskie, 1
instruktorskie, rozwija 1
rozwija jego 1
jego poziom 1
poziom ideowy 1
ideowy i 1
i metodyczny. 1
metodyczny. Tworzy 1
Tworzy wirtualną 1
wirtualną maszynę 1
maszynę składającą 1
z wirtualnych 1
wirtualnych procesorów, 1
procesorów, urządzeń 1
urządzeń komunikacyjnych 1
komunikacyjnych oraz 1
oraz zasobów. 1
zasobów. T. 1
T. XIII/4, 1
XIII/4, zeszyt 1
zeszyt 59. 1
59. Wrocław 1
Wrocław – 3
– Kraków 1
: Zakład 4
Narodowy Imienia 4
Imienia Ossolińskich, 4
Ossolińskich, Wydawnictwo 4
Wydawnictwo Polskiej 4
Nauk, 1968, 1
1968, s. 1
s. 521—522. 1
521—522. T. 1
T. XXVII/4, 1
XXVII/4, zeszyt 1
zeszyt 115. 1
115. Wrocław 1
Wrocław — 3
— Warszawa 3
Warszawa — 3
— Kraków 4
Kraków — 3
— Gdańsk 2
Gdańsk — 2
— Łódź 2
Łódź : 2
Nauk, 1983, 1
1983, s. 1
s. 790. 1
790. T. 1
T. XXVIII/1, 1
XXVIII/1, zeszyt 1
zeszyt 116. 1
116. Wrocław 1
Nauk, 1984, 1
s. 24–28. 1
24–28. T. 1
T. XXXVII, 1
XXXVII, zeszyt 1
zeszyt 152. 1
152. Warszawa 1
: Polska 1
Nauk, Drukarnia 1
Drukarnia Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego, 1996, 1
1996, s. 1
s. 145—146. 1
145—146. Tych 1
Tych 36 1
36 wynalazków 1
wynalazków opracował 1
opracował Władysław 1
Władysław Sieprawski 1
Sieprawski sam, 1
sam, siedem 1
innych w 1
zespole „Misie” 1
„Misie” z 1
z inżynierem 1
inżynierem Mieczysławem 1
Mieczysławem Michniewskim. 1
Michniewskim. Tych, 1
Tych, którzy 1
obozu, poddawano 1
poddawano bezpośredniej 1
bezpośredniej eksterminacji 1
eksterminacji lub 1
lub powolnemu 1
powolnemu „ 1
„ Tych 1
Tych opcji, 1
opcji, powiedział, 1
powiedział, można 1
wykorzystać przeciwko 1
przeciwko „ingerencji 1
„ingerencji z 1
z zewnątrz”. 1
zewnątrz”. Tych 1
Tych trzech 1
trzech naukowców 1
naukowców jest 1
jest uznawanych 1
za odkrywców 1
odkrywców tego 1
pierwiastka chemicznego. 1
chemicznego. Tychy 1
Tychy wybrano 1
wybrano na 1
miejsce eksperymentu 1
eksperymentu ze 1
szerokie ulice, 1
które nadawały 1
wprowadzenia komunikacji 1
komunikacji trolejbusowej. 1
trolejbusowej. Tych 1
Tych zaś, 1
zaś, którzy 2
którzy żyją 1
z cudzej 1
cudzej pracy, 1
pracy, religia 1
religia uczy 1
uczy dobroczynności 1
dobroczynności w 1
życiu ziemskim, 1
ziemskim, oferując 1
oferując im 1
im bardzo 1
tanie usprawiedliwienie 1
usprawiedliwienie ich 1
ich całej 1
całej egzystencji 1
egzystencji wyzyskiwaczy 1
wyzyskiwaczy i 1
i sprzedając 1
sprzedając po 1
po przystępnej 1
przystępnej cenie 1
cenie bilety 1
bilety wstępu 1
do szczęśliwości 1
szczęśliwości niebieskiej. 1
niebieskiej. Tycjan 1
Tycjan pod 1
życia malował 1
malował raczej 1
raczej sceny 1
sceny cierpienia 1
cierpienia i 1
i smutku 1
smutku w 1
w nocnej 1
nocnej atmosferze. 1
atmosferze. Tycjan 1
Tycjan posługuje 1
tu barwą, 1
barwą, która 1
która harmonizuje 1
harmonizuje z 1
z postacią. 1
postacią. Tydzień 1
Tydzień kawalerski 1
kawalerski - 1
roku. Tydzień 1
Tydzień po 2
sukcesie Szwajcar 1
Szwajcar wystartował 1
rozgrywkach ATP 1
ATP Masters 1
Masters Series 1
Series w 1
w Indian 1
Indian Wells. 1
Wells. Tydzień 1
uwolnieniu zachorował 1
na rozstrój 1
rozstrój psychiczny 1
psychiczny i 1
i leczył 1
leczył się 3
prywatnej klinice. 1
klinice. Tydzień 1
Tydzień później 5
(już w 1
kolejnym skeczu)znowu 1
skeczu)znowu wpada 1
mieszkania, gada 1
gada z 1
z dziewczynami 1
dziewczynami i 1
i molestuje 1
molestuje jedną 1
chwili pojawili 1
się Sentai 1
Sentai Members, 1
Members, znowu 1
znowu myląc 1
myląc stroje 1
stroje (np. 1
(np. wypada 1
wypada dwóch 1
dwóch żółtych 1
żółtych i 1
czerwonych rangerów). 1
rangerów). Tydzień 1
Miami Masters, 1
Masters, Murray 1
Murray spotkał 1
z Novakiem 1
Novakiem Đokoviciem 1
Đokoviciem w 1
półfinale i 1
przegrał gładko 1
gładko 6:1, 1
6:1, 6:0 1
6:0 na 1
co wyraźny 1
wpływ miała 1
miała odniesione 1
odniesione tydzień 1
tydzień temu 1
temu kontuzja. 1
kontuzja. Tydzień 1
Francji 16 1
października tego 1
na francuskim 1
francuskim Télétoon. 1
Télétoon. Tydzień 1
głosowania ustalono 1
ustalono także 1
część nazwisk 1
nazwisk na 1
liście partyjnej 2
partyjnej do 1
do nachodzących 1
nachodzących wyborów 1
wyborów parlamentarnych. 1
parlamentarnych. Tydzień 1
później wydała 1
wydała minialbum 1
minialbum Rye, 1
Rye, na 1
pięć kompozycji, 1
kompozycji, w 1
tym cover 1
utworu „Silent 1
„Silent Storm” 1
Storm” Tygodnik 1
Tygodnik był 1
wydawany początkowo 1
inicjatywy Urzędu 1
Miasta Tomaszowa 1
Tomaszowa Mazowieckiego. 1
Mazowieckiego. Tygodnik 1
Tygodnik Miasta 1
Miasta Morskiego”, 1
Morskiego”, wydawanego 1
Spółdzielnię „Polskie 1
„Polskie Pismo 1
Pismo i 1
i Książka”. 1
Książka”. Tygodnik 1
Tygodnik opozycyjny 1
opozycyjny Feral 1
Feral Tribune 1
Tribune musiał 1
musiał płacić 1
płacić podatek 2
wysokości połowy 1
połowy przychodów 1
przychodów za 1
za „rozpowszechnianie 1
„rozpowszechnianie treści 1
treści pornograficznych”. 1
pornograficznych”. Tygodnik 1
Tygodnik powołany 1
powołany został, 1
został, by 1
by realizować 1
realizować państwowy 1
państwowy program 1
zakresie kultury 1
sztuki. Tygrys 1
Tygrys Montecore 1
Montecore był 1
był szkolony 1
szkolony przez 1
przez Roya 1
Roya od 1
od kocięcia 1
kocięcia – 1
scenie od 1
lat. Tygrysy 1
Tygrysy używają 1
używają swych 1
swych ogonów 1
ogonów w 1
sposób. Tyle 1
Tyle samo 3
samo czytelników 1
czytelników wymieniło 1
wymieniło firmę 1
firmę Habasit. 1
Habasit. Tyle 1
samo trafień 1
trafień zaliczył 1
zaliczył także 1
sezonie 2005/2006. 1
2005/2006. Tyle 1
samo wywalczyli 1
Niemiec, jednakże 1
jednakże zdobyli 1
zdobyli o 1
cztery srebrne 2
medale mniej. 1
mniej. Tyle, 1
Tyle, że 1
nie uczyni 1
uczyni go 1
go hrabinie 1
hrabinie lecz 1
lecz innej 1
innej osobie, 1
osobie, a 1
a stojąca 1
stojąca za 1
za drzwiami 1
drzwiami hrabina 1
hrabina podchwyci 1
podchwyci je. 1
je. Tył 1
Tył karty 1
karty zarezerwowany 1
zarezerwowany jest 1
na tekst 1
tekst oraz 1
oraz miniaturkę 1
miniaturkę obrazka. 1
obrazka. Tylko 1
Tylko 33 1
33 wyspy 1
są zamieszkane. 1
zamieszkane. Tylko 1
Tylko bardzo 1
bardzo potężne 1
potężne (albo 1
(albo bardzo 1
bardzo szalone) 1
szalone) jednostki 1
jednostki decydują 1
w pojedynkę. 1
pojedynkę. Tylko 1
Tylko cztery 1
razy znalazł 1
czołową dziesiątką, 1
a dziesięciokrotnie 1
dziesięciokrotnie stawał 1
podium. Tylko 1
Tylko dla 1
dla zabawy, 1
zabawy, tylko 1
– kalejdoskop 1
kalejdoskop Valeski 1
Valeski Gerta 1
Gerta (Nur 1
(Nur zum 1
zum Spaß, 1
Spaß, nur 1
nur zum 1
zum Spiel, 1
Spiel, 1977). 1
1977). Tylko 1
Tylko dokładnie 1
dokładnie pośrodku. 1
pośrodku. Tylko 1
Tylko dwóm 1
dwóm kolarzom 1
kolarzom udało 1
to, jednak 1
różnych latach. 1
latach. Tylko 1
Tylko dzięki 2
dzięki przytomności 1
przytomności umysłu 1
pomocy towarzyszącego 1
mu aptekarza 1
aptekarza Władysława 1
Władysława Kużaja 1
Kużaja uszedł 1
uszedł z 1
życiem. Tylko 1
wstawiennictwu swojego 1
swojego protektora 1
protektora Lorenzo 1
Lorenzo de 1
de Medici 1
Medici filozof 1
filozof uniknął 1
uniknął poważniejszych 1
poważniejszych represji. 1
represji. Tylko 1
Tylko dziewięć 1
dziewięć drużyn 2
drużyn uczestniczyło 1
rozgrywkach po 2
jak klub 1
klub Halcones 1
Halcones de 1
de Vigo 1
Vigo spadł 1
znaleziono następcy. 1
następcy. Tylko 1
Tylko główna 1
główna sala 1
sala oraz 1
oraz przedsionek 1
przedsionek posiadały 1
posiadały ozdobne, 1
ozdobne, drewniane 1
drewniane stropy. 1
stropy. Tylko 1
Tylko jeden 2
pluton zdołał 1
Węgry. Tylko 1
jeden pręcik 1
pręcik jest 1
jest płodny 1
płodny i 1
ma pojedynczy 1
pojedynczy woreczek 1
woreczek pyłkowy. 1
pyłkowy. Tylko 1
Tylko jedna 1
nich (nr 1
(nr 11) 1
11) miała 1
być mobilizowana 1
mobilizowana przez 1
przez oddział 3
oddział broni 1
broni pancernych. 1
pancernych. Tylko 1
Tylko jednego 1
jednego oszczędził, 1
oszczędził, aby 1
mógł zanieść 1
zanieść Huascarowi 1
Huascarowi wiadomość 1
o zniewadze. 1
zniewadze. Tylko 1
Tylko jest 1
jeden mały 2
mały problem 1
problem – 1
– Gary 1
Gary widzi 1
Annę tylko 1
swoich snach. 1
snach. Tylko 1
Tylko kilkanaście 1
kilkanaście rodzajów 1
rodzajów pierwiastków 1
pierwiastków wykryto 1
wykryto na 1
poziomie przekraczającym 1
przekraczającym 1 1
1 ppm. 1
ppm. Tylko 1
Tylko kilka 1
zostało ocalonych. 1
ocalonych. Tylko 1
Tylko kilkunastu 1
kilkunastu członków 1
załogi więzienia 1
więzienia radogoskiego 1
radogoskiego poniosło 1
poniosło odpowiedzialność 1
zbrodnie tutaj 1
tutaj popełnione, 1
popełnione, a 1
a liczyła 1
ona około 2
około 70–80 1
70–80 osób. 1
osób. Tylko 1
Tylko młode 1
młode rośliny 1
są owłosione, 1
owłosione, później 1
później są 1
są nagie. 1
nagie. Tylko 1
Tylko na 3
4 drogach 1
drogach (lub 1
(lub tylko 1
tylko fragmentach 1
fragmentach dróg) 1
dróg) wspinaczka 1
wspinaczka tradycyjna 1
tradycyjna (trad). 1
(trad). Tylko 1
Tylko nadzwyczajny 1
nadzwyczajny refleks 1
refleks uratował 1
uratował bohaterowi 1
bohaterowi życie. 1
życie. Tylko 1
odcinku Bamberg 1
Bamberg – 1
– Hochstadt-Marktzeuln 1
Hochstadt-Marktzeuln (40 1
(40 km) 1
km) jest 2
jest sieć 1
sieć zasilana 1
zasilana napięciem 1
napięciem zmiennym 1
zmiennym 15 1
15 kV 1
kV 16,7 1
16,7 Hz 1
Hz i 1
odcinku Marktschorgast 1
Marktschorgast - 1
- Stammbach 1
Stammbach (9 1
(9 km) 1
km) jednotorowa. 1
jednotorowa. Tylko 1
terenie występują 1
występują kremowo 1
kremowo ubarwione 1
ubarwione ćmy. 1
ćmy. Tylko 1
Tylko niedobitki 1
niedobitki zniesionej 1
zniesionej straży 1
przedniej armii 1
armii rosyjsko-kozackiej 1
rosyjsko-kozackiej przyniosły 1
przyniosły Szeremietewowi 1
Szeremietewowi wieść 1
o niebezpieczeństwie. 1
niebezpieczeństwie. Tylko 1
Tylko nieliczne 2
nieliczne drogi 1
Izraelu są 2
spółki. Tylko 1
nieliczne spośród 1
które uwalniają 1
uwalniają się 1
cieczy, zderzają 1
innymi cząsteczkami 1
cząsteczkami fazy 1
fazy gazowej 2
gazowej i 2
– zmieniając 1
zmieniając kierunek 1
kierunek ruchu 2
ruchu – 1
mogą wrócić 1
tę powierzchnię. 1
powierzchnię. Tylko 1
Tylko niewielka 2
część przepisów 1
przepisów zawarta 1
jest wprost. 1
wprost. Tylko 1
osób umieszczonych 1
listach zdołała 1
zdołała przetrwać 1
przetrwać okupację 1
okupację niemiecką. 1
niemiecką. Tylko 1
Tylko oswojone 1
oswojone zwierzę 1
zwierzę mogło 2
pracy, zarówno 1
źródło taniej 1
taniej w 1
utrzymaniu siły 1
roboczej – 1
– jucznej, 1
jucznej, pociągowej, 1
pociągowej, wierzchowej 1
wierzchowej oraz 1
jako napęd 1
napęd urządzeń 1
urządzeń mechanicznych 1
mechanicznych (np. 1
(np. Tylko 1
Tylko pojedyncza 1
pojedyncza wąska 1
wąska alejka, 1
alejka, z 1
i żywopłotami 1
żywopłotami po 1
obu stronach, 1
stronach, przebiegała 1
przebiegała przez 1
przez bród 1
bród rzeczki, 1
rzeczki, dochodząc 1
dochodząc potem 1
szczyt grzbietu. 1
grzbietu. Tylko 1
Tylko prowincje 1
i dystrykty 1
dystrykty lokalne 1
lokalne są 1
są oficjalnymi 1
oficjalnymi jednostkami 1
jednostkami administracyjnymi 1
administracyjnymi Finlandii 1
Finlandii (tzn. 1
(tzn. częścią 1
administracji kontrolowanej 1
kontrolowanej przez 2
rząd centralny). 1
centralny). Tylko 1
Tylko przód 1
przód kadłuba, 1
kadłuba, w 1
umieszczono silnik, 1
silnik, miał 1
miał metalową 1
metalową konstrukcję 1
konstrukcję kratownicową 1
kratownicową i 1
pokryty blachą 1
blachą duraluminiową. 1
duraluminiową. Tylko 1
Tylko raz 1
raz przekroczył 1
przekroczył limit, 1
limit, co 1
poskutkowało szaleństwem, 1
szaleństwem, zniszczeniem 1
zniszczeniem i 1
prawie morderstwem. 1
morderstwem. Tylko 1
Tylko Siostra 1
Siostra może 1
może wyjąć 1
wyjąć dakrę 1
dakrę z 1
z ciała, 1
gdy jakaś 1
jakaś siostra 1
siostra wbije 1
wbije dakrę 1
dakrę w 1
w kogoś 1
kogoś i 1
i uwolni 2
uwolni moc 1
moc ofiara 1
ofiara umiera, 1
jeśli posiadała 1
posiadała dar, 1
dar, jej 1
moc przechodzi 1
na dzierżącego 1
dzierżącego dakrę. 1
dakrę. Tylko 1
Tylko Sombreuil 1
Sombreuil i 1
jego żołnierze, 1
żołnierze, osaczeni 1
osaczeni na 1
swych pozycjach, 1
pozycjach, stanęli 1
drodze idących 1
idących naprzód 1
naprzód wojsk 1
wojsk republikańskich, 1
republikańskich, stawiając 1
stawiając im 1
ostatni opór. 1
opór. Tylko 1
Tylko św. 1
św. Łukasz 1
Łukasz zachował 1
zachował symbol, 1
symbol, czyli 1
czyli skrzydlate 1
skrzydlate byka. 1
byka. Tylko 1
Tylko sześć 1
sześć stanów 1
i terytoriów 1
terytoriów używa 1
używa innego 2
innego języka, 1
języka, przy 1
jest użyty 1
użyty tylko 1
raz. Tylko 1
Tylko Tom 1
Tom i 1
i Toby 1
Toby mogą 1
oddychać powietrzem 1
powietrzem z 1
lodowca i 1
i udają 1
oblicze Krakena. 1
Krakena. Tylko 1
Tylko trzy 1
trzy daty 1
daty zostały 1
zostały oficjalnie 1
oficjalnie potwierdzone 1
stronie artystki. 1
artystki. Tylko 1
Tylko wąski 1
wąski pas 2
pas lasu 1
w najwyższej, 1
najwyższej, podszczytowej 1
podszczytowej części 1
części północno-zachodnich 1
północno-zachodnich zboczy 1
zboczy Ostredkowego 1
Ostredkowego grúnia 1
grúnia jest 1
objęty ochroną 1
ochroną (rezerwat 1
(rezerwat przyrody 1
przyrody Madačov). 1
Madačov). Tylko 1
Tylko w 3
przypadku dojechał 1
mety, kończąc 1
na niepunktowanej 1
niepunktowanej dziesiątej 1
dziesiątej lokacie. 1
lokacie. Tylko 1
miejscach o 1
o glebie 1
glebie nieco 1
nieco lepszej 1
lepszej uprawia 1
w kotlinach 1
kotlinach kukurydzę, 1
kukurydzę, drzewa 1
drzewa owocowe 1
owocowe lub 1
lub winorośle. 1
winorośle. Tylko 1
Tylko wówczas 1
wówczas górale 1
górale wkładali 1
wkładali ręce 1
ręce w 1
w rękawy 1
rękawy guni 1
guni („nawlekali 1
(„nawlekali gunię”) 1
gunię”) i 1
i przepasywali 1
przepasywali ją 1
ją rzemieniem, 1
rzemieniem, za 1
– celem 1
celem uzyskania 1
uzyskania większej 1
większej swobody 1
swobody ruchów 1
ruchów – 1
– zatykali 1
zatykali poły 1
poły odzienia. 1
odzienia. Tylko 1
sposób możemy 1
możemy pomóc 1
rozwijającym przejść 1
gospodarkę niskoemisyjną. 1
niskoemisyjną. Tylko 1
Tylko Zeratul 1
Zeratul i 1
i Nerazimowie, 1
Nerazimowie, Mroczni 1
Mroczni Templariusze, 1
Templariusze, pozostają 1
pozostają nietknięci 1
nietknięci w 1
ich rytualnego 1
rytualnego odcinania 1
odcinania wiązadeł 1
wiązadeł nerwowych, 1
nerwowych, co 1
co zerwało 1
zerwało ich 1
ich połączenie 1
z Khalą. 1
Khalą. Tylna 1
Tylna kanapa 1
kanapa była 1
była składana, 1
składana, dzięki 1
czemu pojemność 1
pojemność przestrzeni 1
przestrzeni bagażowej 1
bagażowej można 1
było zwiększyć 1
zwiększyć z 1
z 300 2
300 l 1
l do 1
1200 l. 1
l. Oparcie 1
Oparcie i 1
i siedzisko 1
siedzisko tylnej 1
tylnej kanapy 1
kanapy nie 1
były dzielone. 1
dzielone. Tylna 1
Tylna para 1
odnóży samca 1
samca nie 1
powierzchni szczecinkę 1
szczecinkę przedwierzchołkową. 1
przedwierzchołkową. Tylna 1
Tylna płytka 1
płytka leży 1
leży poza 1
poza bazalną 1
bazalną linią 1
linią zgięcia, 1
zgięcia, na 1
obszarze pola 1
pola mediokubitalnego, 1
mediokubitalnego, będącego 1
będącego częścią 1
częścią remigium. 1
remigium. Tylna 1
Tylna przyssawka 1
przyssawka mała, 1
mała, okrągła, 1
okrągła, o 1
średnicy mniejszej 1
połowa maksymalnej 1
maksymalnej szerokości 1
szerokości ciała, 1
z cienkim 1
cienkim obrzeżeniem 1
obrzeżeniem i 1
głęboko kubkowatą 1
kubkowatą częścią 1
częścią brzuszną, 1
brzuszną, szeroko 1
szeroko złączona 1
złączona z 1
ciałem. Tylna 1
Tylna żyłka 1
medialna (MP) 1
(MP) była 1
była nierozgałęziona 1
nierozgałęziona i 1
i zakrzywiała 1
zakrzywiała się 1
przed połączeniem 1
połączeniem z 1
z przednią 1
przednią żyłką 1
żyłką kubitalną. 1
kubitalną. Tylne 1
Tylne lampy 2
lampy połączył 1
połączył charakterystyczny, 1
charakterystyczny, odblaskowy 1
odblaskowy pas 1
pas będący 1
jednocześnie listwą 1
listwą klapy 1
klapy bagażnika. 1
bagażnika. Tylne 1
lampy utrzymano 1
formule wąskich, 1
wąskich, strzelistych 1
strzelistych pasów 1
pasów zadartych 1
zadartych ku 1
ku krawędziach 1
błotników. Tylne 1
Tylne składa 1
3 szczeciniastych 1
szczeciniastych promieni; 1
promieni; w 1
spoczynku motyl 1
motyl ukrywa 1
ukrywa je 1
pod przednim. 1
przednim. Tylne 1
Tylne skrzydła 1
pełni rozwinięte. 1
rozwinięte. Tylne 1
Tylne skrzydło 1
skrzydło ciemno 1
ciemno szarobrunatne, 1
szarobrunatne, podzielone 1
trzy piórka 1
piórka oddzielone 1
oddzielone dwoma 1
dwoma wcięciami 1
wcięciami sięgającymi 1
sięgającymi jednej 1
jednej trzeciej 1
trzeciej (przednie) 1
(przednie) i 1
jednej ósmej 1
ósmej długości 1
długości skrzydła 1
skrzydła (tylne). 1
(tylne). Tylne 1
Tylne światła 1
światła przypominają 1
przypominają te 3
z sedana, 1
sedana, na 1
którym wzorowany 1
wzorowany jest 1
cały tył 1
tył pojazdu, 1
pojazdu, jednak 1
są niezamienne 1
niezamienne z 1
żadną inną 1
inną wersją. 1
wersją. Tylny 1
Tylny most 1
most zawieszony 1
zawieszony był 1
ramie za 1
pomocą dwóch 1
dwóch płaskich 1
płaskich resorów 1
resorów półeliptycznych. 1
półeliptycznych. Tym 1
Tym bardziej, 1
ówczesny właściciel 2
właściciel statku 1
statku zasłynął 1
z demontażu 1
demontażu innej 1
innej jednostki, 1
jednostki, zawierającej 1
zawierającej trujące 1
trujące substancje. 1
substancje. Tym, 1
Tym, co 1
co spaja 1
spaja dwie 1
dwie płaszczyzny 1
płaszczyzny filmu, 1
filmu, jest 1
postać współreżyserki 1
współreżyserki i 1
i narratorki 1
narratorki – 1
– Tym 1
co wzbudza 1
wzbudza pewne 1
pewne podejrzenia 1
podejrzenia jest 1
iż sam 2
sam Suharto 1
Suharto pomimo 1
pomimo swojej 1
armii, nie 1
celowniku zamachowców. 1
zamachowców. Tymczasem 1
Tymczasem 5 1
kwietnia wojsko 1
wojsko Karola 1
Karola Gustawa 1
Gustawa wyrwało 1
wyrwało się 1
z blokady 1
blokady i 1
i przeprawiło 1
przeprawiło się 1
na prawy 1
prawy brzeg 1
brzeg Sanu 1
Sanu i 1
już 13 1
kwietnia król 1
król szwedzki 1
szwedzki stanął 1
gdzie 14 1
kwietnia dołączyła 1
niego reszta 1
reszta jego 1
jego wojsk. 1
wojsk. Tymczasem 1
Tymczasem akcja 1
akcja odcinka 1
odcinka rozgrywa 1
roku 1937, 1
1937, a 1
gdy Anna 1
Anna miała 1
miała dopiero 2
dopiero rok, 1
brat, Friedrich 1
Friedrich (pokazany 1
(pokazany na 1
ekranie jako 1
jako niemowlę) 1
niemowlę) w 1
rzeczywistości jeszcze 1
nie urodził. 1
urodził. Tymczasem 1
Tymczasem Annie 2
Annie i 3
i Dixon 1
Dixon przeżywają 1
przeżywają ciężkie 1
ciężkie chwile 1
chwile po 1
próbują być 1
najbliżej rodziny. 1
rodziny. Tymczasem 1
i Oakley 1
Oakley wchodzą 1
do muzeum, 1
muzeum, gdzie 1
się MOA 1
MOA - 1
- Mechanizm 1
Mechanizm Obrony 1
Obrony Alto 1
Alto Mare. 1
Mare. Tymczasem 1
Tymczasem Arabowie 1
Arabowie wznowili 1
wznowili swoje 1
swoje napady, 1
napady, a 1
a Bułgarzy 1
Bułgarzy stanęli 1
stanęli pod 1
pod Konstantynopolem. 1
Konstantynopolem. Tymczasem 1
Tymczasem Artur 1
Artur próbuje 1
próbuje ukryć 1
ukryć swoją 1
swoją nieśmiałość 1
nieśmiałość do 1
do wszystkiego, 1
wszystkiego, lecz 1
musi przebiec 1
przebiec wiele 1
wiele mil 1
mil o 1
o odznakę 1
odznakę biegacza. 1
biegacza. Tymczasem 1
Tymczasem arystokratka 1
arystokratka sama 1
sama zakochuje 1
człowieku, który 1
jedynie ofiarą 1
ofiarą jej 1
jej nowego 1
nowego podboju. 1
podboju. Tymczasem 1
Tymczasem Azro 1
Azro chce 1
odzyskać pupila. 1
pupila. Tymczasem 1
Tymczasem Barbarę 1
Barbarę zaczyna 1
zaczyna adorować 1
adorować dużo 1
dużo młodszy 1
młodszy mężczyzna. 1
mężczyzna. Tymczasem 1
Tymczasem Bessières 1
Bessières błyskawicznie 1
błyskawicznie skoncentrował 1
skoncentrował 14 1
ludzi wzmocnionych 1
wzmocnionych dziesięcioma 1
dziesięcioma bateriami 1
bateriami artylerii 1
spotkanie przeciwnika. 1
przeciwnika. Tymczasem 1
Tymczasem Breed, 1
Breed, zamiast 1
zamiast podbijać 1
podbijać rynek, 1
rynek, było 1
na marginesie. 1
marginesie. Tymczasem 1
Tymczasem Brody 1
Brody zostaje 1
zostaje porwany 2
przez hitlerowców. 1
hitlerowców. Tymczasem 1
Tymczasem Cezar, 1
Cezar, któremu 1
któremu zależało 1
pozyskaniu wielkiego 1
wielkiego mówcy, 1
mówcy, w 1
kwietniu 47 1
47 roku 1
roku wysłał 2
wysłał z 1
Egiptu uprzejmy 1
uprzejmy list 1
do Cycerona, 1
Cycerona, zapewniając 1
zapewniając go, 1
że „może 1
„może pozostać 1
pozostać takim 1
samym jak 1
jak zawsze”. 1
zawsze”. Tymczasem 1
Tymczasem chaos 1
w poczynaniach 1
poczynaniach Francuzów 1
Francuzów umożliwił 1
umożliwił Anglikom 1
Anglikom okrążenie 1
okrążenie ich 1
ich armii. 1
armii. Tymczasem 1
Tymczasem co 1
co czwarte 1
czwarte sprzedawane 1
sprzedawane Audi 1
Audi jest 1
jest wyposażone 1
w napęd 1
napęd quattro. 1
quattro. Tymczasem 1
Tymczasem codzienność 1
codzienność życia 1
prowincji z 1
z zapracowanym 1
zapracowanym zwyczajnym 1
zwyczajnym mężem 1
mężem nie 1
nie wypełnia 1
wypełnia pustki 1
pustki życia 1
życia Mayi. 1
Mayi. Tymczasem, 1
Tymczasem, Coleman 1
Coleman poprowadził 1
następnych rozgrywkach 1
rozgrywkach klub 1
do 9. 1
9. miejsca 1
tabeli, co 1
było najlepszym 1
występów londyńskiej 1
londyńskiej drużyny 1
na angielskich 1
angielskich boiskach. 1
boiskach. Tymczasem 1
Tymczasem Czajkowski 1
Czajkowski zdobywał 1
zdobywał popularność 1
popularność jako 5
kompozytor, spotykając 1
przemian z 1
przyjęciem publiczności 1
i surowymi 1
surowymi ocenami 1
ocenami krytyków. 1
krytyków. Tymczasem 1
Tymczasem dla 1
utrzymania kontaktu 1
z korpusem 1
korpusem oblężniczym 1
oblężniczym pod 1
pod Kołobrzegiem, 1
Kołobrzegiem, wysłano 1
wysłano trzy 1
kompanie z 1
pp wraz 1
częścią kawalerii 1
kawalerii pospolitego 1
pospolitego ruszenia 1
ruszenia na 1
na Pomorze 1
Pomorze Środkowe. 1
Środkowe. Tymczasem 1
Tymczasem do 3
do Księdza 1
Księdza z 1
wizytą przybywa 1
przybywa Matka, 1
Matka, dowiaduje 1
o związku 1
związku syna 1
z Młodą, 1
Młodą, widzi, 1
widzi, że 1
że tych 1
tych dwoje 1
dwoje łączy 1
łączy miłość. 1
miłość. Tymczasem 1
miasteczka powraca 1
rowerze Markus, 1
Markus, wędrowny 1
wędrowny fotograf. 1
fotograf. Tymczasem 1
Paryża przybył 1
przybył na 2
czele ośmiuset 1
ośmiuset szlachty 1
szlachty hugenockiej 1
hugenockiej Henryk 1
de Bourbon. 1
Bourbon. Tymczasem 1
Tymczasem duńskie 1
duńskie spółki 1
spółki potajemnie 1
potajemnie włączone 1
włączone zostają 1
skład „ESMC”. 1
„ESMC”. Tymczasem 1
Tymczasem Egipcjanie 1
Egipcjanie przegrupowali 1
przegrupowali swoje 1
swoje siły, 2
siły, przygotowując 1
ostatecznego szturmu. 1
szturmu. Tymczasem 1
Tymczasem Ekström 1
Ekström skorzystał 1
skorzystał ze 1
skrótu i 1
pozycję. Tymczasem 1
Tymczasem Emily 1
Emily zaczyna 1
zaczyna szukać 1
szukać Victora. 1
Victora. Tymczasem 1
Tymczasem Filip 1
Filip próbował 1
próbował przeciągnąć 1
przeciągnąć na 1
swoją stronę 1
stronę Mohawków. 1
Mohawków. Tymczasem 1
Tymczasem Fryderyk 1
w wysiłkach 1
wysiłkach zbliżenia 1
zbliżenia młodych. 1
młodych. Tymczasem 1
Tymczasem Gauntlet 1
Gauntlet trafia 1
planetę Tyberion, 1
Tyberion, aby 1
zbadać zniknięcie 1
zniknięcie frachtowca 1
frachtowca Haven 1
Haven i 1
i niszczyciela 1
niszczyciela Floty 1
Floty Erewhonu. 1
Erewhonu. Tymczasem 1
Tymczasem Grimaud, 1
Grimaud, sługa 1
sługa Atosa, 1
Atosa, zostaje 1
przez swego 1
swego pana 1
pana do 1
do zamku-twierdzy, 1
zamku-twierdzy, gdzie 1
przetrzymywany przywódca 1
przywódca Frondy, 1
Frondy, książę 1
de Beaufort. 1
Beaufort. Tymczasem 1
Tymczasem Hela, 1
Hela, młoda 1
młoda urzędniczka 1
urzędniczka poczty 1
poczty nie 1
może doczekać 1
doczekać się 1
aż kochający 1
kochający się 1
niej Szczygieł 1
Szczygieł zdecyduje 1
na wspólny 3
wspólny wyjazd 1
z miasteczka, 1
miasteczka, zaczyna 1
więc interesować 1
się sierżantem. 1
sierżantem. Tymczasem 1
Tymczasem Henryk 1
de Bouchage 1
Bouchage natyka 1
do Flandrii 1
Flandrii na 1
na Dianę 1
Dianę i 1
jej służącego 1
służącego i 1
przed falą 1
falą powodziową. 1
powodziową. Tymczasem 1
Tymczasem ich 1
w układzie, 1
układzie, w 1
którym cząstki 1
cząstki te 1
te poruszają 1
z prędkościami 1
prędkościami relatywistycznymi, 1
relatywistycznymi, może 1
być wielokrotnie 1
wielokrotnie dłuższy. 1
dłuższy. Tymczasem 1
Tymczasem Iwan 1
Władysław umacniał 1
umacniał swoje 1
swoje pozycje 1
górach albańskich 1
albańskich i 1
i macedońskich. 1
macedońskich. Tymczasem 1
Tymczasem izraelska 1
izraelska marynarka 1
marynarka nałożyła 1
nałożyła blokadę 1
wybrzeże w 1
Gazy. Tymczasem, 1
Tymczasem, jak 1
jak pokazały 1
pokazały badania 1
badania Ryszarda 1
Ryszarda Torzeckiego 1
Torzeckiego i 1
Andrzeja A. 1
A. Zięby, 1
Zięby, w 1
czasie powstania 10
Warszawie jednostek 1
jednostek SS 1
SS „Hałyczyna”. 1
„Hałyczyna”. Tymczasem 1
Tymczasem jednak 1
jednak znajdujące 1
przy wyjściu 2
niej trolle 1
trolle są 1
są temu 1
temu przeciwne 1
przeciwne – 1
nie wiedzą 1
o Sześcianie, 1
Sześcianie, ale 1
ale krasnoludy 1
krasnoludy nie 1
powinny zabierać 1
zabierać żadnych 1
żadnych kamieni 1
kamieni – 1
być jakiś 1
jakiś troll, 1
troll, który 1
wieków temu 1
temu postanowił 1
się przespać. 1
przespać. Tymczasem 1
Tymczasem jedna 1
nich odkrywa, 1
w chłopięcym 1
chłopięcym ciele 1
ciele po 1
życiu czuje 1
na właściwym 1
właściwym miejscu. 1
miejscu. Tymczasem 1
Tymczasem jego 2
jego ambitna 1
ambitna koleżanka 1
pracy, Katherine, 1
Katherine, uważa, 1
niż Dave 1
Dave zasługuje 1
stanowisko partnera. 1
partnera. Tymczasem 1
jego narzeczona 1
narzeczona musiała 1
musiała cierpieć 1
cierpieć docinki 1
docinki od 1
od sióstr, 1
sióstr, które 1
które śmiały 1
śmiały się 1
niej. Tymczasem 1
Tymczasem już 2
do Skarżyska-Kamiennej 1
Skarżyska-Kamiennej przybyła 1
przybyła specjalna 1
specjalna jednostka 1
jednostka SS, 1
SS, która 1
która ulokowała 1
ul. Stanisława 1
Stanisława Konarskiego. 1
Konarskiego. Tymczasem 1
pierwszej dekadzie 2
dekadzie czerwca 2
admirała Seymoura 1
Seymoura dołączyły 1
dołączyły pancerniki 1
pancerniki z 1
z zatoki 1
zatoki Suda. 1
Suda. Tymczasem 1
Tymczasem Kaj 1
Kaj przebywa 1
pałacu Królowej 1
Królowej Śniegu 1
Śniegu i 1
i zachwyca 1
się lodowymi 1
lodowymi kryształami, 1
kryształami, lecz 1
lecz brakuje 1
mu zapachu 1
zapachu żywych 1
żywych kwiatów. 1
kwiatów. Tymczasem, 1
Tymczasem, kiedy 1
kiedy bojownicy 1
bojownicy walczyli 1
o Az-Zawiję 1
Az-Zawiję i 1
prowadzili kampanię 1
kampanię na 2
wybrzeżu, oddział 1
oddział z 1
z Dżabal 1
Dżabal Nafusa 1
Nafusa zajął 1
zajął największe 1
miasto tego 1
regionu – 1
– Gharjan 1
Gharjan (15 1
(15 sierpnia). 1
sierpnia). Tymczasem 1
Tymczasem komisarz 1
komisarz Zygmunt 1
Zygmunt Zientara 1
Zientara potrąca 1
potrąca swoim 1
swoim oplem 1
oplem jadącego 1
jadącego na 2
rowerze Jacka. 1
Jacka. Tymczasem 1
Tymczasem Kot 1
Kot w 1
w Butach 1
Butach dociera 1
zamku olbrzyma. 1
olbrzyma. Tymczasem 1
Tymczasem kwiecień 1
kwiecień 1865 1
1865 roku 2
roku przyniósł 1
przyniósł kapitulację 1
kapitulację Konfederacji 1
Konfederacji i 1
też rzekę 1
rzekę pokonanych 1
pokonanych żołnierzy 1
żołnierzy Południa. 1
Południa. Tymczasem 1
Tymczasem Luthor 1
Luthor pragnie 1
pragnie wynieść 1
wynieść ludzkość 1
ludzkość na 1
na wyższy 1
wyższy poziom 1
poziom rozwoju 1
i uniezależnić 1
od Supermana. 1
Supermana. Tymczasem 1
Tymczasem mieszkańców 1
mieszkańców Nikiszowca 1
Nikiszowca przybywało, 1
przybywało, dlatego 1
też zdecydowano 1
budowie drugiej 1
drugiej szkoły, 1
szkoły, którą 2
którą rozpoczęto 1
roku. Tymczasem 2
Tymczasem Ministerstwo 1
Ministerstwo Magii 1
Magii nie 1
uznaje wiadomości 1
o powrocie 1
powrocie Voldemorta. 1
Voldemorta. Tymczasem 1
Tymczasem Montoya 1
Montoya udanie 1
udanie zaatakował 1
zaatakował po 1
wewnętrznej Raikkonena 1
Raikkonena i 1
i korzystając 1
z kłopotów 1
kłopotów Rosberga 1
Rosberga powrócił 1
pierwotną pozycję 1
pozycję startową 1
startową (P5). 1
(P5). Tymczasem 1
Tymczasem na 4
drugim brzegu 1
brzegu rozlokowywały 1
rozlokowywały się 1
się główne 2
siły Józefa 1
II. Tymczasem 1
na grupie 3
grupie wsparcia 1
wsparcia pojawia 1
się Bożena 1
Bożena ( 1
( Tymczasem 2
na krajowej 1
krajowej arenie 1
arenie wystartował 1
styczniu w 1
Mistrzostwach TZN 1
TZN w 1
Zakopanem. Tymczasem, 1
Tymczasem, na 1
wieku, rynek 1
rynek samolotów 1
samolotów komunikacji 1
komunikacji regionalnej 1
regionalnej zaczął 1
bardziej konkurencyjny. 1
konkurencyjny. Tymczasem 1
powierzchni Ziemi 2
Ziemi część 1
część teleskopów 1
teleskopów optycznych 1
optycznych zostało 1
zostało przebudowanych 2
przebudowanych w 1
móc automatycznie 1
automatycznie oraz 1
szybko nakierować 1
nakierować się 1
na źródła 2
źródła błysków 1
błysków gamma 1
gamma publikowanych 1
publikowanych przez 1
przez Gamma-ray 1
Gamma-ray Burst 1
Burst Coordinates 1
Coordinates Network. 1
Network. Tymczasem 1
Tymczasem następną 1
następną ofiarą 1
ofiarą zabójcy 1
zabójcy zostaje 1
zostaje dziewczyna 1
dziewczyna Parkera, 1
Parkera, spikerka 1
spikerka college'owego 1
college'owego radia 1
radia Sasha 1
Sasha ( 1
Tymczasem neuropsychologia 1
neuropsychologia stanowi 1
stanowi raczej 1
raczej odrębną 1
odrębną dyscyplinę, 1
dyscyplinę, w 1
jakiej psycholog 1
psycholog pragnący 1
pragnący wykonywać 1
wykonywać ten 1
ten zawód 1
zawód winien 1
winien uczyć 1
się neuropsychologii, 1
neuropsychologii, zaś 1
zaś dodatkowo 1
dodatkowo psychologii 1
psychologii klinicznej. 1
klinicznej. Tymczasem 1
Tymczasem nikczemna 1
nikczemna macocha 1
macocha była 1
bardziej przerażona. 1
przerażona. Tymczasem 1
Tymczasem obawy 1
obawy Henryka 1
Henryka okazały 1
się płonne, 1
płonne, ponieważ 1
ponieważ Ryszard 1
Ryszard nie 1
miał raczej 1
raczej zamiaru 1
zamiaru poślubiać 1
poślubiać bratanicy. 1
bratanicy. Tymczasem 1
Tymczasem obrońców 1
obrońców dręczył 1
dręczył brak 1
wody pitnej; 1
pitnej; studnie 1
studnie w 1
obrębie umocnień 1
umocnień wyschły, 1
wyschły, a 1
a podejścia 1
pobliskiego strumienia 1
strumienia były 1
pod ogniem 2
ogniem strzelców 1
strzelców wyborowych 1
wyborowych Konfederatów, 1
Konfederatów, strzelających 1
strzelających do 1
do każdego, 1
kto tylko 1
tylko próbował 1
próbował się 1
wody zbliżyć. 1
zbliżyć. Tymczasem 1
Tymczasem okazuje 1
że Zbójcerze 1
Zbójcerze wcale 1
nie zrezygnowali 1
planu zdobycia 1
zdobycia Mirmiłowa 1
Mirmiłowa za 1
pomocą wieży 1
wieży oblężniczej. 1
oblężniczej. Tymczasem 1
Tymczasem parlament 1
parlament Tatarów 1
Tatarów krymskich 1
krymskich podał, 1
w pokojowych 1
pokojowych protestach 1
protestach przeciwko 1
przeciwko referendum 1
referendum wzięło 2
udział 42 2
42 tys. 1
całym półwyspie. 1
półwyspie. Tymczasem 1
Tymczasem Pete 1
Pete uwielbia 1
uwielbia zabawę, 1
zabawę, piękne 1
piękne kobiety 1
szybkie samochody. 1
samochody. Tymczasem 1
Tymczasem poradził 1
im, by 1
by korzystali 1
z życia. 1
życia. Tymczasem 1
Tymczasem porucznik 1
porucznik wraz 1
pozostałymi żołnierzami 1
żołnierzami zdołał 1
zdołał obejść 1
obejść pociąg 1
pancerny i 1
i rozpocząć 2
rozpocząć manewr 1
kierunku gmachu 1
gmachu Agencji 1
Agencji Celnej. 1
Celnej. Tymczasem 1
Tymczasem po 1
wyzwoleniu Bretanii 1
Bretanii przez 1
wojska alianckie 1
sierpniu 1944 3
r., władze 1
francuskie przystąpiły 1
do osądzenia 1
osądzenia wszystkich 1
z okupantem. 1
okupantem. Tymczasem 1
Tymczasem przygotowania 1
przygotowania finansowane 1
finansowane przez 1
teściową Karola, 1
Karola, Jolantę 1
Jolantę Aragońską, 1
Aragońską, do 1
do wyprawy 1
wyprawy mającej 1
mającej wyzwolić 1
wyzwolić Orlean 1
Orlean z 1
z oblężenia 1
oblężenia miały 1
końcowi. Tymczasem 1
Tymczasem Ravenna 1
Ravenna ściąga 1
ściąga na 1
dwór łowcę 1
łowcę i 1
i obiecuje, 1
że przywróci 1
przywróci życie 1
życie jego 1
jego żonie 2
żonie gdy 1
gdy przyprowadzi 1
przyprowadzi Śnieżkę. 1
Śnieżkę. Tymczasem 1
Tymczasem rodzice, 1
rodzice, nie 1
wiedząc, dlaczego 1
dlaczego Elżunia 1
Elżunia nie 1
nie wraca, 1
wraca, posłali 1
posłali po 1
nią najpierw 1
najpierw służącą, 1
służącą, potem 1
potem parobka, 1
parobka, a 1
potem sami 1
sami kolejno 1
kolejno tam 1
się udali. 1
udali. Tymczasem 1
Tymczasem rozpoczęło 1
się przesiedlanie 1
przesiedlanie Indian 1
Indian nie 1
nie biorących 1
biorących udziału 1
w konfliksie 1
konfliksie do 1
nowego rezerwatu 1
rezerwatu Grande 1
Grande Ronde 1
Ronde – 1
– małej 1
małej doliny 1
doliny nad 1
rzeką Yamhill, 1
Yamhill, gdzie 1
gdzie Palmer 1
Palmer zamierzał 1
zamierzał utworzyć 1
utworzyć dla 1
nich bezpieczny 1
bezpieczny rezerwat. 1
rezerwat. Tymczasem 1
Tymczasem RPA, 1
RPA, która 1
która de 1
facto objęła 1
objęła już 1
głównego mediatora 1
mediatora w 1
w burundyjskim 1
burundyjskim konflikcie, 1
konflikcie, nie 1
nie szczędziła 1
szczędziła wysiłków, 1
powrotu obu 1
do stołu 1
stołu negocjacyjnego. 1
negocjacyjnego. Tymczasem 1
Tymczasem rząd 1
rząd centralny 1
centralny tracił 1
tracił kontrolę 1
kolejnymi sektorami 1
sektorami w 1
państwie. Tymczasem 1
Tymczasem Savonarola 1
Savonarola pilnie 1
pilnie badał 1
badał Pismo 1
Pismo Święte, 1
Święte, a 1
szczególnie Apokalipsę 1
Apokalipsę świętego 1
z opisami 1
opisami podkreślającymi, 1
podkreślającymi, że 1
że nieprawości 1
nieprawości tego 1
świata zasługują 1
zasługują na 1
na oczyszczenie 1
oczyszczenie przez 1
przez ogień. 1
ogień. Tymczasem 1
Tymczasem suma 1
suma masy 1
masy pulsara 1
pulsara i 1
i mgławicy 1
mgławicy w 1
w Krabie 1
Krabie jest 1
jest znacząco 1
znacząco mniejsza, 1
mniejsza, niż 1
niż przewidywana 1
przewidywana masa 1
masa gwiazdy-przodka. 1
gwiazdy-przodka. Tymczasem 1
Tymczasem szeryf 1
szeryf z 1
z Crosscut 1
Crosscut przeglądając 1
przeglądając stare 1
stare listy 1
listy gończe 1
gończe rozpoznaje 1
rozpoznaje Linka 1
Linka i 1
i wysuwa 1
wysuwa wniosek, 1
ze sprawców 1
sprawców napadu 1
na pociąg. 1
pociąg. Tymczasem 1
Tymczasem Teodozjusz 1
Teodozjusz odmówił 1
odmówił poparcia 1
poparcia Eugeniuszowi, 1
Eugeniuszowi, wobec 1
czego uzurpator 1
uzurpator wraz 1
z Arbogastesem 1
Arbogastesem wiosną 1
wiosną 393 1
393 roku 1
roku skierowali 1
do Italii. 1
Italii. Tymczasem 1
Tymczasem Vandal 1
Vandal Savage 1
Savage ujawnia 1
ujawnia Metallo, 1
Metallo, Bane'owi, 1
Bane'owi, Cheetah, 1
Cheetah, Mirror 1
Mirror Masterowi, 1
Masterowi, Star 1
Star Sapphire 1
Sapphire i 1
i Ma'alefa'akowi 1
Ma'alefa'akowi swoje 1
dalsze plany: 1
plany: Zniszczenie 1
Zniszczenie połowy 1
połowy Ziemi. 1
Ziemi. Tymczasem 1
Tymczasem walki 1
Palestynie zaczęły 1
zaczęły rozszerzać 1
rozszerzać się 1
cały region. 1
region. Tymczasem 1
Tymczasem Warwick 1
i Clarence 1
Clarence otwarcie 1
otwarcie opowiedzieli 1
opowiedzieli się 2
za rebelią. 1
rebelią. Tymczasem 1
Tymczasem według 2
według artykułu 1
artykułu wspomnieniowego 1
wspomnieniowego syna 1
syna por. 1
por. Henryk 1
Henryk Kański 1
Kański „Kadra” 1
„Kadra” był 1
był żołnierzem 1
żołnierzem oddziału 1
oddziału kontrwywiadu 1
kontrwywiadu 993W 1
993W i 1
i Batalionu 1
„Pięść”. Tymczasem 1
według niego, 2
niego, kaligrafia 1
kaligrafia tworzyła 1
tworzyła jedność 1
z treścią 2
treścią i 1
i powinna 1
być zawsze 2
z zen. 1
zen. Tymczasem 1
Tymczasem węgierski 1
węgierski dynasta 1
dynasta Bela 1
Bela II 1
II posiłkowany 1
posiłkowany przez 1
księcia przemyskiego 1
przemyskiego Wołodymirkę 1
Wołodymirkę - 1
- przedsięwziął 1
przedsięwziął wyprawę 1
wyprawę zbrojną 1
zbrojną przeciw 1
przeciw Polsce. 1
Polsce. Tym 1
Tym czasem 1
czasem wianek 1
wianek zrosił 1
zrosił się 1
na głowie." 1
głowie." Tymczasem 1
Tymczasem Wilhelm 1
Wilhelm dorósł 1
dorósł i 1
w sojusz 1
Henrykiem I 1
I Francuskim, 1
Francuskim, który 1
który zauważył, 1
jego wasale 1
wasale zaczynają 1
zaczynają brać 1
brać przykład 1
z wasalów 1
wasalów księcia 1
księcia Normandii. 1
Normandii. Tymczasem 1
Tymczasem w 10
każdym obwodzie, 1
obwodzie, prawie 1
każdym rejonie 1
rejonie można 1
usłyszeć oryginalne 1
oryginalne niepodobne 1
niepodobne do 1
innych melodie 1
melodie i 1
i akompaniamenty. 1
akompaniamenty. Tymczasem 1
Tymczasem władze 1
władze skoncentrowały 1
skoncentrowały na 1
obszarze Banatu 1
Banatu duże 1
duże siły 1
organów bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Tymczasem 1
Tymczasem właściciele 1
właściciele niewolników 1
niewolników odkryli 1
odkryli ucieczkę 1
ucieczkę i 1
i wysłali 2
wysłali pogoń. 1
pogoń. Tymczasem 1
Tymczasem właśnie 1
właśnie proponowana 1
proponowana przez 1
przez Yamamoto 1
Yamamoto operacja 1
operacja przeciw 1
przeciw Midway 1
Midway miała 1
miała umożliwić 1
umożliwić zastawienie 1
zastawienie gigantycznej 1
gigantycznej pułapki 1
pułapki na 1
na lotniskowce 1
Floty Pacyfiku. 1
Pacyfiku. Tymczasem 1
obozie Babura 1
Babura pojawiły 1
się chwile 1
chwile zwątpienia. 1
zwątpienia. Tymczasem 1
obozie polskim, 1
polskim, mjr 1
mjr Weyssenhoff 1
Weyssenhoff z 1
4 pp 1
pp polskiej, 1
polskiej, zorganizował 1
zorganizował kontratak. 1
kontratak. Tymczasem 1
ogrodzie pojawia 1
małe tornado. 1
tornado. Tymczasem 1
okolicy pojawia 1
się gryfon. 1
gryfon. Tymczasem 1
okolicy robi 1
się głośno 1
głośno od 1
od tajemniczych 1
tajemniczych morderstw. 1
morderstw. Tymczasem 1
Paryżu Gargamel 1
Gargamel zostaje 1
zostaje okrzyknięty 1
okrzyknięty gwiazdą 1
gwiazdą rozrywki, 1
rozrywki, jednak 1
wciąż mu 1
mu mało 1
mało pieniędzy 1
władzy. Tymczasem 1
Polsce wybuchła 1
wojna międzydzielnicowa 1
międzydzielnicowa pomiędzy 1
pomiędzy kandydatem 1
kandydatem krakowskich 1
krakowskich możnych 1
możnych i 1
i mieszczaństwa, 1
mieszczaństwa, księciem 1
księciem wrocławskim 1
wrocławskim Henrykiem 1
Henrykiem Prawym, 1
Prawym, a 1
a przyrodnim 1
przyrodnim bratem 1
bratem Leszka 1
Leszka – 1
– Tymczasem 1
Rzymie postępowała 1
postępowała anarchizacja 1
anarchizacja życia 1
politycznego. Tymczasem 1
Tymczasem wskutek 1
wskutek zniesienia 1
zniesienia cenzury 1
cenzury Teatr 1
Teatr Francuski 1
Francuski rozpoczął 1
rozpoczął próby 1
próby Antony’ego. 1
Antony’ego. Tymczasem 1
systemie droit 1
droit d’auteur 1
d’auteur utworem 1
jest oryginalny 1
oryginalny i 1
i indywidualny 1
indywidualny (czyli 1
(czyli twórczy), 1
twórczy), ustalony 1
ustalony rezultat 1
rezultat pracy 1
pracy intelektu. 1
intelektu. Tymczasem 1
Tymczasem wuj 1
wuj Oktawa, 1
Oktawa, pragnąc 1
pragnąc zabezpieczyć 1
zabezpieczyć jego 1
jego przyszłość, 1
przyszłość, przyjeżdża 1
przeprowadza prywatne 1
prywatne śledztwo. 1
śledztwo. Tymczasem 1
Tymczasem wypiętrzające 1
wypiętrzające się 1
się góry 1
góry zmuszają 1
zmuszają do 1
ucieczki Elę, 1
Elę, Brzoskwinkę 1
Brzoskwinkę i 1
inne zwierzęta, 1
zwierzęta, które 1
pozostały na 3
lądzie. Tymczasem 1
Tymczasem Wyżyna 1
Wyżyna Łódzka, 1
Łódzka, spośród 1
tych wszystkich, 1
wszystkich, jest 1
pojęciem najszerszym, 1
najszerszym, „zawierającym 1
„zawierającym w 1
w sobie” 1
sobie” Wzniesienia 1
Wzniesienia Łódzkie 1
Łódzkie oraz 1
oraz Wysoczyznę 1
Wysoczyznę Łódzką 1
Łódzką (nazywaną 1
(nazywaną też 1
też Garbem 1
Garbem Łódzkim). 1
Łódzkim). Tymczasem 1
Tymczasem Yugi 1
Yugi znajduje 1
znajduje Sztylet 1
Sztylet Przeznaczenia 1
Przeznaczenia i 1
niszczy nim 1
nim oko 1
oko – 1
– źródło 1
źródło mocy 1
mocy Piramidy 1
Piramidy Światła. 1
Światła. Tymczasem 1
Tymczasem Zachód 1
Zachód używa 1
używa formuły: 1
formuły: „Tej 1
„Tej nocy, 1
nocy, której 1
został wydany”. 1
wydany”. Tymczasem 1
Tymczasem zakochany 1
niej Georges 1
Georges d'Estouteville 1
d'Estouteville aranżuje 1
aranżuje tajemne 1
tajemne spotkania 1
kościele. Tymczasem 1
Tymczasem zamieszki 1
tle wyznaniowym 1
wyznaniowym powtarzały 1
w 1875, 2
1875, gdy 1
gdy według 1
oficjalnych zapewnień 1
zapewnień mieszkańcy 1
mieszkańcy Chełmszczyzny 1
Chełmszczyzny i 1
i Podlasia 1
Podlasia dobrowolnie 1
dobrowolnie prosili 1
prosili o 1
przyjęcie ich 1
do Rosyjskiego 1
Prawosławnego. Tymczasem 1
Tymczasem zawiązało 1
zawiązało się 1
się Stowarzyszenie 1
Przyjaciół Szkoły 1
w Dąbkach, 1
Dąbkach, które 1
miało poprowadzić 1
poprowadzić szkołę 1
szkołę społeczną 1
społeczną od 2
Tymczasem zbliżają 1
się święta 1
święta Bożego 1
Narodzenia. Tymczasem 1
Tymczasem Zelena 1
Zelena − 1
− która 1
która spotkała 2
spotkała matkę 1
siostrą − 1
− została 1
przez Piotrusia 1
Piotrusia Pana 1
Pana i 1
i Golda. 1
Golda. Tymczasem 1
Tymczasem z 1
z pogrzebanej 1
pogrzebanej końskiej 1
końskiej głowy 1
głowy wyrósł 1
wyrósł złotolistny 1
złotolistny dąb, 1
dąb, który 1
który obdarowuje 1
obdarowuje dziewczynę 1
dziewczynę strojem 1
strojem i 1
i powozem, 1
powozem, aby 1
mogła pojechać 1
kościoła. Tymczasowo 1
Tymczasowo zamieszkuje 1
zamieszkuje na 2
plebanii parafii 1
parafii kolegiackiej. 1
kolegiackiej. Tym 1
Tym drugim 1
drugim słowem 1
słowem nazywano 1
nazywano duchownych, 1
duchownych, których 1
których obowiązkiem 1
obowiązkiem było 1
było śpiewanie 1
śpiewanie psalmów 1
psalmów podczas 1
podczas sprawowania 1
sprawowania liturgii 1
liturgii godzin. 1
godzin. Tym 1
Tym niemniej, 2
niemniej, brytyjski 1
brytyjski Krajowy 1
Krajowy Związek 2
Związek Górników 1
Górników (ang. 1
The National 1
National Union 2
of Mineworkers) 1
Mineworkers) nadal 1
w Barnsley. 1
Barnsley. Tym 1
niemniej, na 1
mniej obciążonych 1
obciążonych liniach 1
liniach stosuje 1
sieć lekką 1
lekką nawet 1
przy zasilaniu 1
zasilaniu napięciem 1
napięciem stałym 1
stałym 1500 1
1500 V 1
na kolejach 1
kolejach aglomeracyjnych 1
aglomeracyjnych w 1
w Melbourne, 1
Melbourne, w 1
w Kapsztadzie. 1
Kapsztadzie. Tym 1
Tym niemniej 7
niemniej oznaczenia 1
oznaczenia Bayera 1
Bayera dowiodły 1
dowiodły swojej 1
swojej użyteczności 1
użyteczności i 1
używane po 1
dzień. Tym 1
niemniej same 1
same wizualizacje 1
wizualizacje są 1
szeroko stosowane 2
stosowane i 1
mają kluczową 1
kluczową wagę. 1
wagę. Tym 1
niemniej świadczy 1
to wielkim 1
wielkim szacunku 1
szacunku jakim 1
jakim darzono 1
darzono Shenxiu 1
Shenxiu i 2
uczniów, skoro 1
skoro komuś 1
komuś chciało 1
się ozdobić 1
ozdobić biografię 1
biografię Xiangmo 1
Xiangmo Zanga 1
Zanga takim 1
takim dialogiem 1
dialogiem John 1
John R. 1
R. McRae. 1
McRae. Tym 1
niemniej tożsamość 1
tożsamość wyspy 1
wyspy Guanahani 1
Guanahani pozostaje 1
pozostaje sporna 1
sporna do 1
dziś. Tym 1
ciągu spod 1
spod szczytu 1
szczytu rozciąga 1
się rozległa 1
rozległa panorama 1
panorama obejmująca 1
obejmująca bez 1
bez mała 1
mała całą 1
całą zachodnią 2
zachodnią połowę 1
połowę horyzontu. 1
horyzontu. Tym 1
w. znacznie 1
znacznie rozwinęła 1
się produkcja 2
produkcja rzemieślnicza. 1
rzemieślnicza. Tym 1
niemniej zdając 1
z trudności, 1
trudności, jakie 1
jakie może 1
może napotkać 1
napotkać nowy 1
projekt, zadbano 1
zadbano również 1
o plan 1
plan „B”. 1
„B”. Tym 1
Tym ornamentem 1
ornamentem obramiono 1
obramiono napis 1
napis wykonany 1
wykonany literami 1
literami majuskułowymi 1
majuskułowymi o 1
o wys. 1
wys. 3,5–4 1
3,5–4 cm. 1
cm. Tymoteusz, 1
Tymoteusz, imię 1
świeckie Theodoros 1
Theodoros Margaritis 1
Margaritis (ur. 1
(ur. Tymoteusz 1
Tymoteusz zapewne 1
zapewne niejednokrotnie 1
niejednokrotnie obserwował 1
obserwował swoją 1
matkę podczas 1
podczas modlitw, 1
modlitw, także 1
trudnych sytuacjach, 1
sytuacjach, gdy 3
gdy nigdy 1
nie uskarżała 1
uskarżała się 2
nie narzekała. 1
narzekała. Tym 1
Tym razem 31
razem absencja 1
absencja trwała 1
nazwą Freedom 1
Freedom Fighters 1
Fighters FC 1
FC powrócił 1
rozgrywek. Tym 1
już pełnoprawne 1
pełnoprawne wydarzenie 1
w motoryzacyjnym 1
motoryzacyjnym świecie. 1
świecie. Tym 1
razem były 1
to czołgi 1
czołgi w 1
wersji F, 1
F, z 1
z dodatkowym 1
dodatkowym opancerzeniem. 1
opancerzeniem. Tym 1
razem daimonion 1
daimonion postanowił 1
jednak widocznie 1
widocznie uchronić 1
uchronić od 1
od kary, 1
kary, młodzi 1
młodzi bowiem 1
bowiem się 1
się pogodzili, 1
pogodzili, a 1
może iść 1
iść powitać 1
powitać wnuka. 1
wnuka. Tym 1
razem dochodzenie 1
dochodzenie zakończyło 1
sukcesem inkwizytorów, 1
inkwizytorów, gdyż 1
gdyż ponad 1
700 heretyków 1
heretyków dobrowolnie 1
dobrowolnie się 1
nich zgłosiło 1
zgłosiło i 1
i wyznało 1
wyznało swoje 1
swoje przewiny 1
przewiny w 1
za łagodne 1
łagodne potraktowanie. 1
potraktowanie. Tym 1
mieszkania, z 1
zabić wychodzącą 1
wychodzącą z 1
domu ofiarę, 1
ofiarę, wcześniej 1
wcześniej wrócili 1
wrócili nic 1
tym niewiedzący 1
niewiedzący mieszkańcy. 1
mieszkańcy. Tym 1
razem jednak 3
to międzynarodowy 2
międzynarodowy duopol, 1
duopol, lecz 1
inne firmy 2
z obydwu 2
obydwu krajów 1
możliwość wejścia 1
na rynek. 1
rynek. Tym 1
to Abd 1
Abd ar-Rahman 1
ar-Rahman dyktował 1
dyktował warunki. 1
warunki. Tym 1
razem Konstantin 1
Konstantin otrzymał 1
otrzymał rolę 1
rolę drugoplanową. 1
drugoplanową. Tym 1
razem lepszy 1
się Federer, 1
Federer, wygrywając 1
wygrywając 6:3, 1
6:3, 6:0. 1
6:0. Tym 1
jego pokład 1
pokład zaokrętowało 1
zaokrętowało się 1
najmniej 115 1
115 osób. 1
osób. Tym 1
zewnątrz bazy 1
bazy kosmonauci 1
kosmonauci przebywali 1
przebywali cztery 1
cztery godziny. 1
godziny. Tym 1
było problemów 1
z awansem 1
kolejnego etapu, 1
etapu, gdyż 1
gdyż spośród 1
spośród 4 1
4 klubów 1
grupie awansowały 1
awansowały 3 1
kluby. Tym 1
razem płyta 1
wydana z 1
piosenkami w 1
tonacji świątecznej. 1
świątecznej. Tym 1
razem pojedynek 1
pojedynek miał 1
kraju kawy 1
kawy – 1
– Brazylii. 1
Brazylii. Tym 1
razem po 3
powrocie średnia 1
średnia wynosiła 1
wynosiła 18 3
18 227 1
227 kibiców, 1
kibiców, na 1
mecz. Tym 2
po splądrowaniu 1
splądrowaniu domy 1
domy palono. 1
palono. Tym 1
razem postanowiono 1
postanowiono działać 1
działać bardziej 1
bardziej zdecydowanie. 1
zdecydowanie. Tym 1
razem przyjmują 1
przyjmują na 1
siebie prowadzenie 1
prowadzenie letniego 1
letniego obozu. 1
obozu. Tym 1
razem Rosjanie 1
Rosjanie odnieśli 1
sierpnia Wilno 1
Wilno skapitulowało. 1
skapitulowało. Tym 1
razem rząd 1
rząd federalny 1
federalny wysłał 1
nie negocjatorów, 1
negocjatorów, lecz 1
lecz siły 1
siły policyjne. 1
policyjne. Tym 1
razem siły 1
siły polskie 1
polskie były 1
za szczupłe, 1
szczupłe, by 1
by stawić 1
stawić Krzyżakom 1
Krzyżakom opór 1
opór w 2
otwartym polu. 1
polu. Tym 1
razem szkoła 1
szkoła zaczęła 2
zaczęła przyjmować 1
przyjmować także 1
także dziewczęta. 1
dziewczęta. Tym 1
razem to 1
sam Rossini 1
Rossini zaproponował 1
zaproponował temat, 1
temat, zapoznawszy 1
z francuskim 2
francuskim tłumaczeniem 1
tłumaczeniem poematu, 1
poematu, podsuniętym 1
podsuniętym mu 1
młodego kompozytora 1
kompozytora francuskiego, 1
francuskiego, bawiącego 1
bawiącego w 1
Neapolu, Aleksandra 1
Aleksandra Battona. 1
Battona. Tym 1
generalnej najlepsza 1
najlepsza okazała 3
rodaczka - 1
- Tym 1
konkursie zawodnicy 1
mogli wystartować. 1
wystartować. Tym 1
konkurencji zajęła 1
zdobywając brąz. 1
brąz. Tym 1
razem wybrano 1
wybrano bardziej 1
bardziej dogodną 1
dogodną lokalizację, 1
lokalizację, blisko 1
blisko drogi 1
i źródeł 2
źródeł wody. 2
wody. Tym 1
razem wymagano 1
od przyszłego 1
przyszłego producenta 1
producenta zdolności 1
wyprodukowania 220 1
220 egzemplarzy 1
egzemplarzy wybranej 1
wybranej maszyny. 1
maszyny. Tym 1
razem zmiany 1
zmiany objęły 1
objęły już 1
już głównie 1
głównie kwestie 1
kwestie stylistyczne 1
stylistyczne – 1
historii model 1
model otrzymał 1
otrzymał dwuczęściowe 1
dwuczęściowe tylne 1
tylne światła. 1
światła. Tym 1
razem znowu 1
znowu Dakotowie 1
Dakotowie zagrodzili 1
zagrodzili Amerykanom 1
Amerykanom drogę 1
zmusili do 1
zawrócenia, jednak 1
się tubylców, 1
tubylców, Bozeman 1
Bozeman kontynuował 1
kontynuował wyprawę. 1
wyprawę. Tym 1
Tym razem, 1
razem, z 1
niewielką aktywność 1
aktywność północno-wietnamskiego 1
północno-wietnamskiego lotnictwa 1
lotnictwa priorytetem 1
priorytetem były 1
były akcje 1
akcje bezpośredniego 1
bezpośredniego wsparcia 1
wsparcia sił 1
sił lądowych. 1
lądowych. Tym 1
samym abp 1
abp Carroll 1
Carroll został 1
został pronuncjuszem 1
pronuncjuszem apostolskim 1
w Liberii. 1
Liberii. Tym 1
samym całość 1
całość Królestwa 1
Królestwa Neapolu 1
Neapolu znalazła 1
kontrolą Hiszpanii, 1
Hiszpanii, która 1
utrzymała je 1
do 1707. 1
1707. Tym 1
samym czarownice 1
czarownice tracą 1
tracą źródło 1
źródło swojej 1
swojej wiedzy 1
mogą więcej 1
więcej studiować 1
studiować magii. 1
magii. Tym 1
samym droga 1
drogą łatwą. 1
łatwą. Tym 1
samym dyliżansem 1
dyliżansem podróżuje 1
podróżuje też 1
też panna 1
panna Dallas, 1
Dallas, dziewczyna 1
dziewczyna lekkich 1
lekkich obyczajów, 1
obyczajów, wyrzucona 1
wyrzucona z 1
z miasteczka 1
miasteczka przez 1
przez zgorszonych 1
zgorszonych jej 1
jej profesją 1
profesją mieszkańców. 1
mieszkańców. Tym 1
samym gminę 1
gminę zbiorową 1
zbiorową rozwiązano. 1
rozwiązano. Tym 1
samym jednocześnie 1
jednocześnie zasiadł 1
dwóch najważniejszych 2
najważniejszych organach 1
organach KRLD, 1
KRLD, sprawujących 1
sprawujących zwierzchnictwo 1
zwierzchnictwo nad 3
armią. Tym 1
samym jedynie 1
jedynie wojska 1
francuskie mogły 2
mogły próbować 1
próbować przeciwstawić 1
planom niemieckim. 1
niemieckim. Tym 1
samym jego 1
jego rezultaty 1
rezultaty podczas 1
podczas 98. 1
98. edycji 1
France zostały 1
również anulowane. 1
anulowane. Tym 1
samym Katedra 1
Katedra Psychologii 1
Psychologii została 1
podporządkowana Wydziałowi 1
Wydziałowi Filozoficzno-Historycznemu. 1
Filozoficzno-Historycznemu. Tym 1
samym klub 1
z Murskiej 1
Murskiej Soboty 1
Soboty po 1
fazy głównej 1
głównej Pucharu 1
Pucharu CEV. 1
CEV. Tym 1
samym konieczne 1
jest wybranie 1
wybranie podzbioru 1
podzbioru tej 1
tej wiedzy 1
określonej specjalności, 1
specjalności, dowolnie 1
dowolnie sformułowanych. 1
sformułowanych. Tym 1
samym Krystiana 1
Krystiana wpisano 1
na jedenaste 1
jedenaste miejsce 2
miejsce listy. 1
listy. Tym 1
samym liczba 1
liczba torów 1
torów pasażerskich 1
pasażerskich zwiększyła 1
24 (później 1
(później doszedł 1
doszedł jeszcze 1
jeszcze dodatkowy 1
dodatkowy tor 1
tor 1a 1
1a poza 1
poza halą 1
halą peronową). 1
peronową). Tym 1
samym Meyer 1
Meyer jako 1
pierwsza pływaczka 1
pływaczka w 1
historii zdobyła 1
zdobyła na 1
na jednych 1
jednych igrzyskach 1
igrzyskach złoto 1
dystansie 200, 1
200, 400 1
400 i 1
i 800 1
dowolnym. Tym 1
samym na 1
froncie zachodnim 2
zachodnim rozpoczął 1
się statyczny 1
statyczny okres 1
okres wojny, 1
wojny, który 1
trwać przez 1
lata. Tym 1
samym nie 1
powiódł się 2
się zamiar 1
zamiar wyprzedzenia 1
wyprzedzenia Japończyków, 1
Japończyków, którzy 1
również przygotowywali 1
lotu kosmicznego 1
kosmicznego (zob. 1
(zob. Tym 1
samym nieuprawnienie 1
nieuprawnienie promować 1
promować brytyjską 1
brytyjską wytwórnie, 1
wytwórnie, kosztem 1
kosztem pozostałych 1
pozostałych partnerów. 1
partnerów. Tym 1
samym papieska 1
papieska misja 1
misja w 1
w Skandynawii 1
Skandynawii 2 1
1982 została 1
rangi nuncjatury 1
nuncjatury apostolskiej, 1
apostolskiej, a 1
a abp 1
abp Bellotti 1
Bellotti został 1
został nuncjuszem 1
nuncjuszem apostolskim. 1
apostolskim. Tym 1
samym partia 1
partia zwiększała 1
zwiększała o 1
jeden mandat 1
mandat swoją 1
swoją przewidywaną 1
przewidywaną siłę 1
siłę w 1
kolejnej kadencji 2
kadencji senackiej, 1
senackiej, co 1
dawało jej 1
jej szansę 1
na większość. 1
większość. Tym 1
samym podjęto 1
podjęto również 1
również decyzje, 1
decyzje, że 1
że R2Y1 1
R2Y1 będzie 1
będzie przedprototypem 1
przedprototypem wersji 1
wersji docelowej 2
docelowej R2Y2 1
R2Y2 i 1
i posłuży 1
posłuży do 1
do zbadania 1
zbadania poszczególnych 1
poszczególnych systemów 1
systemów płatowca. 1
płatowca. Tym 1
samym ponad 1
ponad pięćsetletnia 1
pięćsetletnia historia 1
historia apteki 1
apteki „Pod 1
„Pod Murzynem” 1
Murzynem” dobiegła 1
końca. Tym 1
samym prawdopodobnie 1
prawdopodobnie przeszedł 1
przeszedł heel 1
heel turn. 1
turn. Tym 1
samym Ro 1
Ro Kinam 1
Kinam został 1
arcybiskupem seulskim. 1
seulskim. Tym 1
rozkazem zmieniono 1
zmieniono nazewnictwo 1
nazewnictwo oddziałów 1
i pododdziałów 1
pododdziałów WOP. 1
WOP. Tym 1
samym rozpoczął 1
się powolny 1
powolny proces 1
proces marginalizacji 1
marginalizacji Mezopotamii, 1
Mezopotamii, jako 1
i gospodarczego 2
Wschodzie. Tym 1
samym Ruud 1
Ruud jest 1
utytułowanym skoczkiem 1
skoczkiem w 1
srebrne medale. 1
medale. Tym 1
samym Serbki 1
Serbki obroniły 1
obroniły tytuł 1
tytuł wywalczony 1
wywalczony rok 1
wcześniej. Tym 1
samym Shinji 1
Shinji i 1
i Ren 1
Ren są 1
są świadkiem 1
świadkiem śmierci 1
śmierci Sudō, 1
Sudō, który 1
zostaje pożarty 1
pożarty przez 1
przez Volcancera. 1
Volcancera. Tym 1
samym stadion 1
stadion Błękitnych 1
Błękitnych uległ 1
uległ likwidacji. 1
likwidacji. Tym 1
samym stał 1
historii japońskim 1
japońskim mistrzem 1
mistrzem K-1 1
K-1 (biorąc 1
(biorąc pod 1
zarówno World 1
World GP, 1
GP, jak 1
i MAX). 1
MAX). Tym 1
samym teraz, 1
teraz, miano 1
miano latać 1
latać nisko, 1
nisko, tuż 1
ziemią. Tym 1
samym władze 1
federalne zachowują 1
zachowują kontrolę 1
całością prawodawstwa 1
prawodawstwa stanowionego 1
stanowionego przez 1
przez terytoria 1
terytoria i 2
mogą je 2
je uchylać. 1
uchylać. Tym 1
samym wprowadza 1
wprowadza on 1
kalkulacji ekonomicznych 1
ekonomicznych dodatkowy 1
dodatkowy czynnik: 1
czynnik: budżet 1
budżet czasu. 1
czasu. Tym 1
swoim debiucie 1
debiucie zdobył 1
punkty. Tym 1
samym załoga 1
załoga Sojuza 1
Sojuza TMA-01M 1
TMA-01M stała 1
jedyną na 1
stacji. Tym 1
samym założył 1
nową wspólnotę 1
wspólnotę religijną 1
religijną odrębną 1
odrębną od 1
od babizmu. 1
babizmu. Tym 1
samym zastosowanie 1
zastosowanie miały 1
tu wytyczne 1
wytyczne zawarte 1
w zarządzeniu 1
zarządzeniu Ministra 1
Ministra Finansów 1
Finansów z 1
W konsekwencji 14
konsekwencji korony 1
korony bito 1
bito krążków 1
krążków ważących 1
ważących 4 1
4 gramy 1
gramy (±1,5%; 1
(±1,5%; z 1
1 kilograma 1
kilograma wytwarzano 1
wytwarzano 250 1
250 sztuk). 1
sztuk). Tym 1
samym zawodnicy 1
schodzili na 1
przerwę przy 1
przy wyniku 1
wyniku 8-5 1
8-5 dla 1
Marka Selby'ego. 1
Selby'ego. Tym 1
samym zlekceważył 1
zlekceważył Achajosa, 1
Achajosa, odkładając 1
odkładając rozprawę 1
na później, 1
później, być 1
może dowiadując 1
jego kłopotach 1
kłopotach z 1
wojskiem. Tym 1
sposobem otworzyła 1
otworzyła się 2
przestrzeń dla 1
dla Amarildo, 1
Amarildo, który 1
zagrał doskonały 1
doskonały mecz. 1
sposobem wybrano 1
wybrano najtrudniejszy 1
najtrudniejszy z 2
z logistycznego 1
logistycznego punktu 1
widzenia termin 1
termin - 1
- spodziewano 1
zaopatrzeniem w 1
i dokuczliwych 1
dokuczliwych upałów. 1
upałów. Tym 1
sposobem zyskał 1
zyskał zapis 1
zapis majątku 1
i złoty 2
złoty pierścień 3
pierścień prosto 1
prosto od 1
od cara. 1
cara. Tym 1
Tym szlachetnym 1
szlachetnym mężem 1
Stanisław Znamierowski. 1
Znamierowski. Tym 1
Tym też 1
też oraz 1
oraz pszczelarstwem 1
pszczelarstwem zajmowali 1
się założyciele 1
założyciele wsi. 1
wsi. Tym 1
Tym ubogim, 1
ubogim, bezbronnym 1
bezbronnym i 1
i słabym 1
słabym oddawał 1
oddawał nie 1
tylko moralną 1
moralną sprawiedliwość. 1
sprawiedliwość. Tym 1
Tym więcej, 1
Francji napięcie 1
napięcie wyraźnie 1
wyraźnie rosło. 1
rosło. Tym 1
Tym wszystkim, 1
wszystkim, którzy 1
którzy włożyli 1
włożyli wiele 1
wiele pracy 2
i wysiłku 1
wysiłku w 1
rozwój sekcji 1
sekcji piłki 2
nożnej, należą 1
należą się 1
słowa wdzięczności 1
wdzięczności i 1
i podziękowań. 1
podziękowań. Tym 1
Tym wydarzeniem 1
wydarzeniem kończy 1
się piąty 1
rozdział Księgi 1
Księgi Daniela. 1
Daniela. Tym 1
Tym zaś, 1
wcześniej trzymali 1
swych rękach 1
rękach ager 1
ager publicus, 1
publicus, a 1
dokonali na 1
terenie niezbędnych 1
niezbędnych prac 1
prac (m.in. 1
(m.in. Typ 1
Typ „6” 1
„6” przeznaczony 1
do odpalania 1
odpalania przy 1
prędkości samolotu 1
samolotu wynoszącej 1
wynoszącej 330 1
330 km/h, 1
km/h, „7” 1
„7” - 1
- 320 1
320 km/h, 1
a „8” 1
„8” - 1
- 640 1
640 km/h. 1
km/h. Typ 1
Typ Audacious 1
Audacious stanowił 1
stanowił powiększone 1
powiększone rozwinięcie 1
rozwinięcie lotniskowców 1
lotniskowców floty 1
floty typu 1
typu Implacable 1
Implacable i, 1
i, podobnie 1
one, odznaczał 1
się opancerzonym 1
opancerzonym pokładem 1
pokładem i 1
i dwupoziomowym 1
dwupoziomowym hangarem 1
hangarem dla 1
dla samolotów. 1
samolotów. Type 1
Type O 2
O Negative 2
Negative nagrali 2
nagrali też 1
nowych wersji 1
wersji swoich 1
utworów do 1
do horrorów 1
horrorów takich 1
" ; 1
; Typ 1
Typ II: 1
II: przecinają 1
przecinają DNA 1
DNA w 1
w zdefiniowanym 1
zdefiniowanym miejscu, 1
obszarze rozpoznawanej 1
rozpoznawanej sekwencji 1
sekwencji lub 1
jej pobliżu. 1
pobliżu. Typ 1
Typ II 1
II supernowych 1
supernowych cechuje 1
stałą jasnością, 1
jasnością, więc 1
dokładnego zmierzenia 1
zmierzenia odległości. 1
odległości. Typ 1
Typ i 1
i nasilenie 1
nasilenie objawów 1
objawów zależą 1
progresji od 1
od niedrożności 1
niedrożności przepuszczającej 1
przepuszczającej do 1
pełnej niedrożności. 1
niedrożności. Typ 1
Typ miał 1
dwóch jednostek 1
nazwach „ 1
„ Typowa 1
Typowa kamizelka 1
kamizelka Steadicamu 1
Steadicamu ma 1
ma mocowanie 1
mocowanie ramienia 1
ramienia z 1
przodu. Typowa 1
Typowa kompozycja 1
kompozycja to 1
postać przedstawiona 1
przedstawiona nisko 1
kości słoniowej. 1
słoniowej. Typowanie 1
Typowanie tkankowe 1
tkankowe przed 1
przed przeszczepieniem 1
przeszczepieniem nie 1
jest stosowane. 1
stosowane. Typowa 1
Typowa reklama 1
reklama zaczynała 1
się próbą 2
próbą kradzieży 1
kradzieży ciasteczek 1
ciasteczek przez 1
przez Cookie 1
Cookie Crook, 1
Crook, zawsze 1
zawsze korzystając 1
nowego wynalazku. 1
wynalazku. Typowe 1
Typowe blokowisko-sypialnia, 1
blokowisko-sypialnia, brak 1
brak zabudowy 1
zabudowy jednorodzinnej. 1
jednorodzinnej. Typowe 1
Typowe brzmienie 1
jest uzyskiwane 1
uzyskiwane gdy 1
z instrumentów 2
instrumentów (zazwyczaj 1
(zazwyczaj trąbka) 1
trąbka) odtwarza 1
odtwarza melodię, 1
melodię, rozpoznawalną 1
rozpoznawalną frazę 1
frazę lub 1
jej wariacje, 1
wariacje, natomiast 1
pozostałe instrumenty 1
instrumenty front 1
front line 1
line improwizują 1
improwizują na 1
sam temat. 1
temat. Typowe 1
Typowe dla 1
stylu są: 1
są: racjonalna 1
racjonalna przejrzystość, 1
przejrzystość, lakoniczność 1
lakoniczność form, 1
form, dyskrecja 1
dyskrecja dekoracji. 1
dekoracji. Typowo 1
Typowo czerniak 1
czerniak jest 1
widoczny jako 1
jako cętkowany 1
cętkowany obszar 1
obszar z 1
z hiperfluorescencją 1
hiperfluorescencją w 1
fazie naczyniowej 1
naczyniowej i 1
i rozlane 1
rozlane wybarwienie 1
wybarwienie masy 1
masy guza 1
płynu pod 1
pod siatkówką 1
siatkówką w 1
późniejszej fazie 1
fazie badania. 1
badania. Typowo 1
Typowo występuje 1
występuje bezdech 1
bezdech przy 1
przy zachowanej 1
zachowanej świadomości 1
świadomości pacjenta. 1
pacjenta. Typowy 1
Typowy czas, 1
czas, po 1
jakim cząstka 1
cząstka takiej 1
takiej wielkości 1
wielkości spada 1
na Słońce, 1
Słońce, to 1
700 tysięcy 1
lat. Typowy 1
Typowy LSD 1
LSD posiadał 1
posiadał 4270 1
4270 (z 1
(z pełnym 1
pełnym obciążeniem 1
obciążeniem 7950) 1
7950) t 1
t wyporności, 1
wyporności, miał 1
miał 139,5 1
139,5 m 1
długości, 22 1
i 5,3 1
5,3 m 1
m zanurzenia. 1
zanurzenia. Typowym 1
Typowym dla 2
dla malarstwa 2
malarstwa flamandzkiego 1
flamandzkiego jest 1
rodzaj parapetu, 1
parapetu, na 1
którym mężczyzna 1
mężczyzna opiera 1
opiera rękę 1
rękę z 1
z listem. 1
listem. Typowym 1
serii elementem 1
elementem są 1
i historyjki: 1
historyjki: m.in. 1
m.in. Matemagik, 1
Matemagik, kosmici 1
kosmici z 1
z planety 2
planety Zog, 1
Zog, zły 1
zły profesor 1
profesor Okrutnik, 1
Okrutnik, barbarzyńcy, 1
barbarzyńcy, gangi 1
gangi i 1
i historie 1
historie miłosne. 1
miłosne. Typowymi 1
Typowymi usuwanymi 1
usuwanymi elementami 1
są błotniki, 1
błotniki, osłony 1
osłony nóg, 1
nóg, podnóżki 1
podnóżki oraz 1
oraz reszta 1
reszta osłon 1
osłon i 1
i owiewek. 1
owiewek. Typowym 1
Typowym pociskiem 1
pociskiem odłamkowo-burzącym 1
odłamkowo-burzącym jest 1
jest OF-412, 1
OF-412, którego 1
którego działanie 1
działanie odłamkowe 1
odłamkowe lub 1
lub burzące 1
burzące osiąga 1
zastosowanie odpowiedniego 1
odpowiedniego zapalnika. 1
zapalnika. Typowy 1
Typowy rozmiar 1
rozmiar supergranuli 1
supergranuli to 1
km. Typowy 1
Typowy wagon 1
wagon ma 1
trzy albo 1
albo cztery 1
pary drzwi 2
drzwi (zależnie 1
linii Wagony 1
Wagony Tōzai-sen, 1
Tōzai-sen, Chiyoda-sen, 1
Chiyoda-sen, Yūrakuchō-sen, 1
Yūrakuchō-sen, Hanzōmon-sen, 1
Hanzōmon-sen, Namboku-sen, 1
Namboku-sen, Fukutoshin-sen, 1
Fukutoshin-sen, Mita-sen 1
Mita-sen oraz 1
oraz Shinjuku-sen 1
Shinjuku-sen mają 1
drzwi. Typ 1
Typ pojazdu 1
pojazdu mechanicznego 1
mechanicznego otrzymuje 1
otrzymuje świadectwo 1
świadectwo homologacji, 1
homologacji, kiedy 1
kiedy spełniony 1
spełniony zostanie 1
zostanie szereg 1
szereg tzw. 1
tzw. "homologacji 1
"homologacji cząstkowych", 1
cząstkowych", składających 1
na homologację 1
homologację całopojazdową. 1
całopojazdową. Typ 1
Typ ten 1
nazwą Sowietskij 1
Sowietskij Sojuz. 1
Sojuz. Typy 1
Typy dostępnych 1
dostępnych pojazdów: 1
pojazdów: czołgi, 1
czołgi, mobilna 1
mobilna artyleria 1
artyleria przeciwlotnicza, 1
przeciwlotnicza, opancerzone 1
opancerzone transportery 1
transportery piechoty, 1
piechoty, ciężkie 1
ciężkie pojazdy 1
pojazdy i 1
i lekkie 1
lekkie łaziki, 1
łaziki, łodzie 1
łodzie pontonowe, 1
pontonowe, helikoptery 1
helikoptery (transportowe 1
(transportowe oraz 1
oraz bojowe) 1
bojowe) i 1
samoloty (myśliwce 1
(myśliwce oraz 1
oraz bombowce). 1
bombowce). Typy 1
Typy fizjonomiczne 1
fizjonomiczne postaci 1
otwarte krajobrazy 1
krajobrazy nawiązują 1
wcześniejszego tryptyku 1
tryptyku Trójcy 1
Świętej i 2
o powiązaniu 1
powiązaniu warsztatowym 1
warsztatowym artysty. 1
artysty. ", 1
", "Tyrant" 1
"Tyrant" i 1
i "Won't 1
"Won't Stop" 1
Stop" z 1
z debiutanckiego 1
albumu OneRepublic 1
OneRepublic " 1
" Tyrwhitt, 1
Tyrwhitt, który 1
dowódcą Boyle'a 1
Boyle'a podczas 1
Chinach w 2
latach 20., 1
20., napisał, 1
że admirał 1
admirał był 1
był „po 1
„po prostu 1
prostu wspaniały, 1
wspaniały, absolutnie 1
absolutnie pierwsza 1
pierwsza klasa”. 1
klasa”. Tysiące 1
Tysiące lat 1
temu, wygnani 1
wygnani Szlachetnie 1
Szlachetnie Urodzeni 1
Urodzeni wylądowali 1
brzegach Lordaeronu 1
Lordaeronu i 1
stworzyli magiczne 1
magiczne królestwo 1
królestwo Quel'Thalas. 1
Quel'Thalas. Tysiące 1
Tysiące ludzi 1
ludzi rok 1
rok przyjeżdżają 1
tej niewielkiej 1
niewielkiej miejscowości 1
miejscowości położonej 1
obrzeżach Green 1
Green Bay 1
Bay od 1
roku 1978, 1
1978, by 1
by słuchać 1
słuchać muzyki, 1
muzyki, oglądać 1
oglądać parady, 1
parady, brać 1
w tańcach 1
tańcach i 1
i smakować 1
smakować „polską” 1
„polską” kuchnię 1
kuchnię ( 1
( Tysiące 1
Tysiące mieszkańców 1
mieszkańców Jarosławia 1
Jarosławia i 1
innych miast 1
miast Rosji 1
Rosji przybyły 1
przybyły tam, 1
tam, aby 1
oddać hołd 1
hołd tragicznie 1
tragicznie zmarłym. 1
zmarłym. Tysvær 1
Tysvær jest 1
jest 234. 1
234. norweską 1
powierzchni. Tytani 1
Tytani mieli 1
mieli przestraszyć 1
przestraszyć się 1
się osłów, 1
osłów, które 1
zasługi zostały 1
niebie przy 1
przy żłóbku. 1
żłóbku. Tytan 1
Tytan na 1
swych plecach 1
plecach dźwigał 1
dźwigał kolosalną 1
kolosalną świątynię, 1
świątynię, w 1
się owa 1
owa puszka 1
puszka Pandory. 1
Pandory. Tytonie 1
Tytonie wkładkowe 1
wkładkowe są 1
są dobierane 1
dobierane do 1
rodzaju cygara, 1
cygara, żeby 1
żeby pozostawały 1
charakterem liści 1
liści pokrywowych, 1
pokrywowych, stąd 1
stąd częsty 1
częsty przesąd 1
przesąd wśród 1
wśród palaczy 1
palaczy cygar, 1
cygar, że 1
że owijacz 1
owijacz determinuje 1
determinuje smak 1
smak cygara. 1
cygara. Tytoniowo-skórzane 1
Tytoniowo-skórzane – 1
– kategoria 1
kategoria częściej 1
częściej występująca 1
przypadku perfum 1
perfum niszowych, 1
niszowych, niż 1
niż tzw. 1
tzw. popularnych. 1
popularnych. Tytuł 1
Tytuł akcji 1
akcji Malik 1
Malik tłumaczyła 1
tłumaczyła w 1
wywiadzie dla 2
dla „Obiegu”: 1
„Obiegu”: "Miasta" 1
"Miasta" to 1
tytuł mozaiki 1
mozaiki ściennej 1
ściennej Heleny 1
Heleny i 1
i Romana 2
Romana Husarskich, 1
Husarskich, którą 1
którą odkrył 1
odkrył Mateusz. 1
Mateusz. Tytularny 1
Tytularny generał 1
generał dywizji 2
dywizji Wojska 1
Polskiego. Tytularny 1
Tytularny obraz 1
Wniebowzięcie Matki 1
Bożej, dzieło 1
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strzelił 19 1
19 bramek. 3
bramek. Tytuł 1
króla wszystkich 1
wszystkich Romów 1
Romów na 1
świecie odziedziczył 1
Tytuł książęcy 1
książęcy odziedziczył 1
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Poznań. Tytuł 1
Tytuł mistrzowski 1
rywalizacji kobiet 2
kobiet wywalczyły 1
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u susła 1
susła anatolijskiego. 1
anatolijskiego. Ubarwienie 1
Ubarwienie dzikich 1
dzikich kanarków 1
kanarków jest 1
jest ogółem 1
ogółem zielonożółte 1
zielonożółte z 1
z oliwkowo-brązowymi 1
oliwkowo-brązowymi pasami. 1
pasami. Ubarwienie 1
Ubarwienie futra 1
futra oliwkowo-brązowe 1
oliwkowo-brązowe w 1
części grzbietowej, 1
grzbietowej, a 1
a czerwone 1
czerwone w 1
części brzusznej. 1
brzusznej. Ubarwienie 1
Ubarwienie głaszczków 1
głaszczków szczękowych, 1
szczękowych, czułków 1
i odnóży 1
odnóży wyraźnie 1
wyraźnie przyciemnione. 1
przyciemnione. Ubarwienie 1
Ubarwienie jasnopłowe 1
jasnopłowe z 1
i grzbiecie, 1
grzbiecie, od 1
spodu białawe. 1
białawe. Ubarwienie 1
Ubarwienie jest 1
jest różnorodne, 1
różnorodne, najczęściej 1
zielone. Ubarwienie 1
Ubarwienie karapaksu 1
karapaksu może 1
od żółtawobrązowego 1
żółtawobrązowego lub 1
lub pomarańczowego 1
pomarańczowego po 1
po ciemnobrązowe 1
prawie czarną 1
czarną okolicą 1
okolicą oczu 1
słabo zaznaczonymi, 1
zaznaczonymi, ciemniejszymi 1
ciemniejszymi liniami. 1
liniami. Ubarwienie 1
Ubarwienie latem 1
latem rdzawo 1
rdzawo lub 1
lub szaro-brązowe, 1
szaro-brązowe, ciemniejsze 1
ciemniejsze wzdłuż 1
wzdłuż grzbietu, 1
grzbietu, brzuch 1
brzuch biały, 1
biały, zimą 1
zimą białe 1
czarnymi końcami 1
końcami uszu. 1
uszu. Ubarwienie 1
Ubarwienie ma 1
od rudobrązowego 1
rudobrązowego po 1
po brązowe. 1
brązowe. Ubarwienie 1
Ubarwienie od 1
od żółtawo-zielonego 1
żółtawo-zielonego do 1
do brązowego 1
brązowego lub 1
lub czarnego. 1
czarnego. Ubarwienie 1
Ubarwienie o 1
różnej intensywności 1
intensywności – 1
od jednolicie 1
jednolicie czarnego 1
czarnego i 1
i ciemnobrązowego 1
ciemnobrązowego do 2
do żółtego 1
i czerwonopomarańczowego. 1
czerwonopomarańczowego. Ubarwienie 1
Ubarwienie podgatunku 1
podgatunku tarapacensis 1
tarapacensis jest 1
bardziej szare 1
szare niż 1
u nominatywnego, 1
nominatywnego, głowa 1
i szyja 1
szyja popielato-szara, 1
popielato-szara, górne 1
górne części 1
ciała rdzawo-brązowawe 1
rdzawo-brązowawe z 1
z wyraźnym 2
wyraźnym szarawym 1
szarawym odcieniem, 1
odcieniem, białe 1
na końcówkach 1
końcówkach piór 1
piór mniejsze. 1
mniejsze. Ubarwienie 1
Ubarwienie sierści 1
sierści brunatne, 1
brunatne, dość 1
dość zmienne; 1
zmienne; grzbiet 1
grzbiet i 1
ciała pokryte 1
pokryte białawymi 1
białawymi cętkami. 1
cętkami. Ubarwienie 1
Ubarwienie wierzchu 1
jest ogólnie 1
ogólnie rudobrązowe 1
rudobrązowe lub 1
lub ciemnobrązowe 1
lub brązowym 1
brązowym punktowaniem. 1
punktowaniem. Ubarwiony 1
Ubarwiony ciemnobrązowo 1
ciemnobrązowo z 1
z rudymi 1
rudymi tylnymi 1
tylnymi krawędziami 1
krawędziami przedplecza 1
pokryw oraz 1
oraz linią 1
linią wzdłuż 1
wzdłuż szwu. 1
szwu. Ubarwiony 1
Ubarwiony jest 1
jest ciemnobrązowo, 1
ciemnobrązowo, ale 1
nie prawie 1
prawie czarno. 1
czarno. U 1
U Bernharda 1
Bernharda bohater 1
bohater umiera 1
na zawał 5
zawał serca 3
serca przy 1
przy fortepianie. 1
fortepianie. ; 1
; ubezpieczał 1
ubezpieczał zarazem 1
zarazem przyczółek 1
przyczółek od 1
północy. Ubezpieczyciele 1
Ubezpieczyciele początkowo 1
początkowo wymagali 1
od kompanii 1
kompanii płacenia 1
płacenia 6% 1
6% dopłat 1
dopłat za 1
za przepływanie 1
przepływanie dużymi 1
dużymi statkami 1
statkami przez 1
przez niebezpieczny 1
niebezpieczny 560-kilometrowy 1
560-kilometrowy tor 1
tor wodny 1
Cieśninie Magellana, 1
Magellana, zamiast 1
zamiast bezpieczniejszą, 1
bezpieczniejszą, lecz 1
lecz dłuższą 1
dłuższą drogą. 1
drogą. Ubiegał 1
Ubiegał się 1
wyborach powszechnych 3
1996, 1999 1
1999 i 4
i 2004. 1
2004. Ubiegłoroczny 1
Ubiegłoroczny półfinalista, 1
półfinalista, Perry, 1
Perry, wygrał 1
wygrał tylko 3
jednego frame’a 1
frame’a i 1
pierwszym rozstawionym 1
rozstawionym zawodnikiem, 1
który pożegnał 1
z turniejem. 1
turniejem. U 1
U biegusów 1
biegusów obserwowane 1
obserwowane było 1
było „adoptowanie” 1
„adoptowanie” obcych 1
obcych ptaków, 1
ptaków, zarówno 1
przez pary 1
pary posiadające 1
posiadające już 1
już potomstwo, 1
potomstwo, jak 1
przez te, 1
które go 1
go jeszcze 3
nie mają. 2
mają. Ubiera 1
Ubiera się 1
w ciemnofioletową 1
ciemnofioletową koszulkę 1
koszulkę bez 1
bez ramiączek 1
ramiączek z 1
czarnym stanikiem 1
stanikiem pod 1
pod spodem, 1
spodem, białe 1
białe buty, 1
buty, czarne 1
czarne legginsy 1
legginsy z 1
z dziurami 1
dziurami w 1
kształcie gwiazdy 1
kolanach. Ubiór 1
Ubiór składał 1
z czapki, 1
czapki, bluzy, 1
bluzy, kurtki, 1
kurtki, kurtki 1
kurtki zimowej, 1
zimowej, spodni 1
spodni i 1
i butów 1
butów czarnych. 1
czarnych. Ubisoft 1
Ubisoft nawiązał 1
kilkoma sieciami 1
sieciami sprzedażowymi 1
sprzedażowymi na 1
celu uzgodnienia 1
uzgodnienia dostępności 1
dostępności przedpremierowych 1
przedpremierowych bonusów. 1
bonusów. Ubłagała 1
Ubłagała ona 1
ona pana 1
pana na 1
Monte Christo, 1
Christo, by 1
nie zabijał 1
zabijał jej 1
jej syna. 1
syna. Uboczne 1
Uboczne użytki 1
użytki leśne 1
leśne zwiększają 1
zwiększają zakres 1
zakres produkcji 1
produkcji gospodarstwa 1
gospodarstwa leśnego 1
leśnego i 1
i przyczyniają 1
do intensyfikacji 1
intensyfikacji produkcji. 1
produkcji. Ubogie 1
Ubogie w 1
w substancje 1
substancje odżywcze, 1
odżywcze, a 1
– stosunkowo 1
stosunkowo ubogie 1
ubogie florystycznie 1
florystycznie ( 1
( U-Boot 1
U-Boot wrócił 1
do barek 1
barek i 1
i ostrzelał 1
ostrzelał je, 1
je, topiąc 1
topiąc „Allegheny” 1
„Allegheny” (914 1
(914 BRT) 2
BRT) wiozącą 1
wiozącą 1448 1
1448 ton 1
ton węgla, 1
węgla, „Barnegat” 1
„Barnegat” (914 1
BRT) z 1
ładunkiem 1511 1
1511 ton 1
ton węgla 1
węgla oraz 2
oraz uszkodził 2
uszkodził „Ontario” 1
„Ontario” (490 1
(490 BRT), 1
BRT), która 1
chciała zatonąć 1
zatonąć ze 1
na ładunek 1
ładunek drewna. 1
drewna. Ubrana 1
Ubrana jest 2
białą suknię 1
suknię i 1
i ciemny 1
ciemny zielony 1
zielony płaszcz. 1
płaszcz. Ubrana 1
w skromne 1
skromne książęce 1
książęce szaty 1
szaty z 1
koroną lub 1
lub przepaską 1
przepaską na 1
głowie, przytrzymującą 1
przytrzymującą spadającą 1
spadającą na 1
na ramiona 1
ramiona białą 1
białą chustą. 1
chustą. Ubrany 1
Ubrany jest 5
białą koszulę, 1
koszulę, na 1
którą narzucone 1
narzucone jest 1
jest futro, 1
futro, podtrzymywane 1
przez lewą 1
lewą dłoń. 1
dłoń. Ubrany 1
w ciemnozielone 1
ciemnozielone i 2
czerwone szaty, 1
szaty, na 1
ma czerwony 1
czerwony czepiec. 1
czepiec. Ubrany 1
długi płaszcz 1
płaszcz z 1
z futrzanym 1
futrzanym kołnierzem 1
i półdługimi 1
półdługimi rękawami. 1
rękawami. Ubrany 1
w prosty 1
prosty brązowy 1
brązowy habit 1
habit z 1
z kapturem 1
kapturem charakterystycznym 1
jego zgromadzenia. 1
zgromadzenia. Ubrany 1
strój myśliwego 1
myśliwego i 1
i otoczony 1
otoczony symbolami 1
symbolami dobrobytu: 1
dobrobytu: stoi 1
na workach 1
workach ryżu, 1
ryżu, worek 1
worek ryżu 1
ryżu ma 1
też zarzucony 1
zarzucony na 1
na plecy. 1
plecy. Ubrany 1
Ubrany w 1
w pruski 1
pruski mundur 1
mundur uczestniczył 1
w paradzie 1
paradzie wojskowej. 1
wojskowej. U 1
U chłopstwa 1
chłopstwa były 1
były trzymane 2
celach kłusowniczych. 1
kłusowniczych. Uchodzą 1
Uchodzą za 1
najbardziej zróżnicowany 1
zróżnicowany geologicznie 1
geologicznie i 1
najbardziej skomplikowany 1
skomplikowany obszar 1
Czechach. Uchodźcy 1
Uchodźcy ze 1
ze studia 1
studia założyli 1
założyli nową 2
nową spółkę, 1
spółkę, Respawn 1
Respawn Entertainment. 1
Entertainment. Uchodzi 1
Uchodzi do 1
do Brennicy 1
Brennicy w 1
w Brennej 1
Brennej Bukowej 1
Bukowej na 1
ok. 475 1
475 m 1
n.p.m., nieco 1
powyżej przystanku 1
przystanku autobusowego 1
autobusowego Brenna 1
Brenna Bukowa 1
Bukowa Lachy. 1
Lachy. Uchodziła 1
Uchodziła też 1
najlepszy pod 1
względem menu 1
menu i 1
obsługi tego 1
rodzaju obiekt 1
kraju. Uchodził 1
Uchodził w 1
nim za 1
najwybitniejszych parlamentarzystów 1
parlamentarzystów i 1
i mówców. 1
mówców. Uchodził 1
Uchodził za 1
twórców sukcesu 1
sukcesu wyborczego 1
wyborczego konserwatystów 1
1992. Uchodzi 1
Uchodzi za 1
ojca tej 1
dziedziny medycyny. 1
medycyny. Ucho 1
Ucho na 1
obrazie jest 1
jest nieukończone, 1
nieukończone, a 1
nie obcięte, 1
obcięte, a 1
samo dzieło 1
dzieło mogło 1
mogło powstać 1
powstać wcześniej, 1
wcześniej, przed 1
przed 23 1
grudnia. U 1
U chorych 4
chorych zakwalifikowanych 1
do stadium 1
stadium III 1
III zaawansowania 1
zaawansowania choroby 2
powodu zajęcia 1
zajęcia węzła 1
węzła wartowniczego 1
wartowniczego zaleca 1
się wykonanie 1
wykonanie limfadektomii. 1
limfadektomii. U 1
chorobami ośrodkowego 1
ośrodkowego lub 1
lub obwodowego 1
obwodowego układu 1
nerwowego należy 1
zachować ostrożność 1
ostrożność podczas 1
podczas leczenia. 1
leczenia. U 1
z nieoperacyjnym 1
nieoperacyjnym rakiem 1
rakiem trzustki 1
trzustki i 1
i niedrożnością 1
niedrożnością dróg 1
żółciowych najkorzystniejszym 1
najkorzystniejszym leczeniem 1
leczeniem jest 1
jest endoskopowe 1
endoskopowe wstawienie 1
wstawienie stentu 1
stentu do 1
żółciowych w 1
miejscu zwężenia. 1
zwężenia. U 1
przeciwciałami aCCP 1
aCCP wykrywanymi 1
wykrywanymi we 1
okresie choroby 1
choroby ryzyko 1
ryzyko rozwinięcia 1
się nadżerkowej 1
nadżerkowej postaci 1
postaci RZS 1
RZS jest 1
jest zwiększone. 1
zwiększone. Uchwała 1
Uchwała Centralnej 1
Spraw Stopni 1
Tytułów z 1
). Uchwała 1
Nr 32/54 1
32/54 Wojewódzkiej 1
Łodzi z 3
października 1954 6
sprawie podziału 4
nowe gromady 3
gromady powiatu 4
powiatu łęczyckiego; 1
łęczyckiego; w 1
ramach Zarządzenia 4
Nr Or. 4
Or. Uchwała 4
Nr 36/54 1
36/54 Wojewódzkiej 1
powiatu radomszczańskiego; 1
radomszczańskiego; w 1
Nr 38/54 1
38/54 Wojewódzkiej 1
powiatu sieradzkiego; 1
sieradzkiego; w 1
Nr VI/10/13/54 1
VI/10/13/54 Wojewódzkiej 1
Warszawie z 2
na gromady 1
powiatu płockiego; 1
płockiego; w 1
Nr XVIII/98/72 1
XVIII/98/72 Wojewódzkiej 1
utworzenia gmin 2
województwie poznańskim. 1
poznańskim. Uchwała 1
Nr XXIII/77/72 1
XXIII/77/72 Wojewódzkiej 1
Koszalinie z 1
ws. utworzenia 1
województwie koszalińskim 1
koszalińskim (Dz. 1
Urz. Uchwała 1
Uchwała ta 1
określa szczegółowy 1
szczegółowy przebieg 1
przebieg granic 1
granic 56 1
56 obszarów 1
obszarów Systemu 1
Systemu Informacji 1
Informacji Miejskiej. 1
Miejskiej. Uchwałą 1
Uchwałą Zarządu 1
Zarządu Kolejowego 1
Kolejowego Klubu 1
Sportowego „Lech” 1
„Lech” z 1
roku sekcja 2
przekazana temu 1
temu stowarzyszeniu. 1
stowarzyszeniu. Uchwaloną 1
Uchwaloną w 1
parlamencie (tzn. 1
(tzn. przez 1
Sejm i 1
i Senat) 1
Senat) ustawę 1
ustawę Marszałek 1
Marszałek Sejmu 2
Sejmu przedstawia 1
przedstawia do 1
do podpisu 1
podpisu Prezydentowi 1
Prezydentowi RP. 1
RP. Uchwały 1
Uchwały Najwyższej 1
Rady Sądowniczej 1
Sądowniczej dotyczą 1
dotyczą powoływania, 1
powoływania, degradowania, 1
degradowania, przenoszenia 1
i zwalniania 1
zwalniania ze 1
stanowiska sędziów, 1
sędziów, prokuratorów 1
prokuratorów sędziów 1
sędziów śledczych. 1
śledczych. Uchwały 1
Uchwały podjęte 1
podjęte podczas 1
podczas posiedzenia 1
posiedzenia zalecały 1
zalecały miejscowym 1
miejscowym zakładom 1
pracy udzielenie 1
udzielenie pomocy 1
pomocy klubowi. 1
klubowi. Uchwały, 1
Uchwały, wydawane 1
komisje, rekomendują, 1
rekomendują, w 1
sposób Senat 1
Senat ma 1
ma głosować. 1
głosować. Uchwały 1
Uchwały z 1
ich wykazem 1
wykazem są 1
są podawane 1
podawane do 1
wiadomości publicznej. 2
publicznej. Uchwyty 1
Uchwyty dla 1
niepełnosprawnych powinny 1
nierdzewnej lub 1
lub pokryte 1
pokryte powłoką 1
powłoką lakierniczą. 1
lakierniczą. Uchylony 1
Uchylony został 1
bowiem art. 1
art. 491(4) 1
491(4) Prawa 1
Prawa upadłościowego. 1
upadłościowego. Ucieczka 1
Ucieczka dominuje 1
dominuje też 1
ich snach. 1
snach. Ucieczka 1
Ucieczka kończy 1
dachu wieżowca 1
wieżowca z 1
którego Bourne 1
Bourne skacze 1
skacze do 2
jak zabójca 1
zabójca Paz, 1
Paz, w 1
w rewanżu 2
rewanżu daruje 1
daruje mu 1
życie. Ucieczka 1
Ucieczka z 1
Polski. Ucieczki 1
Ucieczki powodowały 1
powodowały zwiększenie 1
zwiększenie podatków, 1
podatków, co 1
tylko dawało 1
dawało powód 1
porzucenia ziemi 1
kolejnych rolników. 1
rolników. Ucieka 1
Ucieka do 1
ale okazuje 1
problemy dopiero 1
się zaczynają. 1
zaczynają. Uciekając 1
Uciekając przed 1
nią wszyscy 1
wszyscy ulegają 1
ulegają rozproszeniu. 1
rozproszeniu. Uciekają 1
Uciekają się 1
do podstępu 1
podstępu – 1
– policjant 1
policjant szuka 1
szuka bomby 1
bomby w 2
w pociągu, 1
a sprzedawca 1
sprzedawca spieszy 1
spieszy do 1
do budki, 1
budki, do 1
której udaje 1
się zdążyć 1
zdążyć na 1
czas. Uciekali 1
Uciekali tam 1
tam przed 1
przed ogniem 1
ogniem tvn24. 1
tvn24. Uciekła 1
Uciekła razem 1
z Tsukigatą 1
Tsukigatą i 1
i Gou. 1
Gou. Uciekli 1
Uciekli do 1
do Wielkiego 2
Wielkiego Zielonego 1
Zielonego Lasu, 1
Lasu, gdzie 1
gdzie postanowili 1
postanowili czekać 1
na słabsze 1
słabsze od 1
nich oddziały 1
oddziały przeciwników, 1
przeciwników, bowiem 1
bowiem nic 1
nie wiedzieli 2
pokonaniu Władcy 1
Władcy Ciemności 2
Ciemności (3441 1
(3441 rok 1
rok Drugiej 1
Drugiej Ery). 1
Ery). Uciekli 1
Uciekli ze 1
świątyni wagonikami, 1
wagonikami, ale 1
ale ludzie 1
ludzie Mola 1
Mola Rama 1
Rama zaczęli 1
ich ścigać. 1
ścigać. Ucieranie 1
Ucieranie należy 1
należy zaczynać 1
od górnej 1
części korzenia, 1
korzenia, blisko 1
blisko łodyg 1
łodyg liści. 1
liści. Ucierpiało 1
Ucierpiało na 1
tym jednak 3
jednak nieco 2
nieco polskie 1
polskie lotnictwo 2
lotnictwo bombowe. 1
bombowe. Ucierpiał 1
Ucierpiał również 1
budynek poprzez 1
poprzez dokonanie 1
dokonanie zniszczeń. 1
zniszczeń. Ucisza 1
Ucisza Sganarela 1
każe mu 1
mu przygotować 1
przygotować łódź, 1
łódź, którą 1
którą wypłyną, 1
wypłyną, by 1
by porwać 1
porwać nowy 1
obiekt jego 1
jego miłosnych 1
miłosnych zapałów. 1
zapałów. Uczelnia 1
Uczelnia od 1
początku współpracowała 1
Teatrem Wojska 1
Polskiego. Uczelnia 1
Uczelnia oferuje 1
oferuje szeroki 1
szeroki dostęp 1
do studiów 1
studiów najnowszych 1
najnowszych technologii. 1
technologii. Uczelnia 1
Uczelnia organizuje 1
organizuje kursy 1
kursy zarówno 1
zarówno pierwszego 1
pierwszego poziomu 2
poziomu (undergraduate), 1
(undergraduate), kończące 1
kończące się 1
się przyznaniem 1
przyznaniem tytułu 1
tytułu licencjata 1
licencjata (bachelor) 1
(bachelor) jak 1
kursy II 1
III poziomu 1
poziomu (magisterskie 1
(magisterskie – 1
– MPhil 1
MPhil i 1
i doktoranckie 1
doktoranckie PhD). 1
PhD). Uczelnia 1
Uczelnia posiada 1
posiada dobrze 1
dobrze przygotowane 1
przygotowane i 1
wyposażone obiekty 1
obiekty sportowe, 1
sportowe, a 1
a studenci 1
studenci wychowania 1
fizycznego często 1
często biorą 1
i międzynarodowym 1
międzynarodowym zawodach 1
lekkoatletycznych, pływackich, 1
pływackich, tenisowych 1
tenisowych oraz 1
oraz grach 1
grach zespołowych 1
zespołowych (koszykówka, 1
(koszykówka, baseball, 1
baseball, hokej). 1
hokej). Uczelnia 1
Uczelnia prowadzi 3
28 kierunkach. 1
kierunkach. Uczelnia 1
prowadzi studia 1
studia pierwszego 2
oraz studia 1
podyplomowe. Uczelnia 1
także kursy, 1
kursy, studia 1
podyplomowe oraz 1
oraz Europejską 1
Europejską Szkołę 1
Szkołę Policealną. 1
Policealną. Uczelnia 1
Uczelnia uczestniczy 1
uczestniczy również 1
projekcie promującym 1
promującym nauczanie 1
nauczanie na 1
odległość wspieranym 1
wspieranym przez 1
przez USAID 1
USAID oraz 1
programie MOST 1
MOST umożliwiającym 1
umożliwiającym odbywanie 1
odbywanie części 1
części studiów 1
w wybranym 1
wybranym uniwersytecie 1
uniwersytecie polskim. 1
polskim. Uczelnia 1
Uczelnia zaczęła 1
roku akademickim 8
akademickim 1993/1994. 1
1993/1994. Uczelnia 1
Uczelnia zajmuje 1
zajmuje czołowe 1
rankingach szkół 1
wyższych (Rankingi: 1
(Rankingi: „Perspektywy”, 1
„Perspektywy”, „Rzeczpospolita”, 1
„Rzeczpospolita”, miesięcznik 1
miesięcznik „Home&Market”, 1
„Home&Market”, tygodnik 1
tygodnik „Wprost”) 1
„Wprost”) oraz 1
oraz raportach 1
raportach Ministerstwa 1
Wyższego. Uczelnia 1
Uczelnia została 1
zlikwidowana w 2
i kadrowymi, 1
kadrowymi, wynikającymi 1
ogólnego zmniejszenia 1
zmniejszenia liczby 1
liczby studentów 1
i zaostrzeniem 1
zaostrzeniem konkurencji. 1
konkurencji. Uczelnię 1
Uczelnię finansowo 1
finansowo wspierali 1
wspierali biznesmeni 1
biznesmeni (m.in. 1
(m.in. K.A. 1
K.A. Wallenberg, 1
Wallenberg, Olof 1
Olof Söderberg 1
Söderberg i 1
i Joseph 1
Joseph Nachmanson) 1
Nachmanson) oraz 1
oraz władze 1
i rząd. 1
rząd. Uczelnie 1
Uczelnie oraz 1
oraz rządy 1
rządy narodowe 1
narodowe zaczęły 1
zaczęły powoli 1
powoli akceptować 1
akceptować maturę 1
maturę międzynarodową 1
międzynarodową w 1
wieku. Uczeń 1
Uczeń historyka 1
i podróżnika 1
podróżnika prof. 1
prof. Uczeni 1
Uczeni arabscy 1
arabscy zajmowali 1
się alchemią 1
alchemią i 1
i umieli 1
umieli wytwarzać 1
wytwarzać na 1
na praktyczny 1
praktyczny użytek 1
użytek różne 1
różne substancje. 1
substancje. Uczeni 1
Uczeni i 1
ich dzieła. 1
dzieła. Uczeni 1
Uczeni różnią 1
przyczyny rebelii. 1
rebelii. Uczeni 1
Uczeni wskazują 1
wskazują resztki 1
resztki wieży 1
Babel niedaleko 1
niedaleko miejsca 1
miejsca dawnego 1
dawnego Babilonu. 1
Babilonu. Uczeni 1
Uczeni zajmowali 1
się tłumaczeniem 1
tłumaczeniem klasycznych 1
dzieł łacińskich 1
łacińskich na 1
język anglosaski 1
anglosaski bądź 1
bądź staroangielski. 1
staroangielski. Uczeń, 1
Uczeń, naśladowca 1
naśladowca i 1
prawdopodobnie krewny 1
krewny Giulio 1
Giulio Campiego, 1
Campiego, innego 1
innego artysty 1
artysty tworzącego 1
tworzącego wówczas 1
tamtym regionie. 1
regionie. Uczeń 1
Uczeń zdobywał 1
zdobywał biegłość 1
sztuce retorycznej 1
retorycznej wygłaszając 1
wygłaszając przed 1
przed nauczycielem 1
i kolegami 1
kolegami ćwiczenia 1
ćwiczenia przygotowawcze 1
przygotowawcze (progymnásmata). 1
(progymnásmata). U 1
U części 1
części gatunków, 1
gatunków, np. 1
np. Uczestnictwo 1
Uczestnictwo na 1
styku kultur, 1
kultur, daje 1
ludziom marginesu 1
marginesu wyjątkową, 1
wyjątkową, szerszą 1
szerszą perspektywę, 1
perspektywę, pozwalającą 1
pozwalającą na 3
na zdystansowaną 1
zdystansowaną ocenę, 1
ocenę, będącą 1
będącą połączeniem 1
połączeniem zewnętrznego 1
wewnętrznego punktu 1
punktu widzenia. 2
widzenia. Uczestnicy 1
Uczestnicy Festiwalu 1
Festiwalu Pieśni 1
Pieśni Sakralnej 1
Sakralnej są 1
są oceniani 1
oceniani i 1
i nagradzani 1
nagradzani w 1
wiekowych. Uczestnicy 1
Uczestnicy komunikacji 1
komunikacji nie 2
pełni sprawy 1
jej indeksykalnego 1
indeksykalnego charakteru, 1
charakteru, który 1
można ujawnić 1
ujawnić w 1
badaniach etnometodologicznych. 1
etnometodologicznych. Uczestnicy 1
Uczestnicy muszą 1
muszą zakręcić 1
zakręcić kołem, 1
kołem, na 1
są wymienione 1
wymienione liczby 1
liczby punktów. 1
punktów. Uczestnicy 1
Uczestnicy naśladowali 1
naśladowali oryginalnych 1
oryginalnych wykonawców 1
wykonawców piosenek, 1
piosenek, zarówno 1
zarówno wyglądem, 1
wyglądem, jak 1
sposobem śpiewania. 1
śpiewania. Uczestnicy 1
Uczestnicy nie 2
nie dostają 1
dostają żadnych 1
żadnych dodatkowych 1
dodatkowych podpowiedzi 1
podpowiedzi – 1
– wiedzą 1
wiedzą tylko 1
tylko czego 1
czego dotyczą 1
dotyczą szukane 1
szukane słowa 1
słowa (oczywiście 1
(oczywiście widzą 1
widzą też 1
też ich 2
długość i 1
z liter 1
liter – 1
– odsłoniętą 1
odsłoniętą po 1
ujawnieniu hasła 1
hasła głównego). 1
głównego). Uczestnicy 1
z odbywania 1
odbywania testu, 1
testu, jako 1
trakcie treningu 1
treningu zostają 1
zostają nagle 1
nagle wezwani 1
wezwani do 1
do SGC. 1
SGC. Uczestnicy 1
Uczestnicy Olimpiady 1
Olimpiady powinni 1
powinni wykazać 1
się umiejętnością 1
umiejętnością poprawnego 1
poprawnego tłumaczenia 1
tłumaczenia tekstu 1
tekstu łacińskiego 1
łacińskiego na 1
polski, znać 1
znać fleksję 1
fleksję i 1
łacińskiego oraz 1
oraz wykazać 1
się znajomością 1
znajomością lektury 1
lektury obowiązkowej 1
obowiązkowej i 1
i dodatkowej. 1
dodatkowej. Uczestnicy 1
Uczestnicy olimpiady 1
olimpiady rywalizują 1
tytuły 30 1
30 laureatów 1
laureatów oraz 1
oraz 70 1
70 finalistów. 1
finalistów. Uczestnicy 1
Uczestnicy pochodów 1
pochodów tradycyjnie 1
tradycyjnie noszą 1
noszą pomarańczowe 1
pomarańczowe szarfy, 1
szarfy, czarne 1
czarne meloniki 1
meloniki i 1
białe rękawice. 1
rękawice. Uczestnicy 1
Uczestnicy podpisali 1
podpisali protokół, 1
protokół, w 1
którym ustalono 1
ustalono utworzenie 1
utworzenie Ligi 1
Ligi Państw 1
Państw Arabskich. 1
Arabskich. Uczestnicy 1
Uczestnicy przez 2
dni brali 1
w sztafetach 1
sztafetach sportowych, 1
sportowych, koncertach, 1
koncertach, konkursach 1
konkursach oraz 1
oraz wybrali 1
wybrali Miss 1
Miss Zlotu 1
Zlotu którą 1
została Ańka-Pulimiotczica 1
Ańka-Pulimiotczica czyli 1
czyli Elwira 1
Elwira Lisowska, 1
Lisowska, 22-letnia 1
22-letnia specjalistka 1
specjalistka terapii 1
terapii ruchowej. 1
ruchowej. Uczestnicy 1
pięć kolejnych 1
kolejnych dni 2
dni występowali 1
występowali kolejno 1
dwóch sesjach: 1
sesjach: porannej 1
porannej (rozpoczynającej 1
(rozpoczynającej się 2
godzinie 10:00) 1
10:00) i 1
popołudniowej (rozpoczynającej 1
godzinie 17:00). 1
17:00). Uczestnicy 1
Uczestnicy rywalizowali 1
rywalizowali między 1
sobą, aż 1
utworzenia top 1
top 12, 1
12, czyli 1
czyli 6 1
6 kobiet 1
6 mężczyzn. 1
mężczyzn. Uczestnicy 1
Uczestnicy tego 1
tego programu 1
programu rywalizowali 1
zarządzie jednego 1
z przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw handlowych 1
handlowych Trumpa. 1
Trumpa. Uczestnicy 1
Uczestnicy tych 1
tych konferencji 1
konferencji obdarzeni 1
obdarzeni zostali 1
zostali mianem 1
mianem Ojców 1
Ojców Konfederacji. 1
Konfederacji. Uczestnicy 1
Uczestnicy wycieczki 1
wycieczki łodzią 1
łodzią po 1
po Tamizie 1
Tamizie są 1
są ukazani 1
ukazani w 1
w rozdziale 2
rozdziale 3. 1
3. zatytułowanym 1
zatytułowanym Kałuża 1
Kałuża łez. 1
łez. Uczestnicy 1
Uczestnicy wykonywali 1
wykonywali konkurencje 1
konkurencje fizyczne, 1
a najlepsza 1
drużyna miała 1
miała szansę 1
zdobycie nagrody 1
nagrody głównej, 1
głównej, którą 1
którą było 2
było wydobycie 1
wydobycie drogocennych 1
drogocennych pereł 1
pereł z 1
dna oceanu 1
oceanu (w 1
ograniczonym czasie). 1
czasie). Uczestnicy 1
Uczestnicy za 1
każdego frejma 1
frejma otrzymują 1
otrzymują 1 1
punkt do 1
do tabeli 1
tabeli ligowej. 2
ligowej. Uczestniczące 1
Uczestniczące w 1
rozgrywkach drużyny 1
grały systemem 1
systemem każda 1
z każdą, 1
każdą, mecz 1
rewanż. Uczestnicząc 1
Uczestnicząc w 1
operacji praskiej 2
praskiej nacierał 1
nacierał wzdłuż 1
brzegu Łaby, 1
Łaby, tocząc 1
tocząc szereg 1
szereg potyczek 1
potyczek na 1
na skalistej 1
skalistej nadbrzeżnej 1
nadbrzeżnej szosie. 1
szosie. Uczestniczą 1
Uczestniczą w 2
każdym wydarzeniu 1
wydarzeniu o 1
politycznym, reprezentując 1
reprezentując grupy 1
grupy interesu 1
interesu lub 1
lub określone 1
stanowiska wobec 1
wobec organów 1
organów prawodawczych. 1
prawodawczych. Uczestniczą 1
jedynie zawodnicy, 1
którzy 31 1
sierpnia danego 1
danego roku 1
roku mieli 1
lat. Uczestniczka 1
Uczestniczka mistrzostw 3
Europy, dwukrotna 1
wicemistrzyni zimowej 1
uniwersjady (2017, 1
(2017, 2019) 1
2019) oraz 1
oraz brązowa 1
Rosji (2019). 1
(2019). Uczestniczka 1
juniorów (2018). 1
(2018). Uczestniczka 1
juniorów, medalistka 1
zawodów międzynarodowych, 1
międzynarodowych, dwukrotna 1
juniorów (2000, 1
(2000, 2002). 1
2002). Uczestniczyła 1
Uczestniczyła także 1
grze indywidualnej 1
indywidualnej podczas 1
podczas igrzysk 3
roku. Uczestniczyła 1
Uczestniczyła w 6
Atenach ( 1
( Uczestniczyła 1
Europy 2012 1
2012 rozgrywanych 1
Helsinkach. Uczestniczyła 1
zawodów dla 3
szkolnej, przygotowując 1
sportu m.in. 1
m.in. Uczestniczyła 1
południowym odcinku 2
odcinku frontu, 1
frontu, gdzie 1
po krótkich 1
krótkich walkach 1
walkach została 1
rozwiązana. Uczestniczyła 1
większości ważnych 1
ważnych konfliktów. 1
konfliktów. Uczestniczyła 1
zjeździe zjednoczeniowym 1
zjednoczeniowym Lig 1
Lig Galicji, 1
Galicji, Śląska 1
i Królestwa 1
Królestwa (29–30 1
(29–30 grudnia 1
1918 w 1
w Krakowie) 1
Krakowie) – 1
– gdzie 2
do Naczelnego 1
Naczelnego Zarządu 1
Zarządu LKP 1
LKP – 1
– reprezentowała 1
reprezentowała w 1
nim okręg 1
okręg warszawski 1
warszawski Joanna 1
Joanna Dufrat, 1
Dufrat, Kobiety 1
kręgu lewicy 1
lewicy niepodległościowej. 1
niepodległościowej. Uczestniczyli 1
Uczestniczyli oni 1
spotkaniach Komisji 1
Komisji Mieszanej, 1
Mieszanej, na 1
której omawiano 1
omawiano wszystkie 1
wszystkie aspekty 1
aspekty współpracy 1
pomiędzy Uniwersytetem 1
Uniwersytetem im. 1
Mickiewicza a 1
a Uniwersytetem 1
Uniwersytetem Europejskim 1
Europejskim Viadrina. 1
Viadrina. Uczestniczyli 1
Uczestniczyli także 1
skokach akrobatycznych 1
akrobatycznych od 1
od 1994, 1
to stały 1
oficjalnym sportem, 1
sportem, oraz 1
1992, w 2
w pokazach 2
pokazach tej 1
konkurencji. Uczestniczyli 1
Uczestniczyli w 1
m.in. Uczestniczył 1
Uczestniczył między 1
w drukowaniu 1
drukowaniu biuletynu 1
biuletynu Komitetu 1
Komitetu Oporu 1
Oporu Społecznego, 1
Społecznego, Tygodnika 1
Tygodnika Mazowsze 1
Mazowsze oraz 1
oraz tygodnika 1
tygodnika Wola. 1
Wola. Uczestniczył 1
Uczestniczył na 1
pracach samokształceniowych 1
samokształceniowych uczniów 1
i studentów 1
studentów polskich, 1
tam podjął 1
pracę zawodową 1
przemyśle drzewnym. 1
drzewnym. Uczestniczyło 1
Uczestniczyło 23 1
krajów. Uczestniczyło 1
Uczestniczyło 42 1
42 zawodników 1
krajów. Uczestniczył 1
Uczestniczył okazjonalnie 1
okazjonalnie w 1
w posiedzeniach 1
posiedzeniach Izby 1
Izby Lordów, 1
Lordów, kiedy 1
kiedy Izba 1
Izba wysłuchiwała 1
wysłuchiwała apelacji 1
apelacji ze 1
szkockich sądów. 1
sądów. Uczestniczyło 1
Uczestniczyło w 6
niej około 1
osób. Uczestniczyło 1
stronach ok. 1
ok. 650 1
650 tysięcy 1
żołnierzy. ; 1
; uczestniczyło 1
nim 17 1
17 531 1
531 osób, 1
a 1316 1
1316 przyjęło 1
przyjęło chrzest. 1
chrzest. Uczestniczyło 1
nim 200 1
a 37 1
37 osób 1
osób ochrzczono 1
ochrzczono w 1
pobliskim stawie. 1
stawie. Uczestniczyło 1
nim 551 1
551 osób 1
z Libanu, 1
Libanu, Syrii, 1
Syrii, Jordanii 1
Jordanii i 1
zostało ochrzczonych. 1
ochrzczonych. Uczestniczyło 1
nim ok. 1
osób wraz 1
dwoma platformami 1
platformami z 1
z oprawą 1
oprawą muzyczną. 1
muzyczną. Uczestniczyło 1
nim ponad 3
mln wiernych, 1
mln Polaków 1
oraz 200 1
200 prezydentów 1
prezydentów i 1
i premierów. 1
premierów. Uczestniczył 1
Uczestniczył także 1
programie ELME 1
ELME (6. 1
(6. PR) 1
PR) poświęconym 1
poświęconym ochronie 1
ochronie mórz 1
mórz Europy. 1
Europy. Uczestniczył 1
Uczestniczył też 2
też bez 1
bez sukcesów 2
1985, mistrzostwach 1
w 1983, 1
1983, Uniwersjadzie 1
Uniwersjadzie w 1
1985. Uczestniczył 1
w salonach 1
salonach paryskich. 1
paryskich. Uczestniczył 1
Uczestniczył w 23
i turniejach 1
turniejach eliminacyjnym 1
eliminacyjnym do 1
Świata. Uczestniczył 1
akcjach tego 1
tego stowarzyszenia, 1
stowarzyszenia, m.in. 1
w happeningu 1
happeningu abreńskim. 1
abreńskim. Uczestniczył 1
bazie leśnej 1
leśnej - 1
- akcja 1
akcja Par. 1
Par. Uczestniczył 1
biegach sprinterskich 2
sprinterskich na 1
Berlinie oraz 1
narciarskich na 1
na Zimowych 1
Zimowych Igrzysk 1
w Saint 1
Saint Moritz. 1
Moritz. Uczestniczył 1
działaniach PPS 1
PPS dzielnicy 1
dzielnicy Rakowiec 1
Rakowiec (był 1
(był członkiem 1
komitetu dzielnicowego), 1
dzielnicowego), działalności 1
działalności oświatowej 1
oświatowej w 1
ruchu spółdzielczym 1
spółdzielczym i 1
sportowym. Uczestniczył 1
Uczestniczył we 1
większych bitwach 1
bitwach wojny 2
wojny meksykańsko-amerykańskiej. 1
meksykańsko-amerykańskiej. Uczestniczył 1
pojedynczej mężczyzn. 1
mężczyzn. Uczestniczył 1
III Zjeździe 1
Zjeździe KPP 1
Moskwie. Uczestniczył 1
międzynarodowych kongresach 1
kongresach językoznawczych 1
językoznawczych i 1
i slawistycznych. 1
slawistycznych. Uczestniczył 1
licznych bitwach 1
wojny siedmioletniej. 2
siedmioletniej. Uczestniczył 1
w manewrach 1
manewrach Okiean 1
Okiean oraz 1
ćwiczeniach Razbieg-79. 1
Razbieg-79. Uczestniczył 1
nagraniach wszystkich 1
wszystkich albumów 1
studyjnych Madness. 1
Madness. Uczestniczył 1
polskich manifestacjach 1
manifestacjach patriotycznych 1
patriotycznych (1861 1
(1861 i 1
i 1862). 1
1862). Uczestniczył 1
ponownym zdobywaniu 1
zdobywaniu Armawira, 1
Armawira, po 1
czym wspierał 1
wspierał natarcie 1
natarcie wojsk 1
wojsk gen. 1
gen. Uczestniczył 1
pracach konserwatorskich 1
konserwatorskich i 1
i renowacyjnych 1
Starym Rynku. 1
Rynku. Uczestniczył 1
przygotowaniach kadry 1
kadry w 1
Japonii już 1
tygodnie przed 2
turniejem i 1
otwarcia igrzysk, 1
igrzysk, jednak 1
nie wystąpił. 2
wystąpił. Uczestniczył 1
rzecz pokoju 1
pokoju na 2
świecie. Uczestniczył 1
szkolnym 1905–1906 1
1905–1906 roku. 1
roku. Uczestniczył 1
tworzeniu lokalnych 1
lokalnych struktur 1
struktur Serbskiej 1
Serbskiej Partii 1
Demokratycznej (SDS) 1
(SDS) w 1
w Bijeljinie 1
Bijeljinie oraz 1
oraz Serbskiej 1
Serbskiej Gwardii 1
Narodowej. Uczestniczył 1
walkach II 1
był odznaczony. 1
odznaczony. Uczestniczył 1
froncie rosyjskim 2
i włoskim. 1
włoskim. Uczestniczył 1
warszawskim życiu 1
życiu teatralnym 1
teatralnym Warszawy, 1
Warszawy, ze 1
szczególnym upodobaniem 1
upodobaniem w 1
gronie artystów 1
artystów królewskiego 1
królewskiego zespołu 1
zespołu baletowego. 1
baletowego. Uczestniczył 1
wielu efemerycznych 1
efemerycznych akcjach 1
akcjach wielu 1
wielu grup 1
grup artystycznych, 1
artystycznych, brał 1
Polsce Festiwalach 1
Festiwalach Studentów 1
Studentów Szkół 1
Szkół Artystycznych 1
Rudzie w 1
latach 70., 2
w pokazach, 1
pokazach, warsztatach 1
warsztatach i 1
konkursach rysunku 1
i malarstwa. 1
malarstwa. ; 1
; uczestniczyły 1
nim drużyny, 1
podium I 1
sezonie 2003/2004. 1
2003/2004. Uczestniczyły 1
Uczestniczyły w 1
nim mieszane 1
mieszane grupy 1
całego Izraela 1
i Zachodniego 1
Zachodniego brzegu. 1
brzegu. Uczestnik 1
Uczestnik kampanii 1
wrześniowej, walczył 1
obronie Warszawy. 2
Warszawy. Uczestnik 1
Uczestnik mistrzostw 4
Europy, medalista 1
medalista zawodów 1
cyklu Junior 1
Prix oraz 1
oraz 3-krotny 1
Polski (2005–2007). 1
(2005–2007). Uczestnik 1
juniorów (2018–2020). 1
(2018–2020). Uczestnik 1
juniorów (2018–2021). 1
(2018–2021). Uczestnik 1
juniorów (2019). 1
(2019). Uczestników 1
Uczestników duchownych 1
duchownych konsystorza 1
konsystorza wybierał 1
wybierał biskup, 1
biskup, ale 1
ale musiał, 1
musiał, za 1
pośrednictwem Kolegium 1
Kolegium Duchownego, 1
Duchownego, uzyskać 1
od ministra 1
wewnętrznych na 1
na mianowanie 1
mianowanie oficjała, 1
oficjała, wiceoficjała 1
wiceoficjała i 1
i asesorów. 1
asesorów. ; 1
; uczestnik 1
uczestnik trzech 1
trzech pucharów 1
pucharów świata, 1
świata, dwóch 1
odmianie 15- 1
15- i 1
w 7-osobowej. 1
7-osobowej. Uczestnik 1
Uczestnik wielu 1
wielu audycji 1
audycji radiowych 1
telewizyjnych, konferencji 1
konferencji naukowych, 1
naukowych, kongresów, 1
kongresów, także 1
także międzynarodowych 1
międzynarodowych m.in. 1
Helsinkach „na 1
„na rzecz 1
rzecz zapobiegania 1
zapobiegania konfliktom 1
konfliktom zbrojnym 1
zbrojnym na 1
świecie”. Uczestnik 1
Uczestnik zjazdu 1
zjazdu przedstawicieli 1
przedstawicieli Komitetów 1
Komitetów Założycielskich 1
Założycielskich przy 1
przy rozgłośniach 1
rozgłośniach radiowo-telewizyjnych, 1
radiowo-telewizyjnych, który 1
Warszawie. Uczęszcza 1
Uczęszcza do 1
12 888 1
888 uczniów, 1
tym 7337 1
7337 do 1
podstawowych i 2
i 5551 1
5551 w 1
szkołach średnich. 3
średnich. Uczęszczała 1
Uczęszczała do 6
do Bryn 1
Bryn Mawr 1
Mawr College, 1
College, ale 1
ale rzuciła 1
rzuciła szkołę 1
karierę dziennikarską. 1
dziennikarską. Uczęszczała 1
gimnazjum Sióstr 1
Sióstr Urszulanek 1
Urszulanek w 1
w Kobryniu. 2
Kobryniu. Uczęszczała 1
niego młodzież 1
wieku 13–16 1
13–16 lat, 1
ukończyła sześcioletnią 1
sześcioletnią szkołę 1
podstawową. Uczęszczała 1
szkoły niemieckojęzycznej, 1
niemieckojęzycznej, ucząc 1
również rosyjskiego 1
francuskiego. Uczęszczała 1
w Timmins 1
Timmins (Timmins 1
(Timmins High 1
High and 1
and Vocational 1
Vocational School), 1
School), w 1
również wokalistką 1
wokalistką lokalnego 1
lokalnego zespołu 2
zespołu muzycznego 1
muzycznego o 1
nazwie „Longshoot”. 1
„Longshoot”. Uczęszczała 1
do XXVIII 1
XXVIII Liceum 1
Ogólnokształcącego im. 1
im. Uczęszczała 1
Uczęszczała na 1
zajęcia na 1
Wydziale Tkaniny 1
Tkaniny pod 1
prof. Uczęszczała 1
Uczęszczała też 1
lata do 4
szkoły muzycznej, 1
fortepianie. Uczęszczał 1
Uczęszczał do 13
Akademii Francuskiej 1
Francuskiej w 1
Rzymie i 2
i odnowił 2
odnowił kontakty 1
z byłymi 1
byłymi uczniami 1
uczniami Davida, 1
Davida, m.in. 1
m.in. Jean-Victorem 1
Jean-Victorem Schnetzem, 1
Schnetzem, który 1
później towarzyszył 1
podróżach po 1
po Włoszech. 1
Włoszech. Uczęszczał 1
gimnazjum (Gelehrtenschule 1
(Gelehrtenschule Johanneum) 1
Johanneum) w 1
w Hamburgu. 2
Hamburgu. Uczęszczał 1
do klasycznego 1
Krakowie. Uczęszczał 2
z odznaczeniem 1
odznaczeniem w 1
1876. Uczęszczał 1
i zostawał 1
zostawał w 1
po zamknięciu. 1
zamknięciu. Uczęszczał 1
szkół publicznych 1
nauczyciel. Uczęszczał 1
Rzeszowie i 2
i Tarnowie, 1
Tarnowie, studiował 1
i Krakowie, 1
nauki przez 1
prowadził zakład 1
zakład wychowawczy 1
wychowawczy dla 1
młodzieży. Uczęszczał 1
szkoły elementarnej 1
elementarnej w 1
w Sączkowie. 1
Sączkowie. Uczęszczał 1
w Glanowie, 1
Glanowie, Imbramowicach 1
Imbramowicach i 1
i Sosnowcu, 1
Sosnowcu, do 1
do Gimnazjum 1
Olkuszu i 1
i Krakowie. 1
średniej im. 2
im. Josepha 1
A. Craiga, 1
Craiga, której 1
to absolwentem 1
absolwentem został 1
1943. Uczęszczał 1
Londynie. Uczęszczał 1
trzech liceów 1
liceów ogólnokształcących: 1
ogólnokształcących: w 1
w Bobowej, 1
Bobowej, w 1
w Gorlicach 1
Gorlicach i 1
i Tuchowie. 1
Tuchowie. Uczęszczał 1
wyższej szkoły 1
szkoły Douglass 1
Douglass High 1
High School, 2
School, jednak 1
jednak ją 1
ją porzucił 1
porzucił i 1
nastolatek handlował 1
handlował narkotykami. 1
narkotykami. Uczęszczali 1
Uczęszczali do 1
zarówno duchowni, 1
duchowni, jak 1
i szlachta. 1
szlachta. Uczęszczał 1
Uczęszczał także 1
do Cut 1
Cut Bari 1
Bari (Centro 1
(Centro Universitario 1
Universitario Teatrale) 1
Teatrale) i 1
Radio Bari 1
Bari w 1
programie niedzielym 1
niedzielym “La 1
“La Caravella”. 1
Caravella”. Uczęszczały 1
Uczęszczały do 1
niej dzieci 1
jeżeli opanowały 1
opanowały przewidziany 1
przewidziany program, 1
program, kończyły 1
kończyły ją 1
ją mając 1
mając 11 1
lat. U 2
U człowieka 1
słabo rozwinięte. 1
rozwinięte. Uczniowie 1
Uczniowie liceum 1
liceum postanawiają 1
postanawiają wystawić 1
wystawić „Wieczór 1
„Wieczór z 1
z Szekspirem”. 1
Szekspirem”. Uczniowie 1
Uczniowie medytacji 1
medytacji w 1
Wietnamie recytują 1
recytują tekst 1
tekst Kwiaty 1
ogrodzie medytacji, 1
medytacji, który 1
wieku. Uczniowie 1
Uczniowie mogą 1
również dołączyć 1
do zadania 1
zadania dodatkowe 1
dodatkowe dokumenty 1
dokumenty z 1
z Dysku. 1
Dysku. Uczniowie 1
Uczniowie Pitagorasa 1
Pitagorasa swoje 1
dzieła często 1
często przypisywali 1
przypisywali mistrzowi, 1
mistrzowi, dzięki 1
czemu otrzymywały 1
otrzymywały one 1
one wyższą 1
wyższą rangę 1
rangę i 1
były poparte 1
poparte autorytetem 1
autorytetem wielkiego 1
wielkiego filozofa. 1
filozofa. Uczniowie 1
Uczniowie są 1
bardzo ciekawi, 1
ciekawi, kim 1
jest wspomniany 1
wspomniany przez 1
przez Rubeusa 1
Rubeusa człowiek, 1
człowiek, ale 1
ale żadne 1
nich nic 1
nie wie. 1
wie. Uczniowie 1
Uczniowie starający 1
przyjęcie do 2
do LaGuardii 1
LaGuardii muszą 1
zdać egzamin, 1
egzamin, który 1
zwykle trwa 1
3 godzin. 1
godzin. Uczniowie 1
Uczniowie uczą 1
się języków 1
i angielskiego. 1
angielskiego. Uczniowie 1
Uczniowie wyznania 1
wyznania ewangelickiego 1
ewangelickiego uczęszczali 1
uczęszczali do 1
do odrębnego 1
odrębnego oddziału. 1
oddziału. Uczniowie 1
Uczniowie zostają 1
z tajemnicami 1
tajemnicami swojego 1
nauczyciela, m.in. 1
jego planami 1
planami zniszczenia 1
zniszczenia Księżyca 1
Księżyca i 1
i związkami 1
związkami z 1
poprzednim nauczycielem, 1
nauczycielem, a 1
także prawdziwym 1
prawdziwym powodem, 1
zostać zabity 1
zabity przed 1
końcem roku 3
szkolnego. Uczony 1
Uczony mawiał: 1
mawiał: Demokracja 1
Demokracja parlamentarna 1
parlamentarna to 1
to moja 1
moja dewiza 1
dewiza P. 1
P. Biliński, 1
Biliński, Władysław 1
Władysław Konopczyński: 1
Konopczyński: historyk 1
polityk II 1
Rzeczypospolitej (1880–1952), 1
(1880–1952), Warszawa 1
Warszawa 1999, 1
s. 26–28. 1
26–28. Uczucie 1
Uczucie do 1
tej kobiety 1
kobiety pojawia 1
u głównego 1
bohatera, gdy 1
ta zwierza 1
iż czuje 1
czuje wstręt 1
wstręt do 1
starego męża, 1
męża, gdy 1
odbyć z 1
nią stosunek 1
stosunek seksualny 1
seksualny i 1
może tego 1
tego znieść 1
znieść w 1
swojej miłości 2
do młodzieńca 1
młodzieńca o 1
nazwisku Klas 1
Klas Recke. 1
Recke. Uczyła 1
Uczyła się 2
tam tańca 1
tańca klasycznego 1
klasycznego u 1
u wybitnych 1
wybitnych pedagogów: 1
pedagogów: Lwa 1
Lwa Iwanowa, 1
Iwanowa, Jekatieriny 1
Jekatieriny Wazem, 1
Wazem, Christiana 1
Christiana Johanssona 1
Johanssona i 1
i Enrico 1
Enrico Cecchettiego. 1
Cecchettiego. Uczyła 1
szkole katolickiej 1
katolickiej Preston 1
Preston High 1
School. Uczył 1
Uczył się 11
się dobrze, 1
szkolnych sprawozdaniach 1
sprawozdaniach figuruje 1
figuruje jako 2
jako "uzdolniony". 1
"uzdolniony". Uczył 1
na wiolonczeli 1
wiolonczeli w 1
Tbilisi, a 1
Konserwatorium w 2
Tbilisi u 1
u K. 1
K. Minjara. 1
Minjara. Uczył 1
powoli mówić 1
mówić na 1
na wierszach 1
wierszach dla 1
dzieci. Uczył 1
szkole podchorążych. 1
podchorążych. Uczył 1
lat rysunku 1
i malarstwa, 1
malarstwa, jego 1
jego nauczycielem 1
Piotr Jefimowicz 1
Jefimowicz Zabołocki, 1
Zabołocki, który 1
który też 2
też namalował 1
namalował kilka 1
kilka portretów 1
portretów poety. 1
poety. Uczył 1
w Edynburgu. 1
Edynburgu. Uczył 1
im. Kreczmara, 1
Kreczmara, ale 1
środków materialnych 1
materialnych musiał 1
przerwać naukę 1
naukę po 1
5 klas. 1
klas. Uczył 1
latach 1926-1934 1
1926-1934 w 1
im. Bolesława 2
Bolesława Prusa 1
Prusa w 1
Sosnowcu przy 1
ul. Orlej. 1
Orlej. Uczył 1
klasie ekonomiczno-turystycznej. 1
ekonomiczno-turystycznej. Uczył 1
szkole ziemskiej, 1
ziemskiej, następnie, 1
następnie, mimo 1
braku stosownego 1
stosownego wykształcenia, 1
wykształcenia, był 1
nauczycielem szkoły 2
parafialnej w 1
w Batyriewie. 1
Batyriewie. Uczył 1
w Xavier 1
Xavier College, 1
College, a 1
w Ohio 1
Ohio Medical 1
Medical College, 1
College, tytuł 1
tytuł M.D. 1
M.D. otrzymał 1
roku. Uczy 1
Uczy młodych 1
Środkowo-Wschodniej przedstawiania 1
i prezentowania 1
prezentowania własnego 1
własnego stanowiska 1
w przekonujący 2
przekonujący sposób, 1
o merytoryczne 1
merytoryczne argumenty. 1
argumenty. Uczynił 1
Uczynił to 1
późno, aby 2
aby komisja 1
komisja wyborcza 1
wyborcza usunęła 1
usunęła jego 1
nazwisko z 1
kart do 2
głosowania. Uczy 1
Uczy on 1
go zasad 1
zasad chrześcijaństwa, 1
chrześcijaństwa, jak 1
również czytania 1
i pisania. 1
pisania. Uczy 1
Uczy tam 1
lat (roz. 1
(roz. 23). 1
23). Udając, 1
Udając, że 1
że chcą 1
chcą dołączyć 1
walczących, wywabili 1
wywabili wodza 1
wodza Egana 1
Egana i 1
i zamordowali 1
zamordowali go 1
go oraz 1
osób. Udaje 1
Udaje im 1
ją zabrać. 1
zabrać. Udaje 1
Udaje mu 4
także zaliczyć 1
zaliczyć piekielnie 1
piekielnie ciężkie 1
szkolenie podstawowe. 1
podstawowe. Udaje 1
się uwolnić 1
uwolnić przyjaciela 1
spod wpływu 3
wpływu Sartoriusa 1
Sartoriusa i 1
i Chazz 1
Chazz planuje 1
planuje uwolnić 1
uwolnić też 1
też Alexis. 1
Alexis. Udaje 1
się wyrwać 1
wyrwać ze 1
wsi, zdobywa 1
zdobywa wykształcenie, 1
wykształcenie, zajmuje 1
zajmuje wysokie 1
wysokie stanowiska. 1
stanowiska. Udaje 1
się zatopić 1
zatopić okręt 1
okręt McKwaczów, 1
McKwaczów, ale 1
ale sam 4
wyrzucony ze 2
swojego statku 1
statku przez 1
przez Braci 1
Braci Be. 1
Be. Udaje 1
Udaje się 3
również wydobyć 1
wydobyć z 1
rozbitego niewypału 1
niewypału część 1
część mechanizmu 1
mechanizmu sterującego 1
sterującego V1. 1
V1. Udaje 1
jej dostać 1
dostać na 2
dach, gdzie 1
spotyka Scyzora 1
Scyzora trzymającego 1
trzymającego Kate 1
Kate na 1
na muszce. 1
muszce. Udaje 1
zatem do 3
starego domu, 1
domu, który 3
który wydaje 1
się opuszczony. 1
opuszczony. Udaje 1
Udaje zapracowanego 1
zapracowanego latarnika, 1
latarnika, ale 1
ale swoją 1
skupia tylko 1
na jedzeniu 1
jedzeniu i 1
i filmach. 1
filmach. Udało 1
Udało im 4
przedrzeć przez 1
przez legiony 1
legiony Parademonów 1
Parademonów i 1
do Steppenwolfa, 1
Steppenwolfa, ale 1
stanie odwrócić 1
odwrócić jego 1
jego uwagi, 1
uwagi, aby 1
aby Stone 1
Stone mógł 1
mógł rozdzielić 1
rozdzielić Mother 1
Mother Boksy. 1
Boksy. Udało 1
to trzykrotnie, 1
trzykrotnie, dzięki 1
czemu dorobek 1
dorobek klubowy 1
klubowy wzbogacił 1
wzbogacił się 1
trzy brązowe 1
medale Mistrzostw 2
Polski. Udało 1
przypadku kilku 2
mniejszych jednostek: 1
jednostek: krążowników 1
krążowników „Emden”, 1
„Emden”, „Frankfurt” 1
„Frankfurt” i 1
i „Nürnberg” 1
„Nürnberg” (przy 1
ostatni sam 1
sam zerwał 1
zerwał się 1
z łańcuchów 1
łańcuchów kotwicznych 1
kotwicznych i 1
i zdryfował 1
zdryfował na 1
na płyciznę 2
płyciznę ) 1
18 kontrtorpedowców. 1
kontrtorpedowców. Udało 1
to awansować 1
Europy 2016. 1
2016. Udało 1
Udało jej 1
się wygrać 1
wygrać „Game, 1
„Game, Original 1
Original Role 1
Role Playing” 1
Playing” podczas 1
podczas NAVGTR 1
NAVGTR Awards, 1
Awards, gdzie 1
gdzie miała 1
nominacje w 1
innych kategoriach: 1
kategoriach: „Original 1
„Original Dramatic 1
Dramatic Score, 1
Score, New 1
New IP” 2
IP” oraz 1
oraz „Use 1
„Use of 1
of Sound, 1
Sound, New 1
IP” Udało 1
Udało mu 11
dwór cesarski, 1
cesarski, jednak 1
jednak relacje 1
relacje na 2
temat rezultatów 1
rezultatów rozmów 1
władcą nie 1
są zbieżne. 1
zbieżne. Udało 1
go ukraść. 1
ukraść. Udało 1
jednak uciec 2
uciec przy 1
pomocy polskiej 1
polskiej szlachcianki, 1
szlachcianki, która 1
która użyczyła 1
użyczyła mu 1
mu swojego 1
swojego ubrania. 1
ubrania. Udało 1
więzienia we 1
Włocławku. Udało 1
się nawiązać 2
kilkoma mniejszymi 2
i grupami 1
grupami partyzanckimi, 1
partyzanckimi, złożonymi 1
złożonymi z 2
z Białorusinów 1
Białorusinów i 1
i Ukraińców, 1
Ukraińców, działającymi 1
na Kobryńszczyźnie, 1
Kobryńszczyźnie, które 1
które przyłączyły 1
przyłączyły się 1
jego oddziału. 2
oddziału. Udało 1
również zaliczyć 1
zaliczyć kilka 1
rozgrywkach play-off. 1
play-off. Udało 1
też sprzedać 1
sprzedać pierwszą 1
pierwszą pracę 4
pracę (Czerwona 1
(Czerwona wieża). 1
wieża). Udało 1
się załagodzić 1
załagodzić problemy 1
relacjach brytyjsko-rosyjskich, 1
brytyjsko-rosyjskich, czym 1
czym wyrobił 1
wyrobił sobie 2
sobie opinię 2
opinię człowieka 1
od trudnych 1
trudnych zadań. 1
zadań. Udało 1
się zaskoczyć 1
zaskoczyć Rzymian 1
Rzymian zbierających 1
zbierających drewno. 1
drewno. Udało 1
się zjednać 1
zjednać siedmiu 1
siedmiu innych 2
innych przedsiębiorców 1
przedsiębiorców do 1
nowe przedsięwzięcie. 1
przedsięwzięcie. Udało 1
niego uciec, 1
głowę. ” 1
” udało 1
września przejąć 1
przejąć kontrolę 1
nad niemal 1
niemal całym 1
całym Marymontem. 1
Marymontem. Udało 1
Udało się 9
jednak witowską 1
witowską świątynię 1
świątynię odratować. 1
odratować. Udało 1
je wykonać 1
odległości 135 1
135 tysięcy 1
tysięcy kilometrów. 1
kilometrów. Udało 1
to aż 1
aż trzykrotnie 1
– podczas 1
podczas drugiej, 1
drugiej, trzeciej 1
i czwartej 2
czwartej sesji. 1
sesji. Udało 1
stale opanować 1
opanować miasteczko 1
miasteczko dopiero 1
dopiero o 2
godz. 22., 1
22., po 1
czym brygada 1
brygada po 1
krótkim odpoczynku 1
odpoczynku ruszyła 1
kierunku Niemna 1
Niemna do 1
do Komotowa. 1
Komotowa. Udało 1
natomiast unowocześnić 1
unowocześnić już 1
istniejące budynki, 1
budynki, zapewnić 1
zapewnić zwierzętom 1
zwierzętom większy 1
większy komfort 1
komfort oraz 1
oraz systematycznie 1
systematycznie powiększać 1
powiększać ich 1
ich liczbę. 1
liczbę. Udało 1
to zrealizować 1
zrealizować w 1
kiedy „Wigry” 1
„Wigry” osiągnęły 1
osiągnęły stan 1
stan 250 1
250 żołnierzy, 1
żołnierzy, będących 1
większości instruktorami 1
instruktorami harcerskimi 1
harcerskimi i 1
i wojskowymi. 1
wojskowymi. Udało 1
wówczas odnaleźć 1
odnaleźć jedynie 1
te groby, 1
groby, których 1
których lokalizacja 1
lokalizacja została 1
została wskazana 1
wskazana przez 1
pracowników polskiej 1
polskiej służby 1
służby leśnej 1
leśnej lub 1
lub mieszkańców 1
wsi. Udało 1
sposób odzyskać 1
jednocześnie zawrócić 1
zawrócić cofającą 1
cofającą się 1
7 kompanię. 1
kompanię. Udało 1
się zorganizować 1
zorganizować dwa 1
dwa trymestry 1
trymestry zajęć 1
zajęć (które 1
(które odbywały 1
Bibliotece Polskiej). 1
Polskiej). Udał 1
Udał się 3
górę Hiei 1
Hiei i 1
i słuch 1
słuch o 1
nim zaginął. 1
zaginął. Udał 1
służbę bożą 1
bożą do 1
biskupa Lamberta. 1
Lamberta. Udał 1
do Niderlandów, 1
Niderlandów, gdzie 1
był przyjmowany 2
przez namiestnika 1
namiestnika Maurycego 1
Maurycego Orańskiego. 1
Orańskiego. Udane 1
Udane misje 1
misje serii 1
serii KH-5 1
KH-5 wykonały 1
wykonały łącznie 1
łącznie 38 1
38 578 1
578 zdjęć 1
prawie 6859 1
6859 metrach 1
metrach taśmy 1
taśmy filmowej. 1
filmowej. Udanie 1
Udanie spisał 1
w rewanżu, 1
rewanżu, wygranym 1
wygranym w 1
Saragossie 3:1, 1
3:1, dzięki 1
któremu Real 1
Real wywalczył 1
wywalczył trofeum. 1
trofeum. Uda 1
Uda odnóży 1
odnóży przedniej 1
części szczytowej 1
szczytowej są 1
głęboko wykrojone 1
wykrojone po 1
stronie wewnętrznej. 1
wewnętrznej. Udash 1
Udash zaangażował 1
w prowadzenie 1
prowadzenie biznesu 1
biznesu rodzinnego, 1
rodzinnego, więc 1
więc Karan 1
Karan ( 1
( Uderza 1
Uderza kontrast 1
kontrast w 1
w różnicy 1
różnicy poziomów 1
poziomów tych 1
tych dolin; 1
dolin; dno 1
dno Doliny 2
Doliny Kamienistej 1
Kamienistej leży 1
leży o 1
o 450 1
450 m 1
niż dno 1
Doliny Bystrej. 1
Bystrej. Uderzenia 1
Uderzenia nie 1
wytrzymał II 1
batalion i 2
z Rokitna. 1
Rokitna. Uderzenie 1
Uderzenie dużego 1
dużego ciała 1
powodować nie 1
tylko rozkruszenie 1
rozkruszenie planetoidy, 1
planetoidy, ale 1
i rozproszenie 1
rozproszenie powstałych 1
powstałych fragmentów. 1
fragmentów. Uderzenie 1
Uderzenie miało 1
nocy, aby 1
aby zaskoczyć 1
zaskoczyć nieprzyjaciela 1
i złamać 1
złamać jego 1
jego wolę 1
wolę oporu, 1
oporu, gdyż 1
gdyż jak 1
jak ujął 1
ujął to 1
to mjr 1
mjr „Okoń”: 1
„Okoń”: „Niemiec 1
„Niemiec w 1
nocy to 1
to tchórz 1
tchórz – 1
na okrzyk 1
okrzyk »Hurra!« 1
»Hurra!« Uderzenie 1
Uderzenie większej 1
większej planetoidy 1
planetoidy może 1
może rozbić 1
rozbić trafiony 1
trafiony obiekt. 1
obiekt. Uderzyła 1
Uderzyła ona 1
ona 22 1
maja od 1
od Smolewicz 1
Smolewicz przez 1
przez Zamostocze 1
Zamostocze – 1
– Wołodutę 1
Wołodutę – 1
– Niegonicze 1
Niegonicze – 1
– Uderzył 1
Uderzył Brittę 1
Brittę plecakiem, 1
plecakiem, gdy 1
ta powiedziała 1
powiedziała nauczycielce, 1
nauczycielce, że 1
inni chłopcy 1
chłopcy byli 1
byli niegrzeczni 1
niegrzeczni podczas 1
jej nieobecności. 1
nieobecności. U 1
U dojrzałego 1
dojrzałego owocnika 1
owocnika kapelusz 1
kapelusz promieniście 1
promieniście pęka, 1
pęka, jego 1
jego brzeg 1
brzeg rozchyla 1
rozchyla się 1
i unosi 1
unosi i 1
cały kapelusz 1
kapelusz razem 1
z blaszkami 1
blaszkami rozpływa 1
rozpływa się 1
w czarną 1
czarną ciecz. 1
ciecz. Udokumentowane 1
Udokumentowane dzieje 1
dzieje obecnej 1
obecnej osady 1
sięgają końca 1
wieku. Udokumentowane 1
Udokumentowane jest 1
także dalekie 1
dalekie zastosowanie 1
zastosowanie psiego 1
psiego i 1
i kociego 1
kociego tłuszczu, 1
tłuszczu, jak 1
i mięsa 1
mięsa w 1
niemieckojęzycznej medycynie 1
medycynie ludowej. 1
ludowej. U 1
U dołu, 1
dołu, pomiędzy 1
nimi, góra 1
góra Hestfjall. 1
Hestfjall. U 1
U dołu 1
dołu wału 1
wału głównego 1
głównego znajduje 1
koło zębate 1
zębate napędzające 1
napędzające wał 1
wał pośredni, 1
pośredni, połączony 1
połączony pasem 1
pasem z 1
drugim wałem 1
wałem pośrednim. 1
pośrednim. U 1
U dorosłych 1
dorosłych szczepienia 1
szczepienia zmniejszyły 1
zmniejszyły ryzyko 1
ryzyko zachorowania 1
zachorowania o 1
o 15%, 1
15%, z 1
wyłączeniem pandemii 1
pandemii 1968/69 1
1968/69 kiedy 1
kiedy zmniejszyły 1
zmniejszyły o 1
o 66%. 1
66%. Udoskonalona 1
Udoskonalona sieć 1
sieć oznacza, 1
że krytyczne 1
krytyczne usługi 1
IT mogą 1
być obsługiwane 1
obsługiwane zdalnie, 1
zdalnie, w 1
tym odzyskiwanie 1
odzyskiwanie danych 1
miejscu stało 1
mniej ważne. 1
ważne. Udoskonalono 1
Udoskonalono zawieszenie 1
samochodach XR 1
XR Turbo 1
Turbo i 1
i RB4 1
RB4 oraz 1
oraz podział 1
podział ciężaru 1
ciężaru w 1
samochodach typu 1
typu GTR. 1
GTR. Udostępniała 1
Udostępniała mu 1
mu książki 1
i czasopisma. 1
czasopisma. Udostępnione 1
Udostępnione jest 1
5 tras 1
tras zwiedzania 1
zwiedzania zamku. 1
zamku. Udowodnił 1
Udowodnił on, 1
gdyby istniała 1
możliwość zbawienia 1
zbawienia tylko 1
przez jedzenie 1
jedzenie trawy, 1
trawy, to 1
to osły 1
osły osiągnęłyby 1
osiągnęłyby natychmiast 1
natychmiast wyzwolenie. 1
wyzwolenie. UDP 1
UDP jest 1
jest protokołem 1
protokołem bezpołączeniowym, 1
bezpołączeniowym, więc 1
żadnego odpowiednika 1
odpowiednika pakietu 1
pakietu TCP 1
TCP SYN. 1
SYN. U 1
U drzew 1
drzew kilkunastoletnich 1
kilkunastoletnich igły 1
igły początkowo 1
początkowo są 1
są jasnozielone, 1
jasnozielone, ale 1
drugim lub 1
lub trzecim 1
trzecim roku 2
roku żółkną 1
żółkną i 1
i brązowieją, 1
brązowieją, drzewa 1
drzewa zaś 1
zaś zamierają. 1
zamierają. Udział 1
Udział kobiet 1
pracy wynosi 1
wynosi 63%, 1
63%, a 1
a mężczyzn 1
mężczyzn 94%. 1
94%. Udział 1
Udział połączonego 1
połączonego banku 1
banku w 1
rynku wynosił 1
ok. 4% 1
4% i 1
on siódmym 1
siódmym co 1
wielkości bankiem 1
wartości aktywów. 1
aktywów. Udział 1
Udział reprezentacji 1
reprezentacji Stanów 2
of Champions, 1
Champions, którą 1
którą tworzyli 1
tworzyli Travis 1
Travis Pastrana 1
Pastrana i 1
Carl Edwards, 1
Edwards, zakończył 1
grupowej. Udział 1
Udział siedliska 1
siedliska boru 1
boru wilgotnego 1
wilgotnego w 1
leśnej Polski 1
Polski wynosi 1
ok. 2%. 1
2%. Udział 1
Udział siedlisk 1
siedlisk borowych 1
borowych wynosi 1
wynosi 67,5%, 1
67,5%, siedliska 1
siedliska lasowe 1
lasowe zajmują 1
zajmują 26,9%, 1
26,9%, udział 1
udział olsów 1
olsów - 1
- Ol 1
Ol i 1
i OlJ 1
OlJ wynosi 1
wynosi 5,6%. 1
5,6%. Udział 1
Udział sprzętu 1
sprzętu telewizyjnego 1
telewizyjnego jest 1
niż jedna 1
trzecia rynku. 1
rynku. Udział 1
Udział w 8
konkursie jest 1
po wniesieniu 1
wniesieniu wpisowego 1
wpisowego (w 1
(w 2016 1
2016 wynosiło 1
wynosiło ono 1
ono 9 1
9 zł 1
w "Kangurze", 1
"Kangurze", 6 1
6 zł 1
w "Kangurku" 1
"Kangurku" ). 1
). Udział 1
niej brały 1
brały siły 1
alianckie przeciwko 1
przeciwko japońskim. 1
japońskim. Udział 1
Udział wojsk 1
wojsk australijskich 1
australijskich i 1
i nowozelandzkich 1
nowozelandzkich ( 1
( Udział 1
praktykach religijnych 1
religijnych będzie 1
na zakres 1
zakres podaży 1
podaży religii 1
religii – 2
– udziałowi 1
udziałowi temu 1
temu bowiem 1
bowiem sprzyja 1
sprzyja większy 1
większy pluralizm 1
pluralizm religijny 1
religijny i 1
wolność wyznania. 1
wyznania. Udział 1
w Presidents 1
Presidents Cup 1
Cup 2005 1
2005 zaowocował 1
zaowocował zaproszeniem 1
zaproszeniem Immelmana 1
Immelmana w 1
sezonie 2006 3
cyklu PGA 1
PGA Tour. 1
Tour. Udział 1
wzięło 42,86% 1
42,86% uprawnionych. 1
uprawnionych. Udział 1
w Światowym 1
Światowym Festiwalu 1
Teatrów Studenckich 1
Studenckich w 1
w Nancy 2
Nancy (1969). 1
(1969). Udział 1
wojnie Wielkiej 1
Brytanii skrytykowały 1
skrytykowały środowiska 1
środowiska syndykalistyczne. 1
syndykalistyczne. Udział 1
Udział wzięło 1
wzięło 20 1
osób. Udział 1
życiu artystycznym 1
artystycznym polskich 1
polskich artystów, 1
artystów, uczestnictwo 1
w wystawach. 1
wystawach. Udziały 1
Udziały w 1
podatkach dochodowych 1
dochodowych stanowiących 1
stanowiących dochód 1
dochód budżetu 2
budżetu państwa 1
państwa są 1
powszechnie stosowaną 1
stosowaną formą 1
formą dochodów 1
dochodów jednostek 1
jednostek samorządu 1
samorządu terytorialnego, 1
terytorialnego, traktowaną 1
traktowaną jako 1
jako metoda 1
metoda równoważenia 1
równoważenia budżetów 1
budżetów samorządu 1
samorządu terytorialnego. 2
terytorialnego. Udział 1
Udział zapewniony 1
zapewniony miała 1
miała reprezentacja 1
reprezentacja Japonii 1
przedstawiciele gospodarza 1
gospodarza igrzysk, 1
igrzysk, zaś 1
miejsca odbywają 1
się zawody 3
zawody eliminacyjne. 1
eliminacyjne. Udzielała 1
Udzielała się 1
jako ekspertka 1
ekspertka instytucji 1
międzynarodowych, m.in. 1
m.in. Udzielał 1
Udzielał im 1
im pomocy 1
pomocy Demir 1
Demir Kljević, 1
Kljević, jeden 1
najbogatszych gospodarzy 1
gospodarzy w 1
okolicy. Udzielał 1
Udzielał pomocy 1
materialnej różnym 1
różnym zborom 1
zborom kalwińskim 1
kalwińskim (m.in. 1
(m.in. Udzielał 1
Udzielał również 1
również lekcji 1
lekcji rysunku. 1
rysunku. Udzielał 1
Udzielał się 8
również społecznie. 1
społecznie. Udzielał 2
Bibliotece PAN 1
Krakowie. Udzielał 1
także społecznie. 1
w Akademickim 2
Akademickim Radiu, 1
Radiu, gdzie 1
prowadził audycje 1
audycje muzyczne. 1
muzyczne. Udzielał 1
lokalnych, m.in. 1
jako radny 2
radny oraz 1
członek prezydium 1
prezydium Miejskiej 1
w Brodnicy. 1
Brodnicy. Udzielał 1
Komisji Języka 1
i Literatury, 1
Literatury, W 1
W okresie 151
okresie 1965-1969 1
1965-1969 był 1
wiceprzewodniczącym. Udzielał 1
organach samorządowych 1
samorządowych rycerstwa 1
rycerstwa inflanckiego. 1
inflanckiego. Udzielał 1
pracy organów 1
samorządu zawodowego. 1
zawodowego. Udzielał 1
Udzielał też 1
też pomocy 1
pomocy reżyserowi 1
reżyserowi teatralnemu 1
teatralnemu Michałowi 1
Michałowi Weichertowi 1
Weichertowi ukrywającemu 1
ukrywającemu się 1
tzw. aryjskiej 1
aryjskiej stronie 1
stronie miasta. 1
miasta. Udzielamy 1
Udzielamy porad 1
porad psychologicznych, 1
psychologicznych, prawnych 1
sytuacji życiowej. 1
życiowej. Udziela 1
Udziela on 2
on instrukcji 1
nauk oraz 1
oraz kieruje 1
kieruje aśramem. 1
aśramem. Udziela 1
on wywiadu 1
telewizji, gdzie 1
gdzie mówi 1
o niedogodnościach, 1
niedogodnościach, z 1
którymi przychodzi 1
mu żyć. 1
żyć. Udziela 1
Udziela się 1
fundacji David 1
David Foster 1
Foster Foundation 1
Foundation Society. 1
Society. Udziela 1
Udziela także 1
także głosu 1
reklamach radiowych. 1
radiowych. U 1
U Edie 1
Edie szybko 1
szybko narosła 1
narosła furia 1
furia i 1
i sytuację 1
sytuację ugasił 1
ugasił Dave, 1
Dave, zabierając 1
zabierając ją 1
na zaplecze. 1
zaplecze. UEFA 1
UEFA zadecydowała, 1
zadecydowała, że 1
że finały 1
finały Ligi 1
i Ligi 1
Europy zostaną 1
zostaną przesunięte 1
następny rok. 1
rok. U 1
U elektrowrażliwych 1
elektrowrażliwych ryb 1
ryb informacja 1
informacja z 1
układu elektroczułego 1
elektroczułego przechodzi 1
jądra oktawolateralnego 1
oktawolateralnego grzbietowego, 1
grzbietowego, które 1
również przywodzi 1
przywodzi swą 1
swą strukturą 1
strukturą na 1
myśl móżdżek. 1
móżdżek. UEMOA 1
UEMOA nakazała 1
nakazała zastosowanie 1
zastosowanie identycznych 1
identycznych środków 1
środków wszystkim 1
wszystkim bankom 1
bankom w 1
regionie. U 1
U formy 1
formy lądowej 1
lądowej łodyga 1
łodyga pełzająca 1
pełzająca lub 1
lub prosto 1
prosto wzniesiona 1
wzniesiona jest 1
owłosiona, w 1
części ogruczolona, 1
ogruczolona, osiąga 1
od 0,4 1
0,4 do 1
wysokości. Ufortyfikowane 1
Ufortyfikowane miasto 1
miasto Győr 1
Győr znajdowało 1
brzegu rzeki, 2
rzeki, w 1
odległości. Ufundowali 1
Ufundowali go 1
go byli 1
byli żołnierze 1
żołnierze batalionu. 1
batalionu. Ufundowali 1
Ufundowali ją 1
ją towarzysze 1
i parafianie 1
parafianie miasta. 1
miasta. Ufundował 1
Ufundował on 1
on mury 1
mury miejskie 2
miejskie oraz 2
oraz murowany 1
murowany kościół. 1
kościół. Ufundował 1
Ufundował w 1
m.in. kaplicę 1
kaplicę rzymskokatolicką. 1
rzymskokatolicką. Ufundowany 1
Ufundowany w 1
1645 przez 1
braci Stankiewicz-Billewiczów, 1
Stankiewicz-Billewiczów, Adama 1
Adama ( 1
( U 2
U Gandhiego 1
Gandhiego dokładnie 1
dokładnie przeciwnie: 1
przeciwnie: satyagraha 1
satyagraha jest 1
rodzaju wojną 1
swoją słuszność 1
słuszność wypisuje 1
wypisuje przeciwnikowi 1
na sercu 1
sercu własnym 1
własnym cierpieniem 1
cierpieniem H. 1
H. Elzenberg, 1
Elzenberg, Ahmisa 1
Ahmisa i 1
i pacyfizm. 1
pacyfizm. Ugaszenie 1
Ugaszenie płomieni 1
płomieni nastąpiło 1
nastąpiło stosunkowo 1
stosunkowo szybko, 1
szybko, jednak 1
jednak dogaszanie 1
dogaszanie zarzewi 1
zarzewi ognia 1
ognia trwało 1
godzin popołudniowych. 1
popołudniowych. U 1
U gatunków 3
gatunków wędrownych 1
wędrownych i 1
szybko pływających 1
pływających wykształciły 1
się płetwy 1
płetwy z 1
wyraźnym wycięciem 1
wycięciem zmniejszającym 1
zmniejszającym szerokość 1
szerokość płatów, 1
płatów, widełkowate 1
widełkowate lub 1
lub półksiężycowate. 1
półksiężycowate. U 1
gatunków zaliczanych 1
sekcji Uvularia 1
Uvularia owoce 1
są ścięte, 1
ścięte, natomiast 1
z sekcji 1
sekcji Oakesiella 1
Oakesiella stożkowate 1
stożkowate i 1
i ostre, 1
ostre, a 1
nawet – 1
przypadku U. 1
U. floridana 1
floridana – 1
– długo 1
długo dziobkowate. 1
dziobkowate. U 1
gatunków zasypiających 1
zasypiających zimą 1
zimą poród 1
poród następuje 1
czasie snu 1
snu samicy. 1
samicy. Uggams 1
Uggams jest 1
pierwszą Afroamerykanką, 1
Afroamerykanką, która 1
która wcieliła 1
rolę Rose 1
Rose Aucoin, 1
Aucoin, Dan. 1
Dan. Ugoda 1
Ugoda zawarta 1
zawarta przed 1
przed geodetą 1
geodetą posiada 1
posiada moc 2
moc ugody 1
ugody sądowej. 1
sądowej. U 1
U góry 1
góry krążek 1
krążek powstały 1
wyniku przesunięcia 2
przesunięcia obrazu 2
obrazu za 1
za ogniskową 1
ogniskową i 1
dole w 1
obrazu przed 1
przed ogniskową. 1
ogniskową. Ugotowane 1
Ugotowane omułki 1
omułki podaje 1
na głębokim 1
głębokim talerzu 1
talerzu lub 1
specjalnym garnku, 1
garnku, w 1
były gotowane. 1
gotowane. Ugrupowania 1
Ugrupowania wchodzące 1
skład ZKE 1
ZKE miały 1
miały zbieżną 1
zbieżną doktrynę, 1
doktrynę, ale 1
niektórych jej 1
jej punktach 1
punktach różną. 1
różną. Ugrupowanie 1
Ugrupowanie było 1
jako Partia 1
Partia Wolności 1
było ulokowane 1
od centrum. 1
centrum. Ugrupowanie 1
Ugrupowanie działało 1
działało jako 2
jako stowarzyszenie 1
stowarzyszenie kombatantów 1
kombatantów i 1
stopniowo stawało 1
się nacjonalistycznym, 1
nacjonalistycznym, nieparlamentarnym 1
nieparlamentarnym ruchem 1
ruchem politycznym. 1
politycznym. Ugrupowanie 1
Ugrupowanie opowiadało 1
za ewolucyjnym 1
ewolucyjnym rozwojem 1
rozwojem społeczeństwa 1
społeczeństwa oraz 2
oraz parlamentarnymi 1
parlamentarnymi metodami 1
metodami walki 1
politycznej. Ugrupowanie 1
Ugrupowanie opuściło 1
opuściło kilkunastu 1
kilkunastu posłów 1
posłów (m.in. 1
(m.in. Ugrupowanie 1
Ugrupowanie to 1
to poszło 1
poszło śladami 1
śladami również 1
również stworzonego 1
powstańców Polskiego 1
Związku Górnośląskich 1
Górnośląskich Autonomistów 1
Autonomistów – 1
– Ugrupowanie 1
Ugrupowanie zostało 1
założone 12 1
czerwca 2010. 2
2010. Ugrzązł 1
Ugrzązł w 1
tym miasteczko 1
miasteczko od 1
gdy zmarła 1
jego matka. 2
matka. Uhland 1
Uhland nie 1
podziałem Landtagu 1
Landtagu na 1
dwie izby: 1
izby: stworzenie 1
stworzenie izby 1
izby szlacheckiej 1
szlacheckiej obok 1
obok zwykłej 1
zwykłej izby 1
izby ludowej. 1
ludowej. Uhonorowana 1
Uhonorowana licznymi 1
licznymi nagrodami, 1
nagrodami, w 1
tym rektora 1
rektora Politechniki 2
Warszawskiej (1961) 1
(1961) i 1
i nagrodą 1
nagrodą sekretarza 1
sekretarza naukowego 1
naukowego PAN. 1
PAN. Uhonorowany 1
Uhonorowany 27 1
2005 za 2
stworzenie i 1
i twórczy 1
twórczy wkład 1
rozwój Wikipedii. 1
Wikipedii. U 1
U ich 1
ich boku 1
boku prowadził 1
prowadził owocną 1
owocną działalność 1
polityczną, reprezentował 1
reprezentował biskupów 1
biskupów na 1
posiedzeniach sejmików 1
sejmików pruskich. 1
pruskich. U 1
U innych 4
na karapaksie 1
karapaksie występuje 1
występuje 1-3 1
1-3 wzdłużnych 1
wzdłużnych rzędów 1
rzędów wysokich 1
wysokich rogowych 1
rogowych guzów. 1
guzów. U 1
innych Palaeonemertini 1
Palaeonemertini cechuje 1
on prostą 1
prostą budową 1
budową zwykłego, 1
zwykłego, dochodzącego 1
podstawy nabłonka 1
nabłonka kanału, 1
kanału, jak 1
np. u 1
u Tubulanus. 1
Tubulanus. U 1
innych rodzajów, 1
rodzajów, które 1
które ujawniły 1
ujawniły nauce 1
nauce budowę 1
budowę swych 1
swych miednic, 1
miednic, obie 1
obie kości 1
kości kulszowe 1
kulszowe tak 1
i łonowe 1
łonowe łączyły 1
tworząc kil. 1
kil. U 1
innych ssaków, 1
ssaków, np. 1
np. Ujawnia, 1
Ujawnia, że 1
że Szulem 1
Szulem ją 1
ją odwiedził. 1
odwiedził. Ujawnili 1
Ujawnili się 1
dopiero podczas 1
pierwszego tournée. 1
tournée. Ujawniły 1
Ujawniły się 1
także wady, 1
wady, m.in.: 1
m.in.: mała 1
mała odporność 1
odporność zamka 1
na zanieczyszczenia, 1
zanieczyszczenia, szybkie 1
szybkie zużywanie 1
zużywanie się 1
się części 1
części mechanizmu 1
mechanizmu oraz 1
oraz zła 1
zła konstrukcja 1
konstrukcja celownika. 1
celownika. Ujawniono, 1
Ujawniono, że 1
80. przyjął 1
przyjął od 1
z deweloperów 1
deweloperów kwotę 1
kwotę 50 2
tys. Ujęcia 1
Ujęcia do 1
klipu były 1
kręcone przez 1
dni pomiędzy 1
pomiędzy 19 1
19 a 1
roku. Ujęcia 1
Ujęcia przedstawione 1
w kalejdoskopowy 1
kalejdoskopowy sposób. 1
sposób. Ujęcia 1
Ujęcia wiertnicze 1
wiertnicze wykonane 1
przez Michalskiego 1
Michalskiego miały 1
sumie ponad 3
ponad dwukrotnie 1
dwukrotnie większą 1
większą wydajność 1
wydajność niż 1
pory wykorzystywane 1
wykorzystywane ujęcia 1
ujęcia studzienne. 1
studzienne. Ujęciom 1
Ujęciom z 1
tych konstrukcji 2
konstrukcji towarzyszą 1
towarzyszą komputerowe 1
komputerowe animacje, 1
animacje, które 1
często wprowadzają 1
programu elementy 1
elementy czarnego 1
czarnego humoru. 1
humoru. U 1
U jednej 1
osoby potwierdzono 1
potwierdzono zachorowanie. 1
zachorowanie. U 1
U jego 4
jego nasady 1
nasady położona 1
stolica tej 1
tej prefektury 1
prefektury – 1
– U 4
jego podłoża 1
podłoża mogą 1
mogą leżeć 1
leżeć schorzenia 1
schorzenia ogólne 1
ogólne o 1
podłożu reumatoidalnym 1
reumatoidalnym (np. 1
(np. U 1
jego podnóża 1
podnóża krzyżują 1
krzyżują się 2
dwie ważne 1
ważne strategicznie 1
strategicznie drogi. 1
drogi. U 1
jego stóp, 1
stóp, zgodnie 1
ze skandynawskim 1
skandynawskim zwyczajem, 1
zwyczajem, znajdowały 1
dwie brązowe 1
brązowe misy 1
misy i 1
i drewniane 2
drewniane wiaderko. 1
wiaderko. U 1
U jej 1
matki również 1
również zdiagnozowano 1
zdiagnozowano tę 1
samą chorobę 1
chorobę w 1
zmarła ona 1
ona 3 1
lipca 2001 2
roku. Ujemna 1
Ujemna wartość 1
wartość wskaźnika 1
wskaźnika oznacza 1
oznacza iż 1
iż portfel 1
portfel osiągnął 1
osiągnął stopę 1
stopę zwrotu 1
zwrotu niższą 1
niższą niż 1
niż stopa 1
stopa wolna 1
ryzyka. ; 1
; ujęty 1
ujęty parą 1
parą kolumn 1
kolumn oplecionych 1
oplecionych winną 1
winną latoroślą 1
latoroślą oraz 1
oraz nowymi, 1
nowymi, ażurowymi 1
ażurowymi uchami, 1
uchami, na 1
których umieszczono 3
umieszczono główki 1
główki z 1
powstania ołtarza. 1
ołtarza. U 1
U Johanna 1
Georga Gichtela 1
Gichtela (1638–1710) 1
(1638–1710) widać 1
widać największy 1
największy rys 1
rys krytyczny 1
krytyczny mistyki, 1
mistyki, który 1
znalazł licznych 1
licznych zwolenników 1
Amsterdamie i 2
i miastach 2
miastach północnych 1
północnych Niemiec. 1
Niemiec. Ujrzał 1
Ujrzał w 1
wody swą 1
swą twarz. 1
twarz. Ujście 1
Ujście do 1
rzeki Coosa 1
Coosa znajduje 1
wysokości 174 1
174 metrów 1
n.p.m. Ujście 1
Ujście Wilgi 1
Wilgi zostało 1
zostało uregulowane 1
latach 1940‒1942 1
1940‒1942 na 1
skutek decyzji 1
decyzji niemieckich 1
niemieckich władz 1
władz Generalnego 1
Gubernatorstwa. Ukazała 1
Ukazała się 5
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r. uzyskując 1
tytuł lekarza 1
lekarza weterynarii. 1
weterynarii. Ukończył 1
1975, uzyskując 1
tytuł zawodowy 2
zawodowy magistra 2
inżyniera elektronika. 1
elektronika. Ukończył 1
2006, a 2
a niedługo 1
został wikariuszem 4
w Namysłowie. 2
Namysłowie. Ukończył 1
pierwszą lokatą 1
lokatą uzyskując 1
inżyniera optyka, 1
optyka, powrócił 1
w PZO 1
PZO na 1
kierownika Działu 1
Działu Optyki 1
Optyki i 1
i Montażu. 1
Montażu. Ukończył 1
wyróżnieniem (Najlepszy 1
(Najlepszy Absolwent 1
Absolwent UMK) 1
UMK) w 1
1989 pod 1
opieką Teresy 1
Teresy Gilas. 1
Gilas. Ukończył 1
Ukończył kilka 1
kursów związanych 1
z ekonomią 1
ekonomią i 1
i organizacją 1
organizacją pracy. 1
pracy. Ukończył 1
Ukończył Krymski 1
Krymski Instytut 1
Instytut Pedagogiczny 1
Pedagogiczny im. 1
W. Fruzne 1
Fruzne w 1
w Symferopolu. 1
Symferopolu. Ukończył 1
Ukończył licencjat 1
licencjat z 3
z teologii 4
na Ontario 1
Ontario Bible 1
Bible College 1
College (obecnie 1
(obecnie Tyndale 1
Tyndale University) 1
University) i 1
magistra na 1
na Trinity 1
Trinity International 1
International University. 1
Ukończył liceum 1
Bielawie. Ukończył 1
Ukończył następnie 1
następnie dwa 2
lata studiów 1
wydziale historyczno-filologicznym 1
historyczno-filologicznym uniwersytetu 1
w Kazaniu 1
Kazaniu oraz 1
oraz Wyższy 1
Wyższy Instytut 1
Instytut Teologiczny 1
Ukończył naukę 1
Nauczycielskim Męskim 1
Męskim w 1
Krakowie. Ukończył 2
Ukończył nauki 1
nauki rolnicze 1
rolnicze na 1
na duńskim 1
duńskim uniwersytecie 1
uniwersytecie rolniczym 1
rolniczym Den 1
Den Kongelige 1
Kongelige Veterinær- 1
Veterinær- og 1
og Landbohøjskole 1
Landbohøjskole (1992), 1
(1992), doktoryzował 1
ekonomii międzynarodowej 1
międzynarodowej w 1
1996. Ukończył 1
Ukończył niemiecką 1
niemiecką szkołę 1
powszechną, znajomość 1
znajomość języka 1
polskiego zawdzięczał 1
zawdzięczał rodzicom, 1
rodzicom, był 1
był stałym 2
stałym czytelnikom 1
czytelnikom " 1
" Ukończył 1
Ukończył Oficerską 1
Szkołę Artylerii 2
gen. Józefa 1
Józefa Bema 1
Bema w 1
Toruniu (z 1
(z lokatą 1
lokatą 43). 1
43). Ukończył 1
Ukończył Oficerski 1
Oficerski Kurs 1
Kurs Doskonalenia 1
Doskonalenia Administracji 1
Administracji Wojskowej 1
Wojskowej (kamuflaż 1
(kamuflaż polskiej 1
polskiej szkoły 1
szkoły wywiadu) 1
wywiadu) oraz 1
oraz odbył 1
odbył praktykę 2
w Kierownictwie 1
Kierownictwie Marynarki 1
Wojennej. Ukończył 1
Ukończył Państwowe 1
Państwowe Ognisko 1
Ognisko Muzyczne 1
Muzyczne w 1
klasie gitary 1
gitary klasycznej, 1
klasycznej, a 1
także szkołę 1
średnią z 2
tytułem technik 1
technik mechanik. 1
mechanik. Ukończył 1
Ukończył prywatną 1
prywatną szkołę 1
szkołę Reali 1
Reali School 1
w Hajfie. 1
Hajfie. Ukończył 1
Ukończył seminarium 1
rodzinnej diecezji 1
diecezji Nurjsa, 1
Nurjsa, a 1
także Pontyfikalne 1
Pontyfikalne Seminarium 1
Seminarium Rzymskie, 1
Rzymskie, gdzie 1
z filozofii 2
i utroque 1
utroque iure. 1
iure. Ukończył 1
Ukończył SP 1
SP w 1
w Grabiu, 1
Grabiu, LO 1
latach 1972-1977 1
1972-1977 studia 1
wyższe w 1
AWF w 2
Ukończył studia 23
studia ekonomiczne 1
ekonomiczne oraz 1
stosunki międzynarodowe. 1
międzynarodowe. Ukończył 1
i teologiczne 1
teologiczne na 1
w Manili. 2
Manili. Ukończył 1
studia handlowe 1
handlowe na 1
Uniwersytecie Londyńskim. 1
Londyńskim. Ukończył 1
studia historyczne; 1
historyczne; w 1
sierpniu 1953 1
roku podjął 3
reporter „ 1
„ Ukończył 1
studia licencjackie 3
licencjackie w 2
dziedzinie wzornictwa 1
wzornictwa przemysłowego. 2
przemysłowego. Ukończył 1
medyczne na 1
Uniwersytecie Narodowym 1
Narodowym Buenos 1
Aires doktoratem 1
doktoratem w 1
1973. Ukończył 1
medyczne, pracował 1
wykładowca (profesor) 1
(profesor) Uniwersytetu 1
w Mesynie, 1
Mesynie, pełnił 1
rektora tej 1
uczelni. Ukończył 1
medyczne uzyskując 1
tytuł doktora. 4
doktora. Ukończył 2
na prawniczym 1
prawniczym fakultecie 1
fakultecie Sorbony, 1
Sorbony, ale 1
ale praktyka 1
praktyka adwokacka 1
adwokacka w 1
Paryżu nie 1
mu powodzenia. 1
powodzenia. Ukończył 1
w Sherbrooke 1
Sherbrooke na 1
wydziale prawa. 1
prawa. Ukończył 1
Wydziale Fizyczno-Matematycznym 1
Fizyczno-Matematycznym Azerbejdżańskiego 1
Azerbejdżańskiego Instytutu 1
Instytutu Pedagogicznego 2
Pedagogicznego w 2
w Baku, 2
Baku, od 1
od 1941 1
1941 służył 1
Czerwonej. Ukończył 1
wydziale matematycznym 1
matematycznym Uniwersytetu 1
Kijowie. Ukończył 2
prawa uniwersytetu 1
uniwersytetu we 1
Lwowie, gdzie 3
doktora praw 1
praw (1837) 1
(1837) Parlament 1
Parlament Österreich 1
Österreich Republik, 1
Republik, Franz 1
Franz Adlgasser, 1
Adlgasser, Kurzbiografie 1
Kurzbiografie Dylewski, 1
Dylewski, Marian 1
Marian Dr. 1
Dr. iur. 1
iur. Ukończył 1
stopnia na 1
Uniwersytecie Missouri 1
Missouri na 1
wydziale dziennikarstwa. 1
dziennikarstwa. Ukończył 1
prawnicze oraz 1
oraz uzyskał 1
kierunku muzyki 1
muzyki estradowej. 1
estradowej. Ukończył 1
prawnicze, po 1
zawodzie. Ukończył 1
prawnicze, uzyskał 1
naukowy doktora. 1
studia rolnicze 1
rolnicze i 1
i medyczne. 1
medyczne. Ukończył 1
Z ceremonią 1
ceremonią ukończenia 1
natychmiast pojawiły 1
pierwsze propozycje. 1
propozycje. Ukończył 1
Politechnice Wrocławskiej, 1
Wrocławskiej, w 1
r. doktoryzował 2
doktoryzował się, 1
habilitowanego a 1
a tytuł 2
r. Ukończył 1
zakresie medycyny, 1
medycyny, pedagogiki 1
pedagogiki oraz 1
oraz wychowania 1
fizycznego. Ukończył 1
Ukończył Studio 1
Studio Aktorskie 1
Aktorskie przy 1
przy Teatrze 3
Teatrze Galerii 1
Galerii Go 1
Go w 1
Ukończył świeckie 1
świeckie studia 1
zakresie prawa 1
na Exeter 1
Exeter University. 1
Ukończył Szkołę 1
Szkołę dla 2
dla Młodszych 1
Młodszych Oficerów 2
Oficerów Artylerii 1
Toruniu. Ukończył 1
Ukończył szkołę 6
szkołę medyczną 2
medyczną na 1
Sydney. Ukończył 1
Ukończył szkolenie 1
z wybitnym 1
wybitnym nauczycielem 1
nauczycielem aktorstwa, 1
aktorstwa, Sanfordem 1
Sanfordem Meisnerem. 1
Meisnerem. Ukończył 1
szkołę podstawową 3
podstawową Koror 1
Koror Elementary 1
Elementary School, 1
School, oraz 1
średnią Palau 1
Palau High 1
School. Ukończył 1
powszechną, następnie 1
chłopiec do 1
do posyłek. 1
posyłek. Ukończył 1
powszechną w 1
Poznaniu. Ukończył 1
szkołę realną 1
realną i 1
i gospodarczą. 1
gospodarczą. Ukończył 1
szkołę średnią, 2
średnią, a 1
został słuchaczem 1
słuchaczem kursów 1
kursów technicznych. 1
technicznych. Ukończył 1
Ukończył szkoły 1
szkoły kadetów 1
Poczdamie i 1
Berlinie. Ukończył 1
Ukończył tam 1
m.in. politologię 1
politologię oraz 1
oraz administrację. 1
administrację. Ukończył 1
Ukończył technikum 1
technikum samochodowe 1
samochodowe w 1
Poznaniu ( 1
( Ukończył 1
Ukończył też 2
kursy wyszkolenia 1
bojowego i 1
i wielkiej 2
wielkiej dywersji. 1
dywersji. Ukończył 1
też prowadzone 1
prowadzone pod 1
kierownictwem prace 1
projektem Statutu 1
Statutu Akademii, 1
Akademii, który 1
przez Senat 2
Senat ASP 1
1984. Ukończył 1
Ukończył w 1
1997 inżynierskie 1
inżynierskie studia 1
studia informatyczne 1
Elektrycznym Uniwersytetu 1
w Suczawie. 1
Suczawie. Ukończył 1
Ukończył XI 1
XI Liceum 1
im. St. 1
St. Konarskiego. 1
Konarskiego. Ukończył 1
Ukończył z 1
wyróżnieniem Akademię 1
Akademię Muzyczną 1
Muzyczną w 1
klasie fortepianu 1
fortepianu prof. 1
Tadeusza Chmielewskiego 1
Chmielewskiego oraz 1
klasie kameralistyki 1
kameralistyki profesorów 1
profesorów Rajmunda 1
Rajmunda Ambroziaka 1
Ambroziaka i 1
i Bronisława 1
Bronisława Hajna. 1
Hajna. Ukończywszy 1
Ukończywszy tą 1
tą szkołę, 1
szkołę, studiowała 1
studiowała przez 1
jeden semestr 1
semestr filozofię. 1
filozofię. U 1
U konia 1
konia występuje 1
występuje 7 1
7 kości 1
kości nadgarstka 1
nadgarstka (brak 1
(brak pierwszej 1
pierwszej kości), 1
kości), podobnie 1
u psa, 1
psa, u 1
którego dwie 1
kości tworzą 1
– kość 1
kość nadgarstka 1
nadgarstka pośrodkowo-promieniową. 1
pośrodkowo-promieniową. Ukonstytuowała 1
Ukonstytuowała się 1
sieć organizatorów 1
organizatorów szkolnych 1
szkolnych konkursów 1
konkursów historycznych 1
Europie (z 1
udziałem 14 1
14 krajów) 1
krajów) przy 1
wsparciu Fundacji 1
Fundacji Körbera 1
Körbera w 1
Hamburgu. Ukonstytuowane 1
Ukonstytuowane w 1
sposób władze 1
władze miały 1
lat opracować 1
nowej konstytucji 3
i przeprowadzić 1
przeprowadzić wybory 1
wybory parlamentarne 3
parlamentarne i 2
i prezydenckie. 1
prezydenckie. Ukoronowaniem 1
Ukoronowaniem pierwszego 1
etapu represji 1
represji były 1
były tzw. 1
tzw. reducciones, 1
reducciones, czyli 1
czyli przymusowe 1
przymusowe przesiedlenia 1
przesiedlenia rdzennych 1
rdzennych mieszkańców, 2
mieszkańców, których 1
których wyrzucono 1
ich dotychczasowych 1
dotychczasowych miast 1
wsi, osiedlając 1
osiedlając w 1
nowych, budowanych 1
budowanych na 1
wzór hiszpański. 1
hiszpański. Ukraina 1
Ukraina występuje 1
Dywizji B. 1
B. Najlepszymi 1
wykonaniu Ukraińców 1
Ukraińców były 1
roku. Ukraińcy 1
Ukraińcy posiadali 1
posiadali także 1
sklep spółdzielczy 1
spółdzielczy „Dobrobut”. 1
„Dobrobut”. Ukrainie 1
Ukrainie jako 1
jako jednej 2
czterech drużyn 1
drużyn udało 1
przyszłych finałów 1
Europy UEFA 1
roku. Ukraińscy 1
Ukraińscy emigranci, 1
emigranci, którzy 1
nie umieli 1
umieli poprawnie 1
poprawnie wymówić 1
wymówić nazwiska 1
nazwiska belgijskiego 1
belgijskiego kapłana, 1
kapłana, nazywali 1
go „ojcem 1
„ojcem Dollarem”. 1
Dollarem”. Ukraińska 1
Ukraińska Superliha 1
Superliha piłki 1
U kręgowców 1
kręgowców taki 1
taki rodzaj 1
rodzaj specjacji 1
specjacji jest 1
jest rzadki. 2
rzadki. U 1
U kresu 1
wojny 31 1
student (rygorozant) 1
(rygorozant) medycyny 1
medycyny stawił 1
rozkaz kpt. 1
kpt. Ukryła 1
Ukryła go 1
tam parka 1
parka złodziei, 1
złodziei, wystraszonych 1
wystraszonych przyjazdem 1
przyjazdem detektywa 1
detektywa – 1
– sądzili, 1
że deser 1
deser będzie 1
będzie podany 1
podany dopiero 1
Nowy Rok. 1
Rok. Ukryty 1
Ukryty Ulisses 1
Ulisses następnie 1
następnie prosi, 1
prosi, aby 1
mógł spróbować, 1
spróbować, ale 1
ale wyrzekając 1
wyrzekając się 1
się nagrody 1
nagrody — 1
— ręki 1
ręki Penelopy 1
Penelopy — 1
— i, 1
ku zdumieniu 1
zdumieniu wszystkich, 1
wszystkich, udaje 1
mu się. 1
się. Ukrywali 1
Ukrywali Henię 1
Henię Katz 1
Katz przez 1
przez 18 1
swoim gospodarstwie 1
gospodarstwie na 1
z budynków. 1
budynków. Ukrywał 1
Ukrywał się, 1
się, prowadził 1
prowadził agitację 1
agitację i 1
pisał najczęściej 1
terenie cyrkułu 1
cyrkułu złoczowskiego. 1
złoczowskiego. Ukrywa 1
Ukrywa ona 1
ona niewygodne 1
niewygodne aspekty 1
aspekty używania 1
używania napisów 1
napisów w 1
stylu C: 1
C: zarządzanie 1
pamięcią, określanie 1
określanie długości, 1
długości, łączenie 1
łączenie napisów, 1
napisów, wstawianie, 1
wstawianie, usuwanie 1
usuwanie i 1
inne manipulacje 1
manipulacje na 1
na napisie. 1
napisie. Ukształtowała 1
Ukształtowała się 1
wówczas opinia, 1
opinia, którą 1
roku skrótowo 1
skrótowo wyraził 1
swojej La 1
La littérature 1
littérature grecque 1
grecque francuski 1
francuski historyk 1
historyk : 1
: Zostawmy 1
Zostawmy tytuł 1
tytuł Faraona, 1
Faraona, który 1
który dobrze 1
dobrze opisuje 1
opisuje potęgę 1
potęgę skupioną 1
skupioną w 1
ręku biskupa 1
biskupa Aleksandrii 1
Aleksandrii oraz 1
jego władczy 1
władczy i 1
gwałtowny charakter. 1
charakter. Ukształtowanie 1
Ukształtowanie terenu 2
terenu charakteryzują 1
charakteryzują liczne 1
liczne wzgórza, 1
które poprzedzielane 1
poprzedzielane są 1
i potoków. 1
potoków. Ukształtowanie 1
terenu wymusiło 1
wymusiło dwupoziomowy 1
dwupoziomowy układ 1
układ świątyni. 1
świątyni. Uładzimir 1
Uładzimir Padalinski, 1
Padalinski, Udział 1
Udział przedstawicieli 1
przedstawicieli Kościoła 1
pracy systemu 1
systemu parlamentarnego 1
parlamentarnego Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej w 2
końcu XVI 4
w: „Rola 1
„Rola Kościoła 1
Polski. Ułani 1
Ułani z 1
z okrzykiem 1
okrzykiem „hurra!” 1
„hurra!” ruszyli 1
do natarcia, 1
natarcia, obrzucając 1
obrzucając Niemców 1
Niemców granatami 1
granatami oraz 1
oraz zasypując 1
zasypując ogniem 1
ogniem karabinów 1
karabinów i 1
i pistoletów 1
pistoletów maszynowych. 1
maszynowych. Ułanów 1
Ułanów doświadczonych 1
boju było 1
około 20%, 1
20%, pozostali 1
pozostali to 1
to ochotnicy, 1
ochotnicy, głównie 1
głównie młodzież 1
młodzież akademicka. 1
akademicka. Ułatwia 1
Ułatwia to 2
jego eksploatację. 1
eksploatację. Ułatwia 1
to pozyskiwanie 1
pozyskiwanie stosunkowo 1
stosunkowo dużych 1
dużych bloków 1
bloków o 1
o prostopadłościennym 1
prostopadłościennym kształcie 1
kształcie oraz 1
oraz późniejszą 1
późniejszą produkcję 1
produkcję kostki 1
kostki brukowej, 2
brukowej, krawężników 1
krawężników czy 1
czy kamienia 1
kamienia murowego. 1
murowego. Ułatwia 1
Ułatwia wyrobienie 1
wyrobienie dobrych 1
dobrych nawyków, 1
nawyków, np. 1
np. inicjowania 1
inicjowania zmiennych 1
zmiennych przed 1
przed użyciem. 1
użyciem. Ułatwiło 1
Ułatwiło to 1
to władzom 1
władzom radzieckim 1
radzieckim ataki 1
na partyzantów 1
i przypięcie 1
przypięcie im 1
im łatki 1
łatki zwykłych 1
zwykłych „bandytów”. 1
„bandytów”. Ulepszenie 1
Ulepszenie radzieckich 1
radzieckich jądrowych 1
jądrowych sił 1
sił strategicznych 1
strategicznych i 1
zwiększenie ich 1
ich celności 1
celności spowodowało 1
spowodowało poważne 2
poważne zaniepokojenie 1
zaniepokojenie zdolnością 1
zdolnością bazujących 1
podziemnych silosach 1
silosach amerykańskich 1
amerykańskich ICBM 1
ICBM do 1
przetrwania pierwszego 1
ataku. Ule 1
Ule te 1
zazwyczaj liczbą 1
liczbą korpusów 1
korpusów i 1
i wielkością 1
wielkością ramek. 1
ramek. Ule 1
Ule to 1
to ogólna 1
ogólna nazwa 1
nazwa otwartych 1
otwartych działań 1
działań parateatralnych 1
parateatralnych odbywających 1
trakcie Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Poszukiwań 1
Poszukiwań Teatru 1
Teatru Narodów. 1
Narodów. Ulica 1
Ulica Bolesława 1
Bolesława Śmiałego 1
Śmiałego rozpoczyna 1
ulicą Adama 1
Mickiewicza na 1
obszarze osiedla 1
osiedla Śródmieście-Północ. 1
Śródmieście-Północ. Ulica 1
Ulica Dębowa 1
Dębowa w 1
Katowicach ( 1
( Ulica 1
Ulica Dynasy 1
Dynasy powstała 1
roku 1934 1
1934 na 2
terenach dawnych 1
ogrodów należących 1
należących wraz 1
pałacem przy 1
ul. Ulica 1
Ulica Główna 1
Główna jest 1
kontynuacją ulicy 1
ulicy Leopolda 1
Leopolda Staffa 1
Staffa i 1
rozpoczyna swój 1
ulicami Parkową 1
Parkową i 1
i Puszkina. 1
Puszkina. Ulica 1
Ulica Górniczego 1
Górniczego Stanu 1
Stanu w 1
– Ulica 1
Ulica istniała 1
średniowieczu. Ulica 1
Ulica istniejąca 1
istniejąca do 1
roku, ulica 1
ulica biegła 1
biegła na 1
tle kamienic 1
kamienic południowej 1
południowej pierzei 1
Rynku Starego 1
Miasta (ul. 1
(ul. Stare 1
Stare Miasto) 1
Miasto) – 1
– dawnego 1
dawnego Markt, 1
Markt, i 1
była równoległa 1
do Rynku. 1
Rynku. Ulica 1
Ulica jego 1
imienia we 1
Wrocławiu została 1
na płk. 1
płk. Ulica 1
Ulica na 2
długości asfaltowa. 1
asfaltowa. Ulica 1
od Alei 1
Alei Wojska 1
Polskiego do 1
ulicy Podgórnej 1
Podgórnej jest 1
jest deptakiem. 1
deptakiem. Ulica 1
Ulica początkowo 1
początkowo nosiła 2
nazwę ul. 1
ul. Berlińskiej 1
Berlińskiej (Berliner 1
(Berliner Straße), 1
Straße), którą 1
po włączeniu 1
Polski przemianowano 1
przemianowano od 1
od wezwania 1
wezwania położonego 1
położonego przy 1
niej kościoła 1
kościoła przy 2
ul. Świętej 1
Świętej Trójcy. 1
Trójcy. Ulica 1
Ulica powstała 1
początkowo odgrywała 1
odgrywała rolę 2
rolę przejścia 1
między ulicami: 1
ulicami: Półwiejską, 1
Półwiejską, Rybaki 1
Rybaki i 1
i Łąkową, 1
Łąkową, w 1
posiadała żadnej 1
żadnej nazwy. 1
nazwy. Ulicą 1
Ulicą Przeciętną 1
Przeciętną przejeżdżało 1
przejeżdżało dziennie 1
dziennie 8000 1
8000 samochodów, 1
a ulicą 1
ulicą Ruchliwą 1
Ruchliwą 16000. 1
16000. Ulica 1
Ulica Rokicińska 1
Rokicińska zachowuje 1
zachowuje swoją 1
nazwę również 1
granicami Łodzi. 1
Łodzi. Ulica 1
Ulica traktowana 1
część placu 1
placu Uniwersyteckiego. 1
Uniwersyteckiego. Ulicą 1
Ulicą Tuwima 1
Tuwima biegną 1
biegną trasy 1
trasy 7 1
7 linii 1
linii komunikacyjnych 1
komunikacyjnych (w 1
jednej nocnej). 1
nocnej). Ulica 1
Ulica w 2
najbardziej ruchliwych 2
ruchliwych ulic 1
miasta. Ulica 1
od odcinka 1
odcinka ma 1
12 pasów 1
pasów ruchu, 1
ruchu, od 1
6 w 1
każdą stronę 1
stronę (liczone 1
(liczone są 1
również pasy 1
pasy awaryjne). 1
awaryjne). Ulica 1
Ulica znajdowała 1
południu Starego 1
Miasta. Ulica 1
Ulica znajduje 1
części osiedla 3
osiedla Wojska 1
Polskiego. Ulica 1
Ulica została 4
poszerzona na 1
drogi dwujezdniowej 1
dwujezdniowej o 1
dwóch pasach 1
pasach ruchu 1
każdą stronę. 1
stronę. Ulica 1
została wytyczona 3
wytyczona latach 1
latach 1925–1927 2
1925–1927 na 1
terenie Szmulowizny, 1
Szmulowizny, przyłączonej 1
przyłączonej do 1
1889. Ulica 1
wytyczona na 2
adaptacji późnośredniowiecznego 1
późnośredniowiecznego planu 1
planu szachownicowego, 1
szachownicowego, w 1
wyniku adaptacji 1
adaptacji wcześniejszej 1
wcześniejszej drogi. 1
drogi. Ulica 1
przełomie XIII/XIV 1
XIII/XIV wieku; 1
wieku; wtedy 1
wtedy nazywano 1
już Pywna, 1
Pywna, o 1
świadczy wzmianka 1
roku 1493. 1
1493. Ulice 1
Ulice miały 1
miały elektryczne 2
elektryczne oświetlenie. 1
oświetlenie. U 1
U licznych 1
licznych gatunków 2
gatunków endoperydium 1
endoperydium pęka 1
pęka na 1
szczycie owocnika 1
owocnika w 1
że powstaje 1
powstaje otwór 1
o postrzępionych 1
postrzępionych brzegach 1
i kształcie 1
kształcie okrągłym, 1
okrągłym, szczelinowatym 1
szczelinowatym lub 1
lub nieregularnym. 1
nieregularnym. Ulises 1
Ulises Garmendia 1
Garmendia – 1
został pasażerem 1
pasażerem "na 1
"na gapę" 1
gapę" na 1
na Gwieździe 1
Gwieździe Polarnej. 1
Polarnej. Ułożenie 1
Ułożenie i 1
i wygląd 1
wygląd piór 1
ciele, zwane 1
zwane upierzeniem, 1
upierzeniem, może 1
być różne 1
różne u 1
wieku, statusu 1
statusu społecznego 1
i płci 4
płci ( 1
( Ułożone 1
Ułożone są 1
w od 1
ośmiu podłużnych 1
podłużnych rzędów. 1
rzędów. Ulrich 1
Ulrich im 1
im Schwarzwald 1
Schwarzwald (Bollschweil), 1
(Bollschweil), Niemcy 1
Niemcy - 1
- ujęcie 1
wody źródlanej 2
źródlanej pod 1
św. Ulryka 1
Ulryka z 1
z Zell. 1
Zell. Ulrich 1
Ulrich Krzemien 1
Krzemien urodził 1
czwarte spośród 1
spośród sześciorga 1
dzieci owdowiałej 1
owdowiałej wskutek 1
wskutek drugiej 1
światowej matki, 1
po utracie 2
utracie wcielonego 1
wojska męża 1
męża przejęła 1
przejęła samotnie 1
samotnie ciężar 1
ciężar utrzymania 1
utrzymania i 1
i wychowania 1
wychowania tychże. 1
tychże. Ul 1
Ul służy 1
życia, rozwoju 1
rozwoju rodziny 1
rodziny pszczelej 1
pszczelej oraz 1
zbierania zapasów 1
zapasów pożywienia. 1
pożywienia. UL 1
UL studiować 1
studiować niektóre 1
niektóre przedmioty 1
w uniwersytetach 1
uniwersytetach i 1
innych szkołach 1
szkołach wyższych. 1
wyższych. Ultimate 1
Ultimate Aero 2
Aero został 1
w mocniejszy 1
o 15% 1
15% silnik, 1
silnik, który 1
który teoretycznie 1
teoretycznie pozwolić 1
pozwolić mógłby 1
mógłby na 1
na rozpędzenie 1
rozpędzenie się 1
się samochodu 1
do 462 1
km/h. Ulubione 1
Ulubione rzeczy, 1
rzeczy, s.12 1
s.12 na 1
jej ręce 1
ręce osuwa 1
silnie poraniona 1
poraniona kobieta, 1
chwili umiera. 1
umiera. Ulubionym 1
Ulubionym cytatem, 1
cytatem, który 1
który stosowała 1
stosowała by 1
zachęcić ich 1
kontynuowania badań 1
badań mimo 1
mimo różnych 1
różnych przeszkód 1
przeszkód był: 1
był: „Do 1
„Do cholery 1
cholery z 1
z torpedami. 1
torpedami. Ulubiony 1
Ulubiony syn 1
ojca wyznaczony 1
następcę. Ulucz 1
Ulucz słynął 1
słynął również 1
z wyrobów 1
wyrobów koronkarskich 1
koronkarskich Wierny 1
Wierny swemu 1
swemu dziedzictwu. 1
dziedzictwu. U 1
U ludzi 2
ludzi istnieje 1
istnieje także 3
możliwość bezpośredniego 1
bezpośredniego zarażenia 1
zarażenia chorobą 1
od piżmaków, 1
piżmaków, w 1
wyniku kontaktu 1
ich odchodami 1
odchodami i 1
i krwią, 1
krwią, ale 1
poprzez wypicie 1
wypicie wody 1
wody skażonej 1
skażonej wirusem. 1
wirusem. U 1
ludzi wytrenowanych 1
wytrenowanych glikogen 1
glikogen w 1
w mięśniach 1
mięśniach zgromadzony 1
zgromadzony jest 1
większych ilościach. 1
ilościach. Uluru, 1
Uluru, Oolora 1
Oolora (znana 1
(znana także 1
nazwą oraz 1
The Rock) 1
Rock) – 1
– Umarła 1
Umarła z 1
powodu oparzeń 1
oparzeń i 1
się natem. 1
natem. Umarł 1
Umarł dnia 1
następnego w 1
szpitalu polowym 1
polowym w 1
w Jabłonkach 1
Jabłonkach Wielkich 1
Wielkich na 1
na Wołyniu. 2
Wołyniu. Umarł 1
Umarł w 3
października 511 1
511 roku 1
Paryżu. Umarł 1
opinii świętości 1
świętości i 1
i pochowany 3
pochowany został 3
starej katedrze 1
St. Louis. 2
Louis. Umarł 1
Brytanii. Umaszczenie 1
Umaszczenie czarne 1
niewielkimi podpalaniami. 1
podpalaniami. UMCS, 1
UMCS, gdzie 1
gdzie zdobył 3
doktora. Umeboshi 1
Umeboshi mają 1
mają smak 1
smak intensywnie 1
intensywnie słono–kwaśny. 1
słono–kwaśny. Umiarkowany 1
Umiarkowany klimat 1
klimat Francji 1
jej zróżnicowanie 1
zróżnicowanie geograficzne 1
geograficzne pozwala 1
produkcję bardzo 1
bardzo różnych 1
różnych klasycznych 1
klasycznych stylów 1
stylów – 1
od rześkiego 1
rześkiego szampana 1
szampana po 1
po słodkie 1
słodkie sauternes. 1
sauternes. Umie 1
Umie bardzo 1
dobrze organizować 1
organizować i 1
kierować pracą.” 1
pracą.” Umiejętnie 1
Umiejętnie odczytujący 1
odczytujący wykorzystują 1
wykorzystują nawet 1
bardzo nieznaczne 1
nieznaczne wskazówki 1
wskazówki pochodzące 1
z wyrazu 1
wyrazu twarzy 1
i mowy 1
mowy ciała. 1
ciała. Umiejętności 1
Umiejętności bibliotekarskie 1
bibliotekarskie uzupełniła 1
kursach w 1
w Spale 1
Spale i 1
i Jarocinie. 1
Jarocinie. Umiejętność 1
Umiejętność pisania 1
pisania posiadało 1
posiadało 87,02% 1
87,02% mieszkańców 1
od siedmiu 1
siedmiu lat 3
lat wzwyż, 1
wzwyż, przy 1
czym odsetek 1
wyższy u 1
– 93,18%. 1
93,18%. Umiejętność 1
Umiejętność zarządzania 1
zarządzania czasem 1
czasem bywa 1
także istotnym 1
istotnym atutem 1
atutem pracownika 1
pracownika w 2
organizacji. Umiejscowiony 1
Umiejscowiony w 1
w XIX-wiecznej 1
XIX-wiecznej Anglii, 1
Anglii, musical 1
musical opowiada 1
tytułowym golibrodzie, 1
golibrodzie, który 1
latach wygnania 1
wygnania powraca 1
ojczyzny, by 1
by zemścić 1
na skorumpowanym 1
skorumpowanym sędzi 1
sędzi Turpinie. 1
Turpinie. Umie 1
Umie pływać 1
pływać i 1
i wspinać 1
drzewa. Umie 1
Umie przełamywać 1
przełamywać schematy, 1
schematy, by 1
osiągnąć cel. 1
cel. Umierając, 1
Umierając, Henryk 1
Henryk IV, 1
imię chrześcijańskiego 1
chrześcijańskiego miłosierdzia, 1
miłosierdzia, nakazał 1
nakazał nie 1
nie ścigać 1
ścigać i 1
nie karać 1
karać sprawców 1
sprawców swojej 1
śmierci. Umierając, 1
Umierając, rozcięty 1
rozcięty przez 1
przez Valentine’a, 1
Valentine’a, wypił 1
wypił krew 1
krew Jace’a; 1
Jace’a; dzięki 1
się „Chodzącym 1
„Chodzącym za 1
za Dnia” 1
Dnia” – 1
– słońce 1
słońce nie 1
mogło go 1
go spalić 1
spalić i 1
mógł chodzić 1
chodzić w 1
jego promieniach, 1
promieniach, przez 1
co stał 2
obiektem zainteresowania 1
zainteresowania wszystkich 1
wszystkich Podziemnych. 1
Podziemnych. Umiera 1
Umiera w 1
sezonie drugim, 1
drugim, nie 1
pozostawiając z 1
długów ani 1
ani grosza. 1
grosza. ” 1
” umieścił 1
liście „50. 1
„50. Umieścił 1
Umieścił ich 1
w skrzyni, 1
skrzyni, którą 1
którą wyrzucili 1
wyrzucili za 1
za burtę. 1
burtę. Umieścił 1
Umieścił na 1
na talerzu 1
talerzu serce 1
serce świni, 1
świni, po 1
po niedawnym 1
niedawnym świniobiciu 1
świniobiciu oraz 1
oraz oczy 1
oczy kota, 1
kota, które 1
które wyłupił 1
wyłupił po 1
po złapaniu 1
złapaniu go. 1
go. Umieściłyby 1
Umieściłyby również 1
również kamery 1
urządzenia meteorologiczne 1
meteorologiczne na 1
powierzchni, tuż 1
nad sobą, 2
sobą, przekazując 1
przekazując dodatkowe 1
dodatkowe dane. 1
dane. Umięśniona, 1
Umięśniona, lekko 1
lekko łukowata, 1
łukowata, bez 1
bez podgardla, 1
podgardla, skóra 1
skóra nie 1
tworzy fałdów. 1
fałdów. Umieszcza 1
Umieszcza dużo 1
dużo żywności, 1
żywności, np. 1
np. żołędzi 1
żołędzi czy 1
czy nasion 1
nasion hikory, 1
hikory, w 1
w pniach 1
pniach drzew, 1
drzew, następnie 1
następnie uderza 1
uderza swym 1
swym silnym 1
silnym dziobem, 1
dziobem, otwierając 1
otwierając je. 1
je. Umieszczał 1
Umieszczał magnetofony 1
magnetofony na 1
na cmentarzach 1
cmentarzach by 1
by pozyskać 1
pozyskać głosy 1
głosy spoza 1
spoza grobu. 1
grobu. Umieszczano 1
Umieszczano w 1
nim informacje 1
o nowych 1
nowych odkryciach, 1
odkryciach, wynalazkach, 1
wynalazkach, narzędziach 1
narzędziach itp. 1
itp. Gracjan 1
Gracjan Korwin 1
Korwin wydał 1
wydał do 1
śmierci 21 1
21 zeszytów, 1
zeszytów, które 1
na tomy 1
tomy 1-5 1
1-5 i 1
część tomu 1
tomu szóstego. 1
szóstego. Umieszczany 1
Umieszczany na 1
niektórych lokalnych 1
lokalnych Czerwonych 1
Czerwonych listach 1
listach zagrożonych 1
zagrożonych pluskwiaków. 1
pluskwiaków. Umieszczenie 1
Umieszczenie -0 1
-0 po 1
po xargs 1
xargs rozwiązuje 1
rozwiązuje problem, 1
problem, lecz 1
lecz wiele 1
innych narzędzi 1
narzędzi nie 1
znaku NUL 1
NUL jako 1
jako separatora, 1
separatora, np. 1
np. Umieszczenie 1
Umieszczenie logo 1
logo na 1
urządzeniu jest 1
jest dobrowolne, 1
dobrowolne, wymaga 1
wymaga zawarcia 1
zawarcia odpowiedniej 1
odpowiedniej umowy 1
umowy pomiędzy 3
pomiędzy producentem 1
producentem a 1
a organizacją 1
organizacją EICTA. 1
EICTA. Umieszczenie 1
Umieszczenie siodła 1
siodła we 1
we właściwiej 1
właściwiej pozycji 1
i odpowiednie 1
odpowiednie jego 1
jego zabezpieczenie 1
zabezpieczenie ma 1
również ogromne 1
znaczenie z 1
i wygody 1
wygody samego 1
samego konia. 1
konia. Umieszczenie 1
Umieszczenie trumny 1
trumny w 1
w marmurowym 1
marmurowym sarkofagu 1
sarkofagu odbyło 1
całkowitej tajemnicy 1
tajemnicy 21 1
grudnia 1832. 1
1832. Umieszczenie 1
Umieszczenie zarodka 1
zarodka w 1
w macicy 1
macicy odbywa 1
przez specjalną 1
specjalną rurkę 1
rurkę i 1
praktycznie bezbolesne. 1
bezbolesne. Umieszczona 1
Umieszczona na 1
na pomoście, 1
pomoście, szczelnie 1
szczelnie zamykana 1
zamykana i 1
przeszklona kabina 1
kabina zapewniała 1
zapewniała dobre 1
dobre warunki 1
pracy jednoosobowej 1
jednoosobowej obsłudze 1
każdych warunkach 1
warunkach atmosferycznych. 1
atmosferycznych. Umieszczone 1
Umieszczone było 1
napisach końcowych 1
końcowych i 1
i zaczynało 1
zaczynało się 2
od kadru 1
kadru ze 1
słowami „Co 1
„Co jeśli. 1
jeśli. Umieszczone 1
Umieszczone pod 1
nimi wyrzeźbione 1
wyrzeźbione z 1
drewna figury 1
figury symbolizują 1
symbolizują ludzkie 1
ludzkie przywary. 1
przywary. Umieszczone 1
Umieszczone są 1
stronie kapelusza 1
kapelusza (u 1
typów owocników 1
owocników na 1
całej ich 1
ich powierzchni) 1
powierzchni) i 1
postać rurek, 1
rurek, mających 1
na wylocie 1
wylocie pory, 1
pory, przez 1
które wysypują 1
wysypują się 1
się zarodniki. 1
zarodniki. Umieszczono 1
Umieszczono go 1
stanowi do 1
dziś najcenniejszy 1
najcenniejszy obiekt 1
wyposażeniu świątyni. 1
świątyni. Umieszczono 1
Umieszczono na 2
duże tablice 1
inskrypcyjne. Umieszczono 1
nim nazwy 1
plany budynków 1
budynków publicznych, 1
publicznych, ulic 1
oraz domów 1
domów prywatnych. 1
prywatnych. Umieszczono 1
Umieszczono w 2
nim Szkołę 1
Szkołę Ogólnokształcącą, 1
Ogólnokształcącą, która 1
połączenia szkoły 1
liceum ogólnokształcącego. 1
ogólnokształcącego. Umieszczono 1
nim większość 1
dawnych niemieckich 1
niemieckich więźniów 1
więźniów i 1
przymusowych z 1
pobliskich terenów. 1
terenów. Umieszczony 1
Umieszczony jest 1
także obraz 1
Antoniego. Umieszczony 1
Umieszczony na 1
centralnym planie 1
planie alchemik 1
alchemik Sędziwój 1
Sędziwój pokazuje 1
pokazuje królowi 1
królowi Zygmuntowi 1
Zygmuntowi III 1
III Wazie 1
Wazie przemienioną 1
przemienioną w 1
w bryłkę 1
bryłkę złota 1
złota monetę, 1
monetę, tuż 1
po wyciągnięciu 1
wyciągnięciu jej 1
z rozpalonego 1
rozpalonego kominka. 1
kominka. Umieszczony 1
Umieszczony w 2
butelce dokument 1
dokument został 1
zakopany przy 1
przy ustawionym 1
ustawionym słupie 1
słupie granicznym. 1
granicznym. Umieszczony 1
tyle przedział 1
przedział transportowy 1
transportowy może 1
pomieścić oddział 1
oddział piechoty 1
piechoty morskiej 3
morskiej z 1
wyposażeniem składający 1
17 żołnierzy 1
lub przyjąć 2
przyjąć 2 1
2 300 1
300 kg 1
ładunku. U 1
U młodych 7
młodych babek 1
babek kolce 1
kolce znajdują 1
po dolnej 1
stronie głowy. 1
głowy. U 1
młodych kapelusz 1
kapelusz w 1
jest brązowy, 1
brązowy, u 1
starszych białawy 1
białawy z 1
z dużymi, 1
dużymi, brązowymi 1
brązowymi łuskami. 1
łuskami. U 1
okazów beczułkowaty, 1
beczułkowaty, później 1
później walcowaty. 1
walcowaty. U 1
okazów białawy, 1
białawy, tylko 1
pod skórką 1
skórką szaroliliowy, 1
szaroliliowy, u 1
starszych brązowy. 1
brązowy. U 1
młodych osobników, 1
osobników, które 1
mają duże 2
na białko, 1
białko, dominującym 1
dominującym składnikiem 1
składnikiem diety 1
diety powinien 1
być pokarm 1
pokarm zwierzęcy, 1
zwierzęcy, m.in. 1
m.in. karaczany, 1
karaczany, świerszcze, 1
świerszcze, okazjonalnie 1
okazjonalnie mączniki, 1
mączniki, rzadko 1
rzadko drewnojady. 1
drewnojady. U 1
osobników muszla 1
muszla ma 1
kształt stożka 1
stożka o 1
małej szerokości. 1
szerokości. U 1
młodych ptaków 1
ptaków twarz 1
jest koloru 2
koloru jasnobrązowego 1
jasnobrązowego i 1
oczu występuje 1
występuje szeroki, 1
szeroki, nagi 1
nagi biały 1
biały obszar. 1
obszar. Umocnienia 1
Umocnienia nie 1
jeszcze ukończone, 1
ukończone, a 1
a artyleria 1
artyleria nie 1
osiągnęła jeszcze 1
jeszcze gotowości 1
gotowości bojowej. 1
bojowej. Umocnienia 1
Umocnienia pełniły 1
pełniły funkcje 1
funkcje głównej 1
głównej linii 1
obrony miasta 1
w. W. 1
Architiekturnyje. Umocnienie 1
Umocnienie francuskich 1
francuskich wpływów 1
wpływów politycznych 1
i ekonomicznych 2
ekonomicznych pociągnęło 1
sobą kolonizację 1
kolonizację wyspy. 1
wyspy. Umocnił 1
Umocnił kadrową 1
kadrową obsadę 1
obsadę Uczelni 1
Uczelni i 1
przeprowadził komputeryzację 1
komputeryzację za 1
dewizy uzyskane 1
uzyskane ze 1
ze szkolenia 1
szkolenia obcokrajowców. 1
obcokrajowców. Umocniło 1
Umocniło to 1
to hipotezę 1
o DNA 1
DNA jako 1
jako materiale 1
materiale genetycznym 1
genetycznym w 1
w komórkach. 1
komórkach. U 1
U Moszyńskich 1
Moszyńskich poznał 1
poznał zatrudnioną 1
zatrudnioną tam 1
jako opiekunka 1
opiekunka Wenerandę 1
Wenerandę Stylińską 1
Stylińską (ur. 1
(ur. 1826). 1
1826). Umowa 1
Umowa mówi 1
mówi również 2
o rekompensatach 1
rekompensatach dla 1
dla drugiej 1
drugiej strony, 9
powodu utraconych 1
utraconych przez 1
nią wpływów 1
podatków. Umową 1
Umową o 1
o granicy 1
granicy państwowej 1
państwowej z 1
r. Umowa 1
współpracy została 1
zawarta 7 1
listopada 1993 2
r. Miasta 1
Miasta Olecko 1
Olecko i 1
i Szczuczyn 1
Szczuczyn zobowiązały 1
rozwijania przyjaznych 1
przyjaznych stosunków 1
stosunków i 1
i stałych 1
stałych wymian, 1
wymian, które 1
które przyczyniają 2
do zacieśnienia 1
zacieśnienia więzi 1
więzi przyjaźni 1
przyjaźni pomiędzy 1
pomiędzy narodami. 1
narodami. Umowa 1
Umowa partnerska 1
partnerska z 1
z Usti 1
Usti nad 1
nad Orlicą 1
Orlicą została 1
została podpisana 1
podpisana 18 1
roku. Umowa 1
Umowa ta 2
ta wygasa 1
wygasa 31 1
2012. Umowa 1
nazwana w 1
w kolumbijskich 1
kolumbijskich kręgach 1
kręgach „pokojem 1
„pokojem z 1
z Wisconsin” 1
Wisconsin” (ang. 1
The Peace 1
Peace of 1
of Wisconsin). 1
Wisconsin). Umowa 1
Umowa wygasła 1
wygasła wraz 1
sezonu 2010. 1
2010. Umowa 1
Umowa Zabezpieczająca 1
Zabezpieczająca mogłaby 1
mogłaby określić 1
określić inne 1
inne przypadki, 1
których właściciel 1
właściciel może 1
może zażądać 1
zażądać unieważnienia 1
unieważnienia lub 1
lub przeniesienia 1
przeniesienia eurohipoteki. 1
eurohipoteki. Umowę 1
Umowę podpisano 1
podpisano 17 1
roku. Umownie 1
Umownie jest 1
to głębokość, 1
głębokość, do 1
której dociera 1
dociera 1% 1
światła fotosyntetycznie 1
fotosyntetycznie czynnego 1
czynnego padającego 1
padającego na 1
na powierzchnię. 2
powierzchnię. Umownie 1
Umownie przyjęło 1
przyjęło się 2
się określać 1
określać kierunek 1
kierunek przepływu 1
prądu poprzez 1
poprzez opisanie 1
opisanie ruchu 1
ruchu ładunków 1
ładunków dodatnich, 1
dodatnich, niezależnie 1
tego jaki 1
jest rzeczywisty 1
rzeczywisty znak 1
znak i 1
i kierunek 1
ruchu nośników 1
nośników w 1
danym materiale. 1
materiale. Umownie 1
Umownie przyjęto, 1
przyjęto, że 2
początek baroku 1
Anglii, a 1
a Christopher 1
Christopher Wren 1
Wren uważany 1
najwybitniejszego przedstawiciela 1
przedstawiciela pierwszego 1
Anglii. Umowny 1
Umowny rok 1
rok 1400 1
1400 jest 1
więc wypadkową 1
wypadkową tych 1
tych dat. 1
dat. Umożliwiają 1
Umożliwiają najbardziej 1
najbardziej efektywną 1
efektywną kontrolę 1
kontrolę gazu, 1
gazu, lecz 1
ich wadę 1
wadę stanowią 1
stanowią wysokie 1
wysokie koszty. 1
koszty. Umożliwiają 1
Umożliwiają sprawdzanie 1
sprawdzanie ich 1
ich wiarygodności, 1
wiarygodności, poprzez 1
poprzez poszukiwanie 1
poszukiwanie wiedzy 1
wiedzy u 1
u różnych 1
źródeł. Umożliwiało 1
Umożliwiało to 1
to śledzenie 1
śledzenie sytuacji 1
bieżąco i 1
zakończeniu okresu 1
okresu obserwacji, 1
obserwacji, najczęściej 1
najczęściej zmiany 1
zmiany produkcyjnej, 1
produkcyjnej, znany 1
był wynik 1
wynik analizy. 1
analizy. Umożliwia 1
Umożliwia ona 1
ona niszczenie 1
niszczenie dalekich 1
dalekich celów 1
celów oraz 1
oraz tych 1
tych ukrytych 1
ukrytych za 1
za ciasnymi 1
ciasnymi przejściami. 1
przejściami. Umożliwia 1
Umożliwia on 1
on uwierzytelnienie 1
uwierzytelnienie osoby 1
osoby posługującej 1
posługującej się 1
się kartą. 1
kartą. Umożliwia 1
Umożliwia również 1
również wyciągnięcie 1
wyciągnięcie miecza 1
miecza z 1
i schowanie 1
schowanie go 1
go – 1
czas przepływania 1
przepływania nad 1
nad płytkim 1
płytkim dnem 1
dnem lub 1
lub zanurzonymi 1
zanurzonymi w 1
wodzie przeszkodami, 1
przeszkodami, pływania 1
pływania z 1
pełnym wiatrem 1
wiatrem ( 1
( Umożliwia 1
Umożliwia to 2
m.in. studiowanie 1
studiowanie taktyk 1
taktyk innych 1
innych graczy. 1
graczy. Umożliwia 1
to wykorzystanie 1
wykorzystanie drogi 1
drogi wodnej 1
wodnej jako 1
jako naturalnego 1
naturalnego traktu, 1
traktu, na 1
może kursować 1
kursować środek 1
środek transportu 2
transportu miejskiego. 1
miejskiego. Umożliwia 1
Umożliwia zjazd 1
zjazd pociągów 1
towarowych oraz 1
oraz bezkolizyjną 1
bezkolizyjną jazdę 1
jazdę pociągom 1
pociągom pasażerskim 1
pasażerskim ze 1
i Koszalina 1
Koszalina (w 1
przypadku jednoczesnych 1
jednoczesnych wyjazdów/przyjazdów 1
wyjazdów/przyjazdów do 1
do Piły 1
Piły Głównej). 1
Głównej). Umożliwienie 1
Umożliwienie mu 1
mu wznowienia 1
wznowienia kariery 1
kariery medycznej 1
medycznej zasugerowali 1
zasugerowali koledzy 1
koledzy po 1
po fachu, 1
fachu, którzy 1
nie uważali 1
uważali go 1
go ani 1
za mordercę, 1
mordercę, ani 1
za niekompetentnego 1
niekompetentnego czy 1
czy zaniedbującego 1
zaniedbującego swoje 1
obowiązki lekarza. 1
lekarza. Umożliwiła 1
Umożliwiła spotkanie 1
spotkanie królowej 1
królowej z 1
księciem Buckingham, 1
Buckingham, a 1
także przesłała 1
przesłała listownie 1
listownie wiadomość 1
do Aramisa, 1
Aramisa, gdzie 1
przebywa Konstancja 1
Konstancja Bonacieux. 1
Bonacieux. Umożliwił 1
Umożliwił on 1
on Wenecjanom 1
Wenecjanom zawijanie 1
zawijanie do 1
portów tureckich 1
tureckich i 1
na swobodny 1
swobodny handel 1
handel w 1
całym regionie. 1
regionie. Umożliwiło 1
Umożliwiło to 4
to dokończenie 1
dokończenie prac 1
nad polem 1
polem minowym, 1
minowym, stawianym 1
stawianym przez 1
USS Defiant, 1
Defiant, u 1
do Tunelu 1
Tunelu Podprzestrzennego. 1
Podprzestrzennego. Umożliwiło 1
to młodym 1
młodym Świadkom 1
Jehowy uniknięcie 1
uniknięcie kar 1
kar więzienia 1
odmowę pełnienia 1
pełnienia służby 1
wojskowej poprzez 1
poprzez zatrudnienie 1
kopalni. Umożliwiło 1
tylko dalekie 1
dalekie wyprawy 1
wyprawy morskie, 1
morskie, ale 1
również wpływanie 1
wpływanie rzekami 1
rzekami w 1
głąb atakowanego 1
atakowanego terytorium. 1
terytorium. Umożliwiło 1
to zwiększenie 1
zwiększenie liczebności 1
liczebności eskorty 1
eskorty i 1
jej zasięgu 1
zasięgu do 1
400 mil 1
morskich. Umundurowanie 1
Umundurowanie brytyjskie 1
brytyjskie otrzymały 1
otrzymały również 1
polskie pełniące 1
pełniące służbę 1
Afryce, na 1
Wschodzie i 1
i walczące 1
terenie Włoch. 1
Włoch. Umysł 1
Umysł “dopowiada” 1
“dopowiada” brakujące 1
brakujące elementy, 1
elementy, znajdujące 1
tyłu czy 1
boku obiektu. 1
obiektu. Umysł 1
Umysł jest 1
jak lustro. 1
lustro. Umyte 1
Umyte nowalijki 1
nowalijki najlepiej 1
najlepiej przechowywać 1
w lodówce, 1
lodówce, owinięte 1
owinięte w 1
w wilgotną 1
wilgotną ściereczkę. 1
ściereczkę. Umywalka 1
Umywalka nad 1
nad zbiornikiem 1
zbiornikiem spłuczki 1
spłuczki klozetowej 1
klozetowej pozwala 1
pozwala zaoszczędzić 1
zaoszczędzić wodę 1
wodę – 1
U najmniejszych 1
najmniejszych płetwalowatych, 1
płetwalowatych, płetwali 1
płetwali karłowatych, 1
karłowatych, mierzące 1
mierzące około 1
m cielęta 1
cielęta rodzą 1
po trwającej 2
trwającej 10 1
10 miesięcy 1
miesięcy ciąży. 1
ciąży. U 1
U nasady 5
nasady ogona 1
ogona u 1
płci gruczoł 1
gruczoł zapachowy, 1
zapachowy, którego 1
którego wydzielina 1
wydzielina służy 1
oznaczania terenu. 1
terenu. U 1
nasady ogon 1
ogon powinien 1
być szerszy 1
i zwężać 1
zwężać się 1
końcowi. U 1
zrośnięte płatki 3
płatki tworzą 3
tworzą rurkę 2
rurkę lejkowatą 1
lejkowatą lub 1
lub dzwonkowatą 1
dzwonkowatą zakończoną 1
zakończoną dwiema 2
dwiema wargami. 2
wargami. U 2
rurkę rozszerzającą 2
rozszerzającą się 2
ku gardzieli, 1
gardzieli, zakończoną 1
tworzą wygiętą 1
wygiętą rurkę 1
ku gardzieli. 1
gardzieli. U 1
U nas 2
nas ich 1
nie będzie, 2
będzie, pojadą 1
pojadą do 1
swoje Himalaje. 1
Himalaje. U 1
nas piorunkami 1
piorunkami zwano 1
zwano 'grosze' 1
'grosze' na 1
początku 16. 1
16. wieku, 1
wieku, z 2
z czes. 1
czes. perunek, 1
perunek, 'półgrosz', 1
'półgrosz', a 1
a wypadła 1
z niemi 1
niemi podobna 1
podobna katastrofa, 1
katastrofa, jak 1
z tymfami 1
tymfami w 1
w 150 2
lat później.” 1
później.” Uncharted 1
Uncharted 3 1
3 oferuje 1
oferuje także 1
tzw. Buddy 1
Buddy System, 1
System, czyli 1
czyli system 1
system współpracy 1
współpracy dwóch 1
dwóch graczy. 1
graczy. Underwood 1
Underwood opowiada 1
historię pożegnania, 1
pożegnania, kiedy 1
jest gotowa, 1
gotowa, aby 1
aby opuścić 1
opuścić rodzinny 1
rodzinny dom 1
matka przypomina 1
przypomina jej, 1
aby o 1
nie zapomniała. 1
zapomniała. UNESCO 1
UNESCO zadeklarowało, 1
ten dzień 1
dzień ma 1
ma "dać 1
"dać nowy 1
impuls, aby 1
aby docenić 1
docenić poezję 1
poezję oraz 1
oraz poprzeć 1
poprzeć krajowe, 1
krajowe, regionalne 1
międzynarodowe ruchy 1
ruchy poetyckie". 1
poetyckie". Unia 1
Unia była 2
była współorganizatorem 1
współorganizatorem Polskiego 1
Związku Motocyklowego 1
Motocyklowego (1926), 1
(1926), pionierką 1
pionierką wyścigów 1
wyścigów trawiastych 1
trawiastych (Złoty 1
(Złoty Kask). 1
Kask). Unia 1
Unia Demokratyczna 1
Demokratyczna powstała 1
kwietnia 1994. 1
1994. Unia 1
Europejska aktywnie 1
aktywnie wspiera 1
wspiera rozwój 1
rozwój kogeneracji. 1
kogeneracji. Unia 1
Unia jako 1
tzw. kalmarska 1
kalmarska - 1
- istniała 1
znacznie wcześniej, 1
wcześniej, ale 1
ale państwa 1
państwa formalnie 1
formalnie pozostawały 1
pozostawały niezależne 1
w 1536 1
1536 Dania 1
Dania objęła 1
objęła (choć 1
(choć jeszcze 1
jeszcze nieoficjalnie) 1
nieoficjalnie) posiadłości 1
posiadłości norweskie. 1
norweskie. Unia 1
Unia Leszno 1
Leszno oddała 1
oddała mecz 1
mecz walkowerem. 1
walkowerem. Unia 1
Unia – 1
Partia dla 1
dla Słowacji 1
Słowacji ( 1
( Unia 1
Unia to 1
to cierpienie. 1
cierpienie. Unicki 1
Unicki kapłan 1
kapłan odprawiał 1
odprawiał Świętą 1
Świętą Liturgię 1
Liturgię w 1
swojej świątyni 1
godzinach porannych, 1
porannych, a 1
następnie obowiązkowo 1
obowiązkowo brał 1
we mszy 1
kościele. UniCredit 1
UniCredit ma 1
ma 7 1
tysięcy oddziałów 1
oddziałów oraz 1
zatrudnia 140 1
140 tysięcy 1
tysięcy pracowników. 2
pracowników. U 1
U niego 1
niego lew 1
lew w 1
polu sercowym 1
sercowym trzyma 1
trzyma miecz 1
miecz i 1
nie zieje 1
zieje ogniem. 1
ogniem. U 1
U niektórych 7
niektórych Caudata 1
Caudata występuje 1
występuje toksyczna 1
toksyczna skóra. 1
skóra. U 1
gatunków są 2
nieco nierówne. 1
nierówne. U 1
gatunków występują 1
występują torby 1
torby policzkowe, 1
policzkowe, w 1
których zwierzę 1
zwierzę przetrzymuje 1
przetrzymuje pokarm. 1
pokarm. U 1
niektórych konsumentów 1
konsumentów po 1
po spożyciu 2
spożyciu kałamarnicy 1
kałamarnicy występują 1
objawy reakcji 1
reakcji alergicznej. 1
alergicznej. U 1
niektórych narodów 1
narodów zamiast 1
zamiast papieru 1
papieru ściernego 1
ściernego była 1
używana skóra 1
skóra rekina. 1
rekina. U 1
niektórych osobników 1
i grzbietowej 1
grzbietowej krawędzi 1
spływu czasami 1
czasami występuje 1
występuje opalizujący 1
opalizujący niebieski 1
biały margines 1
margines co 1
dodatkowo stanowi 1
o atrakcyjności 1
atrakcyjności wyglądu. 1
wyglądu. U 1
niektórych występują 1
występują worki 1
worki krtaniowe 1
krtaniowe pełniące 1
pełniące funkcję 1
funkcję rezonatorów. 1
rezonatorów. Uniemożliwiło 1
Uniemożliwiło to 1
to weneckie 1
weneckie wyprawy 1
wyprawy po 1
po niewolników 1
niewolników znad 1
znad Morza 1
Morza Czarnego. 1
Czarnego. Unieruchomiony 1
Unieruchomiony na 1
mieliźnie krążownik 1
krążownik stał 1
ataków brytyjskiego 1
brytyjskiego lotnictwa, 1
lotnictwa, startującego 1
startującego z 1
lotnisk na 1
na Imroz 1
Imroz i 1
i Lemnos. 1
Lemnos. Unieszowice 1
Unieszowice notowane 1
roku 1409 1
1409 jako 1
jako „Unessouice” 1
„Unessouice” lub 1
lub „Wnessouice”, 1
„Wnessouice”, w 1
roku 1416 1
1416 „Vnessow”, 1
„Vnessow”, „Vnessouicze”, 1
„Vnessouicze”, 1443 1
1443 „Wnyeschowycze”, 1
„Wnyeschowycze”, „Vneschouicze”, 1
„Vneschouicze”, 1470-80 1
1470-80 „Unyaschowycze”, 1
„Unyaschowycze”, 1529 1
1529 „Nyessovicze”, 1
„Nyessovicze”, Vnyessowycze 1
Vnyessowycze – 1
dziś Uniszowice. 1
Uniszowice. Unieważnienie 1
Unieważnienie aktu 1
aktu stanu 1
stanu cywilnego 1
cywilnego może 1
nastąpić orzeczeniem 1
orzeczeniem sądu 1
sądu (niezgodność 1
(niezgodność z 1
z prawdą, 1
prawdą, niewiarygodność) 1
niewiarygodność) lub 1
lub decyzją 1
decyzją właściwego 1
właściwego wojewody 1
wojewody (zduplikowane 1
(zduplikowane akty). 1
akty). Uniewinniony 1
Uniewinniony w 1
1956 r 1
r Elżbieta 1
Elżbieta Romanowska, 1
Romanowska, 2020. 1
2020. Unified 1
Unified Rules 1
Rules of 1
of Mixed 1
Mixed Martial 1
Martial Arts), 1
Arts), mają 1
mają 35 1
lat lub 4
więcej oraz 1
na emeryturze 1
emeryturze przynajmniej 1
od roku. 1
roku. UNIFIL 1
UNIFIL jest 1
obecnie jedną 1
najdłużej działających, 1
działających, ale 1
najbardziej nieskutecznych 1
nieskutecznych misji 1
misji pokojowych 1
pokojowych ONZ. 1
ONZ. Unii 1
Unii egoistów 1
egoistów nie 1
należy mylić 2
mylić ze 1
ze społeczeństwem, 1
społeczeństwem, któremu 1
się Stirner, 1
Stirner, ponieważ 1
ponieważ społeczeństwo 1
społeczeństwo rości 1
rości sobie 1
sobie prawo 2
do osoby, 1
za świętą, 1
świętą, ale 1
ale która 1
która konsumuje 1
konsumuje jednostkę. 1
jednostkę. Unii 1
Europejskiej „Gwiezdny 1
„Gwiezdny Krąg” 1
Krąg” Unikają 1
Unikają miejsc 1
miejsc nasłonecznionych, 1
nasłonecznionych, ponieważ 1
to doprowadzić 1
przez wyschnięcie. 1
wyschnięcie. Unikała 1
Unikała go, 1
go, a, 1
a, gdy 1
gdy musiała 1
musiała wyjść 1
na dwór, 1
dwór, starała 1
nie wchodzić 1
wchodzić mu 1
w drogę. 1
drogę. Unikał 1
Unikał deklaracji 1
deklaracji metodologicznych, 1
metodologicznych, z 1
koncepcji marksistowskiej 1
marksistowskiej nie 1
nie przemawiała 1
przemawiała do 1
niego teoria 1
teoria walki 1
walki klas 1
klas i 1
nie podejmował 1
podejmował tej 1
tej tematyki. 1
tematyki. Unikał 1
Unikał również 1
również króla 1
pragnął odłożyć 1
odłożyć koronację 1
koronację w 1
w daleką 1
daleką przyszłość. 1
przyszłość. Unikał 1
Unikał szukania 1
szukania taniej 1
taniej sensacji 1
sensacji i 1
i powierzchowności 1
powierzchowności cechującej, 1
cechującej, jego 1
jego zdaniem, 1
zdaniem, rynek 1
rynek czasopism. 1
czasopism. Unikatowa 1
Unikatowa architektura 1
architektura obiektu 1
jest połączeniem 1
połączeniem najnowocześniejszych 1
najnowocześniejszych rozwiązań 1
rozwiązań funkcjonalnych 1
funkcjonalnych z 1
kontekstem historycznym. 1
historycznym. Unikatowość 1
Unikatowość katakumb 1
katakumb wiąże 1
ich rozplanowaniem, 1
rozplanowaniem, jak 1
i widocznym 1
widocznym połączeniem 1
połączeniem tradycji 1
tradycji egipskich, 1
egipskich, greckich 1
i rzymskich. 1
rzymskich. Unikatowy 1
Unikatowy jest 1
również grobowiec 1
grobowiec Antefokera 1
Antefokera z 1
czasów XII 1
XII dynastii 1
dynastii (TT60), 1
(TT60), wezyra 1
wezyra i 1
gubernatora Teb, 1
Teb, zawierający 1
zawierający malowidła 1
tematyce rytualnej 1
rytualnej i 1
niezwykłe przedstawienie 1
przedstawienie zmarłego 1
w „skórze 1
„skórze zmartwychwstania” 1
zmartwychwstania” – 1
– Imi-ut 1
Imi-ut (Ten-który-jest-w-łonie). 1
(Ten-który-jest-w-łonie). Unikatowy 1
Unikatowy przykład 1
przykład drewnianej 1
architektury z 2
okresu Song. 1
Song. Unika 1
Unika wody, 1
razie potrzeby 3
potrzeby okazuje 1
dobrym pływakiem. 1
pływakiem. Uniknął 1
Uniknął jednak 1
jednak spalenia 1
spalenia na 1
na stosie, 1
stosie, który 1
który przygotowały 1
przygotowały dlań 1
dlań straże 1
straże papieskie. 1
papieskie. Uniknął 1
Uniknął poważniejszych 1
poważniejszych obrażeń, 1
obrażeń, dzięki 1
czemu mógł 2
mógł wystartować 1
finałowym wyścigu 1
wyścigu sezonu. 1
sezonu. Uniknął 1
Uniknął wyroku 1
wyroku tylko 1
wstawiennictwu matki, 1
matki, Mucji, 1
Mucji, cieszącej 1
cieszącej się 1
szacunkiem Oktawiana. 1
Oktawiana. Uniksa 1
Uniksa oraz 1
oraz Windows. 1
Windows. United 1
United potrzebował 1
potrzebował nowych 2
nowych samolotów, 1
samolotów, aby 1
móc latać 1
różnych trasach: 1
trasach: z 1
Chicago na 1
na Hawaje, 2
Hawaje, z 1
Chicago do 1
Denver na 1
na Hawaje. 1
Hawaje. United 1
United z 1
z Morganem 1
Morganem w 1
składzie spadł 1
1974, by 1
roku powrócić 1
do Division 1
Division One. 1
One. Universal 1
Universal Pictures 1
Pictures miało 1
ze zdobycie 1
zdobycie włosów 1
włosów ze 1
wschodniej Azji. 1
Azji. Uniwersalia 1
Uniwersalia aprioryczne 1
aprioryczne odnoszą 1
do cech, 1
cech, których 1
obecność wynika 1
przyjętej definicji 1
definicji języka 1
języka naturalnego. 1
naturalnego. Uniwersjada 1
Uniwersjada 2016 1
2016 była 1
największą do 1
pory. Uniwersytecie 1
Uniwersytecie Adama 1
Poznaniu. Uniwersyteckie 1
Uniwersyteckie ośrodki 1
ośrodki edukacyjne 1
edukacyjne znajdują 1
wielu odległych 1
odległych miejscach 1
miejscach Hawajów, 1
Hawajów, dzięki 1
czemu społeczność 1
społeczność wiejska 1
wiejska może 1
odległość. Uniwersytet 1
Uniwersytet Chiba 1
Chiba powstał 1
połączenia kilku 1
kilku regionalnych 1
regionalnych uczelni 1
i szkół. 2
szkół. Uniwersytet 1
Uniwersytet jest 1
również właścicielem 1
właścicielem prawa 1
własności przemysłowej 1
przemysłowej na 1
na wynalazek 1
wynalazek (patent 1
(patent nr 1
nr 206892 1
206892 ). 1
). Uniwersytet 1
Medyczny im. 1
im. Uniwersytet 1
Uniwersytet Nowej 1
Zelandii ( 1
( Uniwersytet 1
Uniwersytet posiada 2
dwa kampusy 1
kampusy w 1
w Oulu 1
Oulu - 1
dzielnicy Linnanmaa, 1
Linnanmaa, 5 1
miasta, drugi 1
w Kotinkangas, 1
Kotinkangas, mieści 1
mieści wydział 1
jest zintegrowany 1
zintegrowany ze 1
ze szpitalem 1
szpitalem uniwersyteckim. 1
uniwersyteckim. Uniwersytet 1
własny program 3
program telewizyjny 3
telewizyjny (UWTV). 1
(UWTV). Uniwersytet 1
Uniwersytet powstał 1
bazie seminarium 1
seminarium katolickiego, 1
katolickiego, założonego 1
założonego 29 1
marca 1785 1
1785 przez 1
biskupa Juana 1
Juana Ramosa 1
Ramosa de 1
de Lorę, 1
Lorę, metropolitę 1
metropolitę diecezji 1
diecezji Mérida. 1
Mérida. Uniwersytet 1
Uniwersytet Śląski 1
Katowicach, 33–50. 1
33–50. Uniwersytet 1
Uniwersytet Sztuki 1
Sztuki Stosowanej 1
Wiedniu ( 1
– austriacka 1
austriacka uczelnia 1
uczelnia publiczna. 1
publiczna. Uniwersytetu 1
Poznaniu. Uniwersytetu 1
Poznaniu, o 1
czym informuje 2
informuje umieszczona 1
pobliżu wejścia 1
sali pamiątkowa 1
pamiątkowa tablica. 1
tablica. Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Komunistycznego 1
Komunistycznego i 1
i Niżnonowogrodzkiego 1
Niżnonowogrodzkiego Instytutu 1
Instytutu Pedagogicznego. 1
Pedagogicznego. Uniwersytet 1
Derby ma 1
w Allestree 1
Allestree swój 1
swój główny 1
główny kampus. 1
kampus. Uniwersytet 1
Uniwersytet wezwał 1
do opracowania 1
bardziej przejrzystego 1
przejrzystego procesu 1
procesu rekrutacyjnego, 1
rekrutacyjnego, aby 1
zapewnić studentom 1
studentom świadomość 1
świadomość podejmowanego 1
podejmowanego ryzyka 1
i presji 1
presji związanej 1
wykonywaną pracą. 1
pracą. Uniwersytet 1
Uniwersytet wiedeński 1
wiedeński zwrócił 1
szwedzkiej Królewskiej 1
Przyrodniczych o 1
o kompletne 1
kompletne wydanie 1
jego rozpraw 1
naukowych, co 1
się utworzeniem 1
utworzeniem komisji 1
komisji ekspertów, 1
ekspertów, której 1
której powierzono 1
powierzono to 1
to zadanie. 1
zadanie. Uniwersytet 1
Uniwersytet Wisconsin 1
Wisconsin otrzymał 1
otrzymał wyróżnienie 1
wyróżnienie i 1
wszystkich uniwersytetów 1
jako notoryczny 1
notoryczny ośrodek 1
ośrodek imprezowy 1
imprezowy i 1
i „moczymordny”: 1
„moczymordny”: jako 1
tzw. „party 1
„party school”. 1
school”. Uniwersytet 1
Uniwersytet Wrocławski 1
Wrocławski na 1
posiedzeniu Senatu 1
Senatu 20 1
2006 wyraził 1
Uniwersytetem Warszawskim 1
Warszawskim międzyuczelnianej 1
międzyuczelnianej jednostki 1
jednostki organizacyjnej 1
organizacyjnej PLERCIM 1
PLERCIM - 1
- Polskiego 1
Polskiego Oddziału 1
Oddziału Europejskiego 1
Europejskiego Konsorcjum 1
Konsorcjum Naukowego 1
Naukowego Informatyki 1
Informatyki i 1
i Matematyki. 1
Matematyki. Uniwersytety 1
Uniwersytety korzystają 1
korzystają również 2
wsparcia sponsorów, 1
sponsorów, a 1
wszystkim wolontariuszy, 1
wolontariuszy, którzy 1
są słuchaczami. 1
słuchaczami. Uniwersytet 1
Uniwersytet zatrudnia 1
około 470 1
470 pracowników 1
pracowników naukowych 1
i kształci 1
około 5100 1
5100 studentów. 1
studentów. Unowocześniono 1
Unowocześniono je 1
roku, instalując 1
instalując toalety. 1
toalety. UNPCKLPS 1
UNPCKLPS bierze 1
bierze dwa 1
dwa młodsze 1
młodsze elementy 1
elementy (tj. 1
(tj. o 2
o indeksach 1
indeksach 0 1
0 i 1
i 1), 1
1), natomiast 1
natomiast UNPCKHPS 1
UNPCKHPS dwa 1
dwa starsze 1
starsze (indeksy 1
(indeksy 2 1
i 3). 1
3). Uns 1
Uns Dżabir 1
Dżabir jest 1
córką Ridy 1
Ridy Dżabira 1
Dżabira oraz 1
oraz Samiry 1
Samiry al-Haszafi. 1
al-Haszafi. Unsound 1
Unsound był 1
obecny również 1
Europy Wschodniej, 1
Wschodniej, szczególnie 1
Mińsku, tworząc 1
tworząc mini-festiwale 1
mini-festiwale z 1
lokalnymi partnerami. 1
partnerami. U 1
U obu 2
płci na 3
na żyłce 1
żyłce poprzecznej 1
poprzecznej występuje 1
występuje biaława 1
biaława plamka 1
plamka w 1
w ciemnej 2
ciemnej obwódce 1
obwódce o 1
o nieostrych 1
nieostrych brzegach 1
brzegach oraz 1
oraz żółtawa 1
żółtawa przepaska 1
przepaska w 1
zewnętrznej części 1
części skrzydła. 1
skrzydła. U 1
płci obecne 1
są papille 1
papille genitalne. 1
genitalne. U 1
U odmian 1
odmian ogrodowych 1
ogrodowych o 1
kwiatach pojedynczych 1
pojedynczych pojawiają 1
czasem dodatkowe 1
dodatkowe listki, 1
listki, zwykle 1
zwykle częściowo 1
częściowo zielone. 1
zielone. U 1
U ogoniastych 1
ogoniastych występują 1
występują trzy 3
typy chromatoforów: 1
chromatoforów: żółte 1
żółte ksantofory, 1
ksantofory, czarne 1
czarne melanofory 1
melanofory i 1
i srebrzyste 1
srebrzyste iridiofory 1
iridiofory (lub 1
(lub guanofory) 1
guanofory) Parichy 1
Parichy DM. 1
DM. U 1
U ogranicza 1
do względnie 1
względnie jednorodnych 1
jednorodnych cieni 1
cieni jednej 1
jednej barwy 1
barwy z 2
ograniczoną teksturą. 1
teksturą. 'u 1
'u oraz 1
z ciężkim, 1
ciężkim, przytłaczającym 1
przytłaczającym klimatem. 1
klimatem. Uosabiał 1
Uosabiał on 1
on siły 1
siły nadprzyrodzone, 1
nadprzyrodzone, boga, 1
boga, przodka 1
przodka Olmeków, 1
Olmeków, był 1
drugim "ja" 1
"ja" szamana. 1
szamana. U 1
U osobników 2
osobników młodocianych 2
młodocianych na 1
wierzchu głowy 1
głowy obecna 1
obecna matowa 1
matowa rdzawobrązowa 1
rdzawobrązowa czapeczka. 1
czapeczka. U 1
młodocianych pojedyncze 1
pojedyncze porcje 1
porcje jadu 1
jadu trafiają 1
wąskiego światła 1
światła gruczołu 1
gruczołu leżącego 1
leżącego pod 1
pod wstawkami, 1
wstawkami, u 1
dorosłych znaleziono 1
znaleziono tylko 1
tylko duże 1
duże struktury 1
struktury złożone 1
mniejszych ziaren, 1
ziaren, tworzące 1
tworzące powtarzający 1
powtarzający się 1
się wzór. 1
wzór. U 1
U osób 1
z sezonowym 1
sezonowym katarem, 1
katarem, nieżyt 1
nieżyt na 1
seksualnym występuje 1
okresie zwiększonej 1
zwiększonej wrażliwości 1
wrażliwości śluzówki 1
śluzówki nosa. 1
nosa. U 1
U pacjentów, 1
którzy wymagają 1
wymagają wysokiego 1
ciśnienia terapeutycznego 1
terapeutycznego stosuje 1
niekiedy aparaty, 1
aparaty, które 1
wytwarzają mniejsze 1
mniejsze ciśnienie 1
czasie wydechu 1
wydechu i 1
większe podczas 1
podczas wdechu. 1
wdechu. U 1
U pacjentów 4
z atrezją 1
atrezją odbytu 1
odbytu bez 1
bez przetoki 1
przetoki wymagane 1
jest cięcie 1
cięcie wykonane 1
sposób, pozwalające 1
na precyzyjne 1
precyzyjne odpreparowanie 1
odpreparowanie dystalnego 1
dystalnego odcinka 1
odcinka odbytnicy 1
odbytnicy od 1
od dróg 1
dróg moczowych. 1
moczowych. U 1
pacjentów zgłaszających 1
pierwszym ciężkim 1
ciężkim bólem 1
bólem głowy 1
głowy możliwości 1
możliwości diagnostyczne 2
diagnostyczne są 1
z nawracającymi 1
nawracającymi bólami 1
bólami głowy 1
głowy występującymi 1
występującymi od 1
z ostrym, 1
ostrym, ciężkim 1
ciężkim zapaleniem, 1
zapaleniem, rokowanie 1
rokowanie jest 1
gorsze, ze 1
na potencjalne 1
potencjalne powikłania. 1
powikłania. U 1
zespołem Westa 1
Westa przedwczesna 1
przedwczesna śmierć 1
śmierć występuje 1
u 5–31% 1
5–31% http://czasopisma. 1
http://czasopisma. Upada 1
Upada na 1
na kamienie 1
przytomność. Upadek 1
Upadek Berlina 1
Berlina w 1
1945 zakończył 1
zakończył wojnę 1
Europie. Upadek 1
Upadek Polski, 1
Polski, w: 1
w: Polaków 1
Polaków dzieje 1
dzieje malowane, 1
malowane, Demart, 1
Demart, Warszawa 1
2007. Upadek 1
Upadek rybołówstwa 1
rybołówstwa należy 1
należy wiązać 1
rozwojem turystyki. 1
turystyki. Upadek 1
Upadek ZPC 1
ZPC URSUS 1
URSUS SA 1
SA nie 1
nie przerwał 2
przerwał produkcji 1
produkcji ciągników. 1
ciągników. Upadły 1
Upadły największe 1
największe fortuny 1
fortuny (w 1
tym cech 1
cech sukienników). 1
sukienników). UPA 1
UPA mająca 1
mająca dobre 1
dobre rozeznanie 1
rozeznanie wśród 1
wśród mieszkańców 1
mieszkańców doskonale 1
doskonale wiedziała 1
konfiskacie broni 1
oraz aresztowaniu 1
aresztowaniu części 1
części ludności. 1
ludności. Upamiętnia 1
Upamiętnia go 1
praca zbiorowa: 1
zbiorowa: Ius 1
Ius fiscale. 1
fiscale. Upamiętnia 1
Upamiętnia ona 1
ona wsparcie 1
wsparcie lotnicze 1
lotnicze niesione 1
przez lotników 1
lotników polskich, 1
polskich, angielskich, 1
angielskich, kanadyjskich, 1
kanadyjskich, nowozelandzkich, 1
nowozelandzkich, australijskich, 1
australijskich, południowoafrykańskich 1
południowoafrykańskich i 1
amerykańskich. Upamiętnia 1
Upamiętnia on 2
z Bełchatowem, 1
Bełchatowem, którzy 1
Polski. Upamiętnia 1
on najwyższą 1
najwyższą temperaturę, 1
temperaturę, jaką 1
jaką odnotowano 1
odnotowano na 2
terytorium Stanów 1
pobliskiej Dolinie 1
Dolinie Śmierci, 1
Śmierci, 56,7 1
56,7 °C 1
°C (134 1
(134 °F). 1
°F). Upamiętnia 1
Upamiętnia to 1
to odsłonięty 1
r nowy 1
nowy pomnik 1
w Zawadce. 1
Zawadce. Upamiętnienie 1
Upamiętnienie i 1
i popularyzacja 1
popularyzacja twórczości 1
twórczości Marka 1
Marka Jasińskiego 1
Jasińskiego jest 1
celem „Stowarzyszenia 1
„Stowarzyszenia im. 1
im. Profesora 1
Profesora Marka 1
Marka Jasińskiego” 1
Jasińskiego” z 1
Szczecinie. U 1
U panów 1
panów najlepszy 1
najlepszy okazał 3
się Niemiec 1
Niemiec Jacob 1
Jacob Jannusch. 1
Jannusch. U 1
U pasożytów 1
pasożytów wewnętrznych 1
wewnętrznych jak 1
np. UPC 1
UPC Polska 1
Polska to 1
to dostawca 1
dostawca szerokopasmowego 1
szerokopasmowego dostępu 1
do internetu 1
internetu dla 1
klientów biznesowych 1
i indywidualnych. 1
indywidualnych. Upełnomocnienie 1
Upełnomocnienie może 1
mieć wymiar 1
wymiar indywidualny 1
indywidualny i 1
i strukturalny, 1
strukturalny, przy 1
czym dominujące 1
dominujące jest 1
pierwsze podejście. 1
podejście. Upewniwszy 1
Upewniwszy się 1
o wierności 1
wierności ukochanej 1
ukochanej na 1
prowincji, obdarowuje 1
obdarowuje ją 1
ją psem, 1
psem, zapewniając 1
zapewniając jednocześnie, 1
jednocześnie, że 2
ją wspierał. 1
wspierał. U 1
U pierwotniaków 1
pierwotniaków występują 1
występują wodniczki 1
wodniczki tętniące, 1
tętniące, odpowiedniki 1
odpowiedniki wakuoli, 1
wakuoli, ale 1
one od 2
od wakuoli 1
wakuoli o 1
wiele mniejsze. 1
mniejsze. Upierzenie 1
Upierzenie często 1
często błyszczące, 1
błyszczące, czarne. 1
czarne. Upierzenie 1
Upierzenie przeważająco 1
przeważająco szaroczarne, 1
szaroczarne, z 1
z rudym 1
rudym czołem, 1
czołem, częściowo 1
częściowo wierzchem 1
wierzchem i 1
częścią ogona. 1
ogona. U 1
U Pilosa 1
Pilosa łuk 1
łuk jarzmowy 1
jarzmowy jest 1
jest niekompletny 1
niekompletny i 1
brak pancerza. 1
pancerza. Upiñalo 1
Upiñalo stał 1
liderów pokojowych 1
protestów przeciwko 1
przeciwko polityce 1
polityce rządu. 1
rządu. Uplasował 1
Uplasował się 2
na siódmym 2
siódmym miejscu 2
w pistolecie 2
pistolecie szybkostrzelnym 2
szybkostrzelnym z 2
metrów, oraz 1
metrów. Uplasował 1
miejscu. Upływający 1
Upływający czas 1
czas pozostawił 1
sobie widoczne 1
znaki we 1
wnętrzu świątyni, 1
świątyni, co 1
spowodowało rozpoczęcie 1
rozpoczęcie generalnej 1
generalnej renowacji. 1
renowacji. U 1
U podgatunku 1
podgatunku H. 1
H. q. 1
q. ambigua 1
ambigua pokrywy 1
pokrywy są 1
pozbawione nakrapiania. 1
nakrapiania. U 1
U podnóża 1
podnóża wzgórza, 1
którym wznosi 1
się zamek, 1
zamek, znajduje 1
kompleks pięciu 1
pięciu stawów 1
stawów przepływowych 1
przepływowych założony 1
wieku. U 1
U podstaw 1
podstaw całego 1
całego planu 1
planu leżało 1
leżało przekonanie 1
przekonanie dowództwa 1
dowództwa o 1
o wyższości 1
wyższości Sił 1
Sił Obronnych 1
Obronnych Izraela 1
Izraela nad 1
wojskami egipskimi. 1
egipskimi. U 1
U podstawy 3
podstawy pomnika 1
pomnika znajdują 1
po hebrajsku 1
hebrajsku „Żydom 1
„Żydom Radomia, 1
Radomia, ofiarom 1
ofiarom zbrodni 1
zbrodni hitlerowskich”. 1
hitlerowskich”. U 1
podstawy tarczy 1
tarczy błękitnej 1
błękitnej trzy 1
trzy fale 1
fale od 1
dołu błękina, 1
błękina, srebrna 1
srebrna i 1
i zielona. 1
zielona. U 1
podstawy trzonu 1
trzonu miąższ 1
miąższ znacznie 1
znacznie ciemniejszy, 1
ciemniejszy, zielonawy 1
zielonawy do 1
do czarnozielonego. 1
czarnozielonego. Upoiły 1
Upoiły więc 1
więc swego 1
ojca winem 1
winem tej 1
samej nocy; 1
nocy; wtedy 1
wtedy starsza 1
starsza poszła 1
poszła i 2
i położyła 1
położyła się 1
ojcu swoim, 1
swoim, on 1
on zaś 1
zaś nawet 1
wiedział ani 1
ani kiedy 2
się kładła, 1
kładła, ani 1
kiedy wstała” 1
wstała” ( 1
( Uporządkował 1
Uporządkował i 1
i opracował 1
opracował materiały 1
dziejów hitlerowskiego 1
hitlerowskiego więzienia 1
więzienia na 1
na Radogoszczu 1
Radogoszczu w 1
Łodzi. Uporządkował 1
Uporządkował sytuację 1
przywrócił mu 1
mu dawny 1
dawny dobrobyt. 1
dobrobyt. Uposażenie 1
Uposażenie klasztoru 1
było wystarczające 1
wystarczające po 1
po temu, 1
temu, aby 1
aby konwent 1
konwent było 1
zakup kosztownych 1
kosztownych naczyń 1
i paramentów 1
paramentów liturgicznych 1
liturgicznych oraz 1
oraz budowę 1
budowę murowanych 1
murowanych obiektów 1
podwórzu klasztornym. 1
klasztornym. U 1
U poszczególnych 1
gatunków może 1
może różnić 1
ilość schizogonii, 1
schizogonii, liczba 1
liczba tworzonych 1
tworzonych merozoitów. 1
merozoitów. Upoważnienie 1
Upoważnienie dla 1
dla organu 1
organu wykonawczego 1
wykonawczego powinno 1
powinno określać 1
określać kwoty 1
kwoty zobowiązań 1
zobowiązań z 1
z poszczególnych 2
poszczególnych tytułów 1
tytułów (kredyty, 1
(kredyty, pożyczki, 1
pożyczki, papiery 1
papiery wartościowe), 1
wartościowe), do 1
do zaciągnięcia 2
zaciągnięcia których 1
których uprawniony 1
uprawniony jest 2
jest organ 1
organ wykonawczy. 1
wykonawczy. Upowcy, 1
Upowcy, którzy 1
którzy grupami 1
grupami rozeszli 1
rozeszli się 1
po wsi, 1
wsi, zwoływali 1
zwoływali wszystkich 1
na godz. 1
10 na 6
plac szkolny, 1
szkolny, gdzie 1
gdzie zapowiadano 1
zapowiadano przekazanie 1
im ważnej 1
ważnej informacji. 1
informacji. Upowcy 1
Upowcy przy 1
palnej sterroryzowali 1
sterroryzowali ludność 1
ludność polską, 1
polską, zabijając 1
zabijając kilka 1
osób. Upozorowano, 1
Upozorowano, że 1
to niezrównoważona 1
niezrównoważona psychicznie 1
psychicznie Dorothea 1
Dorothea zabiła 1
zabiła się, 1
się, spadając 1
spadając ze 1
ze skały, 1
skały, a 1
a prawdziwa 1
prawdziwa Dorothea 1
Dorothea grała 1
grała odtąd 1
odtąd rolę 1
rolę Margaret. 1
Margaret. U 1
U pozostałych 1
pozostałych ssaków 1
ssaków zamiast 1
zamiast czterech 1
czterech jąder 1
jąder móżdżku 1
móżdżku wyróżnia 1
się trzy, 1
trzy, jądru 1
jądru wierzchu 1
wierzchu odpowiada 1
odpowiada jądro 1
jądro przyśrodkowe. 1
przyśrodkowe. Upprox 1
Upprox umieścił 1
30 miejscu 1
miejscu najlepszych 1
albumów 2020, 1
2020, natomiast 1
natomiast Rolling 1
Stone na 1
na 24. 2
24. W 2
W publikacji 4
publikacji wymieniono 1
wymieniono również 1
również „Cut 1
„Cut You 1
You Off”, 1
Off”, jako 1
jako 19. 1
19. najlepszą 1
najlepszą piosenkę 1
piosenkę roku 1
2020. Uprawa 1
Uprawa i 1
i przetwórstwo 1
przetwórstwo chmielu 1
chmielu nowotomyskiego 1
nowotomyskiego stała 1
się znaczącym 2
znaczącym elementem 1
elementem miejscowej 1
miejscowej gospodarki. 1
gospodarki. Uprawa 1
Uprawa w 1
mieszkaniu może 1
nie zapewnić 1
zapewnić odpowiedniej 1
ilości światła, 1
światła, szczególnie 1
w ciemnym 2
ciemnym pomieszczeniu. 1
pomieszczeniu. Uprawiała 1
Uprawiała lirykę 1
lirykę intelektualno-filozoficzną, 1
intelektualno-filozoficzną, w 1
twórczości podejmowała 1
podejmowała m.in. 1
m.in. tematykę 1
tematykę polską. 1
polską. Uprawiał 1
Uprawiał dziennikarstwo, 1
dziennikarstwo, pisał 1
„ Uprawiali 1
Uprawiali fasolę, 1
fasolę, kukurydzę, 1
kukurydzę, dynię 1
dynię i 1
inne warzywa. 1
warzywa. Uprawiał 1
Uprawiał lirykę 1
lirykę osobistą 1
osobistą i 1
i społeczną, 1
społeczną, nawiązującą 1
tradycji poezji 1
poezji zachodniej 1
zachodniej Ukrainy, 1
Ukrainy, często 1
często inspirowaną 1
inspirowaną folklorem 1
folklorem i 1
i wątkami 1
wątkami z 1
z literatur 1
literatur słowiańskich. 1
słowiańskich. Uprawiał 1
Uprawiał przede 1
wszystkim fotografię 1
fotografię czarno-białą. 1
czarno-białą. Uprawiał 1
Uprawiał również 1
również malarstwo 1
malarstwo akwarelowe, 1
akwarelowe, poświęcone 1
poświęcone zabytkom 1
zabytkom Krakowa. 1
Krakowa. Uprawiał 1
Uprawiał różne 1
różne dyscypliny 1
dyscypliny sportu 1
sportu pływanie, 1
pływanie, jazdę 1
jazdę konną, 1
konną, kolarstwo 1
kolarstwo i 1
i wioślarstwo. 1
wioślarstwo. Uprawiane 1
Uprawiane są 1
zwłaszcza okazy 1
okazy męskie, 1
męskie, u 1
których jesienią 1
jesienią liście 1
liście przebarwiają 1
bardzo ładny 1
ładny kolor. 1
kolor. Uprawiane 1
Uprawiane w 2
mieszkaniu rozrośnięte 1
rozrośnięte okazy 1
okazy kwitną 1
kwitną zimą 1
zimą (od 1
(od grudnia 1
do marca), 1
marca), ale 1
gdy mają 1
mają zapewnioną 1
zapewnioną wystarczającą 1
ilość światła. 1
światła. Uprawiane 1
ogrodach formy 1
mają wyższe 1
wyższe pędy 1
pędy kwiatostanowe 1
kwiatostanowe i 1
bardziej miękkie 1
miękkie liście 1
liście od 1
formy dziko 1
dziko rosnącej. 1
rosnącej. Uprawianie 1
Uprawianie sportu 1
sportu było 1
było swego 1
rodzaju przygotowaniem 1
przygotowaniem muzułmanina 1
muzułmanina do 1
przyszłych walk. 1
walk. Uprawiany 1
Uprawiany i 1
często dziczejący. 1
dziczejący. Uprawia 1
Uprawia się 3
dużych ilościach 1
w Brandenburgii. 1
Brandenburgii. Uprawia 1
sadzonek wyhodowanych 1
wyhodowanych przez 1
przez ogrodników 1
ogrodników (przez 1
(przez szczepienie), 1
szczepienie), przy 1
przy uprawianiu 1
uprawianiu z 1
nasion niektóre 1
niektóre odmiany 1
odmiany nie 1
zachowują bowiem 1
bowiem cech 1
cech rośliny 1
rośliny matecznej. 1
matecznej. Uprawia 1
tu narciarstwo 1
narciarstwo (ośrodki 1
(ośrodki Piesok, 1
Piesok, Pezinská 1
Pezinská Baba, 1
Baba, Brezová 1
Brezová pod 1
pod Bradlom). 1
Bradlom). Uprawia 1
Uprawia sporty 1
sporty walki, 1
walki, lekkoatletykę 1
lekkoatletykę i 1
pływanie. Uprawia 1
Uprawia zarówno 1
zarówno malarstwo 1
malarstwo sztalugowe 1
sztalugowe jak 1
techniki graficzne. 1
graficzne. Uprawnia 1
Uprawnia do 1
kierowania formami 1
formami szkoleniowymi 1
szkoleniowymi na 1
poziomie hufca 1
hufca i 1
i chorągwi 1
chorągwi oraz 1
kierowania hufcowym 1
hufcowym i 1
i chorągwianym 1
chorągwianym zespołem 1
zespołem kadry 1
kadry kształcącej. 1
kształcącej. Uprawnienia 1
Uprawnienia przewodnikom 1
przewodnikom turystycznym 1
turystycznym wycieczek 1
wycieczek wydają, 1
wydają, odmawiają 1
odmawiają wydania, 1
wydania, zawieszają 1
zawieszają i 1
i przywracają 1
przywracają oraz 1
oraz cofają 1
cofają Marszałkowie 1
Marszałkowie województw, 1
województw, właściwi 1
właściwi terytorialnie 1
terytorialnie dla 1
zamieszkania przewodnika 1
przewodnika turystycznego, 1
turystycznego, na 1
drodze decyzji 1
decyzji administracyjnej. 1
administracyjnej. U 1
U progu 1
progu wojny 1
wojny Włocławek 1
Włocławek liczył 2
liczył ok. 4
68 tys. 1
mieszkańców. Uproszczenie 1
Uproszczenie jest 1
jest zasadą 1
zasadą pozwalającą 1
na oszczędności 1
oszczędności w 1
w zakładzie. 1
zakładzie. Uproszczona 1
Uproszczona forma 1
i stylizacja 1
stylizacja geometryczna 1
geometryczna była 1
była pretekstem 1
stworzenia obrazu. 1
obrazu. Uproszczono 1
Uproszczono układ 1
układ torowy, 1
torowy, oraz 1
oraz odcięto 1
odcięto możliwość 1
możliwość wjazdu 1
wjazdu na 1
na peron 1
peron 1, 1
1, co 1
się równoznaczne 1
z ostatecznym 1
ostatecznym wycofaniem 1
wycofaniem peronu 1
peronu z 1
eksploatacji. Uprowadzają 1
Uprowadzają samolot 1
samolot sprzed 1
sprzed bazy, 1
braku paliwa 1
paliwa rozbijają 1
rozbijają się 2
pustyni. Uprowadzenie 1
Uprowadzenie samolotu 1
samolotu o 2
numerze 762 1
762 – 1
U przedstawicieli 1
przedstawicieli podrodziny 1
podrodziny Talpinae 1
Talpinae brak 1
brak uszu 1
uszu zewnętrznych. 1
zewnętrznych. U 1
U psów 1
psów są 1
to najczęściej: 1
najczęściej: brak 1
brak apetytu, 1
apetytu, wymioty, 1
wymioty, osłabienie, 1
osłabienie, zwiększone 1
zwiększone pragnienie 1
pragnienie i 1
i wielomocz 1
wielomocz (ok. 1
(ok. 50% 1
50% przypadków), 1
przypadków), biegunki 1
biegunki (ok. 1
(ok. 1/3 1
1/3 pacjentów; 1
pacjentów; niekiedy 1
domieszką krwi), 1
krwi), objawy 1
objawy neurologiczne 1
neurologiczne (ok. 1
(ok. 20%). 1
20%). U 1
U ptaków 1
ptaków kość 1
kość biodrowa 1
biodrowa jest 1
silnie rozwinięta 1
długim odcinku 1
odcinku silnie 1
silnie łączy 1
kręgosłupem. 김홍균, 1
김홍균, ur. 1
ur. 30 1
kwietnia 1989) 1
1989) – 1
– Ural 1
Ural ciągnący 1
południe stanowi 1
stanowi naturalną 1
naturalną granicę 1
pomiędzy Azją 1
Azją a 1
a Europą. 1
Europą. Uratowało 1
Uratowało się 1
się 46 1
46 członków 1
załogi, wziętych 1
przez Polaków. 3
Polaków. Uratowały 1
Uratowały się, 1
przed zbliżającymi 1
zbliżającymi się 1
się wojskami 1
wojskami rosyjskimi 2
rosyjskimi w 1
1721 zdemontowano 1
zdemontowano je 1
i ukryto 1
kaplicy pogrzebowej. 1
pogrzebowej. Uratowane 1
Uratowane przez 1
przez Włóczykija 1
Włóczykija dzieci 1
dzieci znajdują 1
znajdują reklamę 1
reklamę przedstawienia 1
i nakłaniają 1
nakłaniają Włóczykija, 1
Włóczykija, by 1
do teatru. 1
teatru. Uratowano 1
Uratowano m.in. 1
m.in. porter 1
porter Izabeli 1
Izabeli Platerowej 1
Platerowej pędzla 1
pędzla Lampiego, 1
Lampiego, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie młodszego. 1
młodszego. Uratowany 1
Uratowany ze 1
ze zgliszcz 1
zgliszcz bazy 1
bazy przez 1
przez Smokescreena 1
Smokescreena rozważa 1
rozważa oddanie 1
oddanie przywództwa 1
przywództwa młodemu 1
młodemu wybrańcowi. 1
wybrańcowi. Uratowany 1
Uratowany został 1
– rozbroiła 1
rozbroiła ona 1
ona Niemca, 1
który zapędził 1
zapędził się 1
na „ziemię 1
„ziemię niczyją” 1
niczyją” i 1
i zmusiła 2
do niesienia 1
niesienia rannego. 1
rannego. Urau 1
Urau plasuje 1
miejscu 623.). 1
623.). Urban 1
Urban Grandier 1
Grandier z 1
powodu traktatu 1
traktatu przeciw 1
przeciw celibatowi 1
celibatowi napisanemu 1
napisanemu pod 1
wpływem miłości 1
do kobiety. 1
kobiety. Urbanistyka 1
Urbanistyka zajmuje 1
analizą struktur 1
struktur miejskich 1
podstawie opracowuje 1
opracowuje koncepcje 1
koncepcje planistyczne. 1
planistyczne. Urbanizacja 1
Urbanizacja a 1
a sieć 1
sieć parafialna: 1
parafialna: Polska 1
Polska 1980, 1
1980, Lublin: 1
Lublin: "Spotkania" 1
"Spotkania" 1981. 1
1981. Urbanizacja 1
Urbanizacja i 1
i rolnictwo 1
rolnictwo przyczyniły 1
do wytępienia 1
wytępienia większości 1
większości populacji 1
populacji A. 1
A. a. 1
a. guayaquilensis, 1
guayaquilensis, a 1
a gdzieniegdzie 1
gdzieniegdzie ptaki 1
ptaki tego 1
podgatunku były 1
były odstrzeliwane 1
odstrzeliwane jako 1
jako szkodniki 1
szkodniki upraw. 1
upraw. Urbano 1
Urbano e 1
e Lorenzo 1
Lorenzo a 1
a Porta 1
Porta Prima 1
Prima w 1
charakterze tytułu 1
tytułu prezbiterskiego 1
prezbiterskiego na 1
zasadzie pro 1
pro hac 1
hac vice. 1
vice. Urbański 1
Urbański wytoczył 1
wytoczył ostatecznie 1
ostatecznie proces 1
uznanie autorstwa 1
autorstwa projektu, 1
projektu, który 1
jednak przegrał. 1
przegrał. Urdès 1
Urdès plasuje 1
na 970. 1
970. miejscu 1
miejscu 1364. 1
1364. Uredinia 1
Uredinia na 1
stronie liści 1
liści modrzewnicy. 1
modrzewnicy. Uregulowania 1
Uregulowania zawarte 1
od art. 1
art. 122 1
122 do 2
do art. 1
art. 128. 1
128. Uriah 1
Uriah Heep 1
Heep ponownie 1
ponownie zaistniał 1
zaistniał na 1
listach najlepiej 1
się albumów 1
albumów w 1
Brytanii docierając 1
18 pozycji. 1
pozycji. Urlopował 1
Urlopował cztery, 1
cztery, wśród 1
których znajdował 1
się „Fujisan”. 1
„Fujisan”. Urlopowany 1
Urlopowany dotarł 1
tu dotrwał 1
dotrwał do 3
do oblężenia. 1
oblężenia. Uroczystego 1
Uroczystego otwarcia 1
schroniska z 1
nazwy dokonano 1
dokonano 27 1
września 1925 2
roku. Uroczystego 1
Uroczystego poświęcenia 1
poświęcenia dokonano 1
dokonano 3 1
listopada przez 1
przez pastorów 1
pastorów Alfa 1
i Aßmanna. 1
Aßmanna. Uroczystej 1
Uroczystej konsekracji 1
konsekracji kościoła 1
1966 arcybiskup 1
arcybiskup Karol 1
Karol Wojtyła. 1
Wojtyła. Uroczyste 1
kolejowej odbyło 1
grudnia 1859. 1
1859. Uroczyste 1
otwarcie Oficerskiej 1
Szkoły Aeronautycznej 1
Aeronautycznej w 1
przedstawicieli zagranicznych 1
zagranicznych misji 1
misji wojskowych, 1
wojskowych, wykładowców 1
słuchaczy 22 1
maja 1919. 1
1919. Uroczyste 1
otwarcie Skarbca 1
Skarbca Kultury 1
Europejskiej miało 1
roku. Uroczyste 1
Uroczyste śluby 1
śluby zakonne 2
złożył 19 1
kwietnia 1963. 1
1963. Uroczyste 1
Uroczyste wręczenie 1
wręczenie sztandaru 1
sztandaru odbyło 1
1938 na 2
Polu Mokotowskim 1
Mokotowskim w 1
Warszawie. Uroczystości 1
Uroczystości milenijne 1
milenijne w 1
diecezji płockiej 1
płockiej w 1
tajnych dokumentach 1
dokumentach Służby 1
Służby Bezpieczeństwa, 1
Bezpieczeństwa, Wydawnictwo 1
Marszałek, Toruń. 1
Toruń. Uroczystości 1
Uroczystości na 1
r. Uroczystości 1
Uroczystości w 1
i Kanadzie 3
Kanadzie trwały 1
i przeciągnęły 1
całą podróż 1
gdzie czekały 1
czekały następne 1
następne honorowe 1
honorowe obywatelstwa 1
obywatelstwa ( 1
( Uroczystości 1
Uroczystości żałobne 1
żałobne odbyły 1
kościele Storkyrkan, 1
Storkyrkan, na 1
na sztokholmskim 1
sztokholmskim Starym 1
Starym Mieście. 1
Mieście. Uroczystości 1
Uroczystości z 1
nim związane 1
związane trwały 1
trwały sześć 1
sześć dni. 1
dni. Uroczystość 1
Uroczystość nadania 1
nadania bazie 1
bazie imienia 1
imienia Ezera 1
Ezera Weizmana, 1
Weizmana, 30 1
r. Uroczystość 1
Uroczystość ślubna 1
ślubna odbyła 1
Szczepana w 1
Krakowie, obecnie 1
obecnie nieistniejącym. 1
nieistniejącym. Uroczystość 1
Uroczystość uruchomienia 1
uruchomienia wyremontowanej 1
wyremontowanej stacji 1
stacji odbyła 1
24 lipca. 1
lipca. Uroczystość 1
Uroczystość uświetnił 1
uświetnił swoją 1
swoją obecnością 1
obecnością ksiądz 1
ksiądz biskup 1
biskup Jan 1
Nowak. Uroczystość 1
Uroczystość weselna 1
weselna odbyła 1
stycznia 1759 1
1759 roku. 1
roku. Uroczystość 1
Uroczystość wręczenia 1
wręczenia Orderów 1
Orderów Uśmiechu 1
Uśmiechu 10 1
sali Teatru 1
Teatru Miejskiego 1
Miejskiego im. 1
Stefana Jaracza 1
Jaracza w 1
Otwocku. Uroczysty 1
Uroczysty „Koncert 1
„Koncert Noworoczny” 1
Noworoczny” w 1
Krakowie organizowany 1
przez Dom 2
Kultury „Podgórze” 1
„Podgórze” 1 1
teatrze im. 1
Krakowie. Uroczysty 1
Uroczysty pogrzeb 1
pogrzeb ofiar 1
ofiar masakry 1
masakry odbył 1
roku. Urodziła 1
Urodziła mu 1
mu dwóch 1
– Urodziła 1
Urodziła się 29
lipca 1857 1
1857 roku 4
bardzo religijnej 1
religijnej rodzinie. 1
rodzinie. Urodziła 1
sierpnia 1973 2
Brukseli w 1
rodzinie marokańsko-hiszpańskiej. 1
marokańsko-hiszpańskiej. Urodziła 1
września 1895 1
w Wieliczce 1
Wieliczce w 1
nazwisku Friedman. 1
Friedman. Urodziła 1
października 1783, 1
1783, zmarła 1
zmarła 14 1
marca 1892. 1
1892. Urodziła 1
września 1968 1
Południowej. Urodziła 1
lipca 1979 1
Warszawie. Urodziła 1
1938 Who 1
is who 1
who w 1
Polsce. Urodziła 1
w Bytomiu. 2
Bytomiu. Urodziła 1
i spędziła 2
spędziła swoje 1
swoje wczesne 1
wczesne dzieciństwo 1
Anglii. Urodziła 1
i wychowała 1
wychowała w 1
w Ullevål 1
Ullevål Garden. 1
Garden. Urodziła 1
jako Helen 1
Helen Hayes 1
Hayes Brown. 1
Brown. Urodziła 1
ostatnia z 1
dzieci zamożnej 1
zamożnej mieszczańskiej 1
rodziny. Urodziła 1
nazwiskiem Constance 1
Constance Womack, 1
Womack, jako 1
córka Lindy 1
Lindy i 1
i Allena 1
Allena Womacków. 1
Womacków. Urodziła 1
nazwiskiem Sawinkowa-Miagkowa. 1
Sawinkowa-Miagkowa. Urodziła 1
w 1295 1
1295 r. 1
Paryżu. Urodziła 1
Poznaniu. Urodziła 1
Kalifornii jako 1
jako najstarsze 2
najstarsze z 1
trojga dzieci 1
dzieci Julii 1
Julii Carolyn 1
Carolyn i 1
Johna McWilliamsów. 1
McWilliamsów. Urodziła 1
w Kuçovej, 1
Kuçovej, gdzie 1
średnią. Urodziła 1
w męskim 1
męskim ciele, 1
ciele, dorastała 1
dorastała w 1
w Essex 1
Essex County 1
County w 2
stanie New 1
New Jersey. 1
Jersey. Urodziła 1
w patrycjuszowskiej 1
patrycjuszowskiej rodzinie 1
rodzinie Bussa 1
Bussa de 1
de Leoni. 1
Leoni. Urodziła 1
Polsce, skąd 1
skąd wyemigrowała 1
wyemigrowała z 1
do Brazylii, 2
Brazylii, gdy 1
miała rok. 1
rok. Urodziła 1
rodzinie krawcowej 1
krawcowej i 1
i barmanki 1
barmanki Annie 1
Annie Ellen 1
Ellen (z 1
domu Elkins) 1
Elkins) oraz 1
oraz pracownika 1
pracownika ambasady 1
ambasady Portugalii 1
Portugalii Arthura 1
Arthura Thomasa 1
Thomasa Atkinsa, 1
Atkinsa, jako 1
jako najmłodsza 1
z trójki 2
trójki rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Urodziła 1
rodzinie rzemieślniczej 1
rzemieślniczej jako 1
czwarte z 1
dzieci. Urodziła 1
rodzinie szlacheckiej, 2
szlacheckiej, w 1
w 1538 1
1538 wyszła 1
za nieznanego 1
nieznanego z 1
imienia szlachcica 1
szlachcica du 1
du Guilleta. 1
Guilleta. Urodziła 1
1994. Urodziła 1
w Rzeczycy 1
Rzeczycy na 1
na Polesiu 1
Polesiu (obecnie 1
(obecnie Białoruś) 1
Białoruś) w 1
rodzinie zawiadowcy 1
zawiadowcy stacji 1
kolejowej jako 1
dziecko Elżbiety 1
z Kantów 1
Kantów i 1
i Jakuba 3
Jakuba Kaleniewiczów. 1
Kaleniewiczów. Urodziła 1
w Sibicy, 1
Sibicy, ( 1
( Urodziła 1
w ukraińskim 1
ukraińskim Obuchowie 1
Obuchowie jako 1
zarazem jedyna 1
córka miejscowych 1
miejscowych nauczycieli, 1
nauczycieli, Niny 1
Niny i 1
i Wałentyna 1
Wałentyna Sawczenko. 1
Sawczenko. Urodziła 1
najstarsze (z 1
(z szóstki) 1
szóstki) dzieci 1
dzieci Ryszarda 1
Ryszarda Stanisława 1
Stanisława Jana 1
Jana Radwańskiego 1
Radwańskiego (1873–1948) 1
(1873–1948) artysty 1
artysty malarza 1
i Leokadii 1
Leokadii Maksymiliany 1
Maksymiliany Karwowskiej 1
Karwowskiej (1879–1945). 1
(1879–1945). Urodziła 1
Urodziła w 1
sumie dziewięcioro 1
dziewięcioro dzieci, 1
których szóstka 1
szóstka przeżyła 1
przeżyła okres 1
okres dziecięcy. 1
dziecięcy. Urodzili 1
Urodzili się 1
lub wychowali 1
wychowali m.in.: 1
m.in.: gangster 1
gangster Owney 1
Owney Madden, 1
Madden, przemytnik 1
przemytnik alkoholu 1
alkoholu Bill 1
Bill Dwyer 1
Dwyer i 1
i szefowie 1
szefowie gangu 1
gangu z 1
z zachodniego 1
zachodniego Manhattanu 1
Manhattanu (tzw. 1
(tzw. Westies) 1
Westies) James 1
James Coonan 1
Coonan i 1
i Mickey 1
Mickey Featherstone. 1
Featherstone. Urodził 1
Urodził się 129
stycznia 1895 1
1895 22 1
sprostowanie daty 2
urodzenia z 3
z „29 1
„29 grudnia 1
grudnia 1894” 1
1894” na 1
na „11 1
„11 stycznia 1
stycznia 1895”. 1
1895”. Urodził 1
listopada 1898 1
1898 26 1
z „13 1
„13 listopada 1
listopada 1898” 1
1898” na 1
na „12 1
„12 listopada 1
listopada 1898”. 1
1898”. Urodził 1
czerwca 1765 1
1765 r. 1
syn Josefa, 1
Josefa, urzędnika 1
administracji cesarskiej. 1
cesarskiej. Urodził 1
czerwca 1730 1
we Florencji 3
Florencji w 1
w niezamożnej 3
niezamożnej rodzinie. 1
rodzinie. Urodził 3
kwietnia 1904. 1
1904. Urodził 1
lipca 1896 1
rodzinie Mikołaja 2
z Dudów. 1
Dudów. Urodził 1
sierpnia 1803 1
1803 w 1
w Krasławiu 1
Krasławiu w 1
rodzinie Dominika 1
Dominika herbu 1
herbu Kościesza 1
Kościesza i 1
d. Hołownia. 1
Hołownia. Urodził 1
września 1878 1
Warszawie. Urodził 1
maja 1898 1
w Zambrowie 1
Zambrowie w 1
rodzinie Czesława 1
Czesława i 1
żony Walerii 1
d. Snarskiej. 1
Snarskiej. Urodził 1
w Trzebini, 1
Trzebini, w 1
rodzinie Franciszka 1
z Głowackich. 1
Głowackich. Urodził 1
w Kurowie. 1
Kurowie. Urodził 1
stycznia 1897 1
Kielcach. Urodził 1
Bydgoszczy. Urodził 1
maja 1888 1
Marsylii, w 1
żydowskiego, która 1
która zerwała 1
z tradycjami 3
tradycjami religijnymi. 1
religijnymi. Urodził 1
czerwca 1898 1
w Rymanowie 1
Rymanowie jako 1
syn Bartłomieja 1
Bartłomieja (garbarz 1
(garbarz ) 1
domu Wołczańskiej 1
Wołczańskiej (w 1
(w Rymanowie 1
Rymanowie nauczycielką 1
nauczycielką była 1
także Wanda 1
Wanda Szepieniec, 1
Szepieniec, ur. 1
ur. 1899 1
1899 ). 1
). Urodził 1
października 1977 1
1977 w 2
Bad Berka 1
Berka Według 1
Według tego 4
tego źródła 3
źródła urodzony 1
w Weimarze. 1
Weimarze. Urodził 1
mieście Cleveland 1
Cleveland stanu 1
stanu Ohio, 1
Ohio, Stany 1
Stany Zjednoczone, 3
Zjednoczone, ma 1
ma czterech 2
czterech braci. 1
braci. Urodził 1
1889 7 1
z „4 1
„4 kwietnia 1
kwietnia 1889” 1
1889” na 1
na „2 1
„2 kwietnia 1
kwietnia 1889”. 1
1889”. Urodził 1
września 1960 2
1960 w 1
Słupsku. Urodził 1
1901 w 2
w Skoworowie 1
Skoworowie w 1
chłopskiej. Urodził 2
i Ludomiry 1
Ludomiry z 1
z Gałczyńskich 1
Gałczyńskich (1855–1927). 1
(1855–1927). Urodził 1
stycznia 1885. 1
1885. Urodził 1
i wychował 1
wychował w 1
w Olkuszu. 1
Olkuszu. Urodził 1
córka następcy 1
następcy Anhalt-Dessau 1
Anhalt-Dessau księcia 1
księcia Fryderyka 1
Fryderyka i 1
żony księżnej 1
księżnej Amalii. 1
Amalii. Urodził 1
Georges Victor 1
Victor Marcel 1
Marcel Moinaux. 1
Moinaux. Urodził 1
jako Marek 1
Marek Serejski 1
Serejski w 1
żydowskiej. Urodził 1
syn chirurga 1
chirurga Henry’ego 1
Henry’ego Brady 1
żony Hannah 1
Hannah z 1
domu Browman. 1
Browman. Urodził 1
jako pierworodny 1
syn hrabiego 1
hrabiego Alphonse’a 1
Alphonse’a i 1
hrabiny Adèle 1
Adèle de 1
de Toulouse-Lautrec. 1
Toulouse-Lautrec. Urodził 1
syn Kazimierza 1
Kazimierza i 1
i Wandy, 1
Wandy, z 1
domu Pukk. 1
Pukk. Urodził 1
syn sędziego, 1
sędziego, sir 1
sir Francisa 1
Francisa Beaumont. 1
Beaumont. Urodził 1
syn ślusarza 1
ślusarza Ryszarda 1
Ryszarda Duźnika 1
Duźnika i 1
Teresy Gąsienica 1
Gąsienica Brzega. 1
Brzega. Urodził 1
syn szkockich 1
szkockich imigrantów, 1
imigrantów, wychowywał 1
w Durbanie. 1
Durbanie. Urodził 1
syn wiejskiego 1
wiejskiego kowala. 1
kowala. Urodził 1
jako szóste 1
dziecko Friedrichów. 1
Friedrichów. Urodził 1
czterech synów 2
synów Henrietty 1
Henrietty i 1
i Connera 1
Connera Millerów. 1
Millerów. Urodził 1
na Barbadosie. 1
Barbadosie. Urodził 1
północy Norwegii 1
Norwegii w 2
miejscowości Lindås, 1
Lindås, jako 1
syn pastora 1
pastora Ragnvalda 1
Ragnvalda Gjessinga 1
Gjessinga (1859–1927) 1
(1859–1927) i 1
i Regine 1
Regine Louise 1
Louise Waage 1
Waage Erichsen 1
Erichsen (1863–1912). 1
(1863–1912). Urodził 1
rokiem 1370 1
1370 a 1
a 1373, 1
1373, jako 1
syn Włodzimierza 2
Włodzimierza z 1
rodu Dołęgów, 1
Dołęgów, w 1
w Brudzeniu, 1
Brudzeniu, należącym 1
do Stanisława 1
Stanisława Myśliborskiego. 1
Myśliborskiego. Urodził 1
roku 1772 1
1772 (według 1
źródeł mógł 1
także rok 2
rok 1776), 1
1776), jako 1
syn (pogrobowiec) 1
(pogrobowiec) Józefa, 1
właściciela niewielkiego 1
niewielkiego folwarku. 1
folwarku. Urodził 1
w 1500 1
1500 r. 1
w Radymnie. 1
Radymnie. Urodził 1
majątku Rudakowo 1
Rudakowo w 1
w guberni 1
guberni mińskiej. 1
mińskiej. Urodził 1
syn Józefa 1
Józefa Bodnickiego 1
Bodnickiego i 1
z Sasów. 1
Sasów. Urodził 1
w Dusznikach-Zdroju. 2
Dusznikach-Zdroju. Urodził 2
w Ścinawce 1
Ścinawce Średniej 1
Średniej w 1
w Mikołajewie 1
Mikołajewie nad 1
Morzem Czarnym. 1
Czarnym. Urodził 1
1908 lub 1
1909 Informacje 1
stronie OBD 1
OBD Memorial 1
Memorial podały 1
podały rok 1
rok urodzenia 2
urodzenia 1908. 1
1908. Urodził 1
w Chodaczkowie 1
Chodaczkowie Wielkim, 1
Wielkim, województwo 1
województwo tarnopolskie, 1
tarnopolskie, w 1
rodzinie Ignacego 1
domu Winnik. 1
Winnik. Urodził 1
1927. Urodził 1
w Bielsku, 1
Bielsku, gdzie 1
gdzie uczęszczał 3
średniej Wrocławskie 1
Wrocławskie Środowisko 1
Środowisko Akademickie. 1
Akademickie. Urodził 1
Tarnowie, gdzie 1
gdzie spędził 3
spędził dzieciństwo 1
dzieciństwo i 4
wczesną młodość. 1
młodość. Urodził 1
roku. Urodził 3
w Zgorzelcu. 1
Zgorzelcu. Urodził 1
Bielawie. Urodził 1
Kłodzku. Urodził 1
w Szubinie, 1
Szubinie, w 1
i Stanisławy. 1
Stanisławy. Urodził 1
lutego 1954 1
Moskwie. Urodził 1
w Abul 1
Abul Khurana 1
Khurana niedaleko 1
niedaleko Malwy, 1
Malwy, jako 1
syn Raghuraja 1
Raghuraja Singha 1
Singha i 1
i Sundri 1
Sundri Kaur. 1
Kaur. Urodził 1
w Bacieczkach 1
Bacieczkach w 1
rodzinie chłopskiej 1
chłopskiej syn 1
syn Jana 3
Emilii Cylwik, 1
Cylwik, absolwent 1
absolwent Gimnazjum 1
Gimnazjum Ogólnokształcącego 1
Białymstoku. Urodził 1
bogatej rodzinie 1
rodzinie jako 2
jako piąty 1
dzieci. Urodził 2
w Bergen 2
Bergen jako 1
syn Einara 1
Einara Norberga 1
Norberga Johansena. 1
Johansena. Urodził 1
Bielsku w 1
rodzinie żydowskiej, 1
żydowskiej, jako 1
syn Wilhelma 1
Wilhelma i 1
Franciszki Fristerów. 1
Fristerów. Urodził 1
w Birmie, 1
Birmie, ale 1
jego urodzinach 1
urodzinach rodzina 1
rodzina wróciła 1
i osiadła 1
w Tanworth-in-Arden, 1
Tanworth-in-Arden, małym 1
małym mieście 1
hrabstwie Warwickshire. 1
Warwickshire. Urodził 1
bogatej arystokratycznej 1
arystokratycznej rodzinie. 2
Bristolu w 1
południowo-zachodniej Anglii. 1
Anglii. Urodził 1
Charkowie. Urodził 1
w chasydzkiej 1
chasydzkiej rodzinie 1
rodzinie skupionej 1
wokół rabina 1
rabina z 1
z Kocka. 1
Kocka. Urodził 1
w Cojimar 1
Cojimar na 1
na Kubie, 1
Kubie, jako 1
trojga rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Urodził 1
dystrykcie Trường 1
Trường Nguyên 1
Nguyên w 1
prefekturze Tiên 1
Tiên Du. 1
Du. Urodził 1
dzielnicy Montevideo 1
Montevideo Barrio 1
Barrio Palermo 1
spędził tam 2
tam całe 2
życie. Urodził 1
w Ersekujvár 1
Ersekujvár ( 1
( Urodził 3
w ewangelickiej 1
ewangelickiej rodzinie 1
rodzinie nauczyciela 1
nauczyciela Jozefa 1
Jozefa Štúra 1
Štúra i 1
i Jany 1
Jany (Johanki) 1
(Johanki) Rizner. 1
Rizner. Urodził 1
Indiach w 1
angielskiej rodzinie 1
Zelandii przybył 1
wieku jedenastu 3
lat. Urodził 2
katolickiej rodzinie 1
rodzinie niższego 1
niższego urzędnika 1
urzędnika pocztowego. 1
pocztowego. Urodził 1
w Kodungalloor. 1
Kodungalloor. Urodził 1
dzieckiem Philipa 1
i Irene 1
Irene Des 1
Des Barres. 1
Barres. Urodził 1
w madryckiej 1
madryckiej dzielnicy 1
dzielnicy Carabanchel. 1
Carabanchel. Urodził 1
w Mährisch-Lotschnau 1
Mährisch-Lotschnau ( 1
Mediolanie, dorastał 1
przedmieściach Gratosoglio. 1
Gratosoglio. Urodził 1
Moskwie, lecz 1
lecz dzieciństwo 1
dzieciństwo spędził 1
wsi Dmitrowskoje. 1
Dmitrowskoje. Urodził 1
Mrągowie (Sensburg) 1
(Sensburg) na 1
Mazurach. Urodził 1
Niemczech (pierwotnie 1
(pierwotnie nosił 1
imię Heinrich). 1
Heinrich). Urodził 1
niezamożnej rodzinie 2
rodzinie farmera, 1
farmera, ze 1
materialną miał 1
ze zdobyciem 3
zdobyciem wykształcenia. 1
wykształcenia. Urodził 1
rodzinie oficera 1
rosyjskiej. Urodził 1
Odessie 6 1
do szkół. 2
szkół. Urodził 1
Wielkopolskim 5 1
czerwca 1889 1
1889 jako 1
syn księgarza 1
księgarza Włodzimierza 1
Włodzimierza i 1
domu Schmidt. 1
Schmidt. Urodził 1
z ojca 1
ojca Francuza, 1
Francuza, katolika 1
katolika i 1
matki Niemki, 1
Niemki, protestantki. 1
protestantki. Urodził 1
rodzinie administratora 1
administratora ( 1
rodzinie Aleksandra 1
z Pacewiczów. 1
Pacewiczów. Urodził 1
rodzinie Alfreda 1
d. Sas-Dubanowicz. 1
Sas-Dubanowicz. Urodził 1
rodzinie Andrzeja 1
z Malinowskich. 1
Malinowskich. Urodził 1
rodzinie chłopskiej, 1
synem Wojciecha 1
Wojciecha (zm. 1
1912 roku) 1
i Cecylii 1
Cecylii z 1
domu Ziętal. 1
Ziętal. Urodził 1
rodzinie inżyniera 1
inżyniera górniczego. 1
górniczego. Urodził 1
domu Swoboda. 1
Swoboda. Urodził 1
rodzinie kapłana 1
kapłana prawosławnego. 1
prawosławnego. Urodził 1
rodzinie księgowego. 1
księgowego. Urodził 1
rodzinie lekarskiej. 1
lekarskiej. Urodził 1
rodzinie Leona 1
Leona i 1
z Kaczkowskich. 1
Kaczkowskich. Urodził 1
rodzinie Ludwika 1
Władysławy ze 1
ze Skowrońskich. 1
Skowrońskich. Urodził 1
rodzinie Michała 1
Michała Chałupki 1
Chałupki i 1
domu Kusej. 1
Kusej. Urodził 1
rodzinie mieszczańskiej, 3
mieszczańskiej, gdy 1
miał 14 1
ojciec znalazł 1
malarz musiał 1
musiał zająć 1
pracą zarobkową. 1
zarobkową. Urodził 1
mieszczańskiej, po 1
drugim zamążpójściu 1
zamążpójściu matki 1
matki rodzina 1
do Nürtingen, 1
Nürtingen, gdzie 1
gdzie Hölderlin 1
Hölderlin rozpoczął 1
rozpoczął edukację. 1
edukację. Urodził 1
Marii. Urodził 1
rodzinie murarza. 1
murarza. Urodził 1
o wielopokoleniowych 1
wielopokoleniowych tradycjach. 1
tradycjach. Urodził 1
rodzinie polskich 1
polskich przedsiębiorców, 1
przedsiębiorców, mieszkających 1
Chicago. Urodził 1
rodzinie pruskiego 1
pruskiego oficera. 1
oficera. Urodził 1
rodzinie rolników. 1
rolników. Urodził 1
rodzinie Romana 1
Jadwigi z 2
d. Kotas 1
Kotas 1 1
stycznia 1932. 1
1932. Urodził 1
szlacheckiej, jako 1
syn Wawrzyńca, 1
Wawrzyńca, na 1
terenie archidiecezji 1
archidiecezji lwowskiej. 1
lwowskiej. Urodził 1
rodzinie szwedzkich 1
szwedzkich bankierów 1
bankierów i 1
i przemysłowców, 1
przemysłowców, jego 1
był Raoul 1
Raoul Oscar 1
Oscar Wallenberg, 1
Wallenberg, oficer 1
marynarki wojennej, 2
wojennej, zmarły 1
zmarły na 1
raka trzy 1
narodzinami syna, 1
syna, i 1
Maria „Maj” 1
„Maj” Sofia 1
Sofia Wising. 1
Wising. Urodził 1
rodzinie ukraińsko-żydowskiej. 1
ukraińsko-żydowskiej. Urodził 1
rodzinie wielodzietnej 1
wielodzietnej jako 1
dziewięciorga dzieci. 1
rodzinie ziemiańskiej, 1
ziemiańskiej, syn 1
syn Franciszka. 1
Franciszka. Urodził 1
tradycjami aktorskimi 1
aktorskimi i 1
pomimo początkowej 1
początkowej niechęci 1
niechęci – 1
nastolatek rozpoczął 1
rozpoczął statystowanie 1
statystowanie w 1
sztukach teatralnych. 1
teatralnych. Urodził 1
Rosji, gdzie 2
przebywał do 5
roku 1912. 1
1912. Urodził 1
Rzymie, gdzie 1
wygnaniu hiszpańska 1
hiszpańska rodzina 1
rodzina królewska. 1
królewska. Urodził 1
w szlacheckiej 1
szlacheckiej rodzinie 1
rodzinie inżyniera. 1
inżyniera. Urodził 1
w szwajcarskim 1
szwajcarskim mieście 1
mieście Locarno 1
Locarno (włoskojęzyczna 1
(włoskojęzyczna część 1
część kraju). 1
kraju). Urodził 1
Toruniu jako 1
najmłodsze dziecko 1
dziecko Marii 1
domu Klimek 1
Klimek (1914–1987) 1
(1914–1987) i 1
Lucjana (1912–2003) 1
(1912–2003) Szmidtów. 1
Szmidtów. Urodził 1
Argentynie zamieszkał 1
syn artysty 1
artysty rzeźbiarza 1
Jana Wiktora 1
Wiktora Meissnera 1
Meissnera i 1
Anny Ludwiki 1
domu Braun. 1
Braun. Urodził 1
w Waszyngtonie. 3
Waszyngtonie. Urodził 1
wiosce Ölçek 1
Ölçek w 1
prowincji Ardahan 1
Ardahan w 1
Turcji jako 1
syn Dursuna 1
Dursuna i 1
i Perihan 1
Perihan Akçamów. 1
Akçamów. Urodził 1
w zamożnej, 1
zamożnej, arystokratycznej 1
mieszczańskiej, syn 1
syn Karola 1
z Mańkowskich. 1
Mańkowskich. Urodził 1
w żydowskiej 1
jako Lejb 1
Lejb Moijsiejewicz 1
Moijsiejewicz Spiwak. 1
Spiwak. Urodziny 1
Urodziny ma 1
września. Urodzona 1
Urodzona 26 1
w Radziwiłłowie, 1
Radziwiłłowie, zm. 1
zm. 1998 1
nimi przewieziona 1
przewieziona na 1
na Pawiak. 1
Pawiak. Urodzone 1
Urodzone potomstwo 1
potomstwo obserwuje 1
21 dni, 1
dni, oceniając 1
oceniając ich 1
ich zachowanie 1
parametry biochemiczne, 1
biochemiczne, a 1
następnie usypia. 1
usypia. Urodzony 1
Urodzony 2 1
Częstochowie. Urodzony 1
Urodzony jako 1
syn Bolesława, 1
Bolesława, łowczego 1
łowczego kaliskiego, 1
kaliskiego, i 1
z Bronikowskich. 1
Bronikowskich. Urodzony 1
Urodzony prawdopodobnie 1
Warszawie, ok. 1
ok. 1930 1
1930 wstąpił 1
do KPP, 1
KPP, od 1
1932 intendent 1
intendent w 1
Towarzystwie Ochrony 1
Ochrony Zdrowia. 1
Zdrowia. Urodzony 1
Urodzony w 7
w Adelajdzie 1
Adelajdzie Australijczyk 1
Australijczyk po 1
pierwszy ścigał 1
się mając 1
mając 7 1
lat, wygrywał 1
wygrywał wiele 1
wiele zawodów 1
zawodów juniorskich 1
juniorskich w 1
kategoriach. Urodzony 1
Izraelu Bortnick 1
Bortnick dorastał 1
Louis. Urodzony 1
Niemczech Manfred 1
Manfred Schäfer 1
Schäfer wyemigrował 1
lat. Urodzony 1
rodzinie mieszczańskiej 1
mieszczańskiej utrzymującej 1
prowadzenia restauracji. 1
restauracji. Urodzony 1
rodzinie rolniczej. 1
rolniczej. Urodzony 1
rodzinie zamożnego 1
zamożnego jubilera. 1
jubilera. Urodzony 1
chłopskiej. Urodzony 1
Urodzony z 1
licznymi deformacjami 1
deformacjami twarzy, 1
twarzy, dotąd 1
dotąd uczył 1
domu pod 1
okiem mamy. 1
mamy. Urokliwy 1
Urokliwy świat 1
świat małych 1
małych miasteczek, 1
miasteczek, "Sport 1
"Sport i 1
i Turystyka" 1
Turystyka" - 1
- MUZA 1
MUZA SA, 1
SA, Warszawa 1
Warszawa 2002, 1
2002, str. 1
str. 444. 1
444. Urok 1
Urok rozpusty 1
rozpusty (tytuł 1
oryginalny Lepota 1
Lepota poroka 1
poroka / 1
/ Лепота 1
Лепота порока) 1
порока) – 1
– jugosłowiański 1
reżyserii i 1
według scenariusza 1
scenariusza Živko 1
Živko Nikolicia. 1
Nikolicia. Urosz 1
Urosz II 1
II był 1
synem wielkiego 1
wielkiego żupana 1
żupana Raszki 1
Raszki Urosza 1
Urosza I. 1
I. W 1
W 1131 1
1131 roku 1
rządy nad 3
nad Raszką 1
Raszką po 1
śmierci ojca. 2
ojca. UR 1
UR – 1
muzyczny powstały 1
inicjatywy Michała 1
Michała Kwiatkowskiego 1
Kwiatkowskiego ( 1
( Urraka 1
Urraka doprowadziła 1
że Alfons 1
Alfons musiał 1
opuścić dwór. 1
dwór. Urszula 1
Urszula zmarła 1
Krakowie. Uruchomienie 1
Uruchomienie CP/M 1
CP/M nie 1
na uboższej 1
uboższej wersji 1
wersji stacji 1
stacji FDD3, 1
FDD3, która 1
miała jedynie 3
jedynie 16 1
16 kB 1
kB pamięci 1
pamięci RAM, 1
RAM, co 1
co wystarczało 1
wystarczało jednak 1
uruchomienia systemu 1
systemu TOS 1
TOS (z 1
wyłączeniem wersji 1
wersji 4). 1
4). Uruchomienie 1
Uruchomienie latarni 1
latarni nastąpiło 1
nastąpiło 14 2
listopada 1698 1
1698 roku. 1
roku. Uruchomienie 1
Uruchomienie pieca 1
pieca odlewniczego 1
odlewniczego stworzyło 1
stworzyło z 1
z Poręby 1
Poręby ośrodek 1
ośrodek przemysłowy. 1
przemysłowy. Uruchomienie 1
Uruchomienie seryjnej 1
modernizacja samochodów 1
samochodów Warszawa 1
i Syrena 1
Syrena było 1
dużym osiągnięciem 1
warunkach pracy 1
w fabryce. 1
fabryce. Uruchomienie 1
Uruchomienie sygnalizacji 1
sygnalizacji następuje 1
następuje minimum 1
minimum 30 1
30 lub 1
lub 46 1
46 sekund 1
sekund - 1
ilości zapór 1
zapór - 1
i maksimum 1
maksimum 120 1
120 sekund 1
przed wjechaniem 1
wjechaniem czoła 1
czoła pociągu 1
przejazd. Uruchomiło 1
Uruchomiło ono 1
ono jego 1
jego Talent, 1
Talent, umożliwiając 1
umożliwiając także 1
m.in. stanie 1
się niewidzialnym 1
niewidzialnym czy 1
czy wchłanianie 1
wchłanianie magi. 1
magi. Uruchomił 1
Uruchomił też 1
ze wspólnikiem 1
wspólnikiem rurociąg 1
rurociąg ropny 1
ropny ze 1
ze Schodnicy, 1
Schodnicy, początkowo 1
początkowo do 1
do Maźnicy, 1
Maźnicy, potem 1
do Borysławia. 1
Borysławia. Uruchomiona 1
Uruchomiona winda 1
winda kotwiczna 1
kotwiczna odrywała 1
odrywała gigantyczny 1
gigantyczny pasek 1
pasek tłuszczu 1
i skóry, 1
skóry, obracając 1
obracając bezwładne 1
bezwładne ciało 1
ciało martwego 1
martwego zwierzęcia 1
zwierzęcia dookoła 1
dookoła jego 1
osi. Uruchomione 1
Uruchomione w 1
roku Centrum 1
Centrum Naukowo-Badawcze 1
Naukowo-Badawcze mieści 1
ul. Puławskiej. 1
Puławskiej. Urugwaj 1
Urugwaj po 1
po meczącym 1
meczącym meczu 1
meczu który 1
czasie gry 3
dogrywce zakończył 1
wynikiem 1:1 1
1:1 wygrał 1
karnych 5:4. 1
5:4. Urugwaj 1
Urugwaj zdobył 2
mistrza świata, 1
świata, jednak 1
jednak Piriz 1
Piriz nie 1
ze spotkań. 2
spotkań. Urugwaj 1
pierwszego mistrza 1
mistrza Ameryki 1
Południowej, a 1
a Brachi 1
Brachi zagrał 1
z Chile. 1
Chile. Urwistki 1
Urwistki powstające 1
w soraliach 1
soraliach wydostają 1
przez górną 2
górną korę 1
korę porostu, 1
porostu, która 1
która pęka 1
pęka w 1
niektórych miejscach. 1
miejscach. U 1
U ryb 1
ryb dojrzałych 1
dojrzałych płciowo 1
płciowo występuje 1
występuje biały 1
biały nalot, 1
nalot, który 1
intensywny u 1
samców. Urząd 1
Urząd burmistrza 1
burmistrza piastował 1
piastował przez 1
kadencje. Urząd 1
w Bierutowie 1
Bierutowie A.D. 1
A.D. 2005. 1
2005. Urząd 1
Miasta Leszna, 1
Leszna, 2014. 1
2014. Urząd 1
Urząd miejski 1
miejski znajduje 1
drodze nr 1
nr 805. 1
805. Burmistrzem 1
jest Mazin 1
Mazin G’Najem. 1
G’Najem. Urząd 1
Urząd ministra 2
ministra sprawowała 1
2009. Urząd 1
ministra sprawował 1
2011. Urząd 1
Urząd objął 1
objął 18 1
2001. Urząd 1
Urząd patriarchy 1
patriarchy sprawował 1
sprawował od 1
stycznia 730 1
730 do 1
śmierci. Urząd 1
Urząd pełnił 2
do 1987, 1
1987, gdy 1
powodów zdrowotnych 2
zdrowotnych wycofał 1
polityki. Urząd 1
śmierci 20 1
stycznia 1541. 1
1541. Urząd 1
Urząd premiera 1
premiera zajmował 1
września 2012, 1
kiedy prezydent 1
prezydent Nazarbajew 1
Nazarbajew dokonał 1
dokonał kolejnej 1
kolejnej zmiany 1
stanowisku. Urząd 1
Urząd prezydenta 1
prezydenta Portugalii 1
Portugalii objął 1
objął 9 1
2006. Urząd 1
Urząd Prezydenta-Proroka 2
Prezydenta-Proroka Joseph 1
Smith III 1
III sprawował 1
latach 1860–1914. 1
1860–1914. Urząd 1
Urząd prezydenta-proroka 1
prezydenta-proroka sprawował 1
latach 1915–1946. 1
1915–1946. Urząd 1
Prezydenta-Proroka sprawował 1
latach 1946–1958. 1
1946–1958. Urząd 1
Urząd przełożonego 2
przełożonego generalnego 2
generalnego pełni 2
pełni od 2
sierpnia 2015. 1
2015. Urząd 1
2008. Urząd 1
Urząd sprawował 1
śmierci 29 1
kwietnia 1842. 1
1842. Urząd 1
Urząd ten 4
ten opuścił 1
opuścił jako 1
radca po 1
po 48 1
48 latach 1
państwowej. Urząd 1
ten sprawowała 1
2013. Urząd 1
ten sprawował 2
sprawował przez 2
osiem lat, 3
1770 przeniesiono 1
na katedrę 3
katedrę kijowską 1
kijowską i 1
i halicką. 1
halicką. Urząd 1
uzyskał niewątpliwie 1
niewątpliwie dzięki 1
wstawiennictwu biskupa 1
biskupa Wacława. 1
Wacława. Urządzenia 1
Urządzenia elektroniczne 1
elektroniczne zamontowane 1
w ławce 1
ławce zawierają 1
zawierają materiały 1
materiały edukacyjne 1
formie nagrań 1
nagrań podzielnych 1
podzielnych na 1
części. Urządzenia, 1
Urządzenia, hangary 1
wyniku nalotów 1
nalotów zachodnich 1
zachodnich aliantów 1
aliantów i 1
i odbudowane 1
odbudowane po 2
wojnie. Urządzenia 1
Urządzenia i 1
budynki portów 1
portów towarowych 1
przypadkach zostały 1
rozebrane lub 1
lub zdemontowane, 1
części przeznaczone 1
inną działalność. 1
działalność. Urządzenia, 1
Urządzenia, których 1
których działanie 1
działanie oparte 1
na równi, 1
równi, były 1
przez ludzkość 1
ludzkość od 1
od dawnych 1
dawnych dziejów. 1
dziejów. Urządzenia 1
Urządzenia nasłuchowe 1
nasłuchowe zamontowane 1
pokładzie okrętu 1
podwodnego mają 1
jedną zasadniczą 1
zasadniczą wadę, 1
wadę, mianowicie 1
mianowicie poza 1
zasięgiem ich 2
działania znajduje 1
się sektor 1
sektor rufowy 1
rufowy okrętu 1
podwodnego. Urządzenia 1
Urządzenia tego 2
wykorzystywane np. 1
w konfesjonałach. 1
konfesjonałach. Urządzenia 1
postać wbudowanego 1
wbudowanego w 1
w pokład 1
pokład startowy 1
startowy toru 1
toru ze 1
poniżej tłokiem 1
tłokiem wyposażonym 1
specjalny uchwyt 1
uchwyt do 1
do zaczepiania 1
zaczepiania przedniego 1
przedniego koła 1
koła samolotu. 1
samolotu. Urządzenia 1
Urządzenia te 1
w wymianie 1
wymianie danych. 1
danych. Urządzenie 1
Urządzenie było 1
było stacjonarne 1
stacjonarne i 1
posiadało trzy 1
trzy słuchawki, 1
słuchawki, po 1
jednej dla 1
każdego korzystającego. 1
korzystającego. Urządzenie 1
Urządzenie ma 1
celu wywołanie 1
wywołanie u 1
u zwierzęcia 1
zwierzęcia odruchu 1
odruchu ucieczki 1
wyniku odebrania 1
odebrania sygnału 1
sygnału ostrzegawczego. 1
ostrzegawczego. Urządzenie 1
Urządzenie można 1
można obsługiwać 1
obsługiwać za 1
pomocą pilota. 1
pilota. Urządzenie 1
Urządzenie posiadało 1
posiadało tylko 1
dwie szczotki 1
szczotki i 1
program pracy. 1
pracy. Urządzenie 1
Urządzenie to 1
napędzane ręcznie, 1
ręcznie, a 1
a papier 1
papier pokryty 1
pokryty barwnikiem 1
barwnikiem sadzowym 1
sadzowym nawijany 1
nawijany był 1
na walec. 1
walec. Urządzenie 1
Urządzenie wrażliwe 1
wrażliwe jest 1
na strzał 1
z zata 1
zata (odcinek: 1
(odcinek: Fragile 1
Fragile Balance). 1
Balance). Urządzenie 1
Urządzenie wyposażono 1
kamerę termalną 1
termalną Attica 1
Attica oraz 1
nowy dalmierz 1
dalmierz laserowy 1
laserowy przestrojony 1
przestrojony z 1
z długości 1
długości 1,064 1
1,064 do 1
do 1,57 1
1,57 μm, 1
μm, która 1
za znacznie 1
znacznie bezpieczniejszą 1
bezpieczniejszą dla 1
ludzkiego oka. 1
oka. Urządzenie 1
Urządzenie zawiera 1
zawiera konfigurowalną 1
konfigurowalną pełną 1
pełną oktawę 1
oktawę z 1
z zielonymi 1
zielonymi wiązkami 1
wiązkami dla 1
dla dźwięków 1
dźwięków diatonicznych 1
diatonicznych oraz 1
czerwonymi dla 1
dla każdych 2
każdych chromatycznych 1
chromatycznych dźwięków 1
skali diatonicznej 1
diatonicznej oraz 1
oraz chromatycznej 1
chromatycznej http://web. 1
http://web. Urządzili 1
Urządzili oni 1
oni niewielką 1
niewielką kaplicę 1
kaplicę przy 1
ulicy Capucins, 1
Capucins, jednak 1
1875, kiedy 1
kiedy liczba 1
liczba wyznawców 1
wyznawców judaizmu 1
judaizmu przekroczyła 1
przekroczyła 650 1
650 osób, 1
osób, wystąpili 1
wystąpili o 1
budowę wolnostojącej 1
wolnostojącej synagogi. 1
synagogi. Urzędami 1
Urzędami administracji 1
rządowej – 1
– urząd 1
urząd wojewódzki 1
wojewódzki (zespół 1
(zespół urzędników 1
urzędników wykonujących 1
wykonujących zadania 1
zadania urzędu), 1
urzędu), rada 1
rada wojewódzka 1
wojewódzka (organ 1
(organ opiniodawczy, 1
opiniodawczy, delegowani 1
delegowani do 1
niego przedstawiciele 1
przedstawiciele samorządów 1
samorządów gospodarczych, 1
gospodarczych, kierownicy 1
kierownicy działów 1
działów z 1
urzędu wojewódzkiego). 1
wojewódzkiego). Urzędnicy 1
Urzędnicy i 1
generałowie starali 1
się nakłonić 1
nakłonić cesarza 1
cesarza do 1
do Pekinu, 1
Pekinu, ale 1
ale Wang 1
Wang Zhen 1
Zhen zapobiegł 1
zapobiegł temu, 1
temu, bojąc 1
się podważenia 1
podważenia swego 1
swego autorytetu. 1
autorytetu. Urzędnicy 1
Urzędnicy oświadczali, 1
oświadczali, że 1
że ukraiński 1
ukraiński Kościół 1
jest organizacją 1
organizacją religijną, 1
religijną, lecz 1
lecz „czysto 1
„czysto polityczną”, 1
polityczną”, „nacjonalistyczną” 1
„nacjonalistyczną” i 1
i „separatystyczną” 1
„separatystyczną” i 1
do rejestracji 2
rejestracji jako 1
jako związek 2
związek wyznaniowy. 1
wyznaniowy. Urzędnicy 1
Urzędnicy ziemscy 1
ziemscy – 1
– starostowie, 1
starostowie, burgrabiowie, 1
burgrabiowie, „Prace 1
„Prace Komisji 1
Komisji Historii 2
Historii Bydgoskiego 1
Bydgoskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Naukowego”, 1
Naukowego”, tom 1
tom 16, 1
16, Bydgoszcz 1
Bydgoszcz jako 1
administracyjny na 1
przestrzeni wieków. 1
wieków. Urzędniczce 1
Urzędniczce doglądającej 1
doglądającej spraw, 1
spraw, Dorothy 1
Dorothy Bahnsen, 1
Bahnsen, zabrakło 1
zabrakło miejsca 1
literą U 1
U (ang. 1
(ang. unsolved, 1
unsolved, nierozwiązane) 1
nierozwiązane) i 1
postanowiła przenieść 1
przenieść je 1
pod literę 1
literę X, 1
X, powszechnie 1
jako oznaczenie 1
oznaczenie niewiadomej. 1
niewiadomej. Urzędnik 1
Urzędnik niskiego 1
niskiego szczebla 1
szczebla Misza 1
Misza Balzaminow 1
Balzaminow wraz 1
matką planuje 1
planuje zmianę 1
zmianę stanu 1
stanu cywilnego. 1
cywilnego. Urzędnik 1
Urzędnik powoli 1
powoli rozumie 1
rozumie techniki 1
techniki intrygi 1
intrygi politycznej 1
stopniowo zaczyna 1
zaczyna dostosowywać 1
dostosowywać się 1
do sytuacji. 1
sytuacji. Urzędnik 1
Urzędnik spisujący 1
spisujący stan 1
stan inwentarza 1
inwentarza (dóbr 1
(dóbr miejskich 1
w 1573 1
1573 roku) 1
roku) tymi 1
tymi słowami 1
słowami podsumował 1
podsumował skutki 1
skutki epidemii: 1
epidemii: „Powietrzem 1
„Powietrzem ludzi 1
ludzi wymarło 1
wymarło w 1
wsi Modle 1
Modle wiele 1
wiele ultra 1
ultra 1300. 1
1300. Urzędował 1
Urzędował do 1
końca kadencji. 1
kadencji. Urzędowanie 1
Urzędowanie rozpoczął 1
dniu złożenia 1
przysięgi, 6 1
grudnia 2006. 1
2006. Urzędowanie 1
Urzędowanie zakończył 1
zakończył 12 1
września 1989. 1
1989. Urzeźbienie 1
Urzeźbienie pokryw 1
pokryw silne, 1
silne, w 1
postaci siateczki 1
siateczki i 1
silnie wgłębionych, 1
wgłębionych, nierównomiernie 1
nierównomiernie rozmieszczonych 1
rozmieszczonych i 1
i różnej 1
wielkości punktów, 1
punktów, położonych 1
na przecięciach 1
przecięciach linii 1
linii tejże. 1
tejże. USAAF 1
USAAF był 1
był formalnie 2
formalnie częścią 1
częścią armii 1
która 2 1
została funkcjonalnie 1
funkcjonalnie podzielona 1
podzielona zarządzeniem 1
zarządzeniem wykonawczym 1
wykonawczym na 1
trzy niezależne 1
niezależne siły: 1
siły: Armię 1
Armię Lądową, 1
Lądową, Służbę 1
Służbę Zaopatrzenia 1
Zaopatrzenia i 1
i Siły 1
Powietrzne Armii. 1
Armii. USAAS 1
USAAS preferowało 1
preferowało PW-9, 1
PW-9, które 1
które przewyższało 1
przewyższało PW-8 1
PW-8 w 1
aspekcie poza 1
poza prędkością 1
prędkością i 1
którego konstrukcja 1
była mocniejsza 1
mocniejsza i 1
i łatwiejsza 1
łatwiejsza do 1
do utrzymania. 1
utrzymania. USA 1
Brytania zdecydowały 1
na dyplomatyczną 1
dyplomatyczną konfrontację 1
konfrontację i 1
ostatecznie wymogły 1
wymogły na 1
na Stalinie 1
Stalinie podpisanie 1
podpisanie 26 1
1946 układu. 1
układu. USA 1
jest kolebką 1
kolebką współczesnej 1
współczesnej muzyki 2
rozrywkowej. USA, 1
USA, konserwatywny 1
konserwatywny stan 1
stan Connecticut, 1
Connecticut, lata 1
lata 50. 1
50. Cathy 1
Cathy Whitaker, 1
Whitaker, idealna 1
idealna pani 1
pani domu, 1
domu, dowiaduje 1
mąż Frank, 1
Frank, pracujący 1
pracujący na 1
na kierowniczym 1
kierowniczym stanowsku 1
stanowsku w 1
firmie Magnatech, 1
Magnatech, jest 1
jest homoseksualistą. 1
homoseksualistą. USA 1
USA mają 1
z prawicowymi 1
prawicowymi reżimami, 1
reżimami, które 1
powinny popierać 1
popierać oraz 1
oraz siłami 1
siłami lewicowo-komunistycznymi, 1
lewicowo-komunistycznymi, które 1
powinny zwalczać. 1
zwalczać. U 1
U samca 7
samca długość 1
wynosi 2,3 1
2,3 mm, 1
a przedniego 1
skrzydła 1,5 1
1,5 mm. 1
mm. U 1
samca mają 1
mają 3 1
mm długości, 1
długości, trójkątny 1
trójkątny przekrój, 1
przekrój, listewkowate 1
listewkowate krawędzie 1
krawędzie zewnętrzne 1
i spłaszczone 1
spłaszczone krawędzie 1
krawędzie wewnętrzne 2
wewnętrzne oraz 3
oraz małe 2
małe ząbki 1
ząbki na 1
wysokości szczytu 1
szczytu pygidium. 1
pygidium. U 1
samca metasoma 1
metasoma jest 1
jest podługowato-owalna 1
podługowato-owalna i 1
nieco wgłębiona 1
wgłębiona grzbietobrzusznie, 1
grzbietobrzusznie, 2,5 1
2,5 raza 1
raza dłuższa 1
niż szersza. 1
szersza. U 1
podgatunku emmottorum 1
emmottorum niebieska 1
niebieska barwa 1
barwa piersi 1
piersi kończy 1
cienką przepaską. 1
przepaską. U 1
samca po 1
stronach przedniego 1
przedniego skrzydła, 1
skrzydła, w 1
części pomarańczowa 1
pomarańczowa plama. 1
plama. U 1
samca silnie 1
silnie łukowate 1
łukowate szczypce 1
szczypce mają 1
mają ramiona 1
ramiona mniej 1
bardziej walcowate 1
walcowate w 1
przekroju i 1
i pozbawione 1
pozbawione ząbków 1
ząbków lub 1
lub guzków 1
guzków na 1
krawędziach wewnętrznych 1
i grzbietowych. 1
grzbietowych. U 1
samca wierzch 1
i czub 1
czub szaroniebieskie. 1
szaroniebieskie. U 1
U samców 4
samców biczyk 1
biczyk pierwszej 1
pary czułków 1
czułków nabrzmiały 1
nabrzmiały lub 1
lub przekształcony 1
w callynophore, 1
callynophore, a 1
a czułki 1
czułki drugiej 1
drugiej pary 1
pary połowy 1
ciała. U 1
samców między 1
między biodrami 1
biodrami przedniej 1
pary gonopodów 1
gonopodów i 1
nimi leży 1
leży guzkowaty 1
guzkowaty wyrostek. 1
wyrostek. U 1
samców nasadowy 1
nasadowy odcinek 1
odcinek ich 1
ich ramion 1
ramion jest 1
silnie zakrzywiony, 1
zakrzywiony, wierzchołkowy 1
wierzchołkowy zakrzywiony 1
zakrzywiony lub 1
lub wyprostowany, 1
wyprostowany, a 1
wewnętrzne mają 1
mają ząbek 1
ząbek nasadowy 1
nasadowy lub 1
lub środkowy. 1
środkowy. U 1
samców występują 1
występują duże 1
duże hemipenes. 1
hemipenes. U 1
samic więzadło 1
więzadło pojedyncze, 1
pojedyncze, rozpada 1
rozpada się 3
okresie rozrodu. 1
rozrodu. U 1
U samicy 1
samicy takowe 1
takowe zwężanie 1
zwężanie się 1
się ryjka 1
ryjka zaczyna 1
osadzenia czułków. 1
czułków. Usamodzielniają 1
Usamodzielniają się 1
6 tygodniach 1
od wyklucia. 1
wyklucia. USA 1
USA zastrzegły, 1
zastrzegły, że 1
że wystartują 1
wystartują tylko 1
jeśli odbędą 1
wszystkie konkurencje 1
konkurencje uwzględnione 1
w programie. 1
programie. U 1
U schyłku 4
schyłku średniowiecza, 1
średniowiecza, w 1
połowie XV 4
początku stulecia 1
stulecia XVI, 1
XVI, doszło 1
poważnej rozbudowy. 1
rozbudowy. U 1
schyłku swej 1
swej politycznej 1
kariery popadł 1
alkoholizm. U 1
wieku Jodłówka 1
Jodłówka liczyła 1
liczyła 900 1
900 mieszkańców, 2
czego 800 1
800 było 1
było wyznania 1
wyznania rzymskokatolickiego, 1
rzymskokatolickiego, a 1
a 100 1
100 greckokatolickiego. 1
greckokatolickiego. U 1
wieku zmienia 1
się wygląd 1
wygląd wsi. 1
wsi. stopniowo 1
stopniowo znikają 1
znikają drewniane 1
budynki a 1
a mieszkańcy 2
mieszkańcy wznoszą 1
wznoszą domy 1
domy murowane. 1
murowane. Uściślono 1
Uściślono wtedy, 1
że wrak 1
wrak okrętu 1
okrętu znajduje 1
głębokości 115 1
115 m, 1
m, spoczywa 1
spoczywa pionowo 1
skały i 1
jest przełamany 1
przełamany na 1
pół. Usilnie 1
Usilnie rozpracowywany 1
rozpracowywany oraz 1
oraz inwigilowany 1
inwigilowany przez 1
przez aparat 1
bezpieczeństwa PRL. 1
PRL. Usiłował 1
Usiłował ochronić 1
ochronić ten 1
kraj przed 1
przed Rosjanami. 1
Rosjanami. Uskoki 1
Uskoki kostne 1
kostne wyczuwa 1
wyczuwa się 1
obrębie nasady 1
nasady nosa, 1
nosa, zewnętrznych 1
zewnętrznych brzegów 1
brzegów oczodołów, 1
oczodołów, a 1
mniej wyraźnie 1
zakresie łuków 1
łuków jarzmowych. 1
jarzmowych. Uskoki 1
Uskoki szczytów 1
szczytów zostały 1
zostały zwieńczone 1
zwieńczone tzw. 1
tzw. gzymsem 1
gzymsem koronującym 1
koronującym o 1
o wklęsło-wypukłych 1
wklęsło-wypukłych gąsiorach. 1
gąsiorach. Uskok 1
Uskok Mohaka 1
Mohaka i 1
i Ruhaine 1
Ruhaine na 1
północy rozgałęziają 1
na uskoki 1
uskoki położone 1
części północno-wschodniej. 1
północno-wschodniej. Uskok 1
Uskok Ruahine 1
Ruahine wchodzi 1
skład systemu 1
systemu uskoków 1
uskoków Wyspy 1
Wyspy Północnej, 1
Północnej, tzw. 1
tzw. Uskok 1
Uskok wiatru 1
wiatru ma 1
na rozchodzenie 1
rozchodzenie się 1
się dźwięku 1
dźwięku w 1
atmosferze. U 1
U skorupiaków 1
skorupiaków występują 1
sposoby rozwoju 1
rozwoju pozazarodkowego. 1
pozazarodkowego. USL 1
USL Championship 1
był dziewiątym 1
dziewiątym sezonem 1
rozgrywek. Usługa 1
Usługa inteligentnego 1
inteligentnego transferu 1
transferu w 1
tle ( 1
( Usługa 1
Usługa jest 1
z instancjami 1
instancjami platform 1
platform kompatybilnych 1
kompatybilnych z 1
z ActivityPub. 1
ActivityPub. Usługa 1
Usługa ta 1
ta umożliwiała 1
umożliwiała również 1
również udostępnienie 1
udostępnienie plików 1
plików poprzez 1
umieszczenie ich 1
publicznym folderze 1
folderze na 1
na iDisk 1
iDisk wraz 1
z zabezpieczeniem 1
zabezpieczeniem ich 1
poprzez hasło 1
hasło dostępu 1
dostępu przez 1
właściciela pliku. 1
pliku. Usługi 1
Usługi aktywne 1
aktywne bankowości 1
bankowości telefonicznej 1
telefonicznej to 1
powodują zmianę 1
zmianę salda 1
salda i 1
historii rachunku. 1
rachunku. Usługi 1
Usługi lotniskowe 1
lotniskowe były 1
były obsługiwane 1
obszaru Berakas 1
Berakas w 1
starym miejscu, 1
pasa zbudowanego 1
zbudowanego przez 1
przez Japończyków 2
Japończyków podczas 1
światowej. Usługi 1
Usługi tego 1
działu obejmują 1
obejmują usługi 1
usługi powiązane 1
z przetwarzaniem, 1
przetwarzaniem, przechowywaniem 1
przechowywaniem i 1
transportem ropy 1
naftowej oraz 2
oraz gazu 1
gazu ziemnego, 1
ziemnego, rafinacji, 1
rafinacji, dystrybucji 1
i usług 5
usług detalicznych. 1
detalicznych. Usłyszano 1
Usłyszano eksplozję 1
eksplozję torpedy, 1
torpedy, po 1
chwili przez 1
przez peryskop 1
peryskop stwierdzono, 1
stwierdzono, że 9
że holownik 1
holownik osiadł 1
na dziobie, 1
dziobie, za 1
nim ciągnie 1
natomiast chmura 1
chmura dymu. 1
dymu. Usłyszawszy, 1
Usłyszawszy, że 1
że Heyst 1
Heyst ma 1
ma pieniądze, 1
pieniądze, udają 1
jego wyspę, 1
wyspę, udając 1
udając rozbitków. 1
rozbitków. Usłyszeć 1
Usłyszeć go 1
lesie iglastym 1
iglastym nawet 1
zimą. Usposobienie 1
Usposobienie ma 1
ma miłe, 1
miłe, nieustraszony 1
nieustraszony i 1
i bystry. 1
bystry. Usprawiedliwiał 1
Usprawiedliwiał tym 1
samym społeczeństwo 1
społeczeństwo niemieckie. 1
niemieckie. USRA 1
USRA zapewnia 1
zapewnia mechanizm, 1
mechanizm, poprzez 1
poprzez który 1
który uniwersytety 1
uniwersytety mogą 1
mogą skutecznie 1
skutecznie współpracować 1
współpracować ze 1
sobą, rządem, 1
rządem, oraz 1
innymi organizacjami 2
organizacjami dla 1
dla przyszłej 1
przyszłej technologii 1
badań kosmicznych, 1
kosmicznych, a 1
także promować 1
promować edukację 1
tych dziedzinach. 1
dziedzinach. Uśredniony 1
Uśredniony roczny 1
roczny przepływ 1
przepływ rzeki 1
rzeki Tarn 1
Tarn wynosi 1
wynosi 233,0 1
233,0 m³/s. 1
m³/s. U 1
U ssaków 1
ssaków zbudowana 1
z tkanki 1
łącznej włóknistej; 1
włóknistej; u 1
pozostałych kręgowców 1
kręgowców zawiera 1
również elementy 1
elementy chrząstki 1
chrząstki i 1
tkanki kostnej. 1
kostnej. USS 1
USS Appalachian 1
Appalachian (AGC-1) 1
(AGC-1) – 1
okręt dowodzenia 1
dowodzenia wcielony 1
światowej. USS 2
USS Buffalo 1
Buffalo (CL-99), 1
(CL-99), jednak 1
jednak 2 1
zmianą budowanego 1
budowanego krążownika 1
krążownika na 1
na lekki 1
lekki lotniskowiec 1
lotniskowiec zmieniono 1
na „Bataan”. 1
„Bataan”. USS 1
USS „Chesapeake” 1
„Chesapeake” uszkodził 1
uszkodził HMS 1
HMS „Shannon”, 1
„Shannon”, ale 1
sam też 1
też ucierpiał. 1
ucierpiał. USS 1
USS Omaha 1
Omaha zdobyła 1
zdobyła battle 1
swoją służbę 2
służbę podczas 3
USS „Tarpon” 1
„Tarpon” został 1
inż. USS 1
USS "Weiss" 1
"Weiss" (APD-135) 1
(APD-135) był 1
latach 1945-70. 1
1945-70. Ustabilizowany 1
Ustabilizowany stan 1
zdrowia, powodujący 1
powodujący jednak 1
duże ograniczenia 1
normalnym funkcjonowaniu 1
funkcjonowaniu trwał 1
trwał prawie 1
lata kiedy 1
to niespodziewanie 1
niespodziewanie nastąpił 1
nastąpił zgon 1
zgon w 1
czasie snu. 1
snu. Ustalała 1
Ustalała też 1
też stosunek 1
stosunek wartości 1
wartości złota 1
złota do 1
do srebra 1
srebra na 1
na 1:16. 1
1:16. Ustalano 1
Ustalano ją 1
ją oddzielnie 1
każdej serii 1
serii konkursowej, 1
konkursowej, zgodnie 1
z osiąganymi 1
osiąganymi w 1
niej rezultatami. 1
rezultatami. Ustalenia 1
Ustalenia z 1
z Klubem 1
Klubem Londyńskim 1
Londyńskim oznaczały 1
oznaczały 49% 1
49% redukcję 1
redukcję zadłużenia, 1
zadłużenia, łącznie 1
z zaległymi 1
zaległymi odsetkami. 1
odsetkami. Ustalenie 1
Ustalenie prawdopodobnego 1
prawdopodobnego czynnika 1
czynnika alergicznego 1
alergicznego na 1
podstawie wywiadu 1
wywiadu potwierdzane 1
potwierdzane jest 1
jest dalszymi 1
dalszymi badaniami, 1
badaniami, takimi 1
jak: testy 1
testy skórne 1
skórne (punktowe, 1
(punktowe, śródskórne 1
śródskórne i 1
i płatkowe), 1
płatkowe), badania 1
badania serologiczne 1
serologiczne i 1
testy (próby) 1
(próby) ekspozycyjne. 1
ekspozycyjne. Ustalili, 1
Ustalili, że 1
że południowym 1
południowym krańcem 1
krańcem miasta 1
jest ściana 2
ściana domu 1
domu położonego 1
stronie ówczesnej 1
ówczesnej Cedar 1
Cedar Street. 1
Street. Ustalił 1
Ustalił w 1
sposób wynik 1
na 9–4 1
9–4 przed 1
regulaminową przerwą. 1
przerwą. Ustalmy 1
Ustalmy też 1
też nieskończoną 1
nieskończoną listę 1
listę zmiennych 1
zmiennych (zwykle 1
(zwykle ). 1
). Ustalona 1
Ustalona kolejność 1
kolejność zaś 1
zaś oznacza 1
oznacza istnienie 1
istnienie warunków 1
warunków koniecznych 1
koniecznych oraz 1
oraz przyczyn, 1
przyczyn, czyli 1
czyli podstaw 1
podstaw dostatecznych 1
dostatecznych (tzw. 1
(tzw. racja 1
racja dostateczna 1
dostateczna to 1
to współzajście 1
współzajście wszystkich 1
wszystkich warunków 1
warunków koniecznych). 1
koniecznych). Ustalona 1
Ustalona została 1
1901 r. 3
i dzieliła 1
dzieliła wówczas 1
wówczas włoską 1
włoską kolonię 1
kolonię Erytrea 1
Erytrea i 1
i Somali 1
Somali Francuskie. 1
Francuskie. Ustalono 1
Ustalono na 1
że Maryja 1
Maryja urodziła 1
urodziła nie 1
tylko człowieka, 1
i Boga, 1
Boga, więc 1
tytuł to 1
to Theotokos 1
Theotokos (Matka 1
(Matka Boga). 1
Boga). Ustalono 1
Ustalono również 1
również podział 1
podział kraju 1
trzy samodzielne 1
samodzielne dzielnice: 1
dzielnice: Mieszka 1
Mieszka II 1
( Ustalono 1
Ustalono także 1
ich tożsamość. 1
tożsamość. Ustalono 1
Ustalono wówczas, 2
wówczas, iż 1
iż stan 1
wojenny powinien 1
być poprzedzony 1
poprzedzony odpowiednim 1
odpowiednim przygotowaniem 1
przygotowaniem propagandowym, 1
propagandowym, a 1
sama decyzja 1
być powzięta 1
powzięta na 1
podstawie pretekstu, 1
pretekstu, który 1
który uzasadniłby 1
uzasadniłby opinii 1
międzynarodowej celowość 1
celowość jego 1
jego wprowadzenia. 1
wprowadzenia. Ustalono 1
że parafia 1
parafia otrzyma 1
otrzyma plac 1
plac w 2
Parku Łokietka 1
Łokietka w 1
za plac 1
plac przy 1
ul. Jagiellońskiej 4
Jagiellońskiej 13/15. 1
13/15. Ustalono 1
Ustalono w 1
w szczególności, 1
szczególności, że 1
że państwa 1
państwa europejskie, 1
europejskie, mające 1
mające swe 1
swe bazy 1
bazy na 1
na wybrzeżach, 1
wybrzeżach, zajmą 1
zajmą również 1
również terytoria 1
terytoria w 2
głębi kontynentu, 1
kontynentu, przy 1
czym wielkość 1
wielkość tych 1
terytoriów uzależniono 1
uzależniono od 1
możliwości wojskowych. 1
wojskowych. Ustalono, 1
Ustalono, że 3
że drużyna 1
drużyna zgłoszona 1
zgłoszona zostanie 1
zostanie do 1
rozgrywek IV 1
ligi małopolskiej, 1
małopolskiej, a 1
mecze rozgrywać 1
rozgrywać będzie 2
lepiej zlokalizowanym 1
zlokalizowanym stadionie 1
stadionie Hutnika 1
Hutnika przy 1
Krakowskiej. ; 1
; ustalono, 1
że patronem 1
patronem Akademii 1
Akademii będzie 1
będzie głowa 1
głowa państwa 2
francuskiego. Ustalono, 1
z wagonu 1
wagonu zginęły 1
zginęły dwa 1
dwa listy 1
listy wartościowe 1
wartościowe z 1
z zawartością 2
zawartością 250 1
tys. oraz 1
oraz 160 1
tys. złotych. 1
złotych. Ustalono, 1
z wnioskami 1
wnioskami o 1
orderu mogły 1
mogły występować 1
występować ministerstwa 1
ministerstwa sprawiedliwości, 1
sprawiedliwości, spraw 1
spraw zagranicznych, 2
zagranicznych, spraw 1
wewnętrznych, finansów, 1
finansów, wojny, 1
wojny, marynarki 1
oraz osobno 1
osobno Wielki 1
Wielki Kanclerz 1
Kanclerz orderu, 1
orderu, wszystkie 1
wszystkie według 1
według ustalonych 1
ustalonych z 1
góry proporcji. 1
proporcji. Usta 1
Usta małe 1
i wysuwalne. 1
wysuwalne. Ustanowienie 1
Ustanowienie biskupstwa 1
Maceracie wpłynęło 1
wpłynęło również 2
znaczenia politycznego 1
politycznego miasta. 1
miasta. Ustanowienie 1
Ustanowienie przez 1
okupacyjne 27 1
października 1917 1
r. Rady 1
Rady Regencyjnej, 1
Regencyjnej, jako 1
jako najwyższej 1
państwowej, aż 1
jej objęcia 1
lub regenta 1
regenta Zgodnie 1
z art. 6
art. I 1
I ust. 1
1 patentu 1
patentu o 1
ustanowieniu Władzy 1
Władzy Państwowej 1
Królestwie Polskiem. 1
Polskiem. Ustanowił 1
Ustanowił rekord 1
rekord przez 1
przez pobicie 1
pobicie poprzedniego, 1
poprzedniego, z 1
Igrzyskach Olimpijskich. 1
Olimpijskich. Ustanowił 1
Ustanowił też 1
nowy bęben 1
bęben królewski, 1
królewski, Karinga, 1
Karinga, w 1
miejsce poprzedniego, 1
poprzedniego, złupionego 1
złupionego podczas 1
z najazdów. 1
najazdów. Ustanowił 1
Ustanowił wówczas 1
wówczas swój 1
swój życiowy 2
życiowy 8111 1
8111 punktów 1
punktów Według 1
Według obecnie 1
obecnie obowiązującej 1
obowiązującej tabeli 1
tabeli z 1
z 1985 2
1985 byłyby 1
byłyby to 1
to 8094 1
8094 punkty. 1
punkty. Ustanowiona 1
Ustanowiona w 2
w 300-setną 1
300-setną rocznicę 1
rocznicę wydarzenia. 1
wydarzenia. Ustanowiona 1
roku. Ustanowiono 1
Ustanowiono też 1
zakaz oddawania 1
oddawania dziesięciny 1
dziesięciny władcom 1
władcom świeckim. 1
świeckim. Ustanowiony 1
Ustanowiony został 1
1974 z 1
z rangą 1
rangą sanktuarium 1
sanktuarium dzikiej 1
dzikiej przyrody 1
przyrody (wildlife 1
(wildlife sanctuary). 1
sanctuary). Ustąpił 1
Ustąpił z 1
funkcji ministra 3
ministra w 5
listopadzie 1994, 1
1994, gdy 1
gdy Partia 1
Pracy wystąpiła 1
z koalicji. 1
koalicji. Usta 1
Usta powinny 1
być pełne, 1
pełne, ale 1
nie obwisłe. 1
obwisłe. Ustawa 1
Ustawa do 1
r. włącznie 1
włącznie określała 1
określała zasady 1
zasady rekrutacji 1
rekrutacji do 2
do przedszkoli 1
przedszkoli i 1
szkół. Ustawa 1
Ustawa nakładała 1
nakładała na 1
na państwo 2
państwo obowiązek 1
obowiązek opieki 1
opieki wobec 1
wobec szeregu 1
szeregu kategorii 1
kategorii osób, 1
nie zobowiązywała 1
zobowiązywała tych 1
podejmowania jakichkolwiek 1
jakichkolwiek działań 2
działań ani 1
ani aktywności. 1
aktywności. Ustawa 1
Ustawa nr 1
1945 zabraniała 1
zabraniała zatrudniania 1
zatrudniania w 1
niemieckim sądownictwie 1
sądownictwie sędziów 1
sędziów uwikłanych 1
w czynne 1
czynne wydawanie 1
wydawanie wyroków 1
wyroków w 1
w nazistowskich 1
nazistowskich sądach 1
sądach karnych. 1
karnych. Ustawa 1
o cenzurze 1
cenzurze z 1
z 1781 1
bardzo liberalna. 1
liberalna. Ustawa 1
finansach publicznych 1
publicznych z 1
r. szczegółowo 1
szczegółowo określa 1
określa progi 1
progi ostrożnościowe, 1
ostrożnościowe, w 1
przypadku przekroczenia 2
przekroczenia których 1
których rząd 1
rząd zobowiązany 1
podjęcia określonych 1
określonych (także 1
w ustawie) 1
ustawie) kroków. 1
kroków. Ustawa 1
ochronie przyrody 2
przyrody – 1
Ustawa ponadto 1
ponadto pozwala 1
pozwala dokonać 1
dokonać aborcji 1
aborcji do 1
22 tygodnia, 1
tygodnia, jeżeli 1
jeżeli ciąża 1
ciąża zagraża 1
zagraża życiu 2
życiu matki 1
matki lub 2
lub płodu. 1
płodu. Ustawą 1
Ustawą z 2
zmieniony statut 1
statut orderu, 1
orderu, uchylony 1
uchylony następnie 1
następnie dekretem 1
z 1943. 1
1943. Ustawa 1
roku określa 1
określa miejsca 1
warunki używania 1
używania flagi 1
flagi państwowej 2
państwowej Białorusi. 1
Białorusi. Ustawa 1
Ustawa zapewnia 1
zapewnia prawo 1
prawo udziału 2
działaniach na 1
ochrony zdrowia 1
psychicznego organizacjom 1
organizacjom pozarządowym, 1
pozarządowym, grupom 1
grupom samopomocy 1
samopomocy pacjentów 1
rodzin. Ustawa 1
- Prawo 1
o szkolnictwie 1
szkolnictwie wyższym 1
i nauce 1
nauce ( 1
). Ustawa 3
września 1954 1
o reformie 2
reformie podziału 1
administracyjnego wsi 1
i powołaniu 1
powołaniu gromadzkich 1
gromadzkich rad 1
rad narodowych 1
narodowych ( 1
o statystyce 1
statystyce publicznej 1
o infrastrukturze 1
infrastrukturze informacji 1
informacji przestrzennej 1
przestrzennej ( 1
). Ustawiamy 1
Ustawiamy dłoń 1
z palcami 1
palcami wyprostowanymi 1
wyprostowanymi wzdłuż 1
wzdłuż osi 2
osi OX. 1
OX. Ustawia 1
Ustawia poprzeczkę 1
poprzeczkę dla 1
wszystkich artystek. 1
artystek. Ustawione 1
Ustawione pod 1
dużym kątem 1
kątem płyty 1
płyty pancerne 1
pancerne powodowały 1
powodowały większe 1
prawdopodobieństwo załamania 1
załamania toru 1
toru lotu 1
lotu (tzw. 1
(tzw. Ustawiono 1
Ustawiono tam 1
ostatni bastion, 1
bastion, a 1
a wojsko 2
wojsko libijskie 1
libijskie rozpoczęło 1
rozpoczęło oblężenie 1
oblężenie miasta. 1
miasta. Ustawodawstwo 1
Ustawodawstwo to 1
mogło obejmować 1
obejmować tzw. 1
tzw. „kulturę 1
„kulturę krajową” 1
krajową” (obejmującą 1
(obejmującą głównie 1
głównie sprawy 2
sprawy ekonomiczne) 1
ekonomiczne) oraz 1
oraz sprawy 1
z przedsięwzięciami 1
przedsięwzięciami i 1
i instytucjami 3
instytucjami finansowanymi 1
finansowanymi z 1
funduszy krajowych. 1
krajowych. Ustawodawstwo 1
Ustawodawstwo z 1
l. 1937–1938 1
1937–1938 zwalniało 1
zwalniało z 1
firm pracowników 1
i managerów 1
managerów żydowskich 1
żydowskich oraz 1
oraz zezwalało 1
zezwalało na 1
na przejęcie 1
przejęcie żydowskich 1
żydowskich firm 1
firm przez 1
przez „Aryjczyków” 1
„Aryjczyków” za 1
cenę regulowaną 1
rząd lub 1
lub przedstawicieli 1
przedstawicieli NSDAP. 1
NSDAP. Ustęp 1
Ustęp drugi 1
drugi poprzedniego 1
artykułu stosuje 1
przy wyrażaniu 1
wyrażaniu przez 1
przez Zgromadzenie 2
Zgromadzenie zgody, 1
zgody, wymaganej 1
dla zawierania 1
zawierania traktatów. 1
traktatów. Usterki 1
Usterki mechaniczne 1
mechaniczne powstają 1
powstają najczęściej 1
wyniku nieostrożnego 1
nieostrożnego użytkowania 1
użytkowania naszych 1
naszych wycieraczek. 1
wycieraczek. Usterzenie 1
Usterzenie klasyczne 1
klasyczne również 1
trapezowym obrysie. 1
obrysie. Usterzenie 1
Usterzenie pionowe 1
pionowe i 1
i poziome 1
poziome miało 1
kształt półokrągły 1
półokrągły oraz 1
oraz dość 1
dużą powierzchnię. 1
powierzchnię. Usterzenie 1
Usterzenie w 1
układzie T 1
T zbudowane 1
z kompozytu 1
kompozytu kevlarowo 1
kevlarowo węglowego. 1
węglowego. Ustinov 1
Ustinov był 1
żonaty trzy 1
z Isolde 1
Isolde Denham. 1
Denham. U 1
U stóp 3
stóp figury 1
Bożej papież 1
papież pozostawił 1
pozostawił złotą 1
złotą różę. 1
różę. U 1
stóp nauczyciela 1
nauczyciela widać 1
widać małego 1
małego psa. 1
psa. U 1
stóp szczytu 1
wysokości 1780 1
1780 m 1
m znajdują 1
dwa schroniska: 1
schroniska: Kalser 1
Kalser Hütte 1
Hütte i 1
i Hochstadelhaus. 1
Hochstadelhaus. Ustrój 1
Ustrój gospodarczy 1
gospodarczy opierał 1
na gospodarce 1
gospodarce nakazowo-rozdzielczej, 1
nakazowo-rozdzielczej, gdy 1
gdy tymczasem 1
tymczasem esencją 1
esencją marksizmu 1
marksizmu był 1
nie model 1
model zarządzania, 1
zarządzania, lecz 1
lecz forma 1
forma własności 1
własności środków 1
środków produkcji. 1
produkcji. Ustrój 1
Ustrój miasta 1
roku oparty 1
przepisach dekretu 1
dekretu z 1
zakresie działania 1
działania samorządu 1
terytorialnego. Ustrój 1
Ustrój nośny 1
nośny przęseł 1
przęseł jest 1
ciągły na 1
długości wiaduktu. 1
wiaduktu. Ustrojodawcy 1
Ustrojodawcy zabrakło 1
zabrakło konsekwencji, 1
konsekwencji, przemyślanej 1
przemyślanej koncepcji 1
stanie klarownie 1
klarownie zdefiniować 1
zdefiniować narodu, 1
narodu, mimo 1
iż często 1
niego odwoływał. 1
odwoływał. Usui 1
Usui to 1
nazwisko twórcy 1
metody – 1
– Mikao 1
Mikao Usui. 1
Usui. Usunięcie 1
Usunięcie w 1
1945 jaci 1
jaci z 1
z alfabetu 1
alfabetu bułgarskiego 1
bułgarskiego zostało 1
zostało potraktowane 1
potraktowane przez 1
niektórych jako 1
jako „zdrada 1
„zdrada zachodnich 1
zachodnich dialektów” 1
dialektów” i 1
i sztuczny 1
sztuczny rozdział 1
rozdział od 1
od macedońszczyzny. 1
macedońszczyzny. Usunięciu 1
Usunięciu pasożyta 1
pasożyta nie 1
nie towarzyszyło 1
towarzyszyło krwawienie 1
nosa. Usunięte 1
Usunięte macewy 1
macewy zostały 1
na ocalałą 1
ocalałą część 1
w lapidarium. 1
lapidarium. Usunięte 1
Usunięte regeneruje 1
regeneruje w 1
ile mózg 1
mózg nie 1
również usunięty. 1
usunięty. Usunięto 1
Usunięto jej 1
także pierś. 1
pierś. Usunięto 1
Usunięto przeciwników 1
przeciwników – 1
– posłów 1
posłów z 1
z Wielkopolski 1
Wielkopolski – 1
obrad sejmowych 1
sejmowych podczas 1
podczas rugów 1
rugów poselskich. 1
poselskich. Usuwając 1
Usuwając z 1
z kadru 1
kadru nadmiar 1
nadmiar nieba 1
nieba otrzymamy 1
otrzymamy małą 1
małą planetę. 1
planetę. Usuwanie 1
Usuwanie defektu 1
defektu samolotu 1
przygotowanie drogi 1
drogi startowej, 1
startowej, bo 1
bo wodny 1
wodny kanał 1
kanał zamarzł, 1
zamarzł, trwało 1
trwało 24 1
24 dni. 1
dni. Usuwanie 1
Usuwanie skutków 1
skutków zajęło 1
zajęło kilka 1
lat. Usuwa 1
Usuwa się 1
też (nożyczkami) 1
(nożyczkami) obeschłe 1
obeschłe liście. 1
liście. Uświadamia 1
Uświadamia sobie, 1
niej zakochany, 1
zakochany, ale 1
zostaje odtrącony, 1
odtrącony, kiedy 1
kiedy wyznaje 1
to wszystko. 1
wszystko. Uświadomiła 1
Uświadomiła Gabi, 1
Gabi, że 1
będzie traktowała 1
traktowała Carlosa 1
Carlosa dobrze, 1
dobrze, wiele 1
kobiet ją 1
tym wyręczy. 1
wyręczy. Uświadomiło 1
Uświadomiło to 1
to radzieckiemu 1
radzieckiemu dowództwu, 1
dowództwu, jak 1
jak istotne 1
ma wyciszenie. 1
wyciszenie. Uświadomił 1
Uświadomił sobie 1
sobie wtedy, 1
że ludzie, 1
którzy wydają 1
wydają tak 1
tak ogromne 1
na jedzenie, 1
jedzenie, nie 1
stanie docenić 1
docenić jego 1
jego dzieła. 1
dzieła. Uświetnia 1
Uświetnia wszystkie 1
ważne spotkania 1
i konferencje, 1
konferencje, które 1
gmachu I 1
I Liceum. 1
Liceum. U 1
U świni 1
świni i 1
i konia 1
konia od 1
od gałęzi 1
gałęzi okalającej 1
okalającej prawej, 1
prawej, ku 1
ku koniuszkowi 1
koniuszkowi serca, 1
serca, opuszcza 1
opuszcza się 1
w bruździe 1
bruździe międzykomorowej 1
międzykomorowej podzatokowej 1
podzatokowej gałąź 1
gałąź międzykomorowa 1
międzykomorowa podzatokowa 1
podzatokowa (łac. 1
(łac. ramus 1
ramus interventricularis 1
interventricularis subsinuosus). 1
subsinuosus). Usypana 1
Usypana z 1
kamieni blokada 1
blokada uniemożliwiała 1
uniemożliwiała samochodom 1
samochodom przejechanie 1
przejechanie przez 1
przez wąską 1
wąską drogę. 1
drogę. Usytuowany 1
Usytuowany pomiędzy 1
ulicami Gruetgasse 1
Gruetgasse i 1
i Ratgasse 1
Ratgasse z 1
z fasadą 1
fasadą zachodnią 1
od reprezentacyjnej 1
reprezentacyjnej ulicy 1
ulicy Prinzipalmarkt 1
Prinzipalmarkt ratusz 1
ratusz monastyrski 1
monastyrski ma 1
plan nieregularnego 1
nieregularnego czworoboku, 1
czworoboku, wydłużonego 1
wydłużonego na 1
wschód-zachód. Uszczęśliwiony 1
Uszczęśliwiony profesor 1
profesor Kalist 1
Kalist organizuje 1
organizuje ekspedycję. 1
ekspedycję. Uszczykiwanie 1
Uszczykiwanie wierzchołków 1
wierzchołków pędów 1
pędów powoduje 1
powoduje lepsze 1
lepsze krzewienie 1
krzewienie się 1
rośliny. U 1
U szczytu 1
szczytu jelca 1
jelca znajduje 1
się śruba 1
śruba stabilizująca 1
stabilizująca jego 1
jego pierścień 1
pierścień na 1
na lufie. 1
lufie. Uszedł 1
Uszedł jednak 1
i ukrył 1
ukrył się 3
lesie, z 1
dala obserwując, 1
obserwując, jak 1
broni byli 1
byli odzierani 1
odzierani z 1
z odzieży, 1
odzieży, dobijani 1
dobijani i 1
i wrzucani 1
wrzucani do 2
wielkiego dołu 1
dołu – 1
– wspólnej 1
wspólnej mogiły. 1
mogiły. Uszedł 1
Uszedł min 1
i torped, 1
torped, ale 1
teraz miła 1
miła niespodzianka! 1
niespodzianka! Uszkadza 1
Uszkadza wątrobę, 1
wątrobę, nerki, 1
nerki, serce 1
i ośrodkowy 1
ośrodkowy układ 1
układ nerwowy. 1
nerwowy. Uszkodzenia 1
Uszkodzenia na 1
okręcie okazały 1
się niewielkie, 1
ale zginął 1
jeden artylerzysta, 1
artylerzysta, a 1
a sześciu 1
rannych. Uszkodzenia 1
Uszkodzenia Pelicana 1
Pelicana były 1
bardzo poważne. 1
poważne. Uszkodzenia 1
Uszkodzenia układu 1
napędowego (być 1
może wynik 1
wynik sabotażu) 1
sabotażu) zdecydowały 1
o odesłaniu 1
odesłaniu HMS 1
HMS „Faulknor” 1
„Faulknor” do 1
remontu. Uszkodzenie 1
Uszkodzenie części 1
części pośrodkowej 1
pośrodkowej może 1
zaburzać ruchy 1
ruchy całego 1
całego ciała, 1
ciała, natomiast 1
natomiast uszkodzenie 1
uszkodzenie ulokowane 1
ulokowane bardziej 1
bardziej bocznie 1
bocznie doprowadzi 1
doprowadzi raczej 1
upośledzenia precyzyjnych 1
precyzyjnych ruchów 1
ruchów kończyny 1
kończyny czy 1
czy samej 1
samej ręki. 1
ręki. Uszkodzenie 1
Uszkodzenie mechaniczne 1
mechaniczne typu 1
typu ciała 1
ciała obcego 1
obcego w 1
w pniu 1
pniu drzewa. 1
drzewa. Uszkodzenie 1
Uszkodzenie wierzchołka 1
wierzchołka powoduje 1
powoduje śmierć 1
śmierć rośliny, 1
rośliny, z 1
kolei złamane 1
złamane kłącze 1
kłącze potrafi 1
potrafi się 1
nowo zakorzenić. 1
zakorzenić. Uszkodzeniu 1
Uszkodzeniu uległ 1
uległ także 1
gmach Pruskiej 1
Pruskiej Poczty 1
Poczty Królewskiej 1
Królewskiej oraz 1
oraz budynek 3
budynek Familien 1
Familien Kaufhaus. 1
Kaufhaus. Uszkodzona 1
Uszkodzona w 1
światowej. Uszkodzone 1
Uszkodzone zostały 1
zostały mosty, 1
mosty, drogi, 1
drogi, linie 1
oraz infrastruktura 1
infrastruktura telefoniczna; 1
telefoniczna; ich 1
ich naprawa 1
naprawa zajęła 1
zajęła wiele 1
wiele miesięcy. 3
miesięcy. Uszkodzony 1
Uszkodzony samochód 1
samochód zjechał 1
zjechał do 1
do rowu 1
rowu (jechało 1
(jechało w 1
nim 12 1
12 żołnierzy 1
żołnierzy Hagany). 1
Hagany). ", 1
", uszkodzony 1
uszkodzony wcześniej 1
przez okręt 2
podwodny U-456, 1
U-456, eskortowany 1
eskortowany przez 1
dwa niszczyciele, 1
niszczyciele, 4 1
4 trałowce 1
i patrolowiec. 1
patrolowiec. Uszkodzony 1
Uszkodzony został 1
został most 1
na Breniu 1
Breniu w 1
ciągu tej 1
tej drogi. 1
drogi. 'u 1
'u szkolnego 1
szkolnego kolegę, 1
kolegę, ojczyma, 1
ojczyma, siostrę 1
jej chłopaka). 1
chłopaka). Uszli 1
Uszli kary, 1
kary, bo 1
bo raciborska 1
raciborska kapituła 1
kapituła ich 1
ich wybroniła. 1
wybroniła. Uszy 1
Uszy krótkie, 1
krótkie, trójkątne, 1
trójkątne, noszone 1
noszone prosto; 1
prosto; posiadają 1
posiadają sztywną 1
sztywną chrząstkę 1
chrząstkę i 1
i ustawione 1
ustawione są 4
są wewnętrzną 1
wewnętrzną stroną 1
stroną do 1
przodu. Uszy 1
Uszy małe, 1
małe, lekko 1
lekko spiczaste, 1
spiczaste, bez 1
bez pędzelków. 1
pędzelków. Uszy 1
Uszy osadzone 1
osadzone poniżej 1
poniżej linii 2
linii oczu, 1
oczu, lekko 1
lekko pofałdowane. 1
pofałdowane. Uszy 1
Uszy są 2
zaokrąglone. Uszy 1
rozstawione szeroko, 1
szeroko, podobnie 1
podobnie stojące 1
stojące jak 1
u Corgi. 1
Corgi. Uszy 1
Uszy spiczaste, 1
spiczaste, czarne 1
czarne opuszki 1
opuszki stóp 1
żółte tęczówki. 1
tęczówki. Uszy 1
Uszy trójkątne, 1
trójkątne, stojące, 1
stojące, niezbyt 1
niezbyt duże, 1
duże, dosyć 1
dosyć wysoko 1
wysoko osadzone, 1
osadzone, ruchliwe. 1
ruchliwe. Uszy 1
Uszy w 1
kształcie serca, 2
serca, opadające, 1
opadające, z 1
z obfitymi 1
obfitymi frędzlami. 1
frędzlami. Uszy 1
Uszy z 1
zewnątrz pokryte 1
pokryte krótką 1
krótką sierścią, 1
sierścią, nieco 1
nieco podpalane, 1
podpalane, przyprószone 1
przyprószone bielą. 1
bielą. U 1
U tasznika 1
tasznika komórka 1
komórka bazalna 1
bazalna przekształca 1
w wieszadełko, 1
wieszadełko, natomiast 1
komórki apikalnej 1
apikalnej powstaje 1
powstaje cały 1
cały właściwy 1
właściwy zarodek. 1
zarodek. U 1
U tej 1
drugiej płci 1
płci nie 1
ma podziału 1
na szaty. 1
szaty. Útěky: 1
Útěky: Vlastní 1
Vlastní životopis 1
životopis Lídy 1
Lídy Baarové, 1
Baarové, jak 1
jej vyprávela 1
vyprávela Josefu 1
Josefu Škvoreckému. 1
Škvoreckému. Utiešenović 1
Utiešenović tryumfował, 1
tryumfował, ale 1
miał to 2
być tryumf 1
tryumf bardzo 1
bardzo krótki. 1
krótki. Utlenianie 1
Utlenianie grama 1
grama kwasów 1
tłuszczowych wyzwala 1
wyzwala więcej 1
energii niż 1
niż utlenianie 1
utlenianie tej 1
samej ilości 1
ilości glukozy, 1
glukozy, ponieważ 1
ponieważ węglowodany 1
węglowodany zawierają 1
zawierają w 2
swych strukturach 1
strukturach więcej 1
więcej tlenu. 1
tlenu. Utopia 1
Utopia u 1
u władzy 1
władzy (kilka 1
(kilka wydań), 1
wydań), tom 1
tom 1, 1
1, podrozdział 1
podrozdział Jesień 1
Jesień 1917. 1
1917. Utracił 1
Utracił ją 1
rzecz wspieranego 1
przez Chorwatów 1
Chorwatów Piotra 1
Piotra Gojnikovicia. 1
Gojnikovicia. Utraciwszy 1
Utraciwszy dotychczasowe 1
dotychczasowe zajęcie, 1
zajęcie, podejmowała 1
podejmowała różne 2
różne prace 2
prace zarobkowe. 1
zarobkowe. Utracono 1
Utracono 4 1
4 okręty 1
typu K: 1
K: K-23 1
K-23 12 1
maja 1942, 1
1942, K-2 1
K-2 po 1
września 1942, 1
1942, K-22 1
K-22 po 1
i K-3 1
K-3 po 1
marca 1943. 1
1943. Utrata 1
Utrata alleli 1
alleli była 1
też szybsza 1
szybsza od 1
od straty 1
straty heterozygotyczności. 1
heterozygotyczności. Utrata 1
Utrata linii 1
linii Niemna 1
Niemna odkryłaby 1
odkryłaby najkrótszy 1
najkrótszy kierunek 1
kierunek Warszawy 1
i uniemożliwiłaby 1
uniemożliwiłaby utrzymanie 1
utrzymanie linii 1
Narwi. Utrata 1
Utrata odznaki 1
odznaki następowała 1
przypadku skazania 1
skazania odznaczonego 1
odznaczonego prawomocnym 1
prawomocnym wyrokiem 2
wyrokiem na 1
karę dodatkową 1
dodatkową pozbawienia 1
praw publicznych. 1
publicznych. Utrata 1
Utrata p53 1
p53 pozwala 1
pozwala komórkom 1
komórkom nowotworowym 1
nowotworowym dalej 1
dalej się 1
się dzielić 1
dzielić i 1
uniknąć apoptozy, 1
apoptozy, mimo 1
mimo ewidentnego 1
ewidentnego uszkodzenia 1
uszkodzenia materiału 1
genetycznego. Utrata 1
Utrata stabilizatorów 1
stabilizatorów uwidacznia 1
uwidacznia się 1
w płomiennych 1
płomiennych ostrych 1
ostrych spiczastych 1
spiczastych zakończeniach 1
zakończeniach na 1
na skrzelach. 1
skrzelach. Utrudnia 1
Utrudnia także 1
także sprawę 1
sprawę brak 1
brak nawet 1
nawet jednego 1
jednego cytatu 1
cytatu z 1
z nauczania 1
nauczania Huinenga 1
Huinenga w 1
jego pracach. 1
pracach. Utrudnił 1
Utrudnił również 1
również wstępowanie 1
wstępowanie do 1
duchownego przez 1
przez ograniczenia 1
ograniczenia wiekowe 1
wiekowe dla 1
dla wstępujących 1
wstępujących do 1
do nowicjatu 2
nowicjatu (minimum 1
(minimum 18 1
18 lat) 2
i składających 1
składających śluby 1
śluby (minimum 1
(minimum 21 1
21 lat). 1
lat). Utrudniony 1
Utrudniony dostęp 1
dostęp tlenu 1
tlenu do 1
wnętrza wżeru 1
wżeru lub 1
lub szczeliny 1
szczeliny pod 1
pod powłoką 1
powłoką zwiększa 1
zwiększa szybkość 1
szybkość anodowego 1
anodowego utleniania 1
utleniania metalu 1
tych miejscach. 1
miejscach. Utrzymał 1
Utrzymał się 2
pozycjach do 1
czasu otrzymania 1
otrzymania rozkazu 1
rozkazu do 1
do Sahakylä, 1
Sahakylä, a 1
następnie Vammeljärvi. 1
Vammeljärvi. Utrzymał 1
to Wild 1
Wild Oats 1
Oats XI 1
XI ustanowił 1
ustanowił rekord 1
rekord trasy 1
trasy wygrywając 1
wygrywając jednocześnie 1
jednocześnie regaty 1
regaty w 1
klasyfikacji ogólnej 1
ogólnej a 1
przy uwzględnieniu 2
uwzględnieniu przelicznika. 1
przelicznika. Utrzymał 1
Utrzymał także 1
przewodniczącego KP 1
KP PiS 1
PiS w 2
w Sejmie 4
Sejmie VII 1
VII kadencji. 2
kadencji. Utrzymał 1
Utrzymał tę 1
funkcję również 1
jego drugim 1
drugim gabinecie, 1
gabinecie, pełniąc 1
pełniąc ją 1
września 1985. 1
1985. Utrzymanie 1
Utrzymanie dróg 1
dróg krajowych 1
krajowych (odśnieżanie, 1
(odśnieżanie, bieżące 1
bieżące naprawy, 1
naprawy, utrzymanie 1
utrzymanie standardu 1
standardu drogi) 1
drogi) w 1
2013 kosztowało 1
kosztowało budżet 1
budżet GDDKiA 1
GDDKiA 1,27 1
1,27 mld 1
mld zł. 1
zł. Utrzymanie 1
Utrzymanie haremu 1
haremu składającego 1
jednego samca 1
samca wymaga 1
wymaga zbiornika 1
zbiornika o 1
długości min. 1
min. 120 1
cm (w 1
(w wielogatunkowym 1
wielogatunkowym nawet 1
nawet 150 1
cm). Utrzymanie 1
Utrzymanie rodziny 1
nad 8 1
8 dziećmi 1
dziećmi spadła 1
spadła na 2
na barki 2
barki matki; 1
matki; ojciec 1
ojciec przed 1
śmiercią każdemu 1
4 synów 1
synów zapewnił 1
zapewnił po 1
po 1000 1
1000 rubli 1
na naukę. 1
naukę. Utrzymanie 1
Utrzymanie spójności 1
spójności organizacyjnej 1
organizacyjnej ZKE 1
ZKE w 1
czasu stawało 1
się skomplikowane. 1
skomplikowane. Utrzymanie 1
Utrzymanie tej 1
tej komunikacji 1
komunikacji było 1
dla jerozolimskich 1
jerozolimskich Żydów 1
Żydów sprawą 1
sprawą życia 1
śmierci. Utrzymano 1
Utrzymano jeszcze 1
jeszcze tzw. 2
tzw. Utrzymują, 1
Utrzymują, że 1
że Stefan 2
Stefan był 1
synem (lub 1
(lub wnukiem) 1
wnukiem) Aleja 1
Aleja i 1
uważają się 1
potomków kniazia 1
kniazia Iwaszki 1
Iwaszki i 1
i Najman-Bega. 1
Najman-Bega. Utrzymuje 1
Utrzymuje się 1
i turystyki. 1
turystyki. Utrzymuje 1
Utrzymuje to 1
miejsce korzystając 1
finansowych. Utrzymywała 1
Utrzymywała tożsamość 1
tożsamość swojego 1
przed opinią 1
opinią publiczną. 1
publiczną. Utrzymywał 1
Utrzymywał dobre 1
Polską. Utrzymywali 1
Utrzymywali się 1
oni z 1
z rolnictwa. 1
rolnictwa. Utrzymywali, 1
Utrzymywali, że 1
że człowiek 3
człowiek może 3
osiągnąć poziom 2
poziom doskonałości 1
doskonałości duszy 1
duszy umożliwiający 1
umożliwiający jeszcze 1
ciągu ziemskiego 1
ziemskiego życia 1
życia kontemplację 1
kontemplację osoby 1
osoby Boga 1
zrozumienie tajemnicy 1
tajemnicy Trójcy 1
Świętej. Utrzymywał 1
Utrzymywał liczne 1
z zagranicą. 1
zagranicą. Utrzymywał, 1
Utrzymywał, że 1
dziecka doświadczał 1
doświadczał przedziwnych 1
przedziwnych snów 1
snów i 1
i paranormalnych 1
paranormalnych wizji. 1
wizji. Utrzymywanie 1
Utrzymywanie się 1
się wycieku 1
wycieku o 1
o nieprzyjemnej 1
nieprzyjemnej woni 1
woni z 1
jednego przewodu 1
przewodu nosowego 1
nosowego może 1
być związane 2
obecnością ciała 1
ciała obcego. 1
obcego. Uttona 1
Uttona znajdujący 1
Metten. Utwór 1
Utwór 12 1
jest bonusem 1
bonusem z 1
z reedycji 1
reedycji japońskiej 1
japońskiej z 1
roku. Utwór 3
Utwór Becoming 1
Becoming the 1
the Truth 1
Truth znalazł 1
składance ABC 1
ABC No 1
No Rio 1
Rio Benefit 1
Benefit ( 1
( Utwór 3
Utwór był 1
był piątym 1
piątym singlem 1
singlem numer 1
na Hot 1
w solowej 1
solowej karierze 1
karierze wokalistki. 1
wokalistki. Utwór 1
Utwór charakteryzują 1
charakteryzują elementy 1
elementy muzyki 1
muzyki tanecznej 1
i electropop-u, 1
electropop-u, co 1
jest przeciwieństwem 1
przeciwieństwem jej 1
jej poprzednich 1
poprzednich piosenek. 1
piosenek. Utwór 2
Utwór „Dislocation” 1
„Dislocation” autorstwa 1
autorstwa grupy 1
grupy Disembodied 1
Disembodied został 1
wydany pierwotnie 1
albumie If 1
If God 1
God Only 1
Only Knew 1
Knew the 1
the Rest 1
Rest Were 1
Were Dead 1
Dead ( 1
Utwór doczekał 1
swojej reedycji 1
reedycji w 2
postaci maxi 1
maxi singla 1
singla z 2
z remixami 1
remixami oraz 1
oraz polską 1
polską wersją 1
wersją językową 1
językową „Emoji”. 1
„Emoji”. Utwór 1
Utwór dotarł 2
1. miejsca 2
liście Hip-Hop. 1
Hip-Hop. Utwór 1
szczyt zestawień 1
zestawień w 1
Brytanii, Irlandii 1
Szkocji, a 1
ponadto uplasował 1
czołówce list 1
Australii, Austrii, 1
Austrii, Niemczech, 1
Niemczech, Nowej 1
Zelandii, Polsce 1
oraz Węgrzech. 1
Węgrzech. Utworem, 1
Utworem, który 1
który zachował 2
zachował najwięcej 1
najwięcej freejazowych 1
freejazowych elementów 1
elementów jest 1
jest "People 1
"People in 1
in Sorrow", 1
Sorrow", zapewne 1
jego prawie 1
prawie 20-minutowej 1
20-minutowej długości. 1
długości. Utworem 1
Utworem promującym 1
promującym płytę 1
płytę jest 1
jest singel 1
„ Utwór 4
Utwór „Gotta 1
„Gotta Serve 1
Serve Somebody” 1
Somebody” zdobył 1
r. Utwór 1
Utwór istnieje 1
trzech wersjach. 1
wersjach. Utwór 1
Utwór „It’s 1
Over” osiągnął 1
osiągnął czwarte 1
w trójce 1
trójce najlepszych 1
innych listach. 1
listach. Utwór 1
Utwór jednak 1
jednak rozrósł 1
rozmiarów powieściowych, 1
powieściowych, a 1
a wątek 1
wątek prawnika 1
prawnika stał 1
jego elementów. 1
elementów. Utwór 1
Utwór jest 2
bardzo rozbudowany 1
rozbudowany i 1
zróżnicowany muzycznie, 1
muzycznie, typowo 1
typowo metalowe 1
metalowe motywy 1
motywy przeplatają 1
przeplatają się 1
niemal orkiestrowymi 1
orkiestrowymi czy 1
czy jazz-rockowymi. 1
jazz-rockowymi. Utwór 1
najdłuższym z 1
ważnych dzieł 2
dzieł Coledridge'a. 1
Coledridge'a. Utwór 1
Utwór Keatsa 1
Keatsa realizuje 1
realizuje model 1
model pięciorymowego 1
pięciorymowego sonetu 1
sonetu włoskiego 1
i rymuje 1
rymuje się 1
się abba 1
abba abba 1
abba cde 1
cde dce. 1
dce. Utwór 1
Utwór kończy 2
się pesymistycznie; 1
pesymistycznie; narrator 1
narrator daje 1
daje znać, 1
znać, iż 1
jego destrukcyjna 1
destrukcyjna osobowość 1
ani zdolności, 1
zdolności, ani 1
nawet zamiaru 1
zamiaru ograniczyć 1
ograniczyć swoich 1
swoich krzywdzących 1
krzywdzących innych 1
innych wad 1
wad charakterologicznych. 1
charakterologicznych. Utwór 1
się wezwaniem 1
do świętego, 1
świętego, ażeby 1
ażeby bronił 1
bronił Polski 1
Polski przed 1
przed poganami 1
poganami i 1
wiernych przed 1
przed grzechem. 1
grzechem. Utwór 1
Utwór miał 2
premierę 16 1
podczas MTV 1
MTV Romania 1
Romania Music 1
Music Awards 2
Awards 2011 2
promował piąty 1
studyjny grupy, 1
grupy, Club 1
Club de 1
de Mandinga. 1
Mandinga. Utwór 1
miał wysokie 1
wysokie noty 1
noty na 1
zagranicznych listach 1
przebojów, w 1
tym 1-szą 1
1-szą - 1
Przebojów Programu 1
Programu Trzeciego 1
Trzeciego Polskiego 1
Radia. Utwór 1
Utwór napisany 1
zamówienie polskiej 1
Utwór następnie 1
następnie zmienia 1
zmienia beat 1
beat na 1
na europop, 1
europop, Gaga 1
Gaga żegnając 1
żegnając kochanków 1
kochanków śpiewa: 1
śpiewa: „Wiesz, 1
„Wiesz, że 1
że Cię 1
Cię kocham 1
kocham / 1
/ Gorący, 1
Gorący, jak 1
jak Meksyk, 1
Meksyk, raduj 1
raduj się! 1
się! Utwór 1
Utwór na 1
wzór Gofreda 1
Gofreda abo 1
abo Jeruzalem 1
Jeruzalem wyzwolonej 1
wyzwolonej Torquata 1
Torquata Tassa 1
Tassa w 1
przekładzie Piotra 1
Piotra Kochanowskiego 1
Kochanowskiego ułożony 1
ułożony został 1
został oktawą. 1
oktawą. Utwór 1
Utwór nie 2
ma dużych 1
dużych walorów 1
walorów literackich, 1
literackich, jest 1
źródłem cennych 1
cennych informacji 1
informacji historycznych 1
historycznych dzięki 1
dzięki drobiazgowości 1
drobiazgowości i 1
i dokładności 1
dokładności autora. 1
autora. Utwór 1
polski. Utwór 1
Utwór „No 1
„No Excuses” 1
Excuses” opiera 1
Utwór odegrał 1
odegrał na 1
trąbce Józef 1
Józef Gwizdowski 1
Gwizdowski z 1
z orkiestry 1
orkiestry Miejskiego 1
Miejskiego Centrum 1
Centrum Kultury. 1
Kultury. Utwór 1
Utwór opowiadał 1
o księżniczce 1
księżniczce Helenie, 1
Helenie, córce 1
córce i 1
i następczyni 1
następczyni tronu 1
tronu księcia 1
księcia Flausenthurnu, 1
Flausenthurnu, która 1
która podczas 4
Wiedniu zakochała 1
w lekkoduchu, 1
lekkoduchu, dziarskim 1
dziarskim poruczniku 1
poruczniku Niki. 1
Niki. Utwór 1
Utwór opowiada 1
miłości Indianina 1
Indianina imieniem 1
imieniem Tabaré 1
Tabaré i 1
i Hiszpanki 1
Hiszpanki Bianki. 1
Bianki. Utwór 1
Utwór osiągnął 1
osiągnął pozycje 1
w Top 1
10 kilku 1
kilku notowań, 1
notowań, między 1
Zjednoczonych. Utwór 1
Utwór pierwotnie 1
tytuł Syn 1
Syn marnotrawny. 1
marnotrawny. Utwór, 1
Utwór, podobnie 1
jak następny 1
następny z 1
albumu – 1
– „Damage, 1
„Damage, Inc.”, 1
Inc.”, otwiera 1
otwiera prawie 1
prawie minutowe 1
minutowe wejście 1
wejście kilku 1
kilku ścieżek 1
ścieżek gitary 1
basowej, a 1
potem pojawia 2
się perkusja 1
perkusja oraz 1
oraz gitary 1
gitary Jamesa 1
i Kirka. 1
Kirka. Utwór 1
Utwór promował 1
promował ową 1
płytę jako 1
jako inauguracyjny 2
inauguracyjny singel, 1
singel, był 1
singlem solowym 1
solowym w 1
karierze Lauper, 1
Lauper, jeśliby 1
jeśliby odliczyć 1
odliczyć "You 1
"You Make 1
Make Loving 1
Loving Fun" 1
Fun" − 1
− piosenkę- 1
piosenkę- Utwór 1
Utwór przez 1
tygodnie utrzymywał 1
szczycie Hot 1
Hot Adult 1
Adult Contemporary 2
Contemporary Tracks. 1
Tracks. Utwór 1
Utwór przypadł 1
przypadł także 1
gustu fanom 1
fanom grupy. 1
grupy. Utwór 1
Utwór rapowy, 1
rapowy, później 1
później wydany 1
wydany zbiorowo 1
ramach „Intro: 1
„Intro: What 1
What Am 1
Am I 1
to You?” 1
You?” Utwór 1
Utwór rozpoczyna 1
się popisem 1
popisem Iana 1
Iana Underwooda, 1
Underwooda, jednego 1
ulubionych muzyków 1
muzyków Franka 1
Franka Zappy. 1
Zappy. Utwór 1
Utwór „Scarlett” 1
„Scarlett” został 1
został zilustrowany 1
zilustrowany teledyskiem, 1
teledyskiem, który 1
styczniu 1995. 1
1995. Utwór 1
Utwór spotkał 1
przyjęciem krytyki. 1
krytyki. Utwór 1
Utwór stał 1
się hitem 1
krajach europejskich. 1
europejskich. Utwór 1
Utwór tak 1
poprzedni dotarł 1
liście Hip-Hop, 1
Hip-Hop, oba 1
oba dobiły 1
dobiły okolicy 1
okolicy 10 1
wyświetleń w 1
YouTube w 1
niespełna rok. 1
rok. Utwór 1
Utwór ten 2
kończy II 1
II księgę 1
księgę satyr 1
satyr i 1
stanowi samoobronę 1
samoobronę poety 1
poety jako 1
jako autora 1
i protegowanego 1
protegowanego Mecenasa, 1
Mecenasa, w 1
którym posługuje 1
on chwytem 1
chwytem utożsamienia 1
utożsamienia siebie 1
z Arbuskulą, 1
Arbuskulą, swojej 1
swojej publiczności 1
publiczności zaś 1
jej publicznością, 1
publicznością, oklaskującego 1
oklaskującego ją 1
ją ekwity 1
ekwity z 1
z Mecenasem. 1
Mecenasem. Utwór 1
pierwszym przebojem. 1
przebojem. Utwór 1
Utwór to 1
kombinacja wielu 1
elementów industrial 1
industrial metalu 1
według grupy 1
Utwór trafił 1
wszystkich rozgłośni 1
radiowych w 1
60 playlistach. 1
playlistach. Utwór 1
Utwór trwa 2
37 sekund, 1
sekund, został 1
został zamieszczony 3
zamieszczony na 2
krążku. Utwór 1
trwa 5 2
5 sekund 1
sekund i 2
jest trzecim 2
trzecim co 2
długości utworem 1
utworem znajdującym 1
płycie. Utwór 1
Utwór wydano 1
albumie Miguela 1
Miguela Papito 1
Papito poświęconemu 1
poświęconemu trzydziestoleciu 1
trzydziestoleciu jego 1
jego kariery. 1
kariery. Utwór 1
Utwór wyprodukowany 1
przez Duita 1
Duita został 1
w Nobocoto 1
Nobocoto Studio. 1
Studio. Utwór 1
Utwór wyróżnia 1
bardziej szumliwym, 1
szumliwym, perkusyjnym 1
perkusyjnym dźwiękiem 1
dźwiękiem niż 1
niż poprzednie 1
poprzednie single 1
single zespołu. 1
zespołu. Utwory 2
Utwory "665" 1
"665" i 1
i "667" 1
"667" mają 1
celu wyśmianie 1
wyśmianie i 1
i sparodiowanie 1
sparodiowanie teorii, 1
teorii, o 1
o ukrytych 1
ukrytych treściach 1
treściach satanistycznych 1
satanistycznych w 1
tekstach zespołów 1
zespołów rockowych 1
rockowych i 1
metalowych. Utwory 1
Utwory amerykańskiej 1
amerykańskiej liryczki 1
liryczki zarówno 1
względem formalnym, 1
formalnym, jak 1
i treściowym, 1
treściowym, przypominają 1
przypominają wiersze 1
wiersze ( 1
( Utwory 2
Utwory Felicii 1
Felicii Hemans 1
Hemans były 1
polski. Utwory 1
Utwory jej 1
jej kilkakrotnie 1
kilkakrotnie nagradzano 1
nagradzano na 1
na konkursach 2
konkursach literackich, 1
literackich, poświęconych 1
poświęconych twórczości 1
twórczości dla 2
młodzieży. Utwory 1
Utwory nagrano 1
nagrano 23 1
w AmRep 1
AmRep Recording 1
Recording Division. 1
Division. Utwory 1
Utwory należące 1
do liryki 1
liryki instrumentalnej 1
instrumentalnej często 1
często zaopatrzone 1
w nazwy, 1
nazwy, które 1
które wskazują 1
ich charakter 1
charakter (np. 1
(np. kołysanka, 1
kołysanka, romans, 1
romans, fantazja). 1
fantazja). Utwory 1
Utwory Pjecucha 1
Pjecucha wydawane 1
wydawane były 1
wielu poczytnych 1
poczytnych magazynach 1
magazynach m.in. 1
m.in. "Nowyj 1
"Nowyj Mir", 1
Mir", "Drużba 1
"Drużba Narodow", 1
Narodow", "Znamia", 1
"Znamia", "Oktiabr", 1
"Oktiabr", "Wołga", 1
"Wołga", "Stolica"; 1
"Stolica"; w 1
almanachu "Koniec 1
"Koniec Wieka"; 1
Wieka"; w 1
zbiorze "Zierkała". 1
"Zierkała". Utwory 1
Utwory przekroczyły 1
przekroczyły 20 1
minut kosztem 1
kosztem ich 1
ich ilości. 1
ilości. Utwory 1
Utwory są 1
są brudne 1
brudne i 1
i chłodne, 1
chłodne, często 1
często pozbawione 1
pozbawione światła, 1
światła, lecz 2
lecz jak 1
jak źdźbło 1
źdźbło trawy 1
trawy przebijające 1
przez szczelinę 1
szczelinę w 1
w chodniku, 1
chodniku, coś 1
coś przypomina 1
o nadziei. 1
nadziei. Utwory 1
Utwory studyjne, 1
studyjne, choć 1
choć nierówne, 1
nierówne, stanowią 1
stanowią uzupełnienie 1
uzupełnienie muzycznej 1
muzycznej historii 1
Utwory tej 2
grupy uważane 1
pierwszych eksperymentalnych 1
eksperymentalnych kompozycji 1
kompozycji zbiorowych. 1
zbiorowych. Utwory 1
zawartości dolomitu 1
dolomitu dochodzącej 1
do 36% 1
36% ze 1
zjawiskami sylifikacji 1
sylifikacji wydobywane 1
wydobywane były 1
rejonie Czernej 1
Czernej i 1
i Paczółtowic. 1
Paczółtowic. Utwory 1
Utwory te 3
te pochodzą 1
z początkowego 2
początkowego okresu 1
okresu działalności 3
działalności zespołu: 1
zespołu: 1968 1
– 1971. 1
1971. Utwory 1
często "odmładzane" 1
"odmładzane" przez 1
przez procesy 2
procesy morfogenetyczne 1
morfogenetyczne ( 1
te znane 1
okresie walk 1
walk polsko-rosyjskich, 1
polsko-rosyjskich, gdyż 1
gdyż ukazywały 1
łamach wydawanej 1
wydawanej wtedy 1
wtedy prasy. 1
prasy. Utwory 1
Utwory trwają 1
trwają nawet 1
kilkudziesięciu minut, 1
minut, wokal 1
wokal występuje 1
występuje rzadko. 1
rzadko. Utwory 1
Utwory Wężyka 1
Wężyka ogłaszano 1
ogłaszano ponadto 1
i książkach: 1
książkach: „Biblioteka 1
„Biblioteka Warszawska” 1
Warszawska” (tu: 1
(tu: Wiersz 1
Wiersz do 1
do Liszta, 1
Liszta, w 1
Krakowie dnia 1
marca 1843 1
1843 r., 1
r., 1843 1
1843 t. 1
s. 384-385), 1
384-385), „Czas. 1
„Czas. Utwory 1
Utwory zamawiano 1
zamawiano u 1
na koncerty 1
w filharmoniach, 1
filharmoniach, a 1
festiwalach nowej 1
nowej muzyki. 2
muzyki. Utwory 1
Utwory zarejestrowane 1
zarejestrowane zostały 1
zostały 13 1
przez Mountain 1
Mountain Recording 1
Recording Studios. 1
Studios. Utwory 1
Utwory zespołu 1
zespołu pojawiły 1
na składankach 1
składankach („Gothic 1
(„Gothic Magazine”, 1
Magazine”, „New 1
„New Dark 1
Dark Age 1
Age vol.3", 1
vol.3", „Cold 1
„Cold zine”). 1
zine”). Utwory 1
Utwory zostały 1
zostały wyselekcjonowane 1
wyselekcjonowane z 1
pięciu pierwszych 1
pierwszych albumów 1
albumów (1970-1974), 1
(1970-1974), kiedy 1
kiedy zespół 1
zespół nagrywał 1
nagrywał jeszcze 1
jeszcze dla 1
dla United 1
United Artists 1
Artists Records. 1
Records. Utwór 1
Utwór zadebiutował 1
Singles Chart 1
Chart dnia 1
na numer 1
sprzedaży 85.333 1
85.333 kopii, 1
kopii, zastępując 1
zastępując Roll 1
Roll Deep 1
Deep "Good 1
"Good Times". 1
Times". Utwór 1
Utwór zatytułowany 1
zatytułowany ukazał 1
w 1851. 1
1851. Utwór 1
Utwór zebrał 1
zebrał opinie 1
opinie zarówno 1
zarówno pozytywne, 1
pozytywne, jak 1
i negatywne. 1
negatywne. Utworzenie 1
Utworzenie demów 1
demów znacznie 1
znacznie przyczyniło 1
rozpowszechnienia pisma 1
pisma wśród 1
wśród mieszkańców, 1
mieszkańców, ponieważ 1
na najniższym 2
szczeblu administracyjnym 1
administracyjnym należało 1
należało znać 1
znać ustawy 1
ustawy uchwalane 1
uchwalane w 1
Atenach. Utworzenie 1
Utworzenie jej 1
jej miało 1
na celu: 1
celu: m.in. 1
m.in. zakup 1
zakup gruntów 1
gruntów w 2
celu tworzenia 1
tworzenia gospodarstw 1
gospodarstw o 2
małej i 1
średnie wielkości, 1
wielkości, utworzenie 1
utworzenie gospodarstw 1
na domenach 1
domenach państwowych 1
oraz wygospodarowanie 1
wygospodarowanie odpowiednich 1
odpowiednich sum 1
sum w 1
ich spożytkowania. 1
spożytkowania. Utworzenie 1
Utworzenie PWATT 1
PWATT wiązało 1
uniezależnienia od 1
od zagranicznych 2
zagranicznych producentów 1
producentów i 3
i dostawców. 1
dostawców. Utwór 1
Utwór znalazł 2
czwartym albumie 1
albumie studyjnym, 1
studyjnym, zatytułowanym 1
zatytułowanym Tim. 1
Tim. Utwór 1
zestawieniu 66 1
66 niezapomnianych 1
niezapomnianych piosenek. 1
Utwór znany 1
pięciu różnych 1
różnych kopii 1
kopii sporządzonych 1
sporządzonych w 1
latach około 1
około 1434 1
1434 lub 1
lub 1444-1487. 1
1444-1487. Utworzona 1
Utworzona w 2
1946 przez 2
niemieckiego wydawcę, 1
wydawcę, dra 1
dra Hansa 1
Hansa Kapfingera. 1
Kapfingera. Utworzona 1
sposób szkoła 1
szkoła przetrwała 1
jako Zespół 1
Szkół Rolniczych 1
Rolniczych w 2
w Kijanach. 1
Kijanach. Utworzona 1
Utworzona została 1
jako akademia 1
akademia medyczna 1
medyczna (Slovenská 1
(Slovenská postgraduálna 1
postgraduálna akadémia 1
akadémia medicíny), 1
medicíny), zaś 1
zaś 25 1
istniejący uniwersytet. 1
uniwersytet. Utworzone 1
Utworzone powyższym 1
powyższym rozkazem 1
rozkazem dowództwo 1
dowództwo dywizji 1
dywizji wydało 1
wydało już 1
już 23 1
stycznia swój 1
pierwszy rozkaz 1
rozkaz dzienny. 1
dzienny. Utworzone 1
Utworzone są 1
pomocy przedrostka 1
przedrostka po- 1
po- (który 1
(który poza 1
tym posiada 1
inne funkcje). 1
funkcje). Utworzono 1
Utworzono go 1
bazie dotychczas 1
dotychczas samodzielnych 1
saperów funkcjonujących 1
funkcjonujących przy 1
przy dywizjach 1
dywizjach Piechoty 1
Piechoty (Legiach). 1
(Legiach). Utworzono 1
Utworzono je 2
je Ustawą 1
służbie zagranicznej 1
zagranicznej ( 1
), zastępując 1
zastępując stanowisko 1
stanowisko Dyrektora 2
Dyrektora Generalnego 1
Generalnego Ministerstwa 1
Zagranicznych. Utworzono 1
celu reprezentacji 1
reprezentacji japońskiego 1
japońskiego przemysłu 1
przemysłu muzycznego. 1
muzycznego. Utworzono 1
Utworzono następujące 1
następujące Okręgi: 1
Okręgi: Poznański, 1
Poznański, Śląski, 1
Śląski, Pomorski, 1
Pomorski, Łódzki 1
Łódzki i 1
i Włocławski, 1
Włocławski, który 1
nie usamodzielnił 1
usamodzielnił się. 1
się. Utworzono 1
Utworzono nową 1
nową Komisję 1
Komisję Bezpieczeństwa 1
Narodowego z 1
z Xi 1
Xi na 1
czele. Utworzono 1
Utworzono również 1
również kierownictwo 1
kierownictwo sekcji 1
sekcji w 1
składzie: Andrzej 1
Andrzej Dulniak, 1
Dulniak, Artur 1
Artur Radke 1
Radke i 1
Zbigniew Polatowski. 1
Polatowski. Utworzono 1
Utworzono sekcję 1
sekcję sanitarną, 1
sanitarną, niesiono 1
niesiono pomoc 1
pomoc biednym 1
i bezrobotnym. 1
bezrobotnym. Utworzono 1
Utworzono także 2
także linię 1
linię „12 1
„12 bis”, 1
była wariantem 1
wariantem linii 1
linii „12” 1
„12” do 1
ul. Wielkoborskiej. 1
Wielkoborskiej. Utworzono 1
także własną 1
własną bazę 1
bazę hotelowo-turystyczną. 1
hotelowo-turystyczną. Utworzono 1
Utworzono też 2
2 patrole 1
patrole minerskie 1
minerskie z 1
wcześniej specjalnie 1
specjalnie przeszkolonych 1
przeszkolonych strażników. 1
strażników. Utworzono 1
też komitet 1
komitet który 1
który dbał 1
o podstawowe 1
podstawowe potrzeby 1
potrzeby materialne 1
materialne i 3
i duchowe 1
duchowe uchodźców. 1
uchodźców. Utworzono 1
Utworzono wówczas 1
wówczas trzyletnie 1
trzyletnie studia 1
studia stacjonarne 1
stacjonarne na 1
filologia polska. 1
polska. Utworzony 1
Utworzony w 3
ochrony lasów, 1
lasów, łąk, 1
łąk, bagien, 1
bagien, torfowisk 1
innych środowisk 1
środowisk wodnych. 1
wodnych. Utworzony 1
listopadzie 1939 3
1939 radomski 1
radomski OKR 1
OKR funkcjonował 1
funkcjonował w 2
składzie: przewodniczący 1
przewodniczący (kolejno): 1
(kolejno): Zbigniew 1
Zbigniew Nowicki 1
Nowicki (areszt. 1
(areszt. w 2
w 1940), 1
1940), Tadeusz 1
Tadeusz Pietsch 1
Pietsch „Tadeusz” 1
„Tadeusz” (od 1
(od 1942 1
do Warszawy), 1
Warszawy), Adolf 1
Adolf Ruka 1
Ruka (areszt. 1
1942), Stanisław 1
Stanisław Płoszaj 1
Płoszaj „Stach” 1
„Stach” (areszt. 1
(areszt. 1943, 1
1943, zg. 1
zg. Utworzony 1
następstwie spiętrzenia 1
spiętrzenia zapory 1
zapory sztuczny 1
sztuczny rezerwuar 1
rezerwuar wodny 1
wodny cechuje 1
największą pojemnością 1
pojemnością spośród 1
wszystkich tego 1
typu zbiorników 1
zbiorników powstałych 1
Indiach ( 1
). Utworzony 1
Utworzony został 2
też Robotniczy 1
Robotniczy Związek 1
Związek Narodowo-Radykalny 1
Narodowo-Radykalny do 1
pracy wśród 1
wśród robotników. 1
robotników. Utworzony 1
lipcu 2011 1
2011 na 2
Obszaru Natura 1
Natura 2000, 1
2000, poligonu 1
poligonu Biedrusko, 1
Biedrusko, w 1
w Leśnictwie 1
Leśnictwie Marianowo. 1
Marianowo. Utwór 1
Utwór został 11
Studio Buffo. 1
Buffo. Utwór 1
przez Lewis 1
Lewis i 1
m.in. Utwór 1
oficjalnym hymnem 1
hymnem Związku 1
Związku Sybiraków. 1
Sybiraków. Utwór 1
płytę, w 1
zmienionej aranżacji, 1
aranżacji, i 1
i zatytułowany 1
zatytułowany „Euforia”. 1
„Euforia”. Utwór 1
został skomponowany 1
skomponowany dla 1
dla rewii 1
rewii Warszawa 1
w kwiatach. 1
kwiatach. Utwór 1
albumie Jesus 1
Jesus Was 1
Was a 1
a Capricorn, 1
Capricorn, w 1
r. piosenka 1
największym przebojem 1
przebojem w 1
karierze Kristoffersona. 1
Kristoffersona. Utwór 1
wydany 27 2
2018 jako 1
albumu. Utwór 1
w 1639 1
1639 roku. 1
York Tribune 1
Tribune (anonimowo) 1
(anonimowo) 16 1
zaadaptowany według 1
według pierwowzoru 1
pierwowzoru „Africa” 1
„Africa” ( 1
dziewiątej przedostatniej 1
przedostatniej pozycji 1
na krążku, 1
krążku, trwa 1
40 sekund 1
z krótszych 1
krótszych utworów 1
płycie. Utworzyli 1
Utworzyli harcerską 1
harcerską kompanię 1
kompanię szturmową 1
szturmową 37 1
37 pułku 1
pułku piechoty, 2
piechoty, która 1
która 8 1
r. wyruszyła 1
front. ; 1
; utworzyli 1
utworzyli oni 1
oni potem 1
potem niezależną 1
niezależną domenę 1
domenę Fushu. 1
Fushu. Utworzył 1
Utworzył on 1
on cały 1
cały nowy 1
nowy gatunek. 1
gatunek. Utworzył 1
Utworzył pierwszą 1
pierwszą powojenną, 1
powojenną, polską 1
polską administrację 1
administrację samorządową 1
samorządową w 1
w Oliwie. 1
Oliwie. Utworzył 1
Utworzył radę 1
radę królewską 1
królewską złożoną 1
12 zaufanych 1
zaufanych doradców. 1
doradców. Utworzył 1
Utworzył także 2
także struktury 1
struktury aparatu 1
aparatu sprawiedliwości, 1
sprawiedliwości, na 1
których czele 1
czele miał 1
miał stać 1
stać oberpolicmajster. 1
oberpolicmajster. Utworzył 1
także Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Polskie 2
Polskie na 2
Litwie. Utworzył 1
Utworzył tam 1
tam pierwsze 2
w Saksonii 1
Saksonii rolnicze 1
rolnicze laboratorium 1
laboratorium chemiczne, 1
chemiczne, które 2
które przekształcił 1
w ważną 1
ważną placówkę 1
placówkę badawczo-szkoleniową. 1
badawczo-szkoleniową. Utyl 1
Utyl - 1
- jednostka 1
jednostka służąca 1
do porównywania, 1
porównywania, użyteczności 1
użyteczności tj. 1
tj. U 1
U Wace'a 1
Wace'a Artur 1
Artur odpływa 1
odpływa do 1
do Avalonu 1
Avalonu równo 1
równo sto 2
u Geoffreya. 1
Geoffreya. Uwaga 1
Uwaga 2. 1
2. Powyższy 1
Powyższy program 1
program może 1
być napisany 1
napisany krócej 1
krócej zamieniając 1
zamieniając " 1
" ) 1
) end. 1
end. Uwaga: 1
Uwaga: Damian 1
Damian Celmer 1
Celmer został 1
przez Bartosza 1
Bartosza Szymurę. 1
Szymurę. Uwaga: 1
Uwaga: Losowanie 1
Losowanie IV 1
IV rundy 1
rundy kwalifikacyjnej 2
kwalifikacyjnej odbyło 1
zakończeniem III 1
kwalifikacyjnej, więc 1
więc rozstawienia 1
rozstawienia dokonano 1
dokonano przyjmując 1
przyjmując założenie, 1
założenie, że 2
że awans 1
awans uzyska 1
uzyska drużyna 1
wyższym współczynnikiem 1
współczynnikiem w 1
poprzedniej rundzie. 1
rundzie. Uwaga: 1
Uwaga: Podane 1
Podane wartości 1
wartości wyników 1
wyników oglądalności 1
oglądalności w 1
latach 1999–2003 2
1999–2003 i 1
wiosny 2008 1
wiosny 2009 1
2009 są 1
są zaokrągleniami 1
zaokrągleniami do 1
do 0,01 1
0,01 mln. 1
mln. Uwaga: 1
Uwaga: przypis 1
przypis nie 1
nie dotyczy 3
dotyczy osady 1
osady personalnej. 1
personalnej. Uwaga 1
Uwaga skierowana 1
na rozbudowę 1
rozbudowę zaplecza 1
zaplecza administracyjnego, 1
administracyjnego, hotelowego 1
hotelowego i 1
i gastronomicznego. 1
gastronomicznego. Uwaga: 1
Uwaga: Wiele 1
Wiele z 21
opowiadań Haycoxa 1
Haycoxa opublikowano 1
opublikowano pod 1
pod więcej 1
niż jednym 1
jednym tytułem. 1
tytułem. Uwaga* 1
Uwaga* – 1
roku 1916 1
1916 na 1
wyspie stacjonował 1
stacjonował personel 1
personel wojskowy, 1
wojskowy, co 1
spowodowało nagły, 1
nagły, skokowy 1
skokowy wzrost 1
liczby mieszkańców. 1
mieszkańców. Uwaga: 1
Uwaga: w 1
jesiennej oraz 1
sezonie Petrochemia 1
Petrochemia Płock 1
Płock występowała 1
nazwą Wisła 1
Wisła Płock. 1
Płock. Uwaga: 1
Uwaga: Zdobywca 1
Zdobywca pucharu 1
pucharu Czarnogóry 1
Czarnogóry i 1
2. miejsca 3
lidze oraz 3
oraz zdobywca 2
zdobywca 4. 1
4. miejsca 2
nie otrzymali 3
otrzymali licencji 1
pucharach i 2
zostali zastąpieni 1
zastąpieni przez 1
kolejne drużyny 1
tabeli. Uwagę 1
Uwagę Poirota 1
Poirota zwraca 1
zwraca też 1
też bezczelność 1
bezczelność pokojówki 1
pokojówki Linnet, 1
Linnet, Luizy 1
Luizy Bourget. 1
Bourget. Uwagę 1
Uwagę przykuwa 1
przykuwa trzeci 1
trzeci ząb 1
ząb po 1
stronie lewej, 1
lewej, mierzący 1
mierzący we 1
we wspomnianym 1
wspomnianym szkielecie 1
szkielecie po 1
wysokości. Uwagę 1
Uwagę śledczych 1
śledczych zwraca 1
zwraca zachowanie 1
zachowanie młodego 1
młodego Fergussona, 1
Fergussona, który, 1
który, jako 1
jako zaciekły 1
zaciekły komunista, 1
komunista, już 1
początku wyprawy 1
wyprawy niechętnie 1
niechętnie odnosił 1
do Linnet, 1
Linnet, jak 1
całej klasy 1
klasy bogaczy. 1
bogaczy. ; 1
; Uwagi: 2
Uwagi: start 2
start nieudany 2
nieudany – 2
– awaria 1
systemu kierowania 1
kierowania spowodowała 1
spowodowała upadek 1
upadek i 1
i eksplozję 1
eksplozję rakiety 1
rakiety 22 1
po starcie. 1
starcie. ; 1
– uszkodzenia 1
w obwodach 1
obwodach czujników 1
czujników i 1
i żyroskopów 1
żyroskopów systemu 1
systemu kierowania. 1
kierowania. Uwalniają 1
Uwalniają się 1
z cysty 1
cysty i 1
i dostają 1
dostają do 1
wody. Uwarunkowania 1
Uwarunkowania polityczne 1
i ekonomiczne 1
ekonomiczne ( 1
( Uważają, 1
Uważają, iż 1
iż żadnej 1
żadnej kultury 1
jako dominującą 1
dominującą czy 1
czy podstawową 1
podstawową w 1
innych. Uważają 1
Uważają ją 1
za najważniejszą 1
najważniejszą zasadę. 1
zasadę. Uważają 1
Uważają oni, 1
takiej reputacji 1
reputacji nie 1
nie mógłby 2
mógłby mówić 1
mówić takich 1
takich rzeczy, 1
rzeczy, nie 1
nie żartując 1
żartując przy 1
przy tym. 2
tym. Uważają 1
Uważają także, 1
że chrzest 1
chrzest gładzi 1
gładzi winę 1
winę grzechu 1
grzechu pierworodnego, 1
pierworodnego, ale 1
sam grzech 1
grzech pierworodny, 1
pierworodny, i 1
nim skłonność 1
do grzechu, 1
grzechu, pozostaje 1
pozostaje – 1
momentu chrztu 1
chrztu Duch 1
Święty działa 1
powoduje jego 2
jego przemianę 1
przemianę Por. 1
Por. Uważa 1
Uważa ją 1
za wybitnie 1
wybitnie utalentowaną 1
utalentowaną pianistkę, 1
pianistkę, która 2
potrafi włożyć 1
włożyć w 1
muzykę wystarczająco 1
dużo pracy 1
i intelektualnego 1
intelektualnego zaangażowania. 1
zaangażowania. Uważają, 1
Uważają, że 1
że Jehowa 1
Jehowa w 1
swym miłosierdziu 1
miłosierdziu wystąpił 1
z inicjatywą, 1
inicjatywą, umożliwiając 1
umożliwiając ludziom 1
ludziom pojednanie 1
pojednanie się 1
Bogiem. Uważała, 1
Uważała, że 1
że Roman 1
Roman i 1
i Riker 1
Riker są 1
są uroczy. 1
uroczy. Uważał 1
Uważał odtąd, 1
warto utrzymywać 1
utrzymywać technologie 1
technologie napędu 1
napędu jądrowego 1
jądrowego w 1
tajemnicy. Uważał 1
Uważał on, 3
on, podobnie 1
jego liczni 1
liczni zwolennicy, 1
zwolennicy, że 1
że sztuka 1
sztuka jest 1
ją wyzwolić 1
wyzwolić spod 1
spod jakichkolwiek 1
jakichkolwiek idei, 1
idei, założeń 1
założeń politycznych, 1
politycznych, czy 1
czy społecznych. 1
społecznych. Uważał 1
Uważał on 1
on że 1
istnieje li 1
li odrębne 1
odrębne od 1
od qi, 1
qi, ale 1
że zasada 2
zasada jest 1
prostu modelem 1
modelem aktualnych 1
aktualnych rzeczy 1
i zdarzeń. 1
zdarzeń. Uważał 1
Rzymianie nigdy 1
mieli poczucia 1
poczucia bezpieczeństwa 1
i wolności, 2
wolności, dopóki 1
dopóki Kartagina 1
zostanie zniszczona. 1
zniszczona. Uważał 1
toku dziejów 1
dziejów maleje 1
maleje rola 1
rola represyjnego 1
represyjnego prawa 1
prawa karnego, 1
karnego, rośnie 1
rośnie natomiast 1
natomiast rola 1
rola prawa 1
prawa restytucyjnego. 1
restytucyjnego. Uważał 1
Uważał się 1
za ucznia 1
ucznia Edwarda 1
Edwarda Flatau 1
Flatau i 1
komitetu księgi 1
księgi jubileuszowej 1
jubileuszowej Edwarda 1
Edwarda Flatau. 1
Flatau. Uważał 1
Uważał więc, 1
więc, że 5
że konieczne 1
od XIX-wiecznej 1
XIX-wiecznej kultury 1
kultury demokratyczno-liberalnej 1
demokratyczno-liberalnej i 1
wprowadzenie ładu 1
ładu moralnego, 1
moralnego, powrót 1
wartości chrześcijańskich. 1
chrześcijańskich. Uważał, 1
Uważał, że 8
że biskup 1
biskup warmiński 1
warmiński Maximilian 1
Maximilian Kaller 1
Kaller darzył 1
darzył sympatią 1
sympatią język 1
i popierał 1
popierał posługiwanie 1
w nabożeństwach, 1
nabożeństwach, lecz 1
skutek zmieniającej 1
sytuacji językowej 1
językowej w 1
poszczególnych parafiach 1
parafiach musiał 1
musiał wprowadzać 1
wprowadzać nowe 1
nowe regulacje. 1
regulacje. Uważał, 1
powinny studiować 1
studiować medycyny, 1
medycyny, i 1
że mózg 1
mózg kobiet 1
jest odpowiednio 2
odpowiednio uformowany 1
uformowany co 1
ogranicza ich 1
zdolności intelektualne. 1
intelektualne. Uważał, 1
że postsowiecka 1
postsowiecka Rosja 1
Rosja powinna 1
powinna przezwyciężyć 1
przezwyciężyć tzw. 1
tzw. świadomość 1
świadomość imperialną, 1
imperialną, że 1
że „/…/ 1
„/…/ utrata 1
utrata Imperium 1
Imperium przy-niesie 1
przy-niesie moralne 1
moralne oczyszczenie 1
oczyszczenie i 2
uwolni kulturę 1
kulturę rosyjską 1
rosyjską od 1
od strasznego 1
strasznego brzemienia 1
brzemienia wypaczającego 1
jej oblicze 1
oblicze duchowe.” 1
duchowe.” Uważał, 1
że rozwój 1
rozwój czytelnictwa 1
czytelnictwa książek 1
polskim wśród 1
ludu nie 1
tylko prowadzić 1
prowadzić będzie 1
będzie do 1
wzrostu oświaty, 1
oświaty, lecz 1
lecz będzie 1
będzie skutecznym 1
skutecznym środkiem 2
środkiem przeciwko 1
przeciwko zakusom 1
zakusom rusyfikacyjnym 1
rusyfikacyjnym rządu. 1
rządu. Uważał, 1
taka parcelacja 1
parcelacja wzorem 1
wzorem czeskim 1
czeskim rozwiąże 1
rozwiąże problem 1
problem głodu 1
głodu ziemi 1
Galicji. Uważał, 1
Uważał, że: 1
że: „w 1
„w rewolucji 1
rewolucji najważniejszą 1
najważniejszą sprawą 1
sprawą jest 1
jest śmiałość 1
śmiałość i 2
szybkość działania, 1
działania, wskutek 1
czego małe 1
małe na 1
początku siły 1
siły wzrastają 1
wzrastają jak 1
jak lawina”. 1
lawina”. Uważał, 1
roku 1780 1
1780 udało 1
najprawdopodobniej się 1
się mylił. 1
mylił. Uważał, 1
że zabudowania 1
zabudowania szkolne 1
szkolne winny 1
winny być 1
być wzorem 1
zakresie zachowania 1
zachowania higieny 1
i odpowiednich 1
odpowiednich warunków 1
warunków życia. 1
życia. Uważał, 1
zasada weta 1
weta sprzyja 1
sprzyja Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Uważam, 1
Uważam, iż 1
życie zaczyna 1
poziomie funkcjonalnej 1
funkcjonalnej komórki. 1
komórki. Uważam, 1
Uważam, że 1
że nieustraszone 1
nieustraszone jest 1
jest zakochanie 1
zakochanie się 1
najlepszym przyjacielu 1
przyjacielu pomimo 1
on kocha 1
kocha kogoś 1
innego. Uważana 1
Uważana jest 2
za arcydzieło 1
arcydzieło literatury 1
literatury romantycznej. 1
romantycznej. Uważana 1
najstarszą hinduską 1
hinduską świątynię 1
w Elurze. 1
Elurze. Uważano, 1
Uważano, że 2
razem dotychczasowy 1
dotychczasowy system 1
system umocnień 1
umocnień powstrzyma 1
powstrzyma Szwedów 1
i Brandenburczyków. 1
Brandenburczyków. Uważano, 1
musi ona 1
być silnym 1
silnym środkiem 1
środkiem na 1
na zranienia 1
zranienia skoro 1
skoro nie 1
nie ginie 2
ginie "nawet 1
"nawet na 1
na uczęszczanych 1
uczęszczanych drogach 1
drogach mimo 1
mimo deptania 1
deptania przez 1
przez końskie 1
końskie kopyta 1
i rozjeżdżania 1
rozjeżdżania żelaznymi 1
żelaznymi obręczami 1
obręczami wozów". 1
wozów". Uważany 1
Uważany jest 3
za najkorzystniejszy 1
najkorzystniejszy składnik 1
składnik znieczulenia 1
znieczulenia całkowicie 1
całkowicie dożylnego 1
dożylnego (TIVA). 1
(TIVA). Uważany 1
za truciznę 1
truciznę dla 1
dla kapilar. 1
kapilar. Uważany 1
za twórcę 2
twórcę tzw. 1
tzw. Uważany 1
Uważany za 2
za duchowego 1
duchowego ojca 1
ojca wiedeńskiej 1
wiedeńskiej szkoły 1
szkoły realizmu 1
realizmu fantastycznego 1
fantastycznego ( 1
( Uważany 1
pierwszego internautę 1
internautę w 1
Polsce. Uważa 1
Uważa on, 1
że halucynacje 1
halucynacje słuchowe 1
słuchowe o 1
charakterze imperatywów 1
imperatywów mogłyby 1
mogłyby stanowić 1
stanowić normę 1
normę na 1
etapie tworzenia 2
tworzenia się 1
się języka. 1
języka. Uważa 1
Uważa ponadto, 1
że „Kingfisher” 1
„Kingfisher” nie 1
miał szans 2
na realizację 4
realizację i 1
był de 1
facto „przepisem 1
„przepisem na 1
na katastrofę”. 1
katastrofę”. Uważa 1
Uważa również, 1
że stał 1
ponownie zdolny 1
do śpiewania 1
śpiewania dzięki 1
dzięki Bogu, 1
Bogu, modlitwom 1
modlitwom rodziny, 1
rodziny, przyjaciołom 1
i fanom. 1
fanom. Uważa 1
Uważa się 5
za zwiastuna 1
zwiastuna wiosny. 1
wiosny. Uważa 1
się powszechnie, 1
rzeczywistości nigdy 1
istniał. Uważa 1
się również, 1
przynajmniej niektóre 1
z tworzonych 1
tworzonych figurek 1
figurek stanowiły 1
stanowiły wyobrażenia 1
wyobrażenia bóstw. 1
bóstw. Uważa 1
za najpiękniejszą 1
najpiękniejszą dziewczynę 1
dziewczynę w 1
szkole. Uważa 1
za potomka 1
potomka sławnych 1
sławnych wynalazców. 1
wynalazców. Uważa 1
że BIMU-8 1
BIMU-8 działa 1
na preBötC 1
preBötC i 1
zwiększa częstotliwość 1
częstotliwość rytmu 1
rytmu oddechowego. 1
oddechowego. Uważa 1
ich ciągłe 1
ciągłe ćwiczenie 1
ćwiczenie pozwala 1
pozwala udoskonalić 1
udoskonalić piękno 1
piękno pisanych 1
pisanych odręcznie 1
odręcznie znaków. 1
znaków. Uważa 1
nazwy " 1
" Uważa 1
że Kururumany 1
Kururumany stworzył 1
stworzył mężczyzn, 1
żona Kulimina 1
Kulimina stworzyła 1
stworzyła kobiety. 1
kobiety. Uważa 1
że ludzkość 1
ludzkość bierze 1
procesie wspólnego 1
wspólnego rozwoju, 1
rozwoju, a 1
a potrzebą 1
potrzebą obecnego 1
obecnego czasu 1
jest stopniowe 1
stopniowe ustanawianie 1
ustanawianie pokoju, 1
pokoju, sprawiedliwości 1
jedności na 1
skalę globalną 1
globalną Smith 1
Smith 2008, 1
s. 107–109. 1
107–109. Uważa 1
ścieżce tantrycznej 1
tantrycznej to 1
nie uczeń 1
uczeń znajduje 1
znajduje nauczyciela, 1
nauczyciela, lecz 1
lecz odwrotnie- 1
odwrotnie- nauczyciel 1
nauczyciel wybiera 1
wybiera ucznia. 1
ucznia. Uważa 1
pierwsza rana 1
rana Platta 1
Platta była 1
była raną 1
raną śmiertelną 1
śmiertelną i 1
i najważniejszą 2
najważniejszą przyczyną 1
jego zgonu. 1
zgonu. Uważa 1
takie położenie 1
położenie jest 1
dobrze przystosowane 1
obrony. Uważą 1
Uważą się, 1
tak późne 1
późne ułożenie 1
ułożenie ogólnoniemieckiego 1
ogólnoniemieckiego kodeksu 1
kodeksu było 1
spowodowane skoncentrowaniem 1
skoncentrowaniem się 1
się niemieckiej 1
niemieckiej nauki 1
nauki prawa 1
badaniu prawa 1
prawa rzymskiego. 2
rzymskiego. Uważa 1
te wieże 1
wieże związane 1
z sadzawką 1
sadzawką i 1
zbudowane ok. 1
ok. 1800 1
1800 p.n.e. 1
nadal wykorzystywane 1
lat. Uważa 1
że ważną 1
ważną rolą 1
w procesie, 1
procesie, który 1
który uszkadza 1
uszkadza OUN, 1
OUN, odgrywa 1
odgrywa nieprawidłowa 1
nieprawidłowa odpowiedź 1
odpowiedź układu 1
immunologicznego organizmu. 1
organizmu. Uważa 1
za atrofię 1
atrofię aksonów 1
aksonów mogą 1
mogą odpowiadać 1
odpowiadać niejasny 1
niejasny jeszcze 1
jeszcze wpływ 1
wpływ białka 1
białka PMP22 1
PMP22 na 1
na aksony. 1
aksony. Uważa 1
Uważa też, 1
że córka 4
córka powinna 2
mieć długie 1
długie włosy, 1
włosy, bo 1
to oznaka 1
oznaka skromności. 1
skromności. Uważa, 1
Uważa, że 6
powinna żyć 1
żyć według 1
według bengalskich 1
bengalskich tradycji, 1
tradycji, mimo 1
iż żyje 1
żyje daleko 1
od Indii. 1
Indii. Uważa, 1
jednostki powinny 1
natury odizolowane 1
odizolowane od 1
siebie, lecz 2
lecz sam 1
sam poszukuje 1
poszukuje u 1
innych pomocy, 1
pomocy, wsparcia 1
wsparcia i 3
ustanowienia własnego 1
własnego Imperatywu. 1
Imperatywu. Uważa, 1
on dobry, 1
dobry, tylko 1
tylko wpadł 1
w złe 1
złe towarzystwo. 1
towarzystwo. Uważa, 1
że odpowiednio 1
odpowiednio zaprojektowane 1
zaprojektowane doświadczenie 1
doświadczenie pokazałoby 1
pokazałoby iż 1
iż redukcja 1
redukcja stanu 1
stanu kwantowego 1
kwantowego dokonuje 1
się niezależnie 2
od świadomości 1
świadomości badacza. 1
badacza. Uważa, 1
że wynika 1
wynika ono 1
ono ze 1
ze słabej 1
słabej znajomości 1
znajomości literatury 1
i poetyki 1
poetyki klasycystycznej 1
klasycystycznej wśród 1
jej romantycznych 1
romantycznych krytyków 1
krytyków oraz 1
tej krytyki, 1
krytyki, tego, 1
chciała ona 1
ona przeprowadzać 1
przeprowadzać obiektywnej 1
analizy, ale 1
w żywiołowy 1
żywiołowy spór 1
z klasycyzmem. 1
klasycyzmem. Uważa, 1
życie istot 1
istot żywych 1
żywych jest 1
jest przeraźliwie 1
przeraźliwie nudne. 1
nudne. Uważnie 1
Uważnie obserwował, 1
obserwował, analizował 1
analizował i 1
i opisywał 1
opisywał spotykane 1
spotykane miejsca. 1
miejsca. U 1
U wejścia 1
wejścia zatoka 1
zatoka liczy 1
liczy 130 1
130 km 1
km szerokości, 1
szerokości, dalej 1
dalej stopniowo 1
się zwęża. 1
zwęża. U 1
U większości 6
większości chorych 1
chorych choroba 1
choroba przechodzi 1
przechodzi bez 1
bez trwałych 1
trwałych następstw, 1
następstw, choć 1
choć zaburzenia 1
zaburzenia odporności 1
odporności mogą 1
mogą utrzymywać 1
miesięcy. U 1
większości gatunków 4
gatunków larwy 1
larwy i 1
i protonimfy 1
protonimfy mają 1
jednej parze 1
parze szczecinek 1
szczecinek genitalnych 2
genitalnych i 2
i pseudanalnych, 1
pseudanalnych, tritonimfy 1
tritonimfy mają 1
mają dwie 1
pary szczecinek 2
szczecinek pseudanalnych 1
pseudanalnych i 1
jedną genitalnych, 1
genitalnych, a 1
a formy 1
formy dorosłe 1
dorosłe po 1
i pseudanalnych. 1
pseudanalnych. U 1
występuje dwu-trzyletni 1
dwu-trzyletni okres 1
na opiekę 1
nad cielęciem. 1
cielęciem. U 1
gatunków zapłodnienie 1
zapłodnienie jest 1
jest wewnętrzne, 1
wewnętrzne, nie 1
jednak narządy 1
kopulacyjne. U 1
gatunków zarodnie 1
zarodnie są 1
wypełnione włośnią 1
włośnią (capillitium) 1
(capillitium) – 1
system rurek 1
rurek czy 1
czy nitek, 1
nitek, tworzących 1
tworzących siatkę. 1
siatkę. U 1
większości ptaków 1
ptaków tworzą 1
tworzą jednolitą 1
jednolitą powierzchnię. 1
powierzchnię. Uwielbia 1
Uwielbia grać 1
gitarze jak 1
jak Alden 1
Alden i 1
i Brock. 1
Brock. Uwielbia 1
Uwielbia łyżwiarstwo 1
łyżwiarstwo i 1
i interesuje 1
się modą. 1
modą. Uwielbiam 1
Uwielbiam wielkanocny 1
wielkanocny czas) 1
czas) – 1
– CD 1
CD Wojna 1
Wojna i 1
i miłość. 1
miłość. Uwielbia 1
Uwielbia patrzeć 1
patrzeć w 1
w gwiazdy, 1
gwiazdy, ponieważ 1
ponieważ fascynuje 1
fascynuje ją 1
ją kosmos 1
kosmos i 2
i astronomia. 1
astronomia. Uwielbia 1
Uwielbia podglądać 1
podglądać młode 1
młode uczennice 1
uczennice – 1
główny powód, 1
został nauczycielem. 1
nauczycielem. Uwielbia 1
Uwielbia robić 1
robić innym 1
innym żarty. 1
żarty. Uwielbia 1
Uwielbia rośliny 1
i chciałaby 1
chciałaby przyłączyć 1
przyłączyć się 1
klubu ogrodnika, 1
ogrodnika, ale 1
została zwerbowana 1
zwerbowana do 1
klubu mody 1
mody przez 1
przez Erikę. 1
Erikę. Uwielbia 1
Uwielbia walczyć 1
zawsze pierwszy 1
pierwszy się 1
się rwie 1
rwie do 1
do boju. 1
boju. U 1
U wierzchołka 1
wierzchołka wału 1
wału znajdowały 1
drewniane flanki 1
i obronne 1
obronne płoty. 1
płoty. Uwierzywszy 1
Uwierzywszy w 1
to wszedł 1
wszedł z 2
Krzyżakami w 1
układ o 3
o poddanie 1
poddanie zamku 1
uzyskał prawo 2
prawo wyjścia 1
wyjścia wraz 1
z uzbrojoną 1
uzbrojoną załogą. 1
załogą. Uwięzienie 1
Uwięzienie koloru, 1
koloru, uwięzienie 1
uwięzienie kwarków 1
kwarków – 1
– zjawisko 2
zjawisko związane 1
z cząstkami 1
cząstkami ( 1
( Uwięziono 1
Uwięziono wtedy 1
również Elżbietę 1
Elżbietę Chŏng 1
Chŏng Chŏng-hye 1
Chŏng-hye (chociaż 1
(chociaż miała 1
5 lat), 1
lat), jej 1
jej matkę 1
dwóch braci. 1
braci. Uwięziony 1
Uwięziony Munna 1
Munna jest 1
jest bratankiem 1
bratankiem jego 1
jego szefa, 1
szefa, ale 1
ale Bharat 1
Bharat Daulat 1
Daulat Malik 1
( Uwięziony 1
Uwięziony w 1
w potrzasku, 1
potrzasku, zamierzał 1
zamierzał znaleźć 1
znaleźć ustronne 1
ustronne miejsce 1
sam pozbawić 1
pozbawić się 1
się życia, 1
jego koń 1
koń utknął 1
w zamarzniętym 1
zamarzniętym błocie, 1
błocie, co 1
dało jego 1
jego wrogom 1
wrogom szansę 1
szansę zbliżenia 1
i zabicia 1
zabicia go. 1
go. UW, 1
UW, jak 1
Komisji Senackiej 1
Senackiej do 1
Spraw Rozwoju 1
Rozwoju Kadry. 1
Kadry. U 1
U władzy 1
władzy Franza 1
Franza Gräffa 1
Gräffa (1956-1974) 1
(1956-1974) i 1
i Jakoba 1
Jakoba Fellera 1
Fellera (1974-1982) 1
(1974-1982) zniweczono 1
zniweczono plany 1
plany zachowania 1
zachowania świadomości 1
świadomości historycznej 2
i zagospodarowania 1
zagospodarowania miasta. 1
miasta. Uwłaszczeni 1
Uwłaszczeni chłopi 1
chłopi nie 1
posiadali zdolności 1
zdolności prawidłowego 1
prawidłowego zarządzania 1
zarządzania swoją 1
swoją nowo-nabytą 1
nowo-nabytą ziemią. 1
ziemią. UW 1
UW od 1
1951 r., 1
r., profesor 1
profesor zwyczajny 1
zwyczajny od 1
r. Kierował 1
Kierował Katedrą 1
Katedrą Teorii 1
Teorii Państwa 1
i Prawa 2
Prawa oraz 1
oraz istniejącą 1
istniejącą przez 2
czas Katedrą 1
Katedrą Prawa 2
Prawa Radzieckiego. 1
Radzieckiego. Uwodzi 1
Uwodzi i 1
i nakłania 1
nakłania do 1
ślubu don 1
don Pedra. 1
Pedra. Uwolniony 1
Uwolniony na 1
prośbę rządu 1
rządu polskiego, 1
polskiego, oficjalnie 1
prośbę władz 1
władz niemieckich. 1
niemieckich. Uwolniony 1
Uwolniony od 1
od ciężaru 1
ciężaru Frodo 1
Frodo postanowił 1
postanowił wybaczyć 1
wybaczyć Gollumowi. 1
Gollumowi. Uwolniony 1
Uwolniony po 1
zmianie polityki 1
władz stalinowskich 1
stalinowskich wobec 1
wobec Rosyjskiego 1
Prawosławnego, otrzymał 1
tytuł biskupa 1
biskupa możajskiego, 1
możajskiego, wikariusza 1
wikariusza eparchii 1
eparchii moskiewskiej. 1
moskiewskiej. Uwspólnienie 1
Uwspólnienie oddziaływań 1
oddziaływań słabych 1
i elektrycznych 1
elektrycznych nie 1
jednak znalezienia 1
znalezienia pojedynczego 1
pojedynczego nośnika, 1
nośnika, chociażby 1
chociażby w 1
odmianach ładunkowych. 1
ładunkowych. Uwypuklono 1
Uwypuklono bardziej 1
bardziej brzmienie 1
gitar, ograniczając 1
ograniczając jednocześnie 1
jednocześnie przewodnią 1
przewodnią rolę 1
rolę orkiestry 1
orkiestry symfonicznej. 1
symfonicznej. Uwzględniając 1
Uwzględniając ten 1
ten utwór, 1
utwór, łączny 1
czas utworów 1
płycie wynosi 1
wynosi 44:46. 1
44:46. Uwzględniane 1
Uwzględniane są 1
tylko aktywa 1
aktywa wykorzystywane 1
i sprzedaży. 1
sprzedaży. Uwzględnia 1
Uwzględnia się 1
tym. funkcje 1
funkcje te 1
mogą podlegać 1
podlegać zmianom 1
zmianom wynikającym 1
wynikającym np. 1
z zewnętrznych 2
zewnętrznych żądań 1
żądań obsługi 1
obsługi lub 1
zmian warunków 1
warunków otoczenia. 1
otoczenia. Uwzględnić 1
Uwzględnić należy 1
także gubernatorów 1
gubernatorów dystryktów 1
dystryktów GG 1
GG – 1
– Uwzględniono 1
Uwzględniono także 1
także pierwotne 1
pierwotne barwy 1
oraz trofeów 1
trofeów wojennych. 1
wojennych. U 1
U żadnego 1
innego ornitopoda 1
ornitopoda nie 1
rozwinięty. Uzasadniał, 1
Uzasadniał, iż 1
iż za 1
za obraną 1
obraną postawą 1
postawą stała 1
stała obawa 1
przed oskarżeniami 1
oskarżeniami o 1
o ingerowanie 1
ingerowanie w 1
sprawy swojej 1
byłej kolonii. 1
kolonii. Uzasadniał 1
Uzasadniał to 1
to dwiema 1
prawdami dotyczącymi 1
dotyczącymi działania: 1
działania: a) 1
a) żadne 1
żadne działanie 1
bez celu 1
celu b) 1
b) celem 1
celem owym 1
owym może 1
wyłącznie interes 1
interes publiczny. 1
publiczny. Uzasadnia 1
Uzasadnia się 1
że RPE 1
RPE pełni 1
pełni kluczową 1
w funkcjach 1
funkcjach metabolicznych 1
metabolicznych fotoreceptorów 1
fotoreceptorów (utrzymywanie 1
(utrzymywanie bariery 1
bariery krew-siatkówka, 1
krew-siatkówka, udział 1
cyklu wzrokowym, 1
wzrokowym, fagocytoza 1
fagocytoza złuszczonych 1
złuszczonych POS 1
POS - 1
- końcowych 1
końcowych fragmentów 1
fragmentów fotoreceptorów). 1
fotoreceptorów). Uzasadnieniem 1
Uzasadnieniem dla 1
dla takiej 1
takiej demokracji 1
demokracji globalnej 1
globalnej (kosmopolitycznej) 1
(kosmopolitycznej) jest 1
że decyzje 1
decyzje podejmowane 1
podejmowane w 1
w ustrojach 1
ustrojach państwowych 1
państwowych dotykają 1
dotykają ludzi 1
ludzi spoza 1
danego obszaru. 1
obszaru. Uzasadniono 1
Uzasadniono to 1
to podejrzeniem 1
podejrzeniem o 1
o terroryzm 1
terroryzm u 1
u Kaskiwa 1
Kaskiwa i 1
i brakiem 1
brakiem akredytacji 1
akredytacji uprawniających 1
działalności dziennikarskiej 1
dziennikarskiej w 1
kraju. U 1
U zbadanych 1
zbadanych okazów 1
okazów (złapanych 1
(złapanych w 1
w październiku) 1
październiku) 8 1
14 samic 1
samic miało 1
miało powiększone 1
powiększone jajniki 1
jajniki i 1
13 na 3
16 samców 1
samców powiększone 1
powiększone jądra. 1
jądra. Uzbierał 1
Uzbierał łącznie 3
łącznie 217 1
217 punktów. 1
punktów. Uzbierał 1
łącznie 28 1
28 punktów, 1
punktów, które 4
mu piętnaste 1
piętnaste miejsce 1
kierowców. Uzbierał 1
łącznie 62 1
62 punkty, 2
mu dziesiąte 1
dziesiąte miejsce 2
kierowców. Uzbierane 3
Uzbierane 10100 1
10100 punktów 1
mistrzowski. Uzbierane 1
Uzbierane 141 1
141 punktów 1
punktów pozwoliło 3
mu pokonać 1
pokonać wszystkich 1
wszystkich rywali 1
zdobyć tytuł. 1
tytuł. Uzbierane 1
Uzbierane 20 1
20 punktów 2
mu tam 1
tam dwudziestą 1
dwudziestą pozycję 1
generalnej. Uzbierane 2
Uzbierane 35 1
35 punktów 2
mu zdobyć 1
serii. Uzbierane 1
Uzbierane 555 1
555 punktów 1
mu jedenaste 1
klasyfikacji mistrzostw. 1
mistrzostw. Uzbierane 1
Uzbierane dziesięć 1
dziesięć punktów 1
mu uplasował 1
Uzbierane odpowiednio 1
odpowiednio dziesięć 1
dziesięć i 1
siedem punktów 1
punktów dawało 1
mu odpowiednio 1
odpowiednio szesnaste 1
szesnaste i 1
i dziewiętnaste 1
dziewiętnaste miejsce 1
Uzbierane osiem 1
mu 24 1
24 pozycję 1
Uzbierane sześć 1
sześć punktów 1
mu 12 1
kierowców. Uzbroiwszy 1
Uzbroiwszy cywili 1
cywili ustawili 1
ustawili ich 1
murach aby 1
aby zmylić 1
zmylić przeciwnika. 1
przeciwnika. Uzbrojeniem 1
Uzbrojeniem były 1
były karabiny 1
karabiny ręczne 1
ręczne produkcji 1
produkcji szwedzkiej 1
szwedzkiej Mauser 1
Mauser M/96, 1
M/96, ale 1
przed skierowaniem 1
skierowaniem na 1
front zmieniono 1
karabiny Mosina 1
Mosina M/91. 1
M/91. Uzbrojenie 1
Uzbrojenie miał 1
miał podobne 1
samolotu Fairey 1
Fairey Swordfish. 1
Swordfish. Uzbrojenie 1
Uzbrojenie obiektu 1
obiektu stanowiło 1
stanowiło 14 1
14 dział 1
dział średniego 1
średniego kalibru 1
kalibru oraz 1
okresach od 1
22 dział 1
dział ciężkiego 1
ciężkiego kalibru 1
kalibru położonych 1
dwóch bateriach 1
bateriach skrzydłowych 1
skrzydłowych razem 1
ze schronami 1
schronami dla 1
ich obsługi. 1
obsługi. Uzbrojenie 1
Uzbrojenie rakietowe 1
rakietowe oraz 1
oraz silne 1
uzbrojenie strzeleckie 1
strzeleckie czyniło 1
czyniło go 1
go skutecznym 1
środkiem zwalczania 1
zwalczania broni 1
broni pancernej. 2
pancernej. Uzbrojenie 1
Uzbrojenie samolotu 1
stanowiły 3 1
3 karabiny 1
karabiny maszynowe, 1
maszynowe, jeden 1
jeden stały 1
dwa ruchome. 1
ruchome. Uzbrojenie 1
Uzbrojenie składało 1
2 karabinów 1
maszynowych MG 1
MG 17 1
17 kal. 1
kal. 7,92 1
7,92 mm 1
z zapasem 1
zapasem amunicji 1
amunicji 250 1
250 pocisków 1
pocisków na 3
każdy karabin 1
karabin oraz 1
3 bomb 1
wadze 10 1
10 kg. 1
kg. Uzbrojenie 1
Uzbrojenie stanowiły, 1
stanowiły, według 1
według publikacji, 1
4 działa 2
działa 47 1
47 mm, 1
mm, 2 1
2 działa 1
działa 37 1
2 wyrzutnie 1
wyrzutnie torped 1
torped 381 1
381 mm 1
mm Roger 1
Roger Chesneau, 1
Chesneau, Eugène 1
Eugène Kolesnik 1
Kolesnik (red.): 1
(red.): Conway's 1
Conway's All 1
the World's 1
World's Fighting 1
Fighting Ships, 1
Ships, 1860–1905. 1
1860–1905. Uzbrojenie 1
Uzbrojenie wersji 1
wersji przenoszących 1
przenoszących pociski 1
rakietowe zostało 1
zostało bliżej 1
bliżej opisane 1
tekście (w 1
wersji, po 1
2 pociski 1
pociski KS-1, 1
KS-1, KSR-2, 1
KSR-2, KSR-5, 1
KSR-5, KSR-11, 1
KSR-11, 1 1
1 pocisk 2
K-10 lub 1
K-10 i 1
2 KSR-5). 1
KSR-5). Uzbrojenie 1
Uzbrojenie zamontowane 1
wieży Toucan 1
Toucan I, 1
I, tylnej 1
części pojazdu 1
pojazdu zainstalowany 1
jest dźwig 1
dźwig o 1
udźwigu 6 1
dwie wysuwane 1
wysuwane podpory. 1
podpory. Uzbrojeni 1
Uzbrojeni przez 1
przez Iwajłę 1
Iwajłę powstańcy 1
powstańcy rozbili 1
rozbili dwa 1
tatarskie grasujące 1
grasujące w 1
północno-wschodniej Bułgarii. 1
Bułgarii. Uzbrojone 1
Uzbrojone grupy 1
grupy mniejszości 1
mniejszości etnicznych 1
etnicznych zwróciły 1
przeciwko juncie 1
juncie wojskowej. 1
wojskowej. " 1
" uzbrojony 1
działa 180 1
180 mm, 1
dwa argentyńskie 1
argentyńskie okręty 1
typu Almirante 1
Almirante Brown 1
Brown uzbrojone 1
6 dział 1
dział 190 1
190 mm. 1
mm. Uzębienie 1
Uzębienie kanczyli 1
kanczyli składa 1
34 zębów. 1
zębów. Uzelle 1
Uzelle plasuje 1
na 562. 1
562. miejscu 1
325.). Uzer 1
Uzer plasuje 1
na 981. 1
981. miejscu 1
miejscu 1616. 1
1616. Uzgadniają, 1
Uzgadniają, że 1
że Müntzer 1
Müntzer będzie 1
będzie osobiście 1
osobiście prowadził 1
prowadził budowę, 1
budowę, dobierając 1
dobierając wedle 1
wedle woli 1
woli pomocników 1
pomocników i 1
i murarzy. 1
murarzy. Uzgadniał 1
Uzgadniał z 1
nimi również 1
publiczne. Uzgodniono 1
Uzgodniono przeprowadzenie 1
przeprowadzenie kolejnej 1
kolejnej konferencji 1
konferencji w 1
roku. Uznając 1
Uznając ten 1
proces na 1
na największą 1
największą klęskę 1
klęskę gospodarki 1
gospodarki rynkowej, 1
rynkowej, sugeruje 1
sugeruje podjęcie 1
podjęcie takich 1
takich środków 1
środków zaradczych, 1
zaradczych, jak 1
np. podatki 1
podatki ekologiczne, 1
ekologiczne, mające 1
mające minimalizować 1
minimalizować problemy 1
problemy ekonomiczne 1
społeczne. Uznaje 1
Uznaje się 1
jego historyczność 1
historyczność dzięki 1
dzięki przekazom 1
przekazom Izydora 1
Izydora z 1
z Sewilli, 1
Sewilli, Jana 1
z Biclaro, 1
Biclaro, który 1
był współczesny 1
współczesny władcy, 1
władcy, oraz 1
oraz aktom 1
aktom pierwszego 1
pierwszego synodu 1
synodu brakareńskiego. 1
brakareńskiego. Uznaje, 1
Uznaje, że 1
by poznać 2
poznać smak 1
smak namiętności 1
namiętności i 1
wygrać pocałunek 1
pocałunek z 1
z najprzystojniejszym 1
najprzystojniejszym chłopakiem 1
chłopakiem w 1
szkole. Uznali 1
Uznali oni 2
oni jednak, 2
taka wersja 1
wersja filmu 1
mało wiarygodna, 1
wiarygodna, szczególnie 1
z całkowitą 1
całkowitą transfuzją 1
transfuzją jako 1
jako lekarstwem 1
lekarstwem na 1
na infekcję. 1
infekcję. Uznali 1
że używanie 1
używanie takiego 1
takiego instrumentu 1
instrumentu będzie 1
zbyt skomplikowane 1
skomplikowane (DiMarino 1
(DiMarino 2002, 1
s. 5). 1
5). Uznali, 1
Uznali, że 2
równie wielkimi 1
wielkimi i 1
i wspaniałymi 1
wspaniałymi jak 1
jak Bóg. 1
Bóg. Uznali, 1
sami Rosjanie 1
Rosjanie będą 1
stanie przeciwstawić 1
się partyzantce 1
partyzantce sowieckiej, 1
sowieckiej, dzięki 1
czemu większa 1
liczba żołnierzy 1
żołnierzy trafi 1
trafi na 1
front. Uznał 1
Uznał jednak, 1
sposób ataku 1
ataku nie 1
daje pewności 1
pewności zniszczenia 1
zniszczenia wroga. 1
wroga. Uznał 1
Uznał to 1
rodzaju szpiegostwo. 1
szpiegostwo. Uznał, 1
Uznał, że 3
gdyby Kazimierz 1
Kazimierz miał 1
być jedynym 1
jedynym synem 1
synem Mieszka, 1
Mieszka, nie 1
nie oddano 1
oddano by 1
klasztoru, gdyż 1
gdyż utracono 1
utracono by 1
sposób następcę 1
tronu – 1
jeśli zatem 1
zatem Kazimierz 1
Kazimierz znalazł 1
klasztorze, Mieszko 1
Mieszko musiał 1
mieć innego 1
innego syna, 1
który objąłby 1
objąłby po 1
nim tron. 1
tron. Uznał, 1
to nic 1
nic skomplikowanego. 1
skomplikowanego. Uznał, 1
braku szacunku 1
szacunku ze 1
strony podwładnych 1
podwładnych nie 1
pozostawać u 1
u władzy. 1
władzy. Uznana 1
Uznana za 1
za rzymski 1
rzymski epos 1
epos narodowy 1
narodowy Eneida 1
Eneida jest 1
części rzymską 1
rzymską Odyseją, 1
Odyseją, opisującą 1
opisującą wędrówkę 1
wędrówkę Eneasza, 1
Eneasza, po 1
części Iliadą, 1
Iliadą, traktującą 1
traktującą o 1
o walkach 1
w Italii. 1
Italii. Uznanie 1
Uznanie przyniosła 3
jej dopiero 1
dopiero trzecia 1
trzecia powieść 1
powieść Po 1
prostu Johannes 1
Johannes 1952, 1
1952, której 1
której tematyką 1
tematyką jest 1
stosunek człowieka 1
wartości materialnych 1
materialnych i 1
i duchowych 1
duchowych oraz 1
konieczność dokonania 1
dokonania wyboru 1
nimi. Uznanie 1
jej sztuka 1
sztuka teatralna 1
teatralna To 1
To Gillian 1
Gillian on 1
on her 1
her 37th 1
37th Birthday. 1
Birthday. Uznanie 1
mu wykonywana 1
lata praca 1
praca dyplomowa 1
dyplomowa „Bitwa 1
„Bitwa pod 1
pod Grunwaldem 1
Grunwaldem Jana 1
Jana Matejki”, 1
Matejki”, wykonana 1
wykonana stalorytem 1
stalorytem w 1
formie znaczka 1
znaczka pocztowego. 1
pocztowego. Uznanie 1
Uznanie za 1
za podkułacznika 1
podkułacznika oznaczało 1
oznaczało zaliczenie 1
zaliczenie do 1
do wrogów 1
wrogów władzy 1
władzy radzieckiej 2
radzieckiej (por. 1
(por. Uznano 1
Uznano bowiem, 1
że obowiązek 1
obowiązek dzielenia 1
się napiwkami 1
napiwkami z 1
z kierownictwem, 1
kierownictwem, który 1
miejsce przez 1
prawie osiem 1
lat, naruszał 1
naruszał ich 1
ich interesy. 1
interesy. Uznano 1
Uznano to 1
Bożą wolę 1
wolę i 1
miejscu kaplicę, 1
kaplicę, w 1
umieszczono rzeźbę. 1
rzeźbę. Uznano, 1
Uznano, że 2
że ogień 1
ogień powstał 1
w urządzeniu 1
urządzeniu do 1
do wtrysku 1
wtrysku paliwa 1
w silnik, 1
silnik, by 1
by następnie 1
następnie wskutek 1
wskutek błędu 1
błędu konstrukcyjnego 1
konstrukcyjnego rozprzestrzenić 1
rozprzestrzenić się 1
cały układ 2
układ paliwowy. 1
paliwowy. Uznano, 1
że przybycie 1
przybycie Bandery 1
Bandery to 1
duże ryzyko 1
ryzyko dla 1
jego osoby. 1
osoby. Uznany 1
Uznany został 1
państwo francuskie 1
francuskie za 1
tzw. Uznawany 1
Uznawany był 1
za specjalistę 1
specjalistę w 2
zakresie teorii 1
i praktyki 3
praktyki muzycznej. 1
muzycznej. Uznawany 1
Uznawany jest 2
najbardziej „produktywnych” 1
„produktywnych” budynków 1
budynków na 2
uczelni. Uznawany 1
twórcę mikrobiologii 1
mikrobiologii powietrza 1
Polsce. Uznawany 1
Uznawany powszechnie 1
powszechnie za 2
najwybitniejszego leksykografa 1
leksykografa języka 1
języka rosyjskiego. 1
rosyjskiego. Uznawany 1
Uznawany za 1
głównych autorów 2
autorów sukcesu 1
sukcesu dzięki 1
dzięki doskonałym 1
doskonałym występom 1
play-off. U 1
U źródeł 2
źródeł orientacji 1
orientacji rosyjskiej 1
rosyjskiej obozu 1
obozu narodowego 1
narodowego 1886–1908, 1
1886–1908, Warszawa 1
2000. U 1
źródeł rzeki 1
rzeki Bartosz 1
Bartosz odnowieniu 1
odnowieniu uległy 1
uległy tereny 1
tereny bagienne, 1
bagienne, będące 1
będące ostoją 1
ostoją ptactwa. 1
ptactwa. Uzupełniały 1
Uzupełniały one 1
one nadwyżki, 1
nadwyżki, przechowywano 1
po konserwacji 1
konserwacji za 1
pomocą wędzenia 1
wędzenia i 1
i suszenia. 1
suszenia. Uzupełnianie 1
Uzupełnianie instytucjonalizacji 1
instytucjonalizacji międzynarodowej 1
przez udział 1
udział organizacji 1
organizacji pozarządowych 3
pozarządowych powoduje 1
powoduje przyspieszenie 1
przyspieszenie interakcji 1
interakcji międzynarodowych 1
międzynarodowych pod 2
względem ilościowym 1
ilościowym i 1
i jakościowym. 1
jakościowym. Uzupełnieniem 1
Uzupełnieniem atrakcji 1
atrakcji są 1
są plaże 1
plaże i 1
i nadmorski 1
nadmorski deptak. 1
deptak. Uzupełnieniem 1
Uzupełnieniem malarstwa 1
malarstwa są 1
są secesyjne 1
secesyjne wyroby 1
wyroby ze 1
ze szkła, 1
szkła, porcelany 1
porcelany i 1
i cyny. 1
cyny. Uzupełnieniem 1
Uzupełnieniem zbioru 1
zbioru są 2
są zdjęcia 1
w autorskim 1
autorskim atelier, 1
atelier, na 1
których uwieczniono 1
uwieczniono ówczesnych 1
ówczesnych mieszkańców 2
stolicy. Uzupełniono 1
Uzupełniono więc 1
więc zalecenie 1
zalecenie Parlamentu 1
Parlamentu i 1
Rady w 1
sprawie ERK 1
ERK z 1
r., ogłaszając 1
ogłaszając 18 1
r. zalecenie 1
zalecenie dotyczące 1
dotyczące edukacji 1
edukacji zawodowej. 1
zawodowej. Użycie 1
Użycie drutu 1
drutu wykonanego 1
z lepszego 1
lepszego przewodnika 1
przewodnika elektryczności 1
elektryczności powoduje, 1
że sprawność 1
sprawność przetwarzania 1
przetwarzania energii 1
energię mechaniczną 1
mechaniczną jest 1
jest wyższa. 1
wyższa. Użycie 1
Użycie herbu 1
herbu reguluje 1
reguluje uchwała 1
uchwała rady 1
rady miejskiej. 2
miejskiej. Użycie 1
Użycie jej 1
jej pozwala 1
na osiąganie 1
osiąganie efektów 1
efektów psychologicznych 1
psychologicznych u 1
u naczelnych, 1
naczelnych, w 1
tym człowieka 1
człowieka Diana 1
Diana Widermann, 1
Widermann, Robert 1
Robert A. 1
A. Barton 1
Barton & 1
& Russel 1
Russel A. 1
A. Hill. 1
Hill. Użycie 1
Użycie łączonych 1
łączonych diakrytyków 1
diakrytyków spowodowało, 1
że Windows-1258 1
Windows-1258 może 1
może pokryć 1
pokryć dużą 1
liczbę kombinacji 1
kombinacji litera/znak 1
litera/znak diakrytyczny 1
diakrytyczny z 1
języka wietnamskiego 1
wietnamskiego bez 1
konieczności uszczuplenia 1
uszczuplenia pokrycia 1
pokrycia symboli, 1
symboli, bądź 1
bądź znaków 1
znaków kontrolnych. 1
kontrolnych. Użycie 1
Użycie pseudonimu 1
pseudonimu było 1
gdyż książka 1
książka była 1
części krytyczna 1
krytyczna wobec 1
wobec polityki 2
polityki rządu. 1
rządu. Użycie 1
Użycie rodzajnika 1
rodzajnika określonego 1
określonego jest 1
jest nacechowane 1
nacechowane stylistycznie, 1
stylistycznie, nadaje 1
nadaje poufały 1
poufały charakter, 1
charakter, np. 1
np. Raconte-moi 1
Raconte-moi un 1
un conte, 1
conte, l’oncle 1
l’oncle Melchior. 1
Melchior. Użycie 1
Użycie słowa 1
słowa łańcuch 1
łańcuch (chain) 1
(chain) było 1
było pierwotnie 1
pierwotnie spowodowane 1
spowodowane pewnym 1
pewnym zamieszaniem 1
zamieszaniem w 1
w stosowanym 1
stosowanym nazewnictwie 1
nazewnictwie w 1
początkowych latach 2
latach rozwoju 2
rozwoju teorii. 1
teorii. Użycie 1
Użycie szumów 1
szumów i 1
i trzasków, 1
trzasków, przypadkowych 1
przypadkowych efektów 1
efektów dźwiękowych 1
oraz sampli 1
sampli mowy 1
ludzkiej miało 1
miało od 6
pory stanowić 1
stanowić ważny 1
element brzmienia 1
brzmienia zespołu. 1
zespołu. Uzyskał 1
Uzyskał 20 1
20 907 1
907 głosów, 1
głosów, co 1
liście PiS 1
okręgu, jednak 1
na uzyskanie 3
uzyskanie mandatu 1
mandatu eurodeputowanego. 1
eurodeputowanego. Uzyskał 1
Uzyskał 85 1
85 punktów, 1
punktów, z 1
dorobkiem siedmiu 1
siedmiu zwycięstw. 1
zwycięstw. Uzyskała 1
Uzyskała licencjat 1
psychologii na 2
of Texas 1
Texas oraz 1
magistra psychologii 1
na Houston 1
Houston State 1
University. Uzyskała 1
Uzyskała najsłabszy 1
najsłabszy wynik 1
eliminacjach biegu 1
metrów (13,43 1
(13,43 s). 1
s). Uzyskała 1
Uzyskała również 1
również stypendium 1
stypendium „Młoda 1
Polska” udzielone 1
udzielone przez 1
Narodowego (2019). 1
(2019). Uzyskała 1
Uzyskała stopień 1
podstawie wydanej 1
roku pracy 1
pracy Motyw 1
Motyw snu 1
prozie starszych 1
starszych symbolistów 1
symbolistów rosyjskich 1
rosyjskich (Fiodor 1
(Fiodor Sołogub) 1
Sołogub) oraz 1
habilitowanego W 1
W kręgu 3
kręgu secesji 1
secesji ukraińskiej. 1
ukraińskiej. Uzyskała 1
Uzyskała uprawnienia 1
uprawnienia pielęgniarki, 1
pielęgniarki, a 1
także położnej 1
położnej i 1
administratora służby 1
zdrowia. Uzyskała 1
Uzyskała wykształcenie 2
wykształcenie wyższe 1
wyższe niepełne, 1
niepełne, z 1
zawodu nauczycielka. 1
nauczycielka. Uzyskała 1
wykształcenie w 2
zakresie filologii 1
filologii klasycznej, 2
klasycznej, pracowała 1
średnich. Uzyskał 1
Uzyskał doktoraty 2
kanonicznego i 1
na Pontyfikalnym 1
Pontyfikalnym Uniwersytecie 1
Uniwersytecie Rzymskim. 1
Rzymskim. Uzyskał 1
i listów. 1
listów. Uzyskał 1
Uzyskał doktorat 1
rozprawy "Wojna 1
"Wojna dyplomatyczna 1
dyplomatyczna Zygmunta 1
z Zakonem 2
Zakonem Inflanckim 1
Inflanckim 1556-1557". 1
1556-1557". Uzyskał 1
Uzyskał dymisję 1
dymisję ze 1
i amnestię 1
amnestię całkowitą. 1
całkowitą. Uzyskał 1
Uzyskał hojne 1
hojne wsparcie 1
wsparcie materialne 1
materialne cara 1
cara dla 1
rodzaju inicjatyw, 1
inicjatyw, sam 1
również tworzył 1
tworzył bractwa 1
bractwa cerkiewne 1
cerkiewne i 1
ożywienia propagandowej 1
propagandowej działalności 1
wydawniczej na 1
na Chełmszczyźnie 1
Chełmszczyźnie W. 1
W. Kołbuk, 1
Kołbuk, Kwestia 1
Kwestia chełmska. 1
chełmska. Uzyskali 1
Uzyskali tam 1
tam informację, 1
funduszy potrzebnych 1
do zatrudnienia 1
zatrudnienia przy 1
robotach publicznych. 1
publicznych. Uzyskał 1
Uzyskał licencjat 1
z rzeźby 1
rzeźby (2007) 1
oraz magisterium 1
magisterium z 1
z komunikacji 1
komunikacji wizualnej 1
i medialnej 1
medialnej (2010). 1
(2010). Uzyskał 1
Uzyskał m.in. 1
m.in. korzystną, 1
korzystną, długoletnią 1
długoletnią dzierżawę 1
dzierżawę gmachu 1
gmachu dawnego 1
dawnego seminarium 1
seminarium irlandzkiego 1
irlandzkiego w 1
Paryżu, lokując 1
lokując w 1
nim Polskie 1
Polskie Seminarium 1
Seminarium Duchowne. 1
Duchowne. Uzyskał 1
Uzyskał od 1
niego obietnicę, 1
obietnicę, iż 1
iż Korpus 1
Korpus Czechosłowacki 1
Czechosłowacki nie 1
nie przeszkodzi 2
przeszkodzi w 1
w przeprowadzeniu 1
przeprowadzeniu przewrotu, 1
przewrotu, po 1
Syberii zostanie 1
zostanie powołana 1
powołana dyktatura 1
dyktatura wojskowa 1
wojskowa J. 1
war. Uzyskał 1
Uzyskał on 2
on 179 1
179 602 1
602 głosy 1
głosy (2,44%), 1
(2,44%), nie 1
nie osiągając 2
osiągając progu 1
progu wyborczego. 1
wyborczego. Uzyskał 1
Uzyskał on, 1
on, oprócz 1
oprócz pełni 1
władzy ustawodawczej, 1
ustawodawczej, znaczący 1
na władzę 2
władzę sądowniczą. 1
sądowniczą. Uzyskał 1
on wysokość 1
wysokość czterech 1
czterech pięter 1
pięter oraz 1
oraz elewacje 1
elewacje pierwotnie 1
pierwotnie niemal 1
całości wypełnione 1
wypełnione oknami, 1
oknami, rozdzielonymi 1
rozdzielonymi jedynie 1
jedynie słupami 1
słupami konstrukcyjnymi. 1
konstrukcyjnymi. Uzyskał 1
Uzyskał promocję 1
promocję oficerską, 1
oficerską, a 1
następnie stopień 1
stopień porucznika. 2
porucznika. Uzyskał 1
Uzyskał stopień 2
stopień docenta 1
docenta (1954), 1
(1954), profesora 1
nadzwyczajnego (1958) 1
i zwyczajnego 1
zwyczajnego (1963). 1
(1963). Uzyskał 1
stopień lotnika 1
lotnika cywilnego 1
pilot w 1
w pakistańskiej 1
pakistańskiej linii 1
linii lotniczej. 1
lotniczej. Uzyskał 1
Uzyskał tam 3
tam honorowe 1
honorowe odznaczenie 1
odznaczenie czwartej 1
czwartej klasy 1
klasy za 1
w matematyce. 1
matematyce. Uzyskał 1
tam najlepszy 1
wynik poza 1
poza Stanami 2
Zjednoczonymi. Uzyskał 1
tam tytuł 2
tytuł bakałarza, 1
bakałarza, a 1
następnie magistra, 1
magistra, ekonomii. 1
ekonomii. Uzyskał 1
Uzyskał tytuł 4
filozofii. Uzyskał 1
inżyniera rolnictwa, 1
rolnictwa, pracował 1
branży rolniczej. 1
rolniczej. Uzyskał 1
magistra i 1
paryskim uniwersytecie. 1
uniwersytecie. Uzyskał 1
Mistrza Sportu 1
Sportu Klasy 1
Klasy Międzynarodowej. 1
Międzynarodowej. Uzyskał 1
Uzyskał wówczas 2
wówczas mandat 1
mandat deputowanego 3
deputowanego II 1
II kadencji. 1
kadencji. Uzyskał 1
magistra prawa, 1
prawa, przedstawiając 1
przedstawiając napisaną 1
hab. Uzyskał 1
Uzyskał wtedy 1
wtedy break 1
break w 1
wysokości 140 1
140 punktów, 1
punktów, który 1
jednocześnie najwyższym 1
najwyższym breakiem 1
breakiem turnieju. 1
turnieju. Uzyskał 1
Uzyskał wykształcenie 5
wykształcenie średnie 1
średnie zawodowe, 1
zawodowe, z 2
zawodu ślusarz. 2
ślusarz. Uzyskał 2
zawodu handlowiec. 1
handlowiec. Uzyskał 1
dziedzinie filologii 1
klasycznej, ukończył 1
ukończył literaturoznawstwo 1
literaturoznawstwo na 1
na Université 1
Université Bordeaux-Montaigne. 1
Bordeaux-Montaigne. Uzyskał 1
wykształcenie wyższe, 1
wyższe, z 1
zawodu historyk. 1
historyk. Uzyskał 1
Uzyskał zgodę 1
zgodę rady 1
badania anatomiczne 1
anatomiczne tych 1
tych zmarłych, 1
zmarłych, których 1
których ciała 1
były zabierane 1
zabierane przez 1
i byłyby 1
byłyby grzebane 1
grzebane na 1
na koszt 2
koszt miasta. 1
miasta. Uzyskane 1
Uzyskane punkty 2
ostatecznie zająć 1
zająć 8. 1
8. lokatę 1
końcowej klasyfikacji. 2
klasyfikacji. Uzyskane 1
11. lokacie. 1
lokacie. Uzyskanie 1
Uzyskanie korzyści 1
z interakcji 1
interakcji farmakologicznej 1
farmakologicznej jest 1
możliwe. Uzyskanie 1
Uzyskanie pozwolenia 1
na dokonanie 1
dokonanie lokacji 1
lokacji wymagało 1
wymagało sporo 1
sporo zabiegów 1
zabiegów i 1
każdego było 1
osiągnięcia. Uzyskanie 1
Uzyskanie tego 1
okrętu umożliwiło 1
umożliwiło rozpoczęcie 1
rozpoczęcie wykonywania 1
wykonywania praktycznych 1
praktycznych prac 1
prac pomiarowych, 1
pomiarowych, takich 1
jak trałowania 1
trałowania hydrograficzne 1
hydrograficzne i 1
i kontrolne 1
kontrolne pomiary 1
pomiary sondażowe. 1
sondażowe. Uzyskanie 1
Uzyskanie ujemnego 1
ujemnego marginesu 1
marginesu chirurgicznego 1
chirurgicznego jest 1
czynnikiem rokowniczym 1
rokowniczym dla 1
wielu nowotworów. 1
nowotworów. Uzyskany 1
Uzyskany rezultat 1
rezultat (181 1
(181 m) 1
m) dał 1
dał jaskini 1
jaskini 7. 1
liście najgłębszych 1
najgłębszych jaskiń 1
Czechosłowacji. Uzyskany 1
Uzyskany wówczas 1
księcia Palestriny 1
Palestriny otrzymał 1
otrzymał Taddeo 1
Taddeo Barberini, 1
Barberini, a 1
następnie przejęli 1
jego potomkowie. 1
potomkowie. Uzyskiwała 1
Uzyskiwała reelekcję 1
każdych kolejnych 2
wyborach, odchodząc 1
odchodząc z 1
parlamentu dopiero 1
po powołaniu 1
powołaniu na 1
prezydenta. Uzyskiwał 1
Uzyskiwał reelekcję 1
stanowisko, zajmując 2
zajmując je 2
je nieprzerwanie 1
do 2016. 1
2016. Uzyskiwał 1
Uzyskiwał specjalizacje 1
specjalizacje w 1
zakresie chirurgii 1
ogólnej (1970) 1
(1970) oraz 2
oraz dziecięcej 1
dziecięcej (1972). 1
(1972). Uzyskiwanie 1
Uzyskiwanie i 1
i zwalnianie 1
zwalnianie blokady 1
blokady za 1
każdym wywołaniem 1
wywołaniem metody, 1
metody, gdy 1
obiekt już 1
jest utworzony, 1
utworzony, wydaje 1
być niepotrzebna. 1
niepotrzebna. Uzyskuje 1
Uzyskuje się 1
przez gotowanie 1
gotowanie kory 1
kory z 1
drzewa badie 1
badie wraz 1
z żużlem 1
żużlem żelaza. 1
żelaza. Użytki 1
Użytki rolne 1
zajmują powierzchnię 1
powierzchnię 620 1
620 ha. 1
ha. Użytkowanie 1
Użytkowanie boiska 1
boiska na 1
na Agrykoli 1
Agrykoli było 1
zbyt kosztowne 1
kosztowne by 1
by klub 1
nim rozgrywać 1
rozgrywać systematyczne 1
systematyczne mecze 1
i treningi. 1
treningi. Użytkowanie 1
Użytkowanie takich 1
takich butów 1
butów wymagało 1
wymagało więc 1
więc częstych 1
częstych zmian 1
zmian skarpetek 1
skarpetek i 1
niezbyt dużej 1
fizycznej podczas 1
ich noszenia. 1
noszenia. Użytkownicy 1
Użytkownicy często 1
często postrzegają 1
postrzegają istotę 1
istotę oprogramowania 1
oprogramowania inaczej 1
niż programiści. 1
programiści. Użytkownicy 1
Użytkownicy mogą 2
zmieniać wartości 1
wartości tych 1
tych nazwanych 1
nazwanych zakresów 1
zakresów w 1
w oknie 3
oknie parametrów 1
parametrów i 1
i odświeżyć 1
odświeżyć skoroszyt 1
skoroszyt dla 1
dla zmienionego 1
zmienionego zakresu. 1
zakresu. Użytkownicy 1
mogą zwiększyć 1
zwiększyć rozmiar 1
rozmiar cache 1
cache wykorzystując 1
celu kartę 1
kartę pamięci. 1
pamięci. Użytkownicy 1
Użytkownicy mogli 1
mogli udać 1
adres Heidi 1
Heidi oraz 1
oraz wirtualnie 1
wirtualnie przeprowadzić 1
przeprowadzić z 1
nią wywiad, 1
wywiad, wysłać 1
wysłać zaproszenie 1
zaproszenie albo 1
albo ubrać 1
ubrać lalkę 1
lalkę na 1
wzór Heidi. 1
Heidi. Użytkownicy 1
Użytkownicy zaczęli 1
tworzyć poradniki 1
poradniki przedstawiające 1
przedstawiające funkcje 1
funkcje tego 1
programu. Użytkownicy 1
Użytkownicy ze 1
strony powinni 1
powinni zwrócić 1
uwagę, czy 1
czy projekty, 1
projekty, do 1
których chcą 2
chcą się 1
się podłączyć 1
podłączyć nie 1
są podejrzane 1
podejrzane (w 1
(w razie 1
razie podejrzeń 1
podejrzeń warto 1
warto poszukać 1
poszukać opinii 1
opinii na 2
na forach 2
forach dyskusyjnych 1
dyskusyjnych innych 1
innych projektów). 1
projektów). Użytkownik 1
Użytkownik ma 1
wyboru wersje 1
wersje z 1
z 8, 1
8, 16 1
16 lub 1
lub 32 1
GB pamięci, 1
możliwości poszerzenia 1
poszerzenia jej 1
o kartę 2
kartę SD. 1
SD. Użytkownik 1
Użytkownik może 2
może korzystać 2
jednostki centralnej, 1
centralnej, ale 1
tylko według 1
według uprawnień 1
uprawnień przyznanych 1
przez administratora, 1
administratora, a 1
a zapisanych 1
w ustawieniach 1
ustawieniach na 1
koncie administracyjnym. 1
administracyjnym. Użytkownik 1
może zadecydować 1
zadecydować jak 1
jak obsłużyć 1
obsłużyć niestandardowe 1
niestandardowe elementy 1
elementy pamięci 1
pamięci tłumaczeń. 1
tłumaczeń. Użytkownik 1
Użytkownik musi 1
musi rozpoznać 1
rozpoznać znajdujący 1
na obrazku 1
obrazku fragment 1
fragment celowo 1
celowo zniekształconego 1
zniekształconego tekstu 1
tekstu – 1
– dowodzi 1
dowodzi w 1
jest żywym 1
żywym człowiekiem 1
człowiekiem a 1
nie maszyną. 1
maszyną. Użytkowników 1
Użytkowników Wikiźródeł 1
Wikiźródeł nazywa 1
się wikiskrybami. 1
wikiskrybami. Użytkownik 1
Użytkownik przekazuje 1
przekazuje lub 1
lub odbiera 1
odbiera strumień 1
strumień danych 1
odpowiednim standardzie. 1
standardzie. Użytkownik 1
Użytkownik ten 1
ten przy 1
próbie wejścia 1
katalogu domowego 1
domowego otrzyma 1
otrzyma komunikat, 1
komunikat, że 1
że katalogu 1
katalogu nie 1
nie znaleziono, 1
znaleziono, ponieważ 1
ponieważ katalog 1
katalog nie 1
został utworzony. 1
utworzony. Użyto 1
Użyto 154 1
154 sztuk 1
sztuk tego 4
silnika. Użyto 1
Użyto podkładów 1
z głosem 2
głosem Karen 1
Karen (z 1
wyjątkiem utworu 1
utworu The 1
the World). 1
World). Używa 1
Używa do 1
tego mocy, 1
mocy, które 1
które pozyskał 1
zaświatach. Używając 1
Używając innych 1
innych generatorów, 1
generatorów, można 1
tworzyć kody 1
kody zawierające 1
zawierające tylko 1
tylko pożądaną 1
pożądaną informację. 1
informację. Używając 1
Używając jedynie 1
jedynie reprodukcji, 1
reprodukcji, Bidlo 1
Bidlo tworzy 1
tworzy dokładne 1
dokładne repliki 1
repliki wybranych 1
siebie sławnych 1
sławnych dzieł 1
dzieł nieżyjących 1
nieżyjących już 1
już artystów. 1
artystów. Używając 1
Używając stwierdzenia 1
stwierdzenia (**) 1
(**) możemy 1
możemy teraz 1
teraz zaargumentować, 1
zaargumentować, że 1
że zdanie 1
zdanie „ZFC+I 1
„ZFC+I jest 1
jest niesprzeczne” 1
niesprzeczne” jest 1
jest dowodliwe 1
dowodliwe w 1
w ZFC+I. 1
ZFC+I. Używają 1
Używają przy 1
tym pióra 1
pióra świetlnego, 1
świetlnego, które 1
czasu automatycznie 1
automatycznie się 1
się wyłącza. 1
wyłącza. Używała 1
Używała pseudonimów: 1
pseudonimów: Anna 1
Anna Zdaniewska; 1
Zdaniewska; Ewa 1
Ewa Mańkowska; 1
Mańkowska; M.J. 1
M.J. Brała 1
udział redaktorski 1
redaktorski oraz 1
oraz autorski 1
autorski w 2
nad takimi 1
takimi publikacjami 1
publikacjami jak 1
jak Literatura 1
Literatura polska 1
polska XX 1
wieku. Używała 1
Używała też 1
też systemu 1
systemu dla 1
siebie – 1
– szukała 1
szukała kuzynki, 1
kuzynki, którą 1
którą widziała 1
widziała na 1
wielu wizerunkach 1
wizerunkach z 1
najmniej 400 1
400 lat. 1
lat. Używałem 1
Używałem dźwięków 1
dźwięków do 1
znalezienia kształtu, 1
kształtu, ale 1
one bezużyteczne 1
bezużyteczne w 1
w radzeniu 1
radzeniu sobie 1
śmiercią Andy 1
Ferguson. Używał 1
Używał formuł, 1
formuł, które 1
które dyktował 1
dyktował zwyczaj, 1
zwyczaj, a 1
linią wytyczoną 1
wytyczoną przez 1
tradycyjne modlitwy 1
modlitwy błogosławieństw. 1
błogosławieństw. Używał 1
Używał go 1
go między 1
podczas Screaming 1
Screaming for 1
for Vengeance 1
Vengeance Tour. 1
Tour. Używał 1
Używał ołówków, 1
ołówków, farb, 1
farb, zaangażowania 1
sprawy bieżące 1
bieżące oraz 1
oraz subtelnych 1
subtelnych metafor 1
metafor i 1
i liryki. 1
liryki. Używał 1
Używał też 1
też pseudonimu 1
pseudonimu „Polanin” 1
„Polanin” oraz 1
oraz imienia 1
imienia zadrużnego 1
zadrużnego „Przedpełk”. 1
„Przedpełk”. Używał 1
Używał w 1
do zaistniałego 1
zaistniałego stanu 1
stanu prawnego 1
prawnego określenia 1
określenia „największa 1
„największa zbrodnia 1
zbrodnia prawa 1
prawa karnego”. 1
karnego”. Używana 1
Używana jest 2
też polska 1
polska nazwa 3
nazwa miseczka. 1
miseczka. Używana 1
wielu krajach, 2
krajach, a 2
gdzie stanowi 1
stanowi istotny 1
składnik wielu 1
wielu potraw 1
potraw lokalnej 1
lokalnej kuchni, 1
kuchni, m.in. 1
m.in. Używana 1
Używana przez 1
amerykańskie firmy 1
firmy New 1
Transit i 1
i SEPTA. 1
SEPTA. Używana 1
Używana również 1
do obsadzania 2
obsadzania piaszczystych 1
piaszczystych nieużytków 1
nieużytków (np. 1
(np. żwirowisk). 1
żwirowisk). Używane 1
Używane jest 1
najczęściej aby 1
aby upodobnić 1
upodobnić obiekt 1
obiekt malowany 1
malowany do 1
innego rzeczywistego 1
rzeczywistego lub 1
lub fikcyjnego 1
fikcyjnego przedmiotu. 1
przedmiotu. Używane 1
Używane są 2
pożarów lasów 1
lasów wzdłuż 1
wybrzeża Kolumbii 1
Kolumbii Brytyjskiej, 1
Brytyjskiej, rzadziej 1
rzadziej w 2
w interiorze. 1
interiorze. Używane 1
postaci tkanin 1
oraz taśm 1
taśm termoizolacyjnych. 1
termoizolacyjnych. Używanie 1
Używanie starych 1
określeń nie 1
jest błędne, 1
błędne, ale 1
też wymagane 1
przez przepisy 1
prawa. Używanie 1
Używanie wtyczek 1
wtyczek zapewnia 1
zapewnia uniwersalność 1
uniwersalność zarówno 1
językach programowania 3
programowania jak 1
i używaniu 1
używaniu bibliotek. 1
bibliotek. Używano 1
Używano 2 1
2 składów 1
składów pociągów 1
przetransportowania baterii 1
baterii moździerzy 1
moździerzy (2 1
(2 działa) 1
działa) i 1
wyposażenia (bez 1
(bez amunicji). 1
amunicji). Używano 1
Używano do 1
tego rozżarzonych 1
rozżarzonych węgielków 1
węgielków drzewnych 1
drzewnych (3 1
(3 lub 1
lub 9), 1
9), wody 1
źródlanej pobieranej 1
pobieranej zgodnie 1
prądem lub 1
też zwykłej 1
zwykłej z 1
z wiaderka. 1
wiaderka. Używano 1
Używano ich 1
jak cegieł, 1
na szybkie 1
szybkie wznoszenie 1
wznoszenie budowli. 1
budowli. Używano 1
Używano jej 1
ilościach do 1
produkcji likierów 1
likierów i 1
i nalewek 1
nalewek ziołowych, 1
ziołowych, prawdopodobnie 1
na zapach 1
i ostry, 1
ostry, piekąco-korzenny 1
piekąco-korzenny smak. 1
smak. Używany 1
Używany był 2
do sportów 1
sportów innych 1
niż piłka 1
piłka nożna. 1
nożna. Używany 1
z szablą 1
szablą równolegle, 1
równolegle, by 1
by rozpowszechnić 1
rozpowszechnić się 1
nich dopiero 1
po 955 1
955 r., 1
z adaptacją 1
adaptacją zachodnioeuropejskiej 1
zachodnioeuropejskiej sztuki 1
wojennej. Używany 1
Używany jest 3
głównie meczów 1
meczów baseballu. 1
baseballu. Używany 1
celach leczniczych, 1
leczniczych, relaksacyjnych 1
relaksacyjnych i 1
i kulturowych. 2
kulturowych. Używany 1
do oczyszczania 2
oczyszczania olejów, 1
olejów, nafty, 1
nafty, parafiny 1
parafiny i 1
do osuszania 1
osuszania gazów. 1
gazów. Używanym 1
Używanym tutaj 1
tutaj obiektem 1
jest ViewState, 1
ViewState, a 1
jego wykorzystanie 1
wykorzystanie może 1
może wyglądać 1
wyglądać następująco. 1
następująco. Używany 1
Używany od 2
od 1571 1
1571 do 1
wieku. Używany 1
lat. Używany 1
Używany przeważnie 1
przeważnie zewnętrznie 1
zewnętrznie w 1
postaci odwarów 1
odwarów do 1
do przemywań 1
przemywań i 1
i okładów 1
okładów w 1
w schorzeniach 1
schorzeniach oczu, 1
oczu, łzawieniu, 1
łzawieniu, zapaleniu 1
zapaleniu spojówek 1
spojówek oraz 1
przy anginie 1
anginie do 1
do płukania 1
płukania gardła. 1
gardła. Używany 1
Używany przez 2
cywilów oznacza 1
oznacza szacunek 1
szacunek i 2
dla funkcjonariuszy. 1
funkcjonariuszy. Używany 1
światowej. Używany 1
Używany również 1
jako półprodukt 1
półprodukt w 1
różnych syntezach 1
syntezach chemicznych. 1
chemicznych. Używany 1
Używany w 1
Europie, należał 1
należał wprawdzie 1
wprawdzie do 1
do akcesoriów 1
akcesoriów mody, 1
mody, ale 1
ale mówił 1
mówił też 1
statusie społecznym, 1
społecznym, był 1
był pomocny 1
pomocny w 1
zachowaniach towarzyskich. 1
towarzyskich. Używa 1
Używa się 2
jej głównie 1
w częściach, 1
częściach, które 1
które muszą 1
muszą wytrzymać 1
wytrzymać duże 1
duże obciążenia 1
obciążenia rozciągania, 1
rozciągania, zginania 1
zginania lub 1
lub zrywania. 1
zrywania. Używa 1
jej wyłącznie 2
Polsce (na 1
(na świecie 1
świecie Reggae 1
Reggae punk), 1
punk), gdzie 1
gdzie nurt 1
nurt zdobył 1
90. U 1
U żywych 1
żywych owocników 1
owocników soczysty, 1
soczysty, włóknisty, 1
włóknisty, miękki, 1
miękki, w 2
suchym korkowaty 1
korkowaty i 1
i łamliwy. 1
łamliwy. V 1
V 1980 1
1980 – 1
– ostatnie 1
ostatnie egzaminy 1
egzaminy maturalne 1
maturalne w 1
dla Pracujących; 1
Pracujących; ten 1
typ szkoły 1
szkoły zakończył 1
działalność. V-4 1
V-4 zanurzał 1
zanurzał się 1
bardzo wolno, 1
wolno, a 1
już był 1
wodą, osiągał 1
osiągał niewielkie 1
niewielkie prędkości 1
prędkości (do 1
(do 8 1
8 węzłów). 1
węzłów). Václav 1
Václav Karel 1
Karel Holan 1
Holan Rovenský 1
Rovenský (ur. 1
ok. Vader 1
Vader używał 1
używał na 1
niej nawet 1
nawet sztuczek 1
sztuczek myślowych 1
myślowych ( 1
( Val 1
Val d’Entremont 1
d’Entremont natomiast 1
natomiast idzie 1
południe. Valdés 1
Valdés obiecywał 1
obiecywał walkę 1
rosnącą korupcją 1
i federalnym, 1
federalnym, ale 1
jego administracja 1
administracja nie 2
dawała dobrego 1
dobrego przykładu, 1
przykładu, bo 1
była skalana 1
skalana wieloma 1
wieloma skandalami. 1
skandalami. Valdés 1
Valdés utrzymywał 1
utrzymywał osobiste 1
osobiste kontakty 1
z Erazmem, 1
Erazmem, o 1
świadczy obfita 1
obfita korespondencja, 1
korespondencja, i 1
i aktywnie 1
aktywnie propagował 1
propagował w 1
swym otoczeniu 1
otoczeniu poglądy 1
poglądy mistrza. 1
mistrza. Valencia 1
Valencia pochodzi 1
miasta Buanventura. 1
Buanventura. Valentin 1
Valentin Adama 1
Adama Diomandé 1
Diomandé (ur. 1
(ur. Valérie 1
Valérie Massonneau 1
Massonneau urodziła 1
jako piąte 1
piąte dziecko 1
sześciorga rodzeństwa. 1
rodzeństwa. Valido 1
Valido był 1
za powołanie 1
powołanie Don 1
Don Pedro 1
Pedro Franqueza 1
Franqueza do 1
do dokonania 1
dokonania reformy 1
reformy finansów, 1
finansów, a 1
a którego 1
którego jedynym 1
było zdefraudowanie 1
zdefraudowanie takiej 1
takiej ilości 1
ilości pieniędzy 1
pieniędzy by 1
by mógł 1
zakupić dla 1
siebie tytuł 1
tytuł hrabiego 2
hrabiego Villalonga. 1
Villalonga. Valladares 1
Valladares zadebiutował 1
roku. Vallano 1
Vallano – 1
– kadent 1
kadent pochodzenia 1
pochodzenia afroperuwiańskiego 1
afroperuwiańskiego (stąd 1
(stąd jego 1
jego pseudonim 1
pseudonim “Czarny”). 1
“Czarny”). Valuéjols 1
Valuéjols plasuje 1
na 364. 1
364. miejscu 1
miejscu 107.). 1
107.). Valvasor, 1
Valvasor, dzięki 1
swojemu udziałowi 1
udziałowi w 1
dziedzinach naukowych 1
kluczowych postaci 1
postaci historii 1
historii słoweńskiej 1
słoweńskiej przedstawiony 1
na słoweńskim 1
słoweńskim banknocie 1
banknocie 20 1
20 SIT( 1
SIT( Vanderbilt 1
Vanderbilt nie 1
nie przywykł 1
przywykł do 1
do nieosiągania 1
nieosiągania tego, 1
co chciał, 1
chciał, wyglądało 1
wyglądało jednak 1
w Gouldzie 1
Gouldzie znalazł 1
znalazł godnego 1
przeciwnika. Van 1
Van Gogh 1
Gogh przed 1
śmiercią kilkakrotnie 1
kilkakrotnie malował 1
malował miejscowy 1
miejscowy gotycki 1
gotycki kościół. 1
kościół. Vanilla 1
Vanilla Ice, 1
Ice, właściwie 1
Robert Matthew 1
Matthew Van 1
Van Winkle 1
Winkle (ur. 1
(ur. Vanja 1
Vanja był 1
był etatowym 3
etatowym zawodnikiem 1
zawodnikiem młodzieżowych 1
reprezentacji Serbii. 1
Serbii. Vannucci 1
Vannucci jest 1
jest współautorem 2
współautorem piosenek 1
piosenek The 1
The Killers 1
Killers (m.in. 1
(m.in. "Believe 1
"Believe Me 1
Me Natalie", 1
Natalie", " 1
" Van 1
Van Rensburg 1
Rensburg zdobył 1
nim 1'106 1
1'106 głosów, 1
głosów, zaś 1
zaś Pretorius 1
Pretorius 1'065. 1
1'065. Vanutu 1
Vanutu to 1
to fikcyjna 1
fikcyjna wyspa 1
wyspa w 1
w powieści. 2
powieści. Van 1
Van Wijngaarden 1
Wijngaarden był 1
zmuszony oddać 1
oddać pieniądze 1
pieniądze nabywcy. 1
nabywcy. Vanylven 1
Vanylven jest 1
jest 243. 1
243. norweską 1
powierzchni. Vardeni 1
Vardeni gotowi 1
gotowi są 1
do oblężeń 1
oblężeń miast. 1
miast. Vardøya 1
Vardøya była 1
pierwotnie dwoma 1
dwoma odrębnymi 1
odrębnymi wyspami 1
wyspami oddzielonymi 1
siebie cieśniną. 1
cieśniną. Varínka 1
Varínka jest 1
jest typową 2
typową rzeką 1
rzeką górską, 1
górską, o 1
o korycie 2
korycie w 1
większości nieuregulowanym. 1
nieuregulowanym. Vasco 1
da Gama, 1
Gama, pospiesznie 1
pospiesznie i 1
i namiętnie, 1
namiętnie, chwali 1
chwali śmiałość 1
i odwagę 1
odwagę portugalskich 1
portugalskich odkrywców. 1
odkrywców. Vaskó 1
Vaskó rozpoczynał 1
mniejszych klubach. 1
klubach. Vasquez 1
Vasquez natychmiast 1
natychmiast popełnił 1
samobójstwo, po 1
czym oficjalnie 1
oficjalnie został 1
za komunistę 1
komunistę Alex 1
Alex Axelrod, 2
Axelrod, Charles 2
Charles Phillips 1
Phillips Władcy, 1
Władcy, tyrani, 2
tyrani, dyktatorzy. 2
dyktatorzy. Vasselin 1
Vasselin plasuje 1
na 1389. 1
1389. miejscu 1
miejscu 1597. 1
1597. Vassiliego 1
Vassiliego i 1
i chęcią 1
chęcią ochrony 1
ochrony Angelo. 1
Angelo. Vaudebarrier 1
Vaudebarrier plasuje 1
miejscu 1044. 1
1044. Vault-Boy 1
Vault-Boy to 1
to maskotka 1
maskotka Vault-Tecu, 1
Vault-Tecu, często 1
często występująca 1
formie logotypu 1
logotypu na 1
na przedmiotach 1
przedmiotach stworzonych 1
przez Vault-Tec. 1
Vault-Tec. Vaux-sur-Lunain 1
Vaux-sur-Lunain plasuje 1
na 980. 1
980. miejscu 1
miejscu 460.). 1
460.). VB-5 1
VB-5 natomiast, 1
natomiast, musiała 1
musiała czekać 1
nowe samoloty 1
samoloty do 1
lata tego 1
roku. Vecquemont 1
Vecquemont plasuje 1
1129. VEGF-A 1
VEGF-A wiąże 1
do receptorów 1
receptorów VEGFR-1 1
VEGFR-1 (FLT-1) 1
(FLT-1) oraz 1
oraz VEGFR-2 1
VEGFR-2 (KDR/FLT-1). 1
(KDR/FLT-1). ”, 1
”, „Veidas”, 1
„Veidas”, polskich 1
i japońskich 1
japońskich pismach 1
pismach akademickich. 1
akademickich. Vejvoda 1
Vejvoda miał 1
trzech synów: 1
synów: Jaromíra, 1
Jaromíra, Jiřího 1
Jiřího i 1
i Josefa. 1
Josefa. Vélez 1
Vélez Sársfield 1
Sársfield wygrał 1
wygrał mecz 1
mecz 2:0. 1
2:0. Veľký 1
Veľký Cetín 1
Cetín – 1
( Vendôme 1
Vendôme zmarł 1
zmarł a 2
a Alberoni 1
Alberoni został 1
został konsulem 1
konsulem reprezentującym 1
reprezentującym interesy 1
interesy Parmy 1
Parmy na 1
dworze madryckim. 1
madryckim. Venetia 1
Venetia Katharine 1
Katharine Douglas 1
Douglas Phair, 1
Phair, z 1
domu Burney 1
Burney (ur. 1
(ur. Venon 1
Venon plasuje 1
miejscu 682.). 1
682.). Venture 1
Venture rozpoczął 1
wieku 25 1
lat. Verea 1
Verea twierdził 1
twierdził później, 1
że wymyślił 1
wymyślił maszynę 1
maszynę nie 1
aby sprzedawać 1
sprzedawać ją 1
czy wprowadzić 1
wprowadzić ją 1
do użytku, 1
użytku, lecz 1
lecz by 1
również Latynosi 1
Latynosi mogą 1
być wynalazcami, 1
wynalazcami, a 1
tylko Amerykanie. 1
Amerykanie. Verenahof 1
Verenahof od 1
od terytorium 1
terytorium Niemiec 1
Niemiec oddzielał 1
oddzielał należący 1
Szwajcarii pas 1
ziemi o 1
szerokości 200 1
200 - 1
- 300 2
m. Enklawa 1
Enklawa na 1
terytorium Szwajcarii 1
Szwajcarii miała 1
3 zamieszkane 1
zamieszkane domy 1
i kilkunastu 1
kilkunastu mieszkańców. 1
mieszkańców. Veres 1
Veres rozpoczęła 1
zespole gitarowym 1
gitarowym Les 1
Les Mysteres, 1
Mysteres, w 1
1965 śpiewała 1
zespole Bumble 1
Bumble Bees, 1
Bees, w 1
1966 na 1
zespołach Blue 1
Blue Fighters, 1
Fighters, Danny 1
Danny and 1
and his 1
his Favourites, 1
Favourites, General 1
General Four 1
Four oraz 1
oraz Motowns. 1
Motowns. Vergheas 1
Vergheas plasuje 1
na 733. 1
733. miejscu 1
miejscu 910.). 1
910.). Vermont 1
Vermont House 1
of Representatives) 1
Representatives) – 1
– izba 1
izba niższa 1
niższa legislatury 1
legislatury tego 1
stanu (Vermont 1
(Vermont General 1
General Assembly). 1
Assembly). Vern 1
Vern (Alec 1
(Alec Mapa) 1
Mapa) to 1
były stylista 1
stylista Gabi. 1
Gabi. Verne 1
Verne podróżował 1
po świecie, 1
świecie, jednak 1
mniej rozlegle 1
rozlegle niż 1
niż bohaterowie 1
bohaterowie jego 1
utworów. Verneuil-Grand 1
Verneuil-Grand plasuje 1
na 881. 1
881. miejscu 1
894.). Veronica 1
Veronica Carstens 1
Carstens była 1
była lekarzem 1
lekarzem specjalistą 1
specjalistą chorób 1
wewnętrznych. Verpillières 1
Verpillières plasuje 1
na 836. 2
836. miejscu 2
886.). Verrey-sous-Salmaise 1
Verrey-sous-Salmaise plasuje 1
1039. Versainville 1
Versainville plasuje 1
na 570. 1
570. miejscu 1
673.). V 1
V etap, 2
etap, (11 1
(11 maja 1
maja 1971), 1
1971), Szczecin 1
etap, (14 1
(14 maja 1
maja 1975), 1
1975), Praga 1
Praga – 1
– Vetinari 1
Vetinari był 1
śmierci, gdyż 1
gdyż Winder 1
Winder zmarł 1
zmarł krztusząc 1
krztusząc się 1
się tortem 1
tortem na 1
widok niedoszłego 1
niedoszłego oprawcy. 1
oprawcy. Veto 1
Veto mogło 1
być pisemne 1
lub ustne, 1
ustne, jednak 1
jednak musiało 1
być złożone 1
złożone osobiście 1
osobiście przez 1
posła w 2
w izbie 2
izbie sejmowej 1
sejmowej lub 1
w jakimkolwiek 2
jakimkolwiek grodzie, 1
grodzie, wtedy 1
wtedy sekretarz 1
sekretarz sejmowy 1
sejmowy odczytywał 1
odczytywał je 1
w izbie. 1
izbie. Vevo 1
Vevo posiada 1
własny odtwarzacz, 1
odtwarzacz, jednak 1
jednak licznik 1
licznik jest 1
z odtwarzaczem 1
odtwarzaczem dostarczanym 1
dostarczanym przez 1
przez YouTube. 1
YouTube. V 1
V generacja 1
generacja jest 1
wersji 8GB 1
8GB i 1
i 16GB. 1
16GB. Viaticum) 1
Viaticum) przyniosły 1
przyniosły entuzjastyczne 1
entuzjastyczne recenzje 1
recenzje krytyki 1
i przychylność 1
przychylność publiczności. 1
publiczności. VI 1
VI batalion 1
i artylerii 3
artylerii zostały 1
zostały rozparcelowane. 2
rozparcelowane. Vicente 1
Vicente nigdy 1
międzypaństwowym. Vickersa 1
Vickersa (dla 1
(dla produkowanych 1
produkowanych samolotów 1
samolotów stosowano 1
stosowano nazwę 2
nazwę Vickers-Armstrongs 1
Vickers-Armstrongs Supermarine) 1
Supermarine) David 1
David Brown: 1
Brown: Supermarine 1
Supermarine Walrus 1
Walrus and 1
and Seagull 1
Seagull variants, 1
variants, seria 1
seria Aircraft 1
Aircraft Profile 1
Profile Nr. 1
Nr. 224, 1
224, Profile 1
Profile Publications 1
Ltd, Londyn 1
Londyn 1971, 1
s. 27 1
27 (ang.). 1
(ang.). Vicq-d’Auribat 1
Vicq-d’Auribat plasuje 1
na 987. 1
987. miejscu 1
miejscu 1472. 1
1472. Victoria 1
Victoria Curzon-Price 1
Curzon-Price (ur. 1
1942 r.) 1
– szwajcarska 1
szwajcarska ekonomistka. 1
ekonomistka. Videoclip 1
Videoclip do 1
jest melancholijnym 1
melancholijnym montażem 1
montażem fragmentów 1
fragmentów z 1
przeszłości zespołu, 1
zespołu, ukazującym 1
ukazującym fotografie 1
dzieciństwa podczas 1
starym magazynie. 1
magazynie. Videoclip 1
Videoclip rozpoczyna 1
rozpoczyna ujęcie 1
ujęcie pokazujące 1
pokazujące zjawisko 1
zjawisko zaćmienia 1
zaćmienia Księżyca, 1
Księżyca, a 1
nim śpiewającą 1
śpiewającą wokalistkę 1
wokalistkę w 1
ciemnym miejscu 1
miejscu wśród 1
wśród kilku 1
kilku mężczyzn. 1
mężczyzn. Vierow 1
Vierow wstąpił 1
armii 21 1
sierpnia 1908 1
stopniu podchorążego. 1
podchorążego. VI 1
VI etap, 1
etap, (12 1
(12 maja 1
maja 1986), 1
1986), Poznań 1
Poznań - 1
- Vieux-Moulin 1
Vieux-Moulin plasuje 1
na 761. 1
761. miejscu 1
miejscu 1104. 1
1104. Vigneux-sur-Seine 1
Vigneux-sur-Seine plasuje 1
na 107. 1
107. miejscu 1
miejscu 437.). 1
437.). VII 1
VII 282, 1
282, oba 1
oba datowane 1
III wiek. 1
wiek. VII 1
VII etap, 1
etap, (15 1
(15 maja 1
maja 1989), 1
1989), Halle 1
Halle – 1
– VIII), 1
VIII), a 1
a 1414 1
1414 r. 3
r. nabył 1
nabył część 1
część Jaroszyna, 1
Jaroszyna, od 1
z Zajączkowic 1
Zajączkowic (A. 1
(A. Radom.) 1
Radom.) Herbarz 1
Herbarz Polski, 1
Polski, Adam 1
Adam Boniecki. 1
Boniecki. VIII 1
VIII etap, 1
etap, (17 1
maja 1967), 1
1967), Berlin 1
Berlin – 1
– VIII 2
VIII kadencji, 1
kadencji, w 1
którym początkowo 1
początkowo bezskutecznie 1
bezskutecznie usiłowano 1
usiłowano frakcję 1
frakcję łączącą 1
łączącą środowiska 1
środowiska antyunijnej 1
antyunijnej i 1
i narodowej 1
narodowej prawicy. 1
prawicy. VIII 1
VIII pracującego 1
pracującego na 2
falach centymetrowych, 1
centymetrowych, zainstalowanego 1
zainstalowanego w 1
w charakterystycznej, 1
charakterystycznej, zmodyfikowanej 1
zmodyfikowanej osłonie 1
osłonie dzioba 1
dzioba maszyny. 1
maszyny. VII 1
VII liga 1
liga składa 1
grup: Northern 1
Northern Premier 1
Premier Division 5
Division (24 3
(24 kluby), 2
kluby), Southern 1
Southern Football 1
Football League 1
kluby), Isthmian 1
Isthmian Premier 1
(24 kluby). 1
kluby). VI 1
kadencji (o 1
(o 1 1
1 mniej 1
poprzednich wyborach). 1
wyborach). VI 1
VI Kongres 1
Kongres Teologów 1
Teologów Polskich, 1
Polskich, Lublin 1
Lublin 12-14 1
12-14 IX 1
IX 1989, 1
1989, pod 1
ks. Adama 1
Adama Kubisia, 1
Kubisia, ks. 1
ks. Mariana 1
Mariana Ruseckiego, 1
Ruseckiego, Lublin 1
Lublin 1994, 1
1994, KUL, 1
KUL, s. 1
s. 51-67. 1
51-67. Viktoras 1
Viktoras Pranckietis 1
Pranckietis oświadczył 1
oświadczył jednak, 1
nie poda 1
poda się 1
dymisji. Vilém, 1
Vilém, znany 1
swoich impresjonistycznych 1
impresjonistycznych opisów 1
opisów przyrody, 1
przyrody, był 1
prawdopodobnie współautorem 1
współautorem lirycznych 1
lirycznych opisów 1
opisów w 1
powieści. VI 1
VI Liceum 1
– liceum 1
tradycjami od 1
od 1902. 1
1902. Villalba 1
Villalba zagrał 1
zagrał we 1
z Brazylią, 2
Brazylią, Argentyną, 1
Argentyną, Urugwajem 1
Urugwajem i 1
Peru. Villefavard 1
Villefavard plasuje 1
na 447. 1
447. miejscu 1
miejscu 575.). 1
575.). Villeneuve-les-Bordes 1
Villeneuve-les-Bordes plasuje 1
na 801. 1
801. miejscu 1
miejscu 70.). 1
70.). Villers-sur-Port 1
Villers-sur-Port plasuje 1
na 588. 1
588. miejscu 1
miejscu 413.). 2
413.). Ville-sur-Saulx 1
Ville-sur-Saulx plasuje 1
miejscu 1089. 1
1089. Villiers-Vineux 1
Villiers-Vineux plasuje 1
miejscu 849.). 1
849.). VI, 1
VI, Łódź: 1
Łódź: Wydawnictwo 1
Uniwersytetu Łódzkiego 1
Łódzkiego 2001, 1
ss. 786. 1
786. Vincenzo 1
Vincenzo (Rolando 1
(Rolando Ravello) 1
Ravello) jest 1
studiach i 1
mimo umiejętności 1
umiejętności nadal 1
jest bezrobotny. 1
bezrobotny. Vinci 1
Vinci Construction 1
Construction jest 1
też właścicielem 1
właścicielem koncernu 1
koncernu Eurovia, 1
Eurovia, zajmującego 1
wyłącznie budownictwem 1
budownictwem drogowym. 1
drogowym. VinFast 1
VinFast VF 1
VF e34 1
e34 umożliwia 1
umożliwia wybór 1
wybór dwóch 1
dwóch wariantów 1
wariantów napędowych. 1
napędowych. Violay 1
Violay plasuje 1
na 591. 1
591. miejscu 1
miejscu 290.). 1
290.). Violet 1
Violet ma 1
ma pacjenta, 1
pacjenta, który 1
jest pedofilem. 1
pedofilem. Vioménil 1
Vioménil plasuje 1
na 873. 1
873. miejscu 1
105.). Vireaux 1
Vireaux plasuje 1
na 758. 1
758. miejscu 1
miejscu 630.). 1
630.). Virgil 1
Virgil Fox 1
Fox przez 1
lata spędzone 1
Liceum Summerton 1
Summerton był 1
jako kujon 1
kujon i 1
się popularnością. 1
popularnością. Virginia 1
Virginia Irwin 1
Irwin została 1
domowym. Vist 1
Vist – 1
zespół wokalny. 1
wokalny. Visual 1
Studio Professional 1
Professional – 1
możliwość zdalnego 2
zdalnego debugowania 1
debugowania i 1
tworzenia oprogramowania 1
oprogramowania na 1
mobilne. Vitascope 1
Vitascope zaprezentowano 1
kwietnia 1896 1
Jorku. Vittorio 1
Vittorio De 1
De Sica 1
Sica postanowił 1
postanowił jednak, 1
nie zatrudni 1
zatrudni profesjonalistów. 1
profesjonalistów. V 1
V kadencji 3
listy RPR- 1
RPR- V 1
V klasy, 1
klasy, a 2
a dziesięciorgu 1
dziesięciorgu uczestnikom 1
uczestnikom akcji 1
akcji („Sokołowi”, 1
(„Sokołowi”, „Juno”, 1
„Juno”, „Cichemu”, 1
„Cichemu”, „Olbrzymowi”, 1
„Olbrzymowi”, „Kruszynce”, 1
„Kruszynce”, „Misiowi”, 1
„Misiowi”, „Bruno”, 1
„Bruno”, „Hance”, 1
„Hance”, „Kamie” 1
„Kamie” i 1
i „Dewajtis”) 1
„Dewajtis”) – 1
V klasy 1
klasy (w 1
(w 1939 1
i pośmiertnie 1
w 1944). 2
1944). Vladimirescu 1
Vladimirescu i 1
i Ipsilanti 1
Ipsilanti nie 1
nie nawiązali 1
nawiązali współpracy, 1
współpracy, ale 1
ale doszło 1
doszło wręcz 1
wręcz pomiędzy 1
starć (m.in. 1
(m.in. zdradzony 1
swych oficerów 1
oficerów Vladimirescu 1
Vladimirescu został 1
ręce Greków 1
Greków i 2
nich zamordowany). 1
zamordowany). Vladimir 1
Vladimir Oravsky 1
Oravsky (ur. 1
stycznia 1947 1
w Czechosłowacji) 1
Czechosłowacji) – 1
– szwedzki 1
szwedzki pisarz 1
reżyser. V. 1
V. Listy 1
Listy Józefa 1
Józefa Brandta 1
Brandta ilustrowane 1
ilustrowane przez 1
przez Juliusza 1
Juliusza Kossaka 1
Kossaka z 1
po Galicji 1
1871 r., 1
r., „Ze 1
„Ze Skarbca 1
Skarbca Kultury” 1
Kultury” 21 1
21 (1975), 1
(1975), nr 1
nr 26, 1
26, s. 1
s. 14, 1
14, przyp. 1
przyp. 30. 1
30. Vogelgrun 1
Vogelgrun plasuje 1
miejscu 489.). 1
489.). Vogoride 1
Vogoride miał 1
duże zasługi 2
dla narodowego 1
narodowego ruchu 1
ruchu bułgarskiego. 1
bułgarskiego. Voinsles 1
Voinsles plasuje 1
26.). Voisines 1
Voisines plasuje 1
miejscu 231.). 1
231.). Voldemortowi 1
Voldemortowi wydawało 1
że triumfuje 1
triumfuje i 1
chciał upokorzyć 1
upokorzyć Neville’a 1
Neville’a używając 1
tego Tiary 1
Tiary Przydziału. 1
Przydziału. Volica 1
Volica i 1
jej okolice, 1
okolice, jak 1
również niemal 1
niemal cała 1
cała Wyżyna 1
Wyżyna Laborecká 1
Laborecká są 1
idealnym miejscem 1
fanów jazdy 1
rowerze. Volkssturmgewehr 1
Volkssturmgewehr VG2 1
VG2 – 1
projektów dla 1
dla Volkssturmu. 1
Volkssturmu. Volkswagen 1
Volkswagen Crafter 1
Crafter I 1
roku. Volkswagen 1
Volkswagen Scirocco 1
Scirocco II 1
II White 1
White Cat 1
Cat miał 1
miał charakterystyczną 1
charakterystyczną stylistykę 1
stylistykę w 1
kolorze białym. 1
białym. Voltaire, 1
Voltaire, właściwie 1
właściwie Aurelio 1
Aurelio Voltaire 1
Voltaire Hernández 1
Hernández (ur. 1
(ur. VolunteerMatch 1
VolunteerMatch ujawnia, 1
że około 1
5% z 1
z oferowanych 1
oferowanych stanowisk 1
stanowisk dotyczy 1
dotyczy bezpośrednio 1
bezpośrednio zadań 1
zadań wykonywanych 1
wykonywanych online. 1
online. Volvo 1
Volvo Open 1
Open Cup 1
Cup 2013 1
międzynarodowy turniej 1
turniej seniorów 1
figurowym w 1
sezonie 2013/2014. 2
2013/2014. Volvo 1
Volvo S60 1
S60 III 1
III zostało 1
połowie kwietnia 4
roku. Von 1
Von Kleist 1
wszystkim autorem 1
licznych utworów 1
poetyckich. Von 1
Von Zittel 1
Zittel (1902), 1
(1902), Swinton 1
Swinton (1934) 1
(1934) i 1
i Appleby 1
Appleby et 1
al. (1967) 1
(1967) widzieli 1
nim stegozaura 1
stegozaura Thulborn, 1
Thulborn, R.A. 1
R.A. (1977) 1
(1977) Relationships 1
Relationships of 1
the Lower 1
Lower Jurassic 1
Jurassic dinosaur 1
dinosaur Scelidosaurus 1
Scelidosaurus harrisonii. 1
harrisonii. Vorgangspassiv 1
Vorgangspassiv (werden-Passiv, 1
(werden-Passiv, strona 1
strona bierna 1
bierna czynności) 1
czynności) jest 1
jest pierwotnym 1
pierwotnym i 1
najczęściej używanym 1
używanym sposobem 1
wyrażania czynności 1
czynności biernej, 1
biernej, czyli 1
czyli takiej, 1
takiej, która 1
na podmiocie. 1
podmiocie. Vorwärts-Rasensport 1
Vorwärts-Rasensport Gleiwitz 1
Gleiwitz (znany 1
(znany również 1
nazwami Vorwärts 1
Vorwärts RaSpo 1
RaSpo Gleiwitz, 1
Gleiwitz, VfR 1
VfR Gleiwitz) 1
Gleiwitz) – 1
– Voskovec 1
Voskovec udał 1
powtórnie na 1
emigrację. Vourles 1
Vourles plasuje 1
na 467. 1
467. miejscu 1
miejscu 1466. 1
1466. Vrchlický 1
Vrchlický jako 1
jako krytyk 1
krytyk pilnie 1
pilnie śledził 1
śledził ruch 1
ruch literacki 1
literacki na 1
Zachodzie i 1
i zaznajamiał 1
zaznajamiał z 1
nim rodaków. 1
rodaków. Vron 1
Vron plasuje 1
na 393. 1
393. miejscu 1
72.). V 1
V Toruńskie 1
Toruńskie Seminarium 1
Seminarium Ekologiczne 1
Ekologiczne „Kryteria 1
„Kryteria ochrony 1
ochrony ekosystemów”, 1
ekosystemów”, Toruń, 1
Toruń, str.: 1
str.: 20. 1
20. V, 1
V, VI 1
VI i 1
i VII 2
kadencji. V 1
V wiek 1
wiek upłynął 1
upłynął pośród 1
pośród najazdów, 1
najazdów, nękających 1
nękających zarówno 1
zarówno Cesarstwo 1
Cesarstwo Zachodnie, 1
Zachodnie, jak 1
i Wschodnie. 1
Wschodnie. VX 1
VX Innovator 1
Innovator - 1
- podstawowy 1
podstawowy pakiet 1
pakiet do 1
tworzenia modeli 1
modeli 3D 1
3D budowania 1
budowania złożeń 1
złożeń i 1
dokumentacji 2D. 1
2D. V 1
V zleca 1
zleca jego 1
jego uruchomienie 1
uruchomienie Evey, 1
Evey, wierząc, 1
że ostateczną 1
ostateczną decyzję 1
decyzję powinien 1
powinien podjąć 1
podjąć ktoś 1
ktoś ze 1
ze społeczeństwa, 1
społeczeństwa, które 2
chce wyzwolić. 1
wyzwolić. W 1
W 1003 1
1003 roku 1
roku zaatakował 1
zaatakował południową 1
południową Francję 1
Francję (dziś 1
(dziś Katalonia), 1
Katalonia), niszcząc 1
niszcząc okolicę 1
okolicę wokół 1
wokół Barcelony 1
i burząc 1
burząc 35 1
35 fortec. 1
fortec. W 1
W 1008 1
1008 r. 1
r. ochrzczony 1
ochrzczony został 1
pierwszy szwedzki 1
szwedzki król 1
król – 1
– Olaf 1
Olaf Skatkonung. 1
Skatkonung. W 1
W 1019 1
1019 roku 1
objął opróżniony 1
opróżniony po 1
teścia tron, 1
tron, po 1
w 1022 1
1022 roku 1
roku obejmując 1
obejmując także 1
nad Bali. 1
Bali. W 1
W 1070 1
1070 r. 1
r. Adam 1
Adam z 1
z Bremy 1
Bremy nazwał 1
nazwał Roskilde 1
Roskilde największym 1
miastem Zelandii 1
Zelandii i 1
królewską rezydencją 1
rezydencją Duńczyków. 1
Duńczyków. W 1
W 1072 1
1072 roku 1
w Prizrenie 1
Prizrenie carem 1
carem został 1
ogłoszony Kostanty 1
Kostanty Bodin, 1
Bodin, który 1
który przyjął 1
imię Piotra 1
Piotra II. 1
II. W 15
W 1095 1
1095 został 1
został margrabią 1
margrabią Austrii. 1
Austrii. W 10
W 10. 1
10. odcinku 1
odcinku Salad 1
Salad ujawnia 1
ujawnia jego 1
imię. W 3
W 10-osobowej 1
10-osobowej komisji 1
komisji PiS 1
PiS ma 1
czterech członków, 1
członków, PO 1
PO – 1
– dwóch, 1
dwóch, a 1
pozostałe kluby 1
kluby – 1
– SLD, 1
SLD, Samoobrona, 1
Samoobrona, LPR 1
LPR i 1
i PSL 1
PSL – 1
po jednym. 2
jednym. W 1
W 110 1
110 p.n.e. 1
p.n.e. trybun 1
trybun ludowy 1
ludowy Gajus 1
Gajus Mamiliusz 1
Mamiliusz Limetanus 1
Limetanus przeprowadził 1
w zgromadzeniu 1
zgromadzeniu ludowym 1
ludowym uchwałę 1
o wdrożeniu 2
wdrożeniu śledztwa 1
śledztwa przeciwko 1
przeciwko tym, 1
tym, których 1
których oskarżano 1
oskarżano o 1
o sprzyjanie 2
sprzyjanie Jugurcie, 1
Jugurcie, branie 1
branie od 1
niego łapówek, 1
łapówek, zawieraniu 1
zawieraniu z 1
nim układów. 1
układów. W 1
W 1123 1
1123 r. 1
otrzymał dzielnicę 1
dzielnicę brneńską 1
brneńską i 1
Władysław I 1
I uznał 1
następcę. W 1
W 1134 1
1134 roku 1
roku wymurowano 1
wymurowano pierwszy 1
pierwszy romański 1
romański kościół 1
miejscu uprzednio 1
uprzednio rozebranego 1
rozebranego drewnianego. 1
drewnianego. W 1
W 1135 1
1135 jest 1
jest poświadczony 1
poświadczony jako 1
jako prepozyt 1
prepozyt w 1
w Kolonii. 1
Kolonii. W 1
W 1136 1
1136 r. 1
r. mistrz 1
mistrz opuścił 1
opuścił klasztor 1
został dekretem 1
dekretem cesarskim 1
cesarskim wyznaczony 1
opata w 1
klasztorze Guangli 1
Guangli na 1
górze Ayuwang 1
Ayuwang ( 1
( W 172
W 11,40% 1
11,40% znajdują 1
się samotne 1
samotne osoby 1
osoby powyżej 1
życia. W 14
W 1147 1
1147 zmarł 1
zmarł jej 2
jej najwierniejszy 1
najwierniejszy stronnik, 1
stronnik, hrabia 1
hrabia Gloucester. 1
Gloucester. W 1
W 1148 1
1148 roku 1
miejscowość wzmiankowano 1
wzmiankowano jako 1
jako oppidum, 1
oppidum, co 1
oznaczało miejsce 1
miejsce ufortyfikowane. 1
ufortyfikowane. W 2
W 1160 1
1160 Eryk 1
Eryk IX 1
IX także 1
także zginął 1
zamordowany, o 1
co podejrzewano 1
podejrzewano sprawcę 1
sprawcę śmierci 1
śmierci Swerkera 1
Swerkera I, 1
I, jak 2
również Karola. 1
Karola. W 2
W 1/16 1
finału jego 1
jego rywalem 1
reprezentant Zambii 1
Zambii Benny 1
Benny Muziyo, 1
Muziyo, którego 1
którego Şipal 1
Şipal pokonał 1
punkty (2:1). 1
(2:1). W 1
W 1177 1
1177 roku 1
roku Bolesław 1
Bolesław Wysoki 1
Wysoki podzielił 1
podzielił dzielnicę 1
dzielnicę śląską 1
śląską pomiędzy 1
pomiędzy synami. 1
synami. W 1
W 1183 1
1183 r. 1
r. przewiózł 1
przewiózł żonę 1
żonę do 1
do Normandii, 1
Normandii, gdzie 1
gdzie pozostała 1
pozostała ona 1
miesięcy. W 8
W 11 1
r. Jeżow 1
Jeżow podpisał 1
podpisał rozkaz 1
rozkaz operacyjny 1
operacyjny nr 1
nr 00485, 1
00485, który 1
który zapewniał, 1
zapewniał, m.in. 1
m.in. „całkowitą 1
„całkowitą likwidację 1
likwidację (. 1
(. W 4
W 1202 1
1202 roku 1
roku komes 1
komes Imbram, 1
Imbram, kasztelan 1
kasztelan strzegomski, 1
strzegomski, przekazał 1
przekazał joannitom 1
joannitom (obecnym 1
(obecnym w 1
mieście od 4
od 1180) 1
1180) kościół 1
kościół wraz 2
z przynależnościami. 1
przynależnościami. W 1
W 1204 1
1204 roku 1
jednak porwany 1
przez Wilhelma 2
Wilhelma IV 1
i uwolniony 1
uwolniony przez 2
Piotra II 3
II rok 1
później. W 9
W 1213, 1
1213, po 1
teścia Küczlük 1
Küczlük został 1
uznany gurchanem. 1
gurchanem. W 1
W 1213 1
1213 roku 1
doszło zatem 1
zawarcia pokoju 1
i sojuszu, 1
sojuszu, którego 1
którego przypieczętowaniem 1
przypieczętowaniem był 1
był ślub 1
ślub Henryka 1
Henryka z 1
córką Boriła 1
Boriła (która 1
(która tak 1
naprawdę była 1
córką Kałojana, 1
Kałojana, którą 1
którą Borił 1
Borił zaadoptował 1
zaadoptował żeniąc 1
jej matką). 1
matką). W 1
W 1228 1
1228 roku, 1
zawrzeć roczny 1
roczny pokój 1
Teodorem Angelosem. 1
Angelosem. W 1
W 1231 1
1231 roku 1
roku Watatzes 1
Watatzes zawarł 1
zawarł sojusz 1
z Genueńczykami 1
Genueńczykami którzy 1
którzy obiecywali 1
obiecywali mu 1
mu pomoc 1
pomoc swojej 1
swojej floty 1
oblężeniu w 1
za przywileje 1
przywileje handlowe 1
handlowe Annali 1
Annali Genovesi. 1
Genovesi. W 1
W 1233 1
1233 Salzwedel 1
Salzwedel zostało 1
pierwszy nazwane 1
nazwane w 1
dokumentach miastem. 1
miastem. W 2
W 1237 2
1237 uregulowane 1
zostały wybory 1
wybory opata 1
opata S. 1
S. Pietro 3
Pietro i 1
i prepozyta 1
prepozyta Mortary, 1
Mortary, a 1
później prepozytura 1
prepozytura w 1
w Mortarze 1
Mortarze odzyskała 1
odzyskała nominalny 1
nominalny tytuł 1
tytuł caput 1
caput congregationis, 1
congregationis, jednak 1
bez odbierania 1
odbierania rzeczywistych 1
rzeczywistych prerogatyw 1
prerogatyw przełożonemu 1
przełożonemu z 1
Pietro w 1
Pawii. W 2
1237 został 1
ponownie wysłany 2
stycznia 1241 1
1241 roku. 1
roku. W 125
W 1244 1
1244 rozpoczął 1
katedry. W 2
W 1250 2
1250 Cyryl 1
Cyryl udał 1
ziemię suzdalską. 1
suzdalską. W 1
r. tereny 1
z obszarem 1
obszarem dzisiejszej 1
wsi zakupiła 1
zakupiła od 1
od księcia 1
księcia Henryka 1
Henryka III 2
III opatka 1
opatka klasztoru 1
klasztoru cysterek 1
cysterek w 1
w Trzebnicy 1
Trzebnicy – 1
– Gertruda. 1
Gertruda. W 1
W 1255 1
1255 roku 1
roku książę 2
książę Bolesław 1
Bolesław ufundował 1
ufundował przy 1
klasztorze szpital 1
szpital św. 1
św. Franciszka, 1
Franciszka, który 2
który obsługiwał 2
obsługiwał zakon 1
zakon franciszkanów. 1
franciszkanów. W 1
W 1263 1
1263 r. 1
niewoli. W 6
W 1267 1
1267 roku 1
roku krzyżowcy 1
krzyżowcy ostatecznie 1
ostatecznie podporządkowali 1
podporządkowali sobie 1
sobie Kurończyków 1
Kurończyków i 1
i zawarli 1
zawarli traktat 1
traktat pokojowy, 1
pokojowy, określający 1
określający obowiązki 1
prawa pobitych 1
pobitych rywali. 1
rywali. W 2
W 1271 1
1271 roku 1
roku Henryk 1
I wybrał 1
w pielgrzymkę 1
pielgrzymkę do 1
do Ziemi 2
Ziemi Świętej, 1
Świętej, podczas 1
przez Saracenów. 1
Saracenów. W 1
W 1274 1
1274 roku 1
wysłał bardzo 1
bardzo silną 1
i flotę. 1
flotę. W 2
W 1282 2
1282 r. 1
r. istniała 1
istniała „wspólnota 1
„wspólnota mieszkańców 1
całej doliny 1
doliny Glarus” 1
Glarus” (die 1
(die Gemeinschaft 1
Gemeinschaft der 1
der Männer 1
Männer des 1
des ganzen 1
ganzen Tales 1
Tales Glarus), 1
Glarus), która 1
w 1352 2
1352 r. 1
r. sprzymierzyła 1
sprzymierzyła się 2
z Konfederacją 1
Konfederacją Szwajcarską 1
Szwajcarską w 1
przed zakusami 1
zakusami potężnego 1
potężnego rodu. 1
rodu. W 2
1282 roku, 1
śmierci Michała 1
Michała VIII, 1
VIII, Bekkos 1
Bekkos został 1
został uwięziony. 1
uwięziony. W 2
W 1285 1
1285 r. 1
wspomniano kościół 1
św. Marcina, 1
Marcina, który 1
odbudowany po 2
zniszczeniach II 1
r. Blisko 1
Blisko Linden 1
Linden były 1
były feudalne 1
feudalne sądy, 1
sądy, pierwszy 1
pierwszy hrabiego 1
hrabiego Roden. 1
Roden. W 1
W 1290 1
1290 miała 1
miejsce konsekracja 1
konsekracja nowego, 1
nowego, przedłużonego 1
przedłużonego prezbiterium. 1
prezbiterium. W 1
W 12 2
później doszły 1
doszły jeszcze 2
12 tomie 1
tomie ma 2
córkę imieniem 1
imieniem Madelyn 1
Madelyn i 1
zostaje regentką 1
regentką królestwa 1
królestwa Araluen. 1
Araluen. W 1
W 1300 1
1300 roku 1
roku wzmiankowane 1
wzmiankowane jako 1
jako należące 1
do księcia 1
księcia Andrzeja 1
Andrzeja Włodzimierzowicza. 1
Włodzimierzowicza. W 1
W 1302 1
1302 Albrecht 1
Albrecht oraz 1
brat Jan 1
Jan zostali 1
za pełnoletnich 1
pełnoletnich (wkrótce 1
(wkrótce potem 1
zaś za 1
za pełnoletniego 1
pełnoletniego uznany 1
także Eryk). 1
Eryk). W 1
W 1303 1
1303 skazał 1
brata – 1
– Gwidona, 1
Gwidona, konstabla 1
konstabla Cypru, 1
Cypru, ponieważ 1
ten planował 1
planował pozbawić 1
pozbawić go 1
go władzy. 1
władzy. W 4
W 1304 1
1304 Hynek 1
Hynek Berka 1
Berka z 1
z Dubé 1
Dubé rozkazał 1
rozkazał ulokować 1
ulokować nowe 1
miasto przy 1
przy potoku 1
potoku Bělá. 1
Bělá. W 1
W 1306 1
1306 roku 1
roku Amalryk 1
Amalryk zbuntował 1
przeciw bratu 1
bratu i 1
i obalił 1
obalił go. 1
go. W 3
W 1308 1
1308 roku 1
czas powrócić 1
na Cypr, 1
Cypr, po 1
rodzinne strony, 2
strony, wiedząc 1
jego dawny 1
dawny przeciwnik, 1
przeciwnik, Hetum 1
Hetum II 1
zamordowany rok 1
wcześniej. W 4
W 1310 1
1310 roku 1
została odkupiona 1
odkupiona od 1
Jakuba przez 1
krzyżacki i 1
i stanowiła 1
stanowiła część 1
część administracyjną 1
administracyjną komturii 1
komturii gdańskiej. 1
gdańskiej. W 1
W 1314 1
1314 r. 1
wieś wraz 1
parafialnym nadano 1
nadano temuż 1
temuż kościołowi, 1
kościołowi, z 1
że 4 1
4 łany 2
łany miał 1
miał kapelan 1
kapelan książęcy 1
książęcy Jan 1
Jan Polak 1
Polak (Polonus), 1
(Polonus), proboszcz 1
proboszcz w 1
w Bielicach. 1
Bielicach. W 1
W 1315 1
1315 roku 1
roku Thihathu 1
Thihathu wybrał 1
wybrał swego 1
swego adoptowanego 1
adoptowanego syna 1
syna Uzanę 1
Uzanę na 1
tronu. W 3
W 1320 1
1320 roku 1
Polska zjednoczyła 1
zjednoczyła się, 1
a Władysław 1
Władysław Łokietek 1
Łokietek został 1
jej królem. 1
królem. W 1
W 1321 1
1321 Władysław 1
Władysław zaangażował 1
sprawy Śląska. 1
Śląska. W 2
W 1324 1
1324 franciszkański 1
franciszkański biskup 1
biskup Ossory 1
Ossory Richard 1
Richard de 1
de Ledrede 1
Ledrede oskarżył 1
o heretycką 1
heretycką magię 1
magię szlachciankę 1
szlachciankę lady 1
lady Alice 1
Alice Kyteler 1
Kyteler i 1
jej otoczenia. 1
otoczenia. W 3
W 1329 1
1329 problemy 1
finansowe zmusiły 1
zmusiły Rennewarta 1
Rennewarta Strahlenberga 1
Strahlenberga do 1
oddania zamku 1
zamku pod 1
pod zastaw 1
zastaw Hartmutowi 1
Hartmutowi Cronbergowi. 1
Cronbergowi. W 1
W 1/32 1
1/32 finału 1
finału miał 1
los. W 2
W 1332 1
1332 roku 1
etapu wojny 1
Zakonem Krzyżackim 1
Krzyżackim Gniewkowo 1
Gniewkowo zostało 1
zostało oblężone. 1
oblężone. W 1
W 1339 1
1339 mieszkał 1
nim archidiakon 1
archidiakon Jarosław. 1
Jarosław. W 1
W 1340 1
1340 roku 1
otwarto grób, 1
grób, ale 1
ale znaleziono 1
znaleziono już 1
tylko szczątki 1
szczątki (część 1
(część kości 1
kości zabrano 1
zabrano na 1
na relikwie). 1
relikwie). W 1
W 1343 1
1343 roku 1
zajął główną 1
główną twierdzę 1
twierdzę Albanii 1
Albanii północnej 1
północnej Kroję, 1
Kroję, w 1
później opanował 1
opanował Berat 1
Berat i 1
i Walonę. 1
Walonę. W 1
W 1349 1
1349 roku 1
nastąpiła lokacja 1
lokacja wsi 2
wsi chłopskiej 1
chłopskiej na 2
chełmińskim. W 1
W 1350 1
została odsprzedana 1
odsprzedana Janowi 1
Janowi II 1
z Wassenaar. 1
Wassenaar. W 1
W 1360 2
1360 Galeazzo 1
Galeazzo został 1
mianowany wikariuszem 1
wikariuszem cesarskim 1
cesarskim i 1
władcą Pawii. 1
1360 mianowany 1
mianowany komturem 1
komturem Królewca 1
Królewca i 1
i wielkim 1
wielkim marszałkiem 1
marszałkiem Zakonu, 1
Zakonu, jednocześnie 1
jednocześnie stał 1
odtąd organizatorem 1
organizatorem wypraw 1
wypraw tzw. 1
tzw. W 19
W 1361 1
1361 RD 1
RD mieszkańcy 1
mieszkańcy Luskan 1
Luskan podbili 1
podbili ojczyznę 1
ojczyznę ludzi 1
ludzi północy, 1
północy, wyspę 1
wyspę Ruathrym, 1
Ruathrym, lecz 1
wkrótce zostali 1
zostali z 3
niej odparci 1
przez Sojusz 1
Sojusz Lordów. 1
Lordów. W 2
W 1364 2
r. ówczesny 2
ówczesny sołtys 1
sołtys Piotr 1
Piotr zbudował 1
zbudował drugi 1
drugi młyn, 1
młyn, służący 1
do tłoczenia 1
tłoczenia oleju, 1
oleju, na 1
uzyskał pozwolenie 2
od biskupa 2
biskupa Jana 1
Jana Stryprocka. 1
Stryprocka. W 1
sali niższej 1
niższej przed 1
przed izbą 1
izbą w 1
zamku melsztyńskim 1
melsztyńskim odbyła 1
się uroczystość 2
uroczystość potwierdzenia 1
potwierdzenia zapisów 1
zapisów dla 1
parafialnego na 1
na przedzamczu. 1
przedzamczu. W 1
W 1365 1
1365 r. 1
Andrzej z 1
z Kunowa 1
Kunowa sprzedał 1
sprzedał "miasto 1
"miasto Ryszewo" 1
Ryszewo" - 1
- pięciu 1
pięciu braciom 1
braciom ze 1
ze Studzieńca. 1
Studzieńca. W 1
W 1368 1
1368 Gryfów 1
Gryfów wraz 1
z księstwem 1
księstwem świdnicko-jaworskim 1
świdnicko-jaworskim przeszedł 1
pod zwierzchność 2
zwierzchność lenną 1
lenną króla 1
króla Czech, 1
Czech, by 1
w 1392 1
1392 wejść 1
skład bezpośrednio 1
bezpośrednio poddanych 1
poddanych mu 1
mu ziem 1
ziem dziedzicznych. 1
dziedzicznych. W 1
W 1369 1
miejscowości wzniesiono 1
wzniesiono kościół 2
św. Gertrudy. 1
Gertrudy. W 1
W 1378 1
1378 roku 1
miasto padło 1
padło ofiarą 2
ofiarą najazdu 1
najazdu krzyżackiego. 1
krzyżackiego. W 1
W 1380 1
1380 Król 1
Król Haakon 1
Haakon umarł, 1
umarł, a 1
a tron 1
nim przejął 1
syn Olaf 1
Olaf Haakonsson, 1
Haakonsson, który 1
także królem 1
królem Danii. 1
Danii. W 7
W 1381 1
1381 roku 1
był Henil 1
Henil Mertil. 1
Mertil. W 1
W 1393, 1
1393, po 1
żony Albert 1
Albert d’Este 1
d’Este poślubił 1
poślubił Isottę 1
Isottę Albaresani 1
Albaresani i 1
i uznał 2
uznał oficjalnie 1
oficjalnie Mikołaja 1
Mikołaja za 1
i spadkobiercę. 1
spadkobiercę. W 1
W 1394 1
1394 roku 1
roku William 3
William Wynford 1
Wynford zaprojektował 1
zaprojektował przebudowę 1
przebudowę nawy 1
głównej, tak, 1
by sprostała 1
sprostała napływowi 1
napływowi coraz 1
większych rzesz 1
rzesz pielgrzymów. 1
pielgrzymów. W 1
W 1398 1
1398 tron 1
tron był 1
wzmiankowany zapewne 1
wizytą Wacława 1
Wacława IV 1
w Rhens. 1
Rhens. W 1
W 1/3 1
1/3 przypadków 1
przypadków tło 1
tło jest 1
nieznane. W 2
W 1400 1
1400 roku 1
króla został 1
koronowany ich 1
ich jedyny 1
syn, sześcioletni 1
sześcioletni Piotr, 1
Piotr, który 1
jednak zmarł 1
W 1403 1
1403 zapisał 1
na Akademię 2
Akademię Krakowską, 1
Krakowską, w 1
w 1411 1
1411 uzyskał 1
magistra sztuk 1
wyzwolonych. W 1
W 1409 1
1409 Duthac 1
Duthac of 1
of Carnegie 1
Carnegie otrzymał 1
otrzymał część 1
dóbr Kinnaird 1
Kinnaird i 1
został założycielem 2
założycielem drugiej 1
drugiej ważnej 1
ważnej linii 1
linii rodu. 1
W 1412 1
1412 Wierzbów 1
Wierzbów wszedł 1
wszedł – 1
13 „miast 1
„miast spiskich” 1
spiskich” – 1
W 1420 1
1420 odbył 1
Wrocławiu wielki 1
wielki zjazd 1
zjazd książąt 1
książąt śląskich, 1
śląskich, na 1
nie zabrakło 1
zabrakło księcia 1
księcia głogowskiego. 1
głogowskiego. W 1
W 1428 1
1428 trzęsienie 1
trzęsienie ziemi 1
ziemi zniszczyło 1
zniszczyło imponującą 1
imponującą rozetę 1
rozetę w 1
oknie na 1
fasadzie zachodniej, 1
zachodniej, która 1
która musiała 1
być odbudowana 1
odbudowana Hernàndez-Cros, 1
Hernàndez-Cros, Josep 1
Josep Emili 1
Emili (ed.). 1
(ed.). W 1
W 1435 1
1435 od 1
od Radzanowskich 1
Radzanowskich wieś 1
wieś kupił 1
kupił Jan 1
Jan Magier 1
Magier (Magiera 1
(Magiera Urzędnicy 1
Urzędnicy województwa 1
województwa bełskiego 1
bełskiego i 1
ziemi chełmskiej 3
chełmskiej XIV-XVIII 1
XIV-XVIII wieku. 1
wieku. W 18
W 1436 1
1436 r. 1
r. ostateczną 1
ostateczną formę 1
formę ugody 1
ugody poparł 1
poparł sobór 1
sobór bazylejski, 1
bazylejski, tzw. 1
W 1439 1
1439 Zbąszyń 1
Zbąszyń obległy 1
obległy wojska 1
wojska biskupa 1
biskupa poznańskiego 1
poznańskiego Andrzeja 1
Andrzeja z 1
z Bnina, 1
Bnina, który 1
zmusił Abrahama 1
Abrahama do 1
wydania czeskich 1
czeskich kaznodziejów 1
kaznodziejów husyckich. 1
husyckich. W 1
W 1440 1
1440 roku 1
z Jarosławia 1
Jarosławia uwolnił 1
uwolnił od 1
wojskowej Jana 1
Jana Gołuchowskiego, 1
Gołuchowskiego, mana 1
mana ze 1
wsi Roźwienica. 1
Roźwienica. W 1
W 1443 1
1443 roku 1
roku unię 1
unię z 2
z Rzymem 1
Rzymem podpisał 1
podpisał poseł 1
poseł króla 1
króla Bośni 1
Bośni Stefana 1
Stefana Tomasza. 1
Tomasza. W 1
W 1446 1
1446 rycerz 1
rycerz udał 1
Francji, potem 1
do Nawarry 1
Nawarry i 1
i Kastylii. 1
Kastylii. W 1
W 1450 2
miejscowość otrzymała 1
miejskie. W 4
r. Olesno 1
Olesno ponownie 1
ponownie otrzymało 1
prawa miejskie, 1
miejskie, w 1
ze spłonięciem 1
spłonięciem aktu 1
aktu lokacyjnego 1
lokacyjnego w 1
pożarze. W 2
W 1451 1
1451 r. 1
r. sołtysem 1
sołtysem Muntowa 1
Muntowa został 1
został dotychczasowy 1
dotychczasowy łowczy 1
łowczy w 1
w świcie 1
świcie prokuratora 1
prokuratora krzyżackiego 1
krzyżackiego na 1
w Szestnie, 1
Szestnie, niejaki 1
niejaki Blasie. 1
Blasie. W 1
W 1453 1
wojska tureckie 2
tureckie zdobyły 1
zdobyły to 1
to miasto, 1
miasto, co 1
wywołało negatywne 1
dla handlu 1
handlu weneckiego 1
weneckiego ze 1
ze Wschodem. 1
Wschodem. W 1
W 1454 2
r. Henryk 1
Henryk wrócił 1
do równowagi 2
równowagi umysłowej 1
umysłowej na 1
tyle, by 1
dać się 1
przekonać żonie 1
żonie o 1
szkodliwości działa 1
działa Lorda 1
Lorda Protektora. 1
Protektora. W 1
1454 r., 1
r., prawdopodobnie 1
względów ekonomicznych, 1
ekonomicznych, jak 1
politycznych, Pluscarden 1
Pluscarden połączyło 1
połączyło się 2
klasztorem Urquhart. 1
Urquhart. W 1
W 1455 1
1455 roku 1
roku jednym 1
głównych właściciel 1
posesji został 1
został kupiec 1
kupiec Hans 1
Hans Leffler, 1
Leffler, ale 1
później kamienica 1
kamienica ponownie 1
ręce jednego 1
z synów, 1
synów, Melchiora. 1
Melchiora. W 1
W 1457 1
1457 zamek 1
w Wystruci 1
Wystruci został 1
polskie wojska. 1
wojska. W 6
W 1459 1
1459 przebywał 1
w Genui, 2
Genui, a 1
od 1464 1
1464 roku 1
w 1469 1
1469 roku 2
Rzymie. W 1
W 145 1
145 z 1
okazji zaślubin 1
zaślubin Marka 1
i Faustyny 1
Faustyny wybito 1
wybito monetę 1
wizerunkiem małżonków. 1
małżonków. W 2
W 1461 2
1461 podczas 1
podczas gwałtownych 1
gwałtownych sporów 1
sporów sukcesyjnych 1
sukcesyjnych ojciec 1
ojciec mianował 1
go następcą 1
tronu oraz 1
oraz namiestnikiem 1
namiestnikiem wszystkich 1
wszystkich królestw 1
królestw i 1
i posiadłości. 1
posiadłości. W 2
1461 roku 1
roku Wola 1
Wola Gyelczewska, 1
Gyelczewska, Gielczwiczka, 1
Gielczwiczka, a 1
roku 1462 1
1462 Gielczewicka, 1
Gielczewicka, Gielczowiczka 1
Gielczowiczka i 1
i Giełczewska. 1
Giełczewska. W 1
W 1462 1
1462 mieszkał 1
tu szewc 1
szewc Maciej 1
Maciej z 2
z Kamiona 1
Kamiona i 1
inni. W 1
W 1464 1
1464 należała 1
jednego rodów 1
rodów rycerskich 1
rycerskich z 1
w Moryniu 2
Moryniu stając 1
czasem jego 4
jego siedzibą 1
siedzibą rodową. 1
rodową. W 1
W 1465 1
1465 Stefan 1
Stefan Jung 1
Jung po 1
po prawie 2
prawie ośmioletniej 1
ośmioletniej nieobecności 1
nieobecności wraca 1
południowych Niemiec. 1
Niemiec. W 13
W 1469 1
mistrzem cechu 1
cechu gildii 1
gildii Świętego 1
Świętego Łukasza 1
Łukasza w 1
w Brugii. 1
Brugii. W 1
W 1472 1
1472 r. 1
r. Iwan 1
Iwan III 1
III moskiewski 1
moskiewski zdobył 1
zdobył Perm, 1
Perm, Peczorę 1
Peczorę i 1
i Jugrę 1
Jugrę z 1
z upadającej 1
upadającej Republiki 1
Republiki Nowogrodzkiej. 1
Nowogrodzkiej. W 1
W 1473 1
1473 dzięki 1
poparciu ojca 1
ojca otrzymał 1
otrzymał kanclerstwo 1
kanclerstwo koronne, 1
koronne, pomimo 1
że dotychczas 2
nie pracował 2
królewskiej kancelarii. 1
kancelarii. W 1
W 1476 1
1476 roku 1
ostatecznie rozprawił 1
z pretendentem 1
tronu Mikołajem 1
Mikołajem d’Este. 1
d’Este. W 1
W 1477 3
1477 do 1
hrabstwa włączono 1
włączono tereny 1
tereny dawnego 2
dawnego klucza 1
klucza homolskiego 1
homolskiego (zamek 1
(zamek Homole 1
Homole i 1
miasto Duszniki, 1
Duszniki, dawniej 1
dawniej będące 1
będące częścią 1
częścią ziemi 1
ziemi kłodzkiej) 1
kłodzkiej) z 1
z dołączonych 1
dołączonych doń 1
doń miastem 1
miastem Lewin 1
Lewin i 1
i okolicznymi 1
wsiami, dawniej 1
dawniej należącymi 1
dóbr náchodskich. 1
náchodskich. W 1
1477 papież 1
papież Sykstus 1
Sykstus IV 1
IV ponownie 1
ponownie przekazał 1
przekazał okręgi 1
okręgi Vicenzy 1
Vicenzy i 1
i Padwy 1
Padwy franciszkańskim 1
franciszkańskim inkwizytorom 1
inkwizytorom prowincji 1
prowincji Marchii 1
Marchii Trewizańskiej. 1
Trewizańskiej. W 1
1477 ziemia 1
ziemia bytomska 1
bytomska została 1
została wydzierżawiona 1
wydzierżawiona czeskiemu 1
czeskiemu magnatowi, 1
magnatowi, Janowi 1
Janowi z 2
z Zierotina, 1
Zierotina, a 1
W 1480 1
1480 roku 1
namalował obrazy 1
obrazy pt. 1
pt. Chrystus 1
Chrystus ze 1
św. Ulrikiem 1
Ulrikiem i 1
i Madonna 1
towarzystwie św. 1
św. Elżbiety 1
z Turyngii, 1
Turyngii, oba 1
oba znajdujące 1
w Augsburgu. 1
Augsburgu. W 1
W 1482 1
1482 w 1
pobliżu miejscowości 3
miejscowości został 1
założony Klasztor 1
Klasztor Ojców 1
Ojców Bazylianów. 1
Bazylianów. W 1
W 1484 1
1484 był 1
był dziekanem 2
Wydziału Prawa, 1
Prawa, ponownie 1
w 1495. 1
1495. W 1
W 1485 1
1485 r. 1
r. właścicielem 3
Hans Gotze 1
Gotze von 1
von Schaffgotsch, 1
Schaffgotsch, a 1
a sędziostwo 1
sędziostwo w 1
1487 r. 1
r. posiadał 1
posiadał Hans 1
Hans Daniel. 1
Daniel. W 1
W 1488 2
1488 Leutkirch 1
Leutkirch zostało 1
zostało członkiem 1
członkiem Ligi 1
Ligi Szwabskiej 1
Szwabskiej i 1
i uzyskało 1
uzyskało miejsce 1
oraz głos 1
i lidze. 1
lidze. W 23
1488 r. 1
r. posiadaczem 1
posiadaczem wolnego 1
wolnego sędziostwa 1
sędziostwa był 1
był Bertel 1
Bertel Lischke. 1
Lischke. W 1
W 1493/94 1
1493/94 prowincjał 1
prowincjał Teutonii 1
Teutonii wprost 1
wprost zakazał 1
zakazał mu 1
mu prowadzenia 1
działalności inkwizytorskiej 1
inkwizytorskiej i 1
i używania 1
tytułu inkwizytora 1
inkwizytora w 1
diecezji salzburskiej. 1
salzburskiej. W 1
W 1493 1
1493 r. 1
r. (jak 1
(jak podaje 1
podaje dokument 1
dokument funduszowy 1
funduszowy kościoła 1
kościoła trzciańskiego) 1
trzciańskiego) poddano 1
poddano likwidacji 1
likwidacji folwark 1
folwark wielkich 1
wielkich książąt 1
książąt litewskich 1
litewskich w 1
w Trzciannym, 1
Trzciannym, którego 1
którego grunty 1
grunty podzielono 1
podzielono pomiędzy 2
pomiędzy kmieciami. 1
kmieciami. W 1
W 1496, 1
1496, po 1
śmierci księcia 1
Janusza wójtostwo 1
wójtostwo w 1
w Giełczynie 1
Giełczynie potwierdził 1
potwierdził mężowi 1
mężowi Doroty 1
Doroty Konrad 1
Konrad III 1
III Rudy. 1
Rudy. W 1
W 1497 1
1497 Tęczyńscy 1
Tęczyńscy rozpoczęli 1
rozpoczęli budowę 3
budowę murowanej 2
murowanej twierdzy 1
twierdzy na 1
wzór zamków 1
zamków niemieckich. 1
niemieckich. W 4
W 1498 1
1498 wstąpił 1
do służbym 1
służbym księcia 1
księcia Piotra 1
II Burbona, 1
Burbona, na 1
którego dworze 1
dworze zajmował 1
się finansami. 1
finansami. W 1
W 1500 1
1500 roku 1
Polski nadał 1
nadał miastu 1
miastu przywilej 1
przywilej odbywania 2
odbywania jarmarku. 1
jarmarku. W 1
W 1505 1
1505 roku, 1
roku, traktat 1
traktat licznie 1
licznie występował 1
Niemczech, ale 1
był rozpowszechniony 1
rozpowszechniony po 1
europejskich bibliotekach 1
bibliotekach i 1
i obecny 1
wielu sędziowskich 1
sędziowskich kolekcjach. 1
kolekcjach. W 1
W 1507 1
1507 Sejm 1
Sejm w 1
w Konstancji 1
Konstancji uchwalił, 1
uchwalił, że 1
że Sąd 1
Sąd Kameralny 1
Kameralny będzie 1
będzie działał 1
stałe jako 1
jako najwyższy 1
najwyższy sąd 1
odwoławczy Cesarstwa, 1
Cesarstwa, ustanowił 1
też stały 1
stały podatek 1
podatek na 1
działalność owej 1
owej instytucji 1
i przyznał 2
przyznał Maksymilianowi 1
Maksymilianowi wsparcie 1
wsparcie na 1
wyprawę do 1
Włoch. W 3
W 1508 1
jest Szufnarowa 1
Szufnarowa własnością 1
własnością Jakuba 1
Jakuba pana 1
pana ze 1
ze Szufharowej. 1
Szufharowej. W 1
W 1509 2
1509 Leonardo 1
Leonardo di 1
di Giovanni 1
Giovanni Emo 1
Emo zakupił 1
zakupił obszar, 1
obszar, na 2
dziś willa, 1
willa, od 1
od rodziny 3
rodziny Barbarigo. 1
Barbarigo. W 1
1509 został 1
został rotmistrzem 1
rotmistrzem królewskim, 1
królewskim, w 1
latach 1511-1513 1
1511-1513 był 1
był podkomendnym 1
podkomendnym Jana 1
Jana Toworowskiego. 1
Toworowskiego. W 1
W 1517 1
1517 przeniósł 1
Węgry, obejmując 1
obejmując rektorat 1
w Bardiowie. 1
Bardiowie. W 1
W 1522 4
1522 r. 2
r. budowa 1
budowa katedry 2
katedry dobiegła 2
końca. W 2
1522 roku, 1
pożaru który 1
który strawił 2
strawił miasto, 1
miasto, świątynia 1
świątynia spłonęła. 1
spłonęła. W 1
1522 roku 2
powstała najstarsza 1
najstarsza organizacja 1
organizacja cechowa 1
cechowa – 1
– cech 1
cech kowalski, 1
kowalski, a 1
następnie powstały 1
powstały cechy: 1
cechy: krawiecki, 1
krawiecki, szewski, 1
szewski, garncarski, 1
garncarski, sukienniczy 1
sukienniczy i 1
i tkacki. 1
tkacki. W 1
r. ponownie 1
ponownie udał 2
Francji. W 14
W 1526 1
1526 władzę 1
Królestwie Czech 1
Czech a 1
i nadwładzę 1
nadwładzę nad 1
nad księstwem 1
księstwem cieszyńskim 1
cieszyńskim przejęli 1
przejęli Habsburgowie. 1
Habsburgowie. W 1
W 1527 1
1527 roku, 1
rodzina Este 1
Este po 1
kolejny sprzymierzyła 1
Wenecją, władze 1
władze Republiki 1
Republiki ponownie 1
ponownie przekazały 1
przekazały jej 1
jej budynek. 1
budynek. W 1
W 1530 1
1530 roku 1
roku Lanckoroński 1
Lanckoroński odrestaurował 1
odrestaurował miasto 1
zamek Chmielnik. 1
Chmielnik. W 1
W 1536 1
1536 r. 1
r. pożar 1
Szkolnej uszkodził 1
uszkodził też 2
też klasztor. 1
klasztor. W 2
W 1539 1
1539 r. 1
r. kupił 2
kupił poza 1
granicami miasta 1
miasta niewielki 1
niewielki folwark 1
folwark z 1
z nieużywaną 1
nieużywaną budowlą 1
budowlą fortyfikacyjną, 1
fortyfikacyjną, wraz 1
nowymi budynkami, 1
budynkami, zwaną 1
zwaną "Riesenburg" 1
"Riesenburg" (miasto 1
(miasto Riesa). 1
Riesa). W 1
W 1541 2
1541 roku 2
roku dzieło 1
dzieło to 2
to ukazało 1
francuskim. W 1
roku Zuk 1
Zuk Mikajil 1
Mikajil był 1
siedzibą tureckich 1
tureckich władz. 1
władz. W 3
W 1543 2
1543 roku 1
miejsce najazd 1
najazd turecki, 1
turecki, podczas 1
którego zniszczony 1
zniszczony został 4
został klasztor; 1
klasztor; miejscowość 1
miejscowość opustoszała 1
opustoszała i 1
i utraciła 1
utraciła dotychczasowa 1
dotychczasowa pozycję. 1
pozycję. W 17
1543 uzyskał 1
uzyskał lektorat 1
lektorat w 1
studium generalnym 1
generalnym klasztoru 1
klasztoru Św. 1
Św. W 8
W 1553 1
1553 roku, 1
śmierci króla, 1
króla, przestano 1
przestano wypłacać 1
wypłacać mu 1
mu wynagrodzenie 1
wynagrodzenie i 1
prawdopodobnie opuścił 1
opuścił Anglię 1
Anglię lub 1
lub zmarł 1
William Gaunt, 1
Gaunt, Court 1
Court Painting 1
Painting in 1
in England: 1
England: From 1
From Tudor 1
Tudor to 1
to Victorian 1
Victorian Times, 1
Times, London: 1
London: Constable, 1
Constable, 1980. 1
1980. W 2
W 1554 1
1554 roku 2
nie naruszając 1
naruszając relacji 1
między monetami, 1
monetami, zwartość 1
zwartość srebra 1
w marce 1
marce została 1
została nieco 1
nieco obniżona. 1
obniżona. W 1
W 1556 1
1556 syn 1
i następca 1
następca Karola 1
– W 124
W 1557 2
1557 r. 2
r. Kołobrzeg 1
Kołobrzeg stał 1
siedzibą superintendenta 1
superintendenta luterańskiego. 1
luterańskiego. W 1
r. wspomniana 1
wspomniana została 1
została droga 1
droga sierakowska. 1
sierakowska. W 1
W 1560 2
1560 odbywał 1
odbywał praktyki 1
sądzie Rzeszy 1
Rzeszy (Reichkammergericht) 1
(Reichkammergericht) w 1
w Spirze. 1
Spirze. W 1
1560 wybudował 1
w Głogowcu 1
Głogowcu koło 1
koło Kutna 1
Kutna kościół 1
kościół murowany 1
murowany w 1
miejsce kościoła 1
kościoła drewnianego 1
drewnianego ufundowanego 1
jego przodka 1
przodka Jana 1
z Głogowca. 1
Głogowca. W 1
W 1561 3
1561 miasto 1
miasto otrzymało 1
otrzymało przywilej 1
odbywania dwóch 1
dwóch jarmarków 1
jarmarków rocznie, 1
rocznie, w 1
z warzenia 1
piwa, wypieku 1
wypieku pierników, 1
pierników, tkactwa 1
tkactwa sukna 1
sukna i 1
i garncarstwa. 1
garncarstwa. W 1
1561 założyli 1
założyli oni 2
oni Ligę 1
Ligę Możnych 1
Możnych i 1
i postulowali 1
postulowali zmianę 1
zmianę polityki 1
polityki madryckiego 1
madryckiego dworu 1
dworu wobec 1
wobec Niderlandów. 1
Niderlandów. W 1
1561 został 1
dziekanem kruszwickim, 1
kruszwickim, w 1
w 1566 1
1566 archidiakonem 1
archidiakonem kruszwickim. 1
kruszwickim. W 1
W 1562 1
1562 roku 2
roku grobowiec 1
grobowiec został 1
przez kalwinistów. 1
kalwinistów. W 1
W 1563 1
1563 roku 1
zostaje uwieziony 1
uwieziony w 1
w Iperoig. 1
Iperoig. W 1
W 1564 1
posiadała 15 1
chłopskich na 1
obszarze wynoszącym 1
wynoszącym 34 1
34 włóki. 1
włóki. W 1
W 1565 3
r. miejscowy 1
miejscowy kościół 2
na zbór 2
zbór kalwiński; 1
kalwiński; wrócił 1
ręce katolików 1
w 1587 1
1587 r. 1
1565 roku 2
został przedłużony 1
przedłużony w 1
stronę południową. 1
południową. W 1
krótko powrócił 1
Anglii. W 7
W 1566 1
1566 roku 1
roku Krystyna 1
Krystyna nakazała 1
nakazała wybicie 1
wybicie medalu 1
medalu ogłaszającego 1
ogłaszającego ją 1
ją królową 1
królową Danii, 1
Danii, z 1
z mottem 1
mottem Me 1
Me sine 1
sine cuncta 1
cuncta ruunt 1
ruunt (Beze 1
(Beze mnie 1
mnie wszystko 1
wszystko zginie). 1
zginie). W 1
W 1572 2
1572 po 1
po niewykończonym 1
jeszcze moście 1
moście przeprawił 1
król Zygmunt 1
Zygmunt August. 1
August. W 1
1572 powrócił 1
powrócił i 1
podjął walkę 1
z Albą. 1
Albą. W 1
W 1575 2
1575 mianowany 1
profesorem matematyki 1
Gimnazjum Gdańskim. 1
Gdańskim. W 1
1575 roku 1
roku ponowił 1
ponowił temat 1
temat dodając 1
do kompozycji 1
kolejne postacie 1
postacie tworząc 1
i nielicznych 1
nielicznych obrazów 1
obrazów rodzajowych 1
rodzajowych jakie 1
jakie namalował. 1
namalował. W 1
W 1576 3
1576 odstąpiono 1
prawa lokalnego 1
lokalnego i 1
i przyjęto 2
przyjęto prawo 1
polskie potwierdzone 1
przez Batorego 1
Batorego w 2
w 1577 1
1577 z 1
zachowaniem niektórych 1
niektórych „ 1
„ W 118
1576 roku 1
roku zainicjował 2
zainicjował w 1
Akademii Wileńskiej 1
Wileńskiej wykłady 1
wykłady matematyki 1
i geometrii, 1
geometrii, tworząc 1
tworząc na 1
uczelni katedrę 1
katedrę matematyki. 1
matematyki. W 2
1576 r. 1
z Długiej 1
Długiej Dąbrowy-Gogoli-Dzięciela-Buczewizny 1
Dąbrowy-Gogoli-Dzięciela-Buczewizny opłacono 1
opłacono podatek 1
5 włók 1
włók ziemskich-szlacheckich 1
ziemskich-szlacheckich i 1
3 ogrodników 1
ogrodników J. 1
Maroszek, Dzieje 1
Dzieje obszaru 1
obszaru Gminy 1
Gminy Szepietowo 1
Szepietowo w 1
w XV-XX 1
XV-XX w., 1
w., Szepietowo 1
Szepietowo 2006, 1
2006, str.: 1
str.: 68-69. 1
68-69. W 1
W 1578 2
1578 roku 2
roku tron 1
tron marokański 1
marokański objął 1
objął nowy 1
nowy sułtan 1
sułtan – 1
wieś podzielona 2
części. W 3
W 1579 3
1579 r. 1
r. znajdowało 2
tu 55 1
55 warsztatów 1
warsztatów mistrzowskich. 1
mistrzowskich. W 2
1579 taka 1
sama liczba 1
liczba kmieci 1
kmieci gospodarowała 1
gospodarowała na 1
na półłanach. 1
półłanach. W 1
1579 wieś 1
w posiadani 1
posiadani rodziny 1
rodziny Kneblów. 1
Kneblów. W 1
W 1580 1
roku umarł 1
umarł ostatni 1
ostatni męski 1
męski potomek 1
potomek Świdów 1
Świdów rządzących 1
rządzących południową 1
południową częścią 1
częścią miasta 1
Jan Świdwa 1
Świdwa Szamotulski. 1
Szamotulski. W 1
W 1581 2
1581 r. 2
właścicielem Zdzięsławic 1
Zdzięsławic był 1
był kanonik 1
kanonik krakowski. 1
krakowski. W 1
r. zapisano 1
zapisano w 1
dokumentach Wietrzno 1
Wietrzno z 1
parafialnym wraz 1
z opodatkowanymi 1
opodatkowanymi 3 1
3 łanami 1
łanami kmieci 1
kmieci oraz 1
5 zagrodników. 1
zagrodników. W 1
W 1582 1
posiadała 47 1
47 włók 1
włók (ponad 1
(ponad 800 1
800 ha) 1
ha) ziemi, 1
ziemi, pięć 1
pięć jezior: 1
jezior: Krukwie, 1
Krukwie, Strzemiętowo, 1
Strzemiętowo, Pleśno, 1
Pleśno, Ostrów 1
Ostrów i 1
i Jeżewko, 1
Jeżewko, obszerny 1
obszerny las, 1
las, z 1
którego drewno 1
drewno sprzedawano 1
w Świeciu. 1
Świeciu. W 1
W 1586 2
1586 po 1
zakończeniu kurateli 1
kurateli i 1
i regencji, 1
regencji, Jan 1
Jan Ernest 1
Ernest zaczęli 1
wspólnie rządzić 1
rządzić księstwo. 1
księstwo. W 1
roku obstawiono 1
obstawiono ambasadę 1
ambasadę francuską 1
francuską w 1
Londynie kierowaną 1
przez L’Aubepine’a, 1
L’Aubepine’a, ponieważ 1
ponieważ ukrywał 1
ukrywał on 1
on spiskowca 1
spiskowca Babingtona, 1
Babingtona, lecz 1
nie ośmielono 1
ośmielono się 1
się wkroczyć 1
do budynku. 1
budynku. W 10
W 1587 2
1587 Anna 1
Anna Chodkiewiczówna 1
Chodkiewiczówna wniosła 1
wniosła w 1
posagu dobra 1
dobra choroskie 1
choroskie Pawłowi 1
Pawłowi Pacowi. 1
Pacowi. W 1
1587 porozumiał 1
starszym bratem, 1
bratem, zgadzając 1
zgadzając się 2
sprawował faktycznie 1
faktycznie rządy 1
księstwie, dopóki 1
dopóki Jan 1
osiągnie wieku 1
lat. W 43
W 1588 1
1588 roku 1
roku brał 8
Wielką Armadą, 1
Armadą, gdzie 1
pod Gravelines, 1
Gravelines, uczestniczył 1
w pościgu 2
za hiszpańskimi 1
hiszpańskimi okrętami. 1
okrętami. W 1
W 1590 2
1590 roku, 1
roku, dowiedziawszy 1
dowiedziawszy się, 1
że zaręczyny 1
zaręczyny Anny 1
Anny zostały 1
zostały zerwane, 1
zerwane, Waza 1
Waza podjął 1
podjął ponowne 1
ponowne starania 1
o ślub 1
z Anną. 1
Anną. W 1
1590 roku 2
roku niezasiedlone 1
niezasiedlone ówcześnie 1
ówcześnie okolice 1
okolice zakupił 1
zakupił ks. 1
ks. W 9
W 1595 1
1595 roku 2
miasto położone 1
powiecie ksiąskim 1
ksiąskim województwa 1
województwa krakowskiego 1
krakowskiego było 1
własnością starosty 1
starosty chęcińskiego 1
chęcińskiego Piotra 1
Piotra Myszkowskiego 1
Myszkowskiego Województwo 1
Województwo krakowskie 1
krakowskie w 1
wieku ; 1
; Cz. 1
Cz. W 1
W 1596 2
1596 Mughallis 1
Mughallis była 1
była niewielką 1
o populacji 1
populacji liczącej 1
liczącej 424 1
424 osoby. 1
osoby. W 10
to niewielka 1
niewielka wioska 1
wioska liczącą 1
liczącą 12 1
12 muzułmańskich 1
muzułmańskich gospodarstw 1
domowych. W 2
W 1599 1
1599 za 1
jego przyzwoleniem 1
przyzwoleniem stracono 1
stracono 22-letnią 1
22-letnią szlachciankę 1
szlachciankę Beatrice 1
Beatrice Cenci, 1
Cenci, która 1
która zabiła 1
zabiła swojego 1
ojca Francesco 1
Francesco Cenciego. 1
Cenciego. ; 1
w 1/5 1
1/5 do 1
przekazania treści 1
treści zastosowane 1
zastosowane były 1
długie zdania 1
zdania o 2
o złej 1
złej konstrukcji 1
konstrukcji gramatycznej 1
gramatycznej lub 1
lub stylistycznej. 1
stylistycznej. W 1
W 15 2
15 minucie 1
minucie karę 1
karę otrzymał 1
otrzymał obrońca 1
obrońca „Pasów” 1
„Pasów” W 1
15 r. 1
r. życia 1
uprawiania ziemi 2
i rybołówstwa. 1
rybołówstwa. W 1
W 1602 1
1602 roku 1
roku drewniana 1
drewniana kopuła 1
kopuła wieży 1
wieży spłonęła 1
spłonęła od 1
uderzenia pioruna 1
pioruna i 1
odbudowana. W 2
W 1603 3
1603 mieszkał 1
mieszkał już 1
w Toledo, 1
Toledo, na 1
wskazują zachowane 1
zachowane akta 1
akta rezydentów 1
rezydentów miasta. 1
miasta. W 22
roku opublikowany 1
został portugalski 1
portugalski słownik 1
słownik języka 1
języka japońskiego, 1
japońskiego, w 1
którym zamieszczono 1
zamieszczono pojęcie 1
pojęcie namanari-sushi. 1
namanari-sushi. W 1
stronie kanału, 1
którym wpływało 1
wpływało się 1
portu, wzniesiono 1
wzniesiono baterię 1
baterię Fort 1
Fort Santangel, 1
Santangel, aby 1
zapewnić ogień 1
ogień krzyżowy 1
krzyżowy (ukończono 1
(ukończono go 1
1631 roku). 1
roku). W 9
W 1604 1
1604 roku 1
roku teren 1
został zwrócony 2
zwrócony franciszkanom, 1
franciszkanom, którzy 1
którzy zaczęli 1
zaczęli odbudowę 1
odbudowę zespołu 1
zespołu kościelno-klasztornego. 1
kościelno-klasztornego. W 1
W 1610 1
r. Żydzi 2
Żydzi zostali 1
za domniemany 1
domniemany udział 1
w mordzie 1
mordzie rytualnym. 1
rytualnym. W 1
W 1612 2
1612 r. 2
r. Wierzbiętowie 1
Wierzbiętowie z 1
powrotem przeszli 1
przeszli na 2
katolicyzm i 1
i przekazali 2
przekazali fundusze 1
nowego drewnianego 1
Mikołaja. W 2
r. zaakceptowano 1
zaakceptowano wprowadzony 1
króla system 1
system episkopalny, 1
episkopalny, który 1
służyć zniszczeniu 1
zniszczeniu demokratycznego 1
demokratycznego ducha 1
ducha szkockiego 1
szkockiego prezbiterianizmu, 1
prezbiterianizmu, który, 1
jak mawiał 1
mawiał król, 1
król, tak 1
zgadza z 1
z monarchią, 1
monarchią, jak 1
jak Bóg 1
Bóg z 1
z diabłem. 1
diabłem. W 1
W 1615 1
1615 otrzymał 1
otrzymał starostwo 1
starostwo rogozińskie 1
rogozińskie i 1
i kasztelanię 1
kasztelanię elbląską. 1
elbląską. W 1
W 1617 1
1617 przeniósł 1
do Grazu, 1
Grazu, gdzie 1
gdzie kontynuował 2
pracę dydaktyczną. 1
dydaktyczną. W 1
Krakowie ponownie 1
ponownie wydano 1
wydano Epistolae 1
Epistolae Turci 1
Turci Magni, 1
Magni, tym 1
tłumaczeniu: Wielkiego 1
Wielkiego Turka 1
Turka Listy 1
Listy przez 1
przez Szymona 1
Szymona Starowolskiego 1
Starowolskiego Nauk 1
Nauk Wyzwolonych 1
Wyzwolonych y 1
y Philosophiey 1
Philosophiey Bakałarza 1
Bakałarza z 1
z łacińskiego 1
łacińskiego języka 1
języka na 1
polski przełożone. 1
przełożone. W 1
była ponownie 1
ponownie własnością 2
kościelną. W 1
W 1619 1
1619 r. 2
r. wzniesiono 2
wzniesiono przy 1
przy szczycie 1
szczycie zachodnim 2
zachodnim drewnianą 1
drewnianą dzwonnicę. 1
dzwonnicę. W 1
W 1623 2
liczbę zakonników 1
zakonników na 1
na 6430. 1
6430. W 1
1623 r. 1
r. zapadł 1
zapadł ostateczny 1
wyrok w 2
sprawie sporu 1
sporu o 1
o dziedzictwo 1
dziedzictwo w 1
w Marburgu, 1
Marburgu, zgodnie 1
którym całe 1
całe dziedzictwo 1
dziedzictwo po 1
zmarłym Ludwiku 1
Ludwiku IV 1
IV zostało 1
zostało przyznane 2
przyznane darmstadzkiej 1
darmstadzkiej linii 1
linii dynastii 2
dynastii heskiej. 1
heskiej. W 1
W 1626 2
roku Rubens 1
Rubens namalował 1
namalował dla 1
dla katedry 1
katedry Wniebowzięcie 1
Panny wzorowany 1
wzorowany właśnie 1
tym pierwowzorze. 1
pierwowzorze. W 1
1626 została 1
zakupiona przez 1
przez wójta 1
wójta tucholskiego 1
tucholskiego S. 1
S. Smilo 1
Smilo z 1
na bursę, 1
bursę, ufundowaną 1
ufundowaną testamentem 1
testamentem kanonika 1
kanonika włocławskiego 1
włocławskiego Macieja 1
Macieja Sisiniego 1
Sisiniego z 1
z 1614. 1
1614. W 1
W 1628 2
roku biskup 1
pomocniczy poznański, 1
poznański, Jan 1
Jan Baykowski 1
Baykowski konsekrował 1
konsekrował świątynię 1
św. Andrzeja. 3
Andrzeja. W 3
r. starostą 1
starostą Włodzimierza 1
Włodzimierza był 1
był Roman 1
Roman Hosczki 1
Hosczki a 1
a dochód 1
dochód z 2
z gruntu 1
gruntu do 2
zamku wynosił 1
wynosił 200 1
200 fl. 1
fl. W 1
W 1630 1
roku odzyskana 1
odzyskana przez 1
przez katolików. 2
katolików. W 3
W 1631 1
1631 roku 1
roku Stanisław 2
Stanisław Kiszka 1
Kiszka odebrał 1
odebrał kościół 1
kościół kalwinom 1
kalwinom i 1
przekazał Bernardynom. 1
Bernardynom. W 1
W 1633 1
1633 przeniósł 1
Polski. W 35
W 1634 2
1634 roku, 1
z nabożeństw 1
nabożeństw obraz 1
miał blednąć, 1
blednąć, a 1
następnie bardzo 1
mocno pociemnieć. 1
pociemnieć. W 1
1634 roku 2
roku Sługocice 1
Sługocice posiadały 1
posiadały 8 1
łanów użytkowanych 1
12 kmieci 1
1 karczmę. 1
karczmę. W 1
W 1635 2
1635 Izajasz 1
Izajasz na 1
zaczął podburzać 1
podburzać prawosławne 1
prawosławne duchowieństwo 1
duchowieństwo przeciwko 1
przeciwko metropolicie 1
metropolicie Piotrowi, 1
Piotrowi, który 1
odpowiedzi usunął 1
usunął go 1
Archanioła, a 1
w dobrach 2
dobrach Wiśniowieckich. 1
Wiśniowieckich. W 1
1635 roku 1
roku mieszczanie 1
mieszczanie procesują 1
procesują się 1
z kolejnym 2
kolejnym dzierżawcą 1
dzierżawcą wsi 1
W 1636 1
1636 r. 1
były 24 2
24 gospodarstwa, 1
gospodarstwa, w 1
część ziemi 2
była uprawiana. 1
uprawiana. W 1
W 1638 1
wyprawie zadnieprzańskiej 1
zadnieprzańskiej przeciw 1
przeciw buntującym 1
buntującym się 1
się kozakom. 1
kozakom. W 1
W 1638, 1
1638, w 1
lat, razem 1
bratem Janem, 1
Janem, walczył 1
Ukrainie. W 1
W 1640 1
1640 przybył 1
ciężko zachorował. 2
zachorował. W 2
W 1642 2
1642 Karol 1
Karol II 1
nadał ten 1
tytuł Marii 1
Marii Stuart, 1
Stuart, a 1
potem przestano 1
przestano używać 1
go aż 1
czasów Jerzego 1
Jerzego II 1
II (np. 1
(np. W 9
1642 pragnąc 1
pragnąc ułatwić 1
ułatwić ojcu 1
ojcu niekończące 1
niekończące się, 1
się, wyczerpujące 1
wyczerpujące kalkulacje 1
kalkulacje wpływów 1
wpływów i 1
i należności, 1
należności, osiemnastoletni 1
osiemnastoletni już 1
już Pascal 1
Pascal zbudował 1
zbudował maszynę 1
maszynę obliczeniową 1
obliczeniową zdolną 1
zdolną do 2
wykonywania działań 1
działań dodawania 1
dodawania i 1
i odejmowania, 1
odejmowania, nazwaną 1
nazwaną później 1
później kalkulatorem 1
kalkulatorem Pascala 1
Pascala albo 1
albo Pascaliną. 1
Pascaliną. W 1
W 1643 2
1643 roku 1
Gdańsku ukazało 1
drukiem kolejne, 1
kolejne, drugie 1
dzieło w 1
języku lokalnych 1
lokalnych mieszkańców. 1
mieszkańców. W 260
1643 umocnienia 1
umocnienia te 1
te zaczęto 1
zaczęto przebudowywać 1
przebudowywać według 1
według szkoły 1
szkoły staroholenderskiej 1
staroholenderskiej – 1
– kładziono 1
obrony skrzydłowej. 1
skrzydłowej. W 1
W 1644 1
1644 cesarz 1
III przyznał 1
przyznał książętom 1
książętom Rzeszy 1
Rzeszy prawo 1
samodzielnego zawierania 1
zawierania sojuszów 1
sojuszów i 1
wojen, jeśli 1
one skierowane 1
skierowane przeciw 2
przeciw cesarzowi 1
cesarzowi i 1
i Cesarstwu. 1
Cesarstwu. W 1
W 1645 1
1645 na 1
na zjeździe 1
Lesznie wierni 1
wierni Kościoła 1
Kościoła reformowanego 1
reformowanego trwale 1
trwale połączyli 1
braćmi czeskimi. 1
czeskimi. W 1
W 1648 2
1648 poślubił 1
poślubił Annę 1
Annę Tukowiczównę 1
Tukowiczównę (zm. 1
(zm. 1694), 1
1694), córkę 1
córkę Bazylego 1
Bazylego i 1
z Sieheniów. 1
Sieheniów. W 1
1648 r. 1
r. Ferdynand 1
III ustanowił 1
ustanowił jednostki 1
jednostki stałej 1
dla obrony 1
obrony granic 1
granic ziem 1
ziem dziedzicznych 1
dziedzicznych Habsburgów. 1
Habsburgów. W 1
W 1651 3
1651 i 1
i 1658 1
wzmiankowana jako 2
jako Cieplica 1
Cieplica Zdzisław 1
Zdzisław Budzyński 2
Budzyński i 2
Kazimierz Przyboś. 2
Przyboś. W 2
1651 roku 1
roku Henrik 1
Henrik Marhein 1
Marhein uzyskał 1
uzyskał obywatelstwo 1
obywatelstwo miasta 1
miasta Gävle. 1
Gävle. W 1
1651 wziął 1
wziął znowu 1
znowu udział 1
kampanii przeciw 1
przeciw Kozakom 1
Kozakom i 1
i Tatarom. 1
Tatarom. W 1
W 1652 1
1652 roku 1
roku Bankei 1
Bankei powrócił 1
do Harimy, 1
Harimy, ale 1
próby nauczania 1
nauczania spotkały 1
z podejrzeniami 1
podejrzeniami i 1
i wrogością. 1
wrogością. W 1
W 1653 1
1653 rodowi 1
rodowi Wranglów 1
Wranglów nadano 1
nadano tytuł 1
tytuł szwedzkiego 1
szwedzkiego barona, 1
barona, który 1
1865 został 1
potwierdzony przez 1
Imperium Rosyjskie. 1
Rosyjskie. W 1
W 1654 3
1654 (lub 1
(lub 1655) 1
1655) roku 1
roku Tetsugen 1
Tetsugen zerwał 1
z Jōdo-shinshū, 1
Jōdo-shinshū, częściowo 1
powodu sekciarskiej 1
sekciarskiej dysputy, 1
dysputy, która 1
która doprowadziła 2
do chwilowego 1
chwilowego zamknięcia 1
zamknięcia seminarium. 1
seminarium. W 1
1654 roku 2
sejmie doszło 1
do zatargu 3
zatargu o 1
o nieobsadzone 1
nieobsadzone stanowiska 1
stanowiska hetmańskie, 1
hetmańskie, a 1
a sejm 1
sejm również 1
zerwany. W 1
roku zniszczono 1
zniszczono wszystkie 1
drewniane bloki 1
bloki drukarskie. 1
drukarskie. W 1
W 1656 1
1656 roku 1
wojska szwedzkie, 1
szwedzkie, po 1
odbudowie służył 1
za siedzibę 1
siedzibę starosty. 1
starosty. W 1
W 1657 1
przez Szwedów. 1
Szwedów. W 1
W 1658 1
1658 część 1
część obiektów 1
obiektów oraz 1
oraz wyposażenie 1
wyposażenie świątyń 1
świątyń zostało 1
zostało zniszczone 4
W 1660 1
1660 roku 3
roku Fredro 1
Fredro wydał 1
swój kolejny 1
kolejny utwór 1
pt. Scriptorum 1
Scriptorum seu 1
seu togae 1
togae et 1
et belli 1
belli notationum 1
notationum fragmenta. 1
fragmenta. W 1
W 1663 1
1663 r. 1
r. nazwę 1
tę przypisano 1
przypisano nominalnie 1
nominalnie srebrnym 1
srebrnym monetom 1
monetom 30-groszowym, 1
30-groszowym, czyli 1
czyli złotowym. 1
złotowym. W 1
W 1665 1
1665 r. 1
r. Krzysztof 1
mianowany przewodniczącym 1
przewodniczącym śląskiej 1
śląskiej kamery 1
starostą w 1
księstwie świdnicko-jaworskim. 1
świdnicko-jaworskim. W 1
roku Ormianie 1
Ormianie zawarli 1
zawarli w 1
w Kamieńcu 1
Kamieńcu Podolskim 1
Podolskim unię 1
z katolikami. 1
katolikami. W 1
Żydzi mieli 1
mieście 20 2
20 budynków. 1
budynków. W 6
W 1667 3
1667 roku 3
długim oblężeniu 1
oblężeniu polska 1
załoga twierdzy 1
twierdzy zmuszona 1
była skapitulować 1
skapitulować przed 1
przed kozackimi 1
kozackimi oddziałami 1
oddziałami Doroszenki. 1
Doroszenki. W 1
w Konarach 1
Konarach odbyła 1
się wizytacja 1
wizytacja biskupia, 1
biskupia, z 2
której zachowały 1
się dokumenty. 1
dokumenty. W 1
1667 r. 1
r. przedstawiono 1
przedstawiono pierwszy 1
plan zamknięcia 1
zamknięcia i 1
i osuszenia 1
osuszenia rejonu 1
rejonu Zuiderzee 1
Zuiderzee – 1
– głównym 1
powodem były 1
były sztormy 1
sztormy i 1
i przypływy, 1
przypływy, przez 1
które woda 1
woda pokonywała 1
pokonywała zabezpieczenia 1
zabezpieczenia i 2
i wdzierała 1
wdzierała się 1
lądu. W 1
W 1668 1
1668 r. 1
r. monaster 1
monaster został 1
pożar. W 7
W 1670 1
1670 r. 1
r. kościół 2
częściowo strawiony 1
strawiony przez 1
pożar, spłonął 1
spłonął wtedy 1
wtedy dach 1
wieża. W 2
W 1672 2
1672 podczas 1
ostatniego już 1
już najazdu 1
najazdu czambułów 2
czambułów tatarskich 2
tatarskich Nuradyn-Soltana, 1
Nuradyn-Soltana, we 1
wsi ocalały 1
ocalały tylko 1
3 domy. 1
domy. W 4
1672 r., 1
ostatniego najazdu 1
tatarskich Nuradyna-Soltana 1
Nuradyna-Soltana na 1
na Bieszczady, 1
Bieszczady, ordyńcy 1
ordyńcy ograbili 1
ograbili i 1
spalili miejscowość, 1
miejscowość, a 1
a mieszkańców 2
mieszkańców uprowadzili 1
uprowadzili na 1
W 1673 1
1673 został 1
nominowany na 3
na podkomorzego 1
podkomorzego połockiego. 1
połockiego. W 1
W 1674 1
1674 roku 1
posiadała 58 1
58 domów 1
jako Cieplice 1
Cieplice Zdzisław 1
W 1675 2
1675 dom 1
dom został 1
opuszczony. W 1
1675 r. 1
r. zmarł 3
zmarł ostatni 1
książę legnicki 1
legnicki z 1
dynastii Piastów 1
Piastów i 1
i księstwo 1
księstwo włączono 1
do Cesarstwa 1
Cesarstwa Niemieckiego. 1
Niemieckiego. W 1
W 1676 1
roku ufundował 1
ufundował on 1
on księgę, 1
księgę, do 1
byli wpisywani 1
wpisywani wstępujący 1
wstępujący do 1
do Bractwa. 1
Bractwa. W 1
W 1679 1
1679 na 1
miejscu pierwszej 1
pierwszej monasterskiej 1
monasterskiej cerkwi 1
cerkwi Włodzimierskiej 1
Włodzimierskiej Ikony 1
Bożej została 1
wzniesiona nowa 1
świątynia pod 1
samym wezwaniem. 1
wezwaniem. W 1
W 1682 1
1682 roku 1
zakonu jezuitów 1
jako świecki 1
świecki członek. 1
członek. W 1
W 1683 2
1683 r. 1
wojnach kuruckich 1
kuruckich liczba 1
mieszkańców dramatycznie 1
dramatycznie spadła 1
tak zrujnowana 1
zrujnowana przez 1
przez kwaterujące 1
kwaterujące tu 1
tu wojska 1
oraz zniszczona 1
zniszczona nadmiernymi 1
nadmiernymi ciężarami, 1
ciężarami, że 1
wszystkie obrabiane 1
obrabiane kawałki 1
kawałki gruntu 1
gruntu stanowiły 1
stanowiły ledwo 1
ledwo połowę 1
połowę posiadłości. 1
1683 wydał 1
wydał pomnikowe 1
pomnikowe Annalium 1
Annalium Poloniae 1
Poloniae ab 1
ab obitu 1
obitu Vladislai 1
Vladislai IV 1
IV Climacteres 1
Climacteres (Roczników 1
(Roczników polskich 1
polskich od 1
śmierci Władysława 1
Władysława IV 1
IV Klimaktery). 1
Klimaktery). W 1
W 1686 2
1686 otrzymał 1
otrzymał tzw. 1
jako właściciela 1
właściciela Kaspara 1
Kaspara von 1
von Reichenbacha. 1
Reichenbacha. W 1
W 1689, 1
1689, ze 1
na zasługi 1
zasługi został 1
z płacenia 2
płacenia podatków. 2
podatków. W 3
W 1690 2
1690 roku 1
przebywała już 1
już ponownie 1
Paryżu. W 7
1690 wzmiankowani 1
wzmiankowani byli 1
byli Sebastian 1
Stanisław Kraszyńscy, 1
Kraszyńscy, synowie 1
synowie Mikołaja. 1
W 1692 1
1692 roku 1
roku bandeirante 1
bandeirante Domingos 1
Domingos Jorge 1
Jorge Velho 1
Velho poniósł 1
klęskę w 4
z dowodzonymi 1
przez Zumbiego 1
Zumbiego oddziałami. 1
oddziałami. W 1
W 1696 1
roku umieszczono 1
specjalnie zbudowanym, 1
zbudowanym, barokowym 1
barokowym ołtarzu. 1
ołtarzu. W 1
W 1697 1
1697 pozostaje 1
pozostaje jako 1
jako patron 1
patron tylko 1
tylko św. 1
św. Marek. 1
Marek. W 1
W 1698, 1
1698, pod 1
wpływem pracy 1
pracy Gabriela 1
Gabriela Daniela, 1
Daniela, Huet 1
Huet opublikował 1
opublikował anonimowo 1
anonimowo Nouveaux 1
Nouveaux mémoires 1
mémoires pour 1
pour servir 1
servir à 1
à l’histoire 1
l’histoire du 1
du cartésianisme 1
cartésianisme – 1
– satyryczną 1
satyryczną rozmowę 1
rozmowę z 1
z Kartezjuszem, 1
Kartezjuszem, który 1
który uniknął 1
uniknął śmierci 1
1650 r. 1
W 1700 1
1700 został 1
pierwszym rosyjskim 1
rosyjskim komendantem 1
komendantem Azowa. 1
Azowa. W 1
W 1705 1
1705 roku 1
roku mianowano 1
go ambasadorem 1
Rzymie lecz 1
lecz wycofano 1
wycofano się 1
tego pomysłu 1
pomysłu zanim 1
zanim tam 1
tam pojechał. 1
pojechał. W 1
W 1707-1708 1
1707-1708 r. 1
trwały we 1
wsi spory 1
spory pomiędzy 1
pomiędzy Cieciszewskimi 1
Cieciszewskimi a 1
a Karczewskimi. 1
Karczewskimi. W 1
W 1707 1
1707 z 1
powodu epidemii 2
epidemii dżumy 1
dżumy roboty 1
roboty budowlane 1
budowlane wstrzymano. 1
wstrzymano. W 1
W 1709 1
1709 r., 1
kiedy Ienobu 1
Ienobu został 1
został siogunem, 1
siogunem, Arai 1
Arai przekazał 1
tomów chińskiej 1
chińskiej klasyki, 1
klasyki, a 1
także napisał 1
napisał 12-tomowe 1
12-tomowe dzieło 1
dzieło pt.: 1
pt.: Hankanfu 1
Hankanfu (znane 1
(znane w 1
skrócie jako 1
jako Kanbu), 1
Kanbu), opisujące 1
opisujące historię 1
historię kraju 1
latach 1600-1680. 1
1600-1680. W 1
W 1711 1
1711 r. 1
zmarł bezpotomnie 1
bezpotomnie cesarz 1
cesarz Józef 1
został Don 1
Don Carlos, 1
Carlos, jako 1
jako Karol 1
Karol VI. 1
VI. W 1
W 1715 1
1715 ufundowano 1
ufundowano również 1
również nowy 2
nowy ołtarz, 1
ołtarz, do 1
którego wstawiono 1
wstawiono cudowną 1
cudowną ikonę. 1
ikonę. W 1
W 1716 1
1716 roku 1
roku zrezygnował 3
funkcji biskupa 2
biskupa Ratyzbony. 1
Ratyzbony. W 1
W 1718 1
roku cesarz 1
cesarz stał 1
członkiem silnego 1
silnego sojuszu 1
sojuszu czterech 1
państw: Francji, 1
Francji, Holandii, 1
Holandii, Austrii 1
Brytanii ( 2
W 1720 2
1720 abdykowała 1
abdykowała na 2
korzyść swojego 1
- W 26
1720 napisał 1
napisał Hannibla, 1
Hannibla, sztukę, 1
sztukę, w 1
której wódz 1
wódz kartagiński 1
kartagiński prowadzi 1
prowadzi subtelne 1
subtelne rozmowy 1
ambasadorem rzymskim 1
rzymskim o 1
miłości doskonałej. 1
doskonałej. W 1
W 1721 2
1721 Bach, 1
Bach, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie znużony 1
znużony trzema 1
trzema latami 1
latami małomiasteczkowej 1
małomiasteczkowej pracy 1
roli kapelmistrza, 1
kapelmistrza, 24 1
marca ofiarował 1
ofiarował i 1
i zadedykował 1
zadedykował zbiór 1
zbiór koncertów 1
koncertów melomanowi, 1
melomanowi, margrabiemu 1
margrabiemu Brandenburgii 1
Brandenburgii Christianowi 1
Christianowi Ludwigowi. 1
Ludwigowi. W 1
W 1721, 1
1721, już 1
śmierci S. 1
S. A. 1
A. Szczuki, 1
Szczuki, powstała 1
w Szczuczynie 1
Szczuczynie szkoła 1
dziewcząt. W 4
roku, Lady 1
Lady Gould 1
Gould odebrała 1
odebrała prawo 1
prawo opieki 1
dziećmi rodzicom 1
rodzicom na 1
drodze prawnej. 1
prawnej. W 1
W 1722 1
1722 roku 2
funkcję przeora 1
przeora konwentu 1
konwentu warszawskiego. 1
warszawskiego. W 2
W 1724 1
1724 kwitowała 1
kwitowała brata 1
brata Franciszka 1
wypłaty posagu 1
posagu 30.000 1
30.000 złp. 1
złp. W 1
W 1725 1
1725 rozpoczął 1
w Jenie 2
Jenie i 1
i studiował 1
studiował tu 1
tu medycynę, 1
medycynę, filozofię 1
i matematykę 1
matematykę i 2
też publikował 1
publikował swoje 1
pierwsze prace. 1
prace. W 3
W 1728 1
1728 roku 1
roku figura 1
figura została 1
została sprzedana. 1
sprzedana. W 1
W 1729 1
1729 roku 1
roku przeorysza 1
przeorysza klasztoru 1
klasztoru Lachhammer 1
Lachhammer wraz 1
z proboszczem 1
proboszczem Labe 1
Labe zwrócili 1
do rządcy 1
rządcy królewskiego 1
królewskiego o 1
o ponaglenie 1
ponaglenie władz 1
władz Szprotawy 1
Szprotawy w 1
temacie odbudowy, 1
odbudowy, powołując 1
na ustalenia 1
ustalenia sprzed 1
sprzed wieku 1
oraz opisując 1
opisując całe 1
całe cudowne 1
cudowne zdarzenie. 1
zdarzenie. W 1
W 1730 1
1730 znów 1
znów wybuchł 1
wybuchł wielki 1
pożar, w 1
którego spłonęło 1
spłonęło prawie 1
prawie całe 3
miasto. W 10
W 1731 2
1731 roku 2
jego kult 2
kult został 1
został zaaprobowany. 1
zaaprobowany. W 1
w Finchley. 1
Finchley. W 1
W 1732 2
1732 roku 2
roku cerkiew 2
cerkiew wizytował 1
wizytował komisarz, 1
komisarz, wyznaczony 1
biskupa chełmskiego, 1
chełmskiego, ks. 1
Józef Ostaszewski 1
Ostaszewski wraz 1
ks. Mikołajem 1
Mikołajem Sarabkiewiczem. 1
Sarabkiewiczem. W 1
roku uzyskał 6
na sędziego 2
sędziego ziemskiego 1
ziemskiego chełmskiego. 1
chełmskiego. W 1
W 1733 1
1733 roku 2
roku Hans 1
Hans przejął 1
przejął całą 1
całą letnicką 1
letnicką posiadłość, 1
posiadłość, a 1
a kupił 1
kupił ją 1
od barona 1
von Diebitscha. 1
Diebitscha. W 1
W 1736 1
1736 sporządzono 1
sporządzono spis 1
spis inwentarza, 1
inwentarza, większa 1
wyposażenia znajduje 1
współczesnych. W 2
W 1737 1
1737 roku 1
roku Wojciech 1
Wojciech Wessel 1
Wessel zbudował 1
folwarku murowane 1
murowane stodoły. 1
stodoły. W 1
W 1738 1
1738 rozstał 1
z panią 1
panią de 1
de Warens. 1
Warens. W 1
W 1740 2
r. mieszkańcy 1
mieszkańcy Perastu 1
Perastu położyli 1
położyli po 1
jego północno-wschodniej 1
północno-wschodniej stronie 1
stronie kamień 1
kościoła, którego 2
projekt wykonał 1
wykonał znany 1
znany wenecki 1
wenecki architekt 1
architekt Giuseppe 1
Giuseppe Beati. 1
Beati. W 1
wybudowano szpital, 1
szpital, w 1
1743 w 1
miasta uruchomiono 1
uruchomiono cegielnię. 1
cegielnię. W 1
W 1742 1
r. odnowiony 1
odnowiony kościół 1
kościół Braci 1
Braci morawskich 1
morawskich uzyskał 1
uzyskał generalną 1
generalną koncesję 1
koncesję w 1
Prusach. W 1
W 1744 1
1744 roku, 1
miejsce uprzednio 1
uprzednio rozebranej 1
rozebranej drewnianej 1
drewnianej świątyni 2
świątyni wybudowano 1
wybudowano stojący 1
dziś kościół. 1
kościół. W 10
W 1748 1
1748 roku 1
roku kwartał 1
kwartał miasta 1
pożar, tym 1
razem przypadkowo. 1
przypadkowo. W 2
W 1751 1
1751 roku 1
roku staraniem 2
staraniem Bergów, 1
Bergów, ówczesnych 1
ówczesnych właścicieli 1
właścicieli Fejman, 1
Fejman, wybudowano 1
wybudowano we 2
wsi dwuwieżowy 1
dwuwieżowy drewniany 1
katolicki (pod 1
(pod wezwaniem 1
Jana Chrzciciela), 1
Chrzciciela), który 1
dziś. W 9
W 1752, 1
1752, fasada, 1
fasada, zakrystia, 1
zakrystia, dzwonnica 1
dzwonnica i 2
dom proboszcza 1
proboszcza zostały 1
zostały rozbudowane. 1
rozbudowane. W 1
W 1752 1
1752 r. 1
r. wyznaczył 1
wyznaczył on 1
on Shwebo 1
Shwebo na 1
stolicę swego 1
swego królestwa 1
królestwa i 1
spowodował wyrośnięcie 1
wyrośnięcie tej 1
tej niegdyś 1
niegdyś średniej 1
wielkości wsi 1
w spore 1
spore miasto. 1
W 1753 1
1753 roku 1
odejściu Hallera 1
Hallera z 1
z Getyngi, 1
Getyngi, Gesner 1
Gesner został 1
następcą. W 1
W 1754 1
1754 r. 1
r. opublikował 2
opublikował popularną 1
popularną biografię 1
biografię Dōgena 1
Dōgena Poprawione 1
Poprawione i 1
i poszerzone 1
poszerzone zapiski 1
zapiski Kenzeia, 1
Kenzeia, w 1
której wykorzystał 1
podstawę tekst 1
tekst czternastego 1
czternastego opata 1
opata Eihei-ji 1
Eihei-ji - 1
- Kenzeia 1
Kenzeia ( 1
W 1755 1
1755 dominikanie 1
dominikanie postanowili 1
postanowili przebudować 1
przebudować kościół 1
na murowany. 1
murowany. W 2
W 1755, 1
1755, po 1
wielkim trzęsieniu 1
ziemi, który 1
zniszczył większość 1
większość Lizbony, 1
Lizbony, szpital 1
szpital został 1
znacznie uszkodzony. 1
uszkodzony. W 3
W 1756, 1
1756, w 1
wojny siedmioletniej 1
siedmioletniej miał 1
miejsce incydent 1
incydent w 1
w Czarnej 1
Czarnej Jamie. 1
Jamie. W 1
W 1757 1
1757 otrzymał 1
godność arcybiskupią, 1
arcybiskupią, zaś 1
1762 został 1
został metropolitą. 1
metropolitą. W 1
W 1759 1
roku Karol 1
Karol odziedziczył 1
odziedziczył tron 1
tron Hiszpanii 1
do Madrytu. 1
Madrytu. W 1
W 1762 2
1762 przemysłowiec 1
przemysłowiec Wilkinson 1
Wilkinson (1728-1808) 1
(1728-1808) zwany 1
również "Iron 1
"Iron Mad 1
Mad Wilkinson" 1
Wilkinson" (Wilkinson 1
(Wilkinson Stalowy 1
Stalowy Szaleniec) 1
Szaleniec) otworzył 1
otworzył hutę 1
hutę stali 1
stali Bersham 1
Bersham w 1
1793 oraz 1
oraz odlewnię 1
odlewnię w 1
w Brymbo. 1
Brymbo. W 1
roku piastował 1
piastował urzędy 1
urzędy podczaszego 1
podczaszego podolskiego 1
podolskiego i 1
i stolnika 1
stolnika podolskiego 1
podolskiego (stolnikiem 1
(stolnikiem podolskim 1
podolskim był 1
do 1776 1
1776 roku). 1
W 1764 2
1764 dla 1
dla poparcia 1
poparcia elekcji 1
elekcji Poniatowskiego 1
Poniatowskiego w 1
granice Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej wkroczył 1
wkroczył korpus 1
korpus wojsk 1
rosyjskich. W 1
1764 w 1
4 żydowskie 1
żydowskie rodziny. 1
rodziny. W 11
W 1766 2
r. o. 1
o. Stefan 1
Stefan Staniewski 1
Staniewski opracował 1
opracował program 1
program odprawianych 1
na kalwarii 1
kalwarii nabożeństw, 1
nabożeństw, a 1
a teksty 1
teksty modlitw 1
modlitw i 1
pieśni umieścił 1
umieścił rok 1
polskim modlitewniku 1
modlitewniku o. 1
o. W 3
r. spotkał 1
spotkał ojca 1
ojca Dominika 1
Dominika Chaix, 1
Chaix, botanika-amatora, 1
botanika-amatora, który 1
posiadał rozległą 1
wiedzę botaniczną. 1
botaniczną. W 1
W 1767 1
1767 roku 2
rodzina Loftusów 1
Loftusów jeszcze 1
raz powróciła 1
zamku, kiedy 1
to rezydencję 1
rezydencję przejął 1
przejął Nicholas 1
Nicholas Hume-Loftus. 1
Hume-Loftus. W 1
W 1768 2
ogłoszenia nowej 1
ustawy rozszerzającej 1
rozszerzającej uprawnienia 1
uprawnienia księcia 1
niekorzyść stanów. 1
stanów. W 1
1768 został 1
Hiszpanii, żeby 1
żeby szlifował 1
szlifował język 1
język hiszpański 1
zdobył doświadczenie 1
w kupiectwie. 1
kupiectwie. W 1
W 1769 1
1769 wydał 1
wydał największe 1
największe dzieło 1
dzieło swojego 1
życia - 2
- Uniwersalny 1
Uniwersalny Słownik 1
Słownik Marynarki, 1
Marynarki, zawierający 1
zawierający 1533 1
1533 hasła 1
hasła zawierające 1
zawierające praktycznie 1
o XVIII-wiecznej 1
XVIII-wiecznej Brytyjskiej 1
Brytyjskiej Marynarce 1
Marynarce Wojennej. 2
Wojennej. W 3
W 1771 1
roku pozostałości 1
pozostałości zamku 1
powódź. W 1
W 1773 1
mieście Jastrowie 1
Jastrowie hodowano 1
hodowano 139 1
139 koni, 1
koni, 141 1
141 wołów, 1
wołów, 94 1
94 krowy 1
krowy wraz 1
z cielętami, 1
cielętami, 254 1
254 owce 1
i 324 1
324 świnie. 1
świnie. W 1
W 1775 1
r. austriacki 1
austriacki inżynier 1
inżynier Johann 1
Johann Gross 1
Gross został 1
mianowany dyrektorem 4
dyrektorem dróg 1
dróg galicyjskich. 1
galicyjskich. W 1
1777 władze 1
austriackie sprzedały 1
sprzedały wieś 1
prywatną do 1
1945. W 1
W 1779 1
1779 objął 1
objął ponownie 1
ponownie ten 1
ten urząd, 1
urząd, znów 1
lata. W 20
W 1780–1784 1
1780–1784 obniżono 1
obniżono znacznie 1
znacznie wody 1
wody jezior 1
jezior Wielimie 1
Wielimie i 1
i Trzesiecko, 1
Trzesiecko, odsłaniając 1
odsłaniając wiele 1
wiele gruntów. 1
gruntów. W 1
W 1780 1
1780 r. 1
r. Turzyczkę 1
Turzyczkę zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 4 1
4 zagrodników 2
zagrodników i 1
i chałupników, 1
chałupników, co 1
dawało 17 1
17 samodzielnych 1
samodzielnych domostw 1
domostw z 1
ludnością w 1
liczbie 82 1
82 osób. 1
osób. W 70
W 1782 2
1782 r. 1
r. zakon 1
został zobligowany 1
zobligowany do 1
wybudowania jeszcze 1
jeszcze 6 1
6 zagród, 1
zagród, które 1
dla inwalidów 1
inwalidów wojennych, 1
wojennych, którzy 1
wojnach śląskich. 1
śląskich. W 1
1782 występował 1
jako kawaler 1
kawaler orderów 1
orderów św. 1
oraz Złotej 1
Złotej Ostrogi. 1
Ostrogi. W 1
W 1783/1784 1
1783/1784 r. 1
w Szczedrzyku 1
Szczedrzyku (wraz 1
z Pustkowem) 1
Pustkowem) znajdowały 1
2 młyny; 1
młyny; w 1
1845 r. 2
miejscowości funkcjonowały 1
funkcjonowały szkoła 1
i leśnictwo. 1
leśnictwo. W 1
W 1783 2
r. M. 1
J. Prokopowicze 1
Prokopowicze otwarli 1
otwarli tutaj 1
tutaj niewielki 1
niewielki ośrodek 1
przemysłowy – 1
wieś kościelna. 1
kościelna. W 1
W 1784 3
1784 był 1
jedynym posłem 1
posłem dysydenckim 1
dysydenckim w 1
ale żadnej 1
nie odegrał. 1
odegrał. W 1
W 1784, 1
1784, pod 1
wpływem żądań 1
żądań angielskich 1
angielskich mieszkańców 1
mieszkańców Nowej 1
Nowej Szkocji, 1
Szkocji, którym 1
którym przewodził 1
przewodził Edward 1
Edward Wislow, 1
Wislow, z 1
części utworzono 1
nową prowincję 1
prowincję – 1
zwana wówczas 2
wówczas Łyszów 1
Łyszów administracyjnie 1
administracyjnie należąca 1
powiatu chęcińskiego 1
chęcińskiego w 1
województwie sandomierskim 1
sandomierskim była 1
rodu Małachowskich, 1
Małachowskich, bowiem 1
w regestrze 1
regestrze diecezjów 1
diecezjów jako 1
jako właściciel 1
właściciel widnieje 1
widnieje Małachowski, 1
Małachowski, podkanclerz 1
podkanclerz koronny. 1
koronny. W 1
r. wioska 1
wioska rybacka 1
rybacka Deep 1
Deep była 1
podzielona rzeką 1
rzeką Rega 1
Rega na 1
na wschodnią 1
wschodnią Ost-Deep 1
Ost-Deep i 1
zachodnią West-Deep 1
West-Deep część, 1
część, licząc 1
licząc włącznie 1
z nauczycielem 1
nauczycielem 61 1
61 kominów 1
kominów (zabudowań). 1
(zabudowań). W 1
W 1785 4
roku Łankiejmy 1
Łankiejmy miały 1
miały 22 1
22 domy, 1
roku 24 1
24 domy. 1
5 domów. 1
domów. W 9
W 1785r. 1
1785r. we 1
było 6 2
6 domów. 1
w Krzeszówku 1
Krzeszówku wymieniono 1
wymieniono kościół 1
szkołę katolicką. 1
katolicką. W 3
zgłosił projekt 1
ustawy znoszącej 1
znoszącej 36 1
36 „zgniłych 1
„zgniłych okręgów” 1
okręgów” i 1
i rozszerzającej 1
rozszerzającej prawa 1
prawa wyborcze. 1
wyborcze. W 1
W 1786 1
1786 roku 2
wprowadzono numeracje 1
numeracje regimentów 1
regimentów piechoty 1
piechoty od 1
W 1787 4
1787 roku 4
roku całą 1
zamieszkiwało 130 1
130 mieszkańców. 2
roku nazwa 2
miasta zostaje 1
zostaje zapisana 1
jako Kocko. 1
Kocko. W 1
1787 roku, 1
po licytacji 1
licytacji dóbr 1
dóbr należących 1
jezuitów, obiekt 1
obiekt zmienił 1
zmienił właściciela. 1
właściciela. W 3
pałacu Piaskowskiego 1
Piaskowskiego w 1
w Krasnem 1
Krasnem nocował 1
nocował Stanisław 1
August Poniatowski 1
Poniatowski wracający 1
wracający z 2
z Kamieńca 1
Kamieńca do 1
Warszawy. W 10
W 1788 1
1788 przedstawił 1
przedstawił swój 2
swój pomysł 1
w Versuch 1
Versuch eines 1
eines Grundrisses 1
Grundrisses zur 1
zur allgemeinen 1
allgemeinen Geschichte 1
Geschichte und 1
und natürlichen 1
natürlichen Eintheilung 1
Eintheilung der 1
der Vögel; 1
Vögel; później 1
później zastosował 1
zastosował go 1
w Tentamen 1
Tentamen Systematis 1
Systematis naturalis 1
naturalis Avium 1
Avium (1816). 1
(1816). W 1
W 1792 2
rosyjskie zajęły 1
zajęły miasto. 2
w Skarbcu 1
Skarbcu Koronnym 1
Koronnym znajdowało 1
pięć jabłek 1
jabłek królewskich. 1
królewskich. W 2
W 1795 1
roku Ferdinand 1
Ferdinand Berthoud 1
Berthoud zostaje 1
mianowany Członkiem 1
Członkiem rezydentem 1
rezydentem pierwszej 1
pierwszej klasy 1
klasy sekcji 1
sekcji Sztuk 1
Sztuk Mechanicznych 1
Mechanicznych Instytutu 1
Instytutu Narodowego 1
Narodowego (Instytut 1
(Instytut Francji). 1
Francji). W 1
W 1796 1
1796 roku 1
roku Wincenty 1
Wincenty Grabski 1
Grabski sprzedał 1
sprzedał scaloną 1
scaloną Klewicę, 1
Klewicę, wraz 1
z szeregiem 3
szeregiem folwarków 1
folwarków (Lepie, 1
(Lepie, Kochany, 1
Kochany, Zarzeczany, 1
Zarzeczany, Borcie 1
Borcie i 1
inne) Jakubowi 1
Jakubowi Umiastowskiemu 1
Umiastowskiemu (1764–1809), 1
(1764–1809), żonatemu 1
żonatemu z 1
Anną Puzynianką 1
Puzynianką (1764–1851). 1
(1764–1851). W 1
1798 Łukasz 1
Łukasz Bniński 1
Bniński otrzymał 1
otrzymał pruski 1
pruski tytuł 1
tytuł hrabiowski. 1
hrabiowski. W 1
W 1799 3
1799 George 1
George Morland 1
Morland został 1
za długi. 1
długi. W 2
1799 roku 3
roku Marija 1
Marija Hannibal 1
Hannibal prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zaproponowała 1
zaproponowała Arinie 1
Arinie Rodionownie 1
Rodionownie zwolnienie 1
z poddaństwa, 1
poddaństwa, ta 1
jednak odmówiła 1
odmówiła i 1
życzenie przy 1
przy rodzinie 1
rodzinie Puszkinów 1
Puszkinów jako 1
jako dwórka 1
dwórka – 1
– towarzyszka 1
towarzyszka i 1
i pomocnica 1
pomocnica Marii 1
Marii Aleksiejewny. 1
Aleksiejewny. W 1
swojego kuzyna, 1
kuzyna, starszego 1
starszego od 1
o dwadzieścia 1
lat Jana 1
Jana Potockiego 1
Potockiego – 2
według rodzinnej 1
rodzinnej legendy 1
legendy to 1
ona pierwsza 1
pierwsza wysunęła 1
wysunęła małżeńską 1
małżeńską inicjatywę. 1
inicjatywę. W 1
W 1800 6
1800 klasztor 1
klasztor spłonął, 1
spłonął, w 1
wyniku pożaru 1
pożaru zniszczeniu 1
zniszczeniu uległa 3
uległa biblioteka 1
biblioteka klasztorna. 1
klasztorna. W 1
roku mieszkało 4
tu 300 1
300 osób, 2
osób, 1917 1
– 651 1
651 osób. 1
polecenie starosty 1
starosty von 1
von Reibnitza, 1
Reibnitza, poszerzono 1
poszerzono jej 1
otwór wejściowy, 1
wejściowy, co 1
pozwoliło ją 1
ją zwiedzić 1
zwiedzić dusznickiemu 1
dusznickiemu burmistrzowi 1
burmistrzowi Fritschowi 1
Fritschowi oraz 1
oraz dr. 1
dr. Blottnerowi. 1
Blottnerowi. W 1
roku pewna 1
pewna hrabina 1
hrabina ufundowała 1
ufundowała nietypowy 1
nietypowy dar 1
dla świątyni. 1
świątyni. W 10
1800 r. 1
tu 7 2
7 bartników 1
bartników (sami 1
(sami Gawrychowie). 1
Gawrychowie). W 1
1800 właścicielem 1
był Starczewski, 1
Starczewski, a 1
było 250 1
250 osób, 1
11 Żydów. 1
Żydów. W 5
W 1801 1
1801 uzyskała 1
uzyskała swój 1
obecny kształt 1
kształt terytorialny. 1
terytorialny. W 1
W 1802 1
1802 roku 1
Stanisław Królikowski 1
Królikowski przyjął 1
kapłańskie. W 5
W 1803 1
1803 został 1
do Kongresu, 1
Kongresu, jednak 1
z mandatu 2
mandatu przed 1
rozpoczęciem kadencji 1
przyjął stanowisko 2
zastępcy sędziego 1
sędziego Sądu 1
Sądu Najwyższego 3
Najwyższego stanu 2
Jork. W 1
W 1804 2
roku Clarkson 1
Clarkson na 1
nowo podjął 1
tym kierunku, 1
a towarzystwo 1
towarzystwo Society 1
for Effecting 1
Effecting the 1
the Abolition 1
Abolition of 1
the Slave 1
Slave Trade, 1
Trade, działające 1
rzecz zakazu 1
zakazu handlu 1
handlu niewolnikami, 1
niewolnikami, zaczęło 1
zaczęło organizować 1
organizować spotkania 1
spotkania jak 1
jak poprzednio. 1
poprzednio. W 1
1804 został 1
członkiem akademii, 1
akademii, co 1
co ustabilizowało 1
ustabilizowało jego 1
pozycję jako 1
jako twórcy. 1
twórcy. W 2
W 1805 3
1805 nabyła 1
nabyła ją 1
na licytacji 1
licytacji Marianna 1
Marianna Senderkowska. 1
Senderkowska. W 1
roku rozebrana 1
rozebrana i 1
i odbudowana 1
odbudowana od 1
nowa. W 1
W 1806 2
1806 funduje 1
funduje w 1
Wilnie stypendium 1
dla zdolnych 1
zdolnych a 1
a ubogich 1
ubogich chłopców 1
chłopców noszących 1
noszących nazwisko 1
nazwisko Walicki. 1
Walicki. W 1
1806 z 1
z cieszyńskiego 1
cieszyńskiego wydzielono 1
wydzielono parafie 1
parafie w 1
w Jabłonkowie, 1
Jabłonkowie, Wędryni, 1
Wędryni, Trzycieżu, 1
Trzycieżu, Mostach 1
Mostach k. 1
k. Jabłonkowa, 1
Jabłonkowa, Istebnej 1
Istebnej i 1
i lokalię 1
lokalię w 1
w Końskiej 1
Końskiej i 1
i utworzono 1
utworzono z 3
nich dekanat 1
dekanat w 1
w Jabłonkowie. 1
Jabłonkowie. W 1
W 1807 4
1807 Portugalia 1
Portugalia została 2
została zajęta 2
wojska napoleońskie, 1
napoleońskie, a 1
a Jan 1
Jan VI 1
VI wraz 1
rodziną został 1
Europy. W 10
1807 roku 2
klasztor zajęli 1
zajęli żołnierze 2
żołnierze francuscy, 1
francuscy, a 1
klasztor uległ 1
uległ kasacie. 1
kasacie. W 1
roku założono 2
założono tzw. 1
tzw. gabinet 1
gabinet zoologiczny 1
zoologiczny (зоологический 1
(зоологический кабинет) 1
кабинет) – 1
obecnie Muzeum 1
Muzeum Przyrody 1
Przyrody NUCh. 1
NUCh. W 1
r. znów 1
znów wstąpił 1
wojska, aby 1
kampanii pruskiej, 1
pruskiej, w 1
której awansował 1
kapitana 3 1
Pułku Ułanów, 1
Ułanów, a 1
następnie szefa 1
szefa szwadronu 1
szwadronu w 2
8 Pułku 1
Pułku Ułanów. 1
Ułanów. W 1
W 1808 1
1808 Julia 1
Julia urodziła 1
urodziła nieślubnego 1
nieślubnego syna, 1
którego ojcem 1
był francuski 1
francuski arystokrata. 1
arystokrata. W 1
W 1809 2
1809 roku 2
w Kirkham 1
Kirkham zbudowano 1
pierwszą rzymskokatolicką 1
rzymskokatolicką kaplicę. 1
kaplicę. W 2
1809 r. 1
r. von 1
von Ballestrem 1
Ballestrem nadał 1
tytuł „Amtmanna” 1
„Amtmanna” (ekonoma), 1
(ekonoma), a 1
później mianował 1
go głównym 1
głównym ekonomem 1
ekonomem swoich 1
swoich dóbr. 1
dóbr. W 1
W 1810 2
1810 roku 1
roku najstarsze 1
najstarsze akta 1
akta miejskie 1
miejskie przekazano 1
do Archiwum 1
Archiwum Ogólnego 1
Ogólnego Krajowego 1
Krajowego w 1
Warszawie. W 33
stanu wieży 1
wieży rozebrano 1
rozebrano jej 1
jej górną 1
część aż 1
do kalenicy 1
kalenicy dachu. 1
dachu. W 3
W 1811 1
roku Peter 1
Peter Cullen 1
Cullen opisał 1
opisał przypadek 1
przypadek młodej 1
młodej kobiety 2
z gorączką, 1
gorączką, bólami 1
bólami brzucha 1
brzucha i 1
i powiększeniem 1
powiększeniem śledziony. 1
śledziony. W 1
W 1812 2
1812 r. 1
r. czyli 1
czyli tuż 1
przed procesem 1
procesem wieś 1
wieś Skorzów 1
Skorzów i 1
i Słabkowice 1
Słabkowice kupił 1
kupił Andrzej 1
Andrzej Bem, 1
Bem, ojciec 1
ojciec gen. 1
gen. W 15
roku posesorem 1
posesorem dzierżawnym 1
dzierżawnym dóbr 1
dóbr brzozowskich 1
brzozowskich był 1
był Feliks 1
Feliks Kurzewski, 1
Kurzewski, syn 1
Józefa, z 1
tytułu długu 1
długu u 1
u Katarzyny 1
Katarzyny Bagniewskiej. 1
Bagniewskiej. W 1
W 1812, 1
1812, w 1
czasie przemarszu 1
wojsk napoleońskich 1
napoleońskich przez 1
przez Wilno 1
Wilno kościół 1
nie obrabowany 1
obrabowany i 1
i zniszczony. 1
zniszczony. W 4
W 1813 2
1813 r. 1
r. Prowincje 1
Prowincje Iliryjskie 1
Iliryjskie zostały 1
zostały opanowane 1
opanowane przez 1
przez Austrię. 1
Austrię. W 1
1813 ulokowano 1
ulokowano tu 1
tu lazaret 1
lazaret dla 1
wojska rosyjskiego, 1
rosyjskiego, trzydzieści 1
później August 1
August Antoni 1
Antoni Sułkowski 1
Sułkowski sprzedał 1
sprzedał założenie 1
założenie pałacowe 1
pałacowe pruskiemu 1
pruskiemu skarbowi 1
państwa. W 17
W 1814 3
1814 po 1
uwolnieniu z 1
niewoli mianowany 1
mianowany dowódcą 5
dowódcą 1 2
Brygady Jazdy 1
Jazdy w 1
armii Królestwa 1
Królestwa Polskiego, 3
Polskiego, ale 1
ale funkcji 1
nie podjął. 1
podjął. W 1
syn, Suleiman, 1
Suleiman, całkowicie 1
całkowicie przebudował 1
przebudował akwedukt. 1
akwedukt. W 1
1814 w 1
wąskiej dolince 1
dolince potoku 1
potoku Głęboczanka 1
Głęboczanka pasterz 1
pasterz Michał 1
Michał Cięciwa 1
Cięciwa odkrył 1
odkrył źródła 1
mineralnej. W 1
W 1815 2
1815 Brytyjczycy 1
Brytyjczycy pokonali 1
pokonali ostatniego 1
ostatniego miejscowego 1
miejscowego króla 1
stworzyli Cejlon 1
Cejlon Brytyjski. 1
Brytyjski. W 1
wprowadzono odznaczenia 1
odznaczenia z 1
z Liściem 1
Liściem Dębu. 1
Dębu. W 1
W 1816 2
1816 otrzymał 1
doktora obojga 1
praw Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego. W 6
1816 roku 1
przeprowadzono reformę 1
reformę administracyjną 2
administracyjną Prus 1
Prus w 1
której powstała 1
powstała Prowincja 1
Prowincja Górnośląska. 1
Górnośląska. W 1
W 1817 2
roku podwyższono 1
podwyższono wieżę 1
wieżę kościoła. 1
kościoła. W 11
liczyła 26 1
26 domów 2
147 mieszkańców, 1
mieszkańców, dziesięć 1
później było 1
40 domów 1
196 mieszkańców. 1
W 1818 4
1818 odłowiono 1
odłowiono pierwsze 1
pierwsze okazy 1
okazy głębinowe, 1
głębinowe, którymi 1
którymi okazywały 1
okazywały się 2
się wspomniane 1
już Gorgonocephalus 1
Gorgonocephalus caputmedusae. 1
caputmedusae. W 1
1818 rodzina 1
było 401 1
401 mieszkańców. 1
1818 zaangażował 1
Jenie w 1
w studencką 1
studencką działalność 1
polityczną, z 1
którego to 1
to powodu 1
musiał w 2
1820 roku 1
roku opuścić 1
opuścić Królewiec. 1
Królewiec. W 2
W 1819 2
roku stowarzyszenie 2
stowarzyszenie przestało 1
przestało istnieć, 1
istnieć, jednak 1
wcześniej zrealizowało 1
zrealizowało wszystkie 1
wszystkie cele 1
cele statutowe. 1
statutowe. W 1
założył wspólnie 1
z Bolandem 1
Bolandem i 1
i Lammenaisem 1
Lammenaisem dziennik 1
dziennik „Le 1
„Le Conservateur”, 1
Conservateur”, w 1
którym kontynuował 1
swą linię 1
linię polityczną, 1
polityczną, publikując 1
publikując serię 1
serię opozycyjnych 1
opozycyjnych artykułów 1
artykułów wymierzonych, 1
wymierzonych, nie 1
tyle przeciw 1
przeciw samej 1
samej monarchii, 1
monarchii, co 1
co przeciw 1
przeciw jej 1
jej ministrom. 1
ministrom. W 1
W 1820 2
1820 w 1
majątku ziemskim, 1
ziemskim, należącym 1
do von 1
von Brandta, 1
Brandta, były 1
cztery domy, 1
15 ludzi. 1
ludzi. W 10
1820 zbudowano 1
zbudowano tzw. 1
tzw. „drugą 1
„drugą szosę 1
szosę cesarską” 1
cesarską” łączącą 1
łączącą Białą 1
Białą z 1
z Żywcem 1
Żywcem i 1
i Nowym 2
Nowym Sączem. 1
Sączem. W 1
W 1821 1
1821 Macquarie 1
Macquarie został 1
odwołany i 1
W 1822 2
1822 habilitował 1
habilitował się 6
1822 na 1
w Rostocku. 1
Rostocku. W 1
1822 obie 1
części Olechowa 1
Olechowa posiadały 1
posiadały 55 1
55 domów 2
i 368 1
368 mieszkańców. 1
W 1823 5
1823 gmina 1
gmina wybudowała 1
wybudowała tutaj 1
tutaj swój 1
pierwszy dom 1
dom modlitwy. 1
modlitwy. W 2
1823 otrzymał 1
otrzymał szlachectwo 1
szlachectwo oraz 1
oraz herb 1
herb Skrytomir, 1
Skrytomir, był 1
był kawalerem 1
kawalerem Legii 1
Legii Honorowej 1
Honorowej oraz 1
oraz Orderu 1
Orderu św. 1
Stanisława IV 1
IV klasy. 1
klasy. W 2
1823 roku 2
Wiednia, gdzie 2
1872 r. 2
r. ukończył 14
studia medyczne. 2
medyczne. W 2
1823 wybudowano 1
fabrykę chemiczną 1
chemiczną Leona 1
Leona Hirschmana 1
Hirschmana i 1
Jana Kijewskiego; 1
Kijewskiego; a 1
po 1826 1
roku Łubieńscy 1
Łubieńscy wybudowali 1
wybudowali młyn 1
młyn parowy 1
parowy oraz 1
uruchomiono drugi 1
drugi młyn 1
młyn zaopatrzony 1
walce stalowe. 1
stalowe. W 2
1823 został 1
lekarzem miejski, 1
miejski, któremu 1
któremu podlegały 1
podlegały cztery 1
cztery szpitale 1
szpitale i 1
był równocześnie 1
równocześnie lekarzem 1
szpitalu św. 1
św. Ducha. 1
Ducha. W 2
W 1824 6
1824 kościół 1
kościół odnowiono 1
odnowiono (rok 1
(rok wcześniej 1
cmentarzu powstała 1
powstała okazała 1
okazała kaplica 1
kaplica Prądzyńskich). 1
Prądzyńskich). W 1
1824 mianowany 1
komendantem generalnym 1
generalnym Veracruz, 1
Veracruz, w 1
charakterze przyjął 1
przyjął kapitulację 1
kapitulację twierdzy 1
twierdzy San 1
Juan de 1
de Ulúa, 1
Ulúa, ostatniego 1
ostatniego bastionu 1
bastionu wojsk 1
wojsk hiszpańskich 1
hiszpańskich w 1
Meksyku (18 1
(18 listopada 1
listopada 1825). 1
1825). W 2
1824 roku 2
roku notuje 1
pierwsze osadnictwo 1
osadnictwo związane 1
z odkrytą 2
odkrytą solą. 1
solą. W 1
kaplicy Świętego 1
Ducha ze 1
składek prywatnych 1
prywatnych – 1
ufundowana szkoła 1
szkoła średnia 2
średnia dla 1
dla panien 1
panien Höhere 1
Höhere Tochterschule, 1
Tochterschule, której 1
było krzewienie 1
krzewienie edukacji 1
edukacji wśród 1
wśród kobiet. 1
kobiet. W 9
1824 r. 2
r. Pościsze 1
Pościsze na 1
własność otrzymał 1
otrzymał Franciszek 1
Franciszek Reczyński. 1
Reczyński. W 1
praktykę adwokacką 2
adwokacką w 2
korporacji Lincoln’s 2
Inn. W 2
W 1825 2
1825 jego 1
jego siostrzeniec 1
siostrzeniec opublikował 1
opublikował niedokończony 1
niedokończony Dziennik 1
Dziennik pesymisty. 1
pesymisty. W 1
tu pierwsza 1
pierwsza cynkownia, 1
cynkownia, w 1
roku kolejna. 1
kolejna. W 1
W 1826 2
1826 do 1
spółki przystąpił 1
przystąpił Andreas 1
Andreas Reuter 1
Reuter (1798-1847) 1
(1798-1847) jako 1
jako współwłaściciel, 1
współwłaściciel, wskutek 1
czego przyjęła 1
przyjęła ona 1
nazwę Marcussen 1
Marcussen og 1
og Reuter. 1
Reuter. W 1
1826 ożenił 1
z Laponką- 1
Laponką- Britą 1
Britą Cajsą 1
Cajsą Alstadius 1
Alstadius z 1
miał dwanaścioro 2
dwanaścioro dzieci. 2
dzieci. W 18
W 1827 16
1827 były 1
w Chabielicach 1
Chabielicach 34 1
34 domy 1
i 249 1
249 mieszkańców. 1
1827 r. 8
wieś rządowa. 1
rządowa. W 2
1827 r, 1
r, było 1
tu 35 1
35 domów 1
domów 183 1
183 mieszkańców 1
mieszkańców (Zinberg 1
(Zinberg mylnie 1
mylnie podaje 1
podaje dane 1
dane Dąbia 1
Dąbia pod 1
nazwą Dębe). 1
Dębe). W 1
tu 38 1
38 domów 1
i 334 1
334 mieszkańców. 1
tu 67 1
67 domów 1
i 467 1
467 mieszkańców. 1
w kolonii 1
kolonii modlińskiej 1
modlińskiej 15 1
15 domów 1
53 mieszkańców. 1
tu zaledwie 1
zaledwie jeden 2
4 mieszkańców. 1
tu 21 1
i 148 1
148 mieszkańców. 1
niej 27 1
27 domów 2
i 150. 1
150. mieszkańców. 1
roku naliczono 1
naliczono 13 1
13 domów, 1
domów, w 2
mieszkało 82 1
82 ludzi. 1
w Kałkowie 1
Kałkowie było 1
było 18 1
18 domów 1
i 102 1
102 mieszkańców, 1
tu 298 1
298 mieszkańców 1
47 domach. 1
domach. W 4
w Skorupkach 1
Skorupkach zanotowano 1
zanotowano 8 1
domów 59 1
59 mieszkańców. 1
roku Zdrochec 1
Zdrochec liczył 1
liczył 266 1
266 mieszkańców, 1
a Marcinkowice 1
Marcinkowice – 1
– 134. 1
134. W 1
r. spisano 1
spisano tu 1
tu 56 1
56 domów 1
przez 265 1
265 mieszkańców. 1
posiadała młyn 1
młyn wodny, 2
wodny, znajdowało 1
niej 8 1
8 domów, 1
mieszkało 83 1
83 mieszkańców. 1
1827 we 2
się 120 1
120 domów 1
domów zamieszkanych 1
przez 674 1
674 mieszkańców. 1
W 1829 4
1829 ks. 1
Jan Iwaszkiewicz 1
Iwaszkiewicz zainicjował 1
zainicjował kolejną 1
kolejną przebudowę 1
przebudowę obiektu, 1
obiektu, którą 1
kierował majster 1
majster Daszkiewicz. 1
Daszkiewicz. W 1
1829 otwarte 1
otwarte zostało 2
zostało prawosławne 1
prawosławne seminarium 1
seminarium duchowne 2
duchowne w 2
w Ołońcu, 1
Ołońcu, zaś 1
1898 wychodziło 1
wychodziło pismo 1
pismo Ołonieckije 1
Ołonieckije jeparchialnyje 1
jeparchialnyje wiedomosti. 1
wiedomosti. W 1
i 1852 1
1852 r. 3
r. zawaliły 1
się ganki, 1
ganki, które 1
które zastąpiono 1
zastąpiono drewnianymi. 1
drewnianymi. W 1
1829 została 1
została czasowo 1
czasowo zamknięta 1
zamknięta H. 1
H. Łabęcki: 1
Łabęcki: Górnictwo 1
Górnictwo w 1
Polsce. W 23
W 1830 1
1830 ożenił 1
z Wandą 2
Wandą z 1
z Jordan-Rozwadowskich 1
Jordan-Rozwadowskich (1809–1872). 1
(1809–1872). W 1
W 1831 3
był desygnowany 1
desygnowany na 1
szkoły. W 8
1831 Trebišov 1
Trebišov był 1
był ośrodkiem 1
ośrodkiem krwawego 1
krwawego wschodniosłowackiego 1
wschodniosłowackiego powstania 1
powstania chłopskiego. 1
chłopskiego. W 1
W 1832 4
1832 nastawę 1
nastawę przeniesiono 1
przeniesiono jednak 1
domu Salvadorich, 1
Salvadorich, by 1
tam doczekała 1
się otwarcia 1
otwarcia restaurowanego 1
restaurowanego kościoła. 1
1832 roku 1
roku awansował 13
rangi rzeczywistego 1
rzeczywistego radcy 1
radcy stanu 1
stanu (IV 1
(IV cywilna), 1
cywilna), a 1
maja 1845 1
roku wpisano 1
wpisano go 1
do matrykuły 1
matrykuły szlachty 1
szlachty kurlandzkiej. 1
kurlandzkiej. W 1
1832 wspólnie 1
z sir 1
sir Charlesem 1
Charlesem Hastingsem 1
Hastingsem i 1
i sir 1
sir Johnem 1
Johnem Forbesem 1
Forbesem założył 1
założył towarzystwo 1
towarzystwo medyczne, 1
medyczne, które 1
czasem przekształciło 1
w istniejące 1
dziś British 1
British Medical 1
Medical Association. 1
Association. W 2
1832 został 1
rozbudowy dobrze 1
dobrze prosperującego 1
prosperującego zakładu, 1
zakładu, dobudował 1
dobudował wówczas 1
wówczas nowy 2
18 pokojami 1
pokojami i 2
wielką salą. 1
salą. W 1
W 1833 4
na porucznika 2
porucznika i 1
się adiutantem 1
adiutantem 1. 1
1. pułku 1
pułku dragonów. 1
dragonów. W 1
1833 rozporządzenie 1
rozporządzenie o 1
o krzyżu 1
krzyżu zostało 1
zostało włączone 2
do rozporządzenia 1
o Orderze 1
Orderze św. 1
Jerzego. W 2
1833 r. 2
r. teren 1
teren cmentarza 1
cmentarza został 1
otoczony parkanem. 1
parkanem. W 1
1833 utworzono 1
utworzono Dział 1
Dział Nauk 1
i Dział 1
Dział Umiejętności, 1
Umiejętności, w 2
latach 1838–1842 1
1838–1842 istniał 1
istniał Wydział 1
Wydział Statystyczny. 1
Statystyczny. W 1
W 1834 2
powstała tutaj 1
tutaj placówka 1
placówka handlowa 1
handlowa zajmująca 1
handlem futrami, 1
futrami, rok 1
później rozplanowana 1
rozplanowana została 1
została osada 1
osada Grand 1
Grand Haven, 1
Haven, która 1
wkrótce stała 1
przemysłu drzewnego. 1
drzewnego. W 1
roku wyburzono 1
wyburzono wschodnią 1
część bramy 1
bramy zachowując 1
zachowując jedynie 1
jedynie zachodni 1
zachodni rondel, 1
rondel, przerobiony 1
na basztę. 1
basztę. W 1
W 1835 2
1835 córka 1
córka Dąbrowskiego 1
Dąbrowskiego - 1
- Bogusława 1
Bogusława wyszła 1
za Teodora 1
Teodora Mańkowskiego. 1
Mańkowskiego. W 1
szkole „Philanthropin” 1
„Philanthropin” we 1
Menem. W 1
W 1836, 1
1836, mając 1
zmuszony podjąć 1
pracę. W 1
W 1836 3
1836 nabył 1
nabył kamienicę 1
kamienicę nr 1
nr 2690b 1
2690b przy 1
ul. Bednarskiej. 1
Bednarskiej. W 1
r. Tomasz 1
Tomasz Mirski 1
Mirski kapitan 1
kapitan wojska 1
wojska Napoleona 1
Napoleona ożenił 1
z Konstancją 1
Konstancją Wołoszowską, 1
Wołoszowską, kupił 1
od Wittgensteinów 1
Wittgensteinów dobra 1
dobra Woroniec 1
Woroniec i 1
i Sycynę. 1
Sycynę. W 1
1836 władze 1
władze Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej Krakowskiej 1
Krakowskiej na 2
na żądanie 2
żądanie komendanta 1
komendanta okupacyjnych 1
okupacyjnych władz 1
władz rosyjskich 1
rosyjskich usunęły 1
usunęły z 1
z monumentu 1
monumentu 3 1
3 linijki 1
linijki mówiące 1
o „wiernej 1
„wiernej towarzyszce 1
towarzyszce Moskali” 1
Moskali” cholerze, 1
cholerze, na 1
którą zmarł 1
zmarł gen. 1
gen. A. 1
A. Błędowski. 1
Błędowski. W 1
W 1837 1
1837 Hiszpania 1
Hiszpania stała 1
się monarchią 1
konstytucyjną. W 1
W 1838 2
1838 roku 1
swoich broszur 1
broszur napisał 1
napisał „(. 1
„(. W 1
1838 r. 1
24 domy 1
i 244 1
244 mieszkańców. 1
W 1840 6
1840 była 2
już zniszczona, 1
zniszczona, a 1
a wierni 1
wierni postanowili 1
postanowili wybudować 1
nowy kościół. 2
1840 diecezja 1
diecezja Santiago 1
Chile została 1
rangi archidiecezji 1
archidiecezji i 1
czasu godność 1
godność tą 1
tą sprawują 1
sprawują arcybiskupi. 1
arcybiskupi. W 1
już 56 1
56 domów, 1
domów, były 1
dwie gospody. 1
gospody. W 1
wybudowano utwardzoną 1
utwardzoną szosę 1
szosę pomiędzy 1
pomiędzy Worms 1
Worms i 1
i Michelbach. 1
Michelbach. W 1
1840 został 1
księcia raciborskiego 1
raciborskiego zarządcą 1
zarządcą obu 1
jego zakładów 2
zakładów hutniczych 1
hutniczych w 1
w Kuźni 1
Kuźni Raciborskiej. 1
Raciborskiej. W 1
1840 zrezygnował 1
tego zajęcia 1
próbował uruchomić 2
uruchomić w 1
Warszawie fabrykę 1
fabrykę narzędzi 1
narzędzi rolniczych, 1
rolniczych, którą 1
którą jednak 1
jednak niebawem 1
niebawem zmuszony 1
był zamknąć. 1
zamknąć. W 1
W 1841 1
dla stacjonującego 1
stacjonującego wojska 1
rosyjskiego postawiono 1
postawiono cerkiew 1
cerkiew pułkową. 1
pułkową. W 2
W 1842 3
1842 kościół 1
Jakuba został 1
został rozbudowany, 1
rozbudowany, a 1
następnie kilkakrotnie 1
kilkakrotnie remontowany 1
remontowany w 1
1842 otrzymał 1
tytuł szlachecki 2
szlachecki Edler 1
Edler von 1
von Perez 1
Perez i 1
medal Nauki 1
Sztuki (Kunst 1
(Kunst und 1
und Wissenschaften). 1
Wissenschaften). W 1
1842 zakupił 1
zakupił grunt 1
grunt w 1
w Kleve 1
Kleve i 1
i wzniósł 1
wzniósł dużą 1
dużą willę, 1
willę, w 1
pracował i 1
W 1843 4
roku zadecydowano 1
zadecydowano o 1
o kolejnej 1
kolejnej modernizacji, 1
modernizacji, w 2
nowy tymczasowy 1
tymczasowy most. 1
most. W 1
śluby zakonne, 1
zakonne, a 1
kapłana. W 1
1843 rozpoczął 1
rozpoczął publikować 1
prasie kulturalno-społecznej. 1
kulturalno-społecznej. W 1
1843 ukończył 1
ukończył popieraną 1
popieraną przez 1
polską emigrację 1
emigrację Wojskową 1
Wojskową Szkołę 1
Inżynierii w 1
w Metz. 1
Metz. W 1
W 1844 2
Marią Sołtan. 1
Sołtan. W 1
1844 wprowadzono 1
wprowadzono zakaz 1
zakaz kształcenia 1
kształcenia kleryków 1
kleryków we 1
własnych klasztorach. 1
klasztorach. W 2
W 1845 3
do Rudolpha 1
Rudolpha Hensa. 1
Hensa. W 1
1845 wieś 1
już 24 1
24 domostwa, 1
domostwa, a 1
na 226 1
226 ewangelików 1
ewangelików przypadało 1
przypadało siedmiu 1
siedmiu katolików. 1
1845 został 1
Towarzystwa Historii 1
Naturalnej hrabstwa 1
hrabstwa Essex. 2
Essex. W 2
W 1846 8
1846 opublikował 1
opublikował słynny 1
słynny manifest, 1
manifest, w 2
którym domagał 1
się wprowadzenia 1
wprowadzenia głosowania 1
głosowania powszechnego. 1
powszechnego. W 1
roku Gromady 1
Gromady ponownie 1
ponownie połączyły 1
Towarzystwem Demokratycznym 1
Demokratycznym Polskim 1
Polskim wskutek 1
wskutek wydarzeń 1
mieście uniwersytet. 1
uniwersytet. W 3
roku Wiktor 1
Wiktor I. 1
I. wybudował 1
wybudował raciborskiej 1
raciborskiej komorze, 1
komorze, wedle 1
wedle planów 1
planów Linkego, 1
Linkego, budynek 1
budynek administracyjny, 1
administracyjny, na 1
miejscu którego 1
którego stoi 1
stoi teraz 1
teraz Zespół 1
Szkół Mechanicznych. 1
Mechanicznych. W 1
carskie utworzyły 1
utworzyły okręg 1
okręg osetyjski. 1
osetyjski. W 1
carskie zamknęły 1
zamknęły klasztor, 1
klasztor, a 2
a zakonników 1
zakonników wypędziły 1
wypędziły do 1
innych konwentów. 1
konwentów. W 1
roku Włocławek 1
liczył 6085 1
6085 mieszkańców. 2
r. sporządzono 1
sporządzono rzuty 1
i ogólny 1
ogólny opis 1
obiektu. W 4
W 1847 3
należało 409 1
409 osób. 1
1847 roku 1
malować rośliny 1
rośliny nasienne 1
nasienne Spiszu, 1
Spiszu, a 1
namową Ákosa 1
Ákosa Frigyesa 1
Frigyesa Hazslinszky’ego, 1
Hazslinszky’ego, z 1
którym utrzymywał 1
utrzymywał korespondencję, 1
korespondencję, swoje 1
zainteresowanie roślinami 1
roślinami zamienił 1
zamienił na 2
na zainteresowanie 2
zainteresowanie grzybami. 1
grzybami. W 1
1847 został 1
do sekretnej 1
sekretnej komisji 1
ds. W 4
W 1848 5
1848 mieszkańcy 1
mieszkańcy Choczni 1
Choczni uzyskali 1
uzyskali prawa 1
prawa własnościowe 1
własnościowe do 1
do uprawianej 1
uprawianej ziemi 1
ziemi ( 1
1848 roku 3
do Czeskich 1
Czeskich Budziejowic 1
Budziejowic w 1
południowych Czechach 1
Czechach (wtedy 1
(wtedy część 1
część Cesarstwa 1
Cesarstwa austriackiego). 1
austriackiego). W 1
1848 został 3
komisarzem podgórskiej 1
podgórskiej placówki 1
dyrekcji budownictwa 1
budownictwa dróg. 1
dróg. W 2
na sejm 1
sejm i 1
latach 1850–1852. 1
1850–1852. W 1
Wiedniu (był 1
(był jej 1
jej wiceprezydentem 1
wiceprezydentem od 1
od 1849). 1
1849). W 1
W 1849 5
roku nauczycielem 1
Bazyli Hoszpa, 1
Hoszpa, a 1
naukę uczęszczało 1
uczęszczało 98 1
98 uczniów. 1
uczniów. W 8
wdowę Julię 1
Julię Borgoño 1
Borgoño Vergarę 1
Vergarę – 1
tego przyszły 1
świat dwie 1
córki (Julia 1
(Julia i 1
Maria Teresa) 1
Teresa) i 1
syn noszący 1
noszący imię 1
imię po 1
ojcu. W 1
1849 r. 1
r. zabudowę 1
zabudowę miasta 1
miasta zniszczył 1
zniszczył wielki 1
pożar, co 1
co pogłębiło 1
pogłębiło jego 1
jego upadek. 1
upadek. W 1
1849 spotkał 1
pierwszy Zjednoczony 1
Zjednoczony Generalny 1
Generalny Synod 1
Synod Bawarii 1
w Ansbach. 1
Ansbach. W 1
1849 wieś 1
liczyła 201 1
201 mieszkańców. 1
W 1851 2
1851 miasto 1
przez wielki 1
1851 wraz 1
z parafianami 1
parafianami założył 1
szkołę elementarną, 1
elementarną, mieszczącą 1
mieszczącą się 1
budynku parafialnym. 1
parafialnym. W 3
W 1852 3
dwór przejął 1
przejął Apolinary 1
Apolinary Grabski, 1
Grabski, a 1
syn Józef, 1
Józef, który 1
doprowadził dobra 1
dobra kucharskie 1
kucharskie do 1
do upadku. 1
upadku. W 1
1852 roku 3
roku zmarła 2
żona. W 5
1852 rozpoczął 1
dla Ministerstwa 1
studiować metody 1
metody edukacji 1
edukacji publicznych 1
krajach. W 5
W 1853 3
roku Maksymilian 1
Maksymilian II 1
II kazał 1
kazał utworzyć 1
utworzyć mały 1
mały port. 1
port. W 1
nad górną 1
górną Zambezi. 1
Zambezi. W 1
roku Prowincja 1
Prowincja Parana 1
Parana została 1
została odłączona 1
od prowincji 1
prowincji São 1
Paulo. W 1
W 1854–1856 1
1854–1856 pracował 1
redakcji „Nowin” 1
„Nowin” Jana 1
Jana Dobrzańskiego, 1
Dobrzańskiego, które 1
zostały przekształcone 2
w „Dziennik 1
„Dziennik Literacki”. 1
Literacki”. W 1
W 1854 1
1854 r. 1
Francji zmarło 1
zmarło ponad 1
czego połowę 2
połowę stanowiły 2
W 1855 2
1855 roku 2
100 gospodarstw. 1
gospodarstw. W 4
wsi pracowały: 1
pracowały: gorzelnia, 1
gorzelnia, tartak 1
młyn wodny. 1
wodny. W 1
W 1856 3
1856 akt 1
akt sułtański 1
sułtański przyrzekający 1
przyrzekający pełną 1
pełną wolność 1
wolność wyznania 1
wyznania przyczynił 1
radykalizacji ruchu 1
ruchu bułgarskiego 1
nim. W 6
1856 r. 2
kościół wg 1
wg projektu 1
projektu Heinricha 1
Heinricha Wenzla, 1
Wenzla, fundacji 1
fundacji Friedricha 1
Friedricha von 1
von Schrödera. 1
Schrödera. W 1
1856 został 1
wyznaczony ministrem 1
ministrem do 1
spraw Anglii, 1
Anglii, Francji 1
Hiszpanii. W 8
W 1857 4
roku latarnia 1
latarnia wraz 1
zabudowaniami towarzyszącymi 1
towarzyszącymi została 1
użytku. W 1
roku przywrócono 2
przywrócono mu 1
prawa szlacheckie 1
i zezwolono 2
powrót. W 1
roku zachowanie 1
zachowanie króla 1
króla stało 1
tak ekscentryczne, 1
ekscentryczne, że 1
brat zaczął 1
zaczął zastępować 1
zastępować króla 1
1857 r. 3
r. wyjechał 2
do sanatorium 1
sanatorium do 1
do Karlowych 1
Karlowych Warów, 1
Warów, gdzie 1
zmarł. W 3
W 1858, 1
1858, kiedy 1
zmarł Temmimck, 1
Temmimck, Schlegel 1
Schlegel zastąpił 1
dyrektora muzeum. 1
muzeum. W 6
W 1858 3
1858 liczba 1
domów wzrosła 1
do 265, 1
265, w 1
14 murowanych, 1
murowanych, a 1
do 1586 1
1586 z 1
byli chrześcijanami. 1
chrześcijanami. W 1
1858 nową, 1
nową, większą 1
większą cerkiew 1
cerkiew wzniósł 1
wzniósł dla 1
ks. Innocenty 1
Innocenty Szajsnikow. 1
Szajsnikow. " 1
" w 3
1858 w 1
Warszawie, które 2
które przyjęte 1
przyjęte były 1
wielkim entuzjazmem, 1
entuzjazmem, po 1
premierze "Halki" 1
"Halki" autor 1
autor dekoracji 1
dekoracji wywoływany 1
wywoływany był 1
był sześć 1
razy tak 1
kompozytor. W 1
1858 wyjechał 1
Szwajcarii, do 1
pracowni pejzażysty 1
pejzażysty i 1
malarza zwierząt 1
zwierząt Charlesa 1
Charlesa Humberta. 1
Humberta. W 1
W 1859 3
1859 podpisano 1
podpisano układ 1
układ graniczny 1
graniczny z 1
z Gwatemalą. 1
Gwatemalą. W 1
1859 roku 1
roku Gordon 1
Gordon awansował 1
kapitana. W 4
r. sieć 1
kolei włoskich 1
włoskich tworzyła 1
tworzyła pięć 1
pięć osobnych 1
osobnych systemów 1
systemów Andrea 1
Andrea Giuntini, 1
Giuntini, La 1
La creazione 1
creazione della 1
della rete 1
rete ferroviaria 1
ferroviaria italiana 1
italiana preunitaria. 1
preunitaria. W 1
W 1860 5
1860 roku 1
roku anglikański 1
anglikański biskup 1
biskup Jerozolimy 1
Jerozolimy zaoferował 1
zaoferował niemieckiej 1
niemieckiej wspólnocie 1
wspólnocie (niem. 1
(niem. Jerusalemsverein) 1
Jerusalemsverein) pomoc 1
w nabyciu 1
nabyciu działki 1
działki pod 1
pod przyszły 1
przyszły kościół. 1
roku, szwajcarski 1
szwajcarski matematyk, 1
matematyk, Charles 1
Charles Cellérier 1
Cellérier podał 1
podał przykład 1
przykład zbliżony 1
pomysłu Weierstraßa. 1
Weierstraßa. W 1
r. pochodzący 1
tego klanu 1
klanu Mohammed 1
Mohammed Tahir 1
Tahir al-Husajni 1
al-Husajni został 1
wielkim muftim 1
muftim Jerozolimy. 1
Jerozolimy. W 2
1860 uznano 1
uznano język 1
polski za 1
jego języków 1
języków krajowych 1
krajowych Śląska 1
Śląska Austriackiego, 1
Austriackiego, co 1
umożliwiło jego 1
jego od 1
dawna niespotykany 1
niespotykany swobodny 1
swobodny rozwój. 1
rozwój. W 2
1860 zamieszkiwało 1
zamieszkiwało tu 2
już 145 1
145 osób. 1
W 1861 4
1861 ożenił 1
z Amelią 1
Amelią Sturges 1
Sturges (1835–1862), 1
(1835–1862), która 1
wkrótce zmarła 1
na gruźlicę. 1
gruźlicę. W 1
parowozowni zamontowana 1
zamontowana została 1
została obrotnica, 1
obrotnica, w 1
latach prowadzona 1
była przebudowa 1
przebudowa tutejszej 1
tutejszej parowozowni. 1
parowozowni. W 1
we wsi, 1
wsi, obejmującej 1
obejmującej 2908 1
2908 mórg 1
mórg ziemi, 1
ziemi, działała 1
działała papiernia 1
papiernia oraz 1
oraz kuźnia. 1
kuźnia. W 2
1861 siostry 1
siostry zakonne 1
zakonne założyły 1
założyły tu 1
tu dom 1
dom sierot. 1
sierot. W 1
W 1862 3
1862 ojciec 1
ojciec księcia 1
księcia podjął 1
o skomercjalizowaniu 1
skomercjalizowaniu obiektu 1
w Matzleinsdorf. 1
Matzleinsdorf. W 1
roku ponad 2
tysiąc rodzin 1
rodzin (około 1
(około 5000 1
5000 ludzi) 1
ludzi) czyli 1
czyli prawie 1
prawie połowa 1
połowa kozaków 1
kozaków azowskich, 1
azowskich, została 1
została przesiedlona 1
przesiedlona na 1
tereny Kubania. 1
Kubania. W 1
1862 wyjechał 1
gdzie walczył 1
wojnie secesyjnej 1
secesyjnej po 1
stronie Unii. 1
Unii. W 1
W 1863 9
1863 dwór 1
dwór Tomasza 1
Tomasza Kobylińskiego 1
Kobylińskiego (ur. 1
grudnia 1806 1
1806 r.) 1
r.) był 1
był ogniskiem 1
ogniskiem ruchu 1
ruchu powstańczego. 1
powstańczego. W 1
1863 operator 1
operator połączył 1
inną spółką 1
spółką i 1
pory spółka 1
spółka obsługująca 1
obsługująca tramwaje 1
tramwaje miała 1
nazwę Empresa 1
Empresa del 1
del Ferro-Carril 1
Ferro-Carril Urbano 1
Urbano y 1
y Omnibus 1
Omnibus de 1
La Habana. 1
Habana. W 1
1863 otrzymał 1
tytuł kammer-junkra. 1
kammer-junkra. W 1
1863 próbował 1
próbował rehabilitować 1
rehabilitować się, 1
się, wspierając 1
wspierając powstanie. 1
powstanie. W 1
1863 przyjął 1
posadę członka 1
spraw przekładu 1
przekładu polskich 1
polskich ustaw 1
1863 redagował 1
redagował przez 1
czas „ 1
przyjął proponowanych 1
proponowanych mu 1
mu wykładów 1
wykładów zoologii 1
uniwersytecie kijowskim 1
kijowskim i 1
granicę na 3
naukowe. W 2
wieś odwiedził 1
odwiedził francuski 1
francuski podróżnik 1
podróżnik i 2
badacz Victor 1
Victor Guérin, 1
Guérin, który 1
który napisał, 1
że liczyła 1
liczyła wówczas 1
wówczas ponad 2
1000 mieszkańców. 2
1863 zmusiło 1
zmusiło to 1
to Juáreza 1
Juáreza i 1
jego rząd 1
rząd do 1
odwrotu na 2
na pustynne 1
pustynne tereny 1
tereny północnego 1
północnego Meksyku. 1
Meksyku. W 2
W 1864 1
1864 powrócił 1
Krakowa na 1
zastępcy profesora 1
profesora z 1
zakresu filozofii 1
filozofii prawa 1
prawa narodów; 1
narodów; na 1
tym pozostał 1
lipca 1871 1
1871 rezygnując 1
licznych innych 1
innych obowiązków. 1
obowiązków. W 1
W 1865 2
roku Union 1
Union Bank 2
Bank uzyskał 1
działalność ogólnokrajową 1
ogólnokrajową i 1
na National 1
of Boston. 1
Boston. W 1
sąsiedztwie kościoła 1
zbudowano dwukondygnacyjna 1
dwukondygnacyjna wieżę-dzwonnicę, 1
wieżę-dzwonnicę, nawiązującą 1
nawiązującą stylem 1
stylem do 1
architektury kościoła. 1
W 1866 3
1866 Lilpop 1
Lilpop do 1
z Wilhelmem 1
Wilhelmem Rauem 1
Rauem nabyli 1
nabyli na 1
własność całość 1
całość przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa braci 1
braci Evansów, 1
Evansów, które 1
1873 przekształcone 1
w Towarzystwo 1
Akcyjne „ 1
miasto przyłączono 1
liczyła 27 1
27 mieszkańców 1
mieszkańców katolickich 1
7 żydów. 1
żydów. W 1
W 1867 8
1867 Edmund 1
Edmund Kegler 1
Kegler zaprojektował 1
zaprojektował zmianę 1
układu wnętrz, 1
wnętrz, a 1
później zrealizowano 1
zrealizowano zaprojektowaną 1
zaprojektowaną przez 1
przez Wincentego 1
Wincentego Rawskiego 1
Rawskiego przebudowę 1
przebudowę budynku 1
na oficyny 1
oficyny mieszkalne. 1
mieszkalne. W 2
1867 Overbeck 1
Overbeck również 1
zaczął publikować 2
w "The 1
"The Orthodox 1
Orthodox Catholic 1
Catholic Review", 1
Review", czasopiśmie 1
czasopiśmie poświęconym 1
poświęconym rozwojowi 1
rozwojowi zachodniego 1
zachodniego prawosławia. 1
prawosławia. W 2
1867 przejął, 1
przejął, po 1
śmierci właściciela, 1
właściciela, drukarnię 1
drukarnię Józefa 1
Józefa Schnaydera, 1
Schnaydera, zmieniając 1
zmieniając nazwę 2
nazwę zakładu 1
zakładu na 1
na Drukarnia 1
Drukarnia Krajowa. 1
Krajowa. W 1
powiecie cieszanowskim. 1
cieszanowskim. W 1
r. rodzina 1
do Rygi, 1
Rygi, zapewne 1
zapewne później 1
później powrócili 1
polskie. W 6
uzyskał doktorat, 2
doktorat, w 2
r. tytuł 2
profesora botaniki. 1
botaniki. W 2
1867 ukończył 1
studia jako 1
najlepszy absolwent 1
absolwent i 1
katedrze teologii 1
teologii moralnej. 3
moralnej. W 4
w Greifswaldzie 1
Greifswaldzie habilitował 1
habilitował się, 1
czym kierował 1
kierował tamtejszym 1
tamtejszym zakładem 1
zakładem dla 1
chorych. W 2
W 1868, 1
1868, kiedy 1
kiedy alianci 1
alianci zaczęli 2
zaczęli coraz 1
bardziej osaczać 1
osaczać Lópeza, 1
Lópeza, stał 1
on coraz 1
bardziej podejrzliwy 1
podejrzliwy nawet 1
nawet wobec 1
własnych rodaków, 1
rodaków, podejrzewając 1
podejrzewając istnienie 1
istnienie spisku 1
spisku przeciwko 1
niemu. W 2
W 1868 4
okręg zwiększono 1
zwiększono do 2
dwóch. W 2
mandatów zwiększono 1
do trzech. 2
trzech. W 1
roku opublikował 5
„Gazecie Poznańskiej” 1
Poznańskiej” pracę 1
pracę O 1
O Mazurach. 1
Mazurach. W 1
folwarku przechlewskim 1
przechlewskim (Adelig 1
(Adelig Prechlau) 1
Prechlau) w 1
12 domach 1
domach mieszkalnych 1
mieszkalnych żyło 1
żyło 139 1
139 osób. 1
W 1869 2
wprowadzono obowiązek 1
obowiązek uczęszczania 1
do 8-letniej 1
8-letniej szkoły. 1
1869 zamieszkał 1
Kielcach przy 1
ulicy Domaszowskiej. 1
Domaszowskiej. W 1
W 1870 12
1870 był 2
redaktorów Tygodnika 1
Tygodnika Soborowego. 1
Soborowego. W 1
1870 nastąpiła 1
nastąpiła ostatnia 1
ostatnia zmiana 1
zmiana tytułu 1
na Reichsgesetzblatt 1
Reichsgesetzblatt für 1
für die 2
die im 1
im Reichsrath 1
Reichsrath vertretenen 1
vertretenen Königreiche 1
Königreiche und 1
und Länder 1
Länder ( 1
), tłumaczono 1
tłumaczono go 1
inne języki 1
języki Monarchii, 1
Monarchii, co 1
co bywało 1
bywało źródłem 1
źródłem problemów 1
problemów co 1
do autentyczności 1
autentyczności tekstów 1
tekstów aktów 1
aktów prawnych. 1
prawnych. W 4
parafii działała 1
działała jedna 1
szkoła (cerkiewno-parafialna), 1
(cerkiewno-parafialna), w 1
w. powstały 3
powstały kolejne: 1
kolejne: jedna 1
jedna ministerialna 1
ministerialna i 1
dwie gramoty. 1
gramoty. W 1
roku osadzono 1
osadzono tu 1
tu jeńców 1
jeńców francuskich 1
francuskich wziętych 1
wojnie francusko-pruskiej. 1
francusko-pruskiej. W 1
roku powstaje 2
powstaje pierwsza 1
pierwsza bytkowska 1
bytkowska szkoła. 1
szkoła. W 1
miasta przebiegały 1
przebiegały walki 1
wojskami pruskimi 1
pruskimi i 1
i francuskimi. 1
francuskimi. W 1
własny rachunek; 1
rachunek; również 1
branży bawełnianej. 1
bawełnianej. W 1
utworzono współczesne 1
współczesne miasto 1
połączenia czterech 1
czterech okolicznych 1
okolicznych osad 1
osad (Pueblo 1
(Pueblo 1870, 1
1870, South 1
South Pueblo 1
Pueblo przyłączone 2
przyłączone w 3
1873 r., 1
r., Central 1
Central Pueblo 1
1882 r. 1
oraz Bessemer 1
Bessemer przyłączone 1
1886 r.). 1
r.). W 4
1870 wieś 1
zamieszkiwało 716 2
716 mieszkańców. 1
1870 zaczął 1
pracę pierwszy 1
pierwszy punkt 1
punkt pocztowy 1
pocztowy na 1
Wyspach. W 1
1870 zatrudniała 1
zatrudniała 12 1
pracowników przy 1
produkcji 45 1
45 instrumentów 1
instrumentów rocznie. 1
rocznie. W 7
1870 z 1
na niemożność 2
niemożność dokonania 1
dokonania pożądanych 1
pożądanych przez 1
siebie zmian 1
i chorobę 1
W 1871 7
1871 kamienicę 1
kamienicę odkupuje 1
odkupuje Paulina 1
Paulina Wyszomirska, 1
Wyszomirska, która 1
roku odsprzedaje 1
odsprzedaje ją 1
ją Wincentemu 1
Wincentemu Talaczyńskiemu. 1
Talaczyńskiemu. W 1
1871 objął 1
wojny. W 9
tu 115 1
115 domów. 1
roku wybudowany 1
pierwszy kościół, 1
także pierwszy 1
sklep w 2
w Phoenix. 1
Phoenix. W 1
1871 stanął 1
czele nowo 1
powstałego przemyskiego 1
przemyskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Ochotniczej 1
Pożarnej. W 3
1871 wyjechał 1
zespołem poznańskim 1
poznańskim na 1
występy do 1
Kalisza. W 2
1871 założono 1
niej czeską 1
czeską kolonię, 1
kolonię, nazwaną 1
nazwaną Czeskim 1
Czeskim Malinem, 1
Malinem, a 1
później Kolonia 1
Kolonia Malin. 1
Malin. W 1
W 1872 6
1873 cmentarz 1
cmentarz Prosecki 1
Prosecki był 1
tak zapełniony, 1
zapełniony, że 1
decyzją władz 1
władz z 1
z 1881 1
1881 lokalne 1
lokalne społeczności 1
społeczności musiały 1
musiały przygotować 1
przygotować nowy 1
nowy cmentarz 1
cmentarz z 2
funduszy. W 2
1872 nakaz 1
nakaz płacenia 1
płacenia podatków 2
podatków został 1
został głosami 1
głosami polityków 1
polityków odrzucony. 1
odrzucony. W 1
1872 otrzymał 1
medycyny. W 3
1872 roku 3
się książka 3
książka Narodziny 1
Narodziny tragedii, 1
tragedii, czyli 1
czyli hellenizm 1
hellenizm i 1
i pesymizm, 1
pesymizm, w 1
której wyłożył 1
wyłożył swe 1
swe koncepcje 1
koncepcje dionizyjskości 1
dionizyjskości i 1
i apollińskości. 1
apollińskości. W 1
wydana książka 2
książka Tradiciones 1
Tradiciones peruanas 1
peruanas – 1
zbiór krótkich 1
krótkich prac, 1
prac, wcześniej 1
wcześniej publikowanych 1
czasopismach. W 1
r. prawie 1
prawie cała 1
cała świątynia 1
W 1873 1
roku wysunął 1
wysunął propozycję 1
propozycję inwazji 1
na Koreę 1
Koreę pod 1
pretekstem narzucenia 1
narzucenia Koreańczykom 1
Koreańczykom korzystnych 1
korzystnych dla 1
Japonii umów 1
handlowych. W 3
W 1874 7
roku Dobberphul 1
Dobberphul zostało 1
zostało przyłączone 1
dzielnicy Mühlenbeck 1
Mühlenbeck (pol. 1
(pol. Szczecin-Śmierdnica 1
Szczecin-Śmierdnica ) 1
i pozostało 1
nad szybem 1
szybem zamontowano 1
zamontowano pierwszą 1
kopalni bocheńskiej 1
bocheńskiej maszynę 1
maszynę wyciągową 1
wyciągową o 1
napędzie parowym. 1
parowym. W 1
rodzina Kiellanda 1
Kiellanda powróciła 1
do Norwegii. 1
Norwegii. W 5
1874 rozpoczął 1
klasycznym zakończoną 1
1882 uzyskaniem 1
uzyskaniem świadectwa 1
świadectwa dojrzałości. 1
dojrzałości. W 1
r. Surikow 1
Surikow podarował 1
podarował Kuzniecowowi 1
Kuzniecowowi swój 1
swój obraz 1
obraz „Miłosierny 1
„Miłosierny samarytanin”, 1
samarytanin”, za 1
medal. W 9
w Newport 1
Newport Athletic 1
Athletic Club. 1
Club. W 1
W 1875 6
1875 i 1
cerkiew była 2
była remontowana. 1
remontowana. W 1
lata wyjechał 1
Rzymu. W 5
roku Jones 1
Jones zaproponował 1
zaproponował przekształcenie 1
przekształcenie jednego 1
z klubowych 2
klubowych pól 1
pól do 1
w krokieta 1
krokieta na 1
na kort 1
kort tenisowy. 1
tenisowy. W 1
roku otwarty 1
został obecny 1
obecny budynek 2
budynek szkoły, 1
szkoły, przy 1
ulicy Seminaryjskiej 1
Seminaryjskiej (obecnie 1
(obecnie Piłsudskiego). 1
Piłsudskiego). W 1
powodu choroby, 1
choroby, jaką 1
jaką przeszedł 1
przeszedł Dumont, 1
Dumont, zakończył 1
zawodzie. W 1
1875 zamiast 1
zamiast szkół 1
szkół wyznaniowych 1
wyznaniowych wprowadzono 1
wprowadzono szkoły 1
szkoły wiejskie, 2
wiejskie, gminne 1
gminne i 1
i miejskie. 1
W 1876 4
1876 biskup 1
biskup Jolivet 1
Jolivet wybrał 1
wybrał o. 1
o. Gerard 1
Gerard na 1
na założyciela 1
założyciela misji 1
w pogańskiej 1
pogańskiej okolicy, 1
okolicy, znanej 1
z rozwiązłych 1
rozwiązłych obyczajów. 1
obyczajów. W 2
1876 był 1
nauczycielem jazdy 1
konnej w 1
w brygadowej 1
brygadowej szkole 1
szkole oficerskiej, 1
oficerskiej, a 1
a 1877 1
1877 ukończył 1
ukończył centralny 1
centralny kurs 1
oficerów kawalerii, 1
kawalerii, awansował 1
stopień majora, 1
majora, i 1
otrzymał dowodzenie 1
dowodzenie dywizjonem 1
dywizjonem 7 1
7 pułku 1
ułanów. W 1
1876 nadbudowano 1
nadbudowano trzecie 1
trzecie piętro, 1
piętro, gruntownie 1
przebudowano oficyny 1
oficyny i 2
i połączono 2
połączono je 1
je drewnianymi 1
drewnianymi gankami 1
gankami z 1
budynkiem frontowym. 1
frontowym. W 1
roku Emile 1
Emile Boirac 1
Boirac w 1
artykule Correspondance 1
Correspondance na 1
czasopisma Revue 1
Revue Philosophique 1
Philosophique użył 1
użył omawianego 1
omawianego określenia 1
określenia ściśle 1
ściśle w 1
do zjawiska. 1
zjawiska. W 1
W 1877 4
Keizan został 1
uznany patriarchą 1
patriarchą równym 1
równym Dōgenowi, 1
Dōgenowi, a 1
samym Sōji-ji 1
Sōji-ji został 1
został ogólnie 1
ogólnie zaakceptowany 1
zaakceptowany jako 1
główny klasztor 1
klasztor równy 1
równy Eihei-ji 1
Eihei-ji William 1
William M. 2
M. Bodiford. 1
Bodiford. W 1
podjął on 1
sprawie rozmowy 1
ambasadorem Stanów 1
Zjednoczonych we 1
Francji a 1
władzami Republiki 1
Republiki Francuskiej. 1
Francuskiej. W 2
Europy, mieszkając 1
mieszkając głównie 1
głównie we 2
1877 został 1
komendantem Szkoły 1
Kadetów Artylerii 1
Wiedniu. W 7
W 1878 1
roku Wasilij 1
Wasilij Iwanowicz 1
Iwanowicz zaczął 1
obrazem „Poranek 1
„Poranek przed 1
przed straceniem 1
straceniem strzelców”. 1
strzelców”. W 1
W 1879 9
1879 był 1
założycieli Albańskiego 1
Albańskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Kulturalnego 1
Kulturalnego w 1
w Stambule 2
Stambule (alb. 1
(alb. Shoqëria 1
Shoqëria Kulturore 1
Kulturore Shqiptare 1
Shqiptare të 1
të Stambollit). 1
Stambollit). W 1
1879 habilitował 1
chemii fizjologicznej. 1
fizjologicznej. W 1
założycieli Shoqëri 1
Shoqëri e 1
e të 1
të shtypuri 1
shtypuri shkronja 1
shkronja shqip 1
shqip (Towarzystwo 1
(Towarzystwo na 1
rzecz publikacji 1
języku albańskim) 1
albańskim) i 1
pierwszym przewodniczącym. 1
przewodniczącym. W 3
roku 1 2
lipca nazwano 1
nazwano oficjalnie 1
oficjalnie Dniem 1
Dniem Dominium 1
Dominium (Dominion 1
(Dominion Day). 1
Day). W 1
parafia leżała 2
dekanacie nowo-aleksandrowskim 1
nowo-aleksandrowskim diecezji 1
diecezji teleszańskiej. 1
teleszańskiej. W 1
roku przegrał 1
przegrał jednak 1
z parlamentem 1
parlamentem walkę 1
o kształt 1
kształt rządu, 1
rządu, co 1
zmusiło go 3
do rezygnacji. 1
rezygnacji. W 1
roku Pullman 1
Pullman rozpoczął 1
rozpoczął planowanie 1
planowanie budowy 1
osiedla robotniczego, 1
robotniczego, które 1
które zyskało 1
zyskało nazwę 1
nazwę Pullman. 1
Pullman. W 1
nazwa Gady. 1
Gady. W 1
w Hřensku 1
Hřensku i 1
i Vysokiej 1
Vysokiej Lípie, 1
Lípie, na 1
wzór towarzystw 1
towarzystw alpejskich, 1
alpejskich, powstały 1
powstały oddziały 1
oddziały Towarzystwa 1
Towarzystwa Górskiego 1
Górskiego Szwajcarii 1
Szwajcarii Czeskiej 1
Czeskiej (niem.Gebirgsverein 1
(niem.Gebirgsverein für 1
die Böhmische 1
Böhmische Schweiz). 1
Schweiz). W 1
W 1880 8
1880 jego 1
księcia Orleanu. 1
Orleanu. W 1
1880 Michał 1
Michał Jankowski 1
Jankowski przeprowadził 1
przeprowadził prace 1
wykopaliskowe u 1
u ujścia 1
rzeki Sidemi. 1
Sidemi. W 1
1880 – 2
– nowy 1
nowy właściciel 1
– Johannes 1
Johannes Baumeister 1
Baumeister przekształcił 1
przekształcił młyn 1
młyn w 1
w gospodę 1
gospodę turystyczną. 1
turystyczną. W 2
mieszkało 900 1
a spis 1
r. wykazał 1
wykazał 189 1
189 domów. 1
roku 60% 1
60% mieszkańców 1
mieszkańców stanowili 2
stanowili Żydzi. 1
Żydzi. W 2
miejscowość określaną 1
określaną folwarkiem 1
folwarkiem Strachacz 1
Strachacz (o 1
(o powierzchni 1
powierzchni 496 1
496 morgów 1
morgów w 1
tym 471 1
471 morgów 1
morgów roli 1
roli ornej) 1
ornej) zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 87 1
87 mieszkańców 1
10 domach. 1
roku Sewlusz 1
Sewlusz miał 1
miał 4,4 1
– 7,8 1
7,8 tys., 1
tys., z 1
czego 5,9 1
5,9 tys. 1
tys. W 4
1880 stan 1
stan Wisconsin, 1
Wisconsin, na 1
skutek rosnącego 1
rosnącego popytu 1
na wyższą 1
wyższą edukację, 1
edukację, złożył 1
Rady Regentów 1
Regentów Szkół 1
Powszechnych o 1
stworzenie szkoły 1
szkoły wyższej 1
wyższej w 1
obszarze miasta 1
miasta Milwaukee. 1
Milwaukee. W 1
W 1881 6
1881 dynastia 1
dynastia Qing 1
Qing pozwoliła 1
pozwoliła Rosjanom 1
Rosjanom na 1
na osiedlanie 1
osiedlanie się 1
stałych zabudowaniach. 1
zabudowaniach. W 1
1881 odbył 1
Witebsku sześciomiesięczną 1
sześciomiesięczną ochotniczą 1
ochotniczą służbę 1
wojskową. W 3
1881 przyszedł 1
syn Gustaw, 1
Gustaw, późniejszy 1
późniejszy profesor 1
profesor prawa, 2
prawa, m.in. 2
Uniwersytecie we 1
Fryburgu. W 1
1881 r. 1
r. kolejny 1
kolejny tartak 1
tartak powstał 1
samym Tobermory, 1
Tobermory, a 1
wkrótce przybyły 1
przybyły dwa 1
dwa następne. 1
następne. W 1
się, miał 1
syna Hansa, 1
Hansa, również 1
również lekarza. 1
lekarza. W 2
roku Palestyna 1
Palestyna Exploration 1
Exploration Fund 1
Fund opisał 1
opisał Dabburijję 1
Dabburijję jako 1
jako „małą 1
„małą wioskę 1
wioskę zbudowaną 1
zbudowaną z 1
i zamieszkałych 1
zamieszkałych jaskiń. 1
jaskiń. W 2
W 1882 4
firmy dołączył 1
dołączył jego 2
jego zięć, 1
zięć, również 1
również żydowskiego 1
żydowskiego pochodzenia, 1
pochodzenia, Samuel 1
Samuel Sachs, 1
Sachs, co 1
na Goldman 1
Goldman Sachs. 1
Sachs. W 1
powstała samodzielna 1
samodzielna gmina 1
gmina żydowska. 1
żydowska. W 2
wprowadzone oświetlenie 1
elektryczne dla 1
potrzeb Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Wystawy 1
Wystawy Elektronicznej, 1
Elektronicznej, w 1
czasie odbywały 1
tutaj wystawy 1
wystawy florystyczne, 1
florystyczne, artystyczne 1
i spotkania 1
z ważnymi 1
ważnymi osobistościami. 1
osobistościami. W 1
1882 z 1
ramienia demokratów 1
demokratów kandydował 1
na gubernatora 1
gubernatora Kalifornii, 1
Kalifornii, ale 1
sukcesu. W 1
W 1883 7
roku 10 1
10 okolicznych 1
okolicznych kopalń 1
kopalń połączono 1
w Heidelbergu 2
Heidelbergu otrzymał 1
r. ścigani 1
przez wierzycieli 1
wierzycieli opuścili 1
opuścili Wielką 1
i podróżując 1
podróżując pod 1
nazwiskiem Hohenstein 1
Hohenstein mieszkali 1
mieszkali we 1
Florencji oraz 1
oraz Niemczech. 1
Niemczech. W 5
1883 uchwalono 1
uchwalono kolejny 1
kolejny statut, 1
statut, rozszerzający 1
rozszerzający badania 1
i przywracający 1
przywracający system 1
system wyłaniania 1
wyłaniania władz 1
władz uniwersytetu 1
uniwersytetu na 1
drodze wyborów. 1
wyborów. W 1
1883 w 2
Grudziądzu powstało 1
powstało Towarzystwo 2
Towarzystwo Starożytności 1
Starożytności ( 1
1883 został 1
skład sztabu 2
sztabu brytyjskiej 1
brytyjskiej Floty 1
Floty Śródziemnomorskiej. 1
Śródziemnomorskiej. W 1
W 1884 6
1884 albo 1
w Hongkongu 1
Hongkongu został 1
ochrzczony przez 1
amerykańskiego misjonarza. 1
misjonarza. W 1
1884 Ricci-Curbastro 1
Ricci-Curbastro ożenił 1
z Bianką 1
Bianką Bianchi 1
Bianchi Azzarani, 1
Azzarani, z 1
powstało niewielkie 1
niewielkie molo. 1
molo. W 2
roku próbne 1
próbne wykopaliska 1
wykopaliska prowadził 1
prowadził Romuł 1
Romuł Prendel. 1
Prendel. W 1
kolei stanął 1
czele misji 1
misji ratunkowej, 1
ratunkowej, wysłanej 1
wysłanej do 2
do Arktyki 1
Arktyki dla 1
dla ocalenia 1
ocalenia członków 1
członków ekspedycji 1
ekspedycji polarnej 1
polarnej Adolphusa 1
Adolphusa Greely, 1
Greely, zakończonej 1
zakończonej częściowym 1
częściowym sukcesem: 1
sukcesem: uratowano 1
uratowano życie 1
życie siedmiu 1
siedmiu (w 1
tym dowódcy) 1
dowódcy) z 1
pięciu ludzi. 1
Reprezentantów USA 1
USA z 2
okręgu Nowego 1
Jorku jako 1
jako demokrata. 1
demokrata. W 1
we osadzie 1
mieszkało 13 2
13 osób. 1
1885 uzyskała 1
uzyskała od 1
od lekarza 1
lekarza ze 1
ze Lwowa 2
Lwowa świadectwo 1
świadectwo zdrowia 1
i wysłała 1
wysłała do 1
do męża 1
męża adwokata, 1
adwokata, aby 1
aby uwolnił 1
uwolnił ją 1
ją spod 1
spod kurateli 1
kurateli sądowej 1
sądowej M. 1
M. Szypowska, 1
Szypowska, Jan 1
Jan Matejko 1
Matejko wszystkim 1
wszystkim znany, 1
znany, Warszawa 1
s. 381–382. 1
381–382. W 1
W 1886 8
1886 oddano 1
oddano obiekt 1
stanie surowym, 1
surowym, 16 1
roku inżynier 1
inżynier miejski 1
miejski zezwolił 1
na użytkowanie. 1
użytkowanie. W 1
1886 r. 2
wynosiła 1426. 1
1426. W 2
otrzymał aprobację. 1
aprobację. W 1
roku połączona 1
połączona norwesko-szwedzka 1
norwesko-szwedzka komisja 1
spraw broni, 1
broni, która 1
która wybrała 1
wybrała karabin 1
karabin Jarmanna, 1
Jarmanna, stworzyła 1
stworzyła listę 1
listę parametrów 1
parametrów balistycznych 1
balistycznych każdej 1
każdej przetestowanej 1
przetestowanej broni. 1
broni. W 5
ojcem wziął 1
ostatniej wystawie 1
wystawie impresjonistów. 1
impresjonistów. W 1
członkiem Académie 1
de Médecine. 1
Médecine. W 1
r. wygrał 1
wygrał konkurs 4
katedrę botaniki 1
botaniki w 1
w Królewskim 1
Królewskim Instytucie 1
Instytucie Leśnym 1
Leśnym Vallombrosa. 1
Vallombrosa. W 1
1886 wydał 1
wydał Szkołę 1
Szkołę studiów 1
na fortepian, 1
fortepian, ułożoną 1
ułożoną z 1
z etiud 1
etiud różnych 1
różnych kompozytorów, 1
kompozytorów, kilka 1
także Technikę 1
Technikę gry 1
na fortepian. 1
fortepian. W 1
W 1887 11
1887 FIC 1
FIC przemianowano 1
na NID, 1
NID, a 1
szef otrzymał 1
nowo utworzone 1
utworzone stanowisko 1
Dyrektora Wywiadu 1
Wojennej (Director 1
(Director of 1
of Naval 1
Naval Intelligence 1
Intelligence − 1
− DNI) 1
DNI) w 1
w Admiralicji 1
Admiralicji Brytyjskiej. 1
Brytyjskiej. W 1
1887 miasto 1
miasto podpisało 1
podpisało z 1
nim umowę 1
umowę na 1
budowę. W 1
1887 obok 1
obok cerkwi 1
cerkwi pojawiła 1
się wolnostojąca 1
wolnostojąca dzwonnica, 1
dzwonnica, której 1
głównym wykonawcą 1
był Seńko 1
Seńko Kikta. 1
Kikta. W 1
1887 obydwie 1
obydwie wyjechały 1
wyjechały do 1
do Rygi 1
Rygi w 1
leczenia młodszej 1
córki Natalii 1
Natalii Mansurowej. 1
Mansurowej. W 1
1887 przechowała 1
przechowała i 1
i czuwała 1
czuwała nad 1
nad leczeniem 1
leczeniem jednego 1
z potrzebujących, 1
potrzebujących, rannych 1
rannych unitów. 1
unitów. W 1
1887 razem 1
z Ernstem 1
Ernstem Bummem 1
Bummem założył 1
w Würzburgu 1
Würzburgu prywatną 1
prywatną klinikę 1
klinikę ortopedii, 1
ortopedii, gimnastyki 1
gimnastyki leczniczej 1
leczniczej i 1
i masażu. 1
masażu. W 1
roku cztery 1
cztery kluby 1
z Montrealu 1
Montrealu utworzyły 1
utworzyły Amateur 1
Amateur Hockey 1
Canada (AHAC) 1
(AHAC) i 1
i wdrożyły 1
wdrożyły zorganizowany 1
zorganizowany harmonogram 1
rozgrywek. W 7
roku przedsiębiorca 2
przedsiębiorca Adolph 1
Adolph Müller 1
Müller założył 1
pierwszą niemiecką 1
niemiecką fabrykę 1
fabrykę akumulatorów. 1
akumulatorów. W 1
starszy brat, 1
brat, Thomas, 1
Thomas, i 1
i Chichester 1
Chichester odziedziczył 1
tytuł 2. 1
2. barona 1
barona Clermont. 1
Clermont. W 1
1887 to 1
staraniom Klementyny, 1
Klementyny, Ferdynand 1
Ferdynand został 1
wybrany księciem 1
księciem Bułgarii. 1
Bułgarii. W 5
1887 został 1
Towarzystwa Badawczego 1
Badawczego Kraju 1
Kraju Amurskiego. 1
Amurskiego. W 1
W 1888 6
r. Gabryelin 1
Gabryelin z 1
z Białym 1
Białym Ługiem 1
Ługiem obejmowały 1
obejmowały 843 1
843 morgi 1
morgi lasu, 1
lasu, 476 1
476 mórg 1
mórg gruntów 1
i ogrodów, 1
ogrodów, 66 1
66 mórg 1
mórg pastwisk, 1
pastwisk, 64 1
64 łąk 1
30 mórg 1
mórg nieużytków. 1
nieużytków. W 1
terenie wybudowano 1
wybudowano młyn 1
młyn parowy, 1
parowy, w 1
w 1895 2
roku pracowało 1
pracowało 3 1
3 pracowników. 1
pracowników. W 5
otwarto dom 1
dom noclegowy 1
noclegowy dla 1
dla górników 1
górników na 1
r. wytworzono 1
wytworzono w 1
firmie setne 1
setne organy. 1
organy. W 1
1888 status 1
status został 1
do County 1
County Borough 2
Borough (hrabstwo), 1
(hrabstwo), o 1
nazwie County 1
Borough of 1
of Stockport. 1
Stockport. W 1
1888 Tarbell 1
Tarbell powrócił 1
Zjednoczonych. W 12
W 1889 15
1889 na 1
prośbę przeniósł 1
do 46. 1
46. Dnieprowskiego 1
Dnieprowskiego Pułku 1
Piechoty. W 8
1889 ożenił 1
z Barbarą 2
Barbarą z 1
domu Spieszną, 1
Spieszną, Mieli 1
Mieli siedmiu 1
siedmiu synów 1
synów (m. 1
in. W 6
1889 przedstawił 1
przedstawił pracę 3
temat urazów 1
urazów układu 1
nerwowego, która 1
m.in. W 63
to majątek 1
majątek szlachecki, 1
szlachecki, gospodarujący 1
gospodarujący na 1
obszarze 468 1
468 ha. 1
ha. W 11
zmiany podziału 1
podziału wojskowo-terytorialnego 1
wojskowo-terytorialnego Monarchii. 1
Monarchii. W 1
roku Kon 1
Kon założył 1
założył warsztat 1
warsztat tkacki, 1
tkacki, który 1
jednak splajtował. 1
splajtował. W 1
roku N.F. 1
N.F. Fiłatow 1
Fiłatow opublikował 1
opublikował „Krótki 1
„Krótki podręcznik 1
podręcznik chorób 1
chorób dzieci”, 1
dzieci”, który 1
który wydano 1
wydano 12 1
razy (6 1
(6 razy 1
razy za 2
życia autora; 1
autora; ostatnie 1
ostatnie wydanie 1
wydanie – 1
1922 roku). 1
po totalnej 1
totalnej katastrofie 1
katastrofie psychicznej 1
psychicznej w 1
Turynie, choroba 1
choroba Nietzschego 1
Nietzschego została 1
została zdiagnozowana 1
zdiagnozowana jako 1
jako paralysis 1
paralysis progressiva 1
progressiva (trzeciorzędny 1
(trzeciorzędny syfilis). 1
syfilis). W 1
powstaje Obywatelski 1
Obywatelski Komitet 1
Komitet Opiekuńczy 1
Opiekuńczy Domu 1
Domu Akademickiego 1
Akademickiego zgodnie 1
z opracowanym 2
opracowanym statutem 1
statutem jako 1
jako fundacja 1
fundacja Towarzystwa. 1
Towarzystwa. W 3
roku Sandstede 1
Sandstede opublikował 1
opublikował swoją 2
temat flory 1
flory porostowej 1
porostowej nizin 1
nizin północno-zachodnich 1
północno-zachodnich Niemiec, 1
potem następne 1
następne publikacje. 1
publikacje. W 1
roku włoskie 1
włoskie władze 1
władze finansowe 1
finansowe wezwały 1
wojny celnej. 1
celnej. W 1
siostrą Julią 1
Julią odziedziczył 1
odziedziczył dobra 1
dobra Ugoszcz. 1
Ugoszcz. W 1
roku zakupiono 1
zakupiono teren 1
pod cmentarz 1
cmentarz parafialny. 1
parafialny. W 2
1889 Szematyzm 1
rok 1889. 1
1889. W 2
1889 wydał 1
wydał natomiast 2
natomiast książkę 1
książkę wspomnieniową 1
wspomnieniową na 1
koloniach pt. 1
pt. Thirty 1
Thirty Years 1
Years of 1
of Colonial 1
Colonial Government. 1
Government. W 1
W 1890 10
roku fortepian 1
fortepian z 1
z warszawskiej 2
warszawskiej firmy 1
firmy Krall 1
Krall & 1
& Seidler 1
Seidler z 1
25-lecia działalności 1
działalności kompozytorskiej 1
kompozytorskiej trafił 1
ręce Zygmunta 1
Zygmunta Noskowskiego. 1
Noskowskiego. W 1
otwarto linię 2
linię kolejową 2
z Walsrode 1
Walsrode odgałęziającą 1
odgałęziającą się 1
użytku linię 1
kolejową przez 1
przez Brockel 1
Brockel do 1
do Rotenburga, 1
Rotenburga, która 1
która odgałęzia 1
kierunku południowo-zachodnim, 1
południowo-zachodnim, a 1
następnie skręca 1
skręca na 1
północ. W 2
rodzinnego Włocławka, 1
Włocławka, gdzie 1
założył pracownię 1
pracownię pod 1
nazwą Zakład 2
Zakład Fotografii 1
Fotografii Artystycznej 1
Artystycznej K. 1
K. Szałwiński 1
Szałwiński przy 1
ul. W 7
zespół startował 2
w amatorskiej 1
amatorskiej North 1
North Cheshire 1
Cheshire League 1
League (D3). 1
(D3). W 1
został honorowym 2
członkiem Amerykańskiego 1
Towarzystwa Folklorystycznego. 1
Folklorystycznego. W 1
1890 SLP 1
SLP została 1
została zreorganizowana 1
zreorganizowana jako 1
jako partia 1
partia marksistowska, 1
marksistowska, a 1
a filozofia 1
filozofia partyjna 1
partyjna została 1
została ujednolicona, 1
ujednolicona, przełom 1
przełom XIX 3
okresem szybkiego 1
szybkiego wzrostu 1
wzrostu wpływów 1
wpływów partii. 1
partii. W 9
1890 stronnictwa 1
stronnictwa polskie 1
i ukraińskie 1
ukraińskie zawarły 1
zawarły w 1
w sejmie 1
sejmie krajowym 1
krajowym tzw. 1
tzw. pierwszy 1
pierwszy kompromis, 1
kompromis, przewidujący 1
przewidujący między 1
innymi rozszerzenie 1
rozszerzenie szkolnictwa 1
szkolnictwa podstawowego 1
podstawowego i 1
i średniego 1
średniego w 2
języku ukraińskim. 1
ukraińskim. W 1
1890 uzyskał 1
uzyskał propozycję 1
propozycję wejścia 1
Senatu, którą 1
którą zmuszony 1
był odrzucić 1
odrzucić z 1
zdrowia. W 11
cerkwi we 1
wsi Owsianki 1
Owsianki przyjął 1
kapłańskie i 1
i służył 4
1890 wybrany 1
Państwa z 1
okręgu miejskiego 1
miejskiego Rzeszów-Jarosław. 1
Rzeszów-Jarosław. W 1
W 1891 5
jako znany 1
znany specjalista 1
specjalista został 1
został dokooptowany 1
dokooptowany do 1
grona członków 1
członków Instytutu 1
Międzynarodowego (Institut 1
(Institut de 1
de droit 1
droit international) 1
international) w 1
Brukseli. W 3
obrazem „Zdobycie 1
„Zdobycie Syberii 1
przez Jermaka”. 1
Jermaka”. W 1
dowódcą Sewliewskiego 1
Sewliewskiego Okręgu 1
Wojskowego, zajmując 1
zajmując to 1
do 1897 1
szkołę wojskową, 1
wojskową, potem 1
podjął służbę 1
i brał 1
w organizowanej 1
przez Anglików 1
Anglików wyprawie 1
wyprawie do 1
do Sudanu. 1
Sudanu. W 1
miejscowości 36 1
36 drobnoszlacheckich 1
drobnoszlacheckich gospodarstw 1
na 133 1
133 ha 1
ziemi. W 6
W 1892 6
1892 miał 1
miejsce pożar 1
pożar tartaku. 1
tartaku. W 1
1892 pojawiły 1
linii z 1
z Amstetten 1
Amstetten do 1
do Grein. 1
Grein. W 1
r. Loewe 1
Loewe założył 1
założył Jung 1
Jung Israel, 1
Israel, pierwszą 1
pierwszą grupę 1
grupę syjonistyczną 1
syjonistyczną w 1
się wydanie 1
wydanie drugie 1
drugie zmienione 1
zmienione opublikowane 1
przez Francisa 1
Francisa Burkitta. 1
Burkitta. W 1
z umocnieniem 1
umocnieniem brzegów 1
brzegów Tybru 1
Tybru most 1
most przebudowano, 1
przebudowano, usuwając 1
usuwając wiodące 1
wiodące nań 1
nań rampy. 1
rampy. W 1
r. zorganizowano 1
zorganizowano komitet 1
wybrano projekt, 1
którego autorami 1
byli Józef 1
Józef Kryłowski 1
Kryłowski i 1
Ignacy Sowiński. 1
Sowiński. W 1
W 1893 6
1893 obok 1
obok czytelni 1
czytelni parafialnej 1
parafialnej powstała 1
powstała druga 1
druga polska 1
polska biblioteka, 1
biblioteka, prowadzona 1
działaczy tajnego 1
tajnego stowarzyszenia 1
stowarzyszenia młodzieżowego, 1
młodzieżowego, studentów 1
studentów Mieczysława 1
Mieczysława Wiercińskiego 1
Wiercińskiego i 1
i Olgierda 1
Olgierda Grzegorzewskiego. 1
Grzegorzewskiego. W 1
1893 odniosła 1
odniosła kilka 1
kilka zwycięstw 1
zwycięstw turniejowych 1
turniejowych – 1
w Liverpoolu, 1
Liverpoolu, Leicester, 1
Leicester, Nottingham, 1
Nottingham, Northampton 1
Northampton i 1
i Wellingborough. 1
Wellingborough. W 1
1893 Rząd 1
Rząd Tymczasowy 2
Tymczasowy wystąpił 1
propozycją aneksji. 1
aneksji. W 1
1893 współzałożyciel 1
współzałożyciel a 1
potem publicysta 1
publicysta dwutygodnika 1
dwutygodnika "Gazeta 1
"Gazeta Stryjska". 1
Stryjska". W 1
1893 zamknięto 1
okolicy 17 1
17 fabryk 1
fabryk (łączna 1
(łączna wartość 1
wartość produkcji 1
produkcji – 1
ponad 258 1
258 tys. 1
tys. rubli), 1
rubli), lecz 1
otwarto 52 1
52 nowe 1
nowe fabryki 1
fabryki (z 1
(z wartością 1
wartością produkcji 1
produkcji ok. 1
ok. 670 1
670 tys. 1
tys. rubli). 1
rubli). W 1
1893 zmieniła 1
zmieniła wezwanie 1
wezwanie z 1
z Podwyższenia 1
Podwyższenia krzyża 1
krzyża Świętego 1
Świętego na 2
W 1894 6
1894 po 1
ojca osiadł 1
w „Gońcu 1
„Gońcu Wielkopolskim” 1
Wielkopolskim” i 1
i drukarni 2
drukarni W. 1
W. Simona. 1
Simona. W 1
1894 przeszedł 1
do Obrony 1
Obrony Krajowej. 1
Krajowej. W 4
roku terytorium 1
terytorium to 1
między Honduras 1
Honduras i 1
i Nikaraguę. 1
Nikaraguę. W 1
roku W.H. 1
W.H. Conley 1
Conley napisał 1
do C.T. 1
Russela dotyczący 1
dotyczący broszur 1
broszur „Zdemaskowanie 1
„Zdemaskowanie spisku” 1
spisku” oraz 1
oraz „Odsiew 1
„Odsiew w 1
czasie żniwa”, 1
żniwa”, opublikowany 1
w Strażnicy. 1
Strażnicy. W 2
klasztorze odbyły 1
wieczyste nowych 1
nowych mniszek. 1
mniszek. W 1
1894 został 2
członkiem prestiżowego 1
prestiżowego londyńskiego 1
londyńskiego towarzystwa 1
towarzystwa Linked 1
Linked Ring. 1
Ring. W 1
W 1895 6
1895 powołał 1
powołał własny 1
własny rząd, 1
którego programie 1
programie było 1
m.in. wprowadzenie 1
wprowadzenie powszechnego 1
powszechnego podatku 1
podatku dochodowego, 1
dochodowego, rozdział 1
rozdział Kościoła 1
państwa, reforma 1
reforma szkolnictwa 1
1895 r. 3
r. Kitnowo 1
Kitnowo obejmowało 1
obejmowało areał 1
areał 517 1
517 ha 1
ha ziemi 1
i mieszkały 1
nim 124 1
roku wprowadziła 1
programu zapisy 1
o "zjednoczeniu 1
"zjednoczeniu i 1
niepodległości wszystkich 1
ziem ukraińskich". 1
ukraińskich". W 1
wieś zamieszkiwały 2
zamieszkiwały 122 1
122 osoby, 1
czasie Bujaki 1
Bujaki myły 1
myły majątkiem 1
majątkiem ziemskim, 1
ziemskim, obejmujących 1
obejmujących 600 1
w Ornowie 1
Ornowie mieszkało 1
mieszkało 678 1
678 osób. 1
1895 za 1
za obopólnym 1
obopólnym porozumieniem 1
porozumieniem Iwanow 1
Iwanow rozwiódł 1
z Darią 1
Darią Dmitrijewską. 1
Dmitrijewską. W 1
W 1896 5
wybrano projekt 1
projekt Pierieswieta 1
Pierieswieta także 1
dla budowy 1
budowy pancernika 1
pancernika dla 1
Floty Czarnomorskiej, 1
Czarnomorskiej, jednakże 1
ostatecznie pancernik 1
pancernik „ 1
wydał dzieło 1
dzieło Das 1
Das griechische 1
griechische Theater, 1
Theater, pierwszą 1
pracę analizującą 1
analizującą konstrukcję 1
konstrukcję teatru 1
teatru greckiego. 1
greckiego. W 1
r. panna 1
panna Charlotte 1
Charlotte Boyd 1
Boyd kupiła 1
kupiła "Kaplicę 1
"Kaplicę Klapków" 1
Klapków" i 1
zaczęła jej 1
jej odbudowę. 1
odbudowę. W 1
w stadninie 2
stadninie Jankowskich 1
Jankowskich było 1
200 kobył 1
kobył zdolnych 1
zdolnych do 1
rozrodu. W 1
1896 za 1
za balladę 1
balladę Elfkönig 1
Elfkönig otrzymała 1
otrzymała swoje 1
pierwsze pieniądze. 1
pieniądze. W 1
W 1897 10
r. Karol 1
Karol Szałwiński 1
Szałwiński wykupił 1
wykupił pracownię 1
pracownię od 1
od Marii 1
Marii Dowmontt 1
Dowmontt za 1
sumę 5 1
rubli. W 2
zlecenie Wiktora 1
Wiktora Aleksandra 1
Aleksandra Modzelewskiego 1
Modzelewskiego rozpoczęto 1
budowę dworu, 1
dworu, według 1
architekta Bronisława 1
Bronisława Massalskiego 1
Massalskiego i 1
podstawie wskazówek 1
wskazówek Julii 1
z Rakowskich 1
Rakowskich Modzelewskiej. 1
Modzelewskiej. W 1
dobra Okuniew 1
Okuniew z 1
z folwarkami 1
folwarkami Okuniew, 1
Okuniew, Michałów, 1
Michałów, Wola 1
Wola Grzybowska, 1
Grzybowska, Sulejówek, 1
Sulejówek, Zabraniec 1
Zabraniec i 1
i Kaleń 1
Kaleń należą 1
do Ludwiki 1
z Lortschów 1
Lortschów Romiszewskiej 1
Romiszewskiej (żony 1
(żony gen. 1
Lisą Berding; 1
Berding; miał 1
nią dwie 1
córki. W 6
roku Rothert 1
Rothert przeniósł 1
Uniwersytet Charkowski, 1
Charkowski, w 1
1900 mianowany 1
profesorem zwyczajnym. 1
zwyczajnym. W 1
przebudowana według 1
projektu Adolfa 1
Adolfa Zeligsona 1
Zeligsona i 1
i nabrała 1
nabrała ostatecznego 1
ostatecznego wyglądu. 1
wyglądu. W 1
wybrano zwierzchność 1
zwierzchność gminną, 1
gminną, której 1
której naczelnikiem 1
Stanisław Naspiński. 1
Naspiński. W 1
roku związała 1
środowiskami emancypacyjnymi 1
emancypacyjnymi we 1
Lwowie. W 9
r. przekazano 3
użytku przystanek 1
przystanek kolei 1
kolei wąskotorowej 1
wąskotorowej Mrągowo-Kętrzyn, 1
Mrągowo-Kętrzyn, zlokalizowany 1
zlokalizowany tuż 1
za wsią, 1
wsią, od 1
strony północno-wschodniej. 1
północno-wschodniej. W 1
r. założył, 1
założył, wspólnie 1
z Kyokudō 1
Kyokudō Yanagahirą 1
Yanagahirą (1867–1957), 1
(1867–1957), magazyn 1
magazyn literacki 1
literacki Hototogisu 1
Hototogisu (Kukułka), 1
(Kukułka), istniejący 1
W 1898 4
1898 (czternaście 1
(czternaście lat 1
przed katastrofą) 1
katastrofą) mało 1
znany angielski 1
angielski pisarz 1
pisarz – 1
W 1898, 1
1898, po 1
otrzymaniu tytułu 1
tytułu inżyniera 1
inżyniera technologa, 1
technologa, rozpoczął 1
w rosyjskim 1
rosyjskim przemyśle 1
przemyśle cukrowniczym. 1
cukrowniczym. W 1
1898 rozpoczął 1
w Kazańskiej 1
Kazańskiej Akademii 1
Akademii Duchownej. 1
Duchownej. W 1
komisji energii 1
elektrycznej. W 2
1898 wydał 1
zbiór poezji, 1
poezji, Perlas 1
Perlas negras 1
negras (Czarne 1
(Czarne perły) 1
perły) oraz 1
został współzałożycielem 2
współzałożycielem pisma 1
pisma Revista 1
Revista moderna, 1
moderna, które 1
które wkrótce 2
potem stało 1
wpływowych pism 1
pism modernistycznych. 1
modernistycznych. W 1
W 1899 8
1899 firma 1
firma przekształciła 1
akcyjną. W 1
1899 odsłonięto 1
odsłonięto popiersie 1
popiersie Mauthnera 1
Mauthnera na 1
jego macierzystej 1
uczelni. W 12
otrzymał święcenia 1
nowojorskim wydawnictwie 1
wydawnictwie Doubleday 1
Doubleday & 1
& Page. 1
Page. W 1
w Grądach 1
Grądach powstało 1
powstało Stowarzyszenie 2
Stowarzyszenie Wyższej 1
Wyższej Użyteczności 1
Publicznej Straż 1
Straż Ogniowa. 1
Ogniowa. W 1
uznaniu zasług 4
działalności społecznej, 1
społecznej, został 1
odznaczony Złotym 1
Złotym Krzyżem 2
Krzyżem Zasług 1
Zasług z 1
z Koroną. 1
Koroną. W 1
zakończył prace 2
książką Rozwój 1
Rozwój kapitalizmu 1
Rosji. W 13
r. zakończono 1
szkoły z 2
cegły (obecnie 1
(obecnie siedziba 1
siedziba gimnazjum). 1
gimnazjum). W 1
W 1/8 1
finału trafili 1
na reprezentację 1
reprezentację Portugalii. 1
Portugalii. W 2
W 1/8., 1
1/8., Lee 1
Lee pokonał 1
punkty (18:8) 1
(18:8) reprezentanta 1
reprezentanta Anglii 1
Anglii Darrena 1
Darrena Barkera. 1
Barkera. W 1
W 1900 15
1900 był 2
organizatorem Centralnego 1
Centralnego Tow. 1
Tow. W 1
od Rzymu, 1
Rzymu, Madrytu, 1
Madrytu, Lizbony, 1
Lizbony, Amsterdamu, 1
Amsterdamu, Neapolu 1
i Hamburga. 1
Hamburga. W 1
1900 było 1
Japonii 62 1
62 694 1
694 katolików, 1
tym 93 1
93 zakonników 1
zakonników i 2
i 389 1
389 zakonnic. 1
zakonnic. W 1
1900 jest 1
jest wzmiankowany 1
jako spowiednik 1
spowiednik monasteru 1
monasteru Trójcy 1
w Szmakowce. 1
Szmakowce. W 1
1900 mieszkało 1
w Bystricy 1
Bystricy 2195 1
2195 osób 1
osób (w 5
(w dużej 1
dużej większości 1
większości Słowaków) 1
Słowaków) w 1
w 331 1
331 domach. 1
1900 powrócił 1
został publicystą 1
publicystą w 1
w Gazecie 1
Gazecie Świątecznej 1
Świątecznej (należącej 1
(należącej do 1
do ojca). 1
ojca). W 1
20 domach 1
domach mieszkałow 1
mieszkałow 167 1
167 osób, 1
czego 142 1
142 było 1
było niemiecko-, 1
niemiecko-, 18 1
18 rusińsko 1
rusińsko a 1
7 polskojęzycznymi, 1
polskojęzycznymi, 132 1
132 było 1
było ewangelikami, 1
ewangelikami, 20 1
20 rzymskimi 1
rzymskimi katolikami, 1
katolikami, a 1
15 grekokatolikami. 1
grekokatolikami. W 1
inicjatywy Ministerstwa 1
Ministerstwa Rozwoju 1
Rozwoju obraz 1
zakupiony z 1
przeznaczeniem do 2
zbiorów Prado. 1
Prado. W 1
r. otworzono 1
otworzono dom 1
dla starców, 2
starców, wzniesiony 1
wzniesiony przy 1
ul. Wodnej 1
Wodnej ze 1
składek parafian. 1
parafian. W 2
r. rozpoczęto 1
budowę frontowego, 1
frontowego, parterowego 1
parterowego budynku 1
budynku ciągnącego 1
ul. Saskiej. 1
Saskiej. W 1
mieście było 3
11 przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw wapienniczych. 1
wapienniczych. W 1
1900 spółka 1
spółka obsługiwała 1
obsługiwała 17 1
17 linii 1
linii tramwajowych. 2
tramwajowych. W 2
1900 wydał 1
wydał powieść 1
powieść psychologiczną 1
psychologiczną i 1
i symboliczną 1
symboliczną Boken 1
Boken on 1
on lillebror 1
lillebror (Książka 1
(Książka o 1
o braciszku), 1
braciszku), napisał 1
wiele komedii. 1
komedii. W 2
1900 wystawę 1
wystawę zwiedziło 1
zwiedziło około 1
milionów osób. 2
1900 został 1
biskupem ufimskim 1
ufimskim i 1
i mienzelińskim, 1
mienzelińskim, a 1
W 1901 11
1901 Aleksander, 1
Aleksander, pod 1
wpływem żony, 1
żony, zmienił 1
zmienił serbskie 1
serbskie prawo 1
prawo sukcesyjne, 1
sukcesyjne, wprowadzając 1
wprowadzając możliwość 1
możliwość dziedziczenia 1
dziedziczenia tronu 1
przez córki. 1
r. Kartuzy 1
Kartuzy uzyskały 1
uzyskały połączenie 1
kolejowe z 2
z Kościerzyną. 1
Kościerzyną. W 1
1901 roku 8
na porucznika, 1
porucznika, w 1
na sztabsrotmistrza, 1
sztabsrotmistrza, w 1
na rotmistrza, 1
rotmistrza, zaś 1
podpułkownika. W 2
roku Edmonton 1
Edmonton liczyło 1
liczyło zaledwie 1
zaledwie 2,5 1
1901 roku, 1
oficer sztabu 1
sztabu dowództwa 1
dowództwa Floty 1
Floty Azjatyckiej, 1
Azjatyckiej, miał 1
okazję poznać 1
poznać komandora 1
komandora Percy'ego 1
Percy'ego Scotta, 1
Scotta, brytyjskiego 1
brytyjskiego specjalistę 1
dziedzinie artylerii 1
okrętowej. W 1
mieście brytyjski 1
brytyjski posterunek 1
wojskowy. W 2
się nieetatowym 1
nieetatowym członkiem 1
własną drukarnię 1
drukarnię i 2
prowadził ją 1
kiedy sprzedał 1
sprzedał ją 2
ją A. 1
A. Ripperowi. 1
Ripperowi. W 1
1901 rozebrano 1
rozebrano istniejącą 1
miejscu kamienicę 1
zlecenie kupca 1
kupca Louisa 1
Louisa Cohna, 1
Cohna, na 1
na średniowiecznej 1
średniowiecznej działce 1
70 m, 1
m, wybudowano 1
handlowy Geschäftschaus 1
Geschäftschaus Trautner, 1
Trautner, na 1
litery „C”. 1
„C”. W 1
1901 wraz 1
całymi Wyspami 1
Wyspami Cooka 1
Cooka została 1
przekazana Nowej 1
Zelandii. W 1
1901 wrócił 1
Uniwersytet Cornella, 1
Cornella, gdzie 1
kolejne 10 1
1902 nabyty 1
nabyty przez 2
przez C. 1
C. J.F. 1
J.F. Gerber 1
Gerber w 1
Sydney. W 2
W 1902 12
1902 pierwszy 1
raz wystawił 1
wystawił swoje 2
Berlinie. W 6
r. Einthoven 1
Einthoven opublikował 1
opublikował pierwszy 4
pierwszy elektrokardiogram 1
elektrokardiogram zapisany 1
zapisany na 1
na galwanometrze 1
galwanometrze strunowym. 1
strunowym. W 1
było 782 1
782 mieszkańców 1
w 124 1
124 domach. 1
roku Kobylanśka 1
Kobylanśka wydaje 1
wydaje powieść 1
powieść Ziemia 1
Ziemia (Zemlia), 1
(Zemlia), która 1
najwybitniejszych utworów 1
utworów ukraińskiej 1
ukraińskiej literatury 1
życiu wsi. 1
wsi. W 10
użytku budynek 1
budynek główny 1
ogrody na 1
tyłach budynku. 1
ukończył studia. 1
studia. W 2
roku „Victorię 1
„Victorię Louisę” 1
Louisę” włączono 1
dywizjonu krążowników 1
krążowników I 1
I Eskadry 1
Eskadry niemieckiej 1
niemieckiej Heimatflotte. 1
Heimatflotte. W 1
Łodzi APŁ, 1
APŁ, akta 1
akta Stanu 1
Cywilnego dla 1
Łodzi, księga 1
księga metrykalna 1
metrykalna z 1
r., akt 1
akt nr 1
nr 225, 1
225, k. 1
k. 735). 1
735). W 1
Salonie Krywulta 1
Krywulta odbyła 1
wystawa podsumowująca 1
podsumowująca jej 1
dotychczasowy dorobek. 1
dorobek. W 1
r. założył 4
tam Bractwo 1
Bractwo Trzeźwości, 1
Trzeźwości, którego 1
którego hymn 1
hymn skomponował, 1
skomponował, a 1
czasem przyczyniło 1
podniesienia poziomu 1
życia parafian. 1
został ponadto 1
Izby Lordów. 2
1902 w 1
W 1903 10
1903 był 1
współzałożycielem Burlington 1
Burlington Magazine, 1
Magazine, którego 1
został redaktorem. 1
redaktorem. W 1
1903 powstała 1
powstała komisja 1
komisja parlamentarna 1
parlamentarna na 1
z Aristidem 1
Aristidem Briandem, 1
Briandem, kontynuująca 1
kontynuująca rozpoczęte 1
rozpoczęte prace 1
nad ustawą. 1
ustawą. W 1
1903 przeniósł 1
Warszawy, by 2
by organizować 1
organizować prywatną 1
prywatną pracownię 1
pracownię mineralogiczno-chemiczną. 1
mineralogiczno-chemiczną. W 1
roku Emmanuel 1
Emmanuel Schiffers 1
Schiffers opublikował 1
Kijowie książkę 1
książkę poświęconą 1
poświęconą księciu 1
księciu Dadianiemu- 1
Dadianiemu- "Fins 1
"Fins de 1
de partie 1
partie de 1
de S.A.S. 1
S.A.S. le 1
le Prince 1
Prince Dadian 1
Dadian de 1
de Mingrelie" 1
Mingrelie" (Końcówki 1
(Końcówki partii 1
partii Jego 1
Jego Książęcej 1
Książęcej Mości 1
Mości Księcia 1
Księcia Dadianiego 1
Dadianiego z 1
z Mergrelii"). 1
Mergrelii"). W 1
roku Kenyon 1
Kenyon opublikował 1
opublikował utwór 1
utwór uzupełniony 1
o treść 1
treść zapisaną 1
zapisaną na 1
na dokupionym 1
dokupionym później 1
później kawałku 1
kawałku papirusu 1
papirusu P. 1
P. Lond. 1
Lond. W 1
roku Nałkowski 1
Nałkowski odbył 1
odbył swą 1
swą jedyną 1
jedyną zagraniczną 1
zagraniczną podróż 1
podróż naukową 1
naukową do 1
do Austrii, 2
Austrii, Szwajcarii, 1
Szwajcarii, Francji 1
i Włoch 1
celu zaznajomienia 1
z lodowcami, 1
lodowcami, wulkanami 1
wulkanami i 1
zjawiskami krasowymi. 1
krasowymi. W 1
tytuł szlachecki. 2
szlachecki. W 2
1903 we 1
Lwowie odbył 1
o Bagno. 1
Bagno. W 1
W 1903, 1
1903, ze 1
słabe zdrowie, 1
zdrowie, poprosił 1
poprosił papieża 1
o koadiutora, 1
koadiutora, który 1
mu przydzielony. 1
przydzielony. W 1
1903 zmarł 1
zmarł Carl 1
Carl Eduard 1
Eduard Pallasch 1
Pallasch (ur. 1
(ur. 1856), 1
1856), który 1
najbogatszych mieszczan, 1
mieszczan, przekazał 1
przekazał on 2
spadku 20000 1
20000 marek, 1
marek, za 1
które zakupiono 1
zakupiono od 2
od Edwarda 1
Edwarda Klugkist-Seer 1
Klugkist-Seer las 1
las na 2
1903 został 1
nadzwyczajnym berlińskiej 1
berlińskiej uczelni. 1
W 1904 14
1904 miasto 1
miasto wypowiedziało 1
wypowiedziało umowę 1
umowę prywatnemu 1
prywatnemu przewoźnikowi 1
przewoźnikowi i 1
i przejęło 2
przejęło komunikację 1
komunikację tramwajową. 1
tramwajową. W 1
1904 poślubił 2
poślubił Isabel 1
Isabel Cox, 1
Cox, z 1
poślubił Karolinę 1
Karolinę Kącką 1
Kącką i 1
lata przeniósł 1
Krakowa jako 1
Jana Sobieskiego. 1
Sobieskiego. W 2
1904 powstało 1
Holandii Apologetische 1
Apologetische Vereniging 1
Vereniging St. 1
St. Petrus 1
Petrus Canisius 1
Canisius (Stowarzyszenie 1
(Stowarzyszenie Apologetyków 1
Apologetyków Św 1
Św Piotra 1
Piotra Kanizjusza). 1
Kanizjusza). W 1
roku Braadland 1
Braadland przejął 1
przejął od 1
swojego teścia 1
teścia majątek 1
majątek Torgalsbøen 1
Torgalsbøen w 1
w Idd 1
Idd i 1
rozpoczął uprawę 1
uprawę leśną. 1
leśną. W 2
roku habilitował 1
pracy Neue 1
Neue Beiträge 1
Beiträge zur 1
zur Lehre 1
Lehre von 1
der Muskelatrophie 1
Muskelatrophie bei 1
bei supranucleären 1
supranucleären Lähmungen 1
Lähmungen besonders 1
besonders bei 1
bei der 1
der cerebralen 1
cerebralen Hemiplegie 1
Hemiplegie i 1
był docentem. 2
docentem. W 2
roku Jacques 1
Jacques Pellegrin 1
Pellegrin opublikował 1
opis Symphysodon 1
Symphysodon aequifasciatus. 1
aequifasciatus. W 1
Instytucie Patologicznym. 1
Patologicznym. W 1
przedsiębiorstwo zatrudniało 1
zatrudniało już 1
już koło 1
koło 4000 1
4000 robotników, 1
robotników, co 1
oznaczało dziesięciokrotny 1
wzrost zatrudnienia 1
ciągu niecałych 1
niecałych dwudziestu 1
dwudziestu lat. 1
w wykutej 1
wykutej skalnej 1
skalnej wnęce 1
wnęce umieszczono 1
umieszczono posążek 1
posążek św. 1
św. Kingi, 1
Kingi, wyrzeźbiony 1
wyrzeźbiony przez 1
Władysława Druciaka 1
Druciaka – 1
roku zawiązał 3
się komitet 1
komitet na 1
budowy samodzielnego 1
samodzielnego obiektu 1
obiektu szkolnego, 1
szkolnego, do 1
czego po 1
po dłuższych 1
dłuższych sporach 1
sporach na 1
tle finansowym 1
finansowym doszło 1
latach 1910–1913. 1
1910–1913. W 1
ochotniczo do 1
z tworzących 1
tworzących się 1
wówczas oddziałów 1
oddziałów czetników. 1
czetników. W 1
dotychczasowego oznaczania 1
oznaczania linii 1
linii barwami 1
barwami na 1
rzecz oznaczeń 1
oznaczeń literowych. 1
literowych. W 1
1904 wydał 1
wydał drukiem 1
drukiem (w 1
(w Drukarni 1
Drukarni K. 1
K. Brzozowskiego 1
Brzozowskiego i 1
i S–ka) 1
S–ka) podręcznik 1
podręcznik zatytułowany: 1
zatytułowany: Wykład 1
Wykład praktycznego 1
praktycznego kreślenia 1
kreślenia (kurs 1
(kurs dla 1
dla samouków). 1
samouków). W 1
W 1905 12
1905 Duma 1
Duma Miejska 1
Miejska wybrała 1
wybrała go 1
go prezydentem 1
prezydentem miasta, 1
miasta, zastąpił 1
roli Mieczysława 1
Mieczysława Rajkiewicza. 1
Rajkiewicza. W 1
1905 należał 1
do Wszechrosyjskiego 2
Wszechrosyjskiego Związku 1
Pracowników Kolejowych 2
Kolejowych Królestwa 1
Polskiego. W 6
1905 otrzymał 1
pt. „O 1
„O diamentach 1
diamentach marmaroskich”. 1
marmaroskich”. W 1
Komitetu Obywatelskiego 1
Obywatelskiego Okręgu 1
Okręgu i 1
i Rozdawnictwa 1
Rozdawnictwa Żywności. 1
Żywności. W 1
roku Norwegia 1
Norwegia uniezależniła 1
uniezależniła się 1
od Szwecji. 1
Szwecji. W 8
stanowisko urzędnika 1
urzędnika w 1
w London 1
London City 1
City Mission. 1
Mission. W 1
postanowiono zbudować 2
zbudować kościół, 1
1905 roku, 1
roku, władze 1
władze chciały 1
chciały budowy 1
nowej stacji, 1
stacji, która 1
pierwszym meczu, 1
meczu, rozgrywanym 1
rozgrywanym przez 1
przez Amerykanów 3
Amerykanów poza 1
poza krajem, 1
krajem, przyczyniając 1
nad Francją 1
Francją na 1
kortach londyńskiego 1
londyńskiego Queen's 1
Queen's Clubu. 1
Clubu. W 1
r. powstała 4
powstała komórka 1
komórka Partii 1
Partii Socjaldemokratycznej, 1
Socjaldemokratycznej, która 1
która już 2
roku następnym 5
następnym zorganizowała 1
zorganizowała strajk 1
robotników fabryki 1
fabryki lasek. 1
lasek. W 1
mieście mieszkało 1
mieszkało 7452 1
7452 osób, 1
tym 86,2% 1
86,2% Niemców, 1
Niemców, 10,1% 1
10,1% Polaków 1
i 2,5% 1
2,5% Żydów. 1
r. zlikwidowano 2
zlikwidowano przytułek 1
starców, pozostawiając 1
pozostawiając 60-łóżkowy 1
60-łóżkowy szpital 1
szpital powiatowy. 1
powiatowy. W 1
W 1906 10
1906 habilitował 1
Berlinie na 2
rozprawy Das 1
Das Erkenntnisproblem 1
Erkenntnisproblem in 1
der Philosophie 1
Philosophie und 1
und Wissenschaft 1
Wissenschaft der 1
der neueren 1
neueren Zeit 1
Zeit (Problem 1
(Problem poznania 1
poznania w 1
nowożytnej nauce 2
i filozofii). 1
filozofii). W 1
W 1906, 1
1906, pełniąc 1
pełniąc urząd 1
urząd premiera, 1
premiera, zaproponował 1
zaproponował Higginsowi 1
Higginsowi miejsce 1
Sądzie Najwyższym, 1
Najwyższym, na 1
ten przystał. 1
przystał. W 1
1906 pojechał 1
na tournée 1
z reprezentacją, 1
reprezentacją, która 1
która występowała 1
nazwą All-White 1
All-White South 1
South African 1
African Team. 1
Team. W 1
1906 przy 1
przy Towarzystwie 1
Towarzystwie Kursów 1
Kursów Naukowych 1
Naukowych powstała 1
powstała Sekcja 1
Sekcja Rolna, 1
Rolna, której 1
pierwsze posiedzenie 2
21 października. 1
października. W 2
roku Albarrán 1
Albarrán zastąpił 1
zastąpił Guyóna 1
Guyóna na 1
dyrektora kliniki 1
urologicznej Szpitala 1
Szpitala Necker 1
Necker (Hôpital 1
(Hôpital Necker). 1
Necker). W 1
oba kluby 1
kluby połączyły 1
połączyły się, 1
tworząc Carnarvon 1
Carnarvon United 1
United F.C., 1
F.C., który 1
1909 zdobył 1
Puchar Walii 1
Walii wśród 2
amatorów oraz 1
oraz Puchar 2
Puchar Północnej 1
Północnej Walii 1
amatorów. W 2
roku założyła 3
założyła pensję 1
pensję żeńską, 1
żeńską, początkowo 1
początkowo 7-klasową, 1
7-klasową, później 1
później przekształconą 1
przekształconą w 1
gimnazjum, będąc 1
jej długoletnią 1
długoletnią dyrektorką. 1
dyrektorką. W 1
został oficerem 3
tym pułku, 1
pułku, gdzie 1
r. poddany 1
został remontowi, 1
remontowi, w 1
którego dobudowano 1
dobudowano m. 1
1906 uruchomiono 1
linię łączącą 1
łączącą Konotop 1
Konotop z 1
z Wolsztynem, 1
Wolsztynem, zaś 1
1908 wieś 1
wieś uzyskała 1
Nową Solą. 1
Solą. W 1
1906 w 2
eksploatacji znajdowało 1
25 wagonów 1
21 wagonów 1
wagonów doczepnych. 1
doczepnych. W 1
W 1907 10
gronie członków 1
założycieli tego 1
tego Towarzystwa. 1
1907 lub 1
1910 wykonał, 1
wykonał, na 1
zlecenie krakowskiej 1
krakowskiej Gminy 1
Gminy Żydowskiej, 1
Żydowskiej, dwie 1
dwie tablice 1
tablice pamiątkowe. 1
pamiątkowe. W 1
1907 pełnił 1
funkcje aplikanta 1
aplikanta w 1
urzędzie miasta. 1
1907 przekształciła 1
w Krajowy 1
Związek Mleczarski 1
Mleczarski „Masłosojuz” 1
„Masłosojuz” (Крайовий 1
(Крайовий молочарський 1
молочарський союз 1
союз «Маслосоюз»). 1
«Маслосоюз»). W 1
Bączalu Górnym 1
Górnym wchodzącym 1
parafii przyszedł 1
świat Sługa 1
Sługa Boży 1
Boży Kościoła 1
katolickiego ks. 1
opracowany projekt 1
projekt rozbudowy 1
rozbudowy wodociągów, 1
wodociągów, co 1
co prawdopodobnie 1
prawdopodobnie było 1
powodem przeniesienia 1
przeniesienia studzienki 1
studzienki na 1
południowy kraniec 1
kraniec Al. 1
Al. Marcinkowskiego. 1
Marcinkowskiego. W 2
właścicielem majątku 2
majątku złożonego 1
z Gronowa 1
Gronowa i 1
i Gniewkowa 1
Gniewkowa wielkości 1
wielkości 675 1
675 ha, 1
ha, był 1
był rotmistrz 1
rotmistrz Georg 1
von Fresin. 1
Fresin. W 1
majątku Czaryż 1
Czaryż hrabiowie 1
hrabiowie Andrzej 1
Andrzej i 1
Jerzy Morstinowie 1
Morstinowie urządzili 1
urządzili polowanie 1
polowanie relacjonowane 1
relacjonowane przez 1
przez wysłannika 1
wysłannika „Gazety 1
„Gazety Kieleckiej”, 1
Kieleckiej”, w 1
którego 11 1
11 myśliwych 1
myśliwych ustrzeliło 1
ustrzeliło 596 1
596 sztuk 1
sztuk rozmaitej 1
rozmaitej zwierzyny 1
zwierzyny łownej. 1
łownej. W 1
1907 zelektryfikowano 1
zelektryfikowano ostatnie 1
ostatnie linie 1
linie tramwaju 1
konnego. W 1
1907 został 1
do Ramiszowa 1
Ramiszowa w 1
celu organizowania 1
organizowania orkiestry 1
orkiestry w 1
tamtejszej parafii. 1
parafii. W 8
W 1908 11
liczba pasażerów, 1
pasażerów, po 1
pierwszy, przekroczyła 1
przekroczyła 200 1
tys. rocznie 1
rocznie (208,2 1
(208,2 tys.). 1
tys.). W 2
mając 26 1
26 lat, 1
lat, został 2
przewodniczącym Norweskiej 1
Norweskiej Federacji 1
Federacji Lekkoatletycznej 1
Lekkoatletycznej i 1
stanowisko trzy 1
miejscowość liczyła 33
liczyła 1427 1
1427 mieszkańców 1
obejmowała 175 1
175 gospodarstw. 1
swoich dobrach 1
dobrach we 1
we Stanisławczyku, 1
Stanisławczyku, księżniczka 1
księżniczka Karolina 1
Karolina Lubomirska 1
Lubomirska założyła 1
założyła sierociniec 1
sierociniec (zakład 1
(zakład humanitarno-rolniczy), 1
humanitarno-rolniczy), w 1
którym pod 1
opieką przybranych 1
przybranych rodziców 2
rodziców wychowywały 1
wychowywały się 1
się sieroty 1
sieroty w 1
od 6-14 1
6-14 lat. 1
roku sztab 2
sztab pułku 1
pułku razem 1
batalionem został 1
do Rovereto, 1
Rovereto, a 1
a 1. 1
1. batalion 1
batalion do 1
do Riva. 1
Riva. W 1
roku uczeń 1
uczeń piątej 1
Szkoły Handlowej, 1
Handlowej, Włodzimierz 1
Włodzimierz Chędzyński, 1
Chędzyński, dostał 1
prezencie przysłaną 1
przysłaną z 1
zagranicy skórzaną 1
skórzaną piłkę 1
piłkę nożną. 1
nożną. W 1
wsi powstała 1
powstała szkoła, 1
szkoła, którą 1
r. przeniesiono 2
do Zabrnia. 1
Zabrnia. W 1
1908 uzyskał 1
Uniwersytecie Harvard. 1
Harvard. W 1
1908 wstąpił 1
małżeński, rok 1
później urodziła 2
córka. W 1
1908 wyposażenie 1
wyposażenie cerkwi 1
cerkwi uległo 1
uległo częściowemu 1
częściowemu zniszczeniu 1
zniszczeniu wskutek 1
wskutek pożaru, 1
pożaru, jednak 1
jednak ikona 1
ikona Matki 1
Bożej ocalała. 1
ocalała. W 1
1908 zbudowano 1
zbudowano pierwszy 1
obiekt od 1
początku przeznaczony 1
potrzeb pokazów 1
pokazów filmowych 1
filmowych – 1
1909 otworzył 1
otworzył Dom 1
Dom Ludowy, 1
Ludowy, w 1
którego działało 1
działało wiele 1
wiele samopomocowych 1
samopomocowych instytucji: 1
instytucji: kasa 1
kasa oszczędnościowo-pożyczkowa, 1
oszczędnościowo-pożyczkowa, tania 1
tania jadłodajnia, 1
jadłodajnia, świetlica, 1
świetlica, sala 1
sala kinowa. 1
kinowa. W 1
1909 podjęto 1
o modernizacji 4
modernizacji sieci, 1
sieci, którą 1
którą ukończono 2
w 1913, 1
1913, wybudowano 1
wybudowano wtedy 1
innymi 2,5 1
linię Elgeseterlinjen. 1
Elgeseterlinjen. W 1
założenia Szwabskiego 1
Szwabskiego Heimatbundu. 1
Heimatbundu. W 1
mieszkało tam 1
tam około 1
około 1600 2
1600 osób. 1
roku Paul 1
Paul Oehlmann 1
Oehlmann zaprojektował 1
stylu neobarokowym 1
neobarokowym nowe 1
skrzydło dla 1
dla szkoły 2
szkoły realnej 1
realnej (to 1
(to obecnie 1
obecnie drugie 1
drugie skrzydło 1
skrzydło liceum). 1
liceum). W 1
założył tajne 1
tajne Towarzystwo 1
Towarzystwo Przyjaciół. 1
Przyjaciół. W 1
inicjatywy prywatnego 1
inwestora doprowadzono 1
doprowadzono z 1
z Mirska 1
Mirska linię 1
linię kolejową. 1
kolejową. W 2
1909 rozłamowcy 1
rozłamowcy założyli 1
nową partie 1
partie o 1
nazwie Partia 1
Socjaldemokratyczna (SDP). 1
(SDP). W 1
1909 tramwaje 1
tramwaje przewiozły 1
przewiozły 29 1
29 mln 1
pasażerów. W 7
W 1910 15
1910 był 1
inicjatorem założenia 1
założenia pisma 1
pisma Rosyjskiego 1
Rosyjskiego Towarzystwa 2
Towarzystwa Metalurgicznego 1
Metalurgicznego i 1
redaktorem naczelnym. 3
naczelnym. W 2
1910 Churchill 1
Churchill został 1
mianowany ministrem 2
wewnętrznych. W 3
1910 klub 1
otrzymał długoterminową 1
długoterminową dzierżawę 1
dzierżawę na 1
niektóre nieużytki 1
nieużytki obok 1
obok Kings 1
Kings Park. 1
Park. W 2
1910 odcinek 1
odcinek Wołkowysk 1
– Połock 1
Połock został 1
przekazany Kolei 1
Kolei Poleskiej. 1
Poleskiej. W 1
roku opracował 1
opracował maszynę 1
maszynę do 1
do zapisywania 1
zapisywania nie 1
kartce lecz 1
na pasku 1
pasku papieru 1
papieru (Stenomaschine). 1
(Stenomaschine). W 1
roku przewieziono 1
przewieziono go 1
Poznania. W 3
roku przybrało 1
przybrało nazwę 1
nazwę "Colosseum", 1
"Colosseum", w 1
- "Europa", 1
"Europa", w 1
1935 - 1
- "Świt", 1
"Świt", w 1
1940 - 1
- "Zentral 1
"Zentral Lichtspiele", 1
Lichtspiele", w 1
1945 - 1
- "Wolność". 1
"Wolność". W 1
ramienia partii 1
socjalistycznej. W 2
roku Węgierski 1
Węgierski Pułk 2
Nr 51 1
51 został 1
35 Dywizji 1
Piechoty, a 1
a Węgierski 1
Nr 101 1
17 Dywizji 2
zamieszkiwało 245 3
245 mieszkańców. 2
wykładowcą strategii 1
strategii na 1
Akademii Morskiej. 1
Morskiej. W 1
r. przeszedł 2
emeryturę. W 10
wprowadzono elektryczne 2
elektryczne oświetlenie 2
oświetlenie ulic 1
całym mieście. 1
mieście. W 5
1910 we 1
Lwowie nawiązał 1
ze „Słowem 1
„Słowem Polskim”, 1
Polskim”, którą 1
którą kontynuował 2
kontynuował po 1
1910 został 1
pisma „Prawda” 1
„Prawda” W 1
W 1911 14
1911 drużyny 1
drużyny połączono 1
jedną pod 1
nazwą Lithuanii. 1
Lithuanii. W 1
1911 lub 1
lub 1913 1
1913 W 1
W zależności 34
- An 1
An Encyclopedic 1
Encyclopedic Dictionary 1
Dictionary of 1
of Women 1
Women in 1
in American 1
American Films 1
Films Denise 1
Denise Lowe 1
Lowe podaje 1
datę 1913, 1
1913, natomiast 1
natomiast Jennifer 1
Jennifer Parchesky 1
Parchesky na 1
stronie Women 1
Women Film 1
Film Pionieers 1
Pionieers - 1
- 1911. 1
1911. W 1
1911 obaj 1
obaj spotkali 1
i Langford 1
Langford bez 1
problemu znokautował 1
znokautował go 1
5. rundzie 2
rundzie (w 1
(w walce 1
walce tej 2
tej ważył 1
ważył ok. 1
ok. 175 1
175 funtów, 1
funtów, czyli 1
czyli mieścił 1
dzisiejszym limicie 1
limicie wagi 1
wagi półciężkiej). 1
półciężkiej). W 1
1911 przeniósł 1
1913 studia 1
1911 przy 1
parafii założono 1
założono masarnię. 1
masarnię. W 1
roku, podobnie 1
sześciu poprzednich 1
poprzednich wyścigach 1
wyścigach postanowiono 1
postanowiono ustalać 1
ustalać klasyfikację 1
klasyfikację generalną 1
generalną na 2
podstawie punktów 1
punktów zdobywanych 1
zdobywanych przez 1
przez kolarzy 1
kolarzy na 1
poszczególnych etapach. 1
etapach. W 1
już 3 1
3 drużyny: 1
drużyny: BSC, 1
BSC, Unió, 1
Unió, Prahnenia 1
Prahnenia (dążenie). 1
(dążenie). W 1
wziął za 1
żonę niespełna 1
niespełna osiemnastoletnią 1
osiemnastoletnią (o 1
(o zaledwie 1
zaledwie rok 1
rok starszą 1
pierwszego małżeństwa) 1
małżeństwa) Madeleine 1
Madeleine Talmadge 1
Talmadge Force. 1
Force. W 3
1911 r. 2
miejscowości jednostkę 1
jednostkę Ochotniczej 1
1911 spółka 1
spółka El 1
El Reno 1
Reno Interurban 1
Interurban Railway 1
Railway Co., 1
Co., która 1
była operatorem 1
operatorem tramwajów, 1
tramwajów, została 1
przez Oklahoma 1
Oklahoma Railway 1
Railway Company. 1
Company. W 2
1911 stracił 1
stracił oba 1
oba tytuły 1
tytuły po 1
porażce 27 1
lutego z 1
z Mattem 1
Mattem Wellsem. 1
Wellsem. W 1
1911 wzniesiono 1
wzniesiono tam 1
tam budynek, 1
którym pierwotnie 1
pierwotnie mieścił 1
się pensjonat. 1
pensjonat. W 1
1911 zebrał 1
zebrał fundusze 1
i stanął 2
ekspedycji Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Yale’a 1
Yale’a w 1
w Andy, 1
Andy, której 1
odkrycie zaginionej 1
zaginionej ostatniej 1
ostatniej stolicy 1
stolicy królestwa 1
królestwa Inków 1
Inków – 1
1911 został 1
przewodniczącym Towarzystwa 1
Towarzystwa Amerykańskich 1
Amerykańskich Indian 1
Indian (Society 1
(Society of 1
of American 2
American Indians) 1
Indians) – 1
– pierwszej 1
pierwszej panindiańskiej 1
panindiańskiej organizacji 1
organizacji w 3
USA, która 1
która zrzeszała 1
zrzeszała tubylczych 1
tubylczych społeczników 1
i reformatorów. 1
reformatorów. W 1
W 1912 16
1912 na 2
na 3600 1
3600 parafian 1
parafian – 1
– 660 1
660 Niemców. 1
Niemców. W 8
pracy Przyczynek 1
analizy zdań 1
zdań egzystencjalnych 1
egzystencjalnych obronił 1
obronił stopień 1
doktora filozofii. 1
filozofii. W 1
po udarze 1
udarze serca 1
serca został 1
inwalidą. W 1
roku Schaffer 1
Schaffer otrzymał 1
nadzwyczajnego, i 1
i powierzono 2
mu nowo 1
nowo utworzony 1
utworzony Wydział 2
Wydział Histologii 1
Histologii Mózgu. 1
Mózgu. W 1
Uniwersytetu Moskiewskiego. 1
Moskiewskiego. W 1
ukończył Tyfliska 1
Tyfliska Szkołę 1
Szkołę Malarstwa 1
Rzeźby. W 2
działalność rolnicza 1
rolnicza stacja 1
stacja doświadczalna 1
doświadczalna i 1
i stacja 2
stacja meteorologiczna. 1
meteorologiczna. W 1
rozpoczęta budowa 1
budowa świątyni. 1
powołano pierwszą 1
pierwszą organizację 1
organizację zrzeszającą 1
zrzeszającą zapaśników 1
zapaśników z 1
świata - 3
- Międzynarodową 1
Międzynarodową Unię 1
Unię Zapaśników 1
Zapaśników ( 1
wojny między 1
między Turcją 1
Turcją a 1
a krajami 2
krajami bałkańskimi 1
bałkańskimi – 1
– Bułgarią, 1
Bułgarią, Serbią, 1
Serbią, Grecją 1
Grecją oraz 1
oraz Czarnogórą 1
Czarnogórą – 1
– użyto 1
użyto 6 1
6 samolotów 2
samolotów francuskich 1
francuskich uzbrojonych 1
w karabiny 1
maszynowe Hotchkiss. 1
Hotchkiss. W 1
stopniu praporszczika 1
praporszczika odszedł 1
rezerwy. W 3
1912 ukończył 1
szkołę miejską 3
w Czycie, 1
Czycie, po 1
i buriackiego 1
buriackiego oraz 1
oraz mongolskiej 1
mongolskiej literatury. 1
literatury. W 4
1912 wziął 1
wziął nielegalnie 1
nielegalnie udział 1
w Zjeździe 2
Zjeździe ZMPN 1
ZMPN w 1
Krakowie. W 22
1912 zdobył 1
mistrzostwo Szwecji 2
w bandy. 1
bandy. W 1
1912 został 2
uwięziony za 1
w demonstracjach 1
demonstracjach antyrosyjskich. 1
antyrosyjskich. W 1
1912 zrezygnował 1
służby, by 1
by poświęcić 1
się pisaniu. 1
pisaniu. W 1
W 1913 13
1913 Farim 1
Farim uzyskało 1
uzyskało status 1
miasta (Vila). 1
(Vila). W 1
1913 ogłosił 1
ogłosił wielokrotnie 1
wielokrotnie przedrukowywany 1
przedrukowywany wiersz 1
wiersz O, 1
O, karabinie 1
karabinie mój. 1
mój. W 1
roku jedynie 1
jedynie 17 1
17 osób 1
osób podało 1
podało wyznanie 1
wyznanie mojżeszowe. 1
mojżeszowe. W 1
roku kamienica 2
przebudowana uzyskując 1
uzyskując mniej 1
więcej dzisiejszy 1
dzisiejszy wygląd. 2
wygląd. W 2
1913 roku, 2
egzaminu przed 1
przed komisją 1
komisją wojskową 1
wojskową Aeroklubu 1
Aeroklubu Wszechrosji, 1
Wszechrosji, otrzymał 1
dyplom mechanika 1
mechanika lotniczego. 1
lotniczego. W 4
roku skończył 1
skończył szkołę 1
w Dwińsku. 1
Dwińsku. W 1
roku, tereny 1
tereny szyickiego 1
szyickiego królestwa 1
królestwa zostały 1
przez wahhabicką 1
wahhabicką milicję 1
milicję Commins, 1
Commins, David 1
David (2009). 1
(2009). W 1
roku wystawiła 1
wystawiła dwie 1
dwie swoje 1
swoje prace, 1
prace, statuetki 1
statuetki Elektra 1
Elektra oraz 1
oraz Indianin 1
Indianin gryzący 1
gryzący kukurydzę 1
kukurydzę (nr 1
(nr kat. 1
kat. W 3
roku zarejestrował 1
zarejestrował potencjały 1
potencjały pośrednio, 1
pośrednio, bez 1
bez otwierania 1
otwierania czaszki, 1
czaszki, co 1
co poprzedziło 1
poprzedziło etap 1
etap doświadczeń 1
doświadczeń na 1
na ludziach. 2
ludziach. W 2
miejscowym folwarku 1
folwarku „Hodowla 1
„Hodowla nasion 1
nasion buraków 1
cukrowych K. 1
K. Buczyński 1
Buczyński i 1
i Spółka” 1
Spółka” jako 1
nowoczesny zakład. 1
zakład. W 1
1913 ukończył 1
Tbilisi, po 1
1913 zanotowano 1
w Wojnowie 1
Wojnowie około 1
około siedmiuset 1
siedmiuset starobrzędowców- 1
starobrzędowców- W 1
1913 został 1
został radnym 1
radnym Dąbrowy 1
Dąbrowy J. 1
S. Bojda: 1
Bojda: Słownik 1
biograficzny ziemi 1
ziemi cieszyńskiej. 1
cieszyńskiej. W 1
1914 dowódca 1
froncie niemieckim. 1
niemieckim. W 1
jego kadencja 1
Australii dobiegła 1
końca, po 1
do Szkocji. 1
Szkocji. W 4
1914 klub 1
reaktywowany o 1
nazwie. W 7
1914 liberałowie 1
liberałowie przegrali 1
przegrali przedterminowe 1
przedterminowe wybory 1
wybory i 1
władzy powróciła 1
powróciła ALP. 1
ALP. W 1
1914 rodzina 1
rodzina Ulamów 1
Ulamów opuściła 1
opuściła Lwów 1
Lwów na 1
skutek wkroczenia 1
wkroczenia wojsk 1
rosyjskich do 1
do Galicji, 1
Galicji, i 1
i znalazła 1
znalazła schronienie 1
roku Felix 1
Felix Manalo 1
Manalo zostaje 1
zostaje założycielem 1
założycielem Kościoła 1
Kościoła Chrystusowego, 1
Chrystusowego, który 1
się drugą 3
wielkości chrześcijańską 1
chrześcijańską organizacją 1
organizacją na 1
na Filipinach, 1
Filipinach, po 1
po Kościele 1
katolickim. W 1
na zawodowstwo, 1
zawodowstwo, ale 1
ale medale 1
olimpijskie były 1
były jedynymi 3
jedynymi trofeami 1
trofeami wywalczonymi 1
wywalczonymi przez 1
przez Brytyjczyka 1
Brytyjczyka na 1
rangi. W 4
roku udało 3
się zakupić 1
zakupić położoną 1
wzgórza niewielką 1
niewielką posiadłość 1
posiadłość należącą 1
do sir 1
sir Johna 1
Johna Grey 1
Grey Hilla. 1
Hilla. W 2
Uniwersytetu Franciszkańskiego 1
Franciszkańskiego we 1
światowej wieś 2
Rosjan, później 1
latach 1916-1917 1
1916-1917 odbudowana 1
odbudowana wg 1
wg całościowego 1
całościowego planu 1
planu przez 1
przez berlińskiego 1
berlińskiego architekta 1
architekta Carla 1
Carla Kujatha 1
Kujatha (do 1
(do dzisiaj 1
dzisiaj przetrwała 1
niezmienionym kształcie). 1
kształcie). W 1
Royal Welsh 1
Welsh Fusiliers. 1
Fusiliers. W 1
1914 wcielony 1
niemieckiej, służył 1
Pułku Grenadierów. 1
Grenadierów. W 1
1914 współpracując 1
z Minneapolis 1
Minneapolis Symphony 1
Symphony Orchestra 1
Orchestra poznał 1
poznał Maude 1
Maude Peterson, 1
Peterson, pianistkę, 1
mu często 1
często towarzyszyła 1
towarzyszyła i 1
żoną. W 1
krótko uwięziony 1
uwięziony przez 2
władze pruskie. 1
pruskie. W 1
na dziewiątego 1
dziewiątego prezydenta 1
Republiki Brazylii 1
do 1918. 1
1918. W 2
stopniu szeregowca 1
szeregowca co 1
rewolucji lutowej 1
lutowej 1917. 1
1917. W 1
W 1915, 1
1915, 1916 1
1916 i 1
i 1920 3
klasyfikowany w 1
dziesiątce zawodników 2
zawodników amerykańskich. 1
amerykańskich. W 4
W 1915 12
1915 Bund 1
Bund podzielił 1
samodzielne partie: 1
partie: rosyjską 1
rosyjską i 2
polską. W 5
1915 był 1
gimnazjum Wacławy 1
Wacławy Peretiatkiewiczowej 1
Peretiatkiewiczowej w 1
Kijowie. W 2
r. napisał 1
pracę poświęconą 1
poświęconą zreformowaniu 1
zreformowaniu klasztorów 1
klasztorów Reorganizacja 1
Reorganizacja systemu 1
systemu sanghi 1
sanghi (chiń. 1
(chiń. Zhengli 1
Zhengli sengjia 1
sengjia zhidu 1
zhidu lun). 1
lun). W 1
roku miejsce 1
miejsce księdza 1
księdza Chojeckiego 1
Chojeckiego został 1
ksiądz Klimaczyński. 1
Klimaczyński. W 1
obronił pracę 3
doktorską Wyniki 1
Wyniki obserwacji 1
obserwacji księżycowo-słonecznych 1
księżycowo-słonecznych deformacji 1
deformacji Ziemi. 1
Ziemi. W 4
powstał koalicyjny 1
koalicyjny rząd 1
rząd wojenny. 1
wojenny. W 1
miejscowej szkole, 1
szkole, a 1
następnie po 1
przerwie na 1
wojennych kontynuował 1
kontynuował ją 1
podstawowej (4-klasowej), 1
(4-klasowej), którą 1
Szkołę Oficerów 1
w Ołomuńcu 2
Ołomuńcu i 1
front włoski. 1
włoski. W 1
władze ogólnoświatowego 1
ogólnoświatowego Kościoła 1
Kościoła potępiły 1
potępiły decyzję 1
decyzję Conradiego, 1
Conradiego, ogłaszając, 1
ogłaszając, że 1
że „Kościół 1
„Kościół jest 1
jest negatywnie 1
wszelkiej przemocy”, 1
przemocy”, dopuszczając 1
dopuszczając uczestnictwo 1
uczestnictwo adwentystów 1
adwentystów w 1
wojennych głównie 1
służbach medycznych. 1
medycznych. W 7
1915 ukończył 1
Szkołę Rzemieślniczą 1
Rzemieślniczą im. 1
Karola Szlenkiera 1
Szlenkiera w 1
Warszawie, przy 1
ul. Górczewskiej 1
Górczewskiej 8. 1
8. Następnie 1
na Rocznym 1
Rocznym Kursie 1
Kursie dla 1
Nauczycieli Robót 1
Robót Ręcznych, 1
Ręcznych, zorganizowanym 1
zorganizowanym przez 2
inż. W 7
1915 zakończono 1
zakończono prace 1
budowlane. W 1
1915 został 1
został dyrygentem 2
dyrygentem Musikforeningen 1
Musikforeningen w 1
w Kopenhadze, 1
Kopenhadze, a 1
profesorem tamtejszego 1
tamtejszego konserwatorium. 1
konserwatorium. W 1
W 1916 12
1916 Kawamura 1
Kawamura ogłosił 1
wyniki swoich 1
nad chorobą 1
chorobą tsutsugamushi. 1
tsutsugamushi. W 1
1916 ożenił 1
z Daisy 1
Daisy Agnes, 1
Agnes, mieli 1
mieli trzy 1
r. okupanci 1
niemieccy urządzali 1
urządzali na 1
miasta łapanki 1
łapanki i 1
i wywozili 1
wywozili robotników 1
robotników na 1
roku rozdzielono 1
rozdzielono pion 1
pion kosmetyczny 1
kosmetyczny od 1
od farmaceutycznego. 1
farmaceutycznego. W 1
sztab generalny 2
generalny armii 1
armii austro-węgierskiej 1
austro-węgierskiej przeniósł 1
do Cieszyna. 1
Cieszyna. W 2
zjeździe ludowym 1
ludowym w 1
przedstawił projekty 1
projekty uchwał 1
uchwał wyrażających 1
wyrażających sprzeciw 1
wobec rekrutacji 1
r. spadkobiercy 1
spadkobiercy Adolphe 1
Adolphe Dubigeon 1
Dubigeon nie 1
zgodzili się, 1
sposób zbyć 1
zbyć spółkę. 1
spółkę. W 1
w Iszymie. 1
Iszymie. W 1
w Filipach 1
Filipach urodził 1
się ks. 2
1916 włączono 1
włączono część 1
część obecnej 1
obecnej Jagiellońskiej 1
Jagiellońskiej do 1
1916 z 1
z Jadwigą 2
Jadwigą Zofią 1
Zofią Milianowicz, 1
Milianowicz, z 1
córkę Irenę 1
Irenę Krystynę 1
Krystynę (1922–2014) 1
(1922–2014) – 1
– prawniczkę) 1
prawniczkę) oraz 1
syna Zdzisława 1
Zdzisława (1925–1959), 1
(1925–1959), studenta 1
studenta politechniki. 1
politechniki. W 1
1916 został 1
wyznaczony delegatem 1
delegatem episkopatu 1
episkopatu polskiego 1
polskiego przy 1
przy Stolicy 1
Apostolskiej. W 1
W 1917 16
1917 odniósł 1
pod Messines, 1
Messines, która 1
się najgłośniejszym 1
najgłośniejszym wybuchem 1
– jednoczesna 1
jednoczesna detonacja 1
detonacja 19 1
19 potężnych 1
potężnych min 1
min umieszczonych 1
w tunelach 1
tunelach wykopanych 1
wykopanych pod 1
niemieckimi liniami 1
liniami obronnymi. 1
obronnymi. W 1
1917 powrócił 1
uczelnię i 1
i ukończył 3
ukończył ją 1
ją otrzymując 1
otrzymując dyplom 1
1919. W 2
gminę Osjaków 1
Osjaków przemianowano 1
na Radoszewice. 1
Radoszewice. W 1
wydziale anatomii 1
anatomii topograficznej 1
topograficznej i 1
i chirurgii 1
chirurgii operacyjnej 1
operacyjnej w 1
moskiewskiej Wyższej 1
Szkole Żeńskiej. 1
Żeńskiej. W 1
Dublina. W 1
roku przyczynił 1
do połączenia 2
połączenia NZCh 1
NZCh ze 1
ze Zjednoczeniem 1
Zjednoczeniem Ludowym, 1
Ludowym, w 1
roku współtwórca 1
współtwórca i 1
Polskiego Zjednoczenia 1
Zjednoczenia Ludowego. 1
Ludowego. W 3
razem wyprodukowali 1
wyprodukowali pierwszy 1
pierwszy długodystansowy 1
długodystansowy samolot 1
pasażerski Goliath. 1
Goliath. W 1
sieć Wieluńskiej 1
Wieluńskiej Kolei 1
Kolei Dojazdowej 1
Dojazdowej liczyła 1
liczyła prawie 1
prawie 82 1
82 km. 1
km. W 15
śmierci przywódcy 1
przywódcy insurekcji 1
insurekcji kościuszkowskiej 1
kościuszkowskiej społeczeństwo 1
społeczeństwo wybudowało 1
wybudowało pomnik 1
upamiętniający to 1
wydarzenie. W 1
założył Deutsche 1
Deutsche Forschungsanstalt 1
Forschungsanstalt für 1
für Psychiatrie, 1
Psychiatrie, później 1
później połączone 1
z Kaiser-Wilhelm-Gesellschaft 1
Kaiser-Wilhelm-Gesellschaft (obecnie 1
(obecnie Max-Planck-Institut 1
Max-Planck-Institut für 1
für Psychiatrie). 1
Psychiatrie). W 1
raka jego 1
w nikołajewskiej 1
nikołajewskiej akademii 1
akademii wojskowej, 1
wojskowej, po 1
czym odkomenderowano 1
odkomenderowano go 2
Generalnego. W 1
został p.o. 1
p.o. szefa 1
sztabu gwardyjskiego 1
gwardyjskiego korpusu 1
korpusu kawalerii. 1
kawalerii. W 2
1917 ukończył 1
kurs oficerski 1
oficerski 5 1
5 pułku 1
w Ostrowi-Komorowie. 1
Ostrowi-Komorowie. W 1
1917 został 4
delegatem na 2
Krajowy Zjazd 2
Zjazd Rad 1
Rad Kaukazu. 1
Kaukazu. W 1
prezesem działającego 1
działającego legalnie 1
legalnie Towarzystwa 1
Towarzystwa „Piechur”, 1
„Piechur”, które 1
było wykorzystywane 3
przez POW 1
POW jako 1
jako przykrywka 1
przykrywka do 1
tajnej działalności. 1
działalności. W 6
W 1918 20
był naczelnikiem 1
naczelnikiem biura 1
biura prasowego 1
prasowego Komisji 1
Komisji Likwidacyjnej 1
Likwidacyjnej w 1
1918 klasztor 1
zlikwidowany i 1
i zamieniony 1
na więzienie, 1
więzienie, w 1
którym osadzono 1
osadzono również 1
również biskupa 1
biskupa Serafina. 1
Serafina. W 1
1918 przez 1
miejscowych nauczecieli 1
nauczecieli ukraińskich, 1
ukraińskich, m.in. 1
książkę pt. 6
pt. „K 1
„K ujasnieniju 1
ujasnieniju istoriko-litieraturnych 1
istoriko-litieraturnych poniatij”. 1
poniatij”. W 1
wojska Wittlin 1
Wittlin udał 1
i polonistyczne, 1
polonistyczne, oraz 1
oraz podjął 1
prywatnych gimnazjach. 1
gimnazjach. W 1
do Wieliczki, 1
Wieliczki, pozostawiając 1
pozostawiając żonę 1
żonę jako 1
jako zarządcę 1
zarządcę zakładu 1
zakładu w 2
Bochni. W 1
roku Włochy 1
Włochy były 1
uznał niepodległość 1
niepodległość Polski. 2
do węgierskiego 1
węgierskiego rządu. 1
rządu. W 3
zaczął studia 2
w Zagrzebiu. 3
Zagrzebiu. W 1
r. otwarto 1
otwarto rosyjskojęzyczną 1
rosyjskojęzyczną szkołę, 1
na znacjonalizowanym 1
znacjonalizowanym majątku 1
majątku otwarto 1
otwarto polską 1
polską szkołę. 1
szkołę. W 5
1918 rozpoczął 1
dyplomacji państwa 1
państwa albańskiego. 1
albańskiego. W 1
r. przeprowadzono 3
przeprowadzono referendum, 1
referendum, w 1
którego 96 1
96 proc. 1
proc. głosujących 1
głosujących opowiedziało 1
opowiedziało się 2
stronie zmiany 1
zmiany przynależności 1
Szwajcarii. W 5
z filologii 1
filologii romańskiej 1
romańskiej i 1
na UJ, 1
UJ, które 1
ostatecznie ukończył 1
ukończył uzyskaniem 1
uzyskaniem stopnia 1
pracy Teatr 1
Teatr księcia 1
księcia A. 1
K. Czartoryskiego. 1
Czartoryskiego. W 2
r. Skip 1
Skip James 1
James akompaniował 1
akompaniował na 1
gitarze pianiście 1
pianiście w 1
czasie występów. 1
występów. W 1
ukończył ośmioklasowe 1
ośmioklasowe saratowskie 1
saratowskie gimnazjum 1
gimnazjum nr 1
2, po 1
czym studiował 1
im. Żukowskiego. 1
Żukowskiego. W 1
w powstał 1
powstał departament 1
departament lotniczy, 1
lotniczy, w 1
skonstruowany pierwszy 1
pierwszy japoński 1
japoński metalowy 1
metalowy samolot. 1
samolot. W 1
r. zmobilizowano 1
zmobilizowano go 1
formowanych wojsk 1
wojsk bolszewickich. 1
bolszewickich. W 1
w bolszewickim 1
bolszewickim oddziale 1
oddziale partyzanckim 1
partyzanckim pod 1
pod Krasnojarskiem 1
Krasnojarskiem przeciw 1
przeciw Korpusowi 1
Korpusowi Czechosłowackiemu. 1
Czechosłowackiemu. W 1
1918 zakonnice 1
zakonnice wróciły 1
do monasteru, 2
monasteru, przywożąc 1
przywożąc ze 1
sobą większość 1
większość wywiezionego 1
wywiezionego wcześniej 1
majątku. W 2
1918 została 1
jako asystentka 1
asystentka New 1
York Reference 1
Reference Library. 1
Library. W 1
W 1919 18
1919 Benson 1
Benson zdobył 1
zdobył pierwszą 2
pierwszą nagrodę 4
nagrodę W.A. 1
W.A. Clarke 1
Clarke i 1
i Corcoran 1
Corcoran Gold 1
Gold Medal. 1
Medal. W 1
1919 cerkiew 1
prawosławna została 1
rzymskokatolicki. W 1
1919 i 1
roku walczył 2
23. (do 1
1920 roku) 2
i 201 1
201 (od 1
(od lipca 1
roku) pułku 1
piechoty. W 6
1919 jako 1
1919 lwowska 1
lwowska Akademia 1
Akademia Weterynarii 1
Weterynarii obdarzyła 1
obdarzyła go 1
godnością doktora 1
causa w 1
zakresie medycyny 1
medycyny weterynaryjnej. 1
weterynaryjnej. W 1
1919 ożenił 1
się ponownie. 2
ponownie. W 2
1919 przeniósł 1
uczniem w 2
Jana Zamoyskiego, 1
Zamoyskiego, które 1
1921. W 1
założycieli uniwersytetu 1
uniwersytetu państwowego 1
państwowego w 1
Baku, wykładając 1
wykładając na 1
nim literaturę 1
literaturę turecką. 1
turecką. W 1
roku jeden 1
założycieli Ukraińskiej 1
Ukraińskiej Partii-Socjalistów 1
Partii-Socjalistów Rewolucjonistów 1
Rewolucjonistów (komunistów), 1
(komunistów), później 1
później aktywny 1
aktywny borot'bista 1
borot'bista (członek 1
(członek UKP-b). 1
UKP-b). W 1
wydaniu broszury 1
broszury Vers 1
Vers un 1
un libre 1
libre catholicisme 1
catholicisme został 1
został duchownym 1
duchownym anglikańskim. 1
anglikańskim. W 1
profesorem okulistyki 1
okulistyki na 1
Uniwersytecie Fryderyka 1
Wilhelma w 1
na wiceprzewodniczącego 1
wiceprzewodniczącego Jugosłowiańskiego 1
Jugosłowiańskiego Komitetu 1
Komitetu Olimpijskiego 2
Olimpijskiego i 1
i pełniąc 1
pełniąc te 1
funkcje był 1
kierownikiem ekip 1
ekip jugosłowiańskich 1
jugosłowiańskich na 1
latach 1920–1936. 1
1920–1936. W 1
śmierci Artura 1
Artura Haacka 1
Haacka dobrami 1
dobrami w 1
imieniu swych 1
swych dzieci 1
dzieci zarządzała 1
zarządzała Irena 1
Irena Haack. 1
Haack. W 1
1919 siostra 1
siostra Célestine 1
Célestine Buisson, 1
Buisson, jednej 1
ofiar Landru 1
Landru podjęła 1
odszukania mężczyzny, 1
mężczyzny, z 1
którym umawiała 1
umawiała się 1
jej krewna. 1
krewna. W 1
1919 szkoła 1
została upaństwowiona 2
upaństwowiona oraz 1
oraz podzielona 1
niezależne placówki: 1
placówki: Gimnazjum 1
Męskie i 1
i Żeńskie. 1
Żeńskie. W 1
1919 wrócił 1
majątku Linowica; 1
Linowica; udzielił 1
nim gościny 1
gościny znanemu 1
znanemu pisarzowi 1
pisarzowi religijnemu 1
religijnemu Siergijowi 1
Siergijowi Niłusowi. 1
Niłusowi. W 1
powołany jako 1
profesor organizującej 1
się Katedry 1
Katedry i 1
i Kliniki 1
Kliniki Psychiatrii 1
Psychiatrii Uniwersytetu 1
Warszawskiego. W 6
przez rosyjskich 1
rosyjskich syjonistów. 1
syjonistów. W 1
W 1920 26
wadze lekkiej 1
lekkiej (do 1
(do 67,5 1
67,5 kg) 1
kg) w 1
wolnym. W 2
był krótko 1
krótko sekretarzem 1
sekretarzem Prezydium 2
Prezydium Centralnego 2
Komitetu Propagandy 1
Propagandy przy 1
przy Naczelnym 1
Naczelnym Dowództwie 1
Dowództwie Wojska 1
1920 dołączyła 1
dołączyła ona 1
innych małych 1
małych państw 1
państw regionu 1
celu utworzenia 4
utworzenia nowej 1
nowej zjednoczonej 1
zjednoczonej Turyngii. 1
Turyngii. W 1
1920 nadał 1
nadał stołecznemu 1
stołecznemu klubowi 1
klubowi piłkarskiemu, 1
piłkarskiemu, któremu 1
któremu gorąco 1
gorąco kibicował, 1
kibicował, tytuł 1
tytuł „Królewskiego” 1
„Królewskiego” ( 1
1920 objął 1
generalnego Komitetu 1
Komitetu Opieki 1
nad Uchodźcami 1
Uchodźcami ze 1
ze Wschodniej 1
Wschodniej Małopolski. 1
Małopolski. W 3
1920 ożenił 1
aktorką Marią 1
Marią Stoz. 1
Stoz. W 1
1920 przekazał 1
przekazał jego 1
do Industrial 1
Industrial & 1
& Technological 1
Technological Museum 1
Museum z 1
z Melbourne. 1
Melbourne. W 2
r. brytyjskie 1
brytyjskie władze 1
władze kondominium 1
kondominium Sudanu 1
Sudanu opracowały 1
opracowały plan 2
plan odesłania 1
odesłania egipskich 1
egipskich oddziałów 1
większości egipskich 1
egipskich oficerów 1
terytorium Sudanu 1
Sudanu w 1
utworzenia sudańskiej 1
sudańskiej formacji 1
formacji zbrojnej. 1
zbrojnej. W 1
r. czynnych 1
było 7 1
7 szkół 1
szkół powszechnych, 1
powszechnych, ale 1
ale ani 1
jednej siedmioklasowej; 1
siedmioklasowej; w 1
r. 9 1
9 szkół, 1
szkół, w 1
4 o 1
siedmiu oddziałach. 1
oddziałach. W 2
nastąpiła ewakuacja 1
ewakuacja z 1
z Siedlisk, 1
Siedlisk, które 1
zostały zagrożone 1
przez zbliżającą 1
się armię 1
armię sowiecką. 1
sowiecką. W 1
walkach przeciwko 2
bolszewikom. W 1
poślubił bogatą 1
bogatą aktorkę 1
aktorkę Johannę 1
Johannę „Hanni” 1
„Hanni” Moller, 1
Moller, której 1
której posag 1
posag umożliwił 1
umożliwił luksusowe 1
luksusowe wyposażenie 1
wyposażenie gabinetu 1
gabinetu i 1
i uniezależnienie 1
uniezależnienie go 1
od pacjentów 1
z ubezpieczalni. 1
ubezpieczalni. W 1
roku postanowieniem 1
postanowieniem Ludowego 1
Ludowego Komisariatu 5
Komisariatu Spraw 2
Wewnętrznych RFSRR 1
RFSRR Jekaterynodar 1
Jekaterynodar przemianowano 1
na Krasnodar. 1
Krasnodar. W 1
Ligocie miał 1
miejsce strajk 1
strajk szkolny 1
szkolny polskich 1
polskich dzieci 1
dzieci sprzeciwiających 1
sprzeciwiających się 1
niemieckich represjom. 1
represjom. W 1
Naczelnej PPS 1
PPS jako 1
przedstawiciel Wielkopolski. 1
Wielkopolski. W 1
Franciszka Winnickiego, 1
Winnickiego, zbudowano 1
zbudowano drewniany 1
filialny pw. 4
Franciszka Ksawerego, 1
Ksawerego, a 1
było 310 1
310 wiernych. 1
wiernych. W 3
wschodni do 1
bolszewikami. W 3
utworzono przy 1
przy MPiT 1
MPiT Radę 1
Radę Techniczną 1
Techniczną (rozporządzenie 1
(rozporządzenie z 1
1920 r.), 1
r.), jako 1
jako organ 1
doradczy i 1
i pomocniczy 1
pomocniczy Ministra. 1
Ministra. W 1
r. założyciel 1
założyciel klubów 1
klubów sportowych: 1
sportowych: KS 1
KS „Pogoń 1
„Pogoń Katowice, 1
Katowice, KS 1
KS „Gwiazda” 1
„Gwiazda” Bogucice 1
Bogucice i 1
i TS 1
TS „Paderewski” 1
„Paderewski” Olesno. 1
Olesno. W 1
1920 stan 1
stan liczebny 1
liczebny armii 1
armii wynosił 1
wynosił około 2
żołnierzy. W 15
1920 walczył 1
walczył 15 1
15 razy; 1
razy; wśród 1
jego przeciwników 1
przeciwników byli 1
byli tak 1
tak znani 1
znani pięściarze, 1
pięściarze, jak 1
jak Memphis 1
Memphis Pal 1
Pal Moore 1
Moore i 1
i Abe 1
Abe Goldstein. 1
Goldstein. W 1
1920 wraz 1
z dyr. 1
dyr. Świerczewskim, 1
Świerczewskim, Torżewskim, 1
Torżewskim, Billewiczem 1
Billewiczem i 1
i inż. 1
1920 wrócił 2
na Litwę, 2
Litwę, gdzie 2
utworzonego japońskiego 1
japońskiego Obserwatorium 1
Obserwatorium Aerologicznego. 1
Aerologicznego. W 1
Lublanie. W 1
referentem w 1
Wewnętrznych. W 3
1921 Adelgundes 1
Adelgundes wydała 1
wydała manifest, 1
którym domagała 1
się przywrócenia 1
przywrócenia monarchii. 1
monarchii. W 1
Komitetu Strajkowego 1
Strajkowego w 1
w Ozorkowie. 1
Ozorkowie. W 1
1921 Hilarion 1
Hilarion (Troicki) 1
(Troicki) zaapelował 1
ofiarom klęsk 1
klęsk głodu 1
głodu w 2
1921 powstał 1
powstał drugi 1
drugi związek 1
związek piłkarski. 1
piłkarski. W 1
1921 powstały 1
pierwsze Szkolne 1
Szkolne Koła 1
Koła PCK. 1
PCK. W 1
na 509 1
509 mieszkańców 1
15 Żydów. 1
r. naliczono 1
naliczono tu 4
36 budynków 1
przeznaczeniem mieszkalnym 3
mieszkalnym i 2
i 243 1
243 mieszkańców 1
mieszkańców (119 1
(119 mężczyzn 1
i 124 1
124 kobiety). 1
kobiety). W 2
w wystawie 2
wystawie z 1
okazji III 1
Kongresu Rosyjskiej 1
Rosyjskiej Parti 1
Parti Komunistycznej. 1
Komunistycznej. W 2
roku dowództwo 2
dowództwo V 1
V BP 1
BP Leg. 1
Leg. przeformowane 1
przeformowane zostało 2
w dowództwo 4
dowództwo piechoty 2
piechoty dywizyjnej 1
dywizyjnej lub 1
lub rozformowane, 1
rozformowane, a 1
oba pułki 1
pułki podporządkowane 1
podporządkowane zostały 1
bezpośrednio dowódcy 1
DP Leg. 1
Leg. W 1
roku Jastarnia, 1
Jastarnia, obok 1
obok Helu, 1
Helu, wyróżniała 1
liczbą ludności 1
ludności trudniącej 1
się rybołówstwem. 2
rybołówstwem. W 2
roku Kołodziej 1
Kołodziej – 1
według własnej 1
własnej relacji, 1
relacji, nie 1
nie potwierdzonej 1
potwierdzonej przez 1
– powołał 1
pierwszą neopogańską 1
neopogańską wspólnotę 1
roku niedaleko 1
niedaleko został 1
zbudowany nowy 1
nowy klasztor. 1
uczelni, kontynuował 1
kontynuował jednak 1
jednak pracę 1
naukową. W 3
przy współudziale 1
współudziale Janiny 1
Janiny Kierocińskiej 1
Kierocińskiej (Teresy 1
(Teresy od 1
św. Józefa) 1
Józefa) założył 1
założył "Zgromadzenie 1
"Zgromadzenie Sióstr 1
Dzieciątka Jezus". 1
Jezus". W 1
roku ukończyła 4
ukończyła roczny 1
roczny kurs 2
Akademii Handlowej 2
roku ustanowił 2
ustanowił na 1
dystansie czasem 1
czasem 1:17,3. 1
1:17,3. W 1
w Cetuli 1
Cetuli było 1
było 188 1
188 domów. 1
wojska pruskie 1
pruskie opuściły 1
opuściły miasto. 1
w Płaszowie 2
Płaszowie wprowadzono 1
wprowadzono nazwy 1
nazwy ulic. 1
ulic. W 2
w Rozborzu 1
Rozborzu było 1
było 327 1
327 domów. 1
do parlamentu, 3
parlamentu, w 2
którym zasiadał 2
zasiadał do 3
został równocześnie 1
równocześnie dyrektorem 1
dyrektorem Związku 1
Związku Przemysłu 1
Przemysłu Chemicznego. 1
Chemicznego. W 2
lotnictwo wojskowe 1
wojskowe przyjęło 1
przyjęło nową 1
nową strukturę. 1
strukturę. W 2
r. zarządzanie 1
zarządzanie Kubą 1
Kubą zostało 1
powierzone Ministerstwu 1
Ministerstwu Edukacji, 1
Edukacji, następnie 1
kierunkiem architekta 1
architekta Francesco 1
Francesco Valenti 1
Valenti rozpoczęto 1
rozpoczęto rekonstrukcję 2
rekonstrukcję całego 1
zespołu architektonicznego. 1
architektonicznego. W 1
1921 Salwadorska 1
Salwadorska Komisja 1
Komisja Sportu 2
Sportu (Comisión 1
(Comisión Nacional 1
de Educación 1
Educación Física) 1
Física) po 1
pierwszy zorganizowała 1
zorganizowała tzw. 1
tzw. Narodowy 1
Narodowy Tydzień 1
Tydzień Sportu, 1
Sportu, podczas 1
którego odbywały 1
się rywalizacje 1
rywalizacje w 1
wielu dyscyplinach. 1
dyscyplinach. W 2
1921 wieś 2
liczyła 147 1
147 zagród 1
zagród i 1
i 794 1
794 mieszkańców, 1
tym 648 1
648 Ukraińców, 1
Ukraińców, 101 1
101 Polaków 1
27 Żydów, 1
Żydów, 7 1
7 Niemców 1
11 innych 1
innych narodowości. 1
narodowości. W 1
1921 został 2
wybrany jednym 1
z definitorów 1
definitorów swojej 1
swojej wrocławskiej 1
wrocławskiej prowincji. 1
prowincji. W 5
W 1922 17
i 1929 1
r. główny 1
główny mnich 1
mnich Ch'ŏngho 1
Ch'ŏngho uratował 1
uratował ponad 1
osób od 1
od utonięcia 1
utonięcia w 1
rzece Han. 1
Han. W 1
W 1922, 1
1922, na 1
na 25-lecie 1
25-lecie twórczości, 1
twórczości, otrzymała 1
otrzymała dom, 1
dom, który 1
nazwała Sprīdīša. 1
Sprīdīša. W 1
1922 przeniósł 1
do reaktywowano 1
reaktywowano Seminarium 1
Seminarium Nauczycielskiego 1
Nauczycielskiego w 1
w Ursynowie, 1
Ursynowie, w 1
1925 do 2
1937 pracował 1
dyrektor. W 1
powiatu przyłączono 1
przyłączono gminę 1
gminę Sławatycze 1
Sławatycze (obszar 1
(obszar obecnej 1
obecnej gminy 1
gminy Sławatycze 1
Sławatycze i 1
i Hanna), 1
Hanna), które 1
od 1805 1
1805 od 1
od 1867 2
1867 były 1
okręgu (powiecie) 1
(powiecie) włodawskim 1
włodawskim a 1
powiecie bialskim. 1
bialskim. W 1
na czerwonkę 1
czerwonkę umarł 1
umarł jego 2
jego 2-letni 1
2-letni syn 1
syn Otto, 1
Otto, rok 1
córka Zofia 1
Zofia (późniejsza 1
(późniejsza Rydlowa). 1
Rydlowa). W 1
roku formalnie 1
formalnie powstał 1
powstał ZSRR. 1
ZSRR. W 11
roku istniejące 1
istniejące równolegle 1
równolegle rozgrywki 1
rozgrywki Liga 1
Nacional i 1
i Liga 1
Liga Mexicana 1
Mexicana połączyły 1
na powrót, 1
powrót, tym 1
razem tworząc 1
tworząc stołeczną 1
stołeczną ligę 1
ligę o 1
nazwie Liga 1
Liga Mayor, 1
Mayor, będącą 1
będącą kontynuatorem 1
tradycji Primera 1
Primera Fuerza. 1
Fuerza. W 1
dyrektora technicznego 1
technicznego lwowskiej 1
lwowskiej Fabryki 1
Fabryki Broni 2
i Maszyn 1
Maszyn „Arma 1
„Arma ”. 1
”. W 1
opublikował monografię 1
monografię na 1
sztuki chorych 1
chorych umysłowo, 1
umysłowo, Bildnerei 1
Bildnerei der 1
der Geisteskranken. 1
Geisteskranken. W 1
po chorobie, 1
chorobie, zmarła 1
żona Edith. 1
Edith. W 1
roku Poczinki 1
Poczinki straciły 1
straciły status 1
status miasta, 1
co niemniej 1
niemniej nie 1
nie zahamowało 1
zahamowało rozwoju 1
rozwoju miejscowości. 1
miejscowości. W 10
po naciskach 1
naciskach polskich 1
administracyjnych nastąpiła 1
zmiana nazwy, 1
nazwy, najpierw 1
I Klub 1
Klub Piłkarski, 1
Piłkarski, ale 1
ale później, 1
wygranej sprawie 1
sprawie sądowej, 1
sądowej, na 1
na Erster 1
Erster Fussball-Club 1
Fussball-Club Kattowitz. 1
Kattowitz. W 1
Jezus, w 1
stylu modernistyczno-klasycystycznym. 1
modernistyczno-klasycystycznym. W 1
został etatowym 1
etatowym nauczycielem 1
pełnym wymiarem 1
wymiarem godzin 1
godzin pracy. 1
pracy. W 10
r. zakupiono 2
zakupiono trzy 2
trzy wagony 2
wagony doczepne 2
doczepne typu 1
typu tramwajowego 1
tramwajowego (wyprodukowane 1
(wyprodukowane w 1
fabryce Vagónka 1
Vagónka Studénka). 1
Studénka). W 1
1922 z 1
z Dolnej 1
Austrii został 1
wyodrębniony Wiedeń, 1
Wiedeń, jako 1
jako 9 1
9 kraj 1
kraj związkowy. 1
związkowy. W 1
1922 została 2
została członkiem 3
Akademii Sztuki. 1
Sztuki. W 3
ona połączona 1
innymi placówkami 1
placówkami i 1
tak powstał 2
powstał Instytut 3
Instytut Sztuk 2
Scenicznych (ISI). 1
(ISI). W 1
W 1923 12
1923 dekretem 1
dekretem Naczelnego 1
Wodza z 1
dn. 4.1.1920 1
4.1.1920 otrzymał 1
odznakę honorową 1
honorową Naczelnego 1
Komitetu Wojskowego 1
Wojskowego ( 1
1923 klub 1
z Strommen 1
Strommen IL 1
IL i 1
imię IL 1
IL Norrona. 1
Norrona. W 1
1923 pozostawał 1
pozostawał na 2
na etacie 2
etacie przejściowym 1
Wojskowym Zakładzie 1
Zakładzie Leczniczym 1
Leczniczym dla 1
dla chorych 1
chorych gruźliczych 1
gruźliczych w 1
w Małkini 1
Małkini Rocznik 1
Oficerski 1923, 1
1923, Ministerstwo 1
Wojskowych, Oddział 1
Oddział V 1
V Sztabu 1
Generalnego Wojska 2
Polskiego, Warszawa 1
Warszawa 1924, 1
1924, s. 1
s. 1426. 1
pierwszej wystawie 1
wystawie grupy 1
grupy niezależnych 1
niezależnych artystów 1
Angeles. W 1
do parlamentu. 2
parlamentu. W 3
Krakowa, na 2
dyrektora oddziału 1
oddziału Banku 1
Banku Hipotecznego. 1
Hipotecznego. W 1
roku stoczył 2
6 walk. 1
walk. W 6
w Bjelovarze, 1
Bjelovarze, Broz 1
Broz spotkał 1
spotkał komunistę 1
komunistę Djurę 1
Djurę Segovicia, 1
Segovicia, który 1
który słyszał 1
słyszał o 1
o wcześniejszej 1
wcześniejszej działalności 1
działalności rewolucyjnej 1
rewolucyjnej Broza 1
Broza i 1
i Sabicia, 1
Sabicia, z 1
powodu zgodził 1
wprowadzić ich 1
do komunistycznej 1
komunistycznej konspiracji. 1
konspiracji. W 2
jej inicjatywy 2
inicjatywy i 1
jej wsparciu 1
wsparciu powstała 1
Baku szkoła 1
szkoła teatralna 1
teatralna (obecnie 1
(obecnie Azerbejdżański 1
Azerbejdżański Państwowy 1
Uniwersytet Kultury 1
i Sztuki), 1
Sztuki), a 1
później wydawnictwo 1
wydawnictwo muzyczne, 1
muzyczne, które 1
które wspierało 1
wspierało wydawanie 1
wydawanie azerskich 1
azerskich pieśni 1
pieśni ludowych. 1
ludowych. W 1
opublikował artykuł 2
tytułem Czy 1
Czy teoria 1
teoria pola 1
pola stwarza 1
stwarza możliwości 1
możliwości rozwiązania 1
problemu kwantowego? 1
kwantowego? W 1
r. wrócił 3
1923 zawarł 1
Anną Wołkow. 1
Wołkow. W 1
W 1924 14
1924 cerkiew 1
cerkiew została 4
później przetopiono 1
przetopiono znajdujące 1
niej dzwony. 1
dzwony. W 3
roku hotel 1
hotel przekształcono 1
w prywatną 1
prywatną rezydencję. 1
rezydencję. W 1
roku położono 2
położono kamień 3
i zalano 1
zalano pierwsze 1
pierwsze fundamenty. 1
fundamenty. W 1
roku poznał 1
Zakopanem Witkacego, 1
Witkacego, z 1
zaprzyjaźnił. W 1
małżeński wkradł 1
wkradł się 1
się kryzys. 1
kryzys. W 1
w wojskowej 1
wojskowej wytwórni 1
wytwórni lotniczej 1
lotniczej Letov 1
Letov opracowano 1
opracowano kolejny 1
kolejny samolot 1
myśliwski oznaczony 1
jako Š-14. 1
Š-14. W 1
założył Żydowskie 1
Żydowskie Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Kolonizacji 1
Kolonizacji Palestyny 1
Palestyny (ang. 1
(ang. Palestine 1
Palestine Jewish 1
Jewish Colonization 1
Colonization Association, 1
Association, PICA), 1
PICA), które 1
które kupiło 1
kupiło prawie 1
prawie 51 1
51 tys. 1
r. otworzył 3
otworzył przewód 1
przewód habilitacyjny 2
habilitacyjny na 2
Jagiellońskim oraz 1
rozpoczął wykłady 1
z zagadnień 1
zagadnień rolniczych 1
rolniczych Szkole 1
Szkole Nauk 1
Politycznych działającej 1
działającej przy 2
UJ. W 5
1924 rozpoczął 1
w resorcie 2
resorcie Ludowego 1
Komisariatu Handlu 1
Przemysłu RSFSR 1
RSFSR i 1
dyrektorem Rosyjskiego 1
Rosyjskiego Banku 1
Banku Handlu 1
Zagranicznego Roskombank, 1
Roskombank, późniejszego 1
późniejszego Wniesztorgbanku 1
Wniesztorgbanku ZSRR. 1
stanie niepoczytalności 1
niepoczytalności zastrzelił 1
zastrzelił swoją 1
i sześcioletnią 1
sześcioletnią córkę. 1
córkę. W 4
1924 uzyskał 1
uzyskał stypendium, 1
stypendium, dzięki 1
któremu odbył 1
odbył dwuletnie 1
dwuletnie studia 2
studia we 1
1924 wszedł 1
skład pierwszej 1
drużyny AZS 1
Warszawa. W 3
1924 wziął 1
w zorganizowanym 1
Pradze zjeździe 1
zjeździe słowiańskich 1
słowiańskich geografów 1
geografów i 1
i etnografów. 1
etnografów. W 1
1924 został 2
naczelnikiem wydziału 1
w Najwyższej 1
Najwyższej Izbie 1
Izbie Kontroli 1
Kontroli Państwowej. 1
Państwowej. W 2
W 1925 16
1925 jego 1
szczątki sprowadzono 1
i złożono 1
grobowcu Dymszów 1
Dymszów na 1
cmentarzu Powązkowskim 1
Powązkowskim (kw. 1
(kw. 215, 1
215, rząd. 1
rząd. W 1
1925 na 2
Wystawie Sztuki 1
Sztuki Zdobniczej 1
Zdobniczej w 1
Paryżu organizował 1
organizował dział 1
dział polski. 1
polski. W 3
1925 objął 1
Wydziału Bałkańskiego 1
Bałkańskiego w 1
zagranicznych, które 1
które pełnił 2
rok. W 11
1925 poszedł 1
w Klecku. 1
Klecku. W 1
katolickiego należało 1
należało 61,5% 1
61,5% mieszkańców. 1
miesięcznika „Odrodzenie” 1
„Odrodzenie” Kołodziej 1
Kołodziej proponował 1
proponował utworzenie 1
utworzenie Rządu 1
Rządu Stanów 1
Stanów Pokojowych 1
Pokojowych Świata. 1
Świata. W 4
stan spoczynku. 5
spoczynku. W 3
przywrócono stolicy 1
stolicy uświęcone 1
uświęcone tradycją 1
tradycją miano 1
miano Oslo. 1
Oslo. W 2
ukończył fakultet 1
fakultet historyczny 1
historyczny na 1
Uniwersytecie Moskiewskim. 1
Moskiewskim. W 1
ok. 115 1
115 mieszkańców. 1
wydał pierwszy 3
pierwszy tom 2
tom Historii 1
Historii Abchazji. 1
Abchazji. W 1
liczyła 245 1
1925 uczyło 1
uczyło się 8
szkole 31 1
31 dzieci. 1
1925 wrócił 1
kraju. W 46
samochodowym zginęła 1
zginęła żona 1
żona Sosnowskiego, 1
Sosnowskiego, syn 1
córka Lidia. 1
Lidia. W 1
1925 zostaje 1
zostaje wybrany 2
prezesa Polskiego 2
Towarzystwa Gazowniczego, 1
Gazowniczego, w 1
1927 jest 1
grupie założycieli 1
założycieli Związku 1
Związku Producentów 1
Producentów Terpentyny 1
Terpentyny i 1
i Przetworów 1
Przetworów Drzewnych. 1
Drzewnych. W 1
W 1926 19
1926 I.G. 1
I.G. Farbenindustrie 1
Farbenindustrie zatrudniał 1
zatrudniał 150 1
ludzi (robotników 1
(robotników i 1
pracowników umysłowych) 1
umysłowych) i 1
i kontrolował 1
kontrolował ponad 1
ponad 80% 1
80% produkcji 1
produkcji chemicznej 1
chemicznej Niemiec. 1
1926 o. 1
o. Neveu 1
Neveu został 1
wezwany do 1
Moskwy przez 1
przez ambasadora 1
ambasadora francuskiego. 1
francuskiego. W 1
1926 otrzymał 1
doktora. W 5
miejsce rozłam, 1
rozłam, w 1
którego Cemach 1
Cemach Szabad 1
Szabad utworzył 1
utworzył Jidisze 1
Jidisze Demokratisz-Fołkistisze 1
Demokratisz-Fołkistisze Partaj 1
Partaj in 1
in Pojln 1
Pojln ( 1
roku Conn 1
Conn Smythe 1
Smythe wykupił 1
wykupił prawa 1
na Toronto 1
Maple Leafs. 2
Leafs. W 2
roku liga 3
liga staje 1
się zawodowa 1
zawodowa i 1
się Professzionális 1
Professzionális Labdarúgó-alszövetség. 1
Labdarúgó-alszövetség. W 1
doktorską. W 2
roku, otrzymał 1
zastępcy gubernatora. 1
gubernatora. W 1
partia chrześcijańskich 1
chrześcijańskich demokratów 1
demokratów zdobyła 1
zdobyła tylko 1
3 mandaty 1
parlamentarnych Rūstis 1
Rūstis Kamuntavičius, 1
Kamuntavičius, Vaida 1
Vaida Kamuntavičienė, 1
Kamuntavičienė, Remigijus 1
Remigijus Civinskas 1
Civinskas i 1
i Kastytis 1
Kastytis Antanaitis: 1
Antanaitis: Lietuvos 1
Lietuvos istorija 1
istorija 11–12 1
11–12 klasėms, 1
klasėms, Wyd. 1
Wyd. W 2
o wznowieniu 1
wznowieniu budowy. 1
budowy. W 1
roku współpracowała 1
współpracowała przy 1
kościoła Sagrada 1
Sagrada Familia 1
Familia w 1
w Plaza 1
Plaza Rodos, 1
Rodos, który 1
był centrum 1
centrum działalności 2
działalności katechistów. 1
katechistów. W 1
z modernizacją 1
modernizacją linii 1
do Cascais, 1
Cascais, zaprojektowano 1
zaprojektowano nową 1
nową stację, 1
stację, jednak 1
prace rozpoczęto 1
rozpoczęto ze 1
obecność różnych 2
różnych budynków 1
budynków gminy 1
gminy Lizbony 1
Lizbony i 2
i wyznaczenie 1
wyznaczenie miejsca 1
miejsca rok 1
roku zdecydowano, 1
niektóre bataliony 1
bataliony KOP, 1
KOP, na 1
wypadek wojny 1
na wschodzie, 2
wschodzie, będą 1
będą wykorzystane 1
mobilizacji rezerwowych 1
rezerwowych pułków 1
pułków piechoty. 1
właściciel Neuburga 1
Neuburga przekazał 1
przekazał budynki 1
budynki poklasztorne 1
poklasztorne benedyktynom 1
benedyktynom z 1
z Beuron, 1
Beuron, którzy 1
po 730 1
730 latach 1
latach wrócili 1
tego miejsca. 2
miejsca. W 5
ukończył filologię 1
klasyczną na 1
Jagiellońskim. W 3
ich ramach 2
ramach obronił 1
obronił pracę, 1
pracę, na 1
której uzyskał 1
magistra teologii. 1
teologii. W 2
w Morawskiej 1
Morawskiej Ostrawie 1
Ostrawie powstał 1
zbór metodystyczny, 1
metodystyczny, który 1
objął cały 1
cały czeski 1
czeski Śląsk 1
Śląsk Cieszyński, 1
Cieszyński, ze 1
stacjami kaznodziejskimi 1
kaznodziejskimi w 1
w Bystrzycy 1
Bystrzycy i 1
i Ropicy. 1
Ropicy. W 1
1926 wstąpił 1
do Army 1
Army War 1
War College, 1
College, który 1
63. Pułku. 1
Pułku. W 1
1926 zerwał 1
granicę. W 3
W 1927 20
1927 Dołęga-Mostowicz 1
Dołęga-Mostowicz został 1
przez nieznanych 4
nieznanych sprawców. 3
sprawców. W 3
W 1927, 1
1927, powstało 1
lotnisko jako 1
programu polegającego 1
obserwacji lodu 1
lodu w 1
Zatoce Hudsona. 1
Hudsona. W 1
odnowiony i 2
częściowo powiększony. 1
powiększony. W 1
roku Freyer 1
Freyer zaczął 1
zaczął stosować 1
stosować taktykę 1
taktykę biegu 1
biegu polegającą 1
na zaatakowaniu 1
zaatakowaniu pierwszej 1
pozycji zaraz 1
po starcie, 3
starcie, tak 1
aby jak 1
jak najdalej 1
najdalej uciec 1
uciec rywalom 1
rywalom (wówczas 1
(wówczas zaczęto 1
nazywać Freyera 1
Freyera polskim 1
polskim Nurmim). 1
Nurmim). W 1
roku obiekt 4
obiekt przemianowano 3
na Heinrich-Zisch-Stadion 1
Heinrich-Zisch-Stadion (od 1
(od imienia 2
imienia prezydenta 1
prezydenta klubu). 1
klubu). W 1
kościoła ewangelickiego 2
ewangelickiego wzniesiono 1
wzniesiono plebanię 1
i szkołę. 1
wybudowano więzienie. 1
więzienie. W 2
obraz zakupił 1
zakupił kolekcjoner 1
kolekcjoner i 1
przyjaciel Duchampa, 1
Duchampa, Walter 1
Walter Conrad 1
Conrad Arensberg, 1
Arensberg, który 1
który jedenaście 1
jedenaście lat 1
wcześniej wykonał 1
wykonał kopię 1
kopię fotograficzną 1
fotograficzną obrazu 1
obrazu naturalnej 1
naturalnej wielkości, 2
wielkości, ręcznie 1
ręcznie kolorowaną. 1
kolorowaną. W 1
otworzył Muzeum 1
i Rzeźby, 1
Rzeźby, w 1
którym znalazł 3
szereg rzeźb, 1
rzeźb, które 1
w islamskiej 1
islamskiej Turcji 1
Turcji były 1
wykonywane bardzo 1
rzadko (w 1
(w islamie 1
islamie były 1
one uważane 1
za bałwochwalstwo). 1
bałwochwalstwo). W 1
roku przeniesiony 2
do Kraju 1
Kraju Dalekowschodniego 1
Dalekowschodniego na 1
stanowisko pełnomocnika 2
pełnomocnika naczelnika 1
naczelnika a 1
1930 naczelnika 1
naczelnika Zarządu 1
Zarządu Ochrony 1
i Wojsk 2
Wojsk GPU. 1
GPU. W 1
roku Rada 1
Rada Wodzów 2
Wodzów składała 1
16 osób. 6
z Bixiem 1
Bixiem Cherubinim, 1
Cherubinim, który 1
napisał teksty 1
licznych jej 1
jej piosenek 1
piosenek (pierwszą 1
(pierwszą z 1
była „Miniera”); 1
„Miniera”); ich 1
ich udana 1
udana współpraca 1
współpraca artystyczna 1
artystyczna trwała 1
trzydzieści lat. 1
w ulicy 2
ulicy ułożono 1
ułożono torowisko 1
torowisko tramwajowe 1
tramwajowe na 1
odcinku między 1
ul. Piotrkowską 1
Piotrkowską a 1
a al. 1
al. Tadeusza 1
Kościuszki. W 1
Jorku pierwsze 1
pierwsze zawodowe 1
zawodowe mistrzostwa 1
mistrzostwa USA, 1
USA, pokonując 1
finale Kinseya 1
Kinseya i 1
i inkasując 1
inkasując nagrodę 1
wysokości tysiąca 1
tysiąca dolarów. 1
dolarów. W 4
roku wystąpił 7
wystąpił ze 1
służby państwowej 1
stanowisko Wiceprezesa 1
Wiceprezesa Związku 1
Polskich Producentów 1
Producentów i 1
i Rafinerów 1
Rafinerów Olejów 1
Olejów Mineralnych 1
Mineralnych w 1
roku zdecydowano 3
kościoła, ale 1
doszło. W 2
inicjatywy S. 1
S. Młodzińskiego 1
Młodzińskiego powstało 1
powstało Przysposobienie 1
Przysposobienie Wojskowe 1
Wojskowe Konne. 1
Konne. W 1
roku zorganizował 2
zorganizował Związek 1
Związek Chemików 1
Chemików byłych 1
byłych Wychowanków 1
Wychowanków Politechniki 1
Warszawskiej (był 1
(był prezesem 1
prezesem tego 2
latach 1924–1930). 1
1924–1930). W 1
wydano sprawozdanie 1
sprawozdanie za 1
lata 1912-1925, 1
1912-1925, podobnie 1
1928 za 1
lata 1926-1927. 1
1926-1927. W 1
1927 wcielony 1
do obszaru 1
obszaru miasta 1
miasta Folwark 1
Folwark Szydłówek 1
Szydłówek o 1
powierzchni 190 1
190 morgów 1
morgów 261 1
261 prętów. 1
prętów. W 1
1927 został 2
lata łagru. 1
łagru. W 1
W 1928 22
krótko aresztowany 1
działalność antypaństwową. 1
antypaństwową. W 1
1928 należał 1
grona członków-założycieli 1
członków-założycieli warszawskiej 1
Nauk Technicznych. 1
Technicznych. W 1
uzbrojeniu eskadry 1
eskadry znajdowały 1
się samoloty 1
samoloty różnych 1
typów m.in. 1
1928 osiągnęło 1
osiągnęło ono 1
ono ok. 1
tys. członków 1
członków skupionych 1
500 kołach 1
kołach terenowych. 1
terenowych. W 1
1928 Quandt 1
Quandt zdobył 1
zdobył kontrolę 1
nad Berlin-Karlsruher 1
Berlin-Karlsruher Industrie-Werke 1
Industrie-Werke AG, 1
AG, które 1
światowej nazywało 1
nazywało się 1
się Deutsche 1
Deutsche Waffen- 1
Waffen- und 1
und Munitionsfabriken 1
Munitionsfabriken AG 1
AG (DWM), 1
(DWM), czyli 1
czyli Niemieckie 1
Niemieckie Fabryki 1
i Amunicji 1
Amunicji i 1
było bogatą 1
bogatą w 2
w tradycje 1
tradycje zbrojownią 1
zbrojownią Niemiec. 1
to leśniczówka 1
leśniczówka państwowa. 1
państwowa. W 1
roku przyszły 1
przyszły caudillo 1
caudillo wybrał 1
wybrał niejakiego 1
niejakiego Miguela 1
Miguela Campinsa 1
Campinsa Aurę 1
Aurę na 1
swojego zastępcę 1
zastępcę w 1
w Głównej 1
Głównej Wojskowej 1
Saragossie. W 1
roku stację 1
stację "Heemstede-Aerdenhout" 1
"Heemstede-Aerdenhout" otwarto 1
roku zastępując 1
zastępując obecnym 1
obecnym wiaduktem. 1
wiaduktem. W 1
roku Uczelnia 1
Uczelnia Techniczna 1
Techniczna podzieliła 1
Akademię Sztuk 1
Derby (Derby 2
(Derby School 1
of Art) 1
Art) i 1
i Uniwersytet 3
Uniwersytet Techniczny 1
Techniczny w 1
(Derby Technical 1
Technical College). 1
College). W 2
budynku zainstalowano 1
zainstalowano światło 1
światło elektryczne. 1
elektryczne. W 1
w Kadrze 1
Kadrze 8 1
8 bsan. 1
bsan. W 1
władze utworzyły 1
utworzyły Centralny 1
Centralny Instytut 1
Instytut Guoshu 1
Guoshu (upr. 1
(upr. 中央国术馆, 1
中央国术馆, trad. 1
trad. W 1
nadzwyczajnym teologii 1
komisji gospodarczej 1
gospodarczej rady. 1
rady. W 1
było 156 2
156 mieszkańców 1
36 gospodarstw 2
gospodarstw domowych, 6
domowych, w 5
liczbie 26 1
26 gospodarstw 1
gospodarstw rolniczych, 1
rolniczych, z 2
miało wielkość 1
granicach 0,5-5 2
0,5-5 ha, 2
ha, trzy 1
trzy miały 2
miały areał 1
areał w 1
granicach 5-10 2
5-10 ha 1
granicach 20- 1
20- 100 1
100 ha. 2
r. zbudował 1
zbudował Dom 1
Dom Zborowy 1
Zborowy „Prażakówka" 1
„Prażakówka" i 1
i Dom 2
Dom Sierot 1
Sierot w 1
Ustroniu oraz 1
oraz Kasę 1
Kasę Emerytalną 1
Emerytalną dla 1
dla niezdolnych 1
pracy pastorów 1
pastorów w 1
w Wiśle. 1
Wiśle. W 1
Rio założono 1
założono pierwszą 1
pierwszą szkołę 1
szkołę samby 1
samby „Deixa 1
„Deixa Falar” 1
Falar” („Pozwól 1
(„Pozwól jej 1
jej mówić”), 1
mówić”), a 1
a krótko 1
potem Estação 1
Estação Primeira 1
Primeira de 1
de Mangueira, 1
Mangueira, najstarszą 1
istniejących do 2
Brazylii. W 3
1928 zastępcą 1
prezesa (po 1
(po śmierci 1
śmierci dotychczasowego) 1
dotychczasowego) został 1
został burmistrz 1
burmistrz Cerbst. 1
Cerbst. W 1
1928 zdobył 1
konkurencji ósemki. 1
ósemki. W 1
1928 zmarła 1
druga żona. 1
1928 został 2
został wybity 2
wybity medal 1
medal upamiętniający 1
upamiętniający Oswalda 1
Oswalda Balzera, 1
Balzera, zaprojektowany 1
Piotra Wojtowicza, 1
Wojtowicza, z 1
inskrypcją o 1
o treści: 1
treści: Wielkiemu 1
Wielkiemu obywatelowi 1
obywatelowi i 1
i uczonemu. 1
uczonemu. W 1
W 1929 32
1929 cerkiew 1
zamknięta i 1
i zaadaptowana 1
na magazyn. 2
magazyn. W 2
1929 Dubois 1
Dubois organizował 1
organizował na 1
województwa białostockiego 1
białostockiego kampanię 1
kampanię przeciwko 2
przeciwko łamaniu 1
łamaniu demokracji 1
państwie. W 3
1929 na 1
na czterdzieści 1
lat została 2
została główną 1
główną mieszkanką 1
mieszkanką kupionego 1
kupionego przez 1
przez Alvę 1
Alvę Belmont 1
Belmont domu, 1
Wzgórzu Kapitolińskim 1
Kapitolińskim w 1
Waszyngtonie. W 3
1929 ożenił 1
domu Brosz. 1
Brosz. W 1
tu 212 1
212 mieszkańców. 1
Federacji Kobiet 1
Kobiet Uniwersyteckich 1
Uniwersyteckich w 1
Genewie poznała 1
poznała Bernice 1
Bernice Cronkhite, 1
Cronkhite, dziekana 1
dziekana Harvard 1
Harvard University’s 1
University’s Radcliffe 1
Radcliffe College 1
College w 1
w Bostonie 3
Bostonie w 1
USA. W 8
1929 rodzina 1
rodzina duchownego 1
duchownego została 1
została wypędzona 2
pozbawiona całego 1
majątku podczas 1
kampanii "rozkułaczania". 1
"rozkułaczania". W 1
roku Aniela 1
Aniela Piesiewicz 1
Piesiewicz wyszła 1
prawnika Mariana 1
Mariana Piesiewicza. 1
Piesiewicza. W 1
odrodzony przez 1
przez faszystowskich 1
faszystowskich przywódców 1
przywódców Massy 1
Massy pod 1
nazwą Associazione 1
Associazione Sportiva 1
Sportiva Fascista 1
Fascista Angelo 1
Angelo Belloni 1
Belloni i 1
przyjął barwy 1
barwy amarantowe. 1
amarantowe. W 1
roku krzyż 1
krzyż drogą 1
drogą sprzedaży 1
sprzedaży trafił 1
ręce żydowskich 1
żydowskich kupców, 1
kupców, w 1
r. odkupiony 1
przez nazistowskich 1
nazistowskich dygnitarzy 1
dygnitarzy i 1
berlińskiego Kunstgewerbemuseum, 1
Kunstgewerbemuseum, które 1
właścicielem krzyża 1
krzyża do 1
odbył trzymiesięczny 1
trzymiesięczny staż 1
innych rodzajach 2
rodzajach broni, 1
ukończył Kurs 1
Kurs Próbny 1
Próbny przy 1
profesora gimnazjalnego. 1
gimnazjalnego. W 1
jak reżim 1
reżim podpisał 1
katolickim konkordat 1
konkordat ( 1
Dzielnicowego Fabryki 1
Fabryki Celulozy 1
Celulozy i 1
i Papieru. 1
Papieru. W 1
roku zakon 1
zakon zrezygnował 1
z charakteru 2
charakteru rycerskiego. 1
rycerskiego. W 1
do Clementinum 1
Clementinum – 1
– siedziby 1
siedziby Biblioteki 1
Narodowej. W 11
przed Zakładem 1
Zakładem (od 1
ul. Wawrzyniaka) 1
Wawrzyniaka) ustawiono 1
ustawiono marmurowe 1
marmurowe popiersie 1
popiersie Martina 1
Martina Quistorpa. 1
Quistorpa. W 1
wsparciu konsula 1
konsula generalnego 1
generalnego RP 1
Opolu – 1
r. staw 1
staw został 1
został dokładnie 1
dokładnie pomierzony 1
pomierzony przez 1
przez ekipę 1
ekipę Romana 1
Romana Gajdy. 1
Gajdy. W 1
im. Frunzego 2
Frunzego kursy 1
kursy doskonalenia 2
doskonalenia dla 1
wyższych dowódców. 1
dowódców. W 1
wieś Błonie 1
Błonie miała 1
miała 27 2
i 176 1
176 mieszkańców, 1
mieszkańców, była 1
tu 1 1
1 klasa 1
klasa Publicznej 1
Szkoły Powszechnej. 1
Powszechnej. W 1
r. wyremontowano 1
wyremontowano go 1
przekazano parafii 1
rzymskokatolickiej pod 1
Chrzciciela. W 3
r. Zarzecze 1
Zarzecze Suprymowane 1
Suprymowane miało 1
miało 29 1
29 domów 1
i 158 1
158 mieszkańców, 1
a Zarzecze 1
Zarzecze Poduchowne 1
Poduchowne 4 1
20 mieszkańców. 2
1929 skończył 1
skończył Moskiewski 1
Moskiewski Instytut 1
Rolniczy, 1944-1950 1
1944-1950 był 1
był rektorem 2
rektorem Łotewskiej 1
Łotewskiej Akademii 2
Akademii Rolniczej, 1
Rolniczej, a 2
a 1951-1959 1
1951-1959 Łotewskiej 1
Nauk. W 5
1929 uczestniczył 2
międzynarodowym Kongresie 1
Kongresie Statystycznym 2
Statystycznym w 2
1929 zakłady 1
zakłady przejęły 1
przejęły kolejny 1
kolejny browar 1
browar w 1
Gdańsku (Bierbrauerei 1
(Bierbrauerei Leonhard 1
Leonhard Waas). 1
Waas). W 1
1929 zakończył 3
karierę. W 29
piłkarską. W 12
zawodniczą i 1
został działaczem 2
sportowym. W 1
1929 założyła 1
założyła własną 2
własną szkołę 1
szkołę aktorską 1
aktorską School 1
of Dramatic 1
Dramatic Art. 1
Art. W 6
1929 zmienił 1
na Muzaka 1
Muzaka Berat. 1
Berat. W 1
W 1930 19
1930 kandydował 1
kandydował z 1
samego ugrupowania, 1
ugrupowania, jednak 1
jego lista 1
lista została 1
została unieważniona. 1
unieważniona. W 1
1930 odbyła 1
indywidualna jego 1
Galerii Charpentier. 1
Charpentier. W 1
1930 pośmiertnie 1
pośmiertnie został 1
Krzyżem Niepodległości 2
Niepodległości z 1
z Mieczami. 1
Mieczami. W 1
r. Davičo 1
Davičo wydał, 1
wydał, nakładem 1
nakładem 60 1
60 egzemplarzy, 1
egzemplarzy, pierwszą 1
pt. Anatomija. 1
Anatomija. W 1
roku Ardie 1
Ardie podjęło 1
podjęło współpracę 1
z Josefem 1
Josefem Ganzem, 1
Ganzem, w 1
celu zbudowania 1
zbudowania prototypu 1
prototypu małego 1
małego samochodu 1
samochodu Ardie-Ganz. 1
Ardie-Ganz. W 1
miejscowości 2431 1
2431 Żydów 1
Żydów (88,9% 1
(88,9% całej 1
całej populacji). 1
populacji). W 1
zakładu dołączył 1
dołączył kolejny 1
kolejny z 3
braci Antoni 1
Antoni Stempniewicz. 1
Stempniewicz. W 1
roku Klub 1
Klub Turystów 1
Turystów Czechosłowackich 1
Czechosłowackich przekopał 1
przekopał obecne 1
obecne główne 1
główne wejście. 1
wejście. W 2
Marią Marchesi; 1
Marchesi; z 1
związku miał 3
siedmioro dzieci. 1
poślubił radomiankę 1
radomiankę Marię 1
Marię Dzikowską 1
Dzikowską (1906-1984), 1
(1906-1984), będącą 1
będącą w 1
czasie nauczycielką 1
szkole we 1
we Wsoli. 1
Wsoli. W 1
Towarzystwo kupiło 1
kupiło posesję 1
posesję pofabryczną 1
pofabryczną na 1
ulicy Wolność 1
Wolność 4, 1
4, składającą 1
budynków – 1
– piętrowego 1
piętrowego murowanego 1
murowanego domu, 1
domu, budynku 1
budynku piętrowego 1
piętrowego murowanego, 1
murowanego, parterowego 1
parterowego drewnianego 1
drewnianego baraku 1
baraku i 1
drewnianej szopy. 1
szopy. W 1
Kazimierza we 1
pt. Wysoki 1
Wysoki płaskowyż 1
płaskowyż Angoli 1
Angoli omawiająca 1
omawiająca stosunki 1
stosunki gospodarcze, 1
gospodarcze, klimatyczne 1
klimatyczne i 1
i rolnicze 1
rolnicze jako 1
jako warunkujące 1
warunkujące osadnictwo. 1
osadnictwo. W 1
Krakowie eksperymentalny 1
eksperymentalny teatr 1
teatr „Studio 1
„Studio 30”, 1
30”, w 1
którym przygotowywał 1
przygotowywał premierę 1
premierę własnej 1
własnej sztuki 1
sztuki Dolmino, 1
Dolmino, uznanej 1
uznanej przez 1
cenzurę za 1
za szkodliwą. 1
szkodliwą. W 1
1930 uzyskał 1
UJ habilitację 1
habilitację z 1
polskiego (po 1
(po przedstawieniu 1
przedstawieniu rozprawy 1
rozprawy Liczebnik 1
Liczebnik główny 1
w polszczyźnie 2
polszczyźnie literackiej. 1
literackiej. W 1
1930 wraz 1
z Kazimierzem 1
Kazimierzem Laskowskim 1
Laskowskim i 1
i Leszkiem 1
Leszkiem Lubicz 1
Lubicz Nyczem 1
Nyczem jako 1
dyplom fechmistrza 1
fechmistrza amatora. 1
amatora. W 1
1930 została 1
ona zastąpiona 3
zastąpiona nową 1
nową świątynią. 1
świątynią. W 1
Torunia do 1
Lwowa. W 2
1930 zrobiła 1
zrobiła kurs 1
kurs handlowy 1
handlowy w 1
została maszynistką. 1
maszynistką. W 1
1931 firma 1
firma Bata 1
Bata uruchomiła 1
uruchomiła połączenie 1
połączenie lotnicze 2
lotnicze Zlin 1
Zlin – 1
– Praga. 1
Praga. W 1
1931 namalował 1
namalował autoportret, 1
autoportret, pokazujący 1
pokazujący jego 1
jego zdeformowane 1
zdeformowane ręce 1
ręce (od 1
(od dzieciństwa 1
dzieciństwa cierpiał 1
chorobę, która 1
która wpłynęła 1
jego wzrost 1
spowodowała postępujące 1
postępujące deformacje 1
deformacje kończyn) 1
kończyn) z 1
z podciętymi 1
podciętymi żyłami. 1
żyłami. W 1
1931 parafianie 1
parafianie chcieli 1
chcieli wznieść 1
wznieść przy 1
budynku dom 1
dom przeznaczony 1
dla proboszcza 2
proboszcza i 2
i szkółki 1
szkółki niedzielnej, 1
niedzielnej, nie 1
otrzymali jednak 1
jednak zezwolenia 1
zezwolenia rządowego. 1
rządowego. W 1
1931 "pietrkowcy" 1
"pietrkowcy" zostali 1
Komitet Warszawski 1
Warszawski KPP 1
KPP za 1
za grupę 1
grupę frakcyjną 1
frakcyjną i 1
1931 przystosowany 1
do dłuższych 1
dłuższych międzynarodowych 1
międzynarodowych rejsów, 1
rejsów, przez 1
przez zabudowę 1
zabudowę kabin 1
kabin sypialnych 1
sypialnych dla 1
70 pasażerów. 1
przez "Société 1
"Société Royale" 1
Royale" w 1
czym przemianowany 1
na Royal 2
Royal Stade 1
Stade Louvaniste. 1
Louvaniste. W 1
roku organizował 1
Gdyni Zjazd 1
Zjazd Związków 1
Związków Elektrowni 1
Elektrowni Polskich. 1
Polskich. W 5
ukończyła naukę 1
prywatnym gimnazjum 1
gimnazjum humanistycznym 1
humanistycznym im. 1
Mickiewicza we 1
tygodniku tym 1
tym ukazała 1
się notatka 2
notatka biograficzna 1
biograficzna poety. 1
poety. W 2
roku wyjechała 1
gdzie występowała 1
występowała m.in. 1
w rewii 1
rewii „Ziegfeld 1
„Ziegfeld Follies” 1
Follies” w 1
przedstawieniu Wielka 1
Wielka Rewia 1
Rewia 1931. 1
1931. W 2
pierwszy awansował 1
ligi. W 30
1931 uczestniczyła 1
wypadku lotniczym 1
lotniczym doznając 1
doznając ciężkich 1
ciężkich obrażeń. 1
obrażeń. W 1
1931 uzyskała 1
uzyskała separację 1
separację w 1
małżeństwie i 1
gdzie żyła 1
wolnym związku 1
z przewodniczącym 1
Ligi Praw 1
Człowieka Victorem 1
Victorem Baschem. 1
Baschem. W 1
Salwadorze miał 1
wybuch chłopskiego 1
chłopskiego powstania 1
powstania przeciwko 1
przeciwko dyktaturze 1
dyktaturze Maximiliano 1
Maximiliano Hernandeza 1
Hernandeza Martineza. 1
Martineza. W 1
1931 został 2
ministrem rolnictwa 1
gospodarki hodowlanej, 1
hodowlanej, który 1
to urząd 1
urząd piastował 1
do 1935. 1
1935. W 1
uwięziony i 2
i zdegradowany 1
zdegradowany za 1
swą działalność. 2
działalność. W 8
W 1932 27
1932 był 1
był trzeci 6
czwórce bez 2
bez sternika. 2
sternika. W 2
1932 jeden 1
tych artykułów, 1
artykułów, opublikowany 1
dzienniku „ 1
1932 mieszkało 1
tu nadal 1
nadal 120 1
120 Żydów. 1
1932 obejmuje 1
obejmuje obowiązki 1
obowiązki dyrektora 2
dyrektora Polskiego 1
Radia, z 1
z przydziałem 1
przydziałem do 1
dyspozycji Ministerstwa 1
Ministerstwa Poczt 1
i Telegrafów. 1
Telegrafów. ” 1
” w 10
1932, od 1
od 1935 2
1935 współpracował 1
współpracował ze 1
ze „ 2
1932 osiągnął 1
mistrzostwach stanu, 1
zdobywając trzecią 1
w Campeonato 1
Campeonato Paulista. 1
Paulista. W 1
1932 otrzymała 1
dyplom nauczyciela 1
średnich. W 3
1932 podjął 1
Spraw Zagranicznych, 2
Zagranicznych, w 1
latach 1935-1937 1
1935-1937 pracował 1
jego wydziale 1
wydziale prawnym. 1
prawnym. W 1
1932 powołano 1
konsula bałtyckiej 1
bałtyckiej republiki 1
Jorku. W 3
1932 Rewolucyjna 1
Rewolucyjna Rada 1
Rada Wojskowa 1
Wojskowa podjęła 1
utworzeniu przy 1
przy okręgach 1
okręgach wojskowych 1
wojskowych lotniczo-desantowych 1
lotniczo-desantowych jednostek, 1
jednostek, podporządkowanych 1
podporządkowanych dowództwu 1
dowództwu sił 1
sił lotniczych. 1
lotniczych. W 3
liczyło już 1
już 600 2
600 tys. 1
wprowadzono model 1
model Firefly, 1
Firefly, a 1
później kolejny 1
kolejny – 1
– Firebird. 1
Firebird. W 1
nowy okres, 1
okres, tj. 1
tj. między 1
grudnia, jednakże 1
jednakże decyzja 1
ta spowodowała, 1
że Oscarami 1
Oscarami 1932/33 1
1932/33 były 1
roku nagradzane 1
nagradzane filmy, 1
miały premierę 1
okresie między 1
sierpnia 1932 2
1932 a 1
grudnia 1933 1
konkursu 7-Shi, 1
7-Shi, ogłoszonego 1
wydział techniczny 1
techniczny Dowództwa 1
Dowództwa Sił 1
Powietrznych Marynarki 1
Marynarki powstał 1
projekt jednomiejscowego, 1
jednomiejscowego, jednopłatowego, 1
jednopłatowego, myśliwskiego 1
myśliwskiego samolotu 1
samolotu pokładowego 1
pokładowego oznaczonego 1
jako Mitsubishi 1
Mitsubishi 1MF10. 1
1MF10. W 1
do Kowna 1
Kowna i 1
się wiodącą 1
wiodącą postacią 1
w Petaḥ, 1
Petaḥ, grupie 1
młodych poetów, 1
poetów, którzy 1
którzy założyli 2
założyli tytułowe 1
tytułowe wydawnictwo 1
i organ 1
organ literacki. 1
literacki. W 1
ojczyzny. W 2
roku wybrał 1
wybrał hemolityczne 1
hemolityczne szczepy 1
szczepy paciorkowców 1
paciorkowców jako 1
przedmiot Wykładów 1
Wykładów Milroy'a 1
Milroy'a (ang. 1
(ang. Milroy 1
Milroy Lectures). 1
Lectures). W 1
założył również 1
również szkołę 1
szkołę artystyczną 1
artystyczną swego 1
swego imienia, 1
imienia, która 1
zamknięta ze 1
liczbę rozpoczynających 1
rozpoczynających studia. 1
namową swojego 1
swojego brata, 1
brata, Nicanora, 1
Nicanora, Violeta 1
Violeta przeniosła 1
Santiago i 1
zaczęła uczęszczać 2
uczęszczać do 3
kolegium nauczycielskiego. 1
nauczycielskiego. W 1
Instytutu Neurologicznego 1
Neurologicznego w 1
1932 rozpoczęto 1
rozpoczęto przebudowę 2
przebudowę wąskotorowej 1
wąskotorowej sieci 1
na szerokotorową 1
szerokotorową (1524 1
(1524 mm). 1
mm). W 3
r. powiat 1
powiat odolanowski 1
odolanowski i 1
powiatu ostrowskiego. 1
ostrowskiego. W 1
wyniku reformy 5
Niemczech zlikwidowano 1
zlikwidowano powiat 1
powiat Bobolice. 1
Bobolice. W 1
1932 Walt 1
Disney uzyskał 1
uzyskał honorowego 1
honorowego Oscara 1
Oscara za 2
stworzenie postaci 1
postaci Myszki 1
Myszki Miki. 1
Miki. W 1
1932 wziął 1
II Konkursie 1
Konkursie Chopinowskim. 1
Chopinowskim. W 1
1932 za 1
działalność komunistyczną 1
komunistyczną uwięziony 1
uwięziony na 1
5 miesięcy. 1
1932 zdała 1
zdała maturę 1
im. W 15
W 1933, 1
1933, po 1
emeryturę, wrócił 1
Lwowa, ponownie 1
ponownie osiadł 1
1938. W 1
W 1933 23
1933 powstaje 1
powstaje kolejny 1
kolejny kościół 1
katolicki pw. 3
Króla przy 1
przy Glogauer 1
Glogauer Str. 1
Str. W 1
1933 powstała 1
powstała „miniaturowa” 1
„miniaturowa” jak 1
czasy lustrzanka 1
lustrzanka na 1
na błonę 1
błonę zwojową, 1
zwojową, wykonująca 1
wykonująca zdjęcia 1
formacie 4x6.5 1
4x6.5 cm 1
cm o 1
nazwie Exakta. 1
Exakta. W 1
1933 prezydent 1
prezydent Franklin 1
Franklin Delano 1
Delano Roosevelt 1
Roosevelt powołuje 1
powołuje ją 1
ją (jako 1
(jako pierwszą 1
pierwszą kobietę 1
kobietę w 2
historii USA) 1
USA) na 1
stanowisku Sekretarza 1
Pracy. W 4
r. Ērgļi 1
Ērgļi otrzymała 1
status wsi. 1
roku aktywnie 2
aktywnie uczestniczył 3
strajkach włókniarzy. 1
włókniarzy. W 1
roku Gałczyński 1
Gałczyński napisał 1
napisał Bal 1
Bal u 1
u Salomona. 1
Salomona. W 2
roku napisała 1
napisała książkę 1
książkę "Eucharystia". 1
"Eucharystia". W 1
roku opublikowała 2
opublikowała Bring 1
Bring the 1
the Monkey 1
Monkey i 1
i ukończyła 1
ukończyła sześć 1
sześć powieści 1
powieści pod 1
pseudonimem "Brent 1
"Brent of 1
of Bin 1
Bin Bin", 1
Bin", a 1
także All 1
All that 1
that Swagger, 1
Swagger, która 1
1936 zdobyła 1
zdobyła S. 1
S. H. 1
H. Prior 1
Prior Memorial 1
Memorial Prize. 1
Prize. W 1
roku Ujgurzy 1
Ujgurzy sprzeciwili 1
się Chińczykom 1
Chińczykom i 1
i ogłosili 1
ogłosili Xinjiang 1
Xinjiang Pierwszą 1
Pierwszą Republiką 1
Republiką Wschodniego 1
Wschodniego Turkiestanu, 1
Turkiestanu, republika 1
republika była 1
krajem świeckim 1
świeckim z 1
z wpływami 1
wpływami komunizującymi 1
komunizującymi Andrew 1
Andrew D. 1
D. W. 1
W. Forbes 1
Forbes (1986). 1
(1986). W 1
kierownictwa tego 1
tego pisma. 1
pisma. W 4
dyrektorem najstarszego 1
najstarszego lwowskiego 1
lwowskiego banku 1
banku "Mons 1
"Mons Pius". 1
Pius". W 1
przemianowany przez 1
władze nazistowskie. 1
nazistowskie. W 1
powstała przy 2
drużynie gromada 1
gromada zuchowa. 1
zuchowa. W 1
ministrem bezpieczeństwa 1
publicznego, a 1
następnie wicekanclerzem. 1
wicekanclerzem. W 1
ukończył Moskiewski 1
Moskiewski Inżynieryjny 1
Inżynieryjny Instytut 1
Instytut Budowlany 1
Budowlany (1933), 1
(1933), pracował 1
Centralnym Instytucie 1
Instytucie Aerohydrodynamicznym. 1
Aerohydrodynamicznym. W 1
ukończył ponadto 1
ponadto wyższe 1
wyższe kursy 3
kursy języków 1
obcych. W 1
Krakowie powstała 1
powstała Szkoła 1
Szkoła Hotelarska 1
Hotelarska zorganizowana 1
zorganizowana przez 2
przez B. 1
B. Macudzińskiego. 1
Macudzińskiego. W 1
1933 wszedł 1
Komitetu Redakcyjnego 1
Redakcyjnego „Akademika 1
„Akademika Polskiego”, 1
Polskiego”, w 1
którym pełnił 2
przewodniczącego sekcji 1
sekcji historii 1
historii ruchu 1
narodowego. W 4
1933 zakończył 1
zakończył aplikację 1
aplikację i 1
listę adwokatów. 1
adwokatów. W 2
1933 został 3
Stowarzyszenia Studentów 2
Studentów Niezamożnych 1
Niezamożnych i 1
i Postępowych, 1
Postępowych, Stowarzyszenia 1
Studentów Socjaldemokratycznych. 1
Socjaldemokratycznych. W 1
tygodnie aresztowany 1
komunistyczną. W 2
Urzędzie Skarbowym 1
Skarbowym w 1
w Będzinie, 1
Będzinie, następnie 1
w kamieniołomie 1
kamieniołomie w 1
w Rogoźniku 1
Rogoźniku koło 1
koło Będzina. 1
Będzina. W 1
W 1934 26
przewodniczącym zespołu 1
zespołu nadzorców 1
nadzorców sądowych 1
sądowych nad 1
nad koncernem 1
koncernem hutniczym 1
hutniczym „Wspólnota 1
„Wspólnota Interesów”, 1
Interesów”, a 1
potem prezesem 1
prezesem rady 1
nadzorczej przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. W 3
1934 mianowany 1
profesorem tytularnym 1
tytularnym psychiatrii 1
psychiatrii i 1
i neurologii 1
neurologii na 1
1934 oddano 1
użytku źródło 1
źródło wody 2
wody mineralnej 1
mineralnej św. 1
Józefa (Pramen 1
(Pramen sv. 1
sv. W 1
1934 ojciec 1
ojciec Jamesa 1
Jamesa ponownie 1
ponownie ożenił 1
się. W 24
1934 otrzymał 1
magistra filozofii 3
1934 otynkowano 1
otynkowano pozostałe 1
pozostałe ściany. 1
ściany. W 1
W 1934, 1
1934, pod 1
wpływem wizyty 1
wizyty właściciela 1
właściciela na 1
Lipsku, przy 1
przy fabryce 1
fabryce powstał 1
Szwajcarii schron 1
schron przeciwlotniczy. 1
przeciwlotniczy. W 1
1934 połączył 1
ze Sportverein 1
Sportverein 1889 1
i Schwimmverein 1
Schwimmverein Regensburg, 1
Regensburg, przyjmując 1
przyjmując obecną 1
nazwę Sport- 1
Sport- und 1
und Schwimmverein 1
Schwimmverein Jahn 1
Jahn 1889 1
1889 Regensburg. 1
Regensburg. W 1
1934 postawiono 1
postawiono we 1
wsi Podegrodzie 1
Podegrodzie pomnik 1
pomnik poświęcony 2
poświęcony o. 1
o. Stanisławowi 1
Stanisławowi Papczyńskiemu. 1
Papczyńskiemu. W 1
1934 przeszedł 1
roku Jagiełła 1
Jagiełła weszła 1
Gminy zbiorowej 1
zbiorowej Tryńcza. 1
Tryńcza. W 1
roku Kijów 1
Kijów został 1
stolicą USRR 1
USRR i 1
i Państwowa 1
Państwowa Filharmonia 1
Filharmonia Ukrainy 1
Ukrainy powróciła 1
z Charkowa 1
Charkowa (wcześniejszej 1
(wcześniejszej stolicy 1
stolicy USRR) 1
USRR) do 1
do Kijowa. 1
Kijowa. W 1
nowo utworzono 1
utworzono parafię 1
parafię małoszowską, 1
małoszowską, pierwszym 1
pierwszym stałym 1
stałym proboszczem 1
Józef Belczyński. 1
Belczyński. W 1
otrzymał status 5
status członka 1
członka zwyczajnego 1
zwyczajnego Stowarzyszenia 1
Architektów Polskich. 1
władze podjęły 2
przeniesieniu stolicy 1
stolicy rejonu 1
rejonu ze 1
wsi Karaga 1
Karaga w 1
w dogodniejsze 1
dogodniejsze położenie. 1
położenie. W 1
Stambule miał 1
wystawę indywidualną, 1
indywidualną, która 1
jednak przeszła 1
przeszła bez 1
bez echa. 1
echa. W 1
Miasta Chojnice 1
i Okolicy. 1
Okolicy. W 1
roku zwrócił 1
poparcie swojej 1
swojej inicjatywy 1
inicjatywy do 1
Sekcji Ochrony 1
Przyrody XIV 1
XIV Zjazdu 1
Zjazdu Lekarzy 1
Lekarzy i 1
i Przyrodników 1
Przyrodników w 1
Poznaniu. W 4
1934 rozpoczął 1
kierunku przyrodniczym 1
przyrodniczym Wydziału 1
Wydziału Filozoficznego 1
Filozoficznego Uniwersytetu 1
1934 rozpoczęła 1
rozpoczęła ponownie 1
ponownie studia 1
Uniwersytecie Poznańskim, 1
Poznańskim, tam 1
1938 obroniła 1
obroniła pracę 4
pracę magisterską 1
magisterską z 1
filozofii (w 1
(w zakresie 1
zakresie pedagogiki) 1
pedagogiki) Dążenia 1
Dążenia i 1
i ideały 1
ideały żeńskiej 1
żeńskiej młodzieży 1
młodzieży gimnazjalnej. 1
gimnazjalnej. W 1
r. przybyli 1
Europy dwaj 1
dwaj Japończycy, 1
Japończycy, aby 1
aby przyczynić 1
rozwoju jujutsu. 1
jujutsu. W 1
1934 ukończył 1
ukończył Wydział 2
Wydział Konsularny 1
Konsularny Szkoły 1
Szkoły Nauk 1
1934 wspólnie 1
wspólnie zajęli 1
świata. W 19
1934 wyemigrował 1
1936 działał 1
strukturach Komunistycznej 1
Partii Francji. 1
1934 wygrał 1
wygrał turniej 1
turniej Pierwszy 1
Pierwszy Krok 1
Krok Bokserski. 1
Bokserski. W 1
1934 został 2
biegu sztafetowym 2
sztafetowym 5x10 1
5x10 km. 1
przewodniczącego The 1
The Artists 1
Artists Union. 1
Union. W 1
W 1935, 1
już wdowcem, 1
wdowcem, został 1
biskupa wyborskiego, 1
wyborskiego, wikariusza 1
wikariusza archieparchii 1
archieparchii karelskiej. 1
karelskiej. W 1
W 1935 24
1935 należał 1
założycieli Narodowej 1
Partii Jedności, 1
Jedności, od 1
1951 był 2
jej wiceprzewodniczącym. 1
wiceprzewodniczącym. W 1
1935 otworzono 1
otworzono nową 1
nową zajezdnię 1
zajezdnię tramwajową 1
tramwajową we 1
Wrzeszczu przy 1
ulicy W. 1
W. Stwosza, 1
Stwosza, a 1
a stara 1
stara zajezdnia 1
zajezdnia przy 1
przy Mirchauer 1
Mirchauer Weg 1
Weg (Partyzantów) 1
(Partyzantów) została 1
została zaadaptowana 1
na zajezdnię 2
zajezdnię autobusową. 2
autobusową. W 1
1935 podjęto 1
podjęto inicjatywę 1
inicjatywę budowy 1
budowy szkoły. 1
szkoły. W1935 1
W1935 pod 1
numerem 2 1
2 istniała 1
istniała drukarnia 1
drukarnia "Barbara" 1
"Barbara" Haliny 1
Haliny Czaplickiej 1
Czaplickiej (zlikwidowano 1
(zlikwidowano ją 1
w 1942). 1
1942). W 1
1935 powstały 1
powstały budynki, 1
oo. werbistów. 1
werbistów. W 1
1935 pozycję 1
pozycję uzupełniono 1
o dalsze 1
dalsze 13 1
13 schronów, 1
schronów, wyposażonych 1
w kopuły 1
kopuły pancerne. 1
pancerne. W 1
roku bilans 1
bilans firmy 1
firmy to 1
to 1706 1
1706 przewiezionych 1
przewiezionych pasażerów, 1
pasażerów, 26 1
26 500 1
500 kg 1
kg towarów 1
i 145 1
145 000 1
skrzyżowaniu ulic 1
ulic Chojnickiej 1
Chojnickiej oraz 1
oraz Podniebnej, 1
Podniebnej, powstał 1
cmentarz katolicki 1
katolicki św. 1
z Padwy. 2
Padwy. W 2
roku Rollo 1
Rollo John 1
John Oliver 1
Oliver Meyer 1
Meyer („Jack”, 1
(„Jack”, „Boss”) 1
„Boss”) w 1
w wynajętym 1
rodziny Clark 1
Clark „Millfield 1
„Millfield House” 1
House” uruchomił 1
uruchomił szkołę. 1
budowę Kościoła, 1
Kościoła, którą 1
roku ruch 1
ruch założony 1
przez Johnsona 1
Johnsona opuścił 1
opuścił W.S. 1
W.S. Stevens 1
Stevens z 1
z Atlanty 1
Atlanty równocześnie 1
równocześnie rozsyłając 1
rozsyłając list 1
list w 1
którym twierdził, 1
Johnson był 2
był dyktatorem. 1
dyktatorem. W 1
roku ścigał 1
również MG 1
MG K3. 1
K3. W 1
wyniku zawalenia 1
zawalenia się 1
kaplicę drzewa, 1
drzewa, ta 1
uległa zniszczeniu. 3
zniszczeniu. W 3
założył Polską 1
Polską Partię 1
Partię Socjaldemokratyczną 1
Socjaldemokratyczną (PPSD). 1
(PPSD). W 1
posłem IV 1
IV kadencji, 1
kadencji, pełnił 2
funkcje przewodniczącego 2
komisji zdrowia 1
oraz zastępcy 1
zastępcy członka 1
członka komisji 1
komisji budżetowej. 1
budżetowej. W 1
wicemistrzem Finlandii 1
dwuklasowej szkole 1
szkole uczyło 1
się 111 1
111 dzieci 1
dzieci (w 1
(w drugiej, 1
drugiej, jednoklasowej 1
jednoklasowej szkole 1
w Kosewie 1
Kosewie Górnym 1
Górnym uczyło 1
się 47 1
47 dzieci). 1
dzieci). W 3
szkole zatrudnionych 1
i uczęszczało 1
uczęszczało 74 2
74 uczniów. 2
r. wszystkie 1
wszystkie funkcjonariuszki 1
funkcjonariuszki otrzymały 1
otrzymały jedynie 1
krótką, na 1
ogół pistolety 1
pistolety Mauser 1
Mauser M1910 1
M1910 kal. 1
kal. 6,35 1
6,35 mm. 1
mm. W 9
w tutejszej 1
tutejszej szkole 1
szkole pracowało 1
pracowało dwóch 1
i uczyło 1
się 70 1
70 dzieci. 1
w tutejsze 1
tutejsze szkole, 1
szkole, zatrudniającej 1
zatrudniającej jednego 1
jednego nauczyciela, 1
nauczyciela, uczyło 1
44 dzieci. 1
asystentem na 2
języka słowackiego. 1
słowackiego. W 2
1935 tymczasowo 1
tymczasowo aresztowany, 1
aresztowany, w 1
roku skazany 2
1 rok 1
rok pozbawienia 1
wolności. W 4
1935 większość 1
większość ulic 3
ulic miasta 1
została pokryta 3
pokryta charakterystyczną 1
charakterystyczną kostką 1
kostką brukową, 1
brukową, która 1
która nigdzie 1
nigdzie poza 1
poza Bierutowem 1
Bierutowem nie 1
występuje. W 1
1935 został 1
przydzielony na 1
na praktykę 2
w Policji 1
Policji Państwowej. 1
W 1936 30
1936 budynek 1
budynek cerkwi 1
cerkwi został 1
został wykupiony 3
budową pomnika 1
pomnika niepodległości. 1
niepodległości. W 1
1936 kierował 1
kierował zespołem 1
Puchar ZSRR. 1
1936 mieszkał 1
ulicy Krasińskiego 1
Krasińskiego 6 1
6 Stanisław 1
Stanisław Konopka, 1
Konopka, Rocznik 1
Rocznik Lekarski. 1
Lekarski. W 1
1936 objął 1
instytucie kryminologicznym 1
kryminologicznym Wolnego 1
Wolnego Uniwersytetu 1
otrzymał prywatną 1
prywatną nagrodę 1
za literaturę 1
dla młodzieży, 1
młodzieży, w 2
1948 – 1
– nagrodę 2
nagrodę m. 1
m. st. 1
st. Pragi 1
Pragi im. 1
stopień majora 2
majora bezpieczeństwa 2
bezpieczeństwa państwowego. 3
państwowego. W 1
1936 pałac 1
pałac przeszedł 1
w równych 2
równych częściach 1
częściach na 1
własność rodzeństwa 1
rodzeństwa Adolfa 1
Adolfa II. 1
1936 podpisał 1
USA układ 1
o zmniejszeniu 1
zmniejszeniu uprawnień 1
uprawnień Stanów 1
strefie Kanału 1
Kanału Panamskiego. 1
Panamskiego. W 2
1936 ponownie 1
pracy we 2
1936 prześladowania 1
prześladowania katolików 1
katolików przez 1
członków grup 1
grup anarchistycznych 1
anarchistycznych i 1
i marksistowskich 1
marksistowskich partii 1
politycznych stały 1
jeszcze dotkliwsze. 1
dotkliwsze. W 1
było a 1
a Siłach 1
Zbrojnych tylko 1
tylko 21 1
21 oficerów 1
oficerów dyplomowanych 1
dyplomowanych w 1
lotnictwie. W 1
roku hitlerowskie 1
hitlerowskie władze 1
władze zmieniły 1
nazwę wsi 2
wsi na 1
na Karben 1
Karben M. 1
M. Choroś, 1
Choroś, Ł. 1
Ł. Jarczak, 1
Jarczak, Słownik 1
Słownik nazw 1
nazw miejscowych 3
miejscowych Dolnego 1
Dolnego Śląska, 2
Śląska, Opole 1
Opole 1995, 1
s. 54. 1
54. W 1
pomimo swoich 1
swoich protestów, 1
protestów, został 1
z SA 1
SA za 1
za niekoleżeńską 1
niekoleżeńską postawę 1
postawę i 1
i niedowiarstwo. 1
niedowiarstwo. W 1
przy Ługańskim 1
Ługańskim Zakładzie 1
Zakładzie Budowy 1
Budowy Lokomotyw 1
Lokomotyw im. 1
im. Rewolucji 1
Rewolucji Październikowej 1
Październikowej zostało 1
założone nowe 1
nowe towarzystwo 1
towarzystwo sportowe 1
sportowe o 1
nazwie Dzerżyneć, 1
Dzerżyneć, utworzone 1
utworzone przez 1
połączenie Metalista 1
Metalista i 1
i Dynama. 1
Dynama. W 1
się nagonka 1
nagonka na 1
na pisarza, 1
pisarza, związana 1
z publikacją 1
publikacją w 1
staraniem Stanisława 1
Stanisława Szczotki 1
Szczotki i 1
Michała Jeziorskiego 1
Jeziorskiego ukazał 1
się specjalny 3
specjalny numer 2
czasopisma "Ziemia" 1
"Ziemia" poświęcony 1
całości sprawom 1
sprawom Żywiecczyzny. 1
Żywiecczyzny. W 1
syn Abraham. 1
Abraham. W 1
uzyskał tam 1
wyniku zadłużenia 1
zadłużenia majątek 1
majątek Kucharskiego 1
Kucharskiego został 1
przez Komunalną 1
Komunalną Kasę 1
Kasę Oszczędności 1
z ponowną 1
ponowną koniecznością 1
koniecznością oczyszczenia 1
oczyszczenia akwenu 1
akwenu zorganizowano 1
parku prace 1
prace rekultywacyjne, 1
rekultywacyjne, które 1
które prowadzono 1
prowadzono przy 1
finansowej Funduszu 1
Funduszu Pracy. 1
1936 rozpoczęła 1
Wydziale Lekarskim 2
Lekarskim AM. 1
AM. W 1
Józefa, przy 1
którym rezydował 1
rezydował kapelan 1
kapelan wojskowy. 1
z harcerskiej 1
harcerskiej Sekcji 1
Sekcji Turystycznej 1
Turystycznej powołał 1
powołał grupę 1
grupę sportową 1
sportową zwaną 1
zwaną „Makolągwami”. 1
„Makolągwami”. W 1
r. zainstalowano 1
zainstalowano organy, 1
organy, pierwszym 1
pierwszym koncertmistrzem 1
koncertmistrzem był 1
prof. W 10
r. Żona 1
Żona Vladimira 1
Vladimira Wiera 1
Wiera została 1
wyniku intensyfikacji 1
intensyfikacji kampanii 1
kampanii antysemickiej 1
antysemickiej w 1
1936 ukończył 1
Wydział Operacyjny 1
Operacyjny Wojskowej 1
Akademii Lotniczej. 1
Lotniczej. W 2
1936 władze 1
władze nazistowskie 1
nazistowskie urzędowo 1
urzędowo zmieniły 1
nazwę Tschechnitz 1
Tschechnitz na 1
na „bardziej 1
„bardziej niemiecką”: 1
niemiecką”: Kraftborn. 1
Kraftborn. W 1
1936 wybrano 1
szefa stanowej 1
stanowej władzy 1
wykonawczej, które 1
które pełnił, 1
pełnił, wybrany 1
wybrany ponownie 1
1938, dwie 1
dwie dwuletnie 1
dwuletnie kadencje 1
kadencje (1937–1941). 1
(1937–1941). W 1
1936 wyjechał 2
Hiszpanii, wybuch 1
domowej zmusił 1
ucieczki. W 3
1936 zwolniony, 1
zwolniony, nadal 1
W 1937 27
nagrodę miasta 2
miasta Bydgoszczy, 1
Bydgoszczy, kilka 1
kilka jego 1
prac zakupił 1
zakupił ratusz 1
ratusz bydgoski. 1
bydgoski. W 1
jako poseł 2
poseł domagał 1
Sejmie zakazania 1
zakazania Żydom 1
Żydom pod 1
pod sankcją 1
sankcją karną 1
karną produkowania 1
produkowania dewocjonaliów 1
dewocjonaliów chrześcijańskich 1
chrześcijańskich Sprawozdanie 1
Sprawozdanie stenograficzne 1
stenograficzne z 1
z 51. 1
51. posiedzenia 1
posiedzenia Sejmu 1
Sejmu RP 1
dniu 20 1
marca 1937, 1
1937, łamy 1
łamy 51-52. 1
51-52. W 1
1937 kościół 1
został wysadzony. 1
wysadzony. W 1
1937 otworzono 1
otworzono szkołę 1
szkołę podstawową, 1
podstawową, do 1
1945 uczęszczało 1
1937 przedstawił 1
pracę dyplomową 2
dyplomową i 1
magistra filozofii, 1
filozofii, jednocześnie 1
jednocześnie uzyskał 2
uzyskał absolutorium 1
absolutorium z 1
z geografii, 1
geografii, następnie 1
nauczyciela przyrody 1
w Prywatnym 1
Prywatnym Gimnazjum 1
ks. Czesława 1
Czesława Piotrowskiego. 1
Piotrowskiego. W 1
1937 relacje 1
relacje dyplomatyczne 1
dyplomatyczne podniesiono 1
podniesiono ze 1
ze szczebla 2
szczebla poselstw 1
poselstw do 1
rangi ambasad. 2
ambasad. W 1
znak protestu 2
protestu przeciw 1
przeciw zwolnieniu 1
zwolnieniu 9 1
9 robotników 1
robotników zastrajkowała 1
zastrajkowała cała 1
cała załoga. 1
załoga. W 2
dyplomową dotyczącą 1
dotyczącą uprawnień 1
prezydenta w 3
konstytucji Stanów 1
magistra prawa. 1
prawa. W 5
organizacja liczyła 2
270 000 1
była trzecim 1
wielkości ruchem 1
ruchem faszystowskim 1
faszystowskim w 1
Europie w 3
Katedry Projektowania 1
Projektowania Wnętrz 1
Wnętrz na 1
Wydziale Sztuk 1
Sztuk Pięknych. 4
Pięknych. W 4
zdelegalizowana na 1
skutek radykalizacji 1
radykalizacji działaczy 1
działaczy grup. 1
grup. W 3
roku podjęła 2
próbę okrążenia 1
okrążenia kuli 1
ziemskiej wzdłuż 1
wzdłuż równika 1
równika (gdyby 1
(gdyby to 1
się, byłaby 1
byłaby pierwszą 1
pierwszą kobietą, 2
która przeleciała 1
przeleciała dookoła 1
świata). W 1
1937 roku, 4
po pokazie 1
pokazie dla 1
dla prezydenta 1
prezydenta Brazylii, 1
Brazylii, Getúlio 1
Getúlio Dorneles 1
Dorneles Vargasa, 1
Vargasa, otrzymał 1
certyfikat Ministerstwa 1
Edukacji. W 1
roku, Takata 1
Takata już 1
dobrym zdrowiu 1
zdrowiu powraca 1
Hawaje, gdzie 1
gdzie zaczyna 1
zaczyna praktykę 1
praktykę Reiki. 1
Reiki. W 1
Polsce minister 1
wewnętrznych zakazał 1
zakazał wydawania 1
wydawania „Strażnicy”, 1
„Strażnicy”, a 1
a czasopismo 1
czasopismo zaczęto 1
wydawać nieoficjalnie. 1
nieoficjalnie. W 1
rozgrywkach warszawskiej 1
warszawskiej grupy 1
A, Polonia 1
Polonia Warszawa 1
Warszawa zdobyła 1
zdobyła wyraźną 1
wyraźną przewagę, 1
przewagę, pokonując 1
pokonując między 1
innymi ostatniego 1
ostatniego spadkowicza 1
spadkowicza z 1
z Ligi, 1
Ligi, drużynę 1
drużynę Legii 1
Legii Warszawa. 1
roku wysiłkiem 1
wysiłkiem miejscowej 1
miejscowej społeczności 2
społeczności prawosławnej 1
Księżpolu wzniesiono 1
wzniesiono cerkiew 1
cerkiew drewnianą. 1
drewnianą. W 1
odkrycie Midgley 1
Midgley otrzymał 1
otrzymał Medal 1
Medal Perkina. 1
Perkina. W 1
Zarządzie Miejskim 1
ukończył miejscowe 1
miejscowe seminarium 1
seminarium duchowne, 2
duchowne, po 1
na duchownego. 1
duchownego. W 2
r. wstrzymano 2
wstrzymano czasowo 1
czasowo produkcję 1
czołgów 7TP, 1
7TP, uznając 1
uznając je 3
za konstrukcje 1
konstrukcje nie 1
odpowiadające wymogom 1
wymogom pola 1
walki. W 4
1937 wrócił 1
do Banku 1
Banku Związków 1
Związków Spółek 1
Spółek Zarobkowych. 2
Zarobkowych. W 2
VII Kongresie 1
Kongresie udział 1
udział wzięli: 1
wzięli: Zygmunt 1
Zygmunt Bocian, 1
Bocian, Stanisław 1
Stanisław Grylowski, 1
Grylowski, Adam 1
Adam Kuryłowicz, 1
Kuryłowicz, Wiktor 1
Wiktor Alter, 1
Alter, Jan 1
Jan Stańczyk, 1
Stańczyk, Antoni 1
Antoni Szczerkowski,Antoni 1
Szczerkowski,Antoni Zdanowski. 1
Zdanowski. W 1
1937 wyjechał 1
Paryża. W 2
1937 zakończył 1
karierę zawodniczą. 1
zawodniczą. W 1
1937 zespół 1
zdobył promocję 2
Serie C, 3
C, w 1
której grał 2
powodu rozpoczęcia 1
rozpoczęcia działań 1
wojennych II 1
światowej mistrzostwa 1
mistrzostwa zostały 1
zostały zawieszone. 2
zawieszone. W 2
1937 zlokalizowano 1
zlokalizowano w 1
ich parterach 1
parterach miodosytnię 1
miodosytnię „Pasieka”, 1
„Pasieka”, założoną 1
przez Feliksa 1
Feliksa Nawrockiego. 1
Nawrockiego. W 1
W 1938 16
1938 Bok 1
Bok zakończył 1
centrali Krucjaty 1
Krucjaty i 1
osiadł we 1
Lwowie, kontynuując 1
kontynuując działalność 1
działalność wśród 1
wśród sodalicji 1
sodalicji mariańskich. 1
mariańskich. W 1
1938 jego 1
obraz "Pożegnanie 1
"Pożegnanie radości" 1
radości" otrzymał 1
otrzymał brązowy 2
medal podczas 1
podczas wystawy 3
w Zachęcie. 1
Zachęcie. W 1
1938 modlitewnik 1
modlitewnik wznowiono 1
nakładzie 25 1
egzemplarzy. W 5
1938 otrzymał 1
otrzymał świadectwo 1
Państwowym Gimnazjum 1
Tadeusza Czackiego. 1
Czackiego. W 1
1938 poślubiła 1
poślubiła Stanleya 1
Stanleya Windera, 1
Windera, który 1
był rugbystą. 1
rugbystą. W 1
1938 powrócił 1
objął posadę 2
posadę referenta 1
referenta w 1
Stowarzyszeniu Kupców 1
Kupców Polskich. 1
dekanacie nadwilejskim, 1
nadwilejskim, posiadała 1
posiadała kaplicę 1
kaplicę w 1
miejscowości Kubarki. 1
Kubarki. W 1
do Poznania, 1
Poznania, gdzie 1
stypendium z 1
z funduszu 1
funduszu im. 1
im. Babińskiego. 1
Babińskiego. W 1
inicjatywy faszystowskiego 1
faszystowskiego sekretarza 1
sekretarza politycznego 1
politycznego Treviglio, 1
Treviglio, została 1
utworzona sekcja 1
piłkarska G.I.L. 1
G.I.L. Treviglio 1
Treviglio Sezione 1
Sezione Calcio, 1
Calcio, która 1
która startowała 1
mistrzostwach Sezione 1
Sezione Propaganda 1
Propaganda FIGC 1
FIGC (Direttorio 1
(Direttorio di 1
di Treviglio). 1
Treviglio). W 1
r. ówczesne 1
ówczesne władze 1
niemieckie, w 1
ramach germanizacji, 1
germanizacji, zmieniły 1
zmieniły urzędową 1
nazwę osady 1
z Matheussek 1
Matheussek na 1
na Mathiessen. 1
Mathiessen. W 1
w Powszechnym 1
Powszechnym Zakładzie 1
Ubezpieczeń Wzajemnych. 1
Wzajemnych. W 1
r. zamieszkała 1
z Aną 1
Aną Atchinson 1
Atchinson Lower, 1
Lower, ciotką 1
ciotką Grace 1
Grace McKee 1
McKee i 1
do Emerson 1
Emerson Junior 1
Junior High 1
School, gdzie 1
była przeciętną 1
przeciętną uczennicą, 1
uczennicą, a 1
kontynuowała edukację 1
w Van 1
Van Nuys 1
Nuys High 1
School. W 3
skład rady 3
nadzorczej wchodzili: 1
wchodzili: Nathan 1
Nathan Golodetz 1
Golodetz (prezes), 1
(prezes), Kazimierz 1
Kazimierz Dziewanowski, 1
Dziewanowski, Stefan 1
Stefan Górski, 1
Górski, Stanisław 1
Stanisław Piwnicki, 1
Piwnicki, Jan 1
Jan Odechowski, 1
Odechowski, Harold 1
Harold K. 1
K. A. 1
A. Boddington, 1
Boddington, Michał 1
Michał Golodetz. 1
Golodetz. W 1
1938 zawieszono 1
zawieszono kursowanie 1
kursowanie pociągów 3
trasie Rydlewo-Ostrówce. 1
Rydlewo-Ostrówce. W 1
1938 znów 1
znów otrzymał 1
C, ale 1
ale klub 1
klub zrezygnował 1
z awansu. 1
awansu. W 1
1939 były 1
tylko 62. 1
62. Jedynie 1
Jedynie dwóch 1
dwóch Żydów, 1
przeżyli faszystowski 1
faszystowski terror, 1
terror, powróciło 1
do Stralsundu. 1
Stralsundu. W 1
1939 polskie 1
polskie rozgrywki 1
rozgrywki piłkarskie 1
piłkarskie przerwała 1
przerwała wojna; 1
wojna; W 1
W pierwszej 74
lidze Ruch 1
Ruch liderował, 1
liderował, a 1
a AKS 1
AKS był 1
czwarty. W 2
1939 przedostał 1
Zachód. W 2
roku istniały 1
tutaj dwa 1
gospodarstwa. W 1
roku odnotowała 1
odnotowała spadek 1
liczby członków. 1
członków. W 4
roku „Pogoń” 1
„Pogoń” występowała 1
występowała nadal 1
klasie „B”. 1
„B”. W 1
roku poligon 1
poligon przemianowano 1
na Obóz 1
Obóz Ćwiczebny 1
Ćwiczebny Orzysz, 1
Orzysz, gdzie 1
gdzie zgrupowano 1
zgrupowano oddziały 1
oddziały Wehrmachtu 1
Wehrmachtu – 1
m.in. XIX 1
XIX KPanc. 1
KPanc. W 1
wydał dwa 2
dwa numery 1
numery czasopisma 1
czasopisma religioznawczego 1
religioznawczego Zalmoxis. 1
Zalmoxis. W 1
za producenta 1
producenta filmowego 1
filmowego Anthony'ego 1
Anthony'ego Havelock-Allana, 1
Havelock-Allana, w 1
którym rozwiodła 1
mieszkało 116 1
116 osób. 1
mieszkało 278 1
278 osób 1
60 gospodarstw 1
12 rolniczych, 1
miały wielkość 1
ha, dwa 1
5-10 ha, 1
ha, pięć 1
granicach 20-100 1
20-100 ha 1
mieszkało 390 1
390 osób. 1
kapitana był 1
oficerem wywiadu 1
sztabie XXVI 1
XXVI Korpusu 1
Korpusu Armijnego. 1
Armijnego. W 1
1939 uzyskał 1
48 pp 1
Stanisławowie. W 1
w Szczytnie 1
Szczytnie mieszkało 1
13 523 1
523 mieszkańców. 1
1939 zadebiutował 1
zadebiutował jako 1
jako publicysta 1
publicysta w 1
z katowickich 1
katowickich dzienników 1
dzienników i 1
jako nowelista 1
nowelista w 1
warszawskim miesięczniku 1
miesięczniku „Skawa”. 1
„Skawa”. W 1
wojskowej. W 4
W 1940 14
1940 otrzymał 1
otrzymał jedno 1
50 rocznych 1
rocznych stypendiów 1
stypendiów Stalina. 1
Stalina. W 2
1940 panowały 1
panowały tam 1
tam głód 1
i straszne 1
straszne warunki. 1
warunki. W 1
r. około 1
100 Łemków 1
Łemków emigrowało 1
emigrowało z 1
z Powroźnika 1
Powroźnika na 1
na Ukrainę, 2
Ukrainę, pod 1
naciskiem Niemców. 1
roku Adams 1
Adams urządził 1
urządził A 1
A Pageant 1
Pageant of 1
of Photography, 1
Photography, największą 1
największą i 1
najważniejszą wystawę 1
wystawę fotograficzną 1
fotograficzną tamtych 1
tamtych czasów, 2
czasów, odwiedzoną 1
odwiedzoną przez 1
przez miliony 1
miliony gości. 1
gości. W 2
dzieci niemieckich 1
niemieckich osadników 1
osadników utworzono 1
utworzono szkoły 1
szkoły niemieckie. 1
niemieckie. W 7
centrum administracyjnym 1
administracyjnym rejonu. 1
rejonu. W 2
w Beaufort 1
Beaufort West 1
West High 1
w Pleszy 1
Pleszy mieszkało 1
mieszkało 290 1
290 Polaków. 1
Polaków. W 5
stopnia generała 4
majora (Major 1
(Major General). 1
General). W 1
kurs Akademii 1
Akademii Wojenno-Politycznej 1
Wojenno-Politycznej i 1
czerwca kolejnego 1
światowej ( 1
1940 ukończył 1
Podstawową (7 1
(7 klas) 1
klas) w 1
1940 wystawiono 1
wystawiono sztukę 1
sztukę Город 1
Город на 1
на заре 1
заре (Miasto 1
(Miasto o 1
o świcie), 1
świcie), której 1
której współautorem 1
współautorem był 1
był Galicz; 1
Galicz; był 1
jego debiut 1
debiut jako 1
jako dramaturga. 1
dramaturga. W 1
1940 zdewastowana 1
zdewastowana przez 1
przez okupacyjne 2
okupacyjne wojska 1
wojska radzieckie, 1
radzieckie, które 1
które urządziły 1
urządziły w 1
niej magazyn. 1
W 1941 15
1941 nielegalną 1
nielegalną drogą 1
drogą wrócił 1
1941 Niemcy 2
wymordowali prawie 1
wszystkich Żydów 3
w Dawidgródku, 1
Dawidgródku, w 1
tym rodzinę 1
rodzinę Aleksandra 1
Aleksandra Skotnickiego. 1
Skotnickiego. W 1
Niemcy zdobyli 1
zdobyli prawie 1
prawie półtora 1
półtora tysiąca 3
tysiąca tych 1
tych armat. 1
armat. W 1
1941 oblatał 1
oblatał Me 1
Me 163, 1
163, na 1
którym 2 1
października 1941 3
1941 przekroczył 1
przekroczył szybkość 1
szybkość 1000 1
1000 km/h 1
km/h (1003,67 1
(1003,67 km/h). 1
km/h). W 1
r. Dox 1
Dox wydał 1
zbiór wierszy, 1
wierszy, Ny 1
Ny Hirako, 1
Hirako, napisany 1
języku malgaskim. 1
malgaskim. W 1
r. hitlerowcy 1
hitlerowcy zburzyli 1
zburzyli doszczętnie 1
doszczętnie zabytkową 1
zabytkową kapliczkę, 1
kapliczkę, która 1
która znajdowała 2
do Szczawna 1
Szczawna i 1
była celem 1
celem uroczystych 1
uroczystych procesji 1
procesji w 1
w Dni 1
Dni Krzyżowe 1
Krzyżowe oraz 1
oraz zniszczyli 1
zniszczyli inne 1
inne krzyże 1
krzyże i 1
i kapliczki 1
kapliczki przydrożne. 1
przydrożne. W 1
zjednoczenia kilku 1
kilku podziemnych 1
podziemnych grup 1
grup socjalistów. 1
socjalistów. W 1
roku południe 1
południe Macedonii 1
Macedonii zajęli 1
zajęli sprzymierzeńcy 1
sprzymierzeńcy Niemiec: 1
Niemiec: Włochy 1
i Bułgaria. 1
Bułgaria. W 1
po zaatakowaniu 1
zaatakowaniu Grecji 1
Grecji przez 1
przez III 1
III Rzeszę 1
Rzeszę ( 1
szkołę pułkową. 1
z Sętek 1
Sętek wywieziona 1
wywieziona została 1
została mniejszość 1
mniejszość żydowska. 1
1941 rozwiodła 1
z Cedrikiem 1
Cedrikiem Gibbonsem. 1
Gibbonsem. W 1
1941 wstąpił 1
do Royal 2
Brytanii. W 4
1941 zapoczątkował 1
zapoczątkował produkcję 1
produkcję pierwszego 2
pierwszego krajowego 1
krajowego włókna 1
włókna syntetycznego 1
syntetycznego – 1
1941 został 4
skierowany przez 1
przez Delegaturę 1
Delegaturę Rządu 1
Rządu na 1
na Kraj 1
Kraj do 1
niemieckiej firmy 1
firmy filmowo 1
filmowo fotograficznej 1
fotograficznej Fotoris, 1
Fotoris, pracującej 1
potrzeby propagandy 1
propagandy III 1
Rzeszy. W 2
W 1942, 1
1942, 1944 1
1947 został 3
mistrzem Hiszpanii. 1
W 1942 19
Okręgowego PPR 1
PPR Radomsko-Kieleckiego, 1
Radomsko-Kieleckiego, a 1
1943 członkiem 1
Obwodowego PPR. 1
PPR. W 3
1942 otrzymał 1
nagrodę im. 2
im. Jamesa 1
Jamesa E. 1
E. Sullivana 1
Sullivana dla 1
najlepszego amatorskiego 1
amatorskiego sportowca 1
sportowca Stanów 1
1942 otrzymano 1
otrzymano wojskowe 1
wojskowe C-47, 1
C-47, które 1
lutym 1943. 1
1943. W 2
1942 pojawiła 1
dzienniku codzienna 1
codzienna krzyżówka, 1
krzyżówka, a 1
sekcja dotycząca 1
dotycząca mody 1
mody rozpoczęła 1
rozpoczęła swą 1
1946. W 2
1942 ponownie 1
ponownie aresztowany 1
wymiarze krótkotrwałym. 1
krótkotrwałym. W 1
roku Mestre 1
Mestre Bimba 1
Bimba otworzył 1
otworzył drugą 1
drugą swoją 1
swoją szkołę 1
szkołę przy 1
przy Terreiro 1
Terreiro de 1
de Jesus 1
Jesus na 1
ulicy Pomarańczowej 1
Pomarańczowej (rua 1
(rua das 1
das Laranjeiras, 1
Laranjeiras, dzisiaj: 1
dzisiaj: rua 1
rua Francisco 1
Francisco Muniz 1
Muniz Barreto). 1
Barreto). W 1
roku naziści 1
naziści przeprowadzili 1
przeprowadzili masową 1
masową egzekucję 1
egzekucję na 1
na mieszkańcach 1
mieszkańcach getta, 1
getta, mordując 1
mordując również 1
również pozostałą 1
pozostałą rodzinę 1
rodzinę Faye. 1
Faye. W 1
kamuflaż Western 1
Western Approaches 1
Approaches (ostro 1
(ostro załamywane 1
załamywane segmenty 1
segmenty w 1
kolorach białym 1
i szaroniebieskim 1
szaroniebieskim o 1
o jasnym 1
jasnym odcieniu) 1
odcieniu) – 1
zmieniono kolor 1
kolor szaroniebieski 1
szaroniebieski na 1
na ciemniejszy 1
ciemniejszy odcień. 1
odcień. W 1
roku ostatnie 1
ostatnie sMG08 1
sMG08 wycofano 1
z jednostek 3
jednostek frontowych, 1
frontowych, ale 1
jednostkach pomocniczych 1
pomocniczych czy 1
czy fortecznych 1
fortecznych były 1
staraniach uruchomiono 1
uruchomiono szkołę 1
szkołę zawodową 1
w Wawrze, 1
Wawrze, zajmującą 1
zajmującą obydwie 1
obydwie szkoły. 1
roku restaurację 1
restaurację w 1
niej prowadził 1
prowadził Romuald 1
Romuald Trzeciecki. 1
Trzeciecki. W 1
1942 rozpoczęła 1
nowego zakładu 1
ul. Kazimierzowskiej 1
Kazimierzowskiej 7, 1
7, czyli 1
obecnej lokalizacji. 1
lokalizacji. W 1
1942 udał 1
do Genewy 1
Genewy we 1
we Szwajcarii. 1
1942 uzyskał 1
wykształcenie teologiczne, 1
teologiczne, kończąc 1
kończąc studia 1
Teologicznym Uniwersytetu 2
Uniwersytetu Belgradzkiego. 1
Belgradzkiego. W 1
1942 wstąpił 1
liderem Reprezentacyjnej 1
Reprezentacyjnej Orkiestry 1
Orkiestry Sił 1
Powietrznych USA 1
stopniu kapitana. 2
1942 wygrał 1
1 walkę 1
przegrał 9 1
9 (pokonali 1
(pokonali go 1
m.in. Marty 1
Marty Servo, 1
Servo, Fritzie 1
Fritzie Zivic 1
Zivic i 1
i Henry 1
Henry Armstrong). 1
Armstrong). W 1
1942 zapadła 1
zapadła na 1
chorobę, z 1
którą przegrała 1
przegrała 24 1
24 marca. 2
marca. W 1
1942 został 2
założycieli stowarzyszenia 1
stowarzyszenia twórczego 1
twórczego Skupina 1
Skupina 42 1
proboszczem nowo 1
nowo otwartej 2
otwartej cerkwi 1
Serafina w 1
w Kirowie. 1
Kirowie. W 1
1948 zastępca 1
Centralnego PPR, 1
PPR, w 1
latach 1943–1948 1
1943–1948 członek 1
KC PPR. 1
r. duńska 1
duńska flota 1
flota zbuntowała 1
zbuntowała się 1
i wysadziła 1
wysadziła w 1
w powietrzne 1
powietrzne większość 1
większość swych 1
swych okrętów, 1
okrętów, część 1
część próbowała 1
próbowała uciec 1
r. formacja 1
formacja zmieniła 1
na Vlaamsche 1
Vlaamsche Wachtbrigade. 1
Wachtbrigade. W 1
napisał słowa 1
słowa Kolędy 1
Kolędy żołnierskiej, 1
żołnierskiej, śpiewanej 1
śpiewanej na 1
na melodię 1
melodię Przybieżeli 1
Przybieżeli do 1
do Betlejem. 1
Betlejem. W 1
kurs oficerski. 1
oficerski. W 2
roku wobec 1
wobec wstrzymania 1
wstrzymania prac 1
budowie lotniskowca 1
lotniskowca eskadrę 1
eskadrę przerzucono 1
przerzucono do 1
i rozwiązano. 1
rozwiązano. W 1
roku wojsko 1
wojsko zaprószyło 1
zaprószyło ogień, 1
strawił częściowo 1
częściowo wnętrze 1
wnętrze i 1
dach budynku. 1
roku zagrała 4
w pełnometrażowym 1
pełnometrażowym filmie 1
filmie Mission 1
Mission to 1
to Moscow. 1
Moscow. W 1
zabity płk 1
płk I. 1
I. Szańko 1
Szańko wraz 1
z adiutantem. 1
adiutantem. W 2
r. wypuszczono 1
wypuszczono go 1
na wolność. 2
wolność. W 2
1943 sobór 1
sobór został 2
ponownie przekazany 1
przekazany prawosławnym 1
prawosławnym i 1
pozostaje czynny. 1
czynny. W 1
1943 Steinbeck 1
Steinbeck poślubił 1
poślubił Gwendolyn 1
Gwendolyn Conger 1
Conger (Verdon), 1
(Verdon), matkę 1
matkę jego 1
jego jedynych 1
jedynych dzieci, 1
dzieci, Toma 1
i Johna. 1
Johna. W 1
1943 ukończyła 1
ukończyła Podziemny 1
Podziemny Instytut 1
Instytut Sztuki. 1
1943 ukończył 1
ukończył Państwową 1
Państwową Szkołę 1
Szkołę Techniczną 1
Techniczną im. 1
im. Wawelberga 1
i Rotmana 1
Rotmana w 1
Technicznej. W 1
Berlinie ocalił 1
ocalił życie 2
życie żydowskiej 1
żydowskiej dziewczynie 1
dziewczynie Rose 1
Rose Janson, 1
Janson, udzielając 1
udzielając jej 1
jej schronienia 1
schronienia i 2
i darowując 1
darowując paszport, 1
paszport, znaleziony 1
w leju 1
leju po 1
po bombie. 1
bombie. W 1
1943 wprowadzono 1
wprowadzono wspólną 1
wspólną administrację 1
administrację miasta 1
i prefektury, 1
prefektury, tworząc 1
tworząc specjalną 1
specjalną prefekturę 1
prefekturę stołeczną 1
stołeczną Tōkyō-to. 1
Tōkyō-to. W 1
1943 wstąpiła 1
do formowanego 1
formowanego na 1
Radzieckiego Wojska 1
wystawie „12 1
„12 malarzy 1
malarzy współczesnych” 1
współczesnych” w 1
w Galerie 2
Galerie de 1
France. W 1
został podpułkownikiem 1
podpułkownikiem i 1
szefem polowego 1
polowego punktu 1
punktu ewakuacyjnego 1
ewakuacyjnego 1 1
Armii Uderzeniowej. 1
Uderzeniowej. W 1
parafii Matki 1
Bożej Anielskiej 1
Anielskiej w 1
do 1947. 1
1947. W 1
1944 Hanfstaengl 1
Hanfstaengl został 1
ręce Brytyjczyków, 1
Brytyjczyków, którzy 1
wojny przenieśli 1
przenieśli go 1
1944 pałac 1
przez Wojsko 2
Polskie. W 1
1944 przed 1
przed nadejściem 1
nadejściem wojsk 1
radzieckich opuścił 1
opuścił wraz 1
rodziną Ukrainę 1
Ukrainę i 1
emigrację do 1
roku decyzją 1
decyzją dekretu 1
dekretu PKWN 1
PKWN z 1
zostały upaństwowione 1
upaństwowione lasy 1
lasy Sieniawskiej 1
i Pełkińskiej 1
Pełkińskiej ordynacji 1
ordynacji Czartoryskich. 1
Czartoryskich. W 1
roku nadano 3
nadano wyspie 1
wyspie samorząd, 1
samorząd, odbyły 1
pierwsze wybory 2
wybory powszechne 1
powszechne do 1
Izby Reprezentantów. 2
Reprezentantów. W 2
nastąpił znaczny 1
rozwój działalności 1
działalności spowodowany 1
spowodowany publikacjami 1
publikacjami zwracającymi 1
zwracającymi uwagę 1
na termin 1
termin „Nowy 1
„Nowy Świat”, 1
Świat”, którym 1
którym posługiwali 1
się Świadkowie 1
Świadkowie Jehowy. 1
Jehowy. W 3
roku wznowiono 2
produkcję tramwajów. 1
tramwajów. W 2
odwrotu Niemcy 1
Niemcy podłożyli 1
podłożyli ogień 1
budynkach pałacowych. 1
pałacowych. W 1
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założycieli pisma 2
pisma Nowa 1
Nowa Szkoła. 1
Szkoła. W 1
klasyfikowany na 1
kategorii. W 2
Wojewódzkiego PPS 1
PPS w 1
Łodzi. W 11
Pisarzy Polskich 1
Polskich na 1
na Obczyźnie, 2
Obczyźnie, zaś 1
1957 gazety 1
gazety „Rzeczpospolita 1
„Rzeczpospolita Polska”. 1
Polska”. W 2
1945 gmina 1
gmina staroluterańska 1
staroluterańska przestała 1
istnieć. W 3
1945 jego 1
warsztat został 1
zniszczony wraz 1
licznymi pracami 1
pracami oraz 1
oraz dziełami 1
dziełami artysty. 1
artysty. W 2
1945 muzeum 1
muzeum zostało 3
reaktywowane pod 1
nazwą Muzeum 1
Miejskie. W 1
na Irxleben 1
Irxleben zostało 1
zostało zbombardowane, 1
zbombardowane, co 1
spowodowało jednak 1
żadnych ofiar 1
ofiar ani 1
ani większych 1
większych strat. 1
strat. W 1
1945 powraca 1
w inspektoracie 1
inspektoracie pożarnictwa. 1
pożarnictwa. W 1
królewski, do 1
z sekretarzy 1
sekretarzy osobistych 1
osobistych króla. 1
króla. W 3
1945 prawie 1
całości wszedł 1
skład Białorusi 1
Białorusi (poza 1
(poza częściami 1
częściami gmin: 1
gmin: Połowce, 1
Połowce, Wołczyn 1
Wołczyn i 1
i Wysokie 1
Wysokie Litewskie). 1
Litewskie). W 1
1945 reaktywowano 1
reaktywowano ją 1
jako Państwową 1
Szkołę Muzyczną, 1
Muzyczną, sześć 1
później włączono 1
niej powstałą 1
1947 Państwową 1
Szkołę Operową. 1
Operową. W 1
bazie dworu 1
majątku powstała 1
powstała szkoła 1
szkoła rolnicza. 2
rolnicza. W 4
roku autonomia 1
autonomia została 1
została formalnie 1
formalnie zniesiona. 1
zniesiona. W 2
krótko zajęli 1
żołnierze radzieccy. 1
radzieccy. W 1
roku erygowano 1
erygowano parafię 1
parafię Matki 1
Bożej Łaskawej. 1
Łaskawej. W 1
roku komendantką 1
komendantką hufca 1
hufca była 1
była Teodora 1
Teodora Kamińska-Dąbrowska, 1
Kamińska-Dąbrowska, pseudonim 1
pseudonim „Tośka”, 1
„Tośka”, a 1
niej komendę 1
komendę przejęła 1
przejęła Jadwiga 1
Jadwiga Łodyńska-Wąsowicz. 1
Łodyńska-Wąsowicz. W 1
roku pałac 3
został upaństwowiony 1
upaństwowiony i 1
uwagę brane 1
brane były 1
jeszcze projekty 1
projekty oznaczone 1
jako N-10 1
N-10 i 1
i N-11. 1
N-11. W 1
po Marlenę 1
Marlenę zgłosił 1
się Jeszajahu 1
Jeszajahu Drucker, 1
Drucker, polski 1
polski oficer 1
oficer zajmujący 1
wyszukiwaniem osieroconych, 1
osieroconych, żydowskich 1
żydowskich dzieci. 1
roku przyjechał 1
na przedwojennych 2
przedwojennych fundamentach. 1
fundamentach. W 1
roku wieża 1
kościelna była 1
z sowiecką 1
sowiecką armią. 1
armią. W 1
trakcie wycofywania 1
niemieckich z 2
terenów Czechowic 1
Czechowic próbowano 1
próbowano wysadzić 1
wysadzić zakłady 1
zakłady mechaniczne, 1
mechaniczne, jednak 1
dzięki akcji 1
akcji polskich 1
polskich partyzantów. 2
partyzantów. W 2
na Państwowy 2
Państwowy Szpital 1
Szpital dla 1
dla Nerwowo 2
Nerwowo i 2
i Psychicznie 2
Psychicznie Chorych. 2
Chorych. W 1
1945 uruchomiono 1
uruchomiono 685 1
685 zakładów 1
zakładów mleczarskich, 1
mleczarskich, w 1
tym 590 1
590 spółdzielczych 1
spółdzielczych i 1
i 95 1
95 prywatnych. 1
prywatnych. W 2
1945 wszyscy 1
biskupi ukraińskiej 1
ukraińskiej Cerkwi 1
Cerkwi greckokatolickiej 1
greckokatolickiej zostali 1
długie wyroki 1
wyroki więzienia. 1
więzienia. W 4
1945 wybrany 1
na patriarchę 1
patriarchę moskiewskiego 1
moskiewskiego i 1
całej Rusi, 1
Rusi, za 1
za główny 1
główny cel 1
cel swojej 1
działalności uważał 1
uważał wewnętrzną 1
wewnętrzną konsolidację 1
konsolidację Kościoła 1
i odbudowę 1
odbudowę jego 1
jego struktur 1
struktur po 1
okresie prześladowań. 1
prześladowań. W 1
1945 zgłosił 2
odbudowy zniszczonego 1
zniszczonego wojną 1
wojną miasta 1
został współorganizatorem 1
współorganizatorem Wydziału 1
Wydziału Mostowego 1
Mostowego i 1
i Drogowego 1
Drogowego przy 1
Zarządzie Miejskim, 1
Miejskim, w 1
kierownikiem odbudowy 1
odbudowy mostów 1
obiektów zniszczonych 1
zniszczonych podczas 1
światowej. W 4
został naczelnikiem 2
Wydziału Zdrowia 1
Zdrowia Urzędu 1
Urzędu Wojewódzkiego 3
Poznaniu Kronika 1
Kronika Wielkopolski, 1
Wielkopolski, Wydanie 1
Wydanie 35, 1
35, Państwowe 1
Państwowe Wydawn. 1
Wydawn. W 1
prezydentem Cieszyna. 1
profesorem tej 1
tej właśnie 2
właśnie szkoły, 1
ramach cichej 1
cichej akcji 1
akcji władz 1
świeckich likwidacji 1
likwidacji śladów 1
śladów niemieckich 1
Łodzi przez 2
przez jezuitów. 1
jezuitów. W 2
został przekonany 1
przekonany do 1
do Palmach 1
Palmach i 1
skład kompanii 1
kompanii morskiej 1
morskiej Palyam. 1
Palyam. W 1
w lotniskowiec 1
lotniskowiec szkolny. 1
szkolny. W 2
osobę non 1
non grata 1
grata i 1
i wydalony 2
z Kanady. 1
Kanady. W 2
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1946 Dynamo 1
Dynamo zajęło 1
zajęło przedostatnie 1
według regulaminu 1
regulaminu miało 1
miało spaść 1
spaść do 1
1946 jako 2
jako repatriant 2
repatriant powrócił 1
1946 kościół 1
na sklep 1
sklep artykułów 1
artykułów dziecięcych 1
dziecięcych – 1
– rozebrano 1
rozebrano wówczas 1
wówczas szczyty 1
szczyty świątyni, 1
świątyni, sygnaturkę 1
sygnaturkę oraz 1
oraz podzielono 1
podzielono wnętrze 1
wnętrze stropami. 1
stropami. W 1
1946 powołany 1
Bonn, na 1
której pozostał 2
1946 przyjął 1
przyjął we 1
Francji święcenia 1
roku Bagdasar 1
Bagdasar utworzyła 1
Bukareszcie Centrum 1
Centrum Higieny 1
Higieny Psychicznej, 1
Psychicznej, którego 1
było leczenie 1
leczenie dzieci 1
z upośledzeniami 1
upośledzeniami umysłowymi 1
umysłowymi i 1
i zaburzeniami 1
zaburzeniami zachowania. 1
zachowania. W 2
na Sosnowe. 1
Sosnowe. W 1
Brytanii udała 1
się misja 1
misja oficerów 1
oficerów duńskiej 1
duńskiej marynarki 1
wojennej, mająca 1
mająca obsadzić 1
obsadzić trzy 1
trzy okręty 1
okręty podwodne. 1
podwodne. W 1
roku Lars 1
Lars Ahlin 1
Ahlin ożenił 1
z pisarką 1
pisarką Gunnel 1
Gunnel Ahlin. 1
Ahlin. W 1
ludność niemiecka 1
niemiecka została 1
została wysiedlona, 1
wysiedlona, a 1
wieś zasiedlono 1
zasiedlono napływową 1
napływową ludnością 1
ludnością polską 2
polską (część 1
(część stanowili 1
stanowili Polacy 1
Polacy z 3
z Kresów). 1
Kresów). W 1
roku Mechtilde 1
Mechtilde ponownie 1
ponownie przeniosła 1
Londynu i 2
śmierci. W 5
roku obserwatorium 1
obserwatorium zostało 1
zostało wydzielone 1
wydzielone ze 1
ze struktur 2
struktur uniwersytetu 1
uniwersytetu i 1
jednostką Estońskiej 1
Estońskiej Akademii 1
po aresztowaniach 1
aresztowaniach greckokatolickich 1
greckokatolickich biskupów 1
likwidacji struktur 1
struktur Kościoła 1
Kościoła greckokatolickiego 1
Polsce, do 1
kościoła po 1
po 162 1
162 latach 1
latach powrócili 1
powrócili karmelici, 1
karmelici, choć 1
choć władze 1
komunistyczne znacznie 1
znacznie utrudniały 1
utrudniały korzystanie 1
z obiektów 1
obiektów klasztornych. 1
klasztornych. W 2
świątynię zabrano 1
zabrano wiernym 1
wiernym i 1
i przeznaczono 2
na skład. 1
skład. W 2
Wsi mieszkały 1
mieszkały 74 1
74 osoby 1
2 Niemców. 1
wznowiono wydawanie 1
wydawanie czasopisma 2
wydawane ono 1
ono było 1
miesięcznik. W 1
1946 rozpoczął 2
Warszawskim. W 2
szkolnictwie średnim 1
średnim zawodowym. 1
zawodowym. W 1
r. Państwowe 1
Robót Kolejowych 1
Kolejowych rozebrało 1
rozebrało tymczasową 1
tymczasową przeprawę, 1
przeprawę, zdemontowało 1
zdemontowało i 1
i przekazało 2
przekazało na 1
złom stalowe 1
stalowe dźwigary 1
dźwigary zniszczonych 1
zniszczonych przęseł 1
przęseł oraz 1
oraz odbudowało 1
odbudowało zniszczone 1
zniszczone filary. 1
filary. W 1
r. przyznano 1
przyznano archiwum 1
archiwum obecną 1
obecną siedzibę 1
rogu ul. 1
ul. Pomorskiej 1
Pomorskiej i 1
i Cybulskiego 1
Cybulskiego oraz 1
przy Więziennej 1
Więziennej nr 1
6. Archiwum 1
Archiwum powojenne 1
powojenne dysponowało 1
dysponowało też 1
też magazynem 1
magazynem przy 1
ul. Świstackiego 1
Świstackiego 10a. 1
10a. W 1
r. rozpisano 2
rozpisano trzeci 1
trzeci konkurs. 1
konkurs. W 1
r. uruchomiony 2
uruchomiony został 2
został dział 1
dział zdobienia, 1
zdobienia, opierając 1
opierając produkcję 1
produkcję na 1
89 jeszcze 1
jeszcze niemieckich 1
niemieckich pracownikach 1
pracownikach oraz 1
na półfabrykatach 1
półfabrykatach z 1
z poniemieckich 1
poniemieckich zapasów. 1
zapasów. W 1
1946 r., 1
działań ks. 1
ks. płk. 1
płk. W 5
1946 uczelnia 1
uczelnia otrzymała 1
otrzymała obecną 1
obecną nazwę. 3
nazwę. W 4
1946 ukończył 1
ukończył Studio 1
Studio Dramatyczne 1
Dramatyczne przy 1
przy Starym 1
Starym Teatrze 1
Teatrze w 1
1946 wróciła 1
i osiedliła 1
Gliwicach. W 1
1946 wrócił 1
kraju, był 1
kilkakrotnie aresztowany. 1
aresztowany. W 8
stopniu majora 2
majora przeszedł 1
trybie zaoocznym 1
zaoocznym ukończył 1
kierunku energetyka 1
energetyka w 1
Instytucie Przemysłu 1
Leningradzie. W 1
członkiem pallotyńskiej 1
pallotyńskiej Regii 1
Regii Francuskiej. 1
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zmieniono niemieckie 1
niemieckie nazwy 1
na polskie. 1
1947 jego 1
książę Filip, 1
Filip, przyjął 1
przyjął to 1
nazwisko przed 1
swoim ślubem 1
ślubem z 1
późniejszą królową 1
królową Elżbietą 1
Elżbietą II. 1
1947 kompania 1
kompania jeniecka 1
jeniecka w 1
w 46 1
46 Batalionie 1
Batalionie Saperów 1
Saperów straciła 1
straciła 6 1
6 zabitych 2
2 rannych. 2
rannych. W 11
1947 księża 1
księża pallotyni, 1
pallotyni, którzy 1
którzy przejęli 1
przejęli opiekę 1
tym miejscem, 1
miejscem, rozpoczęli 1
rozpoczęli na 1
starej cegielni 1
cegielni budowę 1
i kaplicy. 2
kaplicy. W 5
1947 przedostał 1
1960. W 3
1947 przedstawił 1
pt. „Teoria 1
„Teoria reguły 1
reguły społecznej 1
i reguły 1
reguły prawnej 1
prawnej Leona 1
Leona Duguit”, 1
Duguit”, tematem 1
tematem tym 1
tym zainteresował 1
zainteresował go 1
go poległy 1
1939 prof. 1
prof. Czesław 1
Czesław Martyniak. 1
Martyniak. W 1
r. Louis 1
Louis Hardin 1
Hardin zaczął 1
używać imienia 2
imienia Moondog, 1
Moondog, na 1
pamiątkę swego 1
swego psa, 1
psa, który 2
który wył 1
wył podczas 1
podczas pełni 1
pełni księżyca. 1
księżyca. W 1
roku Gazdanow 1
Gazdanow wraz 1
żoną otrzymali 1
otrzymali obywatelstwo 1
obywatelstwo francuskie. 1
francuskie. W 2
opublikowali książkę 1
tym tytułem. 1
tytułem. W 2
Niemczech z 1
z Łucją 1
Łucją Zych 1
Zych (ur. 1
1915 roku), 1
roku), z 1
Michała (ur. 1
1948 roku). 2
roku studentka 1
studentka medycyny 1
medycyny jechała 1
jechała ciężarówką 1
do Pabianic 1
– innej 1
innej komunikacji 1
było. W 1
roku wyemigrował 2
do Kanady, 1
Kanady, gdzie 1
dniu 11.01.2001 1
11.01.2001 w 1
w Ottawie, 1
Ottawie, Ontario, 1
Ontario, Kanada. 1
Kanada. W 1
inicjatywy powstał 3
Poznaniu Państwowy 1
Naukowy Leczniczych 1
Leczniczych Surowców 1
Surowców Roślinnych, 1
Roślinnych, którego 1
pierwszym dyrektorem. 1
dyrektorem. W 1
wicemistrzem kraju 1
konkurencji. W 4
r. pięć 1
pięć małych 1
małych federalistycznych 1
federalistycznych organizacji 1
organizacji zebrało 1
w Asheville 1
Asheville w 1
w Północnej 1
Północnej Karolinie 1
Karolinie i 1
i zgodziło 1
zgodziło połączyć 1
połączyć jako 1
jako Zjednoczeni 1
Zjednoczeni Światowi 1
Światowi Federaliści 1
Federaliści (ang. 1
(ang. United 1
World Federalists). 1
Federalists). W 1
szkoła zmieniła 1
na Publiczną 1
Publiczną Średnią 1
Średnią Szkołę 1
Szkołę Zawodową 1
Zawodową Nr 1
Nr 1., 1
1., a 1
placówki został 1
Karol Gierat. 1
Gierat. W 1
r. znalazł 1
wśród założycieli 1
założycieli Polskiego 1
Towarzystwa Meteorologiczno-Hydrologicznego 1
Meteorologiczno-Hydrologicznego i 1
jego wrocławskiego 1
oddziału PTMH. 1
PTMH. W 1
1947 ukończył 2
kurs księgowości 1
księgowości i 1
w Funduszu 1
Funduszu Aprowizacyjnym 1
Aprowizacyjnym we 1
Wrocławiu. W 3
ukończył wyższe 2
kursy oficerskie 1
oficerskie Sił 1
Sił Wojskowo-Morskich, 1
Wojskowo-Morskich, w 1
1957 został 2
rezerwy w 3
stopniu podpułkownika. 2
1947 utworzył 1
utworzył Partię 1
Partię Peronowską, 1
Peronowską, głoszącą 1
głoszącą program 1
program sprawiedliwości 1
sprawiedliwości społecznej 2
1947 władze 1
władze stalinowskie 1
stalinowskie nosiły 1
nosiły się 1
zamiarem jej 1
jej zamknięcia, 2
zamknięcia, jednak 1
ostatecznie zgodziły 1
jej rejestrację 1
rejestrację jako 1
jako czynnej 1
czynnej świątyni 1
świątyni prawosławnej. 1
prawosławnej. W 2
1947 wyemigrował 1
1947 zakończył 1
zawodową. W 2
1947 ze 1
zdrowotnych ograniczył 1
ograniczył pracę 1
pracę naukową, 1
naukową, zmarł 1
zmarł cztery 1
1947 z 1
inicjatywy działacza 1
działacza i 1
nauczyciela wf 1
wf Ignacego 1
Ignacego Ratajczaka 1
Ratajczaka powstało 1
przy Szkole 1
powiecie Szkolne 1
Szkolne Koło 1
Koło Sportowe. 1
Sportowe. W 1
1947 została 1
na ekran 1
ekran przez 1
przez hiszpańskiego 1
hiszpańskiego reżysera 1
reżysera Edgara 1
Edgara Neville 1
Neville jako 1
jako film 1
film pod 1
tytułem "The 1
"The Guardian" 1
Guardian" 05.03.2004 1
05.03.2004 (Obituary). 1
(Obituary). W 1
został wydobyty, 1
wydobyty, przeniesiony 1
płyciznę w 1
inne miejsce 1
tam pocięty 1
pocięty na 1
złom J. 1
J. Miciński, 1
Miciński, Księga. 1
Księga. W 1
W 1948 23
1948 królowa 1
królowa Wilhelmina 1
Wilhelmina abdykowała 1
rzecz córki. 1
1948 na 1
jego grobie 1
grobie wzniesiono 1
wzniesiono pomnik 1
pomnik wojskowego 1
wojskowego (już 1
(już nieistniejący). 1
nieistniejący). W 1
1948 parafianie 1
parafianie rozpoczęli 1
zbiórkę pieniędzy 1
wzniesienie wolno 1
na wykupionej 1
wykupionej wcześniej 1
wcześniej działce 1
działce budowlanej 1
budowlanej przy 1
ul. Laveu. 1
Laveu. W 1
konkursie przedolimpijskim 1
przedolimpijskim Nałkowska 1
Nałkowska została 1
wyróżniona za 1
za rzeźbę 1
rzeźbę Rytm. 1
Rytm. W 1
zniesieniu powiatu 1
powiatu błońskiego, 1
błońskiego, utworzono 1
części powiat 1
powiat grodziskomazowiecki. 1
grodziskomazowiecki. W 1
spółka Gebr. 1
Gebr. W 2
systemu lig 5
lig został 1
C. Po 1
sezonu 1948/49, 1
1948/49, w 1
zajął 21.miejsce 1
21.miejsce w 1
grupie C 2
C Serie 1
C, z 2
rozwiązany. W 5
roku wykonano 3
wykonano jedynie 1
jedynie przyporę, 1
przyporę, aby 1
aby zatrzymać 1
zatrzymać proces 1
proces odchylania 1
odchylania się 1
się narożnika 1
narożnika północno-wschodniego 1
północno-wschodniego od 1
od pionu. 1
pionu. W 1
zakład został 1
został upaństwowiony. 1
upaństwowiony. W 1
karę 20 1
w zbrodniach 1
zbrodniach popełnionych 1
popełnionych w 1
trakcie „ 1
zespołem wędrował 1
wędrował i 1
południu USA. 1
minister lotnictwa 1
cywilnego. W 1
procesie grup 1
operacyjnych przez 1
amerykański trybunał 1
trybunał wojskowy 1
wojskowy na 1
dożywotniego więzienia, 1
więzienia, zmniejszoną 1
zmniejszoną następnie 1
1948 uczestniczył 1
obchodach jubileuszu 1
jubileuszu 500-lecia 1
500-lecia autokefalii 1
autokefalii Kościoła 1
Kościoła Rosyjskiego. 1
Rosyjskiego. W 1
1948 uzyskał 1
w Renault 1
Renault było 1
było zatrudnionych 1
zatrudnionych 40 1
ludzi, wyprodukowano 1
wyprodukowano 96 1
96 tysięcy 1
tysięcy pojazdów. 1
pojazdów. W 6
1948 wydał 1
wydał szkice 1
szkice „Ludzie 1
„Ludzie i 1
i wydarzenia”, 1
wydarzenia”, w 1
których m.in. 2
m.in. oddawał 1
oddawał sprawiedliwość 1
sprawiedliwość żołnierzom 1
żołnierzom AK. 1
AK. W 3
1948 zakończył 1
zakończył służbę 6
stopniu majora, 1
majora, pracował 1
przewodniczącego zarządu 1
zarządu Dagpotriebsojuza. 1
Dagpotriebsojuza. W 1
1948 założył 1
założył on 2
on zbór 1
zbór Kościoła 1
Kościoła Ewangelicznych 2
Ewangelicznych Chrześcijan 2
Chrześcijan i 1
pastor zboru 1
zboru rozpoczął 1
pracę misyjną 1
terenie kilku 1
kilku województw. 1
województw. W 1
1948 zdał 1
maturę i 1
1948 został 5
piłkarzem roku 1
w premierowym 1
premierowym plebiscycie 1
plebiscycie zorganizowanym 1
dziennikarzy piszących 1
piszących o 1
o piłce 1
piłce (kolejny 1
(kolejny raz 1
zdobył ten 1
tytuł 15 1
lat później). 1
później). W 1
przez Wojskowy 1
Rejonowy na 1
za przynależność 1
założony Ludowy 1
Ludowy Zespół 3
Zespół Sportowy, 1
Sportowy, przemianowany 1
przemianowany później 1
na Ludowy 1
Ludowy Klub 3
Klub Sportowy. 1
Sportowy. W 1
W 1949 22
współzałożycieli Rady 1
Rady Wolnej 1
Wolnej Czechosłowacji. 1
Czechosłowacji. W 5
1949 otrzymał 1
technicznych. W 7
1949 ponownie 1
matką przy 1
przy zaułku 1
zaułku Bolszoj 1
Bolszoj Karietnyj 1
Karietnyj 15, 1
15, gdzie 2
poznał młodzież 1
młodzież żyjącą 1
żyjącą na 1
prawdopodobnie nauczył 1
gitarze. W 2
W 1949, 1
1949, po 1
ukończeniu 15 1
lat, rzucił 1
rzucił szkołę 1
średnią (po 1
(po ukończeniu 1
ukończeniu sześciu 1
sześciu klas, 1
klas, „żeby 1
„żeby nauczyć 1
jakiegoś fachu”) 1
fachu”) w 1
w Gżacku. 1
Gżacku. W 1
1949 przeniósł 1
wykładowcą Uniwersytetu 3
Cambridge. W 1
r. dekretem 1
dekretem Starostwo 1
Powiatowe w 1
w Krośnie 1
Krośnie w 1
roku przekazało 1
przekazało budynek 1
budynek kościołowi 1
kościołowi rzymskokatolickiemu, 1
rzymskokatolickiemu, ale 1
ale parafia 1
parafia korzystała 1
z prowizorycznej 1
prowizorycznej kaplicy. 1
r. objęła 1
objęła w 1
Instytucie kierownictwo 1
kierownictwo działu 1
działu wyrobu 1
wyrobu szczepionki 1
szczepionki BCG 1
BCG i 1
i zorganizowała 1
zorganizowała program 1
program szczepień 1
szczepień dla 1
dla Tunezji 1
Tunezji przeciw 1
przeciw gruźlicy 1
gruźlicy i 1
i tyfusowi. 1
tyfusowi. W 1
był czwarty, 1
czwarty, a 1
później jedenasty. 1
jedenasty. W 4
liczba głosicieli 2
głosicieli przekroczyła 1
przekroczyła 50 1
50 osób. 1
propozycję objęcia 3
objęcia posady 1
w Immanuel 1
Immanuel Seminary 1
Seminary w 1
w Adelajdzie, 1
Adelajdzie, którą 1
którą sprawował 2
produkcję nowego 1
modelu U 1
U 47 1
47 na 1
podstawie wcześniejszego 1
modelu 7 1
7 M. 1
M. Był 1
pierwszych mikrofonów 1
mikrofonów pojemnościowych. 1
pojemnościowych. W 1
roku spośród 1
spośród 45 1
45 prywatnie 1
prywatnie działających 1
działających rzeźników 1
rzeźników w 1
powiecie krakowskim 1
krakowskim 40% 1
40% prowadziło 1
prowadziło swoją 1
gminach Czernichów 1
Czernichów i 1
i Liszki. 1
Liszki. W 1
zamknięto świątynię 1
świątynię i 2
i zamieniono 1
magazyn nawozów 1
nawozów sztucznych. 1
sztucznych. W 1
został promowany 1
promowany do 2
seniorskiej kadry 1
kadry Lechii. 1
Lechii. W 1
r. ustalono 1
ustalono urzędowo 1
urzędowo polską 1
polską nazwę 1
nazwę Wietlina 1
Wietlina Zarządzenie 1
Zarządzenie Ministra 1
września 1949 1
Niemczech książkę 1
książkę Schachmeister 1
Schachmeister denken 1
denken (Mistrzowie 1
(Mistrzowie szachowi 1
szachowi myślą, 1
myślą, wydawnictwo 1
wydawnictwo Dietmannsriel-Allgau). 1
Dietmannsriel-Allgau). W 1
1949 ukończył 1
ogólnokształcące dla 1
Białymstoku. W 3
1949 usunięty 1
obrony narodowej. 3
narodowej. W 7
1949 uzyskał 1
Wydziale Chemicznym 1
Chemicznym Politechniki 1
Politechniki Gdańskiej. 1
Gdańskiej. W 2
1949 wiceprzewodniczący 1
wiceprzewodniczący Centralnego 1
Komitetu Jedności 1
Jedności Ruchu 1
Ruchu Ludowego. 2
1949 zdobył 1
ekonomicznych w 2
Głównej Planowania 1
Planowania i 1
i Statystyki 1
Statystyki (dawnej 1
(dawnej SGH). 1
SGH). W 1
1949 został 4
generałem brygady 1
brygady bezpieczeństwa 1
publicznego. W 2
1949 zostało 1
całości przeniesione 1
przeniesione o 1
o 12 1
budową nowej 1
nowej autostrady. 1
autostrady. W 2
W 1950 22
firma Bolinder-Munktell 1
Bolinder-Munktell połączyła 1
z Volvo, 1
Volvo, dając 1
dając początek 1
początek BM 1
BM Volvo. 1
Volvo. W 1
firma została 3
upaństwowiona i 1
i przekształcona 2
w spółdzielnię 1
spółdzielnię „Brąz 1
„Brąz Dekoracyjny”. 1
Dekoracyjny”. W 1
1950 Jako 1
pierwszy przedstawiciel 2
przedstawiciel koszykówki 1
koszykówki został 1
uhonorowany tytułem 2
tytułem Zasłużonego 1
Zasłużonego Mistrza 1
Mistrza Sportu. 1
Sportu. W 2
1950 komuniści 1
komuniści aresztowali 1
aresztowali proboszcza 1
proboszcza makarowieckiego 1
makarowieckiego ks. 1
ks. Alojzego 1
Alojzego Tomkowicza, 1
Tomkowicza, który 1
do parafii. 2
1950 likwidacja 1
likwidacja urzędu 1
zastąpienie urzędu 1
urzędu burmistrza 1
burmistrza przewodniczącym 1
przewodniczącym prezydium 1
prezydium MRN. 1
MRN. W 1
1950 namalował 1
obraz Nude 1
Nude and 1
and Dummy, 1
Dummy, inspirowany 1
inspirowany jego 1
jego życiem 1
życiem domowym. 1
domowym. W 1
1950 podczas 1
podczas reorganizacji 1
reorganizacji struktury 1
struktury Wydziału 1
Katedry Budowy 1
Maszyn Elektrycznych, 1
Elektrycznych, a 1
1956 aż 1
1966 kierował 1
Katedrą Maszyn 1
Maszyn Elektrycznych. 1
Elektrycznych. W 1
1950 pracowała 1
pracowała dla 1
dla marcowego 1
marcowego wydania 1
wydania francuskiego 1
francuskiego „ 1
staraniom księdza 1
księdza Jana 1
Jana Karpeckiego, 1
Karpeckiego, wyrokiem 1
wyrokiem sądu 2
sądu została 1
została odzyskana 1
odzyskana świątynia 1
świątynia i 1
i utracone 1
utracone mienie 1
mienie parafialne. 1
parafialne. W 1
klub przyjął 3
nazwę BSG 1
BSG Lokomotive 1
Lokomotive Stendal. 1
Stendal. W 1
mieszkańcy kupili 1
kupili nową 1
nową figurę. 1
figurę. W 1
odniósł OBM 1
OBM kilka 1
kilka dobrych 1
dobrych rezultatów, 1
rezultatów, w 1
tym zwycięstwa 1
klasie w 1
zawodach National 1
National Lulsgate 1
Lulsgate i 1
i National 1
National Silverstone. 1
Silverstone. W 1
roku wywiercono 1
wywiercono studnię 1
studnię o 1
głębokości 374 1
374 metrów, 1
metrów, która 1
która umożliwiła 1
budowę wodociągu. 1
wodociągu. W 2
magistra. W 2
1950 rozpoczął 1
rozpoczął pionierskie 1
pionierskie badania 1
nad problemami 1
problemami wiedzy 1
oraz innowacji. 1
innowacji. W 1
r. poślubiła 1
poślubiła dr 1
dr Geoffreya 1
Geoffreya Younga 1
Younga i 1
r. Republika 1
Niemiec przyjęła 1
przyjęła go 1
swojego herbu. 1
herbu. W 1
1950 rząd 1
rząd podjął 1
podjął uchwałę 2
budowie metra 1
metra głębokiego 1
głębokiego w 1
1950 szkoła 1
szkoła liczyła 1
liczyła 470 1
470 uczniów 1
13 oddziałach. 1
1950 wycofała 1
z czynnego 1
czynnego uprawiania 1
uprawiania sportu, 1
sportu, kontynuując 1
kontynuując jednak 1
karierę muzyczną. 2
muzyczną. W 2
1950 wygrali 1
wygrali konkurs 1
w Hunstanton 1
Hunstanton i 1
się znani. 1
znani. ” 1
1951 i 2
W 1951 17
1951 jeszcze 1
raz spotkała 1
na filmowym 1
filmowym planie 1
planie z 1
z Kurosawą, 1
Kurosawą, grając 1
jego kolejnym 1
kolejnym filmie 1
pt. W 20
1951 nadzwyczajny 1
nadzwyczajny sobór 1
sobór postawił 1
postawił przed 1
zadanie wyboru 1
nowego hierarchy, 1
hierarchy, osoba 1
osoba którego 1
którego pozwoliłaby 1
pozwoliłaby na 1
nowo uznać 1
uznać Kościół 1
Kościół za 1
za kanoniczny. 1
kanoniczny. W 1
1951 organizowała 1
organizowała protesty 1
protesty spowodowane 1
spowodowane unieważnieniem 1
unieważnieniem wyników 1
wyników wyborczych, 1
wyborczych, przyczyniając 1
powstania Paz 1
Paz Estenssoro. 1
Estenssoro. W 1
1951 pozwolono 1
mu powrócić 1
do założonego 1
siebie klasztoru, 1
do Chevetogne, 1
Chevetogne, gdzie 1
obiekt wyposażony 1
we wszelką 1
wszelką niezbędną 1
niezbędną infrastrukturę, 1
infrastrukturę, m.in. 1
m.in. połączone 1
połączone platformy 1
platformy wiertnicze, 1
wiertnicze, zbiorniki 1
na olej, 1
olej, doki 1
doki z 1
urządzeniami do 1
do przepompowywania 2
przepompowywania ropy 1
ropy na 2
na statki, 1
statki, gotowy 1
się eksploatacja. 1
eksploatacja. W 1
wsi rozpoczęto 1
budową drugiego 1
drugiego toru 1
kolejowego. W 2
roku Stare 1
Stare Bródno 1
Bródno znalazło 1
granicach miasta. 2
został powtórnie 1
powtórnie zatrzymany 1
zatrzymany i 1
i pobity 1
pobity w 1
Bezpieczeństwa przy 1
ul. Cyryla 1
Metodego w 1
1951 rozpoczął 1
liceum wieczorowym, 1
wieczorowym, pracując 1
jako laborant 1
laborant chemiczny. 1
chemiczny. W 1
murowany budynek, 1
budynek, później 1
później kolejne. 1
kolejne. W 1
został Lordem 1
Lordem Przewodniczącym 2
Przewodniczącym Rady. 2
Rady. W 4
1951 uległa 1
zmianie koncepcja 1
koncepcja użycia 1
użycia Wojska 1
w ewentualnym 1
ewentualnym konflikcie 1
konflikcie zbrojnym. 1
zbrojnym. W 1
1951 wziął 1
z Margaret 1
Margaret Patricią 1
Patricią Watts. 1
Watts. W 1
1951 został 4
został absolwentem 1
absolwentem Wyższej 1
Szkoły Ekonomicznej 1
Częstochowie. W 1
kierownikiem naukowym 1
naukowym Zakładu 1
Zakładu Doświadczalnego 1
Doświadczalnego Instytutu 1
Instytutu Zootechnicznego 1
Zootechnicznego w 1
w Czechnicy. 1
Czechnicy. W 1
krótko ministrem 1
zagranicznych. W 4
na członka-korespondenta 1
członka-korespondenta Polskiej 1
latach 1948–1952 2
1948–1952 był 1
sekretarzem Komisji 1
Historycznej PAU. 1
PAU. W 1
W 1952 27
1952 na 1
trenera reprezentacji 1
reprezentacji zastąpił 1
go Wiesław 1
Wiesław Piotrowski, 1
Piotrowski, ale 1
w 1953. 1
1953. W 1
1952 nie 1
nie grał 2
kontuzji, której 1
której doznał 1
doznał we 1
wrześniu 1951. 1
1951. W 1
1952 odbył 1
pierwszy wyścig 2
wyścig samochodowy. 1
samochodowy. W 3
1952 odniósł 1
karierze, zdobywając 1
wadze koguciej. 1
koguciej. W 1
1952 po 4
po kolejnej 3
kolejnej reorganizacji 2
lig Promozione 1
Promozione został 1
na IV 1
IV Serie. 1
Serie. W 1
kolejny wrócił 1
do Metałurha 1
Metałurha Żdanow. 1
Żdanow. W 1
lig poziom 1
poziom Promozione 1
Promozione spadł 1
spadł o 1
jeden szczebel. 1
szczebel. W 1
studiów podjął 1
Historii Gospodarczej 1
Gospodarczej UMK. 1
UMK. W 3
1952 powołano 1
powołano ZS 1
ZS Start, 1
Start, w 1
roku Start 1
Start został 1
z Pionierem. 1
Pionierem. W 1
powieści nakręcono 1
nakręcono film 1
film fabularny, 1
fabularny, zaś 1
r. powstał 5
powstał nawet 1
nawet dziewięcioodcinkowy 1
dziewięcioodcinkowy serial. 1
serial. W 1
21 gospodarstw. 1
roku fasada 1
ponownie przebudowana, 1
przebudowana, a 1
a pierwotny, 1
pierwotny, również 1
również przebudowany 1
przebudowany portyk, 1
portyk, został 1
odrestaurowany przez 1
architekta Ferdinanda 1
Ferdinanda Forlatiego. 1
Forlatiego. W 1
rewolucji egipskiej 1
egipskiej przemianowano 1
przemianowano go 2
na El-Zamalek. 1
El-Zamalek. W 1
do Bielska, 1
Bielska, gdzie 1
gdzie zrealizował 1
zrealizował filmy 1
filmy Przygody 1
Przygody Gucia 1
Gucia Pingwina 1
Pingwina i 1
i Kimsobo 1
Kimsobo podróżnik. 1
podróżnik. W 1
roku praca 1
praca Herskovitza 1
Herskovitza została 1
tytułem Economic 1
Economic anthropology. 1
anthropology. W 1
państwowe, wzorując 1
wzorując się 1
rozwiązaniach radzieckich, 1
radzieckich, uznały, 1
uznały, że 1
że zwiększenie 1
liczby organizacji 1
organizacji konfesyjnie 1
konfesyjnie niczym 1
się nieróżniących 1
nieróżniących jest 1
jest niepożądanym 1
niepożądanym zjawiskiem. 1
zjawiskiem. W 1
mieście dwóch 1
dwóch przyjezdnych 1
przyjezdnych wyznawców 1
wyznawców rozpoczęło 1
rozpoczęło regularne 1
regularne krzewienie 1
krzewienie tej 1
religii. W 1
roku wypuszczono 2
wypuszczono nową 1
wersję ze 1
ze zmodyfikowanym 1
zmodyfikowanym zawieszeniem. 1
zawieszeniem. W 1
erygowana parafia 1
w Manasterzu. 1
Manasterzu. W 1
odznaczony Medalem 2
Medalem Karola 1
Karola Doolittle 1
Doolittle Walcott 1
Walcott przez 1
przez Narodową 1
Narodową Akademię 1
Akademię Nauk 1
Nauk za 1
dla kambru 1
kambru paleontologii. 1
paleontologii. W 1
1952 rozpisano 1
rozpisano konkurs 2
budynek galerii. 1
galerii. W 1
r. Wydział 1
Wydział Oświaty 1
Oświaty Prezydium 1
Prezydium WRN 1
WRN w 6
Kielcach odmówił 1
odmówił mu 1
szkołach na 1
terenie jego 1
jego parafii. 1
1952 Sándor 1
Sándor po 1
wyjściu do 1
aresztowany, od 1
jego współbracia 1
współbracia nie 1
wiedzieli nic 1
życiu. W 3
1952 wydał 1
książkę Kataliza 1
Kataliza i 1
i katalizatory. 1
katalizatory. W 1
1952 zamieszkiwało 1
zamieszkiwało je 1
je łącznie 1
łącznie 1296 1
1296 wiernych. 1
1952 zdobyła 1
zdobyła natomiast 1
natomiast wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo świata. 2
1952 została 1
przeniesiona i 1
i zafunkcjonowała 1
zafunkcjonowała w 1
w Stargardzie 1
Stargardzie Szczecińskim. 1
Szczecińskim. W 1
W 1953, 1
1953, jeszcze 1
jeszcze niegotowy, 1
niegotowy, został 1
poświęcony przez 3
Jerzego Czartoryskiego. 1
W 1953 13
1953 Mieczysław 1
Mieczysław Tchórzewski 1
Tchórzewski kupił 1
kupił folwark 1
folwark należący 1
należący wówczas 1
do Zofii 1
z Czarnowskich 1
Czarnowskich Makomaskiej, 1
Makomaskiej, była 1
10 hektarowa 1
hektarowa resztówka, 1
resztówka, zdziczały 1
i zrujnowany 1
zrujnowany dwór. 1
dwór. W 2
1953 otrzymał 1
generała majora. 1
majora. W 2
na Mistrza 1
Mistrza Krajowego. 1
Krajowego. W 1
roku Cesare 1
Cesare Minestra 1
Minestra przeprowadził 1
przeprowadził renowację 1
renowację kościoła. 1
została Pan 1
Pan Bolesław 1
Bolesław Lisowski, 1
Lisowski, pozostając 1
stanowisku przez 1
roku prezesowi 1
prezesowi birmańskiego 1
birmańskiego związku 1
związku atletycznego 1
atletycznego (Burma 1
(Burma Athletic 1
Athletic Association) 1
Association) – 1
U Ah 1
Ah Yeinowi, 1
Yeinowi, rząd 1
rząd Birmy 1
Birmy polecił 1
polecił spisać 1
spisać zbiór 1
dotyczących chinlone. 1
chinlone. W 1
bazie było 1
156 jednostek 1
jednostek transportu, 1
transportu, rocznie 1
rocznie przewożona 1
przewożona do 1
215 tysięcy 1
tysięcy ton 2
ton ładunku. 1
ładunku. W 1
1953 roku, 1
z przełożoną 1
przełożoną misji 1
misji Matką 1
Matką Leonią 1
Leonią Milito, 1
Milito, wyjechała 1
wyjechała następna 1
następna grupa. 1
grupa. W 2
1965 uzyskując 1
r. uczestniczył 1
tworzeniu międzynarodowego 1
ruchu młodzieży 1
młodzieży prawosławnej 1
prawosławnej Syndesmos. 1
Syndesmos. W 1
swoją najsłynniejszą 1
najsłynniejszą powieść 1
powieść - 1
1953 ukończył 2
Wydziale Prawno-Administracyjnym 1
Prawno-Administracyjnym Uniwersytetu 1
Wrocławskiego. W 1
doskonalenia kadry 1
kadry dowódczej, 1
dowódczej, w 1
1958 otrzymał 2
majora lotnictwa, 1
lotnictwa, w 1
grudniu 1961 1
1961 został 2
W 1954 15
1954 na 2
prośbę przeszedł 1
eparchii briańskiej 1
briańskiej jako 1
jako proboszcz 1
w Klincach. 1
Klincach. W 1
1954 otrzymał 1
stopień pułkownika. 2
pułkownika. W 4
1954 ożenił 1
Barbarą Kleniewską, 1
Kleniewską, z 1
córki: Ewę 1
Ewę (1955) 1
i Beatę 1
Beatę (1957). 1
(1957). W 1
1954 powierzono 1
mu funkcję 2
działu sportowego 1
sportowego w 2
w Trybunie 1
Trybunie Mazowieckiej, 1
Mazowieckiej, zajmował 1
do 1975. 1
1975. W 3
roku doprowadził 3
do reaktywowania 1
reaktywowania stowarzyszenia. 1
stowarzyszenia. W 2
miejscowość weszła 1
skład obwodu 1
obwodu kijowskiego. 1
kijowskiego. W 1
roku oblatano 1
oblatano ostatnią 1
ostatnią wersje 1
wersje CF-100 1
CF-100 Mk 1
Mk 5 1
silnikami Orenda 1
Orenda 11 1
11 lub 1
lub 18. 1
18. W 1
W Royal 1
Force samolot 1
samolot służył 1
szkoła otworzyła 1
własny internat 1
internat w 1
pobliskim Zameczku 1
Zameczku Leśnym. 1
Leśnym. W 1
ukończył studia, 1
studia, otrzymując 1
otrzymując tytuł 1
filozofii wschodnioazjatyckiej 1
wschodnioazjatyckiej i 1
i literatury. 2
utworzeniem groma, 1
groma, Uchwały 1
Uchwały nr 1
nr 43/54 1
43/54 WRN 1
Koszalinie podaje 1
podaje jej 1
jako gmina 1
gmina Rzeczenica. 1
Rzeczenica. W 1
1954 rozpoczął 1
rozpoczął badania 3
badania laboratoryjne 1
laboratoryjne nad 1
nad seksualnością. 1
seksualnością. W 1
r. wnętrze 1
wnętrze zostało 1
zostało pomalowane 1
pomalowane i 1
i upiększone 1
upiększone obrazami 1
obrazami na 1
na sklepieniu 2
sklepieniu absydy 1
absydy i 1
na frontowych 1
frontowych ścianach 1
bocznych naw. 1
naw. W 1
1954 zmarł 1
zmarł Zygmunt 1
Zygmunt Modzelewski, 1
Modzelewski, który 1
był odsuwany 1
odsuwany od 1
od realnego 1
realnego wpływu 1
na władzę. 1
władzę. W 3
1954 zmienił 1
na SV 1
SV Stickstoff 1
Stickstoff Linz. 1
Linz. W 2
rozpoznawalnych aktorów 1
aktorów serialu 1
serialu komediowego 1
komediowego Hancock's 1
Hancock's Half 1
Half Hour, 1
Hour, emitowanego 1
emitowanego najpierw 1
radiu, a 1
powodzeniem zaadaptowanego 1
zaadaptowanego także 1
telewizji. W 3
W 1955 23
1955 był 1
był wspólnie 1
z Frankiem 1
Frankiem Parkerem 1
Parkerem rywalem 1
rywalem Pancho 1
Pancho Gonzalesa 1
Gonzalesa w 1
niewielkim tourze 1
tourze australijskim, 1
australijskim, zdecydowanie 1
zdecydowanie wygranym 1
wygranym przez 1
przez Gonzalesa 1
Gonzalesa (45 1
(45 wygranych 1
wygranych i 2
7 porażek) 1
porażek) Pancho 1
Pancho Gonzales, 1
Gonzales, Cy 1
Cy Rice, 1
Rice, Man 1
Man with 1
with a 1
a Racket. 1
Racket. W 1
1955 dołączono 1
dołączono półwysep 1
półwysep Izu 1
Izu i 1
park otrzymał 1
1955 Instytut 1
Instytut powrócił 1
1955 MPK 1
MPK otrzymało 1
otrzymało 6 1
6 czeskich 1
czeskich trolejbusów 1
trolejbusów marki 1
marki Škoda, 1
Škoda, które 1
zastąpiły awaryjne 1
awaryjne JaTB. 1
JaTB. W 1
1955 obok 1
obok groty 1
groty wybudowano 1
wybudowano również 2
również baseny 1
baseny z 1
wodą, do 1
których pielgrzymi 1
pielgrzymi mogą 1
mogą wejść 2
i zanurzyć 1
zanurzyć się. 1
1955 odniósł 1
odniósł kolejne 1
zwycięstwa. W 1
1955 otworzył 1
otworzył seminarium 1
w Mofleni, 1
Mofleni, na 1
miejscu dotąd 1
dotąd istniejącej 1
istniejącej szkoły 1
szkoły psalmistów. 1
psalmistów. W 1
1955 piłkarze 1
piłkarze Startu 1
Startu zajęli 1
zajęli II 1
W 1955, 1
po wydaleniu 1
wydaleniu zagranicznych 1
zagranicznych misjonarzy, 1
misjonarzy, administratorem 1
administratorem diecezji 1
diecezji został 1
ks. Thaddeus 1
Thaddeus Guo 1
Guo Yingong. 1
Yingong. W 1
roku baron 1
baron Paul 1
Paul Waldbott-Bassenheim 1
Waldbott-Bassenheim wydzierżawił 1
wydzierżawił posiadłość 1
posiadłość od 1
władz państwowych, 1
państwowych, po 1
śmierci Albrechta 1
Albrechta II. 1
roku mianowany 2
mianowany jednym 1
dziesięciu marszałków 1
marszałków ChRL. 1
ChRL. W 1
z NTS. 1
NTS. W 1
profesora nadzwyczajnego. 4
nadzwyczajnego. W 4
został Gieorgij 1
Gieorgij Pawłowicz 1
Pawłowicz Łyszczyński, 1
Łyszczyński, który 1
miał kierować 1
kierować uczelnią 1
uczelnią aż 1
1989. W 3
ukończył Zasadniczą 1
Zasadniczą Szkołę 3
Szkołę Metalową 1
Metalową a 1
następnie technikum 1
technikum Mechaniczne 1
Mechaniczne w 1
Skarżysku. W 1
wystawy po 1
pierwszy zorganizowano 1
zorganizowano Mistrzostwa 1
w obedience 1
obedience (posłuszeństwie). 1
(posłuszeństwie). W 1
do KVC 1
KVC Willebroek-Meerhof, 1
Willebroek-Meerhof, w 1
pracownikiem technicznym 1
technicznym tej 1
tej pracowni. 1
pracowni. W 1
1955 stoczył 1
stoczył tylko 1
dwie walki, 1
walki, obie 1
obie ze 1
swym dawnym 1
dawnym rywalem 1
rywalem Beau 1
Beau Jackiem. 1
Jackiem. W 1
1955 uplasował 1
na 6.pozycji. 1
6.pozycji. W 1
1955 urodziło 1
ich jedyne 1
dziecko, córka 1
córka Susannah. 1
Susannah. W 1
domu ludowym 1
ludowym rozpoczęto 1
rozpoczęto wyświetlanie 1
wyświetlanie raz 1
tygodniu filmów 1
filmów kina 1
kina objazdowego. 1
objazdowego. W 1
1955 zmienił 1
na ODO 1
ODO Tbilisi 1
Tbilisi (Okręgowy 1
(Okręgowy Dom 1
Dom Oficerów), 1
Oficerów), ale 1
trzecim w 2
swojej grupie. 1
grupie. W 1
W 1956 26
i 1959 1
1959 miał 1
miał wystawy 1
wystawy indywidualne 1
1956 otrzymał 1
Kielcach za 1
całokształt twórczości. 1
twórczości. W 3
1956 powrócił 1
zesłania ks. 1
ks. Konstanty 1
Konstanty Bajko, 1
Bajko, który 1
który wznowił 1
wznowił odprawianie 1
odprawianie porannych 1
porannych liturgii 1
liturgii dla 1
młodzieży (duchowny 1
(duchowny ten 1
ten pełnił 2
funkcję prefekta 1
prefekta bielskich 1
bielskich szkół 1
szkół średnich). 1
średnich). W 1
1956 pracowała 1
naczelny ds. 1
ds. Zdrowia 1
polityki społecznej 1
w Starim 1
Starim Gradzie. 1
Gradzie. W 1
1956 przyjęty 1
w MO, 1
MO, został 1
naczelnikiem Służby 1
Służby Uzbrojenia 1
Uzbrojenia w 1
Komendzie Wojewódzkiej 1
Wojewódzkiej MO 1
MO w 4
r. Neuhoff 1
Neuhoff opublikował 1
swoją dużą 1
dużą pracę 1
pracę dotyczącą 1
dotyczącą mleczajów, 1
mleczajów, która 1
która do 3
stanowi ważną 1
ważną podstawę 1
podstawę badań 1
badań tego 1
rodzaju. W 3
r. oddano 3
użytku salę 1
salę gimnastyczną 2
gimnastyczną i 3
nową klasę 1
klasę lekcyjną 1
lekcyjną w 1
w wyremontowanym 1
wyremontowanym budynku 1
budynku gospodarczym. 2
gospodarczym. W 2
współtwórcą (wraz 1
roku czynił 1
w pogarszającej 1
pogarszającej się 3
materialnej robotników, 1
robotników, uchronić 1
uchronić zakłady 1
zakłady przed 1
przed strajkiem. 1
strajkiem. W 1
roku obroniła 1
doktorską (O 1
(O Klebsielli), 1
Klebsielli), w 1
pierwszy opisała 1
opisała zjawisko 1
zjawisko infekcji 1
infekcji wewnątrzszpitalnych. 1
wewnątrzszpitalnych. W 1
roku rozwiązano 2
rozwiązano 51 1
51 batalion 1
batalion WOP 1
WOP Zarządzenie 1
Zarządzenie Dowódcy 1
Dowódcy Wojsk 1
Wojsk Wewnętrznych 2
Wewnętrznych nr 1
nr 013/WW 1
013/WW z 1
z 16.06.1956 1
16.06.1956 roku. 1
kurs języka 1
został łącznikiem 1
łącznikiem przy 1
przy Armii 1
w Poczdamie. 2
Poczdamie. W 2
z rezygnacją 1
rezygnacją w 1
wojskach lądowych 1
lądowych WP 1
WP ze 1
szczebla korpusu, 1
korpusu, został 1
rozformowany. W 2
15 golami 2
golami został 2
została starszym 1
starszym asystentem, 1
asystentem, w 2
1961 uzyskała 1
pracy Układ 1
Układ cholina 1
cholina wolna 1
wolna – 1
– cholina 1
cholina związana 1
związana w 1
czasie przechowywania 2
przechowywania i 2
i dojrzewania 1
dojrzewania produktów 1
produktów spożywczych. 2
spożywczych. W 2
Katedry Anatomii 1
Anatomii i 1
i Cytologii 1
Cytologii Roślin 1
Roślin Uniwersytetu 1
pierwszym mistrzem 1
mistrzem Australii 1
w pięcioboju 1
pięcioboju nowoczesnym, 1
nowoczesnym, tytuły 1
tytuły zdobywał 1
zdobywał jeszcze 1
latach 1957, 1
1957, 1960 1
i 1962. 1
1962. W 1
r. rysowniczka 1
rysowniczka oceniała 1
oceniała swój 1
dorobek na 2
tysięcy motywów. 1
motywów. W 1
do Indonezji. 1
Indonezji. W 1
1956 Urho 1
Urho Kekkonen 1
Kekkonen został 1
pierwszy wybrany 3
prezydenta Finlandii. 1
Finlandii. W 3
wzrostu liczby 2
liczby parafian 1
parafian utworzono 1
nową parafię 1
budowę drugiego 1
drugiego kościoła, 1
kościoła, pod 1
wezwaniem Dobrego 1
Dobrego Pasterza. 1
Pasterza. W 1
1956 została 1
została dziekanem 1
dziekanem nowo 1
utworzonego Wydziału 1
Wydziału Socjologii 1
Socjologii UW, 1
UW, jednocześnie 1
jednocześnie była 1
była kierownikiem 3
Katedry (potem 1
(potem Zakładu) 1
Zakładu) Historii 1
Historii Myśli 1
Myśli Społecznej 1
Społecznej (1956–1968). 1
(1956–1968). W 1
1956 został 4
oficjalnie ogłoszony 1
ogłoszony rezydencją 1
rezydencją premiera, 1
premiera, mającą 1
mającą służyć 1
służyć mu 1
w sytuacjach, 1
racji swych 1
swych obowiązków 1
obowiązków musi 1
musi przebywać 1
największym mieście 1
mieście kraju. 1
1956 zostało 1
przeniesione i 1
miejscu urodzin 1
urodzin Mussoliniego, 1
Mussoliniego, Predappio. 1
Predappio. W 1
zwyczajnym Uniwersytetu 1
W 1957 15
1957 oddano 1
oddano dla 1
dla użytku 1
użytku tej 1
instytucji budynek 1
ul. Bernardyńskiej 1
Bernardyńskiej 15, 1
gdzie pochodna 1
pochodna IKR 1
IKR – 1
– Centralny 1
Ośrodek Rozliczeniowy 1
Rozliczeniowy – 1
swoją siedzibę. 2
siedzibę. W 3
1957 publikowała 1
w „Za 1
„Za i 1
i przeciw”. 1
przeciw”. W 1
roku grożący 1
grożący zawaleniem 1
zawaleniem budynek 1
szkolny został 1
rozebrany. W 1
liczył on 1
on 146 1
146 członków. 1
kolejny wystąpiła 1
Festiwalu w 1
San Remo 2
Remo z 2
piosenkami „Estasi” 1
„Estasi” i 1
i „Ancora 1
„Ancora ci 1
ci credo”. 1
credo”. W 1
do portugalskiego 1
portugalskiego Lusitano 1
Lusitano GC, 1
GC, zostając 1
historii honduraskim 1
honduraskim piłkarzem 1
piłkarzem w 2
Wydziale Malarstwa 2
Malarstwa Krakowskiej 1
Krakowskiej Akademii 1
podpułkownika w 1
Podlaskim powstał 1
powstał Powiatowy 1
Powiatowy Dom 1
Dom Kultury(PDK). 1
Kultury(PDK). W 1
1957 wrócił 1
z emigracji 2
emigracji do 2
statku „Generał 1
„Generał Bem”. 1
Bem”. W 1
1957 wskutek 1
kryzysu wewnętrznego 1
wewnętrznego partia 1
partia poniosła 1
poniosła klęskę 1
parlamentarnych. W 3
1957 wstąpił 2
studia oficerskie 1
oficerskie w 1
marynarce (Bundesmarine). 1
(Bundesmarine). W 1
Narodowej Konferencji 1
Konferencji Demokratycznej, 1
Demokratycznej, kierowanej 1
przez Ghulama 1
Ghulama Sadiqa, 1
Sadiqa, z 1
którym blisko 1
blisko współpracował, 1
współpracował, także 1
objęciu przez 2
przez Sadiqa 1
Sadiqa funkcji 1
szefa rządu 1
rządu stanowego 2
stanowego w 1
1964. W 1
1957 zdobył 1
juniorów – 2
wzwyż, pchnięciu 1
kulą i 2
i rzucie 2
rzucie dyskiem, 1
dyskiem, w 1
1958 został 1
został dwukrotnym 1
dwukrotnym mistrzem 1
dyskiem 40 1
lat polskiej 1
atletyki w 1
w cyfrach. 1
cyfrach. W 1
został utworzona 1
została tajna 1
tajna policja 1
policja szacha 1
szacha – 1
W 1958 20
1958 odbudowano 1
odbudowano zniszczony 1
1945 kościół. 1
tytuł profesorski. 1
profesorski. W 1
1958 powrócił 1
Albanii i 1
liceum artystycznym 1
artystycznym Jordan 1
Jordan Misja 1
Misja w 2
Tiranie. W 1
1958 reaktywowano 1
reaktywowano jej 1
jej działalność, 1
działalność, umieszczając 1
umieszczając siedzibę 1
siedzibę przy 2
ul. Łuckiej 1
Łuckiej 11 1
11 (1996), 1
(1996), następnie 1
ul. Rajców 1
Rajców 10 1
10 (od 1
(od 2001). 1
2001). W 3
również szosowym 1
szosowym wicemistrzem 1
roku, eskadra 1
eskadra została 1
przeformowana na 1
etat nr 1
nr 6/334. 1
6/334. W 1
liczył 340 1
340 mieszkańców, 1
mieszkańców, obecnie 1
80 gospodarstw. 1
nowe tłumaczenie 1
tłumaczenie Jana 1
Jana Sękowskiego, 1
Sękowskiego, jako 1
część antologii 1
antologii Trzej 1
Trzej satyrycy 1
satyrycy rzymscy. 1
rzymscy. W 1
roku uznała, 1
małżeństwo jest 1
już skończone. 1
skończone. W 1
Londynie Hansel 1
Hansel ożenił 1
ponownie, z 1
Mary Elizabeth 1
Elizabeth Minchin 1
Minchin (ur. 1
(ur. 1930), 1
1930), z 1
którą rozwiódł 1
Wojskowi osiągnęli 1
osiągnęli wicemistrzostwo, 1
wicemistrzostwo, a 1
ponownie wywalczyli 1
wywalczyli mistrzostwo. 1
mistrzostwo. W 1
wsi zaporę 1
rzece Verknė 1
Verknė i 1
małą elektrownię 2
elektrownię wodną, 1
wodną, tworząc 1
tworząc jednocześnie 1
jednocześnie zalew 1
zalew o 1
powierzchni 24 1
24 ha. 1
zatoce Virgohamna 1
Virgohamna postawiono 1
postawiono skromny 1
skromny pomnik 1
pomnik z 1
z głazów 1
napisem Till 1
Till minne 1
minne av 1
av Andrée 1
Andrée Expeditionen 1
Expeditionen 1897. 1
1897. W 1
na złomowanie 1
złomowanie okrętu 1
Japonii. W 4
przewodniczącym Syryjskiego 1
Syryjskiego Najwyższego 1
Najwyższego Komitetu 1
Komitetu Ratownictwa, 1
Ratownictwa, które 1
które organizowało 1
organizowało kursy 1
kursy z 1
zakresu ratowania 1
ratowania życia 1
i pływania 1
pływania dla 1
dla syryjskich 1
syryjskich strażaków, 1
strażaków, policjantów 1
1958 rozpoczął 1
etap reorganizacji 1
systemu wojskowego 1
wojskowego szkolnictwa 1
szkolnictwa lotniczego. 1
w Gorłowce 1
Gorłowce został 1
stadion Szachtar. 1
Szachtar. W 1
1958 wystąpił 1
Broadwayu jako 1
jako Ivy 1
Ivy w 1
komedii muzycznej 1
muzycznej Piękne 1
Piękne ciało 1
ciało (The 1
(The Body 1
Body Beautiful). 1
Beautiful). W 1
1958 zagrał 1
zagrał epizodyczną 1
epizodyczną rolę 1
rolę „elegancika” 1
„elegancika” w 1
filmie Romana 1
Romana Polańskiego 1
Polańskiego „ 1
1958 Zakład 1
Zakład zyskał 1
status oddziału 1
oddziału Komendy 1
Komendy Głównej, 1
1985 funkcjonowała 1
funkcjonowała przy 1
nim Rada 1
Rada Naukowa. 1
Naukowa. W 1
W 1959 19
1959 do 2
do IFBB 1
IFBB należało 1
należało już 1
państw. W 13
1959 drużyna 1
drużyna ta 1
ta rozrasta 1
rozrasta się 3
w szczep, 1
szczep, składający 1
drużyn – 2
– dywizjonów: 1
dywizjonów: "Gwiaździsty 1
"Gwiaździsty Szlak" 1
Szlak" i 1
i "Słoneczne 1
"Słoneczne Drogi", 1
Drogi", rok 1
później połączonych 1
jedną 19 1
19 KDHL. 1
KDHL. W 1
ponownie można 1
ją było 1
było zobaczyć 1
zobaczyć na 1
ekranie – 1
w epizodycznej 1
epizodycznej roli 1
roli pianistki 1
pianistki w 1
filmie Mis 1
Mis padres 1
padres se 1
se divorcian. 1
divorcian. W 1
1959 przyjął 1
nazwisko Murzański, 1
Murzański, studia 1
studia malarskie 1
malarskie ukończył 1
ukończył ostatecznie 1
się wizyta 1
wizyta Nixona 1
Nixona w 1
ZSRR UPI 1
UPI 1959 1
1959 Year 1
Year in 1
in Review. 1
Review. W 1
roku połączyły 1
dwa miasteczka 1
miasteczka Fujiidera-cho 1
Fujiidera-cho i 1
i Domyoji-cho 1
Domyoji-cho tworząc 1
tworząc Fujiidera-Domyoji-cho. 1
Fujiidera-Domyoji-cho. W 1
roku powstały 6
Poznaniu pierwsze 1
pierwsze spółdzielcze 1
spółdzielcze sklepy 1
sklepy samoobsługowe 1
samoobsługowe ( 1
roku spadł 3
spadł jednak 1
do Amateuroberligi. 1
Amateuroberligi. W 1
zajął tym 1
tym samochodem 1
samochodem szóste 1
wyścigu Västkustloppet 1
Västkustloppet oraz 1
oraz trzynaste 1
trzynaste w 1
w Kanonloppet. 1
Kanonloppet. W 1
produkcji aut 1
aut tej 1
marki. W 2
Centralnego do 1
spraw przemysłu. 1
przemysłu. W 2
1959 sieć 1
sieć tramwajowa 1
tramwajowa miała 1
miała największą 1
największą długość 1
historii. W 9
1959 ukończył 1
w Paramaribo, 1
Paramaribo, pracował 1
mieście jako 2
jako internista, 1
internista, wstąpił 1
Partii Republikańskiej. 1
Republikańskiej. W 1
1959 utworzono 1
utworzono Zasadniczą 1
Szkołę Rybacką 1
Rybacką istniejącą 1
kolejne 44 1
2003. W 4
monasterze przebywało 1
przebywało 28 1
28 mniszek 1
mniszek i 1
30 posłusznic. 1
posłusznic. W 1
1959 wrócił 2
życia akademickiego 1
akademickiego jako 1
jako słuchacz 1
słuchacz studiów 1
studiów podoktoranckich. 1
podoktoranckich. W 1
1973 kierował 1
kierował Laboratorium 1
Laboratorium (od 1
(od 1961 1
1961 Instytutem) 1
Instytutem) Kryminalistycznym. 1
Kryminalistycznym. W 1
1959 został 2
ministerstwie obrony. 1
obrony. W 4
wybrany przewodniczącym 4
przewodniczącym Obwodowego 1
Obwodowego Komitetu 2
Komitetu Deputowanych 1
Deputowanych Pracujących 1
Pracujących w 1
w Karagandzie, 1
Karagandzie, 1961 1
1961 wrócił 1
do Dniepropetrowska. 1
Dniepropetrowska. W 1
W 1960 23
1960 Biermann 1
Biermann rozpoczął 1
pisanie piosenek, 1
wkrótce zdobyły 1
zdobyły znaczną 1
znaczną popularność. 2
popularność. W 2
1960 był 1
również sternikiem 1
sternikiem w 1
osadzie czwórki 1
czwórki ze 1
ze sternikiem, 2
sternikiem, w 1
zdobywając medalu. 1
medalu. W 3
1960 ponownie 1
ponownie zajął 2
1500 metrów. 1
metrów. W 9
1960 przystąpił 1
Polskiej Zjednoczonej 1
Zjednoczonej Partii 2
Partii Robotniczej, 1
Robotniczej, w 1
1967 został 1
i Powiatowego. 1
Powiatowego. W 1
odbył czteromiesięczny 1
czteromiesięczny staż 1
staż na 1
Uniwersytecie Wileńskim. 1
Wileńskim. W 1
roku gromadę 1
gromadę o 1
powierzchni 107,08 1
107,08 km². 1
km². W 6
roku kolejnym 1
kolejnym dyrektorem 1
została Irena 1
Irena Sałacińska. 1
Sałacińska. W 1
roku ksiądz 1
Jan Kurowski, 1
Kurowski, ówczesny 1
ówczesny administrator, 1
administrator, odbudował 1
odbudował wieżę 1
i kaplicę. 1
nastąpiło ponowne 2
ponowne połączenie 1
połączenie zakładów 1
w Piechcinie 1
Piechcinie i 1
i Wapiennie 1
Wapiennie pod 1
pod nazwą: 2
nazwą: Zakłady 1
Przemysłu Wapienniczego 1
Wapienniczego Piechcin-Wapienno 1
Piechcin-Wapienno w 1
w Bielawach, 1
Bielawach, a 1
następnie Kujawskie 1
Kujawskie Zakłady 1
Przemysłu Wapienniczego. 1
Wapienniczego. W 1
Londynie broszurę 1
broszurę Odpowiadam 1
Odpowiadam głosom 1
głosom o 1
o Wrześniu 1
Wrześniu oraz 1
1968 wydał 1
wspomnienia pod 1
tytułem: Od 1
Od Wiednia 1
Londynu. W 2
spółka zmieniła 1
nazwę z 5
z Heinrich 1
Heinrich Lanz 1
Lanz AG 1
AG Mannheim 1
Mannheim na 1
na John 1
John Deere-Lanz 1
Deere-Lanz AG. 1
AG. W 4
ukończył Instytut 2
Instytut Nauczycielski 1
Nauczycielski w 1
Nowej Wilejce 1
Wilejce (Wydział 1
(Wydział Matematyczno-Fizyczny), 1
Matematyczno-Fizyczny), następnie 1
Uniwersytecie Wileńskim 1
Wileńskim (Wydział 1
(Wydział Matematyczno-Fizyczny). 1
Matematyczno-Fizyczny). W 1
magistra ogrodnictwa. 1
ogrodnictwa. W 1
rejonie Warszawy 1
Warszawy pływało 1
pływało ich 1
ich 13, 1
13, 3 1
3 inne 1
częściach rzeki. 1
rzeki. W 4
złożył rozprawę 1
rozprawę habilitacyjną, 1
habilitacyjną, ale 1
ona przyjęta 1
Centralną Komisję 1
Komisję Kwalifikacyjną 1
Kwalifikacyjną ze 1
wcześniejszą nominację 1
nominację profesorską. 1
profesorską. W 1
asystentem prof. 2
dr h.c. 1
h.c. inż. 1
r. włączona 1
włączona została 2
Górniczej Rozporządzenie 1
zmiany granic 1
granic miasta 1
miasta Dąbrowy 1
województwie katowickim 1
katowickim ( 1
). W 27
został wydalony 1
z uniwersytetu, 1
uniwersytetu, ponieważ 1
odmówił wstąpienia 1
do partii 3
komunistycznej. W 3
1960 urodziła 1
córka Maria. 1
Maria. W 1
1960 włączono 1
pierwszego oddziału 1
oddziału kosmonautów 1
kosmonautów ZSRR 1
ZSRR ( 2
1960 wystawiona 1
wystawiona została 1
jego własna 1
własna sztuka 1
sztuka Sparrers 1
Sparrers Can't 1
Can't Sing, 1
Sing, komedia 1
komedia ukazująca 1
ukazująca codzienne 1
z biedniejszych 1
biedniejszych dzielnic 1
dzielnic Londynu. 1
1960 został 2
dowódcą tego 1
pułku (od 1
(od stycznia 1
grudnia 1960). 1
1960). W 1
liderem ALP 1
ALP na 1
szczeblu federalnym. 1
federalnym. W 1
W 1961 25
1961 doszło 2
do uszkodzenia 3
uszkodzenia wału. 1
wału. W 1
i 1963 1
1963 występował 1
1961 kończy 1
kończy zaocznie 1
zaocznie Technikum 1
Technikum Kolejowe 1
Bydgoszczy. W 3
1961 oddano 1
użytku nowy 3
obiekt produkcyjny 1
produkcyjny przy 1
ul. Lenartowicza 1
Lenartowicza 33, 1
33, gdzie 1
gdzie skoncentrowano 1
skoncentrowano działalność 1
działalność zakładu. 1
zakładu. W 3
1961 odszedł 1
odszedł w 4
stan spoczynku 4
spoczynku z 1
1961 opublikował 1
opublikował powieść 1
powieść Į 1
Į stiklo 1
stiklo kalną 1
kalną (Na 1
(Na szklaną 1
szklaną górę) 1
górę) o 1
życiu litewskiej 1
litewskiej młodzieży 1
w 20-leciu 1
20-leciu międzywojennym. 1
międzywojennym. W 2
1961 podjął 1
1961 podjęte 1
kolei kroki 1
kroki na 1
rzecz ograniczenia 1
ograniczenia i 2
tak okrojonej 1
okrojonej administracyjnej 1
administracyjnej samodzielności 1
samodzielności Syrii. 1
Syrii. W 1
1961 powstała 1
powstała katedra 1
katedra eksploatacji 1
eksploatacji urządzeń 1
urządzeń automatycznych 1
automatycznych przygotowująca 1
przygotowująca kadry 1
kadry dla 1
potrzeb wojsk 1
wojsk rakietowych. 1
rakietowych. W 1
r. Episkopat 1
Episkopat w 1
specjalnym liście 1
liście zabronił 1
zabronił duchownym 1
duchownym katolickim 1
katolickim uczestnictwa 1
strukturach Zrzeszenia 1
Zrzeszenia Katolików 1
Katolików Caritas. 1
Caritas. W 1
nowym dyrektorem 1
została dr 1
dr med. 1
med. Lucyna 1
Lucyna Łuczak. 1
Łuczak. W 1
Krakowa. W 3
roku pogłębiono 1
pogłębiono szyb 1
szyb Wilson 1
Wilson II, 1
II, przy 1
również zakład 2
zakład przeróbczy. 1
przeróbczy. W 1
powołano Koreański 1
Koreański Związek 1
Związek TaeSooDo, 1
TaeSooDo, organizację 1
organizację mającą 1
celu łącznie 1
łącznie szkół 1
szkół walki 1
Korei. W 1
po wygraniu 1
wygraniu rozgrywek 1
klasie A, 1
A, w 1
sezonie 1962 1
1962 gorzowskie 1
gorzowskie koszykarki 1
koszykarki zadebiutowały 1
zadebiutowały w 1
II lidze. 3
Generalnego WP. 2
WP. W 2
ołtarzem odsłonięto 1
odsłonięto polichromię 1
polichromię ścienną 1
ścienną z 1
XX wieku: 3
wieku: kolumny, 1
kolumny, pilastry 1
pilastry z 1
z fakturą, 1
fakturą, która 1
która imituje 1
imituje marmur, 1
marmur, z 1
z wijącymi 1
wijącymi się 1
części girlandami. 1
girlandami. W 1
roku zliberalizowano 1
zliberalizowano gospodarkę 1
gospodarkę i 1
wprowadzono politykę 1
politykę „regulacji”. 1
„regulacji”. W 1
poślubił Polkę, 1
Polkę, Marynę 1
Marynę Prokopowicz, 1
Prokopowicz, która 1
wspierała go 1
w laburzystowskim 1
laburzystowskim gabinecie 1
gabinecie cieni. 1
cieni. W 1
1961 ukończył 1
ukończył zaoczne 1
zaoczne studia 1
Szkole Ekonomicznej 2
Łodzi, uzyskując 1
w 40-lecie 1
40-lecie istnienia 1
istnienia liceum 1
liceum powstała 1
pierwsza propozycja 1
propozycja powołania 1
powołania stowarzyszenia 1
stowarzyszenia wychowanków 1
wychowanków gimnazjum 1
i liceum. 1
liceum. W 3
1961 wybrany 1
na sekretarza 2
generalnego ChSS. 1
ChSS. W 1
1961 założył 1
założył klub 1
klub „Idud”. 1
„Idud”. latach 1
latach 1961–1963 3
1961–1963 był 2
szkoły specjalnej 2
specjalnej w 1
w Tyberiadzie. 1
Tyberiadzie. W 1
1963 starszym 1
Teologii Praktycznej 1
Praktycznej ChAT. 1
ChAT. W 2
W 1962 18
1962 Kazimierz 1
Kazimierz Dejmek 1
Dejmek objął 1
objął dyrekcję 1
dyrekcję Teatru 1
gdzie pociągnął 1
pociągnął wiele 1
z niepowtarzalnego 1
niepowtarzalnego zespołu 1
Łodzi (wśród 1
(wśród nich 2
nich znalazł 1
się Machowski). 1
Machowski). W 1
1962 na 1
prośbę oddelegowana 1
oddelegowana do 1
w Myśliborskim 1
Myśliborskim Przedsiębiorstwie 1
Przedsiębiorstwie Budowlanym 1
Budowlanym z 1
w Barlinku 1
Barlinku na 1
kierownika budowy 1
budowy (w 1
(w 1965 1
1965 uzyskała 1
uprawnienia budowlane). 1
budowlane). W 1
1962 plac 1
plac budowy 1
budowy rozpościerał 1
rozpościerał się 1
100 hektarach. 1
hektarach. W 1
roku Bell 1
Bell System 1
amerykański monopolista 1
monopolista telefoniczny 1
telefoniczny potocznie 1
potocznie znany 1
jako „Ma 1
„Ma Bell”, 1
Bell”, przedstawił 1
swój system 1
system przywoławczy 1
przywoławczy nazwany 1
nazwany Bellboy 1
Bellboy (ang. 1
(ang. Goniec 1
Goniec hotelowy). 1
hotelowy). W 1
muzeum opublikowało 1
opublikowało swoją 1
pierwszą książkę: 1
książkę: Paper 1
Paper Talk: 1
Talk: The 1
The Illustrated 1
Illustrated Letters 1
Letters of 1
of Charles 1
Charles M. 1
M. Russell. 1
Russell. W 2
roku Nichimu 1
Nichimu Inada 1
Inada założył 1
Japonii firmę, 1
która opracowała 1
opracowała już 1
nie drewniane, 1
drewniane, ale 1
ale obszyte 1
obszyte materiałem, 1
materiałem, posiadające 1
posiadające elementy 1
elementy z 2
metalowych rurek 1
rurek fotele. 1
fotele. W 1
ponownie zmianie 1
zmianie ulega 1
ulega nazwa, 1
przyjmuje brzmienie 1
brzmienie Kasa 1
Kasa Spółdzielcza 1
Spółdzielcza Oszczędnościowo-Pożyczkowa 1
Oszczędnościowo-Pożyczkowa w 1
Legionowie. W 1
1962 roku, 1
odbudowie kościoła 1
kościoła ze 1
wojennych zakupiono 1
od firmy 2
firmy Gebr. 1
w PWSSP 1
PWSSP w 1
Łodzi jako 1
asystentka, najpierw 1
prof. Teresy 1
Teresy Tyszkiewicz, 1
Tyszkiewicz, a 1
Pracowni Malarstwa 2
Rysunku prof. 1
prof. Stefana 1
Stefana Wegnera. 1
Wegnera. W 1
roku skonfiskowano 1
skonfiskowano w 1
sposób najbardziej 1
najbardziej urodzajne 1
urodzajne ziemie 1
ziemie wioski 1
wioski Dejr 1
Dejr al-Asad. 1
al-Asad. W 1
ukończyła polonistykę 1
polonistykę w 1
w Studium 4
Studium Nauczycielskim 1
Częstochowie oraz 1
oraz Studium 1
Studium Piosenkarskie 1
Piosenkarskie PAGARTu 1
PAGARTu w 1
USA używało 1
używało ich 1
ich 1 1
1 187 1
187 000 1
000 kobiet. 1
publikować na 1
miesięcznika „Forum” 1
„Forum” wielką 1
wielką powieść 1
powieść Sztandary 1
Sztandary (Zastave). 1
(Zastave). W 1
własną grupę 1
grupę muzyczną 1
muzyczną Wild 1
Wild Cats, 1
Cats, z 1
którą nagrał 1
nagrał album 2
album Sounds 1
Sounds of 1
the Wild 1
Wild Cats. 1
Cats. W 1
zorganizował kolejną, 1
kolejną, poznańsko-krakowską 1
poznańsko-krakowską wyprawę 1
wyprawę w 1
w Hindukusz, 1
Hindukusz, której 1
była eksploracja 1
eksploracja niezbadanej 1
niezbadanej dotąd 1
dotąd doliny 1
doliny Mandaras. 1
Mandaras. W 1
1962 uzyskał 1
profesora. W 4
1962 wstąpił 1
Demokratycznego, zasiadał 1
Stołecznym oraz 1
latach 1973–1985) 1
1973–1985) w 1
Komitecie partii. 1
1962 został 1
Malarstwa ASP 1
W 1963 26
współzałożycielem pierwszego 1
pierwszego stowarzyszenia 1
stowarzyszenia tenisistów 1
tenisistów zawodowych. 1
zawodowych. W 2
1963 działalność 1
rozpoczął chór 1
chór misyjny, 1
misyjny, jako 1
drugi chór 1
chór w 1
dyrekcją Marii 1
Marii Wegert. 1
Wegert. W 1
i 1964 1
1964 wybierano 1
wybierano go 1
najlepszym sportowcem 3
sportowcem Kielecczyzny 1
Kielecczyzny w 2
Plebiscycie „ 1
1963 miała 1
miejsce premiera 2
premiera kilku 1
kilku nakręconych 1
nakręconych przez 1
niego filmów, 1
filmów, z 1
których dwa 2
dwa zostawiły 1
zostawiły pewien 1
pewien ślad 1
historii kinematografii. 1
kinematografii. W 1
1963 NFL 1
NFL umieścił 1
umieścił jego 1
nazwisko (i 1
(i duży 1
duży pomnik) 1
pomnik) w 1
w Panteonie 1
Panteonie Sławy 1
Sławy Zawodowych 1
Zawodowych Graczy 1
Graczy w 1
w Football. 1
Football. W 1
1963 otwarto 1
otwarto m.in. 1
Warszawie zachodnioniemiecką 1
zachodnioniemiecką misję 1
misję gospodarczą. 1
gospodarczą. W 1
1963 po 1
pierwszy mianowany 1
Najwyższej Litewskiej 1
Litewskiej SRR, 1
której zasiadał 1
do 1990. 4
1990. W 7
1963 powrócił 1
kraju, by 1
lipcu tegoż 1
roku przygotować 1
przygotować komunistyczne 1
komunistyczne powstanie, 1
powstanie, rozpoczynając 1
od dzielnicy 1
dzielnicy Kwilu, 1
Kwilu, w 1
był szeroko 1
szeroko znany. 1
znany. W 1
r. Królowa 1
Królowa Elżbieta, 1
Elżbieta, Matka 1
Matka otworzyła 1
otworzyła most 1
most omijający 1
omijający drogę. 1
drogę. W 1
roku krytyk 1
krytyk sztuki 1
sztuki G.R.Swenson 1
G.R.Swenson zapytał 1
zapytał Warhola, 1
Warhola, dlaczego 1
dlaczego namalował 1
namalował puszki 1
z zupą. 1
zupą. W 1
roku książka 2
książka „Beat 1
„Beat the 1
the Dealer” 1
Dealer” weszła 1
miejsce bestsellerów 1
bestsellerów na 1
liście New 1
York Times. 1
Times. W 1
lotnisku wybudowano 1
wybudowano podwójny 1
podwójny hangar, 1
hangar, który 1
który istnieje 3
dzisiaj. W 2
roku odnowił 1
odnowił i 1
zaczął utrzymywać 1
utrzymywać bliski 1
z rodzinną 1
rodzinną Łodzią. 1
Łodzią. W 1
dyplom interpretacji 1
interpretacji tureckiej. 1
tureckiej. W 2
nauk wojskowych. 1
wojskowych. W 3
Wydziale Reżyserskim 1
Reżyserskim Białoruskiego 1
Białoruskiego Państwowego 1
Instytutu Teatralno-Artystycznego 1
Teatralno-Artystycznego ze 1
specjalnością reżysera. 1
reżysera. W 3
samochodów turystycznych, 1
turystycznych, rywalizując 1
rywalizując – 1
mistrzostwach Litwy 1
Litwy – 1
ukończył Charkowski 1
Charkowski Instytut 1
Instytut Drogowy 1
Drogowy ze 1
specjalnością „inżynier 1
„inżynier mechanik”, 1
mechanik”, następnie 1
następnie służył 1
inżynier pułku 1
pułku w 2
w Saratowie 1
Saratowie i 1
Moskiewskiej Wojskowej 1
Szkole Obrony 1
Obrony Cywilnej. 1
Cywilnej. W 1
doktorat, a 1
a habilitował 1
1970. W 2
po byłej 1
byłej ochronce 1
ochronce otwarto 1
otwarto Wiejski 1
Wiejski Ośrodek 1
Ośrodek Zdrowia 1
Zdrowia Obecnie 1
w likwidacji. 2
likwidacji. W 2
1963 Stanisław 1
Stanisław Pawłowicz 1
Pawłowicz zdobył 1
mistrza okręgu 1
okręgu w 2
w „Latających 1
„Latających Holendrach”, 1
Holendrach”, a 1
jego załogantem 1
załogantem był 1
był prezes 1
prezes klubu 1
klubu Erwin 1
Erwin Kujawski. 1
Kujawski. W 1
1963 wrócił 1
1963 zainicjowano 1
zainicjowano budowę 1
budowę Domu 1
Domu Harcerza 2
Harcerza w 1
Gdańsku, kamień 1
węgielny położono 1
położono 23 1
listopada 1964, 1
1964, a 1
1963 założył 1
założył znaną 1
świecie międzynarodową 1
międzynarodową kancelarię 1
kancelarię prawniczą, 1
prawniczą, zajmującą 1
sprawami z 1
i transakcji 1
transakcji biznesowych. 1
biznesowych. W 1
kustoszem tego 1
tego oddziału, 1
oddziału, a 1
1965 jego 1
jego kuratorem. 1
kuratorem. W 1
wydany Sanok 1
okolice. W 1
W 1964 24
był wiceministrem 1
wiceministrem ochrony 1
ochrony porządku 1
porządku publicznego 1
publicznego Litewskiej 1
Litewskiej SRR. 1
SRR. W 5
1964 dotychczasowe 1
dotychczasowe zawieszenie 1
zawieszenie samochodu 1
samochodu zostało 1
zostało zastąpione 1
przez nowy 1
system także 1
także zaprojektowany 1
przez Moulton 1
Moulton (tzw. 1
(tzw. system 1
system Hydrolastic). 1
Hydrolastic). W 1
1964 klub 1
klub pierwszy 1
lidze austriackiej 1
austriackiej (zwanej 1
(zwanej wtedy 1
wtedy Staatsliga). 1
Staatsliga). W 1
1964 objął 1
nauk politycznych 1
politycznych na 2
na Boston 1
Boston University, 1
University, które 1
które piastował 1
1964 ponownie 1
ponownie triumfował 1
w Rund 1
Rund um 1
um Berlin 1
medal drużynowych 1
mistrzostw NRD. 1
NRD. W 2
1964 poślubił 1
poślubił Ricky 1
Ricky Low-Beer, 1
Low-Beer, z 1
trójkę dzieci. 1
studiów – 1
– podróżował 1
Europie. W 11
1964 reaktywowano 1
reaktywowano Oddział 1
Oddział Architektury 1
tym powrócił 1
do Gliwic. 1
Gliwic. W 1
r. obsługę 1
obsługę tej 1
linii podjęła 1
podjęła też 1
też siostrzana 1
siostrzana jednostka 1
jednostka SS 1
SS „Norisle”, 1
„Norisle”, świeżo 1
świeżo przebudowana 1
na napęd 2
napęd spalinowy 1
spalinowy MS 1
MS „Norgoma”, 1
„Norgoma”, która 1
zastąpiła starego 1
starego „Normac”-a. 1
„Normac”-a. W 1
roku model 1
model przeszedł 1
przeszedł modernizację 1
- otrzymał 1
nazwę PAZ-652B. 1
PAZ-652B. W 1
roku Pasadena 1
Pasadena Art 1
Museum zleciło 1
zleciło firmie 1
firmie architektonicznej 1
architektonicznej Ladd 1
Ladd & 1
& Kelsey 1
Kelsey zaprojektowanie 1
zaprojektowanie na 1
terenie Carmelita 1
Carmelita Park 1
Park nowego 1
powierzchni 7600 1
7600 m². 1
m². W 3
rodzina otrzymała 1
otrzymała możliwość 1
Białoruś w 1
z zapotrzebowaniem 1
na robotników 1
robotników do 1
nowo powstających 1
powstających zakładów 1
przemysłowych. W 2
roku uzyskała 2
stopień doktora. 2
w byłej 1
byłej „kasjerówce” 1
„kasjerówce” nadleśnictwa 1
nadleśnictwa otwarto 1
otwarto Muzeum 1
Muzeum Przyrodnicze 1
Przyrodnicze Kampinoskiego 1
Kampinoskiego Parku 1
Narodowego, które 1
zaczątkiem powołanego 1
roku Ośrodka 1
Ośrodka Dydaktyczno-Muzealnego. 1
Dydaktyczno-Muzealnego. W 1
1964 stała 1
się sprawczynią 1
sprawczynią międzynarodowego 1
międzynarodowego skandalu. 1
skandalu. W 1
1964 uzyskał 1
samym instytucie 1
instytucie uzyskała 1
humanistycznych. W 3
1964 wyjechał 1
do zachodniej 1
zachodniej Europy 2
i jeździł 1
jeździł w 1
zawodowych grupach 1
grupach kolarskich 1
kolarskich Terrot 1
Terrot - 1
- Leroux 1
Leroux (Belgia 1
– 1964) 1
1964) i 1
i Pelforth 1
Pelforth - 1
- Sauvage 1
Sauvage - 1
- Lejeune 1
Lejeune (Francja 1
(Francja – 1
– 1966-1968). 1
1966-1968). W 1
1964 założył 3
założył i 3
czasu kierował 1
kierował nową 1
nową formacją 1
formacją polityczną 1
polityczną pod 2
nazwą Konwent 1
Konwent Instytucji 1
Instytucji Republikańskich 1
Republikańskich (CIR). 1
(CIR). W 1
założył Międzynarodowe 1
Stowarzyszenie Ochrony 1
Ochrony przed 1
przed Promieniowaniem 1
Promieniowaniem (IRPA), 1
(IRPA), przez 1
czas będąc 1
założył Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Odnowa, 1
Odnowa, które 1
które prowadził 1
1964 został 3
został brygadzistą 1
brygadzistą w 1
wydziale mechanicznym. 1
mechanicznym. W 1
za nadużycia 1
nadużycia gospodarcze 1
gospodarcze na 3
karę więzienia 1
zawieszeniu. W 1
1964 zrezygnowano 1
z realizacji 1
planów. W 1
W 1965 27
1965 aktor 1
aktor wystąpił 1
trzech produkcjach. 1
produkcjach. W 1
1965 dołączył 1
do chadeckiej 1
chadeckiej młodzieżówki 1
młodzieżówki Junge 1
Junge Union, 1
Union, kierował 1
jej niemieckimi 1
niemieckimi strukturami 1
strukturami w 1
latach 1973–1983. 1
1973–1983. W 1
W 1965, 1
1965, generalny 1
generalny manager 1
manager Detroit 1
Detroit Pistons, 1
Pistons, Don 1
Don Wattrick 1
Wattrick chciał 1
chciał zatrudnić 1
zatrudnić Lloyda 1
Lloyda na 1
trenera zespołu. 1
zespołu. W 19
1965 gromada 1
gromada miała 1
27 członków 1
członków GRN 1
GRN Uchwała 1
Uchwała nr 1
nr 2/65 1
2/65 Powiatowej 1
w Szamotułach 1
Szamotułach z 1
marca 1965 2
r. (Dziennik 1
(Dziennik Urzędowy 1
Urzędowy Wojewódzkiej 1
1965 r., 1
Nr. 6, 1
6, Poz. 1
Poz. W 1
1965 objął 1
przewodniczącego rady 2
rady robotniczej. 1
robotniczej. W 1
1965 po 2
likwidacji tej 1
tej sekcji, 1
sekcji, wyodrębniła 1
wyodrębniła się 1
się samodzielna 1
samodzielna wyczynowa 1
wyczynowa sekcja 1
sekcja żeglarska. 1
żeglarska. W 1
1965 powróciła 1
Brytanii zmieniając 1
The Knack. 1
Knack. W 1
roku Moskwicz 1
Moskwicz skonstruował 1
skonstruował ośmiocylindrowy 1
ośmiocylindrowy silnik 1
pojemności 1500 1
1500 cm³, 1
cm³, mocy 1
mocy 200 1
200 KM, 1
który osiągał 1
osiągał obroty 1
obroty rzędu 1
10 500 1
500 obr/min. 1
obr/min. W 1
opublikował wspomnienia 1
wspomnienia zebrane 1
tomie Witaj, 1
Witaj, bracie! 1
bracie! W 1
roku rejon 2
został podzielony, 1
podzielony, ale 1
ale Łalsk 1
Łalsk pozostał 1
rejonie łuzskim. 1
łuzskim. W 1
roku ukuty 1
został termin 1
termin „molekularny 1
„molekularny zegar 1
zegar ewolucyjny” 1
ewolucyjny” ( 1
roku uruchomiono 3
mieście technikum 1
technikum mechaniczne. 1
mechaniczne. W 1
do Niższego 1
Niższego Seminarium 1
Duchownego Braci 1
Mniejszych Konwentualnych 1
Konwentualnych w 1
w Niepokalanowie, 1
Niepokalanowie, gdzie 1
Po nowicjacie 1
nowicjacie studiował 1
Duchownym OO. 1
OO. Franciszkanów 1
Franciszkanów w 1
Krakowie (w 1
latach 1971-1977). 1
1971-1977). W 1
roku wyniesiony 1
wyniesiony na 1
orbitę został 1
satelita Transit 1
Transit serii 1
serii Oscar. 1
Oscar. W 1
wybrzeża pojawiły 1
nowe grupy 1
grupy wyznawców. 1
wyznawców. W 1
zdobył mandat 1
do Bundestagu, 2
Bundestagu, otrzymując 1
otrzymując mandat 1
mandat do 1
zespołem mistrzostwo 3
mistrzostwo Niemiec. 1
zmienił on 1
na Hansa 1
Hansa Rostock. 1
Rostock. W 1
r. projekt, 1
który przemianowano 1
na E-8, 1
E-8, został 1
biuro GSMZ 1
GSMZ Ławoczkin. 1
Ławoczkin. W 1
r. zatrzymana 1
zatrzymana na 1
dzień. W 1
1965 szpital 1
szpital zatrudniał 1
zatrudniał 32 1
32 lekarzy 1
lekarzy medycyny, 1
medycyny, 18 1
18 stażystów 1
stażystów i 1
i lekarza 1
lekarza dentystę, 1
dentystę, oraz 1
oraz 60 3
60 pielęgniarek. 1
pielęgniarek. W 1
1965 władzy 1
władzy Syrii 1
Syrii zadecydowały 1
utworzeniu pasa 1
pasa arabskiego 1
arabskiego wzdłuż 1
Turcją. W 1
majora objął 1
stanowisko dowódcze 1
Zbrojnych Czadu. 1
Czadu. W 1
wyniku bezpośredniego 1
bezpośredniego głosowania 1
głosowania publiczności 1
programie Reino 1
Reino da 1
da Juventude 1
Juventude Antônio 1
Antônio Aguillary 1
Aguillary Roberto 1
Roberto Carlos 1
Carlos został 1
wybrany po 1
pierwszy „Królem” 1
„Królem” (O 1
(O Rei). 1
Rei). W 1
1965 wznowił 1
wznowił karierę 1
karierę naukową, 1
naukową, zostając 1
zostając profesorem 1
uniwersytecie Harvarda. 1
Harvarda. W 1
1965 zakończyła 1
karierę sportową, 1
1968 powróciła 1
drugoligowym Zniczu 1
Zniczu Pruszków. 1
Pruszków. W 1
1965 zastąpiono 1
zastąpiono starą 1
starą ustawę 1
ustawę nowym 1
nowym Aktem 1
Aktem o 1
o Imigracji, 1
Imigracji, który 1
który znosił 1
znosił limity. 1
limity. W 1
1965 została 1
została dyrektorem 1
dyrektorem Biura 1
Biura Współpracy 1
z Konsumentem 1
Konsumentem „Opinia”. 1
„Opinia”. W 1
W 1966 16
1966 doktoryzowała 1
doktoryzowała się 2
Instytucie Historycznym 1
Historycznym UW 1
UW pod 1
kierunkiem Henryka 1
Henryka Jabłońskiego. 1
Jabłońskiego. W 1
1966 objęła 1
ministra sprawiedliwości, 1
sprawiedliwości, które 1
które pełniła 1
1966 postanowiono 1
postanowiono wykorzystać 1
wykorzystać będący 1
terenie placu 1
placu dół 1
dół służący 1
do lasowania 1
lasowania wapna. 1
wapna. W 1
1966 reprezentował 1
mistrzostwach świata, 2
świata, odpadając 1
odpadając jednak 1
eliminacjach sprintu 1
i tandemów 1
tandemów (z 1
(z Andrzejem 1
Andrzejem Kosewskim). 1
Kosewskim). W 1
roku bracia 1
decyzję rozdzieleniu 1
rozdzieleniu działalności 1
działalności firmy. 1
firmy. W 4
16 miesiącach 1
miesiącach robót 1
robót budowlanych 2
budowlanych otworzono 1
otworzono tzw. 1
tzw. „tysiąclatkę” 1
„tysiąclatkę” (nazywaną 1
(nazywaną również 1
również „nową 1
„nową szkołą”), 1
szkołą”), czyli 1
czyli dobudówkę 1
dobudówkę do 1
tzw. „starej 1
„starej szkoły”. 1
szkoły”. W 1
szkoła stała 1
się 8-klasowa. 1
8-klasowa. W 1
wywalczył Zbigniew 1
Zbigniew Tima. 1
Tima. W 1
otworzył własny 1
stolarski, w 1
którym również 1
wykonywał instrumenty 1
instrumenty muzyczne. 1
muzyczne. W 1
1966 stworzyła 1
stworzyła funkcjonujące 1
funkcjonujące do 1
dziś Studium 1
Studium Wokalno-Aktorskie 1
Wokalno-Aktorskie przy 1
Teatrze Muzycznym, 1
Muzycznym, w 1
którym kształcono 1
kształcono aktorów 1
aktorów dla 1
potrzeb sceny 1
sceny muzycznej, 1
muzycznej, ucząc 1
ucząc ich 1
ich zarówno 1
zarówno śpiewu 1
śpiewu jak 1
tańca. W 1
W 1966, 1
1966, w 1
do stulecia 1
stulecia świątyni, 1
świątyni, budowla 2
pokryta blachą 1
blachą cynkowaną 1
cynkowaną i 1
i odmalowana. 1
odmalowana. W 1
1966 wszedł 1
1966 wydawnictwo 1
wydawnictwo Wiedza 1
Wiedza Powszechna 1
Powszechna wydrukowało 1
wydrukowało jej 1
jej monografię 1
monografię pod 1
tytułem Puszcza 1
Puszcza Kampinoska 1
Kampinoska (wznowioną 1
(wznowioną w 1
w 1971). 1
1971). W 1
1966 zajął 1
zajął 69 1
69 miejsce 1
szosowym mistrzostw 1
w kolarstwie. 1
kolarstwie. W 1
1966 zakończył 1
aresztowany, następnie 1
następnie udał 1
Iraku na 1
z Chomejnim 1
Chomejnim i 1
powrocie został 1
ponownie osadzony 1
więzieniu Ewin. 1
Ewin. W 1
Teorii Konstrukcji 1
Konstrukcji Maszyn 1
Maszyn (od 1
(od 1968 1
Zakład Układów 1
Układów Mechanicznych) 1
Mechanicznych) oraz 1
oraz kierownikiem 2
kierownikiem Pracowni 3
Pracowni Badań 1
Badań Maszyn 1
i Elementów 1
Elementów w 1
tym Zakładzie. 1
Zakładzie. W 1
1967 Luis 1
Luis Somoza 1
Somoza Debayle 1
Debayle zmarł, 1
a pełnia 1
pełnia absolutnej 1
absolutnej władzy 2
władzy przeszła 1
ręce Anastasio 1
Anastasio juniora, 1
przekształcił Gwardię 1
Gwardię w 1
w osobistą 1
osobistą pałacową 1
pałacową straż 1
straż ochronną 1
ochronną Alex 1
Charles Phillips, 1
Phillips, Władcy, 1
dyktatorzy. W 1
1967 otwarto 1
otwarto zajezdnię 1
trolejbusową nr 1
tras wynosiła 1
wynosiła 49 2
49 km. 1
1967 powstał 1
pierwszy pięciokondygnacyjny 1
pięciokondygnacyjny blok 1
blok mieszkalny 1
mieszkalny przy 1
ulicy PCK, 1
PCK, który 1
początkiem większego 1
większego osiedla 1
osiedla mieszkaniowego. 1
mieszkaniowego. W 1
był współorganizatorem 1
współorganizatorem utworzenia 1
uczelni studiów 1
studiów grafiki 1
grafiki użytkowej. 1
użytkowej. W 1
nazwę Dynamo 1
Dynamo wygrał 1
wygrał klasę 2
klasę "B" 1
lata wrócił 1
do elity 1
elity obwodu. 1
obwodu. W 4
roku ku 1
czci ofiar 1
ofiar wzniesiono 1
wzniesiono pomnik. 1
pomnik. W 2
użytku zajezdnię 1
zajezdnię przy 1
Jagiellońskiej 92. 1
92. Przeniesiono 1
Przeniesiono tam 1
całe zaplecze 1
zaplecze techniczne 2
administracyjne. W 1
roku pierwsza 2
pierwsza grupa 2
grupa sióstr 1
sióstr wyjechała 1
wyjechała na 1
misje. W 1
ponownie ścigał 1
jako traktorzysta 1
traktorzysta w 1
w międzyrejonowym 1
międzyrejonowym oddziale 1
oddziale ochrony 1
roślin. W 4
częściowo zniszczona 1
wygrał 12h 1
12h Reims 1
Reims prowadząc 1
prowadząc Forda 1
Forda MkII. 1
MkII. W 1
założył swój 1
pierwszy zespół, 1
zespół, z 1
wystąpił publicznie. 1
publicznie. W 1
na Arief 1
Arief Kusnadi. 1
Kusnadi. W 1
i przetrzymywany 1
przetrzymywany za 1
za przewodniczenie 1
przewodniczenie w 1
w nielegalnych 1
nielegalnych strajkach 1
strajkach nauczycieli. 1
nauczycieli. W 3
1967 rozpoczęto 2
rozpoczęto przekształcanie 1
przekształcanie Alexanderplatz 1
Alexanderplatz na 1
wyników konkursu. 1
konkursu. W 2
środowisku uczniów 1
uczniów tworzących 1
tworzących rozgłośnię 1
rozgłośnię zrodził 1
utworzenia szkolnego 1
zespołu muzycznego. 1
muzycznego. W 3
1967 ukończyła 1
ukończyła Liceum 1
Liceum w 1
San Pedro. 1
Pedro. W 1
1967 ustanowił 1
ustanowił cztery 1
cztery halowe 1
halowe rekordy 2
rekordy świata. 1
W 1968 14
komisji przygotowującej 1
przygotowującej nowe 1
nowe Konstytucje 1
Konstytucje Generalne 1
Generalne Zakonu 1
Braci Mniejszych. 1
Mniejszych. W 1
karabinie dowolnym 2
dowolnym w 3
3 postawach 2
postawach na 2
dystansie 300 3
latach 1962-1966 1
1962-1966 jeden 1
jeden złoty, 1
złoty, cztery 1
różnych konkurencjach. 1
konkurencjach. W 2
roku Joe 1
Joe Simon 1
Simon był 1
z Marvel 1
Marvel Comics 1
Comics dotyczący 1
dotyczący własności 1
własności Kapitana 1
Kapitana Ameryki, 1
Ameryki, zainicjowany 1
zainicjowany przez 1
przez Marvel 1
Marvel po 1
jak Simon 1
Simon zarejestrował 1
zarejestrował odnowienie 1
odnowienie praw 1
autorskich Kapitana 1
Kapitana Ameryki 1
Ameryki w 1
własnym imieniu. 1
imieniu. W 1
1968 otrzymała 1
ekonomicznych. W 2
roku Bédl 1
Bédl został 1
szkoleniowcem amerykańskiego 1
amerykańskiego Pittsburgh 1
Pittsburgh Phantoms. 1
Phantoms. W 1
obok męskiej 1
męskiej sekcji 1
sekcji młodzieżówki 1
młodzieżówki strażackiej 1
strażackiej utworzona 1
również żeńska 1
sekcja OSP. 1
OSP. W 1
w Jasieniu 1
Jasieniu w 1
utworzenia ośrodka 1
ośrodka maryjnego. 1
maryjnego. W 1
się sprzedaż 2
sprzedaż Corolli 1
Corolli w 1
roku urodziła 5
urodziła syna 2
syna Fumio, 1
Fumio, który 1
sześciu miesięcy. 1
1968 rozstrzygnięto 1
rozstrzygnięto konkurs, 1
konkurs, którego 1
którego zwycięzcą 1
zwycięzcą okazał 1
się Hughes. 1
Hughes. W 1
1968 uruchomiono 1
uruchomiono duże 1
duże Zakłady 1
Przemysłu Owocowo-Warzywnego, 1
Owocowo-Warzywnego, w 1
okresie rozbudowano 1
rozbudowano fabrykę 1
fabrykę urządzeń 1
urządzeń handlowych 1
handlowych Tomasz 1
Tomasz Chludziński, 2
Chludziński, Janusz 2
Janusz Żmudziński 2
Żmudziński "Mazowsze, 2
"Mazowsze, mały 2
mały przewodnik" 2
przewodnik" Wyd. 2
1968 warsztaty 1
warsztaty zostały 1
w warsztaty 1
warsztaty szkoleniowe. 1
szkoleniowe. W 1
W 1968, 1
1968, wraz 1
z R.A. 1
R.A. McKenzie 1
McKenzie i 1
J. Cameronem 1
Cameronem współzałożył 1
współzałożył Nowozelandzkie 1
Nowozelandzkie Stowarzyszenie 2
Stowarzyszenie Terapeutów 1
Terapeutów Manualnych, 1
Manualnych, obecne 1
obecne Nowozelandzkie 1
Stowarzyszenie Fizjoterapeutów 1
Fizjoterapeutów Manualnych. 1
Manualnych. W 1
1968 wywalczył 1
wywalczył też 3
też brązowy 1
4000 m 1
dochodzenie. W 1
1968 został 1
zawodowym mistrzem 1
mistrzem Panamy 1
Panamy w 1
wadze lekkiej. 1
lekkiej. W 1
W 1969 19
1981 członkiem 1
zarządu Oddziału 1
Oddziału Nauczycielskiego 1
Nauczycielskiego PTTK 1
Łodzi (pierwszego 1
(pierwszego takiego 1
takiego oddziału 1
oddziału PTTK 2
w kraju). 1
kraju). W 1
1969 junta 1
junta ogłosiła 1
ogłosiła częściowe 1
częściowe złagodzenie 1
złagodzenie represji 1
wobec opozycji. 1
opozycji. W 2
1969 nastąpiła 1
zmiana struktury 2
struktury uczelni 2
wyższych, polegająca 1
zastąpieniu katedr 1
katedr instytutami. 1
instytutami. W 1
1969 otrzymał 1
od Uniwersytetu 1
Bazylei tytuł 1
prawa honoris 1
honoris causa. 1
causa. W 1
1969 Państwowa 1
Państwowa Szkoła 2
Szkoła Morska 1
Morska została 1
w Wyższą 1
Szkołę Morską. 1
Morską. W 1
1969 przeszedł 1
stan spoczynku, 1
spoczynku, po 1
czym założył 1
własną firmę 4
firmę Sea 1
Sea Sciences, 1
Sciences, Inc. 1
Inc. zajmującą 1
rozwojem programów 1
programów zagospodarowania 1
zagospodarowania zasobów 1
zasobów morskich 1
środowiska morskiego. 1
morskiego. W 1
firma wprowadziła 1
wprowadziła nowy 1
nowy standard 1
standard – 1
– 300- 1
300- W 1
roku Angels 1
Angels Flight 1
Flight została 1
zamknięta na 1
czas powodu 1
powodu przebudowy. 1
przebudowy. W 2
roku czasopismo 1
czasopismo przyjęło 1
przyjęło swoją 1
swoją obecną 1
i zaczęto 1
je dystrybuować 1
dystrybuować na 1
terenie całych 1
całych Stanów 1
roku SS 1
SS "Edmund 1
"Edmund Fitzgerald" 1
Fitzgerald" otrzymał 1
za nienaganną 1
nienaganną służbę 1
służbę (nie 1
(nie uległ 1
uległ żadnemu 1
żadnemu wypadkowi 1
wypadkowi czy 1
czy kolizji 1
kolizji przez 1
8 lat). 1
lat). W 3
roku ukształtowały 1
powstała Wyższa 1
Szkoła Nauczycielska. 1
Nauczycielska. W 1
zostaje Laureatem 1
Laureatem „Plebiscytu 1
„Plebiscytu Na 1
Na Najlepszych 1
Najlepszych Sportowców 1
Sportowców Miasta 1
Miasta Gniezna 1
Gniezna w 1
25 LECIU” 1
LECIU” Zorganizowanym 1
Zorganizowanym przez 1
przez Redakcję 1
Redakcję „PRZEMIANY” 1
„PRZEMIANY” i 1
i Miejski 1
Komitet Kultury 1
i Turystyki 3
Turystyki w 2
w Gnieźnie 1
Gnieźnie i 1
zajmuje XIII 1
XIII miejsce. 1
miejsce. W 61
r. upadł 1
upadł projekt 1
reformy przemysłu 1
przemysłu storpedowany 1
storpedowany przez 1
przez związki 1
związki zawodowe, 1
zawodowe, które 1
które obawiały 1
się utraty 1
utraty dotychczasowych 1
dotychczasowych wpływów. 1
wpływów. W 1
1969 ukończył 1
zakresu administracji. 1
administracji. W 1
1969 uzyskał 2
pt. Wytyczne 1
Wytyczne w 1
systemie rad 1
rad narodowych. 1
narodowych. W 4
stopień doktora, 1
doktora, pracował 1
Instytucie Ottona 1
Ottona Suhra. 1
Suhra. W 1
członkiem Grupy 1
Grupy Inicjatywnej 1
Inicjatywnej Obrony 1
Praw Człowieka, 1
Człowieka, podpisywał 1
podpisywał listy 1
listy protestacyjne 1
protestacyjne tej 1
grupy. W 11
został podsekretarzem 2
stanu (I 1
(I zastępca 1
latach 1973–1980), 1
1973–1980), stanowisko 1
stanowisko pełnił 1
objęcia urzędu 1
urzędu ministra 1
W 1970 25
1970 Moore 1
Moore sprowadzono 2
ośrodka integracyjnego 2
integracyjnego dla 2
dla uzależnień 2
uzależnień Camarillo 2
Camarillo State 2
Hospital. W 2
1970 nadleśnictwo 1
nadleśnictwo Dęba 1
Dęba uległo 1
uległo likwidacji, 1
likwidacji, a 2
jego lasy 1
lasy zostały 2
podzielone przez 2
przez nadleśnictwa 1
nadleśnictwa Buda 1
Buda Stalowska 1
Stalowska i 1
i Babule. 1
Babule. W 1
1970 nakładem 1
nakładem Wydawnictwa 3
Wydawnictwa Komunikacji 2
i Łączności 3
Łączności ukazał 1
się podręcznik 1
podręcznik akademicki 1
akademicki autorstwa 1
autorstwa Tadeusza 1
Tadeusza Ważyńskiego 1
Ważyńskiego pt. 1
pt. "Sterowanie 1
"Sterowanie ruchem 1
ruchem kolejowym" 1
kolejowym" (współautor 1
(współautor Sławomir 1
Sławomir Apuniewicz). 1
Apuniewicz). W 1
1970 okręt 1
okręt został 4
ponownie sprzedany 1
sprzedany i 2
i przemianowany: 1
przemianowany: tym 1
razem kupiła 1
kupiła go 2
go Del 1
Del Mar 1
Mar Carriers, 1
Carriers, Inc. 1
Inc. i 1
nazwała "Lapu-Lapu 1
"Lapu-Lapu Carrier". 1
Carrier". W 1
1970 otrzymała 1
nagrodę londyńskich 1
londyńskich Wiadomości 1
Wiadomości za 1
swoje opowiadania 1
opowiadania o 1
o wojnie 1
wojnie a 1
o krakowskim 1
krakowskim Kazimierzu, 1
Kazimierzu, gdzie 1
rodzina w 1
wojny ukrywała 1
ukrywała się 1
na aryjskich 1
aryjskich papierach. 1
papierach. W 1
1970 powrócił 1
powrócił po 1
ostatni do 1
do Banfield. 1
Banfield. W 1
1970 przeznaczono 1
przeznaczono świątynię 1
na obiekt 1
obiekt muzealny. 1
muzealny. W 1
r. Moore 1
o rozproszonej 1
rozproszonej zabudowie, 1
zabudowie, składającej 2
pięciu domów. 1
z Unisławia 1
Unisławia Pomorskiego 1
Pomorskiego do 1
do Chełmna 1
Chełmna został 1
zlikwidowany ruch 1
ruch pasażerski. 1
pasażerski. W 1
obiekt zadaszono. 1
zadaszono. W 1
roku, powracający 1
powracający z 1
Polski, przyjaciele 1
przyjaciele Jana 1
Jana Macieja 1
Macieja Jasielskiego 1
Jasielskiego – 1
– Maria 1
i Wincenty 2
Wincenty Kwiatkowscy 1
Kwiatkowscy – 1
– przywieźli 1
przywieźli urnę 1
urnę z 1
jego prochami 1
prochami i 1
przekazali córce 1
córce Helenie. 1
Helenie. W 1
przeszedł z 2
z półmontażu 1
półmontażu samolotów 1
na kontrolę 1
kontrolę techniczną 1
techniczną montażu 1
montażu ostatecznego, 1
ostatecznego, a 1
za dwa 1
do Działu 1
Działu Prób 1
Prób i 1
Badań w 1
locie. W 1
magisterium na 1
Warszawskiego, specjalizacja: 1
specjalizacja: etnografia. 1
etnografia. W 1
nauk biologicznych. 2
biologicznych. W 2
wytwórnię płytową 4
płytową Splash! 1
Splash! W 1
zespół prowadzony 2
przez Wita 1
Wita Bryłę 1
Bryłę awansował 1
B. Uczestniczył 1
rozgrywkach przez 1
następne piętnaście 1
piętnaście lat. 1
mieszkało 316 1
316 osób 1
43 domach, 1
domach, było 1
powierzchni 355 1
355 ha, 1
ha, 43 1
43 domy. 1
w Garbnie 1
Garbnie mieszkało 1
mieszkało 459 1
459 osób. 1
zajął XI 1
XI miejsce 2
finale turnieju 2
1970 ukazała 1
się powieść 1
powieść The 1
The Crocodile, 1
Crocodile, autorstwa 1
autorstwa Vincenta 1
Vincenta Eri, 1
Eri, często 1
pierwsza papuaska 1
papuaska powieść 1
powieść opublikowana 1
języku angielskim. 2
angielskim. W 1
1970 ukończyła 1
studia aktorskie 1
aktorskie na 1
Wydziale Aktorskim 2
Aktorskim Akademii 1
Teatralnej w 1
Belgradzie. W 1
1970 uzyskał 1
uzyskał aplikację 1
aplikację sędziowską 1
sędziowską i 1
i adwokacką. 1
adwokacką. W 1
nagrany longplay 1
longplay Na 1
Na fujarce, 1
fujarce, uznawany 1
uznawany przez 1
muzycznych za 1
sportowcem Lubelszczyzny 1
Lubelszczyzny w 1
Plebiscycie „Kuriera 1
„Kuriera Lubelskiego”. 1
Lubelskiego”. W 1
W 1971 22
1971 i 2
i 1972 2
1972 wykładał 1
w Karlsruhe. 1
Karlsruhe. W 1
1971 odszedł 1
z radia 1
się twórczości 1
twórczości kompozytorskiej. 1
kompozytorskiej. W 1
1971 przeniesiony 1
Świętej we 1
we Wsiewołożsku. 1
Wsiewołożsku. W 1
klub startował 3
mistrzostwach Ukraińskiej 2
Ukraińskiej SRR 1
SRR wśród 1
roku określono 1
określono zadania 1
organizację archiwum. 1
archiwum. W 2
tytuł „ 2
powstała koncepcja 1
koncepcja centralizacji 1
centralizacji sportów 1
sportów lotniczych 1
lotniczych na 2
Lesznie. W 1
się trwająca 2
trwająca do 2
dzisiaj, historia 1
historia specyficznej 1
specyficznej formy 1
formy muzycznego 1
muzycznego dokształcania, 1
dokształcania, jaką 1
jaką są 1
są Międzynarodowe 1
Międzynarodowe Chodzieskie 2
Chodzieskie Warsztaty 2
Warsztaty Jazzowe. 1
Jazzowe. W 1
roku szkolna 1
szkolna drużyna 1
drużyna saneczkarzy 1
saneczkarzy zdobyła 1
wprowadzono przydział 1
przydział dewiz 1
dewiz na 1
wyjazdy turystyczne. 1
turystyczne. W 1
tom wierszy 1
wierszy Brūnās 1
Brūnās zvaigznes. 1
zvaigznes. W 1
nim Puchar 2
Puchar Grecji. 1
Grecji. W 3
wyścigu Formuły 1
Formuły 1 3
roku zaczęła 1
teatrze Birmingham 1
Birmingham Repertory 1
Theatre. W 1
połączenia Instytutu 1
Chemii Ogólnej 2
Ogólnej oraz 1
oraz Instytutu 1
Tworzyw Sztucznych, 1
Sztucznych, powstał 1
Instytut Chemii 1
Chemii Przemysłowej. 1
Przemysłowej. W 1
zlikwidowano stałe 1
stałe kursy, 1
kursy, co 1
spowodowało kryzys 1
kryzys walutowy. 1
walutowy. W 1
1971 ukończył 1
średnią, w 1
1980 studia 1
prawnicze. W 1
1971 uzyskał 2
uzyskał specjalizację 2
specjalizację I 2
zakresie położnictwa 1
i ginekologii, 1
ginekologii, prowadzi 1
prowadzi prywatny 1
prywatny gabinet 1
gabinet ginekologiczny 1
ginekologiczny w 1
habilitowanego na 2
rozprawy „Grubość 1
„Grubość zbiorów 1
przestrzeniach metrycznych 1
metrycznych i 1
jej zastosowania 1
teorii punktów 1
punktów stałych”. 1
stałych”. W 1
1971 wycofała 1
ze sceny, 1
sceny, dając 1
dając tylko 1
tylko koncerty. 1
koncerty. W 2
1971 został 3
członkiem KC 2
KC oraz 1
oraz Centralnej 1
Rewizyjnej PZPR. 1
PZPR. W 6
zastępcą przew. 1
przew. Izby 1
Izby Ludowej 1
Ludowej NRD 1
członkiem Sekretariatu 1
Sekretariatu KC 1
KC SED 1
SED od 1
KC ds. 1
ds. organów 1
organów partyjnych. 1
partyjnych. W 1
W 1972 23
1972 nie 1
1972 obroniła 1
rozprawy „Zaranie 1
„Zaranie śląskie”. 1
śląskie”. W 1
1972 otrzymał 1
swoją najbardziej 1
znaną rolę, 1
rolę, w 1
serialu Are 1
Are You 1
You Being 1
Being Served? 1
Served? W 1
1972 przyjął 1
nazwę Lynyrd 1
Lynyrd Skynyrd 1
Skynyrd (zniekształcając 1
(zniekształcając imię 1
nazwisko znienawidzonego 1
znienawidzonego nauczyciela 1
nauczyciela - 1
- Leonarda 1
Leonarda Skinnera). 1
Skinnera). W 1
1972 razem 1
z multietniczną 1
multietniczną grupą 1
grupą Angolczyków 1
Angolczyków uczestniczył 1
organizacji niezależnej 1
niezależnej listy 1
listy kandydatów 1
Zgromadzenia Narodowego. 3
Narodowego. W 4
r. dodano 1
dodano w 1
sposób trzecią 1
trzecią salę. 1
salę. W 1
roku dwie 1
dwie ówczesne 1
ówczesne gminy 1
poślubił Elainę 1
Elainę Neile 1
Neile Glick, 1
Glick, z 1
nowe zakłady 1
przemysłowe na 1
– Fabryka 1
Urządzeń Przemysłu 1
Przemysłu Spożywczego 1
Spożywczego „Spomasz” 1
„Spomasz” (produkująca 1
(produkująca głównie 1
głównie detale 1
detale okrętowe) 1
okrętowe) oraz 1
oraz Spółdzielczy 1
Spółdzielczy Zakład 1
Zakład Poligraficzny 1
Poligraficzny „Intropol”. 1
„Intropol”. W 1
rząd dokonał 1
dokonał zmian 3
zmian konstytucyjnych, 1
konstytucyjnych, na 1
mocy których 1
których Zambia 1
Zambia stała 1
państwem jednopartyjnym. 1
jednopartyjnym. W 1
Niemiec ze 1
swoim dwuletnim 1
dwuletnim synem. 1
synem. W 2
zaprzestano montażu 1
montażu wersji 1
wersji kabriolet, 1
kabriolet, usunięto 1
listy wyposażenia 1
wyposażenia dodatkowego 1
dodatkowego większość 1
większość elementów 1
elementów zwiększających 1
zwiększających komfort, 1
komfort, zrezygnowano 1
zrezygnowano także 1
dużych silników 1
silników V8. 1
V8. W 1
swoją zawodową 1
karierę wojskową 1
wojskową jako 1
jako porucznik 1
porucznik w 1
w Kabulskiej 1
Kabulskiej Dywizji 1
Dywizji Artylerii. 1
Artylerii. W 1
1972 Rudnik 1
Rudnik otrzymuje 1
1972 swoją 1
miał najbardziej 1
z seriali 1
seriali Powella 1
Powella i 1
i Drivera, 1
Drivera, Love 1
Love Thy 1
Thy Neighbour. 1
Neighbour. W 1
1972 uczył 1
uczył on 1
o muzyce 2
muzyce elektronicznej 1
elektronicznej w 1
1972 uzyskał 1
uzyskał reelekcję 3
reelekcję z 1
samego obszaru, 1
obszaru, zasiadając 1
zasiadając w 3
Sejmie VI 1
charakterze członka 1
Komisji Przemysłu 4
Przemysłu Lekkiego. 1
Lekkiego. W 1
1972 wraz 1
przebudową linii 1
linii zdecydowano 1
także wymienić 1
wymienić flotę 1
flotę pojazdów. 1
1972 wydany 1
1972 zaczęto 1
zaczęto przeszukiwać 1
przeszukiwać dawne 1
dawne dokumenty, 1
celu odnalezienia 1
odnalezienia właściciela 1
właściciela zagrażającego 1
zagrażającego zawaleniem 1
zawaleniem pałacyku, 1
pałacyku, na 1
rogu pl. 1
pl. Piłsudskiego. 1
Piłsudskiego. W 1
1972 zarządzający 1
zarządzający klubem 1
klubem Home 1
Home Farm 1
Farm Brendan 1
Brendan Menton 1
Menton i 1
Don Seery 1
Seery postanowili 1
postanowili dać 1
dać szansę 1
szansę drużynie 1
drużynie seniorów 2
seniorów sprawdzenia 1
ligowych. W 7
1972 została 1
ostatecznie wydana 1
wydana zgoda 1
1972 zrealizował 1
film „Dlaczego 1
„Dlaczego Izrael?” 1
Izrael?” W 1
W 1973 19
Wrocławia przyłączono 1
przyłączono m.in. 1
i 1974 2
1974 została 2
została najlepszym 1
strzelcem ligi, 1
1975 była 1
klasyfikacji druga, 1
druga, w 1
1976 trzecia. 1
trzecia. W 1
1973 jeden 1
oficerów zatrudnionych 1
w MSW 1
MSW nawiązał 1
ze współpracownikiem 1
współpracownikiem Bolesława 1
Bolesława Piaseckiego, 1
Piaseckiego, Ryszardem 1
Ryszardem Sienkiewiczem. 1
Sienkiewiczem. W 1
1973 obronił 1
obronił doktorat 1
teologii w 1
zakresie homiletyki 1
homiletyki na 1
1973 opublikowane 1
opublikowane zostały 3
zostały sztuki 1
sztuki Camwood 1
Camwood on 1
the Leaves 1
Leaves oraz 1
oraz Jero's 1
Jero's Metamorphosis. 1
Metamorphosis. W 1
krańcu dzielnicy 1
dzielnicy ukończono 1
ukończono budowę 1
tzw. węzła 1
węzła Grunwaldzkiego 1
Grunwaldzkiego u 1
George Ostrovsky, 1
Ostrovsky, van 1
van Leers 1
Leers i 1
i Teddy 1
Teddy Kolleka 1
Kolleka rozpoczęli 1
budowę Jerozolimskiego 1
Jerozolimskiego Centrum 1
Centrum Filmowego 1
Filmowego (Jerusalem 1
(Jerusalem Cinematheque) 1
Cinematheque) pod 1
murami Starego 1
Miasta. W 3
roku Harasiuki 1
Harasiuki zostały 1
zostały stolicą 1
stolicą gminy. 1
gminy. W 4
nastąpiło zespolenie 1
zespolenie Powiatowej 1
z Miejską 1
Miejską Biblioteką 1
Biblioteką Publiczną, 1
Publiczną, co 1
roku dało 1
dało Wojewódzką 1
Bibliotekę Publiczną. 1
Publiczną. W 1
ukończył Wyższą 2
Bratysławie. W 1
uzyskał uprawnienia 3
uprawnienia pilota 1
pilota samolotowego, 1
samolotowego, od 1
pracownikiem Aeroklubu 1
Aeroklubu ROW. 1
ROW. W 1
roku zakończyła 7
zakończyła karierę. 5
sprawą książki 1
książki Bryce 1
Bryce DeWitta 1
DeWitta The 1
The Many 1
Many Worlds 1
Worlds Interpretation 1
Interpretation of 1
of Quantum 1
Quantum Mechanics 1
Mechanics (Interpretacja 1
(Interpretacja mechaniki 1
kwantowej w 1
teorii wielu 1
wielu światów) 1
światów) po 1
pierwszy zostaje 1
zostaje opublikowana 1
całości praca 1
praca doktorska 1
doktorska Everetta. 1
Everetta. W 1
nominowany członkiem 1
członkiem Papieskiej 1
Komunikacji Społecznej. 1
Społecznej. W 3
ukończył Liceum 1
nr X 1
X im. 1
im. Stefanii 1
Stefanii Sempołowskiej 1
Sempołowskiej we 1
1973 ukazał 1
się arkusz 1
arkusz poetycki 1
poetycki Gostkowskiego 1
Gostkowskiego pt. 1
pt. Poświęcenie 1
Poświęcenie uczciwości 1
uczciwości (suplement 1
(suplement do 1
do „Nowego 1
„Nowego Wyrazu” 1
Wyrazu” nr 1
nr 8) 1
8) Zobacz 1
Zobacz pierwodruk: 1
pierwodruk: http://stanislawgostkowski. 1
http://stanislawgostkowski. W 1
Belgradzie został 1
biskupa australijsko-nowozelandzkiego. 1
australijsko-nowozelandzkiego. W 1
1973 zaczął 1
doktoranckie z 1
zdobył ze 3
mistrzostwo Austrii 1
W 1974 23
1974 Philip 1
Philip Knightley 1
Knightley jako 1
pierwszy podał 1
podał w 1
wątpliwość autentyczność 1
autentyczność przedstawionej 1
niej sceny. 1
sceny. W 1
1974 po 2
lig status 1
status ligi 1
ligi został 1
III poziomu. 1
poziomu. W 2
wprowadzeniu Hoofdklasse 1
Hoofdklasse (D3) 1
(D3) poziom 1
poziom lig 1
lig amatorskich 1
amatorskich wrócił 1
na poprzedni 1
poprzedni poziom. 1
poziom. W 1
1974 powrócił 1
do kirowohradzkiej 1
kirowohradzkiej drużyny 1
na kapitana. 1
przedsiębiorstwo przemianowano 1
Zakłady Piwowarskie 1
Piwowarskie w 1
Lublinie. W 1
przedsiębiorstwo WPK 1
WPK G-G 1
G-G przekształcone 1
w Wojewódzkie 1
Wojewódzkie Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo Komunikacyjne 1
Gdańsku. W 4
córka Eva-Julia. 1
Eva-Julia. W 1
Angoli działało 1
działało ponad 1
1500 głosicieli. 1
głosicieli. W 10
William G. 1
G. Bennett 1
Bennett oraz 1
oraz William 1
William Pennington 1
Pennington złożyli 1
złożyli ofertę 1
ofertę zakupu 1
zakupu Landmark, 1
Landmark, jednak 1
gdy transakcja 1
transakcja była 1
bliska finalizacji, 1
finalizacji, Hughes 1
Hughes podnosił 1
podnosił cenę. 1
cenę. W 3
1974 roku, 2
kolejnym konkursie 1
konkursie "Młodego 1
"Młodego Technika", 1
Technika", za 1
za opowiadanie 2
opowiadanie "Ambasadorowie" 1
"Ambasadorowie" również 1
również zdobywa 1
zdobywa I 1
I nagrodę. 1
nagrodę. W 2
sprawą konkursu 1
konkursu została 2
budynku muzeum 1
muzeum Picassa, 1
Picassa, co 1
sobą decyzję 1
o odrestaurowaniu 1
odrestaurowaniu i 1
i przystosowaniu 1
przystosowaniu budynku 1
zadania. W 2
otrzymał pierwszy 1
pierwszy angaż 1
teatrze Schauspielhaus 1
Schauspielhaus w 1
przed obrazem 1
Bożej Wejherowskiej 1
Wejherowskiej w 1
charakterze pielgrzyma 1
pielgrzyma modlił 1
się Ks. 1
Ks. W 2
r. stary 1
stary kościół 2
kościół zburzono. 1
zburzono. W 1
zakresie chorób 1
wewnętrznych ( 1
1974 stanął 1
czele JLP. 1
JLP. W 1
1974 ukończyła 1
ukończyła administrację 1
administrację cywilną 1
w École 1
École Nationale 1
Nationale d'Administration 1
d'Administration (Narodowej 1
(Narodowej Szkole 1
Szkole Administracji) 1
Administracji) w 1
w Bamako. 1
Bamako. W 1
1974 zdobył 1
Mistrza Wielkopolski 1
Wielkopolski oraz 1
II Wicemistrza 1
Wicemistrza Polski. 1
1974 zorganizował 1
zorganizował Dolnośląski 1
Dolnośląski Zespół 1
Zespół ds. 1
ds. Zoonoz, 1
Zoonoz, był 1
był koordynatorem 4
koordynatorem weterynaryjnych 1
weterynaryjnych i 1
medycznych laboratoriów 1
laboratoriów diagnostycznych. 1
diagnostycznych. W 2
kierownikiem Wojewódzkiej 1
Wojewódzkiej Przychodni 1
Przychodni Onkologicznej 1
Onkologicznej i 1
i ordynatorem 1
Oddziału Onkologii 1
Onkologii Zakładu 1
Zakładu Opieki 1
Opieki Zdrowotnej 3
Zdrowotnej w 2
Olsztynie. W 1
Miejskiego PZPR 1
Łodzi, a 1
jego plenum. 1
plenum. W 1
ministerstwie koordynacji. 1
koordynacji. W 1
dowódcy Wojsk 2
Obrony Powietrznej 2
Powietrznej Kraju 2
Kraju ds. 1
ds. polityczno-wychowawczych, 1
polityczno-wychowawczych, następnie 1
Zarządu GZP 1
GZP WP, 1
WP, szefem 1
Zarządu Wydawnctwa 1
Wydawnctwa MON 1
Wojsk Lotniczych. 2
Lotniczych. W 1
W 1975 22
1975 brał 1
pracach sekcji 1
sekcji szkolnictwa 1
wyższego Międzynarodowego 1
Stowarzyszenia Filmu 1
Filmu Naukowego. 1
Naukowego. W 1
1975 Dejr 1
Dejr Channa 1
Channa otrzymała 1
lokalnego. W 2
1975 jeden 1
z Chinooków 1
Chinooków lądował 1
lądował awaryjnie, 1
awaryjnie, w 1
czego doznał 1
doznał poważnych 2
poważnych uszkodzeń, 1
uszkodzeń, powrócił 1
1975 KHD 1
KHD stała 1
właścicielem wszystkich 1
wszystkich akcji. 1
akcji. W 5
1975 przeszła 1
wcześniejszą emeryturę, 1
emeryturę, by 1
by jeszcze 1
jeszcze intensywniej 1
intensywniej oddać 1
oddać się 1
się swej 1
swej karierze 2
karierze artystycznej. 1
artystycznej. W 1
r. Alberto 1
Alberto Simonetta 1
Simonetta i 1
i Laura 1
Laura Delle 1
Delle Cave 1
Cave zasugerowali, 1
że Anomalocaris 1
Anomalocaris może 1
być odnóżem 1
odnóżem dużego 1
dużego stawonoga, 1
stawonoga, choć 1
choć uznali 1
to całe 1
całe ciało. 1
ciało. W 1
roku Bob 1
Bob Albrecht 1
Albrecht opublikował 1
opublikował napisaną 1
Dennisa Allisona 1
Allisona specyfikację 1
specyfikację języka 1
języka BASIC 1
BASIC w 1
w periodyku 1
periodyku People's 1
People's Computer 1
Computer Company 1
Company (PCC). 1
(PCC). W 1
finansowej filantropów 1
filantropów Izaaka 1
Izaaka Wolfsona 1
Wolfsona i 1
żony Edith, 1
Edith, budynek 1
i przystosowany 1
potrzeb centrum 1
kultury "Isaac 1
"Isaac i 1
i Edith 1
Edith Wolfson 1
Wolfson Community 1
Community Center". 1
Center". W 1
roku Mozambik 1
Mozambik stał 1
się niepodległą 1
niepodległą republiką. 1
republiką. W 2
ponowne założenie 1
założenie wsi, 1
która tym 1
razem korzystała 1
korzystała ze 1
wsparcia rządowego 1
rządowego projektu 1
projektu Perspektywy 1
Perspektywy Galilei, 1
Galilei, którego 1
było wzmocnienie 1
wzmocnienie pozycji 1
pozycji demograficznej 1
demograficznej społeczności 1
nowo pobudowana 1
pobudowana Szkoła 1
Gdyni otrzymała 1
otrzymała imię. 1
Ekonomii Moskiewskiego 1
Moskiewskiego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Państwowego. 1
Państwowego. W 1
album Women 1
Women Are 1
Are Beautiful 1
Beautiful w 1
którym pokazał 1
pokazał kobiety 1
przestrzeni miejskiej. 1
miejskiej. W 6
swoją managerką 1
managerką Marjorie 1
Marjorie Rieu, 1
Rieu, z 1
synów: Marca 1
Marca (1978) 1
(1978) i 1
i Pierre’a 1
Pierre’a (1981). 1
(1981). W 1
członkiem Białoruskiego 1
Związku Architektów. 1
Architektów. W 1
r. zainaugurował 1
zainaugurował działalność 1
działalność zespół 1
zespół Młoda 1
Młoda Inteligencja 1
Inteligencja Katolicka. 1
Katolicka. W 1
1975 ukończył 1
szkołę pilotów-oblatywaczy 1
pilotów-oblatywaczy przy 1
przy ministerstwie 1
ministerstwie przemysłu 1
przemysłu lotniczego 1
lotniczego z 1
tytułem pilota-oblatywacza 1
pilota-oblatywacza 4. 1
4. klasy. 1
1975 uruchomiono 1
uruchomiono drugą 1
drugą nitkę 1
nitkę produkcyjną 1
produkcyjną z 1
jednym piecem 1
piecem fluidyzacyjnym, 1
fluidyzacyjnym, o 1
powierzchni 27 1
27 m², 1
m², kotła 1
kotła odzyskującego 1
odzyskującego ciepło 1
ciepło z 1
z gazów 1
gazów prażalnych, 1
prażalnych, zespołu 1
zespołu dwóch 1
dwóch stopni 2
stopni odpylania 1
odpylania cyklonicznego 1
cyklonicznego oraz 1
oraz FKS-u, 1
FKS-u, która 1
miała pracować 2
zasadzie podwójnej 1
podwójnej konwersji. 1
konwersji. W 1
1975 zagrał 1
w Hasle-Løren, 1
Hasle-Løren, w 1
1975 zakończył 1
w Górniku 1
Górniku i 1
1975 zdobył 1
tej konkurencji, 1
czwórce ze 1
ze sternikiem. 1
sternikiem. W 1
1975 został 1
został aktorem 1
W 1976 20
1976 należał 1
grona założycieli 1
założycieli Oddziału 1
Oddziału PTTK 2
PTTK Łódź-Polesie 1
Łódź-Polesie i 1
do Zarządu 3
Zarządu Oddziału, 1
Oddziału, zasiadał 1
jego Prezydium. 1
Prezydium. W 1
1976 po 1
przerwy reaktywowano 1
reaktywowano sekcję 1
sekcję bokserską. 1
bokserską. W 1
1976 poślubił 1
poślubił Marlene 1
Marlene Knaus, 1
Knaus, z 1
synów: Lucasa 1
Lucasa (ur. 1
(ur. 1979) 1
1979) i 1
i Mathiasa 1
Mathiasa (ur. 1
(ur. 1981). 1
1981). W 1
1976 powstało 1
osiedlu Przedszkole 1
Przedszkole nr 1
6, mieszczące 1
w blokach, 1
blokach, a 1
1984 we 1
własnym budynku. 1
1976 program 1
program Interkosmos 1
Interkosmos wzbogacono 1
wzbogacono o 1
nowe badania. 1
badania. W 2
roku bielik 1
bielik pojawił 1
na znaczku 1
znaczku poświęconym 1
poświęconym Wolińskiemu 1
Wolińskiemu Parkowi 1
Parkowi Narodowemu 1
serii „Parki 1
„Parki narodowe”. 1
narodowe”. W 1
roku budowla 1
poddana remontowi 1
remontowi kapitalnemu 1
kapitalnemu i 1
cele przemysłowe. 1
przemysłowe. W 1
roku budynkami 1
budynkami zainteresowali 1
zainteresowali się 2
się studenci 1
studenci Wydziału 1
Wydziału Budownictwa 2
Budownictwa Politechniki 1
Politechniki Łódzkiej. 1
Łódzkiej. W 1
roku Jarosław 1
Jarosław Hutka 1
Hutka napisał 1
napisał nowelę 1
nowelę Dvorky 1
Dvorky (Podwórka), 1
(Podwórka), poświęconą 1
poświęconą pisarzowi 1
pisarzowi Ivanowi 1
Ivanowi Klimie. 1
Klimie. W 1
mając prawie 1
prawie 83 1
83 lata, 1
lata, West 1
West rozpoczęła 1
rozpoczęła przygotowania 2
ostatniego filmu, 1
filmu, Sextette, 1
Sextette, opartego 1
na sztuce, 1
sztuce, którą 1
którą wcześniej 1
wcześniej sama 1
sama napisała. 1
napisała. W 1
roku Thomas 1
Thomas uczestniczyła 1
seminarium naukowym, 1
naukowym, na 1
którym obejrzała 1
obejrzała wystawę 1
wystawę ukazującą 1
ukazującą iluzję 1
iluzję przy 1
wykorzystaniu wklęsłych 1
wklęsłych luster. 1
luster. W 1
roku Wojska 1
Wojska Ochrony 1
Pogranicza przeszły 1
na dwuszczeblowy 2
dwuszczeblowy system 2
system dowodzenia. 1
dowodzenia. W 1
roku zawarł 1
Zofią Żurek, 1
Żurek, pielęgniarką. 1
pielęgniarką. W 1
nazwę Zespołu 1
Szkół Budowlanych 1
Budowlanych KBO 1
KBO „ROW” 1
„ROW” Rybnik. 1
Rybnik. W 1
1976 Seebach 1
Seebach postanowił 1
postanowił rozpocząć 1
rozpocząć karierę 1
solową. W 3
1976 uchwalona 1
uchwalona została 1
nowa konstytucja 1
konstytucja i 1
i odbyły 2
parlamentarne oraz 1
oraz prezydenckie. 1
prezydenckie. W 2
1976 ukończył 2
Białoruskim Instytucie 1
Instytucie Technologicznym 1
Technologicznym im. 1
im. Kirowa. 1
Kirowa. W 1
1976 wspominał, 1
że „album 1
„album był 1
trochę grany 1
grany w 1
radiu, ale 1
dobrze nie 1
nie sprzedawał, 1
sprzedawał, nie 1
nie grałem 1
grałem też 1
żadnych koncertów 1
koncertów z 1
jego muzyką, 1
muzyką, a 2
więc pod 1
pewno fiaskiem. 1
fiaskiem. W 2
W 1976, 1
1976, w 1
system dowodzenia, 1
dowodzenia, zostały 1
zostały rozformowane 1
rozformowane Bataliony 1
Bataliony WOP 1
WOP Bogatynia 1
Bogatynia i 1
i Zgorzelec. 1
Zgorzelec. W 1
1976 zostaje 1
w Stacji 2
Stacji Naukowej 2
Naukowej Polskiego 1
Towarzystwa Historycznego 1
Historycznego w 1
Olsztynie obejmując 1
obejmując obowiązki 1
obowiązki kierownika. 1
kierownika. W 2
1976 został 1
W 1977 22
1977 erygowano 1
erygowano odrębną 1
odrębną parafię 1
parafię Najświętszego 1
i niewielka 1
niewielka świątynia 1
się kościołem 1
kościołem parafialnym. 2
1977 opublikowała 1
opublikowała pracę 1
pracę Szkło 1
Szkło osiemnastowieczne 1
osiemnastowieczne Starej 1
Starej Warszawy. 1
1977 otrzymał 1
szlachecki Sir. 1
Sir. W 1
1977 po 1
pierwszy uzyskała 2
mandat posłanki 3
posłanki do 3
do Stortingu. 1
Stortingu. W 1
roku AMC 1
AMC Gremlin 1
Gremlin przeszedł 1
modernizację nadwozia, 1
nadwozia, która 2
przyniosła zmiany 1
zmiany zarówno 1
przodu, jak 1
i tyłu 1
pojazdu. W 4
do wicemistrzostwa 1
wicemistrzostwa kraju. 1
roku dotychczasowy 1
dotychczasowy Zakład 1
Zakład przekształcony 1
Historii Nauki, 1
Nauki, Oświaty 1
Oświaty i 7
i Techniki. 2
Techniki. W 1
mistrzostw Leningradu 1
Leningradu na 1
torze zginął 1
zginął Aleksandr 1
Aleksandr Lebiediew. 1
Lebiediew. W 1
rząd Bhutto 1
Bhutto obalony 1
obalony został 1
wyniku wojskowego 1
wojskowego zamachu 1
stanu wspartego 1
przez islamistów. 1
islamistów. W 1
r. zwyciężył 1
międzynarodowym turnieju 2
turnieju rozegranym 1
rozegranym w 2
w Pazardżiku. 1
Pazardżiku. W 1
1977 specjalny 1
numer poświęcony 1
poświęcony audycji 1
audycji wydały 1
wydały „ 1
1977 ukończył 1
ukończył je 2
w moskiewskich 1
moskiewskich szkołach. 1
szkołach. W 4
1977 Walia 1
Walia była 1
Pucharze Pięciu 1
Pięciu Narodów, 1
Narodów, ustępując 1
jedynie Francji, 1
Francji, która 1
która we 1
meczach wystawiła 1
wystawiła tę 1
samą piętnastkę. 1
piętnastkę. W 1
finale lepsi 1
lepsi okazali 1
być Szwedzi 1
Szwedzi ( 1
1977 wprowadzono 1
wprowadzono tam 1
tam Prawo 1
Prawo 101, 1
101, ustanawiające 1
ustanawiające język 1
francuski jedynym 1
językiem urzędowym 1
urzędowym w 1
1977 wszedł 1
do Przywództwa 1
Przywództwa Regionalnego 1
Regionalnego irackiej 1
irackiej partii 3
partii Baas, 1
Baas, a 1
Rady Rewolucyjnych 1
Rewolucyjnych Dowódców, 1
Dowódców, formalnie 1
formalnie najwyższego 1
najwyższego organu 1
organu sprawującego 1
sprawującego władzę 2
Iraku. W 5
1977 założył 2
2002 kierował 1
kierował instytutem 1
instytutem badania 1
badania rynku 1
i opinii 1
publicznej. W 4
tam Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Nepalskich 1
Nepalskich Studentów. 1
Studentów. W 2
1977 zdobył 1
magistra geografii 1
geografii na 1
Wydziale Biologii 1
Biologii i 5
o Ziemi 2
Ziemi Uniwersytetu 2
Gdańskiego. W 3
1977 złomowano 1
złomowano kolejny 1
kolejny elektrowóz 1
elektrowóz zmniejszając 1
zmniejszając liczebność 1
liczebność serii 1
serii do 1
28 sztuk. 1
sztuk. W 4
1977 został 2
egzekutywy i 1
i oficerem 1
oficerem ds. 1
ds. finansów 1
finansów w 2
wiedeńskim oddziale 1
oddziale FPÖ, 1
FPÖ, w 1
1979 awansując 1
na wiceprzewodniczącego. 1
wiceprzewodniczącego. W 1
sędzią powiatowym, 1
powiatowym, będąc 1
będąc wówczas 2
najmłodszym sędzią 1
sędzią w 1
W 1978 18
organizatorów Komitetu 1
Obrony Niesprawiedliwie 1
Niesprawiedliwie Prześladowanych 1
Prześladowanych (VONS). 1
(VONS). W 1
1978 jako 1
lekarz weterynarii 1
weterynarii podjął 1
w Stadninie 1
Stadninie Koni 1
Janowie Podlaskim. 1
Podlaskim. W 1
podstawie osiągnięć 1
osiągnięć naukowych 2
złożonej rozprawy 1
rozprawy otrzymała 1
otrzymała stopień 3
nauk medycznych. 4
1978 obszar 2
obszar Administratury 2
Administratury podporządkowany 2
podporządkowany został 2
został archidiecezji 2
archidiecezji ołomunieckiej. 1
ołomunieckiej. W 1
archidiecezji ołomunieckiej, 1
ołomunieckiej, a 1
parafia znalazła 1
dekanacie frydeckim. 1
frydeckim. W 1
1978 otrzymał 1
otrzymał także 2
także Golden 1
Golden Apple 1
Apple Awards 1
Awards i 1
zdobyły nagrodę 1
nagrodę Sour 1
Sour Apple 1
Apple Award 1
Award z 1
Davidem Soulem. 1
Soulem. W 1
1978 po 2
lig klub 1
został zakwalifikowany 1
zakwalifikowany do 1
do Promozione 1
Promozione (D6). 1
(D6). W 1
1978 powrócił 1
na Grenadę 1
Grenadę i 1
polityczną, angażując 1
ruch ochrony 1
ochrony praw 2
człowieka. W 8
1978 przegrał 1
prezydenckie kilkoma 1
kilkoma procentami 1
procentami głosów. 1
głosów. W 12
1978 przyjął 1
nazwę do 2
do Associazione 1
Calcio Savoia 1
Savoia 1908. 1
1908. W 1
roku obniżono 1
obniżono stopień 1
stopień organizacyjny 1
organizacyjny Punktu 1
Punktu Filialnego 1
Filialnego do 1
klas 0-3. 1
0-3. W 1
1978 rozpoczęto 1
prace także 1
ul. Bałkańskiej, 1
Bałkańskiej, zaś 1
na pozostałym 1
pozostałym obszarze. 1
obszarze. W 1
1978 spadła 1
drużyną do 1
ligi, ale 2
1981 wywalczyła 1
ekstraklasy. W 4
1978 tutejszy 1
tutejszy kościół 1
1978 została 1
czwórce podwójnej 1
podwójnej ze 1
sternikiem, była 1
konkurencji druga 1
1977. W 1
1978 został 3
stanowisko sędziego 1
sędziego wojewódzkiego. 1
wojewódzkiego. W 1
otwarty pierwszy 1
z prezentacjami 1
prezentacjami w 1
Mediolanie – 1
– Via 1
Via della 1
della Spiga. 1
Spiga. W 1
piłkarzem Klaipėdos 1
Klaipėdos Granitas, 1
Granitas, gdzie 1
gdzie zakończył 2
1981. W 2
1979 Bractwo 1
Bractwo rozpoczęło 1
rozpoczęło walkę 1
z rządem 4
rządem al-Asada 1
al-Asada przy 1
pomocy kampanii 1
kampanii terroru 1
terroru indywidualnego, 1
indywidualnego, zabijając 1
zabijając urzędników 1
urzędników partyjnych, 1
partyjnych, oficerów 1
i alawitów. 1
alawitów. W 1
1979 liceum 1
liceum połączono 1
zespół szkół, 1
szkół, wraz 1
ze studium 1
studium nauczycielskim, 1
nauczycielskim, które 1
stopniowo wypierało 1
wypierało liceum. 1
r. odznaczona 1
odznaczona Krzyżem 1
Krzyżem Grunwaldu 1
Grunwaldu II 1
klasy (odznaczenie 1
(odznaczenie wojskowe 1
wojskowe z 1
czasów PRL). 1
PRL). W 1
roku ciężko 1
szczycie zbudowano 1
zbudowano lądowisko 1
lądowisko helikopterów. 1
helikopterów. W 1
seryjną tego 1
tego pistoletu, 2
pistoletu, głównie 1
potrzeb policji, 1
policji, stąd 1
stąd czasami 1
czasami oznaczany 1
jako HK 1
HK PSP 1
PSP ( 1
Bundesligi Süd, 1
Süd, ale 1
do Bundesligi. 2
Bundesligi. W 5
z Hajdukiem 2
Hajdukiem mistrzostwo 1
mistrzostwo Jugosławii, 1
Jugosławii, ostatnie 1
ostatnie dla 1
klubu za 1
czasów istnienia 1
1979 rozpoczęła 1
Oddziale Chorób 1
Wewnętrznych Szpitala 1
Szpitala im. 1
im. Biernackiego 1
Biernackiego w 1
równocześnie specjalizację 1
specjalizację z 2
z chorób 1
została zamknięta. 2
zamknięta. W 2
1979 ukończył 1
ukończył obowiązkowy 1
obowiązkowy roczny 1
kurs prawniczy 1
prawniczy w 1
w Nigerian 1
Nigerian Law 1
Law School, 1
School, podczas 1
którego praktykował 1
praktykował w 2
Sądzie Najwyższym 1
Najwyższym Nigerii. 1
Nigerii. W 3
1979 wystąpiła 1
juniorek (5 1
(5 miejsce). 2
miejsce). W 6
1979 wyznaczony 1
zastępcę szefa 2
szefa Sztabu 4
Generalnego WP 3
WP ds. 2
systemów kierowania. 1
kierowania. W 1
trenerem drużyny 2
drużyny uczelnianej 1
uczelnianej Pomona-Pitzer 1
Pomona-Pitzer (połączone 1
(połączone siły 1
siły Pomona 1
Pomona College 1
College i 2
i Pitzer 1
Pitzer College). 1
1979 zostały 1
one zdemontowane 1
zdemontowane z 1
błędy merytoryczne 1
merytoryczne wskazane 1
wskazane przez 1
przez rodziny 1
rodziny ofiar. 1
ofiar. W 1
W 1980 21
1980 jeden 1
budynków rozebrano, 1
rozebrano, budując 1
budując na 1
miejscu nowe 1
skrzydło szpitalne 1
szpitalne ze 1
105 łóżkami. 1
łóżkami. W 1
1980 otrzymał 1
nagrodę "Złote 1
"Złote maski 1
maski wieczoru 1
wieczoru 80" 1
80" za 1
za libretto 1
libretto baśni 1
baśni scenicznej 1
scenicznej Zaczarowana 1
Zaczarowana rakieta 1
rakieta ( 1
1980 poznał 1
poznał Carol 1
Carol Walton, 1
Walton, z 1
którą pięć 1
r. 2,25-litrowe 1
2,25-litrowe silniki 1
silniki benzynowe 1
benzynowe i 1
i wysokoprężne 1
wysokoprężne otrzymały 1
otrzymały pięcioczopowych 1
pięcioczopowych wałów 1
wałów korbowych, 1
korbowych, aby 1
zwiększyć sztywność, 1
sztywność, a 1
a przekładnia, 1
przekładnia, osie 1
osie i 3
i piasty 1
piasty zostały 1
zostały wzmocnione. 1
wzmocnione. W 1
została Lubow 1
Lubow Sykowa, 1
Sykowa, która 1
także reprezentowała 1
reprezentowała ZSRR 1
biegach narciarskich. 1
narciarskich. W 4
Piotrkowie Trybunalskim 1
Trybunalskim wydało 1
wydało monografię 1
monografię jego 1
pióra dotyczącą 1
dotyczącą tutejszego 1
tutejszego kościoła 1
kościoła farnego 1
farnego św. 1
Jakuba Kazimierz 1
Kazimierz Głowacki. 1
Głowacki. W 1
roku Bill 1
Bill Clinton 1
Clinton stracił 1
stracił urząd 1
urząd gubernatora, 1
gubernatora, a 1
a Hillary 1
Hillary Rodham 1
Rodham pozycję 1
pozycję pierwszej 1
pierwszej damy 1
damy Arkansas 1
Arkansas po 1
po przegranych 1
przegranych wyborach. 1
wyborach. W 3
roku dostał 1
dostał swoją 1
rolę aktorską 1
aktorską w 1
w „Without 1
„Without Warning”, 1
Warning”, a 1
a 1981 1
1981 można 1
go zobaczyć 1
ponownie wywalczył 4
wywalczył promocję 1
otrzymała I 2
I nagrodę 4
nagrodę Młodzieżowej 1
Młodzieżowej Agencji 1
Agencji Wydawniczej, 1
Wydawniczej, a 1
później I 1
nagrodę fundacji 1
fundacji sztuki 1
sztuki "ABDANK". 1
"ABDANK". W 1
roku system 1
system przeszedł 1
przeszedł pomyślnie 1
pomyślnie próby 1
próby państwowe. 1
państwowe. W 2
miejsce Sipráczkyego 1
Sipráczkyego do 1
zespołu przyszedł 1
przyszedł András 1
András Trunkos. 1
Trunkos. W 1
ukończona i 2
i przekazana 1
przekazana producentowi 1
producentowi dokumentacja 1
dokumentacja konstrukcyjna 1
konstrukcyjna składu 1
składu 2WE. 1
2WE. W 1
uhonorowany Złotą 1
Złotą Maską 1
Maską za 1
za twórczość 1
twórczość muzyczną 1
muzyczną do 1
do sztuk 1
sztuk teatralnych. 2
teatralnych. W 3
r. Rudolf 1
Rudolf Bucki 1
Bucki był 1
założycieli NSZZ 1
w Wadowicach. 1
Wadowicach. W 2
Angeles z 1
z Franklinem 1
Franklinem R. 1
R. Levy 1
Levy założył 1
założył Catalina 1
Catalina Production 1
Production Group 1
Group Ltd., 1
Ltd., opracowując 1
opracowując liczne 1
liczne projekty 1
projekty sceniczne. 1
sceniczne. W 1
1980 uczestniczył 1
strajkach w 1
Szczecinie. W 3
1980 ukazał 1
drugi solowy 1
album Fritha 1
Fritha Gravity. 1
Gravity. W 1
Psychologii Akademii 1
Nauk ZSRR 1
ZSRR uzyskała 1
naukowy kandydata 1
nauk psychologicznych. 1
psychologicznych. W 1
1980 zespół 1
zespół wygrał 2
wygrał festiwal 1
festiwal Jazz 1
Jazz Juniors. 1
Juniors. W 1
1980 został 3
zespołu kierowniczego 1
kierowniczego Generalnej 1
Konferencji KADS 1
KADS jako 1
dyrektor Public 1
Public Affairs 1
Affairs and 1
and Religious 1
Religious Liberty 1
Liberty Division. 1
Division. W 4
W 1981, 1
1981, 1983 1
i 1984 1
1984 nagradzany 1
nagradzany był 1
był tytułem 1
tytułem Tenisisty 1
Tenisisty Roku 1
Roku ATP 1
ATP i 1
i Mistrza 1
Mistrza Świata 1
Świata ITF. 1
ITF. W 3
W 1981 19
1981 André 1
André wdał 1
w rywalizację 1
z Killer 1
Killer Khanem. 1
Khanem. W 1
1981 otrzymał 1
nauk politycznych. 1
politycznych. W 4
1981 pełnił 1
sekretarza Sieci 1
Sieci Organizacji 1
Organizacji Zakładowych 1
Zakładowych NSZZ 1
NSZZ „S” 2
„S” Wiodących 1
Wiodących Zakładów 1
Zakładów Pracy, 1
Pracy, zajmującej 1
się przygotowaniem 1
przygotowaniem ustawy 1
o samorządzie 3
samorządzie pracowniczym. 1
pracowniczym. W 1
1981 pogarszający 1
zdrowia spowodował 1
spowodował utratę 1
utratę głosu 1
i przerwanie 1
przerwanie kariery. 1
kariery. W 4
1981 przeprowadzono 1
przeprowadzono plebiscyt, 1
plebiscyt, z 1
inicjatywy Wiktora 1
Wiktora Zieleniewskiego 1
Zieleniewskiego – 1
syna Edmunda 1
Edmunda jr, 1
jr, załoga 1
załoga wypowiada 1
przywróceniem nazwiska 1
nazwiska Zieleniewski 1
Zieleniewski w 1
tytule firmy. 1
założycieli Wszechrosyjskiej 1
Wszechrosyjskiej Szachowej 1
Szachowej Szkoły 1
Szkoły Arcymistrzów, 1
Arcymistrzów, mieszczącej 1
w Czelabińsku. 1
Czelabińsku. W 1
roku Instytut 1
Instytut przenosi 1
do nowo-wybudowanego 1
nowo-wybudowanego budynku. 1
roku klasztor 1
klasztor usamodzielnił 1
mu rangę 1
rangę opactwa 1
mianowano Dom 1
Dom Hervé’a 1
Hervé’a Courau 1
Courau na 1
pierwszego opata. 1
opata. W 1
roku nowymi 1
nowymi właścicielami 1
właścicielami zostali 1
zostali Bob 1
Bob Wedge 1
Wedge i 1
i David 2
David Richards. 1
Richards. W 1
powstał klip 1
klip do 2
ramach polskiego 2
polskiego programu 1
telewizyjnego Moje 1
Moje marzenia. 1
marzenia. W 1
Kalifornii, aby 1
aby rozwijać 1
rozwijać aspekty 1
aspekty telewizyjne 1
telewizyjne i 2
i promocyjne 1
promocyjne Marvela. 1
Marvela. W 1
też mistrzostwo 1
mistrzostwo Kolumbii. 1
Kolumbii. W 1
zakończył sportową 2
sportową karierę. 2
1981 rozpoczął 1
rozpoczął dwuletnie 1
Wydziale Kompozycji, 1
Kompozycji, Dyrygentury 1
Dyrygentury i 1
Teorii Muzyki 1
Muzyki w 1
Muzycznej im. 2
r. zamknięto 1
zamknięto stan 1
stan surowy 1
surowy budynku. 1
1981 wziął 1
wziął ślub. 1
ślub. W 2
1981 zakładał 1
zakładał na 1
na UMK 1
UMK Klub 1
Klub Myśli 1
Myśli Politycznej 1
Politycznej Nierzeczywistość. 1
Nierzeczywistość. W 1
1981 został 1
zawodnikiem pierwszego 2
pierwszego zespołu, 1
1991. W 1
1981 zwyciężył 1
kolejnej edycji 4
edycji Spartakiady 1
Spartakiady zarówno 1
turnieju indywidualnym, 1
indywidualnym, jak 1
i drużynowym. 1
drużynowym. W 2
W 1982 22
1982 Anne 1
Anne Clark 1
Clark wydała 1
wydała swój 2
The Sitting 1
Sitting Room, 1
Room, do 1
którego piosenki 1
piosenki napisała 1
napisała sama. 1
sama. W 2
1982 debiutowała 1
debiutowała na 3
świata (był 1
debiut reprezentacji 1
zawodach tej 3
tej rangi), 1
rangi), zajmując 1
kategorii 48 1
kg. W 8
była inicjatorka 1
inicjatorka powstania 1
powstania Wydziału 1
Wydziału Sztuk 1
Sztuk Dekoracyjnych 1
Dekoracyjnych i 1
i Stosowanych 1
Stosowanych na 1
Uniwersytecie Pedagogicznym. 1
Pedagogicznym. W 1
rozgrywkach I 1
ligi brazylijskiej 2
brazylijskiej wzięło 1
udział 44 3
44 klubów. 1
klubów. W 5
roku wyprosił 1
wyprosił z 1
z garderoby 1
garderoby Mieczysława 1
Mieczysława Rakowskiego, 1
Rakowskiego, ówczesnego 1
ówczesnego wicepremiera 1
wicepremiera rządu 2
rządu Wojciecha 1
Wojciecha Jaruzelskiego 1
Jaruzelskiego i 1
i odmawiając 1
odmawiając przyjęcia 1
przyjęcia nagrody 1
nagrody z 1
rąk tej 1
tej osoby. 1
zakończyła współpracę 1
pierwszą wytwórnią 1
płytową i 1
i podpisała 1
z CBS. 1
CBS. W 1
klasie produkcyjnej. 1
produkcyjnej. W 1
sprzedane ostatnie 1
ostatnie pojazdy. 1
pojazdy. W 1
1982 rozpoczął 3
składzie Szachtara. 1
Szachtara. W 2
karierę szkoleniowca. 1
szkoleniowca. W 2
przedsiębiorstwach zagranicznych. 1
było 9 1
9 domów 2
i 78 3
78 mieszkańców. 2
Grodnie otwarte 1
zostało muzeum 1
muzeum Bahdanowicza, 1
Bahdanowicza, mieszczące 1
latach 1892–1896. 1
1892–1896. W 1
r. wizytatorem 1
wizytatorem polskiej 1
polskiej prowincji 1
prowincji został 1
został br. 1
br. Tadeusz 1
Tadeusz Gorla. 1
Gorla. W 1
został prodziekanem 1
prodziekanem Instytutu 1
Instytutu Ekonomii 1
Ekonomii Akademii. 1
Akademii. W 1
1982 Shepherd 1
Shepherd powróciła 1
potem wystąpiła 1
przedstawieniu Lunch 1
Lunch Hour. 1
Hour. W 1
1982 skomponował 1
skomponował część 1
część Recordare 1
Recordare z 1
okazji beatyfikacji 1
beatyfikacji o. 1
1982 trzeci 1
trzeci rok 1
rzędu Hackner 1
Hackner miał 1
możliwość grać 1
w the 1
the Brier, 1
Brier, trzeci 1
raz także 1
meczu finałowym. 1
finałowym. W 2
1982 zajął 1
1982 zdobyła 1
dwójce (wraz 1
z Robin 1
Robin Reardan). 1
Reardan). W 1
wcześniejszą emeryturę. 1
trenerem kobiecej 2
kobiecej drużyny 2
drużyny Startu 1
Startu Elbląg. 1
Elbląg. W 1
W 1983 37
1983 grupy 1
grupy te 1
rozpoczęły antyizraelskie 1
antyizraelskie działania 1
działania militarne. 1
militarne. W 1
1983 habilitował 1
rozprawy Wykorzystanie 1
Wykorzystanie wybranych 1
wybranych naturalnie 1
naturalnie zmineralizowanych 1
zmineralizowanych wód 1
wód dołowych 1
dołowych kopalń 1
kopalń Górnośląskiego 1
Górnośląskiego Zagłębia 1
Zagłębia Węglowego 1
Węglowego do 1
celów profilaktyki 1
profilaktyki leczniczej. 1
leczniczej. W 1
i 1985 1
1985 osiągnęła 1
osiągnęła najwyższe 1
najwyższe 6. 1
1983 LPA 1
LPA i 1
i NPA 1
NPA (już 1
(już pod 1
nową nazwą) 1
nazwą) znów 1
znów znalazły 1
w opozycji. 1
1983 ponownie 1
ponownie objął 2
naczelnego „Nowego 1
„Nowego Syjony”; 1
Syjony”; pismem 1
pismem kierował 1
do 1992. 1
1992. W 1
1983 powrócił 1
z Dżyzaku, 1
Dżyzaku, który 1
międzyczasie zmienił 2
na Zvezda 1
Zvezda Dżyzak. 1
Dżyzak. W 1
1983 powstały 1
2 programy 1
programy spełniające 1
spełniające dane 1
dane kryteria: 1
kryteria: program 1
program Planetary 1
Planetary Observer 1
Observer i 1
i Mariner 1
Mariner Mark 1
Mark II. 1
z 9. 2
9. domów 1
16 osobnymi 1
osobnymi mieszkaniami. 1
mieszkaniami. W 1
czyli już 1
do Danii 1
Danii Larsen 1
Larsen założył 1
założył grupę 1
grupę Kim 1
Kim Larsen 1
Larsen & 1
& Bellami. 1
Bellami. W 1
reaktywowany jako 3
jako FC 1
FC Wien 1
Wien i 1
zaczął występy 1
występy od 1
dołu austriackiej 1
austriackiej piramidy 1
piramidy piłkarskiej 1
piłkarskiej w 1
Wiener 3. 1
A (D8). 1
(D8). W 1
nazwę jednostki 1
jednostki zmieniono 1
na „Sharara” 1
„Sharara” (شرارة). 1
(شرارة). W 1
roku OKM 1
OKM Radomsko 1
Radomsko posiadał 1
posiadał 37 1
37 autobusów 1
autobusów Autosan 1
Autosan H9-35 1
H9-35 i 1
i obsługiwał 1
obsługiwał 15 1
15 linii 1
linii autobusowych. 1
autobusowych. W 1
opracowano zmodernizowaną 1
zmodernizowaną wersję 1
pistoletu, którą 1
którą oznaczono 1
jako Beretta 1
Beretta M12S. 1
M12S. W 1
roku pojazd 2
pojazd kupił 1
kupił Patrick 1
Patrick Lindsay, 1
Lindsay, następnie 1
następnie wystawiając 1
wystawiając go 1
pokazach historycznych. 1
historycznych. W 1
Austrii, gdzie 1
graczem Admira 1
Admira Wacker. 1
Wacker. W 2
karierę zawodową, 1
zawodową, którą 1
kościoła filialnego. 1
filialnego. W 1
Londynie, Will, 1
Will, uprzywilejowany, 1
uprzywilejowany, i 1
i atrakcyjny 1
atrakcyjny 25-letni 1
25-letni gej, 1
gej, spędzający 1
spędzający czas 1
w tytułowym, 1
tytułowym, przepełnionym 1
przepełnionym homoerotyczną 1
homoerotyczną atmosferą 1
atmosferą klubie, 1
klubie, ratuje 1
ratuje życie 2
życie starszego 1
starszego arystokraty, 1
arystokraty, która 1
ma atak 1
publicznej toalecie. 1
toalecie. W 1
album, utrzymany 1
stylu rock 1
rock and 2
and rolla 2
rolla zespołu 1
zespołu Leggs, 1
Leggs, Rock'n'roll 1
Rock'n'roll cowboy. 1
cowboy. W 1
roku wygrała 4
wygrała doroczne 1
doroczne zawody 1
zawody Prix 1
Prix de 2
de Lausanne. 1
Lausanne. W 1
zaprzestano stosowania 1
stosowania nazwy 1
nazwy Datsun, 1
Datsun, a 1
a zaczęto 1
używać Nissan, 1
Nissan, która 1
dla ciężarówek. 1
ciężarówek. W 1
roku zmodernizowano 1
i zautomatyzowano 1
zautomatyzowano latarnię. 1
latarnię. W 1
zostały odnowione 1
odnowione płaskorzeźby. 1
płaskorzeźby. W 1
21 domów, 1
domów, ulice 1
ulice miały 1
i mieszkało 1
mieszkało 106 1
106 osób. 1
było 26 1
i 131 2
131 mieszkańców. 1
8 budynków 1
zabudowie z 1
19 mieszkaniami 1
mieszkaniami oraz 1
oraz 73 2
73 mieszkańcami. 1
mieszkańcami. W 1
wieś miała 5
miała zwartą 1
zwartą zabudowę 1
zabudowę i 1
i oświetlone 1
oświetlone ulice. 1
ulice. W 2
wagony K2YU, 1
K2YU, które 1
które pierwotnie 1
pierwotnie były 2
dla Sarajewa 1
Sarajewa a 1
otrzymały w 1
Bratysławie numery 1
numery z 1
zakresu 7085–7087. 1
7085–7087. W 1
1983 stworzył 1
stworzył Komisję 1
Komisję Etyczną 1
Etyczną MKOl, 1
MKOl, której 1
której przewodniczył 2
przewodniczył od 1
od 1999. 1
1999. W 3
1983 ukończył 1
lekarskie na 1
1983 uzyskał 1
uzyskał habilitację, 1
habilitację, został 1
1984 zatrudniony 1
charakterze docenta. 1
docenta. W 2
w poufnym 1
poufnym liście 1
do gen. 1
1983 wybrana 1
na IX 1
IX kadencję, 1
kadencję, w 1
1984 również 1
również złożyła 1
złożyła mandat. 1
mandat. W 1
1983 wyemigrował 1
Niemiec Krzysztof 1
Krzysztof Łyszkiewicz 1
Łyszkiewicz Polska 1
Polska koszykówka 1
koszykówka męska. 1
męska. W 1
1983 zapadła 1
zapadła decyzja 4
przebudowie budynku 1
w Niwie 1
Niwie na 1
na Szkolne 1
Szkolne Schronisko 1
Schronisko Młodzieżowe. 1
Młodzieżowe. W 1
1983 zmienił 1
na Ancona 1
Ancona Calcio 1
Calcio 1905. 1
1905. W 1
1983 została 1
została urzędniczką 1
urzędniczką w 1
departamencie więziennictwa 1
więziennictwa w 1
Sprawiedliwości. W 1
W 1984/1985 1
1984/1985 piłkarze 1
piłkarze wywalczyli 1
klasy okręgowej 1
okręgowej z 1
której spadli 1
spadli rok 1
W 1984 27
znanego lokalnego 1
lokalnego rywala 4
rywala – 2
1984 Moore 1
Moore jako 1
zespole Lindsay 1
Lindsay Sparkes 1
Sparkes wygrała 1
wygrała mistrzostwa 1
mistrzostwa Kolumbii 1
Kolumbii Brytyjskiej 1
Brytyjskiej i 1
w Scott 1
Scott Tournament 1
Hearts 1984. 1
1984. W 2
1984 nadano 1
nadano Akademii 1
Akademii imię 1
imię Karola 1
Karola Marcinkowskiego. 1
1984 na 1
pt. „Communio” 1
„Communio” zasadą 1
zasadą formalną 1
formalną prawa 1
kanonicznego uzyskał 1
habilitowanego. W 3
1984 otrzymała 1
otrzymała II 1
II nagrodę 1
konkursie pieśni 1
pieśni lirycznej 1
lirycznej im. 1
im. Tefty 1
Tefty Tashko, 1
Tashko, w 1
1999 zdobyła 1
zdobyła główną 1
I festiwalu 1
festiwalu albańskich 1
albańskich wokalistów 1
wokalistów operowych. 1
operowych. W 1
1984 - 1
- pod 1
nieobecność zawodników 1
tzw. Bloku 1
Bloku Wschodniego 1
Wschodniego - 1
po medal 2
roku kilka 2
kilka przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw powołało 1
powołało do 1
życia konsorcjum 1
konsorcjum X/Open, 1
X/Open, którego 1
stworzenie otwartej 1
otwartej specyfikacji 1
specyfikacji bazującej 1
bazującej na 1
na Uniksie. 1
Uniksie. W 1
na Euro 2
Euro 84 1
84 wywalczył 1
roku powróciła 1
na Festiwal 1
Festiwal w 1
piosenką „Amore 1
„Amore amore”. 1
amore”. W 1
rozpoczęto wydawanie 1
pisma „Głos 1
„Głos Prawdy”, 1
Prawdy”, nawiązującego 1
nawiązującego do 1
do wydawanego 1
wydawanego przed 1
światową miesięcznika 1
miesięcznika Stanowczych 1
Stanowczych Chrześcijan. 1
Chrześcijan. W 1
roku ruszył 2
ruszył montaż 1
montaż silników 1
silników Rába-List. 1
Rába-List. W 1
ukończył AWF 1
magistra wychowania 1
oraz przeszedł 1
stanowisko głównego 4
głównego specjalisty 2
specjalisty do 1
spraw socjalnych 1
socjalnych w 1
WSK Mielec. 1
Mielec. W 1
roku uległ 2
uległ wypadkowi, 2
wypadkowi, w 1
został sparaliżowany 1
czasu porusza 1
inwalidzkim. W 1
roku urządzenie 1
urządzenie pojawiło 1
roku występowały 1
niej aż 1
aż 64 1
64 drużyny. 1
drużyny. W 9
r. uzyskała 2
uzyskała habilitację 1
habilitację na 1
pracy Autobiografia 1
Autobiografia i 1
powieść czyli 1
czyli pisarz 1
jego postacie 1
stanowisko docenta. 1
lat, wystąpiła 1
pierwszym serialu, 1
serialu, Quilombo 1
Quilombo – 1
jako statystka. 1
statystka. W 1
1984 ukazał 1
się debiutancki 6
pt. „Sophisticated 1
„Sophisticated Boom 1
Boom Boom”. 1
Boom”. W 1
1984 ukończył 1
wyróżnieniem studia 1
Białoruskim Państwowym 1
Państwowym Instytucie 1
Instytucie Kultury 1
Kultury Fizycznej, 1
Fizycznej, zdobył 1
zdobył kwalifikacje 1
kwalifikacje nauczyciela 1
fizycznego (trenera 1
(trenera pływania). 1
pływania). W 1
1984 uzyskał 3
nauk rolniczych. 1
rolniczych. W 1
uzyskał godność 1
godność doktora 1
causa lubelskich 1
lubelskich uczelni: 1
uczelni: Akademii 1
Akademii Rolniczej 2
Rolniczej (1984) 1
(1984) i 1
i Akademii 1
Medycznej (1995). 1
(1995). W 2
w Uniwersytecie 4
Uniwersytecie Gdańskim 1
Gdańskim stopień 1
1984 zainicjował 1
zainicjował powstanie 1
powstanie Zakładu 1
Zakładu Onkologii, 1
Onkologii, a 1
funkcję kierownika. 1
1984 zarówno 1
na 15, 1
15, jak 1
zajął 49. 1
49. miejsce. 1
1984 zawalił 1
zawalił się 2
nad skrzydłem 1
skrzydłem Szkoły 1
Szkoły Jeździeckiej. 1
Jeździeckiej. W 1
1984 zmarła 1
1984 związał 1
z Sarah 1
Sarah Fisher, 1
Fisher, z 1
córki: Emily 1
Emily Rose 1
Rose (ur. 1
i Daisy 1
Daisy May 1
May (ur. 1
marca 1991). 1
1991). W 1
W 1985 30
1985 Allen 1
Allen Bradley 1
Bradley osiągnął 1
osiągnął rekordową 1
rekordową sprzedaż 1
wysokości 1 2
miliarda USD 1
USD będąc 1
będąc dalej 1
dalej prywatną 1
prywatną firmą. 1
firmą. W 1
1985 CAC 1
CAC zostało 1
pełni przejęte 1
przez Hawker 1
Hawker de 2
Havilland i 1
później nazwa 1
nazwa CAC 1
CAC została 1
na Hawker 1
Havilland Victoria 1
Victoria Limited. 1
Limited. W 2
r. zdobyła 1
kraju juniorek 1
juniorek do 1
1985 jego 1
jego ulubiony 1
ulubiony wśród 1
wśród nastolatków 1
nastolatków przebój 1
przebój „Elle 1
„Elle les 1
les yeux 1
yeux revolver” 1
revolver” z 1
albumu Le 1
Le Parking 1
Parking des 1
des Anges 1
Anges pozwolił 1
mu osiągnąć 1
osiągnąć szczyt 1
szczyt na 1
na francuskiej 1
francuskiej liście 1
zapoczątkował jego 1
1985 klub 1
jako İnşaatçı 1
İnşaatçı Baku 1
Baku (ros. 1
(ros. Stroitiel 1
Stroitiel Baku). 1
Baku). W 1
1985 obronił 1
uczelni macierzystej 1
macierzystej rozprawę 1
rozprawę doktorską 1
pt. Model 1
Model zjawisk 1
zjawisk tribologicznych 1
tribologicznych w 1
w szczelinie 1
szczelinie pierścieniowego 1
pierścieniowego skojarzenia 1
skojarzenia ciernego. 1
ciernego. W 1
1985 ordynariat 1
ordynariat został 1
został zrównany 1
zrównany statusem 1
statusem z 1
z diecezjami. 1
diecezjami. W 1
1985 ożenił 1
z obywatelką 1
obywatelką USA, 1
USA, z 1
1985 podjął 1
miesięcznika Nentori 1
Nentori (Listopad), 1
(Listopad), organu 1
organu Związku 1
i Artystów 1
Artystów Albanii. 1
Albanii. W 2
piłkarski oddzielił 1
od towarzystwa 1
rozwijać samodzielnie. 1
samodzielnie. W 4
roku, obie 1
firmy znowu 1
znowu zostały 1
połączone. W 1
tym budynku 4
budynku NHL 1
NHL Entry 1
Entry Draft. 1
Draft. W 2
pałac opuszczony 1
zdewastowany. W 1
Mediolanie, stworzył 1
stworzył własną 1
własną sieć 1
sieć barów 1
barów kawowych 1
kawowych Il 1
Il Giornale. 1
Giornale. W 1
roku, przeszło 1
przeszło 150 1
po opisaniu 1
opisaniu zjawiska, 1
zjawiska, Norman 1
Norman H. 1
H. Tennent 1
Tennent i 1
Thomas Baird 1
Baird dokonali 1
dokonali szczegółowych 1
szczegółowych jego 1
wykorzystaniem wysublimowanych 1
wysublimowanych technik 1
technik ( 1
nowojorskim Radio 1
Radio City 1
City Music 1
Music Hall 1
Hall wziął 1
spektaklu Night 1
Night of 1
of 100 1
100 Stars 1
Stars II. 1
wystąpiła gościnnie 2
Teatrze Rozrywki 1
Rozrywki w 1
w Chorzowie 1
Chorzowie jako 1
jako Gizela 1
Gizela w 1
w Huśtawce 1
Huśtawce (Seesaw) 1
(Seesaw) Cy 1
Cy Colemana. 1
Colemana. W 1
swoją karierę. 2
1985 rozpoczął 1
licencjackie z 1
teologii dogmatycznej 1
dogmatycznej na 1
na KUL-u. 1
KUL-u. W 1
r. zaplanowano, 1
zaplanowano, że 1
pierwsza linia 1
linia ma 1
ma powstać 2
powstać do 1
lipca 1985 1
1985 Simon 1
Simon Conway 1
Conway Morris 1
Morris zgodził 1
że Wiwaxia 1
Wiwaxia wykazywała 1
wykazywała podobieństwa 1
do wieloszczetów, 1
wieloszczetów, lecz 1
lecz uznał, 1
jej skleryty 1
skleryty były 1
były odmiennie 1
odmiennie zbudowane 1
zbudowane od 1
od elytrae 1
elytrae pierścienic. 1
pierścienic. W 1
1985 wrócił 1
do Rezerwatu 1
Rezerwatu i 1
nim największy 1
największy przebój 2
przebój „ 1
1985 zadebiutowała 1
zadebiutowała przed 1
roli striptizerki 1
striptizerki w 1
komedii kryminalnej 1
kryminalnej Drei 1
Drei und 1
und eine 1
eine halbe 1
halbe Portion. 1
Portion. W 1
1985 zakończył 1
zakończył wyczynowe 1
wyczynowe uprawianie 1
uprawianie sportu 1
trenerską. W 1
1985 założył 1
Instytutu Gospodarki 1
Gospodarki Światowej 1
w SGPiS, 1
SGPiS, a 1
następnie dyrektora 1
Instytutu Koniunktur 1
Koniunktur i 1
i Cen 1
Cen Handlu 1
Zagranicznego. W 1
1985 została 1
została doktorem 1
doktorem habilitowanym 1
habilitowanym nauk 1
zakresie literaturoznawstwa 1
literaturoznawstwa (specjalność: 1
(specjalność: filologia 1
filologia grecka 1
grecka i 2
i bizantyńska) 1
bizantyńska) na 1
rozprawy zatytułowanej 1
zatytułowanej Rytmika 1
Rytmika prozy 1
prozy Zosimosa 1
Zosimosa na 1
tle historiografii 1
historiografii wczesnobizantyńskiej. 1
wczesnobizantyńskiej. W 1
1985 został 4
na wikariusza 1
wikariusza patriarchy 1
patriarchy serbskiego. 1
serbskiego. W 1
naczelnym warszawskiej 1
warszawskiej „Kultury”, 1
„Kultury”, od 1
1990 kierował 1
kierował miesięcznikiem 1
miesięcznikiem „Literatura”. 1
„Literatura”. W 1
klubu Al-Rasheed. 1
Al-Rasheed. W 1
1986 decyzja 1
o pozostaniu 1
pozostaniu na 1
Zachodzie. W 1
1986 doczekał 1
się przyjęcia 1
przyjęcia całej 1
całej ekipy 1
ekipy Golden 1
Golden Bobcats 1
Bobcats do 1
do Hall 1
of Fame 3
Fame sportu 1
stanie Montana. 1
Montana. W 1
1986 dołączyła 1
do Latynoskiego 1
Latynoskiego Teatru 1
Teatru w 1
Chicago. W 3
1986 dostępnymi 1
dostępnymi silnikami 1
silnikami były 1
były 90-konny, 1
90-konny, 2,5-litrowy 1
2,5-litrowy HSC 1
HSC R4 1
R4 (w 1
(w wersjach 1
wersjach MT-5 1
MT-5 i 1
i L), 1
L), oraz 1
oraz nowy, 1
nowy, 140-konny, 1
140-konny, 3,0-litrowy 1
3,0-litrowy Vulcan 1
Vulcan V6 1
V6 (dostępny 1
(dostępny opcjonalnie 1
opcjonalnie w 1
w L, 1
L, standardowo 1
w Gl 1
Gl i 1
i LX). 1
LX). W 1
roku pierwsze 1
pierwsze demonstracje 1
demonstracje w 1
w stolicach 1
stolicach krajów 1
krajów bałtyckich 1
bałtyckich były 1
jednak zakazywane 1
zakazywane i 1
i rozpędzane 1
rozpędzane przez 1
przez milicję. 1
milicję. W 1
1986 otrzymała 1
pracy Lektura 1
Lektura i 1
i poetyka. 1
poetyka. W 1
1986 podzieliła 1
dwie frakcje: 2
frakcje: KPF 1
KPF i 1
i KPF-Jedność, 1
KPF-Jedność, które 1
1990 weszły 1
skład nowo 2
utworzonego Związku 1
Związku Lewicy. 1
Lewicy. W 1
drużyny Maccabi. 1
Maccabi. W 1
roku bp 1
bp Ignacy 1
Ignacy Tokarczuk 1
Tokarczuk poświęcił 1
poświęcił nowy 1
był szósty, 2
szósty, a 1
później ósmy. 1
ósmy. W 1
mistrzem Węgier. 1
Węgier. W 2
powstał Monitor 1
Monitor – 1
dla Grafmaszu 1
Grafmaszu krój 1
krój pisma 1
pisma na 1
potrzeby prasy 1
prasy z 1
na matryce 1
matryce linotypowe. 1
linotypowe. W 1
prowadziła kampanię 2
przeciwko przemocy 1
przemocy wobec 1
wobec kobiet. 1
roku, rząd 1
USA oskarżył 1
oskarżył Libię 1
Libię o 1
o zorganizowanie 2
zorganizowanie zamachu 1
na dyskotekę 1
dyskotekę w 1
zamachu zginęło 2
zginęło dwóch 2
amerykańskich żołnierzy. 2
roku Simon 1
Simon Selmon 1
Selmon zaczął 1
zaczął pobierać 1
pobierać lekcje 1
lekcje lindy 1
lindy hop 1
hop od 1
od Warrena 1
Warrena Heyesa, 1
Heyesa, a 1
jego doświadczenie 1
nauczaniu rock 1
rolla sprawiło 1
iż szybko 1
został przekonwertowany 1
przekonwertowany na 1
na lindy 1
lindy hop. 1
hop. W 2
okazji 100-lecia 2
100-lecia istnienia 2
istnienia Johannesburga, 1
Johannesburga, zorganizowano 1
zorganizowano ostatnią 1
ostatnią edycję. 1
edycję. W 1
prezesem Triacorp 1
Triacorp International. 1
International. W 1
został zespołowym 1
zespołowym mistrzem 1
kategorii młodzików. 1
młodzików. W 1
status profesjonalnego 2
profesjonalnego tenisisty. 1
tenisisty. W 1
1986 rozpoczął 1
pracę szkoleniowca. 1
r. wycofano 1
eksploatacji tramwaje 1
tramwaje KTW-57. 1
KTW-57. W 1
1986 udało 1
się A. 1
A. Górnemu 1
Górnemu pokonać 1
pokonać bardzo 1
bardzo ostry 1
ostry zakręt 1
zakręt za 1
częścią korytarza, 1
korytarza, w 1
1988 rozkuto 1
rozkuto trzeci 1
trzeci zacisk, 1
zacisk, dzięki 1
czemu odkryto 1
odkryto „Salkę 1
„Salkę za 1
za Syfonikiem”. 1
Syfonikiem”. W 1
1986 ukończyła 1
ukończyła specjalizację 1
I stopnia, 2
stopnia, a 1
stopnia z 1
zakresu położnictwa 1
i ginekologii. 1
ginekologii. W 1
1986 wieloletni 1
wieloletni menadżer 1
menadżer piosenkarza, 1
piosenkarza, Gordon 1
Gordon Mills, 1
Mills, zmarł 1
na raka, 2
raka, a 2
nowym menadżerem 1
menadżerem artysty 1
artysty został 1
syn, Mark. 1
Mark. W 1
W 1986, 1
swoje 40. 1
40. urodziny 1
urodziny poślubiła 1
poślubiła Pippo 1
Pippo Baudo 1
Baudo włoską 1
włoską osobowość 1
osobowość telewizyjną, 1
telewizyjną, latem 1
latem 2004 1
2004 złożyła 1
złożyła pozew 1
pozew o 1
rozwód. W 1
1986 zaczęto 1
gromadzić materiały, 1
materiały, budowę 1
rozpoczęto rok 1
później natomiast 1
natomiast prace 1
1986 zorganizowano 1
zorganizowano I 1
I Festiwal 1
Festiwal Katolickich 1
Katolickich Filmów 1
Filmów Religijno-Moralnych 1
Religijno-Moralnych w 1
w Niepokalanowie. 1
Niepokalanowie. W 1
1986 został 2
drużyny Start 1
Start Gdańsk, 1
Gdańsk, z 1
1988 zdobył 1
1986 związał 1
z Darlene 1
Darlene Ortiz, 1
Ortiz, z 1
syna Tracy 1
Tracy Jr. 1
W 1987, 2
1987, Kendo 1
Kendo Nagasaki 1
Nagasaki i 1
i Clive 1
Clive Myers 1
Myers wzięli 1
w „Disco 1
„Disco Challenge” 1
Challenge” Ladder 1
Ladder matchu; 1
matchu; ich 1
było ściągnięcie 1
ściągnięcie złotej 1
złotej płyty 1
płyty winylowej. 1
winylowej. W 1
W 1987 23
1987 otrzymał 1
tytuł sędziego 1
sędziego klasy 1
klasy międzynarodowej, 1
międzynarodowej, jest 2
również szachowym 1
szachowym instruktorem. 1
instruktorem. W 1
1987 podjęła 1
Kielcach, przekształconej 1
przekształconej następnie 1
w Akademię 3
Akademię Świętokrzyską 1
Świętokrzyską i 1
Uniwersytet Jana 1
Jana Kochanowskiego. 1
Kochanowskiego. W 1
1987 powstał 1
powstał o 1
nim film 2
film biograficzny, 1
biograficzny, pt. 1
roku dobudowana 1
dobudowana z 1
cegły. W 3
roku Fenn 1
Fenn ponownie 1
ponownie stanęła 1
stanęła u 1
boku narzeczonego 1
narzeczonego na 1
filmowym – 1
– zagrała 1
odcinków pierwszej 1
serialu „21 1
„21 Jump 1
Jump Street” 1
Street” w 1
odcinku „Blindsided”. 1
„Blindsided”. W 1
roku Hyundai 2
Hyundai Stellar 1
Stellar przeszedł 1
obszerną restylizację 1
restylizację nadwozia, 1
przyniosła nowy 1
nowy wygląd 1
wygląd zarówno 1
zarówno przedniej, 1
przedniej, jak 1
części nadwozia. 1
nadwozia. W 1
ponownie zdobywał 1
zdobywał z 1
mistrzostwo Korei 1
Korei Południowej, 2
Południowej, natomiast 1
wicemistrzostwo Korei 1
Południowej. W 4
roku Pixar 1
Pixar stworzył 1
stworzył drugą 1
generację urządzenia 1
urządzenia o 1
nazwie P-II, 1
P-II, która 1
cenie 30.000$. 1
30.000$. W 1
Senatu, gdzie 1
kierował komisjami 1
komisjami ds. 1
ds. zasobów 1
zasobów i 1
rozwoju oraz 1
oraz transportu 1
komunikacji. W 4
potajemnie spotkał 1
ministrem sprawiedliwości 1
sprawiedliwości Kobie 1
Kobie Coetsee. 1
Coetsee. W 1
pt. Ground 1
Ground Zero 1
Zero (pol. 1
(pol. Obszar 1
Obszar zero, 1
zero, inny 1
inny tytuł 1
tytuł – 1
– Raport 1
Raport ) 1
reżyserii Bruce’a 1
Bruce’a Mylesa 1
Mylesa i 1
Michaela Pattinsona. 1
Pattinsona. W 1
piłkarza. W 1
głównym mówcą 1
mówcą opozycji 1
sprawach rolnictwa 1
spraw wiejskich. 1
wiejskich. W 2
środków wykonano 1
wykonano ogrodzenie 1
ogrodzenie wokół 1
wokół remizy. 1
remizy. W 3
1987 Tabai 1
Tabai po 1
czwarty objął 1
prezydenta. W 2
1987 ukończył 1
kurs operacyjno-strategiczny 1
operacyjno-strategiczny Akademii 1
wymiarze dwóch 1
dwóch miesięcy. 2
1987 uzyskał 2
1987, zagrała 1
zagrała tę 1
samą rolę 1
rolę filmie 1
filmie Gunsmoke: 1
Gunsmoke: Return 1
to Dodge, 1
Dodge, będącym 1
będącym filmowym 1
filmowym nawiązaniem 1
do fabuły 1
fabuły serialu. 1
serialu. W 4
1987 z 1
części Wydziału 1
Teologicznego został 1
Wydział Kościelnych 1
Kościelnych Nauk 1
Nauk Historycznych 3
Historycznych i 4
i Społecznych. 1
Społecznych. W 1
1987 zmieniono 1
obecną. W 1
komendantem Wojewódzkiego 1
Ośrodka Szkolenia 1
Szkolenia Pożarniczego 1
Pożarniczego połączonego 1
z Oddziałem 1
Oddziałem VII 1
VII ZSP. 1
ZSP. W 1
wspólnego. W 6
został tzw. 1
tzw. prywatnym 1
prywatnym sekretarzem 1
sekretarzem parlamentarnym 2
parlamentarnym (posłem 1
(posłem na 1
bieżąco reprezentującym 1
reprezentującym ministra 1
w parlamencie) 1
parlamencie) Angeli 1
Angeli Rumbold, 1
Rumbold, ówczesnej 1
ówczesnej wiceminister 1
wiceminister edukacji. 1
edukacji. W 3
W 1988 34
1988 Dillard 1
Dillard i 1
i Clevidence 1
Clevidence rozwiedli 1
dołączył Pro 1
Pro Marsala 1
Marsala i 1
do Campionato 2
Campionato Interregionale, 1
Interregionale, które 1
1992 zmieniło 1
na Campionato 1
Campionato Nazionale 2
Nazionale Dilettanti. 1
Dilettanti. W 1
1988 dokonano 2
dokonano jego 2
jego odnowienia 1
cmentarz jest 2
bieżąco pielęgnowany, 1
pielęgnowany, również 1
młodzież szkolną. 1
szkolną. W 1
dokonano remontu 1
remontu organów 1
organów głównych 1
głównych wraz 1
z wymianą 1
wymianą stołu 1
stołu gry 1
na trzy-manuałowy 1
trzy-manuałowy z 1
z pedałem 1
pedałem obsługujący 1
obsługujący tylko 1
tylko organy 1
organy główne. 1
główne. W 2
1988 i 3
i 1989 2
1989 sięgnął 1
złoto mistrzostw 2
Europy, był 1
był brązowym 2
medalistą w 1
1989 wywalczył 1
krakowskim klubem 1
klubem mistrzostwo 6
mistrzostwo Polski, 1
1990 wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo Polski, 1
1990 Puchar 1
pt. Komunistyczna 1
Partia Hiszpanii. 1
zajezdni pozostały 1
tylko warsztaty. 1
warsztaty. W 1
1988 oddano 1
użytku gmach 1
gmach Szkoły 1
W 1992 41
1992 zbudowano 1
zbudowano przy 1
Hożej siedzibę 1
siedzibę Miejskiej 1
Ziemi Augustowskiej. 1
Augustowskiej. W 1
1988 otwarto 1
13, która 1
trasie ulica 1
ulica Балакирева 1
Балакирева - 1
- ВЭМЗ. 1
ВЭМЗ. W 1
1988 przy 1
cerkwi zbudowano 1
zbudowano dwukondygnacyjny 1
dom parafialny. 2
1988 Rodman 1
Rodman zbierał 1
zbierał więcej 1
więcej piłek 1
piłek i 1
i bronił 1
bronił lepiej 1
niż wcześniej. 1
roku Joost 1
Joost odszedł 1
grupy, zastąpił 1
go Christian 1
Christian „Chuck” 1
„Chuck” Colli. 1
Colli. W 1
roku Obidniak 1
Obidniak wycofała 1
z kierowania 3
kierowania teatrem. 1
teatrem. W 1
na prezydenta. 1
roku przyznano 1
przyznano Jerzemu 1
Jerzemu Szydłowskiemu 1
Szydłowskiemu tytuł 1
nadzwyczajnego Uniwersytetu 1
Śląskiego, dzięki 1
roku utworzyć 1
utworzyć Zakład 1
Zakład Archeologii. 1
Archeologii. W 1
ukończył uczelnię 1
uczelnię muzyczną 1
z wyróżnieniem, 1
wyróżnieniem, wziął 1
konkursie piosenki 1
piosenki państw 1
państw socjalistycznych 1
socjalistycznych Jałta. 1
Jałta. W 1
roku utworzyła 1
utworzyła szkółkę 1
szkółkę dla 1
dzieci Mangueira 1
Mangueira do 1
do Amanhã 1
Amanhã i 1
jej honorową 1
honorową prezeską. 1
prezeską. W 1
jaskini oznaczonej 1
jako numerem 1
numerem 13 1
13 odnalazł 1
odnalazł mały 1
mały dzbanek 1
dzbanek owinięty 1
owinięty włóknem 1
włóknem palmowym, 1
palmowym, w 1
się pozostałości 5
pozostałości lepkiego 1
lepkiego płynu. 1
płynu. W 2
trakcie organizacji 1
organizacji XIX 1
XIX edycji 1
festiwalu został 1
oficjalnie wpisany 1
kalendarza kulturalnego 1
kulturalnego Ministerstwa 1
i Sztuki, 2
Sztuki, co 1
było formalnym 1
formalnym usankcjonowaniem 1
usankcjonowaniem stanu 1
faktycznego. W 1
roku wzięła 2
konkursie New 1
New Model 1
Model Today, 1
Today, na 1
którym osiągnęła 1
osiągnęła sukces, 1
sukces, trafiając 1
znanej agencji 1
agencji modelek 1
w IMSA 1
IMSA Camel 1
Camel Lights. 1
Lights. W 1
roku zanotowano 4
zanotowano liczbę 5
liczbę ponad 1
000 głosicieli. 2
zbiory biblioteki 1
biblioteki liczyły 1
liczyły 5 1
milionów woluminów. 1
woluminów. W 1
członkiem ujawnionej 1
ujawnionej Komisji 1
Zakładowej „S” 1
„S” na 1
UW i 1
do Tymczasowej 1
Komisji Wykonawczej 1
Wykonawczej „S” 1
„S” Regionu 1
Regionu Mazowsze. 3
Mazowsze. W 2
przez kolektyw 1
kolektyw pracowniczy 1
pracowniczy gospodarstwa 1
gospodarstwa na 1
przewodniczącego sowchozu 1
sowchozu „Iskra” 1
„Iskra” w 1
rejonie białynickim. 1
białynickim. W 1
1988 stacja 1
stacja przyłączona 1
przyłączona została 1
do jako 1
jako filiał 1
filiał do 1
w Ostródzie. 1
Ostródzie. W 1
1988 Ustawa 1
o Reformie 1
Reformie Edukacji 1
Edukacji wprowadziła 1
wprowadziła obowiązkowy 1
obowiązkowy narodowy 1
narodowy program 1
program nauczania 1
nauczania (national 1
(national curriculum). 1
curriculum). W 1
1988 uzyskał 1
profesora tytularnego, 1
tytularnego, posiadał 1
posiadał status 1
status architekta 1
architekta twórcy. 1
1988 Walford 1
Walford i 1
jego student 1
student Richard 1
Richard Weindruch 1
Weindruch podsumowali 1
podsumowali ich 1
ich badania 1
nad możliwościami 1
możliwościami diety 1
diety ograniczającej 1
ograniczającej kalorie 1
kalorie w 1
kierunku wydłużenia 1
wydłużenia życia 1
życia gryzoni 1
gryzoni w 1
The Retardation 1
Retardation of 1
of Aging 1
Aging and 1
and Disease 1
Disease by 1
by Dietary 1
Dietary Restriction 1
Restriction ( 1
W 1988, 1
1988, w 1
chwili rejestracji 1
rejestracji kościół 1
kościół składał 1
czterech zborów, 1
zborów, w: 1
w: Warszawie, 1
Warszawie, Hajnówce, 1
Hajnówce, Olecku 1
Olecku i 1
i Gołdapi. 1
Gołdapi. W 1
1988 z 1
bramkami wywalczył 1
wywalczył tytuł 3
tytuł króla 2
1988 zajął 1
rolnego, w 1
1994 organizował 1
organizował spółdzielnię 1
spółdzielnię rolniczą. 1
rolniczą. W 1
W 1989 32
1989 nawet 1
nawet walczył 1
1989 odszedł 1
funkcji sekretarza 1
generalnego chadeków, 1
chadeków, po 1
2000 pozostawał 1
zarządzie federalnym 1
federalnym CDU. 1
CDU. W 2
1989 otrzymał 1
1989 powstało 1
Towarzystwo Wykorzystania 1
Wykorzystania Wód 1
Wód Termalnych 1
Termalnych i 1
i Walorów 1
Walorów Naturalnych 1
Naturalnych Ziemi 1
Ziemi Czeszewskiej, 1
Czeszewskiej, którego 1
wykorzystanie leczniczych 1
leczniczych właściwości 1
właściwości wody 1
wody do 2
celów rehabilitacyjnych 1
rehabilitacyjnych osób 1
niepełnosprawnych. W 2
jako Sophie 1
Sophie nagrała 1
nagrała jeden 1
swoich największych 1
przebojów – 1
– „My 1
„My World”. 1
World”. W 1
roku 11 1
11 Dywizja 1
Dywizja Pancerna 1
Pancerna została 1
ponownie przeformowana 1
11 Dywizję 1
Dywizję Zmechanizowaną. 1
Zmechanizowaną. W 1
roku Archiwum 1
Częstochowie zostało 1
miejsce utworzono 1
utworzono Oddział 1
Oddział Archiwum 1
Katowicach. W 3
Bydgoszczy trafiła 1
trafiła partia 1
partia 20 1
20 Ikarusów 1
Ikarusów 280.33, 1
280.33, przeznaczona 1
przeznaczona pierwotnie 1
rynek radziecki. 1
radziecki. W 1
roku Dyras 1
Dyras założył 1
założył nowy 1
nowy oddział 1
i Wschodniej. 1
Wschodniej. W 2
liczyło ok. 6
ok. 10,2 1
10,2 tys. 1
ok. 10,6 1
10,6 tys. 1
ok. 19,9 1
19,9 tys. 1
roku postanowił 2
powstały biura 1
i Toruniu. 1
Toruniu. W 6
rozpoczął nagrywanie 1
nagrywanie debiutanckiego 1
albumu pt. 2
roku Sąd 1
Najwyższy uznał, 1
na swoistość 1
swoistość umowy 1
pomiędzy prostytutką 1
prostytutką a 1
klientem, nie 1
ona dochodzić 1
dochodzić swych 1
swych praw, 2
praw, jeśli 1
otrzyma należnej 1
należnej zapłaty 1
zapłaty od 1
od klienta. 1
klienta. W 1
ukończył Московский 1
Московский станкоинструментальный 1
станкоинструментальный институт 1
институт (Moskiewski 1
(Moskiewski Instytut 1
Instytut Obrabiarek 1
Obrabiarek i 1
i Narzędzi), 1
Narzędzi), obecnie 1
obecnie pod 1
nazwą Московский 1
Московский государственный 1
государственный технологический 1
технологический университет 1
университет «СТАНКИН» 1
«СТАНКИН» (Moskiewski 1
(Moskiewski Państwowy 1
Uniwersytet Technologiczny 1
Technologiczny „STANKIN”). 1
„STANKIN”). W 1
wieku 34 1
lat zakończył 1
roku wymieniona 1
została instalacja 1
instalacja elektryczna. 1
elektryczna. W 1
sztuce 12 1
prac Herkulesa 1
Herkulesa (Los 1
(Los 12 1
12 trabajos 1
trabajos de 1
de Hercules). 1
Hercules). W 1
wyścigu punktowym, 1
punktowym, a 1
konkurencji oraz 1
oraz wyścigu 1
na dochodzenie 3
dochodzenie i 1
i szosowym 1
szosowym wyścigu 2
r. podzielił 2
podzielił I 1
I m. 1
m. w 2
Zjednoczonych juniorów 1
trwającej 6 1
lat modernizacji 1
modernizacji oddano 1
oddano je 1
użytku wraz 1
nową salą 1
salą koncertową. 1
koncertową. W 2
r. wskutek 1
wskutek przyłączenia 1
przyłączenia obszarów 1
obszarów okolicznych 1
miasta znalazły 1
obszary niezurbanizowane. 1
niezurbanizowane. W 1
1989 ukończył 1
ukończył Centrum 1
Doskonalenia Oficerów 1
Oficerów tzw. 1
tzw. „Akademię 1
„Akademię Polową” 1
Polową” na 1
kierunku dowódców 1
dowódców batalionów. 1
batalionów. W 1
budynku ulokowano 1
ulokowano także 1
także centra 1
centra tematyczne: 1
tematyczne: edukacji 1
edukacji ekologicznej 1
ekologicznej (pwd. 1
(pwd. W 1
trakcie patrolu 1
patrolu została 1
przez pijanego 1
pijanego napastnika, 1
napastnika, w 1
czasie zdarzenia 1
nie uzyskała 4
uzyskała pomocy 1
dwóch towarzyszących 1
towarzyszących jej 1
jej funkcjonariuszy. 1
funkcjonariuszy. W 1
1989 zaangażował 1
i humanitarną. 1
humanitarną. W 1
1989 załoga 1
załoga lotu 1
lotu 811 1
811 otrzymała 1
otrzymała odznaczenia 1
za wykazanie 1
wykazanie się 1
odwagą w 1
ich działaniach. 1
działaniach. W 1
1989 zdobył 1
Atenach. W 2
dyrygentem i 1
pierwszym skrzypkiem 2
skrzypkiem Orkiestry 1
Orkiestry Symfonicznej 2
Symfonicznej Jana 1
Jana Kukuzela. 1
Kukuzela. W 1
napisanie piosenki 1
piosenki przewodniej 1
przewodniej do 1
do pilotażowego 1
pilotażowego przygodowego 1
przygodowego serialu 1
serialu familijnego 1
familijnego Encyclopedia 1
Encyclopedia Brown. 1
Brown. W 1
W 1990 38
1990 był 1
był 7. 1
7. na 1
1990 cerkiew 1
cerkiew po 1
kolejny poddano 1
poddano renowacji, 1
renowacji, w 1
latach 1991–1993 3
1991–1993 konserwowany 1
konserwowany był 1
był ikonostas. 1
ikonostas. W 1
do garażu 1
garażu przywiózł 1
przywiózł 10-letniego 1
10-letniego chłopca, 1
chłopca, któremu 1
któremu zaproponował 1
zaproponował podwiezienie 1
podwiezienie do 1
domu. W 4
i 1991 3
1991 znalazł 2
liście 100 1
100 najbogatszych 2
najbogatszych Polaków 2
Polaków tygodnika 2
1990 klub 1
klub spadł 2
z ligi, 2
ligi, więc 1
więc trener 1
trener Jack 1
Jack Chanda 1
Chanda został 1
zwolniony. W 2
1990 magazyn 1
magazyn zmienił 1
na Nation 1
Nation und 1
und Europa. 1
Europa. W 3
1990 otrzymał 2
godność arcybiskupa, 1
arcybiskupa, zaś 1
1992 – 1
– metropolity. 1
metropolity. W 1
1990 powołano 1
powołano placówki 1
placówki konsularne 1
konsularne RFN 1
RFN w 1
1990 republikański 1
republikański oddział 1
Banku Państwowego 1
Państwowego ZSRR 1
ZSRR został 1
na Łotewski 1
Łotewski Republikański 1
Republikański Bank 1
Bank Państwowego 1
Banku ZSRR, 1
ZSRR, jednak 1
prawa emisji 1
emisji własnej 1
własnej waluty. 1
waluty. W 1
r. Łukta 1
Łukta została 1
została siedziba 1
siedziba gminy, 1
gminy, zgodnie 1
nową ustawą 1
samorządzie gminnym. 1
gminnym. W 1
r. Mońki 1
Mońki stały 1
gminy samorządowej, 1
samorządowej, a 1
następnie rządowego 1
rządowego rejonu. 1
roku Giner 1
Giner wywalczył 1
z Valencią 1
Valencią wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo Hiszpanii. 1
roku Hunter 1
Hunter jako 1
jako kwintet 1
kwintet zarejestrował 1
zarejestrował pierwsze 1
demo pt. 1
pt. Requiem. 1
Requiem. W 1
roku odnowiono 1
odnowiono szatnie 1
szatnie i 1
i prysznice, 1
prysznice, a 1
a starą 1
starą salę 1
gimnastyczną przekształcono 1
w klub 1
klub dla 1
dla VIP-ów. 1
VIP-ów. W 1
występować we 1
w Stade 1
Stade Vallauris. 1
Vallauris. W 1
powstała wersja 1
wersja rozwojowa 1
rozwojowa EW58 1
EW58 – 1
powstał „Konec 1
„Konec stalinismu 1
stalinismu v 1
v Čechách”, 1
Čechách”, jedyny 1
jego jawnie 1
jawnie polityczny 1
polityczny film. 1
film. W 1
do tureckiego 1
tureckiego Aydınsporu. 1
Aydınsporu. W 1
świątyni prace 1
remontowe, które 1
które trwają 1
dzisiejszego. W 6
zakup 37 1
37 nowych 1
nowych tramwajów. 1
biura WHO 1
WHO ds. 1
ds. Zapobiegania 1
Zapobiegania i 1
Kontroli Chorób 1
Chorób w 1
Manili. W 1
r. SDS 1
SDS pokazało 1
pokazało swoje 1
poznańskiej galerii 1
galerii DESA 1
DESA pt. 1
pt. „SDS 1
„SDS über 1
über Alles”. 1
Alles”. W 1
r. wziął 1
w koncertowym 1
koncertowym wykonaniu 1
wykonaniu Wesela 1
Wesela I. 1
I. Strawińskiego 1
Strawińskiego w 1
Paryżu (pod 1
(pod Siemionem 1
Siemionem Byczkowem). 1
Byczkowem). W 1
1990 sobór 1
zwrócony restytuowanej 1
restytuowanej dwa 1
wcześniej eparchii 1
eparchii iżewskiej. 1
iżewskiej. W 1
1990 stanął 1
czele krakowskiego 1
krakowskiego okręgu 1
okręgu KPN, 1
KPN, z 1
partii od 1
Sejmie I 1
I kadencji. 1
kadencji. W 3
1990 uczestniczył 1
uczestniczył jako 1
jako Elektronas 1
Elektronas Taurogi 1
Taurogi w 1
w regionalnej 3
regionalnej Aukščiausioji 1
Aukščiausioji lyga, 1
lyga, w 1
zajął 4 1
4 miejsce, 1
miejsce, co 2
pozwoliło w 1
r. debiutować 1
debiutować w 1
lidze litewskiej 1
litewskiej ( 1
1990 uzyskała 1
do Słowackiej 1
Słowackiej Rady 1
Rady Narodowej, 1
Narodowej, który 1
który wykonywała 1
wykonywała do 1
do 1992, 1
1992, do 1
1991 pełniąc 1
wiceprzewodniczącej. W 1
1990 wrócił 1
do kopalni 1
kopalni Lubin 1
Lubin na 1
stanowisko sztygara 1
sztygara zmianowego. 1
zmianowego. W 1
1990 zaczęła 1
występować gościnnie 1
w piosenkach 1
piosenkach wielu 1
polskich wykonawców, 1
wykonawców, m.in. 1
1990 zagrał 1
scenie Apple 1
Apple Corps 1
Corps Theatre 1
Theatre w 2
sztuce Cichy 1
Cichy grzmot 1
grzmot (A 1
(A Silent 1
Silent Thunder) 1
Thunder) jako 1
jako Joe 1
Joe Santana. 1
Santana. W 1
1990 zakładał 1
zakładał w 1
pierwszy oddział 1
oddział firmy 2
firmy Arthur 1
Arthur Andersen, 1
Andersen, w 1
był Partnerem 1
Zarządzającym. W 1
1990 założył 1
założył firmę 2
firmę Specjał, 1
Specjał, która 1
największych firm 2
firm dystrybucyjnych 1
dystrybucyjnych w 1
1990 zamieszkał 1
powrotem w 1
w Prudniku. 1
Prudniku. W 1
1990 zdegradowany 1
i pozbawiony 2
pozbawiony odznaczeń 1
odznaczeń za 1
łamanie prawa. 1
1990 znalazł 1
W 1991 38
1991 Agińsko-Buriacki 1
Agińsko-Buriacki Okręg 1
Okręg Autonomiczny 1
Autonomiczny stał 1
się osobnym 1
osobnym podmiotem 1
podmiotem Federacji 1
Rosyjskiej. W 4
1991 American 1
American Institute 1
of Architects 1
Architects (AIA) 1
(AIA) uznał 1
wpływowych amerykańskich 1
amerykańskich architektów. 1
architektów. W 1
1991 brał 1
II mistrzostwach 1
mistrzostwach ZSRR 1
Wyższej Lidze 1
Lidze ZSRR. 1
1991 jego 1
uzyskała ponownie 1
ponownie mandatu, 1
mandatu, kandydując 1
kandydując z 1
listy „Ojcowizny”. 1
„Ojcowizny”. W 1
1991 odszedł 1
odszedł James 1
James (w 1
(w 1992 1
krótko do 2
do grupy, 1
grupy, aby 1
nagraniu i 2
promocji singla 1
singla "Temple 1
"Temple of 1
of Love" 1
Love" - 1
brał jednak 1
trasie koncertowej). 1
koncertowej). W 1
Zarządzania Społecznego 1
Społecznego przy 1
KC Bułgarskiej 1
Bułgarskiej Partii 1
Partii Komunistycznej. 1
1991 podjął 1
Zakładzie Prawa 1
Prawa Konstytucyjnego 1
Konstytucyjnego na 1
Prawa filii 1
filii UW 1
W 1991, 3
1991, po 1
wypadku motocykla, 1
motocykla, został 1
został hospitalizowany, 1
hospitalizowany, po 1
po śpiączce 1
śpiączce odzyskał 1
odzyskał przytomność 1
przytomność bez 1
bez skutków 1
ubocznych. W 1
r. Aleksander 1
Aleksander Bilik 1
Bilik wydał 1
książkę Kickbokser, 1
Kickbokser, opisującą 1
opisującą karierę 1
karierę Piotrowskiego 1
Piotrowskiego do 1
1991, razem 1
innymi działaczami, 1
działaczami, założył 1
założył dysydencką 1
dysydencką partię 1
partię Parti 1
Parti Seselwa, 1
Seselwa, zostając 1
zostając jej 1
jej liderem. 1
liderem. W 1
nastąpił wielki 1
i tryumfalny 1
tryumfalny powrót 1
na 25-lecie. 1
25-lecie. W 1
roku dołączył 2
grupy Scum, 1
Scum, która 1
która potem 1
potem zmieniła 1
na Amon 1
Amon Amarth. 1
Amarth. W 1
roku formacja 2
formacja przyjęła 1
nazwę Katatonia. 1
Katatonia. W 1
roku GMC 1
GMC wycofało 1
wycofało z 1
produkcji większe 1
większe Jimmy 1
Jimmy II 1
II na 1
rzecz następcy 1
następcy o 1
nowej nazwie 1
nazwie - 1
mogile ofiar 1
ofiar umieszczono 1
umieszczono tablicę 1
pamiątkową. W 1
generalnego krajowego 1
związku piłkarskiego 2
piłkarskiego – 1
wyróżnieniem pracę 1
się powtórnie, 1
powtórnie, tym 1
z wykładowczynią 1
wykładowczynią patologii, 1
patologii, Karen 1
Karen Boyer. 1
Boyer. W 1
pierwszych wolnych 2
wolnych wyborach 1
wyborach wygranych 1
wygranych przez 2
opozycję objął 1
i rybołówstwa, 1
rybołówstwa, które 1
1993. W 2
roku przeciętny 1
wiek obu 1
obu dzielnic 1
dzielnic wynosił 1
wynosił 30,5 1
30,5 lat. 1
w Kraczkowej 1
Kraczkowej powstał 1
powstał zespół 2
zespół „Patria” 1
„Patria” (z 1
(z kapelą 1
kapelą ludową), 1
ludową), który 1
który prezentuje 1
prezentuje miejscowe 1
miejscowe zwyczaje. 1
zwyczaje. W 1
Zelandii odbył 1
kolejny rajd, 1
rajd, zainspirowany 1
zainspirowany przez 1
przez Raid 1
Raid Gauloises, 1
Gauloises, Southern 1
Southern Traverse. 1
Traverse. W 1
wieku 27 2
27 lat, 2
lat, zdecydował 1
i zajęciu 1
zajęciu się 1
pracą szkoleniową. 1
szkoleniową. W 1
ustalona lokalizacja 1
lokalizacja przyszłej 1
przyszłej świątyni. 1
mu nadany 1
nadany tytuł 1
prezydenta honorowego 1
honorowego federacji. 1
federacji. W 2
r. opublikowano 1
opublikowano trzy 1
trzy numery 1
numery „Wiadomości 1
„Wiadomości Pyrzyckich”, 1
Pyrzyckich”, które 1
były pyrzyckim 1
pyrzyckim dodatkiem 1
r. podjęto 1
podjęto proces 1
proces odbudowy 1
odbudowy wojsk 1
wojsk OT 1
OT jako 1
jako jednostek 1
jednostek przeznaczonych 1
bojowych na 2
kraju wspólnie 1
wojskami operacyjnymi. 1
operacyjnymi. W 1
r. postanowiła 1
1991, silnik 1
został udoskonalany 1
udoskonalany do 1
do 2.0 1
2.0 a 1
a model, 1
model, zaproponowany 1
zaproponowany w 1
wersjach: wolnossącej 1
wolnossącej i 1
i turbodoładowanej. 1
turbodoładowanej. W 1
1991 ustawiono 1
ustawiono marmurowy 1
ołtarz posoborowy, 1
posoborowy, w 1
roku parafię 1
parafię przyłączono 1
powstałej diecezji 1
diecezji grodzieńskiej. 1
grodzieńskiej. W 1
w chorwackim 1
chorwackim mundurze 1
mundurze wojskowym 1
wojskowym wspierał 1
wspierał działania 1
działania niepodległościowe 1
niepodległościowe tego 1
1991 wygrał 1
generalnego Zakładów 1
Zakładów Płyt 1
Płyt Wiórowych 1
Wiórowych w 1
w Żarach 1
Żarach (od 1
(od 1995 1
1995 pod 1
nazwą Kronopol), 1
Kronopol), zajmował 1
1991 założony 1
został organ 1
prasowy partii 1
– „List 1
„List X”. 1
X”. W 1
1991 zespół 2
zespół rozpadł 1
lecz rok 1
później reaktywował, 1
reaktywował, nagrywając 1
nagrywając płytę 1
płytę Dudlay. 1
Dudlay. W 1
z kapitałem 1
kapitałem założycielskim 1
założycielskim wynoszącym 1
wynoszącym 100 1
złotych otworzył 1
otworzył firmę 1
firmę deweloperską 1
deweloperską Arche 1
Arche Spółka 1
Spółka Akcyjna, 1
Akcyjna, w 1
głównym akcjonariuszem 1
akcjonariuszem i 1
i prezesem. 1
prezesem. W 3
1991 zwyciężył 1
plebiscycie na 1
na najlepszego 2
najlepszego sportowca 2
sportowca Dolnego 1
Dolnego Śląska 1
Śląska (wspólnie 1
(wspólnie z 2
żoną Anną, 1
Anną, szybowniczką). 1
szybowniczką). W 1
1992 dzięki 1
dzięki ówczesnemu 1
ówczesnemu rektorowi 1
rektorowi prof. 1
prof. Menduhowi 1
Menduhowi Dergutiemu 1
Dergutiemu uczelnia 1
uczelnia nawiązała 1
z University 1
of Nebraska, 1
Nebraska, co 1
umożliwiło rozwinięcie 1
rozwinięcie studiów 1
zarządzania. W 2
1992 jako 1
jedyna kobieta 1
na spikera 1
spikera (co 1
jedyna prowadziła 1
prowadziła obrady 1
Izby - 1
- kilka 1
kilka pań, 1
pań, w 1
tym ona 1
ona sama, 1
sama, czyniło 1
czyniło to 1
jako zastępczynie 1
zastępczynie spikera). 1
spikera). W 1
1992 klub 1
nazwy Polonia. 1
Polonia. W 2
1992 Ministerstwo 1
Ministerstwo Transportu 1
Transportu wydało 1
wydało specjalną 1
specjalną zgodę 1
używanie przez 2
przez Czarodzieja 1
Czarodzieja specjalnego 1
specjalnego prawa 1
danymi dla: 1
dla: The 1
The Wizard. 1
Wizard. W 1
1992 objął 1
rektora seminarium 1
seminarium diecezjalnego, 1
diecezjalnego, zaś 1
2002 został 4
wikariuszem biskupim 2
biskupim ds. 1
ds. duszpasterskich. 1
duszpasterskich. W 1
1992 podjęta 1
podjęta została 2
została decyzja 1
odbudowie kompleksu 1
kompleksu soboru 1
soboru i 1
i dzwonnicy. 1
dzwonnicy. W 1
1992 po 1
została deputowaną 1
deputowaną – 1
– wybrano 1
wybrano ją 1
do izby 1
niższej dwuizbowego 1
dwuizbowego wówczas 1
wówczas chorwackiego 1
chorwackiego parlamentu, 1
którym zasiadała 1
zasiadała do 1
do 1995. 1
1995. W 3
1992 powieść 1
powieść została 2
zekranizowana pod 1
tytułem przez 1
przez Chung 1
Chung Ji-younga. 1
Ji-younga. W 1
1992 powstał 1
film Czarny 1
Czarny koń 1
koń (Dark 1
(Dark Horse), 1
Horse), w 1
którym odegrał 1
z drugoplanowych 1
drugoplanowych ról. 1
ról. W 2
1992 poznał 1
poznał Helen 1
Helen – 1
– policjantkę 1
policjantkę i 1
lipca następnego 1
nią. W 4
1992 przy 1
wojewódzkiej 977, 1
977, Wojewódzki 1
Tarnowie wystawił 1
wystawił pomnik 1
pomnik znalezionego 1
znalezionego grzyba, 1
grzyba, który 1
część lokomotyw 1
lokomotyw zmodernizowano 1
zmodernizowano w 1
zakładach Krupp, 1
Krupp, montując 1
montując silniki 1
silniki 12V396 1
12V396 TE14 1
TE14 o 1
mocy łącznej 1
łącznej 2760 1
2760 kW. 1
kW. W 2
roku Ford 2
Ford Tempo 1
Tempo przeszedł 1
obszerną modernizację, 1
modernizację, w 3
której zmieniono 1
wygląd atrapy 1
chłodnicy, a 2
także zmodyfikowano 1
zmodyfikowano kształt 1
kształt zderzaków 1
zderzaków i 1
tylnych lamp. 1
lamp. W 2
roku Ion 1
Ion Iliescu 1
Iliescu wygrał 1
wygrał ponownie 1
ponownie wybory 1
wybory prezydenckie. 1
zespół Extrabreit 1
Extrabreit nagrał 1
nagrał jej 1
jej przebój 1
przebój z 1
60. - 1
- „Für 1
„Für mich 1
mich soll's 1
soll's rote 1
rote Rosen 1
Rosen regnen" 1
regnen" w 1
wersji rockowej. 1
rockowej. W 1
roku Ośrodek 1
Ośrodek Badawczo-Rozwojowy 1
Badawczo-Rozwojowy Elektrotechniki 1
Elektrotechniki i 1
i Automatyki 1
Automatyki Górniczej 1
Górniczej EMAG 1
EMAG przekształcono 1
Centrum Elektryfikacji 1
Elektryfikacji i 1
Automatyzacji Górnictwa 1
Górnictwa EMAG. 1
EMAG. W 1
do Muzeum 3
Archeologicznego w 1
Poznaniu zabytki 1
zabytki z 1
z metali 1
metali szlachetnych 2
szlachetnych wywiezione 1
wywiezione podczas 1
nich złoty 1
z Mgowa. 1
Mgowa. W 1
roku Thalía 1
Thalía wydała 1
wydała płytę 4
płytę Love. 1
Love. W 2
kryzysu aresztowano, 1
aresztowano, osądzono, 1
osądzono, skazano 1
skazano i 1
natychmiast wykonano 1
wykonano wyrok 1
42 handlarzach. 1
handlarzach. W 1
roku X-Meni 1
X-Meni reagują 1
sygnał alarmowy 1
alarmowy z 1
z promu 1
promu kosmicznego 1
kosmicznego Endeavour, 1
Endeavour, który 1
przez energię 1
energię podobną 1
do rozbłysku 1
rozbłysku słonecznego. 1
słonecznego. W 1
Moskwie koncert, 1
koncert, opracowany 1
podstawie muzyki 1
z 78 1
78 obrotowych 1
obrotowych płyt 1
płyt gramofonowych. 1
gramofonowych. W 1
dyrektorem wydawnictwa 1
wydawnictwa "Trywium". 1
"Trywium". W 1
szkoła podpisała 1
podpisała umowę 1
Uniwersytetem Wrocławskim. 1
Wrocławskim. W 2
r. szybowiec 1
szybowiec został 1
na Targach 2
Targach Lotniczych 1
Lotniczych ILA 1
ILA w 1
gdzie wzbudził 1
zainteresowanie firmy 1
firmy Solaire 1
Solaire z 1
kolejnym kilkuletnim 1
kilkuletnim wyjeździe. 1
wyjeździe. W 2
wstrzymano przewozy 1
pasażerskie na 1
trasie Białogard 1
Białogard – 1
– Sławoborze 1
Sławoborze (30 1
(30 km) 1
oraz zlikwidowano 1
zlikwidowano lokomotywownię 1
lokomotywownię w 1
w Białogardzie. 1
Białogardzie. W 1
zagrał swoją 1
pierwszą główną 1
rolę boksera 1
boksera Tommy’ego 1
Tommy’ego Rileya 1
Rileya w 1
dramacie Gladiator 1
Gladiator ( 1
r. zdobył 2
medal młodzieżowych 1
mistrzostw Czechosłowacji. 1
1992 startowało 1
startowało samodzielnie 1
samodzielnie z 1
wynikiem 0,2% 1
0,2% głosów. 1
1992 ukończył 1
Instytut Budowy 1
Maszyn w 1
w Ługańsku, 1
Ługańsku, księgowy 1
księgowy i 1
i ekonomista. 1
ekonomista. W 1
1992 uzyskała 1
medycznych na 1
pt. „Przydatność 1
„Przydatność badania 1
badania fosfolipidów 1
fosfolipidów płynu 1
płynu owodniowego 1
owodniowego oraz 1
oraz ultrasonograficznego 1
ultrasonograficznego obrazowania 1
obrazowania punktów 1
punktów kostnienia 1
kostnienia do 1
oceny dojrzałości 1
dojrzałości płodu” 1
płodu” (promotor 1
– Romuald 1
Romuald Biczysko). 1
Biczysko). W 1
1992 władze 1
władze Warszawy 1
Warszawy podjęły 1
modernizacji taboru 1
taboru tramwajowego. 1
tramwajowego. W 1
1992 wydano 1
wydano ją 1
ją ponownie 1
zmodyfikowanej wersji. 1
wersji. W 2
1992 wywalczyła 1
nim złoty 1
medal olimpijski, 1
olimpijski, cztery 1
1992 założyła 1
założyła Garry 1
Garry Theatre 1
w Calgary, 1
Calgary, gdzie 1
1993 napisała 1
napisała i 1
i wyreżyserowała 1
wyreżyserowała sztukę 1
sztukę Saucy 1
Saucy Jack. 1
Jack. W 1
1992 zespół 1
turnieju kwalifikacyjnym 1
kwalifikacyjnym za 1
1992 został 2
mianowany wicepostulatorem 1
wicepostulatorem bł. 1
bł. o. 2
w Okręgowym 1
Okręgowym Urzędzie 1
Górniczym w 1
Katowicach na 1
stanowisku starszego 1
starszego inspektora 1
następnie nadinspektora. 1
nadinspektora. W 2
1992 z 1
reprezentacją zajął 1
zajął szóste 1
szóste miejsce, 1
miejsce, cztery 1
później czwarte. 1
czwarte. W 1
W 1993 35
1993 cmentarz 1
wciągnięty na 1
zabytków nieruchomych. 1
nieruchomych. W 1
1993 doszło 1
temat do 1
do burzliwej 1
burzliwej debaty 1
debaty parlamentarnej, 1
parlamentarnej, po 1
której armia 1
zmuszona wycofać 1
wszystkich ograniczeń 1
ograniczeń wobec 1
wobec homoseksualistów. 1
homoseksualistów. W 1
1993 partia 1
partia startując 1
koalicji z 1
innym baasistowskim 1
baasistowskim ugrupowaniem 1
ugrupowaniem zdobyło 1
zdobyło 7 1
parlamencie. W 3
1993 prowadził 1
prowadził Club 1
Club Alianza 1
Alianza Juvenil, 1
Juvenil, który 1
który grał 2
Segunda Categoría 1
Categoría De 1
De Cotopaxi 1
Cotopaxi Campeonato. 1
Campeonato. W 1
r. „Chmielanie” 1
„Chmielanie” wystawili 1
wystawili „Wesele 1
„Wesele Kaszubskie” 1
Kaszubskie” opracowane 1
przez choreografa 1
choreografa Jana 1
Jana Właśniewskiego 1
Właśniewskiego i 1
instruktorów muzycznych 1
muzycznych : 1
: Krystynę 1
Krystynę Zawiszewską 1
Zawiszewską i 1
Witolda Tredera. 1
Tredera. W 1
nakładem SPV 1
SPV ukazał 1
się debiutancka 2
debiutancka kaseta 1
kaseta pt. 1
pt. Black 1
Black Horse, 1
Horse, a 1
support niemieckiej 1
niemieckiej grupy 1
grupy gotyckiej 1
gotyckiej – 1
mistrzostwo Urugwaju. 2
Urugwaju. W 1
roku Enya 1
Enya zdobyła 1
zdobyła swoją 1
nagrodę Grammy 1
Grammy za 1
album New 1
New Age 1
Age za 1
za Shepherd 1
Shepherd Moons. 1
Moons. W 1
klub wystartował 2
rozgrywkach Serie 1
C1. W 1
liga został 1
został powiększona 1
powiększona do 3
ośmiu drużyn 1
obecną Liga 1
Liga Profesional 1
Profesional de 1
de Baloncesto. 1
Baloncesto. W 1
plaży Radji 1
Radji odsłonięto 1
odsłonięto pomnik 3
upamiętniający ofiary 1
ofiary masakry. 1
masakry. W 1
roku obie 1
obie federacje 1
federacje połączyły 1
w ILS 1
ILS i 1
1994 mistrzostwa 1
mistrzostwa organizowane 1
nową organizację. 1
organizację. W 1
program SSF 1
SSF zmienił 1
się programem 1
programem Common 1
Common Affordable 1
Affordable Lightweight 1
Lightweight Fighter 1
Fighter (CALF). 1
(CALF). W 1
rząd ogłosił 1
amnestię, w 1
której nikt 2
nikt odpowiedzialny 1
popełnione przed, 1
przed, w 1
trakcie i 1
został osądzony. 1
osądzony. W 1
ukończyła Państwową 1
Szkołę Teatralną 1
Teatralną w 1
Krakowie, lecz 1
lecz dyplom 1
dyplom otrzymała 1
otrzymała rok 1
roku uruchomił 1
uruchomił wspólnie 1
poetą i 2
krytykiem sztuki 1
sztuki Borisem 1
Borisem Vrgą 1
Vrgą czasopismo 1
czasopismo "Generacije", 1
"Generacije", magazyn 1
magazyn kultury 1
do Omonii. 1
Omonii. W 1
21 golami 1
golami zdobył 1
strzelców Mistrzostw 1
Mistrzostw Rosji. 1
pierwszy zaprezentować 1
zaprezentować się 1
się szerszej 1
konkursie Ki 1
Ki mit 1
mit tud?, 1
tud?, gdzie 1
finału. W 5
na Ceramika 1
Ceramika i 2
i odjęto 1
odjęto z 1
z czerwono 1
czerwono biało 1
biało zielonej 1
zielonej flagi 1
flagi Klubu 1
Klubu zieleń, 1
zieleń, którą 1
którą zastąpiono 1
zastąpiono kolejnym 1
kolejnym czerwonym 1
czerwonym pasem. 1
pasem. W 1
odnowiony. W 3
r. rozpoczęta 1
została budowa 1
budowa kościoła, 1
Apostoła został 1
został poświęcony. 1
poświęcony. W 1
utworzono tu 1
tu Liceum 1
Ogólnokształcące i 1
i Zasadniczą 1
Szkołę Zawodową. 1
Zawodową. W 1
1993 sekretarz 1
sekretarz Rady 1
Bezpieczeństwa Federacji 1
1993 szlakowi 1
szlakowi temu 1
temu nadano 1
imię Jana 1
1993 Tasmin 1
Tasmin Archer 1
Archer zdobyła 1
nagrodę Brit 1
Brit Award 1
najlepszy debiut. 1
debiut. W 1
1993 uzyskał 1
zwyczajnego. W 2
1993 wraz 1
Piotrem Wierzbickim 1
Wierzbickim założyła 1
założyła „Gazetę 1
„Gazetę Polską”, 1
Polską”, gdzie 1
gdzie pełniła 1
funkcję zastępczyni 1
zastępczyni redaktora 1
naczelnego. W 2
1993 wydali 1
wydali trzeci 1
pt. Dolina 1
Dolina płaczu. 1
płaczu. W 1
1993 zajął 1
prowadzeniem własnej 3
własnej działalności 3
gospodarczej. W 2
1993 zamieszkiwało 1
tu 69 1
69 osób. 1
1993 z 2
inicjatywy wnuczki 1
wnuczki prezydenta, 1
prezydenta, Lily 1
Lily Sun, 1
Sun, w 1
bibliotece na 1
na college’u 1
college’u Kapi’olani 1
Kapi’olani powstała 1
powstała wystawa 1
wystawa Sun 1
Sun Yat-sen 1
Yat-sen Asian 1
Asian collection. 1
collection. W 1
mianowany Suwerennym 1
Suwerennym Wielkim 1
Wielkim Komandorem 1
Komandorem 33 1
33 Stopnia 1
Stopnia Polskiej 1
Polskiej Rady 1
Najwyższej Rytu 1
Rytu Szkockiego 1
Szkockiego Dawnego 1
Dawnego Uznanego. 1
Uznanego. W 1
profesorem nadzwyczajnym, 1
nadzwyczajnym, od 1
naukowych Instytutu 1
Instytutu Konstrukcji 1
Konstrukcji Przyrządów 1
Przyrządów Precyzyjnych 1
Precyzyjnych i 1
i Optycznych 1
Optycznych Wydziału 1
Wydziału Mechaniki 1
Mechaniki Precyzyjnej. 1
Precyzyjnej. W 1
reprezentacją U-20 2
U-20 Yan 1
Yan zdobył 1
U-20. W 5
W 1994 45
1994 klub 1
klub przekształcił 1
we Francuską 1
Francuską Izbę 1
Izbę Przemysłowo-Handlową 1
Przemysłowo-Handlową w 1
Polsce (Chambre 1
(Chambre de 2
de Commerce 2
Commerce et 2
et d'Industrie 2
d'Industrie Française 1
Française en 1
en Pologne), 1
Pologne), w 1
2015 zmieniono 1
na Francusko-Polską 1
Francusko-Polską Izbę 1
Izbę Gospodarczą 1
Gospodarczą (Chambre 1
d'Industrie France 1
France Pologne). 1
Pologne). W 1
1994 Komunistyczna 1
Nepalu (Jedność 1
(Jedność Centrum) 1
Centrum) rozpadła 1
pt. Wartości 1
Wartości religijno-moralne 1
religijno-moralne młodzieży 1
młodzieży szkół 1
1994 nastąpiła 1
nastąpiła pierwsza 2
pierwsza zmiana 1
zmiana składu 1
składu zespołu: 1
zespołu: Steve'a 1
Steve'a Earle'a 1
Earle'a zastąpił 1
zastąpił nowy 1
nowy perkusista, 1
perkusista, Paul 1
Paul Buchignani, 1
Buchignani, który 1
kolei odszedł 1
1997. W 2
1994 odszedł 1
czynnej służby. 1
służby. W 1
otrzymał drugi 1
drugi stopień 1
stopień Amerykańskiego 1
Amerykańskiego Lekarskiego 1
Lekarskiego Egzaminu 1
Egzaminu i 1
specjalizację w 1
zakresie neurochirurgii, 1
neurochirurgii, składając 1
wyróżnieniem egzamin 1
egzamin specjalizacyjny 1
specjalizacyjny pierwszego 1
stopnia. W 1
Islandię grał 1
grał ponownie 1
ponownie dla 1
klubu, jednak 1
nim spadł 1
ligi (Þór 1
(Þór Akureyri 1
Akureyri zajął 1
9. miejsce). 1
1994 powstał 1
1994 razem 1
mężem pokazali 1
pokazali swoje 1
w retrospektywnej 1
retrospektywnej wystawie, 1
wystawie, która 1
Instytucie Kultury. 1
Kultury. W 5
wystawie autorskiej 1
autorskiej prac 1
prac Henryka 1
Henryka Feilhauera 1
Feilhauera Janusz 1
Janusz Mikołaj 1
Mikołaj Szymański 1
Szymański pokazał 1
pokazał miedzioryty 1
miedzioryty in 1
in statu 1
statu nascendi 1
nascendi tego 1
tego autora, 1
autora, potwierdzając 1
potwierdzając wyjątkowy 1
wyjątkowy charakter 1
charakter swej 1
swej niezwykle 1
niezwykle bogatej 1
bogatej kolekcji 1
kolekcji ekslibrisu. 1
ekslibrisu. W 1
roku Cavalli 1
Cavalli miał 1
pokaz podczas 1
podczas Settimana 1
Settimana della 1
della moda 1
moda di 1
di Milano 1
Milano ( 1
antenie BRB 1
BRB Internacional 1
Internacional i 1
i Antena 1
Antena 3 1
3 ukazał 1
się serial 2
animowany, pokazany 1
pokazany w 1
13 odcinków, 1
odcinków, trwających 1
trwających 20 1
minut. W 3
rezerwatu zakazano 1
zakazano wszelkich 1
wszelkich połowów 1
połowów oraz 1
ul. Mordechaja 1
Mordechaja Anielewicza 1
Anielewicza 34 1
34 odsłonięto 1
odsłonięto tablice 2
tablice upamiętniające 1
upamiętniające wyzwolenie 1
wyzwolenie KL 1
KL Warschau. 1
Warschau. W 1
objął również 1
stanowisko managera 1
managera zespołu, 1
zespołu, nadzorując 1
nadzorując decyzje 1
decyzje biznesowe 1
biznesowe zespołu. 1
obronił rozprawę 1
rozprawę habilitacyjną 1
habilitacyjną na 1
temat Zagadnienie 1
Zagadnienie sterowania 1
sterowania impulsowego 1
impulsowego związane 1
z nierównościami 1
nierównościami quasiwariacyjnymi 1
quasiwariacyjnymi rzędu 1
rzędu pierwszego. 1
pierwszego. W 1
placówka została 1
została podporządkowania 1
podporządkowania organizacyjnie 1
organizacyjnie Miejskiej 1
Bibliotece Publicznej, 1
Publicznej, natomiast 1
później uzyskała 1
uzyskała ona 1
ona samodzielność 1
samodzielność jako 1
jednostka miejska. 1
miejska. W 2
drużyną juniorów 1
juniorów Jagielloni 1
Jagielloni zajął 1
mistrzostwach Polski. 1
roku sąd 2
sąd wydał 1
na Burzyńskiego 1
Burzyńskiego w 1
sprawie oszustw 1
oszustw ubezpieczeniowych. 1
ubezpieczeniowych. W 1
Hiszpanii około 1
osób używało 1
używało asturyjskiego 1
asturyjskiego jako 1
pierwszego języka, 1
języka, a 2
a następne 1
następne 450 1
450 tysięcy 1
tysięcy – 1
drugiego języka. 1
języka. W 2
zakończono działalność 1
działalność uzdrowiskową 1
uzdrowiskową w 1
mieście, co 1
zastosowanie wszystkich 1
wszystkich poniższych 2
poniższych obiektów. 1
obiektów. W 5
zawodnik tego 1
klubu. W 17
roku, zorganizowano 1
zorganizowano Śląski 1
Śląski Konkurs 1
Konkurs „Instrumenty 2
„Instrumenty Dęte 1
Dęte Blaszane”, 1
Blaszane”, a 1
lata odbywa 1
się Międzynarodowy 1
„Instrumenty Dęte”. 1
Dęte”. W 1
1994 rozpoczęła 1
rozpoczęła także 1
z TVP 1
TVP Polonia. 1
powstał obecny 2
obecny wzór, 1
wzór, który 1
przypomina standard 1
standard europejski. 1
europejski. W 2
r. ukończono 1
ukończono rozbudowę 1
rozbudowę 8-klasowej 1
8-klasowej szkoły 1
podstawowej. W 3
utworzono osiedle 1
osiedle ks. 1
ks. Ignacego 1
Ignacego Skorupki 1
Skorupki Uchwała 1
Nr CVI/620/94 1
CVI/620/94 Rady 1
powołania Osiedla 1
Osiedla Ks. 1
1994 Type 1
nagrali utwory 1
utwory Black 1
Black Sabbath 1
Sabbath na 1
płytę Nativity 1
Nativity In 1
In Black. 1
Black. W 1
1994 ukazał 1
album kompilacyjny 1
kompilacyjny Big 1
Big Cyca 1
Cyca pt. 1
1994 ukończył 1
1994 uzyskał 1
radnego Cieplic, 1
Cieplic, następnie 1
roku powierzono 1
mu urząd 2
burmistrza. W 3
samym pomieszczeniu 2
pomieszczeniu została 1
otwarta księgarnia 1
księgarnia „Ad 1
„Ad Marginem”. 1
Marginem”. W 1
1994 wybudowano 1
w przykościelnym 1
przykościelnym ogrodzie 1
ogrodzie solidne 1
solidne drewniane 1
drewniane kapliczki, 1
kapliczki, w 1
umieszczono drewniane 1
częściowo pozłacane 1
pozłacane płaskorzeźby, 1
płaskorzeźby, przedstawiające 1
przedstawiające sceny 1
sceny Radości 1
Radości Maryi. 1
Maryi. W 1
1994 wydał 2
pt. Puisque 1
Puisque c’est 1
c’est l’heure. 1
l’heure. W 1
album solowy 1
solowy Greatest 1
Greatest Hits, 1
Hits, nagrany 1
studiu ROSS. 1
ROSS. W 1
1994 zakładał 1
zakładał jedną 1
polskich sieci 1
sieci handlowych 1
1994 założył 1
założył Szkołę 1
dla Młodych 1
Młodych Liderów 1
Liderów Społecznych 1
i Politycznych 2
Politycznych (obecnie 1
(obecnie Fundacja 1
Fundacja Szkoła 1
Szkoła Liderów) 1
Liderów) i 1
nadal nią 1
nią kieruje. 1
kieruje. W 1
1994 zatwierdzono 1
zatwierdzono plan 1
plan budowy 2
budowy hotelu 1
hotelu wraz 1
z biurowcem, 1
biurowcem, którego 1
nie wybudowano. 1
wybudowano. W 1
1994 został 4
generalnym partii 1
w Andaluzji, 1
Andaluzji, a 1
przewodniczącego swojego 1
swojego ugrupowania 1
ugrupowania (kierowanego 1
(kierowanego przez 1
generalnego będącego 1
będącego liderem 1
liderem partii). 1
partii). W 3
trenerem polskiej 1
polskiej męskiej 1
kadry czterystumetrowców, 1
czterystumetrowców, którą 1
funkcję sprawuje 1
sprawuje do 1
obecnej. W 1
1994 z 1
powodu kwestionowanych 1
kwestionowanych wyników 1
Gabonie wybuchły 1
wybuchły zamieszki 1
zamieszki i 1
i demonstracje, 1
demonstracje, które 1
które sparaliżowały 1
sparaliżowały jego 1
funkcjonowanie i 1
doprowadziły na 1
na krawędź 1
krawędź wojny 1
domowej. W 1
W 1995 38
1995 A. 1
A. Ciechanowiecki 1
Ciechanowiecki uległ 1
uległ ciężkiemu 1
ciężkiemu wypadkowi, 1
wypadkowi, który 1
który pozbawił 1
go władzy 1
w nogach. 2
nogach. W 1
1995 Bob 1
Bob Keen 1
Keen nakręcił 1
nakręcił film 1
film bazujący 1
bazujący na 1
powieści Brosnana. 1
Brosnana. W 1
1998 powoływano 1
powoływano go 1
burmistrza Zakopanego 1
Zakopanego (stanowisko 1
(stanowisko to 1
do 2001). 1
2009 wchodził 1
skład Parlamentu 1
Parlamentu Flamandzkiego, 1
Flamandzkiego, był 1
też ponownie 1
ponownie senatorem. 1
senatorem. W 1
1995 Leszek 1
Leszek Kawczyński 1
Kawczyński był 1
prezesem klubu 2
klubu hokejowego, 1
hokejowego, po 1
przekształceniu działającego 1
działającego jako 1
jako STS 1
STS „Autosan” 1
„Autosan” Sanok. 1
Sanok. W 2
1995 obroniła 1
doktorską uzyskując 1
1995 otrzymał 1
nagrodę Międzynarodowego 1
Towarzystwa Dializy 1
Dializy Otrzewnowej 1
Otrzewnowej za 1
dorobku naukowego. 1
naukowego. W 1
1995 otwarto 1
otwarto muzeum 1
obecnym kształcie. 1
kształcie. W 1
1995 podjął 1
cmentarz wpisano 1
wpisano do 2
ewidencji zabytków, 1
zabytków, a 1
numerem A-1057. 1
A-1057. W 1
kiedy Karol 1
Karol miał 1
miał cztery 1
lata, umarł 1
jego dziadek 1
dziadek ze 1
matki. W 3
r. odniósł 1
odniósł kolejny 1
kolejny sukces, 1
sukces, zdobywając 1
mistrzostwach Rumunii. 1
Rumunii. W 5
roku Frederiksen 1
Frederiksen wrócił 1
do Viborga. 1
Viborga. W 1
ze sponsorowania 1
sponsorowania wycofały 1
się Zakłady 1
Przemysłu Barwników 1
Barwników Boruta, 1
Boruta, klub 1
klub popadł 2
problemy finansowe, 1
finansowe, a 1
piłkarska zmieniła 1
Miejski Klub 1
Piłkarski Zgierz 1
Zgierz (właścicielem 1
(właścicielem stało 1
się miasto). 2
miasto). W 1
roku kolejny 1
kolejny raz 4
srebro podczas 1
miejsce wydarzenia. 1
wydarzenia. W 1
roku nagrał 2
nagrał solowy 1
przewodniczącego Czauskiej 1
Czauskiej Rejonowej 1
Rejonowej Rady 1
Rady Deputowanych 1
Deputowanych Robotniczych. 1
Robotniczych. W 1
pożarze jednej 1
z trybun 1
trybun zmieniono 1
jej konstrukcję 1
konstrukcję na 1
na żelbetonową, 1
żelbetonową, podczas 1
gdy pozostałe 1
pozostałe aż 1
latach 2013-14 1
2013-14 miały 1
konstrukcję drewniano-stalową. 1
drewniano-stalową. W 1
roku przemianowano 1
do ligi 3
ligi brazylijskiej, 1
brazylijskiej, gdzie 1
grał kolejno 1
klubach: Cocamar 1
Cocamar Parana 1
Parana (1995–1996), 1
(1995–1996), Chapecó 1
Chapecó Santa 1
Santa Catarina 1
Catarina (1996–1997) 1
(1996–1997) oraz 1
oraz Olympikus 1
Olympikus (1997–1999). 1
(1997–1999). W 1
roku Soyka 1
Soyka wydał 1
albumy. W 1
roku Susumu 1
Susumu Ōki 1
Ōki zagrał 1
Giebułtowie została 1
zlikwidowana. W 2
profesjonalnej formie 1
formie działalność 1
działalność wznowiło 1
wznowiło czasopismo 1
czasopismo Morbid 1
Morbid Noizz. 1
Noizz. W 1
fuzji Canadian 1
Canadian Baptist 2
Baptist International 1
International Ministries 1
Ministries (CBIM) 1
(CBIM) i 1
i Canadian 1
Baptist Federation 1
Federation (CBF) 1
(CBF) powstał 1
powstał największy 1
największy związek 1
związek wyznaniowy 2
wyznaniowy baptystów 1
baptystów Kanadyjskie 1
Kanadyjskie Duszpasterstwo 1
Duszpasterstwo Baptystyczne. 1
Baptystyczne. W 1
wyniku procesów 1
procesów sądowych 2
sądowych ojciec 1
ojciec artysty 1
artysty Al 1
Al Hendrix 1
Hendrix odzyskał 1
odzyskał prawa 1
zarządzania muzyką, 1
roku przejęła 1
przejęła je 1
je Janie 1
Janie Hendrix 1
Hendrix (przyrodnia 1
(przyrodnia siostra 1
siostra gitarzysty 1
gitarzysty ). 1
z Aberdeen 1
Aberdeen Puchar 1
Ligi Szkockiej, 2
Szkockiej, ale 1
klubie 3 1
3 spotkania. 1
spotkania. W 9
roku zgromadzenia 1
zgromadzenia obwodowe 1
obwodowe oraz 1
oraz specjalne 1
specjalne odbyły 1
się (m.in. 1
(m.in. 22 1
i październiku) 1
październiku) w 1
w halach 1
halach w 1
Tarnowie, Libiążu 1
Libiążu oraz 1
krakowskiej hali 1
hali Wisły 1
Wisły (m.in. 1
(m.in. 28, 1
28, 29.10). 1
29.10). W 1
piłkarzem Radomiaka 1
Radomiaka z 1
obchodów 85-lecia 1
85-lecia klubu. 1
po poświęconym 1
poświęconym Paulowi 1
Paulowi Robienowi 1
Robienowi sympozjum 1
sympozjum naukowym 1
Szczecinie, na 2
wyspie Mienia, 1
Mienia, na 1
na schodach, 1
schodach, które 1
domu Robiena, 1
Robiena, została 1
odsłonięta pamiątkowa 1
pamiątkowa tablica 1
tablica poświęcona 1
poświęcona przyrodnikowi. 1
przyrodnikowi. W 1
r. the 1
the FIA 1
FIA zdecydowała 1
przeniesienie praw 1
praw komercyjnych 1
komercyjnych Formuły 1
z FOCA 1
FOCA do 1
do FOA 1
FOA na 1
okres 14 1
1995 startował 1
barwach Macedonii 1
4 meczach 1
meczach singlowych 1
singlowych (triumfował 1
(triumfował w 1
w 2) 1
2) oraz 1
4 zwycięskich 1
zwycięskich grach 1
grach deblowych. 1
deblowych. W 2
1995 triumfowała 1
mistrzostwach Europy. 1
1995 ustanowił 1
ustanowił Nagrodę 1
Nagrodę Wybitnego 1
Wybitnego Parlamentarzysty, 1
Parlamentarzysty, która 1
czasu przyznawana 1
co roku. 3
dyrektorem prywatnej 1
prywatnej prawosławnej 1
prawosławnej szkoły 1
wykładowcą Wyższej 1
Bydgoszczy, przekształcanej 1
przekształcanej następnie 1
Akademię Bydgoską 1
Bydgoską i 1
Uniwersytet Kazimierza 1
Wielkiego. W 2
1995 zrezygnowano 1
konkurencji na 1
na tandemach, 1
tandemach, doszły 1
doszły natomiast 1
nowe dyscypliny: 1
dyscypliny: jazda 1
jazda dwójkami 1
dwójkami i 1
i sprint 1
sprint drużynowy. 1
drużynowy. W 1
W 1996 33
założycieli Żyrardowskiego 1
Żyrardowskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Cyklistów. 1
Cyklistów. W 1
1996 Komisja 1
Komisja Hrabstwa 1
Hrabstwa ustanowiła 1
ustanowiła siedem 1
siedem jednoosobowych 1
jednoosobowych okręgów 1
okręgów wyborczych 1
wyborczych dla 1
dla wyborów 1
do zarządu 2
zarządu szkół 1
szkół hrabstwa 1
hrabstwa (ustanowienie 1
(ustanowienie to 1
to nazywane 1
również Planem 1
Planem C), 1
C), którego 1
członkowie są 1
momentu wybierani 1
ogół mieszkańców. 1
1996 powrócił 2
do Metalista, 1
Metalista, w 1
1996 zakończył 1
Polski, obejmując 1
dyrektora Festiwalu 1
Festiwalu Kraków 1
Kraków 2000 1
2000 – 2
1996 przewyższył 1
przewyższył go 1
go jedyny 1
liście obiekt 1
obiekt mieszkalny 1
mieszkalny The 1
The Scene 1
Scene Johoku, 1
Johoku, który 1
latach utracił 1
utracił tytuł 1
rzecz JR 1
Towers Office. 1
Office. W 1
firma oficjalnie 1
oficjalnie zmieniła 1
na Arctic 1
Arctic Cat. 1
Cat. W 1
przeszło modernizację 1
i otrzymało 1
nowy przód 1
przód (nowe 1
(nowe reflektory, 1
reflektory, zderzak, 1
zderzak, maskę 1
maskę i 1
i grill). 1
grill). W 1
zespołu Realu. 1
Realu. W 1
muzycy Megadeth 1
Megadeth skupiają 1
na własnych, 1
własnych, indywidualnych 1
indywidualnych projektach 1
projektach – 1
samym zespole 1
zespole jest 1
jest cicho. 1
cicho. W 1
jej terenach 2
terenach zamieszkiwało 2
zamieszkiwało ponad 2
ponad 137 1
137 tysięcy 1
ponad 211,5 1
211,5 tysiąca 1
nakładem Last 1
Last Epitaph 1
Epitaph ukazał 1
roku Newman 1
Newman wygrał 1
wygrał Narodowe 1
Narodowe Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Ironman. 1
Ironman. W 1
roku Nilsson 1
Nilsson zakończył 1
powstały szkoła 1
szkoła medyczna 1
medyczna im 1
im Joyce 1
Joyce i 1
i Irving 1
Irving Goldmanów, 1
Goldmanów, szkoła 1
szkoła zarządzania, 1
zarządzania, międzynarodowa 1
międzynarodowa szkoła 1
szkoła badań 1
nad pustynią 1
pustynią im. 1
im. Alberta 1
Alberta Katza. 1
Katza. W 1
roku reżyser 1
reżyser Shirley 1
Shirley Barrett 1
Barrett obsadziła 1
obsadziła ją 1
roli nieśmiałej 1
nieśmiałej kelnerki 1
kelnerki w 1
Love Serenade. 1
Serenade. W 1
roku Roland 1
Roland zakończył 1
państwowej. W 5
roku Victoria 1
Victoria Łukowa 1
Łukowa (spadkowicz 1
(spadkowicz z 1
klasy międzyokręgowej) 1
międzyokręgowej) i 1
i Chmielanka 1
Chmielanka Chmielek 1
Chmielek (klasa 1
(klasa B) 1
B) połączyły 1
tworząc klub 1
klub Victoria 1
Victoria Łukowa/Chmielek. 1
Łukowa/Chmielek. W 1
wypuszczono pierwszy 1
pierwszy cyfrowy 1
cyfrowy aparat 1
aparat fotograficzny 1
fotograficzny Sony, 1
Sony, Cyber-shot. 1
Cyber-shot. W 1
nim Adidas 1
Adidas Cup. 1
Cup. W 6
przeprowadzony przewód 1
Jagiellońskim na 1
pt. Urbanizacja 1
Urbanizacja turystyczna 1
turystyczna terenów 1
terenów wiejskich 1
wiejskich w 3
Polsce (1995). 1
1996 rozpoczęto 1
murowanej świątyni 1
świątyni (według 1
(według projektu 1
projektu Zachariusza 1
Zachariusza Szachowicza). 1
Szachowicza). W 1
do Szartomskiego 1
we Wwiedienju. 1
Wwiedienju. W 1
1996 ukazały 1
jego Pamiętniki. 1
Pamiętniki. W 1
1996 ukończył 1
szkołę nauczycielską 1
nauczycielską Haderslev 1
Haderslev Statsseminarium, 1
Statsseminarium, do 1
2000 pracował 1
nauczyciel. W 1
1996 uzyskał 1
na 45. 1
45. kadencję 1
wyborczym Banks 1
Banks Peninsula. 1
Peninsula. W 1
1996 wydano 2
wydano jego 1
jego wspomnienia 2
wspomnienia poświęcone 1
poświęcone przeżyciom 1
przeżyciom więziennym 1
więziennym „Droga 1
„Droga Krzyżowa 1
Krzyżowa w 1
w słońcu”. 1
słońcu”. W 1
1996 zajął 1
1996 znalazł 1
na 100. 1
100. pozycji 1
listy 100 1
1996 znów 1
znów był 1
strzelcem ligi 3
ligi z 1
36 golami 1
golami na 3
koncie. W 2
W 1997 36
1997 Friburguense 1
Friburguense wygrał 1
wygrał drugą 2
drugą ligę 2
ligę stanu 1
stanu Rio 1
Janeiro, pokonując 1
finale zespół 1
zespół Céres 1
Céres Rio 1
Janeiro (1:0 1
(1:0 u 1
i 1:1 1
1:1 na 1
na wyjeździe). 1
wyjeździe). W 1
i piąty 2
1997 jego 1
jego zdjęcia 1
zdjęcia otrzymały 1
otrzymały pierwszą 1
konkursie "Marubi". 1
"Marubi". W 1
łamach pierwszej 1
edycji dziennika 1
1997 objął 1
przewodniczącego Partii 1
Socjaldemokratycznej Bośni 1
Hercegowiny (Socijaldemokratska 1
(Socijaldemokratska Partija 1
Partija Bosne 1
Bosne i 1
i Hercegovine, 1
Hercegovine, SDP). 1
SDP). W 1
1997 opracowana 1
opracowana została 1
została masowa 1
masowa metoda 1
metoda wytwarzania 1
wytwarzania kryształów 1
kryształów (Shanhui 1
(Shanhui Fan, 1
Fan, John 1
John D. 1
D. Joannopoulos). 1
Joannopoulos). W 1
1997 osiągnął 1
życiowy sukces 1
sukces sportowy, 1
sportowy, zdobywając 1
zdobywając ze 1
ze Śląskiem 1
Śląskiem mistrzostwo 1
1997 otrzymał 1
otrzymał Nagrodę 5
Nagrodę im. 2
im. Konrada 1
Konrada Swinarskiego 1
Swinarskiego przyznawaną 1
przyznawaną przez 4
miesięcznik Teatr, 1
Teatr, jako 1
jedyny do 1
dziś zagraniczny 1
zagraniczny reżyser 1
reżyser w 1
tego wyróżnienia. 1
wyróżnienia. W 1
1997 po 1
roku Buick 1
Buick LeSabre 1
LeSabre VII 1
VII przeszedł 1
przeszedł gruntowną 5
gruntowną modernizację, 2
której przestylizowano 1
przestylizowano pas 1
przedni. W 1
roku Milošević 1
Milošević został 1
prezydentem FRJ. 1
FRJ. W 1
roku Nigel 1
Nigel Quashie 1
Quashie zaczął 1
regularnie występować 2
składzie. W 3
gruntowną renowację. 1
renowację. W 1
się PHP/FI 1
PHP/FI 2.0, 1
2.0, posiadające 1
posiadające wtedy 1
wtedy kilka 1
tysięcy aktywnych 1
aktywnych użytkowników 1
świecie oraz 1
oraz obsługujące 1
obsługujące 50 1
tys. domen. 1
domen. W 1
ponownie wystartowała 1
formacie i 1
i wygrała 2
wygrała finał 1
finał konkursu. 1
emeryturę, lecz 1
zaprzestał swojej 1
się wersja 2
wersja CD 1
CD ( 1
Muzycznym w 2
Belgradzie i 1
rozpoczął profesjonalną 1
Szkołę Trenerów 1
Trenerów w 1
Moskwie. W 2
zespół uczestniczył 1
uczestniczył jeszcze 1
serii International 1
International Sports 1
Sports Racing, 1
Racing, po 1
czym upadł. 1
upadł. W 1
połączenia działów 1
działów handlowych 1
handlowych częstochowskiego 1
częstochowskiego Zenitha 1
Zenitha i 1
firmy Astra 1
Astra powstało 1
powstało przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo A-Z, 1
A-Z, które 1
które przejęło 1
przejęło dystrybucję 1
dystrybucję wyrobów 1
wyrobów obu 1
obu firm. 1
firm. W 3
otworzył Niepubliczne 1
Niepubliczne Technikum 1
Technikum Zawodowe 1
Zawodowe dla 1
dla Dorosłych, 1
Dorosłych, które 1
działało do 2
dyrektorem tej 2
tej placówki, 3
placówki, a 1
jednocześnie uczył 1
uczył matematyki. 1
1997 rozpoczął 1
Administracji jako 1
adiunkt. W 1
r. prezydent 1
prezydent McMurray 1
McMurray wezwał 1
wezwał Kościół 1
Kościół do 1
do odnowy 1
odnowy i 1
przemiany poprzez 1
poprzez uwypuklenie 1
uwypuklenie chrystocentrycznej 1
chrystocentrycznej teologii 1
teologii Pokoju. 1
Pokoju. W 1
1997 ukazała 1
płyta Kazımovej 1
Kazımovej - 1
- Sevgi 1
Sevgi gülləri 1
gülləri (Kwiaty 1
(Kwiaty miłości), 1
miłości), zawierająca 1
zawierająca 14 1
14 nagrań 1
nagrań w 1
w kompozycji 1
kompozycji Vaqifa 1
Vaqifa Gərayzadə. 1
Gərayzadə. W 1
1997 ukazał 1
album More 1
More Than 1
Than You 1
You Know: 1
Know: The 1
Of Martika, 1
Martika, wydawnictwo 1
wydawnictwo podsumowujące 1
podsumowujące dwupłytowy 1
dwupłytowy dorobek 1
dorobek piosenkarki, 1
piosenkarki, na 1
również remiksy 1
remiksy i 2
nowe wersje 1
wersje starych 1
starych hitów 1
hitów Martiki. 1
Martiki. W 1
1997 ukończył 1
Lekarskim Akademii 1
1997 we 1
wsi zlokalizowano 1
zlokalizowano gminne 1
gminne składowisko 1
składowisko odpadów 1
odpadów komunalnych 1
komunalnych (zamknięte 1
(zamknięte w 1
w 2015). 1
2015). W 1
1997 za 1
w Not 1
Not a 1
a Love 1
Love Song 1
Song Jana 1
Jana Ralskesa 1
Ralskesa otrzymał 1
otrzymał Max-Ophüls-Preis 1
Max-Ophüls-Preis dla 1
najlepszego młodego 1
młodego aktora. 1
aktora. W 1
1997 zdobył 1
zawodach Golden 1
Golden Gloves. 1
Gloves. W 1
1997 została 1
na wiceprzewodniczącą 1
wiceprzewodniczącą Komitetu 1
Centralnego tej 1
partii (ponownie 1
(ponownie w 1
w 2003). 1
2003). W 1
1997 został 6
został doradcą 2
prezydenta m.st. 1
m.st. W 2
obywatelem gminy 1
gminy Bartoszyce. 1
Bartoszyce. W 1
w „Zespole 1
„Zespole Koordynującym 1
Koordynującym do 1
Spraw Zwalczania 1
Zwalczania Skutków 1
Skutków Urazów 1
Urazów Wielonarządowych” 1
Wielonarządowych” przy 1
przy Ministrze 2
Ministrze Zdrowia 1
Opieki Społecznej. 1
męskiej reprezentacji 1
uhonorowany miejscem 2
miejscem w 2
Międzynarodowej Hall 1
Fame Gimnastyki. 2
Gimnastyki. W 2
W 1998 35
1998 Cerkiew 1
Polsce podjęła 1
podjęła starania 2
zwrot posesji 1
posesji i 1
niej budynku. 1
1998 EH101 1
EH101 wygrał 1
wygrał kontrakt 1
dostawę 15 1
15 śmigłowców 1
śmigłowców SAR 1
SAR CH-149 1
CH-149 Cormorant. 1
Cormorant. W 1
1998 Johannes 1
Johannes Rau 1
Rau ustąpił 1
stanowiska premiera 1
premiera Nadrenii-Północnej 1
Nadrenii-Północnej Westfalii 1
Westfalii i 1
krajowego przewodniczącego 1
przewodniczącego SPD. 1
SPD. W 1
uczelni obronił 1
obronił doktorat, 1
2003 został 5
został stypendystą 1
stypendystą NATO. 1
NATO. W 2
na ogólną 2
liczbę 625 1
625 mieszkańców 1
mieszkańców 35 1
35 posiadało 1
posiadało wyższe 1
wyższe wykształcenie, 1
wykształcenie, 67 1
67 osób 1
miało średnie, 1
średnie, zawodowe 1
zawodowe 62 1
62 i 1
podstawowe 249 1
249 osób. 1
1998 objął 1
wiceprzewodniczącego tego 1
ugrupowania. W 5
1998 otrzymał 1
nagrodę „Polski 1
„Polski Pulitzer 1
Pulitzer 1998” 1
1998” w 1
kategorii „reportaż” 1
„reportaż” za 1
reportaży z 1
z Chin. 1
Chin. W 2
1998 ponownie 1
skład parlamentu 1
ramienia PLP. 1
PLP. W 1
W 1998, 1
1998, po 1
po zawieszeniu 1
zawieszeniu działalności 1
przez Soundgarden, 1
Soundgarden, Cornell 1
Cornell rozpoczął 1
1998 przy 1
przy KS 1
KS Astoria 1
Astoria założono 1
założono Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Sportu 1
Niepełnosprawnych „Triumf-Start”, 1
„Triumf-Start”, zrzeszony 1
Polskim Związku 1
Związku Sportu 1
Sportu Niepełnosprawnych 1
Niepełnosprawnych „Start” 1
„Start” Encyklopedia 1
Encyklopedia Bydgoszczy. 1
film wszedł 1
wersji reżyserskiej. 1
reżyserskiej. W 1
jako wicepremier 1
wicepremier uczestniczył 1
negocjacjach z 1
władzami palestyńskimi. 1
palestyńskimi. W 1
zaprezentowane wraz 1
z dziełami 1
dziełami innych 1
innych grafików 1
grafików na 1
wystawie Panorama 1
Panorama Karykatury 1
Karykatury Polskiej 1
Polskiej 1945–1998. 1
1945–1998. W 1
roku kopalnia 1
kopalnia Staszic 1
Staszic przekazała 1
przekazała budynki 1
budynki zabytkowej 1
zabytkowej części 1
części Giszowca 1
Giszowca miastu 1
miastu Katowice. 1
Katowice. W 1
z Heather 1
Heather McMillan. 1
McMillan. W 1
pałac od 1
od gminy 1
gminy kupiło 1
kupiło Konsorcjum 1
Konsorcjum Finansowo-Inwestycyjne 1
Finansowo-Inwestycyjne Colloseum 1
Colloseum z 1
z upustem 1
upustem prawie 1
pół mln 1
– Colloseum 1
Colloseum zapewniało, 1
zapewniało, że 1
ma zgodę 1
utworzenie filii 1
filii szkoły 1
szkoły wyższej. 1
wyższej. W 1
roku samodzielnie 1
samodzielnie wydał 1
wydał zbiór 2
zbiór poezji 1
poezji Lep 1
Lep je 1
je ta 1
ta svet. 1
svet. W 1
roku sonet 1
sonet Widok 1
Widok gór 1
gór ze 1
ze stepów 1
stepów Kozłowa, 1
Kozłowa, podobnie 1
jak reszta 1
cyklu sonetowego 1
sonetowego Mickiewicza, 1
Mickiewicza, został 1
język kaszubski. 1
kaszubski. W 1
jego nowa, 1
nowa, wydłużona 1
wydłużona wersja, 1
wersja, najbardziej 1
najbardziej zbliżona 1
do początkowych 1
początkowych zamierzeń 1
zamierzeń reżysera. 1
wynikiem bardzo 1
dobrym Wydział 1
Wydział Jazzu 1
Muzyki Rozrywkowej 1
Rozrywkowej Akademii 1
Karola Szymanowskiego 1
Katowicach, w 1
klasie kontrabasu 1
kontrabasu prof. 1
hab. W 2
Rajdzie Wielkiej 1
jednym zespole 1
zespole – 1
klubem 5. 2
w Bundeslidze. 1
Bundeslidze. W 1
roku zamieszkana 7
32 407 1
407 osób. 1
roku Zoidze 1
Zoidze został 1
zawodnikiem izraelskiego 1
izraelskiego Maccabi 1
Maccabi Jafa. 1
Jafa. W 2
na wieżach 1
wieżach kościoła 1
kościoła trzy 1
trzy nowe 2
nowe dzwony. 1
Honorowego Obywatela 1
Obywatela Miasta 1
Miasta Złocieńca. 1
Złocieńca. W 1
r. wykonano 1
wykonano podłogę 1
podłogę pod 1
pod ławki 1
i prezbiterium, 1
prezbiterium, ułożono 1
ułożono posadzkę 1
posadzkę z 1
z terakoty, 1
terakoty, wykonano 1
wykonano prace 1
prace konserwacyjne 1
konserwacyjne ławek 1
ławek i 1
konstrukcji chóru. 1
chóru. W 2
r. Zbigniewice-Kolonia 1
Zbigniewice-Kolonia miały 1
miały 296 1
296 mieszkańców 1
72 gospodarstwa 1
gospodarstwa o 1
powierzchni 258,81 1
258,81 ha. 1
1998 sprawowała 1
sprawowała urząd 1
ministra zdrowia. 3
1998 stoczył 1
stoczył aż 1
pięć walk. 1
1998 wraz 1
działaczy opuścił 1
opuścił LKDP, 1
LKDP, stając 1
czele nowego 1
nowego ugrupowania 1
ugrupowania – 1
1998 wystąpił 1
1998 Yanina 1
Yanina zaprosił 1
współpracy młodych 1
młodych muzyków, 1
muzyków, tworząc 1
tworząc kwartet 1
kwartet jazzowy 1
jazzowy YANINA 1
YANINA i 1
i KaPeLa. 1
KaPeLa. W 1
1998 zdobył 1
Nazionale Dilettanti, 1
Dilettanti, po 1
czym skrócił 1
skrócił nazwę 1
do Unione 1
Unione Sportiva 1
Sportiva Siracusa. 1
Siracusa. W 1
1998 został 3
dyrektorem departamentu 2
departamentu ds. 1
ds. sądowych 1
sądowych i 1
i konsularnych, 1
konsularnych, pozostając 1
do 2000. 1
2000. W 4
1998 związał 1
Jennifer Syme. 1
Syme. W 1
W 1999 42
1999 8 1
8 Pułk 1
Pułk Lotnictwa 1
Lotnictwa Myśliwsko-Bombowego 1
Myśliwsko-Bombowego został 1
rozformowany Rozkaz 1
Rozkaz szefa 1
Polskiego nr 1
nr 83 1
83 z 2
1999 bez 1
powodzenia startował 1
generalnego korporacji. 1
korporacji. W 1
1999 fort 1
fort Bema 1
Bema i 1
i przyległy 1
przyległy obszar 1
obszar przejął 1
przejął Urząd 1
Urząd Gminy 1
Gminy Warszawa-Bemowo, 1
Warszawa-Bemowo, który 1
przeznaczył zabudowania 1
zabudowania fortu 1
fortu na 1
centrum rekreacyjno-wypoczynkowe, 1
rekreacyjno-wypoczynkowe, a 1
jego „zieloną” 1
„zieloną” otulinę 1
otulinę – 1
zabudowę mieszkaniową. 1
mieszkaniową. W 1
1999 mianowany 1
mianowany egzaminatorem 1
egzaminatorem w 1
Komisji Egzaminacyjnej 2
Egzaminacyjnej dla 2
na przewodników 1
przewodników górskich. 1
górskich. W 2
skutek dużego 1
dużego spadku 1
spadku cen 1
cen ropy 1
rynkach światowych 1
światowych kraj 1
kraj popada 1
w duży 1
duży kryzys 1
kryzys ekonomiczny, 1
ekonomiczny, inflacja 1
inflacja osiąga 1
osiąga poziom 1
poziom 60%, 1
60%, fala 1
fala strajków 1
strajków i 2
i demonstracji 1
demonstracji (okupacja 1
(okupacja parlamentu 1
parlamentu przez 1
tys. Indian) 1
Indian) zmusza 1
zmusza prezydenta 1
ogłoszenia stanu 1
stanu wyjątkowego. 2
wyjątkowego. W 2
1999 odbył 1
odbył światową 1
1999 odeszła 1
na Woronicza. 1
Woronicza. W 1
1999 otrzymał 1
otrzymał doktorat 1
doktorat honoris 1
causa Uniwersytetu 1
w Dortmundzie. 1
Dortmundzie. W 1
1999 powrócił 1
biskupim dla 1
dla wschodniej 1
części archidiecezji 1
archidiecezji hawańskiej, 1
hawańskiej, zaś 1
latach 2004-2005 1
2004-2005 odpowiadał 1
za centrum 2
centrum Hawany. 1
Hawany. W 1
wojny reaktywowano 1
reaktywowano związek. 1
związek. W 1
1999 prowadził 1
prowadził także 2
także juniorską 1
reprezentację Polski 1
świata (5 1
1999 przestępcy 1
przestępcy stali 1
bardziej roszczeniowi 1
roszczeniowi wobec 1
wobec Ort-Meyera, 1
Ort-Meyera, a 1
nimi pogorszyły 1
pogorszyły się. 1
1999 Roberts 1
Roberts Blossom 1
Blossom wycofał 1
roku Andersson 1
Andersson zaliczył 1
zaliczył swój 1
swój debiut 1
rajdach. W 2
udział samochodem 1
samochodem Suzuki 1
Suzuki w 1
w Rajdowych 1
Rajdowych Mistrzostwach 1
Mistrzostwach Węgier, 1
Węgier, i 1
klasę A5; 1
A5; jego 1
jego pilotem 1
był Nándor 1
Nándor Percze. 1
Percze. W 1
roku Bruno 2
Bruno Moravetz 1
Moravetz został 1
pierwszym laureatem 1
nagrody „Werner 1
„Werner Kirchhofer 1
Kirchhofer Trophy”. 1
Trophy”. W 1
Kaiserslautern do 1
półfinału Pucharu 2
Pucharu UEFA. 3
UEFA. W 1
roku Japończyk 1
Japończyk wystartował 1
z „dziką 1
„dziką kartą” 1
kartą” w 1
ostatniej rundzie 1
rundzie sezonu, 1
sezonu, rozegranej 1
rozegranej na 1
na japońskim 1
japońskim torze 1
w Sugo. 1
Sugo. W 1
odszedł ze 1
ze Slavena 1
Slavena i 1
grał już 2
już później 1
żadnym klubie. 1
klubie. W 1
mistrzostwo Burkina 1
Burkina Faso. 1
Faso. W 2
roku Pisont 1
Pisont ponownie 1
ponownie trafił 2
Izraela. W 1
latach małżeńskich 1
małżeńskich nieporozumień 1
nieporozumień w 1
sprawą tajemniczego 1
tajemniczego zaginięcia 1
zaginięcia w 1
Zjednoczonych najstarszej 1
najstarszej córki 1
córki Ylenii 1
Ylenii Carrisi 1
Carrisi (styczeń 1
(styczeń 1994), 1
1994), Romina 1
Romina rozwiodła 1
z Albano 1
Albano Carrisim. 1
Carrisim. W 1
ponownie dołączył 1
The Cult. 1
Cult. W 1
z Odds 1
Odds BK 1
BK w 1
norweskiej ekstraklasie. 1
ekstraklasie. W 4
roku rozpisano 2
nazwy czterech 1
czterech bliźniaczych 1
bliźniaczych teleskopów. 1
teleskopów. W 1
roku Trudi 1
Trudi Canavan 1
Canavan zdobyła 1
nagrodę „Aurealis” 1
„Aurealis” dla 1
najlepszego opowiadania 1
opowiadania fantasy 1
fantasy (The 1
(The Aurealis 1
Aurealis Award 1
for Best 1
Best Fantasy 1
Fantasy Short 1
Short Story) 1
Story) za 1
opowiadanie Whispers 1
Whispers of 1
the Mist 1
Mist Children 1
Children (pol. 1
(pol. Szepty 1
Szepty Dzieci 1
Dzieci Mgły). 1
Mgły). W 1
programie „Graines 1
„Graines de 1
de star”, 1
star”, którego 1
którego ekipa 1
ekipa przyjechała 1
przyjechała na 1
na Korsykę. 1
Korsykę. W 1
mistrzostwo Rumunii. 1
w NK 1
NK Split. 1
Split. W 1
pomocą satelity 1
satelity Wide 1
Wide Field 1
Field Infrared 1
Infrared Explorer 1
Explorer (WIRE) 1
(WIRE) dokonano 1
dokonano pomiarów, 1
pomiarów, z 1
których wynikało 1
wynikało iż 1
iż jasność 1
jasność gwiazdy 1
gwiazdy waha 1
wartości rzędu 1
rzędu kilku 1
kilku tysięcznych 1
tysięcznych magnitudo 1
magnitudo w 1
okresach rzędu 1
rzędu poniżej 1
godzin. W 3
został reorganizowany 1
reorganizowany w 1
Akademię Państwowej 1
Państwowej Służby 1
Służby Podatkowej 1
Podatkowej Ukrainy 1
Ukrainy (ukr. 1
(ukr. Національна 1
Національна Академія 1
Академія державної 1
державної податкової 1
податкової служби 1
служби України), 1
України), która 1
która 21 1
2003 otrzymała 1
status Narodowej. 1
wybrany prezydentem 1
Stowarzyszenia Historyków. 1
Historyków. W 1
r. Visioneer 1
Visioneer kupił 1
kupił ScanSoft-Xerox 1
ScanSoft-Xerox (spin-off) 1
(spin-off) i 1
i przyjęła 2
nazwę ScanSoft. 1
ScanSoft. W 1
1999 umieszczono 1
więcej miejsc 1
siedzących. W 1
1999 uzyskała 1
uzyskała nominację 2
sędziego sądu 1
sądu rejonowego 1
rejonowego w 1
w Kownie. 1
Kownie. W 1
1999 wydawnictwo 1
wydawnictwo założyło 1
założyło miesięcznik 1
miesięcznik poświęcony 1
poświęcony muzyce 1
muzyce poważnej 1
poważnej „Muzyka21”. 1
„Muzyka21”. W 1
1999 zagrała 1
filmie telewizyjnym 1
telewizyjnym Policyjna 1
Policyjna odznaka. 1
odznaka. W 1
1999 zawody 1
zawody odbyły 1
nazwą „Ironman” 1
„Ironman” zrzeszając 1
zrzeszając 803 1
803 zawodników, 1
rok liczba 1
liczba chętnych 1
chętnych ciągle 1
ciągle wzrasta 1
wzrasta (w 1
(w 2001 1
roku sięgnęła 1
sięgnęła 1,5 1
1,5 tysiąca 1
tysiąca uczestników). 1
uczestników). W 1
1999 zmienili 1
zmienili oficjalne 1
oficjalne logo 1
logo wykorzystywane 1
z napisu 1
napisu Scooter 1
Scooter na 1
na symbol 1
symbol megafonu, 1
megafonu, co 1
samym znakiem 2
firmowym wytwórni 1
wytwórni płytowej, 1
płytowej, z 1
którą zespół 1
zespół współpracował. 1
współpracował. W 1
1999 został 4
premierem Flandrii, 1
Flandrii, funkcję 1
w Hall 1
został wiceprzewodniczącym 2
wiceprzewodniczącym Narodowej 1
Rady Konsultacyjnej, 1
Konsultacyjnej, powołanej 1
czasie kolejnego 2
kolejnego okresu 1
okresu przejściowego 1
przejściowego po 1
i zabójstwie 1
zabójstwie prezydenta 1
prezydenta Ibrahima 1
Ibrahima Baré 1
Baré Maïnassary. 1
Maïnassary. W 1
1. Bundeslidze 1
Bundeslidze w 2
barwach Schalke 1
Schalke zaczął 1
występować dopiero 1
następnym sezonie. 1
sezonie. W 3
FC Köln 1
Köln grał 1
końca kariery, 1
kariery, czyli 2
W 2000 38
2000 Chamenei 1
Chamenei zablokował 1
zablokował prace 1
nowym prawem 1
prawem prasowym 1
prasowym zgłoszonym 1
zgłoszonym przez 1
przez reformatorów 1
reformatorów M. 1
Revolutionary. W 1
2000 Dickinson 1
Dickinson ukończył 1
ukończył pisanie 1
pisanie scenariusza 1
filmu Chemical 1
Chemical Wedding 1
Wedding w 1
reżyserii Juliana 1
Juliana Doyle'a. 1
Doyle'a. W 1
2000 drużyna 1
drużyna pod 1
nazwą Bonjour 1
Bonjour wróciła 1
kręgu profesjonalistów. 1
profesjonalistów. W 1
2000 jako 1
pierwszy włoski 1
włoski pływak 1
pływak w 1
historii zdobył 1
olimpijski i 1
i triumfował 1
m żabką. 1
żabką. W 1
2000 kandydowała 1
wyborach prezydenckich. 3
prezydenckich. W 2
2000 kobiety 1
kobiety NKU 1
NKU wygrały 1
wygrały rozgrywki 1
kobiet NCAA 1
NCAA Women's 1
Women's Division 1
Division II 1
II Basketball 1
Basketball Championship 1
Championship wynikiem 1
wynikiem 32-2, 1
32-2, wygrywając 1
wygrywając finał. 1
finał. W 1
2000 nakładem 1
płytowej PolyPop 1
PolyPop wydał 1
wydał maxi 1
maxi singel 1
singel Bailamos 1
Bailamos po 1
polsku. W 1
parlamentu, pracowała 1
Departamencie Mniejszości 1
Mniejszości Narodowych 1
Narodowych i 1
i Wychodźstwa 1
Wychodźstwa przy 1
rządzie Litwy. 1
Litwy. W 2
2000 odkryto 1
odkryto ślady 2
ślady wskazujące 1
istnienie w 1
przeszłości wody 1
Marsie. W 1
2000 otrzymał 1
Specjalną od 1
od Prezydenta 1
Prezydenta Rosji 1
Rosji za 1
za znaczący 1
rozwój kina 1
kina rosyjskiego 1
rosyjskiego (2000). 1
(2000). W 1
2000 parafia 1
parafia prawosławna 1
prawosławna podjęła 1
o przydzielenie 1
przydzielenie przez 1
władze odpowiedniego 1
odpowiedniego placu 1
placu pod 1
2000 podjął 1
pracę ekonomisty 1
ekonomisty w 1
stołecznym instytucie 1
instytucie ekonomicznym 1
ekonomicznym IPI. 1
IPI. W 1
roku Hansen 1
Hansen wrócił 1
roku inny 2
inny zespół 1
amerykańska firma 1
firma nurkowa 1
nurkowa Oceaneering 1
Oceaneering – 1
– przeszukiwał 1
przeszukiwał dno 1
dno jeziora 1
jeziora przez 1
tygodnie. W 1
ludności wynosiła 2
wynosiła 276 1
276 700 1
700 osób. 1
liczyło 1019 1
1019 mieszkańców. 1
roku modernizację 1
modernizację Stara 1
Stara 660 1
660 zaproponowała 1
zaproponowała spółka 1
spółka AMZ 1
AMZ Głowno, 1
Głowno, w 1
100 ciężarówek 1
ciężarówek Wojska 1
Polskiego zostało 1
przebudowanych przez 1
różne podmioty 1
podmioty do 1
wersji Star 1
Star 660M3P. 1
660M3P. W 1
roku Piaski 1
Piaski otrzymały 1
otrzymały linię 1
linię wodociągu. 1
roku populacja 3
wyniosła 14136 1
14136 osób. 1
serii komiksów 1
komiksów pod 1
nie zmienionym 1
tytułem Zora 1
Zora la 1
la vampira 1
vampira w 1
reżyserii braci 1
braci Marco 1
Marco Manettiego 1
Manettiego i 1
i Antonio 1
Antonio Manettiego. 1
Manettiego. W 1
do Trélissac 1
Trélissac FC. 1
FC. W 7
Izraela zaaprobował 1
zaaprobował plany 1
plany odbudowy 1
odbudowy synagogi. 2
synagogi. W 3
roku "Tampa" 1
"Tampa" otrzymała 1
otrzymała przydział 1
przydział na 1
wody południowoamerykańskie 1
południowoamerykańskie i 1
wspierała U.S. 1
U.S. Southern 1
Southern Command. 1
Command. W 1
wyniku konferencji 2
konferencji pojednania 1
pojednania narodowego 1
narodowego utworzono 1
utworzono władze 1
władze centralne 2
centralne kraju 1
i parlament. 1
parlament. W 1
roku wybrany 1
do Amerykańskiej 1
i Nauki. 1
Nauki. W 1
wydali książkę 2
książkę dokumentującą 1
dokumentującą historię 1
historię bractwa. 1
bractwa. W 1
z Halmstads 1
Halmstads mistrzostwo 1
mistrzostwo Szwecji, 1
Szwecji, czwarte 1
czwarte w 1
dramacie kryminalnym 1
kryminalnym pt. 1
mistrzostwo Wenezueli. 1
Wenezueli. W 2
2000 rozpoczął 1
Zagranicznych jako 1
jako ekspert 2
ekspert ds. 1
ds. Europy 1
Środkowej. W 1
r. województwo 1
województwo świętokrzyskie 1
świętokrzyskie doczekało 1
się oddzielnego 1
oddzielnego serwisu 1
serwisu informacyjnego 1
informacyjnego – 1
– „Kroniki 1
„Kroniki Świętokrzyskiej” 1
Świętokrzyskiej” emitowanego 1
w Telewizji 1
Telewizji Kraków. 1
Kraków. W 1
r. zespół 3
zespół zarejestrował 1
studio swój 1
swój dotychczasowy 1
dotychczasowy dorobek 2
płycie zatytułowanej 1
zatytułowanej "Najdalsze". 1
"Najdalsze". W 1
2000 Valdete 1
Valdete Antoni 1
Antoni otrzymała 1
najlepszej albańskiej 1
albańskiej dziennikarki 1
dziennikarki radiowej, 1
radiowej, przyznawaną 1
Fundację Velja. 1
Velja. W 1
2000 władze 1
władze japońskie 1
japońskie otworzyły 1
otworzyły nową 1
siedzibę (proj. 1
(proj. Ingarden 1
Ingarden & 1
& Ewý 1
Ewý Architekci, 1
Architekci, Ishimoto 1
Ishimoto Architects) 1
Architects) przy 1
2000 wystąpił 1
z szeregów 1
szeregów Niezależnej 1
Niezależnej Akcji 1
Akcji Demokratycznej. 1
Demokratycznej. W 2
2000 założył 1
firmę Jerzy 1
Jerzy Modlinger 1
Modlinger Media. 1
Media. W 1
2000 zespół 1
w Amatorskiej 1
Amatorskiej lidze. 1
2000 został 1
członkiem Chorwackiej 1
Chorwackiej Partii 1
Partii Ludowej, 2
Ludowej, stopniowo 1
stopniowo awansując 1
w partyjnych 1
partyjnych strukturach. 1
strukturach. W 1
W 2001 63
2001 klub 2
klub osiągnął 1
osiągnął pierwszy 1
sukces zdobywając 1
zdobywając brązowe 1
medale mistrzostw. 1
mistrzostw. W 1
2001 liczyło 1
liczyło 23 1
23 519 1
519 mieszkańców, 1
tym 18 2
18 756 1
756 Węgrów 1
Węgrów (79,75%), 1
(79,75%), 3588 1
3588 Słowaków, 1
Słowaków, 353 1
353 Romów, 1
Romów, 147 1
147 Czechów 1
Czechów i 1
24 Niemców. 1
2001 miasto 4
miasto liczyło 11
liczyło 3810 1
3810 mieszkańców. 1
liczyło 4519 1
4519 mieszkańców. 1
2001 miejscowość 20
liczyła 100 1
liczyła 1141 1
1141 mieszkańców. 1
liczyła 1341 1
1341 mieszkańców. 1
liczyła 149 1
149 mieszkańców. 1
liczyła 1749 1
1749 mieszkańców. 1
liczyła 1953 1
1953 mieszkańców. 1
liczyła 243 1
243 mieszkańców. 1
liczyła 25 2
25 mieszkańców. 1
liczyła 3110 1
3110 mieszkańców. 1
liczyła 318 1
318 mieszkańców. 2
liczyła 3279 1
3279 mieszkańców. 1
liczyła 4300 1
4300 mieszkańców. 1
liczyła 447 1
447 mieszkańców. 1
liczyła 454 1
454 mieszkańców. 1
liczyła 5223 1
5223 mieszkańców. 1
liczyła 5394 1
5394 mieszkańców. 1
liczyła 58 1
58 mieszkańców. 1
liczyła 594 1
594 mieszkańców. 1
liczyła 656 2
656 mieszkańców. 2
liczyła 939 1
939 mieszkańców. 1
2001 na 1
rok powrócił 1
Ukrainę, po 1
2002/2003 ponownie 1
St. John’s 1
John’s Maple 1
2001 otwarto 1
otwarto nowy 1
budynek Ambasady 1
Tokio. W 2
2001 porównano 1
porównano tropy 1
tropy z 1
z Glen 1
Glen Rose 1
Rose ze 1
śladami stóp 1
stóp różnych 1
różnych teropodów, 1
teropodów, jednak 1
się przypisać 1
przypisać ich 1
pewnością do 1
konkretnego rodzaju. 1
2001 powrócił 2
doradcą ministra 1
ministra finansów 1
zakresie dopasowania 1
dopasowania polskiej 1
polityki celnej, 1
celnej, podatkowej 1
podatkowej i 1
i handlowej 1
handlowej do 1
do norm 1
norm unijnych. 1
unijnych. W 2
Premier Division, 1
Division, ale 1
r. artysta 1
artysta występował 1
z Tim 1
Tim Rose 1
Rose Band, 1
Band, m.in. 1
m.in. otworzył 1
otworzył festiwal 1
festiwal jazzowy 1
jazzowy w 1
Bergen (Blues 1
(Blues and 1
and Jazz 1
Jazz Festival) 1
Festival) w 1
r., oficjalny 1
oficjalny krajowy 1
krajowy spis 1
powszechny, przeprowadzony 1
przez Statistics 1
Statistics Canada, 1
Canada, stwierdził 1
stwierdził w 1
20 988 1
988 mieszkańców, 1
mieszkańców, 13 1
13 148 1
148 (62,6%) 1
(62,6%) w 1
w Albercie 1
Albercie a 1
7 840 1
840 (37,4%) 1
(37,4%) w 1
w Saskatchewan. 1
Saskatchewan. W 1
roku 7X 1
7X był 1
był wyceniany 1
wyceniany na 1
dolarów czyli 1
około o 1
milionów taniej 1
taniej niż 1
jego potencjalni 1
potencjalni konkurenci 1
konkurenci na 1
rynku. W 4
roku Chińskie 1
Chińskie Towarzystwo 1
Psychiatryczne wykreśliło 1
wykreśliło homoseksualizm 1
homoseksualizm z 1
trzeciej wersji 1
wersji Chińskiej 1
Chińskiej Klasyfikacji 1
Klasyfikacji Zaburzeń 1
Zaburzeń Psychicznych 1
Psychicznych (CCMD-3), 1
(CCMD-3), wprowadzając 1
wprowadzając na 1
miejsce diagnozę 1
diagnozę podobną 1
do homoseksualizmu 1
homoseksualizmu egodystonicznego. 1
egodystonicznego. W 1
roku G1 2
G1 Climax 2
Climax trwał 2
sierpnia. W 4
ludności wyniosła 1
wyniosła 73 1
73 507 1
507 osób. 1
roku liczebność 1
liczebność światowej 1
populacji szacowano 1
osobników. W 5
liczyła 1234 1
1234 mieszkańców. 1
liczyła 176 1
176 mieszkańców. 1
liczyła 1858 1
1858 mieszkańców. 1
liczyła 223 1
223 mieszkańców. 1
liczyła 442 1
442 mieszkańców. 1
liczyła 542 1
542 mieszkańców. 1
liczyło 142 1
142 691 1
691 mieszkańców. 1
roku Narodowy 1
Polski rozpoczął 1
emisję serii 1
serii monet 1
monet „ 1
innego singapurskiego 1
singapurskiego zespołu, 1
zespołu, Clementi 1
Clementi Khalsa, 1
Khalsa, gdzie 1
z União 1
União do 1
do Gil 1
Gil Vicente. 1
Vicente. W 1
roku Oliver 1
Oliver Rauhut 1
Rauhut opisał 1
opisał nieznane 1
nieznane dotąd 1
dotąd skamieniałości 2
skamieniałości mogące 1
mogące należeć 1
należeć do 2
do przedstawicieli 1
album o 2
o tytule 2
tytule „Taki 1
„Taki Bobi”, 1
Bobi”, gdzie 1
znaleźć takie 1
jak: tytułowa 1
tytułowa „Taki 1
„Taki Bobi” 1
Bobi” oraz 1
oraz „Być 1
„Być przy 1
przy Tobie”. 1
Tobie”. W 1
czele podmoskiewskiego 1
podmoskiewskiego zespołu 1
zespołu Fabus 1
Fabus Bronnicy. 1
Bronnicy. W 1
album The 1
The Interzone 1
Interzone Mantras 1
Mantras a 1
roku The 1
The Tea 2
Tea Party 2
Party ruszyli 1
po Kanadzie 1
Kanadzie wraz 1
orkiestrą symfoniczną. 2
symfoniczną. W 1
się tajwański 1
tajwański dramat 1
dramat Meteor 1
Meteor Garden, 1
Garden, który 1
wkrótce przyciągnął 1
przyciągnął zainteresowanie 2
zainteresowanie publiczności 1
publiczności z 1
regionu. W 2
roku Urlaub 1
Urlaub rozpoczął 1
solową, którą 1
którą rozwijał 1
rozwijał równolegle 1
Die Ärzte. 1
Ärzte. W 1
roku Wings 1
Wings zakończyli 1
zakończyli sezon 1
sezon regularny 1
regularny na 1
miejscu, lecz 1
lecz przegrali 1
przegrali w 1
z Kings. 1
Kings. W 1
wykonano studium 1
studium wykonalności 1
wykonalności wzrostu 1
wzrostu mocy 1
mocy reaktorów 1
reaktorów poprzez 1
poprzez modyfikacje 1
modyfikacje turbin, 1
turbin, obiegu 1
obiegu wtórnego 1
wtórnego i 1
innych zmian 1
zmian konstrukcyjnych. 1
konstrukcyjnych. W 1
w etiudzie 1
etiudzie filmowej 1
filmowej Flamenco. 1
Flamenco. W 1
barwach w 2
grenadyjskiej. W 1
klubem tytuł 1
tytuł wicemistrzowski 1
wicemistrzowski jako 1
podstawowy zawodnik 1
zawodnik klubu. 1
laureatem I 1
I Nagrody 1
Konkursie Polskiej 1
Polskiej Fotografii 1
Fotografii Prasowej. 1
Prasowej. W 1
roku żyło 1
żyło jedynie 1
jedynie 500 1
500 dorosłych 1
2001 rozpoczął 2
w FK 1
FK Krasnodar-2000. 1
Krasnodar-2000. W 1
W 2001, 1
2001, w 2
w 90. 1
90. rocznicę 1
rocznicę został 1
wyróżniony złotym 1
złotym medalem 2
medalem „Zasłużonemu”. 1
„Zasłużonemu”. W 1
2001 wybrani 1
wybrani członkowie 1
członkowie serialu 1
serialu wystąpili 1
w sitcomie 1
sitcomie pt. 1
2001 zamknięto 1
ruchu towarowego 1
towarowego przejście 1
przejście Lubawka 1
Lubawka – 1
– Královec 1
Královec oraz 1
oraz łącznicę 1
łącznicę Krużyn 1
Krużyn (Dębrznik) 1
(Dębrznik) – 1
– Marciszów 1
Marciszów Górny. 1
Górny. W 1
W 2002 66
był zgłoszony 1
przez Chorwację 1
Chorwację do 1
nagrodę Amerykańskiej 1
Filmowej dla 1
filmu nieanglojęzycznego, 1
nieanglojęzycznego, ale 1
uzyskał nominacji. 1
nominacji. W 1
2002 doktoryzowała 1
Wydziale Dziennikarstwa 1
Politycznych UW 1
o polityce. 1
polityce. W 1
czwarty i 1
ligi (dwukrotnie 1
(dwukrotnie strzelił 1
po 17 1
17 goli). 1
goli). W 1
2002 miejscowość 4
liczyła 213 1
213 mieszkańców. 1
liczyła 232 1
232 mieszkańców. 1
liczyła 315 3
liczyła 4468 1
4468 mieszkańców. 1
2002 nie 1
ponownie wybrany. 1
wybrany. W 1
2002 objął 1
Zarządu Rozpoznania 1
Rozpoznania i 1
i Walki 1
Walki Elektronicznej 1
Elektronicznej A2 1
A2 Wojsk 1
Obrony Powietrznej, 1
Powietrznej, natomiast 1
Sztabu Wojsk 1
Obrony Powietrznej. 1
Powietrznej. W 1
2002 obok 1
obok parku 1
parku został 2
wybudowany miejski 1
miejski basen 1
basen pływacki, 3
pływacki, który 1
zimowym zamienia 1
w lodowisko. 1
lodowisko. W 1
2002 podjęła 1
pracę prezenterki 1
prezenterki pogody 1
dla „Dziennika 1
„Dziennika TV4”. 1
TV4”. W 1
2002 po 2
Bundestagu, mandat 1
deputowanego odnawiał 1
odnawiał w 1
i 2009. 2
2009. W 5
2002 powołany 1
zastępcy rzecznika 1
obywatelskich. W 1
2002 powrócił 1
powrócił wraz 1
rodziną, żoną 1
i czworgiem 1
czworgiem dzieci, 1
dzieci, do 1
do Gruzji. 1
Gruzji. W 1
2002 pracował 1
filmowym głównie 1
2002 przeszła 1
Instytutu Kultury, 1
Kultury, Filozofii 1
pracowała tam 1
do 2009, 1
2009, od 1
jest starszym 1
starszym pracownikiem 1
Badań Kultury 1
Kultury Litwy 1
Litwy (Lietuvos 1
(Lietuvos kultūros 1
kultūros tyrimų 1
tyrimų institutas). 1
institutas). W 1
2002 reprezentował 1
świata, zajmując 1
zajmując 18 2
18 m. 1
m. drużynowo 1
drużynowo i 1
56 m. 1
m. indywidualnie. 1
indywidualnie. W 1
nagrody London 1
London Evening 1
Evening Standard 1
Standard za 1
spektaklu A 1
A Number 1
Number na 1
Royal Court 1
Court Theatre 1
Theatre Downstairs. 1
Downstairs. W 1
wyprodukowała 4000 1
4000 ciągników 1
ciągników pomimo 1
pomimo zdolności 1
zdolności produkcyjnej 1
produkcyjnej 32.000 1
32.000 traktorów/rok. 1
traktorów/rok. W 1
roku Francja 1
Francja wysłała 1
wysłała swoje 1
do Wybrzeża 1
Wybrzeża Kości 2
Kości Słoniowej 2
Słoniowej (operacja 1
(operacja Unicorn) 1
Unicorn) jako 1
jako siły 1
pokojowe. W 1
roku Kazuyoshi 1
Kazuyoshi Ishii 1
Ishii został 1
o uchylanie 1
uchylanie się 1
od płacenia 1
i zatajenie 1
zatajenie dochodów 1
dochodów o 1
o równowartości 1
równowartości ponad 1
ponad 7,8 1
7,8 mln 1
mln dolarów. 1
klub zakończył 3
szczeblu półprofesjonalnym. 1
półprofesjonalnym. W 1
książę Rainier, 1
Rainier, zaniepokojony 1
zaniepokojony utrzymującym 1
stanem kawalerskim 1
kawalerskim swojego 1
syna, zdecydował 1
na modyfikację 1
modyfikację przepisów, 1
przepisów, dotyczących 1
dotyczących dziedziczenia 1
liczyła 5000 1
5000 mieszkańców. 1
roku Moore 1
Moore została 1
została sędzią. 1
sędzią. W 1
roku prawa 1
do nagrań 1
nagrań R.R.X. 1
R.R.X. nabyła 1
firma MIL 1
MIL należąca 1
do Janusza 1
Janusza Profica. 1
Profica. W 1
drużyny Boulder 1
Boulder Rapids 1
Rapids Reserve 1
Reserve z 1
z USL 1
Development League. 1
League. W 2
roku region 1
region zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 136 1
136 639 1
639 osób. 1
rejon zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 51 1
51 143 1
143 osób. 1
jako dziennikarka. 1
dziennikarka. W 1
roku Søren 1
Søren Poppe 1
Poppe i 1
Stefan Nielsen 1
Nielsen zakończyli 1
zakończyli współpracę 1
współpracę i 1
i skupili 1
na karierach 1
karierach solowych. 1
solowych. W 1
roku tymczasowo 1
przejął obowiązki 1
obowiązki pierwszego 1
pierwszego trenera 1
trenera (na 1
(na siedem 1
siedem ostatnich 1
ostatnich kolejech 1
kolejech sezonu 1
sezonu 2001–2002), 1
2001–2002), a 1
z Sorinem 1
Sorinem Cîrţu 1
Cîrţu został 1
asystentem. W 1
się antologia 1
antologia “Tekstylia. 1
“Tekstylia. W 1
nowym składzie, 1
składzie, Hardline 1
Hardline wydał 1
zatytułowany „II”, 1
„II”, a 1
- CD 2
i DVD 1
z festiwalu 1
festiwalu Goods 1
Goods 2002. 1
2002. W 3
programu Geneva 1
Geneva Extrasolar 1
Extrasolar Planet 1
Planet Search 1
Search astronomowie 1
astronomowie Obserwatorium 1
Obserwatorium Genewskiego 1
Genewskiego odkryli 1
odkryli planetę 1
planetę okrążającą 1
okrążającą HD 1
HD 168746. 1
168746. W 1
do Burkina 1
Burkina Faso, 1
Faso, gdzie 1
zawodnikiem Santos 1
Santos Wagadugu. 1
Wagadugu. W 1
roku wydawnictwo 1
wydawnictwo Creative 1
Creative Chaos 1
Chaos zostało 1
zostało wznowione 1
wznowione na 1
płycie DVD, 1
DVD, bez 1
bez formalnej 1
formalnej zgody 1
zgody muzyków. 1
muzyków. W 4
Puchar Ligi. 2
Ligi. W 3
zmianą właściciela 1
właściciela firmy 1
firmy AMS 1
AMS SA 1
SA Galeria 1
Galeria Zewnętrzna 1
Zewnętrzna zakończyła 1
zakończyła swą 1
rezerwach tego 2
się modernizacja 2
modernizacja szatni 1
szatni i 1
budynku administracyjnego. 1
administracyjnego. W 1
zanotowano największą 2
największą widownię. 1
widownię. W 1
r. Solaris 1
Solaris rozpoczął 1
rozpoczął seryjną 1
seryjną produkcję 1
produkcję trolejbusów 1
o autobusy 1
autobusy Urbino 1
Urbino 12 1
12 II 1
II generacji. 2
generacji. W 3
r. współtworzył 1
współtworzył międzynarodową 1
międzynarodową Fundację 1
Fundację Ochrony 1
Ochrony Dziedzictwa 2
Dziedzictwa Żydowskiego 1
Żydowskiego w 1
Polsce, której 1
był współprzewodniczącym 1
współprzewodniczącym do 1
r. wywalczyła 1
tytuł mistrzyni 2
mistrzyni Europy 1
lat 16 2
szachach aktywnych. 1
aktywnych. W 1
r., Yōko 1
Yōko Shimomura 1
Shimomura opuściła 1
opuściła Square, 1
Square, aby 1
pracować niezależnie. 1
niezależnie. W 1
istnienia parafii, 1
parafii, pracownicy 1
z Wawelu 1
Wawelu dokonali 1
dokonali konserwacji 1
konserwacji obydwu 1
obydwu obrazów 1
obrazów św. 1
Antoniego (cudownego 1
(cudownego i 1
i zasłony) 1
zasłony) z 1
z ołtarza 1
ołtarza głównego. 1
głównego. W 2
2002 startowała 1
startowała do 2
wyborów z 1
listy Komitetu 1
Komitetu Wyborczego 1
Wyborczego "Samorządność 1
"Samorządność dla 1
dla Tczewa", 1
Tczewa", którego 1
którego była 1
była współzałożycielką. 1
współzałożycielką. W 1
2002 triumfował 1
Świata FINA. 1
FINA. W 1
2002 ukazały 1
się Ewangelie, 1
Ewangelie, w 1
2004 Dzieje 1
Apostolskie, Listy 1
Listy i 1
i Apokalipsa, 1
Apokalipsa, zaś 1
2005 całość 1
całość wydania. 1
wydania. W 1
2002 uzyskał 2
uzyskał zwolnienie, 1
zwolnienie, podjął 1
podjął wówczas 1
praktykę prawniczą. 1
prawniczą. W 2
2002 wprowadził 1
wprowadził swoją 1
swoją partię 1
partię do 1
koalicji rządowej 2
rządowej z 2
z PSD. 1
PSD. W 2
2002 wspólnie 1
z Júniorem 1
Júniorem Sampaio 1
Sampaio wyreżyserował 1
wyreżyserował spektakl 1
spektakl teatralny 1
teatralny Ateneum 1
Ateneum (O 1
(O Ateneu) 1
Ateneu) i 1
teatrze przygotował 1
przygotował przedstawienie 1
przedstawienie Bóg 1
Bóg potepiony 1
potepiony (Deus 1
(Deus Danado, 1
Danado, 2003/2004) 1
2003/2004) według 1
według João 1
João Denyza. 1
Denyza. W 1
2002 wydała 1
pt. Turmalina, 1
Turmalina, który 1
ponad 1,8 1
mln egzemplarzy. 1
2002 wygrał 1
wygrał mistrzostwa 2
mistrzostwa prowincji 1
i zakwalifikował 2
do Nokia 1
Nokia Brier 1
Brier 2002 1
2002 (mistrzostwa 1
(mistrzostwa Kanady). 1
Kanady). W 1
2002 wyprodukował 1
wyprodukował płytę 1
płytę Szymona 1
Szymona Wydry 1
Wydry i 1
i Carpe 1
Carpe Diem 1
Diem pt. 1
2002 wziął 1
swej pierwszej 2
pierwszej wielkiej 1
wielkiej imprezie 1
imprezie międzynarodowej 1
międzynarodowej – 1
2002 zagrał 1
zagrał głównej 1
głównej rolę 1
w Toy 1
Toy Love. 1
2002 zajął 1
dystansie 5000m. 1
5000m. W 1
2002 zajęła 1
zajęła 12. 2
i 36. 1
36. w 1
slalomie gigancie. 2
gigancie. W 1
2002 założył 1
założył na 1
uczelni centrum 1
centrum historii 1
historii wojskowości, 1
wojskowości, którym 1
do 2009. 1
2002 ze 1
swoim ugrupowaniem 1
ugrupowaniem współtworzyła 1
współtworzyła komitet 1
wyborczy Unii 1
Unii na 1
rzecz Większości 1
Większości Prezydenckiej 1
Prezydenckiej i 1
następnie partię 1
partię polityczną 1
nazwą Unia 1
Unia na 2
rzecz Ruchu 1
członkiem PiS, 1
PiS, pełnił 1
funkcję rzecznika 1
rzecznika prasowego 1
prasowego tej 1
wicemistrzem świata 2
W 2003 57
trzecia na 1
2003 był 1
był gościem 1
gościem serii 1
serii NBC 1
NBC Celebrity 1
Celebrity Jeopardy! 1
Jeopardy! W 2
i 2007 2
2007 z 1
z Tanja 1
Tanja Karpla 1
Karpla powodzeniem 1
powodzeniem ubiegała 3
2003 Jean-Michel 1
Jean-Michel Ménard 1
Ménard dołączył 1
zespołu Guya 1
Guya Hemmingsa, 1
Hemmingsa, grał 1
grał wówczas 1
pozycji drugiego. 1
drugiego. W 2
W 2003, 1
2003, LynuxWorks 1
LynuxWorks wprowadził 1
wprowadził specjalną 1
specjalną wersję 1
wersję LynxOS-178, 1
LynxOS-178, przeznaczoną 1
w aplikacjach 1
aplikacjach lotniczych, 1
wymagają certyfikatów 1
certyfikatów (w 1
(w standardach 1
standardach przemysłowych) 1
przemysłowych) takich 1
jak DO-178B. 1
DO-178B. W 1
2003 najpierw 1
najpierw zajął 1
ostatnie 7.miejsce 1
7.miejsce w 1
grupie południowej, 1
południowej, i 1
finałowego. W 1
2003 objął 1
także kierownictwo 1
kierownictwo Zakładu 1
Zakładu Pedagogiki 1
Pedagogiki Ogólnej 1
Ogólnej i 1
i Doktryn 1
Doktryn Pedagogicznych. 1
Pedagogicznych. W 1
2003 odbyła 1
edycja AFC–OFC 1
AFC–OFC Challenge 1
Challenge Cup. 1
2003 po 1
kolejnej rekonstrukcji 1
rekonstrukcji stadion 1
wymieniono część 1
starych siedzeń 1
siedzeń na 1
sztucznego (5 1
(5 tys.). 1
2003 pracował 1
Szkole Olimpijskich 1
Olimpijskich Rezerw 1
Rezerw w 1
w Krasnolissia. 1
Krasnolissia. W 1
2003 przed 1
przed kolejną 1
kolejną rocznicą 1
rocznicą z 1
inicjatywy Zakładu 1
Zakładu Przewozów 1
Regionalnych w 1
Bydgoszczy dokonano 1
dokonano renowacji 1
renowacji pomnika. 2
pomnika. W 4
2003 przeszedł 1
innego irackiego 1
irackiego klubu 1
2003 Randy 1
Randy Ferbey 1
Ferbey obronił 1
mistrzowski zarówno 1
Kanadzie jak 1
świecie. W 12
powrócił Jarman, 1
Jarman, jednak 1
styczniu 2004 1
r. Favors 1
Favors Maghostut 1
Maghostut zmarł 1
nagle podczas 1
albumu Sirius 1
Sirius Calling. 1
Calling. W 1
r. film 1
film „Nicolas 1
„Nicolas Winton 1
Winton – 1
The Power 1
of Good” 1
Good” z 1
muzyką J. 1
J. Stokłosy, 1
Stokłosy, otrzymał 1
otrzymał Emmy 1
Emmy Award. 1
Award. W 1
r. kapliczka 1
kapliczka przebyła 1
przebyła gruntowną 1
gruntowną renowację, 1
renowację, zmieniła 1
zmieniła kolor 1
kolor z 1
z białego 1
białego na 1
na różowy, 1
różowy, wymieniono 1
wymieniono też 1
też dach. 1
dach. W 1
roku Akademia 1
Akademia otrzymała 1
otrzymała imię 1
bliski przejścia 1
roku Della 1
Della Valle 1
Valle przeszedł 1
włoskiego Tropical 1
Tropical Coriano. 1
Coriano. W 1
została reaktywowana 1
reaktywowana i 1
i przystąpiła 1
rozgrywek zielonogórskiej 1
zielonogórskiej Klasy 1
Klasy B. 1
B. W 1
latach 2009–2010 3
2009–2010 przeprowadzono 1
remont stadionu, 1
stadionu, na 1
występuje Lech. 1
Lech. W 1
roku Finck 1
Finck dołączył 1
do wzorowanej 1
wzorowanej na 2
na Cirque 1
Cirque Du 1
Du Soleil 1
Soleil grupy 1
grupy LedZAerial 1
LedZAerial założonej 1
przez Judith 1
Judith Flex. 1
Flex. W 1
grupa wystąpiła 2
siódmej edycji 1
edycji Chorwackiego 1
Chorwackiego Radiowego 1
Radiowego Festiwalu, 1
Festiwalu, podczas 1
którego wykonała 1
wykonała utwór 1
utwór „Navodno” 1
„Navodno” w 1
z Ivaną 1
Ivaną Banfić. 1
Banfić. W 1
roku Lincoln 1
Lincoln LS 1
LS przeszedł 1
obszerną restylizację, 1
restylizację, w 1
której pojawiły 2
wkłady reflektorów, 1
reflektorów, zmodyfikowane 1
zmodyfikowane zderzaki, 1
zderzaki, a 1
także odświeżony 1
odświeżony projekt 1
projekt atrapy 1
atrapy chłodnicy. 1
chłodnicy. W 1
rynku ukazała 1
się biografia 1
biografia Mairesse 1
Mairesse autorstwa 1
autorstwa Christophe 1
Christophe Gaaschta. 1
Gaaschta. W 1
targach SIMA 1
SIMA w 1
Paryżu zaprezentowano 1
zaprezentowano serię 1
serię Celtis, 1
Celtis, następcę 1
następcę serii 1
serii Ceres, 1
Ceres, wyposażoną 1
silniki DPS 1
DPS ( 1
roku ogłoszono 3
na projekt, 1
który wygrała 1
wygrała firma 1
firma Wilson+Bolles. 1
Wilson+Bolles. W 1
roku opowiedział 1
przeciw akcesji 1
akcesji Polski 1
Europejskiej. W 1
stypendium Funduszu 1
Funduszu Pomocy 1
Pomocy Młodym 1
Młodym Talentom 1
Talentom Jolanty 1
Jolanty i 1
Aleksandra Kwaśniewskich, 1
Kwaśniewskich, a 1
a 2010 2
laureatem Programu 1
Programu Stypendialnego 1
Stypendialnego Ministra 1
Narodowego „Młoda 1
Louis weszła 1
w ostry 1
ostry konflikt 1
kurią archidiecezjalną. 1
archidiecezjalną. W 1
ponownie zdobył 1
nagrodę MVP 1
MVP i 1
i Złotego 1
Złotego Buta 1
Buta stając 1
jedynym piłkarzem 2
historii ligi, 1
ligi, który 1
dokonał. W 1
wypełnieniu kontraktu, 1
kontraktu, wrócił 1
do Motherwell. 1
Motherwell. W 1
roku premierę 2
miał jej 1
drugi krążek 1
krążek długogrający 1
długogrający zatytułowany 1
zatytułowany Zbor 1
Zbor de 1
de dor. 1
dor. W 1
do Wrocławia. 1
Wrocławia. W 2
do Thiki 1
Thiki United 1
United i 1
latach 2003-2005. 1
2003-2005. W 1
seria Indy 1
Indy Racing 1
Racing League 1
League dzięki 1
dzięki ugodzie 1
ugodzie prawnej 1
prawnej z 1
serią CART 1
CART uzyskała 1
uzyskała prawa 3
używania nazwy 1
nazwy IndyCar 1
IndyCar i 1
sezonu oficjalna 1
nazwa serii 2
serii to 1
to IndyCar 1
IndyCar Series. 1
Series. W 1
pt. Cain 1
Cain promujący 1
promujący ósmy 1
strukturze Sekretariatu 1
Sekretariatu Generalnego 1
Generalnego wyodrębniono 1
wyodrębniono Centrum 1
Centrum Dowodzenia 1
Dowodzenia i 1
i Koordynacji 1
Koordynacji Interpolu, 1
Interpolu, które 1
zapewnić Interpolowi 1
Interpolowi możliwość 1
możliwość nieprzerwanego 1
nieprzerwanego działania. 1
działania. W 4
w tourze 1
tourze Brytyjskiej 1
Brytyjskiej federacji 1
federacji All 1
All Star 1
Star Wrestling. 1
Wrestling. W 1
III Divisão. 1
Divisão. W 1
zainicjował coroczny 1
coroczny cykl 1
cykl imprez 1
plenerowych pod 1
nazwą „Beskidzkie 1
„Beskidzkie Integracje 1
Integracje Sztuki”, 1
Sztuki”, wspólnie 1
z Bożeną 1
Bożeną i 1
i Janem 1
Janem Kukuczką 1
Kukuczką w 1
w trójwsi 1
trójwsi Istebna 1
Istebna – 1
– Jaworzynka 1
Jaworzynka – 1
– Koniaków. 1
Koniaków. W 1
mistrzostwo Turcji. 2
Turcji. W 3
roku zmniejszyła 1
liczba spółek 1
spółek objętych 1
objętych inwestycjami 1
inwestycjami do 1
do 48, 1
48, natomiast 1
natomiast inwestycje 1
inwestycje VC 1
VC znacznie 1
znacznie wzrosły 1
wzrosły i 1
i wyniosły 1
wyniosły 779 1
779 mln 1
zł. W 8
Rady Języka 1
tytuł Arcymistrza 1
Arcymistrza roku 1
roku ( 3
2003 rozpoczął 1
drużynie Arsenału 1
Arsenału Kijów. 1
Kijów. W 1
animowany „ 1
wyniku tornado 1
tornado zniszczone 1
zniszczone zostało 2
zostało 11 1
20 przęseł. 1
przęseł. W 1
2003 rząd 1
rząd włoski 1
włoski poparł 1
poparł interwencję 1
interwencję w 1
2003 ukończył 1
Szkole Prawa. 1
Prawa. W 1
2003 utworzono 1
utworzono reprezentację 1
reprezentację młodzieżową, 1
a niedawno 1
niedawno również 1
również kadrę 1
kadrę akademicką. 1
akademicką. W 1
2003 uzyskał 1
2003 uzyskano 1
uzyskano działkę 1
działkę w 1
miasta, przy 1
przy zbiegu 2
ulic Zygmunta 1
Zygmunta Starego 1
i Teofila 1
Teofila Starzyńskiego. 1
Starzyńskiego. W 1
katedrze zainstalowano 1
zainstalowano trzy 1
nowe dzwony 1
dzwony odlane 1
odlane w 1
w Ludwisarni 1
Ludwisarni Kraszewskich. 1
Kraszewskich. W 1
2003 wyszła 1
za Johna 1
Johna Huffmana 1
Huffmana (mają 1
(mają czworo 1
czworo dzieci). 1
2003 zajął 1
zajął 1. 2
do Superligi. 1
Superligi. W 1
w Goldi 1
Goldi Maaden. 1
Maaden. W 1
2003 złożył 1
rezygnację w 1
z ukończeniem 1
ukończeniem 75 1
75 roku 1
został Skarbnikiem 1
Skarbnikiem Dworu 1
Królewskiego i 1
głównego whipa 1
whipa laburzystów 1
laburzystów w 1
Gmin. W 1
W 2004, 4
2004, 2009 1
i 2014 3
2014 z 1
powodzeniem ubiegał 3
kolejne kadencje. 1
kadencje. W 1
W 2004 90
2004 AM 1
Bydgoszczy posiadała 1
posiadała 115 1
115 naukowo-dydaktycznych 1
naukowo-dydaktycznych jednostek 1
jednostek organizacyjnych, 1
organizacyjnych, z 1
tego 44 1
44 na 1
Wydziale Lekarskim, 1
Lekarskim, 23 1
Wydziale Farmaceutycznym, 1
Farmaceutycznym, 42 1
42 na 1
o Zdrowiu 1
Zdrowiu oraz 1
6 międzywydziałowych 1
międzywydziałowych i 1
i ogólnouczelnianych. 1
ogólnouczelnianych. W 1
2004 dodatkowo 1
dodatkowo objął 1
stanowisko wicepremiera. 1
wicepremiera. W 1
2004 dwóch 1
dwóch animatorów 1
animatorów rugby 1
rugby 7, 1
7, Jarosław 1
Jarosław Konopacki 1
Konopacki i 1
Robert Smolański, 1
Smolański, założyło 1
założyło Wrocławski 1
Wrocławski Klub 1
Klub Rugby. 1
Rugby. W 1
2004 Freedom 1
Freedom Front 1
Front wystartował 1
wystartował wspólnie 1
Partią Konserwatywną, 1
Konserwatywną, Ruchem 1
Ruchem Jedności 1
Jedności Afrykanerskiej 1
Afrykanerskiej (Afrikaner 1
(Afrikaner Eenheids 1
Eenheids Beweging) 1
Beweging) oraz 1
oraz Aliansem 1
Aliansem Federalnym 1
Federalnym Louisa 1
Louisa Luyta 1
Luyta przybierając 1
przybierając nazwę 1
nazwę Freedom 1
Freedom Front+ 1
Front+ (FF+). 1
(FF+). W 1
z Sevillą 2
Sevillą 6. 1
6. miejsce 2
División. W 1
2004 Naomi 1
Naomi Klein 1
Klein za 1
reportaże z 2
Iraku dla 1
pt. Rzeczywistość, 1
Rzeczywistość, symbol 1
i tajemnica. 1
tajemnica. W 1
2004 odbyło 2
się referendum 1
sprawie odwołania 3
odwołania go 1
ze stanowiska, 2
stanowiska, z 1
zbyt niskiej 1
niskiej frekwencji 1
frekwencji uznane 1
za nieważne. 1
nieważne. W 1
się światowe 1
tournée zespołu, 1
zespołu, pod 1
nazwą DKT/MC5. 1
DKT/MC5. W 1
2004 odbył 1
się rewanż 1
rewanż Corralesa 1
Corralesa z 1
z Casamayorem; 1
Casamayorem; wygrał 1
wygrał ten 1
ten pierwszy 4
pierwszy niejednogłośną 1
decyzją sędziów, 1
sędziów, wynik 1
wynik walki 1
był kontrowersyjny. 1
kontrowersyjny. W 1
2004 ogłosiła 1
ogłosiła przerwę 1
karierze z 1
powodu narodzin 1
narodzin swojego 1
pierwszego dziecka. 1
dziecka. W 3
2004 opublikowała 1
opublikowała swoją 2
książkę Cours, 1
Cours, cours, 1
cours, camarade, 1
camarade, która 1
która traktowała 1
traktowała o 1
o transformacji 1
transformacji ustrojowej, 1
ustrojowej, jaka 1
jaka miała 1
jej rodzinnym 3
rodzinnym kraju. 2
2004 otrzymał 1
tytuł honorowego 2
honorowego obywatela 1
obywatela Łowicza. 1
Łowicza. W 1
2004, po 2
dyrektora VFN 1
VFN w 1
w Pradze, 2
Pradze, zaczął 1
prowadzić własną 1
branży doradczej. 1
doradczej. W 1
2004 produkt 1
produkt zdobył 1
konkursie „Nasze 2
„Nasze Kulinarne 2
Kulinarne Dziedzictwo 2
Dziedzictwo – 2
– Smaki 2
Smaki Regionów” 2
Regionów” ( 2
2004 przekazał 1
przekazał swoje 1
swoje osobiste 2
osobiste archiwum 1
archiwum i 1
i bibliotekę 1
bibliotekę Uniwersytetowi 1
Uniwersytetowi w 2
w Melbourne. 1
r. 27% 1
27% spośród 1
wszystkich bezrobotnych 1
bezrobotnych stanowiły 1
stanowiły osoby 1
24 roku 1
życia, jednakże 1
ostatnich 3 1
latach odnotowano 1
odnotowano spadek 1
liczby bezrobotnych 1
bezrobotnych w 1
grupie wiekowej. 1
wiekowej. W 1
roku doszło, 1
doszło, do 1
połączenia KPI 1
KPI (M-L) 1
(M-L) z 1
z MCC. 1
MCC. W 1
roku duet 2
festiwalu Golden 1
Golden Lyre 1
Lyre 2004 1
2004 z 2
własną interpretacją 1
interpretacją piosenki 1
piosenki „Tamzara”, 1
„Tamzara”, za 1
którą otrzymał 1
otrzymał pierwszą 1
roku kierowana 1
niego partia 1
partia ORA 1
ORA uzyskała 1
uzyskała 6,2% 1
6,2% głosów 1
zdobyła siedem 1
siedem miejsc 1
liczyła 1000 1
liczyła 1121 1
1121 mieszkańców. 1
liczyła 125 2
125 mieszkańców. 2
liczyła 1426 1
1426 mieszkańców. 1
liczyła 1463 1
1463 mieszkańców. 1
liczyła 1923 1
1923 mieszkańców. 1
liczyła 1967 1
1967 mieszkańców. 1
liczyła 20 2
liczyła 2503 1
2503 mieszkańców. 1
liczyła 251 1
251 mieszkańców. 1
liczyła 2627 1
2627 mieszkańców. 1
liczyła 2763 1
2763 mieszkańców. 1
liczyła 2879 1
2879 mieszkańców. 1
liczyła 388 1
388 mieszkańców. 1
liczyła 507 1
507 mieszkańców. 1
liczyła 517 1
517 mieszkańców. 1
liczyła 586 1
586 mieszkańców. 1
liczyła 590 1
590 mieszkańców. 1
liczyła 6030 1
6030 mieszkańców. 1
liczyła 627 1
627 mieszkańców. 1
liczyła 650 1
650 mieszkańców. 1
liczyła 697 1
697 mieszkańców. 1
liczyła 745 1
745 mieszkańców. 1
liczyła 8251 1
8251 mieszkańców. 1
liczyła 877 1
877 mieszkańców. 1
liczyła 955 1
955 mieszkańców. 1
liczyło 1216 1
1216 mieszkańców. 1
liczyło 17 1
17 052 1
052 mieszkańców. 1
liczyło 2544 1
2544 mieszkańców. 1
liczyło 31 1
31 683 1
683 mieszkańców. 2
liczyło 4870 1
4870 mieszkańców. 1
liczyło 5710 1
5710 mieszkańców. 1
19 tys. 1
nad Algierią 1
Algierią znów 1
znów jednak 1
jednak zawisło 1
zawisło widmo 1
widmo zamieszek. 1
zamieszek. W 1
roku Natalie 1
Natalie wystartowała 1
konkursie Miss 1
Miss Universe 1
Universe Canada. 1
Canada. W 1
na „Polarkreis 1
„Polarkreis 18”. 1
18”. W 1
roku Nwanweri 1
Nwanweri był 1
kapitanem Enyimby 1
Enyimby i 1
rzędu został 1
na kontynencie. 1
kontynencie. W 1
książki została 1
zekranizowana przez 1
amerykańskiego reżysera 1
reżysera Toda 1
Toda Williamsa. 1
Williamsa. W 2
po kolejnych, 1
kolejnych, budzących 1
budzących liczne 1
liczne zastrzeżenia 1
zastrzeżenia wyborach 1
i referendum, 1
referendum, dzięki 1
któremu Łukaszenka 1
Łukaszenka umożliwił 1
umożliwił sobie 1
sobie pozostanie 1
prezydenta bez 1
bez ograniczenia 1
ograniczenia liczby 1
liczby kadencji, 1
kadencji, UE 1
UE wprowadziła 1
wprowadziła kolejne 1
kolejne sankcje. 1
sankcje. W 1
powstała figurka 1
figurka z 1
z Gretzkym, 1
Gretzkym, stworzona 1
przez McFarlane 1
McFarlane Toys, 1
Toys, którą 1
prowadzi współwłaściciel 1
współwłaściciel Oilers 1
Oilers i 1
i twórca 2
twórca serii 1
serii Spawn 1
Spawn Todd 1
Todd McFarlane 1
McFarlane Mcfarlane. 1
Mcfarlane. W 1
roku Telewizja 1
Telewizja Astra 1
Astra Sp. 1
o.o. zmieniła 1
na TV 1
TV ASTA 1
ASTA Sp. 1
o.o. co 1
iż nazwa 1
nazwa ASTRA 1
ASTRA została 1
została zastrzeżona 1
zastrzeżona przez 1
inną firmę 1
firmę działającą 1
działającą w 1
podobnej branży. 1
branży. W 1
roku Tumosan 1
Tumosan został 1
przez Albayrak 1
Albayrak Group 1
Group w 1
ramach prywatyzacji. 1
prywatyzacji. W 1
się szósty 1
album God 1
God Dethroned 1
Dethroned pt. 1
u Matarazzo 1
Matarazzo zdiagnozowano 1
zdiagnozowano poważne 1
z sercem, 1
sercem, które 1
zdaniem spowodowane 1
są wieloletnim 1
wieloletnim stosowaniem 1
stosowaniem sterydów 1
sterydów anabolicznych 1
anabolicznych oraz 1
środków wspomagających. 1
wspomagających. W 1
Rosji kanał 1
telewizyjny Nostalgija 1
Nostalgija ( 1
Lillehammer i 1
i odpadła 1
po przegranym 1
przegranym pojedynku 1
z Ilianą 1
Ilianą Enewą. 1
Enewą. W 1
barwach pierwszej 1
czasu stał 1
pierwszym bramkarzem 2
bramkarzem klubu. 1
samochodów jednomiejscowych, 1
jednomiejscowych, konkretnie 1
konkretnie w 1
w Czeskiej 1
Czeskiej Formule 1
Formule 1400 1
1400 (ukończył 1
(ukończył ją 1
3. miejscu). 1
miejscu). W 1
koguciej podczas 1
w Puli. 1
Puli. W 1
z obroną 1
obroną dyrektorów 1
dyrektorów wystąpili 1
wystąpili pracownicy 1
pracownicy polikliniki 1
polikliniki nazywając 1
nazywając to 1
to "skandalem 1
"skandalem na 1
skalę krajową". 1
krajową". W 1
członka Tymczasowego 1
Parlamentu Federalnego. 1
Federalnego. W 1
nim mistrzem 3
mistrzem fazy 1
fazy Apertura. 1
Apertura. W 1
r. Olmert 1
Olmert pojechał 1
i odwiedził 1
odwiedził grób 1
grób dziadka 1
dziadka w 1
w Harbin. 1
Harbin. W 1
2004 Rosjanki 1
Rosjanki zajęły 1
drużynie trzecie 1
r. otrzymała 2
otrzymała wyróżnienie 1
wyróżnienie w 1
postaci medalu 1
medalu „Merentibus”, 1
„Merentibus”, przyznany 1
przyznany jej 1
za długoletni, 1
długoletni, bezinteresowny 1
bezinteresowny wkład 1
rozwój placówki. 1
placówki. W 2
przeniesiono je 1
na Pogodno 1
Pogodno w 1
likwidacją zajezdni 1
zajezdni Niemierzyn. 1
Niemierzyn. W 1
r. Rosja 1
Rosja odmówiła 1
odmówiła udziału 2
Europejskiej Polityce 1
Polityce Sąsiedztwa, 1
Sąsiedztwa, gdyż 1
być postawiona 1
postawiona na 1
innymi państwami 1
państwami postradzieckimi. 1
postradzieckimi. W 1
staraniem władz 1
władz Białoruskich 1
Białoruskich i 1
wsparciu Stanów 1
Zjednoczonych odtworzono 1
odtworzono na 1
podstawie fotografii 1
fotografii dworek, 1
dworek, w 1
uruchomiono muzeum 1
poświęcone Kościuszce 1
Kościuszce '„Музей-сядзіба 1
'„Музей-сядзіба Тадэвуша 1
Тадэвуша Касцюшкі”'. 1
Касцюшкі”'. W 1
r. udział 1
udział gruntów 1
gruntów będących 1
w dzierżawie 1
dzierżawie do 1
do ogólnej 1
powierzchni gruntów 1
gruntów nadal 1
nadal pozostających 1
pozostających w 1
w zasobie 1
zasobie ZWRSP 1
ZWRSP wynosił 1
wynosił 79% 1
79% Rocznik 1
Rocznik Statystyczny 1
Statystyczny Rzeczypospolitej 1
Polskiej 2005, 1
2005, GUS, 1
GUS, Warszawa 1
Warszawa 2005, 1
2005, s. 3
s. 707–708. 1
707–708. W 1
2004, Rumours 1
Rumours został 1
został zremiksowany 1
zremiksowany na 1
nowo, oraz 1
oraz dodany 1
został dodatkowy 1
dodatkowy utwór, 1
utwór, "Silver 1
"Silver Springs", 1
Springs", który 1
który pierwotnie 1
miał pojawić 1
albumie już 1
1977, ale 1
ale uznano, 1
reszty utworów. 1
utworów. W 2
srebrny (w 1
16 lat) 1
lat) oraz 1
medal (do 1
(do 18 1
lat) w 1
mistrzostwach kraju 1
kraju juniorów, 1
juniorów, natomiast 1
2007 – 2
mistrza Ukrainy 1
Ukrainy (do 1
(do 20 2
20 lat). 1
2004 Sihanouk 1
Sihanouk poważnie 1
poważnie zachorował 1
wielokrotnie przebywał 2
w ChRL 1
ChRL na 1
leczeniu. W 1
2004 ten 1
sam sąd 1
sąd podjął 1
podjął precedensową 1
precedensową decyzję 1
decyzję nadania 1
nadania prawa 1
prawa pobytu 1
kraju partnerowi 1
partnerowi kolumbijskiego 1
kolumbijskiego geja. 1
geja. W 1
2004 uzyskała 1
Uniwersytecie Południowoafrykańskim 1
Południowoafrykańskim (UNISA). 1
(UNISA). W 1
2004, w 1
igrzysk rozegrano 1
rozegrano spotkanie 1
spotkanie pod 1
nazwą – 2
The Game 1
Game at 1
at Radio 1
Radio City, 1
City, podczas 1
którego zmierzyły 1
zmierzyły się 1
się zespoły 1
zespoły kadry 1
oraz największych 1
ligi WNBA. 1
WNBA. W 1
2004 wszedł 1
Rady Zastępców, 1
Zastępców, ciała 1
ciała pełniącego 1
pełniącego władzę 1
przypadku nieobecności 1
nieobecności głowy 1
2004 zaczął 1
pisać recenzje 1
recenzje książek 1
komentarze dotyczące 1
dotyczące kultury 1
kultury do 1
do sobotnich 1
sobotnich wydań 1
wydań dziennika 1
dziennika " 1
" W 12
2004 zajęła 1
zajęła 98. 1
98. miejsce 1
liście „100 1
„100 gorących 1
gorących kobiet 1
kobiet magazynu 1
magazynu Maxim”. 1
Maxim”. W 1
zakończył kadencję 1
kadencję senacką, 1
senacką, znajdując 1
poza parlamentem. 1
parlamentem. W 1
2004 zawarła 1
zawarła drugie 1
drugie małżeństwo 1
małżeństwo na 1
pokładzie związanego 1
z serialem 1
serialem statku 1
statku wycieczkowego 1
wycieczkowego Caribbean 1
Caribbean Princess. 1
Princess. W 1
członkiem korespondentem, 2
korespondentem, w 2
2013 członkiem 1
rzeczywistym PAN, 1
PAN, od 1
jest dziekanem 1
IV Nauk 1
Technicznych PAN. 1
PAN. W 4
do 2010. 2
2010. W 5
parlamentarnego tej 1
tej koalicji. 1
koalicji. W 3
W 2005, 1
2005, 2007 1
2011 bez 1
parlamentarnych (odpowiednio: 1
(odpowiednio: z 1
własnego komitetu 1
komitetu do 1
Senatu, jako 1
lider poznańskiej 1
poznańskiej listy 1
listy PSL 1
PSL do 2
Sejmu oraz 1
ramienia PSL 1
do Senatu). 1
Senatu). W 1
W 2005 54
2005 bez 1
powodzenia ubiegała 1
o reelekcję. 5
reelekcję. W 9
2005 Brussig 1
Brussig był 1
inicjatorem Autonamy, 1
Autonamy, czyli 1
czyli niemieckiej 1
niemieckiej drużyny 1
piłkarskiej pisarzy. 1
pisarzy. W 1
był reaktywowany 1
jako FK 2
FK Berdiańsk 1
Berdiańsk kontynuował 1
kontynuował występy 1
rozgrywkach Mistrzostw 1
Mistrzostw i 1
Pucharu obwodu. 1
trzeciej drużynie 2
drużynie Szachtara. 1
2005 dwójka 1
dwójka studentów 1
studentów twierdziła, 1
znaleźli oni 1
oni ząb 1
ząb tkwiący 1
tkwiący w 2
ciele jelenia 1
jelenia znalezionego 1
znalezionego przez 1
brzegu jeziora. 1
jeziora. W 3
2007 był 1
był złotym 1
świata, zostawał 1
Europy (2005). 1
(2005). W 1
2005 klub 1
zajął 15. 2
do Regionalligi. 1
Regionalligi. W 1
2005 nie 1
nie ubiegał 2
2005 Nkunda 1
Nkunda wezwał 1
rządu ze 1
na kwitnącą 1
kwitnącą korupcję 1
korupcję i 4
rosnącą liczbę 2
liczbę żołnierzy, 1
którzy opuszczali 2
opuszczali szeregi 1
szeregi armii 2
armii rządowej. 1
rządowej. W 2
2005 obok 1
2005 odszedł 1
z UDC, 1
UDC, zarzucając 1
zarzucając temu 1
temu ugrupowaniu 1
ugrupowaniu tendencje 1
tendencje centralistyczne. 1
centralistyczne. W 1
2005 opublikował 1
książkę Het 1
Het Duurloopmisverstand: 1
Duurloopmisverstand: met 1
met de 1
de souplessemethode 1
souplessemethode opisującą 1
opisującą swoją 1
swoją metodę 2
metodę treningową. 1
treningową. W 1
2005 otrzymała 1
tytuł Dziennikarza 1
Dziennikarza Roku 1
Roku przyznawany 1
przyznawany przez 1
2005 pełnił 1
kierownika filii 1
filii Powiślańskiego 1
Powiślańskiego Banku 1
2005 podpisała 1
z Moon-Bunny 1
Moon-Bunny Entertainment 1
Entertainment i 1
jako wokalistka 1
wokalistka i 1
tekstów. W 1
2005 ponownie 2
ponownie zasiadał 1
w estońskim 1
estońskim parlamencie 1
parlamencie (X 1
(X kadencji). 1
kadencji). W 1
roku Alianza 1
Alianza rozpadła 1
i Villa 1
Villa Teresa, 1
Teresa, Salus 1
Salus i 1
i Huracán 1
Huracán powróciły 1
poprzedniej postaci. 1
postaci. W 2
roku DIC 1
DIC wyprodukował 1
wyprodukował ostatni 1
ostatni film 1
ramach Nowych 1
Nowych przygód 1
przygód Madeline 1
Madeline – 1
– Madeline 1
Madeline in 1
in Tahiti. 1
Tahiti. W 1
do triumfu 1
triumfu w 1
rozgrywkach ligowych 2
ligowych i 2
i Pucharze 1
Pucharze Danii. 1
została nabyta 1
przez Mindscape. 1
Mindscape. W 1
koncern Glen 1
Glen Dimplex 1
Dimplex przejął 1
przejął Lec, 1
Lec, a 1
a produkcję 1
w Whiston. 1
Whiston. W 1
roku Odra-Film 1
Odra-Film uzyskała 1
uzyskała obecny 1
obecny statut 1
statut Instytucji 1
Instytucji Kultury 1
Kultury Województwa 1
Województwa Dolnośląskiego. 1
Dolnośląskiego. W 1
umowy sponsorskiej 2
sponsorskiej obiekt 1
na Behrn 1
Behrn Arena 1
Arena (dotychczas 1
(dotychczas stadion 1
stadion zwany 1
zwany był 2
był Eyravallen). 1
Eyravallen). W 1
roku roczny 1
roczny obrót 1
obrót firmy 1
firmy wynosił 1
wynosił 4676 1
4676 mld 1
mld GBP. 1
GBP. W 1
roku, rozprawą 1
rozprawą Danuta 1
Danuta Wawiłow 1
Wawiłow – 1
– życie 2
i twórczość. 1
twórczość. W 1
roku Srebrną 1
Srebrną Ostrogę 1
Ostrogę – 1
dla młodego, 1
młodego, dobrze 1
dobrze zapowiadającego 1
zapowiadającego się 1
się aktora 1
aktora otrzymała 1
otrzymała aktorka 1
aktorka Teatru 1
Polskiego Dorota 1
Dorota Chrulska. 1
Chrulska. W 1
roku strój 1
strój najlepszego 1
najlepszego sprintera 1
sprintera był 1
był niebieski, 1
niebieski, a 1
następne dwie 1
edycje - 1
- biały. 1
biały. W 1
roku szczęście 1
szczęście odwróciło 1
odwróciło się 1
od Gibernau. 1
Gibernau. W 1
roku Szkołę 1
Szkołę średnią 1
średnią nr 1
nr 55 1
55 w 1
Rydze nazwano 1
imieniem. W 1
roku ukazały 2
się poszerzone 1
poszerzone wznowienia 1
wznowienia płyt 1
płyt zespołu 1
zespołu Krzak 1
Krzak oraz 1
oraz unikatowe 1
unikatowe nagrania 1
nagrania koncertowe 1
ostatniego okresu 1
działania grupy. 1
roku Wallinger 1
Wallinger kupił 1
kupił konia 1
konia wyścigowego, 1
wyścigowego, któremu 1
któremu nadał 3
nadał imię 2
imię A 1
A Real 1
Real Work 1
Work of 1
Art i 1
zgłosił na 1
na wyścigi 2
wyścigi jako 1
jako "żywe 1
"żywe dzieło 1
dzieło sztuki". 1
sztuki". W 1
roku wkroczyła 1
wkroczyła na 1
rynki w 1
i Chinach. 1
Chinach. W 1
Stowarzyszeniem Przyjaciół 1
Przyjaciół Gaude 1
Gaude Mater 1
Mater wydała 1
album „Ars 1
„Ars Longa, 1
Longa, Vita 1
Vita Brevis”, 1
Brevis”, poświęcony 1
poświęcony twórczości 1
twórczości jej 1
męża Włodzimierza 1
Włodzimierza Ściegiennego. 1
Ściegiennego. W 1
ogłoszony następcą 1
wydał kolejną 2
kolejną EP-kę 1
EP-kę z 1
zespołem Bare 1
Bare Assed 1
Assed pt. 1
pt. "Embareassed". 1
"Embareassed". W 1
organizacją danej 1
danej akcji, 1
akcji, Eduard 1
Eduard Uspienski 1
Uspienski ogłosił, 1
że oficjalnym 1
oficjalnym dniem 1
dniem urodzin 1
urodzin Kiwaczka 1
Kiwaczka jest 1
jest 20 1
20 sierpnia. 2
wieku 36 2
z bonifikatą 1
bonifikatą kupiła 1
go firma 1
firma Silesia 1
Silesia sp. 1
o.o. i 3
i opracowała 1
opracowała plan 1
plan adaptacji 1
adaptacji na 1
hotel autorstwa 1
autorstwa inż. 1
arch. Kazimierza 1
Kazimierza Stamirowskiego 1
Stamirowskiego z 1
z Siemianowic 1
Siemianowic Śląskich. 1
Śląskich. W 2
wydał nową 1
nową płytę 1
płytę Jedyna 1
Jedyna droga, 1
droga, będącą 1
będącą kontynuacją 1
kontynuacją charakterystycznego 1
dla Karawany 1
Karawany stylu. 1
stylu. W 1
również wydana 2
wydana ścieżka 1
ścieżka dźwiękowa 2
dźwiękowa do 1
filmu, razem 1
z promocyjną 1
promocyjną płytą 1
płytą DVD 1
z fragmentami 1
fragmentami filmu 1
muzyką grupy. 1
graczem młodego 1
młodego pokolenia 1
swoim kraju. 1
kryzysu energetycznego 1
energetycznego zdecydowano 1
ponownym ich 1
ich uruchomieniu, 1
uruchomieniu, a 1
modernizacji całej 1
całej elektrowni. 1
elektrowni. W 2
r. prywatyzował 1
prywatyzował Pałac 1
Pałac Potockich 1
w Iwano-Frankowsku, 1
Iwano-Frankowsku, gdzie 1
wcześniej znajdował 1
się wojskowy 1
wojskowy szpital 1
szpital Ministerstwa 1
Obrony. W 4
w ATVN 1
ATVN ponownie 1
zrealizowany zwycięski 1
zwycięski w 1
konkursie projekt 1
projekt ATVN-EU-GP 1
ATVN-EU-GP finansowany 1
finansowany przez 1
6 Programu 1
Programu Ramowym 1
Ramowym Nr 1
Nr 016012 1
016012 w 1
dziale " 1
" Integrating 1
Integrating and 1
and strengthening 1
strengthening the 1
the European 1
European Research 1
Research Area". 1
Area". W 1
2005 wydał 2
wydał EP 1
EP jako 1
jako Chemical 1
Chemical Vocation. 1
Vocation. W 1
pt. Kill 1
Kill It 1
It And 1
And Grill 1
Grill It, 1
It, gdzie 1
jako zapalony 1
zapalony myśliwy, 1
myśliwy, mówi 1
swoich poglądach. 1
poglądach. W 1
2005 wziął 1
filmie krótkometrażowym 1
krótkometrażowym Eriona 1
Eriona Mucollariego 1
Mucollariego Single 1
Single Use. 1
Use. W 1
2005 złożyła 1
złożyła mandat 1
mandat w 5
wyborem na 1
prezydenta Piemontu. 1
Piemontu. W 1
został ambasadorem 2
ambasadorem Bułgarii 1
2005 została 2
została prodziekanem 1
prodziekanem tego 1
tego wydziału. 3
wydziału. W 3
wybrana liderem 1
liderem Partido 1
Partido Antiá 1
Antiá Restrukturá. 1
Restrukturá. W 1
wadze średniej 1
średniej (75 1
(75 kg). 1
kg). W 1
W 2006/2007 1
2006/2007 zespół 1
zespół znalazł 1
e Dytë 1
Dytë (albańska 1
(albańska trzecia 1
trzecia liga). 1
liga). W 2
W 2006 91
2006 amerykańscy 1
amerykańscy komercyjni 1
komercyjni pszczelarze 1
pszczelarze odnotowali 1
odnotowali gwałtowny 1
gwałtowny spadek 1
spadek ilości 1
ilości pszczół. 1
pszczół. W 1
2006 budynek 1
terenem zakupił 1
zakupił Charles 1
Charles Mangion, 1
Mangion, który 1
lata doprowadzał 1
doprowadzał kaplicę 1
kaplicę do 1
stanu używalności. 1
używalności. W 1
2006 Carlsson 1
Carlsson stworzył 1
nich teledysk. 1
teledysk. W 3
2006 fundacja 1
fundacja Or 1
Or Chaim 1
Chaim poinformowała 1
powstaniu projektu 1
projektu odbudowy 1
2006 gmina 1
liczyła 1 2
1 288 1
288 mieszkańców. 1
2006 kandydował 1
na wicegubernatora 1
wicegubernatora stanu 1
stanu Georgia, 1
Georgia, ale 1
ale przegrał. 1
przegrał. W 1
2006 klub 1
klub zmienił 2
na ASD 1
ASD Fortis 1
Fortis Juventus 1
Juventus 1909. 1
1909. W 1
2006 kolejny 1
raz powrócił 1
do Neftçi 1
Neftçi Baku. 1
Baku. W 1
2006 mianowano 1
mianowano pierwszego 1
pierwszego od 1
1946 proboszcza 1
proboszcza rezydującego 1
rezydującego w 1
w Brzostowicy 1
Brzostowicy Małej. 1
Małej. W 1
2006 objął 2
burmistrza tej 1
2006 odznaczony 1
Krzyżem Komandorskim 1
Komandorskim tego 1
tego orderu 1
orderu Postanowienie 1
opuścił LPR, 1
LPR, stając 1
się posłem 1
posłem niezrzeszonym, 1
niezrzeszonym, jednak 1
do LPR. 1
LPR. W 1
2006 otrzymał 2
nagrodę Reel 1
Reel Canadian 1
Canadian Indie 1
jako współreżyser 1
współreżyser komediodramatu 1
komediodramatu Magnus 1
Magnus Opus 1
Opus (2003). 1
(2003). W 1
2006 pojawiła 1
druga, "Atyniad" 1
"Atyniad" (Przyciąganie), 1
(Przyciąganie), która 1
samym festiwalu 1
festiwalu dała 1
dała jej 1
kategorii prozy. 1
prozy. W 1
2006 ponownie 1
na radnego 2
radnego województwa, 2
województwa, w 1
2010 nie 2
2006 po 2
kolejny wystartował 1
wystartował na 2
na MŚJ, 1
MŚJ, zajmując 1
miejsce indywidualnie, 1
indywidualnie, a 1
także zdobywając 1
trzeci uzyskał 1
województwa, został 1
też wiceprzewodniczącym 1
wiceprzewodniczącym sejmiku. 1
sejmiku. W 1
2006 powierzono 1
przewodniczącego fundacji 1
fundacji Fondazione 1
Fondazione Collegio 1
Collegio Carlo 1
Carlo Alberto. 1
Alberto. W 1
2006 powrócił 2
politycznej. W 3
2006 Pukacki 1
Pukacki opuścił 1
zobowiązaniami wobec 1
wobec Acid 1
Acid Drinkers. 1
Drinkers. W 1
r. (25-lecia 1
(25-lecia klubu) 1
klubu) LZS 1
LZS Bugaj 1
Bugaj Nowy 1
Nowy wprowadza 1
wprowadza awansem 1
awansem drużynę 1
drużynę seniorów 1
seniorów do 1
do A 1
oraz drużynę 1
drużynę juniorów 1
ligi opolskej. 1
opolskej. W 1
r. konstrukcja 1
konstrukcja miała 1
wysokości, 20 1
zajmowała powierzchnię 2
około 730 1
730 m². 1
250 łotewskich 1
łotewskich delegatów 1
delegatów uczestniczyło 1
w kongresie 3
kongresie międzynarodowym 2
międzynarodowym pod 2
roku 35% 1
35% ludności 1
Tajwanu określiło 1
określiło siebie 1
jako buddystów. 1
buddystów. W 1
roku Arsenal 1
Arsenal był 1
był drugi, 1
drugi, zaraz 1
za Charlton 1
Charlton Athletic. 1
Athletic. W 1
do Ligue 3
Ligue 1. 2
W Lorient 1
Lorient spędził 1
spędził jeszcze 4
roku całkowite 1
całkowite obroty 1
obroty ładunkowe 1
ładunkowe w 1
porcie Gdańsk 1
Gdańsk wyniosły 1
wyniosły 24,207 1
24,207 mln 1
mln ton, 2
ton, co 1
stanowiło 40,13% 1
40,13% obrotów 1
obrotów przeładunkowych 1
przeładunkowych portów 1
roku Dmitrij 1
Dmitrij był 1
był równie 1
równie skuteczny 1
skuteczny strzelając 1
strzelając 12 1
12 bramek, 1
bramek, a 4
a FK 1
FK zajęło 1
zajęło 6. 1
6. pozycję. 1
pierwszej dużej 1
dużej wyprawy 1
wyprawy badawczej 1
badawczej pod 1
kierownictwem Johna 1
Johna Pollacka. 1
Pollacka. W 1
roku festiwal 1
terenie wojskowego 1
wojskowego lotniska 1
lotniska Marynarki 1
Wojennej, sąsiadującego 1
sąsiadującego z 1
z gdyńską 1
gdyńską dzielnicą 1
dzielnicą Babie 1
Babie Doły. 1
Doły. W 2
roku Godley 1
Godley skorzystał 1
z zaproszenia 1
zaproszenia Grahama 1
Grahama Gouldmana 1
Gouldmana i 1
projektu GG/06, 1
GG/06, którego 1
którego założeniem 1
było tworzenie 1
muzyki. W 2
klub wygrał 2
wygrał swoją 1
swoją grupę 1
grupę w 1
w krajowej 2
krajowej trzeciej 1
53 tys. 1
do Spytkowa. 1
Spytkowa. W 1
drużyny Hovding 1
Hovding IL, 1
IL, gdzie 1
Igrzyskach Wspólnoty 1
Wspólnoty Narodów, 1
Narodów, gdzie 1
kategorii -62 1
-62 kg. 1
roku przekształcił 1
przekształcił Front 1
Front Lewicy, 1
Lewicy, odbierając 1
odbierając mu 1
mu charakter 1
charakter organizacji 1
młodzieżowej. W 1
do Al-Nil 1
Al-Nil Al-Hasahesa. 1
Al-Hasahesa. W 1
rywala tego 1
tego zespołu, 1
zespołu, Shooting 1
Shooting Stars 1
Stars Harare. 1
Harare. W 1
rozpoczęto wdrażanie 1
wdrażanie elektronicznego 1
elektronicznego systemu 1
systemu wypożyczeń, 1
wypożyczeń, umożliwiającego 1
umożliwiającego zdalne 1
zdalne przeglądanie 1
przeglądanie katalogu 1
katalogu i 1
i rezerwowanie 1
rezerwowanie książek. 1
książek. W 3
roku sprzedaż 1
sprzedaż spadła 1
spadła poniżej 1
poniżej 150 1
roku strzelił 1
7 bramek, 1
jego postawa 1
postawa została 1
nagrodzona nagrodą 1
dla Piłkarza 1
Piłkarza Roku 2
Roku w 3
roku, szczepionka 1
szczepionka tej 1
grupy naukowców 1
naukowców stała 1
częścią zalecanego 1
zalecanego przez 1
przez Stany 1
Zjednoczone kalendarza 1
szczepień. W 1
roku turyści 1
turyści wydali 1
wydali 8,3 1
8,3 mld 1
mld $ 1
$ dając 1
zatrudnienie łącznie 1
łącznie 162 1
mieszkańców stanu 1
stanu Encyclopedia 1
Encyclopedia of 1
of Alabama: 1
Alabama: Alabama 1
Alabama Tourism 1
Tourism Department 1
Department (ATD). 1
(ATD). W 1
Niemczech zakończyli 1
zakończyli ponownie 1
grupowej, by 1
następnych występach 1
występach (odpowiednio 1
(odpowiednio w 1
w Brazylii) 1
Brazylii) dotrzeć 1
się ostatnia 1
ostatnia produkcja 1
produkcja duetu 1
duetu 2razyPe, 1
2razyPe, singel 1
pt. Nie 1
mam już 1
już czasu. 1
czasu. W 1
studyjny grupy 2
zatytułowany Eklisiast. 1
Eklisiast. W 1
częściowo zmienionym 1
zmienionym składzie 1
składzie powrócono 1
współpracy, jednak 1
pod zmodyfikowaną 1
zmodyfikowaną nazwą 1
– Pražský 1
Pražský výběr 1
výběr II. 1
drużyną St. 1
St. Munchins 1
Munchins zdobył 1
zdobył Munster 1
Munster Schools 1
Schools Senior 1
Senior Cup. 1
do Ankarasporu. 1
Ankarasporu. W 1
mistrzostwach krajów 1
krajów nordyckich 1
nordyckich juniorów. 1
juniorów. W 4
lidze Gwinei 1
Gwinei Równikowej. 1
Równikowej. W 1
serialu Geneza: 1
Geneza: w 1
umyśle mordercy, 1
mordercy, gdzie 1
zagrała psycholog 1
psycholog kryminalną 1
kryminalną i 2
filmie Trzynaście 1
Trzynaście róż 1
róż (2007). 1
(2007). W 1
niej 5. 2
5. miejsce, 2
miejsce, ale 2
po nieudanych 1
nieudanych barażach 1
barażach nie 2
zakład rozpoczął 1
rozpoczął głęboką 1
głęboką modernizację 1
modernizację wydziału 1
wydziału powłok 1
powłok galwanicznych, 1
galwanicznych, czego 1
jest najnowocześniejsza 1
najnowocześniejsza obecnie 1
regionie galwanicznych, 1
galwanicznych, posiadająca 1
posiadająca możliwości 1
możliwości nakładania 1
nakładania standardowych 1
standardowych oraz 1
oraz unikatowych 1
unikatowych powłok. 1
powłok. W 1
roku zamek 3
został kupiony 1
kupiony przez 1
miasto Thun. 1
Thun. W 1
roku Zaza 1
Zaza opuścił 1
opuścił duńską 1
duńską ligę 1
ligę co 1
co oznaczało, 1
oznaczało, że 1
że Ankergren 1
Ankergren ma 1
już pewne 1
składzie Brøndby 1
Brøndby IF. 1
IF. W 1
Brazylią, przyczyniając 1
pozostania Szwecji 1
najwyższej grupie 1
grupie rozgrywkowej 1
rozgrywkowej Pucharu 1
Davisa. W 6
mistrzostwo Ekwadoru. 1
Ekwadoru. W 1
wydana specjalna 1
specjalna edycja 1
edycja Midnight 1
Midnight Club 2
Club 3 1
3 pod 1
nazwą Midnight 1
Club 3: 1
3: DUB 1
DUB Edition 1
Edition Remix, 1
Remix, w 1
której znalazło 1
założona Fundacja 1
Fundacja Richarda 1
Richarda Burnsa 1
Burnsa (Richard 1
(Richard Burns 1
Burns Foundation). 1
Foundation). W 1
grupy wokalnej 1
wokalnej BBB, 1
BBB, gdzie 1
gdzie nagrał 1
nagrał pierwszy 1
pierwszy singel, 1
singel, a 1
następnie zagrał 1
filmie w 1
reżyserii Lasja 1
Lasja Fauzia 1
Fauzia No 1
No Ordinary 1
Ordinary Stars. 1
Stars. W 1
Reprezentantów Stanów 2
z 22. 1
22. okręgu 1
wyborczego Kalifornii. 1
Kalifornii. W 1
wydany trzeci 1
The Perfect 1
Perfect Evil 1
Evil In 1
In Mortal. 1
Mortal. W 1
zdobył Tarczę 2
Tarczę Dobroczynności. 1
Dobroczynności. W 2
roku zwyciężył 4
w szosowym 1
wyścigu Ronde 1
de Provincie 1
Provincie Antwerpen, 1
Antwerpen, a 1
mistrzem Belgii 1
w scratchu. 1
scratchu. W 1
2006 rozpoczęto 1
nad wspólną 1
wspólną dla 1
wielu projektów, 1
projektów, spójną 1
spójną definicją 1
definicją wolnych 1
wolnych treści. 1
treści. W 2
do Katedry 1
Katedry Filozofii 1
i Ekonomii 1
Ekonomii w 1
Szkole Finansów 1
Finansów i 1
Zarządzania we 1
we Frankfurcie, 1
Frankfurcie, której 1
przewodniczył do 1
gdzie nadzorował 1
nadzorował program 1
program zarządzania, 1
zarządzania, filozofii 1
ekonomii. W 1
przeprowadzono modernizację 1
modernizację wnętrza 1
wnętrza pociągów, 1
pociągów, wprowadzono 1
wprowadzono m.in. 1
m.in. plastikowe 1
plastikowe siedzenia 1
miejsce miękkich, 1
miękkich, wprowadzono 1
też oświetlenie 1
oświetlenie LED 1
LED i 1
i monitoring. 1
monitoring. W 1
ekstralidze (6. 1
(6. miejsce). 1
wydany pierwszy 1
pierwszy niezależny 1
niezależny album 1
album TLF 1
TLF pt. 1
pt. Ghetto 1
Ghetto Drame. 1
Drame. W 1
2006 Stradom 1
Stradom SA 1
SA wszedł 1
kapitałowej FAM. 1
FAM. W 1
2006 stworzyła 1
stworzyła własny 1
nazwie Germany’s 1
Germany’s Next 1
Next Topmodel 1
Topmodel by 1
by Heidi 1
Heidi Klum. 1
Klum. W 1
2006 ukazała 1
jej płyta 1
pt. "Végétal", 1
"Végétal", będąca 1
będąca surrealistyczną 1
surrealistyczną bajką, 1
bajką, której 1
są kwiaty 1
i rośliny. 1
rośliny. W 1
2006 ukazał 1
serii „Biblioteka 1
„Biblioteka Białoruska” 1
Białoruska” wybór 1
wybór jego 1
wierszy po 2
polsku (Święta 1
(Święta Nowego 1
Nowego Rocku) 1
Rocku) w 1
w przekładach 1
przekładach m.in. 1
2006 ukończył 2
ukończył specjalizację 1
z chirurgii 2
chirurgii klatki 1
klatki piersiowej, 1
piersiowej, doktoryzował 1
2006 Ulcerate 1
Ulcerate podpisał 1
z Neurotic 1
Neurotic Records. 1
Records. W 6
2006 uzyskał 2
w SGH. 1
SGH. W 2
2006 wrócił 2
do Watykanu, 1
Watykanu, gdzie 1
Stanu. W 3
2006 zadebiutowała 1
Wielkim Szlemie 1
Szlemie – 1
Australian Open 4
– dochodząc 1
trzeciej rundy. 1
rundy. W 2
2006 zagrała 1
zagrała główną 2
The wild 1
wild Stallion. 1
Stallion. W 1
2006 założył 1
firmę pod 1
nazwą Darts-ip, 1
Darts-ip, specjalizującą 1
sprawach własności 1
własności intelektualnej. 1
intelektualnej. W 1
2006 zamieszkiwało 3
zamieszkiwało ją 3
ją 18 1
18 750 1
750 mieszkańców. 2
ją 495 1
495 mieszkańców. 1
ją 702 1
702 mieszkańców. 2
2006 zamknięto 1
zamknięto linię 1
do końcówki 1
końcówki Sintez 1
Sintez oraz 1
oraz zajezdnię 1
zajezdnię zlokalizowaną 1
zlokalizowaną przy 1
tej pętli. 1
pętli. W 1
2006 zamówiły 1
zamówiły 5 1
5 C-27J, 1
C-27J, ale 1
finansowych Sofii 1
Sofii kontrakt 1
kontrakt anulowano 1
anulowano po 1
po dostarczeniu 1
dostarczeniu trzeciej 1
trzeciej maszyny. 1
maszyny. W 1
2006 zarejestrowano 1
zarejestrowano Polską 1
Polską Federację 1
Federację Klubów 1
Klubów Speedrowerowych 1
Speedrowerowych z 1
dni więzienia 1
i posiadanie 1
posiadanie heroiny. 1
heroiny. W 1
został zarządcą 1
zarządcą komisarycznym 1
komisarycznym w 1
Zakładach Artykułów 1
Artykułów Technicznych 1
Technicznych „ARTECH” 1
„ARTECH” w 1
klubu Arbil 1
Arbil FC. 1
roku pomagała 1
pomagała w 1
organizacji Open 1
Open Brasil 1
Brasil de 1
de Balonismo. 1
Balonismo. W 1
i 2009 1
była nominowana 1
nagrody zbiorowej 1
zbiorowej dla 1
najlepszego zespołu 1
serialu komediowym. 1
komediowym. W 1
2007 miejscowość 3
liczyła 1367 1
1367 mieszkańców. 1
liczyła 146 1
146 mieszkańców. 1
liczyła 502 1
502 mieszkańców. 1
2007 nie 2
listę wyborczą. 1
wyborczą. W 1
2007 objął 3
dyrektora wydziału 1
wydziału duszpasterskiego 1
duszpasterskiego kurii 1
kurii diecezjalnej. 1
diecezjalnej. W 1
ministra edukacji, 1
edukacji, nauki 2
i technologii. 1
technologii. W 1
2007 podpisał 1
kontrakt rozwojowy 1
rozwojowy z 1
z WWE. 1
WWE. W 2
ponownie bezskutecznie 1
bezskutecznie startowała 1
Sejmu z 2
listy PiS 1
PiS (już 1
jako członkini 1
członkini tej 1
tej partii). 2
2007 przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo będące 1
będące właścicielem 1
właścicielem praw 1
do marki 2
marki Poland 1
Poland Spring 1
Spring oraz 1
oraz zajmujące 1
i sprzedażą 1
sprzedażą wody 1
wody przyjęło 1
przyjęło butelkę, 1
butelkę, do 1
której wyprodukowania 1
wyprodukowania potrzeba 1
potrzeba 30% 1
30% mniej 1
mniej plastiku. 1
plastiku. W 1
2007 przystąpiono 1
realizacji drugiego 1
drugiego etapu. 1
etapu. W 2
r. 69,7% 1
69,7% populacji 1
populacji było 1
do 64; 1
64; 16% 1
16% było 1
było poniżej 1
poniżej 14, 1
14, 14,6% 1
14,6% populacji 1
populacji jest 1
więcej, średnia 1
średnia wieku 1
to 37. 1
37. W 1
2007 reżyserował 1
reżyserował w 1
w Nordharzer 1
Nordharzer Städtebundtheater 1
Städtebundtheater „Disco 1
„Disco Pigs” 1
Pigs” Enda 1
Enda Walsha 1
Walsha i 1
i polską 1
polską prapremierę 1
prapremierę „We 1
„We are 1
are camera. 1
camera. W 1
miejscowość zamieszkiwało 4
zamieszkiwało 286 1
286 osób 1
(w 2010 1
– 133 1
133 ). 1
roku 2 1
2 Drużyna 1
Harcerska Trakt 1
Trakt powołała 1
powołała nowy 1
nowy szczep 1
szczep 2 1
2 DH 4
DH „Gawra”, 1
„Gawra”, w 1
którego weszły 1
weszły drużyny 1
drużyny 2 1
DH Trakt, 1
Trakt, 2 1
DH Ostoja 1
Ostoja i 1
DH Wrzos 1
Wrzos z 1
z Ossowa. 1
Ossowa. W 1
roku Arroyo 1
Arroyo znalazł 1
w ogłoszonym 1
przez szkoleniowca 1
szkoleniowca Ivána 1
Ivána Romero 1
Romero składzie 1
składzie reprezentacji 1
reprezentacji Ekwadoru 1
Ekwadoru U-20 1
U-20 na 1
na Mistrzostwa 2
Mistrzostwa Ameryki 1
Południowej U-20. 2
auto doczekało 1
szeregu zmian, 2
zmian, które 2
które wprowadzono 1
wprowadzono po 1
aby spełnić 1
spełnić coraz 1
bardziej rygorystyczne 1
rygorystyczne normy 1
spalin. W 1
zespołu Virginia 1
Beach Mariners. 1
Mariners. W 1
piłkarska po 1
pierwszy debiutowała 1
w Úrvalsdeild, 1
Úrvalsdeild, zajmując 1
zajmując 9.lokatę. 1
9.lokatę. W 1
firma otrzymała 1
otrzymała Certyfikat 1
Certyfikat IFS 1
IFS (International 1
(International Food 1
Food Standard), 1
Standard), potwierdzający 1
potwierdzający wysoką 1
jakość produktów 2
produktów zgodną 1
zgodną ze 1
ze standardami 1
standardami bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa żywności 1
żywności oraz 1
i innowacyjność 1
innowacyjność w 1
technologii produkcji. 1
produkcji. W 6
roku habilitowała 1
Historii Nauki 2
Nauki PAN 1
zatytułowanej Od 1
Od szkoły 1
do senatu. 1
senatu. W 1
gracz tego 1
zespołu zakończył 1
roku Jean-Zéphirin 1
Jean-Zéphirin przeszedł 1
innego zespołu 1
zespołu CFA, 1
CFA, ES 1
ES Fréjus. 1
Fréjus. W 1
roku, Kaio 1
Kaio występował 1
w tuwalskim 2
tuwalskim klubie 2
klubie Nauti 1
Nauti FC. 1
wynosiła 122 1
122 099. 1
099. Zajmuje 1
Zajmuje powierzchnię 12
powierzchnię 58,644 1
58,644 km². 1
było organizatorem 1
organizatorem Mistrzostw 1
w Biathlonie. 1
Biathlonie. W 1
miasto powiększono 1
powiększono o 1
o 4,38 1
4,38 ha 1
ha (§ 1
(§ 3.5) 1
3.5) Rozporządzenie 1
roku MKP 1
MKP posiadała 1
posiadała 46 1
46 filii 1
filii oraz 1
trzy biblioteki 1
biblioteki objazdowe 1
objazdowe (tzw. 1
(tzw. bibliobusy). 1
bibliobusy). W 1
roku MPK 1
MPK Łódź 1
Łódź zakupiło 1
zakupiło czternaście 1
czternaście sztuk 1
typu pojazdów. 1
roku NASA 1
NASA wyjawiła 1
wyjawiła pewne 1
pewne szczegóły 2
szczegóły załogowej 1
załogowej misji 1
misji na 2
Marsa. W 1
roku obchodził 1
obchodził swoje 1
swoje trzydziestolecie 1
trzydziestolecie pracy 1
pracy artystycznej 1
artystycznej nagrywając 1
nagrywając album 1
z duetami 1
duetami międzynarodowymi 1
międzynarodowymi „Papito”. 1
„Papito”. W 1
użytku nowoczesną 2
nowoczesną linię 1
linię powlekania 1
powlekania blach. 1
blach. W 2
roku osobiście 1
osobiście zadebiutował 1
zadebiutował MMA 1
MMA na 1
gali Pro 1
Pro Fight 1
Fight w 1
graczem trzecioligowego 1
trzecioligowego klubu 1
FC Mendrisio 1
Mendrisio Stabio. 1
Stabio. W 1
powstał klub 1
klub Gazownik 1
Gazownik Wawelno 1
Wawelno kontynuujący 1
kontynuujący tradycję 1
tradycję opolskiego 1
opolskiego klubu. 1
jeden ligowy 2
ligowy mecz, 1
mecz, ponownie 1
ponownie zdobywając 1
z Espérance 1
Espérance Puchar 1
Puchar Tunezji. 1
Tunezji. W 1
sekcja prowadziła 1
szkolenie w 1
7 grupach 1
grupach rozgrywkowych 1
rozgrywkowych z 1
udziałem 180 1
180 zawodników 1
8 trenerów. 1
trenerów. W 1
roku singel 1
singel Fashion 1
Fashion osiągnął 1
osiągnął pierwsze 1
się singli 1
singli w 1
roku Szynnik 1
Szynnik rozwiązał 1
rozwiązał z 1
nim kontrakt, 1
kontrakt, więc 1
więc Radosavljević 1
Radosavljević musiał 1
musiał szukać 1
szukać sobie 1
się przełomowa 1
przełomowa płyta 1
płyta Shannon 1
Shannon pierwsza 1
zespołu bez 1
bez gitary 1
gitary Psychofolk. 1
Psychofolk. W 1
własną literacką 1
literacką Nagrodę 1
Nagrodę Otoczaka. 1
Otoczaka. W 1
roku wspólnie 1
bratem Mikołajem 1
Mikołajem Jaroszykiem 1
Jaroszykiem wydali 1
książkę z 1
z bajkami 1
bajkami dla 1
dzieci pt. 2
pt. Kołysanki 1
Kołysanki i 1
i lulanki 1
lulanki i 1
płytę z 2
do książki. 1
książki. W 2
klubem awans 1
1. Rok 1
liczbę 14 1
14 368 1
368 głosicieli. 1
roku zawodnikiem 1
zawodnikiem zaczęły 1
zaczęły interesować 1
się czołowe 1
czołowe kluby 1
kluby Europy, 1
puchar. W 3
roku zlikwidowana 1
zlikwidowana i 1
częściowo zastąpiona 1
linię 29. 1
29. W 1
roku zmianie 1
zmianie uległo 1
uległo wnętrze. 1
wnętrze. W 2
podzielił II 1
II m. 1
m. (za 1
(za Peterem 1
Peterem Vavrákiem, 1
Vavrákiem, wspólnie 1
z m.in. 1
r. serwis 1
serwis nawiązał 1
z Opineo. 1
Opineo. W 1
r. Sido 1
Sido wydał 1
pt. " 2
2007 rzeźba-fontanna 1
rzeźba-fontanna w 1
Parku „Renaissance” 1
„Renaissance” Chicago. 1
ambasadorem Norwegii 1
Norwegii na 1
na Sri 1
Sri Lance. 1
Lance. W 1
zastępcą przewodniczącego 2
okręgowego CDU 1
CDU Ren-Neckar, 1
Ren-Neckar, a 1
komitetu federalnego 1
federalnego CDU. 1
2007 stanął 1
ds. budowy 1
budowy Muzeum 1
Muzeum Komunizmu 1
Komunizmu w 1
2007 ukończyła 1
ukończyła Białoruską 1
Białoruską Państwową 1
Państwową Akademię 1
Akademię Sztuki, 1
Sztuki, specjalizując 1
teatrze dramatycznym 1
dramatycznym i 1
kinie. W 1
2007 ukończył 1
ukończył podyplomowe 1
podyplomowe studia 1
studia polityki 1
polityki obronnej, 1
obronnej, również 1
Akademii Obrony 1
Obrony Narodowej. 1
2007 uzyskała 1
Instytucie Etnologii 1
Etnologii i 1
i Antropologii 1
Antropologii UJ. 1
Finale Formuły 1
Formuły BMW 1
BMW zajął 1
zajął 3 2
3 miejsce. 1
2007 Wiesław 1
Wiesław Syzdek 1
Syzdek nakręcił 1
nakręcił reportaż 1
reportaż TV 1
TV o 1
o Janie 1
Janie Domarskim 1
Domarskim pt. 1
pt. Złota 1
Złota Bramka. 1
Bramka. W 1
2007 wybrany 1
prezesa stowarzyszenia 1
stowarzyszenia Lauragais 1
Lauragais Nature, 1
Nature, działającego 1
środowiska. W 2
2007 wyremontowano 1
wyremontowano jeden 1
jeden tor 1
tor odcinka 1
odcinka Częstochowa 1
Częstochowa Gnaszyn 1
Gnaszyn – 1
– Jawornica 1
Jawornica (przedmieścia 1
(przedmieścia Lublińca), 1
Lublińca), dzięki 1
czemu pociągi 1
pociągi jadące 1
jadące z 1
z Lublińca 1
Lublińca do 1
do Częstochowy 1
Częstochowy mogą 1
mogą rozwijać 1
rozwijać prędkość 1
prędkość nawet 1
do 120km/h. 1
120km/h. W 1
2007 wystąpił 1
Mistrzostwach Afryki 1
Afryki U-20. 1
2007 zagrała 1
zagrała obydwu 1
obydwu meczach 2
grupowych w 1
w Strefie 1
Strefie Euroafrykańskiej. 1
Euroafrykańskiej. W 1
2007 zakończył 3
działalność produkcyjną 1
produkcyjną w 2
sportową. W 3
2016 członkiem 1
rzeczywistym Polskiej 1
zajmowanych funkcji. 1
funkcji. W 2
2007 zostały 1
zostały okrzyknięty 1
okrzyknięty najseksowniejszym 1
najseksowniejszym Szwedem 1
Szwedem według 1
według redakcji 1
redakcji magazynu 1
dyrektora Regionalnego 1
Ośrodka Polityki 1
Polityki Społecznej. 2
W 2008 61
2008 BMG 1
BMG pozwoliło 1
pozwoliło Sony 1
Sony Music 1
Music na 1
wykupienie 50% 1
50% akcji 1
akcji za 1
cenę 1,2 1
1,2 mld 1
W 2008, 2
2008, Channel 1
Channel 4 1
4 przyznał 1
przyznał adaptacji 1
adaptacji 30 1
30 miejsce 1
swoim rankingu 1
rankingu stu 1
najlepszych filmów 1
filmów rodzinnych. 1
rodzinnych. W 1
2008 Japonia 1
Japonia wniosła 1
wniosła taką 1
taką kwotę. 1
kwotę. W 1
2008 Koncern 1
Koncern zatrudniał 1
zatrudniał 21 1
21 000 2
250 filiach 1
filiach znajdujących 1
50 państwach, 1
państwach, jego 1
obroty w 1
2005 wyniosły 1
wyniosły 4,5 1
4,5 mld 2
mld Euro. 1
Euro. W 1
2008 Longo 1
Longo został 1
przez Randy 1
Randy Allen 1
Allen Arruda 1
Arruda na 1
na perkusji. 3
perkusji. W 3
liście najbogatszych 1
najbogatszych Ukraińców 1
Ukraińców zajęli 1
zajęli miejsca 1
miejsca 19. 1
19. i 1
i 20. 1
20. z 1
z majątkiem 1
majątkiem wycenianym 1
wycenianym na 1
1 mld 2
USD. W 2
samym Wydziale 1
Wydziale na 1
pt. Od 1
Od naturalizmu 1
naturalizmu do 1
do etatyzmu. 1
etatyzmu. W 1
2008 objął 1
pełnomocnika dyrektora 1
dyrektora tego 1
tego instytutu 1
instytutu ds. 1
ds. współpracy 1
ze szkołami 1
szkołami ponadgimnazjalnymi. 1
ponadgimnazjalnymi. W 1
2008 obroniła 1
obroniła tamże 1
tamże z 1
wyróżnieniem doktorat 1
doktorat Finansowe 1
Finansowe uwarunkowania 1
uwarunkowania rozwoju 1
małych i 2
średnich przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw na 1
przykładzie Francji 1
Francji (promotorka 1
(promotorka – 1
2008 odbyły 1
się uroczystości 2
uroczystości upamiętniające 1
upamiętniające 90 1
90 rocznicę 1
rocznicę męczeńskiej 1
ks. Światopełk-Mirskiego, 1
Światopełk-Mirskiego, podczas 1
których abp. 1
abp. W 1
2008 pojawiła 1
teledysku „ 1
2008 po 1
pierwszy nagrano 1
nagrano głos 1
głos sowników 1
sowników pręgosternych 1
pręgosternych w 1
miejsca typowego, 1
typowego, przy 1
rzece Elevala 1
Elevala (około 1
(około ). 1
2008, po 1
rozpadzie koalicji 1
koalicji LiD, 1
LiD, partia 1
partia postanowiła 1
postanowiła kontynuować 1
kontynuować współpracę 1
z SLD. 1
SLD. W 2
2008 powróciła 1
najwyższej ligi, 2
ale przegrała 1
wszystkie mecze 4
mecze jednak 1
jednak pozostała 1
w Wysszej 1
Wysszej Lidze. 1
Lidze. W 1
2008 problemy 1
problemy spowodowane 1
spowodowane wcześniej 1
dział motocykli 1
motocykli zmusiły 1
zmusiły właścicieli 1
sprzedaży Cannondale 1
Cannondale potentatowi 1
potentatowi branży 1
branży rowerowej 2
rowerowej Dorel 1
Dorel Industries. 1
Industries. W 1
r. Edyta 1
Edyta Ropek 1
Ropek została 1
została laureatem 1
Nagrody Środowisk 1
Środowisk Wspinaczkowych 1
Wspinaczkowych „Jedynka”, 1
„Jedynka”, za 1
Świata we 2
we wspinaczce 1
wspinaczce na 1
czas. W 5
2008 reprezentowały 1
reprezentowały Estonię 1
Estonię z 1
piosenką „Birds 1
of Peace” 1
Peace” podczas 1
festiwalu Viña 1
Viña del 2
del Mar 2
Mar Festival, 1
Festival, na 1
którym zdobyły 1
zdobyły główną 1
nagrodę Srebrnej 1
Srebrnej Mewy 1
Mewy oraz 1
oraz 10 1
kategorii Najlepsi 1
Najlepsi wykonawcy. 1
wykonawcy. W 1
mistrzostwo Kuby. 1
Kuby. W 1
roku IRS 1
IRS zatrudniało 1
zatrudniało ponad 1
ponad 101 1
101 tys. 1
liga zawiesiła 1
muzycy wznowili 1
wznowili działalność. 1
nakładem Pokazz 1
Pokazz Records 1
Records ukazał 1
singel To 1
ona 3Y. 1
3Y. W 1
roku „Off 1
„Off Cinema” 1
Cinema” zmienił 1
zmienił całkowicie 1
całkowicie swoją 1
swoją formułę. 1
formułę. W 1
roku podjęta 1
została próba 1
próba ratowania 1
ratowania przedsiębiorstwa. 1
przyjęciu przez 1
rząd Czarnogóry 1
Czarnogóry programu 1
programu digitalizacji 1
digitalizacji zbiorów, 1
zbiorów, powstało 1
powstało Centrum 2
Centrum Mikrofilmów 1
Mikrofilmów i 1
Cyfryzacji Biblioteki 1
do TF1 1
TF1 w 1
celu uczestnictwa 1
audycji specjalnej 1
specjalnej Français, 1
Français, la 1
Grande interro! 1
interro! W 1
powstał Wschowski 1
Wschowski Uczniowski 1
Uczniowski Ludowy 1
Sportowy Korona 1
Korona Wschowa. 1
Wschowa. W 1
Katedrze Europejskich 1
Europejskich Studiów 1
Studiów Kulturowych 1
Kulturowych i 2
i Języków 1
Humanistycznych. W 1
producent Nick 1
Nick Wiz 1
Wiz wydał 1
wydał komplikacje 1
komplikacje pt. 1
pt. "Cellar 1
"Cellar Sounds 1
Sounds Vol. 1
Vol. W 2
budowa wielopiętrowego 1
wielopiętrowego kompleksu 1
kompleksu biurowo-rozrywkowo-handlowego 1
biurowo-rozrywkowo-handlowego na 1
terenie dworca. 1
dworca. W 3
roku Sharbini 1
Sharbini wrócił 1
do Rijeki 1
Rijeki i 1
przez sezon. 1
sezon. W 4
roku skład 1
uzupełnił Nick 1
Nick "Nikropolis" 1
"Nikropolis" Poulos. 1
Poulos. W 1
z Wackerem 2
Wackerem do 1
do Erste 1
Erste Ligi, 1
Ligi, a 1
a ponowny 1
ponowny awans 1
Bundesligi wywalczył 1
Wackerem w 1
w 75. 1
75. rocznicę 1
rocznicę skandalu 1
skandalu została 1
książka „El 1
„El caso 1
caso Strauss. 1
Strauss. W 1
roku Watson 1
Watson był 2
tyle zaawansowany, 1
zaawansowany, że 1
być porównywany 1
najlepszymi graczami 1
graczami w 1
w Jeopardy! 1
do Belgii. 1
Belgii. W 4
do FC 2
FC Saint 1
Saint Eloi 1
Eloi Lupopo. 1
Lupopo. W 1
wydał Institutionalized 1
Institutionalized Vol. 1
konkursie Smart 1
Smart Model 1
Model Contest 1
Contest i 1
i wygrała. 1
wygrała. W 1
roku zagrał 1
festiwalu Uppsala 1
Uppsala Reggae 1
Reggae Festival. 1
Festival. W 1
liczbę 1094 1
1094 głosicieli. 1
mistrzostwo Gabonu. 1
Gabonu. W 1
nakręcony film 1
film biograficzny 1
biograficzny o 1
życiu Falco 1
Falco pt. 1
pt. Falco 1
Falco – 1
– Verdammt 1
Verdammt wir 1
wir leben 1
leben noch! 1
noch! W 1
drużyny, jednak 1
jej barwach 3
barwach nie 1
rozegrał żadnego 2
składu tego 1
podpisano porozumienie, 1
porozumienie, dotyczące 1
dotyczące wymiany 1
wymiany edukacyjnej 1
edukacyjnej z 1
francuskim departamentem 1
departamentem Pas-de-Calais. 1
Pas-de-Calais. W 1
r. przedsiębiorstwo 2
przedsiębiorstwo obsługiwało 1
obsługiwało 4521 1
4521 km 1
km szlaków, 1
szlaków, z 1
których 3207 1
3207 km 1
km było 1
było zelektryfikowanych, 1
zelektryfikowanych, oraz 1
oraz 354 1
354 stacje, 1
stacje, z 1
których 252 1
252 miało 1
charakter towarowy. 1
towarowy. W 1
przeprowadzono remont 1
remont warstwy 1
warstwy uszczelniającej, 1
uszczelniającej, od 1
strony wody 1
wody górnej, 1
górnej, którą 1
był asfalt. 1
asfalt. W 1
r. wydłużono 1
wydłużono linię 1
linię na 1
stacji 太秦天神川 1
太秦天神川 Uzumasa-Tenjingawa. 1
Uzumasa-Tenjingawa. W 1
2008 Scott 1
Scott wydał 1
album Straight 1
Straight Answer 1
Answer Machine 1
Machine pod 1
nazwą Samuel 1
Samuel F. 1
F. Scott 1
Scott and 1
the B.O.P., 1
B.O.P., a 1
a Buda 1
Buda wydał 1
wydał Vesuvius. 1
Vesuvius. W 1
2008 spółka 1
spółka popadła 1
duże długi, 1
długi, co 1
licznych procesów 1
sądowych ze 1
strony pracowników, 1
pracowników, którym 1
nie wypłacono 2
wypłacono należnych 1
należnych pensji 1
pensji oraz 1
oraz sukcesywnego 1
sukcesywnego przejmowania 1
przejmowania autobusów 1
autobusów przez 1
przez firmy 2
firmy leasingujące. 1
leasingujące. W 1
2008 stara 1
stara sala 1
sala gimnastyczna 1
gimnastyczna została 1
w nowoczesną, 1
nowoczesną, w 1
pełni skomputeryzowaną, 1
skomputeryzowaną, aulę 1
aulę wykładową. 1
wykładową. W 1
2008 urodziło 1
się 790 1
790 dzieci, 1
dzieci, o 1
o 53 1
53 dzieci 1
dzieci więcej 1
więcej rok 1
wcześniej (w 1
(w 2007 1
ich 737). 1
737). W 1
2008 wycofał 1
polityki z 1
2008 wziął 2
festiwalu Оhrid 1
Оhrid fest, 1
fest, podczas 1
którego zaśpiewał 1
zaśpiewał piosenkę 1
piosenkę „Niebo”. 1
„Niebo”. W 1
2008 za 1
za teledysk 1
piosenki Kate 1
Kate Nash 1
Nash – 1
– Foundations, 1
Foundations, zdobyła 1
nagrodę UK 1
UK Music 1
Music Video 1
kategorii popowy 1
popowy teledysk 1
teledysk roku 1
nagrodę Young 2
Young Gun 1
Gun w 1
kategorii reżyserii 1
reżyserii teledysku. 1
teledysku. W 2
2008 została 1
została jurorką 1
jurorką w 1
w siódmej, 1
siódmej, niemieckiej 1
niemieckiej edycji 1
edycji wersji 1
wersji programu 3
programu Popstars. 1
Popstars. W 1
komisji etyki 1
etyki SLD. 1
wiceprzewodniczącym tego 1
2008 zrezygnował 2
zrezygnował także 1
kierowania Socjaldemokracją 1
Socjaldemokracją Polską, 1
Polską, zostając 1
zostając przewodniczącym 2
jej rady 2
rady politycznej. 1
2008 z 1
z usług 3
usług stacji 1
stacji skorzystało 1
skorzystało 4,690 1
4,690 mln 1
2009 4 1
4 A 1
A WL 1
WL i 1
i OPlot. 1
OPlot. przemianowano 1
4 Dowództwo 1
Obrony Przeciwlotniczej. 1
Przeciwlotniczej. W 1
2009 gazeta 1
gazeta otrzymała 2
nagrodę imienia 1
imienia Gerda 1
Gerda Bucerius 1
Bucerius „Wolna 1
„Wolna prasa 1
prasa Europy 1
Europy Wschodniej” 1
Wschodniej” (Gerd 1
(Gerd Bucerius-Förderpreis 1
Bucerius-Förderpreis Freie 1
Freie Presse 1
Presse Osteuropas) 1
Osteuropas) w 1
euro. W 2
2009 jednostka 1
jednostka zorganizowała 1
zorganizowała pierwszy 1
historii własny 1
własny obóz 1
obóz hufca. 1
hufca. W 2
2009 jej 1
jej córka, 1
córka, Frances 1
Frances Bean 1
Bean Cobain 1
Cobain pozbawiła 1
pozbawiła ją 1
ją praw 1
praw rodzicielskich, 1
rodzicielskich, jednakże 1
po wieloletnim 1
wieloletnim konflikcie 1
konflikcie pogodziła 1
z matką. 2
matką. W 2
2009 majątek 1
majątek tego 1
tego gospodarstwa 1
gospodarstwa przejęła 1
przejęła firma 1
firma SBS 1
SBS Stado 1
Stado Ogierów 1
Ogierów Łobez 1
Łobez spółka 1
klub jeździecki 1
jeździecki LKS 1
LKS „Hubal”. 1
„Hubal”. W 1
2009 miejscowość 1
liczyła 2077 2
2077 mieszkańców. 2
2009 nie 1
uzyskała reelekcji, 1
reelekcji, mandat 1
mandat eurodeputowanej 1
eurodeputowanej VII 1
VII kadencji 1
kadencji objęła 1
objęła jednak 1
2013. W 2
2009 objął 1
dyrektora muzycznego 1
muzycznego Filharmonii 1
Filharmonii Nowojorskiej, 1
Nowojorskiej, będąc 1
najmłodszych dyrektorów 1
dyrektorów muzycznych 1
historii orkiestry 1
orkiestry i 1
pierwszym rodowitym 1
rodowitym nowojorczykiem 1
nowojorczykiem na 1
stanowisku. W 1
2009 oddano 1
użytku park 1
park archeologiczny 1
archeologiczny przedstawiający 1
przedstawiający zarys 1
zarys dawnej 1
dawnej katedry. 1
2009 odszedł 1
z komitetu 1
komitetu ze 1
na zaawansowany 1
zaawansowany wiek. 1
wiek. W 3
2009 otrzymała 1
2009 otwarto 2
otwarto centrum 1
centrum informacji 1
informacji turystycznej 2
turystycznej dla 1
zwiedzających. W 2
W 2009, 1
2009, podczas 1
podczas specjalnego, 1
specjalnego, dorocznego 1
dorocznego koncertu 1
koncertu Christmas 1
Christmas in 1
in Washington, 1
Washington, wykonał 1
wykonał utwór 1
utwór „Someday 1
„Someday at 1
at Christmas” 1
Christmas” W 1
2009 pod 1
redakcją Ewy 1
Ewy Pokorskiej 1
Pokorskiej ukazała 1
się publikacja 2
publikacja zbiorowa 1
zbiorowa pt. 1
pt. Zwykły 1
Zwykły niezwykły. 1
niezwykły. W 1
burmistrza Nowego 1
Jorku na 1
trzecią kadencję. 1
kadencję. W 3
2009 prezydent 1
prezydent RP 1
na 42. 1
42. Giełdzie 1
Giełdzie w 1
w Szklarskiej 1
Szklarskiej Porębie 1
Porębie zdobył 1
zdobył I 2
kategorii Nowe 1
Nowe Dzieła 1
Dzieła Starych 1
Starych Twórców 1
Twórców za 1
za piosenkę 2
piosenkę "Bieszczadzkie 1
"Bieszczadzkie ścieżki", 1
ścieżki", a 1
48 Giełdzie 1
Giełdzie za 1
piosenkę "Oj, 1
"Oj, nie 1
nie tak". 1
tak". W 1
basista założył 1
produkującą gitary 1
gitary basowe 1
basowe Fleabass, 1
Fleabass, mając 1
zapewnienie przystępnej 1
przystępnej cenowo 1
cenowo alternatywy 1
alternatywy dla 1
początkujących basistów, 1
basistów, potwierdzeniem 1
potwierdzeniem jakości 1
jakości jest 1
sam Flea 1
Flea czasem 1
czasem ich 2
ich używa. 1
używa. W 1
służby weszła 1
weszła najnowsza 1
najnowsza wersja 1
wersja F/A-18 1
F/A-18 Hornet 1
Hornet – 1
– samolot 1
samolot walki 1
elektronicznej EA-18G 1
EA-18G Growler 1
Growler – 1
– zbudowana 1
bazie wersji 1
wersji F/A-18F. 1
F/A-18F. W 1
kolejną przeróbkę 1
przeróbkę „Time 1
„Time After 1
After Time”, 1
Time”, a 1
następnie singel 1
singel „Love 1
„Love Changes 1
Changes Everything”, 1
Everything”, jednak 1
weszły one 1
listy sprzedaży. 1
sprzedaży. W 4
grupa wznowiła 1
mistrzem 33. 1
33. turnieju 1
turnieju hokejowego 1
hokejowego Brossard 1
Brossard Provincial 1
Provincial Atom. 1
Atom. W 1
liczyła 417 1
417 mieszkańców. 1
liczyło 8553 1
8553 mieszkańców. 1
nastąpiło ostatnie 1
ostatnie połączenie 1
z ISS 1
ISS Admira 1
Admira Landhaus, 1
Landhaus, w 1
czego nazwa 1
nazwa Brigittenau 1
Brigittenau zniknęła, 1
zniknęła, a 1
roku obchody 1
obchody święta 3
święta miały 1
miały tragiczny 1
tragiczny przebieg. 1
przebieg. W 1
nowoczesną aulę 1
aulę mogącą 1
mogącą pomieścić 1
pomieścić 500 1
500 słuchaczy 1
możliwością jej 1
jej podziału 1
samodzielne sale. 1
sale. W 1
nagrodę Tony 1
Tony dla 1
najlepszej aktorki 2
aktorki w 2
w sztuce, 1
sztuce, za 1
przedstawieniu God 1
God of 1
of Carnage, 1
Carnage, który 1
również uznany 1
najlepszą sztukę 1
sztukę roku. 1
roku. " 1
roku (plener, 1
(plener, Jelcz 1
Jelcz Laskowice). 1
Laskowice). W 1
podczas 13. 1
13. edycji 1
edycji Golden 1
Golden Phoenix 2
Phoenix Awards 1
Awards Xiaoming 1
Xiaoming Huang 1
Huang zdobył 1
nagrodę Golden 1
Phoenix Award 1
kategorii Male 1
Male Actor 1
Actor in 1
a Motion 1
Picture. W 1
przedsiębiorstwo zlikwidowało 1
zlikwidowało kolejne 1
kolejne wydziały, 1
wydziały, ograniczając 1
ograniczając produkcję 1
18 krosien. 1
krosien. W 1
przez Kanał 2
Kanał Sueski 2
Sueski przepłynęło 1
przepłynęło ponad 1
tysięcy statków, 1
statków, z 1
czego 10% 1
10% to 1
to tankowce, 1
tankowce, które 1
które przewożą 1
przewożą 15% 1
15% zapotrzebowania 1
na ropę 1
ropę w 1
Europie Dane 1
Dane Energy 1
Energy Information 1
Information Agency. 1
Agency. W 1
samochód przeszedł 1
której całkowicie 1
całkowicie zmieniono 1
wygląd przedniego 1
przedniego pasa. 1
pasa. W 1
roku Skjelbred 1
Skjelbred wywalczył 1
z Rosenborgiem 1
Rosenborgiem kolejne 1
roku, staraniem 1
staraniem syna 1
syna Wojciecha 1
Wojciecha oraz 1
oraz współpracownicy 1
z PTT, 1
PTT, Barbary 1
Barbary Morawskiej-Nowak, 1
Morawskiej-Nowak, ukazała 1
pt. Księga 1
Księga gór 1
gór i 1
budowli Macieja 1
Macieja Mischke, 1
Mischke, będąca 1
będąca m.in. 1
m.in. zbiorem 1
zbiorem licznych 1
artykułów zmarłego, 1
zmarłego, publikowanych 1
zagranicznej. W 1
roku tamtejsza 1
tamtejsza populacja 1
populacja wynosiła 1
wynosiła 106 1
106 313 1
313 osób. 1
się Teatr 1
Teatr Warszawy 1
Warszawy 1939. 1
1939. W 1
Galerii Miejskiej 1
Miejskiej "Arsenał" 1
"Arsenał" w 1
Poznaniu miała 1
miejsce wystawa 2
wystawa retrospektywna, 1
retrospektywna, której 1
towarzyszyła książka, 1
książka, będąca 1
będąca próbą 1
próbą nowego 1
nowego odczytania 1
jego malarstwa. 1
malarstwa. W 1
Szwecji dwóch 1
mężczyzn zmarło 1
wyniku przedawkowania 1
przedawkowania metedronu. 1
metedronu. W 1
wybudowano sektor 1
sektor 24, 1
24, czyli 1
czyli budynek 2
budynek VIP. 1
VIP. W 1
wydał broszurę 2
broszurę poetycką 1
poetycką "Taniec 1
"Taniec na 1
na niebie". 1
niebie". W 1
Śląskiego opublikowało 1
opublikowało książkę 1
książkę naukową 1
naukową Tadeusza 1
Tadeusza Sławka 1
Sławka Henry 1
Henry David 1
David Thoreau 1
Thoreau i 1
i wspólnota 1
wspólnota świata. 1
w Zhuhai. 1
Zhuhai. W 1
reprezentacji U-20 1
U-20 oraz 1
oraz U-21, 1
U-21, łącznie 1
łącznie grając 1
5 spotkaniach. 1
spotkaniach. W 8
klubem wicemistrzostwo 2
z Supersport 1
Supersport mistrzostwo 1
mistrzostwo Republiki 1
Afryki, pierwsze 1
w sportowej 1
karierze. W 5
zakończył tam 1
tam karierę. 1
zdobył też 1
też Puchar 1
Puchar Mali. 1
Mali. W 1
Nagrody Polskiego 1
Polskiego Przemysłu 1
Przemysłu Fonograficznego 1
Fonograficznego Fryderyk 1
Fryderyk za 1
album „Pieśni 1
„Pieśni Kurpiowskie: 1
Kurpiowskie: Górecki, 1
Górecki, Moryto, 1
Moryto, Szymanowski” 1
Szymanowski” w 1
kategorii „Fonograficzny 1
„Fonograficzny Debiut 1
Debiut Roku”. 1
Roku”. W 1
za najseksowniejszego 1
najseksowniejszego faceta 1
faceta na 1
nagród NME 1
NME Awards 1
Awards 2009. 1
rezerw. W 2
2009 rozpoczął 1
rozpoczął akcję 1
akcję „Uśmiech 1
„Uśmiech Mocy” 1
Mocy” – 1
– członkowie 1
członkowie PG 1
PG odwiedzają 1
odwiedzają oddziały 1
oddziały dziecięce 1
dziecięce szpitali 1
szpitali i 1
i placówki 2
placówki wychowawcze. 1
wychowawcze. W 1
r. Urząd 1
Urząd Marszałkowski 1
Marszałkowski Województwa 1
Województwa Kujawsko-Pomorskiego 1
Kujawsko-Pomorskiego ufundował 1
ufundował rozbudowę 1
rozbudowę w 1
Balatonem istniejącego 1
istniejącego placu 1
placu zabaw. 1
zabaw. W 1
r. zakończyła 1
2009 Sparta 1
Sparta awansowała 1
wyższej ligi, 1
zajęła czwarte 1
2009 ubiegał 1
o urząd 1
burmistrza swojej 1
2009 Williams 1
Williams zdobył 1
zdobył drugie 1
drugie mistrzostwo 1
mistrzostwo NCAA 1
NCAA z 1
z Tar 1
Tar Heels. 1
Heels. W 1
2009 wraz 1
reprezentacją U-21 1
U-21 zdobył 1
2009 wydane 1
zostały jego 1
okupacji i 1
i powstania, 1
powstania, zatytułowane 1
zatytułowane Z 1
Z Miodowej 1
Miodowej na 1
na Bracką. 1
Bracką. W 1
2009 zespół 1
zespół dawnego 1
dawnego opactwa 1
opactwa cystersów 1
cystersów został 1
RP za 1
za Pomnik 1
Pomnik historii. 1
2009 została 2
do amerykańskiego 1
amerykańskiego FC 1
FC Gold 1
Gold Pride, 1
Pride, ale 1
do Santosu. 1
Santosu. W 1
przewodniczącym kościelnej 1
kościelnej komisji 1
ds. społecznej 1
społecznej komunikacji. 1
poczet SLRP 1
SLRP (Stowarzyszenia 1
(Stowarzyszenia Lektorów 1
Lektorów Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej Polskiej). 1
Polskiej). W 1
wiceministrem w 1
tym resorcie. 1
resorcie. W 1
zespołu Lecha, 1
Lecha, z 1
mistrza Polski. 1
W 2010/2011 1
2010/2011 i 1
i 2012/13 1
2012/13 zdobył 1
2010 budżet 1
budżet federalny 1
federalny uzyskał 1
terenu obwodu 2
obwodu wpływy 1
mld USD, 1
a budżet 1
budżet obwodu 1
obwodu – 1
– niespełna 1
niespełna 0,4 1
0,4 mld 1
2010 była 1
przez 89 1
89 osób. 1
2011 rokuwywalczył 1
rokuwywalczył z 1
z Koloale 1
Koloale dwa 1
mistrza Wysp 1
Wysp Salomona. 1
2010 Ingo 1
Ingo Manke 1
Manke i 1
i Nikolay 1
Nikolay Kardjilov 1
Kardjilov z 1
z Helmholtz 1
Helmholtz Centre 1
Centre Berlin 1
Berlin stworzyli 1
stworzyli pierwszą 1
pierwszą technikę 1
technikę obrazowania 1
obrazowania w 1
w 3D 1
3D domen 1
domen magnetycznych. 1
magnetycznych. W 1
2010 kandydował 1
wójta gminy 2
gminy Lipnica 1
Lipnica Wielka. 1
Wielka. W 1
2010 Mac 1
Mac Demetrius 1
Demetrius został 1
przez Fitness 1
Fitness Generation 2
Generation Magazine 2
Magazine jako 1
jako Najlepszy 1
Najlepszy DJ 1
DJ roku 1
2010 promujący 1
promujący nowy 1
nowy styl 1
styl wśród 1
wśród DJ–ów 1
DJ–ów i 1
okładce lipcowego 1
lipcowego numeru 1
numeru 2010 1
2010 Fitness 1
towarzystwie polskiej 1
polskiej gwiazdy 1
gwiazdy fitness 1
fitness kobiet 1
spotkaniu. W 3
zawodnikiem żadnego 1
żadnego zespołu. 1
2010 pismo 1
pismo współpracowało 1
współpracowało z 1
Ruchem Przełomu 1
Przełomu Narodowego 1
i Klubami 1
Klubami Patriotycznymi, 1
Patriotycznymi, publikując 1
publikując w 1
kilku numerach 2
numerach dodatki 1
dodatki poświęcone 1
poświęcone tym 1
tym ruchom. 1
ruchom. W 1
się cykl 1
cykl 6 1
6 seminariów 1
seminariów zatytułowanych 1
zatytułowanych „Kultura 1
„Kultura i 1
i rozwój”, 1
rozwój”, prowadzonych 1
przez red. 1
red. W 1
roku Anderson 1
Anderson liczyło 1
liczyło 26 2
26 686 1
686 mieszkańców. 1
roku bibliotekę 1
bibliotekę przeniesiono 1
przeniesiono ze 1
starego budynku 1
do wyremontowanych 1
wyremontowanych pomieszczeń 1
w Świetlicy 1
Świetlicy Wiejskiej. 1
Wiejskiej. W 1
roku Calvin 1
Calvin Hayes 1
Hayes opuścił 1
opuścił zespół. 1
zespół. W 1
roku Erdoğan 1
Erdoğan zdobył 1
roku funkcjonowało 1
funkcjonowało 57 1
57 takich 1
takich obiektów. 1
rozwiązana nie 1
dorobku żadnych 1
żadnych autorskich 1
autorskich nagrań. 1
nagrań. W 1
jego populacja 1
populacja liczyła 1
liczyła 392 1
392 869 1
869 mieszkańców. 1
roku jeszcze 1
jeszcze 44 1
44 samoloty 1
użyciu na 1
roku kecamatan 2
kecamatan ten 2
ten zamieszkiwało 2
zamieszkiwało 15 4
15 631 1
631 osób, 3
których 100% 1
100% stanowiła 1
ludność wiejska. 1
wiejska. W 2
zamieszkiwało 9 1
9 137 1
137 osób, 1
wszyscy stanowili 1
stanowili ludność 1
wiejską. W 1
roku Laura 1
Laura Närhi 1
Närhi rozpoczęła 1
solową, co 1
co opóźniło 1
opóźniło plany 1
plany wydania 1
wydania kolejnej 1
kolejnej płyty 1
zespołem. W 4
30 808 1
808 mieszkańców, 1
a gmina 1
gmina zajmowała 1
1 810,772 1
810,772 km². 1
liczyła 3937 1
3937 mieszkańców. 1
liczyła 6833 1
6833 mieszkańców. 1
liczyło 11 1
11 620 1
620 mieszkańców. 1
liczyło 15 2
15 381 1
381 mieszkańców. 1
15 795 1
795 mieszkańców. 1
liczyło 16 1
16 598 1
598 mieszkańców. 1
liczyło 21 1
21 448 1
448 mieszkańców. 1
liczyło 27 1
923 mieszkańców. 1
liczyło 28 1
28 398 1
398 mieszkańców. 1
liczyło 288 1
288 956 1
956 mieszkańców. 2
liczyło 3127 1
3127 mieszkańców. 1
liczyło 4220 1
4220 mieszkańców. 1
liczyło 4875 1
4875 mieszkańców. 1
liczyło 5901 1
5901 mieszkańców. 1
liczyło 6267 1
6267 mieszkańców. 1
liczyło 9689 1
9689 mieszkańców. 1
roku Międzynarodowe 1
Warsztaty Jazzowe 1
Jazzowe obchodziły 1
obchodziły jubileusz 1
jubileusz 40-lecia 1
40-lecia istnienia. 1
istnienia. W 3
liczyła 811 1
811 mieszkańców. 1
nakładem Narodowego 1
Narodowego Centrum 1
Kultury, ukazała 1
książka "Narodziny 1
"Narodziny klasy 1
klasy kreatywnej". 1
kreatywnej". W 1
do United 1
United FC 1
FC z 1
z NFD 1
NFD (II 1
(II liga). 1
roku orzeczeniem 1
orzeczeniem Pentagonu 1
Pentagonu produkcja 1
produkcja ma 1
liczbie 187 1
187 egzemplarzy, 1
egzemplarzy, ostatnia 1
ostatnia maszyna 1
maszyna dostarczona 1
dostarczona została 1
maju 2012 2
nazwę "Kanał 1
"Kanał Kohna". 1
Kohna". W 1
roku partnerem 1
partnerem życiowym 1
życiowym Ximeny 1
Ximeny został 1
został Carlos 1
Carlos Ponce. 1
Ponce. W 1
przebudowę placu, 1
placu, wykonano 1
wykonano miejski 1
miejski amfiteatr, 1
amfiteatr, zrobiono 1
zrobiono nową 1
nową nawierzchnię, 1
nawierzchnię, m.in. 1
z kostki 1
brukowej, nasadzono 1
nasadzono roślinność, 1
roślinność, umieszczono 1
umieszczono ławki 1
ławki oraz 1
oraz stylistyczne 1
stylistyczne oświetlenie. 1
oświetlenie. W 1
roku Stempel 1
Stempel wrócił 1
Francisco FC. 1
roku uczyło 2
nich 4,2 1
4,2 tys. 2
tys. uczniów, 2
tym 2,2 1
2,2 tys. 2
szkołach podstawowych. 2
podstawowych. W 2
nich ogółem 1
ogółem ponad 2
tym 1,5 1
roku Ward 1
Ward wciąż 1
wciąż mieszkał 1
rodzinnym Lowell. 1
Lowell. W 1
regionie znajdowało 2
się 6821 1
6821 zarejestrowanych 1
zarejestrowanych pojazdów 2
pojazdów mechanicznych, 2
mechanicznych, w 2
tym 5616 1
5616 samochodów. 1
samochodów. W 6
się 7754 1
7754 zarejestrowanych 1
tym 5827 1
5827 samochodów. 1
urugwajskiego klubu 1
klubu Fénix. 1
Fénix. W 1
swój piąty 1
piąty solowy 1
pt. Flersguterjunge. 1
Flersguterjunge. W 1
konkursie muzycznym 1
muzycznym Top 1
Top Fest 1
Fest 2010. 1
zespołem 9. 1
tych rozgrywkach. 1
rozgrywkach. W 1
zamieszkana była 7
ok. 137,7 1
137,7 tys. 1
ok. 15,8 1
15,8 tys. 1
ok. 4,2 1
około 19,7 1
19,7 tys. 1
około 1,9 1
1,9 tys. 1
około 9,9 1
9,9 tys. 1
za napisanie 1
napisanie tej 1
książki uhonorowany 1
uhonorowany został 1
nagrodą Grand 1
Prix Jazz 1
Jazz Melomani 1
Melomani (zwaną 1
(zwaną Jazzowym 1
Jazzowym Oskarem) 1
Oskarem) w 1
kategorii Dziennikarz 1
Dziennikarz Roku, 1
Roku, przyznawaną 1
przez łódzkie 1
łódzkie Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Jazzowe 1
Jazzowe „Melomani”. 1
„Melomani”. W 1
zespołem MLS 1
MLS Cup. 1
zawodnikiem zespołu 1
zespołu rezerw. 1
r. Robyn 1
Robyn i 1
i Andrew 1
Andrew Stevens 1
Stevens rozwiedli 1
r. wyspa 1
wyspa liczyła 1
liczyła 434 2
434 133 1
133 obywateli 1
obywateli ; 1
dla porównania, 1
ich 97 1
97 tys. 1
r. zapadła 1
przekazaniu jej 1
rzecz samorządu 1
2010 studiował 1
konserwatorium paryskim 1
paryskim CNSMDP 1
CNSMDP w 1
prof. Francois 1
Francois Fernandeza. 1
Fernandeza. W 1
2010 uczestniczył 1
w przesłuchaniach 2
przesłuchaniach do 2
programu Operação 1
Operação Triunfo, 1
Triunfo, jednak 1
kolejnego etapu. 1
2010 ujawniono, 1
ujawniono, iż 1
iż ponad 1
razy głosował 1
za nieobecnego 1
nieobecnego na 1
na parlamentarnej 1
parlamentarnej sesji 1
sesji Linasa 1
Linasa Karaliusa. 1
Karaliusa. W 1
2010 zajął 1
2010 zakontraktowano 1
zakontraktowano 20 1
20 F-16 1
F-16 Block 1
Block 52+, 1
52+, z 1
terminem dostaw 1
dostaw w 1
W 2010zamieszkiwało 1
2010zamieszkiwało ją 1
ją 11 1
11 900 1
900 mieszkańców. 1
2010 zamieszkiwało 1
2010 zawodnik 1
zawodnik kadry 1
w Sanda/Sanshou. 1
Sanda/Sanshou. W 1
W 2011 134
2011 debiutował 1
składzie Piunika. 1
Piunika. W 1
2011 Henryk 1
Henryk Pękalski 1
Pękalski (prawnik 1
(prawnik z 1
Wrocławia urodzony 1
w Podhajcach) 1
Podhajcach) dokonał 1
dokonał renowacji 1
2011 Johnson-Sirleaf 1
Johnson-Sirleaf została 1
na kolejną, 1
kolejną, 6-letnią 1
6-letnią kadencję. 1
2011 miejscowość 2
liczyła 178 1
178 020 1
020 mieszkańców. 1
została zniesiona. 1
2011 nie 1
uzyskała poselskiej 1
poselskiej reelekcji, 1
reelekcji, startując 1
listy SLD 1
SLD (w 1
(w ramach 2
ramach porozumienia 1
porozumienia UP 1
UP z 1
tą partią). 1
partią). W 1
2011 odwiedziło 1
odwiedziło ją 1
ją ok. 2
20 tys 1
tys osób. 1
2011 opublikowane 1
zostały wyniki 1
wyniki badań, 1
których autorzy 1
autorzy próbowali 1
próbowali wyjaśnić 1
wyjaśnić tajemniczą 1
tajemniczą budowę 1
budowę okazu 1
okazu za 1
różnych technik 1
technik diagnostycznych. 1
2011 opublikowano 1
opublikowano poświęcone 1
wspomnienia wychowanków 1
wychowanków w 1
publikacji Marianna 1
Marianna Sankiewicz: 1
Sankiewicz: dała 1
dała nam 1
nam skrzydła. 1
skrzydła. W 2
2011 orzeczono 1
orzeczono wobec 1
niego karę 1
karę zastępczą 1
zastępczą 350 1
350 dni 1
dni pozbawienia 1
za grzywnę 1
grzywnę wynikającą 1
z wyroku 1
wyroku Sądu 1
Rejonowego dla 1
dla Warszawy-Mokotowa. 1
Warszawy-Mokotowa. W 1
2011 otrzymał 1
otrzymał medal 1
wybitne zasługi 1
dla albańskiego 1
albańskiego sportu. 1
sportu. W 2
2011 podał 1
dymisji, która 1
została przyjęta. 1
przyjęta. W 1
2011 powołana 1
powołana na 1
generalnego Narodowej 1
Narodowej Agencji 1
Agencji Edukacji 1
Edukacji (Skolverket). 1
(Skolverket). W 1
2011 powstał 1
dokumentalny poświęcony 1
poświęcony Karolowi 1
Karolowi Lewakowskiemu 1
Lewakowskiemu pt. 1
pt. Po 2
Po co 1
ci te 1
te chłopy? 1
chłopy? W 1
2011 premierę 1
miał najważniejszy 1
najważniejszy film 1
dotychczasowej karierze 1
karierze Westwicka 1
Westwicka – 1
amerykańskie służby 1
specjalne poinformowały 1
poinformowały opinię 1
o wykryciu 1
wykryciu próby 1
próby ataku 1
terrorystycznego na 1
terenie USA 1
USA za 1
pomocą rycyny. 1
rycyny. W 1
odcinku Szczytno-Wielbark 1
Szczytno-Wielbark wznowiono 1
wznowiono kursowanie 1
pociągów pasażerskich. 2
pasażerskich. W 2
roku Carroll 1
Carroll i 1
i Gerber 1
Gerber zostali 1
mistrzami Polski 1
Polski juniorów. 1
roku DC 1
Comics wydało 1
wydało crossover 1
crossover Flashpoint, 1
Flashpoint, opowiadający 1
o paradoksie 1
paradoksie jaki 1
jaki nieświadomie 1
nieświadomie wywołał 1
wywołał Flash. 1
Flash. W 1
liczyła 10 4
10 337 1
337 mieszkańców. 1
10 652 1
652 mieszkańców. 1
liczyła 1133 1
1133 mieszkańców. 1
liczyła 1169 1
1169 mieszkańców. 1
liczyła 11 2
11 853 1
853 mieszkańców. 1
liczyła 1213 1
1213 mieszkańców. 1
liczyła 1242 1
1242 mieszkańców. 1
liczyła 1316 1
1316 mieszkańców. 1
liczyła 13 2
13 701 1
701 mieszkańców. 1
liczyła 14 2
14 070 1
070 mieszkańców. 1
liczyła 1407 1
1407 mieszkańców. 1
14 506 1
506 mieszkańców. 1
liczyła 1493 1
1493 mieszkańców. 1
15 721 1
721 mieszkańców. 1
liczyła 1646 1
1646 mieszkańców. 1
liczyła 165 1
165 mieszkańców. 1
liczyła 1666 1
1666 mieszkańców. 1
liczyła 1714 1
1714 mieszkańców. 1
liczyła 1875 1
1875 mieszkańców. 1
liczyła 1890 1
1890 mieszkańców. 1
liczyła 1899 1
1899 mieszkańców. 1
liczyła 1906 1
1906 mieszkańców. 1
liczyła 195 1
195 mieszkańców. 1
liczyła 2007 1
2007 mieszkańców. 1
liczyła 2026 1
2026 mieszkańców. 1
liczyła 2040 1
2040 mieszkańców. 1
liczyła 21 1
21 663 1
663 mieszkańców. 1
liczyła 260 1
260 mieszkańców. 1
liczyła 282 1
282 mieszkańców. 1
liczyła 2 2
2 mieszkańców. 1
liczyła 3162 1
3162 mieszkańców. 1
liczyła 3184 1
3184 mieszkańców. 1
liczyła 31 1
31 mieszkańców. 1
liczyła 3462 1
3462 mieszkańców. 1
liczyła 3726 1
3726 mieszkańców. 1
liczyła 377 1
377 mieszkańców. 1
liczyła 3861 1
3861 mieszkańców. 1
liczyła 3907 1
3907 mieszkańców. 1
liczyła 4090 1
4090 mieszkańców. 1
liczyła 4449 1
4449 mieszkańców. 1
liczyła 4555 1
4555 mieszkańców. 1
liczyła 478 2
478 mieszkańców. 1
liczyła 4790 1
4790 mieszkańców. 1
liczyła 4791 1
4791 mieszkańców. 1
liczyła 481 1
481 mieszkańców. 1
liczyła 4916 1
4916 mieszkańców. 1
liczyła 4939 1
4939 mieszkańców. 1
liczyła 509 1
509 mieszkańców. 1
liczyła 5367 1
5367 mieszkańców. 1
liczyła 5425 1
5425 mieszkańców. 1
liczyła 5600 1
5600 mieszkańców. 1
liczyła 600 1
liczyła 6112 1
6112 mieszkańców. 1
liczyła 660 1
660 mieszkańców. 1
liczyła 664 1
664 mieszkańców. 1
liczyła 683 1
liczyła 702 1
liczyła 7162 1
7162 mieszkańców. 1
liczyła 750 1
liczyła 7732 1
7732 mieszkańców. 1
liczyła 7900 1
7900 mieszkańców. 1
liczyła 819 1
819 mieszkańców. 1
liczyła 961 1
961 mieszkańców. 1
roku Hollister 1
Irlandii, w 1
centrum handlowym 1
handlowym Dundrum 1
Dundrum Town 1
Town Centre 1
Centre w 1
w Dublinie. 1
Dublinie. W 1
11 544 1
544 mieszkańców. 1
18 mieszkańców. 1
45 956 1
liczyło 143 1
143 021 1
021 mieszkańców. 1
liczyło 383 1
383 353 1
353 mieszkańców. 1
liczyło 6085 1
liczyło 7186 1
7186 mieszkańców. 1
liczyło 88 1
88 043 1
043 mieszkańców. 1
miał serię 1
serię kontuzji, 1
kontuzji, które 1
które uniemożliwiły 1
osiąganie podobnych 1
podobnych sukcesów 1
sukcesów co 1
poprzednich latach. 1
latach. W 2
mieszkańcy departamentu 1
departamentu stanowili 1
stanowili 64,17% 1
64,17% ogólnej 1
i niecały 1
niecały 2,1% 1
2,1% populacji 1
populacji kraju. 1
miejsce Magdaleny 1
Magdaleny Szerner 1
Szerner do 1
zespołu powróciła 1
powróciła Anita 1
Anita Maroszek. 1
Maroszek. W 1
pierwsze rzeźby 1
rzeźby przestrzenne. 1
przestrzenne. W 1
roku Ratuniyarawa 1
Ratuniyarawa wyjechał 1
Zelandii, gdzie 1
gdzie podpisał 2
z Poverty 1
Poverty Bay 1
Bay rywalizującym 1
rywalizującym w 1
w Heartland 1
Heartland Championship. 1
Championship. W 6
konstrukcją kolejnego 1
kolejnego egzemplarza 1
egzemplarza samolotu 1
samolotu napędzanego 1
napędzanego energia 1
energia słoneczną, 1
słoneczną, o 1
o znakach 1
znakach rejestracyjnych 1
rejestracyjnych HB-SIB. 1
HB-SIB. W 1
roku Sadalla 1
Sadalla wyjechał 1
Wietnamu, by 1
tamtejszym Đồng 1
Đồng Tâm 1
Tâm Long 1
Long An. 1
An. W 1
zawodnikiem Kalmaru. 1
Kalmaru. W 1
stowarzyszenie ustanowiło 1
ustanowiło odznakę 1
odznakę Wędrowiec 1
Wędrowiec Gliwicki, 1
Gliwicki, przygotowując 1
przygotowując tematyczne 1
tematyczne trasy 1
trasy historyczne 1
historyczne po 1
i powiecie. 1
powiecie. W 1
na 88. 1
88. miejscu 1
miejscu zestawienia 1
zestawienia Top 1
Top tysiąca 1
tysiąca trzystu 1
trzystu szkół 1
Ameryce, według 1
według tygodnika 1
w 2846 1
2846 wypadkach 1
wypadkach zginęło 1
zginęło 491 1
491 osób. 1
wieś Januszewo 1
Januszewo zamieszkiwały 1
zamieszkiwały 134 2
134 osoby. 1
w Modlikowicach 1
Modlikowicach otwarto 1
otwarto farmę 1
farmę wiatrową 2
wiatrową Modlikowice 1
Modlikowice składającą 1
12 elektrowni 1
elektrowni wiatrowych 1
wiatrowych o 1
mocy 24 1
24 MW. 1
MW. W 2
do Skody 1
Skody Ksanti. 1
Ksanti. W 1
wydał mixtape 1
pt. MiSH 1
MiSH MASH. 1
MASH. W 1
wydał także 1
także album 3
album You 1
You Know 1
Know I 1
I Think 1
of You. 1
You. W 1
Festiwalu Musikfesttagean 1
Musikfesttagean der 1
der Oder 1
Oder we 1
Odrą, w 1
Berlinie (Konzerthaus) 1
(Konzerthaus) oraz 1
okazji Polskiej 1
Polskiej Prezydencji 1
Prezydencji UE 1
w 8-osobowym 1
8-osobowym turnieju 1
turnieju Strikeforce, 1
Strikeforce, skupiającym 1
skupiającym najlepszych 1
zawodników tej 1
wadze ciężkiej. 1
ciężkiej. W 3
roku wystawił 3
wystawił napisaną 1
przez Tyma 1
Tyma sztukę 1
sztukę „Gazeta 1
„Gazeta zawsze 1
zawsze spada 1
spada papierem 1
papierem do 1
do góry”. 1
góry”. W 1
nim awans 2
lidze ghańskiej 1
ghańskiej i 1
sezonu 2012/2013. 1
2012/2013. W 1
sztafecie podczas 1
podczas drużynowych 1
mistrzostwo Tanzanii. 2
Tanzanii. W 2
na World 1
World DanceSport 1
DanceSport Federation 1
Federation (WDSF), 1
(WDSF), aby 1
aby podkreślić 1
podkreślić globalny 1
globalny charakter 1
charakter organizacji. 1
organizacji. W 4
do Jedenastki 1
Jedenastki Roku 1
Roku J-League. 1
J-League. W 1
w Inter-District 1
Inter-District Championship. 1
r. Salon 1
Salon Małe 1
Małe Ojczyzny 1
Ojczyzny był 1
poświęcony Śląskowi. 1
Śląskowi. W 1
2011 ukazał 1
się polski 1
polski wybór 1
wybór utworów 2
utworów Rankova 1
Rankova pochodzących 1
trzech książek, 1
książek, zatytułowany 1
zatytułowany Bratysława 1
Bratysława jest 1
jest mała. 1
mała. W 1
2011 uplasował 1
za podium 1
podium – 1
Zjednoczonych ukazała 1
edycja autobiografii. 1
autobiografii. W 1
2011 zaczął 1
prywatną kancelarię 1
kancelarię radcy 1
radcy prawnego. 1
prawnego. W 1
2011 z 1
z eparchii 1
eparchii tallińskiej 1
tallińskiej wydzielono 1
2011 została 2
do tanzańskiej 1
tanzańskiej nagrody 1
nagrody muzycznej. 1
muzycznej. W 2
została prezydentem 1
prezydentem wspólnoty 1
wspólnoty autonomicznej 1
autonomicznej Aragonii. 1
Aragonii. W 1
pięciu kandydatów 1
kandydatów w 1
prezydenckich zaplanowanych 1
grudnia 2011. 1
2011. W 1
został skarbnikiem 1
skarbnikiem zarządu 1
zarządu oraz 1
oraz koordynatorem 1
koordynatorem wojewódzkim 1
wojewódzkim Ruchu 1
Społecznego im. 1
wyróżniony nagrodą 2
nagrodą kulturalną 1
kulturalną wARTo 1
wARTo w 1
kategorii „Teatr”, 1
„Teatr”, przyznawaną 1
zlikwidowany w 2
z reformą 1
reformą administracyjną, 1
administracyjną, powołującą 1
powołującą dystrykty 1
dystrykty jako 1
jako jednoski 1
jednoski podziału 1
podziału pierwszego 1
poziomu zamiast 1
zamiast regionów. 1
regionów. W 1
2011 zwyciężyła 1
rywalizacji indywidualnej 1
indywidualnej i 3
i skokach 2
skokach synchronicznych. 1
synchronicznych. W 1
2011 zwyciężył 1
zdobył awans 2
II liiga 1
liiga ida/põhi. 1
ida/põhi. W 1
W 2012 60
był srebrnym 2
2016 uzyskał 1
na zajmowane 1
stanowisko. W 2
2012 miasto 1
miasto podjęło 1
podjęło uchwałę, 1
uchwałę, zgodnie 1
którą dodano 1
dodano dodatkowe 1
dodatkowe godło 1
państwowe w 1
części pomnika. 1
2012 miód 1
miód cedyński 1
cedyński zdobył 1
zdobył 1. 1
1. nagrodę 1
2012 mogłaby 1
mogłaby liczyć 1
prawie pewną 1
pewną wygraną, 1
wygraną, lecz 1
lecz odmówiła 1
odmówiła kandydowania, 1
kandydowania, tłumacząc 1
tłumacząc to 2
to frustracją 1
frustracją wynikającą 1
z zaostrzającego 1
zaostrzającego się 1
się konfliktu 2
między głównymi 2
głównymi partiami 1
partiami w 1
Kongresie. W 1
2012 Morgan 1
Morgan zdobyła 1
tytuł Piłkarki 1
Piłkarki Roku 1
Roku 2012 2
2012 Amerykańskiej 1
Amerykańskiej Federacji 1
Federacji Piłkarskiej, 1
Piłkarskiej, zajęła 1
głosowaniu na 2
na Piłkarkę 1
Piłkarkę Roku 1
plebiscycie FIFA, 1
FIFA, była 1
tytułu sportowca 1
sportowca roku 1
przez ESPY 1
ESPY Awards. 1
Awards. W 3
2012 nakładem 1
Wydawnictwa Muzyka 1
Muzyka Odnaleziona 1
Odnaleziona ukazała 1
się książeczka 1
książeczka i 1
płyty poświęcone 1
poświęcone kapeli 1
kapeli braci 1
braci Gaców 1
Gaców pt. 1
pt. „3 1
„3 x 1
x Gace”. 1
Gace”. W 1
2012 nie 1
uzyskał reelekcji, 1
reelekcji, ale 1
ale rok 1
wyborach uzupełniających. 1
uzupełniających. W 1
2012 objął 1
stanu ds. 1
ds. sportu 1
ministerstwie zasobów 1
zasobów ludzkich. 2
ludzkich. W 2
2012 otrzymał 1
profesora Postanowienie 1
nr 115-6-12 1
115-6-12 w 1
2012 pojawiały 1
doniesienia, jakoby 1
jakoby Wikimedia 1
Foundation miała 1
miała zrezygnować 1
zrezygnować ze 2
ze statusu 1
organizacji non-profit 1
non-profit i 1
i pozyskiwać 1
pozyskiwać wpływy 1
wpływy pieniężne 1
pieniężne z 1
reklam. W 2
2012 powstał 1
klub Orlando 1
Orlando Solar 1
Solar Bears 1
Bears przyjęty 1
ligi ECHL. 1
ECHL. W 1
2012 przystąpiła 1
koalicji popierającej 1
popierającej drugi 1
drugi rząd 1
rząd Janeza 1
Janeza Janšy. 1
Janšy. W 1
r. deptak 1
deptak ulicy 1
został zrewitalizowany. 1
zrewitalizowany. W 1
Bulla. W 1
roku dr 1
dr Wild 1
Wild wyróżnił 1
wyróżnił metody 1
metody pozwalające 1
pozwalające lepiej 1
lepiej poznać 1
poznać i 1
i zdefiniować 1
zdefiniować ekspozom, 1
ekspozom, takie 1
jak personalne 1
personalne czujniki, 1
czujniki, biomarkery 1
biomarkery oraz 1
oraz techniki 1
techniki omiczne. 1
omiczne. W 1
25 257 1
257 mieszkańców. 1
klub reaktywowano 1
reaktywowano pod 1
nazwą FCM 1
FCM Baia 1
Baia Mare. 1
Mare. W 1
surowym zamkniętym. 1
zamkniętym. W 1
liczył 2 2
2 657 1
657 762 1
762 mieszkańców, 1
wynosiła 7,2 1
7,2 mieszk./km². 1
mieszk./km². W 1
linia łączyła 1
łączyła Plac 1
Plac 1000-lecia 1
1000-lecia z 1
z Kolegiatą, 1
Kolegiatą, lecz 1
braku zainteresowania 1
zainteresowania linią 1
linią przez 1
małą ilością 1
ilością kursów 1
kursów a 1
krótkim zasięgiem 1
zasięgiem obszaru 1
obszaru została 1
nagrał wspólną 1
wspólną piosenkę 1
piosenkę Halloween 1
Halloween Party 1
Party wraz 1
z Hyde 1
Hyde i 1
innymi japońskimi 1
japońskimi artystami, 1
artystami, do 1
łamach periodyku 1
periodyku „ 1
z Wrześni 1
Wrześni Sławomir 1
Sławomir Wieszczeciński 1
Wieszczeciński wykupił 1
wykupił od 1
od komornika 1
komornika prawa 1
marki po 1
po zlikwidowanym 1
zlikwidowanym Tonsil 1
Tonsil SA, 1
SA, zaś 1
od Tonsil 1
Tonsil Acoustic 1
Acoustic Company 1
Company - 1
- bazę 1
bazę maszynową 1
maszynową i 1
i dokumentację 1
dokumentację zakładu. 1
tor długi. 1
projektem dokumentalnym 1
dokumentalnym i 1
i edukacyjnym 1
edukacyjnym „Artyści 1
„Artyści Szkoły 1
Szkoły Paryskiej. 1
Paryskiej. W 1
roku startował 2
Londynie, zajmując 1
zajmując 36. 1
36. miejsce 1
kilometrów. W 3
studyjny piosenkarki 1
piosenkarki zatytułowany 1
zatytułowany Duyuyor 1
Duyuyor musun? 1
musun? W 1
minialbum One 1
One of 1
a Kind, 1
Kind, na 1
którym ukazały 1
się hitowe 1
hitowe single 1
single „One 1
„One of 1
a Kind”, 1
Kind”, „Crayon” 1
„Crayon” oraz 1
oraz „That 1
„That XX”. 1
XX”. W 1
składu pierwszej 1
roku wokalistka 1
wokalistka nagrała 1
nagrała nową 1
wersję utworu 2
i umieściła 1
umieściła ją 1
5 studyjnym 1
albumie „ 1
klubem ponownie 1
mistrzostwo RPA. 1
RPA. W 1
wyniki Amerykanina 1
Amerykanina uzyskane 1
uzyskane po 1
po 1998 1
zostały anulowane, 1
anulowane, w 1
tym brązowy 1
z Sydney. 1
wyniku ogłoszonego 1
ogłoszonego konkursu 1
konkursu wewnętrznego 1
wewnętrznego zostało 1
przyjęte logo 1
oraz obecna 1
obecna nazwa. 1
nazwa. W 1
wydali szóstą 1
dotąd ostatnią 1
ostatnią płytę 1
płytę „Worshipping 1
„Worshipping the 1
the Dollar”. 1
Dollar”. W 1
roku wygasł 1
jego kontrakt. 1
kontrakt. W 3
mistrzostwo Danii. 1
zakończył rozgrywki 4
rozgrywki Bundesligi 1
Bundesligi Kobiet 1
Kobiet na 1
4. miejscu. 1
miejscu. W 11
listy dozwolonych 1
dozwolonych języków 1
języków programowania 1
programowania usunięty 1
został Pascal 1
Pascal O 1
O czym 1
świadczą ustalenia 1
ustalenia techniczne 1
techniczne na 1
stronie XVII 1
XVII AMPPZ 1
AMPPZ - 1
- http://amppz. 1
http://amppz. W 1
ośmioma golami 1
koncie został 2
został natomiast 1
natomiast królem 1
strzelców najbardziej 1
rozgrywek kontynentu 1
został managerem 1
managerem ds. 1
ds. artystycznych 1
artystycznych w 2
gdańskiej Strefie 1
Strefie Kibica 1
Kibica UEFA 1
UEFA Euro 1
2012. W 6
Wydziału Matematyki, 1
Matematyki, Fizyki 2
Fizyki i 2
Informatyki UO. 1
UO. W 1
r. produkcja 1
produkcja sprzedana 1
sprzedana przemysłu 1
województwie śląskim 1
śląskim wynosiła 1
wynosiła 200,8 1
200,8 mld 1
mld zł, 2
zł, co 1
stanowiło 17,0% 1
17,0% produkcji 1
produkcji przemysłu 1
przemysłu Polski. 1
Katowicach, wraz 1
drużyną Politechniki 1
Politechniki Poznańskiej, 1
Poznańskiej, zdobyła 1
w AMP 1
AMP brązowy 1
medal (złoty 1
(złoty wśród 1
wśród uczelni 1
uczelni technicznych). 1
technicznych). W 1
r. złoża 1
złoża uległy 1
uległy wyczerpaniu, 1
wyczerpaniu, kamieniołom 1
kamieniołom jest 1
2012 studenci 1
zostali 6-krotnymi 1
6-krotnymi mistrzami 1
mistrzami Ukrainy 1
wśród drużyn 2
drużyn akademickich. 1
akademickich. W 1
2012 uhonorowano 1
go złotym 1
medalem w 1
wagowej do 3
80 kg 1
kg podczas 1
Mistrzostw Rosji 1
w Kulturystyce 1
Kulturystyce federacji 1
PBS (ФБФР). 1
(ФБФР). W 1
2012 ukończono 1
ukończono remont 1
remont zewnętrzny 1
zewnętrzny cerkwi 1
cerkwi parafialnej 1
parafialnej (m.in. 1
(m.in. pomalowano 1
pomalowano elewację 1
elewację na 1
na niebiesko). 1
niebiesko). W 1
2012 uruchomił 1
uruchomił serwis 1
serwis internetowy 1
internetowy ZagrajUKuby. 1
ZagrajUKuby. W 1
rejonie podhajeckim 1
podhajeckim działały 1
działały 24 1
24 szkoły, 1
których uczyło 1
się 2052 1
2052 uczniów. 1
2012 wydano 1
wydano zbiorcze 1
zbiorcze wspomnienia 1
wspomnienia Jana 1
Łożańskiego pt. 1
pt. Orzeł 1
Orzeł z 2
z Budapesztu. 1
Budapesztu. W 1
2012 wygrała 1
2012 wystąpił 1
meczu gwiazd 2
gwiazd amerykańskich 2
średnich – 2
2012 wystartowała 1
wystartowała na 1
na lidera 1
lidera współtworzonej 1
współtworzonej przez 1
przez PD 1
PD koalicji 1
koalicji wyborczej 1
wyborczej „Italia. 1
„Italia. W 1
2012 występował 2
w młodzieżowej 2
młodzieżowej reprezentacji 1
reprezentacji Demokratycznej 1
Konga. W 1
2012 wzdłuż 1
ulicy zbudowano 1
zbudowano ścieżkę 1
ścieżkę rowerową. 1
rowerową. W 1
2012 zarządzanie 1
zarządzanie schroniskiem 1
schroniskiem przejęła 1
przejęła Fundacja 1
Fundacja Viva! 1
Viva! W 1
2012 została 4
za drugą 2
Irlandii najlepszą 1
najlepszą wieś 1
wieś do 1
zamieszkania ( 1
wydana jego 1
książka Piekło 1
Piekło Dakaru. 1
Dakaru. W 1
W 2013, 2
2013, 2014 1
2017 z 1
o poselską 2
poselską reelekcję 1
na 42., 1
42., 43. 1
43. i 1
i 44. 2
44. kadencję. 1
W 2013 31
2013 firma 1
firma Mattel 1
Mattel wznowiła 1
wznowiła produkcję 1
produkcję Midge, 1
Midge, która 1
otrzymała „odświeżony” 1
„odświeżony” profil. 1
profil. W 1
2013 Holt 1
Holt wydała 1
zatytułowany Honky 1
Honky Tonk 1
Tonk Woman, 1
Woman, który 1
2013 jego 1
powieść Czerwone 1
Czerwone koszule 1
koszule otrzymała 1
otrzymała nagrody 1
nagrody Hugo 1
Hugo i 1
i Locusa 1
Locusa dla 1
najlepszej powieści. 1
powieści. W 1
2013 opuściła 1
opuściła laburzystów 1
laburzystów i 1
następnie frakcję 1
frakcję socjalistyczną 1
socjalistyczną w 1
w PE. 1
PE. W 2
2013 otrzymał 2
2013 pojawiła 1
filmie kryminalnym 1
kryminalnym Parkers, 1
Parkers, w 1
rolę żeńską. 1
żeńską. W 1
wielu prośbach, 1
prośbach, Colin 1
Colin dostał 1
dostał wreszcie 1
wreszcie inną 1
inną ramę, 1
ramę, konkretnie 1
konkretnie od 1
od FTR, 1
FTR, o 1
której zawsze 2
zawsze wypowiadał 1
wypowiadał z 1
i uznaniem, 1
uznaniem, odrzucił 1
odrzucił także 1
także jednostkę 1
jednostkę napędową 2
napędową BMW 1
BMW i 1
i korzystał 1
silnika Kawasaki. 1
Kawasaki. W 1
2013 powstał 1
pt. Wojciech 1
Wojciech Kilar. 1
Kilar. W 1
roku Bagárová 1
Bagárová wydała 1
wydała singiel 1
singiel „Let 1
Me Love 1
Love U”, 1
U”, który 1
zapowiedzią albumu, 1
którym pracowała. 1
pracowała. W 1
znacznie gorzej. 1
gorzej. W 2
1,3 tys. 1
z Rede 1
Rede Globo 1
Globo na 1
na występ 1
w Sangue 1
Sangue Bom, 1
Bom, grając 1
grając złoczyńcę 1
złoczyńcę Tito 1
Tito Rabelo. 1
Rabelo. W 1
pierwszy autobus 1
autobus hybrydowy. 1
hybrydowy. W 1
producent zapowiedział 1
zapowiedział limitowaną 1
limitowaną serię 1
serię TA 1
TA (Time 1
(Time Attack). 1
Attack). W 1
roku Tedder 1
Tedder pracował 1
jako juror 1
juror w 1
programie Independent 1
Independent Music 1
Music Awards. 1
pt. Umarm 1
Umarm die 1
die Welt 1
Welt mit 1
mit mir, 1
mir, którego 1
producentem również 1
jest Uwe 1
Uwe Busse. 1
Busse. W 1
roku utrzymanie 1
utrzymanie stadionu 1
stadionu szacunkowo 1
szacunkowo wyniesie 1
wyniesie 7 1
do Levadii 1
Levadii Tallinn. 1
Tallinn. W 1
gminy wchodziło 1
wchodziło 29 1
29 wsi. 1
mistrzostwa Ukrainy, 1
Ukrainy, zdobył 1
wieloboju indywidualnym 2
indywidualnym na 3
na Amerykańskim 1
Amerykańskim Pucharze 1
Pucharze oraz 1
oraz wywalczył 1
wieloboju na 1
sportowej. W 2
serialu internetowym 1
internetowym Ladies 1
Ladies Like 1
Like Us. 1
Us. W 1
wytwórnię muzyczną 1
muzyczną Milk! 1
Milk! W 1
założył Elbląskie 1
Elbląskie Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Generałów 1
Generałów i 1
Oficerów Starszych 1
Starszych Wojska 1
Polskiego, którego 1
jest Prezesem. 1
Prezesem. W 1
do Pomorskiej 1
Pomorskiej Nagrody 1
Nagrody Artystycznej 1
Artystycznej za 1
za 2012 1
2012 rok. 1
2013 r., 1
rodziną Tylera 1
Tylera Robinsona 1
Robinsona założyli 1
założyli fundację 1
fundację The 1
The Tyler 1
Tyler Robinson 1
Robinson Foundation 1
Foundation pomagającą 1
pomagającą walczyć 1
walczyć młodym 1
z rakiem. 1
rakiem. W 1
2013 stał 1
się pretendentem 1
tytułu El 1
El Ligero, 1
Ligero, lecz 1
lecz przegrał 1
nim walkę. 1
walkę. W 1
2013 utrzymał 1
poselski na 1
na XVII 1
XVII kadencję, 1
kadencję, a 1
niego koalicja 1
koalicja uzyskała 1
uzyskała większość 1
Izbie Deputowanych. 1
Deputowanych. W 1
2013 von 1
von Ziegler 1
Ziegler wydał 1
wydał Feather 1
Feather and 1
and Skull 1
Skull i 1
i Vagabond. 1
Vagabond. W 1
2013 wystąpił 1
meczach gwiazd 1
2013 zaprezentowały 1
zaprezentowały album, 1
album, pt. 1
pt. Loko 1
Loko Le, 1
Le, a 1
także film 1
film K3 1
K3 Dirnehotel. 1
Dirnehotel. W 1
W 2014 37
2014 bez 1
kandydował do 2
do sejmiku 1
sejmiku województwa. 1
województwa. W 1
2014 dołączył 1
do dAT 1
dAT Team, 1
Team, gdzie 1
gdzie zakwalifikował 1
na turniej 3
turniej ESL 1
ESL One 1
One Cologne 1
Cologne 2014, 1
2014, gdzie 1
gdzie ostatecznie 1
ostatecznie dAT 1
dAT Team 1
Team zajęło 1
zajęło 13/16 1
13/16 miejsce, 1
z iBUYPOWER. 1
iBUYPOWER. W 1
2014 drugi 1
konkurs Unsigned 1
Unsigned Only 1
Only Music 1
Music Competition 1
Competition Fandemonium, 1
Fandemonium, tym 1
razem za 1
wykonanie piosenki 2
piosenki „Hallelujah” 1
„Hallelujah” Leonarda 1
Leonarda Cohena. 1
Cohena. W 1
2014 faktycznie 1
faktycznie zaprzestała 1
zaprzestała działalności 1
samodzielne ugrupowanie. 1
ugrupowanie. W 1
2019 była 1
była wybierana 1
wybierana na 2
kadencje Europarlamentu. 1
Europarlamentu. W 1
2014 klub 1
nazwę WPK-Ahro 1
WPK-Ahro Szewczenkiwka. 1
Szewczenkiwka. W 1
2014 nie 1
brała ponownie 1
ponownie udziału 1
ponownie bez 1
powiatu bieruńsko-lędzińskiego. 1
bieruńsko-lędzińskiego. W 1
Europejskiego. W 1
2014 przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo przejęło 1
przejęło firmę 1
firmę Eyeon 1
Eyeon Software 1
Software Inc., 1
Inc., znaną 1
z oprogramowania 2
oprogramowania Blackmagic 1
Blackmagic Fusion. 1
Fusion. W 1
użytku Centrum 1
Centrum Badań 1
Badań Przedklinicznych 1
Przedklinicznych i 1
Technologii (CePT). 1
(CePT). W 1
roku Ignascio 1
Ignascio Alvirde 1
Alvirde został 1
został zwolniony, 1
zwolniony, a 1
miejsce jako 1
jako Sin 1
Sin Cara 1
Cara zajął 1
zajął Hunico. 1
Hunico. W 1
premiera teledysku 2
utworu Niya. 1
Niya. W 1
proboszcza Daniela 1
Daniela Wójcika 1
Wójcika SDB, 1
SDB, została 1
została przydzielona 1
przydzielona do 2
w Sobinie. 1
Sobinie. W 1
roku „Stara 1
„Stara Remiza” 1
Remiza” obchodziła 1
obchodziła 140. 1
140. rocznicę 1
rocznicę (trzeciej 1
(trzeciej w 1
Królestwie Polskiej 1
Polskiej po 1
po kaliskiej 1
kaliskiej i 1
i częstochowskiej) 1
częstochowskiej) Ochrony 1
Ochrony Przeciwpożarowej 1
Przeciwpożarowej we 1
Włocławku oraz 1
oraz 105. 1
105. powstania 1
powstania malowidła 1
malowidła ściennego 1
ściennego w 1
Sali Zebrań. 1
Zebrań. W 1
Przyjaciół Warszawy 1
Warszawy odznaczyło 1
odznaczyło Jadwigę 1
Jadwigę Leszczyńską 1
Leszczyńską medalem 1
medalem - 1
- Odznaką 1
Odznaką Honorową 2
Honorową im. 1
im. Krystyny 1
Krystyny Krahelskiej 1
Krahelskiej — 1
— Pamięci 1
Pamięci Powstania 1
drugi singiel 1
singiel Lutka, 1
Lutka, do 1
którego zrealizowano 1
zrealizowano również 1
również teledysk. 1
się trzeci 1
album "Grave 1
"Grave Party". 1
Party". W 1
kraju działało 1
działało około 1
około 1875 1
1875 głosicieli. 1
władze województwa 1
województwa poinformowały 1
poinformowały media, 1
media, że 1
że chciałyby 1
chciałyby przejąć 1
przejąć 8-kilometrowy 1
8-kilometrowy odcinek 1
pomiędzy Chojnowem 1
Chojnowem a 1
a Rokitkami 1
Rokitkami i 1
i wznowić 1
nim kursowanie 1
nowy terminal 1
terminal kontenerowy. 1
kontenerowy. W 1
swój czwarty 2
czwarty studyjny 1
album "In 1
"In Technicolor". 1
Technicolor". W 1
wicemistrzostwo Gwinei. 1
Gwinei. W 1
zmienił barwy 1
barwy klubowe 2
klubowe na 1
na Berserkers 1
Berserkers Team 1
Team Szczecin. 1
Szczecin. W 1
zmieniono opakowanie 1
opakowanie (17 1
(17 x 1
x 14,5 1
14,5 cm, 1
cm, inna 1
inna kieszeń 1
na płytę). 1
płytę). W 1
Towarzystwa Fotograficznego 1
Fotograficznego im. 1
roku zrezygnowano 2
artystycznego trasy 1
rzecz powoływanej 1
powoływanej tylko 1
wydarzenie Męskie 1
Granie Orkiestry. 1
Orkiestry. W 1
aktorki ( 1
r. założyła 1
założyła czasopismo 1
czasopismo „Polska 1
„Polska Myśl 1
Myśl Pedagogiczna” 1
Pedagogiczna” i 1
pozostaje jego 1
został grającym 1
trenerem szczecińskiego 1
szczecińskiego zespołu. 1
2014 uzyskał 1
teologicznych. W 1
jego rządzie 1
rządzie został 1
podsekretarzem stanu, 1
następnie wiceministrem 1
wiceministrem gospodarki 1
i finansów. 2
finansów. W 1
2014 wystąpił 1
2014 zaprezentowała 1
zaprezentowała piąty 1
pt. Heim. 1
Heim. W 1
2014 została 2
Sztuki Średniowiecznej 1
Średniowiecznej i 1
i Nowożytnej. 1
Nowożytnej. W 1
W 2015 26
2015 nie 1
uzyskał reelekcji. 1
reelekcji. W 1
2015 ponownie 1
skład duńskiego 1
duńskiego gabinetu 1
gabinetu – 1
– Lars 1
Lars Løkke 1
Løkke Rasmussen 1
Rasmussen powierzył 1
mu tekę 1
ministra kultury 2
i ds. 1
ds. kościelnych 1
kościelnych ; 1
; zakończył 1
zakończył urzędowanie 2
2016. W 4
2015 przeprowadzono 1
przeprowadzono wymianę 1
wymianę dachówek 1
dachówek i 1
i wzmocnienie 1
wzmocnienie drewnianej 1
drewnianej konstrukcji 1
konstrukcji dachu 1
nawą główną 1
główną (koszt 1
(koszt prac: 1
prac: 1,5 1
zł). W 2
roku budowano 1
budowano farmę 1
wiatrową Nowy 1
Nowy Staw 1
Staw II 1
14 wiatrakami 1
wiatrakami o 1
maksymalnej mocy 1
mocy 2 1
2 MW 1
MW każdy. 1
każdy. W 3
liczyła 4130 1
4130 mieszkańców. 1
roku owocna 1
owocna współpraca 1
współpraca została 1
oficjalnie potwierdzona 1
potwierdzona – 1
– N-iX 1
N-iX została 1
została autoryzowanym 1
autoryzowanym partnerem 1
partnerem firmy 1
firmy OpenText 1
OpenText i 1
i kontynnuuje 1
kontynnuuje współpracę 1
nowym formacie. 1
formacie. W 1
ponownie triumfowała 1
w Karszy. 1
Karszy. W 1
powrócił temat 1
nowego obiektu, 1
obiektu, tudzież 1
tudzież przebudowy 1
przebudowy istniejącego. 1
istniejącego. W 1
roku powrócono 2
starego systemu 2
systemu rozgrywek. 1
roku proboszcz 2
ks. Zbigniew 1
Zbigniew Szygenda 1
Szygenda wydał 1
zbiór swoich 1
swoich kazań 1
kazań wygłoszonych 1
wygłoszonych w 1
tytułem Wiara 1
Wiara rodzi 1
ze słuchania. 1
słuchania. W 1
roku przedstawiciel 1
przedstawiciel rodziny 1
rodziny Władysława 1
Władysława Nawrockiego, 1
Nawrockiego, mjr 1
mjr Krzysztof 1
Krzysztof Feliks 1
Feliks Nawrocki 1
Nawrocki złożył 1
jego upamiętnienie 1
upamiętnienie por. 1
por. Łukasz 1
Łukasz Cichy, 1
Cichy, „Rondo 1
„Rondo Nawrockiego 1
Nawrockiego i 1
i Kędzierskiego?”, 1
Kędzierskiego?”, Życie 1
Życie Krotoszyna 1
Krotoszyna nr 1
nr 19 1
19 z 1
dn. 10.05. 1
10.05. W 1
roku serwis 1
serwis osiągnął 1
poziom 170 1
170 000 1
000 obsługiwanych 1
obsługiwanych klientów, 1
klientów, którzy 1
pośrednictwem zaoszczędzili 1
zaoszczędzili 750 1
750 mln 1
do kursów 1
kursów bankowych 1
bankowych (średnio: 1
(średnio: 140 1
140 zł 1
zł na 1
każdej transakcji). 1
transakcji). W 1
kolejna reklama 1
reklama flagowego 1
flagowego Jeepa, 1
Jeepa, tym 1
jednak solowa. 1
solowa. W 1
roku wieżowiec 1
wieżowiec oddano 1
eksploatacji. W2015 1
W2015 roku 1
do TP 1
TP Mazembe. 1
Mazembe. W 1
wyniku poważnych 1
poważnych napięć 1
napięć na 1
linii NATO–Rosja 1
NATO–Rosja w 1
Europie, Niemcy 1
Niemcy ogłosiły 1
ogłosiły zamiar 1
zamiar podniesienia 1
podniesienia wydatków 1
na obronność. 1
obronność. W 1
i pływa 1
pływa jako 1
jako Rigel 1
Rigel II. 1
przez FK 1
FK Mladá 1
Mladá Boleslav. 1
Boleslav. W 1
aktorstwa w 1
celu zostania 1
zostania prawnikiem. 1
prawnikiem. W 2
2015 we 1
Francji ukazał 1
pierwszy banknot 1
banknot o 1
o nominale 1
nominale zero 1
zero euro. 1
2015 zadebiutował 1
ekranie w 1
filmie A 1
A la 1
la mala. 1
mala. W 1
2015 zajęła 2
zajęła 6. 1
2015 została 1
do Moskiewskiego 1
Instytutu Lotnictwa. 1
Lotnictwa. W 2
2015 został 3
przez Kapitułę 1
Kapitułę generalną 1
zakonu pijarów. 1
pijarów. W 1
wydany dodatek 2
dodatek pod 1
nazwą Dixit 1
Dixit 6: 1
6: Memories 1
Memories (Wspomnienia), 1
(Wspomnienia), w 1
się 84 1
84 nowe 1
nowe karty. 1
karty. W 2
W 2016-2017 1
2016-2017 doszło 1
w Arakanie 1
Arakanie do 1
do ludobójstwa 1
ludobójstwa Rohingya 1
Rohingya dokonanego 1
przez birmańskich 1
birmańskich nacjonalistów 1
nacjonalistów buddyjskich. 1
buddyjskich. W 2
W 2016 27
2016 klub 1
FK Tałas 1
Tałas i 1
znów startował 1
rozgrywkach o 3
Puchar Kirgistanu. 1
Kirgistanu. W 1
2016 na 2
rynek wprowadzono 1
wprowadzono lody 1
lody impulsowe 1
impulsowe w 1
w kubeczkach 1
kubeczkach 125 1
125 ml, 1
ml, które 1
mają dołączoną 1
dołączoną łyżeczkę. 1
łyżeczkę. W 1
2016 obronił 1
UJ pracę 1
doktorską Religia 1
Religia i 1
i sekularyzm. 1
sekularyzm. W 1
2016 pejzaż 1
pejzaż pojawił 1
ofercie antykwarycznej 1
antykwarycznej niemieckiego 1
niemieckiego domu 1
domu aukcyjnego. 1
aukcyjnego. W 1
2016 powrócił 1
do Wisły 1
Wisły Płock 1
Płock z 1
z wypożyczenia. 1
wypożyczenia. W 1
roku macedońska 1
macedońska diaspora 1
diaspora nie 1
nie wybrała 1
wybrała ani 1
jednego deputowanego. 1
deputowanego. W 3
do Beijing 1
Beijing Guo’an, 1
Guo’an, zostając 1
razem pierwszym 1
szkoleniowcem zespołu. 1
powstała piosenka 1
piosenka „Daj 1
„Daj mi 1
mi klapsa”. 1
klapsa”. W 1
roku przeciwnik 1
przeciwnik brał 1
turniejach o 1
nazwie FC 1
FC Hromada 1
Hromada (Dunaivtsi). 1
(Dunaivtsi). W 1
roku skompletował 1
skompletował potrójną 1
potrójną koronę; 1
koronę; wywalczył 1
wywalczył puchar 2
puchar (Copa 1
(Copa Colombia), 1
Colombia), superpuchar 1
superpuchar (Superliga 1
(Superliga Colombiana), 1
Colombiana), a 1
wszystkim triumfował 1
prestiżowych rozgrywkach 1
rozgrywkach kontynentu 1
– Copa 1
Copa Libertadores, 1
Libertadores, będąc 1
będąc filarem 1
filarem zwycięskiej 1
zwycięskiej drużyny. 1
roku sprzedawane 1
sprzedawane wersje 1
wersje zegarka 1
zegarka zmieniły 1
zmieniły się. 1
wydał czwarty 1
czwarty album 2
studyjny Джина. 1
Джина. W 1
trzeciej edycji 1
edycji telewizyjnego 1
telewizyjnego programu 1
programu typu 1
typu talent-show 1
talent-show „Голос. 1
„Голос. W 1
r. planowane 1
jest rozpoczęcie 1
rozpoczęcie budowy 2
budowy dwururowego 1
dwururowego tunelu 1
tunelu drogowego 1
drogowego Soroška 1
Soroška długości 1
ok. 4,6 1
4,6 km, 1
zostanie poprowadzony 1
poprowadzony 50 1
m poniżej 1
poniżej obecnego 1
obecnego tunelu 1
tunelu kolejowego. 1
rozpisano przetarg 2
przetarg na 3
16 nowych 1
nowych autobusów 2
autobusów elektrycznych: 1
elektrycznych: 3 1
3 autobusy 1
autobusy 12-metrowych, 1
12-metrowych, 9 1
9 przegubowych 1
przegubowych i 1
klasy MIDI. 1
MIDI. W 1
władze Samarkandy 1
Samarkandy ogłosiły 1
ogłosiły plany 1
tramwajowej z 1
rynku Sieb 1
Sieb do 1
do osiedla 1
osiedla Sar-Tepa. 1
Sar-Tepa. W 1
zwyczajnego na 1
Uniwersytetu Kardynała 1
Kardynała Stefana 2
Wyszyńskiego w 1
2016 satelita 1
satelita został 1
pozycji 15°W 1
15°W przez 1
satelitę Telstar 1
Telstar 12 1
12 Vantage. 1
Vantage. W 1
2016 ukazał 1
album Hydroprofity 1
Hydroprofity / 1
/ Hydroprofits, 1
Hydroprofits, następnie 1
następnie Zombie 1
Zombie Clones, 1
Clones, Phantoms 1
Phantoms & 1
& Para-lies 1
Para-lies (2017), 1
(2017), Of 1
Of Codes 1
Codes Off 1
Off Course 1
Course (2018) 1
i Joyful 1
Joyful Liberations 1
Liberations (2020). 1
(2020). W 1
W 2016, 1
2016, w 3
ramach likwidacji 1
likwidacji obozowiska 1
obozowiska rozwieziono 1
rozwieziono do 1
60 ośrodków 2
ośrodków na 1
terenie Francji 1
Francji około 1
tysiąca nieletnich 1
nieletnich imigrantów, 1
a trzystu 1
trzystu zobowiązała 1
przyjąć Wielka 1
Brytania. W 1
2016 wspólnie 1
z Adrimą 1
Adrimą wydał 1
wydał utwór 1
utwór Get 1
Get down, 1
down, a 1
następnie samodzielnie 1
samodzielnie Sunshine. 1
Sunshine. W 1
2016 zagrał 1
turnieju singlowym 1
singlowym igrzysk 1
Janeiro odpadając 1
odpadając w 2
1 rundzie. 2
rundzie. W 9
swoją aktywną 1
aktywną karierę 1
została prezeską 1
prezeską i 1
i współzałożycielką 1
współzałożycielką kobiecej 1
kobiecej organizacji 1
organizacji pozarządowej 2
pozarządowej w 1
Kijowie „Międzynarodowa 1
„Międzynarodowa Ambasada 1
Ambasada Przedsiębiorczości 1
Przedsiębiorczości Kobiet”. 1
Kobiet”. W 1
2016 został 4
trenera Awangardu 1
Awangardu Omsk, 1
Omsk, Fiodora 1
Fiodora Kanariejkina. 1
Kanariejkina. W 1
redakcję portalu 1
portalu muzycznego 1
muzycznego Brand 1
Brand New 1
New Anthem 1
Anthem za 1
trzech najlepiej 1
najlepiej zapowiadających 1
zapowiadających się 1
się polskich 1
polskich artystów. 1
artystów. W 1
wicemistrzem Salzburger 1
Salzburger Ligi 1
Ligi i 1
West. W 1
wybrany sekretarzem 2
generalnym Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Naukowo-Technicznego 1
Naukowo-Technicznego Inżynierów 1
Techników Przemysłu 1
Przemysłu Naftowego 1
Naftowego i 1
i Gazowniczego, 1
Gazowniczego, był 1
również rzeczoznawcą 1
rzeczoznawcą tej 1
zakresie geologii 1
geologii naftowej. 1
naftowej. W 2
W 2017 38
2017 ACR 1
ACR Messina 1
Messina została 1
została wykluczona 1
wykluczona z 1
z Lega 1
Pro przez 1
przez F.I.G.C. 1
F.I.G.C. z 1
braku rejestracji 1
rejestracji i 1
i dopuszczona 1
rozgrywek Serie 1
Serie D 1
D jako 1
jako Associazione 1
Calcio Rilancio 1
Rilancio Messina 1
Messina Società 1
Sportiva Dilettantistica 1
Dilettantistica a 1
a r.l. 1
r.l. W 1
systemu wprowadzono 1
wprowadzono kobiety, 1
wykorzystać kontrakt 1
Raw Women's 1
Women's Champion 1
Champion i 1
na SmackDown 1
SmackDown Women's 1
Women's Champion. 1
Champion. W 1
2017 doszło 1
dalszych sporów 1
między koalicjantami 1
koalicjantami na 1
tle zarzutów 1
o konflikt 1
konflikt interesów 1
interesów Andreja 1
Andreja Babiša. 1
Babiša. W 1
i 2018 4
do Lotos 1
Lotos Kolej 1
Kolej trafiły 1
trafiły dwa 1
dwa egzemplarze 1
egzemplarze wypożyczone 1
wypożyczone od 1
od Bulk 1
Bulk Transshipment 1
Transshipment Slovakia. 1
Slovakia. W 1
2017 Kongres 1
Stanów zjednoczonych 1
zjednoczonych uchwalił 1
uchwalił federalną 1
federalną ustawę 1
ustawę Humane 1
Humane Cosmetics 1
Cosmetics Act, 1
Act, która 1
która dotyczy 1
dotyczy humanitaryzmu 1
humanitaryzmu w 1
przemyśle kosmetycznym 2
kosmetycznym oraz 1
być krokiem 1
ograniczenia testów 1
na zwierzętach. 1
zwierzętach. W 1
2017 nagrał 1
nagrał i 1
2017 podjęto 1
podjęto prace 2
przy wieżowcu 1
wieżowcu Olivia 1
Olivia Prime. 1
Prime. W 1
2017 powstał 1
kolei prequel 1
prequel - 1
roku dochód 2
budżetu Krosna 1
Krosna wyniósł 1
wyniósł 284,6 1
284,6 mln 1
13 sierpnia. 1
roku Jawbreaker 1
Jawbreaker zagrało 1
zagrało wspólnie 1
wspólnie kilka 1
koncertów m.in 1
m.in będąc 1
będąc headlinerem 1
headlinerem na 1
na Riot 1
Riot Fest. 1
Fest. W 1
liczyła 1034 1
1034 mieszkańców. 1
liczyła 1607 1
1607 mieszkańców. 1
liczyła 169 1
169 mieszkańców. 1
liczyła 3632 1
3632 mieszkańców. 1
liczyła 438 1
438 mieszkańców. 1
liczyła 4662 1
4662 mieszkańców. 1
liczyła 554 1
554 mieszkańców. 1
liczyło 10 1
10 162 1
162 mieszkańców. 1
liczyło 9029 1
9029 mieszkańców. 1
liczyło 9989 1
9989 mieszkańców. 1
około 93% 1
93% spośród 1
spośród mieszkańców 2
mieszkańców (341 1
(341 mln) 1
mln) krajów 1
krajów arabskich 1
arabskich wyznawało 1
wyznawało islam. 1
islam. W 1
partia wzięła 1
lokalnych. W 1
roku planowana 1
też modernizacja 1
modernizacja mająca 1
mająca zwiększyć 1
zwiększyć przepustowość 1
przepustowość szlaku 1
szlaku Warszawa 1
Warszawa Rembertów-Mińsk 1
Rembertów-Mińsk Mazowiecki. 1
Mazowiecki. W 1
połączeniu Proximy 1
Proximy i 1
i Trefla 1
Trefla Sopot 1
Sopot Chiappini 1
Chiappini został 1
trenerem nowej 1
nowej drużyny 2
drużyny Trefl 1
Trefl Proxima 1
Proxima Kraków, 1
Kraków, występującej 1
roku Thug 1
Thug pojawił 1
w hicie 1
hicie „ 1
roku tytularnym 1
tytularnym sponsorem 1
sponsorem zostaje 1
zostaje producent 1
producent napoju 1
napoju energetyzującego 1
energetyzującego Monster, 1
Monster, a 1
2018 przedłużył 1
przedłużył umowę 1
umowę sponsorską 1
sponsorską do 1
do 2021 1
wydawnictwie Kolegium 1
Kolegium Europy 1
Wschodniej ukazał 1
się zbiór 1
zbiór jego 1
jego esejów 1
esejów o 1
współczesnej kulturze 1
kulturze litewskiej 1
litewskiej pt. 1
pt. Litewski 1
Litewski spleen. 1
spleen. W 1
płytę "Mezihra" 1
"Mezihra" nakładem 1
nakładem Iberia 1
Iberia Recods 1
Recods i 1
i nagraną 1
jej polsko-czeskim 1
polsko-czeskim zespołem 1
zespołem Caravana 1
Caravana Banda. 1
Banda. W 1
modernizacja etapu 1
etapu LOT 1
LOT A 1
A ( 1
stanu konstrukcji 1
konstrukcji wprowadzono 1
wprowadzono całkowity 1
zakaz korzystania 1
z obiektu. 1
r. parafia 1
parafia wykupiła 1
wykupiła cały 1
następnie gruntownie 1
gruntownie wyremontowano. 1
wyremontowano. W 2
2017 Sztukę 1
Sztukę kochania 1
kochania obejrzało 1
obejrzało 1,7 1
1,7 mln 1
widzów. W 5
2017 wydała 1
wydała drugi 2
2017 wydano 1
wydano najnowszą 1
najnowszą część 1
2017 zapowiedział 1
zapowiedział rezygnację 1
tej funkcji. 1
2017 został 3
do AZS-u 1
AZS-u Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Zielonogórskiego. 1
Zielonogórskiego. W 1
W 2018 22
zawodnikiem Siewierstali 1
Siewierstali Czerepowiec 1
Czerepowiec https://twitter. 1
https://twitter. W 3
2018 klub 1
nazwę MFK 1
MFK Rybińsk. 1
Rybińsk. W 1
2018 miasto 1
liczyło 12 1
12 385 1
385 mieszkańców, 1
wynosiła 56,68 1
56,68 km². 1
2018 prace 1
prace planistyczne 1
planistyczne wznowiono 1
realizacji przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia w 1
latach 2021-2027. 1
2021-2027. W 1
roku badanie 1
badanie Fathi 1
Fathi Namouni 1
Namouni i 1
Heleny Morais 1
Morais zidentyfikowało 1
zidentyfikowało 27 1
27 spośród 1
spośród miliona 1
miliona próbnych 2
próbnych orbit, 1
orbit, podobnych 1
do orbity 1
orbity Kaʻepaokaʻawela, 1
Kaʻepaokaʻawela, które 1
były stabilne 1
stabilne przez 1
4,5 miliarda 1
miliarda lat, 1
lat, okres 1
istnienia Układu 1
Słonecznego. W 1
roku brytyjski 1
brytyjski choreograf 1
choreograf James 1
James Wilton 2
Wilton wykorzystał 1
wykorzystał utwór 1
utwór „Hunt” 1
„Hunt” w 1
przedstawieniu własnego 1
własnego teatru 1
teatru tańca 1
współczesnego James 1
Wilton Dance 1
Dance Company 1
Company Hold-On, 1
Hold-On, którego 1
którego premiera 1
w Theater 1
Theater Münster 1
Münster ( 1
dochód gminy 1
1 mieszkańca 1
mieszkańca wyniósł 1
wyniósł 4 1
4 072,84 1
072,84 złotych. 1
złotych. W 1
13 318 1
liczyła 5206 1
5206 mieszkańców. 1
liczyła 5381 1
5381 mieszkańców. 1
rozpoczęto demontaż 1
demontaż aluminiowych 1
aluminiowych elementów 1
elementów pokrywających 1
pokrywających elewację 1
budynku Remont 1
Remont zakończono 1
pierwsza córka, 1
córka, Marianna. 1
Marianna. W 1
ramach ekologicznej 1
ekologicznej misji 1
misji Międzynarodowych 1
Międzynarodowych zespołów 1
zespołów Przyjaźni 1
Przyjaźni zostały 1
zostały nazwane 1
cześć rzadkich 1
zwierząt. W 4
serwisie udostępniono 1
udostępniono kurs 1
kurs biblijny 1
biblijny online. 1
online. W 1
roku wyszedł 1
wyszedł jej 1
album, zawierający 1
zawierający 11 1
11 kompozycji 1
kompozycji śpiewanych 1
rosyjskim. W 3
zespół zawiesił 3
zawiesił działalność, 1
działalność, Joe 1
Joe Jonas 1
Jonas wrócił 1
do reaktywowanego 2
reaktywowanego Jonas 1
Jonas Brothers. 1
Brothers. W 1
ze sprzedaży. 1
2018 rozpoczyna 1
rozpoczyna naukę 1
Liceum Filmowym 1
Filmowym przy 1
Szkole Filmowej 1
gdzie rozwija 1
rozwija swoje 2
zainteresowania artystyczne. 1
artystyczne. W 1
2018 r 1
r Xawery 1
Xawery Stańczyk 1
Stańczyk opublikował 1
książkę "Macie 1
"Macie swoją 1
swoją kulturę. 1
kulturę. W 1
wyróżniony przez 1
Senat Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego medalem 1
medalem "Merentibus" 1
"Merentibus" za 1
dla UJ. 1
2018 zagrała 1
jego filmie 1
W 2019 11
2019 obiekty 1
obiekty uniwersyteckie 1
uniwersyteckie gościły 1
gościły uczestników 1
uczestników studenckich 1
studenckich Mistrzostw 1
w Tenisie. 1
Tenisie. W 1
2019 pojawiła 1
okładce magazynu 2
magazynu dla 1
mężczyzn „ 1
roku delegacje 2
delegacje z 2
Peru brały 1
w kongresach 1
kongresach międzynarodowych 1
firma Transit 1
Transit Center 1
Center przejęła 1
przejęła firmę 1
firmę Transland, 1
Transland, wzmacniając 1
wzmacniając swoją 1
rynku europejskim. 1
europejskim. W 2
ta zmalała 1
66 okazów. 1
okazów. W 2
szyldem Multikino 1
Multikino działają 1
działają 33 1
33 kina 1
kina w 2
27 miastach 1
miastach Polski 2
z łączną 2
łączną liczbą 1
liczbą 267 1
267 ekranów. 1
ekranów. W 1
roku prowadzeni 1
przez Stifano 1
Stifano piłkarze 1
piłkarze Zulii 1
Zulii zanotowali 1
zanotowali sensacyjny 1
sensacyjny występ 1
rozgrywkach Copa 1
Copa Sudamericana, 1
Sudamericana, gdzie 1
gdzie niespodziewanie 1
niespodziewanie dotarli 1
dotarli aż 1
ćwierćfinału. W 1
programie „Mam 1
„Mam Talent!” 1
Talent!” W 1
roku znalazł 1
na europejskiej 1
europejskiej liście 1
liście „ 1
2019 RPO 1
RPO utworzył 1
utworzył komisję 1
komisję ekspertów 1
ekspertów ds. 1
ds. przestrzegania 1
obywatelskich w 1
działaniach służb 1
służb specjalnych. 2
specjalnych. W 3
2019 zakład 1
zakład wytwarzał 1
wytwarzał cyklicznie 1
cyklicznie około 1
około dwadzieścia 1
dwadzieścia gatunków 1
gatunków piw, 1
piw, zarówno 1
zarówno lanych, 1
lanych, jak 1
i butelkowanych, 1
butelkowanych, które 1
system hurtowni 1
hurtowni są 1
2020 córka 1
córka autora, 1
autora, Danuta 1
Danuta Borchardt-Stachiewicz, 1
Borchardt-Stachiewicz, wydała 1
wydała własnym 1
własnym sumptem 2
sumptem własne 1
własne tłumaczenie 1
angielski, które 1
formie papierowej 1
jako audiobook. 1
audiobook. W 1
2020 działalność 1
została bezterminowo 1
bezterminowo zawieszona. 1
zawieszona. W 3
2020 otrzymał 3
na ambasadora 1
ambasadora RP 1
w Kolumbii 1
Kolumbii Postanowienie 1
lipca 2020 1
nr 110.28.2020 1
110.28.2020 w 1
i przyrodniczych 2
przyrodniczych Postanowienie 1
maja 2020 1
nr 115.4.2020 1
115.4.2020 w 1
2020 przyjął 1
nazwę RCS 1
RCS Verviers. 1
Verviers. W 1
roku 11. 1
11. edycja 1
edycja Carnavalu 1
Carnavalu Sztukmistrzów 1
Sztukmistrzów miała 1
być wstępem 1
wstępem do 1
formuły festiwalu. 1
festiwalu. W 3
liczyło 145 1
145 tysięcy 1
liczyło 452 1
452 tysięcy 1
świecie odbywa 1
się test 1
test „Tlenu”, 1
„Tlenu”, globalnej 1
globalnej sieci, 1
sieci, zamiast 1
zamiast komputerów 1
komputerów i 1
interfejsów korzystającej 1
korzystającej ze 1
ze specjalnie 1
specjalnie sformatowanych 1
sformatowanych fragmentów 1
fragmentów mózgu 1
mózgu ludzkiego. 1
ludzkiego. W 1
Pekinie przebywało 1
przebywało ponad 1
tysięcy cudzoziemców 1
cudzoziemców z 1
na pobyt. 1
pobyt. W 1
elektryczne Twingo 1
Twingo Z.E. 1
Z.E. Zelektryfikowana 1
Zelektryfikowana wersja 1
wersja otrzymała 1
otrzymała akumulatory 1
akumulatory o 1
pojemności 22 1
22 Wh, 1
Wh, oraz 1
oraz silnik 1
mocy 81 1
81 KM. 1
KM. W 3
z płatnego 1
płatnego odcinka 1
odcinka autostrady 1
autostrady A1 2
A1 skorzystało 1
skorzystało 17 1
17 873 1
873 557 1
557 pojazdów. 1
w jedynych 1
jedynych zawodach 1
do rankingu 1
światowego na 1
na starym 2
starym kontynencie 1
kontynencie - 1
- 2020 2
2020 Antalya 1
Antalya International 1
International Challenge, 1
Challenge, wygrywając 1
wygrywając pojedynek 1
pojedynek finałowy 1
finałowy w 1
w barażu 2
barażu przy 1
stanie 145:145 1
145:145 z 1
z Turkiem 1
Turkiem Evrenen 1
Evrenen Cagiranem. 1
Cagiranem. W 1
2020 skonsolidowany 1
skonsolidowany wynik 1
wynik firmy 1
firmy wyniósł: 1
wyniósł: przychody 1
1 008 1
008 mln 1
zł, zysk 1
zysk operacyjny 1
operacyjny w 1
wysokości 11,4 1
11,4 mln 1
zł oraz 1
oraz strata 1
strata w 1
wysokości -11,3 1
-11,3 mln 1
2020 wysunięto 1
wysunięto tezę, 1
że wykopany 1
wykopany podczas 1
remontu elewacji 1
elewacji kamienny 1
kamienny próg 1
próg bramy 1
bramy wychodzącej 1
wychodzącej na 1
ulicę Grobla 1
Grobla może 1
rozebranego zamku 1
zamku krzyżackiego 1
krzyżackiego w 1
W 20 1
20 rozegranych 1
rozegranych turniejach 1
turniejach 77 1
77 drużyn 1
drużyn narodowych 1
narodowych wystąpiło 1
wystąpiło przynajmniej 1
przynajmniej raz. 1
raz. W 2
W 23 1
23 rajdach 1
rajdach wzięło 1
udział 1845 1
1845 uczestników, 1
uczestników, 442 1
442 członków 1
członków klubu 2
klubu "Kosówka", 1
"Kosówka", 192 1
192 turystów 1
z Czechosłowacji, 1
Czechosłowacji, 60 1
60 turystów 1
W 28 1
otwarto nową 1
świątynię. W 2
W 28. 1
28. rocznicę 1
rocznicę strajku 1
strajku (1933) 1
(1933) na 1
na korytarzu 1
korytarzu pierwszego 1
piętra budynku 1
budynku gimnazjum, 1
gimnazjum, noszącego 1
noszącego wówczas 1
imię Mikołaja 1
Mikołaja Reja, 1
Reja, odsłonięto 1
odsłonięto tablicę 2
tablicę pamiątkową, 1
pamiątkową, wykonaną 1
tzw. marmuru 1
marmuru chęcińskiego. 1
chęcińskiego. W 1
W 29. 2
29. minucie 2
minucie Joona 1
Joona Tolvanen 1
Tolvanen za 1
złamanie kija 1
kija Ciurze 1
Ciurze został 1
odesłany na 1
ławkę kar. 1
kar. W 1
minucie zawodnicy 1
zawodnicy GKS-u 1
GKS-u zdobyli 1
zdobyli czwartego 1
czwartego gola. 1
gola. W 16
W 2. 4
2. ćwierci 1
w Lisim 1
Lisim Ogonie 1
Ogonie wzniesiono 1
wzniesiono dwór, 1
dwór, którego 1
którego właścicielem 3
właścicielem byli 1
m.in.: Gottfried 1
Gottfried Schmidt 1
Schmidt (1854), 1
(1854), Emil 1
Emil Schmidt 1
Schmidt (1873) 1
żona Renata 1
Renata Schmidt 1
Schmidt (1929–1939). 1
(1929–1939). W 1
W 2Krl 1
2Krl 8,1-6 1
8,1-6 Gechazi 1
Gechazi ukazany 1
dla kontrastu 1
kontrastu w 1
w pozytywnym 1
pozytywnym świetle: 1
świetle: Elizeusz 1
Elizeusz polecił 1
polecił Szunamitce, 1
Szunamitce, by 1
powodu nadchodzącego 1
nadchodzącego głodu 1
głodu udała 1
na obczyznę. 1
obczyznę. W 1
własnością lenną 1
lenną grafa 1
grafa Ottona 1
Ottona von 1
von Eberstein, 1
Eberstein, którego 1
którego posiadłości 1
posiadłości pochodziły 1
pochodziły w 1
z darowizny 1
darowizny od 1
biskupa kamieńskiego. 1
kamieńskiego. W 1
w. dobudowano 2
dobudowano zachodnie 1
zachodnie skrzydło 1
skrzydło i 1
i przedłużono 1
przedłużono główny 1
główny korpus 1
korpus w 1
północnym. W 2
2. rundzie 1
rundzie uwzględniono 1
uwzględniono rozstrzygnięcia 1
rozstrzygnięcia z 1
1. rundy. 1
W 30 1
30 spotkaniach 2
spotkaniach kibice 1
kibice obejrzeli 1
obejrzeli 61 1
61 goli 1
goli (średnio 1
(średnio 2,03 1
2,03 bramki 1
bramki na 1
na mecz; 1
mecz; 9,82% 1
9,82% wszystkich 1
wszystkich zdobytych 1
lidze bramek). 1
bramek). W 2
W 314 1
314 meczach 1
meczach dla 1
dla Interu 1
Interu zdobył 1
aż 143 1
143 bramki. 1
bramki. W 29
W 33. 1
33. minucie 1
minucie sędzia 1
sędzia podyktował 1
podyktował pierwszy 1
rzut rożny 1
rożny dla 1
dla Węgier, 1
Węgier, a 2
a chwilę 3
później strzał 1
strzał Molnára 1
Molnára obronił 1
obronił Loth. 1
Loth. W 1
W 35. 1
35. minucie 1
minucie prowadzenie 1
dla Hiszpanii 1
Hiszpanii uzyskał 1
uzyskał Adelardo 1
Adelardo strzelając 1
strzelając na 1
na 1:0. 1
1:0. W 1
W 35-tysięcznym 1
35-tysięcznym mieście 1
w demonstracji 1
demonstracji wzięło 1
W 38 1
38 r. 1
r. Pakorus 1
Pakorus zginął 1
zginął i 1
i Partowie 1
Partowie wycofali 1
ziem rzymskich. 1
rzymskich. W 1
W 391 1
391 roku 1
wydał surowy 1
surowy zakaz 1
zakaz składania 1
składania ofiar, 1
ofiar, odwiedzania 1
odwiedzania świątyń 1
świątyń i 1
i oddawania 1
oddawania czci 1
czci posągom. 1
posągom. W 1
W 3. 1
3. odcinku 1
odcinku została 1
zastąpiona piosenką 1
piosenką wykonywaną 1
wykonywaną przez 1
przez Jacka 1
Jacka Burzawę 1
Burzawę z 1
zespołem Strange 1
Strange dAys. 1
dAys. W 1
W 3 1
3 osobie 1
osobie liczby 2
pojedynczej i 2
i mnogiej 1
mnogiej czasu 1
czasu teraźniejszego 1
teraźniejszego trybu 1
trybu oznajmującego 1
oznajmującego używamy 1
używamy czasownika 1
czasownika być 1
określenia posiadania 1
posiadania albo 1
albo przebywania 1
przebywania (znajdowania 1
(znajdowania się 1
się gdzieś), 1
gdzieś), natomiast 1
nie używamy 1
używamy do 1
określenia stanu 1
lub zawodu. 1
zawodu. W 1
W 40 1
40 rocznicę 1
rocznicę strajków 1
strajków na 1
Placu Litewskim 1
Litewskim w 1
Lublinie zaprezentowano 1
zaprezentowano wystawę 1
wystawę „Przed 1
„Przed sierpniem 1
sierpniem był 1
był lipiec” 1
lipiec” upamiętniającą 1
upamiętniającą strajki. 1
strajki. W 1
W 423 1
423 roku 1
zmarł także 1
także Honoriusz. 1
Honoriusz. W 1
W 42 1
42 konkurencjach 1
konkurencjach udział 1
udział 526 1
526 zawodników. 1
zawodników. W 12
W 46. 2
46. minucie 2
minucie tego 1
meczu zmienił 1
zmienił Bilala 1
Bilala Kısę. 1
Kısę. W 1
W 46 1
46 minucie 1
minucie za 1
za zagranie 1
zagranie wysokim 1
wysokim kijem 1
kijem na 1
ławkę powędrował 1
powędrował Krutow. 1
Krutow. W 1
zdobył honorowego 1
honorowego gola 1
gola dla 3
dla Maroka. 1
Maroka. W 1
W 4 1
4 P-47D-27-RA, 1
P-47D-27-RA, oznaczonych 1
oznaczonych jako 1
jako YP-47M, 1
YP-47M, zainstalowano 1
zainstalowano silnik 1
wersji R-2800-57 1
R-2800-57 oraz 1
nową turbosprężarkę 1
turbosprężarkę CH-5. 1
CH-5. W 1
W 4. 1
4. rundzie 1
rundzie Wells 1
Wells upadł 1
upadł i 1
siły by 1
się podnieść. 1
podnieść. W 1
W 51 1
51 odcinku 1
odcinku ucieka 1
Arturem z 1
zamku po 1
zdobyciu Camelotu 1
Camelotu przez 1
przez Morganę. 1
Morganę. W 1
W 538 1
538 roku 1
Armenii dochodzi 1
buntu z 1
wysokich podatków. 1
W 55 1
55 odcinku 1
odcinku wywołuje 1
wywołuje ducha 1
ducha Uthera, 1
Uthera, który 1
z poślubienia 1
poślubienia Gwen 1
Gwen przez 1
przez Artura 1
i pasowania 1
pasowania na 1
na rycerzy 1
rycerzy osób 1
z ludu. 1
ludu. W 2
W 5 1
wydaniu książka 1
książka znajdowała 1
się książek 1
W 613 1
613 r. 1
wydana Chlotarowi 1
Chlotarowi w 1
w Orb 1
Orb w 1
w Burgundii, 1
Burgundii, po 1
3 dniach 1
dniach tortur 1
tortur zabito 1
zabito ją 1
przez przywiązanie 1
przywiązanie jej 1
jej włosów, 1
włosów, ręki 1
ręki i 1
do ogona 1
ogona dzikiego 1
dzikiego ogiera, 1
ogiera, który 1
który wlókł 1
wlókł ją 1
plac. W 3
W 622 1
622 roku 1
roku Herakliusz 1
Herakliusz był 1
przeprowadzenia kontrofensywy. 1
kontrofensywy. W 1
W 62 1
62 przybył 1
do Kapadocji 1
Kapadocji nowy 1
nowy namiestnik 1
namiestnik Lucjusz 1
Lucjusz Juniusz 1
Juniusz Cezeniusz 1
Cezeniusz Petus, 1
Petus, który 1
z niewystarczająco 1
niewystarczająco licznym 1
licznym wojskiem 1
wojskiem wkroczył 1
do Armenii. 1
Armenii. W 1
W 63 1
63 min. 1
min. zdobył 1
bramkę. W 9
W 641 1
641 razem 1
braćmi ogłoszony 1
ogłoszony cesarzem. 1
cesarzem. W 2
W 66 1
66 roku 1
roku wybuchło 1
wybuchło powstanie 1
powstanie żydowskie, 1
żydowskie, które 1
które skończyło 1
zdobyciem Jerozolimy 1
i zniszczeniem 1
zniszczeniem Świątyni 1
Świątyni przez 1
Rzymian w 1
w 70 3
70 roku 1
oraz upadkiem 1
upadkiem twierdzy 1
twierdzy Masady 1
Masady w 1
w 73/74. 1
73/74. W 1
W 67' 1
67' trafił 1
trafił jeszcze 1
jego klubowy 1
klubowy kolega 1
kolega Angel 1
Angel Romano. 1
Romano. W 1
W 6 3
6 Brygadzie 1
Brygadzie Artylerii 1
Artylerii Armat 1
Armat Pomorskiego 1
Pomorskiego OW 1
OW przezbrojono 1
przezbrojono jedną 1
jedną baterię 1
w 152 1
mm samobieżne 1
samobieżne haubico-armaty 1
haubico-armaty Dana 1
Dana zakupione 1
meczach był 1
kapitanem reprezentacji, 1
reprezentacji, m.in. 1
spotkaniach z 2
i Szwecją 1
Szwecją na 1
koniec eliminacji 1
Włoszech. W 2
6 odcinku 1
odcinku 17 1
17 serii 1
serii Top 1
Gear Ben 1
Ben Collins 1
Collins pojawił 1
instruktor grupy 1
grupy weteranów 1
weteranów przygotowujących 1
do rajdu 1
rajdu Dakar. 1
Dakar. W 1
W 758/9 1
758/9 ziemie 1
ziemie macedońskich 1
macedońskich Słowian 1
Słowian najechał 1
najechał cesarz 1
cesarz Konstantyn 1
Konstantyn VII, 1
odwecie Słowianie 1
Słowianie dokonali 1
dokonali wypraw 1
wypraw rabunkowych 1
rabunkowych i 1
i grabieżczych 1
grabieżczych na 1
wyspy Morza 1
Morza Egejskiego. 1
Egejskiego. W 1
W 759 1
759 roku, 1
za czasu 1
dynastii Tang, 1
Tang, Du 1
Du Fu 1
Fu schronił 1
w Chengdu 1
Chengdu przed 1
powstaniem An-Shi. 1
An-Shi. W 1
W '75 1
'75 minucie 1
minucie przy 1
stanie 1:0 1
1:0 piłkarze 1
piłkarze Lewskiego 1
Lewskiego opuścili 1
opuścili boisko 1
boisko i 1
i odmówili 2
odmówili kontynuowania 1
kontynuowania spotkania. 1
W 787 1
787 roku 1
zatargu pomiędzy 1
pomiędzy Bizancjum 1
Bizancjum a 1
a Bułgarią. 1
Bułgarią. W 1
W 796 1
796 roku 1
się spisek 1
spisek szlachty 1
szlachty nortumbryjskiej, 1
nortumbryjskiej, na 1
stanęli Ealdred 1
Ealdred i 1
i Wada. 1
Wada. W 1
W 80% 1
80% przypadków 1
przypadków dotyczy 1
dotyczy starszych 1
starszych mężczyzn. 1
mężczyzn. W 4
W 846 1
846 oficjalnych 1
oficjalnych meczach 1
meczach reprezentacja 1
reprezentacja zdobyła 2
zdobyła 1445 1
1445 bramki 1
bramki przy 1
stracie 1136 1
1136 (+309). 1
(+309). W 1
W 856 1
856 roku 1
wojska bizantyjskie 1
bizantyjskie pod 1
dowództwem brata 1
brata Teodory, 1
Teodory, Petronasa, 1
Petronasa, wyprawiły 1
wyprawiły się 1
przeciwko paulicjanom. 1
paulicjanom. W 1
W 907 1
907 Zhu 1
Zhu Wen 1
Wen dokonał 1
dokonał zamachu 1
się założycielem 1
założycielem kolejnej 1
kolejnej dynastii 1
dynastii chińskiej. 1
chińskiej. W 1
W 914 1
914 roku 1
roku przekazał 1
nad mieszkańcami 1
mieszkańcami San 1
San Juan, 1
Juan, Ogasa, 1
Ogasa, Surroca 1
Surroca i 1
i Caballera 1
Caballera del 1
del valle 1
valle de 1
de Ripoll 1
Ripoll przeoryszy 1
przeoryszy Ripoll. 1
Ripoll. W 1
W 987 1
987 zaś 1
zaś Taizong 1
Taizong założył 1
założył Shiyuan 1
Shiyuan – 1
– Dwór 1
Dwór (na 1
(na rzecz 1
rzecz Kompilacji) 1
Kompilacji) Historii. 1
Historii. W 1
W 995 1
995 roku 1
kolejna duńska 1
duńska inwazja, 1
inwazja, w 1
czasie której, 1
której, ciało 1
ciało św. 1
św. Kutberta 1
Kutberta przeniesiono 1
do Ripon. 1
Ripon. W 1
W 9. 2
9. edycji 1
edycji formuła 1
formuła konkursu 1
poszerzona o 1
o nagrody 1
nagrody dodatkowe 1
dodatkowe fundowane 1
fundowane przez 1
firmy szkoleniowe, 1
szkoleniowe, uczelnie, 1
uczelnie, czy 1
czy szkoły 1
szkoły językowe 1
językowe (kursy 1
(kursy językowe, 1
językowe, szkolenia, 1
szkolenia, gry 1
gry symulacyjne, 1
symulacyjne, studia 1
studia podyplomowe). 1
podyplomowe). W 1
9. rundzie 1
rundzie Kazach 1
Kazach doprowadził 1
doprowadził jednak 1
do nokdaunu 1
nokdaunu Amerykanina, 1
Amerykanina, aby 1
w ostatniej, 1
ostatniej, 10. 1
10. całkowicie 1
go zdominować. 1
zdominować. Wabi 1
Wabi szorstkimi, 1
szorstkimi, pojedynczymi, 1
pojedynczymi, wznoszącymi 1
wznoszącymi się 1
się sylabami 1
sylabami „czik” 1
„czik” lub 1
lub „crr”, 1
„crr”, alarmuje 1
alarmuje „dżi-giri-girit”. 1
„dżi-giri-girit”. W 1
W absorpcyjnym 1
absorpcyjnym widmie 1
widmie IR 1
IR dominują 1
dominują pasma 1
pasma związane 1
z tonami 1
tonami podstawowymi 1
podstawowymi drgań 1
drgań cząsteczek. 1
cząsteczek. Wachlarzyk 1
Wachlarzyk i 1
część owłosienia 1
owłosienia tułowia 1
tułowia są 1
białe. Wacłau 1
Wacłau Iwanouski 1
Iwanouski był 1
żonaty. Wacława, 1
Wacława, Doroty 1
Doroty i 1
sąsiedztwie XIX 1
w. Wacławem 1
Wacławem Malinowskim 1
Malinowskim na 1
czele. Wacław 1
Wacław Filipowicz 1
Filipowicz był 1
był współautorem 1
współautorem projektu 1
projektu zabezpieczenia 1
odbudowy obiektu. 1
obiektu. Wacław 1
Wacław jednak 1
nie umarł, 1
umarł, jak 1
jak oczekiwał 1
oczekiwał tego 1
tego Ludwik, 1
Ludwik, a 1
a sytuację 1
sytuację skomplikował 1
skomplikował fakt 1
fakt urodzenia 1
urodzenia się 1
synów Wacława. 1
Wacława. Wacław 1
Wacław Kopisto 1
Kopisto urodził 1
rodzinie Stanisława 1
Stanisława Wiktora 1
Wiktora i 1
domu Orłoś. 1
Orłoś. Wacław 1
Wacław Król: 1
Król: Polskie 1
Polskie dywizjony 1
dywizjony lotnicze 1
Brytanii 1940-1945. 1
1940-1945. Wacław 1
Wacław Krzeptowski 1
Krzeptowski na 1
na Wawelu 1
Wawelu z 1
wizytą u 1
u Hansa 1
Hansa Franka, 1
Franka, z 1
okazji rocznicy 1
urodzin Adolfa 1
Hitlera 20.04.1940 1
20.04.1940 r. 1
r. Wacław 1
Wacław Narkiewicz 1
Narkiewicz (ur. 1
(ur. 1931 1
w Ciukiszkach, 1
Ciukiszkach, w 1
powiecie wileńsko-trockim) 1
wileńsko-trockim) – 1
polski fotograf. 1
fotograf. Wacław 1
Wacław Piskorski 1
Piskorski za 1
swojego starszeństwa 1
starszeństwa w 1
w cechu 1
cechu wypisał 1
wypisał na 1
na czeladników 1
czeladników 164 1
164 uczniów. 1
uczniów. Wacław 1
Wacław Sitkowski 1
Sitkowski zaliczany 1
pionierów kardiochirurgii 1
kardiochirurgii polskiej. 1
polskiej. Wacław 1
Wacław zawarł 1
zawarł z 1
Polską układ 1
o zwalczaniu 1
zwalczaniu rozboju 1
rozboju na 1
na pograniczu. 1
pograniczu. Wacław 1
Wacław został 1
w 1366 1
1366 roku 1
roku zaręczony 1
Elżbietą Slawońską, 1
Slawońską, córką 1
córką Stefana, 1
Stefana, brata 1
brata Ludwika 1
I Wielkiego, 1
Wielkiego, króla 1
króla Węgier. 1
W ActionScriptcie 1
ActionScriptcie 2.0 1
2.0 mogą 1
mogą istnieć 2
istnieć klasy, 1
a pozycje 1
pozycje należące 1
biblioteki (klipy) 1
(klipy) mogą 1
być wiązane 1
wiązane z 1
z klasą. 1
klasą. Wadą 1
Wadą była 1
była duża 1
duża średnica 1
średnica wynosząca 1
wynosząca 168 1
168 cm, 1
cm, jednak 2
jednak duży 1
duży ciąg 1
ciąg jednostki 1
jednostki rzędu 1
rzędu 55,6 1
55,6 kN, 1
kN, wystarczający 1
wystarczający do 1
uzyskania pożądanych 1
pożądanych osiągów, 1
osiągów, umożliwiał 1
umożliwiał zastosowanie 1
zastosowanie pojedynczego 1
pojedynczego silnika. 1
silnika. Wadą 1
Wadą jest 2
możliwości druku 1
druku na 1
papierze ciągłym 1
ciągłym (tzw. 1
(tzw. składance). 1
składance). Wadą 1
jest mała 1
liczba półek 1
półek na 1
na dyski 1
dyski twarde. 1
twarde. Wadą 1
Wadą przejść 1
przejść podziemnych 1
podziemnych pozbawionych 1
pozbawionych wind 1
wind jest 1
brak funkcjonalności 1
i nieprzyjazny 1
nieprzyjazny charakter 1
charakter dla 1
dziećmi na 1
na wózkach, 1
wózkach, niepełnosprawnych 1
i rowerzystów. 1
rowerzystów. W 1
W adaptacji 1
adaptacji kreskówki 1
kreskówki Dot, 1
Dot, udzieliła 1
udzieliła głosu 1
głosu postaci 1
postaci Ms. 1
Ms. Wadas 1
Wadas święcił 1
święcił w 1
barwach Ruchu 1
Ruchu trzykrotnie 1
trzykrotnie tytuł 1
Polski ( 3
( Wadą 1
Wadą tego 1
rozwiązania jest 3
znaczne zwiększanie 1
zwiększanie masy 1
masy agregatu. 1
agregatu. Wadą 1
Wadą z 1
duża moc 1
moc pobierana 1
pobierana przez 1
przez cewki 1
cewki w 1
celu odchylenia 1
odchylenia strumienia, 1
strumienia, moc 1
moc ta 1
ta rośnie 1
częstotliwości odchylania 1
odchylania i 1
i rozmiarem 1
rozmiarem ekranu 1
ekranu – 1
– prędkość 1
prędkość poruszania 1
się plamki 1
plamki zależy 1
od szybkości 2
szybkości zmian 1
zmian pola 1
pola magnetycznego. 1
magnetycznego. Wadding 1
Wadding był 1
rektorem. Waddle 1
Waddle zaczynał 1
w Pelaw 1
Pelaw Juniors, 1
Juniors, następnie 1
następnie grał 1
grał też 4
w Whitehouse 1
Whitehouse SC, 1
SC, Mount 1
Pleasant SC, 1
SC, HMH 1
HMH Printing, 1
Printing, Pelaw 1
Pelaw SC, 1
SC, Leam 1
Leam Lane 1
Lane SC 1
SC i 1
i Clarke 1
Clarke Chapman 1
Chapman po 1
do Tow 1
Tow Law 1
Law Town. 1
Town. Wade 1
Wade zabija 1
jego ludzi 1
w zemście. 1
zemście. Wadlew 1
Wadlew wchodził 1
skład dóbr 4
dóbr Grabica, 1
Grabica, które 1
1819 r. 1
biskupstwa włocławskiego 1
włocławskiego (biskupów 1
(biskupów kujawskich 1
kujawskich Regestr 1
Regestr diecezjów, 1
diecezjów, Warszawa 1
s. 174. 1
174. ), 1
), a 1
następnie przejęte 1
Skarb Narodowy 1
Narodowy Królestwa 1
Polskiego. Wadliwy 1
Wadliwy przebieg 1
przebieg wczesnych 1
wczesnych etapów 1
etapów ontogenezy 1
ontogenezy mózgu 1
mózgu może 1
mieć duży 1
późniejszą budowę 1
i prawidłowe 1
prawidłowe funkcjonowanie 2
funkcjonowanie centralnego 1
centralnego układu 1
nerwowego. W 1
W administracji 1
administracji biskupiej 1
biskupiej utworzył 1
utworzył stały 1
stały oficjalat 1
oficjalat generalny, 1
generalny, uregulował 1
uregulował sprawy 1
sprawy wikariuszy 1
wikariuszy katedralnych, 1
katedralnych, tworząc 1
tworząc stałe 1
stałe ich 1
ich kolegium, 1
kolegium, oraz 1
uznał kanclerzy 1
kanclerzy biskupich 1
biskupich za 1
za prałatów. 1
prałatów. ; 1
; wady 1
wady genetyczne 1
genetyczne np. 1
np. Wady 1
Wady to 1
liczba obiektów 1
obiektów reprezentujących 1
reprezentujących konkretne 1
konkretne produkty. 1
produkty. Wady 1
Wady wrodzone 1
wrodzone są 1
są nieprawidłowościami 1
nieprawidłowościami budowy 1
budowy serca 1
serca lub 1
lub dużych 1
dużych naczyń 1
naczyń powstałymi 1
powstałymi w 2
życiu płodowym. 1
płodowym. Wadzie 1
Wadzie towarzyszy 1
towarzyszy obniżenie 1
obniżenie ostrości 1
ostrości wzroku 2
wzroku do 1
poziomu ≤ 1
≤ 0,1. 1
0,1. W 1
W Afganistanie 3
Afganistanie istnieje 1
istnieje 1200 1
1200 km 1
(w 2007) 1
2007) śródlądowych 1
wodnych. W 3
Afganistanie trafił 1
trafił pod 3
pod kuratelę 1
kuratelę wspomnianego 1
wspomnianego powyżej 1
powyżej Abd 1
Abd Allaha 1
Allaha Azzama 1
Azzama i 1
1984 założył 1
założył Maktab 1
Maktab Chadamat 1
Chadamat al-Mudżahidun 1
al-Mudżahidun al-Arab, 1
al-Arab, w 1
skrócie MAK, 1
MAK, co 1
angielski luźno 1
luźno przekładano 1
przekładano jako 1
jako „Afghan 1
„Afghan Services 1
Services Bureau”. 1
Bureau”. W 1
Afganistanie w 1
do zamachu 1
stanu. Wafle 1
Wafle neapolitańskie 1
neapolitańskie Mannera 1
Mannera są 1
dziś obecne 1
rynkach całego 1
W Afryce 2
Afryce barwnika 1
barwnika tego 1
do farbowania 1
farbowania koziej 1
koziej skóry, 1
skóry, ale 1
także mat, 1
mat, tkanin, 1
tkanin, pasków 1
pasków liści 1
liści palmowych 1
palmowych i 1
i traw 1
traw użytych 1
użytych do 1
sporządzania tkanin 1
wyrobów wikliniarskich, 1
wikliniarskich, farbowania 1
farbowania ozdobnych 1
ozdobnych tykw 1
tykw i 1
i wełny. 1
wełny. W 1
Afryce znajduje 1
połowa (12) 1
(12) z 1
23 państw 1
państw wielkich 1
wielkich (tj. 1
powierzchni 1–7,5 1
1–7,5 mln 1
mln km²) 1
km²) oraz 2
oraz połowa 1
połowa państw 1
państw dużych 1
dużych (0,5–1 1
(0,5–1 mln 1
mln km²). 1
km²). Waga 1
Waga do 1
280 cm, 1
wysokość 1,6 1
1,6 m. 1
Ma masywne 1
masywne zakrzywione 1
zakrzywione rogi. 1
rogi. Waga 1
Waga nielegalizowana 2
nielegalizowana – 1
– Waga 1
nielegalizowana może 1
być wprowadzona 1
wprowadzona na 1
rynek, jeżeli 1
jeżeli spełnia 1
wymagania zasadnicze 1
zasadnicze dyrektyw: 1
dyrektyw: EMC, 1
EMC, LVD. 1
LVD. Waga 1
Waga około 1
około 1.5 1
1.5 kg. 1
kg. WAGGGS 1
WAGGGS zapewnia 1
zapewnia nieformalny 1
nieformalny program 1
program edukacyjny, 1
edukacyjny, wspierający 1
wspierający rozwój 1
rozwój umiejętności 1
umiejętności życiowych, 1
życiowych, zdolności 1
zdolności przywódczych 1
przywódczych oraz 1
oraz umiejętności 1
umiejętności podejmowania 1
decyzji. Wagi 1
Wagi kolejnych 1
kolejnych bitów 1
bitów w 1
kodzie Aikena 1
Aikena wynoszą 1
wynoszą 2421. 1
2421. W 1
W aglomeracjach 1
aglomeracjach miejskich 1
miejskich ryzyko 1
ryzyko zdrowotne 1
zdrowotne pojawia 1
po 1–2 1
1–2 godzinach 1
godzinach ekspozycji 1
na ozon 1
ozon (szczególnie 1
(szczególnie osoby 1
osoby uprawiające 1
uprawiające aktywność 1
aktywność fizyczną 1
fizyczną na 1
świeżym powietrzu). 1
powietrzu). Wagner 1
Wagner wstąpił 1
roku. Wagon 1
Wagon artyleryjski 1
artyleryjski jednego 1
polskich pociągów 1
pociągów pancernych. 1
pancernych. Wagon 1
Wagon jest 1
typową cysterną 1
cysterną jednozbiornikową 1
jednozbiornikową osadzoną 1
osadzoną na 2
na ostoi, 1
ostoi, opierającą 1
opierającą się 1
wózkach. Wagon 1
Wagon nr 2
nr 247 1
247 otrzymał 1
wypadku wyświetlacz 1
wyświetlacz LED 1
LED zainstalowany 1
zainstalowany także 1
za przednią 1
przednią szybą. 1
szybą. Wagon 1
nr 48 1
48 był 1
sprzęgi Scharfenberga, 1
Scharfenberga, które 1
zostały zdemontowane 1
zdemontowane w 1
1967. Wagon 1
Wagon w 1
do 1968. 1
1968. Wagony, 1
Wagony, które 1
które producent 1
producent ponownie 1
ponownie dostarczył 1
dostarczył do 1
Warszawy, pracowały 1
pracowały już 1
sposób. Wagony 1
Wagony miały 1
miały początkowo 1
początkowo dwa 1
dwa reflektory, 1
reflektory, w 1
okresie dodano 2
dodano trzeci 1
nad kabiną 1
maszynisty. Wagony 1
Wagony salonowe 1
salonowe są 1
własnością przewoźnika, 1
przewoźnika, udostępnianą 1
udostępnianą na 1
na zamówienie, 1
zamówienie, albo 1
albo należą 1
nich korzystającej 1
korzystającej (np. 1
(np. władcy 1
władcy państwa). 1
państwa). Wagony 1
Wagony serii 1
serii MBxd2 1
MBxd2 (jak 1
(jak również 2
ich wagony 1
doczepne – 1
seria Bxhpi) 1
Bxhpi) ze 1
kraj pochodzenia 1
pochodzenia często 1
często nazywane 1
są „rumunami”. 1
„rumunami”. Wagony 1
Wagony silnikowe 1
silnikowe zostały 1
zostały wyprodukowane 1
przez zakłady 1
zakłady Krupp-Werke 1
Krupp-Werke w 1
w Essen. 1
Essen. Wagony 1
Wagony SN1 1
SN1 zwane 1
Krakowie grackimi 1
grackimi (od 1
(od miasta 1
miasta Graz), 1
Graz), natomiast 1
natomiast doczepy 1
doczepy PN1 1
PN1 nazywano 1
nazywano wiatrówkami 1
wiatrówkami (miały 1
(miały otwarte 1
otwarte pomosty). 1
pomosty). Wagony 1
Wagony tego 1
mają odbieraki 1
odbieraki STEMMANN 1
STEMMANN FB700. 1
FB700. Wagony 1
Wagony te 2
obecnie wycofane. 1
wycofane. Wagony 1
te wyposażono 1
w indywidualne 1
indywidualne ogrzewanie. 1
ogrzewanie. Wagony 1
Wagony tramwajowe 1
tramwajowe przydzielono 1
przydzielono do 3
do zajezdni 1
zajezdni północnej 1
północnej Betriebshof 1
Betriebshof Nord 1
Nord przy 1
ulicy Komturstraße. 1
Komturstraße. Wagony 1
Wagony typu 1
typu Timiș2 1
Timiș2 były 1
dawniej bardzo 1
bardzo rozpowszechnionym 1
rozpowszechnionym typem 1
typem tramwaju 1
tramwaju na 1
terenie Rumunii; 1
Rumunii; oprócz 1
oprócz Timișoary 1
Timișoary eksploatowano 1
eksploatowano je 1
dziesięciu innych 1
miastach. Wahacze 1
Wahacze pierwszej, 1
pierwszej, drugiej 1
pary kół 1
dodatkowo zamocowane 1
zamocowane do 1
do teleskopowych 1
teleskopowych amortyzatorów 1
amortyzatorów hydraulicznych. 1
hydraulicznych. Wahadła 1
Wahadła pokazowe 1
pokazowe są 1
są napędzane, 1
napędzane, takie 1
takie wahadła 1
wahadła mogą 1
być krótsze 1
krótsze i 1
działać dowolnie 1
dowolnie długo. 1
długo. Wahadło 1
Wahadło proste 1
proste składa 1
z ciężarka 1
ciężarka zawieszonego 1
zawieszonego na 1
na nierozciągliwej 1
nierozciągliwej nici. 1
nici. Wahania 1
Wahania temperatury 1
dość znaczne 1
znaczne oraz 1
oraz częste, 1
częste, zarówno 1
letnim jak 1
i zimowym. 1
zimowym. Wahania 1
Wahania w 1
w gustach 1
gustach konsumentów 1
konsumentów lub 1
zmiana lokalizacji 1
lokalizacji pewnych 1
pewnych przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw mogą 1
mogą spowodować 2
spowodować bezrobocie 1
bezrobocie strukturalne, 1
strukturalne, i 1
pracowników dobrze 1
dobrze wykwalifikowanych. 1
wykwalifikowanych. W 1
W Ahlen 1
Ahlen spędził 1
jeszcze rok. 3
rok. Wahlich 1
Wahlich opracował 1
opracował wówczas 1
wówczas tym 1
razem samodzielnie 1
samodzielnie projekty 1
projekty domów 1
części południowo-zachodniej 1
południowo-zachodniej przy 1
ulicach: Dembowskiego, 1
Dembowskiego, 9 1
9 Maja, 1
Maja, Becka, 1
Becka, Partyzantów, 1
Partyzantów, Kasprzaka 1
Kasprzaka i 1
i Okrzei. 1
Okrzei. Wajśeszika 1
Wajśeszika klasyczna 1
klasyczna była 1
pewnością teistyczna, 1
teistyczna, mimo 1
iż teizm 1
teizm pierwotnej 1
pierwotnej wajśesziki 1
wajśesziki znajduje 1
zapytania. W 1
W akcie 1
akcie zemsty 1
zemsty 24 1
zamordował kontrolera 1
kontrolera ruchu 1
ruchu lotniczego 2
lotniczego Petera 1
Petera Nielsena, 1
Nielsena, pośrednio 1
pośrednio odpowiedzialnego 1
za wypadek, 1
wypadek, którego 1
którego obciążał 1
obciążał całą 1
za stratę 1
stratę żony 1
W akcjach 1
akcjach Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie „Prometeusze”, 1
„Prometeusze”, bezpłatnych 1
bezpłatnych badaniach 1
badaniach przesiewowych, 1
przesiewowych, organizowanych 1
roku, wykryto 1
sumie około 1
około 1,75% 1
1,75% zakażeń 1
zakażeń wśród 1
wśród populacji 2
populacji polskiej 1
polskiej (dodatnie 1
(dodatnie wyniki 1
wyniki przeciwciał 1
przeciwciał anty-HCV). 1
anty-HCV). W 1
W akcji 3
tej zaangażowanych 1
zaangażowanych było 2
łącznie 141 1
141 czołgów 1
i 76 2
76 transporterów 1
transporterów opancerzonych. 1
opancerzonych. W 1
akcji wzięli 1
zginęło sześciu 1
sześciu izraelskich 1
izraelskich żołnierzy, 1
siedmiu zostało 1
rannych. Wakeford 1
Wakeford grywał 1
grywał także 1
Polsce, jako 3
jako Sol 1
Sol Invictus, 1
Invictus, podczas 1
Muzyki Industrialnej 1
Industrialnej we 1
W aktywnym 1
aktywnym systemie 1
systemie sonarowym, 1
sonarowym, źródłem 1
źródłem fali 1
dźwiękowej jest 1
jest nadajnikowa 1
nadajnikowa część 1
część sonaru. 1
sonaru. W 1
W akwarium 2
akwarium osiąga 1
długości, w 1
naturalnych maksymalnie 1
6,5 cm. 1
cm. W 4
akwarium piękniczka 1
piękniczka błękitnooka 1
błękitnooka przebywa 1
części przypowierzchniowej 1
przypowierzchniowej i 1
i środkowej, 1
środkowej, w 2
jest silniejsza 1
silniejsza rotacja 1
rotacja wody. 1
wody. Wał 1
Wał Antonina 1
Antonina był 1
był wystawiony 1
wystawiony na 1
wiele ataków. 1
ataków. W 2
W Albanii 1
Albanii występuje 1
od 1000 1
1000 do 1
1700 m 1
n.p.m., natomiast 1
Bułgarii rośnie 1
od 300 1
n.p.m. W 2
W albumie 1
albumie znajduje 1
nie umieszczonych 1
w oryginalnym 2
oryginalnym wydaniu 1
wydaniu z 1
roku. Walburga, 1
Walburga, również 1
również Waldburga, 1
Waldburga, Walpurgis 1
Walpurgis (ur. 1
ok. Walcząc 1
Walcząc o 1
zdobycie Krępna, 1
Krępna, Rozwadza 1
Rozwadza i 1
i Żyrowa 1
Żyrowa kilkukrotnie 1
kilkukrotnie przeprowadzał 1
przeprowadzał udane 1
udane kontrataki 1
kontrataki na 1
pozycje wroga. 1
wroga. Walcząc 1
Walcząc przeciwko 1
przeciwko lotnictwu 1
lotnictwu chińskiemu 1
chińskiemu zestrzelił 1
zestrzelił prawdopodobnie 1
prawdopodobnie 27 1
27 samolotów. 1
samolotów. Walcząc 1
Walcząc w 1
wadze lekkopółśredniej 1
lekkopółśredniej i 1
średniej stoczył 1
stoczył 226 1
226 walk 1
walk (bilans: 1
(bilans: 166-15-45). 1
166-15-45). Walczących 1
Walczących próbowała 1
próbowała rozdzielić 1
rozdzielić policja, 1
policja, używająca 1
używająca gazu 1
gazu łzawiącego, 1
łzawiącego, gumowych 1
gumowych kul 1
kul oraz 1
i śrutu. 1
śrutu. Walczą 1
Walczą z 1
reguły za 1
pomocą armat 1
armat przyczepianych 1
przyczepianych do 1
pleców. Walczono 1
Walczono na 1
lądzie, jak 1
morzu. Walc 1
Walc Życie 1
Życie artysty 1
artysty posiada 1
posiada typową 1
typową strukturę 1
strukturę romantycznego 1
romantycznego walca 1
walca koncertowego. 1
koncertowego. Walczyli 1
Walczyli za 1
za Ojczyznę 1
Ojczyznę oraz 1
oraz opowiadanie 1
opowiadanie agitacyjne 1
agitacyjne Nauka 1
Nauka nienawiści 1
nienawiści napisane 1
w 1942. 4
1942. Walczył 1
Walczył jako 1
reprezentant Bydgoszczy 1
Gnieznem, Grudziądzem, 1
Grudziądzem, Toruniem. 1
Toruniem. Walczył 1
Walczył m.in. 1
pod Polską 1
Polską Górą, 1
Górą, Optową 1
Optową oraz 1
w odwrocie 1
odwrocie znad 1
znad Styru 1
Styru i 1
i Stochodu. 1
Stochodu. Walczył 1
Walczył na 1
na Froncie 1
Froncie Południowym, 1
Południowym, Południowo-Wschodnim 1
Południowo-Wschodnim i 1
i Kaukaskim. 1
Kaukaskim. Walczył 1
Walczył on 1
o odrodzenie 1
odrodzenie języka 1
ojczystego i 1
kultury narodowej, 1
narodowej, ale 1
r. język 1
język fryzyjski 1
fryzyjski we 1
we Fryzji 1
Fryzji otrzymał 1
status „oficjalnego 1
„oficjalnego języka 1
języka regionalnego”. 1
regionalnego”. Walczył 1
Walczył również 1
obronie stolicy. 1
stolicy. Walczył 1
Walczył tu 1
ramach 6 1
6 pułku 2
pułku harcerskiego 1
harcerskiego jako 1
dowódca plutonu. 2
plutonu. Walczył 1
Walczył w 11
Wojny Światowej. 1
Światowej. Walczył 1
wrześniowej. Walczył 1
obronie miasta. 1
miasta. Walczył 1
obu stylach. 1
stylach. Walczył 1
obu stylach, 1
stylach, w 1
obu odnosił 1
odnosił międzynarodowe 1
międzynarodowe sukcesy, 1
sukcesy, jednak 1
jednak medal 1
olimpijski zdobył 1
w wolnym. 1
wolnym. Walczył 1
w Śródmieściu 2
Śródmieściu Południowym, 1
Południowym, m.in. 1
m.in. odpierając 1
odpierając ataki 1
ataki Niemców 1
pozycje przy 1
ul. Emilii 1
Emilii Plater 1
Plater oraz 1
oraz uniemożliwiając 1
uniemożliwiając 5 1
września wypad 1
wypad z 1
Ministerstwa Komunikacji. 1
Komunikacji. Walczył 1
klasycznym, w 1
kategorii półśredniej 1
półśredniej (do 1
(do 73 1
73 kg). 1
kg). Walczył 1
stylu wolnym 2
wolnym w 2
kategorii 57–62 1
57–62 kg. 1
kg. Walczył 1
kategorii półciężkiej 1
półciężkiej (do 1
(do 90 1
90 kilogramów). 1
kilogramów). Walczył 1
wadze ciężkiej 1
i zdominował 1
zdominował tę 1
tę kategorię 1
kategorię na 1
blisko 15 2
lat. Walczył 1
wadze półlekkiej 1
półlekkiej i 1
i lekkiej. 1
lekkiej. Walczył 1
Walczył z 1
z HMS 1
HMS „Indefatigable” 1
„Indefatigable” i 1
15 minutowej 1
minutowej wymianie 1
wymianie ognia 2
ognia pocisk 1
pocisk kal. 1
kal. 280 1
280 mm 1
mm wystrzelony 1
wystrzelony przez 1
niemieckich artylerzystów 1
artylerzystów spowodował 1
spowodował wybuch 1
wybuch w 1
magazynach amunicyjnych, 1
amunicyjnych, co 1
zniszczyło przeciwnika. 1
przeciwnika. Walczymy 1
Walczymy z 1
z Digimonami 1
Digimonami które 1
które utraciły 1
utraciły pamięć. 1
pamięć. Waldeck-Wildungen 1
Waldeck-Wildungen (1493-1574) 1
(1493-1574) i 1
żony Małgorzaty 1
Małgorzaty von 1
von Ostfriesland 1
Ostfriesland (1500-1537). 1
(1500-1537). Waldemar 1
Waldemar Babinicz 1
Babinicz wraz 1
rodziną opuścił 1
opuścił Rożnicę 1
Rożnicę w 1
właściwie został 1
tej placówki 2
placówki usunięty. 1
usunięty. Waldemar 1
Waldemar Grabowski, 1
Grabowski, Polska 1
Polska Tajna 1
Tajna Administracja 1
Administracja Cywilna 1
Cywilna 1940–1945, 1
1940–1945, Warszawa 1
s. 280-281. 1
280-281. Waldemar 1
Waldemar Kontewicz 1
Kontewicz urodził 1
listopada w 1
w Braniewie. 1
Braniewie. Waldemar 1
Waldemar zostaje 1
zostaje czym 1
prędzej zahipnotyzowany, 1
zahipnotyzowany, a 1
chwilę potem 2
potem wracają 1
wracają dwaj 1
dwaj lekarze 2
lekarze i 1
służą za 1
za dodatkowych 1
dodatkowych świadków. 1
świadków. Walerian 1
Walerian Stawiarski 1
Stawiarski miał 1
miał spółkę 1
spółkę Co. 1
Co. Walerij 1
Walerij Brumel 1
Brumel zmarł 1
w moskiewskim 1
moskiewskim szpitalu 1
szpitalu im. 1
im. Walerij 1
Walerij Leonidowicz 1
Leonidowicz Gromow 1
Gromow ( 1
( i 2
i ; 1
ur. W 1
W alfabecie 1
alfabecie łacińskim 1
łacińskim długie 1
długie samogłoski 1
samogłoski są 1
są zapisywane 1
zapisywane podwójnie 1
podwójnie (aa, 1
(aa, ii, 1
ii, uu). 1
uu). W 1
W algorytmach 1
algorytmach regulacji 1
regulacji predykcyjnej 1
predykcyjnej w 1
celu wyznaczenia 1
wyznaczenia wartości 1
wartości sygnałów 1
sygnałów sterujących 1
sterujących w 1
chwili bieżącej 1
i następnych 1
następnych wyznacza 1
wyznacza się 2
minimum tzw. 1
tzw. Walia 1
Walia wygrała 1
wygrała 330 1
330 z 1
z 638 1
638 stan 1
2012 testmeczów, 1
testmeczów, czyli 1
czyli 53.91%. 1
53.91%. Walid 1
Walid al-Mualim 1
al-Mualim powiedział 1
powiedział też, 1
że syryjskie 1
syryjskie władze 1
władze są 1
są gotowe 1
opozycją. Walka 1
Walka anarchistów 1
anarchistów z 1
bolszewikami w 2
regionie Wołgi 1
Wołgi trwała 1
cały kwiecień 1
maj. Walka 1
Walka jest 1
jest kontynuowana 1
kontynuowana dopóki 1
dopóki wszystkie 1
wszystkie cztery 2
cztery osoby 2
zostaną wypuszczone 1
wypuszczone z 1
z komor, 1
komor, wskutek 1
czego pojedynek 1
pojedynek trwa 1
trwa minimum 1
minimum dwadzieścia 1
dwadzieścia minut. 1
minut. Walka 2
Walka miała 1
miała 18 1
18 rund 1
trwała 21 1
21 minut. 1
Walka o 2
o naród 1
naród i 1
i wolną 1
wolną ojczyznę, 1
ojczyznę, Poznań 1
Poznań 2001, 1
s. 49-50. 1
49-50. Walka 1
o nową 1
nową Rosję". 1
Rosję". Walka 1
Walka staje 1
się trudniejsza, 1
trudniejsza, gdyż 1
gdyż Nici 1
Nici nie 1
nie opadają 1
opadają zgodnie 1
z wykresami 1
wykresami (nie 1
(nie da 1
się przewidzieć 1
przewidzieć opadów). 1
opadów). Walka 1
Walka ta 1
ta prowadzi 1
prowadzi nie 1
do wzajemnego 1
wzajemnego niszczenia, 1
niszczenia, ale 1
też zniszczenia 1
zniszczenia Ziemi. 1
Ziemi. Walka 1
Walka trwała 1
trwała cztery 1
cztery miesiące, 1
miesiące, a 1
tysiące Albańczyków 1
Albańczyków zginęło 1
walce, jednak 1
jednak siły 1
siły tureckie 1
tureckie nie 1
zdobyć miasta. 1
miasta. Walka 1
Walka w 1
pierwszych sekundach 1
sekundach była 1
była dynamiczna 1
dynamiczna głównie 1
sprawą ataków 1
ataków Polaka, 1
Polaka, kolejne 1
kolejne minuty 1
minuty przynosiły 1
jednak liczne 2
liczne klincze. 1
klincze. Walka 1
Walka wręcz 1
wręcz zakończyła 1
zdobyciem "Tigerna". 1
"Tigerna". Walka 1
Walka zakończyła 2
bez rezultatu, 1
rezultatu, gdyż 1
gdyż Big 1
Big Show 1
Show wykonał 1
tyle mocny 1
mocny ruch 1
ruch chokeslam, 1
chokeslam, iż 1
jego przeciwnik 1
przeciwnik przebił 1
przez matę 1
matę ringu. 2
ringu. Walka 1
remisem, a 1
tytuł pozostał 1
bez właściciela. 1
właściciela. Walka 1
Walka została 3
przerwana w 3
w ósmej 1
ósmej rundzie 1
rundzie po 1
po przypadkowym 1
przypadkowym zderzeniu 1
zderzeniu głowami 1
głowami a 1
a sędziowie 1
sędziowie punktowali: 1
punktowali: 74-77 1
74-77 i 1
dwukrotnie 72-79. 1
72-79. Walka 1
siódmej rundzie 1
rundzie ze 1
na kontuzją 1
kontuzją Angkota 1
Angkota spowodowaną 1
spowodowaną nieumyślnym 1
nieumyślnym zderzeniem 1
zderzeniem głowami. 1
głowami. Walka 1
kontuzji Campbella 1
Campbella i 1
i uznana 1
za „nieodbytą” 1
„nieodbytą” (no 1
(no contest). 1
contest). Walkę 1
Walkę dokończono 1
dokończono z 1
udziałem kolejnego 1
kolejnego F-4E, 1
F-4E, który 1
międzyczasie wystartował 1
z Edwards, 1
Edwards, podczas 1
gdy YF-16 1
YF-16 cały 1
w powietrzu! 1
powietrzu! Walkę 1
Walkę o 2
podium przegrał 1
z Rommelem 1
Rommelem o 1
o 0,30 1
0,30 sekundy. 1
sekundy. Walkę 1
o władzę 1
władzę wygrał 1
wygrał Deng. 1
Deng. Walkę 1
Walkę sędziuje 1
sędziuje sędzia 1
sędzia ringowy 1
ringowy a 1
a pomaga 1
5 wykwalifikowanych 1
wykwalifikowanych sędziów 1
sędziów punktowych, 1
punktowych, 3 1
3 sędziów 1
sędziów jury 1
1 przewodniczący 1
przewodniczący komisji 2
komisji sędziowskiej. 1
sędziowskiej. Walkę 1
Walkę tę 1
tę nazwano 1
nazwano „strzelaniem 1
„strzelaniem do 1
do indyków 1
indyków nad 1
nad Marianami”. 1
Marianami”. Walkę 1
Walkę toczyło 1
toczyło 16 1
16 zwycięzców 1
zwycięzców lig 1
lig regionalnych 1
regionalnych podzielonych 1
4 grupy. 1
grupy. Walkę 1
Walkę wygrała 1
wygrała jednogłośnie 1
punkty. Walkę 1
Walkę wygrał 1
9 rundzie. 1
rundzie. Walki 1
Walki 19 1
października były 1
były chyba 1
chyba najkrwawsze, 1
najkrwawsze, toczone 1
toczone już 1
ulicach miasta. 2
miasta. Walki 2
Walki były 2
bardzo zaciekłe, 1
zaciekłe, a 1
a straty 1
straty Rzymian 1
Rzymian ogromne. 1
ogromne. Walki 1
były toczone 1
toczone pomiędzy 1
kolejnymi władcami 1
władcami norweskimi 1
norweskimi i 1
i pretendentami 1
tronu królewskiego. 1
królewskiego. Walki 1
Walki lądowe 1
lądowe odbyły 1
pod Kiklą. 1
Kiklą. Walki 1
Walki na 1
placu rozpoczęły 1
rozpoczęciu powstania, 1
powstania, 19 1
trwały przez 1
dni. Walking 1
Walking in 1
the Air 1
Air to 1
to singel 1
singel wydany 1
fali popularności 1
popularności drugiego 1
grupy ( 1
( Walki 1
Walki nie 1
nie ustały 1
ustały w 1
tym momencie, 2
momencie, ale 1
ale 26 1
grudnia kontrolę 1
nad operacjami 1
operacjami na 1
na Leyte 1
Leyte i 1
i Samar 1
Samar przejęła 1
przejęła 8 1
Armia pod 2
gen. Walki 1
Walki o 3
o opanowanie 1
opanowanie tych 1
tych rejonów 2
rejonów trwały 1
grudnia. Walki 1
o przełęcz 2
Faid przepowiadały 1
przepowiadały walki 1
przełęcz Kasserine. 1
Kasserine. Walki 1
miasta trwały 2
trwały jeszcze 1
około miesiąca. 1
miesiąca. Walki 1
Walki podjazdowe 1
podjazdowe w 1
Małopolsce trwały 1
trwały jednak 1
jednak praktycznie 1
praktycznie do 2
śmierci Henryka. 1
Henryka. Walki 1
Walki rozpoczęły 1
rozpoczęły się, 1
gdy oddział 1
oddział FNLA 1
FNLA rozbił 1
rozbił jeden 1
oddziałów MPLA, 1
MPLA, po 1
czym wziął 1
niewoli a 1
następnie zabił 1
zabił 21 1
21 żołnierzy 1
żołnierzy tej 1
tej formacji 3
formacji George, 1
George, Edward 1
Edward (2005). 1
(2005). Walki 1
Walki są 1
teraz oceniane 1
oceniane za 1
pomocą umownych 1
umownych gwiazdek 1
gwiazdek (od 1
(od 0 1
możliwością otrzymania 1
otrzymania pół 1
pół gwiazdki). 1
gwiazdki). Wałki 1
Wałki skrętne, 1
skrętne, które 1
przypadku eksplozji 1
eksplozji pod 1
pod pojazdem 1
pojazdem mogły 1
stać źródeł 1
źródeł dodatkowych 1
dodatkowych odłamków, 1
odłamków, zostały 1
dodatkowo pokryte 1
pokryte osłonami. 1
osłonami. Walki 1
Walki te 1
te prowadzone 1
prowadzone bez 1
wsparcia artylerii 1
artylerii przeciw 1
przeciw kilkakrotnie 1
kilkakrotnie silniejszemu 1
silniejszemu nieprzyjacielowi 1
nieprzyjacielowi przyniosły 1
przyniosły batalionowi 1
batalionowi sławę 1
i przydomek 1
przydomek Orlęta. 1
Orlęta. Walki 1
Walki toczyły 2
o wschodnie 1
południowe dzielnice 1
dzielnice miasta. 1
pomiędzy Polem 1
Polem Kukurydzy 1
Kukurydzy i 1
i Zachodnim 1
Zachodnim Lasem, 1
Lasem, ale 1
wkrótce wojska 1
wojska Walkera 1
Walkera zostały 1
dwie brygady 1
brygady z 1
dywizji Greene’a 1
Greene’a i 1
wojska Unii 1
Unii zajęły 1
zajęły część 1
część Lasu. 1
Lasu. Walki 1
Walki treningowe 1
treningowe zawsze 1
zawsze odbywają 1
okiem instruktora, 1
instruktora, który 1
który przerywa 1
przerywa je, 1
istnieje groźba 1
groźba kontuzji. 1
kontuzji. Walki 1
Walki uliczne, 2
uliczne, emitowanej 1
emitowanej w 1
w piątki 1
piątki w 1
godz. 10–13. 1
10–13. Walki 1
uliczne, rabunki, 1
rabunki, zabójstwa 1
zabójstwa i 1
czyny świętokradcze 1
świętokradcze były 1
dziennym. Walki 1
Walki w 3
mieście dogasają, 1
dogasają, ostatni 1
ostatni komuniści 1
komuniści uchodzą 1
kierunku wschodniej 1
wschodniej granicy. 1
granicy. Walki 1
mieście zakończyły 1
ok. 18:00. 1
18:00. Walki 1
tym trybie 3
terenie są 1
są dynamiczne 1
i zacięte, 1
zacięte, gdyż 1
gdyż korzyści 1
posiadania zapalnych 1
zapalnych terenów 1
terenów są 1
są ogromne. 1
ogromne. W 1
W Al-Koroum 1
Al-Koroum grał 1
klubie było 1
było wywalczenie 1
wywalczenie tytułu 1
strzelców w 2
sezonie 1983/1984. 1
1983/1984. Wallabies 1
Wallabies od 1
początku meczu 1
meczu grali 1
grali dużo 1
dużo ręką, 1
ręką, choć 1
choć dwa 1
dwa błędy 1
błędy zakończyły 1
się przejęciem 1
przejęciem piłki 1
piłki przez 1
przez Południowoafrykańczyków 1
Południowoafrykańczyków i 1
i podwyższonymi 1
podwyższonymi przyłożeniami. 1
przyłożeniami. W 1
W All-Star 1
All-Star Game 1
Game drużyna 1
drużyna Paula 1
Paula uległa 1
uległa ekipie 1
ekipie ze 1
ze Wschodu, 1
Wschodu, sam 1
sam Paul 1
Paul zanotował 1
zanotował 16 1
16 punktów, 1
punktów, 14 1
14 asyst 1
asyst i 2
5 przechwytów. 1
przechwytów. Walne 1
Walne zgromadzenia 1
zgromadzenia FIDES 1
FIDES odbywają 1
siedzibach różnych 1
różnych bibliotek 1
bibliotek członkowskich. 1
członkowskich. Walne 1
Walne zgromadzenie 1
zgromadzenie w 1
roku podjęło 1
rozwiązaniu straży, 1
straży, ale 1
ale decyzji 1
zrealizowano. Walnie 1
Walnie przyczynił 2
że posłowie 1
posłowie odrzucili 1
odrzucili na 1
sejmie pacyfikacyjnym 1
pacyfikacyjnym 1589 1
1589 przygotowany 1
przez Zamoyskiego 1
Zamoyskiego projekt 1
reformy elekcyjnej 1
elekcyjnej i 1
teraz miał 1
miał mocną 1
na dworze. 3
dworze. Walnie 1
przez Wartę 1
Wartę tytułu 1
tytułu wicemistrza 1
i 1925 1
1925 oraz 1
oraz trzecich 1
trzecich lokat 1
lokat w 1
innych edycjach 1
edycjach mistrzostw 1
Polski. Walorem 1
Walorem systematyzacji 1
systematyzacji A. 1
A. Lijpharta 1
Lijpharta jest 1
analiza politycznych 1
politycznych konsekwencji 1
konsekwencji struktury 1
struktury społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Walory 1
Walory odżywcze, 1
odżywcze, oraz 1
oraz łatwość 1
łatwość przechowywania 1
i przenoszenia, 1
przenoszenia, oraz 1
oraz długotrwałość 1
długotrwałość przydatności 1
przydatności do 1
do spożycia, 1
spożycia, sprawiły 1
sprawiły że 2
że herbatnik 1
herbatnik stał 1
się rodzajem 1
rodzajem żywności 1
żywności przydatnym 1
przydatnym na 1
długich trasach, 1
trasach, w 1
szczególności na 2
morzu. Walory 1
Walory parku 1
parku to 1
to przepiękne 1
przepiękne położenie, 1
położenie, wiele 1
wiele ciekawych 1
ciekawych zakątków, 1
zakątków, bogata 1
bogata fauna 1
fauna i 2
i flora. 1
flora. Walpole 1
Walpole był 1
był pacyfistą, 1
pacyfistą, jednak 1
w 1739 1
1739 opinia 1
opinia publiczna 1
publiczna i 1
i opozycja 1
opozycja zmusiły 1
wypowiedzenia wojny 2
wojny Hiszpanom. 1
Hiszpanom. Walsh, 1
Walsh, David, 1
David, Oszustwo 1
Oszustwo niedoskonałe: 1
niedoskonałe: jak 1
jak zdemaskowałem 1
zdemaskowałem Lance'a 1
Lance'a Armstronga 1
Armstronga Kraków 1
Kraków 2013. 1
2013. Waltera 1
Waltera z 1
z Brienne, 1
Brienne, który 1
latach 1291–1294 1
1291–1294 rządził 1
państwem jako 1
jako bailif. 1
bailif. Walter 1
Walter Bierlich 1
Bierlich (J.C. 1
(J.C. Mackenzie), 1
Mackenzie), gej 1
gej i 1
i doskonała 1
doskonała „złota 1
„złota rączka”, 1
rączka”, miał 1
miał remontować 1
remontować dach 1
dach Bree, 1
Bree, jednakże 1
jednakże zerwał 1
z chłopakiem, 1
chłopakiem, co 1
go przygnębiło. 1
przygnębiło. Walter 1
Walter kocha 1
kocha dzieci 1
stara cieszyć 1
życiem. W 1
W Alternative 1
Alternative Press 1
Press McCracken 1
McCracken stwierdził: 1
stwierdził: „W 1
„W przeszłości 1
przeszłości zawsze 1
zawsze dodawaliśmy 1
dodawaliśmy wrażliwości 1
wrażliwości popowej 1
popowej do 1
do ciężkiego 1
ciężkiego rocka, 1
rocka, ale 1
teraz będzie 1
bardziej kuszące 1
kuszące i 1
i brutalne. 1
brutalne. W 1
W alternatywnej 1
alternatywnej przyszłości, 1
odcinku „Najpotężniejszy 1
„Najpotężniejszy wróg” 1
wróg” miała 1
z Duchem 1
Duchem Pudeł 1
Pudeł córkę, 1
córkę, Pudło 1
Pudło Śniadaniowe. 1
Śniadaniowe. Wały 1
Wały tworzą 1
tworzą gigantyczny 1
gigantyczny efekt 1
efekt podwójnego 1
podwójnego oszklenia: 1
oszklenia: powietrze 1
jest wciśnięte 1
wciśnięte między 1
między dwie 1
dwie warstwy 1
warstwy przeszklenia 1
przeszklenia i 1
i izoluje 1
izoluje przestrzeń 1
przestrzeń biurową 1
biurową wewnątrz. 1
wewnątrz. W 1
W Ameryce 3
rozprzestrzeniony, sięga 1
sięga tutaj 1
północy aż 1
po rejony 2
rejony arktyczne. 1
arktyczne. W 1
Północnej pustynie 1
pustynie chłodne 1
chłodne zajmują 1
zajmują obszary 1
obszary między 1
między Sierra 1
Sierra Nevada 1
Nevada i 1
i Górami 1
Górami Kaskadowymi 1
Kaskadowymi a 1
Górami Skalistymi. 1
Skalistymi. W 1
Ameryce pozostaje 1
pozostaje najczęściej 1
najczęściej kupowanym 1
kupowanym albumem 1
albumem ze 1
dotychczasowych Bon 1
Jovi, a 1
także znalazł 1
książce 1001 1
1001 albumów, 1
albumów, które 1
które musisz 1
musisz usłyszeć 1
usłyszeć przed 1
śmiercią (1001 1
(1001 Albums 1
Albums You 1
You Must 1
Must Hear 1
Hear Before 1
Before You 1
You Die). 1
Die). W 1
W amerykańskich 1
amerykańskich aktach 1
aktach imigracyjnych 1
imigracyjnych jego 1
nazwisko brzmiało 1
brzmiało „Friedr. 1
„Friedr. Wampiry 1
Wampiry Czerwonego 1
Czerwonego Dworu 1
Dworu potrafią 1
potrafią w 1
w dwustopniowym 1
dwustopniowym procesie 1
procesie przemieniać 1
przemieniać zwyczajnych 1
zwyczajnych ludzi 1
w wampiry: 1
wampiry: najpierw 1
najpierw krew 1
krew ludzka 1
ludzka jest 1
jest zainfekowana 1
zainfekowana wampirycznym 1
wampirycznym pragnieniem 1
pragnieniem krwi 1
krwi (dając 1
(dając nadnaturalną 1
nadnaturalną prędkość, 1
prędkość, siłę 1
oraz wytrzymałość). 1
wytrzymałość). W 1
W analizowanych 1
analizowanych obrębach 1
obrębach ewidencyjnych 1
nie zauważa 1
zauważa się 1
się tendencji 1
tendencji do 1
do nazywania 1
nazywania ulic, 1
ulic, placów 1
placów w 1
sposób innowacyjny, 1
innowacyjny, nieodzwierciedlający 1
nieodzwierciedlający historii 1
historii danego 1
danego obiektu. 1
obiektu. Wanda 1
Wanda Gentil-Tippenhauer 1
Gentil-Tippenhauer urodziła 1
Port-au-Prince na 1
na Haiti, 1
Haiti, gdzie 1
głównym inżynierem 1
inżynierem miejskim. 1
miejskim. Wandalizm 1
Wandalizm uznawany 1
w Wikipedii 1
Wikipedii za 1
za problem 1
problem stale 1
stale zagrażający 1
zagrażający jej 1
jej artykułom. 1
artykułom. Wandalowie 1
Wandalowie żyli 1
żyli z 1
z łupów 1
łupów i 1
i piractwa, 1
piractwa, które 1
zagrażało całemu 1
całemu basenowi 1
basenowi Morza 1
Śródziemnego. Wanda 1
Wanda Maria 1
Maria Falkowska, 1
Falkowska, właśc. 1
właśc. Falkowska-Szymańska 1
Falkowska-Szymańska (ur. 1
stycznia 1924 2
Łodzi, zm. 1
polska dziennikarka 1
dziennikarka specjalizująca 1
specjalizująca się 1
tematyce prawnej, 1
prawnej, związana 1
związana m.in. 1
„ Wanda 1
Wanda Nosalska 1
Nosalska zmarła 1
jako jedynaczka 1
jedynaczka i 1
osoba bezdzietna 1
bezdzietna spadkobiercami 1
spadkobiercami uczyniła 1
uczyniła córki 1
córki swojego 1
swojego rodzeństwa 1
rodzeństwa stryjecznego. 1
stryjecznego. Wanda 1
Wanda Parylewicz, 1
Parylewicz, z 1
domu Pieracka 1
Pieracka (ur. 1
(ur. Wanda 1
Wanda Sampolska 1
Sampolska zmarła 1
zmarła 9 1
w Iławie. 1
Iławie. Wandejczycy 1
Wandejczycy ustanowili 1
ustanowili również 1
również nową 1
nową władzę 2
mieście, nazwaną 1
nazwaną Komitetem 1
Komitetem Królewskim, 1
Królewskim, na 1
stanął René 1
René Souchu, 1
Souchu, były 1
były poborca 1
poborca podatkowy. 1
podatkowy. W 1
W angielskim 1
angielskim oryginale 1
oryginale niniejszego 1
niniejszego artykułu 1
artykułu imię 1
imię Alaungpayi 1
Alaungpayi przetłumaczono 1
przetłumaczono jako 1
jako Victorious 1
Victorious Victory 1
Victory i 1
kolei określenie 1
określenie przetłumaczono 1
przetłumaczono tutaj 1
na polski. 3
W Anglii 4
Irlandii powszechna 1
powszechna jest 1
jest numeracja 1
numeracja Stanley 1
Stanley Gibbonsa 1
Gibbonsa (brytyjskiego 1
(brytyjskiego wydawcy), 1
wydawcy), gdyż 1
on produkuje 1
produkuje w 1
tych krajach 3
krajach katalogii. 1
katalogii. W 1
Anglii pracował 1
teatrze, zanim 1
70. wyjechał 1
Anglii reforma 1
reforma pielęgniarstwa 1
pielęgniarstwa zakończyła 1
otwarciu pierwszej 1
szkoły kształcącej 1
kształcącej w 1
zakresie. W 2
Anglii z 1
z konsorcjum 2
firm radiowych 1
radiowych BBC 1
BBC utworzono 1
celu promowania 3
promowania zakupu 1
zakupu sprzętu, 1
sprzętu, ale 1
r. Przeszedł 1
Przeszedł pod 1
kontrolę państwa. 1
państwa. Wang 1
Wang Mang 1
Mang nigdy 1
podniósł się 1
pod Kunyangiem. 1
Kunyangiem. Wang 1
Wang pisze 1
mimo obietnicy 1
obietnicy nie 1
zabić przyjaciela. 1
przyjaciela. "Wania" 1
"Wania" był 1
był pierwszy 1
z brzegu. 2
brzegu. W 1
W anime 2
anime fakt 1
fakt zniszczenia 1
zniszczenia broszki 1
broszki w 1
z Metalią 1
Metalią nie 1
a Sailor 1
Sailor Moon 1
Moon nową 1
nową broszkę 1
broszkę i 1
moc otrzymuje 1
otrzymuje dopiero 1
nowym wrogiem 1
wrogiem – 1
– kardianem. 1
kardianem. W 1
anime jego 1
głos jest 1
jest podkładany 1
podkładany przez 1
przez Daisuke 1
Daisuke Namikawa. 1
Namikawa. W 1
W Aniwa 1
Aniwa znaleźli 1
znaleźli tubylców 1
tubylców bardzo 1
bardzo podobnych 1
wyspy Tanna. 1
Tanna. W 1
W antropozofii 1
antropozofii występuje 1
występuje podział 1
na ja, 1
ja, ciało 1
ciało astralne, 1
astralne, ciało 1
ciało eteryczne 1
eteryczne i 1
ciało fizyczne, 1
ciało, duszę 1
ducha. W 1
W antyfonarz 1
antyfonarz wchodziły 1
wchodziły pieśni 1
pieśni śpiewane 1
inne święta. 1
święta. W 2
W antyku 1
antyku taka 1
taka forma 1
forma „radykalnego 1
„radykalnego prymitywizmu” 1
prymitywizmu” była 1
była postrzegana, 1
postrzegana, jako 1
coś bardzo 1
oczekiwanego albo 1
albo coś 1
coś co 1
co wymyka 1
lub koegzystuje 1
koegzystuje z 1
z retoryczną 1
retoryczną opozycją 1
opozycją do 1
do „skrajnego 1
„skrajnego realizmu”, 1
realizmu”, w 1
w wizji 1
wizji utraconego 1
utraconego złotego 1
złotego wieku 1
wieku dobrobytu 1
i zbytku. 1
zbytku. W 1
W Anży 1
Anży grał 1
rok. Wapienie 1
Wapienie i 1
łupki dewonu 1
dewonu środkowego 1
środkowego i 1
i górnego 1
górnego zalegają 1
zalegają w 1
w obniżeniach 1
obniżeniach synklinalnych. 1
synklinalnych. W 1
W APOEL-u, 1
APOEL-u, podobnie 1
w AEL 1
AEL Limassol, 1
Limassol, stał 1
zawodnikiem wyjściowego 1
wyjściowego składu. 1
składu. W 1
W Arabii 1
Arabii Saudyjskiej 1
Saudyjskiej przeprowadzane 1
są emisje 2
emisje egzekucji 1
egzekucji osób 1
osób skazanych 1
śmierci. War 1
War Admiral 1
Admiral rozpoczął 1
sezon od 1
od wygrania 1
wygrania dwóch 1
dwóch gonitw, 1
gonitw, w 1
tym Chesapeake 1
Chesapeake Stakes. 1
Stakes. W 1
W Arboretum 2
Arboretum rośnie 1
około 900 1
900 gatunków 1
gatunków roślin, 1
roślin, z 1
czego 90% 1
90% to 1
gatunki endemiczne 1
endemiczne dla 1
dla Madagaskaru, 1
Madagaskaru, 80% 1
80% z 1
wartość leczniczą, 1
leczniczą, a 1
jest zagrożonych 1
zagrożonych wyginięciem. 1
wyginięciem. W 2
Arboretum w 1
w Bolestraszycach 1
Bolestraszycach zgromadzono 1
zgromadzono kilka 1
tysięcy gatunków, 1
gatunków, odmian, 1
odmian, form 1
form roślin 1
kolekcjach m.in. 1
m.in. Warbus 1
Warbus Spółka 1
W ArcGIS 1
ArcGIS Desktop 1
Desktop występują 1
wersje programu 1
programu różniące 1
się możliwościami: 1
możliwościami: Basic 1
Basic (poprzednia 1
(poprzednia nazwa: 1
nazwa: ArcView), 1
ArcView), Standard 1
Standard (ArcEditor) 1
(ArcEditor) i 1
i Advanced 1
Advanced (ArcInfo). 1
(ArcInfo). W 1
W archiwaliach 1
archiwaliach z 1
z 1473 1
1473 odnajdujemy 1
odnajdujemy Stanisława, 1
Stanisława, syna 1
z Gardzienic. 1
Gardzienic. W 1
W archiwum 1
archiwum rodowym 1
rodowym Barberinich 1
Barberinich znajduje 1
się bogata 1
bogata korespondencja 1
korespondencja kardynała 1
kardynała z 1
tym królem 1
innymi dygnitarzami 1
dygnitarzami Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Warcraft 1
III: Reforged 1
Reforged wzbogacające 1
wzbogacające grę 1
grę o 1
o odświeżoną 1
odświeżoną grafikę 1
grafikę i 1
nowe modele 2
modele postaci 1
postaci ukazało 1
stycznia 2020 2
roku. Ward 1
Ward zaczął 1
zaczął boksować 1
boksować w 1
mając dziesięć 1
lat. Warga 1
Warga dolna 1
dolna z 1
z żółtą 2
żółtą plamką 1
plamką i 1
ciemnymi prążkami. 1
prążkami. W 1
W Argentynie 1
Argentynie piosenka 1
piosenka dołączyła 1
postaci dodatkowej 1
dodatkowej płyty 1
utworem dopiero 1
roku. Warhem 1
Warhem plasuje 1
na 377. 2
377. miejscu 2
miejscu 15.). 2
15.). Warhol 1
Warhol chciał 1
być traktowany 1
jak poważny 1
poważny artysta, 1
artysta, chciał 1
chciał sprzedawać 1
sprzedawać swoje 1
swoje dzieła, 1
dzieła, co 1
mogło w 1
konsekwencji oznaczać 1
oznaczać dla 1
niego to 1
samo. W 1
W Århus 1
Århus grał 1
przez półtora 3
półtora roku. 2
roku. Wariacje: 1
Wariacje: "poznać 1
"poznać się", 1
się", "spotkanie". 1
"spotkanie". Wariant 1
Wariant 2 1
2 przewidywał 1
przewidywał most 1
most łukowy 1
łukowy o 1
rozpiętości 165 1
165 metrów 1
i estakady. 1
estakady. Wariant 1
Wariant działania 1
zazwyczaj ograniczony 1
ograniczony jest 1
jest warunkami 1
warunkami określonymi 1
określonymi podczas 1
podczas oceny 1
analizy zadania. 1
zadania. Wariantem 1
Wariantem primogenitury 1
primogenitury jest 1
jest wariant 1
wariant nierozróżniający 1
nierozróżniający płci 1
płci pierworodnego 1
pierworodnego potomka 1
potomka nazywany 1
nazywany często 1
często absolutną 1
absolutną primogeniturą. 1
primogeniturą. Wariant 1
Wariant flagi 1
flagi z 1
herbem używany 1
przez demokratyczną 1
demokratyczną opozycję 1
opozycję w 1
r. Wariant 1
Wariant II 2
był herbem 1
herbem Katarzyny 1
Katarzyny Łebińskiej, 1
Łebińskiej, córki 1
córki Wojciecha 1
Wojciecha Bogusława, 1
Bogusława, opisano 1
opisano go 1
z 1760. 1
1760. Wariant 1
II pochodzi 1
pieczęci Hansa 1
Hansa Wossowe 1
Wossowe z 1
z 1528, 1
1528, zaś 1
zaś przytacza 1
przytacza go 1
go Bagmihl. 1
Bagmihl. Wariant 1
Wariant ten 2
produkowany dłużej, 1
dłużej, gdyż 1
gdyż de 1
Havilland postanowił 1
postanowił uniezależnić 1
wielkości produkcji 2
produkcji silników 1
silników Cirrus 1
Cirrus i 1
opracować własny 1
silnik podobnej 1
podobnej klasy. 1
klasy. Wariant 1
ten zaczął 1
być produkowany 2
produkowany we 1
roku. Warlaing 1
Warlaing plasuje 1
na 867. 1
867. miejscu 1
772.). W 1
W armii 2
armii pozostał 1
emeryturę 14 1
listopada 1897 1
roku, pełnił 1
pełnił wtedy 1
wtedy funkcję 1
funkcję Generalnego 1
Inspektora Zaopatrzenia. 1
Zaopatrzenia. W 1
armii ukraińskiej 1
ukraińskiej od 1
sierpnia 1918. 1
1918. Warownia 1
Warownia przechodziła 1
rąk. W 1
W arsenale 1
arsenale terapeutycznym 1
terapeutycznym pulmonologów 1
pulmonologów i 1
i ftyzjatrów 1
ftyzjatrów jest 1
obecnie kilkanaście 1
kilkanaście leków. 1
leków. Warsonofiusz, 1
Warsonofiusz, imię 1
świeckie Wołodymyr 1
Wołodymyr Rudnik 1
Rudnik (ur. 1
(ur. Warstewki 1
Warstewki są 1
bardzo delikatne. 1
delikatne. Warstwa 1
Warstwa ATM 1
ATM jest 1
zespołem funkcji 1
funkcji niezależnych 1
od medium 1
medium transmisyjnego, 1
transmisyjnego, dostarczających 1
dostarczających możliwości 1
możliwości przeźroczystego 1
przeźroczystego transferu 1
transferu informacji 1
informacji użytkownika. 1
użytkownika. Warstwa 1
Warstwa fizyczna, 1
fizyczna, w 1
postaci określonej 1
określonej przez 2
przez Model 1
Model Referencyjny 1
Referencyjny OSI, 1
OSI, składa 1
wszystkich procesów, 1
procesów, mechanizmów, 1
mechanizmów, elektroniki 1
elektroniki oraz 1
oraz protokołów, 1
protokołów, które 1
które potrzebne 1
są urządzeniu 1
urządzeniu obliczającemu 1
obliczającemu w 1
celu wysłania 2
wysłania i 1
i odbierania 1
odbierania binarnych 1
binarnych strumieni 1
strumieni danych. 1
danych. Warstwa 1
Warstwa muzyczna 1
muzyczna Rękopisu 1
Rękopisu stanowi 1
stanowi parodię 1
parodię muzyki 1
muzyki późnego 1
późnego baroku 1
baroku ( 1
( Warstwa 1
Warstwa rogowa 1
rogowa naskórka 1
naskórka ochrania 1
ochrania skórę 1
skórę przed 1
przed czynnikami 1
czynnikami chorobotwórczymi. 1
chorobotwórczymi. Warstwę 1
Warstwę średnią 1
średnią budują 1
budują najczęściej 1
najczęściej bażyna 1
bażyna czarna 1
czarna z 2
z mącznicą 1
mącznicą alpejską 1
alpejską Arctostaphylos 1
Arctostaphylos alpina 1
alpina lub 1
lub borówka 1
borówka bagienna 1
bagienna z 1
z kasjopeą 1
kasjopeą czworogroniastą. 1
czworogroniastą. Warstwy 1
Warstwy mają 1
mają nie 1
nie jednolitą 1
jednolitą budowę 1
budowę w 1
części występuje 2
występuje skała 1
skała lita, 1
lita, przechodząca 1
w struktury 3
struktury porowate. 1
porowate. W 1
W Ars 1
Ars w 1
było stałej 1
stałej szkoły, 1
szkoły, ani 1
ani stałego 1
stałego nauczyciela. 1
nauczyciela. Warszawa 1
Warszawa 1916 1
w fotografiach 1
fotografiach Willy’ego 1
Willy’ego Römera", 1
Römera", "Warszawa 1
"Warszawa z 1
z wysoka. 1
wysoka. Warszawa 1
Warszawa 1924 1
r. s. 1
s. 62. 1
62. dostępny 1
na stronie: 1
stronie: Wikimedia 1
Wikimedia Commons 1
Commons (2012-04-22). 1
(2012-04-22). Warszawa 1
Warszawa 1928 1
1928 (pod 1
W. Przanowskiego; 1
Przanowskiego; współautor 1
współautor Walenty 1
Walenty Czyżycki) 1
Czyżycki) oraz 1
oraz Jak 1
Jak wykonać 1
wykonać samemu 1
samemu pomoce 1
pomoce naukowe 1
naukowe ze 1
ze szkła 3
innych materiałów? 1
materiałów? Warszawa 1
Warszawa 1970, 1
1970, t. 1
t. I, 1
I, s. 1
s. 222. 1
222. – 1
W getcie 2
getcie spotykało 1
spotykało się 2
się najwytworniejsze 1
najwytworniejsze restauracje. 1
restauracje. Warszawa 1
s. 13 1
13 (lekarza, 1
(lekarza, pielęgniarki, 1
pielęgniarki, aptekarza), 1
aptekarza), jako 1
jako wola 1
wola lub 1
lub przymus 1
przymus i 1
i podejmowane 1
podejmowane z 1
racji powinności 1
powinności bądź 1
bądź obowiązku. 1
obowiązku. Warszawa 1
2019, ss. 1
ss. 110; 1
110; Polska 1
Polska Ludowa 1
edukacji historycznej, 1
historycznej, red. 1
red. Maciej 1
Maciej Fic. 1
Fic. Warszawa: 1
Warszawa: Fundacja 1
Fundacja Polonia 1
Polonia Militaris, 1
Militaris, 2006, 1
2006, s.145. 1
s.145. Warszawa-Miasto, 1
Warszawa-Miasto, jako 1
jego oddziałów 1
oddziałów dyspozycyjnych 1
dyspozycyjnych o 1
charakterze sabotażowo-dywersyjnym. 1
sabotażowo-dywersyjnym. Warszawa: 1
Warszawa: "Świat 1
"Świat Książki", 1
Książki", 2003. 1
2003. Warszawa-Tarnów: 1
Warszawa-Tarnów: Centrum 1
Centrum Cyfrowe 1
Cyfrowe Projekt: 1
Projekt: Polska, 1
Polska, Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie "Miasta 1
"Miasta w 1
w Internecie". 1
Internecie". Warszawa: 1
Warszawskiego, 2008, 1
s. 66-68. 1
66-68. Warszawa: 1
Instytutu Psychologii 1
PAN, s. 1
s. 91–110. 1
91–110. Warszawa: 1
Wydawnictwo Książka 1
s. 93-94. 1
93-94. Warszawa, 1
Warszawa, Wydawnictwo 1
PWN, 1994. 1
1994. Warszawa: 1
PWN, 2007, 1
s. 218-219, 1
218-219, 496 1
496 i 1
i 624. 1
624. Warszawska 1
Warszawska Promenada 1
Promenada jest 1
z centrów 1
centrów handlowo-rozrywkowych 1
handlowo-rozrywkowych należących 1
sieci realizowanej 1
realizowanej od 1
przez holenderskiego 1
holenderskiego biznesmena 1
biznesmena Diona 1
Diona Heijmansa. 1
Heijmansa. Warszawska 1
Warszawska szkoła 1
szkoła historyków 1
historyków idei' 1
idei' „Więź” 1
„Więź” 24 1
24 (1981), 1
(1981), nr 1
5, s. 1
s. 39-48; 1
39-48; Polemika 1
Polemika - 1
- Warszawskie 1
Warszawskie Koło 1
Koło Polonistów 1
Polonistów po 1
po 70 1
70 latach, 1
latach, praca 1
praca zbiorowa 1
redakcją D. 1
D. Ulickiej 1
Ulickiej i 1
M. Adamiaka, 1
Adamiaka, Warszawa 1
2008. Warszawskie 1
Warszawskie środowisko 1
środowisko składało 1
z większej 1
liczby artystów 1
artystów zainteresowanych 1
zainteresowanych sztuką 1
sztuką żywą, 1
żywą, nie 1
było artysty 1
artysty lidera, 1
lidera, który 1
który chciałby 1
chciałby narzucić 1
swoje poglądy. 1
poglądy. Warszawski 1
Warszawski Klub 1
Klub Wioślarek 1
Wioślarek (nazwa 1
(nazwa skrócona: 1
skrócona: WKW 1
WKW Warszawa, 1
Warszawa, nazwa 1
nazwa nieformalna: 1
nieformalna: Wukawki) 1
Wukawki) – 1
– Warsztaty 1
Warsztaty poprowadzili 1
poprowadzili m.in. 1
m.in. Piotr 1
Piotr Dygasiewicz, 1
Dygasiewicz, Dawid 1
Dawid Somló 1
Somló i 1
i Haydn 1
Haydn Bendal. 1
Bendal. Warsztaty 1
Warsztaty pułkowe 1
pułkowe i 1
i kompanię 1
kompanię zapasową 1
zapasową podzielono 1
podzielono między 1
między trzy 1
trzy bataliony. 1
bataliony. W 1
W art. 1
art. 25 1
25 ustawodawca 1
ustawodawca wskazuje 1
wskazuje przesłanki 1
przesłanki tego, 1
co powinien 1
powinien zrobić 1
zrobić cudzoziemiec 1
cudzoziemiec wjeżdżający 1
wjeżdżający na 1
terytorium RP. 1
RP. Warto 1
Warto dodać, 3
dodać, że 3
że artyście 1
artyście przypadł 1
przypadł zaszczyt 1
zaszczyt otwarcia 1
otwarcia 14. 1
14. edycji 1
edycji tego 2
tego festiwalu, 1
2018 koncertem 1
koncertem inauguracyjnym 1
inauguracyjnym w 1
Sali Moniuszki 1
Moniuszki Teatru 1
– Warto 2
małżeństwo nigdy 1
skonsumowane, zapewne 1
zapewne dlatego, 1
że Virginia 1
Virginia była 1
była homoseksualistką. 1
homoseksualistką. Warto 1
czasie Cole 1
Cole nie 1
już taki 1
dawniej, stał 1
dosyć szalony. 1
szalony. Warto 1
Warto jednak 1
miejscu zwrócić 1
na ograniczenia, 1
ograniczenia, jakie 1
jakie inkwizycja 1
inkwizycja nałożyła 1
nałożyła na 1
na stosowanie 2
stosowanie tortur 1
tortur podczas 1
podczas procesów. 1
procesów. Warto 1
Warto podkreślić, 2
iż Tillichowskie, 1
Tillichowskie, szerokie 1
szerokie rozumienie 1
rozumienie religii 1
religii umożliwia 1
prowadzenie sensownego 1
sensownego dialogu 1
z religiami 1
religiami niechrześcijańskimi. 1
niechrześcijańskimi. Warto 1
że biustonosze 1
biustonosze mogą 1
się charakteryzować 1
charakteryzować przynależnością 1
przynależnością do 1
różnych kategorii 1
– stanik 1
stanik może 1
być miękkim 1
miękkim półgorsetem 1
półgorsetem plunge, 1
plunge, albo 1
albo usztywnianą 1
usztywnianą balkonetką 1
balkonetką push-up. 1
push-up. Wartość 1
Wartość 1,111 1
1,111 (a 1
nawet 1,11) 1
1,11) jest 1
powszechnie używana 1
praktyce elektrotechnicznej 1
elektrotechnicznej jako 1
punkt odniesienia 1
odniesienia dla 1
dla kształtu 1
kształtu przebiegów 1
przebiegów okresowych. 1
okresowych. Wartość 1
Wartość bazowa 1
bazowa kombinacji 1
kombinacji skoków 1
skoków jest 1
sumą wartości 1
wartości bazowych 1
bazowych skoków 1
skoków składających 1
na kombinację. 1
kombinację. Wartość 1
Wartość bojowa 1
bojowa Hunów 1
Hunów zależała 1
ilości pastwisk 1
pastwisk dostępnych 1
ich koni. 1
koni. Wartość 1
Wartość całego 1
całego rynku 1
gier wzrosła 1
wzrosła o 3
o 1,2% 1
1,2% w 1
roku poprzedniego 1
poprzedniego i 1
i wyceniona 1
wyceniona została 1
na 4,33 1
4,33 mld 1
mld funtów. 1
funtów. Wartość 1
Wartość deklarowana 1
deklarowana może 1
być równa 1
równa lub 1
nie faktycznie 1
faktycznie przypisywanej 1
przypisywanej wartości. 1
wartości. Wartość 1
Wartość handlową 1
handlową ma 1
ma przeobrażone, 1
przeobrażone, w 1
wyniku infekcji 1
infekcji grzybami 1
grzybami lub 1
lub bakteriami, 1
bakteriami, drewno. 1
drewno. Wartością 1
Wartością dodaną 2
dodaną każdego 1
każdego ogrzewania 1
ogrzewania płaszczyznowego 1
płaszczyznowego jest 1
możliwość chłodzenia 1
chłodzenia płaszczyznowego. 1
płaszczyznowego. Wartością 1
dodaną projektu 1
integracja środowiska, 1
środowiska, możliwość 1
możliwość nawiązania 1
nawiązania cennych 1
cennych kontaktów, 1
kontaktów, które 1
mogą przyczynić 1
powstania nowych 1
grup twórczych 1
twórczych lub 1
też przerodzić 1
przerodzić się 1
polu zawodowym. 1
zawodowym. Wartości 1
Wartości dodatnie 1
dodatnie NPS 1
NPS uznawane 1
wynik dobry 1
dobry a 1
a wartości 1
wartości powyżej 1
powyżej 50 1
50 za 1
za doskonały. 1
doskonały. Wartość 1
Wartość inwestycji 1
około 412 1
412 mln 1
zł, pojemność 1
pojemność magazynowa 1
magazynowa obiektu 1
obiektu 375 1
375 tys. 1
m³. Wartościowym 1
Wartościowym źródłem, 1
źródłem, informującym 1
informującym o 1
o nastrojach 1
nastrojach społecznych, 1
społecznych, są 1
są listy 1
listy pisane 1
i rodziny, 1
także anonimy 1
anonimy wysyłane 1
redakcji gazet 1
i radia, 1
radia, instancji 1
instancji partyjnych 2
i związkowych 1
związkowych czy 1
czy poznańskich 1
poznańskich zakładów 1
zakładów pracy. 2
pracy. Wartości, 1
Wartości, podobnie 1
jak istnienie, 1
istnienie, są 1
są transcendentaliami, 1
transcendentaliami, a 1
należy ich 1
ich pojmować 1
pojmować jako 1
jako własności 1
własności przedmiotów, 1
przedmiotów, ale 1
jako sposoby 1
sposoby bycia. 1
bycia. Wartości 1
Wartości pośrednie 1
pośrednie odpowiadają 1
odpowiadają mniejszej 1
mniejszej lub 1
lub większej 1
większej zgodności 1
zgodności ocen. 1
ocen. Wartość 1
Wartość modalna 1
modalna dla 1
tego rozkładu 1
rozkładu wynosi 1
wynosi 2, 1
2, ponieważ 1
tam największe 1
największe prawdopodobieństwo. 1
prawdopodobieństwo. Wartość 1
Wartość obiektu 1
obiektu podkreśla 1
podkreśla jego 1
jego położenie 1
położenie przy 1
moście Jerzego 1
Jerzego Sulimy-Kamińskiego. 1
Sulimy-Kamińskiego. Wartość 1
Wartość PageRank 1
PageRank ostatnio 1
ostatnio aktualizowano 1
aktualizowano w 1
roku. Wartość 1
Wartość pierwszego 1
pierwszego sześcioletniego 1
sześcioletniego pakietu 1
pakietu (1981-1987) 1
(1981-1987) wyniosła 1
wyniosła 3,2 1
3,2 mld 1
mld dolarów 2
dolarów amerykańskich, 1
amerykańskich, równo 1
równo podzielonych 1
podzielonych między 1
między pomocą 1
pomocą gospodarczą 1
gospodarczą a 1
a militarną. 1
militarną. Wartość 1
Wartość pozytywna 1
pozytywna – 1
– redukuje 2
redukuje napięcie; 1
napięcie; wartość 1
wartość negatywna 1
negatywna – 1
redukuje obszar, 1
obszar, w 1
którym jednostka 1
jednostka znajduje 1
się teraz. 1
teraz. Wartość 1
Wartość produkcji 2
produkcji oceniano 1
na 15120 1
15120 rubli. 1
rubli. Wartość 1
rolnej spadła 1
60%. Wartość 1
Wartość przepływu 1
przepływu gwałtownie 1
gwałtownie rosła 1
czasie większych 1
większych opadów, 1
opadów, osiągając 1
osiągając podczas 1
dużych wezbrań 1
wezbrań powodziowych 1
powodziowych maksymalnie 1
maksymalnie ok. 1
ok. 840 2
840 m³/s 1
m³/s Hochmuth 1
Hochmuth Zdenko 1
Zdenko a 1
a kolektív: 1
kolektív: Veľká 1
Veľká Fatra. 1
Fatra. Wartość 1
Wartość robót 1
budowlanych wynosiła 1
złotych (około 1
(około 6 1
milionów ówczesnych 1
ówczesnych dolarów 1
dolarów amerykańskich). 1
amerykańskich). Wartość 1
Wartość R 1
R zależy 1
zależy przede 1
wszystkim od 1
od napięcia 1
napięcia zasilania 1
zasilania oraz 1
oraz właściwości 1
właściwości samego 1
samego rezonatora 1
rezonatora kwarcowego. 1
kwarcowego. Wartość 1
Wartość średnia 1
średnia maleje, 1
maleje, co 1
że lata 1
lata stają 1
coraz krótsze 1
krótsze (mierząc 1
(mierząc ich 1
w sekundach). 1
sekundach). Wartość 1
Wartość takiego 1
takiego wyniku 1
wyniku jest 1
jest szansą 1
żeby uczciwa 1
uczciwa moneta 1
moneta dała 1
dała przynajmniej 1
przynajmniej 14 1
14 orłów 1
orłów na 1
20 rzutów 1
rzutów lub 1
lub najwyżej 1
najwyżej 6 1
6 reszek 1
reszek na 1
20 rzutów. 1
rzutów. Wartość 1
Wartość ta 2
ta odpowiada 1
odpowiada dwukrotnej 1
dwukrotnej szybkości 1
szybkości przeskoków 1
przeskoków częstotliwościowych, 1
częstotliwościowych, która 1
która wynosi 1
wynosi 1600 1
1600 razy 1
sekundę. Wartość 1
ta waha 1
i wskazuje, 1
wskazuje, jak 1
bardzo graf 1
graf jest 1
jest zbliżony 1
do drzewa. 2
drzewa. Wartość 1
Wartość tego 2
tego kąta 1
kąta uzależniona 1
uzależniona jest 1
położenia punktu, 1
punktu, który 1
jest wierzchołkiem 1
wierzchołkiem porównywanych 1
porównywanych azymutów. 1
azymutów. Wartość 1
tego sektora 1
sektora spadła 1
z 1,1 1
1,1 miliarda 1
miliarda dolarów 1
do 953 1
953 milionów. 1
milionów. Wartość 1
Wartość to 1
to prawdopodobieństwo 1
prawdopodobieństwo skrajnych 1
skrajnych danych 1
danych przy 1
założeniu hipotezy 1
hipotezy zerowej: 1
zerowej: Można 1
je rozumieć 1
jako stopień, 1
stopień, w 2
jakim dane 1
są zaskakujące, 1
zaskakujące, jeśli 1
nie spodziewaliśmy 1
spodziewaliśmy się 1
się wykryć 1
wykryć w 1
danych kompletnie 1
kompletnie niczego. 1
niczego. Wartość 1
Wartość zabytkową 1
zabytkową ma 1
również późnogotycka 1
późnogotycka rzeźba 1
rzeźba Madonny 2
Madonny z 2
Dzieciątkiem z 1
około 1510, 1
1510, zachowana 1
zachowana z 1
z przedwojennego 2
przedwojennego kościoła. 1
kościoła. Warto 1
Warto też 3
też nadmienić, 1
nadmienić, że 1
w Reykjavíku 1
Reykjavíku szkoła 1
szkoła architektury 1
poziomie licencjackim. 1
licencjackim. Warto 1
o samcach 1
samcach satelitarnych, 1
satelitarnych, pozbawionych 1
pozbawionych swojego 1
terytorium. Warto 1
też zwrócić 1
uwagę że 1
że południowe 1
południowe krańce 1
krańce Brazylii 1
Brazylii to 1
region nadbrzeżny 1
nadbrzeżny i 1
leży on 1
strefie działania 1
działania Oceanu 1
Oceanu Atlantyckiego. 1
Atlantyckiego. Warto 1
Warto wspomnieć, 1
obiekt by 1
powstał gdyby 1
nie wsparcie 1
finansowe Gminy 1
Gminy Kleszczów. 1
Kleszczów. Warto 1
Warto w 1
miejscu zaznaczyć, 1
płycie Light 1
Light + 1
+ Shade 1
Shade Oldfielda, 1
Oldfielda, utwór 1
utwór Nightshade, 1
Nightshade, powstał 1
z von 1
von Deylenem. 1
Deylenem. Warto 1
Warto zauważyć, 3
że badania 1
badania pełne 1
pełne często 1
często pociągają 1
pociągają za 1
duże koszty 1
koszty (w 1
(w bardzo 1
dużych populacjach), 1
populacjach), bądź 1
bądź mają 1
charakter niszczący 1
niszczący (na 1
przykład badanie 1
badanie wytrzymałości 1
wytrzymałości zderzaka 1
zderzaka samochodowego). 1
samochodowego). Warto 1
że jednoosobowy 1
jednoosobowy bilet 1
bilet autobusowy 1
autobusowy relacji 1
relacji Kawasaki 1
Kawasaki – 1
– Kisarazu 1
Kisarazu (wykorzystujący 1
(wykorzystujący ten 1
sam most) 1
most) kosztuje 1
kosztuje poniżej 1
poniżej 12$. 1
12$. Warto 1
że stało 1
zasadzie równo 1
jak komponowania 1
komponowania oper 1
oper zaprzestał 1
zaprzestał inny 1
inny Włoch 1
Warto zaznaczyć, 2
że firma 2
firma produkowała 1
produkowała wszystkie 1
wszystkie meble 1
meble w 1
pełni samodzielnie. 1
samodzielnie. Warto 1
nagranie utworu 1
utworu "Nobody 1
"Nobody Can 1
Can Save 1
Save Me" 1
Me" zostało 1
Krakowie. Warto 1
Warto zwrócić 4
postać małej 1
małej litery 1
w kursywie. 1
kursywie. Warto 1
że zapisuje 1
się pole 1
pole c6, 1
c6, na 1
które przesunięto 1
przesunięto piona 1
piona bijącego, 1
bijącego, a 1
nie pole 1
pole c5, 1
c5, z 1
którego zdjęto 1
zdjęto zbitego 1
zbitego piona 1
piona – 1
patrz diagram 1
diagram obok. 1
obok. Warto 1
na normy, 1
normy, modę, 1
modę, zachowanie 1
zachowanie innych 1
jednostek wokół, 1
wokół, te 1
wszystkie czynniki 1
czynniki wpływają 1
na indywidualne 1
indywidualne decyzje 1
decyzje danej 1
społeczeństwie. Warto 1
to kuchnia 1
kuchnia pikantna 1
pikantna ostra, 1
ostra, co 1
co zawdzięczała 1
zawdzięczała dużej 1
ilości przypraw. 1
przypraw. Wart 1
Wart uwagi 1
iż ścieżka 1
dźwiękowa powstała 1
kolejności – 1
rozpoczęciem zdjęć 1
filmu. W 3
W artykule 3
artykule 9 1
9 ustawa 1
ustawa o 1
bibliotekach określa 1
określa obowiązki 1
obowiązki każdego 1
każdego organizatora 1
organizatora biblioteki, 1
biblioteki, który 2
zapewnienia lokalu, 1
lokalu, zadbać 1
finansowanie biblioteki 1
biblioteki oraz 1
oraz zapewnić 1
zapewnić ewentualnym 1
ewentualnym pracownikom 1
pracownikom biblioteki 1
biblioteki stosowne 1
stosowne szkolenia 1
rozwój zawodowy. 1
zawodowy. W 2
artykule wyraził 1
wyraził oburzenie, 1
oburzenie, że 1
się zarzuty 2
wobec środowisk 1
środowisk prawicowych 1
prawicowych o 1
o przygotowanie 1
przygotowanie gruntu 1
tej zbrodni. 1
zbrodni. W 3
zatytułowanym Dziś 1
Dziś Śląsk 1
Śląsk czeka 1
uniwersytet pisał: 1
pisał: „Sieć 1
„Sieć wyższych 1
wyższych uczelni 1
uczelni już 1
oka wykazuje 1
wykazuje rażąca 1
rażąca niesprawiedliwość 1
niesprawiedliwość polegającą 1
że najludniejsze 1
najludniejsze województwo, 1
województwo, tj. 1
tj. W 4
W artylerii 1
artylerii litewskiej 1
litewskiej do 1
transportu dział 1
dział obowiązani 1
obowiązani byli 1
byli osiedleni 1
Księstwie Tatarzy. 1
Tatarzy. Warunki 1
Warunki były 1
były straszliwe, 1
straszliwe, nieporównywalne 1
nieporównywalne z 2
z dzisiejszym 1
dzisiejszym telewizyjnym 1
telewizyjnym komfortem, 1
komfortem, część 1
programu (wszystko 1
(wszystko oczywiście 1
oczywiście na 1
na żywo) 1
żywo) szło 1
szło z 1
z malutkiej 1
malutkiej łazienki, 1
łazienki, z 1
której wymontowano 1
wymontowano wannę. 1
wannę. Warunkiem 1
Warunkiem dla 1
dla DWS 1
DWS jest 1
ściana bezpieczna 1
bezpieczna w 1
upadku, to 1
znaczy pionowa 1
pionowa lub 1
lub przewieszona 1
przewieszona i 1
przeszkód na 1
linii upadku 1
upadku oraz 1
oraz wystarczająco 1
wystarczająco głęboka 1
głęboka woda. 1
woda. Warunkiem 1
Warunkiem dopuszczenia 1
części ustnej 1
ustnej jest 1
jest zdanie 1
zdanie z 1
wynikiem pozytywnym 2
pozytywnym części 1
części pisemnej 1
pisemnej egzaminu. 1
egzaminu. Warunkiem 1
Warunkiem efektywności 1
efektywności tak 1
tak skomplikowanego, 1
skomplikowanego, a 1
jednocześnie zorganizowanego 1
ruchu samolotów 1
przestrzeni, jest 1
posiadanie przez 1
załogi pełnej 1
pełnej i 1
i ciągłej 1
ciągłej orientacji 1
orientacji o 1
sytuacji taktycznej. 1
taktycznej. Warunkiem 1
Warunkiem jest 2
jest rejestracja 1
rejestracja na 1
stronie producenta. 1
producenta. Warunkiem 1
tylko to, 1
że samice 1
samice muszą 1
muszą się 1
się zgodzić 1
zgodzić na 1
ten wybór. 1
wybór. Warunkiem 1
Warunkiem otrzymania 1
otrzymania przez 1
państwo pomocy 1
finansowej było 1
było wykonanie 1
wykonanie zaleceń 1
zaleceń trojki, 1
trojki, wiążących 1
z ograniczeniem 2
ograniczeniem wydatków 1
wydatków budżetowych. 1
budżetowych. Warunkiem 1
Warunkiem przyjęcia 2
Akademii Filmu 1
Telewizji jest 1
posiadanie minimum 1
minimum średniego 1
wykształcenia i 2
i odbycie 1
odbycie z 1
pozytywnym rozmowy 1
rozmowy kwalifikacyjnej. 1
kwalifikacyjnej. Warunkiem 1
służby było 1
przejście rygorystycznych 1
rygorystycznych egzaminów, 1
egzaminów, sprawdzających 1
sprawdzających sprawność 1
sprawność fizyczną 1
i inteligencję 2
inteligencję kandydata. 1
kandydata. Warunkiem 1
Warunkiem udziału 1
udziału jest 1
również wpłata 1
wpłata wpisowego. 1
wpisowego. Warunkiem 1
Warunkiem wejścia 1
do koalicji, 1
koalicji, postawionym 1
postawionym przez 1
przez Netanjahu, 1
Netanjahu, było 1
było wykluczenie 1
wykluczenie z 1
koalicyjnych Arie 1
Arie Deriego, 1
Deriego, który 1
o korupcję. 1
korupcję. Warunkiem 1
Warunkiem zdobycia 1
zdobycia odznaki 1
odznaki jest 1
jest odwiedzenie 1
odwiedzenie Sosnowca 1
– obejrzenie 1
obejrzenie i 1
i poznanie 1
poznanie różnych 1
miejsc oraz 2
oraz obiektów, 1
obiektów, nie 1
tylko związanych 1
życiem artysty, 1
artysty, ale 1
również innych, 1
o szczególnej 1
szczególnej wartości 1
wartości krajoznawczej. 1
krajoznawczej. Warunkiem 1
Warunkiem zmniejszenia 1
zmniejszenia importu 1
importu jest 1
wszystkim ograniczenie 1
ograniczenie popytu 1
popytu wewnętrznego 2
wewnętrznego (zgodnie 1
z dochodowo-absorpcyjną 1
dochodowo-absorpcyjną koncepcją 1
koncepcją bilansu 1
bilansu płatniczego 1
płatniczego deficyt 1
deficyt bilansu 1
bilansu handlowego 1
handlowego jest 1
wynikiem nadmiernego 1
nadmiernego popytu 1
do podaży). 1
podaży). Warunki 1
Warunki fizyczne 1
fizyczne Dane 1
lat 1991–92. 1
1991–92. Warunki 1
Warunki fuzji 1
fuzji zakładają, 1
klub będzie 1
kontynuował tradycję 1
tradycję FK 1
FK Sevojno, 1
Sevojno, ale 1
ale będzie 1
będzie korzystał 1
z infrastruktury 1
infrastruktury drużyny 1
drużyny FK 1
FK Sloboda. 1
Sloboda. Warunki 1
Warunki glebowe 1
glebowe nie 1
nie sprzyjają 1
sprzyjają produkcji 1
rolnej, najlepsze 1
najlepsze jakościowo 1
jakościowo gleby 1
gleby klasy 2
klasy IIIb 1
IIIb zajmują 1
zajmują jedynie 1
jedynie 20,4 1
20,4 ha, 1
ha, dominują 1
dominują gleby 2
klasy V 1
V (131,7 1
(131,7 ha) 1
ha) oraz 1
oraz IV 1
IV (112,7ha). 1
(112,7ha). Warunki 1
Warunki ich 1
były ciężkie. 1
ciężkie. Warunki 1
Warunki i 1
możliwości połowu 1
połowu ryb 1
na wędkę 1
wędkę w 1
jeziorze są 1
dobre, utrudniony 1
utrudniony dojazd 1
dojazd do 2
jeziora powoduje, 1
ono oblegane 1
oblegane przez 1
przez wędkarzy 1
wędkarzy tak 1
tak często, 2
często, jak 1
inne jeziora 1
jeziora regionu. 1
regionu. Warunki, 1
Warunki, jakie 2
jakie należy 1
aby możliwe 1
było przyznanie 1
przyznanie odszkodowania 1
odszkodowania represyjnego 1
represyjnego dla 1
dla powoda 1
powoda opisane 1
ustawach większości 1
większości amerykańskich 1
amerykańskich stanów. 1
stanów. Warunki, 1
jakie tam 1
tam panują, 1
panują, dają 1
im komfort 1
komfort do 1
życia. Warunki 1
Warunki pogodowe 1
pogodowe (opady 1
(opady i 1
i temperatura) 1
temperatura) są 1
więc zróżnicowane. 1
zróżnicowane. Warunki 1
Warunki pokarmowe 1
pokarmowe mają 1
mają zasadniczy 1
na płodność 1
życia osobników. 1
osobników. Warunki 1
Warunki te 1
te oznaczają, 1
że potrzebny 1
potrzebny materiał 1
materiał nie 1
być dostarczony 1
dostarczony ani 1
późno, ani 1
wcześnie, a 1
takiej ilości, 1
ilości, jaka 1
jaka potrzebna 1
kontynuowania procesu 1
procesu wytwarzania. 1
wytwarzania. Warunki 1
Warunki zarówno 1
dla Danii, 1
Danii, jak 1
i związanej 1
nią Norwegii, 1
Norwegii, były 1
były upokarzające. 1
upokarzające. Warunki 1
Warunki życia 2
życia okazały 1
tyle trudne, 1
trudne, że 1
czasie mieszkańcy 1
mieszkańcy porzucili 1
porzucili osadę. 1
osadę. Warunki 1
życia zależą 1
rodzaju podłoża, 1
podłoża, głębokości 1
głębokości oraz 1
oraz fizycznych 1
chemicznych toni 1
toni wodnej 1
wodnej nad 1
nad dnem 1
dnem oraz 1
oraz czynników 1
czynników biotycznych. 1
biotycznych. Warzewski 1
Warzewski II 1
II odmienny 1
odmienny widniał 1
widniał na 1
pieczęci Jana 1
Jana Warzewskiego, 1
Warzewskiego, odciśniętej 1
odciśniętej na 1
czerwca 1620 2
1620 roku 1
roku. Warżka 1
Warżka biała 1
lub biało-różowa, 1
biało-różowa, przechodząc 1
przechodząc w 1
w bladoczerwony 1
bladoczerwony lub 1
lub żółty 1
żółty wraz 1
z wiekiem. 1
wiekiem. Warzywa 1
Warzywa często 1
są traktowane 2
osobne dania, 1
dania, smażone 1
smażone z 1
z cebulą 1
cebulą i 1
i pomidorami 1
pomidorami w 1
ilości oliwy 1
z oliwek, 1
oliwek, z 1
z solą, 1
solą, cukrem, 1
cukrem, czasem 1
czasem czosnkiem, 1
czosnkiem, podawane 1
podawane na 1
na zimno. 2
zimno. W 2
W ASFA 1
ASFA Yennega 1
Yennega grał 1
W Asgardzie 1
Asgardzie znajduje 1
już Tesseract, 1
Tesseract, a 1
chcą dopuścić, 1
dopuścić, aby 1
dwa Kamienie 1
Kamienie Nieskończoności. 1
Nieskończoności. Wąsikiewicz 1
Wąsikiewicz odeszła 1
odeszła ze 1
ze stowarzyszenia 1
stowarzyszenia w 1
uzyskaniu statusu 1
statusu malarza 1
malarza zawodowego. 1
zawodowego. Wąską 1
głęboko wciętą 1
wciętą doliną 1
doliną Wołga 1
Wołga płynie 1
płynie na 2
wschód przez 2
przez Wyżynę 1
Wyżynę Uglicko-Daniłowską 1
Uglicko-Daniłowską i 1
i Galicko-Czuchłomską, 1
Galicko-Czuchłomską, a 1
przez Nizinę 1
Nizinę Unżeńską 1
Unżeńską i 1
i Bałachnińską. 1
Bałachnińską. Wąski 1
Wąski i 1
i podłużny 1
podłużny płat 1
płat kopulacyjny 1
kopulacyjny ma 1
ma trójkątny 1
trójkątny wierzchołek. 1
wierzchołek. Wąski 1
Wąski przejazd 1
przejazd DK7 1
DK7 pod 1
kolejowym w 2
stronę wyjazdu 1
miasta powoduje 1
powoduje duże 1
duże utrudnienia 1
na al. 1
al. 29 1
29 Listopada. 1
Listopada. W 1
W aspekcie 1
aspekcie matematycznym 1
matematycznym wykorzystane 1
wykorzystane zera 1
zera były 1
były „prawdziwymi” 1
„prawdziwymi” zerami 1
zerami i 1
pełniły dwie 1
dwie funkcje. 1
funkcje. Wasze 1
Wasze nieszczęścia 1
nieszczęścia biorą 1
biorą się 1
nie czekaliście 1
czekaliście na 1
na moją 1
moją eskortę! 1
eskortę! Waszyński 1
Waszyński kreował 1
kreował własną 1
własną tożsamość, 1
tożsamość, podając 1
środowiskach różne, 1
wzajemnie sprzeczne 1
sprzeczne informacje. 1
informacje. W 1
W ataku 2
ataku zginęło 1
zginęło 29 1
29 osób. 1
ataku złości 1
złości uderzył 1
uderzył ją 1
ją kilka 1
razy młotkiem 1
młotkiem w 1
głowę. W 5
W Atalancie 1
Atalancie grał 1
grał jeszcze 1
rok. Wątek 1
Wątek pieniędzy 1
pieniędzy był 1
był łatwiejszy 1
łatwiejszy do 1
do powiedzenia 1
powiedzenia niż 1
niż przyznanie 1
przyznanie się, 1
jest niepotrzebna 1
niepotrzebna i 1
i samotna. 1
samotna. Wątki 1
Wątki kabalistyczne 1
kabalistyczne wykorzystywane 1
przez pisarzy. 1
pisarzy. Wątki 1
Wątki klasyczne 1
i romantyczne 1
romantyczne w 1
twórczości Zbigniewa 1
Zbigniewa Herberta, 2
Herberta, red. 1
M. Mikołajczak, 1
Mikołajczak, Platan, 1
Platan, Kraków 1
Kraków 2011. 1
2011. Wątki 1
Wątki swej 1
twórczości czerpał 1
czerpał głównie 1
polskich legend. 1
legend. W 2
W atmosferze 2
atmosferze niepokoju, 1
niepokoju, oczekując 1
oczekując Pasterza, 1
Pasterza, Król 1
Król rozmawia 1
z mędrcem 1
mędrcem z 1
z Edrisim, 1
Edrisim, swoim 1
swoim arabskim 1
arabskim doradcą. 1
doradcą. W 1
atmosferze zbliżającej 1
zbliżającej się 3
się wojny 1
wojny oraz 2
oraz już 1
światowej Eisenstein 1
Eisenstein nakręcił 1
nakręcił dwa 1
dwa wybitne 1
wybitne dramaty 1
dramaty historyczno-kostiumowe 1
historyczno-kostiumowe – 1
– Wątpliwości 1
Wątpliwości dotyczyły 1
dotyczyły m.in. 1
m.in. natury 1
natury powiązań 1
powiązań poszczególnych 1
poszczególnych warstw 1
warstw geologicznych 1
geologicznych oraz 1
ich datowania. 1
datowania. Wątpliwości 1
Wątpliwości W. 1
W. Wjatrowycza 1
Wjatrowycza wzbudza 1
wzbudza także 1
także jakoby 1
jakoby „cudownie 1
„cudownie rosnąca” 1
rosnąca” liczba 1
tych ataków 1
ataków przywoływana 1
przywoływana w 1
kolejnych publikacjach. 1
publikacjach. Wątpliwości 1
Wątpliwości wzbudzają 1
wzbudzają oficjalne, 1
oficjalne, podawane 1
dokumentach daty 1
daty urodzin 1
śmierci artysty. 1
artysty. Watra 1
Watra co 1
gromadzi od 1
od 6-10 1
6-10 tysięcy 1
osób, mieszkańców 1
mieszkańców Beskidu 1
Beskidu Niskiego, 1
Niskiego, gości 1
zagranicy m.in. 1
m.in. z: 1
z: Kanady, 1
Kanady, Ukrainy, 1
Ukrainy, Słowacji, 1
Słowacji, USA, 1
USA, Chorwacji, 1
Chorwacji, Serbii, 1
Serbii, Węgier, 1
Węgier, Austrii. 1
Austrii. Wątrobowce 1
Wątrobowce liściaste 1
liściaste mają 1
mają listki 1
listki wyrastające 1
na łodyżkach 1
łodyżkach w 1
trzech rzędach. 1
rzędach. Watson 1
wówczas handlowcem 1
handlowcem i 1
kapitanem statku 2
statku handlowego 1
handlowego Adamant. 1
Adamant. Watt 1
Watt Stewart, 1
Stewart, biograf 1
biograf Henry’ego 1
Henry’ego Meiggsa, 1
Meiggsa, podał 1
podał liczbę 1
liczbę 61 1
61 obiektów 1
obiektów łącznej 1
długości 1832 1
1832 m. 1
m. Ernest 1
Ernest Malinowski 1
Malinowski we 1
we własnoręcznie 1
własnoręcznie wykonanym 1
wykonanym kosztorysie 1
kosztorysie przewidywał 1
przewidywał 45 1
45 mostów, 1
mostów, w 1
3 duże. 1
duże. Wauchope 1
Wauchope powrócił 1
rozpoczął leczenie. 1
leczenie. W 2
W Aulx 1
Aulx przebywał 1
latach 1090-1093, 1
1090-1093, jednak 1
polecenia papieskiego 1
papieskiego został 1
do Molesme. 1
Molesme. W 1
W Australii 4
Australii doszło 1
do krwawych 2
krwawych porachunków 1
porachunków między 1
między gangsterami 1
gangsterami – 1
między 1998 1
1998 a 1
2010 rokiem 1
rokiem zginęło 1
zginęło tam 1
36 osób 1
osób powiązanych 1
organizacjami przestępczymi. 1
przestępczymi. W 1
Europie singiel 1
singiel uplasował 1
pierwszej czterdziestce. 1
czterdziestce. W 1
Australii przyjęło 1
się uważać, 1
uważać, że 1
czasie odbywają 1
się głosowania 1
głosowania nad 1
nad kilkoma 1
kilkoma pytaniami, 1
pytaniami, to 1
to formalnie 1
formalnie każde 1
z pytań 1
pytań stanowi 1
stanowi osobne 1
osobne referendum. 1
referendum. W 1
Australii singel 2
singel awansował 1
się czwartym 1
czwartym utworem 1
płyty, który 1
czołowej piątce 1
piątce listy. 1
listy. W 1
W Austrii 4
Austrii konstytucyjnie 1
konstytucyjnie zniesiona 1
zniesiona jest 1
jest kara 1
kara śmierci 2
śmierci (art. 1
(art. 85). 1
85). W 1
Austrii płyta 1
płyta "Ring 1
"Ring Frei" 1
Frei" osiągnęła 1
osiągnęła status 1
status złotej. 1
złotej. W 2
mecze rozgrywała 1
rozgrywała reprezentacja 1
reprezentacja Polski. 1
Austrii używa 1
się kilku 1
kilku tysięcy 2
tysięcy słów 1
słów specyficznych 1
W autobiografii 1
autobiografii dalajlama 1
dalajlama opisuje 1
opisuje swe 2
W autobusach 1
autobusach stosowanych 1
ruchu lokalnym 1
lokalnym upowszechniły 1
upowszechniły się 1
się drzwi 2
drzwi automatycznie 1
automatycznie otwierane 1
otwierane przez 1
przez kierowcę. 1
kierowcę. Wavell 1
Wavell pracował 1
oficer sztabowy. 1
sztabowy. Wąwozem 1
Wąwozem wiedzie 1
wiedzie droga 1
jezdna do 1
do położonych 1
górze doliny 1
doliny Manińskiego 1
Manińskiego Potoku 1
Potoku wsi 1
wsi Kostolec 1
Kostolec i 1
i Vrchteplá. 1
Vrchteplá. Wąwóz 1
Wąwóz jest 1
porośnięty lasem 1
i suchy. 1
suchy. Wąwóz 1
Wąwóz lessowy 1
lessowy – 1
– wydłużona, 1
wydłużona, wklęsła 1
wklęsła forma 1
forma terenu 1
o urwistych 1
urwistych (stromych) 1
(stromych) zboczach 1
i płaskim 1
płaskim dnie 1
dnie ( 1
( Wąwóz 1
Wąwóz ten 1
ten zaczyna 2
powyżej skrzyżowania 1
skrzyżowania szlaku 1
szlaku niebieskiego 1
i zielonego 1
zielonego (Pod 1
(Pod Tiesnou 1
Tiesnou Rizňou). 1
Rizňou). Wawrzyńca 1
Wawrzyńca z 2
z Bibra 1
Bibra i 1
i rycerza 1
rycerza frankońskiego 1
frankońskiego Betza 1
Betza von 1
von Romrodt. 1
Romrodt. Wawrzyniec 1
Wawrzyniec Alfons 1
Alfons Karyński 1
Karyński (ur. 1
ok. Wawrzyniec 1
Wawrzyniec wiele 1
wiele sobie 1
sobie obiecywał 1
obiecywał po 1
tym pontyfikacie 1
pontyfikacie i 1
dlatego 23 1
września udał 1
towarzystwie pięciu 1
pięciu notabli 1
notabli do 1
Rzymu. Wayne 1
Wayne chciał 1
chciał kontaktu 1
córką i 2
i robił 1
tak natarczywie, 1
natarczywie, że 1
żona pożegnała 1
nim, uderzając 1
uderzając go 1
głowę świecznikiem. 1
świecznikiem. Wayne 1
Wayne Dyer 1
Dyer jest 1
synem Melvina 1
Melvina Lyle'a 1
Lyle'a i 1
i Hazel 1
Hazel Irene 1
Irene Dyer. 1
Dyer. Wayne 1
Wayne Green 1
Green odwiedził 1
odwiedził MITS 1
MITS w 1
przeprowadził wywiad 1
z Edem 1
Edem Robertsem. 1
Robertsem. Wayne 1
Wayne jest 1
dopiero praktyczny 1
praktyczny sprawdzian 1
sprawdzian ich 1
ich umiejętności 2
umiejętności mógłby 1
mógłby zdecydować, 1
zdecydować, który 1
nich, on 1
on czy 1
czy Randy 1
Randy są 1
są większymi 1
większymi wynalazcami. 1
wynalazcami. Ważą 1
Ważą prawdopodobnie 1
prawdopodobnie 250 1
250 g. 1
g. W 1
W ubarwieniu 3
ubarwieniu dominuje 1
dominuje kolor 1
kolor zielony. 1
zielony. Wąż 1
Wąż jest 1
również ważnym 1
ważnym symbolem 1
symbolem miasta 1
miasta Mediolan. 1
Mediolan. Ważną 1
Ważną cechą 2
cechą gatunkową 1
gatunkową jest 1
jest podłużna 1
podłużna biała 1
biała pręga 1
pręga na 1
brzegach ogona. 1
ogona. Ważną 1
cechą rozpoznawczą 1
rozpoznawczą są 1
są żółte 1
żółte nogi. 1
nogi. Ważną 1
Ważną cezurę 1
cezurę w 1
twórczości Waśki 1
Waśki odegrał 1
odegrał atak 1
atak terrorystyczny 1
terrorystyczny na 1
na wieże 1
wieże WTC 1
WTC tzn. 1
tzn. wpływ 1
wpływ jaki 1
jaki to 2
wydarzenie miało 1
na mass-media 1
mass-media (seria 1
(seria prac 1
pt. Breaking 1
Breaking News). 1
News). Ważną 1
Ważną częścią 2
częścią CMIP5 1
CMIP5 są 1
tzw. Ważną 1
częścią życia 1
życia rodziny 2
rodziny było 1
zaangażowanie polityczne. 1
polityczne. Ważną 1
Ważną instytucją 1
instytucją naukową 1
naukową jest 1
jest Laboratorium 1
Laboratorium Medycyny 1
Medycyny Tropikalnej 1
Tropikalnej i 1
i Zapobiegawczej 1
Zapobiegawczej zał. 1
zał. w 1
r. Ważną 1
Ważną rolę 2
rolę gospodarczą 1
gospodarczą odgrywa 1
też hodowla 1
hodowla zwierząt 1
rybołówstwo. Ważną 1
otwartym krajobrazie 1
krajobrazie Gminy 1
Gminy odgrywają 1
odgrywają zadrzewienia 1
zadrzewienia śródpolne, 1
śródpolne, przydrożne, 1
przydrożne, zieleń 1
zieleń przywodna, 1
przywodna, zieleń 1
zieleń parkowa, 1
parkowa, cmentarna, 1
cmentarna, sady 1
sady i 1
ogrody przydomowe, 1
przydomowe, które 1
spełniają nie 1
funkcję krajobrazową, 1
krajobrazową, ale 1
także ochronną. 1
ochronną. Ważne 1
Ważne badania 1
językiem prowadził 1
też Leo 1
Leo Reinisch. 1
Reinisch. Ważne, 1
Ważne, by 1
by książę 2
książę otaczał 1
się ludźmi, 1
ludźmi, których 1
których pozycja 1
pozycja zależy 1
zależy wyłącznie 2
wyłącznie od 3
niego. Ważne 1
Ważne było 1
było też, 1
też, aby 2
aby niemowlę 1
niemowlę posiadało 1
posiadało postać 1
postać ludzką. 1
ludzką. Ważne 1
Ważne jest, 2
aby odpowiedzieć 1
pytania „Jak?” 1
„Jak?” dane 1
zachowanie wygląda 1
wygląda oraz 1
oraz „Po 1
„Po co?” 1
co?” Ważne 1
Ważne jest 3
by badacz 1
badacz utrzymywał 1
utrzymywał jednakowy 1
jednakowy poziom 1
poziom natężenia 1
natężenia głosu. 1
głosu. Ważne 1
by dokładnie 1
dokładnie pokryte 1
pokryte zostały 1
zostały cieczą 1
cieczą dolne 1
części pędów. 1
pędów. Ważne 1
przemysłu przedmiotów 1
przedmiotów codziennego 2
użytku (odzieżowy, 1
(odzieżowy, obuwniczy) 1
obuwniczy) oraz 1
oraz przemysłu 1
o wąskim 1
wąskim kręgu 1
kręgu odbiorców 1
odbiorców – 1
– (specjalistyczne 1
(specjalistyczne maszyny 1
i urządzenia). 1
urządzenia). Ważne 1
zdobywanie monet, 1
monet, za 1
później można 1
można kupić 2
kupić dodatkowe 1
dodatkowe opcje. 1
opcje. Ważne 1
Ważne miejsce 2
Towarzystwa zajmują 1
zajmują różnego 1
rodzaju formy 1
formy kształcenia 1
i doskonalenia 1
doskonalenia zawodowego 1
zawodowego pracowników 2
pracowników wydawnictw. 1
wydawnictw. Ważne 1
jego sercu 1
sercu zajmują 1
zajmują jego 1
jego dzieci: 1
dzieci: Cezar, 1
Cezar, Juan 1
Juan i 1
i Lukrecja. 1
Lukrecja. Ważne 1
Ważne są 1
inne cechy 1
cechy oprogramowania 1
oprogramowania w 1
jego wydajność. 1
wydajność. Ważne 1
Ważne także 1
było niskie 1
niskie morale 1
morale wśród 1
wśród żołnierzy, 1
w obcym 2
obcym kraju, 1
kraju, oraz 1
brak rozsądnej 1
rozsądnej organizacji 1
organizacji libijskiej 1
libijskiej armii, 1
armii, który 1
był wynikiem 1
wynikiem strachu 1
strachu Kaddafiego 1
Kaddafiego przed 1
przed wojskowym 1
wojskowym zamachem 1
stanu skierowanym 1
skierowanym przeciwko 1
niemu. Ważniejszą 1
Ważniejszą częścią 1
częścią nagrywania 1
nagrywania Relapse 1
Relapse był 1
był środek 1
środek 2008, 1
kiedy raper 1
raper był 1
skończeniu programu 1
programu 12 1
12 kroków. 1
kroków. Ważniejsze 1
Ważniejsze problemy 1
problemy polityczno-ideowe 1
polityczno-ideowe poddawano 1
poddawano ogólnej 1
ogólnej dyskusji. 1
dyskusji. Ważniejsze 1
Ważniejsze warianty 1
warianty tekstowe 1
tekstowe zostały 1
przekładzie szczegółowo 1
szczegółowo opisane. 1
opisane. Ważniejsze 1
Ważniejsze wystawy 1
wystawy indywidualne, 1
indywidualne, m.in.: 1
m.in.: „Zachęta” 1
„Zachęta” – 1
– Ważność 1
Ważność tego 1
tego rozróżnienia 1
rozróżnienia została 1
mierze wykazana 1
wykazana przez 1
takich uczonych, 1
uczonych, jak 1
jak Mateos, 1
Mateos, Arranz, 1
Arranz, Winkler, 1
Winkler, Bradshaw 1
Bradshaw oraz 1
oraz Taft. 1
Taft. Ważnym 1
Ważnym aspektem 1
aspektem pozostają 1
pozostają również 1
również choroby 1
choroby stawów 1
stawów i 1
i kręgosłupa. 1
kręgosłupa. Ważnym 1
Ważnym czynnikiem 1
czynnikiem kryminogennym 1
kryminogennym są 1
częste u 1
u recydywistów 1
recydywistów zaburzenia 1
zaburzenia osobowości 1
osobowości i 2
daleko posunięte 1
posunięte nieprzystosowanie 1
nieprzystosowanie społeczne, 1
które potęguje 1
potęguje długie 1
zakładach karnych. 1
karnych. Ważnym 1
Ważnym elementem 1
elementem tylnej 1
tylnej obwoluty 1
obwoluty jest 1
jest kod 1
kod kreskowy, 1
kreskowy, który 1
który powinno 1
się umieszczać 1
umieszczać na 1
białym polu, 1
polu, aby 1
nie zakłócać 1
zakłócać tłem 1
tłem graficznym 1
graficznym działania 1
działania czytnika 1
czytnika w 1
księgarniach. Ważnym 1
Ważnym faktem 1
faktem jest 1
naturalna szata 1
roślinna w 1
RPA została 1
przekształcona przez 1
człowieka. Ważnymi 1
Ważnymi datami 1
datami w 1
jej podległości 1
podległości Krzyżakom 1
Krzyżakom są 1
są kolejno: 1
kolejno: rok 1
rok 1346 1
1346 – 1
– lokacja 1
wsi Kościerzyny 1
Kościerzyny na 1
prawie chełmińskim 1
chełmińskim i 1
rok 1398 1
1398 – 1
– odrębna 1
odrębna lokacja 1
lokacja Kościerzyny 1
Kościerzyny jako 1
jako miasta, 1
czasem wchłonęło 1
wchłonęło wioskę. 1
wioskę. Ważnym 1
Ważnym instrumentem 1
instrumentem pracy 1
pracy Głównej 1
Głównej Biblioteki 1
Biblioteki Lekarskiej 1
Lekarskiej Konopka 1
Konopka uczynił 1
uczynił opracowywaną 1
opracowywaną na 1
bieżąco Polską 1
Polską Bibliografię 1
Bibliografię Lekarską. 1
Lekarską. Ważnymi 1
Ważnymi postaciami 1
postaciami również, 1
również, jego 1
szef Heser, 1
Heser, Zawulon 1
Zawulon - 1
szef Dziennego 1
Dziennego Patrolu 1
Patrolu w 1
Moskwie, przyjaciel 1
przyjaciel Antona 1
Antona - 1
- wampir 1
wampir Kostia, 1
Kostia, a 1
rodzina - 1
- żona 1
żona Swietłana 1
córka Nadia. 1
Nadia. Ważnymi 1
Ważnymi świętami 1
świętami w 1
kalendarzu Shire’u 1
Shire’u były 1
były Dni 1
Dni Godów 1
Godów (Yule). 1
(Yule). Ważnym, 1
Ważnym, mającym 1
mającym do 1
dziś odbicie 1
wielu serialach 1
serialach elementem 1
jest wprowadzone 1
przez Mazingera 1
Mazingera wykrzykiwanie 1
wykrzykiwanie nazw 1
nazw ciosów 1
ciosów podczas 1
ich wykonywania, 1
wykonywania, co 1
jest praktykowane 1
praktykowane do 1
dziś. Ważny 1
Ważny moment 1
rozwoju rzeźby 1
rzeźby stanowiła 1
stanowiła prezentacja 1
prezentacja „ 1
„ Ważnym 1
Ważnym ośrodkiem 1
ośrodkiem artystycznym 1
artystycznym były 1
były Indie, 1
Indie, głównie 1
względów naturalnych, 1
naturalnych, stąd 1
pierwsze artefakty 1
artefakty z 1
kości słoniowej 2
słoniowej pochodzą 1
z pradziejów. 1
pradziejów. Ważnym 1
Ważnym przedmiotem 1
działania IOŚ-PIB 1
IOŚ-PIB są 1
są kompleksowe 1
kompleksowe badania 1
badania środowiska, 1
środowiska, integrujące 1
integrujące badania 1
badania prowadzone 1
większości pól 1
pól badawczych. 1
badawczych. Ważnym 1
Ważnym wkładem 1
wkładem analiz 1
analiz Ingleharta 1
Ingleharta z 1
było dowiedzenie, 1
że wartości 1
wartości postmaterialistyczne 1
postmaterialistyczne nie 1
nie zanikają 1
zanikają wraz 1
z wiekiem, 1
wiekiem, ich 1
ich istnienie 1
zatem warunkowane 1
warunkowane tzw. 1
tzw. efektami 1
efektami cyklu 1
cyklu życiowego. 1
życiowego. Ważnym 1
Ważnym wydarzeniem 1
dla Abrahama 1
Abrahama spotkanie 1
spotkanie podczas 1
podczas podróży, 2
podróży, którą 1
odbył z 1
ojcem do 1
do Satanowa, 1
Satanowa, Tarnopola 1
Tarnopola i 1
i Brodów 1
Brodów w 1
1828 r., 1
z wiodącymi 1
wiodącymi maskilami 1
maskilami z 1
z Galicji, 1
Galicji, Józefem 1
Józefem Perlem 1
Perlem i 1
i Becal’el-em 1
Becal’el-em Sternem. 1
Sternem. Ważny 1
Ważny również 1
był czynnik 1
czynnik ekonomiczny 1
ekonomiczny przy 1
przy dalekich 1
dalekich dojazdach 1
dojazdach do 1
parafii. Wąż 1
Wąż osiąga 1
wieku 3–4 1
3–4 lat, 1
a dożywa 1
dożywa nawet 1
nawet 30 2
lat. Wąż 1
Wąż ten 2
ma uzębienie 1
uzębienie typu 1
typu Proteroglypha. 1
Proteroglypha. Wąż 1
nie oddala 1
oddala się 1
wody. Wąż 1
Wąż zajmuje 1
zajmuje różnorodne 1
różnorodne środowiska: 1
środowiska: lasy 1
lasy liściaste, 1
liściaste, zarośnięte 1
zarośnięte tereny 1
tereny kamieniste 1
kamieniste i 1
skaliste. W 1
W badaniach 5
badaniach klinicznych 1
klinicznych stwierdzono 1
istotne pogorszenie 1
pogorszenie ostrości 1
wzroku po 1
18 miesiącach 1
miesiącach u 1
u 60% 1
60% nieleczonych, 1
nieleczonych, a 1
u 25% 1
25% pacjentów 1
leczonych PDT. 1
PDT. W 1
nad dziejami 1
dziejami Poznania 1
plan pierwszy 2
pierwszy wysuwa 1
się problematyka 1
problematyka dziejów 1
dziejów społecznych 1
oraz wydawnictwa 1
wydawnictwa źródłowe. 1
źródłowe. W 1
naukowych stwierdzono, 1
że wyciąg 1
wyciąg alkoholowy 1
alkoholowy z 1
z kłącza 1
kłącza tej 1
rośliny znacząco 1
znacząco hamuje 1
hamuje ból, 1
ból, zarówno 1
zarówno poprzez 1
poprzez mechanizmy 1
mechanizmy obwodowe, 1
obwodowe, jak 1
i ośrodkowe. 1
ośrodkowe. W 1
naukowych współpracował 1
żoną, Marią 1
Marią Krogh 1
Krogh (1874- 1
(1874- W 1
badaniach Quateleta 1
Quateleta brały 1
udział setki 1
setki ochotników. 1
ochotników. W 1
W badania 1
badania mykologiczne 1
mykologiczne zaangażowała 1
studiów. W 2
W badaniu 7
badaniu CoBRIM 1
CoBRIM porównano 1
porównano połączenie 1
połączenie wemurafenibu 1
wemurafenibu (inhibitor 1
(inhibitor BRAF) 1
BRAF) i 1
i cobimetinibu 1
cobimetinibu (inhibitor 1
(inhibitor MEK) 1
MEK) z 1
z monoterapią 1
monoterapią wemurafenibem. 1
wemurafenibem. W 1
badaniu efektów 1
efektów miejsca 1
cechy tusz 1
tusz oszacowano 1
oszacowano średnią 1
średnią masę 1
masę tuszy 1
tuszy samca 1
samca bawolca 1
bawolca rudego 1
rudego na 1
na 79,3 1
79,3 kg, 1
kg, samicy 1
samicy zaś 1
na 56 1
badaniu histopatologicznym, 1
histopatologicznym, torbiel 1
torbiel skrzelopochodna 1
skrzelopochodna wysłana 1
wysłana jest 1
jest urzęsionym 1
urzęsionym nabłonkiem 1
nabłonkiem i 1
i wypełniona 1
wypełniona bogatą 1
w białko 1
białko treścią 1
treścią śluzową. 1
śluzową. W 1
badaniu jeden 1
z widzów 1
z Dartmouth 1
Dartmouth nie 1
nie stwierdził 1
stwierdził nawet 1
nawet ani 1
jednego naruszenia 1
naruszenia zasad 1
zasad ze 1
strony Dartmouth 1
Dartmouth i 1
i poprosił 1
poprosił badających 1
badających o 1
o pokazanie 1
pokazanie mu 1
mu rzekomo 1
rzekomo brakujących 1
brakujących fragmentów 1
fragmentów meczu. 1
meczu. W 4
badaniu obrazowym 1
obrazowym mózgowia 1
mózgowia nieprawidłowości 1
nieprawidłowości nie 1
są stwierdzane. 1
stwierdzane. W 1
badaniu porównującym 1
porównującym niektóre 1
z parametrów 1
parametrów związanych 1
z rozrodem 1
rozrodem na 1
nizinach i 1
i wyżynach 1
wyżynach w 1
Chinach uzyskano 1
uzyskano wartość 1
wartość sukcesu 1
sukcesu lęgowego 1
lęgowego wynoszącą 1
wynoszącą średnio 1
średnio 4,20 1
4,20 i 1
i 3,46 1
3,46 opierzonego 1
opierzonego młodego 1
młodego na 1
gniazdo (ze 1
(ze średnią 1
średnią liczbą 1
liczbą jaj 1
jaj wynoszącą 1
wynoszącą odpowiednio 1
odpowiednio 4,92 1
4,92 i 1
i 4,09). 1
4,09). W 1
badaniu tym 1
tym oznacza 1
jedynie słyszenie 1
słyszenie drogą 1
drogą przewodnictwa 1
przewodnictwa powietrznego, 1
powietrznego, zwykle 1
zwykle dla 2
każdego ucha 1
ucha oddzielnie. 1
oddzielnie. W 1
W Baden-Baden 1
Baden-Baden odbywają 1
liczne festiwale. 1
festiwale. W 2
W Bad 1
Bad Luck 1
Luck trochę 1
trochę południowo 1
południowo amerykański 1
amerykański początek, 1
początek, niespodziewanie 1
niespodziewanie rozwija 1
w energetyczny 1
energetyczny stoner 1
stoner rock. 1
rock. W 1
W bagażniku 1
bagażniku samochodu 1
samochodu Paula 1
Paula Natalie 1
Natalie i 1
i Brenda 1
Brenda odnajdują 1
odnajdują zwłoki 1
zwłoki jednego 1
z profesorów. 1
profesorów. W 1
W barażach 1
barażach oraz 1
wielkich finałach 1
jednym biegu 2
biegu walczyło 1
walczyło pięciu 1
W bardziej 3
bardziej szczegółowych 1
szczegółowych zadaniach 1
zadaniach Instrukcja 1
Instrukcja stanowiła: 1
stanowiła: rozbrajanie 1
rozbrajanie oddziałów 1
oddziałów milicji 1
milicji i 1
i UB, 1
UB, likwidowanie 1
likwidowanie szczególnie 1
szczególnie niebezpiecznych 1
niebezpiecznych agentów, 1
agentów, zdobywanie 1
zdobywanie funduszów 1
funduszów i 1
i aprowizacji 1
aprowizacji ze 1
ze składów 1
składów nowej 1
i informowanie 1
informowanie terenu 1
terenu przez 1
przez kolportaż 1
kolportaż prasy. 1
prasy. W 1
bardziej tajemniczy 1
sposób opisywały 1
opisywały relacje 1
relacje międzyludzkie 1
międzyludzkie i 1
nie zawierały 1
zawierały dawki 1
dawki humoru 1
humoru dobrze 1
z dotychczasowej 2
dotychczasowej twórczości. 1
bardziej tradycyjnym 1
tradycyjnym ujęciu 2
ujęciu wydarzeń 1
wydarzeń incydent 1
incydent spowodował, 1
Hitler zażądał 1
zażądał drastycznej 1
drastycznej zmiany 1
zmiany strategii. 1
strategii. W 1
W bardzo 4
wieku zainteresowała 1
bardzo poważnych 1
poważnych przypadkach 1
przypadkach – 1
np. W 16
bardzo rzadkich 1
rzadkich przypadkach 3
przypadkach połączenie 1
połączenie może 1
poprzez wolny 1
wolny orbital 1
orbital nakładający 1
nakładający się 1
na zajęte 1
zajęte orbitale 1
orbitale atomu 1
atomu centralnego. 1
centralnego. W 1
stanie zdrowia 1
zdrowia wyszedł 1
więzienia 25 1
maja 1956. 1
1956. W 1
W barwach 26
barwach 15 1
pułku występuje 1
także Ochotniczy 1
Ochotniczy Reprezentacyjny 1
Reprezentacyjny Oddział 2
Oddział Ułanów 1
Ułanów Miasta 1
Poznania oraz 1
oraz Reprezentacyjny 1
Oddział Kawalerii 1
Kawalerii Towarzystwa 1
Towarzystwa byłych 1
byłych Żołnierzy 1
Żołnierzy i 1
i Przyjaciół 1
Przyjaciół 15 1
15 Pułku 1
Pułku Ułanów 1
Ułanów Poznańskich. 1
Poznańskich. W 1
barwach Atlético 1
Atlético Nacional 1
Nacional spędził 1
barwach Bayernu 1
Bayernu rozegrał 1
6 ligowych 1
spotkań. W 22
barwach Bayeru 1
Bayeru rozegrał 1
rozegrał 72 1
72 spotkania 1
10 bramek. 3
bramek. W 23
barwach BSC 1
BSC Young 1
Young Boys 1
Boys rozegrał 1
gole. W 11
barwach Corinthians 1
Corinthians rozegrał 1
rozegrał 211 1
211 spotkań, 1
66 meczów, 1
trzy bramki. 4
barwach Flamengo 1
Flamengo rozegrał 1
rozegrał 114 1
114 spotkań 1
33 bramki. 1
barwach katalońskiego 1
katalońskiego klubu 1
klubu rozegrał 6
rozegrał 189 1
189 meczów. 1
meczów. W 11
barwach Lecha, 1
Lecha, Łukasz 1
Łukasz Teodorczyk 1
Teodorczyk wychodził 1
boisko 58 1
58 razy. 1
razy. W 12
barwach Mutiny 1
Mutiny rozegrał 1
sezony, po 1
do MLS 1
MLS Expansion 1
Expansion Draft. 1
barwach narodowych 2
narodowych Morrison 1
Morrison wystąpił 1
wystąpił dotychczas 1
dotychczas trzydzieści 1
trzydzieści pięć 2
narodowych wystąpił 1
wystąpił 13 1
13 razy, 1
razy, nie 1
barwach Nice 1
Nice wystąpił 1
wystąpił 247 1
247 razy. 1
barwach Panioniosu 1
Panioniosu rozegrał 1
rozegrał 130 1
130 meczów 1
barwach popularnych 1
popularnych „Pawi” 1
„Pawi” Olembé 1
Olembé rozegrał 1
12 meczów. 1
barwach Rapidu 1
Rapidu rozegrał 1
rozegrał 184 1
184 mecze 1
13 goli. 1
goli. W 10
barwach reprezentacji 1
reprezentacji seniorskiej 1
seniorskiej zadebiutował 1
2017/2018 i 1
barwach Rubinu 1
Rubinu rozegrał 1
barwach Serc 1
Serc rozegrał 1
rozegrał 140 1
140 spotkań, 1
spotkań, strzelił 1
barwach tego 4
rozegrał 30 2
30 spotkań 2
w Ekstraklasie, 2
Ekstraklasie, w 1
meczów ligowych. 2
barwach Verdão 1
Verdão rozegrał 1
rozegrał 288 1
288 spotkań. 1
barwach Wisły 1
Wisły rozegrał 1
łącznie 145 1
145 meczów. 1
Radzieckiego był 1
był indywidualnie 1
indywidualnie mistrzem 1
mistrzem i 1
wicemistrzem Europy 1
Europy juniorów. 1
W Bastii 1
Bastii spędził 1
spędził sezon 1
sezon 2009/2010, 1
2009/2010, po 1
do Le 1
Le Mans, 1
Mans, które 1
międzyczasie spadło 1
spadło do 1
Ligue 2. 1
2. Jego 1
W batalionie 1
batalionie tym 1
tym walczył 1
W bateriach 1
bateriach otwartych 1
otwartych działobitnie 1
działobitnie nie 1
są niczym 1
niczym przykryte; 1
przykryte; w 1
zamkniętych nakryte 1
nakryte są 1
są sklepieniem 1
sklepieniem lub 1
lub stropem. 1
stropem. W 1
W Batman 1
Batman i 2
syn (Batman 1
(Batman and 1
and Son) 1
Son) z 1
roku przebrany 1
za Batmana 1
Batmana obłąkany 1
obłąkany policjant, 1
policjant, Josef 1
Josef Muller 1
Muller strzelił 1
strzelił Jokerowi 1
Jokerowi w 1
twarz Morrison, 1
Morrison, Kubert 1
Kubert Batman 1
i syn, 1
syn, wyd. 1
wyd. W 1
W bazie 2
bazie posiada 2
posiada prawdziwe 1
prawdziwe szlaki 1
szlaki kolejowe, 1
kolejowe, na 1
których szkoleni 1
szkoleni są 2
są maszyniści. 1
maszyniści. W 1
bazie znajduje 1
20 miejsc 1
noclegowych znajdujących 1
w ogrzewanym 1
ogrzewanym budynku, 1
budynku, 2 1
2 hangary, 1
hangary, warsztat 1
warsztat szkutniczy 1
szkutniczy oraz 1
oraz żaglownia. 1
żaglownia. W 1
W Bełasicy 1
Bełasicy grał 1
lata 2007. 1
2007. W 3
W Belwederze 1
Belwederze otrzymał 1
on najwyższe 1
najwyższe odznaczenie 1
odznaczenie – 1
W Benfice 1
Benfice przez 1
przez niespełna 1
9 sezonów 1
rozegrał 320 1
320 meczów 1
zdobył 58 1
58 goli. 1
W Bernie 1
Bernie stworzono 1
stworzono dla 1
niego specjalną 1
specjalną katedrę 2
katedrę chemii 1
chemii fizjologicznej, 1
fizjologicznej, a 1
jego wykłady 1
wykłady przyciągały 1
przyciągały uczonych 1
uczonych z 1
W Bet 1
Bet Dagan 1
Dagan znajduje 1
ośrodek Organizacji 1
Organizacji Rozwoju 1
Rozwoju Rolnictwa 1
Rolnictwa ( 1
W bezpośrednich 1
2002 wystartował 1
prezydenta Wałbrzycha 1
Wałbrzycha z 1
z poparciem 2
poparciem SLD 1
SLD i 1
Unii Pracy. 1
W bezpośredniej 1
bezpośredniej rywalizacji 1
rywalizacji Fin 1
Fin okazał 1
więc lepszy 1
lepszy o 1
prawie 400 1
400 punktów. 1
punktów. W 16
W bezpośrednim 2
sąsiedztwie klasztoru 1
klasztoru stacjonowały 1
stacjonowały poważne 1
poważne siły 1
siły okupanta, 1
okupanta, obsadzające 1
obsadzające m.in. 1
m.in. potężne 1
potężne koszary 1
koszary SS 1
SS przy 1
ul. Rakowieckiej 1
Rakowieckiej 4 1
4 ( 1
sąsiedztwie znajdował 2
się pokój 1
pokój gobelinowy 1
gobelinowy z 1
z sufitem 1
sufitem z 1
z pozłacanymi 1
pozłacanymi stiukami. 1
stiukami. W 1
W biegach 1
biegach rozstawnych 1
rozstawnych pierwsza 1
pierwsza ekipa 1
ekipa otrzymała 1
otrzymała 15 1
15 pkt, 1
pkt, druga 1
druga 11 1
11 pkt, 1
pkt, trzecia 1
trzecia 7 1
7 pkt, 1
pkt, a 1
a czwarta 1
czwarta 3 1
pkt. Wbiega 1
Wbiega Luna, 1
Luna, który 1
widząc śmierć 1
śmierć Leonory, 1
Leonory, czuje 1
nią oszukany. 1
oszukany. W 1
biegu indywidualnym 4
indywidualnym nie 3
udziału. W 2
m odpadła 1
eliminacjach. W 1
m zakwalifikował 1
półfinału z 2
czasem 10,13 1
10,13 sekundy. 1
sekundy. W 1
czasem 4:12,7 1
4:12,7 zajął 1
eliminacyjnym i 1
rywalizacji. W 3
1. biegu 1
eliminacyjnym zajął 4
zajął ostatnią 1
ostatnią 12. 1
12. pozycję, 1
pozycję, przez 1
fazy zawodów. 1
zawodów. W 2
km zdobył 1
medal, a 1
km wywalczył 1
wywalczył brąz. 1
brąz. W 1
W Bielsku 1
Podlaskim nie 1
obecnie żadnego 1
żadnego pomnika 1
pomnika upamiętniającego 1
upamiętniającego jego 1
jego żydowskich 1
żydowskich mieszkańców. 1
W bieżącym 1
bieżącym sezonie 1
sezonie osiągnięto 1
osiągnięto wiele 1
wiele wartościowych 1
wartościowych wyników 1
wyników zarówno 1
turniejach i 1
i zawodach 1
wojewódzkich, jak 1
krajowych. Wbił 1
Wbił swój 1
swój hak 1
hak w 1
jego pierś, 1
pierś, gdy 1
jego przyrodni 1
brat ma 1
na imię. 1
W Binalong 1
Binalong spędził 1
swojego dzieciństwa 1
dzieciństwa australijski 1
australijski "poeta 1
"poeta buszu" 1
buszu" W 1
W Birmingham 1
Birmingham grał 1
W bitewnym 1
bitewnym zamieszaniu 1
zamieszaniu zginął 1
zginął sam 1
sam książę 1
książę Siemowit, 1
Siemowit, zaś 1
zaś Konrad 1
Konrad trafił 1
do litewskiej 1
litewskiej niewoli. 1
W bitwie 6
o przyczółek 1
przyczółek baranowsko-sandomierski 1
baranowsko-sandomierski Niemcy 1
000 żołnierzy, 2
żołnierzy, 230 1
230 czołgów 1
dział pancernych, 1
pancernych, 78 1
78 transporterów 1
transporterów opancerzonych 1
opancerzonych i 1
ilości innego 1
innego sprzętu 1
wojskowego. W 4
pod Gembloux 1
Gembloux po 1
stronie francuskiej 1
francuskiej walczyła 1
walczyła 1 1
1 Armia 1
gen. Georgesa 1
Georgesa Blancharda, 1
Blancharda, część 1
część alianckiej 1
alianckiej 1 1
gen. Gastona 1
Gastona Billotte'a. 1
Billotte'a. W 1
bitwie Polacy 1
stracili 5 1
14 rannych. 1
bitwie smoleńskiej 1
smoleńskiej toczyła 1
toczyła walki 1
walki nad 1
nad Wopem. 1
Wopem. W 1
bitwie tej 1
tej wzięło 1
udział niewiele 1
niewiele czołgów 1
braku sukcesów 1
pierwszych akcjach 1
akcjach z 1
ich użyciem. 1
użyciem. W 1
bitwie udział 1
wzięło 600 1
600 rebeliantów. 1
rebeliantów. W 3
W Biurze 1
Biurze Politycznym 1
Politycznym partii 1
partii zasiadał 1
W Blackjacka 1
Blackjacka gra 1
przeciwko krupierowi. 1
krupierowi. W 1
W blitzu 1
blitzu poddania 1
poddania partii 1
partii zdarzają 1
wiele rzadziej 1
szachach z 1
dłuższym czasem 1
czasem do 1
do namysłu. 1
namysłu. W 1
W bocznej 1
bocznej ścianie 1
ścianie fresk 1
fresk przedstawiający 1
przedstawiający przekazanie 1
przekazanie obrazu 1
obrazu Chrystusa 1
Chrystusa Miłosiernego 1
Miłosiernego (z 1
prawej nawy) 1
nawy) do 1
przez Augustyna 1
Augustyna Ulińskiego 1
Ulińskiego w 1
1770 roku. 1
W bocznych 3
bocznych budynkach 1
budynkach swoje 1
siedziby mają 1
mają m.in. 1
m.in. Klub 2
Klub PTTK 1
PTTK Azoty, 1
Azoty, Klub 1
Klub HDK 1
HDK im. 1
bocznych polach 1
polach znajdują 1
się nisze. 1
nisze. W 2
bocznych rokokowych 1
rokokowych ołtarzach 1
ołtarzach uwagę 1
zwraca obraz 1
św. Izydora 2
Izydora w 1
stroju polskim 1
oraz Matka 1
Boska z 1
Dzieciątkiem na 1
na półksiężycu. 1
półksiężycu. W 1
W bocznym 1
bocznym prawym 1
prawym ołtarzu 1
ołtarzu znajduje 1
się obraz 4
św. Zygmunta 1
Zygmunta z 1
z 1874, 1
1874, wykonany 1
Antoniego Murzynowskiego. 1
Murzynowskiego. W 1
W Bodnarce 1
Bodnarce tymczasem 1
tylko 6. 1
6. W 1
W cerkwi 2
cerkwi warto 1
warto zwrócić 2
na malowidło 1
malowidło przedstawiające 1
przedstawiające procesję 1
procesję wiernych 1
wiernych oraz 1
oraz carskie 1
carskie wrota 1
wrota i 1
i złocone 1
złocone wrota 1
wrota diakońskie. 1
diakońskie. W 1
W boju 1
boju pod 1
pod Nowym 1
Nowym Dworem 1
Dworem wyróżniony 1
męstwo porucznik 1
porucznik Horodyski. 1
Horodyski. W 1
W boksie 1
boksie tajskim 1
tajskim stoczył 1
stoczył ponad 1
130 zawodowych 1
zawodowych walk. 1
W Borussii 2
Borussii Bittcher 1
Bittcher grał 1
Borussii spędził 1
W Bostonie 1
Bostonie odbywa 1
najstarszych na 1
świecie maratonów 1
maratonów – 1
W Boyu 1
Boyu przedstawił 1
przedstawił niezbyt 1
niezbyt dobry 1
dzieci system 1
system edukacji. 1
W Bradford 1
Bradford grał 1
W Brandenburgii 1
Brandenburgii został 1
sędzią francuskiej 1
francuskiej kolonii 1
kolonii berlińskiej 1
berlińskiej (po 1
(po przyjęciu 1
przyjęciu Hugenotów 1
Hugenotów 1/3 1
1/3 mieszkańców 1
mieszkańców Berlina 1
Berlina była 1
była Francuzami). 1
Francuzami). W 1
W branży, 1
branży, w 1
której wydatki 1
wydatki filmowe 1
filmowe często 1
często przekracza 1
przekracza 100 1
100 mln 2
mln USD, 1
USD, przykładami 1
przykładami produkcji 1
produkcji z 1
niższymi budżetami 1
budżetami są 1
W Brazylii 1
Brazylii jest 2
nazywana soco 1
soco beija-flor 1
beija-flor (czapla-koliber) 1
(czapla-koliber) ze 1
na żywe 1
żywe barwy 1
barwy upierzenia. 1
upierzenia. W 1
W Bremie 1
Bremie są 1
dalsze litery 1
i maksymalnie 2
trzy liczby, 1
liczby, w 1
w Bremerhaven 1
Bremerhaven jedna 1
jedna litera 1
litera i 1
maksymalnie cztery 1
cztery liczby. 1
liczby. Wbrew 1
Wbrew dyspozycji 1
dyspozycji babci, 1
babci, nie 1
nie wyrzucił 1
do śmieci. 1
śmieci. Wbrew 1
Wbrew intuicyjnemu 1
intuicyjnemu mniemaniu 1
mniemaniu samochód, 1
samochód, którego 1
którego przód 1
przód ulega 1
ulega znacznej 1
znacznej deformacji, 1
deformacji, jest 1
jest bezpieczniejszy 1
od takiego, 1
który (mając 1
(mając sztywny 1
sztywny przód) 1
przód) ulegnie 1
ulegnie mniejszej 1
mniejszej deformacji. 1
deformacji. Wbrew 1
Wbrew legendzie 1
legendzie zamek 1
zamek wąbrzeski 1
wąbrzeski nie 1
ucierpiał zbytnio 1
czasie wojen 1
wojen ze 1
ze Szwedami. 1
Szwedami. Wbrew 1
Wbrew naleganiom 1
naleganiom Jacky’ego 1
Jacky’ego (tak 1
(tak nazywany 1
John Tremont 1
Tremont Jr.) 1
Jr.) lekarz 1
lekarz informuje 1
informuje jego 1
chorobie. Wbrew 1
Wbrew nazwie, 2
nazwie, nie 1
wytwarzane jedynie 1
na oparzenie 1
oparzenie lub 1
lub przegrzanie 1
przegrzanie organizmu 1
organizmu - 1
ich synteza 1
synteza następuje 1
wyniku zadziałania 1
zadziałania na 1
na komórkę 1
komórkę dosyć 1
dosyć szerokiego 1
zakresu czynników 1
czynników uszkadzających. 1
uszkadzających. Wbrew 1
Wbrew nazwie 1
nazwie obsługuje 1
obsługuje on 1
również połączenia 1
połączenia zagraniczne. 1
zagraniczne. Wbrew 1
nazwie, zachował 1
zachował on 1
on rockowe 1
rockowe brzmienie 1
brzmienie z 1
zespołu różnorodnością 1
różnorodnością kompozycji. 1
kompozycji. Wbrew 1
Wbrew pierwotnym 1
pierwotnym przypuszczeniom 1
przypuszczeniom nie 1
nie wpływają 1
wpływają znacząco 1
proces trawienia 1
trawienia białek 1
białek u 1
u owadów, 1
owadów, za 1
to wykazują 1
wykazują taką 1
taką właściwość 1
właściwość w 1
układzie pokarmowym 2
pokarmowym kręgowców. 1
kręgowców. Wbrew 1
Wbrew polskim 1
polskim przewidywaniom 1
przewidywaniom 3 1
3 Armia 1
kierunku południowo-wschodnim, 1
południowo-wschodnim, a 1
w pogoni 1
pogoni za 2
za Armią 1
Armią Modlin. 1
Modlin. Wbrew 1
Wbrew pozorom, 1
pozorom, jakie 1
jakie stwarza 1
stwarza wizerunek 1
wizerunek twardego 1
twardego stróża 1
stróża prawa, 1
prawa, Selby 1
Selby jest 1
jest czuły 1
czuły i 1
na rodzinie. 1
rodzinie. Wbrew 1
Wbrew przewidywaniom 1
przewidywaniom władze 1
władze miejskie 1
miejskie stosunkowo 1
szybko wyraziły 1
latem 1975 1
r. przystąpiono 1
do właściwych 3
właściwych prac. 1
prac. Wbrew 1
Wbrew temu 1
temu poetka 1
poetka nadal 1
nadal tworzyła, 1
tworzyła, część 1
końcu tomach, 1
tomach, ale 1
ale sporo 1
sporo zaginęło 1
zaginęło podczas 1
podczas ewakuacji 1
ewakuacji i 1
i przeprowadzek. 1
przeprowadzek. Wbrew 1
Wbrew więc 1
więc tym 1
tym obietnicom, 1
obietnicom, wielokrotnie 1
wielokrotnie wypowiadał 1
przeciw ustępstwom 1
ustępstwom aliantów 1
aliantów względem 1
względem ZSRR. 1
ZSRR. Wbrew 1
Wbrew własnemu 1
własnemu emploi 1
emploi wcieliła 1
postać samotnej, 1
samotnej, rozgoryczonej, 1
rozgoryczonej, toksycznej 1
toksycznej matki 1
i teściowej. 1
teściowej. Wbrew 1
Wbrew zapowiedziom 1
zapowiedziom zakończenia 1
kariery działalność 1
działalność grupy 1
W Brodnicy 1
Brodnicy w 1
było kilkanaście 1
kilkanaście km 1
km ścieżek 1
ścieżek rowerowych; 1
rowerowych; obejmują 1
one tylko 2
tylko pięć 1
pięć ulic 1
ulic miasta: 1
miasta: Podgórną, 1
Podgórną, Aleję 1
Aleję Leśną, 1
Leśną, Aleję 1
Aleję Józefa 1
Piłsudskiego (Południowo-Zachodnią 1
(Południowo-Zachodnią Trasę 1
Trasę Przemysłową) 1
Przemysłową) oraz 1
oraz Niskie 1
Niskie Brodno 1
Brodno i 1
i Wczasową. 1
Wczasową. W 1
W Brokilonie 1
Brokilonie znajdowały 1
znajdowały schronienie 1
schronienie bandy, 1
bandy, takie 1
jak Wiewiórki 1
Wiewiórki – 1
W Bubble 1
Bubble Bobble 1
Bobble może 1
grać jeden 1
graczy jednocześnie, 1
jednocześnie, firma 1
firma NovaLogic 1
NovaLogic zaleca 1
zaleca drugą 1
drugą opcję 1
opcję gdyż 1
tylko tak 1
tak można 1
można ukończyć 1
ukończyć grę. 1
grę. W 1
W Budapeszcie 1
Budapeszcie handlował 1
handlował znaczkami 1
znaczkami i 1
i pieczywem 1
pieczywem w 1
kawiarni Emke. 1
Emke. W 1
W budowanych 1
budowanych przez 1
niego kaplicach 1
kaplicach widziano 1
widziano zagrożenie 1
produkcji na 1
plantacji i 1
się większych 1
większych niepokojów. 1
niepokojów. Wbudowany 1
Wbudowany parser 1
parser XML 1
XML może 1
być przekonfigurowany 1
przekonfigurowany do 1
do przetwarzania 1
przetwarzania również 1
również dokumentów 1
dokumentów HTML 1
HTML oraz 1
oraz zwykłych 1
zwykłych plików 1
plików tekstowych. 1
tekstowych. W 1
W budowie 1
budowie udział 1
udział brało 3
brało 3500 1
3500 robotników, 1
otwarcie toru 1
toru miało 1
miejsce 3 1
września 1922. 1
1922. W 2
W budynkach 2
budynkach podworskich 1
podworskich mieści 1
obecnie Zespół 1
Szkół Rolniczych. 1
Rolniczych. W 1
budynkach tych, 1
tych, po 1
po odrestaurowaniu, 1
odrestaurowaniu, utworzono 1
utworzono Instituut 1
Instituut Defensie 1
Defensie Leergangen, 1
Leergangen, czyli 1
czyli instytut 1
instytut prowadzący 1
prowadzący kursy 1
kursy dydaktyczne, 1
dydaktyczne, działający 1
działający z 1
ramienia Ministerstwa 1
W budynku 18
budynku dysponowała 1
dysponowała ciemnią 1
ciemnią oraz 1
oraz przebieralnią 1
przebieralnią dla 1
dla klientów, 1
klientów, których 1
których przemieszczano 1
przemieszczano na 1
trzecie piętro 1
piętro windą. 1
windą. W 1
też antykwariat 1
antykwariat i 1
biblioteka. W 1
budynku odbywały 1
wówczas wykłady 1
wykłady renomowanych 1
renomowanych naukowców, 1
naukowców, pokazy 1
pokazy slajdów 1
slajdów i 1
z astronomii, 1
astronomii, które 1
które przyciągały 1
przyciągały dziesiątki 1
budynku pałacu 1
pałacu mieściły 1
biura i 2
i mieszkania 1
mieszkania pracownicze. 1
pracownicze. W 1
przy Konopnickiej 1
Konopnickiej 6 1
6 dokonano 1
dokonano 26 1
pierwszego w 3
Polski udanego 1
udanego pokazu 1
pokazu telewizji 1
telewizji czarno-białej 1
czarno-białej na 1
na zakupionym 2
zakupionym za 1
granicą telewizorze 1
telewizorze Philips. 1
Philips. W 1
szkoły działała 1
działała zaś 1
zaś niemiecka 1
niemiecka szkoła 1
podstawowa Deutsche 1
Deutsche Schule 1
Schule (1939/1940) 1
(1939/1940) oraz 1
oraz średnia 1
średnia Deutsche 1
Deutsche Oberschule 1
Oberschule (1940/1945). 1
(1940/1945). W 1
budynku teatru 1
teatru nie 1
pomieszczenia magazynowe 2
magazynowe przeznaczone 1
przeznaczone m.in. 1
składu dekoracji. 1
dekoracji. W 1
dla biblioteki 1
biblioteki parafialnej, 1
parafialnej, oraz 1
oraz spotkań 1
spotkań młodzieży. 1
młodzieży. W 3
tym mieszkało 1
mieszkało 12 1
12 dziewcząt. 1
wiele bogato 1
bogato zdobionych 1
zdobionych wnętrz. 1
wnętrz. W 3
budynku umieszczono 1
umieszczono tablice 1
pamiątkowe upamiętniające 1
upamiętniające Lewa 1
Lewa Grade’a 1
Grade’a i 1
i Frankiego 1
Frankiego Vaughana. 1
Vaughana. W 1
budynku zboru 1
zboru mieści 1
także pokój 1
literaturą chrześcijańską, 1
chrześcijańską, pomieszczenia 1
gospodarcze. W 3
m.in. dwie 1
dwie restauracje, 1
restauracje, sale 1
sale konferencyjne, 1
konferencyjne, bar, 1
bar, kiosk, 1
kiosk, fryzjer, 1
fryzjer, kwiaciarnia, 1
kwiaciarnia, salon 1
salon odnowy 1
odnowy biologicznej 1
biologicznej oraz 1
oraz podziemny 1
podziemny parking, 1
parking, który 1
pomieścić 200 1
200 pojazdów. 1
17 mieszkań 1
mieszkań typu 1
typu M-3 1
M-3 i 1
i M-5 1
M-5 oraz 1
oraz 204 1
204 typu 1
typu M-2. 1
M-2. W 1
restauracja z 1
60 miejscami. 1
miejscami. W 2
również sala 1
sala kinowa, 1
kinowa, w 1
której odbywają 1
się projekcje 1
projekcje filmów 1
filmów przyrodniczych. 1
przyrodniczych. W 1
się zaplecze 1
gastronomiczne (restauracja, 1
(restauracja, bar) 1
bar) oraz 1
oraz sanitarne 1
sanitarne ( 1
W Buenos 1
Aires Robredo 1
Robredo zdobył 1
singlu po 1
finale nad 1
nad Mónaco. 1
Mónaco. W 1
W Bukówcu 1
Bukówcu wciąż 1
wciąż żywe 2
żywe są, 1
są, rzadko 1
rzadko gdzie 1
gdzie indziej 2
indziej zachowane, 1
zachowane, zwyczaje 1
i obrzędy: 1
obrzędy: "chodzynie 1
"chodzynie z 1
nowym lotkiem", 1
lotkiem", "lotanie 1
"lotanie z 1
z klekotami", 1
klekotami", "gwiozdory 1
"gwiozdory i 1
i gwiozdki". 1
gwiozdki". W 1
W Bułgarii 3
Bułgarii były 1
tzw. państwowe 1
państwowe organizacje 1
organizacje gospodarcze, 1
gospodarcze, w 1
Czechosłowacji – 1
– koncerny 1
koncerny i 1
i kombinaty. 1
kombinaty. W 1
Bułgarii pozostała 1
pozostała jego 1
jego spodziewająca 2
się dziecka 2
dziecka Luben 1
Luben Rusev 1
Rusev całe 1
życie mieszkał 1
miesięcy znacznie 1
się wzbogacił 1
wzbogacił na 1
na dostawach 1
dostawach dla 1
dla wojska. 1
W Bundeslidze 1
w 298 1
298 meczach 1
zdobył 39 1
39 bramek. 1
W butach 1
butach z 1
serii Pilot 1
Pilot w 1
w podeszwie 1
podeszwie montowane 1
dwie belki. 1
belki. W 1
W Bydgoszczy 2
Bydgoszczy funkcjonuje 1
funkcjonuje szereg 1
instytucji tzw. 1
tzw. otoczenia 1
otoczenia biznesu, 1
biznesu, wspierających 1
wspierających rozwój 1
rozwój przedsiębiorczości 1
przedsiębiorczości oraz 1
oraz zrzeszających 1
zrzeszających przedsiębiorców. 1
przedsiębiorców. W 1
Bydgoszczy pozostał 1
jedynie Wydział 1
Wydział Kontroli 1
Kontroli Dochodów. 1
Dochodów. W 1
W byłym 2
byłym Forum 1
Forum Boario, 1
Boario, w 1
pobliżu targu, 1
targu, w 1
budowie jest 1
centrum zarządcze, 1
zarządcze, hotel, 1
hotel, obszar 1
obszar przeznaczony 1
i promocję 1
promocję wina 1
wina oraz 1
oraz plac. 1
byłym województwie 1
województwie skierniewickim 1
skierniewickim była 1
dobrze zorganizowana 1
zorganizowana komunikacja 1
komunikacja autobusowa. 1
autobusowa. W 1
W całej 4
historii startów 1
startów reprezentacja 1
reprezentacja ta 1
ta zdobyła 1
zdobyła 28 1
28 medali. 1
medali. W 2
wygrał ok. 1
ok. 210 1
210 000$. 1
000$. W 1
całej Polsce 4
stole wielkanocnym 1
wielkanocnym obok 1
obok mięs 1
mięs i 1
i ciast 1
ciast stawia 1
się koszyk 1
koszyk ze 1
ze święconką, 1
święconką, drobne 1
drobne różnice 1
różnice wynikają 1
wynikają tylko 1
tradycji „Jajka, 1
„Jajka, szynka 1
szynka i 1
i biała 1
biała kiełbasa, 1
kiełbasa, chleb, 1
chleb, sól, 1
sól, pieprz, 1
pieprz, chrzan, 1
chrzan, ciasto”. 1
ciasto”. W 1
całej rundzie 1
rundzie wiosennej 2
wiosennej zagrał 1
meczach (głównie 1
(głównie jako 1
jako rezerwowy) 1
rezerwowy) i 1
z Racingiem 1
Racingiem 13. 1
W całkowitym 1
całkowitym zestawieniu 1
zestawieniu był 1
ósmy czas 1
czas eliminacji. 2
eliminacji. W 3
W całości 2
całości mierzyłaby 1
mierzyłaby jakieś 1
jakieś 60 1
długości. W 4
całości przechodził 1
przechodził on 1
jednego spadkobiercę, 1
spadkobiercę, zazwyczaj 1
zazwyczaj pierworodnego 1
pierworodnego syna. 1
syna. W 2
W całym 14
całym 2017 1
roku Nissan 1
Nissan sprzedał 1
Polsce 270 1
270 egz. 1
egz. 239 1
239 Leafów 1
Leafów oraz 1
oraz 31 2
31 e-NV200. 1
e-NV200. W 1
całym cyklu 1
cyklu życiowym 1
życiowym składa 1
do 178. 1
178. jaj. 1
jaj. W 3
kraju zapanowała 1
zapanowała konsternacja 1
konsternacja – 1
wiedział, jak 1
sytuacji się 1
się zachować. 1
zachować. W 1
całym mieście 1
mieście obowiązywało 1
obowiązywało zaciemnienie. 1
zaciemnienie. W 1
całym paśmie 1
paśmie prowadzący 1
prowadzący nie 1
sezonie był 1
zawodnikiem Sedanu 1
Sedanu i 1
zdobył dla 1
klubu 6 1
sezonie model 1
model F192 1
F192 zdobył 1
punkty. W 7
sezonie opuścił 1
mecze, a 1
zajęła 16. 1
tabeli. W 7
sezonie ten 1
ten skrzydłowy 1
skrzydłowy zdobył 1
4 bramki 2
28 meczach. 1
meczach. W 6
sezonie wygrał 2
dwa turnieje, 1
i Waszyngtonie. 1
sezonie zarobił 1
zarobił 922 1
922 tys. 1
tys. funtów, 2
funtów, jeszcze 1
bardziej śrubując 1
śrubując swój 1
swój rekord 1
rekord z 1
sezonu. W 5
całym Skyrim 1
Skyrim rozmieszczonych 1
rozmieszczonych jest 1
jest dwadzieścia 1
dwadzieścia Ścian 1
Ścian Mocy, 1
Mocy, pozwalających 1
na uczenie 1
nowych krzyków. 1
krzyków. W 1
trzy gole. 1
całym zarysie 1
zarysie jego 1
działalności we 1
Lwowie realizacje 1
realizacje własne 1
własne przeplatały 1
przeplatały się 1
praktyką budowlaną. 1
budowlaną. W 1
W Campuac 1
Campuac 4 1
W Cârlibabie 1
Cârlibabie są 1
dwie cerkwie 2
cerkwie i 2
jeden kościół. 1
W Casa 1
Casa del 1
del Obrero 1
Obrero jego 1
jego sztab 1
sztab urządził 1
urządził imprezę, 1
imprezę, w 1
której mógł 1
mógł uczestniczyć 2
uczestniczyć każdy. 1
W celach 3
leczniczych używa 1
ich wyłącznie 1
wyłącznie pod 1
ciągłą kontrolą 1
kontrolą lekarską. 1
lekarską. W 2
celach maskujących 1
maskujących hełmy 1
hełmy wz. 1
wz. 67 1
67 wyposażono 1
w siatkę 1
siatkę maskującą 1
maskującą oraz 1
oraz specjalną 1
specjalną osłonę 1
osłonę twarzy. 1
twarzy. W 2
celach perswazji 1
perswazji często 1
często używa 1
używa linijki 1
linijki przyozdobionej 1
przyozdobionej paciorkami. 1
paciorkami. W 1
W celebracji 1
celebracji Mszy 1
Mszy świętej 1
świętej znak 1
krzyża wykonuje 1
początku Liturgii 1
Liturgii ( 1
W celi 1
celi przetrzymywanego 1
w izolacji 2
izolacji Somellery 1
Somellery drzwi 1
drzwi często 1
często pozostawiano 1
pozostawiano otwarte, 1
otwarte, dowiedział 1
o nadchodzącym 1
nadchodzącym zamachu 1
stanu, który 1
miał przywrócić 1
przywrócić do 1
władzy Velasco. 1
Velasco. W 1
celu chronienia 1
chronienia Lutra 1
Lutra upozorowano 1
upozorowano jego 1
jego porwanie 1
porwanie i 1
i umieszczono 1
zamku Wartburg. 1
Wartburg. W 1
celu dosłonecznienia 1
dosłonecznienia niewielkich, 1
niewielkich, ale 1
ale funkcjonalnych 1
funkcjonalnych mieszkań 1
mieszkań zaplanowano 1
zaplanowano długie 1
długie ciągi 1
ciągi okien, 1
okien, a 1
dzięki „przełamaniu” 1
„przełamaniu” budynków 1
połowie i 1
i przesunięciu 1
przesunięciu obu 1
części względem 1
siebie, doświetlono 1
doświetlono również 1
również korytarze 1
korytarze i 2
i przestronne 1
przestronne klatki 1
schodowe. W 1
celu eksploatacji 2
eksploatacji polskiego 1
polskiego rolnictwa 1
rolnictwa wykorzystywano 1
też autorytet 1
autorytet elit 1
elit społecznych 1
społecznych wsi, 1
wsi, m.in. 1
m.in. duchownych, 1
duchownych, urzędników 1
i oczywiście 1
oczywiście ziemian, 1
ziemian, zmuszając 1
aparacie pomocniczym 1
pomocniczym administracji 1
administracji rolnej. 1
rolnej. W 1
jej przekroczenia 1
przekroczenia zdecydowano 1
zdecydowano wydrążyć 1
wydrążyć jednotorowy 1
jednotorowy tunel 1
tunel o 1
długości 1171 1
1171 m. 1
obudowie murowej. 1
murowej. W 1
celu koordynacji 2
działań Procesu 1
Procesu Pozarządowego 1
Pozarządowego i 1
i przygotowań 1
konferencji ministerialnej 1
ministerialnej powołano 1
powołano Sekretariat 1
Sekretariat Wykonawczy 1
Wykonawczy składający 1
pozarządowych państwa-gospodarza 1
państwa-gospodarza konferencji. 1
konferencji. W 1
celu kwalifikacji 1
kwalifikacji należało 1
należało osiągnąć 1
osiągnąć średnią 1
średnią prędkość 1
prędkość wyższą 1
wyższą niż 1
niż 120,7 1
120,7 km/h. 1
km/h. W 5
celu leczenia, 1
leczenia, w 1
roku, Linsey 1
Linsey miała 1
miała przerwę 1
w aktorstwie. 1
aktorstwie. W 1
celu minimalizacji 1
minimalizacji czasu 1
czasu przebywania 1
przebywania jednostki 1
powierzchni, cały 1
cały proces 1
proces wyprowadzenia 1
wyprowadzenia pocisku 1
z hangaru, 1
hangaru, rozłożenia 1
rozłożenia skrzydeł 1
i startu 2
startu poddano 1
poddano głębokiej 1
głębokiej automatyzacji. 1
automatyzacji. W 1
celu nałożenia 1
nałożenia drugiej 1
drugiej warstwy 1
warstwy szkliwa 1
szkliwa układano 1
układano płytki 1
płytki poziomo 1
specjalnych stojakach 1
stojakach i 1
i wypalano. 1
wypalano. W 1
ochrony dróg 1
dróg miejskich 1
miejskich zamontowano 1
drogach wlotowych 1
wlotowych do 1
miasta wagi 1
wagi wraz 1
z wyświetlaczami 1
wyświetlaczami elektronicznymi 1
elektronicznymi dla 1
dla samochodów, 1
samochodów, przekraczających 1
przekraczających dopuszczalny 1
dopuszczalny ciężar. 1
ciężar. W 1
celu opóźnienia 1
opóźnienia otwarcia 1
otwarcia portów 1
morskich na 1
na handel, 1
handel, siogunat 1
siogunat wysłał 1
wysłał szereg 1
szereg misji 1
celu organizacji 1
organizacji spotkań 1
spotkań wybudował 1
wybudował kaplicę 1
kaplicę wraz 1
salą widowiskową 1
widowiskową św. 1
św. o. 1
o. Pio. 1
Pio. W 1
celu Liga 1
Liga miała 1
kilku kierunkach. 1
kierunkach. W 2
otrzymania właściwego 1
właściwego obrazu 1
papierze z 1
z kliszy 1
kliszy siatkowej 1
siatkowej należy 1
stosować papier 1
papier cechujący 1
cechujący się 2
wysoką gładkością. 1
gładkością. W 1
celu oznaczenia 1
oznaczenia zawartości 1
zawartości glukozy 1
glukozy we 2
krwi pacjenta 1
pacjenta pobiera 1
co 30 1
30 minut, 1
minut, próbki 1
próbki krwi 1
spożyciu na 1
czczo wodnego 1
wodnego roztworu 1
roztworu laktozy 1
laktozy (1,75 1
(1,75 g/kg 1
g/kg masy 1
ciała, maks. 1
maks. 50 1
50 g 1
g laktozy). 1
laktozy). W 1
celu pogłębienia 1
pogłębienia dialogu 1
dialogu międzykulturowego 1
międzykulturowego dzieci 1
dzieci zostały 1
zostały zakwaterowane 1
zakwaterowane w 1
domach wrocławskich 1
wrocławskich rodzin. 1
rodzin. W 2
poprawienia warunków 1
pracy szkoły, 1
szkoły, rodzice 1
rodzice zawiązali 1
zawiązali Społeczny 1
Komitet Budowy 2
Budowy Sali 1
Sali Gimnastycznej. 1
Gimnastycznej. W 1
poprawy walorów 1
walorów konstrukcyjnych 1
konstrukcyjnych i 1
i osiągów 1
osiągów samolotów 1
samolotów Potez 2
Potez XXV 1
XXV skierowano 1
wytwórni szereg 1
szereg sugestii. 1
sugestii. W 1
celu posiadania 1
posiadania pełnego 1
pełnego obrazu, 1
obrazu, należy 1
najpierw przedstawić 1
przedstawić historię 1
historię branży 1
branży fonograficznej, 1
fonograficznej, która 1
umożliwi przegląd 1
przegląd kształtowania 1
się najważniejszych 1
najważniejszych czynników. 1
czynników. W 1
potwierdzenia uprawnień 1
wykonywania pracy 1
pracy kierowcy 1
kierowcy należy 1
należy przedstawić 1
przedstawić uzyskane 1
uzyskane świadectwo 1
świadectwo we 1
właściwym Wydziale 1
Komunikacji celem 1
celem dokonania 1
dokonania odpowiedniego 1
odpowiedniego wpisu 1
wpisu do 1
kolumny numer 1
numer 12 1
12 w 1
prawie jazdy 1
jazdy Art. 1
promocji opublikowano 1
opublikowano singel 1
singel "La 1
"La faucheuse". 1
faucheuse". W 1
promocji tego 1
tego alfabetu 2
alfabetu założył 1
on nawet 2
nawet organizację 1
organizację religijną 1
religijną skupioną 1
skupioną wokół 1
wokół kultu 1
kultu Akszara 1
Akszara Brahmy 1
Brahmy (Boga 1
(Boga Pisma). 1
Pisma). W 1
promocji wydawnictw, 1
wydawnictw, Eels 1
Eels wyruszyli 1
wyruszyli na 1
trasę An 1
An Evening 1
Evening with 1
with Eels, 1
Eels, podczas 1
której E 1
E występował 1
The Chet. 1
Chet. W 1
promowania kultury 1
kultury meksykańskiej 1
meksykańskiej powołany 1
został Narodowy 1
realizacji pracy 1
pracy powołano 1
powołano Zespół 1
Zespół Samolotów 1
Samolotów DEKO 1
DEKO kierowany 1
przez ppłk. 2
ppłk. mgr 1
celów niezbędne 1
niezbędne było 1
było powiększenie 1
powiększenie kadłuba 1
kadłuba nowych 1
nowych jednostek, 1
jednostek, głównie 1
celu pomieszczenie 1
pomieszczenie hangaru 1
hangaru i 1
i lądowiska 1
lądowiska dla 1
dla śmigłowców. 1
śmigłowców. W 1
realizacji współdziałania 1
współdziałania mogą 1
powoływane wspólne 1
wspólne grupy 1
grupy lub 1
lub zespoły 1
zespoły do 1
realizacji określonych 1
określonych zadań. 1
zadań. W 2
celu rozstrzygania 1
rozstrzygania kolejności 1
kolejności w 1
więcej kolarzy 1
kolarzy posiada 1
posiada tą 1
samą liczbę 2
punktów przyjęto 1
przyjęto następujące 1
następujące zasady. 1
zasady. W 1
sprawdzenia lojalności 1
lojalności nakazywano 1
nakazywano im 1
im następowanie 1
następowanie na 1
na „obraz 1
„obraz do 1
do deptania” 1
deptania” ( 1
ułatwienia hangarowania 1
hangarowania śmigłowca 1
śmigłowca na 1
pokładzie okrętu, 1
okrętu, składane 1
składane były 1
były łopaty 1
łopaty wirników 1
wirników głównych 1
głównych oraz 1
oraz cały 2
cały płat 1
płat obracany 1
obracany był 1
o 90° 1
i blokowany 1
blokowany w 1
pozycji wzdłuż 1
wzdłuż kadłuba. 1
kadłuba. W 3
ułatwienia montażu 1
montażu opracowano 1
opracowano zakładkową 1
zakładkową wersję 1
wersję dachówek 1
dachówek (unicoppo) 1
(unicoppo) dającą 1
dającą efekt 1
efekt mnich-mniszka, 1
mnich-mniszka, charakteryzującą 1
wysoką falą 1
falą oraz 2
oraz mocno 1
mocno zaakcentowanym 1
zaakcentowanym kanałem 1
kanałem imitującym 1
imitującym dachówkę 1
dachówkę dolną. 1
dolną. W 1
celu unifikacji 1
unifikacji części 1
części pomiędzy 1
pomiędzy czołgiem 1
czołgiem 7TP 1
7TP i 1
i ciągnikiem 1
ciągnikiem C7P, 1
C7P, projekt 1
bieżąco konsultowany 1
konsultowany był 1
z BK 1
BK Br. 1
Br. W 1
uniknięcia takiej 1
takiej sytuacji, 1
sytuacji, niektóre 1
niektóre modele 1
modele wyposażano 1
wyposażano w 1
w układy 1
układy mające 1
mające doprowadzić 1
do rozładowania 1
rozładowania akumulatora 1
akumulatora – 1
– dopiero 1
wtedy rozpoczynało 1
rozpoczynało się 1
się właściwe 1
właściwe ładowanie. 1
ładowanie. W 1
jego wizyt 1
wizyt 12 1
schronisku Paul 1
Paul Keller 1
Keller Ecke 1
Ecke – 1
– kącik 1
kącik Paula 1
Paula Kellera 1
Kellera utworzony 1
przez Mochego. 1
Mochego. W 1
celu usprawnienia 2
usprawnienia administracji 1
handlu wprowadził 1
wprowadził on 2
kraju standardowy 1
standardowy system 1
system wag 1
i miar. 1
miar. W 1
usprawnienia prac 1
prac utworzono 1
utworzono roboczą 1
roboczą linię 1
linię obejściową 1
obejściową biegnącą 1
biegnącą przez 1
przez wzgórze. 1
wzgórze. W 1
uzyskania bardziej 2
bardziej rzeczywistego 1
rzeczywistego efektu 1
efektu modelarze 1
modelarze stosują 1
stosują techniki, 1
techniki, którymi 1
którymi imituje 1
imituje się 1
się zacieki 1
zacieki i 1
i zabrudzenia 1
zabrudzenia lub 1
lub podkreśla 1
podkreśla się 2
się szczegóły 1
szczegóły powierzchni. 1
powierzchni. W 5
uzyskania dostępu 1
północnej Francji, 1
Francji, Niemcy 1
Niemcy musieli 1
pokonać armię 1
armię belgijską 1
belgijską i 1
i holenderską, 1
holenderską, przy 1
tym wyminąć 1
wyminąć lub 1
lub zneutralizować 1
zneutralizować fortyfikacje. 1
fortyfikacje. W 1
uzyskania informacji 1
o oczekiwaniach 1
oczekiwaniach wobec 1
wobec nowego 1
typu okrętu, 1
okrętu, Zarząd 1
Zarząd zwrócił 1
z pytaniem 1
pytaniem do 1
do CNO, 1
CNO, dowódców 1
dowódców sił 2
sił podwodnych 1
podwodnych flot 1
flot Pacyfiku 1
Pacyfiku i 1
i Atlantyku 1
Atlantyku oraz 1
do oficerów 1
z biur 1
biur technicznych 1
technicznych marynarki. 1
marynarki. W 1
uzyskania maksymalnego 1
maksymalnego plonu 1
plonu cukru, 1
cukru, trzcina 1
trzcina musi 1
najszybciej przetransportowana 1
przetransportowana do 2
do cukrowni 1
cukrowni oraz 1
oraz przetworzona. 1
przetworzona. W 1
uzyskania referencji 1
referencji adapterowych 1
adapterowych z 1
z dowolnego 2
dowolnego obiektu 1
obiektu klasy 1
klasy szablonowej, 1
szablonowej, używa 1
się ref 1
ref (a 1
(a dla 1
dla stałych 1
stałych referencji 1
referencji - 1
- cref 1
cref ). 1
celu wyeliminowania 1
wyeliminowania przypadkowych 1
przypadkowych zaburzeń 1
zaburzeń stosowano 1
dwa cylindry, 1
cylindry, umieszczone 1
w różnych, 1
różnych, odległych 1
siebie laboratoriach 1
laboratoriach i 1
jako sygnał 1
sygnał rozważano 1
rozważano przypadki, 1
przypadki, kiedy 1
kiedy oba 1
oba cylindry 1
cylindry wykazywały 1
wykazywały drgania. 1
drgania. W 1
wyodrębnienia łącznego 1
łącznego udziału 1
udziału pracy 1
nowo wytworzonym 1
wytworzonym produkcie 1
produkcie mnożymy 1
mnożymy produkt 1
produkt ostatniego, 1
ostatniego, krańcowego 1
krańcowego robotnika(o 1
robotnika(o wartości 1
wartości równej 1
równej z 1
jego płacą) 1
płacą) przez 1
liczbę zatrudnionych 1
zatrudnionych robotników 1
robotników w 2
przedsiębiorstwie. W 1
celu wypełnienia 1
wypełnienia pustki, 1
pustki, wiele 1
wiele własnościowych 1
własnościowych formatów 1
formatów Web3D 1
Web3D pojawiło 1
latach, włączając 1
to Microsoft 1
Microsoft Chrome 1
Chrome i 1
i Adobe 1
Adobe Atmosphere, 1
Atmosphere, z 1
których żaden 1
obecnie wspierany. 1
wspierany. W 1
celu wyrażenia 2
wyrażenia położenia 1
położenia przez 1
przez funkcje 1
funkcje analityczne 1
analityczne w 1
układzie odniesienia 1
odniesienia wprowadza 1
się układ 2
układ współrzędnych. 1
współrzędnych. W 1
wysłania wiadomości 1
wiadomości do 1
wybranego węzła 1
węzła sieci 1
sieci I2P, 1
I2P, węzeł 1
węzeł nadawczy 1
nadawczy odpytuje 1
odpytuje rozproszoną 1
rozproszoną bazę 1
bazę połączeń 1
połączeń (netDb) 1
(netDb) o 1
o identyfikator 1
identyfikator bramy, 1
bramy, poprzez 1
poprzez którą 1
się skomunikować 1
skomunikować z 1
z węzłem 1
węzłem docelowym. 1
docelowym. W 1
celu wzbudzenia 1
wzbudzenia zaufania 1
zaufania u 1
u nieświadomych 1
nieświadomych swojego 1
swojego losu 1
losu ofiar, 1
ofiar, bramy 1
bramy wejściowe 1
wejściowe wielu 1
wielu obozów 1
obozów zostały 1
zostały opatrzone 1
opatrzone napisem 1
napisem „ 1
celu zabicia 1
zabicia Molly, 1
Molly, Tim 1
Tim regularnie 1
regularnie otumaniał 1
otumaniał ją 1
ją narkotykami, 1
narkotykami, tak 1
wszyscy uwierzyli, 1
uwierzyli, że 1
jest chora 1
chora psychicznie 1
i zamierza 2
zamierza popełnić 1
samobójstwo. W 2
zachowania proporcji 1
proporcji obrazu 1
obrazu panoramicznego 1
panoramicznego część 1
powierzchni klatki 1
klatki jest 1
tracona przez 1
przez maskowanie 1
maskowanie w 1
produkcji filmu 2
filmu (maskownica 1
(maskownica na 2
na obiektywie 1
obiektywie kamery) 1
kamery) lub 1
lub już 1
kinie podczas 1
podczas wyświetlania 1
wyświetlania (maskownica 1
na projektorze) 1
projektorze) (Rys. 1
(Rys. 1). 1
1). W 1
bezpieczeństwa jądrowego 1
jądrowego i 1
i radiacyjnego, 1
radiacyjnego, Rzeczpospolita 1
Rzeczpospolita Polska 2
Polska zawarła 1
zawarła szereg 1
szereg międzynarodowych 1
międzynarodowych umów 1
umów bilateralnych, 1
bilateralnych, których 1
których realizację 1
realizację powierzono 1
powierzono Prezesowi 1
Prezesowi PAA. 1
PAA. W 1
celu zarządzania 1
zarządzania kolekcją 1
kolekcją założono 1
założono Amistad 1
Amistad Foundation. 1
Foundation. W 2
celu zaskarbienia 1
zaskarbienia sobie 1
sobie sympatii 1
sympatii Żydów 1
Żydów nasilił 1
nasilił prześladowania 1
chrześcijan. W 2
celu zaskoczenia 1
zaskoczenia przeciwnika 1
przeciwnika alianci 1
alianci nie 1
nie bombardowali 1
bombardowali samej 1
samej wyspy 1
wyspy Morotai 1
Morotai przed 1
planowaną inwazją. 1
inwazją. W 1
celu zatajenia 1
zatajenia prac 1
konstrukcją przed 1
przed wywiadem 1
wywiadem państw 1
państw zachodnich 1
zachodnich prototyp 1
otrzymał malowanie 1
malowanie Aerofłotu 1
Aerofłotu i 1
i cywilną 1
cywilną rejestrację 1
rejestrację CCCP-11051. 1
CCCP-11051. W 1
zebrania funduszy 1
rzecz akcji 1
akcji PolioPlus, 1
PolioPlus, kluby 1
kluby rotaractorskie 1
rotaractorskie zaprojektowały 1
zaprojektowały rower- 1
rower- W 1
zmniejszenia zanurzenia 1
zanurzenia wyrzucono 1
wyrzucono działa 1
działa za 2
za burtę, 1
burtę, co 1
odniosło początkowo 1
początkowo skutku. 1
skutku. W 2
celu zwalczenia 1
zwalczenia jadowitych 1
jadowitych węży 1
węży mangusta 1
mangusta ta 1
została zaaklimatyzowana 1
zaaklimatyzowana również 1
poza obszary 1
obszary jej 1
jej pierwotnego 1
pierwotnego występowania. 1
występowania. W 1
zwiększenia konkurencyjności, 1
konkurencyjności, próbowano 1
próbowano rozszerzyć 1
rozszerzyć gamę 1
gamę modeli. 1
modeli. W 1
W centralnej 5
części cmentarza 4
cmentarza znajdowała 1
się neobizantyjska 1
neobizantyjska kaplica, 1
kaplica, w 1
której podziemiach 1
podziemiach pochowano 1
pochowano część 1
część żołnierzy. 1
pomnik stylizowany 1
ołtarz zwieńczony 1
krzyżem z 1
z daszkiem. 1
daszkiem. W 1
niewielki zbiornik 1
zbiornik wodny, 1
wodny, całkowicie 1
roślinnością szuwarową. 1
szuwarową. W 1
miasta znajdują 2
dwa parki. 2
parki. W 2
części peronów 1
peronów znajdują 1
się reprodukcje 1
reprodukcje (w 1
(w znacznym 2
znacznym powiększeniu) 1
powiększeniu) różnych 1
różnych monet, 1
monet, co 2
jest odwołaniem 1
do znajdującej 1
się naprzeciwko, 1
naprzeciwko, na 1
lewym brzegu 1
rzeki, siedziby 1
siedziby mennicy. 1
mennicy. W 1
W centrum 20
centrum cztery 1
cztery kompanie 2
kompanie dragonii 1
dragonii przełamały 1
przełamały pierwszą 1
linię kozacką 1
kozacką i 1
obozu. W 4
działalności instytutu 1
instytutu znalazły 1
się szczepy 1
szczepy odporne 1
grzybowe. W 1
centrum działa 1
działa także 3
także warsztat 1
warsztat konserwacji 1
konserwacji prewencyjnej 1
prewencyjnej i 1
i archeologicznej 1
archeologicznej dóbr 1
dóbr kulturowych. 1
kulturowych. W 2
centrum filmu 1
filmu znajdują 1
też relacje 1
między braćmi, 2
braćmi, cień 1
cień tragedii 1
tragedii z 1
i samotna 1
samotna walka 1
walka bohatera 1
z gangiem 1
gangiem terroryzującym 1
terroryzującym dzielnicę. 1
dzielnicę. W 1
centrum kompozycji, 1
kompozycji, stoi 1
stoi całkowicie 1
całkowicie nagi 1
nagi mężczyzna 1
mężczyzna odwrócony 1
odwrócony plecami. 1
plecami. W 1
centrum kościół 1
kościół rzymskokatolicki 2
rzymskokatolicki pw. 2
Królowej Aniołów 1
Aniołów z 1
roku http://thehelpfulengineer. 1
http://thehelpfulengineer. W 1
centrum Mińska 1
Mińska corocznie 1
corocznie odbywa 1
się Święto 1
Święto Kultury 1
Kultury Polskiej, 1
Polskiej, w 1
ramach festiwalu 2
festiwalu kultur 1
kultur narodowych. 2
centrum moszawy 1
moszawy znajduje 1
się ogród 2
ogród rzeźby 1
rzeźby autorstwa 1
rzeźbiarza Aleksandra 1
Aleksandra Kirznera. 1
Kirznera. W 1
centrum nałożony 1
wizerunek Krzyża 1
Krzyża Orderu 1
Orderu Virtuti 4
Virtuti Militari, 1
Militari, poniżej 1
poniżej wpisany 1
wpisany aktualny 1
aktualny numer 1
inicjały „56 1
„56 PP”. 1
PP”. W 1
centrum otwartego 1
otwartego ołtarza, 1
ołtarza, ciesząca 1
ciesząca się 1
się szczególnym 1
szczególnym szacunkiem, 1
szacunkiem, rzeźba 1
Dzieciątkiem (prawie 1
(prawie dwa 1
pozostałych figur). 1
figur). W 1
centrum pierwszego 1
pierwszego balkonu 1
balkonu znajduje 1
się loża 1
loża książęca. 1
książęca. W 1
centrum postawione 1
postawione są 1
są więzi 1
więzi rodzinne, 1
rodzinne, między 1
braćmi, między 1
między matką 1
matką a 1
a synami 1
synami i 1
i siła 1
siła jedności 1
rodzinie. W 1
centrum swoich 1
swoich zainteresowań 1
zainteresowań stawia 1
stawia człowieka 1
jego prawami, 1
prawami, wolnościami 1
wolnościami i 1
i dążeniami. 1
dążeniami. W 1
centrum umieszczono 1
umieszczono krąg 1
krąg słoneczny 1
słoneczny z 1
z mapą 1
mapą Wyspy 1
Wyspy Bożego 1
Narodzenia. W 1
centrum utworu 1
utworu pisarz 1
pisarz umieścił 1
umieścił opowieść 1
o Amorze 1
Amorze i 1
i Psyche 1
Psyche (IV 1
(IV 28-VI 1
28-VI 24). 1
24). W 1
małym lasku 1
lasku znajdowały 1
się SO 1
SO artylerii, 1
artylerii, ukryły 1
ukryły się 1
się parki, 1
parki, tabory 1
tabory i 1
i ambulanse. 1
ambulanse. W 1
wsi duża 1
duża lipa 1
lipa o 1
czterech pniach 1
pniach ( 1
miejsce odpoczynku. 1
odpoczynku. W 2
zainteresowania stało 1
stało społeczeństwo, 1
społeczeństwo, a 1
a gospodarka 1
gospodarka stała 1
się sposobem 1
sposobem produkcji. 1
Jadwigi pochodzący 1
z 1781, 1
1781, barokowy. 1
barokowy. W 1
W ceremonii 1
ceremonii brała 1
cerkwi tego 1
tego monasteru 1
monasteru umieszczono 1
umieszczono portrety 1
portrety zarówno 1
zarówno fundatora, 1
fundatora, jak 1
- sebastosa 1
sebastosa Aleksego. 1
Aleksego. W 1
W Chełmie 1
Chełmie istnieje 1
istnieje szkoła 2
szkoła podstawowa, 6
podstawowa, działa 1
działa też 1
też Ochotnicza 1
Straż Pożarna. 3
Pożarna. W 3
W Chimki 1
Chimki występował 1
połowy 2011 1
W Chinach, 1
Chinach, w 1
powiecie Yang 1
Yang wyznaczono 1
wyznaczono rezerwat 1
rezerwat specjalnie 1
ochrony ibisów 1
ibisów czubatych. 1
czubatych. W 1
W Chłodnym 1
Chłodnym Jarze 1
Jarze cytuje 1
cytuje analogiczną 1
analogiczną ocenę 1
ocenę koliszczyzny 1
koliszczyzny wyrażoną 1
wyrażoną przez 1
przez Apollona 1
Apollona Skałkowskiego 1
Skałkowskiego i 1
i polemizuje 1
polemizuje z 1
W chodnikach 1
chodnikach kopalni 1
kopalni dochodzi 1
serii pościgów: 1
pościgów: krowy 1
i zając 1
zając uciekają 1
z łupem, 1
łupem, gonią 1
gonią ich 1
ich Bracia 1
Bracia Wacuś 1
Wacuś i 1
i Buck, 1
Buck, sam 1
sam jednocześnie 1
jednocześnie uciekając 1
przed bizonem. 1
bizonem. Wchodzi 1
Wchodzi do 1
jaskini i 1
i widzi 2
widzi zakrwawioną 1
zakrwawioną szyję 1
piersiową córki. 1
córki. Wchodził 1
Wchodził również 1
skład komisji 2
do rokowań 2
rokowań w 1
sprawach pogranicza 1
pogranicza z 1
z Austrią, 1
Austrią, komisji 1
komisji kurlandzkiej 1
kurlandzkiej i 1
komisji powołanej 1
powołanej do 1
przejęcia skarbu 1
skarbu oraz 1
archiwum koronnego 1
koronnego z 1
z depozytu 1
depozytu u 1
u Szembeków. 1
Szembeków. Wchodził 1
Wchodził w 5
skład prezydium 1
prezydium rady 1
rady robotniczej 1
swoim zakładzie 1
zakładzie pracy. 1
pracy. Wchodził 1
skład tamtejszego 1
tamtejszego Komitetu 1
Komitetu Zakładowego. 1
Zakładowego. Wchodził 1
tzw. Akademii 1
Akademii Rzymskiej 1
właśnie wtedy 1
wtedy przybrał 1
przybrał nazwisko 1
nazwisko Kallimach. 1
Kallimach. Wchodził 1
skład zarządów 1
zarządów kilku 1
kilku spółek 1
spółek akcyjnych, 1
akcyjnych, propagował 1
propagował działalność 1
działalność spółdzielczą; 1
spółdzielczą; w 1
prezesem Łódzkiego 1
Towarzystwa Pożyczkowo-Oszczędnościowego. 1
Pożyczkowo-Oszczędnościowego. Wchodził 1
ds. reform 1
reform politycznych 1
i podzespole 1
podzespole ds. 1
ds. środków 1
środków masowego 1
masowego przekazu. 1
przekazu. Wchodziły 1
Wchodziły w 1
skład niemieckiej 1
niemieckiej linii 2
rzece Pilicy 1
Pilicy (Stellung 1
(Stellung A2 1
A2 "Merkur"), 1
"Merkur"), przebiegającej 1
przez okoliczne 1
okoliczne pola 1
i lasy. 1
lasy. Wchodzi 1
Wchodzi w 5
skład sołectwa 6
sołectwa Biezdrowo. 1
Biezdrowo. Wchodzi 1
sołectwa Kaszuba. 1
Kaszuba. Wchodzi 1
sołectwa Nowy 1
Nowy Klincz. 1
Klincz. Wchodzi 1
sołectwa Otnoga. 1
Otnoga. Wchodzi 1
sołectwa Zawoja 1
Zawoja Mosorne. 1
Mosorne. W 1
W Chojnacie 1
Chojnacie gorliwie 1
gorliwie duszpasterzował 1
duszpasterzował blisko 1
W Chorzowie 2
Chorzowie produkowane 1
produkowane są/były 1
są/były pociągi 1
pociągi regionalne 1
regionalne Corodia 1
Corodia (ICNG), 1
(ICNG), metro 1
metro (Budapeszt, 1
(Budapeszt, Amsterdam, 1
Amsterdam, Riyadh, 1
Riyadh, Dubai), 1
Dubai), tramwaje 1
tramwaje (Istanbul) 1
(Istanbul) oraz 1
oraz komponenty 1
komponenty i 1
i pudła 1
pudła dla 1
jednostek Alstom 1
Alstom na 1
świecie (np. 1
(np. dla 1
dla produktów 1
produktów Citadis, 1
Citadis, Lint). 1
Lint). W 1
Chorzowie Starym 1
Starym znajduje 1
kilka przystanków 1
przystanków autobusowych, 1
autobusowych, jak 1
m.in. Chorzów 1
Chorzów Stary 1
Stary Plac 1
Plac Jana. 1
Jana. W 1
W chrześcijaństwie 1
chrześcijaństwie stanowi 1
stanowi nieodzowny 1
nieodzowny fundament 1
fundament ciągłego 1
ciągłego nawracania 1
nawracania swojej 1
swojej osoby 1
kierunku pełnej 1
pełnej wiary. 1
wiary. W 1
W chwilę 1
później Deckard 1
Deckard trafia 1
na Leona, 1
Leona, obserwującego 1
obserwującego scenę 1
scenę śmierci 1
śmierci Zhory. 1
Zhory. W 1
W chwili 34
chwili debiutu 1
debiutu miał 1
lat, 7 1
dni, dzięki 1
najmłodszym debiutantem 2
historii szwedzkiej 1
szwedzkiej ekstraklasy. 1
gdy rozpoczynał 1
się atak 1
atak „Tirpitz” 1
„Tirpitz” szykował 1
szykował się 1
morze dla 1
dokonania prób 1
prób prędkości 1
załoga zajęta 1
zajęta było 1
było odkotwiczaniem. 1
odkotwiczaniem. W 1
gdy wódz 1
wódz Indian 1
Indian zamierzał 1
zamierzał opuścić 1
opuścić miejsce 1
miejsce rozmowy, 1
rozmowy, jeden 1
żołnierzy strzelił 1
strzelił mu 1
w plecy. 2
plecy. W 2
chwili ich 1
ich ślubu 1
ślubu żyło 1
żyło dwóch 1
braci Filipa. 1
Filipa. W 1
chwili jego 1
jego majątek 2
majątek netto 1
netto obejmował 1
obejmował 2-piętrowy, 1
2-piętrowy, 7-pokojowy 1
7-pokojowy dom 1
w Queens; 1
Queens; 5 1
5 wolnych 1
wolnych działek; 1
działek; 4000 1
4000 USD 1
USD oszczędności; 1
oszczędności; 3600 1
3600 $ 1
$ w 1
w akcjach; 1
akcjach; i 1
14 hipotek. 1
hipotek. W 1
chwili jej 2
wybuchu większość 1
większość kaplic 1
kaplic była 1
już wybudowana, 1
wybudowana, brakowało 1
brakowało wykończenia. 1
wykończenia. W 1
chwili kapitulacji 1
kapitulacji Domicjusz 1
Domicjusz kazał 1
kazał niewolnikowi 1
niewolnikowi podać 1
podać sobie 1
sobie truciznę, 1
truciznę, nie 1
chciał bowiem 1
bowiem wpaść 1
wpaść w 1
ręce Cezara, 1
Cezara, ten 1
jednak podał 1
do wypicia 1
wypicia jedynie 1
jedynie środek 1
nasenny. W 1
obecnej Morskie 1
Morskie opowieści 1
opowieści w 2
wersji liczą 1
liczą ok. 1
500 zwrotek 1
zwrotek różnych, 1
różnych, często 1
często anonimowych 1
anonimowych autorów. 1
autorów. W 1
obecnej pałac 1
pałac należy 1
właściciela prywatnego. 1
prywatnego. W 1
obecnej umieszczono 1
nich 77 1
77 milionów 1
milionów łączności, 1
łączności, z 1
których potwierdzonych 1
potwierdzonych jest 1
3,7 miliona. 1
miliona. W 1
obecnej wystawia 1
wystawia głównie 1
w Galeria 1
Galeria d'Arte 1
d'Arte „Piazza 1
„Piazza Erbe”. 1
Erbe”. W 1
chwili oddania 1
oddania gmachu 1
gmachu do 1
użytku jego 1
wynosiła 3737 1
3737 m². 1
chwili oddawania 1
oddawania strzału, 1
strzału, tzn. 1
tzn. wtedy, 1
gdy sterownik 1
sterownik zaczyna 1
zaczyna przewodzić, 1
przewodzić, następuje 1
następuje rozładowanie 1
rozładowanie kondensatora 1
kondensatora przez 1
przez cewkę. 1
cewkę. W 1
chwili odejścia 1
odejścia ze 1
stanowiska był 1
najstarszym urzędującym 1
urzędującym szefem 1
szefem państwa, 1
państwa, miał 1
ponad 88 1
88 lat. 2
chwili przybycia 1
przybycia Hiszpanów 1
Hiszpanów w 1
głębi lądu 2
lądu żyło 1
żyło kilkanaście 1
kilkanaście różnych 1
różnych plemion 1
plemion indiańskich. 1
indiańskich. W 1
produkcji WZT-4 1
WZT-4 należał 1
najnowocześniejszych pojazdów 1
pojazdów tego 1
śmierci Mahometa 1
Mahometa przed 1
przed muzułmańską 1
muzułmańską wspólnotą 1
wspólnotą stanęło 1
stanęło zadanie 1
zadanie rozstrzygnięcia 1
rozstrzygnięcia sprawy 1
sprawy następstwa 1
następstwa po 1
śmierci miał 1
miał 103 1
103 lata 1
i 98 1
98 dni. 1
dni. W 9
śmierci miała 1
miała 46 1
chwili ukazania 1
ukazania się 1
się Suplementu 1
Suplementu Irena 1
Irena Treichel 1
Treichel była 1
na emeryturze; 1
emeryturze; w 1
spoczynku przeszła 1
przeszła 1 1
października 1978, 1
1978, pozostając 1
pozostając redaktorem 1
redaktorem na 1
zasadzie prac 1
prac zleconych. 1
zleconych. W 1
chwili wejścia 2
akcji liczyła 1
liczyła 4778 1
4778 żołnierzy 1
oficerów. W 1
rynek był 1
był nowością 1
nowością i 1
i stworzył 2
nowy segment 1
segment samochodów 1
samochodów uniwersalnych. 1
uniwersalnych. W 1
chwili wstąpienia 3
tron jej 1
jej starszego, 1
starszego, przyrodniego 1
brata Fryderyka 1
Fryderyka III 1
III młode 1
młode małżeństwo 1
zostało zmuszone 1
opuszczenia królewskiego 1
królewskiego dworu 1
niemal wygnane 1
wygnane do 1
do posiadanych 2
przez Ulfeldta 1
Ulfeldta bajecznych 1
bajecznych zamków 1
i pałaców. 2
pałaców. W 1
tron Mahmud 1
Mahmud miał 1
miał 13 1
tron miał 1
dopiero piętnaście 1
lat, zbyt 1
zbyt mało 3
mało by 1
by według 1
prawa mógł 1
mógł rządzić 1
rządzić samodzielnie. 1
wstrząsu betonowe, 1
betonowe, grube 1
grube na 1
niemal metr 1
metr stropy 1
stropy odrywały 1
odrywały się 1
reszty konstrukcji 1
i upadały 1
upadały – 1
– sprawiając, 1
sprawiając, że 1
że szanse 1
szanse przeżycia 1
przeżycia znajdujących 1
wewnątrz mieszkań 1
mieszkań osób 1
osób były 1
były praktycznie 1
praktycznie żadne. 1
żadne. W 1
światowej Niemcy 1
Niemcy posiadali 1
posiadali 57 1
57 okrętów 1
podwodnych. W 1
wybuchu konfliktu 1
konfliktu Jugosławia 1
Jugosławia była 1
była całkowicie 1
całkowicie nieprzygotowana 1
nieprzygotowana do 1
chwili wyzerowania 1
wyzerowania licznika 1
licznika wyjście 1
wyjście OUT 1
OUT ponownie 1
stan wysoki. 1
wysoki. W 1
wojny bomba 1
bomba znajdowała 1
fazie prób 2
użyta bojowo. 1
bojowo. W 2
chwili zamknięcia 1
zamknięcia przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa (2008 1
(2008 rok) 1
rok) liczba 1
liczba jego 2
jego pracowników 1
pracowników wynosiła 1
wynosiła ok 1
ok 600 1
600 osób. 2
chwili zaręczyn 1
zaręczyn Maria 1
chwili zatrzymania 1
zatrzymania znajdował 1
swoim samochodzie, 1
samochodzie, w 1
którym znajdowało 2
12 kg 1
kg materiałów 1
materiałów wybuchowych. 2
wybuchowych. W 1
chwili zwycięstwa 1
zwycięstwa była 1
najmłodszą mistrzynią 1
mistrzynią olimpijską 1
olimpijską w 1
historii zimowych 1
zimowych igrzysk. 1
igrzysk. W 1
ciągu 10 2
składzie dinamowskiego 1
dinamowskiego klubu, 1
1948. W 1
ciągu 12-letniej 1
12-letniej kariery 1
zawodowej (1987-1999) 1
(1987-1999) wygrała 1
wygrała łącznie 1
łącznie 24 2
24 turnieje 1
deblu. W 1
ciągu 14 1
14 wyścigów 1
wyścigów zdołał 1
zdobyć tam 1
tam 383 1
383 punkty, 1
punkty, co 1
mu dało 1
dało ostatecznie 1
ostatecznie 14 1
generalnej. W 8
ciągu 18 1
klubie strzelił 1
strzelił 245 1
245 goli 1
w 252 1
252 spotkaniach. 1
3 kolejnych 1
lat powstały 1
powstały witraże 1
witraże umieszczone 1
6 oknach 1
oknach ścian 1
ścian bocznych. 1
bocznych. W 2
ciągu 4 1
dni jego 2
armia zajęła 1
zajęła republikę. 1
republikę. W 1
ciągu 54 1
54 lat 1
istnienia Wydziału 1
Wydziału dyplomy 1
dyplomy ukończenia 1
studiów otrzymało 1
otrzymało ponad 1
ponad 3500 1
z matematyki 2
1800 osób 1
z fizyki, 1
fizyki, obronionych 1
obronionych zostało 1
350 prac 1
doktorskich, przeprowadzono 1
przeprowadzono 50 1
50 przewodów 1
przewodów habilitacyjnych 1
habilitacyjnych (22 1
(22 z 1
z fizyki). 1
fizyki). W 1
ciągu 5-letniego 1
5-letniego okresu 1
okresu okupacji 2
okupacji wydano 1
wydano łącznie 1
łącznie 1400 1
1400 tytułów, 1
tytułów, z 1
17 ukazywało 1
regularnie przez 1
90 przez 1
ciągu 64 1
64 lat 1
lat ogród 2
ogród odwiedziło 1
odwiedziło 50 1
milionów turystów 1
wszystkich zakątków 1
zakątków naszego 1
naszego globu. 1
globu. W 1
miesięcy 1970 1
roku przeprowadzono, 1
przeprowadzono, pod 1
pod zbiorczą 1
zbiorczą nazwą 1
nazwą Tektite 1
Tektite II 1
II 11 1
11 misji 1
misji trwających 1
4 tygodni. 1
tygodni. W 2
ciągu 75 1
75 minut 1
minut udało 1
się zgromadzić 1
zgromadzić 20 1
lat występów 1
scenie zagrał 1
zagrał ponad 2
20 ról. 1
ciągu blisko 1
blisko czteroletniej 1
czteroletniej działalności 1
działalności grupa 1
grupa zdobyła 1
zdobyła bardzo 1
Brytanii, przede 1
zespół koncertowy. 1
koncertowy. W 1
ciągu całego 2
całego sezonu 2
sezonu Coloni 1
Coloni nie 1
nie wystartowało 1
wystartowało w 1
ani jednym 1
jednym wyścigu. 1
wyścigu. W 3
ciągu całej 1
kariery wystąpił 1
w 73 2
73 filmach 1
filmach fabularnych. 1
fabularnych. W 1
barwach Lokomotive 1
Lokomotive zagrał 1
zagrał 86 1
86 razy 1
wyścigów, trzykrotnie 2
mety, na 1
na najlepszym 1
najlepszym uzyskując 1
uzyskując dwukrotnie 1
dwukrotnie siedemnastą 1
siedemnastą pozycję 1
pozycję (w 1
(w obu 1
obu przypadkach, 1
sobotnich zmaganiach). 1
zmaganiach). W 1
trzykrotnie znalazł 1
pierwszej szóstce. 1
szóstce. W 1
wystartował, raz 1
podium. W 11
ciągu czternastu 2
czternastu wyścigów, 2
wystartował, uzbierał 3
łącznie 35 3
ciągu dekad 1
dekad jaskinia 1
jaskinia rozwijała 1
popularnością jej 1
jej właściciela, 1
właściciela, zyskując 1
zyskując obszerną 1
obszerną salę 2
salę trofeów, 1
trofeów, superkomputer 1
superkomputer i 1
laboratorium kryminalistyczne. 1
kryminalistyczne. W 1
dnia Ghost 1
Ghost Dog 1
Dog regularnie 1
regularnie odwiedza 1
odwiedza pobliski 1
pobliski park, 1
park, gdzie 1
najlepszym przyjacielem, 2
przyjacielem, sprzedawcą 1
sprzedawcą lodów 1
lodów o 1
imieniu Raymond, 1
Raymond, który 1
umie mówić 1
mówić jedynie 1
francusku. W 1
dnia liczba 1
liczba protestujących 1
protestujących zwiększyła 1
tys. Wieczorem 1
Wieczorem manifestanci 1
manifestanci zrzucili 1
zrzucili z 1
z cokołu 1
pomnik Stalina. 1
lat urządzono 1
urządzono 331 1
331 publicznych 1
publicznych projekcji 1
projekcji tego 1
tego filmu, 1
filmu, na 1
które przybyło 1
przybyło około 1
około 269 1
269 tysięcy 1
następnych sezonów 1
sezonów w 3
lidze wystąpił 1
łącznie dziewięć 1
dziewięć razy. 1
dwóch sezonów 1
sezonów dla 1
dla Borussii 1
Borussii zagrał 1
zagrał 33 1
33 razy. 1
ciągu dwudziestu 1
przed Wiosną 1
Wiosną Ludów 1
Ludów szlachta 1
szlachta opracowała 1
opracowała cele 1
program działania. 1
ciągu dziewięciu 2
dziewięciu edycji 1
edycji rozegrała 1
rozegrała 53 1
53 mecze, 1
mecze, w 1
tym 43 2
43 singlowe 1
singlowe i 1
10 deblowych. 1
dziewięciu wyścigów, 1
wystartował, czterokrotnie 1
czterokrotnie zwyciężał 1
zwyciężał oraz 2
oraz sześciokrotnie 1
ciągu jedenastu 1
jedenastu wyścigów, 1
wyścigów, dwukrotnie 1
dwukrotnie uplasował 1
dziesiątce. W 3
jednego tygodnia 1
tygodnia Hagana 1
Hagana poniosła 1
poniosła trzy 1
trzy dotkliwe 1
dotkliwe porażki 1
dużymi stratami. 1
stratami. W 1
kilkudziesięciu następnych 1
następnych sekund 1
sekund decydują 1
się dalsze 1
losy gwiazdy. 1
gwiazdy. W 2
godzin przyznał 1
popełnienia również 1
również pozostałych 1
pozostałych przestępstw. 1
przestępstw. W 1
lat (prawdopodobnie 1
(prawdopodobnie ośmiu) 1
ośmiu) pobytu 1
Hiszpanii Sylvius 1
Sylvius potwierdził 1
potwierdził opinię 1
opinię zdolnego 1
zdolnego konstruktora 1
konstruktora modeli 1
modeli astronomicznych, 1
astronomicznych, budując 1
budując m.in. 2
m.in. tzw. 3
tzw. sferę 1
sferę Archimedesa 1
Archimedesa (1634). 1
(1634). W 1
miesięcy Karol 1
Karol poddał 1
poddał swoim 1
swoim wpływom 1
wpływom tę 1
część Półwyspu. 1
Półwyspu. W 1
miesięcy pobytu 1
w Würzburgu, 1
Würzburgu, w 1
przy Kapuzinergasse 1
Kapuzinergasse powstały 1
powstały Boginki 1
Boginki (Die 1
(Die Feen). 1
Feen). W 1
miesięcy szczegółowo 1
szczegółowo rozpracowała 1
rozpracowała kilku 1
kilku funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy niemieckich, 1
tygodni bariera 1
bariera graniczna 1
graniczna rozdzieliła 1
rozdzieliła Baka 1
Baka al-Gharbijje 1
al-Gharbijje od 1
od Baka 1
Baka asz-Szarkija. 1
asz-Szarkija. W 1
kolejnych 30 2
jej zbiory 1
zbiory powiększyły 1
powiększyły się 1
do 11000 1
11000 egzemplarzy. 1
kolejnych czterech 2
dni Polacy 1
z sukcesami 2
sukcesami walczyli 1
w okrążeniu 1
okrążeniu i 1
się wyrzucić 1
wyrzucić z 1
z miejscowości. 1
dni podejmowały 1
podejmowały jeszcze 1
jeszcze bezskuteczne 1
próby akcji. 1
kolejnych dziesięciu 1
lat sytuacja 1
sytuacja kadrowa 1
kadrowa był 1
bardzo stabilna. 1
stabilna. W 1
kolejnych kilku 1
lat największe 1
największe wpływy 1
w irackiej 1
irackiej polityce 1
polityce mieli 1
mieli wojskowi, 1
wojskowi, w 1
szczególności tzw. 1
lat koncertowali 1
całym kraju, 2
kraju, wydali 1
wydali wiele 1
mieli kilka 1
kilka zmian 2
kolejnych wieków 1
wieków kościół 1
był remontowany 2
remontowany i 2
i przebudowywany. 1
przebudowywany. W 1
ciągu lat 1
zespole było 1
wiele zmian 1
zmian członków. 1
miesiąca udało 1
zebrać ponad 1
000 podpisów. 1
podpisów. W 1
następnych 10 1
lat wydano 1
wydano co 1
8 kolejnych 1
kolejnych serii 1
serii zawierających 1
zawierających 20 1
numerów pod 1
nazwami Annales 1
Annales des 1
des Sciences 1
Sciences Naturelles 1
Naturelles Botanika, 1
Botanika, ser. 1
ser. W 1
następnych czterech 2
lat partia 1
partia przeżyła 1
przeżyła poważny 1
poważny kryzys 2
kryzys finansów 1
finansów oraz 1
odpływ członków 1
do prohitlerowskich 1
prohitlerowskich partii 1
partii mniejszości 1
mniejszości niemieckiej 1
dni pod 1
pod krzyż 1
krzyż podchodziły 1
podchodziły kolejne 1
kolejne manifestacje. 1
manifestacje. W 1
dwóch stuleci 1
stuleci królestwo 1
królestwo przeżywało 1
przeżywało swój 1
swój złoty 1
złoty wiek. 1
następnych dziesięciu 1
dziesięciu minut 1
minut Fred 1
Fred Hampton 1
Hampton i 1
Mark Clark 1
Clark zginęli. 1
zginęli. W 1
lat Farnese 1
Farnese zdobył 1
zdobył wszystkie 2
wszystkie protestanckie 1
protestanckie twierdze 1
twierdze w 1
południowych prowincjach, 1
prowincjach, ale 1
podbój północy 1
północy nie 1
pozwoliły działania 1
działania Filipa 1
Filipa II, 1
który odciągał 1
odciągał księcia 1
księcia od 1
wojny powierzając 1
powierzając mu 1
różne inne 1
inne zadania. 1
lat odgrywało 1
odgrywało znaczącą 1
rolę gospodarzą 1
gospodarzą i 1
polityczną wraz 1
znaczeniem góry 1
góry Tai. 1
Tai. W 1
botaniczny był 1
był poszerzany 1
poszerzany o 1
kolejne szklarnie 1
szklarnie oraz 1
tereny przyległe. 1
przyległe. W 1
następnych miesięcy, 1
miesięcy, Amakuni 1
Amakuni i 1
syn kontynuowali 1
kontynuowali swoją 1
swoją pracę, 1
pracę, kując 1
kując coraz 1
lepsze miecze. 1
miecze. W 3
ciągu nocy 1
nocy atakowane 1
atakowane były 1
były schrony 1
schrony w 1
rejonie Strękowej 1
Strękowej Góry. 1
Góry. W 1
zespole, Mošnikov 1
Mošnikov wystąpił 1
w 157 1
157 spotkaniach 1
barwach Borussii 1
Borussii Loose 1
Loose rozegrał 1
rozegrał 120 1
120 ligowych 2
barwach Puebli 1
Puebli rozegrał 1
rozegrał 198 1
198 spotkań. 1
pięciu wyścigów, 1
łącznie dwa 1
trzech sekund 1
sekund moduł 1
moduł załogi 1
załogi osiąga 1
osiąga prędkość 1
prędkość około 1
800 km/godz., 1
km/godz., aby 1
osiągnąć maksymalną 2
prędkość 970 1
970 km/godz. 1
km/godz. i 1
ciągu przeciętnego 1
przeciętnego meczu 1
meczu następuje 1
następuje od 1
120 rzutów. 1
rzutów. W 1
roku dołączyli 1
niego Terry 1
Terry Hall 1
i Roddy 1
Roddy Radiation 1
Radiation i 1
zespół zmienił 2
The Specials 2
Specials AKA 1
AKA The 1
The Coventry 1
Coventry Automatics 1
Automatics a 1
Specials AKA. 1
AKA. W 1
wyprowadza zwykle 1
zwykle dwa 1
dwa lęgi. 1
lęgi. W 1
roku wytwarzał 1
wytwarzał przeciętnie 1
przeciętnie 30 1
30 nowoczesnych, 1
nowoczesnych, pneumatycznych 1
pneumatycznych organów 1
organów kościelnych. 1
kościelnych. W 1
ciągu sezonu 2
sezonu Toni 1
Toni Elias 1
Elias Justícia 1
Justícia (najwięcej 1
(najwięcej ze 1
ze wszystkich) 1
wszystkich) pięciokrotnie 1
pięciokrotnie zwyciężał 1
dwukrotnie dojeżdżał 1
dojeżdżał na 1
pozycji. W 12
sezonu zgromadził 1
zgromadził 11 1
11 punktów, 1
mu 14. 1
14. miejsce. 2
ciągu średniowiecza 1
średniowiecza tereny 1
tereny często 1
zmieniały władców. 1
władców. W 2
ciągu stuleci 1
stuleci zabiła 1
zabiła w 1
sposób wielu 1
wielu niewinnych 1
niewinnych ludzi, 1
śmiercią odczuwali 1
odczuwali z 1
powodu silną 1
silną ekstazę. 1
ekstazę. W 1
ciągu swego 1
istnienia alfabet 1
alfabet IPA 1
IPA był 1
kilkakrotnie zmieniany. 1
zmieniany. W 1
swojej blisko 1
blisko 60-letniej 1
60-letniej kariery 1
kariery filmowej 1
filmowej wystąpił 1
ponad 30-tu 1
30-tu filmach 1
blisko 20-tu 1
20-tu serialach 1
serialach TV. 1
TV. W 2
historii budowla 1
budowla – 1
oprócz celów 1
celów obronnych 1
obronnych – 1
– służyła 1
służyła także 1
za dom 1
dom zarządcy 1
zarządcy i 1
i więzienie. 1
kariery zdobył 2
zdobył drużynowo 1
drużynowo w 1
szpadzie jeden 1
medal ( 1
sześciu dni 1
dni oddziały 1
oddziały brytyjskie 1
brytyjskie przesunęły 1
froncie długości 1
ciągu szesnastu 1
szesnastu wyścigów, 1
wystartował, ani 1
ani raz 1
raz nie 1
zdołał stanąć 1
ciągu trwającej 1
trwającej 40 1
lat aktorskiej 1
aktorskiej kariery 1
kariery pojawił 1
niemal 200 1
200 filmach 1
telewizyjnych. W 4
ciągu trwania 1
trwania późnego 1
późnego lata 1
lata dzień 1
dzień skraca 1
skraca się 1
2 godziny. 1
godziny. W 2
trzech aktów 1
aktów sztuki, 1
sztuki, dwóch 1
dwóch prawników 1
prawników powołuje 1
powołuje wielu 1
wielu świadków, 1
świadków, w 1
tym lekarzy, 1
lekarzy, ochronę 1
ochronę budynku 1
budynku Faulknera, 1
Faulknera, prywatnych 1
prywatnych detektywów, 1
detektywów, notorycznego 1
notorycznego gangstera, 1
gangstera, a 1
kolejne zeznanie 1
zeznanie tworzy 1
tworzy coraz 1
bardziej sprzeczne 1
sprzeczne i 1
zawikłane wersje. 1
wersje. W 2
w 64 4
64 ligowych 1
ligowych pojedynkach 1
trzech następnych 1
następnych dekad 1
dekad grupa 1
grupa rozszerzyła 1
rozszerzyła swoją 2
różnych dziedzinach, 1
dziedzinach, w 1
o przetwórstwo 1
przetwórstwo rolno-spożywcze, 1
rolno-spożywcze, tekstylia, 1
tekstylia, ubezpieczenia, 1
ubezpieczenia, papiery 1
papiery wartościowe 1
wartościowe i 1
sprzedaż detaliczną. 1
detaliczną. W 1
ciągu wieków 2
wieków zamek 2
wielokrotnie niszczony 1
niszczony przez 2
najeźdźców ( 1
zamek kilkakrotnie 1
kilkakrotnie przebudowywano. 1
przebudowywano. W 1
ciągu XIII 1
wieku miała 2
miejsce dalsza 1
dalsza kolonizacja 1
kolonizacja obszaru 1
obszaru położonego 1
położonego między 1
między wschodnim 1
wschodnim stokiem 1
stokiem Fortecznej 1
Fortecznej Góry, 1
Góry, a 1
a Młynówką 1
Młynówką przez 1
niemieckich kolonistów. 1
kolonistów. W 1
życia miał 1
25 wystaw. 1
wystaw. Wciąż 1
Wciąż angażowała 1
sprawy księstwa 1
księstwa Monako 1
dzięki jej 1
jej znajomościom 1
znajomościom Honoriusz 1
Honoriusz V 1
V mógł 1
funkcję regenta 1
regenta w 1
kraju podczas 1
podczas nieobecności 1
nieobecności ojca. 1
ojca. Wciąż 1
Wciąż dźwięczą 1
dźwięczą mu 1
uszach ostatnie 1
ostatnie słowa 1
słowa Anny: 1
Anny: „Pan 1
„Pan tego 1
tego pożałuje”. 1
pożałuje”. Wciąż 1
Wciąż jednak 1
jednak wielką 1
wielką zagadką 1
zagadką pozostawał 1
pozostawał niezmienny 1
niezmienny widok 1
widok gwiazd 1
gwiazd poza 1
poza Układem 1
Układem Słonecznym. 1
Słonecznym. Wciąż 1
Wciąż jesteśmy 1
jesteśmy w 1
w prasie, 1
prasie, wszystko 1
wszystko idzie 1
po naszej 1
naszej myśli. 1
myśli. Wciąż 1
Wciąż jest 1
w Sekure, 1
Sekure, miłości 1
lat młodzieńczych. 1
młodzieńczych. Wciąż 1
Wciąż nieustabilizowana 1
nieustabilizowana sytuacja 1
sytuacja finansowa 1
finansowa popycha 1
popycha ich 1
zdobywania zaskórniaków 1
zaskórniaków w 1
zawsze zgodny 1
prawem sposób. 1
sposób. Wciąż 1
Wciąż niezadowolony 1
niezadowolony z 1
z liczby 2
zabitych Himmler 1
Himmler wezwał 1
siebie Jeckelna 1
Jeckelna 12 1
prawdopodobnie wydał 1
wydał mu 1
mu ustny 1
ustny rozkaz 1
rozkaz zabijania 1
zabijania także 1
także żydowskich 1
żydowskich kobiet 1
dzieci. Wciąż 1
Wciąż porównuje 1
porównuje swój 1
majątek z 1
z dochodami 1
dochodami najuboższych 1
najuboższych i 1
wyrzuty sumienia, 1
sumienia, gdyż 1
gdyż miłość 1
miłość poniekąd 1
poniekąd odciąga 1
odciąga go 1
spraw biedoty. 1
biedoty. Wcięcie 1
Wcięcie z 1
tyłu ósmego 1
ósmego sternitu 1
sternitu jest 1
raczej głębokie, 1
głębokie, a 1
a wgłębienie 1
wgłębienie na 1
na owym 1
owym sternicie 1
sternicie nieowłosione. 1
nieowłosione. Wcielenie, 1
Wcielenie, postać 1
postać odgrywana 1
odgrywana przez 1
przez wrestlera. 1
wrestlera. W 1
W ciele 1
ciele stałym 1
stałym jądra 1
jądra atomowe 2
atomowe są 1
siecią krystaliczną 1
krystaliczną i 1
są odrzucane 1
odrzucane w 1
jak atomy 1
atomy wolne 1
wolne (na 1
w gazie). 1
gazie). W 1
W ciężkich 1
ciężkich samolotach 1
samolotach transportowych 1
transportowych stosowane 1
nawet zespoły 1
zespoły wielokołowych 1
wielokołowych goleni. 1
goleni. Wciśnięcie 1
Wciśnięcie przycisku 1
przycisku uruchamiało 1
uruchamiało lampkę 1
lampkę kontrolną 1
kontrolną w 1
kabinie kierowcy, 1
kierowcy, informującą, 1
informującą, które 1
które drzwi 1
drzwi należy 1
należy otworzyć 1
otworzyć na 1
najbliższym przystanku. 1
przystanku. W 1
W City 1
City wystąpił 1
w 247 2
247 meczach, 1
zdobywając 139 1
139 bramek. 1
W CMLL 1
CMLL Jericho 1
Jericho pokonywał 1
pokonywał takich 1
takich wrestlerów 1
wrestlerów jak 1
jak Silver 1
Silver King, 1
King, Negro 1
Negro Casas 1
Casas i 1
i Último 1
Último Dragón, 1
Dragón, a 1
miesięcy stał 1
posiadaczem NWA 1
NWA Middleweight 1
Middleweight Championship. 1
W college'u 1
college'u mieszczącym 1
mieszczącym się 3
małym australijskim 1
australijskim miasteczku 1
miasteczku Danny 1
Danny także 1
jest "outsaiderem" 1
"outsaiderem" i 1
i wyśmiewany 1
wyśmiewany przez 1
przez rówieśników. 1
rówieśników. W 1
W Columbia 1
Columbia rundzie 1
rundzie podwójnej 1
podwójnej zawodniczki 1
zawodniczki oddały 1
oddały po 1
12 strzałów 1
strzałów z 1
dystansu 50, 1
50, 40 1
30 jardów. 1
jardów. W 1
W Córce 1
Córce Ewy 1
Ewy zostaje 1
pierwszy przedstawiony 1
przedstawiony szereg 1
które odgrywają 1
odgrywają kluczową 1
częściach Komedii 1
Komedii ludzkiej: 1
ludzkiej: Ferdynand 1
Ferdynand du 1
du Tillet, 1
Tillet, Feliks 1
Feliks de 1
de Vandenesse, 1
Vandenesse, Raul 1
Raul Natan, 1
Natan, Melchior 1
Melchior de 1
de Canalis. 1
Canalis. W 1
W corocznym 1
corocznym raporcie 1
raporcie Polskiej 1
Organizacji Turystycznej 1
Turystycznej „Przemysł 1
„Przemysł spotkań 1
Polsce” odnotowywany 1
odnotowywany jest 1
jest regularny 1
regularny wzrost 1
liczby spotkań. 1
W CSKA 1
CSKA pełnił 1
rok funkcję 1
prezesa klubu. 1
W C++ 1
C++ this 1
this jest 1
jest interpretowany 1
jako wskaźnik. 1
wskaźnik. W 1
W ćwierćfinałach 1
ćwierćfinałach Nowa 1
Zelandia i 1
i Anglia 1
Anglia łatwo 1
łatwo wysoko 1
wysoko rozprawiły 1
rozprawiły się 1
i Szkocją, 1
Szkocją, Fidżyjczycy 1
Fidżyjczycy wytrzymali 1
wytrzymali napór 1
napór Argentyńczyków, 1
Argentyńczyków, zaś 1
zaś prowadzący 1
przerwy reprezentanci 1
reprezentanci RPA 1
RPA ostatecznie 1
ostatecznie ulegli 2
ulegli jednym 1
punktem Australijczykom. 1
Australijczykom. W 1
W ćwierćfinale 5
ćwierćfinale mistrzostw 1
Polski przeciwnikiem 1
przeciwnikiem krakowskiego 1
krakowskiego klubu 1
była Stal 1
Stal Rzeszów. 1
Rzeszów. W 1
ćwierćfinale rozgrywek 1
rozgrywek drużyna 1
drużyna spotkała 1
z TTH 1
TTH Toruń 1
Toruń – 1
– rywalizacja 1
rywalizacja tych 1
tych drużyn 1
drużyn była 1
jednocześnie rewanżem 1
rewanżem za 1
za poprzedni 1
poprzedni sezon. 1
ćwierćfinale tych 1
mistrzostw pokonał 1
przez dyskwalifikację 2
dyskwalifikację Koreańczyka 1
Koreańczyka Hyon 1
Hyon Yoona-joona. 1
Yoona-joona. W 1
ćwierćfinale wyeliminował 1
wyeliminował reprezentanta 1
reprezentanta Polski 1
Polski Kamila 1
Kamila Bednarka, 1
Bednarka, pokonując 1
pokonując go 2
ćwierćfinale wygrała 1
z Natashą 1
Natashą Gale 1
Gale z 1
W cyklu 4
cyklu tym 2
tym pojawił 1
razy, za 1
razem punktując, 1
punktując, co 1
mu 11. 1
11. pozycję 1
pozycję klasyfikacji 1
tym zajął 1
zajął 10. 2
10. miejsce, 1
miejsce, nie 1
nie zajmując 1
zajmując nigdy 1
nigdy miejsca 1
podium, ale 1
razy będąc 1
będąc czwartym. 1
czwartym. W 1
cyklu wystartowało 2
wystartowało łącznie 2
łącznie 106 1
106 zawodników 1
20 narodowych 1
narodowych reprezentacji, 1
reprezentacji, natomiast 1
natomiast 79 1
79 spośród 1
nich awansowało 1
do konkursów 1
konkursów głównych 1
i zdobyło 1
zdobyło punkty 1
punkty do 3
generalnej Turnieju 2
Skoczni. W 1
łącznie 41 1
41 zawodniczek 1
dziewięciu narodowych 1
reprezentacji. W 9
W cytowanym 1
cytowanym przez 1
papieża fragmencie 1
fragmencie Tomasz 1
Tomasz zwrócił 1
zwrócił także 1
także uwagę, 2
że nadmierna 1
nadmierna przyjemność 1
przyjemność szkodzi 1
szkodzi samej 1
samej przyjemności. 1
przyjemności. W 1
W cywilu 1
cywilu pracował 1
pracował między 1
w zarządach 1
zarządach Lone 1
Lone Star 1
Star Industries, 1
Industries, Preston 1
Preston Corporation, 1
Corporation, Olin 1
Olin Corporation 1
oraz Bairnco 1
Bairnco Corporation. 1
Corporation. W. 1
W. Cywiński 1
Cywiński w 1
swoim przewodniku 1
przewodniku pisze: 1
pisze: Aż 1
Aż prosi 1
prosi się, 1
by nazwę 1
nazwę Radzikowskiego 1
Radzikowskiego zmienić 1
zmienić na 1
na Widlastą 1
Widlastą Turnię. 1
Turnię. W 1
czasach antycznych 1
antycznych istniała 1
istniała tutaj 2
tutaj miejscowość 1
miejscowość o 1
nazwie Budorigum. 1
Budorigum. W 1
czasach Chrystusa 1
Chrystusa powszechnie 1
powszechnie wierzono 1
wierzono w 1
możliwość dokonania 1
dokonania znaków, 1
znaków, w 1
w cuda. 1
cuda. W 1
czasach działalności 1
działalności Yoshizawy 1
Yoshizawy nastąpiły 1
w postrzeganiu 1
postrzeganiu ról 1
ról kobiecych 1
kobiecych w 1
teatrze kabuki. 1
kabuki. W 1
czasach historycznych 1
historycznych szeroka 1
i płaska 1
płaska dolina 1
dolina rzeki 1
rzeki wykorzystywana 1
wykorzystywana była 2
przez ciągnących 1
ciągnących na 1
zachód osadników. 1
osadników. W 2
czasach II 1
światowej wydano 1
niego wyrok 2
przez powieszenie, 1
powieszenie, z 1
powodu szerzenia 1
szerzenia antyniemieckiej 1
antyniemieckiej propagandy 1
propagandy na 1
ziemiach płockich. 1
płockich. W 1
czasach Jezusa 1
Jezusa stanowiła 1
stanowiła symboliczne 1
symboliczne miejsce. 1
czasach juniorskich 1
juniorskich trenował 1
trenował w 1
FC Hansa 1
Hansa Schwanewede, 1
Schwanewede, VSK 1
VSK Osterholz-Scharmbeck 1
Osterholz-Scharmbeck i 1
i Blumenthaler 1
Blumenthaler SV. 1
SV. W 1
czasach Katera 1
Katera okres 1
okres wahadła 1
wahadła można 1
dokładnie zmierzyć, 1
zmierzyć, zliczając 1
zliczając tzw. 1
tzw. liczbę 1
liczbę „zbiegów 1
„zbiegów okoliczności”, 1
okoliczności”, to 1
jest jednoczesnego 1
jednoczesnego przejścia 1
przez punkt 1
punkt równowagi 1
równowagi wahadła 1
wahadła badanego 1
badanego z 1
z wahadłem 1
wahadłem zegara 1
zegara synchronizowanego 1
synchronizowanego ze 1
zjawiskami astronomicznymi. 1
astronomicznymi. W 1
W czasach, 2
była wydana 1
pierwszy (1814) 1
(1814) osiągnęła 1
osiągnęła ogromną 1
ogromną popularność, 1
popularność, jej 1
jej sprzedaż 1
sprzedaż sięgnęła 1
sięgnęła 10 1
000 kopii 1
dnia sprzedaży. 1
kiedy kluczem 1
kluczem władała 1
władała żona 1
żona Potockiego 1
kiedy stacja 1
stacja ta 1
ta powstawała 1
powstawała mogło 1
mogło ją 1
ją oglądać 1
oglądać tylko 1
kolonialnych na 1
wyspę sprowadzano 1
sprowadzano masowo 1
masowo afrykańskich 1
afrykańskich niewolników. 1
niewolników. W 2
czasach komunizmu 2
komunizmu nie 1
nie działała. 1
działała. W 2
komunizmu parafia 1
nie funkcjonowała. 1
funkcjonowała. W 1
czasach Księstwa 1
Warszawskiego powrócił 1
służby urzędnika. 1
urzędnika. W 1
czasach międzywojennych 1
międzywojennych w 2
ulicy Zygmunta 1
Zygmunta Krasińskiego 1
Krasińskiego swą 1
siedzibę znalazły 1
także Państwowa 1
Szkoła Górnicza, 1
Górnicza, Śląski 1
Instytut Rzemieślniczo-Zawodowy, 1
Rzemieślniczo-Zawodowy, Żeńska 1
Żeńska Szkoła 1
Szkoła Zawodowa 1
Zawodowa Towarzystwa 1
Towarzystwa Polek 1
Polek oraz 1
oraz Stacja 2
Stacja Badań 1
Badań Chemicznych. 1
Chemicznych. W 1
czasach narodowego 1
narodowego socjalizmu 2
socjalizmu i 1
potem angażował 1
dla uchodźców, 1
uchodźców, żydów 1
żydów i 1
wojennych. W 6
czasach nowożytnych 2
nowożytnych był 1
częścią Bhutanu. 1
Bhutanu. W 1
nowożytnych, głównie 1
w. przedstawiciele 1
rodziny Wierzbowskich 1
Wierzbowskich sprawowali 1
sprawowali wysokie 1
wysokie urzędy 1
urzędy świeckie 1
świeckie jak 1
funkcje kościelne. 1
kościelne. W 1
nowożytnych miejscowość 1
miejscowość funkcjonowała 1
niewielki port 1
port rybacki. 1
rybacki. W 1
czasach Pawła 1
Pawła był 1
był instrumentem 1
instrumentem używanym 1
w kultach 1
kultach pogańskich, 1
pogańskich, zwłaszcza 1
zwłaszcza kulcie 1
kulcie Kybele 1
Kybele i 1
i Dionizosa 1
Dionizosa Gordon 1
Gordon D. 1
D. Fee, 1
Fee, The 1
First Epistle 1
Epistle to 1
the Corinthians, 1
Corinthians, NICNT, 1
NICNT, Wm. 1
Wm. W 1
czasach pokoju 1
pokoju Kozackie 1
Kozackie Wojsko 1
Wojsko Astrachańskie 1
Astrachańskie składało 1
jednego regimentu 1
regimentu kawalerii 1
kawalerii i 1
jednego plutonu 1
plutonu gwardii. 1
gwardii. W 1
czasach poprzedzających 1
poprzedzających akcję 1
akcję książek 1
książek odbył 1
wiele podróży, 1
podróży, o 1
których niekiedy 1
niekiedy wspomina. 1
wspomina. W 1
późniejszych wielokrotnie 1
zmieniało właścicieli, 1
właścicieli, aż 1
aż ok. 1
ok. 1760 2
1760 przeszło 1
ręce Mycielskich 1
Mycielskich a 1
następnie Garczyńskich. 1
Garczyńskich. W 1
czasach prehistorycznych 2
prehistorycznych ludzie 1
ludzie dożywali 1
dożywali średnio 1
średnio 30 1
30 ( 1
czasach PRL-u 1
PRL-u na 1
terenie Gaju 1
Gaju funkcjonowało 1
funkcjonowało Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo Centrali 1
Centrali Rybnej. 1
Rybnej. W 1
czasach PRL 1
PRL w 1
mieście nastąpił 1
nastąpił rozwój 1
rozwój przemysłu. 1
czasach przynależności 1
o Gagauzach 1
Gagauzach mówiło 1
mówiło się 1
się niewiele. 1
niewiele. W 1
czasach radzieckich 2
radzieckich podjęto 1
radzieckich Tania 1
Tania i 1
jej dziennik 1
dziennik były 1
powszechnie znanym 1
znanym symbolem 1
symbolem heroizmu 1
heroizmu i 1
i ofiarności 1
ofiarności ludzi 1
ludzi radzieckich 1
radzieckich podczas 1
podczas blokady 1
blokady Leningradu. 2
Leningradu. W 2
czasach Republiki 1
Republiki Włoskiej 1
Włoskiej oddziela 1
oddziela Marchię 1
Marchię od 1
od Abruzji. 1
Abruzji. W 1
czasach rewolucji 1
rewolucji żył 1
w nędzy 1
nędzy i 1
i ubóstwie, 1
ubóstwie, ścięty 1
ścięty razem 1
z Brotteauxem. 1
Brotteauxem. W 1
czasach starożytnych, 1
starożytnych, słowem 1
słowem luksus 1
luksus opisywano 1
opisywano czynności 1
czynności związane 1
z kobiecą 1
kobiecą „toaletą”. 1
„toaletą”. W 1
studenckich była 1
aktywną członkinią 1
członkinią Kvinnliga 1
Kvinnliga Studentföreningen 1
Studentföreningen – 1
– studenckiego 1
studenckiego stowarzyszenia 1
stowarzyszenia kobiet. 1
czasach świetności 1
świetności klubu, 1
klubu, które 1
które przypadły 1
wieku, grało 1
nim wielu 3
wielu reprezentantów 1
reprezentantów Polski 1
innych czołowych 1
czołowych piłkarzy. 1
piłkarzy. W 1
czasach szkolnych 1
szkolnych aktywnie 1
działalności teatrzyku 1
teatrzyku amatorskiego 1
amatorskiego i 1
i współredagował 1
współredagował szkolną 1
szkolną gazetkę. 1
gazetkę. W 1
czasach Talesa 1
Talesa (działającego 1
(działającego w 1
połowie VI 1
p.n.e., zob. 1
zob. W 3
czasach Tinódiego 1
Tinódiego większością 1
większością byli 1
byli ci, 1
czytali mało 1
mało książek, 1
książek, ale 1
ale chętnie 1
chętnie słuchali 1
słuchali śpiewanych 1
śpiewanych opowieści. 1
opowieści. W 1
czasach wojennych 1
i krótko 1
krótko powojennych 1
powojennych była 1
mała szkółka 1
szkółka mieszcząca 1
mieszcząca się 1
budynku wiejskim, 1
wiejskim, w 1
tamtych też 1
też czasach 1
czasach szkoła 1
posiadała tylko 1
nauczyciela. W 2
współczesnych osada 1
osada znów 1
znów zaczęła 1
się wyludniać, 1
wyludniać, bowiem 1
bowiem ludzie 1
ludzie przenoszą 1
poszukiwaniu lepszej 1
lepszej pracy 1
i większej 3
większej komunikacji 1
komunikacji międzyludzkiej. 1
międzyludzkiej. W 1
współczesnych w 1
ramach ubioru 1
ubioru noszonego 1
noszonego do 1
szkoły uznawana 1
tylko koszula 1
koszula z 1
logo placówki. 1
czasie 15-minutowej 1
15-minutowej prezentacji, 1
prezentacji, zdający 1
zdający był 1
oceniany za 1
za treść 1
treść merytoryczną, 1
merytoryczną, język 1
i styl, 1
styl, którym 1
się posługuje, 1
posługuje, a 1
także subiektywne 1
subiektywne wrażenie 1
wrażenie umiejętności 1
umiejętności przekazu 1
przekazu i 2
i zainteresowania 1
zainteresowania słuchającego. 1
słuchającego. W 1
50 ms 1
ms od 1
od uszkodzenia, 1
uszkodzenia, system 1
system bez 1
utraty ruchu 1
ruchu przełącza 1
przełącza się 1
drogę rezerwową 1
rezerwową (protekcja). 1
(protekcja). W 1
czasie analizy 1
analizy kontroluje 1
kontroluje się 1
się podłoże, 1
podłoże, wilgotność 1
wilgotność i 1
i temperaturę. 1
temperaturę. W 2
na hiszpańskie 1
hiszpańskie umocnienia 1
umocnienia Frobisher 1
Frobisher został 1
ranny. W 4
ataku piechota 1
piechota może 1
może działać 2
w ugrupowaniu 2
ugrupowaniu mieszanym. 1
mieszanym. W 1
czasie bezkrólewia 1
bezkrólewia znów 1
znów nawiedził 1
nawiedził miasto 1
miasto pożar. 1
bitwy bardzo 1
bardzo ucierpiała 1
ucierpiała mleczarnia 1
mleczarnia doszło 1
zniszczenia urządzeń 1
urządzeń mleczarskich 1
mleczarskich oraz 1
oraz żołnierze 1
żołnierze dokonali 1
dokonali rekwizycji 1
rekwizycji bydła. 1
bydła. W 3
bitwy cesarz 1
cesarz Napoleon 1
Napoleon został 1
trafiony pociskiem 1
pociskiem karabinowym 1
karabinowym w 1
w kostkę. 1
kostkę. W 1
budowy masztu 1
masztu miejscowość 1
miejscowość Łazy 1
Łazy należała 1
gminy Falenty 1
Falenty z 1
w Raszynie. 1
Raszynie. W 1
czasie całego 1
całego festiwalu 1
festiwalu zaprezentowanych 1
zaprezentowanych zostało 1
zostało 597 1
597 piosenek. 1
piosenek. W 2
czasie ceremonii 1
ceremonii przyznania 1
przyznania nagrody 1
nagrody wyszedł 1
w slipkach. 1
slipkach. W 1
czasie chińskiego 1
chińskiego Nowego 1
Roku odmówił 1
odmówił oddania 1
oddania czci 2
czci bóstwom 1
bóstwom domowym, 1
domowym, w 1
konsekwencji czego 1
z rodziny. 1
czasie choroby 1
choroby prezydenta 1
prezydenta Wilsona, 1
Wilsona, którą 1
którą zapoczątkował 1
zapoczątkował udar, 1
udar, Lansing 1
Lansing kilkakrotnie 1
kilkakrotnie zwoływał 1
zwoływał gabinet 1
gabinet na 1
na konsultacje. 1
konsultacje. W 1
czasie ciąży 1
ciąży fizjologicznie 1
fizjologicznie dochodzi 1
do dwukrotnego 1
dwukrotnego powiększenia 1
powiększenia przedniego 1
przedniego płata 1
płata przysadki, 1
przysadki, co 1
jego względne 1
względne niedotlenienie, 1
niedotlenienie, tak 1
jego komórki 1
komórki stają 1
ewentualne niedobory 1
niedobory krwi 1
czasie deszczu 1
deszczu krople 1
krople wody 1
wody uderzające 1
uderzające w 1
w perygonia 1
perygonia wyrzucają 1
wyrzucają plemniki 1
plemniki lub 1
lub całe 1
całe plemnie 1
plemnie ułatwiając 1
ułatwiając zapłodnienie. 1
zapłodnienie. W 1
czasie drugiej 5
drugiej ekspedycji 1
ekspedycji Scott 1
Scott ( 1
kadencji męża, 1
męża, Abigail 1
Abigail podupadła 1
podupadła na 1
i wróciła 1
rodzinnego Braintree. 1
Braintree. W 1
światowej pozostałości 1
po hucie 1
hucie zostały 1
zburzone przez 1
ostatnich miesiącach 3
miesiącach życia, 1
życia, Korczak 1
Korczak prowadził 1
prowadził pamiętnik. 1
pamiętnik. W 1
światowej żaden 1
żaden Meteor 1
Meteor nie 1
stoczył walki 1
z samolotem 1
samolotem nieprzyjaciela, 1
nieprzyjaciela, choć 1
roku Meteory 1
Meteory wykonywały 1
wykonywały loty 1
loty bojowe 1
bojowe nad 1
Niemcami z 1
i zniszczyły 2
zniszczyły około 1
około czterdziestu 1
czterdziestu samolotów 1
samolotów nieprzyjaciela 1
zniszczony dach 1
dach świątyni, 1
budowla straciła 1
straciła również 1
dwa dzwony. 1
wojennych zabudowania 1
zabudowania browaru 1
browaru uległy 1
uległy zniszczeniu. 1
czasie eksploatacji 1
eksploatacji drugiego 1
drugiego wagonu 1
wagonu w 1
Moskwie zostało 1
zostało ujawnionych 1
ujawnionych szereg 1
szereg wad 1
konstrukcji nadwozia 1
nadwozia w 1
szczególności przedniej 1
przedniej szyby, 1
szyby, która 1
wyniku wibracji 1
wibracji ulegała 1
ulegała niszczeniu. 1
niszczeniu. W 1
epidemii znacząco 1
znacząco zmieniło 1
się nastawienie 1
nastawienie wrocławian 1
wrocławian do 1
czasie Festiwalu 1
Festiwalu zawodnicy 1
zawodnicy biją 1
biją rekord 1
rekord Guinnessa 1
Guinnessa w 1
w jednoczesnym 1
jednoczesnym przebywaniu 1
przebywaniu w 1
ilości motoparalotni. 1
motoparalotni. W 1
czasie funkcjonowania 1
funkcjonowania Polrajonu 1
Polrajonu tereny 1
te otrzymały 1
otrzymały znaczne 1
znaczne środki 2
na inwestycje 1
inwestycje i 1
szybko uprzemysłowione. 1
uprzemysłowione. W 1
W czasie, 3
rektora pełnił 1
pełnił Ch. 1
Ch. W 1
gdy kształcił 1
na aktora 1
i inspicjenta, 1
inspicjenta, podróżował 1
podróżował z 1
z trupą 1
trupą po 1
po Francji. 2
miejsce wypadek, 1
wypadek, trwał 1
trwał sztorm. 1
sztorm. W 1
gdy obrońca 1
obrońca biegnie 1
do zawodnika 1
piłką, ten 1
ten oddanie 1
oddanie piłką 1
piłką pierwszemu, 1
pierwszemu, który 1
sobie obrońcy 1
obrońcy i 2
ma swobodę 1
swobodę ruchów. 1
ruchów. W 1
gdy „Okoń” 1
„Okoń” zmierzał 1
zmierzał do 1
do Puszczy 2
Kampinoskiej, wśród 1
wśród obecnych 1
w puszczy 1
puszczy oficerów 1
oficerów wybuchł 1
wybuchł poważny 1
poważny spór 1
spór kompetencyjny. 1
kompetencyjny. W 1
pani Bunting 1
Bunting mdleje, 1
mdleje, mężczyzna 1
mężczyzna ucieka 1
mieszkania. W 2
gdy piechota 1
prawa flanka 1
flanka kawalerii 1
kawalerii walczyły 1
walczyły ze 2
swoimi odpowiednikami 1
odpowiednikami po 1
stronie barbarzyńskiej, 1
barbarzyńskiej, co 1
stronach spowodowało 1
spowodowało dotkliwe 1
straty, kawaleria 1
kawaleria z 1
flanki rzymskiej 1
rzymskiej zawróciła 1
zawróciła i 1
ponownie zaatakowała 1
zaatakowała Alateusza 1
Alateusza i 1
i Safraksa. 1
Safraksa. W 1
gdy rozgrywały 1
się walki 3
pomiędzy ludźmi 1
ludźmi Patkanima 1
Patkanima i 1
i Leschi 1
Leschi sformowano 1
sformowano kolejną 1
kolejną kompanię 1
kompanię indiańskich 1
indiańskich zwiadowców 1
zwiadowców – 1
plemienia Chehalis. 1
Chehalis. W 1
rodzina Susiigów, 1
Susiigów, dostawiono 1
dostawiono trzeci 1
trzeci trakt. 1
trakt. W 1
czasie głosowania 1
głosowania trwał 1
trwał ostrzał 1
ostrzał moździerzowy 1
moździerzowy Hims, 1
Hims, w 1
czego życie 1
straciło dziewięciu 1
dziewięciu cywilów. 1
cywilów. W 2
gry rywalizują 1
rywalizują dwie 1
drużyny rugbistów 1
rugbistów na 1
na wózkach. 1
wózkach. W 1
światowej 27 1
Niemcy zrabowali 1
zrabowali dzwony 1
dzwony uważane 1
za najstarsze 1
najstarsze zachowane 2
zachowane dzwony 1
dzwony na 1
Śląsku. W 4
4 jednostki 1
jednostki zostały 1
zniszczone. W 1
światowej browar 1
browar pozostawał 1
nadzorem władz 1
władz okupacyjnych. 1
okupacyjnych. W 1
internowany i 1
Litwie. W 1
światowej charakter 1
sakralny zachowała 1
zachowała jedynie 1
jedynie kaplica 1
kaplica Grobu 1
Grobu Pańskiego. 1
Pańskiego. W 1
światowej działał 1
partyzantce komunistycznej. 1
światowej majątek 1
majątek pod 1
zarządem niemieckim 1
niemieckim nazywał 1
się Reinfeld. 1
Reinfeld. W 1
światowej mieszkańcy 1
mieszkańcy zostali 1
zostali deportowani 1
deportowani w 1
utworzeniem getta 1
getta żydowskiego 1
żydowskiego na 1
terenie wsi. 2
światowej nakręcił 1
nakręcił propagandowy 1
propagandowy film 1
film Misja 1
Moskwie (1943). 1
(1943). W 1
Francji działały 1
działały 324 1
324 siatki 1
siatki wywiadowcze 1
wywiadowcze związane 1
związane w 1
wywiadem francuskim 1
francuskim (BCRA/DGSS), 1
(BCRA/DGSS), brytyjskim 1
brytyjskim ( 1
USA wydano 1
wydano 2 1
2 500 1
500 wyroków 1
wyroków (w 1
tym 139 1
139 wyroków 1
wyroków śmierci). 1
śmierci). W 1
światowej obiekt 1
obiekt przejęła 1
przejęła spółka 1
spółka Grundstuckgesellschaft 1
Grundstuckgesellschaft der 1
der Haupttreuhandstell 1
Haupttreuhandstell Ost. 1
Ost. W 1
odbył 3 1
3 patrole 1
bojowe, spędzając 1
morzu 49 1
pseudonimem „Burza” 1
„Burza” w 1
szeregach Armii 1
światowej przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo zostało 1
Głównym Sztabie 1
Sztabie Partyzanckim 1
Partyzanckim ZSRR, 1
następnie desantowany 1
desantowany z 1
oddziałem specjalnym 1
specjalnym na 1
tyłach niemieckich, 1
niemieckich, gdzie 1
1942 prowadził 1
dywersyjną. W 1
partyzantce Josipa 1
Josipa Broz 1
Broz Tito. 1
Tito. W 1
światowej tutejsze 1
tutejsze lasy 1
zostały zdewastowane 1
zdewastowane w 1
wyniku rabunkowej 1
rabunkowej gospodarki 1
gospodarki prowadzonej 1
Niemców oraz 1
wojenne. W 2
światowej uległ 1
uległ dewastacji, 1
dewastacji, rozebrano 1
rozebrano ogrodzenie 1
i zburzono 1
zburzono dom 1
dom przedpogrzebowy. 1
przedpogrzebowy. W 1
światowej wielu 1
piłkarzy uczestniczyło 1
konspiracyjnych meczach 1
meczach organizowanych 1
Siedlcach i 1
okolicach. W 1
wieś mocno 1
mocno ucierpiała. 1
ucierpiała. W 1
światowej zginęło 1
zginęło 33 1
33 mieszkańców, 1
6 Żydów, 1
Żydów, 15 1
15 Polaków, 1
Polaków, 12 1
12 Ukraińców. 1
Ukraińców. W 2
Wojny Światowej 1
Światowej została 1
skonfiskowana przez 1
Niemców, a 1
wojnie upaństwowiona. 1
upaństwowiona. W 1
wojny św. 1
św. ukrywał 1
zmienionym nazwiskiem 1
nazwiskiem w 1
okupowanej Warszawie. 1
czasie inwazji 1
inwazji japońskiej 1
japońskiej na 1
na Chiny 1
Chiny klasztor 1
ten prowadzony 1
przez Xuyuna 1
Xuyuna stał 1
się azylem 1
azylem dla 1
dla uciekinierów 1
uciekinierów Holmes 1
Holmes Welch. 1
Welch. W 1
był generałem 1
generałem brygady, 1
brygady, generał 1
listopadzie 1914 1
światowej cerkiew 1
została zdewastowana. 1
zdewastowana. W 1
światowej miasto 1
miasto dwukrotnie 1
dwukrotnie zajęły 1
zajęły wojska 1
wojska rosyjskie. 3
rosyjskie. W 3
światowej młodzież 1
młodzież sportowa 1
sportowa Będzina 1
Będzina i 1
okolicy zaczęła 1
zaczęła jednoczyć 1
jednoczyć się 1
w drużyny 1
drużyny środowiskowe, 1
środowiskowe, w 1
r. Towarzystwo 1
Towarzystwo Sportowe 1
Sportowe (TS) 1
(TS) Sarmacja 1
Sarmacja Będzin. 1
Będzin. W 1
na Narwi 1
Narwi koło 1
koło Nowogrodu 1
Nowogrodu utrzymywał 1
miesiące front 1
front rosyjsko-niemiecki 1
rosyjsko-niemiecki co 1
poważne zniszczenie 1
zniszczenie miejscowości. 1
światowej pałac 1
walczył jako 2
jako strzelec 1
strzelec w 1
konstrukcji karabinków 1
karabinków wprowadzono 1
wprowadzono pewne 2
pewne modyfikacje. 1
modyfikacje. W 1
światowej władze 1
władze carskie, 1
carskie, w 1
miarę zbliżania 1
zbliżania się 4
się frontu, 1
frontu, ewakuowały 1
ewakuowały fabryki 1
fabryki w 2
latach 1914 1
1914 -15 1
-15 był 1
kapelanem i 1
i katechetą 1
katechetą kilkuset 1
kilkuset polskich 1
polskich uchodźców 1
uchodźców w 1
w Znojnie 1
Znojnie na 1
na Morawach. 1
Morawach. W 1
z nalotów 1
nalotów zginął 1
z jeńców. 1
jeńców. W 2
z audiencji 1
u Stalina 1
Stalina Gelowani 1
Gelowani poprosił 1
poprosił go 1
na czasowe 1
czasowe zamieszkanie 1
zamieszkanie w 1
w podmoskiewskiej 1
podmoskiewskiej daczy 1
daczy przywódcy, 1
przywódcy, by 1
by lepiej 1
lepiej się 1
się wczuć 1
wczuć w 1
w rolę. 1
rolę. W 2
nich, 15 1
15 maja, 1
maja, zmuszony 1
terytorium nieprzyjaciela. 1
nieprzyjaciela. W 3
budowy rodzina 1
rodzina zamieszkiwała 1
zamieszkiwała zaimprowizowane 1
zaimprowizowane pomieszczenie 1
pomieszczenie w 1
jego sesji 1
sesji miało 1
miejsce starcie 1
starcie przeciwnych 1
przeciwnych obozów 1
obozów politycznych. 1
służby UB-42 1
UB-42 nie 1
żadnych zwycięstw. 1
zwycięstw. W 3
kampanii powstało 1
powstało 40 1
000 tego 1
szkół (likpunktów, 1
(likpunktów, ликпункты), 1
ликпункты), które 1
były centrami 1
centrami kształcenia 1
likwidacji analfabetyzmu. 1
analfabetyzmu. W 1
kampanii rosyjskiej 1
rosyjskiej pozostawał 1
wrześniowej trafił 1
obozu jenieckiego, 1
jenieckiego, z 1
którego zdołał 1
zbiec. W 1
czasie kapitulacji 1
kapitulacji por. 1
por. Tadeusz 1
Tadeusz Dworzański 1
Dworzański na 1
Dowódcy 1 1
1 MPS 1
MPS ppłk. 1
ppłk. W 6
kariery mierzył 1
mierzył 188 1
188 cm 1
ważył 75 1
czasie karnawału 1
karnawału mieszkańcy 1
mieszkańcy gromadzą 1
ulicach, plażach 1
oraz klubach, 1
klubach, aby 1
aby wspólnie 2
wspólnie śpiewać 1
śpiewać i 1
i tańczyć. 1
tańczyć. W 1
kiedy popełniono 1
popełniono morderstwo 1
morderstwo Faulknera, 1
Faulknera, Abu-Jamal 1
Abu-Jamal pracował 1
jako kierowca 1
kierowca taksówki 1
taksówki w 1
firmie United 1
United Cab 1
Cab Company 1
Filadelfii. W 1
czasie kilkudniowych 1
kilkudniowych walk 1
walk pułk 1
pułk stracił 2
stracił 23 1
23 oficerów 1
1000 żołnierzy. 1
kolejnego patrolu 1
patrolu u 1
u południowych 1
południowych wybrzeży 1
wybrzeży Wielkiej 1
Brytanii UB-40 1
UB-40 w 1
czerwca UB-40 1
UB-40 zatopił 1
zatopił osiem 1
osiem jednostek 1
jednostek oraz 1
cztery uszkodził. 1
uszkodził. W 1
czasie koncertów 1
koncertów grupa 1
była wspierana 1
wspierana przez 1
przez dodatkowych 1
dodatkowych muzyków. 1
szeroko otwarte 2
otwarte (stąd 1
rośliny). W 1
czasie leczenia 1
leczenia jego 1
jego obowiązki 1
w eskadrze 1
eskadrze przejął 1
przejął porucznik 1
porucznik Robert 1
Robert Dycke. 1
Dycke. W 1
czasie lotu 4
lotu Glenn 1
Glenn miał 1
ze sterowaniem 1
sterowaniem kapsułą. 1
kapsułą. W 1
lotu godowego 1
godowego uskrzydlone 1
uskrzydlone samce 1
samce zapładniają 1
zapładniają również 1
również uskrzydlone 1
uskrzydlone samice. 1
samice. W 1
lotu przeprowadzono 1
przeprowadzono szereg 3
szereg eksperymentów 1
technologicznych i 1
i medyczno-biologicznych. 1
medyczno-biologicznych. W 1
czasie marszu 1
marszu nastąpił 1
atak niemieckiego 1
niemieckiego podjazdu 1
podjazdu pancernego, 1
pancernego, z 1
którym stoczono 1
stoczono zwycięską 1
zwycięską walkę, 1
walkę, zaś 1
zaś 5 1
5 bateria 1
bateria strzelała 1
strzelała ogniem 1
ogniem odbitkowym. 1
odbitkowym. W 1
czasie mobilizacji 1
mobilizacji w 1
służby czynnej. 1
czynnej. W 1
czasie modlitwy 1
modlitwy zaś 1
zaś pozostawał 1
w odrętwieniu, 1
odrętwieniu, jakby 1
jakby nieobecny. 1
nieobecny. W 1
czasie najazdu 2
najazdu Szwedów 1
Szwedów Kozłów 1
Kozłów wybrany 1
na główny 1
główny obóz 1
obóz ponad 1
ponad 20–tysięcznej 1
20–tysięcznej armii 1
armii duńskiej, 1
duńskiej, pozostającej 1
generała Ernesta 1
Ernesta Mansfelda. 1
Mansfelda. W 1
najazdu szwedzkiego 1
szwedzkiego więziony, 1
więziony, a 1
został skonfiskowany. 1
skonfiskowany. W 1
czasie największej 1
największej swej 1
swej aktywności 1
aktywności dinospory 1
dinospory pływają 1
pływają bardzo 1
nowego żywiciela. 1
żywiciela. W 1
czasie nalotu 1
nalotu lotnictwa 1
lotnictwa niemieckiego 1
niemieckiego została 1
ciężko uszkodzona 1
uszkodzona przez 2
przez bomby 1
bomby niemieckie. 1
nauki ożenił 1
nauki rodzeństwa 1
rodzeństwa ich 1
ich ojciec 1
ojciec przystępuje 1
procesu z 1
z Wakemem 1
Wakemem i 1
i przegrywa 1
przegrywa go. 1
gimnazjum wstąpił 1
do harcerstwa. 1
harcerstwa. W 2
Szkole Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Sportowego 1
Sportowego była 1
była powoływana 1
powoływana do 1
czasie normalnego 1
normalnego lotu 1
lotu silniki 1
silniki nośne 1
nośne zaś 1
zaś były 1
były wyłączane 1
wyłączane i 1
i stanowiły 1
tylko balast. 1
balast. W 1
czasie normalnej 2
normalnej pracy 2
pracy reaktora 1
reaktora cały 1
cały obieg 1
obieg jest 1
jest wypełniony 2
wypełniony wodą 1
wodą - 1
więc punktu 1
pomiaru jej 1
jej poziomu. 1
pracy sieciowej 1
sieciowej zasilany 1
zasilany jest 1
jedynie układ 1
układ sterowania, 1
sterowania, co 1
co minimalizuje 1
minimalizuje straty 1
straty energii. 1
energii. W 3
czasie normalnie 1
normalnie przebiegającej 1
przebiegającej ciąży 1
ciąży hCG 1
hCG lekko 1
lekko stymuluje 1
stymuluje komórki 1
komórki tarczycy, 1
tarczycy, powodując 1
powodując wzrost 1
wzrost poziomu 1
poziomu hormonów 1
hormonów tarczycowych, 1
tarczycowych, obserwowanych 1
obserwowanych w 1
wolnych formach 1
formach – 1
czasie oblężenia 2
oblężenia Korfinum, 1
Korfinum, do 1
sił Cezara 1
Cezara dołączył 1
jego drugi 1
drugi legion 1
legion i 1
22 kohorty 1
kohorty z 1
z Galii 1
Galii Narbońskiej. 1
Narbońskiej. W 1
oblężenia zginął 1
zginął Kałojan, 1
Kałojan, zamordowany 1
z Kumanów, 1
Kumanów, Manastăra. 1
Manastăra. W 1
czasie obrony 2
obrony był 1
na placówce 1
placówce „Łazienki”. 1
„Łazienki”. W 1
obrony Warszawy 1
Warszawy spalone 1
spalone zostało 1
zostało mieszkanie 1
mieszkanie Pii 1
Pii na 1
piętrze budynku 1
Foksal 8. 1
8. Wraz 1
z mieszkaniem 1
mieszkaniem spłonęła 1
spłonęła biblioteka, 1
biblioteka, kilka 1
kilka jej 1
jej własnych 1
własnych rękopisów, 1
rękopisów, obrazów 1
obrazów oraz 2
duża kolekcja 1
kolekcja dzieł 1
dzieł różnych 1
różnych malarzy 1
malarzy w 1
tym Chełmońskiego. 1
Chełmońskiego. W 1
czasie obrotu 1
obrotu wirnika, 1
wirnika, łopatki 1
łopatki zagarniają 1
zagarniają ciecz 1
ciecz z 1
z komory 1
komory ssawnej 1
ssawnej do 1
przestrzeni międzyłopatkowej 1
międzyłopatkowej przenosząc 1
przenosząc ją 2
komory tłocznej 1
tłocznej pompy. 1
pompy. W 1
czasie odpływu 1
odpływu często 1
w kałużach 1
kałużach chowając 1
skalnych lub 1
lub wśród 1
wśród glonów. 1
glonów. W 1
czasie odprawy 1
odprawy dowódca 1
dowódca 13 1
13 Brygady 1
Brygady „Nietoperz”, 1
„Nietoperz”, wystąpił 1
z wnioskiem, 1
wnioskiem, aby 1
aby 13 1
13 Brygada 2
Brygada uderzyła 1
uderzyła całością 1
całością swych 1
swych sił 2
dwie kompanie 2
kompanie litewskiego 1
litewskiego korpusu 1
korpusu posiłkowego, 1
posiłkowego, stacjonującego 1
stacjonującego w 1
w Tołminowie, 1
Tołminowie, równocześnie 1
z natarciem 1
natarciem na 1
na Murowaną 1
Murowaną Oszmiankę. 1
Oszmiankę. W 1
czasie „odsiadki” 1
„odsiadki” Egon 1
Egon dowiedział 1
że waza 1
waza była 1
tylko tanią 1
tanią kopią. 1
kopią. W 1
czasie odzyskiwania 1
niepodległości od 1
listopada do 4
1918 służył 1
w Milicji 1
Milicji Miejskiej 1
w Kątach. 1
Kątach. W 1
czasie ofensywy 1
ofensywy wojsk 1
polskich Komunistyczna 1
Partia Robotnicza 1
Robotnicza Polski 1
Polski prowadziła 1
propagandową, podburzając 1
podburzając społeczeństwo 1
społeczeństwo przeciwko 1
przeciwko władzom 1
państwowym. W 1
okresu bożonarodzeniowego 1
bożonarodzeniowego szyje 1
szyje lwów 1
lwów zdobią 1
zdobią zielone 1
zielone wieńce. 1
wieńce. W 1
okupacji członek 2
organizacji niepodległościowej 1
niepodległościowej " 1
do mieszkańców 1
mieszkańców Świdna 1
Świdna zostają 1
zostają przesiedleni 1
przesiedleni mieszkańcy 1
z Gdyni 1
Gdyni między 1
innymi Górscy 1
Górscy i 1
i Sulejowie. 1
Sulejowie. W 1
okupacji Holandii 1
Holandii przez 1
światowej ambasada 1
ambasada mieściła 1
Londynie. W 1
okupacji jej 1
jej pracownicy 1
pracownicy drukowali 1
drukowali konspiracyjną 1
konspiracyjną gazetkę 1
gazetkę "Front 1
"Front Polski". 1
Polski". W 1
Niemcy urządzili 1
urządzili w 1
w Poniatowej 1
Poniatowej obóz 1
jeńców radzieckich 3
radzieckich i 1
i Żydów, 1
Żydów, wykorzystując 1
wykorzystując kolejkę 1
kolejkę do 1
ich przewozu. 1
przewozu. W 1
niemieckiej (1940-1945) 1
(1940-1945) pracował 1
etacie w 1
Państwowym Męskim 1
Kupieckim w 1
okupacji oraz 1
oraz dwukrotnych 1
dwukrotnych ciężkich 1
walk związanych 1
jego zajmowaniem 1
zajmowaniem Orzeł 1
Orzeł został 1
mierze zniszczony. 1
okupacji pałac 1
przez nacjonalistów 1
i miejscową 1
ludność ukraińską 1
ukraińską doszczętnie 1
doszczętnie zdewastowany 1
zdewastowany i 1
i rozgrabiony, 1
rozgrabiony, rozkradziono 1
rozkradziono wszelkie 1
wszelkie dobra: 1
dobra: bogato 1
bogato zdobione 1
zdobione meble, 1
meble, cenne 1
cenne obrazy, 1
obrazy, porcelanę 1
porcelanę i 1
inne rzeczy 1
rzeczy przedstawiające 1
przedstawiające jakąkolwiek 1
jakąkolwiek wartość. 1
wartość. W 1
okupacji stracił 1
stracił wzrok. 1
wzrok. W 1
okupacji we 1
istniał ruch 1
ruch oporu, 1
oporu, Niemcy 1
mężczyzn wywieźli 1
wywieźli do 2
Prus. W 4
okupacji został 1
zdewastowany przez 1
czasie operacji 3
operacji wycięcia 1
wycięcia wyrostka 1
wyrostka doszło 1
sporu między 1
między lekarzami 1
lekarzami – 1
– sowieccy 1
sowieccy doktorzy 1
doktorzy po 1
po skończonym 1
skończonym zabiegu 1
zabiegu chcieli 1
chcieli przeprowadzić 1
przeprowadzić ponowną 1
ponowną operację 1
operację tłumacząc 1
to skrętem 1
skrętem kiszek. 1
kiszek. W 1
czasie ostatnich 1
ostatnich przygotowań 1
do ceremonii 1
ceremonii Timothy 1
Timothy ulega 1
ulega pozornie 1
pozornie drobnemu 1
drobnemu wypadkowi, 1
wypadkowi, upada 1
głowę we 1
własnym domu. 1
czasie ostatniego 1
nich zastąpiono 1
zastąpiono gontowe 1
gontowe pokrycie 1
blachą miedzianą, 1
miedzianą, zakryto 1
zakryto polichromię 1
polichromię we 1
wnętrzu boazerią. 1
boazerią. W 2
panowania włoskiego 1
włoskiego dokonano 1
wielu modernizacji 1
modernizacji infrastruktury 1
infrastruktury na 1
wyspie, budując 1
budując szpitale, 1
szpitale, wodociągi, 1
wodociągi, elektrownię, 1
elektrownię, remontując 1
remontując zabytki, 1
zabytki, ograniczając 1
ograniczając malarię 1
malarię i 1
i wznosząc 1
wznosząc liczne 1
liczne budynki 1
budynki w 2
dla faszystowskich 1
faszystowskich Włoch 1
Włoch stylu 1
stylu modernistycznym. 1
modernistycznym. W 1
czasie pierwszej 1
światowej żył 1
w neutralnej 1
neutralnej Szwajcarii, 1
Szwajcarii, gdzie 1
uczył teorii 1
teorii architektury 1
użyciem nowoczesnej 1
techniki w 1
La Chaux-de-Fonds 1
Chaux-de-Fonds Françoise 1
Françoise Choay, 1
Choay, Le 1
Le Corbusier 1
Corbusier (1960). 1
(1960). W 2
czasie plebiscytu 1
plebiscytu górnośląskiego 1
górnośląskiego 748 1
748 osób 2
osób głosowało 1
głosowało za 1
za Polską, 1
Polską, a 1
a 109 1
109 za 1
za Niemcami. 1
Niemcami. W 2
pobytu Malocello, 1
Malocello, wyspa 1
wyspa była 2
była rządzona 1
króla Zonzamasa 1
Zonzamasa z 1
żoną Fayną. 1
Fayną. W 1
pobytu prezydenta 1
w Himsie 1
Himsie trwał 1
trwał ciężki 1
ostrzał pozostałych 1
pozostałych dzielnic 1
dzielnic kontrolowanych 1
powstańców. W 1
w Carskim 1
Carskim Siole 1
Siole i 1
i Tobolsku 1
Tobolsku Olga 1
Olga nosiła 1
nosiła przy 1
sobie rewolwer. 1
rewolwer. W 1
Japonii zetknęła 1
zetknęła się 2
twórczością Murakamiego. 1
Murakamiego. W 1
w oflagu 1
oflagu ks. 1
ks. Lissowski 1
Lissowski nie 1
tracił woli 1
woli wytrwania. 1
wytrwania. W 2
szpitalach podjął 1
egzamin maturalny. 1
maturalny. W 1
podróży, przez 1
przypadek uwalnia 1
uwalnia czarownika, 1
czarownika, który 1
który zobowiązuje 1
spełnić jego 1
trzy życzenia 1
życzenia – 1
– mała 1
mała Śnieżka 1
Śnieżka nie 1
nie umiera 1
umiera z 1
głodu, John 1
John zostaje 1
zostaje królem, 1
królem, a 1
żoną piękna, 1
piękna, lecz 1
lecz zła, 1
zła, królowa 1
królowa Elspeth. 1
Elspeth. W 1
czasie podróży 1
podróży silne 1
uczucie rozwinęło 1
między Richardem 1
Richardem i 1
i Kahlan. 1
Kahlan. W 1
czasie pogromu 1
pogromu grupa 1
grupa około 1
70 uzbrojonych 1
uzbrojonych Arabów 1
Arabów weszła 1
dzielnicy Kirjat 1
Kirjat Szmuel 1
Szmuel i 1
i podpalała 1
podpalała żydowskie 1
żydowskie domy 1
domy oraz 1
oraz synagogi. 1
król August 1
August II 2
II spędził 1
spędził noc 1
noc przy 1
przy dębie, 1
dębie, który 1
tę pamiątkę 1
pamiątkę ogrodzono 1
ogrodzono drewnianym 1
drewnianym płotkiem. 1
płotkiem. W 1
czasie potopu 1
potopu szwedzkiego 1
szwedzkiego został 1
w 1673 2
1673 roku. 2
Ziemię astronautom 1
astronautom udało 1
wykonać bardzo 1
ważne zadanie. 1
zadanie. W 1
powstania brał 1
wszystkich bitwach 1
bitwach i 1
i potyczkach 1
potyczkach oddziału 1
oddziału Taczanowskiego. 1
Taczanowskiego. W 1
listopadowego mury 1
mury Warszawy 1
Warszawy pokryte 1
były patriotycznymi 1
patriotycznymi napisami 1
napisami zachęcającymi 1
zachęcającymi Warszawiaków 1
Warszawiaków do 1
i wytrwania. 1
listopadowego wielu 1
wielu belwederczyków 1
belwederczyków dołączyło 1
dołączyło do 2
oddziałów ochotniczych. 1
ochotniczych. W 1
styczniowego dnia 1
lutego 1863 1
r. jeden 1
dowódców powstańczych 1
powstańczych Lewandowski 1
Lewandowski dowiedział 1
dwie roty 1
roty wojska 1
wojska carskiego, 1
carskiego, pod 1
dowództwem Aleksiejewa, 1
Aleksiejewa, przybyłe 1
z Radzynia 1
Radzynia Podlaskiego 1
Podlaskiego mają 1
mają udać 1
do Białej 1
Podlaskiej. W 1
styczniowego dwór 1
dwór został 1
przekształcony przez 1
Helenę w 1
w schronisko 1
schronisko dla 1
dla prześladowanych 1
prześladowanych powstańców 1
powstańców oraz 1
magazyn żywności 1
i odzieży. 1
odzieży. W 1
warszawskiego była 1
była sanitariuszką 1
sanitariuszką II 1
plutonu - 1
- 1. 1
1. kompanii 1
kompanii "Maciek" 1
"Maciek" - 1
czasie pozostałych 1
pozostałych 3 1
okręt badawczy. 1
badawczy. W 1
czasie prac 2
renowacyjnych odkryto 1
również 9 1
9 krypt, 1
krypt, z 1
4 udostępnione 1
udostępnione są 1
są zwiedzającym. 1
zwiedzającym. W 1
wokół okolicznych 1
okolicznych domów, 1
domów, znajdowano 1
znajdowano duże 1
duże bloki 1
bloki kamienne 1
kamienne z 1
wyrzeźbionymi podobiznami 1
podobiznami greckiego 1
greckiego boga 1
boga Dionizosa 1
Dionizosa i 1
i muz, 1
muz, doprowadziło 1
to archeologów 1
archeologów do 1
do przekonania, 1
pobliżu musi 1
być grecki 1
grecki teatr. 1
teatr. W 2
dla Masek 1
Masek już 1
dla NASA 1
NASA jako 1
jako oblatywacz 1
oblatywacz ich 1
ich projektów. 1
projektów. W 1
systemem mag 1
mag musi 1
musi każdego 1
każdego ranka 1
ranka budzić 1
budzić się 1
przed świtem, 1
świtem, chodzić 1
specjalnie wyznaczonego 1
wyznaczonego miejsca 1
i modlić 1
modlić się. 1
Paryżu (był 1
(był profesorem 1
latach 1967–1973) 1
1967–1973) poszerzył 1
poszerzył zakres 2
kształcenia o 1
trąbce barokowej. 1
barokowej. W 1
w Marconi 1
Marconi Company 1
Company zajmował 1
innymi poszukiwaniem 1
poszukiwaniem odpowiedniego 1
odpowiedniego detektora 1
detektora do 1
wykrywania bardzo 1
bardzo słabych 1
słabych drgań 1
drgań elektrycznych 1
elektrycznych wysokiej 1
wysokiej częstotliwości, 1
częstotliwości, uzyskiwanych 1
uzyskiwanych w 1
w antenie 1
antenie odbiorczej. 1
odbiorczej. W 1
prób stwierdzono 1
stwierdzono wiele 1
wiele nieprawidłowości. 1
nieprawidłowości. W 1
przechowywania przebarwia 1
przebarwia się 1
kolor różowy, 1
różowy, później 1
później fioletowy 1
fioletowy i 1
i brunatnoczarny. 1
brunatnoczarny. W 1
czasie przedłużającej 1
przedłużającej się 1
zarówno „Saida”, 1
„Saida”, jak 1
i „Helgoland” 1
„Helgoland” zostały 1
zostały trafione. 1
trafione. W 1
czasie przeglądu 1
przeglądu odkryto 1
odkryto jednak 1
liczne pęknięcia 1
pęknięcia w 3
w generatorze 1
generatorze pary. 1
pary. W 4
czasie przesłuchania 2
przesłuchania przyznał 1
mordercą z 1
Angeles, wydał 1
wydał również 1
również wspólnika 1
wspólnika – 1
– swojego 1
swojego kuzyna. 1
kuzyna. W 1
czasie przesłuchań 1
przesłuchań kobieta 1
kobieta twierdziła, 1
jest lojalną 1
lojalną obywatelką 1
obywatelką radziecką 1
prowadzi działalności 1
działalności antypaństwowej. 1
antypaństwowej. W 1
czasie przewrotu 1
przewrotu 11 1
roku bombardowaniem 1
bombardowaniem pałacu 1
pałacu La 1
La Moneda 1
Moneda dowodził 1
dowodził José 1
José Berdichevsky 1
Berdichevsky Scher 1
Scher – 1
pochodzenia rosyjski 1
rosyjski Żyd. 1
Żyd. W 1
czasie Przystanku 1
Przystanku odnotowano 1
odnotowano dwa 2
dwa wypadki 1
wypadki śmiertelne, 1
śmiertelne, zginęła 1
zginęła też 1
też jedna 2
osoba, wypadając 1
wypadając z 1
pociągu jadącego 1
na Przystanek. 1
Przystanek. W 1
czasie realizacji 2
realizacji budowy 1
budowy plan 1
plan uległ 1
uległ modyfikacji 1
modyfikacji za 1
przyczyną Feliksa 1
Feliksa Nowickiego. 1
Nowickiego. W 1
czasie reform 1
reform przeprowadzonych 1
Sejm Czteroletni 1
Czteroletni etat 1
etat pułku 1
pułku wzrósł 1
do 612 1
612 ludzi. 1
czasie rządów 2
rządów Calmacila 1
Calmacila faktyczną 1
władzę sprawował 1
sprawował jego 1
syn, Minalcar, 1
Minalcar, pełniący 1
funkcję regenta. 1
regenta. W 1
rządów odsunął 1
odsunął się 2
nurtu swojej 1
swojej partii, 1
partii, prowadząc 1
prowadząc politykę 1
politykę o 1
bardziej lewicowym 1
lewicowym charakterze. 1
charakterze. W 2
czasie sesji 3
sesji dyskutowano 1
dyskutowano nad 1
nad kwestią 1
kwestią charyzmatów 1
charyzmatów w 1
Kościele. W 1
sesji powołano 2
powołano 13 1
13 komisji, 1
komisji, odbyto 1
odbyto 31 1
31 posiedzeń. 1
posiedzeń. W 2
powołano 14 1
14 komisji 1
komisji (zwanych 1
(zwanych wydziałami), 1
wydziałami), odbyto 1
odbyto 29 1
29 posiedzeń. 1
czasie śledztwa 2
śledztwa był 1
brutalnie przesłuchiwany. 1
przesłuchiwany. W 1
śledztwa leżałem 1
leżałem skatowany 1
skatowany w 1
w kałuży 1
kałuży własnej 1
własnej krwi. 1
krwi. W 2
czasie ślubu 1
ślubu Jeffressa 1
Jeffressa funkcję 1
funkcję „best 1
„best man” 1
man” pana 1
pana młodego 1
młodego pełnił 1
pełnił Pauling. 1
Pauling. W 1
banderą argentyńską 1
argentyńską brał 1
w Revolución 1
Revolución Libertadora. 1
Libertadora. W 1
Azji poznał 1
drugą żonę, 1
żonę, Kultidę 1
Kultidę (pochodzącą 1
(pochodzącą z 1
z Tajlandii). 1
Tajlandii). W 1
wojskowej grał 1
saksofonie w 1
w wojskowym 1
wojskowym zespole 1
zespole muzycznym. 1
muzycznym. W 1
tej jednostce 2
jednostce został 1
zawodowego (listopad 1
(listopad 1923). 1
1923). W 1
czasie spoczynku 1
spoczynku skrzydła 1
skrzydła są 1
są dachówkowato 1
dachówkowato składane 1
składane wzdłuż 1
wzdłuż ciała. 1
ciała. W 5
czasie stanu 1
wojennego przewodził 1
przewodził Gliwickiej 1
Gliwickiej Grupie 1
Grupie Literackiej, 1
Literackiej, której 1
był założycielem. 1
założycielem. W 1
czasie strajku, 1
strajku, rząd 1
rząd rozprowadzał 1
rozprowadzał podstawowe 1
podstawowe towary 1
towary poprzez 1
poprzez drobnych 1
drobnych sklepikarzy. 1
sklepikarzy. W 1
również szefem 1
szefem Koła 1
Naukowego Polonistów. 1
Polonistów. W 1
studiów działał 1
Stowarzyszeniu Akademickim 1
Akademickim „Ognisko” 1
„Ognisko” w 1
studiów kończył 1
kończył kurs 1
kurs spółdzielczy 1
spółdzielczy przy 1
Wydziale Rolniczym 2
Rolniczym UJ 1
UJ oraz 2
oraz kurs 1
kurs instruktorów 1
instruktorów przysposobienia 1
przysposobienia rolniczego 1
rolniczego Akademickiego 1
Koła Ochrony 1
Ochrony Roślin. 1
Roślin. W 1
studiów otrzymał 1
stypendium przyznane 1
przyznane przez 1
przez starostwo 1
starostwo Krajowe 1
Krajowe Pomorskie 1
Pomorskie w 1
u architekta 1
architekta Francisco 1
Francisco Javier 1
Javier Sáenz 1
Sáenz de 1
de Oiza. 1
Oiza. W 1
studiów prezes 1
prezes Koła 2
Naukowego Historyków 1
Historyków Studentów 1
Studentów UJ. 1
studiów reprezentował 1
barwy uczelnianego 1
uczelnianego AZS-u, 1
AZS-u, a 1
a grę 1
klubie łączył 1
działalnością społeczną 1
społeczną w 1
strukturach Akademickiego 1
Związku Sportowego. 1
Sportowego. W 1
studiów zaczął 1
pisać wiersze. 1
wiersze. W 2
studiów zmarli 1
zmarli jego 1
jego rodzice. 1
rodzice. W 1
czasie stu 1
lat sprawowania 1
sprawowania przez 1
nich rządów 1
rządów znacznie 1
znacznie zmalały 1
zmalały swobody, 1
swobody, jakie 1
jakie posiadały 1
posiadały górne 1
górne wsie 1
wsie starostwa. 1
starostwa. W 1
czasie swego 2
swego panowania 3
panowania ( 1
swego pierwszego 1
pierwszego rejsu 1
rejsu w 1
w quasi-wojnie 1
quasi-wojnie przeciwko 1
przeciwko Francji 1
Francji „Congress” 1
„Congress” był 1
w czterdzieści 1
czterdzieści dział, 1
dział, w 1
tym dwadzieścia 1
dwadzieścia osiem 1
osiem 18-funtowych 1
18-funtowych i 1
i dwanaście 1
dwanaście 9-funtowych. 1
9-funtowych. W 1
czasie światowego 1
światowego kryzysu 1
kryzysu finansowego 2
finansowego 2008/2009 1
2008/2009 – 1
grupa Dexia 1
Dexia znalazła 1
finansowej. W 2
pierwszych lokalnych 1
lokalnych wystaw 1
wystaw na 1
70. Kruger 1
Kruger zaczęła 1
się stykać 1
stykać z 1
grupami feministek. 1
feministek. W 1
czasie swojego 1
swojego ponad 1
ponad rocznego 1
Rosji wielokrotnie 1
wielokrotnie spotykał 1
czołowymi przywódcami 1
przywódcami bolszewickimi. 1
bolszewickimi. W 1
kariery wyprodukował 1
wyprodukował ponad 1
100 filmów, 1
filmów, dystrybuował 1
dystrybuował niemal 1
niemal 400, 1
400, zdobył 1
zdobył prawa 1
ponad 600. 1
600. Stworzył 1
Stworzył sieć 1
sieć 12 1
12 kin 1
kin studyjnych 1
studyjnych we 1
samym Paryżu 1
Paryżu dysponował 1
dysponował 68 1
68 ekranami 1
ekranami kinowymi. 1
kinowymi. W 2
kadencji czynił 1
powiększenie liczby 2
członków, troszczył 1
troszczył się 2
o dobór 1
dobór właściwej 1
właściwej kadry 1
kadry szkoleniowej. 1
szkoleniowej. W 1
kariery, Dondinho 1
Dondinho grał 1
kilku klubów 1
klubów m.in. 1
kariery prokuratorskiej 1
prokuratorskiej Grace 1
Grace otrzymała 1
otrzymała reprymendę 1
reprymendę od 1
od Sądu 1
stanu Georgia 1
Georgia za 1
za zatajanie 1
zatajanie dowodów 1
dowodów i 1
i używanie 1
używanie niestosownych 1
niestosownych stwierdzeń 1
stwierdzeń w 1
sprawie podpalenia 1
podpalenia i 1
i morderstwa 1
kariery startowała 1
startowała również 1
nazwiskiem Ibanez. 1
Ibanez. W 1
kariery trzykrotnie 1
skoku wzwyż: 1
wzwyż: złoty 1
złoty (1934) 1
(1934) oraz 1
srebrne (1931, 1
(1931, 1933). 1
1933). W 1
zdobył 1101 1
1101 punktów 1
klasyfikacji kanadyjskiej. 1
kanadyjskiej. W 1
swojej kilkumiesięcznej 1
kilkumiesięcznej pracy 1
pracy Serb 1
Serb podjął 1
podjął kilka 1
kilka kontrowersyjnych 1
kontrowersyjnych decyzji. 1
decyzji. W 3
czasie szturmu 1
szturmu część 1
stanie opuścić 1
opuścić okopów, 1
okopów, pozostali 1
są zmuszeni 1
czasie tańca 1
tańca mężczyźni 1
reguły mają 1
mają przypięte 1
przypięte z 1
przodu do 1
do ubrania 1
ubrania krótkie 1
krótkie miecze. 1
czasie targu 1
targu można 1
oglądać pokazy 1
pokazy folklorystyczne, 1
folklorystyczne, grają 1
grają zespoły 1
zespoły muzyczne 2
muzyczne i 2
występują zespoły 1
zespoły taneczne. 1
taneczne. W 1
czasie tarła, 1
tarła, odbywającego 1
a sierpniem, 1
sierpniem, samice 1
samice składają 1
składają tysiące 1
tysiące jaj. 1
czasie tarła 1
tarła poszczególne 1
poszczególne osobniki 1
osobniki dobierają 1
w pary. 1
tego „odpoczynku” 1
„odpoczynku” dywizja 1
dywizja stoczyła 1
stoczyła jeszcze 1
jeszcze trwający 1
trwający ponad 1
ponad tydzień 1
tydzień ciężki 1
ciężki bój 1
bój o 1
o zlikwidowanie 1
zlikwidowanie ostatniego 1
ostatniego niemieckiego 1
niemieckiego przyczółka 1
przyczółka nad 1
nad Mozą, 1
Mozą, pod 1
pod Kaapelsche-Veer. 1
Kaapelsche-Veer. W 1
czasie tej 5
operacji dokonał 1
dokonał defraudacji 1
defraudacji mienia 1
mienia SB 1
własny użytek. 2
użytek. W 1
tej przeprawy 1
przeprawy jedna 1
przez rekiny. 1
rekiny. W 1
uroczystości w 1
głównym zostały 1
umieszczone relikwie 1
św. Antyma. 1
Antyma. W 1
tej wędrówki 1
wędrówki łososie 1
łososie kierują 1
się zapachem 1
zapachem wody 1
którym przyszły 1
świat. W 1
czasie testów 1
testów wersja 1
ta nosiła 2
oznaczenie AK 1
AK 5CF 1
5CF (F 1
(F od 1
od szwedzkiego 1
szwedzkiego försök, 1
försök, eksperymentalny). 1
eksperymentalny). W 1
toków kaczor 1
kaczor wydaje 1
szeroko otwartym 1
otwartym dziobem 1
dziobem dźwięk 1
dźwięk podobny 1
do „gneng” 1
„gneng” lub 1
lub „hue-eng”, 1
„hue-eng”, a 1
a kaczka 1
kaczka chrapliwe 1
chrapliwe „rok-rok-rok”. 1
„rok-rok-rok”. W 1
toków późną 1
jesienią kaczor 1
kaczor zatacza 1
zatacza koła 1
wokół samicy, 1
samicy, wyciągając 1
wyciągając do 1
niej szyję. 1
szyję. W 1
czasie treningu 1
treningu kończyny 1
kończyny trenującego 1
trenującego powinny 1
powinny zachowywać 1
trakcie chodu, 1
chodu, czyli 1
czyli poruszać 1
się naprzemiennie. 1
naprzemiennie. W 1
trwania jego 1
jego obrad, 1
obrad, 5 1
maja 1918, 1
1918, otrzymał 1
godność arcybiskupa. 1
arcybiskupa. W 1
trwania klipu 1
klipu widoczne 1
są osobne 1
osobne ujęcia 1
ujęcia ukazujące 1
ukazujące grające 1
grające instrumenty 1
instrumenty bądź 1
bądź kieliszki 1
kieliszki szampana. 1
szampana. W 1
trwania konfederacji 1
konfederacji część 1
oddziałów armii 1
regularnej prowadziła 1
prowadziła walkę 1
z konfederatami, 1
konfederatami, część 1
zaś została 1
do stłumienia 2
stłumienia powstań 1
powstań chłopskich. 1
chłopskich. W 2
trwania tej 1
akcji sieć 1
sklepów wprowadziła 1
wprowadziła darmową 1
darmową dostawę 1
dostawę zamawianych 1
zamawianych przez 1
klientów towarów. 1
towarów. W 2
domowej obie 1
strony zarzucały 1
zarzucały przeciwnikowi 1
przeciwnikowi łamanie 1
łamanie praw 2
czasie trwanie 1
trwanie wojny 1
wojny Gowon, 1
Gowon, rozumiejąc 1
rozumiejąc wagę 1
wagę poparcia 1
poparcia z 1
zagranicy, zaprosił 1
zaprosił międzynarodowych 1
międzynarodowych obserwatorów, 1
obserwatorów, by 1
by ocenili 1
ocenili zachowanie 1
zachowanie się 2
się nigeryjskich 1
nigeryjskich żołnierzy 1
czasie trzynastoletnich 1
trzynastoletnich rządów 1
w Providence 1
Providence populacja 1
populacja katolików 1
katolików zwiększyła 1
z 325 1
325 do 1
do 425 1
425 tysięcy, 1
tysięcy, zaś 1
liczba księży 1
księży wzrosła 1
połowę. W 2
czasie tworzenia 1
tworzenia postaci 1
postaci gracz 1
wybrać 2 1
2 dodatkowe 1
dodatkowe cechy 1
cechy swojego 1
swojego bohatera, 1
bohatera, które 1
mają szczególny 1
szczególny wpływ 1
rozgrywkę. W 1
czasie tych 2
tych walk 2
walk ponownie 1
ponownie doszedł 1
do Niemna, 1
Niemna, gdzie 1
gdzie toczył 1
toczył walki 2
walki także 1
wojskami litewskimi. 1
litewskimi. W 1
czasie urodzinowej 1
urodzinowej imprezy, 1
imprezy, nastolatka 1
nastolatka musi 1
opuścić przyjaciół, 2
przyjaciół, rozpłynąć 1
rozpłynąć się 1
powietrzu, zniknąć 1
zniknąć bez 1
śladu. W 1
walk był 1
i kontuzjowany. 1
kontuzjowany. W 1
czasie walki 1
walki poległo 2
poległo 23 1
23 ułanów, 1
ułanów, a 2
walk niemiecko-radzieckich, 1
niemiecko-radzieckich, 23 1
artyleryjskiego zginęła 1
zginęła jedna 1
osoba (obecna 1
(obecna na 1
na nabożeństwie). 1
nabożeństwie). W 1
Karpatach został 1
porucznika piechoty. 1
czasie wędrówek 1
wędrówek na 1
na tarło 1
tarło przerywa 1
przerywa żerowanie, 1
żerowanie, które 1
które wznawia 1
wznawia w 1
czasie spływu 1
spływu do 1
morza. W 2
czasie wilgotnej 2
bardzo lepki, 1
lepki, śluzowaty 1
śluzowaty i 1
i kleisty, 1
kleisty, w 1
czasie suchej 1
suchej jedwabiście 1
jedwabiście matowy, 1
matowy, gładki 1
gładki Pavol 1
Pavol Škubla. 1
Škubla. W 1
wilgotnej wiosny 1
przy chłodnej 1
chłodnej pogodzie 1
pogodzie może 1
spowodować zamieranie 1
zamieranie 30-60% 1
30-60% siewek 1
siewek w 1
okresie wschodów 1
i porażenie 1
porażenie do 1
do 60% 3
60% łodyg. 1
łodyg. W 1
wojny brała 1
tajnym nauczaniu 1
nauczaniu w 2
zakresie studiów 1
studiów antropologicznych 1
antropologicznych pod 1
kierunkiem Jana 1
Jana Mydlarskiego 1
Mydlarskiego - 1
- swojego 1
swojego późniejszego 1
późniejszego męża. 1
męża. W 2
wojny była 1
była produkowana 1
Brytanii, w 1
miejscach tak 1
różnych jak 1
jak małe 1
małe warsztaty 1
warsztaty szkutnicze 1
szkutnicze i 1
i manufaktury 1
manufaktury mebli. 1
mebli. W 2
był czterokrotnie 1
czterokrotnie ranny. 1
r. używany 1
Niemców jako 1
jako „Schwarzer 1
„Schwarzer Husar”, 1
Husar”, został 1
końcu porzucony 1
porzucony i 1
niszczał. W 1
wojny gruzińsko-abchaskiej 1
gruzińsko-abchaskiej w 1
latach 1992-1993 1
1992-1993 zajmował 1
stanowisko pierwszego 1
pierwszego wiceministra 1
wiceministra obrony. 1
wojny nosił 1
nosił alianckie 1
alianckie oznaczenie 1
oznaczenie Topsy. 1
Topsy. W 1
wojny OSP 1
OSP poniosło 1
poniosło jednak 1
jednak znaczącą 1
znaczącą stratę. 1
stratę. W 2
wojny polsko-krzyżackiej 2
polsko-krzyżackiej (1519–1521) 1
(1519–1521) wieś 1
dla wywiadu 1
wywiadu wojskowego, 1
latach 1951-1954 1
1951-1954 dla 1
dla CIA. 1
CIA. W 1
robotach przymusowych 1
wojny przyjmowano 1
przyjmowano tu 1
głównie żołnierzy 1
chorobami wenerycznymi 1
wenerycznymi i 1
i skórnymi, 1
skórnymi, a 1
także jeńców 1
wojennych ze 1
ze znajdującego 1
terenie szpitala 1
szpitala obozu 1
obozu – 2
głównie Francuzów. 1
Francuzów. W 1
wojny ścigany 1
przez Gestapo, 1
Gestapo, uciekł 1
wojny secesyjnej 2
secesyjnej miasto 1
miasto bardzo 1
bardzo ucierpiało. 1
ucierpiało. W 1
secesyjnej miny 1
miny morskie 1
morskie zwano 1
zwano torpedami 1
torpedami Cała 1
Cała naprzód!" 1
naprzód!" W 1
wojny szpital 1
szpital nie 1
ucierpiał istotnie 1
istotnie pod 1
względem technicznym 1
technicznym (Niemcy 1
(Niemcy wywieźli 1
wywieźli jedynie 1
jedynie urządzenia 1
urządzenia klimatyzacyjne). 1
klimatyzacyjne). W 1
wojny tworzył 1
tworzył akwarele, 1
akwarele, często 1
tematyce martyrologicznej. 1
martyrologicznej. W 1
wojny ukrywany 1
ukrywany był 1
mjr. W 2
w 1414 2
1414 roku 1
zamek zdobyły 1
zdobyły wojska 1
wojska polskie. 2
niemieckim jeńcem. 1
jeńcem. W 1
wojny walczył 1
froncie wschodnim, 2
wschodnim, gdzie 1
roku 1915 2
1915 dostał 1
rosyjskiej. W 1
wojny warunki 1
warunki te 1
te sprawiały, 1
że drogi 1
drogi gruntowe 1
gruntowe stawały 1
lecie miejscami 1
miejscami nieprzejezdne, 1
nieprzejezdne, a 1
a transport 1
transport przejmowały 1
przejmowały jednostki 1
jednostki pływające 1
pływające na 1
na nielicznych 1
nielicznych rzekach 1
rzekach regionu. 1
wojny wraz 1
całą rodziną 1
rodziną musiała 1
się ukrywać. 1
ukrywać. W 1
wojny wystawiała 1
wystawiała 12 1
12 grup 1
grup rozpoznawczych 1
rozpoznawczych i 1
bojowe płetwonurków 1
płetwonurków (każda 1
(każda po 1
po 7-8 1
7-8 żołnierzy). 1
żołnierzy). W 1
z 1414 1
została doszczętnie 2
doszczętnie zniszczona. 1
zniszczona. W 2
wojny zniszczono 1
zniszczono wyposażenie 1
wyposażenie zakładu. 1
przy żarnach 1
żarnach napisał 1
napisał trzy 1
trzy komedie, 1
komedie, a 1
a wystawiwszy 1
wystawiwszy je 1
je odzyskał 1
odzyskał samodzielność 1
samodzielność finansową. 1
finansową. W 1
czasie wspólnej 2
wspólnej podróży, 1
podróży, okazuje 1
że Chloe 1
Chloe chce 1
chce uciec 1
przed powołaniem 1
powołaniem na 1
na misję 1
do Iraku. 1
czasie współpracy 1
innymi artystami, 1
artystami, używał 1
używał także 1
także pseudonimów: 1
pseudonimów: Kaistar, 1
Kaistar, Libra, 1
Libra, Dharma, 1
Dharma, Prana, 1
Prana, Elastic 1
Elastic Reality, 1
Reality, Elastic 1
Elastic Chakra, 1
Chakra, oraz 1
oraz GTB. 1
GTB. W 1
czasie wszczętego 1
wszczętego przez 1
przez Grzegorza 1
Grzegorza IX 1
IX procesu 1
procesu wysłuchano 1
wysłuchano świadectw 1
świadectw uzdrowionych 1
uzdrowionych za 1
przyczyną Franciszka 1
Franciszka osób. 1
czasie wycofywania 1
roku lotnisko 1
po zrzuceniu 1
zrzuceniu bomb 1
bomb lotniczych. 1
czasie wydobywania 1
wydobywania elementów 1
elementów znaleziono 1
znaleziono 4 1
4 cięgna 1
cięgna sterowania. 1
sterowania. W 1
czasie XVII-wiecznych 1
XVII-wiecznych wojen 1
wojen cerkiew 1
była grabiona 1
grabiona i 1
i niszczała. 1
niszczała. W 1
czasie zaborów 4
zaborów Dolistowo 1
Dolistowo znajdowało 1
zaborów organizowała 1
organizowała szkoły 1
wiejskie, w 1
których uczono 1
uczono języka 1
zaborów powstawały 1
powstawały na 1
polskich kraje 1
kraje i 1
z różnym 1
różnym zakresem 1
zakresem autonomii. 1
autonomii. W 1
zaborów stopniowo 1
stopniowo zamierał 1
zamierał handel 1
i rzemiosło. 1
rzemiosło. W 2
czasie zaćmienia 2
zaćmienia będą 1
będą musiały 1
musiały wypowiedzieć 1
wypowiedzieć to 1
to zaklęcie. 1
zaklęcie. W 1
zaćmienia Dziewczyny 1
Dziewczyny na 1
sali mówią 1
mówią zaklęcie 1
zaklęcie unicestwienia 1
unicestwienia zła. 1
zła. W 3
czasie zakończonej 1
zakończonej śmiercią 1
śmiercią choroby 1
choroby patriarchy 1
marcu 1690 1
1690 tymczasowo 1
tymczasowo zarządzał 1
zarządzał całym 1
całym patriarchatem. 1
patriarchatem. W 1
czasie założenia 1
założenia Muzeum 1
Muzeum zespół 1
zespół zamkowy 1
zamkowy w 1
Malborku przechodził 1
przechodził odbudowę 1
i gruntowną 1
gruntowną konserwację, 1
konserwację, która 1
czasie zimy 1
zimy okna 1
okna są 1
są podgrzewane. 1
podgrzewane. W 1
czasie zjazdu 1
zjazdu domagał 1
prawa delegatów 1
z regionu 1
regionu Macedonii 1
Macedonii do 1
do współdecydowania 1
współdecydowania o 1
ustroju Kościoła 1
Kościoła bułgarskiego, 1
bułgarskiego, chociaż 1
chociaż obszar 1
miał wchodzić 2
jego jurysdykcję, 1
jurysdykcję, z 1
ich wcześniejsze 1
wcześniejsze zaangażowanie 1
w bułgarski 1
bułgarski ruch 1
ruch niepodległościowy. 1
niepodległościowy. W 1
czasie zmiany 1
zmiany pytań 1
pytań tylko 1
tylko obracająca 1
obracająca się 1
się kostka 1
kostka z 1
napisem „Wielka 1
„Wielka Gra”. 1
Gra”. W 1
W czasopiśmie 3
czasopiśmie Cinema 1
Cinema określono 1
określono film 1
film jako 1
jako komedię 1
komedię społeczną 1
społeczną z 1
z tęgą 1
tęgą farsą, 1
farsą, z 1
z romantycznymi 1
romantycznymi kiczowatymi 1
kiczowatymi elementami. 1
elementami. W 1
czasopiśmie publikowane 1
materiały do 1
do dyskusji, 1
dyskusji, których 1
których omówienie 1
omówienie pomaga 1
pomaga określić 1
określić dokładniejsze 1
dokładniejsze linie 1
linie koncepcyjne 1
koncepcyjne w 1
całego kierunku 1
kierunku historii 1
historii Ukrainy. 1
Ukrainy. W 4
czasopiśmie "Техника 1
"Техника молодежи" 1
молодежи" №2 1
№2 z 1
roku Leonid 1
Leonid Bezkłubyj 1
Bezkłubyj opublikował 1
tytułem "Интерес 1
"Интерес моей 1
моей мысли". 1
мысли". W 1
W Czechach 1
Czechach wszelkie 1
wszelkie ozdobniki 1
ozdobniki map, 1
map, niejako 1
niejako automatycznie, 1
automatycznie, określane 1
jako parergon 1
parergon (zwykle 1
(zwykle nie 1
nie używają 1
używają słowa 1
słowa parerga). 1
parerga). W 1
W Czelabińsku 1
Czelabińsku pracował 1
do 1969, 3
1969, kiedy 2
nieznanych przyczyn 4
przyczyn został 1
przekazany fabryce. 1
fabryce. W 1
W Czernihowie 1
Czernihowie wstąpił 1
do cerkiewnego 1
cerkiewnego bractwa 1
bractwa św. 1
św. Michała, 1
Michała, księcia 1
księcia czernihowskiego, 1
czernihowskiego, w 1
którego kierował 1
kierował biblioteką 1
biblioteką i 2
i czytelnią 1
czytelnią oraz 1
oraz angażował 1
organizację publicznych 1
publicznych wykładów 1
wykładów o 1
i moralnej. 1
W Czernikowie 1
Czernikowie Opatowskim 1
Opatowskim są 1
cztery miejsca 1
religijnego w 1
jednego drewnianego 1
trzech figur. 1
figur. W 1
W czerwcu 70
czerwcu 1733 1
roku starał 1
tam o 1
stanowisko organisty 1
Zofii (Sophienkirche) 1
(Sophienkirche) w 1
Dreźnie. W 1
czerwcu 1747 1
1747 zamustrował 1
zamustrował się 1
jako nadliczbowy 1
nadliczbowy członek 1
na „Warwick”, 1
„Warwick”, by 1
by popłynąć 1
popłynąć do 1
do Północnej 1
Północnej Ameryki 1
i Indii 1
Indii Zachodnich. 1
Zachodnich. W 3
czerwcu 1846 1
z kuzynem 1
kuzynem Jamesem 1
Jamesem T. 1
T. Hurtem 1
Hurtem na 1
i Szwajcarii 1
Szwajcarii ( 2
czerwcu 1852 1
r. stowarzyszenie 1
stowarzyszenie Royal 1
Royal Dublin 1
Dublin Society 1
Society zorganizowało 1
w Lawn 1
Lawn Leinster 1
Leinster w 1
w Dublinie 1
Dublinie wystawę 1
sztuki. W 4
czerwcu 1866 1
roku kilkusetosobowa 1
kilkusetosobowa grupa 1
grupa polskich 1
polskich zesłańców 1
zesłańców po 1
styczniowym zaatakowała 1
zaatakowała wojska 1
czerwcu 1916 1
1916 niemieckie 1
niemieckie mieszczaństwo 1
mieszczaństwo zorganizowało 1
zorganizowało również 1
również Łódzkie 1
Łódzkie Towarzystwo 1
Towarzystwo Gimnastyczne 1
Gimnastyczne „Polonia” 1
„Polonia” z 1
z sekcjami 1
sekcjami gimnastyczną 1
i piłki 1
nożnej. W 3
czerwcu 1917 1
1917 brygada 1
front południowo-zachodni 1
południowo-zachodni w 1
składzie rosyjskiej 1
rosyjskiej 11. 1
11. Armii. 1
Armii. W 1
czerwcu 1921 2
1921 wraz 1
bratem Stefanem 1
Stefanem odtworzył 1
odtworzył akademickie 1
akademickie Koło 1
Koło Literacko-Artystyczne, 1
Literacko-Artystyczne, które 1
które bracia 1
bracia Przybosiowie 1
Przybosiowie następnie 1
następnie przekształcili 1
przekształcili w 1
w Klub 1
Klub Akademicki 1
Akademicki „Dionizy”. 1
„Dionizy”. W 1
czerwcu 1931, 1
1931, kardynał 1
kardynał Liénart, 1
Liénart, biskup 1
biskup Lille 1
Lille poświęcił 1
poświęcił nowo 1
nowo wybudowany 2
wybudowany z 1
inicjatywy francuskiej 1
francuskiej gmach 1
gmach ogniska 1
ogniska „La 1
„La Fraternelle”, 1
Fraternelle”, przeznaczony 1
robotników polskich. 1
polskich. W 3
czerwcu 1932 1
1932 został 1
wiceprezesa Zarządu 1
Związku Kaniowczyków 1
Kaniowczyków i 1
i Żeligowczyków. 1
Żeligowczyków. W 1
czerwcu 1936 1
1936 awansował 1
majora i 1
kierownikiem wyszkolenia 1
wyszkolenia myśliwskiego 1
myśliwskiego w 1
w Maxwell 1
Maxwell Field. 1
Field. W 1
czerwcu 1940 2
1940 Składkowski 1
Składkowski otrzymał 1
pozwolenie wyjazdu, 1
wyjazdu, a 1
czerwca przeniósł 1
do Bukaresztu. 1
Bukaresztu. W 1
czerwcu 1941 1
tworzeniu kosmajsko-posawskich 1
kosmajsko-posawskich partyzanckich 1
partyzanckich oddziałów. 1
oddziałów. W 3
czerwcu 1944 1
1944 przybył 1
1945 PKP 1
PKP dysponowało 1
dysponowało 3146 1
3146 parowozami 1
parowozami (wśród 1
jeszcze Tr201), 1
Tr201), z 1
aż 48% 1
48% było 1
stopniu uszkodzone. 1
uszkodzone. W 1
czerwcu 1947, 1
1947, jako 1
członek i 1
przedstawiciel Pomorskiej 1
Pomorskiej Komendy 1
Komendy Chorągwi 1
Chorągwi Harcerzy 1
Harcerzy w 1
Bydgoszczy (wcześniej 1
(wcześniej był 1
członkiem tamtejszej 1
tamtejszej Komendy 1
Komendy Hufca) 1
Hufca) był 1
Komendy Zlotu 1
Zlotu Jubileuszowego 1
Jubileuszowego 30-lecia 1
30-lecia Harcerstwa 1
Harcerstwa Pomorskiego 1
Pomorskiego w 1
czerwcu 1947 1
1947 wyjechała 1
Paryża, niestety 1
zdobyć własnej 1
własnej pracowni 1
pracowni i 1
i zmuszona 1
była korzystać 1
pomocy znajomych. 1
znajomych. W 1
czerwcu 1955 1
działalności kaznodziejskiej 1
kaznodziejskiej zatrzymano 1
zatrzymano 5 1
5 głosicieli. 1
czerwcu 1968 1
użytku torowisko 1
torowisko u 1
zbiegu ulic: 1
ulic: Toruńskiej, 1
Toruńskiej, Bełzy, 1
Bełzy, Szerokiej 1
Szerokiej i 2
i Ujejskiego. 1
Ujejskiego. W 1
czerwcu 1970 2
1970 rozpoczęto 1
rozpoczęto eksploatację 1
eksploatację nowego 1
typu tramwaju- 1
tramwaju- LM-68. 1
LM-68. W 1
1970 zamieszkał 1
czerwcu 1976 1
Tokijskiego. W 1
czerwcu 1980 2
w Imperial 1
Imperial otwarty 1
został teatr 1
teatr Imperial 1
Imperial Theatre 1
Theatre z 1
z 850 1
850 miejscami. 1
1980 wydawał 1
wydawał pierwszy 1
numer niezależnego 1
pisma Wieś 1
Wieś rzeszowska. 1
rzeszowska. W 1
czerwcu 1981 1
1981 zrezygnował 1
z kandydowania 1
kandydowania do 1
Regionu Elbląskiego 1
Elbląskiego „Solidarności”. 1
„Solidarności”. W 1
czerwcu 1984 1
1984 złożył 1
dalszych rządów 2
archidiecezji Bogota 1
Bogota w 1
z osiągnięciem 2
osiągnięciem wieku 1
wieku emerytalnego. 1
emerytalnego. W 1
czerwcu 1987 1
1987 ukazał 1
album Richard 1
Richard Marx, 1
Marx, który 1
który sprzedano 1
ilości prawie 1
miliony egzemplarzy 1
przyniósł cztery 1
single: „Don't 1
„Don't Mean 1
Mean Nothing”, 1
Nothing”, „Should’ve 1
„Should’ve Known 1
Known Better”, 1
Better”, „Endless 1
„Endless Summer 1
Summer Nights” 1
Nights” i 1
i „Hold 1
„Hold On 1
the Nights”. 1
Nights”. W 1
czerwcu 1988 1
r. odbyło 2
spotkanie ponad 1
20 młodych 1
działaczy z 2
i czechosłowackich 1
czechosłowackich ugrupowań 1
opozycyjnych. W 1
czerwcu 1989 1
został rozformowany, 1
rozformowany, a 1
jego bazie 3
bazie zorganizowano 1
zorganizowano 36 1
36 Wojskowe 1
Wojskowe Zakłady 1
Zakłady Budowlane. 1
Budowlane. W 1
czerwcu 1991 1
1991 zwrócono 1
zwrócono parafii 1
parafii całą 1
całą świątynie. 1
świątynie. W 1
czerwcu 1993 1
1993 opuścił 1
opuścił więzienie, 1
więzienie, jednak 1
1994 oraz 1
był powtórnie 1
powtórnie zatrzymywany. 1
zatrzymywany. ” 1
” (w 5
(w czerwcu 2
czerwcu 1993, 1
czerwcu 2014), 1
2014), „ 1
czerwcu 1997 1
stadionie „Korony” 1
„Korony” w 1
Krakowie I 1
I Kongres 1
Kongres Zborów 1
Zborów Zielonoświątkowych 1
Zielonoświątkowych Okręgu 1
Okręgu Południowego. 1
Południowego. W 1
roku Budka 1
Budka Suflera 1
Suflera z 1
nowym utworem 1
utworem wzięła 1
w 37. 1
37. Festiwalu 1
Festiwalu Polskiej 1
Polskiej Piosenki 2
Piosenki w 1
konkursie premier. 1
premier. W 1
2000 uczelni 1
uczelni nadano 1
nazwę Akademia 1
Akademia Pedagogiki 1
Pedagogiki Specjalnej 1
Specjalnej im. 1
Marii Grzegorzewskiej. 1
Grzegorzewskiej. W 1
rankingu deblistów. 1
deblistów. W 1
czerwcu 2003 1
2003 przyłapano 1
przyłapano ją 1
stosowaniu niedozwolonych 1
niedozwolonych środków 1
i ukarano 1
ukarano ją 1
ją dwuletnią 1
dwuletnią dyskwalifikacją 1
dyskwalifikacją (od 1
sierpnia 2005). 1
2005). W 1
czerwcu 2005 1
o kłamstwo 1
kłamstwo odnośnie 1
do wyższego 2
wyższego wykształcenia, 1
się bezpośrednią 1
dymisji z 1
mandatu posła. 1
posła. W 1
czerwcu 2007 1
2007 na 2
czerwcu 2008, 1
2008, Grupa 1
Grupa Zwołująca 1
Zwołująca wybrała 1
wybrała profesora 1
profesora Bronisława 1
Bronisława Misztala 1
Misztala na 1
na Dyrektora 1
Dyrektora Wykonawczego 1
Wykonawczego Stałego 1
Stałego Sekretariatu. 1
Sekretariatu. W 1
roku temperatura 1
temperatura osiągnęła 1
osiągnęła równo 1
równo 47 1
47 stopni 1
stopni co 1
jest nowym 1
nowym rekordem 1
rekordem ciepła 1
ciepła dla 1
2009 fragmenty 1
fragmenty wydrukowała 1
wydrukowała też 1
też „ 1
2009 jego 1
jego osoba 1
osoba stała 1
celem zamachu. 1
zamachu. W 2
2010 dom 1
w Elbasanie, 1
Elbasanie, w 1
mieszkała Hasluck 1
Hasluck został 1
zamieniony w 2
Dom Nadziei 1
Nadziei ( 1
2010 pojawił 1
telewizyjny, luźno 1
luźno bazowany 1
bazowany na 1
na książkach 1
książkach – 1
roku SOR 1
SOR NB12 1
NB12 testowany 1
testowany był 1
przez MPK 1
MPK Rzeszów 1
Rzeszów w 1
z planowanym 2
planowanym przetargiem 1
przetargiem na 1
100 autobusów. 1
autobusów. ” 1
czerwcu 2012), 1
2012), „ 2
czerwcu 2012 1
2012 ogłoszono, 1
ogłoszono, że 7
że studio 1
studio Madhouse 1
Madhouse podejmie 1
się stworzenia 1
stworzenia anime 1
podstawie mangi 1
mangi Btooom! 1
Btooom! W 1
2013 prokuratura 1
prokuratura umorzyła 2
umorzyła śledztwo. 1
śledztwo. W 2
6 serwisów 1
serwisów typu 1
typu social 1
social lending. 1
lending. W 1
2014 Boris 1
Boris Tadić 1
Tadić postanowił 1
postanowił wyodrębnić 1
wyodrębnić Nową 1
Nową Partię 1
Partię Demokratyczną. 1
Demokratyczną. W 1
ojczyzny, podpisując 1
podpisując dwuletnią 1
dwuletnią umowę 1
z Maccabi 1
Maccabi Hajfa. 1
Hajfa. W 1
2014 Rose 1
Rose powiedział, 1
wydania Chinese 1
Chinese Democracy 1
Democracy nagrano 1
nagrano wiele 1
utworów, nad 1
nad częścią 1
częścią z 1
nich pracowano 1
pracowano również 1
później, a 1
ponadto zespół 1
zespół stworzył 1
stworzył nowe 1
nowe kompozycje. 1
kompozycje. W 3
czerwcu 2016 1
roku delegacja 1
delegacja Świadków 1
Jehowy z 1
Łotwy brała 1
kongresie specjalnym 1
specjalnym pod 1
czerwcu 2017 1
został przetransferowany 1
przetransferowany do 1
do Tampa 1
Tampa Bay 1
Bay Lightning 1
Lightning https://twitter. 1
czerwcu 2020 2
r. Grupa 1
Grupa ANG 1
ANG otrzymała 1
otrzymała certyfikat 1
certyfikat B 1
B Corp 1
Corp i 1
przedstawicielem branży 1
branży finansowej, 1
finansowej, który 1
posiada ten 1
ten prestiżowy 1
prestiżowy certyfikat. 1
certyfikat. W 1
zostały zaprezentowany 1
Berlinie wnioski 1
z badania 1
badania Działalności 1
Działalności Helmuta 1
Helmuta Kentlera 1
Kentlera w 1
w berlińskich 1
berlińskich placówkach 1
placówkach pomocy 1
pomocy dzieciom 1
W czerwcu, 2
czerwcu, chcąc 1
uniknąć przymusowego 1
przymusowego wyjazdu 1
Niemczech, opuszcza 1
opuszcza Kraków 1
i przebywa 1
okolicach Tuchowa. 1
Tuchowa. W 1
czerwcu FS 1
FS Lublin 1
Lublin podpisuje 1
podpisuje z 1
z przedsiębiorstwami 1
przedsiębiorstwami „ 1
czerwcu i 3
i lipcu 3
lipcu 1958 1
1958 r 1
r przeprowadzono 1
przeprowadzono ostatnie 1
ostatnie próby 1
próby poligonowe 1
poligonowe rakiet. 1
rakiet. W 1
lipcu wykonał 1
wykonał kilka 1
takich rejsów. 1
rejsów. W 1
czerwcu, korzystając 1
całej floty 1
floty statków 1
statków wysłanych 1
przez małżonka, 1
małżonka, Maria 1
Maria opuściła 1
opuściła Francję. 1
Francję. W 1
czerwcu mianowany 1
dowódcą artylerii 1
artylerii Dywizji 1
Dywizji Seklerskiej. 1
Seklerskiej. W 1
czerwcu na 1
wodach australijskich 1
australijskich został 1
sformowany międzynarodowy 1
zespół okrętów 1
okrętów TF 1
TF 44, 1
44, w 1
którego wszedł 1
również „Selfridge”. 1
„Selfridge”. W 1
czerwcu otrzymali 1
otrzymali nagrodę 1
piosenki „Do 1
„Do nieba, 1
nieba, do 1
do piekła” 1
piekła” podczas 1
koncertu Premier 1
Premier na 1
festiwalu opolskim. 1
opolskim. W 1
czerwcu powiat 1
powiat podzielono 1
dwa miasta 1
czerwcu roku 1
roku następnego, 1
następnego, mimo 1
mimo zastrzeżeń 1
zastrzeżeń co 1
do kanoniczności 1
kanoniczności soboru 1
soboru (obecność 1
(obecność tylko 1
1 biskupa 1
momencie jego 3
jego otwarcia), 1
otwarcia), Serbski 1
Serbski Kościół 1
Prawosławny zadeklarował 1
zadeklarował aprobatę 1
aprobatę wobec 1
jego postanowień. 1
postanowień. W 1
roku odkomenderowano 1
zwierzchność Głównego 1
Zarządu Wywiadowczego 1
Wywiadowczego Armii 1
Czerwonej. W 3
stanowiska premiera. 1
premiera. W 2
czerwcu władze 1
władze przechodzą 1
przechodzą do 1
politycznej ofensywy. 1
ofensywy. W 1
czerwcu wypada 1
wypada kolejna 1
kolejna przerwa 1
przerwa i 1
czerwcu zespół 1
zespół wyrusza 1
w ogólnoświatową 1
ogólnoświatową trasę 1
trasę The 1
World Needs 1
Needs a 1
a Hero, 1
Hero, a 1
następnie, we 1
wrześniu rusza 1
w tournée 2
Ameryce. W 1
czerwcu został 1
ewakuowany z 1
W Czerwieniu 1
Czerwieniu funkcjonariusze 1
funkcjonariusze NKWD 1
NKWD na 1
grupie ocalałych 1
z „Marszu 1
„Marszu Śmierci” 1
Śmierci” więźniów, 1
więźniów, zaczęli 1
zaczęli ponownie 1
ponownie dokonywać 1
dokonywać zabójstw. 1
zabójstw. W 1
centralnej poddasza 1
poddasza znajduje 1
jedna facjatka, 1
facjatka, powyżej 1
powyżej której 1
której niewielka 1
niewielka wieżyczka, 1
wieżyczka, a 1
bokach okienka 1
okienka typu 1
typu " 1
drugiej, Trina 1
Trina próbuje 1
próbuje zrozumieć, 1
dlaczego Marvin 1
Marvin i 1
i Whizzer 1
Whizzer bezustannie 1
bezustannie wracają 1
siebie. W 5
części guzów 1
guzów stwierdza 1
się pozytywną 2
pozytywną reakcję 1
reakcję dla 1
dla cytokeratyny. 1
cytokeratyny. W 1
części III 1
III pojawia 1
się chłop, 1
chłop, który 1
który okrada 1
okrada zwłoki 1
zwłoki powstańca 1
powstańca z 1
z wartościowych 1
wartościowych przedmiotów. 1
przedmiotów. W 2
części łączącej 1
łączącej oba 1
skrzydła umieszczono 2
umieszczono hol 1
hol z 1
z recepcją. 1
recepcją. W 1
części mieszkalnej 1
mieszkalnej obecnie 1
muzeum związane 1
z zamkiem. 1
zamkiem. W 1
części ogonowej 1
ogonowej kadłuba 1
kadłuba znajdował 1
się maszt 2
maszt anteny 1
anteny radiowej 1
radiowej i 1
górna wieżyczka 1
strzelecka. W 1
części penitencjarnej 1
penitencjarnej dla 1
osadzonych przeznaczonych 1
przeznaczonych było 1
było 155 1
155 pomieszczeń. 1
pomieszczeń. W 3
pierwszej między 1
między nią 1
a Ryu 1
Ryu rodzi 1
się uczucie, 1
uczucie, pewne 1
pewne wątki 1
wątki w 1
części drugiej 1
drugiej pozwalają 1
pozwalają również 1
również wywnioskować, 1
wywnioskować, iż 1
iż pobrali 1
zakończeniu gry. 1
gry. W 8
części północnej, 1
północnej, w 1
rejonie ul. 2
ul. Ceramicznej, 1
Ceramicznej, znajdują 1
się popularne 2
popularne tereny 2
tereny rekreacyjne. 1
rekreacyjne. ; 1
południowej – 2
– zabudowania. 1
zabudowania. W 1
części przedniej 2
przedniej nogawki 1
nogawki zostają 1
zostają niezszyte 1
niezszyte tworząc 1
tworząc rozporek, 1
rozporek, który 1
który ułatwia 1
ułatwia mężczyźnie 1
mężczyźnie oddawanie 1
oddawanie moczu 1
moczu bez 1
konieczności zdejmowania 1
zdejmowania spodni. 1
spodni. W 1
przedniej wlot 1
silnika, rozdzielający 1
rozdzielający się 1
się pionową 1
pionową przegrodą 1
przegrodą na 1
dwa kanały 3
kanały wzdłuż 1
wzdłuż burt. 1
burt. W 1
części rufowej 1
rufowej znajdowały 1
także złącza 1
złącza do 1
przepompowywania płynów, 1
płynów, gazów, 1
gazów, a 1
także przekazywania 1
przekazywania prądu 1
i sygnałów 1
sygnałów komunikacyjnych. 1
komunikacyjnych. W 2
części samorządów 1
samorządów partia 1
partia weszła 1
skład prawicowych 1
prawicowych koalicji. 1
środkowej jest 1
jest trawiaste 1
trawiaste siodełko 1
siodełko z 1
opada żleb 1
żleb mający 1
mający ujście 1
ujście w 1
w żlebie 1
żlebie Pośredniej 1
Pośredniej Garajowej 1
Garajowej Ławki 1
Ławki tuż 1
tuż pod 1
jej olbrzymim, 1
olbrzymim, 40-metrowej 1
40-metrowej wysokości 1
wysokości progiem. 1
progiem. W 1
części szpitala 1
szpitala zamieszkanej 1
przez szarytki 1
szarytki była 1
była druga, 1
druga, tajna 1
tajna sala 1
sala operacyjna. 1
operacyjna. W 1
części tej 1
tej autor 1
autor prezentuje 1
prezentuje wizję 1
wizję świata 1
świata polskiej 1
polskiej arystokracji 1
arystokracji oraz 1
oraz związanej 1
nią wsi 1
wsi folwarcznej. 1
folwarcznej. W 1
części wschodniej 1
wschodniej utworzyła 1
utworzyła ogród 1
ogród malowniczy 1
malowniczy zwany 1
zwany Aleksandrią. 1
Aleksandrią. W 1
zachodniej znaczne 1
tereny przemysłowe 2
i komunalne 1
komunalne ( 1
części zachowało 1
się pierwotne 1
pierwotne murowane 1
murowane ogrodzenie 1
i drzewostan 1
drzewostan komponowany. 1
komponowany. W 1
zasięgu sęp 1
sęp afrykański 1
afrykański wymarł. 1
wymarł. W 1
części źródeł 3
źródeł można 1
spotkać informację, 1
rzek dolny 1
dolny bieg 1
bieg nazywa 1
się Nędznicą, 1
to Krężniczanka 1
Krężniczanka jest 1
jest dłuższa. 1
dłuższa. Wczesna 1
Wczesna śmierć 1
śmierć pierworodnego 1
syna załamała 1
załamała Lady 1
Lady Dean 1
Dean Paul 1
rozpadu jej 1
jej małżeństwa. 1
małżeństwa. Wczesne 1
Wczesne przedstawienia 1
przedstawienia różniły 1
siebie bardzo 1
bardzo mocno. 1
mocno. Wczesne 1
Wczesne realizacje 1
realizacje nie 1
znane. Wczesne 1
Wczesne samochody 1
samochody Frazer 1
Nash bazowały 1
na projektach 1
projektach GN. 1
GN. Wczesne 1
Wczesne typy 1
typy krzesła 1
krzesła porodowego 1
porodowego posiadały 1
posiadały trzy 1
trzy lub 1
lub cztery 1
cztery nogi, 1
nogi, jednakże 1
jednakże wersja 1
wersja trójnożna 1
trójnożna jest 1
jest częściej 1
częściej spotykana. 1
spotykana. Wcześnie 1
Wcześnie dostrzeżono 1
dostrzeżono jego 1
talent muzyczny. 1
muzyczny. Wcześniej 1
Wcześniej – 1
– 19 2
maja odbyła 1
w wielobojach. 1
wielobojach. Wcześniej, 1
Wcześniej, aby 1
aby dojść 1
władzy skazał 1
śmierć matkę 1
matkę Aleksego, 1
Aleksego, znienawidzoną 1
znienawidzoną łacinniczkę. 1
łacinniczkę. Wcześniej, 1
Wcześniej, bo 2
roku wgłęb 1
wgłęb Rosji 1
Rosji wywieziono 1
wywieziono około 2
20 miejscowych 1
miejscowych rodzin. 1
rodzin. Wcześniej, 1
on Mistrzem 1
Mistrzem Polski 3
Polski Juniorów. 1
Juniorów. Wcześniej 1
Wcześniej brała 1
w dwójce. 1
dwójce. Wcześniej 1
Wcześniej była 1
żoną Haralda 1
Haralda Klosera, 1
Klosera, mają 1
mają dwoje 2
dzieci. Wcześniej 1
Wcześniej był 3
The Lassie 1
Lassie Foundation, 1
Foundation, aż 1
jego rozpadu 1
rozpadu w 1
2006. Wcześniej 1
jego zastępcą. 3
zastępcą. Wcześniej 1
praktycznie nieznany, 1
nieznany, gdyż 1
całkowicie schowany 1
schowany pod 1
wodą. Wcześniej 1
Wcześniej centralną 1
centralną postacią 1
postacią na 1
obrazie była 1
była kobieta 1
czarnej sukni 1
i białej 1
chuście siedząca 1
siedząca naprzeciwko 1
naprzeciwko kozła. 1
kozła. Wcześniej 1
Wcześniej do 2
r. działała 1
nazwą Zespołu 1
Szkół Budowlanych. 1
Budowlanych. Wcześniej 1
do Lipy 1
Lipy Piotrowskiej 1
Piotrowskiej nie 1
nie przynależały 1
przynależały tereny 1
i handlowe 1
handlowe przy 1
przy południowym 1
południowym fragmencie 1
fragmencie ulicy 1
ulicy Pełczyńskiej 1
Pełczyńskiej oraz 1
oraz grunty 1
grunty położone 1
obecnej pętli 1
pętli autobusowej 1
autobusowej przy 1
ulicy Kminkowej. 1
Kminkowej. Wcześniej 1
Wcześniej działająca 1
działająca sekcja 1
sekcja koszykówki 1
koszykówki zdobyła 1
koszykówce po 1
roku. Wcześniej 1
Wcześniej identyczna 1
identyczna sytuacja 1
w 1969, 1
kiedy ówczesny 1
ówczesny wicemistrz 1
Polski Górnik 1
Górnik Zabrze 1
Zabrze pokonał 1
pokonał w 3
finale mistrza 1
kraju stołeczną 1
stołeczną Legię 1
Legię 2:0. 1
2:0. Wcześniej 1
Wcześniej istniała 1
tu kaplica 2
kaplica przy 1
przy starej 2
starej drodze, 1
drodze, która 1
dzisiaj należy 1
do Wolan. 1
Wolan. Wcześniej 1
Wcześniej istniał 1
istniał tutaj 1
tutaj budynek 1
budynek stacyjny 1
stacyjny z 1
z poczekalnią. 1
poczekalnią. Wcześniej 1
Wcześniej jednak 1
jednak natrafił 1
zastępcę Metza, 1
Metza, Wadycha, 1
Wadycha, który 1
który uciekał 1
restauracji przez 1
przez kuchnię. 1
kuchnię. Wcześniej 1
Wcześniej jego 1
jego najlepszymi 1
były gole 1
gole z 1
z 24, 1
24, 37 1
i 47 1
47 jardów. 1
jardów. Wcześniej 1
Wcześniej jej 1
siostra nieoczekiwanie 1
nieoczekiwanie wyszła 1
mąż, nie 1
nie spłacając 1
spłacając długów. 1
długów. Wcześniej 1
Wcześniej korzystali 1
również piłkarze 1
piłkarze innych 1
innych klubów, 1
klubów, m.in. 1
m.in. Wcześniej 1
Wcześniej miejsce 1
zajmował mniejszy 1
mniejszy ołtarz 1
św. Antoniego, 2
Antoniego, który 1
który przeniesiono 1
do kruchty. 1
kruchty. Wcześniej 1
Wcześniej musiał 1
jednak rozwiązać 1
rozwiązać trudną 1
północnych Włoszech. 1
Włoszech. Wcześniej 1
Wcześniej na 4
miejscu stał 1
stał pałac 1
pałac biskupi. 1
biskupi. Wcześniej 1
miejscu znajdował 1
mały barak. 1
barak. Wcześniej 1
tym znajdowały 1
się stawy 1
i mokradła 1
mokradła (stopniowo 1
(stopniowo osuszane 1
osuszane i 1
i zastępowane 1
zastępowane przez 1
przez drewnianą, 1
drewnianą, parterową 1
parterową i 1
i chaotyczną 1
chaotyczną zabudowę). 1
zabudowę). Wcześniej 1
wsi Leonowo 1
Leonowo istniała 1
również wieś 1
wieś Korytowo. 1
Korytowo. Wcześniej 1
Wcześniej nazywał 1
się Krok. 1
Krok. Wcześniej 1
Wcześniej Nick 1
Nick zadzwonił 1
zadzwonił w 1
sprawie związanej 1
przeszłością Bolenów. 1
Bolenów. Wcześniej 1
Wcześniej nosił 1
nazwę USS 1
USS "Bagley". 1
"Bagley". Wcześniej 1
Wcześniej od 1
1928 rozgrywane 1
rozgrywane mistrzostwa 1
mistrzostwa Azerbejdżańskiej 1
SRR, a 1
a najlepsze 1
kluby kraju 1
kraju uczestniczyły 1
ZSRR. Wcześniej, 1
Wcześniej, od 3
roku, Digidesign 1
Digidesign rozwijało 1
rozwijało oprogramowanie 1
oprogramowanie Sound 1
Sound Tools. 1
Tools. Wcześniej, 1
roku prowadzili 1
prowadzili ją 1
ją Józefa 1
oraz Ludwig 1
Ludwig Witkowscy. 1
Witkowscy. Wcześniej, 1
roku, ukazywał 1
się miesięcznik 1
miesięcznik parafialny 1
parafialny „U 1
„U Świętego 1
Świętego Wojciecha”. 1
Wojciecha”. Wcześniej 1
Wcześniej o 1
istnieniu złota 1
regionie wiedzieli 1
wiedzieli tamtejsi 1
tamtejsi Indianie, 1
Indianie, jednakże 1
nie przywiązywali 1
przywiązywali do 1
do kruszcu 1
kruszcu większej 1
większej wagi, 1
wagi, ponieważ 1
świadomi jego 1
wartości. Wcześniej 1
Wcześniej określano 1
określano nią 1
nią rzymską 1
rzymską prowincję 1
prowincję na 1
kontynencie. Wcześniej 1
Wcześniej osoby 1
ruchu niemieckiej 1
niemieckiej Antify 1
Antify zapowiadały 1
zapowiadały uczestnictwo 1
w blokadzie. 1
blokadzie. Wcześniej 1
Wcześniej oznakowana 1
oznakowana była 1
jako B210a. 1
B210a. Wcześniej 1
Wcześniej pisał 1
pisał wielokrotnie 1
wielokrotnie o 1
o samobójstwie, 1
samobójstwie, także 1
przez skok 1
skok z 1
piątego piętra. 1
piętra. Wcześniej 1
Wcześniej planowana 1
planowana nazwa 1
to Vítězného 1
Vítězného února 1
února (gloryfikująca 1
(gloryfikująca przewrót 1
przewrót komunistyczny 1
komunistyczny w 1
roku). Wcześniej, 1
Wcześniej, pod 1
tytułem Portret 1
Portret doktora 1
doktora Soria 1
Soria de 1
de Herrera 1
Herrera był 1
był wymieniany 1
drugim wykazie 1
wykazie dzieł 1
dzieł Jorge 1
Jorge Manuela. 1
Manuela. Wcześniej 1
Wcześniej posługę 1
świątyni pełnili 1
pełnili księża 1
księża ze 1
ze Skrzyszowa. 1
Skrzyszowa. Wcześniej 1
Wcześniej pracował 1
pracował pod 1
kierownictwem Steve'a 1
Steve'a Watsona 1
Watsona w 1
w Macclesfield 1
Macclesfield Town. 1
Town. Wcześniej 1
Wcześniej realizowana 1
pomocą specjalnych 1
specjalnych palenisk 1
palenisk usytuowanych 1
usytuowanych pod 1
pod posadzką. 1
posadzką. Wcześniej 1
Wcześniej służyła 1
jako wiejska 1
wiejska pomoc. 1
pomoc. Wcześniej 1
Wcześniej średniowieczna 1
średniowieczna wieś, 1
wieś, która 1
która zanikła 1
zanikła w 1
XV-XVI wieku, 1
wieku, była 1
była odbudowana 1
odbudowana przez 1
przez górników 1
górników pod 1
wieku. Wcześniejsza, 1
Wcześniejsza, SHZ, 1
SHZ, miała 1
miała napęd 1
napęd na 2
na tylne 1
tylne koła 2
i 400- 1
400- Wcześniej 1
Wcześniej szczęśliwie 1
szczęśliwie wyzwala 1
wyzwala się 1
wpływu BOBa 1
BOBa i 1
i uwolniony, 1
uwolniony, chwilę 1
chwilę przed 2
śmiercią, ma 1
ma wizję, 1
wizję, w 1
której martwa 1
martwa córka 1
córka wybacza 1
wybacza mu 1
mu wszystko 1
wszystko i 1
życiu pozagrobowym. 1
pozagrobowym. Wcześniejsze 1
Wcześniejsze hipotezy 1
hipotezy mówiły, 1
mówiły, że 1
że Starzyński 1
Starzyński został 1
zamordowany 19 1
kopalni soli 1
soli potasu, 1
potasu, gdzie 1
był więźniem 1
więźniem filii 1
filii obozu 1
w Lipskim 1
Lipskim Ogólnym 1
Ogólnym Przedsiębiorstwie 1
Przedsiębiorstwie Transportu, 1
Transportu, w 1
którym produkowano 1
produkowano części 1
samolotów. Wcześniejsze 1
Wcześniejsze informacje 1
informacje wzmiankują 1
wzmiankują jedynie 1
o dozorcach 1
dozorcach leśnych 1
leśnych mieszkających 1
w Dziedzicach. 1
Dziedzicach. Wcześniejsze 1
Wcześniejsze sformułowanie 1
sformułowanie "Ustawa 1
"Ustawa obowiązuje 1
obowiązuje tylko 1
przyszłość, a 1
nie rozciąga 1
rozciąga swej 1
swej mocy 1
przeszłości, (lex 1
(lex obligat 1
obligat tantum 1
tantum in 1
in futurum, 1
futurum, nunquam 1
nunquam autem 1
autem in 1
in praeteritum) 1
praeteritum) bo 1
tylko działania 1
działania przyszłe 1
przyszłe zależą 1
od woli 1
woli człowieka." 1
człowieka." Wcześniejsze 1
Wcześniejsze stadia 1
stadia rozwojowe 2
rozwojowe poznano 1
poznano tylko 1
u dwóch 1
dwóch gatunków. 1
gatunków. Wcześniejsze 1
Wcześniejsze zabytkowe 1
zabytkowe zabudowania 1
1945 przy 1
przy wkroczeniu 1
do Bytomia. 1
Bytomia. Wcześniej 1
Wcześniej uczestniczył 1
w wygranych 1
wygranych eliminacji 1
eliminacji tej 1
tej imprezy, 1
imprezy, co 1
równoznaczne wygraniem 1
wygraniem Mistrzostw 1
Mistrzostw strefy 1
strefy CONCACAF 1
CONCACAF 1973. 1
1973. Wcześniej 1
Wcześniej urodzone 1
urodzone samice 1
– Lavia 1
Lavia i 1
i Piraya, 1
Piraya, wyjechały 1
wyjechały w 1
ramach hodowli 1
hodowli do 1
francuskiego ZooParc 1
ZooParc de 1
de Beauval. 1
Beauval. Wcześniej 1
Wcześniej w 3
świata. Wcześniej 1
turnieju pretendentek 1
pretendentek (All 1
(All Comers) 1
Comers) Muriel 1
Muriel Robb 1
Robb pokonała 1
pokonała Dorotheę 1
Dorotheę Douglass 1
Douglass 6:4, 1
6:4, 2:6, 1
2:6, 9:7. 1
9:7. Wcześniej 1
Wcześniej widziały 1
widziały go 1
tylko powszechnie 1
osobistości ze 1
świata biznesu 1
biznesu i 1
i wiodących 1
wiodących technologii. 1
technologii. Wcześniej 1
Wcześniej wieś 1
wieś Blachownia 1
Blachownia miała 1
tylko 16 1
16 domów 1
i 104 1
104 mieszkańców. 1
mieszkańców. Wcześniej, 1
Wcześniej, w 2
latach 1935–1941, 1
1935–1941, wyspę 1
wyspę regularnie 1
regularnie odwiedzali 1
odwiedzali pracownicy 1
pracownicy hotelu, 1
hotelu, żołnierze 1
i turyści, 1
turyści, robiący 1
robiący ptakom 1
ptakom zdjęcia 1
i sporządzający 1
sporządzający notatki. 1
notatki. Wcześniej 1
2008/2009 pierwszy 1
historii wystąpił 1
rozgrywek okręgu 1
okręgu białostockiego 2
białostockiego - 1
- IV 1
IV lidze. 1
lidze. Wcześniej, 1
reformy służby 1
służby zdrowia, 1
zdrowia, Wojskową 1
Wojskową Specjalistyczną 1
Specjalistyczną Przychodnię 1
Przychodnię Lekarską 1
Lekarską przekształcono 1
w Samodzielny 1
Samodzielny Publiczny 2
Publiczny Zakład 2
Zdrowotnej podległy 1
podległy Inspektoratowi 1
Inspektoratowi Służby 1
Służby Zdrowia 1
Warszawie. Wcześniej 1
Wcześniej wyleczony 1
wyleczony pacjent 1
pacjent zgłosił 1
do Freuda. 1
Freuda. Wcześniej 1
Wcześniej występował 2
nazwą Despar 1
Despar Sirio 1
Sirio Perugia. 1
Perugia. Wcześniej 1
wiekowych: U-16 1
U-16 (5 1
(5 meczów, 1
meczów, 1 1
1 gol) 1
gol) i 1
i U-17 1
U-17 (10 1
(10 meczów, 1
meczów, 6 1
6 goli). 1
goli). Wcześniej 1
Wcześniej zajmowało 1
ono bowiem 1
bowiem wydawaniem 1
wydawaniem i 1
dystrybucją w 1
Polsce niemieckiego 1
niemieckiego czasopisma 1
czasopisma „Burda”. 1
„Burda”. Wcześniej 1
Wcześniej zakładała 1
zakładała różne 1
różne zespoły 1
zespoły muzyczne: 1
muzyczne: Fałszerze 1
Fałszerze Recept 1
Recept (razem 1
Adamem Wasilkowskim 1
Wasilkowskim i 1
i Patrykiem 1
Patrykiem Mogilnickim), 1
Mogilnickim), Wściekłość 1
Wściekłość i 1
i wrzask 1
wrzask czy 1
czy Pałac 1
Pałac Wujka 1
Wujka Leszka. 1
Leszka. Wcześniej 1
Wcześniej znana 1
jako diecezja 1
diecezja Natchez 1
Natchez (1837-1956) 1
(1837-1956) i 1
i diecezja 1
diecezja Natchez-Jackson 1
Natchez-Jackson (1956-1977). 1
(1956-1977). Wcześnie 1
Wcześnie osierocony 1
ojca, lata 1
lata wojny 1
wojny spędził 1
matką we 1
Lwowie. Wcześnie 1
Wcześnie rano 2
rano 13 1
grudnia 1973 1
podziemiach budynku 1
budynku ulatniał 1
ulatniał się 1
się gaz. 1
gaz. Nikt 1
nie wyczuł 1
wyczuł gromadzącego 1
gromadzącego się 1
się gazu, 1
gazu, większość 1
większość obecnych 1
obecnych spała. 1
spała. Wcześnie 1
rano na 1
zewnątrz odbywały 1
się apele. 1
apele. Wcześnie 1
Wcześnie zaczęła 1
zaczęła działalność 1
społeczną, w 2
1843 była 1
była inicjatorką 1
inicjatorką założenia 1
założenia Towarzystwa 1
Dobroczynności w 2
Tarnowie które 1
prowadziło dom 1
i szpital. 1
szpital. Wcześnie 1
Wcześnie zainteresował 1
się filozofią 1
historią. Wcześnie 1
Wcześnie zetkął 1
zetkął się 1
rzeźbą afrykańską 1
afrykańską i 1
i sztuką 1
sztuką prymitywną. 1
prymitywną. Wczesnogotycki 1
Wczesnogotycki portal, 1
portal, zworniki 1
zworniki i 1
i wsporniki. 1
wsporniki. Wczesny 1
Wczesny cmentarz 1
50 pochówkami 1
pochówkami przez 1
czasu usytuowany 1
był poza 3
poza osadą 1
osadą The 1
The Cambridge 1
Cambridge Ancient 1
Ancient History. 1
History. Wczesnym 1
Wczesnym popołudniem 1
popołudniem wybierał 1
wybierał się 1
na przechadzkę, 1
przechadzkę, aby 1
aby przemyśleć 1
przemyśleć efekty 1
efekty porannej 1
porannej pracy, 1
pracy, po 1
czym wracał, 1
wracał, by 1
by wprowadzić 1
wprowadzić do 1
utworów stosowne 1
stosowne poprawki. 1
poprawki. Wczesnym 1
Wczesnym rankiem 3
rankiem 16 1
r. francuscy 1
francuscy policjanci 1
policjanci zatrzymali 1
zatrzymali w 1
i najbliższej 1
okolicy 12 1
12 884 1
884 osób 1
większości kobiety 1
i dzieci). 1
dzieci). Wczesnym 1
rankiem 23 1
czerwca armia 1
armia Nawaba 1
Nawaba opuściła 1
opuściła swoje 1
swoje stanowiska, 2
stanowiska, ustawiając 1
ustawiając się 1
szyku liniowym 1
liniowym naprzeciw 1
naprzeciw prawego 1
skrzydła brytyjskiego. 1
brytyjskiego. Wczesnym 1
rankiem żołnierze 1
żołnierze związani 1
z zabitym 1
zabitym generałem 1
generałem Na 1
Na Waie 1
Waie wtargnęli 1
posiadłości prezydenta 1
i otworzyli 2
ogień. Wczesny 1
Wczesny projekt 1
projekt przedstawiał 2
przedstawiał Ico 1
Ico i 1
i Yordę 1
Yordę stawiających 1
stawiających czoło 1
czoło rogatym 1
rogatym wojownikom, 1
wojownikom, podobnych 1
którzy zabrali 1
zabrali chłopca 1
chłopca do 2
do twierdzy. 1
twierdzy. ” 1
Częstochowie, następnie 1
redaktorem w 1
oddziale lubelskim 1
lubelskim pisma 1
pisma (1958–1982). 1
(1958–1982). W 1
W Częstochowie 1
Częstochowie niemieckie 1
niemieckie obławy 1
obławy miały 1
dniach 3–4 1
3–4 czerwca 1
czerwca oraz 1
12 czerwca. 2
czerwca. W 1
W czole 1
czole władcy 1
władcy tkwi 1
tkwi kawałek 1
kawałek dębu, 1
dębu, który 1
miał posadzić 1
posadzić w 1
w Rydboholm. 1
Rydboholm. W 1
W czołówce 1
czołówce pojawia 1
się tekst: 1
tekst: Jako 1
Jako więźniarki, 1
więźniarki, więźniowie, 1
więźniowie, funkcyjni, 1
funkcyjni, SSmani 1
SSmani i 1
i SSmanki 1
SSmanki występują 1
artyści scen 1
scen polskich 1
polskich oraz 1
oraz ludność 1
ludność miasta 2
miasta Oświęcimia 1
okolic. W 2
W czołowej 1
dziesiątce uplasował 1
sztafecie, gdzie 1
szósty, oraz 1
był dziesiąty. 1
dziesiąty. W 1
W czołowych 1
czołowych wynikach 1
wynikach konkurencji 1
konkurencji nawigacyjnych 1
nawigacyjnych zaznaczyła 1
zaznaczyła się 1
się dominacja 1
dominacja zawodników 1
Polski, Francji 1
pojedynczymi jedynie 1
jedynie załogami 1
załogami z 1
krajów. W 15
W czterech 3
czterech przykościelnych 1
przykościelnych kapliczkach, 1
kapliczkach, które 1
kiedyś sąsiadowały 1
sąsiadowały ze 1
ze spalonym 1
spalonym kościołem, 1
kościołem, umieszczono 1
umieszczono wizerunki 1
wizerunki Ewangelistów. 1
Ewangelistów. W 1
czterech wygranych 1
siebie partiach 1
partiach skonstruował 1
skonstruował między 1
wysokości 52, 1
52, 74 1
74 oraz 1
oraz 96 1
96 punktów. 1
nich triumfował 1
triumfował Paolo 1
Paolo Andreucci, 1
Andreucci, w 1
dwóch Giandomenico 1
Giandomenico Basso 1
Basso i 1
i Umberto 1
Umberto Scandola. 1
Scandola. W 1
W Czuchowie 1
Czuchowie według 1
według Knie 1
Knie w 1
roku znajdował 2
także młyn 1
wodny, tartak 1
tartak oraz 1
oraz cegielnia, 1
cegielnia, a 1
także pozostałości 1
pozostałości świeżarki 1
świeżarki pańskiej, 1
pańskiej, która 1
pożarze nie 1
W czwartej 1
tym, kto 1
był Kłamczuchem, 1
Kłamczuchem, decydowało 1
decydowało głosowanie 1
głosowanie publiczności 1
publiczności zgromadzonej 1
zgromadzonej w 1
studiu. W 2
W czwartek 2
czwartek 18 1
1945 miał 1
miejsce mord 1
mord w 1
w Tworylnem. 1
Tworylnem. W 1
czwartek po 1
po obiedzie 1
obiedzie nie 1
miałem co 1
co robić, 1
robić, wiec 1
wiec postanowiłem 1
postanowiłem pójść 1
na starówkę, 1
starówkę, aby 1
aby zobaczyć, 1
zobaczyć, co 1
właśnie dzieje. 1
dzieje. W 1
W czwartym 1
czwartym dniu 1
dniu „kampanii”, 1
„kampanii”, wojskowi 1
wojskowi zauważyli, 1
że „każda 1
„każda grupa 1
grupa wydaje 1
mieć teraz 1
teraz swojego 1
swojego przywódcę 1
przywódcę – 1
– wielkiego 1
wielkiego ptaka 1
ptaka z 1
czarnymi piórami, 1
piórami, który 1
wysokości sześciu 1
sześciu stóp 1
i czuwa, 1
czuwa, podczas 1
towarzysze wykonują 1
wykonują swoje 2
swoje dzieło 1
dzieło zniszczenia. 1
zniszczenia. W 1
W czwórce 1
czwórce uplasowały 1
między Węgierkami 1
Węgierkami a 1
a Białorusinkami. 1
Białorusinkami. W 1
W czystych 1
czystych wodach 1
wodach rzeki 1
rzeki żyje 1
żyje m.in. 1
m.in. Wczytania 1
Wczytania pliku 1
pliku *.fig 1
*.fig do 1
programu MATLAB 1
MATLAB dokonuje 1
się poleceniem 1
poleceniem open 1
open lub 1
lub openfig. 1
openfig. W 1
W Czytelni 1
Czytelni Prasy 1
Prasy odbywały 1
cykliczne spotkania 1
twórcami regionu 1
i promocje 1
promocje ich 1
ich książek. 1
W Dąbczu 1
Dąbczu znajduje 1
Aleksandryjskiej z 1
z 1666-1668, 1
1666-1668, wiatrak-koźlak 1
wiatrak-koźlak z 1
oraz zabudowania 1
zabudowania folwarczne 1
folwarczne z 1
W DAC 1
DAC 1904 1
1904 grał 1
rok. Wdaje 1
Wdaje się 1
w kłótnię 1
kłótnię z 1
szefem – 1
– oskarża 1
oskarża go, 1
że traktuje 1
jak córkę, 1
córkę, a 1
nie rezydenta. 1
rezydenta. W 1
W Dalchau 1
Dalchau znajdują 1
pozostałości elektrowni 1
oraz parku 1
parku przemysłowego 1
przemysłowego i 1
i handlowego 1
handlowego Altmark. 1
Altmark. W 1
W dalszej 6
części artykułu 1
artykułu będzie 1
będzie wynikało 1
z kontekstu, 1
kontekstu, o 1
który zapis 1
zapis chodzi 1
chodzi – 1
powinno to 3
do nieporozumień. 1
nieporozumień. W 2
części działu 1
działu można 1
o organie 1
organie nadzoru, 1
nadzoru, jeżeli 1
jeżeli występuje 1
występuje oraz 1
jego składzie 2
składzie osobowym. 1
osobowym. W 1
części swojego 1
życia cierpiał 1
cierpiał z 1
powodu alkoholizmu. 1
alkoholizmu. W 1
dalszej kolejności 1
kolejności oczyszczono 1
oczyszczono z 1
z roślinności 1
roślinności mury 1
i nakryto 1
nakryto dachem 1
dachem dawną 1
dawną kordegardę. 1
kordegardę. W 1
dalszej perspektywie 2
perspektywie można 1
można oczekiwać, 1
oczekiwać, że 1
powstanie wspólnotowy 1
wspólnotowy kodeks 1
kodeks spółek 1
spółek handlowych. 1
perspektywie przystąpienie 1
przystąpienie Wielkiej 1
Brytanii do 2
sierpniu 1914 3
1914 pośrednio 1
pośrednio wpłynęło 1
na przystąpienie 1
kwietniu 1917 2
1917 Stanów 1
Zjednoczonych po 1
stronie Ententy, 1
Ententy, a 1
a przeciwko 1
przeciwko Niemcom. 2
Niemcom. W 2
W dalszym 5
ciągu gitara 1
basowa Hooka 1
Hooka jest 1
jest instrumentem 1
instrumentem dostarczajacym 1
dostarczajacym melodii, 1
melodii, ale 1
niektórych utworach 1
utworach jest 1
już wspomagana 1
wspomagana przez 1
przez syntezatory. 1
syntezatory. W 1
ciągu główna 1
część Żelazna 1
Żelazna należała 1
do Pannwiztów. 1
Pannwiztów. W 1
ciągu główny 1
główny dochód 1
dochód wsi 1
wsi stanowił 2
stanowił spław 1
spław drewna 1
drewna wzdłuż 1
wzdłuż Soły. 1
Soły. W 1
ciągu wpływają 1
na zawiązywanie 1
zawiązywanie relacji, 1
relacji, niekiedy 1
niekiedy je 1
je uniemożliwiając. 1
uniemożliwiając. W 1
dalszym etapie 1
etapie wydzielanie 1
wydzielanie hormonu 1
hormonu uzależnione 1
uzależnione jest 1
rodzaju treści 1
treści pokarmowej 1
pokarmowej i 1
jest proporcjonalne 1
proporcjonalne do 2
jego kaloryczności. 1
kaloryczności. W 1
W danym 1
momencie 19 1
19 ekranów 1
ekranów przepuszcza 1
przepuszcza całkowicie 1
całkowicie światło 1
światło i 1
jeden działa 1
jako zwykły 1
zwykły ekran, 1
który rzucany 1
rzucany jest 1
tyłu obraz. 1
obraz. Wdawał 1
Wdawał się 1
w interakcje 2
interakcje z 2
z postaciami, 1
postaciami, w 1
które wcielali 1
wcielali się 1
się pozostali 1
W dawkach 1
dawkach 3–24 1
3–24 mg/dobę 1
mg/dobę działa 1
silnie przeciwpsychotycznie, 1
przeciwpsychotycznie, aktywizująco, 1
aktywizująco, przeciwlękowo, 1
przeciwlękowo, w 1
dużych dawkach 1
dawkach (powyżej 1
(powyżej 25 1
25 mg/dobę) 1
mg/dobę) działa 1
silnie uspokajająco. 1
uspokajająco. W 1
W Dębicy 1
Dębicy (mieście 1
(mieście z 1
rejonu działania 1
działania majora) 1
majora) w 1
1993 nazwano 1
ulicę imienia 1
imienia Adama 1
Adama Lazarowicza. 1
Lazarowicza. W 1
W debiucie 4
Meksyku zdobył 1
m ze 2
startu zatrzymanego 1
zatrzymanego wynikiem 1
wynikiem 1.04.63, 1
1.04.63, który 1
jednocześnie rekordem 1
rekordem Polski. 1
narodowym Lall 1
Lall przegrał 1
z Filipińczykiem 1
Filipińczykiem Felicisimo 1
Felicisimo Amponem 1
Amponem w 1
przeszkodziło reprezentacji 1
reprezentacji Indii 1
Indii w 1
w końcowym 2
końcowym zwycięstwie. 1
zwycięstwie. W 1
debiucie zajął 1
28. pozycję 1
pozycję podczas 1
konkursu w 1
w halfpipie 1
halfpipie w 1
w Copper 1
Copper Mountain. 1
Mountain. W 1
debiucie znokautował 1
4 rundzie 1
rundzie Wilfredo 1
Wilfredo Ramosa. 1
Ramosa. W 1
W debiutanckim 8
2010/2011 zajęli 1
zajęli w 1
sezonie 2011/2012 6
2011/2012 uplasowali 1
uplasowali się 1
9. pozycji. 1
rozegrał jedenaście 1
jedenaście spotkań 1
dwa ligowe 1
ligowe spotkania. 1
Verano 1998, 1
1998, wywalczył 1
wicemistrzostwo Meksyku, 1
Meksyku, natomiast 1
natomiast już 1
już pół 2
roku później 1
później sięgnął 1
sięgnął z 3
z Necaxą 1
Necaxą po 1
mistrzowski. W 3
ekipie „Panter” 1
„Panter” brał 1
23 ligowych 2
ligowych pojedynkach. 1
pojedynkach. W 1
lidze Gloria 1
Gloria uniknęła 1
uniknęła degradacji. 1
degradacji. W 3
sezonie zajął 1
czwarte miejsce, 2
miejsce, natomiast 2
natomiast rok 1
był piąty 1
końcowej. W 1
sezonie zdobył 3
zdobył 6 2
rezerwowym miał 1
klub 3. 1
3. miejsca 1
W Dębkach 1
Dębkach znajdował 1
posterunek straży 1
straży granicznej. 1
granicznej. W 1
W deblu 4
deblu najwyżej 1
najwyżej był 3
na 94. 1
94. miejscu 1
miejscu 7 1
deblu odpadła 1
deblu wygrała 1
wygrała pięć 1
dziesięciu finałów 1
finałów turniejowych; 1
turniejowych; uczestniczyła 1
uczestniczyła we 1
wszystkich finałach 1
finałach wielkoszlemowych, 1
wielkoszlemowych, zdobywając 1
zdobywając trofeum 1
trofeum US 1
Open oraz 1
turnieju mistrzyń. 1
mistrzyń. W 1
deblu zwyciężyli 1
zwyciężyli Duńczycy 1
Duńczycy Kim 1
Kim Astrup 1
Astrup i 1
Anders Skaarup 1
Skaarup Rasmussen 1
Rasmussen oraz 1
oraz Bułgarki 1
Bułgarki Gabriela 1
Gabriela i 1
i Stefani 1
Stefani Goeva. 1
Goeva. W 1
W Decretaliach 1
Decretaliach Władysław 1
Władysław określił 1
określił także 1
wszystkie należne 1
należne posługi 1
posługi dla 1
dla Kościoła 1
Kościoła również 1
te religijne. 1
religijne. W 2
W decydującej 1
decydującej bitwie 1
pod Amfipolis 1
Amfipolis obaj 1
wodzowie polegli, 1
polegli, ale 1
ale zwycięstwo 1
odnieśli Spartanie. 1
Spartanie. W 1
W deklaracji 1
deklaracji podkreślono 1
podkreślono jako 1
główne cele: 1
cele: kwestię 1
kwestię obrony 1
obrony praw 1
Polskę pełnej 1
pełnej suwerenności. 1
suwerenności. W 1
W deklinacji 1
deklinacji rzeczowników 1
rzeczowników rodzaju 1
rodzaju męskiego 1
męskiego częściej 1
polszczyźnie ogólnej 1
ogólnej występowała 1
mianowniku liczby 1
pojedynczej końcówka 1
końcówka –o 1
–o (w 1
(w pozycji 1
pozycji nieakcentowanej 1
nieakcentowanej –u), 1
–u), np. 1
np. Ditku 1
Ditku (diabeł) 1
(diabeł) go 1
go wie, 1
wie, buśku 1
buśku (bocian), 1
(bocian), tatu. 1
tatu. W 1
W denarach 1
denarach wyliczany 1
wyliczany jest 1
też dług 1
dług (Łk 1
(Łk 7,41) 1
7,41) oraz 1
oraz ilość 1
ilość chleba 1
chleba potrzebna 1
potrzebna dla 1
ludzkiej gromady 1
gromady (Mk 1
(Mk 6,37 1
6,37 ; 1
; J 1
J 6,7). 1
6,7). W 1
W Departamencie 1
Departamencie Spraw 1
Spraw Morskich 1
Morskich postanowiono, 1
okręt zostanie 1
zostanie wyremontowany 1
wyremontowany w 2
W depeszy 1
depeszy wysłanej 1
do Adolfa 1
Hitlera z 1
roku, Teleki 1
Teleki argumentował, 1
argumentował, iż 1
iż Węgry 1
Węgry „nie 1
„nie mogą 1
mogą przedsięwziąć 1
przedsięwziąć żadnej 1
żadnej akcji 1
militarnej przeciw 1
przeciw Polsce 1
Polsce ze 1
względów moralnych”. 1
moralnych”. W 1
W Deportivo 1
Deportivo wystąpił 1
w 303 1
303 meczach 1
zdobył 38 1
38 bramek. 1
W desancie 1
desancie miało 1
miało wziąć 1
udział łącznie 3
sześć dywizji, 1
dywizji, dwie 1
samodzielne brygady 1
brygady strzeleckie 1
strzeleckie oraz 1
dwa górskie 1
górskie pułki 1
pułki strzeleckie. 1
strzeleckie. W 2
W dialogu 1
dialogu tym 1
tym Sokrates 1
Sokrates tak 1
tak charakteryzuje 1
charakteryzuje duszę: 1
duszę: „ 1
W diecezji 2
diecezji przemyskiej 1
przemyskiej był 1
także ks. 1
ks. Wojciech 1
Wojciech Szmyd 1
Szmyd ur. 1
ok. 1854, 1
1854, zm. 1
zm. 1904, 1
1904, zob. 1
diecezji znajdują 1
2 katolickie 1
katolickie uniwersytety 1
uniwersytety dla 1
osób świeckich. 1
świeckich. W 1
W dłoni 1
dłoni denatki 1
denatki leżała 1
leżała zaciśnięta 1
zaciśnięta kartka 1
kartka potwierdzająca 1
potwierdzająca spotkanie 1
spotkanie przy 1
przy moście, 1
moście, podpisana 1
przez guwernantkę. 1
guwernantkę. W 1
W długich 1
długich seriach 1
seriach budowano 1
budowano także 1
także nowoczesne 1
nowoczesne drobnicowce 1
drobnicowce typu 1
typu B44 1
B44 o 1
o nośności 1
nośności 12 1
500 ton. 1
ton. W 5
W długiej 1
długiej na 1
kilometrów dolinie 1
się dziesiątki 1
dziesiątki miejscowości 1
miejscowości wypoczynkowych. 1
wypoczynkowych. W 2
W długim 1
okresie jednak 1
jednak zapewnione 1
zapewnione jest 1
pełne wykorzystanie 1
wykorzystanie zasobów. 1
zasobów. W 2
W dniach 25
dniach 11 1
11 - 1
bazie Nellis 1
Nellis odbyły 1
kolejne pokazy, 1
pokazy, których 1
których przewodnim 1
przewodnim motywem 1
była 70. 1
70. rocznica 1
rocznica powstania 2
powstania US 1
dniach 11–12 1
11–12 lutego 1
lutego 1499 1
1499 r. 1
r. Szwajcarzy 1
Szwajcarzy wyparli 1
wyparli szwabskie 1
szwabskie wojska 1
rządowe z 1
z St. 1
St. Luzisteig 1
Luzisteig i 1
i Maienfeld, 1
Maienfeld, po 1
czym wtargnęli 1
terytorium dzisiejszego 1
dzisiejszego księstwa 1
księstwa Liechtensteinu. 1
Liechtensteinu. W 1
dniach 11–13 1
11–13 października 1
października samoloty 1
samoloty alianckie 1
alianckie bombardowały 1
bombardowały Akwizgran, 1
Akwizgran, wybierając 1
wybierając cele 1
cele znajdujące 1
się najbliżej 2
najbliżej linii 1
linii amerykańskich. 1
dniach 11–14 1
11–14 listopada 1
listopada wystawa 1
wystawa była 1
Wałbrzychu. W 1
dniach 11–22 1
11–22 lutego 1
lutego 2000 1
2000 Gorie 1
Gorie wziął 1
misji STS-99. 1
STS-99. W 1
15–16 kwietnia 1
kwietnia 1987 1
1987 odbył 1
się Zjazd 1
Zjazd Nauczycieli 1
Nauczycieli Ukraińskich, 1
Ukraińskich, na 1
którym podniesiono 1
podniesiono problem 1
problem dyskryminacji 1
dyskryminacji języka 1
ukraińskiego i 1
i wnioskowano 1
wnioskowano zmianę 1
zmianę tego 1
stanu rzeczy. 1
rzeczy. W 2
1-5 czerwca 1
w atakach 2
atakach Boko 1
Boko Haram 1
Haram w 1
stanach Adamawa 1
Adamawa i 1
i Borno 1
Borno śmierć 1
poniosło 250 1
dniach 16–21 1
16–21 października 1
r. odbyła 2
się VI 1
VI edycja 1
edycja festiwalu. 2
dniach 18–20 1
18–20 sierpnia 1
1981 współorganizował 1
współorganizował krakowskie 1
krakowskie Dni 1
Dni bez 1
bez Prasy. 1
Prasy. W 1
dniach 19-23 1
19-23 listopada 1
w Tallinnie 1
Tallinnie do 1
procesu 29 1
29 jej 1
jej członków, 1
którzy uczyli 1
uczyli się 2
szkole morskiej 1
morskiej lub 1
lub pracowali 1
fabryce Punane 1
Punane RET. 1
RET. W 1
dniach 20–21 1
20–21 kwietnia 1
Elblągu zorganizowano 1
zorganizowano Konferencję 1
Konferencję Młodzieży 1
Młodzieży ERB, 1
ERB, która 1
która zgromadziła 1
zgromadziła 80 1
80 młodych 1
z duńskich, 1
duńskich, litewskich, 1
litewskich, polskich, 1
polskich, rosyjskich 1
i szwedzkich 1
szwedzkich regionów 1
regionów Euroregionu 1
Euroregionu Bałtyk. 1
Bałtyk. W 1
dniach 21–23 1
21–23 września 1
września okręt 1
okręt gościł 1
wziął nazwę, 1
nazwę, a 1
sił rozpoznania 1
rozpoznania floty, 1
floty, zastępując 1
zastępując 5 1
listopada krążownik 1
krążownik SMS 1
SMS „Medusa”. 1
„Medusa”. W 1
dniach 2–12 1
2–12 czerwca 1
1998 wziął 1
locie STS-91 1
STS-91 jako 1
pilot wahadłowca. 1
wahadłowca. W 1
dniach 22-23 1
22-23 lipca 1
2016 odbyła 1
się XXI 1
XXI edycja 1
dniach 25–27 1
25–27 listopada 1
roku respondenci 1
respondenci odpowiadający 1
odpowiadający na 1
samo pytanie, 1
pytanie, twierdząco 1
twierdząco odpowiedziało 1
odpowiedziało 66%, 1
66%, przecząco 1
przecząco 26%. 1
26%. W 1
dniach 29 1
września - 1
października eskortował 1
eskortował transportowiec 1
transportowiec wodnosamolotów 1
wodnosamolotów „ 1
dniach 3–6 1
3–6 października 1
walkach po 1
stronie ukraińskiej 1
ukraińskiej zginęło 1
zginęło 11 1
11 żołnierzy, 1
wielu zostało 1
dniach 6–13 1
6–13 lutego 1
1944 brał 1
eskorcie lotniskowców 1
dniach 8-9 1
8-9 stycznia 1
stycznia 2014, 1
2014, tysiące 1
tysiące ludzi 2
ludzi opuszczało 1
opuszczało Bentiu, 1
Bentiu, ze 1
na widmo 1
widmo nowych 1
nowych walk. 1
dniach 9-13 1
9-13 kwietnia 1
kwietnia Lyon 1
Lyon po 1
czasie monarchii 1
monarchii lipcowej 1
lipcowej stał 1
się areną 1
areną gwałtownym 1
gwałtownym starć 1
między robotnikami 1
robotnikami przemysłu 1
przemysłu tkackiego 1
tkackiego a 1
a wojskiem, 1
wojskiem, co 1
co całkowicie 1
całkowicie zaskoczyło 1
zaskoczyło republikanów. 1
republikanów. W 2
marca 1948 2
1948 drużyny 1
drużyny systemem 1
kołowym rozegrały 1
rozegrały miejsca 1
września 1964 1
1964 i 2
sierpnia - 1
września 1965 1
1965 prowadzono 1
miejscu prace 1
prace archeologiczne, 1
archeologiczne, co 1
odnalezienia w 1
400 grobów 1
grobów o 1
o zróżnicowanym 2
zróżnicowanym obrządku 1
obrządku grzebalnym. 1
grzebalnym. W 1
lipca największe 1
największe poparcie 1
poparcie wciąż 1
jeszcze otrzymywał 1
otrzymywał Crescenzi, 1
Crescenzi, podczas 1
na Wenecjanina 1
Wenecjanina głosowało 1
głosowało tylko 1
tylko czterech 1
czterech purpuratów, 1
purpuratów, ale 1
już rankiem 1
rankiem 6 1
lipca Rezzonico 1
Rezzonico dostał 1
sumie dwanaście 1
dwanaście głosów. 1
listopada 1973 1
na Arena 1
Arena Mexico 1
Mexico odbył 1
kongres pod 1
dniach odpustów 1
odpustów i 1
innych ważnych 2
ważnych świąt 1
świąt uroczysta 1
uroczysta procesja 1
procesja wyrusza 1
wyrusza właśnie 1
właśnie ku 1
ku tej 1
tej kaplicy, 1
a trawiasty 1
trawiasty teren 1
teren wypełnia 1
wypełnia od 1
roku coraz 1
coraz liczniejsza 1
liczniejsza rzesza 1
rzesza wiernych, 1
wiernych, licząca 1
licząca czasem 1
nawet ponad 1
W dniach, 1
których popełniono 1
popełniono zbrodnie 1
zbrodnie Minghelli 1
Minghelli nie 1
W dnie 1
dnie szczeliny 1
o równoleżnikowym 1
równoleżnikowym przebiegu, 1
przebiegu, w 1
najgłębszym miejscu 1
miejscu jaskini, 1
jaskini, są 1
ślady rozkopywania 1
rozkopywania namuliska. 1
namuliska. W 1
W dni 1
powszednie zgodnie 1
z ogłoszeniami 1
ogłoszeniami parafialnymi. 1
parafialnymi. W 1
w Naharijji 1
Naharijji osiedliły 1
osiedliły się 2
pierwsze żydowskie 1
żydowskie rodziny: 1
rodziny: Hanny 1
Hanny i 1
i Waltera 1
Waltera Deutsch 1
Deutsch oraz 1
oraz Ruty 1
Ruty i 1
Jakuba Pauker. 1
Pauker. W 1
w Biernatkach 1
Biernatkach Niemcy 1
Niemcy rozstrzelali 1
rozstrzelali 125 1
125 Żydów 1
z Kalisza. 1
w pucharowym 1
pucharowym spotkaniu. 1
dniu 12 1
na plebanii. 1
plebanii. W 1
1919 komisarz 1
komisarz Otto 1
Otto Hörsig 1
Hörsig ogłosił 1
ogłosił stan 2
stan oblężenia 1
oblężenia na 1
Górnym Śląsku, 1
czego zniesiono 1
zniesiono nietykalność 1
nietykalność osobistą, 1
osobistą, a 1
wojsko uzyskało 1
uzyskało prawo 1
prawo dokonywania 1
dokonywania rewizji 1
rewizji i 1
i aresztowań 1
aresztowań polskich 1
polskich działaczy. 1
działaczy. W 1
uroczystość otwarcia 1
otwarcia odrestaurowanej 1
odrestaurowanej nekropolii. 1
nekropolii. W 1
on katastrofie, 1
katastrofie, nie 1
już naprawiony 1
naprawiony i 2
ostatecznie zezłomowano 1
zezłomowano go 1
2017 odbył 1
się turniej, 1
turniej, w 1
którym udział 1
udział wzięły 3
wzięły głównie 1
drugoligowe drużyny 1
drużyny kobiece. 1
kobiece. W 1
września Bernadotte 1
Bernadotte przedstawił 1
przedstawił drugi 1
drugi projekt 1
projekt propozycji 1
propozycji zmierzających 1
przywrócenia pokoju. 1
pokoju. W 1
marca 1957 1
ks. Abp 1
Abp Eugeniusz 1
Eugeniusz Baziak 1
Baziak poświęcił 1
poświęcił plac 1
plac pod 1
i ustawiono 1
ustawiono tam 1
tam krzyż 1
na znak, 1
miejscu kościół. 1
1998 jej 1
jej szczątki 1
szczątki przeniesiono 2
do sanktuarium 1
w Baependi. 1
Baependi. W 1
2006 NASA 1
NASA wybrała 1
wybrała ofertę 1
ofertę SpaceX, 1
SpaceX, równolegle 1
do propozycji 1
propozycji Kistler 1
Kistler Aerospace. 1
Aerospace. W 1
września 1884 1
roku Eiffel, 1
Eiffel, Koechlin 1
Koechlin i 1
i Nouguier 1
Nouguier zgłosili 1
zgłosili patent 1
patent zarejestrowany 1
zarejestrowany pod 1
numerem 164364. 1
164364. W 1
Komisja Przejściowa 1
Przejściowa wskazała 1
wskazała władzom 1
władzom okupacyjnym 1
okupacyjnym kandydatów 1
Rady Regencyjnej. 1
Regencyjnej. W 1
2007 domena 1
domena z 1
nazwą projektu, 1
projektu, shareaza. 1
shareaza. W 1
roku abp 1
abp Servonnet 1
Servonnet wydał 1
wydał zakaz 1
zakaz gromadzenia 1
gromadzenia się 1
się tłumu 1
tłumu przed 1
przed kaplicą. 1
kaplicą. W 2
mianowany marszałkiem 1
marszałkiem lotnictwa. 1
lotnictwa. W 2
kwietnia oddziały 1
i resztki 1
resztki polskiej 1
polskiej ludności 1
ludności zostały 1
ostatecznie wyparte 1
z Dołhobyczowa. 1
Dołhobyczowa. W 1
lipca 1986 1
1986 abp 1
abp Jerzy 1
Jerzy Stroba 1
Stroba powołał 1
powołał w 1
w Zakrzewie 1
Zakrzewie parafię 1
parafię pod 1
wezwaniem NMP 1
Korony Polskiej, 1
Polskiej, której 1
której pierwszym 1
pierwszym proboszczem 1
Stanisław Ostrowski. 1
Ostrowski. W 1
roku armia 2
armia za 1
bitwie stalingradzkiej 1
stalingradzkiej została 1
7 Gwardyjską 1
Gwardyjską Armię. 2
Armię. W 2
października 1948 1
komendantem Wyższej 1
Pradze, stanowisko 1
to zajmowała 1
r. MSN 1
MSN Spaces 1
Spaces stał 1
częścią platformy 1
platformy usług 1
usług Windows 1
Windows Live, 1
Live, gdzie 1
gdzie obecnie 1
obecnie funkcjonuje 1
nazwą Windows 1
Windows Live 1
Live Spaces. 1
Spaces. W 1
1989 wyszła 1
za Freda 1
Freda Tillmana, 1
Tillmana, z 1
córki – 3
– Kelsey 1
Kelsey i 1
i Sonorę. 1
Sonorę. W 1
połączenia 20 1
20 ówczesnych 1
ówczesnych gmin 2
gmin – 2
połączenia pięciu 1
pięciu ówczesnych 1
mianowany arcybiskupem 2
arcybiskupem archidiecezji 1
archidiecezji Kisumu. 1
Kisumu. W 1
października 2006, 1
2006, V 1
V Zjazd 1
Zjazd Chorągwi 1
Chorągwi powtórnie 1
powtórnie wybrał 1
wybrał na 2
funkcję komendantki 1
komendantki chorągwi 1
chorągwi hm. 1
hm. W 2
został następny 1
następny kurs 1
kurs (drugi) 1
(drugi) dla 1
podoficerów niezawodowych, 1
niezawodowych, na 1
który stawiło 1
stawiło się 1
się 231 1
231 szeregowych. 1
szeregowych. W 2
maja żydowscy 1
żydowscy żołnierze 1
zajęli zniszczone 1
zniszczone kibuce 1
kibuce Sza’ar 1
Sza’ar ha-Golan 1
ha-Golan i 1
i Masada. 1
Masada. W 1
grudnia 1782 1
roku utworzona 1
nowa rada, 1
rada, której 1
była ocena 1
ocena efektu 1
efektu końcowego. 1
końcowego. W 1
na profilach 1
profilach na 1
stałe zagościła 1
zagościła nowa 1
nowa szata 1
szata graficzna, 1
graficzna, pojawił 1
również autorski 1
autorski dodatek 1
odtwarzania muzyki 1
na profil, 1
profil, materiał 1
materiał multimedialny 1
multimedialny jest 1
wykorzystywany z 1
z serwisu 2
serwisu YouTube. 1
YouTube. W 1
włączona zewnętrzna 1
zewnętrzna iluminacja 1
iluminacja świątyni. 1
dniu 24 3
parafialnego przy 1
ul. Źródlanej. 1
Źródlanej. W 1
2012 został 2
r. Sejm 1
wyborczy zakładającą 1
zakładającą m.in. 1
m.in. 9-letnią 1
9-letnią kadencyjność 1
kadencyjność członków 1
członków PKW, 1
PKW, od 1
dnia wejścia 1
życie ustawy 2
ustawy zmieniającej. 1
zmieniającej. W 1
września 21 1
21 DGór. 1
DGór. W 1
roku ofiary 1
ofiary procesów 1
procesów czarownic 1
czarownic w 1
w Suhl 1
Suhl zostały 1
zostały zrehabilitowane. 1
zrehabilitowane. W 1
26 maja, 1
maja, hiszpański 1
hiszpański garnizon, 1
garnizon, w 1
tysięcy obrońców, 1
obrońców, skapitulował. 1
skapitulował. W 1
maja 1959 1
samolotu wersji 1
wersji HA-200A, 1
HA-200A, który 1
miał zamontowane 1
zamontowane dwa 1
skrzydłach oraz 1
oraz posiadał 1
dwa zaczepy 1
zaczepy do 1
do mocowania 1
mocowania rakiet 1
i bomb. 1
bomb. W 2
marca Gdańszczanie 1
Gdańszczanie zdobyli 1
zdobyli po 1
walce statek 1
statek krzyżacki 1
krzyżacki „Kneiphfen” 1
„Kneiphfen” z 1
z 75-osobową 1
75-osobową załogą, 1
załogą, zaciężnymi 1
zaciężnymi i 1
i uzbrojeniem. 1
uzbrojeniem. W 1
kierownikiem grupy 1
grupy egzekucyjnej, 1
egzekucyjnej, która 1
ciągu piętnastu 1
piętnastu minut 1
minut rozstrzelała 1
rozstrzelała dziesięciu 1
dziesięciu Polaków. 1
ostatni tramwaje 1
tramwaje z 1
tej zajezdni 1
zajezdni wyjechały 1
wyjechały na 1
czerwca po 1
dwóch silnych 1
silnych atakach 1
atakach powietrznych 1
powietrznych skapitulował 1
skapitulował Fort 1
Fort Wschodni. 1
Wschodni. W 1
1875 roku, 1
roku, założono 1
założono kamień 1
budowę kościoła, 1
głównym budowniczym 1
budowniczym był 1
dniu 2 2
sierpnia 1923 1
aresztowany wraz 1
nieznanym mu 1
mu osobiście 1
osobiście por. 1
por. W 2
dniu 30.01.1945 1
30.01.1945 Niemcy 1
rozpoczęli ewakuację 1
ewakuację obozu. 1
grudnia zmieniono 1
nazwę konta 1
konta na 1
na "Master", 1
"Master", a 1
roku przeniesiono 1
na serwer 1
serwer FoxGo. 1
FoxGo. W 1
2018 nastąpiła 1
nastąpiła rejestracja 1
rejestracja połączenia 1
połączenia spółki 1
spółki VISTULA 1
VISTULA GROUP 1
GROUP Spółka 1
Akcyjna z 2
Krakowie (spółka 2
(spółka przejmująca) 1
przejmująca) ze 1
ze spółką 1
spółką BYTOM 1
BYTOM Spółka 1
(spółka przejmowana). 1
przejmowana). W 1
2005 r., 2
r., rosyjski 1
rosyjski prezydent 1
prezydent przedstawił 1
przedstawił plan 1
plan odroczenia 1
odroczenia wzrostu 1
wzrostu cen 1
cen do 1
kwietnia 2006 2
r., jeżeli 1
jeżeli natychmiast 1
natychmiast Ukraina 1
Ukraina zgodziłaby 1
zgodziłaby się 1
nowe ceny. 1
ceny. W 1
r. Pieci.lv 1
Pieci.lv rozpoczął 1
częstotliwości 93,1 1
93,1 megaherca 1
megaherca (MHz) 1
(MHz) FM. 1
FM. W 3
dniu 3 1
3 X 1
X 1946 1
stacji Szaniawy 1
Szaniawy Poniaty 1
Poniaty oddział 1
oddział AK 1
AK obwodu 1
obwodu Łuków 1
Łuków i 1
i Radzyń 1
Radzyń Podlaski 1
Podlaski pod 1
dowództwem „Kurzawy” 1
„Kurzawy” opanowały 1
opanowały i 1
i rozbiły 1
rozbiły sowiecki 1
sowiecki pociąg 1
pociąg wojskowy 1
wojskowy „Mitropa”. 1
„Mitropa”. W 1
1906 potwierdzono 1
potwierdzono heroiczność 1
heroiczność jej 1
jej cnót 1
cnót i 1
i Pius 1
Pius X 1
X nazwał 1
ją "Czcigodną". 1
"Czcigodną". W 1
października 1633 1
1633 roku 2
roku Smoleńsk 1
Smoleńsk był 1
całkowicie wolny 1
od oblężenia 1
oblężenia i 1
miasto mogło 1
mogło po 1
pierwszy otworzyć 1
otworzyć wszystkie 1
swoje bramy. 1
bramy. W 1
r. ze 1
struktur GZTS 1
GZTS wyodrębnił 1
wyodrębnił się 1
Bytomiu. W 1
stycznia 1900 1
parafia otrzymała 1
otrzymała ziemię 1
Zgromadzenia Zmartwychwstania 1
Zmartwychwstania Pana 1
Pana Naszego 2
Naszego Jezusa 2
Chrystusa (zmartwychwstańców). 1
(zmartwychwstańców). W 1
2009, tydzień 1
przed premierą, 1
premierą, August 1
August Burns 1
Burns Red 1
Red rozpoczął 1
przygotowania ich 1
nadchodzącego albumu 1
albumu Constellations 1
Constellations na 1
żywo na 1
na Myspace. 1
Myspace. W 1
prośbę został 1
dowódcą 17 1
17 Korpusu 1
Pancernego (27 1
(27 stycznia 1
stycznia 1943 3
4 Gwardyjski 1
Korpus Pancerny). 1
Pancerny). W 1
grudnia 1836 1
założyła zgromadzenie 1
zgromadzenie Sióstr 2
Sióstr od 1
od Najświętszej 1
Niepokalanego Poczęcia. 1
Poczęcia. W 1
8 IX 1
IX podczas 1
podczas dalszego 1
dalszego odwrotu 1
odwrotu i 2
ataków wroga 1
wroga poszczególne 1
poszczególne pododdziały 1
pododdziały pogubiły 1
pogubiły się 1
w rozsypkę. 1
rozsypkę. W 1
2012 przeniósł 1
do Tottenham 1
Tottenham Hotspur 1
Hotspur za 1
kwotę wynoszącą 1
wynoszącą około 1
około £ 1
£ 9,5 1
9,5 mln. 1
mln. W 2
listopada 1632 1
1632 roku 1
dokonano wyboru 1
nowego króla 1
– Władysława 1
Władysława Zygmunta 1
Zygmunta Wazy. 1
Wazy. W 1
roku zapadła 2
o wysiedleniu 1
wysiedleniu zakonników 1
i miejscowej 1
miejscowej niemieckiej 1
ludności do 1
Niemiec Zachodnich. 1
1993 r., 1
r., New 1
New Straits 1
Straits Times 1
Times poinformował, 1
rząd Malezji 1
Malezji miał 1
miał plany 1
plany poprawy 1
poprawy zdolności 1
zdolności Stoczni 1
Stoczni Marynarki 1
Wojennej do 1
do umożliwienia 1
umożliwienia jej 1
budowy średniej 1
wielkości statków 1
statków patrolowych. 1
patrolowych. W 1
godzinach wieczornych 3
wieczornych wysłano 1
wysłano sygnały 1
sygnały radiowe, 1
radiowe, które 1
które uruchomiły 1
uruchomiły urządzenia 1
urządzenia sterujące 1
sterujące sondy 1
sondy i 1
odpowiednio ją 1
ją zorientowały, 1
zorientowały, a 1
następnie uruchomiły 1
uruchomiły silnik 1
silnik sondy 1
sondy w 1
celu dokładnego 1
dokładnego skierowania 1
skierowania jej 1
w planowanym 1
planowanym kierunku. 1
kierunku. W 2
jego pobliżu 1
pobliżu założyli 1
założyli własny 1
własny kibuc 1
kibuc Maccuwa. 1
Maccuwa. W 1
do tragedii, 1
tragedii, w 1
zmarło 33 1
33 osoby, 1
a 520 1
520 fanów 1
fanów zostało 1
rannych, podczas 1
podczas meczu 2
meczu FA 1
FA Cup 1
Cup z 1
z Boltonem. 1
Boltonem. W 1
po pozytywnej 1
pozytywnej opinii 1
opinii recenzenta 1
recenzenta – 1
wydania - 1
południe - 1
było tego 1
tego singla 1
singla nigdzie 1
nigdzie kupić 1
kupić i 1
i firma 1
została zasypana 1
zasypana żądaniami 1
żądaniami o 1
nowe dostawy. 1
dostawy. W 1
dniu otwarcia 1
otwarcia posiadała 1
posiadała 8 1
8 autobusów 1
autobusów marki 1
marki “San 1
“San H 1
H 01” 1
01” i 1
i zatrudniała 1
zatrudniała 16 1
16 kierowców, 1
kierowców, 16 1
16 konduktorów, 1
konduktorów, 4 1
4 monterów 1
monterów warsztatowych, 1
warsztatowych, 3 1
3 kontrolerów 1
9 pracowników 1
umysłowych. W 1
W Dniu 1
Dniu Pamięci 1
Pamięci Ofiar 1
Ofiar Zagłady 1
Zagłady tysiące 1
ludzi zebrały 1
zebrały się 1
Budapeszcie. W 1
premiery płyty 1
płyty artystka 1
artystka zaśpiewała 1
zaśpiewała kilka 1
nowych piosenek 1
na Mr. 1
Mr. W 1
dniu przeprowadzenia 1
przeprowadzenia referendum 1
w Abchazji 2
Abchazji zamieszkiwały 1
zamieszkiwały 219 1
219 534 1
534 osoby 1
osoby posiadające 1
posiadające prawo 1
prawo głosowania, 1
głosowania, co 1
stanowiło 58,5% 1
58,5% liczby 1
okresu sprzed 2
sprzed konfliktu 1
konfliktu abchasko-gruzińskiego. 1
abchasko-gruzińskiego. W 1
ślubu młodzieniec 1
młodzieniec uzyskał 1
uzyskał zgodę 3
ostatnią rozmowę 1
rozmowę ze 1
swoim opiekunem 1
opiekunem duchownym. 1
duchownym. W 1
ślubu nie 1
chcąc by 1
książę ją 1
ją zobaczył, 1
zobaczył, rozkazała 1
rozkazała Malenie 1
Malenie by 1
by zajęła 1
ślubu on 1
lat 6, 1
ona 3. 1
3. Leszek 1
Leszek Biały 1
Biały uważając 1
uważając się 1
za pana 1
pana lennego 1
lennego Włodzimierza, 1
Włodzimierza, nadał 1
nadał go 1
go swej 1
swej córce 1
córce Salomei 1
Salomei i 1
jej mężowi 1
mężowi Kolomanowi. 1
Kolomanowi. W 1
dniu szturmu 1
szturmu reduta 1
reduta znajdowała 1
artylerii rosyjskiej 1
rosyjskiej przez 1
do dużego 1
dużego wstrząsu 1
wstrząsu wśród 1
wśród załogi. 1
załogi. W 4
dniu tym 2
północny Izrael 1
Izrael spadło 1
spadło 81 1
81 rakiet 1
rakiet Hezbollahu. 1
Hezbollahu. W 1
tym siły 1
siły rebelianckie 1
rebelianckie przeprowadziły 1
przeprowadziły zakrojoną 1
skalę serię 1
serię zamachów, 1
których zginęło 2
zginęło ogółem 1
około 140 1
140 irackich 1
irackich cywilów. 1
dniu udostępnienia 1
udostępnienia płyty 1
płyty Tattoo 1
Tattoo na 1
portalu cgm.pl 1
cgm.pl w 1
formie mp3 1
mp3 odnotowano 1
odnotowano 12 1
12 tysięcy 1
tysięcy ściągnięć 1
ściągnięć płyty 1
dniu premiery. 1
premiery. W 1
wyborów odnotowano 1
odnotowano przypadki 1
śmiertelne. ; 1
wyborów pobity 1
pobity do 1
do nieprzytomności, 1
nieprzytomności, a 1
następnie porwany 1
porwany ze 1
dniu zabiegu 1
zabiegu może 1
przyjmować leki, 1
leki, ale 1
wypadku wypicia 1
wypicia małej 1
ilości płynów. 1
płynów. W 1
W dobie 1
dobie piastowskiej 1
piastowskiej Gostchorze 1
Gostchorze było 1
ważnym punkiem 1
punkiem na 1
na strategicznej 1
strategicznej mapie 1
mapie ziemi 1
ziemi krośnieńskiej. 1
krośnieńskiej. W 1
W Dobrej 1
Dobrej Vodzie 1
Vodzie pod 1
życia żył 1
żył słowacki 1
słowacki pisarz 1
i bajkopisarz 1
bajkopisarz Ján 1
Ján Hollý. 1
Hollý. W 1
W dodatkowych 1
dodatkowych materiałach 1
materiałach wykonanych 1
wykonanych przez 2
twórców gry 1
gry zostało 1
zostało wyjaśnione, 1
wyjaśnione, że 1
że fizyczna 1
fizyczna obecność 1
obecność Piramidogłowego 1
Piramidogłowego jest 1
efektem fascynacji 1
fascynacji Jamesa 1
Jamesa historią 1
historią miasta 1
miasta Silent 1
Silent Hill. 1
Hill. W 1
W dodatku 6
dodatku autorstwo 1
autorstwo Boscha 1
Boscha w 1
przypadkach jest 2
jest kwestionowane. 1
kwestionowane. W 1
W dodatku, 2
dodatku, człowiek 1
imieniem "Thomas 1
"Thomas Beall" 1
Beall" figuruje 1
liście klientów 1
klientów poczty 1
poczty St. 1
Louis z 1
z 1820. 1
1820. W 1
dodatku dowiaduje 1
od Caeli, 1
Caeli, że 1
w niebezpieczeństwie, 1
niebezpieczeństwie, gdyż 1
gdyż odkąd 1
odkąd dowiedział 1
o Millerze, 1
Millerze, ten 1
się zemścić. 1
zemścić. W 1
dodatku, gdyby 1
gdyby udało 1
się energię 1
i niewątpliwe 1
niewątpliwe zdolności 1
zdolności tkwiące 1
tkwiące w 1
nomenklaturze zaprząc 1
zaprząc do 1
uruchomienia martwych 1
martwych lub 1
lub półżywych 1
półżywych składników 1
składników majątku 1
majątku narodowego, 1
narodowego, mogłoby 1
to opłacić 1
opłacić także 1
także materialnie. 1
materialnie. W 1
dodatku palacze 1
palacze przez 1
przez więcej 1
życia doświadczają 1
doświadczają problemów 1
problemów zdrowotnych. 1
zdrowotnych. W 1
dodatku Piraci 1
świata dostępnych 1
wiele rozszerzeń. 1
rozszerzeń. W 1
dodatku Räikkönen 1
Räikkönen popełnił 1
błąd podczas 1
podczas kwalifikacji: 1
kwalifikacji: jadąc 1
świeżym komplecie 1
komplecie opon 1
opon podczas 1
drugiej sesji 1
sesji uderzył 1
w barierę 1
barierę uszkadzając 1
uszkadzając zawieszenie 1
zawieszenie samochodu. 1
samochodu. W 2
dodatku są 1
np. nowe 1
nowe zestawy 1
do dekoracji 1
dekoracji domu 1
domu – 1
– morski, 1
morski, podwodny 1
podwodny i 2
i baśniowy, 1
baśniowy, kostiumy 1
kostiumy dla 1
i dorosłych, 2
dorosłych, oraz 1
60 nowych 1
nowych obiektów, 1
obiektów, w 1
tym zamkowe 1
zamkowe łóżka, 1
łóżka, przebrania 1
przebrania na 1
na lato, 1
lato, tropikalne 1
tropikalne ozdoby 1
ozdoby na 1
na ściany 1
innych. W 5
W dogrywce 1
dogrywce trwała 1
trwała wyrównana 1
wyrównana gra. 1
gra. W 2
W dojo 1
dojo Shingyoto 1
Shingyoto Ryū 1
Ryū prowadzonym 1
przez Tsubouchi 1
Tsubouchi Shume 1
Shume spotkał 1
spotkał Shimadę 1
Shimadę Kai, 1
Kai, przyszłego 1
przyszłego zastępcę 1
dowódcy drugiej 1
drugiej jednostki 1
jednostki Shinsengumi. 1
Shinsengumi. W 1
W dokonaniach 1
dokonaniach NeoQuartetu 1
NeoQuartetu są 1
są prawykonania 1
prawykonania utworów 1
utworów najnowszych 1
najnowszych oraz 1
oraz dedykacje 1
dedykacje od 1
od kompozytorów. 1
kompozytorów. W 1
W doktrynie 1
doktrynie Ockhama 1
Ockhama dostrzega 1
dostrzega się 1
się zalążek 1
zalążek nowożytnej 1
nowożytnej teorii 1
teorii praw 1
praw podmiotowych. 1
podmiotowych. W 1
W dokumencie 5
figuruje jednak 1
jako „Ochojec”, 1
„Ochojec”, a 1
a „Stara 1
„Stara Wieś”. 1
Wieś”. W 1
z 1391 1
1391 dotyczącym 1
dotyczącym plebana 1
plebana ropczyckiego 1
ropczyckiego nazwa 1
zapisana kilkakrotnie 1
kilkakrotnie Robczicze, 1
Robczicze, a 1
raz Robszicze. 1
Robszicze. W 1
z 1569 1
temat władanej 1
władanej przez 1
niego kasztelanii 1
kasztelanii oświęcimskiej 1
oświęcimskiej jest 1
on określany 1
jako protestant. 1
protestant. W 1
lutego 1508 1
1508 roku 1
roku Trześń 1
Trześń odziedziczył 1
roku 1382 2
1382 występuje 1
występuje „Jan 1
„Jan haeres 1
haeres de 1
de Dzewancicze”, 1
Dzewancicze”, (Kod. 1
(Kod. małop. 1
małop. W 1
W dokumentach 6
dokumentach archiwalnych 1
archiwalnych można 1
spotkać skrótową 1
skrótową formę 1
formę L-stadt 1
L-stadt – 1
– Getto, 1
Getto, od 1
od skrótu 1
skrótu nazwy 1
miasta powszechnie 1
powszechnie używanej 1
używanej przez 1
Niemców, np. 1
drukach firmowych. 1
firmowych. W 1
dokumentach jeszcze 1
XVIII miejscowość 1
miejscowość funkcjonuje 1
nazwą Biescza. 1
Biescza. W 1
nazwa w 2
formie Corequicz 1
Corequicz pojawiła 1
w 1273 1
1273 roku. 1
dokumentach osada 1
osada występuje 1
kolejnych wiekach 1
wiekach pod 1
pod różnymi 5
różnymi nazwami: 1
nazwami: Hekul, 1
Hekul, Jakul, 1
Jakul, Jaklín, 1
Jaklín, Jaklotz, 1
Jaklotz, Jaklowce, 1
Jaklowce, Jecklsdorf, 1
Jecklsdorf, Jekliny, 1
Jekliny, Jeklen, 1
Jeklen, Jekulfalva, 1
Jekulfalva, Jekelfalva. 1
Jekelfalva. W 1
dokumentach pojawiają 2
się określenia 1
określenia wsi: 1
wsi: Jurken, 1
Jurken, Jurgken, 1
Jurgken, Jurcken, 1
Jurcken, wreszcie 1
przyjęto urzędową 1
wsi Jürgen. 1
Jürgen. W 1
dokumentach wskazano 1
wskazano rok 1
urodzenia 1994 1
i obywatelstwo 1
obywatelstwo mołdawskie. 1
mołdawskie. W 1
W dolinach 2
dolinach rzecznych 1
rzecznych występuje 1
występuje roślinność 1
roślinność łąkowa 1
łąkowa i 1
i bagienna. 1
bagienna. W 1
dolinach rzek 1
rzek występują 1
występują gleby 2
gleby aluwialne 1
aluwialne i 1
i torfowe. 1
torfowe. W 1
W dolinie 3
Odry można 1
można natknąć 2
natknąć się 2
na żwiry 1
żwiry i 1
i piaski, 1
piaski, których 1
których miąższość 1
miąższość złóż 1
złóż sięga 1
sięga średnio 1
średnio 7 1
dolinie występują 1
występują zbiorowiska 1
zbiorowiska nieleśne, 1
nieleśne, będące 1
będące wynikiem 1
i koncentrują 1
wokół terenów 1
terenów osadniczych. 1
osadniczych. W 1
dolinie Złotego 1
Złotego Potoku 1
Potoku rozłożyły 1
znane miejscowości 1
miejscowości Gór 1
Gór Opawskich: 1
Opawskich: Jarnołtówek 1
Jarnołtówek i 1
i Pokrzywna. 1
Pokrzywna. W 1
W dolnej 7
części często 1
często przebarwiona 1
przebarwiona na 1
na czerwonawo. 1
czerwonawo. W 1
części dwie 1
dwie zaokrąglone, 1
zaokrąglone, półkoliste 1
półkoliste wstęgi. 1
wstęgi. W 1
części Main 1
Main Stand 1
Stand ulokowano 1
ulokowano również 1
również miejsca 1
jednak poruszają 1
siłach. W 1
części odznaki, 1
odznaki, przez 1
jej szerokość, 1
szerokość, biegnie 1
biegnie emaliowana 1
zielono wstęga 1
napisem HUBALCZYCY. 1
HUBALCZYCY. W 1
części otoku, 1
otoku, pomiędzy 1
pomiędzy drzewcami 1
drzewcami kos 1
kos numer 1
dywizjonu 303. 1
303. Zakończenie 1
Zakończenie drzewc 1
drzewc i 1
i kos 1
kos wysunięte 1
wysunięte poza 1
poza krawędź 1
krawędź odznaki. 1
odznaki. W 1
dolnej kondygnacji 3
kondygnacji była 1
kiedyś czynna 1
czynna brama 1
brama cmentarna 1
cmentarna o 1
dwóch kamiennych 1
kamiennych portalach, 1
portalach, bowiem 1
tereny przy 1
i klasztorze 1
klasztorze były 1
były cmentarzem. 1
cmentarzem. W 1
kondygnacji znajduje 1
się przedsionek. 1
przedsionek. W 1
W dolnych 1
partiach obiektu 1
obiektu rozmieszczono 1
rozmieszczono nowoczesne 1
nowoczesne stanowisko 1
dowodzenia, obszerną 1
salę widzeń 1
widzeń wraz 1
z kantyną 1
kantyną oraz 1
pomieszczenia garażowe. 1
garażowe. W 1
W dolnym 2
biegu przepływa 1
przez Halicki 1
Halicki Park 1
Park Narodowy. 1
Narodowy. W 2
biegu występuje 1
występuje bogata 1
bogata roślinność 1
roślinność podwodna. 1
podwodna. W 1
W domenie 1
domenie Nguyễnów 1
Nguyễnów mimo 1
mimo pozornego 1
pozornego spokoju 1
spokoju wewnętrznego 1
wewnętrznego nie 1
nie działo 1
się najlepiej. 1
najlepiej. W 2
W domowym 1
domowym Grand 1
Prix Francji 1
Francji dojechał 1
jako trzeci. 1
trzeci. W 2
W Domu 2
Harcerza podjęło 1
podjęło także 1
działalność zarejestrowane 1
2001 Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Wychowawców 1
Wychowawców „Eleusis” 1
„Eleusis” w 1
Sanoku, nawiązujące 1
ruchu abstynenckiego, 1
abstynenckiego, którego 1
którego prezesem 2
zarządu została 1
została hm. 1
Domu Ludowym 1
Ludowym znajduje 1
się Filia 1
Filia Gminnego 1
Ośrodka Kultury, 2
Kultury, Ośrodek 1
Ośrodek Zdrowia. 2
Zdrowia. W 1
W domu 6
domu niepełnosprawnego 1
niepełnosprawnego wujka 1
wujka Tuco, 1
Tuco, Hectora 1
Hectora Salamanki, 1
Salamanki, czekają 1
czekają oni 1
na kuzynów 1
kuzynów dilera, 1
dilera, którzy 1
mają przetransportować 1
przetransportować ich 1
stronę granicy. 1
granicy. W 1
nr 14 1
14 (zaprojektowanym 1
(zaprojektowanym przez 1
Tadeusza Stryjeńskiego) 1
Stryjeńskiego) mieszkała 1
mieszkała Maria 1
Maria Waśkowska 1
Waśkowska – 1
– cioteczna 1
cioteczna siostra 1
siostra Stanisława 1
Stanisława Wyspiańskiego, 1
Wyspiańskiego, której 1
której poeta 1
poeta składał 1
składał częste 1
częste wizyty. 1
wizyty. W 1
5 zamieszkują 1
zamieszkują Eugenia 1
Józef Kubrakowie 1
Kubrakowie - 1
- twórcy 1
twórcy ludowi. 1
ludowi. W 1
rodzinnym trwałe 1
trwałe były 1
były tradycje 1
tradycje powstańcze 1
powstańcze i 1
patriotyczne. W 1
domu tym 1
tym mieszkał 1
mieszkał m.in. 1
domu zachowywano 1
zachowywano pamięć 1
o dziadku 1
dziadku ze 1
matki Kazimierzu 1
Kazimierzu Mościckim 1
Mościckim i 1
jego bracie 1
bracie Ludwiku 1
Ludwiku Paschalisie 1
Paschalisie Mościckim 1
Mościckim – 1
W domyśle 1
domyśle była 1
stolica Rosiliki, 1
Rosiliki, początkowo 1
początkowo nazwana 1
nazwana New 1
New Wagon 1
Wagon City. 1
City. W 3
W doniesieniach 1
doniesieniach organów 1
organów policji, 1
policji, Straży 1
Granicznej pisano 1
pisano o 1
o „silnej 1
„silnej kampanii”, 1
kampanii”, a 1
nawet „akcji 1
„akcji sabotażowej” 1
sabotażowej” przeciwko 1
członkom Związku 1
Związku Szlachty 1
Szlachty Zagrodowej. 1
Zagrodowej. W 1
W dorobku 5
dorobku artystycznym 2
artystycznym duetu 1
duetu znalazły 1
tak popularne 1
popularne utwory, 1
utwory, jak 1
jak „Samo 1
„Samo u 1
u snu”, 1
snu”, „Robinja”, 1
„Robinja”, „Ja 1
„Ja Imam 1
Imam Nekog” 1
Nekog” czy 1
czy „Kafana 1
„Kafana na 1
na Balkanu”. 1
Balkanu”. W 1
dorobku Biechtieriewa 1
Biechtieriewa znajduje 1
prac. W 1
dorobku kabaretowym 1
kabaretowym ma 1
wiele wyrazistych 1
wyrazistych i 1
i charakterystycznych 1
charakterystycznych ról: 1
ról: Gwidona, 1
Gwidona, Bogdana, 1
Bogdana, Bożydara, 1
Bożydara, dresiarza 1
dresiarza w 1
w skeczu 1
skeczu Galeria. 1
Galeria. W 1
dorobku miał 2
miał osiem 1
osiem tytułów 1
tytułów wicemistrza 1
wicemistrza Polski. 1
dorobku tym 1
tym wyróżnić 1
wyróżnić można 4
można 119 1
119 meczów 1
meczów I-ligowych 1
I-ligowych oraz 1
strzelonych bramkarzom 1
bramkarzom klubów 1
klubów ekstraklasy. 1
W dorosłej 1
dorosłej reprezentacji 1
reprezentacji debiutował 1
debiutował niespodziewanie 1
niespodziewanie na 1
W dorosłym 1
dorosłym życiu 1
życiu pozbył 1
pozbył się 1
się jąkania, 1
jąkania, natomiast 1
natomiast seplenienie 1
seplenienie słychać 1
słychać w 1
udziałem. W 1
W dorzeczu 1
dorzeczu Jeröö 1
Jeröö występują 1
złoża złota 1
złota wydobywane 1
wydobywane w 1
kopalniach Bugant, 1
Bugant, Jeröö, 1
Jeröö, Camchag, 1
Camchag, Charganat, 1
Charganat, Bajangol. 1
Bajangol. W 1
W dotychczasowej 2
historii Mistrzostw 2
Mistrzostw Finlandii 1
Finlandii na 1
podium oficjalnie 2
oficjalnie stawało 2
stawało w 2
sumie 47 1
47 drużyn. 1
drużyn. W 7
Mistrzostw Francji 1
sumie 30 3
30 drużyn. 1
drużyn. Wdowa 1
Wdowa ma 1
ma proces 1
proces z 1
z hrabią, 1
hrabią, który 1
który chętnie 1
chętnie by 1
ją poślubił, 1
poślubił, aby 1
zakończyć proces, 1
proces, który 1
który obawia 1
obawia się 1
się przegrać. 1
przegrać. Wdowa 1
Wdowa otrzymała 1
otrzymała pensję 1
od elektora 1
elektora (nie 1
(nie zawsze 1
była wypłacana) 1
wypłacana) i 1
życia męża 1
męża utrzymywała 1
opłat pobieranych 1
pobieranych za 1
za wynajmowanie 1
wynajmowanie części 1
części klasztoru. 1
klasztoru. Wdowa 1
Wdowa po 3
nim otrzymała 1
otrzymała dożywotnią 1
dożywotnią rentę 1
równej wdowom 1
wdowom po 1
po kawalerach 1
kawalerach wysokich 1
wysokich orderów, 1
orderów, choć 1
choć Sturt 1
Sturt nie 1
nigdy takim 1
takim odznaczony 1
odznaczony – 1
można to 1
więc uznać 1
rodzaju pośmiertne 1
pośmiertne wyróżnienie. 1
wyróżnienie. Wdowa 1
po Rexie 1
Rexie tak 1
tak mu 1
mu zaimponowała 1
zaimponowała swoją 1
swoją ucieczką 1
z placówki, 1
placówki, że 1
że złożył 1
złożył jej 1
jej wizytę 1
wizytę z 1
z kwiatami 1
kwiatami na 1
Wisteria Lane 1
Lane a 1
kobieta zaprosiła 1
zaprosiła go 1
środka. Wdowa 1
po Shehu 1
Shehu – 1
– Fiqrete 1
Fiqrete oraz 1
synów (Skender 1
(Skender i 1
i Bashkim) 1
Bashkim) zostali 1
zostali uwięzieni 1
uwięzieni bez 1
bez jakiegokolwiek 1
jakiegokolwiek powodu. 1
powodu. W 1
W Downtown 1
Downtown Los 1
Angeles ulica 1
ulica biegnie 1
biegnie jedynie 1
zachodnim, jednak 1
wschodnim, biegnie 1
biegnie ulica 1
ulica 4th 1
4th Street. 1
Street. W 1
W dowód 1
dowód uznania 1
uznania dorosłości 1
dorosłości niespodziewanie 1
niespodziewanie otrzymuje 1
otrzymuje w 2
końcu wymarzone 1
wymarzone spodnie. 1
spodnie. W 1
W dowodzie 1
dowodzie wpisaną 1
wpisaną miała 1
miała nieprawdziwą 1
nieprawdziwą datę 1
datę 20 1
20 lutego. 1
lutego. W 2
W dramacie 1
dramacie Ojciec 1
Ojciec uwolniony 1
uwolniony (A 1
(A Father 1
Father Unleashed, 1
Unleashed, 2018) 1
2018) zagrał 1
zagrał Erica, 1
Erica, namawianego 1
namawianego przez 1
brata Gusa 1
Gusa ( 1
W dramatycznym 1
dramatycznym wywiadzie 1
wywiadzie w 1
czwartek wieczorem 1
wieczorem burmistrz 1
burmistrz Nowego 1
Nowego Orleanu 2
Orleanu powiedział, 1
mimo zapowiedzi, 1
zapowiedzi, do 1
dociera prawie 1
prawie żadna 1
żadna pomoc. 1
pomoc. Wdrażane 1
Wdrażane przez 1
przez tybunów 1
tybunów ludowych 1
ludowych postępowanie 1
postępowanie obrachunkowe, 1
obrachunkowe, a 1
także pretorski 1
pretorski proces 1
o sprzeniewierzenie 1
sprzeniewierzenie pieniędzy 1
pieniędzy publicznych 1
publicznych (furtum 1
(furtum pecuniae 1
pecuniae publicae, 1
publicae, peculatus) 1
peculatus) okazywały 1
się bezcelowe. 1
bezcelowe. W 1
do Arvice 1
Arvice towarzyszy 1
im para 1
para Zdrajców 1
Zdrajców przysłanych 1
przez Królową, 1
Królową, by 1
zapewnić im 1
im bezpieczeństwo. 1
bezpieczeństwo. W 1
króla Sarwa 1
Sarwa poddał 1
poddał ich 1
ich próbie 1
próbie przemieniając 1
przemieniając się 1
w atakującego 1
atakującego ich 1
ich smoka 1
i obserwując 1
obserwując ich 1
ich zachowanie. 1
zachowanie. W 1
miasta Tom 1
Tom zatrzymuje 1
przy garażu 1
garażu Wilsona, 1
Wilsona, żeby 1
żeby zatankować. 1
zatankować. W 1
szkoły Abigail 1
Abigail dostaje 1
dostaje paczkę 1
paczkę ze 1
ze świeczkami, 1
świeczkami, które 1
spełniają jej 1
jej życzenia. 1
życzenia. W 1
do Toboso 1
Toboso spotyka 1
spotyka Plebana 1
Plebana i 1
i Balwierza, 1
Balwierza, opowiada 1
opowiada im 1
o szaleństwach 1
szaleństwach Don 1
Kichota i 1
do Dulcynei 1
Dulcynei (listu 1
(listu tego 1
przy sobie, 1
sobie, gdyż 1
gdyż zapomniał 1
zapomniał zabrać 1
swojego pana). 1
pana). W 1
drodze grupa 1
grupa napotkała 1
napotkała żołnierzy 1
żołnierzy szukających 1
szukających dezerterów. 1
dezerterów. W 1
drodze „Peary” 1
„Peary” wykrył 1
wykrył japoński 1
japoński okręt 1
przeprowadził atak, 1
atak, po 1
do Darwin 1
Darwin dla 1
dla uzupełnienia 1
uzupełnienia paliwa. 1
paliwa. W 2
drodze po 2
tytuł nie 1
żadnego zwycięstwa, 1
zwycięstwa, co 1
co pozostaje 1
pozostaje jednym 1
dwóch takich 1
takich przypadków 1
historii cyklu. 1
cyklu. W 4
powrotnej gubi 1
gubi drogę 1
do bezludnego 1
bezludnego pałacu. 1
pałacu. W 1
powrotnej jednakże 1
jednakże lód 1
jeziorze nie 1
zdołał utrzymać 2
utrzymać ciężaru 1
ciężaru sań 1
sań obciążonych 1
obciążonych dzwonami 1
powrotnej na 1
pierwszy wysuwają 1
wysuwają się 1
się goiki 1
goiki przystrojone 1
przystrojone wstążkami 1
wstążkami i 1
i wydmuszkami. 1
wydmuszkami. W 1
powrotnej natyka 1
na męża 1
męża ze 1
ze skrzypcami 1
skrzypcami w 1
ręku. W 1
powrotnej osiadł 1
osiadł jednak 1
mieliźnie, co 1
ułatwiło okrążenie 1
okrążenie go 1
przez pozostałe 1
pozostałe kutry 1
kutry wojsk 1
wojsk kołczakowskich. 1
kołczakowskich. W 1
powrotnej Pielgrzym 1
Pielgrzym wybrał 1
wybrał identyczną 1
identyczną trasę 1
trasę prowadzącą 1
do Konstantynopola. 1
Konstantynopola. W 1
powrotnej z 1
Warszawy nie 1
dobrze (miał 1
(miał obrzęk 1
obrzęk nóg 1
nóg świadczący 1
problemach z 1
krążeniem ) 1
Szpitala Mariackiego 1
Mariackiego (późniejszego 1
(późniejszego Szpitala 1
Szpitala Miejskiego) 1
Miejskiego) w 1
Olsztynie, gdzie 1
gdzie zapadł 1
zapadł w 1
w śpiączkę. 2
śpiączkę. W 3
po wygraną 1
wygraną pokonała 1
pokonała m.in. 1
drodze referendum 1
referendum głosujący 1
głosujący mogą 1
mogą odwołać 1
odwołać organy 1
organy samorządu 1
samorządu wyłonione 1
wyłonione w 1
powszechnych przed 1
kadencji, jeżeli 1
nie wywiązują 1
wywiązują się 1
one ze 1
swoich zadań. 1
drodze uznania 1
jego dokonań 1
dokonań Niemcy 1
Niemcy przyznali 1
przyznali B. 1
B. Kaminskiemu 1
Kaminskiemu stopień 1
brygady. W 3
W drogę 1
kraju zabrały 1
zabrały gardemarynów 1
gardemarynów i 1
słuchaczy kursów 1
kursów podoficerskich, 1
podoficerskich, a 1
także marynarzy 1
marynarzy z 1
z poboru 1
poboru 1906 1
roku, kończących 1
kończących służbę 1
służbę – 1
łącznie 161 1
161 osób. 1
W drowim 1
drowim mieście 1
mieście Sshamath, 1
Sshamath, gdzie 1
skutek pewnych 1
wydarzeń władzę 1
władzę sprawują 1
sprawują drowi 1
drowi czarodzieje, 1
czarodzieje, Radę 1
Radę Rządzącą 1
Rządzącą stanowi 1
stanowi dziesięciu 1
dziesięciu magów 1
magów z 1
dziesięciu uznanych 1
uznanych szkół 1
szkół magii. 1
magii. Wdrożenie 1
Wdrożenie zakończyło 1
czerwca przyjmowaniem 1
przyjmowaniem od 1
od abonentów 1
abonentów rekordów 1
rekordów DS. 1
DS. Wdrożona 1
Wdrożona terapia 1
terapia w 1
przypadków skutkuje 1
skutkuje wyleczeniem, 1
wyleczeniem, choć 1
choć śmiertelność 1
śmiertelność przy 1
tej chorobie 1
chorobie jest 1
stosunkowo duża, 1
duża, nawet 1
mimo podjęcia 1
podjęcia czynności 1
czynności lekarskich. 1
lekarskich. W 1
W drugich 2
drugich najważniejszym 1
najważniejszym elementem 1
elementem była 1
była para 1
para ptaków 1
ptaków zwróconych 1
zwróconych ku 1
sobie. W 1
drugich zawodach 1
Szwajcarii uplasował 1
W drugiej 65
części bitwy 1
bitwy „Asahi” 1
„Asahi” walczył 1
walczył głównie 1
pancernikami „Borodino” 1
„Borodino” i 1
i „Orioł”, 1
„Orioł”, aczkolwiek 1
aczkolwiek to 1
to celne 1
celne trafienie 1
trafienie z 1
z „Fuji” 1
„Fuji” spowodowało 1
spowodowało eksplozję 1
eksplozję magazynów 1
magazynów amunicji, 1
amunicji, która 1
która zatopiła 1
zatopiła „Borodino”. 1
„Borodino”. W 1
części Gould 1
Gould zdołał 1
zdołał odrobić 1
odrobić straty 1
wyrównania 3-3. 1
3-3. W 1
części maszerowali 1
maszerowali Żydzi 1
Żydzi tańczący 1
tańczący dookoła 1
dookoła Złotego 1
Złotego Cielca, 1
Cielca, królowa 1
królowa Saby 1
Saby z 1
z dworem, 1
dworem, Magowie 1
Magowie podążający 1
za gwiazdą 1
gwiazdą zawieszoną 1
zawieszoną na 1
długiej tyczce, 1
tyczce, za 1
nimi postacie 1
postacie odtwarzające 1
odtwarzające rzeź 1
rzeź niewiniątek. 1
niewiniątek. W 1
części opowiadania 1
kaplicy wzniesionej 1
wzniesionej następnie 1
wyspie, narrator 1
narrator ma 1
ma widzenie: 1
widzenie: widzi 1
widzi staruszkę 1
staruszkę zmieniającą 1
zmieniającą się 1
w piękną 1
piękną młodą 1
kobietę. W 1
sezonu zdobył 2
zdobył najwięcej 2
punktów spośród 1
wszystkich kierowców 1
kierowców serii. 1
serii. W 4
części spotkania 1
spotkania zawodnicy 1
zawodnicy Ajaksu 1
Ajaksu ponownie 1
ponownie strzelili 1
strzelili dwie 1
byli Cruijff 1
Cruijff i 1
i Haan. 1
Haan. W 1
utworu Drydena 1
Drydena Absalom 1
Absalom i 1
i Achitophel, 1
Achitophel, Settle 1
Settle przedstawiony 1
jako "Doeg". 1
"Doeg". W 1
drugiej edycji 2
edycji Hutnik 1
Hutnik Nowa 1
Huta zmierzył 1
hiszpańskim CD 1
CD Universidad 1
de Navarra, 1
Navarra, wygrywając 1
wygrywając 3-0. 1
3-0. W 1
edycji swojego 1
dzieła (1908) 1
(1908) w 1
proces rozpowszechniania 1
rozpowszechniania się 1
się zarazy 1
zarazy włączył 1
włączył pchły 1
pchły i 1
i szczury. 1
szczury. W 1
fazie cztery 1
zespoły rozegrały 1
mecze półfinałowe, 1
półfinałowe, których 1
których zwycięzcy 2
zwycięzcy spotkali 1
finale. W 1
fazie drużyny 1
drużyny dzielono 1
dzielono na 3
– sześć 2
sześć najlepszych 1
drużyn walczyło 1
walczyło o 1
o mistrzostwo, 1
mistrzostwo, a 1
cztery najsłabsze 1
najsłabsze broniły 1
spadkiem. W 1
grupowej rywalami 1
rywalami byli 1
byli USA, 1
USA, Włochy, 1
Włochy, Iran 1
i Francja. 1
Francja. W 1
grupowej rywalizowało 1
rywalizowało szesnaście 1
szesnaście zespołów. 1
zespołów. W 10
fazie kluby 1
kluby podzielone 1
grupy - 1
jednej grały 1
grały kluby, 1
kluby, które 2
tabeli pierwszej 1
pierwszej fazy 1
fazy miejsca 1
miejsca nieparzyste, 1
nieparzyste, w 1
drugiej kluby, 1
miejsca parzyste. 1
parzyste. W 1
fazie sezonu 1
sezonu Kanadyjczyk 1
Kanadyjczyk prezentował 1
prezentował zdecydowanie 1
lepsze osiągi. 1
osiągi. W 1
W drugiej, 2
drugiej, górzystej 1
górzystej fazie 1
fazie etapu 1
etapu miało 1
miejsce bardzo 1
dużo ataków. 1
Historia rodu 1
rodu Kołodziejów 1
Kołodziejów od 1
– pokrótce 1
przedstawił wszystkich 1
swojej licznej 1
drugiej kolejce 1
kolejce zagrały 2
zagrały drużyny 1
3. deild 1
deild 1981 2
1981 oraz 2
drużyny awansujące 2
awansujące z 2
rundy wstępnej. 2
wstępnej. W 2
drugiej modlitwie 1
modlitwie prosi 1
o udzielenie 1
udzielenie mu 1
mu łask 1
łask i 1
życiu mniszym. 1
mniszym. W 1
drugiej podsekcji 1
podsekcji zawarto 1
zawarto single 1
single innych 1
których nagraniu 1
nagraniu uczestniczyła 1
uczestniczyła Aguilera. 1
Aguilera. W 1
roku, bazując 1
na analizach 1
analizach przyczyn 1
przyczyn utraty 1
utraty okrętów 1
okrętów podczas 1
bitwy jutlandzkiej, 1
jutlandzkiej, Brytyjczycy 1
Brytyjczycy uznali 1
za konieczną 1
konieczną poprawę 1
poprawę ochrony 1
ochrony pancernej 1
pancernej komór 1
komór amunicyjnych. 1
amunicyjnych. W 1
połowie 1943 1
roku Zbigniew 1
Zbigniew Rawin-Roessler 1
Rawin-Roessler wprowadził 1
wprowadził Tadeusza 1
Tadeusza Foppa 1
Foppa do 1
oddziału do 1
zadań specjalnych 2
specjalnych AK 1
AK o 1
połowie 1944 2
1944 pracował 1
jako fotograf 1
fotograf w 1
w sowieckiej 1
sowieckiej jednostce 1
połowie 1981 1
roku pracowano 1
pracowano przy 1
przy części 1
części podziemnej 1
podziemnej kościoła. 1
połowie 2017 2
zaczął specjalizować 1
specjalizować się 1
o tyczce. 2
tyczce. W 2
grudnia Brandt 1
Brandt przeszedł 1
rządowe zmieniły 1
zmieniły taktykę 1
taktykę walki. 1
20. napisał 1
napisał autobiografię 1
pt. "Dziedzic 1
"Dziedzic ulicy", 1
ulicy", wydrukowanej 1
numerach tygodnika 1
tygodnika "Jutro 1
"Jutro Rzeczypospolitej" 1
Rzeczypospolitej" (wyd. 1
(wyd. książkowe 1
książkowe 1949 1
1949 pod 1
tytułem "Dziecko 1
"Dziecko ulicy"). 1
ulicy"). W 1
zaczęto tworzyć 1
tworzyć miejską 1
miejską sieć 1
sieć filii 1
filii bibliotecznych, 1
bibliotecznych, która 1
roku 1966 3
1966 liczyła 1
10 filii 1
filii usytuowanych 1
siedmiu osiedli 1
osiedli w 1
60. wystąpił 1
jako tancerz 1
tancerz w 1
filmach „ 1
70. dyrektorem 1
artystycznym zostaje 1
zostaje Roman 1
Roman Kłosowski. 1
Kłosowski. W 1
70. przeprowadzono 1
przeprowadzono jeszcze 1
jeszcze dodatkowe 1
dodatkowe naprawy 1
ramach innego 1
innego projektu. 1
projektu. W 1
70. zajmował 1
się publicystyką 1
publicystyką kulturalną, 1
kulturalną, współpracując 1
współpracując m.in. 1
z „Teatrem”, 1
„Teatrem”, „Sceną”, 1
„Sceną”, „ 1
80. była 1
tworzenie Wydziału 1
utworzonym Uniwersytecie 1
Uniwersytecie Szczecińskim, 1
Szczecińskim, dokąd 1
dokąd jeździła 1
jeździła z 1
z wykładami. 1
wykładami. W 1
lat 80' 1
80' zakończyła 1
90. awansował 1
czołówki gruzińskich 1
gruzińskich szachistów. 1
szachistów. W 1
90. rozpoczęła 1
rozpoczęła tam 1
tam karierę 1
jako dziecięca 1
dziecięca gwiazda 1
gwiazda telewizji. 1
dziewięćdziesiątych przeważają 1
przeważają już 1
już uprawy 1
uprawy warzywnicze. 1
warzywnicze. W 1
maja 1825 1
1825 przybył 1
gdzie 19 1
czerwca dał 1
dał koncert 1
sali Konserwatorium 1
Konserwatorium Muzycznego. 1
Muzycznego. W 1
maja sześć 1
sześć ścigaczy 1
ścigaczy proj. 1
122bis (OORP 1
(OORP „Nieugięty”, 1
„Nieugięty”, „Czujny”, 1
„Czujny”, „ 1
połowie obie 1
drużyny strzeliły 1
strzeliły po 1
wynikiem 5:3. 1
5:3. W 1
pierwszego tysiąclecia 1
n.e. rozpoczęła 1
się „kontrreformacja” 1
„kontrreformacja” hinduizmu 1
hinduizmu za 1
sprawą braminów 1
braminów (po 1
(po rozpowszechnieniu 1
rozpowszechnieniu się 1
Indiach buddyzmu, 1
buddyzmu, który 1
główną religią). 1
religią). W 1
roku 1923 1
1923 oddano 1
oddano te 1
te zakłady 1
zakłady w 1
ręce prywatne 1
prywatne i 2
i kapitaliści, 1
kapitaliści, tytułem 1
tytułem zwrotu 1
zwrotu funduszów 1
funduszów obróconych 1
obróconych na 1
na inwestycje, 1
inwestycje, zobowiązali 1
zapłacić 448 1
448 000 1
000 franków 1
franków – 1
– taką 1
taką sumę 1
sumę otrzymano, 1
otrzymano, gdy 1
gdy przeliczono 1
przeliczono powtórnie 1
powtórnie marki 1
marki na 1
na franki. 1
franki. W 1
połowie tegoż 1
tegoż stulecia 1
stulecia zabudowa 1
zabudowa placu 1
placu zaczęła 1
zaczęła przybierać 1
przybierać dzisiejszy 1
połowie XI 1
następuje wzrost 1
znaczenia Środy 1
Środy i 1
i stopniowe 1
stopniowe przemijanie 1
przemijanie znaczenia 1
znaczenia Giecza, 1
Giecza, co 1
z wzrastającym 1
wzrastającym znaczeniem 1
znaczeniem handlu, 1
handlu, krzepnięciem 1
krzepnięciem administracyjnych 1
administracyjnych podziałów 1
podziałów oraz 1
oraz zmianą 1
zmianą głównych 1
w. doszło 2
szybkiego rozwoju 2
rozwoju literatury. 1
wieku Mianowo 1
Mianowo należało 1
większych majątków 1
powiecie ostrowskim. 1
ostrowskim. W 1
wzór salonów 1
salonów Krasińskiego, 1
Krasińskiego, Mostowskiego 1
Mostowskiego i 1
i Zamoyskich, 1
Zamoyskich, podobne 1
podobne spotkania 1
spotkania towarzyskie 1
towarzyskie organizowały 1
organizowały literatki. 1
literatki. W 1
wieku parcela, 1
parcela, na 1
której stoją 2
stoją obecne 1
obecne pensjonaty, 1
pensjonaty, należała 1
Łukasza Malinowskiego. 1
Malinowskiego. W 1
wieku pojawia 1
się moda 1
na ozdabianie 1
ozdabianie gorsetów 1
gorsetów stylizowanymi 1
stylizowanymi przedstawieniami 1
przedstawieniami ostu 1
ostu i 1
i szarotki. 1
szarotki. W 1
wieku zasypano 1
zasypano fosę. 1
fosę. W 1
wybudowano drewniany 1
drewniany ratusz 1
ratusz na 1
wzniesiono tu 1
tu drewniany 2
pw. apostołów 1
apostołów Piotra 1
Pawła. W 1
terenie współczesnych 1
współczesnych Niemiec 1
Niemiec pierwsze 1
pierwsze utwardzone 1
utwardzone drogi. 1
drogi. W 3
rękach protestantów. 1
protestantów. W 1
drugiej, rewanżowej 1
rewanżowej rundzie 1
rundzie drużynie 1
drużynie wiodło 1
wiodło się 2
się gorzej 1
gorzej i 1
klasy wyższej 1
wyższej awansował 1
awansował LZS 1
LZS Kopytowa. 1
Kopytowa. W 1
rundzie 8 1
pierwszej rundy 2
rundy zakwalifikowało 1
mistrzowskiej, gdzie 1
gdzie toczyła 1
kwalifikacyjnej wystąpiło 1
wystąpiło 98 1
98 zwycięzców 1
zwycięzców rundy 1
rundy poprzedniej. 1
poprzedniej. W 1
rundzie odbić 1
odbić Indie 1
Indie zdobyły 1
zdobyły niespodziewanie 1
niespodziewanie aż 1
aż 657 1
657 punktów, 1
punktów, wychodząc 1
prowadzenie 828-445 1
828-445 i 1
i zmuszając 1
zmuszając rywali 1
rywali do 1
odrabiania 383-punktowego 1
383-punktowego deficytu. 1
deficytu. W 1
rundzie wszystkie 1
rozgrywają ponownie 1
ponownie ze 2
rewanż. W 3
– tell 1
tell Nebi 1
Nebi Junus 1
Junus – 1
był arsenał 1
arsenał Sanheriba. 1
Sanheriba. W 1
drugiej turze 5
turze nie 2
nie udzielił 3
udzielił poparcia 2
poparcia żadnemu 2
żadnemu kandydatowi. 1
kandydatowi. W 1
wyborów, która 1
stycznia 2020, 1
2020, pokonał 1
pokonał swoją 1
swoją kontrkandydatkę, 1
kontrkandydatkę, zdobywając 1
zdobywając 52,7% 1
52,7% głosów. 1
prezydenckich 31 1
października 2010, 1
2010, Dilma 1
Dilma Rousseff 1
Rousseff zdobyła 1
zdobyła ponad 1
ponad 54% 1
54% głosów 1
głosów poparcia, 1
poparcia, podczas 1
gdy José 1
José Serra 1
Serra uzyskał 1
uzyskał niecałe 1
niecałe 44% 1
44% głosów. 1
wojnie bałkańskiej 1
bałkańskiej niezadowolona 1
niezadowolona z 1
wyniku Bułgaria, 1
Bułgaria, bez 1
bez wypowiedzenia 1
wojny zaatakowała 1
zaatakowała Grecję 1
i Serbię. 1
Serbię. W 1
tych konkurencji 1
1993 i 3
W drugim 28
dniu świąt 1
świąt tradycja 1
tradycja każe 1
każe oblewać 1
oblewać się 1
się wodą 2
wodą (zwłaszcza 1
(zwłaszcza dziewczyny), 1
dziewczyny), za 1
co polewający 1
polewający otrzymuje 1
otrzymuje kroszonki. 1
kroszonki. W 1
dniu walk 1
walk nacisk 1
nacisk wojsk 1
sowieckich zwiększał 1
zwiększał się. 1
drugim dokumencie 1
dokumencie wzmiankowana 1
wzmiankowana jest 2
jako Rycossin. 1
Rycossin. W 1
drugim framie 1
framie Selby 1
Selby przypadkowo 1
przypadkowo trafił 1
trafił białą 1
białą bilą 1
bilą do 1
kieszeni przy 1
przy 30 1
30 punktach 1
punktach w 1
w breaku, 1
breaku, na 1
co O’Sullivan 1
O’Sullivan odpowiedział 1
odpowiedział 56 1
56 punktami. 1
punktami. W 1
drugim jednak 1
jednak wykorzystał 1
wykorzystał wyjazd 1
wyjazd samochodu 1
samochodu bezpieczeństwa 2
czwartą pozycję. 1
małżeństwie nie 1
potomstwa. W 1
drugim podejściu 1
podejściu Rumun 1
Rumun reprezentował 1
barwy ekipy 1
ekipy brytyjskiej 1
brytyjskiej – 1
drugim półfinale 1
półfinale najpierw 1
ostatniej pozycji 1
pozycji upadł 1
upadł Antonio 1
Antonio Lindbäck 1
Lindbäck (podczas 1
(podczas gdy 1
gdy Andersen 1
Andersen i 1
i Jonsson 1
Jonsson prowadzili). 1
prowadzili). W 1
drugim przejeździe 1
przejeździe uzyskał 1
uzyskał trzeci 1
trzeci wynik, 1
wynik, co 1
mu drugi 1
drugi czas 1
czas łączny 1
łączny i 1
medal ze 1
stratą 0,20 1
0,20 sekundy 1
do Hemmiego. 1
Hemmiego. W 1
przypadku (KDW) 1
(KDW) miał 1
on aż 1
sześć sposobów 1
sposobów zagrania 1
zagrania swoich 1
swoich kart 1
kart – 1
– KD, 1
KD, DK, 1
DK, KW, 1
KW, WK, 1
WK, DW 1
DW lub 1
lub WD. 1
WD. W 1
przypadku – 1
o wyroby, 1
wyroby, którymi 1
są naczynia 1
naczynia – 1
– "rogi 2
"rogi do 2
do picia" 1
picia" i 1
i instrumenty 1
instrumenty muzyczne 2
muzyczne – 1
do grania". 1
grania". W 1
roku startów 1
startów Gasly 1
Gasly sięgnął 1
roku wyrasta 1
wyrasta z 1
niej pęd 1
pęd kwiatowy. 1
kwiatowy. W 1
roku zesłania 1
zesłania Owidiusz 1
Owidiusz wyszedł 1
z depresji 1
i postanowił, 1
musi porozumieć 1
porozumieć się 1
i współżyć 1
ludźmi, wśród 1
których się 1
się znalazł. 1
znalazł. W 1
drugim rządzie 2
rządzie Emila 1
Emila Boca, 1
Boca, sformowanym 1
sformowanym 29 1
grudnia 2009, 2
2009, objął 1
wewnętrznych, które 1
które zajmował 1
rządzie Peela 1
Peela został 1
r. Lordem 1
drugim secie 1
secie przegrywał 1
przegrywał już 1
już 1:3, 1
1:3, aby 1
wygrać 6:3. 1
6:3. W 1
drugim sezonie 5
sezonie Jake 1
i Peyton 1
Peyton przez 1
czas są 1
są parą. 1
parą. W 2
sezonie kandyduje 1
kandyduje na 1
prezydenta Starling 1
Starling City. 1
startów Brytyjczyk 1
Brytyjczyk podpisał 1
na pełny 1
pełny etat, 1
etat, z 1
zespołem Fortec. 1
Fortec. W 1
sezonie zastępuje 1
zastępuje Tamarę 1
Tamarę i 1
zostaje trenerką 1
trenerką wrotkarzy 1
wrotkarzy w 1
w Jam&Roller. 1
Jam&Roller. W 1
drugim spotkaniu 1
spotkaniu rozegranym 1
rozegranym o 1
o 1:30 1
1:30 w 1
nocy padł 1
remis 1:1. 1
1:1. W 3
drugim tygodniu, 1
tygodniu, w 1
schronie Rosner 1
Rosner oświadczył 1
się córce 1
córce Idy 1
Idy Kamińskiej 1
Kamińskiej – 1
drugim tysiącleciu 1
tysiącleciu p.n.e. 2
p.n.e. powstawały 1
powstawały pisma 1
pisma zwane 1
zwane śruti. 1
śruti. W 1
drugim wariancie 1
wariancie występuje 1
występuje budynek 1
mieszkalny i 1
trzy budynki 3
drugim wydaniu 1
wydaniu tytuł 1
tytuł zmieniony 1
zmieniony został 1
The Renaissance: 1
Renaissance: Studies 1
Studies in 1
in Art 1
Art and 1
and Poetry, 1
Poetry, a 1
a kontrowersyjne 1
kontrowersyjne zakończenie 1
zakończenie zostało 1
zostało usunięte. 2
usunięte. W 2
kolei pięć 1
razy mieścił 1
czołowej trójce, 2
czego raz 1
stopniu. W 1
drugim zremisowali 1
zremisowali z 2
z Kamerunem 1
Kamerunem 1:1. 1
W drugoligowym 1
drugoligowym sezonie 1
sezonie 1987/88 1
1987/88 Warzycha 1
Warzycha rozegrał 1
rozegrał 28 1
zdobył 13 2
13 bramek. 2
W drużynach 1
drużynach juniorskich 1
juniorskich Baníka, 1
Baníka, a 1
później młodzieżowych, 1
młodzieżowych, grał 1
W drużynie 14
drużynie była 2
była złotą 1
a srebrną 1
srebrną w 1
1969. W 1
drużynie było 1
było kilku 1
kilku zawodowych 1
zawodowych piłkarzy, 1
piłkarzy, ale 1
większość stanowili 2
stanowili amatorzy, 1
amatorzy, w 1
tym: policjant, 1
policjant, listonosz 1
listonosz i 1
i studenci. 1
studenci. W 1
drużynie grali 1
grali zawodnicy, 1
którzy później 1
później byli 1
byli podstawowymi 1
podstawowymi graczami 1
graczami późniejszej 1
późniejszej Chorwacji 1
Chorwacji (w 1
(w 1987 1
1987 grali 1
grali m.in. 1
drużynie grało 1
grało kilku 1
kilku hokeistów 1
hokeistów występujących 1
drużynie „Lwów” 1
„Lwów” nie 1
miał problemu 1
problemu ze 1
znalezieniem sobie 1
narodowej Flores 1
Flores rozegrał 1
sumie 4 2
4 spotkania, 1
spotkania, wszystkie 1
Pucharu Konfederacji. 1
Konfederacji. W 2
6 spotkań 1
bramki, wszystko 1
rozegrał 9 2
meczów strzelając 1
strzelając 1 1
wystąpił 38 1
38 razy 1
seniorów nie 1
rozegrał jednak 1
drużynie tej 1
tej spędził 1
spędził jeden 2
drużynie zaszło 1
zaszło kilka 1
zmian kadrowych, 1
kadrowych, m.in. 1
drużynie ze 1
kraju występował 1
mistrzem sezonu 1
sezonu 2016 1
fazie otwarcia. 1
otwarcia. W 1
W drużynowym 1
dochodzenie Cipriano 1
Cipriano zdobył 1
W drzewostanie 1
drzewostanie wyróżnia 1
37 gatunków, 1
22 gatunki 1
gatunki to 2
to drzewa 2
drzewa liściaste, 1
liściaste, 3 1
3 gatunki 1
drzewa iglaste 1
iglaste oraz 1
12 gatunków 1
gatunków krzewów 1
krzewów i 3
i pnączy. 1
pnączy. ” 1
z Alicją 1
Alicją Wasitą, 1
Wasitą, z 1
wygrał, dzięki 1
czemu zakwalifikował 1
żywo. W 1
W duecie 1
tą ostatnią 2
ostatnią wziął 1
International Blues 1
Blues Challenge 1
Challenge w 2
Memphis w 1
W Dukli 1
Dukli ukończył 1
i średnią. 1
średnią. W 2
W dużej 3
dużej grocie 1
grocie oznaczonej 1
oznaczonej przez 1
przez Patricha 1
Patricha numerem 1
numerem 24, 1
24, leżącej 1
leżącej między 1
między grotą 1
grotą 11Q 1
11Q i 1
i 3Q, 1
3Q, odnaleziono 1
odnaleziono znaki 1
znaki wskazujące 1
na krótkotrwałe 1
krótkotrwałe zasiedlenie. 1
zasiedlenie. W 1
ilości gospodarstw 1
gospodarstw uprawia 1
się zboże 1
zboże (żyto, 1
(żyto, owies, 1
owies, pszenżyto,gryka, 1
pszenżyto,gryka, pszenica), 1
pszenica), sadzi 1
sadzi ziemniaki 1
ziemniaki oraz 1
oraz chowa 1
chowa zwierzęta 1
zwierzęta gospodarskie 1
gospodarskie (w 1
stopniu bydło, 1
bydło, trzodę 1
trzodę chlewną). 1
chlewną). W 1
mierze jest 1
przez Dzieci 1
Dzieci dla 1
Dzieci. W 1
W dwa 7
śmierci żużlowca 1
żużlowca zorganizowano 1
pierwszy Memoriał 1
Memoriał im. 1
im. Kazimierza 2
Kazimierza Araszewicza, 1
Araszewicza, który 1
który rozgrywany 1
latach 1978–1983 3
1978–1983 oraz 1
oraz 1996–2006. 1
1996–2006. W 1
utworzeniu „bałtyckiego 1
„bałtyckiego łańcucha” 1
łańcucha” niepodległość 1
niepodległość wszystkich 1
krajów uznana 1
wspólnotę międzynarodową. 1
międzynarodową. W 1
później mieszkańcy 1
mieszkańcy gminy 1
gminy sami 1
się opodatkować 1
opodatkować na 1
budowę szkoły. 1
później obiekt, 1
obiekt, razem 1
z przylegającą 1
przylegającą do 2
niego szkołą 1
parafialną, został 1
użytku wiernym. 1
wiernym. W 1
bitwie gettysburskiej 1
gettysburskiej ( 1
później wróciła 1
zespół zaprezentował 2
zaprezentował swój 1
swój krótki 1
krótki program 1
miejscowym stadionie. 1
stadionie. W 1
W dwóch 4
sezonach łącznie 1
łącznie tylko 1
razy stanął 2
sezonach zajmował 1
zajmował drugie 1
w konferencji 1
kolejne razy 1
razy zostawał 1
zostawał wicemistrzem 1
wicemistrzem MLS. 1
MLS. W 1
dwóch książkach 1
książkach (Boy 1
(Boy oraz 1
Charlie i 1
i fabryka 2
fabryka czekolady) 1
czekolady) opisał 1
swoje dzieciństwo. 1
dzieciństwo. W 1
dwóch przypadkach 1
przypadkach (4) 1
(4) i 1
i (5) 1
(5) zmiana 1
zmiana przyjęła 1
przyjęła tylko 1
innych – 1
– zmiany 1
zmiany postępowały 1
postępowały dalej, 1
dalej, przy 1
czym całkowita 1
zmiana zajęła 1
zajęła ok. 1
200 lat. 1
W dwójkach 1
mężczyzn przyznano 1
medale. W 4
W dwuboju 1
dwuboju uzyskał 1
uzyskał wynik 4
wynik 255 1
255 kg 1
kg (115 1
(115 kg 1
w rwaniu 1
rwaniu i 1
i 140 1
140 kg 1
w podrzucie), 1
podrzucie), który 1
mu ósme 1
W dwudziestej 1
dwudziestej pierwszej 1
edycji Copa 2
Copa Libertadores 2
Libertadores udział 1
wzięło 21 1
21 klubów 1
klubów reprezentujących 1
reprezentujących wszystkie 1
wszystkie kraje 1
kraje zrzeszone 1
w CONMEBOL. 1
CONMEBOL. W 1
W dwudziestoleciu 2
międzywojennym ochronka 1
ochronka jadwiżanek 1
jadwiżanek została 1
dwa polskie 1
polskie publiczne 1
publiczne przedszkola. 1
przedszkola. W 1
międzywojennym składała 1
z Uhnina 1
Uhnina I, 1
III. W 2
W dwunastej 1
dwunastej części 1
części zostaje 1
zostaje zwolniona 1
zwolniona przez 1
dyrektora szkoły 1
szkoły za 2
za opłacenie 1
opłacenie za 1
za ogrzewanie 1
ogrzewanie za 1
za przyszły 1
przyszły rok. 2
W dwu 1
dwu rozdziałach 1
rozdziałach z 1
z tomu 1
tomu II 1
II opisana 1
opisana jest 2
jest podróż 1
podróż Janusza 1
Janusza Myszyńskiego 1
Myszyńskiego do 1
Hiszpanii jesienią 1
jesienią 1936; 1
1936; w 1
w Burgos 1
Burgos uwikłany 1
uwikłany jest 1
w serię 1
serię tajemniczych 1
tajemniczych wydarzeń. 1
wydarzeń. W 1
W dwutomowej 1
dwutomowej pracy 1
pracy Pandekta 1
Pandekta czyli 1
czyli wykład 1
wykład prawa 2
prywatnego rzymskiego 1
rzymskiego (1862–1863) 1
(1862–1863) dał 1
dał pierwszy 1
polski wykład 1
prawa rzymskiego 2
rzymskiego w 1
do prawodawstw 1
prawodawstw nowoczesnych. 1
nowoczesnych. W 1
W dyrektywie 1
dyrektywie nie 1
nie przewidziano 1
przewidziano ograniczenia 1
postaci maksymalnej 1
maksymalnej liczby 2
liczby lat, 1
których możliwe 1
możliwe będzie 1
będzie rozliczanie 1
rozliczanie straty. 1
straty. W 1
W dystrykcie 3
dystrykcie Chiredzi 1
Chiredzi znajdują 1
się społeczności 1
społeczności plemion 1
plemion Shangani, 1
Shangani, zaś 1
północno-wschodnim skraju 1
skraju prowincji 1
prowincji mieszka 1
mieszka lud 1
lud Ndau. 1
Ndau. W 1
dystrykcie jest 1
głównych dróg. 1
dystrykcie Kona 1
Kona nie 1
były widziane 1
widziane od 1
W działalności 1
działalności twórczej 1
twórczej jej 1
jej mottem 1
mottem była 1
praca bez 1
bez kompromisów. 1
kompromisów. W 1
W działaniach 2
działaniach swych 1
swych stowarzyszenie 1
stowarzyszenie kładzie 1
na stabilizowanie 1
stabilizowanie pokoju 1
świecie, wzajemny 1
wzajemny szacunek 1
dla partnerów 1
partnerów oraz 1
na przestrzeganie 1
przestrzeganie podstawowych 1
zasad Organizacji 1
Organizacji Narodów 1
i Deklaracji 1
Deklaracji Praw 1
Praw Człowieka. 2
Człowieka. W 2
działaniach zbrojnych 1
i uzyskiwaniu 1
uzyskiwaniu pomocy 1
pomocy partyzanci 1
partyzanci Wietkongu 1
Wietkongu wykorzystywali 1
wykorzystywali tzw. 1
W Dziale 1
Dziale gromadzone 1
informacje naukowe. 1
W dziale 1
dziale systematyki, 1
systematyki, obecnie 1
środku szeroko 1
szeroko rozciągających 1
rozciągających się 1
się łąk, 1
łąk, znajduje 1
się otwarta 1
otwarta sala 1
sala wykładowa. 1
wykładowa. W 1
W Dżibuti 1
Dżibuti jeden 1
jeden osobnik 3
osobnik został 1
schwytany na 1
terenie pokrytym 1
pokrytym przez 1
przez piaski 1
i kamienie, 1
kamienie, porośniętym 1
porośniętym przez 1
przez trawy, 1
trawy, niskie 1
niskie krzewy 1
krzewy i 2
i rzadkie 1
rzadkie drzewa. 1
drzewa. W 2
W dzieciństwie 9
dzieciństwie często 2
często chorował 1
chorował i 1
spędził rok 1
w łóżku. 2
łóżku. W 1
często zmieniał 3
zmieniał wraz 1
rodzicami miejsce 1
zamieszkania z 1
na charakter 1
ojca, reżysera 1
reżysera teatralnego. 1
teatralnego. W 3
dzieciństwie obaj 1
obaj bracia 3
bracia uczyli 1
ojca budowy 1
i naprawy 1
naprawy samochodów. 1
dzieciństwie przeznaczono 1
dzieciństwie przyjechał 1
Polski, uczył 1
dzieciństwie uczeń 1
uczeń Akademii 1
dzieciństwie w 1
samochodowego doświadczył 1
doświadczył urazu 1
urazu głowy, 1
głowy, w 1
potrafi odczuwać 1
odczuwać emocji. 1
emocji. W 1
dzieciństwie zmarł 1
siostra. W 1
dzieciństwie została 1
została zgwałcona 1
zgwałcona przez 1
swoich opiekunów, 1
co odcisnęło 1
odcisnęło piętno 1
jej beztroskim 1
beztroskim dotychczas 1
dotychczas życiu. 1
życiu. Wdzięczni 1
Wdzięczni parafianie 1
parafianie ufundowali 1
ufundowali księdzu 1
księdzu nagrobek 1
nagrobek oraz 1
św Judy 1
Judy Tadeusza 1
Tadeusza pamiątkową 1
pamiątkową tablicę. 1
tablicę. Wdzięczność 1
Wdzięczność bogom 1
bogom winni 1
winni czynnie 1
czynnie okazać, 1
okazać, korzystając 1
tak stosownej 1
stosownej chwili 1
chwili (8–11). 1
(8–11). Wdzięczny 1
Wdzięczny za 2
pomoc Morcinek 1
Morcinek nazywał 1
nazywał Kossak 1
Kossak swoją 1
swoją „literacką 1
„literacką matką 1
matką chrzestną”. 1
chrzestną”. Wdzięczny 1
za przysposobienie 1
przysposobienie na 1
na syna, 1
syna, przejął 1
ojcu bogactwo, 1
bogactwo, władzę 1
nad gangsterskim 1
gangsterskim imperium 1
imperium i 1
i opiekę 1
nad młodszym 1
bratem Karanem 1
Karanem ( 1
W dziedzinach 1
dziedzinach nie 1
nie objętych 1
objętych kodyfikacją 1
kodyfikacją prawo 1
prawo chełmińskie 1
chełmińskie wciąż 1
wciąż pozostało 1
pozostało obowiązującym. 1
obowiązującym. W 1
W dziedzinie 6
dziedzinie architektury 1
i zastosowań 1
zastosowań okrętu 1
podwodnego Juliusz 1
Juliusz Verne 1
Verne opisał 1
opisał elementy, 1
w realnych 1
realnych okrętach 1
okrętach podwodnych, 2
podwodnych, jak 1
jak śluzy 1
śluzy powietrzne 1
i wodoszczelne 1
wodoszczelne grodzie. 1
grodzie. W 1
dziedzinie dziurkarek 1
dziurkarek taśmy 1
taśmy papierowej 1
i jednostek 1
jednostek sterujących 1
sterujących Mera-Elzab 1
Mera-Elzab stał 1
znaczącym producentem 1
krajach RWPG. 1
RWPG. W 1
dziedzinie edukacji 1
edukacji plastycznej 1
plastycznej duży 1
nacisk kładła 1
rolę sztuki 1
sztuki stosowanej 1
stosowanej i 1
i całokształtu 1
całokształtu kultury 1
kultury materialnej 2
materialnej w 1
życiu codziennym 1
codziennym człowieka. 1
dziedzinie poezji 1
poezji przewrót 1
przewrót na 1
miarę historii 1
historii całej 1
całej literatury 1
literatury arabskiej 1
arabskiej nastąpił 1
dziedzinie społeczno-politycznej 1
społeczno-politycznej występowała 1
występowała za 1
za zakończeniem 1
zakończeniem dyskryminacji 1
dyskryminacji byłych 1
członków NSDAP, 1
NSDAP, na 1
nie ciążyły 1
ciążyły oskarżenia 1
o zbrodnie. 1
zbrodnie. W 1
dziedzinie sterowania 1
sterowania procesami 1
procesami najczęściej 1
podział systemów 1
systemów informatycznych 1
informatycznych w 1
przedsiębiorstwie na 1
tzw. klasy, 1
klasy, zgodnie 1
z rolą, 1
rolą, jaką 1
jaką one 1
one realizują. 1
realizują. W 1
W dziele 6
dziele Filozofia 1
Filozofia w 1
dziele tym 5
tym pisarz 1
pisarz jednoznacznie 1
jednoznacznie opowiadał 1
za „nową 1
„nową Rosją 1
Rosją maszyn”. 1
maszyn”. W 1
tym zadaniem 1
zadaniem gracza 1
gracza była 1
obrona zamku 1
zamku przed 1
przed nacierającymi 1
nacierającymi wrogami 1
wrogami za 1
pomocą broni 1
broni zainstalowanej 1
zainstalowanej w 1
zamku. W 1
tym zalecał 1
zalecał szczególne 1
szczególne środki 1
środki ostrożności 1
ostrożności aby 1
uniknąć epidemii 1
epidemii (m.in.: 1
(m.in.: higienę 1
higienę osobistą 1
osobistą oraz 1
oraz okadzanie 1
okadzanie i 1
i palenie 1
palenie tytoniu). 1
tytoniu). W 1
tym zaproponował 1
zaproponował własne 1
własne uwagi 1
organizację wiedzy 1
wiedzy naukowej 1
naukowej oraz 1
oraz zanegował 1
zanegował popperowski 1
popperowski pogląd, 1
jakoby rozwój 1
rozwój wiedzy 1
wiedzy miał 1
charakter linearnego 1
linearnego przyrostu 1
przyrostu w 1
procesie asymilacji 1
asymilacji kolejnych 1
kolejnych falsyfikowalnych 1
falsyfikowalnych teorii 1
i idei. 1
idei. W 1
tym zawarł 1
zawarł liczne 1
liczne obserwacje 1
obserwacje dotyczące 1
dotyczące życia 2
życia pająków. 1
pająków. W 1
W dzielnicy 4
funkcjonuje Rada 2
Rada Jednostki 2
Jednostki Pomocniczej 2
Pomocniczej nr 2
9 Osiedle 1
Osiedle Tysiąclecia, 1
Tysiąclecia, posiadająca 1
posiadająca statut 1
statut od 2
lipca 2015. 1
2015. W 2
dzielnicy Pituba 1
Pituba znajduje 1
kompleks 6 1
6 Sal 1
którego korzysta 1
korzysta 15 1
15 zborów. 1
zborów. W 1
przystanek kolejowy 2
kolejowy Berlin-Friedenau. 1
Berlin-Friedenau. W 1
także przystanek 1
kolejowy leżący 1
leżący na 2
kolejowej Saarstrecke. 1
Saarstrecke. W 1
W dzień 2
dzień pracował 1
pracował początkowo 1
fabryce papierosów, 1
papierosów, a 1
goniec w 1
sklepie kolonialnym, 1
kolonialnym, a 1
następnie u 1
u gorseciarza. 1
gorseciarza. W 1
dzień zrzutu 1
zrzutu panował 1
panował silny 1
wiatr, dlatego 1
też spadochroniarze 1
spadochroniarze skakali 1
skakali małymi 1
małymi grupkami 1
grupkami – 1
– zaledwie 1
zaledwie ośmiu 1
ośmiu przy 1
przy jednym 1
jednym podejściu 1
podejściu samolotu. 1
samolotu. Wdziera 1
Wdziera się 1
woda, przerwane 1
przerwane przewody 1
przewody gazowe 1
gazowe wywołują 1
wywołują pożar. 1
W dziesiątej 1
dziesiątej rundzie 1
rundzie Judah 1
Judah zadał 1
zadał cios 1
cios poniżej 1
poniżej pasa, 1
pasa, a 1
w kark. 1
kark. W 1
W dziesięciu 1
dziesięciu spotkaniach 1
spotkaniach był 1
kapitanem zespołu. 1
W dziewięciu 1
dziewięciu obowiązują 1
obowiązują otwarte 1
otwarte prawybory, 1
prawybory, wyborca 1
wyborca może 1
może oddać 2
oddać głos 2
w prawyborach 1
prawyborach dowolnej 1
dowolnej partii, 1
– prawybory 1
prawybory partyjne 1
partyjne odbywają 1
tutaj jednocześnie. 1
jednocześnie. W 2
W dzikich 1
dzikich stadach 1
stadach ogierki 1
ogierki odrzucane 1
odrzucane są 1
przez przywódcę 1
przywódcę stada 1
stada gdy 1
gdy dorastają 1
dorastają i 1
się ogierami. 1
ogierami. W 1
W dzisiejszych 2
dzisiejszych granicach 1
granicach Polski 1
Polski znajdują 1
częściowo obiekty 1
obiekty sześciu 1
sześciu RU 1
RU (Grodzieński, 1
(Grodzieński, Osowiecki, 1
Osowiecki, Zambrowski, 1
Zambrowski, Brzeski, 1
Brzeski, Rawsko-Ruski, 1
Rawsko-Ruski, Przemyski). 1
Przemyski). W 1
dzisiejszych zbiorach 1
zbiorach pozostało 1
pozostało stosunkowo 1
stosunkowo dużo 1
dużo karabel 1
karabel – 1
głównie ozdobnych. 1
ozdobnych. Weasley 1
Weasley obraził 1
obraził Hermionę, 1
Hermionę, mówiąc, 1
pewnie jeszcze 1
jeszcze nikt 1
nikt jej 1
nie zaprosił 1
zaprosił i 1
że mogłaby 1
mogłaby iść 1
iść z 1
W Eastbourne 1
Eastbourne grała 1
grała wspólnie 1
Swietłaną Kuzniecową, 1
Kuzniecową, jednak 1
jednak para 1
para ta 1
ta odpadła 1
pierwszym meczu. 1
meczu. Webberowi 1
Webberowi nie 1
podoba się, 1
że Bailey 1
Bailey chce 1
chce zmienić 2
zmienić specjalizację. 1
specjalizację. WebKit 1
WebKit (tym 1
jest JavaScriptCore). 1
JavaScriptCore). Web 1
Web Shield 1
Shield – 1
– mechanizm 1
mechanizm zwalczania 1
zwalczania rootkitów, 1
rootkitów, realizowany 1
realizowany jako 1
jako sterownik 1
sterownik komponentu 1
komponentu składnika 1
składnika skanera 1
skanera antywirusowego, 1
antywirusowego, dostarcza 1
dostarcza dostęp 1
obiektów wirusowych, 1
wirusowych, które 1
które ukrywają 1
głębi systemu 1
systemu operacyjnego. 1
operacyjnego. Webster 1
Webster w 1
swych słownikach 1
słownikach dokonał 1
w pisowni 1
pisowni wielu 1
wielu wyrazów, 1
wyrazów, aby 1
bardziej zgodna 1
z wymową. 1
wymową. Weddelka 1
Weddelka arktyczna 1
arktyczna przyjmuje 1
przyjmuje pozę 1
pozę s-kształtną, 1
s-kształtną, patrolując 1
patrolując pod 1
pod lodem. 1
lodem. Wedle 1
Wedle badania 1
2012 wydaje 1
również stanowić 1
stanowić efekt 1
efekt szyjki 1
szyjki od 1
od butelki, 1
butelki, który 1
który drastyczne 1
drastyczne zmniejszył 1
zmniejszył liczebność 1
liczebność wschodniej 1
wschodniej populacji 1
populacji śródziemnomorskiej. 1
śródziemnomorskiej. Wedle 1
Wedle hipotez, 1
hipotez, właśnie 1
miał pokonać 1
walce samego 1
samego mistrza. 1
mistrza. Wedle 1
Wedle innej 1
wersji konwojenci 1
konwojenci jedynie 1
jedynie postrzelili 1
postrzelili Jerzego 1
Jerzego Sosnowskiego, 1
Sosnowskiego, a 1
szpitalu przejął 1
przejął go 2
go sowiecki 1
sowiecki wywiad. 1
wywiad. Wedle 1
Wedle International 1
International Resource 1
Resource Panel 1
Panel Metal 1
Metal Stocks 1
Stocks in 1
in Society 1
Society report 1
report z 1
2010 całkowita 1
całkowita ilość 1
ilość ołowiu 1
ołowiu w 1
użyciu, w 1
w zapasach, 1
zapasach, zbytecznego 1
zbytecznego bądź 1
bądź rozrzuconego 1
rozrzuconego w 1
środowisku, globalnie 1
globalnie wynosi 1
8 kg 1
kg na 1
głowę. Wedle 1
Wedle jednej 1
hipotez przez 1
czas miał 1
miał przebywać 1
przebywać na 1
terenie Brytanii 1
Brytanii wraz 1
swoim wujem, 1
wujem, Józefem 1
Józefem z 1
z Arymatei, 1
Arymatei, jednak 1
jednak ta 3
jest podawana 2
w wątpliwość. 2
wątpliwość. Wedle 1
Wedle kalendarza 1
kalendarza z 1
z Shire’u 1
Shire’u był 1
dzień 2 1
2 miesiąca 1
miesiąca Rethe. 1
Rethe. Wedle 1
Wedle konstytucji 1
z 1920 2
własność prywatną 1
prywatną honorowano, 1
honorowano, ale 1
ale jedyny 1
jedyny prawny 1
prawny tytuł 1
tytuł do 1
do władania 1
władania jakimkolwiek 1
jakimkolwiek środkiem 1
środkiem produkcyjnym 1
produkcyjnym lub 1
lub wymiennym 1
wymiennym stanowiła 1
stanowiła praca. 1
praca. Wedle 1
Wedle pierwszych 1
pierwszych ustaleń 1
ustaleń udławił 1
udławił się 1
się kawałkiem 1
kawałkiem mięsa. 1
mięsa. Wedle 1
Wedle różnych 1
różnych opinii 1
opinii i 1
i rankingów 1
rankingów https://turystyka. 1
https://turystyka. Wedle 1
Wedle SEG, 1
SEG, Mr. 1
Mr. Satan 1
Satan ma 1
imię Mark 1
Mark (Pisane 1
(Pisane Maaku 1
Maaku od 1
od „Akuma” 1
„Akuma” – 1
– Wedle 1
Wedle tradycji 1
tradycji każdy, 1
każdy, kto 1
kto w 1
niego zadmie 1
zadmie w 1
dawnych granicach 1
granicach Gondoru, 1
Gondoru, zostanie 1
zostanie usłyszany 1
usłyszany przez 1
przez przyjaciół. 1
przyjaciół. Wedle 1
Wedle zamierzeń 1
zamierzeń Tylmana 1
Tylmana był 1
jednoskrzydłowy budynek. 1
budynek. Według 2
Według aktu 1
aktu powołującego 1
powołującego celem 1
celem ochrony 2
zachowanie miejsc 1
miejsc lęgowych 1
lęgowych wielu 1
oraz ostoi 1
ptaków przelotnych. 1
przelotnych. Według 1
Według analizy 1
analizy notowań 1
notowań botanicznych, 1
botanicznych, szacunkowa 1
szacunkowa ekspansywność 1
ekspansywność wynosiła 1
wynosiła blisko 1
blisko 910 1
910 km²/rok. 1
km²/rok. Według 1
Według anegdoty, 1
anegdoty, stało 1
tak gdyż 1
nie wypadałoby 1
wypadałoby żeby 1
żeby głowa 1
państwa (Prezydent 1
(Prezydent Irlandii 1
Irlandii ma 1
Phoenix Parku), 1
Parku), miała 1
numer nieparzysty 1
nieparzysty w 1
w adresie. 1
adresie. Według 1
Według Antoniego 1
Antoniego Czyża 1
Czyża już 1
pierwszy wydany 1
ks. Bakę 1
Bakę tomik 1
tomik jest 1
jest świadectwem 1
świadectwem wirtuozerii 1
wirtuozerii formalnej, 1
formalnej, cechuje 1
się sprawnością 1
sprawnością w 1
wykonaniu praktycznego 1
praktycznego zadania 1
zadania pisarskiego, 1
pisarskiego, pewną 1
pewną błyskotliwością 1
błyskotliwością i 1
i znacznym 1
znacznym urokiem. 1
urokiem. Według 1
Według archiwalnych 1
archiwalnych baz 1
baz Instytutu 1
Badań Rynku 1
Rynku Motoryzacyjnego 1
Motoryzacyjnego Samar 1
Samar na 1
rodzimy rynek 1
z Daewoo-FSO 1
Daewoo-FSO wyjechało 1
wyjechało 221 1
221 sztuk 1
sztuk wersji 1
wersji Sport, 1
Sport, wszystkie 1
wszystkie zmontowane 1
zmontowane w 1
trybie SKD. 1
SKD. Według 1
Według Austriackiego 1
Austriackiego Urzędu 1
Urzędu Statystycznego 5
Statystycznego liczyła 1
liczyła 424 2
424 mieszkańców 2
mieszkańców (1 1
(1 stycznia 1
stycznia 2014). 1
2014). Według 1
Według Autora 1
Autora zło 1
zło nie 1
jest jakąś 1
jakąś istniejącą 1
istniejącą rzeczywistością, 1
rzeczywistością, sprzeciwiającą 1
sprzeciwiającą się 1
się Bogu 1
Bogu – 1
jak twierdzili 1
twierdzili manichejczycy 1
manichejczycy – 1
lecz ułomnością 1
ułomnością istnienia, 1
istnienia, brakiem 1
brakiem dobra, 1
dobra, jest 1
jest ruiną 1
ruiną dobra, 1
dobra, którego 1
którego stwórcą 1
stwórcą jest 1
jest Bóg. 1
Bóg. Według 1
Według Az-Zuhriego 1
Az-Zuhriego w 1
krytykę tych 1
tych posunięć 1
posunięć Usman 1
Usman miał 1
miał odwołać 1
do wersetów 1
wersetów „Koranu” 1
„Koranu” nakazujących 1
nakazujących Prorokowi 1
Prorokowi przekazywanie 1
przekazywanie części 1
części należnych 1
należnych mu 1
mu dochodów 1
dochodów swoim 1
swoim krewnym. 1
krewnym. Według 1
Według badacza 1
badacza Andre-Thomasa, 1
Andre-Thomasa, Moro 1
Moro pełni 1
rolę dynamicznego 1
dynamicznego schematu 1
schematu ruchowego 1
ruchowego umożliwiającego 1
umożliwiającego dziecku 1
dziecku otwarcie 1
otwarcie i 1
i zamknięcie 1
zamknięcie środka 1
środka ciała. 1
ciała. Według 2
Według badaczy 1
badaczy problemu 1
problemu (jak 1
(jak np. 3
np. ks. 1
ks. Według 1
Według badań 4
badań 43% 1
43% spożywa 1
spożywa to 1
to ciasto 1
ciasto ze 1
względów towarzyskich; 1
towarzyskich; 9% 1
9% nawet 1
6 razy 2
roku. Według 3
badań historyka 1
historyka niemieckiego 1
niemieckiego W. 1
W. Levisona 1
Levisona u 1
u źródeł 1
źródeł kultu 1
kultu Urszuli 1
Urszuli znajduje 1
się inskrypcja, 1
inskrypcja, pochodząca 1
IV lub 1
lub V 1
i zachowana 1
zachowana do 1
do dzisiejszego 2
dzisiejszego dnia. 1
dnia. Według 1
przez Fluhrera, 1
Fluhrera, Mantina 1
Mantina i 1
i Shamira 1
Shamira do 1
do złamania 1
złamania jednego 1
jednego bajta 1
bajta klucza 1
klucza niezbędne 1
jest rozkodowanie 1
rozkodowanie około 1
60 pakietów. 1
pakietów. Według 1
badań samolot 1
miał nie 1
nie najlepsze 1
najlepsze właściwości 1
właściwości pilotażowe 1
pilotażowe i 1
zasadzie używać 1
i treningu 2
treningu pilotów 1
pilotów jako 1
jako maszynę 1
maszynę przejściową. 1
przejściową. Według 1
Według bardziej 1
bardziej epickiej 1
epickiej wersji 1
wersji protoplasta 1
protoplasta rodu 1
rodu miał 1
z olbrzymem, 1
olbrzymem, który, 1
który, nim 1
został pokonany, 1
pokonany, uderzył 1
taką siłą 1
siłą nabijaną 1
nabijaną kamieniami 1
kamieniami maczugą 1
maczugą w 1
tarczę owego 1
owego pierwszego 1
pierwszego Medyceusza, 1
Medyceusza, że 1
uczynił w 1
sześć okrągłych 1
okrągłych wgłębień. 1
wgłębień. Według 1
Według Bermana, 1
Bermana, tłumacz 1
tłumacz to 1
ktoś znacznie 1
tylko neutralny 1
neutralny pośrednik 1
pośrednik pomiędzy 1
pomiędzy oryginałem 1
oryginałem a 1
a tekstem 1
tekstem przetłumaczonym. 1
przetłumaczonym. Według 1
Według biografów 1
biografów Kolumba 1
Kolumba Toscanelli 1
Toscanelli miał 1
mu wysłać 1
wysłać drugi 1
drugi list, 1
drugi list 1
list Kolumba. 1
Kolumba. Według 1
Według biogramu 1
biogramu Burnsa 1
Burnsa w 1
w Appleton’s 1
Appleton’s Cyclopedia 1
Cyclopedia of 1
American Biography, 1
Biography, po 1
zaczął miewać 1
miewać zaniki 1
zaniki pamięci, 1
pamięci, a 1
jednocześnie lubił 1
lubił wędrować 1
po kraju. 1
kraju. Według 1
Według biskupa 1
biskupa Hippony, 1
Hippony, wobec 1
wobec pokusy 1
pokusy liczenia 1
liczenia wyłącznie 1
na oświecającą 1
oświecającą łaskę 1
łaskę Boga, 1
Boga, używanie 1
używanie ludzkiej 1
ludzkiej wiedzy, 1
wiedzy, jest 1
jest czymś 1
czymś zwyczajnym 1
zwyczajnym i 1
kwestią pokory 1
pokory Por. 1
Por. Według 1
Według B. 1
B. Kruscha 1
Kruscha Wiktoriusz 1
Wiktoriusz z 1
z Akwitanii 2
Akwitanii jest 1
autorem Prologu 1
Prologu paschalnego, 1
paschalnego, ale 1
ale zaprzeczają 1
zaprzeczają temu 1
temu inni 1
inni badacze. 1
badacze. Według 1
Według Butler, 1
Butler, model 1
model badań 1
nad płcią, 1
płcią, wedle 1
pewien „rdzeń” 1
„rdzeń” osoby, 1
osoby, „wnętrze”, 1
„wnętrze”, z 1
którego wypływają 1
wypływają rozmaite 1
rozmaite akty 1
akty związane 1
z płcią 1
płcią i 1
i seksualnością, 1
seksualnością, nie 1
nam prześwietlić 1
prześwietlić mechanizmów 1
mechanizmów osiągania 1
osiągania tejże 1
tejże kulturowej 1
kulturowej zrozumiałości. 1
zrozumiałości. Według 1
Według był 1
on zbudowany 1
zbudowany jako 1
dodatkowy FB.1, 1
FB.1, natomiast 1
natomiast zalicza 1
do 85 1
85 samolotów 1
samolotów FB.2, 1
FB.2, jednakże 1
jednakże na 1
na s.26 1
s.26 podaje 1
liczbę 84 1
84 samolotów 1
samolotów FB.2 1
FB.2 (tak 1
(tak samo 1
samo ). 1
). Według 3
Według Cartwrighta 1
Cartwrighta „z 1
„z odpowiednią 1
odpowiednią poradą 1
poradą medyczną, 1
medyczną, ściśle 1
ściśle przestrzeganą, 1
przestrzeganą, ten 1
ten kłopotliwy 1
kłopotliwy zwyczaj 1
zwyczaj uciekania, 1
uciekania, który 1
który przejawia 1
przejawia wielu 1
wielu czarnych, 1
czarnych, może 1
całkowicie zażegnany”. 1
zażegnany”. Według 1
Według Cerynta, 1
Cerynta, Duch 1
Duch Boży 1
Boży pozostawił 1
pozostawił Jezusa 1
jego męce 1
męce i 1
na krzyżu. 1
krzyżu. Według 1
Według Cieślaka 1
Cieślaka „brzmienie 1
„brzmienie Pana 1
Pana Planety 1
Planety jest 1
jest żrące 1
żrące i 1
i toksyczne. 1
toksyczne. Według 1
Według cyników 1
cyników jedynym 1
jedynym prawdziwym 1
prawdziwym dobrem 1
dobrem i 1
i celem 1
celem życia 1
sama cnota, 1
cnota, a 1
a wszystko 1
wszystko inne 1
inne powinno 1
człowieka całkowicie 1
całkowicie obojętne. 1
obojętne. Według 1
Według części 4
części kronikarzy 1
kronikarzy Iwan 1
Iwan Bunin 1
Bunin „nie 1
„nie był 1
był całkiem 1
całkiem obojętny 1
obojętny w 1
kwestii swojej 1
swojej błękitnej 1
błękitnej krwi” 1
krwi” (opinia 1
(opinia Isaaka 1
Isaaka A. 1
A. Bachracha 1
Bachracha według 1
według Renaty 1
Renaty Lis 1
Lis ). 1
nich przesiąknięty 1
przesiąknięty tęsknotą 1
tęsknotą utwór 1
z najsmutniejszych 2
najsmutniejszych dzieł 1
dzieł poety. 1
poety. Według 1
źródeł był 1
natomiast SS-Standartenführer 1
SS-Standartenführer der 1
der Reserve 1
Reserve i 1
i Oberst 1
Oberst Policji 1
Policji Karl 1
von Krempler. 1
Krempler. Według 1
źródeł wraz 1
grupą wyższych 1
oficerów przeszedł 1
Niemców. Według 1
Według Daniela 1
Daniela Defoe 1
Defoe napisał 1
napisał Stanisław 1
Stanisław Stampf’l. 1
Stampf’l. Według 1
danych agencji 1
agencji prasowych 1
prasowych 197 1
197 z 1
z 215 1
215 stron 1
stron jego 1
było wiernym 1
wiernym tłumaczeniem 1
tłumaczeniem pracy 1
pracy bułgarskiego 1
bułgarskiego oraz 1
oraz niemieckiego 1
niemieckiego naukowca. 1
naukowca. Według 1
danych Czeskiego 3
Czeskiego Urzędu 3
Statystycznego z 3
2017 liczyła 3
1 373 1
373 mieszkańców. 1
mieszkańców. Według 30
liczyła 206 1
206 mieszkańców. 1
danych firmy 1
firmy Jakowlewa, 1
Jakowlewa, do 1
zakończenia produkcji 1
1947 zbudowano 1
zbudowano 280 1
280 samolotów, 1
samolotów, lecz 1
lecz być 1
może część 1
ukończona jako 1
jako Jaki-17. 1
Jaki-17. Według 1
danych gminy 1
2009 wieś 1
miała 333 1
333 mieszkańców 1
mieszkańców Zestawienie 1
Zestawienie liczby 1
poszczególnych miejscowościach/ulicach, 1
miejscowościach/ulicach, Henryk 1
Henryk Rypiński 1
Rypiński (informatyk). 1
(informatyk). Według 1
danych GUS 1
GUS w 2
Bydgoszczy funkcjonowało 1
funkcjonowało 25 1
25 turystycznych 1
turystycznych obiektów 1
obiektów noclegowych 1
noclegowych (w 1
18 hoteli), 1
hoteli), dysponujących 1
dysponujących 3 1
tys. miejsc. 1
miejsc. Według 1
danych INE 2
INE z 2
zamieszkiwało 26 2
osób. Według 52
zamieszkiwało 85 1
85 osób. 1
I 2009 6
2009 gminę 18
zamieszkiwało 1015 1
1015 osób 1
osób przy 15
przy gęstości 23
zaludnienia 82,3 1
82,3 os./1 1
os./1 km². 16
km². Według 19
zamieszkiwało 2201 1
2201 osób 1
zaludnienia 136,1 1
136,1 os./1 1
zamieszkiwało 2598 1
2598 osób 1
zaludnienia 117 1
117 os./1 1
zamieszkiwało 3368 1
3368 osób 1
zaludnienia 201,1 1
201,1 os./km². 1
os./km². Według 152
zamieszkiwało 941 1
941 osób 1
zaludnienia 156,8 1
156,8 os./1 1
zamieszkiwały 1862 1
1862 osoby 1
osoby przy 2
zaludnienia 74,2 1
74,2 os./1 1
danych Narodowego 10
Instytutu Statystycznego, 10
Statystycznego, 31 10
liczyła 130 1
liczyła 1452 1
1452 mieszkańców. 1
liczyła 190 2
190 mieszkańców. 1
29 mieszkańców. 1
liczyła 47 1
47 mieszkańców. 1
liczyła 538 1
538 mieszkańców. 2
liczyła 64 1
64 mieszkańców. 1
liczyła 568 1
568 mieszkańców. 1
liczyła 81 1
81 mieszkańców. 1
rok 12010 1
12010 gminę 1
zamieszkiwało 37 1
37 osób, 1
wynosiła 2 1
2 osoby/km². 1
osoby/km². Według 7
rok 1990 96
1990 gminę 97
zamieszkiwało 101 1
101 osób, 1
wynosiła 8 3
8 osób/km² 1
osób/km² (wśród 35
(wśród 1842 20
1842 gmin 20
gmin Centre, 6
Centre, Oison 1
Oison plasuje 1
na 1031. 1
1031. miejscu 1
miejscu 1007. 1
1007. Według 1
zamieszkiwało 109 1
109 osób, 1
wynosiła 9 4
9 osób/km². 2
osób/km². Według 66
zamieszkiwało 1118 1
1118 osób, 1
wynosiła 141 1
141 osób/km². 1
zamieszkiwało 135 1
135 osób, 1
11 osób/km². 1
zamieszkiwało 1425 1
1425 osób, 1
osób, 828 1
828 os./km². 1
zamieszkiwało 147 3
147 osób, 3
wynosiła 9,39 1
9,39 osób/km². 1
zamieszkiwało 151 1
151 osób, 1
7 osób/km². 4
zamieszkiwało 1556 1
1556 osób, 1
wynosiła 42 1
42 osób/km². 1
zamieszkiwało 1559 1
1559 osób, 1
49 osób/km² 1
gmin Regionu 14
Regionu Centralnego 14
Centralnego Graçay 1
Graçay plasuje 1
na 256. 1
256. miejscu 1
miejscu 310.). 1
310.). Według 1
zamieszkiwało 165 1
165 osób, 1
wynosiła 17 2
17 osób/km² 2
Centre, Fréville-du-Gâtinais 1
Fréville-du-Gâtinais plasuje 1
na 973. 2
973. miejscu 2
miejscu 1159. 1
1159. Według 1
zamieszkiwało 169 1
169 osób, 1
7 osób/km² 1
Centralnego Bagneux 1
na 969. 1
969. miejscu 1
miejscu 521.). 1
521.). Według 1
zamieszkiwało 177 1
177 osób, 1
15 osób/km². 1
zamieszkiwało 198 1
198 osób, 1
9 osób/km² 1
(wśród 2044 2
2044 gmin 2
gmin Burgundii 2
Burgundii Ancy-le-Libre 1
Ancy-le-Libre plasuje 1
na 713. 1
713. miejscu 1
374.). Według 1
zamieszkiwało 200 1
wynosiła 14 3
14 osób/km² 2
Centralnego Bournan 1
Bournan plasuje 1
na 939. 1
939. miejscu 1
miejscu 917.). 2
917.). Według 2
zamieszkiwało 201 1
201 osób, 1
12 osób/km². 4
zamieszkiwało 2051 1
2051 osób, 1
wynosiła 132 1
132 osób/km² 1
(wśród 2880 3
2880 gmin 3
gmin regionu 4
regionu Rodan-Alpy 3
Rodan-Alpy Ampuis 1
Ampuis plasuje 1
na 428. 1
428. miejscu 1
miejscu 740.). 1
740.). Według 1
zamieszkiwało 208 1
208 osób, 1
wynosiła 47 1
47 osób/km². 1
zamieszkiwało 217 2
217 osób, 2
wynosiła 51 1
51 osób/km². 1
zamieszkiwało 237 1
237 osób, 2
osób, 36 2
36 os./km². 2
zamieszkiwało 239 1
239 osób, 1
wynosiła 29 2
29 osób/km². 1
245 osób, 1
12 osób/km² 1
Centralnego Garigny 1
Garigny plasuje 1
na 895. 1
895. miejscu 1
645.). Według 1
zamieszkiwało 2 1
2 521 1
521 osób, 1
wynosiła 111 2
111 osób/km² 2
(wśród 1504 3
1504 gmin 3
gmin Kraju 3
Kraju Loary 3
Loary Teloché 1
Teloché plasuje 1
na 210. 1
210. miejscu 1
miejscu 461.). 1
461.). Według 1
zamieszkiwało 255 1
255 osób, 1
10 osób/km² 2
Centre, Vernais 1
Vernais plasuje 1
478.). Według 1
zamieszkiwało 2628 1
2628 osób, 1
osób, 114 1
114 os./km². 1
zamieszkiwało 271 1
271 osób, 1
wynosiła 21 4
21 osób/km². 3
zamieszkiwało 276 1
276 osób, 1
wynosiła 35 3
35 osób/km². 2
zamieszkiwało 281 1
281 osób, 1
wynosiła 46 1
46 osób/km² 1
(wśród 2335 6
2335 gmin 6
gmin Lotaryngii 6
Lotaryngii Hinckange 1
Hinckange plasuje 1
914.). Według 1
zamieszkiwało 2831 1
2831 osób, 1
85 osób/km². 1
zamieszkiwało 305 1
305 osób, 1
wynosiła 25 2
25 osób/km² 1
Centralnego Gouillons 1
Gouillons plasuje 1
1033. Według 1
zamieszkiwało 308 1
308 osób, 1
wynosiła 67 1
67 osób/km² 1
Loary Souillé 1
Souillé plasuje 1
miejscu 1187. 1
1187. Według 1
zamieszkiwało 30 2
30 osób, 1
8 osób/km². 2
zamieszkiwało 310 1
310 osób, 1
wynosiła 23 3
23 osoby/km². 2
zamieszkiwało 315 1
315 osób, 1
23 osób/km². 1
zamieszkiwało 320 1
320 osób, 1
zamieszkiwało 329 1
329 osób, 1
29 osób/km² 1
Centralnego Umpeau 1
Umpeau plasuje 1
miejscu 1077. 1
1077. Według 1
zamieszkiwało 340 1
340 osób, 1
wynosiła 26 1
26 osób/km². 1
zamieszkiwało 360 1
360 osób, 1
21 osób/km² 1
Rodan-Alpy Chambéon 1
Chambéon plasuje 1
na 1272. 1
1272. miejscu 1
646.). Według 1
zamieszkiwało 361 1
361 osób, 1
87 osób/km². 1
zamieszkiwało 365 1
365 osób, 1
zamieszkiwało 376 1
376 osób, 1
31 osób/km². 1
39 osób, 1
zamieszkiwało 46 1
46 osób, 1
zamieszkiwało 4749 1
4749 osób, 1
wynosiła 81 1
81 osób/km² 1
Centralnego Buzançais 1
Buzançais plasuje 1
na 70. 1
70. miejscu 1
miejscu 54.). 1
54.). Według 1
zamieszkiwało 477 1
477 osób, 1
wynosiła 28 1
28 osób/km². 1
zamieszkiwało 490 1
490 osób, 1
(wśród 1786 2
1786 gmin 2
gmin Franche-Comté 1
Franche-Comté Ancier 1
Ancier plasuje 1
na 322. 1
322. miejscu 1
miejscu 850.). 1
850.). Według 1
zamieszkiwało 506 1
506 osób, 1
wynosiła 16,65 1
16,65 osób/km². 1
zamieszkiwało 508 1
508 osób, 1
wynosiła 27 1
27 osób/km² 1
Centralnego Couesmes 1
Couesmes plasuje 1
na 678. 1
678. miejscu 1
miejscu 703.). 1
703.). Według 1
zamieszkiwało 599 1
599 osób, 1
osób, 131 1
131 os./km². 1
zamieszkiwało 6221 1
6221 osób, 1
wynosiła 228 1
228 osób/km² 1
Centralnego Monts 1
Monts plasuje 1
na 53. 1
53. miejscu 1
miejscu 412.). 1
412.). Według 1
zamieszkiwało 630 1
630 osób, 1
wynosiła 37 2
37 osoby/km² 1
osoby/km² (wśród 4
Loary Vallon-sur-Gée 1
Vallon-sur-Gée plasuje 1
689.). Według 1
zamieszkiwało 631 2
osób, 100 1
100 os./km². 1
zamieszkiwało 719 1
719 osób, 1
osób, 84 1
84 os./km². 1
zamieszkiwało 729 1
729 osób, 1
wynosiła 59 1
59 osób/km² 1
Rodan-Alpy Meyras 1
Meyras plasuje 1
na 959. 1
959. miejscu 1
miejscu 948.). 1
948.). Według 1
zamieszkiwało 731 1
731 osób, 1
Centralnego Ardon 1
Ardon plasuje 1
na 530. 1
530. miejscu 1
miejscu 71.). 1
71.). Według 1
zamieszkiwało 775 1
775 osób, 1
wynosiła 66 1
66 osób/km². 1
zamieszkiwało 850 2
850 osób, 2
wynosiła 110 1
110 osób/km² 1
Lotaryngii Loupershouse 1
Loupershouse plasuje 1
na 413. 1
413. miejscu 1
miejscu 768.). 1
768.). Według 1
zamieszkiwało 857 1
857 osób, 1
25 osób/km². 1
zamieszkiwało 89 1
zamieszkiwało 957 1
957 osób, 1
zamieszkiwało 95 1
95 osób, 1
zamieszkiwało 975 1
975 osób, 1
wynosiła 164 1
164 osoby/km² 1
Lotaryngii Mattaincourt 1
Mattaincourt plasuje 1
miejscu 925.). 1
925.). Według 1
zamieszkiwały 1122 1
1122 osoby, 1
osoby, 268 1
268 os./km². 1
zamieszkiwały 1 1
1 233 1
233 osoby, 1
wynosiła 126 1
126 osób/km² 1
Lotaryngii Retonfey 1
Retonfey plasuje 1
na 316. 1
316. miejscu 1
615.). Według 1
zamieszkiwały 123 1
123 osoby, 1
33 osoby/km² 2
(wśród 1815 1
1815 gmin 1
gmin Dolnej 1
Dolnej Normandii 1
Normandii Amigny 1
Amigny plasuje 1
na 763. 1
763. miejscu 1
990.). Według 1
zamieszkiwały 132 1
132 osoby, 1
zamieszkiwały 133 1
133 osoby, 1
osoby, 39 1
39 os./km². 1
134 osoby, 1
wynosiła 20 2
20 osób/km². 2
zamieszkiwały 154 2
154 osoby, 2
wynosiła 74 1
74 osób/km². 1
zamieszkiwały 172 1
172 osoby, 1
zamieszkiwały 202 1
202 osoby, 1
18 osób/km². 1
zamieszkiwały 223 1
223 osoby, 1
osoby, 46 1
46 os./km². 1
zamieszkiwały 22 1
22 osoby, 1
wynosiła 3 2
3 osoby/km². 1
zamieszkiwały 244 1
244 osoby, 1
18 osób/km² 1
Burgundii Amazy 1
Amazy plasuje 1
miejscu 714.). 1
714.). Według 1
zamieszkiwały 252 1
252 osoby, 1
osoby, 149 1
149 os./km². 1
zamieszkiwały 263 1
263 osoby, 1
osoby, 145 1
145 os./km². 1
zamieszkiwały 2 1
2 704 1
704 osoby, 1
wynosiła 306 1
306 osób/km² 1
gmin Franche-Comté, 1
Franche-Comté, Damparis 1
Damparis plasuje 1
miejscu 506.). 1
506.). Według 1
zamieszkiwały 282 1
282 osoby, 1
osoby, 56 1
56 os./km². 1
zamieszkiwały 363 1
363 osoby, 1
14 osób/km². 1
zamieszkiwały 382 1
382 osoby, 1
Centre, Préfontaines 1
Préfontaines plasuje 1
miejscu 1062. 1
1062. Według 1
zamieszkiwały 383 1
383 osoby, 1
wynosiła 32 1
32 osoby/km². 1
zamieszkiwały 402 2
402 osoby, 2
zamieszkiwały 433 1
433 osoby, 1
Centralnego Isdes 1
Isdes plasuje 1
na 734. 1
734. miejscu 1
miejscu 137.). 1
137.). Według 1
zamieszkiwały 452 1
452 osoby, 2
osoby, 83 1
83 os./km². 1
zamieszkiwały 463 1
463 osoby, 1
zamieszkiwały 53 1
53 osoby, 1
zamieszkiwały 543 1
543 osoby, 1
30 osób/km² 1
Centralnego Noyers 1
Noyers plasuje 1
miejscu 741.). 1
741.). Według 1
zamieszkiwały 553 1
553 osoby, 1
Centre, Maves 1
Maves plasuje 1
na 642. 1
642. miejscu 1
294.). Według 1
zamieszkiwały 602 1
602 osoby, 1
38 osób/km². 2
zamieszkiwały 712 1
712 osoby, 1
wynosiła 44 1
44 osoby/km². 1
zamieszkiwały 722 1
722 osoby, 1
31 osób/km² 1
Centralnego Cangey 1
Cangey plasuje 1
na 531. 1
531. miejscu 1
miejscu 552.). 1
552.). Według 1
zamieszkiwały 72 1
72 osoby, 1
16 osób/km² 2
Lotaryngii Saint-Vallier 1
Saint-Vallier plasuje 1
miejscu 1055. 1
1055. Według 1
zamieszkiwały 732 1
732 osoby, 1
wynosiła 50 1
50 osób/km² 1
Centre, Fontaine-la-Guyon 1
Fontaine-la-Guyon plasuje 1
na 529. 1
529. miejscu 1
miejscu 898.). 1
898.). Według 1
zamieszkiwały 82 1
82 osoby, 1
Lotaryngii Gigney 1
Gigney plasuje 1
miejscu 999.). 1
999.). Według 1
zamieszkiwały 972 1
972 osoby, 1
wynosiła 68 1
68 osób/km² 1
Centralnego Limeray 1
Limeray plasuje 1
zamieszkiwały 983 1
983 osoby, 1
35 osób/km² 1
(wśród 1421 1
1421 gmin 1
gmin Górnej 1
Górnej Normandii 1
Normandii Cerlangue 1
Cerlangue plasuje 1
na 244. 1
244. miejscu 1
15.). Według 1
rok 1999 1
1999 gminę 1
zamieszkiwało 1821 1
1821 osób, 1
wynosiła 86 1
86 osób/km² 1
(wśród 1310 1
1310 gmin 1
gmin Owernii 1
Owernii Les 1
Les Ancizes-Comps 1
Ancizes-Comps plasuje 1
na 112. 1
112. miejscu 1
413.). Według 1
rok 2004 133
2004 gminę 148
10 040 1
040 osób, 1
osób, 456,4 1
456,4 os./km². 1
10 907 1
907 osób, 1
osób, 519,4 1
519,4 os./km². 1
11 349 1
349 osób, 1
osób, 218,2 1
218,2 os./km². 1
zamieszkiwało 1166 1
1166 osób, 1
osób, 64,8 1
64,8 os./km². 1
zamieszkiwało 1169 1
1169 osób, 1
osób, 41,8 1
41,8 os./km². 1
zamieszkiwało 1188 1
1188 osób, 1
osób, 12 1
12 os./km². 1
11 936 1
936 osób, 1
osób, 284,2 1
284,2 os./km². 1
zamieszkiwało 1225 1
1225 osób, 1
osób, 14,6 1
14,6 os./km². 1
zamieszkiwało 1281 1
1281 osób, 1
osób, 49,3 1
49,3 os./km². 2
zamieszkiwało 1370 1
1370 osób, 1
osób, 35,1 1
35,1 os./km². 1
zamieszkiwało 1396 1
1396 osób, 1
osób, 139,6 1
139,6 os./km². 1
osób, 147 1
147 os./km². 1
15 437 1
437 osób, 1
osób, 551,3 1
551,3 os./km². 1
15 457 1
457 osób, 1
osób, 429,4 1
429,4 os./km². 1
zamieszkiwało 1560 1
1560 osób, 1
osób, 390 1
390 os./km². 1
15 819 1
819 osób, 1
osób, 229,3 1
229,3 os./km². 1
zamieszkiwało 1645 1
1645 osób, 1
osób, 16,6 1
16,6 os./km². 1
zamieszkiwało 1671 1
1671 osób, 1
osób, 128,5 1
128,5 os./km². 1
zamieszkiwało 1681 1
1681 osób, 1
osób, 93,4 1
93,4 os./km². 1
zamieszkiwało 1735 1
1735 osób, 1
osób, 41,3 1
41,3 os./km². 1
zamieszkiwało 1737 1
1737 osób, 1
osób, 108,6 1
108,6 os./km². 1
zamieszkiwało 1765 1
1765 osób, 1
osób, 17,6 1
17,6 os./km². 1
zamieszkiwało 1800 1
1800 osób, 1
osób, 138,5 1
138,5 os./km². 1
zamieszkiwało 1945 1
1945 osób, 1
osób, 72 1
72 os./km². 1
zamieszkiwało 1965 1
1965 osób, 1
osób, 655 1
655 os./km². 1
zamieszkiwało 20 2
20 025 1
025 osób, 1
osób, 741,7 1
741,7 os./km². 1
zamieszkiwało 2020 1
2020 osób, 1
osób, 77,7 1
77,7 os./km². 1
zamieszkiwało 210 1
210 osób, 1
osób, 4,4 1
4,4 os./km². 1
zamieszkiwało 2209 1
2209 osób, 1
osób, 220,9 1
220,9 os./km². 1
zamieszkiwało 226 1
226 osób, 1
osób, 75,3 1
75,3 os./km². 1
zamieszkiwało 2312 1
2312 osób, 1
osób, 121,7 1
121,7 os./km². 1
zamieszkiwało 2330 1
2330 osób, 1
osób, 49,6 1
49,6 os./km². 1
zamieszkiwało 2345 1
2345 osób, 1
osób, 167,5 1
167,5 os./km². 1
zamieszkiwało 2355 1
2355 osób, 1
osób, 117,8 1
117,8 os./km². 1
zamieszkiwało 2365 1
2365 osób, 1
osób, 84,5 1
84,5 os./km². 1
zamieszkiwało 2426 1
2426 osób, 1
osób, 346,6 1
346,6 os./km². 1
zamieszkiwało 2431 1
2431 osób, 1
osób, 45,9 1
45,9 os./km². 1
zamieszkiwało 2461 1
2461 osób, 1
osób, 23,7 1
23,7 os./km². 1
25 790 1
790 osób, 2
osób, 314,5 1
314,5 os./km². 1
zamieszkiwało 2579 1
2579 osób, 1
osób, 257,9 1
257,9 os./km². 1
zamieszkiwało 2697 1
2697 osób, 1
osób, 99,9 1
99,9 os./km². 1
zamieszkiwało 291 1
291 osób, 1
osób, 58,2 1
58,2 os./km². 1
zamieszkiwało 3046 1
3046 osób, 1
osób, 276,9 1
276,9 os./km². 1
zamieszkiwało 3091 1
3091 osób, 1
osób, 515,2 1
515,2 os./km². 1
zamieszkiwało 3136 1
3136 osób, 1
osób, 285,1 1
285,1 os./km². 1
zamieszkiwało 3177 1
3177 osób, 1
osób, 353 1
353 os./km². 1
zamieszkiwało 32 1
32 586 1
586 osób, 1
osób, 397,4 1
397,4 os./km². 1
zamieszkiwało 3288 1
3288 osób, 1
osób, 1096 1
1096 os./km². 1
zamieszkiwało 328 1
328 osób, 1
osób, 9,9 1
9,9 os./km². 1
zamieszkiwało 3310 1
3310 osób, 1
osób, 63,7 1
63,7 os./km². 1
zamieszkiwało 3457 1
3457 osób, 1
osób, 52,4 1
52,4 os./km². 1
zamieszkiwało 36 1
36 478 1
478 osób, 1
osób, 848,3 1
848,3 os./km². 1
zamieszkiwało 3716 1
3716 osób, 1
osób, 232,2 1
232,2 os./km². 1
zamieszkiwało 3718 1
3718 osób, 1
osób, 53,1 1
53,1 os./km². 1
zamieszkiwało 395 1
395 osób, 1
osób, 26,3 1
26,3 os./km². 1
zamieszkiwało 4107 1
4107 osób, 1
osób, 456,3 1
456,3 os./km². 1
zamieszkiwało 4265 1
4265 osób, 1
osób, 609,3 1
609,3 os./km². 1
zamieszkiwało 4300 1
4300 osób, 1
osób, 358,3 1
358,3 os./km². 1
zamieszkiwało 4561 1
4561 osób, 1
osób, 68,1 1
68,1 os./km². 1
zamieszkiwało 489 1
489 osób, 1
osób, 40,8 1
40,8 os./km². 1
zamieszkiwało 5097 1
5097 osób, 1
osób, 566,3 1
566,3 os./km². 1
zamieszkiwało 5157 1
5157 osób, 1
osób, 122,8 1
122,8 os./km². 1
zamieszkiwało 560 1
560 osób, 1
osób, 62,2 1
62,2 os./km². 1
zamieszkiwało 561 1
561 osób, 2
osób, 112,2 1
112,2 os./km². 1
5855 osób, 2
osób, 1171 1
1171 os./km². 1
osób, 365,9 1
365,9 os./km². 1
zamieszkiwało 607 1
607 osób, 1
osób, 37,9 1
37,9 os./km². 1
zamieszkiwało 6260 2
6260 osób, 1
osób, 178,9 1
178,9 os./km². 1
zamieszkiwało 6339 1
6339 osób, 1
osób, 243,8 1
243,8 os./km². 1
zamieszkiwało 639 1
639 osób, 1
osób, 39,9 2
39,9 os./km². 2
zamieszkiwało 6816 1
6816 osób, 1
osób, 117,5 1
117,5 os./km². 1
zamieszkiwało 6966 1
6966 osób, 1
osób, 348,3 1
348,3 os./km². 1
716 osób, 1
osób, 7,8 1
7,8 os./km². 1
zamieszkiwało 7267 1
7267 osób, 1
osób, 134,6 1
134,6 os./km². 1
zamieszkiwało 7507 1
7507 osób, 1
osób, 1072,4 1
1072,4 os./km². 1
zamieszkiwało 790 1
osób, 60,8 1
60,8 os./km². 1
zamieszkiwało 81 1
81 osób, 1
osób, 27 1
27 os./km². 1
zamieszkiwało 8479 1
8479 osób, 1
osób, 498,8 1
498,8 os./km². 1
osób, 60,7 1
60,7 os./km². 1
zamieszkiwało 8612 1
8612 osób, 1
osób, 253,3 1
253,3 os./km². 1
zamieszkiwało 885 1
885 osób, 1
osób, 80,5 1
80,5 os./km². 1
zamieszkiwało 9081 1
9081 osób, 1
osób, 1816,2 1
1816,2 os./km². 1
zamieszkiwało 9415 1
9415 osób, 1
osób, 3138,3 1
3138,3 os./km². 1
zamieszkiwało 9559 1
9559 osób, 1
osób, 1062,1 1
1062,1 os./km². 1
zamieszkiwało 965 1
965 osób, 1
5000 os./km². 1
zamieszkiwały 10 2
10 352 1
352 osoby, 1
osoby, 862,7 1
862,7 os./km². 1
zamieszkiwały 1042 1
1042 osoby, 1
osoby, 130,2 1
130,2 os./km². 1
zamieszkiwały 1054 1
1054 osoby, 1
osoby, 40,5 1
40,5 os./km². 1
10 872 1
872 osoby, 1
osoby, 906 1
906 os./km². 1
zamieszkiwały 1133 1
1133 osoby, 1
osoby, 59,6 1
59,6 os./km². 1
zamieszkiwały 1202 1
1202 osoby, 1
osoby, 48,1 1
48,1 os./km². 1
zamieszkiwały 12 2
12 033 1
033 osoby, 1
osoby, 218,8 1
218,8 os./km². 1
zamieszkiwały 1254 1
1254 osoby, 1
osoby, 89,6 1
89,6 os./km². 1
12 953 1
953 osoby, 1
osoby, 3238,2 1
3238,2 os./km². 1
zamieszkiwały 1402 1
1402 osoby, 1
osoby, 1402 1
1402 os./km². 1
zamieszkiwały 1553 1
1553 osoby, 1
osoby, 91,4 1
91,4 os./km². 1
zamieszkiwały 16 1
16 512 1
512 osoby, 1
osoby, 74 1
74 os./km². 1
zamieszkiwały 1653 1
1653 osoby, 1
osoby, 39,4 1
39,4 os./km². 1
zamieszkiwały 1654 1
1654 osoby, 1
osoby, 236,3 1
236,3 os./km². 1
zamieszkiwały 18 2
18 203 1
203 osoby, 1
osoby, 2600,4 1
2600,4 os./km². 1
zamieszkiwały 1972 1
1972 osoby, 1
osoby, 34,6 1
34,6 os./km². 1
zamieszkiwały 2024 1
2024 osoby, 1
osoby, 24,1 1
24,1 os./km². 1
zamieszkiwały 2042 1
2042 osoby, 1
osoby, 204,2 1
204,2 os./km². 1
23 152 1
152 osoby, 1
osoby, 1653,7 1
1653,7 os./km². 1
zamieszkiwały 2363 1
2363 osoby, 1
osoby, 147,7 1
147,7 os./km². 1
zamieszkiwały 2564 1
2564 osoby, 1
osoby, 128,2 1
128,2 os./km². 1
zamieszkiwały 2914 1
2914 osoby, 1
osoby, 182,1 1
182,1 os./km². 1
zamieszkiwały 3153 1
3153 osoby, 1
osoby, 49,3 1
zamieszkiwały 3163 1
3163 osoby, 1
osoby, 77,1 1
77,1 os./km². 1
zamieszkiwały 3784 1
3784 osoby, 1
osoby, 84,1 1
84,1 os./km². 1
osoby, 80,4 1
80,4 os./km². 1
zamieszkiwały 454 1
454 osoby, 1
osoby, 23,9 1
23,9 os./km². 1
zamieszkiwały 474 1
474 osoby, 1
osoby, gęstość 1
wynosiła 158 1
158 os./km². 1
zamieszkiwały 4754 1
4754 osoby, 1
wynosiła 237,7 1
237,7 os./km². 1
zamieszkiwały 4842 1
4842 osoby, 1
osoby, 1614 1
1614 os./km². 1
zamieszkiwały 5922 1
5922 osoby, 1
osoby, 592,2 1
592,2 os./km². 1
zamieszkiwały 684 1
684 osoby, 1
osoby, 48,9 1
48,9 os./km². 1
zamieszkiwały 6952 1
6952 osoby, 1
osoby, 772,4 1
772,4 os./km². 1
zamieszkiwały 6994 1
6994 osoby, 1
osoby, 170,6 1
170,6 os./km². 1
zamieszkiwały 7073 1
7073 osoby, 1
osoby, 353,6 1
353,6 os./km². 1
zamieszkiwały 7093 1
7093 osoby, 1
osoby, 181,9 1
181,9 os./km². 1
zamieszkiwały 784 1
784 osoby, 1
osoby, 12,6 1
12,6 os./km². 1
zamieszkiwały 84 1
84 osoby, 1
osoby, 1,9 1
1,9 os./km². 1
zamieszkiwały 874 1
874 osoby, 1
osoby, 72,8 1
72,8 os./km². 1
zamieszkiwały 963 1
963 osoby, 1
osoby, 87,5 1
87,5 os./km². 1
zamieszkiwały 9834 1
9834 osoby, 1
osoby, 307,3 1
307,3 os./km². 1
gminę zamieszkuje 14
zamieszkuje 1995 1
1995 osób, 1
osób, 997,5 1
997,5 os./km². 1
zamieszkuje 277 1
277 osób, 1
osób, 19,8 1
19,8 os./km². 1
zamieszkuje 44 1
44 670 1
670 osób, 2
osób, 310,2 1
310,2 os./km². 1
zamieszkuje 6551 1
6551 osób, 1
zamieszkuje 7526 1
7526 osób, 1
osób, 139,4 1
139,4 os./km². 1
zamieszkuje 805 1
805 osób, 1
osób, 50,3 1
50,3 os./km². 1
zamieszkuje 9139 1
9139 osób, 1
osób, 456,9 1
456,9 os./km². 1
rok 2010 8
2010 gminę 6
zamieszkiwało 1251 1
1251 osób, 1
37 osób/km². 1
zamieszkiwało 155 1
155 osób, 1
zamieszkiwało 168 1
168 osób, 1
wynosiła 24 1
24 osób/km². 1
zamieszkiwało 311 1
311 osób, 1
zamieszkiwały 102 1
102 osoby, 1
10 osób/km². 1
zamieszkiwały 43 1
43 osoby, 1
1,7 osoby/km². 1
2010 liczba 1
liczba zamieszkującej 1
zamieszkującej departament 1
departament ludności 1
wynosi 732 1
732 207 1
207 os. 1
os. (138 1
(138 os./km²); 1
os./km²); powierzchnia 1
powierzchnia departamentu 1
departamentu to 1
5 246 1
246 km². 1
rok 2012 2
2012 gminę 3
zamieszkiwały 19 1
19 986 1
986 osoby, 1
wynosiła 5552 1
5552 osób/km². 1
mieszkało 665 1
665 osób, 1
rok 2015 2
– 625 1
625 osób. 1
rok 2013 1
2013 gminę 1
zamieszkiwało 9064 1
9064 osób, 1
wynosiła 360 1
360 osób/km². 1
2015 gminę 2
zamieszkiwało 3 1
3 458 1
458 osób, 1
wynosiła 384,6 1
384,6 osób/km². 1
rok 2017 1
2017 gminę 1
zamieszkiwało 58 2
58 534 1
534 osób, 1
osób, 99 1
99 os./km². 1
na styczeń 31
zamieszkiwało 1078 1
1078 osób 1
zaludnienia 110,6 1
110,6 os./1 1
zamieszkiwało 1090 1
1090 osób 1
zaludnienia 736,5 1
736,5 os./1 1
zamieszkiwało 1187 1
1187 osób 1
zaludnienia 24,4 1
24,4 os./1 1
zamieszkiwało 1591 1
1591 osób 1
zaludnienia 757,6 1
757,6 os./1 1
zamieszkiwało 2707 1
2707 osób 1
zaludnienia 419 1
419 os./1 1
zamieszkiwało 3955 1
3955 osób 1
zaludnienia 1977, 1
1977, 5 1
5 os./1 1
zamieszkiwało 5151 1
5151 osób 1
zaludnienia 100,7 1
100,7 os./1 1
zamieszkiwało 5791 1
5791 osób 1
zaludnienia 393,4 1
393,4 os./1 1
zamieszkiwało 671 1
671 osób 1
zaludnienia 72,1 1
72,1 os./1 1
zamieszkiwało 748 1
zaludnienia 135,3 1
135,3 os./1 1
zamieszkiwały 4993 1
4993 osoby 1
zaludnienia 898 1
898 os./1 1
styczeń 2012 2
r. gminę 2
zamieszkiwało 148 1
148 osób, 1
wynosiła 12,3 1
12,3 osób/km². 1
zamieszkiwało 1711 1
1711 osób, 1
wynosiła 90,4 1
90,4 osób/km². 1
styczeń 2014 17
wynosiła 24,3 1
24,3 osób/km². 1
zamieszkiwało 159 1
159 osób, 1
wynosiła 43,3 1
43,3 osób/km². 1
zamieszkiwało 170 1
170 osób, 1
wynosiła 49,7 1
49,7 osób/km². 1
zamieszkiwało 171 1
171 osób, 1
wynosiła 24,1 1
24,1 osób/km². 1
zamieszkiwało 1847 1
1847 osób, 1
wynosiła 104,5 1
104,5 osób/km². 1
wynosiła 19,2 1
19,2 osób/km². 1
zamieszkiwało 238 1
238 osób, 1
wynosiła 25,4 1
25,4 osób/km². 1
zamieszkiwało 241 1
241 osób, 1
wynosiła 65,1 1
65,1 osób/km². 1
zamieszkiwało 280 1
280 osób, 1
wynosiła 25,9 1
25,9 osób/km². 1
zamieszkiwało 79 1
79 osób, 1
wynosiła 14,4 1
14,4 osób/km². 1
zamieszkiwały 1204 1
1204 osoby, 1
wynosiła 68,4 1
68,4 osób/km². 1
wynosiła 29,2 1
29,2 osób/km². 1
zamieszkiwały 1734 1
1734 osoby, 1
wynosiła 74,2 1
74,2 osób/km². 1
zamieszkiwały 193 1
193 osoby, 1
wynosiła 21,7 1
21,7 osób/km². 1
zamieszkiwały 284 1
284 osoby, 1
wynosiła 35,4 1
35,4 osób/km². 1
zamieszkiwały 304 1
304 osoby, 1
wynosiła 33,5 1
33,5 osób/km². 1
zamieszkiwały 374 1
374 osoby, 1
wynosiła 33,2 1
33,2 osób/km². 1
danych opublikowanych 1
w 1821 1
1821 roku 2
w Dziubielach 1
Dziubielach mieszkało 1
mieszkało 181 1
181 osób 1
osób Dr. 1
Dr. Według 1
danych przedstawionych 2
przedstawionych przez 2
przez Weisbrota 1
Weisbrota w 1
czasie liczba 1
liczba lekarzy 1
lekarzy zatrudnionych 1
sektorze publicznym 1
publicznym wzrosła 1
wzrosła dziesięciokrotnie 1
dziesięciokrotnie a 1
liczba nauczycieli 1
nauczycieli podwoiła 1
podwoiła się. 1
się. Według 2
władze gminne 1
gminne w 1
2020 było 1
ich 131. 1
131. Według 1
danych przekazywanych 1
przekazywanych do 1
do GUS 1
liczył 32,91 1
32,91 miliona 1
miliona ochrzczonych 1
ochrzczonych (w 1
tym 30 1
30 807 1
807 duchownych), 1
duchownych), w 1
10 263 1
263 parafiach. 1
parafiach. Według 1
danych spisu 5
2000 Sumy 1
Sumy zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 295 1
295 847 1
847 osób. 2
2001 Guelph-Eramosa 1
Guelph-Eramosa liczy 1
11 174 1
mieszkańców (38,29 1
(38,29 os./km²). 1
os./km²). Według 4
2001 Havelock-Belmont-Methuen 1
Havelock-Belmont-Methuen liczy 1
liczy 4479 1
4479 mieszkańców 1
mieszkańców (8,51 1
(8,51 os./km²). 1
2001 Minto 1
Minto liczy 1
liczy 8164 1
8164 mieszkańców 1
mieszkańców (27,18 1
(27,18 os./km²). 1
2001 Tiny 1
Tiny liczy 1
liczy 9035 1
9035 mieszkańców 1
mieszkańców (26,33 1
(26,33 os./km²). 1
statystycznych liczba 1
liczba protestantów 1
Bułgarii gwałtownie 1
gwałtownie rośnie. 1
rośnie. Według 1
danych Stowarzyszenia 1
Polskich - 1
- zob.: 1
zob.: https://www. 1
https://www. Według 2
danych szacunkowych 1
szacunkowych na 1
2010 liczy 1
liczy 108 1
108 945 1
945 mieszkańców. 1
danych Urzędu 1
Statystycznego (I 1
(I 2015 1
2015 r.) 1
jest 110. 1
110. co 1
miejscowością Wysp 1
Wysp Owczych. 1
Owczych. Według 1
danych W3Techs, 1
W3Techs, firmy 1
firmy analizującej 1
analizującej rynek 1
rynek IT, 1
IT, w 1
maju 2018 5
2018 aż 1
aż 30,7% 1
30,7% stron 1
stron na 1
świecie pracowało 1
o WordPress. 1
WordPress. Według 1
z 1888/1889 1
1888/1889 w 1
Imperium Rosyjskim 1
Rosyjskim było 1
było 2145 1
2145 gorzelni. 1
gorzelni. Według 1
z 1895 1
1895 metropolia 1
metropolia bukowińska 1
bukowińska liczyła 1
478 118 1
118 wiernych, 1
czego 259 1
259 955 1
955 deklarowało 1
deklarowało się 2
jako Rusini, 1
Rusini, zaś 1
zaś 218 1
218 163 1
163 – 1
– Rumuni. 1
Rumuni. Według 1
z 1907 1
roku Grądy 1
Grądy były 1
były majątkiem 1
majątkiem o 1
powierzchni 287 1
287 ha, 1
ha, którego 1
był Adolf 1
Adolf Phillip 1
Phillip Handbuch 1
Handbuch des 1
des Grundbesitzes 1
Grundbesitzes im 1
im Deutschen 1
Deutschen Reiche. 1
Reiche. Według 1
z 1990 3
r. posługuje 2
nim 150 1
ludzi. Według 1
nim 25 2
wieś zamieszkiwana 1
zamieszkiwana była 1
25 osób. 1
2014 liczyło 1
26 174 1
174 mieszkańców. 1
stycznia 2016, 3
2016, liczba 1
50 714 1
714 osób, 1
– 78,85 1
78,85 km². 1
gmina miała 1
miała 400 1
zamieszkiwały 273 1
273 osoby 1
osoby (142 1
(142 mężczyzn 1
131 kobiet) 1
kobiet) w 1
73 domostwach 1
domostwach (w 1
(w 97 1
97 mieszkaniach). 1
mieszkaniach). Według 1
mieszkało 318 1
318 osób, 1
stanowiło spadek 1
spadek w 2
1992 o 1
o 28,2%. 1
28,2%. Według 1
2010, przyrost 1
przyrost naturalny 1
poprzedniego roku 1
wyniósł 1,4%. 1
1,4%. Według 1
roku, hrabstwo 1
hrabstwo zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 17853 1
17853 osób 1
osób https://web. 1
https://web. Według 1
miała 747 1
747 mieszkańców. 1
r. liczyła 3
liczyła 171 1
171 mieszkańców. 1
liczyła 770 1
770 mieszkańców. 1
z 2014 2
2014 http://stat. 1
http://stat. Według 1
2006 liczba 1
mieszkańców wyniosła 2
wyniosła 1735 1
1735 osób. 1
10 405 1
405 osób. 1
11 396 1
396 osób. 1
zamieszkiwało 3899 1
3899 osób. 1
zamieszkiwało 3929 1
3929 osób. 1
zamieszkiwało 5300 1
5300 osób. 1
zamieszkiwało 5971 1
5971 osób. 1
zamieszkiwało 5997 1
5997 osób. 1
6260 osób. 1
zamieszkiwało 6385 1
6385 osób. 1
zamieszkiwało 7278 1
7278 osób. 1
zamieszkiwało 9155 1
9155 osób. 1
zamieszkiwały 3482 1
3482 osoby. 1
osoby. Według 9
zamieszkiwały 3823 1
3823 osoby. 1
zamieszkiwały 4613 1
4613 osoby. 1
zamieszkiwały 6232 1
6232 osoby. 1
2005 gminę 8
zamieszkiwało 5619 1
5619 osób. 1
2008 gminę 2
zamieszkiwało 2827 1
2827 osób. 1
zamieszkiwało 5291 1
5291 osób. 1
18 366 1
366 osoby. 1
liczyło 2851 1
2851 mieszkańców. 1
liczyła 194 1
194 mieszkańców. 1
2006 gminę 1
zamieszkiwało 6023 1
6023 osób. 1
zamieszkiwało 7980 1
7980 osób. 1
20 866 1
866 osób. 1
zamieszkiwało 9456 1
9456 osób. 1
2019 gminę 1
zamieszkiwało 7602 1
7602 osoby. 1
30 539 1
539 osób. 2
zamieszkiwały 9064 1
9064 osoby. 1
roku powiat 11
powiat zamieszkiwało 9
zamieszkiwało 108 1
108 886 1
886 osób. 1
26 689 1
689 osób. 1
zamieszkiwało 42 1
42 643 1
643 osób. 1
zamieszkiwało 47 1
47 055 1
055 osób. 1
zamieszkiwało 52 1
52 089 1
089 osób. 1
58 068 1
068 osób. 1
zamieszkiwało 62 1
62 847 1
zamieszkiwało 71 1
71 840 1
840 osób. 1
zamieszkiwało 76 1
76 256 1
256 osób. 1
powiat zamieszkiwały 2
zamieszkiwały 110 1
110 772 1
772 osoby. 1
zamieszkiwały 112 1
112 644 1
644 osoby. 1
2014 gminę 1
zamieszkiwało 4393 1
4393 osób. 1
zamieszkiwało 9805 1
9805 osób. 1
za 2004 1
w republice 1
republice mieszkało 1
mieszkało ponad 1
ponad 468 1
468 tys. 1
tym ludność 1
miejska – 1
– 41,6%, 1
41,6%, wiejska 1
wiejska – 1
– 58,4%. 1
58,4%. Według 1
danych zgromadzonych 1
przez Kurię 1
Kurię Diecezji 1
Diecezji Siedleckiej 1
Siedleckiej dekanat 1
dekanat liczy 1
liczy 47206 1
47206 wiernych. 1
wiernych. Według 3
zamieszkiwały 1594 1
1594 osoby, 1
osoby, 238 1
238 os./km². 1
zamieszkuje 1033 1
1033 osób. 1
zamieszkuje 10 1
10 529 1
529 osób. 1
zamieszkuje 1268 1
1268 osób. 1
zamieszkuje 1431 1
1431 osób. 1
zamieszkuje 2185 1
2185 osób, 1
wynosi 1,52 1
1,52 os./km². 1
zamieszkuje 3773 1
3773 osób, 1
wynosi 42,98 1
42,98 os./km². 1
zamieszkuje 41 1
41 142 1
142 osób. 1
2005 zamieszkuje 1
ją 17 1
17 628 1
628 osób. 1
Według deklaracji 1
początku 1965 1
1965 pojazd 1
pojazd mógł 1
prędkość do 2
km/h przy 1
przy dobrych 1
dobrych warunkach. 1
warunkach. Według 1
Według Długosza 1
Długosza (tj. 1
(tj. około 1
roku 1470) 1
1470) Kościelec 1
Kościelec był 1
był parafią 1
parafią i 1
niej należał 1
należał Balin. 1
Balin. Według 1
Według doktryny 1
doktryny buddyjskiej 1
buddyjskiej "wszystkie 1
"wszystkie złożone 1
złożone zjawiska 1
zjawiska są 1
są nietrwałe", 1
nietrwałe", podlegają 1
podlegają nieustannemu 1
nieustannemu procesowi 1
procesowi zmian. 1
zmian. Według 1
Według dokumentów 1
dokumentów parafialnych 1
parafialnych parafia 1
liczy 3633 1
3633 wiernych. 1
Według doniesień 2
doniesień prezentowanych 1
konferencji „Minor 1
„Minor Metals 1
Metals & 1
& Rare 1
Rare Earths” 1
Earths” ( 1
( Według 7
doniesień zwykł 1
zwykł krzyczeć 1
krzyczeć na 1
pracowników nie 1
im kontynuować. 1
kontynuować. Według 1
Według drugiej 2
drugiej mgławica 1
mgławica ta 1
jest klasycznym 1
klasycznym układem 1
układem bipolarnej 1
bipolarnej mgławicy 1
mgławicy planetarnej, 1
planetarnej, której 1
której stygnąca 1
stygnąca gwiazda 1
gwiazda odrzuciła 1
odrzuciła materię 1
materię w 1
dwóch płatów. 1
płatów. Według 1
drugiej wersji, 1
wersji, spisanej 1
spisanej w 1
w 1674, 1
1674, uczynił 1
góry statek 1
statek powietrzny, 1
powietrzny, który 1
który poszybował 1
poszybował ku 1
ku słońcu. 1
słońcu. Według 1
Według dwóch 1
dwóch policjantów 1
policjantów Holmes 1
Holmes podczas 1
podczas zatrzymania 1
zatrzymania nazwał 1
się " 1
" Według 1
Według dyrektora 1
dyrektora Atlusa, 1
Atlusa, Naoto 1
Naoto Hiraoki, 1
Hiraoki, momentem, 1
momentem, w 1
którym seria 1
seria przebiła 1
przebiła się 2
świadomości przeciętnego 1
przeciętnego gracza 1
gracza było 1
wydanie Persony 1
Persony 3, 1
3, co 1
pozwoliło wydanej 1
wydanej później 1
później Personie 1
Personie 4 1
4 zdobyć 1
zdobyć jeszcze 1
jeszcze lepsze 1
lepsze oceny. 1
oceny. Według 1
Według dziennikarza, 1
dziennikarza, klip 1
klip jest 1
jest „estetycznie 1
„estetycznie oszałamiający”. 1
oszałamiający”. a 1
a reżyser 1
reżyser nadał 1
mu „ostry, 1
„ostry, wypielęgnowany, 1
wypielęgnowany, kolorowy 1
kolorowy wygląd, 1
jest uderzający”. 1
uderzający”. Według 1
Według dziennika 1
dziennika wyprawy 1
wyprawy wojennej 2
wojennej Sulejmana 1
Sulejmana data 1
data kapitulacji 1
kapitulacji przypadła 1
29 sierpnia, 1
według doniesień 1
doniesień weneckiego 1
weneckiego posłańca 1
posłańca przy 1
przy węgierskim 1
węgierskim dworze 1
dworze nastąpiła 1
nastąpiła ona 1
sierpnia. Według 1
Według EHF, 1
EHF, w 1
rodzina Igwego 1
Igwego została 1
zaatakowana i 1
dwóch niezidentyfikowanych 1
niezidentyfikowanych mężczyzn 1
mężczyzn napadło 1
napadło na 1
na ojca 1
ojca Igwego, 1
Igwego, powodując 1
powodując „rozległe 1
„rozległe rany 1
rany na 1
i rękach”, 1
rękach”, w 1
lekarze musieli 1
musieli chirurgicznie 1
chirurgicznie usunąć 1
usunąć mu 1
mu oko. 1
oko. Według 1
Według ekoickiej 1
ekoickiej tradycji 1
tradycji to 1
właśnie Ekoi 1
Ekoi wynaleźli 1
wynaleźli nsibidi, 1
nsibidi, choć 1
choć nauka 1
to potwierdzenia. 1
potwierdzenia. Według 1
Według Encyklopedii 1
Encyklopedii Biblijnej, 1
Biblijnej, żadna 1
żadna inna 2
inna księga 1
księga w 1
zbiorze ksiąg 1
ksiąg prorockich 1
prorockich Starego 1
Testamentu nie 1
nie dorównuje 1
dorównuje Księdze 1
Księdze Nahuma 1
Nahuma w 1
sile wyrazu. 1
wyrazu. Według 1
Według europejskiego 1
europejskiego folkloru 1
folkloru bocian 1
bocian jest 1
za przynoszenie 1
przynoszenie dzieci 1
nowych rodziców. 1
rodziców. Według 1
Według Falconiego 1
Falconiego (1966) 1
(1966) zwrot 1
zwrot o 1
o 180 1
180 stopni 1
stopni nastąpił 1
nastąpił pod 1
wpływem i 1
według instrukcji 2
instrukcji Watykanu. 1
Watykanu. Według 1
Według filozofii 1
filozofii tantry 1
tantry wszechświat 1
wszechświat znajduje 1
stanie spójnego 1
spójnego porządku. 1
porządku. Według 1
Według francuskiego 1
francuskiego teologa 1
teologa kilka 1
innych zagadnień 1
zagadnień również 1
nie znalazło 1
znalazło miejsca 1
w Lumen 1
Lumen gentium, 1
gentium, choć 1
choć częściowo 2
częściowo zostały 1
one podjęte 1
innym kontekście 1
kontekście w 1
pozostałych dokumentach 1
dokumentach soboru. 1
soboru. Według 1
Według Frazera 1
Frazera religia 1
religia powstała 1
gdy człowiek 1
człowiek stracił 1
w zasady 1
zasady magii 1
magii homeopatycznej 1
homeopatycznej i 1
i przenośnej 1
przenośnej i 1
jednocześnie czuł, 1
stanie zapanować 1
nad przyrodą 1
przyrodą za 1
pomocą własnych 1
własnych sił. 1
sił. Według 1
Według Galena, 1
Galena, stan 1
to stan 1
stan harmonii, 1
harmonii, tj. 1
tj. właściwych 1
właściwych proporcji 1
proporcji pomiędzy 1
pomiędzy wymienionymi 1
wymienionymi trzema 1
trzema strukturami, 1
strukturami, czy 1
też instancjami 1
instancjami duszy. 1
duszy. Według 1
Według Gerarda 1
Gerarda Labudy 1
Labudy ziemie 1
te Polanie 1
Polanie opanowali 1
opanowali już 1
wieku (Mieszko 1
(Mieszko I 1
I s. 1
s. 85), 1
85), Stanisław 1
Stanisław Szczur 1
Szczur nie 1
nie wyklucza, 1
wyklucza, że 1
tego później 1
nawet u 1
schyłku panowania 1
I (Historia 1
(Historia Polski 1
Polski średniowiecze 1
średniowiecze s. 1
s. 34–35). 1
34–35). Według 1
Według Gilligan 1
Gilligan Kohlberg 1
Kohlberg i 1
inni krytykowani 1
krytykowani przez 1
nią psycholodzy 1
psycholodzy ( 1
Według greckich 1
greckich mitów, 1
mitów, stary 1
stary rybak 1
rybak o 1
imieniu Faon 1
Faon przewiózł 1
przewiózł za 1
darmo łodzią 1
łodzią stara 1
stara kobietę, 1
kobietę, pod 1
postacią której 1
której ukryła 1
się bogini 1
bogini Afrodyta. 1
Afrodyta. Według 1
Według Greer, 1
Greer, przez 1
przez strach 1
strach „kobiety 1
„kobiety zachowują 1
wzorców i 1
i polityki, 1
polityki, które 1
nich szkodliwe.” 1
szkodliwe.” Według 1
Według Heideggera 1
Heideggera w 1
filozofii Platona 1
Platona dokonała 1
dokonała się 1
się przemiana 1
przemiana istoty 1
istoty Prawdy. 1
Prawdy. Według 1
Według historiografa 1
historiografa sztuki 1
sztuki Arnolda 1
Arnolda Houbrakena 1
Houbrakena malował 1
malował przede 1
wszystkim owoce 1
kwiaty oraz 1
oraz złote, 1
złote, srebrne 1
i porcelanowe 1
porcelanowe naczynia. 1
naczynia. Według 1
Według idei 1
idei przedstawionej 1
tym rysunku, 1
rysunku, opracowano 1
opracowano projekt, 1
projekt, a 1
następnie wykonano 1
wykonano most 1
most główny 1
główny (nurtowy) 1
(nurtowy) o 1
o połączeniach 2
połączeniach spawanych, 1
spawanych, zastępując 1
zastępując nim 1
nim projekt 1
projekt pierwotny, 1
pierwotny, zakładający 1
zakładający wykonanie 1
wykonanie mostu 1
połączeniach na 1
na śruby 1
śruby sprężające. 1
sprężające. Według 1
Według II 1
II Statutu 1
Statutu można 1
było karać 1
karać śmiercią 1
śmiercią aż 1
siedmiu ludzi 1
ludzi prostego 1
prostego stanu 1
stanu za 1
zabójstwo jednego 1
jednego szlachcica 1
szlachcica (rozdz. 1
(rozdz. XI 2
XI art. 2
art. 12); 1
12); III 1
III Statut 1
Statut liczbę 1
liczbę tę 1
tę ograniczał 1
ograniczał do 1
trzech (rozdz. 1
art. 39). 1
39). Według 1
Według Index 1
Fungorum jest 1
on synonimem 1
synonimem P. 1
P. porri. 1
porri. Według 1
Według informacji 1
informacji partii, 1
partii, skupia 1
skupia ona 1
tysięcy członków, 1
członków, co 1
partią w 1
Polsce. Według 1
Według innego 2
źródła po 1
śmierci Czesława 1
Czesława właścicielami 1
właścicielami Radkowszczyzny 1
Radkowszczyzny były 1
były rodziny 1
rodziny Downarów, 1
Downarów, Stankiewiczów, 1
Stankiewiczów, Górskich 1
Górskich i 1
i Murawskich. 1
Murawskich. Według 1
źródła zamordowany 1
1942. Według 1
Według innej 7
innej definicji, 1
definicji, brązowy 1
brązowy podkarzeł 1
podkarzeł to 1
to ciało 1
ciało niebieskie 1
niebieskie o 1
masie planety, 1
nie obiegające 1
obiegające żadnej 1
żadnej gwiazdy. 1
gwiazdy. Według 1
innej teorii 1
teorii tzolkin 1
tzolkin stanowił 1
stanowił odniesienie 1
długości ludzkiej 1
ludzkiej ciąży. 1
ciąży. Według 1
innej tradycji 1
tradycji Artemizja 1
Artemizja popełniła 1
popełniła samobójstwo 1
samobójstwo z 1
z rozpaczy 1
rozpaczy z 1
powodu niespełnionej 1
niespełnionej miłości 2
do Dardanusa 1
Dardanusa z 1
z Abydos, 1
Abydos, skacząc 1
skały do 1
morza. Według 1
innej wersji. 1
wersji. Według 1
wersji deportacja 1
deportacja odbyła 1
dniach 22- 1
22- Według 1
wersji Romulus 1
Romulus zniknął 1
zniknął i 1
do nieba, 2
nieba, dlatego 1
mieć prawdziwego 1
prawdziwego grobu. 1
grobu. Według 1
innej wersji, 1
wersji, strącił 1
strącił go 1
go myśliwiec 1
myśliwiec z 1
z 70. 1
70. Eskadry 1
Eskadry RAF. 1
RAF. Według 1
innych danych, 1
danych, ogółem 1
ogółem zbudowano 1
ZSRR 123 1
123 sztuki. 1
sztuki. Według 1
innych podań 1
podań głaz 1
głaz może 1
być związany 1
z przybyszami 1
innej planety. 1
planety. Według 1
innych poglądów, 1
poglądów, mógł 1
on dopiero 2
dopiero wpłynąć 1
na późniejsze 1
późniejsze wyobrażenia 1
wyobrażenia krzyża 1
krzyża lub 1
nim związku, 1
związku, będąc 1
będąc tylko 1
tylko skrótem 1
skrótem dwóch 1
dwóch liter. 1
liter. Według 1
źródeł (np. 1
(np. Według 1
źródeł obiekt 1
obiekt datowany 1
na XIV 1
w., przebudowany 3
poł. Według 1
Według intuicjonistów 1
intuicjonistów aktywność 1
aktywność matematyczna 1
matematyczna umysłu 1
umysłu ludzkiego 1
ludzkiego ma 1
charakter twórczy 1
twórczy – 1
– konstruuje 1
konstruuje on 1
on obiekty 1
obiekty matematyczne, 1
matematyczne, nie 1
nie odkrywa. 1
odkrywa. Według 1
Według inwentaryzacji 1
inwentaryzacji przyrodniczej 1
przyrodniczej z 1
2012 ustalono, 1
występują m.in. 1
m.in. Według 2
Według istniejących 1
istniejących zapisów 1
zapisów jej 1
jej właściciel 1
właściciel (części 1
(części wsi) 1
wsi) (i 1
(i dzierżawca) 1
dzierżawca) Adam 1
Adam Mniszewski 1
Mniszewski nie 1
nie wywiązywał 1
wywiązywał się 1
tego obowiązku. 1
obowiązku. Według 1
Według jednego 2
z raportów 2
raportów w 1
dniach 7-10 1
7-10 kwietnia 1
telefonie Kremers 1
Kremers wykonano 1
wykonano 77 1
77 prób 1
prób połączeń 1
połączeń alarmowych. 1
alarmowych. Według 1
wczesnych wykładów 1
wykładów Hubbarda 1
Hubbarda przypomnienie 1
przypomnienie sobie 1
sobie każdego 1
niemożliwe i 1
i niepożądane. 1
niepożądane. Według 1
Według jednej 5
z legend, 2
legend, podczas 1
po Azji 1
Południowo-Wschodniej Budda 1
Budda odpoczął 1
odpoczął na 1
brzegu Mekongu. 1
Mekongu. Według 1
legend, trzy 1
trzy paski 1
kołnierzu marynarskim 1
marynarskim mają 1
mają upamiętniać 1
upamiętniać trzy 1
trzy największe 1
największe zwycięstwa 1
zwycięstwa Nelsona: 1
Nelsona: Abukir, 1
Abukir, Kopenhaga 1
Kopenhaga i 1
i Trafalgar. 1
Trafalgar. Według 1
nich muszą 1
muszą miesięcznie 1
miesięcznie zadawać 1
zadawać sobie 1
sobie jedno 1
jedno pytanie 1
pytanie i 1
szczerze na 1
nie odpowiadać. 1
odpowiadać. Według 1
nich zagarniał 1
zagarniał on 1
on największą 1
największą część 1
zysków ze 2
sprzedaży zawodników 1
zawodników Obilicia, 1
Obilicia, co 1
miało nie 1
nie podobać 1
jego mafijnym 1
mafijnym partnerom 1
partnerom biznesowym. 1
biznesowym. Według 1
z popularnych 1
popularnych ciekawostek, 1
ciekawostek, w 1
w Yorku, 1
Yorku, zgodnie 1
ze starymi, 1
starymi, nigdy 1
nie zniesionymi 1
zniesionymi przepisami, 1
przepisami, można 1
można zabić 1
zabić spotkanego 1
spotkanego po 1
po zmroku 1
zmroku Szkota 1
Szkota pod 1
ma łuk 1
łuk i 1
i strzałę. 1
strzałę. Według 1
Według Jeffrey 1
Jeffrey Andersonona 1
Andersonona metody 1
metody badawcze 2
badawcze Hurston 1
Hurston były 1
były podejrzane, 1
podejrzane, uważał, 1
że wymyśliła 1
wymyśliła materiał 1
materiał dla 1
swoich dzieł 3
o voodoo. 1
voodoo. Według 1
Według jego 3
jego koncepcji 1
koncepcji bowiem 1
bowiem władza 1
władza za 1
pomocą sumy 1
sumy lokalnych 1
lokalnych stosunków 1
stosunków jest 1
jest twórcza 1
twórcza w 1
dziedzinie. Według 1
jego relacji 1
relacji zastrzelił 1
zastrzelił go 1
go wieczorem 1
w Dalianie, 1
Dalianie, po 1
jak Luszkow 1
Luszkow odmówił 1
odmówił popełnienia 1
popełnienia samobójstwa. 1
samobójstwa. Według 1
jego zamysłu, 1
zamysłu, każde 1
tych miast 2
miast powinno 1
pełni niezależne 1
i samowystarczalne. 1
samowystarczalne. Według 1
Według jej 3
jej projektu 1
to rudowłosa 1
rudowłosa dziewczynka, 1
dziewczynka, trzymająca 1
trzymająca na 1
na wyciągniętych 1
wyciągniętych rączkach 1
rączkach serce 1
serce – 1
– logo 1
logo SPDC 1
SPDC „Serce”. 1
„Serce”. Według 1
jej relacji: 1
relacji: „W 1
„W pierwszych 1
wojny pani 1
pani Maria 1
Maria dowiedziała 1
dowiedziała się, 2
że prawdopodobnie 1
pobliskiej miejscowości 1
miejscowości Merching 1
Merching przebywa 1
przebywa ze 1
swą żoną 2
żoną Greiser. 1
Greiser. Według 1
jej zapisu, 1
zapisu, dostawcy 1
dostawcy internetu 1
internetu mają 1
mają 48 1
na zablokowanie 1
zablokowanie dostępu 1
stron internetowych, 1
internetowych, które 1
które wykorzystują 1
wykorzystują nazwy 1
nazwy domen 1
domen internetowych 1
internetowych wpisanych 1
do Rejestru 1
Rejestru Domen 1
Domen Służących 1
Służących do 1
do Oferowania 1
Oferowania Gier 1
Gier Hazardowych 1
Hazardowych Niezgodnie 1
Niezgodnie z 1
z Ustawą. 1
Ustawą. Według 1
Według Josepha 1
Josepha Smitha 1
Smitha każdy 1
każdy człowiek 2
osiągnąć boskość, 1
boskość, o 1
ile wykorzysta 1
wykorzysta boski 1
boski potencjał. 1
potencjał. Według 1
Według Kalevali 1
Kalevali po 1
po licznych 2
licznych perypetiach 1
perypetiach Ilmarien 1
Ilmarien zdobywa 1
zdobywa sobie 1
sobie żonę 1
żonę w 1
krainie Pohjoli. 1
Pohjoli. Według 1
Według kard. 1
kard. Schönborna 1
Schönborna przebóstwienie 1
przebóstwienie jest 1
nadal aktualne 1
aktualne w 1
w naszych 1
naszych czasach, 1
czasach, należy 1
należy jedynie 1
jedynie pragnąć 1
pragnąć go 1
go we 2
właściwy sposób. 1
sposób. Według 3
Według Katalogu 1
Katalogu biskupów 1
biskupów kujawskich 1
kujawskich był 1
to człowiek 2
człowiek „znakomity 1
„znakomity nauką, 1
nauką, znakomitszy 1
znakomitszy pobożnością 1
pobożnością dla 1
dla ludzi”. 1
ludzi”. Według 1
Według Koczko 1
Koczko i 1
in. Według 1
Według komentatorów, 1
komentatorów, ČSSD 1
ČSSD bojkotowała 1
bojkotowała ukonstytuowanie 1
ukonstytuowanie izby 1
izby niższej, 1
niższej, gdyż 1
temu kontrolowany 1
nią dotychczasowy 1
dotychczasowy rząd 1
stanie złożyć 1
złożyć dymisji. 1
dymisji. Według 1
Według komunikatu 1
komunikatu obrona 1
obrona i 1
bezpieczeństwa udaremniły 1
udaremniły plany 1
plany zamachowcom 1
zamachowcom i 1
i wszczęły 1
wszczęły za 1
nimi pościg. 1
pościg. Według 1
Według koncepcji 2
koncepcji J. 1
J. Boruckiego 1
Boruckiego powstał 1
Pracowni Analitycznej 1
Analitycznej Zakładu 1
Zakładu Pierwiastków 1
Pierwiastków Rzadkich 1
Rzadkich i 1
i Promieniotwórczych 1
Promieniotwórczych IG, 1
IG, w 1
1962, aparat 1
aparat do 1
stosowania metody 1
metody potasowo-argonowej 1
potasowo-argonowej (K-Ar) 1
(K-Ar) w 1
badaniach geochronologicznych. 1
geochronologicznych. Według 1
koncepcji Platona 1
Platona zmartwychwstanie 1
zmartwychwstanie ciała 1
zatem czymś 1
czymś wstrętnym. 1
wstrętnym. Według 1
Według kronikarzy 1
kronikarzy osmańskich 1
osmańskich jako 1
jako wezyr 1
wezyr był 1
był bezwzględny, 1
bezwzględny, okrutny 1
okrutny i 1
i chciwy. 1
chciwy. Według 1
Według Kroniki 1
Kroniki Trzech 1
Trzech Królestw 1
Królestw wbrew 1
wbrew zdaniu 1
zdaniu ojca 1
ojca Sun 1
Jian zaatakował 1
obóz piratów 1
piratów w 1
w pojedynkę, 1
pojedynkę, na 1
ich oczach 1
oczach wykonując 1
wykonując rękami 1
rękami gesty 1
gesty nakazujące 1
nakazujące rzekomym 1
rzekomym żołnierzom 1
żołnierzom z 1
strony atak. 1
atak. Według 1
Według książki 1
książki architekta 1
architekta Baldura 1
Baldura Köstera 1
Köstera kamienice 1
kamienice zostały 1
latach 1900–1905 1
1900–1905 (natomiast 1
(natomiast według 1
według Aleksieja 1
Aleksieja Gubina 1
Gubina w 1
r. ). 1
Według Kurta 1
Kurta Bowena 1
Bowena 43% 1
43% tych, 1
protestanckich rodzinach, 1
rodzinach, po 1
uzyskaniu wieku 1
dorosłego porzuciło 1
porzuciło protestantyzm. 1
protestantyzm. Według 1
Według „Landwirtschaftliches 1
„Landwirtschaftliches Adressbuch” 1
Adressbuch” z 1
1939 (wydanego 1
(wydanego w 1
w Lipsku), 1
Lipsku), dobra 1
dobra Denzig 2
Denzig A 1
A należały 1
do Güntera 1
Güntera George 1
George natomiast 1
natomiast dobra 1
Denzig B 1
do Luise 1
Luise Kurtze 1
Kurtze z 1
domu Romberg. 1
Romberg. Według 1
Według Laury 1
Laury Ellingson 1
Ellingson i 1
i Carolyn 1
Carolyn Ellis, 1
Ellis, w 1
ramach autoetnografii 1
autoetnografii można 1
dwóch podstawowych 1
podstawowych jej 1
jej rodzajach: 1
rodzajach: o 1
o autoetnografii 1
autoetnografii analitycznej, 1
analitycznej, oraz 1
oraz autoetnografii 1
autoetnografii ewokatywnej. 1
ewokatywnej. Według 1
Według legend 1
legend ogon 1
ogon mantykory 1
mantykory zawierać 1
zawierać miał 1
miał silną 1
silną truciznę, 1
truciznę, która 1
która zabijała 1
zabijała w 1
kilka chwil. 1
chwil. Według 1
Według legendy 5
legendy Domician, 1
Domician, który 1
za świętego, 1
świętego, wrzucił 1
jeziora wiele 1
wiele pogańskich 1
pogańskich posążków. 1
posążków. Według 1
Według legendy, 2
legendy, figura 1
figura miała 1
miała dwukrotnie 1
dwukrotnie powrócić 1
powrócić sama 1
sama do 1
do Obór. 1
Obór. Według 1
legendy opór 1
miejscu trwał 1
trwał tak 1
to walczące 1
walczące w 1
w Czerwonej 1
Czerwonej Gwardii 1
Gwardii kobiety 1
kobiety odmawiały 1
odmawiały poddania 1
legendy pierwsza 1
pierwsza lokalizacja 1
lokalizacja wsi 1
wsi miała 1
miejsce bliżej 1
bliżej centrum 1
centrum Poznania, 1
Poznania, ale 1
ale zamieszkiwali 1
zamieszkiwali ją 1
ją ludzie 1
ludzie bezbożni, 1
bezbożni, większość 1
czasu spędzający 1
spędzający w 1
w karczmie, 1
karczmie, za 1
co spotkała 1
spotkała ich 1
ich kara. 1
kara. Według 1
legendy rodzina 1
miała przybyć 1
Czech w 1
w., co 1
co zważywszy 1
kierunek może 1
na Małopolskę. 1
Małopolskę. Według 1
legendy rzekomy 1
rzekomy kasztelan, 1
kasztelan, Bartek 1
Bartek Lasota 1
Lasota wraz 1
kompanią wojów 1
wojów stawił 1
stawił czoła 1
czoła liczniejszej 1
liczniejszej hordzie 1
hordzie tatarskiej. 1
tatarskiej. Według 1
legendy, to 1
tej wieży 1
wieży przyjęła 1
przyjęła swą 1
nazwę Puszcza 1
Puszcza Białowieska, 1
Białowieska, sięgająca 1
sięgająca niegdyś 1
niegdyś pod 1
pod Kamieniec 1
Kamieniec i 1
i podlegająca 1
podlegająca jurysdykcji 1
jurysdykcji tutejszych 1
tutejszych namiestników 1
namiestników książęcych. 1
książęcych. Według 1
Według legend, 1
legend, zamieszkiwane 1
zamieszkiwane one 1
one były 1
przez smoka 1
smoka Ryūshōseki. 1
Ryūshōseki. Według 1
Według Mariusza 1
Mariusza Lubczyńskiego 1
Lubczyńskiego i 1
i Jacka 1
Jacka Pielasa 1
Pielasa ( 1
Według metryki 1
metryki zgonu 1
zgonu i 1
prasie francuskiej 1
francuskiej urodziła 1
marcu 1784 1
1784 jako 1
córka Stanisława 1
Stanisława Mazurkiewicza 1
Mazurkiewicza ( 1
Według Michaela 1
Michaela Saboma 1
Saboma doznała 1
doznała ona 1
wtedy OBE, 1
OBE, po 1
odzyskaniu przytomności 1
przytomności potrafiła 1
potrafiła precyzyjnie 1
precyzyjnie opisać 1
opisać przedmioty 1
przedmioty chirurgiczne 1
chirurgiczne i 1
i procedury 1
procedury medyczne. 1
medyczne. Według 1
Według miejscowej 2
miejscowej tradycji 2
tradycji na 1
nekropolii pochowano 1
pochowano łącznie 1
łącznie kilkuset 1
kilkuset opornych 1
opornych unitów. 1
unitów. Według 1
tradycji stał 1
stał tam 2
tam dworek 1
dworek otoczony 1
otoczony parkiem 1
i znajdowały 1
gospodarcze. Według 1
Według Mikela 1
Mikela Korsa 1
Korsa niektóre 1
jego tłumaczenia 1
tłumaczenia były 1
osób świeckich, 1
świeckich, mimo 1
mimo sakralnej 1
sakralnej tematyki. 1
tematyki. Według 1
Według Miller 1
Miller specyfika 1
specyfika kobiecego 1
kobiecego pisarstwa 1
pisarstwa opiera 1
że pisząca 1
pisząca kobieta, 1
kobieta, podobnie 1
jak Arachne, 1
Arachne, pozostawia 1
pozostawia w 1
w tworzonym 1
siebie dziele 1
dziele wyraźne 1
wyraźne ślady 1
swojego autorstwa, 1
autorstwa, jest 1
silnie obecna 1
tekście jako 1
jako podmiotowość 1
podmiotowość twórcza. 1
twórcza. Według 1
Według ministra 1
obrony było 1
to wystarczające, 1
wystarczające, żeby 1
żeby utrzymywać 1
utrzymywać stan 1
stan napięcia 1
pomiędzy Egiptem 1
Egiptem a 1
a Izraelem. 1
Izraelem. Według 1
Według mitologii 1
mitologii ludzie 1
niegdyś bóstwami, 1
bóstwami, którzy 1
cenę chcieli 1
chcieli dojść 1
najwyższej władzy, 1
władzy, mimo 1
byli najsłabsi 1
najsłabsi spośród 1
spośród bogów. 1
bogów. Według 1
Według mitów 1
mitów poluje 1
poluje na 1
wielkie węże 1
węże i 1
i potwory 1
potwory morskie, 1
morskie, pisklęta 1
pisklęta karmi 1
karmi nosorożcami. 1
nosorożcami. Według 1
Według mitu 1
mitu miał 1
miał ustanowić 1
ustanowić je 1
je sam 2
sam Apollo 1
Apollo dla 1
upamiętnienia swojego 1
swojego zwycięstwa 1
nad Pytonem. 1
Pytonem. Według 1
Według najnowszych 1
najnowszych badań 1
badań maksymalna 1
maksymalna głębokość 1
głębokość jeziora 1
125 m. 2
m. Według 1
Według naocznych 2
świadków Admirat 1
Admirat zasnął 1
zasnął jednak 1
czasie publicznych 1
publicznych obrad 1
obrad parlamentu 1
i przegapił 1
przegapił wystąpienie 1
wystąpienie swojej 1
swojej niedoszłej 1
niedoszłej ofiary, 1
ofiary, a 1
sytuacji, opuścił 1
opuścił budynek. 1
świadków statek 1
nie lądował 1
lądował wzdłuż 1
osi pasa. 1
pasa. Według 1
Według Narodowego 17
Narodowego Powszechnego 1
Powszechnego Spisu 1
Spisu Ludności 1
Ludności i 1
i Mieszkań 1
Mieszkań przeprowadzonego 1
przeprowadzonego w 1
wsi wynosiła 1
wynosiła 90. 1
90. Według 1
r.) liczyła 16
liczyła 105 1
105 mieszkańców 1
była trzynastą 1
gminy Sawin. 1
Sawin. Według 1
liczyła 180 1
180 mieszkańców 1
była jedenastą 1
gminy Ruda-Huta. 1
Ruda-Huta. Według 1
190 mieszkańców 1
była siódmą 2
gminy Batorz. 1
Batorz. Według 1
liczyła 191 1
191 mieszkańców 1
była piątą 1
piątą co 1
gminy Sosnówka. 1
Sosnówka. Według 1
liczyła 204 1
204 mieszkańców 1
była czwartą 1
gminy Dubienka. 2
Dubienka. Według 2
liczyła 240 1
była dziesiątą 2
gminy Rejowiec. 1
Rejowiec. Według 1
liczyła 242 1
242 mieszkańców 1
była 25. 2
25. co 2
gminy Hrubieszów. 1
Hrubieszów. Według 1
liczyła 281 1
281 mieszkańców 1
była ósmą 2
gminy Dorohusk. 2
Dorohusk. Według 2
liczyła 294 1
294 mieszkańców 1
gminy Wisznice. 1
Wisznice. Według 1
liczyła 306 1
306 mieszkańców 1
gminy Frampol. 1
Frampol. Według 1
liczyła 37 2
37 mieszkańców 2
gminy Terespol. 1
Terespol. Według 1
gminy Modliborzyce. 1
Modliborzyce. Według 1
liczyła 428 1
428 mieszkańców 1
miejscowością gminy. 1
gminy. Według 1
434 mieszkańców 1
liczyła 489 1
489 mieszkańców 1
była trzecią 1
gminy Wierzbica. 1
Wierzbica. Według 1
Według nauki 1
Kościoła gdy 1
gdy mężczyzna 1
kobieta się 1
się pobierają, 1
pobierają, Bóg 1
Bóg łączy 1
jedno ciało 2
ciało (1 1
(1 Ks. 1
Ks. Według 1
Według nich 3
nich człowiek 1
rozpoczyna swojego 1
momencie poczęcia 1
poczęcia lub 1
lub narodzin, 1
narodzin, ale 1
ale żyje 1
żyje przed 1
urodzeniem w 1
stanie preegzystencji, 1
preegzystencji, tj. 1
tj. jako 1
jako duch 1
duch w 1
w Niebie 1
Niebie razem 1
z Ojcem 1
Ojcem i 1
innymi duchami. 1
duchami. Według 1
te działania 1
nich konsekwencje 1
konsekwencje doktrynalne 1
doktrynalne opacznie 1
opacznie interpretują 1
interpretują dogmatyczną 1
dogmatyczną definicję 1
definicję Kościoła 1
Chrystusowego oraz 1
oraz prymatu 1
prymatu papieskiego. 1
papieskiego. Według 1
nich źródło 1
źródło religii 1
religii leży 1
ludziach i 3
ich społeczeństwie, 1
w interwencji 1
interwencji sił 1
sił wyższych 1
wyższych oraz 1
w kosmicznej 1
kosmicznej prawdzie. 1
prawdzie. Według 1
Według niego 13
niego bezpośrednio 1
wojennych bojownicy 1
bojownicy UÇK 1
UÇK uprowadzili 1
uprowadzili z 1
Kosowa do 1
północnej Albanii 1
Albanii ok. 1
osób, przeważnie 1
przeważnie Serbów, 1
Serbów, lecz 1
także opozycyjnie 1
opozycyjnie nastawionych 1
nastawionych Albańczyków. 1
Albańczyków. Według 1
niego byt 1
byt istnieje, 1
a niebyt 1
niebyt nie 1
istnieje, to 1
twierdzenie stało 1
dalszych rozważań. 1
rozważań. Według 1
niego druga 1
druga dziesiątka 1
dziesiątka mężczyzn 1
mężczyzn przyprowadzona 1
przyprowadzona na 1
na egzekucję, 1
egzekucję, zobaczywszy 1
zobaczywszy ciała 1
ciała pierwszych 1
pierwszych zabitych 1
zabitych podjęła 1
próbę ucieczki, 2
ucieczki, ostatecznie 1
ostatecznie zakończonej 1
zakończonej powodzeniem 1
przypadku dwóch 2
dwóch osób. 1
niego komety 1
komety były 1
były niezbędne, 1
niezbędne, aby 1
zapewnić Ziemi 1
Ziemi nowe 1
nowe dostawy 1
dostawy wilgoci 1
wilgoci traconej 1
traconej na 1
skutek parowania. 1
parowania. Według 1
niego libretto 1
libretto bowiem 1
bowiem reprezentuje 1
reprezentuje pierwiastek 1
pierwiastek męski, 1
męski, podczas 1
gdy muzyka 1
muzyka – 1
– żeński. 1
żeński. Według 1
niego miał 1
być żart, 1
żart, ale 1
ale Charlotte 1
Charlotte wyszła 1
wyszła tylko 1
tylko wściekła 1
wściekła do 1
innego pokoju. 1
pokoju. Według 1
niego Michał 1
Michał został 1
III na 1
na Peloponez, 1
Peloponez, w 1
czasie będący 1
rękach łacinników. 1
łacinników. Według 1
zauważyć tylko 1
tylko nieznaczne 1
nieznaczne różnice 1
w zawartości 1
zawartości sodu 1
sodu pomiędzy 1
pomiędzy solami 1
solami morskimi 1
morskimi i 1
i solą 1
solą kuchenną. 1
kuchenną. Według 1
niego negatywny 1
negatywny odbiór 1
odbiór tego 1
tego bohatera 1
bohatera wiązał 1
zbyt powierzchownym 1
powierzchownym przedstawieniem 1
przedstawieniem jego 1
wnętrza. Według 1
one wynikiem 1
na umysł 1
umysł czynników 1
czynników zewnętrznych, 1
zewnętrznych, są 1
własnością umysłu, 1
umysłu, jednakże 1
jednakże pozostają 1
pozostają niezależne 1
od woli. 1
woli. Według 1
niego pod 1
pod Damaszkiem 1
Damaszkiem pojawił 1
jeden oddział 1
oddział arabskich 1
arabskich żołnierzy 1
żołnierzy prowadzonych 1
przez Chalida 1
Chalida ibn 1
ibn al-Walida. 1
al-Walida. Według 1
Według niego, 1
niego, spadek 1
liczby aryjczyków 1
aryjczyków równał 1
równał się 1
z zagładą 1
zagładą cywilizacji. 1
cywilizacji. Według 1
niego strategiczna 1
strategiczna dzielnica 1
dzielnica Salah 1
ad-Din, była 1
połowie kontrolowana 1
przez rebeliantów. 1
rebeliantów. Według 1
niego to, 1
co orzekane 1
orzekane jako 1
wartość nie 1
istnieje poza 1
poza szeroko 1
szeroko pojętą 1
pojętą historyczną 1
historyczną praktyką 1
praktyką społeczną, 1
społeczną, składającą 1
na materialną 1
materialną zawartość 1
zawartość świadomości 1
społecznej, w 1
tym aksjologiczną. 1
aksjologiczną. Według 1
niej pewnego 1
razu Katarzyna 1
Katarzyna wypasała 1
wypasała owce 1
owce w 1
tych okolicach. 1
okolicach. Według 1
niej Safona 1
Safona rzuciła 1
morza nie 1
do żeglarza 1
żeglarza Phaona, 1
Phaona, ale 1
powodu tego, 1
że Phaon 1
Phaon poślubił 1
poślubił kobietę, 1
którą kochała 1
kochała poetka. 1
poetka. Według 1
to muzyka 1
muzyka wyraża 1
wyraża styl 1
życia. Według 1
Według niektórych 10
niektórych autorów 2
autorów jego 1
o wstąpieniu 1
do monasteru 1
monasteru była 1
była podyktowana 1
podyktowana chęcią 1
chęcią zrobienia 1
hierarchii duchownej. 1
duchownej. Według 1
badaczy stanowi 1
z gromad 1
gromad nadgromady 1
nadgromady nasiennych, 1
nasiennych, obok: 1
obok: Cycadophyta, 1
Cycadophyta, Ginkgophyta, 1
Ginkgophyta, Gnetophyta 1
Gnetophyta i 1
i Magnoliophyta. 1
Magnoliophyta. Według 1
niektórych mitycznych 1
mitycznych wersji 1
wersji samych 1
samych Ajnów, 1
Ajnów, ich 1
ich mocna 1
mocna budowa 1
budowa ciała 1
i obfite 1
obfite owłosienie 1
owłosienie wskazują, 1
iż pochodzą 1
pochodzą oni 1
oni od 2
od boga-niedźwiedzia, 1
boga-niedźwiedzia, a 1
a słowo 1
słowo kamui, 1
kamui, oprócz 1
oprócz wielu 1
innych znaczeń, 1
znaczeń, oznacza 1
oznacza także 1
także niedźwiedzia. 1
niedźwiedzia. Według 1
niektórych naukowców 1
naukowców to 1
to archeowce 1
archeowce i 1
i eukarionty 1
eukarionty są 1
sobą bardziej 1
bardziej powiązane 1
powiązane niż 1
niż obie 1
obie te 2
te grupy 1
z bakteriami. 1
bakteriami. Według 1
niektórych podań 1
podań jest 1
on nieudanym 1
nieudanym dzieckiem 1
dzieckiem pary 1
pary demiurgów 1
demiurgów spławionym 1
spławionym przez 1
niezadowolonych rodziców 1
w koszyku 1
koszyku na 1
morze. Według 1
niektórych przekazów, 1
przekazów, osiągnął 1
osiągnął oświecenie, 1
oświecenie, gdy 1
mistrz Ciming 1
Ciming podczas 1
podczas wygłaszania 1
wygłaszania mowy 1
mowy nagle 1
nagle wskazał 1
wskazał na 1
następnie uderzył 1
uderzył go 1
klatkę piersiową. 1
piersiową. Według 1
niektórych teorii 1
teorii tugra 1
tugra wywodziła 1
z tureckich 1
tureckich totemów 1
totemów plemiennych, 1
plemiennych, przedstawiającego 1
przedstawiającego sokoła 1
sokoła myśliwskiego 1
myśliwskiego – 1
– Według 3
niektórych ujęć 1
ujęć taksonomicznych 1
taksonomicznych uważany 1
za odrębny 2
odrębny gatunek 1
niektórych źródeł, 2
źródeł, jego 1
była Imbergede 1
Imbergede (lub 1
(lub Imbergide), 1
Imbergide), córka 1
córka Waso-Gasta 1
Waso-Gasta (lub 1
(lub Bafogasta), 1
Bafogasta), jednego 1
czterech władców 1
władców galijskich. 1
galijskich. Według 1
źródeł, zatopienie 1
zatopienie obu 1
obu statków 1
statków pociągnęło 1
wiele ofiar. 1
ofiar. Według 1
Według niemieckich 1
niemieckich danych 1
Charkowie nie 1
nie pozostali 2
pozostali żadni 1
żadni Żydzi. 1
Żydzi. Według 1
Według nieoficjalnych 1
nieoficjalnych doniesień 1
doniesień książę 1
książę Ludwik 1
Wilhelm zginął 1
zginął od 1
ran odniesionych 1
odniesionych w 1
pojedynku Wolf 1
Wolf Ernst 1
Ernst Hugo 1
Hugo Emil 1
Emil Graf 1
Graf von 1
von Baudissin: 1
Baudissin: Aus 1
Aus meiner 1
meiner Dienstzeit. 1
Dienstzeit. Według 1
Według niepełnych 1
niepełnych informacji 1
informacji krążowniki 1
krążowniki miały 1
miały posiadać 1
posiadać burtowy 1
burtowy pas 1
pas pancerny 1
pancerny o 1
grubości maksymalnej 1
maksymalnej 300 1
300 mm, 1
mm, tworzący 1
tworzący cytadelę 1
cytadelę pancerną, 1
pancerną, gdzie 1
umieszczone najważniejsze 1
najważniejsze mechanizmy. 1
mechanizmy. Według 1
Według niepotwierdzonych 2
niepotwierdzonych hipotez 1
hipotez pomiędzy 1
pomiędzy 7500–5000 1
7500–5000 BP 1
BP wody 1
jeziora Ładoga 1
Ładoga okazjonalnie 1
okazjonalnie mieszały 1
ze słonowodnym 1
słonowodnym stadium 1
stadium Morza 1
Bałtyckiego – 1
niepotwierdzonych informacji 1
roku Irak 1
Irak produkował 1
produkował odmianę 1
odmianę Al 1
Al Hussein 1
Hussein przeznaczoną 1
użycia przeciwko 1
przeciwko szybom 1
szybom naftowym. 1
naftowym. Według 1
Według niniejszej 1
niniejszej klasyfikacji 1
klasyfikacji ocenia 1
jedynie makrostrukturę, 1
makrostrukturę, tzn. 1
tzn. strukturę 1
strukturę widzialną 1
widzialną gołym 1
okiem. Według 1
Według noty 1
noty słownika 1
słownika gleba 1
gleba żytnia, 1
żytnia, żyzna, 1
żyzna, stan 1
stan zamożności 1
zamożności chłopów 1
chłopów średni. 1
średni. Według 1
Według nowych 1
badań teropod 1
teropod ten 1
przedstawicielem zaawansowanych 1
zaawansowanych maniraptorów, 1
maniraptorów, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie dromeozaurydów. 1
dromeozaurydów. Według 1
Według obowiązującego 1
obowiązującego w 1
roku harmonogramu, 1
harmonogramu, prace 1
budowlane miały 1
miały rozpocząć 1
po 2023 2
2023 roku 1
zakończyć trzy 1
później https://www. 1
Według ofiary, 1
ofiary, 26 1
czerwca około 1
około północy, 1
północy, wracając 1
wracając z 1
z dyskoteki, 1
dyskoteki, została 1
została siłą 1
siłą wciągnięta 1
wciągnięta do 1
i zawieziona 1
zawieziona do 1
lasu. Według 1
Według oficjalnej 1
oficjalnej witryny 1
witryny monasteru 1
monasteru już 1
wieku pojawił 1
się nieformalny 1
kult zamordowanej 1
zamordowanej rodziny 1
carskiej. Według 1
Według oficjalnych 2
oficjalnych danych 1
danych ma 1
on 16 1
lat, 110 1
110 centymetrów 1
centymetrów wzrostu 1
waży 40 1
40 kilogramów(bez 1
kilogramów(bez rękawiczek 1
rękawiczek 20). 1
20). Według 1
oficjalnych wyników 1
wyników zdobył 1
aż 52,6% 1
52,6% głosów 1
głosów poparcia 2
poparcia i 1
samym wygrał 1
turze głosowania. 1
głosowania. Według 1
Według omawianej 1
omawianej hipotezy 1
hipotezy istnieje 1
istnieje źródło 1
źródło przekazujące, 1
przekazujące, iż 1
połowie 1277 1
1277 istniał 1
istniał sojusz 1
sojusz pomiędzy 1
pomiędzy książętami 1
książętami wrocławskim 1
wrocławskim i 1
i opolskim. 1
opolskim. Według 1
Według Operation 2
Operation World 2
World 10,4% 1
10,4% wraz 1
niezależnymi kościołami. 1
kościołami. Według 1
World w 1
Polsce 42,5 1
42,5 tys. 1
tys. tradycyjnych 1
tradycyjnych zielonoświątkowców. 1
zielonoświątkowców. Według 1
Według opinii 1
opinii biegłych 1
biegłych spożycie 1
spożycie alkoholu 1
oraz zażycie 1
zażycie narkotyku 1
narkotyku prawdopodobnie 1
prawdopodobnie miało 1
terenie aresztu. 1
aresztu. Według 1
Według opisu 1
opisu ks. 1
ks. Leszka 1
Leszka Makówki: 1
Makówki: na 1
na ceglanej 1
ceglanej ścianie 1
ścianie ciągnął 1
się pas 1
pas szerokości 1
około dwóch 1
dwóch metrów, 1
który zostały 1
zostały wmalowane 1
wmalowane białe 1
białe prostokątne 1
prostokątne pola 1
z symbolicznie 1
symbolicznie zaznaczonymi 1
zaznaczonymi stacjami 1
stacjami drogi 1
drogi krzyżowej. 1
krzyżowej. Według 1
Według opracowania 1
opracowania Ziemann, 1
Ziemann, spotkały 1
z przychylnymi 1
przychylnymi recenzjami 1
recenzjami i 1
i wpłynęły 1
na pozytywny 1
pozytywny odbiór 1
odbiór Brunona 1
Brunona w 1
sferze anglojęzycznej, 1
anglojęzycznej, choć 1
Według ostatnich 1
ostatnich publikacji 1
na Czyżyku 1
Czyżyku umiejscawia 1
umiejscawia się 1
się średniowieczną 1
średniowieczną kopalnię 1
kopalnię St. 1
St. Eliae, 1
Eliae, jednak 1
to potwierdzone. 1
potwierdzone. Według 1
Według ostatniego 1
ostatniego spisu 1
spisu ludności 4
mieście mieszka 2
mieszka 1275 1
1275 osób. 1
Według Piageta 1
Piageta istotne 1
żeby istniała 1
istniała między 1
dwoma zjawiskami 1
zjawiskami równowaga. 1
równowaga. Według 1
Według pierwotnego 1
pierwotnego planu, 1
planu, dzień 1
rozpoczęciem konkursu 1
konkursu indywidualnego, 1
indywidualnego, miały 1
rozegrane dwie 1
serie treningowe 1
treningowe i 1
seria kwalifikacyjna. 1
kwalifikacyjna. Według 1
Według pierwszych 1
pierwszych planów 1
planów pierwszeństwo 1
pierwszeństwo wprowadzenia 1
wprowadzenia kanałów 1
kanałów do 1
do multipleksów 1
multipleksów lokalnych 1
lokalnych otrzymaliby 1
otrzymaliby nadawcy, 1
nadawcy, którzy 1
którzy nadawali 1
nadawali dotąd 1
dotąd programy 1
programy naziemnie 1
naziemnie analogowo 1
analogowo w 1
różnych regionach 2
regionach Polski, 1
Polski, tj. 1
tj. Według 1
Według planu 2
planu bitwy 1
bitwy stworzonego 1
sztabu Weyrothera 1
Weyrothera Austriacy 1
Austriacy posuwali 1
kolumnach. Według 1
planu przygotowanego 1
przygotowanego przez 1
przez podkomisarza 1
podkomisarza Witolda 1
Witolda Lichodziejewskiego 1
Lichodziejewskiego posterunkowy 1
posterunkowy pozostał 1
i informował 1
jej planach. 1
planach. Według 1
Według Plutarcha 1
Plutarcha składał 1
300 hoplitów, 1
hoplitów, zawodowych 1
żołnierzy tebańskich 1
tebańskich podzielonych 1
na oddane 1
oddane sobie 1
sobie dwójki, 1
dwójki, które 1
które wspierały 1
wspierały się 1
z przeciwnikiem. 1
przeciwnikiem. Według 1
Według początkowych 1
początkowych koncepcji 1
koncepcji cała 1
cała obwodnica 1
obwodnica miała 1
miała tworzyć 1
tworzyć trasę 1
trasę o 1
długości 36,5 1
36,5 km. 1
km. Według 1
Według podanych 1
podanych wyżej 1
wyżej danych, 1
danych, całe 1
całe Kaszuby 1
Kaszuby mają 1
mają powierzchnię 1
powierzchnię 11 1
11 768 1
768 km². 1
Według podróżnika 1
podróżnika Johna 1
Johna Muira, 1
Muira, kiedy 1
kiedy przybył 1
wieku tubylcy, 1
tubylcy, których 2
których spotkał 1
spotkał byli 1
gotowi handlować 1
handlować wszystkim 1
wszystkim co 1
co posiadali. 1
posiadali. Według 1
Według poematu 1
poematu młode 1
młode Tessalki 1
Tessalki oglądają 1
oglądają kobierce, 1
kobierce, a 1
a parki 1
parki śpiewają 1
śpiewają proroctwa 1
proroctwa i 1
i przędą: 1
przędą: Tematem 1
Tematem obrazu 1
być przemijania 1
przemijania życia 1
czasu a 1
a Atena 1
Atena nawiązuje 1
malarstwa zdolnego 1
zdolnego utrwalić 1
utrwalić ulotne 1
ulotne chwile 1
chwile na 1
płótnie Lucia 1
Lucia Mannini 1
Mannini Wielkie 1
Wielkie muzea. 1
muzea. Według 1
Według Popa 1
Popa i 1
i Ashetona 1
Ashetona jest 1
do utworów: 2
utworów: „We 1
„We Will 1
Will Fall”, 1
Fall”, „Little 1
„Little Doll”, 1
Doll”, „1970” 1
„1970” oraz 1
oraz „Dirt”. 1
„Dirt”. Według 1
Według późniejszej 1
późniejszej tradycji 1
tradycji miał 1
miał poprzedzać 1
poprzedzać Króla 1
Króla Artura. 1
Artura. Według 1
Według późniejszych 3
badań Indianie 1
Indianie pozbyli 1
się intruzów, 1
intruzów, którzy 1
którzy źle 1
źle traktowali 1
traktowali miejscową 1
wybuchu epidemii 1
epidemii nieznanych 1
nieznanych wcześniej 1
wcześniej chorób. 1
chorób. Według 1
późniejszych zeznań 2
zeznań Čurdy: 1
Čurdy: Pokazali 1
Pokazali mi 1
mi fotografie 1
fotografie kilku 1
kilku spadochroniarzy 1
i zapytali, 1
zapytali, czy 1
czy ich 1
ich znam. 1
znam. Według 1
zeznań innych 1
innych pacjentek 1
pacjentek ośrodka 1
ośrodka siostry 1
siostry sprawiały 1
sprawiały wrażenie 1
wrażenie obłąkanych 1
obłąkanych od 1
w pseudosanatorium. 1
pseudosanatorium. Według 1
prawa kościelnego 2
kościelnego świątynie 1
świątynie rzymskokatolickie 1
rzymskokatolickie noszą 1
noszą tytuły, 1
a ewangelicko-augsburskie 1
ewangelicko-augsburskie imiona. 1
imiona. Według 1
– łączna 1
liczba lew 1
lew dostępnych 1
danym rozdaniu 1
rozdaniu stanowi 1
stanowi sumę 1
sumę długości 1
długości najlepszych 1
najlepszych fitów 1
fitów trzymanych 1
trzymanych przez 1
przez obie 2
obie pary. 1
pary. Według 1
Według prezydenta, 1
prezydenta, jedyną 1
szansą Kaddafiego 1
Kaddafiego jest 1
jest przestrzeganie 2
przestrzeganie rozejmu, 1
rozejmu, natychmiastowe 1
z zajętych 1
zajętych miast, 1
miast, przywrócenie 1
przywrócenie do 2
nich dostaw 1
dostaw prądu 1
wody. Według 3
Według profesora 1
prawa Daniela 1
Daniela J. 1
J. Solove'a, 1
Solove'a, takie 1
takie efekty 1
efekty "ranią 1
"ranią społeczeństwo, 1
społeczeństwo, między 1
między innymi, 4
innymi, obniżają 1
obniżają różnorodność 1
różnorodność wyrażanych 1
wyrażanych punktów 1
stopień wolności 1
w zaangażowaniu 1
działalność polityczną." 1
polityczną." Według 1
Według projektów 1
projektów miało 1
miało w 2
nim mieszkać 1
mieszkać nawet 1
nawet 60 1
tys. Polaków. 1
Polaków. Według 1
Według przekazów 2
przekazów (najpewniej 1
(najpewniej przesadzonych 1
przesadzonych ale 1
ale oddających 1
oddających w 1
stopniu zagrożenie) 1
zagrożenie) Związek 1
Związek Tesalski 1
Tesalski był 1
stanie wystawić 1
wystawić armię 1
armię składającą 1
tys. jazdy, 1
jazdy, 20 1
tys. ciężkiej 1
ciężkiej piechoty 1
większych jeszcze 1
jeszcze sił 1
sił lekkozbrojnych. 1
lekkozbrojnych. Według 1
przekazów pierwszym 1
biskupem miał 1
być niejaki 1
niejaki Krescens 1
Krescens (80–103), 1
(80–103), wobec 1
braku jednoznacznych 1
jednoznacznych dowodów 1
dowodów wszyscy 1
wszyscy pierwsi 1
pierwsi biskupi 1
biskupi uchodzą 1
uchodzą za 1
za postacie 1
postacie wpół 1
wpół legendarne. 1
legendarne. Według 1
Według przekazywanej 1
przekazywanej w 2
rodzinie Györgeyów 1
Györgeyów legendy 1
legendy porywczy 1
porywczy żupan 1
żupan miał 1
miał zastrzelić 1
zastrzelić burmistrza 1
burmistrza Lewoczy 1
Lewoczy podczas 1
podczas polowania, 1
polowania, w 1
za zabicie 1
zabicie psa. 1
psa. Według 1
Według Przemysława 1
Przemysława Pragerta 1
Pragerta (za 1
(za Herbertem 1
Herbertem Schmude), 1
Schmude), używała 1
używała go 1
go jedna 2
gałęzi kaszubskiej 1
kaszubskiej rodziny 1
rodziny Trzebiatowskich 1
Trzebiatowskich o 1
o przydomku 1
przydomku Zmuda, 1
Zmuda, osiadła 1
osiadła od 1
Rzeczypospolitej. Według 1
Według przewidywań 1
przewidywań Ishinomoriego, 1
Ishinomoriego, Stronger 1
Stronger miał 1
być ostatnim 1
ostatnim Kamen 1
Kamen Riderem. 1
Riderem. Według 1
Według przewodników 1
przewodników kulinarnych, 1
kulinarnych, zupa 1
zupa najlepiej 1
najlepiej smakuje 1
smakuje następnego 1
ugotowaniu i 1
nazwa ribollita 1
ribollita – 1
– „ugotowana 1
„ugotowana na 1
na nowo”. 1
nowo”. Według 1
Według przybliżonych 1
przybliżonych obliczeń 1
obliczeń posiadał 1
posiadał 70 1
70 miast 1
i kilkaset 1
kilkaset wsi, 1
których pracowało 1
pracowało dla 1
niego 400 1
tys. „dusz”. 1
„dusz”. Według 1
Według przybyłego 1
przybyłego ze 1
Śląska Elsnera 1
Elsnera muzycy 1
muzycy poznali 1
którym Elsner 1
Elsner dyrygował 1
dyrygował lwowską 1
lwowską orkiestrą. 1
orkiestrą. Według 1
Według przygotowanej 1
przygotowanej przez 1
przez magistrat 1
magistrat dokumentacji 1
dokumentacji planowane 1
planowane było 1
było oczyszczenie 1
i odbudowanie 1
odbudowanie zbiornika 1
zbiornika wodnego. 2
wodnego. Według 1
Według psychologów 1
psychologów nacisk 1
nacisk kładziony 1
kładziony na 1
poszczególne płaszczyzny 1
płaszczyzny komunikacji 1
komunikacji może 1
mieć podłoże 1
podłoże w 1
w płci 1
płci rozmówcy 1
rozmówcy Volker 1
Volker Kitz, 1
Kitz, Manuel 1
Manuel Tusch. 1
Tusch. Według 1
Według rankingu 1
rankingu Global 1
Global Firepower 1
Firepower (2014) 1
(2014) kameruńskie 1
kameruńskie siły 1
zbrojne stanowią 1
stanowią 97. 1
97. siłę 1
siłę militarną 1
militarną na 1
świecie, z 1
z rocznym 1
rocznym budżetem 1
budżetem na 1
cele obronne 1
obronne w 1
wysokości 370 1
370 mln 1
dolarów ( 1
Według raportu 2
raportu KGM 1
KGM & 1
& Associates 1
Associates i 1
i Global 1
Global Efficiency 1
Efficiency Intelligence 1
Intelligence http://forsal. 1
http://forsal. Według 1
raportu Radio 1
Radio Track 1
Track MillwardBrown 1
MillwardBrown SMG/KRC 1
SMG/KRC za 1
za okres 1
okres grudzień 1
grudzień – 1
– luty 1
luty 2010/2011 1
2010/2011 przygotowanego 1
przygotowanego dla 1
portalu Wirtualnemedia. 1
Wirtualnemedia. Według 1
Według regulaminu 1
regulaminu Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Tang 1
Tang Soo 1
Soo Do 1
Do Polska, 1
Polska, walki 1
walki rozgrywa 1
2 formułach: 1
formułach: semi-contact 1
semi-contact – 1
walka przerywana; 1
przerywana; light-kick 1
light-kick – 1
walka ciągła 1
ciągła z 1
ograniczoną siłą 1
z kopnięciem 1
kopnięciem w 1
udo (ang. 1
(ang. Według 1
Według rejestrów 1
rejestrów z 1
z 1373 1
1373 roku 1
roku dotyczących 1
dotyczących stanu 1
stanu posiadłości 1
posiadłości Szpitalników 1
Szpitalników kościół 1
kościół Santa 1
Santa Fede 1
Fede nie 1
nie przynosił 1
przynosił dochodów 1
dochodów miejscowej 1
miejscowej komandorii. 1
komandorii. Według 1
Według rejestru 2
rejestru poborowego 1
poborowego z 2
z 1531 1
było 1.5 1
1.5 łana 1
łana użytków 1
użytków i 1
młyn o 1
1 kole, 1
kole, natomiast 1
2 łany 2
łany gruntów, 1
gruntów, 4 1
zagrodników z 1
z ziemią 2
3 komorników 1
komorników i 1
i należała 1
Jana Zawadzkiego. 1
Zawadzkiego. Według 1
rejestru zgonów 1
kościele San 2
San Giovanni 1
Giovanni Maggiore 1
Maggiore miał 1
śmierci "około 1
"około 34 1
34 lat", 1
lat", co 1
co znaczyłoby, 1
znaczyłoby, że 1
że urodził 1
ok. 1696; 1
1696; drugą 1
drugą datę 1
datę wspierają 1
wspierają przypuszczenia 1
przypuszczenia badaczy 1
badaczy i 1
i korelacje 1
korelacje z 1
z faktami 1
faktami z 1
życia kompozytora. 1
kompozytora. Według 1
Według Rejewskiego 1
Rejewskiego owa 1
owa maszyna 1
maszyna szyfrująca 1
szyfrująca mogła 1
mogła posłużyć 1
nad Enigmą. 1
Enigmą. Według 1
Według reklamy 1
reklamy na 1
stronie odwrotnej 1
odwrotnej kartoników 1
kartoników na 1
których naklejał 1
naklejał wykonywane 1
wykonywane fotografie 1
fotografie otrzymał 1
dyplom uznania 1
uznania na 1
na fotograficznej 1
fotograficznej wystawie 1
r. Według 1
Według relacji 7
relacji biograficznych, 1
biograficznych, w 1
dzieciństwie jej 1
jej zainteresowania 1
naukowe spotkały 1
wsparciem jej 1
ojca, prawnika 1
prawnika firmy 1
firmy farmaceutycznej, 1
farmaceutycznej, od 1
którego otrzymywała 1
otrzymywała różnorodne 1
różnorodne materiały 1
materiały naukowe. 1
naukowe. Według 1
relacji jednego 2
świadków naczelnik 1
naczelnik aresztu 1
aresztu zwrócił 1
prośbą do 1
do nadzorującego 1
nadzorującego egzekucję 1
egzekucję szefa 1
szefa dobromilskiego 1
dobromilskiego NKWD, 1
NKWD, Aleksandra 1
Aleksandra Malcewa, 1
Malcewa, aby 1
aby zrezygnować 1
z użycia 1
użycia młota 1
młota i 1
zabijać więźniów 1
więźniów bronią 1
palną. Według 1
mieszkańców Hutkowa 1
Hutkowa Starego, 1
Starego, samochody 1
samochody przywoziły 1
przywoziły do 1
lasu więźniów, 1
więźniów, którzy 1
dnia kopali 1
kopali doły, 1
doły, do 1
wieczorem wrzucano 1
wrzucano ich 1
relacji ocalonych, 1
ocalonych, zabito 1
zabito wówczas 1
wsi. Według 1
relacji siostry 1
siostry Ireny 1
Ireny Marian 1
Marian był 1
wychowywany w 1
duchu patriotycznym 1
patriotycznym przez 1
– piłsudczyka. 1
piłsudczyka. Według 1
relacji świadków 1
świadków skazany 1
skazany dokonał 1
dokonał sądu 1
sądu nad 1
nad sędziami 1
sędziami oraz 1
oraz całym 1
całym narodem 1
narodem niemieckim, 1
niemieckim, wróżąc 1
wróżąc mu 1
mu przegraną 1
przegraną w 1
w wojnie. 1
wojnie. Według 1
relacji ustnych 1
ustnych zasłyszanych 1
zasłyszanych przez 1
rodzinę, w 1
Warszawy został 1
przez radzieckiego 1
radzieckiego żołnierza. 1
żołnierza. Według 1
Według RN 1
RN możliwe 1
jest łączenie 1
łączenie szerokiego 1
zakresu wolności 1
wolności gospodarczych 1
gospodarczych z 1
z konstruktywnym 1
konstruktywnym podejściem 1
podejściem do 1
do państwa, 2
państwa, urządzonego 1
urządzonego w 1
zasady gospodarności 1
gospodarności i 1
i pomocniczości. 1
pomocniczości. Według 1
Według Roberta 1
M. Coricha 1
Coricha ta 1
ta zamieszczona 1
na reedycji 1
reedycji jest 1
najlepsza. Według 1
Według różnych 4
wersji klasztor 1
klasztor karmelitanek 1
karmelitanek został 1
w Dubnie 1
Dubnie przez 1
przez Anastazję 1
Anastazję Czerniecką 1
Czerniecką w 1
1660 lub 1
Teofilę Ludwikę 1
Ludwikę Lubomirską 1
Lubomirską w 1
w 1702. 1
1702. Według 1
różnych źródeł, 1
źródeł, do 1
1906 wyprodukowano 1
300 zaprojektowanych 1
niego pojazdów 1
pojazdów hybrydowych. 1
hybrydowych. Według 1
źródeł (m.in. 1
(m.in. Według 1
w cesarskich 1
cesarskich antologiach 1
antologiach poezji 1
poezji opublikowanych 1
opublikowanych zostało 1
zostało dwadzieścia 1
dziewięć lub 1
lub trzydzieści 1
trzydzieści jeden 1
jeden utworów 1
utworów Yūshi 1
Yūshi Naishinnōke 1
Naishinnōke no 1
no Kii. 1
Kii. Według 1
Według R. 2
R. Londero 1
Londero cyberpunk 1
cyberpunk tzw. 1
tzw. Pierwszego 1
Pierwszego Świata 1
Świata jest 1
jest ekspresją, 1
ekspresją, jeżeli 1
nie post-modernizmu, 1
post-modernizmu, to 1
to późnego 1
późnego kapitalizmu 1
kapitalizmu samego 1
sobie. Według 1
R. Seeberga 1
Seeberga jego 1
poglądy znacząco 1
znacząco zmieniły 1
Lipsku został 1
dla starej 2
starej prawdy, 1
prawdy, w 1
w Erlangen 1
Erlangen – 1
starej prawdy 1
prawdy głoszonej 1
głoszonej w 1
Według rzecznika 1
rzecznika American 1
Airlines taki 1
taki skład 1
skład załogi 1
był planowany, 1
planowany, a 1
a siedem 1
siedem kobiet 1
kobiet same 1
same ustaliły 1
ustaliły swoje 1
swoje grafiki 1
ten sposób. 1
Według Samuela 1
Samuela uciekł 1
uciekł razem 1
groźbą śmierci 1
śmierci zlecił 1
zlecił Samuelowi 1
Samuelowi odnalezienie 1
zaginionego skarbu 1
skarbu Henry’ego 1
Henry’ego Avery’ego, 1
Avery’ego, dając 1
miesiące. Według 1
Według Śankary 1
Śankary form 1
form tych 1
tych może 1
bardzo wiele, 1
wiele, wszystkie 1
i cześć 1
cześć oddawana 1
oddawana dowolnej 1
dowolnej jest 1
samego Nirguna 1
Nirguna Brahmana. 1
Brahmana. Według 1
Według Sarvais 1
Sarvais Pinckaersa 1
Pinckaersa Augustyn 1
Augustyn miał 1
miał pełną 1
pełną świadomość 1
świadomość tego, 1
że zestawienie, 1
zestawienie, które 1
które zaproponował, 1
zaproponował, nie 1
jedynym możliwym. 1
możliwym. Według 1
Według Savésa 1
Savésa żaden 1
z tubylców 1
tubylców nie 1
widział wcześniej 1
takiego ptaka. 1
ptaka. Według 1
Według sformułowań 1
sformułowań tzw. 1
tzw. ; 1
; według 1
według siebie, 1
siebie, walczył 1
o „powrót” 1
„powrót” Według 1
Według słów 1
słów Johna 1
Johna nowa 1
nowa płyta 1
płyta będzie 1
będzie utrzymana 1
w "psychodelicznych 1
"psychodelicznych brzmieniach, 1
brzmieniach, które 1
ma nadzieje 1
nadzieje będą 1
będą słuchane 1
słuchane bardzo 1
bardzo głośno 1
głośno w 1
w ciemnych 1
ciemnych pokojach 1
pokojach w 1
w zimne 1
zimne wieczory". 1
wieczory". Według 1
Według Spina, 1
Spina, apokryficzna 1
apokryficzna legenda 1
legenda mówi, 1
że Crash 1
Crash spróbował 1
spróbował napisać 1
napisać na 1
ścianie „Tu 1
„Tu spoczywa 1
spoczywa Darby 1
Darby Crash”, 1
Crash”, kiedy 1
kiedy leżał 1
leżał umierając, 1
umierając, ale 1
nie skończył. 1
skończył. Według 1
Według spisu 22
spisu gorzelni 1
gorzelni w 2
Galicji z 1
z 1901 1
roku gorzelnia 1
gorzelnia również 1
również znajdowała 1
w Więckowicach, 1
Więckowicach, a 1
Mieczysław Marynowski. 1
Marynowski. Według 1
spisu hrabstwo 2
hrabstwo zajmuje 2
powierzchnię 1407 1
1407 km², 1
czego 1405 1
1405 km² 1
stanowią lądy, 2
2 km² 1
km² (0,25%) 1
(0,25%) stanowią 1
stanowią wody. 1
powierzchnię 730 1
730 km², 1
czego 689 1
689 km² 1
a 41 2
41 km² 1
– wody. 1
roku, Aspen 1
Aspen zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 5914 1
5914 osób, 1
osób, 2903 1
2903 osoby 1
osoby prowadziły 1
prowadziły gospodarstwo 1
gospodarstwo domowe, 1
domowe, a 1
a łączna 2
liczba rodzin 1
zamieszkujących w 1
mieście wyniosła 1
wyniosła 1082. 1
1082. Według 1
roku Dargijczycy 1
Dargijczycy stanowią 1
stanowią 16,5% 1
16,5% populacji 1
populacji Dagestanu, 1
Dagestanu, z 1
z 425 1
425 526 1
526 mieszkańcami. 1
mieszkańcami. Według 1
roku 2000, 3
2000, w 2
w Belvedere 1
Belvedere mieszka 1
mieszka 2150 1
2150 mieszkańców. 1
spisu mieszkańców 1
mieszkało 671 1
671 Polaków 1
na 681 1
681 mieszkańców. 1
z 1897 2
niej 35 1
35 gospodarstw 1
i 226 1
mieście żyło 1
żyło 9090. 1
9090. Według 1
r. Marysin 1
Marysin zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 78 1
78 osób, 1
tym deklarujących 1
deklarujących narodowość 1
narodowość polską 1
polską 13, 1
13, rusińską 1
rusińską (ukraińską) 1
(ukraińską) 4, 1
4, niemiecką 1
niemiecką 41, 1
41, żydowską 1
żydowską 5, 1
5, inną 1
inną 15, 1
15, wyznanie 1
wyznanie rzym. 1
rzym. Według 1
spisu w 2
miasto liczy 1
liczy 197 1
197 tys. 1
1939 Radzikowice 1
Radzikowice (ówczesny 1
(ówczesny Stephansdorf) 1
Stephansdorf) zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 556 1
556 osób. 1
z 1820 2
w Porbadach 2
Porbadach było 1
było 16 1
16 zagród, 1
zagród, zamieszkanych 1
przez 86 1
86 osób. 1
liczyła 75 1
75 domów 1
i 514 1
514 mieszkańców, 1
3 Ukraińców. 1
Ukraińców. Według 1
liczyła 1438 1
1438 mieszkańców, 1
tym 193 1
193 Ukraińców 1
32 Żydów, 1
Żydów, natomiast 1
natomiast kolonia 1
kolonia liczyła 2
liczyła 776 1
776 mieszkańców, 1
tym 35 3
35 Żydów. 1
Żydów. Według 1
szkoły uczęszcza 1
uczęszcza 72 1
72 u 1
u uczniów, 1
a kierownikiem 1
jest Edward 1
Edward Luty. 1
Luty. Według 1
w Hoonah 1
Hoonah mieszkało 1
mieszkało 860 1
860 osób 1
osób prowadzących 1
prowadzących 300 1
300 gospodarstw 1
domowych, stanowiących 1
stanowiących 215 1
215 rodzin. 1
rodzin. Według 1
r. Litwinów 1
Litwinów w 1
Polsce było 1
5 639, 1
639, a 1
r. Polaków 1
Republice Litewskiej 1
Litewskiej było 1
było 234 1
234 989. 1
989. Litwini 1
Litwini w 1
Polsce mają 1
mają 17 1
17 placówek 1
placówek szkolnych 1
szkolnych z 1
z 730 1
730 uczniami 1
uczniami a 1
a Polacy 1
Litwie 120 1
120 placówek 1
placówek z 1
000 uczniów. 1
uczniów. Według 1
2001 liczba 1
miasta wyniosła 1
wyniosła 60 1
60 550 1
550 osób, 1
czego 51,41% 1
51,41% stanowili 1
stanowili mężczyźni 1
mężczyźni a 1
a 48,58% 1
48,58% kobiety. 1
kobiety. Według 1
2001 ludność 1
wynosiła 2739 1
2739 mieszkańców. 1
liczyło 212,2 1
212,2 tys. 1
Według sprawozdania 1
sprawozdania finansowego 1
2018 spółka 1
spółka zatrudniała 1
zatrudniała na 1
na umowę 2
pracę 16 1
Według środowisk 1
środowisk opozycyjnych, 1
opozycyjnych, Pyjas 1
Pyjas zmarł 1
wskutek pobicia 1
pobicia przez 1
funkcjonariuszy Służby 1
Służby Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa ( 1
Według standardów 1
standardów Shinigami 1
Shinigami jest 1
bardzo młody 1
dziecko. Według 1
Według stanu 5
2008 zameldowanych 1
zameldowanych na 1
było 328 1
328 mieszkańców. 1
na 2002 1
2002 rok 1
rok wieś 1
wieś zamieszkuje 1
zamieszkuje 2325 1
2325 osób. 1
na kwiecień 2
kwiecień 2021, 1
2021, obecnie 1
obecnie emitowanych 1
emitowanych jest 1
jest 21 1
21 wersji 1
wersji lokalnych 1
lokalnych programu 1
programu (w 1
9 ma 1
ma przerwę 1
przerwę sezonową). 1
sezonową). Według 1
1952 gmina 1
gmina składała 1
6 gromad: 1
gromad: Gardawice, 1
Gardawice, Królówka, 1
Królówka, Woszczyce, 1
Woszczyce, Zawiść, 1
Zawiść, Zazdrość 1
Zazdrość i 1
i Zgoń 1
Zgoń Wykaz 1
Wykaz Gromad 1
Gromad Polskiej 1
Polskiej Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej Ludowej 1
Ludowej według 1
dnia 1.VII 1
1.VII 1952 1
1952 r., 1
r., PRL, 1
PRL, GUS, 1
GUS, Warszawa. 1
Warszawa. Według 1
parafii działa 1
działa kilkanaście 3
kilkanaście grup 1
grup modlitewnych. 1
modlitewnych. Według 1
Według starych 1
starych zdjęć 1
zdjęć (. 1
(. Według 1
Według statystyk 1
statystyk do 1
2009 sprzedano 1
sprzedano ok. 1
egzemplarzy. Według 1
Według Stefana 1
Stefana Otto, 1
Otto, dziennikarza, 1
dziennikarza, był 1
jednak obserwowany 1
obserwowany przez 1
policję. Według 1
Według strony 1
strony odkrywców 1
odkrywców planetoid 1
z obserwatorium 1
w Drebach 1
Drebach Lehmann 1
Lehmann odkrył 1
odkrył lub 1
lub współodkrył 1
współodkrył kilka 1
kilka planetoid 1
planetoid więcej 1
np. Według 1
Według świadków 1
świadków z 1
z grobu 1
grobu wydzielał 1
wydzielał się 1
się cudowny 2
cudowny zapach. 1
zapach. Według 1
Według Syryjczyków 1
Syryjczyków działacze 1
działacze ci 1
nie sprawdzili 1
w rządzeniu 2
rządzeniu państwem 1
państwem w 1
1963. Według 1
Według szacunków 6
szacunków do 1
roku Dubaj 1
Dubaj odwiedzi 1
odwiedzi 15 1
milionów turystów. 1
turystów. Według 1
szacunków Indian 1
Indian Wiyotów 1
Wiyotów zginąć 1
zginąć miało 1
250 mężczyzn, 1
mężczyzn, kobiet 1
dzieci. Według 1
szacunków opartych 1
na źródłach 1
źródłach historycznych 2
historycznych walki 1
Krzyżakami przetrwało 1
przetrwało około 1
tysięcy Prusów. 1
Prusów. Według 1
szacunków prasowych, 1
prasowych, Cristal 1
Cristal jest 1
popularności klubem 1
Peru. Według 1
szacunków w 1
2016 całkowita 1
całkowita populacja 2
populacja Grobbendonk 1
Grobbendonk liczyła 1
liczyła osób. 1
2009 Antarktykę 1
Antarktykę zamieszkuje 1
zamieszkuje zimą 1
zimą około 1
1100 osób, 1
osób, latem 1
latem – 1
– 4400. 1
4400. Według 1
samego raportu, 1
raportu, przemoc 1
przemoc fizyczna 1
fizyczna powodowana 1
powodowana homofobią 1
homofobią najczęściej 1
najczęściej przejawia 1
formie szarpania, 1
szarpania, kopania, 1
kopania, uderzania. 1
uderzania. Według 1
źródła Aed 1
Aed miał 1
miał rządzić 1
rządzić nad 1
nad Ulaidem 1
Ulaidem pięć 1
lat (MS 1
(MS folio 1
folio 41c). 1
41c). Według 1
źródła informacje 1
służbie Adriana 1
Adriana w 1
5. Pułku 1
Pułku Lotniczym 1
Lotniczym we 1
w dywizjonach 1
dywizjonach 301 1
301 i 1
i 138 1
138 są 1
są błędne. 1
błędne. Według 1
Według tej 2
tej hipotezy 1
hipotezy słowo 1
słowo „łuża” 1
„łuża” w 1
nazwie Łużyc 1
Łużyc spokrewnione 1
spokrewnione byłaby 1
byłaby ze 1
ze słowem 1
słowem „kałuża”. 1
„kałuża”. Według 1
tej koncepcji 2
koncepcji płeć 1
płeć różnicuje 1
różnicuje ludzi 1
ludzi tak 1
płci posiada 1
własną „ 1
„ Według 1
Według tejże 1
tejże umowy 1
umowy przystanek 1
przystanek Kity 1
Kity ma 1
również poddany 1
poddany modernizacji, 1
modernizacji, co 1
planach włączenia 1
włączenia jego 1
jego do 1
eksploatacji po 1
2023 roku. 2
Według Timoszenki 1
Timoszenki podczas 1
walk od 1
Niemcy ponieśli 2
straty (do 1
000 ludzi), 1
ludzi), ale 1
nadal uparcie 1
uparcie bronią 1
bronią swoich 1
punkty umocnione. 1
umocnione. Według 1
Według Toyoty, 1
Toyoty, po 1
całkowitym naładowaniu 1
naładowaniu zapewnia 1
trybie elektrycznym 1
elektrycznym zasięg 1
zasięg od 1
od gwałtowności 1
gwałtowności przyspieszania 1
przyspieszania i 1
i hamowania, 1
hamowania, warunków 1
warunków drogowych, 1
drogowych, obciążenia 1
i użytkowania 1
użytkowania klimatyzacji. 1
klimatyzacji. Według 1
Według tradycji, 1
tradycji, jej 1
jej ciało 2
zostało umieszczone 1
umieszczone przez 1
przez aniołów 1
aniołów na 1
najwyższym szczycie 1
szczycie pobliskiej 1
pobliskiej góry 1
góry nazywanej 1
nazywanej dziś 1
dziś Górą 1
Górą Świętej 1
Świętej Katarzyny. 1
Katarzyny. Według 1
Według tradycji 1
tradycji miejscowej 1
miejscowej nazwa 1
nadana nowo 1
powstałemu przysiółkowi 1
przysiółkowi dla 1
upamiętnienia jednego 1
z przodków 1
przodków rodziny 1
rodziny Milieskich 1
Milieskich (dziedziców 1
(dziedziców Wysocic) 1
Wysocic) o 1
imieniu Wiktor. 1
Wiktor. Według 1
Według treści 1
treści Rerum 1
Rerum novarum 1
novarum obowiązkiem 1
obowiązkiem państwa 1
państwa jest 1
ochrona pracownika 1
pracownika poprzez 1
poprzez zapewnienie 1
zapewnienie m.in.: 1
m.in.: niedzielnego 1
niedzielnego odpoczynku, 1
odpoczynku, minimalnej 1
minimalnej płacy 1
płacy czy 1
czy trwałości 1
trwałości zatrudnienia. 1
zatrudnienia. Według 1
Według Tuwim 1
Tuwim język 1
język utworów 1
utworów przeznaczonych 1
dzieci powinien 1
być jasny, 1
jasny, prosty 1
i konkretny, 1
konkretny, ze 1
ograniczony zasób 1
zasób słownictwa 1
słownictwa młodych 1
czytelników. Według 1
Według twierdzenia 1
twierdzenia Kotielnikowa-Shannona 1
Kotielnikowa-Shannona częstotliwość 1
częstotliwość zapisu 1
zapisu cyfrowego 1
cyfrowego (próbkowania) 1
(próbkowania) musi 1
zatem większa 1
niż 40 1
40 kHz 1
kHz (większa 1
(większa niż 1
niż podwojona 1
podwojona tzw. 1
tzw. Według 1
Według twórców, 1
twórców, The 1
New Order 2
Order to 1
to „mroczne 1
„mroczne połączenie 1
połączenie dramatu, 1
dramatu, kryminału 1
kryminału i 1
i humoru”. 1
humoru”. Według 1
Według twórców 1
twórców zaistnienie 1
zaistnienie tożsamości 1
tożsamości europejskiej 1
europejskiej (jeśli 1
(jeśli do 1
tego dojdzie), 1
dojdzie), będzie 1
będzie oparte 1
na wspólnych 1
wspólnych fundamentalnych 1
fundamentalnych wartościach, 1
wartościach, szacunku 1
dla wspólnego 1
wspólnego dziedzictwa 2
różnorodności kulturowej, 1
kulturowej, jak 1
również szacunku 1
dla równej 1
równej godności 1
godności każdej 1
jednostki. Według 1
Według tych 1
tych wyliczeń 1
wyliczeń pieniądze, 1
zostały zmarnowane 1
zmarnowane w 1
wyniku strajku, 1
strajku, starczyłyby 1
starczyłyby na 1
podwojenie produkcji 1
produkcji krajowej 1
krajowej Chile. 1
Chile. Według 1
Według tygodnika 1
tygodnika został 1
on przeniesiony 1
rezerwy KGB 1
KGB po 1
odbyciu obowiązkowej 1
obowiązkowej służby 1
1981, zaś 1
później uczestniczył 1
w szkoleniach 1
szkoleniach organizowanych 1
przez KGB. 1
KGB. Według 1
Według umowy 1
z Boguszą 1
Boguszą Krzyżacy 1
Krzyżacy na 1
lata mieli 1
mieli otrzymać 2
otrzymać do 1
dyspozycji połowę 1
połowę grodu 1
grodu gdańskiego, 1
gdańskiego, lecz 1
lecz wobec 1
wobec dobrowolnego 1
dobrowolnego ustąpienia 1
ustąpienia Brandenburczyków 1
Brandenburczyków ich 1
ich obecność 1
Gdańsku stała 1
się zbędna. 1
zbędna. Według 1
Według Urzędu 1
Urzędu ds. 1
ds. Rzeki 1
Rzeki Zambezi 1
Zambezi przepływ 1
przepływ w 1
w wodospadach 1
wodospadach Wiktorii 1
Wiktorii od 1
wynosił od 1
od 390 1
390 do 1
sześciennych na 1
sekundę. Według 1
Według wersji 1
wersji przekazywanej 1
podaniach rodzinnych, 1
rodzinnych, hetman 1
hetman Kazanowski 1
Kazanowski miał 1
miał odnaleźć 1
odnaleźć go 1
w rzece, 1
rzece, kiedy 1
kiedy po 1
po wykupieniu 1
wykupieniu się 1
z tureckiej 1
tureckiej niewoli 1
niewoli wracał 1
wracał w 1
strony. Według 1
Według wiarygodnej 1
wiarygodnej informacji 1
informacji Konstantyna 1
Konstantyna Porfirogenety, 1
Porfirogenety, jego 1
był Kàl, 1
Kàl, który 1
również posiadał 1
posiadał tytuł 1
tytuł horki. 1
horki. Według 1
Według wielu 1
wielu religii 1
oraz wierzeń 1
wierzeń ludowych 1
ludowych opętanie 1
opętanie może 1
formą zawładnięcia 1
zawładnięcia ciałem 1
ciałem przez 1
duchy lub 1
lub demony. 1
demony. Według 1
Według własnych 1
własnych wspomnień 1
wspomnień Nasera, 1
Nasera, od 1
1942 działał 1
organizacji oficerów, 1
oficerów, która 1
która przekształciła 1
ruch Wolnych 1
Wolnych Oficerów 1
Oficerów (jej 1
(jej regularne 1
regularne spotkania 2
spotkania zaczęły 1
1944). Według 1
Według włoskich 1
włoskich mediów 1
mediów pakiet 1
pakiet akcji 1
akcji Nerazzurrich 1
Nerazzurrich kosztował 1
kosztował go 1
go 100 1
mln euro, 1
euro, z 1
czego 75 1
mln biznesmen 1
biznesmen zapłacił 1
zapłacił w 1
dniu transakcji. 1
transakcji. Według 1
Według wójta 1
wójta miały 1
miały dzięki 1
temu wpłynąć 1
wpłynąć do 1
gminy znaczące 1
znaczące fundusze. 1
fundusze. Według 1
Według W. 1
W. Osipiuka 1
Osipiuka z 1
z Białej 1
Podlaskiej jeszcze 1
jeszcze po 1
rzeki Zielawy 1
Zielawy istniało 1
istniało „stare 1
„stare cmentarzysko”, 1
cmentarzysko”, które 1
według podania 1
podania miało 1
być śladem 1
śladem jakiejś 1
jakiejś dawnej, 1
dawnej, wielkiej 1
wielkiej bitwy." 1
bitwy." Według 1
Według współczesnej 1
nauki OBE 1
OBE jest 1
niemożliwe, a 1
doświadczenia tego 1
typu odbywają 1
obrębie ludzkiego 1
ludzkiego mózgu. 1
mózgu. Według 1
Według wspomnień 2
wspomnień jego 1
jego bliskiej 1
bliskiej współpracownicy 1
współpracownicy A. 1
A. Wołkowej 1
Wołkowej otrzymał 1
władz polecenie 1
polecenie odwołania 1
odwołania listu 1
listu pasterskiego 1
pasterskiego z 1
28 maja. 1
maja. Według 1
wspomnień Krystyny 1
Krystyny Wróblewskiej 1
Wróblewskiej połączyło 1
wszystkim zamiłowanie 1
do rzetelnego, 1
rzetelnego, klasycznego 1
klasycznego warsztatu 1
warsztatu graficznego 1
graficznego z 1
jego dbałością 1
o kompozycję, 1
kompozycję, szczegóły 1
i perfekcyjność 1
perfekcyjność w 1
użytkowaniu narzędzia 1
narzędzia graficznego. 1
graficznego. Według 1
Według wstępnych 4
wstępnych koncepcji 1
koncepcji Velostrada 1
Velostrada ma 1
być dwupasmowa 1
dwupasmowa i 1
mieć minimum 1
minimum 4 1
szerokości. Według 1
wstępnych ocen 1
ocen służb 1
służb ratowniczych 1
ratowniczych na 1
skutek eksplozji 1
eksplozji mogło 1
mogło zginąć 2
zginąć kilka 1
akcji wziąć 1
udział miało 1
tysięcy amerykańskich 1
żołnierzy. Według 1
wstępnych prognoz 1
prognoz realizacja 1
realizacja południowej 1
południowej obwodnicy 1
obwodnicy Zambrowa 1
Zambrowa nastąpi 1
nastąpi w 1
latach 2026-2028. 1
2026-2028. Według 1
Według wypowiedzi 1
wypowiedzi Leszka 1
Leszka Kawczyńskiego 1
Kawczyńskiego na 1
na sesji 1
sesji rady 1
1975, Autosan 1
Autosan przeznaczył 1
na ww. 1
ww. cele 1
cele 10 1
mln złotych. 2
złotych. Według 1
Według zachodnich 1
zachodnich mediów, 1
mediów, powołujących 1
powołujących się 2
w szpitalach, 1
starciach z 3
policją mogło 1
zginąć nawet 1
nawet 19 1
19 osób. 1
Według założeń 2
założeń PGNiG 1
PGNiG kopalnia 1
kopalnia KRNiGZ 1
KRNiGZ Lubiatów 1
Lubiatów ma 1
ma wydobywać 1
wydobywać rocznie 1
rocznie 400 1
ton ropy 1
oraz 150 1
150 milionów 1
milionów metrów 2
sześciennych gazu 2
gazu ziemnego. 1
ziemnego. Według 1
założeń technicznych 1
technicznych osiąga 1
osiąga on 1
on prędkość 1
prędkość maksymalną 2
maksymalną ok. 1
96 km/h 1
km/h (60 1
(60 mil/h) 1
mil/h) oraz 1
posiada zasięg 1
zasięg maksymalny 1
maksymalny do 1
ok. 482 1
482 km 1
km (300 1
(300 mil). 1
mil). Według 1
Według zasad 1
zasad EFM 1
EFM proces 1
proces konwersji 1
konwersji danych 1
danych rozpoczyna 1
na podzielenie 1
podzielenie strumienia 1
strumienia danych 1
bloki 8-bitowe 1
8-bitowe (bajty). 1
(bajty). Według 1
Według zaś 1
zaś innej 1
innej to 1
kamień pozostawiony 1
miał nim 1
nim zniszczyć 1
zniszczyć pobliski 1
pobliski kościół. 1
kościół. Według 1
Według zeznań 1
zeznań naocznych 1
świadków samolot 1
samolot zaczął 1
zaczął rozpadać 1
powietrzu. Według 1
Według Ziada 1
Ziada al-Saada, 1
al-Saada, dyrektora 1
dyrektora jordańskiej 1
jordańskiej administracji 1
administracji archeologicznej, 1
archeologicznej, ołowiane 1
ołowiane kodeksy 1
kodeksy mogą 1
być dziełem 1
dziełem zwolenników 1
zwolenników Jezusa, 1
Jezusa, a 1
a wykonano 1
je zaledwie 1
kilka dekad 1
dekad po 1
po ukrzyżowaniu. 1
ukrzyżowaniu. Według 1
Według Zofii 1
Zofii Kielan-Jaworowskiej 1
Kielan-Jaworowskiej i 1
i Jørna 1
Jørna Huruma 1
Huruma wydaje 1
to trochę 1
trochę ironiczne, 1
ironiczne, jako 1
pierwsze znalezione 1
znalezione szczątki 1
szczątki stanowiły 1
stanowiły właśnie 1
właśnie zęby. 1
zęby. Według 1
Według źródeł 4
źródeł historycznych 1
historycznych mocno 1
zniszczony kościół 1
kościół pozbawiony 1
pozbawiony kopuły 1
kopuły został 1
80. XV 1
przez królową 3
królową Nestan-Daredżan, 1
Nestan-Daredżan, króla 1
i królową 2
królową Annę. 1
Annę. Według 1
źródeł książę 1
książę Achai 1
Achai dysponował 1
dysponował około 1
około tysiącem 1
tysiącem rycerzy. 1
rycerzy. Według 1
pisanych Rugiowie 1
Rugiowie nie 1
nie należeli, 1
należeli, najpewniej, 1
najpewniej, ani 1
do Wandiliów 1
Wandiliów ( 1
Według źródeł, 1
źródeł, w 1
roku wspólnota 1
wspólnota katolicka 1
katolicka w 1
w Jarosławiu 1
Jarosławiu liczyła 1
1200 wiernych. 1
źródeł z 1
z 1226 1
1226 roku 1
roku jedną 1
siedzib rodu 1
rodu na 1
ziemiach sieradzkich 1
sieradzkich jest 1
jest wieś 1
wieś Skalmierz. 1
Skalmierz. We 1
We Draw 1
Draw A 1
A koncertuje 1
koncertuje z 1
zespołem Kamp! 1
Kamp! w 1
ramach trasy 1
trasy Brennnessel 1
Brennnessel on 1
on Tour 1
Tour 2014. 1
2014. Wędrując 1
Wędrując przed 1
przed siebie, 1
siebie, trafia 1
występuje piękna 1
piękna Cyganka 1
Cyganka Grusza. 1
Grusza. Wędruje 1
Wędruje z 1
i gdziekolwiek 1
gdziekolwiek się 1
się udaje, 1
udaje, ludzie 1
ludzie widzą 1
nim włóczęgę 1
włóczęgę i 1
i przeganiają 1
przeganiają go. 1
go. We 1
We dworze 1
dworze funkcjonuje 1
Muzeum Wnętrz 1
Wnętrz Dworskich. 1
Dworskich. W 1
W edycji 2
edycji europejskiej 1
europejskiej w 2
łącznie osiem 2
osiem punktów. 1
edycji rozszerzonej 1
rozszerzonej wraz 1
z albumem 1
albumem dołączona 1
dołączona została 1
została płyta 1
płyta DVD. 1
DVD. WEEC 1
WEEC to 1
to interdyscyplinarna 1
interdyscyplinarna konferencja 1
konferencja poruszająca 1
poruszająca najważniejsze 1
najważniejsze kwestie 1
z regionem. 1
regionem. Weedonowi 1
Weedonowi początkowo 1
trudem przychodziło 1
przychodziło ponowne 1
ponowne oswojenie 1
oswojenie wilka, 1
wilka, odwdzięczajęgo 1
odwdzięczajęgo mu 1
się wyjątkową 1
wyjątkową wiernością 1
wiernością i 1
i miłością. 1
miłością. W 1
efekcie 19 1
19 podległych 1
podległych Phonogramowi 1
Phonogramowi międzynarodowych 1
międzynarodowych firm 1
firm funkcjonowało 1
nazwą PolyGram. 1
PolyGram. W 1
efekcie ataku 1
ataku zginęły 1
zginęły 392 1
392 (lub 1
(lub 394) 1
394) osoby. 1
efekcie awansowała 1
czołowej pięćdziesiątki 1
pięćdziesiątki klasyfikacji 1
klasyfikacji WTA. 1
WTA. W 3
efekcie bitwy 1
bitwy armia 1
armia polska 1
polska straciła 1
straciła inicjatywę 1
inicjatywę strategiczną 1
strategiczną i 1
i przeszła 2
defensywy. W 1
efekcie dało 1
wzrost mocy 1
maksymalnej o 1
3 KM 1
oraz poprawę 1
poprawę jej 1
niższym zakresie 1
zakresie obrotów. 2
obrotów. W 3
efekcie dawało 1
to wrażenie 1
wrażenie niesamowitej 1
niesamowitej płynności 1
płynności ruchu 1
ruchu oraz 1
oraz minimalnego 1
minimalnego bouncingu. 1
bouncingu. W 1
efekcie gestapowcom 1
gestapowcom grozi 1
grozi zrzucenie 1
zrzucenie nad 1
nad Anglią. 1
Anglią. W 1
efekcie jeden 1
zewnątrz trwa 1
w cylindrze 1
cylindrze zaledwie 1
zaledwie pięć 1
pięć sekund. 1
sekund. W 1
wojska rojalistów 1
rojalistów spotkały 1
koło haciendy 1
haciendy Bombona. 1
Bombona. W 1
efekcie Klucki 1
Klucki zdobył 1
zdobył sporą 1
i szacunek 1
środowisku chłopskim 1
chłopskim na 1
Cieszyńskim. W 1
efekcie między 1
między rośliną 1
rośliną a 1
jej pasożytem 1
pasożytem (także 1
(także inną 1
inną rośliną 1
rośliną rosnącą 1
rosnącą w 1
w pobliżu) 1
pobliżu) wytwarza 1
stan równowagi. 1
równowagi. W 2
efekcie naprzeciwko 1
siebie stanęły 1
stanęły dwa 1
radzieckich samolotów 1
myśliwskich. W 1
efekcie nasilał 1
nasilał się 1
proces zabagniania 1
zabagniania coraz 1
większych obszarów, 1
obszarów, w 1
nawet zalewania 1
zalewania terenów 1
terenów zasiedlonych 1
zasiedlonych (zmuszając 1
(zmuszając np. 1
do przebudowania 1
przebudowania grodu 1
grodu w 1
w Biskupinie). 1
Biskupinie). W 1
wiosnę 2005 1
roku Maznow 1
Maznow był 1
już piłkarzem 1
piłkarzem Rabotniczkiego. 1
Rabotniczkiego. W 1
efekcie nietrudno 1
nietrudno znaleźć 1
znaleźć zniszczony 1
zniszczony lasu 1
lasu gospodarczy, 1
gospodarczy, na 1
którego miejscu 1
miejscu wyrasta 1
wyrasta młody 1
młody las 1
las o 1
charakterze naturalnym. 1
naturalnym. W 1
efekcie obaj 1
obaj piłkarze 1
piłkarze zostali 1
zostali zawieszeni 1
zawieszeni przez 1
PZPN – 1
początkowo odpowiednio 1
8 miesięcy, 1
miesięcy, później 1
później kary 1
kary złagodzono, 1
złagodzono, jednak 1
sezonu już 1
nie zagrali. 1
zagrali. W 1
efekcie obejmuje 1
obejmuje go 2
go prócz 1
prócz praczaszki 1
praczaszki jeszcze 1
jeszcze młodsza 1
młodsza część 1
ich czaszki, 1
czaszki, zwana 1
zwana właśnie 1
właśnie czaszką 1
czaszką nową. 1
nową. W 1
efekcie ofensywy 1
ofensywy zorganizowanej 1
przez najemników 2
najemników armii 1
armii kongijskiej 1
kongijskiej stłumiono 1
stłumiono rebelię. 1
rebelię. W 1
efekcie popyt 1
popyt znacznie 1
znacznie przewyższał 1
przewyższał podaż, 1
podaż, a 1
a zyski 1
zyski pozostały 1
pozostały ograniczone. 1
ograniczone. W 2
efekcie powstaje 1
nowa linia 1
brzegowa a 1
a morze 1
morze zwiększa 1
zwiększa swój 1
swój obszar. 1
obszar. W 1
efekcie powstał 1
zespół cennych 1
cennych budowli, 1
budowli, które 1
które zaprojektowali 1
zaprojektowali i 1
i udekorowali 1
udekorowali najwybitniejsi 1
najwybitniejsi architekci 1
architekci i 1
artyści poszczególnych 1
poszczególnych epok. 1
epok. W 2
efekcie powstania 2
powstania Szwecja 1
Szwecja odzyskała 1
odzyskała suwerenność, 1
suwerenność, a 1
a panowanie 1
panowanie królów 1
królów Danii 1
Szwecji stało 1
się formalne. 1
formalne. W 1
powstania ukazem 1
ukazem carskim 1
carskim chłopi 1
z Gocławia 1
Gocławia otrzymali 1
otrzymali na 1
własność parcele 1
parcele leśne 1
leśne wydzielone 1
wydzielone z 1
gruntów dworskich. 1
dworskich. W 1
efekcie prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zostaje 1
przez Slade 1
Slade (aczkolwiek 1
(aczkolwiek pozostaje 1
pozostaje to 1
to niedopowiedziane). 1
niedopowiedziane). W 1
efekcie procesu 1
procesu został 1
miesięcy więzienia. 1
efekcie równolegle 1
równolegle następujących 1
następujących wydarzeń, 1
wydarzeń, wynalazki 1
wynalazki Fineasza 1
Ferba znikają, 1
znikają, zanim 1
zanim Fretka 1
Fretka zdąży 1
zdąży ich 1
ich zdemaskować 1
zdemaskować przed 1
przed mamą, 1
mamą, Lindą. 1
Lindą. W 1
efekcie samochód 1
samochód wypadł 1
w zakręcie 1
zakręcie Hawthorn’s 1
Hawthorn’s Bend, 1
Bend, odbił 1
zagłębieniu pobocza 1
pobocza i 1
płomieniach. W 2
efekcie struktury 1
podobnej organizacji 1
organizacji wewnętrznej 1
wewnętrznej mogą 1
mogą nabywać 1
nabywać odmienne 1
odmienne funkcje 1
funkcje u 1
u spokrewnionych 1
sobą organizmów. 1
organizmów. W 1
efekcie ta 1
ta miara 1
miara jest 1
jest wyceną 1
wyceną zysku, 1
zysku, która 1
obejmuje kosztów 1
i korzyści 1
korzyści podatkowych 1
podatkowych z 2
z finansowania 1
finansowania dłużnego. 1
dłużnego. W 1
efekcie tempo 1
tempo dryfu 1
dryfu genetycznego 1
genetycznego odpowiadać 1
odpowiadać będzie 1
będzie nie 1
nie rzeczywistej 1
rzeczywistej całkowitej 1
całkowitej liczbie 1
liczbie osobników 1
osobników w 2
w populacji, 2
populacji, ale 1
ale liczbie 1
liczbie tych 1
tych tylko, 1
tylko, które 1
które biorą 1
w rozrodzie. 1
rozrodzie. W 1
powstał model 1
model nazwany 1
nazwany Fregate. 1
Fregate. W 1
efekcie walki 1
walki skończyły 1
paru dniach 1
dniach (w 1
(w Wiedniu 1
Wiedniu – 1
13 lutego). 1
lutego). W 1
W efekcie, 1
efekcie, w 1
listopadzie 1973 1
do kolejnych, 1
kolejnych, największych 1
największych swym 1
swym oddziaływaniem 1
oddziaływaniem społecznym, 1
społecznym, rozruchów 1
rozruchów studenckich 1
studenckich na 2
głównych wyższych 1
wyższych uczelniach 2
uczelniach kraju. 1
marcu 1971 2
1971 minister 1
obrony Malcolm 1
Malcolm Fraser 1
Fraser zainicjował 1
zainicjował wewnątrzpartyjny 1
wewnątrzpartyjny bunt 1
bunt przeciw 1
przeciw coraz 1
bardziej niepopularnemu 1
niepopularnemu Gortonowi. 1
Gortonowi. W 1
efekcie wysiedlenia 1
z Oświęcimia 1
okolic usunięto 1
usunięto około 1
około 17 2
17 000 1
000 Polaków 1
i Żydów 2
Żydów całkowicie 1
całkowicie niszcząc 1
niszcząc osiem 1
osiem wsi. 1
efekcie występuje 1
występuje szerszy 1
szerszy zestaw 1
zestaw nerwów 1
nerwów czaszkowych. 1
czaszkowych. W 1
efekcie zajął 1
25. miejsce 1
efekcie zawodnik 1
dziewięć meczów 1
reprezentacji oraz 1
oraz wykluczony 1
z jakiejkolwiek 1
aktywności piłkarskiej 1
piłkarskiej na 1
czterech miesięcy. 1
miesięcy. WEF 1
WEF jest 1
jest implementacją 1
implementacją mechanizmu 1
mechanizmu detekcji 1
detekcji automatycznego 1
automatycznego ściągania 1
ściągania plików 1
plików bez 1
wiedzy użytkownika 1
użytkownika (ang. 1
(ang. drive-by 1
drive-by download). 1
download). We 1
We Flamengo 1
Flamengo Juan 1
Juan gra 1
gra do 1
obecnej. " 1
" we 1
we Flocie 1
Flocie Bałtyckiej, 1
Bałtyckiej, będąc 1
będąc głównym 1
specjalistą szkolenia 1
szkolenia morskiego. 1
morskiego. We 1
We Francji 4
Francji był 1
szefem agencji, 1
agencji, która 1
się przekazywaniem 1
przekazywaniem rozkazów. 1
rozkazów. We 1
Francji międzywojennej 1
międzywojennej uchodziła 1
z najdzielniejszych 1
najdzielniejszych kobiet 1
światowej. We 2
Francji natomiast 1
22 regionach 1
regionach wybiera 1
się 1722 1
1722 regionalnych 1
regionalnych radnych, 1
radnych, z 1
kolei duże 1
duże miasta 1
jak Paryż 1
Paryż (172) 1
(172) lub 1
lub Marsylia 1
Marsylia (101) 1
(101) są 1
reprezentowane zdecydowanie 1
zdecydowanie liczniej. 1
liczniej. We 1
Francji także, 1
także, jedynie 1
zlecenie lekarskie 1
lekarskie przeprowadzanie 1
przeprowadzanie terapii 1
terapii podologicznej. 1
podologicznej. We 1
We francuskiej 1
francuskiej prasie 1
prasie oraz 1
oraz oficjalnym 1
oficjalnym raporcie 1
raporcie stwierdzono, 1
stwierdzono, iż 2
iż Francuzi 1
Francuzi nie 1
mogli sprostać 1
sprostać szybkim 1
szybkim i 1
i silnym 2
silnym przeciwnikom, 1
przeciwnikom, choć 1
częściowo tłumaczono 1
tłumaczono to 1
to zmęczeniem 1
zmęczeniem sezonem 1
sezonem LES 1
LES JEUX. 1
JEUX. We 1
We Frauenkirche 1
Frauenkirche można 1
też wziąć 1
wziąć ślub 2
ślub lub 1
przyjąć chrzest. 1
chrzest. We 1
We frontalnej 1
frontalnej części 1
części kapliczki 1
kapliczki wmurowano 1
wmurowano tablicę 2
napisem wyjaśniającym 1
wyjaśniającym okoliczność 1
okoliczność jej 1
jej ufundowania: 1
ufundowania: „Pamiątka/ 1
„Pamiątka/ Stanisław 1
Stanisław Walter/ 1
Walter/ ur. 1
ur. 28 1
marca 1876/ 1
1876/ zabity 1
zabity od 1
od gromu/ 1
gromu/ 10 1
lipca 1889/”. 1
1889/”. Węgiel 1
Węgiel aktywny 1
aktywny można 1
pokojowej i 1
on długą 1
historię zastosowań 1
zastosowań komercyjnych. 1
komercyjnych. Węgierscy 1
Węgierscy posłowie, 1
posłowie, którym 1
król czeski 1
czeski dał 1
wolną rękę, 1
rękę, po 1
po dokładnej 1
dokładnej ocenie 1
ocenie oblicz, 1
oblicz, wdzięków 1
wdzięków i 1
i ciał 1
ciał obu 1
obu dziewcząt 1
dziewcząt wybrali 1
wybrali młodszą 1
młodszą Beatrycze. 1
Beatrycze. Węgliki 1
Węgliki powstające 1
w stali 1
stali są 1
są fazą 1
fazą twardą 1
twardą i 1
i kruchą. 1
kruchą. Węgry 1
Węgry mają 1
niewiele jezior. 1
jezior. Węgry 1
Węgry uczestniczyły 1
w podziale 1
podziale Czechosłowacji 1
latach 1938-39. 1
1938-39. Węgrzy 1
Węgrzy nastawieni 1
nastawieni byli 1
na remiksy 1
i mashupy 1
mashupy - 1
kariery wydali 1
wydali niezliczone 1
niezliczone oficjalne 1
oficjalne remiksy 1
remiksy dla 1
takich nazwisk, 1
nazwisk, jak 1
jak Above 1
Above & 1
& Beyond, 1
Beyond, Andy 1
Andy Moor 1
Moor czy 1
czy Cosmic 1
Cosmic Gate, 1
Gate, których 1
których brzmienia 1
brzmienia ostatnio 1
ostatnio ewoluowały 1
w progressive 1
progressive house. 1
house. Węgrzy, 1
Węgrzy, włączeni 1
włączeni w 1
skład węgierskiego 1
węgierskiego II 1
Korpusu Rezerwowego, 1
Rezerwowego, ponieśli 1
i sprzęcie. 2
sprzęcie. Węgrzy, 1
Węgrzy, zapewne 1
zapewne wspomagani 1
wspomagani przez 2
siły polskie, 1
polskie, zaskoczyli 1
zaskoczyli zupełnie 1
zupełnie wojska 1
wojska mongolskie 1
mongolskie i 1
i zadali 1
im druzgocącą 1
druzgocącą klęskę. 1
klęskę. Wehrmacht 1
Wehrmacht także 1
także poniósł 1
poniósł w 1
tych bojach 1
bojach znaczne 1
znaczne straty. 1
straty. Wehr 1
Wehr Telegraphen-Bau-Anstalt”, 1
Telegraphen-Bau-Anstalt”, a 1
eksploatacji swoich 1
swoich patentów, 1
patentów, które 1
które przekazał 1
przekazał pod 1
pod zanglicyzowaną 1
zanglicyzowaną formą 1
swojego imienia, 1
imienia, jako 1
jako „Charles 1
„Charles Pollak”. 1
Pollak”. Weidman 1
Weidman przerwał 1
przerwał passę 1
passę 17 1
zwycięstw Silvy, 1
Silvy, pokonując 1
przez KO. 1
KO. Weiss 1
Weiss dogłębnie 1
poznał zasady 1
zasady estetyki 1
estetyki i 1
i kompozycji 1
kompozycji japońskich 1
japońskich drzeworytów, 1
drzeworytów, a 1
następnie przetwarzał 1
przetwarzał i 1
i wykorzystywał 1
wykorzystywał je 1
w rodzimych 1
rodzimych pejzażach. 1
pejzażach. Weizman 1
Weizman początkowo 1
początkowo popierał 1
popierał Herzla, 1
Herzla, jednak 1
trakcie kongresu 1
kongresu zmienił 1
jego najgorliwszych 1
najgorliwszych przeciwników. 1
przeciwników. Wejścia 1
Wejścia do 1
do podziemnych 1
podziemnych konstrukcji 1
konstrukcji prowadzą 1
prowadzą z 1
stron góry, 1
góry, trzema 1
trzema sztolniami. 1
sztolniami. Wejścia 1
Wejścia to 1
to korzenie 1
i pień 2
pień a 1
a dach 1
dach to 1
to gałęzie, 1
gałęzie, rozłożysta 1
rozłożysta korona. 1
korona. Wejścia 1
Wejścia zamknięte 1
zamknięte półkoliście, 1
półkoliście, w 1
nich drzwi 1
drzwi klepkowe 1
klepkowe ze 1
starymi okuciami 1
okuciami i 1
i antabami. 1
antabami. Wejście 1
Wejście dla 1
kobiet umiejscowione 1
umiejscowione jest 1
na głównej 1
osi budynku. 1
budynku. Wejście 1
Wejście do 6
do czołgu 1
czołgu znajdowało 1
stronie nadbudówki 1
nadbudówki w 1
postaci dwu-skrzydłowych 1
dwu-skrzydłowych drzwiczek 1
drzwiczek ze 1
ze szczeliną 1
szczeliną obserwacyjną 1
obserwacyjną w 1
lewym skrzydle. 1
skrzydle. Wejście 1
kaplicy zawiera, 1
oprócz herbu 1
herbu Sulima, 1
Sulima, także 1
także infułę 1
infułę biskupią, 1
biskupią, pastorał 1
pastorał (częściowo 1
(częściowo zachowany) 1
zachowany) oraz 1
trzy lilie 1
lilie z 1
herbu gnieźnieńskiego 1
gnieźnieńskiego arcybiskupstwa. 1
arcybiskupstwa. Wejście 1
niej trudno 1
trudno znaleźć, 1
znaleźć, gdyż 1
gdyż ukryte 1
ukryte jest 1
gęstych buczynach. 1
buczynach. Wejście 1
zboczu wzgórza, 1
wysokości 200 1
metrów. Wejście 1
do piramidy 1
piramidy umieszczone 1
ścianie północnej. 1
północnej. Wejście 1
służby nastąpiło 1
nastąpiło wiosną 1
wiosną 1908 1
roku. Wejście 1
Wejście główne 1
główne znajduje 1
pośrodku elewacji 1
elewacji frontowej, 1
frontowej, umieszczone 1
w ostrołukowej, 1
ostrołukowej, jednouskokowej 1
jednouskokowej wnęce. 1
wnęce. Wejście 1
Wejście (jedyne) 1
(jedyne) do 1
katedry od 1
południowej prowadzi 1
prowadzi bezpośrednio 1
do transeptu. 1
transeptu. Wejście 1
Wejście kosztuje 1
kosztuje 15 1
15 euro 1
euro dla 1
osób dorosłych, 1
dorosłych, dla 1
wieku 16-20 1
16-20 lat 1
11 euro, 1
euro, dla 1
od 7-15 1
7-15 roku 1
życia 8,50 1
8,50 euro, 1
niepełnosprawnych 7 1
7 euro. 1
euro. Wejście 1
cmentarz prowadzi 1
przez kutą 1
kutą dwuskrzydłową 1
dwuskrzydłową furtkę 1
furtkę oflankowaną 1
oflankowaną dwoma 1
dwoma słupkami. 1
słupkami. Wejście 1
perony możliwe 1
Kościuszki i 1
i Piłsudskiego 1
Piłsudskiego (od 1
strony centrum), 1
centrum), a 1
strony torów. 1
torów. Wejście 1
na Ścieżkę 1
Ścieżkę Króla 1
Króla znajduje 1
miejscowości Ardales 1
Ardales (wejście 1
(wejście północne) 1
północne) i 1
El Chorro 1
Chorro (wejście 1
(wejście południowe). 1
południowe). Wejście 1
teren Parku 1
Narodowego jest 1
jest płatne. 1
płatne. Wejście 1
Wejście takiej 1
do śluzy 1
śluzy może 1
może bowiem 1
bowiem nastąpić 1
nastąpić już 1
po ewentualnym 1
ewentualnym wykonaniu 1
wykonaniu jedynie 1
jedynie otwarcia 1
otwarcia zamknięcia 1
zamknięcia bez 1
konieczności czasochłonnego 1
czasochłonnego napełniania 1
napełniania lub 1
lub opróżniania 1
opróżniania komory 1
komory śluzy. 1
śluzy. Wejście 1
Wejście ustawy 1
życie rozpoczęło 1
rozpoczęło we 1
Francji okres 1
okres wielkiego 1
wielkiego terroru. 1
terroru. Wejście 1
Wejście w 2
atmosferę ziemską 1
ziemską moduł 1
moduł dowodzenia 1
dowodzenia CM 1
CM rozpoczynał 1
rozpoczynał na 1
120 km, 1
km, pełnym 1
pełnym opadaniem 1
opadaniem przy 1
prędkości 13 1
km/s. Wejście 1
w okres 2
okres owocowania 3
owocowania jest 1
jest uzależnione 2
uzależnione od 3
i zastosowanej 1
zastosowanej podkładki. 1
podkładki. Wejście 1
Wejście zakończone 1
jest półkoliście, 1
półkoliście, na 1
z pachwin 1
pachwin łuku 1
łuku wyrzeźbiony 1
wyrzeźbiony jest 1
jest kwiat. 1
kwiat. Wejście 1
Wejście z 2
z Apostolskiej 1
Apostolskiej Depresji 1
Depresji jest 1
jest trudniejsze 1
trudniejsze (V, 1
(V, 1 1
1 godz.). 1
godz.). Wejście 1
z Kobylarzowego 1
Kobylarzowego Żlebu 1
Żlebu na 1
na Małołąckie 1
Małołąckie Siodło 1
Siodło jest 1
łatwe, szlak 1
turystyczny jednak 1
jednak prowadzi 1
prowadzi drugą 1
drugą odnogą 1
odnogą Kobylarzowego 1
Kobylarzowego Żlebu, 1
Żlebu, przez 1
przez Kobylarzowe 1
Kobylarzowe Siodełko. 1
Siodełko. Wejście 1
Wejście zostało 1
zostało wyłożone 1
wyłożone kostką 1
brukową i 1
i obejście 1
obejście zostało 1
zostało uporządkowane. 1
uporządkowane. W 2
W ekipie 2
ekipie IFK 1
IFK Östlund 1
Östlund spędził 1
spędził łącznie 3
łącznie niecałe 1
niecałe 3 1
3 sezony, 1
których rozegrał 2
rozegrał 77 1
77 ligowych 1
ekipie „Les 1
„Les Gones” 1
Gones” nie 1
do podstawowego 1
czasami grywał 1
grywał nawet 1
drugiej drużynie. 1
drużynie. W 1
W ekonomii 1
ekonomii wykorzystywanych 1
wykorzystywanych jest 2
wiele mnożników, 1
mnożników, gdyż 1
gdyż pokazuje 1
pokazuje on 1
ile wzrośnie 1
wzrośnie interesująca 1
interesująca nas 1
nas zmienna 1
zmienna zależna 1
zależna na 1
skutek zwiększenia 1
zwiększenia o 1
o jednostkę 1
jednostkę zmiennej 1
zmiennej niezależnej. 1
niezależnej. W 2
W ekspedycji 1
ekspedycji tej 1
tej wzięli 1
udział Wizygoci, 1
Wizygoci, którymi 1
którymi dowodzili 1
dowodzili Wilhelm 1
Wilhelm z 2
Akwitanii i 1
- Bera, 1
Bera, Prowansalczycy 1
Prowansalczycy pod 1
wodzą Lejbulfa 1
Lejbulfa i 1
i Gaskończycy 1
Gaskończycy dowodzeni 1
dowodzeni przez 2
księcia Sancha. 1
Sancha. W 1
W eksploatacji 1
eksploatacji znajdują 1
cztery wagony, 1
wagony, które 1
które kursują 1
kursują na 1
trasie od 1
W ekstraklasie 1
ekstraklasie uzyskał 1
uzyskał tyle 1
punktów co 1
co degradowana 1
degradowana Pogoń 1
Pogoń Szczecin 1
Szczecin i 1
ostatnie bezpieczne 1
lidze. Weksylologiczny 1
Weksylologiczny opis 1
opis flagy 1
flagy brzmi 1
brzmi tak: 1
tak: Lista 1
Lista flagy 1
flagy składa 1
trzech poziomych 1
pasów, białego, 1
białego, żółtego 1
żółtego oraz 1
oraz czerwonego. 1
czerwonego. W 1
W elektrowniach 1
wodnych na 1
na Drinie 1
Drinie jest 1
jest produkowana 1
produkowana większość 1
większość energii 1
W elewacjach 1
elewacjach ostrołukowe 1
ostrołukowe portale 1
portale z 1
w., okna 1
okna ostrołukowe 1
ostrołukowe lub 1
półkoliste rozglifione, 1
rozglifione, być 1
w. nadbudowano 1
nadbudowano mury 1
mury nawy 1
nawy i 1
zakończono fryzem. 1
fryzem. W 1
W elewacji 1
zachodniej obok 1
obok pionowych 1
pionowych okien 1
okien klatki 1
schodowej umieszczono 1
umieszczono małe 1
małe okrągłe 1
okrągłe okno 1
okno doświetlające 1
doświetlające pomieszczenie 1
pomieszczenie gospodarcze 1
piętrze. Welf 1
Welf Henryk 1
Henryk zmarł 1
chorobie. W 1
W ELF 1
ELF wykształciły 1
się frakcje 1
frakcje dzielące 1
dzielące się 1
się wedle 1
wedle kryteriów 1
kryteriów etnicznych, 1
etnicznych, regionalnych, 1
regionalnych, religijnych 1
i ideologicznych. 1
ideologicznych. Welhaven 1
Welhaven był 1
był guwernerem, 1
guwernerem, a 1
potem częstym 1
gościem kupca. 1
kupca. Welia 1
Welia było 1
siedmiu wzgórz, 1
wzgórz, o 1
które oparło 1
oparło się 1
się Septimontium. 1
Septimontium. W 1
W eliminacjach 7
eliminacjach odbytych 1
miejsce 13., 1
13., przegrywając 1
grupie B 2
B wszystkie 1
mecze (z 1
(z drużynami 1
drużynami Kamerunu 1
Kamerunu 51-12, 1
51-12, Estonii 1
Estonii 46-12 1
46-12 i 1
Brytanii 67-22). 1
67-22). W 1
eliminacjach osiągnęła 1
osiągnęła wysokość 1
wysokość 1,85 1
1,85 metra, 1
metra, zajmując 1
grupie 14. 1
eliminacjach skakał 1
skakał trzykrotnie; 1
trzykrotnie; pierwszą 1
próbę spalił, 1
spalił, w 1
drugiej uzyskał 1
wynik 13,99 1
13,99 m, 1
ostatniej poprawił 1
poprawił się 1
o 22 1
22 cm, 1
jednak dało 1
tylko 20. 1
20. miejsce. 1
eliminacjach uczestniczy 1
uczestniczy kadra 1
kadra Libii 1
Libii - 1
- pierwotny 1
pierwotny gospodarz 1
gospodarz turnieju, 1
turnieju, któremu 1
któremu następnie 1
następnie odebrano 1
odebrano organizacje 1
organizacje PNA 1
PNA 2013. 1
eliminacjach uzyskał 2
czas 4:15,3, 1
4:15,3, co 1
mu awansu 1
następnej fazy 1
fazy eliminacyjnej 1
eliminacyjnej (w 1
(w łącznej 1
łącznej klasyfikacji 2
klasyfikacji pierwszej 1
rundy zajął 1
ostatnie, 40. 1
40. miejsce). 1
czas 5:09,76 1
5:09,76 m, 1
m, co 2
mu 4 1
swoim wyścigu. 1
eliminacjach weźmie 1
weźmie udział 1
udział 12 4
drużyn, po 1
trzech dywizji. 1
dywizji. Wellingborough 1
Wellingborough posiada 1
także dobrze 1
rozwiniętą sieć 1
sieć połączeń 1
połączeń drogowych 1
i kolejowych. 1
kolejowych. Wellington 1
Wellington zwykł 1
zwykł mawiać, 1
mawiać, że 1
że Napoleon 1
Napoleon na 1
bitwy jest 3
jest wart 1
wart tyle 1
tyle co 3
co 40 1
żołnierzy A. 1
A. Roberts, 1
Roberts, „Napoleon 1
„Napoleon i 1
i Wellington. 1
Wellington. W 1
W Emacsie 1
Emacsie wszystkie 1
wszystkie operacje 1
operacje wykonywane 1
na buforach. 1
buforach. W 1
W Encore 1
Encore znajduje 1
się kasyno 1
kasyno o 1
powierzchni 6.900 1
6.900 m², 1
m², 2.500 1
2.500 m² 1
powierzchni handlowej 1
handlowej z 1
luksusowymi butikami, 1
butikami, a 1
także spa, 1
spa, salon 1
salon piękności, 1
piękności, pięć 1
pięć restauracji, 1
restauracji, siedem 1
siedem barów 1
barów i 1
klub nocny. 1
nocny. Weneccy 1
Weneccy stolarze 1
stolarze używali 1
używali decoupage 1
decoupage do 1
mebli tworząc 1
tworząc tańszą 1
tańszą alternatywę 1
alternatywę do 1
do modnych 1
modnych wówczas 1
wówczas chińskich 1
chińskich lakierowanych 1
lakierowanych mebli. 1
mebli. Wenecjanie 1
Wenecjanie musieli 1
do defensywy 1
defensywy i 1
choć zakończenie 1
zakończenie wojny 1
wojny hiszpańsko-francuskiej 1
hiszpańsko-francuskiej ( 1
( Wenecjanie 1
Wenecjanie obsadzili 1
obsadzili tylko 1
tylko Modon 1
Modon i 1
i Koroni 1
Koroni ale 1
ale mogli 1
mogli w 1
chwili zacząć 1
zacząć zgłaszać 1
zgłaszać pretensje 1
pozostałych terenów. 1
terenów. Wenecjanie 1
Wenecjanie otrząsnęli 1
otrząsnęli się 1
początkowych porażkach 1
porażkach i 1
i oblegli 1
oblegli miasto. 1
miasto. Wenecjanie 1
Wenecjanie z 1
większym trudem 1
trudem posyłali 1
posyłali pomoc 1
pomoc oblężonej 1
oblężonej Kandii 1
Kandii i 1
mimo pomocy 1
pomocy francuskiej 1
i habsburskiej 1
habsburskiej oraz 1
oraz drobnych 1
drobnych sukcesów 1
sukcesów militarnych 1
w Dalmacji 1
Dalmacji zwycięstwo 1
zwycięstwo Republiki 1
Republiki było 1
mniej prawdopodobne. 1
prawdopodobne. Wenecki 1
Wenecki ambasador 1
ambasador Paolo 1
Paolo Capello 1
Capello twierdził, 1
że Cezar 1
Borgia zamordował 1
obecności papieża. 1
papieża. Wenecki 1
Wenecki Codice 1
Codice diplomatico 1
diplomatico Barese 1
Barese z 1
z 1057 1
1057 roku 1
roku wspomina 1
o „pewnej 1
„pewnej niewolnicy 1
niewolnicy Zycie 1
Zycie z 1
rodu Słowian” 1
Słowian” (unam 1
(unam ancillam 1
ancillam Zitam 1
Zitam bonam 1
bonam ex 1
ex genere 1
genere Sclaborum). 1
Sclaborum). Weneckie 1
Weneckie oddziały 1
oddziały przysłane 1
przysłane na 1
wyspę odbiły 1
odbiły miasto, 1
dwukrotnie zmieniło 1
zmieniło ono 1
ono właściciela, 1
właściciela, zanim 1
ostatecznie opanowali 1
opanowali je 1
je Wenecjanie. 1
Wenecjanie. Wenezuelczycy 1
Wenezuelczycy jadają 1
jadają je 1
je więc 1
więc mocno 1
mocno nasolone. 1
nasolone. Wenezuelę 1
Wenezuelę cechuje 1
duża powierzchnia 2
powierzchnia obszarów 1
chronionych. Wenger 1
Wenger uważa, 1
iż najważniejsze 2
że Adams 1
Adams bardzo 1
starał i 1
i osiągnął 1
osiągnął wysoka 1
wysoka formę, 1
formę, dzięki 1
temu zrehabilitował 1
zrehabilitował się 1
jego oczach. 1
oczach. Wentylatory 1
Wentylatory silników 1
silników osadzono 1
osadzono głęboko 1
głęboko we 1
we wlotach 1
wlotach powietrza, 1
powietrza, a 2
a uzbrojenie 1
uzbrojenie znalazło 1
specjalnych komorach. 1
komorach. Wenus 1
Wenus poprzez 1
poprzez rzut 1
rzut obrazu 1
obrazu Słońca 1
ekran. W 1
W epoce 1
epoce nowożytnej 1
nowożytnej obie 1
obie miejscowości 1
miejscowości występowały 1
występowały obok 1
czasem Żebracz 1
Żebracz został 1
został wchłonięty 1
wchłonięty przez 1
przez Kaniów. 1
Kaniów. We 1
We północnej 1
miejscowości znajdują 4
dwa boiska 3
nożnej. Werbunek 1
Werbunek przez 1
przez Zacharskiego 1
Zacharskiego ułatwił 1
ułatwił fakt, 1
iż Bell 1
Bell miał 1
miał duży 1
duży dług 1
wobec urzędu 1
urzędu skarbowego. 1
skarbowego. Werbunek 1
Werbunek został 1
dokonany w 1
ramach rozpracowywania 1
rozpracowywania jego 1
własnej osoby. 1
osoby. Werdykt 1
Werdykt sądu 1
sądu arbitrażowego 1
arbitrażowego ogłoszono 1
grudniu 1363. 1
1363. Wergiliusz 1
Wergiliusz był 1
dla Makrobiusza 1
Makrobiusza również 1
również teologiem. 1
teologiem. Werner 1
i S-ka" 1
S-ka" oraz 1
oraz "T. 1
"T. Wernicke 1
Wernicke uzasadniał 1
uzasadniał potrzebę 1
potrzebę wybudowania 1
dla kliniki 1
kliniki trzykrotnym 1
trzykrotnym wzrostem 1
wzrostem zachorowalności 1
zachorowalności na 1
umysłowe w 1
latach 1872-83, 1
1872-83, przy 1
przy przyroście 1
przyroście liczby 1
mieszkańców o 2
około 40%. 1
40%. Weronika 1
Weronika dręczona 1
dręczona wyrzutami 1
wyrzutami sumienia 1
sumienia podbiega 1
podbiega do 1
żeby ją 2
ją podwiózł 1
podwiózł do 1
do ciotki. 1
ciotki. Wersety 1
Wersety 9–13 1
9–13 ukazują 1
sposób, iż 1
iż rytuał 1
rytuał ofiarny 1
ofiarny nie 1
jest Bogu 1
Bogu potrzebny. 1
potrzebny. Wersja 1
Wersja 10.2 1
10.2 to 1
pierwsze wydanie, 1
wydanie, w 1
którym grafika 1
grafika dotychczas 1
dotychczas pokazywana 1
pokazywana podczas 1
podczas ładowania 1
ładowania systemu 1
systemu (czasami 1
(czasami nazywana 1
nazywana „happy 1
„happy mac”), 1
mac”), została 1
zastąpiona szarym 1
szarym logo 1
logo Apple. 1
Apple. Wersja 1
Wersja 1.3 1
1.3 z 1
z naprawionymi 1
naprawionymi wszystkimi 1
wszystkimi znanymi 1
znanymi błędami 1
błędami została 1
jako "1.3-legacy" 1
"1.3-legacy" w 1
roku. Wersja 2
Wersja 5 1
5 piąta 1
piąta została 1
sprzedaży 31 1
2001. Wersja 1
Wersja 6.0, 1
6.0, wydana 1
roku, dodała 1
dodała między 1
innymi przekazywanie 1
przekazywanie parametrów 1
parametrów za 1
pomocą invoke 1
invoke i 1
konstrukcji podobnych 1
poziomu, oprócz 1
oprócz już 1
istniejących rekordów 1
rekordów podobnych 1
wysokiego poziomu. 1
poziomu. Wersja 1
Wersja angielska 1
Wersja berlińska 1
berlińska do 1
do 1830 1
1830 znajdowała 1
w Königliche 1
Königliche Schlösser, 1
Schlösser, (Berlin) 1
(Berlin) a 1
następnie została 1
do Königliche 1
Königliche Museen, 1
Museen, (Berlin). 1
(Berlin). Wersja 1
Wersja Concise 1
Concise ma 1
samą wersję; 1
wersję; każde 1
każde hasło 1
hasło jest 1
jest streszczeniem 1
streszczeniem wersji 1
z encyklopedii 1
encyklopedii dziesięciotomowej. 1
dziesięciotomowej. Wersja 1
Wersja „C” 1
„C” wyposażona 1
w podwozie 1
podwozie o 1
samym układzie, 1
układzie, ale 1
ale chowane. 1
chowane. Wersja 1
Wersja dla 1
dla RAF 1
RAF dostała 1
dostała ulepszony 1
ulepszony silnik 1
silnik Pegasus 1
Pegasus 6 1
6 o 1
ciągu 84,5 1
84,5 kN 1
kN i 1
i przeprojektowane 1
przeprojektowane wloty 1
wloty powietrza, 1
powietrza, podnoszące 1
podnoszące wydajność 1
wydajność silnika 1
silnika przy 1
przy niskich 1
niskich prędkościach. 1
prędkościach. Wersja 1
Wersja do 1
warunkach tropikalnych, 1
tropikalnych, wbrew 1
wbrew numeracji 1
numeracji opracowana 1
opracowana wcześniej 1
niż NF.12. 1
NF.12. Wersja 1
Wersja druga 1
jest faktycznym 1
faktycznym dwudziestym 1
dziewiątym singlem 1
singlem Tomcrafta 1
Tomcrafta (jako 1
(jako singel 1
singel zawierający 1
zawierający inną 1
wersję utworu). 1
utworu). Wersja 1
Wersja DVD 1
DVD zawiera 1
zawiera sceny 1
sceny zdubbingowane 1
zdubbingowane bez 1
bez akcentów. 1
akcentów. Wersja 1
Wersja Dylana 1
Dylana ma 1
ma bardziej 1
bardziej domowe 1
domowe brzmienie 1
brzmienie i 1
bardziej surowa 1
surowa muzycznie; 1
muzycznie; została 1
nagrana tylko 1
z Happym 1
Happym Traumem, 1
Traumem, jednak 1
jej wokalne 1
wokalne wykonanie 1
wykonanie jest 1
jest utrzymane 1
stylu nagrania 1
z Woodstock. 1
Woodstock. Wersja 1
Wersja IRCd 1
IRCd 2.5 1
2.5 została 1
gruntownie uporządkowana 1
uporządkowana już 1
ramach EFnetu. 1
EFnetu. Wersja 1
Wersja Mark 1
Mark V 1
V pracowała 1
pracowała tylko 1
nowym studio 1
w Burbank, 1
Burbank, jednak 1
powodu błędu 2
błędu personelu 1
personelu została 1
została błędnie 1
błędnie podłączona 1
podłączona i 1
zniszczeniu. Wersja 1
Wersja międzynarodowa 1
międzynarodowa nie 1
miała nowego 1
nowego wokalu 1
wokalu i 1
i mixów, 1
mixów, a 1
także miała 1
miała nieco 1
inną okładkę 1
okładkę do 1
do japońskiej 1
japońskiej wersji. 1
wersji. Wersja 1
Wersja Miniona 1
Miniona przygotowana 1
przygotowana w 1
technologii multiple 1
multiple master, 1
master, ukazała 1
r. Powszechnie 1
Powszechnie używana 1
programie Adobe 1
Adobe Acrobat 1
Acrobat jako 1
krój zastępujący 1
zastępujący brakujące 1
brakujące fonty. 1
fonty. Wersja 1
Wersja Modern 1
Warfare na 1
na Wii 1
Wii ma 1
ma mniej 1
mniej możliwości 1
inne platformy. 1
platformy. Wersja 1
Wersja Navigo 1
Navigo na 1
na PDA 1
PDA posiada 1
dodatkowo funkcję 1
funkcję "W 1
"W sieci" 1
sieci" – 1
wersji Navigo 1
Navigo do 1
do auta 1
auta tej 1
funkcji nie 2
ma. Wersja 1
Wersja nie 1
nie weszła 2
do powszechnego 2
powszechnego użycia, 1
użycia, ze 1
na przewagę 1
przewagę lotniczą 1
lotniczą aliantów. 1
aliantów. Wersja 1
Wersja ostatnia, 1
ostatnia, z 1
maja 1888, 1
1888, jest 1
bardzo powściągliwa, 1
powściągliwa, ukazuje 1
ukazuje most 1
z oddali, 1
oddali, po 1
tle dominującego 1
dominującego nieba, 1
nieba, z 1
z ledwie 1
ledwie widoczną 1
widoczną w 1
w jaskrawym 1
jaskrawym świetle 1
świetle postacią, 1
postacią, przechodzącą 1
przez most. 2
most. Wersja 1
Wersja P-40Q 1
P-40Q miała 1
być samolotem 1
samolotem dorównującym 1
dorównującym innym 1
innym nowoczesnym 1
nowoczesnym samolotom 1
samolotom na 1
walki. Wersja 1
Wersja piosenki 1
koncertu wkrótce 1
wkrótce była 1
na iTunes, 1
iTunes, a 1
wszystkie dochody 1
jej kupna 1
kupna zostały 1
dla fundacji 2
fundacji wspomagającej 1
wspomagającej walkę 1
z rakiem 1
rakiem Accelerate 1
Accelerate Brain 1
Brain Cancer 1
Cancer Cure 1
Cure (ABC2). 1
(ABC2). Wersja 1
Wersja podstawowa 2
jest uzbrojona 1
w wkm 1
wkm kalibru 1
kalibru 14,5 1
14,5 mm 1
i km 1
km kalibru 1
kalibru 7,62 1
7,62 mm 1
mm umieszczone 1
w obrotowej 1
obrotowej wieży. 1
wieży. Wersja 1
podstawowa samolotu 1
samolotu nosiła 1
nazwę Zlín 1
Zlín Z-50L. 1
Z-50L. Wersja 1
Wersja Praga 1
Praga S5T 1
S5T (S 1
(S - 1
- silniční 1
silniční (drogowa), 1
(drogowa), 5T 1
5T - 1
- masa 1
masa użytkowa 1
użytkowa 5 1
5 ton) 1
ton) powstała 1
powstała trzy 1
później. Wersja, 1
Wersja, przedstawiona 1
Davida Lewisa 1
Lewisa w 1
książce Człowiek, 1
stworzył Hitlera 1
Hitlera David 1
David Lewis, 1
Lewis, Człowiek, 1
stworzył Hitlera, 1
Hitlera, Rozdział 1
Rozdział III, 1
III, Hitlerowie 1
Hitlerowie z 1
z Braunau-am-Inn, 1
Braunau-am-Inn, s. 1
s. 32–44. 1
32–44. Wersja 1
Wersja Sinatry 1
Sinatry została 1
również użyta 1
jako piosenka 1
piosenka w 1
czołówce amerykańskiego 1
amerykańskiego serialu 1
„ Wersja 1
Wersja ta 7
była zaprojektowana 1
zaprojektowana do 1
transportu śmigłowcem 1
śmigłowcem MI-10 1
MI-10 wraz 1
z lekką 2
lekką wyrzutnią. 1
wyrzutnią. Wersja 1
bardziej udana, 1
udana, a 1
a Ivan 1
Ivan Capelli 1
Capelli prawie 1
prawie wygrał 1
wygrał wyścig 1
Francji. Wersja 2
ta działa 1
działa jeszcze 1
na Scali 1
Scali 2.7.7, 1
2.7.7, ale 1
zostać przeportowana 1
przeportowana na 1
na 2.8 1
2.8 zaraz 1
po pojawieniu 2
się stabilnej 1
stabilnej wersji 1
wersji Scali. 1
Scali. Wersja 1
główną wersją 1
wersją w 1
produkcji Spitfire, 1
Spitfire, ale 1
ale tak 3
stało ze 1
sukces wersji 1
Mk IX. 1
IX. Wersja 1
to Yesterday 1
Yesterday (w 1
(w polskim 1
polskim tłumaczeniu, 1
tłumaczeniu, wydanym 1
r., nosiła 1
tytuł Spełnione 1
Spełnione marzenia). 1
marzenia). Wersja 1
ta wprowadza 1
wprowadza poprawiony 1
poprawiony interfejs 1
interfejs użytkownika, 1
użytkownika, moduł 1
moduł filtrowania, 1
filtrowania, uaktualniony 1
uaktualniony silnik 1
silnik antywirusowy 1
antywirusowy oraz 1
oraz skaner 1
skaner luk 1
w zabezpieczeniach. 1
zabezpieczeniach. Wersja 1
Wersja ta, 1
zmodyfikowanej aranżacji, 1
aranżacji, spotkała 1
z generalnie 1
generalnie pozytywnymi 1
krytyków. Wersja 1
jako singel 1
singel grupy 1
grupy we 1
Wersja V6 1
V6 standardowo 1
standardowo wyposażona 1
w 17-calowe 1
17-calowe aluminiowe 1
aluminiowe felgi. 1
felgi. Wersja 1
Wersja Walrusa 1
Walrusa I 1
I ale 1
z drewnianym, 1
drewnianym, a 1
nie metalowym 1
metalowym kadłubem. 1
kadłubem. Wersja 1
Wersja winylowa, 1
winylowa, obejmuje 1
obejmuje z 1
kolei obie 1
części albumu. 1
albumu. Wersja 1
Wersja zawierała 1
zawierała jeden 1
jeden CD, 1
CD, nie 1
zawierała książeczki. 1
książeczki. Wersja 1
Wersja z 3
z Escorialu, 1
Escorialu, tradycyjnie 1
tradycyjnie uznawana 1
za replikę 1
replikę tryptyku 1
tryptyku z 1
z Prado, 1
Prado, powstała 1
wcześniej. Wersja 1
z fortepianem, 1
fortepianem, której 1
której kompozycją 1
kompozycją zajął 1
się Nico 1
Nico Muhly, 1
Muhly, pojawiła 1
DVD. Wersja 1
z Queen 1
Queen II 1
II kończy 1
się odśpiewanym 1
odśpiewanym przez 1
przez chórek 1
chórek fragmentem 1
fragmentem popularnej 1
popularnej brytyjskiej 1
brytyjskiej piosenki 1
z 1907, 1
1907, „I 1
„I Do 1
Do Like 1
Like to 1
to Be 1
Be Beside 1
Beside the 1
the Seaside”. 1
Seaside”. Wersja 1
Wersja zremiksowana 1
zremiksowana pojawiła 1
pierwszej kompilacji 1
kompilacji wykonawcy, 1
wykonawcy, Bootlegs 1
Bootlegs & 1
& B-Sides 1
B-Sides oraz 1
oraz albumie 1
albumie największych 1
największych hitów 1
hitów Ice 1
Ice Cube'a. 1
Cube'a. Wersje 1
Wersje auta 1
auta z 1
z homologacją 1
homologacją ciężarową 1
ciężarową nie 1
posiadają dwóch 1
dwóch tylnych 1
tylnych siedzeń. 1
siedzeń. Wersję 1
Wersję bazową 1
bazową samodzielnie 1
samodzielnie wyprodukował 1
wyprodukował Child, 1
Child, a 1
a remiks 1
remiks − 1
− wszyscy 1
wszyscy powyżej 1
powyżej wymienieni 1
wymienieni prócz 1
prócz Martina. 1
Martina. Wersję 1
Wersję doprawioną 1
doprawioną majonezem 1
majonezem przygotowuje 1
zwykle dzień 1
przed podaniem. 1
podaniem. Wersje 1
Wersje HAP 1
HAP można 1
można uzbroić 1
uzbroić w 1
44 pociski 1
pociski niekierowane 1
niekierowane SNEB 1
SNEB 68 1
68 mm 1
4 pociski 1
pociski Stinger 1
Stinger lub 1
lub MISTRAL 1
MISTRAL lub 1
lub zamiast 1
zamiast nich 1
nich dodatkowe 1
dodatkowe 24 1
24 niekierowane 1
niekierowane pociski 1
pociski SNEB. 1
SNEB. Wersje 1
Wersje licencyjne 1
licencyjne powstają 1
powstają do 1
dziś. Wersję 1
Wersję międzynarodową 1
międzynarodową utworzono 1
Europie skanując 1
skanując jego 1
jego algorytm 1
algorytm opublikowany 1
w legalnie 1
legalnie wydanej 1
legalnie ze 1
Stanów wywiezionej 1
wywiezionej książce. 1
książce. Wersję 1
Wersję na 1
dwóch live 1
live albumach 1
albumach Kanadyjki 1
Kanadyjki - 1
- Wersje 1
Wersje różniły 1
siebie wyposażeniem 1
wyposażeniem standardowym 1
standardowym i 1
i wyglądem 1
wyglądem zewnętrznym. 1
zewnętrznym. Wersje 1
Wersje Sprint 1
Sprint 4,1 1
4,1 l 1
l osiągały 1
osiągały 230 1
230 KM 2
przekładnią ręczną, 1
ręczną, zaś 1
automatyczną 215 1
215 KM. 1
KM. Wersje 1
Wersje TC 1
TC i 1
i TL 1
TL standardowo 1
standardowo oferowane 1
oferowane były 1
z 4-biegową 1
4-biegową ręczną 1
ręczną skrzynią 1
biegów, GTL, 1
GTL, TS 1
TS oraz 1
oraz TSE 1
TSE natomiast 1
przekładnią 5-biegową 1
5-biegową (opcjonalną 1
(opcjonalną dla 1
dla TL). 1
TL). Wersje 1
Wersje te 1
te wskazują, 1
rzeczywistości pierwsza 1
pierwsza kolumna 1
kolumna zawierała 1
zawierała jedno 1
najwyżej dwa 1
dwa hebrajskie 1
hebrajskie słowa. 1
słowa. " 1
" (wersji 1
(wersji włoskiej), 1
włoskiej), "Annuario 1
"Annuario Pontificio" 1
Pontificio" oraz 1
oraz oficjalnych 1
oficjalnych komunikatów 1
komunikatów Stolicy 1
Apostolskiej. Wertanes 1
Wertanes (ur. 1
ok. Weryfikowano 1
Weryfikowano według 1
według listy 1
listy przygotowanej 1
przygotowanej przed 1
wojną. W 1
W erze 1
erze kolonialnej, 1
kolonialnej, handel 1
handel rumem 1
rumem stał 1
bardzo dochodowym 1
dochodowym przedsięwzięciem 1
przedsięwzięciem wzdłuż 1
wzdłuż najbardziej 1
najbardziej uczęszczanych 2
uczęszczanych szlaków 1
szlaków handlowych, 1
handlowych, produkcja 1
produkcja tafii 1
tafii stała 1
również domeną 1
domeną niewolników. 1
niewolników. Wesele 1
Wesele Figara 1
Figara ze 1
na niesione 1
siebie treści 1
treści od 1
początku spotykało 1
z falą 1
falą krytyki, 1
krytyki, zarówno 1
zarówno francuskiej, 1
francuskiej, jak 1
i europejskiej 2
ogóle. W 2
W eskadrze 1
eskadrze brak 1
brak było 1
było samolotów 1
personelu latającego. 1
latającego. Wespół 1
Wespół ze 1
swoim mentorem 1
mentorem Gabrielem 1
Gabrielem Rodríguezem 1
Rodríguezem odpowiadał 1
odpowiadał tam 1
koordynację drużyn 1
drużyn juniorskich 1
i młodzieżowych, 1
młodzieżowych, w 1
tygodni tymczasowo 1
tymczasowo opiekował 1
pierwszym zespołem. 1
zespołem. Westell 1
Westell zmniejszył 1
zmniejszył powierzchnię 1
powierzchnię żagla 1
żagla o 1
o oraz 1
długość z 1
z do 1
pięciu metrów 1
jednego procenta. 1
procenta. Western 1
Western stawał 1
się zarazem 1
zarazem coraz 1
bardziej filmem 1
filmem historycznym 1
historycznym z 1
z realistycznym 1
realistycznym zarówno 1
zarówno tłem 1
tłem fabularnym 1
fabularnym jak 1
i postaciami. 1
postaciami. W 2
W Estudiantes 1
Estudiantes występował 1
lata. Weszła 1
Weszła do 1
1987. Weszła 1
Weszła ona 1
w drugi 1
etap rozminowania 1
rozminowania (od 1
(od czerwca 2
a praktycznie 1
r.). Weszła 1
Weszła w 1
skład władz 2
władz wykonawczych 2
wykonawczych organizacji 1
młodzieżowej Ung 1
Ung Pirat 1
Pirat działającej 1
przy Piratpartiet. 1
Piratpartiet. Weszli 1
Weszli na 1
na dziedziniec 3
dziedziniec i 1
znaleźli tam 1
wiele kości. 1
kości. Weszło 1
Weszło ono 1
skład Oddziału 1
III Naczelnego 1
W etapie 1
etapie ogólnopolskim 1
ogólnopolskim rywalizuje 1
rywalizuje 16 1
drużyn wojewódzkich. 1
wojewódzkich. Weterynarz 1
Weterynarz z 1
z Antypodów 1
Antypodów (Bondi 1
(Bondi Vet), 1
Vet), emitowanego 1
roku. Weto 1
Weto zamknęło 1
zamknęło Severoliemu 1
Severoliemu drogę 1
do pontyfikatu, 1
pontyfikatu, jednocześnie 1
jednak skonsolidowało 1
skonsolidowało stronnictwo 1
stronnictwo Gorliwych 1
Gorliwych i 1
samym pośrednio 1
pośrednio pogrzebało 1
pogrzebało szanse 1
szanse Castiglioniego. 1
Castiglioniego. W 1
W Europie 6
Europie istnieje 1
kilka tradycji 1
tradycji liberalnych, 1
liberalnych, z 1
których najbardziej 2
najbardziej znaczące 2
znaczące są 1
są tradycje 1
tradycje angielska 1
angielska i 1
i francuska. 2
francuska. W 1
Europie jednak 1
jednak zapis 1
dziesiętny ułamków 1
ułamków długo 1
był popularny, 1
popularny, dopiero 1
wieku upowszechnił 1
upowszechnił się 1
wśród matematyków. 1
matematyków. W 1
Europie powstał 1
powstał specjalny 1
specjalny savoir-vivre 1
savoir-vivre w 1
umiejętnego korzystania 1
z proszku 1
proszku tytoniowego, 1
tytoniowego, trzymania 1
trzymania tabakierki 1
tabakierki czy 1
czy odpowiedniej 1
odpowiedniej oprawy 1
oprawy zażywania 1
zażywania w 1
od okazji. 1
okazji. W 1
Europie tylko 1
jeden przedstawiciel 1
przedstawiciel – 1
Europie występuje 1
występuje około 1
25 gatunków, 1
ich 11. 1
11. W 2
od dynamicznie 1
dynamicznie zmiennych 1
zmiennych warunków 1
warunków siedliskowych 2
siedliskowych na 1
terenach zalewowych 1
zalewowych liczebność 1
liczebność tego 1
latach jest 1
bardzo różna. 1
różna. W 1
W Europie, 1
Europie, zwłaszcza 1
dworcach czołowych, 1
czołowych, szybko 1
szybko wykształcił 1
model rozwiązania, 1
rozwiązania, w 1
którym hala 1
hala jest 1
jest ujęta 1
ujęta skrzydłami 1
skrzydłami budynku 1
budynku dworcowego, 1
dworcowego, a 1
jej forma 1
forma demonstruje 1
demonstruje się 1
w dworcowej 1
dworcowej fasadzie. 1
fasadzie. We 1
We wczesnej 2
wczesnej ciąży 2
ciąży monitorowany 1
monitorowany jest 1
jest poziom 1
poziom βhCG 1
βhCG i 1
jego podwajania. 1
podwajania. We 1
ciąży występuje 1
występuje zwolnienie 1
zwolnienie powrotu 1
powrotu żylnego 1
żylnego z 1
z kończyn 1
kończyn dolnych, 1
dolnych, lecz 1
lecz dopiero 1
późnej ciąży 1
ciąży ma 1
znaczenie patogenetyczne 1
patogenetyczne ze 1
na powiększoną 1
powiększoną macicę 1
macicę oraz 1
po porodzie 1
porodzie z 1
powodu dłuższego 1
dłuższego wypoczynku 1
wypoczynku w 1
łóżku. We 1
We wcześniejszej 1
wcześniejszej fazie 1
fazie etapu, 1
etapu, od 1
od peletonu 1
peletonu odpadło 1
odpadło kilku 1
kilku zawodników. 1
zawodników. We 1
We wcześniejszych 3
wcześniejszych modelach 1
modelach łuków 1
łuków bloczkowych 1
bloczkowych kable 1
kable były 1
były zrobione 1
zrobione najczęściej 1
najczęściej ze 2
ze stalowego 1
stalowego drutu 1
w otulinie 1
otulinie z 1
sztucznego. We 1
wcześniejszych rozwiązaniach 1
rozwiązaniach były 1
stosowane stojaki 1
stojaki o 1
wysokości 2800 1
2800 mm 1
mm (tak 1
jak stojaki 1
stojaki do 1
do instalacji 1
instalacji transmisji 1
transmisji PCM 1
PCM - 1
- TNE1), 1
TNE1), jednak 1
jednak zmniejszono 1
zmniejszono ich 1
ich wysokość 1
2000 mm. 1
mm. We 1
wcześniejszych wywiadach 1
wywiadach McCartney 1
McCartney sugerował, 1
sugerował, że 1
imię Eleanor 1
Eleanor miało 1
być nawiązaniem 1
do aktorki 1
aktorki Eleanor 1
Eleanor Bron, 1
Bron, która 1
która wystąpiła 1
filmie Beatlesów 1
Beatlesów " 1
" We 2
We wcześniejszym 1
wcześniejszym okresie 2
okresie do 3
należał majątek. 1
majątek. We 1
We wczesnych 4
20. był 2
z Dawidem 1
Dawidem Einhornem 1
Einhornem autorem 1
autorem serii 1
serii literackiej 1
literackiej Di 1
Di Teyve. 1
Teyve. We 1
wieku Schmidt 1
Schmidt był 1
pracownikiem Biura 1
Biura Szyfrów 1
Szyfrów kwatery 1
głównej niemieckich 1
zbrojnych. We 1
60. zaczął 1
zaczął wycofywać 1
wycofywać swój 1
swój kapitał 2
kapitał z 1
z przewozu 1
przewozu promowego 1
promowego i 1
i inwestować 1
inwestować go 1
w drogi 1
drogi żelazne. 1
żelazne. We 1
70., gdy 1
walka zbrojna 1
zbrojna o 1
o niepodległość, 2
niepodległość, Kraj 1
Kraj Basków 1
Basków był 1
najbogatszych regionów 1
regionów Hiszpanii. 1
Hiszpanii. We 1
We wczesnym 7
wczesnym dzieciństwie 1
dzieciństwie stracił 1
stracił matkę 1
przez kochającą 1
kochającą starszą 1
starszą siostrę. 1
siostrę. We 1
okresie bizantyjskim 1
bizantyjskim (od 1
(od IV 1
IV do 1
do VI 1
wieku n.e.) 1
n.e.) Heraclea 1
Heraclea była 1
ośrodkiem biskupim. 1
biskupim. We 1
istnienia klasztor 1
klasztor znany 1
jako Guanyin. 1
Guanyin. We 1
okresie stosowano 1
stosowano przemienną 1
przemienną recytację 1
recytację psalmów 1
psalmów przez 1
dwa chóry, 1
chóry, później 1
później nazwano 1
nazwano tak 1
tak wszystkie 1
wszystkie śpiewy 1
śpiewy wykonywane 1
wykonywane zbiorowo. 1
zbiorowo. We 1
okresie twórczości 4
twórczości wykonał 1
wykonał niemal 1
niemal 6-metrowy 1
6-metrowy krucyfiks 1
krucyfiks dla 1
Maria Novella 1
Novella we 1
we Florencji, 1
Florencji, poliptyk 1
z Badii, 1
Badii, Madonnę 1
Madonnę z 1
i Stygmatyzację 1
Stygmatyzację św. 1
Franciszka. We 1
średniowieczu znajdowało 1
tu grodzisko 1
grodzisko Prusów, 1
Prusów, którego 1
którego niewielkie 1
niewielkie pozostałości 1
pozostałości zachowały 1
od cmentarza. 1
cmentarza. We 1
wczesnym stadium 1
stadium po 2
wykluciu samiec 1
samiec dostarcza 1
dostarcza najwięcej 1
najwięcej pokarmu, 1
pokarmu, rzadko 1
rzadko wchodząc 1
wchodząc do 1
do dziupli. 1
dziupli. We 1
We Władcy 1
Władcy Krainy 1
Krainy urzęduje 1
urzęduje jako 1
jako cesarz 1
cesarz przez 1
miesiąc nieobecności 1
nieobecności Blue. 1
Blue. We 1
We własnym 1
własnym kościele 1
kościele głosili 1
głosili kazania 1
kazania po 1
po polski, 1
polski, a 1
po 1722 1
1722 także 1
niemiecku, dla 1
miejscowej kolonii. 1
kolonii. We 1
We Włocławku 1
Włocławku dał 1
dobry pedagog. 1
pedagog. We 1
We włoskich 1
włoskich komiksach, 1
komiksach, drukowanych 1
We włoskim 1
włoskim mieście 1
mieście doszły 1
półfinału w 2
sezonie 2007. 1
2007. We 1
We Włoszech 3
Włoszech firletkę 1
firletkę stosuje 1
przy migrenach 1
migrenach i 1
bólach jelit. 1
jelit. We 1
Włoszech stał 1
się wysuniętym 1
wysuniętym napastnikiem. 1
napastnikiem. We 1
Włoszech uczyła 1
u Ewy 1
Ewy Tetrazzini 1
Tetrazzini (siostry 1
(siostry sławnej 1
sławnej śpiewaczki 1
śpiewaczki Luizy 1
Luizy Tetrazzini), 1
Tetrazzini), a 1
u Barbary 1
Barbary Marchisio. 1
Marchisio. Wewnątrz 1
Wewnątrz atrium 1
atrium znajdują 1
się kasy 1
kasy biletowe. 1
biletowe. Wewnątrz 1
Wewnątrz bogato 1
bogato zdobiony 1
zdobiony barokowy 1
z 1799 1
roku (pierwotnie 2
(pierwotnie ambonowy) 1
ambonowy) oraz 1
oraz dziewiętnastowieczny 1
dziewiętnastowieczny krucyfiks 1
krucyfiks i 1
dwa lichtarze. 1
lichtarze. Wewnątrz 1
Wewnątrz cylindra 1
cylindra umieszczone 1
były instrumenty 1
instrumenty naukowe. 1
naukowe. Wewnątrz 1
Wewnątrz jednej 1
nich stały 1
stały tam 1
tam stołki. 1
stołki. Wewnątrz 1
Wewnątrz kadłuba 1
umieszczone specjalne 1
specjalne zbiorniki 1
zbiorniki wypornościowe, 1
wypornościowe, które 1
przypadku wodowania 1
wodowania utrzymywały 1
utrzymywały samolot 1
powierzchni. Wewnątrz 1
Wewnątrz kapliczki 1
kapliczki znajdują 1
się wiersze 1
wiersze Gorzkowskiego 1
Gorzkowskiego z 1
około 1900 1
roku. Wewnątrz 1
Wewnątrz kościoła 1
kościoła położono 1
położono nową 1
nową granitową 1
granitową posadzkę, 1
posadzkę, a 1
a filary 1
filary obłożono 1
obłożono marmurem, 1
marmurem, założono 1
założono też 1
też ogrzewanie 1
ogrzewanie gazowe 1
gazowe i 1
nową instalację 1
instalację elektryczną. 1
elektryczną. Wewnątrz 1
Wewnątrz mikrofonu 1
mikrofonu magnetoelektrycznego, 1
magnetoelektrycznego, pomiędzy 1
pomiędzy biegunami 1
biegunami magnesu 1
magnesu stałego, 1
stałego, znajduje 1
się cewka 1
cewka przymocowana 1
do membrany. 1
membrany. Wewnątrz 1
Wewnątrz na 1
zasługuje zabytkowa 1
zabytkowa waga 1
waga miejska 1
miejska zamieszczona 1
suficie w 1
dolnym korytarzu. 1
korytarzu. Wewnątrz 1
Wewnątrz niej 1
niej 4 2
4 przyrośnięte 1
niej pręciki 1
pręciki i 1
1 słupek 1
słupek z 1
z dolną 1
dolną zalążnią 1
zalążnią i 1
dwoma szyjkami 1
szyjkami o 1
o główkowatych 1
główkowatych znamieniach. 1
znamieniach. Wewnątrz 1
Wewnątrz obiektów 1
obiektów mieszkalnych 1
mieszkalnych znajdowały 1
się kopulaste 1
kopulaste piece. 1
piece. Wewnątrz 1
Wewnątrz obrazy 1
obrazy Luki 1
Luki Signorellego 1
Signorellego i 1
ołtarz Lorenza 1
Lorenza Gerriniego. 1
Gerriniego. Wewnątrz 1
Wewnątrz odrapane 1
odrapane ściany, 1
ściany, wyszczerbione 1
wyszczerbione cementowe 1
cementowe schody, 1
schody, pośrodku 1
pośrodku stały 1
stały słupy 1
słupy z 1
z rozkrzyżowanymi 1
rozkrzyżowanymi ramionami. 1
ramionami. Wewnątrz 1
Wewnątrz osiedla 1
osiedla występują 1
miejscach charakterystyczne 1
charakterystyczne podwórka 1
podwórka przeważnie 1
przeważnie obsadzone 1
obsadzone zielenią. 1
zielenią. Wewnątrz 1
Wewnątrz owocu 1
owocu znajduje 1
silnie spłaszczone 1
spłaszczone nasiono 1
nasiono o 1
długości 4–7 1
4–7 cm, 1
cm, zawierające 1
zawierające zarodek 1
zarodek rośliny. 1
rośliny. Wewnątrz 1
Wewnątrz rodziny 1
rodziny książęcej 1
książęcej wszyscy 1
członkowie uprawnieni 1
uprawnieni do 1
głosowania ( 1
( Wewnątrz 1
Wewnątrz świątyni 2
świątyni znajdował 2
się cokół, 1
cokół, na 1
którym stał 2
stał posąg 1
posąg bóstwa. 1
bóstwa. Wewnątrz 1
świątyni znajdują 1
niewielkie pomieszczenia. 1
pomieszczenia. Wewnątrz 1
Wewnątrz umiejscowiono 1
umiejscowiono również 1
również wielopoziomowy 1
wielopoziomowy parking 1
1000 samochodów. 1
samochodów. Wewnątrz 1
Wewnątrz wieży 1
wieży znajdowało 1
sześć drewnianych 1
drewnianych pięter, 1
pięter, połączonych 1
połączonych systemem 1
systemem drabin. 1
drabin. Wewnątrzwspólnotowe 1
Wewnątrzwspólnotowe nabycie 1
nabycie towarów 1
towarów za 1
za wynagrodzeniem 1
wynagrodzeniem jest 1
to nabycie 1
nabycie prawa 1
do rozporządzania 1
rozporządzania jak 1
jak właściciel 1
właściciel towarami, 1
towarami, które 1
wyniku dokonanej 1
dokonanej dostawy 1
dostawy są 1
są wysyłane 2
wysyłane lub 1
lub transportowane 1
terytorium innego 1
państwa członkowskiego 1
członkowskiego niż 1
niż państwo 1
państwo wysyłki. 1
wysyłki. Wewnątrz 1
Wewnątrz zachował 1
się częściowo 1
częściowo wystrój 1
wystrój barokowy 1
barokowy (m.in. 1
(m.in. kaplica 1
kaplica Kotowskich 1
Kotowskich proj. 1
proj. Wewnątrz 1
Wewnątrz zachowały 1
się oryginalne 1
oryginalne rokokowe 1
rokokowe dekoracje 1
dekoracje sztukatorskie. 1
sztukatorskie. Wewnątrz 1
Wewnątrz zachowane 1
zachowane są 1
m.in. Wewnątrz 1
Wewnątrz zmianie 1
zmianie uległ 1
uległ wygląd 1
wygląd deski 1
deski rozdzielczej. 1
rozdzielczej. Wewnątrz 1
Wewnątrz znajdowała 1
sala kolumnowa. 1
kolumnowa. Wewnątrz 1
Wewnątrz znajdują 1
się indywidualne 1
indywidualne fotele 1
fotele dla 1
każdego pasażera. 1
pasażera. Wewnątrz 1
Wewnątrz znajduje 3
również wystawa. 1
wystawa. Wewnątrz 1
sala balowa 1
balowa z 1
z portretami 1
portretami właścicieli 1
właścicieli pałacu 1
pałacu pochodząca 1
oraz malowane, 1
malowane, renesansowe 1
renesansowe stropy 1
stropy belkowe 1
belkowe w 1
kilku pomieszczeniach. 1
pomieszczeniach. Wewnątrz 1
25 miejsc 1
siedzących. We 1
We wnęce 1
wnęce znajdującej 1
w facjacie 1
facjacie umieszczone 1
było godło 1
godło - 1
- rzeźba 1
rzeźba leżącego 1
leżącego barana, 1
barana, od 1
której budynek 1
budynek wziął 1
wziął nazwę. 1
nazwę. We 1
We wnętrzach 3
wnętrzach kamienicy 1
kamienicy zachowały 1
trzy gotyckie 1
gotyckie kamienne 1
kamienne wsporniki 1
wsporniki stropu. 1
stropu. We 1
wnętrzach organizowano 1
organizowano bale, 1
bale, wieczory 1
wieczory muzyczne, 1
muzyczne, odczyty, 1
odczyty, czynna 1
czynna była 1
była elegancka 1
elegancka kawiarnia, 1
kawiarnia, jedna 1
mieście. We 1
wnętrzach zaprojektowany 1
zaprojektowany znany 1
z ikonografii 1
ikonografii salon 1
salon Lindquistów 1
Lindquistów o 1
o barokowym 1
barokowym wystroju, 1
wystroju, z 1
licznymi antykami 1
antykami i 1
i obrazami. 1
obrazami. Wewnętrzna 1
Wewnętrzna podszewka 1
podszewka skafandra 1
skafandra posiada 1
posiada rurki 1
rurki z 1
wodą, żeby 1
żeby ogrzewać 1
ogrzewać lub 1
lub chłodzić 1
chłodzić ciało 1
ciało astronauty. 1
astronauty. Wewnętrzna 1
Wewnętrzna wkładka 1
wkładka chłodząca 1
chłodząca tworzy 1
tworzy typowy 1
typowy kształt 1
kształt kanału 1
kanału zbieżno-rozbieżnego 1
zbieżno-rozbieżnego ( 1
( Wewnętrzne 1
Wewnętrzne portale 1
portale są 1
są kamienne, 1
kamienne, zamknięte 1
zamknięte odcinkami 1
odcinkami łuku, 1
łuku, późnogotyckie, 1
późnogotyckie, profilowane 1
profilowane i 1
i fazowane. 1
fazowane. Wewnętrzny 1
Wewnętrzny dział 1
dział jakości 1
jakości nadzoruje 1
nadzoruje każdy 1
każdy etap 1
etap produkcji 1
produkcji od 1
momentu otrzymania 1
otrzymania wsadu, 1
wsadu, do 1
momentu kiedy 1
kiedy siatka 1
siatka zgrzewana 1
zgrzewana opuszcza 1
opuszcza zakład. 1
zakład. Wewnętrzny 1
Wewnętrzny pas 1
pas znajduje 1
najbliżej powierzchni 1
wybrzeża Brazylii, 1
Brazylii, jest 1
tzw. Wewnętrzny 1
Wewnętrzny plan 1
plan zamku. 1
zamku. Wewnętrzny 1
Wewnętrzny wybór 1
wybór piosenkarza 1
piosenkarza na 1
na przedstawiciela 1
przedstawiciela kraju 1
kraju spotkał 1
opiniami zarówno 1
zarówno fanów 1
fanów konkursu, 1
samych mieszkańców 1
mieszkańców Niemiec, 1
Niemiec, co 1
co podyktowane 1
podyktowane było 1
m.in. kontrowersyjnymi 1
kontrowersyjnymi poglądami 1
poglądami politycznymi 1
politycznymi artysty. 1
artysty. We 1
We wnętrzu 8
wnętrzu części 1
części sutkowej 1
sutkowej kości 1
skroniowej znajdują 1
się jamki 1
jamki powietrzne, 1
powietrzne, które 1
które ku 1
przodowi są 1
mniej liczne. 1
liczne. We 1
wnętrzu dokonano 1
przebudowy pierwotnej 1
pierwotnej sali 1
sali posiedzeń, 1
posiedzeń, która 1
się pomieszczeniem 1
pomieszczeniem cerkiewnym, 1
cerkiewnym, oraz 1
oraz zmieniono 1
układ klatki 1
klatki schodowej. 1
schodowej. We 1
wnętrzu komórki 1
komórki docelowej 1
docelowej dochodzi 1
utworzenia kompleksu 1
kompleksu cAMP 1
cAMP z 1
białkiem ICER, 1
ICER, który 1
który działa 1
działa hamująco 1
hamująco na 1
ekspresję różnych 1
różnych genów, 1
genów, w 1
tym genów 1
genów kodujących 1
kodujących cytokiny, 1
cytokiny, np. 1
np. We 1
wnętrzu kościoła 2
kościoła znajdują 1
się fragmenty 2
fragmenty wyposażenia 1
wyposażenia poprzedniej 2
poprzedniej świątyni 2
świątyni rzymskokatolickiej 1
w Kopytowie. 1
Kopytowie. We 1
wnętrzu neogotycki 1
neogotycki ołtarz 1
i ambona 1
ambona przebudowane 1
Zakład Artystyczny 1
Artystyczny Antoniego 1
Antoniego Grmela 1
Grmela z 1
Warszawy. We 3
wnętrzu pojazdu 1
pojazdu zmodyfikowana 1
zmodyfikowana została 1
została kolumna 1
kolumna kierownicza 1
kierownicza oraz 1
oraz wprowadzono 1
wprowadzono opcjonalną 1
opcjonalną funkcję 1
funkcję masażu 1
masażu w 1
w 12-stopniowo 1
12-stopniowo regulowanych 1
regulowanych fotelach. 1
fotelach. We 1
wnętrzu przeprojektowano 1
przeprojektowano konsolę 1
konsolę środkową, 1
środkową, oraz 1
dodano nowy 1
multimedialny Uconnect 1
Uconnect o 1
przekątnej ekranu 1
ekranu 5,7 1
5,7 lub 1
lub 8,4 1
8,4 cala 1
cala (w 1
od wersji). 1
wersji). We 1
wnętrzu świątyni 1
podziwiać ambonę 1
ambonę z 1
roku 1697 1
1697 i 1
wieku. We 4
We wniosku 1
budowę zadeklarowano 1
zadeklarowano kaplicę 1
kaplicę oraz 1
oraz zabudowę 1
zabudowę gospodarczą. 1
gospodarczą. We 1
We wraku 1
wraku odnaleziono 1
odnaleziono znaczne 1
ilości monet 1
inne kosztowności 1
kosztowności (ponad 1
(ponad 4 1
tysiące samych 1
samych monet) 1
monet) – 1
jego lokalizacja 1
jest utajniona 1
utajniona i 1
i strzeżona. 1
strzeżona. We 1
We wrocławskiej 1
wrocławskiej Wyższej 1
latach 1950- 1
1950- We 1
We wrześniu 84
wrześniu 1814 1
1814 r. 1
r. pozbawieni 1
pozbawieni środków 1
życia wrócili 1
Anglii, spotkali 1
niemal powszechną 1
powszechną dezaprobatą 1
dezaprobatą ze 1
przyjaciół. We 1
wrześniu 1817 1
oficerem nawigacyjnym 1
nawigacyjnym fregaty 1
fregaty HMS 1
HMS Andromache 1
Andromache dowodzonej 1
dowodzonej przez 4
komandora Williama 1
Williama Shirreffa. 1
Shirreffa. We 1
wrześniu 1902 1
się poświęcenie 1
poświęcenie obu 1
obu kościołów. 1
kościołów. We 1
wrześniu 1915 2
1915 Ciechocinek 1
Ciechocinek został 1
i austriackie. 1
austriackie. We 1
roku Kupała 1
Kupała wyjechał 1
z Wilna 1
Wilna do 1
rodzinnego folwarku 1
folwarku Akopy. 1
Akopy. We 1
1917 d’Hérelle 1
d’Hérelle dowiedział 1
o opisaniu 1
opisaniu (w 1
(w 1915) 1
1915) przez 1
przez brytyjskiego 1
brytyjskiego bakteriologa 1
bakteriologa Fredericka 1
Fredericka Tworta 1
Tworta drobnoustrojów 1
drobnoustrojów zabijających 1
zabijających komórki 1
komórki bakteryjne 1
bakteryjne i 1
się zakończonej 1
sukcesem próby 1
próby wyizolowania 1
wyizolowania owych 1
owych mikroorganizmów. 1
mikroorganizmów. We 1
1917 urlopowany 1
wniosek austriackiego 1
austriackiego ministra 1
ministra obrony, 1
obrony, zaczął 1
zaczął gospodarować 1
gospodarować w 1
rodzinnym majątku 2
w Tokarni. 1
Tokarni. We 1
wrześniu 1919 2
połączone i 1
i przydzielone 1
powstałej 12 1
Piechoty, jako 1
jako XII 1
saperów. We 1
Polskiego, w 1
porucznika lekarza, 1
lekarza, i 1
i przydzielony 1
szpitala polowego 1
polowego nr 1
nr 406, 1
406, w 1
charakterze młodszego 1
młodszego ordynatora. 1
ordynatora. We 1
1923 zaczął 1
zaczął kierować 1
kierować Teatrem 1
Teatrem Miejskim 1
Łodzi. We 1
wrześniu 1932 1
wrześniu 1934 1
ogłoszony konkurs 1
nowy samolot. 1
samolot. We 1
1939 brał 1
1939 muzeum 1
muzeum uległo 1
uległo całkowitemu 1
całkowitemu zniszczeniu. 2
zniszczeniu. We 1
1939 nie 1
rozpoczęto lekcji 1
lekcji – 1
– wojna 1
wojna przerwała 1
przerwała naukę. 1
naukę. We 1
1939 przeszedł 1
przeszedł szlak 1
bojowy tej 1
tej brygady. 1
brygady. We 2
r. najcenniejsze 1
najcenniejsze zabytki 1
zabytki wawelskie 1
wawelskie wraz 1
zawartością Skarbca 1
Skarbca i 1
i arrasami 1
arrasami Zygmunta 1
Augusta wywieziono 1
wywieziono z 1
Polski. We 1
dowódca 4. 1
4. komp. 1
komp. piechoty 1
piechoty II 1
II batalionu 2
batalionu piechoty 1
piechoty 96. 1
96. pp 1
rez. 38 1
38 DP 1
DP rez. 1
rez. Poległ 1
Janowie 18 1
roku. We 5
kompanii odwodowej 1
odwodowej baonu 1
baonu KOP 1
KOP „Troki”. 1
„Troki”. We 1
roku mieściło 1
tu dowództwo 1
dowództwo obrony 1
obrony Przemyśla. 1
Przemyśla. We 1
roku podążały 1
podążały przez 1
przez Ciotuszę 1
Ciotuszę w 1
kierunku Tomaszowa 1
Tomaszowa główne 1
siły armii 1
armii „Lublin” 1
„Lublin” i 1
i „Kraków”. 1
„Kraków”. We 1
1939 Wojsko 1
Wojsko Polskie 4
Polskie posiadało 1
posiadało razem 1
razem 94 1
94 armaty 1
armaty tych 1
tych typów. 1
typów. We 1
1939 zoo, 1
zoo, które 1
było położone 1
położone blisko 1
blisko jednej 1
baterii artylerii 1
artylerii obrony 1
przeciwlotniczej Warszawy, 1
Warszawy, zostało 1
zostało zbombardowane. 1
zbombardowane. We 1
mianowany społecznym 1
społecznym inspektorem 1
inspektorem rolnym 1
rolnym powiatu 1
powiatu grodzieńskiego. 1
grodzieńskiego. We 1
do Dowództwa 2
Korpusu Lublin 1
Lublin w 1
charakterze kuriera 1
kuriera wojskowego. 1
wojskowego. We 1
do radzieckiej 1
radzieckiej niewoli. 1
niewoli. We 1
1941 sytuacja 1
polityczna na 1
Węgrzech zaostrzyła 1
zaostrzyła się 1
i „Fietowicz” 1
„Fietowicz” został 1
przez kontrwywiad 1
kontrwywiad węgierski 1
węgierski D.E.F. 1
D.E.F. na 1
żądanie wywiadu 1
wywiadu niemieckiego. 1
niemieckiego. We 1
wrześniu 1942 2
roku Glen 1
Glen pilotowany 1
przez Nobuo 1
Nobuo Fujitę 1
Fujitę dwukrotnie 1
dwukrotnie dokonał 1
dokonał bombardowania 1
bombardowania terytorium 1
terytorium kontynentalnej 1
części Stanów 1
Zjednoczonych. We 1
dowódcy 43 1
43 Armii 1
wrześniu 1943 3
stopnia starszego 1
sierżanta. We 1
Główny ZWM 1
ZWM wydał 1
swoją Deklarację 1
Deklarację programową, 1
programową, w 1
której określił 1
określił podstawowe 1
podstawowe cele 1
cele działalności 1
Związku Mały 1
Mały Słownik 1
Słownik Historii 1
Historii Polski, 1
Polski, Warszawa 1
Warszawa 1959, 1
s. 237-238. 1
237-238. We 1
1943 rozpoczął 1
„ We 5
1944 został 1
Polskiego. We 1
wrześniu 1945 6
1945 pojawiło 1
kolejne niebezpieczeństwo. 1
niebezpieczeństwo. We 1
roku zapowiedział 1
zapowiedział pierwszą 1
pierwszą akcję 1
akcję niesienia 1
materialnej zorganizowaną 1
zorganizowaną na 1
skalę przez 1
przez Świadków 1
Jehowy dla 1
dla potrzebujących 1
potrzebujących współwyznawców 1
współwyznawców z 1
Europy środkowej 2
środkowej dotkniętych 1
dotkniętych skutkami 1
skutkami II 1
sztabu Dowództwa 1
Dowództwa Lotnictwa 2
Lotnictwa Wojska 1
Polskiego, a 1
generałem brygady. 1
władze PSL 1
PSL powierzyły 1
powierzyły mu 1
mu utworzenie 1
utworzenie „ 1
wrześniu 1946 2
kraju, zamieszkał 1
tamtejszym magistracie. 1
magistracie. We 1
przekazano go 1
go władzom 1
władzom jugosłowiańskim. 1
jugosłowiańskim. We 1
wrześniu 1948 2
zdemobilizowany. We 1
do PWPW 1
PWPW w 1
założył eguternię 1
eguternię - 1
- pracownię 2
pracownię znaków 1
znaków wodnych. 1
wodnych. We 1
wrześniu 1949 1
1949 nominowany 1
nominowany profesorem 1
nadzwyczajnym tej 1
tej katedry. 1
katedry. We 1
wrześniu 1962 1
1962 zmieniło 1
na Top 1
50. Początkowo 1
Początkowo listy 1
listy tworzone 1
tworzone były 2
30 sklepami, 1
sklepami, następnie 1
następnie ze 1
ze 110, 1
110, później 1
ze 150 1
150 i 1
wreszcie z 1
z 220 1
220 sklepami, 1
sklepami, gdy 1
gdy zestawienie 1
zestawienie połączyło 1
z listą 1
listą Disc 1
Disc & 1
& Music 1
Music Echo 1
Echo w 1
sierpniu 1967 1
wrześniu 1967 1
1967 radziecki 1
radziecki sztab 1
zorganizował olbrzymie 1
olbrzymie ćwiczenia 1
ćwiczenia wojsk 1
wojsk WDW, 1
WDW, połączone 1
w powojennej 1
historii ZSRR 1
ZSRR manewrami 1
manewrami „Dniepr”. 1
„Dniepr”. We 1
wrześniu 1990 1
1990 przeszedł 1
ministra rolnictwa, 1
rolnictwa, którym 1
sierpnia 1994. 1
1994. We 1
wrześniu 1991 1
wznowiona sekcja 1
nożnej Łokomotyw 1
Łokomotyw Charków 1
Charków Południowej 1
Południowej Kolei 1
Kolei Ukrainy. 1
Ukrainy. We 1
roku Komitet 1
Komitet Opieki 1
Zabytkami Kultury 1
Tarnowie ufundował 1
ufundował tablicę 1
tablicę pamiątkową 2
przy rogu 1
ulic Nowej 1
Nowej i 1
i Waryńskiego. 1
Waryńskiego. We 1
wrześniu 1995 1
trakcie czyszczenia 1
czyszczenia podziemnego 1
podziemnego zbiornika 1
zbiornika na 2
wodę znaleziono 1
znaleziono arsenał 1
arsenał broni, 1
broni, granatów 1
granatów i 1
i amunicji, 2
amunicji, porzucony 1
porzucony przez 1
przez uciekający 1
uciekający przed 1
przed Rosjanami 1
Rosjanami „ 1
roku amerykański 1
amerykański Kongres 1
Kongres wydał 1
wydał zgodę 1
na uczestnictwo 1
uczestnictwo Lockheeda 1
Lockheeda Martina 1
Martina w 1
seryjnej. We 1
wrześniu 1999 1
jego wniosek 1
wniosek zorganizowano 1
województwie kampanię 1
kampanię antykorupcyjną. 1
antykorupcyjną. We 1
2003 zmieniła 1
ich formuła. 1
formuła. We 1
2007 nagrał 1
singiel Lala, 1
Lala, piosenka 1
została specjalnie 1
specjalnie nagrana 1
nagrana to 1
to filmu 1
filmu Leroy. 1
Leroy. We 1
wrześniu 2008 2
do księgarń 1
księgarń trafiła 1
trafiła książka 1
książka „Nowe 1
„Nowe rozdziały 1
rozdziały w 1
w „Kobzariu 1
„Kobzariu 2000”. 1
2000”. We 1
została położona 1
położona nawierzchnia 1
nawierzchnia asfaltowa 1
asfaltowa na 2
drodze, łączącej 1
łączącej domy 1
domy od 1
nr 7 1
19. W 1
położono nawierzchnię 1
nawierzchnię asfaltowa 1
drodze Zacywilki 1
Zacywilki (24–20) 1
(24–20) — 1
— We 1
2009 nowe 1
władze zapowiedziały 1
zapowiedziały dokładne 1
dokładne zbadanie 1
zbadanie okoliczności 1
i szczegółów 1
szczegółów kwietniowych 1
kwietniowych zamieszek. 1
zamieszek. We 1
roku Malatia 1
Malatia reprezentowała 1
reprezentowała Armenię 1
Armenię w 1
w kwalifikacyjnym 1
kwalifikacyjnym turnieju 1
turnieju Mistrzostw 1
Europy wśród 1
drużyn amatorskich 1
amatorskich - 1
- We 1
producent wydał 1
wydał specjalny 1
specjalny model 1
model Pentiuma 1
Pentiuma (G6951) 1
(G6951) z 1
możliwością odblokowanie 1
odblokowanie dodatkowego 1
dodatkowego megabajta 1
megabajta pamięci 1
cache i 1
i hiperwątkowości. 1
hiperwątkowości. We 1
2010 rozpoczęły 1
jej przebudową. 1
przebudową. We 1
2010 z 1
konsorcjum wystąpił 1
wystąpił ČEZ, 1
ČEZ, powołując 1
z na 1
niekorzystne warunki 1
warunki makroekonomiczne. 1
makroekonomiczne. We 1
2011 producent 1
producent utworu 1
utworu Mark 1
Mark Taylor 1
Taylor udostępnił 1
udostępnił na 1
swojej stronie 1
internetowej oryginalną, 1
oryginalną, nie 1
nie zremiksowaną 1
zremiksowaną wersję 1
wersję piosenki. 1
piosenki. We 1
wrześniu 2014 2
2014 uczelnia 1
uczelnia zmieniła 1
obecną – 1
– Leeds 1
Leeds Beckett 1
Beckett University. 1
University. We 1
wrześniu 2015 2
2015 opublikowali 1
opublikowali utwór 1
utwór „Pomidorowa”, 1
„Pomidorowa”, będący 1
będący parodią 1
parodią piosenki 1
2015 zaprezentowano 1
zaprezentowano Ibizę 1
Ibizę Cupra 1
Cupra po 1
po modernizacji. 1
modernizacji. We 1
wrześniu 2017 2
roku wyniki 1
wyniki te 2
te znowu 1
znowu zaczęły 1
się pogarszać 1
pogarszać i 1
i drużyna 1
USA przegrała 1
przegrała z 2
z Kostaryką 1
Kostaryką 0:2 1
0:2 oraz 1
oraz zremisowała 1
zremisowała ze 1
znacznie gorszym 1
gorszym potencjalnie 1
potencjalnie Hondurasem 1
Hondurasem 1:1 1
1:1 (jedyny 1
(jedyny gol 1
gol dla 1
dla Amerykanów 1
Amerykanów padł 1
padł dopiero 1
w 89. 1
89. minucie). 1
minucie). We 1
podczas kopania 1
kopania rowu 1
rowu mieszkaniec 1
mieszkaniec Czehrynia 1
Czehrynia odkrył 1
odkrył 200 1
200 czaszek 1
czaszek pozbawionych 1
pozbawionych reszty 1
reszty kośćca. 1
kośćca. We 1
wrześniu 2018 3
2018 na 1
na ukraińskim 1
ukraińskim rynku 1
rynku zadebiutuje 1
zadebiutuje wystawa 1
poświęcona branży 1
rowerowej Lwów 1
Lwów Bike-Expo. 1
Bike-Expo. We 1
planami inwestycyjnymi 1
inwestycyjnymi firmy 1
firmy Vastint 1
Vastint Centrum 1
Centrum Waterfont 1
Waterfont zostało 1
zostało zamknięte, 1
zamknięciem Multikina 1
Multikina Gdynia. 1
Gdynia. We 1
2018 ze 1
brak współpracy 1
z zamawiającym 1
zamawiającym odstąpiła 1
odstąpiła od 2
od realizacji 1
realizacji dwóch 1
dwóch kontraktów 1
kontraktów kolejowych 1
kolejowych (LK-7 1
(LK-7 i 1
i E-59). 1
E-59). We 1
miał blisko 2
blisko 672 1
672 tys. 1
tys. użytkowników 2
i odnotował 1
odnotował 1,17 1
1,17 mln 1
mln sesji. 1
sesji. We 1
pierwsze powołanie 1
reprezentacji Słowacji. 1
Słowacji. We 1
wrześniu 977 1
977 roku 1
zajął Passawę, 1
Passawę, wypędzając 1
wypędzając tamtejszego 1
tamtejszego biskupa 1
biskupa Pilgrima. 1
Pilgrima. We 1
wrześniu doszedł 1
doszedł również 1
półfinału imprezy 1
Bukareszcie. We 1
wrześniu francuskie 1
francuskie władze 1
o przewiezieniu 1
przewiezieniu Amina 1
Amina do 1
państw arabskich. 1
arabskich. We 1
wrześniu odbywają 1
liczne uroczystości 1
uroczystości parafialne, 1
parafialne, które 1
które integrują 1
integrują wiernych 1
różnych parafii. 1
parafii. We 1
wrześniu premierę 1
miała trzecia 1
trzecia płyta 1
płyta studyjnego 1
studyjnego duetu 1
duetu zatytułowana 1
zatytułowana Linguaggio 1
Linguaggio Universale. 1
Universale. We 1
wrześniu przygotowania 1
przygotowania te 1
te przerwał 1
dowódcę podstawowej 1
załogi lotu 1
lotu radziecko-indyjskiego. 1
radziecko-indyjskiego. We 1
wrześniu „Slocum” 1
„Slocum” zderzył 1
z holownikiem 1
holownikiem „R. 1
„R. We 1
roku batalion 1
batalion podporządkowano 1
podporządkowano niemieckiej 1
niemieckiej 203 1
203 Dywizji 1
Dywizji Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa w 1
celu zwalczania 1
zwalczania partyzantki. 1
partyzantki. We 1
igrzyskach Azji 1
w Kathmandu. 1
Kathmandu. We 1
wrześniu Toyota 1
że tworzy 1
tworzy nową 1
nową markę 2
markę sportowych 1
sportowych samochodów 1
samochodów GR 1
GR (od 1
(od Gazoo 1
Gazoo Racing). 1
Racing). We 1
wrześniu wziął 1
na architekta 1
architekta miejskiego 1
miejskiego w 1
Poznaniu Władysław 1
Władysław Czarnecki, 1
Czarnecki, Wspomnienia 1
Wspomnienia architekta. 1
architekta. We 1
wrześniu wzięła 1
wzięła też 1
turnieju Final 1
Four i 1
tam 3 1
z Peruwiankami 1
Peruwiankami 3:0. 1
3:0. We 1
wrześniu zdobyła 1
zdobyła najważniejszy 1
najważniejszy sukces 1
karierze − 1
− Srebrny 1
medal drużynowo 1
drużynowo na 1
Olimpiadzie szachowej 1
szachowej w 1
Baku oraz 1
brązowy indywidualnie 1
indywidualnie na 1
4 szachownicy. 1
szachownicy. We 1
wrześniu został 1
do Dywizji 1
Dywizji Anzac 1
Anzac Mounted. 1
Mounted. We 1
We wschodniej 3
części akwenu 1
niewielka wyspa. 1
wyspa. We 1
części dawnego 1
budynku KOP 1
KOP zorganizowali 1
zorganizowali posterunek 1
posterunek żandarmerii. 1
żandarmerii. We 1
wschodniej Nowej 1
Południowej Walii 1
Walii dogodne 1
dogodne środowisko 1
środowisko życia 1
tych papug 1
papug uległo 1
uległo szczególnej 1
szczególnej fragmentacji. 1
fragmentacji. We 1
We wschodnim 1
wschodnim Paragwaju 1
Paragwaju średnie 1
temperatury miesięcy 1
letnich wahają 1
27 °C, 1
°C, zimowych 1
zimowych – 1
od 15-21 1
15-21 °C. 1
°C. We 1
We wsiach 1
wsiach ziemiańskich 1
ziemiańskich osadzano 1
osadzano ludność 1
ludność głównie 1
celach zapewnienia 1
zapewnienia siły 1
siły zbrojnej. 1
zbrojnej. We 1
We wsi 78
ponadto karczma, 1
karczma, browar 1
browar i 1
i gorzelnia. 2
gorzelnia. We 1
szkoła oraz 1
oraz gospoda 1
z pensjonatem. 1
pensjonatem. We 1
była szkoła, 1
szkoła, świetlica, 1
świetlica, biblioteka, 1
biblioteka, sklep 1
spożywczy, zakład 1
zakład kowalsko-ślusarski. 1
kowalsko-ślusarski. We 1
były 23 1
23 domu 1
z 58 1
58 mieszkańcami. 1
mieszkańcami. We 1
były dziesiątki 1
dziesiątki ciał. 1
ciał. We 1
do polaryzacji 1
polaryzacji dwóch 1
grup ludności 1
ludności - 1
- wieśniaków, 1
są potencjalnymi 1
potencjalnymi rekrutami 1
rekrutami do 1
i inwalidami, 1
inwalidami, którzy 1
są weteranami 1
weteranami dwóch 1
poprzednich wojen 1
wojen bałkańskich. 1
bałkańskich. We 1
wsi dom 1
dom podcieniowy 1
podcieniowy z 1
XIX w 2
w Piotr 1
Skurzyński "Warmia, 2
"Warmia, Mazury, 2
Mazury, Suwalszczyzna" 2
Suwalszczyzna" Wyd. 2
Wyd. We 2
wsi działają: 1
działają: szkoła, 1
szkoła, ośrodek 1
ośrodek zdrowia, 2
zdrowia, klub, 1
klub, biblioteka 1
biblioteka i 3
i poczta. 1
poczta. We 1
wsi działają 1
działają takie 1
organizacje jak: 1
jak: Ochotnicza 1
Pożarna, Ludowy 1
Klub Sportowy, 1
Sportowy, Koło 1
Gospodyń Wiejskich, 2
Wiejskich, Stowarzyszenie 1
Przyjaciół Trzebowniska 1
Trzebowniska i 1
inne. We 1
wsi działa 4
działa kilka 2
kilka pól 1
pól namiotowych 1
namiotowych dla 1
dla kajakarzy. 1
kajakarzy. We 1
sportowy „Roztocze” 1
„Roztocze” Ruda 1
Ruda Różaniecka, 1
Różaniecka, który 1
działa liceum 1
liceum ogólnokształcące. 1
ogólnokształcące. We 1
działa OSP 1
OSP Kołodziejewo. 1
Kołodziejewo. We 1
wsi funkcjonowała 1
także piekarnia. 1
piekarnia. We 1
również A-klasowa 1
A-klasowa drużyna 1
piłkarska UKS 1
UKS Sokół 1
Sokół Sokoliniec. 1
Sokoliniec. We 1
wsi gra 1
i trenuje 1
trenuje piłkarski 1
piłkarski Ludowy 1
Zespół Sportowy 1
Sportowy Mieszko 1
Mieszko Ruszowice. 1
Ruszowice. We 1
wsi istniała 1
szkoła czteroklasowa 1
czteroklasowa z 1
dwiema izbami 1
izbami lekcyjnymi. 1
lekcyjnymi. We 1
i filia 1
filia nowogardzkiej 1
nowogardzkiej biblioteki 1
biblioteki publicznej. 1
publicznej. We 1
jest 29 1
29 domostw, 1
domostw, z 1
czego 5 1
w Piaskach. 1
Piaskach. We 1
jest 9 2
9 domów. 1
domów. We 1
jest droga 1
droga asfaltowa. 1
asfaltowa. We 1
jest sklep 2
sklep wielobranżowy 1
wielobranżowy oraz 1
oraz warsztat 2
warsztat mechaniczny. 3
mechaniczny. We 1
wsi kilka 1
kilka specjalistycznych 1
specjalistycznych wielkoobszarowych 1
wielkoobszarowych gospodarstw 1
rolnych, obecnie 1
obecnie częściowo 1
częściowo zajmujących 1
uprawą warzyw 1
warzyw na 1
skalę przemysłową. 1
przemysłową. We 1
wsi kwitła 1
kwitła naturalnie 1
naturalnie hodowla 1
hodowla krów, 1
krów, a 1
mieszkańcy słynęli 1
słynęli z 1
z wyrobu 1
wyrobu sera. 1
sera. We 1
wsi miał 1
swoje działy 1
działy Mikołaj 1
Mikołaj Daszewski, 1
Daszewski, do 1
którego należał 1
należał folwark 1
folwark liczący 1
liczący 6 1
6 łanów 1
łanów i 1
3 łany 1
łany opustoszałe, 1
opustoszałe, 20 1
20 zagrodników 1
zagrodników oraz 2
oraz karczma. 1
karczma. We 1
wsi mieściło 1
się leśnictwo 1
leśnictwo i 1
i punkt 1
punkt biblioteczny. 1
biblioteczny. We 1
wsi mieści 1
się gimnazjum. 1
gimnazjum. We 1
wsi mieszka 1
mieszka 510 1
510 osób. 1
osób. We 1
mieszkali murarze, 1
murarze, stolarze 1
i cieśla. 1
cieśla. We 1
mieszkało 100 1
100 osób, 1
tym 20 1
20 flisaków 1
flisaków i 1
15 cieśli 1
cieśli okrętowych. 1
okrętowych. We 1
We wsi, 2
wsi, na 3
na Koźlickiej 1
Koźlickiej Górze, 1
Górze, znajduje 1
się obelisk 2
obelisk tragicznie 1
tragicznie zmarłej 2
zmarłej w 1
1921 Gertrude 1
Gertrude Brandt, 1
Brandt, córki 1
córki właściciela 1
właściciela wsi. 1
wsi. We 1
w. rozwijał 1
przemysł włókienniczy. 1
włókienniczy. We 1
wsi pierwszy 1
pierwszy kościół 3
wybudowano drewniany, 1
drewniany, natomiast 1
latach 1754-1755 1
1754-1755 wzniesiono 1
nowy barokowy, 1
barokowy, murowany, 1
murowany, przebudowany 1
1842 w 1
stylu klasycystycznym. 1
klasycystycznym. We 1
wsi pozostały 1
trzy prawosławne 1
prawosławne rodziny 1
rodziny M. 1
M. Bołtryk, 1
Bołtryk, Cześć 1
Cześć wam 1
wam i 1
i chwała, 1
chwała, „ 1
wojną znaczny 1
odsetek mieszkańców 1
stanowili Niemcy, 1
Niemcy, w 1
zwanej Makowa-Kolonia. 1
Makowa-Kolonia. We 1
wsi przydrożna 1
przydrożna kapliczka 1
kapliczka z 5
wieku (neoklasycystyczna) 1
(neoklasycystyczna) oraz 1
oraz neogotycka 1
neogotycka z 1
wsi rośnie 1
rośnie topola 1
topola o 1
wysokości 21 1
21 m, 1
m, będąca 1
będąca pomnikiem 1
pomnikiem przyrody 1
przyrody Piotr 1
wsi Šíd 1
Šíd znajduje 1
pw. Panny 1
1897 oraz 1
oraz klasycystyczny 1
klasycystyczny dwór 1
z 1880 1
obecnie budynek 2
budynek Urzędu 1
Urzędu Gminy. 1
Gminy. We 1
wsi stacjonowała 1
stacjonowała też 1
też 3 3
3 Brygada 1
Brygada „Szczerbca”. 1
„Szczerbca”. We 1
wsi urodziła 1
się poetka 1
poetka ludowa 1
ludowa Apolonia 1
Apolonia Cieśla, 1
Cieśla, znana 1
znana też 2
też lokalnie 1
lokalnie jako 1
jako babcia 1
babcia Apolonia. 1
Apolonia. We 1
wsi urodził 1
się bł. 1
o. We 1
wsi zachowała 1
się prawosławna 1
prawosławna cerkiew 1
cerkiew z 1
z 1787 1
(pierwotnie unicka) 1
unicka) z 1
z grobowcami 1
grobowcami Ledóchowskich. 1
Ledóchowskich. We 1
wsi zachowało 1
i mieszkalno-gospodarczych 1
mieszkalno-gospodarczych oraz 1
oraz budowli 1
budowli o 1
cechach charakterystycznych 1
dla budownictwa 1
budownictwa regionalnego. 1
regionalnego. We 1
wsi zachowały 1
parku dworskiego 1
dworskiego rodu 1
rodu Szalewiczów. 1
Szalewiczów. We 1
wsi zlokalizowany 2
jest Ośrodek 1
Ośrodek Szkoleniowo-Kolonijny 1
Szkoleniowo-Kolonijny należący 1
do Fundacji 1
Pro Caritate 1
Caritate Gedanesis. 1
Gedanesis. We 1
się majątek, 1
majątek, którego 1
którego właścicielami 1
byli bracia 1
bracia Grosnos. 1
Grosnos. We 1
także szlachecki 1
szlachecki dworek, 1
dworek, zniszczony 1
wojnie. We 1
wsi znajdowały 1
wówczas opuszczone 1
opuszczone role. 1
role. We 1
wsi znajdują 2
3 sklepy 1
sklepy spożywcze. 1
spożywcze. We 1
się m.in: 1
m.in: zakład 1
zakład produkcji 1
produkcji stolarki 1
stolarki okiennej, 1
okiennej, podłóg 1
podłóg drewnianych, 1
drewnianych, warsztaty 1
warsztaty samochodowe, 1
samochodowe, ferma 1
ferma drobiu, 1
drobiu, stacja 1
stacja paliw, 1
paliw, firmy 1
firmy handlowe 1
handlowe (części 1
(części samochodowe, 1
samochodowe, pasze), 1
pasze), znana 1
znana firma 1
firma szkoleniowo-doradcza, 1
szkoleniowo-doradcza, oddział 1
firmy spedycyjnej. 1
spedycyjnej. We 1
5 przystanków 1
autobusowych (Rosnówko/Stawnego, 1
(Rosnówko/Stawnego, Rosnówko/Stacja, 1
Rosnówko/Stacja, Rosnówko/Dworcowa, 1
Rosnówko/Dworcowa, Rosnówko/Dom 1
Rosnówko/Dom Kultury, 1
Kultury, Rosnówko/Wichrowa) 1
Rosnówko/Wichrowa) obsługiwanych 1
2 linie 1
linie 705 1
705 ( 1
( We 2
budynek remizo-świetlicy 1
remizo-świetlicy oddany 1
cerkiew Zmartwychwstania 1
Pańskiego z 1
roku Grzegorz 1
Grzegorz Rąkowski, 1
Rąkowski, Wołyń. 1
Wołyń. We 1
się cmentarz 3
cmentarz poewangelicki 1
poewangelicki z 1
oraz gminny 1
gminny ośrodek 1
ośrodek kultury. 1
kultury. We 2
się Gimnazjum 1
im. Armii 1
Krajowej. We 1
się jednostka 1
jednostka Ochotniczej 1
Filia Miejsko-Gminnej 1
Miejsko-Gminnej Biblioteki 1
w Chociwlu, 1
Chociwlu, działa 1
także Koło 1
Wiejskich. We 1
kościół neogotycki 1
neogotycki zbudowany 1
latach 1904-1909 1
1904-1909 według 1
projektu Józefa 2
Józefa Piusa 1
Piusa Dziekońskiego. 1
Dziekońskiego. We 1
się kościół, 1
kościół, sklep, 1
sklep, przystanek 1
przystanek autobusowy, 2
autobusowy, tartak. 1
tartak. We 1
maszt telefonii 1
telefonii komórkowej. 1
komórkowej. We 1
się murowany 1
św. We 1
480 gospodarstw 1
rolnych. We 1
się parafialna 1
parafialna cerkiew 1
prawosławna pw. 1
pw. Świętych 1
Świętych Wiary, 1
Wiary, Nadziei, 1
Nadziei, Miłości 1
matki Zofii. 1
Zofii. We 1
się podstawowa 1
i średnia 1
z internatem, 1
internatem, w 1
której każdego 1
roku uczy 1
200 uczniów. 1
uczniów. We 1
OSP (Ochotnicza 1
(Ochotnicza Straż 1
Straż Pożarna). 1
Pożarna). We 1
również leśniczówka 1
leśniczówka oraz 1
oraz niewielkie, 1
niewielkie, zarastające 1
zarastające jeziorko 1
jeziorko o 1
nazwie. We 1
znajduje się: 2
się: sklep 1
sklep spożywczo-przemysłowy, 1
spożywczo-przemysłowy, filia 1
filia gminnej 1
gminnej biblioteki, 1
biblioteki, dom 1
dom spotkań, 1
spotkań, ochotnicza 1
ochotnicza straż 1
straż pożarna. 1
pożarna. We 1
podstawowa im. 2
im. We 1
im. Bohaterów 2
Bohaterów Powstania 1
Warszawskiego. We 1
podstawowa, niepubliczny 1
niepubliczny zespół 1
zespół opieki 1
oraz apteka. 1
apteka. We 1
się: szkoła 1
podstawowa z 2
z nowoczesną 1
nowoczesną salą 1
salą gimnastyczną 1
i sklep 1
sklep spożywczy. 1
spożywczy. We 1
wieku, która 1
która dalej 1
dalej pełni 1
funkcję placówki 1
placówki oświatowej. 1
oświatowej. We 1
także zabytkowy 1
zabytkowy zamek 1
zamek właścicieli 1
właścicieli Pielgrzymowic, 1
Pielgrzymowic, który 1
rolę szkoły. 1
szkoły. We 1
się wpisany 1
zabytków drewniany 1
drewniany wiatrak 1
wiatrak holenderski 1
holenderski z 1
zabytkowy cmentarz 1
ewangelicki (nr 1
(nr ew. 1
ew. We 1
zabytkowy kościół 3
kościół oraz 2
oraz słupowa 1
słupowa kapliczka 1
z wnękami 1
wnękami (kiedyś 1
(kiedyś we 1
wnękach znajdowały 1
się rzeźby: 1
rzeźby: Pieta 1
Pieta i 1
św. Antoni 1
z Dzieciątkiem). 1
Dzieciątkiem). We 1
w. We 1
zabytkowy zespół 1
zespół zabudowy 1
zabudowy dworskiej 1
dworskiej z 1
z dworem 2
dworem z 1
i zabudowaniami 1
zabudowaniami dworskimi 1
dworskimi z 1
oraz pozostałościami 1
pozostałościami parku 1
parku z 1
w. Zespół 2
Zespół jest 2
jego zwiedzania. 1
zwiedzania. We 1
Zespół Szkolny 1
Szkolny im. 1
Jana Twardowskiego 1
Twardowskiego i 1
i przyszkolne 1
przyszkolne przedszkole. 1
przedszkole. We 1
znajduje się, 1
się, zniekształcony 1
zniekształcony późniejszymi 1
późniejszymi przebudowami, 1
przebudowami, dwór 1
wsi, zwłaszcza 1
jej górnej 2
górnej części, 1
części, wciąż 1
wciąż spotkać 1
można liczne 1
liczne tradycyjne 1
tradycyjne chaty 1
chaty oraz 1
gospodarcze. We 1
We współczesnej 2
współczesnej historii, 1
historii, tj. 1
tj. po 2
Polsce wzrost 1
wzrost oglądalności. 1
oglądalności. We 1
współczesnej matematyce 1
matematyce rozpatruje 1
rozpatruje się 1
powodzeniem zbiory 1
zbiory nieskończone, 1
nieskończone, choć 1
choć pojawiają 1
tu różne, 1
różne, nieoczekiwane, 1
nieoczekiwane, nieintuicyjne 1
nieintuicyjne własności 1
własności (np. 1
(np. We 1
We współczesnych 2
współczesnych aparatach 1
aparatach kompaktowych 1
kompaktowych flesz 1
flesz jest 1
niewielki, jest 1
blisko obiektywu 1
obiektywu a 1
a średnica 2
średnica obiektywu 1
obiektywu jak 1
i element 1
element matrycy 1
matrycy fotoczułej 1
fotoczułej niewielki. 1
niewielki. We 1
współczesnych językach 1
programowania można 1
spotkać wiele 1
rodzajów instrukcji 1
instrukcji warunkowych. 1
warunkowych. We 1
We współczesnym 1
współczesnym kształcie 1
kształcie budynek 1
budynek poświęcony 1
poświęcony 24 1
24 VIII 1
VIII 1604 1
r. Nadbudowano 1
Nadbudowano wtedy 1
wtedy mury 1
mury romańskie. 1
romańskie. We 1
We współpracy 1
instytucjami krajowymi 1
krajowymi Komitet 1
Komitet organizuje 1
organizuje międzynarodowe 1
międzynarodowe konferencje, 1
konferencje, seminaria 1
seminaria i 1
i warsztaty 2
warsztaty w 1
dziedzinie edukacji, 1
We wspomnieniach 1
wspomnieniach napisał 1
o dywersji: 1
dywersji: pomieszczenia 1
pomieszczenia rosyjskiej 1
rosyjskiej szkoły 1
w Nowogrodzie 3
Nowogrodzie skażono 1
skażono trudno 1
trudno usuwalną 1
usuwalną cuchnącą 1
cuchnącą substancją, 1
substancją, przez 1
co szkołę 1
szkołę zamknięto. 1
zamknięto. We 1
We wstępie 3
wstępie autor 1
autor wyjaśnia, 1
próba opowiedzenia 1
opowiedzenia innym 1
innym Europejczykom, 1
Europejczykom, co 1
znaczy być 1
być wschodnio-Europejczykiem. 1
wschodnio-Europejczykiem. We 1
wstępie do 1
tego podręcznika 1
podręcznika pisał, 1
że "były 1
"były to 1
to wykłady 1
niedzielnych kursach 1
kursach kreślenia 1
kreślenia przy 1
szkole przemysłowo 1
przemysłowo – 1
– rękodzielniczej 1
rękodzielniczej w 1
w Łodzi". 1
Łodzi". We 1
wstępie znajduje 1
że książka 2
została przepisana 1
przepisana z 1
bardzo starego 1
starego papieru, 1
papieru, który 1
który pokruszył 1
pokruszył się 1
był niemożliwy 1
niemożliwy do 1
do odratowania. 1
odratowania. We 1
We wszystkich 16
wszystkich jednostkach 1
jednostkach dywizji 1
dywizji uroczyście 1
obchodzono święta 1
święta kościelne. 1
kościelne. We 1
wszystkich jeziorach 1
jeziorach występuje 1
występuje mieszaniec 1
mieszaniec dwóch 1
gatunków grzybieni 1
grzybieni ( 1
wszystkich klasyfikacjach 1
klasyfikacjach medalowych 1
medalowych zwyciężyła 1
zwyciężyła reprezentacja 4
reprezentacja Rosji. 1
Rosji. We 1
kolejnych występach 1
rangi jego 1
jego najwyższą 1
było 18. 1
18. miejsce 1
zakończenie 23. 1
23. edycji 1
Innsbrucku. We 1
wszystkich konfliktach 1
konfliktach dążył 1
osiągnięcia kompromisu. 1
kompromisu. We 1
wszystkich modlitwach, 1
modlitwach, począwszy 1
tych najdawniejszych 1
najdawniejszych spisanych 1
spisanych w 1
III w., 1
w., aż 1
– słowa 1
słowa o 1
ustanowieniu są 1
zawsze umieszczane 1
umieszczane razem 1
z następującą 1
następującą po 1
nim pamiątką-ofiarowaniem 1
pamiątką-ofiarowaniem (por. 1
(por. We 1
poniższych są 1
tylko jednymi 1
z wielu. 1
wielu. We 1
wszystkich portret 1
portret wydaje 1
być szkicem, 1
szkicem, co 1
sposobie namalowania 1
namalowania twarzy 1
twarzy świętego 1
świętego (zwłaszcza 1
wersjach z 1
z Almadronez), 1
Almadronez), czy 1
w tunice 1
tunice z 1
z ledwo 1
ledwo zaznaczonymi 1
zaznaczonymi fałdami 1
fałdami (w 1
z San 4
San Feliz). 1
Feliz). We 1
wszystkich rundach 1
rundach o 1
5-8 rywalizacja 1
rywalizacja toczy 1
wygranych spotkań 1
spotkań ze 1
zmianą gospodarza 1
gospodarza po 1
każdym meczu. 1
meczu. We 1
wszystkich startach 1
startach rozgrywano 1
rozgrywano wyłącznie 1
wyłącznie turnieje 1
turnieje dla 1
kobiet. We 1
wszystkich szatach 1
szatach widać 1
biały klin 1
przednim końcu 1
końcu dłoni. 1
dłoni. We 1
wszystkich tekstach, 1
tekstach, jakie 1
jakie kiedykolwiek 1
kiedykolwiek powstały, 1
powstały, naliczono 1
naliczono ogółem 1
ogółem 27 1
27 zwrotek. 1
zwrotek. We 1
przypadkach przestrzegano 1
przestrzegano jednej 1
jednej zasady: 1
zasady: akcje 1
akcje body 1
body art 1
art przebiegały 1
przebiegały w 1
jednym miejscu, 1
miejscu, najczęściej 1
najczęściej galeriach, 1
galeriach, zgodnie 1
opracowanym scenariuszem, 1
scenariuszem, filmem 1
filmem czy 1
czy fotografią. 1
fotografią. We 1
tych publikacjach, 1
publikacjach, oprócz 1
oprócz jednej, 1
jednej, narysowano 1
narysowano albo 1
albo opisano 1
opisano klejnot 1
klejnot herbu 1
herbu jako 1
jako pięć 1
piór strusich. 1
strusich. We 1
tych spektaklach 1
spektaklach motywem 1
motywem głównym 1
głównym była 1
była śmierć, 1
śmierć, przemijanie, 1
przemijanie, pamięć. 1
pamięć. We 1
wszystkich wydaniach, 1
wydaniach, książka 1
książka opatrzona 1
opatrzona jest 1
jest klauzulą 1
klauzulą o 1
o pozwoleniu 1
pozwoleniu na 1
na kopiowanie 1
i powielanie 1
powielanie do 1
celów niekomercyjnych. 1
niekomercyjnych. We 1
We wtorek 1
wtorek uwaga 1
uwaga kamery 1
kamery skupia 1
starszej baletnicy, 1
baletnicy, która 1
podczas grupowej 1
grupowej próby 1
próby do 1
do baletu 1
baletu Strawinskiego 1
Strawinskiego Pocałunek 1
Pocałunek wieszczki. 1
wieszczki. Weych 1
Weych wraca 1
i okazuje 1
córka zmarła. 1
zmarła. Weyden 1
Weyden ponownie 1
ponownie stwarza 1
wrażenie uczestniczenia 1
uczestniczenia widza, 1
widza, poprzez 1
poprzez ból 1
ból wyrażony 1
wyrażony na 1
twarzy Marii, 1
w misterium 1
misterium męki 1
męki Chrystusa. 1
Chrystusa. Weying 1
Weying łączy 1
z Venomem, 1
Venomem, aby 1
móc uwolnić 1
uwolnić Brocka. 1
Brocka. Węzeł 1
Węzeł szlaków 1
turystycznych znajduje 1
pobliskiej przełęczy 1
przełęczy Zdżar. 1
Zdżar. Węzłówka 1
Węzłówka wzmacnia 1
wzmacnia połączenia 1
połączenia tych 1
elementów przede 1
wszystkim ze 1
na zginanie 1
zginanie oraz 1
oraz odciąganie. 1
odciąganie. Węzły 1
Węzły drogowe 1
drogowe zajmą 1
zajmą znacznie 1
więcej miejsca 3
miejsca niż 1
niż przewidziano 1
w opracowaniu, 1
opracowaniu, w 1
obszar lotniska, 1
lotniska, przebieg 1
przebieg przez 1
przez lub 1
bliskim sąsiedztwie 1
sąsiedztwie kilku 1
kilku miejscowości 1
miejscowości (m.in. 1
(m.in. Węzły 1
Węzły sanitarne 1
sanitarne znajdują 1
na korytarzach. 1
korytarzach. Weźmie 1
Weźmie w 2
udział 10 3
10 najlepszych 1
najlepszych młodzieżowych 1
młodzieżowych drużyn 1
drużyn świata. 1
świata. Weźmie 1
udział 20 1
osób. Węższa 1
Węższa część 1
część ryjka 1
ryjka jest 1
jest dwukrotnie 1
dwukrotnie dłuższa 1
części szczytowej. 1
szczytowej. Węższa 1
Węższa szyjka 1
szyjka i 1
i głębokie 2
głębokie wcięcie 1
w pudle 1
pudle umożliwia 1
umożliwia granie 1
granie wysokich 1
wysokich dźwięków 1
dźwięków potrzebnych 1
potrzebnych przy 1
przy graniu 1
graniu partii 1
partii solowych. 1
solowych. Wezwał 1
Wezwał do 1
do obywatelskiego 1
obywatelskiego nieposłuszeństwa 1
nieposłuszeństwa wobec 1
wobec brytyjskich 1
brytyjskich władz 1
władz mandatowych 1
mandatowych i 1
i odmowy 1
odmowy współpracy 1
z Brytyjczykami. 1
Brytyjczykami. Wezwał 1
Wezwał on 2
on Berthe 1
Berthe Weill 1
Weill do 1
i zażądał 1
zażądał zamknięcia 1
zamknięcia wystawy 1
i zdjęcia 1
zdjęcia obrazów, 1
obrazów, ponieważ 1
ponieważ były 1
zbyt wyzywające. 1
wyzywające. Wezwał 1
on biskupa 1
biskupa do 1
do powrotu. 1
powrotu. Wezwał 1
Wezwał także 1
także wspólnotę 1
wspólnotę międzynarodową 1
międzynarodową do 1
do przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia działań 1
działań przeciwko 1
przeciwko temu 2
państwu. Wezwał 1
Wezwał też 1
też Paulina 1
Paulina o 1
o osobiste 1
osobiste wyjaśnienie 1
wyjaśnienie zarzutów 1
zarzutów w 2
miesięcy. Wezwana 1
Wezwana do 1
określonej akcji 1
akcji grupa 1
grupa samolotów 1
samolotów zgłaszała 1
zgłaszała się 1
przez radio 3
radio do 1
do ALO 1
ALO i 1
i otrzymywała 1
otrzymywała tzw. 1
tzw. pre-briefing, 1
pre-briefing, czyli 1
czyli wstępne 1
wstępne dane 1
jej celu, 1
celu, pogodzie 1
pogodzie w 1
rejonie, aktywności 1
aktywności własnej 1
i przeciwnika. 1
przeciwnika. Wezwane 1
Wezwane na 1
pomoc tureckie 1
tureckie kontrtorpedowce 1
kontrtorpedowce starły 1
starły się 1
z „Lizard” 1
„Lizard” i 1
i „Tigress”. 1
„Tigress”. Wezwano 1
Wezwano także 1
także grupę 1
grupę operacyjno-śledczą 1
operacyjno-śledczą z 1
z kynologiem. 1
kynologiem. W 1
W Fab 1
Fab labie 1
labie ludzie 1
też nauczyć 1
się konstruowania 1
konstruowania urządzeń 1
urządzeń elektronicznych 1
elektronicznych np. 1
W fabryce 1
fabryce zajmował 1
stroną techniczną 1
techniczną produkcji. 1
W fabule 2
fabule gry 1
gry znaleziono 1
znaleziono miejsce 1
dla trzech 1
nowych (ApostleCorp, 1
(ApostleCorp, Ład, 1
Ład, Omar) 1
Omar) oraz 1
z Deus 1
Deus Ex 1
Ex organizacji 1
organizacji (Templariusze, 1
(Templariusze, Illuminati). 1
Illuminati). W 1
fabule podczas 1
kręcenia Więźniarek 1
Więźniarek (1979) 1
(1979) wyszła 1
do Queensland. 1
Queensland. W 1
W Faktach 1
Faktach zajmuje 1
się bieżącą 1
bieżącą problematyka 1
problematyka polskiej 1
i światowej 1
światowej służby 1
W farmakologicznym 1
farmakologicznym leczeniu 1
leczeniu jaskry 1
jaskry bardzo 1
przestrzeganie przez 1
przez pacjenta 1
pacjenta zaleceń 1
zaleceń lekarskich 1
lekarskich w 1
przebiegu terapii. 1
terapii. W 1
W fasadzie 2
fasadzie zachodniej 1
zachodniej znajduje 3
się czterokolumnowy 1
czterokolumnowy portyk, 1
portyk, zwieńczony 1
zwieńczony trójkątnym 1
trójkątnym frontonem. 1
frontonem. W 1
fasadzie znajdują 1
się balkonu 1
balkonu z 1
z żeliwnymi 1
żeliwnymi balustradami. 1
balustradami. W 1
W Fatimie 1
Fatimie miało 1
miało też 1
z duchownymi, 1
duchownymi, zakonnikami 1
i zakonnicami 1
zakonnicami oraz 1
oraz pracownikami 1
pracownikami sanktuarium 1
Ośrodku Duszpasterskim 1
Duszpasterskim im. 1
W fazie 13
fazie badań 1
badań są 1
są szczepionki 1
szczepionki o 1
różnym schemacie 1
schemacie podawania. 1
podawania. W 1
eliminacyjnej Szwajcarzy 1
Szwajcarzy zajęli 1
eliminacyjnym z 1
czasem 42,3. 1
42,3. W 1
finałowej nie 1
nie uwzględniono 1
uwzględniono punktów 1
punktów zdobytych 2
fazie zasadniczej. 1
zasadniczej. W 1
fazie pierwszej 1
pierwszej powstał 1
powstał nasyp 1
nasyp o 1
wysokości 4 2
i obwodzie 1
obwodzie 24 1
24 metrów, 1
metrów, pod 1
którym ukryto 1
ukryto komorę 1
komorę grobową 1
grobową z 1
czterema pochówkami 1
pochówkami szkieletowymi 1
szkieletowymi i 1
wyposażeniem w 1
postaci ceramiki. 1
ceramiki. W 2
play-off pokonały 1
pokonały 7:2 1
7:2 Brytyjki 1
Brytyjki (Hannah 1
(Hannah Fleming) 1
Fleming) i 1
i 8:4 1
8:4 Koreanki 1
Koreanki ( 1
fazie play-out 1
play-out zmierzą 1
sobą drużyny, 1
zasadniczym zajęły 1
miejsca 11. 1
11. i 2
i 16. 1
16. (1 1
(1 para), 1
para), 12. 1
15. (2 1
(2 para) 1
para) oraz 1
oraz 13. 1
14. (3 1
(3 para). 1
para). W 1
fazie plemienia 1
plemienia gracz 1
gracz zaczyna 1
zaczyna z 1
małą chatką. 1
chatką. W 1
fazie przechodzenia 1
przechodzenia z 1
z zawisu 1
zawisu do 1
poziomego śmigłowiec 1
śmigłowiec niebezpiecznie 1
niebezpiecznie zadarł 1
zadarł nos 1
nos do 1
góry, w 1
celu wyrównania 1
wyrównania lotu 1
lotu piloci 1
piloci zmniejszyli 1
zmniejszyli obroty 1
obroty silnika. 1
silnika. W 3
fazie przedowulacyjnej, 1
przedowulacyjnej, kiedy 1
kiedy poziom 1
poziom progesteronu 1
progesteronu jest 1
niski, PTC 1
PTC utrzymuje 1
niższym poziomie. 2
poziomie. W 2
fazie pucharowej 1
pucharowej Irańczycy 1
Irańczycy grali 1
spotkaniach o 1
miejsca 7–12. 1
7–12. W 1
fazie recesji 1
recesji lądolód 1
lądolód może 1
całkowicie zniknąć 1
zniknąć lub 1
tylko cofnąć 1
cofnąć się 1
się znacznie, 1
znacznie, po 1
czym często 1
często następuje 1
kolejna transgresja, 1
transgresja, w 1
okresie glacjałów 1
glacjałów pojawiają 1
się krótsze 1
krótsze etapy 1
etapy stadialne. 1
stadialne. W 1
fazie zasadniczej 2
zasadniczej 5 1
5 drużyn 2
sobą spotkania 1
każdym – 1
– mecz 1
mecz u 1
i rewanż 1
rewanż na 1
na wyjeździe. 1
zasadniczej drużyny 1
drużyny rozegrały 3
rozegrały ze 2
kołowym po 1
po pięć 3
pięć spotkań. 1
W Feyenoordzie 1
Feyenoordzie grał 1
sezonu 1967/1968. 1
1967/1968. W 1
W fikcyjnym 1
fikcyjnym państwie 1
państwie Val 1
Val Verde 1
Verde w 1
Południowej zostaje 1
porwany amerykański 1
amerykański minister 1
minister i 1
załoga helikoptera, 1
helikoptera, którym 1
którym leciał. 1
leciał. W 1
W Filipiny, 1
Filipiny, Francji, 1
Francji, Włoch 1
i Egiptu 1
Egiptu są 1
one nazywane 1
nazywane po 1
jako cutter. 1
cutter. W 1
W filmach 1
filmach kung 1
fu bohaterami 1
zazwyczaj przedstawiciele 1
przedstawiciele klas 1
klas robotniczych, 1
robotniczych, walki 1
walki są 1
na gołe 1
pięści i 1
owych filmach 1
filmach elementów 1
elementów fantasy. 1
fantasy. W 1
W filmie 16
filmie Amerykańscy 1
Amerykańscy przyjaciele 1
przyjaciele odtworzył 1
odtworzył autentyczny 1
autentyczny epizod 1
epizod z 1
życia swojego 1
swojego pradziadka. 1
pradziadka. W 1
filmie Borat 1
Borat przeprowadza 1
przeprowadza wywiady 1
z Amerykanami 1
Amerykanami wyśmiewając 1
wyśmiewając różne 1
aspekty amerykańskiej 1
amerykańskiej kultury. 1
kultury. W 2
filmie Jak 1
Jak tresuje 1
tresuje się 1
się dziewczynki 1
dziewczynki z 1
1997 Z. 1
Z. Libera, 1
Libera, How 1
to train 1
train the 1
the girls, 1
girls, youtube.com. 1
youtube.com. subwersja 1
subwersja wynika 1
z rozdźwięku 1
rozdźwięku między 1
między treścią 1
treścią a 1
a tytułem. 1
filmie jego 1
rolę gra 1
gra John 1
John Atterbury. 1
Atterbury. W 1
prostu zwykłym 1
zwykłym awanturnikiem, 1
awanturnikiem, który 1
który zaprzyjaźnia 2
z Mowglim. 1
Mowglim. W 1
filmie można 1
usłyszeć tango 1
tango „Nie 1
„Nie igraj 1
igraj z 1
z ogniem” 1
ogniem” Tadeusza 1
Tadeusza Górzyńskiego 1
Górzyńskiego do 1
słów Stanisława 1
Stanisława Mara 1
Mara oraz 1
oraz tango 1
tango „Raz, 1
„Raz, dwa, 1
dwa, trzy” 1
trzy” W 1
W filmie, 1
filmie, oprócz 1
oprócz głównego 1
bohatera, przedstawionych 1
przedstawionych jest 1
kilka autentycznych 1
autentycznych postaci 1
postaci ( 1
filmie pojawiły 1
cztery nowe 1
utwory: „Love 1
„Love You 1
You I 1
I Do”, 1
Do”, „Patience”, 1
„Patience”, „Perfect 1
„Perfect World” 1
World” oraz 1
filmie pokazano, 1
pokazano, jak 1
jak najczystsze 1
najczystsze uczucie 1
uczucie miłości 1
miłości można 1
można zbrukać 1
zbrukać sprzedając 1
sprzedając je 1
sieci. W 3
filmie przypuszcza 1
że istniejący 1
istniejący ekonomiczny 1
ekonomiczny model 1
model doprowadza 1
doprowadza albo 1
bankructwa albo 1
do hiperinflacji. 1
hiperinflacji. W 1
filmie Smerfy 1
Smerfy pomagają 1
pomagają odzyskać 1
odzyskać bohaterom 1
bohaterom magiczny 1
magiczny flet, 1
flet, który 1
który sprawia, 1
ludzie tańczą 1
tańczą bez 1
bez opamiętania, 1
opamiętania, a 1
następnie wycieńczeni 1
wycieńczeni od 1
od tańczenia 1
tańczenia zapadają 1
zapadają w 1
filmie widzimy, 1
problemu np. 1
np. wyrywa 1
wyrywa drzewa, 1
drzewa, podnosi 1
podnosi wagony 1
wagony kolejowe. 1
kolejowe. W 3
filmie wśród 1
wśród nakręconych 1
nakręconych scen 1
scen można 1
podziwiać ówczesne 1
ówczesne Darłowo 1
Darłowo oraz 1
oraz port 1
port rybacki 1
rybacki w 1
w Darłówku. 1
Darłówku. W 1
filmie wykorzystano 1
wykorzystano także 1
także nagrania 1
nagrania innych 1
innych wykonawców. 1
wykonawców. W 1
filmie zadebiutował 1
w Setouchi 1
Setouchi shōnen 1
shōnen yakyū-dan. 1
yakyū-dan. W 1
filmie zatytułowanym 1
zatytułowanym „Wyjątkowo 1
„Wyjątkowo spokojny 1
spokojny dzień” 1
dzień” oprócz 1
oprócz materiałów 1
materiałów policyjnych, 1
policyjnych, wykorzystano 1
wykorzystano zdjęcia 1
zdjęcia reporterów 1
reporterów serwisu, 1
serwisu, a 1
a lokalny 1
lokalny portal 1
portal „Moja 1
„Moja Ostrołęka” 1
Ostrołęka” został 1
został partnerem 1
partnerem kampanii. 1
kampanii. W 1
filmie znalazło 1
kilka sekwencji 1
sekwencji okrutnego, 1
okrutnego, psychologicznego 1
psychologicznego zastraszania, 1
zastraszania, choć 1
choć tytułowych 1
tytułowych nieznajomych 1
nieznajomych częściej 1
częściej widzimy 1
widzimy w 1
to całkiem 1
całkiem dosłownej. 1
dosłownej. W 1
W finałach 2
Polski startował 1
startował jeszcze 1
jeszcze trzykrotnie, 1
trzykrotnie, zdobywając 1
finałach szesnastu 1
szesnastu najlepszych 1
najlepszych po 1
po kwalifikacjach 1
kwalifikacjach zawodników 1
zawodników ściga 1
się parami 1
parami (zwykle 1
(zwykle dwa 1
dwa przejazdy 1
przejazdy - 1
drugi zawodnicy 1
zawodnicy zamieniają 1
się torami) 1
torami) według 1
według tabeli. 1
W finale 22
finale 1 1
1 sezonu 1
sezonu zostają 1
zostają parą. 1
finale Arsenal 1
Arsenal zmierzył 1
inną drużyną 1
drużyną z 1
Londynu – 1
finale był 1
kolejny arcytrudny 1
arcytrudny rywal 1
rywal – 1
– zdobywca 1
zdobywca Copa 1
Copa do 1
do Brasil 1
Brasil z 1
roku, mistrz 1
mistrz Brazylii 1
Brazylii z 1
finale drużyna 1
drużyna USA 1
USA zwyciężyła 1
zwyciężyła Jugosławię 1
Jugosławię 77-70. 1
77-70. W 1
finale Katie 1
Katie i 1
i Javier 1
Javier tańczą 1
tańczą jako 1
jako ostatni. 1
ostatni. W 1
W finale, 2
lutego 2017, 1
2017, wystąpili: 1
wystąpili: Gabi 1
Gabi Tóth 1
Tóth i 1
i Freddie 1
Freddie Shuman 1
Shuman (feat. 1
(feat. Begi 1
Begi Lotfi), 1
Lotfi), Soulwave, 1
Soulwave, Gigi 1
Gigi Radics, 1
Radics, Kállay 1
Kállay Saunders 1
Saunders Band, 1
Band, Leander 1
Leander Kills, 1
Kills, Zävodi 1
Zävodi + 1
+ Olivér 1
Olivér Berkes, 1
Berkes, Joci 1
Joci Pápai 1
Pápai i 1
Gina Kanizsa. 1
Kanizsa. W 1
finale otrzymała 1
statuetkę Złotej 1
Złotej Gwiazdy 1
Gwiazdy im. 1
finale Pakistan 1
Pakistan przegrał 1
z Iranem 1
Iranem i 1
finale PLH 1
PLH sanoczanie 1
sanoczanie zmierzyli 1
z aktualnym 1
aktualnym wówczas 1
wówczas obrońcą 1
obrońcą tytułu, 1
tytułu, ComArch 1
ComArch Cracovią. 1
Cracovią. W 1
finale pokonał 2
pokonał pierwszoligową 1
pierwszoligową drużynę 1
drużynę Cardiff 1
Cardiff City 1
City 3:0. 1
3:0. W 3
pokonał tam 1
tam Jo-Wilfrieda 1
Jo-Wilfrieda Tsongę 1
Tsongę 7:6(4), 1
7:6(4), 6:2. 1
6:2. W 1
finale reprezentacja 2
Szwecji rywalizowała 1
rywalizowała z 1
Francją (Paulette 1
(Paulette Delachat), 1
Delachat), Skandynawki 1
Skandynawki wywalczyły 1
wywalczyły tytuły 1
tytuły mistrzowskie 1
mistrzowskie wynikiem 1
wynikiem 13:4. 1
13:4. W 1
reprezentacja Węgier 1
Węgier pokonała 1
pokonała obrońców 1
obrońców tytułu 2
tytułu Szwedów 1
Szwedów 6:5. 1
6:5. W 1
finale Rosjanie 1
Rosjanie wygrali 1
wygrali nad 1
nad Hiszpanią 1
Hiszpanią 2:0, 1
2:0, a 1
a Tursunow 1
Tursunow pokonał 1
swoim meczu 1
meczu Tommy'ego 1
Tommy'ego Robredo. 1
Robredo. W 1
finale rozgrywanym 1
rozgrywanym 7 1
marca wystąpił 1
jako ósmy 1
miejsce uzyskawszy 1
uzyskawszy 63 1
63 punkty, 1
punktów od 2
od jurorów 1
28 punktów 1
od widzów. 1
finale salowy 1
salowy Daryl 1
Daryl prowadzi 1
prowadzi młodych 1
w kawalkadzie 1
kawalkadzie groteskowo 1
groteskowo przystrojonych, 1
przystrojonych, najeżonych 1
najeżonych pojazdów, 1
pojazdów, do 1
do brutalnej 1
brutalnej walki 1
przeciw autokratycznej 1
autokratycznej władzy 1
władzy burmistrza. 1
finale skoku 2
skoku wzwyż 1
wzwyż Martyna 1
Martyna Lewandowska 1
Lewandowska z 1
z MLKL 1
MLKL Płock 1
Płock zajęła 1
zajęła ósmą 1
ósmą pozycję, 1
pozycję, skacząc 1
skacząc trzy 1
trzy wysokości 1
pierwszych próbach 1
próbach do 1
do 1,84 1
1,84 metra. 1
metra. W 2
finale, tuż 1
tuż na 1
początku rywalizacji 1
rywalizacji Holland 1
Holland zaliczył 1
zaliczył upadek 1
upadek co 1
co przekreśliło 1
przekreśliło jego 1
jego szanse 1
na medal. 1
finale wówczas 1
wówczas pokonał 1
pokonał Arthura 1
Arthura Cazaux 1
Cazaux 6:4, 1
6:4, 6:1. 1
6:1. W 2
finale wszystko 1
wszystko dobrze 1
się kończy. 1
kończy. W 1
finale wygrał 1
z Remigiuszem 1
Remigiuszem Rostankowskim. 1
Rostankowskim. W 1
finale zajęła 1
zajęła 2. 2
2. miejsce, 1
a Frykberg 1
Frykberg indywidualnie 1
indywidualnie był 1
był jedenasty. 2
finale zawodów 1
zawodów reprezentacja 1
reprezentacja Polski 2
Polski pokonała 1
pokonała drużynę 1
drużynę Węgier 1
Węgier 2:1 1
medal todor66. 1
todor66. W 1
finale zmierzył 1
przeciwko drużynie 2
drużynie Sydney 1
Sydney FC. 1
W finalnej 1
finalnej części 1
części teledysku 1
teledysku Fergie 1
Fergie siada 1
na gzymsie 1
gzymsie budynku 1
i odczytuje 1
odczytuje wiadomość 1
wiadomość z 1
z telefonu 2
telefonu komórkowego 1
komórkowego po 1
czym spada. 1
spada. W 2
W finałowym 1
finałowym turnieju 1
turnieju cztery 1
cztery reprezentacje 1
reprezentacje znajdujące 1
grupie rozegrały 1
każdym. W 3
W Finlandii 1
Finlandii występuje 1
W fizyce 1
fizyce model 1
model macierzowy 1
macierzowy to 1
to szczególny 1
szczególny rodzaj 2
rodzaj teorii 1
teorii fizycznej, 1
fizycznej, której 1
której sformułowanie 1
sformułowanie matematyczne 1
matematyczne stosuje 1
stosuje w 1
sposób notację 1
notację macierzową. 1
macierzową. WF 1
WF może 1
prostych scenariuszy, 1
scenariuszy, jak 1
np. przedstawianie 1
przedstawianie kontrolek 1
kontrolek UI, 1
UI, bazując 1
na danych 1
danych wprowadzonych 1
przez użytkownika, 1
użytkownika, czy 1
czy kompleksowych 1
kompleksowych korporacyjnych 1
korporacyjnych rozwiązań, 1
rozwiązań, jak 1
np. obsługa 1
obsługa zamówień 1
zamówień produktów, 1
produktów, czy 1
czy zarządzenie 1
zarządzenie magazynem. 1
magazynem. W 1
W folwarku 2
folwarku natomiast 1
natomiast 4 1
folwarku o 1
nazwie, położonym 1
mieszkalnym zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 5 1
5 osób, 1
osób, 3 1
3 trzy 1
były wyznania 1
wyznania rzymskokatolickiego 1
rzymskokatolickiego a 1
2 mojżeszowego. 1
mojżeszowego. W 1
W formacjach 1
formacjach autowych 1
autowych zawodnicy 1
się uderzać 1
uderzać itp., 1
itp., mogą 1
mogą tylko 1
tylko walczyć 1
o piłkę. 1
piłkę. W 1
W formie 2
formie Crinos 1
Crinos mogą 1
mogą wywoływać 1
wywoływać Delirium 1
Delirium lecz 1
mogą nauczyć 1
się żadnych 1
żadnych Darów. 1
Darów. W 1
formie Dojrzałej 1
Dojrzałej Gills 1
Gills może 1
może wytworzyć 1
wytworzyć z 1
z pleców 1
pleców Żądła 1
Żądła Gillsa 1
Gillsa (ギルススティンガー 1
(ギルススティンガー Girusu 1
Girusu Sutingā, 1
Sutingā, Gills 1
Gills Stingers), 1
Stingers), które 1
dodatkowo mogą 1
mogą wbić 1
wbić się 1
w przeciwnika. 1
przeciwnika. W 6
W Formule 1
Ford nie 1
ma określonego 1
określonego jednego 1
jednego konstruktora 1
konstruktora bolidu. 1
bolidu. W 1
W formule 1
formule oceniania 1
oceniania pod 1
się wysiłek 1
wysiłek i 1
i rezultaty 1
rezultaty pracy 1
uczelniach oraz 1
oraz aktywność 1
aktywność społeczną 1
społeczną kandydatów 1
kandydatów poza 1
ich murami. 1
murami. W 1
W Fortunie 1
Fortunie grał 1
końca 1997 1
W fortyfikacjach 1
fortyfikacjach pokonano 1
pokonano armię 1
armię austriacką, 1
a walkach 1
walkach zginęło 2
zginęło 200 1
żołnierzy pochowanych 1
pobliżu twierdzy. 1
twierdzy. W 2
W fotografii 1
fotografii był 1
zwolennikiem realizmu, 1
realizmu, stawiając 1
stawiając przed 1
nią zadanie 1
zadanie odtwarzania 1
odtwarzania świata 1
świata takim, 1
takim, jakim 1
jakim jest. 1
jest. W 1
W funkcji 1
osi Y 1
Y zaznacza 1
się procent 1
procent rozpoznania 1
rozpoznania sygnału, 1
sygnału, a 1
osi X 1
X siłę 1
siłę bodźca. 1
bodźca. W 1
W futbolu 1
futbolu kanadyjskim 1
kanadyjskim drużyna 1
drużyna ma 1
20 sekund 1
sekund na 3
rozpoczęcie nowej 1
nowej zagrywki 1
zagrywki po 1
po gwizdku 1
sędziego (w 1
(w futbolu 1
futbolu amerykańskim 1
amerykańskim 25 1
25 sekund). 1
sekund). W 1
W gabinecie 2
gabinecie cieni 1
cieni zajmowała 1
kolejno sprawami 1
sprawami energetycznymi 1
energetycznymi (1967), 1
(1967), transportem 1
transportem i 1
ostatecznie edukacją 1
edukacją (przed 1
(przed wyborami 1
wyborami 1970/1971). 1
1970/1971). W 1
gabinecie nadleśniczego 1
nadleśniczego zachowano 1
zachowano i 1
i wyeksponowano 1
wyeksponowano przekrój 1
przekrój starej 1
starej konstrukcji 1
konstrukcji stropu 1
stropu budynku, 1
budynku, z 2
z izolacyjną 1
izolacyjną warstwą 1
warstwą szyszek. 1
szyszek. W 1
W gablotce 1
gablotce na 1
samym dole 1
dole widoczna 1
widoczna była 1
stronie jedna 1
kilku waz 1
waz belwederskich. 1
belwederskich. W 2
W Gajówce 1
Gajówce jest 1
20 zabytkowych 1
zabytkowych domów, 1
domów, głównie 1
głównie murowanych 1
murowanych i 1
i murowano-szachulcowych. 1
murowano-szachulcowych. W 1
W galerii 2
galerii prezentowane 2
wyroby ceramiki 1
ceramiki koptyjskiej. 1
koptyjskiej. W 1
również zegary, 1
zegary, w 1
tym zespół 1
zespół XVII-wiecznych 1
XVII-wiecznych zegarów 1
zegarów kaflowych, 1
kaflowych, a 1
ponadto zegarów 1
zegarów stołowych 1
stołowych i 1
i kominkowych. 1
kominkowych. W 1
W Garmisch-Partenkirchen 1
Garmisch-Partenkirchen zajął 1
zajął 47. 1
47. miejsce. 2
miejsce. Wg 1
Wg art. 1
7 po 1
zbadaniu zawiadomienia, 1
zawiadomienia, Komitet 1
Komitet przekazuje 1
przekazuje swoje 1
na sprawę 1
sprawę wraz 1
z ewentualnymi 1
ewentualnymi zaleceniami 1
zaleceniami państwu 1
państwu - 1
- stronie, 1
stronie, którego 1
którego zawiadomienie 1
zawiadomienie dotyczy. 1
dotyczy. W 1
W Gazecie 1
Gazecie Olsztyńskiej 1
Olsztyńskiej Liszewski 1
Liszewski drukował 1
drukował także 1
własne utwory. 1
utwory. W 3
W gazetach 1
gazetach rozpisywano 1
rozpisywano się 1
się nt. 1
nt. jego 1
jego zalet, 1
zalet, choć 1
niektórzy podawali 1
podawali w 1
w wątpliwość, 1
wątpliwość, czy 1
ten znak 1
znak jest 1
jest komukolwiek 1
komukolwiek potrzebny 1
potrzebny Keith 1
Keith Houston, 1
Houston, Ciemne 1
Ciemne typki, 1
typki, 2015, 1
44–45. W 1
W Gefle 1
Gefle występował 1
W geoportal 1
geoportal na 1
na skanie 1
skanie starszych 1
starszych map 1
map miejsce 1
jest podpisane 1
podpisane Pałatyki. 1
Pałatyki. W 1
W gęściej 1
gęściej zaludnionych 1
zaludnionych regionach 1
regionach kraju 1
kraju coraz 1
częściej używa 1
się monet 1
monet australijskich, 1
australijskich, które 1
są praktyczniejsze 1
praktyczniejsze i 1
i efektywniejsze 1
efektywniejsze od 1
od miejscowych. 1
miejscowych. W 1
W gęstej 1
gęstej trawie 1
trawie zaczynają 1
zaczynają dziać 1
to dziwniejsze 1
dziwniejsze rzeczy, 1
przestrzeń stają 1
dla rodzeństwa 1
rodzeństwa pojęciem 1
pojęciem względnym. 1
względnym. W 1
getcie radomskim 1
radomskim w 1
okresie zagęszczenie 1
zagęszczenie miało 1
poziom 15 1
na izbę. 1
izbę. W 1
W Ghanie 1
Ghanie bardzo 1
bardzo częste 2
częste są 1
są festyny. 1
festyny. W 1
W gimnazjach 1
gimnazjach klasycznych 1
klasycznych uczniowie 1
uczniowie poznawali 1
poznawali duże 1
duże fragmenty 1
fragmenty obu 1
obu utworów 1
utworów Homera 1
Homera w 1
oryginale. W 1
W gimnazjum 2
uniwersytecie związany 1
z harcerstwem. 1
harcerstwem. W 1
gimnazjum nauczał 1
go muzyki 1
muzyki Bernhard 1
Bernhard Hahn. 1
Hahn. W 1
W Ginger 1
Ginger rośnie 1
rośnie chęć 1
chęć mordu. 1
mordu. W 1
W głębi 4
głębi doliny 1
doliny Łopacińskiego 1
Łopacińskiego występuje 1
występuje zabudowa 1
zabudowa domków 1
domków kempingowych 1
kempingowych ściśle 1
funkcją turystyczną. 1
W glebie 1
glebie mogą 1
mogą kiełkować 1
kiełkować zaraz 1
po wysianiu 1
wysianiu się 1
zachowują zdolność 1
zdolność kiełkowania 1
kiełkowania przez 1
lata. Wgłębienie 1
Wgłębienie otoczone 1
jest wałem 1
wałem grubszej 1
grubszej kości, 1
kości, co 1
zachowane u 1
niektórych Torosaurus. 1
Torosaurus. W 1
lądu latem 1
latem temperatury 1
temperatury powyżej 1
powyżej 40 1
40 °C 1
°C są 1
są normą, 1
normą, zimą 1
zimą jest 1
jest chłodniej 1
chłodniej – 1
°C. W 3
lasu znajdowała 1
się Zaklęta 1
Zaklęta Kotlina, 1
Kotlina, gdzie 1
się wiece 1
wiece entów. 1
entów. W 1
głębi twierdzy 1
twierdzy znaleziono 1
znaleziono mianowicie 1
mianowicie trupy 1
trupy okrutnie 1
okrutnie pomordowanych 1
pomordowanych jeńców. 1
W globalnej 1
globalnej skali 1
skali szacuje 1
że 2400 1
2400 kiurów 1
kiurów (91 1
(91 Tbq) 1
Tbq) radonu 1
radonu jest 1
jest rocznie 1
rocznie emitowane 1
emitowane do 1
do gleby. 1
gleby. W 1
W głodówce 1
głodówce brali 1
udział działacze 1
działacze PPS 1
opozycji antykomunistycznej. 1
antykomunistycznej. W 1
W głosowaniu 4
głosowaniu decydowano 1
decydowano więc 1
więc już 1
dany klub 1
klub wykluczyć 1
rozgrywek, tylko 1
której dywizji 1
dywizji go 1
go umieścić. 1
umieścić. W 1
głosowaniu plebiscytowym 1
plebiscytowym w 1
1921 r., 1
r., mieszkańcy 1
mieszkańcy opowiedzieli 1
przyłączeniem wschodniego 1
wschodniego terenu 1
terenu Górnego 1
głosowaniu publiczności 1
publiczności radiowej 1
radiowej Trójki 1
Trójki zespół 1
zajął I 1
za obcojęzyczny 1
obcojęzyczny utwór 1
utwór autorski 1
audycji „ 1
roku większość 1
większość opowiedziała 1
jednak przeciw 1
przeciw zmianie 1
nazwy uczelni. 1
W głównej 2
serii role 1
to Jerome 1
Jerome okazał 1
się lepszy,, 1
lepszy,, pomimo 1
iż początek 1
początek sezonu 2
niego kompletnie 1
kompletnie nieudany. 1
nieudany. W 1
głównej wieży 1
wieży na 2
piętrach 12-46 1
12-46 są 1
są biura, 1
biura, na 1
piętrach 48-60 1
48-60 apartamenty 1
apartamenty z 1
z obsługą, 1
obsługą, a 1
piętrach 62-70 1
62-70 hotel 1
pełną obsługą. 1
obsługą. W 1
W głównym 4
głównym budynku 2
budynku Miejskiego 1
Kultury, mieszczącym 1
al. Józefa 1
Piłsudskiego, znajduje 1
się Centrum 2
Kultury Filmowej 1
Filmowej z 1
dwoma salami 1
salami kinowymi. 1
budynku schroniska 1
schroniska dostępna 1
jest restauracja, 1
restauracja, miejsca 1
miejsca noclegowe, 1
noclegowe, toalety 1
toalety z 1
z bieżącą 1
bieżącą wodą. 1
wodą. W 5
ołtarzu umieszczono 2
w oprawie 1
oprawie ozdobionej 1
ozdobionej cennymi 1
cennymi kamieniami 1
kamieniami kopię 1
kopię obrazu 1
Boskiej Częstochowskiej. 2
Częstochowskiej. W 1
wyścigu Toyota 1
Toyota z 2
z nr. 2
nr. 8 1
8 zajęła 1
1. miejsce, 1
a Toyota 1
nr. 7 1
7 zajęła 1
zajęła 2 1
2 pozycję. 1
W gmachu 1
gmachu odbywały 1
różnym charakterze. 1
W gminach 1
gminach do 1
mieszkańców kwotę 1
kwotę ustala 1
się mnożąc 1
mnożąc liczbę 2
mieszkańców danej 1
danej gminy 1
gminy przez 1
przez kwotę 1
kwotę 60 1
60 groszy 1
groszy (w 1
przypadku Grudziądza 1
Grudziądza na 1
rok 2021 1
2021 jest 1
to kwota 1
kwota 56 1
56 620,80 1
620,80 zł 1
zł ). 1
W gminie 17
gminie funkcjonuje 1
funkcjonuje 6 1
6 jednostek 1
jednostek ochotniczej 1
ochotniczej straży 1
pożarnej. W 1
gminie założono 1
założono również 1
zespoły folklorystyczne 1
folklorystyczne – 1
– Zespół 1
Zespół Pieśni 1
Tańca OLECKO, 1
OLECKO, zespół 1
zespół śpiewaczy 1
śpiewaczy z 1
klubu seniora 1
seniora „Oleckie 1
„Oleckie Echo” 1
Echo” oraz 1
oraz Olecką 1
Olecką Formację 1
Formację Tańca 1
Tańca OFTA. 1
OFTA. W 1
gminie zameldowanych 5
zameldowanych jest 5
jest 1323 1
1323 cudzoziemców. 1
cudzoziemców. W 5
jest 3613 1
3613 cudzoziemców. 1
jest 380 1
380 cudzoziemców. 1
jest 459 1
459 cudzoziemców. 1
jest 941 1
941 cudzoziemców. 1
gminie zlokalizowanych 1
zlokalizowanych jest 1
9 pomników 1
ożywionej oraz 1
4 nieożywionej. 1
nieożywionej. W 1
gminie znajduje 9
się 100 1
miejsc przedszkolnych 4
przedszkolnych oraz 1
podstawowa. W 2
50 miejsc 1
przedszkolnych (z 2
(z 46 1
46 dziećmi). 1
dziećmi). W 1
się 75 2
75 miejsc 2
(z 72 1
72 dziećmi) 1
dziećmi) oraz 1
podstawowa (około 1
(około 100 1
100 uczniów). 1
uczniów). W 5
się 90 1
90 miejsc 1
przedszkolnych (85 1
(85 dzieci) 1
dzieci) oraz 4
podstawowa (22 1
(22 nauczycieli, 1
nauczycieli, 312 1
312 uczniów). 1
się przedszkole 6
przedszkole (25 1
(25 miejsc 1
44 dzieci) 1
podstawowa (4 1
(4 nauczycieli, 1
nauczycieli, 60 1
60 uczniów). 1
przedszkole (50 2
(50 miejsc 2
i 71 1
71 dzieci) 1
podstawowa (7 1
(7 nauczycieli, 1
nauczycieli, 177 1
177 uczniów). 1
i 74 1
74 dzieci) 1
podstawowa (5 1
(5 nauczycieli, 1
nauczycieli, 115 1
115 uczniów). 1
przedszkole (75 1
(75 miejsc 1
50 dzieci). 1
przedszkole (87 1
(87 dzieci 1
szkolnym 2008/2009) 1
2008/2009) oraz 1
częścią Hauptschule 1
Hauptschule (9 1
(9 nauczycieli, 1
nauczycieli, 163 1
163 uczniów). 1
uczniów). Wg 1
Wg niedawno 1
niedawno przeprowadzonych 1
archeologicznych podczas 1
budowy autostrady 1
A1 stwierdzono 1
stwierdzono ślady 1
ślady osady 1
okresu epoki 1
epoki młodszej 1
młodszej kamienia 1
łupanego oraz 1
oraz wczesnego 1
wczesnego żelaza 1
osadnictwa z 1
okresu średniowiecza 1
średniowiecza (źródło: 1
(źródło: https://raport. 1
https://raport. Wg 1
Wg niepotwierdzonych 1
niepotwierdzonych opinii 1
opinii znajduje 1
kolekcji za 1
granicą. W 4
W goczałkowickiej 1
goczałkowickiej szkole 1
również instruktorem 1
instruktorem modelarstwa 1
modelarstwa lotniczego, 1
lotniczego, wykonywał 1
wykonywał z 1
uczniami modele 1
modele lotnicze. 1
lotnicze. W 1
W godzinach 4
godzinach popołudniowych 1
popołudniowych żołnierze 1
żołnierze ukraińscy, 1
ukraińscy, uwięzieni 1
w blokowanych 1
blokowanych przez 1
Rosjan jednostkach 1
jednostkach i 1
i okrętach 1
okrętach na 1
na Krymie, 1
Krymie, zaapelowali 1
zaapelowali do 1
władz w 3
Kijowie o 1
o podjęcie 2
podjęcie decyzji 1
sprawie ich 1
ich dalszego 1
dalszego losu. 1
losu. W 1
godzinach rannych 1
rannych zostały 1
zdobyte rejon 1
rejon stacji 1
i port. 1
port. Nieprzyjacielowi 1
Nieprzyjacielowi udało 1
sił ewakuować 1
ewakuować morzem. 1
morzem. W 2
godzinach szczytu 1
szczytu poszczególne 1
poszczególne linie 1
linie jeżdżą 1
minut, poza 1
poza szczytem 1
szczytem co 1
wieczornych pojawiały 1
różne niepotwierdzone 1
niepotwierdzone informacje 1
losie prezydenta 1
prezydenta Bakijewa. 1
Bakijewa. W 1
W Goiás 1
Goiás Dimba 1
Dimba z 1
31 bramkami 1
W Golądkowie 1
Golądkowie znajduje 1
także Muzeum 1
Muzeum Sprzętu 1
Sprzętu Gospodarstwa 1
Gospodarstwa Wiejskiego. 1
Wiejskiego. W 1
W Gołuniu 1
Gołuniu znajduje 1
kilka ośrodków 1
ośrodków wypoczynkowych. 1
W górach 2
górach New 1
York Mountains 1
Mountains we 1
wschodniej Kalifornii 1
Kalifornii na 1
na skrajnie 1
skrajnie wschodnich 1
wschodnich stanowiskach 1
stanowiskach rosną 1
rosną drzewa 2
drzewa pierwotnie 1
pierwotnie sklasyfikowane 1
sklasyfikowane jako 1
jako P. 1
P. edulis, 1
edulis, które 1
następnie część 1
część botaników 1
botaników uznała 1
za P. 1
P. monophylla. 1
monophylla. W 1
górach opady 1
są wyższe 1
i dochodzą 1
250 mm 1
W Gorlicach 1
Gorlicach od 1
od 1870 1
r. funkcjonuje 1
funkcjonuje bank 1
bank spółdzielczy 1
spółdzielczy (zob. 1
(zob. W 3
W górnej 2
części każdej 1
każdej baszty 1
baszty mieszczą 1
się okna. 1
okna. W 3
części polany 1
polany stoją 1
stoją pojedyncze 1
pojedyncze szałasy. 1
szałasy. W 1
W górnym 2
górnym jej 1
jej biegu 1
biegu tworzy 1
liczne skalne 1
skalne progi 1
głębokie żleby. 1
żleby. W 1
górnym meczu 1
meczu Szwedzi 1
Szwedzi pokonali 1
pokonali obrońców 1
tytułu ze 1
W górskich 1
lasach oprócz 1
oprócz typowych 1
typowych charakterystycznych 1
formacji drzew 1
drzew rosną 1
drzewa chinowe 1
chinowe i 1
i krzewy 1
krzewy molle. 1
molle. W 1
W gospodarkach 1
gospodarkach rynkowych 1
rynkowych także 1
także ceny 1
ceny produktów 1
produktów są 1
są poddane 2
poddane interwencji 1
interwencji państwa. 1
W „Graduation” 1
„Graduation” dziewczyna 1
dziewczyna zrywa 1
nim, bo 1
bo wyjeżdża 1
do Afryki, 1
Afryki, co 1
co chłopak 1
chłopak bardzo 1
bardzo przeżył. 1
przeżył. W. 1
W. Grajewski, 1
Grajewski, w: 1
w: M. 1
M. Bachtin 1
Bachtin Dialog 1
Dialog – 1
– język 1
– literatura, 1
literatura, pod 1
red. E. 1
E. Czaplejewicza 1
Czaplejewicza i 1
i E. 1
E. Kasperskiego, 1
Kasperskiego, Warszawa 1
Warszawa 1983. 2
1983. W 2
W Grand 2
Prix 2007 1
2007 zajął 1
Prix USA 1
USA Brazylijczyk 1
Brazylijczyk zakwalifikował 1
17 miejscu 1
miejscu (na 1
(na 19 1
19 startujących). 1
startujących). W 1
W granicach 8
granicach miejscowości 4
się ulice: 3
ulice: Alechinka, 1
Alechinka, Bołgowka, 1
Bołgowka, Bugor, 1
Bugor, Wygon, 1
Wygon, Zagorodniewka, 1
Zagorodniewka, Koriażenka, 1
Koriażenka, Michniewka, 1
Michniewka, Sowietskaja, 1
Sowietskaja, Szkolnaja. 1
Szkolnaja. W 1
ulice: Dieriewieńka, 1
Dieriewieńka, Kowalowka, 1
Kowalowka, Kozinowka, 1
Kozinowka, Machowiec, 1
Machowiec, Niżniaja, 1
Niżniaja, Sieriodka, 1
Sieriodka, Centralnaja. 1
Centralnaja. W 1
25 domostw. 1
domostw. W 1
się ulica 2
ulica Oziornaja 1
Oziornaja (7 1
(7 domostw). 1
domostw). W 1
granicach obszaru 1
obszaru MSI 1
MSI Gocławek 1
Gocławek włączono 1
włączono również 1
również Witolin 1
Witolin – 1
część składową 1
składową Grochowa. 1
Grochowa. W 1
granicach parku 2
parku znajduje 3
50 jezior. 1
jezior. W 3
granicach rejonu 1
rejonu usytuowane 1
są centra 1
centra administracyjne 1
administracyjne wiejskich 1
wiejskich osiedli: 1
osiedli: Woroncowo 1
Woroncowo i 1
i Kriuki. 1
Kriuki. W 1
granicach Zamościa 1
Zamościa biegnie 1
także stare 1
stare koryto 1
koryto tej 1
tej rzeki, 1
rzeki, położone 1
od obecnego. 1
obecnego. W 1
W granice 2
administracyjne Gorzowa 1
Gorzowa włączona 1
granice miasta 1
miasta Wiskitno 1
Wiskitno zostało 1
zostało wcielone 1
wcielone w 1
1988. W 2
W grani 1
grani tej 1
tej wypiętrza 1
wypiętrza się 1
pięć wybitnych 1
wybitnych turni, 1
turni, oddzielonych 1
siebie czterema 1
czterema przełączkami. 1
przełączkami. W 1
W Gran 1
Gran Turismo 1
Turismo dostępnych 1
jest 150 1
150 modeli 1
modeli samochodów. 1
W Grecji 1
Grecji oferowany 1
nazwą SEAT 1
SEAT Gredos. 1
Gredos. W 1
W greckiej 1
greckiej Alpha 1
Alpha Etniki 1
Etniki debiutował 1
debiutował 19 1
meczu pierwszej 1
kolejki ze 1
ze Skodą 1
Skodą Xanthi. 1
Xanthi. W 1
W grę 1
grę mógł 1
mógł wchodzić 1
wchodzić stosunek 1
stosunek Klemensa 1
Klemensa III 1
III do 1
do Bizancjum 1
Bizancjum lub 1
do sprzeciwiającego 1
sprzeciwiającego się 1
się utworzeniu 2
utworzeniu metropolii 1
metropolii barskiej 1
barskiej arcybiskupa 1
arcybiskupa Splitu 1
Splitu lub 1
lub zwykły 1
zwykły przypadek. 1
przypadek. W 1
W Griffin 1
Griffin znajdują 1
się niewielkie 1
niewielkie zakłady 1
zakłady tekstylne 1
tekstylne a 1
przemysłem gumowym 1
gumowym i 1
i motoryzacyjnym. 1
motoryzacyjnym. W 1
W grobach 1
grobach szkieletowych 2
szkieletowych ciało 1
ciało zmarłego 1
zmarłego układano 1
układano na 1
na wznak, 1
wznak, w 1
pozycji wyprostowanej, 1
wyprostowanej, skierowane 1
skierowane głową 1
południe, po 1
czym obstawiano 1
obstawiano grób 1
grób kamieniami 1
kamieniami i 1
i nakrywano 1
nakrywano na 1
niego bruk 1
bruk lub 1
lub nasyp 1
nasyp kamienny. 1
kamienny. W 1
W Grodzisku 1
Grodzisku podczas 1
pobytu Nering 1
Nering wydrukował 1
wydrukował ok. 1
7 dzieł, 1
dzieł, których 1
których autorem 1
głównie Erazm 1
Erazm Gliczner. 1
Gliczner. W 1
W gronie 7
gronie beatyfikowanych 1
beatyfikowanych znalazł 1
z duchownych 1
duchownych zamordowanych 1
w Palmirach 1
Palmirach – 1
– ksiądz 1
ksiądz Zygmunt 1
Zygmunt Sajna. 1
Sajna. W 1
gronie poległych 1
poległych znaleźli 1
m.in. dowódca 1
dowódca 3 1
3 szwadronu 1
szwadronu por. 1
por. Stanisław 1
Stanisław Dobrzański 1
Dobrzański oraz 1
oraz dowódca 1
szwadronu ckm 1
ckm rtm. 1
rtm. W 2
gronie seniorów 2
międzynarodowej zadebiutował 1
pierwszych zawodach 1
Kairze wszedł 1
30. miejsce. 1
seniorów najwyższe 1
rankingu zajmował 1
grudniu 1975 2
roku, 8. 1
8. pozycję. 1
gronie skazańców 1
skazańców znalazło 1
się 86 1
86 więźniów, 1
więźniów, w 1
tym 27 2
27 osadzonych 1
oddziale V. 1
V. Formowanie 1
Formowanie transportu 1
transportu przebiegało 1
przebiegało w 1
atmosferze pośpiechu 1
pośpiechu i 1
i nerwowości. 1
nerwowości. W 1
zawodowców Mergea 1
Mergea zadebiutował 1
zawodowców rywalizował 1
rywalizował od 1
W Groß-Bieberau 1
Groß-Bieberau nie 1
ma komisariatu 1
komisariatu policji. 1
policji. W 1
W grudniu 90
grudniu 1246 1
1246 roku 1
III Watatzes 1
Watatzes zdobył 1
zdobył Tesalonikę 1
Tesalonikę rozstrzygając 1
rozstrzygając na 1
swą korzyść 1
korzyść spór 1
o pierwszeństwo 2
pierwszeństwo do 1
po Bizancjum. 1
Bizancjum. W 1
grudniu 1682 1
1682 nabył 1
nabył miejscową 1
miejscową drukarnię 1
drukarnię od 1
od Ludwiga 1
Ludwiga Rödera 1
Rödera i 1
żony Marii 1
Marii Elżbiety, 1
Elżbiety, a 1
od Martina 1
Martina Rango, 1
Rango, prawnika 1
prawnika kołobrzeskiego, 1
kołobrzeskiego, który 1
się współwłaścicielem 1
współwłaścicielem tej 1
tej drukarni 1
drukarni wobec 1
wobec niewypłacalności 1
niewypłacalności Rödera. 1
Rödera. W 1
grudniu 1764 1
1764 roku 1
grudniu 1777 1
1777 stracił 1
stracił posadę 1
Departamencie Sprawiedliwości, 1
Sprawiedliwości, poparcie 1
poparcie możnych 1
możnych przyjaciół, 1
przyjaciół, a 1
potem skazano 1
na grzywnę 1
grzywnę i 1
i 7-dniowy 1
7-dniowy areszt 1
areszt w 1
wieży górnej 1
górnej marszałkowskiej. 1
marszałkowskiej. W 1
grudniu 1809 1
jego pułk 1
12 pułk 1
ułanów armii 1
armii Księstwa 1
w ogłoszonej 1
cesarza Napoleona 1
Napoleona tak 1
zwanej „drugiej 1
„drugiej wojnie 1
wojnie polskiej” 1
polskiej” z 1
z Rosją. 2
Rosją. W 2
grudniu 1880 1
1880 otrzymał 1
tytuł barona 2
barona co 1
zostało źle 1
źle przyjęte 1
przez galicyjską 1
galicyjską opinię 1
opinię publiczną. 1
publiczną. W 1
r. Parker 1
Parker został 1
uwieczniony na 1
fotografii – 1
– Forth 1
Forth Worth 1
Worth Photograph, 1
Photograph, na 1
z Longbaughem, 1
Longbaughem, Harley 1
Harley Loganem, 1
Loganem, Benem 1
Benem Kilpatrickiem 1
Kilpatrickiem i 1
i Williamem 1
Williamem Carterem. 1
Carterem. W 1
grudniu 1910 1
utworzono Sekcję 1
Sekcję Narciarską 1
Narciarską (jej 1
(jej prezes, 1
prezes, Józef 1
Józef Bizoń 1
Bizoń został 1
drugim zastępcą 1
zastępcą przewodniczącego), 1
przewodniczącego), nasilono 1
nasilono aktywność 1
aktywność górską 1
górską w 1
zakresie wycieczek 1
wycieczek o 1
większej skali 1
skali trudności 1
w Alpach. 1
Alpach. W 1
grudniu 1915 1
1915 wcielony 1
armii austriackiej, 1
austriackiej, a 1
grudniu 1922 1
powrotem wyodrębniono 1
wyodrębniono Komendę 1
Komendę Główną, 1
Główną, tworząc 1
jej nową 1
nową strukturę: 1
strukturę: dawny 1
dawny wydział 1
wydział rejestracyjno-karny, 1
rejestracyjno-karny, odpowiedzialny 1
za ściganie 1
ściganie przestępstw, 1
przestępstw, został 1
na wydział 1
wydział rejestracyjno-pościgowy. 1
rejestracyjno-pościgowy. W 1
grudniu 1923 1
1923 współorganizator 1
współorganizator Polskiego 1
Związku Ludowców 1
Ludowców (w 1
(w parlamencie 1
parlamencie tzw. 1
tzw. brylowcy), 1
brylowcy), który 1
maju 1924 1
roku połączył 1
z PSL-Lewicą, 1
PSL-Lewicą, tworząc 1
tworząc Związek 1
Chłopski (wiceprezes 1
(wiceprezes Tymczasowego 1
Tymczasowego ZG, 1
ZG, następnie 1
następnie członek 1
członek RN 1
RN i 1
i ZG, 1
ZG, prezes. 1
prezes. W 1
grudniu 1926 1
r. zawarł 1
Zofią Cierpisz 1
Cierpisz z 1
z Żołyni. 1
Żołyni. W 1
1927 brał 1
Zjeździe Przemysłowców 1
Przemysłowców i 1
i Rolników 1
Rolników Polski 1
Wydziale Organizacyjnym 1
Organizacyjnym Komitetu 1
Centralnego FPK. 1
FPK. W 1
1939 Alfreda 1
Alfreda Hasselberga 1
Hasselberga pozbawiono 1
pozbawiono stanowiska 1
i wszczęto 1
wszczęto przeciw 1
przeciw niemu 3
niemu postępowanie 1
postępowanie dyscyplinarne 1
dyscyplinarne z 1
powodu oskarżeń 1
o brutalne 1
traktowanie funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy Einsatzkommando 1
Einsatzkommando 3/I, 1
3/I, którym 1
dowodził podczas 1
wrześniowej. W 1
1941 przeniesiono 1
Buchenwaldzie do 1
do Auschwitz, 1
Auschwitz, gdzie 2
likwidacji obozu. 2
siły morskie 1
morskie zostały 1
zostały wzmocnione 1
przez szkuner 1
szkuner USS 1
USS „Lanikai”. 1
„Lanikai”. W 1
grudniu 1942 1
było oczywiste, 1
że lekkie 1
lekkie rumuńskie 1
rumuńskie czołgi 1
czołgi R-2 1
R-2 nie 1
średnimi czołgami 1
czołgami radzieckimi 1
radzieckimi i 1
i konieczne 1
są zmiany, 1
zmiany, by 1
przedłużyć ich 1
ich taktyczny 1
taktyczny żywot. 1
żywot. W 1
grudniu 1943 2
wprowadzono ostateczny 1
ostateczny schemat 1
schemat organizacyjny 1
organizacyjny pododdziałów 1
pododdziałów karabinów 1
karabinów przeciwpancernych. 1
przeciwpancernych. W 1
grudniu 1945 3
komendantem Obozu 1
Obozu Przejściowego 1
Przejściowego Bazy 1
Bazy 2 1
2 Korpusu. 1
Korpusu. W 1
1945 rozpoczął 1
Wydziale Humanistycznym 2
Humanistycznym Uniwersytetu 1
Warszawskiego, do 1
starszy asystent 2
Teorii Kultury. 1
grudniu 1949 2
roku dwunastoosobowy 1
dwunastoosobowy komitet 1
komitet założycielski 1
założycielski ogłosił 1
ogłosił akt 1
akt proklamujący, 1
proklamujący, który 1
który legł 1
legł u 1
u podwalin 1
podwalin nagrody. 1
nagrody. W 2
w nieznanych 2
nieznanych okolicznościach 1
okolicznościach zaginął 1
zaginął Aleksander. 1
Aleksander. W 1
grudniu 1951 1
roku zorganizowali 1
zorganizowali pierwszy 1
pierwszy tamtejszy 1
tamtejszy zbór. 1
zbór. W 1
grudniu 1956 1
z rozformowaniem 1
rozformowaniem 18 1
DP, jednostka 1
rozwiązana. W 2
grudniu 1959 1
1959 rząd 1
rząd indyjski 1
indyjski założył 1
mieście IIT 1
IIT Kanpur 1
Kanpur (Indian 1
(Indian Institute 1
of Technology 1
Technology in 1
in Kanpur) 1
Kanpur) - 1
siedmiu elitarnych 1
elitarnych szkół 1
szkół technicznych 1
technicznych Indii. 1
Indii. W 1
grudniu 1962 1
utwór „Telstar” 1
„Telstar” osiągnął 1
osiągnął 1. 1
przebojów branżowego 1
branżowego czasopisma 1
czasopisma „Billboard” 1
„Billboard” W 1
grudniu 1964 2
1964 opuścił 1
opuścił Paxtakor 1
Paxtakor i 1
do Spartaka 1
Spartaka Samarkanda, 1
Samarkanda, którym 1
sierpnia 1965. 1
1965. W 1
Ministerstwie Gospodarki 1
Gospodarki i 1
i Energetyki. 1
Energetyki. W 1
grudniu 1967 2
roku Jürgen 1
Jürgen Bartsch 1
Bartsch został 1
na dożywocie. 1
dożywocie. W 1
użytku arterię 1
arterię na 1
grudniu 1969 1
przez Kongijską 1
Kongijską Partię 1
Partię Pracy. 1
grudniu 1970 1
pułk wziął 1
w pacyfikacji 1
pacyfikacji protestów 1
protestów robotniczych 1
robotniczych w 1
grudniu 1971 1
szefem Akademii 1
Wojskowo-Politycznej im. 1
im. Lenina, 1
Lenina, w 1
1973 otrzymał 1
generała armii. 1
armii. W 2
1975 utworzony 1
został front 1
front Koordynacja 1
Koordynacja Demokratyczna. 1
Demokratyczna. W 1
grudniu 1983 2
1983 poślubił 1
poślubił Katarzynę 1
Katarzynę Wojtkowską 1
Wojtkowską Łukasz 1
Łukasz Garbal 1
Garbal Jan 1
Jan Józef 1
Józef Lipski. 1
Lipski. W 1
grudniu 1984 1
1984 został 1
został tymczasowo 3
tymczasowo aresztowany 1
za prowadzoną 1
prowadzoną działalność, 1
działalność, następnie 1
następnie skazany 1
karę 15 1
grudniu 1990, 1
1990, jako 1
przedstawiciel wielkopolskich 1
wielkopolskich myśliwych, 1
myśliwych, otrzymał 1
otrzymał honorowe 1
członkostwo Polskiego 1
Związku Łowieckiego, 1
Łowieckiego, nadane 1
przez XVI 1
XVI Krajowy 1
Zjazd Delegatów. 1
Delegatów. W 1
grudniu 1997 1
1997 porwano 1
porwano pięciu 1
pięciu Polaków 1
Polaków (m.in. 1
(m.in. Marka 1
Marka Kurzyńca). 1
Kurzyńca). W 1
2000 powrócił 1
do Karpat, 1
Karpat, ale 1
ale występował 1
występował przeważnie 1
w drugiej, 1
drugiej, a 1
Karpat. W 1
2000 wydali 1
wydali singel 1
singel „Magia 1
„Magia Świąt”, 1
Świąt”, który 1
zamieszczony jako 1
track na 1
drugiej płycie 1
płycie duetu. 1
duetu. W 1
2003 Padałka 1
Padałka i 1
i Fincke 1
Fincke zostali 1
wyznaczeni do 1
załogi rezerwowej 1
rezerwowej 9 1
9 wyprawy 1
ISS i 1
jednocześnie załogi 1
załogi podstawowej 1
podstawowej 10 1
10 stałej 1
załogi stacji. 2
stacji. W 1
wicemistrzem Grecji 1
piórkowej. W 1
grudniu 2005 2
2005 Naphoosa 1
Naphoosa wymienił 1
wymienił Bartek 1
Bartek „Bartass” 1
„Bartass” Dębicki 1
Dębicki z 1
z Upside 1
Upside Down, 1
Down, który 1
w NoNe 1
NoNe do 1
roku Blondfire 1
Blondfire wydali 1
wydali kolejny 2
album zawierający 1
zawierający trzy 1
trzy świąteczne 1
świąteczne piosenki 1
i wczesne 1
wczesne demo 1
demo "Baby 1
"Baby Blue". 1
Blue". W 1
roku sfinalizowano 1
sfinalizowano kolejny 1
kolejny projekt 1
– Phase 1
Phase II, 1
który pochłonął 1
pochłonął 70 1
70 milionów 1
dolarów, i 1
który rozszerzył 1
rozszerzył powierzchnię 1
powierzchnię obiektu 1
zachód, do 1
First Street 1
Street oraz 1
oraz gwarantował 1
gwarantował dodatkową 1
dodatkową rozrywkę 1
rozrywkę w 1
nowych restauracji 1
restauracji oraz 1
oraz atrakcji 1
atrakcji dla 1
na ukończeniu. 1
ukończeniu. W 1
roku zorganizowany 1
zorganizowany również 1
został 1. 1
1. świąteczny 1
świąteczny jarmark 1
jarmark w 1
w Nikiszowcu. 1
Nikiszowcu. W 1
2008 zwyciężył 1
przewodniczącego SDS 1
SDS (funkcję 1
(funkcję tę 2
maja 2012). 1
2012). W 1
roku odbyło 3
Rady Naukowej. 1
Naukowej. W 1
grudniu 2012 2
Hyundai Equus 1
Equus drugiej 1
generacji przeszedł 1
przeszedł drobną 1
drobną restylizację. 1
restylizację. W 1
2012 rok 1
rok zespół 1
Grammy dla 1
dla Najlepszego 1
Najlepszego Nowego 1
Nowego Artysty 1
Artysty i 1
i Najlepszego 1
Najlepszego Amerykańskiego 1
Amerykańskiego Zespołu. 1
Zespołu. W 1
2013 obiekt 1
obiekt poddano 1
poddano rewitalizacji, 1
rewitalizacji, zachowując 1
jego zabytkowy 1
zabytkowy charakter. 1
charakter. W 5
2013 oddano 1
modernizacji odcinek 1
odcinek górny: 1
górny: budowa 1
budowa zupełnie 1
zupełnie nowego 1
nowego wyciągu 1
wyciągu 4 1
4 osobowego 1
osobowego po 1
samej trasie 1
trasie co 1
co stary 1
stary wyciąg. 1
wyciąg. W 1
grudniu 2014 4
roku Kris 1
Kris rozwiodła 1
z Jennerem. 1
Jennerem. W 1
projekt podkonstrukcji 1
podkonstrukcji stalowej 1
stalowej sali 1
sali zdobył 1
kategorii Inżynieria 1
Inżynieria w 1
konkursie Tekla 1
Tekla Global 1
Global Bim 1
Bim Awards 1
Awards 2014 1
2014 http://jordanki. 1
http://jordanki. W 1
wydali koncertową 1
koncertową wersję 1
albumu LIVESOS. 1
LIVESOS. W 1
grudniu 2014r 1
2014r z 1
zespołu odszedł 3
odszedł perkusista 1
perkusista ED 1
ED Graham, 1
Graham, jego 1
krótko zajęła 1
zajęła Emily 1
Emily Dolan 1
Dolan Davies. 1
Davies. W 1
2014 zaprezentowano 1
zaprezentowano z 1
kolei najmocniejszą 1
najmocniejszą odmianę 1
odmianę Mini 1
Mini o 1
nazwie John 1
John Cooper 2
Cooper Works. 1
Works. W 1
2015 opublikował 1
opublikował blisko 1
blisko tysiąc-stronicową 1
tysiąc-stronicową pracę 1
pracę pt.: 1
pt.: Pracownicy 1
Pracownicy Radia 1
Radia Wolna 1
Wolna Europa. 1
2016 odbył 1
odbył trasę 1
po Japonii. 1
roku, decyzją 1
decyzją Ministra 1
Dziedzictwa Narodowego, 1
Narodowego, uzyskał 1
tytuł kustosza 1
kustosza dyplomowanego. 1
dyplomowanego. W 1
2016 udostępniono 1
udostępniono zdjęcia 1
i dane 1
z czteroletniego 1
czteroletniego przeglądu 1
przeglądu nieba 1
nieba o 1
nazwie Pan-STARRS1, 1
Pan-STARRS1, wykonanego 1
pomocą teleskopu 1
teleskopu PS1. 1
PS1. W 1
grudniu 2017, 1
2017, podczas 1
koncertu bożonarodzeniowego 1
bożonarodzeniowego "Sing 1
"Sing mein 1
mein Song 1
Song – 1
– Das 1
Das Weihnachtskonzert" 1
Weihnachtskonzert" w 1
telewizji VOX, 1
VOX, po 1
pierwszy zaśpiewał 1
zaśpiewał publicznie 1
polskim. W 7
grudniu 2017 1
pomocą mediów 1
społecznościowych poinformowano 1
zespołu Felixa 1
Felixa Fischera. 1
Fischera. W 1
grudniu 2018 4
r. encyklopedia 1
encyklopedia została 1
elektronicznej. W 1
się dostawy 1
dostawy trzech 1
trzech zakontraktowanych 1
zakontraktowanych trolejbusów 1
trolejbusów Solaris 1
Trollino 12, 1
12, zbudowanych 1
na nadwoziu 1
nadwoziu IV 1
IV generacji. 1
zaprezentowano nowy 2
nowy rozkład 1
rozkład jazdy 1
jazdy pociągów 1
pociągów PolRegio 1
PolRegio z 1
uwzględnieniem zatrzymań 1
zatrzymań na 1
przystanku Nowy 1
Nowy Kisielin. 1
Kisielin. W 1
dodany dodatek 1
dodatek Fortune 1
Fortune Island 1
Island - 1
- który 1
który dodał 1
dodał nową 1
nową mapę 1
mapę oraz 1
nowych samochodów, 1
samochodów, m.in. 1
grudniu 2019 1
również opowiadanie 1
opowiadanie Jeszcze 1
Jeszcze może 1
może załopotać 1
załopotać zostało 1
zostało nagrane 1
przez Storytel. 1
Storytel. W 1
2020 aplikacja 1
aplikacja miała 1
600 000 1
000 zarejestrowanych 1
zarejestrowanych użytkowników. 1
użytkowników. W 1
usługi dołączyły 1
dołączyły również 1
również samochody 1
samochody elektryczne 1
elektryczne – 1
roku tozinameran 1
tozinameran był 1
trakcie oceny 1
oceny pod 2
kątem dopuszczenia 1
powszechnego stosowania 1
w nagłych 1
nagłych wypadkach, 1
wypadkach, przez 1
kilka światowych 1
światowych organów 1
organów regulacyjnych 1
regulacyjnych ds. 1
ds. leków. 1
leków. W 1
grudniu Chorwacja 1
Chorwacja prowadzona 1
przez Ljubičicia 1
Ljubičicia zmierzyła 1
zmierzyła się 4
Słowacją w 1
grudniu de 1
de Gaulle 1
Gaulle odwiedził 1
odwiedził Moskwę, 1
Moskwę, gdzie 1
podpisał porozumienie 1
porozumienie o 1
o sojuszu 2
wzajemnej pomocy. 1
pomocy. W 2
grudniu odbył 1
udziałem reprezentacji 1
reprezentacji Hiszpanii 1
i Czech. 2
Czech. W 4
grudniu po 1
ostatni współpracowała 1
z Tetsuya 1
Tetsuya Komuro 1
Komuro przy 1
przy singlu 1
singlu lovin' 1
lovin' it. 1
it. W 1
grudniu rozpoczął 1
w U.S. 1
U.S. Army 1
Army Aviation 1
Aviation School. 1
grudniu ruszyła 1
produkcja 4-drzwiowego 1
4-drzwiowego Renault 1
Renault Dauphine 1
Dauphine (1954-1967). 1
(1954-1967). W 1
grudniu statek 1
statek przeniesiono 1
do doku 1
doku na 1
na remont. 1
remont. W 1
tymczasowo demobilizowany. 1
demobilizowany. W 1
grupie 25 1
25 jeńców, 1
którzy korzystając 1
z potajemnie 1
potajemnie wykopanego, 1
wykopanego, ponadpięćdziesięciometrowego 1
ponadpięćdziesięciometrowego tunelu 1
tunelu wydostali 1
wydostali się 1
roku Edelstein 1
Edelstein udał 1
przewodniczącym judernatu, 1
judernatu, jego 1
był Otto 1
Otto Zucker 1
Zucker i 1
i wspomagała 1
wspomagała go 1
go rada 1
rada dwunastu. 1
dwunastu. W 1
roku śladem 1
śladem konstruktorów 1
konstruktorów czołgu 1
czołgu SMK 1
SMK zdecydowano 1
liczbę wież 1
wież do 1
potrzeb kultu 1
archiwum NKWD, 1
NKWD, następnie 1
następnie archiwum 1
archiwum państwowe 1
państwowe Kraju 1
Kraju Ałtajskiego. 1
Ałtajskiego. W 1
założył stowarzyszenie 1
stowarzyszenie Samorząd 1
Samorząd 2002. 1
grudniu tegoż 1
ministra do 1
spraw ropy 1
naftowej i 1
grudniu zagrali 1
zagrali swoją 1
pierwszą piosenkę 1
piosenkę Umbrella, 1
Umbrella, którą 1
którą sprzedano 1
100 egzemplarzy 1
egzemplarzy o 2
wartości produkcji. 1
grudniu zdobyła 1
dowolnym. ”), 1
”), w 1
grupie mokotowskiej. 1
mokotowskiej. W 1
W grupie 4
grupie Polacy 1
Polacy ulegli 1
ulegli m.in. 1
m.in. ZSRR 1
i Bułgarii. 2
grupie „sztabowej” 1
„sztabowej” znajdowali 1
się kpt. 2
kpt. Władysław 1
Władysław Łukasiuk 1
Łukasiuk „Młot”, 1
„Młot”, ppor. 1
ppor. Witold 1
Witold Buczak 1
Buczak „Wujo”, 1
„Wujo”, „Ponury” 1
„Ponury” (z 1
(z oddziału 1
oddziału „Huzara”), 1
„Huzara”), ppor. 1
Henryk Wieliczko 1
Wieliczko „Lufa”, 1
„Lufa”, ppor. 1
ppor. Antoni 1
Antoni Wodyński 1
Wodyński „Odyniec”. 1
„Odyniec”. W 1
grupie tej 2
tej było 1
było pięciu 1
pięciu oficerów 1
oficerów lotnictwa 1
lotnictwa i 3
dwóch marynarki 1
wojennej M. 1
M. Borowiak, 1
Borowiak, s.218. 1
s.218. W 1
tej zrzuceni 1
zrzuceni byli 1
również kpt. 1
kpt. W 2
W grypsie 1
grypsie tym 1
tym napisała 1
napisała również, 1
również, jaki 1
jaki kształt 1
kształt powinna 1
powinna przybrać 1
przybrać przyszła 1
przyszła Polska: 1
Polska: Trzeba 1
że fundamentem 1
fundamentem nowego 1
nowego ustroju 1
ustroju będzie 1
będzie wychowanie 1
wychowanie nowego 1
nowego człowieka. 1
W grzbietowej 1
części przyssawki 1
przyssawki leży 1
otwór węchowy, 1
węchowy, otoczony 1
otoczony czułkami. 1
czułkami. W 1
grze istnieją 2
typy samolotów: 1
samolotów: m.in. 1
rodzaje konkursów, 1
konkursów, w 1
mogą uczestniczyć 2
uczestniczyć psy 1
psy gracza, 1
gracza, np. 1
np. konkursy 1
konkursy sprawnościowe, 1
sprawnościowe, w 1
których trzeba 1
trzeba prowadzić 1
prowadzić swojego 1
swojego psa 1
psa za 1
pomocą wskaźnika 1
wskaźnika po 1
po ekranie 1
ekranie dotykowym. 1
dotykowym. W 1
grze istnieje 2
możliwość budowania 1
budowania dróg 1
oraz garaży, 1
garaży, umożliwiających 1
umożliwiających sprawne 1
sprawne przemieszczanie 1
przemieszczanie się 1
i towarów 1
towarów po 1
po wyspie. 1
wyspie. W 1
też rozbudowany 1
system ulepszeń. 1
ulepszeń. W 1
jest 11 2
11 aut, 1
aut, z 1
każde występuje 1
– zwykłej 1
zwykłej i 1
zespołu fabrycznego. 1
fabrycznego. W 1
grze kierujemy 1
kierujemy poczynaniami 1
poczynaniami Aresa, 1
Aresa, w 1
rozwoju fabuły 1
fabuły dołączają 1
dołączają się 1
nas również 1
inne postacie. 1
postacie. W 1
mieszanej dwukrotnie 1
dwukrotnie został 2
zwycięzcą rozgrywek 1
rozgrywek wielkoszlemowych. 1
wielkoszlemowych. W 2
grze można 1
można pokierować 1
pokierować siłami 1
siłami GDI, 1
GDI, Bractwa 1
Bractwa Nod 1
Nod oraz 1
oraz rasą 1
rasą obcych, 1
obcych, Scrinami. 1
Scrinami. W 1
podwójnej 22 1
maja 2017 1
2017 sklasyfikowany 1
sklasyfikowany był 1
na 312. 1
312. miejscu. 1
podwójnej Amerykanin 1
Amerykanin wygrał 1
wygrał 2 1
2 turnieje 1
turnieje wielkoszlemowe 1
wielkoszlemowe i 2
przegrał 4 1
4 finały 1
finały w 1
podwójnej był 1
finalistą 1 1
1 turnieju 1
turnieju rangi 2
rangi ATP 1
Tour. W 5
podwójnej Guccione 1
Guccione jest 1
jest mistrzem 1
mistrzem 5 1
5 turniejów 1
turniejów ATP 1
Tour oraz 1
uczestnikiem 7 1
7 finałów. 1
finałów. W 2
podwójnej mężczyzn 1
mężczyzn najlepsi 1
najlepsi byli 2
byli Aleksander 1
Tomasz Matuszelańscy, 1
Matuszelańscy, a 1
a najlepszymi 1
najlepszymi deblistkami 1
deblistkami były 1
były Katarzyna 1
Katarzyna Sumińska 1
Sumińska i 1
i Ewelina 1
Ewelina Skaza. 1
Skaza. W 1
podwójnej Năstase 1
Năstase trzy 1
razy odniósł 1
odniósł końcowy 1
końcowy sukces 1
zawodach wielkoszlemowych, 1
wielkoszlemowych, łącznie 1
łącznie zwyciężając 1
45 turniejach 1
turniejach ATP 1
i osiągając 1
osiągając 35 1
35 finałów. 1
podwójnej Szwed 1
Szwed awansował 1
jednego finału 1
finału z 1
podwójnej w 2
z Johnem 1
Johnem Isnerem 1
Isnerem doszli 1
finału turnieju. 1
turnieju. W 3
podwójnej wygrała 1
wygrała wielkoszlemowy 1
wielkoszlemowy Australian 1
i Roland 1
Roland Garros. 1
Garros. W 1
grze pojawiały 1
także Składanki 1
Składanki – 1
– konkurencja 1
konkurencja ta 1
na wykonaniu 1
wykonaniu specjalnie 1
specjalnie przygotowanych 2
przygotowanych fragmentów 1
fragmentów kilku 1
różnych piosenek 1
piosenek połączonych 1
jeden utwór. 1
utwór. W 2
grze pojawia 1
się pełna 2
pełna swoboda 1
swoboda wyboru: 1
wyboru: można 1
można zostać 1
lekarzem, stać 1
się szefem 1
szefem gangu 1
gangu złodziei 1
złodziei lub 1
lub zdobyć 2
tytuł króla. 1
pojedynczej przegrała 1
pojedynczej wygrał 1
wygrał 1 1
1 turniej, 1
turniej, który 1
mieście Guarujá 1
Guarujá w 1
roku 1981, 1
1981, pokonując 1
finale Ricardo 1
Ricardo Cano. 1
Cano. W 1
grze pozostaje 1
zatem 6 1
6 drużyn. 1
grze są 1
trzy krainy. 1
krainy. W 1
grze spotkamy 1
spotkamy ponad 1
400 modeli 1
modeli samolotów. 1
samolotów. W 2
grze uczestniczy 1
uczestniczy od 1
8 osób. 1
grze umieszczono 1
umieszczono także 1
kilka testów 1
testów sprawdzających 1
sprawdzających krew, 1
krew, które 1
można przeprowadzić 1
przeprowadzić w 2
dowolnej chwili. 1
chwili. W 1
grze używane 1
są Jokery, 1
Jokery, które 1
stosowane zamiennie 1
zamiennie jako 1
jako dowolne 1
dowolne karty. 1
grze występują 2
występują ci 1
sami bohaterowie 1
bohaterowie co 1
powieściach Alicja 1
Krainie Czarów 1
Czarów i 1
i Po 1
stronie lustra 1
lustra jednak 1
są postaciami 1
postaciami tak 1
samo mrocznie 1
mrocznie odmienionymi 1
odmienionymi jak 1
cała Kraina 1
Kraina Czarów. 1
Czarów. W 1
również dodatkowe 2
dodatkowe urządzenia 1
i przedmioty, 1
przedmioty, które 1
może wykorzystać, 1
wykorzystać, emitery 1
emitery wiązek 1
wiązek przyciągających 1
przyciągających oraz 1
oraz żele 1
żele zmieniające 1
zmieniające właściwości 1
właściwości powierzchni 1
się znajdą. 1
znajdą. W 1
występuje 6 1
6 grywalnych 1
grywalnych postaci 1
postaci (nie 1
licząc postaci 1
wyścigach go-kartów), 1
go-kartów), które 1
3 rodzaje 1
rodzaje gry: 1
gry: ściganie 1
ściganie się, 1
się, strzelanie 1
strzelanie i 1
i poszukiwanie 1
poszukiwanie skarbów. 1
skarbów. W 1
również członek 1
członek SAS-u, 1
SAS-u, sierżant 1
sierżant Wallcroft. 1
Wallcroft. W 1
tzw. Suspicion 1
Suspicion Meter 1
Meter – 1
– specjalny 1
specjalny wskaźnik, 1
wskaźnik, który 1
który pokazuje 1
pokazuje relacje 1
relacje gracza 1
gracza z 1
innymi postaciami. 1
grze zaimplementowane 1
zaimplementowane zostały 1
zostały elementy 1
elementy gier 1
gier fabularnych, 1
fabularnych, takie 1
jak system 1
system moralności, 1
moralności, zadania 1
zadania poboczne 1
poboczne i 2
i magiczne 2
magiczne przedmioty 1
przedmioty mogące 1
mogące zwiększać 1
zwiększać atrybuty 1
atrybuty postaci. 1
grze zazwyczaj 1
zazwyczaj występuje 1
występuje szeroko 1
szeroko pojęta 1
pojęta komunikacja 1
komunikacja między 2
wszystkimi warstwami. 1
warstwami. W 1
W GSMP 1
GSMP często 1
się zmniejszanie 1
zmniejszanie masy 1
masy pojazdu 1
poprzez wymontowanie 1
wymontowanie siedzeń 1
siedzeń (pozostaje 1
(pozostaje tylko 1
tylko fotel 1
fotel kierowcy). 1
kierowcy). Wg 1
Wg Uchwały 1
Uchwały Nr 1
Nr 15/61 1
15/61 WRN 1
Lublinie z 1
IX 1961 1
1961 miało 1
stycznia 1962 1
powiecie kraśnickim, 1
kraśnickim, po 1
czym obszar 1
obszar zniesionej 1
zniesionej gromady 1
gromady Rudnik 1
Rudnik włączono 1
gromady Dębina 1
Dębina w 1
powiecie bychawskim. 1
bychawskim. W 1
W gwarach 1
gwarach między 1
między Narwią 1
Narwią i 1
i Bugiem 1
Bugiem sporadycznie 1
sporadycznie występuje 1
występuje spółgłoska 1
spółgłoska półotwarta 1
półotwarta ( 1
( Wg 1
Wg założeń 1
założeń projekt 1
projekt ten 1
celu utworzenie 1
utworzenie nowego 3
nowego korytarza 1
korytarza dostaw 1
także rynku 1
rynku europejskiego. 1
europejskiego. Whale 1
Whale chciał 1
chciał uciec 1
z miasta, 4
miasta, tak 1
inni mieszkańcy, 1
mieszkańcy, ale 1
ale David 1
David odwiódł 1
odwiódł go 1
tego kroku. 1
kroku. W 1
W hali 2
hali głównej 1
głównej terminala 1
terminala znajduje 1
także punkt 1
turystycznej. W 1
hali jego 1
jego najlepszy 2
najlepszy rezultat 1
rezultat to 1
to 5,61 1
5,61 ( 1
W „Halloween” 1
„Halloween” zmienił 1
w żołnierza, 1
żołnierza, nabył 1
nabył wtedy 1
wtedy pewne 1
pewne umiejętności 1
umiejętności wojskowe. 1
wojskowe. W 1
W handlu 4
handlu dominują 1
dominują owoce 1
owoce o 1
wielkości 70–80 1
70–80 mm. 1
międzynarodowym funkcjonowały 1
funkcjonowały sztabki 1
sztabki srebrne 1
srebrne o 1
większej masie. 1
masie. W 1
handlu sprzedawany 1
sprzedawany w 1
postaci młodych 1
młodych roślin. 1
także gotowe 1
gotowe „Flaki 1
„Flaki zamojskie”, 1
zamojskie”, sprzedawane 1
w puszkach 1
puszkach i 1
i słoikach. 1
słoikach. W 1
W Harvardzie 1
Harvardzie McConnell 1
McConnell zaprzyjaźnił 1
z przyszłym 1
przyszłym kompozytorem 1
kompozytorem LucasArts 1
LucasArts Michaelem 1
Michaelem Landem, 1
Landem, który 1
skomponował muzykę 1
wielu gier 1
gier firmy 1
i współpracował 3
firmie dźwiękowej 1
dźwiękowej Lexicon. 1
Lexicon. W 1
W Hawkins 1
Hawkins pojawiają 1
się Max 1
brat Billy. 1
Billy. Wheatley 1
Wheatley był 1
ruch antywojenny. 1
antywojenny. Wheeler 1
Wheeler i 1
jego kawaleria 1
kawaleria najechał 1
najechał północną 1
północną Georgię, 1
Georgię, zamierzając 1
zamierzając zniszczyć 1
zniszczyć linie 1
linie kolejowe. 1
W Helenowie 1
Helenowie znajduje 1
się rzymskokatolicka 1
rzymskokatolicka parafia 1
parafia Św. 2
W heraldyce 1
heraldyce przyjmuje 1
gwiazda oznacza 1
oznacza stany, 1
stany, prowincje, 1
prowincje, hrabstwa 1
hrabstwa tj. 1
tj. określone 1
określone jednostkowe 1
jednostkowe elementy 1
elementy większej 1
większej całości. 1
całości. W 2
W herbie 1
herbie zakonu 1
zakonu pojawiają 1
ludzkie dłonie 1
dłonie oraz 1
oraz młot. 1
młot. W 1
W hierarchii 2
hierarchii aktów 1
prawnych stoją 1
stoją one 1
one niżej 1
niżej od 1
od zwykłych 2
zwykłych rozporządzeń, 1
rozporządzeń, mogą 1
jednak zmieniać, 1
zmieniać, jeśli 1
w rozporządzeniu 1
rozporządzeniu na 1
podstawie którego 1
którego zostało 1
wydane rozporządzenie 1
rozporządzenie wykonawcze 1
wykonawcze zapisano 1
zapisano taką 1
taką możliwość. 1
możliwość. W 2
hierarchii służbowej 1
służbowej był 1
formalnie drugą 1
osobą po 1
po komendancie 1
komendancie – 1
zastępcą. W 2
W Hisar-i 1
Hisar-i Faruza 1
Faruza uciekinierzy 1
uciekinierzy zostali 1
zostali ponownie 1
ponownie doścignięci 1
doścignięci i 1
drugi pokonani. 1
pokonani. W 1
W historii 14
historii 42 1
42 biskupów 1
biskupów Mediolanu 1
Mediolanu zostało 1
zostało kardynałami. 1
kardynałami. W 1
jako niepodległego 1
państwa stan 1
wojenny nie 1
był wprowadzony. 1
wprowadzony. W 1
historii demograficznej 1
demograficznej miejscowości 1
miejscowości zauważyć 1
zauważyć można 1
można kilka 2
okresów, w 1
ludności ulegała 1
ulegała wahaniom, 1
wahaniom, jednak 1
populacja staje 1
coraz większa. 1
większa. W 2
historii filozofii 2
filozofii pojawiają 1
odmiany spirytualizmu. 1
spirytualizmu. W 1
Izraela był 1
jeden epizod, 1
epizod, kiedy 1
kiedy zrobiono 1
zrobiono wyjątek. 1
wyjątek. W 1
podium tej 1
imprezy stanęło 1
stanęło dotąd 1
dotąd 15 1
15 zawodniczek. 1
zawodniczek. W 5
historii muzyki 1
muzyki tanecznej, 1
tanecznej, po 1
profesjonalny aktor 1
aktor współpracował 1
z artystą 1
artystą tego 1
nurtu muzycznego. 1
W historii, 1
historii, najczęściej 1
one statycznymi 1
statycznymi obrazami 1
obrazami narysowanymi 1
narysowanymi lub 1
lub wydrukowanymi 1
wydrukowanymi na 1
na papierze. 1
papierze. W 1
historii nauki 1
nauki używano 1
używano niekiedy 1
niekiedy terminu 1
terminu dialektyka 1
dialektyka w 1
innych znaczeniach. 1
znaczeniach. W 1
historii parafii 1
parafii istniało 1
istniało kilka 1
kilka kościołów. 1
kościołów. W 1
historii podboju 1
Meksyku Xochimilco 1
Xochimilco zajęło 1
zajęło szczególnie 1
ważne miejsce. 1
historii rozegrano 1
rozegrano 130 1
130 meczów, 1
meczów, 85 1
85 zwycięstw 1
zwycięstw FC 1
FC Porto, 1
Porto, a 1
35 Boavisty. 1
Boavisty. W 1
tej są 1
pewne nieścisłości. 1
nieścisłości. W 1
historii wyprodukowanej 1
wyprodukowanej przez 1
przez Big 1
Big Finish 1
Finish Productions 1
Productions w 1
2000 pt. 1
The Apocalypse 1
Apocalypse Element 1
Element próbuje 1
próbuje wyjaśnić 1
wyjaśnić decyzję 1
decyzję Doktora. 1
Doktora. W 3
historii zdarzyło 1
to raz. 1
W historiografii 1
historiografii japońskiej 1
japońskiej traktowana 1
historii siogunatu 1
siogunatu Ashikaga 1
Ashikaga (zwanego 1
(zwanego także 1
także Muromachi-Ashikaga). 1
Muromachi-Ashikaga). W 1
W historyjce 1
historyjce z 1
roku Odie 1
Odie pod 1
nieobecność Garfielda 1
Garfielda i 1
Jona słuchał 1
słuchał w 1
telewizji muzyki 1
muzyki Wolfganga 1
Wolfganga Amadeusa 1
Amadeusa Mozarta 1
Mozarta i 1
i czytał 1
czytał Wojnę 1
Wojnę i 1
i pokój 1
pokój Lwa 1
Lwa Tołstoja. 1
Tołstoja. Whitanny 1
Whitanny ma 1
ma czarne 1
czarne włosy, 1
włosy, a 1
a Brittany 1
Brittany białe. 1
białe. "White 1
"White Dove" 1
Dove" grupy 1
grupy Scorpions 1
Scorpions zawiera 1
zawiera sample 1
z refrenu 1
refrenu tego 1
utworu wykorzystane 1
w refrenie 1
refrenie niemieckiej 1
niemieckiej grupy. 1
grupy. Whitleye 1
Whitleye w 1
wersji Mk. 1
Mk. Whitley 1
Whitley zapalił 1
zapalił się, 1
wybuchu ładunków 1
ładunków głębinowych 1
głębinowych spowodowało 1
spowodowało ogromną 1
ogromną eksplozję 1
eksplozję oraz 1
utratę samolotu 1
i załóg. 1
załóg. Whitmee 1
Whitmee do 1
Stowarzyszenia Apostolstwa 2
Apostolstwa Katolickiego 2
Katolickiego (pallotynów) 1
(pallotynów) wstąpił 1
w Ipswich 1
Ipswich w 1
1875. Whitney 1
Whitney otrzymała 1
otrzymała dziewięciokrotnie 1
dziewięciokrotnie status 1
status płyty 1
płyty platynowej 1
platynowej sprzedając 1
nakładzie 20 1
egzemplarzy na 1
W Hoch 1
Hoch Imst 1
Imst na 1
wysokości 1050 1
1050 m. 1
m. znajduje 1
się stacja 4
stacja sportów 1
zimowych. W 2
W hodowlach 1
hodowlach prywatnych 1
prywatnych żyje 1
żyje nie 1
niż 500 1
500 sztuk. 1
W Holandii 1
Holandii płynie 1
północ, a 2
zachód. W 2
W holenderskim 1
holenderskim zespole 1
zespole szybko 1
składzie – 1
2011/2012 rozegrał 1
rozegrał 29 1
29 spotkań. 1
W holu 1
holu dworca 1
się kiosk, 1
kiosk, apteka, 1
apteka, sklep 2
pamiątkami, poczta 1
poczta oraz 1
biuro informacji. 1
informacji. W 1
W hotelu 2
hotelu jest 1
jest kantor, 1
kantor, restauracja, 1
restauracja, kawiarnia, 1
kawiarnia, sala 1
sala bankietowa, 1
bankietowa, sklep 1
pamiątkami, kiosk 1
kiosk oraz 1
oraz pralnia 1
pralnia chemiczna. 1
chemiczna. W 1
1918 obradował 1
obradował Parlament 1
Parlament Serbii, 1
Serbii, następnie 1
1920 wystawiał 1
nim Teatr 1
Teatr Narodowy. 1
W Houston 1
Houston działa 1
działa ponadto 1
ponadto wiele 1
wiele szkół 1
szkół społecznych, 1
systemu dystryktowego, 1
dystryktowego, mimo 1
są finansowane 1
finansowane ze 1
publicznych. W 1
W hrabstwie 3
hrabstwie znajduje 3
się 14v877 1
14v877 gospodarstw 1
których 28,60% 1
28,60% stanowią 1
stanowią dzieci 5
życia mieszkający 3
mieszkający z 3
z rodzicami, 7
rodzicami, 56,50% 1
56,50% małżeństwa 1
małżeństwa mieszkające 3
mieszkające wspólnie, 3
wspólnie, 8,80% 1
8,80% stanowią 1
stanowią samotne 3
samotne matki 3
matki oraz 3
oraz 31,10% 1
31,10% to 1
nie posiadające 5
posiadające rodziny. 3
3 808 1
808 gospodarstw 1
których 30,00% 1
30,00% stanowią 1
rodzicami, 44,10% 1
44,10% małżeństwa 1
wspólnie, 17,50% 1
17,50% stanowią 1
oraz 35,00% 1
35,00% to 1
się 8146 1
8146 gospodarstw 1
których 31,90% 1
31,90% stanowią 1
rodzicami, 56,60% 1
56,60% małżeństwa 1
wspólnie, 8,50% 1
8,50% stanowią 1
oraz 30,60% 1
30,60% to 1
W „HSM2”, 1
„HSM2”, w 1
scenie powrotu 1
powrotu Sharpay 1
Sharpay i 1
i Ryana 1
Ryana do 1
w Lava 1
Lava Springs 1
Springs słychać 1
słychać piosenkę 1
piosenkę w 1
wykonaniu Lucasa 1
Lucasa pt. 1
pt. „You 1
„You Got 1
Got It”. 1
It”. W 1
W HSV 2
HSV grał 1
HSV spędził 1
sumie 14 2
tam 321 1
321 ligowych 1
nich 60 1
60 goli. 1
W Hyde 1
Hyde Park 1
Park znajduje 1
może wyrazić 1
wyrazić swe 1
swe poglądy, 1
poglądy, niezależnie 1
ich znaczenia, 1
znaczenia, przemawiali 1
przemawiali tam 1
m.in. Wiadomo 1
Wiadomo jednak, 2
że niewielkie 1
niewielkie psy 1
psy istniały 1
Brytanii jeszcze 1
przed podbojem 1
podbojem wysp 1
przez Rzymian. 1
Rzymian. Wiadomo 1
że znaleziono 1
liczne kości, 1
kości, odłamki 1
odłamki ceramiki 1
i żelazne 1
żelazne części. 1
części. Wiadomo 1
Wiadomo natomiast, 1
że małżeństwo 2
małżeństwo rozstało 1
rozstało się 1
się niedługo 1
niedługo przed 2
króla. Wiadomo 1
Wiadomo o 3
istnieniu starszego 1
starszego przekazu 1
przekazu z 1
którym pieśń 1
pieśń została 1
została dopisana 1
dopisana na 1
ostatniej stronie 1
stronie drukowanego 1
drukowanego wydania 1
wydania Statua 1
Statua provincialia 1
provincialia toti 1
toti provinciae 1
provinciae Gnesnensi 1
Gnesnensi edita, 1
edita, jednak 1
on zaginiony. 1
zaginiony. Wiadomo 1
300 Żydach 1
Żydach mieleckich, 1
mieleckich, którzy 1
którzy zdołali 2
uratować przed 1
przed Holokaustem. 1
Holokaustem. Wiadomo 1
trzech córkach 1
córkach Sofii 1
Sofii Bluwstein. 1
Bluwstein. Wiadomo 1
Wiadomo również, 1
obozu trafiło 1
trafiło między 1
około 9000 1
9000 austriackich 1
austriackich Żydów 1
Żydów Z 1
Z czego 2
czego 7500 1
7500 pochodziło 1
z Wiednia. 1
Wiednia. Wiadomość 1
Wiadomość dociera 1
do weterana 1
weterana Predatorów, 1
Predatorów, który 1
który wyrusza 1
Ziemię, żeby 1
ją „oczyścić”. 1
„oczyścić”. Wiadomości, 1
Wiadomości, które 1
które otrzymuje 2
otrzymuje z 1
z Bałkanów 1
Bałkanów skłaniają 1
skłaniają go, 1
by wysłał 1
wysłał tam 1
tam swojego 1
syna Chevaliera, 1
Chevaliera, który 1
ma kontynuować 1
kontynuować poszukiwania. 1
poszukiwania. Wiadomości 1
Wiadomości TVN 1
TVN Warszawa. 1
Warszawa. Wiadomość 1
Wiadomość jest 1
jest kodowana 1
kodowana według 1
standardów Alert 1
Alert C 1
C oraz 1
oraz zawiera 1
zawiera dokładne 1
dokładne informacje 1
i czasie 2
czasie zajścia. 1
zajścia. Wiadomość 1
Wiadomość o 3
chorobie utrzymywał 1
utrzymywał w 1
tajemnicy. Wiadomość 1
nowym odkryciu 1
odkryciu obiegła 1
świat naukowy; 1
naukowy; niektórzy 1
niektórzy naukowcy 1
naukowcy (np. 1
(np. sir 1
sir Arthur 1
Arthur Keith) 1
Keith) sceptycznie 1
sceptycznie podchodzili 1
podchodzili do 1
tego odkrycia. 1
odkrycia. Wiadomość 1
swoim gwałcie 1
gwałcie mówi 1
mówi jedynie 1
jedynie Addison, 1
Addison, którą 1
którą prosi, 1
prosi, żeby 1
żeby to 1
to zachowała 1
zachowała tylko 1
siebie, nawet 1
nawet Cooperowi 1
Cooperowi nic 1
nie mówiła. 1
mówiła. Wiadomo 1
Wiadomo także, 1
brat Herman 1
Herman czynił 1
czynił darowizny 1
darowizny na 1
rzecz opactwa. 1
opactwa. Wiadomo 1
Wiadomo tylko, 1
zmarł za 1
życia ojca. 1
ojca. Wiadomo, 1
Wiadomo, że 18
że 19 1
19 członków 3
załogi zdezerterowało 1
zdezerterowało przed 1
wyspę. Wiadomo, 1
nich poniesie 1
poniesie porażkę. 1
porażkę. Wiadomo, 1
że dążyła 1
tego część 1
część takich 1
takich rodów 1
rodów jak 1
jak Tarnowscy, 1
Tarnowscy, Melsztyńscy, 1
Melsztyńscy, czy 1
czy Kurozwęccy, 1
Kurozwęccy, którzy 1
którzy decydowali 1
decydowali wówczas 1
o kierunkach 1
kierunkach polskiej 1
zagranicznej. Wiadomo, 1
że mieszkańcami 1
mieszkańcami Maliny 1
Maliny byli 1
wówczas m.in.: 1
m.in.: kowal, 1
kowal, krawiec, 1
krawiec, szewc, 1
szewc, kołodziej, 1
kołodziej, tkacz, 1
tkacz, młynarz 1
młynarz i 1
kilku karczmarzy. 1
karczmarzy. Wiadomo, 1
że nauka 1
nauka trwała 2
dzień. Wiadomo, 1
obraz należał 1
do poborcy 1
poborcy podatkowego 1
podatkowego M.-F. 1
M.-F. Wiadomo, 1
450 r. 1
p.n.e. były 1
jako urny 1
urny na 1
na prochy 1
prochy zmarłego 1
nie zdobiono 1
zdobiono ich 1
ich jednak, 1
jednak, a 2
jedynie pokrywano 1
pokrywano czarnym 1
czarnym pokostem 1
pokostem i 1
w pokrywę. 1
pokrywę. Wiadomo, 1
że ostatnio 1
ostatnio przebywała 1
przebywała ona 1
zakładzie zamkniętym, 1
zamkniętym, skąd 1
skąd zniknęła 1
zniknęła w 1
niewyjaśnionych okolicznościach. 1
okolicznościach. Wiadomo, 1
w Żdżarach 1
Żdżarach sięga 1
sięga połowy 1
wieku. Wiadomo, 1
że problem 2
problem ukraiński 1
ukraiński był 1
RP zaogniony. 1
zaogniony. Wiadomo, 1
że urny 1
urny były 1
były wywożone 1
wywożone w 1
asyście uzbrojonych 1
uzbrojonych oddziałów 1
oddziałów przez 1
przez przewodniczących 1
komisji bez 1
bez obliczeń 1
obliczeń i 1
i sporządzania 1
sporządzania protokołów. 1
protokołów. Wiadomo, 1
że Wamba 1
Wamba nie 1
próbował bronić 1
bronić swojej 2
i ustąpił, 1
ustąpił, wybierając 1
wybierając życie 1
życie mnicha. 1
mnicha. Wiadomo, 1
1470 jedna 1
jedna część 2
własnością kustosza 1
kustosza kolegiaty 1
kolegiaty św. 1
św. Idziego 1
Idziego w 1
Krakowie. Wiadomo, 1
czasie odbyło 1
blisko 150 1
150 przesłuchań 1
przesłuchań (niektóre 1
(niektóre trwały 1
kilkanaście godzin). 1
godzin). Wiadomo, 1
wyniku konfliktu 1
cesarzem został 2
wtrącony do 2
wolność dopiero 1
złożeniu przysięgi, 1
powie nic 1
nic złego 1
złego o 1
o panującym. 1
panującym. Wiadomo, 1
że wybudowany 1
z bielskiego 1
bielskiego kamieniołomu. 1
kamieniołomu. Wiadomo, 1
był podzielony 1
podzielony i 1
jego właścicielami 1
właścicielami były 1
były rody 1
rody Borków 1
Borków i 1
i Vidantów. 1
Vidantów. Wiadomo, 1
że znajdowała 1
tam karczma 1
karczma z 1
z wyszynkiem 1
wyszynkiem trunków, 1
trunków, a 1
moście na 1
Wiśle pobierano 1
pobierano myto 1
myto wodne 1
i mostowe, 1
mostowe, które 1
było stałym 1
stałym dochodem 1
dochodem panów 1
panów pszczyńskich. 1
pszczyńskich. Wiadukt 1
Wiadukt był 1
za utrzymanie, 1
utrzymanie, kierowanie 1
kierowanie i 1
i zasilanie 1
zasilanie pociągu. 1
pociągu. Wiadukt 1
Wiadukt kolejowy 1
kolejowy z 1
z 1846 1
przerzucony nad 1
nad doliną 2
doliną Bobru 1
Bobru – 1
– najdłuższy 1
najdłuższy wiadukt 1
Polsce, będący 1
będący dziełem 1
dziełem inżynierskim 1
inżynierskim na 1
skalę europejską. 1
europejską. Wiara 1
Wiara w 2
w coroczny 1
coroczny powrót 1
powrót sił 1
sił przemagających 1
przemagających śmierć 1
i moce 1
moce ciemności 1
ciemności dawała 1
dawała ufność 1
ufność co 1
do urodzajności 1
urodzajności kolejnego 1
kolejnego roku, 1
a świeże 1
świeże pędy 1
pędy roślin 1
roślin kojarzono 1
kojarzono z 1
z wieczną 1
wieczną młodością 1
młodością bóstwa 1
bóstwa wynurzającego 1
wynurzającego się 1
świata podziemnego. 1
podziemnego. Wiara 1
siłę komunizmu 1
komunizmu i 1
i lekceważenie 1
lekceważenie norm 1
norm prawnych 1
prawnych powodowały, 1
nie przestrzegano 1
przestrzegano obowiązujących 1
PRL przepisów. 1
przepisów. Wiarygodność 1
Wiarygodność jest 1
wykorzystywana we 1
wszystkich głównych 1
głównych podejściach 1
do wnioskowania 1
wnioskowania statystycznego 1
statystycznego (np. 1
(np. Wiata, 1
Wiata, poczekalnia, 1
poczekalnia, kasa 1
kasa biletowa, 1
biletowa, automat 1
automat biletowy, 1
biletowy, parking 1
80 miejsc, 1
miejsc, parking 1
parking rowerowy, 1
rowerowy, ułatwienia 1
dla niepełnosprawnych, 2
niepełnosprawnych, przystanek 1
autobusowy, postój 1
taksówek. Wiatrak 1
Wiatrak został 1
roku Marii 1
Marii Skowrońskiej 1
Skowrońskiej z 1
Warszawy. Wiatrak 1
Wiatrak z 1
w. Wiatrochron, 1
Wiatrochron, szyba 1
szyba przednia 1
boczne zostały 1
z warstwowego 1
warstwowego szkła 1
szkła pancernego. 1
pancernego. Wiatr 1
Wiatr osiągnął 1
osiągnął siłę 1
siłę huraganu, 1
huraganu, przy 1
czym jego 1
jego prędkość 2
jest stała 2
tle jednostajnego 1
jednostajnego huraganowego 1
huraganowego wiatru 1
wiatru odczuwa 1
jego porywy 1
porywy (12 1
(12 °B 1
°B lub 1
lub więcej). 1
więcej). Wiatr 1
Wiatr uszkodził 1
uszkodził lub 1
lub zniszczył 1
zniszczył tysiące 1
tysiące budynków, 1
budynków, zrywał 1
zrywał dachy, 1
dachy, łamał 1
łamał i 1
i wyrywał 1
wyrywał z 1
korzeniami drzewa, 1
drzewa, w 1
miejscach spowodował 1
spowodował poważne 1
poważne zniszczenia 1
w energetyce. 1
energetyce. Wiatycze 1
Wiatycze istnieli 1
istnieli co 1
ostatnia pisemna 1
źródłach na 1
temat pojawia 1
w 1197 1
1197 roku, 1
ich odrębność 1
odrębność etniczna 1
etniczna zachowała 1
jeszcze co 1
wieku. Wiązało 1
Wiązało się 3
koniecznością znacznej 1
znacznej modyfikacji 1
modyfikacji kadłuba. 1
kadłuba. Wiązało 1
z deficytem 1
deficytem gumy, 1
gumy, której 1
której prawie 1
całe przemysłowe 1
przemysłowe zapotrzebowanie 1
zapotrzebowanie przejęło 1
przejęło wojsko. 1
wojsko. Wiązało 1
z wyniszczającymi 1
wyniszczającymi wojnami 1
domowymi ( 1
( Wiązanie 1
Wiązanie uzyskuje 1
przez powtarzanie 1
powtarzanie dwóch 1
dwóch warstw, 1
warstw, w 1
przemian układane 1
są cegły 1
cegły główką 1
główką i 1
i wozówką 1
wozówką do 1
lica muru. 1
muru. Wiąże 1
Wiąże się 5
z CDK4 1
CDK4 tworząc 1
tworząc aktywny 1
aktywny kompleks 1
kompleks cyklina 1
cyklina D-CDK4, 1
D-CDK4, który 1
kolei fosforyluje 1
fosforyluje białko 1
białko RB. 1
RB. Wiąże 1
też on 1
z cichymi 1
cichymi transferami 1
transferami fiskalnymi, 1
fiskalnymi, co 1
co poważnie 2
poważnie naraża 1
naraża EBC 1
EBC na 1
na ostry 1
ostry sprzeciw 1
sprzeciw polityczny. 1
polityczny. Wiąże 1
z zaniedbaniem 1
zaniedbaniem pracy 1
teatrze macierzystym, 1
macierzystym, z 1
kolei samo 1
samo przedsięwzięcie 1
przedsięwzięcie telewizyjne 1
telewizyjne nie 1
do skutku; 1
skutku; żona 1
żona Magda 1
Magda stara 1
pomóc. Wiąże 1
iż Armia 1
Armia Radziecka 1
Radziecka w 1
okresie użytkowania 1
użytkowania tego 1
tego karabinka 1
karabinka co 1
nie stosowała 1
stosowała oznaczeń 1
oznaczeń rocznikowych 1
rocznikowych odnośnie 1
odnośnie broni 1
broni strzeleckiej, 1
strzeleckiej, a 1
a nazwy 1
nazwy pokroju 1
pokroju „AK-46”, 1
„AK-46”, „AK-47” 1
„AK-47” i 1
i „AK-48” 1
„AK-48” odnosiły 1
konstrukcji prototypowych. 1
prototypowych. Wiąże 1
tym konserwatyzm 1
konserwatyzm kulturowy 1
kulturowy w 1
duchu judeochrześcijańskim 1
judeochrześcijańskim (m.in. 1
(m.in. postulat 1
postulat wskrzeszenia 1
wskrzeszenia klasycznej 1
klasycznej kultury 1
kultury europejskiej). 1
europejskiej). Wiązki 1
Wiązki z 1
pozostałych trzech 1
trzech nadajników 1
nadajników przecinały 1
z wiązką 1
wiązką prowadzącą 1
prowadzącą w 1
pewnych odległościach 1
odległościach przed 1
przed celem. 1
celem. W 1
W Ibagué 1
Ibagué wygrała 1
wygrała Tolima 1
Tolima 2:0, 1
2:0, gdzie 1
gdzie fantastyczny 1
fantastyczny występ 1
zaliczył Rogerio 1
Rogerio Pereira 1
Pereira zdobywając 1
zdobywając obie 1
bramki. Wibbly 1
Wibbly to 1
to zabawna 1
zabawna świnka 1
świnka o 1
o złotym 1
złotym sercu, 1
sercu, na 1
można polegać. 1
polegać. Wibracje 1
Wibracje rakiety 1
rakiety mieściły 1
normy. Wiceadmirał 1
Wiceadmirał Nagumo 1
Nagumo nie 1
nie zwlekając 1
zwlekając wypuścił 1
wypuścił samoloty 1
z lotniskowców 2
kierunku odkrytego 1
odkrytego nieprzyjaciela. 1
nieprzyjaciela. Wicemistrz 1
Wicemistrz Ameryki 1
roku. Wicemistrzami 1
Wicemistrzami olimpijskimi 1
olimpijskimi zostali 1
zostali Finowie, 1
Finowie, a 1
a brązowy 1
reprezentanci NRD. 1
NRD. Wicemistrz 1
Wicemistrz Azji 2
roku. Wicemistrz 4
roku. Wicemistrzem 1
Wicemistrzem Meksyku 1
Meksyku został 1
barwach Amériki 1
Amériki w 1
sezonie 1966/1967. 1
1966/1967. Wicemistrz 1
Wicemistrz Europy 2
96 kg. 1
kg. Wicemistrz 1
Wicemistrz Rosji 2
Wicemistrz świata 1
1998. Wicemistrzyni 1
Wicemistrzyni świata 3
roku. Wicemistrzyni 1
2018. Wicemistrzyni 1
w 2019; 1
2019; trzecia 1
2017. Wiceprezes 1
Wiceprezes (1964–1972) 1
(1964–1972) i 1
prezes (1972–1975) 1
(1972–1975) Zarządu 1
Zarządu Powiatowego 1
Powiatowego ZSL 1
Krotoszynie. Wiceprzewodniczący 1
Wiceprzewodniczący Światowej 1
Federacji Neurologii 1
Neurologii (1969-1972), 1
(1969-1972), członek 1
Historii Neurologii 1
Neurologii Światowej 1
Federacji Neurologów, 1
Neurologów, współtwórca 1
współtwórca Polskiego 1
Towarzystwa Neurologicznego, 1
Neurologicznego, prezes 1
prezes PTN 1
PTN (1959). 1
(1959). W 1
W ich 15
zaczęto systematycznie 1
systematycznie wprowadzać 1
wprowadzać koreańskie 1
koreańskie modele. 1
modele. W 2
miejsce powstanie 1
powstanie nowa 1
nowa zabudowa, 1
zabudowa, nawiązująca 1
nawiązująca architekturą 1
do ceglanych 1
ceglanych fasad 1
fasad historycznych 1
historycznych obiektów. 1
miejsce przybyła 1
przybyła pewna 1
liczba osadników 1
osadników z 1
z ZSRR, 1
ZSRR, głównie 1
głównie Rosjan. 1
Rosjan. W 1
miejsce wyświetlane 1
wyświetlane były 1
duże litery 1
w negatywie. 1
negatywie. Wichniarek 1
Wichniarek podpisał 1
podpisał dwuletni 1
dwuletni kontrakt 1
z Herthą 1
Herthą Berlin 1
3 sezonach. 1
sezonach. W 2
ich opinii, 1
opinii, takie 1
takie podejście 1
podejście pomogło 1
pomogło graczom 1
graczom zaakceptować 1
zaakceptować motywy 1
motywy wykorzystane 1
i różnorodność 1
różnorodność pomysłów 1
na fabułę 1
fabułę w 1
poszczególnych tytułach. 1
tytułach. W 1
ich otoczeniu 2
otoczeniu utworzono 1
utworzono tereny 1
tereny piknikowe 1
piknikowe z 1
z zacienionymi 1
zacienionymi miejscami 1
miejscami do 1
do odpoczynku. 1
otoczeniu znajdują 1
trzy parki 1
parki (HaBanim 1
(HaBanim Garden, 1
Garden, Erison 1
Erison Garden 1
Garden i 1
i Ze'ev 1
Ze'ev Garden) 1
Garden) oraz 1
oraz basen 2
basen kąpielowy. 1
kąpielowy. W 1
ramach prowadzano 1
prowadzano pogadanki 1
pogadanki i 1
i dyskusje 1
dyskusje o 1
o uprawie 1
uprawie roli, 1
roli, stosowania 1
stosowania nawozów 1
nawozów sztucznych, 1
sztucznych, nowych 1
nowych odmianach 1
odmianach zbóż 1
i ziemniaków, 1
ziemniaków, hodowli 1
i pszczelarstwie. 1
pszczelarstwie. W 1
ich strukturze 1
strukturze występuje 1
zawsze co 1
mały kwantyfikator 1
kwantyfikator Więcej 1
Więcej na 2
temat kwantyfikatorów 1
kwantyfikatorów zob. 1
ich toku 1
toku islamiści 1
islamiści zaczęli 1
zaczęli także 1
także atakować 1
atakować koptyjskie 1
koptyjskie kościoły. 1
kościoły. Wichura 1
Wichura uszkodziła 1
uszkodziła i 1
tak nadwerężony 1
nadwerężony kościół. 1
ich wnętrzu 1
wnętrzu żerują 1
żerują dorosłe 1
dorosłe roztocze 1
roztocze odżywiające 1
odżywiające się 1
się sokiem 1
sokiem wysysanym 1
wysysanym z 1
z komorek 1
komorek liści. 1
liści. W 2
ich wyniku 3
wyniku bolszewickie 1
bolszewickie bunty 1
bunty zostały 1
stopniu zduszone. 1
zduszone. W 1
wyniku brygada 1
brygada uległa 1
uległa rozproszeniu. 1
rozproszeniu. W 4
wyniku nastąpiła 1
nastąpiła m.in. 1
m.in. liberalizacja 1
liberalizacja w 1
zakresie oświaty 1
oświaty mniejszości 1
życiu niespodziewanie 1
niespodziewanie ponownie 1
ponownie pojawia 1
się Sam. 1
Sam. Wicie 1
Wicie - 1
- geograficzny 1
geograficzny środek 1
środek polskiego 1
wybrzeża. Wicker 1
Wicker złożył 1
złożył przysięgę 2
przysięgę 31 1
młodszy senator 1
senator z 1
tego stanu. 2
stanu. Wicylina 1
Wicylina – 1
białkiem magazynującym, 1
magazynującym, jest 1
jest niezbędna 1
niezbędna do 1
do kiełkowania 1
kiełkowania i 1
rozwoju nasion. 1
nasion. Widać 1
Widać ją 1
ją niemal 1
niemal dokładnie 1
na wprost. 1
wprost. Widać 1
Widać je 1
szpitalu, ścigają 1
ścigają pracowników 1
szpitala. Widać 1
Widać na 1
nich start 1
start samolotu, 1
samolotu, rozmowy 1
rozmowy pilotów 1
zachowania pasażerów. 1
pasażerów. Widać 1
Widać spadek 1
sprzed I 1
światowej. Widać 1
Widać to 1
było szczególnie 1
akcjach związanych 1
organizacją konspiracyjnej 1
konspiracyjnej produkcji 1
produkcji broni, 1
broni, Antoni 1
Antoni Kocjan 1
Kocjan na 1
fałszywych dokumentów 1
dokumentów zamawiał 1
zamawiał części 1
broni dla 2
dla AK 1
niemieckich warsztatach. 1
warsztatach. Widać, 1
Widać, że 1
bardziej dojrzała 1
dojrzała z 1
ich dwójki, 1
dwójki, jednak 1
jako fakt, 1
jest dziewczynką, 1
dziewczynką, należy 1
się bycia 1
bycia traktowaną 1
traktowaną z 1
większą łagodnością. 1
łagodnością. Widener 1
Widener był 1
roku absolwentem 1
absolwentem Harvard 1
Klubu Sowich. 1
Sowich. Wideoklip 1
Wideoklip do 1
singla reżyserowany 1
reżyserowany był 1
przez Marcusa 1
Marcusa Raboy’a 1
Raboy’a a 1
a nagrywany 1
w Malibu. 1
Malibu. Wideoklip 1
Wideoklip kończy 1
jak Knowles 1
Knowles wypowiada 1
wypowiada słowa 1
słowa „Turn 1
„Turn the 1
the lights 1
lights out”. 1
out”. Wideoklipy 1
Wideoklipy zrealizował 1
zrealizował zespół 1
zespół producencki 1
producencki Evil 1
Evil Eye 1
Eye Movie 1
Movie Studio. 1
Studio. Wideo 1
Wideo kończy 1
się instrumentalną 1
wersją "Oomingmak" 1
"Oomingmak" Cocteau 1
Cocteau Twins. 1
Twins. Wideo 1
Wideo promowało 1
promowało również 1
również album 1
" Wideo 1
Wideo rozpoczyna 1
rozpoczyna scena, 1
scena, w 1
której Aguilera 1
Aguilera leży 1
na plaży, 1
plaży, ubrana 1
w krótkie 2
krótkie szorty 1
szorty oraz 1
oraz biały 1
biały top 1
top odsłaniający 1
odsłaniający brzuch. 1
brzuch. Wideo 1
Wideo z 1
wizytą Gagi 1
Gagi w 1
The Cherrytree 1
Cherrytree House 1
House zostało 1
internetowej wytwórni 1
wytwórni Cherrytree. 1
Cherrytree. Widoczna 1
Widoczna na 1
kroku przemoc 1
przemoc ze 1
strony Polaków 1
Polaków zbiega 1
z wydarzeniami 2
wydarzeniami poprzedzającymi 1
poprzedzającymi wybuch 1
wojny. Widoczna 1
Widoczna obecnie 1
powierzchni pozostałość 1
pozostałość krateru 1
krateru jest 1
silnie zerodowana, 1
zerodowana, co 1
jej wiekiem. 1
wiekiem. Widoczną 1
Widoczną zaletą 1
szybkość oraz 1
oraz znaczny 1
znaczny zasięg 1
zasięg działania 1
działania technologii, 1
technologii, uniezależniony 1
uniezależniony od 1
warunków atmosferycznych 1
atmosferycznych oraz 1
oraz niewielkich 1
niewielkich przeszkód 1
przeszkód w 2
postaci budynków 1
budynków czy 1
czy drzew. 1
drzew. Widoczne 1
Widoczne jest 1
dwóch scenach 1
scenach narodzenie 1
narodzenie i 1
i Biczowanie, 1
Biczowanie, które 1
różnych wersjach 1
wersjach występują 1
obu pracach; 1
pracach; w 1
wersji wrocławskiej 1
wrocławskiej ukazano 1
ukazano szeroki 1
szeroki krajobraz 1
krajobraz ożywiony 1
ożywiony sztafażem 1
sztafażem oraz 1
oraz przedstawiono 1
przedstawiono bardziej 1
bardziej zróżnicowane 1
zróżnicowane typy 1
typy fizjonomiczne. 1
fizjonomiczne. ; 1
; widoczne, 1
widoczne, najczęściej 1
najczęściej zdobione, 1
zdobione, największe 1
największe piszczałki 1
piszczałki instrumentu. 1
instrumentu. Widoczne 1
Widoczne na 1
były garby 1
garby stworzenia, 1
stworzenia, przesuwającego 1
lewej na 1
stronę kadru. 1
kadru. Widoczne 1
Widoczne są 3
fragmenty na 1
przedwojennych zdjęciach 1
zdjęciach z 1
z Orkanówki. 1
Orkanówki. Widoczne 1
są pozostałości 1
pozostałości budynków 1
kaplicy. Widoczne 1
ślady zlodowacenia. 1
zlodowacenia. Widoczne 1
Widoczne ślady 1
po pociskach 1
pociskach artyleryjskich 1
artyleryjskich powstałe 1
powstałe podczas 2
podczas niemieckich 1
niemieckich testów. 1
testów. ; 1
; widoczne 1
Polsce. Widoczne 1
Widoczne zielone 1
zielone plamy 1
i ciemnoniebieskim 1
ciemnoniebieskim ogonie. 1
ogonie. Widocznie 1
Widocznie nie 1
nie pracuje 1
sobą wojskowo, 1
wojskowo, a 1
a więcej 1
więcej zajmuje 1
sprawami cywilnymi: 1
cywilnymi: za 1
za mało 2
mało interesuje 1
pracą swoich 1
swoich podkomendnych. 1
podkomendnych. Widoczni 1
Widoczni gen. 1
gen. Jan 1
Jan Sawicki 1
Sawicki (1. 1
(1. z 1
z lewej), 1
lewej), gen. 1
gen. Widoczny 1
Widoczny jest 2
duży deficyt 1
deficyt neurologiczny. 1
neurologiczny. Widoczny 1
tylko jej 2
jej dolny, 1
dolny, uregulowany 1
uregulowany prosty 1
prosty odcinek 1
na krańcu 2
krańcu ul. 1
ul. Klaudyny 1
Klaudyny przy 1
przy Podleśnej, 1
Podleśnej, a 1
następnie fragment 1
fragment starego 1
starego koryta 1
koryta (także 1
(także uregulowany) 1
uregulowany) w 1
w Lesie 1
Lesie Bielańskim. 1
Bielańskim. Widok 1
Widok Fortu 1
Fortu St. 1
St. Angelo, 1
Angelo, z 1
czterema bateriami, 1
bateriami, zbudowanymi 1
przez Grunenburgh'a, 1
Grunenburgh'a, po 1
stronie. Widok 1
Widok kamienicy 1
pierwszych powojennych 1
powojennych latach. 1
latach. Widok 1
Widok miasta 1
z 1525. 1
1525. Widok 1
Widok na 6
na Archangielsk 1
Archangielsk z 1
z rzeki 2
rzeki Dwiny 1
Dwiny w 1
r. Widok 2
na ławę 1
ławę oskarżonych 1
oskarżonych w 1
czasie rozprawy. 1
rozprawy. Widok 1
na Plaza 1
Plaza de 2
de Cibeles, 1
Cibeles, w 1
tle po 1
stronie widoczny 1
widoczny Palacio 1
Palacio de 1
de Comunicaciones. 1
Comunicaciones. Widok 1
południowy zachód, 1
zachód, pierzeja 1
pierzeja zachodnia, 1
zachodnia, między 1
między skrzyżowaniem 1
skrzyżowaniem z 1
św. Marka 1
św. Tomasza. 1
Tomasza. Widok 1
ul. M. 1
M. Curie-Skłodowskie 1
Curie-Skłodowskie w 1
kierunku Starego 1
Miasta, 2008 1
na zamek 2
i Bazary 1
Bazary Zamkowe 1
30. Widok 1
Widok panoramy 1
panoramy Nowego 1
Nowego Żmijewa 1
Żmijewa z 1
w. Widok 1
Widok Tarnowskich 1
Tarnowskich Gór 2
Gór od 1
południowej uwieczniony 1
uwieczniony przez 1
przez Knödela 1
Knödela w 1
w 1700. 1
1700. Widok 1
Widok w 1
jest izometryczny. 1
izometryczny. Widok 1
z północy, 1
północy, z 1
z al. 1
al. Andersa. 1
Andersa. Widowiskowa 1
Widowiskowa akcja 1
akcja przednich 1
przednich nóg, 1
nóg, budząca 1
budząca entuzjazm 1
entuzjazm publiczności 1
sędziów, wiąże 1
ze skróceniem 1
skróceniem mięśnia 1
mięśnia odpowiedzialnego 1
za wysuwanie 1
wysuwanie kończyny 1
kończyny piersiowej 1
piersiowej do 1
przodu, tj. 1
tj. mięśnia 1
mięśnia ramienno-głowowego 1
ramienno-głowowego (m. 1
(m. brachiocephalicus). 1
brachiocephalicus). Widownia 1
Widownia opery 1
opery mieści 1
mieści aktualnie 1
aktualnie 5047 1
5047 widzów, 1
widzów, przy 1
przy złożonych 1
złożonych przednich 1
przednich sektorach 1
sektorach łączna 1
stojących oraz 1
oraz siedzących 1
siedzących wynosi 1
wynosi 5579. 1
5579. Widywano 1
Widywano również 1
również Dasyurus 1
Dasyurus i 1
i diabły 1
diabły tasmańskie 1
tasmańskie bezpośrednio 1
bezpośrednio konkurujące 1
konkurujące ze 1
sobą. Widząc 1
Widząc mnie, 1
mnie, doświadcza 1
doświadcza pan 1
pan w 1
rzeczy zmian 1
zmian równowagi 1
równowagi sodowo-potasowej 1
sodowo-potasowej na 1
na membranach 1
membranach neuronów. 1
neuronów. Widząc 1
Widząc słabość 1
słabość Dyrektoriatu, 1
Dyrektoriatu, armia 1
armia postanowiła 1
postanowiła sięgnąć 1
sięgnąć po 1
po władzę 2
władzę – 1
– przywódcą 1
przywódcą został 1
został Napoleon 1
Napoleon Bonaparte. 1
Bonaparte. Widząc, 1
Widząc, że 1
że Audrey 1
Audrey doskonale 1
doskonale radzi 1
z niecodziennymi 1
niecodziennymi wydarzeniami 1
w Haven, 1
Haven, zaoferował 1
zaoferował jej 1
jej pracę 1
i pomoc 1
w odnalezieniu 1
odnalezieniu mordercy 1
mordercy Colorado 1
Colorado Kida 1
Kida i 1
i identyfikacji 1
identyfikacji kobiety 1
ze zdjęcia 1
w gazecie. 1
gazecie. Widząc 1
Widząc ze 1
szczytu cały 1
cały obóz 1
obóz Burów 1
Burów Colley 1
Colley pozwolił, 1
pozwolił, aby 1
jego żołnierze 1
żołnierze krzyczeli 1
krzyczeli i 1
i machali 1
machali do 1
nich. Widzenie 1
Widzenie go, 1
go, słyszenie, 1
słyszenie, dotykanie 1
dotykanie lub 1
lub myślenie 1
myślenie o 1
będzie prowadziło 1
do szczęścia”. 1
szczęścia”. Widżety 1
Widżety to 1
małe programy 1
programy oraz 2
oraz skróty 1
skróty do 1
różnych części 1
części interfejsu 1
interfejsu użytkownika. 1
użytkownika. Widzew 1
Widzew to 1
dobra drużyna, 1
drużyna, a 1
a dzisiaj 1
dzisiaj zagrała 1
zagrała na 1
na świetnym 1
świetnym poziomie”. 1
poziomie”. Widziałam 1
Widziałam wyraźnie 1
wyraźnie najzupełniej 1
najzupełniej spokojną 1
spokojną twarz 1
twarz oraz 1
oraz szeroko 1
otwarte oczy, 1
oczy, wpatrzone 1
wpatrzone w 1
jakiś odległy 1
odległy punkt, 1
punkt, leżący 1
leżący gdzieś 1
gdzieś wysoko 1
przestrzeni. Widziała 1
Widziała o 1
z Helen, 1
Helen, dowiaduje 1
zaczyna rozważania 1
temat łaski 1
łaski Bożej. 1
Bożej. Widziało 1
Widziało to 1
to wielu 1
wielu świadków. 1
świadków. Widział 1
Widział wszystkie 1
jego słabości, 1
słabości, wśród 1
których niezdolność 1
była chyba 1
chyba największą. 1
największą. Widział 1
Widział wszystko 1
kolorach bieli 1
bieli lub 1
lub czerni. 1
czerni. Widziany 1
Widziany w 1
serii oraz 1
odcinku "Homeward 1
"Homeward Bound". 1
Bound". Widzieliśmy 1
Widzieliśmy miejsca 1
miejsca rozstrzeliwań, 1
rozstrzeliwań, szubienicę 1
szubienicę postawioną 1
postawioną koło 1
koło dworca 1
Płaszowie po 1
likwidacji obozu 1
obozu Płaszów. 1
Płaszów. Widzowie, 1
Widzowie, którym 1
w czerpaniu 1
czerpaniu radości 1
z seansu 1
seansu nie 1
przeszkodzi jego 1
jego generyczny 1
generyczny charakter, 1
charakter, wyjdą 1
wyjdą z 1
z kina 1
kina zadowoleni.” 1
zadowoleni.” Widzowie 1
Widzowie mogą 2
mogą podziwiać 1
podziwiać między 1
innymi pokazy 1
pokazy kaskaderskie, 1
kaskaderskie, turniej 1
turniej łuczniczy, 1
łuczniczy, bitwy, 1
bitwy, a 1
koniec fajerwerki. 1
fajerwerki. Widzowie 1
mogą zrozumieć 1
zrozumieć przyczyny 1
przyczyny tragicznych 1
tragicznych zdarzeń 1
zdarzeń dzięki 1
dzięki animacjom 1
animacjom komputerowym 1
komputerowym oraz 1
oraz komentarzom 1
komentarzom ekspertów. 1
ekspertów. Widzowie 1
Widzowie zdecydowali 1
zdecydowali w 1
głosowaniu o 1
o wygranej 1
wygranej filmu 1
„ Widz 1
Widz staje 1
staje twarzą 1
samą artystką 1
artystką w 1
w zamkniętej 2
zamkniętej kabinie. 1
kabinie. Więc 1
Więc dlaczego 1
dlaczego wróciłeś 1
wróciłeś tu?" 1
tu?" Więc 1
Więc dom 1
dom 4. 1
4. jest 1
jest zielony, 1
zielony, a 1
a 5. 2
5. biały. 1
biały. Więcej 1
Więcej informacji 1
temat Egli 1
Egli źródła 1
źródła biblijne 1
biblijne nie 1
nie przekazały. 1
przekazały. Więcej 1
ten temat: 1
temat: Gretchen 1
Gretchen Reydams-Schils, 1
Reydams-Schils, The 1
The Roman 1
Roman Stoics. 1
Stoics. Więcej 1
Więcej przedmiotów 1
przedmiotów zachowało 1
epoki brązu. 1
brązu. Więcej 1
Więcej szczegółów 1
szczegółów ujawniono 1
ujawniono na 1
na wspólnej 1
wspólnej konferencji 1
konferencji przedstawicieli 1
przedstawicieli Ministerstwa 1
Obrony i 1
i BAE 1
Systems jaka 1
jaka odbyła 1
Londynie. Więcej 1
Więcej wiadomo 1
polityce zewnętrznej 1
zewnętrznej księcia. 1
księcia. Wiecie 1
Wiecie jak 1
to jest, 1
jest, kiedy 1
kiedy torturują 1
torturują was 1
was za 1
za życia? 1
życia? Więc 1
Więc od 1
1956 pisał 1
nazwisko przez 1
przez „Ch”. 1
„Ch”. Więc 1
Więc po 1
po kiegoż 1
kiegoż licha 1
licha bierze 1
do finansów! 1
finansów! Więc 1
Więc tak 1
tak wyglądała 1
wyglądała izba 1
izba badań 1
w słynnej 1
słynnej Czeka? 1
Czeka? Więc 1
Więc wziął 1
wziął to 1
pokład i 1
i wymyślił 1
wymyślił Hoop. 1
Hoop. Wieczko 1
Wieczko płciowe 1
płciowe jest 1
jest zaokrąglone 1
całkowicie podzielone 1
podzielone poprzecznie. 1
poprzecznie. Wieczna 1
Wieczna pamięć 1
pamięć Niezłomnym 1
Niezłomnym Obrońcom 1
Obrońcom Polski 1
Polski Niepodległej! 1
Niepodległej! Wieczorami 1
Wieczorami studiowali 1
studiowali oni 1
oni doktrynę 1
doktrynę katolicką, 1
katolicką, modlili 1
i medytowali. 1
medytowali. Wieczorem 1
Wieczorem 13 1
maja był 1
przyjaciółmi na 1
koncercie Schuberta 1
Schuberta w 1
w Baden-Baden, 1
Baden-Baden, kiedy 1
kiedy źle 1
się poczuł. 1
poczuł. Wieczorem, 1
Wieczorem, 14 1
14 kwietnia, 1
kwietnia, Smith 1
Smith brał 1
w uroczystym 1
uroczystym przyjęciu 1
przyjęciu wydanym 1
wydanym na 1
cześć przez 1
przez George'a 1
George'a Widenera 1
Widenera i 1
jego rodzinę. 1
rodzinę. Wieczorem 1
Wieczorem 23 1
r. rodzice 1
rodzice Filippowa 1
Filippowa zostali 1
zostali poinformowani 1
poinformowani przez 1
przez sąsiadów, 1
sąsiadów, że 1
Niemców. Wieczorem 1
Wieczorem 24 1
24 X, 1
X, do 1
sektora Chushul 1
Chushul przerzucono 1
przerzucono 120 1
120 oficerów 1
sił indyjskich. 1
indyjskich. Wieczorem 1
Wieczorem 5 1
1815 r. 1
królewski w 1
Paryżu dotarła 1
dotarła wieść, 1
że „korsykański 1
„korsykański potwór” 1
potwór” wylądował 1
wylądował 1 1
zatoce Jouan 1
Jouan na 1
Francji. Wieczorem 1
Wieczorem 7 1
II rzutem 1
rzutem Departamentu 1
Departamentu Piechoty 1
Piechoty MSWojsk. 1
MSWojsk. Wieczorem 1
Wieczorem Apollo 1
Apollo obiecał 1
obiecał Kyrene 1
Kyrene długie 1
długie życie, 1
życie, podczas 1
którego będzie 1
będzie mogła 2
mogła do 1
do woli 1
woli polować 1
polować i 1
obiecał jej 1
jej rządy 1
nad żyznym 1
żyznym krajem. 1
krajem. Wieczorem 1
Wieczorem Buck 1
Buck opowiada 1
swoich niesamowitych 1
niesamowitych przygodach, 1
przygodach, wszyscy 1
wszyscy – 1
zwłaszcza oposy 1
oposy – 1
nimi zachwyceni. 1
zachwyceni. Wieczorem 1
Wieczorem dywizjon 1
otrzymał zapowiedź 1
zapowiedź przejścia 1
lotnisko Gnojno-Owadno. 1
Gnojno-Owadno. Wieczorem 1
Wieczorem następnego 1
7 bs 1
bs z 1
z 3/67 1
3/67 dal 1
dal przemaszerował 1
przemaszerował do 1
rejonu Wartkowice 1
Wartkowice – 1
– Wieczorem 1
Wieczorem pułk 1
pozycje wyjściowe 2
wyjściowe w 1
rejonie wsi 1
wsi Pruszki 1
Pruszki Wielkie. 1
Wielkie. Wieczorem 1
Wieczorem rosyjskie 1
rosyjskie lotnictwo 1
lotnictwo wznowiło 1
wznowiło bombardowania 1
bombardowania wąwozu 1
wąwozu Kodori, 1
Kodori, znajdującego 1
terenie separatystycznej 1
separatystycznej Abchazji, 1
Abchazji, a 1
obecnie kontrolowanego 1
wojska gruzińskie. 1
gruzińskie. Wieczorem 1
Wieczorem tego 1
miasta przybyły 1
przybyły drogą 1
morską z 1
z Walencji 1
Walencji posiłki 1
posiłki w 1
postaci 6000 1
Gwardii Szturmowej, 1
Szturmowej, przywracając 1
Barcelonie zupełny 1
zupełny spokój. 1
spokój. Wieczorem 1
Wieczorem w 1
rejon obrony 1
obrony pułku 1
pułku dotarł 1
dotarł jeden 1
batalionów amerykańskiej 1
amerykańskiej 90 1
90 DP, 1
DP, zamykając 1
zamykając "kocioł 1
"kocioł Falaise". 1
Falaise". Wieczorem 1
Wieczorem wybuchły 1
wybuchły gwałtowne 1
gwałtowne walki 1
walki przy 1
przy punkcie 1
punkcie kontrolnym 1
kontrolnym Arbaeln 1
Arbaeln 40 1
od Adżdabiji 1
Adżdabiji na 1
drodze prowadzącej 1
do Marsa 1
Marsa al-Burajki. 1
al-Burajki. Wieczorem 1
Wieczorem wziął 1
w kolacji 1
z patriarchami 1
patriarchami i 1
i biskupami 1
biskupami w 1
siedzibie Patriarchatu 1
Patriarchatu Łacińskiego. 1
Łacińskiego. Wieczorem 1
Wieczorem zabrakło 1
zabrakło jednak 1
jednak amunicji 1
korpus złożył 1
złożył broń. 1
broń. Wieczorem 1
Wieczorem zdobyto 1
zdobyto lotnisko 1
w Lubumbashi 1
Lubumbashi – 1
– ostatni 1
ostatni punkt 1
oporu wojsk 1
rządowych. Wieczorem 1
Wieczorem zobaczyła 1
zobaczyła bitwę 1
bitwę sióstr 1
i odlot 1
odlot wściekłej 1
wściekłej Zeleny 1
Zeleny na 1
swej miotle. 1
miotle. Wieczorem 1
Wieczorem został 1
został potajemnie 1
potajemnie zabrany 1
zabrany z 1
tego tymczasowego 1
tymczasowego schronienia 1
i dotarł 1
do kliniki 1
kliniki znajomego. 1
znajomego. Wieczorne 1
Wieczorne losowania 1
losowania ponownie 1
ponownie prowadzi 1
jeden prezenter. 1
prezenter. Wieczyste 1
Wieczyste śluby 1
mnisze złożył 1
złożył 24 1
września 1905 1
tymże klasztorze. 1
klasztorze. Wiedemann 1
Wiedemann i 1
i Hitler 1
Hitler po 1
pierwszy spotkali 1
światowej gdy 1
gdy Hauptmann 1
Hauptmann Wiedemann 1
Wiedemann jako 1
adiutant pułkowy 1
pułkowy 16 1
16 bawarskiego 1
bawarskiego zapasowego 1
zapasowego pułku 1
był przełożonym 2
przełożonym kaprala 1
kaprala Hitlera. 1
Hitlera. Wiedeń 1
Wiedeń był 1
ważniejszych centrów 1
centrów szachowych 1
szachowych w 1
Europie. Wiedeńskie 1
Wiedeńskie operetki 1
operetki były 1
były osadzone 1
w wyobrażonym 1
wyobrażonym świecie 1
świecie epoki 1
epoki romantycznej 1
romantycznej (przełom 1
(przełom XIX 1
XX wieku), 2
wieku), a 1
zarazem przesycone 1
przesycone wystawną 1
wystawną scenografią 1
scenografią i 1
i kostiumami, 1
kostiumami, wreszcie 1
wreszcie zaś 1
– ilustrowane 1
ilustrowane nostalgicznymi 1
nostalgicznymi ariami 1
ariami oraz 1
oraz walcami. 1
walcami. Wie 1
Wie dużo 1
dużo o 1
o najnowszych 1
najnowszych trendach 1
trendach i 1
ma kanał 1
kanał o 1
o paznokciach 1
paznokciach o 1
nazwie Mstyle, 1
Mstyle, który 1
zyskuje na 1
popularności. Wiedza 1
Wiedza Albina 1
Albina Zazuli 1
Zazuli została 1
została doceniona 1
doceniona w 1
1912, gdy 1
kierownikiem Działu 1
Działu Zabezpieczania 1
Zabezpieczania Ruchu 1
Ruchu Pociągów 1
Pociągów w 1
Ministerstwie Kolei 1
Kolei w 1
Wiedniu. Wiedząc 1
Wiedząc jak 1
bardzo emocjonalnie 1
emocjonalnie Big 1
Big Boss 1
Boss jest 1
The Boss, 1
Boss, wykorzystuje 1
fakt do 1
do torturowania 1
torturowania Snake 1
Snake w 1
zdobycia ważnych 1
niej informacji. 1
informacji. Wiedząc, 1
Wiedząc, że 2
uzyska zgody 1
zgody gubernatora, 1
gubernatora, wiosną 1
wiosną 1528 1
1528 r. 1
r. Pizarro 1
Pizarro wyruszył 1
Hiszpanii. Wiedząc, 1
że Walentyna 1
Walentyna wysyła 1
wysyła dziadkowi 1
dziadkowi lekarstwo 1
lekarstwo podstępnie 1
podstępnie zdobyła 1
zdobyła do 1
niego dostęp 1
dostęp i 1
i dolała 1
dolała do 1
niego trucizny. 1
trucizny. Wiedza 1
Wiedza ekonomiczna 1
ekonomiczna i 1
i aktywność 1
aktywność na 1
rynku, PWN, 1
Warszawa 2017. 1
2017. Wiedza 1
Wiedza intersubiektywnie 1
intersubiektywnie komunikowalna 1
komunikowalna to 1
to wiedza 1
wiedza dostępna 1
każdego normalnego 1
normalnego odpowiednio 1
odpowiednio przygotowanego 1
przygotowanego podmiotu 1
podmiotu (człowieka) 1
(człowieka) poznającego. 1
poznającego. Wiedza 1
Wiedza ta 1
przeszkadza im 1
kontynuowaniu romansu. 1
romansu. Wiedzą, 1
Wiedzą, że 1
że zabójczynią 1
zabójczynią jest 1
kobieta. Wiedział 1
Wiedział bowiem, 1
gdzie wojna, 1
wojna, tam 1
się tyfus. 1
tyfus. Wiedział 1
Wiedział jednak, 3
że hasła 1
hasła te 1
te mogły 2
mogły szokować 1
szokować konserwatywną 1
konserwatywną opinię 1
opinię szlachecką, 1
szlachecką, wyjaśniał 1
wyjaśniał więc 1
więc swoje 1
poglądy wyjątkową 1
wyjątkową sytuacją 1
sytuacją polityczną, 1
polityczną, w 1
której Polska 1
Polska ma 2
ma szanse 2
szanse dokonać 1
dokonać dzieła 1
dzieła reformy 1
uratować swą 1
swą niepodległość. 1
niepodległość. Wiedział 1
jego imiennik 1
imiennik potrafi 1
potrafi śpiewać 1
śpiewać równie 1
równie dobrze, 1
dobrze, więc 1
więc gorąco 1
gorąco zachęcał 1
zachęcał Hoopesa 1
Hoopesa do 1
podjęcia drugiego 1
drugiego wokalu. 1
wokalu. Wiedział 1
jego powodzenie 1
powodzenie zależy 1
od postawy 1
postawy mieszkańców 1
mieszkańców królestwa 1
królestwa Karola. 1
Karola. Wiedział 1
Wiedział że 1
rodzinie poważne 1
kłopoty z 1
z sercem 1
sercem i 1
tej słabości. 1
słabości. Wiedzieli, 1
Wiedzieli, że 1
że teraz 1
teraz przyjdzie 1
przyjdzie im 1
im troszczyć 1
troszczyć się 1
los tylko 1
we dwoje. 1
dwoje. Wiedźma 1
Wiedźma była 1
była wdzięczna, 1
wdzięczna, że 1
ją obronić, 1
obronić, więc 1
więc powiedziała, 1
mieć jedno 1
jedno życzenie. 1
życzenie. Wiedźma 1
Wiedźma po 1
prawej trzyma 1
trzyma kosz 1
kosz z 1
dwoma porwanymi 1
porwanymi niemowlętami. 1
niemowlętami. Wiedźmińskie 1
Wiedźmińskie Siedliszcze 1
Siedliszcze było 1
miejscem zimowania 1
zimowania wiedźminów 1
wiedźminów niemających 1
niemających funduszy 1
na przetrwanie 1
przetrwanie zimy 1
zimy na 1
na szlaku. 1
szlaku. Wiedźmy 1
Wiedźmy często 1
często tworzą 1
tworzą mniejsze 1
mniejsze wersje 1
wersje siebie 1
siebie samych, 1
samych, tak 1
zwane chowańce. 1
chowańce. Wiejski 1
Wiejski kościół 1
w Friedrichshagen 1
Friedrichshagen ( 1
( Wiek 2
Wiek drzewostanów 1
drzewostanów sosnowych 1
sosnowych miejscami 1
miejscami dochodzi 1
140 lat, 1
wysokość drzew 1
drzew do 1
25 m. 2
m. Wiek 1
Wiek drzewostanu 1
drzewostanu wynosi 1
około 140–160 1
140–160 lat. 1
lat. Wiek 3
Wiek Frya 1
Frya to 1
to 1025 1
1025 lat, 1
lat, biologicznie 1
biologicznie jednak 1
dopiero 25 1
Wiek Hotaru 1
Hotaru zmienia 1
ciągu serii 1
jako 12-latka, 1
12-latka, następnie 1
następnie odradza 1
szybko rozwija 1
wiek około 1
następnie osiąga 1
osiąga swój 1
swój odpowiedni 1
odpowiedni chronologiczny 1
chronologiczny wiek. 1
wiek. Wiek 1
Wiek M29 1
M29 szacuje 1
Wiek maszyn 2
maszyn duchowych 1
duchowych (tytuł 1
ang. The 2
The Age 2
of Spiritual 1
Spiritual Machines) 1
Machines) z 2
oraz książki 2
książki Wiek 1
maszyn inteligentnych 1
inteligentnych (tytuł 1
of Intelligent 1
Intelligent Machines) 1
roku. Wieko 1
Wieko było 1
było zamknięte, 1
a Pallas 1
Pallas zabroniła 1
zabroniła dziewczynie 1
dziewczynie go 1
go otwierać, 1
otwierać, jednak 1
jednak księżniczka 1
księżniczka wraz 1
z siostrami 2
siostrami Herse 1
Herse i 1
i Pandrossos 1
Pandrossos złamała 1
złamała zakaz, 1
zakaz, uchylając 1
uchylając wieka. 1
wieka. Wiekowe 1
Wiekowe drzewa 1
z utrzymywaniem 1
utrzymywaniem preferowanej 1
preferowanej równowagi 1
równowagi węglowej. 1
węglowej. Wiek 1
Wiek serii 1
serii Witteberg 1
Witteberg oznaczono 1
jako górny 1
górny dewon 1
dewon i 1
i dolny 1
dolny karbon. 1
karbon. Większa 1
Większa część 5
rodziny pochodzi 1
Brytanii. Większą 1
Większą część 1
część masywu 1
masywu Parnasu 1
Parnasu pokrywa 1
pokrywa stary, 1
stary, świerkowy 1
świerkowy drzewostan. 1
drzewostan. Większa 1
w Kotlinie 1
Kotlinie Nowotarskiej, 1
Nowotarskiej, natomiast 1
jego północne 1
północne rejony 1
rejony obejmują 1
obejmują stoki 1
stoki Gorców. 1
Gorców. Większa 1
to wspomnienia 1
wspomnienia hrabiego 1
hrabiego opowiadane 1
opowiadane Alfonsowi 1
Alfonsowi de 1
de Beauchamp 1
Beauchamp i 1
i uzupełnione 1
przez opowieść 1
opowieść Hayde. 1
Hayde. Większa 1
część średniowiecznej 1
średniowiecznej konstrukcji 1
nawie głównej 2
chórze wraz 1
odpowiadającymi im 1
im dachami 1
dachami została 1
zachowana. Większa 1
część znajduje 1
województwa warmińsko-mazurskiego 1
warmińsko-mazurskiego ( 1
( Większa, 1
Większa, dwuskrzydłowa, 1
dwuskrzydłowa, znajdowała 1
szosie „grodzieńce”, 1
„grodzieńce”, nieopodal 1
nieopodal przejazdu 1
przejazdu kolejowego. 1
kolejowego. Większa 1
Większa ich 1
liczba bowiem 1
powoduje już 1
już liniowego 1
liniowego wzrostu 1
wzrostu wydajności, 1
wydajności, a 1
spowodowane występującymi 1
występującymi wówczas 1
wówczas zatorami 1
zatorami komunikacyjnymi 1
komunikacyjnymi i 1
właśnie dlatego 1
potrzeby 80-rdzeniowego 1
80-rdzeniowego Polarisa 1
Polarisa opracowano 1
opracowano wewnętrzną 1
wewnętrzną sieć 1
sieć routerów. 1
routerów. Większą 1
Większą jednorodność 1
jednorodność otrzymuje 1
jednak kosztem 1
kosztem złożoności 1
złożoności konstrukcji 1
konstrukcji oraz 2
oraz konieczności 1
konieczności większego 1
większego zużycia 1
zużycia materiałów. 1
materiałów. Większą 1
Większą popularnością 1
niż indoprepi 1
indoprepi cieszyła 1
się skyladika 1
skyladika (Σκυλάδικο), 1
(Σκυλάδικο), nawiązująca 1
korzeni rebetiko 1
rebetiko i 1
i śpiewana 1
śpiewana najczęściej 1
nocnych klubach 1
klubach na 1
przedmieściach miast. 1
miast. Większa 1
Większa rozbudowa 1
miasta zaczęła 1
kiedy utworzono 1
utworzono osiedla 1
mieszkaniowe: Wohnstadt 1
Wohnstadt Nord 1
Nord oraz 1
oraz Wohnstadt 1
Wohnstadt Süd. 1
Süd. Większa 1
Większa społeczność 1
społeczność projektu 1
projektu pomaga 1
pomaga również 1
utrzymaniu w 1
nim atmosfery 1
atmosfery wzajemnego 1
wzajemnego wsparcia 1
i zbiorowej 2
zbiorowej etykiety. 1
etykiety. Większą 1
Większą uwagę 1
uwagę należy 1
zwrócić na 1
na uszy, 1
uszy, ponieważ 1
ponieważ jak 1
innych ras, 1
ras, u 1
one wiszące, 1
wiszące, nie 1
ma wystarczającej 1
wystarczającej wentylacji 1
wentylacji kanału 1
kanału słuchowego, 1
słuchowego, a 1
się ryzyko 1
wystąpienia stanów 1
stanów zapalnych. 1
zapalnych. Większa 1
Większa zbudowana 1
na standardowym 1
standardowym planie 1
planie trójapsydowym, 1
trójapsydowym, typowym 1
typowym projekcie 1
projekcie z 1
okresu Ġgantija. 1
Ġgantija. Większe 1
Większe grupy 1
grupy Włochów 1
Włochów osiedliły 1
wieku. Większej 1
Większej krytyce 1
krytyce zostały 1
poddane postaci 1
postaci pierwszoplanowe: 1
pierwszoplanowe: „E. 1
„E. Większe 1
Większe konfiguracje 1
konfiguracje tworzy 1
się łącząc 1
łącząc systemy 1
systemy przy 1
pomocy dodatkowych 1
dodatkowych układów 2
układów (klasa 1
(klasa enterprise). 1
enterprise). Większe 1
Większe obszary 1
obszary zalesione 1
zalesione znajdują 1
części mezoregionu, 1
mezoregionu, porastając 1
porastając piaski 1
piaski glacjofluwialne. 1
glacjofluwialne. Większe 1
Większe problemy 1
problemy napotkano 1
napotkano podczas 1
podczas projektowania 1
projektowania innych 1
innych rodzajów 2
rodzajów broni 1
broni zasilanych 1
zasilanych nabojem 1
nabojem pośrednim. 1
pośrednim. Większe 1
Większe różnice 1
różnice temperatur 1
temperatur powodują 1
powodują wytworzenie 1
wytworzenie większej 1
mocy. Większość 1
Większość akcji 1
akcji wojskowych 1
wojskowych Liu 1
Liu Yu 2
Yu była 1
jednak skierowana 1
północ. Większość 1
Większość aktualnie 1
aktualnie oferowanych 1
oferowanych BWP 1
BWP nie 1
posiada pływalności. 1
pływalności. Większość 1
Większość amerykańskich 1
amerykańskich bomb 1
bomb spadła 1
teren niezamieszkany. 1
niezamieszkany. Większość 1
Większość budynków 2
osiedlu Skarpa 1
Skarpa to 1
to cztero- 1
cztero- i 1
i dziesięciopiętrowe 1
dziesięciopiętrowe bloki 1
mieszkalne. Większość 1
Jagiellońskiej postawiona 1
postawiona jest 1
stronie drogi. 1
drogi. Większość 2
Większość czasu 2
spędza przed 1
przed telefonem, 1
telefonem, rozmawiając 1
rozmawiając lub 1
lub pisząc 1
pisząc ze 1
swoim chłopakiem, 1
chłopakiem, Robertem. 1
Robertem. Większość 1
spędza żerując 1
żerując na 2
niskich partiach 1
partiach drzew 1
krzewów. Większość 1
Większość czujących 1
czujących istot 1
istot spędza 1
spędza swój 1
czas poruszając 1
sześcioma sferami 1
sferami życia 1
od Piekła 1
Piekła do 1
do Nieba. 1
Nieba. Większość 1
Większość decyzji 1
decyzji podejmowanych 1
podejmowanych jest 1
jest wspólnie, 1
wspólnie, przy 1
czym członkowie 1
członkowie grupy 3
stopniu obarczani 1
obarczani odpowiedzialnością, 1
odpowiedzialnością, jak 1
jak udziałem 1
w korzyściach 1
korzyściach uzyskiwanych 1
uzyskiwanych wynikiem 1
wynikiem zespołowym. 1
zespołowym. Większość 1
Większość dorabiała 1
dorabiała pracą 1
pobliskim Jełguniu, 1
Jełguniu, pracą 1
lesie, przy 1
przy regulacji 1
regulacji rzeki 1
rzeki Łyny 1
Łyny (rzeka 1
(rzeka była 1
była spławna 1
spławna od 1
od Jeziora 2
Jeziora Łańskiego) 1
Łańskiego) – 1
– swobodnie 1
swobodnie mogły 1
mogły nią 1
nią płynąć 1
płynąć tratwy 1
tratwy o 1
m, każda 1
ich związana 1
z 200 2
200 pniu 1
pniu o 1
o objętości 2
objętości 600 1
600 m³. 1
m³. Większość 1
Większość dróg 1
rejonu katastrofy 1
katastrofy zablokowano. 1
zablokowano. Większość 1
Większość drukarek 1
drukarek tego 1
typu nakłada 1
nakłada kolory 1
kolory kolejno, 1
kolejno, po 1
jednym. Większość 1
Większość drzewostanu 1
drzewostanu uległa 1
podczas huraganu 1
huraganu w 1
r. Większość 2
Większość dystrybucji 1
dystrybucji Linuksa 1
Linuksa zawiera 1
zawiera pakiety 1
pakiety umożliwiające 1
umożliwiające instalację 1
instalację bazy 1
bazy PostgreSQL. 1
PostgreSQL. Większość 1
Większość działaczy 2
działaczy PON 1
PON działała 1
działała następnie 1
ramach prowadzonej 1
terenach Kongresówki 1
Kongresówki przez 1
przez Departament 1
Departament Wojskowy 1
Wojskowy NKN 1
NKN akcji 1
akcji werbunkowej 1
werbunkowej do 1
do Legionów 1
Polskich. Większość 1
działaczy zdelegalizowanej 1
zdelegalizowanej socjaldemokracji 1
socjaldemokracji odrzuciło 1
odrzuciło propozycję 1
propozycję zasilenia 1
zasilenia RSÖ. 1
RSÖ. Większość 1
Większość ekspertów 1
ekspertów zajmujących 1
się antyterroryzmem 1
antyterroryzmem ocenia 1
ocenia działania 1
rosyjskich służb 1
służb jako 1
jako nieprofesjonalne 1
nieprofesjonalne i 1
źle zorganizowane, 1
zorganizowane, pomimo 1
pomimo wystarczająco 1
wystarczająco długiego 1
na przygotowania. 1
przygotowania. Większość 1
Większość eksponatów 1
eksponatów zgromadził 1
zgromadził założyciel 1
założyciel jeżowskiego 1
jeżowskiego muzeum 1
muzeum - 1
ks. Większość 1
Większość filmików 1
filmików dokumentujących 1
dokumentujących własny 1
własny dorobek 1
dorobek artystyczny 1
artystyczny Piusa 1
Piusa Ciapało 1
Ciapało oraz 1
oraz seria 1
seria trzech 1
trzech filmików, 1
filmików, m.in. 1
m.in. „Batik-movie” 1
„Batik-movie” Doroty 1
Doroty Wielkosielec 1
Wielkosielec prezentowanych 1
na You 1
You Tube. 1
Tube. Większość 1
Większość filmów 1
filmów jako 1
pierwsza debiutowała 1
na ekranach 2
ekranach kin 1
kin brytyjskich. 1
brytyjskich. Większość 1
Większość filozofów 1
filozofów tego 1
była amatorami, 1
amatorami, a 1
ich teksty 1
teksty miały 1
mierze charakter 1
charakter publicystyczny, 1
publicystyczny, społeczno-polityczny 1
społeczno-polityczny czy 1
czy popularyzatorski. 1
popularyzatorski. Większość 1
Większość gatunków 3
– 751 1
751 – 1
jednak status 1
status gatunków 1
gatunków najmniejszej 1
najmniejszej troski 1
troski (LC). 1
(LC). Większość 1
gatunków Doliops 1
Doliops występuje 1
Filipinach. Większość 1
ptaków przylatuje 1
przylatuje tutaj 1
lęgowy i 1
i odlatuje 1
odlatuje na 1
zimę. Większość 1
Większość głowy 1
głowy czarna, 1
czarna, oczy 1
oczy ciemnoczerwone. 1
ciemnoczerwone. Większość 1
Większość Gorliwych 1
Gorliwych poparła 1
poparła go, 1
nich, niektórzy 1
niektórzy jednak 1
jednak konsekwentnie 1
konsekwentnie obstawali 1
obstawali przy 1
przy Barbarigo. 1
Barbarigo. Większość 1
Większość Green 1
Green Mountain 1
Mountain Boys 1
Boys odmówiła 1
odmówiła wykonywania 1
wykonywania rozkazów 2
rozkazów Arnolda 1
Arnolda dając 1
dając do 1
prędzej wrócą 1
wrócą do 1
domu niż 1
niż mieliby 1
mieliby służyć 1
służyć pod 1
pod kimś 1
kimś innym 1
niż Ethan 1
Ethan Allen. 1
Allen. Większość 1
Większość gry 1
gry oparta 1
na starciach 1
z armiami 1
armiami rodzeństwa 1
rodzeństwa głównego 1
bohatera, jednak 1
jednak osiągnąć 1
cel można 1
można często 1
różnych sposobów. 1
sposobów. Większość 1
Większość gwiazd 1
gwiazd Canadiens 1
Canadiens zakończyło 1
zakończyło lub 1
sprzedanych we 1
osiemdziesiątych (największe 1
(największe straty 1
straty to 1
to Bob 1
Bob Gainey, 1
Gainey, Robinson 1
Robinson i 1
i Lafleur). 1
Lafleur). Większość 1
Większość hierarchów 1
hierarchów i 1
i mnisi 1
mnisi uczestniczący 1
soborze reprezentowali 1
reprezentowali stanowisko 1
stanowisko przeciwne. 1
przeciwne. Większość 1
Większość historyków 1
przyjmuje jednak, 1
że dokument 1
jest autentyczny, 1
autentyczny, por. 1
por. Aleksander 1
Aleksander Swieżawski, 1
Swieżawski, Przemysł 1
Przemysł II. 1
II. Większość 1
Większość ich 1
ich została 1
została zasiedlona 1
przez niemieckich, 1
wieku. Większość 2
Większość informacji 1
tej papudze 1
papudze pochodzi 1
obserwacji ptaków 1
podstawie nie 1
wyciągać wniosków 1
o trybie 1
trybie jej 1
na wolności. 2
wolności. Większość 1
Większość innych 1
innych Ceratopsidae 1
Ceratopsidae miała 1
kryzie duże 1
duże okna, 1
okna, podczas 1
gdy u 2
u triceratopsa 1
triceratopsa tworzyła 1
tworzyła ją 1
ją lita 1
lita kość. 1
kość. Większościowe 1
Większościowe pule 1
pule akcji 1
i udziałów 1
spółkach przejęły 1
przejęły XXI 1
XXI Century 1
Century City 1
City spółka 1
o.o. (Konsorcjum 1
(Konsorcjum IDD-C. 1
IDD-C. Większości 1
Większości właścicieli 1
właścicieli nie 2
wypłacono żadnych 1
żadnych odszkodowań, 1
odszkodowań, albo 1
albo były 1
bardzo niskie. 1
niskie. Większość 1
Większość jednostek 1
jednostek francuskich, 1
francuskich, rozproszona 1
rozproszona następnie 1
przez sztorm, 1
sztorm, schroniła 1
w własnych 1
własnych portach. 1
portach. Większość 1
Większość jego 3
jego bogatego 1
bogatego dorobku 1
dorobku aktorskiego 1
aktorskiego to 1
to role 1
role ludzi. 1
ludzi. Większość 1
klientów stanowią 1
stanowią gangsterzy 1
gangsterzy i 1
i dealerzy 1
dealerzy narkotykowi, 1
narkotykowi, jednak 1
jednak któregoś 1
otrzymuje sprawę 1
sprawę bogatego 1
bogatego Louisa 1
Louisa Rouleta, 1
Rouleta, oskarżonego 1
o napaść 1
napaść i 1
i usiłowanie 1
usiłowanie zabójstwa. 1
zabójstwa. Większość 1
mieszkańców wyjechała. 1
wyjechała. Większość 1
Większość jej 1
członków należała 1
należała zarazem 1
zarazem do 1
wspólnej dla 1
obydwu odłamów 1
odłamów Stronnictwa 1
Stronnictwa Narodowego 1
Narodowego wojskowej 1
wojskowej organizacji 1
organizacji konspiracyjnej 1
konspiracyjnej - 1
- Narodowej 1
Organizacji Wojskowej. 1
Wojskowej. Większość 1
Większość karabinów 1
karabinów przepadła 1
przepadła po 1
aresztowaniu 1 1
1944 braci 1
braci Jana 1
Romana Fedewiczów, 1
Fedewiczów, w 1
których mieszkaniu 1
mieszkaniu znajdował 1
się magazyn 1
magazyn broni 1
broni rejonu. 1
rejonu. Większość 1
Większość kardynałów 1
kardynałów życzyła 1
sobie papieża 1
papieża bardziej 1
bardziej otwartego 1
otwartego i 1
i elastycznego 1
elastycznego niż 1
niż Pius 1
Pius IX. 1
IX. Większość 1
Większość konsoli 1
konsoli z 1
była nawet 2
nawet sprzedawana 1
USA. Większość 1
Większość konwertytów 1
konwertytów działała 1
z pobudek 1
pobudek materialnych, 1
materialnych, licząc 1
dodatkowe przydziały 1
przydziały ziemi. 1
ziemi. Większość 1
Większość kotów 1
kotów syjamskich 1
syjamskich ma 1
doskonały apetyt, 1
apetyt, dlatego 1
dlatego utrzymanie 1
utrzymanie szczupłej 1
szczupłej sylwetki 1
sylwetki takiego 1
takiego kota 1
kota jest 1
dla właściciela 1
właściciela niemałym 1
niemałym wyzwaniem. 1
wyzwaniem. Większość 1
Większość kraju 1
kraju poprzez 1
poprzez rzekę 1
rzekę Odrę 1
Odrę i 1
jej dopływy 1
dopływy ( 1
( Większość 2
Większość krojów 1
krojów powstających 1
podstawie matryc 1
matryc Kisa 1
Kisa figuruje 1
figuruje pod 1
nazwą Janson. 1
Janson. Większość 1
Większość kursów 1
angielskim, ale 1
ale oferowane 1
również kursy 1
kursy w 1
chińskim, francuskim, 1
francuskim, hiszpańskim, 2
hiszpańskim, oraz 1
innych językach. 2
językach. Większość 1
Większość larw 1
larw wywilżnowatych 1
wywilżnowatych rozwija 1
w rozkładających 1
się grzybach, 1
grzybach, owocach 1
owocach i 1
tym podobnej 1
podobnej materii. 1
materii. Większość 1
Większość leku 1
leku (70%) 1
(70%) jest 1
jest wydalana 1
wydalana z 1
niezmienionej. Większość 1
Większość linii 1
linii aglomeracyjnych 1
aglomeracyjnych jest 1
jest zelektryfikowana. 1
zelektryfikowana. Większość 1
Większość ludności 2
ludności uznaje 1
uznaje czarnogórski 1
czarnogórski za 1
swój język 1
język ojczysty. 1
ojczysty. Większość 1
wiejskiej pozbawiona 1
jest ubezpieczenia 1
ubezpieczenia i 1
musi ponosić 1
ponosić pełne 1
pełne koszty 1
koszty opieki 1
opieki medycznej. 1
medycznej. Większość 1
Większość materiałów 1
budowlanych została 1
została pozyskana 1
pozyskana z 1
z mniejszego 1
mniejszego zamku 1
zamku Kiyosu, 1
Kiyosu, w 1
jego tenshu 1
tenshu ( 1
Większość miała 1
miała inną 1
inną czołówkę, 1
czołówkę, głos 1
głos osła. 1
osła. Większość 1
Większość miasta 1
północno-wschodnim narożniku 1
narożniku hrabstwa 1
hrabstwa Clark, 1
Clark, jednak 1
jednak zaczyna 1
ono rozprzestrzeniać 1
rozprzestrzeniać na 1
na sąsiednie 1
sąsiednie hrabstwo 1
hrabstwo Lincoln. 1
Lincoln. Większość 1
Większość mieszkańców 5
mieszkańców Belska 1
Belska Dużego 1
Dużego zajmuje 1
konkretnie sadownictwem. 1
sadownictwem. Większość 1
mieszkańców podlegała 1
podlegała pod 1
pod sąd 1
sąd patrymonialny 1
patrymonialny w 1
w Białutach, 1
Białutach, reszta 1
w Iłowie. 1
Iłowie. Większość 1
to Estończycy 1
Estończycy (86%), 1
(86%), ponadto 1
ponadto Rosjanie 1
Rosjanie (9%) 1
(9%) oraz 1
oraz Niemcy. 1
Niemcy. Większość 1
lub pracy 1
sklepach w 1
w Skaryszewie. 1
Skaryszewie. Większość 1
mieszkańców znajduje 2
znajduje zatrudnienie 2
rolnictwie. Większość 1
Większość muszkieterów 1
muszkieterów porzuciło 1
porzuciło swą 1
swą bezużyteczną 1
bezużyteczną broń. 1
broń. Większość 1
Większość myślicieli 1
myślicieli chrześcijańskich 1
chrześcijańskich wiąże 1
wiąże mądrość 1
mądrość z 1
z miłością 1
i ludzi, 1
ludzi, przy 1
czym część 1
część (np. 1
(np. Większość 1
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Większość wersji 1
firmy powiązane 1
z Aeonsoft. 1
Aeonsoft. Większość 1
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Bydgoskiego, ok. 1
ok. 20% 1
20% z 1
z Wileńszczyzny. 1
Wileńszczyzny. Większość 1
Większość znajdowała 1
budynku, choć 1
choć zginęło 1
zewnątrz. Większość 1
Większość z 23
nich dotarło 1
Iraku przez 1
z Iranem. 1
Iranem. Większość 1
jest dedykacjami 1
dedykacjami religijnymi 1
religijnymi i 1
zawiera wartościowy 1
wartościowy materiał 1
materiał historyczny; 1
historyczny; w 1
w istocie, 1
istocie, stanowią 1
one podstawową 1
podstawową formę 1
formę istniejących 1
istniejących dziś 1
dziś zapisów 1
zapisów historycznych 1
historycznych dotyczących 1
dotyczących okresu 1
przed XVI 1
po Chr. 1
Chr. Większość 1
jest niepraktykująca. 1
niepraktykująca. Większość 1
mieszkańców. Większość 1
nich okłamywała 1
okłamywała Yuri 1
przy rozpadach 1
rozpadach związków 1
związków mówili 1
mówili jej 1
głęboko angażuje 1
w uczucia 1
uczucia miłosne. 1
miłosne. Większość 1
nich (ponad 1
(ponad 20 1
20 tys.) 1
tys.) studiuje 1
studiuje na 1
na Norweskim 1
Norweskim Uniwersytecie 1
Uniwersytecie Naukowo-Technicznym 1
Naukowo-Technicznym – 1
– drugiej 1
drugiej co 1
wielkości tego 1
typu uczelni 1
nich przedstawia 1
przedstawia fikcyjną 1
fikcyjną historię 1
historię przedstawioną 1
użyciu formy 1
formy dokumentalnej. 1
dokumentalnej. Większość 1
nich służy 1
służy matce 1
matce Gai, 1
Gai, choć 1
choć niektóre 1
niektóre rasy 1
rasy sprzyjają 1
sprzyjają Żmijowi. 1
Żmijowi. Większość 1
nich stanowili 1
stanowili chłopcy 1
chłopcy z 1
rodzin chłopskich, 2
chłopskich, trafiali 1
trafiali się 1
rodów rycerskich. 1
rycerskich. Większość 1
niewielkie stawy 1
i starorzecza. 1
starorzecza. Większość 1
nich wolała 1
wolała z 1
powodu prześladowań 1
prześladowań zniknąć, 1
zniknąć, roztopić 1
roztopić się 1
miejskim tłumie. 1
tłumie. Większość 1
zasiedla krzewy 1
i gęstą 1
gęstą roślinność 1
roślinność zielną 1
zielną w 1
pobliżu rzek. 2
rzek. Większość 1
nich zgadza 1
że podział 1
podział mandatów 1
mandatów był 1
był mniej 1
więcej równy, 1
równy, z 1
lekką przewagą 1
przewagą monarchistów, 1
monarchistów, którzy 1
jednak polegli 1
najważniejszych miastach. 1
miastach. Większość 1
internetowej "Crossroads 1
"Crossroads to 1
the future". 1
future". Większość 1
Camp Pendleton. 1
Pendleton. Większość 1
została spisana 1
okresie dworskim. 1
dworskim. Większość 1
wypędzona w 1
grudniu 1939. 1
1939. Większość 1
ostatnim dwudziestoleciu 1
dwudziestoleciu XIX 1
wieku, zastępując 1
zastępując drewnianą 1
drewnianą zabudowę 1
zabudowę ulicy. 1
ulicy. Większość 1
Większość żołnierzy 1
żołnierzy wywodziła 1
wiejskich, a 1
a widok 1
widok wielkiego 1
wielkiego miasta 1
nich zupełną 1
zupełną nowością, 1
nowością, stąd 1
stąd nie 1
mieli oporu 1
oporu przed 1
przed stosowaniem 1
stosowaniem zaleconego 1
zaleconego wobec 1
mieszkańców stolicy 2
stolicy terroru. 1
terroru. Większość 1
Większość została 1
po inwazji 1
Polskę 17 1
i przejęta 1
przez koleje 1
koleje radzieckie, 1
radzieckie, a 1
jedna została 1
zdobyta w 1
niemieckie (Pd4-19). 1
(Pd4-19). Większość 1
postaci służących 1
służących Arcanistom 1
Arcanistom posiada 1
zdolność COVERT 1
COVERT (Ukryty). 1
(Ukryty). Większość 1
akcji przeprowadzono 1
przeprowadzono przed 1
rokiem 1960 1
1960 (w 1
1970 zakończono 1
USA topienie 1
i zakopywanie 1
zakopywanie odpadów 1
odpadów nuklearnych). 1
nuklearnych). Większość 1
tych nazw 1
nazw odnosiła 1
do mężczyzn, 1
mężczyzn, choć 2
choć są 2
żeńskie np. 1
np. Większość 1
tych obszarów 1
obszarów nie 1
końca zbadana. 1
zbadana. Większość 1
była użytkowana 2
użytkowana w 1
w brazylijskiej 1
brazylijskiej Akademii 1
Akademii Sił 2
Powietrznych do 1
szkolenia zaawansowego 1
zaawansowego pilotów. 1
pilotów. Większość 1
Większość życia 2
spędziła na 1
Dreźnie. Większość 1
Montevideo, gdzie 1
gdzie działał 1
jako polityk, 1
polityk, pracował 1
wykładowca oraz 1
oraz pisał. 1
pisał. Większość 1
Większość Żydów 2
Żydów aszekanazyjskich 1
aszekanazyjskich nie 1
nie mieszka 1
mieszka dziś 1
Europie Środkowo-Wschodniej, 1
Środkowo-Wschodniej, co 1
że dawna 1
dawna izolacja, 1
izolacja, która 1
która warunkowała 1
warunkowała powstanie 1
powstanie odrębnej 1
odrębnej tradycji 1
tradycji religijnej 1
i kultury, 1
kultury, zanikła. 1
zanikła. Większość 1
Żydów było 1
było ubogimi 1
ubogimi osobami 1
podeszłym wieku. 1
wieku. Większy 1
Większy kontakt 1
zewnętrznym pozwolił 1
wzrost świadomości 1
narodowej Kałmuków. 1
Kałmuków. Większymi 1
Większymi pasmami 1
pasmami górskimi 1
górskimi tego 1
tego rejonu 3
są Long 1
Long Range 1
Range Mountains, 1
Mountains, Annieopsquotch 1
Annieopsquotch Mountains 1
Mountains i 1
i Notre 1
Dame Mountains. 1
Mountains. Większy 1
Większy nacisk 1
nacisk położono 2
nowoczesne aspekty 1
aspekty badania 1
badania grzybów 1
grzybów (m.in. 1
(m.in. biologia 1
biologia molekularna 1
molekularna i 1
badania genetyczne). 1
genetyczne). Większy 1
Większy opór 1
opór napotkał 1
napotkał w 1
Izbie Lordów, 1
Lordów, ale 1
końcu zagłosowała 1
zagłosowała za 1
za ustawą, 1
ustawą, która 1
jako Catholic 1
Catholic Relief 1
Relief Act 1
Act weszła 1
kwietniu 1829 1
r. Wiek 1
Wiek XIX 1
XIX to 1
także czas 1
czas powstania 1
powstania dwóch 1
nowych osad, 1
przetrwały zbyt 1
wschodzie Víkar 1
Víkar ( 1
Wiek XVI 1
XVI był 1
dla Sławkowa 1
Sławkowa okresem 1
okresem odrodzenia 1
odrodzenia gospodarczego, 1
gospodarczego, związanego 1
reaktywacją prawie 1
całkowicie zamarłego 1
zamarłego górnictwa 1
górnictwa kruszcowego. 1
kruszcowego. Wiek 1
Wiek XVI-XVII, 1
XVI-XVII, Warszawa 1
Warszawa 2006; 1
2006; A. 1
A. Chwalba, 1
Chwalba, Historia 1
Historia powszechna. 1
powszechna. Wiek 1
Wiek XV 1
XVI stanowił 1
stanowił najpomyślniejszy 1
najpomyślniejszy okres 1
rozwoju omawianej 1
omawianej jednostki 1
jednostki osadniczej. 1
osadniczej. Wielbiciel 1
Wielbiciel sportu, 1
sportu, był 1
był wyznaczony 1
wyjaśnienia zasad 1
działania klątwy, 1
klątwy, ale 1
tym poważne 1
poważne problemy. 1
problemy. Wielbłądki 1
Wielbłądki i 1
i wielkoskrzydłe 1
wielkoskrzydłe liczą 1
liczą odpowiednio 1
odpowiednio około 1
około 210 1
210 i 1
300 gatunków. 1
gatunków. Wiele 1
Wiele amatorskich 1
amatorskich nagrań 1
nagrań jest 2
jest udostępnionych 1
udostępnionych za 1
darmo na 1
stronie Hendrixa. 1
Hendrixa. Wiele 1
Wiele badań 1
klinicznych wskazuje, 1
że skuteczność 1
skuteczność mitotanu 1
mitotanu zależy 1
zależy w 1
jego stężenia 1
stężenia we 1
we krwi, 1
krwi, które 1
które powinno 1
powinno wynosić 1
wynosić powyżej 1
14 μg/ml. 1
μg/ml. Wiele 1
Wiele bitew 1
bitew III 1
Korpusu nie 1
nie toczyło 1
w strefie, 1
strefie, ale 1
ale toczyły 1
wiele mały 1
mały starć 1
starć oddalonych 1
oddalonych od 1
wiele kilometrów. 1
kilometrów. Wielebny 1
Wielebny John 1
John Strachan, 1
Strachan, który 1
20. został 1
najbliższych współpracowników 1
współpracowników Maitlanda, 1
Maitlanda, napisał 1
napisał o 1
o gubernatorze, 1
gubernatorze, że 1
najbardziej uprzejmym 1
uprzejmym i 1
pobożnym mężczyzną, 1
mężczyzną, (. 1
(. Wiele 1
Wiele budynków 1
okresu zostało 1
przez trzęsienia 1
trzęsienia ziemi, 2
ziemi, klęski 1
żywiołowe, wojny, 1
wojny, a 2
także częściowo 1
częściowo przez 2
przez gwałtowny 1
przemysłu (rewolucja 1
(rewolucja przemysłowa). 1
przemysłowa). Wiele 1
Wiele dzieł 1
dzieł Karela 1
Karela Čapka 1
Čapka zostało 1
zostało sfilmowanych, 1
sfilmowanych, głównie 1
jego rodzimą 1
rodzimą czeską 1
czeską (lub 1
(lub czechosłowacką) 1
czechosłowacką) kinematografię. 1
kinematografię. Wiele 1
Wiele firm 1
firm uruchomiło 1
uruchomiło programy 1
oraz strony 1
strony internetowe 1
internetowe mające 1
celu przyciągnąć 1
przyciągnąć kobiety 1
kobiety do 1
sportu. Wiele 1
Wiele gatunków 9
gatunków ciemnobiałek 1
ciemnobiałek jest 1
tak zewnętrznie 1
zewnętrznie podobne, 1
podobne, że 1
ich pewne 1
pewne rozróżnienie 1
rozróżnienie możliwe 1
tylko badaniami 1
badaniami mikroskopowymi. 1
mikroskopowymi. Wiele 1
gatunków drzewiastych 2
drzewiastych wykorzystywanych 1
źródło drewna 1
na opał 1
opał i 1
i konstrukcyjnego. 1
konstrukcyjnego. Wiele 1
jako ogrodowe 1
ogrodowe rośliny 1
ozdobne. Wiele 1
gatunków karłowatych 1
karłowatych zwierząt 1
zwierząt wymarło. 1
wymarło. Wiele 1
ptaków migruje, 1
migruje, aby 1
wykorzystać optymalnie 1
optymalnie podaż 1
podaż pokarmu, 1
pokarmu, jak 1
warunki rozrodcze. 1
rozrodcze. Wiele 1
gatunków ryb 1
celach akwarystycznych. 1
akwarystycznych. Wiele 1
gatunków utraciło 1
utraciło zdolność 1
zdolność lotu. 1
lotu. Wiele 1
gatunków wykazuje 1
wykazuje specjalizację 1
specjalizację względem 1
względem siedliska, 1
siedliska, jak 1
roślin żywicielskich. 1
żywicielskich. Wiele 1
gatunków żeruje 1
roślinach uprawnych, 1
uprawnych, zarówno 1
zarówno zielnych 1
zielnych jak 1
i drzewiastych. 1
drzewiastych. Wiele 1
Wiele greckich 1
i arabskich 1
arabskich prac 1
prac matematycznych 1
matematycznych następnie 1
na łacinę, 1
łacinę, co 1
rozwój tych 1
tych koncepcji 1
koncepcji w 1
w średniowiecznej 1
średniowiecznej Europie. 1
Europie. Wiele 1
Wiele imion 1
imion może 1
też nadawanych 1
nadawanych dzieciom 1
dzieciom obojga 1
obojga płci. 1
płci. Wiele 1
Wiele innych 2
systemów Wiki 1
Wiki opartych 1
na podobnym 1
podobnym czy 1
czy tym 1
samym oprogramowaniu 1
oprogramowaniu ( 1
( Wiele 4
innych urządzeń 1
urządzeń ma 1
obecnie bezpośredni 1
do pamięci 2
pamięci ( 1
Wiele instytucji 1
państwowych wzniosło 1
wzniosło swe 1
swe siedziby 1
siedziby np. 1
np. Powiatowy 1
Powiatowy Zarząd 1
Dróg Lokalnych 1
Lokalnych (1964), 1
(1964), Cech 1
Cech Rzemiosł 1
Rzemiosł Różnych 1
Różnych (1964), 1
(1964), Straż 1
Pożarna (1962), 1
(1962), Szkoła 1
1 (1964), 1
(1964), Dworzec 1
Dworzec autobusowy 1
autobusowy (1969). 1
(1969). Wiele 1
Wiele jego 2
jego książek 1
książek jest 1
jest używanych 1
używanych jako 1
jako podręczniki 1
podręczniki akademickie. 1
akademickie. Wiele 1
prac porusza 1
tematykę indywidualnej 1
zbiorowej traumy, 1
traumy, jak 1
np. Gas 1
Gas Chamber 1
Chamber ( 1
Wiele krajów 1
krajów rozwijających 2
się wykorzystuje 1
wykorzystuje zmiany 1
zmiany wskaźnika 1
wskaźnika cen 1
cen konsumpcyjnych 1
konsumpcyjnych (CPI) 1
(CPI) jako 1
główną miarę 1
miarę inflacji. 1
inflacji. Wiele 1
Wiele kwestii 1
kwestii nadzorowanych 1
nadzorowanych przez 2
federalny. Wiele 1
Wiele lat 6
później Jack 1
Jack ( 1
później, kiedy 1
kiedy Joey 1
Joey umierał 1
umierał w 1
raka, Johnny 1
Johnny odmówił 1
odmówił zatelefonowania 1
zatelefonowania do 1
jak potem 1
potem wyjaśniał 1
wyjaśniał w 1
filmie – 1
próba byłaby 1
byłaby daremna. 1
daremna. Wiele 1
miasto zostaje 1
zostaje zaatakowane 1
przez wroga. 1
wroga. Wiele 1
później, władca 1
władca Darkanów 1
Darkanów Lord 1
Lord Voidus 1
Voidus postanawia 1
postanawia ponownie 2
ponownie zaatakować 1
zaatakować Gorm. 1
Gorm. Wiele 1
później wspominał 1
z rzadka. 1
rzadka. Wiele 1
domu Chun-Li 1
Chun-Li włamali 1
włamali się 1
się bandyci 1
bandyci i 1
i porwali 1
porwali ojca. 1
ojca. Wiele 1
Wiele ludowych 1
ludowych zabaw 1
zabaw Inuitów 1
Inuitów także 1
także zawiera 2
sobie muzykę, 1
muzykę, np. 1
np. takie 1
takie zabawy 1
zabawy jak 1
jak zabawa 1
zabawa sznurem, 1
sznurem, zabawa 1
zabawa w 1
w chowanego, 1
chowanego, żonglowanie, 1
żonglowanie, rymowanie 1
rymowanie i 1
i zagadki. 1
zagadki. Wiele 1
Wiele małych 1
małych zazwyczaj 1
zazwyczaj bezimiennych 1
bezimiennych strumyków 1
strumyków łączy 1
obszarze w 1
w rzekę 1
rzekę Oos. 1
Oos. Wiele 1
Wiele mezzosopranów 1
mezzosopranów próbowało 1
próbowało szczęścia 1
tych rolach, 1
rolach, jednak 1
jednak wychodzi 2
wychodzi to 1
to lepiej 1
lepiej prawdziwym 1
prawdziwym altom. 1
altom. Wiele 1
Wiele miast 1
miast posiada 1
posiada dzielnice 1
dzielnice (ku, 1
(ku, 区), 1
区), które 1
kolei składać 1
z machi 1
machi lub 1
lub chō 1
chō (町). 1
(町). Wiele 1
Wiele miesięcy 1
później, uczestniczyła 1
uczestniczyła wraz 1
z Babcią 1
Babcią w 1
kolejnej naradzie, 1
naradzie, dotyczącej 1
dotyczącej przeciwdziałaniu 1
przeciwdziałaniu mrocznej 1
mrocznej klątwy, 1
klątwy, którą 1
którą miała 1
miała rzucić 1
rzucić Regina. 1
Regina. Wiele 1
Wiele nazw 1
nazw miejscowośćowości 1
miejscowośćowości w 1
70. uległo 1
uległo arabizacji. 1
arabizacji. Wieleń 1
Wieleń jest 1
ośrodkiem letniego 1
letniego wypoczynku 1
z otaczającymi 1
otaczającymi ją 3
ją jeziorami 1
jeziorami i 1
i lasami 1
lasami daje 1
turystyki rowerowej, 1
rowerowej, pieszej, 1
pieszej, konnej 1
i wodnej. 1
wodnej. Wiele 1
Wiele obserwacji 1
obserwacji astronomicznych 1
astronomicznych można 1
wykonać lepiej 1
lepiej z 1
wnętrza Antarktydy, 1
Antarktydy, niż 1
powierzchni Ziemi. 1
Ziemi. Wiele 1
Wiele ofiar 1
katastrofy to 1
to dzieci, 1
dzieci, wracające 1
wracające z 1
z ferii 1
ferii zimowych 1
zimowych na 1
kraju. Wiele 1
Wiele osób 4
narodowości niemieckiej 1
niemieckiej uciekło 1
uciekło z 1
z wycofującym 1
się Wehrmachtem 1
Wehrmachtem oraz 1
oraz tuż 1
po „wyzwoleniu”. 1
„wyzwoleniu”. Wiele 1
osób przeniosło 1
innych miejscowości. 1
miejscowości. Wiele 1
osób spotyka 1
kortach w 1
chwilach dla 1
dla poprawienia 1
poprawienia swojej 1
swojej kondycji, 1
kondycji, a 1
celu spędzenia 1
spędzenia czasu 1
w miłej 1
miłej atmosferze. 1
atmosferze. Wiele 1
Wiele osób, 1
tym duchownych, 1
duchownych, zginęło 1
w obozach, 1
obozach, część 1
część hitlerowcy 1
hitlerowcy wywieźli 1
wywieźli na 1
na przymusowe 1
przymusowe roboty 1
Niemiec. Wiele 1
osób wyjechało 1
wyjechało za 1
granicę w 3
poszukiwaniu lepszego 1
lepszego życia 1
pracy. Wiele 1
Wiele pałaców 1
pałaców zostało 1
zostało wtedy 1
wtedy wynajętych 1
wynajętych lub 1
lub wyprzedanych 1
wyprzedanych na 1
cele komercyjne 1
komercyjne jako 1
jako biura 1
i muzea, 1
muzea, lub 1
lub wykupionych 1
wykupionych przez 1
austriacki na 1
na siedziby 1
siedziby ministerstw. 1
ministerstw. Wiele 1
Wiele podróżował, 1
podróżował, opanował 1
opanował biegle 1
biegle język 1
utrzymywał kontakty 2
z chrześcijańskimi 2
chrześcijańskimi misjonarzami. 1
misjonarzami. Wiele 1
Wiele pokoi 1
pokoi posiada 1
posiada widok 1
na zatokę 1
zatokę lub 1
lub park 1
park Singleton. 1
Singleton. Wiele 1
Wiele polskich 1
polskich dzieł 1
sztuki tworzonych 1
tworzonych po 1
wojnie koncentrowało 1
koncentrowało się 1
wokół wydarzeń 1
wydarzeń wojennych. 1
wojennych. Wiele 1
Wiele postaci 1
postaci portretował 1
portretował kilkakrotnie, 1
kilkakrotnie, m.in. 1
m.in. księżną 1
księżną Alba, 1
Alba, króla 1
Ludwikę, króla 1
Ferdynanda VII. 1
VII. Wiele 1
Wiele prac 1
prac zostało 1
zostało opublikowanych 1
opublikowanych za 1
granicą, np. 1
np. książka 1
pt. Industrial 1
Industrial Briquetting-Fundamentals 1
Briquetting-Fundamentals and 1
Methods została 1
angielskim przez 1
wydawnictwo naukowe 1
naukowe Elsevier 1
Elsevier Science 1
Science Publishers. 1
Publishers. Wiele 1
Wiele próbek 1
próbek brzmień 1
brzmień pochodzi 1
wersji syntezatora, 1
syntezatora, serii 1
serii T3 1
T3 i 1
i 01/W. 1
01/W. Wiele 1
Wiele programów 1
programów odpowiedzialnych 1
za formatowanie 1
formatowanie nie 1
nie wykonuje 1
wykonuje tego, 1
jest bezpieczne, 1
bezpieczne, ponieważ 1
ponieważ takie 1
takie dane 1
łatwo odzyskać. 1
odzyskać. Wiele 1
Wiele przedmiotów 1
użytku funkcjonuje 1
dziś. Wiele 1
Wiele przeszkód 1
przeszkód nie 1
zniszczyć ani 1
ani przy 2
pomocy karabinu, 1
karabinu, który 1
który gracz 1
gracz posiada, 1
posiada, ani 1
pomocy mobilnych 1
mobilnych rakiet, 1
rakiet, które 1
w korytarzach. 1
korytarzach. Wiele 1
Wiele razy 2
razy będziesz 1
będziesz musiał 1
musiał komuś 1
komuś powiedzieć 1
powiedzieć dlaczego 1
chcesz być 1
w związku, 1
jakiego rodzaju 1
rodzaju człowiekiem 1
człowiekiem jesteś. 1
jesteś. Wiele 1
razy stawał 2
mistrzostw Rosji. 1
Rosji. Wiele 1
Wiele recenzji, 1
recenzji, poza 1
poza wyrażaniem 1
wyrażaniem ogólnych 1
ogólnych opinii 1
o filmie, 1
filmie, wymieniało 1
wymieniało role 1
role Hudson 1
Hudson i 1
i Murphy’ego 1
Murphy’ego jako 1
jako wyróżniające 1
tle pozostałych. 1
pozostałych. Wiele 1
Wiele różnych 1
różnych gier 1
aplikacji jest 1
jest obsługiwanych 1
przez G19. 1
G19. Wiele 1
Wiele słów 1
słów współczesnego 1
języka azerskiego 1
azerskiego ma 1
ma rzeczywiście 1
rzeczywiście pochodzenie 1
pochodzenie pahlawi 1
pahlawi Hamadani, 1
Hamadani, M.: 1
M.: Ajayeb 1
Ajayeb ol-Makhluqaat. 1
ol-Makhluqaat. Wiele 1
Wiele słyszeli 1
słyszeli w 1
radiu o 1
się festiwalu 1
w Woodstock, 1
Woodstock, w 1
którym postanowili 1
postanowili wziąć 1
wziąć udział. 1
udział. Wiele 1
Wiele stworzeń 1
stworzeń morskich 1
jest wrażliwych 1
zmiany kwasowości 1
kwasowości oceanów. 1
oceanów. Wiele 1
Wiele szczytów 1
szczytów Wysokiego 1
Wysokiego Jesionika 1
Jesionika ma 1
ma wybitność 1
wybitność nie 1
przekraczającą 1 1
m (np. 1
(np. Wiele 1
Wiele szkół 1
szkół europejskich, 1
europejskich, także 1
Polski, bierze 1
projekcie łączenia 1
łączenia szkół 1
jedną wielką 1
wielką „rodzinę”. 1
„rodzinę”. Wiele 1
Wiele technik 1
technik uległo 1
uległo w 1
okresie zapomnieniu. 1
zapomnieniu. Wiele 1
Wiele towarów 1
towarów sprowadzano 1
sprowadzano spoza 1
spoza świata 1
świata islamu. 1
islamu. Wiele 1
Wiele uwagi 1
uwagi poświęcał 1
poświęcał niezwykle 1
niezwykle owocnej 1
owocnej pracy 1
pracy dydaktycznej 1
dydaktycznej (skrypty, 1
(skrypty, podręczniki, 1
podręczniki, tłumaczenia 1
na włoski 1
włoski tekstów 1
tekstów łacińskich). 1
łacińskich). Wiele 1
Wiele wagonów 1
wagonów wymagało 1
wymagało remontu, 1
remontu, a 1
a istniejące 1
istniejące zakłady 1
zakłady naprawcze 1
naprawcze nie 1
sprostać tak 1
tak licznym 1
licznym zleceniom. 1
zleceniom. Wiele 1
Wiele wartości 1
wartości atrybutów 1
atrybutów można 1
można modyfikować 1
modyfikować w 1
czasie wykonywania 1
wykonywania na 1
podstawie ingerencji 1
ingerencji użytkownika 1
użytkownika lub 1
środowisku, tworząc 1
tworząc dynamiczną 1
dynamiczną aplikację. 1
aplikację. Wiele 1
Wiele wskazuje 1
właśnie Ludy 1
Ludy Morza 1
Morza zapoczątkowały 1
zapoczątkowały wielkie 1
wielkie przemiany 1
przemiany polityczne, 1
polityczne, kulturowe 1
kulturowe i 1
i etniczne 1
etniczne we 1
Śródziemnego. Wiele 1
Wiele wypowiedzi 1
wypowiedzi bohaterów 1
bohaterów stanowi 1
stanowi dosłowne 1
dosłowne przytoczenie 1
przytoczenie historycznych 1
historycznych słów 1
słów Robespierre'a 1
Robespierre'a i 1
i Dantona. 1
Dantona. Wiele 1
Wiele wypraw 1
wypraw zrealizował 1
zrealizował wspólnie 1
z życiową 1
życiową partnerką, 1
partnerką, a 1
następnie żoną, 1
żoną, Elizą 1
Elizą Kubarską. 1
Kubarską. Wiele 1
Wiele zagadnień 1
zagadnień dotyczy 1
dotyczy grupy 1
grupy państw 1
państw lub 1
lub regionów 1
regionów i 1
przedmiotem prac 1
prac organizacji 1
organizacji międzynarodowych. 1
międzynarodowych. Wiele 1
z anarchistycznych 1
anarchistycznych ugrupowań 1
ugrupowań wykorzystywało 1
wykorzystywało strategię 1
strategię tzw. 1
tzw. "terroru 1
"terroru nieumotywowanego", 1
nieumotywowanego", w 1
także ta, 1
ta, do 1
należała Marija. 1
Marija. Wiele 1
Wiele zawodów 1
zawodów ogólnokrajowych 1
ogólnokrajowych mających 1
mających charakter 2
charakter wielostopniowych 1
wielostopniowych eliminacji 1
eliminacji pozwala 1
pozwala zawodnikom 1
zawodnikom otrzymać 1
otrzymać punkty 1
punkty czerwone 1
czerwone przy 1
przy grze 1
lokalnych klubach. 1
klubach. Wiele 1
z działających 1
międzywojennym przemysłowych 1
przemysłowych wydawnictw 1
drukarni starało 1
utrzymać wysoki 1
poziom artystyczny 1
artystyczny swych 1
swych druków. 1
druków. Wiele 1
jego pejzaży 1
pejzaży przedstawia 1
przedstawia uczonego 1
uczonego spoglądającego 1
spoglądającego na 1
widok rozciągający 1
rozciągający się 1
stronie asymetrycznie 1
asymetrycznie zbudowanego 1
zbudowanego obrazu. 1
obrazu. Wiele 1
jego wydawnictw 1
wydawnictw zostało 1
zostało przetłumaczonych 1
niemiecki, jak 2
polski. Wiele 1
największych australijskich 1
australijskich firm 1
firm i 1
międzynarodowych korporacji 1
korporacji ma 1
tutaj główne 1
siedziby. Wiele 1
Wiele znaków 1
znaków poświęcił 1
poświęcił wydarzeniom 1
wydarzeniom swojego 1
swojego miasta 1
i Polski. 2
Polski. Wiele 1
dzisiaj, jako 1
jako lokalne 1
lokalne ulice. 1
ulice. Wiele 1
nich kończy 1
na –овать 1
–овать lub 1
lub –изировать. 1
–изировать. Wiele 1
charakter erotyczny, 1
erotyczny, nieraz 1
nieraz bardzo 1
bardzo śmiały. 1
śmiały. Wiele 1
nich padło 1
padło łupem 1
złodziei oraz 1
oraz wandali. 1
wandali. Wiele 1
nich Pani 1
Pani Walentyna 1
Walentyna projektowała 1
projektowała osobiście. 1
osobiście. Wiele 1
opuszczeniu wykorzystywano 1
jako schronienia 1
schronienia dla 1
miejscowych pasterzy 1
ich stad, 1
stad, prowadząc 1
prowadząc niewielkie 1
niewielkie prace 1
prace przystosowawcze 1
przystosowawcze do 1
tego celu. 1
celu. Wiele 1
nich powstaje 1
powstaje u 1
u współcześnie 1
współcześnie żyjących 1
żyjących zwierząt 1
zwierząt właśnie 1
drodze przekształceń 1
przekształceń grzebienia 1
grzebienia nerwowego. 1
nerwowego. Wiele 1
nich zapewne 1
zapewne zaczęło 1
się jednoczyć, 1
jednoczyć, lecz 1
lecz największy 1
odnieśli Polanie. 1
Polanie. Wiele 1
z odbitek 1
odbitek wykonanych 1
latach siedemdziesiątych, 1
siedemdziesiątych, nareszcie 1
nareszcie dało 1
dało Adamsowi 1
Adamsowi finansową 1
finansową niezależność 1
od komercyjnych 1
komercyjnych projektów. 1
projektów. Wiele 1
prac Mikołaja 1
Mikołaja Wisznickiego 1
Wisznickiego zakupiło 1
zakupiło w 1
latach Muzeum 1
Muzeum Wojska 3
Polskiego. Wiele 1
serii utworów 1
utworów było 1
było nagradzanych 1
nagradzanych lub 1
lub nominowanych 1
nominowanych do 1
nagród literatury 1
literatury fantastycznej, 1
fantastycznej, m.in. 1
m.in. Wiele 1
co usłyszał 1
usłyszał w 1
domu pozostało 1
jego pamięci 1
i sercu. 1
sercu. Wiele 1
tych błędów 1
błędów zostało 1
zostało poprawionych 1
poprawionych poprzez 1
poprzez nieoficjalne 1
nieoficjalne poprawki 1
poprawki robione 1
robione przez 1
przez użytkowników. 1
użytkowników. Wiele 1
grup opozycyjnych 1
opozycyjnych zaczęło 1
konkurować o 1
wpływy władzy, 1
władzy, które 1
następnie przyczyniły 1
obalenia reżimu 1
reżimu Barre’a. 1
Barre’a. Wiele 1
tych komiksowych 1
komiksowych opowieści 1
opowieści zostało 1
później zekranizowanych 1
zekranizowanych jako 1
odcinki japońskiego 1
japońskiego serialu 1
o Muminkach. 1
Muminkach. Wieliński 1
Wieliński na 1
zlecenie redakcji 1
redakcji sam 1
sam udał 1
archiwum we 1
Fryburgu. Wielka 1
i Austro-Węgry 1
Austro-Węgry zaczęły 1
zaczęły więc 1
więc wysuwać 1
wysuwać pogróżki 1
pogróżki wobec 1
wobec caratu. 1
caratu. Wielka 1
Irlandia z 1
stycznia 1801 1
1801 r. 1
r. łączyły 1
jedno królestwo 1
królestwo – 1
– Zjednoczone 1
Zjednoczone Królestwo 1
Królestwo Wielkiej 1
Irlandii. Wielka 1
Brytania miałaby 1
miałaby odpowiadać 1
odpowiadać za 1
za 10% 1
10% światowego 1
światowego rynku 1
usług kosmicznych. 1
kosmicznych. Wielka 1
dziś konstytucji 1
konstytucji pisanej. 1
pisanej. Wielka 1
Brytania odmówiła 1
jednak wszelkiej 1
wszelkiej pomocy, 1
pomocy, deklarując 1
deklarując neutralność. 1
neutralność. Wielka 1
Brytania w 1
latach 1870-1992, 1
1870-1992, Wrocław 1
Wrocław 2000. 1
2000. Wielka 1
The Abominable 1
Abominable Snowmen, 1
Snowmen, gdzie 1
gdzie kontroluje 1
kontroluje Yeti 1
Yeti i 1
stworzyć dla 1
siebie fizyczną 1
fizyczną formę. 1
formę. Wielka 1
Wielka liczba 1
liczba nowych 1
nowych wiernych 1
wiernych wymagała 1
wymagała reformy 1
reformy administracji 1
administracji kościelnej. 1
kościelnej. Wielka 1
Wielka Nagroda 1
Nagroda Festiwalu 1
Festiwalu – 1
– Złote 1
Złote Lwy 1
Lwy Gdańskie: 1
Gdańskie: Paciorki 1
Paciorki jednego 1
jednego różańca 1
różańca reż. 1
reż. Wielką 1
Wielką osobliwością 1
osobliwością przyrodniczą 1
przyrodniczą Skiełka 1
Skiełka jest 1
występowanie na 1
nim bardzo 1
bardzo rzadkiego 1
rzadkiego gatunku 1
rośliny – 1
Wielka przygoda 1
przygoda małej 1
małej Zosi 1
Zosi była 1
jej debiutem 1
debiutem ilustracyjnym 1
ilustracyjnym (1957). 1
(1957). Wielka 1
Wielka przyjaźń 1
przyjaźń Ruby 1
Ruby i 1
i Olki 1
Olki kończy 1
gdy Ruby 1
Ruby zdejmuje 1
zdejmuje bransoletkę 1
bransoletkę przyjaźni… 1
przyjaźni… Wielka 1
Wielka Synagoga 1
Synagoga w 1
Paryżu ( 1
( Wielkie 1
i Sekretne 1
Sekretne Pouczenia 1
Pouczenia Tathagatów.” 1
Tathagatów.” Wielkiej 1
Pekinie, Alan 1
Alan Donald. 1
Donald. Wielkie 1
Wielkie powstania 1
powstania miały 1
czasów dynastii 1
dynastii Ming, 1
Ming, a 1
panowania qingowskiego 1
qingowskiego w 1
latach 1735–36, 1
1735–36, 1796-1806 1
1796-1806 i 1
i ostatnie, 1
ostatnie, najpoważniejsze, 1
najpoważniejsze, 1854-1873. 1
1854-1873. Wielkie 1
Wielkie rogi 1
rogi u 1
u męskich 1
męskich przedstawicieli 1
świata zwierzęcego 1
zwierzęcego stanowią 1
stanowią ewolucyjną 1
ewolucyjną nowość 1
nowość i 1
i odgrywają 1
w selekcji 1
selekcji płciowej. 1
płciowej. Wielkie 1
Wielkie znaczenie 1
gospodarstwie ma 1
ma uprawa 1
uprawa lnu, 1
lnu, zbywanego 1
zbywanego w 1
w Siebieżu 1
Siebieżu na 1
na wywóz 1
wywóz do 1
do Rygi. 1
Rygi. Wielki 1
Wielki Londyn 1
Londyn został 1
czasem uznawany 1
za hrabstwo 1
hrabstwo miejskie, 1
miejskie, którym 1
jednak oficjalnie 1
jest. Wielkim 1
Wielkim admiratorem 1
admiratorem strony 1
strony estetycznej 1
estetycznej gry 1
gry był 1
był Jacek 1
Jacek Smoliński 1
Smoliński z 1
„ Wielki 1
Wielki malarz 1
malarz nadał 1
imię Sale, 1
Sale, co 1
oznaczało Mały 1
Mały Diabeł 1
Diabeł lub 1
lub Potomek 1
Potomek Diabła. 1
Diabła. Wielki 1
Wielki Meczet 1
Meczet w 1
( Wielki 2
Wielki mistrz 1
mistrz zrozumiał 1
zrozumiał ostatnie 1
ostatnie słowo! 1
słowo! Wielkim 1
Wielkim problemem 1
problemem pozostaje 1
pozostaje ogromna 1
ogromna ilość 1
ilość odpadów 1
odpadów oraz 1
z recyklingiem 1
recyklingiem w 1
krajach rozwijających 2
rozwijających się. 2
się. Wielkim 1
Wielkim sukcesem 1
sukcesem „Zespołu 1
„Zespołu Stu” 1
Stu” i 1
i sanacji 1
sanacji było 1
przejęcie organu 1
organu lwowskiej 1
lwowskiej endecji 1
endecji – 1
– Wielkim 1
Wielkim wydarzeniem 1
wydarzeniem dla 1
dla seminarium 1
seminarium włocławskiego 1
włocławskiego było 1
ukazanie się 1
r. pierwszego 1
pierwszego zeszytu 1
zeszytu czasopisma 1
czasopisma teologicznego 1
teologicznego „ 1
„ Wielkim 1
Wielkim wydarzeniem, 1
wydarzeniem, które 1
które odbiło 1
się echem 1
kraju były 2
były uroczystości 1
uroczystości jakie 1
wrześniu 1904 1
roku. Wielkim 1
Wielkim zwolennikiem 1
zwolennikiem inwestycji 1
inwestycji był 1
był przewodniczący 1
przewodniczący Wspólnoty 1
Wspólnoty Jan 1
Jan Valeček 1
Valeček – 1
– zapalony 1
zapalony turtysta 1
turtysta i 1
i narciarz. 1
narciarz. Wielki 1
Wielki Order 1
Order Króla 1
Króla Tomisława 1
Tomisława z 1
z Wstęgą 1
Wstęgą i 1
Wielką Gwiazdą 1
Gwiazdą Poranną 1
Poranną ( 1
Wielki pożar 1
1734 r. 1
r. Wielki 1
Wielki prestiż 1
prestiż zyskała 1
zyskała także 1
także prowadzona 1
niego pracownia 1
pracownia dekoracji 1
dekoracji wnętrz 1
wnętrz i 1
Kioto. Wielki 1
Wielki wezyr 1
wezyr nie 1
nie miał, 1
miał, po 1
tej bitwie, 1
bitwie, już 1
już sił 1
prowadzenia wojny. 1
wojny. Wielki 1
Wielki Wschód 1
Wschód Francji 1
( Wielkość 2
Wielkość bety 1
bety zmienia 1
ciągły w 1
od zmiennych 1
zmiennych pól 1
pól przekroju 1
przekroju gwiazd 1
gwiazd widzianych 1
widzianych z 1
naszego kierunku 1
kierunku oraz 1
oraz wzajemnych 1
wzajemnych zaćmień. 1
zaćmień. Wielkość 1
Wielkość D 1
D we 1
we wzorze 1
wzorze to 1
to odległość, 1
odległość, z 1
z jakiej 2
jakiej najmniejsze 1
najmniejsze szczegóły 1
szczegóły danego 1
danego znaku 1
znaku (optotypu) 1
(optotypu) na 1
tablicy testowej 1
testowej byłyby 1
byłyby postrzegane 1
postrzegane pod 1
kątem 1', 1
1', czyli 1
czyli odległość 1
odległość z 1
jakiej optotyp 1
optotyp danej 1
danej wielkości 1
wielkości powinno 1
powinno jeszcze 1
jeszcze rozpoznać 1
rozpoznać prawidłowo 1
prawidłowo zdrowe 1
zdrowe oko. 1
oko. Wielkość 1
Wielkość handlową 1
handlową osiągają 1
osiągają po 1
po 3-4 1
3-4 latach. 1
latach. Wielkością 1
Wielkością charakteryzującą 1
charakteryzującą zjawisko 1
zjawisko naskórkowości 1
naskórkowości jest 1
jest głębokość 1
głębokość wnikania 1
wnikania ( 1
Wielkość innych 1
innych okrętów, 1
okrętów, poza 1
poza liniowymi 1
liniowymi i 1
i lotniskowcami, 1
lotniskowcami, ograniczono 1
ograniczono do 2
000 ts 1
ts (10 1
(10 160 1
160 t), 1
t), a 1
a kaliber 1
kaliber ich 1
ich dział 1
dział do 1
do 203 1
203 mm 1
mm (art. 1
(art. XI). 1
XI). Wielkości 1
Wielkości od 1
do 43 1
43 cm 1
cm (największy 1
(największy jest 1
jest Cryptochiton 1
Cryptochiton stelleri 1
stelleri ). 1
). Wielkości 1
Wielkości pierścionków 1
pierścionków podawane 1
rozmiarach jubilerskich. 1
jubilerskich. Wielkości 1
Wielkości te 1
być dowolnymi 1
dowolnymi liczbami 1
liczbami rzeczywistymi 1
rzeczywistymi (lub 1
(lub zespolonymi, 1
zespolonymi, ale 1
ale tak, 1
sumie dawały 1
dawały funkcje 1
funkcje rzeczywiste). 1
rzeczywiste). Wielkość 1
Wielkość rakiety 1
rakiety określana 1
w calach 1
calach jako 1
jako standard. 1
standard. Wielkość 1
Wielkość ról 1
ról uzależniona 1
uzależniona była 1
tego, ile 1
ile dany 1
dany osadnik 1
osadnik zdołał 1
zdołał wykarczować 1
wykarczować lasu, 1
lasu, natomiast 1
natomiast nazwy 1
nazwy pochodzą 1
od imion, 1
imion, nazwisk 1
i przezwisk 1
przezwisk pierwszych 1
pierwszych osadników, 1
którzy je 1
je zagospodarowywali. 1
zagospodarowywali. Wielkość 1
Wielkość worka 1
worka jest 1
od zastosowania. 1
zastosowania. Wielkość 1
Wielkość zmiany 1
zmiany dobrobytu 1
dobrobytu jest 1
jest różnicą 1
różnicą pól 1
pól nadwyżki 1
nadwyżki całkowitej 1
całkowitej z 1
z przed 1
przed podatku 1
podatku i 1
po nałożeniu 1
nałożeniu podatku. 1
podatku. Wielokrotna 1
Wielokrotna mistrzyni 1
mistrzyni kraju 1
rzucie oszczepem. 1
oszczepem. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie brała 2
konkursach wokalnych, 1
wokalnych, odkąd 1
odkąd rozpoczęła 1
podstawowej. Wielokrotnie 1
i zjazdach 1
zjazdach chemików, 1
chemików, m.in. 1
Niemczech, Wielkiej 2
i Włoszech. 1
Włoszech. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie brał 3
obchodach jubileuszowych 1
jubileuszowych związanych 1
powstaniem wielkopolskim, 1
wielkopolskim, m.in. 1
w uroczystościach 3
uroczystościach nadania 1
nadania imienia 1
imienia powstańców 1
powstańców Zespołowi 1
1 we 1
we Wronkach. 1
Wronkach. Wielokrotnie 1
ogólnopolskich konkursach 1
konkursach kronikarskich, 1
kronikarskich, zdobywając 1
i wyróżnienia. 1
wyróżnienia. Wielokrotnie 1
w patrolach 1
patrolach na 1
Morzu Północnym, 1
Północnym, gdzie 1
kilku akcjach. 1
akcjach. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie był 2
członkiem instancji 1
partyjnych na 1
różnych szczeblach. 1
szczeblach. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie było 1
było poszerzane 1
poszerzane i 1
uzupełniane. Wielokrotnie 1
również zatrudniany 1
zatrudniany przez 1
państw jako 1
ich pełnomocnik 1
pełnomocnik w 1
procesach przed 1
przed Międzynarodowym 1
Międzynarodowym Trybunałem 1
Trybunałem Sprawiedliwości. 1
Sprawiedliwości. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie doceniano 1
doceniano rolę 1
rolę Biblioteki 1
Śląskiej jako 1
jako instytucji 1
kultury inicjującej 1
inicjującej działania 1
działania o 1
znaczeniu ponadregionalnym. 2
ponadregionalnym. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie dochodziło 1
ludnością broniącą 1
broniącą swoich 1
swoich przekonań 1
religijnych poprzez 1
poprzez tworzenie 1
tworzenie wokół 1
wokół „żywych 1
„żywych murów”. 1
murów”. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie dowiódł 1
dowiódł swojego 1
swojego sprytu 1
sprytu i 1
zaangażowania przez 1
swobodnie używany 1
małych grupach. 1
grupach. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie miały 1
miejsce przypadki, 1
gdy mężczyznom 1
mężczyznom Tutsi 1
Tutsi rozdawano 1
rozdawano broń 1
i polecano, 1
polecano, aby 1
aby wspomogli 1
wspomogli wojsko 1
i JRR 1
JRR przy 1
przy przeprowadzaniu 1
przeprowadzaniu aresztowań 1
aresztowań i 2
i dokonywaniu 1
dokonywaniu mordów. 1
mordów. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie modernizowany 1
modernizowany okręt 1
roku. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie plasował 1
czołówce mistrzostw 1
mistrzostw Poznańskiego 1
Poznańskiego Klubu 1
Klubu Szachistów, 1
Szachistów, w 1
tym sięgając 1
sięgając po 1
1934, 1935 1
1935 i 1
i 1949. 1
1949. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie powstrzymywał 1
powstrzymywał się 2
od jedzenia, 1
jedzenia, używając 1
używając postu 1
postu jako 1
broni politycznej. 1
politycznej. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie przemawiał 1
przemawiał na 1
na wiecach 1
wiecach (m.in. 1
na wiecu 1
wiecu wyborczym 1
wyborczym 1 1
maja 1891 1
1891 we 1
we Lwowie), 1
Lwowie), a 1
kwietnia 1881 1
1881 wydał 1
broszurę polityczną 1
polityczną pt. 1
O partiach 1
partiach politycznych 1
Galicji (pod 1
(pod pseudonimem 2
pseudonimem Żegota). 1
Żegota). Wielokrotnie 1
Wielokrotnie przewodniczącymi 1
przewodniczącymi Helleńskiego 1
Helleńskiego Komitetu 1
Olimpijskiego byli 1
królewskiej. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie represjonowana 1
represjonowana i 1
i szykanowana 1
szykanowana na 1
uczelni. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie reprezentowała 1
reprezentowała Holandię 1
Holandię na 1
kategoriach wiekowych, 1
wiekowych, zdobywając 1
medale: srebrny 1
srebrny ( 1
( Wielokrotnie 1
Wielokrotnie stawał 1
Europy. Wielokrotnie 2
Wielokrotnie uczestniczył 1
w ważniejszych 1
ważniejszych konfrontacjach 1
konfrontacjach artystycznych 1
granicą. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie uściślano 1
uściślano definicję 1
definicję i 1
i kryteria 1
kryteria rozpoznania 1
rozpoznania włókniakomięsaka, 1
włókniakomięsaka, z 1
którego wydzielano 1
wydzielano kolejne 1
kolejne nowe 1
typy nowotworów 1
nowotworów i 1
i choroba 1
choroba była 1
coraz rzadziej 1
rzadziej rozpoznawana. 1
rozpoznawana. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie w 1
historii katedry 1
katedry planowano 1
planowano wzniesienie 1
wzniesienie wieży 1
wieży południowej, 1
południowej, ale 1
ale realizacja 1
realizacja jej 1
jej nigdy 1
skutku. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie wyróżniany 1
wyróżniany i 1
i nagradzany 1
nagradzany za 1
osiągnięcia naukowe. 1
naukowe. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie wystąpił 1
międzypaństwowych, w 1
400 m. 1
m. M.in. 1
M.in. w 1
Londynie (drużyny: 1
(drużyny: Wielka 1
Brytania, Polska, 1
Polska, RFN), 1
RFN), Tokio 1
Tokio (8 1
(8 najlepszych 1
drużyn światowych), 1
światowych), Warszawie 1
Warszawie (Polska, 1
(Polska, RFN 1
RFN Węgry), 1
Węgry), Ostrawie, 1
Ostrawie, Lipsku. 1
Lipsku. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie występowała 1
granicą z 1
różnymi orkiestrami 1
orkiestrami i 1
solistka. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie wznawiane 1
wznawiane (ostatnie 1
(ostatnie wydanie 1
wydanie Amsterdam, 1
Amsterdam, 1729 1
1729 r.), 1
r.), tłumaczone 1
kilka języków, 1
języków, dzieło 1
lat najważniejszym 1
używanym podręcznikiem 1
podręcznikiem geografii 1
geografii w 1
uniwersytetach całej 1
Wielokrotnie zasiadał 1
jury podczas 1
zawodów lotniczych. 1
lotniczych. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie zdobywała 2
tym złote 1
roku, gigancie 1
gigancie w 1
latach 1999 1
2004 oraz 3
oraz supergigancie 1
supergigancie w 1
latach 1994, 1
1994, 1998 1
i 2002. 1
2002. Wielokrotnie 1
zdobywała tytuł 1
juniorskich. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie zdobywał 4
mistrzostw Danii, 1
Danii, zarówno 1
kolarstwie torowym 1
torowym jak 1
i szosowym, 1
szosowym, łącznie 1
osiem razy 1
razy zwyciężając 1
czterokrotnie na 1
na szosie. 1
szosie. Wielokrotnie 1
krajów nordyckich, 1
nordyckich, w 1
pięć złotych. 1
złotych. Wielokrotnie 1
medale szosowych 1
cztery złote. 1
złote. Wielokrotnie 1
torowych i 1
i szosowych 1
także mistrzostw 1
nordyckich. Wielokrotnie 1
Wielokrotnie został 1
został nagradzany 1
nagradzany i 1
i wyróżniany 1
wyróżniany za 1
utwory epickie 1
epickie i 1
i poetyckie. 1
poetyckie. Wielokrotny 1
Wielokrotny medalista 2
w lataniu 1
lataniu precyzyjnym 1
precyzyjnym i 1
i rajdowo-nawigacyjnym. 1
rajdowo-nawigacyjnym. Wielokrotny 1
młodzieżowych mistrzostw 1
Polski. Wielokrotny 1
Wielokrotny mistrz 4
mistrz Białorusi 1
i zdobywca 1
zdobywca Pucharu 2
Pucharu Białorusi. 1
Białorusi. Wielokrotny 1
mistrz i 1
i rekordzista 1
rekordzista Mołdawii. 1
Mołdawii. Wielokrotny 1
latach 1989 2
- 1996 2
klasie 470 1
470 oraz 1
1997 w 1
klasie 49 1
49 er. 1
er. Wielokrotny 1
mistrz Włoch. 1
Włoch. Wielokrotny 1
Wielokrotny reprezentant 1
międzynarodowej. Wielokulturowość 1
Wielokulturowość wpisana 1
historię Warmii 1
i Mazur 1
Mazur od 1
początku stanowi 1
główny temat 1
temat olsztyńskiego 1
olsztyńskiego festiwalu 1
festiwalu filmowego. 1
filmowego. Wieloletni 1
Wieloletni członek 1
Rady Kapłańskiej 1
Kapłańskiej Archidiecezji 1
Archidiecezji łódzkiej 1
łódzkiej z 1
z wyboru. 1
wyboru. Wieloletnie 1
Wieloletnie osadnictwo 1
osadnictwo ludności 1
ludności mazurskiej 1
mazurskiej w 1
południowym pasie 1
pasie Prus 1
Prus Książęcych 1
Książęcych sprawiło, 1
że powiat 1
powiat olecki 1
olecki posiadał 1
posiadał polski 1
polski charakter 1
charakter etniczny 1
etniczny – 1
– przykładowo 1
przykładowo według 1
danych pruskich 1
pruskich w 1
1831 Polacy 1
stanowili 84,4% 1
84,4% mieszkańców 1
mieszkańców powiatu, 1
szacunków 90%. 1
90%. Wieloletni 1
Wieloletni kapitan 1
reprezentacji Ukrainy, 1
Ukrainy, za 1
którą grał 1
grał ponad 1
lat - 1
- dwukrotny 1
dwukrotny wicemistrz 1
wicemistrz Europy, 1
Europy, uczestnik 1
uczestnik Mistrzostw 1
Świata 1996 1
1996 (4. 1
(4. miejsce). 1
miejsce). Wieloletni 1
Wieloletni kierownik 2
Zakładu Instytucji 1
Instytucji Europejskich 1
Europejskich w 1
Politycznych. Wieloletni 1
Zakładu Polityki 1
Społecznej. Wieloletni 1
Wieloletni kolega 1
kolega Thiele 1
Thiele z 1
z Królewsko-Niebieskich 1
Królewsko-Niebieskich – 1
– Manfred 1
Manfred Dubski 1
Dubski po 1
latach powiedział: 1
powiedział: „Bernd 1
„Bernd miał 1
już 18 1
lat. Wieloletni 1
Wieloletni kompozytor, 1
kompozytor, aranżer, 1
aranżer, muzyk 1
sesyjny oraz 1
członek m.in. 1
m.in. Orkiestry 1
Orkiestry Zbigniewa 1
Zbigniewa Górnego, 1
Górnego, Zygmunta 1
Zygmunta Kukli, 1
Kukli, Alex 1
Alex Bandu 1
Bandu pod 1
pod dyr. 1
dyr. Aleksandra 1
Aleksandra Maliszewskiego, 1
Maliszewskiego, a 1
wielu orkiestr 1
orkiestr symfonicznych 1
symfonicznych występujących 1
granicą. Wieloletnim 1
Wieloletnim pastorem 1
pastorem gminy 1
gminy baptystycznej 1
baptystycznej był 1
był Rudolf 1
Rudolf Stangnowski 1
Stangnowski (młodszy 1
(młodszy brat 1
brat Juliusza). 1
Juliusza). Wieloletni 1
Wieloletni zawodnik 1
zawodnik klubów 1
klubów niemieckich. 1
niemieckich. Wielorybowi 1
Wielorybowi spodobał 1
pomysł. Wielowiekowa 1
Wielowiekowa budowa 1
końca. Wielowymiarowe 1
Wielowymiarowe tablice 1
tablice mogą 1
przykład do 1
do implementacji 1
implementacji macierzy. 1
macierzy. Wielu 1
Wielu animatorów 1
animatorów zamiast 1
zamiast odbyć 1
odbyć służbę 1
wojskową, przedstawiało 1
przedstawiało przebiegłych 1
przebiegłych i 1
i szybkich 1
szybkich Japończyków 1
Japończyków (często 1
(często przedstawianych 1
przedstawianych jako 1
jako małpy), 1
małpy), odnoszących 1
odnoszących zwycięstwo 1
wrogiem. Wielu 1
Wielu artystów, 1
artystów, jak 1
np. Wielu 2
Wielu autorów 2
autorów (jak 1
autorów rozpatrywało 1
rozpatrywało pięciochlorek 1
pięciochlorek dubnu. 1
dubnu. Wielu 1
Wielu badaczy 1
badaczy zasugerowało 1
zasugerowało rozszerzenie 1
rozszerzenie ciemnej 1
ciemnej triady, 1
triady, aby 1
aby zawierała 1
zawierała czwartą 1
czwartą ciemną 1
ciemną cechę. 1
cechę. Wielu 1
Wielu biegnących 1
biegnących nosi 1
nosi odświętny 1
odświętny strój 1
strój baskijski: 1
baskijski: białe 1
białe spodnie 1
spodnie i 1
i bluzy, 1
bluzy, czerwone 1
czerwone paski 1
paski i 1
i berety 1
czerwone chustki 1
chustki na 1
na szyję. 1
szyję. Wielu 1
Wielu brokerów 1
brokerów Forex 1
Forex nie 1
oferuje wcale 1
wcale GSL 1
GSL i 1
zazwyczaj kosztują 1
kosztują więcej 1
zwykłe zlecenie. 1
zlecenie. Wielu 1
Wielu chrześcijan 1
chrześcijan ocaliło 1
ocaliło życie, 1
życie, ponieważ 1
ponieważ część 1
część miejscowych 1
miejscowych urzędników 1
była niechętna 1
niechętna skrupulatnemu 1
skrupulatnemu wykonywaniu 1
wykonywaniu zarządzeń. 1
zarządzeń. Wielu 1
Wielu delegatów 1
delegatów podzielało 1
podzielało opinię 1
opinię Carranzy, 1
Carranzy, że 1
że krajowi 1
krajowi są 1
potrzebne jedynie 1
jedynie reformy 1
reformy polityczne, 1
polityczne, natomiast 1
zakresie reform 1
reform społecznych 1
społecznych czy 1
czy gospodarczych 1
gospodarczych zamierzano 1
zamierzano przeprowadzić 1
przeprowadzić jedynie 1
jedynie kosmetyczne 1
kosmetyczne zmiany. 1
zmiany. Wielu 1
Wielu duchownych 1
duchownych z 2
kościołów niekatolickich 1
niekatolickich zauważa 1
zauważa potrzebę 1
potrzebę egzorcyzmowania 1
egzorcyzmowania wiernych 1
niektórych przypadkach. 1
przypadkach. Wielu 1
Wielu dużych 1
dużych winiarzy 1
winiarzy miesza 1
miesza owoce 1
owoce pochodzące 1
kilku stanów. 1
stanów. Wielu 1
Wielu dziennikarzy 1
dziennikarzy dostrzegło 1
dostrzegło podobieństwo 1
podobieństwo pomiędzy 1
pomiędzy albumami 1
albumami Mi 1
Mi Reflejo 1
Reflejo i 1
i Christina 1
Christina Aguilera. 1
Aguilera. Wielu 1
Wielu ewakuowanych 1
ewakuowanych parafian 1
parafian nie 1
nie powróciło 1
powróciło już 1
i trzonem 1
trzonem parafii 1
parafii zostało 1
zostało Wierzchlesie 1
Wierzchlesie z 1
przyległymi wsiami. 1
wsiami. Wielu 1
Wielu Eysymontów 1
Eysymontów służyło 1
służyło w 2
wojsku Rzezcypospolitej. 1
Rzezcypospolitej. Wielu 1
Wielu fachowców 1
fachowców uważa 1
że szyna 1
szyna 1553 1
1553 jest 1
prostu zbyt 1
aby obsłużyć 1
obsłużyć tak 1
tak szybko 2
szybko spływające 1
spływające informacje. 1
informacje. Wielu 1
Wielu fanów 1
fanów serialu 1
mogło uwierzyć, 1
że Paul 1
Paul mógłby 1
mógłby się 1
się posunąć 1
posunąć do 1
takiej podłości 1
podłości i 1
było niezadowolonych 1
scen określanych 1
określanych po 1
jako „ostry 1
„ostry seks”. 1
seks”. Wielu 1
Wielu folwarkom 1
folwarkom szybko 1
grozić licytacja, 1
licytacja, nieremontowany 1
nieremontowany kościół 1
kościół również 1
również niszczał. 1
niszczał. Wielu 1
Wielu gatunków 1
pospolitych na 1
nizinach nie 1
Tatrach wcale, 1
wcale, zaś 1
zaś niektóre 1
niektóre rzadko 1
rzadko spotykane 2
nizinach czują 1
w górskim 1
górskim klimacie 1
są pospolite. 1
pospolite. Wielu 1
Wielu hodowców 1
hodowców próbowało 1
próbowało tworzyć 1
tworzyć tę 1
tę rasę 1
rasę od 1
nowa używając 1
używając w 1
celu innych 1
innych ras. 1
ras. Wielu 1
Wielu jednak 1
jednak znalazło 1
znalazło schronienie 1
wsiach, gdzie 1
gdzie ukrywani 1
ukrywani byli 1
polskie rodziny. 1
rodziny. Wielu 1
Wielu jeszcze 1
jeszcze innych 1
innych piastowało 1
piastowało godności 1
godności duchowne 1
duchowne i 1
i obywatelskie. 1
obywatelskie. Wielu 1
Wielu Koreańczyków 1
Koreańczyków zaczęło 1
zaczęło uciekać 1
Rosji. Wielu 2
Wielu ludzi 3
ludzi ma 1
ma początkowo 1
początkowo trudności 1
z dostrzeżeniem 1
dostrzeżeniem figury 1
figury Haidingera. 1
Haidingera. Wielu 1
ludzi schroniło 1
o Huế 1
Huế w 1
miejscowym kościele. 1
kościele. Wielu 1
związanych przez 1
lata z 1
grupą również 1
również udziela 1
udziela wywiadu 1
opowiada własne 1
własne historie. 1
historie. Wielu 1
Wielu marynarzy, 1
marynarzy, którzy 1
którzy ratowali 1
ratowali się 1
się skacząc 1
skacząc do 1
wody, zostało 1
zostało pokrytych 1
pokrytych tą 1
tą płynną 1
płynną mazią, 1
mazią, będącą 1
będącą idealnym 1
idealnym rozpuszczalnikiem 1
rozpuszczalnikiem dla 1
dla iperytu. 1
iperytu. Wielu 1
Wielu mężczyzn 1
mężczyzn nie 1
wytrzymywało stosowanych 1
stosowanych metod 1
wybierali śmierć, 1
śmierć, byli 1
również tacy, 1
wykorzystywali oferowaną 1
oferowaną im 1
im możliwość 2
możliwość nauki 1
nauki zawodu 1
i korzystali 1
Port Arthur. 1
Arthur. Wielu 1
Wielu mieszkańców 5
mieszkańców musiało 1
musiało sprzedać 1
sprzedać swój 1
swój dobytek 1
dobytek i 1
i wyemigrować. 1
wyemigrować. Wielu 1
mieszkańców po 1
aresztowaniu wysłano 1
koncentracyjnych. Wielu 1
mieszkańców Swornegaci 1
Swornegaci straciło 1
straciło życie. 1
życie. Wielu 1
wsi zostało 1
zostało powołanych 1
austriackiej. Wielu 1
w biurach 2
biurach i 1
przemyśle położonym 1
pobliżu stolicy 2
stolicy lub 1
zakładach przemysłowych 1
przemysłowych w 1
pobliżu portu 1
w Antwerpii. 1
Antwerpii. Wielu 1
Wielu milicjantów 1
milicjantów i 1
żołnierzy (których 1
(których informowano, 1
że jadą 1
jadą tłumić 1
tłumić wystąpienia 1
wystąpienia „gdańskich 1
„gdańskich Niemców” 1
Niemców” ) 1
) strzelało 1
strzelało na 1
a strzały 1
strzały oddawane 1
oddawane w 1
w bruk 1
bruk uliczny, 1
uliczny, pod 1
pod nogi 1
nogi manifestantów, 1
manifestantów, rykoszetowały 1
rykoszetowały i 1
powodowały poważne 1
poważne rany, 1
rany, również 1
również śmiertelne. 1
śmiertelne. Wielu 1
Wielu moskalofilów 1
moskalofilów ewakuowało 1
ewakuowało się 1
z Galicji 1
Galicji razem 1
z wycofującą 1
się armią 1
armią rosyjską 1
i osiadło 1
osiadło w 1
Wielu muzyków, 1
muzyków, w 1
m.in. Wielu 1
Wielu pierwszych 1
pierwszych członków 1
członków formacji 1
formacji wywodziło 1
z Mussert-Garde, 1
Mussert-Garde, stanowiącej 1
stanowiącej straż 1
przyboczną przywódcy 1
przywódcy NSB. 1
NSB. Wielu 1
Wielu późniejszych 1
późniejszych dowódców 1
dowódców korpusów 1
korpusów nie 1
posiadało tej 1
tej umiejętności. 1
umiejętności. Wielu 1
Wielu pożyczkodawców 1
pożyczkodawców odkryło, 1
odkryło, że 1
formie operacji 1
operacji finansowych 1
finansowych można 1
można wiele 3
wiele zarobić. 1
zarobić. Wielu 1
Wielu prezydentów 1
prezydentów wybrało 1
wybrało także 1
także ogrody 2
ogrody swych 1
swych bibliotek 1
bibliotek jako 1
miejsce swego 1
swego pochówku. 1
pochówku. Wielu 1
Wielu producentów 2
producentów francuskich 1
francuskich straciło 1
straciło swoje 1
swoje winnice 1
winnice a 1
a wina 1
wina zaczęto 1
zaczęto sprowadzać 1
sprowadzać z 1
z Hiszpanii. 1
Hiszpanii. Wielu 1
producentów zarzucało 1
zarzucało organom 1
organom regulacyjnym 1
regulacyjnym zbyt 1
zbyt swobodne 1
swobodne przyznawanie 1
przyznawanie oznaczenia 1
oznaczenia DOC, 1
DOC, co 1
co obniżało 1
obniżało prestiż 1
prestiż kategorii. 1
kategorii. Wielu 1
Wielu śląskich 1
śląskich poetów 1
poetów pisało 1
pisało (np. 1
(np. Wielu 2
Wielu słyszało, 1
słyszało, że 1
że nazwy 1
nazwy firm 1
firm często 1
często powstają 1
powstają po 1
z numerologiem. 1
numerologiem. Wielu 1
Wielu socjalistów 1
socjalistów zdecydowało 1
emigrację. Wielu 1
Wielu sportowców 1
sportowców wchodziło 1
wchodziło i 1
i wychodziło 1
wychodziło z 1
z wioski, 2
wioski, nie 1
nie okazując 1
okazując potrzebnych 1
tego dokumentów 1
dokumentów lub 1
wręcz przeskakując 1
przeskakując przez 1
przez płot 2
płot okalający 1
okalający ją. 1
ją. Wielu 1
Wielu spośród 1
którzy pozostali 2
Pomorzu nie 1
nie przeżyło 1
przeżyło z 1
kolei pięciu 1
lat wojny 1
i okupacji. 1
okupacji. Wielu 1
Wielu twierdzi, 1
przyczyną samobójstwa 2
samobójstwa McQueena 1
McQueena mogła 1
być depresja 1
depresja i 1
z narkotykami, 1
narkotykami, z 1
czym zmagał 1
miesiącach przed 2
śmiercią. Wielu 1
Wielu tyranów 1
tyranów było 1
było prawodawcami 1
prawodawcami lub 1
lub kodyfikatorami 1
kodyfikatorami istniejących 1
istniejących praw, 1
praw, a 2
a państwa 1
państwa greckie 1
greckie przeżywały 1
przeżywały pod 1
ich rządami 1
rządami rozkwit 1
rozkwit gospodarczy 1
gospodarczy i 2
i kulturalny. 1
kulturalny. Wielu 1
Wielu uważa, 1
film Romera 1
Romera zapoczątkował 1
zapoczątkował nowożytną 1
nowożytną epokę 1
epokę horroru, 1
horroru, charakteryzującą 1
typu kino 1
kino zapewnia 1
zapewnia widzowi 1
widzowi nie 1
tylko rozrywkę 1
rozrywkę na 1
na mocnym 2
mocnym poziomie, 1
poziomie, ale 1
ale znaleźć 1
także elementy 3
elementy krytyki 2
krytyki społeczeństwa 1
i polityki. 1
polityki. Wielu 1
Wielu wiernych, 1
oddać cześć 1
cześć Maryi, 1
Maryi, pokonuje 1
pokonuje na 1
kolanach schody 1
schody wiodące 1
wiodące do 1
do cudownej 1
cudownej kaplicy. 1
kaplicy. Wielu 1
Wielu wieśniaków 1
wieśniaków nie 1
było zachwyconych 1
zachwyconych poznaniem 1
poznaniem nowych 1
nowych sąsiadów 1
sąsiadów (a 1
(a dawnych 1
dawnych prześladowców) 1
prześladowców) i 1
i starali 1
się wyrzucać 1
wyrzucać gości 1
wioski, co 1
co kończyło 1
się walkami. 1
walkami. Wielu 1
Wielu właścicieli 1
właścicieli fabryk 1
fabryk zwalniało 1
zwalniało propolsko 1
propolsko nastawionych 1
nastawionych robotników 1
robotników zastępując 1
zastępując ich 1
ich Niemcami. 1
Niemcami. Wielu 1
Wielu wrogich 1
wrogich bojowników 1
bojowników Państwu 1
Państwu Islamskiemu, 1
Islamskiemu, zostało 1
pozbawionych życia 1
życia podczas 1
podczas egzekucji. 1
egzekucji. Wielu 1
Wielu współczesnych 2
pisarzy, tworzących 1
tworzących literaturę 1
literaturę kryminalną 1
kryminalną przyznaje 1
do inspiracji 1
inspiracji podszytymi 1
podszytymi ciepłą 1
ciepłą ironią 1
ironią kryminałach 1
kryminałach szwedzkiej 1
szwedzkiej pary 1
pary pisarskiej. 1
pisarskiej. Wielu 1
współczesnych teologów 1
teologów hinduizmu 1
hinduizmu (np. 1
Wielu Xianbei 1
Xianbei i 1
przedstawicieli innych 1
innych północnych 1
północnych ludów 1
ludów poddanych 1
poddanych Tuoba, 1
Tuoba, chociaż 1
chociaż poddanych 1
poddanych detrybalizacji 1
detrybalizacji i 1
i osiedlonych 1
osiedlonych wokół 1
wokół stolicy 1
stolicy nadal 1
nadal mówiło 1
mówiło swoimi 1
swoimi rodzimymi 1
rodzimymi językami 1
językami i 1
i żyło 1
żyło raczej 1
z wypasania 1
wypasania trzody, 1
trzody, niż 1
niż rolnictwa. 1
rolnictwa. Wielu 1
Wielu zabawiało 1
zabawiało się 1
się odtwarzając 1
odtwarzając tę 1
tę rolę, 1
rolę, raz 1
raz spróbował 1
spróbował swoich 1
niej książę 1
książę Walii. 1
Walii. Wielu 1
Wielu zarzucało 1
zarzucało mu 1
mu poważne 1
poważne błędy 2
błędy rzeczowe. 1
rzeczowe. Wielu 1
Wielu zatrzymanym 1
zatrzymanym nie 1
przedstawiono żadnych 1
oficjalnych zarzutów 1
zarzutów lub 1
lub nakazu 1
nakazu aresztowania. 1
aresztowania. Wielu 1
Wielu z 4
kolegów nie 1
jednak oczyszczonych, 1
oczyszczonych, wobec 1
czego anulowano 1
anulowano spotkania, 1
spotkania, wyniki 1
wyniki oraz 1
oraz rekordy 1
rekordy z 1
ich udziałem. 1
udziałem. Wielu 1
Wielu znawców 1
znawców historii 1
historii Prus 1
Prus nazywa 1
nazywa Herkusa 1
Herkusa Monte 1
Monte "pruskim 1
"pruskim Braveheartem". 1
Braveheartem". Wielu 1
nich podejmowała 1
dorywcze. Wielu 1
nich weszło 1
skład organów 1
organów kierowniczych 1
kierowniczych partii 1
i radzieckich 1
radzieckich struktur 1
struktur państwowych. 1
państwowych. Wielu 1
Wielu żołnierzy 1
żołnierzy dobili 1
dobili po 1
bitwie okoliczni 1
okoliczni Indianie, 1
Indianie, którzy 1
którzy rabowali 1
rabowali ciała 1
ciała poległych. 1
poległych. Wielu 1
Wielu zostało 1
zostało rzemieślnikami 1
rzemieślnikami i 1
i farmerami. 1
farmerami. Wielu 1
Wielu żydowskich 1
żydowskich liderów 1
liderów odrzucało 1
odrzucało ideę 1
ideę walki 1
zbrojnej w 1
przekonaniu, iż 1
iż może 2
ona co 1
najwyżej przyspieszyć 1
przyspieszyć całkowitą 1
całkowitą likwidację 1
likwidację gett. 1
gett. Wielu 1
Wielu Żydów 1
Żydów udostępniało 1
udostępniało jednak 1
swoje mieszkania 1
mieszkania do 1
celów modlitewnych 1
modlitewnych jako 1
jako prywatne 1
prywatne domy 1
domy modlitewne. 1
modlitewne. Wielu 1
żołnierzy Dywizji 1
Dywizji powróciło 1
powróciło na 1
członkowie służby 1
służby Edukacja-Kultura-Propaganda, 1
Edukacja-Kultura-Propaganda, czyli 1
czyli faktycznie 1
faktycznie jako 1
jako oficerowie 1
oficerowie polityczni. 1
polityczni. Wiemy 1
Wiemy tylko, 1
kiedy Dana 1
Dana wychodzi 1
mąż, przyjmuje 1
przyjmuje nazwisko 1
nazwisko męża. 1
męża. Wiem, 1
Wiem, że 1
że niszczę 1
niszczę twoje 1
twoje życie, 1
życie, że 1
że beze 1
beze mnie 1
mnie mógłbyś 1
mógłbyś pracować. 1
pracować. Wieniawici 1
Wieniawici Wielkopolscy 1
Wielkopolscy walczyli 1
w chorągwi 1
chorągwi Ziemi 1
Ziemi Śremskiej. 1
Śremskiej. Wiera 1
Wiera Czaplina 1
Czaplina była 1
szczególnie zainteresowana 1
zainteresowana młodymi 1
młodymi zwierzętami. 1
zwierzętami. Wiera 1
Wiera Łapko 1
Łapko nigdy 1
nie startowała 1
rozgrywkach gry 1
gry mieszanej 2
mieszanej podczas 1
podczas turniejów 1
turniejów wielkoszlemowych. 1
wielkoszlemowych. Wiera 1
Wiera rozegrała 1
rozegrała swój 1
swój najlepszy 3
najlepszy turniej 1
turniej w 3
karierze wygrywając 1
w po 1
drodze m.in. 1
m.in. Wierchnij 1
Wierchnij Małowiec, 1
Małowiec, 3,5 1
sielsowietu wołowskiego 1
wołowskiego i 1
całego rejonu 1
( Wierciny 1
Wierciny (niem. 1
(niem. Horstenbusch 1
Horstenbusch Rozporządzenie 1
– Wierni 1
Wierni eparchii 1
eparchii sformowali 1
sformowali nawet 1
nawet dwunastoosobową 1
dwunastoosobową grupę, 1
miała przez 1
dobę chronić 1
chronić hierarchę. 1
hierarchę. Wierni 1
Wierni maja 1
maja także 1
możliwość codziennej 1
codziennej adoracji 1
adoracji Najświętszego 1
Sakramentu. Wierni 1
Wierni należeli 1
w Postawach. 1
Postawach. Wierni 1
Wierni Opus 1
Dei angażują 1
akcje wolontariackie 1
wolontariackie organizowane 1
Kościół. Wierni 1
Wierni panującej 1
panującej dynastii 1
dynastii mieszkańcy 1
mieszkańcy Kapadocji 1
Kapadocji na 1
o okrucieństwie 1
okrucieństwie Nysy 1
Nysy zgładzili 1
zgładzili ją 1
jej bezwzględności 1
bezwzględności i 2
i okrucieństwa, 1
okrucieństwa, dzięki 1
czemu Ariarates 1
Ariarates VI 1
VI mógł 1
mógł objąć 1
objąć samodzielne 1
samodzielne rządy. 1
rządy. Wierni 1
Wierni są 1
są zaangażowani 1
zaangażowani w 1
parafii. Wierność 1
Wierność Arata 1
Arata względem 1
względem Eudoksosa 1
Eudoksosa chwali 1
chwali żyjący 1
II wieku 1
p.n.e. Wierność 1
Wierność przekazywania 1
genetycznej w 1
do DNA 1
DNA jest 1
mniejsza. Wierny 1
Wierny i 1
zawsze gotowy 1
gotowy pomóc 1
pomóc swemu 1
swemu panu, 1
panu, rozumiejący 1
rozumiejący go 1
go bez 1
słów. Wierny, 1
Wierny, który 1
który przestanie 1
przestanie nosić 1
nosić szkaplerz 1
szkaplerz lub 1
lub medalik 1
medalik szkaplerzny, 1
szkaplerzny, a 1
a powróci 1
powróci potem 1
praktykowania jego 1
jego noszenia 1
noszenia i 1
i odmawiania 1
odmawiania modlitw 1
modlitw określonych 1
określonych podczas 1
jego przyjęcia, 1
przyjęcia, nie 1
musi ponawiać 1
ponawiać obrzędu 1
obrzędu przyjęcia 1
do Szkaplerza. 1
Szkaplerza. Wierny 1
Wierny sługa 1
sługa Gubernatora, 1
Gubernatora, Kapitan 1
Kapitan Wojska 1
Wojska Harrison 1
Harrison Love 1
Love zabił 1
zabił mu 1
mu brata. 1
brata. Wierny 1
Wierny tej 1
organizacji wykonywał 1
wykonywał wszystkie 1
jej polecenia. 1
polecenia. Wiersze 1
Wiersze Andrzeja 1
Andrzeja Babińskiego 1
Babińskiego są 1
dość znacznie 1
znacznie spolaryzowane, 1
spolaryzowane, obok 1
obok tkliwych 1
tkliwych tęsknych 1
tęsknych wierszy 1
wierszy poświęconych 1
poświęconych Poznaniowi, 1
Poznaniowi, czy 1
też niespełnionej 1
miłości jego 1
życia Krystynie 1
Krystynie Orłow, 1
Orłow, znajdujemy 1
znajdujemy inne 1
inne pełne 1
pełne okrucieństwa 1
okrucieństwa i 1
śmierci. Wiersze 1
Wiersze Binkisa, 1
Binkisa, publikowane 1
lokalnych zyskały 1
popularność. Wiersze 1
Wiersze grupy 1
grupy Łuhosad 1
Łuhosad zostały 1
przetłumaczone między 1
na polski, 1
polski, niemiecki, 1
niemiecki, białoruski, 1
białoruski, angielski, 1
angielski, słowacki, 1
słowacki, bułgarski, 1
bułgarski, serbski, 1
serbski, chorwacki, 1
chorwacki, włoski, 1
włoski, fiński. 1
fiński. Wiersze 1
Wiersze i 1
piosenki więzienne 1
więzienne 1944-1956 1
1944-1956 (oprac. 1
(oprac. Wiersze 1
Wiersze ks. 1
ks. Wacława 1
Wacława były 1
język włoski, 1
francuski, ukraiński, 1
ukraiński, litewski, 1
litewski, czeski 1
i arabski. 1
arabski. Wiersze 1
Wiersze te 1
te wzorowane 1
poezji Anakreonta, 1
Anakreonta, poety 1
poety greckiego, 1
greckiego, którego 1
którego życie 1
i okres 1
okres twórczy 1
twórczy przypadają 1
połowę VI 1
p.n.e. Głównymi 1
Głównymi tematami 1
tematami poruszanymi 1
poruszanymi przez 1
niego były 1
były muzyka, 1
muzyka, wino, 1
wino, miłość 1
i sztuka. 1
sztuka. Wiersze, 1
Wiersze, wybrane 1
wybrane przez 1
przez wokalistkę 1
wokalistkę opowiadają 1
podczas powstania 1
roku. Wiersz 1
Wiersz pisany 1
pisany w 1
( Wiersz 1
Wiersz ukazuje 1
ukazuje konwencjonalną 1
konwencjonalną scenę 1
scenę oczekiwania 1
oczekiwania dziewczyny 1
na ukochanego, 1
ukochanego, zawodu, 1
zawodu, jakiego 1
jakiego doznaje, 1
doznaje, a 1
następnie pogodzenia 1
z chłopcem, 1
chłopcem, gdy 1
ten wyszedł 1
ukrycia, upewniwszy 1
upewniwszy się 1
o uczuciach 1
uczuciach wybranki. 1
wybranki. Wierszy 1
Wierszy swoich 1
swoich nie 1
nie spisywał, 1
spisywał, tylko 1
tylko improwizował. 1
improwizował. Wiersz 1
Wiersz został 1
napisany 3 1
maja 1915 1
opublikowany po 1
„ Wiertła 1
Wiertła specjalne 1
specjalne to 1
to wiertła 1
wiertła o 1
specjalnej konstrukcji 1
konstrukcji lub 1
lub zastosowaniach. 1
zastosowaniach. Wierząc 1
Wierząc w 1
w jednego 1
jednego Boga, 1
Boga, wierzą 1
wierzą również 1
w cykliczne 1
cykliczne inkarnowanie 1
inkarnowanie się 1
się boskości 1
boskości na 1
postaci kolejnych 1
kolejnych objawień. 2
objawień. Wierzą 1
Wierzą oni, 2
że martwe 1
martwe zwierzę 1
zwierzę powróci 1
i przekona 1
przekona swoich 1
swoich krewnych, 2
krewnych, aby 1
się pozwolili 1
pozwolili człowiekowi 1
człowiekowi zabić. 1
zabić. Wierzą 1
tę misję 1
misję otrzymali 1
otrzymali Sun 1
Sun Myung 1
Myung Moon 1
Moon i 1
żona, Hak 1
Hak Ja 1
Ja Han 1
Han (pierwsza 1
(pierwsza rozwiodła 1
naciskiem swojej 1
swojej rodziny). 1
rodziny). Wierzą 1
Wierzą w 1
Boga Stwórcę 1
Stwórcę – 1
– Mboli 1
Mboli oraz 1
liczne bóstwa 1
bóstwa i 1
i duchy, 1
duchy, zwłaszcza 1
zwłaszcza duchy 1
duchy przodków. 1
przodków. Wierzch 1
Wierzch ciała 5
ciała brązowy, 1
brązowy, w 1
w czarne 2
i szare 1
szare kreski; 1
kreski; spód 1
spód biały, 1
biały, z 1
ciemnobrązowymi kreskami 1
kreskami na 1
bokach, zagęszczonymi 1
zagęszczonymi na 1
piersi. Wierzch 1
ciała ma 2
ma delikatnie 1
delikatnie punktowany 1
punktowany oraz 1
rzadko owłosiony. 1
owłosiony. Wierzch 1
ma zmienny 1
zmienny kolor: 1
kolor: ochrowopomarańczowy 1
ochrowopomarańczowy do 1
do żółtawobrązowego. 1
żółtawobrązowego. Wierzch 1
ciała piaskowo-brązowy 1
piaskowo-brązowy lub 1
lub szarobrązowy. 1
szarobrązowy. Wierzch 1
ciała rudobrązowy, 1
rudobrązowy, z 1
czarnymi, szerokimi 1
szerokimi pasami. 1
pasami. Wierzch 1
Wierzch ciała, 2
ciała, skrzydła 1
ogon jednolicie 1
jednolicie oliwkowobrązowe, 1
oliwkowobrązowe, głowa 1
grzbiet o 1
o szarobrunatnym 1
szarobrunatnym odcieniu. 1
odcieniu. Wierzch 1
ciała, w 1
tym skrzydła 2
ogon, ciemnobrązowe 1
niewielkimi białymi 1
białymi plamkami. 1
plamkami. Wierzch 1
Wierzch głowy 3
głowy brązowoszary, 1
brązowoszary, policzki 1
policzki w 1
czarno-białe prążki. 1
prążki. Wierzch 1
głowy czarny, 1
czarny, biała 1
biała brew, 1
brew, spód 1
spód głowy 1
i przód 1
szyi białe, 1
białe, reszta 1
reszta czarna; 1
czarna; na 1
szyi biała 1
biała pręga. 1
pręga. Wierzch 1
głowy opalizujący, 1
opalizujący, niebieski, 1
niebieski, wierzch 1
ciała niebiesko-zielony. 1
niebiesko-zielony. Wierzch 1
Wierzch i 1
i spód 1
większości czerwonobrązowe, 1
czerwonobrązowe, na 1
piersi biegną 1
biegną jednak 1
jednak białe 1
białe pasy. 1
pasy. Wierzch 1
Wierzch jego 1
jego skrzydeł 1
skrzydeł przednich 1
przednich jest 1
jest czarny 1
trzema niebiesko-zielonymi 1
niebiesko-zielonymi kropkami 1
kropkami i 1
i takiej 1
samej barwy 1
barwy krótką 1
krótką przepaską, 1
przepaską, a 1
spód ciemnobrązowy. 1
ciemnobrązowy. Wierzchołek 1
Wierzchołek aedeagus 1
aedeagus nieco 1
nieco wykrzywiony 1
wykrzywiony w 1
prawo. Wierzchołek 1
Wierzchołek i 1
wschodnie stoki 1
stoki są 1
całkowicie porośnięte 1
porośnięte lasem, 1
lasem, od 1
strony Wiśniowej 1
Wiśniowej dość 1
wysoko podchodzą 1
podchodzą pola 1
uprawne. Wierzchołek 1
Wierzchołek jest 1
prawie ostry 1
lub spiczasty. 1
spiczasty. Wierzchołek 1
Wierzchołek komory 1
komory leży 1
leży ok. 1
10 mm 1
wierzchołka serca. 1
serca. Wierzchołek 1
Wierzchołek tworzy 1
tworzy dominantę 1
dominantę założenia 1
założenia miejskiego 1
miejskiego Kralików. 1
Kralików. Wierzchołki 1
Wierzchołki gór, 1
gór, wskutek 1
wskutek erozji 1
erozji są 1
dosyć silnie 1
silnie zniszczone 1
pewną asymetrię. 1
asymetrię. Wierzchołki 1
Wierzchołki rozdzielone 1
rozdzielone są 1
są płytkim 1
płytkim siodłem 1
siodłem (712 1
(712 m 1
n.p.m.). Rozciągłość 1
Rozciągłość masywu 1
masywu z 1
wschód wynosi 1
południe ok. 1
km. Wierzchołkowa 1
Wierzchołkowa komórka 1
komórka ma 1
długość 6–7 1
6–7 μm 1
i taką 1
samą szerokość. 1
szerokość. Wierzchowina 1
Wierzchowina szczytowa 1
szczytowa Kanasiówki 1
Kanasiówki jest 1
jest płaska, 1
płaska, rozciągnięta 1
rozciągnięta w 1
osi północ-południe. 1
północ-południe. Wierzch 1
Wierzch przedplecza 1
przedplecza odznacza 1
się parą 1
parą owalnych, 1
owalnych, często 1
często słabo 1
zaznaczonych zagłębień 1
zagłębień i 1
słabo widocznymi 1
widocznymi bruzdami 1
bruzdami bocznymi. 1
bocznymi. Wierzch 1
Wierzch tułowia 1
tułowia był 1
silnie garbowaty. 1
garbowaty. Wierzenia 1
Wierzenia i 1
i podania 1
podania Greków 1
i Rzymian, 1
Rzymian, Wyd. 1
Wyd. Wierzę 1
w kamienie 1
i wodę, 1
wodę, powietrze 1
i ziemię, 1
ziemię, ludzi, 1
ludzi, ich 2
ich przyszłość 1
przyszłość i 1
ich przeznaczenie”. 1
przeznaczenie”. Wierzono, 1
Wierzono, iż 1
moc wywoływania, 1
wywoływania, ale 1
leczenia szaleństwa. 1
szaleństwa. Wierzono 1
Wierzono również, 1
jego modlitwie 1
modlitwie cerkiew 1
cerkiew we 1
światowej. Wierzono, 1
Wierzono, że 1
Pan najczęściej 1
najczęściej uwodził 1
uwodził swoimi 1
swoimi wdziękami 1
wdziękami nadobne 1
nadobne dziewice 1
dziewice i 1
i nieśmiałych 1
nieśmiałych pasterzy, 1
pasterzy, ale 1
najbardziej udana 1
udana miłość 1
miłość to 1
to orgie 1
orgie z 1
siostrami Meneidami. 1
Meneidami. Wierzyła, 1
Wierzyła, że 1
że twórcze 1
twórcze natchnienie 1
natchnienie pochodzi 1
pochodzi wprost 1
wprost od 1
od Boga, 1
a dzieło 1
dzieło artysty 1
rzeczywistości boskim 1
boskim przekazem. 1
przekazem. Wierzyli 1
Wierzyli w 1
istnienie dusz 1
dusz zwierząt 1
zwierząt którym 1
którym oddawali 1
oddawali cześć. 1
cześć. Wierzył 1
Wierzył iż 1
iż buddyjskie 1
buddyjskie i 1
i niebuddyjskie 1
niebuddyjskie nauki 1
nauki mogą 1
tak połączone 1
jeden system, 1
system, że 1
to pomóc 1
w głoszeniu 1
głoszeniu Dharmy 1
Dharmy Buddy. 1
Buddy. Wierzył 1
Wierzył w 1
wartość śpiewu 1
śpiewu dla 1
dla modlitwy, 1
modlitwy, choć 1
choć muzyków 1
muzyków uważał 1
za niegodnych 1
niegodnych nawet 1
nawet przyjmowania 1
przyjmowania komunii. 1
komunii. Wierzy 1
Wierzy w 2
w Aslana 1
przestał wierzyć, 1
że Kaspian 1
Kaspian może 1
być największą 1
największą sprzecznością 1
sprzecznością w 1
w historii: 1
historii: Telmarem, 1
Telmarem, który 1
który ocali 1
ocali Narnię. 1
Narnię. Wierzy 1
samego końca, 1
końca, choć 1
choć wojna 1
zabrała jej 1
i zrujnowała 1
zrujnowała ją 1
ją finansowo. 1
finansowo. Wierzy, 1
Wierzy, że 1
robi wszystko 1
co możliwe 1
zapewnienia galaktyce 1
galaktyce bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, kieruje 1
się silnymi 1
silnymi zasadami 1
zasadami moralnymi 1
moralnymi każącemu 1
każącemu mu 1
mu szanować 1
szanować wszystkie 1
wszystkie formy 1
życia. Wieś 1
Wieś Barcząca 1
Barcząca i 1
i Barczącka 1
Barczącka Huta 1
Huta (obecnie 1
(obecnie częściowo 1
częściowo Budy 1
Budy Barcząckie, 1
Barcząckie, Barcząca, 1
Barcząca, Wiciejów) 1
Wiciejów) w 1
pow. mińskim, 1
mińskim, par. 1
par. Wieś 1
Wieś bierze 1
bierze początki 1
początki prawdopodobnie 1
od nieistniejącej 1
nieistniejącej dziś 1
dziś Woli 1
Woli Chrząchowskiej. 1
Chrząchowskiej. Wieś 1
Wieś była 2
Jeziora Piaseczno, 1
Piaseczno, około 1
1880 w 3
części już 1
już osuszonego, 1
osuszonego, w 1
okolicy jeszcze 1
jeszcze lesistej. 1
lesistej. Wieś 1
wówczas częścią 1
częścią darłowskiej 1
darłowskiej domeny 1
domeny książąt 1
książąt zachodniopomorskich. 1
zachodniopomorskich. Wieś 1
Wieś charakteryzuje 1
części żyznymi 1
glebami oraz 1
częściowo iłami 1
iłami i 1
i żwirami. 1
żwirami. Wieści 1
Wieści o 2
jego sukcesie 1
sukcesie roznosiły 1
roznosiły się. 1
się. Wieści 1
o nadciąganiu 1
nadciąganiu polskiej 1
polskiej odsieczy 2
odsieczy skłoniły 1
skłoniły Rosjan 1
się. Wieść 1
Wieść o 1
czasie obiegła 1
obiegła całą 1
całą Lubelszczyznę, 1
Lubelszczyznę, trafiła 1
na łamy 1
łamy prasy, 1
prasy, radia 1
i telewizji, 2
telewizji, a 1
Bożej stał 1
obiektem czci. 1
czci. Wieść 1
Wieść ta 1
ta lotem 1
lotem błyskawicy 1
błyskawicy rozeszła 1
po całej 3
całej cesarskiej 1
cesarskiej armii. 1
armii. Wieś 1
Wieś czynszowa 1
czynszowa lokowana 1
lokowana w 1
w 1336 2
polsko-krzyżackiej wieś 1
mocno zniszczona 1
zniszczona a 1
został spalony, 1
spalony, w 1
r. straty 1
straty wyliczono 1
wyliczono na 1
2000 grzywien. 1
grzywien. Wieś 1
Wieś długa, 1
długa, rozłożona 1
rozłożona równolegle 1
do potoku 1
potoku Milikówka, 1
Milikówka, wzdłuż 1
wzdłuż drogi, 1
z Jaworzyny 1
Jaworzyny Śląskiej, 1
Śląskiej, przez 1
przez Stary 1
Stary Jaworów 1
Jaworów i 1
i Witków 1
Witków do 1
do Świdnicy, 1
Świdnicy, na 1
od 246 1
246 do 1
270 m 1
n.p.m. Wieś 1
Wieś Dmosice 1
Dmosice w 1
historycznych nosi 1
nosi nazwę: 1
nazwę: Dmossycze 1
Dmossycze i 1
i Dmoszicze. 1
Dmoszicze. Wieś 1
Wieś do 1
roku nosiła 1
nazwę Weißwasser. 1
Weißwasser. Wieś 1
Wieś dzieli 1
na Bilicz 1
Bilicz Górny 1
Górny (nad 1
(nad potokiem 1
potokiem Bilicz) 1
Bilicz) i 1
i Bilicz 1
Bilicz Dolny 1
Dolny (poniżej 1
(poniżej ujścia 1
ujścia potoku 1
potoku Bilicz 1
Bilicz do 1
do Jabłonki). 1
Jabłonki). Wieś 1
Wieś istniała 2
miejscowego podania 1
podania założycielem 1
założycielem osady 1
osady miał 1
być Hryń 1
Hryń lub 1
lub Hreń, 1
Hreń, który 1
tu pobudował 1
pobudował Reniów 1
Reniów należał 1
dóbr załozieckich 1
załozieckich i 1
nimi kolejno 1
kolejno zmieniał 1
zmieniał właścicieli. 1
właścicieli. Wieś 1
wieku. Wieś 2
Wieś jest 4
części gminy, 1
gminy, ma 1
powierzchnię 191 1
191 ha. 1
ha. Wieś 1
części hrabstwa 2
hrabstwa przy 1
drodze R435. 1
R435. Wieś 1
gminy wiejskiej, 1
wiejskiej, działa 1
niej duże 1
duże prywatne 1
prywatne gospodarstwo 1
rolne. Wieś 1
w 100% 1
100% z 1
z wodociągowana 1
wodociągowana i 1
i stelefonizowana. 1
stelefonizowana. Wieś 1
Wieś kmiecia 1
kmiecia licząca 1
licząca pierwotnie 1
pierwotnie mniej 1
20 rodzin 1
chłopskich, powstała 1
powstała samorzutnie. 1
samorzutnie. Wieś 1
Wieś kolonizowana 1
kolonizowana była 1
była osadnikami 1
osadnikami z 1
centralnej Polski. 1
Polski. Wieś 1
Wieś Konary 1
Konary miała 1
czasie 37 1
37 gospodarstw. 1
gospodarstw. Wieś 1
Wieś królewska 1
nie posiadająca 1
posiadająca dokumentu 1
dokumentu lokacyjnego. 1
lokacyjnego. Wieś, 1
Wieś, która 1
średniowiecznych dokumentach 1
dokumentach nosi 1
nosi kancelaryjną 1
kancelaryjną łacińską 1
łacińską nazwę 1
nazwę Coci 1
Coci episcopi 1
episcopi istniała 1
w. Nie 1
znane jej 1
jej późniejsze 1
późniejsze dzieje, 1
dzieje, ani 1
też bliżej 1
bliżej określona 1
określona data 1
jej powstania. 1
powstania. Wieś 1
Wieś Kujawa 1
Kujawa bierze 1
swój początek, 1
początek, podobnie 1
inne osady 1
osady położone 1
wzdłuż strugi 1
strugi Kujawka, 1
Kujawka, z 1
z pobudowanego 1
pobudowanego nad 1
jej brzegami 1
brzegami młyna 1
młyna wodnego. 1
wodnego. Wieś 1
Wieś Kurczowce 1
Kurczowce spełniała 1
spełniała ten 1
ten warunek, 1
warunek, ponadto 1
ponadto zamieszkana 1
była prawie 1
Polaków. Wiesław 1
Wiesław Dobrzycki 1
Dobrzycki Historia 1
Historia stosunków 1
międzynarodowych 1815-1945, 1
1815-1945, wyd. 1
wyd. 2008, 1
708 ( 1
( Wiesław 1
Wiesław Stanisław 1
Stanisław Lewicki 1
Lewicki (ur. 1
(ur. Wieś 1
Wieś leży 2
skrzyżowaniu norweskiej 1
norweskiej drogi 1
i lokalnej 1
lokalnej drogi 1
nr 60. 1
60. Wieś 1
leży też 1
krańcu Wysoczyzny 1
Wysoczyzny Żukowsko-Przywidzkiej, 1
Żukowsko-Przywidzkiej, zwanej 1
zwanej Górnym 1
Górnym Tarasem. 1
Tarasem. Wieś 1
Wieś liczy 9
liczy 1024 1
1024 mieszkańców. 1
mieszkańców. Wieś 9
liczy 1077 1
1077 mieszkańców. 1
liczy 1319 1
1319 mieszkańców. 1
liczy 239 1
239 mieszkańców. 1
liczy 2519 1
2519 mieszkańców. 1
liczy 291 1
291 mieszkańców. 1
liczy 806 1
806 mieszkańców. 1
liczy 927 1
927 mieszkańców. 1
Wieś liczyła 1
wtedy 35 2
35 domów. 1
domów. Wieś 1
740 mieszkańców. 1
Wieś ma 1
ma układ 1
układ owalnicy 1
owalnicy z 1
zabudową kalenicową, 1
kalenicową, bardzo 1
mocno przekształconą. 1
przekształconą. Wieś 1
Wieś miała 2
miała kościół 1
kościół murowany, 2
murowany, szkołę 1
szkołę początkową, 1
początkową, 65 1
65 domów, 1
domów, 475 1
475 mieszkańców, 1
mieszkańców, 1388 1
1388 morg 1
morg włościańskich, 1
włościańskich, 502 1
502 morgi 1
morgi folwarczne. 1
folwarczne. Wieś 1
miała nadal 1
nadal spore 1
spore znaczenie 1
turystyczne. Wieś 1
Wieś należała 2
niego od 1
od 1518 1
1518 r. 1
W 1529 1
1529 r. 1
syna Stanisława. 1
Stanisława. Wieś 1
należała w 2
parafii Zagajów 1
Zagajów Wielki 1
Wielki i 1
duża wieś. 1
wieś. Wieś 1
Wieś nie 3
była bogata, 1
bogata, w 1
proboszcz bakałarzewski 1
bakałarzewski ks. 1
ks. Jakub 1
Jakub Żyźnowski 1
Żyźnowski stwierdza: 1
stwierdza: "grunt 1
"grunt tej 1
tej wioski 1
wioski jest 1
jest podły, 1
podły, wychodzący 1
wychodzący samymi 1
samymi piaskami. 1
piaskami. Wieś 1
gęsto zaludniona, 1
zaludniona, odległość 1
między gospodarstwami 1
gospodarstwami wynosi 1
200 m. 1
m. Wieś 1
jest zgazyfikowana. 1
zgazyfikowana. Wieś 1
Wieś notowana 1
notowana w 2
źródłowych od 1
Wieś o 1
długim rodowodzie, 1
rodowodzie, od 1
XVI była 1
własnością Drzewieckich, 1
Drzewieckich, a 1
następnie Przybińskich, 1
Przybińskich, Pawłowskich 1
Pawłowskich i 1
i Bojanowskich. 1
Bojanowskich. Wieś 1
Wieś odnotowana 1
odnotowana już 1
w 1380 1
1380 r. 1
r. (Abestichen). 1
(Abestichen). Wieś 1
Wieś od 1
roku należała 1
do cystersów 1
cystersów do 1
kasaty dóbr 1
dóbr klasztornych 1
klasztornych w 1
roku. Wieś 2
Wieś okolnicowa, 1
okolnicowa, z 1
zachowanymi cechami 1
cechami założenia 1
założenia pierwotnego. 1
pierwotnego. Wieś 1
Wieś otaczają 1
otaczają piękne 1
piękne pola 1
i lasy 1
lasy - 1
- Wieś 1
Wieś otoczona 1
przez rozległe 1
rozległe lasy. 1
lasy. Wieś 1
Wieś położona 7
położona historycznie 1
w staropolskim 2
staropolskim powiecie 2
powiecie bełskim. 1
bełskim. Wieś 1
rzeką Nurzec. 1
Nurzec. Wieś 1
na wypiętrzeniu 1
wypiętrzeniu pińczowsko-wójczańskim. 1
pińczowsko-wójczańskim. Wieś 1
wyżynie na 1
od Środy 1
Środy Wielkopolskiej. 1
Wielkopolskiej. Wieś 1
położona wokół 1
wokół lasów 1
jezior (Świerczyńskie 1
(Świerczyńskie Wielkie, 1
Wielkie, Świerczynskie 1
Świerczynskie Małe, 1
Małe, Góreckie, 1
Góreckie, Ominino). 1
Ominino). Wieś 1
powiecie horodelskim. 1
horodelskim. Wieś 1
terenie otwartym, 1
otwartym, polnym, 1
polnym, na 1
wysoczyźnie. Wieś 1
Wieś posiadała 2
posiadała 3022 1
3022 mórg 1
mórg obszaru, 1
obszaru, budynków 1
budynków 36 1
36 w 1
tym domów 1
domów 14, 1
14, 150 1
150 mieszkańców 1
większości ewangelików. 1
ewangelików. Wieś 1
1882 12 1
12 domów, 1
domów, 71 1
71 mieszkańców 1
mieszkańców 200 1
200 mórg 1
mórg ziemi. 1
ziemi. Wieś 1
Wieś posiada 1
posiada wydzieloną 1
wsi Plebanka. 1
Plebanka. Wieś 1
Wieś Potuły 1
Potuły wchodzi 1
sołectwa Potulice. 1
Potulice. Wieś 1
Wieś powstała 10
prawie ruskim 1
ruskim w 1
gdy ziemie 1
należały jeszcze 1
do Rusi 1
Rusi Halickiej. 1
Halickiej. Wieś 1
powstała około 1
około 1540 1
1540 i 1
nazwę Pawłowicze. 1
Pawłowicze. Wieś 1
po 1927. 1
1927. Wieś 1
r. Wieś 2
nazwą Reichau 1
Reichau w 1
w 1783 1
tzw. Wieś 1
połączenia wsi 1
wsi Krępce 1
Krępce i 1
i Wola 1
Wola Józefowska. 1
Józefowska. Wieś 1
roku 1410. 1
1410. Wieś 1
średniowieczu, wchodziła 1
skład klucza 1
klucza burzenińskiego 1
burzenińskiego należącego 1
rodziny Bużeńskich. 1
Bużeńskich. Wieś 1
sprawą uchodźców 1
uchodźców religijnych 1
religijnych z 1
i Śląska. 2
Śląska. Wieś 1
okresie zagospodarowywania 1
zagospodarowywania wielkich 1
wielkich pustek 1
pustek po 1
licznych wojnach, 1
wojnach, epidemiach 1
epidemiach i 1
innych kataklizmach 1
kataklizmach (zwłaszcza 1
(zwłaszcza czerwonki). 1
czerwonki). Wieś 1
Wieś pozostawała 1
rodziny Graffronów 1
Graffronów do 1
w. Ostatnim 1
Ostatnim zarządcą 1
zarządcą z 1
z Graffronów 1
Graffronów był 1
Heinrich Bernard 1
Bernard (1717–1740). 1
(1717–1740). Wieś 1
Wieś sąsiaduje 1
z miejscowościami: 1
miejscowościami: Dołki, 1
Dołki, Czaczki 1
Czaczki Wielkie, 1
Wielkie, Czaczki 1
Czaczki Małe 1
Małe i 1
i Rynki 1
Rynki (z 1
(z kościołem 1
kościołem NMP 1
NMP Częstochowskiej). 1
Częstochowskiej). Wieś 1
Wieś sołecka 2
sołecka miasta 1
miasta Gdańska. 1
Gdańska. Wieś 1
sołecka (sołectwo 1
(sołectwo obejmuje 1
obejmuje 527,47 1
527,47 ha 1
42 gospodarstwa 1
z 221 1
221 mieszkańcami). 1
mieszkańcami). Wieś 1
wówczas obiektem 1
obiektem zainteresowań 1
zainteresowań wielu 1
wielu instytucji 1
organizacji. Wieś 1
Wieś stanowiła 2
stanowiła ośrodek 1
ośrodek majątku 1
majątku ziemskiego, 1
ziemskiego, którego 1
właścicielem do 1
von Kaphengst-Kohlow. 1
Kaphengst-Kohlow. Wieś 1
własność szlachecką 1
szlachecką w 1
roku 1414 1
1414 występuje 1
działach Wojtek 1
Wojtek z 1
z Mętowa, 1
Mętowa, który 1
który synom 1
synom Jakubowi 1
Jakubowi i 1
i Janowi 1
Janowi zapisuje 1
zapisuje połowę 1
połowę wsi 1
wsi Niedrzwica. 1
Niedrzwica. Wieś 1
Wieś ta 1
się popularnym 1
odpoczynku gdańskich 1
gdańskich patrycjuszy, 1
patrycjuszy, dobrobyt 1
dobrobyt zaczął 1
zaczął wzrastać. 1
wzrastać. Wieś 1
Wieś typowo 2
typowo rolnicza, 2
rolnicza, położona 1
położona wzdłuż 1
jednej drogi, 1
drogi, o 1
km. Wieś 1
rolnicza, zwodociągowana, 1
zwodociągowana, znajduje 1
tu Ośrodek 1
Zdrowia. Wieś 1
Wieś ulicówka, 1
ulicówka, niegdyś 1
niegdyś z 2
zespołem folwarczym, 1
folwarczym, położona 1
położona 3 1
od Bierutowa. 1
Bierutowa. Wieś 1
Wieś Urle 1
Urle leży 1
leży wśród 1
wśród sosnowych 1
sosnowych lasów, 1
lasów, które 1
tworzą swoisty 1
swoisty mikroklimat. 1
mikroklimat. Wieś 1
Wieś wchodziła 1
dóbr Klarysek 1
Klarysek ze 1
Starego Sącza, 1
Sącza, miał 1
miał założyć 1
założyć ją 1
ją sołtys 1
sołtys kamienicki 1
kamienicki Stanisław 1
Stanisław z 1
z Rozprzy. 1
Rozprzy. Wieś 1
Wieś Wielmoża 1
Wielmoża w 1
założeniach pierwotnych 1
pierwotnych składała 1
obszaru 60 1
60 łanów, 1
łanów, w 1
wchodziły łany 1
łany kmiece, 1
kmiece, dworskie, 1
dworskie, karczemne, 1
karczemne, klasztorne 1
klasztorne i 1
i lasy, 1
lasy, których 1
których wówczas 1
było dużo. 1
dużo. Wieś 1
Wieś wówczas 1
wówczas kilkakrotnie 1
kilkakrotnie przechodziła 1
do rąk, 1
rąk, ulegając 1
ulegając przy 1
tym całkowitemu 1
zniszczeniu. Wieś 1
Wieś wraz 1
parafialnym powstała 1
ale pierwsza 1
pierwsza udokumentowana 1
udokumentowana wzmianka 1
wzmianka pojawiła 1
w 1459 1
1459 w 1
księgach oficjała 1
oficjała wieluńskiego. 1
wieluńskiego. Wieś 1
Wieś wydzielona 1
wydzielona z 2
z wsi 2
wsi Pęcławice 1
Pęcławice Górne 1
Górne pod 1
wieku wskutek 1
wskutek uwłaszczenia. 1
uwłaszczenia. Wieś 1
Wieś wzmiankowana 5
pierwszy 5 1
5 IV 1
IV 1279 1
1279 w 2
w dokumencie, 1
dokumencie, w 1
którym książę 1
Henryk IV 1
IV Prawy 1
Prawy nadaje 1
nadaje Hermanowi 1
Hermanowi - 1
- wiernemu 1
wiernemu słudze, 1
słudze, dobra 1
dobra przy 1
przy Sadkovo. 1
Sadkovo. Wieś 1
w 1448 1
1448 r. 1
r. Należała 1
klucza krzywieckiego. 1
krzywieckiego. Wieś 1
roku 1381 2
1381 jako 1
jako dwór 1
dwór na 1
12 włókach. 1
włókach. Wieś 1
lokacyjnym z 1
z 1283 1
nazwą Swenkinfeld. 1
Swenkinfeld. Wieś 1
roku 1329, 1
1329, jako 1
wieś pruska 1
pruska na 1
15 włókach, 1
włókach, pod 1
nazwą Ladeyne. 1
Ladeyne. Wieś 1
Wieś z 2
z 1308 1
1308 roku. 1
Wieś zamieszkuje 1
zamieszkuje ponad 1
osób. Wieś 1
mieszkańcami sfotografowana 1
sfotografowana przez 1
przez Agnieszkę 1
Agnieszkę Pajączkowską 1
Pajączkowską w 1
ramach pomysłu 1
pomysłu „Wędrowny 1
„Wędrowny Zakład 1
Zakład Fotograficzny” 1
Fotograficzny” Wieś 1
Wieś znana 1
była niegdyś 1
przemysłu gumowego. 1
gumowego. Wieś 1
Wieś została 6
oficjalnie założona 1
założona pomiędzy 1
pomiędzy 1818-1820 1
1818-1820 przez 1
przez Mustafę 1
Mustafę Beya, 1
Beya, osmańskiego 1
osmańskiego gubernatora 1
gubernatora Gazy 1
i Jafy. 1
Jafy. Wieś 1
została szczelnie 1
szczelnie otoczona, 1
otoczona, po 1
czym przystąpiono 1
do szczegółowej 1
szczegółowej rewizji. 1
rewizji. Wieś 1
utworzona prawdopodobnie 1
roku 1537 1
1537 w 1
wyniku kolonizacji 1
kolonizacji prowadzonej 1
królową Bonę 1
Bonę Sforze. 1
Sforze. Wieś 1
3 włókach 1
włókach i 1
20 morgach 1
morgach chełmińskich. 1
chełmińskich. Wieś 1
w 1524 1
1524 i 1
zamieszkana w 1
w przez 1
Polaków. Wieś 1
założona z 1
końcem XIV 2
przez kolonistów 1
kolonistów niemieckich 2
tzw. Wietnamczycy 1
Wietnamczycy zaś 1
osłoną ognia 1
ognia artyleryjskiego, 1
artyleryjskiego, wykorzystując 1
wykorzystując podziemne 1
podziemne tunele 1
tunele i 1
i okopy 1
okopy przekopane 1
przekopane w 1
wzgórzach, posuwali 1
się naprzód. 1
naprzód. Wiewióra 1
Wiewióra kremowa 1
kremowa prowadzi 1
prowadzi nadrzewny 1
ziemię schodzi 1
schodzi tylko 1
tylko pokonując 1
pokonując zbyt 1
duże odstępy 1
odstępy między 1
między drzewami, 1
drzewami, lub 1
lub uciekając 1
drapieżnikami. Wiewiór 1
Wiewiór za 1
pomocą żołędzia 1
żołędzia niechcący 1
niechcący doprowadza 1
do odwilży. 1
odwilży. Wieża 1
Wieża bez 1
bez hełmu 1
hełmu ok. 1
ok. 1900. 1
1900. Wieża 1
Wieża była 2
była oryginalnie 1
oryginalnie otoczona 1
otoczona rowem 1
rowem obronnym, 1
obronnym, nie 1
nie zachowanym 1
dzisiaj, z 1
mostem zwodzonym, 1
zwodzonym, wiodącym 1
wiodącym do 1
głównego wejścia. 1
wejścia. Wieża 1
przykryta wysokim 1
wysokim stożkowym 1
dachem. Wieża 1
Wieża ciśnień 1
ciśnień w 1
w Giżycku 1
Giżycku wybudowana 1
wybudowana na 2
panoramio. Wieża 1
Wieża częściowo 1
częściowo oparta 1
na korpusie. 1
korpusie. Wieża, 1
Wieża, czworoboczna 1
czworoboczna w 1
w podstawie, 1
podstawie, wyżej 1
wyżej przechodzi 1
w ośmiobok. 1
ośmiobok. Więzadło 1
Więzadło to 1
to hamuje 1
hamuje nadmierne 1
nadmierne prostowanie 1
prostowanie stawu 1
stawu i 1
i ruchy 1
ruchy obrotowe. 1
obrotowe. Wieża 1
Wieża eksploatowana 1
eksploatowana była 1
do 1965, 1
1965, do 1
uruchomienia Centralnego 1
Centralnego Wodociągu 1
Wodociągu Żuławskiego. 1
Żuławskiego. Wieża 1
Wieża jest 1
czynna tylko 1
letnim. Wieża 1
Wieża konstrukcji 1
konstrukcji słupowej 1
słupowej nad 1
babińcem o 1
o ścianach 1
ścianach zbieżnych 1
zbieżnych ku 1
górze, tworzących 1
tworzących nad 1
wejściem frontowym 1
frontowym szeroki 1
szeroki okap 1
okap wsparty 1
wsparty na 1
słupach z 1
z mieczami, 1
mieczami, zwieńczona 1
zwieńczona ostrosłupowym 1
ostrosłupowym hełmem. 1
hełmem. Wieża 1
Wieża kościelna 1
kościelna (dzwonnica 1
(dzwonnica zwarta) 1
zwarta) fasadą 1
fasadą zwrócona 1
zwrócona jest 1
ul. Niepodległości. 2
Niepodległości. Wieża 1
Wieża latarni 1
latarni jest 1
z ceramicznej 1
ceramicznej cegły. 1
cegły. Wieża 1
Wieża ma 2
ma 195 1
195 000 1
000 m² 1
powierzchni handlowych 1
i biurowych. 1
biurowych. Wieża 1
budowę trzykondygnacyjną, 1
trzykondygnacyjną, zbudowana 1
i wznosi 1
wysokość 13,89 1
13,89 m. 1
m. Została 1
Została wybudowana 1
formie kolumny 1
kolumny dwumodułowej. 1
dwumodułowej. Wieża 1
Wieża miała 1
zostać podwyższona 1
podwyższona o 2
jedną kondygnację 1
kondygnację oraz 1
oraz miał 1
zostać zmieniony 1
zmieniony kształt 1
kształt jej 1
jej hełmu. 1
hełmu. Wieża 1
Wieża obronna 1
obronna opactwa 1
opactwa była 1
też miejscem 1
urodzenia króla 1
króla Piotra 1
Piotra I 1
I Kastylijskiego. 1
Kastylijskiego. Wieża 1
Wieża po 1
50 latach 1
latach zawaliła 1
się. Wieża 1
Wieża ta 1
ta symbolizuje 1
symbolizuje potęgę 1
potęgę biskupstwa 1
biskupstwa Paderborn 1
Paderborn i 1
jego dominację 1
polityce świeckiej 1
mieście. Wieża 1
Wieża widokowa 1
widokowa istnieje 1
dzisiejszego, lecz 1
jest niedostępna 1
turystów. Wieża 1
Wieża wybudowana 1
kwadratu o 1
boku 16,12 1
16,12 m., 1
m., osiąga 1
osiąga 44,2 1
44,2 metra 1
– uchodzi 1
wzór formy 1
formy marokańskich 1
marokańskich minaretów. 1
minaretów. Wieża 1
Wieża wykorzystywana 1
do sygnalizowania 1
sygnalizowania żeglarzy, 1
żeglarzy, a 1
maja 1867 1
1867 została 1
została zmodernizowana. 2
zmodernizowana. Wieża 1
Wieża zegarowa, 1
zegarowa, nazywana 1
też Bramą 1
Bramą Edwarda 1
Edwarda III 2
III (Edward 1
(Edward III 1
III Gateway) 1
Gateway) ze 1
na zdobiący 1
zdobiący ją 1
ją posąg 1
posąg tego 1
tego króla, 1
króla, została 1
roku 1437. 1
1437. Wieża 1
Wieża zestawu 1
zestawu jest 1
w hydrauliczne 1
hydrauliczne mechanizmy 1
mechanizmy naprowadzania. 1
naprowadzania. Wieża 1
Wieża została 4
została dobudowana 1
1895. Wieża 1
została ogrodzona 1
ogrodzona płotem, 1
płotem, regularnie 1
regularnie dewastowanym. 1
dewastowanym. Wieża 1
marca 1960 1
wystawy kwiatowej 1
kwiatowej Floriade 1
Floriade odbywającej 1
w Het 1
Het Park. 1
Park. Wieża 1
1857 roku. 1
roku. Wie, 1
Wie, że 3
jego dni 1
dni są 2
są policzone. 1
policzone. Wie, 1
życie będzie 1
będzie związane 1
muzyką. Wie, 1
może opuścić 1
którymi tyle 1
tyle przeżyła. 1
przeżyła. Wieże 1
Wieże są 1
dzwony, z 1
największy waży 1
waży 609 1
609 kilogramów. 1
kilogramów. Wieżę 1
Wieżę wieńczy 1
wieńczy krzyż 1
krzyż zrobiony 1
zrobiony z 1
z desek, 1
desek, obłożony 1
obłożony blachą 1
blachą miedzianą 1
miedzianą (4,5 1
(4,5 m 1
m wysokości). 1
wysokości). Wieżę 1
Wieżę zaprojektował 1
zaprojektował austriacki 1
austriacki architekt 1
architekt Hannes 1
Hannes Lintl, 1
Lintl, w 1
dane techniczne 2
techniczne inżyniera 1
inżyniera Roberta 1
Roberta Krapfenbauera 1
Krapfenbauera (Krapfenbauer, 1
(Krapfenbauer, 1966, 1
1966, Turmbauweise, 1
Turmbauweise, s.28). 1
s.28). Więzień 1
Więzień ów 1
ów (Tadeusz 1
(Tadeusz Wilk) 1
Wilk) wcale 1
chciał opuszczać 1
opuszczać więzienia 1
cenę stara 1
niego wrócić. 1
wrócić. Więziony 1
Więziony był 1
w Pińsku, 1
Pińsku, Grodnie 1
Grodnie i 1
i Petersburgu. 1
Petersburgu. Więźniami 1
Więźniami tego 1
tego obozu 1
obozu byli 1
m.in. Więźniom 1
Więźniom nie 1
nie przysługiwała 1
przysługiwała pomoc 1
pomoc medyczna. 1
medyczna. Więźniowie 1
Więźniowie byli 2
obozie zatrudniani 1
zatrudniani między 1
budowie elektrowni 1
elektrowni Jaworzno 1
Jaworzno oraz 1
przy szyciu 1
szyciu odzieży 1
potrzeby Ministerstwa 1
Ministerstwa Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa Publicznego. 1
Publicznego. Więźniowie 1
byli zazwyczaj 1
zazwyczaj poddawani 1
poddawani stałym 1
stałym upokorzeniom 1
upokorzeniom i 1
i nadużyciom 1
nadużyciom siły. 1
siły. Więźniowie 1
Więźniowie pracowali 2
pracowali do 1
przerwy obiadowej 1
obiadowej o 1
godz. 13:00. 1
13:00. Więźniowie 1
pracowali przy 1
budowie elektrowni: 1
elektrowni: kopali 1
kopali fundamenty, 1
fundamenty, rowy 1
rowy melioracyjne, 1
melioracyjne, kładli 1
kładli kable 1
kable itp. 1
itp. Kierownikiem 1
Kierownikiem obozu 1
był SS‑Oberscharführer 1
SS‑Oberscharführer Hans 1
Hans Mirbeth. 1
Mirbeth. Więźniowie 1
Więźniowie prawdopodobnie 1
prawdopodobnie liczyli 1
liczyli że 1
że usuwając 1
usuwając coraz 1
mniej popularnego 1
popularnego Aleksego 1
Aleksego zdobędą 1
zdobędą względy 1
względy cesarzowej 1
cesarzowej Anny. 1
Anny. Więźniowie 1
Więźniowie przez 1
12 godzin 1
dobę wynosili 1
wynosili bloki 1
granitu ważące 1
ważące kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt kilogramów. 1
kilogramów. Więźniowie 1
Więźniowie zajmowali 1
zajmowali baraki 1
baraki oraz 1
oraz dawne 1
dawne budynki 1
budynki przemysłowe. 1
przemysłowe. Wieżowiec 1
Wieżowiec Europa 1
Wilnie, Litwa. 1
Litwa. Wieżowiec 1
Wieżowiec wykonany 1
i stali 2
pokrytej granitem. 1
granitem. Wieżyczki 1
Wieżyczki te, 1
część ma 1
ma większą 1
większą wysokość 1
wysokość niż 1
niż szerokość, 1
szerokość, posiadają 1
posiadają wspólną 1
wspólną podstawę 1
podstawę i 1
się ułożone 1
ułożone wzdłuż 1
wzdłuż pewnych 1
pewnych linii. 1
linii. W 8
W I 6
I fazie 1
fazie zgrupowanie 1
zgrupowanie uderzeniowe 1
uderzeniowe Grupy 1
Armii „Poznań”-„Pomorze”, 1
„Poznań”-„Pomorze”, którego 1
którego trzon 1
trzon stanowiła 1
stanowiła Grupa 1
Grupa Operacyjna 1
Operacyjna pod 1
bryg. Wight 1
Wight występował 1
ringowym The 1
The Giant 1
Giant i 1
do ugrupowania 1
ugrupowania The 1
The Dungeon 1
Dungeon of 1
of Doom 1
Doom prowadzonej 1
przez Kevina 2
Kevina Sullivana. 1
Sullivana. W 1
W igrzyskach 1
igrzyskach mogli 1
mogli startować 1
startować niemal 1
wyłącznie amatorzy. 1
amatorzy. W 1
W II 9
II fazie 1
fazie przygotowań 1
przygotowań zbudowano 1
zbudowano sieć 1
sieć kablową 1
kablową dla 1
całej artylerii 1
artylerii korpusu 1
połączono do 1
sieci kablowej 2
kablowej artylerii 1
artylerii poszczególnych 1
poszczególnych dywizji. 1
dywizji. W 2
W III 6
lidze, grupie 1
grupie IV 1
2019/2020 występowało 1
występowało 18 1
18 drużyn, 1
o miejsce 1
miejsce premiowane 1
Rzeczypospolitej sprywatyzowana 1
sprywatyzowana i 1
i zamieniona 1
na spółkę 1
spółkę pracowniczą. 1
pracowniczą. W 1
III tysiącleciu 1
p.n.e. powstał 1
powstał obszar 1
obszar kultur 1
kultur o 1
znacznej ilości 1
ilości wspólnych 1
wspólnych cech, 1
cech, aczkolwiek 1
aczkolwiek prawdopodobnie 1
prawdopodobnie o 1
o pierwotnie 1
pierwotnie różnym 1
różnym pochodzeniu. 1
pochodzeniu. W 1
wieku Egipt 1
Egipt znajdował 2
głębokim kryzysie, 1
kryzysie, który 1
swoje konsekwencje 1
konsekwencje także 1
życia religijnego. 1
religijnego. W 2
W II–I 1
II–I wieku 1
p.n.e. północne 1
wybrzeże Afryki, 1
Afryki, łącznie 1
z Egiptem, 1
Egiptem, zostało 1
przez Rzym, 1
Rzym, dzięki 1
czemu region 1
został ujednolicony 1
ujednolicony pod 1
i kulturowym. 1
kulturowym. W 1
wieku przemieścił 1
tereny Arabii 1
Arabii Północnej. 1
Północnej. W 4
p.n.e. tereny 1
górzyste zajęli 1
zajęli Ligurzy 1
Ligurzy Apuańscy. 1
Apuańscy. W 1
gra zespół 1
stowarzyszenie KS 1
KS Cracovia. 1
Cracovia. W 1
w kamienicę 1
kamienicę czynszową. 1
czynszową. W 1
w. cześnik 1
cześnik Michał 1
Michał Aleksander 1
Aleksander Ronikier 1
Ronikier zbudował 1
zbudował modrzewiowy 1
modrzewiowy pałac 1
60 pokojami 1
i oranżerią. 1
oranżerią. W 1
wieku rozwinęła 1
wokół młyna 1
młyna osada 1
osada rolnicza. 1
wieku Hasle 1
Hasle umocniło 1
umocniło swoją 1
wyspie, stając 1
drugim wśród 1
wśród ważniejszych 1
miast targowych. 1
targowych. W 1
wieku nadbudowano 1
nadbudowano drugie 1
drugie piętro. 1
piętro. W 1
tej bielizny 1
bielizny funkcjonowało 1
funkcjonowało już 1
już słowo 1
słowo „halka”. 1
„halka”. W 1
światowej odniósł 1
odniósł dodatkowych 1
dodatkowych 8 1
8 zwycięstw. 1
zwycięstw. Wikarym 1
Wikarym jest 1
ks. Dawid 1
Dawid Kłębczyk 1
Kłębczyk (od 1
(od 2020). 1
2020). Wiking 1
Wiking zostaje 1
ludzi Saxegarda, 1
Saxegarda, sam 1
sam Władca 1
Władca Gór 1
Gór pada 1
pada ofiarą 1
ofiarą planu 1
planu Vlany, 1
Vlany, która 1
która zabiera 1
zabiera go 2
własną przeszłość 1
przeszłość tak, 1
samym sobą 2
sobą sprzed 1
lat. Wiktor 1
Wiktor Emanuel 1
Emanuel II 1
II brał 1
odbudowy państwa 1
państwa włoskiego. 1
włoskiego. Wiktoria 1
Wiktoria zdaje 1
że szczęśliwa 1
szczęśliwa była 1
z Jerzym, 1
Jerzym, z 1
kolei Cezary 1
Cezary chciałby 1
chciałby z 1
niej zrobić 1
zrobić gospodynię 1
gospodynię domową. 1
domową. Wiktor 1
Wiktor IV 1
IV Albrecht 1
Albrecht zmarł 1
wyniku ran 1
ran i 1
i ciężkich 1
ciężkich oparzeń, 1
oparzeń, jakich 1
jakich doznał. 1
doznał. Wiktor 1
Wiktor Jarosław 1
Jarosław Darasz, 1
Darasz, Mały 1
Mały przewodnik 1
przewodnik po 1
po wierszu 1
wierszu polskim, 1
polskim, Towarzystwo 1
Miłośników Języka 1
Języka Polskiego, 1
Polskiego, Kraków 1
Kraków 2003, 1
s. 117-121. 1
117-121. Wiktor 1
Wiktor Kossakowski), 1
Kossakowski), który 1
który zawiera 1
zawiera porównawcze 1
porównawcze reportaże 1
kilku przeciwległych 1
przeciwległych miejsc 1
Ziemi ( 1
( Wiktor 1
Wiktor nie 1
nie odpowiada, 1
odpowiada, a 1
a Jola 1
Jola stwierdza, 1
niej niegdyś 1
niegdyś jedynie 1
jedynie moralnym 1
moralnym autorytetem. 1
autorytetem. Wiktorów 1
Wiktorów w 1
przeszłości stanowił 1
stanowił odrębną 1
odrębną jednostkę 1
jednostkę osadniczą. 1
osadniczą. Wilamów 1
Wilamów - 1
nazwa pochodzenia 1
pochodzenia rodowego, 1
rodowego, zaczerpnięta 1
rodziny Wilamowskich. 1
Wilamowskich. Wilanów 1
Wilanów na 1
przełomie wieków 1
wieków był 1
celem niedzielnych 1
niedzielnych wycieczek 1
wycieczek Warszawiaków. 1
Warszawiaków. Wilberforce 1
Wilberforce nie 1
nie godząc 1
co uważał 1
za zwyrodnienie 1
zwyrodnienie brytyjskiego 1
brytyjskiego społeczeństwa, 1
społeczeństwa, działał 1
działał aktywnie 2
rzecz reformy 1
reformy moralnej. 1
moralnej. Wildersbach 1
Wildersbach plasuje 1
miejscu 602.). 1
602.). Wilfred 1
Wilfred w 1
ramach swojego 1
ostatniego życzenia 1
życzenia poprosił 1
poprosił Karola 1
Karola o 1
nadanie znaku, 1
znaku, którym 1
którym mogliby 1
mogliby się 1
posługiwać jego 1
następcy. Wilgotne 1
Wilgotne obszary 1
obszary wyspy, 1
wyspy, gdzie 1
występuje podłoże 1
podłoże wulkaniczne, 1
wulkaniczne, są 1
pokryte żyznymi 1
żyznymi andosolami 1
andosolami próchnicznymi. 1
próchnicznymi. Wilgotny 1
Wilgotny klimat 1
klimat tropikalny 1
tropikalny sprzyja 1
sprzyja rozwojowi 1
rozwojowi rolnictwa, 1
rolnictwa, które 1
główną działalnością 1
działalnością gospodarczą 2
w Kwanzie 1
Kwanzie Północnej. 1
Północnej. Wilhelma 1
Wilhelma III 1
z Narbonne 1
Narbonne w 1
pod Sanluri 1
Sanluri 30 1
czerwca 1409 1
roku. Wilhelma 1
Wilhelma Kusserowa 1
Kusserowa w 1
roku. Wilhelm 1
Wilhelm często 1
często wyjeżdżał 1
wyjeżdżał na 1
na manewry 1
manewry wojskowe 1
żona czuła 1
się samotna. 1
samotna. Wilhelm 1
Wilhelm dotarł 1
dotarł nad 1
nad Boyne 1
Boyne 10 1
10 lipca. 1
lipca. Wilhelm 1
Wilhelm II 2
II uchylił 1
uchylił pochodzący 1
czasów napoleońskich 1
napoleońskich zakaz 1
zakaz przyjmowania 1
przyjmowania nowicjuszy 1
nowicjuszy do 1
do klasztorów. 1
klasztorów. Wilhelm 1
Wilhelm i 1
jego uczeń, 1
uczeń, którzy 1
zdołali ocaleć, 1
ocaleć, opuszczają 1
opuszczają klasztor, 1
drodze wiodącej 1
z opactwa 1
opactwa Adso 1
Adso po 1
ostatni spotyka 1
spotyka dziewczynę. 1
dziewczynę. Wilhelm 1
Wilhelm notorycznie 1
notorycznie nie 1
Kościołem. Wilhelm 1
Wilhelm opawski 1
opawski zmarł 1
sierpnia 1452 1
1452 i 1
w Opawie. 1
Opawie. Wilhelm 1
Polski (Wilhelm 1
(Wilhelm z 1
z Kolína) 1
Kolína) ( 1
( Wilkinson 1
Wilkinson także 1
historii punktował 1
punktował w 1
meczach finałowych 1
finałowych mistrzostw 1
świata. Willa 1
Willa ma 1
kondygnacje, posiada 1
posiada przeszklone 1
przeszklone werandy. 1
werandy. Willa 1
Willa o 1
o niesymetrycznym, 1
niesymetrycznym, rozczłonkowanym 1
rozczłonkowanym rzucie 1
rzucie z 1
z hallem 1
hallem pośrodku 1
pośrodku i 1
i pokojami 2
pokojami wokół 1
niego. Willem 1
Willem Kieft 1
Kieft został 1
stanowiska. Willem 1
Willem Ruys 1
Ruys został 1
na MS 2
MS Achille 1
Achille Lauro 1
Lauro na 2
cześć właściciela 1
właściciela LauroLine 1
LauroLine a 1
a Oranje 1
Oranje na 1
MS Angelina 1
Angelina Lauro 1
cześć jego 1
żony. William 1
William był 1
był czwartym 1
dzieci. William 1
William Cosmo 1
Cosmo Monkhouse 1
Monkhouse (ur. 1
marca 1840, 1
1840, zm. 1
lipca 1901) 1
1901) – 1
angielski poeta 1
i krytyk 2
krytyk artystyczny. 1
artystyczny. William 1
William FitzWilliam, 1
FitzWilliam, 4. 1
2. hrabia 1
hrabia FitzWilliam 1
FitzWilliam (ur. 1
(ur. William 2
William Michael 1
Michael Zabka, 1
Zabka, również 1
również Billy 1
Billy Zabka 1
Zabka (ur. 1
William Primrose 1
Primrose (ur. 1
sierpnia 1904, 1
1904, zm. 1
zm. 1 1
maja 1982) 1
– William 1
William Sims 1
Sims zmarł 1
Bostonie 28 1
roku. Williams 1
Williams pragnął 1
pragnął pomóc 1
swojej siostrze, 1
siostrze, więc 1
więc wymyślił 1
wymyślił produkt 1
produkt do 1
użytku, który 1
który nadałby 1
nadałby jej 1
jej spojrzeniu 1
spojrzeniu głębi 1
zarazem przyciągnął 1
zainteresowanie mężczyzny. 1
mężczyzny. Willmott 1
Willmott (s. 1
(s. 143) 1
143) uważa, 1
że 3 2
stycznia 1942 2
r. garnizon 1
garnizon Port 1
Moresby wzmocniły 1
wzmocniły trzy 1
trzy bataliony 1
piechoty, jeden 1
artylerii polowej 3
polowej oraz 1
jedna bateria 1
bateria dział 1
dział przeciwlotniczych. 1
przeciwlotniczych. Will 1
Will z 1
z kilkorgiem 1
kilkorgiem nastolatków 1
nastolatków próbuje 1
próbuje przywrócić 1
przywrócić chór 1
chór do 1
jego dawnej 1
dawnej sławy. 1
sławy. Wilmette 1
Wilmette zakończyła 1
zakończyła służbę 1
służbę 28 1
okrętów US 1
Navy 19 1
roku. Wilnianin 1
Wilnianin z 1
z wyboru, 1
wyboru, red. 1
W. Piotrowicz, 1
Piotrowicz, Warszawa 1
1999. Wilno: 1
Wilno: Księgarnia 1
Księgarnia Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia nauczycielstwa 1
nauczycielstwa polskiego 2
Wilnie, 1925 1
1925 (Biblioteka 1
(Biblioteka Księgarni 1
Księgarni Stow. 1
Stow. nauczycielstwa 1
polskiego IX). 1
IX). Wilno 1
Wilno znalazło 1
granicach Związku 1
Sowieckiego. Wilson 1
Wilson włączył 1
włączył wówczas 1
wówczas Edith 1
Edith do 1
do nieoficjalnego 1
nieoficjalnego grona 1
grona doradców 1
doradców i 1
nią długie 1
długie rozmowy 1
rozmowy dotyczące 2
dotyczące kierunków 1
kierunków prowadzenia 1
prowadzenia polityki. 1
polityki. Wilson 1
Wilson wystąpił 1
z Chile, 1
Chile, który 1
ostatnim meczem 2
meczem w 1
reprezentacji. Wilson 1
Wilson zamiast 1
zamiast mówić 1
mówić publiczności, 1
publiczności, co 1
co słowa 1
słowa znaczą, 1
znaczą, otwiera 1
otwiera je 1
na interpretacje, 1
interpretacje, przedstawiając 1
przedstawiając ideę, 1
ideę, która 1
która mówi, 1
iż „znaczenia 1
„znaczenia nie 1
są uwiązane 1
uwiązane do 1
słów jak 1
jak koń 1
koń uwiązany 1
uwiązany do 1
do słupa”. 1
słupa”. Wilson 1
Wilson zdecydował 1
zdecydował więc, 1
się ścigał. 1
ścigał. Wilton, 1
Wilton, licząc 1
zdobycie historii 1
historii swojego 1
życia, rusza 1
rusza razem 1
nim. Wiltshire 1
Wiltshire dopuścił 1
do napadu 1
napadu przez 1
przez zaniedbanie 1
zaniedbanie lub 1
nawet zdradę, 1
zdradę, gdyż 1
powrocie Alfreda 1
Alfreda do 1
władzy, później 1
później tego 1
pozbawiony tego 1
stanowiska. W 2
W ilustrowanych 1
ilustrowanych opowieściach 1
opowieściach Carle 1
Carle porusza 1
porusza nie 1
tylko uczucia 1
uczucia dzieci, 1
ich ciekawość 1
ciekawość świata 1
i kreatywność, 1
kreatywność, a 1
także stymuluje 1
stymuluje ich 1
rozwój intelektualny. 1
intelektualny. W 1
imieniu Kościoła 1
Kościoła budowa 1
księdza proboszcza 1
parafii Wniebowzięcia 1
Panny, Emanuela 1
Emanuela Malejkę. 1
Malejkę. W 1
imieniu żołnierzy 1
żołnierzy WP 1
WP Zmarłego 1
Zmarłego pożegnał 1
pożegnał dowódca 1
dowódca WOPK 1
WOPK gen. 1
dyw. W 1
W imię 1
imię zasady 1
zasady równości 1
równości szlacheckiej 1
szlacheckiej uszczerbione 1
uszczerbione herby 1
herby są 1
traktowane na 1
innymi. W 1
W imprezie 1
imprezie startowało 1
startowało ponad 1
ponad 280 1
280 zawodników 1
i zawodniczek. 1
W IMP 1
IMP rozpoczął 1
stanowiska starszego 1
starszego inżyniera, 1
inżyniera, aby 1
po dziewięciu 2
dziewięciu latach 1
latach posiadając 1
posiadając tytuł 1
nadzwyczajnego zostać 1
zostać zastępcą 1
zastępcą dyrektora. 2
dyrektora. Wina 1
Wina dojrzewają 1
dojrzewają co 1
lata, z 1
czego co 1
najmniej rok 1
w beczce. 1
beczce. Wina 1
Wina produkowane 1
produkowane pod 1
główną marką 1
marką zawierają 1
w 80-95% 1
80-95% cabernet 1
cabernet sauvignon, 2
sauvignon, 5-20% 1
5-20% merlot 1
merlot i 1
do 3% 1
3% cabernet 1
cabernet franc 1
franc wraz 1
z petit 1
petit verdot. 1
verdot. Winą 1
Winą za 1
fakt należy 1
należy obarczyć 1
obarczyć Stalina, 1
Stalina, Komisarza 1
Komisarza Obrony 1
Obrony Timoszenkę 1
Timoszenkę i 1
i Szefa 1
Sztabu Żukowa, 1
Żukowa, którzy 1
którzy zlikwidowali 1
zlikwidowali wszystkie 1
wszystkie Rejony 1
Rejony Obronne 1
Obronne zlokalizowane 1
na byłej 1
byłej granicy 1
nie obsadzili 1
obsadzili wojskiem 1
wojskiem nowo 1
nowo zbudowanych 1
zbudowanych rejonów 1
rejonów na 1
terenie Polski. 4
Polski. Wincenty 1
Wincenty Byrski 1
Byrski z 1
córką Anną 1
Anną w 1
Krakowie. Wincenty 1
Wincenty Grossi 1
Grossi (ur. 1
marca 1845 1
1845 w 1
w Pizzighettone, 1
Pizzighettone, zm. 1
listopada 1917) 1
1917) – 1
– Winchester 1
Winchester był 1
z Isabel 2
Isabel de 1
de Beauchamp, 1
Beauchamp, córką 1
Williama de 1
de Beauchampa, 1
Beauchampa, 9. 1
9. hrabiego 1
hrabiego Warwick, 1
Warwick, i 1
i Maud 1
Maud FitzJohn. 1
FitzJohn. Winchesteru 1
Winchesteru w 1
w 951 1
951 i 1
i sprawował 1
sprawował tę 1
do 958, 1
958, kiedy 1
arcybiskupem Canterbury. 1
Canterbury. W 1
W incipitach, 1
incipitach, a 1
pozostałych odwołaniach 1
odwołaniach do 1
tekstu libretta, 1
libretta, uwzględniono 1
uwzględniono ortografię 1
ortografię i 1
i interpunkcję 1
interpunkcję oryginałów. 1
oryginałów. W 2
W Indiach 1
Indiach ‘Alphonso’ 1
‘Alphonso’ jest 1
popularniejszych kultywarów. 1
kultywarów. W 1
W Indonezji 1
Indonezji panuje 1
klimat charakterystyczny 1
dla stref 1
stref równikowych 1
równikowych (bardzo 1
(bardzo wilgotny). 1
wilgotny). Windows-1254, 1
Windows-1254, znane 1
jako CP-1254, 1
CP-1254, bądź 1
bądź WinTurkish, 1
WinTurkish, jest 1
jest 8– 1
8– Windows 1
Windows odczytuje 1
odczytuje jedynie 1
jedynie polecenia 1
polecenia SET 1
i PATH 1
PATH w 1
celu zdefiniowania 1
zdefiniowania zmiennych 1
zmiennych środowiskowych 1
środowiskowych dla 1
wszystkich użytkowników. 1
użytkowników. Windsprite 1
Windsprite jest 1
jest rasą 1
rasą generalnie 1
generalnie zdrową 1
zdrową i 1
i odporną. 1
odporną. W 1
W Indymedia 1
Indymedia nie 1
być zaangażowane 1
zaangażowane partie 1
czy inne 2
grupy związane 1
rządem lub 1
lub korporacjami, 1
korporacjami, chociaż 1
ich członkowie 2
członkowie mogą 1
mogą współtworzyć 1
współtworzyć Indymedia. 1
Indymedia. W 1
W indywidualnych 1
indywidualnych startach 1
startach plasował 1
trzeciej dziesiątce, 1
dziesiątce, lepszy 1
lepszy wynik 1
wynik uzyskując 1
skoczni, gdzie 1
zajął 22. 2
22. miejsce. 1
W informatyce 1
informatyce operację 1
operację alternatywy 1
alternatywy rozłącznej 1
rozłącznej stosuje 1
do par 1
par liczb 2
naturalnych wykonując 1
wykonując operacje 1
na cyfrach 1
cyfrach zapisów 1
zapisów binarnych 1
binarnych tych 1
liczb. W 1
W innej 2
innej rywalizacji 1
z karty 1
karty walk, 1
walk, Demolition 1
Demolition (Ax 1
(Ax i 1
i Smash) 1
Smash) feudowali 1
feudowali z 1
The Powers 1
Powers of 1
of Pain 1
Pain (The 1
(The Barbarianem 1
Barbarianem i 1
The Warlordem) 1
Warlordem) oraz 1
oraz Mr. 1
Mr. Fujim. 1
Fujim. W 1
innej scenie 1
scenie pokazany 1
pokazany jest 1
z kajdankami 1
kajdankami założonymi 1
założonymi na 1
na nadgarstki 1
nadgarstki w 1
więzieniu. Winning 1
Winning Eleven 1
Eleven to 1
serii gier 1
gier piłkarskich 1
piłkarskich wydawanych 1
wydawanych w 2
Japonii, Azji 1
Południowo-Wschodniej i 2
innych dubletach 1
dubletach tylko 1
tylko górna 1
z opalu; 1
opalu; część 1
część dolna 1
dolna jest 1
szkła lub 1
innego tańszego 1
tańszego materiału, 1
materiału, często 1
często nieco 1
nieco ciemniejszego. 1
ciemniejszego. W 1
innych językach 2
językach Kubusia 1
Kubusia nazywają 1
nazywają jednym 1
jego imion: 1
imion: „Niedźwiadkiem 1
„Niedźwiadkiem Pooh” 1
Pooh” (po 1
(po niemiecku 1
niemiecku „Pu 1
„Pu der 1
der Bär, 1
Bär, po 1
po czesku 1
czesku „Medvídek 1
„Medvídek Pú”), 1
Pú”), lub 1
lub „Niedźwiadek 1
„Niedźwiadek Winnie” 1
Winnie” (po 1
(po francusku 1
francusku „Winnie 1
„Winnie l’ourson”). 1
l’ourson”). W 1
innych językach, 1
językach, w 2
jest takiego 1
takiego operatora, 1
operatora, do 1
wykonania operacji 1
operacji określenia 1
określenia rozmiaru 1
rozmiaru stosuje 1
inne rozwiązania, 1
rozwiązania, takie 1
miejscach rozrastające 1
rozrastające się 1
się miasta 1
miasta pochłonęły 1
pochłonęły tereny 1
tereny kanału. 1
kanału. W 1
miejscach zwierzęta 1
są uwikłane 1
uwikłane w 1
sieć myśliwską. 1
myśliwską. W 1
innych miejscowościach: 1
miejscowościach: Zagwazdino 1
Zagwazdino (Загваздино), 1
(Загваздино), Gryniewicze 1
Gryniewicze (Гриневиче 1
(Гриневиче Гриневич 1
Гриневич to 1
też popularne 1
popularne nazwisko 1
okolicach Omska. 1
Omska. W 1
rodzajach kilkulistkowy 1
kilkulistkowy okwiat 1
okwiat obecny 1
w kwiatach 1
kwiatach żeńskich. 1
żeńskich. W 1
innych rodziny 1
rodziny operatorów 1
operatorów selekcji, 1
selekcji, projekcji 1
projekcji i 1
i przemianowania 1
przemianowania są 1
w uproszczeniu 1
uproszczeniu traktowane 1
jako pojedyncze 1
pojedyncze operatory. 1
operatory. W 1
innych scenach 1
scenach zamiast 1
zamiast budynków 1
budynków tle 1
tle Benozzo 1
Benozzo Gozzoli 1
Gozzoli namalował 1
namalował krajobraz 1
z pagórkami. 1
pagórkami. Winnymi 1
Winnymi klęski 1
klęski uznano 1
uznano Szeina 1
Szeina i 1
i Artemija 1
Artemija Izmaiłowa, 1
Izmaiłowa, którzy 1
zostali ścięci 1
ścięci mieczem. 1
mieczem. Winnym 1
Winnym okazuje 1
być drugi 1
syn króla 1
– Tritannus. 1
Tritannus. W 1
W innym 6
innym przypadku 2
przypadku bardziej 1
bardziej ekspansywna 1
ekspansywna forma 1
forma rozprzestrzeniłaby 1
rozprzestrzeniłaby się 1
stopniowo na 1
terytorium drugiej 1
nich. W 4
przypadku już 1
będzie należeć 1
do Urszuli. 1
Urszuli. W 1
innym ujęcie 1
ujęcie walenie 1
walenie wraz 1
z hipopotamowymi 1
hipopotamowymi i 1
ich bliscy 1
bliscy wymarli 1
wymarli krewni 1
krewni (pod 1
(pod wspólną 1
nazwą Cetaceamorpha) 1
Cetaceamorpha) wraz 1
z przeżuwaczami 1
przeżuwaczami i 1
ich krewnymi 1
krewnymi ( 1
( Winnym 1
Winnym uznano 1
uznano także 1
także Karpińskiego 1
Karpińskiego (6 1
(6 lat 1
pozbawienia wolności) 1
wolności) i 1
innych oskarżonych 1
oskarżonych (wyroki 1
(wyroki skazujące 1
skazujące od 1
innym ważniejszym 1
ważniejszym feudzie 1
feudzie walczyli 1
walczyli Ron 1
Garvin i 1
Greg Valentine. 1
Valentine. W 1
innym wypadku 1
wypadku sekwencyjny 1
sekwencyjny odczyt 1
odczyt pamięci 1
strony (jeśli 1
(jeśli była 1
już wybrana) 1
wybrana) zabierał 1
zabierał dwa, 1
nie trzy 1
trzy cykle 1
cykle zegarowe. 1
zegarowe. W 1
innym znaczeniu 1
znaczeniu analiza 1
analiza portfelowa 1
portfelowa to 1
to dobór 1
dobór optymalnych 1
optymalnych akcji 1
akcji do 1
do portfela 1
portfela inwestora 1
inwestora giełdowego. 1
giełdowego. Wino 1
Wino domowe 1
domowe – 1
– napój 1
napój winiarski 1
winiarski wytwarzany 1
wytwarzany na 1
użytek. Winokurow 1
Winokurow powrócił 1
do ścigania 1
barwach swojej 1
swojej poprzedniej 1
poprzedniej grupy 1
grupy Astana. 1
Astana. Winowajcami 1
Winowajcami okazują 1
się Sir 1
George Stubbs, 1
Stubbs, który 1
jest Jamesem 1
Jamesem Folliatem, 1
Folliatem, młodszym 1
młodszym synem 1
synem Amy 1
Amy Folliat, 1
Folliat, oraz 1
oraz fałszywa 1
fałszywa Lady 1
Lady Stubbs. 1
Stubbs. W 1
W inskrypcjach 1
inskrypcjach samego 1
samego Nabonida 1
Nabonida wzmiankowane 1
wzmiankowane są 1
są wprawdzie 1
wprawdzie klęski 1
klęski suszy 1
suszy i 1
i głodu, 1
głodu, ale 1
ale król 1
król ten 1
miejscach podkreśla, 1
rządów kraj 1
kraj rozkwitał 1
rozkwitał a 1
jego poddani 1
poddani cieszyli 1
się dobrobytem 1
dobrobytem Dandamayev 1
Dandamayev M.A., 1
M.A., Nabonid 1
Nabonid (Nabû-nā'id). 1
(Nabû-nā'id). Winston 1
Winston Churchill, 1
Churchill, korzystając 1
raportów Ultry, 1
Ultry, również 1
również przekazywał 1
przekazywał Stalinowi 1
Stalinowi wiele 1
wiele pożytecznych 1
pożytecznych informacji 1
temat planowanej 1
planowanej przez 2
Niemców inwazji, 1
inwazji, ale 1
ale Stalin 1
Stalin traktował 1
traktował je 1
jako brytyjską 1
brytyjską prowokację, 1
prowokację, mającą 1
mającą wciągnąć 1
wciągnąć ZSRR 1
wojny. Winston 1
Winston Churchill 2
Churchill odmówił 1
przyjęcia tych 1
tych żądań 1
żądań i 1
odesłał delegację 1
delegację z 1
Palestyny. Winston 1
Churchill zdecydował 1
udzieleniu partyzantom 1
partyzantom większej 1
większej pomocy 1
pomocy finansowo-wojskowej. 1
finansowo-wojskowej. W 1
W Instytucie 3
Instytucie działania 1
działania naukowe 1
naukowe wspierają 1
wspierają rozwiązania 1
rozwiązania praktyczne. 1
praktyczne. W 1
Instytucie Języka 2
Polskiego PAN 1
PAN kierowała 1
kierowała zespołem, 1
wydania zespołowej 1
zespołowej Gramatyki 1
Gramatyki języka 1
polskiego t. 1
t. 1-2 1
1-2 (1983). 1
(1983). W 1
Instytucie prowadzony 1
jest Projekt 1
Projekt badawczy 1
badawczy EUROJOS-2 1
EUROJOS-2 (Językowo-kulturowy 1
(Językowo-kulturowy obraz 1
świata Słowian 1
ich sąsiadów 1
sąsiadów na 1
tle porównawczym), 1
porównawczym), który 1
który kontynuuje 1
kontynuuje prace 1
prace konwersatorium 1
konwersatorium EUROJOS, 1
EUROJOS, utworzonego 1
2009 afiliowanego 1
afiliowanego w 1
w IS 1
IS PAN. 1
W internecie 1
internecie były 1
były rozpowszechniane 1
rozpowszechniane także 1
także nielegalne 1
nielegalne tłumaczenia, 1
tłumaczenia, w 1
tym dokonane 1
grupę osób 1
osób występujących 1
występujących pod 1
pseudonimem Armia 1
Armia Świstaka. 1
Świstaka. Winter 1
Winter Series, 1
Series, gdzie 1
W Inwałdzie 1
Inwałdzie działa 1
działa Mini 1
Mini ZOO 1
ZOO Kucyk, 1
Kucyk, gdzie 1
można uczyć 1
się jazdy 1
jazdy konnej. 1
konnej. Winx 1
Winx starają 1
powstrzymać Tritannusa 1
Tritannusa i 1
utrzymać Magiczny 1
Magiczny Wymiar 1
Wymiar w 1
równowadze. Winylowe 1
Winylowe wydanie 1
wydanie albumu 1
długo dostępne, 1
dostępne, obecnie 1
jest pożądanym 1
pożądanym przez 1
przez kolekcjonerów 1
kolekcjonerów rarytasem. 1
rarytasem. Wiodącymi 1
Wiodącymi podmiotami 1
podmiotami w 1
jej strukturze 1
strukturze są 1
są operujące 1
Polsce spółki: 1
spółki: Klima-Therm 1
Klima-Therm – 1
– dystrybutor 1
dystrybutor systemów 1
systemów klimatyzacji 1
klimatyzacji freonowej 1
freonowej i 1
wody lodowej, 1
lodowej, oraz 1
oraz producenci 1
producenci systemów 1
systemów wentylacyjnych 1
wentylacyjnych i 1
komponentów instalacji 1
instalacji HVACR 1
HVACR firmy: 1
firmy: Klimor, 1
Klimor, Clima-Produkt 1
Clima-Produkt oraz 1
oraz Barbor. 1
Barbor. Wiodącym 1
Wiodącym jego 1
jego tematem 1
tematem był 1
był problem 1
problem jak 1
czasie upadku 1
upadku Dharmy 1
Dharmy ignoranci 1
ignoranci mogą 1
do Czystej 1
Czystej Krainy. 1
Krainy. Wiodły 1
Wiodły też 1
dolinę zbójnickie 1
zbójnickie ścieżki. 1
ścieżki. Wiolena 1
Wiolena z 1
choroby straciła 1
straciła wzrok 1
w grocie, 1
grocie, w 1
całkowitej izolacji. 1
izolacji. Wioletta 1
Wioletta Sowa 1
Sowa lub 1
lub Wiola 1
Wiola Sowa 1
Sowa (ur. 1
(ur. Wioska 1
Wioska była 1
często wykorzystywana 1
baza syryjskiej 1
syryjskiej armii. 1
armii. Wioska, 1
Wioska, pełna 1
pełna niskich 1
niskich kamiennych 1
kamiennych murów, 1
murów, dawała 1
dawała znakomitą 1
znakomitą osłonę 1
osłonę dla 1
dla brytyjskiej 1
brytyjskiej piechoty 1
i wydzielonych 1
wydzielonych oddziałów 1
oddziałów do 1
walk szarpanych. 1
szarpanych. Wiosną 1
Wiosną 1233 1
1233 roku 1
w Lampsaku 1
Lampsaku wylądowała 1
wylądowała silna 1
silna armia 1
armia łacińska. 1
łacińska. Wiosną 1
Wiosną 1792 1
rozpoczęto organizację 1
organizację kilku 1
kilku batalionów 1
batalionów lekkiej 1
lekkiej piechoty. 1
piechoty. Wiosną 2
Wiosną 1894 1
roku Feszty 1
Feszty wykonywał 1
wykonywał prace 1
prace końcowe. 1
końcowe. Wiosną 1
Wiosną 1920 1
1920 wykupił 1
wykupił z 1
rąk niemieckiej 1
rodziny Schenke 1
Schenke drukarnię 1
i księgarnię 1
księgarnię (istniejące 1
(istniejące od 1
od 1863) 1
1863) i 1
wydawanie redagowanego 1
redagowanego przez 1
siebie "Orędownika 1
"Orędownika Wrzesińskiego". 1
Wrzesińskiego". Wiosną 1
Wiosną 1925 1
uroczystość inauguracji 1
inauguracji Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Hebrajskiego 1
Hebrajskiego w 1
Jerozolimie (razem 1
Borysem Stawskim, 1
Stawskim, Leonem 1
Leonem Lewite 1
Lewite i 1
i Menachemem 1
Menachemem Elenbergiem). 1
Elenbergiem). Wiosną 1
Wiosną 1928 1
Polskiej Macierzy 1
Macierzy Szkolnej 1
Szkolnej w 1
w Wolnym 1
Wolnym Mieście 1
Mieście Gdańsku. 1
Gdańsku. Wiosną 1
Wiosną 1931 1
dwa boczne 1
boczne ołtarze. 1
ołtarze. Wiosną 1
Wiosną 1934 1
roku 3 2
3 pułk 1
pułk pancerny 1
pancerny został 1
rozformowany. Wiosną 1
Wiosną 1936 1
roku porównano 1
porównano oba 1
oba projekty 1
projekty i 1
i minimalnie 1
minimalnie zwycięsko 1
z rywalizacji 1
rywalizacji wyszedł 1
wyszedł model 1
model Bella, 1
Bella, co 1
na podpisanie 1
kontraktu 12 1
marca 1936 2
siłami powietrznymi 1
powietrznymi na 1
budowę latającego 1
latającego prototypu. 1
prototypu. Wiosną 1
Wiosną 1938 1
roku nacjonaliści 1
nacjonaliści rozpoczęli 1
rozpoczęli przygotowania 1
ofensywy na 1
froncie aragońskim. 1
aragońskim. Wiosną 1
Wiosną 1939 2
pułkownika Tomsa-Zapolskiego 1
Tomsa-Zapolskiego kursu 1
kursu i 2
przeniesieniu go 1
stanowisko kwatermistrza 1
kwatermistrza Okręgu 1
Korpusu Nr 1
Nr V, 1
V, objął 1
dowództwo 27 1
roku sformowane 1
sformowane zostały 1
kolejne bataliony 1
bataliony ON: 1
ON: Sokalski 1
Sokalski i 1
i Tarnopolski. 1
Tarnopolski. Wiosną 1
Wiosną 1942 1
w rejencji 1
rejencji powstały 1
powstały 4 1
4 inspektoraty: 1
inspektoraty: podhalański, 1
podhalański, Śląsk 1
Śląsk Cieszyński 1
Cieszyński i 1
i Zaolzie, 1
Zaolzie, Zagłębie 1
Zagłębie Dąbrowskie 1
Dąbrowskie i 1
i Krakowskie 1
Krakowskie i 1
i Górny 1
Śląsk, a 1
a organizacja 1
ok. 4800 1
4800 członków. 1
członków. Wiosną 1
Wiosną 1945 2
roku znalazło 1
Polsce. Wiosną 1
1945 udało 1
się Jasielskiej 1
Jasielskiej powrócić 1
rodzinnego Stanisławowa; 1
Stanisławowa; nie 1
nie zastała 1
zastała już 1
życiu matki, 1
matki, zmarłej 1
zmarłej po 1
chorobie 23 1
1944. Wiosną 1
Wiosną 1948 1
został ulokowany 1
siedzibie przy 1
H. Sawickiej, 1
Sawickiej, obecnie 1
obecnie Kasztanowej. 1
Kasztanowej. Wiosną 1
Wiosną 1952 1
roku gazeta 1
otrzymała dotację 1
dotację od 1
od Amerykańskiego 1
Amerykańskiego Komitetu 1
Komitetu „Wyzwolenie” 1
„Wyzwolenie” (AK„W”). 1
(AK„W”). Wiosną 1
Wiosną 1955 1
ziemne pod 1
nowej drukarni 1
drukarni przy 1
przy Sands 1
Sands Street 1
Street 77. 1
77. W 1
budowę 12-piętrowego 1
12-piętrowego gmachu 1
gmachu o 1
powierzchni 17 1
17 800 1
800 m². 1
m². Wiosną 1
Wiosną 1976 1
roku Dinamowcy 1
Dinamowcy Moskwy 1
Moskwy zdobyli 1
zdobyli swój 1
swój ostatni, 1
ostatni, 11-ty, 1
11-ty, tytuł 1
mistrza ZSRR. 1
ZSRR. Wiosną 1
Wiosną 2000 1
podpisał nowy 1
nowy kontrakt 1
wytwórnią Gigant 1
Gigant Records. 1
Records. Wiosną 1
Wiosną 2001 1
roku dopełniono 1
dopełniono wszystkich 1
niezbędnych formalności, 1
formalności, uzyskano 1
uzyskano pozwolenia, 1
pozwolenia, rozpoczęto 1
rozpoczęto grodzenie 1
grodzenie placu 1
i gromadzenie 1
gromadzenie materiałów 1
budowlanych. Wiosną 1
Wiosną 2003 1
2003 wzięła 1
edycji programu 3
programu Kochaw 1
Kochaw Nolad, 1
Nolad, będącego 1
będącego izraelską 1
izraelską wersją 1
wersją formatu 1
formatu Idol. 1
Idol. Wiosną 1
Wiosną 2004 1
wyposażenia anteny 1
anteny na 1
poddana zabiegom 1
zabiegom konserwacyjnym. 1
konserwacyjnym. Wiosną 1
Wiosną 2005 1
roku pojawiły 1
dwa teledyski 2
albumu Njama 1
Njama smirene: 1
smirene: Ne 1
Ne e 1
e wasza 1
wasza rabota 1
rabota i 1
i Ach, 1
Ach, tezi 1
tezi pari. 1
pari. Wiosną 1
Wiosną 2006 2
piłkarską. Wiosną 1
2006 wraz 1
zespołem wydał 1
pt. „Rzeka 1
„Rzeka snów”. 1
snów”. Wiosną 1
Wiosną 2008 2
w kłopoty 3
finansowe, wskutek 1
czego sekcja 1
sekcja hokejowa 1
hokejowa została 1
zlikwidowana. Wiosną 1
wykonano remont 2
remont tarasu 1
tarasu widokowego 1
widokowego i 1
i laterny. 1
laterny. Wiosną 1
Wiosną 2011 1
2011 ogłoszono, 1
kościele zostaną 1
zostaną wymienione 1
wymienione obie 1
obie pary 2
drzwi wejściowych 1
wejściowych wraz 1
przebudową (polegającą 1
(polegającą na 1
na poszerzeniu) 1
poszerzeniu) kruchty. 1
kruchty. Wiosną 1
Wiosną 2013 1
r. rozpoczęła 1
2015 rewitalizacja 1
rewitalizacja zamku. 1
zamku. Wiosną 1
Wiosną 2017 1
przeprowadzono oczyszczanie 1
oczyszczanie z 1
z mułu 1
mułu basenu 1
basenu portowego. 1
portowego. Wiosną 1
Wiosną był 1
zawodnikiem kieleckiego 1
kieleckiego klubu. 1
klubu. Wiosną 1
Wiosną caryca 1
caryca powierzyła 1
powierzyła mu 1
mu zredagowanie 1
zredagowanie aktu 1
aktu konfederacji 1
konfederacji targowickiej, 1
targowickiej, zaprzysiężonej 1
zaprzysiężonej 27 1
Petersburgu. Wiosną 1
Wiosną liście 1
brązowe, jesienią 1
kolor jaskrawożółty. 1
jaskrawożółty. Wiosną 1
Wiosną obficie 1
obficie zakwitają 1
zakwitają tutaj 1
tutaj typowe 1
typowe rośliny 1
rośliny górskie, 1
górskie, z 1
niektóre rosną 1
rosną tylko 1
Tatrach. Wiosną 1
Wiosną prezentowała 1
prezentowała się 1
zdecydowanie lepiej. 1
lepiej. Wiosną 1
Wiosną tego 1
roku wśród 2
partii zorganizowano 1
zorganizowano referendum, 1
referendum, na 1
którym zdecydowano 2
przyjęciu nowej 1
nowej nazwy. 1
nazwy. Wiosną 1
Wiosną w 1
sezonie 2009/2010 9
2009/2010 grał 1
GKS Jastrzębie, 1
Jastrzębie, później 1
później m.in. 2
drużynie Czarnych 1
Czarnych Żagań. 1
Żagań. W 1
I połowie 3
przyczyny braku 1
braku w 2
w osiedlu 1
osiedlu świątyni, 1
świątyni, Balińscy 1
Balińscy otworzyli 1
otworzyli prowizoryczną 1
prowizoryczną kapliczkę 1
kapliczkę w 1
z komnat 2
komnat swego 1
swego pałacu, 1
pałacu, która 1
która prawdopodobnie 1
prawdopodobnie służyła 1
służyła okolicznym 1
okolicznym wiernym 1
wiernym do 1
międzywojennego XX 1
w uczelni 1
uczelni krakowskiej 1
krakowskiej dominowały 1
dominowały nauki 1
nauki społeczno-moralne. 1
społeczno-moralne. W 1
W IPPT 1
IPPT pracował 1
latach 1953–1993. 1
1953–1993. W 1
W irackiej 1
partii Baas 1
Baas doszło 1
gwałtownego konfliktu 1
konfliktu wewnętrznego. 1
wewnętrznego. W 2
W Iranie 1
Iranie popularnych 1
popularnych jest 1
rodzajów kuku, 1
kuku, doprawionych 1
doprawionych różnymi 1
różnymi dodatkami 1
dodatkami np. 1
np. kuku 1
kuku sabzi 1
sabzi (zielone 1
(zielone kuku) 1
kuku) z 1
mieszanką różnych 1
różnych ziół 1
ziół ( 1
( Wirnik 1
Wirnik główny 1
główny ma 1
pięć łopat. 1
łopat. Wirnik 1
Wirnik zamocowany 1
zamocowany jest 1
stronie belki 1
belki ogonowej 1
ogonowej a 1
lewej znajduje 1
pojedynczy statecznik 1
statecznik poziomy. 1
poziomy. W 1
W ironiczny 1
jedynym przemawiającym 1
przemawiającym na 1
kongresie po 1
po hebrajsku. 1
hebrajsku. Wirtualne 1
Wirtualne przenoszenie 1
przenoszenie środka 1
środka sfery 1
sfery niebieskiej 1
niebieskiej do 1
środka Ziemi 1
niektórych zagadnieniach, 1
zagadnieniach, w 1
których rozmiar 1
rozmiar Ziemi 1
jest nieistotny, 1
nieistotny, np. 1
przy pomiarach 1
pomiarach czasu. 1
czasu. Wirtualny 1
Wirtualny podopieczny 1
podopieczny potrzebuje 1
potrzebuje odpowiedniej 1
odpowiedniej opieki. 1
opieki. W 1
I rundzie 1
setach pokonał 1
pokonał Agustína 1
Agustína Calleriego. 1
Calleriego. Wirus 1
Wirus TMV 1
TMV łatwo 1
łatwo przenoszony 1
poprzez uszkodzenia 1
uszkodzenia mechaniczne 1
mechaniczne roślin. 1
roślin. Wirus 1
Wirus wnika 1
do organizmu 1
organizmu drogą 1
drogą oddechową 1
oddechową bądź 1
bądź pokarmową. 1
pokarmową. Wirus 1
Wirus zainfekował 1
zainfekował komputery 1
świecie atakując 1
atakując pierwszy 1
pierwszy sektor 1
sektor dyskietek 1
dyskietek włożonych 1
włożonych do 1
do zarażonych 1
zarażonych komputerów. 1
komputerów. Wiry 1
Wiry te 1
nazwano pasmami, 1
pasmami, a 1
a skrzydło 1
skrzydło wykorzystujące 1
wykorzystujące zjawisko 1
zjawisko wirów 1
wirów pasmowych 1
pasmowych to 1
prostu skrzydło 1
skrzydło pasmowe. 1
pasmowe. Wisła 1
Wisła w 1
kolejnym roku 6
zdobyła srebro 1
seniorów oraz 2
i młodzików. 1
młodzików. Wisła 1
Wisła wystąpiła 1
wystąpiła we 1
dotychczasowych edycjach 1
edycjach Pucharu 2
szczeblu centralnym. 1
centralnym. Wisła 1
Wisła zdobyła 1
Mistrza Ligi. 1
Ligi. Wismar 1
Wismar skapitulował 1
skapitulował i 1
i "Panna 1
"Panna Wodna" 1
Wodna" z 1
innymi okrętami 1
okrętami wpadła 1
ręce Szwedów, 1
Szwedów, którzy 1
którzy wcielili 1
wcielili ją 1
ją następnie 1
służby (jako 1
(jako "Meerweib"). 1
"Meerweib"). Wissarion, 1
Wissarion, imię 1
świeckie Wasilij 1
Wasilij Isidorowicz 1
Isidorowicz Okułow 1
Okułow (ur. 1
lutego 1880 1
w Nikitinie, 1
Nikitinie, zm. 1
października 1918) 1
W istocie 4
istocie był 1
najbardziej logicznym 1
logicznym oponentem 1
oponentem Busha. 1
Busha. W 1
istocie francuskie 1
francuskie straty 1
były wyższe, 1
wyższe, ale 1
to przesądziło 1
zwycięstwie Austriaków. 1
Austriaków. W 1
istocie narciarze 1
narciarze używają 1
używają głównie 1
nazw Kocioł 1
Kocioł Kasprowy 1
Kasprowy lub 1
lub Kocioł 1
Kocioł Gąsienicowy, 1
Gąsienicowy, jednak 1
nazwa Sucha 1
Sucha Dolina 1
Dolina Stawiańska 1
Stawiańska podawana 1
wielu mapach. 1
mapach. W 1
istocie zarówno 1
zarówno małżeństwo, 1
małżeństwo, jak 1
jak chrzest 1
chrzest są 1
są etapami 1
etapami realizacji 1
realizacji powstałego 1
powstałego wcześniej 1
wcześniej planu. 1
planu. W 2
W Istrii 1
Istrii działalność 1
działalność franciszkańskiej 1
franciszkańskiej inkwizycji 1
inkwizycji została 1
struktury inkwizycji 1
inkwizycji rzymskiej, 1
rzymskiej, poprzez 1
poprzez utworzenie 1
utworzenie stałego 1
stałego trybunału 1
trybunału w 1
w Capodistrii 1
Capodistrii (1559), 1
(1559), który 1
podlegał Kongregacji. 1
Kongregacji. Wita 1
Wita jest 1
jest późnym 1
późnym dziełem 1
dziełem Tadeusza 1
Tadeusza Micińskiego, 1
Micińskiego, została 1
1913. Witalis, 1
Witalis, imię 1
świeckie Władimir 1
Władimir Fiodorowicz 1
Fiodorowicz Wwiedienski 1
Wwiedienski (ur. 1
1870 w 1
w Pieskowatym, 1
Pieskowatym, zm. 1
marca 1950) 1
1950) – 1
– Witek 1
Witek rozbawił 1
rozbawił Edwarda 1
Edwarda swoim 1
swoim zachowaniem 1
zachowaniem i 1
i zabawnymi 1
zabawnymi anegdotami, 1
anegdotami, ten 1
ten śmiał 1
śmiał się 1
do rozpuku. 1
rozpuku. Witka 1
Witka Kowner, 1
Kowner, z 1
domu Kampner 1
Kampner (ur. 1
(ur. Witolda 1
Witolda Kasprzaka, 1
Kasprzaka, pracownika 1
pracownika Ministerstwa 1
Zagranicznych, który 1
który wojnę 1
wojnę spędził 1
Rumunii. Witold 1
Witold Bieńkowski, 1
Bieńkowski, ps. 1
ps. „Wencki” 1
„Wencki” (ur. 1
listopada 1906 1
Warszawie Andrzej 1
Andrzej Krzysztof 1
Krzysztof Kunert 1
Kunert Słownik 1
biograficzny konspiracji 1
konspiracji warszawskiej 1
warszawskiej 1939-1944, 1
1939-1944, wyd. 1
wyd. IW 1
IW PAX, 1
PAX, Warszawa 1
Warszawa 1991, 1
s. 40–44. 1
40–44. Witold 1
Witold Jan 1
Jan Obidowicz 1
Obidowicz 26 1
z „Witold” 1
„Witold” na 1
na „Witold 1
„Witold Jan”. 1
Jan”. Witold 1
Witold Józef 1
Józef Kowalów, 1
Kowalów, "Zmartwychwstały 1
"Zmartwychwstały Kościół" 1
Kościół" cz. 1
cz. 1 1
1 "Diecezja 1
"Diecezja łucka 1
łucka 1989-1998: 1
1989-1998: Odrodzenie 1
Odrodzenie Kościoła 1
Kościoła Rzymskokatolickiego 1
Rzymskokatolickiego w 1
obecnym dekanacie 1
dekanacie rówieńskim", 1
rówieńskim", Biały 1
Biały Dunajec 1
Dunajec 1998. 1
1998. Witold, 1
Witold, mieszkający 1
Warszawie, zmarł 1
1920. Witold 1
Witold Stanisław 1
Stanisław Kulesza 1
Kulesza (ur. 1
(ur. Witold 1
Szwedkowski na 1
na 93 1
93 startujących 1
startujących zajął 1
miejsce 13. 1
13. Witraże 1
Witraże na 1
ścianie ołtarzowej 1
ołtarzowej wykonał 1
wykonał Ryszard 1
Ryszard Janek. 1
Janek. Witraże 1
Witraże projektował 1
projektował prof. 1
prof. Andrzej 1
Andrzej Zieliński 1
Zieliński z 1
Krakowa. Witryna 1
Witryna lodziarni 1
lodziarni w 1
w Worcester 1
Worcester w 1
stanie Massachusetts 1
Massachusetts prowadzona 1
przez Goldmana, 1
Goldmana, Berkmana 1
Berkmana i 1
i Steina. 1
Steina. Witryna 1
Witryna zapewnia 1
zapewnia użytkownikom 1
użytkownikom system 1
system listowy 1
listowy do 1
organizowania i 1
i oceniania 1
oceniania mangi 1
i anime. 1
anime. Witryny 1
Witryny mogą 1
tworzone zarówno 1
zarówno od 3
podstaw, jak 1
pomocą dostępnych 1
dostępnych szablonów 1
szablonów takich 1
jak Blog, 1
Blog, Strona 1
Strona zespołu 1
zespołu czy 1
też Strona 1
Strona spotkania. 1
spotkania. Witte 1
Witte Museum 1
Museum jest 1
obecnie największym 1
największym repozytorium 1
repozytorium prac 1
prac Onderdonka. 1
Onderdonka. Wittenberg 1
Wittenberg nie 1
nie ścigałby 1
ścigałby ich, 1
ich, gdyż 1
gdyż musiał 1
musiał wykonywać 1
wykonywać rozkazy 1
rozkazy królewskie, 1
królewskie, zgodnie 1
którymi miał 1
miał maszerować 1
maszerować na 1
Poznań, by 1
by opanować 1
opanować linię 1
linię Warty 1
Warty i 2
tam czekać 1
na armię 1
armię królewską. 1
królewską. Wittmann 1
Wittmann dysponował 1
dysponował tylko 1
tylko jednym 1
jednym czołgiem, 1
czołgiem, Tygrysem, 1
Tygrysem, który 1
po uszkodzeniu 1
uszkodzeniu zdołał 1
bezpiecznie opuścić 1
opuścić i 1
jednostki Patrick 1
Patrick Agte, 1
Agte, Michael 1
Michael Wittmann. 1
Wittmann. Witton 1
Witton odkrył, 1
że Fastnacht 1
Fastnacht nieprawidłowo 1
nieprawidłowo zrekonstruował 1
zrekonstruował czaszkę, 1
czaszkę, przykładowo 1
przykładowo czyniąc 1
czyniąc dziób 1
dziób zbyt 1
zbyt szerokim 1
szerokim i 1
i długim, 1
długim, otrzymując 1
otrzymując w 1
rezultacie fałszywe 1
fałszywe podobieństwo 1
do kaczego. 1
kaczego. W 1
W IV 2
wieku Naniwa 1
Naniwa była 1
już jednym 1
ośrodków handlu. 1
handlu. W 5
w. stało 1
siedzibą biskupstwa. 1
biskupstwa. Wiwald 1
Wiwald zmarł 1
zmarł mając 1
mając 70 1
n.e. zaczął 1
się dynamiczny 1
rozwój miejscowości. 2
W IX 1
obecnego zamku 1
na nadprzemszańskim 1
nadprzemszańskim wzgórzu 1
wzgórzu wzniesiono 1
wzniesiono gród 1
gród obronny, 1
obronny, który 1
strzegł prastarego 1
prastarego szlaku 1
szlaku handlowego 1
handlowego z 1
z Kijowa 1
Kijowa przez 1
przez Kraków 1
na Śląsk 1
Śląsk i 1
do Norymbergi. 1
Norymbergi. Wizerunek 1
Wizerunek białoruskiej 1
białoruskiej flagi 1
państwowej został 1
do zaprojektowania 1
zaprojektowania sztandaru 1
sztandaru prezydenta 1
Białorusi. Wizerunek 1
Wizerunek deski 1
deski surfingowej, 1
surfingowej, a 1
nie tradycyjny 1
tradycyjny krzyż 1
krzyż widnieje 1
na frontonach 1
frontonach kaplic. 1
kaplic. Wizerunek 1
Wizerunek takiego 1
takiego orła 1
orła widnieje 1
pieczęciach z 1
lat 1925–1928 1
1925–1928 i 1
i 1927–1939. 1
1927–1939. Wizerunek 1
Wizerunek zamku 1
zamku znajdował 1
na banknocie 1
banknocie 50- 1
50- Wizerunki 1
Wizerunki osób 1
osób przedstawionych 1
na gobelinie 1
gobelinie mają 1
charakter portretowy. 1
portretowy. Wizerunki 1
Wizerunki świętych 1
w ikonostasie 1
ikonostasie przedstawiały 1
przedstawiały świętych 1
patronów żyjących 1
żyjących i 1
rodziny carskiej 1
carskiej oraz 1
oraz świętych 1
świętych Klemensa 1
Klemensa i 1
Piotra Aleksandryjskiego, 1
Aleksandryjskiego, których 1
których wspomnienie 1
wspomnienie wypadało 1
wypadało w 1
dzień objęcia 1
przez Elżbietę 1
Elżbietę Romanową. 1
Romanową. Wizja 1
Wizja Fokina 1
Fokina odbiegała 1
odbiegała znacznie 1
tego schematu. 1
schematu. W 1
W Izraelu 1
także zlokalizowane 1
zlokalizowane posterunki 1
posterunki graniczne 1
graniczne Liwne 1
Liwne i 1
i Sztula, 1
Sztula, oraz 1
oraz baza 2
wojskowa Biranit. 1
Biranit. Wizualnie 1
Wizualnie model 1
model różni 1
wieloma detalami, 1
detalami, aby 1
mu typowy 1
dla Smarta 1
Smarta charakter, 1
charakter, jednak 1
jednak technicznie 1
technicznie są 1
to auta 1
auta niemal 1
niemal identyczne. 1
identyczne. Wizualnie 1
Wizualnie wygląda 1
wygląda z 1
przodu tak 1
zwykła Forma 1
Climax i 1
sposób aktywowana, 1
aktywowana, ale 1
plecach pojawiają 1
się skrzydła 1
skrzydła przypominające 1
przypominające maskę 1
maskę Formy 1
Formy Skrzydła. 1
Skrzydła. Wizygoci 1
zasadzie rozbili 1
rozbili państwo 1
państwo Swebów. 1
Swebów. Wizytacje 1
Wizytacje są 1
dokładnie zaplanowane 1
zaplanowane i 1
i poufne, 1
poufne, a 1
a badania 1
badania wysoko 1
wysoko sformalizowane. 1
sformalizowane. W 1
W jadalniach 1
jadalniach często 1
były malowidła 1
malowidła przedstawiające 1
przedstawiające martwe 1
natury złożone 1
z ryb, 1
ryb, ptaków, 1
ptaków, owoców, 1
owoców, szklanych 1
szklanych naczyń 1
naczyń z 1
W jamie 1
jamie ustnej 2
ustnej następuje 1
następuje wstępna, 1
wstępna, mechaniczna 1
mechaniczna obróbka 1
obróbka pokarmu 1
przygotowanie go 1
dalszego trawienia. 1
trawienia. W 1
W Janowie-Nikiszowcu 1
Janowie-Nikiszowcu funkcjonuje 1
nr 16, 1
16, która 1
posiada statut 1
W Japonii 2
Japonii nagrania 1
nagrania te 1
te ukazały 1
70. jako 1
jako LP 2
LP Harry 1
Harry Babasin 1
Babasin Inglewood 1
Inglewood Jam 2
Jam 6-16-52 1
6-16-52 (Jazz 1
(Jazz Chronicles 1
Chronicles JCS 1
JCS 102) 1
102) oraz 1
LP Inglewood 1
Jam Charlie 1
Charlie Parker/Sonny 1
Parker/Sonny Criss/Chet 1
Criss/Chet Baker 1
Baker wydany 1
przez Jazz 1
Jazz Chronicles/Century 1
Chronicles/Century (JP-20EL 1
(JP-20EL 6004). 1
6004). W 1
W Japonii, 1
Japonii, na 1
wieku liczebność 1
liczebność zaczęła 1
zaczęła spadać, 1
spadać, stawiając 1
stawiając gatunek 1
gatunek na 1
granicy wymarcia. 1
wymarcia. W 1
Japonii zachowały 1
się zapiski 1
zapiski o 1
o smoczych 1
smoczych lampionach 1
lampionach pojawiających 1
czasami nad 1
morzem, lecących 1
lecących w 1
stronę lądu, 1
lądu, aby 1
aby zawisnąć 1
zawisnąć na 1
drzewie w 1
pobliżu buddyjskiej 1
buddyjskiej świątyni. 1
W japońskich 1
japońskich planach 1
planach wojennych 1
wojennych łańcuch 1
łańcuch Marianów 1
Marianów odgrywał 1
rolę (wraz 1
z wyspami 1
wyspami Bonin 1
Bonin na 1
i Palau 1
Palau na 1
na południu) 1
południu) pierwszej 1
linii pasa 1
pasa obrony 1
obrony wewnętrznej 1
wewnętrznej wysp 1
wysp macierzystych. 1
macierzystych. W 1
W jaskini 1
kilka podziemnych 1
podziemnych rzek 1
rzek (stałych 1
(stałych i 1
i okresowych) 1
okresowych) oraz 1
liczne jeziora. 1
W jaskrze 1
jaskrze z 1
z otwartym 1
otwartym kątem 1
kątem przesączania 1
przesączania rozszerza 1
rozszerza przestrzenie 1
przestrzenie międzybeleczkowate 1
międzybeleczkowate kąta 1
kąta przesączania. 1
przesączania. Wjazd 1
Wjazd i 1
i wyjazd 1
wyjazd dla 1
dla Batmobilu 1
Batmobilu znajduje 1
w klifie, 1
klifie, za 1
za wodospadem. 1
wodospadem. Wjazd 1
Wjazd na 1
dziedziniec warowni 1
warowni był 1
był poprowadzony 1
poprowadzony na 1
początku przez 1
przez kurtynę 1
kurtynę północną, 1
północną, a 1
poprzedzony drewnianym 1
drewnianym mostem 1
części wschodniej. 1
wschodniej. Wjazd 1
Wjazd Polaków 1
miasta odbył 1
asyście honorowej 1
honorowej wojska 1
saskiego i 1
i gwardii 1
gwardii mieszczańskiej. 1
mieszczańskiej. Wjazdy 1
Wjazdy osób 1
osób postronnych 1
postronnych na 1
tereny wojskowe 1
wojskowe podlegają 1
podlegają typowym 1
typowym ograniczeniom. 1
ograniczeniom. W 1
W jednej 9
z bitew 1
bitew Don 1
Alvaro ratuje 1
życie Don 1
Don Carlosa, 1
Carlosa, zostają 1
zostają przyjaciółmi. 1
przyjaciółmi. W 1
z broszur 1
broszur poświęcił 1
poświęcił uwagę 1
uwagę Polsce: 1
Polsce: Some 1
Some truths 1
truths about 1
about Poland 1
Poland (1945). 1
(1945). W 1
filii zwanej 1
zwanej „Bołoto” 1
„Bołoto” umieszczono 1
umieszczono ok. 1
żołnierzy wszystkich 1
wszystkich stopni 2
stopni i 1
policjantów. W 3
komnat zamku 1
zamku urodził 1
Stefana – 1
z końcowych 1
końcowych scen 1
scen filmu, 1
gdy lokator 1
lokator ucieka 1
przed wzburzonym 1
wzburzonym londyńskim 1
londyńskim tłumem, 1
tłumem, zaczepia 1
zaczepia kajdankami 1
kajdankami o 1
o ogrodzenie, 1
ogrodzenie, po 1
czym zawisa 1
zawisa na 1
nich, pochodzącej 1
1760 nakazuje, 1
aby ogrody 1
ogrody Boćkowski 1
Boćkowski i 1
i Knorycki 1
Knorycki miały 1
miały należytą 1
należytą konserwację, 1
konserwację, ulice 1
ulice zaś 1
zaś aby 1
były czyste, 1
czyste, szpalery 1
szpalery przystrzygane, 1
przystrzygane, figarnia 1
figarnia i 1
i pomarańczarnia 1
pomarańczarnia uporządkowane. 1
nich pokazane 1
są futurystyczne 1
futurystyczne kule 1
kule kosmiczne, 1
kosmiczne, w 1
innej natomiast 1
ma eksplozja, 1
zajmuje pół 1
pół kadru. 1
kadru. W 1
z walk 1
walk powietrznych 1
powietrznych był 1
był ranny. 1
wsi osiedlają 1
dziecka żona 1
żona - 1
- Janina. 1
Janina. W 1
W Jednocie 1
Jednocie małopolskiej 1
małopolskiej od 1
wieku superintendenci 1
superintendenci generalni 1
generalni byli 1
wybierani na 2
na trzyletnią 1
trzyletnią kadencję, 1
kadencję, choć 1
choć zazwyczaj 1
zazwyczaj sprawowali 1
sprawowali tę 1
funkcję dożywotnio. 1
dożywotnio. W 1
W jednostce 3
jednostce odniósł 1
odniósł swoje 1
swoje piąte 1
piąte zwycięstwo. 1
zwycięstwo. W 2
jednostce służył 1
lutego 1917 1
jednostce tej 1
tej pracowało 1
pracowało wtedy 1
35 osób, 2
tym: 12 2
12 samodzielnych 1
samodzielnych pracowników 1
naukowych, 11 1
11 doktorów, 1
doktorów, a 1
także 12 1
12 magistrów. 1
magistrów. W 1
W jednostkach 1
jednostkach naturalnych 1
naturalnych wszystkie 1
wszystkie mierzone 1
mierzone wartości 1
wartości pozostały 1
pozostały całkowicie 1
całkowicie niezmienne, 1
niezmienne, bo 1
bo jednostki 1
jednostki Plancka 1
Plancka same 1
same uległy 1
uległy zmianom. 1
zmianom. W 2
W jednych 1
jednych scenach 1
scenach jest 1
że zmieściłaby 1
zmieściłaby się 1
nim osoba, 1
osoba, zaś 1
innych ma 1
ma rozmiary 1
rozmiary sporej 1
sporej szkatułki. 1
szkatułki. W 1
W jednym 21
jednym akwarium 1
akwarium powinien 1
powinien znajdować 1
jeden samiec, 1
samiec, który 1
który odgrywa 1
odgrywa dominującą 1
dominującą rolę 1
rolę nad 1
nad samicami. 1
samicami. W 1
jednym badaniu 1
badaniu dotyczącym 1
dotyczącym ptaków 1
Turcji autorzy 1
autorzy stwierdzili 1
stwierdzili zniesienia 1
zniesienia liczące 1
liczące od 1
11 jaj, 1
jaj, przy 1
czym lęg 1
lęg z 2
1 jajem 1
jajem był 1
był porzucany; 1
porzucany; najpospoliciej 1
najpospoliciej występowało 1
w lęgu 1
lęgu 5 1
jednym bohater 1
bogatym filantropem, 1
filantropem, w 1
drugim pogromcą 1
pogromcą zła. 1
jednym odcinku 2
odcinku Prosiaczek 1
Prosiaczek w 1
swoim śnie 1
śnie zostaje 1
zostaje królem 1
królem krainy 1
krainy hefalumpów. 1
hefalumpów. W 1
odcinku widzimy 1
widzimy też 1
też metodę 1
metodę przemieszczania 1
przemieszczania się 2
się nazywaną 1
nazywaną na 1
na rozkurz, 1
rozkurz, której 1
której wadą 1
wadą było 1
iż docierało 1
i czasami 1
czasami brakowało 1
brakowało jakiejś 1
jakiejś części 1
części ciała. 1
jednym paśmie 1
paśmie półgodzinnym 1
półgodzinnym zwykle 1
serwis informacyjny, 1
informacyjny, sport 1
i pogodę. 1
pogodę. W 1
jednym przypadku 2
przypadku inkubacja 1
inkubacja trwała 1
trwała co 1
najmniej 18 1
18 dni. 1
przypadku próba 2
usunięcia skończyła 1
się rozlaniem 1
rozlaniem już 1
już stopionego 1
stopionego paliwa 1
paliwa (temp. 1
(temp. ponad 1
ponad 1132 1
1132 °C) 1
silnym skażeniem 1
skażeniem pomieszczeń 1
pomieszczeń reaktora. 1
reaktora. W 2
ze skrzydeł 1
skrzydeł centrum 1
centrum urządzono 1
urządzono salę 1
salę muzealną 1
i archiwum. 1
z grobowców 1
grobowców odkryto 1
odkryto ciało 2
mężczyzny, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie przedstawiciela 1
przedstawiciela lokalne 1
lokalne arystokracji, 1
arystokracji, otoczone 1
otoczone 15 1
15 tysiącami 1
tysiącami złotych 1
złotych przedmiotów. 1
z kasyn, 1
kasyn, chłopaki 1
chłopaki spotykają 1
spotykają dwie 1
dwie piękne 1
piękne kobiety, 1
kobiety, dzięki 1
którym trafiają 1
trafiają na 2
na ekskluzywne 1
ekskluzywne przyjęcie 1
hotelu na 1
peryferiach miasta. 1
z meczów, 1
meczów, Graham 1
Graham otrzymał 1
także upomnienie 1
upomnienie w 1
postaci żółtej 1
żółtej kartki. 1
kartki. W 1
meczów strzelił 1
świadkiem schwytania, 1
schwytania, przez 1
żołnierzy HECU, 1
HECU, Gordona 1
Gordona Freemana, 1
Freemana, głównego 1
bohatera oryginalnego 1
oryginalnego Half-Life. 1
Half-Life. W 1
była kuchnia, 1
drugim mieściła 1
się stolarnia 1
stolarnia oraz 1
oraz mieszkanie 1
mieszkanie zarządcy 1
zarządcy – 1
– brata 1
brata Wacława, 1
Wacława, Karola 1
Karola Hańskiego. 1
Hańskiego. W 1
nich działała 1
działała kawiarnia 1
kawiarnia „Delicja”. 1
„Delicja”. W 1
nich odkryto 1
odkryto złote 1
złote kolczyki 1
kolczyki i 1
dwie figurki 1
figurki syren, 1
syren, w 1
innym lusterko 1
lusterko z 1
brązu, pierścionki 1
pierścionki i 1
i pomalowaną 1
pomalowaną wazę. 1
wazę. W 1
nich zwanym 1
zwanym „Boulevard 1
„Boulevard du 1
du Temple” 1
Temple” zostało 1
roku wystawione 1
wystawione widowisko 1
widowisko muzyczne 1
muzyczne Don 1
Don Quichotte 1
Quichotte iet 1
iet Sancho 1
Sancho Pansa. 1
Pansa. W 1
odcinków okazuje 1
w Loli, 1
Loli, w 1
czym Whiskers 1
Whiskers chce 1
chce im 1
im przeszkodzić, 1
przeszkodzić, a 1
a Brenda 1
Brenda pomóc. 1
pomóc. W 1
ołtarzy bocznych 1
bocznych znajduje 1
obraz patrona 1
patrona parafii, 1
parafii, św. 1
Wawrzyńca, namalowany 1
namalowany w 1
w 1746 2
1746 roku. 2
wywiadów wyjaśniał, 1
wyjaśniał, że 3
z Radical 1
Radical Comics 1
Comics pozwoliła 1
mu pogłębić 1
pogłębić pracę 1
tą historią, 1
historią, poprzez 1
poprzez stworzenie 1
stworzenie serii 1
serii obrazów 1
dalsze udoskonalanie 1
udoskonalanie fabuły, 1
fabuły, które 1
trwało lata. 1
W jedynkach 1
jedynkach kobiet 2
kobiet zwyciężyła 1
zwyciężyła Natalia 1
Natalia Wojtuściszyn, 1
Wojtuściszyn, a 1
wśród mężczyzn 1
mężczyzn najlepszy 1
się Maciej 1
Maciej Kurowski. 1
Kurowski. W 1
W jedynym 1
jedynym występie 1
występie na 1
jego autorskich 1
autorskich projektach 1
projektach uczestniczyli 1
uczestniczyli już 1
już m.in. 1
barwach debiutował 1
sezonie 1995 1
jego podstawowym 1
podstawowym graczem. 1
graczem. W 1
barwach grał 1
sezonów. W 5
barwach również 1
również jednak 1
razu. W 2
barwach rozegrał 2
rozegrał również 1
również tylko 1
spotkania – 1
czasie wypożyczenia, 1
wypożyczenia, dwa 1
dwa następne 1
następne już 1
już po. 1
po. W 1
jego cieniu 1
cieniu pozostaje 1
pozostaje chór 1
chór dziecięcy 1
dziecięcy Jitro, 1
Jitro, który 1
Králové działa 1
na tradycji 1
tradycji zespołów 1
zespołów Královéhradečtí 1
Královéhradečtí zpěváčci 1
zpěváčci z 1
oraz Královéhradecký 1
Královéhradecký dětský 1
dětský sbor 1
sbor z 1
jego czasach 1
czasach w 3
Holandii doszło 1
ożywienia gospodarczego 1
rozwoju miast. 1
miast. W 3
jego czasie 1
czasie przebywa 1
przebywa m.in. 1
basenach pływowych, 1
pływowych, wśród 1
wśród wodorostów 1
wodorostów i 1
i glonów 1
glonów morskich. 1
morskich. W 1
dawnym domu 1
domu ma 1
siedzibę muzeum. 1
jego definicji 1
definicji jest 1
to wypełniające 1
wypełniające przestrzeń 1
przestrzeń pole 1
pole o 1
o bliżej 1
bliżej niesprecyzowanej 1
niesprecyzowanej naturze 1
naturze fizycznej. 1
fizycznej. W 1
domu Niemki 1
i autochtonki 1
autochtonki znajdowały 1
znajdowały często 1
często schronienie 1
schronienie przed 1
przed napaściami 1
napaściami i 1
i gwałtami 1
gwałtami ze 1
żołnierzy radzieckich. 2
radzieckich. W 2
rodzinnym muzyka 1
była wszechobecna. 1
wszechobecna. W 1
dorobku naukowym 2
naukowym znajduje 1
naukowych, 42 1
42 referaty, 1
referaty, dwie 1
książki oraz 1
dwa patenty 1
patenty : 1
: Zastosowanie 1
Zastosowanie powłoki 1
powłoki absorbującej 1
absorbującej energię 1
energię fal 1
fal elektromagnetycznych 1
elektromagnetycznych (Int. 1
(Int. Cl. 1
Cl. W 1
dorobku znajdują 1
się oprócz 1
oprócz wspomnianej 1
wspomnianej rozprawy 1
rozprawy Problem 1
Problem noweli 1
noweli przede 1
wszystkim artykuły 1
artykuły i 1
i recenzje. 1
recenzje. W 1
dorobku znajduje 1
dotyczących XIX-wiecznych 1
XIX-wiecznych ruchów 1
ruchów politycznych 1
społecznych. W 3
jego dzienniku 1
dzienniku z 1
stycznia znalazł 1
się wpis: 1
wpis: „Raport 1
„Raport z 1
z rozmowy 1
rozmowy attache 1
attache Luftwaffe 1
Luftwaffe z 1
dwoma lotnikami, 1
lotnikami, którzy 1
dokonali przymusowego 1
przymusowego lądowania. 1
lądowania. W 3
filmach pojawiają 1
się wątki 1
i podteksty 1
podteksty religijne. 1
jego grupie 1
grupie znajduje 1
się Robert 1
Robert Ford, 1
Ford, który 1
trochę tchórzliwy, 1
tchórzliwy, ale 1
ale zazdrości 1
zazdrości sławy 1
sławy szefowi 1
szefowi i 1
przejęciu rządów 1
w gangu. 1
gangu. W 1
imieniu w 1
latach rządziła 1
rządziła cesarzowa 1
cesarzowa Helena, 1
Helena, jego 1
matka Naod 1
Naod Mogesa, 1
Mogesa, oraz 1
oraz negasz 1
negasz Godżamu 1
Godżamu Uesen 1
Uesen Seged. 1
Seged. W 1
jego konsekwencji 1
konsekwencji zostaje 1
zostaje rozbita 1
rozbita Pomorska 1
Pomorska Bryg. 1
Bryg. Kaw. 1
Kaw. W 1
jego masywie 1
masywie już 1
wieku istniały 1
istniały kopalnie, 1
kopalnie, w 1
których wydobywano 1
metali kolorowych, 1
kolorowych, a 1
wieku również 1
również żelaza. 1
żelaza. W 2
Łodzi trafił 1
trafił inny 1
inny reprezentacyjny 1
reprezentacyjny zawodnik 1
zawodnik I 1
linii młyna 1
młyna – 1
jego mieszkaniu, 1
mieszkaniu, których 1
miał kilka, 1
kilka, przechowywana 1
przechowywana była 1
była broń 1
najlepszych utworach 1
utworach duch 1
duch bluesa 1
bluesa przenikał 1
przenikał je 1
i kształtował 1
kształtował ich 1
ich strukturę. 1
jego następnym 1
następnym turnieju 1
Memphis osiągnął 1
osiągnął ćwierćfinał. 1
ćwierćfinał. W 1
obrębie wydzielono 1
wydzielono rezerwaty: 1
rezerwaty: geologiczny 1
geologiczny na 1
Górze Lwa 1
Lwa oraz 1
oraz stepowy 1
stepowy Chomiec. 1
Chomiec. W 1
obrębie znalazła 1
poza początkowym 1
początkowym odcinkiem 1
odcinkiem Dzikiej 1
Dzikiej ul. 1
ocenie bowiem 1
bowiem ulepszona 1
ulepszona aerodynamika 1
aerodynamika z 1
przodu może 1
może negatywne 1
negatywne wpływać 1
na tylne, 1
tylne, 24-calowe 1
24-calowe koła, 1
koła, stanowiące 1
stanowiące od 1
40% całkowitego 1
całkowitego oporu. 1
oporu. W 3
ocenie przejście 1
obrony po 1
serii klęsk 1
klęsk doprowadziłoby 1
doprowadziłoby tylko 1
tak niskiego 1
niskiego morale 1
wojsk Kołczaka 1
Kołczaka J. 1
war. W 1
jego oczach, 1
oczach, każda 1
każda wiara, 1
wiara, gdy 1
jest szczera 1
szczera i 1
celu czynienia 1
czynienia krzywdy 1
krzywdy bliźniemu, 1
bliźniemu, jest 1
jest godna 1
godna szacunku, 1
szacunku, nawet 1
w czymś 2
czymś myliła. 1
myliła. W 1
jego oczodołach 1
oczodołach umieszczono 1
umieszczono kamery 1
kamery („Ed-cam”) 1
(„Ed-cam”) z 1
których obraz 1
obraz przekazywano 1
przekazywano na 1
na telebimy, 1
telebimy, tym 1
razem „Eddie” 1
„Eddie” był 1
nieco mniejszy 1
jego poprzednie 1
poprzednie wersje 1
wersje niemniej 1
niemniej był 1
gitarą na 1
scenie. W 1
rządzie objął 1
sekretarza Rady 2
Ministrów. W 3
jego przedniej 1
części stanowiska 1
stanowiska zajmuje 1
zajmuje czteroosobowa 1
czteroosobowa załoga. 1
przestrzeni Konik 1
Konik zainscenizowała 1
zainscenizowała dramat 1
dramat o 1
o niespełnieniu 1
niespełnieniu w 1
miłości, napisany 1
młodego schizofrenika. 1
schizofrenika. W 1
jego ramach 1
ramach prowadzono 1
prowadzono szkolenia 1
zakresie zbierania 1
zbierania informacji 1
o przeciwniku. 1
przeciwniku. W 1
jego repertuarze 1
repertuarze znajdują 1
wsi jego 1
szkołę oraz 1
oraz postawiono 1
postawiono poświęcony 1
mu obelisk. 1
obelisk. W 1
wchodzą 3 1
3 osoby: 1
osoby: Jan 1
Jan Delay, 1
Delay, Denyo 1
Denyo i 1
i Dj 1
Dj Mad. 1
Mad. W 1
wchodzą biegi 1
biegi główne 1
główne na 1
klasycznym, 25 1
km st. 2
st. klasycznym, 1
klasycznym, 30 1
st. dowolnym 1
dowolnym oraz 1
oraz biegi 1
biegi dodatkowe 1
dodatkowe stylem 1
na dystansach 1
dystansach 7 1
12 km. 2
wchodzi 8 1
8 parafii. 1
skład wchodzili: 1
wchodzili: ppłk. 1
wchodziło początkowo 1
początkowo pięciu, 1
pięciu, następnie 1
1945 siedmiu, 1
siedmiu, a 1
Zjazdu PPR 1
PPR (XII 1
(XII 1945) 1
1945) 9 1
9 członków, 1
członków, posiadających 1
posiadających pełne 1
pełne prawo 1
prawo głosu. 1
głosu. W 1
wchodzi radar 1
radar obserwacji 1
obserwacji bocznej 1
bocznej z 1
anteną o 1
długości 9,5 1
9,5 m 1
m umieszczoną 1
umieszczoną w 2
w podkadłubowej 1
podkadłubowej gondoli. 1
gondoli. W 1
wchodzi również 1
również wieża. 1
wchodzi sala 1
sala Noblowska, 1
Noblowska, audytorium 1
audytorium Gada 1
Gada Rausinga 1
Rausinga i 1
i Salon 1
Salon Söderbergów. 1
Söderbergów. W 1
skład weszli 2
weszli żołnierze 1
żołnierze z 1
z rozformowywanego 1
rozformowywanego batalionu 1
batalionu łączności 1
łączności 2 1
Korpusu Strzelców. 1
Strzelców. W 1
weszły wówczas 1
wówczas tereny 1
należące wcześniej 1
miejscowości P'yŏnggang, 1
P'yŏnggang, Hyŏnnae, 1
Hyŏnnae, Sŏ 1
Sŏ (12 1
(12 wsi), 1
wsi), Mokjŏn 1
Mokjŏn (8 1
(8 wsi), 1
wsi), Nam 1
Nam (12 1
(12 wsi 1
wszystkie należały 1
powiatu P'yŏnggang), 1
P'yŏnggang), a 1
także Hoeyang 1
Hoeyang (powiat 1
(powiat Rangok 1
Rangok – 1
6 wsi). 1
wsi). W 1
składzie wziął 1
wyprawie kieleckiej, 1
kieleckiej, w 1
operacji nad 1
Wisłą, w 1
walkach pod 3
pod Dęblinem 2
Dęblinem oraz 1
walkach odwrotowych. 1
odwrotowych. W 1
jego ślady 1
ślady poszli 1
poszli wkrótce 1
wkrótce MacDonald, 1
MacDonald, Carmichael, 1
Carmichael, a 1
nawet Varley. 1
Varley. W 1
jego trakcie 2
trakcie zmieniono 1
zmieniono po 1
kolejny wystrój 1
wystrój wnętrza. 1
wnętrza. W 1
trakcie zostały 1
zaprezentowane wszystkie 1
wszystkie piosenki 1
albumu Biała 1
Biała droga. 1
droga. W 1
jego trójosiowej 1
trójosiowej części 1
środkowej występował 1
występował pseudoryzalit 1
pseudoryzalit z 1
z belkowaniem 1
belkowaniem wspartym 1
czterech przyściennych 1
przyściennych kolumnach. 1
kolumnach. W 2
ujęciu miłość 1
kobiety staje 1
wiodącą ku 1
ku Bogu; 1
Bogu; pełna 1
pełna napięć 1
napięć i 1
i skrajności, 1
skrajności, sprzęgnięta 1
sprzęgnięta z 1
z cierpieniem 1
cierpieniem i 1
i mrokiem, 1
mrokiem, ostatecznie 1
ostatecznie wskazuje 1
życie wieczne. 1
wieczne. W 1
jego utworach 1
utworach zaobserwować 1
zaobserwować można 1
można dążenie 1
między głosami 1
głosami (jest 1
(jest uznawany 1
ojca tzw. 1
tzw. wokalizacji 1
wokalizacji głosów 1
głosów - 1
- równouprawnienia 1
równouprawnienia głosów 1
w wielogłosie 1
wielogłosie poprzez 1
ich tekstowanie). 1
tekstowanie). W 1
wnętrzu złożono 1
kości poległych, 1
poległych, które 1
które spoczywają 1
spoczywają tam 1
wnętrzu znajduje 1
się kamienna 1
obrazy z 1
wyniku „Hood” 1
„Hood” miał 1
miał uszkodzoną 1
uszkodzoną lewą 1
lewą zewnętrzną 1
zewnętrzną śrubę 1
śrubę napędową 1
napędową oraz 1
oraz wgniecione 1
wgniecione poszycie 1
poszycie lewej 1
lewej burty 1
burty na 1
wysokości ostatniej 1
ostatniej wieży 1
wieży artyleryjskiej. 1
artyleryjskiej. W 2
wyniku prawie 1
całe Węgry 1
z Siedmiogrodem 1
Siedmiogrodem (ale 1
bez Banatu) 1
Banatu) znalazły 1
panowaniem austriackim. 1
austriackim. W 2
wyniku zginęło 1
zginęło 10 1
a 55 1
55 zostało 1
jego zapisanych 1
zapisanych naukach 1
naukach wielokrotnie 1
wielokrotnie pojawiają 1
się cytaty 1
cytaty z 1
sutry lub 1
niej. W 1
trzy sezony. 3
sezony. W 6
barwach zadebiutował 2
w indonezyjskiej 1
indonezyjskiej pierwszej 1
jej ceramice 1
ceramice widoczne 1
stylu uradzkiego. 1
uradzkiego. W 1
Dom Rekolekcyjny 1
Rekolekcyjny i 1
Dom Pielgrzyma 1
Pielgrzyma na 1
50 miejsc. 1
miejsc. W 3
jej domu 1
było telewizora, 1
telewizora, było 1
jedynie pianino 1
i radio. 1
radio. W 1
jej drugiej 1
części zespół 1
zespół Wisły 1
Wisły strzelił 1
wyemitowany program 1
program o 2
o łodziach. 1
łodziach. W 1
jej mieszkaniu 1
mieszkaniu zbierała 1
się komisja 1
komisja redakcyjna 1
redakcyjna KSS 1
KSS „KOR”, 1
„KOR”, przygotowująca 1
przygotowująca teksty 1
teksty oświadczeń 1
oświadczeń komitetu. 1
komitetu. W 1
jej obrazach 1
obrazach ciało 1
miejscem ducha 1
ducha („puszką 1
(„puszką na 1
na ducha”). 1
ducha”). W 1
jej obrębie, 1
obrębie, wzdłuż 1
wzdłuż Odry 1
Odry znajduje 1
miasta Rybarze. 1
Rybarze. W 1
jej otoczeniu 1
otoczeniu znalazło 1
wielu zubożałych 1
zubożałych rzemieślników, 1
rzemieślników, a 1
także szlachta, 1
szlachta, pozbawiona 1
pozbawiona ziemi 1
zaborców. W 1
pierwotny skład 1
skład weszło 1
weszło 18 1
18 przedsiębiorców 1
przedsiębiorców z 1
Śląska, 11 1
z Zagłębia 2
Dąbrowskiego i 1
Zagłębia Krakowskiego. 1
Krakowskiego. W 1
jej pogrzebie 1
pogrzebie udział 1
wzięli masowo 1
masowo mieszkańcy 1
mieszkańcy Krakowa. 1
ramach prowadzone 1
uczniów przez 1
przez wykładowców 1
wykładowców z 1
z podanych 1
podanych uczelni. 1
ramach publikowano 1
publikowano klasyczne 1
klasyczne dzieła 2
dzieła historyków 1
historyków polskich 1
ramach sprzedawano, 1
sprzedawano, wnoszono 1
wnoszono do 1
do spółek 1
spółek lub 1
lub oddawano 1
oddawano w 1
w odpłatne 1
odpłatne użytkowanie 1
użytkowanie majątek 1
majątek przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw państwowych. 1
państwowych. W 1
ramach w 1
latach 2006–2012 2
2006–2012 kierowała 1
kierowała instytutem 1
instytutem analiz 1
analiz ekonomicznych, 1
ekonomicznych, objęła 1
profesora tego 1
tego instytutu. 1
instytutu. W 1
jej repertuarze 1
repertuarze znalazły 1
gatunku pop, 1
pop, country, 1
country, rock 1
rock oraz 1
oraz musical. 1
musical. W 1
jej rezultacie 2
rezultacie dostało 1
100 żołnierzy 2
z amerykańskiej 1
amerykańskiej 92 1
92 Dywizji 1
rezultacie zestrzelone 1
zestrzelone zostały 1
zostały pozostałe 1
trzy brytyjskie 1
brytyjskie samoloty. 1
samoloty. W 3
w Stryszowie 1
Stryszowie odbywały 1
się okazjonalne 1
okazjonalne spotkania 1
spotkania kulturalne, 1
kulturalne, w 1
udział m. 1
jej sąsiedztwie 2
się hotel, 1
hotel, w 1
którym odpoczywali 1
odpoczywali Żydzi 1
Żydzi po 1
przyjeździe konwoju 1
sąsiedztwie znajdują 1
północno-wschodniej Argentynie 1
Argentynie prekolumbijskie 1
prekolumbijskie ruiny. 1
ruiny. W 1
skład ponownie 1
ponownie włączony 1
został 7 2
7 dywizjon 1
artylerii konnej 1
konnej wielkopolskiej, 1
wielkopolskiej, a 1
ponadto 7 1
7 pułk 1
konnych wielkopolskich 1
wielkopolskich z 1
z rozformowanej 1
rozformowanej XIV 1
XIV BK. 1
BK. W 2
wchodzi 13 1
13 parafii. 1
wchodzili również 1
również Dean 1
Dean Worcester 1
Worcester oraz 1
Charles Harvey 1
Harvey Denby. 1
Denby. W 1
wchodziły 24 1
i 592 1
592 wsie. 1
wsie. W 1
wchodziły m.in. 1
m.in. 3 1
3 drewniane 1
drewniane baraki, 1
baraki, 3 1
małe murowane 1
budynki pomocnicze 1
pomocnicze mieszczące 1
mieszczące kuźnie, 1
kuźnie, akumulatorownię, 1
akumulatorownię, kotłownię 1
oraz stację 1
stację paliw 1
paliw z 1
dwoma dystrybutorami. 1
dystrybutorami. W 1
wchodziły sekcje: 1
sekcje: V 1
V ( 1
wchodzi najstarsza 1
najstarsza placówka 1
placówka muzealna 1
muzealna Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia w 1
w Dobieszowicach 1
Dobieszowicach http://bedzin. 1
http://bedzin. W 1
wchodzi podobno 1
podobno 4000 1
4000 eksponatów, 1
eksponatów, w 1
tym kolekcja 1
kolekcja zbroi 1
zbroi średniowiecznej 1
średniowiecznej i 1
i europejskiej. 1
europejskiej. W 1
skład weszli: 2
weszli: Jan 1
Jan Deszcz, 1
Deszcz, Władysław 1
Władysław Pociej 1
Pociej i 1
Zbigniew Kosiek. 1
Kosiek. W 1
weszli wyżsi 1
wyżsi wojskowi 1
wojskowi (m.in. 1
(m.in. gen. 1
weszły dotychczasowe 1
dotychczasowe oddziały 1
oddziały CARS: 1
CARS: 1 1
Batalion Grenadierów 1
Grenadierów i 1
2 Alpejski 1
Alpejski Batalion 1
Batalion „Cadore”. 1
„Cadore”. W 1
skład wszedł 1
wszedł m.in. 1
składzie maszerowały 1
maszerowały także: 1
także: baon 1
baon graniczny 1
graniczny KOP 1
KOP „Bereźne”, 1
„Bereźne”, resztki 1
resztki baonu 1
baonu fortecznego 1
fortecznego KOP 1
KOP „Osowiec” 1
„Osowiec” i 1
część szwadronu 1
kawalerii „Bystrzyce” 1
„Bystrzyce” rtm. 1
składzie miały 1
miały znaleźć 1
trzy narody, 1
narody, a 1
większość kompetencji 1
kompetencji miało 1
być przekazane 1
przekazane prowincjom. 1
prowincjom. W 1
składzie sformowano 1
sformowano pierwszą 1
pierwszą jednostkę 1
jednostkę saperską 1
saperską ludowego 1
ludowego Wojska 1
Wojska polskiego 1
polskiego – 1
składzie występowali 1
składzie znajduje 1
się Cagalli, 1
Cagalli, którą 1
którą Kira 1
Kira spotkał 1
spotkał w 1
na Heliopolis. 1
Heliopolis. W 1
jej trakcie 6
trakcie arabskie 1
arabskie milicje 1
milicje wielokrotnie 1
wielokrotnie atakowały 1
atakowały żydowskie 1
żydowskie konwoje 1
konwoje z 1
z zaopatrzeniem, 1
zaopatrzeniem, doprowadzając 1
do paraliżu 1
paraliżu komunikacji 1
między Doliną 1
Doliną Jezreel 1
Jezreel a 1
a nadmorskim 1
nadmorskim miastem 1
miastem Hajfą. 1
Hajfą. W 1
trakcie część 1
część pułku 1
pułku (3 1
(3 i 1
4 szwadron) 1
szwadron) wdarła 1
wsi, szarża 1
szarża reszty 1
reszty pułku 1
ogniu broni 1
broni maszynowej 2
maszynowej i 1
artylerii załamała 1
załamała się, 1
się, poległo 1
poległo ponad 2
50 ułanów, 1
30 odniosło 1
rany. W 1
trakcie nastąpił 1
nastąpił jeden 1
jeden dodatkowy 1
dodatkowy manewr 1
manewr korekcyjny. 1
korekcyjny. W 1
trakcie odbyło 1
się szesnaście 1
szesnaście koncertów. 1
koncertów. W 1
trakcie tylko 1
tylko trzykrotnie 1
trzykrotnie startował 1
w dziesięcioboju, 1
dziesięcioboju, za 1
razem wygrywając, 1
wygrywając, a 1
a dwukrotnie 1
dwukrotnie bijąc 1
rekord świata. 1
trakcie zaatakowano 1
zaatakowano bazy 1
bazy wojskowe, 2
wojskowe, posterunki 1
posterunki i 1
przeciwlotniczej. W 1
wyniku Ammon 1
Ammon został 1
został podbity. 1
podbity. W 1
wyniku krzyżacy 1
krzyżacy zmusili 1
zmusili Sambów 1
Sambów do 1
wyniku ujęto 1
ujęto 300 1
300 Żydów 1
Żydów (22–23 1
(22–23 lipca). 1
lipca). W 1
wyniku wojska 1
rosyjskie – 1
– ponosząc 1
granice Prus. 1
W jelicie 1
jelicie tylnym 1
tylnym występować 1
mogą wyposażone 1
w brodawki 1
brodawki odbytowe 1
odbytowe fałdy. 1
fałdy. W 1
W Jerozolimie 1
Jerozolimie trwają 1
trwają walki 1
walki - 1
- głównym 1
jest Stare 1
Miasto. W: 1
W: Jerzy 1
Jerzy Lech 1
Lech Gundłach, 1
Gundłach, Andrzej 1
Andrzej Bernard 1
Bernard Sadzikowski: 1
Sadzikowski: Parazytologia 1
Parazytologia i 1
i parazytozy 1
parazytozy zwierząt. 1
zwierząt. ; 1
w jesieni 1
jesieni i 1
i zimie, 1
zimie, klimat 1
klimat się 1
się ochładza, 1
ochładza, a 1
a dni 1
są krótsze. 1
krótsze. W 1
W jesiennych 1
jesiennych meczach 1
meczach 2008, 1
2008, Walia 1
Walia została 1
pokonana dwukrotnie 1
dwukrotnie przez 1
przez Nową 1
Nową Zelandię 1
Zelandię oraz 1
oraz Republikę 1
Republikę Południowej 1
Afryki, jednakże 1
jednakże również 1
dwukrotnie wygrała 1
wygrała najpierw 1
Kanadą a 1
Australią. W 1
W jesiennym 3
Apertura 2002 1
2002 zdobył 1
z Tolucą 1
Tolucą swój 1
Meksyku, regularnie 1
regularnie pojawiając 1
na ligowych 1
ligowych boiskach, 1
boiskach, jednak 1
roli rezerwowego. 1
rezerwowego. W 2
2008 osiągnął 1
osiągnął natomiast 1
karierze tytuł 1
Meksyku, lecz 1
cały pobyt 1
w Toluce 1
Toluce nie 1
sobie pozycji 1
pozycji podstawowego 1
podstawowego gracza. 1
gracza. W 1
Apertura 2014 1
Santosem Laguna 1
Laguna puchar 1
puchar Meksyku, 1
Meksyku, zaś 1
Clausura 2015, 1
2015, wywalczył 1
wywalczył swoje 1
pierwsze mistrzostwo 2
mistrzostwo Meksyku, 2
Meksyku, pełniąc 1
pełniąc jednak 1
wyłącznie rolę 1
W jeszcze 1
w łagodniejszych 1
łagodniejszych odmianach 1
odmianach stylu 1
stylu wykorzystuje 1
się skale 1
skale chromatyczne, 1
chromatyczne, przez 1
co struktura 1
struktura kompozycji 1
jest wybitnie 1
wybitnie "riffowa" 1
"riffowa" - 1
- aż 2
całkowitego zarzucenia 1
zarzucenia tradycyjnego 1
tradycyjnego podziału 1
na zwrotki, 1
zwrotki, refreny 1
refreny i 1
i łączniki. 1
łączniki. W 1
W jeździe 1
jeździe po 1
po muldach 1
muldach równych 1
równych sobie 1
sobie nie 1
mieli kolejny 1
z reprezentantów 1
reprezentantów Francji 1
Francji Nicolas 1
Nicolas Degaches 1
Degaches i 1
i Szwedka 1
Szwedka My 1
My Bjekrman. 1
Bjekrman. W 1
W jeziorze 2
jego brzegach 1
brzegach żyją 1
żyją liczne 1
liczne rzadkie 1
i chronione 1
chronione gatunki 1
gatunki flory 1
fauny. W 1
jeziorze w 1
okresie ostrych 1
ostrych zim 1
zim występuje 1
występuje przyducha. 1
przyducha. W 1
W językach 2
językach dynamicznych 1
dynamicznych makra 1
makra umożliwiają 1
umożliwiają dostęp 1
wewnętrznych struktur 1
struktur kompilatora 1
kompilatora i 1
i pełen 2
pełen dostęp 1
do interpretera, 1
interpretera, maszyny 1
wirtualnej lub 1
lub środowiska 1
środowiska uruchomieniowego. 1
uruchomieniowego. W 1
językach polskim 1
i słowackim 1
słowackim szczyt 1
szczyt nosił 1
nosił dwie 1
różne nazwy: 1
nazwy: Głupi 1
Głupi Wierch 1
Wierch (Hlúpy 1
(Hlúpy vrch) 1
vrch) oraz 1
oraz Szalony 1
Szalony Wierch 1
Wierch (Šialený 1
(Šialený vrch). 1
vrch). W 1
W językach, 1
których operatory 1
operatory logiczne 1
logiczne mają 1
mają niższy 1
niższy priorytet 1
priorytet niż 1
pozostałe stosowanie 1
stosowanie nawiasów 1
nawiasów nie 1
jest konieczne. 1
konieczne. W 2
W język 1
język polskim 1
polskim grecki 1
grecki termin 1
termin topos 1
topos niekiedy 1
niekiedy oddawano 1
oddawano dawniej 1
dawniej słowem 1
słowem komunał. 1
komunał. W 1
języku Adanalitów 1
Adanalitów takie 1
takie osoby 1
osoby określano 1
określano mianem 1
mianem Nothlita. 1
Nothlita. W 1
angielskim funkcjonują 1
funkcjonują określenia 1
określenia "crown 1
"crown of 1
of sonnets" 1
sonnets" i 1
i "heroic 1
"heroic crown 1
crown of 1
of sonnets", 1
sonnets", stosowane 1
wobec cykli 1
cykli siedmioczęściowych 1
siedmioczęściowych i 1
i czternastoczęściowych 1
czternastoczęściowych lub 1
lub piętnastoczęściowych. 1
piętnastoczęściowych. W 1
arabskim „badan” 1
„badan” oznacza 1
oznacza krótką 1
krótką zbroję 1
zbroję ze 1
ze splecionych 1
splecionych ze 1
sobą szerokich 1
szerokich (ok. 1
2,5 cm) 1
cm) żelaznych 1
żelaznych pierścieni; 1
pierścieni; splatano 1
splatano je 1
każdy łączył 1
czterema sąsiednimi. 1
sąsiednimi. W 1
greckim Pelagia 1
Pelagia oznacza 1
oznacza „z 1
„z oceanu”, 1
oceanu”, Nocti 1
Nocti – 1
– „nocą” 1
„nocą” i 1
i Luca 1
Luca – 1
– „światło”, 1
„światło”, zatem 1
zatem Pelagia 1
Pelagia noctiluca 1
noctiluca można 1
opisać jako 2
jako morski 1
morski organizm 1
organizm ze 1
ze zdolnością 1
do świecenia 1
świecenia w 1
ciemności. W 1
języku litewskim 1
litewskim wyróżnia 1
5 deklinacji 1
deklinacji rzeczownikowych. 1
rzeczownikowych. W 1
niemieckim jedynie 1
jedynie niektóre 1
niektóre liczebniki 1
liczebniki odmieniają 1
i rodzaje. 1
rodzaje. W 1
języku papiamento 1
papiamento nazywane 1
jest Playa. 1
Playa. W 1
polskim jest 1
jest rzeczownikiem 1
rzeczownikiem niemęskoosobowym 1
niemęskoosobowym bez 1
bez liczby 1
liczby pojedynczej. 2
pojedynczej. W 2
polskim określane 1
są nazwą 1
nazwą barakudy 1
barakudy (często 1
(często spotyka 1
także pisownię 1
pisownię „barrakudy” 1
„barrakudy” ). 1
polskim spotykane 1
spotykane są 3
formy Olsza 1
Olsza Jarosław 1
Jarosław Kociuba 1
Kociuba "Pomorze. 1
"Pomorze. W 1
polskim ukazały 1
pozycje - 1
języku potocznym 1
potocznym pojęcie 1
pojęcie "koicji" 1
"koicji" jest 1
błędnie utożsamiane 1
utożsamiane z 2
pojęciem "małżeństwa". 1
"małżeństwa". ” 1
języku starowłoskim. 1
starowłoskim. W 1
szwedzkim transformacja 1
transformacja cytatu 1
cytatu na 1
na mowę 1
mowę zależną 1
zależną wymaga 1
zastosowania następstwa 1
następstwa czasów. 1
czasów. W 3
języku tym 1
tym swoją 1
swoją interpretację 1
interpretację posiadają 1
posiadają wszystkie 1
wszystkie „sensowne” 1
„sensowne” obiekty 1
obiekty matematyczne. 1
matematyczne. W 1
W Journal 1
Journal des 1
des Débats 1
Débats z 1
lutego ukazała 1
się wiadomość, 1
i pojawi 1
półkach księgarskich 1
księgarskich pod 1
miesiąca. W 1
W jubileuszowej 1
jubileuszowej edycji 1
festiwalu odniesiono 1
odniesiono się 1
współczesnych zagadnień 1
zagadnień artystycznych, 1
artystycznych, jak 1
i retrospektywnych. 1
retrospektywnych. W 1
W jubileuszowy 1
jubileuszowy weekend 1
weekend sprzedało 1
sprzedało się 2
ponad 150.000 1
150.000 egzemplarzy 1
egzemplarzy płytki, 1
płytki, co 1
było ogromnym 1
ogromnym sukcesem. 1
sukcesem. W 2
W Jugosławii 1
Jugosławii Niemcy 1
ponieśli straty 1
i 390 1
390 rannych. 1
W Juszczynie 1
Juszczynie jest 1
pw. MB 1
MB Pocieszenia 1
Pocieszenia oraz 1
na Juszczyńskich 1
Juszczyńskich Polanach. 1
Polanach. W 1
W kabinie 2
kabinie ładunkowej 1
ładunkowej CH-53 1
CH-53 zainstalowano 1
zainstalowano dodatkowe 1
dodatkowe zbiorniki 2
system do 1
do przetaczania 1
przetaczania paliwa 1
innych maszyn. 1
maszyn. W 2
kabinie pilota 1
pilota z 1
strony część 1
płyty pancernej 1
pancernej tworzyła 1
tworzyła drzwiczki, 1
drzwiczki, które 1
ułatwiały wysiadanie. 1
wysiadanie. W 1
W kaburze 1
kaburze poza 1
poza pistoletem 1
pistoletem było 1
dwa zapasowe 1
zapasowe magazynki 1
magazynki oraz 1
na mosiężny 1
mosiężny wycior 1
wycior do 1
do czyszczenia 1
czyszczenia broni. 1
W kadencji 2
kadencji 2004-2006 1
2004-2006 Prodziekan 1
Prodziekan Wydziału 1
Lekarskiego (English 1
(English Division). 1
Division). W 1
kadencji 2020–2024 1
2020–2024 rektor 1
rektor tej 1
W kadłubie 2
kadłubie mieściła 1
się kabina 1
pasażerska w 1
wersji na 3
lub 22 1
22 pasażerów. 1
kadłubie znajdowała 1
się komora 1
komora bombowa, 1
bombowa, w 1
było przenosić 1
do 4700 1
4700 kg 1
kg bomb. 1
W kadrze 23
kadrze Czech 2
Czech od 2
wystąpił 8 1
kadrze Macedonii 1
Macedonii od 1
łącznie 10 1
narodowej grał 1
mecze. W 5
rozegrał 13 2
13 spotkań 2
wystąpił 6 1
34 meczów 1
nich 2 2
rozegrał 23 1
23 mecze 1
rozegrał 24 1
zdobył 19 3
19 bramek, 1
bramek, przełamując 1
przełamując zarazem 1
zarazem rekord. 1
rekord. W 1
zagrał 34 2
34 razy 1
kadrze "Oranje" 1
"Oranje" Koevermans 1
Koevermans wystąpił 1
1 meczu. 1
kadrze „Oranje” 1
„Oranje” Suvrijn 1
Suvrijn wystąpił 1
kadrze pojawiło 1
nowych twarzy, 1
twarzy, lecz 1
niej miejsce 1
dla Zambrotty. 1
Zambrotty. W 1
kadrze Szwecji 1
Szwecji przez 1
kadrze wystąpił 1
jeden siedemnastoletni 1
siedemnastoletni zawodnik 1
zawodnik występujący 1
narciarstwie alpejskim, 1
alpejskim, który 1
kadrze znalazło 1
się 33 1
33 zawodników 1
17 kobiet. 1
W Kairze 1
Kairze został 1
posłem nadzwyczajnym 1
nadzwyczajnym i 1
ministrem upełnomocnionym. 1
upełnomocnionym. W 1
W Kaiserslautern 1
Kaiserslautern Simpson 1
Simpson spędził 1
w 63 1
63 ligowych 1
W kajakach 1
kajakach jedynkach 1
jedynkach na 1
1000 metrów 1
grupie eliminacyjnej 1
eliminacyjnej Anastasescu 1
Anastasescu zajął 1
ostatnie 6 2
6 miejsce. 1
miejsce. W: 1
W: Kajak 1
Kajak Z. 1
Z. "Ekologiczne 1
"Ekologiczne podstawy 1
podstawy zagospodarowania 1
zagospodarowania Wisły 1
Wisły i 2
jej dorzecza". 1
dorzecza". W 1
W kalendarzu 1
kalendarzu pojawiły 1
się rundy 1
W kałuży 1
kałuży po 1
deszczu odbija 1
żółtymi refleksami 1
refleksami niebo. 1
niebo. W 1
W Kamieńcu 1
Kamieńcu Ząbkowickim 1
Ząbkowickim zostały 1
zostały nakręcone 2
nakręcone niektóre 1
niektóre sceny 1
sceny serialu 1
serialu dla 1
1995 Maszyna 1
Maszyna zmian, 1
zmian, natomiast 1
– film 1
film Teraz 1
Teraz i 1
i zawsze. 1
zawsze. W 1
W kamienicy 1
kamienicy od 1
od 1887 1
1887 znajdował 1
handlowy Wohn-und 1
Wohn-und Geschäftshaus 1
Geschäftshaus Levy 1
Levy jr. 1
jr. W 1
W kamieniołomie 1
kamieniołomie dostrzec 1
dostrzec można 1
można obecność 1
obecność tropów 1
tropów gadów 1
i płazów 2
płazów w 1
w permskich 1
permskich osadach 1
osadach klastycznych 1
klastycznych ( 1
( południowa 1
południowa jego 1
jego część). 1
część). W 1
W kampanii 3
kampanii „Mroczne 1
„Mroczne Plemię” 1
Plemię” gracz 1
gracz rywalizuje 1
rywalizuje zarówno 1
z Mrocznym 1
Mrocznym Plemieniem 1
Plemieniem jak 1
i rasami 1
rasami ludzkimi. 1
ludzkimi. W 2
kampanii przed 1
wyborami powszechnymi 1
powszechnymi zapowiedział 1
zapowiedział popieranie 1
popieranie polityki 1
polityki Donalda 1
Donalda Trumpa 1
Trumpa w 1
realizacji konserwatywnych 1
konserwatywnych punktów 1
punktów programu, 1
programu, m.in. 1
m.in. obniżania 1
obniżania podatków. 1
3 dak 1
W Kanadzie 1
Kanadzie zakwalifikował 1
jako siódmy 1
siódmy i 2
po wyśmienitym 1
wyśmienitym starcie 1
starcie uderzył 1
w bolid 1
bolid Liuzziego 1
zaliczył kompletnie 1
kompletnie nieudany 1
nieudany wyścig 1
wyścig (15 1
(15 pozycja, 1
pozycja, z 1
jednym okrążeniem 1
okrążeniem straty 1
straty do 1
do zwycięzcy). 1
zwycięzcy). W 1
W kancelarii 1
kancelarii królewskiej 1
królewskiej Johan 1
Johan Gabriel 1
Gabriel Oxenstierna 1
Oxenstierna pracował 1
roku 1767. 1
1767. W 1
W kapeluszu 1
kapeluszu miękki, 1
w trzonie 1
trzonie dosyć 1
dosyć łykowaty, 1
łykowaty, białawy. 1
białawy. W 1
W kapitulacjach 1
kapitulacjach wyborczych 1
wyborczych nowy 1
nowy król 1
król musiał 2
musiał przysiąc, 1
przysiąc, że 1
zamierza zmieniać 1
zmieniać elekcyjnego 1
elekcyjnego charakteru 1
charakteru monarchii 1
monarchii i 1
i naruszać 1
naruszać praw 1
praw elektorów. 1
elektorów. W 1
W kaplicach 1
kaplicach bocznych 1
części umieszczono 1
figurę ks. 1
ks. Walentego 1
Walentego – 1
– grób 1
grób kapłana, 1
kapłana, a 1
część prawą 1
prawą poświęcono 1
poświęcono Matki 1
Bożej Zaśniętej 1
Zaśniętej z 1
jej figurą 1
figurą w 1
otoczeniu aniołów. 1
aniołów. W 2
W kaplicy 3
kaplicy miały 1
miejsce nabożeństwa 1
nabożeństwa pogrzebowe. 1
pogrzebowe. W 1
kaplicy północnej 1
północnej figura 1
figura Pana 1
Jezusa ukrzyżowanego 1
ukrzyżowanego wykonana 1
roku, wkomponowana 1
wkomponowana w 1
w odratowane 1
odratowane i 1
i odnowione 1
odnowione elementy 1
elementy starego 1
starego ołtarza 1
głównej. W 1
kaplicy tej 1
sklepieniu o 1
o tle 1
tle niebieskim 1
niebieskim ze 1
złotymi gwiazdami 1
gwiazdami są 1
są herby 1
herby z 1
z gipsu: 1
gipsu: Herburt, 1
Herburt, Radwan, 1
Radwan, Oksza. 1
Oksza. W 1
W karabinie 1
m była 1
8. pozycji 1
W karierze 2
amatorskiej stoczył 1
stoczył 255 1
255 walk 1
walk (223-32-0). 1
(223-32-0). W 1
z ASK 1
ASK i 1
i VEF 1
VEF Ryga. 1
Ryga. W 1
W Karlinie 1
Karlinie (0,53 1
(0,53 km) 1
km) bezpośrednio 1
bezpośrednio poniżej 1
poniżej mostu 1
mostu drogi 1
drogi Karlino-Białogard 1
Karlino-Białogard znajduje 1
się stały 1
stały próg, 1
próg, za 2
pomocą którego 1
którego wody 1
wody Radwi 1
Radwi kierowane 1
na kanał 1
kanał energetyczny 1
energetyczny i 1
elektrownię wodną 1
wodną o 1
mocy 155 1
155 kW. 1
W Karnaku 1
Karnaku wzniósł 1
wzniósł budowlę 1
budowlę zwaną 1
zwaną „Skarbcem 1
„Skarbcem Szabaki” 1
Szabaki” oraz 1
oraz powiększył 1
powiększył wejście 1
świątyni Ptaha. 1
Ptaha. W 1
W kartonie 1
kartonie karty 1
karty są 1
zwykle układane 1
układane w 1
rzędy każdy 1
z opakowaniami 1
opakowaniami w 1
jednym kolorze. 1
kolorze. W 2
W Karwodrzy 1
Karwodrzy znajduje 1
się Szkoła 4
Podstawowa im. 2
W Kasie 1
Kasie swoje 1
swoje konta 1
konta rozliczeniowe 1
rozliczeniowe miały 1
miały też 1
oddziały banków 1
banków polskich. 1
W katalogach 1
katalogach Atlantic 1
Records można 1
The Fourth 1
Fourth Album. 1
Album. W 1
W Katalogu 1
Katalogu dzieł 1
dzieł malarskich 1
1990 Stanisław 1
Stanisław Ignacy 1
Ignacy Witkiewicz 1
Witkiewicz 1885–1939. 1
1885–1939. W 1
W katalogu 1
katalogu obszerny 1
obszerny biogram 1
biogram autora 1
oraz wiersz 1
wiersz o 1
twórczości artystycznej 1
artystycznej autorstwa 1
Antoniego Bańkowskiego. 1
Bańkowskiego. W 1
W katastrofie 4
katastrofie śmierć 1
poniosło 59 1
59 członków 1
załogi B-37, 1
B-37, 19 1
załogi S-350 1
S-350 i 1
44 inne 1
katastrofie zginęło 2
zginęło 149 1
149 osób 1
osób (71 1
(71 osób 1
pokładzie i 1
78 osób 1
ziemi). W 1
zginęło wszystkich 1
wszystkich 6 2
6 członków 2
i 70 3
z 73 1
73 pasażerów. 1
zginęły 154 1
154 osoby 1
osoby – 2
– 148 1
148 pasażerów 1
wszyscy pasażerowie 2
załoga Boeinga. 1
Boeinga. W 1
W kategorii 1
kategorii AuTORytet 1
AuTORytet nastąpiła 1
zmiana formuły 1
formuły przyznawania 1
przyznawania nagrody. 1
nagrody. ” 1
W Katowicach 1
Katowicach w 1
2007 znajdowało 1
20 uczelni 1
wyższych, z 1
uczelniach publicznych 1
publicznych kształciło 1
kształciło się 1
ok. 54,5 1
54,5 tys. 1
tys. studentów. 1
studentów. W 3
W katowickim 1
katowickim zespole, 1
zespole, w 1
funkcję zmiennika, 1
zmiennika, występował 1
W każdą 1
niedzielę w 1
Jacka odbywa 1
także „Ostatnia 1
„Ostatnia msza 1
msza w 1
w mieście”, 1
mieście”, nazywana 1
nazywana tak 2
jest najpóźniej 1
najpóźniej odprawianą 1
odprawianą niedzielną 1
niedzielną mszą 1
mszą w 1
całej Warszawie. 1
W każde 1
każde ferie 1
ferie pracował 1
przy Olimpiadzie 1
Olimpiadzie FM. 1
W każdej 13
chwili możliwy 1
do trybu 1
trybu sterowania 1
przypadku nieprzewidzianych 1
nieprzewidzianych zdarzeń 1
zdarzeń na 1
na linii. 1
każdej jamce 1
jamce można 1
wyróżnić zagłębienie 1
zagłębienie jamki, 1
jamki, czyli 1
czyli otwór 1
otwór po 1
stronie światła 1
światła komórki, 1
komórki, oraz 1
oraz błonę 1
błonę zamykającą, 1
zamykającą, czyli 1
czyli pierwotne 1
pierwotne ściany 1
ściany komórkowe 1
komórkowe wraz 1
z blaszką 1
blaszką środkową. 1
środkową. W 1
każdej konkurencji 1
konkurencji jedno 1
miejsce przyznane 1
przyznane zostało 1
zostało również 1
również zawodnikowi, 1
zawodnikowi, który 1
drugie minimum 1
minimum (OST). 1
(OST). W 1
każdej kulturze 1
kulturze czy 1
czy historycznym 1
historycznym europejskim 1
europejskim ośrodku 1
ośrodku operowym 1
operowym istniały 1
istniały różne 1
różne szkoły 1
szkoły śpiewu, 1
śpiewu, tj. 1
tj. metodyka 1
metodyka nauki 1
nauki prawidłowej 1
prawidłowej techniki 1
szczegółowe nakreślenie 1
nakreślenie jak 1
jak powinien 1
powinien brzmieć 1
brzmieć głos. 1
głos. W 1
dwa świerki 1
świerki przeciwnej 1
przeciwnej barwy. 1
barwy. W 1
każdej prowincji, 1
prowincji, ogłaszał 1
ogłaszał wcześniej, 1
wcześniej, że 2
zamierza otworzyć 1
otworzyć przychodnię. 1
przychodnię. W 1
każdej rodzinie 1
rodzinie jest 1
która otrzymuje 1
otrzymuje wszystko, 1
co lepsze: 1
lepsze: trening, 1
trening, najnowszą 1
najnowszą technologię, 1
technologię, zasoby. 1
zasoby. W 1
każdej takiej 1
takiej strukturze, 1
strukturze, która 1
jest skończona, 1
skończona, istnieje 1
istnieje często 1
często topologia 1
topologia naturalna, 1
naturalna, zgodna 1
działaniami algebraicznymi 1
algebraicznymi w 1
tym sensie, 2
sensie, że 2
że dalej 1
dalej są 1
one ciągłe. 1
ciągłe. W 1
każdej wersji 1
wersji wymienia 1
sześć grup, 2
grup, ale 2
ale różny 1
różny jest 1
ich skład. 1
bocznych ścian 1
ścian umieszczona 1
umieszczona po 1
dwa półkoliste 1
półkoliste okna. 1
z gondoli 1
gondoli umieszczono 1
silniki z 2
z wspólnym, 1
wspólnym, spłaszczonym 1
spłaszczonym wlotem 1
wlotem powietrza, 1
powietrza, rozdzielającym 1
rozdzielającym się 1
kanały dolotowe 1
dolotowe w 1
środku. W 1
nich ważną 1
odgrywa magia, 1
magia, której 1
której źródłem 2
źródłem najczęściej 1
jest różdżka 1
różdżka Star. 1
Star. W 1
grup rozkaz 1
rozkaz jest 1
na innym 1
innym stadium 1
stadium wykonania. 1
wykonania. W 1
W każdych 1
każdych zawodach 1
Prix 8 1
i solistek 1
solistek oraz 1
najlepszych par 2
par zdobywa 1
zdobywa punkty 1
klasyfikacji punktowej 2
punktowej cyklu. 1
każdym bloku 1
bloku ulokowano 1
ulokowano pralnię, 1
pralnię, suszarnię 1
suszarnię i 1
i magiel. 1
magiel. W 1
członie z 1
osobna rozwijają 1
się narządy 1
rozrodcze męskie 1
i żeńskie. 1
żeńskie. W 2
każdym jednak 1
jednak wypadku 1
wypadku podobne 1
podobne intygi 1
intygi nie 1
będą dłużej 1
dłużej tolerowane." 1
tolerowane." W 1
kolejnym turnieju 2
turnieju oprócz 1
oprócz drużyny 1
drużyny Okęcia 1
Okęcia występował 1
również zespół 1
zespół stołecznej 1
stołecznej Polonii. 1
Polonii. W 1
miejscu tej 2
doliny spotykamy 1
spotykamy ruiny 1
ruiny zniszczonego 1
zniszczonego miasta, 1
którego historię 1
historię badają 1
badają Magowie 1
Wody pod 1
przewodnictwem arcymaga 1
arcymaga Saturasa. 1
Saturasa. W 1
każdym modelu 1
modelu zdania 1
mocy co 1
najmniej wszystkie 1
wszystkie zdania 1
zdania ze 1
są spełnione, 1
spełnione, czyli 1
czyli Zauważmy 1
Zauważmy również, 1
każdy skończony 2
skończony podzbiór 2
podzbiór zawiera 1
zbiorze dla 1
pewnego stąd 1
stąd wnioskujemy 1
wnioskujemy że 1
podzbiór zbioru 1
zbioru ma 1
ma model. 1
model. W 2
każdym numerze 3
numerze pojawiały 1
się eksperymenty 1
eksperymenty graficzne 1
graficzne i 1
i merytoryczne 1
merytoryczne oraz 1
oraz świeże 1
świeże pomysły 1
pomysły rozszerzające 1
rozszerzające i 1
i wzbogacające 1
wzbogacające formułę 1
formułę pisma. 1
numerze publikowane 1
są obyczajowe 1
obyczajowe historie 1
historie dotyczące 1
życia kobiet, 1
kobiet, porady 1
porady i 1
i rozrywka. 1
rozrywka. W 1
numerze znajduje 1
się dodatek 2
dodatek telewizyjny, 1
telewizyjny, raz 1
miesiącu ukazuje 1
dodatek motoryzacyjny, 1
motoryzacyjny, a 1
także sezonowo: 1
sezonowo: budowlany, 1
budowlany, świąteczny, 1
świąteczny, wyborczy 1
wyborczy itp. 1
itp. Tydzień 1
Tydzień w 1
w Jaworznie 2
Jaworznie to 1
dwóch najdłużej 1
najdłużej funkcjonujących 1
funkcjonujących jaworznickich 1
jaworznickich tygodników. 1
tygodników. W 1
każdym obiekcie 1
obiekcie metody 1
metody pochodzące 1
klasy mogą 1
być nadpisane 1
nadpisane bez 1
bez stosowania 1
stosowania jawnego 1
jawnego dziedziczenia. 1
dziedziczenia. W 1
odcinku brało 1
udział 6 2
6 uczestników, 1
uczestników, z 1
jeden zostawał 1
zostawał tytułowym 1
tytułowym „Kłamczuchem”. 1
„Kłamczuchem”. W 1
odcinku show, 1
show, polscy 1
polscy artyści 1
artyści będą 1
będą śpiewać 1
śpiewać największe 1
przeboje muzycznej 1
muzycznej dekady. 1
dekady. W 1
odcinku szesnastu 1
szesnastu modeli 1
modeli i 2
i modelek 1
modelek zostanie 1
poddana dwóm 1
dwóm wyzwaniom, 1
wyzwaniom, które 1
mają ocenić 1
poziom inteligencji 1
inteligencji oraz 1
oraz zdemaskować 1
zdemaskować wszystkie 1
wszystkie słabości. 1
słabości. W 1
każdym powiecie 1
powiecie znajdować 1
się ma 1
jednej kompanii 2
kompanii żandarmów, 1
żandarmów, a 1
każda kompania 1
kompania ma 1
ma liczyć 1
liczyć 107 1
107 głów. 1
głów. W 1
każdym razie 5
razie Henryk 1
Henryk nie 1
zamierzał rezygnować 1
rezygnować i 1
wybuchł trwający 1
trwający wiele 1
lat konflikt. 1
konflikt. W 1
razie najbardziej 1
znaczące problemy 1
z możliwym 1
możliwym wpływem 1
wpływem Stirnera 1
Stirnera na 1
na Nietzschego, 1
Nietzschego, nie 1
nie ograniczają 1
do trudności 1
w ustaleniu, 1
ustaleniu, czy 1
czy Fryderyk 1
Fryderyk wiedział, 1
czy czytał 1
czytał o 1
o Maxie. 1
Maxie. W 1
razie S. 1
S. Zwoliński 1
Zwoliński opisał 1
opisał wtedy 1
pierwszy jej 1
i naszkicował 1
naszkicował plan. 1
plan. W 3
razie w 1
czasie później 1
później kasztanowiec 1
kasztanowiec został 1
został rozprzestrzeniony 1
rozprzestrzeniony w 2
Francji gatunek 1
gatunek trafił 1
w 1615, 1
1615, a 1
w 1633. 1
1633. W 1
razie zawiera 1
zawiera sprawnie 1
sprawnie opowiedzianą 1
opowiedzianą historię 1
wyraża poglądy 1
poglądy religijne 1
religijne poety. 1
każdym rodzaju 1
rodzaju zadania 1
zadania wszystkim 1
wszystkim badanym 1
badanym prezentowano 1
prezentowano trzy 1
trzy zapachy 1
zapachy (przyjemny, 1
(przyjemny, nieprzyjemny 1
nieprzyjemny i 1
i neutralny). 1
neutralny). W 1
każdym roku 1
szkolnym przygotowywana 1
przygotowywana jest 1
bibliotece oferta 1
oferta edukacyjna 1
edukacyjna skierowana 1
szkół, znajdujących 1
działania instytucji. 1
instytucji. W 2
każdym sezonie 1
sezonie odbywa 1
jeden turniej 1
turniej pucharowy 1
pucharowy (PerfectCup). 1
(PerfectCup). W 1
utworze występuje 1
występuje DJ 1
DJ Keyz. 1
Keyz. W 1
każdym wypadku 1
wypadku czynione 1
czynione są 1
są starania, 1
zapobiec cofaniu 1
cofaniu się 1
się płynu. 1
boków znajduje 1
po siedem 1
siedem arkad 1
arkad na 1
z kondygnacji. 1
kondygnacji. W 1
dziewięciu rajdów, 1
rajdów, w 1
których Kankkunen 1
Kankkunen startował 1
sezonie 1992, 1
1992, stanął 1
z galasów 1
galasów żeruje 1
żeruje około 1
około 100–150 1
100–150 mszyc 1
mszyc pierwszego 1
pierwszego pokolenia, 1
otwarciu galasów 1
galasów przenoszą 1
na modrzewie, 1
modrzewie, żerując 1
ich igłach. 1
igłach. W 1
nich rywalizacja 1
rywalizacja przebiega 1
przebiega tak 1
w 21-biegowym 1
21-biegowym turnieju 1
turnieju par. 1
par. W 3
graczem środka 1
środka pola. 1
pola. W 2
wagonów znajdują 1
trzy przedziały 1
przedziały ze 1
ze środkowym 1
środkowym przejściem 1
przejściem między 1
między siedzeniami 1
siedzeniami dostępne 1
dla podróżnych, 1
podróżnych, rozdzielone 1
rozdzielone dwoma 1
dwoma przedsionkami 1
przedsionkami – 1
parą rozsuwanych 1
rozsuwanych automatycznie, 1
automatycznie, napędzanych 1
napędzanych pneumatycznie 1
pneumatycznie drzwi 1
drzwi o 1
szerokości 1300 1
1300 mm. 1
państw nie 1
możliwe spełnienie 1
spełnienie kryterium 1
kryterium proporcji 1
proporcji wody 1
do lądu, 1
lądu, bowiem 1
bowiem powierzchnia 1
powierzchnia lądowa 1
lądowa zamknięta 1
zamknięta prostymi 1
prostymi liniami 1
liniami archipelagowymi 1
archipelagowymi jest 1
niż powierzchnia 1
powierzchnia wód 1
wód wewnątrz 1
W Kazimierzu 1
Dolnym znajduje 1
autobusowy. W 1
W Keighley 1
Keighley znajduje 1
handlowe The 1
The Airedale 1
Airedale Centre 1
Centre oraz 2
oraz rynek 1
rynek umieszczony 1
budynku Keighley 1
Keighley Market. 1
Market. W 1
W Kętach 1
Kętach linia 1
linia przecina 1
przecina rzekę 1
rzekę Sołę, 1
Sołę, następnie 1
następnie przechodzi 1
granicę województw 1
województw śląskiego 1
śląskiego i 1
i małopolskiego. 1
małopolskiego. W 1
W kibucu 5
kibucu jest 3
jest ferma 1
ferma drobiu 1
drobiu i 1
hodowla bydła 1
bydła - 1
krów mlecznych 1
mlecznych wytwarza 1
mln litrów 1
litrów mleka 1
mleka rocznie. 1
jest przychodnia 3
przychodnia zdrowia, 3
zdrowia, warsztat 2
warsztat mechaniczny 2
mechaniczny i 2
i elektryczny, 1
elektryczny, oraz 1
oraz stolarnia. 1
stolarnia. W 2
sklep wielobranżowy, 2
wielobranżowy, ośrodek 1
i stolarnia. 1
kibucu znajduje 2
się ośrodek 2
ośrodek kultury 2
kultury z 2
z biblioteką, 1
biblioteką, basen 1
kąpielowy, sala 1
sala sportowa 2
sportowa z 2
z siłownią, 1
siłownią, korty 1
tenisowe oraz 3
z biblioteką 1
biblioteką oraz 1
dwa centra 1
centra seminaryjne 1
seminaryjne Terra 1
Terra Rosa 1
Rosa i 1
i Bet 1
Bet ha-Kerem. 1
ha-Kerem. W 1
W kierowanych 1
kierowanych pociskach 1
pociskach rakietowych 1
rakietowych powietrze-powietrze 1
powietrze-powietrze najpowszechniej 1
najpowszechniej stosowany 1
system naprowadzania 1
naprowadzania dwóch 1
dwóch rodzajów: 1
rodzajów: pasywny 1
pasywny na 1
na podczerwień 1
podczerwień lub 1
lub półaktywny 1
półaktywny radarowe, 1
radarowe, a 1
także aktywne 1
aktywne naprowadzanie 1
naprowadzanie radarowe. 1
radarowe. W 1
W kierunku 1
północno-wschodnim szczyt 1
szczyt opada 1
opada stromymi 1
stromymi zerwami 1
zerwami skalnymi 1
skalnymi nad 1
nad zachodni 1
zachodni kraniec 1
kraniec lodowca 1
lodowca Arsine. 1
Arsine. W 1
W kilka 2
później Teofil 1
Teofil zjawia 1
podczas nabożeństwa 1
katedrze i 1
biskupem i 1
i całym 1
całym zgromadzonym 1
zgromadzonym tam 1
tam ludem 1
ludem opowiada 1
się wydarzyło. 1
wydarzyło. W 1
później odbyły 2
się testy 1
testy dopracowanych 1
dopracowanych prototypów, 1
prototypów, spośród 1
najlepszy uznano 1
uznano karabinek 1
karabinek Nikonowa 1
Nikonowa (jego 1
(jego cechą 1
zastosowanie możliwości 1
możliwości strzelania 1
strzelania seriami 1
seriami 2 1
2 strzałowymi). 1
strzałowymi). W 1
W kilku 9
kilku drobnych 1
drobnych dzielach 1
dzielach opisywał 1
opisywał piękno 1
piękno rodzinnego 1
rodzinnego regionu 1
oraz miłość 1
niego (Wěrná 1
(Wěrná Ryzka, 1
Ryzka, anebo, 1
anebo, Stálost 1
Stálost Lásky, 1
Lásky, dárek 1
dárek krásenkám 1
krásenkám Českým, 1
Českým, 1825). 1
kilku egzemplarzach 1
egzemplarzach powstał 1
powstał też 1
też model 1
model 916, 1
916, ze 1
ze 190-konnym 1
190-konnym silnikiem 1
silnikiem Porsche 1
Porsche 911, 1
911, który 1
był odmianą 1
odmianą modelu 1
modelu Porsche 1
Porsche 914/6. 1
914/6. W 1
miejscach globu 1
globu ( 1
sezonach Zografski 1
Zografski osiągał 1
osiągał gorsze 1
gorsze wyniki 1
wyniki sportowe. 2
sportowe. W 4
W kilkumetrowym 1
kilkumetrowym korytarzu 1
korytarzu na 1
przedłużeniu sali 1
sali jest 1
jest najniższe 1
najniższe miejsce 1
miejsce jaskini 1
jaskini (11, 1
(11, 4 1
powierzchnią terenu). 1
terenu). W 1
miejscach brzeg 1
jest piaszczysty 1
piaszczysty i 1
łatwo dostępny. 1
dostępny. W 1
miejscach dywersanci 1
dywersanci pozrywali 1
pozrywali linie 1
linie telegrafu, 1
telegrafu, w 1
rezultacie Południowcom 1
Południowcom nie 1
się powiadomić 1
o rajdzie 1
rajdzie dowództwa 1
dowództwa konfederatów 1
w Chattanoodze. 1
Chattanoodze. W 1
miejscach saga 1
saga wyraźnie 1
pisanych. W 2
odcinkach specjalnych 1
niektórych odcinkach 3
roku pytanie 1
pytanie miało 1
miało 3 1
3 odpowiedzi. 1
odpowiedzi. W 2
kilku pomieszczeniach 1
pomieszczeniach zachowały 1
się polichromie 1
polichromie ze 1
scenami polowań. 1
polowań. W 1
W kiszyniowskim 1
kiszyniowskim zespole 1
zespole rozegrał 1
rozegrał około 1
250 meczów. 1
meczów. Wkładem 1
Wkładem do 1
projektu były 1
były następujące 1
następujące opracowania. 1
opracowania. Wkład 1
Wkład gazu 1
w efekt 1
efekt cieplarniany 2
cieplarniany zależy 1
jego zdolności 1
zdolności pochłaniania 1
pochłaniania promieniowania 1
promieniowania podczerwonego 1
podczerwonego i 1
i stężenia 1
stężenia tego 1
tego gazu 1
atmosferze. W 3
W klasie 4
klasie LMP3 1
LMP3 triumf 1
triumf odniosła 1
odniosła amerykańska 1
amerykańska stajnia 1
stajnia Riley 1
Riley Motorsports, 1
Motorsports, w 1
składzie znaleźli 1
się Australijczyk 1
Australijczyk Scott 1
Scott Andrews 1
Andrews oraz 1
oraz reprezentanci 1
reprezentanci USA 1
USA – 2
– Oliver 1
Oliver Askew, 1
Askew, Spencer 1
Spencer Pigot 1
Pigot i 1
i Gar 1
Gar Robinson. 1
Robinson. W 1
klasie o 1
większej pojemności 1
pojemności pojawił 1
pojawił jeszcze 1
jednej rundzie, 1
rundzie, o 1
GP Czech, 1
Czech, w 2
zajął dziesiąte 1
dziesiąte miejsce. 1
klasie pierwszej 2
pierwszej (163A) 1
(163A) nad 1
nad fotelami 1
fotelami zamontowano 1
zamontowano indywidualne 1
indywidualne oświetlenie 1
oświetlenie punktowe. 1
punktowe. W 1
pierwszej triumfował 1
triumfował Jacek 1
Jacek Chojnacki 1
Chojnacki przed 1
przed Leszkiem 1
Leszkiem Wojdalińskim 1
Wojdalińskim oraz 1
oraz Tomaszem 1
Tomaszem Olejnikiem. 1
Olejnikiem. W 1
W klasycznej 1
formie nsima 1
nsima nie 1
była spożywana 1
spożywana z 1
dodatkami, co 1
co zachowało 1
w zwyczajach 1
zwyczajach żywieniowych 1
żywieniowych warstw 1
warstw uboższych. 1
uboższych. W 1
W klasycznym 1
klasycznym teście 1
teście dziecko 1
dziecko słyszy 1
słyszy pytanie 1
pytanie sformułowane 1
sformułowane formalnie, 1
formalnie, sprawdza 1
sposób rozumienie 1
rozumienie znaczenia 1
znaczenia słów: 1
słów: „Czy 1
„Czy jest 1
jest tyle 1
tyle samo?”, 1
samo?”, którego 1
którego intencji 1
intencji – 1
po dokonanym 1
dokonanym rozsunięciu 1
rozsunięciu owych 1
owych kółek 1
kółek – 1
– dziecko 1
nie rozumie. 1
rozumie. W 1
W klasyfikacji 30
generalnej FIS 1
FIS Cup 2
2008/2009 zajął 1
generalnej pozwoliło 1
to zająć 1
zająć 71. 1
71. pozycję. 1
generalnej sezonu 3
sezonu 1991 1
zespół Minardi 1
Minardi został 1
na najwyższej 1
najwyższej w 1
ich startów 1
1, siódmej 1
sezonu 31 1
31 punktów 2
mu trzydzieste 1
trzydzieste miejsce. 1
sezonu zajęła 1
zajęła 21. 1
cyklu była 1
była 26. 1
26. w 1
2007/2008 oraz 1
2013/2014. W 1
generalnej turnieju 1
turnieju zgromadził 1
zgromadził 1033,2 1
1033,2 punktów, 1
punktów, przegrywając 1
pierwszym Finem 1
Finem o 1
o 14,8 1
14,8 punktów. 1
generalnej uplasował 3
10. pozycji. 1
na 29. 1
29. pozycji. 1
dorobkiem stu 1
stu dwudziestu 2
dwudziestu punktów. 1
miejsce trzecie, 1
trzecie, przegrał 1
przegrał tylko 1
z Martinem 1
Martinem Schmittem 1
Schmittem i 1
i Andreasem 1
Andreasem Widhölzlem. 1
Widhölzlem. W 1
zajął odpowiednio 2
odpowiednio 14. 1
14. i 1
15. pozycję. 1
odpowiednio dziewiąte 1
dziewiąte i 1
i szesnaste 1
szesnaste miejsce. 1
generalnej zajęła 1
ostatecznie 40. 1
40. miejsce. 1
generalnej zdobył 1
zdobył 56 1
56 i 1
i dającą 1
dającą mu 1
mu 10 1
10 pozycję. 1
klasyfikacji gry 1
gry podwójnej 1
podwójnej najwyżej 1
6. pozycji. 1
klasyfikacji indywidualnej, 1
indywidualnej, kilka 1
razy zajmował 1
dziesiątce (m.in. 1
(m.in. 1985 1
– VII 1
VII m., 1
m., 1994 1
1994 – 1
VIII m.). 1
m.). W 1
końcowej był 1
był szósty. 1
szósty. W 1
końcowej tego 1
sezonu uplasował 1
ostatecznie na 1
12. pozycji 1
dorobkiem 500 1
500 punktów. 1
końcowej uplasował 1
25. pozycji. 1
końcowej zajął 1
39. miejsce. 1
medalowej zwyciężyła 3
reprezentacja Szwajcarii, 1
Szwajcarii, która 1
zdobyła też 1
też najwięcej 1
medali - 1
- 5, 1
5, w 1
3 złote 1
2 srebrne. 1
srebrne. W 1
reprezentacja ZSRR, 2
ZSRR, której 2
której zawodnicy 2
zawodnicy zdobyli 2
4 medale: 1
medale: 2 1
złote, 1 1
1 srebrny 1
brązowy. W 1
medalowej zwyciężyły 1
zwyciężyły Chiny 1
Chiny z 1
dorobkiem 36 1
36 medali 1
medali (w 2
tym 13 2
13 złotych). 1
złotych). W 1
klasyfikacji młodzieżowej 1
młodzieżowej zajął 1
7 lokatę. 1
lokatę. W 3
klasyfikacji Polskiej 1
Federacji Ornitologicznej 1
Ornitologicznej srebrnodziobki 1
srebrnodziobki afrykańskie 1
afrykańskie należą 1
sekcji F1 1
F1 – 1
– egzotyki 1
egzotyki udomowionej. 1
udomowionej. W 1
klasyfikacji PŚ 1
lotach Stoch 1
Stoch spadł 1
z szóstej 1
szóstej pozycji 1
za ósmą, 1
ósmą, dotychczas 1
dotychczas zajmowaną 1
zajmowaną przez 1
przez Żyłę. 1
Żyłę. W 1
Narodów pierwsze 1
zajęła reprezentacja 1
przed Austrią 1
i Norwegią. 1
Norwegią. W 1
klasyfikacji wszech 1
czasów drugie 1
zajmuje Maren 1
Maren Lundby 1
Lundby z 1
30 zwycięstwami, 1
zwycięstwami, a 1
trzecie – 1
W klasztorach 1
klasztorach tych 1
tych przebywało 1
przebywało wówczas 1
wówczas 389 1
389 zakonników 1
zakonników - 1
- 245 1
245 kapłanów, 1
kapłanów, 35 1
35 kleryków 1
kleryków i 1
i 109 1
109 braci. 1
braci. W 2
W klasztorze 4
klasztorze tym 2
tym Chinul 1
Chinul przebywał 1
przebywał osiem 1
tym dokonywali 1
dokonywali przekładów 1
przekładów sutr 1
sutr i 1
i utworzyli 1
utworzyli z 1
nich nową 1
nową sutrę, 1
sutrę, tzw. 1
tzw. Sizhi’erzhang 1
Sizhi’erzhang jing 1
jing – 1
– Sutrę 1
Sutrę w 1
w 42 2
42 częściach. 1
częściach. W 1
klasztorze znajduje 1
jedna duża 1
duża biblioteka 1
jedna mniejsza, 1
mniejsza, w 1
podziemiach klasztornych. 1
W klejnocie 2
klejnocie orzeł 1
czarny o 1
o dziobie 1
dziobie złotym, 1
złotym, koronowany. 1
koronowany. W 1
klejnocie pięć 1
piór strusich, 1
strusich, labry 1
podbite srebrem. 1
srebrem. W 1
W klejnocie, 1
klejnocie, powtórzony 1
powtórzony motyw 1
motyw kruka 1
kruka na 1
pagórku w 1
prawo. W 1
W klubach, 1
klubach, w 1
trzech miastach 1
miastach (Warszawie, 1
(Warszawie, Częstochowie 1
i Opolu), 1
Opolu), publiczność 1
publiczność bawiła 1
podczas specjalnych 1
specjalnych rozgrzewkowych 1
rozgrzewkowych imprez. 1
imprez. W 1
W klubie 10
klubie dla 1
dla gejów 1
gejów bawiła 1
się niesamowicie 1
niesamowicie i 1
i zażyła 1
zażyła tabletkę 1
tabletkę ekstazy. 1
ekstazy. W 1
klubie jest 1
drużyna juniorów 1
juniorów młodszych 1
młodszych oraz 1
oraz trampkarzy. 1
trampkarzy. W 1
klubie można 1
również przezimować 1
przezimować prywatny 1
prywatny jacht. 1
jacht. W 1
klubie nie 1
klubie rozegrał 1
rozegrał już 1
50 spotkań. 1
klubie tańczy 1
z Jonem, 1
Jonem, o 1
którego Laura 1
Laura jest 1
jest zazdrosna. 1
zazdrosna. W 1
klubie tym 4
tym grał 4
tym pokazał 1
dobrej strony, 1
strony, gdyż 1
w 55 2
55 spotkaniach 1
spotkaniach strzelił 1
23 bramki. 1
tym rozegrał 1
rozegrał 191 1
191 meczów 1
występował łącznie 1
siedem sezonów. 2
W Kluczewie 1
Kluczewie rozpoczyna 1
się Szwajcaria 1
Szwajcaria Połczyńska. 1
Połczyńska. W 1
W kluczowym 1
kluczowym momencie 1
momencie przynosi 1
przynosi radykalną 1
radykalną zmianę 1
zmianę spojrzenia 1
na okupacyjną 1
okupacyjną rzeczywistość 1
rzeczywistość bliskich 1
bliskich kresów. 1
kresów. W 1
W Kobylnicy 1
Kobylnicy Wołoskiej 1
Wołoskiej jest 1
NMP Królowej. 1
Królowej. W 1
W Kojiki 1
Kojiki Susanoo 1
Susanoo został 1
jako nieposłuszny 1
nieposłuszny syn, 1
syn, którego 1
którego zachowanie 1
zachowanie zachwiało 1
zachwiało równowagę 1
równowagę we 1
wszechświecie. W 1
W kokpitach 1
kokpitach bolidów 1
bolidów japońskiego 1
lat zasiadało 1
zasiadało 10 1
10 kierowców. 1
kierowców. W 4
W kolejną 1
kolejną niedzielę 1
niedzielę maja 1
r. aktywiści 1
aktywiści związani 1
czasopismem WIN 1
WIN zadeklarowali, 1
zadeklarowali, że 1
że Armed 1
Forces Day 1
Day (Dzień 1
(Dzień Sił 1
Sił Zbrojnych) 1
Zbrojnych) stanie 1
się "Flower 1
"Flower Power 1
Power Day" 1
Day" (Dniem 1
(Dniem Flower 1
Flower Power). 1
Power). W 1
W kolejnej 5
programu zwyciężył 1
zwyciężył jego 1
jego podopieczny 1
podopieczny Stevie 1
Stevie McCrorie. 1
McCrorie. W 1
edycji rozgrywek 1
rozgrywek zagrał 1
dwa razy, 1
razy, a 1
nie obronił 1
obronił mistrzowskiego 1
mistrzowskiego tytułu 1
2004 objął 1
kierownictwo klubu 1
klubu deputowanych 1
deputowanych Partii 1
kolejnej partii 2
partii lepszym 1
zawodnikiem okazał 1
się Stevens, 1
Stevens, zaś 1
trzecim framie 1
framie tej 1
sesji a 1
a dwunastym 1
dwunastym całego 1
całego spotkania 1
spotkania znów 1
znów triumfował 1
triumfował reprezentant 2
reprezentant Hongkongu. 1
Hongkongu. W 1
kolejnej serii 1
serii posiadania 1
posiadania Maciej 1
Maciej Siemaszko 1
Siemaszko udanie 1
udanie podał 1
podał do 2
do Tomasza 1
Tomasza Moskała, 1
Moskała, który 1
wyniku 20-14 1
20-14 na 1
korzyść Eagles. 1
Eagles. W 1
czterech sezonach 1
sezonach Dinozaurom 1
Dinozaurom nie 1
powtórzyć tego 1
tego wyczynu. 1
wyczynu. W 1
kolejnych dniach 4
dniach brzegi 1
brzegi pochwy 1
pochwy zwijają 1
zwijają się 1
góry, tworząc 1
tworząc korytko 1
korytko wokół 1
wokół wyrostka, 1
wyrostka, kolory 1
kolory kwiatostanu 1
kwiatostanu blakną, 1
blakną, a 1
a roślina 1
roślina przestaje 1
przestaje wydzielać 1
wydzielać zapach. 1
zapach. W 1
dniach stycznia 1
stycznia grupa 1
grupa zmieniła 2
z Wicked 1
Wicked Lester 1
Lester na 1
na Kiss. 1
Kiss. W 1
dniach takie 1
same wydarzenia 1
miejsce m.in. 1
w Villar 1
Villar i 1
i Bobbi. 1
Bobbi. W 1
dniach TKRP 1
TKRP ogłosił 1
ogłosił program 1
program rolny, 1
rolny, deklarację 1
deklarację o 1
wolności sumienia 2
sumienia oraz 1
oraz ustanowił 1
ustanowił trybunały 1
trybunały rewolucyjne. 1
rewolucyjne. W 2
jednak rezerwowym. 1
rezerwowym. W 2
kolejnych dziesięcioleciach 2
dziesięcioleciach pracował 1
pracował naukowo 1
w GUM, 1
GUM, a 1
jednocześnie wykładał 1
Geodezji PW. 1
PW. W 2
dziesięcioleciach stosowano 1
nazwę Musikalische 1
Musikalische Völkerkunde, 1
Völkerkunde, Musikethnologie 1
Musikethnologie - 1
- nauka 1
ludowej, etnologia 1
etnologia muzyczna. 1
muzyczna. W 1
latach autorstwo 1
autorstwo obrazu 1
obrazu przypisywano 1
przypisywano innym 1
innym malarzom, 1
malarzom, np. 1
latach Bolesław 1
Bolesław Kowalski 1
Kowalski kontynuował 1
działalność szkoleniową, 1
szkoleniową, organizacyjną 1
organizacyjną i 1
i publicystyczną, 1
publicystyczną, organizował 1
organizował następne 1
następne rejsy 1
rejsy szkoleniowe 1
i wyprawy, 1
wyprawy, pisał 1
pisał książki, 1
książki, m.in. 1
kolejnych wyprawach. 1
wyprawach. W 1
latach budynek 1
budynek wykorzystywano 1
jako Regionalne 1
Centrum Kongresowe, 1
Kongresowe, organizując 1
organizując również 1
szereg imprez 1
imprez kulturalnych 1
festiwali ( 1
wielokrotnie rozbudowywany. 1
rozbudowywany. W 1
latach Chengde 1
Chengde pełniło 1
siedziby rządu. 1
latach corocznie 1
corocznie miały 1
miejsce następne 1
następne edycje. 1
edycje. W 1
latach definiowano 1
definiowano mechatronikę 1
mechatronikę na 1
sposoby. W 1
latach Émilie 1
Émilie wygrywała 1
wygrywała turnieje 1
turnieje deblowe, 1
deblowe, osiągała 1
osiągała także 1
także półfinały 1
półfinały imprez 1
imprez zawodowych. 1
latach Falejówka 1
Falejówka zmieniała 1
właścicieli. W 1
latach Instytut 1
Instytut rozszerzał 1
rozszerzał się, 1
się, prowadząc 1
coraz szerszym 1
szerszym zakresie. 1
latach jeszcze 1
jeszcze pięć 2
próbował wystartować 1
tym wyścigu, 1
wyścigu, jednak 1
niego zakwalifikować. 1
zakwalifikować. W 1
latach kamienica 1
kamienica była 1
własnością jej 1
jej wnuczek: 1
wnuczek: Katarzyny 1
męża Janco 1
Janco Grwbera 1
Grwbera oraz 1
od 1439 1
1439 roku 1
roku Hedwig 1
Hedwig i 2
męża Filipa 1
Filipa (Philipp) 1
(Philipp) Jawrera 1
Jawrera (Jauer, 1
(Jauer, Jawor). 1
Jawor). W 1
latach Karol 1
Karol mało 1
mało zajmował 1
polityką wschodnią, 1
wschodnią, przekazując 1
przekazując jej 1
jej prowadzenie 1
prowadzenie (jak 1
również większość 1
większość spraw 1
spraw niemieckich) 1
niemieckich) swojemu 1
swojemu bratu 1
bratu Ferdynandowi 1
Ferdynandowi I 1
I Habsburgowi. 1
Habsburgowi. W 1
latach Kołobrzeg 1
Kołobrzeg wielokrotnie 1
wielokrotnie wygrywał 1
wygrywał regaty 1
o Błękitną 1
Błękitną Wstęgę 1
Wstęgę Jeziora 1
Jeziora Kierskiego. 1
Kierskiego. W 1
latach Korpus 1
Korpus zmieniał 1
zmieniał swoje 1
swoje struktury. 1
struktury. W 1
latach lotnisko 1
lotnisko było 1
przez samoloty 2
samoloty cywilne 1
cywilne (m.in. 1
(m.in. wykorzystywane 1
do oprysków 1
oprysków chemicznych 1
chemicznych w 1
w rolnictwie). 1
rolnictwie). W 1
latach Meleschuk 1
Meleschuk brał 1
eliminacjach prowincjonalnych 1
prowincjonalnych jednak 1
jednak wygrał 1
wygrał je 1
je ponownie 1
ponownie dopiero 1
dobre zadomowił 1
zadomowił się 2
rejonie alpejskim, 1
alpejskim, grając 1
grając kolejno 1
kolejno dla 1
dla szwajcarskiego 1
szwajcarskiego BBC 1
BBC Monthey, 1
Monthey, BC 1
BC Vienna 1
Vienna oraz 1
oraz Kapfenberg 1
Kapfenberg Bulls. 1
Bulls. W 1
latach obiekt 1
obiekt modernizowano. 1
modernizowano. W 1
odkryto wiele 1
innych planet 1
planet obiegających 1
obiegających odległe 1
odległe gwiazdy. 1
latach odzyskali 1
odzyskali większość 1
większość pomieszczeń. 1
latach ogłaszała, 1
ogłaszała, głównie 1
w kieleckim 1
kieleckim magazynie 1
magazynie społeczno-kulturalnym 1
społeczno-kulturalnym „Przemiany”, 1
„Przemiany”, liczne 1
opowiadania wspomnieniowe. 1
wspomnieniowe. W 1
latach opery 1
opery wystawiane 1
deskach teatru 1
teatru Aleksandryjskiego 1
Aleksandryjskiego i 1
tzw. Teatru-Cyrku. 1
Teatru-Cyrku. W 1
latach osada 1
osada przechodziła 1
przechodziła we 1
władanie okolicznych 1
okolicznych rodów. 1
rodów. W 1
latach planowano 1
planowano zlikwidować 1
zlikwidować lotnisko. 1
lotnisko. W 1
latach pododdziały 1
pododdziały brygady 1
brygady nadal 1
nadal rozminowywały 1
rozminowywały teren. 1
teren. W 1
latach pojawiła 1
innych programach 1
m.in. Young 1
Young Talent 1
Talent Time, 1
Time, Mornings 1
Mornings with 1
with Kerri-Anne 1
Kerri-Anne czy 1
czy Schools 1
Schools Spectacular. 1
Spectacular. W 1
ponownie próbował 2
próbował zdobyć 1
federacji IBF. 1
IBF. W 1
latach powróciła 1
do Królestwa, 1
Królestwa, gdzie 1
w żeńskich 1
żeńskich prywatnych 1
prywatnych gimnazjach 1
gimnazjach warszawskich: 1
warszawskich: Sabiny 1
Sabiny Tegazzo-Chmielewskiej, 1
Tegazzo-Chmielewskiej, Zofii 1
Zofii Sierpińskiej 1
Sierpińskiej i 1
Marii Tołwińskiej. 1
Tołwińskiej. W 1
latach przeprowadzono 2
przeprowadzono 17 1
17 manewrów, 1
manewrów, przeprowadzonych 1
14 krajach. 1
latach publikowała 1
publikowała powieści 1
powieści obyczajowe: 1
obyczajowe: „Kariera 1
„Kariera Haneczki” 1
Haneczki” (1931, 1
(1931, wznowienie 1
wznowienie 1934), 1
1934), „Skłamane 1
„Skłamane szczęście” 1
szczęście” (1933), 1
(1933), a 1
także krótkie 1
krótkie eseje 1
eseje na 2
temat wychowania 1
wychowania m.in. 1
cykl „Zanim 1
„Zanim klamka 1
klamka zapadnie” 1
zapadnie” publikowane 1
łamach „Bluszczu”. 1
„Bluszczu”. W 1
latach sekcja 1
sekcja rozwijała 1
dynamicznie wychowując 1
wychowując wielu 1
świetnych zawodników. 1
latach spadek 1
spadek cen 1
cen węgla 1
węgla zmusił 1
właścicieli kopalni 1
kopalni do 1
redukcji działalności. 1
latach system 2
system rozbudowano 1
się docelowo 1
docelowo z 1
trzech linii. 1
latach tutejsza 1
tutejsza zabudowa, 1
zabudowa, na 1
ogół pozbawiona 1
pozbawiona dostatecznej 1
dostatecznej konserwacji, 1
konserwacji, ulegała 1
ulegała systematycznie 1
systematycznie degradacji. 1
latach ukazało 1
mniejszych płyt. 1
płyt. W 1
latach Ukraińcy 1
Ukraińcy zasiedlali 1
zasiedlali stopniowo 1
stopniowo również 1
regiony Argentyny, 1
Argentyny, zwłaszcza 1
zwłaszcza północne 1
i centralne. 1
centralne. W 1
latach wielokrotnie 1
wielokrotnie powracał 1
tematu Paryża 1
ludzi marginesu 1
marginesu (Życie 1
(Życie codzienne 1
Paryżu Franciszka 1
Franciszka Villona 1
Villona z 1
1972, Świat 1
Świat „opery 1
„opery żebraczej”. 1
żebraczej”. W 1
latach wojska 1
wojska te 1
te pod 1
wodzą Karola 1
V Lotaryńskiego 1
Lotaryńskiego wyparły 1
wyparły Turków, 1
Turków, odbijając 1
odbijając wiele 1
wiele twierdz. 1
twierdz. W 1
szkole nadal 1
nadal dochodziło 1
do pomniejszych 1
pomniejszych incydentów 1
incydentów związanych 1
brakiem dyscypliny. 1
dyscypliny. W 1
latach występowała 1
kilku północnoamerykańskich 1
północnoamerykańskich promocjach, 1
promocjach, w 1
w Women 1
Women Superstars 1
Superstars Uncensored 1
Uncensored jako 1
Miss April. 1
April. W 1
latach zajęła 1
i 56. 1
56. pozycję. 1
latach zamknięto 1
zamknięto 3/4 1
3/4 funkcjonujących 1
funkcjonujących na 1
terenie Estonii 1
Estonii cerkwi. 1
cerkwi. W 2
2 krążki: 1
krążki: What 1
What that 1
that is 1
is mean 1
mean to 1
to me 1
me nakładem 1
wytwórni Blood 1
Blood Ink 1
Ink Records, 1
Records, oraz 1
The Path 1
Path We 1
We Tread 1
Tread wydany 1
przez dużą 1
dużą wytwórnię 1
wytwórnię - 1
- Facedown 1
Facedown Records. 1
kolejnych meczach 1
meczach przegrała 1
przegrała natomiast 1
z Wozniacki 1
Wozniacki 0:6, 1
0:6, 2:6 1
2:6 i 1
i Switoliną 1
Switoliną 3:6, 1
3:6, 4:6. 1
4:6. W 2
kolejnych miesiącach 3
miesiącach organizowano 1
organizowano dalsze 1
dalsze akcje, 1
akcje, w 1
tym wzywające 1
wzywające do 1
do pozbawienia 1
pozbawienia immunitetu 1
immunitetu Silvia 1
Silvia Berlusconiego, 1
Berlusconiego, którego 1
którego koalicja 1
koalicja w 1
2008 przejęła 1
przejęła władzę. 1
miesiącach powstawały 1
nowe teledyski 1
teledyski i 1
i utwory, 1
utwory, a 1
zespół zdobywał 1
zdobywał coraz 1
większą popularność. 1
miesiącach strajk 1
strajk ogarnął 1
ogarnął trzy 1
trzy kopalnie 1
kopalnie znajdujące 1
gminy Częstocice. 1
Częstocice. W 1
kolejnych ośmiu 1
ośmiu wyścigach 1
wyścigach Cadalora 1
Cadalora nie 1
nie spisywał 1
spisywał się 1
tak dobrze, 1
dobrze, dojeżdżając 1
dojeżdżając do 1
wyścigach. W 2
kolejnych pojedynkach 1
pojedynkach walczył 1
walczył ze 2
zmiennym szczęściem. 1
szczęściem. W 1
W kolejnych, 1
kolejnych, poprawianych 1
poprawianych i 1
i uzupełnianych 1
uzupełnianych wersjach 1
wersjach raportu 1
raportu badacze 1
badacze z 1
z Cochrane 1
Cochrane Collaboration 1
Collaboration trwali 1
trwali przy 1
przy swoim 1
stanowisku Gøtzsche 1
Gøtzsche P.C., 1
P.C., Nielsen 1
Nielsen M., 1
M., Screening 1
Screening for 1
for breast 1
breast cancer 1
cancer with 1
with mammography. 1
mammography. W 1
kolejnych powieściach 2
powieściach Alvin 1
Alvin uczy 1
się dysponować 1
dysponować swoją 1
swoją mocą, 1
mocą, poznaje 1
poznaje możliwości 1
możliwości swego 1
swego umysłu, 1
umysłu, szuka 1
swojego miejsca 1
kolejnych rozgrywkach 2
rozgrywkach meksykański 1
meksykański piłkarz 1
piłkarz także 1
także pełnił 1
rezerwowego, jednak 2
jednak grywał 1
już częściej. 1
częściej. W 1
rozgrywkach szwajcarski 1
szwajcarski obrońca 1
obrońca także 1
także występował 1
występował regularnie, 1
regularnie, jednak 1
drużyna wciąż 1
wciąż kończyła 1
kończyła zmagania 1
części tabeli. 1
kolejnych scenach 1
tle pojawiają 1
się rzymscy 1
rzymscy żołnierze 1
żołnierze próbujący 1
próbujący zamalować 1
zamalować wywrotowy 1
wywrotowy napis. 1
napis. W 1
kolejnych seriach 1
seriach ukazana 1
jej kariera 1
kariera oficera 1
w Time-Space 1
Time-Space Administration 1
Administration Bureau 1
Bureau i 1
rozwój jej 1
jej przyjaźni 1
z Nanohą. 1
Nanohą. W 1
sezonach spędzonych 1
w Chelsea 1
Chelsea występował 1
w 38, 1
38, 29, 1
29, 28 1
28 oraz 1
w 34 1
34 ligowych 1
ligowych meczach. 1
sezonach startowała 1
startowała głównie 1
Pucharze IBU. 1
IBU. ; 1
sezonach zadaniem 1
zadaniem szkoleniowców 1
szkoleniowców była 1
była walka 1
sezonach z 1
z Polonią 1
Polonią Warszawa 1
Warszawa zdobywał 1
zdobywał jako 1
- 9 1
9 miejsce 1
miejsce (1952), 1
(1952), 7 1
miejsce (1953) 1
(1953) i 1
miejsce (1954). 1
(1954). W 1
kolejnych startach 3
startach był 1
innymi drugi 1
drugi za 1
za Norwegiem 1
Norwegiem Thomasem 1
Thomasem Hellandem 1
Hellandem Larsenem 1
Larsenem w 1
dowolnym. W 1
startach jeszcze 2
jeszcze 61 1
61 razy 2
razy stawała 2
podium, odnosząc 2
tym 28 1
28 zwycięstw: 1
zwycięstw: 7 1
sprincie, 9 1
biegu pościgowym, 2
pościgowym, 7 1
biegu maoswym 1
maoswym i 1
indywidualnym. W 3
jeszcze 76 1
76 razy 1
tym 31 1
31 zwycięstw: 1
zwycięstw: 9 1
sprincie, 10 1
pościgowym, 9 1
w starcie 1
starcie masowym 1
kolejnych stuleciach 1
stuleciach dokonało 1
dokonało wielu 1
nowych fundacji. 1
fundacji. W 1
trzech partiach 2
partiach w 1
przekonujący sposób 1
sposób wygrywał 1
wygrywał Anglik, 1
Anglik, budując 1
nich między 1
podejścia 65 1
65 oraz 1
oraz 102-punktowe. 1
102-punktowe. W 1
kolejnych tygodniach 1
tygodniach obaj 1
zawodnicy wdawali 1
wdawali się 1
w słowne 1
słowne utarczki 1
utarczki i 1
i wystąpili 1
w spocie 1
spocie promującym 1
promującym przyszły 1
przyszły mecz. 1
mecz. W 7
wyborach (2013, 1
(2013, 2014) 1
2014) z 1
poselską reelekcję. 1
kolejnych wyścigach 1
wyścigach kierowcy 1
kierowcy Saubera 1
Saubera mieli 1
mieli trudności 1
zdobyciem punktów. 1
kolejnych zawodach 2
zawodach wielokrotnie 1
wielokrotnie plasował 1
dziesiątce i 2
dwukrotnie stawał 2
na podium: 1
podium: 13 1
Wengen był 1
w superkombinacji, 1
superkombinacji, a 1
w Garmisch-Partenkirchen 1
Garmisch-Partenkirchen był 1
supergigancie. W 1
zawodach World 1
World Cup, 1
Cup, na 1
na mamucie 1
mamucie w 1
Harrachovie, Kasai 1
Kasai był 1
był siódmy 1
i jedenasty. 1
W kolejnym 26
kolejnym etapie 2
etapie akademicy 1
akademicy podejmowali 1
podejmowali Częstochowę. 1
Częstochowę. W 1
etapie prace 1
prace Demko 1
Demko powstawały 1
o tworzenie 1
tworzenie relacji 1
relacji międzyludzkich. 1
międzyludzkich. W 1
kolejnym meczu 1
meczu zwyciężyła 1
zwyciężyła rozstawioną 1
numerem 22. 2
22. W 2
kolejnym miesiącu 1
miesiącu ogłoszono, 1
Sam McCarthy 1
McCarthy i 1
i Diana 2
Diana Maria 1
Maria Riva 1
Riva zagrają 1
w komedii. 1
kolejnym mikście 1
mikście w 1
w Courchevel 1
Courchevel zajęła 1
kolejnym pokoleniu 1
pokoleniu do 1
największego znaczenia 1
znaczenia doszli 1
doszli synowie 1
synowie Aleksandra 1
Aleksandra Józefa. 1
Józefa. W 1
użytku oddano 1
oddano już 1
cały obiekt 1
obiekt z 1
2 trybunami 1
trybunami ziemnymi 1
ziemnymi na 1
być wysiedlony 1
wysiedlony z 1
z Włocławka, 1
Włocławka, przed 1
przed czym 1
czym uchroniło 1
szwajcarskie obywatelstwo. 1
obywatelstwo. W 2
m.in. ponownie 1
ponownie przegrał 1
ze Striblingiem 1
Striblingiem i 1
pokonał Delaneya. 1
Delaneya. W 1
struktury katedralnej. 1
katedralnej. W 1
roku Wypożyczalnię 1
Wypożyczalnię dla 1
Dorosłych oraz 1
oraz Dział 1
Dział Gromadzenia 1
Gromadzenia i 1
i Opracowywania 1
Opracowywania Zbiorów. 1
Zbiorów. W 1
sezonie brał 1
sezonie Dasajew, 1
Dasajew, już 1
zawodnik Spartaka, 1
Spartaka, zadebiutował 1
radzieckiej ekstraklasie. 1
sezonie miał 1
miał grać 1
grać we 1
włoskim klubie 1
klubie Lube 1
Lube Banca 1
Banca Macerata. 1
Macerata. W 1
sezonie Tambay 1
Tambay startował 1
barwach ekipy 1
ekipy Eifelland 1
Eifelland Racing 1
Racing w 1
w europejskiej 1
europejskiej edycji 1
serii, która 2
po złączeniu 1
złączeniu niemieckiego 1
niemieckiego oraz 1
oraz brytyjskiego 1
brytyjskiego cyklu. 1
sezonie udało 1
się sięgnąć 1
sięgnąć wraz 1
zespołem po 1
Puchar Prezydenta. 1
Prezydenta. W 2
lidze trenerem 1
trenerem ponownie 1
mianowany Syryński. 1
Syryński. W 1
klasie 5 1
5 był 1
wygrał jeden 1
wyścig, ale 1
ale ukończył 1
ukończył go 1
poza klasyfikacją. 1
klasyfikacją. W 1
tylko 13 1
meczów (zdobył 1
(zdobył 4 1
i ukradł 1
ukradł 2 1
2 bazy) 1
bazy) i 1
rozwiązano z 1
nim kontrakt. 1
sezonie zaliczył 1
zaliczył 31 1
31 występów 1
strzelił pięć 1
pięć bramek, 1
bramek, dzięki 1
strzelców drużyny. 1
kolejnym stał 1
zawodnikiem wyjściowej 1
wyjściowej jedenastki. 1
jedenastki. W 2
kolejnym starcie, 1
w Sapporo, 1
Sapporo, był 1
był ósmy, 1
ósmy, po 1
pierwszy zajmując 1
najlepszej dziesiątce. 1
kolejnym trzech 1
latach klub 1
klub spadał 1
spadał o 1
jedną pozycję 1
tabeli ligowej, 1
ligowej, aby 1
sezonie 1917/18 1
1917/18 znów 1
znów uzyskać 1
uzyskać trzecią 1
rangi mistrzostwach 1
lat 20 1
2008 reprezentacja 1
reprezentacja Słowacji 1
Słowacji zajęła 1
7. miejsce, 1
samym poprawiła 1
jedną lokatę 1
poprzednim turniejem. 1
turniejem. W 1
kolejnym wierszu 1
wierszu Neruda 1
Neruda stosuje 1
stosuje wersy 1
wersy daktyliczne 1
daktyliczne pełne, 1
pełne, trójstopowe 1
trójstopowe (SssSss) 1
(SssSss) i 1
i dwustopowe 1
dwustopowe (SssSss). 1
(SssSss). W 1
W Kolejorzu 1
Kolejorzu wystąpił 1
w trzynastu 1
trzynastu ligowych 1
ligowych spotkaniach, 1
spotkaniach, po 1
czym znów 1
Widzewie, gdzie 1
W kolekcji 1
kolekcji porcelany 1
porcelany znajdowały 1
się wyroby 1
wyroby Baranówki, 1
Baranówki, petersburskiej 1
petersburskiej fabryki 1
fabryki cesarskiej, 1
cesarskiej, zastawa 1
zastawa stołowa 1
stołowa Sevres 1
Sevres z 1
czasów Ludwika 1
Ludwika Filipa, 1
Filipa, a 1
cały zestaw 1
zestaw fajansów 1
fajansów belwederskich. 1
W kole 1
kole tym 1
tym pełnił 1
m.in. rolę 4
rolę wiceprezesa 1
wiceprezesa (1930, 1
(1930, 1936-1937). 1
1936-1937). W 1
W koloniach 2
koloniach bez 1
przerwy kraczą 1
kraczą – 1
– głębokie 1
głębokie „kra 1
„kra kra” 1
kra” lub 1
lub ciche 1
ciche „grab 1
„grab grab”. 1
grab”. W 1
koloniach wojna 1
wojna była 1
była rezultatem 1
rezultatem rywalizacji 1
rywalizacji brytyjsko-francuskiej. 1
brytyjsko-francuskiej. W 1
W Kolonii 1
Kolonii Prehoryłe 1
Prehoryłe rozbił 1
rozbił oddział 1
oddział UPA 1
UPA i 1
i żandarmerii 1
żandarmerii niemieckiej, 1
niemieckiej, mordującej 1
mordującej ludność 1
ludność polską. 1
W kolonii 1
kolonii Skudzawy 1
Skudzawy było 1
było 30 1
30 budynków 1
i 194 1
194 mieszkańców 1
tym 96 1
96 kobiet), 1
kobiet), z 1
wszyscy podawali 1
podawali narodowość 1
W kolorowych 1
kolorowych obszarach 1
obszarach Niemcy 1
pełni zlikwidowani, 1
zlikwidowani, lecz 1
tak wszechobecni. 1
wszechobecni. W 1
W Kolumbii, 1
Kolumbii, cyklon 1
cyklon spowodował 1
spowodował niewielkie 1
niewielkie straty 1
śmierci jednej 1
jednej osoby. 1
W komedii 1
komedii tego 1
typu zakochany 1
zakochany wyplątuje 1
wyplątuje się 1
sieci nieporozumień. 1
W Komendzie 1
Głównej MO 1
Lublinie pracował 1
Oddziale Gospodarczym 1
Gospodarczym od 1
jako buchalter, 1
buchalter, od 1
1944 równolegle 1
równolegle p. 1
p. o. 1
o. głównego 1
głównego buchaltera, 1
buchaltera, od 1
jako kasjer. 1
kasjer. W 1
W komiksach 1
komiksach związanych 1
z Batmanem 1
Batmanem pojawiło 1
pory kilku 1
kilku burmistrzów 1
burmistrzów miasta 1
miasta Gotham. 1
Gotham. W 1
W komórkach 2
komórkach mięśniowych 1
mięśniowych tworzą 1
tworzą układy 2
układy w 1
postaci włókien 1
włókien kurczliwych 1
kurczliwych tzw. 1
komórkach nowotworowych 1
nowotworowych M2-PK 1
M2-PK występuje 1
dimerycznej. W 1
W kompaniach 1
kompaniach było: 1
było: trzech 1
z kompanią, 1
kompanią, sześciu 1
sześciu poruczników 1
sześciu chorążych. 1
chorążych. W 1
W kompetencjach 1
kompetencjach Zarządu 1
Zarządu leży 1
także oznaczanie 1
oznaczanie dróg 1
dróg wewnętrznych, 1
wewnętrznych, przy 1
ich skrzyżowaniach 1
skrzyżowaniach z 1
z drogami 1
drogami publicznymi 1
publicznymi Zgodnie 1
art. 8 2
8 Ustawy 1
o drogach 1
drogach publicznych 1
publicznych ( 1
W kompleksach 1
kompleksach tetraedrycznych 1
tetraedrycznych nie 1
ma środka 1
środka symetrii 1
symetrii więc 1
więc przejścia 1
przejścia są 1
są dozwolone. 1
dozwolone. W 1
W kompozycji 1
kompozycji swojego 1
głosu gościnnie 1
gościnnie użyczyła 1
użyczyła Cozi 1
Cozi Costi. 1
Costi. W 1
W komputerowej 1
komputerowej bazie 1
danych pod 1
numerem zarejestrowane 1
zarejestrowane są 1
wszystkie informacje 2
dotyczące właściciela 1
jego psa. 1
psa. W 1
W komputerze 1
komputerze Altair 1
8800 płyta 1
płyta bazowa 1
bazowa nie 1
miała układów 1
układów elektronicznych, 1
elektronicznych, były 1
niej jedynie 1
jedynie połączone 1
połączone równolegle 1
równolegle gniazda 1
gniazda magistrali 1
magistrali S-100, 1
S-100, układ 1
układ procesora 1
procesora był 1
z kart. 2
kart. W 2
W komunikacie 1
komunikacie prasowym 1
prasowym z 1
z 23.12.2013 1
23.12.2013 podano 1
podano informację, 1
firma BTC 1
BTC kupiła 1
kupiła 50 1
50 proc. 1
proc. udziałów 2
w Radiu 2
Radiu Nysa 1
Nysa FM. 1
W końcem 1
końcem 1972 1
1972 przeszła 1
się dokumentowaniu 1
dokumentowaniu życia 1
w Ravensbrück, 1
Ravensbrück, owocem 1
owocem tych 1
prac są 2
książki „Zwyciężyły 1
„Zwyciężyły wartości” 1
wartości” oraz 1
oraz „Więzi”. 1
„Więzi”. W 1
W koncepcji 1
koncepcji Darwina 1
Darwina drzewo 1
drzewo filogenetyczne 1
filogenetyczne było 1
było podstawową 1
podstawową zasadą 1
zasadą rozumienia 1
rozumienia historii 1
W koncercie 1
koncercie finałowym 1
finałowym nie 1
nie wzięły 1
wzięły udziału 1
udziału wokalistki 1
wokalistki Tarpanów 1
Tarpanów – 1
W Koncertach 1
Koncertach brandenburskich 1
brandenburskich po 1
dziejach kulminuje 1
kulminuje nowożytna 1
nowożytna świadomość 1
świadomość kolorystyki 1
kolorystyki muzycznej, 1
muzycznej, koncepcja 1
koncepcja instrumentacji, 1
instrumentacji, gdzie 1
instrumentów jest 1
jest osadzony 2
określonej partii 1
przez inny. 1
inny. W 1
W końcówce 2
końcówce 17. 1
17. odcinka 1
odcinka 2. 1
sezonu po 1
operacji plastycznej, 1
plastycznej, po 1
po ściągnięciu 1
ściągnięciu bandaży 1
bandaży w 1
roli Alexis 1
Alexis zobaczyliśmy 1
zobaczyliśmy Elizabeth 1
Elizabeth Gillies, 1
Gillies, która 1
serialu wciela 1
w córkę 1
córkę Alexis, 1
Alexis, Fallon. 1
Fallon. W 1
końcówce lat 1
w. żałobnice 1
żałobnice rudosterne 1
rudosterne uzyskały 1
uzyskały cenę 1
cenę 1750 1
1750 dolarów 1
dolarów australijskich 2
australijskich w 1
i 8900 1
8900 dolarów 1
australijskich (6000 1
(6000 USD) 1
USD) poza 1
poza kontynentem. 1
kontynentem. W 1
klasyfikacji dziesięcioboju 1
dziesięcioboju zajął 1
sztafetowym wraz 1
z urugwajskimi 1
urugwajskimi sprinterami 1
sprinterami odpadł 1
rundzie kwalifikacyjnej. 2
kwalifikacyjnej. W 1
klasyfikacji kierowców 2
kierowców na 1
koncie Polaka 1
Polaka widniało 1
widniało szesnaście 1
szesnaście punktów, 1
które uplasowały 1
uplasowały go 1
na trzynastym 2
trzynastym miejscu. 2
kierowców uplasował 1
28 pozycji. 1
klasyfikacji zajął 2
zajął 16. 1
16. pozycję. 1
końcowej scenie 1
scenie książki, 1
książki, będącej 1
będącej prawdopodobnie 1
prawdopodobnie wizją 1
wizją Gale'a, 1
Gale'a, rozgrywającą 1
rozgrywającą się 1
w zaświatach, 1
zaświatach, Stanisław, 1
nie potrzebując 1
potrzebując już 1
już książeczki 1
książeczki żeglarskiej 1
żeglarskiej ani 1
innych dokumentów, 1
dokumentów, znowu 1
znowu wyrusza 1
rejs. W 1
W końcowych 1
końcowych tygodniach 1
tygodniach monarchii 1
monarchii starała 1
się pomagać 1
pomagać znajomym 1
znajomym i 1
ocalić wielu 1
wielu ze 1
swej placówki 1
placówki ambasadorowej. 1
ambasadorowej. W 1
W końcowym 2
końcowym okresie 2
okresie działalności 4
działalności pisma 1
pisma rozpoczęto 1
jego odświeżeniem 1
odświeżeniem i 1
i przebudową. 1
przebudową. W 1
końcowym ujęciu 1
ujęciu zrywa 1
zrywa wycinki 1
prasowe ze 1
ze ściany, 1
ściany, odsłaniając 1
odsłaniając piękną 1
piękną dolinę 1
dolinę i 1
i drogę, 1
drogę, na 1
którą przechodzi 1
przechodzi wraz 1
z walizką. 1
walizką. W 1
W końcu 76
końcu 1590 1
roku pokonał 2
pokonał ostatnią 1
ostatnią przeszkodę 1
dominacji na 1
wschodzie – 1
– ród 1
ród Hōjō. 1
Hōjō. W 1
końcu 1969 1
Chorwacji i 1
w Rijekaprojekt 1
Rijekaprojekt Institute, 1
Institute, jako 1
Architektury i 2
i Urbanistyki, 2
Urbanistyki, aż 1
końcu 1993 1
opracowana dokumentacja 1
dokumentacja projektowa 1
projektowa PKWŁ 1
PKWŁ zawierająca 1
zawierająca pełną 1
pełną argumentację 1
argumentację naukową. 1
końcu 2011 1
2011 zakończył 1
W końcu, 7
końcu, 8 1
nocy Symcha 1
Symcha Ratajzer 1
Ratajzer odnalazł 1
odnalazł ocalałych 1
ocalałych przy 1
ulicy Franciszkańskiej 1
Franciszkańskiej 22. 1
22. Około 1
tym bojowcy 1
bojowcy (m.in. 1
(m.in. W 7
końcu Butch 1
Butch porządnie 1
porządnie denerwuje 1
na Diggsa 1
Diggsa i 1
i wyrzuca 1
z drużyny. 2
końcu cmentarza 1
jest zbiorowa 1
mogiła 18 1
18 żołnierzy 2
żołnierzy polskich 1
polskich poległych 1
tej bitwie. 1
bitwie. W 1
końcu czego 1
czego innego 2
innego należy 1
spodziewać po 1
po obrońcy, 1
a czego 1
innego po 1
po napastniku. 1
napastniku. W 1
końcu czerwca 1
czerwca 315. 1
315. Skrzydło 1
Skrzydło Bombowe, 1
Bombowe, niezależnie 1
od dziennych 1
dziennych bombardowań 1
bombardowań precyzyjnych 1
precyzyjnych i 1
i nocnych 1
nocnych nalotów 1
nalotów ogniowych, 1
ogniowych, przeprowadziło 1
przeprowadziło serię 1
ataków precyzyjnych 1
precyzyjnych na 1
na japońskie 1
japońskie zakłady 1
zakłady przemysłu 3
przemysłu paliwowego. 1
paliwowego. W 1
końcu części 1
się absyda, 1
absyda, wzdłuż 1
stoją trzy 1
trzy marmurowe 1
marmurowe ławy. 1
ławy. W 1
końcu grudnia 1
r. kawaleria 1
kawaleria dowodzona 1
przez Ułagaja 1
Ułagaja została 1
została rozbita, 1
rozbita, zanim 1
zanim jeszcze 1
jeszcze zakończono 1
zakończono jej 1
jej koncentrację 1
koncentrację E. 1
Wojna. W 1
końcu Hodaka 1
Hodaka kontaktuje 1
panem Sugą 1
Sugą i 1
małej firmie 1
wydawniczej, w 1
za kieszonkowe, 1
kieszonkowe, wikt 1
wikt i 1
i opierunek. 1
opierunek. W 1
końcu Indianin 1
Indianin ucieka 1
ucieka niezauważony 1
niezauważony przez 1
przez nikogo. 1
nikogo. W 1
z podróżników 1
podróżników zatęsknił 1
zatęsknił za 1
za domem 1
przekonał Brana, 1
Brana, aby 1
aby odpłynąć 1
odpłynąć do 1
końcu jednak 5
bardzo zaniepokoiła 1
zaniepokoiła się 1
dobro dziecka 1
i powiedziała 1
powiedziała Fergusonowi, 1
Fergusonowi, co 1
wydarzyło, lecz 1
chciał w 1
uwierzyć. W 1
jednak córka 1
córka Louhi 1
Louhi dostała 1
się Ilmarinenowi, 1
Ilmarinenowi, a 1
a Väinämöinen 1
Väinämöinen śpiewał 1
śpiewał pieśni 1
pieśni na 1
ich weselu. 1
weselu. W 1
jednak zezwolono 1
na przykrycie 1
przykrycie konstrukcji 1
konstrukcji kopułą, 1
kopułą, jej 1
jej styl 1
styl nie 1
do całości 1
całości budowli. 1
budowli. W 2
zostaje uwolniony 1
uwolniony od 1
od przekleństwa. 1
przekleństwa. W 1
końcu kwietnia 1
kwietnia opuściła 1
opuściła rodzinny 1
dom. W 2
40. W 1
w. uzyskał 1
uprawnienia Przodownika 1
Przodownika Turystyki 1
Turystyki Pieszej. 1
Pieszej. W 1
wieku Przeździeccy, 1
Przeździeccy, następni 1
następni właściciele 1
właściciele dóbr, 1
dóbr, przeprowadzili 1
przeprowadzili ich 1
ich parcelację. 1
parcelację. W 1
80. rygorystyczne 1
rygorystyczne kontrole 1
kontrole policyjne 1
policyjne spowodowały, 1
że narkomani 1
narkomani przenieśli 1
inne miejsca. 1
wieku postanowiono 1
postanowiono udostępnić 1
udostępnić nowe 1
nowe złoża 1
węgla na 1
głębokości 910 2
910 metrów. 1
dwudziestych odszedł 1
od futuryzmu, 1
futuryzmu, napisał 1
napisał dwie 1
dwie powieści 1
o tradycyjnej 1
tradycyjnej formie. 1
formie. W 2
końcu listopada 2
obszar zbuntowanej 1
zbuntowanej prowincji. 1
roku oddziały 1
oddziały artyleryjskie 1
artyleryjskie dysponowały 1
dysponowały łącznie 1
łącznie 599 1
599 działami, 1
działami, w 2
tym 397 1
397 lekkimi 1
lekkimi oraz 1
oraz 202 1
202 ciężkimi 1
ciężkimi (o 1
(o kalibrze 1
kalibrze ponad 1
100 mm). 1
końcu lutego 1
lutego powrócił 1
końcu maja 1
maja 1936 1
w Rogowie. 1
Rogowie. W 1
końcu mało 1
mało kto 1
kto umiał 1
umiał w 1
kilku sekund 1
jednym oddechu 1
oddechu wystrzelić 1
wystrzelić kilkanaście 1
kilkanaście linijek 1
linijek rymów. 1
rymów. W 1
końcu matka 1
matka podejmuje 1
podejmuje decyzję, 1
że odejdzie 1
odejdzie od 1
od męża, 1
męża, o 1
go zaraz 1
operacji. W 2
końcu, miasto 1
miasto wysyła 1
na negocjacje 1
negocjacje Wolumnię, 1
Wolumnię, razem 1
żoną, synem 1
i inną 1
inną damą. 1
damą. W 1
końcu młody 1
młody Skywalker 1
Skywalker rozpoczyna 1
rozpoczyna pojedynek 1
miecze świetlne 1
świetlne z 1
ojcem. W 1
końcu, na 1
jego zaproszenie, 1
zaproszenie, udał 1
się potajemnie 1
na Vjun. 1
Vjun. W 1
końcu obie 1
obie armie 2
armie z 1
z ogromnymi 1
ogromnymi stratami 1
stratami wycofały 1
pozycje wyjściowe. 2
wyjściowe. W 2
końcu oboje 1
oboje poznają 1
poznają nawzajem 1
nawzajem swoją 1
swoją ukrytą 1
ukrytą tożsamość. 1
tożsamość. W 1
końcu odpiera 1
odpiera zarzuty 1
zarzuty tych, 1
w przesadzonej 1
przesadzonej śmiałości 1
śmiałości twierdzili, 1
należy z 1
wojną czynić 1
czynić tego, 1
czego żąda 1
żąda nieprzyjaciel. 1
nieprzyjaciel. W 1
końcu ojca 1
ojca dosięga 1
dosięga prawo, 1
prawo, lecz 1
lecz ma 1
on nadzieję 1
nadzieję że 1
córka poradzi 1
życiu samodzielnie. 1
końcu o 1
o mistrzowski 1
mistrzowski pas 1
pas Botha 1
Botha zmierzył 1
z Amerykaninem 1
Amerykaninem Ronem 1
Ronem Guerrero 1
Guerrero (20-15-3). 1
(20-15-3). W 1
końcu osiadł 2
gdzie zaproponowano 1
zaproponowano mu, 1
jako już 1
już uznanemu 1
uznanemu naukowcowi, 1
naukowcowi, katedrę 1
katedrę fizyki 1
fizyki na 1
końcu pani 1
pani Ferrars 1
Ferrars popełniła 1
popełniła samobójstwo, 1
samobójstwo, a 1
śmiercią wysłała 1
wysłała Ackroydowi 1
Ackroydowi list, 1
którym wymieniła 1
wymieniła nazwisko 1
nazwisko przestępcy. 1
przestępcy. W 1
końcu para 1
się dogaduje, 1
dogaduje, a 1
końcu sezonu 1
sezonu Ben, 1
Ben, mąż 1
mąż Mirandy, 1
Mirandy, odbiera 1
odbiera poród 1
poród ich 1
ich dziecka 2
domu Meredith. 1
Meredith. W 1
końcu października 2
października król 1
król odwołał 1
odwołał wybrany 1
przez zgromadzenie 1
zgromadzenie krajowe 1
krajowe rząd 1
rząd Friedricha 1
Friedricha Römera. 1
Römera. W 1
października Zamoyski 1
Zamoyski pociągnął 1
pociągnął na 1
na Połock, 1
Połock, zostawiając 1
zostawiając w 1
w nadgranicznych 1
nadgranicznych zamkach 1
zamkach 7000 1
7000 piechoty 1
2000 jazdy 1
oraz 9000 1
9000 jazdy 1
na leżach 1
leżach zimowych. 1
końcu pojawia 1
córka Clarka 1
Clarka i 1
Diany – 1
– Lara, 1
Lara, która 1
która niszczy 1
niszczy potwora. 1
potwora. W 1
końcu, po 1
po wyczerpaniu 1
wyczerpaniu amunicji 1
przy tylko 1
tylko piętnastu 1
piętnastu żołnierzach 1
żołnierzach mogących 1
mogących wciąż 1
wciąż walczyć, 1
walczyć, Brytyjczycy 1
Brytyjczycy poddali 1
się siłom 1
siłom włoskim. 1
włoskim. W 1
końcu puścił 1
puścił ją 1
i zarzucił 1
zarzucił Obi-Wanowi, 1
Obi-Wanowi, że 1
że nastawił 1
nastawił ją 1
ją przeciw 1
przeciw niemu. 1
końcu, Reigns 1
Reigns skontrował 1
skontrował kolejny 1
kolejny Phenomenal 1
Phenomenal Forearm 1
Forearm własnym 1
własnym Spearem 1
Spearem i 1
i przypiął 1
przypiął rywala. 1
rywala. W 1
końcu roku 1
formacja ta 1
ludzi uzbrojonych 1
sztuk broni. 1
końcu rytm 1
rytm narracji 1
narracji narzuca 1
narzuca historii 1
historii dynamizm, 1
dynamizm, stanowiący 1
stanowiący uzupełnienie 1
uzupełnienie zastosowanego 1
zastosowanego typu 1
typu narracji. 1
narracji. W 1
sierpnia bolszewicy 1
bolszewicy pod 1
dowództwem Woroszyłowa 1
Woroszyłowa zorganizowali 1
zorganizowali poważniejszą 1
poważniejszą kontrofensywę 1
kontrofensywę wzdłuż 1
wzdłuż trzech 1
trzech wychodzących 1
miasta linii 1
kolejowych, odnosząc 1
odnosząc początkowo 1
początkowo sukcesy. 1
sukcesy. W 1
sierpnia przybyto 1
przybyto do 1
do Wyspy 1
Wyspy Fadiejewa. 1
Fadiejewa. W 1
końcu spóźnia 1
spóźnia się 1
na urodziny 1
urodziny córki, 1
córki, co 1
powoduje kryzys 1
kryzys w 2
jego małżeństwie. 1
małżeństwie. W 1
wycofana do 1
celu uzupełnienia 2
uzupełnienia i 1
i przemianowana 1
4 Gwardyjską 1
roku (a 1
z opóźnieniem) 1
opóźnieniem) cesarska 1
cesarska kwatera 1
kwatera główna 1
główna przyjęła 1
przyjęła cywilne 1
cywilne plany 1
plany przeciwdziałania 1
przeciwdziałania amerykańskim 1
amerykańskim nalotom. 1
nalotom. W 1
końcu trafił 1
opiekę szpitala 1
Londynie, gdzie 1
gdzie doktor 1
doktor Frederick 1
Frederick Treves 1
Treves postarał 1
o stałą 1
stałą kwaterę. 1
kwaterę. W 1
końcu Trzcielanie 1
Trzcielanie wyciągnęli 1
wyciągnęli wnioski 1
wnioski i 3
zbudować kościół 1
końcu udaje 1
również pojednać 1
pojednać z 1
królem Olofem, 1
Olofem, dzięki 1
może powrócić 1
i objąć 1
objąć ziemię 1
ziemię należące 1
ojca. W 5
końcu udali 1
wspólny bal. 1
bal. W 1
końcu, w 2
roku 1723, 1
1723, finalny 1
finalny projekt 1
zatwierdzony. W 1
wyniku sprzeczki, 1
sprzeczki, której 1
której powodem 1
była właśnie 1
właśnie Hermiona, 1
Hermiona, zerwali 1
zerwali ze 1
sobą. W 3
końcu wybiera 1
stacji "The 1
"The Looking 1
Looking Glass" 1
Glass" gdzie 1
gdzie tym 1
go uratować. 1
uratować. W 1
końcu wymyślono, 1
wymyślono, aby 1
aby zakryć 1
zakryć ujście 1
ujście bijącego 1
bijącego źródła 1
źródła wielkimi 1
wielkimi stalowymi 1
stalowymi wrotami. 1
wrotami. W 1
końcu wyrąbują 1
wyrąbują ilość 1
ilość drzew 1
drzew odpowiednią, 1
odpowiednią, aby 1
aby napalić 1
napalić pod 1
pod kotłem 1
kotłem lokomotywy 1
i uruchomić 1
uruchomić pociąg. 1
pociąg. W 1
wieku flotylla 1
flotylla miała 1
2 kanonierki 1
kanonierki i 1
kilka uzbrojonych 1
uzbrojonych parowców. 1
parowców. W 1
w. podczas 1
podczas oczyszczania 1
oczyszczania fos 1
fos znajdowano 1
znajdowano w 1
nich działa 1
inne części 1
części uzbrojenia 1
uzbrojenia (jedno 1
z dział 1
dział znajdowało 1
Spółdzielni Produkcyjnej 1
Produkcyjnej Wilczyska). 1
Wilczyska). W 1
wieku tonaż 1
tonaż łodzi 1
łodzi wynosił 1
wynosił do 2
wieku znajdowała 1
w Buksztelu 1
Buksztelu królewska 1
królewska stacja 1
stacja pocztowa 1
pocztowa na 1
– Sokołów 1
Sokołów – 1
– Białystok 2
Białystok – 1
– Grodno. 1
Grodno. W 1
wieku jego 3
jego załogę 1
załogę stanowiło 1
stanowiło 2 1
w. dziedzic 1
dziedzic wsi 1
wsi Filip 1
Filip Zakrzewski, 1
Zakrzewski, najgorliwszy 1
najgorliwszy reformator, 1
reformator, zabrał 1
zabrał grunta 1
grunta plebańskie, 1
plebańskie, kościół 1
kościół ograbił 1
ograbił i 1
go zburzył. 1
zburzył. W 1
wieku głównymi 1
głównymi dziedzicami 1
dziedzicami wsi 1
wsi byli 1
byli Stanisław 2
Stanisław - 2
syn Grzegorza 1
Grzegorza Źródła 1
Źródła Dziejowe. 1
Dziejowe. W 1
wieku Jakub 1
Jakub Czarzasty 1
Czarzasty kupił 1
kupił pewien 1
pewien dział 1
dział od 1
od Kobylińskich 1
Kobylińskich herbu 1
Łodzia i 1
założył wieś 1
wieś Kobylak 1
Kobylak Złoty 1
Złoty Kierz. 1
Kierz. W 1
końcu XXw. 1
XXw. obiekt 1
na Dom 1
Dom Handlowy. 1
Handlowy. W 1
końcu XX 2
w. rosły 1
rosły tu 1
tu lipy, 1
lipy, kasztanowce, 1
kasztanowce, brzozy, 1
brzozy, klon 1
klon i 1
i sosna, 1
sosna, głównie 1
głównie wzdłuż 1
wzdłuż alej. 1
alej. W 1
w. zamieszkiwało 1
go kilkaset 1
kilkaset osób. 3
końcu zaczynają 2
toczyć walkę 1
walkę partyzancką 1
partyzancką z 1
z napastnikami: 1
napastnikami: Ellie, 1
Ellie, Fi, 1
Fi, Lee 1
i Homer 1
Homer kradną 1
kradną cysternę 1
cysternę z 1
z benzyną 1
benzyną i 1
i wysadzają 1
wysadzają ją 1
pod mostem, 1
mostem, niszcząc 1
niszcząc w 1
sposób najłatwiejszą 1
najłatwiejszą do 1
pokonania drogę 1
drogę dostępu 1
do Wirrawee. 1
Wirrawee. W 1
końcu zakomunikował, 1
zakomunikował, iż 1
iż chce 1
chce zwołać 1
zwołać sobór 1
sobór ekumeniczny, 1
ekumeniczny, na 1
którym miały 1
być dyskutowane 1
dyskutowane problemy 1
problemy współczesnego 1
współczesnego świata. 2
końcu zdecydował 1
się ujawnić 1
ujawnić się, 1
narażać dłużej 1
dłużej życia 1
swoich protektorów. 1
protektorów. W 1
końcu zdesperowany 1
zdesperowany Bastian, 1
Bastian, widząc, 1
że skazuje 1
skazuje bohaterów 1
bohaterów powieści 1
powieści na 1
ciągłe przeżywanie 1
przeżywanie ciężkich 1
ciężkich przygód, 1
przygód, wypowiada 1
wypowiada imię 1
imię Cesarzowej 1
Cesarzowej i 1
z rzeczywistości 1
rzeczywistości do 1
krainy fantazji. 1
fantazji. W 1
końcu zjawia 1
się Hannah 1
Hannah i 1
i Lola, 1
Lola, które 1
które ochroniarz 1
ochroniarz Kirby 1
Kirby zaprowadza 1
zaprowadza do 1
do kajuty. 1
kajuty. W 1
końcu Zołzikiewicz 1
Zołzikiewicz postanawia 1
postanawia napisać 1
napisać list, 1
jest poleceniem 1
poleceniem odesłania 1
odesłania metryk 1
metryk mieszkańców 1
mieszkańców Baraniej 1
Baraniej Głowy 1
Głowy (znajdują 1
(znajdują się 1
kancelarii parafialnej 1
parafialnej we 1
we Wrzęciądzy), 1
Wrzęciądzy), ponieważ 1
ponieważ będą 1
będą potrzebne 1
do spisów 1
spisów wojskowych, 1
być przeprowadzane. 1
przeprowadzane. W 1
końcu zrozpaczony 1
zrozpaczony mdleje 1
mdleje u 1
jej stóp. 1
stóp. W 2
W kończącym 1
kończącym zagraniu 1
zagraniu 10. 1
10. enda 1
enda Edin 1
Edin miał 1
miał wykonać 1
wykonać freeze 1
freeze w 1
w guzik, 1
guzik, zagrał 1
zagrał jednak 1
za mocno. 1
mocno. W 1
W konferencji 1
konferencji wzięło 1
udział ponad 2
800 uczestników, 1
uczestników, a 1
3000 skorzystało 1
skorzystało z 1
możliwości oglądania 1
oglądania transmisji 1
transmisji on-line 1
on-line Podsumowanie 1
Podsumowanie Konferencji 1
Konferencji Open 1
Open Source 1
Source Day 1
Day 2016, 1
2016, OpenSourceDay. 1
OpenSourceDay. W 1
W konfucjanizmie 1
konfucjanizmie przyjęto, 1
wszyscy „godni” 1
„godni” przodkowie, 1
przodkowie, ze 1
wszystkich wcześniejszych 1
wcześniejszych pokoleń 1
pokoleń łączą 1
jeden, bezosobowy 1
bezosobowy byt 1
byt absolutny 1
absolutny sterujący 1
sterujący losami 1
losami świata, 1
który oznaczano 1
oznaczano w 1
tekstach tym 1
znakiem co 1
co słowo 1
słowo „niebo”. 1
„niebo”. W 1
W kongresie 1
kongresie uczestniczy 1
uczestniczy każdego 1
tysięcy kardiologów 1
kardiologów inwazyjnych 1
inwazyjnych z 1
W konkluzji 1
konkluzji naukowcy 1
naukowcy uznali, 1
stanie ani 1
ani potwierdzić 1
potwierdzić ani 1
ani obalić 1
o prekolumbijskiej 1
prekolumbijskiej proweniencji 1
proweniencji kodeksu. 1
kodeksu. W 1
W konkurencjach 2
konkurencjach indywidualnych 1
indywidualnych uplasował 1
200 stylem 1
klasycznym. W 1
konkurencjach kobiecych 1
kobiecych mistrzostwa 1
mistrzostwa te 1
były areną 2
areną rywalizacji 1
rywalizacji Brytyjek 1
Brytyjek z 1
z Holenderkami 1
Holenderkami – 1
– reprezentantki 1
reprezentantki tych 1
tych krajów 1
krajów zdobyły 1
zdobyły dwanaście 1
dwanaście z 1
piętnastu medali. 1
konkurencji drużynowej 2
drużynowej zajął 1
10. miejsce. 1
drużynowej zajęły 1
zajęły III 1
W konkursach 2
konkursach indywidualnych 1
był jedenasty 1
obiekcie i 1
i osiemnasty 1
osiemnasty na 1
na normalnym. 1
normalnym. W 1
konkursach TCS 1
TCS Kasai 1
Kasai uzyskiwał 1
uzyskiwał kolejno 1
kolejno 31. 1
31. miejsce 1
w Oberstdorfie, 1
Oberstdorfie, 20. 1
20. w 1
w Ga–Pa 1
Ga–Pa oraz 1
oraz 11. 1
11. w 1
Innsbrucku. W 1
W konkursie 13
drużynowym reprezentanci 1
Zjednoczonych dotarli 1
finału, gdzie 2
nie sprostali 1
sprostali Europejczykom 1
Europejczykom i 1
zajęli 4 1
4 miejsce. 2
drużynowym zajął 1
miejsce. " 1
konkursie "Dziewczyna 1
"Dziewczyna na 1
na okładkę". 1
okładkę". W 1
konkursie indywidualnym 3
indywidualnym był 2
był dwudziesty 1
dwudziesty siódmy. 1
siódmy. W 2
wystąpił. W 1
konkursie „Najlepsza 1
„Najlepsza książka 1
książka na 1
wiosnę 2013”, 1
2013”, organizowanym 1
organizowanym przez 4
przez portal 2
portal granice. 1
granice. W 1
konkursie niekoniecznie 1
niekoniecznie musi 1
wygrać propozycja, 1
propozycja, która 1
została zgłoszona 1
zgłoszona przez 1
liczbę uczestników. 1
uczestników. W 2
konkursie rzutów 1
rzutów karnych, 1
karnych, w 1
finałowym spotkaniu, 1
spotkaniu, obronił 1
obronił trzy 1
trzy strzały 1
strzały z 1
jedenastu metrów, 1
metrów, samemu 1
samemu strzelając 1
strzelając dwie 1
konkursie startowało 1
startowało 60 1
60 firm. 1
konkursie wystartowało 1
wystartowało dziewięć 1
– siedem 1
siedem reprezentacji 1
drużyny mieszane. 1
mieszane. W 2
konkursie wzięło 3
udział 34 1
34 skoczków 1
dziesięciu państw. 1
udział 40 2
40 zawodników, 1
zawodników, reprezentujących 1
reprezentujących 20 1
20 państw. 1
udział 49 1
49 zawodników. 1
konkursie wzięły 1
udział 33 1
33 państwa. 1
W konsekwencji, 2
konsekwencji, akcje 1
akcje pacyfikacyjne 1
pacyfikacyjne i 1
i odwetowe 1
odwetowe ze 1
strony Niemców 1
Niemców były 1
konsekwencji dwóch 1
porażek wyborczych, 1
wyborczych, 21 1
2005 zrezygnował 1
stanowiska lidera 1
lidera Partia 1
Partia Jedności 1
Jedności Narodowej. 2
konsekwencji firma 1
firma rozwiązała 1
rozwiązała z 1
z grupa 1
grupa również 1
również kontrakt 1
kontrakt wydawniczy. 1
wydawniczy. W 1
konsekwencji fuzji 1
fuzji powstał 1
powstał koncern 1
koncern Katowicka 1
Katowicka Spółka 1
Akcyjna dla 1
dla Górnictwa 1
i Hutnictwa. 2
Hutnictwa. W 2
konsekwencji kobiety 1
kobiety stają 1
się ofiarami 2
ofiarami powszechnej 1
powszechnej przemocy. 1
przemocy. W 2
konsekwencji, lata 1
lata sześćdziesiąte 1
sześćdziesiąte na 1
na trwałe 2
trwałe zmieniły 1
zmieniły oblicze 1
oblicze społeczeństwa 1
społeczeństwa amerykańskiego. 2
amerykańskiego. W 2
konsekwencji nastąpił 1
nastąpił gwałtowny 2
wzrost inflacji 1
inflacji i 2
kolejne dewaluacje. 1
dewaluacje. W 1
konsekwencji o 1
co zastosowaliśmy 1
zastosowaliśmy było 1
było karą, 1
karą, decydują 1
decydują nie 1
tylko nasze 1
nasze intencje 1
intencje ale 1
także kolejna 1
kolejna reakcja 1
reakcja (postępowanie) 1
(postępowanie) karanego 1
karanego obiektu. 1
konsekwencji rzekomo 1
rzekomo sfałszowano 1
sfałszowano werdykt 1
werdykt publiczności, 1
publiczności, by 1
by grupa 1
nie wystąpiła 1
koncercie finałowym. 1
konsekwencji tego 1
tego stawał 1
bohaterem bójek 1
innymi zawodnikami. 1
zawodnikami. W 1
konsekwencji w 1
roku zezwolono 1
na odławianie 1
odławianie przez 1
stosowanie pułapek 1
pułapek żywołownych. 1
żywołownych. W 1
konsekwencji wywiązała 1
ringu gigantyczna 1
gigantyczna bójka, 1
bójka, która 1
później przeniosła 1
na trybuny. 1
trybuny. W 1
konsekwencji zamiast 1
zamiast zrealizować 1
zrealizować szansę 1
piątą lokatę, 1
lokatę, ostatecznie 1
ostatecznie zmagania 1
jako siódmy. 1
konsekwencji zmian 1
zmian politycznych 2
i wstrząsów 1
wstrząsów ekonomicznych 1
ekonomicznych późnych 1
wczesnych dziewięćdziesiątych, 1
dziewięćdziesiątych, kształt 1
kształt grupy 1
został zrekonstruowany. 1
zrekonstruowany. W 1
konsekwencji zmodernizowane 1
zmodernizowane Centuriony 1
Centuriony stanowiły 1
stanowiły groźnego 1
groźnego przeciwnika 1
przeciwnika nawet 1
dla teoretycznie 1
teoretycznie nowocześniejszych 1
nowocześniejszych konstrukcji 1
pięćdziesiątych. W 1
W konserwacji 2
konserwacji używa 2
do nasycania 1
nasycania spróchniałego 1
spróchniałego drewna. 1
drewna. W 1
jako werniksu 1
werniksu lub 1
do impregnowania 1
impregnowania podobrazi 1
podobrazi drewnianych. 1
drewnianych. W 2
W konspiracji 3
konspiracji działała 1
działała większość 1
większość rodziny 1
rodziny Szmaglińskich 1
Szmaglińskich z 1
z Mosny. 1
Mosny. W 1
konspiracji od 1
1939 za 1
sprawą ppłk. 1
konspiracji prowadziła 1
z więźniarkami 1
więźniarkami lekcje 1
lekcje historii, 1
historii, przekazywała 1
przekazywała informacje 1
informacje podsłuchane 1
podsłuchane z 1
niemieckiego radia. 1
radia. W 1
W konstrukcjach 1
konstrukcjach Lake'a, 1
Lake'a, podobnie 1
współczesnych okrętach 1
podwodnych, stery 1
stery głębokości 1
głębokości odgrywały 1
odgrywały równie 1
równie istotną 1
rolę co 1
co zbiornik 1
zbiornik balastowy. 1
balastowy. W 1
W konstytucji 2
konstytucji przywrócono 1
przywrócono poprzednią 1
poprzednią nazwę 1
nazwę państwa 1
konstytucji znalazł 1
się przepis 1
przepis gwarantujący 1
gwarantujący poszanowanie 1
poszanowanie w 1
ZSRR praw 1
człowieka wynikających 1
z umów 1
umów międzynarodowych. 1
międzynarodowych. W 3
W kontakcie 1
z przedmiotem 1
przedmiotem przenosi 1
do magicznego 1
magicznego świata 1
świata dżinna. 1
dżinna. W 1
W kontekście 3
kontekście relikwiarza 1
relikwiarza królewskie 1
królewskie jabłko 1
jabłko symbolizuje, 1
symbolizuje, iż 1
iż święty 1
święty dźwiga 1
dźwiga świat 1
świat którym 1
którym rządzi 1
rządzi Chrystus, 1
Chrystus, władca, 1
władca, którego 1
Krzysztof zapragnął 1
zapragnął poznać. 1
poznać. W 1
kontekście tej 1
sytuacji Stany 1
Radziecki coraz 1
bardziej rywalizowały 1
w Trzecim 1
Trzecim Świecie 1
Świecie szczególnie 1
szczególnie odkąd 1
odkąd dekolonializacja 1
dekolonializacja nabrała 1
nabrała rozpędu 1
rozpędu w 1
60 Gaddis 1
Gaddis 2005, 1
s. 121–124. 1
121–124. W 1
kontekście zasług 1
zasług dla 1
dla praskiej 1
praskiej katedry 1
katedry wyróżnili 1
wyróżnili się 1
się tacy 1
tacy członkowie 1
członkowie jak 1
jak Feliks 1
Feliks Schwarzenberg 1
Schwarzenberg (1800 1
(1800 – 1
– 1852), 1
1852), Bedřich 1
Bedřich Jan 1
Jan Josef 1
Josef Celestin 1
Celestin Schwarzenberg 1
Schwarzenberg (1089 1
(1089 – 1
– 1885) 1
1885) praski 1
praski kardynał 1
kardynał oraz 1
oraz Fridrich 1
Fridrich Johan 1
Johan Joseph, 1
Joseph, arcybiskup 1
arcybiskup Salzburga 1
Salzburga a 1
roku 1850 1
1850 v 1
v Pragi. 1
Pragi. W 1
W kontraście 1
kontraście do 1
do Gmachu, 1
Gmachu, architektura 1
architektura osiedla 1
osiedla zachowuje 1
zachowuje tradycyjne, 1
tradycyjne, klasycyzujące 1
klasycyzujące formy, 1
formy, typowe 1
dla obiektów 1
obiektów z 1
okresu realizowanych 1
realizowanych przez 1
W kontrataku 1
kontrataku udział 1
wzięły też 1
też pododdziały 1
pododdziały Lubelskiego 1
Lubelskiego be, 1
be, a 1
a wspierała 1
wspierała półbateria 1
półbateria 9/12 1
9/12 pap. 1
pap. W 1
W kontynuacji 1
kontynuacji Batman 1
Batman and 1
and Robin 1
Robin z 1
roku Douglasa 1
Douglasa Crofta 1
Crofta zastąpił 1
zastąpił Johnny 1
Johnny Duncan. 1
Duncan. W 1
W konwencji 1
konwencji tej 1
tej wykonywano 1
wykonywano portrety 1
portrety postaci 1
postaci historycznych, 1
historycznych, czasem 1
czasem legendarnych 1
legendarnych oraz 1
osób współczesnych 1
współczesnych twórców. 1
twórców. W. 1
W. Kopaliński 1
Kopaliński określił 1
określił ją 1
jako mityczną, 1
mityczną, himalajską 1
himalajską Utopię. 1
Utopię. W 1
W kopalni 1
kopalni Wujek 1
Wujek pracował 1
powierzchni jako 2
jako cieśla 1
cieśla budowlany. 1
budowlany. W: 1
W: Koperkiewicz 1
Koperkiewicz A., 1
A., Grążawska 1
Grążawska J. 1
J. (red.): 1
(red.): Muzeum 1
Muzeum Bursztynu, 1
Bursztynu, strona 1
strona 17. 1
17. Wyd.: 1
Wyd.: Muzeum 1
Muzeum Historycznego 2
Historycznego Miasta 1
Gdańska. W 1
W korpusie 1
korpusie wyróżnia 1
także artykulacja 1
artykulacja za 1
pomocą filarków 1
filarków które 1
zewnątrz posiadają 1
posiadają nisze. 1
W Kortezach 1
Kortezach Ustawodawczych 1
Ustawodawczych jako 1
komisji konstytucyjnej 2
konstytucyjnej wyróżnił 1
się oporem 1
oporem wobec 1
polityki religijnej 1
religijnej nowych, 1
nowych, centrolewicowych 1
centrolewicowych władz. 1
W korytarzu 1
korytarzu znajdują 1
sale katechetyczne 1
katechetyczne służące 1
służące w 1
spotkań wspólnot 1
wspólnot działających 1
działających przy 1
przy parafii. 1
W Korzeniach 1
Korzeniach znajdują 1
liczne ryciny 1
ryciny i 1
i szkice, 1
szkice, których 1
których autorami 1
są między 1
innymi: Stefania 1
Stefania Wójcik, 1
Wójcik, Krzysztof 1
Krzysztof Biżek 1
Biżek i 1
i Mateusz 1
Mateusz Surma. 1
Surma. W 1
W kościele 5
parafialnym prowadzono 1
prowadzono dwa 1
dwa nabożeństwa 1
nabożeństwa niedzielne. 1
niedzielne. W 1
kościele znajdują 1
się organy 1
organy wpisane 1
rejestru organów 1
organów zabytkowych. 1
zabytkowych. W 1
kościele znajduje 2
1639 i 1
i tablica 1
tablica epitafijna 1
epitafijna Biernackich 1
Biernackich z 1
z wmurowaną 1
wmurowaną kulą 1
kulą armatnią 1
armatnią z 1
z 1812, 1
1812, upamiętniająca 1
upamiętniająca gen. 1
się ołtarz 2
Dzieciątkiem, kamienna 1
z 1522 1
oraz gotycki 1
gotycki dzwon 1
kościele zostały 1
zostały zainstalowane 1
zainstalowane organy 1
organy „Boehm 1
„Boehm Sacral 1
Sacral 4000”. 1
4000”. W 1
W kościołach 2
kościołach katolickich 1
katolickich Droga 1
Krzyżowa oznaczona 1
oznaczona jest 1
jest 14 1
14 krzyżami, 1
krzyżami, rozmieszczonymi 1
rozmieszczonymi najczęściej 1
bocznych świątyni; 1
świątyni; dodatkowo 1
dodatkowo może 1
być przedstawiona 1
obrazach lub 1
lub rzeźbach. 1
rzeźbach. W 1
kościołach parafialnych 1
parafialnych odprawiana 1
odprawiana jest 1
jedna uroczysta 1
uroczysta msza 1
msza wieczorem 1
wieczorem - 1
W koszarach 2
koszarach Muckenberg 1
Muckenberg II 1
II stacjonował 1
stacjonował sztab 1
sztab 1 1
i kompanie 1
kompanie od 2
4. W 1
koszarach Moltkego 1
Moltkego znajdował 1
się sztab 1
sztab 3 1
batalionu oraz 1
oraz kompanie 1
W kosztach 1
kosztach odbudowy 1
odbudowy partycypowało 1
partycypowało Ministerstwo 1
Ministerstwo Robót 1
Publicznych oraz 1
firm prywatnych. 1
W koszykówce 1
koszykówce podczas 1
igrzysk wystąpiło 1
wystąpiło 16 2
W kotle, 1
kotle, mimo 1
mimo fatalnych 1
fatalnych warunków 1
warunków pogodowych, 1
pogodowych, niedoboru 1
niedoboru w 1
w zaopatrzeniu, 1
zaopatrzeniu, braku 1
braku ciepłej 1
ciepłej odzieży, 1
odzieży, żołnierze 1
żołnierze 32 1
32 DP 1
DP cały 1
czas znajdują 1
linii walk, 1
walk, zajmując 1
zajmując wschodni 1
wschodni rant 1
rant oparty 1
oparty o 1
o zachodni 1
brzeg jeziora 1
jeziora Welje. 1
Welje. W 1
W Kowlu 1
Kowlu funkcjonuje 1
funkcjonuje czternaście 1
czternaście parafii 1
parafii prawosławnych. 1
prawosławnych. W 1
W KPP 1
KPP był 1
działaczem do 1
1938. Wkraczający 1
Wkraczający do 1
miasta Niemcy 1
Niemcy zatrzymali 1
zatrzymali go 1
zakładnika, wraz 1
drugim księdzem, 1
księdzem, Janem 1
Janem Bochenkiem. 1
Bochenkiem. W 1
W Kraggenburgu 1
Kraggenburgu znajduje 1
się 341 1
341 domów. 1
W krainę 1
krainę baśni 1
baśni pierwsza 1
pierwsza wprowadziła 1
wprowadziła Andersena 1
Andersena babcia 1
babcia ze 1
W krajach 3
krajach niekomunistycznych 1
niekomunistycznych marksizmem 1
marksizmem inspirowało 1
inspirowało się 1
wiele różnorodnych 1
różnorodnych doktryn 1
doktryn prawnofilozoficznych, 1
prawnofilozoficznych, m.in. 1
krajach północnej 1
północnej Europy 1
Europy używano 1
używano korzenia 1
korzenia tej 1
rośliny jako 1
jako namiastki 1
namiastki chmielu 1
chmielu w 1
w piwowarstwie. 1
piwowarstwie. W 1
rozwiniętych stwierdzono 1
stwierdzono jedynie 1
jedynie 3300 1
3300 przypadków 1
przypadków chorych. 1
W krajobrazie 2
krajobrazie Kotliny 1
Kotliny Żywieckiej 1
Żywieckiej prezentuje 1
prezentuje się 1
tym potężniej, 1
potężniej, iż 1
iż śmiało 1
śmiało wystrzela 1
wystrzela ponad 1
ponad otaczające 1
ją obniżenie 1
obniżenie jednym, 1
jednym, blisko 1
blisko 800-metrowym 1
800-metrowym zrębem. 1
zrębem. W 1
krajobrazie można 1
zauważyć płaskodenne 1
płaskodenne obniżenia 1
obniżenia dolin 1
dolin cieków 1
cieków wodnych, 1
które wypełniają 1
wypełniają systemy 1
systemy tras 1
tras zalewowych 1
i nadzalewowych. 1
nadzalewowych. W 1
W krajobraz 1
krajobraz wpisują 1
wpisują się 2
również nowoczesne 1
nowoczesne kamienice 1
kamienice (m.in. 1
ulicy Kopernika) 1
Kopernika) powstałe 1
kraju Beck 1
Beck był 1
był fetowany 1
fetowany przez 1
uczestników manifestacji 1
manifestacji zorganizowanej 1
zorganizowanej na 1
dziedzińcu Ministerstwa 1
Zagranicznych przy 1
przy warszawskiej 1
warszawskiej ulicy 1
ulicy Wierzbowej. 1
Wierzbowej. W 1
kraju działa 1
działa 15 1
15 miejskich 1
11 szkolnych 1
szkolnych bibliotek, 1
zarządzane przede 1
Narodową (pierwsza 1
(pierwsza biblioteka 1
biblioteka miejska 1
miejska powstała 1
w Klaksvíku 1
Klaksvíku w 1
XX wieku). 1
wieku). W 1
kraju o 1
nazwie Bajdocja 1
Bajdocja mieszkają 1
mieszkają bajarze, 1
bajarze, na 1
stoi Wielki 1
Wielki Bajarz, 1
Bajarz, wybierany 1
pozostałych mieszkańców 1
mieszkańców raz 1
na dwadzieścia 1
dwadzieścia lat. 1
kraju rosło 1
rosło niezadowolenie 1
niezadowolenie społeczne, 1
społeczne, nasilały 1
nasilały się 1
się nastroje 1
nastroje rewolucyjne. 1
kraju spędziła 1
spędziła prawie 1
kraju tym 1
tym napisał 1
napisał wspomnienia, 1
wspomnienia, nagrodzone 1
nagrodzone szeregiem 1
szeregiem nagród 1
nagród przez 1
przez Polonię 1
Polonię (1972 1
(1972 – 1
nagroda Związku 1
Pisarzy polskich 1
Obczyźnie, 1973 1
1973 – 1
nagroda Wiadomości, 1
Wiadomości, 1974 1
1974 – 1
nagroda Fundacji 1
im. Kościelskich). 1
Kościelskich). W 1
kraju widywany 1
widywany od 2
połowy października, 1
października, choć 1
choć stwierdzono 1
stwierdzono pojedynczego 1
pojedynczego osobnika 1
osobnika nawet 1
połowie stycznia. 1
stycznia. W 1
ponadto trzy 1
rodzaje jednostek 1
jednostek administracyjno-terytorialnych: 1
administracyjno-terytorialnych: gminy, 1
gminy, miasta 1
i powiaty. 1
powiaty. W 2
kraju żyją 1
żyją gatunki 1
dla Krainy 1
Krainy Etiopskiej, 1
Etiopskiej, w 1
składzie jak 1
krajach sąsiadujących 1
z Federacją 1
Federacją Emiratów. 1
Emiratów. W 1
W Krakowie 2
Krakowie Madritsch 1
Madritsch ocalił 1
życie tysięcy 1
tysięcy Żydów, 1
Żydów, a 1
także starał 1
uczynić ich 1
ich życie 1
życie bardziej 1
bardziej znośnym. 1
znośnym. W 1
W Krakowie, 1
Krakowie, po 1
świecie, wyższe 1
wykształcenie farmaceutyczne 1
farmaceutyczne zdobyły 1
zdobyły kobiety. 1
kobiety. W 6
Krakowie szkoła 1
szkoła ormiańska 1
ormiańska powstała 1
przy Ormiańskim 1
Towarzystwie Kulturalnym. 1
Kulturalnym. W 1
W Kraśniewie 1
Kraśniewie znajduje 1
pw. W 1
W krawędzi 1
krawędzi natarcia 1
natarcia skrzydła 1
umieszczono wloty 1
do silnika. 1
W kręgach 1
politycznych idea 1
idea nie 1
znalazła wielkiego 1
wielkiego oparcia. 1
oparcia. W 1
kultury europejskiej 1
europejskiej papier 1
papier (i 1
(i jego 1
jego pochodne 1
pochodne – 1
– karton, 1
karton, tektura) 1
tektura) stosowany 1
stosowany był 1
XV wieku, 3
jako podobrazie 2
podobrazie do 1
form pośrednich, 1
pośrednich, a 1
podobrazie ostatecznego 1
ostatecznego dzieła. 1
dzieła. W 3
kręgu organizacji 1
powstał tzw. 1
tzw. Wkrętacz 1
Wkrętacz służy 1
ziemią. W 3
W kroku 1
kroku k-tym 1
k-tym rozważamy 1
rozważamy wektor 1
wektor stanowiący 1
stanowiący część 1
część macierzy 1
macierzy od 1
od k-tego 1
k-tego elementu 1
elementu diagonali 1
diagonali w 1
dół. W 1
W Królestwie 1
Królestwie uchodzi 1
za najzdolniejszego 1
najzdolniejszego z 1
jego dowódców, 1
dowódców, a 1
a sztab 1
sztab Królewskiej 1
Królewskiej Marynarki 1
Marynarki często 1
często zwraca 1
o radę. 1
radę. W 1
W Kronikach 2
Kronikach Corwina 1
Corwina Rebma 1
Rebma stanowi 1
dwóch miejsc, 1
miejsc, gdzie 1
się odbicie 1
odbicie Wzorca. 1
Wzorca. W 1
Kronikach Królewskich 1
Królewskich (dziejach 1
(dziejach Portugalii 1
Portugalii spisanych 1
spisanych przez 1
przez kronikarza 1
kronikarza Fernão 1
Fernão Lopesa, 1
Lopesa, dla 1
dla króla 1
Jana Dobrego 1
Dobrego – 1
W kropki 1
kropki zwykle 1
zwykle gra 1
osoby, jednak 1
rozgrywce może 1
udział więcej 1
graczy, pod 1
warunkiem że 1
każdy używa 1
innego koloru. 1
koloru. Wkrótce 1
Wkrótce alianci 1
zaczęli kierować 1
kierować coraz 1
więcej swoich 1
odcinek frontu 1
w Tunezji. 1
Tunezji. Wkrótce 1
Wkrótce Ally 1
Ally pokonuje 1
pokonuje strach 1
przed sceną 1
zaczyna występować, 1
występować, więc 1
więc Trish 1
Trish zostaje 1
zostaje także 2
jej managerką. 1
managerką. Wkrótce 1
Wkrótce aresztowany 1
aresztowany zostaje 1
zostaje za 1
zbiegom Sucre 1
Sucre i 1
do Sony. 1
Sony. Wkrótce 1
Wkrótce Atari 1
Atari wypuściło 1
wypuściło na 1
rynek gry 1
gry poruszające 1
poruszające nowe 1
nowe tematy: 1
tematy: polowanie 1
na rekiny 1
rekiny (Maneater), 1
(Maneater), wyścigi 1
wyścigi samochodowe 1
samochodowe (Trak10), 1
(Trak10), rozbijanie 1
rozbijanie ściany 1
ściany z 1
z klocków 1
klocków za 1
pomocą piłki 1
piłki (Breakout 1
(Breakout – 1
– kolejny 1
kolejny wielki 1
wielki sukces 1
sukces przedsiębiorstwa). 1
przedsiębiorstwa). Wkrótce 1
Wkrótce Banks 1
Banks zastąpiła 1
zastąpiła Brooks 1
Brooks w 1
roli managerki 1
managerki Roode’a. 1
Roode’a. Wkrótce 1
Wkrótce będą 1
mieli dziecko. 1
dziecko. Wkrótce 1
Wkrótce będzie 1
z tajemniczym 2
tajemniczym wrogiem, 1
wrogiem, Chaneyem 1
Chaneyem ( 1
( Wkrótce 4
Wkrótce cesarzowa 1
cesarzowa zmarła, 1
zmarła, co 1
znacznie umocniło 1
umocniło pozycję 1
pozycję Wu 1
Wu Zetian. 1
Zetian. Wkrótce 1
Wkrótce decyduje 1
na odważny 1
i ekstrawagancki 1
ekstrawagancki krok 1
swojej artystycznej 1
artystycznej karierze. 1
karierze. Wkrótce 1
Wkrótce do 2
domu wrócił 1
wrócił także 1
także syn 2
syn poety, 1
poety, Tadeusz, 1
Tadeusz, który 1
początku września, 1
września, jeszcze 1
wojsk sowieckich, 1
sowieckich, wyjechał 1
Wschód. Wkrótce 1
Wkrótce dołączył 1
do jugosłowiańskiego 1
jugosłowiańskiego ministerstwa 1
ministerstwa spraw 1
zagranicznych. Wkrótce 1
Wkrótce dostarczono 1
dostarczono raport 1
raport dotyczący 1
dotyczący czarnego 1
czarnego Mercedesa. 1
Mercedesa. Wkrótce 1
Wkrótce doszło 1
do neutralizacji, 1
neutralizacji, a 1
został wyprzedzony 1
wyprzedzony przez 1
przez Vettela. 1
Vettela. Wkrótce 1
zespołu Der 1
Der Grafa 1
Grafa dołączyli 1
dołączyli kolejno: 1
kolejno: gitarzysta 1
gitarzysta Christoph 1
Christoph Termühlen 1
Termühlen (Licky) 1
(Licky) w 1
oraz producent 1
producent muzyczny 1
muzyczny i 1
i keyboardzista 1
keyboardzista Henning 1
Henning Verlage 1
Verlage w 1
roku. Wkrótce 1
Wkrótce drużyna 1
zaczęła osiągać 1
osiągać zwycięstwa 1
turniejach online, 1
online, zdobywając 1
zdobywając pierwsze 1
turnieju LAN 1
LAN DreamHack 1
DreamHack Winter 1
Winter 2011. 1
2011. Wkrótce 1
Wkrótce dwa 1
dwa wydarzenia 1
wydarzenia zmusiły 1
zmusiły Kiplingów 1
Kiplingów do 1
z Vermontu. 1
Vermontu. Wkrótce 1
Wkrótce dyrekcja 1
dyrekcja Texaco 1
Texaco otrzymała 1
otrzymała telegram 1
telegram z 1
z War 1
War Shipping 1
Shipping Administration 1
Administration powiadamiający, 1
powiadamiający, że 1
że „Ohio” 1
„Ohio” został 1
został 'zgodnie 1
'zgodnie z 1
z prawem' 1
prawem' Wkrótce 1
Wkrótce fale 1
fale wyrzuciły 1
wyrzuciły go 1
brzeg wyspy. 1
wyspy. Wkrótce 1
Wkrótce Giselle 1
Giselle sprawia, 1
uczniowie pojawiają 1
laboratorium i 1
zamierza zniszczyć 1
zniszczyć ich 1
ich chipy. 1
chipy. Wkrótce 1
Wkrótce gubernator 1
gubernator mianował 1
mianował Hornigolda 1
Hornigolda swym 1
swym zastępcą 1
zastępcą i 1
głównym łowcą 1
łowcą piratów, 1
piratów, co 1
co już 2
grudniu zaowocowało 1
zaowocowało masowymi 1
masowymi wyrokami 1
wyrokami śmierci. 1
śmierci. Wkrótce 1
Wkrótce Hoggett 1
Hoggett zauważa 1
zauważa jej 1
jej niezwykły 1
niezwykły talent 1
wystawić świnkę 1
świnkę do 1
dla owczarków 1
owczarków pasterskich. 1
pasterskich. Wkrótce 1
Wkrótce i 2
tam doszło 1
wybuchu zarazy 1
zarazy (podejrzewa 1
(podejrzewa się 1
się dżumę 1
dżumę dymieniczną), 1
dymieniczną), która 1
która tygodniowo 1
tygodniowo kosztowała 1
kosztowała życie 1
życie 400 1
mieszkańców. Wkrótce 1
i ten, 1
ten, nowo 1
wybudowany dom, 1
dom, okazał 1
za mały 1
mały dla 1
stopni formacyjnych: 1
formacyjnych: postulatu 1
postulatu i 1
i nowicjatu. 1
nowicjatu. Wkrótce 1
Wkrótce ją 1
ją poświęcono 1
poświęcono („Czarny 1
(„Czarny Dunajec 1
Dunajec i 1
i okolice”). 1
okolice”). Wkrótce 1
Wkrótce jednak 10
jednak dowiaduje 1
o niewinności 1
niewinności syna 1
ust zjawiającej 1
zjawiającej się 1
się Artemidy. 1
Artemidy. Wkrótce 1
jednak dwie 1
skasowane. Wkrótce 1
Wkrótce jednak, 1
dzięki zapewnieniu 1
zapewnieniu przyjaciół, 1
przyjaciół, że 1
jest aryjczykiem, 1
aryjczykiem, zatrudniono 1
zatrudniono go 1
w Heers 1
Heers Unterkunft 1
Unterkunft Verwaltung 1
Verwaltung (Administracja 1
(Administracja Budynków 1
Budynków Wojskowych). 1
Wojskowych). Wkrótce 1
jednak Kapitan 1
Kapitan Ludu 1
Ludu opanował 1
opanował sytuację, 1
sytuację, przejął 1
nad utraconymi 1
utraconymi miejscowościami 1
miejscowościami i 1
i ukarał 1
ukarał buntowników. 1
buntowników. Wkrótce 1
jednak Niemcy 1
Niemcy zerwali 1
zerwali rokowania 1
i wyjechali 1
miasta. Wkrótce 1
jednak on 1
sam popadł 1
w niełaski, 1
niełaski, a 1
dworze przewagę 1
przewagę zyskało 1
zyskało stronnictwo 1
stronnictwo jastrzębi, 1
jastrzębi, gotowych 1
gotowych walczyć 1
przywrócenie prestiżu 1
prestiżu monarchii. 1
monarchii. Wkrótce 1
jednak pojawiła 1
się przeciwwaga 1
przeciwwaga dla 1
dla Spectre. 1
Spectre. Wkrótce 1
ponownie urośli 1
urośli w 1
w potęgę. 1
potęgę. Wkrótce 1
jednak poróżnił 1
poróżnił się 1
rządem greckim 1
greckim na 1
temat finansowania 1
finansowania armii. 1
armii. Wkrótce 1
jednak twierdza 1
twierdza newelska 1
newelska skapitulowała 1
skapitulowała przed 1
przed 45-tysięcznym 1
45-tysięcznym oddziałem 1
oddziałem wojsk 1
wojsk moskiewskich. 1
moskiewskich. Wkrótce 1
Wkrótce jego 1
prace zagościły 1
zagościły się 1
przestrzeni publicznej 1
publicznej miasta, 1
m.in. fresk 1
fresk jego 1
autorstwa przyozdobił 1
przyozdobił aulę 1
aulę Akademii 1
Akademii Państwowej 1
Państwowej (zob. 1
(zob. Wkrótce 1
Wkrótce Joseph 1
Smith wygłosił 1
mowę w 1
trakcie, której 1
której zmobilizował 1
zmobilizował Nauvoo 1
Nauvoo Legion 1
Legion i 1
i ogłosił 2
stan wojenny, 2
wojenny, co 1
zostało odebrane 1
władze stanowe 1
stanowe jako 1
jako zdrada. 1
zdrada. Wkrótce 1
Wkrótce ludzie 1
ludzie testujący 1
testujący nowy 1
nowy kodek 1
kodek zauważyli, 1
że zawiera 1
on znaczne 1
znaczne porcje 1
porcje kodu 1
kodu Xvid. 1
Xvid. Wkrótce 1
Wkrótce Månsson 1
Månsson mógł 1
zakupić własne 1
własne (niemałe, 1
(niemałe, jak 1
jak podaje 1
podaje Scott 1
Scott 180 1
180 ha) 1
ha) gospodarstwo 1
gospodarstwo we 1
wsi Gårdlösa. 1
Gårdlösa. Wkrótce 1
Wkrótce mężczyźni 1
mężczyźni nadchodzą 1
nadchodzą ponownie, 1
ponownie, teraz 1
teraz już 1
bez masek 1
masek i 1
i przebrania. 1
przebrania. Wkrótce 1
Wkrótce miało 1
to stać 1
stać podstawą 1
podstawą zarzutów 1
postępowaniu dyscyplinarnym. 1
dyscyplinarnym. Wkrótce 1
Wkrótce między 2
mężczyznami zawiązuje 1
przyjaźń. Wkrótce 1
między uciekinierami 1
uciekinierami doszło 1
do rozdźwięku. 1
rozdźwięku. Wkrótce 1
Wkrótce miejscowość 1
miejscowość uzyskała 1
i przyłączyła 1
przyłączyła się 1
miast spiskich 1
spiskich i 1
i korzystała 2
z królewskich 1
królewskich przywilejów 1
przywilejów tzw. 1
tzw. Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Sasów 1
Sasów Spiskich 1
Spiskich (Bund 1
(Bund der 1
der Zipser 1
Zipser Sachsen) 1
Sachsen) z 1
roku 1271. 1
1271. Wkrótce 1
Wkrótce miny 1
gazem łzawiącym 1
łzawiącym zastawione 1
zastawione przez 1
przez Yūkiego 1
Yūkiego wykazują 1
wykazują skuteczność, 1
skuteczność, gdy 1
gdy przypadkowo 1
przypadkowo wpada 1
nie mały 1
mały Godzilla, 1
Godzilla, a 1
później wyłaniający 1
wyłaniający się 1
wody dorosły 1
dorosły Godzilla. 1
Godzilla. Wkrótce 1
Wkrótce młodzi 1
młodzi mają 1
mają się 1
pobrać, niestety 1
niestety mają 1
mają zbyt 1
mało czasu 1
na przygotowania 2
do ślubu. 2
ślubu. Wkrótce 1
Wkrótce morderca 1
morderca rozciąga 1
rozciąga swój 1
swój nakaz 1
nakaz płatniczy 1
płatniczy także 1
na brytyjską 3
brytyjską mafię, 1
mafię, zapominając, 1
zapominając, że 1
również przestępcą. 1
przestępcą. Wkrótce 1
Wkrótce Mundek 1
Mundek i 1
i Leopold 1
Leopold odnajdują 1
odnajdują trupy 1
trupy Janka 1
Janka i 1
jego współpracowników. 1
współpracowników. Wkrótce 1
Wkrótce M. 1
W. Zacharczenko-Szulc 1
Zacharczenko-Szulc wysunęła 1
wysunęła pomysł 1
pomysł powołania 1
powołania Związku 1
Związku Narodowych 1
Narodowych Terrorystów 1
Terrorystów w 1
celu prowadzenia 1
prowadzenia terroru 1
terroru na 2
terytorium sowieckim. 1
sowieckim. Wkrótce 1
Wkrótce nabył 1
nabył swój 1
pierwszy elektroniczny 1
elektroniczny instrument 1
instrument i 1
i zaprzestał 1
zaprzestał gry 1
gry funk 1
funk bassu. 1
bassu. Wkrótce 1
Wkrótce na 3
czele partii 2
partii stanął 1
książę Paweł 1
Paweł Bermondt-Awałow. 1
Bermondt-Awałow. Wkrótce 1
miejscu zjawia 1
się policja 1
i aresztuje 1
aresztuje Wally'ego 1
Wally'ego i 1
i Dave'a. 1
Dave'a. Wkrótce 1
Wkrótce Nasierowski 1
Nasierowski został 1
został ułaskawiony 1
ułaskawiony przez 1
Państwa prof. 1
prof. Wkrótce 1
Wkrótce nastąpił 1
nastąpił szybki 2
rozwój klubu. 1
klubu. Wkrótce 1
Wkrótce natykają 1
natykają się 1
pobliżu schroniska 1
schroniska odzianą 1
odzianą w 1
w futro 1
futro młodą 1
młodą kobietę 2
kobietę o 1
imieniu Chika, 1
Chika, która 1
odległej wiosce 1
wiosce gdzieś 1
gdzieś głęboko 1
górach. Wkrótce 1
zgrupowanie ma 1
ma przybyć 1
przybyć główny 1
główny organizator 1
organizator konkursu 1
konkursu Alfred 1
Alfred Kleber. 1
Kleber. Wkrótce 1
Wkrótce nie 1
się dłużej 1
dłużej kontrolować 1
kontrolować – 1
– załamuje 1
zaczyna rozczłonkowywać 1
rozczłonkowywać jej 1
ciało. Wkrótce 1
Wkrótce niezadowoleni 1
Henryka normandzcy 1
normandzcy baronowie 1
baronowie zawiązali 1
zawiązali koalicję 1
koalicję przeciw 1
przeciw królowi 1
królowi i 1
uznali Wilhelma 1
Wilhelma za 1
za prawowitego 1
prawowitego dziedzica 1
dziedzica tronów 1
tronów Anglii 1
i Normandii. 2
Normandii. Wkrótce 1
Wkrótce objął 1
dowództwo nowogródzkiego 1
nowogródzkiego szwadronu 1
szwadronu konnego, 1
konnego, na 1
którego zwalczał 1
zwalczał na 1
na okupowanej 1
okupowanej Nowogródczyźnie 1
Nowogródczyźnie zarówno 1
zarówno partyzantkę 1
partyzantkę sowiecką, 1
sowiecką, jak 1
też polską. 1
polską. Wkrótce 1
Wkrótce odbyło 1
kolejne spotkanie, 1
spotkanie, tym 1
ośrodku doświadczalnym 1
doświadczalnym US 1
Navy ( 2
Wkrótce odwiedziła 1
odwiedziła go 1
go Jenny, 1
Jenny, która 1
która u 1
niego zamieszkała. 1
zamieszkała. Wkrótce 1
Wkrótce okazało 1
kolejny zweryfikowało 1
zweryfikowało rzeczywistość. 1
rzeczywistość. Wkrótce 1
Wkrótce okazuje 2
że Farkas 1
Farkas nie 1
jest wcale 1
wcale miłośnikiem 1
miłośnikiem muzyki. 1
muzyki. Wkrótce 1
w pociągu 1
pociągu znajdują 1
także przebrani 1
za zakonników 1
zakonników przestępcy, 1
przestępcy, którzy 1
którzy wiozą 1
wiozą śmiertelnego 1
śmiertelnego wirusa. 1
wirusa. Wkrótce 1
Wkrótce ona 1
jej pałac 1
pałac znikają. 1
znikają. ; 1
; wkrótce 1
wkrótce opuścił 1
opuścił Warszawę, 1
Warszawę, dokąd 1
dokąd powrócił 1
po kapitulacji. 1
kapitulacji. Wkrótce 1
Wkrótce otrzymała 2
niego ofertę 1
ofertę wprowadzenia 1
wprowadzenia się, 1
przyjęła jej 1
zbyt dobrze. 1
dobrze. Wkrótce 1
otrzymała propozycję 1
objęcia funkcji 2
dyrektora artystycznego, 1
artystycznego, jednakże 1
na rozpoczynającą 1
rozpoczynającą się 1
się naukę 1
naukę syna 1
szkole, wróciła 1
kraju. Wkrótce 1
Wkrótce otrzymał 2
pierwsze dowództwo 1
dowództwo okrętu 1
okrętu będącego 1
w linii: 1
linii: niszczyciela 1
niszczyciela dozoru 1
dozoru radiolokacyjnego 1
radiolokacyjnego „Falgout”. 1
„Falgout”. Wkrótce 1
rozkaz gromadzenia 1
gromadzenia kasy 1
kasy i 1
magazynów dla 1
potrzeb wojska. 1
wojska. Wkrótce 1
Wkrótce pani 1
pani dyrektor 1
dyrektor chwali 1
chwali się 1
odwagą uczennic 1
uczennic prezesowi 1
prezesowi Roliczowi. 1
Roliczowi. Wkrótce 1
Wkrótce po 30
po abdykacji 1
abdykacji Jana 1
w 1668 1
1668 roku 1
roku Nieporęt 1
Nieporęt wrócił 1
do Prażmowskich. 1
Prażmowskich. Wkrótce 1
po błędzie 1
błędzie dowódczym 1
dowódczym został 1
z funkcji, 1
a obowiązki 1
obowiązki objął 1
objął rtm. 1
rtm. Wkrótce 1
Wkrótce podjęli 1
podjęli współpracę. 1
współpracę. Wkrótce 1
turze głosowania 3
głosowania do 1
parlamentu przystąpiono 1
celu doprowadzenie 1
powstania jednolitej 1
jednolitej partii. 1
partii. Wkrótce 1
Wkrótce pojawili 1
się pierwsi 1
pierwsi zainteresowani. 1
zainteresowani. Wkrótce 1
Wkrótce pojawiły 1
się efekty: 1
efekty: w 1
firma ODSI 1
ODSI z 1
z Piotrkowa 1
Piotrkowa wydała 1
wydała kasetę 1
kasetę pod 1
tytułem „Bliżej 1
„Bliżej Boga” 1
Boga” z 1
tekstami Karola 1
Karola Wojtyły. 2
Wojtyły. Wkrótce 1
jego wizycie, 1
wizycie, powołany 1
został lokalny 1
lokalny Komitet 1
Komitet Słowiański. 1
Słowiański. Wkrótce 1
kapitulacji Krzyżacy 1
Krzyżacy podjęli 1
podjęli reperację 1
reperację murów 1
i osadzili 1
osadzili na 1
zamku wójta, 1
wójta, Boemunda 1
Boemunda Brendela, 1
Brendela, podskarbiego 1
podskarbiego zakonnego, 1
zakonnego, młodszego 1
młodszego kompana 1
kompana wielkiego 1
wielkiego mistrza. 1
mistrza. Wkrótce 1
katastrofie ratownicy 1
ratownicy odnaleźli 1
odnaleźli obie 1
obie „ 1
„ Wkrótce 3
po listopadowym 1
listopadowym spotkaniu 1
w chorwackiej 1
chorwackiej partii 1
partii nastąpiły 1
nastąpiły duże 1
zmiany kadrowe, 1
kadrowe, wielu 1
wielu doświadczonych 2
doświadczonych działaczy 1
działaczy partii 1
partii zostało 1
zostało zastąpionych 1
zastąpionych przez 1
przez młodszych. 1
młodszych. Wkrótce 1
narodzinach został 1
dziecka, dorastał 1
południu Norwegii. 1
Norwegii. Wkrótce 1
Wkrótce ponownie 2
do carskiego 1
carskiego więzienia 1
działalność niepodległościową. 1
niepodległościową. Wkrótce 1
jako amerykański 1
amerykański przedstawiciel 1
przedstawiciel w 1
Portugalii. Wkrótce 1
władzy rząd 1
rząd Jorgosa 1
Jorgosa Papandreu 1
Papandreu podał 1
podał opracowane 1
siebie dane 1
stanie finansów 1
finansów państwa, 1
których wynikało, 1
znacznie gorszej 1
gorszej sytuacji 1
sytuacji niż 1
sądzono. Wkrótce 1
planety rozpoczęła 1
rywalizacja między 1
między Francuzami 1
Francuzami i 1
i Anglikami 1
Anglikami o 1
pierwszeństwo i 1
tytuł odkrywcy. 1
odkrywcy. Wkrótce, 1
Wkrótce, po 1
po ogłoszeniu 2
ogłoszeniu Bezimiennego 1
Bezimiennego królem, 1
królem, udał 1
do Argaan, 1
Argaan, gdzie 1
gdzie wspólnie 1
z Ningalem 1
Ningalem i 1
i Merdarionem 1
Merdarionem zgłębiał 1
zgłębiał tajniki 1
tajniki magii. 1
magii. Wkrótce 2
wyników przewodniczący 1
Konstytucyjnej Paul 1
Paul Yao 1
Yao N'dre 1
N'dre unieważnił 1
unieważnił wyniki 1
wyniki ogłoszone 1
ogłoszone przez 1
komisję wyborczą. 1
wyborczą. Wkrótce 1
opublikowaniu nutowego 1
nutowego zapisu 1
zapisu kompozycji 1
kompozycji walc 1
walc Na 1
Na wzgórzach 1
wzgórzach Mandżurii 1
Mandżurii stał 1
światowym przebojem 1
przebojem i 1
z najsłynniejszych 2
najsłynniejszych walców 1
walców rosyjskich. 1
rosyjskich. Wkrótce 1
otwarciu firmy 1
firmy okazało 1
konieczność transportowania 1
transportowania produktów 1
produktów poza 1
poza siedzibę 1
firmy. Wkrótce 1
wyborach jej 1
partii zajęła 1
zajęła Janet 1
Janet Powell. 1
Powell. Wkrótce 1
nowego domu 1
domu dochodzi 1
do nieprzyjemnych 1
nieprzyjemnych incydentów 1
incydentów – 1
ktoś wybił 1
wybił szybę 1
szybę raniąc 1
raniąc Ellie. 1
Ellie. Wkrótce 1
przywróceniu niepodległości 1
niepodległości Litwa 1
Litwa dekryminalizowała 1
dekryminalizowała dobrowolne 1
dobrowolne stosunki 1
stosunki seksualne 1
seksualne pomiędzy 1
pomiędzy mężczyznami. 1
mężczyznami. Wkrótce 1
rozpoczęciu budowy 1
pierwszego klasycznego 1
klasycznego lotniskowca 1
lotniskowca dla 1
marynarki radzieckiej 1
radzieckiej „Leonid 1
„Leonid Brieżniew” 1
Brieżniew” (późniejszy 1
(późniejszy „ 1
rozpoczęciu działalności 1
działalności Polskiego 1
Związku Piłkarzy 1
Piłkarzy uzyskał 1
on akceptację 1
akceptację i 1
poparcie FIFPro 1
FIFPro – 1
– Międzynarodowej 1
Zawodowych Piłkarzy. 1
Piłkarzy. Wkrótce 1
ślubie postanowiła 1
postanowiła się 1
się rozwieść, 1
rozwieść, nie 1
żadnego zabezpieczenia 1
zabezpieczenia materialnego. 1
materialnego. Wkrótce 1
Wkrótce postanawia 1
pomóc Akkarinowi 1
Akkarinowi - 1
tylko oddaje 1
mu dobrowolnie 1
dobrowolnie swoją 1
swoją moc, 1
także chce 1
chce nauczyć 1
się czarnej 1
czarnej magii. 1
Wkrótce potem, 1
potem, 1 1
zmarł przy 1
przy redakcyjnym 1
redakcyjnym biurku. 1
biurku. Wkrótce 1
Wkrótce potem 24
potem bez 1
z Sultanem 1
Sultanem Muhammadem 1
Muhammadem Szahruch 1
Szahruch ustanowił 1
ustanowił nowym 1
nowym namiestnikiem 1
namiestnikiem Isfahanu 1
Isfahanu Sa’adata-e 1
Sa’adata-e Firuzszaha, 1
Firuzszaha, jego 1
jego dotychczasowego 1
dotychczasowego podwładnego. 1
podwładnego. Wkrótce 1
potem cesarza 1
cesarza znaleziono 1
znaleziono powieszonego 1
powieszonego we 1
własnych komnatach 1
komnatach (oficjalną 1
(oficjalną wersją 1
wersją zgonu 1
było samobójstwo, 1
samobójstwo, mimo 1
mimo podejrzenia 1
podejrzenia o 1
morderstwo na 1
na rozkaz). 1
rozkaz). Wkrótce 1
zatargu między 1
a papieskim 1
papieskim legatem 1
legatem w 1
w Romanii 1
Romanii kardynałem 1
kardynałem Bonifacio 1
Bonifacio Caetani. 1
Caetani. Wkrótce 1
potem drugi 1
drugi mężczyzna, 1
który wywarł 1
życie emocjonalne, 1
emocjonalne, poślubił 1
poślubił inną 1
kobietę. Wkrótce 1
potem Elżbieta 1
Elżbieta wygłasza 1
wygłasza przemówienie, 1
przemówienie, w 1
którym mówi 1
i osiągnięciach 1
osiągnięciach zmarłej 1
zmarłej oraz 1
oraz tłumaczy 1
tłumaczy powody 1
powody długiego 1
długiego milczenia. 1
milczenia. Wkrótce 1
potem inny 1
inny darczyńca 1
darczyńca ustanowił 1
ustanowił coroczną 1
coroczną rentę 1
rentę pozwalającą 1
pozwalającą obu 1
obu księżom 1
księżom na 1
utrzymanie się 1
w parafii. 1
parafii. Wkrótce 1
potem Kim 1
Kim zemdlał 1
zemdlał w 1
swoim narożniku. 1
narożniku. Wkrótce 1
potem kompleks 1
został celowo 1
celowo spalony 1
Niemców. Wkrótce 2
potem lord 1
Winter zmarł 1
nieznanych okolicznościach, 1
okolicznościach, na 1
ciele pojawiły 1
liczne sine 1
sine plamy, 1
plamy, skutek 1
skutek otrucia 1
otrucia (najprawdopodobniej 1
(najprawdopodobniej został 1
on zabity 1
przez żonę). 1
żonę). Wkrótce 1
potem muzycy 1
muzycy obrali 1
obrali nazwę 1
nazwę Gojira. 1
Gojira. Wkrótce 1
Plaza pojawia 1
się Hiro 1
Hiro i 1
i przebija 1
przebija Sylara 1
Sylara mieczem. 1
mieczem. Wkrótce 1
potem opracowano 1
opracowano kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt zestawów 1
zestawów zabawek 1
zabawek z 1
z instrukcjami, 1
instrukcjami, które 1
które zaczęto 1
zaczęto eksportować 1
eksportować m.in. 1
USA. Wkrótce 1
potem osiadł 1
Wilnie, gdzie 2
mieszkał aż 1
śmierci, pracując 1
jako prywatny 1
nauczyciel. Wkrótce 1
potem pojawił 1
na mszy 1
żałobnej w 1
w Soweto 1
Soweto z 1
okazji śmierci 1
śmierci Tambo, 1
Tambo, który 1
powodu udaru 1
udaru Sampson 1
s. 468–469; 1
468–469; Meredith 1
s. 476–480. 1
476–480. Wkrótce 1
przygotowania razem 1
innymi kandydatami 1
kandydatami zakwalifikowanymi 1
zakwalifikowanymi przez 1
przez komisję. 1
komisję. Wkrótce 1
potem rozpoczęło 1
się oczyszczanie 1
oczyszczanie terenu 1
i wyłapywanie 1
wyłapywanie maruderów. 1
maruderów. Wkrótce 1
potem skład 1
skład uzupełnili: 1
uzupełnili: basista 1
wokalista Martin 1
Martin Ketzer 1
Ketzer i 1
i gitarzysta 1
gitarzysta Armin 1
Armin Seitz. 1
Seitz. Wkrótce 1
potem szef 2
szef Hunt, 1
Hunt, informuje 1
ma środków, 1
ją dalej 1
dalej zatrudniać. 1
zatrudniać. Wkrótce 1
potem tubylcy, 1
których wikingowie 1
wikingowie nazwali 1
nazwali skrælingami 1
skrælingami powrócili 1
powrócili w 2
liczbie i 1
zaatakowali ludzi 1
ludzi Thorvalda. 1
Thorvalda. Wkrótce 1
potem Wintour 1
Wintour została 1
została wiceredaktorką 1
wiceredaktorką „Vogue’a”. 1
„Vogue’a”. Wkrótce 1
potem wybuchł 1
wybuchł konflikt 1
między kolonistami 1
kolonistami niemieckimi 1
niemieckimi a 1
a pasterzami 1
pasterzami Herero 1
Herero z 1
sporów o 2
o dostęp 1
i wody, 1
z prawnej 1
prawnej dyskryminacji 1
dyskryminacji rdzennej 1
rdzennej ludności 1
ludności przez 1
białych imigrantów. 1
imigrantów. Wkrótce 1
potem wydany 1
został podwójny 1
podwójny album 1
album Bury 1
Bury The 1
The Hatchet 1
Hatchet – 1
Complete Sessions 1
Sessions - 1
- zawierający 1
zawierający utwory 1
stron B 1
B singli 1
singli oraz 1
oraz nagrane 1
nagrane podczas 1
Paryżu. Wkrótce 1
rozpadowi. Wkrótce 1
oficera wyszkolenia 1
wyszkolenia w 1
sztabie okręgu 1
okręgu częstochowsko–piotrkowskiego, 1
częstochowsko–piotrkowskiego, a 1
sztabu okręgowego 1
okręgowego AL. 1
AL. Wkrótce 1
kilku fanów 1
fanów zaczęło 1
zaczęło tworzyć 1
tworzyć strony 1
strony internetowe, 1
internetowe, na 1
których reklamowali 1
reklamowali i 1
i nagłaśniali 1
nagłaśniali odkryte 1
odkryte zjawisko 1
zjawisko oraz 1
oraz próbowali 1
próbowali kompleksowo 1
kompleksowo skatalogować 1
skatalogować odpowiednie 1
odpowiednie synchroniczne 1
synchroniczne momenty. 1
momenty. Wkrótce 1
wydarzeniu Fujiwarowie 1
Fujiwarowie zrozumieli, 1
rządy tego 1
tego cesarza 1
cesarza będą 1
nich problematyczne. 1
problematyczne. Wkrótce 1
wydarzeniu Pani 1
Pani odwiedza 1
odwiedza pustelnika; 1
pustelnika; proponuje 1
proponuje on 1
jej wskrzeszenie 1
wskrzeszenie jej 1
jej męża, 2
ona odmawia. 1
odmawia. Wkrótce 1
zdarzeniu Mikora 1
Mikora wycofał 1
politycznej. Wkrótce 1
studiów Chorążycki 1
Chorążycki powrócił 1
1911 zdał 1
zdał państwowy 1
państwowy egzamin, 1
egzamin, a 1
stycznia 1914 1
1914 uzyskał 2
zawodu lekarza. 1
lekarza. Wkrótce 1
wejściu w 3
ustawy pojawiły 1
się wątpliwości 1
dotyczące prawnego 1
prawnego statusu 1
statusu małżeństw 1
płci Hiszpanów 1
Hiszpanów z 1
z obywatelami 1
obywatelami krajów 1
krajów nie 1
nie uznających 1
uznających związków 1
związków tego 1
typu. Wkrótce 1
Wkrótce powierzył 1
powierzył go 1
go starszej 1
starszej siostrze, 1
siostrze, a 1
sam próbował 1
sił dzierżawiąc 1
dzierżawiąc inne 1
inne gospodarstwo 1
gospodarstwo wielkopowierzchniowe. 1
wielkopowierzchniowe. Wkrótce 1
wojnie Minato 1
Minato zostaje 1
na Czwartego 1
Czwartego Hokage, 1
Hokage, zaś 1
zaś Kakashiego 1
Kakashiego czyni 1
czyni swoją 1
swoją prawą 1
prawą ręką. 1
ręką. Wkrótce 1
Wkrótce powróciła 1
powróciła sprawa 1
sprawa przebywającego 1
Egipcie Urhi-Teszuba 1
Urhi-Teszuba (byłego 1
(byłego Mursilisa 1
Mursilisa III), 1
III), jednakże 1
jednakże wobec 1
wobec żądań 2
żądań jego 1
jego ekstradycji 2
ekstradycji (działania 1
(działania traktatu 1
traktatu wstecz) 1
wstecz) Ramzes 1
Ramzes uprzejmie, 1
uprzejmie, lecz 1
lecz zdecydowanie 1
zdecydowanie odmówił. 1
odmówił. Wkrótce 1
wyborów TS-LKD 1
TS-LKD oraz 1
partie liberalne 1
liberalne ( 1
zakończeniu pacyfikacji 1
pacyfikacji zwłoki 1
mieszkańców Wanat 1
Wanat zostały 1
zebrane i 1
w Łaskarzewie. 1
Łaskarzewie. Wkrótce 1
programu podjęła 1
firmą Rainbow 1
Rainbow Recording 1
Recording Company, 1
Company, nagrywając 1
nagrywając swój 1
album Over 1
Over the 1
the rainbow, 1
rainbow, którego 1
którego brytyjska 1
brytyjska premiera 1
miejsce 26 1
2007. Wkrótce 1
Wkrótce później 3
później miastem 1
miastem wstrząsa 1
wstrząsa zamach, 1
zamach, którego 1
którego dokonuje 1
dokonuje ku 1
przerażeniu Piotra 1
Piotra zdesperowany 1
zdesperowany i 1
doprowadzony do 1
do ostateczności 1
ostateczności Salvat. 1
Salvat. Wkrótce 1
później rzecznik 1
rzecznik rządu 1
rządu Kaddafiego 1
Kaddafiego Musa 1
Musa Ibrahim 1
Ibrahim oświadczył, 1
rząd jest 1
jest gotów 1
gotów podjąć 1
podjąć negocjacje 1
powstańcami oraz 1
do NATO 1
NATO z 1
o przekonanie 1
przekonanie powstańców 1
powstańców do 1
przerwania walk 1
w Trypolisie. 2
Trypolisie. Wkrótce 1
zamknięty. Wkrótce 1
z internowania 1
internowania zmarł. 1
zmarł. Wkrótce 1
Wkrótce prawe 1
skrzydło wroga 1
wroga zaatakowały 1
zaatakowały dwie 1
kompanie pod 1
mjr. Wkrótce 1
Wkrótce przyjęła 1
rolę Cecelii 1
Cecelii „CeCe” 1
„CeCe” Jones, 1
Jones, najlepszej 1
przyjaciółki Rocky 1
Rocky Blue 1
Blue ( 1
Wkrótce Rafi 1
Rafi i 1
David zakochują 1
sobie. Wkrótce 1
Wkrótce rebelianci 1
rebelianci doszli 1
że wybrana 1
nich królowa 1
królowa na 1
skutek swojej 1
swojej choroby 1
stanie wydawać 1
wydawać odpowiednich 1
odpowiednich edyktów. 1
edyktów. Wkrótce 1
Wkrótce rozpoczęto 1
odcinkach dobudowywać 1
dobudowywać drugi 1
drugi tor. 1
tor. Wkrótce 1
Wkrótce sielanka 1
sielanka zamienia 1
w koszmar. 1
koszmar. Wkrótce 1
Wkrótce spotyka 1
się oko 1
oko w 1
w oko 1
oko z 1
samym Blofeldem. 1
Blofeldem. Wkrótce 1
Wkrótce stadion 1
został zburzony. 2
zburzony. Wkrótce 1
Wkrótce stało 1
się jasne, 1
że Egipt 1
Egipt nie 1
zamierza angażować 1
konflikty zbrojne, 1
zbrojne, a 1
a faraon 1
faraon będzie 1
będzie prowadził 1
politykę pokoju, 1
pokoju, może 1
za wszelką, 1
wszelką, ale 1
ale zapewne, 1
zapewne, za 1
za wysoką 2
cenę. Wkrótce 1
Wkrótce stał 2
niewielu polskich 1
polskich prywatnych 1
prywatnych dystrybutorów 1
dystrybutorów filmowych. 1
filmowych. Wkrótce 1
się popularny 2
popularny poza 1
granicami Polski: 1
Polski: w 1
Czechosłowacji, na 1
Austrii. Wkrótce 1
Wkrótce Stanisław 1
Stanisław Bydliński 1
Bydliński sprzedał 1
sprzedał za 1
za 400 1
400 grzywien 1
grzywien Janowi 1
z Niezwojowic 1
Niezwojowic wsie 1
wsie Domaniewice 1
Domaniewice i 1
i „Scoroczin”, 1
„Scoroczin”, (czyli 1
(czyli Skoroszowy, 1
Skoroszowy, obecnie 1
wsi Zarzecze), 1
Zarzecze), a 1
pole Stara 1
Stara Wieś 1
Wieś w 1
w Bydlinie. 1
Bydlinie. Wkrótce 1
Wkrótce Stanisławów 1
Stanisławów uchodził 1
uchodził za 2
największą stację 1
kolejową Galicji. 1
Galicji. Wkrótce 1
Wkrótce stan 1
stan jego 1
jego zdrowia 1
zdrowia pogorszył 1
pogorszył się. 1
się. Wkrótce 1
Wkrótce stwierdzono 1
stwierdzono całą 1
całą "epidemię" 1
"epidemię" zachorowań 1
zachorowań na 2
na nieznane 1
nieznane wcześniej 1
wcześniej schorzenie 1
schorzenie układu 1
nerwowego. Wkrótce 1
Wkrótce Susan 1
Susan zaobserwowała, 1
zaobserwowała, że 1
jej córka 1
córka spotyka 1
z Derekiem 1
Derekiem (Sam 1
(Sam Stefanski), 1
Stefanski), nieco 1
nieco starszym 1
od Julie 1
Julie skate’em. 1
skate’em. Wkrótce, 1
Wkrótce, także 1
dziewczyna Ginger 1
Ginger Alden 1
Alden próbowała 1
próbowała dorobić 1
dorobić się 1
śmierci. Wkrótce, 1
Wkrótce, ten 1
ten skrypt 1
skrypt stał 1
ludzi. Wkrótce 1
Wkrótce też 1
też nawiązano 1
nawiązano oficjalne 1
oficjalne stosunki 1
dyplomatyczne. Wkrótce 1
Wkrótce też, 1
też, przyjęła 1
jego nieoficjalna 1
nazwa „ 1
Wkrótce trasa, 1
trasa, na 1
której supportowali 1
supportowali zespoły 1
zespoły Warrant 1
Warrant i 1
i Poison 1
Poison wysprzedała 1
wysprzedała wszystkie 1
możliwe bilety. 1
bilety. Wkrótce 1
Wkrótce udało 1
pozyskać niezbędne 1
niezbędne wsparcie 1
wsparcie finansowe. 2
finansowe. Wkrótce 1
Wkrótce ukazał 1
debiutancki album, 1
warstwie muzycznej 1
muzycznej wykorzystywał 1
wykorzystywał sample 1
sample ze 1
ze skeczy 1
skeczy i 1
i ciężkie 1
ciężkie basowe 1
basowe brzmienia. 1
brzmienia. Wkrótce 1
Wkrótce urodziła 1
córka – 1
– Ludomiła 1
Ludomiła Helena 1
Helena (1922–2006 1
(1922–2006 Wielka 1
Wielka Brytania). 1
Brytania). Wkrótce 1
Wkrótce Uwe 1
Uwe poznał 1
poznał basistę 1
basistę Jürgena 1
Jürgena Dehmela 1
Dehmela i 1
nazwano po 1
prostu „Nena” 1
„Nena” (Nena-Band). 1
(Nena-Band). Wkrótce 1
Wkrótce uzyskała 1
uzyskała prawo 1
do „samotnych 1
„samotnych polowań”. 1
polowań”. Wkrótce, 1
Wkrótce, w 1
zatrudniona we 1
francuskim domu 1
domu mody 2
mody Chloé, 1
Chloé, projektując 1
projektując z 1
z Phoebe 1
Phoebe Philo. 1
Philo. Wkrótce 1
Wkrótce we 1
wsi wszyscy 1
wszyscy wiedzą, 1
u Woroszów, 1
Woroszów, a 1
a Piotr 2
powodu poważne 1
poważne kłopoty. 1
kłopoty. Wkrótce 1
Wkrótce w 5
ich małżeństwie 1
małżeństwie rozpoczęły 1
się problemy. 1
problemy. Wkrótce 1
w LPF, 1
LPF, pozbawionej 1
pozbawionej swojego 1
swojego popularnego 1
popularnego lidera, 1
lidera, doszło 1
przywództwo między 1
– Wkrótce 1
murach "Sokolni" 1
"Sokolni" skupiła 1
się znaczna 1
kulturalnego miasta 1
i regionu. 1
regionu. Wkrótce 1
Wkrótce wojska 1
wojska Assurbanipala 1
Assurbanipala dotarły 1
do Teb, 1
Teb, zdobyły 1
zdobyły je, 1
je, doszczętnie 1
doszczętnie niszcząc 1
niszcząc i 1
i pustosząc 1
pustosząc miasto. 1
miasto. Wkrótce 1
okolicy pojawiło 1
się dwanaście 1
dwanaście okrętów 1
wojennych – 1
m.in. KRI 1
KRI "Ajak", 1
"Ajak", KRI 1
KRI "Nala" 1
"Nala" i 1
i KRI 1
KRI "Leuser". 1
"Leuser". Wkrótce 1
Wkrótce wpada 1
na ślad 1
ślad CTX 1
CTX Majestic, 1
Majestic, tajnej 1
tajnej operacji 1
operacji wojskowej. 1
wojskowej. Wkrótce 1
Wkrótce wprowadzono 2
walki pluton 1
pluton kolarzy 1
kolarzy i 1
3 szwadron. 1
szwadron. Wkrótce 1
wprowadzono go 1
terenie Łużyc 1
Łużyc Górnych. 1
Górnych. Wkrótce 1
Wkrótce wszedł 1
kierownictwem gabinetu 1
gabinetu wokół 1
wokół priorytetów 1
priorytetów polityki 1
zagranicznej Ukrainy. 1
Ukrainy. Wkrótce 1
ugrupowaniu wyłoniły 1
frakcje: Genadiewa 1
Genadiewa oraz 1
oraz Dobriego 1
Dobriego Petkowa 1
Petkowa i 1
i Petyra 1
Petyra Gudewa, 1
Gudewa, jakkolwiek 1
jakkolwiek do 1
do formalnego 1
formalnego rozłamu 1
rozłamu nie 1
doszło. Wkrótce 1
Wkrótce wybuchło 1
wybuchło także 1
także przeciwko 1
przeciwko królowi 2
królowi powstanie 1
w Danii. 3
Danii. Wkrótce 1
Wkrótce wydała 2
wydała drugą 1
drugą powieść, 2
powieść, Ma 1
Ma Rochelle 1
Rochelle passée: 1
passée: welkom 1
welkom in 1
in el 1
el Dorado. 1
Dorado. Wkrótce 1
wydała swoją 1
pierwszą solową 1
solową piosenkę 1
piosenkę Tazi 1
Tazi noszt 1
noszt bezumna 1
bezumna (bułg. 1
(bułg. Тази 1
Тази нощ 1
нощ безумна), 1
безумна), która 1
jej debiutanckim 1
studyjnym Presława. 1
Presława. Wkrótce 1
Wkrótce wydali 1
wydali jako 1
grupa album 1
" Wkrótce 1
Wkrótce wyjechał 1
do Kożuchowa, 1
Kożuchowa, gdzie 1
miejscowego PUBP, 1
PUBP, w 1
kierownikiem sekcji 1
sekcji i 1
później wydziału 1
wydziału organizacyjnego. 2
organizacyjnego. Wkrótce 1
Wkrótce wytoczono 1
wytoczono im 1
im proces 1
proces sądowy 1
sądowy ponieważ 1
ponieważ jadący 1
nimi niemieccy 1
niemieccy pasażerowie 1
pasażerowie poczuli 1
się urażeni 1
urażeni ich 1
ich organizacyjnym 1
organizacyjnym strojem 1
strojem „Srebrna 1
„Srebrna księga 1
księga Sokolstwa 1
Sokolstwa Polskiego 1
na Śląsku”, 1
Śląsku”, nakł. 1
nakł. Wkrótce 1
Wkrótce zabudowania 1
zabudowania kończą 1
kończą się, 1
a droga 1
w szutrową. 1
szutrową. Wkrótce 1
Wkrótce zaczął 3
zaczął opowiadać 1
za niepodległością 1
niepodległością Litwy. 1
Litwy. Wkrótce 1
zaczął wmawiać 1
wmawiać innym, 1
innym, że 1
również mają 1
mają garby, 1
garby, a 1
potem nawet, 1
sami są 1
są garbami, 1
garbami, a 1
mieście. Wkrótce 1
zaczął wprowadzać 1
wprowadzać swoje 1
do Flandrii. 1
Flandrii. Wkrótce 1
Wkrótce zaczęła 1
zaczęła pojawiać 1
na wybiegu. 1
wybiegu. Wkrótce 1
Wkrótce zajął 1
pracą trenerską 1
trenerską (prowadził 1
(prowadził m.in. 1
m.in. Amerykanów 1
Amerykanów w 2
juniorskim Pucharze 1
Pucharze Davisa). 1
Davisa). Wkrótce 1
Wkrótce zakochuje 1
w niej, 1
niej, a 2
a by 1
by spędzać 1
spędzać z 1
nią mnóstwo 1
mnóstwo czasu, 1
czasu, udaje 1
udaje homoseksualistę. 1
homoseksualistę. Wkrótce 1
Wkrótce zamek 1
zamek dziedziczy 1
syn, Seweryn. 1
Seweryn. Wkrótce 1
Wkrótce żegluga 1
żegluga została 1
została wznowiona. 1
wznowiona. Wkrótce 1
Wkrótce zmienił 1
na KSK 1
KSK Heusden. 1
Heusden. Wkrótce 1
Wkrótce został 8
Dzielnicowego KZMP 1
Radomiu. Wkrótce 1
głównym kucharzem 1
kucharzem Głównym 1
Głównym kucharzem 1
kucharzem zostawał 1
zostawał z 1
reguły jeden 1
najbardziej posuniętych 1
posuniętych w 1
praktyce chan 1
chan uczniów 1
uczniów a 1
potem głównym 1
głównym mnichem. 1
mnichem. Wkrótce 1
mistrzem okręgu 1
10 kilometrów 1
i reprezentantem 1
reprezentantem Łodzi 1
meczach międzymiastowych. 1
międzymiastowych. Wkrótce 1
Wojskowego KC 1
KC KPP, 1
KPP, zajmującego 1
się budowaniem 1
budowaniem komunistycznej 1
komunistycznej agentury 1
agentury w 1
w WP. 2
WP. Wkrótce 1
profesorem Dońskiego 1
Dońskiego Instytutu 1
w Nowoczerkasku. 2
Nowoczerkasku. Wkrótce 1
z energetyki 1
energetyki jako 1
człowiek niepewny 1
niepewny ideowo 1
ideowo oraz 1
swoją przeszłość 1
przeszłość przedwojenną 1
przedwojenną oraz 1
oraz kontakty 1
Armią Krajową. 1
Krajową. Wkrótce 1
swojego stanowiska 1
i odesłany 2
rezerwy Mińskiego 1
Mińskiego Okręgu 1
Wojskowego. Wkrótce 1
Wkrótce zostały 1
ogłoszone nominacje 1
nagród Grammy, 1
Grammy, podczas 1
rozdania których 1
których nagrodzono 1
nagrodzono piosenkę 1
piosenkę „Lady 1
„Lady Marmalade”. 1
Marmalade”. Wkrótce 1
Wkrótce zrezygnowali 1
planów gdy 1
gdy usłyszeli 1
usłyszeli o 1
o wybuchu 1
wybuchu wielkiej 1
wielkiej wojny 1
W krótkich 1
krótkich migawkach 1
migawkach widać, 1
jak Selena 1
Selena reanimuje 1
reanimuje Jima 1
Jima w 1
w opustoszałym 1
opustoszałym szpitalu. 1
szpitalu. W 2
czasie awansował 1
na głównego 2
głównego sędziego 1
sędziego dworu. 1
dworu. W 4
czasie Bułgarom 1
Bułgarom udało 1
się zając 1
zając znaczną 1
część europejskich 1
europejskich posiadłości 1
posiadłości Laskarysa. 1
Laskarysa. W 1
czasie dziewczyna 1
uznana prawdziwą 1
prawdziwą królową 1
królową seksu, 1
seksu, lecz 1
lecz pod 1
pod piękną 1
piękną powłoką 1
powłoką kryją 1
się pazury 1
pazury i 1
i rogi. 1
rogi. W 1
czasie Hiszpania 1
Hiszpania straciła 1
straciła 300 1
tys. z 2
ośmiu milionów 1
milionów obywateli. 1
obywateli. W 1
czasie kilkuset 1
kilkuset ludzi 1
ludzi liczący 1
liczący tłum 1
tłum wybił 1
wybił wszystkie 1
szyby kamieniami, 1
kamieniami, wyrwanymi 1
wyrwanymi z 1
z bruków 1
bruków ulicznych. 1
ulicznych. W 1
czasie linia 1
linia zaczęła 1
zaczęła być 1
być intensywnie 1
intensywnie wykorzystywana 1
transporcie tak 1
tak pasażerskim 1
pasażerskim jak 1
i towarowym. 1
towarowym. W 1
czasie przewyższył 1
przewyższył obu, 1
obu, ale 1
z uzyskanej 1
uzyskanej od 1
nich wiedzy 1
wiedzy Maha-Saccaka 1
Maha-Saccaka Sutta. 1
Sutta. W 1
czasie stał 4
najpopularniejszych stron 1
internetowych Malty, 1
Malty, osiągając 1
osiągając blisko 1
blisko 400000 1
400000 odsłon. 1
odsłon. W 1
znanym hodowcą 1
hodowcą i 1
i kolekcjonerem 1
kolekcjonerem ptactwa 1
ptactwa egzotycznego, 1
egzotycznego, którego 1
którego liczba 1
liczba przekraczała 1
przekraczała momentami 1
momentami 300 1
300 okazów. 1
czasie wytworzyła 1
się tradycja 1
tradycja odpustów. 1
odpustów. W 1
W krótkometrażówkach 1
krótkometrażówkach Marvel 1
Marvel One-Shots 1
One-Shots pojawiło 1
wielu aktorów 1
filmów MCU. 1
MCU. W 1
W Kruszewcu 1
Kruszewcu funkcjonuje 1
funkcjonuje gminna 1
gminna szkoła 1
podstawowa, a 2
liczy ( 1
W krwotoku 1
krwotoku śródmózgowym 1
śródmózgowym czułość 1
czułość CT 1
CT wynosi 1
blisko 100%, 1
100%, w 1
w podpajęczynówkowym 1
podpajęczynówkowym około 1
około 96% 1
96% do 1
12 godzin, 1
godzin, około 1
80% po 1
po 12–48 1
12–48 godzinach. 1
godzinach. W 2
W kryjówce 1
kryjówce Orochimaru, 1
Orochimaru, Karin 1
Karin ujawnia, 1
że pępowina 1
pępowina używana 1
używana wcześniej 1
do testu 1
testu DNA 1
DNA była 1
była pępowiną 1
pępowiną łączącą 1
łączącą Sakurę 1
Sakurę i 1
i Saradę 1
Saradę oraz 1
oraz mówi, 1
była położną 1
położną Sakury, 1
Sakury, kiedy 1
kiedy ona 1
i Sasuke 1
Sasuke podróżowali 1
podróżowali razem. 1
razem. W 2
W kryptografii 1
kryptografii używane 1
są ciągi 1
ciągi bitów 1
bitów mające 1
mające wszelkie 1
wszelkie cechy 1
cechy ciągów 1
ciągów losowych, 1
losowych, ale 1
ale generowane 1
generowane w 1
sposób deterministyczny 1
deterministyczny przez 1
komputer. W 2
W książce 14
książce Bohater 1
Bohater o 1
twarzy Campbell 1
Campbell omawia 1
omawia teorię 1
teorię wyprawy 1
wyprawy archetypowego 1
archetypowego bohatera, 1
bohatera, jaki 1
jaki pojawia 1
mitologiach na 1
książce „Cause 1
„Cause commune, 1
commune, l'information 1
l'information entre 1
entre bien 1
bien commun 1
commun et 1
et propriété” 1
propriété” tłumaczy 1
tłumaczy jak 1
jak ekonomiczna, 1
ekonomiczna, społeczna 1
i kulturalna 1
kulturalna mniejszość 1
mniejszość reprezentowana 1
duże grupy 1
grupy próbuje 1
próbuje usuwać 2
usuwać informacyjne 1
informacyjne dobra 1
dobra wspólne. 1
wspólne. W 1
książce ciężko 1
ciężko wyróżnić 1
wyróżnić główną 1
linię fabularną, 1
fabularną, gdyż 1
gdyż składa 1
nią kilka 1
różnych historii 1
historii luźno 1
luźno połączonych 1
jedną całość. 2
całość. W 1
książce kalendarium 1
kalendarium życia 1
życia Novalisa 1
Novalisa i 1
grafiki J. 1
J. Senskiej. 1
Senskiej. W 1
książce La 1
La civilisation 1
civilisation et 1
la Russie 1
Russie (Sankt 1
(Sankt Petersburg 1
Petersburg 1840) 1
1840) uznawał 1
uznawał cerkiew 1
cerkiew rosyjską 1
rosyjską za 1
ostoję wielkości 1
wielkości Rosji. 1
książce Pegaz 1
Pegaz dęba 1
dęba usystematyzował 1
usystematyzował setki 1
setki tych 1
tych tekstów, 1
tekstów, omawiając 1
omawiając je 1
21 rozdziałach. 1
rozdziałach. W 1
książce Pożegnania 1
Pożegnania i 1
i powroty 1
powroty (. 1
książce „Purity 1
„Purity In 1
In Death 1
Death – 1
– Wirus 1
Wirus Śmierci” 1
Śmierci” McNab 1
McNab był 1
częściowo sparaliżowany, 1
sparaliżowany, z 1
powodu próbował 1
próbował zerwać 1
zerwać z 2
z Peabody. 1
Peabody. W 1
książce tej 3
tej analizuje 1
analizuje on 1
historię Ameryki 1
Łacińskiej jako 1
jako całości, 1
całości, od 1
od odkrycia 1
odkrycia przez 1
przez Europejczyków, 1
Europejczyków, aż 1
tej Mika 1
Mika Waltari 1
Waltari najlepiej 1
najlepiej przedstawił 1
przedstawił swoje 1
swoje podejście 1
do przeszłości: 1
przeszłości: "Człowiek 1
"Człowiek jest 1
jest liściem 1
liściem miotanym 1
miotanym wichrami 1
wichrami historii, 1
historii, szansę 1
z potęgami 1
potęgami tego 1
świata może 1
mu tylko 2
tylko władza." 1
władza." W 1
tej van 1
der Waerden 1
Waerden podał 1
powszechnie przyjmowany 1
przyjmowany układ 1
układ aksjomatów 1
aksjomatów grupy. 1
książce widać 1
widać również 1
również przywiązanie 1
przywiązanie autora 1
do detali 1
ich symboliki. 1
symboliki. W 1
książce zamieszczone 1
zamieszczone są 2
są oświadczenia 1
oświadczenia Goczijajewa 1
Goczijajewa z 1
2002 oraz 1
oraz 2005 1
książce znaleziono 1
znaleziono również 1
również nieistniejący 1
nieistniejący w 1
książce telefonicznej 1
telefonicznej numer 1
telefonu. W 2
W książkach 2
książkach Gra 1
o Tron, 1
Tron, Starcie 1
Starcie królów, 1
królów, Nawałnica 1
Nawałnica mieczy 1
i Uczta 1
Uczta dla 1
dla wron 1
wron prowadzona 1
jest narracja 1
narracja z 1
jej perspektywy. 1
perspektywy. W 1
książkach o 1
literaturze rosyjskiej 1
rosyjskiej XX 1
wieku: Zaproszenie 1
Zaproszenie do 1
podróży (1977), 1
(1977), Spór 1
o Rosję 1
Rosję (1981), 1
(1981), Jeszcze 1
Jeszcze Rosja 1
zginęła (1988), 1
(1988), Mistrz 1
Mistrz i 1
i Diabeł 1
Diabeł (1987) 1
(1987) – 1
– popularyzował 1
popularyzował w 1
Polsce twórczość 1
twórczość pisarzy, 1
pisarzy, którą 1
którą uważał 1
za wartościową 1
wartościową artystycznie 1
artystycznie i 1
i poznawczo. 1
poznawczo. W 1
W księgach 3
księgach parafialnych 1
parafialnych w 1
roku odnotowano 2
odnotowano 201 1
201 zgonów, 1
zgonów, w 1
tym 113 2
113 dzieci 1
dzieci (56,2%). 1
(56,2%). W 1
księgach przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw działających 1
Polsce rozrachunki 1
rozrachunki wykazywane 1
wykazywane są 1
w walucie 2
walucie polskiej, 1
polskiej, to 1
że rozrachunki 1
rozrachunki wyrażone 1
walucie obcej 1
obcej przeliczane 1
przeliczane są 1
obowiązującymi przepisami 1
przepisami na 1
na walutę 1
walutę polską. 1
księgach ziemskich 1
ziemskich pojawiają 1
okresie XV 1
wieku nazwiska 1
nazwiska Tarłów, 1
Tarłów, Pileckich 1
Pileckich z 1
z Krężnicy, 1
Krężnicy, Wronowskich. 1
Wronowskich. W 1
W księgozbiorze 1
księgozbiorze znajdowały 1
się powieści 1
powieści m.in. 1
W Księstwie 1
Księstwie Siedmiogrodu 1
Siedmiogrodu panowała 1
panowała autonomia 1
autonomia aż 1
1877 roku. 1
W kształtowaniu 2
kształtowaniu się 3
Norwegii dość 1
dość duży 1
wpływ mieli 1
mieli socjaliści 1
socjaliści duńscy, 1
duńscy, którzy 1
którzy już 1
założyli partię 1
partię robotniczą. 1
robotniczą. W 1
się właściwości 1
właściwości wód 1
wód na 1
terenie zlewni 1
zlewni biorą 1
udział nie 1
naturalne elementy 1
elementy składowe 1
składowe (podłoże 1
(podłoże i 1
i szata 1
szata roślinna), 1
roślinna), lecz 1
również zewnętrzne 1
zewnętrzne czynniki 1
czynniki – 1
– klimat 1
człowieka. ”, 1
”, w 6
której zapowiedział 1
zapowiedział zbliżenie 1
zbliżenie radziecko-niemieckie. 1
radziecko-niemieckie. ”, 1
którym napisano, 1
że reżyser, 1
reżyser, będąc 1
pogrzeb tragicznie 1
zmarłej żony 1
i syna, 2
syna, próbował 1
próbował uwieść 1
uwieść atrakcyjną 1
atrakcyjną modelkę. 1
modelkę. ”, 1
którym publikowano 1
publikowano część 1
utworów czytanych 1
czytanych na 1
na obiadach. 1
obiadach. ”, 1
uczestniczyło 2300 1
2300 osób. 1
W kuchni 2
kuchni meksykańskiej 1
meksykańskiej składników 1
składników tych 1
sporządzania guacamole 1
guacamole (natomiast 1
(natomiast są 1
w amerykańskich 3
amerykańskich wersjach 1
wersjach tego 1
tego sosu). 1
sosu). W 1
kuchni rządzi 1
rządzi brat 1
brat Desmonda, 1
Desmonda, Ron. 1
Ron. W 1
W kulcie 1
kulcie i 1
i liturgii 1
liturgii – 1
– odnoszących 1
do Trójcy 1
Trójcy Przenajświętszej, 1
Przenajświętszej, Bożej 1
Bożej Rodzicielki 1
Rodzicielki Maryi 1
i Świętych 1
– starokatolicyzm 1
starokatolicyzm nie 1
nie odbiega 1
od wiary 1
tradycji powszechnego 1
powszechnego i 1
i apostolskiego 1
apostolskiego Kościoła. 1
Kościoła. W 4
W kulminacyjnym 1
kulminacyjnym momencie 1
momencie Kalaf 1
Kalaf śpiewa 1
o przeznaczeniu, 1
przeznaczeniu, które 1
które doprowadzi 1
doprowadzi go 1
konkursie zagadek 1
zagadek i 1
i zdobycie 1
zdobycie ręki 1
ręki Turandot. 1
Turandot. W 1
W kulturach 2
kulturach anglojęzycznych 1
anglojęzycznych od 1
wieku nadawane 1
nadawane jest 1
jest imię 1
imię Heather 1
Heather ('wrzos'), 1
('wrzos'), od 1
wieku będąc 1
popularnych imion 1
żeńskich (w 1
(w Stanach 1
Zjednoczonych wyjątkowo 1
wyjątkowo nadawanym 1
nadawanym też 1
też chłopcom). 1
chłopcom). W 1
kulturach o 1
bardziej totemistycznym 1
totemistycznym zabarwieniu, 1
zabarwieniu, wtedy 1
właśnie odchodzący 1
odchodzący szaman 1
szaman przekazuje 1
przekazuje młodemu 1
młodemu adeptowi 1
adeptowi swój 1
swój totem; 1
totem; przekazane 1
przekazane zostaje 1
zostaje mu 1
mu wsparcie 1
wsparcie określonego 1
określonego ducha-zwierzęcia. 1
ducha-zwierzęcia. W 1
W kulturze 1
kulturze Zenú 1
Zenú szczególne 1
szczególne miejsce 1
miejsce zajmowały 1
zajmowały kobiety. 1
W Kurytybie 1
Kurytybie urodziło 1
dzieci Wierzbowskiego: 1
Wierzbowskiego: w 1
r. córka 1
córka Zofia, 1
Zofia, w 1
1916 syn 1
Jan (zmarły 1
(zmarły w 1
w dzieciństwie). 1
dzieciństwie). W 1
W kwalificjach 1
kwalificjach mecze 1
mecze rozgrywano 1
rozgrywano do 1
trzech zwycięstw. 2
W kwalifikacjach 3
kwalifikacjach brali 1
44 drużyny 1
drużyny narodowe 2
narodowe U-21, 1
U-21, podzielonych 1
8 grup 1
grup - 1
- cztery 1
cztery grupy 2
do baraży 1
baraży udział 1
udział brały 1
brały drużyny, 1
zajęły 3. 1
2. Bundeslidze 2
Bundeslidze Wschodniej 1
Wschodniej i 1
Bundeslidze Zachodniej. 1
Zachodniej. W 2
kwalifikacjach wystąpiło 1
wystąpiło 24 1
24 zawodników, 1
każdy oddał 1
oddał po 1
po 150 1
150 strzałów 1
strzałów (3 1
50 strzałów). 1
strzałów). W 1
W kwantowej 1
kwantowej teorii 1
teorii pola 1
pola przez 1
przez próżnię 1
próżnię rozumie 1
często rezerwuar 1
rezerwuar cząstek 1
cząstek wirtualnych. 1
wirtualnych. W 1
W kwartalniku 1
kwartalniku "Wiara 1
"Wiara i 1
i odpowiedzialność" 1
odpowiedzialność" zamieszczała 1
zamieszczała prace 1
o problematyce 1
problematyce społecznej. 1
społecznej. W 2
W kwaterze 1
kwaterze głównej 1
głównej Globalnej 1
Globalnej Wspólnoty 1
Wspólnoty w 1
Nowym Babilonie 1
Babilonie David 1
David Hassid 1
Hassid - 1
polecenie Carpathii 1
Carpathii i 1
i Fortunato 1
Fortunato zamawia 1
zamawia 144 1
144 supernowoczesne 1
supernowoczesne komputery, 1
komputery, mające 1
mające posłuzyć 1
posłuzyć do 1
do wyśledzenia 1
wyśledzenia siedziby 1
siedziby Opozycji 1
Opozycji Ucisku. 1
Ucisku. W 1
W kwestiach 1
kwestiach ustrojowych 1
ustrojowych opowiada 1
za jednoizbowym 1
jednoizbowym parlamentem 1
parlamentem z 1
możliwością kontroli 1
tworzenia prawa. 1
W kwietniu 90
kwietniu 1456 1
1456 roku 1
nowym właścicielem 1
właścicielem posesji 1
posesji nr 1
nr 24 1
24 został 1
został Christopha 1
Christopha Michilsdorf, 1
Michilsdorf, który 1
czasie zlikwidował 1
zlikwidował jej 1
jej całe 1
całe zadłużenie 1
zadłużenie czynszowe 1
czynszowe wynoszące 1
wynoszące 168 1
168 grzywien. 1
grzywien. W 2
kwietniu 1459 2
1459 roku 1
roku szczecinianie 1
szczecinianie skonfiskowali 1
skonfiskowali statek 1
statek Andreasa 1
Andreasa Goritza 1
Goritza i 1
i Mertana 1
Mertana Vicke'go 1
Vicke'go z 1
6 łasztami 1
łasztami smoły 1
smoły i 1
innymi towarami. 1
towarami. W 2
kwietniu 1841 1
1841 podczas 1
prób do 1
swego Miserere 1
Miserere kompozytor 1
kompozytor przeziębił 1
przeziębił się 1
i rozchorował. 1
rozchorował. W 1
3 czechosłowackiego 1
czechosłowackiego pułku 1
strzelców na 1
plutonu. W 1
kwietniu 1919 2
polecenie Denikina 1
Denikina Griszyn-Ałmazow 1
Griszyn-Ałmazow na 1
czele oddziału 1
oddziału złożonego 1
16 oficerów 1
oficerów udał 1
do wojsk 2
wojsk Aleksandra 1
Aleksandra Kołczaka. 1
Kołczaka. W 1
1919 załoga 1
załoga Jerzy 1
Jerzy Borejsza 1
Borejsza i 1
i Swoszowski 1
Swoszowski jako 1
jako obserwator 1
obserwator miała 1
miała poważny 1
poważny wypadek, 1
wypadek, lecz 1
odnosząc większych 2
większych obrażeń 1
obrażeń Mariusz 1
Mariusz Niestrawski. 1
Niestrawski. W 1
kwietniu 1920 1
mianowany szefem 1
szefem lotnictwa 1
lotnictwa przy 1
przy Ścisłym 1
Ścisłym Sztabie 1
Sztabie Naczelnego 1
Wodza. W 2
kwietniu 1923 1
ukończono odbudowę 1
odbudowę mostu 1
kolejowego przez 1
przez Niemen 1
Niemen Kresy, 1
Kresy, Nr. 1
Nr. 14, 1
14, 1923. 1
1923. W 1
kwietniu 1924 1
do PKU 1
PKU Kościerzyna 1
Kościerzyna na 1
stanowisko I 2
I referenta. 1
referenta. W 1
kwietniu 1925 2
żoną Elfrydą 1
Elfrydą (primo 1
(primo voto 1
voto v. 1
v. Peterle) 1
Peterle) do 1
do Berlina. 2
Berlina. W 2
został politrukiem 1
politrukiem kompanii 1
kompanii strzeleckiej, 1
strzeleckiej, zaś 1
roku 58 1
58 Pułku 1
Strzeleckiego 20 1
Strzeleckiej. W 2
kwietniu 1926 2
1926 bracia 1
bracia Warner 1
Warner wykupili 1
wykupili od 1
firmy Western 1
Western Electric 1
Electric patent 1
patent dźwiękowy 1
dźwiękowy Vitaphone, 1
Vitaphone, oparty 1
na nagrywaniu 1
nagrywaniu dźwięku 1
dźwięku na 1
płyty gramofonowe. 1
gramofonowe. W 1
Centralnym Związku 1
Związku Kółek 1
Kółek Rolniczych 1
stanowisku instruktora 2
instruktora objazdowego 1
objazdowego rachunkowości 1
rachunkowości rolniczej. 1
rolniczej. W 1
dowódcy 53 1
53 Dywizji 1
kwietniu 1938 2
1938 oddziały 1
oddziały armii 1
armii nacjonalistycznej 1
nacjonalistycznej przełamały 1
przełamały front 1
front republikański 1
republikański i 1
i osiągnęły 1
osiągnęły wybrzeże 1
wybrzeże Morza 1
Śródziemnego między 1
między Barceloną 1
Barceloną a 1
a Walencją. 1
Walencją. W 1
1938 uzyskał 1
kwietniu 1939 2
po synagodze 1
synagodze pozostał 1
tylko pusty 1
pusty plac. 1
został mianowały 1
mianowały komisarzem 1
komisarzem obrony 1
obrony cywilnej 1
kwietniu 1940 2
i uwięziony 3
kwietniu 1941 2
roku miasteczko 1
było sceną 1
sceną tragedii: 1
tragedii: około 1
200 mieszkańców 1
okolic próbowało 1
próbowało się 1
się przedostać 2
przedostać na 1
stronę rumuńską, 1
rumuńską, na 1
co strzegące 1
strzegące granicy 1
granicy wojska 1
radzieckie odpowiedziały 1
odpowiedziały ostrzałem. 1
ostrzałem. W 1
zmianą stosunku 1
stosunku Stalina 1
Stalina do 1
do komunistów 1
komunistów polskich 1
polskich przyjęty 1
do WKP(b). 1
WKP(b). W 1
kwietniu 1942, 1
1942, po 1
odbyciu konferencji 1
konferencji z 1
przedstawicielami kierownictwa 1
kierownictwa PPR, 1
PPR, podporządkował 1
podporządkował tej 1
partii całą 1
całą sieć 1
sieć organizacyjną 1
organizacyjną ZRCh. 1
ZRCh. W 1
kwietniu 1942 2
1942 trafiła 1
koncentracyjnego Auschwitz, 1
zmarła 12 1
grudnia tegoż 1
na tyfus. 1
tyfus. W 1
kwietniu 1943, 1
1943, objął 1
nad jeńcami 1
jeńcami wojennymi 1
wojennymi w 1
okręgu obronnym 1
obronnym V 1
V (południowy 1
(południowy wschód) 1
wschód) i 1
roku ogłoszono, 2
że pierwszą 1
pierwszą jednostką 1
jednostką liniową, 1
liniową, która 1
która otrzyma 1
otrzyma Meteory, 1
Meteory, będzie 1
będzie 616. 1
616. Squadron 1
Squadron ( 1
misją do 1
kraju udaje 1
się zaufany 1
zaufany współpracownik 1
współpracownik premiera 1
premiera Mikołajczyka 1
Mikołajczyka Józef 1
Józef Retinger 1
Retinger aby 1
aby zorientować 1
zorientować się 1
w możliwościach 1
możliwościach zawarcia 1
zawarcia porozumienia 1
komunistami. W 2
kwietniu 1945, 1
1945, w 1
obliczu zbliżania 1
alianckich, obóz 1
obóz ewakuowano. 1
ewakuowano. W 1
reaktywowanego w 1
Krakowie Państwowego 1
Instytutu Geologicznego. 1
Geologicznego. W 1
1947 Jak-15 1
Jak-15 przeszedł 1
przeszedł badania 1
badania państwowe, 1
państwowe, po 1
których przyjęto 1
przyjęto go 2
uzbrojenie lotnictwa 1
do ograniczonej 1
ograniczonej produkcji, 1
produkcji, jako 1
jako przejściowy 1
przejściowy myśliwiec 1
myśliwiec treningowy, 1
treningowy, do 1
czasu opracowania 1
opracowania lepszych 1
lepszych konstrukcji. 1
konstrukcji. W 3
kwietniu 1948 1
stanowisko Konsula 1
Konsula Generalnego 1
Generalnego Stanów 1
w Jerozolimie, 1
Jerozolimie, Mandat 1
Mandat Palestyny. 1
Palestyny. W 2
kwietniu 1950 1
roku Nauru 1
Nauru odwiedzili 1
odwiedzili przedstawiciele 1
przedstawiciele ONZ, 1
ONZ, którzy 1
którzy stwierdzili, 1
że Rada 1
Wodzów powinna 1
mieć więcej 1
więcej uprawnień, 1
uprawnień, w 1
tym ustawodawczych 1
i budżetowych. 1
budżetowych. W 1
kwietniu 1962 1
r. specjalnie 1
celu utworzono 1
utworzono Puławskie 1
Puławskie Przedsiębiorstwo 1
Budownictwa Przemysłowego, 1
Przemysłowego, które 1
zostało generalnym 1
generalnym wykonawcą 1
wykonawcą budowy 1
budowy fabryki. 1
fabryki. W 1
kwietniu 1965 1
dużym turnieju 1
w Nicei. 1
Nicei. W 1
kwietniu 1968 1
r. Ministerstwo 2
Sprawiedliwości wszczęło 1
wszczęło przeciw 1
niej postępowanie, 1
postępowanie, blokując 1
blokując możliwość 1
r. przenosząc 1
emeryturę „Sąd 1
„Sąd orzekł”, 1
orzekł”, Seria 1
Seria „Dokumenty”, 1
„Dokumenty”, Instytut 1
Literacki, Paryż 1
Paryż 1972. 1
1972. W 2
kwietniu 1976 1
roku pacyfikował 1
pacyfikował demonstracje 1
demonstracje na 1
placu Tian’anmen. 1
Tian’anmen. W 1
w Kwancie 1
Kwancie na 1
na seminarium 1
seminarium filmowym 1
filmowym Kino 1
Kino młodych 1
kino nieznane 1
nieznane Andrzej 1
Andrzej Markowski 1
Markowski nazwał 1
nazwał po 1
pierwszy ten 1
kierunek „kinem 1
„kinem moralnego 1
moralnego niepokoju”. 1
niepokoju”. W 1
kwietniu 1981 2
1981 nowy 1
premier Ukraińskiej 1
Ukraińskiej Republiki 1
Demokratycznej Jarosław 1
Jarosław Rudnyćkyj 1
Rudnyćkyj spotkał 1
z prezydentem 1
prezydentem Raczyńskim 1
Raczyńskim i 1
i premierem 1
premierem Sabbatem. 1
Sabbatem. W 1
kwietniu 1989 1
1989 przeszedł 1
na arcybiskupstwo 2
arcybiskupstwo Baltimore. 1
Baltimore. W 1
kwietniu 1990 1
karierze wystąpił 1
finale polskiej 1
kwietniu 1992 3
1992 podczas 1
prasowej IBM 1
IBM zaprezentowało 1
zaprezentowało pierwszego 1
pierwszego ThinkPada. 1
ThinkPada. W 1
1992 powołano 1
Ośrodku przedstawicielstwo 1
przedstawicielstwo Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia „Memoriał” 1
„Memoriał” w 1
Polsce, które 1
zostało następnie 1
następnie przekształcone 1
w Polski 1
Polski „Memoriał”. 1
„Memoriał”. W 1
1992 wybrany 1
przewodniczącego Najyższego 1
Najyższego Sądu 1
Sądu Arbitrażowego 1
Arbitrażowego Federacji 1
po manifestacji 1
manifestacji Czarnobylska 1
Czarnobylska droga, 1
droga, na 1
protestu w 1
areszcie odmawiał 1
odmawiał przyjmowania 1
przyjmowania pokarmu. 1
pokarmu. W 1
kwietniu 1998 1
do Worskły 1
Worskły Połtawa. 1
Połtawa. W 1
kwietniu 2001 3
okładce „ 1
użytku kryty 1
kryty basen. 1
basen. W 1
członkiem Hiszpańskiego 1
Hiszpańskiego Komitetu 1
Olimpijskiego. W 1
kwietniu 2002 1
został Prezydentem 1
Prezydentem Kworum 1
Kworum Dwunastu, 1
Dwunastu, a 1
następnie, wyznaczony 1
przez Pierwsze 1
Pierwsze Prezydium, 1
Prezydium, objął 1
Kierownika Służb 1
Służb Terenowych. 1
Terenowych. W 1
kwietniu 2004 5
2004 kardynał 1
kardynał złożył 1
rządów archidiecezją 2
archidiecezją Dublin 1
Dublin ze 1
na podeszły 1
podeszły wiek. 1
roku stworzyli 1
stworzyli swój 1
pierwszy studyjny 2
nazwie Dubioza 1
Dubioza Kolektiv. 1
Kolektiv. W 1
w Whistler 1
Whistler rozpoczęto 1
budowę dwóch 2
dwóch skoczni 1
skoczni narciarskich, 1
narciarskich, które 2
areną zmagań 1
zmagań na 2
zdrowia skład 1
Rady opuścili 1
opuścili prof. 1
prof. Adam 1
Adam Strzembosz 1
Strzembosz i 1
i Bohdan 1
Bohdan Cywiński, 1
Cywiński, a 1
zajęli mec. 1
mec. W 1
kwietniu 2007 2
2007 Krzysztof 1
Krzysztof Mandziara 1
Mandziara odszedł 1
grupa zawiesiła 1
zawiesiła w 1
składzie działalność. 1
2007 mianowany 1
ministrem informacji, 1
informacji, turystyki 1
kwietniu 2008 3
swój profesjonalny 1
profesjonalny kontrakt 1
klubem. W 1
2008 wydali 1
wydali czwarty 1
2009 partia 1
partia uruchomiła 1
uruchomiła własny 1
własny kanał 1
kanał internetowy 1
internetowy o 1
nazwie Libertas. 1
Libertas. W 1
roku West 1
West Ham 1
Ham wykupił 1
od Toulouse 1
Toulouse FC. 1
roku wydały 1
wydały swój 1
singel Joheun 1
Joheun Saram 1
Saram (Ver. 1
(Ver. 1) 1
1) ( 1
r. FME 1
FME przejęło 1
przejęło kontrolę 1
nad Keflavik 1
Keflavik Savings 1
Savings Bank 3
Bank i 3
i Byr 2
Byr Savings 1
i zdecydowało, 1
zdecydowało, że 1
operacje prowadzone 1
te banki 1
banki zostaną 1
zostaną przejęte 1
nowe przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa finansowe, 1
finansowe, odpowiednio 1
odpowiednio SpKef 1
SpKef Savings 1
Byr hf. 1
hf. W 1
spółka staje 1
się większościowym 1
większościowym udziałowcem 1
udziałowcem klubu 1
klubu ŁKS. 1
ŁKS. W 1
roku krążek 1
krążek ukazał 1
europejskich krajach. 2
roku odsłonięto 1
odsłonięto upamiętnienie 1
upamiętnienie „marszu 1
„marszu śmierci” 1
śmierci” w 1
w Paginatan. 1
Paginatan. W 1
kwietniu 2012 2
2012 Lapid 1
Lapid zaproponował 1
zaproponował słowo 1
słowo atid 1
atid (hebr. 1
(hebr. przyszłość) 1
przyszłość) jako 1
jako nazwę 1
nazwę dla 1
wydała dziewiąty 1
dziewiąty album 1
album „Maski”, 1
„Maski”, a 1
także rozpoczęła 1
rozpoczęła trasę 1
po krajach 1
krajach bałtyckich. 2
bałtyckich. W 2
laureatem Śląskiej 1
Śląskiej Nagrody 1
im. Juliusza 2
Juliusza Ligonia. 1
Ligonia. W 1
kwietniu 2014 1
miała wiosenno-letnia 1
wiosenno-letnia kolekcja 1
kolekcja marki. 1
linia Small 1
Airlines była 1
była czarterowana 1
czarterowana przez 1
wykonywania niektórych 1
niektórych połączeń 1
połączeń lotniczych. 1
roku Seat 1
Seat zaprezentował 1
zaprezentował odświeżony 1
odświeżony model 1
model Alhambra. 1
Alhambra. W 1
kwietniu 2016, 2
politycznego wywołanego 1
wywołanego w 1
roku ujawnieniem 1
ujawnieniem nagrań 1
nagrań z 1
z nielegalnych 1
nielegalnych podsłuchów, 1
podsłuchów, zadecydował 1
o ułaskawieniu 1
ułaskawieniu polityków 1
polityków objętych 1
objętych postępowaniami 1
postępowaniami karnymi. 1
karnymi. W 2
kwietniu 2017 3
2017 odszedł 1
z Nowoczesnej, 1
Nowoczesnej, przechodząc 1
parlamentarnego PO 1
PO (został 1
(został potem 1
nakładem Green 1
Green Star 1
Star ukazała 1
się czwarta 1
czwarta płyta 1
płyta wokalistki 1
wokalistki pt. 2
pt. Rolnikowa. 1
Rolnikowa. W 1
organizacja przywróciła 1
na GAISF. 1
GAISF. W 1
że Lokomotiw 1
Lokomotiw powróci 1
do profesjonalnej 1
profesjonalnej piłki 1
nożnej, planując 1
planując wzięcie 1
wzięcie udziału 2
mistrzostwach pierwszej 1
2018/19. W 1
kwietniu 2019 4
2019 Lockheed 1
Martin otworzył 1
otworzył nową 1
nową linię 1
linię montażową 1
montażową w 1
w Greenville 1
Greenville stanie 1
stanie Karolina 1
Karolina Południowa, 1
Południowa, dzięki 1
Worth w 1
Teksasie wygospodarowano 1
wygospodarowano więcej 1
produkcji myśliwców 1
myśliwców F-35. 1
F-35. W 1
2019 przedłużył 1
przedłużył kontrakt 3
https://www. W 2
zaprezentowano Clubmana 1
Clubmana po 1
po liftingu. 1
liftingu. W 1
2019 rząd 1
rząd potwierdził 1
potwierdził plan 1
budowy pływającego 1
pływającego terminala, 1
terminala, tzw. 1
kwietniu 2020 1
2020 Urząd 1
Urząd Morski 1
Morski w 1
Gdyni ogłosił 1
ogłosił przetarg 1
etap realizacji 1
realizacji inwestycji, 1
inwestycji, przewidujący 1
przewidujący przebudowę 1
przebudowę toru 1
wodnego na 1
rzece Elbląg 1
Elbląg (10,4 1
(10,4 km) 1
oraz mostu 1
w Nowakowie 1
Nowakowie na 1
na obrotowy. 1
obrotowy. W 1
kwietniu 2021 1
2021 został 1
wybrany piłkarzem 1
piłkarzem miesiąca 1
miesiąca ligi 1
ligi rosyjskiej 1
rosyjskiej strzelając 1
strzelając 4 4
i zaliczając 1
zaliczając 1 1
4 występach. 1
występach. W 1
kwietniu 3 1
3 Dywizja 1
Piechoty Czarnych 2
Czarnych Koszul 2
Koszul "Penne 1
"Penne Nere" 1
Nere" została 1
została rozformowana, 1
rozformowana, a 1
jej resztki 1
resztki włączone 1
skład 2 1
Koszul "Fiamme 1
"Fiamme Nere". 1
Nere". W 1
kwietniu Doda 1
Doda potwierdziła 1
potwierdziła wydanie 1
wydanie piątego 1
piątego i 1
i ostatniego 1
ostatniego singla 1
singla promującego 1
promującego Diamond 1
Diamond Bitch, 1
Bitch, " 1
kwietniu generał 1
generał Võ 1
Võ zmienił 1
ze zmasowanych 1
zmasowanych ataków 1
ataków przeszedł 1
do powolnego, 1
powolnego, ale 1
ale systematycznego 1
systematycznego wdzierania 1
wdzierania się 1
teren Francuzów, 1
Francuzów, konstruował 1
konstruował też 1
też rozbudowaną 1
rozbudowaną sieć 1
sieć okopów 1
okopów wokół 1
wokół ich 1
roku Dowództwo 1
Dowództwo Broni 1
Pancernych zamówiło 1
zamówiło cztery 1
sztuki cekaemu 1
cekaemu C2. 1
C2. W 1
trzeci trafił 1
na szkolenie 1
zamku Friedenthal. 1
Friedenthal. W 1
roku woda 1
woda z 2
jeziora zaczęła 1
zaczęła przesączać 1
przesączać się 1
przez naturalną 1
naturalną zaporę. 1
zaporę. W 1
została wicekanclerzem 1
wicekanclerzem University 1
of Sunderland. 1
Sunderland. W 1
kwietniu zespół 1
zagrał dwie 1
piosenki, „Burn” 1
„Burn” w 1
w Chili 1
Chili Cook 1
Cook Off 1
Off w 1
w Richmond 1
Richmond w 1
stanie Wirginia 1
Wirginia 17 1
i „Kick 1
„Kick In 1
In the 2
the Teeth” 1
Teeth” 30 1
kwietnia. W 1
kwietniu został 1
dowódcą oddziału 2
oddziału konnego 1
konnego im. 1
im. Wielkiego 1
Wielkiego Kręgu 1
Kręgu Wojskowego 1
Wojskowego Wojska 1
Wojska Dońskiego. 2
Dońskiego. W 1
W Kyriale 1
Kyriale są 1
też melodie 1
melodie samodzielne 1
samodzielne poszczególnych 1
części stałych, 1
stałych, których 1
używać komponując 1
komponując własne 1
własne zestawy. 1
zestawy. W 1
W l. 5
l. 1626-27 1
1626-27 zapadły 1
zapadły cztery 1
cztery wyroki 1
wyroki Roty 1
Roty na 1
korzyść jezuitów. 1
l. 1981–1985 1
1981–1985 był 1
dyrektorem Miejskiego 1
Miejskiego Domu 1
Domu Kultury 2
w Przasnyszu, 1
Przasnyszu, następnie 1
Urzędzie Miasta, 1
Miasta, gdzie 1
sprawami kultury 1
l. 1990-1993 1
1990-1993 był 1
koordynatorem II 1
wykonawcą tematów 1
tematów wielozadaniowych 1
wielozadaniowych w 1
ramach badań 1
badań centralnie 1
centralnie sterowanych. 1
sterowanych. W 1
l. 1993–1995 1
1993–1995 był 1
kierownikiem projektu 1
badawczego KBN 1
KBN pt. 1
pt. Przestrzeń 1
Przestrzeń i 1
i sacrum. 1
sacrum. W 1
l. 80. 1
90. doszło 1
do konsolidacji 1
konsolidacji prywatnych 1
prywatnych zarządów 1
cztery główne 1
główne systemy. 1
systemy. W 1
W labiryncie 2
labiryncie stwór 1
stwór jest 1
jest odporny 1
ataki i 1
raczej należy 1
go unikać. 1
unikać. W 1
labiryncie został 1
odnaleziony m.in. 1
m.in. zagadkowy 1
zagadkowy szkic, 1
szkic, przedstawiający 1
przedstawiający plan 1
plan jakiegoś 1
jakiegoś pomieszczenia, 1
pomieszczenia, który 1
który najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej został 1
został sporządzony 1
sporządzony podczas 1
podczas wcześniejszej 1
wcześniejszej eksploracji 1
eksploracji podziemi. 1
podziemi. W 1
W laboratoriach 1
laboratoriach związek 1
ten otrzymuje 1
przez reakcję 1
reakcję chlorku 1
chlorku rtęci(II) 1
rtęci(II) (HgCl 1
(HgCl 2 1
2 ) 1
) z 1
z dimetylomagnezem 1
dimetylomagnezem (Mg(CH 1
(Mg(CH 3 1
) 2 1
W laboratorium 1
laboratorium została 1
również uwięziona 1
uwięziona Tawna 1
Tawna – 1
pierwsza miłość 1
miłość bohatera. 1
bohatera. W 3
W łacińsko-polskim 1
łacińsko-polskim Słowniku 1
Słowniku nazwisk 1
nazwisk zoologicznych 1
zoologicznych i 1
i botanicznych 1
botanicznych polskich 1
polskich (. 1
(. Włącza 1
Włącza radio 1
i tańczy 1
tańczy do 1
utworu „Stuck 1
„Stuck in 1
the Middle 1
Middle With 1
With You” 1
You” Stealers 1
Stealers Wheel, 1
Wheel, a 1
potem odcina 1
odcina Marvinowi 1
Marvinowi ucho 1
ucho brzytwą, 1
brzytwą, a 1
także oblewa 1
oblewa go 1
go benzyną. 1
benzyną. Włączenie 1
Włączenie Modern 1
Modern Wing 1
Wing w 1
skład obiektów 1
obiektów Art 1
Art Institute 1
of Chicago 1
Chicago spowodowało, 1
spowodowało, iż 1
iż muzeum 1
drugą pod 1
wielkości placówką 1
placówką muzealną 1
muzealną w 1
Zjednoczonych. Włączenie 1
Włączenie tych 1
tych duchów 1
duchów do 1
do kultu 1
kultu buddyjskiego 1
buddyjskiego ułatwiało 1
ułatwiało szerzenie 1
szerzenie się 1
się buddyzmu 1
buddyzmu wśród 1
wśród Birmańczyków. 1
Birmańczyków. W 1
W łączności 1
łączności posługiwano 1
również gołębiami 1
gołębiami pocztowymi, 1
pocztowymi, które 1
które przenosiły 1
przenosiły meldunki, 1
meldunki, ale 1
też prywatną 1
prywatną korespondencję, 1
korespondencję, częściowo 1
częściowo (dla 1
(dla zmniejszenia 1
zmniejszenia ciężaru) 1
ciężaru) w 1
postaci mikrofilmów. 1
mikrofilmów. W 1
W łącznym 1
łącznym rozrachunku 1
rozrachunku została 1
na 75. 1
75. miejscu 1
gronie 84 1
84 zawodniczek, 1
zawodniczek, co 1
dało jej 1
jej prawa 2
prawa startu 1
kolejnej fazie 1
fazie zawodów. 1
zawodów. Włączone 1
Włączone w 1
w obszar 1
miasta Działki 1
Działki Leśne 1
Leśne miały 1
miały 294 1
294 hektary 1
hektary powierzchni, 1
a podziałem 1
podziałem zajęło 1
się Towarzystwo 1
Towarzystwo Budowy 1
Budowy Osiedli. 1
Osiedli. Włączyła 1
Włączyła się 1
życie literackie 1
literackie stolicy. 1
stolicy. Włączył 1
Włączył się 3
opozycyjną. Włączył 1
do przyłączenia 1
przyłączenia Mazur 1
Mazur do 1
Polski (lata 1
(lata 1918-1920). 1
1918-1920). Włączył 1
w konspirację. 1
konspirację. Włączyły 1
Włączyły się 1
o sforsowanie 2
sforsowanie rzeki 2
rzeki Silaro. 1
Silaro. Włada 1
Włada każdym 1
każdym typem 1
typem magii, 1
magii, nawet 1
nawet ciemną. 1
ciemną. Władał 1
Władał czterema 1
czterema językami 1
językami – 1
– polskim, 1
polskim, angielskim, 1
i niemieckim. 1
niemieckim. Władał 1
Władał tym 1
tym królestwem 1
królestwem do 1
śmierci, przez 1
przez trzydzieści 1
trzydzieści trzy 1
lata. Władcą 1
Władcą Graala 1
Graala może 1
tylko ten, 1
ten, kto 2
kto został 1
niego powołany, 1
powołany, a 1
jego społeczność 1
społeczność niecierpliwie 1
niecierpliwie czeka 1
na wiadomość 1
wiadomość na 1
kamieniu, kto 1
kto ostatecznie 1
ostatecznie uwolni 1
uwolni Anforasa 1
Anforasa z 1
jego cierpień. 1
cierpień. Władcami 1
Władcami znanymi 1
znanymi z 1
z pisania 1
pisania listów 1
listów byli 1
byli Teodor 1
II Laskarys, 1
Laskarys, poruszający 1
poruszający w 1
nich bardzo 1
zróżnicowaną tematykę 1
tematykę i 2
Jan III, 1
III, wymieniający 1
wymieniający korespondencję 1
korespondencję przez 1
dłuższy kres 1
kres z 1
cesarzem Fryderykiem 1
Fryderykiem II. 1
II. Władca 1
Władca nosił 1
tytuł cara 1
i samowładcy 1
samowładcy (basileus 1
(basileus kai 1
kai autokrator). 1
autokrator). Władca 1
Władca Pylos 1
Pylos nie 1
zgodził się. 1
się. Władca 1
Władca represjonował 1
represjonował przywódców 1
przywódców rewolucji 1
rewolucji i 2
i sprawców 1
sprawców śmierci 1
jednocześnie prowadził 1
prowadził efektywną 1
efektywną politykę 1
politykę handlową 1
i kolonialną. 1
kolonialną. Władca 1
Władca Tenochtitlánu, 1
Tenochtitlánu, widząc, 1
sytuacja staje 1
bardziej napięta, 1
napięta, raz 1
jeszcze poprosił 1
poprosił hiszpańskiego 1
hiszpańskiego przywódcę, 1
przywódcę, by 1
by wycofał 1
i odpłynął. 1
odpłynął. Władca 1
Władca wyspy 1
wyspy nie 1
miał wobec 1
wobec Hiszpanów 1
Hiszpanów pokojowych 1
pokojowych zamiarów, 1
zamiarów, przez 1
co Pizarro 1
Pizarro nakazał 1
nakazał swoim 1
swoim ludziom 1
ludziom największe 1
największe środki 1
środki ostrożności. 1
ostrożności. Władca 1
Władca zrobił 1
zrobił zresztą 1
zresztą wiele, 1
wiele, by 1
by podtrzymać 1
wizerunek Króla-Obywatela. 1
Króla-Obywatela. Władcy 1
Władcy dynastii 1
dynastii Jin, 1
Jin, po 1
po opanowaniu 1
opanowaniu ziem 1
ziem królestw 1
królestw Wei 1
Wei i 1
i Shu 1
Shu rozpoczęli 1
zjednoczenia wszystkich 1
ziem Chińskich. 1
Chińskich. Władcy 1
Władcy spoczywający 1
w piramidach 1
piramidach mieli 1
mieli wracać 1
świata żywych, 1
żywych, aby 1
aby czerpać 1
czerpać z 1
niego energię. 1
energię. Władczyni 1
Władczyni umiera 1
zawał serca, 1
serca, a 1
jej nieszczęśliwy 1
nieszczęśliwy małżonek 1
małżonek wypowiada 1
wojnę gryzoniom. 1
gryzoniom. Władimira 1
Władimira Proppa, 1
Proppa, wyrażona 1
pracy Morfologia 1
Morfologia bajki 1
bajki (1928). 1
(1928). W 1
W ładowarkach 1
ładowarkach tych 1
tych ogniwo 1
ogniwo ładowane 1
ładowane jest 1
jest prądem 1
prądem o 1
wartości zależnej 1
od charakterystyki 2
charakterystyki ładowania 1
ładowania akumulatora 1
akumulatora oraz 1
oraz napięcia 1
napięcia i 1
i rezystancji 1
rezystancji ładowarki. 1
ładowarki. Władykaukaz 1
Władykaukaz został 1
wówczas poważnie 1
poważnie splądrowany 1
splądrowany P. 1
Red Advance, 1
Advance, White 1
White Defeat. 1
Defeat. Władysława 1
Władysława Sieradzka 1
Sieradzka z 1
domu Słaboszewska 1
Słaboszewska była 1
córką Dominika 1
Wiktorii ze 1
ze Zdankiewiczów. 1
Zdankiewiczów. Władysława, 1
Władysława, Szerokiej 1
i Towarowej, 1
Towarowej, przeprowadzili 1
przeprowadzili ostrzał 1
i maszynowych. 1
maszynowych. Władysław 1
Władysław Faron 1
Faron otrzymał 1
otrzymał tym 1
razem nominację 1
na jedynego 1
jedynego biskupa 1
biskupa PNKK 1
PNKK dla 1
Polski. Władysław 1
Władysław Grabski 1
Grabski złożył 1
złożył dymisję 1
dymisję swego 1
swego rządu 1
rządu 24 1
lipca 1920. 1
1920. Władysław 1
i Jadwiga 1
Jadwiga mieli 1
synów: Władysława 1
1924 roku) 1
i Ryszarda 1
Ryszarda (ur. 1
września 1928 1
1928 roku). 1
roku). Władysław 1
Władysław Kuraszkiewicz 1
Kuraszkiewicz był 1
promotorem jego 1
doktorskiej – 1
którą Skulina 1
Skulina obronił 1
z recenzentów 1
recenzentów jego 1
jego rozprawy 1
rozprawy habilitacyjnej 1
– obronionej 1
1973. Władysław 1
Władysław Kwarciany 1
Kwarciany wciągnął 1
wciągnął do 1
Związku Walki 2
Walki Zbrojnej 2
Zbrojnej m.in. 1
m.in. kapitana 1
Józefa Koguta 1
Koguta „Kruszynę” 1
„Kruszynę” oraz 1
swojego bratanka 1
bratanka Stanisława 1
Stanisława Kwarcianego 1
Kwarcianego „Borowika”, 1
„Borowika”, któremu 1
powierzono funkcję 1
funkcję łącznika. 1
łącznika. Władysław 1
Władysław Lenkiewicz 1
Lenkiewicz miał 1
miał uzdolnienia 1
uzdolnienia literackie, 1
literackie, które 2
które przejawiły 1
przejawiły się 1
gimnazjum, gdzie 1
przewodniczącym Koła 1
Koła Polonistów. 1
Polonistów. Władysław 1
Władysław Łoskiewicz 1
Łoskiewicz (ur. 1
grudnia 1891, 1
1891, zm. 1
sierpnia 1956) 1
polski uczony, 1
uczony, specjalista 1
dziedzinie metaloznawstwa 1
metaloznawstwa i 1
obróbki cieplnej 1
cieplnej stali. 1
stali. Władysław 1
Władysław Maciejewski 1
Maciejewski był 1
i Michaliny 1
domu Francuzowicz. 1
Francuzowicz. Władysław 1
Władysław Mieczkowski 1
Mieczkowski z 1
Poznania Dyrektorem 1
Dyrektorem Banku 1
Banku Polskiego. 1
Polskiego. Władysław 1
Władysław Śliwiński 1
Śliwiński – 1
– zaginął 1
zaginął 27.09.1939 1
27.09.1939 roku 1
pod Władypolem? 1
Władypolem? Władysław 1
Władysław Stanisław 1
Stanisław Picheta 1
Picheta (ur. 1
(ur. Władysław 1
Władysław Stefkowski, 1
Stefkowski, który 1
progu domu 1
domu czyścił 1
czyścił buty, 1
buty, został 1
został zastrzelony, 1
zastrzelony, Mieczysława 1
Mieczysława Dąbrowieckiego 1
Dąbrowieckiego zaskoczono 1
zaskoczono w 1
kuchni, bez 1
tylko Michał 1
Michał Oleksiak 1
Oleksiak zdołał 1
zdołał wycofać 1
na strych, 1
strych, jednak 1
jednak otoczony 1
otoczony popełnił 1
głowę. Władysław 1
Władysław zapewnił 1
zapewnił mu 1
do następstwa 1
następstwa tronu, 1
tronu, w 1
sposób przekreślając 1
przekreślając układ 1
własnym bratem. 1
bratem. Władza 1
Władza i 1
Europie wczesno-nowożytnej, 1
wczesno-nowożytnej, Warszawa 1
Warszawa 1986. 1
1986. Władza 1
Władza – 1
– możliwość 1
możliwość wywierania 1
wywierania przez 1
przez jednostkę 1
jednostkę bądź 1
bądź grupę 1
grupę rzeczywistego 1
rzeczywistego wpływu 1
na istotne 1
istotne okoliczności 1
okoliczności życia 1
przez ukierunkowywanie 1
ukierunkowywanie własnego 1
własnego postępowania 1
postępowania (władza 1
(władza nad 2
sobą - 1
- indywidualna) 1
indywidualna) lub 1
lub postępowania 1
postępowania innych 1
osób (władza 1
innymi - 1
- społeczna). 1
społeczna). Władza 1
Władza po 1
nim przeszła 1
jego synów: 1
synów: Hippiasza 1
Hippiasza i 1
i Hipparcha. 1
Hipparcha. Władza 1
Władza sądownicza 1
sądownicza natomiast 1
oddzielona i 1
i niezależna. 1
niezależna. Władza 1
Władza wykonawcza 2
wykonawcza w 2
krajach związkowych 1
związkowych należy 1
rządu krajowego. 1
krajowego. Władza 1
wykonawcza znajduje 1
rękach rządu. 1
rządu. Władze 1
Władze austriackie 1
austriackie osiedlały 1
osiedlały głównie 1
głównie Niemców, 1
Niemców, ale 1
i Serbów 1
Serbów – 1
w Budzie 1
Budzie zamieszkali 1
zamieszkali w 2
w podgrodziu 1
podgrodziu Tabán, 1
Tabán, w 1
w Peszcie 1
Peszcie zaś 1
okolicach dzisiejszej 1
dzisiejszej cerkwi 1
ul. Serbskiej 1
Serbskiej (przy 1
(przy południowym 1
końcu Váci 1
Váci utca). 1
utca). Władze 1
Władze Bawarii 1
Bawarii odmówiły 1
odmówiły uznania 1
uznania plastynatów 1
plastynatów wystawowych 1
wystawowych za 1
za „pomoce 1
„pomoce naukowe”. 1
naukowe”. Władze 1
Władze Bielska, 1
Bielska, by 1
by docenić 1
docenić dodatkowo 1
dodatkowo jego 1
jego zasługi, 1
zasługi, w 1
r. nazwało 1
nazwało plac 1
na Żywieckim 1
Żywieckim Przedmieściu 1
Przedmieściu jego 1
imieniem. Władze 1
Władze bolszewickie 1
bolszewickie potwierdziły 1
potwierdziły nowy 1
nowy status 1
jako stolicy 1
stolicy guberni. 1
guberni. Władze 1
Władze Bośni 1
Hercegowiny oraz 1
oraz Serbii 1
Serbii przeprowadziły 1
przeprowadziły ewakuację 1
ewakuację mieszkańców 1
z zalanych 1
zalanych terenów. 1
terenów. Władze 1
Władze brytyjskie 1
brytyjskie zarezerwowały 1
zarezerwowały na 1
cel znaczne 1
środki finansowe. 1
finansowe. Władze 1
Władze były 1
były temu 1
temu początkowo 1
początkowo przeciwne, 1
przeciwne, ale 1
później zmieniły 1
zmieniły zdanie 1
same wyposażały 1
wyposażały stacje 1
stacje m.in. 1
infrastrukturę sanitarną. 1
sanitarną. Władze 1
Władze Charltonu 1
Charltonu zdecydowały 1
się skorzystać 1
z opcji 1
opcji wykupienia 1
wykupienia Zhenga 1
Zhenga i 1
zawodnikiem angielskiej 1
angielskiej drużyny. 1
drużyny. Władze 1
Władze ChLR 1
ChLR jednak 1
jednak stanowczo 1
stanowczo zaprzeczają, 1
zaprzeczają, aby 1
aby informacje 1
dotyczące śmierci 2
śmierci jakichkolwiek 1
jakichkolwiek chińskich 1
chińskich żołnierzy 1
żołnierzy były 1
prawdziwe. Władze 1
Władze cywilne 1
cywilne ze 1
ze starostą 2
starostą p. 1
p. Józefem 1
Józefem Jellinkiem 1
Jellinkiem na 1
czele zjechały 1
zjechały i 1
i zaczęły 2
zaczęły urzędowanie 1
urzędowanie 3 1
3 listopada. 1
listopada. Władze 1
Władze egipskie 1
egipskie zostały 1
zaciągnięcia pierwszej 1
pierwszej znacznej 1
znacznej pożyczki. 1
pożyczki. Władze 1
Władze gdańskie 1
gdańskie uchylały 1
uchylały się 1
od kontaktów 2
też uniemożliwiały 1
uniemożliwiały mu 1
mu kontakt 1
przedstawicielami opozycji. 1
opozycji. Władze 1
Władze gminy 2
gminy Pleśna 1
Pleśna dokonały 1
dokonały kapitalnego 1
kapitalnego remontu, 1
remontu, po 1
którym wygląda 1
pierwotnie. Władze 1
gminy zostały 1
zostały wysoko 1
ocenione w 1
raporcie podsumowującym 1
podsumowującym kadencję 1
kadencję 2010–2014 1
2010–2014 opracowanym 1
firmę Curulis. 1
Curulis. Władze 1
Władze Impact 1
Impact Wrestling 1
Wrestling zawiesiły 1
zawiesiły ją 1
czyn do 1
15 lutego. 1
lutego. Władze 1
Władze inspirowane 1
proboszcza prawosławnej 1
prawosławnej parafii, 1
parafii, postawiły 1
postawiły jednak 1
jednak warunek: 1
warunek: w 1
mieście musiała 1
musiała także 1
także stanąć 1
stanąć nowa 1
nowa cerkiew. 1
cerkiew. Władze 1
Władze izraelskie 1
izraelskie oraz 1
oraz oficjalny 1
oficjalny rabinat 1
rabinat nie 1
nie uznały 1
uznały ich 1
za Żydów 1
długiej kampanii 1
kampanii przyznano 1
przyznano im 1
prawo stałego 1
stałego pobytu. 1
pobytu. Władze 1
Władze Japonii 1
Japonii zezwoliły 1
jego pobyt 1
pobyt z 1
posiadania przez 1
również japońskiego 1
japońskiego obywatelstwa 1
obywatelstwa i 2
i odmówiły 1
odmówiły jego 1
ekstradycji do 1
do Peru. 1
Peru. Władze 1
Władze kolonialne 2
kolonialne potraktowały 1
potraktowały to 1
początek rewolucji 1
i wydały 1
wydały nakaz 1
nakaz aresztowania 1
aresztowania przywódców 1
przywódców Patriotów. 1
Patriotów. Władze 1
kolonialne ustanowiły 1
ustanowiły zasadę 1
zasadę rządów 1
rządów pośrednich: 1
pośrednich: w 1
1935 oficjalnie 1
oficjalnie reaktywowano 1
reaktywowano królestwo 1
królestwo Aszantów, 1
Aszantów, a 1
pozostali wodzowie 1
wodzowie mieli 1
mieli ugruntowaną 1
ugruntowaną silną 1
silną pozycję. 1
pozycję. Władze 1
Władze komunistyczne 1
komunistyczne pozwoliły 1
pozwoliły jej 1
na zatrzymanie 1
zatrzymanie willi 1
willi w 1
w Sulejówku, 1
Sulejówku, w 1
mieszkała od 1
od 1920. 1
1920. Władze 1
Władze Korei 1
Północnej obciążyły 1
obciążyły odpowiedzialnością 1
śmierć Kima 1
Kima rząd 1
rząd Malezji. 1
Malezji. Władze 1
Władze Lidzbarka 1
Lidzbarka kazały 1
kazały jednak 1
jednak sprawić 1
sprawić miastu 1
miastu pieczęć 1
całą figurą 1
figurą jednorożca. 1
jednorożca. Władze 1
Władze miały 1
miały pilnować, 1
pilnować, aby 1
aby żadne 1
praw dotychczasowych 1
uległo uszczupleniu 1
uszczupleniu a 1
zwłaszcza by 1
nie obniżono 1
obniżono żadnych 1
żadnych chłopskich 1
chłopskich powinności. 1
powinności. Władze 1
Władze miasta 1
miasta położyły 1
położyły również 1
również nacisk 1
rozwój sektora 2
sektora prywatnego. 1
prywatnego. Władze 1
Władze miejskie 1
miejskie podjęły 1
firmie malowania 1
malowania miejskiego. 1
miejskiego. Władzę 1
Władzę natomiast 1
natomiast sprawował 1
sprawował Zarząd 1
Zarząd MFZZ 1
MFZZ (od 1
(od 1924 1
1924 pod 1
nazwą Rada 1
Rada Generalna) 1
Generalna) składający 1
z: członków 1
członków Biura 1
Biura oraz 1
oraz przewodniczących 1
przewodniczących dziesięciu 1
dziesięciu grup 1
grup narodowych. 1
narodowych. Władze 1
Władze niemieckie 2
niemieckie zabroniły 1
zabroniły stosowania 1
stosowania przez 1
te poczty 1
poczty własnych 1
własnych znaczków 1
znaczków pocztowych. 1
pocztowych. Władze 1
niemieckie zwolniły 1
zwolniły Korfantego 1
Korfantego z 1
maju 1902 1
ten udał 1
na Śląsk. 2
Śląsk. Władzę 1
Władzę objął 1
1733 roku. 1
roku. Władze 1
Władze od 1
początku odrzucały 1
odrzucały możliwość 1
możliwość dialogu 1
młodzieżą. Władze 1
Władze ogłosiły, 1
za wystąpieniami 1
wystąpieniami stali 1
stali byli 1
byli deputowani 1
deputowani rozwiązanego 1
rozwiązanego parlamentu. 1
parlamentu. Władze 1
Władze okupacyjne 1
okupacyjne powołały 1
powołały do 1
życia Estoński 1
Estoński Związek 1
Pisarzy Radzieckich 1
Radzieckich (Eesti 1
(Eesti Nõukogude 1
Nõukogude Kirjanike 1
Kirjanike Liit) 1
Liit) w 1
październiku 1943 1
Moskwie. Władze 1
Władze państwowe 3
państwowe odmówiły 1
odmówiły zatwierdzenia 1
stanowisku docenta, 2
docenta, w 1
1971 wyjechał 1
Francji. Władze 1
państwowe wymusiły 1
wymusiły zmiany 1
zmiany nazw 1
nazw i 1
i stworzenie 2
stworzenie z 1
nich klubów 1
klubów podległych 1
podległych resortom 1
resortom państwowym. 1
państwowym. Władze 1
państwowe zwlekały 1
zwlekały z 2
z zatwierdzeniem 2
zatwierdzeniem kandydatów 1
kandydatów przedstawianych 1
przedstawianych przez 1
przez hierarchię 1
hierarchię kościelną, 1
kościelną, zgłaszając 1
zgłaszając swoich 1
swoich pretendentów. 1
pretendentów. Władze 1
Władze partii 1
latach 1994–1995 2
1994–1995 popierały 1
popierały politykę 1
politykę prezydenta 1
prezydenta Alaksandra 1
Alaksandra Łukaszenki 1
Łukaszenki (np. 1
kwestii przywrócenia 1
przywrócenia radzieckich 1
radzieckich symboli 1
symboli państwowych). 1
państwowych). Władze 1
Władze pod 1
pretekstem "planu 1
"planu budowy 1
budowy wzorcowych 1
wzorcowych gospodarstw 1
gospodarstw rolnych" 1
rolnych" wywłaszczyły 1
wywłaszczyły osoby 1
narodowości kurdyjskiej 1
kurdyjskiej z 1
mln hektarów 1
hektarów ziemi, 1
następnie podzielono 1
pomiędzy arabskich 1
arabskich przesiedleńców. 1
przesiedleńców. Władzę 1
Władzę po 1
nim objął 1
jego brat, 2
brat, Alfred. 1
Alfred. Władze 1
Władze powiatu 1
powiatu jarocińskiego, 1
jarocińskiego, w 1
zachowanie tradycji 1
tradycji organizują 1
organizują corocznie 1
corocznie Wystawę 1
Wystawę Sztuki 1
Sztuki Ludowej, 1
Ludowej, wykorzystując 1
wykorzystując obszerne 1
obszerne zbiory 1
zbiory muzeum 1
muzeum regionalnego. 1
regionalnego. Władze 1
Władze PRL, 1
PRL, otwarcie 1
otwarcie ingerujące 1
ingerujące wówczas 1
życie PAKP, 1
PAKP, uniemożliwiały 1
uniemożliwiały przez 1
okres przeprowadzenie 1
przeprowadzenie wyborów 2
wyborów nowego 1
nowego zwierzchnika 1
Kościoła. Władze 1
Władze prowadziły 1
prowadziły na 2
terenie Kosznajderii 1
Kosznajderii działania 1
działania polonizacyjne. 1
polonizacyjne. Władze 1
Władze pruskie, 1
pruskie, pragnąc 1
pragnąc zdobyć 1
zdobyć Gdańsk, 1
Gdańsk, chciały 1
chciały osłabić 1
osłabić go 1
go ekonomicznie, 1
ekonomicznie, stąd 1
stąd zbudowały 1
zbudowały pod 1
osadę portową 1
portową i 1
i zachęcały 1
zachęcały kapitanów 1
kapitanów statków, 1
statków, by 1
by towary 1
towary zostawiali 1
zostawiali już 1
Nowym Porcie, 1
Porcie, a 1
Gdańsku. Władze 1
Władze pruskie 1
pruskie tłamsiły 1
tłamsiły go 1
jednak poprzez 1
poprzez zwalnianie 1
zwalnianie z 1
pracy działaczy. 1
działaczy. Władze 1
Władze radzieckie 1
radzieckie starały 1
po zgnieceniu 1
zgnieceniu litewskiego 1
litewskiego oporu 1
oporu znaleźć 1
w Litewskiej 1
Litewskiej SRR 1
SRR przeciwwagę 1
ludności litewskiej. 1
litewskiej. Władze 1
Władze rosyjskie 1
rosyjskie obawiały 1
obawiały się, 1
że zmiana 1
zmiana herbu 1
herbu wzbudzi 1
wzbudzi uczucia 1
uczucia patriotyczne, 1
patriotyczne, bo 1
bo nowy 1
nowy będzie 1
będzie przypominał 1
przypominał dawne 1
dawne herby. 1
herby. Władze 1
Władze sfinansowały 1
sfinansowały również 1
również budowę 1
dwóch drewnianych 1
drewnianych budynków 1
mieszkalnych dla 1
i psalmisty. 1
psalmisty. Władzę 1
Władzę stanowi 1
stanowi Rada 1
Rada Gminy 1
Gminy Bexley 1
Bexley ( 1
( Władze 1
Władze uczelni 1
uczelni mogą 1
również postanowić 1
postanowić o 1
o godzinach 1
godzinach rektorskich 1
rektorskich lub 1
lub dziekańskich. 1
dziekańskich. Władzę 1
Władzę ustawodawczą, 1
ustawodawczą, do 1
roku 1979, 1
1979, sprawował 1
sprawował dwuizbowy 1
dwuizbowy parlament 1
parlament (Kongres 1
(Kongres Mikronezji), 1
Mikronezji), składajacy 1
składajacy się 1
z 12-osobowego 1
12-osobowego Senatu 1
Senatu o 1
o kadencji 2
kadencji 4-letniej 1
4-letniej oraz 1
oraz 21-osobowej 1
21-osobowej Izby 1
Reprezentantów o 1
kadencji 2-letniej. 1
2-letniej. Władze 1
Władze utrzymywały, 1
utrzymywały, że 1
miały wiadomości 1
istnieniu takowej, 1
takowej, choć 1
siedemdziesiątych włocławska 1
włocławska gmina 1
żydowska prowadziła 1
prowadziła w 1
mieście aktywną 1
działalność M. 1
M. Golon, 1
Golon, Żydzi 1
Żydzi we 1
Włocławku po 1
światowej, w: 1
w: Byli 1
wśród nas. 1
nas. Władze 1
Władze w 2
Kijowie zwróciły 1
do partnerów 1
partnerów zagranicznych, 1
zagranicznych, m.in. 1
m.in. Władze 1
i Tbilisi 1
Tbilisi wzajemnie 1
wzajemnie oskarżają 1
oskarżają się 1
o prowokację 1
prowokację mającą 1
celu zdestabilizowanie 1
zdestabilizowanie sytuacji 1
regionie. Władze 1
Władze wprowadziły 1
wprowadziły stan 1
wyjątkowy. Władzę 1
Władzę wykonawczą 2
wykonawczą sprawował 1
sprawował rząd 1
czele właśnie 1
z premierem, 1
premierem, którego 1
którego pozycja 1
jednak słaba. 1
słaba. Władzę 1
wykonawczą sprawują 1
sprawują rząd 1
rząd oraz 1
oraz prezydent, 1
prezydent, a 1
a sądowniczą 1
sądowniczą sądy 1
sądy i 2
i trybunały. 1
trybunały. Władze 1
Władze wysłały 1
wysłały wojsko 1
celu pojmania 1
pojmania katolików, 1
katolików, a 1
szczególnie księży. 1
księży. Władze 1
Władze zachęcały 1
zachęcały rolników 1
rolników do 1
specjalizacji produkcji 1
i inwestycji. 1
inwestycji. Władzę 1
Władzę Zgromadzenia 1
Zgromadzenia stanowiła 1
stanowiła Rada 1
i Zarząd. 1
Zarząd. Władze 1
Władze zwlekały 1
wydaniem koncesji, 1
koncesji, i 1
dopiero ponowne 1
ponowne podanie, 1
podanie, złożone 1
złożone 5 1
czerwca 1899 1
spowodowało wydanie 1
wydanie zezwolenia 1
zezwolenia 12 1
czerwca 1899. 1
1899. Władzom 1
Władzom nie 1
się zrealizować 2
zrealizować koncepcji 1
koncepcji porozumienia 1
porozumienia narodowego. 1
W Łąkach 1
Łąkach prawdopodobnie 1
wówczas żadnej 1
żadnej osady, 1
osady, dopiero 1
jakie ćwierć 1
ćwierć mili 1
mili drogi 1
drogi stało 1
stało świeżo 1
świeżo zbudowane 1
zbudowane Nowe 1
Miasto. Włamywał 1
Włamywał się 1
do mieszkań, 1
których wiedział, 1
będą przebywać 1
przebywać starsze 1
starsze osoby, 1
osoby, następnie 1
następnie gwałcił 1
gwałcił je 1
je (w 1
tym mężczyzn) 1
mężczyzn) i 1
i dusił. 1
dusił. W 1
W Łańcucie 1
Łańcucie istnieje 1
również Uniwersytet 1
Uniwersytet Trzeciego 1
Trzeciego Wieku. 1
Wieku. W 1
W Laogai 1
Laogai wytwarza 1
niemal wszystko 1
od zielonej 1
zielonej herbaty 1
herbaty przez 1
przez węgiel, 1
węgiel, po 1
po silniki, 1
silniki, co 1
60% asortymentów 1
asortymentów chińskiego 1
chińskiego eksportu. 1
eksportu. W 1
W Laosie 1
Laosie w 1
okresie 2002–2012 1
2002–2012 nie 1
było żadnych 1
żadnych obserwacji. 1
obserwacji. W 1
W lasach 2
lasach obwodu 1
obwodu żyją 1
żyją m.in. 1
lasach wiele 1
wiele drzew 1
drzew po 1
w zasklepionych 1
zasklepionych ranach 1
ranach ma 1
ma pociski 1
pociski i 1
i odłamki. 1
odłamki. Właścicielami 1
Właścicielami i 1
i nadzorcami 1
nadzorcami byli 1
ogół ludzie 1
ludzie innej 1
innej narodowości: 1
narodowości: Niemcy, 1
Niemcy, Żydzi, 1
Żydzi, Anglicy, 1
Anglicy, Francuzi 1
inni. Właścicielem 1
Właścicielem jednostki 1
jednostki było 1
było prywatne 1
prywatne przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo Leith 1
Leith Salvage 1
Salvage & 1
& Towage 1
Towage Co. 1
Co. Właścicielem 1
Właścicielem jest 1
pułkownik Karl 1
von Rohr 1
Rohr z 1
z Gądna 1
Gądna i 1
dzieci a 1
a majątkiem 2
majątkiem zarządza 1
zarządza ekonom 1
ekonom Richard 1
Richard Kretzschmer”. 1
Kretzschmer”. Właścicielem 1
Właścicielem prezbiterium 1
prezbiterium od 1
jest gmina. 1
gmina. Właścicielem 1
Właścicielem zakładu 1
zakładu był 1
był Szeryf 1
Szeryf Giulab 1
Giulab bądź 1
bądź Sheriff 1
Sheriff Gulap 1
Gulap (oryginalna 1
(oryginalna pisownia 1
pisownia rosyjska: 1
rosyjska: ШЕРИФЪ 1
ШЕРИФЪ ГЮЛЬАБЪ). 1
ГЮЛЬАБЪ). Właściciele 1
Właściciele wielokrotnie 1
wielokrotnie podwyższali 1
podwyższali Polakom 1
Polakom czynsz 1
czynsz licząc 1
na zwolnienie 1
zwolnienie nieruchomości, 1
nieruchomości, a 1
nawet wnosili 1
wnosili sprawy 1
sprawy przeciwko 1
przeciwko wojsku 1
wojsku do 1
sądu. Właściciele 1
Właściciele wydawnictwa 1
wydawnictwa postanowili 1
postanowili zainwestować 1
zainwestować uzyskane 1
uzyskane środki 1
środki w 2
budowę międzynarodowej 1
międzynarodowej grupy. 1
grupy. "Właściciele" 1
"Właściciele" zwłok 1
zwłok szybko 1
szybko wpadają 1
trop Paula 1
Paula i 1
i włamują 1
domu. Właściciel 1
Właściciel gazety 1
gazety Júlio 1
Júlio de 1
de Mesquita 1
Mesquita poprosił 1
poprosił go, 1
aby pojechał 1
miejsce walk 1
charakterze korespondenta, 1
korespondenta, towarzysząc 1
towarzysząc wojskom 1
wojskom rządowym. 1
rządowym. Właścicielką 1
Właścicielką folwarku 1
folwarku była 1
była Elżbieta 1
Elżbieta Zaborowska. 1
Zaborowska. Właścicielką 1
Właścicielką sieci 1
jest świeżo 1
świeżo owdowiała 1
owdowiała Susse 1
Susse (Brithe 1
(Brithe Neumann), 1
Neumann), piękna 1
piękna kobieta, 1
która robi 1
na Tommym 1
Tommym duże 1
wrażenie. Właściciel 1
Właściciel może 1
może przed 1
przed wyborem 1
wyborem zarządcy 1
zarządcy przeprowadzić 1
przeprowadzić konkurs 1
konkurs ofert 1
ofert według 1
według uznanych 1
uznanych kryteriów. 1
kryteriów. Właściciel 1
Właściciel po 1
miesiącach przekazał 1
przekazał tytuł 1
tytuł stowarzyszeniu 1
stowarzyszeniu Młodzież 1
Młodzież Wszechpolska 1
Wszechpolska pozostając 1
pozostając jego 1
naczelnym. Właściciel 1
Właściciel rozbudował 1
rozbudował i 1
i zmodernizował 1
zmodernizował gospodarstwo, 1
gospodarstwo, budując 1
m.in. cegielnię, 1
cegielnię, mleczarnię 1
mleczarnię i 1
młyn oraz 1
wybudował kolejkę 1
kolejkę wąskotorową, 1
wąskotorową, łączącą 1
łączącą ważniejsze 1
ważniejsze punktu 1
punktu folwarku, 1
folwarku, a 1
dalej biegła 1
biegła linia 1
km stacji 1
w Skandawie. 1
Skandawie. Właściciel 1
Właściciel samolotu 1
samolotu bezpłatnie 1
bezpłatnie wypożyczał 1
wypożyczał od 1
od LOPP 1
LOPP silnik, 1
silnik, otrzymywał 1
otrzymywał 20% 1
20% rabatu 1
rabatu na 1
na płatowiec 1
płatowiec a 1
reszta płatności 1
płatności była 1
była rozłożona 1
rozłożona na 1
na korzystne 1
korzystne raty. 1
raty. Właściciel 1
Właściciel skarbów 1
skarbów chce 1
chce przerwać 1
przerwać umowę. 1
umowę. Właściciel 1
Właściciel tytułowego 1
tytułowego kapelusza, 1
kapelusza, w 1
którym ukrył 1
ukrył 100 1
złotych wygranych 1
wygranych na 1
na loterii. 1
loterii. Właściciel 1
Właściciel wezwał 1
wezwał zatem 1
zatem speców 1
speców od 1
od wentylacji, 1
wentylacji, by 1
by sprawdzili 1
sprawdzili ją. 1
ją. Właściciel 1
Właściciel Żabki, 1
Żabki, CVC 1
CVC Capital, 1
Capital, po 1
wydaniu artykułu 1
artykułu Rozwadowskiej 1
Rozwadowskiej wywarł 1
wywarł naciski 1
naciski na 1
takie portale 1
portale jak 1
jak Fakt.pl 1
Fakt.pl oraz 1
oraz Money. 1
Money. Właściciel 1
Właściciel ziemski 1
ziemski powinien 1
być – 1
– swego 1
rodzaju przedsiębiorcą, 1
przedsiębiorcą, który 1
który powiększa 1
powiększa swój 1
kapitał przez 1
przez inwestycje. 1
inwestycje. Właściwa 1
Właściwa historia 1
historia zespołu 1
zespołu rozpoczęła 1
roku. Właściwa 1
Właściwa kontrola 1
kontrola temperatury 1
temperatury wewnątrz 1
wewnątrz statku 1
statku (różnej 1
(różnej dla 1
różnych urządzeń) 1
urządzeń) jest 1
utrzymywana poprzez 1
poprzez zestawy 1
zestawy grzejników, 1
grzejników, chłodnic, 1
chłodnic, farb 1
farb termicznych, 1
termicznych, żaluzji 1
żaluzji i 1
materiałów izolacyjnych. 1
izolacyjnych. Właściwa 1
Właściwa linia 1
linia rothenburskich 1
rothenburskich Nostitzów 1
Nostitzów zaczęła 1
od Caspara 1
Caspara von 1
von Nostitz 1
Nostitz († 1
(† 1484), 1
1484), którego 1
którego trzej 1
trzej synowie, 1
synowie, Hartwig, 1
Hartwig, Georg 1
Georg und 1
und Otto 1
Otto (I), 1
(I), założyli, 1
założyli, później 1
później bardzo 1
bardzo rozgałęzione, 1
rozgałęzione, linie 1
linie Tzschocha, 1
Tzschocha, Guttau 1
Guttau i 1
i Rothenburg. 1
Rothenburg. Właściwą 1
Właściwą strefę 1
strefę przyjęć 1
przyjęć stanowił 1
stanowił plac 1
plac otoczony 1
wysokim płotem 1
płotem z 1
desek. Właściwe 1
Właściwe nazwisko 1
nazwisko tych 1
drugich to 1
to Żuromscy. 1
Żuromscy. Właściwie 1
Właściwie ani 1
z zasad 1
zasad nie 1
była buddyjska. 1
buddyjska. Właściwie 1
Właściwie dobrane 1
dobrane wypełnienie 1
wypełnienie oraz 1
oraz zagęszczenie 1
zagęszczenie pozwala 1
uzyskanie optymalnych 1
optymalnych własności 1
własności konstrukcji 1
do potrzeb. 1
potrzeb. Właściwie 1
Właściwie tylko 1
jeden wyjazd 1
wyjazd znajduje 1
miasta. Właściwie 1
Właściwie wszystkie 1
informacje pochodzą 1
relacji misji 1
misji jezuickich 1
jezuickich w 1
wieku. Właściwością 1
Właściwością Ministra 1
Ministra Transportu 1
Budownictwa było 1
było kierowanie 1
kierowanie działem 1
działem administracji 1
rządowej „transport” 1
„transport” oraz 1
oraz „budownictwo, 1
„budownictwo, gospodarka 1
gospodarka przestrzenna 1
przestrzenna i 1
i mieszkaniowa”. 1
mieszkaniowa”. ; 1
; Właściwości 1
Właściwości fitochemiczne: 1
fitochemiczne: Zawiera 1
Zawiera liczne 2
liczne związki 1
związki chemiczne 1
chemiczne i 1
i olejki 1
olejki eteryczne. 1
eteryczne. Właściwość 1
Właściwość ta 1
ze stopniem 1
stopniem ekspozycji 1
ekspozycji kwasów 1
kwasów mikolowych 1
mikolowych na 1
powierzchni ściany 1
komórkowej. Właściwy 1
Właściwy projekt 1
projekt torpedy 1
torpedy ciężkiej 1
ciężkiej zarysował 1
zarysował się 1
roku 1960, 1
1960, początkowo 1
początkowo oznaczony 1
jako Ex-10, 1
Ex-10, a 1
następnie Mark 1
Mark 48. 1
48. Właściwy 1
Właściwy zarodek 1
zarodek rozwija 1
komórki o 1
o gęstej 1
gęstej cytoplazmie. 1
cytoplazmie. W 1
W lasku 1
lasku słysząc 1
słysząc odgłosy 1
odgłosy niezidentyfikowanej 1
niezidentyfikowanej osoby, 1
osoby, zaczął 1
uciekać. Własne 1
Własne pieniądze 1
trwałe wpisały 1
w świadomość 1
świadomość kulturową 1
kulturową Kanadyjczyków. 1
Kanadyjczyków. Właśnie 1
Właśnie dzięki 1
dzięki tej 1
tej składance 1
składance New 1
Order zdobyło 1
zdobyło olbrzymią 1
olbrzymią popularność 1
świecie, stając 1
prekursorem nowoczesnych 1
nowoczesnych tendencji 1
tendencji elektroniczno 1
elektroniczno – 1
– tanecznych 1
tanecznych w 1
muzyce rockowej. 1
rockowej. Właśnie 1
Właśnie na 1
początku ery 1
ery betonu 1
i żelbetu 1
żelbetu rozpoczynał 1
karierę najwybitniejszy 1
najwybitniejszy w 1
dziejach Islandii 1
Islandii architekt 1
architekt – 1
– Właśnie 2
Właśnie po 1
tym turnieju, 1
turnieju, udanym 1
udanym dla 1
dla niego, 1
niego, otrzymał 1
propozycje z 1
europejskich klubów. 1
klubów. Właśnie 1
Właśnie przy 1
okazji Earth 1
Earth Strike'u 1
Strike'u to 1
dzieje – 1
ludzie się 1
się wymieniają 1
wymieniają między 1
tylko ludzie 1
z kręgów 3
kręgów artystycznych. 1
artystycznych. Właśnie 1
Właśnie rozpadł 1
jej trwający 1
trwający siedem 1
lat związek. 1
związek. Właśnie 1
Właśnie się 1
się obudzili 1
obudzili a 1
a poprzednia 1
poprzednia scena 1
scena okazała 1
tylko snem 1
snem mężczyzny, 1
który śniąc 1
śniąc go 1
go objął 1
objął kobietę. 1
kobietę. Właśnie 1
Właśnie taki 1
taki proces, 1
proces, tj. 1
tj. dotyczący 1
dotyczący prawnego 1
prawnego tytułu 1
tytułu posiadania, 1
posiadania, określono 1
określono procesem 1
procesem petytoryjnym. 1
petytoryjnym. Właśnie 1
Właśnie tak 1
tak powstawał 1
powstawał wikiński 1
wikiński okręt 1
z symetrycznie 1
symetrycznie ukształtowanym 1
ukształtowanym kadłubem 1
kadłubem z 1
z zakrzywionymi 1
zakrzywionymi końcami 1
końcami równej 1
równej wysokości. 1
wysokości. Właśnie 1
Właśnie tam 1
tam Anna 1
Anna Genowefa 1
Genowefa przeżyła 1
przeżyła krótkotrwały 1
krótkotrwały romans 1
niemieckim dyplomatą. 1
dyplomatą. Właśnie 1
Właśnie tego 1
prawa wilkierzowego 1
wilkierzowego mogły 1
mogły dotyczyć 1
dotyczyć różnice 1
różnice prawa 1
prawa stosowanego 1
stosowanego w 1
poszczególnych miastach. 1
miastach. Właśnie 1
Właśnie w 3
celu udowodnienia 1
udowodnienia kierowania 1
kierowania się 1
takimi preferencjami 1
preferencjami przy 1
dóbr została 1
skonstruowana gra 1
gra dyktator. 1
dyktator. Właśnie 1
Właśnie wtedy 1
wtedy powstał 1
kolejny cykl 1
cykl sonetów 1
sonetów artysty 1
artysty Kraków 1
Kraków 1916 1
których poeta 1
poeta opiewał 1
opiewał historię 1
historię miasta. 1
miasta. Właśnie 1
życia Seneka 1
Seneka mógł 1
stopniu realizować 1
realizować swoje 1
na idealne 1
idealne państwo. 1
państwo. Właśnie 1
w uroczystość 1
uroczystość św. 1
Franciszka (4 1
(4 października 1
października 1906) 1
1906) położono 1
kościół mariawicki. 1
mariawicki. Właśnie 1
Właśnie wymiary 1
wymiary czołgu 1
czołgu były 1
jego dużą 1
dużą wadą. 1
wadą. Właśnie 1
Właśnie z 1
powodu rozmieszczenie 1
rozmieszczenie drzwi 1
drzwi i 1
i okien 1
okien było 1
było zamienione. 1
zamienione. Własności 1
Własności przestrzeni 1
przestrzeni wokół 1
wokół czarnej 1
dziury są 1
są dalekie 1
od intuicji, 1
intuicji, którą 1
którą budujemy 1
budujemy w 1
w normalnych 1
normalnych warunkach. 1
warunkach. Własności 1
Własności te 1
szeroko wykorzystywane. 1
wykorzystywane. Własność 1
Własność tego 1
tego zakonu 1
zakonu została 2
w 1250 1
latach 1028–1030 1
1028–1030 Mieszko 1
Mieszko zorganizował 1
zorganizował dwie 1
dwie wyprawy 1
na wschodnie 1
wschodnie ziemie 1
ziemie niemieckie. 1
latach 1231–1232 1
1231–1232 Brodaty 1
Brodaty toczył 1
Konradem mazowieckim 1
mazowieckim o 1
o Małopolskę. 1
Małopolskę. W 1
latach 1249/1250 1
1249/1250 Przemysł 1
Przemysł I 1
I przeniósł 1
na kasztelanię 1
kasztelanię poznańską, 1
poznańską, a 1
a wiosną 1
wiosną 1252 1
1252 roku 1
roku nadał 1
wojewody poznańskiego. 1
poznańskiego. W 1
latach 1302/1304 1
1302/1304 miasto 1
miasto targowe 1
targowe uzyskało 1
uzyskało prawa 1
miejskie z 1
biskupa Fryderyka 1
Fryderyka I 1
I ze 2
ze Strasburga 1
Strasburga i 1
króla Albrechta. 1
Albrechta. W 1
latach 1313-1484 1
1313-1484 była 1
stolicą republiki 1
republiki miejskiej 1
miejskiej o 1
latach 1314–1795 1
1314–1795 i 1
latach 1816–1837 1
1816–1837 wieś 1
wieś administracyjnie 1
administracyjnie należała 1
sandomierskiego. W 2
latach 1332-1340, 1
1332-1340, Szwedzi 1
Szwedzi skutecznie 1
skutecznie walczyli 1
o Skanię, 1
Skanię, południową 1
południową cześć 1
cześć Danii 1
Danii zagrabili 1
zagrabili władcy 1
władcy Szlezwiku 1
Szlezwiku i 1
i Holsztynu. 1
Holsztynu. W 1
latach 1342–1344 1
1342–1344 wzniesiono 1
nowy murowany 1
murowany ratusz. 1
ratusz. W 1
latach 1362-1386 1
1362-1386 kościół 1
kościół odbudowano 1
w trójnawową 1
trójnawową bazylikę. 1
bazylikę. W 1
latach 1386-1391 1
1386-1391 Zekkai 1
Zekkai był 1
opatem Tōji-ji. 1
Tōji-ji. W 1
latach 1415-1418 1
1415-1418 napisał 1
Kijowie, najlepszą 1
najlepszą ze 1
swych mów, 1
mów, Pochwałę 1
Pochwałę Eutymiusza, 1
Eutymiusza, utrzymaną 1
utrzymaną w 2
stylu splatania 1
splatania słów, 1
słów, choć 1
choć pokrewną 1
pokrewną gatunkowo 1
gatunkowo biografii. 1
biografii. W 1
latach 1440-52 1
1440-52 w 1
w zapiskach 1
zapiskach występuje 1
występuje Konrad 1
Konrad z 1
z Graboszyc. 1
Graboszyc. W 1
latach 1470-80 1
1470-80 należy 1
dóbr króla, 1
króla, istnieje 1
istnieje folwark 1
folwark królewski 1
królewski na 1
na 4,5 2
4,5 łanach 1
łanach kmiecych. 1
kmiecych. W 1
latach 1515–2003 1
1515–2003 samodzielne 1
samodzielne miasto. 1
latach 1532–1536 1
1532–1536 studiował 1
studiował matematykę 1
w Wittenberdze. 1
Wittenberdze. W 1
latach 1542-1816 1
1542-1816 kościół 1
w Glaznortach 1
Glaznortach był 1
był filia 1
filia kościoła 1
w Lipowie. 1
Lipowie. W 1
latach 1550–1552 1
1550–1552 inkwizytor 1
Battista Chiarini 1
Chiarini prowadził 1
prowadził dochodzenie 1
przeciwko kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu osobom 1
osobom podejrzanym 1
podejrzanym o 1
o prokalwińskie 1
prokalwińskie sympatie. 1
sympatie. W 1
latach 1551–1600 1
1551–1600 coraz 1
większe wpływy 1
rejonie zaczęły 1
zaczęły uzyskiwać 1
uzyskiwać angielskie 1
angielskie kompanie 1
kompanie handlowe, 1
handlowe, które 1
które skupiły 1
skupiły się 1
na zyskach 1
zyskach z 1
handlu przyprawami. 1
przyprawami. W 1
latach 1553 1
1553 i 1
i 1661 1
1661 miasto 1
podczas pożarów. 1
pożarów. W 1
latach 1600-1800 1
1600-1800 pojawiły 1
się wzmianki 1
o Przybrodzie. 1
Przybrodzie. W 1
latach 1611–1623 1
1611–1623 Rustam 1
Rustam lub 1
zwolennicy przeprowadzili 1
przeprowadzili siedem 1
siedem kampanii 1
przeciwko Balchowi, 1
Balchowi, w 1
roku 1614 1
1614 nawet 1
nawet oblegając 1
oblegając miasto. 1
latach 1632-36 1
1632-36 Brouwer 1
Brouwer pełnił 1
gubernatora generalnego 1
Wschodnich. W 1
latach 1644-1650 1
1644-1650 pełnił 1
kasztelana gostyńskiego. 1
gostyńskiego. W 1
latach 1653-1954 1
1653-1954 diecezja 1
diecezja nosiła 1
nazwę Pistoia 1
Pistoia i 1
i Prato. 1
Prato. W 1
latach 1662 1
1662 i 1
i 1677 1
1677 z 1
cholery kościół 1
klasztor opustoszały, 1
opustoszały, w 1
przypadku prawie 1
latach 1668–1673 1
1668–1673 Wola 1
Wola Sobieska 1
Sobieska stała 1
się oficjalną 1
nazwą dóbr 1
i wsi. 1
latach 1676–1678 1
1676–1678 był 1
profesorem filozofii 1
filozofii w 2
w Braniewie, 1
Braniewie, w 1
latach 1682–1688 1
1682–1688 superiorem 1
superiorem misji 1
w Królewcu. 1
Królewcu. W 1
latach 1676–1686 1
1676–1686 dwustu 1
dwustu siedemdziesięciu 1
siedemdziesięciu jeden 1
jeden hugenotów 1
hugenotów dokonało 1
dokonało abiuracji 1
abiuracji przed 1
przed trybunałem 1
trybunałem awiniońskim. 1
awiniońskim. W 1
latach 1679–1681 1
1679–1681 wzniesiono 1
wymiarach 28 1
na 10,5 1
10,5 metra, 1
metra, później 1
później (1682–1686) 1
(1682–1686) dobudowując 1
dobudowując 26-metrową 1
26-metrową wieżę 1
wieżę autorstwa 1
autorstwa mistrza 1
mistrza Kruzberga 1
Kruzberga z 1
z Bychowa. 1
Bychowa. W 1
latach 1687–1725 1
1687–1725 był 1
był łowczym 1
łowczym przemyskim. 1
przemyskim. W 1
latach 1692-1699 1
1692-1699 Soroki 1
Soroki były 1
były zajęte 1
latach 1692-1707 1
1692-1707 tutejszym 1
tutejszym pastorem 1
Paweł Penski. 1
Penski. W 1
latach 1696–1707 1
1696–1707 był 1
starostą Hrabstwa 1
Hrabstwa Kłodzkiego. 1
Kłodzkiego. W 1
latach 1697-1763 1
1697-1763 miasto 1
miasto leżało 1
granicach unijnego 1
unijnego państwa 1
państwa polsko-saskiego. 1
polsko-saskiego. W 1
latach 1701–1707 1
1701–1707 było 1
wojska szwedzkie. 1
szwedzkie. W 1
latach 1705-1728 1
1705-1728 przeprowadzał 1
przeprowadzał pokazowe 1
pokazowe sekcje 1
sekcje anatomiczne 1
anatomiczne w 1
Wenecji. W 1
latach 1707-1708 1
1707-1708 w 1
w Pińczowie 1
Pińczowie i 1
okolicach panowała 1
panowała epidemia. 1
epidemia. W 2
latach 1714–1716 1
1714–1716 był 1
był Lordem 3
Lordem Clerk 1
Clerk Register. 1
Register. W 1
latach 1746–1747 1
1746–1747 był 1
ambasadorem Szwecji 1
latach 1754-1758 1
1754-1758 razem 1
synem Janem 1
Janem cieszył 1
się protekcją 1
protekcją rosyjską 1
rosyjską Tomasz 1
Tomasz Szwaciński, 1
Szwaciński, Rosja 1
Rosja a 1
Jan Sapiehowie 1
Sapiehowie w 1
dobie kryzysu 1
kryzysu ostrogskiego 1
ostrogskiego (1754-1758). 1
(1754-1758). W 1
latach 1759–1779 1
1759–1779 monopol 1
niewolnikami mieli 1
mieli baskijscy 1
baskijscy kupcy. 1
kupcy. W 1
latach 1759–1790 1
1759–1790 zebrał 1
zebrał w 1
tych regionach 2
regionach dużą 1
kolekcję okazów 1
okazów botanicznych. 1
botanicznych. W 1
latach 1763–1776 1
1763–1776 wzniesiono 1
wzniesiono drugi, 1
drugi, znacznie 1
znacznie potężniejszy 1
potężniejszy pałac, 1
pałac, zaprojektowany 1
architekta z 1
z Zittau 1
Zittau Andrzeja 1
Andrzeja Hunigena. 1
Hunigena. W 1
latach 1772-1773 1
1772-1773 folwark 1
folwark obejmował 1
łany i 1
16 mórg 1
mórg (43,18 1
(43,18 ha). 1
ha). W 1
latach 1776–1780 1
1776–1780 w 1
monasterze wzniesiono 1
nowy sobór 1
sobór Narodzenia 1
dolnym ołtarzem 1
ołtarzem św. 1
latach 1783–1790 1
1783–1790 pracował 1
dla Maksymiliana 1
Maksymiliana Mielżyńskiego. 1
Mielżyńskiego. W 1
latach 1785–1788 1
1785–1788 sporządzono 1
sporządzono dokładne 1
dokładne spisy 1
spisy ludności 1
i szczegółowy 1
szczegółowy kataster 1
kataster z 1
z zestawieniem 1
zestawieniem wszystkich 1
wszystkich obciążeń 1
obciążeń chłopskich. 1
latach 1787–1890 1
1787–1890 ksiądz 1
ksiądz Bohusz 1
Bohusz wzniósł 1
wezwaniem Zbawiciela. 1
Zbawiciela. W 1
latach 1791-1792 1
1791-1792 pełnił 1
funkcję posła 1
posła polskiego 1
latach 1795–1797 1
1795–1797 organizował 1
organizował we 1
Lwowie cotygodniowe 1
cotygodniowe koncerty 1
ramach założonego 1
siebie towarzystwa 1
towarzystwa p.n. 1
p.n. Akademia 1
Akademia Muzyczna. 1
Muzyczna. W 1
latach 1803–1804 1
1803–1804 wylegitymowały 1
wylegitymowały się 1
ze szlachectwa 1
szlachectwa we 1
wsi Łozy 1
Łozy rodziny: 1
rodziny: Łozów, 1
Łozów, Kobylińskich, 1
Kobylińskich, Czarnockich, 1
Czarnockich, Paprockich. 1
Paprockich. W 1
latach 1803-1804 1
1803-1804 zbudowano 1
zbudowano kolejną 1
kolejną świątynię. 1
latach 1803-1805 2
1803-1805 pełnił 1
rolę seniora 1
seniora bursy 1
bursy Jeruzalem. 1
Jeruzalem. W 1
1803-1805 powstało 1
powstało Uwodzenie 1
Uwodzenie Bryzeidy 1
Bryzeidy – 1
latach 1807–1815 1
1807–1815 Ryńsk 1
Ryńsk wchodził 1
skład Księstwa 1
latach 1809–1870 1
1809–1870 miasto 1
miasto Kurów 1
Kurów i 1
gmina dominalna 1
dominalna Kurów 1
Kurów były 1
były niezależne 1
latach 1813–1815 1
1813–1815 przerwał 1
przerwał studia, 2
studia, kiedy 1
ochotnik wstąpił 1
ułanów gwardii 1
gwardii Napoleona. 1
Napoleona. W 1
latach 1814-1816 1
1814-1816 również 1
w Rovereto 1
Rovereto prywatnie 1
prywatnie studiował 1
studiował filozofię, 1
filozofię, matematykę 1
i fizykę 1
fizykę pod 1
okiem ks. 1
ks. Piero 1
Piero Orsi. 1
Orsi. W 1
latach 1817–1822 1
1817–1822 studiował 1
Oddziale Sztuk 1
Pięknych Uniwersytetu 1
latach 1820-1823 1
1820-1823 ponownie 1
ponownie powrócił 1
Zjednoczonych jako 1
przedstawiciel stanu 1
stanu Massachusetts. 1
Massachusetts. W 1
latach 1821–1875 1
1821–1875 była 1
cerkiew filialna. 1
filialna. W 1
latach 1822‒27 1
1822‒27 uwłaszczono 1
uwłaszczono chłopów 1
chłopów (pomiary 1
(pomiary gruntów, 1
gruntów, komisyjne 1
komisyjne ustalenie 1
ustalenie jakości 1
jakości gleb, 1
gleb, jej 1
podział po 1
6 mórg). 1
mórg). W 1
latach 1823–1824 1
1823–1824 Tańska 1
Tańska współpracowała 1
redakcją rękopiśmiennego 1
rękopiśmiennego czasopisma 1
czasopisma Rozrywki 1
Rozrywki Wieczorne, 1
Wieczorne, którego 1
którego teksty 1
teksty odczytywane 1
odczytywane były 1
spotkaniach literackich 1
literackich u 1
u Aleksandry 1
Aleksandry i 1
Marcelego Tarczewskich 1
Tarczewskich – 1
– siostry 1
i szwagra 1
szwagra Klementyny. 1
Klementyny. W 1
latach (1824–1830) 1
(1824–1830) był 1
nauczycielem śpiewu 1
śpiewu w 1
latach 1825–1829 1
1825–1829 był 1
był współwydawcą 1
współwydawcą miesięcznika 1
miesięcznika naukowego 1
naukowego „ 1
latach 1825 1
1825 -1832 1
-1832 ukazywały 1
czasopiśmie Allgemeine 1
Allgemeine Musikalische 1
Musikalische Zeitung 1
Zeitung korzystne 1
korzystne raporty 1
raporty o 1
latach 1828–1835, 1
1828–1835, jako 1
jako skrzypek 1
i dyrygent, 1
dyrygent, prowadził 1
prowadził najważniejszą 1
najważniejszą nowojorską 1
nowojorską organizację 1
organizację chóralną 1
chóralną w 1
czasie – 1
York Sacred 1
Sacred Music 1
Music Society. 1
Society. W 3
latach 1830–1834 1
1830–1834 odbył 1
zlecenie Banku 1
Polskiego podróż 1
latach 1834-1836 1
1834-1836 dokonano 1
jego rozbudowy 1
i modernizacji. 1
modernizacji. W 2
latach 1835–1841 1
1835–1841 był 1
latach 1836–1872 1
1836–1872 stopień 1
stopień ten 1
ten wskazywała 1
wskazywała złota 1
złota belka, 1
belka, zaś 1
po 1872 1
roku belka 1
belka srebrna. 1
srebrna. W 1
latach 1841-1847 1
1841-1847 członek 1
redakcji i 2
i współwydawca 1
współwydawca "Gazety 1
"Gazety Lwowskiej' 1
Lwowskiej' Jan 1
Jan Dobrzański. 1
Dobrzański. W 1
latach 1842–1848 1
1842–1848 pracował 1
roku 1846 1
1846 również 1
dyrektor kieżmarskiego 1
kieżmarskiego liceum. 1
latach 1844–1853 1
1844–1853 dzierżawił 1
dzierżawił wieś 1
wieś Załucze 1
Załucze nad 1
Niemnem. W 1
latach 1845–1850 1
1845–1850 dzięki 1
działalności Fiedlera 1
Fiedlera nastąpił 1
nastąpił swoisty 1
swoisty renesans 1
renesans dolnośląskiej 1
dolnośląskiej polszczyzny 1
polszczyzny na 1
Śląsku Średnim, 1
Średnim, jednak 1
ok. W 2
latach 1846–1853 1
1846–1853 Tenczynek 1
Tenczynek wchodził 1
krakowskiego. W 1
latach 1848-1849 1
1848-1849 był 1
młodszym stopniem 1
stopniem lekarzem 1
lekarzem wojskowym, 1
wojskowym, później 1
zastępcą lekarza 1
lekarza batalionu. 1
batalionu. W 4
latach 1852–1864 1
1852–1864 pracował 1
renowacji kościoła 1
św. Katarzyny, 1
Katarzyny, przy 1
remoncie Sukiennic. 1
Sukiennic. W 1
latach 1853‒1855 1
1853‒1855 wykładał 1
latach 1855-1867 1
1855-1867 Zabrzeż 1
Zabrzeż należała 1
powiatu krościeńskiego. 1
krościeńskiego. W 1
latach 1858-1859 1
1858-1859 był 1
Lordem Tajnej 1
Tajnej Pieczęci. 1
Pieczęci. W 1
latach 1858–1860 1
1858–1860 całkowicie 1
całkowicie przebudowano 1
przebudowano pałac 1
pałac pod 1
kierunkiem Zygmunta 1
Zygmunta Rospendowskiego. 1
Rospendowskiego. W 1
latach 1860-1866 1
1860-1866 studiował 1
Instytucie Technicznym 1
Technicznym w 1
okresie 1866-1869 1
1866-1869 uzupełniał 1
wiedzę studiując 1
studiując w 1
w Bauakademie 1
Bauakademie w 1
latach 1860. 1
1860. dodane 1
zostało kolejne 1
kolejne działo 1
działo 24-funtowe, 1
24-funtowe, zwiększając 1
zwiększając ilość 1
ilość dział 1
dział salutowych 1
salutowych do 1
do jedenastu. 1
jedenastu. W 1
latach 1862–1863 1
1862–1863 korpus 1
korpus świątyni 1
został wydłużony 1
wydłużony o 1
o blok 1
blok frontowy 1
frontowy zwieńczony 1
zwieńczony trójkondygnacyjną 1
trójkondygnacyjną 45-metrową 1
45-metrową wieżą. 1
wieżą. W 1
latach 1865-1920 1
1865-1920 firma 1
firma wydała 1
wydała około 1
7 000 1
000 tytułów. 1
tytułów. W 2
latach 1867–1870 1
1867–1870 państwo 1
państwo Wesołowscy, 1
Wesołowscy, biorąc 1
celu pożyczkę, 1
pożyczkę, dokonali 1
dokonali kolejnej 1
kolejnej rozbudowy 1
rozbudowy hotelu, 1
hotelu, stawiając 1
stawiając murowane 1
murowane skrzydła 1
ul. Brzeskiej 1
Brzeskiej i 1
3 Maja. 2
Maja. W 1
latach 1868-1872 1
1868-1872 uczęszczał 1
szkoły ludowej 1
w Wilamowicach 1
Wilamowicach (trzy 1
(trzy klasy) 1
klasy) i 1
i Kętach 1
Kętach (czwarta 1
(czwarta klasa). 1
klasa). W 1
latach 1869-1910 1
1869-1910 nosiła 1
nazwę Služatka 1
Služatka i 1
wsią w 1
gminie Příseka 1
Příseka w 1
powiecie Ledeč. 1
Ledeč. W 1
latach 1870–1873 1
1870–1873 prowadził 1
praktykę prywatną 1
prywatną we 1
Florencji i 1
i Sienie. 1
Sienie. W 1
latach 1872–1875 1
1872–1875 na 1
starszej cerkwi 1
cerkwi wzniesiono 1
wzniesiono nową, 1
nową, drewnianą; 1
drewnianą; inicjatorem 1
był proboszcz, 1
ks. Piotr 1
Piotr Czerlunczakiewicz. 1
Czerlunczakiewicz. W 1
latach 1873–1874 1
1873–1874 utworzono 1
dwa powiaty 1
powiaty miejskie 1
miejskie (Stadtkreise) 1
(Stadtkreise) – 1
latach 1874–1875 1
1874–1875 kierował 1
pracami bońskich 1
bońskich konferencji 1
konferencji unijnych 1
unijnych oraz 1
oraz wniósł 1
wniósł ogromny 1
ogromny wkład 1
ich przygotowanie. 1
przygotowanie. W 1
latach 1874–1880 1
1874–1880 i 1
i 1885–1886 1
1885–1886 był 1
był poczmistrzem 1
poczmistrzem generalnym. 1
generalnym. W 1
latach 1876–1878 1
1876–1878 współredaktorami 1
współredaktorami czasopisma 1
czasopisma byli 1
byli J.H. 1
J.H. Paton 1
i C.T. 1
C.T. Russell. 1
latach 1877–1880 1
1877–1880 był 1
asystentem zarządzania 1
zarządzania leśnymi 1
leśnymi testami 1
testami meteorologicznymi 1
meteorologicznymi w 1
akademii leśnictwa 1
leśnictwa w 2
w Mariabrunn. 1
Mariabrunn. ” 1
latach 1878–1882 1
1878–1882 prowadził 1
prowadził tam 1
tam dział 1
dział literacki). 1
literacki). W 1
latach 1879–1884 1
1879–1884 artysta 1
artysta publikował 1
publikował pod 1
pseudonimem Eugène 1
Eugène Fromentin 1
Fromentin cykl 1
cykl artykułów 1
artykułów pt. 1
pt. Tableaux 1
Tableaux algériens 1
algériens na 1
łamach „La 1
„La Nouvelle 1
Nouvelle Revue”. 1
Revue”. W 1
latach 1880-1881 1
1880-1881 dokonano 1
dokonano pierwszych 1
pierwszych zadrzewień 1
zadrzewień na 1
terenach dziedzińców 1
dziedzińców miejskich 1
szkół. W 2
latach 1880–1884 1
1880–1884 miała 1
miejsce kolejna 1
kolejna przebudowa 1
przebudowa budynku, 1
budynku, podczas 1
której drewniany 1
drewniany wykusz 1
wykusz zastąpiono 1
zastąpiono murowanym, 1
murowanym, trójbocznym 1
trójbocznym w 1
w planie. 1
planie. W 2
latach 1880-1885 1
1880-1885 proboszczem 1
w Twereczu 1
Twereczu był 1
ks. Jonas 1
Jonas Burba, 1
Burba, odprawiający 1
odprawiający nabożeństwa 1
języku litewskim. 1
litewskim. W 1
latach 1881–1884 1
1881–1884 doszło 1
250 pogromów 1
pogromów i 1
i ekscesów, 1
ekscesów, zaś 1
okresie 1903–1906 1
1903–1906 pogromy 1
pogromy Żydów 1
Żydów popełniono 1
popełniono w 1
64 miastach 1
i 626 1
626 miasteczkach 1
miasteczkach oraz 1
oraz wsiach. 1
wsiach. W 1
latach 1881-1887 1
1881-1887 sędzia 1
Sądzie Kasacyjnym. 1
Kasacyjnym. W 1
latach 1882–1887 1
1882–1887 zakład 1
zakład przerabiał 1
przerabiał między 1
000 a 1
ton rudy, 1
rudy, co 1
produkcji coraz 1
ilości odpadów 1
odpadów pochodzących 1
procesu płukania. 1
płukania. W 1
latach 1882–1899 1
1882–1899 powstało 1
wsiach około 1
300 bibliotek 1
100 czytelni. 1
czytelni. W 1
latach 1885–1887 1
1885–1887 pałac 1
pałac przebudowano 1
przebudowano według 1
projektu K. 1
K. Lorenza, 1
Lorenza, architekta 1
architekta niemieckiego. 1
niemieckiego. W 2
latach 1885-1894 1
1885-1894 studiował 1
seminarium duchownym, 1
duchownym, przyjął 1
przyjął potem 1
potem święcenia 1
latach 1887-1889 1
1887-1889 pełnił 1
funkcje sztabowe, 1
sztabowe, po 1
latach 1889-1890 1
1889-1890 był 1
dowódcy krążownika 1
krążownika „Takao”. 1
„Takao”. W 1
latach 1889–1903 1
1889–1903 był 1
Izby Handlowo-Przemysłowej 1
Handlowo-Przemysłowej w 1
latach 1890-1894 1
1890-1894 znacząco 1
znacząco poszerzył 1
zakres jurysdykcji 1
jurysdykcji opactwa. 1
opactwa. W 1
latach 1890–1897 1
1890–1897 przeszedł 1
przeszedł długotrwałą 1
długotrwałą modernizację, 1
modernizację, po 1
której pełnił 1
rolę jednostki 1
jednostki strażniczej 1
strażniczej w 1
w Simon's 1
Simon's Bay 1
Bay do 1
1902. W 1
latach 1890-1904 1
1890-1904 pełnił 1
dyrektora kontrolowanej 1
przez krakowskich 1
krakowskich konserwatystów 1
konserwatystów "Spółki 1
"Spółki Wydawniczej 1
Wydawniczej Polskiej". 1
Polskiej". W 1
latach 1891–1892 1
1891–1892 kierował 1
kierował badaniami 1
badaniami geograficznymi 1
geograficznymi głównych 1
głównych rzek 1
rzek Polski; 1
Polski; Niemna, 1
Niemna, Narwi, 1
Narwi, Warty 1
i Wisły 1
Wisły pod 1
w obronie. 1
obronie. W 2
latach 1891-1907 1
1891-1907 sprowadzono 1
Puszczy jelenie, 1
jelenie, sarny, 2
sarny, łosie 1
łosie z 1
z Syberii, 1
Syberii, Kaukazu, 1
Kaukazu, Niemiec, 1
Niemiec, Austrii 1
latach 1892, 1
1892, 1893 1
i 1896 1
finalistą zawodów. 1
latach 1892–1929 1
1892–1929 był 1
był tytułowany 1
tytułowany hrabią 1
hrabią Ronaldshay. 1
Ronaldshay. W 1
latach 1893–1894 2
1893–1894 cerkiew 1
cerkiew ogrodzono 1
ogrodzono kamiennym 1
murem, który 1
1893–1894 pracował 1
Zakładzie Mineralogicznym 1
Mineralogicznym Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Dorpackiego. 1
Dorpackiego. W 1
latach 1893-1894 1
1893-1894 redagował 1
redagował w 1
Berlinie Juedische 1
Juedische Volkszeitung, 1
Volkszeitung, a 1
lata miesięcznik 1
miesięcznik Syjon 1
Syjon (od 1
(od 1895 1
1895 do 1
do 1896 1
1896 r.). 1
latach 1893–1922 1
1893–1922 powstały: 1
powstały: stajnia, 1
stajnia, kuźnia, 1
kuźnia, kotłownia 1
kotłownia (1895), 1
(1895), trzy 1
trzy tokarnie 1
tokarnie (1894, 1
(1894, 1900), 1
1900), hala 1
hala montażu 1
montażu (1896–1897), 1
(1896–1897), budynek 1
budynek żeliwiaka 1
żeliwiaka i 1
dwóch pieców 1
pieców odlewniczych 1
odlewniczych (1920), 1
(1920), odlewnia 1
odlewnia (1922, 1
(1922, proj. 1
proj. W 1
latach 1894-1896 1
1894-1896 ponownie 1
kierował ministerstwem 1
ministerstwem wojny. 1
latach 1894–1900 1
1894–1900 wystawiała 1
wystawiała w 1
Towarzystwie Zachęty 1
Zachęty Sztuk 1
Pięknych malarstwo 1
malarstwo z 1
roślinnymi. W 1
latach 1895–1908 1
1895–1908 parafia 1
parafia pątnowska 1
pątnowska była 1
w Dzietrznikach. 1
Dzietrznikach. W 1
latach 1896-1900 1
1896-1900 i 1
i 1902-1904 1
1902-1904 był 1
rady stanu 1
stanu żarliwie 1
żarliwie walczył 1
o silną 1
silną pozycję 1
pozycję obrony 1
utrzymania unii 1
unii szwedzko-norweskiej. 1
szwedzko-norweskiej. W 1
latach 1897-1901 1
1897-1901 rosyjski 1
rosyjski garnizon 1
w Augustowie 1
Augustowie liczył 1
ok. 3260 1
3260 żołnierzy. 1
latach 1898–1899 1
1898–1899 fabryka 1
fabryka Krauss 1
Krauss z 1
z Monachium 1
Monachium wyprodukowała 1
wyprodukowała na 1
zamówienie kolei 1
kolei Palatynatu 1
Palatynatu (niem. 1
(niem. Pfälz) 1
Pfälz) 11 1
11 parowozów 1
parowozów pospiesznych 1
pospiesznych serii 1
serii P 1
P 3¹, 1
3¹, o 1
układzie osi 1
osi 2'C1'. 1
2'C1'. W 1
latach 1898–1939 1
1898–1939 w 1
lokalu na 1
budynku działała 1
działała restauracja 1
restauracja Stanisława 1
Stanisława Wierzbickiego 1
Wierzbickiego wraz 1
ze sklepem 1
sklepem winnym 1
winnym i 1
i kolonialnym. 1
kolonialnym. W 1
latach 1899–1900 1
1899–1900 przebudowano 1
przebudowano nawę 1
nawę rozszerzając 1
rozszerzając ją 1
o ramiona 1
ramiona transeptu. 1
transeptu. W 1
latach 1899–1905 1
1899–1905 wpłaciła 1
wpłaciła do 1
do kasy 1
kasy szkolnej 1
szkolnej 51 1
51 320 1
320 rubli. 1
latach 1899-1978 1
1899-1978 mieściła 1
w Zeughaus 1
Zeughaus główna 1
główna remiza 1
remiza straży 2
pożarnej. ” 1
” W 1
latach 1900–1901 1
1900–1901 postawiono 1
postawiono ich 1
ich łącznie 1
sześć przy 1
przy drogach 1
formie granitowych 1
granitowych słupów 1
słupów upamiętniających 1
upamiętniających przełom 1
stulecia. W 2
latach 1900–1903 1
1900–1903 wynalazca 1
wynalazca realizował 1
realizował także 1
także produkcje 1
produkcje filmowe 1
filmowe mające 1
charakter komercyjny 1
komercyjny z 1
do dystrybucji 2
dystrybucji w 2
w kinach. 1
kinach. W 1
latach 1901–1902 1
1901–1902 przez 1
dziewięć miesięcy 1
miesięcy pracowała 1
jako korektorka 1
korektorka w 1
gazecie „The 1
„The Daily 2
Daily Echo” 1
Echo” w 1
w Halifax. 1
Halifax. W 1
latach 1901–1910 1
1901–1910 członek 1
członek Stanów 1
Stanów Prowincjonalnych 1
Prowincjonalnych Overijssel. 1
Overijssel. W 1
latach 1902–1914 1
1902–1914 Organizacja 1
Organizacja Syjonistyczna 1
Syjonistyczna utworzyła 1
utworzyła 29 1
29 nowych 1
nowych osad 1
osad żydowskich 1
żydowskich w 1
Palestynie. W 1
latach 1903 1
1903 do 2
1996 Midway 1
Midway było 1
marynarkę wojenną. 1
wojenną. W 3
latach 1904–1907 1
1904–1907 ponownie 1
uruchomić produkcję 1
produkcję udoskonalonego 1
udoskonalonego modelu 1
modelu Marsa, 1
Marsa, ale 1
także ta 1
latach 1904–1914 1
1904–1914 prowadziła 1
prowadziła tajne 1
tajne grupy 1
grupy samokształceniowe 1
samokształceniowe dla 1
latach 1904-1930 1
1904-1930 wykładał 1
w Escuela 1
Escuela Mariano 1
Mariano Acosta. 1
Acosta. W 1
latach 1904–1935 1
1904–1935 kierował 1
kierował II 1
Prawa Rzymskiego. 1
Rzymskiego. W 1
latach 1904–1937 1
1904–1937 Hans 1
Hans Sydow 1
Sydow pracował 1
jako finansista 1
finansista w 1
w Dresdener 1
Dresdener Banku 1
Banku w 1
latach 1905-1912 1
1905-1912 przeprowadzono 1
przeprowadzono największe 1
największe dotąd 1
dotąd prace 1
konserwatorskie w 1
katedrze. W 1
latach 1905–1935 1
1905–1935 ustanowiono 1
ustanowiono tam 1
tam piętnaście 1
piętnaście rekordów. 1
rekordów. W 3
latach 1906–1909 1
1906–1909 pełnił 1
wiceprzewodniczącego tejże 1
tejże Rady. 1
latach 1906–1922 1
1906–1922 był 1
redaktorem pierwszej 1
pierwszej niemieckojęzycznej 1
niemieckojęzycznej gazety 1
gazety na 1
Kaukazie Kaukasische 1
Kaukasische Post 1
Post oraz 1
oraz założycielem 1
założycielem stowarzyszenia 1
stowarzyszenia Deutscher 1
Deutscher Verein 1
Verein in 1
in Tyflis. 1
Tyflis. W 1
latach 1907-1917 1
1907-1917 opublikował 1
opublikował 14 1
14 większych 1
większych publikacji, 1
tym opracowanie 1
opracowanie Ogólny 1
Ogólny rzut 1
oka na 1
rozwój leśnictwa 1
które zreferował 1
zreferował na 1
I Ogólnopolskim 1
Ogólnopolskim Zjeździe 1
Zjeździe Leśników 1
Leśników Polskich 1
latach 1907–1930 1
1907–1930 energicznie 1
energicznie rozszerzał 1
rozszerzał zbiór 1
zbiór europejskich 1
europejskich zbóż. 1
zbóż. W 1
latach 1907–1932 1
1907–1932 występował 1
lidze miejskiej, 1
miejskiej, a 1
regionalnej lidze 1
lidze Baltenverband 1
Baltenverband (bałtycki 1
(bałtycki związek 1
związek piłki 1
piłki nożnej). 1
nożnej). W 1
latach 1908-11 1
1908-11 kościół 1
kościół powiększono, 1
powiększono, zniekształcając 1
zniekształcając jego 1
jego pierwotną 1
pierwotną sylwetkę. 1
sylwetkę. W 1
latach 1908–1909 1
1908–1909 był 1
członkiem senatu 2
senatu Finlandii. 1
latach 1908/1909 1
1908/1909 księgozbiór 1
księgozbiór liczył 1
liczył 26 1
26 tysięcy 1
tysięcy woluminów, 1
woluminów, zaś 1
osiągnął już 2
już stan 1
stan 150 1
150 tysięcy. 1
tysięcy. W 2
latach 1908–1911 1
1908–1911 działał 1
Polskim Komitecie 1
Komitecie Politycznym 1
Politycznym w 1
latach 1908–1912 1
1908–1912 był 1
nauczycielem języka 1
polskiego. W 2
1909 – 1
– 1913 1
1913 studiował 1
Jagiellońskim najpierw 1
najpierw nauki 1
przyrodnicze, a 1
potem filozofię, 1
filozofię, psychologię 1
psychologię i 1
teorię poznania. 1
poznania. W 1
latach 1910-13, 1
1910-13, z 1
okazji trzechsetlecia 1
trzechsetlecia panowania 1
dynastii Romanowów, 1
Romanowów, przeprowadzono 1
przeprowadzono budowę 1
nowego dworca, 1
dworca, ukończoną 1
ukończoną oddaniem 1
oddaniem go 1
1910–1911 zasiadał 1
Zarządzie towarzystwa, 1
towarzystwa, a 1
a 1913–1916 1
1913–1916 był 1
latach 1910–1912 1
1910–1912 wziął 1
powstaniu antyosmańskim, 1
antyosmańskim, walcząc 1
rejonie Korczy. 1
Korczy. W 1
latach 1910-1914 2
1910-1914 pułk 1
pułk (bez 1
(bez 3. 1
3. batalionu) 1
batalionu) stacjonował 1
w Segedynie 1
Segedynie i 1
i wchodził 1
skład 34 1
34 Brygady 1
Piechoty należącej 1
latach 1910–1914 1
1910–1914 studiował 1
Tbilisi, potem 1
nauczyciel rysunku 1
gimnazjum. W 3
latach 1911–1936 1
1911–1936 Pelton 1
Pelton miała 1
miała 14 1
14 wystaw 1
wystaw indywidualnych, 1
indywidualnych, uczestniczyła 1
uczestniczyła też 1
20 wystawach 1
zbiorowych w 1
latach 1912-13 1
1912-13 pełnił 1
prezydenta American 1
American Fisheries 1
Fisheries Society. 1
latach 1912–1914 1
1912–1914 współpracownik 1
współpracownik dziennika 1
dziennika „Nowe 1
„Nowe Słowo” 1
Słowo” ze 1
ze Lwowa, 1
Lwowa, redaktor 1
redaktor „Widrodżennia 1
„Widrodżennia Ukrainy” 1
Ukrainy” (1918), 1
(1918), oraz 1
oraz „Ukraińskiego 1
„Ukraińskiego Prapora” 1
Prapora” (1921–1923) 1
(1921–1923) w 1
latach 1912-1916, 1
1912-1916, Jan 1
Jan był 2
Naczelnej Polskiego 2
Polskiego stronnictwa 1
stronnictwa Ludowego, 1
Ludowego, w 1
latach 1914-1916 1
1914-1916 członkiem 1
Polskiego Stronnictwa 1
Stronnictwa Ludowego 2
Ludowego – 1
– Lewica. 1
Lewica. W 1
latach 1914–1918 1
1914–1918 służył 1
oficer na 1
zachodnim w 1
armii niemieckiej: 1
niemieckiej: w 1
w 63. 1
63. i 1
i 111. 1
111. pułku 1
artylerii polowej. 1
polowej. W 1
latach 1914-1920 1
1914-1920 majątek 1
majątek stał 1
własnością Alexa 1
Alexa Hilgendorffa. 1
Hilgendorffa. W 1
latach 1914–1930 1
1914–1930 zasiadał 1
Synodzie Egzarchatu 1
Egzarchatu Bułgarskiego, 1
Bułgarskiego, zaś 1
latach 1914–1949 1
1914–1949 wystąpił 1
w 259 1
259 filmach. 1
filmach. W 1
latach 1915–1917 1
1915–1917 sporadycznie 1
sporadycznie brał 1
przedstawieniach marionetkarzy. 1
marionetkarzy. W 1
latach 1916–1917 1
1916–1917 studiował 1
Moskwie na 1
na Aleksandrowskiej 1
Aleksandrowskiej Szkole 1
Szkole Wojskowej, 1
Wojskowej, a 1
23 syberyjskim 1
syberyjskim pułku 1
pułku strzelców. 1
strzelców. W 2
1916-1918 siedziba 1
siedziba powiatu 1
powiatu (Kreisamt 1
(Kreisamt Saldugischki). 1
Saldugischki). W 1
latach 1916–1919 1
1916–1919 dowodził 1
dowodził Południową 1
Południową Armią 1
Armią wojsk 1
wojsk arabskich, 1
1924 – 1
– Arabską 1
Arabską Armią 1
Armią Hidżazu. 1
Hidżazu. W 1
latach 1917–1918 1
1917–1918 był 1
głównym działaczem 1
działaczem ziemian 1
ziemian kresowych 1
kresowych w 1
w Stronnictwie 1
Stronnictwie Narodowo-Zachowawczym. 1
Narodowo-Zachowawczym. W 1
latach 1917-1922 1
1917-1922 był 1
dyrektorem węgierskiego 1
węgierskiego Teatru 1
Teatru Narodowego. 1
latach 1917 1
1920 odbył 1
odbył podróże 2
podróże artystyczne 1
artystyczne na 1
południe Francji, 1
Galerie Druet 1
Druet miała 1
wystawa indywidualna. 1
indywidualna. W 1
latach 1918/1919 1
1918/1919 podczas 1
walk polsko-ukraińskich 1
polsko-ukraińskich o 1
o Lwów 1
Lwów w 1
w kościół 1
kościół trafiło 1
trafiło kilka 1
kilka pocisków. 1
pocisków. W 1
latach 1918–1919 1
1918–1919 uczestniczył 1
organizowaniu pierwszych, 1
pierwszych, luźnych 1
luźnych jeszcze 1
jeszcze kół 1
kół młodzieży 1
młodzieży komunistycznej, 1
komunistycznej, a 1
następnie (1919–1920) 1
(1919–1920) działał 1
w uczniowskich 1
uczniowskich klubach 1
klubach „Samopomoc” 1
„Samopomoc” i 1
i „Samokształcenie” 1
„Samokształcenie” oraz 1
klubach młodzieży 1
młodzieży robotniczej 1
robotniczej na 1
na Woli 2
Woli i 2
i Powiślu. 1
Powiślu. W 1
latach 1918-1920 1
1918-1920 pełnił 1
Ministerstwie do 1
spraw Kolonii, 1
Kolonii, nadzorował 1
nadzorował personel 1
koloniach oraz 1
oraz robotników 1
robotników z 1
francuskich posiadłości 1
w Afryce. 1
Afryce. W 2
latach 1918–1920 1
1918–1920 Ukraińcy 1
Ukraińcy podjęli 1
podjęli wysiłek 1
wysiłek utworzenia 1
utworzenia własnego 1
latach 1918–1921 1
1918–1921 brał 1
wojnach o 1
niepodległość Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. W 1
latach 1918–1923 1
1918–1923 studiował 1
kilku uniwersytetach. 1
uniwersytetach. W 1
latach 1918–1924 1
1918–1924 pełnił 1
Banku Związku 1
Związku Spółek 1
latach 1918-1925 1
1918-1925 posługę 1
parafii pełnił 1
latach 1918–1939 1
1918–1939 ks. 1
ks. Nowacki 1
Nowacki był 1
zaangażowany duszpastersko 1
latach 1919–1920 2
1919–1920 był 1
lekarzem frontowym 1
frontowym w 1
randze majora 1
Polskim. W 1
1919–1920 działał 1
Radzie Polskiej 1
Polskiej Ziemi 1
Ziemi Mińskiej. 1
Mińskiej. W 1
latach 1919–1921 1
1919–1921 Spiridonowa 1
Spiridonowa była 1
wielokrotnie aresztowana 1
i więziona, 1
więziona, m.in. 1
psychiatrycznym (tzw. 1
(tzw. W 4
latach 1919–1922 1
1919–1922 pełnił 1
dyrektora chóru 1
chóru Opery 1
Opery Warszawskiej. 1
Warszawskiej. W 3
latach 1919–1927 1
1919–1927 i 1
i 1938-1939 1
1938-1939 sprawował 1
poselski jako 1
poseł bezpartyjny. 1
bezpartyjny. W 1
latach 1919-1928 1
1919-1928 klub 1
klub rozgrywał 1
rozgrywał lokalne 1
lokalne mecze 1
piłkarskie. W 2
latach 1920–1921 1
1920–1921 pomyślnie 1
pomyślnie zakończono 1
zakończono próby 1
próby skonstruowania 1
skonstruowania dział 1
dział kal. 2
kal. 480 1
mm, co 1
co upewniło 1
upewniło Japończyków, 1
Japończyków, że 1
że budowa 2
budowa dział 1
kal. 510 1
510 mm 1
mm jest 1
jest możliwa. 1
możliwa. W 1
latach 1920–1924 1
1920–1924 piastował 1
piastował urząd 1
wojewody pomorskiego. 1
pomorskiego. W 1
latach 1920–1930 1
1920–1930 był 1
Rady Fryzji 1
Fryzji z 1
ramienia ARP. 1
ARP. W 1
latach 1921-1922 1
1921-1922 minister 1
wojskowych rządu 1
rządu URL. 1
URL. W 1
latach 1921-1923 1
1921-1923 odbył 1
praktykę leśną 1
leśną w 1
Zarządzie Lasów 1
Lasów i 1
i Tartaków 1
Tartaków w 1
w Grodźcu. 1
Grodźcu. W 1
latach 1921–1939 2
1921–1939 dwie 1
dwie wsie, 1
wsie, Serwatki 1
Serwatki Niższe 1
Niższe i 1
i Serwatki 1
Serwatki Wielkie. 1
Wielkie. W 1
1921–1939 wieś 1
wieś leżała 1
województwie białostockim, 1
białostockim, w 1
powiecie łomżyńskim, 1
łomżyńskim, w 1
gminie Drozdowo. 1
Drozdowo. W 1
latach 1922-1926 1
1922-1926 był 1
współredaktorem organu 1
organu partii 1
partii - 1
- tygodnika 1
tygodnika Hasło. 1
Hasło. W 1
latach 1922–1928 1
1922–1928 był 1
kolejno syndykiem 1
syndykiem i 1
dyrektorem Giełdy 1
Giełdy Zbożowo-Towarowej 1
Zbożowo-Towarowej w 1
latach 1922-1939 1
1922-1939 na 1
wsi działał 1
Związek Polaków 2
Niemczech, do 1
którego należało 1
należało 11 1
11 osób 1
tym Jan 1
Jan Meyk). 1
Meyk). W 1
latach 1922-24 1
1922-24 działalność 1
1923–1924 szef 1
szef Grupy 1
Grupy II 1
Korpusu Kontrolerów. 1
Kontrolerów. W 1
latach 1923–1926 1
1923–1926 przebudowano 1
przebudowano i 1
i remontowano 1
remontowano budynki 1
budynki szkolne. 1
szkolne. W 1
latach 1923-1928 1
1923-1928 był 1
był asystentem, 1
asystentem, a 1
a 1928-1935 1
1928-1935 starszym 1
Antropologii Uniwersytetu 1
latach 1923–1930 1
1923–1930 pracował 1
Sztuk Zdobniczych 2
Zdobniczych i 2
latach 1923-1939 1
1923-1939 były 1
prowadzone prace 2
prace porządkowo-ewidencyjne. 1
porządkowo-ewidencyjne. W 1
latach 1923–1943 1
1923–1943 publiczne 1
publiczne używanie 1
używanie języka 1
języka słoweńskiego 1
słoweńskiego na 1
tych terytoriach 1
terytoriach było 1
było ściśle 1
ściśle zabronione, 1
zabronione, a 1
a słoweńscy 1
słoweńscy działacze 1
działacze byli 1
byli prześladowani 1
państwo. W 3
latach 1924-1926 1
1924-1926 prezes 1
prezes Izby 1
Izby Skarbowej 2
Skarbowej we 1
1925–1926 jeździł 1
jeździł z 1
synem po 1
po dworach 1
dworach w 1
w Poznańskiem 1
Poznańskiem i 1
dla podreperowania 1
podreperowania finansów 1
finansów malował 1
malował portrety 1
na zamówienie. 1
zamówienie. W 1
1925–1927 służył 1
wydziale operacyjno-treningowym 1
operacyjno-treningowym dowództwa 1
dowództwa piechoty 1
latach 1925–1929 1
1925–1929 pracowała 1
pracowała naukowo 1
Komitecie Geologicznym 1
Leningradzie, miała 1
też wykłady 1
Politechnice Rolniczej. 1
Rolniczej. W 1
latach 1925–1936 1
1925–1936 w 1
finansowaniu działalności 1
działalności cerkwi 1
cerkwi pomagała 1
pomagała grecka 1
grecka rodzina 1
rodzina królewska 1
królewska oraz 1
oraz rosyjska 1
rosyjska arystokracja 1
arystokracja zamieszkała 1
zamieszkała na 1
Zachodzie Europy. 1
latach 1925–1938 1
1925–1938 pełnił 1
dyrektora archiwum 1
archiwum wojskowego. 1
latach 1925–1940 1
1925–1940 i 1
latach 1925–1942 1
1925–1942 głównymi 1
głównymi produktami 1
produktami fabryki 1
fabryki były 1
były ciężarówki 1
ciężarówki o 1
ładowności od 1
7 ton. 1
latach 1926–1931 1
1926–1931 pełnił 1
premiera Belgii. 1
latach 1926–1959 1
1926–1959 liczebność 1
liczebność Abchazów 1
Abchazów wzrosła 1
z niespełna 1
niespełna 56 1
56 do 1
do 61 1
61 tysięcy, 1
tysięcy, Gruzinów 1
Gruzinów zaś 1
z 68 1
68 do 1
do 158 1
158 tysięcy, 1
Rosjan z 1
do 86 1
86 tysięcy. 1
latach 1926-30 1
1926-30 połączone 1
pismem Świat 1
Świat Kupiecki 1
Kupiecki wydawanym 1
wydawanym przez 2
przez Związki 1
Związki Kupieckie 1
Kupieckie Wielkopolski, 1
Wielkopolski, Pomorza 1
latach 1926–39 1
1926–39 wraz 1
z poetką 1
poetką Zośką 1
Zośką Wieras 1
Wieras wydawał 1
wydawał białoruski 1
białoruski kalendarz 1
kalendarz ścienny. 1
ścienny. W 1
latach 1927–1929 1
1927–1929 kierował 1
kierował Sekcją 2
Sekcją Nauk 1
Społecznych w 1
w Institut 1
Institut International 1
de Cooperation 1
Cooperation Intelectuelle 1
Intelectuelle w 1
latach 1927 1
1927 – 1
– 1935 1
1935 studiował 1
studiował fizykę 1
fizykę w 1
– 1929 1
kursie obrony 1
obrony przeciwlotniczej, 1
przeciwlotniczej, a 1
następnie kursie 1
kursie doskonalącym 1
doskonalącym dowódców 1
dowódców kawalerii 1
Nowoczerkasku. W 1
latach 1928-1931 1
1928-1931 słuchacz 1
słuchacz rabfaku 1
rabfaku (fakultetu 1
(fakultetu robotniczego) 1
robotniczego) przy 1
przy Stalińskim 1
Stalińskim Instytucie 1
Instytucie Górniczym, 1
Górniczym, w 1
1932 studiował, 1
studiował, później 1
października 1937 2
1937 studiował 1
Wydziale Górniczym 1
Górniczym Stalińskiego 1
Stalińskiego Instytutu 1
Instytutu Industrialnego. 1
Industrialnego. W 1
latach 1928–1936 1
1928–1936 Allison 1
Allison klasyfikowany 1
zawodników amerykańskich, 1
amerykańskich, w 1
nr 1. 3
1934 i 2
i 1935 1
latach 1928–1938 1
1928–1938 odpowiedzialny 1
odpowiedzialny był 2
stronę artystyczną 1
artystyczną dziecięcych 1
dziecięcych czasopism 1
czasopism „ 1
latach 1928–1940 1
1928–1940 mieściło 1
niej muzeum. 1
latach 1929–1930 1
1929–1930 był 1
przywódców porozumienia 1
porozumienia ugrupowań 1
ugrupowań lewicowych 1
i centrowych, 1
centrowych, którego 1
którego działalność 2
działalność skierowana 1
była przeciwko 1
przeciwko piłsudczykom 1
piłsudczykom – 1
latach 1929-1930 1
1929-1930 był 1
Moskwie kierownikiem 1
kierownikiem polskiej 1
polskiej Sekcji 1
Sekcji Centralnego 1
Centralnego Wydawnictwa 1
Wydawnictwa Ludów 1
Ludów ZSRR, 1
ZSRR, później 1
później wykładał 1
Uniwersytecie Kijowskim 1
Kijowskim historię 1
historię polskiego 1
polskiego ruchu 1
ruchu robotniczego. 1
robotniczego. W 1
latach 1929–1931 1
1929–1931 wchodził 1
skład KD 1
KD ZMK 1
ZMK Warszawa 1
latach 1929-1939 1
1929-1939 pełniła 1
funkcję radnej 1
radnej miejskiej. 1
latach 1930–1936 2
1930–1936 brał 1
w wystawach 1
wystawach grupy. 1
1930–1936 podnosił 1
podnosił swoje 1
swoje kwalifikacje 1
kwalifikacje wyjeżdżając 1
wyjeżdżając (na 1
(na własny 1
własny koszt) 1
koszt) do 1
znanych ośrodków 1
ośrodków zagranicznych. 1
latach 1931–1932 2
1931–1932 brał 1
tworzeniu Towarzystwa 1
Towarzystwa Rzeczników 1
Rzeczników Prawosławnej 1
Prawosławnej Oświaty 1
Ochrony Tradycji 1
Tradycji Prawosławnych 1
Prawosławnych im. 1
1931–1932 komisarz 1
komisarz i 1
i komendant 1
komendant Wojskowej 1
Akademii Technicznej 1
Technicznej im. 1
im. F. 1
F. Dzierżyńskiego. 1
Dzierżyńskiego. W 1
1931–1935 studiował 1
Miejskiej Szkole 2
i Malarstwa 1
Malarstwa u 1
u pod 1
kierunkiem profesorów 1
profesorów Edwarda 1
Edwarda Butrymowicza 1
Butrymowicza i 1
i Mieczysława 1
Mieczysława Schulza. 1
Schulza. W 1
latach 1931–1937 1
1931–1937 w 1
lokalnej szklarni 1
szklarni pracował 1
pracował Iwan 1
Iwan Sikora. 1
Sikora. W 1
latach 1931-1939 2
1931-1939 był 1
był nadleśniczym 1
nadleśniczym w 1
w Nadleśnictwie 1
Nadleśnictwie Kartuzy. 1
Kartuzy. W 1
1931-1939 towarzystwo 1
towarzystwo Sokół 1
Sokół wydawało 1
wydawało w 1
Katowicach pod 2
redakcją Albina 1
Albina Kaczura 1
Kaczura własny 1
własny miesięcznik 1
miesięcznik pt. 1
latach 1931-36 1
1931-36 z 1
finansowego towarzystwo 1
towarzystwo nie 1
nie funkcjonowało. 1
funkcjonowało. W 1
1932-1933 minister 1
minister handlu 1
przemysłu kraju 1
związkowego Prusy. 1
Prusy. W 1
latach 1932–1934 1
1932–1934 sprawą 1
sprawą żyła 1
żyła cała 1
cała opinia 1
opinia publiczna. 1
publiczna. W 1
latach 1932-1937 1
1932-1937 zasiadał 1
centralnym partii 1
latach 1933-1934 1
1933-1934 Lufthansa 1
Lufthansa zakupiła 1
zakupiła dwa 1
dwa frachtowce: 1
frachtowce: s/s 1
s/s Westfalen 1
Westfalen oraz 1
oraz s/s 1
s/s Schwabenland, 1
Schwabenland, które 1
zostały zaadaptowane 1
zaadaptowane do 1
nowej roli. 1
roli. W 3
latach 1933–1934 1
1933–1934 pełnił 1
funkcję dziekana 1
Wydziału Matematyczno-Przyrodniczego 2
Matematyczno-Przyrodniczego USB. 1
USB. W 2
latach 1933–1939 2
1933–1939 pełnił 1
obowiązki prorektora 2
prorektora AG. 1
1933–1939 status 1
status stowarzyszenia 1
stowarzyszenia wyższej 1
wyższej użyteczności 1
użyteczności nadano 1
nadano 9 1
9 organizacjom. 1
organizacjom. W 1
latach 1933–1943 1
1933–1943 na 1
granicy miejscowości 1
miejscowości Łajski 1
Łajski i 1
i Poniatowa 1
Poniatowa (dzisiejszy 1
(dzisiejszy Michałów-Reginów) 1
Michałów-Reginów) działały 1
działały Zakłady 1
Zakłady Mechaniczne 1
Mechaniczne „PODKOWA” 1
„PODKOWA” Poniatów. 1
Poniatów. W 1
1934–1935 był 1
dowódcą 2. 1
2. Dywizji 1
Piechoty Armii 1
Armii Kwantuńskiej. 1
Kwantuńskiej. W 1
1934–1935 pełnił 1
grającego trenera 1
trenera w 1
w Eslövs 1
Eslövs AI. 1
AI. W 1
latach 1934-1936 1
1934-1936 studiował 1
Instytucie Czerwonej 1
Czerwonej Profesury 1
Profesury ze 1
ze specjalizacją 1
specjalizacją rosyjskiej 1
rosyjskiej historii. 1
latach 1934–1939 1
1934–1939 był 1
kuratorem Domu 1
Domu Księży 1
Księży Emerytów, 1
Emerytów, a 1
także patronował 1
patronował Stowarzyszeniu 1
Stowarzyszeniu Robotników 1
Robotników Chrześcijańskich. 1
Chrześcijańskich. W 1
i 1936 1
1936 odbył 1
latach 1935−1938 1
1935−1938 pełnił 1
Naczelnej Związku 1
Młodzieży Wiejskiej 1
Wiejskiej Spółdzielnia 1
Spółdzielnia Oświatowa 1
Oświatowa w 1
latach 1935-1945 1
1935-1945 sformowano 1
sformowano ogółem 1
ogółem 31 1
31 flotylli 1
flotylli (15 1
(15 bojowych 1
16 szkolnych). 1
szkolnych). W 1
latach 1935-1946 1
1935-1946 wystąpił 1
w 41 1
41 meczach, 1
latach 1936 1
1936 - 1
- 1937, 1
1937, po 1
zdobyciu mistrzostwa 2
mistrzostwa okręgu 1
okręgu poznańskiego 1
poznańskiego walczył 1
o wejście 1
do ligi. 1
latach 1936–1939 1
1936–1939 sprawował 1
stanowisko komisarza 1
komisarza komisariatu 1
komisariatu krakowskiego 1
krakowskiego im. 1
św. Józef 1
Józef Oblubieńca 1
Oblubieńca NMP 1
latach 1936—1940 1
1936—1940 i 1
i 1945 1
1945 uczestniczył 1
mistrzostwo miasta. 1
latach 1936–1940 1
1936–1940 Stanisław 1
Stanisław Bukowski 1
Bukowski zatrudniony 1
zatrudniony był 1
1937-1938 na 1
terenie MASSR, 1
MASSR, podobnie 1
kraju, prowadzone 1
były masowe 1
masowe represje 1
represje - 1
latach 1937–1938 1
1937–1938 we 1
części Czyżyn 1
Czyżyn wybudowano 1
wybudowano Wytwórnię 1
Wytwórnię Tytoniu 1
Tytoniu Przemysłowego, 1
Przemysłowego, wykorzystującą 1
wykorzystującą uprawy 1
uprawy tytoniu 1
tytoniu w 1
w Proszowicach, 1
Proszowicach, Wawrzeńczycach 1
Wawrzeńczycach i 1
Nowym Brzesku, 1
Brzesku, należącą 1
Polskiego Monopolu 1
Monopolu Tytoniowego. 1
Tytoniowego. W 1
1937–1939 środowisko 1
środowisko skupiało 1
wokół warszawskiej 1
warszawskiej redakcji 1
1937–1940 był 1
ds. handlu 1
handlu zamorskiego. 1
zamorskiego. W 1
1937–1940 grywał 1
grywał dla 1
klubu Gårda 1
Gårda BK. 1
latach 1937-38 1
1937-38 w 1
w PNS 1
PNS doszło 1
konfliktów wewnętrznych, 1
wewnętrznych, w 1
których Dagnan 1
Dagnan odsunął 1
działalności partyjnej. 1
partyjnej. W 1
latach 1937–39 1
1937–39 było 1
było 123 1
123 mieszkańców. 1
latach 1938–1939 4
1938–1939 członek 1
Partii Jedności 1
1938-1939 grano 1
grano na 1
własnym placu 1
placu za 1
za strzelnicą 1
strzelnicą przy 1
ul. Wilczyskiej. 1
Wilczyskiej. W 1
1938-1939 pracował 1
przedsiębiorstwie „ 1
1938–1939 sprawował 1
senatora V 1
kadencji wybranego 1
stolicy. W 2
1938–1939 walczył 1
jako bokser 2
bokser zawodowy. 1
1938–1939 wybudowano 1
wybudowano jeszcze 1
pięć egzemplarzy 2
egzemplarzy wersji 1
wersji pasażerskiej, 1
pasażerskiej, różniących 1
innym oszkleniem 1
oszkleniem kabiny, 1
kabiny, przystosowanej 1
przewozu do 1
22 osób. 1
latach 1938-2008 1
1938-2008 miasto 1
nazwę Əli 1
Əli Bayramlı 1
Bayramlı na 1
cześć komunistycznego 1
komunistycznego działacza 1
działacza Əlego 1
Əlego Bayramova. 1
Bayramova. W 1
latach 1939-1940 2
1939-1940 był 1
przewodniczącym Aristotelian 1
Aristotelian Society. 1
1939-1940 odbywała 1
przebudowa jego 1
latach 1939–1941 2
1939–1941 była 1
była ambasada 1
ambasada dalej 1
dalej pełniła 1
rolę przedstawicielstwa 1
przedstawicielstwa ZSRR 1
1939–1941 pracował 1
pracował jak 1
jak instruktor 1
w średnim 1
średnim szkolnictwie 1
szkolnictwie zawodowym 1
zawodowym we 1
latach 1939–1944 1
1939–1944 pracował 1
jako geolog 1
geolog w 1
w Aussenstelle 1
Aussenstelle des 1
des Reichsamtes 1
Reichsamtes für 1
für Bodenforschung 1
Bodenforschung (Oddział 1
(Oddział terenowy 1
terenowy Urzędu 1
Urzędu Rzeszy 1
do Badań 1
Badań Ziemi). 1
Ziemi). W 1
latach 1939-1945 2
1939-1945 Niemcy 1
Niemcy zorganizowali 1
zorganizowali tu 1
tu obóz, 1
obóz, początkowo 1
początkowo przejściowy 1
przejściowy – 1
– dokąd 1
dokąd hitlerowcy 1
hitlerowcy sprowadzali 1
sprowadzali kolejno 1
kolejno na 1
krótki pobyt: 1
pobyt: żołnierzy 1
żołnierzy Wojska 1
Polskiego, Żydów 1
i księży. 1
księży. W 1
1939–1945 utwór 1
utwór (w 1
(w nieco 1
zmienionej wersji) 1
wersji) stał 1
latach 1940–1942 1
1940–1942 przebywał 1
przebywał wśród 1
populacji Siriono 1
Siriono amerykański 1
amerykański antropolog 1
antropolog Allan 1
Allan R. 1
R. Holmberg, 1
Holmberg, który 1
następnie opisał 1
opisał ich 1
książce "Nomadowie 1
"Nomadowie z 1
z długimi 1
długimi łukami" 1
łukami" jako 1
lud nader 1
nader zacofany 1
zacofany i 1
i żyjący 1
w ciągłej 1
ciągłej nędzy. 1
nędzy. W 1
latach 1940-1943 1
1940-1943 cały 1
cały zespół 1
na biura. 1
biura. W 2
latach 1940–1946 1
1940–1946 był 1
generalnym Narodowego 1
Narodowego Komitetu 2
Komitetu Żołnierzy 1
Żołnierzy Żydowskich. 1
Żydowskich. W 1
latach 1941–1944, 1
1941–1944, czyli 1
czasach szkolnych, 1
szkolnych, poeta 1
poeta pierwszy 1
raz opublikował 1
opublikował swoje 1
czasopiśmie „Naš 1
„Naš rod”, 1
rod”, które 1
później wydane 1
z tomików 1
tomików artysty. 1
1941–1944 w 1
Polskim Oddziale 1
Oddziale Transportowym 1
Transportowym na 1
trasie Pakistan-Egipt-Afryka 1
Pakistan-Egipt-Afryka Zachodnia. 1
Zachodnia. W 1
latach 1941–1945 2
1941–1945 pełnił 1
kompleksie obozowym 1
obozowym Neuengamme. 1
Neuengamme. W 1
1941–1945 te 1
same monety 1
monety wybijano 1
wybijano w 1
w cynku 1
cynku (nakład 1
(nakład odpowiednio 1
odpowiednio 37 1
28 milionów). 1
milionów). W 1
latach 1942-1944 1
1942-1944 udało 1
się wyremontować 1
wyremontować i 1
i zabezpieczyć 1
zabezpieczyć część 1
część murów, 1
murów, a 1
także urządzić 1
urządzić izbę 1
izbę pamiątek 1
pamiątek - 1
- zaczątek 1
zaczątek przyszłego 1
przyszłego muzeum. 1
latach 1942–1945 1
1942–1945 grał 1
lidze chorwackiej, 1
chorwackiej, którą 1
roku wygrał. 1
wygrał. W 2
latach 1943–1944 2
1943–1944 pracował 1
fabryce obuwia. 1
obuwia. W 1
1943-1944 redagował 1
redagował pismo 1
pismo Korpusu 1
Korpusu „Русское 1
„Русское дело”. 1
дело”. W 1
latach 1943–1945 2
1943–1945 był 2
członkiem Narodowego 1
Komitetu „Wolne 1
„Wolne Niemcy” 1
Niemcy” (NKSG). 1
(NKSG). W 1
dowódcą sekcji 1
sekcji kompanii 1
kompanii „Zawisza” 1
„Zawisza” W 1
latach 1943-1945 1
1943-1945 był 1
był przewodniczącym, 1
przewodniczącym, 1945-1947 1
1945-1947 wiceprzewodniczącym, 1
wiceprzewodniczącym, 1947-1949 1
1947-1949 ponownie 1
ponownie przewodniczącym, 1
następnie sekretarzem 1
generalnym Wszechindyjskiego 1
Wszechindyjskiego Kongresu 1
Kongresu Związków 1
Zawodowych. W 1
latach 1943-45 2
1943-45 na 1
na Hujowej 1
Hujowej Górce 1
Górce Niemcy 1
dokonywali egzekucji 2
egzekucji więźniów 2
więźniów tego 2
obozu, a 2
także krakowskich 2
krakowskich więzień. 2
więzień. W 2
1943-45 w 1
w Cipowym 1
Cipowym Dołku 1
Dołku Niemcy 1
1944–1945 w 1
zasadzie żadna 1
żadna placówka 1
placówka pocztowa 1
pocztowa nie 1
dysponowała kasownikami. 1
kasownikami. W 1
latach 1944-1946 1
1944-1946 był 1
muzeum Iwana 1
Franki we 1
latach 1945–1946 3
1945–1946 był 1
dowódcą Ośrodka 1
Ośrodka Mobilizacyjnego 1
Mobilizacyjnego Wileńskiego 1
Krajowej (OMWOAK). 1
(OMWOAK). W 1
1945–1946 instruktor 1
Centralnej Szkole 1
Szkole ZWM 1
ZWM w 1
1945–1946 miejscowość 1
nazwę Wiza 1
Wiza „Morąg 1
„Morąg – 1
i powiatu”, 1
powiatu”, Pojezierze, 1
Pojezierze, Olsztyn 1
Olsztyn 1973. 1
1973. W 2
1945–1947 kontynuował 1
Studium Spółdzielczym 1
Spółdzielczym – 1
– Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego, następnie 1
akademickim 1948/1949 1
1948/1949 w 1
Studium Doktoranckim 1
Doktoranckim Szkoły 1
Szkoły Głównej 1
Warszawie, zdając 1
zdając wymagane 1
wymagane egzaminy. 1
egzaminy. W 1
latach 1945–1948 3
1945–1948 był 1
członkiem ZWM. 1
ZWM. W 1
1945–1948 mieszkaniec 1
mieszkaniec Łodzi, 1
otrzymał maturę 1
im. Gabriela 1
Gabriela Narutowicza. 1
Narutowicza. W 1
1945–1948 powstały 1
powstały trzy 1
powieści: Pompes 1
Pompes funèbres 1
funèbres (Ceremonie 1
(Ceremonie żałobne), 1
żałobne), Querelle 1
Querelle de 1
de Brest 1
Brest (Querelle 1
(Querelle z 1
z Brestu) 1
Brestu) i 1
i Journal 1
Journal du 1
du voleur 1
voleur ( 1
latach 1945–1950 1
1945–1950 był 1
wiceprezesem Łotewskiego 1
Łotewskiego Komitetu 1
Komitetu Uchodźców 1
Uchodźców we 1
latach 1945-1950 1
1945-1950 ustanowił 1
ustanowił łącznie 1
12 rekordów 1
rekordów świata 1
i motylkowym. 1
motylkowym. W 1
latach 1945–1956 1
1945–1956 był 1
funkcjonariuszem aparatu 1
publicznego, do 1
1952 aktywnie 1
aktywnie walcząc 1
z podziemiem 1
podziemiem niepodległościowym. 1
niepodległościowym. W 1
latach 1945-1962 1
1945-1962 proboszczem 1
Marian Brylski, 1
Brylski, który 1
ukończył budowę 1
latach 1945–1989 1
1945–1989 mieściły 1
tu Zakłady 1
Przemysłu Bawełnianego 4
Bawełnianego im. 2
im. Obrońców 2
Obrońców Pokoju 1
Pokoju „Uniontex”. 1
„Uniontex”. W 1
latach 1945–1991 1
1945–1991 osiedle 1
osiedle znajdowało 1
zamkniętej radzieckiej 1
radzieckiej strefie 1
strefie wojskowej. 1
latach 1945–2005 1
1945–2005 budowla 1
pełniła funkcji 1
funkcji religijnych. 1
religijnych. W 2
latach 1945-47 1
1945-47 występował 1
Teatrze Objazdowym 1
Objazdowym dającym 1
dającym przedstawienia 1
przedstawienia dla 3
Polaków przesiedlonych 1
przesiedlonych tam 1
tam Polaków. 1
latach 1945-54 1
1945-54 Bratuszewo 1
Bratuszewo było 1
siedzibą gromady, 1
gromady, natomiast 1
– sołectwem. 1
sołectwem. W 1
1946–1947 pełnił 1
prezesa całego 1
całego Związku. 1
Związku. W 1
latach 1946–1948 1
1946–1948 przed 1
przed polskimi 1
polskimi sądami 1
sądami powszechnymi 1
powszechnymi stanęło 1
stanęło kolejnych 1
kolejnych 95 1
95 byłych 1
załogi Majdanka. 1
Majdanka. W 1
latach 1946–1949 1
1946–1949 był 1
kierowniczych w 1
w Centralach 1
Centralach Handlu 1
Handlu Przemysłu 1
Przemysłu Papierniczego 1
Papierniczego oraz 1
oraz Włókienniczego. 1
Włókienniczego. W 1
1946–1950 miejscowość 1
śląskiego. W 1
latach 1946–1951 1
1946–1951 występował 1
niższych kategorii 1
kategorii rozgrywkowych: 1
rozgrywkowych: Austrii 1
Austrii Jedlesse, 1
Jedlesse, SR 1
SR Donaufeld, 1
Donaufeld, SC 1
SC Shell, 1
Shell, Floridsdorfer 1
Floridsdorfer AC 1
AC oraz 1
oraz SC 1
SC Konsum. 1
Konsum. W 1
latach 1946–1956 1
1946–1956 jego 1
nazwisko figurowało 1
figurowało w 1
dziesiątce rankingów 1
rankingów światowych, 1
światowych, w 1
1954. W 1
latach 1947-1953 1
1947-1953 pracował 1
na brytyjskich 1
brytyjskich scenach 1
scenach jako 1
reżyser. W 2
latach 1947–1955 1
1947–1955 wycofał 1
politycznego. W 2
latach 1947-1957 1
1947-1957 był 1
Najwyższej Azerbejdżańskiej 2
SRR, kolejno 1
latach 1957-1959 1
1957-1959 zastępcą 1
przewodniczącego, a 1
listopada 1959 1
1961 przewodniczącym 1
przewodniczącym Prezydium 1
i 1957-1969 1
1957-1969 był 1
był korespondentem 1
korespondentem „ 1
latach 1948–1949 2
1948–1949 w 2
Wojskowym Instytucie 1
Instytucie Techniki 1
Techniki – 1
– stażysta 1
stażysta Ośrodka 1
Badań Radiowych. 1
Radiowych. W 1
działań NKWD, 1
NKWD, oddziały 1
oddziały UPA 1
UPA działały 1
działały jedynie 1
Karpatach, w 1
dwie sotnie. 1
sotnie. W 1
latach 1948 1
1948 –1949 1
–1949 wydał 1
wydał dwutomowe 1
dzieło Toponomastyka 1
Toponomastyka Łemkowszczyzny 1
Łemkowszczyzny dotyczące 1
dotyczące nazw 1
miejscowych i 1
i terenowych 1
terenowych na 1
obszarze dialektu 1
dialektu łemkowskiego. 1
łemkowskiego. W 1
1948-1949 zagrał 1
zagrał 10 1
historycznym pierwszym 1
meczu tej 1
drużyny 28 1
z Czechosłowacją 1
Czechosłowacją oraz 1
oraz pierwszym 1
udziałem Polski 1
- Igrzyskach 1
Igrzyskach Bałkańskich 1
Bałkańskich w 1
Sofii. W 1
latach 1948-1950 1
1948-1950 wystąpił 1
w 69 2
69 spotkaniach 2
spotkaniach ligowych. 1
latach 1948-1951 1
1948-1951 był 1
1 eskadry 1
eskadry bombowej. 1
bombowej. W 1
1948–1952 była 1
była urzędniczką 1
urzędniczką Wydziału 1
Wydziału Oświaty 1
Oświaty w 1
latach 1948-52 1
1948-52 był 1
był nieprzerwanie 1
nieprzerwanie mistrzem 1
1952 obronił 1
olimpijskiego. W 1
latach 1949-1950 1
1949-1950 pełnił 1
generalnego centrali 1
centrali związkowej 1
związkowej Histadrut. 1
Histadrut. W 1
latach 1949–1951 2
1949–1951 pełnił 1
trenera. W 2
1949–1951 wystąpił 1
26 spotkaniach 1
spotkaniach reprezentacji 1
seniorów, w 1
1949 (5 1
(5 miejsce) 2
oraz mistrzostwach 2
1950 (6 1
(6 miejsce). 1
latach 1949–1952 1
1949–1952 zastępca 1
zastępca kierownika 1
Wydziału Ekonomiczno-Rolnego 1
Ekonomiczno-Rolnego Naczelnego 1
Wykonawczego kolejno 1
kolejno SL 1
SL i 1
i ZSL. 1
ZSL. W 1
latach 1949–1956 1
1949–1956 występował 1
Gwardia Kielce, 1
Kielce, w 1
1957 ponownie 1
jako Partyzant. 1
Partyzant. W 1
latach 1950–1951 1
1950–1951 podjęto 1
podjęto eksperymenty 1
udziałem myszy 1
myszy i 1
i chomików. 1
chomików. W 1
latach 1950–1953 1
1950–1953 do 1
do pozostałego 1
pozostałego prezbiterium 1
prezbiterium dobudowano 1
dobudowano dwukrotnie 1
dwukrotnie większy 2
większy kościół, 1
kościół, według 1
arch. prof. 1
Stanisława Marzyńskiego. 1
Marzyńskiego. W 1
latach 1950–1954 2
1950–1954 był 1
był lekkoatletą 1
lekkoatletą ( 1
1950–1954 oraz 1
1957 występował 1
reprezentacji daviscupowej; 1
daviscupowej; pięciokrotnie 1
pięciokrotnie miał 1
miał udział 1
zdobyciu Pucharu 1
Pucharu (1950–1953 1
(1950–1953 i 1
i 1957). 1
1957). W 1
latach 1950-1956 2
1950-1956 dwadzieścia 1
dwadzieścia z 1
nich przebywało 1
za ukrywanie 1
ukrywanie jezuity 1
jezuity A. 1
A. Ząbka. 1
Ząbka. W 1
1950-1956 siedmiokrotny 1
siedmiokrotny mistrz 1
mistrz Austrii. 1
latach 1950-1959 1
1950-1959 pracowała 1
pracowała ponownie 1
szkolnictwie. W 1
latach 1950-2001 1
1950-2001 pracowała 1
Politechnice Gdańskiej. 1
latach 1950–2005 1
1950–2005 liczba 1
w Xochimilco 1
Xochimilco wzrastała 1
tempie, przekraczającym 1
przekraczającym 200%. 1
200%. W 1
latach 1951-1952, 1
1951-1952, po 1
liceum ogólnokształcącego, 1
ogólnokształcącego, pracował 1
w spółdzielni 1
spółdzielni tekstylnej 1
tekstylnej w 1
latach 1951–1953 1
1951–1953 w 1
dywizji miało 1
miejsce szereg 1
szereg przedyslokowań 1
przedyslokowań jednostek. 1
jednostek. W 3
latach 1951–1954 2
1951–1954 był 2
głównym reżyserem 1
reżyserem Leningradzkiego 1
Leningradzkiego Teatru 1
im. Lensowietu. 1
Lensowietu. W 1
sekretarzem okręgu 1
okręgu związku 1
pracowników sektora 1
sektora publicznego, 2
publicznego, transportu 1
i komunikacji 1
latach 1951–1955 1
1951–1955 pełnił 1
prorektora Uniwersytetu 1
Mickiewicza ds. 1
ds. nauczania, 1
nauczania, 1955–1956 1
1955–1956 - 1
- prorektora 1
ds. ogólnych. 1
ogólnych. W 3
latach 1951–1956, 1
1951–1956, w 1
okresie stalinizmu 1
stalinizmu odsunięty 1
działalności związkowej 1
związkowej Chmielewski 1
Chmielewski W., 1
W., Sprawa 1
Sprawa nauki 1
okresie Tymczasowego 1
Rządu Jedności 1
Jedności Narodowej, 1
Narodowej, „Przegląd 1
„Przegląd Historyczno-Oświatowy” 1
Historyczno-Oświatowy” nr 1
nr 3–4 1
3–4 2009. 1
latach 1951-1960 1
1951-1960 członek 1
członek kadry 1
narodowej ZSRR. 1
latach 1951–1970 1
1951–1970 była 1
przewodniczącą i 1
i wiceprzewodniczącą 1
wiceprzewodniczącą Komisji 1
Komisji Krajoznawczej 1
Krajoznawczej Łódzkiego 1
Oddziału PTTK. 2
PTTK. W 3
latach 1951–1978 1
1951–1978 był 1
stałym ilustratorem 1
ilustratorem tygodnika 1
latach 1952–1953 1
1952–1953 dokonano 1
dokonano fizycznej 1
fizycznej likwidacji 1
likwidacji linii 2
linii oraz 1
oraz sprzedaży 1
sprzedaży lokomotyw 1
lokomotyw i 1
i wagonów. 1
wagonów. W 4
latach 1952-1954 2
1952-1954 w 1
narodowej Allen 1
Allen rozegrał 2
łącznie pięć 1
pięć spotkań 1
1952-1954 Woronie 1
Woronie należało 1
gminy Augustowo,a 1
Augustowo,a potem 1
gromady Augustowo. 1
Augustowo. W 1
latach 1952-1955 1
1952-1955 pracował 1
Państwowej Komisji 2
Samochodowej w 1
1952–1957 i 1
i 1960–1971 1
1960–1971 również 1
również reżyserował. 1
reżyserował. W 1
latach 1952–1966 1
1952–1966 pełnił 1
naczelnego kolejno 1
kolejno „ 1
latach 1952–58 1
1952–58 specjalizował 1
problematyce projektowania 1
projektowania inwestycyjnego 1
inwestycyjnego zakładów 1
latach 1953–1954 1
1953–1954 założono 1
założono spółdzielnię 1
spółdzielnię produkcyjną, 1
produkcyjną, która 1
zajęła miejscowy 1
miejscowy dwór. 1
latach 1953–1970 1
1953–1970 ukazało 1
20 tomach 1
tomach wydanie 1
wydanie Kronik. 1
Kronik. W 1
latach 1953–1973 1
1953–1973 był 1
instruktorem lekkoatletycznym 1
lekkoatletycznym w 1
klubach gdańskich 1
gdańskich (m. 1
latach 1954–1955 1
1954–1955 prowadził 1
prowadził reprezentację 2
reprezentację Korei 1
latach 1954+1957 1
1954+1957 mieściła 1
siedziba gromady 1
gromady i 1
i Gromadzkiej 1
latach 1954–1960 1
1954–1960 dyrektor 1
dyrektor Wydawnictwa 1
Wydawnictwa MON. 1
MON. W 1
latach 1954–1963 1
1954–1963 pełniła 1
wiceprzewodniczącej Izby, 1
Izby, a 1
1971 była 1
była seniorką 1
seniorką parlamentu 1
parlamentu (zasiadała 1
(zasiadała jeszcze 1
IX kadencji, 1
kadencji, 1986–1990, 1
1986–1990, wchodząc 1
skład Prezydium). 1
Prezydium). W 1
latach 1954–1973 1
1954–1973 pisał 1
pisał Opowiadania 1
Opowiadania kołymskie, 1
kołymskie, które 1
mu największą 1
największą sławę. 1
sławę. W 1
latach 1954-62 1
1954-62 miasto 1
ośrodków algierskiego 1
algierskiego ruchu 1
ruchu wyzwoleńczego. 1
wyzwoleńczego. W 1
latach 1955–1957 2
1955–1957 ponownie 1
ponownie aktor 1
aktor Teatrów 1
Teatrów Dramatycznych 1
Dramatycznych w 1
1955–1957 przeprowadzono 1
niewielki remont 1
remont w 1
planowanym urządzeniem 1
urządzeniem stacji 1
stacji pogotowia 1
ratunkowego. W 1
latach 1955–1958 1
1955–1958 jako 1
jako epidemiolożka 1
epidemiolożka pracowała 1
Stacji Sanitarno-Epidemiologicznej 1
Sanitarno-Epidemiologicznej w 1
latach 1955-1959 1
1955-1959 co 1
roku uczestniczyła 1
w Festiwalu 1
Festiwalu Sztuk 1
Plastycznych, który 1
w Sopocie, 3
Sopocie, w 1
1957 podczas 1
wystawy Młode 1
Młode Malarstwo 1
Malarstwo i 1
i Rzeźba. 1
Rzeźba. W 1
latach 1955–1960 1
1955–1960 odbył 1
WP im. 1
gen. Karola 1
Karola Świerczewskiego. 1
Świerczewskiego. W 1
latach 1955-1966 1
1955-1966 w 1
411 spotkań, 1
latach 1955–1972 1
1955–1972 uczyła 1
gdzie zorganizowała 1
zorganizowała orkiestrę 1
orkiestrę symfoniczną 1
symfoniczną oraz 1
oraz chór 1
chór żeński 1
żeński i 1
i kierowała 1
kierowała wydziałem 1
wydziałem pedagogicznym. 1
pedagogicznym. W 1
latach 1955 1
– 1976 1
nauczyciel rzeźby 1
rzeźby w 1
im. Antoniego 1
Antoniego Kenara 1
Kenara w 1
Zakopanem. W 3
latach 1956/1957 1
1956/1957 – 1
– 1958/1959 1
1958/1959 pełnił 1
Warszawskiej (z 1
(z funkcji 1
funkcji ustąpił. 1
ustąpił. W 1
latach 1956–1957 1
1956–1957 pracował 1
redakcji „Tygodnika 1
„Tygodnika Zachodniego”. 1
Zachodniego”. W 1
latach 1956-1979 1
1956-1979 USAC 1
USAC było 1
było organizacją 1
organizacją sankcjonującą 1
sankcjonującą m.in. 1
latach 1956–1984. 1
1956–1984. W 1
latach 1956-57 1
1956-57 odbył 1
krajów azjatyckich 1
azjatyckich (Turcja, 1
(Turcja, Liban, 1
Liban, Iran, 1
Iran, Pakistan, 1
Pakistan, Indie, 1
Indie, Japonia) 1
Japonia) w 1
celu studiowania 1
studiowania muzyki 1
muzyki orientalnej, 1
orientalnej, zwłaszcza 1
zwłaszcza perskiej 1
perskiej i 1
i hinduskiej. 1
hinduskiej. W 1
latach 1957 1
1957 - 1
- 1958 1
1958 był 1
kanclerzem wikariatu 1
wikariatu polowego. 1
polowego. W 1
1957–1958 została 1
gruntownie odremontowana, 1
odremontowana, jednak 1
później władze 1
władze zażądały 1
zażądały jej 1
zamknięcia, twierdząc, 1
że budynek 1
budynek soboru 1
soboru wystarcza 1
wystarcza potrzebom 1
potrzebom parafii. 1
latach 1957–1970 1
1957–1970 wchodził 1
skład Komisji 2
Komisji Biologicznej 1
Biologicznej Oddziału 1
Oddziału PAN 1
latach 1957-58 1
1957-58 weterani 1
weterani tych 1
dwóch wojen 1
wojen odtworzyli 1
odtworzyli dwa 1
dawne plemienne 1
plemienne stowarzyszenia 1
stowarzyszenia wojenne: 1
wojenne: Klan 1
Klan Grzechotki 1
Grzechotki Kiowa 1
Kiowa (Kiowa 1
(Kiowa Gourd 1
Gourd Clan) 1
Clan) i 1
i Wojenne 1
Wojenne Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Czarnych 1
Czarnych Legginów 1
Legginów (Black 1
(Black Leggins 1
Leggins Warrior 1
Warrior Society). 1
Society). W 1
latach 1958-1961 1
1958-1961 Herd 1
Herd rozegrał 1
pięć meczów 1
razy wpisał 1
wpisał się 3
latach 1958 2
1958 - 1
- 1962 1
1962 była 1
Łódzkiego PTTK. 1
latach 1958-1962 1
1958-1962 przy 1
Toruńskiej wzniesiono 1
wzniesiono osiedle 1
jednorodzinnych „Łuczniczka”. 1
„Łuczniczka”. W 1
latach 1958–1962 1
1958–1962 rozbudowano 1
rozbudowano go 1
i przebudowano 3
przebudowano tak, 1
by był 1
był bezpieczny 1
bezpieczny w 1
razie ataku 1
ataku chemicznego 1
chemicznego lub 1
lub atomowego. 1
atomowego. W 1
latach 1958–1965 1
1958–1965 przewodził 1
przewodził Zjednoczonej 1
Partii Federalnej, 1
Federalnej, a 1
lutego 1958 1
1962 sprawował 1
premiera Rodezji 1
Rodezji Południowej. 1
latach 1958-1966 1
1958-1966 Stanton 1
Stanton dzielił 1
dzielił studio 1
studio z 1
z Ditko. 1
Ditko. W 1
1958 – 1
– 1974 2
kierownikiem Szkolnego 1
Ośrodka Krajoznawczo 1
Krajoznawczo Turystycznego, 1
Turystycznego, następnie 1
lata wizytatorem 1
wizytatorem szkolnym. 1
szkolnym. W 1
latach 1959–1961 1
1959–1961 ośmiokrotnie 1
ośmiokrotnie występował 1
latach 1959–1962 1
1959–1962 pracował 1
wykładowca socjologii 1
socjologii i 1
i antropologii 1
antropologii w 1
w Brooklyn 1
Brooklyn College, 1
College, Hofstra 1
Hofstra College 1
i Queens 1
Queens College 1
the City 1
City University 1
of New 1
New York. 1
York. W 1
latach 1959–1967 1
1959–1967 pełnił 1
sekretarza jednej 1
organizacji pracodawców. 1
pracodawców. W 1
latach 1959-1988 1
1959-1988 profesora 1
paryskiej Sorbonie. 1
Sorbonie. W 1
latach 1960–1964 1
1960–1964 wyświetlany 1
również serial 1
telewizyjny Route 1
Route 66 1
66 o 1
dwóch łowców 1
łowców przygód. 1
przygód. W 2
latach 1960–1966 1
1960–1966 w 1
narodowej Takač 1
Takač rozegrał 1
latach 1961–1962 1
1961–1962 nastąpiły 1
nastąpiły kolejne 1
kolejne zmiany. 1
zmiany. W 1
1961–1963 częściowo 1
częściowo zrekonstruowano 1
zrekonstruowano mury 1
mury przyziemia 1
przyziemia zamku 1
zamku renesansowego 1
renesansowego usuwając 1
usuwając podczas 1
prac ziemię 1
ziemię z 1
z dziedzińca, 1
dziedzińca, co 1
uniemożliwiło przeprowadzenie 1
przeprowadzenie późniejszych 1
badań archeologicznych. 1
archeologicznych. W 1
latach 1961–1964 1
1961–1964 pełnił 1
Komisji Prawa 1
Prawa przy 1
Ministrów Białoruskiej 1
Białoruskiej SRR. 2
latach 1961–1969 1
1961–1969 grała 1
w ryskich 1
ryskich klubach 1
klubach siatkarskich 1
siatkarskich „Daugava”/LVU, 1
„Daugava”/LVU, „Elektrons” 1
„Elektrons” i 1
i „Straume”. 1
„Straume”. W 1
latach 1961–1970 1
1961–1970 zatrudniony 1
bawarskiej kancelarii 1
kancelarii państwowej. 1
latach 1961-66 1
1961-66 studiował 1
studiował pod 1
latach 1962–1965 1
1962–1965 był 1
Komisji Wczasów, 1
Wczasów, Turystyki 1
i Sportu 1
Sportu Rady 1
Rady Uczelnianej 1
Uczelnianej PW 1
PW ZSP; 1
ZSP; kierował 1
kierował ósmym 1
ósmym i 1
i dziesiątym 1
dziesiątym Rajdem 1
Rajdem Świętokrzyskim 1
Świętokrzyskim organizowanym 1
przez Politechnikę. 1
Politechnikę. W 1
1962–1966 była 1
aktorką Teatru 1
Teatru Państwowego 1
Ostrawie. W 1
latach 1962-1974 1
1962-1974 w 1
narodowej Persson 1
Persson rozegrał 1
sumie 48 1
48 spotkania 1
latach 1962–1981 1
1962–1981 żonaty 1
z Mirjaną 1
Mirjaną Miocinović, 1
Miocinović, po 1
po separacji 1
separacji pozostawał 1
w nieformalnym 2
nieformalnym związku 2
z Pascale 1
Pascale Delpech, 1
Delpech, aż 1
latach 1962–1991 1
1962–1991 był 1
wykładowcą ChAT. 1
latach 1963, 1
1963, 1965 1
1965 oraz 1
oraz 1968 1
1968 wraz 1
z Benficą 1
Benficą zdobywał 1
zdobywał drugie 1
drugie miejsca 1
w PEMK. 1
PEMK. W 1
1963-1967 odbyła 1
odbyła studia 1
podyplomowe dotyczące 1
dotyczące muzyki 1
muzyki ludowej. 1
ludowej. W 2
latach 1963–1970 1
1963–1970 był 1
Wydziału Organizacyjnego 2
Organizacyjnego KC 2
KC PZPR. 3
latach 1964–1966 1
1964–1966 był 1
sekretarzem stanu 4
krajowym ministerstwie 1
ministerstwie pracy 1
latach 1964-1967 1
1964-1967 pełnił 1
sekretarza Komitetu 1
Komitetu Biskupów 1
Biskupów ds. 1
Ekumenizmu przy 1
przy Konferencji 1
Biskupów Amerykańskich. 1
Amerykańskich. W 1
latach 1964 2
1964 - 1
- 1968 1
członkiem Oddziałowej 1
Oddziałowej Komisji 1
Komisji Rewizyjnej. 2
Rewizyjnej. W 2
latach 1964–1969 1
1964–1969 uczył 1
w Trzciance 1
Trzciance Lubuskiej. 1
Lubuskiej. W 1
latach 1964–1971 1
1964–1971 pracował 1
w Grywnowickiej 1
Grywnowickiej Szkole 1
Szkole Średniej, 1
Średniej, kierownik 1
działu nauczania 1
w Boryczewickiej 1
Boryczewickiej Szkole 1
Szkole Średniej. 1
Średniej. W 1
latach 1964-1972 1
1964-1972 członek 1
członek Zarządu, 1
Zarządu, a 1
1972 także 1
także wiceprezes 1
wiceprezes stołecznego 1
stołecznego KIK-u. 1
KIK-u. W 1
latach 1964–1972 1
1964–1972 pełnił 1
prezesa Zarządu 2
Zarządu Łódzkiego 1
latach 1964-1983 1
1964-1983 występowała 1
prawie we 1
Kubie – 1
– brała 1
występach gościnnych 1
gościnnych baletu 1
baletu Teatru 2
Wielkiego lub 1
lub koncertowała 1
repertuarze estradowymi. 1
estradowymi. W 1
latach 1964–2003 1
1964–2003 pałac 1
pałac służył 1
jako międzynarodowe 1
międzynarodowe centrum 1
centrum konferencyjne. 1
konferencyjne. W 1
i 1965 1
1965 architekt 1
architekt Antonio 1
Antonio Quintana 1
Quintana Simonetti 1
Simonetti dokonał 1
w budynku. 1
latach 1965-1967 1
1965-1967 do 1
budynku dostawiono 1
dostawiono od 1
strony Sigismundstraße 1
Sigismundstraße dwa 1
nowe skrzydła 1
konstrukcji stalowej 1
stalowej według 1
architekta Paula 1
Paula Baumgartena. 1
Baumgartena. W 1
latach 1965–1967 2
1965–1967 pełnił 1
dyrektora naczelnego. 1
1965–1967 wykładał 1
wykładał dogmatykę 1
dogmatykę w 1
Seminarium w 1
w Lądzie. 1
Lądzie. W 1
latach 1965-1968 1
1965-1968 był 1
stanowej Izby 1
Reprezentantów Alaski. 1
Alaski. W 1
latach 1965–1973 1
1965–1973 był 1
zastępcą poselskim. 1
poselskim. W 1
latach 1965-66 1
1965-66 ośrodek 1
ośrodek w 1
w Słupi 1
Słupi uzyskał 1
status samodzielnej 1
samodzielnej placówki 1
placówki naukowo-badawczej. 1
naukowo-badawczej. W 1
latach 1965 3
i 1966 2
1966 16 1
16 najcenniejszych 1
najcenniejszych obrazów 1
obrazów zostało 1
zostało zakupionych 1
przez Muzeum 1
Tarnowskich Górach, 1
Górach, cztery 1
cztery nabyło 1
nabyło Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Miłośników 1
Miłośników Ziemi 1
Ziemi Tarnogórskiej 1
Tarnogórskiej i 1
przekazało je 1
do Muzeum. 1
Muzeum. W 1
latach 1966–1970 1
1966–1970 był 1
wiceprzewodniczącym Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Polskiej 1
Polskiej Młodzieży 1
Młodzieży Muzycznej. 1
Muzycznej. W 1
latach 1966–1971 1
1966–1971 był 1
zawodnikiem lokalnego 1
rywala - 1
latach 1966-1977 1
1966-1977 był 1
pracownikiem socjalnym 1
socjalnym na 1
obszarach wiejskich. 1
latach 1966–1992 1
1966–1992 pracował 1
starszy pracownik 1
pracownik naukowy, 1
naukowy, kierownik 1
kierownik laboratorium 1
Białoruskim Naukowo-Badawczym 1
Instytucie Melioracji 1
Melioracji i 1
Wodnej. W 1
latach 1967–1968 3
1967–1968 pełnił 2
kierownika baletu 1
przewodniczącego Amerykańskiego 1
Towarzystwa Psychologicznego. 1
Psychologicznego. W 1
1967–1968 zostały 1
zezłomowane ostatnie 1
ostatnie wagony 1
wagony tramwajowe. 1
tramwajowe. W 2
latach 1967-1969 1
1967-1969 był 1
gazety konkret 1
konkret oraz 1
oraz St. 1
St. Pauli-Nachrichten. 1
Pauli-Nachrichten. W 1
latach 1967–1971 1
1967–1971 obiekt 1
zmodernizowany. W 1
latach 1967-1972 1
1967-1972 wykonano 1
jego adaptację 1
adaptację na 2
na internat. 1
internat. W 1
latach 1967–1974 1
1967–1974 koło 1
koło prowadził 1
prowadził Stanisław 1
Stanisław Butrym. 1
Butrym. W 1
latach 1967-1986 1
1967-1986 organizatorem 1
organizatorem grup 1
młodzieżowych Pieszej 1
Pieszej Pielgrzymki 1
Pielgrzymki Warszawskiej. 1
latach 1967–1987 1
1967–1987 pełnił 1
Państwa. W 3
latach 1967–1993 1
1967–1993 zatrudniona 1
zatrudniona Zakładzie 1
Zakładzie Ekonomii 1
Ekonomii Czechosłowackiej 1
Nauk (ČSAV), 1
(ČSAV), gdzie 1
gdzie zajmowała 1
m.in. finansami 1
finansami międzynarodowymi. 1
międzynarodowymi. W 1
latach 1968–1972 1
1968–1972 zatrudnienie 1
zatrudnienie osób 1
w gromadzkiej 1
gromadzkiej służbie 1
służbie rolnej 1
rolnej wzrosło 1
wzrosło z 1
z 8692 1
8692 w 1
10 398 1
398 osób 1
r. (19,6%). 1
(19,6%). W 1
latach 1968 1
tego koła. 1
koła. W 3
latach 1968–1980 1
1968–1980 wchodził 1
skład Centralnej 1
Komisji Kontroli 1
Kontroli Partyjnej 1
Partyjnej PZPR. 1
1969–1971 odbył 1
odbył aplikację 1
aplikację sądową. 1
sądową. W 1
latach 1969-1975 1
1969-1975 klub 1
klub trzykrotnie 1
trzykrotnie spadał 1
spadał i 1
i wracał 1
do Alpha 1
Alpha Ethniki. 1
Ethniki. W 1
latach 1970–1973 2
1970–1973 był 1
prasowym Biblioteki 1
1970–1973 wydobyto 1
z piwnicy 1
piwnicy mauzoleum 1
mauzoleum trumny 1
i pochowano 2
pochowano je 1
pobliskim cmentarzu. 1
cmentarzu. W 1
latach 1970-1974 1
1970-1974 studiował 1
na Litewskiej 1
Litewskiej Akademii 1
Akademii Muzyki 1
Muzyki i 1
i Teatru. 1
Teatru. W 1
latach 1970-2012 1
1970-2012 uczestnictwo 1
koalicji było 1
Syrii warunkiem 1
warunkiem legalnego 1
legalnego działania 1
działania partii. 1
latach 1971–1973 1
1971–1973 była 1
była stypendystką 1
stypendystką rządów 1
rządów polskiego 1
i austriackiego. 1
austriackiego. W 1
latach 1971–1974 1
1971–1974 był 1
Badawczego Eszkol, 1
Eszkol, od 1
1976 dziekanem 1
dziekanem wydziału 1
wydziału nauk 1
społecznych, potem 1
rok dyrektorem 1
generalnym izraelskiego 1
izraelskiego Ministerstwa 1
Zagranicznych. W 2
latach 1971-1978 1
1971-1978 zajmował 1
stanowiska sekretarza 1
kilku ministerstwach. 1
ministerstwach. W 1
latach 1971–1983 1
1971–1983 pracowała 1
prywatnych przedsiębiorstwach 2
przedsiębiorstwach m.in. 1
ds. promocji 2
promocji eksportu 1
ds. sprzedaży. 1
latach 1971-1984 1
1971-1984 był 1
i solistą 1
solistą Orkiestry 1
Orkiestry Kameralnej 2
Kameralnej Filharmonii 1
Filharmonii Narodowej 1
Narodowej pod 1
pod kier. 1
kier. W 1
latach 1971–1985 1
1971–1985 reprezentował 1
reprezentował Meksyk 1
Pucharze Davisa, 1
Davisa, notując 1
bilans trzydziestu 1
trzydziestu sześciu 1
sześciu zwycięstw 2
trzynastu porażek. 2
porażek. W 3
latach 1972-1975 1
1972-1975 pełnił 1
komendanta Wyższej 1
Oficerskiej w 1
Szczytnie. W 1
latach 1972–1977 1
1972–1977 występował 1
występował okazjonalnie 1
okazjonalnie z 1
innymi luminarzami 1
luminarzami polskiego 1
polskiego jazzu 1
jazzu w 1
Stowarzyszeniu Popierania 1
Popierania Prawdziwej 1
Prawdziwej Twórczości 1
Twórczości „Chałturnik” 1
„Chałturnik” – 1
– zespole 1
zespole parodiującym 1
parodiującym popularne 1
popularne przeboje. 1
przeboje. W 2
latach 1972–1985 2
1972–1985 prowadził 1
dla etnografów 1
etnografów zatrudnionych 1
w spółdzielniach 1
spółdzielniach cepeliowskich. 1
cepeliowskich. W 1
1972–1985 z 1
przyczyn politycznych 3
politycznych rajd 1
rajd nie 1
był organizowany. 1
organizowany. W 1
latach 1972–1991 1
1972–1991 pracowała 1
referent i 1
kilku urzędach 1
urzędach i 1
i zakładach. 1
zakładach. W 2
latach 1972 1
1972 – 1
1992 przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo rozrasta 1
do 25.400 1
25.400 m² 1
i 590 1
590 pracowników. 1
latach 1972-76 1
1972-76 pozostawał 1
z tancerką 1
tancerką i 1
i choreografką 1
choreografką Jennifer 1
Jennifer Nairn-Smith, 1
Nairn-Smith, z 1
syna Cedrica 1
Cedrica (ur. 1
(ur. 1976). 1
1976). W 1
latach 1973-1975 1
1973-1975 Kuratorium 1
Kuratorium Okręgu 1
Szkolnego Krakowskiego, 1
Krakowskiego, działało 1
jako wydział 1
wydział Urzędu 1
latach 1973–1975 1
1973–1975 nie 1
prowadził żadnego 1
żadnego zespołu, 1
zespołu, natomiast 1
natomiast prowadził 1
prowadził mecze 1
mecze siatkarskie 1
siatkarskie jako 1
jako sędzia. 1
sędzia. W 1
latach 1973–1976 1
1973–1976 zastępca 1
zastępca pełnomocnika 1
pełnomocnika szefa 1
ds. specjalnych. 1
latach 1973–1978 3
1973–1978 był 1
był wicedyrektorem, 1
wicedyrektorem, a 1
dyrektorem zespołu 1
zespołu gospodarki 1
gospodarki terenowej 1
terenowej Komisji 1
Radzie Ministrów. 1
1973–1978 członek 1
członek Stałego 1
Stałego Komitetu 2
Komitetu Centralnej 1
ds. Dyscypliny 1
Dyscypliny Partyjnej. 1
Partyjnej. W 1
1973–1978 pracował 1
Instytucie Organizacji, 1
Organizacji, Zarządzania 1
i Ekonomiki 1
Ekonomiki Przemysłu 1
Przemysłu Budowlanego. 1
Budowlanego. W 1
latach 1973–1979 2
1973–1979 w 2
narodowej Hagberg 1
Hagberg rozegrał 1
sumie 15 1
rozegrał 35 1
35 spotkań. 1
latach 1973-1981 1
1973-1981 była 1
klubu Hitachi 1
Hitachi Musashi. 1
Musashi. W 1
latach 1973–1988 1
1973–1988 kierował 1
kierował też 1
też Centralnym 1
Centralnym Związkiem 1
Związkiem Rzemiosł 1
Rzemiosł (ZDH), 1
(ZDH), od 1
był reprezentantem 1
reprezentantem we 1
wspólnej komisji 1
komisji przemysłu 1
i rzemiosła. 1
rzemiosła. W 1
latach 1973–1993 1
1973–1993 redagował 1
redagował kulturalną 1
kulturalną sekcję 1
sekcję gazety. 1
gazety. W 1
latach 1973–2000 1
1973–2000 był 1
zwyczajnym teologii 1
teologii systematycznej 1
systematycznej na 1
Wydziale Teologii 1
Teologii Ewangelickiej 1
Ewangelickiej Uniwersytetu 1
Bonn. W 1
latach 1974-1976 1
1974-1976 GE 1
GE wyprodukował 1
wyprodukował dla 1
tych linii 1
linii 26 1
26 lokomotyw 1
lokomotyw E60 1
dwóch E60CP 1
E60CP i 1
i E60CH. 1
E60CH. W 1
latach 1974–1976 1
1974–1976 wybudowano 1
budynek klubowy. 1
klubowy. W 1
latach 1974–1981 1
1974–1981 studiował 1
na Universität 1
Universität Linz. 1
latach 1974–1986 1
1974–1986 był 1
Instytutu Filologii 1
Filologii Słowiańskiej, 1
Słowiańskiej, w 1
latach 1966–1969 1
1966–1969 dziekanem 1
Wydziału Filologicznego 1
Filologicznego Uniwersytetu 1
latach 1974-1987 1
1974-1987 CF-5 1
CF-5 pokonywały 1
pokonywały kilkukrotnie 1
kilkukrotnie Atlantyk 1
Atlantyk z 1
pomocą CC-137 1
CC-137 w 1
ćwiczenia NATO 1
NATO w 1
latach 1974-1991 1
1974-1991 był 1
kolejno asystentem, 1
asystentem, adiunktem 1
adiunktem i 1
docentem w 1
w IFiS 1
IFiS PAN. 1
latach 1975-1976 1
1975-1976 gospodarka 1
gospodarka rosła 1
tempie 9%, 1
9%, a 1
plan stał 1
pierwszym planem, 1
planem, w 1
którego dochód 1
osobę wzrósł 1
wzrósł o 1
ponad 5% 1
5% Kelly, 1
Kelly, D. 1
D. David 1
David A.; 1
A.; Ramkishen 1
Ramkishen S. 1
S. Raj, 1
Raj, Gillian 1
Gillian H. 1
H. L. 1
L. Goh 1
Goh (2010). 1
(2010). W 1
1975–1977 był 1
więziony. W 1
latach 1975–1978 1
1975–1978 członek 1
członek Wojewódzkiej 1
Wojewódzkiej Komisji 1
Rewizyjnej Komitetu 1
Komitetu Warszawskiego 1
Warszawskiego PZPR, 1
PZPR, następnie 1
1981 zastępca 1
członka KW 1
KW PZPR. 1
latach 1975–1980 2
1975–1980 pełnił 1
funkcję moderatora 1
moderatora Diecezjalnego 1
Diecezjalnego Ośrodka 1
Ośrodka Powołań 1
Powołań Kapłańskich 1
Kapłańskich i 1
i Zakonnych, 1
Zakonnych, ponadto 1
ponadto od 1
1976 zajmował 1
stanowisko egzaminatora 1
egzaminatora prosynodalnego, 1
prosynodalnego, a 1
1979 należał 1
do diecezjalnej 1
diecezjalnej komisji 1
komisji liturgicznej. 1
liturgicznej. W 1
1975–1980 powstawało 1
powstawało ich 1
ich 35,5-38,0 1
35,5-38,0 tys. 1
sztuk rocznie, 1
co przekraczało 1
przekraczało o 1
sztuk planowaną 1
planowaną zdolność 1
zdolność produkcyjną 1
produkcyjną maszyn 1
i urządzeń, 1
urządzeń, powodując 1
powodując ich 2
ich szybsze 1
szybsze zużycie. 1
zużycie. W 1
latach 1975–1998 1
1975–1998 miejscowość 1
należała administracyjnie 1
województwa konińskiego. 1
konińskiego. W 1
latach 1976–1982 1
1976–1982 w 1
narodowej Corrgian 1
Corrgian rozegrał 1
sumie 9 1
9 spotkań. 1
latach 1976–1989 1
1976–1989 pełnił 1
pełnił natomiast 1
natomiast funkcję 1
funkcję Naczelnego 1
Naczelnego Plastyka 1
Plastyka Miejskiego 1
Miejskiego Katowic. 1
Katowic. W 1
latach 1976–1990 1
1976–1990 był 1
koordynatorem ogólnopolskich 1
ogólnopolskich badań: 1
badań: Stan 1
i przeobrażenia 1
przeobrażenia współczesnych 1
współczesnych rodzin 1
rodzin polskich. 1
latach 1977–1981 2
1977–1981 przebywał 1
korespondent zagraniczny 1
zagraniczny w 1
1977–1981 startował 1
kartingu, wygrywając 1
wygrywając krajowe 1
krajowe mistrzostwa 1
mistrzostwa w 3
i 1981 1
latach 1977-1984 1
1977-1984 był 1
etatowym członkiem 1
członkiem norweskiej 1
norweskiej kadry. 1
kadry. W 1
latach 1977–1985 1
1977–1985 pracowała 1
jako kierowniczka 1
kierowniczka chóru, 1
chóru, dyrektor 1
dyrektor Głębockiego 1
Głębockiego Rejonowego 1
Rejonowego Domu 1
Domu Kultury, 1
Kultury, dyrektor 1
dyrektor przedszkola 1
przedszkola kołchozu 1
kołchozu im. 1
im. XXII 1
XXII Zjazdu 1
Zjazdu Partii. 1
Partii. W 1
latach 1977–1990 1
1977–1990 była 1
była redaktorem 2
redaktorem ilustrowanego 1
ilustrowanego tygodnika 1
tygodnika społeczno-politycznego 1
społeczno-politycznego „Perspektywy”. 1
„Perspektywy”. W 1
latach 1977–2017 1
1977–2017 w 1
części remizy 1
remizy mieściło 1
się gminne 1
gminne przedszkole. 1
przedszkole. W 1
latach 1978-1980, 1
1978-1980, w 1
zespole z 3
Marią Dziedzic, 1
Dziedzic, Janem 1
Janem Kolanowskim 1
Kolanowskim i 1
i Sylwestrem 1
Sylwestrem Michalczewskim, 1
Michalczewskim, realizuje 1
realizuje na 1
zlecenie Ośrodka 1
Ośrodka Badawczo 1
Badawczo Rozwojowego 1
Rozwojowego FSM 1
FSM w 1
w Bielsku-Białej 1
Bielsku-Białej pracę 1
pracę Siedziska 1
Siedziska samochodowe. 1
samochodowe. W 1
latach 1978–1982 1
1978–1982 był 1
pracownikiem gorzowskiej 1
gorzowskiej Biblioteki 1
Biblioteki Pedagogicznej. 1
Pedagogicznej. W 1
latach 1978-1982 2
1978-1982 był 1
w Szwedzkiej 1
Szwedzkiej Komisji 1
ds. Rajdów. 1
Rajdów. W 1
1978-1982 w 1
trakcie mistrzostw 1
wieloboju rozgrywano 1
rozgrywano dodatkowy 1
dodatkowy bieg 1
1000 m. 1
1978–1983 nagrał 1
nią siedem 1
siedem albumów. 1
albumów. W 4
1978–1983 w 1
rozegrał 10 2
10 spotkań. 1
latach 1978-1984 1
1978-1984 kierował 1
kierował Punktem 1
Punktem Konsultacyjnym 1
Konsultacyjnym ART 1
ART w 1
w Ostrołęce, 1
Ostrołęce, w 1
latach 1984-1987 1
1984-1987 był 1
był prodziekanem, 1
prodziekanem, w 1
latach 1987-1990 1
1987-1990 dziekanem 1
Wydziału Rolniczego. 1
Rolniczego. W 1
latach 1978–1991 1
1978–1991 był 1
dyrektorem Ośrodka 1
Ośrodka Sportu 1
w Dzierżoniowie. 1
Dzierżoniowie. W 1
latach 1978–2003 1
1978–2003 sprawował 1
funkcje społeczne 1
Zarządzie Okręgu 1
Okręgu ZPAF. 1
ZPAF. W 1
latach 1979-1981 1
1979-1981 trenował 1
trenował zakładową 1
zakładową drużynę 1
drużynę fabryki 1
fabryki Chimwołokno, 1
Chimwołokno, po 1
sztabu szkoleniowego 1
szkoleniowego Dnipra, 1
Dnipra, gdzie 1
asystenta trenera 1
trenera i 1
dyrektora technicznego. 1
technicznego. W 2
latach 1979–1982 2
1979–1982 był 1
był szkoleniowcem 1
szkoleniowcem Cleveland 1
Cleveland Force. 1
1979–1982 pod 1
pod jurysdykcję 1
jurysdykcję muzeum 1
muzeum Skarb 1
Skarb Państwa 1
Państwa przekazał 1
przekazał park 1
park znajdujący 1
koło pałacu, 1
umożliwiło scalenie 1
scalenie kompleksu 1
kompleksu pałacowo-parkowego. 1
pałacowo-parkowego. W 1
latach 1979-1982 1
1979-1982 prowadził 1
drużynę Czarnych 1
Czarnych Słupsk 1
nią dwa 2
Polski (1980, 1
(1980, 1981) 1
i Puchar 5
latach 1979–1983 1
1979–1983 César 1
César wystąpił 1
lidze portugalskiej 2
portugalskiej w 1
1979–1984 był 1
wydziału ekonomicznego 1
ekonomicznego komitetu 1
komitetu wojewódzkiego 1
wojewódzkiego PZPR. 1
latach 1979–1987 1
1979–1987 pracował 1
fabryce w 1
w Durrësie. 1
Durrësie. W 1
latach 1979–1992 1
1979–1992 związana 1
Teatrem „Kalambur” 1
„Kalambur” we 1
Wrocławiu, w 2
80. występowała 1
występowała także 1
Teatrze „Wędrującym”. 1
„Wędrującym”. W 1
latach 1979-2005 1
1979-2005 sanktuarium 1
sanktuarium opiekowali 1
księża orioniści. 1
orioniści. W 1
latach 1980–1981 1
1980–1981 był 1
wykładowcą Instytutu 1
Instytutu św. 1
św. Sergiusza 1
Sergiusza w 1
katedrze Nowego 1
Testamentu. W 1
latach 1980–1982 2
1980–1982 odbywał 1
której wrócił 1
do dotychczasowej 1
dotychczasowej pracy. 1
1980–1982 pracował 1
przewodniczącego Grodzieńskiego 1
Grodzieńskiego Obwodowego 1
Wykonawczego. W 1
latach 1980–1990 1
1980–1990 był 1
Szkole Politycznej 1
Politycznej MSW. 1
MSW. W 1
latach 1980-1991 1
1980-1991 zawsze 1
zawsze organizowano 1
organizowano 1 1
1 konkurs 1
skoczni normalnej 2
na dużej. 1
dużej. W 1
latach 1980/81 1
1980/81 członek 1
członek kabaretu 1
kabaretu Piwnica 1
pod Baranami. 1
Baranami. W 1
latach 1981–1987 2
1981–1987 był 2
senatu UWr. 1
UWr. Od 1
1980 członek 1
członek Solidarności. 1
Solidarności. W 2
jej rektorem. 1
rektorem. W 1
latach 1981-1988 1
1981-1988 był 1
przewodniczącym Independent 1
Independent Broadcasting 1
Broadcasting Authority. 1
Authority. W 1
latach 1981-1991 1
1981-1991 była 1
była prezydentem 1
prezydentem Brytyjskiego 1
Stowarzyszenia Sportu 1
Sportu Niepełnosprawnych, 1
Niepełnosprawnych, następnie 1
następnie prezydentem 1
prezydentem honorowym. 1
honorowym. W 2
latach 1981-1993 1
1981-1993 był 1
przełożonym generalnym 1
generalnym zmartwychwstańców. 1
zmartwychwstańców. W 1
latach 1981-96 1
1981-96 był 1
gospodarzem cenionego 1
cenionego niedzielnego 1
niedzielnego programu 1
programu This 1
This Week 1
Week with 1
with David 1
David Brinkley. 1
Brinkley. W 1
latach 1982–1984 3
1982–1984 był 2
rektorem UG. 1
UG. W 1
spraw społecznych 1
zatrudnienia. W 2
1982–1984 zatrudniony 1
Grodnie, gdzie 1
działu inwestycji. 1
inwestycji. W 1
latach 1982–1985 1
1982–1985 był 1
sekretarzem krajowym 1
krajowym UEC, 1
UEC, komunistycznego 1
komunistycznego związku 1
związku studentów. 1
latach 1982–1986 1
1982–1986 był 1
był skarbnikiem, 1
skarbnikiem, następnie 1
1990 sekretarzem 1
generalnym republikanów. 1
latach 1982–1988 1
1982–1988 pracował 1
instruktora wychowania 1
Towarzystwie Sportowym 1
Sportowym Dynamo. 1
Dynamo. W 1
latach 1982–1989 2
1982–1989 był 1
był uczestnikiem 1
uczestnikiem Ruchu 1
Kultury Niezależnej. 1
Niezależnej. W 1
1982–1989 w 1
46 spotkań 1
latach 1982-1996 1
1982-1996 był 1
prezydentem Szwedzkiej 1
Szwedzkiej Federacji 1
Federacji Sportów 1
Sportów Motorowych. 1
Motorowych. W 1
1983–1984 pełnił 1
przewodniczącego Wojewódzkiej 1
w Pile. 1
Pile. W 1
latach 1983–1985 1
1983–1985 był 1
artystycznym Bamberger 1
Bamberger Symphoniker. 1
Symphoniker. W 1
latach 1983–1986 1
1983–1986 był 1
słuchaczem Wojskowej 1
Lotniczej ZSRR. 1
latach 1983-1986 1
1983-1986 był 1
Zarządu Wojsk 1
Wewnętrznych MWD 1
MWD ZSRR. 1
latach 1983-1987 1
1983-1987 nieliczne 1
nieliczne utwory 1
utwory tych 1
tych wykonawców 1
wykonawców były 1
były autorsko 1
autorsko publikowane 1
publikowane wyłącznie 1
na singlach 1
singlach i 1
i maxi-singlach. 1
maxi-singlach. W 1
latach 1983–1987 1
1983–1987 zatrudniony 1
Spraw Społecznych, 1
Społecznych, zajmował 1
się stosunkami 1
stosunkami międzynarodowymi 1
międzynarodowymi i 1
i integracją 1
integracją europejską. 1
europejską. W 1
latach 1983–1988 1
1983–1988 – 1
– pracował 1
Ministerstwie Geologii 1
Geologii ZSRR. 1
1983–1989 był 1
dyrektorem tego 1
tego Instytutu 1
Instytutu Technologiczno-Samochodowego, 1
Technologiczno-Samochodowego, a 1
ponownie jego 1
1983–1989 pracował 1
w Papieskiej 1
Papieskiej Akademii 2
Akademii Teologicznej 2
Teologicznej w 2
1983–1989 wiceprzewodniczący 1
wiceprzewodniczący prezydium 1
prezydium Komitetu 2
Rady Krajowej 1
Krajowej PRON. 1
PRON. W 1
latach 1983-1992 1
1983-1992 klub 1
nazwą Limerick 1
Limerick City, 1
City, w 1
1992 powrócił 1
do pierwotnej 1
pierwotnej nazwy 1
nazwy Limerick 1
Limerick FC. 1
latach 1983–1992 1
1983–1992 stał 1
czele instytutu 1
instytutu prawa 1
międzynarodowych Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Lublańskiego. 1
Lublańskiego. W 1
latach 1983-1997 1
1983-1997 w 1
seriach zbudowano 1
zbudowano razem 1
razem 228 1
228 wagonów. 1
latach 1983-2012 1
1983-2012 pracownik 1
naukowy Instytutu 1
Uniwersytetu Śląskiego. 1
Śląskiego. W 1
latach 1984, 1
1984, 1986 1
wybierany najlepszym 1
sportowcem Szwecji. 1
latach 1984–1986 1
1984–1986 pełnił 1
szefa Drohiczyńskiego 1
Drohiczyńskiego Biura 1
Biura Rejonowego 1
Rejonowego Zarządu 1
Zarządu KGB. 1
KGB. W 1
latach 1984-1990 1
1984-1990 był 1
trenerem Kubania 1
Kubania Krasnodar, 1
Krasnodar, który 1
r. poprowadził 1
poprowadził do 1
do mistrzostwa. 1
mistrzostwa. W 1
latach 1984–1990 1
1984–1990 sprawował 1
prezesa niemieckiego 1
niemieckiego towarzystwa 1
towarzystwa rolniczego 1
rolniczego Deutsche 1
Deutsche Landwirtschafts-Gesellschaft. 1
Landwirtschafts-Gesellschaft. W 1
latach 1984-1992 1
1984-1992 występował 1
zespole Pohang 1
Pohang Atoms. 1
Atoms. W 1
latach 1984–1994 1
1984–1994 sprawował 1
mandat eurodeputowanego 3
eurodeputowanego II 1
III kadencji, 1
funkcję kwestora 1
kwestora PE. 1
latach 1984-88 1
1984-88 kierował 1
kierował sekcją 1
sekcją samokształceniową 1
samokształceniową tej 1
latach 1985-1986 1
1985-1986 był 1
Zakładzie Konserwacji 1
Konserwacji i 1
i Restauracji 1
Restauracji Dzieł 1
Dzieł Sztuki 1
Sztuki na 1
tym wydziale. 1
wydziale. W 1
latach 1985–1987 2
1985–1987 prowadził 1
reprezentację Brazylii 1
Brazylii do 1
20, z 1
którą zdobył 1
zdobył młodzieżowe 1
młodzieżowe Mistrzostwo 1
Mistrzostwo Świata. 2
1985–1987 rozbudowywano 1
rozbudowywano zaplecze 1
zaplecze materialne 1
materialne klubu, 1
klubu, dzięki 1
czemu powstały: 1
powstały: pawilon 1
pawilon sportowy, 1
sportowy, hotel, 1
hotel, kawiarnia 1
kawiarnia klubowa, 1
klubowa, sekretariat, 1
sekretariat, budynek 1
gospodarczy, boczne 1
boczne boisko 1
dla juniorów, 1
juniorów, płyta 1
płyta treningowa 1
treningowa i 1
boisko główne. 1
latach 1985–1990 3
1985–1990 był 1
związany jako 1
senior associate 1
associate z 1
z Institute 1
of Russian, 1
Russian, Soviet 1
Soviet and 1
and East 1
East European 1
European Studies 1
Studies na 1
Uniwersytecie Oksfordzkim. 1
Oksfordzkim. W 1
1985–1990 pracował 1
administracji lokalnej. 1
lokalnej. W 1
1985–1990 w 1
narodowej Servín 1
Servín rozegrał 1
32 spotkania 1
latach 1985-1992 1
1985-1992 pracowała 1
pedagog chóru 1
chóru Teatru 1
Teatru Wielkiego. 1
latach 1985–1993 1
1985–1993 był 1
i adiunktem 1
adiunktem na 1
Łódzkiego. W 1
1985–1995 był 1
z Het 1
Het Nationale 1
Nationale Ballet, 1
Ballet, pod 1
dyrekcją Rudiego 1
Rudiego van 1
van Dantziga. 1
Dantziga. W 1
latach 1985–1996 1
1985–1996 w 1
narodowej McDonald 1
McDonald rozegrał 1
sumie 52 1
52 spotkania 1
latach 1986–1987 1
1986–1987 pełnił 1
1986–1988 trafił 1
pracowni rzeźby 1
rzeźby Georgija 1
Georgija Husida 1
Husida w 1
Kijowie, gdzie 1
sztuką rzeźby 1
rysunku przygotowując 1
egzaminów w 1
w ASP. 1
ASP. W 1
latach 1986-1989 1
1986-1989 była 1
była wykładowcą 1
Uniwersytetu Panamskiego. 1
latach 1986–1989 1
1986–1989 publikował 1
łamach wydawanych 1
Lublinie przez 1
przez Liberalno-Demokratyczną 1
Liberalno-Demokratyczną Partię 1
Partię Niepodległość 1
Niepodległość czasopism 1
czasopism „Antyk” 1
„Antyk” i 1
i „Notatnik 1
„Notatnik Polityczny”. 1
Polityczny”. W 1
latach 1986–1990 1
1986–1990 był 1
latach 1986-1993 1
1986-1993 Charles 1
Charles Humpden-Turner 1
Humpden-Turner oraz 1
oraz Alfons 1
Alfons Trompensaar 1
Trompensaar przeprowadzili 1
przeprowadzili badania 2
12 krajach, 1
ich wyniki 2
wyniki zostały 2
The Seven 1
Seven Cultures 1
Cultures of 1
of Capitalism. 1
Capitalism. W 1
latach 1987-1988 1
1987-1988 ozdobił 1
ozdobił on 1
on ściany 1
ściany polichromią. 1
polichromią. W 1
1987–1989 był 1
Komitetu Ekspertów 1
Ekspertów do 1
spraw Edukacji 1
Edukacji Narodowej. 1
latach 1987–1990 1
1987–1990 zdobył 1
swoje kolejne 1
mistrzostwa kraju. 1
latach 1987–1991 1
1987–1991 był 1
Głównego TPPR 1
TPPR aż 1
rozwiązania tej 1
latach 1987-1991 1
1987-1991 studiował 1
studiował filozofię 2
Uniwersytecie Lubelskim. 1
Lubelskim. W 1
latach 1987-1997 1
1987-1997 był 1
członkiem międzynarodowych 1
międzynarodowych zespołów 1
zespołów badawczych, 1
badawczych, NMC 1
NMC – 1
New Muon 1
Muon Collaboration 2
Collaboration i 1
SMC – 1
– Spin 1
Spin Muon 1
Collaboration w 1
w CERNie. 1
CERNie. W 1
latach 1987–90 1
1987–90 prowadziła 1
prowadziła wykopaliska 1
wykopaliska na 1
na Ostrowiu 1
Ostrowiu Lednickim. 1
Lednickim. W 1
latach 1988–1981 1
1988–1981 w 1
31 spotkań 1
latach 1988–1989 2
1988–1989 był 1
był edytorem 1
edytorem gazety 1
gazety studenckiej 1
studenckiej „The 1
Daily Texan”. 1
Texan”. W 1
1988–1989 przewodniczył 1
Komisji Przygotowawczej 1
Przygotowawczej ds. 1
latach 1988–1990 3
1988–1990 był 3
pierwszym dziekanem 1
dziekanem tego 1
radnym Kłajpedy. 1
Kłajpedy. W 2
latach 1988–1991 1
1988–1991 ponownie 1
ponownie gościła 1
Teatru „Ateneum” 1
„Ateneum” w 1
latach 1988–1993 1
1988–1993 był 1
teologii ewangelickiej 1
ewangelickiej na 1
o Kulturze 1
Kulturze Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Bayreuth. 1
Bayreuth. W 1
latach 1988-2000 1
1988-2000 był 1
naczelnym tego 1
tego czasopisma. 1
czasopisma. W 1
latach 1988–2004 1
1988–2004 pełnił 1
przewodniczącego związku 1
związku szachowego 1
szachowego Górnej 1
Austrii, był 1
również wiceprezydentem 1
wiceprezydentem Austriackiej 1
Austriackiej Federacji 1
Federacji Szachowej. 1
Szachowej. W 1
latach 1989-1990 1
1989-1990 był 1
Ministrów LSRR, 1
LSRR, Przewodniczącym 1
Przewodniczącym Komitetu 1
Komitetu Rolno-Przemysłowego. 1
Rolno-Przemysłowego. W 1
- 1990 1
1990 z 1
pismem była 1
była związana, 1
związana, na 1
zasadach towarzyskich 1
towarzyskich formacja 1
formacja Konfederacja 1
Konfederacja Poetów 1
Poetów Niezdecydowanych 1
Niezdecydowanych (KPN). 1
(KPN). W 1
latach 1989–1991 2
1989–1991 był 1
Ameryki. W 1
latach 1989-1991 2
1989-1991 był 1
z Ruth 1
Ruth de 1
de Sosa, 1
Sosa, małżeństwo 1
rozwodem. W 1
1989–1991 odbywał 1
odbywał aplikację 1
aplikację w 1
Okręgowej Radzie 1
Radzie Adwokackiej. 1
Adwokackiej. W 2
1989-1991 publikował 1
Tygodniku Wschodnim 1
Wschodnim „Relacje” 1
„Relacje” i 1
i „Nowe 1
„Nowe Relacje” 1
Relacje” (cykl 1
(cykl Z 1
Z biegiem 13
biegiem Bugu). 1
Bugu). W 1
latach 1989–1993 1
1989–1993 był 1
Prezydium Naczelnej 1
Rady Lekarskiej. 1
Lekarskiej. W 1
latach 1989–1999 1
1989–1999 sprawował 1
eurodeputowanego III 1
latach 1989-2001 1
1989-2001 w 1
narodowej Rouissi 1
Rouissi rozegrał 1
rozegrał 49 1
latach 1990–1992 1
1990–1992 pełnił 1
funkcję prodziekana 1
prodziekana wydziału 1
wydziału handlu. 1
latach 1990–1993 3
1990–1993 była 1
była korespondentką 1
korespondentką prasy 1
i radia 1
radia niemieckiego 1
1990–1993 był 1
ministra opieki 1
opieki socjalnej, 1
socjalnej, zaś 1
latach 1993–1994 2
1993–1994 zastępcą 1
latach 1990-1993 1
1990-1993 koordynował 1
koordynował projekty 1
w Fundacji 1
Fundacji Wschodnioeuropejskie 1
Wschodnioeuropejskie Centrum 1
Centrum Demokratyczne, 1
Demokratyczne, założonej 1
przez Niezależne 1
Niezależne Zrzeszenie 2
Zrzeszenie Studentów. 1
1990–1993 sprawował 1
radnego rady 1
miejskiej Madony. 1
Madony. W 1
latach 1990–1994 2
1990–1994 był 1
przedsiębiorstwach (Alcatel 1
(Alcatel Austria, 1
Austria, Siemens) 1
Siemens) oraz 1
banku GiroCredit. 1
GiroCredit. W 1
1990–1994 pełnił 1
rady tej 1
1990–1996 był 1
członkiem centralnej 1
centralnej władzy 1
wykonawczej ČSSD 1
ČSSD (ponownie 1
(ponownie od 1
od 2001). 1
latach 1990-1997 1
1990-1997 była 1
Katedry Klawesynu 1
Klawesynu i 1
i Instrumentów 1
Instrumentów Dawnych. 1
Dawnych. W 1
latach 1990 2
- 2000 2
2000 powstał 1
powstał cykl 1
obrazów pt 1
pt "Epifanie". 1
"Epifanie". W 1
latach 1990-2004 1
1990-2004 był 1
był Przewodniczącym 1
Przewodniczącym Rady 1
Miasta Lipska. 1
Lipska. W 1
latach 1990-2009 1
1990-2009 gmina 1
gmina Zielona 1
Góra miała 1
jedynie stylizowane 1
na herb 1
herb logo, 1
nie spełniało 1
spełniało żadnych 1
żadnych norm 1
norm heraldyki. 1
heraldyki. W 1
1990 powiększono 1
powiększono również 2
również pomieszczenia 1
w podpiwniczeniu 1
podpiwniczeniu budynku, 1
aby pomieścić 1
pomieścić w 1
tylko zaplecze 1
techniczne budynku, 1
budynku, ale 1
także magazyny 1
magazyny i 1
i archiwum 2
archiwum Towarzystwa. 1
latach 1991–1992 1
1991–1992 kierował 1
kierował petersburską 1
petersburską Kunstkamerą 1
Kunstkamerą (Muzeum 1
(Muzeum Antropologii 1
i Etnografii 1
Etnografii im. 1
im. Piotra 1
Piotra Wielkiego). 1
Wielkiego). W 1
latach 1991-1993 1
1991-1993 grał 1
zespole LG 1
LG Cheetahs. 1
Cheetahs. W 1
1991–1993 nie 1
się rozgrywki 1
rozgrywki kobiet. 1
1991–1993 pełnił 1
funkcję prodziekana, 1
prodziekana, w 1
latach 1996–2002 1
1996–2002 dziekana 1
Wydziału Biologii 1
o Ziemi. 2
latach 1991-1994 1
1991-1994 członek 1
członek pakistańskiego 1
pakistańskiego Sądu 1
Najwyższego. W 1
latach 1991–1995 1
1991–1995 dowodził 1
dowodził grupą 1
grupą okrętów 1
okrętów ratowniczych 1
ratowniczych 45 1
45 dywizjonu 1
dywizjonu pomocniczych 1
pomocniczych jednostek 1
jednostek pływających 1
pływających w 1
Gdyni. W 1
latach 1991–1996 1
1991–1996 był 1
był ekspertem, 1
ekspertem, a 1
następnie (1996–2002) 1
(1996–2002) członkiem 1
Rady Wyższego 1
Wyższego Szkolnictwa 1
Szkolnictwa Artystycznego. 1
Artystycznego. W 1
latach 1991 2
1991 - 1
diecezji działało 1
działało dwóch 1
dwóch kapłanów. 1
kapłanów. W 1
latach 1991-2003 1
1991-2003 rozgrywane 1
mistrzostwa FR 1
FR Jugosławii. 1
Jugosławii. W 3
latach 1992–1993 1
1992–1993 zajmował 1
stanowisko doradcy 1
doradcy ministra 1
latach 1992, 1
1995 zajął 1
Formule 1300, 1
1300, w 1
sezonie 1997 1
był wicemistrzem, 1
wicemistrzem, natomiast 1
latach 1993 1
1996 zdobywał 1
latach 1992-2000 1
1992-2000 członek 1
Zarządu Stowarzyszenia 1
Przyjaciół Dębek, 1
Dębek, w 1
latach 2005-2008 1
2005-2008 członek 1
Polskiego Stowarzyszenia 2
Stowarzyszenia Paralotniowego. 1
Paralotniowego. W 1
latach 1992-2001 1
1992-2001 był 1
ponadto Kierownikiem 1
Kierownikiem Technicznego 1
Technicznego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Otwartego 1
Otwartego na 1
na AGH. 1
AGH. W 2
latach 1992–2004 3
1992–2004 był 1
członkiem Kolegium 2
Kolegium Rektorów 2
Rektorów Uczelni 2
Uczelni Wrocławia 1
i Opola. 1
Opola. W 1
1992–2004 przy 1
przy kierunku 1
kierunku Geodezja 1
Geodezja i 1
i Kartografia 1
Kartografia na 1
Krakowie działało 1
działało studium 1
studium podyplomowe 1
podyplomowe pod 1
nazwą Szkoła 1
Szkoła Wiedzy 1
o Terenie, 1
Terenie, zorganizowane 1
zorganizowane i 1
1992–2004 w 1
sumie 37 1
37 spotkań 1
latach 1992–2005 1
1992–2005 wystąpił 1
64 meczach 1
meczach kadry, 1
latach 1992–2009, 1
1992–2009, za 1
za kolejnych 1
kolejnych dyrekcji, 1
dyrekcji, był 1
kierownikiem literackim 1
literackim Teatru 1
– Opery 2
redaktorem tamtejszych 1
tamtejszych programów 1
programów teatralnych. 1
1993–1994 był 1
był społecznym 1
społecznym doradcą 1
prezydenta Ukrainy. 1
latach 1993–1995 1
1993–1995 pracownik 1
pracownik samorządowy 1
samorządowy Urzędu 1
Urzędu m.st. 1
latach 1993–1996 1
1993–1996 była 1
parlamentarnym w 1
Ministerstwie Komunikacji. 1
Komunikacji. W 1
latach 1993-1996 1
1993-1996 był 1
Instytutu Ogrzewnictwa 1
Ogrzewnictwa i 1
i Wentylacji 1
Wentylacji rodzimego 1
rodzimego wydziału 1
wydziału a 1
latach 2000-2008 1
2000-2008 kierownikiem 1
Zakładu Wentylacji 1
Wentylacji i 1
i Klimatyzacji 1
Klimatyzacji i 2
i Zakładu 1
Zakładu Klimatyzacji 1
i Ogrzewnictwa. 1
Ogrzewnictwa. W 1
latach 1993-1999 1
1993-1999 był 1
prodziekanem do 1
spraw naukowych 1
kierownikiem Studium 1
Studium Doktoranckiego. 1
Doktoranckiego. W 1
latach 1993–1999 1
1993–1999 prodziekan, 1
prodziekan, a 1
2012 dziekan 1
dziekan tego 1
latach 1993-2000 1
1993-2000 klub 1
klub pod 1
pod taką 1
nazwą występował 2
rozgrywkach USISL. 1
USISL. W 1
latach 1993–2005 1
1993–2005 był 1
dyrektorem głównym 1
głównym Association 1
Association in 1
in Defence 1
Defence of 1
the Wrongly 1
Wrongly Convicted 1
Convicted (Związku 1
(Związku Obrony 1
Obrony Niesłusznie 1
Niesłusznie Skazanych). 1
Skazanych). W 1
1994–1995 zajmował 1
stanowisko wicepremiera 1
rządu ukraińskiego. 1
ukraińskiego. W 2
latach 1994–1996 2
1994–1996 w 1
rozegrał 8 1
Sprawiedliwości odpowiedzialnego 1
za prace 1
prace legislacyjne. 1
legislacyjne. W 1
1994–1997 pracowała 1
jako koordynatorka 1
koordynatorka w 1
pozarządowej Asociația 1
Asociația Pro 1
Pro Democrația 1
Democrația (APD). 1
(APD). W 1
latach 1994–1998 3
1994–1998 był 1
dyrektorem Wydziału 1
Wydziału Kultury 1
Kultury Sportu 1
Turystyki Urzędu 1
Górze Anitta 1
Anitta Maksymowicz, 1
Maksymowicz, Rys 1
Rys biograficzny 1
biograficzny Andrzeja 1
Andrzeja Toczewskiego, 1
Toczewskiego, w: 1
w: Historia-Kultura-Muzeum, 1
Historia-Kultura-Muzeum, red. 1
A. Maksymowicz, 1
Maksymowicz, Zielona 1
Góra 2012, 1
s. 24–25. 1
24–25. W 1
1994–1998 pełnił 1
rzecz Gorzowskiej 1
Gorzowskiej Szkoły 1
Szkoły Wyższej, 1
Wyższej, a 1
1997 przewodniczył 1
przewodniczył konwentowi 1
konwentowi PWSZ. 1
PWSZ. W 1
1994–1998 wchodził 1
Rady Legislacyjnej 1
Legislacyjnej przy 1
latach 1994–1999 2
1994–1999 sprawował 1
eurodeputowanego IV 1
1994–1999 w 1
łącznie 8 2
latach 1994−2002 1
1994−2002 ośmiokrotnie 1
ośmiokrotnie zwyciężał 1
zwyciężał brytyjskie 1
brytyjskie mistrzostwa 1
podnoszeniu ciężarów. 1
ciężarów. W 1
latach 1994–2003 1
1994–2003 reprezentowała 1
reprezentowała Włochy 1
w Fed 2
Fed Cup 2
Cup notując 1
bilans sześciu 1
latach 1994-2005 1
1994-2005 pracował 1
asystent, a 1
adiunkt na 1
Teologii Katolickej, 1
Katolickej, przekształconej 1
przekształconej później 1
w Uniwersytet 1
Uniwersytet Kardynała 1
Stefana Wyszyńskiego. 1
Wyszyńskiego. W 1
latach 1994–2010 1
1994–2010 Delgado 1
Delgado reprezentował 1
reprezentował kraj 1
zmaganiach o 1
Puchar Davisa. 1
latach 1994−99 1
1994−99 sprawował 1
sprawował kierownictwo 1
artystyczne Towarzystwa 1
Towarzystwa Śpiewaczego 1
Śpiewaczego HARFA 1
HARFA i 1
i działającego 1
nim Chóru 1
Chóru Męskiego 1
Męskiego im. 1
1995–1996 przewodniczący 1
przewodniczący rządowej 1
rządowej komisji 1
latach 1995–1997 3
1995–1997 był 2
stanu podległym 1
podległym kanclerzowi. 1
kanclerzowi. W 1
Archiwistyki UMK, 1
UMK, od 1
jednostki. W 4
1995–1997 w 1
sumie 3 1
latach 1995–1998 1
1995–1998 pracowała 1
oddziale Państwowego 1
Państwowego Funduszu 1
Funduszu Ubezpieczeń 1
Ubezpieczeń Społecznych 1
Społecznych (SODRA). 1
(SODRA). W 1
latach 1995–1999 1
1995–1999 w 1
rozegrał 2 2
2 spotkania. 1
latach 1995-2000 1
1995-2000 był 1
z Anouschką 1
Anouschką Renzi, 1
Renzi, z 1
ma córkę. 2
latach 1995–2000 1
1995–2000 wykłady 1
z etyki 1
etyki w 1
im. Pawła 1
Pawła Włodkowica 1
Włodkowica w 1
Płocku. W 3
latach 1995–2001 1
1995–2001 był 1
Chorób Wewnętrznych, 1
Wewnętrznych, od 1
ds. nauki. 1
nauki. W 3
latach 1995–2002 1
1995–2002 redaktor, 1
redaktor, edytor 1
edytor i 1
autor naczelny 1
naczelny zeszytów 1
zeszytów literackich 1
literackich „Przecinek”. 1
„Przecinek”. W 1
latach 1995–2006 1
1995–2006 był 1
asystentem naukowo-dydaktycznym 1
naukowo-dydaktycznym na 1
na Katedrze 1
Katedrze Rysunku, 1
Rysunku, Malarstwa 1
latach 1995–2009 1
1995–2009 Lee 1
Lee reprezentował 1
reprezentował Koreę 1
Koreę Południową 1
Południową w 1
latach 1996–1997 1
1996–1997 był 1
prezesem kompanii 1
kompanii naftowej 1
naftowej „Norsi-Oil”. 1
„Norsi-Oil”. W 1
latach 1996, 1
1996, 1997 1
1998 startował 1
Rosji juniorów, 1
juniorów, odpowiednio 1
kategoriach do 1
do 14, 1
14, 16 1
16 i 2
latach 1996-1997 1
1996-1997 Zarząd 1
Zarząd Okręgowy 1
Okręgowy Słowackiego 1
Słowackiego Klubu 1
Klubu Turystycznego 1
Turystycznego z 1
z Bańskiej 1
Bańskiej Bystrzycy 1
Bystrzycy z 1
pomocą miasta 1
miasta Bańska 1
Bańska Bystrzyca 1
Bystrzyca i 1
innych organizacji, 1
organizacji, rozpoczął 1
rozpoczął renowację 1
renowację tunelu. 1
tunelu. W 1
1996–1998 dla 1
dla umożliwienia 1
umożliwienia budowy 1
budowy tunelu 1
tunelu czasowo 1
czasowo przesunięto 1
odcinku bieg 1
bieg rzeki. 1
latach 1996-1998 1
1996-1998 pracowała 1
Szkole dla 1
dzieci obywateli 1
obywateli polskich 1
polskich czasowo 1
czasowo przebywających 1
granicą im. 1
Obrońców Tobruku 1
Tobruku przy 1
przy Ambasadzie 1
Ambasadzie RP 1
Trypolisie. W 1
1996–1998 pracował 1
pracował poza 1
poza dziennikarstwem. 1
dziennikarstwem. W 1
latach 1996–1999 2
1996–1999 był 1
kierownikiem studiów 2
studiów doktoranckich 2
doktoranckich w 2
Instytucie Matematyki 1
Matematyki PW. 1
latach 1996-1999 1
1996-1999 pełniła 1
Ogólnej na 1
Wydziale Chemii 1
Chemii UMK. 1
1996–1999 w 1
latach 1996 1
1996 – 1
– 2004 1
2004 rozgrywki 1
rozgrywki kobiece 1
Australii były 1
przez Australian 1
Australian Womens 1
Womens Soccer 1
Soccer Association 1
Association (AWSA). 1
(AWSA). ”. 1
”. w 1
1997–1998 był 1
naczelnego „ 1
latach 1997–1999 1
1997–1999 pełnił 1
instytucji Centre 1
Centre Balears 1
Balears Europa. 1
latach 1997–2000 1
1997–2000 oraz 1
oraz 2003–2011 1
2003–2011 członek 1
Miejskiej gminy 1
gminy Możejki. 1
Możejki. W 1
latach 1997–2001 1
1997–2001 była 1
była wiceprezesem 1
wiceprezesem rady 1
rady sądownictwa 1
sądownictwa wojskowego 1
wojskowego (Consiglio 1
(Consiglio della 1
della Magistratura 1
Magistratura Militare). 1
Militare). W 1
latach 1997-2001 1
1997-2001 poddano 1
go renowacji 1
renowacji podczas 1
której wymieniono 1
wymieniono pokrycie 1
pokrycie dachowe, 1
dachowe, stolarkę 1
stolarkę okienną 1
okienną i 1
i drzwiową, 1
drzwiową, wyremontowano 1
wyremontowano wiatę 1
wiatę peronową 1
peronową przylegającą 1
oraz odnowiono 1
odnowiono polichromie 1
polichromie w 1
stylu pompejańskim. 1
pompejańskim. W 1
latach 1997–2004 1
1997–2004 pełnił 1
funkcję radnego, 1
radnego, a 1
urząd mera 1
mera Kłajpedy. 1
latach 1997–2008 1
1997–2008 była 1
dyscyplinie agronomia. 1
agronomia. W 1
latach 1997–2012 1
1997–2012 była 1
była tancerką 1
tancerką w 1
Studio Tańca 1
Tańca „Honorata” 1
„Honorata” w 1
Tarnowie, zaś 1
latach 2012–2013 3
2012–2013 tańczyła 1
w Egurrola 1
Egurrola Dance 1
Dance Studio 1
Studio w 1
latach 1998–1999 1
1998–1999 była 1
przewodniczącą Izraelskiego 1
Izraelskiego Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia na 1
rzecz Praw 1
Obywatelskich. W 1
latach 1998-20000 1
1998-20000 została 1
została odrestaurowana 1
odrestaurowana elewacja. 1
elewacja. W 1
latach 1998–2000 2
1998–2000 był 2
był copywriterem 1
copywriterem w 1
w agencji 2
reklamowej NoS/BBDO 1
NoS/BBDO i 1
za reklamy 1
reklamy radiowe 1
radiowe otrzymał 1
otrzymał główne 1
główne nagrody 1
i nominacje 1
nominacje na 1
festiwalach reklamowych: 1
reklamowych: Złote 1
Złote Orły, 1
Orły, Kreatura, 1
Kreatura, Tytan, 1
Tytan, oraz 1
oraz Megafon 1
Megafon – 1
przyznana jedyny 1
jedyny raz 1
raz przez 1
prywatnych nadawców 1
nadawców radiowych 1
radiowych ( 1
dyrektorem BWR 1
BWR Real 1
Real Bank 1
latach 1998 2
1998 - 2
trenerem seniorów 1
seniorów Stali 1
Stali wprowadzając 1
wprowadzając drużynę 1
II do 2
– 2000 1
2000 kierował 1
działem cyfrowego 1
cyfrowego biznesu 1
biznesu w 2
międzynarodowym domu 1
domu mediowym 1
mediowym Bonnier. 1
Bonnier. W 1
1998-2001 w 1
17 spotkań 1
latach 1998–2001 1
1998–2001 występował 1
amerykańskich rozgrywkach 1
rozgrywkach uniwersyteckich, 1
uniwersyteckich, reprezentując 1
reprezentując barwy 1
barwy Fresno 1
Fresno State 1
University. W 3
latach 1998–2002 1
1998–2002 był 1
sekretarzem Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Artystyczno-Literackiego 1
Artystyczno-Literackiego w 1
latach 1998-2004 1
1998-2004 dzięki 1
dzięki zwycięstwom 1
zwycięstwom w 1
azjatyckich kwalifikacjach 1
latach 1998-2005 2
1998-2005 członek 1
Programowej Polskiego 1
Radia S.A. 1
S.A. w 1
1998-2005 pracował 1
asystent prowadząc 1
zajęcia dydaktyczne 1
dydaktyczne w 1
Zakładzie Projektowania 1
Projektowania Architektury 1
Architektury Społeczno-Usługowej 1
Społeczno-Usługowej Wydziału 1
Wrocławskiej. W 1
latach 1998–2005 1
1998–2005 zasiadał 1
zasiadał we 2
wrocławskiej radzie 1
radzie miejskiej, 1
miejskiej, był 1
komisji gospodarki. 1
gospodarki. W 2
latach 1998–2010 1
1998–2010 przez 1
kadencje piastował 1
gminy Leśna. 1
Leśna. W 1
latach 1998-2011 1
1998-2011 liczba 1
mieszkańców zmalała 1
zmalała o 1
o 5,3%. 1
5,3%. W 1
latach 1999–2000 1
1999–2000 ośmiokrotnie 1
ośmiokrotnie był 1
był powoływany 2
na spotkania 1
spotkania Reprezentacji 1
Reprezentacji Włoch 1
Włoch U-21, 1
U-21, jednak 1
było dane 1
mu zadebiutować 1
w ojczystych 1
ojczystych barwach. 1
barwach. W 1
latach 1999–2002 2
1999–2002 był 1
był wicedyrektorem 1
wicedyrektorem i 1
instytutu naukowego 1
naukowego IPIO 1
IPIO zajmującego 1
tematyką obronności. 1
obronności. W 1
latach 1999-2002 1
1999-2002 pełnił 1
zastępcy naczelnika 1
naczelnika dzielnic 1
dzielnic Lasnamäe 1
Lasnamäe i 1
i Haabersti 1
Haabersti w 1
Tallinnie. W 1
1999–2002 wiceprezes 1
wiceprezes Polskiego 1
Nożnej ds. 1
ds. marketingu, 1
marketingu, od 1
2012 prezes 1
Nożnej. W 1
latach 1999-2003 1
1999-2003 pełniła 1
naczelnego czasopisma 1
czasopisma „Styl 1
„Styl Życia”. 1
Życia”. W 1
latach 1999-2003, 1
1999-2003, walczył 1
prestiżowych galach 1
galach w 1
Japonii ( 1
1999–2003 wyprodukowano 1
wyprodukowano łącznie 1
łącznie 33 1
33 trolejbusy 1
trolejbusy 15TrSF. 1
15TrSF. W 1
latach 2000–02 1
2000–02 dyrektor 1
dyrektor Biblioteki 1
Biblioteki Kolegium 1
Kolegium Filozoficzno-Teologicznego 1
Filozoficzno-Teologicznego OO. 1
OO. Dominikanów 1
Dominikanów w 2
latach 2002–11 1
2002–11 profesor 1
profesor oraz 1
latach 2002–09 1
2002–09 wicerektor 1
wicerektor tej 1
tej Uczelni. 1
Uczelni. W 1
latach 2000, 1
2000, 2001 1
2002 współorganizował 1
współorganizował ogólnopolskie 1
ogólnopolskie sympozja 1
sympozja naukowe 1
naukowe w 1
w Jadwisinie, 1
Jadwisinie, których 1
których tematami 1
tematami przewodnimi 1
były automatyzmy, 1
automatyzmy, świadomość 1
i intencjonalność 1
intencjonalność w 1
ujęciu interdyscyplinarnym. 1
interdyscyplinarnym. W 1
latach 2000–2001 1
2000–2001 kierował 1
kierował Służbą 1
Służbą Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa Prezydenta. 1
latach 2000 1
– 2002 1
2002 pełnił 1
funkcje Profesora 1
Profesora Fotografii 1
Fotografii University 1
of Applied 1
Applied Sciences 1
Sciences HSD 1
HSD w 1
w Düsseldorfie. 1
Düsseldorfie. W 1
latach 2000-2003 1
2000-2003 był 1
członkiem założycielem 1
prezesem Polskiego 1
Stowarzyszenia Bujatrycznego. 1
Bujatrycznego. W 1
latach 2000–2004 4
2000–2004 była 1
żoną Cedrica 1
Cedrica van 1
van Mola. 1
Mola. W 1
2000–2004 pełniła 1
obowiązki wiceprzewodniczącej 1
wiceprzewodniczącej Zgromadzenia 1
Zgromadzenia Parlamentarnego 1
Parlamentarnego Związku 1
Związku Rosji 1
i Białorusi. 1
Białorusi. W 3
latach 2000-2004 1
2000-2004 pracowała 1
Departamencie Azji 1
i Pacyfiku, 1
Pacyfiku, od 1
jego wicedyrektorka 1
wicedyrektorka i 1
i koordynatorka 1
koordynatorka ds. 1
2000–2004 uczył 1
w Woroneżu. 1
Woroneżu. W 1
latach 2000-2005 1
2000-2005 pracom 1
pracom renowacyjnym 1
renowacyjnym poddano 1
poddano zegar 1
zegar umieszczony 1
wieży dworca, 1
dworca, uszkodzony 1
przez zamieć 1
zamieć śnieżną 1
śnieżną w 1
latach 2000–2007 1
2000–2007 właścicielem 1
właścicielem większościowym 1
większościowym akcji 1
akcji Elzab 1
Elzab była 1
była Grupa 1
Grupa MWCR 1
MWCR (Włochy). 1
(Włochy). W 1
latach 2000–2013 1
2000–2013 na 1
odcinku będącym 1
częścią korytarza 1
korytarza europejskiego 1
europejskiego E30, 1
E30, linia 1
linia została 1
zmodernizowana. W 1
latach 2001–2002 2
2001–2002 był 1
generalnym telewizji 1
telewizji czeskiej. 1
czeskiej. W 1
2001–2002 dokonano 1
dokonano kompleksowej 1
kompleksowej przebudowy 1
przebudowy obiektu, 1
obiektu, a 1
a ponowne 1
latach 2001-2004 1
2001-2004 był 1
kanclerzem kurii 1
kurii barcelońskiej. 1
barcelońskiej. W 1
latach 2001–2005 2
2001–2005 pełniła 1
zastępcy poselskiego. 1
poselskiego. W 1
2001–2005 sprawował 1
wojewody świętokrzyskiego. 1
świętokrzyskiego. W 1
latach 2001-2012 1
2001-2012 był 1
również wykładowcą 2
wykładowcą prawa 1
prawa karnego 1
karnego procesowego 1
procesowego w 1
Szkole Policyjnej 1
Policyjnej Rejonu 1
Rejonu Kinki. 1
Kinki. W 1
latach 2002–2003 1
2002–2003 był 1
doradcą Ministra 1
Ministra Środowiska, 1
Środowiska, w 1
latach 2002–2005 3
2002–2005 przewodniczącym 1
rady leśnictwa 1
leśnictwa przy 1
Ministrze Środowiska. 1
Środowiska. W 1
latach 2002-2004 1
2002-2004 zasiadał 1
zarządzie regionalnego 1
regionalnego dziennika 1
dziennika "Šiaulių 1
"Šiaulių kraštas". 1
kraštas". W 1
latach 2002–2004 1
2002–2004 zasiadał 1
zarządzie Stołecznego 1
Stołecznego Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa Energetyki 1
Energetyki Cieplnej, 1
Cieplnej, później 1
2007 członek 1
członek rady 1
nadzorczej. W 1
2002–2005 był 1
zastępcą burmistrza. 1
2002–2005 dyrektor 1
dyrektor departamentu 1
departamentu Filmu 1
i Mediów 1
Mediów Audiowizualnych 1
Audiowizualnych w 1
Ministerstwie Kultury. 1
latach 2002–2006 3
2002–2006 nie 1
oficjalnych zawodach 1
2002–2006 oraz 1
oraz 2015–2016 1
2015–2016 prowadził 1
branży doradztwa 1
i pozyskiwania 2
pozyskiwania funduszy 2
funduszy unijnych. 1
2002–2006 przewodniczący 1
komisji Polityki 1
Polityki Gospodarczej 1
Promocji Miast 1
Miast w 1
Związku Miast 1
Miast Polskich. 1
latach 2002-2007 1
2002-2007 była 1
była rezerwową 1
rezerwową w 1
drużynie Anette 1
Anette Norberg, 1
Norberg, która 1
która zdominowała 1
zdominowała szwedzkie 1
szwedzkie rozgrywki 1
okresie. W 1
latach 2002–2007 2
2002–2007 był 1
departamencie polityki 1
gospodarczej Arbeiterkammer 1
Arbeiterkammer Wien, 1
Wien, wiedeńskiej 1
wiedeńskiej izby 1
izby pracy. 1
2002–2007 w 1
latach 2002–2008 1
2002–2008 pracował 1
Departamentu Audytu 1
Audytu Wewnętrznego 1
Wewnętrznego w 1
w NBP. 1
NBP. W 1
latach 2002-2010 1
2002-2010 był 1
zawodnikiem seniorskiego 1
seniorskiego zespołu 1
zespołu (głównie 1
(głównie rezerwowym). 1
rezerwowym). W 1
latach 2002–2014 1
2002–2014 pełnił 1
generalnego swojego 1
swojego ugrupowania. 2
latach 2002-2017 1
2002-2017 obiekt 1
obiekt funkcjonował 1
jako Ekumeniczne 1
Ekumeniczne Centrum 1
Centrum Dialogu 1
Dialogu Religii 1
Religii i 1
i Kultur. 1
Kultur. W 1
latach 2003-2004 1
2003-2004 grał 1
barwach szkolnej 1
szkolnej drużyny 1
drużyny koszykarskiej 1
koszykarskiej Peterborough. 1
Peterborough. W 1
latach 2003–2005 3
2003–2005 pełnił 1
wiceprezesa Towarzystwa 1
Przyjaciół Sztuki 1
Sztuki Pięknych 1
Kielcach. W 1
2003–2005 ponownie 1
w Civics 1
Civics FC, 1
FC, z 1
sezonach 2004/2005 1
2004/2005 i 1
i 2005/2006 1
2005/2006 roku 1
mistrzostwo Namibii. 1
Namibii. W 1
latach 2003-2005 1
2003-2005 w 1
narodowej Fernández 1
Fernández rozegrał 1
łącznie 17 1
17 spotkań. 1
2003–2005 zasiadał 1
władzach miejskich 1
miejskich Biszkeku, 1
Biszkeku, był 1
z burmistrzów 1
burmistrzów jego 1
jego dzielnic. 1
dzielnic. W 1
latach 2003–2006 2
2003–2006 był 1
uczniem i 1
i zawodnikiem 1
zawodnikiem SMS-u 1
SMS-u Gdańsk. 1
Gdańsk. W 2
2003–2006 w 1
Szkole Menedżerskiej 1
Menedżerskiej w 1
w Legnicy 1
Legnicy pełniła 1
funkcje prodziekana 1
Wydziału Pedagogiki. 1
Pedagogiki. W 1
latach 2003-2007 1
2003-2007 był 1
był Członkiem 1
Członkiem Komitetu 1
Komitetu Apelacyjnego 1
Apelacyjnego EBL 1
EBL (EBL 1
(EBL Appeals 1
Appeals Committee). 1
Committee). W 1
latach 2003–2007, 1
2003–2007, Fagota 1
Fagota występował 1
klubie Lakena 1
Lakena United, 1
United, który 1
czasie dwa 1
mistrza kraju. 2
latach 2004–2005 4
2004–2005 był 1
był Kierownikiem 1
Kierownikiem Katedry 1
Katedry Finansów 1
Finansów Przedsiębiorstwa 1
Przedsiębiorstwa SGH. 1
2004–2005 przeszedł 1
gruntowną modernizację. 1
modernizację. W 1
2004–2005 samodzielnie 1
samodzielnie trenował 1
trenował San 1
San Jose 1
Jose Earthquakes. 1
Earthquakes. W 1
2004–2005 zakończono 1
zakończono przebudowę 1
przebudowę i 1
i remont 2
remont pawilonu 1
pawilonu centralnego 1
centralnego wraz 1
infrastrukturą do 1
jego zasiedlenia. 1
zasiedlenia. W 1
latach 2004–2006 2
2004–2006 była 1
członkinią rządowej 1
rządowej rady 1
rady do 1
spraw upowszechniania 1
upowszechniania oświaty. 1
oświaty. W 1
2004–2006 występował 1
amatorskim TSV 1
TSV Wallenhorst, 1
Wallenhorst, w 1
latach 2004–2007 5
2004–2007 był 1
spraw gospodarczych, 1
gospodarczych, następnie 1
2010 zastępcą 1
generalnego tego 1
tego resortu. 1
resortu. W 1
2004–2007 przestępczość 1
przestępczość w 1
jednostce uległa 1
uległa obniżeniu 1
obniżeniu – 1
2004 współczynnik 1
współczynnik przestępczości 1
przestępczości wynosił 1
wynosił 4,16 1
4,16 przestępstw 1
2004–2007 w 1
10 spotkań 1
2004–2007 zajmował 1
stanowisko koordynatora 1
koordynatora europejskiego 1
europejskiego ds. 1
ds. przeciwdziałania 1
przeciwdziałania terroryzmowi. 1
terroryzmowi. W 1
2004–2007 zasiadał 1
Radzie Upowszechniania 1
Upowszechniania Nauki 1
Nauki PAN. 1
latach 2004–2008 2
2004–2008 był 1
Rady Nauki 1
zespole roboczym 1
roboczym ZR5 1
ZR5 nauk 1
latach 2004-2008 1
2004-2008 na 1
docenta, a 1
następnie profesora 1
Szkole Hotelarstwa, 1
Hotelarstwa, Gastronomii 1
Gastronomii i 1
Zakładem Biomedycznych 1
Biomedycznych Podstaw 1
Podstaw Turystyki 1
Rekreacji wraz 1
z Pracownią 1
Pracownią Fizjologii 1
Fizjologii Wysiłku 1
Wysiłku i 1
i EKG. 1
EKG. W 1
2004–2008 przewodniczył 1
przewodniczył litewskiej 1
litewskiej grupie 1
grupie ds. 1
ds. procesu 1
procesu bolońskiego. 1
bolońskiego. W 1
latach 2004–2009 1
2004–2009 był 1
nadzorczej prywatnej 1
prywatnej spółki 1
spółki „Winnicjawodprojekt”. 1
„Winnicjawodprojekt”. W 1
latach 2004-2009 1
2004-2009 zespół 1
wygrał 51 1
51 z 1
80 wyścigów. 1
wyścigów. W 1
latach 2004–2010 2
2004–2010 był 1
zastępcą dziekana 1
dziekana Okręgowej 1
Rady Adwokackiej. 1
2004–2010 nie 1
pracowała zawodowo, 1
zawodowo, zajmując 1
domem dziećmi. 1
dziećmi. W 1
latach 2004–2012 2
2004–2012 był 1
Pracowni Komputerowej 1
Komputerowej oraz 1
oraz adiunktem 1
Zakładzie Teologii 1
Teologii Dogmatycznej 1
Dogmatycznej WTL 1
WTL UŚ. 1
UŚ. W 1
2004–2012 Starace 1
Starace reprezentował 1
reprezentował Włochy 1
latach 2004-2013 1
2004-2013 był 1
przewodniczącym archidiecezjalnej 1
archidiecezjalnej komisji 1
ds. formacji. 1
formacji. W 2
latach 2004–2014 1
2004–2014 był 1
przewodniczącym Stałej 1
Stałej Konferencji 1
Konferencji Dyrektorów 1
Dyrektorów Muzeów 1
Muzeów Krakowskich. 1
Krakowskich. W 1
latach 2004–2016 1
2004–2016 był 1
kierownikiem tej 1
tej kliniki. 1
kliniki. W 1
latach 2004 1
2006 cmentarz 1
cmentarz uporządkowano 1
uporządkowano i 1
i zrekonstruowano. 1
zrekonstruowano. W 1
latach 2005–07 1
2005–07 był, 1
sukcesów, trenerem 1
trenerem Lens, 1
Lens, od 1
2011 pełnił 1
funkcję szkoleniowca 1
szkoleniowca pierwszego 1
zespołu FC 1
FC Sochaux. 1
Sochaux. W 1
latach 2005–10 1
2005–10 zrealizowano 1
w Raciborzu 1
Raciborzu szereg 1
szereg inwestycji 1
inwestycji w 2
projektu "Gospodarka 1
"Gospodarka wodno-ściekowa 1
wodno-ściekowa w 1
w Raciborzu", 1
Raciborzu", których 1
których realizacja 1
realizacja w 1
mierze została 1
pokryta ze 1
środków pochodzących 1
Funduszu Spójności. 1
Spójności. W 1
latach 2005-2006 2
2005-2006 lord 1
lord Mackay 1
Mackay był 1
Lordem Wysokim 1
Wysokim Komisarzem 1
Komisarzem przy 1
przy Zgromadzeniu 1
Zgromadzeniu Generalnym 1
Generalnym Kościoła 1
Kościoła Szkocji. 1
latach 2005–2006 1
2005–2006 zasiadała 1
w stołecznej 2
stołecznej radzie 1
radzie miasta. 1
2005-2006 zdobywał 1
zdobywał tytuł 1
mistrza tej 1
latach 2005–2007 2
2005–2007 był 1
również doradcą 1
Ministerstwie Rozwoju 1
i Samorządności. 1
Samorządności. W 1
2005–2007 kierował 1
departamentem handlu 1
handlu zagranicznego 1
zagranicznego w 1
MSZ. W 2
latach 2005-2007 1
2005-2007 przebudowana 1
przebudowana została 1
została zachodnia 1
część bulwaru, 1
bulwaru, na 1
się restauracje 1
restauracje i 4
i kluby, 1
kluby, choć 1
choć umożliwiono 1
umożliwiono także 1
także pozostanie 1
pozostanie wcześniejszym 1
wcześniejszym najemcom, 1
najemcom, prowadzącym 1
prowadzącym działalność 1
działalność handlowo-usługową 1
handlowo-usługową w 1
niszach pod 1
pod estakadą 1
estakadą kolejową. 1
latach 2005–2008 2
2005–2008 pełnił 1
ds. artystycznych, 1
artystycznych, studenckich 1
z zagranicą 1
zagranicą tej 1
2005–2008 stadionem 1
stadionem zarządza 1
zarządza urząd 1
urząd miasta 1
miasta Francisco 1
Francisco Beltrão. 1
Beltrão. W 1
latach 2005–2009 2
2005–2009 po 1
pierwszy sprawował 1
Zgromadzenia Republiki. 1
Republiki. W 1
latach 2005-2009 1
2005-2009 prowadził 1
działalność doradczą 1
doradczą w 1
zakresie budowania 1
budowania strategii 1
strategii rozwoju 1
rozwoju przedsiębiorstw, 1
przedsiębiorstw, przekształceń 1
przekształceń własnościowych, 1
własnościowych, restrukturyzacji 1
restrukturyzacji organizacyjnej 1
i finansowej. 1
2005–2009 radca 1
radca ministra 1
ministra a 1
Departamencie Współpracy 1
Współpracy Rozwojowej. 1
Rozwojowej. W 1
latach 2005–2011 1
2005–2011 czterokrotnie 1
czterokrotnie wystartował 1
alpejskim. W 1
2006–2007 był 1
członkiem Świętego 1
Synodu Patriarchatu 1
Patriarchatu Konstantynopolitańskiego. 1
Konstantynopolitańskiego. W 1
latach 2006–2008 3
2006–2008 był 1
był wydawcą 1
wydawcą „ 1
latach 2006 3
2006 – 1
– 2008 1
2008 okręty 1
okręty poddano 1
poddano modernizacji, 1
której przystosowano 1
przystosowano je 1
misjach międzynarodowych. 1
2006–2008 pełnił 1
dyrektora naczelnego 1
naczelnego Teatru 1
2006–2008 Włoch 1
Włoch był 1
był wypożyczany 2
wypożyczany do 2
drużyn, wszystkich 1
wszystkich grających 1
latach 2006–2011 2
2006–2011 była 1
była zamężna 1
dziennikarzem sportowym 1
sportowym Grigorisem 1
Grigorisem Jeorjiu. 1
Jeorjiu. W 1
2006–2011 w 1
latach 2006-2012 1
2006-2012 był 1
przewodniczącym Unii 2
Unii Wyższych 2
Wyższych Przełożonych. 2
Przełożonych. W 2
2006–2012 pracowała 1
handlowego. W 1
latach 2006-2015 1
2006-2015 został 1
i aktualnie 2
aktualnie może 1
pomieścić 29 1
29 546 1
546 widzów. 1
latach 2006–2016 1
2006–2016 ukazywały 1
kolejno: Śląsk 1
Śląsk – 1
– kamień 1
kamień drogocenny, 1
drogocenny, Z 1
Z tęsknoty 1
tęsknoty za 1
za mistrzem, 1
mistrzem, Miasto 1
czas, W 1
W przestrzeni 1
przestrzeni dotyku, 1
dotyku, Widma 1
Widma pamięci, 1
pamięci, Zwierzęta 1
Zwierzęta i 1
ludzie, Przebaczenie, 1
Przebaczenie, Utrata. 1
Utrata. W 1
2008 zdobywała 1
zdobywała mistrzostwo 1
latach 2007-2008 2
2007-2008 wykładowca 1
wykładowca Uniwersytetu 1
2007-2008 występował 1
reprezentacji Szwajcarii 1
Szwajcarii U-19. 1
U-19. W 4
latach 2007-2009 1
2007-2009 uzyskiwała 1
uzyskiwała kwalifikacje 1
Świata Młodych 1
Młodych Koni 1
w Verden. 1
Verden. W 1
latach 2007-2011 1
2007-2011 w 1
w Kozarzewku 1
Kozarzewku istniał 1
istniał klub 1
piłkarski - 2
- "Gks 1
"Gks Lech 1
Lech Kozarzewek". 1
Kozarzewek". W 1
latach 2007-2012 2
2007-2012 rozgrywano 1
rozgrywano trzy 1
trzy sesje 1
sesje meczów, 1
sekwencji 3-3-2. 1
3-3-2. W 1
2007-2012 wykładał 1
Katedrze Analiz 1
Analiz Środowiskowych, 1
Środowiskowych, Kartografii 1
Kartografii i 1
i Geologii 1
Geologii Gospodarczej 1
Gospodarczej Wydziału 1
Wydziału Geologii, 1
Geologii, Geofizyki 1
Geofizyki i 1
Środowiska AGH. 1
latach 2007–2015 1
2007–2015 TechCrunch 1
TechCrunch był 1
był podmiotem 1
podmiotem odpowiedzialnym 1
prowadzenie Crunchbase. 1
Crunchbase. W 1
2008-2009 aktor 1
Studiu Teatralnej 1
Teatralnej Ofensywy 1
Ofensywy Studenckiej 1
Studenckiej przy 1
przy UR. 1
UR. W 1
latach 2008-2010 2
2008-2010 grał 1
w Eastern 2
Eastern Athletic, 1
Athletic, w 1
2008-2010 w 1
kościele przeprowadzono 1
prace konserwatorskie. 1
konserwatorskie. W 2
latach 2008–2011 1
2008–2011 był 1
naczelnym portalu 1
portalu Pit 1
Pit Stop. 1
Stop. W 1
latach 2008-2011 1
2008-2011 trwała 1
trwała ponownie 1
ponownie rozbudowa 1
rozbudowa obiektu 1
obiektu szkoły, 1
której stworzono 1
stworzono bazę 1
bazę dydaktyczną, 1
dydaktyczną, zaś 1
użytku sala 1
sala koncertowa. 1
koncertowa. W 1
latach 2008–2013 1
2008–2013 reprezentowała 1
reprezentowała Węgry 1
Węgry w 1
Cup rozgrywając 1
rozgrywając 16 1
16 meczów, 1
9 zwyciężyła. 1
zwyciężyła. W 1
latach 2008–2014 3
2008–2014 ponownie 1
ponownie pracowała 1
grupie Danone, 1
Danone, była 1
była wicedyrektorem 1
wicedyrektorem generalnym 1
generalnym do 1
spraw zasobów 1
2008–2014 pracowała 1
Katedry Kulturowych 1
i Chrześcijańskich 1
Chrześcijańskich Podstaw 1
Podstaw Edukacji 1
Edukacji Akademii 1
Akademii Ignatianum 1
Ignatianum w 1
2008–2014 przez 1
kadencje sprawował 1
Narodowego, od 1
wiceprzewodniczącym serbskiego 1
serbskiego parlamentu. 1
2009–2010 miała 1
program Noc 1
z Szoreną 1
Szoreną w 1
w Imedi 1
Imedi TV. 1
latach 2009 1
2009 - 1
- 2010 1
miał przerwę. 1
przerwę. W 1
latach 2010–2012 1
2010–2012 przeprowadzono 1
remont dworca. 1
latach 2010-2013 1
2010-2013 przeplatał 1
przeplatał zwycięstwa, 1
zwycięstwa, porażkami. 1
porażkami. W 1
latach 2010-2015 1
2010-2015 był 1
prezesem Rzymskokatolickiego 1
Rzymskokatolickiego Naukowego 1
Naukowego Towarzystwa 1
Towarzystwa Teologicznego 1
Teologicznego Ukrainy 1
Ukrainy we 1
latach 2010–2018 1
2010–2018 funkcję 1
tę pełniła 1
pełniła Joanna 1
Joanna Święcicka, 1
Święcicka, a 1
przed nią, 1
nią, przez 1
latach 2011–2012 3
2011–2012 rywalizował 1
rywalizował głównie 1
stadionie Omnoi 1
Omnoi w 1
turnieju Isuzu 1
Isuzu Cup 1
Cup 22 1
22 gdzie 1
finale 24 1
2012 uległ 1
uległ na 1
punkty Singmanee 1
Singmanee Kaewsamrit. 1
Kaewsamrit. W 1
2011–2012 ukończono 1
ukończono I 1
etap chodnika 1
chodnika przy 1
nr 0612T 1
0612T w 1
miejscowości Rzepin 1
Rzepin Drugi. 1
Drugi. W 1
2011–2012 wyremontowano 1
wyremontowano wieżę 1
wieżę (z 1
(z pokryciem), 1
pokryciem), wymieniono 1
wymieniono konstrukcje 1
konstrukcje dachowe 1
dachowe (wraz 1
z pokryciem 1
pokryciem i 1
i elementami 1
elementami blaszanymi), 1
blaszanymi), założono 1
założono instalację 1
instalację odgromową, 1
odgromową, przemurowano 1
przemurowano pinakle 1
pinakle i 1
i narożniki 1
narożniki oraz 1
oraz naprawiono 1
naprawiono pęknięcia 1
murach. W 1
2011-2013 była 1
uczennicą SKEMA 1
SKEMA Bussines 1
Bussines School 1
w Sophia 1
Sophia Antipolis, 1
Antipolis, gdzie 1
gdzie szkoliła 1
szkoliła się 1
kierunku administracji 1
biznesie. W 1
2011–2013 grał 1
w Raji 1
Raji Casablanca. 1
Casablanca. W 1
2011-2013 pałac 1
z Oficyną 1
Oficyną Południową, 1
Południową, Oficyną 1
Oficyną Północną, 1
Północną, spichlerzem 1
spichlerzem i 1
i parkiem 1
parkiem dworskim 1
dworskim przeszedł 1
przeszedł całkowitą 1
całkowitą renowację 1
renowację i 3
i adaptację 1
potrzeby Ośrodka 1
Ośrodka Praktyk 1
Praktyk Teatralnych. 1
Teatralnych. W 1
latach 2011-2014 1
2011-2014 był 1
zarządu Krajowej 1
Krajowej Izby 1
Izby Ekonomicznej 1
Ekonomicznej Atameken 1
Atameken (Związek 1
(Związek Atameken). 1
Atameken). W 1
latach 2011-2015 1
2011-2015 brała 1
na Dzieło 1
Dzieło Roku 1
Roku Związku 1
Plastyków w 1
Toruniu, którego 1
prace wystawiane 1
wystawiane są 1
Salonie Wiosennym 1
Wiosennym w 1
Sztuki Wozownia. 1
Wozownia. W 1
latach 2011–2015 1
2011–2015 występował 1
drużynie Ruchu 1
Ruchu Chorzów. 1
Chorzów. W 1
latach 2011–2016 2
2011–2016 dyrektor 1
dyrektor Gimnasio 1
Gimnasio Virtual. 1
Virtual. W 1
2011–2016 pełniła 1
placówki, w 1
międzyczasie zatrudniona 1
prywatnym. W 1
latach 2011 3
2011 - 1
- 2019 1
2019 odbywały 1
zawody drużynowe, 1
drużynowe, w 1
których brały 1
drużyny złożone 1
najwyżej czterech 1
czterech uczniów. 1
kierownikiem programów 1
programów LIDER 1
LIDER NCBiR 1
NCBiR oraz 1
oraz Sonata 1
Sonata NCN. 1
NCN. W 1
wyspie zamkowej 1
zamkowej przeprowadzono 1
przeprowadzono wykopaliska 1
wykopaliska archeologiczne 1
archeologiczne oraz 1
badania architektoniczne 1
i konserwatorskie. 1
2012–2013 był 1
felietonistą tygodnika 1
2012–2013 pełnił 1
funkcję administratora 1
administratora apostolskiego 1
apostolskiego diecezji 1
diecezji Tanjungkarang. 1
Tanjungkarang. W 1
latach 2012–2015 1
2012–2015 bronił 1
barw juniorskich 1
juniorskich reprezentacji 1
i U-19. 1
latach 2012–2018 1
2012–2018 w 1
Opolu zainwestowano 1
zainwestowano w 1
ramach zewnętrznych 1
zewnętrznych inwestycji 1
inwestycji bezpośrednich 1
bezpośrednich kwotę 1
kwotę ponad 1
ponad 860 1
860 mln 1
latach 2013–2015 2
2013–2015 był 1
2013–2015 w 1
w okresach, 1
okresach, gdy 1
prowadzone tu 1
tu prace, 1
prace, usypywano 1
usypywano z 1
kamieni zbiorową 1
zbiorową mogiłę, 1
mogiłę, na 1
na i 1
której umieszczano 1
umieszczano krzyże, 1
krzyże, znicze 1
znicze i 1
i kwiaty. 1
kwiaty. W 1
latach 2013-2015 1
2013-2015 występowała 1
w Hammarby 1
Hammarby Fotboll. 1
Fotboll. W 1
latach 2013–2017 1
2013–2017 członek 1
latach 2014–2015 2
2014–2015 grał 1
zespole SEV 1
SEV Hortolândia, 1
Hortolândia, po 1
latach 2016-2017 1
2016-2017 przeprowadzono 1
szereg prac 1
prac modernizacyjnych, 1
modernizacyjnych, w 1
tym podniesienie 1
podniesienie peronów 1
peronów kolejowych, 1
kolejowych, wybudowanie 1
wybudowanie windy 1
windy czy 1
czy renowacja 1
renowacja wnętrza 1
wnętrza budynku 1
budynku dworca. 1
latach 2016–2018 2
2016–2018 przewodnicząca 1
przewodnicząca Wspólnej 1
Wspólnej Komisji 1
Komisji Orzekającej 1
Orzekającej w 1
sprawach naruszeń 1
naruszeń dyscypliny 1
dyscypliny finansów 1
publicznych jako 1
członek wskazany 1
Prezydenta RP. 1
RP. W 1
2016–2018 przewodniczył 1
przewodniczył Międzyresortowemu 1
Międzyresortowemu Zespołowi 1
Zespołowi do 1
spraw Promocji 1
Promocji Polski 1
latach 2016-2020 1
2016-2020 minister 1
minister bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa wewnętrznego. 1
latach 2017–2018 1
2017–2018 pracował 1
trener bramkarzy 1
bramkarzy w 2
lat 16. 1
W przerwie 3
przerwie między 1
między sezonami 1
sezonami 2018/19 1
2018/19 i 1
i 2019/20 1
2019/20 znów 1
znów odszedł 1
z Widzewa. 1
Widzewa. W 1
latach 2019 1
2019 - 1
2020 budynek 1
budynek wyremontowano 1
wyremontowano i 1
potrzeby hotelu. 1
hotelu. W 1
instruktorem przysposobienia 1
przysposobienia wojskowego. 1
wieku, podobnie 1
inne instytucje 1
instytucje Rosyjskiego 1
Prawosławnego, eparchia 1
eparchia została 1
poddana gwałtownym 1
gwałtownym represjom 1
represjom – 1
polecenia władz 1
władz bolszewickich 1
bolszewickich doszło 1
duchowieństwo i 1
zniszczenia większości 1
większości świątyń. 1
świątyń. W 1
20. ożywienie 1
ożywienie gospodarcze 1
kulturalne miasta. 1
20. postanowiono 1
zbudować nowy, 1
nowy, większy 1
większy obiekt 1
dolinie Roseg. 1
Roseg. W 1
20. stacjonowały 1
stacjonowały na 1
wodach chińskich. 1
chińskich. W 1
20. studiował 1
wieku chór 1
chór przeżywał 1
przeżywał ponowną 1
ponowną falę 1
falę rozwoju. 1
rozwoju. W 1
wieku, kopalnia 1
kopalnia ta 1
ta jako 1
pierwsza we 1
Francji, rozpoczęła 1
rozpoczęła wydobycie 1
wydobycie z 1
z głębokości 1
głębokości przekraczającej 1
przekraczającej 1000 1
m (dokładnie: 1
(dokładnie: 1010 1
1010 m). 1
m). W 3
wieku Liceu 1
Liceu ugruntował 1
ugruntował swoją 1
pozycję wśród 1
wśród teatrów 1
teatrów operowych 1
operowych na 1
wieku Stralsund 1
Stralsund potrzebował 1
nowych terenów. 1
terenów. W 2
było 55 1
i 307 1
307 mieszkańców. 1
20. zainicjował 1
zainicjował nurt 1
nurt polskiego 1
polskiego koloryzmu 1
koloryzmu nawiązujący 1
twórczości francuskich 1
francuskich postimpresjonistów. 1
postimpresjonistów. W 1
30. brał 1
w Cahiers 1
Cahiers Bleus, 1
Bleus, przeglądzie 1
przeglądzie Partii 1
Partii republikańsko-syndykalistycznej 1
republikańsko-syndykalistycznej Georges’a 1
Georges’a Valois’a. 1
Valois’a. W 1
30. był 3
oficerem Królewskiej 1
Artylerii (Royal 1
(Royal Artillery). 1
Artillery). W 1
był represjonowany. 1
represjonowany. W 1
Zakładzie Fizyki 1
Doświadczalnej Wydziału 1
Matematyczno-Przyrodniczego Uniwersytetu 1
Warszawskiego (kierownik: 1
(kierownik: prof. 1
30. klub 1
tak dobrych 1
dobrych wyników 2
lidze węgierskiej 1
węgierskiej jak 1
poprzedniej dekadzie. 1
dekadzie. W 1
30. ludność 1
ludność chłopska 1
chłopska stanowiła 1
stanowiła ok. 1
ok. 71% 1
71% ludności 1
30. popiersie 1
popiersie Wojciecha 1
Wojciecha Górskiego 1
Górskiego wykonał 1
wykonał Władysław 1
Władysław Szyndler, 1
Szyndler, absolwent 1
absolwent szkoły. 1
30. to 1
właśnie tam 1
tam zamieszkiwała 1
zamieszkiwała ich 1
ich największa 1
największa liczba 1
liczba spośród 1
wszystkich miast 1
miast stanu. 1
stanu. W 3
30. XIX 1
Kołobrzegu zaczęły 1
powstawać kąpieliska, 1
kąpieliska, a 1
zakłady lecznicze 1
lecznicze wykorzystujące 1
wykorzystujące solankę 1
solankę z 1
z miejscowych 3
miejscowych źródeł. 1
źródeł. W 1
do kasztelana 1
kasztelana międzyrzeckiego 1
międzyrzeckiego Janusza 1
Janusza i 1
żony Jadwigi 1
z Żyrkowa. 1
Żyrkowa. W 1
w. Biblioteka 1
Biblioteka Miejska 1
Miejska pełniła 1
funkcję poważnego 1
poważnego zaplecza 1
zaplecza naukowego 1
naukowego dla 1
humanistycznego. W 1
przewodniczącym żydowskiego 1
żydowskiego Towarzystwa 1
Ochrony Zdrowia 1
Zdrowia (TOZ). 1
(TOZ). W 1
wieku aliutorski 1
aliutorski był 1
do południowych 1
południowych dialektów 1
dialektów języka 1
języka Koriaków, 1
Koriaków, ale 1
wieku zaczął 1
język. W 1
wieku Lewis 1
Lewis Terman 1
Terman i 1
i Catherine 1
Catherine Cox 1
Cox Miles 1
Miles podjęli 1
podjęli naukowe 1
naukowe wysiłki 1
wysiłki mające 1
celu pomiar 1
pomiar kobiecości 1
i męskości. 1
męskości. W 1
wieku, pastor 1
pastor Kościoła 1
Kościoła Bożego 1
Bożego Dnia 1
Dnia Siódmego, 1
Siódmego, Herbert 1
Herbert W. 1
W. Armstrong, 1
Armstrong, opuścił 1
opuścił Kościół, 1
Kościół, by 1
założyć własną 1
własną wspólnotę 1
wspólnotę religijną, 1
religijną, początkowo 1
jako Radiowy 1
Radiowy Kościół 1
Boży. W 1
wieku uczelnia 1
uczelnia przyjęła 1
przyjęła wielu 1
wielu żydowskich 1
żydowskich naukowców, 1
wieku włoskie 1
włoskie wytwórnie 1
wytwórnie lotnicze 1
lotnicze nie 1
nie dysponowały 1
dysponowały silnikami 1
silnikami rzędowymi 1
rzędowymi o 1
mocy, mogącymi 1
mogącymi wyraźnie 1
wyraźnie poprawić 1
poprawić osiągi 1
osiągi istniejących 1
nowo projektowanych 1
projektowanych samolotów. 1
wieku wyspa 1
wyspa stała 1
poważnym ośrodkiem 1
ośrodkiem przemysłowym; 1
przemysłowym; oprócz 1
oprócz kopalni 1
kopalni znajdowała 1
niej fabryka 1
fabryka sprzętu 1
sprzętu zbrojeniowego. 1
zbrojeniowego. W 1
w. piastował 1
piastował godność 1
godność kanclerza 1
kanclerza Kapituły 1
Polonia Restituta. 1
Restituta. W 1
w. Witów 1
Witów znalazł 1
rękach Biernackiego, 1
Biernackiego, a 1
następnie trafił 2
trafił we 1
władanie Tomasza 1
Tomasza Płockiego. 1
Płockiego. W 1
50. produkowano 1
produkowano m.in. 1
40. w 1
części ogrodu 1
ogrodu ulokowane 1
były działki 1
działki z 1
z zagonami. 1
zagonami. W 1
wieku założył 1
Paryżu Societé 1
Societé des 1
des artistes. 1
artistes. W 1
wieku zbudowano 2
zbudowano utrzymaną 1
duchu nacjonalistycznym 1
nacjonalistycznym „Salę 1
„Salę Cesarską”. 1
Cesarską”. W 1
zaczął uprawiać 2
uprawiać żeglarstwo 1
żeglarstwo w 1
Akademickim Związku 1
Związku Morskim. 1
Morskim. W 1
50. Dąbrowski 1
Dąbrowski nie 1
samej skali. 1
skali. W 1
w. street 1
street racing 1
racing w 1
Ameryce był 1
już całkiem 1
całkiem dobrze 1
dobrze rozwinięty, 1
rozwinięty, kiedy 1
to młodzi 1
młodzi ludzie 1
ludzie spotykający 1
spotykający się 1
w przydrożnych 2
przydrożnych barach 1
barach zakładali 1
zakładali się, 1
się, kto 1
ma szybszy 1
szybszy samochód. 1
samochód. W 1
później twórczość 1
twórczość własną 1
tłumaczenia publikował 1
50. klub 1
klub działał 1
działał pod 1
nazwą Górnika 1
Górnika Sanok. 1
50. XIV 1
gdy Thadominbya 1
Thadominbya miał 1
miał kilkanaście 2
kilkanaście lat, 2
lat, zarówno 1
zarówno królestwo 1
królestwo Sikong, 1
Sikong, jak 1
i Pinya 1
Pinya były 1
stale atakowane 1
przez szańskich 1
szańskich najeźdźców 1
najeźdźców z 1
północy. W 2
50. XIX 3
górze przebywał 1
przebywał opat 1
Jan Nepomucen 1
Nepomucen Rotter, 1
Rotter, który, 1
który, widząc 1
widząc ruiny 1
ruiny kaplicy, 1
kaplicy, postanowił 1
postanowił ją 1
ją odbudować. 1
odbudować. W 1
wieku dominującym 1
dominującym stylem 1
stylem przyjętym 1
przyjętym w 1
w greckiej 1
greckiej kinematografii 1
kinematografii był 1
był neorealizm. 1
neorealizm. W 1
wieku kolejny 1
uczniów Minga, 1
Minga, Wang 1
Wang Dijing 1
Dijing zaczął 1
zaczął szerzyć 1
szerzyć nauki 1
w Kaohsiungu 1
Kaohsiungu na 1
Tajwanie. W 1
wieku radziecki 1
radziecki naukowiec 1
naukowiec Teletow 1
Teletow jako 1
pierwszych rozpoczął 1
rozpoczął systematyczne 1
systematyczne badania 1
badania przepływu 1
przepływu dwufazowego. 1
dwufazowego. W 1
wieku siostry 2
siostry zajęły 1
zajęły się 1
nad przewlekle 1
przewlekle chorymi, 1
chorymi, podpisując 1
podpisując umowę 2
z rządowym 1
rządowym Caritasem. 1
Caritasem. W 1
w. mieściło 1
nim biuro 1
biuro rejestracji 1
rejestracji ślubów. 1
ślubów. W 3
latach 50 2
w. odkryto 2
odkryto pod 1
pod zamkiem 2
zamkiem jaskinię. 1
jaskinię. W 1
w. powstało 2
wiele nowoczesnych 1
nowoczesnych gmachów 1
gmachów użyteczności 1
w. uczeni 1
uczeni mieli 1
możliwość przeprowadzenia 1
przeprowadzenia szczegółowych 1
badań latimerii, 1
latimerii, a 1
nawet sfilmować 1
sfilmować je 1
w Fastach 1
Fastach powstały 1
powstały Białostockie 1
Białostockie Zakłady 1
Bawełnianego Fasty, 1
Fasty, które 1
rozwoju zatrudniały 1
zatrudniały do 1
w. zostało 1
przebudowane przyziemie 1
przyziemie wieży 1
dobudowano kruchtę 1
kruchtę z 1
przodu. W 1
50. Yorki 1
Yorki obsługiwały 1
obsługiwały linię 1
linię transportową 1
transportową nad 1
nad biegunem 1
biegunem północnym. 1
50. zerwana 1
zerwana została 1
została blacha 1
blacha z 1
60., 70. 1
80. otrzymywał 1
otrzymywał nagrody 1
nagrody za 3
i hydraulik. 1
hydraulik. W 1
60. gdy 1
gdy Smerfy 1
Smerfy stały 1
bardzo popularne, 1
popularne, Peyo 1
Peyo otworzył 1
otworzył własne 1
własne studio 1
studio filmów 1
filmów animowanych. 1
animowanych. W 1
70. była 1
cenionym i 1
i lubianym 1
lubianym konsultantem 1
konsultantem w 2
średnich szkołach 1
szkołach muzycznych 2
muzycznych województwa 1
województwa katowickiego. 1
katowickiego. W 1
70. był 2
Koła Terenowego 1
Terenowego PTTK 1
PTTK nr 1
nr 32 1
32 w 1
w Rzeszowie, 1
Rzeszowie, gdzie 1
lata (1977-1978) 1
(1977-1978) pełnił 1
pełnił z 1
wyboru funkcję 1
70. głównych 1
głównych sponsorem 1
sponsorem klubu 1
firma Valkenberg. 1
Valkenberg. W 1
70. nastąpił 1
upadek górnictwa 1
górnictwa złota 1
większość kopalni 1
kopalni została 1
70. pracował 3
Przemysłu Paszowego 1
Paszowego oraz 1
w „Cukroprojekcie”. 1
„Cukroprojekcie”. W 1
70 XX 1
wieku wyburzono 1
wyburzono pozostałości 1
pozostałości poniemieckich 1
poniemieckich kamienic 1
kamienic w 1
wybudowano tam 1
tam bloki 1
bloki mieszkalne, 1
mieszkalne, niszcząc 1
niszcząc zabytkowy 1
zabytkowy układ 1
układ urbanistyczny. 1
urbanistyczny. W 1
60. liczba 1
mieszkańców odradzającego 1
odradzającego się 1
się Chojnowa 1
Chojnowa ponownie 1
ponownie liczyła 1
10 tysięcy, 1
tysięcy, natomiast 1
90. populacja 1
populacja miasta 1
miasta przekroczyła 1
przekroczyła liczbę 1
liczbę 15 1
15 tysięcy, 1
tysięcy, co 1
było najwyższym 1
najwyższym wynikiem 1
60 pisma 1
pisma polonijne 1
polonijne przeżywały 1
przeżywały trudności 1
i znikały 2
znikały z 1
60. pod 1
wpływem prasy 1
prasy czy 1
czy wypowiedzi 1
wypowiedzi polityków 1
polityków coraz 1
więcej obywateli 1
obywateli kraju 1
w ankietach 1
ankietach personalnych 1
personalnych deklarowało 1
jako Jugosłowianie. 1
Jugosłowianie. W 1
60. rabini 1
rabini z 1
z chasydzkiej 1
chasydzkiej dynastii 1
dynastii Ruzhin 1
Ruzhin przenieśli 1
do Bene 1
Berak z 1
z Tel 1
Awiwu. W 1
60. tworzył 1
tworzył scenariusze 1
dla hollywoodzkich 1
hollywoodzkich wytwórni 1
wytwórni filmowych. 1
filmowych. W 1
ubiegłego wieku 2
wieku lotnictwo 1
lotnictwo uderzeniowe 1
uderzeniowe Związku 1
Radzieckiego zaczęło 1
zaczęło zmieniać 1
zmieniać swoją 1
swoją taktykę 1
taktykę działania. 1
w. ich 1
ich szczątki 1
przeniesiono w 1
bliżej nieznane 1
nieznane miejsce 1
miejsce (jest 1
(jest prawdopodobne, 1
ekshumacji wróciły 1
do ojczystych 1
ojczystych krajów). 1
krajów). W 1
klub grał 1
lokalnych ligach. 1
ligach. W 1
wieku pracował 1
komisarz polityczny. 1
polityczny. W 2
wieku Warner 1
Warner dotrzymywał 1
dotrzymywał tempa 1
tempa szybko 1
szybko zmieniającemu 1
zmieniającemu się 1
się przemysłowi 1
przemysłowi filmowemu. 1
filmowemu. W 1
wieś przemianowano 1
na Płoskowe 1
Płoskowe ( 1
), od 1
władze kopalni 1
kopalni Wieczorek 1
Wieczorek podjęły 1
podjęły pierwsze 1
próby likwidacji 1
likwidacji Balkanu, 1
Balkanu, argumentując 1
argumentując tym, 1
że wagony 1
wagony są 1
już wyeksploatowane, 1
wyeksploatowane, a 1
jednocześnie funkcjonowała 1
już komunikacja 1
komunikacja autobusowa, 1
autobusowa, więc 1
nie opłacało 1
opłacało się 1
się kupować 1
kupować nowych 1
nowych wagonów. 1
w Makiejewce 1
Makiejewce założono 1
założono drużynę 1
drużynę piłkarską 1
piłkarską Szachtar 1
Szachtar Makiejewka, 1
Makiejewka, która 1
która reprezentowała 1
reprezentowała Spółkę 1
Spółkę Węglową 1
Węglową "Makijiwwuhilla" 1
"Makijiwwuhilla" przedsiębiorstwo. 1
przedsiębiorstwo. W 1
wieku zajęto 1
zajęto się 1
sprawą komasacji 1
komasacji gruntów, 1
gruntów, oprócz 1
tego mieszkańcy 1
mieszkańcy zgodzili 1
konkursie „Zmieniamy 1
„Zmieniamy oblicze 1
oblicze lubelskiej 1
lubelskiej wsi”. 1
wsi”. W 1
wieku zdobył 1
zdobył kontrakt 1
kontrakt płytowy. 1
płytowy. W 1
w. malowniczy 1
malowniczy krajobraz 1
krajobraz wsi 1
stanowił plan 1
plan filmów 1
filmów historycznych 1
historycznych o 1
życiu kaukaskich 1
kaukaskich górali. 1
górali. W 1
60. zwraca 1
siebie także 1
działalność Klubu 1
Klubu Filmowego 1
Filmowego "Kinematograf" 1
"Kinematograf" (1969-1990). 1
(1969-1990). W 1
latach 619 1
619 do 1
do 629 1
629 Egipt 1
pod perską 1
perską okupacją. 1
okupacją. W 1
70. daje 1
RFN zauważyć 1
zauważyć tendencja 1
Nowej Subiektywności. 1
Subiektywności. W 1
70. Diadora 1
Diadora zaczęła 1
zaczęła produkować 1
produkować odzież 1
odzież piłkarską, 1
piłkarską, tenisową 1
tenisową i 1
inne sprzęty, 1
sprzęty, które 1
które produkuje 1
produkuje do 1
80. bronił 1
bronił działaczy 1
działaczy opozycji 1
procesach politycznych. 1
80. pracował 1
Szkole Sportowej 1
w Szczyrku. 1
Szczyrku. W 1
80. roczna 1
produkcja zakładów 1
Wittenberdze sięgała 1
tysięcy sztuk 1
sztuk maszyn. 1
70. Jurševskis 1
Jurševskis zaangażował 1
w szkolenie 1
szkolenie zawodników 1
zawodników kartingowych, 1
kartingowych, będąc 1
będąc trenerem 1
drużyny sowchoz-technikum 1
sowchoz-technikum w 1
w Kandavie. 1
Kandavie. W 1
70. opublikowała 1
opublikowała kilka 1
kilka nagrań 1
nagrań solowych, 1
solowych, m.in. 1
z siostrą, 1
siostrą, Mary 1
Mary Partington, 1
Partington, pod 1
pseudonimem Seashells 1
Seashells (1970) 1
z Stephanie 1
Stephanie De-Sykes 1
De-Sykes pod 1
pseudonimem Tree 1
Tree People 1
People (1973). 1
(1973). W 2
70. oraz 1
oraz 80. 1
80. Stoczniowiec 1
Stoczniowiec był 1
czołowych klubów 1
klubów wioślarskich 1
wioślarskich Polski. 1
70. pisała 1
pisała głównie 1
głównie sztuki 1
tematyce politycznej 1
politycznej osadzone 1
historii zachodniej 1
zachodniej Kanady, 1
Kanady, m.in. 1
m.in. Walsh 1
Walsh (1973), 1
(1973), The 1
The Komagata 1
Komagata Maru 1
Maru Incident 1
Incident (1976). 1
(1976). W 1
Instytucie Ekonomiki 1
Ekonomiki Transportu 1
Transportu Wodnego. 1
Wodnego. W 1
projektem pojazdu 1
pojazdu poruszającego 1
po trajektorii 1
trajektorii balistycznej 1
balistycznej na 1
pułapie przekraczającym 1
przekraczającym 70 1
70 km, 1
km, planując 1
planując przebycie 1
przebycie dystansu 1
dystansu Nowy 1
Nowy Jork–Rzym 1
Jork–Rzym w 1
czasie zaledwie 1
godziny bez 1
pogodowe. W 1
70. Sodexo 1
Sodexo rozwijało 1
rozwijało segment 1
segment usług 1
usług Remote 1
Remote Sites 1
Sites – 1
– najpierw 1
Afryce, a 1
Wschodzie. W 2
70. szczyt 1
szczyt ten 1
bardzo modny 1
polskich wspinaczy, 1
wspinaczy, którzy 1
którzy zdobywali 1
zdobywali tu 1
tu doświadczenie 1
doświadczenie wysokogórskie 1
wysokogórskie przed 1
przed wyruszeniem 1
wyruszeniem na 1
podbój himalajskich 1
himalajskich ośmiotysięczników. 1
ośmiotysięczników. W 1
70. władze 1
komunistyczne zaprzestały 1
zaprzestały masowych 1
masowych aresztowań 1
i zsyłek 1
zsyłek Świadków 1
zmianami soborowymi 1
soborowymi przebudowano 1
przebudowano prezbiterium, 1
prezbiterium, do 1
którego przeniesiono 1
przeniesiono stół 1
stół ołtarzowy 1
ołtarzowy z 1
z Fordonu. 1
Fordonu. W 1
70. XIII 1
wieku lenno 1
lenno przejęli 1
przejęli Jindřich 1
Jindřich i 1
i Blud, 1
Blud, w 1
w 1285 2
1285 piszący 1
piszący się 1
się „z 1
„z Hukwald”, 1
Hukwald”, co 1
iż gród 1
gród ten 1
ten już 1
już służył 1
centrum lenna. 1
lenna. W 1
w. dwukondygnacyjna 1
dwukondygnacyjna redita, 1
redita, została 1
budynek koszarowy. 1
koszarowy. W 1
70. XVI 1
dworem Małgorzaty 1
z Radzewskich 1
Radzewskich Dembowskiej, 1
Dembowskiej, miecznikowej 1
miecznikowej łęczyckiej. 1
łęczyckiej. W 1
wieku część 3
część krajów 1
się uzyskiwała 1
uzyskiwała kredyty 1
i pożyczki 1
pożyczki zagraniczne 1
zagraniczne m.in. 1
m.in. dla 1
dla sfinansowania 1
sfinansowania luk 1
luk oszczędności 1
wieku Juliusz 1
Juliusz Sokolnicki 1
Sokolnicki dodał 1
dodał do 1
nazwiska człon 1
człon „Nowina” 1
„Nowina” i 1
zaczął tytułować 1
tytułować się 1
się polskim 1
polskim hrabią. 1
hrabią. W 1
wieku zespół 1
zespół wiele 1
razy wygrywał 1
wygrywał rozgrywki 1
rozgrywki trzeciej 1
trzeciej ligi, 1
ligi, awansując 1
ligi maltańskiej. 1
maltańskiej. W 1
80 lokomotywach 1
lokomotywach SD24 1
SD24 kolei 1
kolei Santa 1
Fe wymieniono 1
wymieniono jednostki 1
jednostki napędowe, 1
napędowe, co 1
skutkowało zmianą 1
zmianą oznaczenia 1
oznaczenia na 1
na SD26. 1
SD26. W 1
70. zbudowano 1
zbudowano od 1
podstaw przy 1
ul. Dąbrowa 1
Dąbrowa Zakłady 1
Zakłady Form 1
Form Metalowych 1
Metalowych „Formet”, 1
„Formet”, a 1
później Szkołę 1
Szkołę Podoficerską 1
Podoficerską Państwowej 1
Państwowej Straży 1
80. bloki 1
bloki afro 1
afro były 1
prawie nieznane 1
nieznane szerszej 1
szerszej publiczności, 1
publiczności, a 1
utwory ich 1
ich autorstwa 1
artystów, takich 1
jak Margareth 1
Margareth Menezes 1
Menezes czy 1
czy Banda 1
Banda Reflexus. 1
Reflexus. W 1
80. działał 1
opozycji solidarnościowej. 1
solidarnościowej. W 1
80 i 1
i 90 1
XX wieku,grupa 1
wieku,grupa występowała 1
muzyki reggae 1
reggae (m.in. 1
(m.in. Reggae 1
Reggae nad 1
nad Wartą, 1
Wartą, Rób 1
Rób Reggae, 1
Reggae, Winter 1
Winter Reggae,Africa 1
Reggae,Africa Is 1
Is Hungry) 1
Hungry) i 1
i imprezach 1
imprezach klubowych 1
80. krótko 1
w pilskim 1
pilskim Kombinacie 1
Kombinacie Budowlanym, 1
Budowlanym, następnie 1
inspektorem w 1
Urzędzie Wojewódzkim. 1
Wojewódzkim. W 1
80. nastąpił 1
nastąpił kryzys 1
przemyśle stalowym, 1
stalowym, a 1
końcu otrzymał 1
profesjonalnego klubu. 1
80. na 1
parku przy 1
pałacu dobudowano 1
dobudowano 3-kondygnacyjny 1
3-kondygnacyjny budynek 1
pacjentów, który 1
który zburzył 1
zburzył niepowtarzalny 1
niepowtarzalny charakter 1
80. odegrał 1
odegrał ważną 1
przywrócenie demokracji 1
w Chile. 1
Chile. W 2
80 opracowano 1
konstrukcji pralki 1
pralki P-565A 1
P-565A Diana 1
Diana prototypy: 1
prototypy: PK-1065 1
PK-1065 oraz 1
oraz PO-565. 1
PO-565. W 1
80. otrzymał 1
funkcji resident 1
resident administrator 1
administrator astronomer 1
astronomer – 1
– zarządcy 1
zarządcy Las 1
Las Campanas, 1
Campanas, którą 1
przez 16 2
80. pełnił 1
wiceprezesa Sudeckiego 1
Sudeckiego Klubu 1
Wysokogórskiego i 1
następnie prezesa 1
prezesa Szkoły 1
Szkoły Górskiej 1
Górskiej Przewodnictwa 1
Przewodnictwa i 1
i Narciarstwa. 1
Narciarstwa. W 1
80. podjęto 1
o zastąpieniu 1
zastąpieniu go 1
go nową 1
konstrukcją kalibru 1
kalibru 5,56 1
5,56 mm. 1
80. pogorszyły 1
pogorszyły się 1
jego relacje 1
z Joeyem, 1
Joeyem, kiedy 1
kiedy poślubił 1
poślubił jego 1
jego byłą 1
byłą dziewczynę 1
dziewczynę – 1
– Lindę. 1
Lindę. W 1
80. polskie 1
i wschodnioniemieckie 1
wschodnioniemieckie ośrodki 1
ośrodki konstrukcyjne 1
konstrukcyjne rozpoczęły 1
rozpoczęły wspólne 1
wspólne prace 1
nad samobieżnym 1
samobieżnym ustawiaczem 1
ustawiaczem min. 1
min. Strona 1
Strona polska 1
polska miała 1
miała opracować 1
opracować pojazd 1
pojazd bazowy, 1
bazowy, wschodnioniemiecka 1
wschodnioniemiecka urządzenie 1
urządzenie minujące 1
minujące wraz 1
układami sterującymi. 1
sterującymi. W 1
80. powrócono 1
dawnego pomysłu. 1
pomysłu. W 1
80. publikował 1
pismach niezależnych. 1
niezależnych. W 1
80. wchodził 1
wchodził również 2
Rady Kultury. 1
80. wespół 1
mężem Piotrem 1
Piotrem Filippem 1
Filippem oraz 1
oraz grupą 1
grupą pozbawionych 1
pozbawionych pracy 1
pracy inżynierów 1
inżynierów z 1
Techniki Okrętowej 1
Okrętowej redagowała 1
redagowała podziemne 1
podziemne pismo 1
pismo „Nasz 1
„Nasz Czas”. 1
Czas”. W 1
w Jankowej 1
Jankowej wzniesiono 1
oraz plebanię 1
plebanię mimo 1
mimo problemów 1
strony komunistycznych 1
komunistycznych władz. 1
rywalizacji spadochroniarzy 1
spadochroniarzy wprowadzono 1
wprowadzono konkurencje 1
konkurencje wieloboju: 1
wieloboju: ( 1
sektorze transportu 1
transportu zatrudnionych 1
13 milionów 1
milionów robotników, 1
robotników, z 1
czego 8,5 1
8,5 miliona 2
miliona pracowało 1
transporcie drogowym. 1
drogowym. W 1
duchu renesansu 1
renesansu północnego 1
północnego budowane 1
budowane przy 1
użyciu czerwonej 1
kamienia, który 1
który służył 1
wykonywania elementów 1
elementów zdobniczych. 1
zdobniczych. W 1
XX dworek 1
dworek zaczął 1
podupadać. W 1
XX stulecia 2
stulecia klub 1
klub Awtomobilist 1
Awtomobilist Leningrad 1
Leningrad został 1
został odrodzony. 1
odrodzony. W 1
w. Arandowie 1
Arandowie odzyskali 1
odzyskali część 1
część terytoriów 1
terytoriów plemiennych. 1
plemiennych. W 1
swoich zasobów 1
zasobów archiwalnych 1
archiwalnych (głównie 1
(głównie statystycznych) 1
statystycznych) przekazał 1
przekazał Uniwersytetowi 1
w Toronto. 1
Toronto. W 1
wieku funkcja 1
funkcja szefa 1
szefa konstruktorów 1
konstruktorów została 1
głównego konstruktora 1
konstruktora – 1
spowodowane rosnącym 1
rosnącym stopniem 1
stopniem złożoności 1
złożoności konstrukcji. 1
wieku, mając 1
mając ponad 1
80 lat, 1
lat, wydał: 1
wydał: Les 1
Les Brumes 1
Brumes de 1
Francisco, Le 1
Le Fond 1
Fond des 1
des ormes 1
ormes i 1
i Cuisine 1
Cuisine bourgeoise. 1
bourgeoise. W 1
wieku sprawę 1
sprawę radzieckich 1
radzieckich lotów 1
i wypadków 1
wypadków z 1
nimi związanych 1
związanych badał 1
badał amerykański 1
amerykański dziennikarz 1
dziennikarz James 1
James Oberg, 1
Oberg, jednak 1
nie natrafił 1
natrafił on 1
na żaden 1
żaden sensacyjny 1
sensacyjny ślad. 1
ślad. W 1
wieku stosowano 1
w Nalajchu 1
Nalajchu już 1
już wyłącznie 2
wyłącznie eksploatację 1
eksploatację odkrywkową. 1
odkrywkową. W 1
w. planowano 1
planowano wybudowanie 2
wybudowanie osiedla 1
osiedla Śródmieście 1
Śródmieście IV 1
ul. Mazurskiej, 1
Mazurskiej, jednak 1
jednak plan 1
zrealizowany. W 1
w. rozpoczęto 1
wsi budowę 1
budowę wielkiego 1
wielkiego ośrodka 1
ośrodka sportów 1
sportów zimowych: 1
zimowych: narciarstwa 1
narciarstwa biegowego 1
biegowego i 1
i biathlonu. 1
biathlonu. W 1
w. współpracowała 1
z pismami 1
pismami podziemnymi 1
podziemnymi ( 1
w. zarząd 1
zarząd jednostki 1
jednostki podjął 1
rozbudowie remizy. 1
w organizowanie 1
organizowanie struktur 1
struktur "Solidarności" 1
"Solidarności" na 1
Humanistycznym olsztyńskiej 1
olsztyńskiej uczelni. 1
80. zaangażowany 1
ruchu DEMOS, 1
DEMOS, w 1
1988 uczestniczył 1
projektem konstytucji. 1
konstytucji. W 1
80. założył 1
założył pierwsze 1
rosyjskie pismo 1
pismo jazzowe 1
jazzowe "Dalo". 1
"Dalo". W 1
80. zasiadał 1
Miejskiej Radzie 1
Radzie Deputowanych 1
Deputowanych Ludowych 1
Ludowych w 1
w Majkopie. 1
Majkopie. W 1
80. zauważono, 1
zauważono, że 1
większości patogenów 1
patogenów z 1
rodzaju Enterobacter, 1
Enterobacter, infekcje 1
infekcje wywołane 1
E. sakazakii 1
sakazakii odznaczają 1
znaczną śmiertelnością. 1
śmiertelnością. W 1
organizacji weteranów 1
weteranów wojennych, 1
wojennych, pomimo 1
pomimo służby 1
w Luftwaffe. 1
Luftwaffe. W 1
latach 86–84 1
86–84 powstały 1
powstały pierwsze, 1
pierwsze, młodzieńcze 1
młodzieńcze prace 1
prace literackie 1
literackie Cycerona. 1
Cycerona. W 1
90. Apostołow 1
Apostołow kontynuował 1
karierę rajdową. 1
rajdową. W 1
także konsultantem 1
ramach Gdańskiej 1
Gdańskiej Fundacji 1
Fundacji Kształcenia 1
Kształcenia Menedżerów, 1
Menedżerów, w 1
1996 objął 1
sekretarza międzyrządowego 1
międzyrządowego programu 1
programu współpracy 1
współpracy VASAB 1
VASAB 2010. 1
90. hip-hop 1
hip-hop zaczął 1
się rozdzielać 1
rozdzielać na 1
amerykańskiej krajowej 1
krajowej scenie 1
scenie na 1
na style 1
style regionalne, 1
regionalne, takie 1
jak Southern 1
Southern rap 1
rap i 1
i Atlanta 1
Atlanta hip 1
hip hop. 1
90. kierował 1
kierował lokalnym 1
lokalnym Komitetem 1
Komitetem Obywatelskim 1
Obywatelskim w 1
w Jeleniej 1
Jeleniej Górze. 1
Górze. W 1
dwa trofea: 1
trofea: MTN 1
MTN 8 1
Puchar Coca-Cola, 1
Coca-Cola, oba 1
oba pod 1
wodzą Johna 1
Johna Lathana. 1
Lathana. W 1
90. malarstwo 1
malarstwo Stodulnego 1
Stodulnego stawało 1
bardziej symboliczne. 1
symboliczne. W 1
90. nazwy 1
nazwy narodowych 1
narodowych sekcji 1
sekcji Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Ruchu 1
Ruchu Europejskiego 1
Europejskiego zostały 1
zostały ujednolicone. 1
ujednolicone. W 1
90. pisał 1
pisał piosenki 1
był gitarzystą 1
gitarzystą lokalnego 1
San Antonio 2
Antonio o 1
The Blue 1
Blue Heelers 1
Heelers (nazwanego 1
(nazwanego od 1
od rasy 1
rasy psa). 1
psa). W 1
po przerwie, 1
przerwie, zaczęły 1
powstawać kolejne 1
kolejne odcinki. 1
odcinki. W 1
prasie, m.in. 1
m.in. „Tygodniku 1
„Tygodniku Siedleckim”, 1
Siedleckim”, „Kurierze 1
„Kurierze Siedleckim” 1
Siedleckim” oraz 1
oraz „Nowym 1
„Nowym Echu 1
Echu Podlasia”. 1
Podlasia”. W 1
jako dziennikarz, 1
dziennikarz, został 1
został m.in. 4
naczelnym Polskiego 1
Polskiego Domu 1
Domu Wydawniczego 1
Wydawniczego „Ławica” 1
„Ławica” oraz 1
oraz pracownikiem 1
pracownikiem samorządowego 1
samorządowego pisma 1
pisma „Nasza 1
„Nasza Wielkopolska”. 1
Wielkopolska”. W 1
bankowym w 2
Łódzkim Towarzystwie 1
Towarzystwie Kredytowym 1
Kredytowym (przekształconym 1
(przekształconym później 1
w Petrobank). 1
Petrobank). W 1
90. prowadził 1
z Romanem 1
Romanem Chomiczem 1
Chomiczem galerię 1
galerię „Portal”. 1
„Portal”. W 1
90. Ross 1
Ross zagrała 1
filmach telewizyjnych: 1
telewizyjnych: Out 1
Out Of 2
Of Darkness 1
Darkness z 1
Double Platinum 1
Platinum (razem 1
młodą wokalistką 1
wokalistką R&B, 1
R&B, Brandy). 1
Brandy). W 1
90. wrócił 1
Polski, prowadząc 1
Warszawie wypożyczalnię 1
wypożyczalnię samochodów. 1
90. XIX 1
wieku wykłada 1
wykłada również 1
muzycznych Blumenfelda 1
Blumenfelda i 1
i Tutkowskiego. 1
Tutkowskiego. W 1
był najwybitniejszym 1
najwybitniejszym zawodnikiem 1
dyscyplinie sportowej. 1
wieku wiele 1
wiele przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw tramwajowych 1
tramwajowych w 1
Polsce planowało 1
planowało wymieniać 1
wymieniać tabor 1
tabor na 1
na nowocześniejszy, 1
nowocześniejszy, jednak 1
powodu trudnej 1
finansowej poszukiwano 1
poszukiwano tanich 1
tanich rozwiązań. 1
rozwiązań. W 4
wieku Wspólnota 1
Wspólnota Gruntowa 1
Gruntowa Wsi 1
Wsi Komorów 1
Komorów przekazała 1
przekazała obszar 1
obszar przy 1
ulic Turystycznej 1
Turystycznej i 1
i Wiejskiej 1
Wiejskiej gminie 1
gminie Michałowice. 1
Michałowice. W 1
z pomnika 1
pomnika zdemontowano 1
zdemontowano brązowe 1
brązowe tablice 1
tablice w 1
z zagrożeniem 1
zagrożeniem kradzieży 1
kradzieży przez 1
przez złodziei 1
złodziei złomu. 1
złomu. W 1
w. pomagał 1
w reaktywacji 1
reaktywacji korporacji 1
korporacji M.J. 1
M.J. Chodakiewicz, 1
Chodakiewicz, J. 1
J. Mysiakowska-Muszyńska, 1
Mysiakowska-Muszyńska, W.J. 1
W.J. Muszyński, 1
Muszyński, Polska 1
Polska dla 1
dla Polaków! 1
Polaków! W 1
została zwodociągowana, 1
zwodociągowana, skanalizowana 1
skanalizowana i 1
przeprowadzono telefonizację 1
telefonizację na 1
skalę. W 3
w politykę: 1
politykę: przystąpił 1
partii młodoczeskiej, 1
młodoczeskiej, później 1
później związał 1
z agrariuszami. 1
agrariuszami. W 1
90. zajęła 1
spółki prawa 1
prawa handlowego 1
handlowego Pasmatex 1
Pasmatex w 1
w Timișoarze, 1
Timișoarze, obejmując 1
zarządzającego tej 1
tej firmy. 1
90. założył 1
założył polski 1
oddział Signium 1
Signium International, 1
International, międzynarodowej 1
międzynarodowej firmy 1
wyszukiwaniem kadr 1
kadr kierowniczych. 1
kierowniczych. W 1
90. zaprezentowano 1
model sportowy 1
sportowy Chronomaster 1
Chronomaster Flyback 1
Flyback z 1
mechanizmem El 1
El Primero, 1
Primero, który 1
zaprojektowany na 1
konkurs ogłoszony 1
ogłoszony przez 1
przez francuskie 1
Ministerstwo Obrony. 1
90. zdobył 1
zdobył najwyższe 1
najwyższe kompetencje 1
kompetencje urzędnicze. 1
urzędnicze. W 1
90. zdobywała 1
zdobywała kolejne 1
kolejne najwyższe 1
szczyty kontynentów. 1
kontynentów. W 1
latach bezpośrednio 1
poprzedzających śmierć 1
śmierć arcybiskupa 1
arcybiskupa połockiego 1
połockiego szlachta 1
szlachta prawosławna 1
prawosławna na 1
sejmikach wielokrotnie 1
wielokrotnie domagała 1
się zalegalizowania 1
zalegalizowania hierarchii 1
hierarchii prawosławnej 1
dwudziestych należał 1
rodziny Westphal, 1
Westphal, obejmował 1
obejmował 260 1
260 ha. 1
latach dziewięćdziesiątych 8
dziewięćdziesiątych Grevenmacher 1
Grevenmacher już 1
stałe zadomowił 1
czołówce ligi 1
ligi luksemburskiej. 1
luksemburskiej. W 1
dziewięćdziesiątych lampy 1
lampy solne 1
solne były 1
produkowane wyłącznie 1
polskiej soli, 1
soli, wydobywanej 1
wydobywanej w 1
w Kopalni 1
Kopalni Soli 1
Soli w 1
w Kłodawie, 1
Kłodawie, która 1
była (i 1
(i pozostaje 1
do dzisiaj) 1
dzisiaj) jedynym 1
producentem pomarańczowych 1
pomarańczowych brył 1
brył solnych 1
solnych w 1
dziewięćdziesiątych m.in. 1
m.in. dyrektor 1
dyrektor Teatru 1
Teatru Nowego 1
Nowego w 1
dziewięćdziesiątych pojawił 1
się dąb 1
dąb z 1
z 2% 1
2% udziałem, 1
udziałem, zwiększyła 1
dwukrotnie ilość 1
ilość jesionu 1
jesionu – 1
– sięga 1
1997 2%; 1
2%; znikła 1
znikła lub 1
została wycięta 1
wycięta sosna 1
sosna która 1
1967 miała 1
miała 2,5% 1
2,5% udziału, 1
udziału, podobnie 1
podobnie świerk. 1
świerk. W 1
wieku gubernator 1
gubernator guberni: 1
guberni: mohylewskiej, 1
mohylewskiej, symbirskiej 1
symbirskiej i 1
i ufińskiej. 1
ufińskiej. W 1
dziewięćdziesiątych zagrała 1
zagrała rolę 2
rolę Cummins 1
Cummins – 1
w thrillerach 1
thrillerach Click: 1
Click: The 1
The Calendar 1
Calendar Girl 1
Girl Killer 1
Killer ( 1
dziewięćdziesiątych zamknięto 1
zamknięto wiele 1
wiele fabryk 1
fabryk i 1
przedsiębiorstw. W 2
latach dziewięćdziesiątych, 1
dziewięćdziesiątych, został 1
otwarty parking. 1
parking. W 1
latach I 1
32 ck 1
ck pułku 1
pułku obrony 1
obrony krajowej 2
krajowej „Neu 1
„Neu Sandez”. 1
Sandez”. W 1
jego administrowania 1
administrowania parafie, 1
parafie, do 1
należał Majdan 1
Majdan Graniczny 1
Graniczny zanotowano 1
w Schematyzmie 1
Schematyzmie Lwowskim: 1
Lwowskim: „Ecel 1
„Ecel 1891 1
1891 execto 1
execto Titulus 1
Titulus Patroc 1
Patroc ecelesiac 1
ecelesiac S. 1
S. Joseph. 1
Joseph. W 1
panowania doszło 1
dalszego ograniczenia 1
ograniczenia władzy 1
i działania 1
działania aparatu 1
aparatu administracyjnego 1
latach latach 1
2000–2004 zajmował 1
rządach Janeza 1
Janeza Drnovšeka 1
Drnovšeka i 1
Antona Ropa, 1
Ropa, zakończył 1
zakończył pełnienie 1
pełnienie funkcji 4
2004 po 1
wyjściu SLS 1
SLS z 1
latach lubelskich 1
lubelskich ks. 1
ks. Modzelewski 1
Modzelewski chętnie 1
w studenckim 1
studenckim ruchu 1
ruchu naukowym, 1
naukowym, np. 1
dyskusjach po 1
po prelekcjach 1
prelekcjach wybitnych 1
wybitnych wykładowców 1
wykładowców (m.in. 1
(m.in. prof. 1
międzywojennych był 1
był wyłącznym 1
wyłącznym dystrybutorem 1
dystrybutorem szwajcarskich 1
szwajcarskich zegarków 1
zegarków marki 1
marki Cyma 1
Cyma i 1
i Tissot 1
Tissot w 1
województwie wileńskim. 1
wileńskim. W 1
międzywojennych dalej 1
dalej funkcjonowała 1
funkcjonowała w 2
budynku szkoła 1
ewangelicka. W 1
międzywojennych działał 1
Gimnastycznym "Sokół". 1
"Sokół". W 1
międzywojennych miejscowość 1
miejscowość tworzyły 1
tworzyły dwie 1
dwie gminy: 1
gminy: Strzebiń 1
Strzebiń i 1
i Kolonia 1
Kolonia Strzebińska. 1
Strzebińska. W 1
międzywojennych sięgnął 1
do zarzuconego 1
zarzuconego już 1
ojca wątku 1
wątku napoleońskiego. 1
napoleońskiego. W 1
Czersku funkcjonowało 1
kilka fabryk 1
fabryk mebli. 1
następnych był 1
kierownikiem artystycznym, 1
artystycznym, a 1
dyrektorem (1917–1920) 1
(1917–1920) kabaretu 1
kabaretu Czarny 1
Czarny Kot. 1
Kot. W 1
następnych jednak 1
jednak katedra 1
katedra doznała 1
doznała zniszczeń 1
kolejnych bombardowań. 1
bombardowań. W 1
latach okupacji 2
firm niemieckich, 1
niemieckich, ale 1
znaczącej pozycji 1
społecznej nie 1
skład Judenratu. 1
Judenratu. W 1
w XXX 1
XXX LO 1
LO powstało 1
powstało i 1
i działało 1
działało Niezależne 1
Zrzeszenie Uczniów 1
Uczniów Szkół 1
Szkół Średnich 1
Średnich Łodzi. 1
majątek Kadzidłowa 1
Kadzidłowa stał 1
własnością Zuzanny 1
Zuzanny i 1
i Karola 1
Karola Koszutskich. 1
Koszutskich. W 1
wieku zainteresował 1
się muzyką 3
i poezją 1
poezją arabską. 1
arabską. W 1
latach pięćdziesiątych, 2
pięćdziesiątych, Adams 1
Adams zaczął 1
zaczął wierzyć, 1
wierzyć, iż 1
iż znalazł 1
równi pochyłej 1
pochyłej swojego 1
swojego kreatywnego 1
kreatywnego życia. 1
pięćdziesiątych, które 1
sukcesów komercyjnych 1
komercyjnych nadano 1
jej przydomek 1
przydomek Miss 1
Miss Rhythm. 1
Rhythm. W 1
latach poprzednich 1
poprzednich władze 1
władze powiatowe 1
powiatowe podjęły 1
podjęły działania 1
rzecz przejęcia 1
przejęcia przez 2
państwo majątku 1
majątku monasteru. 1
monasteru. W 1
powojennych parafia 1
parafia pozbawiona 1
pozbawiona była 1
była stałego 1
stałego proboszcza. 1
proboszcza. W 3
powojennych producenci 1
producenci likierów 1
likierów walczyli 1
przetrwanie ich 1
ich produktu. 1
produktu. W 2
późniejszych kanał 1
kanał był 1
wielokrotnie remontowany, 1
remontowany, czasem 1
czasem nieco 1
nieco zmieniano 1
zmieniano jego 1
jego trasę. 1
trasę. W 1
późniejszych kilkukrotnie 1
kilkukrotnie wydłużano 1
wydłużano linie 1
linie tramwajowe. 1
późniejszych pracował 1
radca prawny 2
prawny w 1
w Bydgoskiej 1
Bydgoskiej Fabryce 1
Fabryce Akordeonów, 1
Akordeonów, Makrum, 1
Makrum, PDT 1
PDT i 1
i Wojewódzkim 1
Zarządzie Kin. 1
Kin. W 1
późniejszych raper 1
raper przyjął 1
przyjął pseudonim 2
pseudonim Kajman. 1
Kajman. W 1
późniejszych ze 1
środowiskiem tym 1
tym związany 2
siedemdziesiątych i 4
i osiemdziesiątych 4
osiemdziesiątych utrzymywał 1
z honorariów 1
honorariów dla 1
dla prasy 1
prasy zachodniej. 1
zachodniej. W 1
osiemdziesiątych wielokrotnie 1
na stażach 1
stażach naukowych 1
naukowych na 1
Niemczech Zachodnich. 1
osiemdziesiątych współpracował 1
Ministerstwem Leśnictwa 1
Leśnictwa przy 1
przy projektach 1
projektach ochrony 1
naturalnego na 1
osiemdziesiątych wydał 1
wydał kilka 2
kilka zbiorów 2
zbiorów wierszy, 1
wierszy, wśród 1
nich zbiór 1
zbiór najważniejszy 1
najważniejszy Moja 1
Moja magistrala 1
magistrala ( 1
w. dyrekcja 1
dyrekcja portu 1
portu zadecydowała 1
o zajęciu 1
zajęciu wyspy 1
wyspy na 1
potrzeby planowanej 1
planowanej bazy 1
bazy kontenerowej 1
kontenerowej (nigdy 1
nie powstałej 1
powstałej na 1
terenie, pomijając 1
pomijając budowę 1
budowę nabrzeża 1
nabrzeża fińskiego). 1
fińskiego). W 1
wieku wykonano 2
wykonano m.in. 2
m.in. bramę 1
bramę żelazną 1
żelazną do 1
do ogrodzenia 1
ogrodzenia na 1
na cmentarzu, 2
cmentarzu, przeprowadzono 1
przeprowadzono renowację 2
i nastrojenie 1
nastrojenie organów, 1
organów, zakupiono 1
zakupiono dwa 1
dwa konfesjonały 1
konfesjonały oraz 1
oraz wyremontowano 1
wyremontowano spichlerz. 1
spichlerz. W 1
wieku występowała 1
japońskich produkcjach 1
jak Kamen 1
Rider (1971), 1
(1971), czy 1
czy Aiko 1
Aiko Sleep 1
Sleep (1972). 1
(1972). W 1
latach startów 1
startów przy 1
wzroście 186 1
ważył 112 1
112 kg. 1
latach studenckich 2
działaczem harcerskim, 1
harcerskim, udzielał 1
redakcji krakowskiego 1
krakowskiego Tygodnika 1
Tygodnika Studenckiego 1
Studenckiego „Politechnik”. 1
„Politechnik”. W 1
studenckich były 1
były szefem 1
szefem Akademickiej 1
Akademickiej Ligi 1
Ligi Konserwatywnej 1
Konserwatywnej „Kameloci” 1
„Kameloci” w 1
latach szczególnie 1
szczególnie dużej 1
dużej liczebności 1
liczebności gąsienice 1
gąsienice mogą 1
mogą bardzo 1
bardzo poważnie 1
poważnie uszkadzać 1
uszkadzać sosnowe 1
sosnowe drzewostany. 1
drzewostany. W 1
sześćdziesiątych drużyna 1
uzyskała lokatę 1
lokatę pozwalającą 1
i siedemdziesiątych 2
siedemdziesiątych przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo dalej 1
dalej umacniało 1
umacniało swoją 1
rynkach zagranicznych, 1
zagranicznych, łącząc 1
z Schweizerischen 1
Schweizerischen Cement-Industrie-Gesellschaft. 1
Cement-Industrie-Gesellschaft. W 1
siedemdziesiątych używana 1
wersja jeszcze 1
bardziej przypominająca 1
przypominająca tę 1
tę należącą 1
do Pogoni. 1
Pogoni. W 1
sześćdziesiątych w 1
w artylerii 1
artylerii koronnej 1
koronnej sformowano 1
sformowano pierwsze 1
oddziały przeznaczone 1
jej osłony. 1
osłony. W 1
w., podczas 1
tzw. Zielonej 1
Zielonej Rewolucji, 1
Rewolucji, kiedy 1
kiedy wysiłki 1
wysiłki naukowców 1
naukowców były 1
były skierowane 1
na zapobieżenie 1
zapobieżenie klęsce 1
klęsce głodu, 1
głodu, wyhodowano 1
wyhodowano wiele 1
wiele nowych, 1
nowych, ulepszonych 1
ulepszonych odmian 1
odmian roślin 1
roślin uprawnych, 1
uprawnych, m.in. 1
tzw. cudowny 1
cudowny ryż. 1
ryż. W 1
latach tych 1
rozegrano turniejów 1
turniejów arcymistrzowskich, 1
arcymistrzowskich, ich 1
ich rolę 2
rolę pełniły 1
pełniły niejako 1
niejako turnieje 1
turnieje międzystrefowe. 1
międzystrefowe. W 1
W lata 1
po WrestleManii 1
WrestleManii III, 1
III, walka 1
walka Savage 1
Savage vs. 1
vs. W 1
W łazience 1
łazience która 1
która zawiera 1
zawiera muszlę 1
muszlę klozetową 1
klozetową jest 1
nawet miniaturowy 1
miniaturowy papier 1
papier toaletowy 1
toaletowy i 1
i ręczniki. 1
ręczniki. W 1
W Lazio 1
Lazio przez 1
przez 3,5 2
3,5 roku 3
rozegrał 100 1
100 spotkań 1
W łaźni 1
łaźni Bagh-e 1
Bagh-e Fin, 1
Fin, w 1
1852 roku, 1
roku, zamordowany 1
zamordowany został 1
został Amir 1
Amir Kabir, 1
Kabir, sławny 1
sławny premier 1
premier Persji. 1
Persji. W 1
W lecie 9
lecie 1911 1
lecie 1942 1
roku areszt 1
areszt gminny 1
gminny nie 1
pomieścić ofiar 1
ofiar Engelsa 1
Engelsa i 1
i Klema. 1
Klema. W 1
lecie 2005 1
roku nagrała 2
singel „Jaande” 1
„Jaande” (na 1
(na przykładzie 1
przykładzie tytułu 1
tytułu coveru 1
coveru Baila 1
Baila Maria 1
Maria von 1
von Alabina). 1
Alabina). W 1
lecie 2020 1
roku Kalulu 1
Kalulu na 1
zasadzie transferu 1
transferu definitywnego 1
definitywnego przeszedł 1
do AC 1
AC Milan, 1
Milan, podpisując 1
podpisując z 1
włoskim klubem 1
klubem kontrakt 1
kontrakt do 1
2025 roku. 1
lecie Cyryl 1
Cyryl grał 1
w golfa, 1
golfa, uczestniczyli 1
w piknikach 1
piknikach i 1
wycieczkach. W 1
lecie grupy 1
grupy ludzkie 1
ludzkie mogły 1
mogły łączyć 1
większe zbiorowości, 1
zbiorowości, natomiast 1
natomiast zimą 1
zimą ulegały 1
ulegały rozproszeniu. 1
lecie (od 1
do września) 1
września) z 1
jaj wylęgają 1
liczne uskrzydlone 1
uskrzydlone samice 1
samice i 1
i samce, 1
samce, które 1
które przy 1
przy dobrej 1
dobrej pogodzie 1
pogodzie masowo 1
masowo opuszczają 1
opuszczają mrowisko 1
mrowisko udając 1
lot godowy. 1
godowy. W 1
lecie przebywa 1
wodach znacznie 1
znacznie głębszych 1
głębszych (ponad 1
(ponad 1600 1
300 m) 1
m) niż 1
zimie (25–400 1
(25–400 m). 1
lecie (tj. 1
(tj. lipcu 1
sierpniu) prowadzona 1
baza namiotowa 1
namiotowa zrzeszona 1
Unii Baz. 1
Baz. W 1
W leczeniu 3
leczeniu adiuwantowym 1
adiuwantowym stosuje 1
się interferon 1
interferon α. 1
α. Nie 1
ma badań 1
badań oceniających 1
oceniających skuteczność 1
skuteczność leczenia 1
leczenia adiuwantowego. 1
adiuwantowego. W 1
leczeniu raka 1
raka nerkokomórkowego 1
nerkokomórkowego kabozantynib 1
kabozantynib stosuje 1
formie tabletek 1
tabletek powlekanych 1
powlekanych w 1
w jednorazowej 1
jednorazowej dawce 1
dawce 60 1
60 mg 1
dobę. W 1
leczeniu schorzeń 1
schorzeń przewodu 1
pokarmowego używa 1
z odwiertów 2
odwiertów nr 2
4, 3 1
a wody 1
przypadku przewlekłego 1
przewlekłego zapalenia 1
zapalenia pęcherzyka 1
pęcherzyka żółciowego. 1
żółciowego. W 1
W Lednicy 1
Lednicy Górnej 1
Górnej działa 1
działa Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Wspierające 1
Wspierające Rozwój 1
Rozwój Wsi 1
Wsi Lednica 1
Lednica Górna 1
Górna „Ledniczanie”, 1
„Ledniczanie”, które 1
które pomaga 1
pomaga młodzieży 1
w podtrzymywaniu 2
podtrzymywaniu tradycji. 1
tradycji. W 1
W Leirii 1
Leirii pracował 1
W lesie 2
lesie pojawiają 1
się Franz 1
Franz i 1
i Jochen, 1
Jochen, pachołkowie 1
pachołkowie pana 1
pana von 1
von Gumpach, 1
Gumpach, poszukując 1
poszukując drzewka 1
drzewka na 1
na świąteczną 1
świąteczną choinkę. 1
choinkę. W 1
lesie przylegającym 1
przylegającym do 1
liczba działek 1
działek rekreacyjnych, 1
rekreacyjnych, a 1
a drogi 1
drogi dojazdowe 1
dojazdowe do 1
swoje nazwy 1
i oznakowane 1
oznakowane są 2
jak ulice. 1
W Lesie 1
Lesie Wolskim 1
Wolskim występują 1
występują 32 1
32 gatunki 1
gatunki drzew. 2
drzew. W 2
W Leszczkowie 1
Leszczkowie stały 1
stały nierozpakowane, 1
nierozpakowane, w 1
wojny zakupione 1
zakupione nowe 2
nowe krosna 1
krosna niemieckie. 1
W Lesznie 1
Lesznie był 1
oraz Prezesem 1
Prezesem Koła 1
Koła Oficerów 1
Oficerów Rezerwy. 1
Rezerwy. W 1
W letnich 1
olimpijskich reprezentowało 1
reprezentowało Polskę 1
Polskę 2097 1
2097 sportowców: 1
sportowców: 1630 1
1630 mężczyzn, 1
mężczyzn, 467 1
467 kobiet, 1
olimpijskich 473 1
473 zawodników: 1
zawodników: 379 1
379 mężczyzn, 1
mężczyzn, 94 1
94 kobiety. 1
W letnim 1
letnim okienku 1
okienku transferowym 1
transferowym 2003 1
drugi trafił 1
do Hibernianu. 1
Hibernianu. W 1
W lewej 4
lewej jej 1
części wydzielono 1
wydzielono sektor 1
sektor zarezerwowany 1
zarezerwowany dla 1
kibiców drużyn 1
drużyn przyjezdnych, 1
przyjezdnych, który 1
był oddzielony 1
pozostałych sektorami 1
sektorami buforowymi. 1
buforowymi. W 1
trzyma berło. 1
berło. W 1
lewej tylnej 2
części wyrzutni 1
wyrzutni znajdowało 1
się stanowisko 2
stanowisko celowniczego 1
celowniczego wraz 1
z przyrządami 1
przyrządami celowniczymi. 1
celowniczymi. W 1
lewej wieży 1
dwa poziomy 1
poziomy biforiów, 1
biforiów, dwudzielnych 1
dwudzielnych okien 1
okien romańskich 1
romańskich z 1
z kolumienką 1
kolumienką pośrodku. 1
pośrodku. W 3
W lewym 1
rogu znajduje 1
się pięcioramienna 1
pięcioramienna gwiazda 1
gwiazda z 1
z rozchodzącymi 1
rozchodzącymi się 1
się promieniami. 1
promieniami. W 1
W liczącej 1
liczącej 4,5 1
mld lat 1
Ziemi z 2
pewnością miały 1
inne znaczące 1
znaczące wydarzenia 1
wydarzenia tektoniczne. 1
tektoniczne. W 1
W licznych 2
licznych dyskusjach 1
dyskusjach nawiązano 1
nawiązano do 1
do podobieństw 1
podobieństw pracy 1
pracy instruktorów-pilotów 1
instruktorów-pilotów i 1
licznych konkursach 1
i rankingach 1
rankingach osiedle 1
osiedle zdobywało 1
zdobywało miano 1
miano „najpiękniejszej 1
„najpiękniejszej dzielnicy 1
dzielnicy Bydgoszczy”, 1
Bydgoszczy”, np. 1
rankingu „ 1
W lidze 9
łącznie 220 1
220 meczów 1
zdobył 82 1
82 bramki. 1
rozegrał 152 1
152 mecze 1
brazylijskiej strzelił 1
bramek (10 1
(10 meczów). 1
meczów). W 1
lidze „Die 1
„Die Königsblauen” 1
Königsblauen” znów 1
znów zajęli 1
zajęli 7. 2
lidze Estudiantes 1
Estudiantes w 1
turnieju Clausura 1
Clausura zajął 1
i potwierdził 1
potwierdził swą 1
swą wysoką 1
krajowej stawce. 1
stawce. W 1
lidze forma 1
forma Hearts 1
Hearts była 1
była niestabilna. 1
niestabilna. W 1
W Lidze 1
Mistrzów Barça 1
Barça bez 1
problemu poradziła 1
poradziła sobie 1
grupowej gdzie 1
13 punktów. 1
stanowej klub 1
8 lat, 1
lat, najwyższą 1
najwyższą pozycję 1
pozycję (siódmą) 1
(siódmą) osiągając 1
osiągając w 1
1959. W 1
jedenastce wyszedł 1
wyszedł tylko 1
lidze występują 1
występują drużyny 1
drużyny zakładowe 1
zakładowe w 1
których grają 1
grają tylko 1
tylko pracownicy 1
pracownicy firmy 1
firmy oraz 1
oraz kluby 1
kluby sportowe. 1
W Lille 2
Lille spędził 1
łącznie 5 2
5 sezonów, 1
sezonów, jednak 1
sukcesów. W 3
Lille występował 1
lipcu 1834 1
1834 wraz 1
z wydał 1
wydał ulotkę 1
ulotkę Der 1
Der Hessische 1
Hessische Landbote, 1
Landbote, w 1
której pod 1
hasłem "Friede 1
"Friede den 1
den Hütten! 1
Hütten! W 1
lipcu 1862 1
1862 r. 1
Francji z 1
zadaniem kontynuowania 1
kontynuowania swoich 1
nad wojskowym 1
wojskowym więziennictwem 1
więziennictwem i 1
jednostkami karnymi. 1
lipcu 1886 1
roku Korzeniowski 1
Korzeniowski aplikował 1
aplikował o 1
o obywatelstwo 2
obywatelstwo brytyjskie. 1
brytyjskie. W 1
lipcu 1898 1
przedsiębiorstwo Temesvári 1
Temesvári Villamos 1
Villamos Városi 1
Városi Vasút 1
Vasút Részvénytársaság 1
Részvénytársaság (TVVV) 1
(TVVV) rozpoczęło 1
rozpoczęło budowę 1
systemu linii. 1
lipcu 1916 2
1916 dostał 1
niewoli rosyjskiej, 1
rosyjskiej, trzykrotnie 1
trzykrotnie podejmując 1
podejmując próby 1
próby ucieczki. 1
1916 Rilla 1
Rilla otrzymuje 1
otrzymuje pierwszą 1
pierwszą wiadomość 1
od Jima 1
Jima Andersona, 1
Andersona, ojca 1
ojca Jasia. 1
Jasia. W 1
lipcu 1919 1
roku Komisja 1
Komisja Zakupu 1
Zakupu Sprzętu 1
Sprzętu Ministerstwa 1
Wojskowych zakupiła 1
zakupiła w 1
Gdańsku 6 1
samolotów Halberstadt 1
Halberstadt CL. 1
CL. W 1
lipcu 1920 1
r. armia 1
ok. 15,5 1
15,5 tys. 1
(w linii 1
na tyłach) 1
tyłach) co 1
stanowiło odpowiednik 1
odpowiednik polskiej 1
polskiej dywizji 1
piechoty (jednej) 1
(jednej) i 1
i brygady 1
kawalerii (jednej). 1
(jednej). W 1
lipcu 1927 1
przeprowadzono reorganizację 1
reorganizację Straży 1
Straży Celnej. 1
Celnej. W 1
lipcu 1929 1
miejsce masowe 1
masowe aresztowania, 1
aresztowania, których 1
których stawiano 1
stawiano przed 1
w sfingowanych 1
sfingowanych procesach. 1
procesach. W 1
lipcu 1934 1
roku żołnierze 1
żołnierze LAH 1
LAH brali 1
lipcu 1943 1
I oficera 1
oficera technicznego 1
technicznego 5 1
Brygady Saperów. 1
Saperów. W 1
1944 brygada 1
brygada liczyła 1
ok. 300–400 1
300–400 partyzantów 1
partyzantów ; 1
walk została 1
została zdziesiątkowana. 1
zdziesiątkowana. W 1
1944 cerkiew 1
spalona podczas 1
podczas wycofywania 1
niemieckie podminowały 1
podminowały wierzę 1
wierzę kościoła 1
Antoniego, która 1
która przewracając 1
przewracając się 1
się zawaliła 1
zawaliła sklepienie. 1
sklepienie. W 1
miasta dostał 1
niemieckiej, ale 1
ale zbiegł 1
zbiegł po 1
1945 dowódcy 1
dowódcy oddziału 1
oddziału zostali 1
aresztowani. W 1
lipcu 1946 1
r. komendant 1
komendant Armii 1
w Kraju 2
– płk. 1
roku aresztowani 1
aresztowani zostali 2
zostali Andrzej 1
Andrzej Kud 1
Kud (były 1
(były sołtys) 1
sołtys) i 1
Stanisław Orzechowski. 1
Orzechowski. W 1
1953 został 1
został służbowo 1
służbowo przeniesiony 1
Instytutu Geologicznego 1
Geologicznego w 1
Zakładu Złóż 1
Złóż Kruszców. 1
Kruszców. W 1
lipcu 1959 1
1959 przeszedł 2
1961 Naser 1
Naser zdymisjonował 1
zdymisjonował wiernego 1
wiernego sobie 1
sobie as-Sarradża 1
as-Sarradża ze 1
stanowiska ministra 1
szefa służby 1
służby bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, by 1
sam stanąć 1
czele. W 3
lipcu 1979 2
trenera Sudnobudiwnyka. 1
Sudnobudiwnyka. W 1
1979 zwyciężył 1
mistrzostwach Europy, 1
Rajdzie Hunsrück. 1
Hunsrück. W 1
lipcu 1982 1
szefem służby 1
służby bezpieczeństwa 1
i wywiadu. 1
wywiadu. W 3
trenera Krystału, 1
Krystału, którym 1
końca 1987 1
lipcu 1990 1
roku zaginął 1
wieści na 1
lipcu 1991 1
powstała Parafia 1
lipcu 1995 1
się nadzwyczajny 1
nadzwyczajny zjazd 1
zjazd partii, 1
partii, na 2
którym Trusau 1
Trusau minimalną 1
minimalną większością 1
głosów został 1
stanowiska przewodniczącego. 1
przewodniczącego. W 1
chór wyjechał 1
na XXIX 1
XXIX Światowy 1
Światowy Kongres 1
Kongres "Pueri 1
"Pueri Cantores" 1
Cantores" do 1
do Barcelony. 1
Barcelony. W 1
lipcu 2004 1
2004 zwłoki 1
zwłoki Kasima 1
Kasima zostały 1
w Bagdadzie 2
Bagdadzie przez 1
zespół reporterów 1
reporterów związanych 1
z Radiem 2
Radiem Didżla. 1
Didżla. W 1
lipcu 2005 2
2005 Katona 1
Katona brała 1
pokazie "My 1
"My Fair 1
Fair Kerry" 1
Kerry" w 1
w ITV, 1
ITV, gdzie 1
gdzie nauczyła 1
się etykiety 1
i łaski, 1
łaski, aby 1
aby zamienić 1
zamienić się 1
dziewczyną w 1
w dziewczynę. 1
dziewczynę. W 2
za 2,5 1
2,5 miliona 2
miliona euro 1
euro przeszedł 2
lipcu 2006 1
2006 zaprzestano 1
zaprzestano nadawania 1
nadawania sygnału 1
sygnału telewizyjnego 2
telewizyjnego z 1
z wieży. 1
wieży. W 1
lipcu 2007 2
telewizja Ritmoson 1
Ritmoson Latino 1
Latino zaproponowała 1
zaproponowała RBD 1
RBD występ 1
w akustycznym 1
akustycznym koncercie 1
koncercie „Confesiones 1
„Confesiones en 1
en Concierto” 1
Concierto” (pl. 1
(pl. Wyznania 1
Wyznania na 1
na koncercie). 1
koncercie). W 1
oraz czerwcu 1
2009 pojawiła 1
okładce polskiego 1
polskiego miesięcznika 1
roku TVXQ 1
TVXQ wydali 1
kolejny japoński 1
japoński singel 1
przewodniczącego PAIGC. 1
PAIGC. W 1
2009 włoska 1
włoska firma 1
firma Eutelia, 1
Eutelia, pierwszy 1
pierwszy właściciel 1
właściciel spółki, 1
spółki, sprzedała 1
sprzedała wszystkie 1
wszystkie udziały 1
udziały spółce 1
spółce Aero2. 1
Aero2. W 1
2009 zwycięzcy 1
zwycięzcy prawyborów 1
prawyborów wskazali 1
wskazali swoich 1
stanowisko wiceprezydenta. 1
wiceprezydenta. ” 1
(w lipcu 1
2011, we 1
wrześniu 2013, 1
2013, w 3
sierpniu 2017), 1
2017), „Out” 1
„Out” (w 1
marcu 2012), 1
uruchomiona platforma 1
platforma OdpalProjekt. 1
OdpalProjekt. W 1
lipcu 2015 1
2015 Pereiro 1
Pereiro za 1
sumę siedmiu 1
siedmiu milionów 1
milionów euro 1
ówczesnego mistrza 1
mistrza Holandii 1
Holandii – 1
lipcu 2016 2
2016 odwołano 1
odwołano go 3
tych stanowisk, 1
stanowisk, zakończył 1
urzędowanie 31 1
2016 Postanowienie 1
Postanowienie nr 1
nr 110.34.2016 1
110.34.2016 Prezydenta 1
odwołania Ambasadora 1
został absolutnym 1
absolutnym zwycięzcą 1
zwycięzcą zawodów 1
zawodów CrossFit 1
CrossFit Games, 1
Games, rozegranych 1
Kalifornii Matheson, 1
Matheson, Andrew; 1
Andrew; Seimas, 1
Seimas, Jim; 1
Jim; Jag, 1
Jag, Julie 1
Julie (2016-07-24). 1
(2016-07-24). W 1
z Genui. 1
Genui. W 1
lipcu 2019 2
2019 czeski 1
czeski minister 1
obrony Lubomír 1
Lubomír Metnar 1
Metnar podpisał 1
zakup dwóch 1
dwóch samolotów 1
samolotów transportowych 1
transportowych Airbus 1
Airbus C295 1
C295 mają 1
latach 2020–2021. 1
2020–2021. W 1
mianowany trenerem 3
trenerem bramkarzy 1
w Dynamie 1
Dynamie Mołodeczno 1
Mołodeczno https://www. 1
oficjalnego wystąpienia 1
wystąpienia Żydowskiego 1
Żydowskiego Domu 1
Domu z 1
z Jaminy. 1
Jaminy. W 1
lipcu aktywność 1
aktywność eskadry 1
eskadry nie 2
nie spadała. 1
spadała. W 1
lipcu grupa 1
na Bilzen 1
Bilzen Festival 1
w Bilzen, 1
Bilzen, Belgia. 1
Belgia. W 1
sierpniu 131 1
131 eskadra 1
eskadra uczestniczyła 1
w koncentracji 1
koncentracji i 1
i ćwiczeniach 1
ćwiczeniach jednostek 1
jednostek lotnictwa 1
lotnictwa „wielkopolskiego”. 1
„wielkopolskiego”. W 1
1944 wojsko 1
wojsko niemieckie 1
niemieckie wysiedliło 1
wysiedliło mieszkańców 1
2012 syryjskie 1
syryjskie siły 1
coraz większymi 1
większymi stratami 1
stratami i 1
i masowymi 1
masowymi dezercjami, 1
dezercjami, zaczęły 1
zaczęły powoływać 1
powoływać w 1
armii rezerwistów. 1
rezerwistów. W 1
lipcu kompania 1
kompania została 2
rozbudowana do 1
wielkości batalionu. 1
lipcu na 1
Rynku ma 1
miejsce dwudniowy 1
dwudniowy Jarmark 1
Jarmark Doberski, 1
Doberski, będący 1
będący imprezą 1
charakterze rodzinnym. 1
rodzinnym. W 1
lipcu nastąpiło 1
nastąpiło czasowe 1
czasowe pojednanie 1
pojednanie między 1
zwaśnionymi stronami, 1
stronami, co 1
umożliwiło skoncentrowanie 1
lipcu następnego 1
naczelnym lekarzem 1
Dywizji Wojska 1
Polskiego Księstwa 1
lipcu popierający 1
popierający w 1
większości Unię 1
Unię stanowy 1
stanowy parlament 1
stanowisko gubernatora 1
gubernatora powołał 1
powołał Hamiltona 1
Hamiltona Rowana 1
Rowana Gamble. 1
Gamble. W 1
lipcu ppłk 1
ppłk I. 1
I. S. 1
S. Smolin 1
Smolin został 1
lipcu prokuratura 1
umorzyła w 1
sprawie śledztwo, 1
śledztwo, uznając, 1
że pisarz 1
pisarz nie 1
popełnił przestępstwa, 1
przestępstwa, gdyż 1
nie propagował 1
propagował faszyzmu. 1
faszyzmu. W 1
lipcu przetransportowany 1
Włoch wraz 1
z 1500 1
1500 żołnierzami 1
żołnierzami Prezydent 1
na uchodźstwie 1
uchodźstwie Władysław 1
Władysław Raczkiewicz 1
Raczkiewicz 5 1
władzami brytyjskimi 1
brytyjskimi wydał 1
wydał zarządzenie 1
zarządzenie o 1
o indywidualnej 1
indywidualnej demobilizacji 1
demobilizacji obejmującej 1
obejmującej wszystkich 1
żołnierzy PZS. 1
PZS. W 1
roku awansowany 1
awansowany został 2
roku realizował 1
realizował podobne 1
podobne zadanie 1
zadanie we 1
lipcu wróciła 1
do Litwy, 1
Litwy, do 1
do Palemona 1
Palemona (obecnie 1
(obecnie dzielnica 1
dzielnica Kowna). 1
Kowna). W 1
lipcu złamał 1
złamał prawą 1
rękę w 1
wypadku, a 2
a miesiąc 2
aresztowany po 1
jego przyszła 1
przyszła teściowa, 1
teściowa, która 1
przeciwna związkowi 1
związkowi swojej 1
nim, oskarżyła 1
oskarżyła go, 1
że groził 1
groził jej 1
jej pistoletem, 1
pistoletem, a 1
a córkę 1
córkę trzymał 1
trzymał wbrew 1
jej woli. 1
woli. W 1
lipcu zorganizowano 1
zorganizowano Centralny 1
Centralny Punkt 1
Punkt Rozdzielczy 1
Rozdzielczy w 1
w Stargardzie. 1
Stargardzie. W 1
W lirycznej 1
lirycznej części 1
części udało 1
tworzyć niezależne 1
polityki wiersze. 1
W liście 4
do Vincenta 1
Vincenta napisanym 1
napisanym w 1
czerwcu 1889 1
roku Theo 1
Theo opisał 1
opisał Gwiaździstą 1
Gwiaździstą noc 1
noc jako 1
jako „niepokojące” 1
„niepokojące” odejście 1
od „prostych 1
„prostych badań 1
badań tego, 1
można zobaczyć” 1
zobaczyć” i 1
jako „mistyczną 1
„mistyczną spekulację” 1
spekulację” o 1
o wątpliwej 1
wątpliwej wartości 1
wartości terapeutycznej 1
terapeutycznej dla 1
w sanatorium. 1
sanatorium. W 1
liście pisał, 1
„nie jestem 1
jestem usatysfakcjonowany 1
usatysfakcjonowany z 1
z wytłumaczenia 1
wytłumaczenia zasad 1
zasad rządzących 1
rządzących powstawaniem 1
powstawaniem wartości, 1
wartości, które 1
które wyłożyłem”. 1
wyłożyłem”. W 1
liście podano 1
podano nazwę 1
nazwę estońską 1
estońską po 1
a niemiecką 1
niemiecką po 1
po prawej. 1
prawej. W 1
liście użyto 1
użyto włoskiej 1
włoskiej formy 1
formy imienia 1
imienia dziewczyny, 1
dziewczyny, czyli 1
czyli Arbelle. 1
Arbelle. W 1
W listach 1
listach wyjaśniał, 1
chciał porzucić 1
porzucić miejsca 1
którym chciał 1
chciał bronić 1
ojczyzny, powoływał 1
na pamięć 1
pamięć swojego 1
ojca poległego 1
poległego w 1
W listopadzie 84
listopadzie 1137 1
1137 był 1
przedstawicieli Anakleta 1
Anakleta na 1
na negocjacjach 1
negocjacjach w 1
w Salerno 1
Salerno w 1
sprawie zakończenia 1
zakończenia schizmy. 1
schizmy. W 1
listopadzie 1281 1
1281 roku 1
roku papież 1
papież Marcin 1
Marcin VI 1
VI ekskomunikował 1
ekskomunikował Michała 1
Michała VIII 1
VIII Potthast 1
Potthast August, 1
August, tom 1
tom II, 1
II, 1875, 1
1875, s. 1
s. 1763. 1
1763. W 1
listopadzie 1609 1
1609 nastąpiła 1
nastąpiła pewna 1
pewna poprawa, 1
poprawa, ale 1
ale dawnej 1
dawnej sprawności 1
sprawności nie 1
odzyskał on 1
już nigdy. 1
nigdy. W 1
listopadzie 1785 1
1785 i 1
i maju 1
maju 1786 1
roku legislatura 1
legislatura Massachusetts 1
Massachusetts odrzuciła 1
odrzuciła najważniejsze 1
najważniejsze postulaty 1
postulaty farmerów. 1
farmerów. W 1
listopadzie 1845 1
1845 mianowany 1
mianowany rzeczywistym 1
rzeczywistym radcą 1
radcą dworu 1
referatu krajowego 1
krajowego w 1
kancelarii nadwornej 1
nadwornej w 1
listopadzie 1915 1
r. prefekt 1
prefekt gimnazjum 1
gimnazjum ks. 1
Władysław Muszalski 1
Muszalski zorganizował 1
zorganizował I 1
I Ostrowiecką 1
Ostrowiecką Drużynę 1
Drużynę Harcerską 1
Harcerską im. 1
M. Langiewicza. 1
Langiewicza. W 1
rozbrajaniu Niemców 1
w Radomsku 1
Radomsku i 1
i Częstochowie, 1
Częstochowie, a 1
z uformowanym 1
uformowanym oddziałem 1
oddziałem udał 1
do Przemyśla 1
Przemyśla walcząc 1
1920 An-ski 1
An-ski zaprezentował 1
zaprezentował Dybuka 1
Dybuka gronu 1
gronu zaprzyjaźnionych 1
zaprzyjaźnionych znawców 1
znawców literatury 1
ludzi teatru 1
teatru (m.in. 1
na uniwersytet. 1
listopadzie 1922 2
1922 został 2
Sejm I 1
I kadencji 1
3 (PSL 1
(PSL „Wyzwolenie”) 1
„Wyzwolenie”) w 1
okręgu nr 1
nr 64 1
64 ( 1
hucie "Trzebinia" 1
"Trzebinia" jako 1
dozorca oddziału 1
oddziału siarkowni. 1
siarkowni. W 1
został Zastępcą 2
Zastępcą Szefa 1
Sztabu RAF, 1
RAF, a 1
1941 otrzymał 1
generała lotnictwa 1
lotnictwa (Air 1
(Air Marshal). 1
Marshal). W 1
roku, spodziewając 1
spodziewając się 2
się aresztowania, 1
aresztowania, János 1
János Konrád 1
Konrád zorganizował 1
zorganizował spotkanie 1
spotkanie wszystkich 1
wszystkich sług 1
sług strefy, 1
strefy, na 1
następcę tymczasowo 1
tymczasowo wyznaczył 1
wyznaczył Józsefa 1
Józsefa Klinyecza. 1
Klinyecza. W 1
został funkcjonariuszem 1
funkcjonariuszem NKWD. 1
NKWD. W 1
listopadzie 1942 1
r. FOP 1
FOP wraz 1
organizacjami utworzył 1
utworzył Społeczną 1
Społeczną Organizację 1
Organizację Samoobrony, 1
Samoobrony, współpracującą 1
współpracującą z 1
z Kierownictwem 1
Kierownictwem Walki 1
Walki Cywilnej 1
Cywilnej w 1
organizowaniu oporu 1
oporu społecznego. 1
społecznego. W 2
roku rozkaz 1
rozkaz Hitlera 1
Hitlera ogłosił 1
ogłosił ponownie 1
ponownie Kołobrzeg 1
Kołobrzeg twierdzą. 1
twierdzą. W 1
listopadzie 1949 1
władze wyraziły 1
czasopisma pod 1
nazwą „Nova 1
„Nova pot”. 1
pot”. W 1
listopadzie 1951 1
Rzymie premiera 1
premiera poprawionej 1
poprawionej wersji 1
wersji filmu 1
nowym montażem 1
montażem i 1
i ścieżką 1
ścieżką dźwiękową. 1
dźwiękową. W 1
listopadzie 1954 2
roku Biuro 1
Biuro Okrętów 1
Okrętów US 1
r. zwolniony 1
zwolniony czasowo 1
czasowo z 1
powodu ciężkiej 2
ciężkiej choroby, 2
choroby, wyrok 1
wyrok ostatecznie 1
ostatecznie zawieszono 1
kwietniu 1957 1
listopadzie 1964, 1
gdy samodzielne 1
samodzielne rządy 1
Iraku sprawował 1
sprawował już 1
roku Abd 1
as-Salam Arif, 1
Arif, został 1
niego wyznaczony 1
ministra rolnictwa. 1
rolnictwa. W 1
listopadzie 1968 1
roku maszyny 1
maszyny znalazły 1
Wietnamie Południowym 1
Południowym gdzie 1
gdzie operowały 1
operowały do 1
listopadzie 1970 1
roku British 1
British United 2
United Airlines 1
Airlines zostały 1
zakupione przez 1
przez Caledonian 1
Caledonian Airways, 1
Airways, przyjmując 1
przyjmując nazwę 1
nazwę British 1
British Caledonian. 1
Caledonian. W 1
listopadzie 1972 1
powołano Kombinat 1
Kombinat Przemysłowy 1
Przemysłowy Huta 1
Huta Stalowa 1
Wola, który 1
miał podołać 1
podołać zwiększonym 1
zwiększonym zadaniom 1
zadaniom produkcyjnym 1
i przyśpieszeniu 1
przyśpieszeniu uruchamiania 1
uruchamiania nowych 1
nowych zespołów, 1
zespołów, głównie 1
głównie licencyjnych. 1
licencyjnych. W 1
listopadzie 1974 1
został objął 1
Zarządu Centralnego 1
Związku Rolniczych 1
Rolniczych Spółdzielni 1
Spółdzielni Produkcyjnych. 1
Produkcyjnych. W 1
listopadzie 1975 1
1975 Zgromadzenie 1
Zgromadzenie Konstytucyjne 1
Konstytucyjne uchwaliło 1
uchwaliło konstytucję 1
konstytucję kraju. 1
listopadzie 1981 1
1981 Brylewskiego 1
Brylewskiego ciężko 1
ciężko pobito. 1
pobito. W 1
listopadzie 1982 2
został potrącony 1
przez motocyklistę. 1
motocyklistę. W 1
1982 zrezygnował 1
funkcji wikariusza 1
wikariusza wojskowego 1
wojskowego Holandii, 1
1983 także 1
archidiecezją Utrecht. 1
Utrecht. W 1
listopadzie 1989, 1
1989, gdy 1
wyborach żadne 1
z ugrupowań 1
ugrupowań nie 1
stanie zapewnić 1
sobie większości 1
parlamentarnej, został 1
na premiera. 1
listopadzie 1989 1
roku wytwórnia 1
wytwórnia Baktabak 1
Baktabak wydała 1
płytę kompaktową 1
kompaktową z 1
z nieautoryzowanym 1
nieautoryzowanym wywiadem 1
wywiadem z 1
listopadzie 1990 1
politycznych premierem 1
premierem tego 1
związkowego. W 1
listopadzie 1996 2
1996 podczas 1
rozdania prestiżowych 1
nagród The 1
The Los 1
Angeles Awards 1
Awards została 1
najlepszą wokalistkę. 1
wokalistkę. W 1
listopadzie 1997 1
1997 Pawła 1
Pawła Derdę 1
Derdę zastąpił 1
zastąpił na 1
gitarze Michał 1
Michał Walczak. 1
Walczak. W 1
listopadzie 1998 1
1998 zarząd 1
zarząd klubu 1
klubu podjął 1
nowego stadionu, 1
stadionu, którego 1
ukończono modernizację 1
modernizację trasy, 1
trasy, na 1
której podniesiona 1
została prędkość 1
maksymalna dla 1
pasażerskich do 1
listopadzie 2001 1
2001 wierzyciele 1
wierzyciele Ansett 1
Ansett głosowali 1
głosowali za 1
za przejęciem 1
przejęciem przez 1
przez Tesna 1
Tesna consortium 1
consortium które 1
własnością Solomona 1
Solomona Lewa 1
Lewa i 1
Lindsay Fox. 1
Fox. W 1
listopadzie 2003 1
2003 Ewa 1
Ewa Wentland 1
Wentland odeszła 1
2005 przygotowano 1
przygotowano kilka 1
placów i 1
dróg pod 1
przewodniczył jury 1
jury prasy 1
prasy filmowej 1
filmowej na 1
na Międzynarodowym 1
Mińsku Listapad. 1
Listapad. W 1
2006 Narodowy 1
Bank Republiki 1
Republiki Kazachstanu 1
Kazachstanu przeprowadził 1
przeprowadził konkurs 1
najlepszy symbol 1
symbol waluty 1
waluty narodowej. 1
2006 ogłosiła 1
ogłosiła rozpoczęcie 1
rozpoczęcie pracy 1
nowym albumem. 1
albumem. W 1
roku procesory 1
procesory Core 1
Core Duo 1
Duo zostały 1
przez Core 1
2 Duo. 1
Duo. W 1
przeprowadził wykład 1
wykład podczas 1
podczas Międzynarodowego 1
Międzynarodowego Sympozjum 1
Sympozjum na 1
na Watykanie. 1
Watykanie. W 1
wydał specjalną 1
specjalną edycję 1
edycję albumu 1
listopadzie 2009 3
2009 pacjent 1
pacjent został 1
zabrany na 1
na pogotowie 1
pogotowie z 1
silnymi objawami. 1
objawami. W 1
roku oderwał 1
się fragment 1
fragment plastikowej 1
plastikowej bariery 1
bariery pomiędzy 1
pomiędzy wagonami 1
wagonami pociągu, 1
pociągu, który 1
który wjeżdżał 1
wjeżdżał na 1
stację Mile 1
Mile End. 1
End. W 1
roku wydana 1
została książka 1
książka First 1
First Lord's 1
Lord's Fury, 1
Fury, będąca 1
będąca już 1
już ostatnią 1
częścią serii. 1
2010 oddano 1
użytku nowo 1
nowo wybudowaną 1
wybudowaną hale 1
hale sportową 1
sportową przy 1
do Kopparbergs/Göteborg. 1
Kopparbergs/Göteborg. W 1
2010 ukazało 1
wydanie pierwszej 1
pierwszej ( 1
2011 przedłużył 1
kontrakt o 2
lata http://kloten-flyers. 1
http://kloten-flyers. W 1
roku Sebastian 1
Sebastian opublikował 1
utwór zapowiadający 1
zapowiadający jego 1
– „Don’t 1
„Don’t Worry 1
Worry Be 1
Be Happy”. 1
Happy”. W 1
w Motyczu 1
Motyczu powstała 1
powstała Grupa 1
Grupa Twórcza 1
Twórcza Motycz, 1
Motycz, którą 1
którą tworzą 1
tworzą miłośnicy 1
miłośnicy fotografii. 1
fotografii. W 1
2013 pokonał 1
z Ignaszowa 1
Ignaszowa na 1
2013 Vokoun 1
Vokoun odszedł 1
przez Jizzy 1
Jizzy Pearl. 1
Pearl. W 1
lat, debiutowała 1
filmie babes.com 1
babes.com Ring 1
Ring My 1
My Bells 1
Bells z 1
z Loganem 1
Loganem Pierce. 1
Pierce. W 1
2013 wydany 1
został LP 1
LP " 1
listopadzie 2014 1
oprogramowania Shoper 1
Shoper korzystało 1
korzystało 10 1
tysięcy firm. 1
listopadzie 2015 2
książka Miasto 1
Miasto śmierci. 1
2015 Święty 1
Święty Synod 2
Synod Patriarchatu 1
Patriarchatu Konstantynopolitańskiego 1
Konstantynopolitańskiego postanowił 1
postanowił odsunąć 1
odsunąć go 1
zarządzania Egzarchatem 1
Egzarchatem Zachodnioeuropejskim. 1
Zachodnioeuropejskim. W 1
ustawy dekomunizacyjnej 1
dekomunizacyjnej nazwa 1
ulicy została 1
listopadzie 2018 2
roku dziennikarz 1
i publicysta 1
publicysta tygodnika 1
roku obchodzono 1
obchodzono uroczyście 2
uroczyście 10-lecie 1
10-lecie działalności 1
działalności Wspólnoty 1
Wspólnoty Polaków 1
Górnej Austrii. 1
listopadzie 2019 2
roku Doja 1
Doja Cat 1
Cat wydała 1
studyjny, Hot 1
Hot Pink. 1
Pink. W 1
roku ujawniono, 1
ujawniono, że 2
będzie zatytułowany: 1
zatytułowany: The 1
The Mauretanian. 1
Mauretanian. W 1
listopadzie AKB48 1
AKB48 brały 1
kilku wydarzeniach 1
wydarzeniach poza 1
Japonią. W 1
listopadzie Chelsea 1
Chelsea wygrała 1
wygrała zaledwie 1
pięciu rozegranych. 1
rozegranych. W 1
listopadzie i 5
i grudniu 4
grudniu 1998 1
1998 Black 1
Black i 1
i Arnold 1
Arnold kontaktowali 1
kontaktowali się 1
się telefonicznie, 1
telefonicznie, mailowo 1
mailowo i 1
pośrednictwem faksu, 1
faksu, a 1
także poświęcili 1
poświęcili kilka 1
kilka spotkań 1
na omówienie 1
omówienie tekstu 1
tekstu do 2
do „The 1
„The World 1
World Is 1
Is Not 1
Not Enough”. 1
Enough”. W 1
grudniu artystka 1
artystka odbyła 1
odbyła trasę 1
koncertową Milky 1
Milky Milky 1
Milky Milk 1
Milk Tour, 1
Tour, podczas 1
której na 2
scenie towarzyszyli 1
towarzyszyli jej 1
jej The 1
The Flaming 1
Flaming Lips. 1
Lips. W 1
grudniu okręt 1
okręt ostrzeliwał 1
ostrzeliwał greckie 1
greckie wybrzeże. 1
wybrzeże. W 1
listopadzie Linky 1
Linky Boshoff 1
Boshoff i 1
i Ilana 1
Ilana Kloss 1
Kloss zakwalifikowały 1
turnieju kończącego 1
kończącego sezon 1
cyklu Colgate 1
Colgate Series 1
Series Championships, 1
Championships, jako 1
par sezonu. 1
listopadzie okręt 1
okręt zawitał 1
zawitał na 1
Japonii, ale 1
grudniu ponownie 1
ponownie przybył 1
do Truk, 1
Truk, gdzie 1
listopadzie podał 1
podał natomiast, 1
że przewiózł 1
przewiózł już 1
roku działalności. 1
W listopadzie, 1
listopadzie, podczas 1
Paryżu, przypomniano 1
przypomniano mu 1
jego kufrze, 1
kufrze, którego 1
nie zabrał 1
zabrał z 2
z hotelu 1
hotelu Ritz 1
Ritz w 1
listopadzie rozpoczęto 1
rozpoczęto wymianę 1
wymianę dział, 1
dział, dywizjon 1
otrzymał brytyjskie 1
brytyjskie działa 1
działa 17 1
18 funtowe 1
funtowe oraz 1
oraz ciągniki, 1
ciągniki, zdano 1
zdano konie 1
konie i 2
i muły. 1
muły. W 1
kolei do 1
spotkania Klubu 1
Klubu w 1
wyrażenia protestu 1
protestu przeciwko 1
przeciwko nowej 1
konstytucji stalinowskiej 1
stalinowskiej ZSRR, 1
ZSRR, a 3
także działaniom 1
działaniom sowieckim 1
sowieckim wymierzonym 1
wymierzonym w 1
narody nierosyjskie. 1
nierosyjskie. W 1
okręt przepłynął 1
przepłynął do 1
do Murmańska. 1
Murmańska. W 1
przebraniu z 1
do zaboru 1
zaboru austriackiego 1
austriackiego celem 1
zabezpieczenia sprzętu 1
sprzętu lotniczego 1
lotniczego pozostawionego 1
pozostawionego tam 1
armię austriacką. 1
austriacką. W 1
do Pskowskiego 1
Pskowskiego Korpusu 1
Korpusu Ochotniczego. 1
Ochotniczego. W 1
jego flota 1
flota została 1
jednak zniszczona 1
przez sztorm 1
sztorm u 1
wybrzeży Sycylii 1
Sycylii i 1
do ekspedycji 1
ekspedycji nie 1
doszło Acta 1
Acta Urbani 1
Urbani IV. 1
IV. W 1
opublikował ten 1
ten wiersz 1
wiersz pod 1
nazwiskiem „Petőfi”. 1
„Petőfi”. W 1
listopadzie zaledwie 1
zaledwie 27 1
listopadzie został 1
sztabu oddziału 1
oddziału gen. 1
P. S. 1
S. Ossowskiego, 1
Ossowskiego, rozwiniętego 1
rozwiniętego w 1
5 dywizję 1
dywizję piechoty. 1
W literaturze 10
literaturze czarnym 1
czarnym humorem 1
humorem posługiwali 1
literaturze czeskiej 1
czeskiej twórczość 1
twórczość Zeyera 1
Zeyera należy 1
oryginalnych i 1
pozostaje poza 1
poza sklasyfikowanymi 1
sklasyfikowanymi nurtami 1
nurtami literackimi. 1
literackimi. W 1
literaturze istnieją 1
istnieją pewne 1
pewne rozbieżności 1
rozbieżności co 1
ich córek. 1
córek. W 1
sztuce tego 1
okresu Grzegorz 1
Grzegorz stał 1
symbolem walki 1
walki narodowej. 1
naukowej trudno 1
trudno znaleźć 2
znaleźć informację 1
tym gatunku. 1
gatunku. W 1
literaturze nie 1
ustalono jednej 1
jednej definicji 1
definicji samorządu 1
samorządu gospodarczego. 1
gospodarczego. W 2
literaturze przedmiotu 2
przedmiotu nie 1
ma jednolitych 1
jednolitych poglądów 1
na rzeczywisty 1
rzeczywisty charakter 1
stopień zorganizowania 1
zorganizowania tej 1
tej herezji. 1
herezji. W 2
przedmiotu pojawiły 1
również sugestie 1
sugestie o 1
pochodzeniu Adolfa 1
Adolfa ze 1
związku pozamałżeńskiego 1
pozamałżeńskiego E. 1
E. Rymar, 1
Rymar, Rodowód 1
Rodowód książąt 1
książąt pomorskich, 1
pomorskich, ss. 1
ss. 136-137. 1
136-137. W 1
literaturze retorycznej, 1
retorycznej, obok 1
obok mów 1
mów wygłaszanych 1
wygłaszanych przed 1
przed trybunałami, 1
trybunałami, często 1
często tworzono 1
tworzono mowy 1
mowy literackie, 1
które rozważały 1
rozważały różne 1
różne kwestie 1
przeszłości. W 1
literaturze zwraca 1
się uwagę, 1
twórczość poetycka 1
poetycka Była 1
Była najlepszym 1
najlepszym wyrazem 1
wyrazem uczuć 1
uczuć polskich 1
polskich górników 1
górników i 1
i biedoty 1
biedoty chłopskiej 1
Zagłębia Karwińskiego 1
Karwińskiego J. 1
biograficzny. W 1
W Little 1
Rock swoje 1
siedziby posiada 1
posiada większość 1
większość organów 1
organów hrabstwa 1
hrabstwa Pulaski 1
Pulaski oraz 1
oraz stanu 1
stanu Arkansas. 1
Arkansas. Włoch 1
Włoch sukcesywnie 1
sukcesywnie odrabiał 1
odrabiał straty, 1
straty, dzięki 1
czemu zdołał 1
zdołał awansować 2
miejsce. Włochy 1
Włochy obfitują 1
w rozmaite 1
rozmaite bogactwa 1
bogactwa naturalne 1
naturalne i 1
i mineralne, 1
mineralne, które 1
zawsze całkowicie 1
całkowicie zaspokajają 1
zaspokajają rosnące 1
potrzeby gospodarki. 1
gospodarki. Włochy 1
Włochy stały 1
się siedemnastym 1
siedemnastym krajem, 1
krajem, w 1
którym mogli 1
mogli zatrudniać 1
zatrudniać się 1
się legalnie 1
legalnie bez 1
bez limitów 1
limitów Polacy. 1
Polacy. W 2
W locie 3
locie na 1
skrzydłach samca 1
samca widać 1
widać duże, 1
duże, białe 1
plamy. W 1
locie ślizgowym 1
ślizgowym załoga 1
załoga Enterprise, 1
Enterprise, którą 1
razem stanowili 1
stanowili Engle 1
Engle i 1
i Truly 1
Truly doprowadziła 1
do rozpędzenia 1
rozpędzenia pojazdu 1
pojazdu do 1
prędkości 537 1
537 km/h. 1
locie widać 1
widać jej 1
jej biały 1
biały spód 1
spód skrzydeł 1
lekko rozwidlony 1
rozwidlony ogon 1
ogon (12–22 1
(12–22 mm). 1
mm). Włocławska 1
Handlowa była 1
była szkołą 1
szkołą prywatną 1
prywatną utrzymującą 1
utrzymującą się 1
opłat wpłacanych 1
wpłacanych przez 1
przez uczniów. 1
uczniów. Włócznia 1
Włócznia chybiła 1
chybiła celu 1
celu zadrasnąwszy 1
zadrasnąwszy go 1
jedynie i 1
i przecięła 2
przecięła krępujące 1
krępujące go 1
go więzy. 1
więzy. Włóczył 1
Włóczył się 1
południu stanów 1
miejscowych barach 1
barach Marek 1
Marek Jakubowski. 1
Jakubowski. Włodarczyk 1
Włodarczyk po 1
raz ósmy 1
ósmy została 1
mistrzynią Polski. 1
Polski. Włodarze 1
Włodarze drużyny 1
drużyny poinformowali 1
poinformowali po 1
ligowych, że 1
nie przedłużą 1
przedłużą kontraktu 1
z Falaską. 1
Falaską. Włodawa 1
Włodawa stała 1
częścią Księstwa, 1
Księstwa, a 1
a granica 1
granica biegła 1
biegła po 1
rzeki Włodawki. 1
Włodawki. Włodzimierz 1
Włodzimierz Uljanow 1
Uljanow mieszkał 1
w Samarze. 2
Samarze. W 1
W logice 1
logice tradycyjnej 1
tradycyjnej dzieli 1
się cechy 1
cechy na 1
na istotne, 1
istotne, przypadkowe 1
przypadkowe i 1
i kontradyktoryczne, 1
kontradyktoryczne, a 1
także wyróżnia 1
wyróżnia cechy 1
cechy swoiste 1
swoiste i 1
i cechy 2
cechy charakterystyczne. 1
charakterystyczne. W 1
W lokacji 1
lokacji tej, 1
tej, znajdującej 1
połowie świata 1
świata Atreia 1
Atreia istnieją 1
istnieją fortece, 1
fortece, które 1
dany legion 1
legion (formacja 1
(formacja będąca 1
będąca odpowiednikiem 1
odpowiednikiem gildii 1
gildii czy 1
czy klanu 1
klanu w 1
grach MMORPG). 1
MMORPG). W 1
W Lokeren 1
Lokeren Togijczyk 1
Togijczyk grał 1
W LOK 1
LOK zrzeszonych 1
jest 131 1
131 796 1
796 członków, 1
członków, zorganizowanych 1
w 4620 1
4620 klubach 1
klubach i 1
kołach LOK. 1
LOK. W 1
W Londynie 3
Londynie Asselin 1
Asselin wystąpił 1
wszystkich męskich 1
męskich turniejach 1
turniejach szermierki. 1
szermierki. W 1
W Londynie, 1
także rzadziej 1
rzadziej we 1
okresie ( 1
Londynie przebywał 1
stycznia 1704 1
1704 roku 1
jako austriacki 1
austriacki reprezentant 1
reprezentant dyplomatyczny 1
dyplomatyczny i 1
szef wojsk 1
wojsk cesarza 1
Hiszpanii (od 1
(od 1703). 1
1703). W 1
Londynie zdobył 1
dwa medale, 1
medale, w 1
indywidualnym srebro 1
srebro i 1
rywalizacji drużynowej. 2
drużynowej. W 1
W łonie 2
łonie Królewskiego 1
Towarzystwa Azjatyckiego 1
Azjatyckiego pojawiły 1
wtedy frakcje 1
frakcje nieprzychylne 1
nieprzychylne muzealnikowi. 1
muzealnikowi. W 1
łonie stronnictwa 1
stronnictwa toczyła 1
się debata 1
debata o 1
czy najbardziej 1
najbardziej pasowałaby 1
pasowałaby w 1
Polsce monarchia, 1
monarchia, czy 1
może republika 1
republika E. 1
E. Maj, 1
Maj, Związek 1
Związek Ludowo-Narodowy 1
Ludowo-Narodowy 1919 1
1919 -1928. 1
-1928. Włosi 1
Włosi stracili: 1
stracili: 12 1
12 krążowników, 1
krążowników, 75 1
75 niszczycieli 1
i eskortowców, 1
eskortowców, 101 1
101 okrętów 1
podwodnych (w 1
38 niemieckich), 1
niemieckich), 41 1
41 kutrów. 1
kutrów. Włosi 1
Włosi umocnili 1
i czekali 1
czekali na 1
na zaopatrzenie 1
zaopatrzenie dla 1
dla armii. 1
armii. Włosi 1
tabeli, zaś 1
zaś Alessandro 1
Alessandro zagrał 1
mecze. Włos 1
Włos jest 1
krótki, gęsty 1
ściśle przylega 1
do skóry. 1
skóry. Włoskie 1
Włoskie 23 1
26 Dywizje 1
Dywizje kolonialne 1
kolonialne otrzymały 1
otrzymały rozkaz 2
rozkaz wycofania 1
przez Yubdo, 1
Yubdo, aby 1
w Saïo. 1
Saïo. Włoskie 1
Włoskie słowo 1
słowo mandolino 1
mandolino (zdrobnienie 1
słowa mandola) 1
mandola) pojawia 1
jako określenie 1
określenie "małej 1
"małej mandoli", 1
mandoli", czyli 1
czyli właśnie 2
właśnie mandoliny 1
mandoliny barokowej. 1
barokowej. Włoski 1
Włoski wydzielnicze 2
wydzielnicze są 1
są żywe 1
żywe przez 1
po obumarciu 1
obumarciu protoplastu 1
protoplastu zwykle 1
zwykle odłamują 1
odłamują się. 1
się. Włoski 1
wydzielnicze żyją 1
dłużej od 1
rodzajów włosków. 1
włosków. Włos 1
Włos krótki 1
krótki i 1
i gęsty 1
gęsty lub 1
lub półdługi, 1
półdługi, z 1
z opiórowaniem 1
opiórowaniem na 1
na uszach, 1
uszach, nogach 1
nogach oraz 1
oraz ogonie. 1
ogonie. W 1
W losowym 1
losowym rozmieszczeniu 1
rozmieszczeniu elemetów 1
elemetów każdy 1
każdy element 1
element jest 1
jest przesunięty 1
przesunięty względem 1
względem swojej 1
w posortowanym 1
posortowanym ciągu 1
ciągu średnio 1
o pozycji. 1
pozycji. Włos 1
Włos w 1
w dotyku 1
dotyku sprężysty, 1
sprężysty, dość 1
dość twardy, 1
twardy, ale 1
nie drutowaty, 1
drutowaty, ani 1
nie jedwabisty. 1
jedwabisty. Włosy 1
Włosy skręcając 1
skręcając się 1
się przypominają 1
przypominają kształtem 1
kształtem literkę 1
literkę "J", 1
"J", "U" 1
"U" lub 1
lub "S". 1
"S". Włoszka 1
Włoszka w 1
Algierze została 1
przez Rossiniego 1
Rossiniego określona 1
jako dramma 1
dramma giocosa. 1
giocosa. Wlot 1
Wlot do 1
jaskini znany 1
dawna. Wlot 1
Wlot jest 1
mało zakrzywiony 1
zakrzywiony i 1
ukrywa całkowicie 1
całkowicie łopatek 1
łopatek sprężarki 1
sprężarki przed 1
przed promieniami 1
promieniami radaru. 1
radaru. W 1
W lotnictwie 4
lotnictwie był 1
kolejno młodszym 1
młodszym lotnikiem, 1
lotnikiem, dowódcą 1
dowódcą załogi, 1
załogi, dowódcą 1
dowódcą klucza 1
klucza i 1
w eskadrach 1
eskadrach bombowców 1
Wojskowym. W 1
lotnictwie i 1
i broniach 1
broniach pancernych 1
pancernych wprowadzono 1
wprowadzono czarny 1
czarny beret 1
beret filcowy. 1
filcowy. W 1
lotnictwie szeroko 1
są profile 1
profile rodziny 1
rodziny NACA 1
NACA (ang. 1
(ang. National 1
National Advisory 1
Advisory Commitee 1
Commitee for 1
for Aeronautic). 1
Aeronautic). W 1
lotnictwie wojskowym 1
wojskowym służył 1
przewozu rannych 1
i transportu 2
transportu pilnych 1
pilnych przesyłek. 1
przesyłek. Wlot 1
Wlot o 1
przekroju prostokątnym 1
prostokątnym przechodził 1
kanały powietrza. 1
powietrza. Wlot 1
Wlot powietrza 1
do silnika 1
silnika znajduje 1
nad krawędzią 1
krawędzią natarcia 1
natarcia płata. 1
płata. Wloty 1
Wloty obydwu 1
obydwu cieków 1
cieków znajdują 1
części jeziora. 1
W Łozowym 1
Łozowym znajduje 1
się masowy 1
masowy grób 1
grób jeńców 1
radzieckich (pomnik 1
(pomnik historii 1
znaczeniu lokalnym). 1
lokalnym). Włożył 1
Włożył go 1
bitwą o 1
o Tumhalad. 1
Tumhalad. W 1
W lubelskim 1
lubelskim klubie 1
klubie pracował 1
W ludowym 1
ludowym nazewnictwie 1
nazewnictwie były 1
to Kopy 1
Kopy i 1
ta pochodziła 1
ich kopulastego 1
kopulastego kształtu. 1
kształtu. W 1
W lustracji 2
lustracji województwa 1
mazowieckiego z 1
z 1660 1
jest zapisane, 1
zapisane, że 1
wieś Dąbrowa 1
Dąbrowa należała 1
do Rębkowa. 1
Rębkowa. W 1
lustracji z 1
1789 nic 1
o kuźnicy, 1
kuźnicy, osada 1
osada ma 1
typowo rolniczy. 2
rolniczy. W 2
W lutym 61
lutym 1577 1
1577 roku 1
do napaści 1
napaści protestantów 1
protestantów gdańskich. 1
gdańskich. W 1
lutym 1789 1
powstała Regency 1
Regency Bill, 1
Bill, powierzająca 1
powierzająca władzę 1
władzę regencyjną 1
regencyjną księciu 1
księciu Walii. 1
Walii. W 2
lutym 1800 1
rząd neapolitański 1
neapolitański wymienił 1
wymienił żołnierzy 1
żołnierzy portugalskich 1
portugalskich na 1
własne siły, 1
żołnierze wypłynęli 1
wypłynęli na 1
Maltę z 1
z Nelsonem 1
Nelsonem i 1
i Lordem 1
Lordem Keith, 1
Keith, przybywając 1
przybywając tam 1
tam 17 1
17 lutego. 1
lutym 1803 1
1803 Malta 1
Malta Coast 1
Coast Artillery 1
Artillery składała 1
170 żołnierzy. 1
lutym 1819 1
1819 armia 1
armia birmańska 1
birmańska po 1
drugi najechała 1
najechała Assam 1
Assam i 1
przywróciła Chandrakanta 1
Chandrakanta Singhę 1
Singhę na 1
tron Assamu 1
Assamu E. 1
E. A. 1
A. Gait 1
Gait 1926 1
1926 A 1
of Assam: 1
Assam: 225–227. 1
225–227. W 1
lutym 1857 1
podpisano umowę 1
umowę rosyjsko 1
rosyjsko pruską 1
pruską o 1
budowie kolei 1
żelaznej zwanej 1
zwanej koleją 1
koleją warszawsko-bydgoską. 1
warszawsko-bydgoską. W 1
lutym 1862 1
roku Scarlett 1
Scarlett urodziła 1
urodziła syna, 1
syna, nazwanego 1
nazwanego Wade 1
Wade Hamton 1
Hamton Hamilton, 1
Hamilton, od 1
dowódcy męża. 1
r. wykrył 1
wykrył na 1
na nowicjackim 1
nowicjackim korytarzu 1
korytarzu zaczynający 1
zaczynający się 1
właśnie pożar 1
pożar (. 1
lutym 1909 1
1909 Rasputin 1
Rasputin wysłał 1
wysłał carskim 1
carskim dzieciom 1
dzieciom telegram, 1
telegram, doradzając 1
doradzając im 1
nim „Kochać 1
„Kochać całą 1
całą Boską 1
Boską naturę, 1
naturę, wszystkie 1
wszystkie Jego 1
Jego twory, 1
twory, szczególnie 1
szczególnie te 1
te ziemskie. 1
ziemskie. W 1
lutym 1913 1
1913 zakończył 1
się lotnictwu. 1
lotnictwu. W 1
lutym 1917 2
1917 wszedł 1
skład Zarządu 1
Głównego PSL 1
PSL „Wyzwolenie”, 1
„Wyzwolenie”, obejmując 1
obejmując funkcję 1
kierownika wydziału 1
organizacyjnego. W 1
wybrany radnym 1
radnym Warszawy 1
wiceprzewodniczącego do 1
do 1927. 1
1927. W 1
lutym 1918 1
1918 wybrany 1
dowódcę Oddziału 2
Oddziału Okrętów 1
Okrętów Płaskodennych 1
Płaskodennych M. 1
M. Bałtyckiego. 1
Bałtyckiego. W 1
lutym 1919 2
1919 brał 1
dowódca 14 1
w bojach 1
bojach 4-tej 1
4-tej Dywizji 1
Polskich z 1
południu Rosji 1
Rosji Henryk 1
Henryk Bagiński 1
Bagiński Wojsko 1
Wschodzie 1914-1920 1
1914-1920 Warszawa 1
Warszawa 1921 1
1921 str.507. 1
str.507. W 1
1919 uciekł 1
więzienia Lincoln 1
Lincoln Gaol. 1
Gaol. W 1
1921 niemieccy 1
niemieccy bojówkarze 1
bojówkarze odbili 1
odbili z 1
z kozielskiego 1
kozielskiego więzienia 1
więzienia aresztowanych 1
aresztowanych przez 1
aliantów 17 1
17 Niemców, 1
Niemców, których 1
których zatrzymano 1
zatrzymano za 1
za naruszanie 1
naruszanie porządku 1
porządku publicznego. 1
Uniwersytet Krymski 1
Krymski im. 1
lutym 1935 1
roku definitywnie 1
definitywnie zakończono 1
zakończono badania 1
nad czołgiem 1
czołgiem TKW. 1
TKW. W 1
lutym 1939 2
1939 zmarła 1
jego małżonka 1
małżonka Marie 1
Marie Háchová, 1
Háchová, z 1
którą od 1
1902 tworzył 1
tworzył udany 1
udany i 1
i harmonijny 1
harmonijny związek 1
związek (między 1
innymi pisywał 1
niej wiersze). 1
wiersze). W 1
1939 zostaje 1
i wyznaczony 1
stanowisko wykładowcy 1
wykładowcy taktyki 1
w Riazańskiej 1
Riazańskiej Oficerskiej 1
Oficerskiej Szkole 1
Szkole Piechoty. 1
lutym 1941 2
r. brytyjski 1
brytyjski gabinet 1
gabinet wojenny 1
wojenny postanowił 1
postanowił utrzymać 1
utrzymać Cyrenajkę 1
Cyrenajkę przy 1
przy minimalnej 1
minimalnej liczbie 1
liczbie sił 1
i wysłać 1
wysłać resztę 1
resztę wojsk 1
wojsk do 1
do Lecki 1
Lecki przybył 1
przybył Jezuita 1
Jezuita ks. 1
Marian Rydolf 1
Rydolf Spytkowski, 1
Spytkowski, a 1
następnie dokonano 1
dokonano rozbudowy 1
rozbudowy kaplicy. 1
lutym 1942 1
1942 wraz 1
aresztowana w 2
w mieszkaniu, 1
mieszkaniu, gdzie 1
gdzie podczas 1
podczas przeprowadzonej 1
przeprowadzonej rewizji 1
rewizji odnaleziono 1
odnaleziono broń. 1
broń. W 2
produkcji przyłączył 1
się Mühlenbau-Industrie 1
Mühlenbau-Industrie AG. 1
1945 opuściła 1
opuściła na 1
zawsze Królewiec. 1
1946 pomnik 1
pomnik zniszczony 1
przez burzę. 1
burzę. W 1
lutym 1949 1
z PSZ 1
PSZ i 1
w Mansfield. 1
Mansfield. W 1
lutym 1965 1
roku prokuratura 1
wniosła odwołanie, 1
odwołanie, które 1
całości podtrzymane 1
podtrzymane przez 1
sąd apelacyjny. 1
apelacyjny. W 1
lutym 1973 1
1973 as-Sadat 1
as-Sadat zawarł 1
zawarł nowe 1
nowe porozumienie 1
sprawie dostaw 1
wojska egipskiego, 1
egipskiego, zgadzając 1
na szerszy 1
dotąd dostęp 1
dostęp floty 1
floty radzieckiej 1
radzieckiej do 1
do egipskich 1
egipskich portów. 1
portów. W 1
lutym 1980 2
sztabu Szwedzkich 1
Szwedzkich Sił 1
Zbrojnych podał 1
podał wymagania 1
wymagania na 1
nowy wielozadaniowy 1
wielozadaniowy samolot 1
bojowy. W 1
usunięty na 1
VIII Zjeździe 1
PZPR przez 1
przez Edwarda 1
Edwarda Gierka 1
Gierka z 1
funkcji premiera 1
premiera oraz 1
lutym 1983 1
wyprodukowano dwumilionowy 1
dwumilionowy ciągnik. 1
ciągnik. W 1
lutym 1984 1
na krytym 1
krytym basenie 1
Jaworznie odbył 1
specjalny program 1
program z 1
okazji chrztu. 1
chrztu. W 1
lutym 1990 1
przewodniczącego SzDSz, 1
SzDSz, funkcję 1
listopada 1991, 1
1991, gdy 1
gdy wycofał 1
Węgierskiej Akademii 1
lutym 1991 1
1991 postawiono 1
postawiono je 1
stan likwidacji 1
ostatecznie zamknięto. 1
zamknięto. W 1
lutym 1995 1
1995 klub 1
klub zaczyna 1
zaczyna działać 1
na Toshibie. 1
Toshibie. W 1
opuścił gitarzysta 1
gitarzysta Mariusz 1
Mariusz Maciejczuk, 1
Maciejczuk, a 1
także basista 2
basista Piotr 1
Piotr Romaniuk. 1
Romaniuk. W 1
lutym 2003 2
miejsce Federalnej 1
Federalnej Republiki 1
Republiki Jugosławii 1
Jugosławii powstało 1
powstało nowe 2
nowe państwo 1
państwo – 1
zarzutem egzekucji 1
egzekucji 4 1
4 osób 1
czasie nieudanego 1
nieudanego zamachu 1
w 1986, 1
1986, jednak 1
dniach został 1
został uwolniony. 1
uwolniony. ; 1
ukończył 80 1
utracił prawo 1
kolejnych konklawe. 1
konklawe. W 1
2008 ogłoszono, 1
Karol Hugon 1
Hugon ma 1
2010 pojawiła 1
stan uległ 1
uległ pogorszeniu. 1
pogorszeniu. W 2
lutym 2009 2
lutym 2010 1
występował przed 1
przed Jack's 1
Jack's Mannequin. 1
Mannequin. W 1
2011 Bruno 1
Bruno Uvini 1
Uvini wraz 1
reprezentacją Brazylii 1
Brazylii U-20 1
U-20 wywalczył 1
wywalczył Mistrzostwo 1
Mistrzostwo Ameryki 1
2011 rozpoczęła 1
produkcja nowego 1
serialu opowiadającego 1
opowiadającego losy 1
losy młodego 1
młodego Wiliama 1
Wiliama Adamy 1
Adamy walczącego 1
czasie Pierwszej 1
Pierwszej Wojny 1
Wojny z 1
z Cylonami. 1
Cylonami. W 1
lutym 2012 1
została odwołana 1
odwołana ze 1
2013 przedłużył 1
klubem o 1
lata https://hokejkv. 1
https://hokejkv. W 1
roku Ihar 1
Ihar Cichaniuk, 1
Cichaniuk, jak 1
twierdzi, został 1
funkcjonariuszy milicji 1
szpitalu, w 1
się leczył 1
leczył ; 1
także zastraszany 1
zastraszany i 1
i znieważany 1
znieważany słownie 1
słownie przez 1
przez milicjantów 1
milicjantów z 1
jego homoseksualnej 1
homoseksualnej orientacji. 1
orientacji. W 1
r. para 1
para rozstała 1
małżeństwa. W 2
zaprezentowano następcę, 1
następcę, model 1
model 650S. 1
650S. W 1
roku zagrali 1
zagrali pierwszy 1
koncert poza 1
granicami Stanów 1
Zjednoczonych - 1
lutym 2016 1
do WWE. 1
lutym 2017 1
gra pojawiła 1
we wstecznej 1
wstecznej kompatybilności 1
kompatybilności na 1
na konsoli 1
konsoli Xbox 1
Xbox One. 1
One. W 1
lutym 2018 2
roku doszła 1
ćwierćfinału ITF 1
ITF $15 1
$15 000 1
000 w 1
w Solarino. 1
Solarino. W 1
lutym 2020 1
miejsce prezentacja 1
prezentacja obudów 1
obudów komputerowych 1
serii Armis 1
Armis AR6. 1
AR6. W 1
marcu 1921 1
1921 powstańcy 1
powstańcy toczyli 1
toczyli ciężkie 1
Czerwoną. ” 1
lutym - 1
- marcu 1
marcu 1925 1
1925 (ilustracje 1
(ilustracje Howard 1
Howard K. 1
K. Elcock). 1
Elcock). W 1
lutym polska 1
polska wersja 1
wersja ukazała 1
na winylu. 1
winylu. W 1
lutym pseudonimy 1
pseudonimy ringowe 1
ringowe członków 1
członków tag-teamu 1
tag-teamu skrócono 1
skrócono do 1
samych ich 1
ich nazwisk. 1
nazwisk. W 1
lutym roku 1
roku 1705 1
1705 rozpoczęto 1
budowę cerkwi. 1
lutym tego 2
do Portsmouth 1
Portsmouth na 1
i modernizację, 1
modernizację, podczas 1
której usunięto 1
usunięto takielunek 1
takielunek żaglowca, 1
żaglowca, instalując 1
instalując w 1
zamian dwa 1
dwa lekkie 1
lekkie maszty 1
maszty palowe 1
palowe ze 1
ze stanowiskami 1
stanowiskami bojowymi 1
bojowymi oraz 1
oraz nowocześniejsze 1
nowocześniejsze lekkie 1
lekkie działa. 1
działa. W 1
w raciborskim 1
raciborskim więzieniu, 1
więzieniu, które 1
które opuścił 1
życie amnestii. 1
amnestii. W 1
lutym zwyciężył 1
w Trans 1
Trans Gulf 1
Gulf Electromechanical 1
Electromechanical Trophy. 1
Trophy. W 1
W M1881 1
M1881 nieco 1
nieco przedłużono 1
przedłużono lufę 1
bardziej zmniejszono 1
zmniejszono tolerancje 1
tolerancje kalibru 1
kalibru (od 1
(od 10,352 1
10,352 mm 1
do 10,450 1
10,450 mm). 1
W Macedonii 1
Macedonii Prokopiew 1
Prokopiew był 1
zespołu Usta 1
Usta na 1
na Usta, 1
Usta, który 1
który działał 1
W macierzystej 1
kierował Podyplomowymi 1
Podyplomowymi Studiami 1
Studiami Zarządzania 1
Zarządzania Placówkami 1
Placówkami Oświaty 1
Kultury (2002-2008), 1
(2002-2008), Zakładem 1
Historii Śląskiej 1
Śląskiej Kultury 1
Kultury Muzycznej 1
Muzycznej (2005-2006), 1
(2005-2006), a 1
2017 kieruje 1
kieruje Katedrą 1
Katedrą Kompozycji. 1
Kompozycji. W 1
W Macondo 1
Macondo dochodzi 1
do rzeczy 1
rzeczy niezwykłych 1
niezwykłych - 1
- narracja 1
narracja przedstawia 1
przedstawia zdarzenia 1
zdarzenia fantastyczne 1
fantastyczne umieszczone 1
rzeczywistości dnia 1
dnia codziennego, 1
codziennego, co 1
dla bohaterów 1
bohaterów nie 1
niezwykłym. W 1
W magazynie 1
magazynie pojawiały 1
się rozmowy 1
polityki, gospodarki, 1
gospodarki, kultury 1
kultury czy 1
czy spraw 1
W magiczny 1
sposób chłopiec 1
chłopiec zdobywa 1
zdobywa krokodyle 1
krokodyle języki, 1
języki, dzięki 1
ogrodzie wyrasta 1
wyrasta gigantyczna 1
gigantyczna brzoskwinia. 1
brzoskwinia. W 1
W magnetosferze 1
magnetosferze są 1
również uwięzione 1
uwięzione cząsteczki 1
cząsteczki wodoru 1
wodoru z 1
z atmosfery 1
atmosfery Jowisza. 1
Jowisza. W 1
W Mahalla 1
Mahalla znajduje 1
się Misr 1
Misr Spinning 1
Spinning and 1
and Weaving 1
Weaving Company, 1
Company, największe 1
największe państwowe 1
państwowe przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo tekstylne 1
tekstylne Egiptu, 1
Egiptu, które 1
które zatrudnia 1
27 000 1
000 pracowników. 1
W Maine 1
Maine są 1
dwa okręgi 1
wyborcze, w 1
w Nebrasce 1
Nebrasce trzy 1
trzy (tylu 1
(tylu członków 1
członków Kongresu 1
Kongresu wybierają 1
wybierają te 1
te stany), 1
stany), zatem 1
zatem te 1
te miejsca 1
miejsca mogą 1
mogą przypaść 1
przypaść innym 1
innym kandydatom 1
kandydatom niż 1
niż wskazani 1
wskazani przez 1
przez partię, 1
partię, która 1
całym stanie. 1
stanie. W 1
W majątku 1
majątku prowadzono 1
prowadzono hodowlę 1
hodowlę 21 1
21 koni, 1
koni, 75 1
75 szt 1
szt bydła, 1
bydła, w 1
35 krów 1
60 szt 1
szt trzody 1
trzody chlewnej. 1
chlewnej. W 1
W Majkopie 1
Majkopie w 1
25 na 1
września zdezerterowała 1
zdezerterowała grupa 1
grupa 10 1
10 żołnierzy 1
dowódcą jednego 1
z pododdziałów 1
pododdziałów kpt. 1
kpt. J. 1
J. Chaczaturianem 1
Chaczaturianem i 1
druga 8-osobowa 1
8-osobowa grupa. 1
W maju 81
maju 1450 1
1450 roku 1
przez Abdallaha, 1
Abdallaha, niemniej 1
niemniej jakiś 1
zająć Jasy 1
Jasy (dzis. 1
(dzis. W 1
maju 1520 1
1520 r. 1
r. Cortés 1
Cortés zmuszony 1
był wrócić 1
na wybrzeże, 1
wybrzeże, gdyż 1
gdyż Velazquez, 1
Velazquez, wściekły 1
wściekły na 1
na Cortésa 1
Cortésa wysłał 1
wysłał za 1
nim ekspedycję, 1
ekspedycję, żeby 1
żeby go 1
go aresztować. 1
aresztować. W 1
maju 1803 1
roku Wielka 1
Brytania, która 1
schronieniem dla 1
francuskich rojalistów, 1
rojalistów, wypowiedziała 1
wypowiedziała Francji 1
Francji wojnę. 1
wojnę. W 2
maju 1883 1
z Sudejkinem 1
Sudejkinem udał 1
maju 1907 1
1907 została 1
założona spółka 1
spółka Ferrocarril 1
Ferrocarril Urbano 1
Urbano de 1
de Hidalgo 1
Hidalgo del 1
del Parral. 1
Parral. W 1
maju 1920 1
do ekscesów 1
ekscesów antyżydowskich, 1
antyżydowskich, których 1
których sprawcami 1
sprawcami byli 1
byli rekruci 1
rekruci poznańscy 1
poznańscy i 1
i śląscy. 1
śląscy. W 1
wielokrotnych podpaleń 1
podpaleń pól 1
pól należących 1
kibucu Miszmar 1
ha-Emek. W 1
maju 1938 2
został aresztowany. 2
1938 został 1
w Mościskach. 1
Mościskach. W 1
maju 1939 3
1939 Brytyjczycy 1
Brytyjczycy rozwiązali 1
rozwiązali te 1
te jednostki 1
i skonfiskowali 1
skonfiskowali ich 1
ich broń. 1
sztabu 61 1
61 Dywizji 1
Dywizji Strzeleckiej, 1
Strzeleckiej, a 1
następnie 173 1
173 Dywizji 1
Strzeleckiej (zmotoryzowanej). 1
(zmotoryzowanej). W 1
parlamentarnych jego 1
zwolennicy ponownie 1
ponownie zdominowali 1
zdominowali ciało 1
ciało ustawodawcze. 1
ustawodawcze. W 1
odzyskał stopień 1
stopień wojskowy 1
wojskowy i 1
i odznaczenia. 1
odznaczenia. W 1
maju 1941 1
1941 przeniesiony 1
do 26. 1
26. (później 1
(później 22. 1
i 4.) 1
4.) flotylli 1
flotylli szkolnej. 1
szkolnej. W 1
maju 1942 1
dyrektora. W 1
maju 1962 1
roku Alcolea 1
Alcolea został 1
wicemistrzem Kuby 1
półśredniej. W 1
maju 1971 1
kategorii ciężkiej. 1
maju 1972 1
1972 aresztowani 1
zostali bracia 1
bracia Zdzisława: 1
Zdzisława: Jan 1
i Henryk. 1
Henryk. W 1
maju 1978 1
władze zakazały 1
zakazały działalności 1
tego wyznania. 2
wyznania. W 2
maju 1979 2
kolejny znalazł 1
skutek oskarżenia 1
o korupcję 1
i naruszenia 1
naruszenia przepisów 1
przepisów stanu 1
1979 ze 1
zdrowia przeniósł 1
Państwowego Domu 1
Domu Pomocy 1
Społecznej w 2
w Radości; 1
Radości; tamże 1
tamże zmarł 1
lipcu 1982. 1
1982. W 2
1980 uczestniczyła 1
w ogólnopolskim 1
ogólnopolskim spotkaniu 1
spotkaniu sygnatariusz 1
sygnatariusz Karty 1
Karty i 1
członków Wolnych 1
Zawodowych Andrzej 1
Andrzej Friszke 1
Friszke Czas 1
Czas KOR-u. 1
KOR-u. W 1
maju 1982 1
wydany jej 2
singel Slow 1
Slow Motion, 1
Motion, który 1
który sprzedał 2
w 420.000 1
420.000 egzemplarzy. 1
maju 1989 1
pokazano samolot 1
samolot Su-27 1
Su-27 i 1
jego wersję 1
wersję Su-27UB 1
Su-27UB na 1
na salonie 1
salonie lotniczym 1
referendum wśród 1
wśród załogi 1
załogi kopalni 1
kopalni powrócono 1
nazwy „Centrum”. 1
„Centrum”. W 1
maju 1992 1
premierę sztuka 1
sztuka „Inwokacja”. 1
„Inwokacja”. W 1
maju 1996 1
1996 podał 1
dymisji. W 1
maju 1998, 1
1998, dwa 1
ostatniej reelekcji, 1
reelekcji, fala 1
protestów społecznych 1
społecznych zmusiła 1
zmusiła Suharto 1
Suharto do 1
ustąpienia. W 1
na VI 1
zjeździe Związku 1
Związku Dziennikarzy 2
Dziennikarzy Rosji 1
Rosji (ZDR) 1
(ZDR) obrano 1
obrano Igora 1
Igora Jakowienki 1
Jakowienki na 1
generalnego tej 1
tej największej 1
największej organizacji 1
organizacji dziennikarskiej 1
dziennikarskiej Rosji. 1
maju 2000 1
2000 na 1
antenie TW1 1
TW1 pojawiły 1
programy sportowe. 1
maju 2001 1
ramach współtworzonego 1
współtworzonego przez 1
siebie tzw. 1
Centrum Antropologii 1
Antropologii Systemowej 1
Systemowej Fundacji 1
Fundacji Studiów 1
Badań Edukacyjnych. 1
Edukacyjnych. W 1
maju 2002 1
2002 została 1
mianowana sekretarzem 1
Ministerstwie Zdrowia, 1
Zdrowia, Spraw 1
Spraw Socjalnych 1
Socjalnych i 1
i Rodziny. 1
Rodziny. W 1
maju 2003, 1
2003, Binda 1
Binda zdobył 1
mistrzostwach Afryki, 1
Afryki, rywalizując 1
rywalizując w 1
kategorii lekkośredniej. 1
lekkośredniej. W 1
ponownie mianowany 1
trenerem ekipy 1
ekipy narodowej 1
narodowej Czech. 1
2004 urodziła 1
ich córka, 2
córka, Łucja. 1
Łucja. W 1
maju 2005 1
stanowiska marszałka 2
marszałka m.in. 1
m.in. głosami 1
głosami PSL. 1
PSL. W 1
2006 Atmar 1
Atmar został 1
edukacji po 1
przez przytłaczającą 1
przytłaczającą większość 1
Zgromadzeniu Narodowym. 1
Narodowym. W 1
obowiązki Ambasadora 1
Ambasadora Federacji 1
Rosyjskiej w 1
2006 podczas 1
swojej trasy 1
koncertowej koncertował 1
koncertował przeważnie 1
festiwalach muzycznych 1
małych miejscowościach 1
miejscowościach w 1
Stanach. W 1
2006 portugalskie 1
portugalskie ministerstwo 1
zagranicznych wydało 1
wydało oświadczenie, 1
którym Duarte 1
Duarte Pio 1
Pio wymieniony 1
wymieniony był 1
jako „książę 1
„książę Bragança”. 1
Bragança”. W 1
roku fotel 1
fotel prezesa 1
prezesa objął 1
objął Tomasz 1
Tomasz Mintoft-Czyż. 1
Mintoft-Czyż. W 1
Mistrzostwach Rosji 1
kulturystyce federacji 1
federacji NAC 1
NAC RF 1
RF (НАК 1
(НАК РФ). 1
РФ). W 1
maju 2009 3
dostawę 14 1
autobusów niskopodłogowych 1
niskopodłogowych – 1
8 sztuk 1
sztuk autobusów 1
autobusów 12-metrowych 1
12-metrowych oraz 1
6 sztuk 1
sztuk 18-metrowych. 1
18-metrowych. W 1
klubie otwarto 1
otwarto sekcje 1
sekcje trampkarzy 1
trampkarzy starszych, 1
starszych, której 1
której szkoleniowcami 1
szkoleniowcami są 1
są Marek 1
Marek Kucharczyk 1
Kucharczyk i 1
i Łukasz 1
Łukasz Abramczyk. 1
Abramczyk. W 1
2009 ukazał 1
się 200 2
200 numer 1
numer "Z 1
"Z doliny 1
doliny Grajcarka". 1
Grajcarka". W 1
2010 najniższe 1
najniższe tereny 1
tereny osiedla 1
zalane przez 1
wody Wisły 1
Wisły po 1
po przerwaniu 1
przerwaniu wału 1
wału w 1
Sandomierzu. W 1
roku Festiwal 1
Festiwal Aspekty 1
Aspekty stał 1
członkiem CAFFE 1
CAFFE (Coordinating 1
(Coordinating Anthropological 1
Anthropological Film 1
Film Festivals 1
Festivals in 1
in Europe), 1
Europe), europejskiej 1
europejskiej sieci 1
sieci festiwali 1
festiwali antropologicznych 1
antropologicznych i 1
i etnograficznych. 1
etnograficznych. W 1
Zastępcą Dyrektora 1
Dyrektora Agencji 1
Agencji Produkcji 1
Produkcji Telewizyjnej 1
Telewizyjnej TVP. 1
TVP. W 1
maju 2011 4
Stowarzyszenie obchodziło 1
obchodziło jubileusz 1
jubileusz 125-lecia 1
125-lecia działalności. 1
2011 Thaicom 1
Thaicom ogłosił 1
ogłosił zawarcie 1
z operatorem 1
operatorem Measat 1
Measat na 1
na wynajem 1
wynajem przepustowości 1
przepustowości satelity 1
satelity THAICOM-4. 1
THAICOM-4. W 1
2011 Wojewódzki 1
Wojewódzki Sąd 1
Administracyjny w 1
Krakowie unieważnił 1
unieważnił uchwałę 1
o planie. 1
pałacu doszło 1
do pożaru, 1
którego zniszczeniu 1
uległy pomieszczenia 1
parterze obiektu. 1
r. Catherine 1
Catherine McGeoch, 1
McGeoch, konsultant 1
konsultant D-Wave, 1
D-Wave, opublikowała 1
opublikowała pierwsze 1
pierwsze porównanie 1
porównanie technologii 1
zwykłymi komputerami 1
komputerami stacjonarnymi 1
stacjonarnymi najwyższej 1
z algorytmem 1
algorytmem optymalizacyjnym. 1
optymalizacyjnym. W 1
roku „za 1
„za odkrycie 1
odkrycie mechanizmów 1
mechanizmów molekularnych 1
molekularnych stojących 1
podstaw rytmów 1
rytmów dobowych" 1
dobowych" W 1
roku Blizzard 1
Blizzard złożył 1
złożył pozew 1
pozew sądowy 1
sądowy przeciw 1
przeciw grupie 1
grupie hakerów 1
hakerów odpowiedzialnych 1
stworzenie moda 1
moda do 1
do StarCrafta 1
StarCrafta II 1
II o 1
nazwie ValiantChaos 1
ValiantChaos MapHack, 1
MapHack, oskarżając 1
oskarżając ich 1
o łamanie 1
autorskich i 1
i licencji 1
licencji gry. 1
roku hala 1
hala została 1
zamknięta po 1
jak zauważono 1
zauważono pęknięcie 1
pęknięcie fragmentu 1
fragmentu konstrukcji 1
konstrukcji dachu. 1
roku wyłoniono 1
wyłoniono dyrektora 1
dyrektora placówki, 1
placówki, którym 1
został Andrzej 2
Andrzej Strzymiński, 1
Strzymiński, dotychczasowy 1
dotychczasowy radny 1
radny miejski. 1
miejski. W 1
2014 ukończył 1
ukończył Richmond, 1
Richmond, The 1
American International 1
International University 1
Londynie na 1
w komunikacji. 1
maju 2015 1
r. zwyciężyła 1
Pucharze Rosji 1
Soczi. W 1
2018 przeszedł 1
do Amur 1
Amur Chabarowsk 1
Chabarowsk https://twitter. 1
roku TMZ 1
TMZ ujawniło, 1
że wydano 1
wydano zakaz 1
zakaz zbliżania 1
do Szekoskiego 1
Szekoskiego po 1
jak rozstał 1
roku zapowiedziano 1
zapowiedziano wydanie 1
komiksu Life 1
Life is 2
is Strange: 1
Strange: Dust, 1
Dust, którego 1
którego akcja 1
akcja rozgrywać 1
z zakończeń 1
zakończeń pierwszej 1
części Life 1
is Strange 1
Strange i 1
kontynuować wątek 1
wątek Max 1
i Chloe. 2
Chloe. W 1
2018 zapadł 1
zapadł wyrok 1
sprawie caso 1
caso Gürtel, 1
Gürtel, w 1
tego postępowania 1
postępowania skazano 1
skazano blisko 1
blisko 30 2
30 polityków 1
z ludowcami 1
ludowcami biznesmenów, 1
biznesmenów, którym 1
którym zarzucono 1
zarzucono m.in. 1
m.in. fałszerstwa 1
fałszerstwa i 1
i pranie 1
pranie brudnych 1
brudnych pieniędzy. 1
pieniędzy. W 2
maju 2019 1
zespół udostępnił 1
udostępnił singiel 1
singiel zapowiadający 1
zapowiadający ósmą 1
ósmą płytę. 1
płytę. W 2
maju batalion 1
uzupełnienie do 1
wszystkich pododdziałów 1
pododdziałów w 1
liczbie 168 1
168 żołnierzy. 1
maju dowództwo 1
dowództwo niemieckie 1
niemieckie wprowadziło 1
wprowadziło do 1
akcji samoloty 1
i bombowce, 1
bombowce, które 1
które niszczyły 1
niszczyły gajówki, 1
gajówki, gospodarstwa, 1
gospodarstwa, a 1
partyzanckie znajdujące 1
Puszczy Solskiej. 1
Solskiej. W 1
maju Harlow 1
Harlow wydał 1
singiel „Moana” 1
„Moana” z 1
z G-Eazy. 1
G-Eazy. W 1
po szybkich 1
szybkich walkach, 1
walkach, Niemcy 1
Niemcy zaczęły 1
zaczęły okupację. 1
okupację. W 1
czerwcu rozsiewa 1
rozsiewa biało 1
biało pylące 1
pylące zarodniki. 1
zarodniki. W 1
W maju, 2
maju, już 1
po ustąpieniu 1
ustąpieniu Niemców 1
z Włoch, 1
Włoch, Barbara 1
Barbara Toporska 1
Toporska i 1
Józef Mackiewicz 1
Mackiewicz przenieśli 1
z Mediolanu 1
Mediolanu do 1
maju lub 1
lub czerwcu 1
czerwcu po 1
po ciąży 1
ciąży trwającej 1
trwającej 1 1
1 miesiąc 1
miesiąc rodzi 1
się 2-6 1
2-6 młodych. 1
młodych. W 2
maju nie 1
żadnej wątpliwości 1
król umierał. 1
umierał. W 1
maju Niemcy 1
rozpoczęli wielkie 1
wielkie prace 1
prace fortyfikacyjne, 1
fortyfikacyjne, przygotowywali 1
przygotowywali schrony 1
schrony przeciwlotnicze 1
przeciwlotnicze i 1
i zmienili 1
zmienili załogę 1
załogę miasta. 1
maju odbywa 1
na tradycyjnym 1
tradycyjnym nabożeństwie 1
nabożeństwie majowym. 1
majowym. W 1
maju, pod 1
nadzorem straży 1
straży pożarnej, 1
pożarnej, spalono 1
spalono najbardziej 1
najbardziej zniszczone 1
i zapluskwione 1
zapluskwione baraki 1
baraki mieszkalne. 1
maju pojawiła 1
się nago 2
nago na 2
okładce Playboya, 1
Playboya, po 1
karierze pokazując 1
pokazując się 1
okładce pisma. 1
maju ponownie 1
ponownie zwyciężył 1
w Heraklionie 1
Heraklionie w 1
podwójnej. W 1
maju rozpoczęli 1
rozpoczęli próby 1
próby sceniczne 1
sceniczne przed 1
przed konkursem. 1
konkursem. W 1
prezentacji płyty 1
płyty Sin 1
Sin Fronteras, 1
Fronteras, piosenkarka 1
piosenkarka ogłosiła, 1
że trzecim 1
trzecim singlem 2
singlem będzie 1
będzie piosenka 1
piosenka O 1
O Lo 2
Lo Haces 1
Haces Tú 1
Tú O 1
Lo Hago 1
Hago Yo. 1
Yo. W 1
rząd dopuścił 1
się masakry 1
masakry 600 1
osób nad 1
rzeką Sumpul 1
Sumpul (dep. 1
(dep. W 1
maju van 1
der Meyde 1
Meyde został 1
klubu, na 1
na miesiąc 2
końcem jego 1
jego kontraktu. 1
kontraktu. W 1
maju zwyciężyła 1
zwyciężyła z 1
piosenką „Ech 1
„Ech mała” 1
mała” (utwór 1
(utwór zdobył 1
zdobył ponad 1
40% głosów) 1
głosów) http://www.marylarodowicz.pl. 1
http://www.marylarodowicz.pl. w 1
plebiscycie Maj 1
Maj Polskiej 1
Piosenki stworzonym 1
przez radiową 1
radiową „Jedynkę”. 1
„Jedynkę”. W 1
W maksimum 1
maksimum blasku 1
blasku kometa 1
kometa osiągnęła 1
osiągnęła +3,9 1
+3,9 i 1
na ciemnym 2
ciemnym niebie 1
niebie była 1
była widoczna 1
gołym okiem, 1
okiem, jako 1
jako niewielka, 1
niewielka, bladozielona, 1
bladozielona, zamglona 1
zamglona plamka. 1
plamka. W 1
W Maksymilianowie 1
Maksymilianowie odbija 1
odbija na 1
północ, skąd 1
skąd ponownie 1
ponownie biegnie 1
biegnie południkowo 1
południkowo aż 1
do Kościerzyny. 1
Kościerzyny. W. 1
W. Maksymowicz 1
Maksymowicz był 1
życiem krakowskiej 1
krakowskiej parafii 1
prawosławnej – 1
– śpiewał 1
w chórze, 1
chórze, czytał 1
czytał podczas 1
podczas nabożeństw. 1
nabożeństw. W 1
W malarstwie 1
malarstwie pozostał 1
wierny scenom 1
scenom rodzajowym, 1
rodzajowym, pejzażowi, 1
pejzażowi, portretowi, 1
portretowi, nie 1
nie unikał 1
unikał także 1
także utrwalania 1
utrwalania architektury, 1
architektury, która 1
go wyraźnie 1
wyraźnie fascynowała. 1
fascynowała. W 1
W Małopolsce 1
Małopolsce ze 1
ze wczesnych 1
dzieł zachowała 1
się dekoracja 1
dekoracja rzeźbiarska 1
rzeźbiarska kapitularza 1
kapitularza klasztoru 1
klasztoru Dominikanów. 1
Dominikanów. W 1
W malowanych 1
malowanych przez 1
niego krajobrazach 1
krajobrazach przeważnie 1
przeważnie pojawiała 1
się woda. 1
woda. W 1
W małych, 1
małych, zarośniętych 1
zarośniętych jeziorkach 1
jeziorkach (torfowiskowe, 1
(torfowiskowe, zanikające) 1
zanikające) może 1
występować masowo. 1
masowo. W 2
małym pokoju, 1
pokoju, który 1
który wynajmuje 1
wynajmuje Bajo 1
Bajo jego 1
towarzyszem jest 1
jest wyhodowany 1
wyhodowany przez 1
niego kogut-liliput. 1
kogut-liliput. W 1
W małżeństwie 2
małżeństwie tym, 1
tym, zaliczanym 1
czołówki ówczesnej 1
ówczesnej paryskiej 1
paryskiej socjety, 1
socjety, przyszedł 1
świat syn 1
syn Anne 1
Anne Jules 1
Jules (1900-1979). 1
(1900-1979). W 1
z Fajgenbaumów 1
Fajgenbaumów (ur. 1
stycznia 1898) 1
1898) miał 1
Jakuba Stanisława 1
Stanisława (ur. 1
października 1924). 1
1924). W 1
W Mandacie 1
Palestyny rozmieszczonych 1
rozmieszczonych było 1
tys. brytyjskich 1
brytyjskich żołnierzy 2
żołnierzy zorganizowanych 1
zorganizowanych w: 1
w: dwóch 1
dwóch dywizjach 1
dywizjach piechoty, 1
piechoty, dwóch 2
niezależnych brygadach 1
brygadach piechoty, 1
dwóch regimentach 1
regimentach zmechanizowanych, 1
zmechanizowanych, kilku 1
kilku jednostkach 1
jednostkach artylerii 1
kilku eskadrach 1
eskadrach lotnictwa. 1
W mandze 1
mandze jest 1
dziewczynę o 2
imieniu Yuma. 1
Yuma. W 1
W manifestacji 1
manifestacji wzięli 1
m.in. W: 1
W: Mapa 2
Mapa Taktyczna 1
Taktyczna Polski 1
Polski 1:100 1
1:100 000. 1
000. Wojskowy 1
Wojskowy Instytut 2
Instytut Geograficzny, 1
Geograficzny, Warszawa, 1
Warszawa, 1936. 1
1936. W: 1
Mapa Wybrzeże 1
Wybrzeże Trzebiatowskie 1
Trzebiatowskie (PLB320010) 1
(PLB320010) 1:50 1
000. Techmex/Ministerstwo 1
Techmex/Ministerstwo Środowiska 1
Środowiska RP, 1
RP, 2007-08-01. 1
2007-08-01. W 1
marcu 1548 1
1548 Katarzyna 1
Katarzyna była 1
w ciąży, 1
ciąży, co 1
było zaskoczeniem, 1
zaskoczeniem, ponieważ 1
już 35 1
ciążę. W 1
marcu 1575 1
1575 był 1
jeszcze obecny 1
na sejmiku 1
sejmiku sieradzkim 1
sieradzkim i 1
podpisał jego 1
jego uchwałę 1
uchwałę regulującą 1
regulującą działalność 1
działalność sądów 1
sądów ostatniej 1
ostatniej instancji 1
instancji (ultimae 1
(ultimae instantiae) 1
instantiae) dla 1
marcu 1611 1
1611 przeciw 1
przeciw Polakom 1
Polakom zaczęło 1
się zbierać 1
zbierać pospolite 1
pospolite ruszenie. 1
ruszenie. W 1
marcu 1748 1
1748 uzyskał 1
obojga praw. 1
praw. W 1
marcu 1825 1
roku liczące 1
liczące 4000 1
żołnierzy siły 1
brytyjskie wspierane 1
przez flotyllę 1
flotyllę kanonierek 1
kanonierek zaatakowały 1
zaatakowały Danubyu. 1
Danubyu. W 1
marcu 1884 1
r. awansował 2
stopnia sztabskapitana. 1
sztabskapitana. W 1
marcu 1901, 1
1901, wkrótce 1
po inauguracji 1
inauguracji Związku 1
Związku Australijskiego, 1
Australijskiego, został 1
kadencji nowego 1
nowego parlamentu 2
federalnego. W 1
marcu 1918 2
Abchazji wybuchło 1
wybuchło bolszewickie 1
bolszewickie powstanie, 1
którego 8 1
kwietnia przejęto 1
przejęto władzę 1
stolicy Suchumi. 1
Suchumi. W 1
marcu 1919 1
1919 objął 1
dowództwo I 1
I dywizjonu 1
dywizjonu 1 1
lekkiej Wielkopolskiej, 1
Wielkopolskiej, który 1
który 21 1
1919 przemianowano 1
pułk artylerii 3
polowej Wielkopolskiej. 1
Wielkopolskiej. W 1
marcu 1920 1
roku przystąpiło 1
do formowania 1
formowania dalszych 1
dalszych jednostek 1
jednostek granicznych. 1
granicznych. W 2
marcu 1929 1
1929 komenda 1
komenda miejska 1
miejska została 1
została zlikwidowana, 2
zlikwidowana, a 2
a Parzybok 1
Parzybok przeszedł 1
kierownika I 1
I Głównego 1
Głównego Komisariatu 1
Komisariatu w 1
marcu 1935 1
przez Szefa 1
Sztabu Armii 1
marcu 1936 1
Związek Wojskowy 1
Wojskowy zdelegalizował 1
zdelegalizował minister 1
wojny gen. 1
r. wyruszył 1
Wilna, by 1
poznać sytuację 1
sytuację tamtejszego 1
tamtejszego podziemnego 1
podziemnego harcerstwa. 1
1941 przygotował 1
przygotował wspólnie 1
Janem Górskim 1
Górskim kolejny 1
kolejny referat: 1
referat: Uderzenie 1
Uderzenie powierzchniowe 1
powierzchniowe jako 1
jako nowa 1
nowa forma 1
forma walki 1
walki zaczepnej, 1
zaczepnej, rozwijający 1
rozwijający wcześniejsze 1
wcześniejsze koncepcje. 1
koncepcje. W 1
marcu 1942 2
r. Amerykanie 1
Amerykanie przechwycili 1
przechwycili pierwsze 1
wzmianki dotyczące 1
dotyczące planowanej 1
Japończyków operacji 1
operacji MO. 1
MO. W 1
roku Schmidt 1
Schmidt wraz 1
swoim wojskiem 1
wojskiem podczas 1
podczas najazdu 1
na Norwegię 1
Norwegię odnalazł 1
odnalazł Tesseract. 1
Tesseract. W 1
reorganizacji armii, 1
armii, kompania 1
dowódcą Strategicznych 1
Strategicznych Sił 1
Sił Lotniczej 1
Afryce Północnej. 1
marcu 1944 1
1944 wysłany 1
dowództwo obwodu 1
obwodu do 1
nawiązania łączności 2
Komitetem Centralnym 1
Centralnym PPR. 1
marcu 1945 3
1945 brał 1
negocjacjach moskiewskich 1
moskiewskich na 1
temat powołania 1
powołania władz 1
w wyzwolonej 1
wyzwolonej spod 1
niemieckiej Czechosłowacji. 1
wewnętrznych Republiki 1
Republiki Syryjskiej, 1
Syryjskiej, zaś 1
sierpniu 1945, 1
1945, po 1
po rekonstrukcji 1
rekonstrukcji gabinetu, 1
gabinetu, objął 1
ministra sprawiedliwości 1
i edukacji. 3
za szereg 1
szereg naruszeń, 1
naruszeń, w 2
tym systematyczne 1
systematyczne pijaństwo, 1
pijaństwo, niewypełnianie 1
niewypełnianie rozkazów, 1
rozkazów, utratę 1
utratę autorytetu 1
autorytetu w 1
oczach podkomendnych 1
podkomendnych i 1
do latania. 1
latania. W 1
marcu 1948 1
Jorku, gdzie 2
gdzie znokautował 1
znokautował Harolda 1
Harolda Greena. 1
Greena. W 1
marcu 1949 2
roku Roger 1
Roger Lancelyn 1
Lancelyn Green, 1
Green, były 1
były student 1
student Lewisa, 1
Lewisa, jadł 1
jadł z 1
w Magdalen 1
Magdalen college. 1
college. W 1
był przetrzymywany 1
przetrzymywany bez 1
bez wyroku 1
wyroku sądowego. 1
sądowego. W 1
marcu 1952 2
Sąd Wojsk 1
karę 10 1
obywatelskich za 1
za „działania 1
„działania wymierzone 1
w ustrój 1
ustrój państwa 1
państwa komunistycznego”. 1
komunistycznego”. W 1
1952 został 1
ministerstwa b.p. 1
b.p. W 1
1953 GUŁag 1
GUŁag podporządkowano 1
podporządkowano Ministerstwu 1
Ministerstwu Sprawiedliwości 1
Sprawiedliwości ZSRR, 1
następnie Ministerstwu 1
Wewnętrznych ZSRR. 1
roku, trójłopatowa 1
trójłopatowa konfiguracja 1
konfiguracja osiągnęła 1
osiągnęła prędkość 2
prędkość w 1
poziomym 278 1
278 km/h. 1
1971 inspiruje 1
inspiruje rebelię 1
rebelię separatystyczną 1
separatystyczną w 1
prowincji Santa 1
Santa Cruz. 1
Cruz. W 1
marcu 1975 1
1975 siedzibą 1
siedzibą nadleśnictwa 1
nadleśnictwa stał 1
się Nurzec-Stacja. 1
Nurzec-Stacja. W 1
marcu 1980 1
r. rozpoczęło 1
się operacyjne 1
operacyjne sprawdzanie 1
sprawdzanie środowiska 1
środowiska ustrzyckich 1
ustrzyckich punków 1
punków pod 1
kryptonimem „Żyletka”. 1
„Żyletka”. W 1
marcu 1987 1
ministrem pracy. 1
marcu 1995 1
ruszył katalog 1
katalog stron 1
internetowych Wirtualna 1
Wirtualna Polska, 1
Polska, który 1
później przerodził 1
w serwis. 1
serwis. W 1
marcu 1999 1
marcu 2000 1
2000 ukazał 1
ostatni numer 1
tego dwumiesięcznika 1
dwumiesięcznika (jako 1
(jako numer 1
numer 2-3/2000). 1
2-3/2000). W 1
batalion wziął 1
Zatoce Perskiej, 1
Perskiej, uczestnicząc 1
zajęciu Az-Zubayr 1
Az-Zubayr i 1
i Basry. 1
Basry. W 1
z wydawania 1
wydawania pisma 1
pisma po 1
zaledwie czterech 1
czterech numerów. 1
numerów. W 3
2003 ukazał 1
album, wydany 1
producentem Andym 1
Andym Classenem, 1
Classenem, Have 1
a Nice 1
Nice Trip, 1
Trip, który 1
mało co 2
zdobył miejsca 1
niemieckiej liście 2
liście LP-Charts. 1
LP-Charts. W 1
marcu 2004 1
dowództwo US 1
US Marines 1
Marines wybrało 1
wybrało M16A4 1
M16A4 jako 1
jako podstawową 1
broń żołnierzy 1
żołnierzy piechoty 2
morskiej i 1
nie planuje 1
planuje zakupów 1
zakupów nowego 1
typu karabinów 1
karabinów szturmowych 1
szturmowych w 2
najbliższej przyszłości. 1
przyszłości. W 1
Lipsku Nagrodę 1
Nagrodę Europejskiego 1
Europejskiego Porozumienia 1
Porozumienia Leipziger 1
Leipziger Buchpreis, 1
Buchpreis, natomiast 1
natomiast 2 1
2006 za 1
za powieść 1
powieść Dwanaście 1
Dwanaście kręgów 1
kręgów w 1
w tłum. 1
tłum. W 1
marcu 2008 5
2008 4ever 1
4ever Music 1
Music wydało 1
wydało reedycję 1
reedycję dwóch 1
dwóch płyt: 1
płyt: debiutanckiej 1
debiutanckiej Elżbiety 1
Elżbiety Adamiak 1
Adamiak z 1
właśnie Do 1
Do Wenecji 1
Wenecji stąd 1
stąd dalej 1
dalej co 1
z 1986. 1
1986. W 1
2008 Pango 1
Pango próbował 1
próbował narzucić 1
narzucić nowy 1
nowy statut, 1
statut, aby 1
aby podległy 1
podległy mu 1
mu resort 1
resort mógł 1
mógł kontrolować 1
kontrolować władze 1
władze związku. 1
związku. W 1
po długotrwałym 1
długotrwałym okresie 1
okresie zaprzeczania, 1
zaprzeczania, że 1
takie więzienie 1
więzienie CIA 1
CIA istniało 1
Polski, polskie 1
polskie władze 1
władze rozpoczęły 1
rozpoczęły śledztwo, 1
śledztwo, które 2
wielokrotnie przerywano 1
przerywano i 1
i utajniono 1
utajniono je, 1
je, uzasadniając 1
uzasadniając to 1
2008 zespół 1
ogłosił plany 1
plany trasy 1
koncertowej po 1
po kontynencie 1
kontynencie północnoamerykańskim, 1
północnoamerykańskim, w 1
której Ricka 1
Ricka Wakemana 1
Wakemana miał 1
zastąpić jego 1
syn, Oliver 1
Oliver Wakeman. 1
Wakeman. W 1
marcu 2009 6
2009 opublikowano 1
opublikowano GulliLand 1
GulliLand przeznaczony 1
dla Jeunesse 1
Jeunesse TV, 1
TV, francuskiego 1
francuskiego krajowego 1
krajowego kanału 1
kanału telewizyjnego. 1
telewizyjnego. W 2
cztery albumy 1
albumy studyjne 1
studyjne zostały 1
zostały wznowione 2
formacie Super 1
Super High 1
High Material 1
Material CD 1
utworami The 1
The Memory 1
Memory of 1
of Trees 1
Trees (Media 1
(Media notes). 1
notes). W 1
roku zaliczył 1
zaliczył udział 1
inauguracyjnej rundzie 1
rundzie głównego 1
głównego cyklu 1
cyklu Formuły 1
Formuły 2000 1
2000 Light, 1
Light, na 1
torze Magione. 1
Magione. W 1
wydany jego 1
jego debiutancki 1
album Break. 1
Break. W 1
2009 wydała 1
wydała wspomnienia 1
wspomnienia Cloris: 1
Cloris: My 1
My Autobiography. 1
Autobiography. W 1
pierwszej reprezentacji. 1
Andrzeja Zawady 1
Zawady na 1
projekcie „Polski 1
„Polski himalaizm 1
himalaizm zimowy 1
zimowy 2010-2015. 1
2010-2015. W 1
2011 pojawiły 1
się spory 1
spory między 1
między Canonical 1
Canonical i 1
twórcami GNOME. 1
GNOME. W 1
W Marcu 1
Marcu 2011 1
roku impreza 1
impreza odbywała 1
140 miastach 1
80 krajach 1
2013 kanał 1
kanał Cyber 1
Cyber Mariana, 1
Mariana, jako 1
pięciu polskich 1
polskich najlepiej 1
najlepiej rozwijających 1
się kanałów 1
kanałów w 1
Polsce, został 1
nagrodzony przez 4
przez dyrekcję 1
dyrekcję serwisu 1
serwisu YouTube 1
YouTube spersonalizowaną 1
spersonalizowaną kampanią 1
kampanią reklamową. 1
reklamową. W 1
roku apl. 1
apl. W 1
ogłoszono nową 1
nową strategię 1
strategię Getin 1
Getin UP, 1
UP, której 1
osiągnięcie statusu 1
statusu banku 1
banku uniwersalnego 1
uniwersalnego i 1
i innowacyjnego. 1
innowacyjnego. W 1
roku Szczęsny 1
Szczęsny dostał 1
szansę odpoczynku, 1
odpoczynku, jednak 1
wobec kontuzji 1
kontuzji Mannone 1
Mannone to 1
to Fabiański 1
Fabiański strzegł 1
strzegł bramki 1
bramki Arsenalu, 1
Arsenalu, skutecznie 1
skutecznie wywalczając 1
wywalczając sobie 1
sobie ostatecznie 1
ostatecznie rolę 1
rezerwowego i 1
i spychają 1
spychają Mannone 1
Mannone poza 1
poza meczową 1
meczową osiemnastkę. 1
osiemnastkę. W 1
odszedł Joe 1
Joe Bonamassa. 1
Bonamassa. W 1
2013 sofijski 1
sofijski operator 1
operator sieci 2
tramwajowej Stoliczen 1
Stoliczen Elektrotransport 1
Elektrotransport wybrał 1
wybrał w 1
dostawę 20 1
20 tramwajów 1
tramwajów do 1
obsługi sieci 1
sieci 1009 1
1009 mm 1
mm ofertę 1
ofertę Pesy 1
Pesy z 1
modelem Swing 1
Swing w 1
wersji pięcioczłonowej. 1
pięcioczłonowej. W 1
roku Metro 1
Metro i 1
i Young 1
Young Thug 1
Thug ogłosili, 1
że wydadzą 1
wydadzą wspólny 1
wspólny album 1
album pod 1
pseudonimem "Metro 1
"Metro Thuggin". 1
Thuggin". W 1
2014 zostały 1
one umorzone 1
umorzone z 1
brak znamion 1
znamion przestępstwa. 1
przestępstwa. W 1
okolicach Tralewa 1
Tralewa doszło 1
do kradzieży 1
kradzieży kilkuset 1
metrów torów. 1
torów. W 1
wygrał Amerykański 1
Amerykański Puchar 1
Puchar z 1
wynikiem 90,597 1
90,597 pkta. 1
pkta. W 1
2016 premier 1
premier Beata 1
Beata Szydło, 1
Szydło, wg 1
wg części 1
części opinii 1
opinii nie 1
nie stosując 1
stosując się 1
do zapisów 1
zapisów Art. 1
2016 wydał 1
wydał singel 1
singel „Нана” 1
„Нана” (Nana). 1
(Nana). W 1
2017 znalazł 1
marcu 2018 2
2018 zakończył 1
marcu dochodzi 1
egzaminu ustnego, 1
ustnego, w 1
nie wypada 1
wypada najlepiej. 1
i kwietniu 1
kwietniu 1946 1
wyniku rozległych 1
rozległych aresztowań 1
aresztowań UB 1
UB rozbiło 1
rozbiło prawie 1
całą KG 1
KG NZW 1
NZW i 1
niektóre komendy 1
komendy Okręgów. 1
Okręgów. W 1
marcu następnego 1
złożył dzieło 1
dzieło u 1
u wydawcy. 1
wydawcy. W 1
marcu pojechał 1
Rajdzie Portugalii. 1
W marcu, 1
marcu, pomimo 1
pomimo kiepskiego 1
kiepskiego startu, 1
startu, z 1
łatwością wygrał 1
wygrał Dubai 1
Dubai World 1
World Cup. 1
roku sformował 1
sformował 5 1
5 Dywizję 1
Dywizję Kawalerii 1
Kozaków Dońskich, 1
Dońskich, stając 1
roku występował 1
jako ciwun 1
ciwun berżniański. 1
berżniański. W 1
roku krakowski 1
krakowski Urząd 1
Wojewódzki zatwierdził 1
zatwierdził statut 1
statut TTN, 1
TTN, co 1
odbycie 22 1
roku Walnego 1
Walnego Zgromadzenia, 1
Zgromadzenia, na 1
wybrano władze: 1
władze: prezesem 1
prezesem ponownie 1
został Aleksander 1
Aleksander Fredro-Boniecki. 1
Fredro-Boniecki. W 1
miastach doszło 1
do wystąpień 2
wystąpień studenckich. 1
studenckich. W 1
marcu wziął 1
turnieju European 1
European Cup. 1
marcu zadebiutował 1
Puchar Davisa 1
Davisa i 1
punkty dla 1
dla reprezentacji 1
reprezentacji Bułgarii. 1
W Marsa 1
Marsa Alam 1
Alam znajdują 1
również atrakcje 1
atrakcje wypoczynkowo-nurkowe 1
wypoczynkowo-nurkowe i 1
i rekreacyjno-rozrywkowe. 1
rekreacyjno-rozrywkowe. W 1
W marszu 1
marszu uczestniczyli 1
także członkowie 1
członkowie PiS, 1
PiS, w 1
tym prezes 1
prezes Jarosław 1
Jarosław Kaczyński. 1
Kaczyński. W 1
W masakrze 1
masakrze Polaków 1
Polaków zginęło 1
tym niemal 1
niemal wszyscy 2
wszyscy zakonnicy. 1
zakonnicy. W 1
W Mass 1
Mass Effect: 1
Effect: Deception 1
Deception po 1
po wylizaniu 1
wylizaniu się 1
z ran 1
ran ma 1
ma nowe 1
nowe zadania 1
zadania – 1
– ukraść 1
ukraść batarianom 1
batarianom plany 1
plany broni 1
broni biologicznej, 1
biologicznej, odzyskać 1
odzyskać ciało 1
ciało Paula 1
Paula Graysona 1
Graysona i 1
śledzić poczynania 1
poczynania Andersona 1
i Sanders. 1
Sanders. W 1
W maszynie 1
maszynie zastosowano 1
zastosowano 28 1
28 cylindrowy, 1
cylindrowy, silnik 1
gwiazdowy Pratt 1
Whitney R-4360-4 1
R-4360-4 Wasp 1
Wasp Major 1
Major w 1
układzie poczwórnej 1
poczwórnej gwiazdy, 1
gwiazdy, chłodzony 1
powietrzem, napędzający 1
napędzający czterołopatowe 1
czterołopatowe śmigło 1
śmigło o 1
zmiennym skoku. 1
skoku. W 1
W materiałach 1
materiałach takich 1
takich występuje 1
występuje pojedynczy 1
pojedynczy skok 1
skok Barkhausena 1
Barkhausena (w 1
do krzywej 1
krzywej magnesowania 1
magnesowania pokazanej 1
pokazanej na 1
rysunku obok). 1
obok). W 1
W Mateuszu 1
Mateuszu 27,49 1
27,49 (por. 1
J 19,34) 1
19,34) zawiera 1
zawiera dodatek: 1
dodatek: (inny 1
(inny wziął 1
wziął włócznię 1
włócznię i 1
i przebił 1
przebił Jego 1
Jego bok, 1
bok, i 1
natychmiast wyszła 1
wyszła woda 1
i krew). 1
krew). W 1
W Mažoji 1
Mažoji Taurė 1
Taurė rywalizowały 1
rywalizowały drużyny 1
drużyny grające 1
grające w 1
w I-a 1
I-a lydze. 1
lydze. W 1
W mechanice 2
mechanice gry 1
gry oznacza 1
to kary 1
rzutach sprawdzających 1
sprawdzających czy 1
czy postać 1
nie nabawiła 1
nabawiła się 1
się jakiejś 1
jakiejś choroby 1
choroby umysłowej. 1
umysłowej. W 1
mechanice nierelatywistycznej 1
nierelatywistycznej czas 1
od układu 1
układu współrzędnych 2
współrzędnych (czas 1
(czas absolutny) 1
absolutny) i 1
i zegary 1
zegary obu 1
braci mają 1
same wskazania. 1
wskazania. W 1
W Męcinie 1
Męcinie Małej 1
Małej jest 1
św. Sebastiana. 1
Sebastiana. W 1
W meczach 2
meczach nieoficjalnych 1
nieoficjalnych wystąpił 1
wystąpił 2 1
2 razy. 1
Belgią i 1
i Irakiem 1
Irakiem strzelił 1
strzelił także 5
jednym golu. 1
golu. W 1
W meczecie 1
meczecie w 1
w Shirdi, 1
Shirdi, w 1
którym Sai 1
Sai Baba 1
Baba mieszkał, 1
mieszkał, znajduje 1
obraz (w 1
(w naturalnych 1
naturalnych rozmiarach), 1
rozmiarach), ukazujący 1
ukazujący go 1
go takim, 1
wyglądał za 1
W meczu 13
finałowym przeciwko 1
przeciwko Brazylii 1
Brazylii strzelił 1
strzelił bramkę 2
w decydującej 1
decydującej o 1
tytule rozgrywce 1
rozgrywce rzutów 1
rzutów karnch. 1
karnch. W 1
o 3.miejsce 1
3.miejsce Dywizji 1
Dywizji B 1
B pokonali 1
pokonali Mongolię 1
Mongolię w 1
czasie dodatkowym 1
dodatkowym 6-5. 1
6-5. W 1
miejsce Polska 1
Polska zmierzyła 1
z Brazylią. 1
Brazylią. W 1
z Senegalem 1
Senegalem już 1
nie wystąpił, 1
wystąpił, ale 1
Superpuchar udział 1
wzięły dwa 1
kluby: mistrz 1
mistrz Hiszpanii 1
1989/1990 - 1
- oraz 1
Pucharu Hiszpanii 1
Hiszpanii 1990 1
miejsce uległy 1
uległy Nowej 1
Zelandii 3-4. 1
3-4. W 1
meczu rozpoczynającym 1
rozpoczynającym sezon 1
sezon hokejowy 1
hokejowy 2017/2018 1
2017/2018 w 1
Polsce zagrały 1
zagrały zespoły 1
zespoły mistrza 1
sezonu 2016/2017 1
2016/2017 ( 1
meczu tym, 1
tym, grał 1
przez 19 1
19 minut. 1
meczu tym 2
tym padł 1
padł wynik 1
wynik 1:1. 1
tym strzelił 1
Danią strzelił 1
także gola. 3
Paragwajem strzelił 1
Włochami strzelił 1
W Meksyku 1
Meksyku każdego 1
obok oficjalnych 1
oficjalnych kościelnych 1
i państwowych 1
państwowych świąt 1
świąt (tzw. 1
(tzw. dias 1
dias festivos), 1
festivos), odbywa 1
się niezliczona 1
niezliczona liczba 1
liczba uroczystości 1
uroczystości regionalnych. 1
regionalnych. W 1
W memoriałach 1
memoriałach z 1
1880 i 1
i 1884 1
1884 zabiegał 1
zabiegał u 1
władz zaborczych 1
zaborczych o 1
o ustępstwa 1
ustępstwa dla 1
dla szlachty 1
imię wspólnego 1
wspólnego zagrożenia 1
strony rewolucji. 1
rewolucji. W 1
W Memorial 1
Memorial Day 1
Day powszechne 1
jest umieszczanie 1
umieszczanie małych 1
małych flag 1
flag przy 1
przy pomnikach 1
pomnikach i 1
i grobach 1
grobach ofiar 1
ofiar wojen. 1
wojen. W 2
W memoriale 1
memoriale stwierdzali, 1
stwierdzali, że 1
wszyscy Indianie 1
Indianie z 1
z Terytoriów 1
Terytoriów Oregon 1
Oregon i 1
i Waszyngton 1
Waszyngton „nie 1
„nie sprowokowani 1
sprowokowani przez 1
przez białych” 1
białych” rozpoczęli 1
rozpoczęli niespotykaną 1
niespotykaną masakrę 1
masakrę wszystkich 1
wszystkich białych, 1
białych, którzy 1
którzy wpadli 1
ręce. W 2
W męskiej 1
męskiej odmianie 1
odmianie tego 1
sportu istnieją 1
rodzaje przewinień. 1
przewinień. W 1
W Messynie 1
Messynie zanotował, 1
zanotował, iż 1
iż miasto 1
miasto przepełnione 1
przepełnione jest 1
jest szlachtą 1
szlachtą wyróżniającą 1
tle innych: 1
innych: nie 1
bowiem jakimikolwiek 1
jakimikolwiek formami 1
formami rozrywek. 1
rozrywek. W 1
W metaanalizie 1
metaanalizie z 1
roku stwierdzono, 1
że aborcja 1
aborcja nie 1
nie zmniejsza 1
zmniejsza ryzyka 1
ryzyka zaburzeń 1
zaburzeń psychicznych. 1
psychicznych. W 1
W metodzie 2
metodzie czasu 1
czasu dyskretnego 1
dyskretnego utrata 1
utrata tej 1
informacji następuje 1
następuje przy 1
przy dyskretyzacji 1
dyskretyzacji obiektu 1
obiektu ciągłego. 1
ciągłego. W 1
metodzie naukowej 1
wyróżnić szereg 1
szereg kręgów 1
kręgów o 1
większym zasięgu, 1
zasięgu, a 1
większym prawdopodobieństwie 1
prawdopodobieństwie do 1
do metod 2
metod zastosowanych 1
zastosowanych w 1
innych pracach 1
od metod 1
metod specyficznych 1
specyficznych danej 1
danej pracy 1
metod ogólnych. 1
W Metropolitano 1
Metropolitano klub 1
klub zbliżył 1
do dna 1
dna zajmując 1
zajmując 16 1
16 miejsce 1
19 klubów. 1
miarę dojrzewania 1
dojrzewania plamy 1
plamy ciemnieją 1
ciemnieją i 1
powierzchni owoców 1
owoców powstają 1
powstają bruzdy. 1
bruzdy. W 1
miarę dziczenia 1
dziczenia tych 1
tych terenów, 1
terenów, w 1
miejsce gatunków 1
roślin związanych 1
człowiekiem, zaczęły 1
pojawiać i 1
i opanowywać 1
opanowywać swoje 1
swoje naturalne 1
naturalne siedliska 1
siedliska rośliny 1
rośliny kiedyś 1
kiedyś tam 1
tam występujące 1
występujące naturalnie. 1
naturalnie. W 1
W miarę, 1
miarę, gdy 1
gdy Pierzchnica 1
Pierzchnica się 1
się rozbudowywała, 1
rozbudowywała, powstawało 1
powstawało coraz 1
więcej tych 1
tych budynków. 1
miarę jak 3
jak brunatnice 1
brunatnice rosną, 1
rosną, dołączają 1
dołączają do 2
do uczty 1
uczty duże 1
duże wieloszczety 1
wieloszczety (np. 1
(np. Diopatra), 1
Diopatra), ślimaki 1
ślimaki (Tegula, 1
(Tegula, Lacuna, 1
Lacuna, Haliotis), 1
Haliotis), skorupiaki 1
skorupiaki ( 1
jak łupy 1
łupy i 2
liczba wziętych 1
wziętych w 1
w jasyr 1
jasyr powiększały 1
powiększały się, 1
się, tempo 1
tempo najazdu 1
najazdu zmniejszało 1
zmniejszało się 1
i Turcy 1
stanie łatwo 1
łatwo wrócić 1
ziemie wołoskie. 1
wołoskie. W 1
jak Umajjadowie 1
Umajjadowie tracili 1
tracili kontrolę 1
kolejnymi ziemiami, 1
ziemiami, malała 1
malała również 1
również liczba 1
liczba żołnierzy, 1
było powołać 1
powołać pod 1
pod broń 1
oddziały dowódców 1
dowódców wiernych 1
wiernych Kordobie 1
Kordobie były 1
jeszcze mniejsze. 1
mniejsze. W 1
miarę popularne 1
jeszcze mikromieszadła, 1
mikromieszadła, które 1
zdolne napędzać 1
napędzać tylko 1
małe mieszadełka, 1
mieszadełka, ale 1
ale same 1
same też 1
też mają 1
małe wymiary, 1
wymiary, dzięki 1
są poręczne. 1
poręczne. W 1
miarę rodzenia 1
rodzenia się 1
się rumuńskiej 1
rumuńskiej świadomości 1
świadomości narodowej, 1
narodowej, coraz 1
coraz mocniejsza 1
mocniejsza była 2
rola symbolu 1
symbolu narodowego, 1
narodowego, często 1
był odwiedzany. 1
odwiedzany. W 1
rozwoju technologii 1
i potrzeb 2
potrzeb zwiększenia 1
zwiększenia szybkości 1
szybkości samolotów, 1
samolotów, dwupłaty 1
dwupłaty zostały 1
przez wolnonośne 1
wolnonośne jednopłaty. 1
jednopłaty. W 1
miarę stabilizacji 1
stabilizacji sytuacji 1
rejonie, siły 1
flotylli były 1
były redukowane. 1
redukowane. W 1
czasu wodór 1
wodór zostaje 1
zostaje całkowicie 1
całkowicie zamieniony 1
w hel 1
hel i 1
i gwiazda 1
gwiazda przyspiesza 1
przyspiesza ewolucję. 1
ewolucję. W 1
czasu życie 1
życie okupowanej 1
okupowanej Warszawy 1
Warszawy wróciło 1
do normy. 1
normy. W 1
miarę wycofywania 1
się oddziałów 1
niemieckich żołnierze 1
żołnierze AK 1
AK obsadzali 1
obsadzali wyznaczone 1
wyznaczone im 1
im kwartały, 1
kwartały, zabezpieczali 1
zabezpieczali ważniejsze 1
ważniejsze obiekty 1
i zamykali 1
zamykali rejony 1
rejony ukraińskie. 1
ukraińskie. W 1
miarę wzrostu 3
w Luizjanie, 1
Luizjanie, archidiecezja 1
archidiecezja Nowego 1
Orleanu zostało 1
dodatkowych diecezji. 1
diecezji. W 2
stężenia pary 1
wodnej w 2
powietrzu zwiększa 1
ilość wad 1
wad na 1
powierzchni kryształów. 1
kryształów. W 1
miarę zdobywania 1
zdobywania doświadczeń 1
doświadczeń wojennych, 1
wojennych, postanowiono 1
postanowiono wyposażyć 1
wyposażyć okręt 1
mm działko 1
działko przeciwlotnicze. 1
przeciwlotnicze. W 2
miarę zwycięstw 1
zwycięstw militarnych 1
militarnych III 1
Rzeszy wchodziły 1
wchodziły do 2
kolejne struktury 1
struktury terytorialne 1
terytorialne ROWS. 1
ROWS. W 1
W miastach 4
miastach Hims 1
Hims i 1
i Majadin 1
Majadin zastrzelono 1
zastrzelono trzy 1
miastach mieszka 1
mieszka tylko 1
13% ludności. 1
ludności. W 3
miastach oblewanie 1
oblewanie się 1
wodą nie 1
powszechnie przyjętym. 1
przyjętym. W 1
miastach wzdłuż 1
dróg sadzi 1
obecnie gatunki 1
drzew odporne 1
na większe 2
większe zasolenie, 1
zasolenie, np. 1
W micie 1
micie tym 1
tym początkowo 1
początkowo bóg 1
bóg i 1
i diabeł 1
diabeł współpracują 1
sobą, dopiero 1
czasem popadając 1
popadając w 1
w konflikt. 1
konflikt. W. 1
W. Mickiewicz: 1
Mickiewicz: Korespondencja 1
Korespondencja A. 1
A. Mickiewicza, 1
Mickiewicza, t. 1
t. 3–4, 1
3–4, Paryż 1
Paryż 1876 1
i wyd. 1
następne – 1
– List 1
List z 1
lutego 1836, 1
1836, rękopis 1
rękopis jak 1
jak wyżej, 1
wyżej, ogł. 1
ogł. W 1
W międzyczasie 45
międzyczasie 27 1
marca nowym 1
dowódcą Korpusu 1
Korpusu został 1
gen. Miodrag 1
Miodrag Damjanović. 1
Damjanović. W 1
międzyczasie często 1
często występowała 1
występowała gościnnie 1
międzyczasie David 1
David przemienia 1
w zombie 1
zombie i 1
morduje swoją 1
międzyczasie dochodziło 1
międzyczasie doprowadzono 1
doprowadzono prąd 1
cała jaskinia 1
jaskinia była 4
była oświetlana 1
oświetlana przez 1
przez żarówki. 1
żarówki. W 1
międzyczasie doszło 1
do tajnych 1
tajnych odwiedzin 1
odwiedzin żołnierzy 1
żołnierzy obu 1
obu stron, 1
stron, obozy 1
obozy były 1
były rozłożone 1
rozłożone blisko 1
blisko siebie. 1
międzyczasie Duże 1
Duże Pe 1
Pe rozpoczął 1
z soundsystemem 1
soundsystemem Ruff 1
Ruff Soundz 1
Soundz Massive 1
Massive grającym 1
grającym imprezy 1
imprezy skoncentrowane 1
muzyce 2step 1
2step i 1
i UK 1
UK Garage. 1
Garage. W 1
międzyczasie Edie 1
Edie pomogła 1
pomogła Gabrielle 1
Gabrielle zrzucić 1
zrzucić tłuszcz, 1
tłuszcz, który 1
który nagromadził 1
nagromadził się 1
jej ciele 1
ciele przez 1
międzyczasie folwark 1
folwark Ostrowskiego 1
Ostrowskiego zmienił 1
zmienił właściciela; 1
właściciela; pojawiły 1
nim nowe 1
nowe zabudowania, 1
zabudowania, jednak 1
mierze drewniane. 1
drewniane. W 1
W międzyczasie, 4
międzyczasie, Freddie 1
Freddie flirtuje 1
flirtuje z 1
przez Mirandę, 1
Mirandę, gdy 1
się całują. 1
całują. W 1
międzyczasie gościł 1
gościł na 1
na kolejnym 3
kolejnym albumie 1
albumie KnockOut 1
KnockOut pt. 1
pt. Sztuka 1
Sztuka równowagi. 1
międzyczasie grał 1
grał główne 1
pt. Ex 1
Ex (2009 1
(2009 – 1
reż. W 1
międzyczasie, Hogan 1
Hogan rozpoczął 1
na Zeusie, 1
Zeusie, wymierzając 1
wymierzając mu 1
mu następnie 1
trzy leg 1
leg dropy 1
dropy i 1
i przypinając 1
przypinając go 1
ringu, zdobywając 1
zdobywając zwycięstwo 1
drużyny Hogan/Beefcake. 1
Hogan/Beefcake. W 1
międzyczasie Hohenlohe 1
Hohenlohe wysłał 1
wysłał niejasny 1
niejasny rozkaz 1
do Ludwika 1
Ludwika Ferdynanda 2
Ferdynanda Hohenzollerna, 1
Hohenzollerna, który 1
został źle 1
źle zrozumiany 1
zrozumiany przez 1
księcia jako 1
jako rozkaz 1
rozkaz obrony 1
obrony Saalfeld/Saale. 1
Saalfeld/Saale. W 1
międzyczasie inny, 1
inny, mniej 1
mniej kontrowersyjny 1
kontrowersyjny zespół 1
zespół ska, 1
ska, Byron 1
Byron Lee 1
Lee & 1
The Dragonaires, 1
Dragonaires, wsparty 1
wsparty przez 1
przez czołowych 1
czołowych wokalistów 1
wokalistów (m.in. 1
międzyczasie Jack 1
Jack zaczyna 1
ma romans, 1
romans, gdyż 1
gdyż zachowuje 1
bardziej podejrzanie. 1
podejrzanie. W 1
międzyczasie jednak 1
jednak zmieniła 1
Rosji, która 1
przestała popierać 1
popierać zjednoczenie 1
zjednoczenie Bułgarii. 1
międzyczasie Kamille 1
Kamille otrzymuje 1
otrzymuje zaprojektowanego 1
zaprojektowanego przez 1
siebie tytułowego 1
tytułowego Zeta 1
Zeta Gundama. 1
Gundama. W 1
międzyczasie KRLD 1
KRLD przeprowadziła 1
przeprowadziła na 1
południu reformę 1
i nacjonalizację 1
przemysłu oraz 1
oraz nabór 1
nabór do 1
międzyczasie Mueller 1
Mueller zmienił 1
na Eugene 1
Eugene Sandow. 1
Sandow. W 1
międzyczasie muzyka 1
muzyka D’Agostino 1
D’Agostino zaczęła 1
zaczęła ewoluować 1
ewoluować i 1
zmieniać się. 1
międzyczasie na 1
końcu linii 1
linii realizowany 1
projekt Nya 1
Nya Slussen. 1
Slussen. W 1
międzyczasie, na 1
60. przyniósł 1
przyniósł wszystkie 1
swoje maszynopisy 1
maszynopisy Jastrunowi, 1
Jastrunowi, który 1
który stwierdził 1
mógł mu 2
w przekazaniu 1
przekazaniu ich 1
ich komukolwiek. 1
komukolwiek. W 1
międzyczasie narastał 1
narastał konflikt 1
prezydentem, co 1
rozpadu koalicji 1
i opuszczenia 1
opuszczenia jej 1
przez demokratów. 1
demokratów. W 1
międzyczasie norweski 1
norweski instytut 1
instytut sejsmologiczny 1
sejsmologiczny analizował 1
analizował dane 1
dane dziwnej 1
dziwnej aktywności 1
aktywności na 1
Morzu Barentsa. 1
Barentsa. W 1
międzyczasie okazało 1
iż francuskie 1
francuskie jednostki 1
jednostki Astazou 1
Astazou XII 1
XII nie 1
nie spełniają 1
spełniają pokładanych 1
nich nadziei. 1
nadziei. W 1
międzyczasie otrzymał 1
wiele słów 1
słów wsparcia 1
wsparcia od 1
od kibiców, 1
kibiców, piłkarzy 1
piłkarzy i 1
ówczesnego prezesa 1
prezesa Realu 1
Madryt - 1
międzyczasie papież 1
papież Grzegorz 1
Grzegorz IX 1
IX podejmował 1
podejmował różnego 1
rodzaju kroki 1
kroki aby 1
ocalić upadające 1
upadające państwo. 1
międzyczasie Peters, 1
Peters, podążając 1
podążając za 2
za widmem 1
widmem swojego 1
swojego synka, 1
synka, ginie 1
ginie wskutek 2
wskutek upadku 1
upadku z 1
wysokości. W 4
międzyczasie podczas 1
z Cologne 1
Cologne Shampoo 1
Shampoo wpadła 1
wpadła do 1
z przeklętych 1
przeklętych źródeł 1
czasu zamienia 1
wpływem zimnej 1
zimnej wody 1
w różową 1
różową kotkę. 1
kotkę. W 1
międzyczasie poległ 1
poległ dowódca 1
dowódca batalionu 1
zaraz ciężko 1
ranny został 3
następca kpt. 1
kpt. S. 1
S. Myśliwski. 1
Myśliwski. W 1
międzyczasie powrócił 1
do Maireny. 1
Maireny. W 1
międzyczasie powstały 1
pierwsze koncepcje 1
koncepcje budowy 1
budowy reprezentacyjnej 1
reprezentacyjnej siedziby 1
siedziby mieszkalnej 1
mieszkalnej dla 1
dla licznej 1
licznej już 1
już rodziny 1
rodziny przemysłowców, 1
przemysłowców, które 1
które nabrały 1
nabrały ostatecznego 1
ostatecznego kształtu 1
kształtu dopiero 1
międzyczasie powstawały 1
powstawały sekcje 1
sekcje hokejowe 1
hokejowe przy 1
kolejnych klubach: 1
klubach: we 1
Lwowie ( 1
międzyczasie rebelianci 1
rebelianci dotarli 1
do Medyny 1
Medyny i 1
nich spotkało 1
z kalifem, 1
kalifem, pomimo 1
ten początkowo 2
początkowo odmówił 1
przyjęcia. W 1
międzyczasie Sparrowowi 1
Sparrowowi udało 1
udało mi 1
jednak zawiązać 1
zawiązać rozejm 1
z Barbossą 1
Barbossą i 1
i Sao 1
Sao Fengiem. 1
Fengiem. W 1
międzyczasie toczyła 1
też sprawa 1
sprawa rozwodowa 1
rozwodowa między 1
między małżeństwem. 1
małżeństwem. W 1
międzyczasie w 2
pierwszy materiał 1
materiał demo 1
demo zatytułowany 1
zatytułowany Fuck 1
Fuck You 1
You Motherfucker. 1
Motherfucker. W 1
całej Europie 3
Europie powstawały 1
powstawały kolejne 1
kolejne domy 1
domy salezjańskie. 1
salezjańskie. W 1
międzyczasie wielu 1
wielu pracowników 1
pracowników objęły 1
objęły hitlerowskie 1
hitlerowskie represje, 1
represje, aresztowania, 1
aresztowania, morderstwa 1
morderstwa za 1
oporu, do 1
getta trafili 1
trafili zatrudnieni 1
fabryce Żydzi. 1
międzyczasie Włochy 1
Włochy zdobyły 1
zdobyły złoty 1
1936. W 1
międzyczasie, w 1
roku 1678, 1
1678, zakończona 1
zakończona została 1
została odbudowa 1
odbudowa kościoła 1
międzyczasie współpracował 1
z Joanną 1
Joanną Dudą 1
Dudą tworząc 1
tworząc trio 1
trio AUAUA 1
AUAUA (główna 1
(główna nagroda 1
nagroda na 1
festiwalu Klucz 1
Gorzowie Wielkopolskim). 1
Wielkopolskim). W 1
międzyczasie WSZ 1
WSZ podjął 1
się prowadzenia 1
prowadzenia kolejnego 1
kolejnego programu 1
stacji VIVA 1
VIVA Polska 1
Polska - 1
- Tramwajowa 1
Tramwajowa Hip 1
Hop Lista. 1
Lista. W 1
międzyczasie wystąpił 1
w 155 1
155 ligowych 1
meczach „Modrich”, 1
„Modrich”, zdobywając 1
zdobywając także 1
1948 tytuł 1
Mistrza Jugosławii. 1
międzyczasie wyszło 1
wyszło jednak 1
że Beutel 1
Beutel dopuszczał 1
się malwersacji 1
malwersacji i 1
i korupcji 1
międzyczasie zespół 2
zespół ujawnił 1
ujawnił tytuł 1
tytuł nadchodzącej 1
nadchodzącej płyty 1
płyty - 1
- Humagination. 1
Humagination. W 1
zdobył kolejne 2
kolejne wyróżnienia 1
i statuetki 1
statuetki podczas 1
podczas gali 1
gali Juno 1
też wydawca. 1
wydawca. W 1
W miejscach 2
miejscach pomiędzy 1
pomiędzy ukośnikami 1
ukośnikami były 1
były 12,5 1
12,5 kilometrowe 1
kilometrowe odcinki 1
odcinki kabla 1
kabla PKD 1
PKD 2x2. 1
2x2. W 1
miejscach szczególnie 1
szczególnie obciążanych 1
obciążanych często 1
się specyficzne 2
typu konstrukcji 1
konstrukcji wzmocnienia. 1
wzmocnienia. W 1
W miejscach, 1
których warunki 1
do przeprawy 1
przeprawy przez 1
Sueski były 1
szczególnie dogodne, 1
dogodne, były 1
one usytuowane 1
usytuowane bliżej 2
bliżej siebie 1
siebie (co 1
(co ok. 1
900 m). 1
W miejsce 6
miejsce burmistrza 1
burmistrza wprowadzone 1
wprowadzone zostało 1
zostało stanowisko 1
prezydenta miasta, 1
chwili urząd 1
ten pełnił, 1
pełnił, chociaż 1
chociaż bez 1
bez umocowania 1
umocowania w 1
postaci wyborów, 1
wyborów, Adam 1
Adam Marszałkowicz. 1
Marszałkowicz. W 1
dotychczasowego reżimu 1
reżimu powstał 1
powstał Front 1
Front Narodowy; 1
Narodowy; koalicja 1
koalicja pomiędzy 1
pomiędzy liberałami 1
liberałami a 1
a konserwatystami. 1
konserwatystami. W 1
dotychczasowych brygad 1
brygad powstały 1
artylerii haubic 1
haubic oraz 1
oraz pułk 1
artylerii ciężkiej. 1
miejsce dotychczas 1
dotychczas prawie 1
prawie samodzielnych 1
samodzielnych wydziałów 1
wydziałów powstały 1
dwa zakłady, 1
zakłady, jeden 1
kierunkiem mgra 1
miejsce pytania: 1
pytania: „Jak 1
„Jak konkretnie 1
konkretnie optymalizacja 1
optymalizacja danej 1
danej struktury 1
struktury mogłaby 1
mogłaby zostać 1
zostać ulepszona?” 1
ulepszona?” pojawia 1
się inne: 1
inne: „Jaki 1
„Jaki rodzaj 1
rodzaj Boga 1
Boga stworzyłby 1
stworzyłby taką 1
taką strukturę, 1
strukturę, jak 1
jak ta?” 1
ta?” W 1
miejsce zniszczonej 1
zniszczonej zabudowy 1
zabudowy po 1
północnej posadowiono 1
posadowiono nowe 1
budynki. W 2
W miejscowe 1
miejscowe intrygi 1
intrygi wplątany 1
wplątany zostaje, 1
zostaje, przybyły 1
kontynentu, Darios 1
Darios ( 1
miejscowości Brożec 1
Brożec k. 1
k. Krapkowic 1
Krapkowic znajduje 1
ulica imienia 1
imienia Rafała 1
Rafała Urbana. 1
Urbana. W 1
miejscowości działa 6
działa fabryka 1
fabryka asfaltu 1
asfaltu i 1
i betonu, 1
betonu, mleczarnia, 1
mleczarnia, zakłady 1
zakłady mięsne, 2
mięsne, fabryka 1
fabryka "Płastik" 1
"Płastik" (m.in. 1
(m.in. wyroby 1
wyroby PCV, 1
PCV, rury, 1
rury, zabawki), 1
zabawki), przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo gospodarki 1
leśnej. W 1
kilka organizacji 1
organizacji społecznych 1
społecznych m.in. 1
Sportowy LZS 1
LZS Orzeł 1
Orzeł Osiecza, 1
Osiecza, Koło 1
oraz Ochotnicza 1
piłkarski założony 1
jako Czarni 1
Czarni Żórawina. 1
Żórawina. W 1
sportowy LKS 1
LKS Wisła 1
Wisła Wielka 1
Wielka założony 1
czwórkę zapalonych 1
zapalonych działaczy 1
działaczy sportowych: 1
sportowych: Aleksandra 1
Aleksandra Skorupkę, 1
Skorupkę, Antoniego 1
Antoniego Wuzika, 1
Wuzika, Aleksego 1
Aleksego Kuźnika 1
Kuźnika i 1
i Ludwika 1
Ludwika Żemłę. 1
Żemłę. W 1
Wiejskich, Ochotnicza 1
Pożarna z 1
grupą młodzieżową 1
młodzieżową oraz 1
oraz Stowarzyszenie 1
Rozwoju Wsi: 1
Wsi: Grodzisko, 1
Grodzisko, Różanka, 1
Różanka, Zawadka. 1
Zawadka. W 1
działa założony 1
1997 klub 1
piłkarski LKS 1
LKS Agros 1
Agros Suchawa. 1
Suchawa. W 1
miejscowości funkcjonuje 1
funkcjonuje mała 1
mała elektrownia 1
elektrownia wodna. 1
wodna. W 1
miejscowości istniały 2
istniały kluby 1
kluby sportowe 1
sportowe m.in. 1
m.in. „Energetyk”. 1
„Energetyk”. W 1
miejscowości istnieją 1
zakłady mięsne 1
mięsne i 1
i drobiarskie 1
drobiarskie oraz 1
przemysł drzewny. 1
drzewny. W 1
miejscowości mieści 1
Szkoła Podstawowa, 1
Podstawowa, do 1
której uczęszczają 2
uczęszczają uczniowie 2
uczniowie z 2
takich wiosek 1
wiosek jak: 1
jak: Boguszyn, 1
Boguszyn, Dębołęka, 1
Dębołęka, Dobrzyca, 1
Dobrzyca, Kłosowo, 1
Kłosowo, Rudki. 1
Rudki. W 1
miejscowości tej 1
tej występują 1
występują lokalne 1
lokalne nazwy 1
nazwy takie 1
jak: Kwaśniewo, 1
Kwaśniewo, Kacze 1
Kacze Doły. 1
ze szczytów 1
szczytów Gór 1
Gór Świętokrzyskich 1
Świętokrzyskich – 1
– Góra 1
Góra Dobrzykowska. 1
Dobrzykowska. W 1
się nowoczesny 1
nowoczesny kompleks 1
kompleks sportowy 1
rejonie ulicy 2
ulicy Granicznej. 1
Granicznej. W 1
się parafia 1
parafia Matki 1
Boskiej Szkaplerznej 1
Szkaplerznej i 1
św. W 5
się świetlica 1
świetlica wiejska. 1
podstawowa oraz 1
szkoła Gesamtschule. 1
Gesamtschule. W 1
podstawowa wraz 1
nową halą 1
halą sportową 1
sportową oraz 1
oraz punktem 2
punktem przedszkolnym. 1
przedszkolnym. W 1
się XIII-wieczny 1
XIII-wieczny zamek. 1
zamek. W 2
się zespół 2
zespół dworski 1
w., wpisany 1
zabytków (220/A 1
(220/A z 1
z 11.05.1987) 1
11.05.1987) na 1
który składają 1
się dwór, 1
dwór, park 1
gorzelnia. W 1
miejscowości została 1
zlikwidowana szkoła 1
jej budynku 1
się mieszkania 1
mieszkania socjalne 1
socjalne oraz 1
działa świetlica 1
świetlica środowiskowa, 1
środowiskowa, prowadzona 1
w Zakrzewie. 1
Zakrzewie. W 1
W miejscowym 1
domu starców 1
starców istnieje 1
istnieje specjalne 1
specjalne stanowisko 1
stanowisko „spedytora”, 1
„spedytora”, który 1
wyłącznie organizowaniem 1
organizowaniem pogrzebów 1
pogrzebów pensjonariuszy. 1
pensjonariuszy. W 1
dawnego wiejskiego 1
wiejskiego sklepu 1
sklepu i 1
i biura 1
biura pocztowego 1
pocztowego (do 1
(do 2006 1
2006 r.) 1
r.) powstała 1
powstała pizzeria 1
pizzeria Regency 1
Regency Pizza. 1
Pizza. W 1
dawnej poczekalni 1
poczekalni dworcowej 1
dworcowej działa 1
działa kino-kawiarnia 1
kino-kawiarnia „Stacja 1
„Stacja Falenica”. 1
Falenica”. W 1
miejscu dawnych 1
ogrodów powstaje 1
powstaje stadion 1
stadion sportowy 2
strzelnica klubu 1
klubu «Metalurg». 1
«Metalurg». W 1
miejscu dotychczasowego 2
dotychczasowego wyciągu 1
wyciągu krzesełkowego 1
krzesełkowego z 1
1949 powstała 1
powstała kolej 1
kolej kabinowa 1
kabinowa (kabiny 1
(kabiny dla 1
dla 4 1
4 osób) 1
osób) o 1
przepustowości 250 1
250 osób/h 1
osób/h (a 1
więc identycznej 1
identycznej jak 1
tej pory) 1
pory) Pieszo 1
Pieszo na 1
na Śnieżkę, 1
Śnieżkę, „Sudety” 1
„Sudety” nr 1
nr 9/2012. 1
9/2012. W 1
dzisiejszego placu 1
placu Żwirki 1
Żwirki i 1
Wigury początkowo 1
początkowo znajdowało 1
handlu bydłem, 1
bydłem, czyli 1
tzw. Ochsenring 1
Ochsenring (pol. 1
(pol. „Rynek 1
„Rynek Wołowy”). 1
Wołowy”). W 1
W miejscu, 1
stał monument, 1
monument, ustawiono 1
ustawiono bloki 1
bloki granitowe 1
granitowe ocalałe 1
oryginalnego cokołu, 1
cokołu, z 1
z płytą 2
płytą upamiętniającą 1
upamiętniającą istnienie 1
istnienie pomnika. 1
miejscu jego 1
umieszczona tablica 1
tablica upamiętniająca 1
upamiętniająca jego 1
jego czyn. 1
czyn. W 1
miejscu niezachowanego 1
niezachowanego obrazu 1
obrazu środkowego 1
środkowego jest 1
jest wymalowany 1
wymalowany na 1
desce obraz 1
Dzieciątkiem, a 1
powyżej obraz 1
miejscu obecnej 1
obecnej stacji 1
stacji "Wisienka" 1
"Wisienka" znajdowała 1
stacja "Techniczna". 1
"Techniczna". W 1
miejscu origin 1
origin następuje 1
następuje rozplecenie 1
rozplecenie podwójnej 1
podwójnej helisy 1
helisy i 1
powstają dwie 1
pary widełek 1
widełek replikacyjnych 1
replikacyjnych wędrujących 1
wędrujących w 1
miejscu pierwszego 1
lotu (Windmühlenberg 1
(Windmühlenberg pomiędzy 1
pomiędzy Krielow 1
Krielow i 1
i Derwitz) 1
Derwitz) w 1
roku postawiono 1
pomnik autorstwa 1
autorstwa Wilfrieda 1
Wilfrieda Statta. 1
Statta. W 1
miejscu połączenia 2
z nawą, 1
nawą, do 1
prezbiterium przylegają 1
przylegają symetrycznie 1
symetrycznie umieszczone 1
umieszczone dwie 1
kaplice o 1
o podstawie 1
podstawie kwadratu. 1
kwadratu. W 1
miejscu rozgałęzień 1
rozgałęzień zazwyczaj 1
zazwyczaj znajduje 1
się otworek, 1
otworek, a 1
na grubszych 1
grubszych gałązkach 1
gałązkach podłużne 1
podłużne szczeliny. 1
szczeliny. W 1
tej kapliczki 1
kapliczki wcześniej 1
wcześniej stał 1
stał stary 1
stary drewniany 1
krzyż. W 5
droga wychodziła 1
z rozległej 1
rozległej doliny 1
doliny i 1
i zaczynała 1
zaczynała wchodzić 1
w wąski 1
wąski wąwóz 1
wąwóz pomiędzy 1
pomiędzy wzgórza. 1
wzgórza. W 1
tym odsłonięto 1
odsłonięto następnie 1
następnie (2012) 1
(2012) cmentarzysko 1
cmentarzysko tych 1
tych zwierząt 1
zwierząt zawierające 1
zawierające kolejne 1
kolejne 7 1
7 szkieletów 1
szkieletów mamucich. 1
mamucich. W 1
tym utworzono 1
utworzono mający 1
mający 1325 1
1325 km² 1
km² park 1
park narodowy 1
narodowy Uluru-Kata 1
Uluru-Kata Tjuta. 1
Tjuta. W 1
miejscu tym, 1
tym, według 1
według osób 1
osób tam 1
tam medytujących, 1
medytujących, panuje 1
panuje wspaniała 1
wspaniała atmosfera 1
atmosfera ułatwiająca 1
ułatwiająca medytację 1
medytację w 1
technice adźapajogi. 1
adźapajogi. W 1
tym założono 1
założono trawniki. 1
trawniki. W 1
miejscu wybierania 1
wybierania piasku 1
piasku wytworzyła 1
się utwardzona 1
utwardzona w 1
sposób niewielka 1
niewielka grota, 1
grota, ale 1
ale dalsza 1
dalsza nieostrożna 1
nieostrożna eksploatacja, 1
eksploatacja, zniszczyła 1
zniszczyła ten 1
ten zaczątkowy 1
zaczątkowy twór. 1
twór. W 1
maju 1932 1
1932 odsłonięto 1
pomnik ku 2
pamięci ppłk. 1
miejscu zagłady 1
zagłady ludność 1
miejscowa znajdowała 1
znajdowała ceramikę 1
ceramikę i 1
i kości. 1
kości. W 3
miejscu zamku 1
zamku postawiono 1
postawiono biurowiec, 1
biurowiec, nową 1
siedzibę rejencji, 1
rejencji, zbudowany 1
zbudowany wedle 1
wedle projektu 1
architekta Friedricha 1
Friedricha Lehmanna, 1
Lehmanna, oddany 1
W mieście 50
mieście działa 7
działa Centrum 1
Kultury Karmiel, 1
Karmiel, które 1
oferuje dostęp 1
licznych wydarzeń 1
kulturalnych. W 1
działa Galeria 1
Galeria Historii 1
Historii Miasta 1
Miasta pełniąca 1
pełniąca funkcje 1
funkcje muzeum. 1
mieście działają 1
działają ligi 1
ligi amatorskie 1
amatorskie w 1
w bowlingu, 1
bowlingu, piłce 1
nożnej i 3
i koszykówce. 1
koszykówce. W 1
kilkanaście towarzystw 1
towarzystw medycznych. 1
mieście działało 2
działało kilka 1
zakładów przemysłowych, 2
przemysłowych, ale 1
ale brakowało 1
brakowało takich 1
takich o 1
o poważniejszym 1
poważniejszym znaczeniu. 1
znaczeniu. W 3
działa Miejskie 1
Przedsiębiorstwo Komunikacyjne. 1
Komunikacyjne. W 1
działa muzeum 1
muzeum tramwajów 1
tramwajów (Sydney 1
(Sydney Tramway 1
Tramway Museum). 1
Museum). W 1
i pensjonatów 1
pensjonatów dla 1
turystów. W 2
kolejowa Północno-Kaukaskiej 1
Północno-Kaukaskiej kolei. 1
kolei. W 1
mieście funkcjonują 1
funkcjonują też 1
pozarządowe i 1
społeczne. W 2
mieście funkcjonuje 1
funkcjonuje kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt sklepów. 1
sklepów. W 4
istnieje Szkoła 1
Bolesława Chrobrego, 1
Chrobrego, Gimnazjum 1
Gimnazjum Miejskie 1
Miejskie w 1
w Nowogrodźcu 2
Nowogrodźcu oraz 1
oraz Przedszkole 1
Przedszkole Samorządowe. 1
Samorządowe. W 1
straż miejska. 1
pierwsi podawali 1
podawali je 1
karczmie „Gorkauer 1
„Gorkauer Keller”. 1
Keller”. W 1
jest uniwersytet. 1
jest ważny 1
ważny węzeł 1
węzeł kolejowy. 1
kolejowy. W 1
mieszka 3 1
3 085 1
085 mieszkańców. 1
mieście Milwaukee 1
Milwaukee County 1
w Winsconsin 1
Winsconsin stworzono 1
stworzono w 2
1996 park 1
park poświęcony 1
pamięci Alana 1
Alana Kulwickiego. 1
Kulwickiego. W 1
działa już 1
obecnie kino. 1
kino. W 1
ma szpitala, 1
szpitala, są 1
tylko przychodnie 1
przychodnie zdrowia 1
stacja ratunkowa 1
ratunkowa Magen 1
Magen Dawid 1
Dawid Adom. 1
Adom. W 1
się zbiórki 1
zbiórki makulatury. 1
makulatury. W 1
działa Dimona 1
Dimona Theater 1
Theater Lab. 1
Lab. W 1
mieście pilnie 1
pilnie trzeba 1
zbudować teatr. 1
mieście pracowały 1
pracowały tysiące 1
tysiące robotników 1
robotników przymusowych. 1
przymusowych. W 1
mieście rozwija 1
się sport 1
sport samochodowy. 1
mieście są 2
są 1 1
1 561 1
561 gospodarstwa 1
gospodarstwa domowe, 3
domowe, w 3
których 30,4% 1
30,4% stanowią 1
życia żyjących 2
żyjących z 2
rodzicami, 29,3% 1
29,3% stanowią 1
stanowią małżeństwa, 2
małżeństwa, 25,2% 1
25,2% stanowią 1
stanowią kobiety 2
posiadające męża 2
męża oraz 2
oraz 42,3% 1
42,3% stanowią 1
osoby samotne. 2
samotne. W 2
mieście Sabha 1
Sabha bojownicy 1
bojownicy przejęli 1
nad bazą 1
bazą lotnictwa 1
wojskowego Taminhant. 1
Taminhant. W 1
mieście tym 2
tym działał 1
działał wówczas 1
wówczas inkwizytor 1
inkwizytor Ferrary 1
Ferrary i 1
i Bolonii 1
Bolonii Florio 1
Florio da 1
da Vicenza 1
Vicenza z 1
zakonu dominikanów, 1
dominikanów, który 1
na stos 1
stos dwie 1
dwie kobiety 1
kobiety oskarżone 1
oskarżone o 1
sekty katarskiej. 1
katarskiej. W 1
tym odbywała 1
już inna 2
inna impreza 1
impreza sportowa 1
sportowa – 1
mieście większość 1
ulic została 1
została wybrukowana, 1
wybrukowana, wybudowano 1
wybudowano elektrownię, 1
elektrownię, zakłady 1
mięsne, oddano 1
nowy most 1
most żelazny. 1
żelazny. W 1
mieście wybudowanych 1
wybudowanych było 1
było 467 1
467 domów 1
domów (ich 1
(ich gęstość 1
gęstość to 1
to 97,5 1
97,5 domu/km²). 1
domu/km²). W 1
mieście zaczyna 1
się epidemia. 1
mieście zlokalizowane 1
są zakłady: 1
zakłady: meblowe, 1
meblowe, artykułów 1
artykułów biurowych, 1
biurowych, elektrotechniczne, 1
elektrotechniczne, materiałów 1
i spożywcze. 2
spożywcze. W 1
mieście znajdowało 2
się 320 1
320 dział 1
dział artyleryjskich, 1
artyleryjskich, około 1
około 420 1
420 karabinów 1
maszynowych oraz 1
kilkadziesiąt czołgów. 1
czołgów. W 2
wtedy 40 1
40 luterańskich 1
luterańskich rodzin, 1
rodzin, a 1
jego okolice 1
okolice zamieszkiwało 1
zamieszkiwało kolejne 1
kilka rodzin 1
rodzin reformowanych. 1
reformowanych. W 1
mieście znajdują 5
4 083 1
083 (80,6% 1
(80,6% gospodarstw 1
gospodarstw domowych) 2
domowych) rodziny. 2
4 szkoły 1
3 szkoły 1
średnie. W 1
się 53 2
53 (77% 1
(77% gospodarstw 1
się 593 1
593 gospodarstwa 1
domowe, z 1
czego w 2
w 30,9% 1
30,9% z 1
się pomniki 1
pomniki ofiar 1
ofiar zarówno 1
zarówno I, 1
także pomnik 2
pomnik lotników. 1
lotników. W 1
część koncernu 1
koncernu Metso 1
Metso Automation 1
Automation (przemysł 1
(przemysł papierniczy, 1
papierniczy, mineralny 1
mineralny i 1
i automatyka 1
automatyka przemysłowa). 1
przemysłowa). W 1
dzielnica Kruununhaka, 1
Kruununhaka, gdzie 1
się domy 1
z XVI-XVII 1
XVI-XVII wieku, 1
wieku, ocalałe 1
z pożaru 1
pożaru z 1
liczne filie 1
filie krasnoludzkich 1
krasnoludzkich banków 1
banków (m.in. 1
(m.in. filia 1
filia słynnego 1
słynnego krasnoludzkiego 1
krasnoludzkiego banku 1
banku rodziny 1
rodziny Vivaldich). 1
Vivaldich). W 1
obszar chroniony 1
chroniony „Dolina 1
„Dolina Kosówki”, 1
Kosówki”, gdzie 1
również występuje 1
wiele rzadkich 1
gatunków ( 1
15 ośrodków 1
ośrodków nurkowych. 1
nurkowych. W 1
siedziba firmy 1
firmy Sunsweet 1
Sunsweet Growers 1
Growers produkującej 1
produkującej suszone 1
suszone owoce. 1
owoce. W 1
kolejowa Uonuma-Tanaka. 1
Uonuma-Tanaka. W 1
trawiaste lotnisko 1
lotnisko miejscowego 1
miejscowego aeroklubu. 1
aeroklubu. W 1
się Uniwersytet 1
Uniwersytet im. 2
im. 7 1
7 kwietnia, 1
kwietnia, który 1
który założono 1
kościół Św. 1
W miesiącach 1
wojny Prus 1
Francją otoczenie 1
otoczenie króla 1
króla pruskiego 3
pruskiego sygnalizowało 1
sygnalizowało gotowość 1
zmiany statusu 1
statusu ziem 1
część arystokracji 1
arystokracji w 1
pruskim liczyła 1
liczyła wręcz, 1
wręcz, że 1
że Fryderyk 1
Fryderyk Wilhelm 1
Wilhelm III 1
III ogłosi 1
ogłosi się 1
się królem 1
W miesiąc 1
po doręczeniu 1
doręczeniu wypisu, 1
wypisu, władza, 1
władza, która 1
która orzekła 1
orzekła uchybiająco, 1
uchybiająco, winna 1
winna była 1
była wydać 1
wydać zarządzenie 1
zarządzenie wykonawcze 1
wykonawcze w 1
myśl systemu 1
systemu revisionis 1
revisionis in 1
in rem. 1
rem. W 1
W mieszczącym 1
na kościerskim 1
kościerskim rynku 1
rynku pięknie 1
pięknie odrestaurowanym 1
odrestaurowanym ratuszu, 1
ratuszu, najstarszym 1
istniejącym budynku 1
budynku użyteczności 1
mieście, prezentowane 1
są zbiory 1
zbiory gromadzone 1
gromadzone od 1
mieszkańców Kościerzyny 1
Kościerzyny i 1
W mieszkaniu 2
mieszkaniu Uzumakiego, 1
Uzumakiego, Iruka 1
Iruka Umino 1
Umino wita 1
wita Naruto 1
Naruto z 1
z tortem, 1
tortem, przypominając 1
przypominając mu, 1
jest sam. 1
sam. W 1
mieszkaniu zakwita 1
zakwita jednak 1
rzadko. W 2
W mikołajowskim 1
mikołajowskim zespole 1
zespole występował 4
6 sezonów. 1
W mikrosegmentacji 1
mikrosegmentacji próbuje 1
wydzielić segmenty 1
segmenty szczególnie 1
szczególnie atrakcyjne 1
atrakcyjne ze 1
na m.in. 1
m.in. zyskowność, 1
zyskowność, chłonność, 1
chłonność, słabą 1
słabą pozycję 1
pozycję konkurencji 1
konkurencji czy 1
czy określone 1
określone postawy 1
postawy potencjalnych 1
nabywców. W 1
W mikroskopii 1
mikroskopii elektronowej 2
elektronowej zauważa 1
zauważa on 1
on hemidesmosomy 1
hemidesmosomy typu 1
typu skórno-nabłonkowego, 1
skórno-nabłonkowego, mające 1
mające łączyć 1
łączyć błonę 1
błonę Bowmana 1
Bowmana i 1
i macierz 1
macierz z 1
z regularnie 1
regularnie ułożonymi 1
ułożonymi włóknami 1
włóknami kolagenu. 1
kolagenu. W 1
W Miłakowie 1
Miłakowie uhonorowano 1
uhonorowano jego 1
jego pamięć 2
pamięć nadaniem 1
nadaniem jednej 1
ulic imienia 1
imienia Ojca 1
Ojca Władysława 1
Władysława Włodyki. 1
Włodyki. W 1
W mini 1
mini i 1
i micro 1
micro USB 1
USB styk 1
styk oznaczony 1
jako 4 1
4 pozostaje 1
pozostaje normalnie 1
normalnie niepodłączony 1
niepodłączony (NC 1
(NC - 1
- Not 1
Not Connected), 1
Connected), jest 1
to styk 1
styk opisywany 1
jako ID, 1
ID, dzięki 1
niemu możemy 1
możemy przełączyć 1
przełączyć nasz 1
nasz port 1
port ze 1
ze slave 1
slave na 1
na host 1
host i 1
odwrót. W 1
W miocie 1
miocie najczęściej 1
najczęściej 3 1
W misjach 1
misjach dla 1
niego Claude 1
Claude niszczy 1
niszczy gang 1
gang Purple 1
Purple Nines. 1
Nines. W 1
W misji 1
misji The 1
The Holland 1
Holland Play 1
Play istnieje 1
istnieje wybór 1
wybór zabicia 1
zabicia Dwayne'a 1
Dwayne'a lub 1
lub Playboya 1
Playboya X. 1
X. Głosu 1
Głosu użyczył 1
użyczył mu 1
mu Postell 1
Postell Pringle. 1
Pringle. W 1
W mistrzostwach 8
mistrzostwach AAA 1
AAA w 1
zdobył mistrzowski 1
mistrzowski tytuł. 1
tytuł. W 2
Europy Brytyjczyk 1
Brytyjczyk dwa 1
mistrzostwach po 1
pierwszy wzięły 1
udział 32 3
32 drużyny 1
narodowe (poprzednio 1
(poprzednio 24) 1
24) podzielone 1
8 grup. 1
mistrzostwach również 1
obronić tytułu. 1
tytułu. W 1
świata drugiej 1
dywizji uczestniczyło 1
uczestniczyło 12 2
które podzielono 1
świata wzięli 1
udział zawodnicy 2
zawodnicy i 1
i zawodniczki 1
zawodniczki reprezentujący 1
reprezentujący barwy 1
barwy 60 1
60 państw. 1
W Mistrzostwach 1
Mistrzostwach Szkocji 1
Szkocji 2008/2009 1
2008/2009 zajęła 1
zajęła przedostatnie 1
przedostatnie miejsce. 1
mistrzostwach udział 1
brało 35 1
35 reprezentacji 1
reprezentacji narodowych, 2
narodowych, 425 1
425 sportowców, 1
sportowców, z 1
czego 242 1
242 to 1
mężczyźni, a 2
a 183 1
183 kobiety. 1
udział 19. 1
19. zawodniczek. 1
W mitologii 1
mitologii greckiej 1
greckiej występuje 1
kilka postaci 1
postaci o 1
imieniu Beroe. 1
Beroe. W 1
W Miurze 1
Miurze P400 1
P400 bak 1
bak instalowano 1
instalowano z 1
przodu, co 1
co źle 1
źle wpływało 1
prowadzenie. W 1
W MK:Gold 1
MK:Gold Mileena 1
Mileena zabija 1
zabija Kitanę, 1
Kitanę, kiedy 1
ta odmawia 1
odmawia podzielenia 1
nią władzą. 1
władzą. W 1
W młodości 11
młodości artysta 1
artysta był 1
był anarchistą, 1
anarchistą, w 1
piłkarzem ręcznym, 1
ręcznym, początkowo 1
odmianie 11-osobowej. 1
11-osobowej. W 1
też związany 1
z młodzieżowymi 1
młodzieżowymi chórami 1
chórami Balsis 1
Balsis i 1
i Riga 1
Riga Dom 1
Dom Cathedral 1
Cathedral Boys. 1
Boys. W 1
młodości czynny 1
czynny zawodnik 1
zawodnik klubu 2
klubu SKS 1
SKS Warszawianka, 1
Warszawianka, organizator 1
organizator tenisowego 1
tenisowego Grand 1
Prix Warszawy 1
Warszawy Amatorów 1
Amatorów i 1
i zwycięzca 1
zwycięzca pierwszej 1
cyklu (1977). 1
(1977). W 1
młodości grał 1
juniorskich kadrach 1
kadrach ZSRR 1
i WNP. 1
WNP. W 1
młodości praktykował 1
u ślusarza, 1
ślusarza, a 1
wytwórni kafli, 1
kafli, po 1
jako pomocnik 1
pomocnik murarski 1
murarski przy 1
budowie tartaku 1
tartaku w 1
w Kocierzu 1
Kocierzu k. 1
k. Żywca. 1
Żywca. W 1
młodości przeżył 1
przeżył nieszczęśliwą 1
nieszczęśliwą miłość 1
Katarzyny Hue, 1
Hue, córki 1
córki roueńskiego 1
roueńskiego urzędnika, 1
urzędnika, która 1
która darzyła 1
darzyła go 1
go wzajemnością, 1
wzajemnością, dała 1
jednak przekonać 1
przekonać rodzinie 1
rodzinie do 1
poślubienia lepiej 1
lepiej sytuowanego 1
sytuowanego młodzieńca. 1
młodzieńca. W 1
młodości studiował 1
rzymskie na 1
Bolonii oraz 1
w Orleanie. 1
Orleanie. W 1
Kolegium św. 1
Izydora oraz 1
oraz szkole 1
rodzinnej Orotavie. 1
Orotavie. W 1
młodości występowała 1
występowała głównie 1
rolach lirycznych 1
lirycznych i 1
młodych amantek. 1
amantek. W 1
młodości zajmował 1
się teatrem, 1
teatrem, jako 1
autor sztuk 1
W młodszych 1
młodszych grupach 1
grupach wiekowych, 1
wiekowych, do 1
35 roku 2
życia, jest 1
jest sześciokrotnie 1
sześciokrotnie częstsza 1
częstsza u 1
u płci 1
płci żeńskiej. 1
żeńskiej. W 1
W młodych 1
młodych odezwała 1
odezwała się 1
potrzeba mówienia 1
sprawach zwykłych, 1
zwykłych, prowokacyjnie 1
prowokacyjnie nieistotnych 1
nieistotnych dla 1
dla Narodu, 1
Narodu, ważnych 1
ważnych jednak 1
autora jako 1
jako człowieka. 1
W młodym 1
do Konstantynopola 1
uzupełnienia edukacji 1
zdobycia stanowiska 1
dworze. W 1
W Młynach 1
Młynach nikt 1
nie hoduje 1
hoduje zwierząt 1
uprawia roślin. 1
W mniejszych 2
mniejszych ilościach 1
ilościach można 1
znaleźć także 1
w roślinach, 1
roślinach, grzybach, 1
grzybach, drożdżach, 1
drożdżach, bakteriach. 1
bakteriach. W 1
mniejszych przedsiębiorstwach 1
przedsiębiorstwach incentives 1
incentives mogą 1
być bardziej 3
bardziej nieformalne, 1
nieformalne, czyli 1
czyli przykładowo 1
przykładowo mogą 1
mogą przyjąć 1
przyjąć formę 1
formę kart 1
kart upominkowych 1
upominkowych rozdawanych 1
rozdawanych przez 1
przez managera 1
managera za 1
za dodatkowe 1
dodatkowe godziny 1
godziny spędzone 1
spędzone przy 1
przy projekcie. 1
projekcie. W 1
W modelach 3
modelach latających 1
latających akumulator 1
akumulator ze 1
swoją masę 1
masę często 1
element wyważający 1
wyważający model. 1
modelach pozbawionych 1
tego pojemnika, 1
pojemnika, spadochron 1
spadochron przewozi 1
przewozi się 1
specjalnej torbie 1
torbie przymocowanej 1
przymocowanej z 1
przodu pomiędzy 1
pomiędzy karabinkami, 1
karabinkami, zwanej 1
zwanej kontenerem. 1
kontenerem. W 1
modelach tych 1
tych wykorzystuje 1
wyniki egzaminacyjne 1
egzaminacyjne na 1
i końcu 1
tego etapu 1
etapu kształcenia 1
kształcenia pochodzące 1
kolejnych roczników 1
roczników uczniów. 1
W modelu 7
modelu ewolucji 2
ewolucji unilinearnej 1
unilinearnej (po 1
lewej) wszystkie 1
wszystkie kultury 1
kultury rozwijają 1
się przechodząc 1
przez określone 1
określone etapy 1
etapy podczas 1
ewolucji multilinearnej 1
multilinearnej (po 1
(po prawej) 1
prawej) nacisk 1
nacisk położony 1
na odrębność 1
odrębność historii 1
historii poszczególnych 1
poszczególnych kultur. 1
kultur. W 1
modelu grupowym 1
grupowym wierzchołki 1
wierzchołki są 1
są kolorowane 1
kolorowane partiami. 1
partiami. W 1
modelu nieskończenie 1
nieskończenie cienkiej 1
cienkiej soczewki 1
soczewki pomija 1
jej grubość. 1
grubość. W 1
modelu relacyjnym 1
relacyjnym każda 1
każda relacja 1
relacja (prezentowana 1
(prezentowana w 1
postaci np. 1
np. tabeli) 1
tabeli) posiada 1
posiada unikatową 1
unikatową nazwę, 1
nazwę, nagłówek 1
nagłówek i 1
i zawartość. 1
zawartość. W 2
modelu teoretycznym 1
teoretycznym następują 1
następują one 1
one bezpośrednio 1
po sobie, 3
sobie, jednak 1
praktyce mogą 1
występować równolegle. 1
równolegle. W 1
modelu tym 1
tym pewne 1
pewne zdarzenie 1
zdarzenie otrzymuje 1
otrzymuje uzasadnienie, 1
uzasadnienie, jeśli 1
jeśli uda 1
je podciągnąć 1
podciągnąć pod 1
pod jakieś 1
jakieś ogólne 1
ogólne prawo 1
prawo przyrody. 1
przyrody. W 2
modelu z 1
z instalacją 1
instalacją 6V 1
6V światło 1
światło przednie 1
przednie główne 1
główne zostało 1
zostało 12 1
12 V, 1
V, gdyż 1
jest zasilane 1
z prądnicy. 1
prądnicy. W 1
W momencie 32
momencie Anschlussu 1
Anschlussu 12 1
nich znajdowało 1
austriackiej Dywizji 1
Dywizji Szybkiej, 1
Szybkiej, zaś 1
zaś 15 1
15 posługiwała 1
policja. W 1
gdy musiał 1
pracy, piastował 1
piastował dobrze 1
dobrze opłacane 1
opłacane stanowisko 1
stanowisko nadinspektora. 1
momencie IV 1
IV kontaktu 1
kontaktu tarcza 1
tarcza Księżyca 1
Księżyca całkowicie 1
całkowicie odkrywa 1
odkrywa Słońce 1
Słońce i 1
kończy całe 1
całe zjawisko. 1
zjawisko. W 2
jego odkrycia 2
odkrycia był 2
największy znany 1
znany dinozaur 1
dinozaur o 1
czterech skrzydłach, 1
skrzydłach, jak 1
również największy 1
największy teropod 1
teropod o 1
o piórach 1
piórach konturowych 1
konturowych na 1
tylnych kończynach. 1
kończynach. W 1
obiekt kosmiczny 1
kosmiczny potwierdzony 1
potwierdzony spektroskopowo 1
spektroskopowo w 1
tzw. teście 1
teście litowym 1
litowym jako 1
jako brązowy 1
brązowy karzeł. 1
karzeł. W 1
momencie jej 2
jej przyjścia 1
przyjścia na 1
świat para 1
para carska 1
carska miała 1
już dwie 1
jej uruchomienia 1
uruchomienia była 1
typu usługa 1
usługa dostarczana 1
dostarczana przez 1
centrum danych 1
danych znajdujące 1
momencie kiedy 1
kiedy przepustnica 1
przepustnica zacznie 1
otwierać prędkość 1
prędkość powietrza 1
powietrza spadnie 1
spadnie w 1
rejonie przepustnicy 1
przepustnicy (powiększy 1
(powiększy się 1
się przekrój 1
przekrój kanału 1
kanału powietrznego 1
powietrznego w 1
tym miejscu) 1
miejscu) a 1
a wzrośnie 1
wzrośnie w 1
rejonie gardzieli. 1
gardzieli. W 1
odkrycia masa 1
masa ALH 1
ALH 84001 1
84001 wynosiła 1
wynosiła 1,93 1
1,93 kg. 1
1835 tamtejsza 1
tamtejsza kolonia 1
liczyła blisko 1
blisko 50 1
50 osobników. 1
momencie opisywanych 1
wydarzeń miał 1
już 68 1
68 lat, 1
lat, lecz 1
z opanowania. 1
opanowania. W 1
momencie powołania 1
powołania kolonii, 1
kolonii, wyspa 1
wyspa została 1
na 67 2
67 działek 1
działek ziemskich, 1
ziemskich, a 1
a one 1
one same 1
same rozlosowane 1
rozlosowane pośród 1
pośród osób 1
osób bliskich 1
bliskich królewskiego 1
królewskiego dworu. 1
momencie przejęcia 1
nią władzy 1
władzy Gruzja 1
Gruzja wschodnia 1
wschodnia była 1
była zniszczona 1
przez mongolskie 1
mongolskie najazdy. 1
najazdy. W 1
rozpoczęcia konfliktu 1
konfliktu trwało 1
trwało przezbrajanie 1
przezbrajanie jednostek 1
nowe samoloty. 1
momencie skreślenia 1
skreślenia z 1
listy był 1
był najdłużej 2
najdłużej będącym 1
służbie niszczycielem 1
niszczycielem amerykańskim. 1
amerykańskim. W 1
momencie tym 1
tym całe 1
całe grupy 1
grupy mięśni 1
mięśni pleców, 1
pleców, klatki 1
rąk są 1
poddane silnym 1
silnym naprężeniom. 1
naprężeniom. W 1
momencie ucieczki 1
ucieczki znowu 1
znowu pojawia 1
się panna 1
panna Aki, 1
Aki, która 1
w niecodzienny 1
niecodzienny sposób 1
sposób kontaktuje 1
kontaktuje Bonda 1
Bonda z 1
szefem japońskich 1
japońskich służb 1
specjalnych – 1
– Tanaką. 1
Tanaką. W 1
momencie uderzenia 1
uderzenia odgięła 1
odgięła się 1
i pojazd 1
pojazd wślizgnął 1
wślizgnął się 1
pod nią, 1
nią, ścinając 1
ścinając Koiniggowi 1
Koiniggowi głowę 1
i zabijając 1
momencie ukończenia, 1
ukończenia, w 1
roku "Arrábida 1
"Arrábida Highway 1
Highway Bridge" 1
Bridge" in 1
in The 1
New Encyclopaedia 1
Encyclopaedia Britannica. 1
Britannica. W 1
W momencie, 1
momencie, w 1
którym organizm 1
organizm chorego 1
chorego doświadcza 1
doświadcza stanu 1
stanu zwiększenia 1
zwiększenia temperatury 1
punkcie nastawczym 1
nastawczym przekraczającego 1
przekraczającego normę, 1
normę, dochodzi 1
dochodzi z 1
reguły do 1
uszkodzenia struktury 1
struktury mieszków 1
mieszków włosowych. 1
włosowych. W 1
był najliczniejszym 1
najliczniejszym brytyjskim 1
brytyjskim średnim 1
średnim bombowcem, 1
bombowcem, używanym 1
10 dywizjonach. 1
dywizjonach. W 1
już konstrukcją 1
konstrukcją przestarzałą, 1
przestarzałą, używaną 1
używaną tylko 1
do szkolenia. 1
szkolenia. W 1
światowej czołgi 1
czołgi Mk 1
Mk IV 1
IV służyły 1
służyły już 1
wybuchu Rewolucji 1
Rewolucji przenosi 1
do Luwru, 1
Luwru, gdzie, 1
gdzie, pobierając 1
pobierając państwowe 1
państwowe wynagrodzenie, 1
wynagrodzenie, nie 1
swoimi zegarami 1
zegarami i 1
kontynuuje nadzór 1
nad chronometrami 1
chronometrami morskimi. 1
morskimi. W 1
momencie wyłączenia 1
wyłączenia dopływu 1
dopływu prądu 1
prądu jądro 1
jądro zgrzejne 1
zgrzejne osiąga 1
osiąga maksymalną 1
maksymalną wielkość, 1
wielkość, jednakże 1
jednakże zgrzeina 1
zgrzeina pozostaje 1
nadal pod 1
pod dociskiem 1
dociskiem elektrod, 1
elektrod, dzięki 1
może rozpocząć 1
proces krzepnięcia 1
krzepnięcia ( 1
momencie zaatakowania 1
zaatakowania żebra 1
żebra przebijają 1
przebijają skórę, 1
skórę, znajdują 1
tam gruczoły 1
gruczoły z 1
z trującą 1
trującą substancją. 1
substancją. W 1
momencie zajmowania 1
zajmowania Łodzi 1
na Sikawie 1
Sikawie nie 1
do podobnej 1
podobnej masakry 1
masakry jak 1
więzieniu radogoskim. 1
radogoskim. W 1
momencie załamania 1
załamania się 3
się rozmów 1
rozmów izraelsko-syryjskich, 1
izraelsko-syryjskich, dowództwo 1
dowództwo Armii 1
Armii Południowej 1
Południowej Libanu 1
Libanu uznało, 1
się izraelskiej 1
izraelskiej armii 1
armii nie 1
zdołają przetrwać 1
Libanie. W 2
momencie założenia 1
założenia OSP 1
OSP dysponowała 1
dysponowała zaledwie 1
2 motopompami, 1
motopompami, przyczepą 1
przyczepą do 1
przewozu sprzętu 1
m węży 1
węży gaśniczych, 1
gaśniczych, a 1
dla strażaków 2
strażaków 20 1
20 kompletami 1
kompletami mundurów 1
mundurów przerobionych 1
przerobionych z 1
z mundurów 1
mundurów poniemieckich. 1
poniemieckich. W 1
momencie zdobycia 1
zdobycia wymaganego 1
wymaganego poziomu 1
poziomu można 1
można wyszkolić 1
wyszkolić się 1
u specjalnego 1
specjalnego trenera, 1
trenera, gdzie 1
gdzie gracz 1
gracz będzie 1
czasem podwyższać 1
podwyższać gracza 1
gracza poziom 1
poziom wtajemniczenia 1
wtajemniczenia w 1
w rzemiosło. 1
momencie zetknięcia 1
dwu warstw 1
warstw zmiany 1
zmiany komórkowe 1
komórkowe oraz 1
oraz strukturalne 1
w rogówce 1
rogówce zaburzają 1
zaburzają jej 1
jej jedność, 1
jedność, prowadząc 1
do charakterystycznego 1
dla choroby 1
choroby wybrzuszenia 1
wybrzuszenia i 1
i blizn. 1
blizn. W 1
momencie zmiany 1
zmiany planów 1
planów do 1
budowy pod 1
pod Czapurami 1
Czapurami mostu, 1
mostu, w 1
udział dotąd 1
dotąd brali 1
brali jedynie 1
jedynie saperzy 1
saperzy 20 1
20 Brygady 1
Brygady oraz 1
oraz Polacy 1
okolicznych wiosek, 1
wiosek, skierowano 1
skierowano korpusowe 1
korpusowe oddziały 1
oddziały saperskie. 1
saperskie. W 1
momencie zwolnienia, 1
zwolnienia, mistrz 1
mistrz Anglii 1
Anglii zajmował 1
zajmował siedemnaste 1
siedemnaste miejsce 1
meczu 1/8 1
finału Ligi 2
Mistrzów z 1
Sevillą (przegrał 1
(przegrał w 1
Hiszpanii 1:2). 1
1:2). W 1
W monasterze 1
monasterze znajduje 1
się cenna, 1
cenna, ponad 1
ponad 600-letnia 1
600-letnia biblioteka 1
z blisko 1
blisko 11 1
woluminów i 1
zbiór ikon 1
ikon i 1
sztuki prawosławnej. 1
W monastyrskim 1
monastyrskim LWL-Landesmuseum 1
LWL-Landesmuseum für 1
für Kunst 1
Kunst und 1
und Kulturgeschichte 1
Kulturgeschichte znajduje 1
się kojarzona 1
kojarzona przez 1
z ołtarzem 2
ołtarzem w 1
w Fröndenbergu 1
Fröndenbergu kwatera 1
kwatera przedstawiającą 1
przedstawiającą świętą 1
świętą Annę, 1
która naucza 1
naucza czytać 1
czytać swoją 1
swoją córkę. 1
W Morzu 1
Śródziemnym odbywa 1
to wiosną, 1
wiosną, na 1
Atlantyku – 1
– latem. 1
latem. W 1
W Mosadzie 1
Mosadzie działał 1
latach 1955–1965. 1
1955–1965. W 1
W Moście 1
Moście i 1
i Ołomuńcu 1
Ołomuńcu przy 1
remontu zmodernizowane 1
zmodernizowane zostało 1
zostało także 1
także pudło 1
pudło wagonu 1
wagonu (np. 1
(np. remont 1
remont poszycia, 1
poszycia, nowe 1
nowe wnętrze). 1
wnętrze). W 1
W mosiężnym 1
mosiężnym kieliszku 1
kieliszku widoczny 1
widoczny kominek 1
kominek na 1
który nakłada 1
nakłada się 1
się kapiszon. 1
kapiszon. W 1
W Moskwie 4
Moskwie cała 1
cała piątka 2
piątka znalazła 1
składzie brązowej 1
brązowej osady. 1
osady. W 1
Moskwie Czapski 1
Czapski został 1
nieobecność Żukowa 1
Żukowa przyjęty 1
przez zastępcę 1
kontrwywiadu komisarza 1
komisarza bp. 1
bp. W 3
Moskwie dochodzi 1
do przesilenia 1
przesilenia w 1
walce frakcji 1
frakcji w 1
łonie rosyjskiego 1
rosyjskiego wywiadu. 1
roku wznowił 1
wznowił spektakl 1
spektakl Aleksandr 1
Aleksandr Gorski, 1
Gorski, wzbogacając 1
wzbogacając choreografię 1
choreografię Petipy, 1
Petipy, i 1
wersji balet 1
balet jest 1
jest wystawiany 1
wystawiany do 1
wielu scenach 2
scenach świata. 1
W moszawie 2
zdrowia, sklep 1
wielobranżowy, zakład 1
zakład kosmetyczny 1
kosmetyczny i 1
i fryzjerski, 1
fryzjerski, oraz 1
mechaniczny. W 2
moszawie znajdują 1
się domki 1
domki noclegowe 1
noclegowe do 1
do wynajęcia. 1
wynajęcia. W 1
W Motyczu 1
Motyczu znajduje 1
podstawowa, do 1
uczęszcza 152 1
152 uczniów. 1
W mowie 3
potocznej można 1
nazwami nana-iro 1
nana-iro tongarashi 1
tongarashi i 1
i nana-iro. 1
nana-iro. W 1
mowie tej 1
tej Cyceron 1
Cyceron oskarżycielsko 1
oskarżycielsko zwracał 1
zwracał się 1
do Katyliny, 1
Katyliny, będącego 1
będącego jego 1
jego przeciwnikiem 1
przeciwnikiem politycznym 1
i wrogiem 1
wrogiem osobistym, 1
osobistym, potępiając 1
potępiając korupcję 1
upadek dobrych 1
dobrych obyczajów. 1
mowie wygłoszonej 1
wygłoszonej na 1
dziedzińcu Pałacu 1
Pałacu prezydent 1
prezydent Sarkozy 1
Sarkozy przywołał 1
przywołał 8,5 1
miliona francuskich 1
światowej słowami: 1
słowami: Jest 1
Jest naszym 1
naszym obowiązkiem 1
obowiązkiem by 1
na przekór 1
przekór historii 1
historii zachować 1
zachować (o 1
(o nich) 1
nich) żywą 1
żywą pamięć. 1
pamięć. W 1
W Mrocznym 1
Mrocznym rycerzu 1
rycerzu nie 1
motyw trucizny 1
trucizny Jokera, 1
Jokera, zaś 1
ulubioną bronią 1
bronią są 1
są noże 1
noże i 1
i ładunki 1
wybuchowe. WMRO-DPMNE 1
WMRO-DPMNE przegrała 1
do opozycji. 1
opozycji. WMRO-DPMNE 1
WMRO-DPMNE uzyskała 1
najwięcej mandatów 2
w przedterminowych 1
przedterminowych wyborach, 1
wyborach, nie 1
stworzyć rządu. 1
W Mrzygłodzie 1
Mrzygłodzie pozostał 1
pozostał rynek 1
okresu lokalizacji 1
lokalizacji miasta 1
z pomnikiem 2
pomnikiem Powstańców 1
Powstańców 1863 1
r. (1933) 1
(1933) i 1
i figurą 1
Jana (1915). 1
(1915). W 1
W Mt 1
Mt 5, 1
5, 44 1
44 Jezus 1
Jezus zachęca 1
zachęca uczniów, 1
by kochali 1
kochali swoich 1
swoich wrogów 1
wrogów i 1
za prześladowców. 1
prześladowców. W 1
W Mugello 1
Mugello odbywał 1
także 7 1
7 etap 1
etap Tour 1
Tour d`Italia 1
d`Italia 2007. 1
W Mukaczewie 1
Mukaczewie mieści 1
się wydział 1
wydział Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Podkarpackiego. 1
Podkarpackiego. W 1
W Multibanku 1
Multibanku istniał 1
istniał Klub 1
Klub Ekskluzywnej 1
Ekskluzywnej Bankowości 1
Bankowości Aquarius 1
Aquarius skierowany 1
zamożnej grupy 1
grupy klientów. 2
klientów. W 3
W murowanej 1
murowanej bramie 1
wejściowej prowadzącej 1
prowadzącej na 1
teren kościelny 1
kościelny umieszczono 1
umieszczono płytę 1
płytę nagrobną 1
nagrobną zmarłego 1
w 1682 1
1682 właściciela 1
– Henryka 1
Henryka Góreckiego. 1
Góreckiego. W 1
W Murray 1
Park szkoleni 1
również młodsi 1
młodsi zawodnicy, 1
którzy zorganizowani 1
zorganizowani są 1
zespołach U-10, 1
U-10, U-11, 1
U-11, U-12, 1
U-12, U-13, 1
U-13, U-14 1
U-14 i 1
i U-15. 1
U-15. W 1
W murze 2
murze wokół 1
kościoła zachowane 1
zachowane tablice 1
tablice nagrobne. 1
nagrobne. W 1
murze wrota 1
wrota srebrne 1
srebrne podtrzymywane 1
dwa zawiasy. 1
zawiasy. W 1
W musicalu 1
musicalu Legalna 1
Legalna Blondynka 1
Blondynka (reż. 1
(reż. Janusz 1
Janusz Józefowicz) 1
Józefowicz) występowała 1
jako Serena 1
Serena lub 1
lub Enid. 1
Enid. W 1
W Mutacjach 1
Mutacjach jako 1
jako przesłon 1
przesłon używał 1
używał swoich 1
swoich ramion 1
i dłoni. 1
dłoni. W 2
W muzeum 8
muzeum (dawna 1
(dawna siedziba 1
siedziba starostów 1
starostów przy 1
ul. Podzamcze) 1
Podzamcze) znajduje 1
się największa 1
Polsce kolekcja 1
kolekcja portretów 1
portretów trumiennych, 1
trumiennych, tablic 1
tablic herbowych 1
herbowych i 1
i inskrypcyjnych 1
inskrypcyjnych związanych 1
z sarmackimi 1
sarmackimi obyczajami 1
obyczajami pogrzebowymi. 1
pogrzebowymi. W 1
muzeum odbywają 1
się zajęcia 1
z dysfunkcjami 1
dysfunkcjami intelektualnymi, 1
intelektualnymi, autyzmem, 1
autyzmem, wykluczonych 1
wykluczonych społecznie. 1
społecznie. W 1
muzeum odnaleźć 1
kilka polskich 1
polskich akcentów. 1
akcentów. W 1
muzeum prezentowana 1
stała wystawa, 1
wystawa, poświęcona 1
poświęcona generałowi. 1
generałowi. W: 1
W: Muzeum 1
Muzeum sztuki. 1
W Muzeum 1
Warszawie znajduje 1
jego szabla: 1
szabla: angielska 1
angielska oficerska 1
oficerska wz. 1
wz. 1857. 1
1857. W 1
muzeum zgromadzono 1
zgromadzono zbiór 1
zbiór listów 1
listów pisarza 1
pisarza z 1
różnych lat. 1
muzeum znajdują 2
się dzieła 2
dzieła powstałe 2
podczas wszystkich 1
edycji imprezy. 1
imprezy. W 1
600 eksponatów, 1
eksponatów, które 2
które stale 2
stale są 2
poddawane pracom 2
pracom konserwatorskim. 2
konserwatorskim. W 2
wiele eksponatów, 1
W muzyce 2
muzyce wielu 1
wielu wykonawców 1
wykonawców zaliczanych 1
do industrial 1
industrial metalu, 1
metalu, znajdują 1
elementy typowe 1
gatunków muzyki, 1
muzyki, np. 1
muzyce zawarty 1
wpływ współczesnych 1
współczesnych kompozytorów 1
i muzyków 1
muzyków Ole-Henrik 1
Ole-Henrik Moe 1
Moe i 1
i Kari 1
Kari Rønnekleiv. 1
Rønnekleiv. W 1
W muzycznym 1
muzycznym biznesie 1
biznesie znany 1
swoich niekonwencjonalnych 1
niekonwencjonalnych metod 1
metod negocjacji, 1
negocjacji, wśród 1
m.in. bicie, 1
bicie, przestrzeliwanie 1
przestrzeliwanie kolan 1
kolan czy 1
czy groźby 1
groźby wyrzucenia 1
wyrzucenia przez 1
przez okno. 1
okno. W 1
W myśl 12
myśl art. 1
art. 177 1
177 § 1
2 trzydziestodniowy 1
trzydziestodniowy termin 1
skargi kasacyjnej 1
kasacyjnej wiąże 1
wiąże również 1
również prokuratora, 1
prokuratora, Rzecznika 1
Rzecznika Praw 2
Obywatelskich i 1
Praw Dziecka. 1
Dziecka. W 1
myśl prawa 1
kościelnego nie 1
byli zatem 1
zatem uważani 1
za prawdziwych 1
prawdziwych zakonników. 1
zakonników. W 1
myśl przepisów 1
przepisów niemieckiego 1
niemieckiego prawa 1
prawa spadkowego, 1
spadkowego, dziedziczenie 1
dziedziczenie ustawowe 1
ustawowe ( 1
myśl reformy 1
reformy samorządowej 1
samorządowej z 1
roku Zagórze 1
Zagórze staje 1
powiatu chrzanowskiego 1
chrzanowskiego w 1
województwie małopolskim. 1
małopolskim. W 1
myśl rozkazu 1
rozkazu operacyjnego 1
operacyjnego nr 1
1 wydanego 1
czerwca przez 1
przez Komendanta 1
Komendanta Okręgu, 1
Okręgu, Zgrupowanie 1
Zgrupowanie AK 1
AK nr 1
1 przekształciło 1
w Zgrupowanie 1
Zgrupowanie Bojowe 1
Bojowe nr 1
1 „Wschód". 1
„Wschód". W 1
myśl statutu 1
statutu order 1
order otrzymał 1
nazwę „Order 1
„Order Wojskowy 1
Wojskowy Księstwa 1
Księstwa Warszawskiego”. 1
Warszawskiego”. W 1
myśl statuty 1
statuty order 1
order był 1
przyznawany osobom, 1
które zasłużyły 1
zasłużyły się 1
i istnienia 1
istnienia państwa 2
państwa słowackiego. 1
myśl tego 1
tego miał 2
miał powstać 2
nowy organ 1
organ reprezentujący 1
reprezentujący syryjską 1
syryjską opozycję. 1
opozycję. W 1
myśl tej 2
tej deklaracji 1
deklaracji każdy 1
każdy obywatel 1
obywatel ma 1
ma identyczne 1
identyczne szanse 1
szanse w 1
w dostępie 2
władzy publicznej. 1
tej teorii 1
teorii komórki 1
komórki eukariotyczne 1
eukariotyczne są 1
są agregatami 1
agregatami różnego 1
rodzaju energid. 1
energid. W 1
myśl twierdzeń 1
twierdzeń pozytywizmu 1
pozytywizmu logicznego, 1
logicznego, nauka 1
nauka powinna 1
powinna składać 1
zdań stwierdzających 2
stwierdzających fakty 1
fakty (zdań 1
(zdań protokolarnych), 1
protokolarnych), oraz 1
oraz zdań 1
stwierdzających relacje 1
nimi. W 3
myśl wzmiankowanych 1
wzmiankowanych powyżej 1
powyżej reguł 1
reguł WH 1
WH oznacza 1
reakcja jest 1
jest dozwolona 1
dozwolona na 1
drodze termicznej. 1
termicznej. W 2
W nadbudowanym 1
nadbudowanym na 1
na kadłubie 1
kadłubie garbie 1
garbie mieści 1
dodatkowe wyposażenie 1
wyposażenie elektroniczne 1
elektroniczne produkcji 1
produkcji izraelskiej. 1
izraelskiej. W 1
W nadczynności 1
nadczynności tarczycy 1
tarczycy zmiany 1
zmiany zwykle 1
zwykle zaczynają 1
od czwartego 1
czwartego i 1
i piątego 1
piątego palca. 1
palca. W 1
W nagrywaniu 2
nagrywaniu brał 1
udział Chad 1
Chad Kroeger. 1
Kroeger. W 1
nagrywaniu większości 1
nich brał 1
udział perkusista 1
perkusista Jeff 1
Jeff Sipe, 1
Sipe, a 1
i pakistańskich 1
pakistańskich muzyków. 1
W najbliższym 1
najbliższym otoczeniu 1
otoczeniu świątyni 1
się cmentarz, 1
cmentarz, z 1
którego pozostał 1
pozostał jeden 1
z 1868. 1
1868. W 1
W najgorszej 1
najgorszej sytuacji 1
sytuacji znalazł 1
Piechoty, który 1
który okrążony 1
okrążony musiał 1
musiał bagnami 1
bagnami przebijać 1
przebijać się 1
pozycji obronnej. 1
obronnej. W 1
W najgorszym 1
najgorszym okresie 1
okresie wypijał 1
wypijał nawet 1
trzech butelek 1
butelek dziennie. 1
dziennie. ; 1
w najlepszych 1
najlepszych lotkach 1
lotkach jego 1
zawartość osiąga 1
osiąga 95–97%. 1
95–97%. W 1
W najnowszej 1
najnowszej grze 1
grze zasady 1
zasady pozostały 1
pozostały podobne, 1
podobne, jednak 1
jednak zamiast 1
zamiast kombinacji 1
kombinacji do 1
do sejfu 1
sejfu gacz 1
gacz ma 1
zadanie zdobyć 1
zdobyć hasło 1
do szkolnego 1
szkolnego komputera, 1
aby wykasować 1
wykasować złe 1
złe oceny 1
oceny naszego 1
naszego bohatera. 1
W najnowszych 2
najnowszych czasach 1
przedsionku kościoła 2
kościoła leskiego 1
leskiego ustanowiono 1
ustanowiono drugie 1
drugie epitafium 1
epitafium upamiętniające 1
upamiętniające Franciszka 1
Franciszka Pułaskiego. 1
Pułaskiego. W 1
najnowszych modelach, 1
modelach, system 1
również wyposażony 1
w optyczny 1
optyczny system 1
system śledzenia, 1
śledzenia, który 1
umożliwia pracę 2
pracę bez 1
użycia radaru, 1
radaru, w 1
to przypadku 1
przypadku efektywna 1
efektywna wysokość 1
W najnowszym 1
najnowszym notowaniu 1
miejscu 11. 1
W najprostszym 1
najprostszym przypadku 1
przypadku brzegi 1
brzegi płaszki 1
płaszki opierały 1
na pniu 1
pniu barci. 1
barci. W 1
W najstarszej 1
najstarszej i 1
i największej 1
się kostnica, 1
kostnica, a 1
przecięciu dwóch 1
głównych alej 1
alej stoi 1
W najszerszym 2
najszerszym miejscu, 1
najbardziej podmokłe, 1
podmokłe, równia 1
równia ma 1
najszerszym miejscu 1
miejscu ma 1
ma równoleżnikowo 1
równoleżnikowo ok. 1
0,25 km 1
szerokości. W 1
W najtrudniejszej 1
najtrudniejszej od 1
lat sytuacji 1
sytuacji tej 1
instytucji musiał 1
musiał zmagać 1
z trudnościami, 1
trudnościami, które 1
które podkopały 1
podkopały jego 1
zdrowie. W 1
W najważniejszej 1
najważniejszej I 1
I grupie 1
grupie startowały 1
startowały zawsze 1
zawsze 4 1
zespoły ekstraklasy 1
ekstraklasy (tylko 1
to drużyny 1
drużyny II 1
II ligi) 1
ligi) i 1
i spośród 1
nich wyłaniano 1
wyłaniano triumfatora 1
triumfatora rozgrywek. 1
W najwcześniejszym 1
najwcześniejszym okresie 1
okresie powszechnie 1
powszechnie jeszcze 1
jeszcze używano 1
używano oszczepów 1
oszczepów i 1
i toporów 1
toporów służących 1
do miotania. 1
miotania. W 1
W najwyższej 1
rozgrywek Niedziółka 1
Niedziółka rozegrał 1
W najwyższych 1
najwyższych warstwach 1
warstwach Zawi 1
Zawi Szemi 1
Szemi zaobserwowano 1
zaobserwowano znaczną 1
przewagę szczątków 1
szczątków kostnych 1
kostnych owcy 1
owcy (Ovis 1
(Ovis orientalis) 1
orientalis) co 1
co sugeruje, 1
ona wówczas 1
głównym pokarmem 1
pokarmem mięsnym. 1
mięsnym. W 1
W najwyższym 2
punkcie miasta 1
cmentarz wojenny, 1
wojenny, a 1
punkcie znajdowało 1
centrum oppidum 1
oppidum – 1
– gęsto 1
gęsto zabudowane 1
zabudowane i 1
najlepiej ufortyfikowane. 1
W nakryciach 1
nakryciach głowy 1
głowy panowała 1
panowała pewna 1
pewna różnorodność. 1
różnorodność. W 1
W Namysłowie 1
Namysłowie przy 1
przy rondzie 2
rondzie św. 1
Nepomucena znajduje 1
się kapliczka 2
rzeźbą świętego. 1
świętego. W 1
W napisanej 1
zamachu odezwie 1
wiernych bardzo 1
bardzo ostro 1
ostro zaatakował 1
zaatakował przywódców 1
ruchu nacjonalistycznego. 1
nacjonalistycznego. W 1
W na 1
70. The 1
The Sun 1
Sun przynosił 1
przynosił bardzo 1
duże zyski, 1
zyski, co 1
pozwoliło Murdochowi 1
Murdochowi rozszerzyć 1
rozszerzyć jego 1
sprzedaż na 1
na USA 1
USA (1973). 1
W narodowych 1
narodowych selekcjach 1
selekcjach z 1
piosenką Bitter 1
Bitter Blue 1
Blue zajęli 1
W narożniku 2
narożniku północno-zachodnim 1
północno-zachodnim znajdowały 1
się schody 2
schody Pod 1
budynek ponownie 1
ponownie przebudowano; 1
przebudowano; dodano 1
dodano jeszcze 1
jeden tylny 1
tylny trakt 1
trakt o 1
rozpiętości około 1
narożniku południowo-zachodnim 1
południowo-zachodnim znajduje 1
niewielka cylindryczna 1
cylindryczna wieżyczka. 1
wieżyczka. W 1
W narożnych 1
narożnych pawilonach, 1
pawilonach, w 1
w kątach 2
kątach architrawowe, 1
architrawowe, trapezoidalne 1
trapezoidalne otwory 1
otwory drzwiowe 1
drzwiowe z 1
z przyczółkami 1
przyczółkami z 1
z konsolowymi 1
konsolowymi wspornikami 1
wspornikami oraz 1
oraz drzwiami, 1
drzwiami, pokrytymi 1
pokrytymi boazerią. 1
W nasionach 1
nasionach wystawionych 1
na stałą 2
ekspozycję egzogennej 1
egzogennej auksyny, 1
auksyny, poziom 1
poziom mRNA 1
mRNA Aux/IAA 1
Aux/IAA szybko 1
szybko wzrasta, 1
wzrasta, z 1
opóźnieniem 5–30 1
5–30 minutowym, 1
minutowym, i 1
i stabilizuje 1
stabilizuje się 1
upływie 1–2 1
W następną 1
następną niedzielę 1
niedzielę został 1
do Eskurialu 1
Eskurialu ze 1
ze zwykłą 1
zwykłą pompą. 1
pompą. W 1
W następnej 6
edycji Bundesligi 1
Bundesligi nie 1
następnej kolejce 1
kolejce fani 1
fani Interu 1
Interu mogli 1
już mieć 1
mieć powody 1
powody do 1
do zadowolenia. 1
zadowolenia. W 1
następnej kolejności 1
kolejności znaczniki 1
znaczniki organizowane 1
w foldery. 1
foldery. W 1
następnej lewie 1
lewie po 1
po zagraniu 3
zagraniu kiera 1
kiera do 1
do asa, 1
asa, W 1
W jest 1
w kleszczach 2
kleszczach przymusu 1
przymusu pikowo-karowego. 1
pikowo-karowego. W 1
następnej sekundzie 1
sekundzie stan 1
stan licznika 1
licznika stanie 1
się ujemny 1
ujemny – 1
– nastąpi 1
nastąpi przeskok 1
przeskok do 1
do najmniejszej 1
najmniejszej wartości 1
wartości ujemnej 1
ujemnej (-2 1
(-2 147 1
147 483 1
483 648) 1
648) lub 1
lub licznik 1
licznik zostanie 1
zostanie wyzerowany. 1
wyzerowany. W 1
następnej walce 1
walce zginęła 1
zginęła z 1
rąk Ekateriny, 1
Ekateriny, Aleksandra 1
i Feniksa, 1
Feniksa, choć 1
choć ten 1
ujawnił się. 1
W następnych 30
meczach trafił 1
trafił trzy 1
dniach ostrzał 1
ostrzał sił 1
sił Kaddafiego 1
Kaddafiego na 1
na port 1
port uniemożliwiał 1
uniemożliwiał dostawy 1
dostawy żywności, 1
żywności, wody 1
środków medycznych. 1
dniach wycofywała 1
wycofywała się 2
przez Brzozę, 1
Brzozę, Dąbrowę 1
Dąbrowę Biskupią, 1
Biskupią, Sobotę 1
Sobotę i 1
i Młodzieszyn 1
Młodzieszyn w 1
południowo wschodnim. 1
wschodnim. W 1
dziesięcioleciach dodano 1
dodatkowe trasy. 1
trasy. W 1
latach (1845–1847), 1
(1845–1847), na 1
miejscu drewnianej 2
drewnianej synagogi, 1
synagogi, która 1
która spłonęła 1
r. zbudowano 1
zbudowano nową, 1
murowaną bóżnicę. 1
bóżnicę. W 1
latach (1994, 1
(1994, 1995) 1
1995) dwukrotnie 1
dwukrotnie wygrał 1
nim rozgrywki 1
rozgrywki Pucharu 2
Pucharu Islandii. 1
Islandii. W 1
także wybierany 2
skład zarządu, 1
zarządu, a 1
nawet był 1
wybierany Prezesem 1
Prezesem Oddziału 1
Oddziału (w 1
l. 1910–1914 1
1910–1914 oraz 1
oraz 1924–1926). 1
1924–1926). W 1
latach debiutowała 1
dużym ekranie, 1
ekranie, odgrywając 1
odgrywając jednak 1
jedynie epizodyczne 1
epizodyczne role. 1
role. W 1
latach długość 1
długość została 1
została powiększona 2
wielkości aktualnej 1
aktualnej dzięki 1
dzięki odkryciom 1
odkryciom bocznych 1
bocznych ciągów. 1
ciągów. W 1
latach dziedzicami 1
dziedzicami Kwiliny 1
Kwiliny byli 1
innymi: Jan 1
z Kwiliny, 2
Kwiliny, Mikołaj 1
Kwiliny, Klemens 1
Klemens z 1
z Kwiliny 1
Kwiliny oraz 1
Stanisław Kwiliński, 1
Kwiliński, syn 1
syn Klemensa, 1
Klemensa, który 1
1520 roku 1
sprzedał miejscowość 1
miejscowość Rzeszowskim. 1
Rzeszowskim. W 1
latach istniała 1
tutaj arabska 1
arabska wieś 1
wieś Majdal 1
Majdal Jafa, 1
Jafa, nazywana 1
tak prawdopodobnie 1
od pobliskiego 2
pobliskiego miasta 1
miasta Jafa. 1
latach pani 1
pani Gibbs 1
Gibbs prowadziła 1
prowadziła starania, 1
starania, które 1
zbadanie stanu 1
stanu zdrowotnego 1
zdrowotnego na 1
obszarze Love 1
Love Canal; 1
Canal; zarówno 1
zarówno ona, 1
ona, jak 1
jej sąsiedzi, 1
sąsiedzi, skarżyli 1
na dziwny 1
dziwny zapach 1
i „substancje” 1
„substancje” pokrywające 1
pokrywające powierzchnię 1
powierzchnię ich 1
ich działek. 1
działek. W 1
latach Pendleton 1
Pendleton poniósł 1
porażek wyborczych. 1
wyborczych. W 2
latach PGE 1
PGE GiEK 1
GiEK ubiegała 1
na wydobycie. 1
wydobycie. W 1
latach przebywała 1
Litwie administrując 1
administrując rozległym 1
rozległym majątkiem 1
majątkiem po 1
mężu jak 1
i królewszczyznami. 1
królewszczyznami. W 1
latach skupił 1
działalności historycznej. 1
historycznej. W 1
system był 1
był rozbudowywany, 1
rozbudowywany, a 1
ostatnia rozbudowa 1
2005, wówczas 1
wówczas wybudowano 1
do Winchester 1
Winchester o 1
długości 8,5 1
8,5 km. 1
latach udał 1
gdzie rozkwitła 1
rozkwitła jego 1
kariera – 1
najważniejszych przedsięwzięciach 1
przedsięwzięciach teatralnych 1
teatralnych na 1
terenie Szwajcarii, 1
Szwajcarii, Niemiec 1
latach Wajnberg 1
Wajnberg komponował 1
komponował dużo 1
dużo muzyki 1
muzyki filmowej. 1
filmowej. W 1
ciągu występowała 1
w udanych 1
udanych produkcjach 1
produkcjach i 1
i sięgała 1
sięgała po 1
po kolejne 1
kolejne nagrody. 1
latach wskutek 1
wskutek represji 1
represji często 1
zmieniał miejsca 1
miejsca zatrudnienia. 1
latach wybudowano 2
wybudowano i 1
i wykończono 1
wykończono górny 1
górny kościół. 1
latach znalezione 1
znalezione zostaje 1
zostaje łącznie 1
łącznie 11 1
11 monet 1
monet z 1
następnych meczach 1
meczach Barcelona 1
Barcelona dwukrotnie 1
dwukrotnie zremisowała 1
zremisowała (2-2 1
(2-2 z 1
z Celtą 1
Celtą Vigo 1
Vigo i 1
i 2-2 1
2-2 z 1
z Atlético 1
Atlético Madryt), 1
Madryt), w 1
efekcie Real 1
Real zwiększył 1
tabeli do 1
4 punktów 2
punktów po 2
po wygranych 1
wygranych z 1
z Espanyolem 1
Espanyolem (0-1) 1
(0-1) i 1
i Getafe 1
Getafe (1-0). 1
(1-0). W 1
następnych scenach 1
scenach tańczy 1
tańczy (w 1
(w innych 1
innych ubraniach) 1
ubraniach) na 1
pustyni. W 1
następnych sezonach 2
sezonach Wradze 1
Wradze również 1
nie wiodło 1
dobrze. W 2
sezonach występował 1
drużynach Siarki 1
Siarki Tarnobrzeg, 1
Tarnobrzeg, Orlicza 1
Orlicza Suchedniów 1
Suchedniów i 1
i Łysicy 1
Łysicy Bodzentyn. 1
Bodzentyn. W 1
stuleciach nastąpił 1
gospodarczy miasta, 1
miasta, rozwijał 1
się handel 1
i kultura. 1
kultura. W 1
stuleciach następowały 1
następowały przebudowy, 1
przebudowy, które 1
stopniu zatarły 1
zatarły jego 1
pierwotne cechy 1
stylowe. W 1
wiekach rozwijała 1
i północnym, 1
północnym, wzdłuż 1
ul. Powstańców. 1
Powstańców. W 1
W następnym 40
następnym meczu 1
Krakowie Motor 1
Motor prowadził 1
przerwy 1:0 2
1:0 po 1
po golu 1
golu Roberta 1
Roberta Grzanki. 1
Grzanki. W 1
następnym miesiącu 1
miesiącu został 2
przewodniczącym koła 1
koła poselskiego 1
poselskiego Konfederacji. 1
następnym odcinku 1
odcinku widz 1
widz poznaje 1
poznaje nowego 1
partnera Franka 1
Franka – 1
– mającego 1
mającego tureckie 1
tureckie korzenie 1
korzenie Semira 1
Semira Gerkhana 1
Gerkhana ( 1
następnym okresie 1
okresie przeszedł 1
do Zakładu 1
Zakładu Geochemii, 1
Geochemii, w 1
badania genezy 1
genezy złóż 1
złóż rud 1
rud przy 1
pomocy szczegółowych 1
szczegółowych analiz 1
analiz geochemiczno-mineralogiczno-petrograficznych. 1
geochemiczno-mineralogiczno-petrograficznych. W 1
roku Bragantino 1
Bragantino wygrał 1
ligę brazylijską 1
brazylijską ( 1
21 miejsce. 1
roku Emery 1
Emery wciąż 1
się ścigał, 1
ścigał, ale 1
ale rezultaty 1
rezultaty nie 1
nie poprawiły 1
poprawiły się. 1
poglądy łagodnieją 1
łagodnieją jeszcze 1
bardziej – 1
pierwszą szkołę. 1
produkcję jego 1
jego wersji 1
wersji o 1
wymiarach nazwanej 1
nazwanej Model 1
Model 1903 1
1903 Pocket 1
Pocket Hammer. 1
Hammer. W 1
roku Teresa 1
została duchową 1
duchową siostrą 1
siostrą kleryka, 1
kleryka, który 1
który przygotowywał 1
do misji. 1
misji. W 1
wygrała swój 1
turniej deblowy, 1
deblowy, natomiast 1
podwójnej wywalczyła 1
to wygrała 1
wygrała turniej 1
w Enschede, 1
Enschede, pokonując 1
finale Niemkę 1
Niemkę Nicolę 1
Nicolę Geuer. 1
Geuer. W 1
w 16-osobowym 1
16-osobowym turnieju 1
turnieju PRIDE 1
PRIDE Openweight 1
Openweight Grand 1
Prix. W 2
francuskiej wyprawie 1
wyprawie na 1
na Nową 1
Nową Ziemię, 1
Ziemię, w 1
której odkryto 1
m.in. złoża 1
złoża licznych 1
licznych minerałów. 1
minerałów. W 1
roku, Yoshiteru 1
Yoshiteru z 1
pomocą Harumoto 1
Harumoto rozpoczął 1
przeciwko Nagayoshiemu. 1
Nagayoshiemu. W 1
Bawełnianego Nr 1
Nr 16, 1
16, a 1
została zakupiona, 1
zakupiona, wraz 1
z Siemowem, 1
Siemowem, przez 1
Andrzeja Potworowskiego. 1
Potworowskiego. W 1
rady regionalnej. 1
regionalnej. W 3
wyprodukowany model 1
model GC10 1
GC10 2000 1
2000 GT 1
GT z 1
silnikiem 1998 1
1998 cm³ 1
cm³ L20 1
L20 I6. 1
I6. W 1
sezonie 1938/39 2
1938/39 ponownie 1
w Section 1
Section A 1
A trzeciej 1
trzeciej dywizji. 1
sezonie 1944/45 1
1944/45 ze 1
względu działań 1
wojennych rozgrywki 1
sezonie 1951/52 1
1951/52 zajął 1
ostatnie 8.miejsce 1
8.miejsce i 1
do Second 1
Second Division. 1
1991/92 klub 1
nie utrzymał 2
utrzymał tytuł 1
mistrzowski, zajmując 1
zajął 11 1
ligi regionalnej. 1
sezonie 1997/1998 2
1997/1998 klub 1
IV ligi, 2
sezonie 1998/1999 4
1998/1999 drużyna 1
drużyna kolejny 1
raz awansowała 1
2005/2006 Juventus 1
Juventus ponownie 1
ponownie sięgnął 2
po Mistrza 1
Mistrza Włoch, 1
Mistrzów doszedł 1
ćwierćfinału ulegając 1
ulegając Arsenalowi. 1
Arsenalowi. W 1
następnym sezonie, 1
sezonie, 25 1
2005 strzelił 1
sezonie awansował 1
6 pozycję. 1
sezonie Babangida 1
Babangida powrócił 1
do Rody, 1
Rody, od 1
razu stając 1
się graczem 1
graczem pierwszego 1
drużynie U-19. 1
sezonie po 1
jesiennej wycofał 1
jego wyniki 1
zostały anulowane. 1
anulowane. W 1
sezonie również 1
stracił miejsca 1
wyjściowej jedenastce. 1
jedenastce. W 1
sezonie siatkarz 1
siatkarz był 1
notowany jako 1
wyjściowej "szóstce". 1
"szóstce". W 1
sezonie Yzerman 1
Yzerman poprowadził 1
poprowadził Red 1
Red Wings 1
Wings do 1
pierwszego Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Dywizji 1
Dywizji od 1
następnym tygodniu, 1
tygodniu, Stephanie 1
McMahon chciała 1
chciała namówić 1
namówić Bayley 1
Bayley do 1
zawieszenia mistrzostwa 1
mistrzostwa ze 1
interwencję ze 1
strony Banks, 1
Banks, lecz 1
lecz nowa 1
nowa mistrzyni 1
mistrzyni odmówiła. 1
odmówiła. W 1
następnym tygodniu 1
tygodniu utworu 1
utworu skoczył 1
skoczył do 1
numer osiem, 1
osiem, stając 1
stając XIV 1
XIV singlem 1
singlem Rihanny 1
Rihanny osiągającym 1
osiągającym pozycję 1
niej artystkę 1
artystkę o 1
o czołowej 1
czołowej liczbie 1
liczbie hitów 1
hitów od 1
następnym wyścigu 1
wyścigu by 1
by uczcić 1
pamięć Ayrtona 1
Ayrtona Senny, 1
Senny, Williams 1
Williams wystawił 1
wystawił samochód 1
samochód tylko 1
dla Damona 1
Damona Hilla. 1
następnym zaś 1
zaś zagrał 1
następnym z 1
powrotem awansował 1
do Gauligi. 1
Gauligi. W 1
W następstwie 8
następstwie dominacji 1
dominacji dualizmu, 1
dualizmu, poglądów 1
poglądów wyrażających 1
wyrażających pogardę 1
pogardę dla 1
życia ziemskiego 1
ziemskiego oraz 1
oraz uprzedzeń 1
uprzedzeń wobec 1
wobec budzących 1
budzących lęk 1
lęk i 2
i niezrozumiałych 1
niezrozumiałych zachowań 1
zachowań chorych 1
chorych psychicznie, 1
psychicznie, traktowanie 1
traktowanie tej 1
grupy pacjentów 1
pacjentów stało 1
się opresyjne. 1
opresyjne. W 1
następstwie ORP 1
ORP „Orzeł” 1
„Orzeł” wszedł 1
minowe postawione 1
przez ORP 1
ORP „Wilka”. 1
„Wilka”. W 1
następstwie podpisanego 1
podpisanego 5 1
r. porozumienia, 1
porozumienia, we 1
następstwie tego 3
tego dowodu 1
dowodu uznania 1
uznania stała 1
najbardziej kasowych 1
kasowych gwiazd 1
gwiazd studia 1
studia MGM. 1
MGM. W 1
tego sojuszu 1
sojuszu wielu 1
wielu Koryntczyków 1
Koryntczyków stało 1
ofiarami najazdów 1
najazdów nieprzyjacielskich. 1
nieprzyjacielskich. W 1
wypadku u 1
u dziewczyny 1
dziewczyny doszło 1
do szeregu 2
szeregu poważnych 1
poważnych urazów: 1
urazów: złamania 1
złamania kręgosłupa, 1
kręgosłupa, złamania 1
złamania obojczyka, 1
obojczyka, połamania 1
połamania żeber, 1
żeber, złamania 1
złamania miednicy, 1
miednicy, 11 1
11 złamań 1
złamań prawej 1
prawej nogi, 2
nogi, złamania 1
złamania i 1
i zwichnięcia 1
zwichnięcia prawej 1
prawej stopy, 1
stopy, zwichnięcia 1
zwichnięcia ramienia. 1
ramienia. W 1
następstwie tych 1
wydarzeń powstała 1
powstała antyfrancuska 1
antyfrancuska koalicja 1
koalicja państw 1
państw europejskich. 1
europejskich. W 1
następstwie umów 1
umów wiążących 1
wiążących obie 1
obie spółki, 1
spółki, JoWood 1
JoWood tymczasowo 1
tymczasowo zyskuje 1
zyskuje prawo 1
do publikowania 1
publikowania gier 1
serii Gothic 1
Gothic i 1
do znaku 1
znaku towarowego 1
towarowego Gothic. 1
Gothic. W 1
W naszym 1
naszym przypadku 1
przypadku przy 1
przy omawianiu 1
omawianiu strategicznej 1
strategicznej polityki 1
polityki handlowej 1
handlowej dobrze 1
dobrze jest 1
jest założyć, 1
założyć, iż 1
iż będziemy 1
będziemy starali 1
się zmaksymalizować 1
zmaksymalizować dobrobyt 1
dobrobyt narodowy 1
narodowy /krajowy/, 1
/krajowy/, a 1
nie dobrobyt 1
dobrobyt ogólnoświatowy. 1
ogólnoświatowy. W 1
W natręctwach 1
natręctwach zbieractwo 1
zbieractwo ma 1
charakter przymusowy 1
przymusowy i 1
i nieodparty, 1
nieodparty, a 1
a zbieracz 1
zbieracz często 1
często wstydzi 1
wstydzi się 1
swoich zachowań, 1
zachowań, nie 1
uważa zdobyczy 1
zdobyczy za 1
niezbędne i 1
W naturalnym 2
naturalnym środowisku 4
środowisku bodźców 1
bodźców jest 1
dużo i 1
trudno stwierdzić, 1
stwierdzić, jaką 1
jaką naturę 1
naturę ma 1
ma takie 1
takie czy 1
inne zachowanie, 1
zachowanie, natomiast 1
laboratorium jest 1
możliwe. W 1
środowisku żyją 1
żyją parami, 1
parami, ale 1
stada 10–20 1
10–20 osobników. 1
W naturze 4
naturze dorasta 1
20 - 1
25 cm, 1
w akwarium 1
akwarium jest 1
jest mniejszy, 1
mniejszy, do 1
17 cm. 1
naturze kruk 1
kruk nie 1
zbyt często 1
często możliwości 1
możliwości skosztowania 1
skosztowania takiego 1
takiego przysmaku 1
przysmaku i 1
dużo większą 1
większą zręcznością, 1
zręcznością, bo 1
w jedzeniu 1
jedzeniu pomaga 1
pomaga sobie 1
sobie pazurami. 1
pazurami. W 1
naturze najwięcej 1
najwięcej słońca 1
słońca jest 1
czasie suchego 1
suchego zimowego 1
zimowego okresu, 1
okresu, gdy 1
połowę dni 1
miesiącu niebo 1
mało zachmurzone 1
zachmurzone lub 1
lub bezchmurne. 1
bezchmurne. W 1
naturze żyje 1
żyje niewiele 1
niewiele jednorogów, 1
jednorogów, około 1
około 1000–2000 1
1000–2000 osobników. 1
W nauce 1
nauce ścierają 1
główne nurty. 1
nurty. W 1
W naukach 1
naukach zajmujących 1
się teorią 1
teorią państwa 1
podano miejsce 1
miejsce zajęte 1
zajęte w 1
uwzględnieniem zagranicznych 1
zagranicznych zespołów. 1
W nawiasie 2
nawiasie wskazano 2
wskazano całkowitą 2
całkowitą liczbę 2
punktów uzyskaną 2
uzyskaną w 2
sezonie, jeśli 2
jeśli różniła 2
liczby punktów, 2
które dany 2
dany kierowca 2
kierowca uzyskał 2
w Marchu. 1
Marchu. W 1
w Sauberze. 1
Sauberze. W 1
W nawiązaniu 1
do numeru 1
numeru okrętu, 1
jego godłem 1
godłem stały 1
trzy srebrne 2
srebrne rybki. 1
rybki. W 1
W nawie 4
jest 1500 1
1500 miejsc 1
bocznej filarami. 1
filarami. W 1
nawie północnej 1
północnej znajduje 1
ołtarz boczny, 1
boczny, drewniany 1
drewniany w 1
neogotyckim, poświęcony 1
poświęcony św. 1
Antoniemu z 1
nawie południowej 2
południowej są 1
to wysokiej 1
klasy malowidła 1
malowidła z 1
ok. 1380-90 1
1380-90 przedstawiające 1
przedstawiające świętych, 1
świętych, Chrystusa 1
Chrystusa Bolesnego 1
Bolesnego i 1
i MB 1
MB Bolesną 1
Bolesną pod 1
pod architektonicznymi 1
architektonicznymi baldachimami, 1
baldachimami, w 1
których widoczne 1
są wpływy 1
wpływy malarstwa 1
malarstwa czeskiego. 1
czeskiego. W 1
także ołtarz 1
ołtarz drewniany 1
drewniany przedstawiający 1
przedstawiający Jezusa 1
Jezusa Zmartwychwstałego. 1
Zmartwychwstałego. W 1
W nawrocie 1
nawrocie Speed 1
Speed pojechał 1
pojechał za 1
za szeroko, 1
a Pastrana 1
Pastrana awansował 1
W nazewnictwie 2
nazewnictwie botanicznym 1
botanicznym opisane 1
pełnej nazwie 1
nazwie mają 1
jego nieskrócone 1
nieskrócone nazwisko 1
nazwisko Maack 1
Maack Brummitt 1
Brummitt RK, 1
RK, Powell 1
Powell CE. 1
CE. W 1
nazewnictwie miejscowym 1
miejscowym Szczylowska 1
Szczylowska Góra 1
to Palenica. 1
Palenica. W 1
W nazwie 1
nazwie Gołkowice 1
Gołkowice kryje 1
się imię 1
imię osobowe 1
osobowe Gołek, 1
Gołek, które 1
podstawą słowa 1
słowa "goły", 1
"goły", a 1
może znaczyć 1
znaczyć chudopałek, 1
chudopałek, ubogi 1
ubogi albo, 1
albo, w 1
w dosłownym 3
dosłownym tego 1
tego słowa 3
słowa znaczeniu, 1
znaczeniu, gołobrody 1
gołobrody – 1
bez zarostu 1
zarostu twarzy. 1
twarzy. Wnet 1
Wnet jednak 1
jednak musiała 1
się złączyć, 1
złączyć, bo 1
bo na 2
roku widnieje 1
widnieje napis 1
„ Gromada 1
Gromada Rozdziela 1
Rozdziela Górnego 1
Górnego i 2
i Dolnego”, 1
Dolnego”, jednak 1
jednak dwory 1
dwory pozostały 1
pozostały dwa, 1
dwa, aż 1
do rozparcelowania 1
rozparcelowania w 1
roku. Wnętrza 1
Wnętrza kościołów 1
kościołów otrzymują 1
otrzymują bogaty 1
bogaty wystrój 1
wystrój (m.in. 1
(m.in. ołtarze 1
ołtarze w 1
w kazimierskich 1
kazimierskich świątyniach 1
świątyniach św. 1
i Bożego 1
Ciała, stalle 1
stalle w 1
tymże kościele). 1
kościele). Wnętrza 1
Wnętrza są 1
są współczesne 1
współczesne i 1
i dostosowane 1
potrzeb znajdujących 1
w nim: 1
nim: Muzeum 1
Muzeum i 1
i Biblioteki. 1
Biblioteki. Wnętrza 1
Wnętrza wielokrotnie 1
wielokrotnie przebudowywane, 1
przebudowywane, nie 1
zachowały pierwotnego 1
pierwotnego układu 1
układu ani 1
ani wystroju. 1
wystroju. Wnętrza 1
Wnętrza zamku 1
zamku były 1
bogato dekorowane. 1
dekorowane. Wnętrze 1
Wnętrze auta 1
jest stylizowane 1
na sportowe. 1
sportowe. Wnętrze 1
Wnętrze barokowe 1
barokowe z 1
1780 roku. 1
roku. Wnętrze 1
Wnętrze budowli 1
budowli podzielone 1
pomocą drewnianych 1
drewnianych pomostów 1
pomostów na 1
kondygnacji. Wnętrze 1
Wnętrze budynku 1
mieści natomiast 1
natomiast wspaniałą 1
wspaniałą salę 1
salę przedstawień 1
przedstawień w 1
kształcie eliptycznym. 1
eliptycznym. Wnętrze 1
Wnętrze było 1
było dwuktraktowe, 1
dwuktraktowe, liczyło 1
liczyło łącznie 1
łącznie 21 1
21 pomieszczeń. 1
pomieszczeń. Wnętrze 1
Wnętrze częściowo 1
częściowo przekształcone, 1
przekształcone, z 1
zachowanymi resztkami 1
resztkami sztukaterii. 1
sztukaterii. Wnętrze 1
Wnętrze domu 1
domu handlowego 1
handlowego było 1
było zwieńczone 1
zwieńczone beczkowym 1
beczkowym szklanym 1
szklanym dachem 1
dachem o 1
stalowej, kratownicowym, 1
kratownicowym, ozdobionym 1
ozdobionym stiukowym 1
stiukowym sklepieniem 1
sklepieniem i 1
i barokowymi 1
barokowymi lunetami. 1
lunetami. Wnętrze 1
Wnętrze jest 2
jest nader 1
nader skromne, 1
skromne, jeżeli 1
stan wyposażenia. 1
wyposażenia. Wnętrze 1
jest podzielone 2
trzy nawy 1
nawy przez 1
rzędy drewnianych 1
drewnianych kolumn 1
kolumn toskańskich. 1
toskańskich. Wnętrze 1
Wnętrze kościoła 4
całkiem spore. 1
spore. Wnętrze 1
jest pomalowane 1
pomalowane głównie 1
na żółto, 1
żółto, ale 1
na różowo, 1
różowo, biało 1
biało i 1
i zielono. 1
zielono. Wnętrze 1
kościoła ma 1
formę czteroprzęsłową, 1
czteroprzęsłową, nakrytą 1
nakrytą stropem. 1
stropem. Wnętrze 1
kościoła nakrywają 1
nakrywają stropy, 1
stropy, których 1
konstrukcja wsparta 1
wsparta jest 1
ścianach nośnych 1
nośnych i 1
żeliwnych kolumnach. 1
kolumnach. Wnętrze 1
Wnętrze Kościoła 1
w Zakęciu. 1
Zakęciu. Wnętrze 1
Wnętrze książeczki 1
książeczki płyty 1
płyty przedstawia 1
przedstawia nakładające 1
nakładające się 1
siebie czaszki 1
czaszki dinozaurów 1
dinozaurów ( 1
( Wnętrze 1
Wnętrze meczetu 1
meczetu jest 1
dobrze oświetlone. 1
oświetlone. Wnętrze 1
Wnętrze nakryte 1
jest stropem, 1
stropem, kruchtę 1
kruchtę pod 1
pod wieżą 1
wieżą nakrywa 1
nakrywa strop 1
strop belkowy. 1
belkowy. Wnętrze 1
Wnętrze nie 1
na nawy, 1
nawy, jak 1
w tradycyjnych 1
tradycyjnych świątyniach, 1
świątyniach, ale 1
jedną surową 1
surową ale 1
ale jasną 1
jasną i 1
i przestronną 1
przestronną halą. 1
halą. Wnętrze 1
Wnętrze o 1
rozmiarach – 1
długość 132 1
132 m, 1
wysokość 44 1
44 m 1
m czyni 1
czyni kościół 1
kościół jednym 1
świecie. Wnętrze 1
Wnętrze oświetlały 1
oświetlały okna 1
okna umieszczone 2
ścianach zamykających 1
zamykających ramiona 1
ramiona świątyni 1
ok. 0,55 1
0,55 m 1
od posadzki. 1
posadzki. Wnętrze 1
Wnętrze pałacyku 1
pałacyku nie 1
zachowało praktycznie 1
ogóle pierwotnego 1
pierwotnego rozkładu, 1
rozkładu, ani 1
ani zdobień, 1
zdobień, gdyż 1
ich odtworzenie, 1
odtworzenie, po 1
wieku. Wnętrze 1
Wnętrze podzielone 1
części, obszerny 1
obszerny przedsionek, 1
przedsionek, z 1
którego wchodziło 1
wchodziło się 1
sali modlitewnej, 1
modlitewnej, którą 1
którą z 1
stron otaczały 1
otaczały galerie 1
galerie dla 1
kobiet. Wnętrze 1
Wnętrze podzielono 1
dwa przedziały 1
przedziały z 1
z ławkami 1
ławkami ustawionymi 1
ustawionymi prostopadle 1
jazdy. Wnętrze 1
Wnętrze salowe 1
salowe z 1
z wydzielonym 1
wydzielonym prezbiterium 1
prezbiterium na 1
na podłużnej 1
podłużnej osi 1
osi kościoła. 1
kościoła. Wnętrze 1
Wnętrze SM 1
SM było 1
przez aluminiowe 1
aluminiowe promieniste 1
promieniste dźwigary 1
dźwigary na 1
sześć sekcji 1
sekcji dookoła 1
dookoła centrum 1
centrum cylindra. 1
cylindra. Wnętrze 1
Wnętrze soboru 1
soboru naśladuje 1
naśladuje z 1
kolei tradycje 1
tradycje prawosławia 1
prawosławia rosyjskiego. 1
rosyjskiego. Wnętrze 1
Wnętrze stacji 1
stacji zaprojektowali 1
zaprojektowali Karl-Olov 1
Karl-Olov Björk 1
Björk (1975) 1
(1975) i 1
Anders Åberg 1
Åberg (1992). 1
(1992). Wnętrze 1
Wnętrze świątyni 2
świątyni gruntownie 1
gruntownie odrestaurowano 1
odrestaurowano w 1
latach 1964-1966. 1
1964-1966. Wnętrze 1
świątyni zdobi 1
zdobi rzeźbiony 1
rzeźbiony ołtarz 1
ołtarz o 1
charakterze ludowym. 1
ludowym. Wnętrze 1
Wnętrze urządzone 1
urządzone jest 1
z tradycjonalnych 1
tradycjonalnych materiałów 1
wyposażone stylowymi 1
stylowymi meblami, 1
meblami, dominują: 1
dominują: drewno, 1
drewno, marmur, 1
marmur, sztukaterie, 1
sztukaterie, elementy 1
elementy stalowe. 1
stalowe. Wnętrze 1
Wnętrze wozu 1
wozu dzieli 1
trzy przedziały: 1
przedziały: załogi 1
środkowej transportowy 1
transportowy i 1
i napędowy 1
napędowy z 1
tyłu wozu. 1
wozu. Wnętrze 1
Wnętrze wykończono 1
wykończono drewnopodobnym 1
drewnopodobnym laminatem, 1
laminatem, wyposażono 1
w siedzenia 1
siedzenia produkcji 1
produkcji firmy 1
firmy Astromal 1
Astromal i 1
żółte poręcze. 1
poręcze. Wnętrze 1
Wnętrze zdobią: 1
zdobią: rzeźbione 1
rzeźbione głowice 1
głowice pilastrów, 1
pilastrów, bogate 1
bogate sztukaterie 1
sztukaterie sklepień 1
i dekorowany 1
dekorowany rzeźbiarsko 1
rzeźbiarsko portal 1
portal do 1
z kaplic. 1
kaplic. Wnętrze 1
Wnętrze zostało 1
zostało zreorganizowane 1
zreorganizowane poprzez 1
poprzez zamontowanie 1
zamontowanie dodatkowych 1
dodatkowych poręczy 1
poręczy i 1
i dodanie 1
dodanie otwartych 1
otwartych przestrzeni 1
przestrzeni dla 1
dla wózków. 1
wózków. Wnętrzności 1
Wnętrzności są 1
są zatem 1
zatem przykładem 1
przykładem unikania 1
unikania potraw, 1
potraw, aczkolwiek 1
aczkolwiek głębokość 1
głębokość niechęci 1
jest odmienna 1
odmienna w 1
i regionach. 1
regionach. W: 1
W: Niderlandyzm 1
Niderlandyzm w 1
sztuce polskiej. 1
polskiej. W 1
W nieco 1
formie prawidła 1
prawidła mogą 1
również stosowane 1
element codziennej 1
codziennej pielęgnacji 1
pielęgnacji butów 1
butów zapobiegającej 1
zapobiegającej ich 1
ich zniekształceniom. 1
zniekształceniom. W 1
W niedalekiej 1
niedalekiej odległości 1
sumie 17 1
17 szczytów 1
szczytów przekraczających 1
przekraczających 2300 1
2300 metrów 1
W niedługim 4
innych aresztowań, 1
aresztowań, jednak 1
jednak nikogo 1
nie postawiono 1
oskarżenia. W 2
czasie MBP 1
MBP przygotowała 1
przygotowała plan 1
plan gruntownych 1
gruntownych zmian 1
strukturze biblioteki, 1
przez Zarząd 1
Zarząd Miasta 1
i Komisję 1
Komisję Kultury 1
Kultury Rady 1
Rady Miasta. 1
czasie założone 1
założone zostały 1
zostały pierwsze 2
pierwsze prywatne 1
prywatne poczty, 1
poczty, działające 1
potrzeby kupców. 1
kupców. W 1
przez Eustachego 1
Potockiego przy 1
przebudowie rokokowego 1
rokokowego pałacu 1
Radzyniu Podlaskim, 1
Podlaskim, potem 1
potem Mniszchowie 1
Mniszchowie Lubomirscy, 1
Lubomirscy, biskupi 1
biskupi Załuscy. 1
Załuscy. W 1
W niedużej 1
niedużej odległości 1
odległości wydobywane 1
wydobywane i 1
i wypalane 1
wypalane było 1
było wapno, 1
wapno, zaś 1
zaś część 1
część zabudowy 1
zabudowy tego 1
miejsca pozostaje 1
pozostaje atrakcją 1
turystyczną i 1
i ważnym 1
ważnym rezerwatem 1
rezerwatem nietoperzy 1
nietoperzy oraz 1
oraz ptaków 1
ptaków drapieżnych. 1
drapieżnych. W 1
W niedzielę 2
niedzielę 24 2
kwietnia grupa 1
grupa spiskowców 1
spiskowców wcześnie 1
wcześnie rano 1
rano opuściła 1
miasto różnymi 1
różnymi drogami, 1
drogami, w 1
w grupkach 1
grupkach po 1
lub trzech, 1
trzech, spotykając 1
w umówionym 1
umówionym miejscu 1
na gościńcu, 1
gościńcu, skąd 1
skąd już 1
już wspólnie 1
wspólnie – 1
– trzymając 1
trzymając się 1
– podążyli 1
podążyli ku 1
ku Devínowi. 1
Devínowi. W 1
niedzielę 30 1
września 1888 1
1888 około 1
około pierwszej 1
pierwszej nad 1
ranem w 1
bramie Dutfield’s 1
Dutfield’s Yard, 1
Yard, przy 1
budynku pod 1
numerem 40 1
ulicy Berner, 1
Berner, odkryto 1
ciało prostytutki 1
prostytutki Elizabeth 1
Elizabeth Stride. 1
Stride. W 1
W niedzielne 1
niedzielne popołudnia 1
popołudnia odbywają 1
koncerty kameralne 1
kameralne z 1
udziałem muzyków 1
muzyków Orkiestry 1
Symfonicznej Karyntii 1
Karyntii i 1
członków chóru 1
chóru teatralnego. 1
W niej 1
jeszcze pamięć 1
pamięć ostatniego 1
ostatniego spojrzenia 1
spojrzenia pełnego 1
pełnego przeczucia 1
przeczucia śmierci, 1
i tkliwości, 1
tkliwości, gdy 1
gdy słyszy 1
słyszy szczekanie 1
szczekanie psów. 1
psów. W 1
dokumentach i 2
i aktach 1
aktach nazwę 1
nazwę miejscowości 1
miejscowości zapisywano 1
zapisywano „Spytkowice 1
„Spytkowice Jordanowskie”. 1
Jordanowskie”. W 1
niektórych filmach 1
filmach zainteresowanie 1
zainteresowanie Bugsem 1
Bugsem wykazywały 1
wykazywały również 1
kobiety, jak 1
jak Mama 1
Mama Miś 1
Miś w 1
filmie Bugs 1
Bugs Bunny 1
Bunny and 1
the Three 2
Three Bears 1
Bears (Królik 1
(Królik Bugs 1
Bugs i 1
trzy niedźwiadki) 1
niedźwiadki) czy 1
czy Kotka 1
Kotka Penelopa 1
Penelopa w 1
w Carrotblanca. 1
Carrotblanca. W 1
niektórych górskich 1
i podgórskich 1
podgórskich rejonach 1
rejonach jest 1
jest pospolita. 1
pospolita. W 2
niektórych grupach 1
grupach osób, 1
osób, mających 1
mających częste 1
częste kontakty 1
z chomikami 1
chomikami europejskimi, 1
europejskimi, odnotowano 1
odnotowano zwiększoną 1
zwiększoną częstość 1
występowania tularemii. 1
tularemii. W 1
niektórych jednej 1
jednej jednostce 1
jednostce administracyjnej 1
administracyjnej mogą 1
być przypisane 1
przypisane różne 1
różne kody, 1
kody, w 1
językach. W 1
niektórych językach 1
językach (polskim, 1
(polskim, francuskim, 1
hiszpańskim, portugalskim 1
portugalskim lub 1
lub rumuńskim) 1
rumuńskim) i 1
i tłumaczeniach 1
tłumaczeniach „syrena” 1
„syrena” oznacza 1
oznacza istotę 1
istotę związaną 1
niektórych katalogach 1
katalogach i 1
i bazach 1
bazach obiektów 1
niektórych konkursach 1
konkursach wieloetapowych 1
wieloetapowych (np. 1
(np. zawody) 1
zawody) ostatni 1
etap nazywany 1
jest finałem, 1
finałem, przedostatni 1
przedostatni – 1
– półfinałem, 1
półfinałem, trzeci 1
trzeci od 1
końca – 1
– ćwierćfinałem. 1
ćwierćfinałem. W 1
niektórych krajach 3
krajach „Deluxe 1
„Deluxe Edition” 1
Edition” stała 1
przedmiotem kolekcjonerskim 1
kolekcjonerskim i 1
z produkcji. 1
krajach wykształciło 1
wykształciło się 1
specyficzne ustawodawstwo 1
ustawodawstwo dotyczące 1
dotyczące cybersquattingu, 1
cybersquattingu, uzupełniające 1
uzupełniające prawo 1
prawo o 1
o znaku 1
znaku handlowym. 1
handlowym. W 1
niektórych kręgach, 1
kręgach, szczególnie 1
grupie dyskusyjnej 1
dyskusyjnej sci. 1
sci. W 1
niektórych kryształach 1
kryształach dwójłomnych, 1
dwójłomnych, w 1
przypadku niobanu 1
niobanu litu, 1
litu, zależność 1
zależność temperaturowa 1
temperaturowa dwójłomności 1
dwójłomności jest 1
bardzo duża. 1
duża. W 2
miejscach pokrywy 1
pokrywy glebowej 1
glebowej nie 1
ma wcale. 1
wcale. W 1
miejscowościach Świadkom 1
Jehowy zabraniano 1
zabraniano wieszania 1
wieszania zasłon 1
zasłon w 1
w oknach 1
oknach by 1
obserwować czym 1
zajmują. W 1
momentach było 1
nawet 14 1
14 pięter 1
niektórych odmianach 1
odmianach tego 1
tego obrzędu 1
obrzędu do 1
szczytu przywiązuje 1
się lalkę 1
lalkę lub 1
lub obchodowi 1
obchodowi towarzyszy 1
towarzyszy oprowadzanie 1
oprowadzanie żywej 1
żywej dziewczyny 1
dziewczyny (stąd 1
(stąd „chodzenie 1
„chodzenie z 1
z królewną”). 1
królewną”). W 1
państwach Azji 1
Azji południowej 1
południowej Aurion 1
Aurion sprzedawany 1
sprzedawany jest 1
nazwą Toyota 1
Toyota Camry. 1
Camry. W 1
państwach (m.in. 1
niektórych poleceniach 1
poleceniach DOS, 1
DOS, dokonujących 1
dokonujących operacji 1
na zawartości 1
zawartości pliku, 1
pliku, istnieje 1
możliwość deklarowania, 1
deklarowania, że 1
dany plik 1
plik jest 1
jest plikiem 1
plikiem binarnym 1
binarnym (/b). 1
(/b). W 1
przypadkach brały 1
brały w 1
udział aż 1
aż cztery. 1
cztery. W 1
przypadkach grający 1
grający ma 1
możliwość zaaresztowania 1
zaaresztowania petenta 1
petenta czy 1
też przyjęcia 1
przyjęcia proponowanej 1
proponowanej przez 1
niego łapówki. 1
łapówki. W 1
przypadkach konieczne 1
leczenie operacyjne. 1
operacyjne. W 1
przypadkach mutacja 1
mutacja spontaniczna 1
spontaniczna zachodzi 1
zachodzi późno, 1
późno, czego 1
czego konsekwencją 1
konsekwencją będzie 1
będzie mały 1
mały udział 1
udział komórek 1
komórek opornych 1
opornych w 1
w guzie. 1
guzie. W 1
przypadkach (np. 1
przypadkach odcinek 1
odcinek zakończył 1
się remisem. 1
remisem. W 1
przypadkach produkty 1
te składają 1
do struktur, 1
które dotyczą 1
dotyczą krytycznych 1
krytycznych funkcji 1
komórek ( 1
przypadkach superkomputery 1
superkomputery nie 1
są najefektywniejszym 1
najefektywniejszym rozwiązaniem 1
rozwiązaniem i 1
i stosuje 1
rozwiązania alternatywne. 1
alternatywne. W 1
niektórych przysłówkach 1
przysłówkach w 1
językach potomnych 1
potomnych można 1
zauważyć istnienie 1
istnienie przedrostków 1
przedrostków przeczących 1
przeczących n- 1
n- oraz 1
oraz m-. 1
m-. W 1
nadal jednak 1
jednak utrzymuje 1
się wiara 1
w nie. 1
nie. W 1
niektórych rejonach, 1
rejonach, jak 1
jak środkowy 1
środkowy Gabon, 1
Gabon, płaz 1
bardzo mnogi. 1
mnogi. W 1
niektórych roszarniach 1
roszarniach etap 1
etap ten 1
jest pomijany, 1
pomijany, powoduje 1
powoduje to 2
jednak większe 1
straty włókna 1
włókna w 1
następnym procesie. 1
procesie. W 2
scenach mogą 1
mogą wyglądać 1
wyglądać na 1
bardziej dramatycznego 1
dramatycznego efektu. 1
efektu. W 1
niektórych społeczeństwach 1
społeczeństwach monarchia 1
monarchia albo 1
albo lenno 1
lenno było 1
było dziedziczone 1
dziedziczone w 1
wszyscy utytułowani 1
utytułowani następcy 1
następcy mieli 1
mieli prawo 1
do podzielenia 1
niektórych społecznościach, 1
społecznościach, np. 1
np. pozaeuropejskich 1
pozaeuropejskich jest 1
ono postrzegane 1
jako bazowa 1
bazowa instytucja 1
instytucja społeczną, 1
społeczną, stanowiąca 1
stanowiąca gwarancję 1
gwarancję stabilności 1
stabilności politycznej. 1
niektórych sytuacjach 1
sytuacjach podpisywane 1
podpisywane są 1
też dodatkowe 1
dodatkowe protokoły 1
protokoły do 1
do konwencji, 1
konwencji, do 1
których mogą, 1
mogą, ale 1
nie muszą, 1
muszą, przystąpić 1
przystąpić państwa, 1
wcześniej podpisały 1
podpisały samą 1
samą konwencję. 1
konwencję. W 1
niektórych szkołach, 1
szkołach, na 2
przykład Jit 1
Jit Sin 1
Sin w 1
mieście Penang, 1
Penang, dziewczęta 1
dziewczęta nie 1
ogóle nosić 1
nosić długich 1
długich włosów. 1
włosów. W 1
niektórych tamtejszych 1
tamtejszych krajach 1
krajach obejmowano 1
obejmowano je 1
je zwyczajową 1
zwyczajową ochroną 1
ochroną – 1
ich zabicie 1
zabicie było 1
czynem nieetycznym. 1
nieetycznym. W 1
miejscach przylega 1
jego ścian 1
nim zrasta. 1
zrasta. W 1
niektórych wersjach 3
wersjach jego 1
jego rozmiar 1
rozmiar można 1
można dopasować 1
dopasować do 1
konkretnego modelu 1
modelu roweru. 1
roweru. W 1
wersjach mitu 1
mitu o 1
o Mwindo 1
Mwindo imię 1
imię Karisi 1
Karisi nosi 1
nosi ojciec 1
ojciec bohatera. 1
wersjach nad 1
nad tarczą 2
tarczą belka 1
belka srebrna 1
srebrna z 1
napisem BOJSZOWY. 1
BOJSZOWY. W 1
niektórych wsiach 1
wsiach jak 1
w Markowej 1
Markowej czy 1
czy Haczowie 1
Haczowie ich 1
liczba dochodzi 1
do 70% 1
70% ogółu. 1
ogółu. W 1
W Niemczech 9
Niemczech często 1
był kontuzjowany 1
latem 2008 1
Niemczech parowozy 1
parowozy te 1
te oznaczano 1
seria 64. 1
64. W 1
Niemczech ta 1
ta nazwa 1
nazwa jest 1
Niemczech tesa 1
tesa jest 1
najlepiej rozpoznawalnych 1
rozpoznawalnych marek 1
marek (według 1
(według International 1
International Research 1
Research 2004: 1
2004: 98%). 1
98%). W 1
Niemczech ukończył 1
ukończył pedagogikę 1
pedagogikę integracyjną 1
integracyjną oraz 1
oraz psychogerontologię. 1
psychogerontologię. W 1
Niemczech wpływy 1
wpływy fenomenologii 1
fenomenologii wywołane 1
wywołane studiami 1
studiami nad 1
miejscem ciała 1
kulturze ulokowały 1
ulokowały się 1
polu historycznym. 1
historycznym. W 1
Niemczech występuje 1
w rzekach 2
i wodach 1
wodach torfowiskowych. 1
torfowiskowych. W 1
Niemczech zaś 1
zaś zawód 1
ten uchodził 1
uchodził często 1
za hańbiący 1
hańbiący (zob. 1
Niemczech zrzesza 1
W niemieckich 3
niemieckich archiwach 1
archiwach zachowały 1
się raporty 1
raporty na 1
temat egzekucji 1
egzekucji 2252 1
2252 radzieckich 1
radzieckich oficerów 1
oficerów politycznych. 1
niemieckich obwieszczeniach 1
obwieszczeniach z 1
okresu brak 1
brak bowiem 1
bowiem jakiejkolwiek 1
jakiejkolwiek wzmianki 1
temat wydarzeń 1
1944. W 1
niemieckich raportach 1
raportach za 1
przyczynę strzelaniny 1
strzelaniny uznano 1
uznano atak 1
atak polskich 1
W niemieckiej 2
niemieckiej antenie 1
antenie pasywnej 1
pasywnej GHG 1
GHG stałe 1
stałe linie 1
linie opóźnienia 1
opóźnienia tworzyły 1
tworzyły ekwiwalent 1
ekwiwalent prostej 1
prostej anteny 1
anteny przybierający 1
przybierający kształt 1
podkowy. W 1
obrony zaczęły 1
się luki, 1
luki, a 1
dnia front 1
front całkowicie 1
się załamał. 1
załamał. W 1
W niemieckim 1
niemieckim meldunku 1
meldunku wojskowym 1
wojskowym podano 1
podano natomiast, 1
że NKWD 1
NKWD zamordowało 1
zamordowało w 1
areszcie około 1
100 mężczyzn 1
W nie-miejscach 1
nie-miejscach zniwelowaniu 1
zniwelowaniu ulega 1
ulega różnica 1
różnica pomiędzy 2
pomiędzy tym 2
co bliskie 1
bliskie i 1
i dalekie 2
dalekie a 1
także pomiędzy 1
co indywidualne 1
i zbiorowe. 2
zbiorowe. W 2
W niepodległej 2
niepodległej Łotwie 1
Łotwie trzy 1
razy wybierana 1
miejskiej Aizpute. 1
Aizpute. W 1
Polsce Witold 1
Witold Jodko-Narkiewicz 1
Jodko-Narkiewicz poświęcił 1
działalności dyplomatycznej. 1
dyplomatycznej. W 1
W nierównej 1
nierównej walce 1
walce Żniwiarz 1
Żniwiarz ten 1
ten będący 1
będący określany 1
mianem „ludzkiej 1
„ludzkiej larwy” 1
larwy” przegrywa 1
przegrywa z 1
z komandorem 1
komandorem Shepardem 1
Shepardem i 1
ginie. Wniesienie 1
Wniesienie sprzeciwu 1
sprzeciwu prowadzi 1
utraty mocy 1
mocy przez 1
przez nakaz 1
nakaz zapłaty 1
zapłaty oraz 1
oraz wyznaczenia 1
wyznaczenia rozprawy, 1
rozprawy, która 1
która odbywa 1
zasadach ogólnych. 1
W nieustalonych 1
nieustalonych miejscach 1
miejscach powiatu 1
powiatu dubieńskiego 1
dubieńskiego zginęło 1
zginęło również 1
najmniej ok. 1
100 Polaków, 1
Polaków, 3-osobowa 1
3-osobowa rodzina 1
rodzina polsko-ukraińska, 1
polsko-ukraińska, 1 1
1 Ukrainiec 1
Ukrainiec i 1
5 Czechów. 1
Czechów. W 1
W niewielkim 1
stopniu występuje 1
również rybołówstwo. 1
rybołówstwo. W 1
W nie 1
pełni jasnym 1
jasnym przekazie 1
przekazie brakuje 1
brakuje imienia 1
imienia szlachcica. 1
szlachcica. W 1
W niezaliczanym 1
niezaliczanym do 1
klasyfikacji wyścigu 1
wyścigu Grand 1
Prix Makau 1
Makau odniósł 1
zwycięstwo. Wnikają 1
Wnikają do 1
niego wyrostki 1
wyrostki ościste 1
ościste kręgów 1
kręgów dzięki 1
stale wzniesiony. 1
wzniesiony. Wnikają 1
Wnikają więc 1
do gniazd 1
gniazd mrówek 1
mrówek z 1
podrodzaju Serviformica, 1
Serviformica, zazwyczaj 1
gatunku pierwomrówki 1
pierwomrówki łagodnej, 1
łagodnej, zabijają 1
zabijają królową 1
królową i 3
i przejmują 1
przejmują gniazdo. 1
gniazdo. W 1
W Nikaragui 1
Nikaragui mamy 1
z pluralnym 1
pluralnym systemem 1
systemem politycznym 1
politycznym od 1
osiemdziesiątych. W 1
W NIK 1
NIK był 1
stanowiskach (m.in. 1
(m.in. głównego 1
specjalisty i 1
i doradcy 1
doradcy prawnego). 1
prawnego). W 1
W Nim 1
Nim można 1
znaleźć pokój, 1
pokój, zaufanie, 1
zaufanie, ostateczną 1
ostateczną prawdę, 1
prawdę, najwyższą 1
najwyższą rzeczywistość, 1
rzeczywistość, zbawienie. 1
zbawienie. W 1
W nim 2
nim odbywał 1
odbywał podróż. 1
podróż. W 1
nim opublikował 1
opublikował cykle 1
cykle wspomnień 1
wspomnień "Mieszkańcy 1
"Mieszkańcy mojej 1
mojej pamięci" 1
pamięci" i 1
i "Okna 1
"Okna pełne 1
pełne nadziei" 1
nadziei" oraz 1
szereg wywiadów, 1
wywiadów, m.in. 1
z politykami. 1
politykami. Wniosek 1
Wniosek nie 1
osiągnął wymaganej 1
wymaganej większość 1
większość 2/3 1
w stuosobowym 1
stuosobowym Senacie. 1
Senacie. Wniosek 1
Wniosek o 1
o rejestrację 2
rejestrację był 1
był złożony 1
złożony w 1
roku. Wniosek 1
Wniosek podlega 1
podlega opinii 1
opinii Sądu 1
Konstytucyjnego (90 1
(90 dni). 1
dni). Wniosek 1
Wniosek złożyła 1
złożyła też 1
też spółka 1
spółka World 1
World IXI 1
IXI UK 1
UK Limited 1
Londynu, nadawca 1
nadawca programu 1
programu IXI 1
IXI TV. 1
TV. Wnioski 1
Wnioski mogą 1
być różne.” 1
różne.” Wnioski 1
Wnioski o 2
nadanie medalu 1
medalu cudzoziemcom 1
cudzoziemcom sporządza 1
sporządza Minister 1
Zagranicznych. Wnioski 1
przyznanie odznaki 1
odznaki miały 1
być składane 1
składane do 1
roku. Wnioski 1
Wnioski płynące 1
z doświadczeń 1
doświadczeń poznańskiego 1
poznańskiego Czerwca 1
Czerwca odegrały 1
odegrały wielką 1
dojrzewania tzw. 1
tzw. przemian 1
przemian październikowych 1
październikowych w 1
państwach demokracji 1
demokracji ludowych. 1
ludowych. Wnioski 1
Wnioski są 1
do sekretariatu 1
sekretariatu (do 1
(do dnia 1
15 maja) 1
maja) w 1
odpowiednimi komisjami 1
komisjami krajowymi 1
krajowymi i 1
i organizacjami 2
organizacjami pozarządowymi, 2
pozarządowymi, utrzymującymi 1
utrzymującymi formalne 1
formalne stosunki 1
z UNESCO. 1
UNESCO. Wnioskowanie 1
Wnioskowanie statystyczne 1
statystyczne obejmuje 1
obejmuje estymacje 1
estymacje i 1
i weryfikację 2
weryfikację hipotez 1
hipotez statystycznych. 1
statystycznych. W 1
W niszach 1
niszach są 1
są wizerunki 1
wizerunki świętych: 1
świętych: Stanisława 1
i Wacława. 1
Wacława. W 1
W niższych 1
partiach występują 1
i stepy 1
stepy górskie. 1
górskie. W 1
W noc 2
noc jej 1
jej narodzin 1
narodzin piorun 1
piorun uderza 1
w zamek, 1
zamek, dzieląc 1
dzieląc budowlę 1
budowlę na 1
pół. W 2
noc poprzedzającą 1
poprzedzającą początek 1
początek operacji, 1
operacji, radzieckie 1
radzieckie bombowce 1
bombowce dokonały 1
dokonały nalotu 1
niemiecki sztab 1
sztab dywizji 1
dywizji oraz 1
pozycje zajmowane 2
artylerię III 1
Rzeszy, aby 1
aby zdezorganizować 1
zdezorganizować proces 1
proces dowodzenia 1
dowodzenia wroga. 1
wroga. W 1
W nocy 40
nocy 18 1
sierpnia wokół 1
miasta niespodziewanie 1
niespodziewanie wylądowały 1
wylądowały radzieckie 1
wojska desantowe 1
desantowe i 1
i obaj 1
bracia zostali 1
w poczekalni 1
poczekalni dworca 1
dworca lotniczego. 1
nocy 3 1
r. turysta 1
turysta z 1
Warszawy urwał 1
urwał posągowi 1
posągowi przyrodzenie, 1
przyrodzenie, a 1
a powstałe 1
powstałe straty 1
straty wyceniono 1
wyceniono na 1
nocy 7/8 1
7/8 grudnia 1
2020 przeprowadzono 1
przeprowadzono próby 1
próby obciążeniowe 1
obciążeniowe wiaduktu 1
wiaduktu z 1
użyciem 14 1
14 ciężarówek 1
ciężarówek o 1
masie 448 1
448 ton. 1
nocy 8 1
oddziały dywizji, 1
dywizji, podobnie 1
inne jednostki, 1
jednostki, uległy 1
uległy panice. 1
panice. W 1
nocy 9 1
nastąpiło awaryjne 1
awaryjne wyłączenie 1
wyłączenie reaktora 1
reaktora nr 1
3. Był 1
on zasilany 1
z generatorów 1
generatorów awaryjnych. 1
awaryjnych. W 1
nocy bohaterowi 1
bohaterowi śni 1
śni się, 1
że wchodzi 1
swojej szafy 1
szafy i 1
spotyka tam 1
swoją wybrankę. 1
wybrankę. W 1
W nocy, 1
nocy, Gabi 1
Gabi ostrzegła 1
ostrzegła go 1
nie robił 2
robił tego 1
bez porozumienia 1
nocy Gideon 1
Gideon słyszy 1
słyszy i 1
widzi rzeczy 1
rzeczy których 1
potrafi pojąć. 1
pojąć. W 1
nocy jednak 2
ich kompani 1
kompani przepiłowali 1
przepiłowali kraty, 1
kraty, zabili 1
zabili strażnika 1
– uwolniwszy 1
uwolniwszy więźniów 1
więźniów – 2
– uszli 1
uszli w 1
w góry. 1
góry. W 1
jednak niechcący 1
niechcący budzi 1
budzi chłopaka, 1
chłopaka, głaszcząc 1
głaszcząc jego 1
jego głowę. 1
nocy Magda 1
Magda wstaje, 1
wstaje, aby 1
dokładniej przyjrzeć 1
się zmarłemu 1
zmarłemu kochankowi. 1
kochankowi. W 1
nocy miejsce 1
miejsce robót 1
robót oświetlały 1
oświetlały reflektory, 1
a więźniom 1
więźniom dostarczano 1
dostarczano zupę 1
zupę w 1
w nieograniczonych 1
nieograniczonych ilościach. 1
ilościach. W 1
stycznia Brytyjczycy 1
Brytyjczycy wspinali 1
wspinali się 1
ciemnościach i 1
i gęstej 1
gęstej mgle. 1
mgle. W 1
Wilna podeszły 1
podeszły nowe 1
nowe oddziały 1
oddziały niemieckie; 1
niemieckie; do 1
miasta przybył 1
komendant gen. 1
na Leros 1
Leros przybyły 1
przybyły kolejne 1
kolejne niemieckie 1
niemieckie oddziały. 2
oddziały. W 2
nocy Niemcy 1
Niemcy opuścili 2
opuścili swoje 1
stanowiska, pozostawiając 1
okopach jedynie 1
jedynie patrole 1
patrole i 1
słabą sieć 1
sieć posterunków. 1
posterunków. W 1
nocy pododdziały 1
pododdziały reorganizowały 1
reorganizowały się 1
i uzupełniały 1
uzupełniały amunicję. 1
amunicję. W 2
nocy używa 1
używa swojego 1
swojego nadludzkiego, 1
nadludzkiego, ultradźwiękowego 1
ultradźwiękowego krzyku. 1
krzyku. W 1
nocy walki 1
różnych częściach 1
trwały ze 1
zmiennym nasileniem. 1
nasileniem. W 1
11 IV 1
IV 1940 1
r. pomnik 1
zburzony. W 1
maja o 1
godz. 2.00 1
2.00 policja 1
policja zaczęła 1
zaczęła oczyszczać 1
oczyszczać teren 1
teren („noc 1
(„noc barykad”). 1
barykad”). W 1
12 na 2
czerwca 1939 1
1939 synagoga 1
1939 nadzór 1
nadzór budowlany 1
budowlany wydał 1
wydał nakaz 1
nakaz jej 1
jej rozbiórki. 1
rozbiórki. W 1
1940 O.W. 1
O.W. otrzymał 1
rozkaz przejścia 1
okolice Montmort-Lucy 1
Montmort-Lucy i 1
osiągnięcia gotowości 1
gotowości zabezpieczenia 1
zabezpieczenia skrzydła 1
skrzydła oddziałów 1
oddziałów francuskich 1
francuskich broniących 1
broniących Marny. 1
Marny. W 1
Mościskach, pod 1
pretekstem położenia 1
położenia miejscowości 1
pasie przygranicznym. 1
przygranicznym. W 1
wieku 53 2
53 lat, 1
lat, zmarł 1
września II/29 1
II/29 pal 1
pal wyruszył 1
rejonu Mniszewa 1
Mniszewa do 1
od m. 1
opuścili Kaszów. 1
Kaszów. W 1
kwietnia krążownik 1
krążownik ponownie 1
ponownie ogniem 1
ogniem ciężkich 1
dział przeciwlotniczych 1
przeciwlotniczych odpędzał 1
odpędzał pojedyncze 1
pojedyncze samoloty 1
samoloty próbujące 1
próbujące zaatakować 1
zaatakować okręty 1
okręty amerykańskie. 1
amerykańskie. W 1
1919 jednostka 1
jednostka skierowana 1
skierowana została 1
została transportem 1
kolejowym ze 1
ze Zgierza, 1
Zgierza, przez 1
przez Lwów 1
Lwów do 1
do Zadwórzy, 1
Zadwórzy, by 1
wojnie polsko-ukraińskiej. 1
polsko-ukraińskiej. W 1
24 na 1
stycznia pod 1
osłoną deszczu 1
deszczu Syryjczycy 1
Syryjczycy wysłali 1
wysłali oddział, 1
oddział, aby 1
aby przechwycić 1
przechwycić wzgórze 1
wzgórze za 1
oddziały królewskie 1
królewskie wkroczyły 1
wkroczyły na 1
na most, 1
most, by 1
by korzystając 1
ciemności, przedostać 1
do Smoleńska. 1
Smoleńska. W 1
1940 osłaniał 1
osłaniał wraz 1
z "Friedrich 1
"Friedrich Eckoldt" 1
Eckoldt" operację 1
operację stawiania 1
min przez 1
niszczyciele ("Paul 1
("Paul Jacobi", 1
Jacobi", " 1
29 na 1
grudnia poprowadził 1
poprowadził swoje 1
miejscowość Janos, 1
Janos, która 1
ranem znalazła 1
rękach rebeliantów. 1
września I 1
batalion 135 1
135 pp 1
pp mjr. 1
31 stycznia, 1
stycznia, na 1
wysokości Ławicy 1
Ławicy Słupskiej, 1
Słupskiej, radziecki 1
podwodny „ 1
kwietnia zajęły 1
zajęły one 1
one pozycje 1
wyjściowe do 2
do koncentrycznego 1
koncentrycznego ataku 1
obszar zajmowany 1
oddział mjr 1
mjr H. 2
H. Dobrzańskiego. 1
Dobrzańskiego. W 1
września S-2 1
S-2 i 1
i S-3, 1
S-3, eskortujące 1
eskortujące konwój 1
konwój przybrzeżny, 1
przybrzeżny, weszły 1
weszły na 1
mieliznę North 1
North Goodwin, 1
Goodwin, S-3 1
S-3 odniósł 1
odniósł przy 1
tym uszkodzenia 1
być doholowany 1
doholowany do 1
do Ramsgate 1
Ramsgate przez 1
przez bliźniaczą 1
bliźniaczą jednostkę. 1
jednostkę. W 1
4 na 3
września dywizjon 1
dywizjon stanął 1
stanął całością 1
całością sił 1
7 na 1
lipca 21 1
21 Negrów 1
Negrów opuściło 1
opuściło Hawr 1
Hawr i 1
wszystkie zostały 1
zostały zatopione, 1
zatopione, większość 1
większość ich 1
ich operatorów 1
operatorów zginęła. 1
zginęła. W 1
roku moszaw 1
moszaw Metulla 1
Metulla został 1
został splądrowany 1
splądrowany przez 1
przez Arabów. 1
Arabów. W 1
marca 1904 1
okręt (wraz 1
bliźniaczym niszczycielem 1
niszczycielem „ 1
W normie 1
normie A 1
A przewidzianej 1
przewidzianej dla 1
terenu gęsto 1
gęsto zaludnionego 1
zaludnionego lub 1
lub trudnego 1
do strzeżenia 1
strzeżenia zakładano 1
zakładano użycie 1
każde 25 1
km granicy 1
granicy jednej 1
sile 150 1
150 żołnierzy. 1
W Norwegii, 1
Norwegii, Estonii 1
Estonii i 2
i Łotwie 2
Łotwie imagines 1
imagines łowiono 1
łowiono nad 1
nad jeziorami. 1
jeziorami. W 1
W Norwegii 2
Norwegii nie 1
ma rozdzielności 1
rozdzielności między 1
między majątkiem 1
majątkiem właściciela, 1
właściciela, a 1
majątkiem przedsiębiorstwa 1
za zobowiązania 1
zobowiązania Enkeltpersonforetak 1
Enkeltpersonforetak odpowiada 1
odpowiada się 1
się całym 1
całym majątkiem 1
majątkiem (danej 1
(danej osoby 1
lub małżonków) 1
małżonków) w 1
sposób nieograniczony. 1
nieograniczony. W 1
Norwegii ukazywało 1
80. około 1
40 pism 1
pism socjaldemokratów 1
socjaldemokratów w 1
tym większość 1
nich stanowiły 1
stanowiły dzienniki, 1
dzienniki, jednym 1
był „Arbeider 1
„Arbeider Avisa” 1
Avisa” w 1
w Trondheim. 1
Trondheim. Wnoszone 1
Wnoszone przez 1
niego odwołania 1
odwołania zostały 1
zostały rozpatrzone 1
rozpatrzone przez 1
sąd na 1
jego niekorzyść. 1
niekorzyść. W 1
nowej drużynie 1
drużynie także 1
także wywalczył 1
nowej produkcji 1
produkcji zachowano 1
zachowano wiele 1
z poprzedniej, 1
poprzedniej, a 1
wiele zmieniono. 1
zmieniono. W 1
nowej roli 1
roli „Williamsburg” 1
„Williamsburg” wszedł 1
serii Cyloni 1
Cyloni są 1
są wytworami 1
wytworami ludzi, 1
ludzi, stworzonymi 1
stworzonymi by 1
by spełniać 1
spełniać różne 1
funkcje służebne. 1
służebne. W 1
nowej strukturze 2
strukturze kościelnej 1
kościelnej otrzymał 1
metropolity Odessy 1
Odessy 2 1
listopada 1922. 1
strukturze organów 1
organów bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa działalność 1
działalność Centralnego 1
Centralnego Archiwum 1
Archiwum MBP 1
MBP kontynuowało 1
kontynuowało natomiast 1
natomiast Archiwum 1
Archiwum KdsBP 1
KdsBP (przemianowanie 1
(przemianowanie jednostki 1
jednostki nastąpiło 1
nr 013 1
013 przewodniczącego 1
komitetu z 1
marca 1955 1
1955 r.). 1
nowej sytuacji 2
sytuacji Anderson 1
Anderson stał 1
się przewodniczącym 1
przewodniczącym tzw. 1
tzw. komisji 1
komisji rządowej, 1
rządowej, która 1
zastąpiła pochodzący 1
z wyborów 1
wyborów rząd 1
rząd autonomiczny. 1
autonomiczny. W 1
sytuacji przewaga 1
przewaga konwencjonalna 1
konwencjonalna na 1
lądzie miała 1
być wyrównana 1
wyrównana przewagą 1
przewagą lotniczą 1
lotniczą – 1
– szerokim 1
szerokim zwalczaniem 1
zwalczaniem wojsk 1
ważnych obiektów 1
głębi ugrupowania 1
ugrupowania przeciwnika 1
przez lotnictwo. 1
lotnictwo. W 1
wersji Jak-9DD 1
Jak-9DD (dalnego 1
(dalnego diejstwia 1
diejstwia – 1
– dalekiego 1
dalekiego działania) 1
działania) zastosowano 1
zastosowano 9 1
9 zbiorników 1
pojemności łącznej 1
łącznej 845 1
845 l. 1
l. Siedem 1
Siedem z 1
było pokrytych 1
pokrytych wykładziną 1
wykładziną zatykającą 1
zatykającą przestrzelenia 1
przestrzelenia od 1
od kul 1
kul karabinowych. 1
karabinowych. W 1
W Nowej 1
Zelandii „Positions” 1
„Positions” zadebiutowało 1
szczycie New 1
Zealand Singles 1
Singles Chart, 1
Chart, stając 1
się szóstym 2
szóstym numerem 1
numerem jeden 1
jeden Grande 1
Grande tamże. 1
tamże. W 1
W noweli 1
noweli „Czarne 1
„Czarne światło” 1
światło” Mulisch 1
Mulisch szkicuje 1
szkicuje domniemaną 1
domniemaną działalność 1
działalność wolnych 1
wolnych murarzy 1
murarzy przy 1
przy wznoszeniu 1
wznoszeniu gotyckich 1
gotyckich katedr. 1
katedr. W 1
W nowoczesnych 1
nowoczesnych jachtach 1
jachtach żaglowych, 1
żaglowych, także 1
także typowo 1
typowo turystycznych, 1
turystycznych, nawis 1
nawis rufowy 1
rufowy jest 1
ogół zredukowany 1
do minimum, 1
minimum, albo 1
ogóle go 1
ma ( 1
W Nowogródku 1
Nowogródku prawie 1
prawie połowę 1
połowę stanowi 1
stanowi przemysł 1
spożywczy, drugą 1
połowę – 1
– produkcja 1
i obróbka 1
obróbka metalu, 1
metalu, w 1
niewielkim zakresie 1
zakresie obecny 1
też przemysł 1
przemysł lekki 1
lekki i 1
i mączno-zbożowo-paszowy. 1
mączno-zbożowo-paszowy. W 1
W nowo 3
otwartej szkole 1
szkole istniały 1
istniały następujące 1
kierunki kształcenia: 1
kształcenia: krawiecki 1
krawiecki – 1
– krawiectwo 1
krawiectwo damskie 1
damskie lekkie, 1
lekkie, handlowy 1
handlowy – 1
– sprzedawca 1
sprzedawca sklepowy, 1
sklepowy, gospodarczy 1
gospodarczy – 1
– gospodarstwo 1
gospodarstwo domowe 1
domowe i 1
nowo stworzonym 1
stworzonym mieście, 1
mieście, którego 1
nazwa z 1
czasu zmieniła 1
na Siennica, 1
Siennica, rodzina 1
rodzina Sienickich 1
Sienickich ufundowała 1
ufundowała kościół 1
zamiarem założenia 1
założenia parafii. 1
utworzonej kategorii 1
kategorii WRC2 1
WRC2 Pro 1
Pro zespoły 1
zespoły mogły 1
mogły wystawić 1
wystawić po 1
zawodników, jeden 1
nich musiał 1
musiał zaliczyć 1
zaliczyć co 1
najmniej siedem 1
siedem rund 1
rund mistrzostw, 1
mistrzostw, w 1
jedną poza 1
poza kontynentem 1
kontynentem europejskim. 1
W nowożytnej 1
nauce trwa 1
wieków spór 1
spór na 1
czy Korynna 1
Korynna była 1
postacią fikcyjną 1
fikcyjną czy 1
czy rzeczywistą. 1
rzeczywistą. W 1
W nowszej 1
nowszej literaturze 1
literaturze niemieckiej 1
niemieckiej historyczno-przygodowe 1
historyczno-przygodowe ujęcia 1
ujęcia tematu 1
tematu Störtebekera 1
Störtebekera i 1
i Braci 1
Braci Witalijskich 1
Witalijskich stworzyli 1
stworzyli m.in. 1
m.in. Thomas 1
Thomas Einfeldt, 1
Einfeldt, Berndt 1
Berndt List, 1
List, Klaus 1
Klaus Scheidt, 1
Scheidt, Wilhelm 1
Wilhelm Lobsien, 1
Lobsien, Hans 1
Hans G. 1
G. Stelling. 1
Stelling. W 1
W nowych 2
nowych rozgrywkach 1
rozgrywkach organizowanych 1
Związek Snookera 1
Snookera i 1
i Bilarda 1
Bilarda Angielskiego 1
Angielskiego – 1
– Polskiej 1
Lidze Snookera 1
Snookera TOP 1
TOP 16 1
– Kacper 1
Kacper Filipiak 1
Filipiak wygrał 1
wygrał prawie 1
wbił najwięcej 1
najwięcej wysokich 1
wysokich brejków. 1
brejków. W 1
nowych warunkach 1
warunkach nie 2
stanie kontynuować 1
kontynuować swojej 1
swojej kariery. 1
W Nowym 3
Jorku, Zelena 1
Zelena w 1
ciele Marian, 1
Marian, dzięki 1
dzięki sześciolistnej 1
sześciolistnej koniczynie 1
koniczynie z 1
z Oz, 1
Oz, spotkała 1
spotkała Golda, 1
Golda, wygnanego 1
wygnanego przez 1
przez Belle. 1
Belle. W 1
Jorku żyje 1
z udzielania 1
udzielania lekcji 1
lekcji francuskiego 1
francuskiego oraz 1
oraz gry 1
skrzypcach. W 1
W nowym 10
klubie otrzymał 1
numer 14. 1
14. Po 1
2 sezonach 1
sezonach przedłużył 1
kolejny rok. 1
klubie spodziewano 1
że Perdomo 1
Perdomo stanie 1
główną postacią 1
postacią środkowej 1
środkowej linii 1
linii zespołu. 1
klubie także 1
także imponował 1
imponował bardzo 1
dobrą skutecznością 1
skutecznością i 1
i sezon 1
z osiemnastoma 1
osiemnastoma trafieniami 1
trafieniami na 1
nowym modelu 1
modelu ułatwiono 1
ułatwiono dostęp 1
wymiany żarówek 1
żarówek przedniego 1
przedniego reflektora. 1
reflektora. W 1
nowym ośrodku 1
ośrodku badawczym 1
badawczym zatrudnienie 1
zatrudnienie znalazła 1
znalazła spora 1
grupa byłych 1
pracowników zakładów 1
zakładów Mauser-Werke, 1
Mauser-Werke, którzy 1
którzy przywieźli 1
sobą dokumentację 1
dokumentację opracowanych 1
opracowanych pod 1
wojny prototypów 1
prototypów karabinów 1
karabinów szturmowych. 1
szturmowych. W 1
nowym parlamencie 1
parlamencie została 1
została między 1
innymi członkiem 1
ds. Kultury. 1
Sączu była 1
była mistrzynią 1
mistrzynią szkoły. 1
nowym sezonie 1
rozegrał 27 1
27 meczów, 1
cztery bramki. 1
nowym show 1
show widzowie 1
widzowie spotkają 1
spotkają postacie 1
postacie znane 1
poprzedniego muzycznego 1
muzycznego formatu 1
formatu – 1
W nowym-starym 1
nowym-starym klubie 1
klubie zajął 1
pierwszej czwórce 1
czwórce tabeli, 1
zdobyć medalu 1
medalu za 1
nowym trójkondygnacyjnym 1
trójkondygnacyjnym skrzydle 1
skrzydle znalazło 1
pięć sal 1
lekcyjnych, sala 1
sala konferencyjna 2
konferencyjna i 2
i jadalnia. 1
jadalnia. W 1
nowym zespole 1
zespole pełnił 1
obowiązki wokalisty 1
wokalisty i 1
i gitarzysty 1
gitarzysty rytmicznego. 1
rytmicznego. Wnuk 1
Wnuk Edwarda 1
Edwarda Adam 1
Adam Stadnicki, 1
Stadnicki, który 1
objął majątek 1
studiów leśnych 1
1904 r., 1
r., prowadził 1
prowadził bardzo 1
bardzo efektywną 1
efektywną i 1
i racjonalną 1
racjonalną gospodarkę 1
gospodarkę leśną. 1
leśną. Wnuk 1
Wnuk poety 1
poety Joana 1
Joana Maragalla 1
Maragalla i 1
syn polityka 1
polityka Jordiego 1
Jordiego Maragalla. 1
Maragalla. Wnuk 1
Wnuk powstańca 1
powstańca styczniowego 2
styczniowego z 1
1863 i 1
i zesłańca 1
zesłańca na 1
na Sybir, 1
Sybir, Józefa 1
Józefa Krasnodębskiego 1
Krasnodębskiego Zesłańcy 1
Zesłańcy Powstania 1
Styczniowego z 1
z Królestwa 1
Polskiego, sygnatura 1
sygnatura 11:1340, 1
11:1340, Zofia 1
Zofia Strzyżowska, 1
Strzyżowska, 2001. 1
2001. Wnuk 1
Wnuk Rosy 1
Rosy (gospodyni 1
(gospodyni w 1
domu Quesady). 1
Quesady). W 1
W numerze 3
numerze 16. 1
16. pojawiła 1
również część 2
część poświęcona 1
poświęcona prasie. 1
prasie. W 2
numerze czwartkowym 1
czwartkowym dołączany 1
dołączany był 1
był program 1
telewizyjny (gazeta 1
(gazeta była 1
wówczas droższa). 1
droższa). W 1
numerze znalazły 1
się przetłumaczone 1
polski fragmenty 1
fragmenty książek 1
książek zagranicznych 1
zagranicznych badaczy: 1
badaczy: Davida 1
Davida Kunzle'a 1
Kunzle'a "The 1
"The Early 1
Early Comic 1
Comic Strip. 1
Strip. W 1
W obawie 4
przed dalszymi 1
dalszymi represjami 1
represjami i 1
i aresztowaniem, 1
aresztowaniem, przyjął 1
przyjął obywatelstwo 1
obywatelstwo radzieckie. 1
radzieckie. W 1
przed przepowiednią 1
przepowiednią głoszącą, 1
głoszącą, iż 1
iż zginie 1
zginie z 1
rąk własnego 1
własnego wnuka, 1
wnuka, wrzucił 1
wrzucił córkę 1
córkę z 1
synem do 1
przed przypadkowymi 1
przypadkowymi ofiarami, 1
ofiarami, nie 1
nie użył 1
użył broni 2
i ciężko 3
ciężko pobity. 1
pobity. W 1
rozpoczęciem rewolucji 1
rewolucji przez 1
stan rozpoczęto 1
nad reformą 1
reformą ustroju 1
ustroju przy 1
uwzględnieniu przedstawionych 1
przedstawionych żądań. 1
żądań. Wobbly 1
Wobbly Land 1
Land to 1
niezwykły świat, 1
którym trawa 1
trawa rośnie 1
na słońcu, 1
słońcu, a 1
drzewa krzyczą 1
krzyczą z 1
z radości, 1
radości, kiedy 1
kiedy ktoś 1
ktoś je 1
je obejmie. 1
obejmie. W 1
W obchodach 1
obchodach udział 1
wzięli prezydenci 1
prezydenci Polski, 1
Polski, Litwy 2
Litwy i 2
W obcojęzycznych 1
obcojęzycznych opracowaniach 1
opracowaniach podawana 1
niekiedy nieprawidłowa 1
nieprawidłowa polska 1
nazwa Skrajna 1
Skrajna Kołowa 1
Kołowa Szczerbina. 1
Szczerbina. Wobec 1
Wobec bezsilności 1
bezsilności wymiaru 1
sprawiedliwości po 1
kolejny wypowiada 1
wypowiada samotną 1
samotną walkę 1
walkę gangsterom. 1
gangsterom. Wobec 1
Wobec braku 7
braku miejsca 2
w gdańskich 2
gdańskich spichlerzach, 1
spichlerzach, w 1
bydgoskich elewatorach 1
elewatorach gromadzono 1
gromadzono polskie 1
polskie zboże 1
zboże przeznaczone 1
eksport Węzeł 1
Węzeł Bydgoski. 1
Bydgoski. Wobec 1
braku monograficznego 1
monograficznego opracowania 1
opracowania dotyczącego 1
dotyczącego cmentarza, 1
cmentarza, informacje 1
o pochowanych 1
nim osobach 1
osobach nie 1
mają waloru 1
waloru pewności 1
informacjach pośrednich. 1
pośrednich. Wobec 1
braku możliwości 1
możliwości kontynuacji 1
kontynuacji zawodów 1
zawodów postanowiono 1
postanowiono na 1
stałe przyznać 1
przyznać Polsce, 1
jako triumfatorowi 1
triumfatorowi ostatniej 1
ostatniej edycji, 1
edycji, Puchar 1
Puchar Przechodni. 1
Przechodni. Wobec 1
braku perspektyw 1
perspektyw i 1
i niejako 1
niejako zmuszony, 1
zmuszony, w 1
1773 rozstał 1
wojskiem. Wobec 1
braku tematów 1
w jednostajnym 1
jednostajnym życiu 1
życiu pensjonarki, 1
pensjonarki, początkowo 1
początkowo opisuje 1
swe dzieciństwo 1
i pochodzenie. 1
pochodzenie. Wobec 1
braku zgody 1
zgody szlachty 1
na podwyższenie 1
podwyższenie podatków 1
podatków Zygmuntowi 1
Zygmuntowi Augustowi 1
Augustowi nie 1
wszystkich zamierzonych 1
zamierzonych reform, 1
reform, w 1
tym zwiększenia 1
zwiększenia stanu 1
stanu wojska. 1
wojska. Wobec 1
braku zorganizowanego 1
zorganizowanego szkolenia 1
szkolenia personelu 1
personelu walczące 1
walczące eskadry 1
eskadry przyjmowały 1
przyjmowały ochotników, 1
ochotników, których 1
których szkolono 1
szkolono głównie 1
na obserwatorów. 1
obserwatorów. Wobec 1
Wobec czekającego 1
czekającego forsowania 1
forsowania Nysy 1
Nysy brygada 1
brygada i 1
i dywizyjne 1
dywizyjne bataliony 1
saperów rozpoczęły 1
rozpoczęły przygotowanie 1
przygotowanie środków 1
środków przeprawowych. 1
przeprawowych. Wobec 1
Wobec częściowego 1
częściowego załamania 1
się obrony, 1
obrony, brygada 1
brygada wycofała 1
się osłaniając 1
osłaniając odwrót 1
odwrót DP 1
ponosząc znaczne 1
sprzęcie. Wobec 1
Wobec części 1
nich stosowali 1
stosowali podczas 1
podczas śledztw 1
śledztw tortury. 1
tortury. Wobec 1
Wobec dalszych 1
dalszych uszkodzeń 1
uszkodzeń i 1
niemożności ewakuacji 1
ewakuacji „Hiei”, 1
„Hiei”, około 1
18 wiceadmirał 1
wiceadmirał Abe 1
Abe rozkazał 1
rozkazał opuścić 1
opuścić okręt 1
i dobić 1
dobić go. 1
go. Wobec 1
Wobec dawnych 1
towarzyszy broni 1
broni akceptujących 1
akceptujących nową 1
władzę wystosował 1
wystosował listy 1
pogróżkami. Wobec 1
Wobec groźby 1
groźby zbliżającej 1
się wojny, 1
wojny, szybkie 1
szybkie uruchomienie 1
uruchomienie jego 1
jego masowej 1
produkcji zapewniłoby 1
zapewniłoby Royal 1
Force utrzymanie 1
utrzymanie potencjału 1
potencjału bojowego 1
wprowadzenia typowych 1
typowych samolotów 1
myśliwskich, zdolnych 1
zdolnych również 1
ofensywnych. ”) 1
”) wobec 1
wobec grupy 1
grupy krajów 1
tzw. Wobec 1
Wobec ludzi 1
ludzi płochliwa, 1
płochliwa, jednak 1
trudno ją 1
ją oswoić. 1
oswoić. Wobec 1
Wobec milczenia 1
milczenia niewolników 1
niewolników Vasco 1
Vasco przedstawia 1
przedstawia Radzie, 1
Radzie, że 1
tylko nowa 1
nowa wyprawa 1
wyprawa odkrywcza 1
odkrywcza może 1
rozwiązać tę 1
tę zagadkę 1
zagadkę – 1
– Rada 1
Rada jednak 1
ostatecznie odmawia 1
odmawia spełnienia 1
spełnienia jego 1
prośby, co 1
wywołuje wybuch 1
wybuch jego 1
jego gniewu. 1
gniewu. Wobec 1
Wobec napływu 1
napływu rzesz 1
rzesz emigrantów 1
Europy, dalsze 1
dalsze utożsamianie 1
utożsamianie katolickości 1
katolickości z 1
z francuskojęzycznością 1
francuskojęzycznością przestało 1
mieć poparcie 1
poparcie w 2
faktach demograficznych 1
W obecnej 3
chwili brak 1
jest wystarczających 1
wystarczających dowodów 1
że żywność 1
żywność ekologiczna 1
ekologiczna jest 1
jest zdrowsza 1
zdrowsza od 1
od żywności 1
żywności produkowanej 1
produkowanej w 1
w konwencjonalny 1
konwencjonalny sposób 1
sposób Blair, 1
Blair, Robert. 1
Robert. W 1
obecnej edycji 1
edycji triumfowała 1
triumfowała Rosjanka 1
Rosjanka Jelena 1
Jelena Jakowiszina. 1
Jakowiszina. W 1
obecnej formule 1
formule rozgrywek 1
tytuł rywalizowało 1
rywalizowało osiem 1
osiem zespołów. 1
W obecności 2
obecności 2 1
widzów mecz 1
wynikiem 2:2. 1
2:2. W 3
obecności tzw. 1
tzw. kwasu 1
kwasu solnego 1
solnego w 1
w żołądku 1
żołądku klorazepan 1
klorazepan rozpada 1
szybko (ok. 1
(ok. 30 1
30 min) 1
min) do 1
do nordiazepamu, 1
nordiazepamu, który 1
jego aktywnym 1
aktywnym metabolitem 1
metabolitem dającym 1
dającym efekty 1
efekty działania, 1
działania, o 1
czasie półtrwania 1
półtrwania podobnym 1
innych metabolitów 1
metabolitów diazepamu. 1
diazepamu. W 1
W obecnym 1
kształcie Żuraw 1
Żuraw zbudowano 1
latach 1442-1444. 1
1442-1444. Wobec 1
Wobec ogromu 1
ogromu zbrodni 1
zbrodni oskarżonego, 1
oskarżonego, postanowiono, 1
postanowiono, iż 1
iż proces 1
proces obejmie 1
obejmie jedynie 1
jedynie mordowanie 1
mordowanie przez 1
przez Sommera 1
Sommera więźniów 1
więźniów za 1
pomocą śmiertelnych 1
śmiertelnych zastrzyków. 1
zastrzyków. Wobec 1
Wobec osób 1
osób które 2
były leniwe, 1
leniwe, niesolidne, 1
niesolidne, skąpe 1
skąpe i 1
i złorzeczyły 1
złorzeczyły w 1
w kopalni, 1
kopalni, skarbnik 1
skarbnik bywał 1
bywał też 1
bardzo surowy, 1
surowy, zawzięty 1
zawzięty i 1
i mściwy. 1
mściwy. Wobec 1
Wobec politycznych 1
politycznych czystek 1
czystek i 1
usunięcia w 1
1950 wielu 1
doświadczonych załóg, 1
załóg, film 1
miał poprawić 1
poprawić reputację 1
reputację PLL 1
LOT w 1
oczach potencjalnych 1
potencjalnych pasażerów. 1
pasażerów. Wobec 1
Wobec powyższego 1
powyższego przekonania 1
przekonania odmówił 1
odmówił na 1
piśmie wykonania 1
wykonania tej 1
części rozkazu. 1
rozkazu. Wobec 1
Wobec przecięcia 1
przecięcia dróg 1
dróg odwrotu 1
zachód, dowódca 1
brygady zmienił 1
zmienił zamiar 1
zamiar i 1
kierunku jednostek 1
jednostek sowieckich. 1
sowieckich. Wobec 1
Wobec przegrzewania 1
przegrzewania się, 1
się, trudności 1
uzyskaniem zakładanej 1
i silnych 1
silnych wibracji 1
wibracji polskiego 1
polskiego silnika, 1
silnika, postanowiono 1
postanowiono zastosować 1
zastosować silnik 1
silnik zagraniczny 1
zagraniczny o 1
podobnych osiągach. 1
osiągach. Wobec 1
Wobec przewagi 1
przeciwnika, nastąpił 1
nastąpił odwrót 1
polskich. Wobec 1
Wobec sankcji 1
sankcji wymierzonych 1
w syryjską 1
syryjską gospodarkę, 1
gospodarkę, pieczę 1
nią zaczynał 1
zaczynał trzymać 1
trzymać Iran. 1
Iran. Wobec 1
Wobec tego 11
faktu należało 1
należało zmienić 1
nazwę stacji, 1
stacji, którą 1
którą przemianowano 1
na Kraków 1
Kraków Płaszów. 1
Płaszów. Wobec 1
faktu stary 1
stary osobnik 1
osobnik altruistycznie 1
altruistycznie poświęca 1
się aktywując 1
aktywując w 1
sobie geny 1
geny samobójczej 1
śmierci ze 1
ze starości. 1
starości. Wobec 1
faktu wójt 1
wójt z 1
pomocą Arkadiusza 1
Arkadiusza Czerepacha 1
Czerepacha i 1
Andrzeja Więcławskiego 1
Więcławskiego stara 1
skłonić Lucy 1
Lucy do 1
sprzedaży dworku. 1
dworku. Wobec 1
tego każdą 1
każdą scenę, 1
której występowało 1
występowało słowo 1
słowo kamień 1
kamień filozoficzny, 1
filozoficzny, trzeba 1
było kręcić 1
kręcić dwukrotnie. 1
dwukrotnie. Wobec 1
tego Klabiński 1
Klabiński zmuszony 1
zmuszony jechać 1
jechać dalej, 1
dalej, pod 1
opieką łącznika 1
łącznika motocyklowego 1
motocyklowego Michała 1
Michała Korsaka 1
Korsaka Zaleskiego, 1
Zaleskiego, zatrzymując 1
drodze w 2
przydrożnych zagrodach, 1
zagrodach, gdzie 1
gdzie pił 1
pił kawę 1
kawę ukończył 1
ukończył etap 1
etap ze 1
stratą godziny 1
dwudziestu sześciu 1
sześciu minut 1
minut do 1
zwycięzcy. Wobec 1
tego liczbę 1
liczbę mutacji 1
mutacji utrwalających 1
utrwalających się 1
danym pokoleniu 1
pokoleniu obliczyć 1
obliczyć można, 1
można, mnożąc 1
liczbę powstających 1
powstających mutacji 1
mutacji przez 1
przez szansę 1
szansę ich 1
ich utrwalenia 1
utrwalenia się. 1
się. Wobec 1
tego podjęto 1
jego likwidacji. 1
likwidacji. Wobec 1
tego procesy 1
procesy konwekcyjne 1
konwekcyjne muszą 1
być uproszczone 1
uproszczone i 1
i sparametryzowane. 1
sparametryzowane. Wobec 1
tego przyznano 1
złote medale, 1
medale, a 1
a medalu 1
srebrnego nie 1
nie przyznano. 1
przyznano. Wobec 1
tego także 1
także ilość 1
ilość pary 1
w ocieplającej 1
ocieplającej się 1
się atmosferze 1
atmosferze zmienia 1
się eksponencjalnie 1
eksponencjalnie z 1
z temperaturą. 1
temperaturą. Wobec 1
tego zagrożenia 1
zagrożenia armia 1
armia izraelska 1
izraelska podjęła 1
podjęła działania 1
działania fortyfikacyjne 1
fortyfikacyjne na 1
granicach z 1
z Egiptem 1
Egiptem i 1
i Jordanią. 1
Jordanią. Wobec 1
Wobec tego, 1
że Attyka 1
Attyka miała 1
miała własną 1
własną kopalnię 1
kopalnię srebra 1
w Laurion, 1
Laurion, zdecydował 1
o biciu 1
biciu monet 1
monet według 1
według nowej 1
nowej stopy. 1
stopy. Wobec 1
Wobec tej 2
tej napaści 1
napaści Naczelny 1
Wódz ograniczył 1
wydania dyrektywy: 1
dyrektywy: W 1
W stosunku 8
do sowieckich 1
oddziałów ogólną 1
ogólną dyrektywą 1
dyrektywą jest, 1
że my 1
my z 1
nimi bić 1
bić się 1
nie zaczynamy 1
zaczynamy i 1
i walczyć 1
walczyć musimy 1
musimy tylko 1
wypadku, o 1
ile oni 1
będą nacierali, 1
nacierali, czego 1
ma. Wobec 1
tej pandemii 1
pandemii ówczesna 1
ówczesna sztuka 1
sztuka lekarska 1
lekarska pozostawała 1
pozostawała bezradna. 1
bezradna. Wobec 1
Wobec utworzenia 1
utworzenia granicy 1
granicy celnej 1
z większością 1
większością ziem 1
ziem dawnej 1
dawnej Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej znikła 1
znikła jednak 1
rozwoju sukiennictwa 1
sukiennictwa i 1
i płóciennictwa, 1
płóciennictwa, straciło 1
straciło także 1
także swoją 2
swoją rolę 1
rolę młynarstwo 1
młynarstwo i 1
handel zbożem. 1
zbożem. Wobec 1
Wobec wątpliwości 1
wątpliwości dotyczących 1
dotyczących wejścia, 1
wejścia, Martin 1
Martin postanawia 1
ponownie podjąć 1
próbę wejścia 1
szczyt. Wobec 1
Wobec zbliżania 1
radzieckich Niemcy 1
obozu. Wobec 1
Wobec zmienionych 1
zmienionych realiów 1
realiów wojennych, 1
wojennych, zgodzono 1
zgodzono się 1
się warunkowo 1
warunkowo na 1
zawarcie przez 1
nich małżeństw, 1
małżeństw, z 1
z zastrzeżeniem, 1
zastrzeżeniem, że 1
zostać przyjęte 1
przyjęte do 1
do SS. 1
SS. Wobec 1
Wobec znakomitego 1
znakomitego przygotowania 1
przygotowania Davouta 1
Davouta i 1
jakości jego 1
jego wojsk, 1
wojsk, oddziały 1
oddziały Hohenzollerna 1
Hohenzollerna miały 1
miały niewiele 1
niewiele szans 1
na zwycięstwo. 1
W obiegu 2
obiegu najczęściej 1
emisje z 1
lat 2003–2006 1
2003–2006 (III 1
(III seria) 1
seria) oraz 1
oraz 2014–2020 1
2014–2020 (IV 1
(IV seria). 1
seria). W 2
obiegu są 1
są monety 1
monety 1, 1
5, 10, 1
10, 25 1
25 i 1
50 centavos 1
centavos oraz 1
oraz 1, 1
2, 5, 1
5, 10 1
10 peso. 1
peso. W 1
W obiekcie 3
obiekcie przechowywane 1
są ikony 1
ikony Chrystusa 1
Chrystusa Pantokratora 1
Pantokratora i 1
obiekcie składającym 1
trzech budynków 1
budynków dawniej 1
dawniej mieścił 1
klasztor sióstr 1
sióstr Koletek. 1
Koletek. W 1
tym funkcjonuje 1
r. Centrum 1
Edukacji Ekologicznej 1
Ekologicznej i 1
i Krajoznawstwa 1
Krajoznawstwa "Salamandra" 1
"Salamandra" (CEEiK). 1
(CEEiK). W 1
W obliczu 6
obliczu Apokalipsy 1
Apokalipsy radzi 1
sobie nieudolnie 1
nieudolnie i 1
i naiwnie 1
naiwnie i 1
jest „nieśmiertelny”, 1
„nieśmiertelny”, to 1
jest wolny 1
od śmieszności. 1
śmieszności. W 1
obliczu niemożności 1
niemożności egzekwowania 1
egzekwowania ustawy 1
o pieczęciach, 1
pieczęciach, parlament 1
parlament zniósł 1
zniósł ją 1
marcu 1766 1
r. Jeszcze 1
niż petycje 1
petycje wpływ 1
wpływ miał 1
miał nacisk 1
strony producentów 1
i kupców 1
kupców brytyjskich 1
brytyjskich wobec 1
wobec ogłoszonego 1
przez kolonie 1
kolonie bojkotu 1
bojkotu towarów 1
z metropolii. 1
metropolii. W 1
obliczu oporu 1
oporu części 1
części szlachty, 1
szlachty, Repnin 1
Repnin ułożył 1
ułożył nowy 1
nowy plan. 1
obliczu porażek 1
porażek militarnych 1
militarnych i 1
i rewolucji, 1
rewolucji, Wilhelm 1
II abdykował, 1
abdykował, a 1
stanowisko kanclerza 1
kanclerza mianował 1
mianował Eberta 1
Eberta a 1
Niemcy stały 1
się republiką. 1
obliczu trudności 1
technicznych, początkowo 1
na Kanale 1
Kanale odbywał 1
się umiarkowany 1
umiarkowany ruch. 1
ruch. W 1
zagrożenia pracownicy 1
pracownicy zagranicznych 1
zagranicznych przedstawicielstw 1
przedstawicielstw organizują 1
organizują zbrojną 1
zbrojną obronę. 1
obronę. W 1
W obłoku 1
obłoku pary 1
pary krążownik 1
krążownik wykonał 1
wykonał zwrot 1
lewo, na 1
południe, w 1
kierunku od 1
od przeciwnika. 1
W obozach 2
obozach dla 1
internowanych w 1
w Rumunii, 1
Rumunii, Węgrzech, 1
Węgrzech, na 1
Litwie i 1
Łotwie znalazło 1
000 policjantów. 1
obozach w 1
w Nagykanizsa 1
Nagykanizsa i 1
i Bregencmajor 1
Bregencmajor prowadzono 1
kulturalną – 1
– kółka 1
kółka śpiewacze 1
śpiewacze i 1
i teatrzyki 1
teatrzyki marionetek. 1
marionetek. W 1
W obozie 8
był przywódcą 2
przywódcą strajku 1
głodowego, po 1
czym pod 1
w Skopinie 1
Skopinie pod 1
pod Riazaniem. 1
Riazaniem. W 1
obozie gromadzono 1
gromadzono mieszkańców 1
mieszkańców Warszawy 1
miejscowości, wypędzanych 1
wypędzanych z 1
zakończeniu powstania 1
powstania warszawskiego. 1
obozie jenieckim, 1
jenieckim, spodziewając 1
się rozszerzenia 1
rozszerzenia polskiego 1
polskiego wybrzeża 1
wybrzeża morskiego, 1
morskiego, szkolił 1
szkolił przyszłych 1
przyszłych adeptów 1
adeptów jachtingu. 1
jachtingu. W 1
obozie nabawił 1
się ciężkiej 1
choroby serca, 1
serca, która 1
która prześladowała 1
prześladowała go 1
rozkaz Babura, 1
Babura, wszyscy 1
wszyscy jeńcy 1
jeńcy zostali 1
zostali rozstrzelani 1
rozstrzelani z 1
z muszkietów 1
muszkietów lontowych. 1
lontowych. W 1
obozie polskim 1
polskim wyłoniła 1
wyłoniła się 2
kolejna różnica 1
różnica zdań. 1
zdań. W 1
obozie włączył 1
konspiracyjnej. W 1
obozie znacznie 1
znacznie pogorszył 1
pogorszył się 1
W obrazie 2
obrazie klinicznym 1
klinicznym choroba 1
choroba przypomina 1
przypomina histomonadozę. 1
histomonadozę. W 1
obrazie została 1
wykorzystana także 1
także muzyka 1
muzyka autorstwa 1
autorstwa Salberta. 1
Salberta. W 1
W obrębie 15
gatunku wielkość 1
wielkość konidiów 1
konidiów jest 1
zróżnicowana. W 1
obrębie góry 1
góry naliczono 1
naliczono 76 1
76 gatunków 1
obrębie każdej 1
każdej okolicy 1
okolicy sutkowej 1
sutkowej przebiegają 1
przebiegają pionowe 1
pionowe linie 1
linie orientacyjne: 1
orientacyjne: na 1
granicy przyśrodkowej 1
przyśrodkowej – 1
linia mostkowa, 1
mostkowa, i 1
kolejne bocznie 1
niej – 1
linia przymostkowa, 1
przymostkowa, linia 1
linia sutkowa 1
sutkowa (środkowoobojczykowa) 1
(środkowoobojczykowa) i, 1
i, na 1
granicy bocznej, 1
bocznej, linia 1
linia pachowa 1
pachowa przednia. 1
przednia. W 1
obrębie kwiatostanu 1
kwiatostanu rozwija 1
5 kwiatów. 1
kwiatów. W 1
obrębie miasta 1
miasta wzniesiono 1
wzniesiono świątynię 1
świątynię według 1
według kanonów 1
kanonów perskich 1
perskich К.Л. 1
К.Л. Оганесян, 1
Оганесян, Раскопки 1
Раскопки урартского 1
урартского города 1
города Эребуни, 1
Эребуни, „Советская 1
„Советская археология” 1
археология” 3 1
3 (1960). 1
obrębie płetw 1
płetw posiadał 1
nie wystawające 1
wystawające kości 1
kości palców. 1
palców. W 1
obrębie rezerwatu 1
rezerwatu występują 1
występują odsłonięcia 1
odsłonięcia skalne. 1
skalne. W 1
rodzaju wyróżnia 1
dwie sekcje: 1
sekcje: sect. 1
sect. W 1
rodzaju wyróżniono 1
wyróżniono pojedynczy 1
pojedynczy gatunek 2
gatunek Fukuivenator 1
Fukuivenator paradoxus. 1
paradoxus. W 1
obrębie rodziny, 1
rodziny, Dasypodidae 1
Dasypodidae wyróżniamy 1
wyróżniamy 8 1
8 rodzajów 1
20 gatunków 1
gatunków pancerników 1
pancerników zamieszkujących 1
zamieszkujących otwarte 1
otwarte tereny 1
tereny Ameryki 1
Ameryki południowej 1
południowej B. 1
B. Grzimek 1
Grzimek 1975. 1
obrębie sołectwa 1
sołectwa znajduje 1
się PGR 1
PGR Łazy. 1
Łazy. W 1
obrębie tarczycy 1
tarczycy wyróżnia 1
4 części. 1
obrębie tiret 1
tiret można 1
można dokonać 1
dokonać kolejnego 1
kolejnego wyliczenia, 1
wyliczenia, wprowadzając 1
wprowadzając podwójne 1
podwójne tiret. 1
tiret. W 1
obrębie tych 1
tych wzniesień 1
wzniesień skały 1
skały prekambryjskie 1
prekambryjskie miejscami 1
miejscami występują 1
obrębie UDBA 1
UDBA działały 1
działały cztery 1
cztery wydziały. 1
wydziały. W 1
W obronie 2
obronie Gustawa 1
Gustawa Leydinga 1
Leydinga pisma 1
pisma pisali 1
pisali Mazurzy 1
Mazurzy z 1
powiatu szczycieńskiego. 1
szczycieńskiego. W 1
obronie piechota 1
piechota działa 1
punkt centralny 1
centralny dla 1
dla manewrujących 1
manewrujących wojsk 1
wojsk pancernych. 1
pancernych. W 1
W obrotowym 1
obrotowym silniku 1
silniku parowym 1
parowym pojawia 1
się problem 1
problem regulacji 1
regulacji prędkości 1
prędkości jego 1
jego obrotów. 1
W obszarze 2
obszarze północnym, 1
północnym, stworzono 1
układzie geometrycznym 1
geometrycznym ogród 1
ogród różany, 1
różany, który 1
który zaważył 1
zaważył na 1
na nazwie 1
nazwie tego 1
tego miejskiego 1
miejskiego terenu 1
terenu rekreacyjnego. 1
rekreacyjnego. W 1
tym skokowo 1
skokowo wzrasta 1
jego ciśnienie 1
ciśnienie i 1
i temperatura, 1
temperatura, zmienia 1
pole magnetyczne. 1
magnetyczne. W 1
W obu 29
obu bibliach 1
bibliach występuje 1
występuje kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt inicjałów 1
inicjałów obrazowych 1
obrazowych autorstwa 1
autorstwa Mistrza 1
Mistrza Biblii 1
Biblii Hutterów; 1
Hutterów; od 1
z biblii 1
biblii mistrz 1
mistrz otrzymał 1
otrzymał swój 1
swój przydomek. 1
przydomek. W 1
obu edycjach 1
edycjach nie 1
obu gromadach 1
gromadach występują 1
występują dowody 1
że rozkład 1
rozkład widzialnej 1
widzialnej materii 1
materii różni 1
rozkładu masy, 1
zatem materii 1
obu imprezach 1
imprezach dochodził 1
rundy gry 1
gry pojedynczej. 1
obu izbach 1
izbach miałaby 1
miałaby obowiązywać 1
obowiązywać kwalifikowana 1
kwalifikowana większość 1
większość głosów. 1
obu kabinach 1
kabinach umieszczonych 1
jedna za 1
drugą (przednia 1
(przednia ucznia, 1
ucznia, tylna 1
tylna instruktora) 1
instruktora) znajdowały 1
się sterownice 1
sterownice i 1
i komplet 1
komplet niezbędnych 1
niezbędnych przyrządów 1
przyrządów pokładowych. 1
pokładowych. W 1
obu kategoriach 1
kategoriach odpadł 1
eliminacjach przegrywając 1
przegrywając pierwsze 1
pierwsze walki. 1
obu kompleksach 1
kompleksach klasztornych 1
klasztornych główne 1
główne zabudowania 1
zgrupowane dookoła 1
dookoła świątyń, 1
świątyń, tworząc 1
tworząc integralne 1
integralne architektonicznie 1
architektonicznie organizmy, 1
organizmy, które 1
które usytuowane 1
są asymetrycznie 2
asymetrycznie w 1
ich głównych 1
głównych osi. 1
osi. W 2
konkursach w 1
w Westby 1
Westby przegrał 1
dwiema dopuszczonymi 1
dopuszczonymi do 1
mężczyzn kobietami 1
kobietami – 1
obu kościach 1
kościach przedszczękowych 1
przedszczękowych znajdowało 1
pięć D-kształtnych 1
D-kształtnych w 1
przekroju zębów, 1
zębów, zaś 1
każdej kości 1
kości szczękowej 3
szczękowej – 1
od czternastu 1
czternastu do 1
do siedemnastu; 1
siedemnastu; ich 1
odpowiadała dokładnie 1
dokładnie rozmiarowi 1
rozmiarowi kości. 1
krajach kanał 1
kanał dostępny 1
sieciach kablowych 1
kablowych i 1
platformach cyfrowych. 1
cyfrowych. W 1
obu meczach 1
meczach gospodarze 1
gospodarze wygrywali 1
wygrywali 25–21, 1
25–21, została 1
została zatem 1
zatem zarządzona 1
zarządzona dogrywka. 1
dogrywka. W 1
obu najnowszych 1
najnowszych rozwiązaniach 1
rozwiązaniach można 1
można uruchomić 1
uruchomić NetWare 1
NetWare 6.5 1
6.5 w 1
trybie wirtualizacji, 1
wirtualizacji, co 1
na kompatybilność 1
kompatybilność ze 1
ze wcześniejszymi 1
wcześniejszymi rozwiązaniami 1
rozwiązaniami firmy 1
firmy Novell. 1
Novell. W 1
przypadkach nie 2
do procesu. 1
procesu. W 1
przypadkach odpadła 1
ćwierćfinale. W 1
przypadkach pomyślnie 1
pomyślnie przeszła 1
przeszła kwalifikacje 1
obu turniejach 2
turniejach w 1
fazie głównej 1
głównej odpadła 1
przypadkach sam 1
sam węzeł 1
węzeł nie 1
stanowi wystarczającego 1
wystarczającego zabezpieczenia 1
zabezpieczenia – 1
– konieczne 1
jest wykonanie 3
wykonanie dodatkowego 1
dodatkowego węzła 1
węzła zabezpieczającego 1
zabezpieczającego wolny 1
wolny koniec 1
koniec liny. 1
liny. W 1
przypadkach stosowano 1
stosowano 2 1
2 dawki: 1
dawki: 10 1
10 mg 1
25 mg. 1
mg. W 1
przypadkach z 1
z przedstawicielkami 1
przedstawicielkami potężnych 1
potężnych rodów 1
rodów litewskich, 1
litewskich, co 1
miało potwierdzać 1
potwierdzać jego 1
pozycję możnowładcy. 1
możnowładcy. W 1
obu sezonach 1
sezonach zajęła 1
zjazdu, natomiast 1
generalnej była 1
była kolejno 1
kolejno szósta 1
szósta i 1
i dziesiąta. 1
dziesiąta. W 1
spotkaniach Polacy 1
Polacy wychodzili 1
prowadzenie w 1
ostatnim kwadransie 1
kwadransie gry. 1
turniejach odpadła 1
odpadła już 2
samym początku. 1
początku. W 3
krajach papieża 1
papieża zawsze 1
zawsze reprezentowała 1
reprezentowała ta 1
sama osoba. 1
osoba. W 2
przypadkach mamy 1
bardzo podobnymi 1
siebie drapieżnikami 1
drapieżnikami – 1
względem budowy 1
wielkości. W 1
tych rodzajach 1
rodzajach broni 1
broni występowały 1
występowały kompanie 1
kompanie wyborowe 1
wyborowe (w 1
(w piechocie 1
piechocie liniowej 1
liniowej – 1
tych świątyniach 1
świątyniach zen 1
zen Kōsen 1
Kōsen utrzymywał 1
utrzymywał porządek 1
i dyscyplinę, 1
dyscyplinę, a 1
szczególnie poświęcił 1
się ukierunkowywaniu 1
ukierunkowywaniu swoich 1
swoich uczniów. 1
obu wersjach 1
wersjach toledańskich 1
toledańskich Szymon 1
Szymon przedstawiony 1
w 3/4 1
3/4 postaci; 1
postaci; na 1
w półpostaci. 1
półpostaci. W 1
obu wyścigach 1
wyścigach dojechał 1
mety, plasując 1
na szesnastej 1
szesnastej oraz 1
oraz dwudziestej 1
dwudziestej lokacie. 1
lokacie. W 1
W obydwu 1
obydwu turniejach 1
turniejach wzięło 1
udział po 2
po dwanaście 1
dwanaście reprezentacji, 1
reprezentacji, liczących 1
liczących maksymalnie 1
14 zawodników. 1
W ocalałym 1
ocalałym fragmencie 1
fragmencie traktatu 1
traktatu nie 1
nie znajdujemy 1
znajdujemy wzmianki 1
sojuszu militarnym 1
militarnym ani 1
ani planów 1
planów wspólnego 1
wspólnego ataku 1
na Baleary. 1
Baleary. W 1
W ocenach 1
ocenach Rumkowskiego 1
Rumkowskiego w 1
zakresie koniecznym 1
innymi uwzględnienie 1
uwzględnienie oceny 1
oceny działalności 1
działalności kierownika 1
kierownika niemieckiej 1
niemieckiej administracji 1
administracji getta 1
getta (Gettoverwaltung) 1
(Gettoverwaltung) – 1
W ocenie 3
ocenie at-Tilmisaniego 1
at-Tilmisaniego był 1
znaczący sukces, 1
jednak praktyka 1
praktyka kolejnych 1
lat wykazała, 1
politykę państwa 1
państwa był 1
był znikomy. 1
znikomy. W 1
ocenie Carlstroma 1
Carlstroma „Layne 1
„Layne rzeczywiście 1
rzeczywiście zbudował 1
zbudował sobie 1
sobie małą 1
małą budkę 1
budkę wokalną, 1
wokalną, więc 1
więc kiedy 1
środku, nikt 1
go zobaczyć. 1
zobaczyć. W 1
ocenie relacji, 1
relacji, tradycyjne 1
tradycyjne usługi 1
usługi katalogowe 1
katalogowe nie 1
posiadają za 1
za wiele 1
wiele relacji 1
relacji wiele 1
wiele do 2
do wielu. 1
wielu. W 1
W oczach 3
oczach biskupów 1
biskupów serce 1
serce przygotowań 1
kapłaństwa leżało 1
w prawdziwym 1
prawdziwym życiu 1
życiu duchowym, 1
duchowym, w 1
formacji duchowej. 1
duchowej. W 2
oczach parnasisty 1
parnasisty jakiekolwiek 1
jakiekolwiek działanie 1
rzecz ideałów 1
ideałów okazywało 1
okazywało się 1
być złem, 1
złem, ponieważ 1
miejsce znaczących 1
znaczących haseł 1
haseł ewokowało 1
ewokowało tylko 1
tylko brutalność 1
brutalność działań 1
działań rewolucyjnych. 1
rewolucyjnych. W 1
oczach prawa 1
prawa był 1
jednak recydywistą, 1
recydywistą, ściganym 1
ściganym z 1
i automatycznie 1
automatycznie podlegającym 1
karze śmierci 1
lub dożywotnich 1
dożywotnich ciężkich 1
ciężkich robót. 2
robót. Woda 1
Woda gromadzi 1
przygotowanych zbiornikach 1
zbiornikach i 1
i kanałach, 1
kanałach, gdzie 1
później odparowuje. 1
odparowuje. Woda 1
Woda Margon 1
Margon była 1
była wydobywana 1
wydobywana od 1
od 1903 2
Z Fontanny 1
Fontanny Mineralnej 1
Mineralnej Margon 1
Margon w 1
w Burkhardswalde. 1
Burkhardswalde. Woda 1
Woda naturalnie 1
naturalnie i 1
i samoczynnie 1
samoczynnie wypływa 1
powierzchnię ze 1
ze zbocza 1
zbocza wzniesienia. 1
wzniesienia. Woda 1
Woda nie 1
obecnie zdatna 1
picia. Woda 1
Woda niweluje 1
niweluje napięcia 1
napięcia nerwowo-mięśniowe 1
nerwowo-mięśniowe oraz 1
oraz sprzyja 1
sprzyja rozwieraniu 1
rozwieraniu szyjki 1
macicy oraz 1
oraz mięśni 1
mięśni krocza 1
i dna 1
dna miednicy 1
miednicy Bałanda-Bałdyga 1
Bałanda-Bałdyga A, 1
A, Bień 1
Bień AM, 1
AM, Grudzińska 1
Grudzińska M 1
M et 1
al. Opieka 1
Opieka nad 1
nad kobietą 1
kobietą ciężarną. 1
ciężarną. Woda 1
Woda pochodząca 1
z systemu 4
systemu odzyskiwania 1
odzyskiwania wilgoci 1
wilgoci rozbijana 1
rozbijana jest 1
i wodór. 1
wodór. Woda 1
Woda przy 1
przy plaży 1
plaży jest 1
jest płytka, 1
płytka, jednak 1
dnie znajdują 1
liczne skały. 1
skały. Woda 1
Woda ta 1
być następnie 2
następnie wykorzystana 1
wykorzystana do 1
nawadniania innego 1
innego dnia 1
dnia lub 2
lub użyta 1
celów. Woda 1
Woda usuwa 1
usuwa fazy 1
fazy węglanowe 1
węglanowe i 1
i powstaje 2
powstaje nagromadzenie 1
nagromadzenie faz 1
faz mineralnych 1
mineralnych odpornych 1
działanie wody. 1
wody. Woda, 1
Woda, w 1
po kolana, 1
kolana, uciekała, 1
uciekała, gdy 1
gdy chciał 2
jej napić. 1
napić. Woda 1
Woda wypływa 1
z podziemnego 1
podziemnego źródła 1
naturalny (bez 1
(bez pompowania), 1
pompowania), bezpośrednio 1
do wytwórni, 2
wytwórni, bez 1
z powietrzem. 1
powietrzem. Woda 1
Woda z 1
ilością minerałów 1
minerałów może 1
do chropowatości 1
chropowatości w 1
smaku i 1
i ostrości 1
ostrości w 1
w posmakach. 1
posmakach. W 1
W odcinkach 1
odcinkach 30–84 1
30–84 pasmo 1
pasmo w 1
kolejnym odcinku 1
odcinku następuje 1
następuje przed 1
przed napisami 1
napisami końcowymi, 1
końcowymi, a 1
a począwszy 1
serii zostało 1
W odcinki 1
serialu zostały 1
zostały wplecione 2
wplecione krótkie 1
krótkie fragmenty 1
fragmenty z 1
z czarno-białych 1
czarno-białych taśm 1
taśm dokumentalnych, 1
dokumentalnych, powstałych 1
okresie odnoszącym 1
odnoszącym się 1
miejsca akcji 1
akcji danego 1
danego odcinka. 1
odcinka. W 4
W odcinku 17
odcinku 12 1
12 „Ognista 1
„Ognista zdrada” 1
zdrada” został 1
został Maga 1
Maga Cienia, 1
Cienia, w 1
wyniku podstępu 1
podstępu Zeda 1
Zeda i 1
i Korga, 1
Korga, którzy 1
którzy użyli 1
użyli reliktu 1
reliktu lojalności. 1
lojalności. W 1
odcinku 18 1
18 ma 1
szanse się 1
być dobrą 1
dobrą gdyż 1
gdyż razem 1
z Moną 1
Moną stają 1
pojedynku w 1
sali tronowej. 1
tronowej. W 1
odcinku 19. 1
19. serii 1
serii 5. 1
5. Danny 1
Danny rozmyśla 1
nad odpowiednim 1
odpowiednim imieniem 1
imieniem dla 1
dziecka (m.in. 1
(m.in. Louie, 1
Louie, Clemenza, 1
Clemenza, Alfonse, 1
Alfonse, Kurt, 1
Kurt, Cosmo) 1
Cosmo) jest 1
bowiem przekonany, 1
że urodzi 1
urodzi im 1
się syn. 2
syn. W 2
odcinku 4 1
sezonu pod 1
tytułem „Artefakty” 1
„Artefakty” archeolodzy 1
archeolodzy z 1
przyszłości odkrywają 1
odkrywają Batjaskinię. 1
Batjaskinię. W 1
odcinku „Brian 1
„Brian in 1
in Love” 1
Love” zasugerowano, 1
że Stacy 1
Stacy może 1
jego biologiczną 1
biologiczną matką. 1
odcinku „Czas 1
„Czas zapłaty” 1
zapłaty” udaje 1
się przezwyciężyć 1
przezwyciężyć lęk 1
z Yin 1
Yin i 2
i Yangiem 1
Yangiem pokonuje 1
pokonuje Złą 1
Złą Stopę. 1
Stopę. W 1
odcinku dziewiątym 1
dziewiątym całuje 1
z Marshallem. 1
Marshallem. W 1
odcinku eliminacyjnym 1
eliminacyjnym jednomyślną 1
sędziów pokonał 1
pokonał Kelly'ego 1
Kelly'ego Anundsona 1
Anundsona i 1
do Teamu 1
Teamu Edgara. 1
Edgara. W 1
odcinku Impactu! 1
Impactu! z 1
2021 Mitchell 1
Mitchell ujawnił, 1
jego rytuał 1
rytuał nie 1
odcinku Ja 1
Ja z 1
przyszłości rozmawia 1
swoimi pracownikami 1
pracownikami po 1
po hiszpańsku, 1
hiszpańsku, którego 1
którego nauczył 1
żeby móc 1
móc lepiej 1
lepiej im 1
im rozkazywać. 1
rozkazywać. W 1
odcinku Miłość 1
Miłość i 1
i lazania 1
lazania Brent 1
Brent Magnat 1
Magnat się 1
niej zakochał. 1
zakochał. W 1
odcinku "Pan 1
"Pan Kupidyn" 1
Kupidyn" za 1
sprawą czarów, 1
czarów, zakochuje 1
w Lanfeuście. 1
Lanfeuście. W 1
odcinku „Powstrzymać 1
„Powstrzymać Oddział 1
Oddział G” 1
G” (4 1
(4 seria) 1
seria) dostaje 1
dostaje pracę 1
pracę zastępczej 1
zastępczej nauczycielki 1
nauczycielki w 1
w Middleton. 1
Middleton. W 1
pt. „72 1
„72 godziny 1
godziny strachu” 1
strachu” po 1
śmierci Hottego 1
Hottego zastępuje 1
boku Dietera. 1
Dietera. W 1
odcinku Radia 1
Radia Bam 1
Bam z 1
2007 ogłoszono, 1
książka zostanie 1
zostanie wydana 1
odcinku "Union" 1
"Union" chciał 1
chciał kontrolować 1
kontrolować Unicrona, 1
Unicrona, ale 1
czasie konfrontacji 1
z Galvatronem 1
Galvatronem utknął 1
w otworze. 1
otworze. W 1
odcinku „W 1
„W jedności 1
jedności siła” 1
siła” walczył 1
z Chase'm. 1
Chase'm. W 1
W oddziałach 1
oddziałach odbywają 1
się regularne 2
i wykłady 2
wykłady o 1
charakterze eksperckim 1
eksperckim i 1
i formacyjnym, 1
formacyjnym, realizowane 1
są lokalne 1
lokalne projekty 1
projekty społeczne 1
edukacyjne, a 1
także prowadzone 1
projektów ogólnopolskich. 1
ogólnopolskich. Wodę 1
Wodę należy 1
należy podgrzewać 1
podgrzewać w 1
tempie 1 1
1 st/minutę. 1
st/minutę. Wodę 1
Wodę taką 1
taką należy 1
należy odlać 1
odlać i 1
i gotowanie 1
gotowanie powtarzać 1
powtarzać aż 1
uzyskania wywaru 1
wywaru bez 1
bez brązowego 1
brązowego zabarwienia. 1
zabarwienia. W 1
W odległej 1
odległej Krasji, 1
Krasji, państwie 1
państwie leżącym 1
na gorącej 1
gorącej pustyni, 1
pustyni, owładniętym 1
owładniętym zupełnie 1
zupełnie innymi 1
innymi zwyczajami 1
zwyczajami i 1
i tradycjami 1
tradycjami rządzi 1
rządzi inny 1
inny Wybawiciel 1
Wybawiciel – 1
– Ahmann 1
Ahmann Jardir. 1
Jardir. W 1
W odległości 3
12 mln 1
Ziemi przeprowadzono 1
przeprowadzono korektę 1
korektę trajektorii 1
trajektorii w 1
osiągnięcia planety. 1
planety. W 1
odległości 2 1
muzeum kolejowe. 1
celu następowało 1
następowało przygotowanie 1
ataku. W 1
W odległym 1
od Aleksandropolis 1
Aleksandropolis dawnym, 1
dawnym, rzymskim 1
rzymskim Trajanopolis 1
Trajanopolis Ośrodek 1
Ośrodek miejski 1
miejski z 2
w n.e., 1
n.e., dawna 1
dawna metropolia 1
metropolia biskupia, 1
rzymskich zachowała 1
się Chana, 1
Chana, czyli 1
budynek zajazdu, 1
zajazdu, dzisiejsza 1
dzisiejsza nazwa 1
nazwa gminy 1
gminy brzmi: 1
brzmi: Trajanupoli 1
Trajanupoli ( 1
W odniesieniu 4
do doktryny 1
doktryny maryjnej 1
maryjnej reformatorów, 1
reformatorów, widzieliśmy 1
widzieliśmy już, 1
już, jak 1
jak są 1
są jednomyślni 1
jednomyślni we 1
dotyczy świętości 1
świętości Marii 1
jej wieczystego 1
wieczystego dziewictwa. 1
dziewictwa. W 1
do problematyki 1
problematyki ludzkiej 1
ludzkiej słabości 1
słabości sceny 1
sceny lewego 1
skrzydła unaoczniają 1
unaoczniają upadek 1
upadek człowieka, 1
człowieka, czego 1
czego kulminacją 1
kulminacją jest 1
jest bratobójstwo, 1
bratobójstwo, natomiast 1
natomiast treść 1
treść scen 1
scen w 2
prawym skrzydle 1
skrzydle ukazuje 1
ukazuje zwycięstwo 1
zwycięstwo człowieka 1
człowieka nad 1
nad grzechami. 1
grzechami. W 1
wielkości istnieją 1
istnieją tylko 2
dwie klasy, 1
klasy, klasa 1
klasa A 1
A dla 1
jednostek od 2
40 m 3
długości całkowitej 1
całkowitej (LOA), 1
(LOA), i 1
i klasa 1
klasa B/C/D 1
B/C/D dla 1
od 9,14 1
9,14 do 1
m LOA. 1
LOA. W 1
do zadawanych 1
zadawanych sobie 1
sobie pytań 1
pytań dokonujemy 1
dokonujemy wyboru 1
wyboru zachowań 1
zachowań korespondujących 1
korespondujących z 1
tymi pytaniami. 1
pytaniami. Wodniki 1
Wodniki zamieszkiwały 1
zamieszkiwały wszelkie 1
wszelkie jeziora, 1
jeziora, rzeki, 1
rzeki, stawy, 1
stawy, a 1
także studnie 1
i przydrożne 1
przydrożne rowy. 1
rowy. Wodór 1
Wodór może 1
może przenikać 1
do metalu 1
gazowej lub 1
lub ciekłej. 1
ciekłej. Wodorosty 1
Wodorosty z 1
rodzaju Porphyra 1
Porphyra (irl. 1
(irl. sleabhach, 1
sleabhach, ang. 1
ang. sloke), 1
sloke), gotowane 1
gotowane lub 1
lub duszone 1
duszone z 1
z masłem, 1
masłem, je 1
z ziemniakami 1
ziemniakami lub 1
jako oddzielne 1
oddzielne danie. 1
danie. Wodospad 1
Wodospad jest 1
najczęściej oglądanych 1
oglądanych obiektów 1
na Jurze. 1
Jurze. Wodotrysk 1
Wodotrysk został 1
rozebrany aż 1
do ziemi, 1
następnie odbudowany. 1
odbudowany. W 1
W odpowiadającym 1
odpowiadającym temu 2
temu odcinkowi 1
odcinkowi rozdziale 1
rozdziale książki 1
książki Tima 1
Tima Hainesa 1
Hainesa pojawiają 1
też duże 2
duże drapieżne 1
drapieżne słodkowodne 1
słodkowodne żółwie, 1
żółwie, będące 1
będące dominującymi 1
dominującymi drapieżnikami 1
drapieżnikami jezior 1
jezior wyspy 1
wyspy Kornubii. 1
Kornubii. W 1
W odpowiedzi, 3
odpowiedzi, 1 1
roku premier 1
premier Indii 1
Indii podjął 1
podjął temat 1
temat granicy 1
granicy indyjsko–chińskiej, 1
indyjsko–chińskiej, oświadczając, 1
oświadczając, że 1
że Aksai 1
Aksai Chin 1
Chin należy 1
do terytorium 1
terytorium Indii 1
Indii od 1
od wieków, 1
wieków, oraz 1
że granice 2
granice nie 1
podlegają negocjacji. 1
negocjacji. W 1
W odpowiedzi 13
odpowiedzi Engelbrektsson 1
Engelbrektsson zapowiedział 1
zapowiedział zebranie 1
zebranie Riksrådu 1
Riksrådu na 1
którym dokonana 1
dokonana zostanie 1
zostanie elekcja 1
elekcja Chrystiana 1
Chrystiana na 1
odpowiedzi firma 1
firma stworzyła 1
stworzyła dodatkowy 1
dodatkowy bank 1
bank pamięci 1
pamięci oraz 1
oraz mechanizm 1
mechanizm ochrony 1
ochrony pamięci. 1
pamięci. W 3
odpowiedzi Meksykanie 1
Meksykanie wypowiedzieli 1
wypowiedzieli Francuzom 1
Francuzom wojnę 1
i przypuścili 1
przypuścili zakończony 1
zakończony sukcesem 2
sukcesem atak 1
na Veracruz. 1
Veracruz. W 1
brytyjską reokupację 1
reokupację wyspy 1
roku, 6 1
na atolu 1
atolu wylądowało 1
wylądowało siedmiu 1
siedmiu Amerykanów. 1
Amerykanów. W 1
na odmowę 1
odmowę władz 1
władz oddania 1
oddania kościoła, 1
kościoła, proboszcz 1
proboszcz zbojkotował 1
zbojkotował wybory 1
miejscowych sowietów. 1
sowietów. W 1
rajd Doolittle’a 1
Doolittle’a i 1
i wobec 1
wobec groźby 1
groźby dalszych 1
dalszych ataków 1
ataków władze 1
władze Japonii 1
Japonii postawiły 1
postawiły na 1
na wzmocnienie 1
wzmocnienie obrony 1
obrony cywilnej. 1
cywilnej. W 1
na świadome 2
lub nieświadome, 1
nieświadome, lecz 1
zawsze aktywne 1
aktywne niszczenie 1
niszczenie przyrody 1
przyrody przez 1
człowieka, powstała 1
powstała idea 1
idea jej 1
jej ochrony 1
ochrony aktywnej, 1
aktywnej, stawiająca 1
stawiająca sobie 1
cel odwrócenie 1
odwrócenie lub 1
lub zrekompensowanie 1
zrekompensowanie niekorzystnych 1
niekorzystnych zmian 1
zmian wprowadzanych 1
wprowadzanych w 1
środowisko przez 1
na terminarz 1
terminarz określony 1
jako „chwiejny 1
„chwiejny i 1
codziennie zmienny” 1
zmienny” NASA 1
NASA przełożyła 1
przełożyła datę 1
datę startu 1
startu na 1
kwiecień 1985. 1
1985. W 1
zarzuty stwierdzono, 1
że znów 1
znów są 1
one sprzeczne 1
danymi prezentowanymi 1
prezentowanymi przez 1
przez misjonarki. 1
misjonarki. W 1
odpowiedzi otrzymali 1
otrzymali pozwolenie 1
na wznoszenie 1
wznoszenie do 1
do 3950 1
3950 m 1
ze skrętem 1
skrętem w 1
lewo. W 2
odpowiedzi otrzymuje 1
otrzymuje rozkaz 1
rozkaz zabraniający 1
zabraniający opuszczania 1
opuszczania obozu. 1
odpowiedzi, podkreślono, 1
podkreślono, iż 1
iż dokonano 1
dokonano rzetelnych 1
rzetelnych analiz 1
analiz dotyczących 1
dotyczących możliwości 1
możliwości przyjęcia 1
przez szkoły 1
szkoły dodatkowych 1
dodatkowych uczniów 1
i gimnazjów. 1
gimnazjów. W 1
odpowiedzi Rosjanie 1
Rosjanie wystrzelili 1
wystrzelili w 1
stronę wieży 1
wieży salwę 1
salwę z 1
z armat 1
armat czołgowych. 1
czołgowych. W 1
odpowiedzi usłyszał, 1
usłyszał, że 2
opinii prokuratury 1
prokuratury jest 1
jest winny 1
winny zdrady 1
zdrady stanu. 1
odpowiedzi, zostali 1
zostali ostrzelani 1
ostrzelani gumowymi 1
gumowymi pociskami 2
pociskami przez 1
policję. W 1
W odróżnieniu 21
do fragmentu 1
muru odsłoniętego 1
odsłoniętego w 1
wykopie nr 1
nr 1/96 1
1/96 nie 1
nie posiadającego 1
posiadającego przypory. 1
przypory. W 1
odróżnieniu jednak 1
sytuacji hierarchów 1
- biskupa 1
biskupa nowogrodzkiego 1
nowogrodzkiego Aleksandra 1
Aleksandra oraz 1
oraz biskupa 1
biskupa rostowskiego 1
rostowskiego Warłaama 1
Warłaama - 1
- Tichon 1
Tichon nie 1
otrzymał godności 1
godności tej 1
tej w 1
udziałem patriarchy. 1
patriarchy. W 1
innych amerykańskich 1
amerykańskich szybowców 1
szybowców z 1
okresu przewidywano, 1
konstrukcja będzie 1
będzie zdolna 1
holu z 1
prędkością rzędu 2
rzędu 400 1
400 km/h. 1
innych cesarzowych-wdów 1
cesarzowych-wdów nie 1
nie próbowała 1
próbowała dochodzić 1
dochodzić praw 1
praw syna 1
korony cesarskiej 1
niemieckiej. W 4
innych maszyn 1
maszyn przeznaczonych 1
posiada składanych 1
składanych skrzydeł. 1
skrzydeł. W 2
innych ogrodów 1
ogrodów Kornwalii, 1
Kornwalii, ogród 1
ogród utrzymany 1
konwencji parku 1
parku krajobrazowego. 1
krajobrazowego. W 1
typu sieci, 1
sieci, członkowie 1
członkowie PGS 1
PGS są 1
są połączeni 1
połączeni kapitałowo, 1
kapitałowo, będąc 1
będąc przy 1
tym niezależnymi 1
niezależnymi partnerami 1
partnerami handlowymi, 1
handlowymi, tworzącymi 1
tworzącymi wspólną 1
wspólną platformę 1
platformę zakupową. 1
zakupową. W 1
innych wydań 1
wydań koncertów 1
koncertów grupy, 1
grupy, dźwięk 1
dźwięk nie 1
był potem 1
potem poprawiany 1
poprawiany w 1
od kibuców 1
kibuców i 1
i moszawów 1
moszawów wszystkie 1
wszystkie grunty 1
grunty i 1
nieruchomości znajdują 1
rękach prywatnych, 1
prywatnych, a 1
a działalność 1
działalność spółdzielcza 1
spółdzielcza dotyczy 1
dotyczy jedynie 2
jedynie pracy. 1
od książek 1
książek kodowych 1
kodowych dodawane 1
dodawane ciągi 1
ciągi liczb 1
liczb mogły 1
często zmieniane. 1
zmieniane. W 1
od kwasów, 1
kwasów, które 1
można uszeregować 1
uszeregować według 1
ich "mocy", 1
"mocy", elektrofile 1
elektrofile dzieli 1
raczej na 2
na "twarde" 1
"twarde" i 1
i "miękkie". 1
"miękkie". W 1
niego, region 1
region Khatumo 1
Khatumo nie 1
nie dążył 1
uzyskania pełnej 1
pełnej niepodległości 1
niepodległości wobec 1
wobec Somalii. 1
Somalii. W 1
poprzednich płyt 1
płyt Lidia 1
Lidia zaśpiewała 1
zaśpiewała aż 1
aż 11 2
11 piosenek 1
pozostałych nadesłanych 1
prac Tuliszkowski 1
Tuliszkowski zaproponował 1
zaproponował hełm 1
hełm jednoczęściowy. 1
jednoczęściowy. W 1
od projektu 1
projektu samolotu 1
samolotu eskortowego 1
eskortowego w 1
konstrukcji załogę 1
załogę miało 1
stanowić dwóch 1
pilotów zamiast 1
zamiast jednego. 1
jednego. W 2
od recenzji 1
recenzji artystycznej, 1
artystycznej, recenzja 1
recenzja naukowa 1
zwykle pisana 1
pisana przed 1
przed opublikowaniem 1
opublikowaniem dzieła 1
często decyduje 1
dany utwór 1
utwór zostanie 1
do rozpowszechniania. 1
rozpowszechniania. W 1
od sōhei 1
sōhei mieszkali 1
samotności w 1
w niedostępnych 1
niedostępnych górskich 1
górskich rejonach 1
rejonach i 1
i wędrowali 1
wędrowali po 1
całej Japonii, 1
Japonii, korzystając 1
z górskich 1
górskich szlaków. 1
szlaków. W 1
swego głęboko 1
głęboko konserwatywnego 1
konserwatywnego ojca, 1
ojca, Rudolf 1
Rudolf był 1
zwolennikiem liberalizmu, 1
liberalizmu, co 1
co ideologicznie 1
ideologicznie zbliżało 1
zbliżało go 1
swych poprzedników, 1
poprzedników, którzy 1
sprawowali ową 1
ową funkcję, 1
funkcję, pani 1
pani Rimington 1
Rimington była 1
już osobą 1
powszechnie znaną. 1
znaną. W 1
od tornad 1
tornad superkomórkowych 1
superkomórkowych wir 1
wir powietrza 1
powietrza potrzebny 1
utworzenia trąby 1
trąby lądowej 1
lądowej jest 1
jest skoncentrowana 1
skoncentrowana w 1
warstwie granicznej, 1
granicznej, czyli 1
czyli poniżej 1
poniżej podstawy 1
podstawy chmur. 1
chmur. W 1
od zwykłej 1
zwykłej ”Oki”, 1
”Oki”, nowy 1
system cechować 1
cechować miała 1
miała większa 1
większa celność. 1
celność. W 2
W od 1
już bezsprzecznie 1
bezsprzecznie uznawany 1
za wielką 1
wielką gwiazdę 1
gwiazdę zespołu 1
zespołu Romy. 1
Romy. W 1
W "Odwecie" 1
"Odwecie" ma 1
ma 33 1
33 lata. 1
W odwecie 4
odwecie nastąpił 1
nastąpił szturm 1
szturm tworzonych 1
Taylora w 2
sąsiednich krajach 1
krajach oddziałów 1
na gwinejskie 1
gwinejskie miasta 1
miasta przygraniczne. 1
przygraniczne. W 1
odwecie niemcy 1
niemcy wymordowali 1
wymordowali 40 1
tym polskich 1
polskich kolejarzy, 1
kolejarzy, celników 1
celników oraz 1
oraz członków 2
ich rodzin) 1
rodzin) z 1
z Kałdowa 1
Kałdowa i 1
i Szymankowa. 1
Szymankowa. W 1
odwecie Niemcy 1
wymordowali całą 1
całą najbliższą 1
najbliższą rodzinę 1
rodzinę Kurasia. 1
Kurasia. W 1
córkę, Chrobry 1
Chrobry uprowadził 1
uprowadził dwie 1
siostry Jarosława. 1
Jarosława. W 1
W odwrocie 2
odwrocie rola 1
rola wojsk 1
polskich jeszcze 1
jeszcze wzrasta. 1
wzrasta. W 1
odwrocie zaś 1
zaś umieszczona 1
na wozach 1
wozach artyleria 1
artyleria pozwoliła 1
pozwoliła husytom 1
husytom w 1
1421 wydostać 1
z osaczenia 1
osaczenia zarówno 1
pod Kutną 1
Kutną Horą, 1
Horą, jak 1
pod górą 1
górą Vladař. 1
Vladař. Wody 1
Wody powierzchniowe 1
powierzchniowe to 1
większości pokrywa 1
pokrywa śnieżno-lodowa. 1
śnieżno-lodowa. Wody 1
Wody rzeki 1
rzeki wykorzystywane 1
wykorzystywane były 1
kilka młynów. 1
młynów. Wody 1
Wody słodkie 1
słodkie poza 1
poza ilością 1
ilością rozpuszczonych 1
rozpuszczonych soli 1
soli różnią 1
od wody 1
morskiej także 1
także składem 1
składem chemicznym. 1
chemicznym. Wody 1
Wody te 1
właściwości moczopędne 1
moczopędne i 1
i przeczyszczające, 1
przeczyszczające, o 1
czym przekonać 1
się można 1
w Town 1
Hall lub 1
lub Pittville 1
Pittville Pump 1
Pump Room, 1
Room, gdzie 1
również muzeum 1
muzeum i 1
i galeria 2
galeria mody. 1
mody. Wody 1
Wody używane 1
nawadniania, dawniej 1
dawniej również 1
elektrycznej. Wodzisław 1
Wodzisław posiada 1
własną komunikację 1
komunikację miejską 1
miejską (organizator: 1
(organizator: Urząd 1
Miasta Wodzisław 1
Wodzisław Śląski), 1
Śląski), której 1
której autobusy 1
autobusy malowane 1
malowane są 1
na żółto-czerwono 1
żółto-czerwono z 1
niebieskim paskiem 1
paskiem i 1
i logiem 1
logiem Komunikacja 1
Komunikacja Miejska 1
Miejska Wodzisław 1
Wodzisław Śląski. 1
Śląski. Wodzisław 1
Wodzisław Śląski 2
Śląski – 2
– Kopalnia 1
Kopalnia Marcel 1
Marcel oraz 1
oraz linia 1
kolejowa Wodzisław 1
– Szyb 1
Szyb Marklowice. 1
Marklowice. Wodzowie 1
Wodzowie greccy 1
greccy zostali 1
zamordowani w 1
wyniku podstępu, 1
podstępu, a 1
a żołnierze 1
żołnierze perscy 1
perscy Cyrusa 1
Cyrusa przeszli 1
stronę królewską. 1
królewską. Wodzowie 1
Wodzowie są 1
wybierani spośród 1
rady na 1
na kilkuletnie 1
kilkuletnie kadencje 1
kadencje (nie 1
(nie ma 1
ma określonej 1
określonej jej 1
jej długości). 1
długości). W 1
W ofercie 2
ofercie edukacyjnej 1
edukacyjnej uczelni 1
uczelni są 1
także studia 1
studia anglojęzyczne. 1
anglojęzyczne. W 1
ofercie jest 1
również 21 1
21 yo 1
yo oraz 1
wersje rocznikowe 1
rocznikowe zależne 1
od dystrybutorów. 1
dystrybutorów. W 1
W oficjalnej 1
oficjalnej historiografii 1
historiografii ZSRR, 1
ZSRR, wydarzenia 1
wydarzenia te 1
te przedstawiano 1
przedstawiano jako 1
jako wyzwoleńczy 1
wyzwoleńczy pochód 1
pochód na 1
tereny Zachodniej 1
Zachodniej Ukrainy 1
i Zachodniej 1
Zachodniej Białorusi. 1
W oficjalnych 2
oficjalnych dokumentach 1
inne nazwy 1
nazwy tej 1
tej miejscowości: 1
miejscowości: Płytnica 1
Płytnica Stacja 1
Stacja PKP 2
PKP Płytnica. 1
Płytnica. W 1
oficjalnych uroczystościach 1
uroczystościach pogrzebowych 3
pogrzebowych wzięli 1
udział mieszkańcy 1
mieszkańcy Berlina 1
Zachodniego, w 1
tym najwyższe 1
najwyższe władze 1
władze miasta. 1
W oficjalnym 1
oficjalnym komunikacie 1
komunikacie zaznaczono, 1
zaznaczono, że 1
że papież 1
papież w 1
kwestii pedofilii 1
wśród księży 1
księży zalecił 1
zalecił kontynuowanie 1
kontynuowanie linii 1
linii postępowania 1
postępowania określonej 1
Benedykta XVI. 1
XVI. W 1
W ogniu 1
ogniu walki 1
walki dostarczał 1
dostarczał amunicję 1
na barykadę. 1
barykadę. W 1
W ogólnej 1
ogólnej punktacji 1
punktacji zajął 1
15. miejsce. 1
W ogólnopolskim 1
ogólnopolskim Festiwalu 1
Festiwalu Sztuki 1
Sztuki Słowa 1
Słowa "Czy 1
"Czy to 1
jest kochanie" 1
kochanie" zajęła 1
za wiersz 1
wiersz Marzenie. 1
Marzenie. W 1
W ogólności 1
ogólności problem 1
problem tego 1
rozwiązania. W 1
W ogólnym 3
ogólnym przypadku 1
przypadku istnieją 1
dwa takie 1
takie kierunki, 1
kierunki, dla 1
których odpowiednie 1
odpowiednie krzywizny 1
krzywizny mają 1
mają wartości 1
wartości ekstremalne 1
ekstremalne (największą 1
(największą i 1
i najmniejszą). 1
najmniejszą). W 1
ogólnym rozrachunku 1
rozrachunku liczba 1
liczba kobiet 1
kobiet przewyższa 1
przewyższa liczbę 1
liczbę mężczyzn. 1
ogólnym wydźwięku 1
wydźwięku film 1
film pomija 1
pomija kwestie 1
kwestie i 1
i poglądy 1
polityczne bohaterów 1
bohaterów filmu. 1
W ogrodnictwie 1
ogrodnictwie szpadel 1
szpadel występuje 1
kopania i 1
i spulchniania 1
spulchniania ziemi 1
lub rozkruszania 1
rozkruszania grud 1
grud ziemi. 1
W ogrodzenie 1
ogrodzenie od 1
strony wkomponowana 1
wkomponowana jest 2
murowana kapliczka 1
tablicą z 1
roku, ufundowana 1
podzięce za 2
za opiekę 2
opiekę w 1
hitlerowskiej. W 1
W ogromnej 1
one pochodzenia 1
wulkanicznego. Wohlfahrt 1
Wohlfahrt i 1
towarzysze zostali 1
zostali odkryci 1
odkryci w 1
żołnierzy wojsk 1
wojsk granicznych, 1
granicznych, którzy 1
którzy otworzyli 1
ogień. Wohyń 1
Wohyń był 1
był miastem 1
miastem znaczącym 1
znaczącym jak 1
ówczesne czasy. 1
czasy. Wojciecha 1
w Rokitnie 1
Rokitnie Górnym 1
Górnym Istnieje 1
Istnieje hipoteza, 1
hipoteza, że 1
kościół ten 1
ten powstał 2
powstał wraz 1
z grodem. 1
grodem. Wojciech 1
Wojciech Klawinowski, 1
Klawinowski, który 1
do płonącej 1
płonącej hali, 1
hali, by 1
wynieść z 1
niej sprzęt 1
sprzęt telewizyjny. 1
telewizyjny. Wojciech 1
Wojciech Kryski 1
Kryski (ur. 1
(ur. ok 1
ok 1530, 1
1530, zm. 1
listopada 1562) 1
1562) – 1
– dworzanin 1
dworzanin Zygmunta 1
Augusta, sekretarz 1
sekretarz królewski, 1
królewski, podkomorzy 1
podkomorzy płocki. 1
płocki. Wojciech 1
Wojciech Mikołaj 1
Mikołaj Korybut 1
Korybut Woroniecki 1
Woroniecki herbu 1
własnego – 1
– kasztelan 2
kasztelan czernihowski 1
czernihowski w 1
latach 1742–1747, 1
1742–1747, chorąży 1
chorąży wołyński 1
wołyński w 1
latach 1724–1742, 1
1724–1742, starosta 1
starosta średzki 1
średzki w 1
w 1717 1
1717 roku. 1
roku. Wojciechowi 1
Wojciechowi Fijałkowskiemu 1
Fijałkowskiemu w 1
w siedemdziesiątą 1
siedemdziesiątą rocznicę 1
rocznicę urodzin, 1
urodzin, Warszawa 1
Warszawa 1997, 1
s. 121–129. 1
121–129. Wojciech 1
Wojciech Suchorzewski 1
Suchorzewski urodził 1
Jana, inżyniera 1
inżyniera transportu 1
transportu szynowego. 1
szynowego. Wojciech 1
Wojciech Tabaka 1
Tabaka i 1
i Jeleniogórski 1
Jeleniogórski Inspektor 1
Inspektor Szkolny 1
Szkolny Bronisław 1
Bronisław Piórkowski 1
Piórkowski polecili 1
polecili burmistrzowi 1
burmistrzowi zabezpieczenie 1
zabezpieczenie budynków 1
budynków szkolnych, 2
szkolnych, pomocy 1
pomocy naukowych 1
i mieszkań 1
nauczycieli. Wojciech 1
Wojciech Żukrowski 1
Żukrowski był 1
na ingresie 1
ingresie Karola 1
Wojtyły. Wojcieszyn 1
Wojcieszyn był 1
wówczas dużą 1
dużą wsią 1
wsią składającą 1
czterech posiadłości. 1
posiadłości. Wojewoda 1
Wojewoda każe 1
każe Chmarze 1
Chmarze przyszykować 1
przyszykować drugą 1
drugą trumnę, 1
trumnę, na 1
której mają 1
zostać wyryte 1
wyryte insygnia 1
insygnia herbowe. 1
herbowe. Wojewoda 1
Wojewoda poznański, 1
poznański, który 1
najwyższym senatorem 1
senatorem Wielkopolski 1
Wielkopolski podważył 1
podważył ten 1
ten zwyczaj 1
zwyczaj w 1
momencie nominacji 1
nominacji Bogusława 1
Bogusława na 1
na tenże 1
tenże właśnie 1
właśnie urząd 1
urząd starosty. 1
starosty. Wojewody 1
Wojewody Mazowieckiego 1
Mazowieckiego i 2
zostało zarządzone 1
zarządzone ponownie. 1
ponownie. Województwo 1
Województwo dorpackie 1
dorpackie było 1
było najdalej 1
północ wysuniętym 1
wysuniętym województwem 1
województwem I 1
I Rzeczypospolitej. 1
Rzeczypospolitej. Województwo 1
Województwo elbląskie 1
elbląskie zajmowało 1
zajmowało powierzchnię 1
powierzchnię 6103 1
6103 km², 1
km², miało 1
miało 486 1
486 000 1
mieszkańców (z 1
czego 62,3% 1
62,3% w 1
w miastach). 1
miastach). Województwo 1
Województwo kijowskie 1
kijowskie w 1
czasach Zygmunta 1
Zygmunta III 1
III Wazy: 1
Wazy: studium 1
studium osadnictwa 1
stosunków własności 1
własności ziemskiej. 1
ziemskiej. Województwo 1
Województwo miało 2
miało 1 1
1 starostwo 1
starostwo grodowe 1
grodowe kiszporskie 1
kiszporskie (dzierzgońskie) 1
(dzierzgońskie) oraz 1
2 starostwa 1
starostwa niegrodowe: 1
niegrodowe: sztumskie, 1
sztumskie, tolkmickie. 1
tolkmickie. Województwo 1
miało obejmować 1
obejmować środkowo-południowy 1
środkowo-południowy obszar 1
obszar Polski 1
Polski o 1
powierzchni 24,5 1
24,5 tys. 1
tys. km² 3
miało powstać 1
powstać pod 1
roku. Wojna 2
Wojna brytyjsko-amerykańska, 1
brytyjsko-amerykańska, zakończyła 1
zakończyła epokę 1
epokę konfliktów 1
części subkontynentu. 1
subkontynentu. Wojna 1
Wojna dotarła 1
do Koniecpola 1
Koniecpola 3 1
niedzielę. Wojna 1
Wojna jest 1
przeprowadzana do 1
wierzchu leżą 1
leżą trzy 1
karty różnych 1
różnych wartości 1
wartości (np. 1
(np. 9-3-3 1
9-3-3 – 1
– 9-9-8 1
9-9-8 – 1
– 2-5-8, 1
2-5-8, wojnę 1
wojnę wygrywa 1
wygrywa gracz 1
z ósemką). 1
ósemką). Wojna, 1
Wojna, na 1
którą czekają 1
czekają żołnierze, 1
żołnierze, ma 1
ich ostatecznym 1
ostatecznym żołnierskim 1
żołnierskim testem. 1
testem. Wojna 1
Wojna pociągnęła 1
pociągnęła za 2
sobą liczne 1
liczne ofiary 1
ofiary spośród 1
mieszkańców Leśnicy. 1
Leśnicy. Wojna 1
Wojna pod 1
pod Troją 1
Troją toczyła 1
o walczących 1
walczących mężach 1
mężach nie 1
nie napływały. 1
napływały. Wojna 1
Wojna polsko-austriacka, 1
polsko-austriacka, a 1
wszystkim bitwa 1
pod Raszynem, 1
Raszynem, to 1
to ogromny 1
ogromny przełom 1
dziejach oręża 1
oręża polskiego. 1
polskiego. Wojna 1
Wojna pomogła 1
pomogła ponadto 1
ponadto zwiększyć 1
zwiększyć liczbę 1
miasta, która 1
około 172 1
172 tysiące. 1
tysiące. Wojna 1
Wojna przyczyniła 1
do gospodarczej 1
gospodarczej zapaści 1
zapaści Libanu. 1
Libanu. Wojna 1
Wojna przyniosła 1
przyniosła liczne 1
liczne zniszczenia 1
zniszczenia sieci 1
sieci kolejowej 1
kolejowej (bombardowania, 1
(bombardowania, wysadzenia 1
wysadzenia mostów 1
mostów itp.). 1
itp.). Wojna 1
Wojna ta 1
miała jednej, 1
jednej, ogólnie 1
ogólnie przyjętej 1
przyjętej nazwy; 1
nazwy; używano 1
używano określeń 1
określeń takich 1
jak „wojna 1
„wojna z 2
Indianami na 1
starym Północnym 1
Północnym Zachodzie”, 1
Zachodzie”, „wojna 1
„wojna o 2
o Kraj 1
Kraj Ohio”, 1
Ohio”, „wojna 1
Indianami w 1
w Ohio”, 1
Ohio”, lub 1
lub „wojna 1
rzece Ohio”. 1
Ohio”. Wojna 1
Wojna trwała 1
trwała więc 1
więc dalej. 1
dalej. Wojna 1
Wojna trwa 1
około roku. 1
Wojna w 1
i Hercegowinie 1
Hercegowinie – 1
– tocząca 1
tocząca się 1
1992–1995 wojna 1
domowa, będąca 1
będąca najkrwawszym 1
najkrwawszym konfliktem 1
konfliktem w 1
zakończenia II 1
światowej. Wojna 1
Wojna wybuchła 1
wybuchła formalnie 1
formalnie 5 1
marca 1824 1
1824 roku, 1
serii potyczek 1
potyczek granicznych 1
w Arakanie. 1
Arakanie. Wojna 1
Wojna wykazała 1
wykazała zacofanie 1
zacofanie techniczne 1
i gospodarcze 1
gospodarcze Rosji, 1
Rosji, głównie 1
rozwoju szlaków 1
i budowie 1
budowie okrętów, 1
okrętów, korupcję 1
i niedowład 1
niedowład w 1
w zaopatrzeniu 1
zaopatrzeniu wojsk 1
wojsk oraz 1
oraz nieudolność 1
nieudolność dowódców. 1
dowódców. Wojna 1
Wojna zakończyła 1
w 1604, 1
1604, po 1
śmierci głównych 1
głównych adwersarzy 1
adwersarzy (Filip 1
(Filip zmarł 1
w 1598, 1
1598, Elżbieta 1
Elżbieta w 1
w 1603). 1
1603). Wojna 1
Wojna zastała 1
na politechnice 1
politechnice lwowskiej. 1
lwowskiej. Wojna 1
Wojna z 1
Francją trwała 1
trwała nadal. 1
nadal. Wojnę 1
Wojnę przetrwał 1
przetrwał jednak 1
tylko portyk 1
portyk balkonowy, 1
balkonowy, hall 1
hall i 1
i boczna 1
boczna ściana 1
ściana od 1
ul. Krowiej, 1
Krowiej, ale 1
ale cały 2
cały parter, 1
parter, którego 1
którego znaczną 1
część rozebrano 1
rozebrano ze 1
na zapotrzebowanie 1
na cegłę 1
cegłę do 1
odbudowy Warszawy. 1
Warszawy. Wojnę 1
Wojnę zakończył 2
podpułkownika. Wojnę 1
stopniu starszego 1
starszego porucznika, 1
porucznika, po 1
lotnictwie, w 1
ukończył wojskową 1
wojskową szkołę 1
szkołę nawigatorów 1
nawigatorów w 1
w Krasnodarze, 1
Krasnodarze, w 1
kapitana. Wojny 1
Wojny światowe 1
światowe podobnie 1
dla Włók 1
Włók okresem 1
okresem strat. 1
strat. Wojny 1
Wojny XVII 1
w. spowodowały 1
spowodowały upadek 1
upadek miasta. 1
miasta. Wojownicy 1
Wojownicy zapewniają 1
zapewniają bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo społeczności, 1
na pieszym 1
pieszym przemierzaniu 1
przemierzaniu masajskich 1
masajskich ziem, 1
ziem, daleko 1
granice ziem, 1
ziem, będących 1
będących ich 1
ich własnością. 1
własnością. Wojowniczka, 1
Wojowniczka, zdolny 1
zdolny strateg, 1
strateg, woli 1
woli od 1
od dworskich 1
dworskich intryg, 1
intryg, bezpośrednią 1
bezpośrednią walkę 1
wrogiem. Wojownikom, 1
Wojownikom, którzy 1
którzy podnieśli 1
podnieśli na 1
niego rękę, 1
rękę, drętwiały 1
drętwiały kończyny. 1
kończyny. Wojska 1
Wojska 2 1
2 Frontu 1
Ukraińskiego Armii 1
Czerwonej wkraczające 1
wkraczające w 1
do Wiednia. 1
Wiednia. Wojska 1
Wojska algierskie 1
algierskie w 1
2014 liczyły 2
liczyły 512 1
512 tysięcy 1
żołnierzy służby 2
czynnej oraz 2
oraz 400 1
tysięcy rezerwistów. 1
rezerwistów. Wojska 4
Wojska amerykańskie 1
amerykańskie wycofały 1
z Falludży 1
Falludży 23 1
r., oddając 1
oddając kontrolę 1
miastem irackim 1
irackim siłom 1
siłom bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Wojska 1
Wojska arabskie 1
arabskie po 1
pierwszy, na 1
skalę, pojawiły 1
terenach włoskich 1
włoskich w 1
w 642 1
642 roku. 1
roku. Wojska 2
Wojska austriackie 1
austriackie w 1
roku liczyły 1
liczyły 29,5 1
29,5 tys. 1
tys. rezerwistów. 3
Wojska bolszewickiej 1
bolszewickiej Rosji 1
Rosji okupowały 1
okupowały miasto 1
miasto do 2
powróciły polskie 1
polskie władze. 1
władze. Wojska 1
Wojska Dołgorukowa 1
Dołgorukowa wyruszyły 1
wyruszyły pod 1
pod Mohylew, 1
Mohylew, a 1
porażce Chowańskiego 1
Chowańskiego – 1
wschód. Wojska 1
Wojska francuskie 1
francuskie w 1
za armią 1
1806 r. 1
r. opanowały 1
opanowały Kostrzyn, 1
Kostrzyn, a 1
następnie całą 1
całą Nową 1
Nową Marchię. 1
Marchię. Wojska 1
Wojska greckie 1
greckie liczyły 1
liczyły (2014) 1
(2014) 177,6 1
177,6 tys. 1
oraz 280 1
280 tys. 1
Wojska judzkie 1
judzkie i 1
i izraelskie 1
izraelskie spotkały 1
nieopodal stawu 1
stawu gibeońskiego 1
gibeońskiego i 1
i rozstawiły 1
rozstawiły się 1
przeciwnych jego 1
stronach. Wojska 1
Wojska lądowe 2
lądowe były 1
były wspomagane 2
wspomagane przez 3
przez śmigłowce 1
samochody pancerne. 1
pancerne. Wojska 1
lądowe są 1
są rozmieszczone 1
bazach ośmiu 1
ośmiu okręgów 1
wojskowych Kamerunu. 1
Kamerunu. Wojska 1
Wojska nacjonalistyczne 1
nacjonalistyczne na 1
północy liczyły 1
liczyły 90 1
ludzi (w 3
tym 25 1
000 Włochów), 1
Włochów), na 1
których stał 1
stał gen. 1
gen. Fidel 1
Fidel Dávila 1
Dávila Arrondo. 1
Arrondo. Wojska 1
Wojska niemieckie 2
przez sojuszników 2
sojuszników czeskich 1
czeskich i 1
i lutyckich. 1
lutyckich. Wojska 1
niemieckie wycofując 1
się paliły 1
paliły własne 1
własne składy, 1
składy, niszczyły 1
niszczyły mosty, 1
mosty, linie 1
i przesiedlały 1
przesiedlały mieszkańców 1
( Wojska 1
Wojska oblężnicze 1
oblężnicze otoczyły 1
otoczyły miasto 1
miasto własnymi 1
własnymi ziemnymi 1
ziemnymi szańcami 1
szańcami i 1
i rowem, 1
rowem, po 1
czym przystąpiły 1
do regularnego 1
regularnego oblężenia. 1
oblężenia. Wojska 1
Wojska polskie 1
polskie nie 1
nie wytrzymały 1
wytrzymały uderzenia. 1
uderzenia. Wojska 1
Wojska południowokoreańskie 1
południowokoreańskie zaatakowały 1
zaatakowały 13 1
13 Dywizję 1
Dywizję natychmiast 1
jak zakończyła 1
zakończyła ona 1
ona przeprawę, 1
przeprawę, zmuszając 1
zmuszając oddziały 1
oddziały komunistyczne 1
komunistyczne do 1
górach. Wojska 1
Wojska pskowskie 1
pskowskie szybko 1
szybko odbiły 1
odbiły Izborsk, 1
Izborsk, który 1
ponownie wpadł 1
ręce zakonników 1
zakonników w 1
1240 i 1
razem próba 1
próba odbicia 1
odbicia się 1
nie powiodła. 1
powiodła. Wojska 1
Wojska rosyjskie 1
rosyjskie starały 1
się otoczyć 1
otoczyć oddział 1
oddział Wawra. 1
Wawra. Wojska 1
Wojska Ryszarda 1
Ryszarda wykonały 1
i uderzyły 1
uderzyły z 1
z flanki 1
flanki na 1
na lewe 1
skrzydło Lancasterów 1
Lancasterów dowodzone 1
księcia Exeter. 1
Exeter. Wojska 1
Wojska Stanów 1
Zjednoczonych zajęły 1
zajęły miasto 1
miasto 21 1
Wojska szwedzkie 1
szwedzkie wycofując 1
z Wielunia 1
Wielunia wiosną 1
wiosną 1656 1
r. spaliły 1
spaliły zamek. 1
zamek. Wojska 1
Wojska te 1
te ograniczyły 1
do płazowania 1
płazowania uciekinierów. 1
uciekinierów. Wojska 1
Wojska Unii 1
Unii ściągnęły 1
ściągnęły dodatkowe 1
dodatkowe posiłki, 1
nie zdobyły 2
zdobyły przewagi. 1
przewagi. Wojska 1
Wojska wenezuelskie 1
wenezuelskie w 1
liczyły 113,6 1
113,6 tys. 1
oraz 438 1
438 tys. 1
Wojska zaborcy 1
zaborcy opanowały 1
opanowały miasto 1
miasto 12 1
12 września, 1
miasto opuścił 1
opuścił polski 1
polski garnizon. 1
garnizon. Wojsko 1
Wojsko francuskie 1
francuskie wkroczyło 1
wkroczyło do 1
do Strasburga 1
Strasburga 22 1
22 listopada, 1
a Rady 1
Rady przekazały 1
przekazały Francuzom 1
Francuzom władzę. 1
władzę. Wojsko 1
Wojsko nie 1
nie przejęło 1
przejęło jednak 1
jednak władzy 1
i poparło 1
poparło lidera 1
lidera opozycji. 1
opozycji. Wojsko 1
Wojsko polskie 3
mieście liczyło 1
ludzi. Wojsko 1
składzie posiadało 1
posiadało batalion 1
batalion inżynierii. 1
inżynierii. Wojsko 1
polskie znalazło 1
sytuacji, ponosiło 1
ponosiło znaczne 1
ognia tureckiej 1
tureckiej artylerii, 1
artylerii, miało 1
miało odcięty 1
odcięty dowóz 1
dowóz żywności 1
i paszy. 1
paszy. Wojsko 1
okresu wojny 1
wojny trzynastoletniej. 1
trzynastoletniej. Wojsko 1
Wojsko pruskie 2
pruskie podzieliło 1
grupy. Wojsko 1
przekroju czasowym 1
czasowym XVIII-XX 1
XVIII-XX w. 1
w. Wojsko 1
Wojsko stłumiło 1
stłumiło demonstrację 1
demonstrację kilka 1
północy 26 1
26 lutego. 1
lutego. Wojsko 1
Wojsko straciło 1
straciło tylko 1
rannych. Wojsko 1
Wojsko syjamskie 1
syjamskie uderzyło 1
uderzyło z 1
kierunku północnego, 1
północnego, kierując 1
południe. Wojsko 1
Wojsko to 1
zajęło gmach 1
gmach magistratu 1
magistratu i 1
inne włocławskie 1
włocławskie budynki. 1
budynki. Wojsko 1
Wojsko tworzono 1
tworzono siłą, 1
siłą, bowiem 1
bowiem administracja 1
przeprowadzić normalnego 1
normalnego poboru, 1
poboru, w 1
w dopiero 1
co powstałym 1
powstałym państwie, 1
państwie, zbyt 1
zbyt kruche 1
kruche były 1
były więzi 1
więzi łączące 1
łączące obywateli 1
obywateli ze 1
ze strukturami 1
strukturami władzy. 1
władzy. Wojskowi 1
Wojskowi zaprzyjaźniają 1
sobą. Wojskowo-Historyczne 1
Wojskowo-Historyczne Muzeum 1
Muzeum Artylerii, 1
Artylerii, Wojsk 1
Wojsk Inżynieryjnych 1
Inżynieryjnych i 1
Łączności ( 1
( Wojskowy 1
Wojskowy Klub 1
Sportowy powstał 1
powstał zapewne 1
zapewne ok. 1
1947. Wojskowy 1
w latach. 1
latach. Wojsko 1
Wojsko zaczęły 1
zaczęły nękać 1
nękać choroby. 1
choroby. Wojsko 1
Wojsko zostało 1
trzy oddziały. 1
oddziały. Wójt 1
Wójt był 1
także odpowiedzialny 1
utrzymanie porządku 1
porządku i 1
w gminie, 1
gminie, ponadto 1
ponadto miał 1
miał obowiązek 1
obowiązek wykonywać 1
wykonywać uchwały 1
uchwały zebrań 1
zebrań gminnych 1
gminnych oraz 1
polecenia naczelnika 1
naczelnika powiatu, 1
powiatu, władz 1
władz sądowych. 1
sądowych. Wojtek 1
Wojtek Domagała 1
Domagała jest 1
chłopakiem tętniącym 1
życiem – 1
do licealnego 1
licealnego koła 1
koła wspinaczkowego 1
bardzo uwielbia 1
uwielbia się 1
się wspinać. 1
wspinać. Wójtem 1
Wójtem gminy 18
jest Alfred 2
Alfred Lengler 1
Lengler junior 1
junior z 1
CSU, wcześniej 1
wcześniej urząd 3
obejmował Jakob 1
Jakob Bitscher, 1
Bitscher, rada 1
14 osób. 3
osób. Wójtem 18
Alfred Ostermeier, 1
Ostermeier, rada 1
12 osób. 7
jest Christian-Konrad 1
Christian-Konrad Wiesner, 1
Wiesner, rada 1
Erwin Rinner 1
Rinner z 1
jest Franz 1
Franz Neher 1
Neher z 1
z SPD, 1
SPD, rada 1
jest German 1
German Fries 1
Fries junior, 1
junior, rada 1
Hans Ostermünchner, 1
Ostermünchner, rada 1
jest Helmut 1
Helmut Lackner, 1
Lackner, rada 1
jest Johannes 1
Johannes Schartner 1
Schartner z 1
z ÜWG, 1
ÜWG, wcześniej 1
pełnił Stefan 1
Stefan Beer, 1
Beer, rada 1
jest Johann 1
Johann Wiesmaier, 1
Wiesmaier, rada 1
z osób. 1
jest Josef 4
Josef Schwäbl 1
Schwäbl z 1
Josef Zeislmeier 1
Zeislmeier z 1
z Pfrontner 1
Pfrontner Liste, 1
Liste, rada 1
gminy liczy 1
liczy 20 1
Josef Zistl, 1
Zistl, rada 1
jest Klaus 1
Klaus Thurnhuber 1
Thurnhuber z 1
z FWGWW, 1
FWGWW, wcześniej 1
obejmował Lorenz 1
Lorenz Aigner, 1
Aigner, rada 1
Michael Rapp 1
Rapp z 1
CSU. Wójtem 1
Stefan Schelle, 1
Schelle, rada 1
jest Thomas 1
Thomas Dorsch 1
Dorsch z 1
gminy od 1
2002 jest 1
jest Heribert 1
Heribert Niedermaier, 1
Niedermaier, rada 1
Wójtem jest 2
Josef Kern 1
Kern z 1
jest Wilhelm 1
Wilhelm Schmitt 1
Schmitt z 1
CSU. Wójt 1
Wójt wraz 1
z Więcławskim 1
Więcławskim ( 1
( Wojtyła 1
Wojtyła i 1
od Krzyża. 1
Krzyża. Wokalista 1
Wokalista w 1
swych poglądach 1
poglądach łączy 1
łączy nacjonalizm 1
nacjonalizm z 1
z „czystością 1
„czystością rasową”. 1
rasową”. Wokalista 1
Wokalista zespołu 1
zespołu Kristoffer 1
Kristoffer Rødseth 1
Rødseth prowadzi 1
prowadzi wytwórnię 1
płytową Anomalie 1
Anomalie Records, 1
Records, natomiast 1
natomiast gitarzysta 1
gitarzysta Petter 1
Petter Kaos 1
Kaos zajmuje 1
produkcją muzyczną. 1
muzyczną. Wokalistka 1
Wokalistka wylansowała 1
wylansowała również 1
takie hity 1
hity jak 1
„ Wokalistka 1
Wokalistka występuje 1
zespole od 1
nie opuściła 1
opuściła grupy. 1
W oknach 1
oknach świetlika 1
świetlika znajdują 1
się witraże 2
witraże z 1
tematyką ośmiu 1
ośmiu błogosławieństw 1
błogosławieństw z 1
z kazania 1
kazania Jezusa 1
Górze Błogosławieństw. 1
Błogosławieństw. W 1
W oknie 2
oknie można 1
zobaczyć podobiznę 1
podobiznę głowy 1
głowy owego 1
owego władcy, 1
władcy, a 1
obrazy anielskich 1
anielskich muzyków. 1
oknie tym 1
– mając 1
mając ramkę 1
ramkę gotową 1
wysłania – 1
stacja odczekuje 1
odczekuje losowy 1
losowy czas 1
jego upłynięciu 1
upłynięciu rozpoczyna 1
transmisję ramki. 1
ramki. Wokół 1
Wokół budynku 1
budynku centrum 1
centrum poprowadzono 1
poprowadzono ścieżkę 1
ścieżkę edukacyjną 1
edukacyjną dostosowaną 1
dostosowaną dla 1
niepełnosprawnych. Wokół 1
Wokół dystynkcji 1
dystynkcji wprowadzono 1
wprowadzono wypustkę 1
wypustkę w 1
różnych kolorach 1
kolorach odmiennych 1
odmiennych dla 1
każdego Legionu: 1
Legionu: Turkmeńskiego 1
Turkmeńskiego – 1
– błękitną, 1
błękitną, Azerbejdżańskiego 1
Azerbejdżańskiego – 1
– jasnozieloną, 1
jasnozieloną, Gruzińskiego 1
Gruzińskiego – 1
– zieloną, 1
zieloną, Armeńskiego 1
Armeńskiego – 1
– złotożółtą 1
złotożółtą i 1
i Północnokaukaskiego 1
Północnokaukaskiego – 1
– brązową. 1
brązową. W 1
W okolicach 8
okolicach Kratowa 1
Kratowa już 1
starożytności wydobywano 1
metali - 1
- srebra, 1
srebra, złota, 1
złota, miedzi 1
okolicach Łubanu 1
Łubanu nie 1
widać nawet 1
nawet sążnia 1
sążnia suchego 1
suchego gruntu; 1
gruntu; kępy 1
kępy tylko 1
tylko czernią 1
czernią się 1
wodą, z 1
której sitowia 1
sitowia iwy 1
iwy zdają 1
się gdzieniegdzie 1
gdzieniegdzie wyrastać. 1
wyrastać. W 1
miasta KdF 1
KdF znajdowało 1
i żłobek 1
żłobek przyzakładowy 1
przyzakładowy dla 1
dzieci pracownic 1
pracownic przymusowych 1
przymusowych (śmiertelność 1
(śmiertelność dzieci 1
i niemowlaków 1
niemowlaków sięgała 1
sięgała tu 1
tu 90%). 1
90%). W 1
miasta toczyły 2
2009 talibowie 1
talibowie wysadzili 1
wysadzili most 1
nad przełęczą, 1
przełęczą, gdzie 1
czasie armia 1
armia pakistańska 1
pakistańska prowadziła 1
prowadziła ofensywę. 1
ofensywę. W 1
okolicach Piwnicznej-Zdroju 1
Piwnicznej-Zdroju występują 1
występują szczawy 1
szczawy wodorowowęglanowo–wapniowo–magnezowo–sodowe, 1
wodorowowęglanowo–wapniowo–magnezowo–sodowe, w 1
w Wierchomli 1
Wierchomli szczawy 1
szczawy wodorowęglanowo–wapniowo– 1
wodorowęglanowo–wapniowo– magnezowo–żelaziste. 1
magnezowo–żelaziste. W 1
okolicach San 1
San Antonio, 1
Antonio, około 1
około 4500 1
4500 domów 1
domów pozbawionych 1
pozbawionych było 1
było energii 1
okolicach Tarnowskich 1
Gór powstańcy 1
powstańcy byli 1
byli dowodzeni 1
Jana Zejera. 1
Zejera. W 1
W okolice 1
okolice Jeziora 1
Jeziora Górnego 1
Górnego powrócił 1
powrócił jeszcze 1
i 1928. 1
1928. W 1
W okolicy 4
okolicy osiedla 1
osiedla odbywa 1
kilka imprez 1
imprez kulturalnych, 1
kulturalnych, m.in. 1
okolicy plaży 1
plaży Almanarre 1
Almanarre w 1
Zatoce Giens 1
Giens odbywają 1
zawody windsurferowe. 1
windsurferowe. W 1
okolicy znajdowały 1
się jedne 1
najbogatszych rezydencji 1
rezydencji egipskich, 1
egipskich, z 1
lewej stoi 1
stoi Pałac 1
Pałac Avenue 1
Avenue Baron 1
Baron Arabesque 1
Arabesque Pałac 1
Pałac Boghos 1
Boghos i 1
i Marie 1
Marie Nubar 1
Nubar Pasha, 1
Pasha, obecnie 1
siedziba dowództwa 1
dowództwa wojskowego. 1
okolicy znajduje 1
hotel robotniczy 1
robotniczy "Pawx". 1
"Pawx". Wokół 1
Wokół jego 1
jego łóżka 1
łóżka znajduje 1
się mnóstwo 1
mnóstwo słodyczy 1
liczne laurki. 1
laurki. Wokół 1
Wokół klasztoru 1
klasztoru powstała 1
wówczas górnicza 1
górnicza wioska. 1
wioska. Wokół 1
Wokół kościoła, 1
niewielkim cmentarzu 1
cmentarzu znajdują 1
się nagrobki 1
nagrobki rodziny 1
rodziny Chłapowskich. 1
Chłapowskich. Wokół 1
Wokół kościoła 1
kościoła rosną 1
rosną stare 1
stare zabytkowe 1
zabytkowe lipy. 1
lipy. Wokół 1
Wokół miasta 1
miasta Falaise 1
Falaise wojska 1
niemieckie otoczyły 1
otoczyły siły 1
siły alianckie, 1
alianckie, jednak 1
jednak udało 1
się odeprzeć 1
odeprzeć atak. 1
atak. Wokół 1
Wokół niego 3
niego powstawały 1
powstawały domy 1
domy urzędników, 1
urzędników, kolejarzy, 1
kolejarzy, a 1
także letnisko. 1
letnisko. Wokół 1
niego skupiali 1
skupiali się 1
przedstawiciele niższych 1
klas społecznych, 1
społecznych, takich 1
jak drobni 1
drobni rolnicy 1
rolnicy czy 1
czy niewolnicy. 1
niewolnicy. Wokół 1
niego znajdują 1
się czołg 1
czołg i 1
inne pojazdy, 1
pojazdy, związane 1
rewolucją. Wokół 1
Wokół nowoczesnej 1
nowoczesnej infrastruktury 1
infrastruktury portowej 1
portowej skupia 1
życie gospodarcze 1
gospodarcze miasta. 1
W około 2
250 stronach 1
stronach Pinamonti 1
Pinamonti omawiał 1
omawiał dziesięć 1
dziesięć przeszkód 1
do zbawienia 1
zbawienia i 1
i sposoby 1
sposoby ich 2
ich usunięcia. 1
usunięcia. Wokół 1
Wokół obszaru 1
obszaru wsi 1
wsi widoczne 1
ślady geologicznej 1
geologicznej historii 1
historii terenu 1
postaci głazów 1
głazów narzutowych 1
narzutowych i 1
i zalesionej 1
zalesionej wydmy 1
wydmy ciągnącej 1
ciągnącej się 1
przez znaczny 1
obszar gminy. 1
około trzecim 1
roku swego 1
panowania dokonał 1
dokonał inwazji 1
na Nubię, 1
Nubię, podbijając 1
podbijając jej 1
jej północną 1
północną część. 2
część. Wokół 1
Wokół plaży 1
plaży położonych 1
położonych jest 1
hoteli, restauracji 1
i sklepów 1
sklepów z 1
pamiątkami, które 1
które tętnią 1
tętnią życiem 1
zupełnie zamierają 1
zamierają w 1
zimowym. Wokół 1
Wokół pomnika 1
pomnika posadzono 1
posadzono drzewa 1
drzewa iglaste, 1
iglaste, ustawiono 1
ustawiono słupy 1
słupy do 1
do flag 1
flag państwowych 1
państwowych oraz 2
oraz wybudowano 1
wybudowano schody 1
schody do 1
do wejścia 1
wejścia bliżej 1
bliżej pylonów 1
pylonów na 1
krańcu dawnego 1
dawnego pl. 1
pl. Armii 1
Czerwonej. Wokół 1
Wokół postaci 1
postaci zgromadzeni 1
zgromadzeni są 1
są aniołowie 1
aniołowie dmący 1
dmący w 1
w trąby. 1
trąby. Wokół 1
Wokół postulatu 1
postulatu unowocześnienia 1
unowocześnienia pracy 1
pracy muzeów, 1
muzeów, w 1
tym jakości 1
różnorodności oferty 1
oferty zajęć 1
zajęć muzealnych, 1
muzealnych, toczy 1
obecnie wartka 1
wartka dyskusja. 1
dyskusja. Wokół 1
Wokół rozmieszczono 1
rozmieszczono liczne 1
liczne ogrody 1
ogrody połączone 1
sobą zacienionymi 1
zacienionymi alejkami 1
alejkami i 1
drogami rowerowymi. 1
rowerowymi. Wokół 1
Wokół rynku 1
kilka ciekawych 1
ciekawych architektonicznie 1
architektonicznie kamienic, 1
kamienic, także 1
także zabytkowych. 1
zabytkowych. Wokół 1
Wokół tego 1
tego podania 1
podania powstała 1
powstała poznańska 1
poznańska legenda 1
o cudownych 1
cudownych Hostiach. 1
Hostiach. Wokół 1
Wokół tej 1
tej statuy 1
statuy skonstruowano 1
skonstruowano schody, 1
umożliwiają jej 1
jej oglądanie 1
oglądanie od 1
od dolnych 1
dolnych partii 1
partii aż 1
samego szczytu. 1
szczytu. Wokół 1
Wokół Wafdu 1
Wafdu zaczęła 1
zaczęła organizować 1
organizować się 2
się opozycja, 1
opozycja, zwalczana 1
zwalczana przez 1
rząd środkami 1
środkami policyjnymi. 1
policyjnymi. Wokół 1
Wokół wielu 1
wielu mniejszych 1
mniejszych dziedzińców 1
dziedzińców rozmieszczone 1
rozmieszczone były 1
były pomieszczenia 1
pomieszczenia gospodarcze 2
gospodarcze włącznie 1
z psiarniami 1
psiarniami i 1
i stajniami 1
stajniami (od 1
(od północy), 1
północy), magazynami 1
magazynami żywności 1
żywności (stożkowatymi 1
(stożkowatymi silosami), 1
silosami), także 1
także kuchnie 1
kuchnie i 1
i piekarnie 1
piekarnie (zwykle 1
(zwykle od 1
od zachodu) 1
zachodu) oraz 1
oraz przeznaczone 1
dla służby. 1
służby. Wokół 1
Wokół wsi 1
wsi liczne 1
punkty widokowe 1
widokowe (m.in. 1
(m.in. Wokół 1
Wokół znajdowały 1
się pola. 1
W Okręgowej 1
Okręgowej Poradni 1
Poradni Wychowawczo-Zawodowej 1
Wychowawczo-Zawodowej w 1
Łodzi wykonano 1
wykonano również 1
innych opracowań 1
opracowań na 1
zlecenie Kuratorium 1
Kuratorium Oświaty 1
Wychowania czy 1
czy Ministerstwa 1
Ministerstwa Oświaty 1
i Wychowania. 1
Wychowania. W 1
W okręgu 1
okręgu znajduje 1
się historyczne 2
historyczne centrum 1
centrum Hamburga 1
Hamburga składające 1
starego ( 1
W okresach 1
okresach największego 1
największego odpływu 1
odpływu morze 1
morze odkrywa 1
odkrywa liczne 1
liczne małe 1
małe wysepki, 1
wysepki, na 1
wtedy udać 1
udać suchą 1
suchą stopą, 1
stopą, należy 1
wtedy zachować 1
zachować szczególną 1
szczególną ostrożność, 1
czasie przypływu 1
przypływu nie 1
zostać odciętym 1
odciętym przez 1
wodę. W 2
okresie 1-3 1
1-3 lipca 1
organizowania brygady 1
brygady oddzielne 1
oddzielne placówki 1
placówki dokonały 1
dokonały licznych 1
drobnych akcji 1
akcji sabotażowych 1
sabotażowych i 1
i dywersyjnych, 1
dywersyjnych, rozbrajając 1
rozbrajając niemieckie 1
okresie 1420–1430 1
1420–1430 jej 1
jej kości 1
zostały złożone 2
specjalnej kaplicy. 1
okresie 1793-1794 1
1793-1794 ilość 1
ilość więźniów 1
więźniów przetrzymywanych 1
przetrzymywanych za 1
za przestępstwa 1
przestępstwa polityczne 1
więzieniach Paryża 1
Paryża gwałtownie 1
gwałtownie wzrastała. 1
wzrastała. W 1
okresie 1838–1847 1
1838–1847 mieszkał 1
własną pracą 1
pracą naukową. 1
okresie 1941–1943 1
1941–1943 miasto 1
miasto znajdowało 1
niemiecką. W 2
okresie 1965-1967 1
1965-1967 zasiadał 1
Senacie Kentucky. 1
Kentucky. W 1
okresie 1970–1993 1
1970–1993 periodyk 1
periodyk publikowany 1
publikowany był 1
tytułem „Podkarpacie”. 1
„Podkarpacie”. W 1
okresie 1981–1987 1
1981–1987 przebywał 1
wicedyrektora ds. 1
ds. kontaktów 1
kontaktów naukowych 1
naukowych Stacji 1
okresie 1981-1993 1
1981-1993 obroniono 1
obroniono ogółem 1
ogółem na 1
Wydziale Ekonomiczno-Społecznym 1
Ekonomiczno-Społecznym 118 1
118 prac 1
oraz 38 2
38 rozpraw 1
rozpraw habilitacyjnych. 1
habilitacyjnych. W 1
okresie 1984-1987 1
1984-1987 sprawował 1
sprawował obowiązki 1
obowiązki wicedyrektora 1
Instytutu Biologii 1
Biologii Środowiskowej 1
Środowiskowej UŁ. 1
UŁ. W 1
okresie 1993–1995, 1
1993–1995, poza 1
poza koncertowaniem 1
koncertowaniem z 1
z Liroyem, 1
Liroyem, zespół 1
zespół tworzył 1
tworzył oraz 1
oraz nagrywał 1
nagrywał utwory 1
pierwszą płytę. 1
okresie 1 1
listopada 1989-15 1
1989-15 maja 1
maja 1991 1
1991 Strażnica 1
WOP Lądowa 1
Lądowa kadrowa 1
kadrowa kat. 1
okresie 2002-2016 1
2002-2016 liczba 1
bez wyznania 1
i niezdeklarowanych 1
niezdeklarowanych wzrosła 1
z 3,6% 1
3,6% do 1
do 10,1%. 1
10,1%. W 1
okresie 6 1
6 XII 1
XII 1728 1
1728 - 1
- 18 1
18 III 1
III 1739 1
1739 był 1
pierwszym ministrem 1
ministrem Prus. 1
okresie aktywności 1
aktywności owadów 1
owadów okna 1
okna do 1
pomieszczeń gdzie 1
gdzie przebywają 1
przebywają alergicy 1
alergicy powinny 1
powinny zamknięte 1
zamknięte lub 1
lub mieć 1
mieć skuteczne 1
skuteczne siatki 1
siatki ochronne. 1
ochronne. W 1
okresie czerwiec 1
czerwiec – 1
– lipiec 1
lipiec 1942, 1
1942, przez 1
4 tygodnie, 1
tygodnie, odpierał 1
odpierał kolejne 1
kolejne natarcia 1
natarcia przewyższających 1
przewyższających sił 1
okresie drugiej 1
światowej kierował 1
pracami Wydziału 1
Wydziału Ekonomiczno-Prawnego 1
Ekonomiczno-Prawnego WWP, 1
WWP, prowadząc 1
jednocześnie tajne 1
tajne wykłady 1
zakresu prawa, 1
rzymskiego. W 1
okresie dynastycznym 1
dynastycznym stał 1
całym Egipcie. 1
Egipcie. W 3
Wydziale Historii 1
Historii Kościoła 1
Kościoła Papieskiej 1
swych badaniach 1
badaniach zaczął 1
zaczął wychodzić 1
wychodzić poza 1
poza tematykę 1
tematykę dotyczącą 1
dotyczącą swojego 1
swojego zakonu. 1
zakonu. W 1
okresie galicyjskim 1
galicyjskim i 1
i międzywojennym 1
typowa wieś 1
wieś rolnicza. 1
okresie gdy 1
gdy El 1
Greco mieszkał 1
na Krecie, 1
Krecie, był 1
ośrodek religijny, 1
religijny, centrum 1
centrum naukowe 1
bogatą biblioteką 1
i kolekcją 1
kolekcją ikon. 1
ikon. W 1
okresie godowym 1
godowym samiec 1
wydaje głuchą 1
głuchą pieśń 1
pieśń tokową, 1
tokową, daleko 1
daleko słyszane 1
słyszane niskie 1
niskie „up-up-up”. 1
„up-up-up”. W 1
okresie hellenistycznym 1
hellenistycznym dramat 1
dramat grecki 1
grecki nie 1
miał wybitnych 1
wybitnych przedstawicieli, 1
przedstawicieli, choć 1
choć epoka 1
epoka ta 1
ta wydała 1
wydała dość 1
dość liczne 1
liczne utwory. 1
Rzeczypospolitej rodzina 1
rodzina Mucharskich 1
Mucharskich zamieszkiwała 1
zamieszkiwała również 1
miejscowości Skidel 1
Skidel pow. 1
pow. grodzieński. 1
grodzieński. W 1
w Mostach 1
Mostach Wielkich 1
Wielkich znajdowała 1
się Centralna 1
Centralna Szkoła 1
Szkoła Policji 2
Policji Państwowej, 1
Państwowej, której 1
komendantem od 1
był insp. 1
insp. W 1
światowej Katajew 1
Katajew napisał 1
napisał serię 1
serię opowiadań 1
opowiadań wojennych 1
wojennych oraz 1
powieść dla 2
młodzieży Syn 1
Syn pułku 1
pułku (1945, 1
polskie 1950). 1
1950). W 2
na pobliskich 2
pobliskich terenach 1
terenach działały 1
działały radzieckie 1
radzieckie oddziały 1
oddziały wywiadowczo-spadochronowe. 1
wywiadowczo-spadochronowe. W 1
istniały koncentracyjne 1
koncentracyjne obozy 1
obozy hitlerowskie 1
hitlerowskie i 1
obóz jeńców 1
radzieckich (od 1
(od 8 1
wiosny 1942), 1
1942), oraz 1
oraz obóz 1
przymusowej w 1
w Szebniach 1
Szebniach (od 1
(od 11 1
września 1944). 2
1944). W 1
okresie jego 3
jego przewodniczenia 1
przewodniczenia ruchowi 1
ruchowi studenckiemu 1
studenckiemu Łodzi 1
Łodzi miała 1
miejsce znacząca 1
znacząca rozbudowa 1
rozbudowa studenckiej 1
studenckiej bazy 1
bazy turystycznej 1
turystycznej i 1
i socjalno-bytowej. 1
socjalno-bytowej. W 1
rządów, oprócz 1
oprócz wymienionego 1
wymienionego Mereruki, 1
Mereruki, wezyrami 1
wezyrami byli: 1
byli: Chnumneti, 1
Chnumneti, Kagemni, 1
Kagemni, Neferseszemre, 1
Neferseszemre, Neferseszemptah, 1
Neferseszemptah, Anchmahor 1
Anchmahor i 1
i Chentikai. 1
Chentikai. W 1
okresie jesienno-zimowym 1
jesienno-zimowym Sylvia 1
Sylvia napisała 1
napisała swoje 1
swoje najlepsze 1
najlepsze wiersze 1
m.in. „Tatusia”, 1
„Tatusia”, „Ukłucia”, 1
„Ukłucia”, „Kobietę 1
„Kobietę Łazarz”, 1
Łazarz”, „Ariel”, 1
„Ariel”, „Kurierów”, 1
„Kurierów”, „Mistyczkę” 1
„Mistyczkę” i 1
ostatni wiersz 1
wiersz „Krawędź”. 1
„Krawędź”. W 1
W okresie, 2
okresie, kiedy 2
kiedy go 1
go wzniesiono 1
wzniesiono stanowił 1
stanowił zarówno 1
zarówno element 1
element kultowy, 1
kultowy, jak 1
i orientacyjny, 1
orientacyjny, stojąc 1
stojąc przy 1
trakcie prowadzącym 1
prowadzącym z 1
kościoła zlokalizowanego 1
zlokalizowanego na 1
na południowo-wschodnich 1
południowo-wschodnich przedmieściach. 1
przedmieściach. W 1
kiedy opracowywana 1
opracowywana była 1
była Camry 1
Camry 2. 1
2. generacji, 1
generacji, Toyota 1
Toyota zaczęła 1
zaczęła poświęcać 1
poświęcać więcej 1
uwagi detalom 1
detalom i 1
i wykończeniu 1
wykończeniu przy 1
przy umiarkowanych 1
umiarkowanych kosztach, 1
kosztach, co 1
zaowocowało wyższej 1
wyższej jakości 1
jakości wykonania 1
i materiałów. 1
materiałów. W 3
okresie Komnenów 1
Komnenów wyspa 1
wyspa rozwijała 1
dzięki produkcji 1
produkcji jedwabiu, 1
jedwabiu, eksporcie 1
eksporcie tkanin 1
tkanin aksamitnych 1
aksamitnych oraz 1
oraz ekskluzywnych 1
ekskluzywnych do 1
okresie komunizmu 1
komunizmu browar 1
browar funkcjonował 1
funkcjonował z 1
z powodzeniem. 1
powodzeniem. W 1
okresie lęgowym 1
lęgowym dość 1
dość skryty, 1
skryty, ale 1
ale poza 2
nim niepłochliwy. 1
niepłochliwy. W 1
letnim przed 1
przed zamkiem 1
zamkiem placówka 1
placówka organizuje 1
organizuje różne 1
imprezy plenerowe 1
plenerowe m.in. 1
m.in. inscenizacje 1
inscenizacje turniejów 1
turniejów rycerskich. 1
rycerskich. W 1
letnim uruchamiany 1
uruchamiany jest 1
tzw. duży 1
duży obieg. 1
obieg. W 1
okresie listopad 1
listopad 1942 1
1942 - 1
- wrzesień 1
wrzesień 1943 1
1943 zastępca 1
sztabu Głównego 1
Zarządu Samochodowego 1
Samochodowego Armii 1
okresie maj-czerwiec 1
maj-czerwiec 1941 1
r. stanowił 1
stanowił miejsce 1
miejsce osadzenia 1
osadzenia księży 1
księży z 1
z " 3
międzywojennym był 1
dwóch XIV-wiecznych 1
XIV-wiecznych rękopisów 1
rękopisów Kroniki 1
Kroniki Kadłubka. 1
Kadłubka. W 1
międzywojennym część 1
część majątku 1
majątku została 1
została rozparcelowana 1
rozparcelowana i 1
i osiedlili 1
tam koloniści 1
koloniści z 1
międzywojennym do 1
do wyróżniających 2
zawodników sekcji 1
sekcji należeli: 1
należeli: Niedźwiedź, 1
Niedźwiedź, Nadolny, 1
Nadolny, Kuhn, 1
Kuhn, Kamiński 1
Kamiński i 1
i Adamski. 1
Adamski. W 1
międzywojennym funkcję 1
sprawował termin 1
międzywojennym kontynuował 1
strukturach strażackich. 1
strażackich. W 1
międzywojennym lasy 1
lasy te 1
do nadleśnictw 2
nadleśnictw Hańcza 1
Hańcza i 1
i Sejny, 1
Sejny, a 1
nadleśnictw Krasnopol 1
Krasnopol i 1
i Sejny. 1
Sejny. W 1
międzywojennym majątek 1
w Garbatówce, 1
Garbatówce, liczący 1
liczący 115 1
115 hektarów, 1
hektarów, był 1
własnością (lub 1
w dzierżawie) 1
dzierżawie) Edmunda 1
Edmunda Ostaszewskiego 1
Ostaszewskiego (1861-1936). 1
(1861-1936). W 1
międzywojennym Majerz 1
Majerz był 1
własnością dworską, 1
dworską, funkcjonowała 1
funkcjonowała na 1
nim owczarnia. 1
owczarnia. W 1
międzywojennym miejscowość 1
zamieszkiwało 230 1
230 osób 1
55 gospodarstwach 1
międzywojennym nadal 1
nadal istniał 1
istniał folwark 1
i leśnictwo 1
leśnictwo Żółwin. 1
Żółwin. W 1
międzywojennym na 1
Polski dzialało 1
dzialało 10 1
10 większych 1
większych ukraińskich 1
ukraińskich partii 1
organizacji politycznych, 1
politycznych, w 1
9 legalnie. 1
legalnie. W 1
międzywojennym podstawowym 1
podstawowym użytkownikiem 1
użytkownikiem haubic 1
haubic wz. 1
wz. 1917 1
1917 było 1
było dziesięć 1
dziesięć pułków 1
ciężkiej ( 1
międzywojennym praktykował 1
międzywojennym prowadził 1
także wykłady 1
zlecone i 1
zakresu chemii 1
chemii nieorganicznej 1
nieorganicznej i 1
i petrografii 1
petrografii na 1
oraz wykłady 1
Państwowym Pedagogium 1
Pedagogium w 1
międzywojennym Rawicz 1
Rawicz cieszył 1
sławą ciężkiego 1
i represyjnego 1
represyjnego więzienia. 1
międzywojennym restauracja 1
restauracja ta, 1
ta, należąca 1
miejscowego Kółka 1
Kółka Rolniczego, 1
Rolniczego, stanowiła 1
stanowiła konkurencję 1
konkurencję dla 2
restauracji „Trzy 1
„Trzy Korony”. 1
Korony”. W 1
międzywojennym Rudę 1
Rudę nazywano 1
nazywano także 1
Małym Berlinem 1
Berlinem ze 1
ludności niemieckiej. 1
międzywojennym szkoła 1
Placu Szkolnym 1
Szkolnym (obecnie 1
ul. Szkolna). 1
Szkolna). W 1
międzywojennym uczyła 1
niej nauczycielka 1
nauczycielka o 1
nazwisku Prochownik. 1
Prochownik. W 1
międzywojennym usunięto 1
usunięto wieżyczkę 1
wieżyczkę wieńczącą 1
wieńczącą jedną 1
osi budynku 1
budynku od 1
strony Nowego 1
Nowego Zjazdu. 1
Zjazdu. W 1
międzywojennym w 3
polskiej użycie 1
użycie terminu 1
terminu coraz 1
bardziej ograniczało 1
ograniczało się 1
części byłej 1
byłej guberni 1
guberni suwalskiej, 1
suwalskiej, która 1
parafii działały: 1
działały: Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Katolickie 1
Katolickie „Dźwignia”, 1
„Dźwignia”, Katolickie 1
Stowarzyszenie Młodzieży 1
Młodzieży Żeńskiej, 1
Żeńskiej, Konfraternia 1
Konfraternia Św. 1
Polsce istniała 1
istniała szeroka 1
szeroka siatka 1
siatka organizacji 1
organizacji współpracujących 1
z nazistowskimi 1
nazistowskimi Niemcami 1
Niemcami przeciw 1
przeciw państwu 1
państwu polskiemu. 1
polskiemu. W 1
międzywojennym wybudowano 1
wybudowano potężny 1
potężny gmach 1
gmach szpitala 1
szpitala powiatowego. 1
powiatowego. W 1
międzywojennym zaliczała 1
międzywojennym zbór 1
zbór łódzki 1
łódzki jako 1
niewielu społeczności 1
społeczności otrzymała 1
od wojewody 1
wojewody status 1
status kościoła 1
kościoła tolerowanego. 1
tolerowanego. W 1
międzywojennym znajdowały 1
obecnego miasteczka 1
miasteczka dwie 1
dwie osady, 1
osady, których 1
mieszkańcy zajmowali 1
międzywojennym został 1
on przyłączony 1
ul. Stalowej. 1
Stalowej. W 1
międzywojennym związany 1
ruchem ludowym. 1
ludowym. W 1
okresie niepełnoletności 1
niepełnoletności syna 1
syna Ruryka 1
Ruryka – 1
nowożytnym na 1
na Tragheim 1
Tragheim budowało 1
budowało domy 1
z ogrodami 1
ogrodami wielu 1
wielu zamożnych 1
zamożnych mieszkańców 1
szlachty. W 2
lutego 2007 1
2007 obowiązki 1
obowiązki FC 1
FC ( 1
do 1912 2
1912 był 1
dyrektorem „ 1
1971 pełniła 1
funkcję stacji 1
stacji końcowej 1
końcowej linii 1
linii Ryskiej. 1
Ryskiej. W 1
kierował Zarządem 1
Zarządem Kontrwywiadu 1
Kontrwywiadu WSI. 1
WSI. W 1
sierpnia batalion 1
batalion prowadził 1
prowadził obronę 1
obronę w 1
warunkach w 2
w całkowitym 2
całkowitym okrążeniu. 1
okrążeniu. W 1
kwietnia 1910 1
września 1910 1
1910 służył 1
armii Austro-Węgier: 1
Austro-Węgier: I 1
I Tyrolskim 1
Tyrolskim Pułku 1
Piechoty (I 1
(I Tirolischen 1
Tirolischen Jägerregiment). 1
Jägerregiment). W 1
był głównodowodzącym 1
głównodowodzącym Grupą 1
Grupą Armii 1
Armii Wisła; 1
Wisła; nominację 1
nominację otrzymał 1
otrzymał osobiście 1
osobiście od 1
od Hitlera. 1
Hitlera. W 1
sierpnia 1888 1
dowodził 1 1
Dywizją Kawalerii. 1
Kawalerii. W 2
lutego 1946 1
roku dywizją 1
dywizją dowodził 1
dowodził pułkownik 1
Aleksander Sadowski. 1
Sadowski. W 1
słuchaczem IX 1
IX Kursu 1
Kursu Wyszkolenia 1
Wyszkolenia Młodszych 1
Oficerów Piechoty. 1
grudnia 1974 1
lutego 1976 1
ministrem kultury, 1
kultury, od 1
1979 zajmował 1
do setek 1
setek egzekucji 1
na inwazję. 1
inwazję. W 1
grudnia armia 1
armia przeprowadzała 1
przeprowadzała kontrataki 1
kontrataki w 1
celu przerwania 1
przerwania blokady 1
października Nercza 1
Nercza występuje 1
z koryta. 1
koryta. W 1
1914 do 1
marca 1918 2
1918 na 1
i włoskim 1
włoskim spędził 1
łącznie 45 1
45 miesięcy. 1
obowiązki dowódcy 1
dowódcy 101 1
101 Brygady 1
Brygady Lotniczej, 1
Lotniczej, a 1
następnie 73 1
73 Brygady 1
Brygady Lotniczej. 1
wynosiły 5 1
3 rannych. 1
od V 1
do VIII 1
wieku kościół 1
kościół Wschodu 1
Wschodu (w 1
szczególności patriarchat 1
patriarchat Antiochii) 1
Antiochii) był 1
był rozdzierany 1
rozdzierany walką 1
walką różnych 1
różnych poglądów 1
poglądów teologicznych 1
teologicznych – 1
r. współorganizował 1
współorganizował zakładanie 1
zakładanie bibliotek 1
bibliotek wydawnictw 1
300 bibliotekach 1
bibliotekach zakładowych 1
zakładowych Regionu 1
tu kopalnia 1
kopalnia i 1
i kuźnia. 1
XVIII do 1
właścicielami miejscowości 1
miejscowości były 1
były szlacheckie 1
szlacheckie rody 1
rody Lubańskich, 1
Lubańskich, Pianszenskich, 1
Pianszenskich, Krzywobłockich, 1
Krzywobłockich, Puzynów, 1
Puzynów, Romerów, 1
Romerów, Sulistrowskich, 1
Sulistrowskich, Tukałłów, 1
Tukałłów, Wittgensteinów. 1
Wittgensteinów. W 1
członek konspiracyjnego 1
konspiracyjnego ruchu 1
ludowego. W 1
okupacji grywał 1
krakowskiej kawiarni 1
kawiarni "Plastyków", 1
"Plastyków", gdzie 1
przez Niemców; 1
Niemców; prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zmarł 1
więzieniu. W 2
okupacji utrzymywał 1
pracy montera 1
montera samochodowego. 1
samochodowego. W 1
okupacji znany 1
publicznych antypolskich, 1
antypolskich, prosowieckich 1
prosowieckich i 1
i proniemieckich 1
proniemieckich wypowiedzi 1
wypowiedzi "W 1
"W dniach 1
dniach 26-28 1
26-28 października 1
1939 odbyły 1
się narady 1
narady świeżo 1
świeżo "wybranego" 1
"wybranego" (22 1
(22 października) 1
października) Zgromadzenia 1
Narodowego Zachodniej 1
Zachodniej Ukrainy. 1
okresie plebiscytu 1
plebiscytu brał 1
kampanii plebiscytowej 1
plebiscytowej oraz 1
organizował wiece 1
wiece narodowe. 1
narodowe. W 1
okresie pokojowym 1
pokojowym pułk 1
pułk realizował 1
realizował program 1
program zasadniczych 1
zasadniczych i 1
i rutynowych 1
rutynowych celów 1
celów związanych 1
z doskonaleniem 1
doskonaleniem i 1
i ćwiczeniem 1
ćwiczeniem umiejętności 1
i zdolności 1
zdolności bojowej 1
bojowej żołnierzy 1
oraz pododdziałów. 1
pododdziałów. W 1
okresie północnej 1
północnej dynastii 1
dynastii Wei 1
Wei zdecydowanie 1
zdecydowanie górowali 1
górowali Siakjamuni 1
Siakjamuni i 1
i Maitreja. 1
Maitreja. W 1
okresie Polski 1
Polski rozbiorowej 1
rozbiorowej przez 1
przez koryto 1
koryto potoku 1
potoku biegła 1
biegła granica 1
granica między 1
między zaborem 1
zaborem austriackim 1
austriackim i 1
i rosyjskim. 1
okresie pomiędzy 1
pomiędzy 17 1
1975 a 1
a 6 1
lipca 1976 1
funkcję Przewodniczącego 2
Przewodniczącego Stałego 1
Komitetu Ogólnochińskiego 1
Ogólnochińskiego Zgromadzenia 1
Zgromadzenia Przedstawicieli 1
Przedstawicieli Ludowych, 1
Ludowych, będąc 1
będąc formalnie 1
formalnie głową 1
głową państwa. 1
okresie powojennym, 2
powojennym, aż 1
70. we 1
się czteroklasowa 1
czteroklasowa szkoła 1
szkoła elementarna. 1
elementarna. W 1
powojennym Cmentarz 1
Cmentarz Kozanowski 1
Kozanowski przez 1
użytkowany także 1
jako cmentarz 1
cmentarz komunalny, 1
komunalny, jednak 1
do likwidacji, 1
a kaplica 1
kaplica stała 1
samym bezużyteczna. 1
bezużyteczna. W 1
powojennym Instytut 1
Instytut został 1
tymczasowo przeniesiony 1
do Palazzo 1
Palazzo della 1
della Meridiana. 1
Meridiana. W 1
powojennym jego 1
jego misją 1
było matowanie 1
matowanie i 1
i pielęgnowanie 1
pielęgnowanie polskości 1
na Powiślu 1
Powiślu Kwidzyńskim. 1
Kwidzyńskim. W 1
powojennym miejsce 1
miejsce dużych 1
dużych orkiestr 1
orkiestr dancingowych 1
dancingowych zaczęły 1
zaczęły zajmować 1
zajmować mniejsze, 1
mniejsze, profesjonalne 1
profesjonalne dance 1
dance bandy, 1
bandy, czego 1
jest sukces 1
sukces wspomnianego 1
wspomnianego już 1
już E. 1
E. T 1
T Mensaha 1
Mensaha i 1
jego Tempos. 1
Tempos. W 1
powojennym podjęła 1
pracę artystyczną 1
artystyczną między 1
Teatrze Lalka, 1
Lalka, a 1
Targach Wrocławskich. 1
Wrocławskich. W 1
powojennym przez 1
lat dyrygentem 1
dyrygentem chóru 1
chóru był 1
Witold Bronicki. 1
Bronicki. W 1
powojennym rozwijała 1
się spółdzielczość 1
spółdzielczość (m.in. 1
(m.in. Rolnicza 1
Spółdzielnia Produkcyjna, 1
Produkcyjna, Gminna 1
Gminna Spółdzielnia, 1
Spółdzielnia, Spółdzielcze 1
Spółdzielcze Kółka 1
Kółka Rolnicze, 1
Rolnicze, spółdzielczość 1
spółdzielczość mleczarska). 1
mleczarska). W 1
powojennym stał 1
najwybitniejszych radzieckich 1
radzieckich specjalistów 1
od broni 1
pancernej. W 1
powojennym w 1
okolicy Brackiej 1
Brackiej zaszły 1
zaszły poważne 1
zmiany urbanistyczne. 1
urbanistyczne. W 1
powojennym zalesiono 1
zalesiono znaczne 1
tereny porolne 1
porolne położone 1
od Kolankowa, 1
Kolankowa, charakteryzujące 1
się słabymi 1
słabymi glebami 1
glebami wykształconymi 1
wykształconymi na 1
na piaskach 1
piaskach wydmowych. 1
wydmowych. W 1
powojennym, z 1
na ucisk 1
ucisk władz 1
władz komunistycznych, 2
komunistycznych, nie 1
możliwe wznowienie 1
wznowienie działalności 1
działalności Korporacji. 1
Korporacji. W 1
okresie powstawania 1
powstawania smryti 1
smryti prawdopodobnie 1
prawdopodobnie panowało 1
panowało przekonanie, 1
że treść 1
treść śruti 1
śruti powinna 1
być szeroko 1
szeroko znana, 1
znana, w 1
ona przedstawiona 1
przedstawiona fabularnie 1
fabularnie w 1
w puranach 1
puranach (legendach) 1
(legendach) i 1
i itihasach 1
itihasach (historiach). 1
(historiach). W 1
późniejszym kościół 1
wielokrotnie remontowany 1
i przekształcany: 1
przekształcany: m.in. 1
dobudowano wieżę. 1
wieżę. W 2
późniejszym zajmowała 1
również zagadnieniami 1
zagadnieniami rozsady 1
rozsady i 1
i uprawy 1
uprawy ziół, 1
ziół, zbioru 1
zbioru surowców 1
surowców zielarskich 1
zielarskich ze 1
stanu naturalnego 1
naturalnego oraz 1
oraz przetwarzaniem 1
przetwarzaniem surowców 1
surowców zielarskich. 1
zielarskich. W 1
okresie późnym 1
późnym obserwuje 1
się dążenie 1
do syntetyzowania 1
syntetyzowania i 1
i upraszczania 1
upraszczania form, 1
form, pojawiły 1
też inspiracje 1
inspiracje sztuką 1
sztuką arabską 1
arabską – 1
wszystkim bogate 1
bogate ornamenty. 1
ornamenty. W 1
okresie pracy 2
pracy Henryka 1
Henryka Jendzy 1
Jendzy na 1
dyrektora Stoczni 1
Stoczni Szczecińskiej 1
Szczecińskiej zwodowano 1
zwodowano łącznie 1
80 statków, 1
statków, m.in. 1
archiwum w 1
w Janovicach 2
Janovicach pisał 1
poświęcone właścicielom 1
właścicielom majątku 1
Janovicach i 1
i fabrykantom 1
fabrykantom z 1
rodziny Kleinów. 1
Kleinów. W 1
światową wybudowano 1
wybudowano także 1
także budynek 1
budynek jednoklasowej 1
jednoklasowej szkoły. 1
światową do 1
zespołu uczęszczało 1
uczęszczało 20 1
20 ćwiczących 1
ćwiczących członków. 1
okresie przedwojennym 1
przedwojennym eksploatowano 1
eksploatowano torf 1
torf do 1
nawożenia pól, 1
pól, a 1
potem wykorzystywano 1
wykorzystywano go 1
jako opał. 1
opał. W 1
okresie przejściowym 1
przejściowym Demokratycznej 1
Konga (2003–2006) 1
(2003–2006) Senat, 1
Senat, oprócz 1
oprócz swojej 1
swojej roli 1
roli legislacyjnej, 1
legislacyjnej, miał 1
także zadanie 1
zadanie opracowania 1
konstytucji tego 1
okresie przekształcania 1
się wedyzmu 1
wedyzmu w 1
w braminizm 1
braminizm powstaje 1
powstaje podstawowa 1
podstawowa teza 1
teza teologiczno-filozoficzna 1
teologiczno-filozoficzna hinduizmu: 1
hinduizmu: jedność 1
jedność atmana 1
atmana i 1
i brahmana, 1
brahmana, wyrażona 1
tzw. upaniszadach 1
upaniszadach filozoficznych. 1
filozoficznych. W 1
okresie prześladowań 1
prześladowań buddyzmu 1
buddyzmu w 1
latach 842-845 1
842-845 opuścił 1
opuścił swojego 1
mistrza. W 1
okresie Republiki 1
Republiki planeta 1
planeta była 1
praktycznie rządzona 1
gangsterów Huttów, 1
Huttów, potem 1
potem zwróciła 1
uwagę Korporacji 1
Korporacji Czerka, 1
Czerka, która 1
działalność wydobywczą, 1
wydobywczą, zakładając 1
zakładając bazę 1
bazę w 1
w Anchorhead. 1
Anchorhead. W 1
okresie restauracji 1
restauracji monarchii 1
monarchii odpowiedzialny 1
za przywrócenie 1
pracy profesorów, 1
profesorów, którym 1
którym odebrano 1
odebrano możliwość 1
możliwość wykładania. 1
wykładania. W 1
okresie rocznym 1
rocznym największy 1
największy średni 1
średni poziom 1
poziom dobowego 1
dobowego zachmurzenia 1
zachmurzenia występuje 1
do lutego, 1
a najniższy 1
najniższy – 1
czerwcu. W 1
okresie sprawowania 1
sprawowania władzy 1
przez Blok 1
Blok Narodowy 1
Narodowy był 1
ministrem oświaty 1
oświaty narodowej 1
narodowej (1931-1932), 1
(1931-1932), a 1
następnie rolnictwa 1
i własności 1
własności państwa 1
państwa (1932-1934). 1
(1932-1934). W 1
okresie średniowiecza 1
średniowiecza (w 1
(w XII 1
XII wieku) 1
wieku) pojawiły 1
się ratusze 1
ratusze o 1
charakterze budowli 1
budowli obronnych. 1
obronnych. W 1
okresie średniowieczna 1
średniowieczna nastąpił 1
nastąpił dalszy 1
rozwój wedanty 1
wedanty i 1
jej późniejsi 1
późniejsi przedstawiciele 1
przedstawiciele stworzyli 1
stworzyli nowe 1
nowe doktryny, 1
doktryny, wprawdzie 1
wprawdzie bazujące 1
bazujące w 1
stopniu na 2
na adwajcie 1
adwajcie Adi 1
Adi Śankary, 1
Śankary, lecz 1
lecz inne 1
inne lub 1
nawet sprzeczne. 1
sprzeczne. W 1
okresie studenckim 1
studenckim kierował 1
Sekcją Chemiczną 1
Chemiczną Koła 1
Koła Studentów 1
Studentów Uniwersytetu 1
Warszawskiego oraz 1
oraz redagował 1
czasopismo "Towarzystwo 1
"Towarzystwo Przyjaciół 1
Przyjaciół Kaktusa". 1
Kaktusa". W 1
studiów (w 1
latach 1948-1950) 1
1948-1950) działał 1
w „Caritas 1
„Caritas Academica" 1
Academica" (był 1
(był sekretarzem 1
sekretarzem ostatniego 1
ostatniego zarządu 1
zarządu tej 1
organizacji). W 1
studiów współpracował 1
współpracował się 1
z Mayer'sche 1
Mayer'sche Hofkunstanstalt. 1
Hofkunstanstalt. W 1
okresie swojej 2
działalności UPA 1
UPA dopuściła 1
wielu mordów 1
mordów na 1
cywilnej polskiej, 1
polskiej, ukraińskiej, 1
ukraińskiej, rusińskiej 1
rusińskiej i 1
i żydowskiej, 1
żydowskiej, grabienia 1
grabienia wsi, 1
wsi, porywania 1
porywania mieszkańców, 1
mieszkańców, m.in. 1
tym śmierć 1
w zamachach 1
zamachach poniosło 1
poniosło m.in. 1
m.in. dwóch 1
dwóch nowo 1
nowo wybranych 1
wybranych prezydentów 1
prezydentów Libanu. 1
Libanu. W 1
tym uczestniczył 1
konkursach na 1
na pomniki 1
pomniki (m.in. 1
(m.in. pomniki 1
pomniki Józefa 1
Lwowie i 1
i Warszawie). 1
Warszawie). W 1
tym wykonywał 1
okresie ujawniania 1
ujawniania afer 1
afer korupcyjnych 1
korupcyjnych w 1
90. (tzw. 1
okresie wczesnochrześcijańskim 1
wczesnochrześcijańskim niektóre 1
na kościoły. 1
kościoły. W 1
okresie wedyjskim 1
wedyjskim istniały 1
istniały już 1
już cztery 2
cztery kasty: 1
kasty: kapłańska 1
kapłańska kasta 1
kasta braminów, 1
braminów, kasta 1
kasta wojowników, 1
wojowników, kasta 1
kasta chłopów 1
rzemieślników oraz 1
oraz kasta 1
kasta sług. 1
sług. W 1
okresie wileńskim 1
wileńskim malowała 1
malowała głównie 1
głównie nastrojowe 1
nastrojowe i 1
i realistyczne 1
realistyczne krajobrazy 1
krajobrazy oraz 1
obrazy sakralne. 1
sakralne. W 1
okresie wiosennym 1
wiosennym rzeka 1
rzeka jest 1
jest żeglowna. 1
żeglowna. W 1
okresie wojennym 3
wojennym procesje 1
procesje z 1
udziałem Straży 1
Straży Grobowej 1
Grobowej praktycznie 1
nie odbywały. 1
odbywały. W 1
wojennym również 1
zespole Zenit 1
Zenit Moskwa. 1
Moskwa. W 1
wojny Kanał 1
Kanał był 1
intensywnie użytkowany 1
użytkowany dla 1
towarów masowych, 1
masowych, gdyż 1
gdyż kolej 1
kolej zarezerwowano 1
dla przewozu 1
przewozu materiałów 1
materiałów wojennych. 1
okresie wpływów 1
wpływów greckich 1
greckich używano 1
używano nazwy 2
nazwy Batanea, 1
Batanea, która 1
która zachowywała 1
zachowywała semickie 1
semickie elementy 1
elementy fonetyczne. 1
fonetyczne. W 1
okresie X 1
X – 1
– XIX 2
w. rozwój 1
systemu prawa 1
prawa muzułmańskiego 1
muzułmańskiego był 1
był zakazany. 1
zakazany. W 1
zaborów w 1
piętrze urządzona 1
urządzona była 1
była kaplica 1
kaplica prawosławna, 1
prawosławna, w 1
której odbywały 1
się nabożeństwa 1
ludności tego 1
okresie zamieszkiwania 1
w Szwajcarii, 1
Szwajcarii, intensywniej 1
intensywniej zaangażował 1
polityczną. W 1
okresie „żelaznej 1
„żelaznej kurtyny”, 1
kurtyny”, czyli 1
latach odcięcia 1
odcięcia od 1
zachodniej kultury, 1
kultury, René 1
René Glaneau 1
Glaneau zasłynął 1
jedyny odtwórca 1
odtwórca i 1
popularyzator piosenki 1
piosenki francuskiej 1
zimowym ze 1
szerokość geograficzną 1
geograficzną i 1
bliskość morza 1
morza także 1
gorąco – 1
– średnia 1
około +33 1
+33 °C. 1
W okres 2
owocowania wchodzi 2
wchodzi bardzo 1
bardzo wcześnie, 1
wcześnie, w 1
w dobrych 1
dobrych warunkach 1
warunkach już 1
roku sadzenia. 1
sadzenia. W 1
wchodzi średnio 1
średnio wcześnie, 1
wcześnie, na 1
w 3–4 1
3–4 roku 1
po posadzeniu. 1
posadzeniu. W 1
W Oksfordzie 1
Oksfordzie znajduje 1
100 bibliotek, 1
bibliotek, większość 1
większość należących 1
do uniwersytetu, 1
uniwersytetu, jego 1
jego poszczególnych 1
poszczególnych wydziałów 1
wydziałów oraz 1
oraz indywidualnych 1
indywidualnych kolegiów. 1
kolegiów. W 1
W okupowanej 1
Polsce „Żegota” 1
„Żegota” prowadziła 1
prowadziła szereg 1
szereg akcji 1
akcji uświadamiających 1
uświadamiających oraz 1
oraz informacyjnych 1
informacyjnych m.in. 1
m.in. dostarczała 1
dostarczała konspiracyjnej 1
konspiracyjnej prasie 1
prasie informacje 1
dotyczące zagłady 1
zagłady Żydów, 1
Żydów, wydawała 1
wydawała własne 1
własne ulotki 1
ulotki oraz 1
oraz kolportowała 1
kolportowała plakaty. 1
plakaty. Wolała 1
Wolała by 1
by zginęły 1
zginęły z 1
jej ręki, 1
ręki, niż 1
niż pozostały 1
pozostały niewolnikami. 1
niewolnikami. Wola 1
Wola Michowa, 1
Michowa, kościół 1
kościół Matki 2
Częstochowskiej (HB5). 1
(HB5). Wołczków 1
Wołczków był 1
był wsią, 1
wsią, w 1
stanowili Polacy. 1
W oleju 1
oleju lnianym 1
lnianym żółty 1
żółty pigment 1
pigment ciemnieje, 1
ciemnieje, najczęściej 1
najczęściej powstaje 1
powstaje kolor 1
kolor żółto-brązowy, 1
żółto-brązowy, kolor 1
kolor ochry. 1
ochry. Woleli 1
Woleli raczej 1
raczej umrzeć, 1
umrzeć, aniżeli 1
aniżeli skalać 1
skalać się 1
pokarmem i 1
i zbezcześcić 1
zbezcześcić święte 1
święte przymierze. 1
przymierze. Wolfersami 1
Wolfersami nazywa 1
też innych 1
innych myśliwych 1
na wilki 1
Północnej w 1
w. Wolfgang 1
Wolfgang Langewiesche 1
Langewiesche (ur. 1
(ur. 1907, 1
zm. 2002) 1
2002) – 1
– pilot, 1
pilot, pisarz 1
i dziennikarz, 1
dziennikarz, jeden 1
najbardziej cytowanych 1
cytowanych autorów 1
autorów związanych 1
lotnictwem. Wolframik 1
Wolframik jest 1
pierwszym udanym 1
udanym wynalazkiem 1
wynalazkiem Diodaka 1
Diodaka i 1
jednocześnie jego 2
najlepszym przyjacielem. 1
przyjacielem. Woli 1
Woli dawne 1
dawne arie 1
arie w 1
stylu śpiewaka 1
śpiewaka Cafariello 1
Cafariello – 1
śpiewać o 1
do Rozyny 1
Rozyny (wyjaśnia, 1
(wyjaśnia, że 1
oryginale była 1
była Giannina) 1
Giannina) i 1
i tańczyć 1
tańczyć menueta. 1
menueta. ; 1
; woli 1
woli jednak 1
jednak zginąć 1
zginąć niż 1
niż zostać 1
zostać inwalidą. 1
inwalidą. Wolne 1
Wolne chwile 1
chwile spędzała 1
spędzała najczęściej 1
najczęściej przed 1
przed lustrem, 1
lustrem, trefiąc 1
trefiąc włosy 1
i malując 1
malując twarz. 1
twarz. Wolni 1
Wolni Oficerowie 1
Oficerowie nie 1
nie sformułowali 1
sformułowali szczegółowego 1
szczegółowego programu 1
politycznego. Wolność 1
Wolność jednak 1
długo. Wolność 1
Wolność prasy 1
kraju znacznie 1
się poprawiła 1
poprawiła wraz 1
z demokratyzacją 1
demokratyzacją kraju. 1
kraju. Wolność 1
Wolność wyznania 1
wyznania jest 1
jest gwarantowana 1
gwarantowana przez 1
przez konstytucję 2
konstytucję z 1
z 1995. 1
1995. Wolnostojąca 1
Wolnostojąca dzwonnica 1
i wieża 2
wieża widokowa 1
widokowa oraz 1
oraz modernizacja 1
modernizacja elewacji 1
kościoła we 1
we Władysławowie, 1
Władysławowie, Szczepan 1
Szczepan Baum, 1
Baum, 1995-1997. 1
1995-1997. Wolno 1
Wolno stojący 1
stojący ołtarz 1
ołtarz stanowi 1
stanowi dużą 1
dużą konstrukcję 1
konstrukcję architektoniczną, 1
architektoniczną, trójkondygnacyjną 1
trójkondygnacyjną ze 1
ze zwieńczeniem. 1
zwieńczeniem. Wolno 1
Wolno uderzać 1
uderzać pięścią 1
piersiową lub 1
brzuch. Wolny 1
Wolny od 1
walki czas 1
czas zostawia 1
zostawia na 1
na czatowanie 1
czatowanie po 1
po forach 1
forach i 1
i wygłaszanie 1
wygłaszanie swojego 1
swojego ulubionego 1
ulubionego motta: 1
motta: „Interesuję 1
„Interesuję się 1
się mną 1
mną nie 1
nie interesuje”. 1
interesuje”. Wolny 1
Wolny przekład 1
przekład lub 1
lub naśladowanie 1
naśladowanie z 1
z pana 1
pana Scribe 1
Scribe i 1
innych, zob. 1
zob. Wołobujew 1
Wołobujew posiada 1
posiada wyższe 1
wykształcenie pedagogiczne 1
i trenerskie. 1
trenerskie. Wołodia 1
Wołodia musi 1
jednak stawić 1
przed egzekutywą 1
egzekutywą partyjną. 1
partyjną. Wolontariusze 1
Wolontariusze towarzyszą 1
towarzyszą funkcjonariuszom 1
funkcjonariuszom policji 1
służbie patrolowej, 1
patrolowej, czynnościach 1
czynnościach operacyjnych 1
operacyjnych i 1
i prewencyjnych. 1
prewencyjnych. Wolseley-Siddely 1
Wolseley-Siddely ukończył 1
wyścig zanim 1
zanim pogoda 1
pogoda uniemożliwiłaby 1
uniemożliwiłaby to. 1
to. W 2
W ołtarzu 4
głównym znajdowała 1
Bożej. W 2
głównym znajduje 1
się rzeźba 1
rzeźba Chrystusa 1
Ukrzyżowanego oraz 1
oraz patronów 1
patronów świątyni. 1
się kopia 1
kopia obrazu 1
Bożej Ostrobramskiej, 1
Ostrobramskiej, namalowana 1
namalowana przez 1
art. mal. 1
mal. Izabelę 1
Izabelę Borkowską 1
Borkowską i 1
Władysława Markiewicza 1
Markiewicza z 1
Kielc w 1
umieszczono współcześnie 1
współcześnie namalowany 1
obraz patronki 1
patronki kościoła 1
kościoła – 1
Pomocy. Wołyń 1
Wołyń pod 1
względem statystycznym, 1
statystycznym, historycznym 1
i archeologicznym, 1
archeologicznym, Tom 1
Tom 2, 1
s. 16. 1
16. Zakład 1
Zakład Nar. 1
Nar. im. 1
Ossolińskich, 1864. 1
1864. W 1
W OLZN 1
OLZN pracowało 1
pracowało wielu 1
znanych psychiatrów 1
psychiatrów i 1
i psychoterapeutów, 1
psychoterapeutów, w 1
tym Grażyna 1
Grażyna Malatyńska 1
Malatyńska (zm. 1
(zm. 2002) 1
2002) i 1
Andrzej Rogiewicz 1
Rogiewicz (zm. 1
(zm. 2008). 1
2008). W 2
W omawianym 1
omawianym przypadku 1
relacja 1 1
1. Punkt 1
Punkt A 1
A przedstawia 1
przedstawia produkcję 1
produkcję tego 1
30 dóbr 1
dóbr pracochłonnych 1
pracochłonnych i 1
50 dóbr 1
dóbr kapitałochłonnych. 1
kapitałochłonnych. W 1
W omówieniu 1
omówieniu z 1
z 2019 1
roku Michiel 1
Michiel Vos 1
Vos pisał: 1
pisał: „Aguilera 1
„Aguilera przeciwstawiała 1
przeciwstawiała się 1
się slut 1
slut shamingowi 1
shamingowi już 1
już siedemnaście 1
temu. Wŏnhyo 1
Wŏnhyo osiągnął 1
momencie oświecenie. 1
oświecenie. Woodland 1
Woodland jest 1
mierze wzorowany 1
na kamuflażu 1
kamuflażu z 1
wojny wietnamskiej 1
wietnamskiej – 1
– W.” 1
W.” („opanowanie 1
(„opanowanie wojska”) 1
wojska”) która 1
miała polegać 1
na wstępowaniu 1
wstępowaniu do 1
prowadzeniu wśród 1
wśród żołnierzy 1
żołnierzy akcji 1
akcji propagandowej 1
propagandowej oraz 1
ich werbowaniu 1
werbowaniu do 1
konspiracji celem 1
celem przygotowania 1
przygotowania przyszłego 1
przyszłego powstania 1
powstania zbrojnego. 1
zbrojnego. W 1
W oparciu 8
badania psychotechniki 1
psychotechniki powstało 1
powstało dzieło 1
dzieło H. 1
H. Münsterberga 1
Münsterberga "Grundzüge 1
"Grundzüge der 1
der Psychotechnik" 1
Psychotechnik" o 1
o podstawach, 1
podstawach, zadaniach 1
i metodach 1
metodach psychotechniki. 1
psychotechniki. W 1
dane od 1
od autora 2
i wydawcy, 1
wydawcy, media 1
media informowały, 1
informowały, że 1
pierwszy nakład 1
nakład został 1
pierwszego dnia. 1
dnia. W 1
o okręt 1
okręt rakietowy 1
rakietowy równolegle 1
równolegle wypracowano 1
wypracowano koncepcję 1
koncepcję jednostki 1
jednostki przeznaczonej 1
przeznaczonej do 1
z okrętami 2
okrętami podwodnymi 1
podwodnymi i 1
i wdrożonej 1
wdrożonej mniej 1
więcej razem 1
z "rakietowcami" 1
"rakietowcami" 1241.1M. 1
1241.1M. W 1
o raporty 1
raporty Strzeleckiego 1
Strzeleckiego nazwa 1
nazwa Mt 1
Mt Kosciusko 1
Kosciusko została 1
r. naniesiona 1
naniesiona przez 1
przez Stanowego 1
Stanowego Geodetę 1
Geodetę Thomasa 1
Thomasa Townsenda 1
Townsenda na 1
na mapy 1
mapy hrabstwa 1
hrabstwa Selwyn, 1
Selwyn, a 1
od 1860 1
r. znalazła 1
mapach większej 1
większej prowincji 1
prowincji Wallace, 1
Wallace, a 1
następnie Nowej 1
o sieć 1
sieć sprzedaży 1
sprzedaży Poczty 1
Poczty Polskiej 2
Polskiej oraz 1
oraz oddziały 2
placówki własne 1
własne bank 1
bank zaczął 1
zaczął docierać 1
coraz szerszej 2
swoje statuty 1
statuty posiadały 1
posiadały własny 1
własny samorząd 1
samorząd bracki, 1
bracki, troszczyły 1
troszczyły się 1
potrzeby świątyni 1
i duchowieństwa, 1
duchowieństwa, obchodziły 1
obchodziły święta. 1
o zebrane 1
zebrane informacje 1
informacje okazało 1
akcja na 1
ma szans 1
szans powodzenia. 1
powodzenia. W 1
W operacji 1
Market Garden, 1
Garden, największej 1
największej powietrznodesantowej 1
powietrznodesantowej operacji 1
operacji II 1
światowej, wzięli 1
udział amerykańscy, 1
amerykańscy, brytyjscy 1
brytyjscy i 1
i polscy 1
polscy spadochroniarze, 1
spadochroniarze, wchodzący 1
skład 1 2
1 Alianckiej 1
Alianckiej Armii 1
Armii Powietrznodesantowej. 1
Powietrznodesantowej. W 1
W Opéra 1
Opéra national 1
national de 1
de Lyon 1
Lyon zrealizował 1
zrealizował i 1
nagrał m.in. 2
W opiekuńczym 1
opiekuńczym geście 1
geście obejmuje 1
obejmuje ramieniem 1
ramieniem jedenastoletnią 1
jedenastoletnią córkę 1
Marię Izabelę, 1
Izabelę, a 1
jednocześnie trzyma 1
trzyma stojącego 1
stojącego po 1
stronie małego 1
małego Franciszka 1
Franciszka za 1
za rękę. 1
rękę. W 2
W opinii 5
opinii jego 1
jego bliskich 1
bliskich narkotyki 1
narkotyki spowodowały 1
spowodowały chorobę 1
lub przyspieszyły 1
przyspieszyły jej 1
jej rozwój. 1
opinii ks. 1
Stanisława Płaszczyka, 1
Płaszczyka, miało 1
że p. 1
p. Rutkowska 1
Rutkowska nie 1
była wyznania 1
wyznania katolickiego. 1
katolickiego. W 1
opinii matki 1
matki przyczyną 1
samobójstwa była 1
była depresja 1
depresja po 1
i separacja 1
separacja z 1
żoną, znaczenie 1
znaczenie miała 1
także żałoba 1
żałoba po 1
bracie. W 1
opinii producenta 1
producenta Telstar 1
Telstar 18 1
18 jest 1
najbardziej innowacyjną 1
innowacyjną piłką 1
historii futbolu. 1
futbolu. W 2
opinii współczesnych 1
i potomnych, 1
potomnych, był 1
który zlikwidował 1
zlikwidował w 1
swoim starostwie 1
starostwie bezprawie 1
bezprawie i 1
i anarchię. 1
anarchię. W 1
W opisie 3
opisie biblijnym 1
biblijnym zostają 1
zostają stworzone 1
stworzone kolejno: 1
kolejno: światłość, 1
światłość, wody, 1
wody, lądy, 1
lądy, ubogacone 1
ubogacone następnie 1
przez rośliny 1
zwierzęta. W 2
opisie projektu 1
projektu „Naukowe 1
„Naukowe badania 1
badania dziedziczności 1
dziedziczności na 1
na kryminalistach, 1
kryminalistach, włóczęgach 1
włóczęgach i 1
i cyganach” 1
cyganach” dla 1
dla Niemieckiego 1
Niemieckiego Komitetu 1
Komitetu Badań 1
opisie układów 1
układów dalekich 1
dalekich od 1
stanu równowagi, 1
równowagi, klasyczna 1
klasyczna (ekstensywna) 1
(ekstensywna) termodynamika 1
termodynamika zawodzi. 1
zawodzi. W 1
W Opolu 1
Opolu obecnie 1
obecnie istnieje 1
kilka centrów 1
centrów oraz 1
oraz galerii 1
galerii handlowych. 1
W opowiedzianych 1
opowiedzianych w 1
tym numerze 1
numerze dwóch 1
dwóch historiach 1
historiach pod 1
tytułem The 1
The Joker 2
Joker i 1
Joker Returns 1
Returns pokazano 1
pokazano pierwsze 1
pierwsze zmagania 1
zmagania Batmana 1
Batmana z 1
tym złoczyńcą. 1
złoczyńcą. W 1
W opozycji 1
grupy stoi 1
stoi porucznik 1
porucznik Żak. 1
Żak. W 1
W opracowaniu 1
opracowaniu Stanisława 1
Stanisława Łozy 1
Łozy podano 1
podano datę 1
datę urodzenia: 1
urodzenia: 1 1
września 1889. 1
W opracowanym 1
opracowanym programie 1
programie istotnym 1
istotnym było 1
było uczestnictwo 1
uczestnictwo Johna 1
Johna D. 1
D. Rockefellera 1
Rockefellera Jr. 1
Jr. w 1
masowych spotkaniach 1
spotkaniach oraz 1
oraz przede 1
wszystkim uważne 1
uważne wysłuchiwanie 1
wysłuchiwanie skarg. 1
skarg. W 1
W opublikowanej 1
w 1489 1
1489 roku 1
roku książce, 1
książce, Jahannes 1
Jahannes Widman 1
Widman po 1
pierwszy używał 1
używał znaków 1
znaków „+” 1
„+” i 1
i „−” 1
„−” do 1
oznaczania działań 1
działań matematycznych. 1
matematycznych. W 1
W opublikowanym 1
roku polskim 1
polskim tłumaczeniu 2
tłumaczeniu książki 1
książki J. 1
J. Sachsa 1
Sachsa Koniec 1
Koniec walki 2
z nędzą 1
nędzą (J. 1
(J. Sachs, 1
Sachs, Koniec 1
z nędzą. 1
nędzą. Worek 1
Worek stomijny 1
stomijny nakleja 1
na dokładnie 1
dokładnie oczyszczoną 1
oczyszczoną i 1
i wysuszoną 1
wysuszoną skórę 1
skórę wokół 1
wokół stomii. 1
stomii. W 1
W organizację 1
organizację i 2
rozwój wydarzenia 1
wydarzenia zaangażowanych 1
200 członków 1
członków BEST-u. 1
BEST-u. W 1
W organizacji 1
organizacji tej 1
tej między 1
innymi działali 1
działali inż. 1
inż. Worki 1
Worki lub 1
lub podstawki 1
podstawki ułożone 1
ogół ściśle 1
ściśle obok 1
siebie, palisadowo. 1
palisadowo. Worki 1
Worki mają 1
mają przeważnie 1
przeważnie cylindryczny 1
cylindryczny kształt 1
i obcięte 1
obcięte wierzchołki. 1
wierzchołki. Worksop 1
Worksop w 1
wieku znane 1
ośrodek górniczy. 1
górniczy. World 1
World of 1
of Dance 1
Dance Polska 1
– World 1
World Series 3
Series odbywają 1
październiku, po 1
eliminacjach oraz 1
mistrzostwach obydwu 1
obydwu lig. 1
lig. World 1
World Service 1
Service działa 1
od 1932, 1
1932, początkowo 1
BBC Empire 1
Empire Service, 1
Service, następnie 1
następnie Overseas 1
Overseas Service 1
Service i 1
wreszcie po 1
po obecną 1
nazwą. Worliny 1
Worliny zostały 1
zostały mocno 1
mocno zniszczone 1
wojny polsko-szwedzkiej. 1
polsko-szwedzkiej. Wór 1
Wór niesiony 1
niesiony jest 1
przez zwierzę 1
zwierzę ciągnące 1
ciągnące sznur 1
sznur przez 1
przez blok 1
blok przymocowany 1
do oparcia 1
oparcia drewnianego 1
drewnianego lub 1
lub kamiennego. 1
kamiennego. W 1
W Orszewicach 1
Orszewicach znajduje 1
szkoły wzniesionej 1
wzniesionej przez 1
wsi z 1
z własnoręcznie 1
własnoręcznie wypalanej 1
W Orthez 1
Orthez występował 1
cztery ostatnie 1
ostatnie w 1
drużynie seniorskiej. 1
seniorskiej. W 1
W oryginale 1
oryginale utwór 1
utwór grany 1
przy strojeniu 1
strojeniu open- 1
open- W 1
W ósmej 1
ósmej klasie 1
klasie nadszedł 1
nadszedł wybór 1
wybór pomiędzy 1
pomiędzy karierą 1
karierą sportową 1
sportową a 1
a nauką. 1
nauką. W 1
W ósmym 1
ósmym tygodniu 1
od premiery, 1
premiery, zakup 1
zakup albumu 1
formie digital 1
digital download 1
download wyniósł 1
sumie 338.467 1
338.467 kopii, 1
kopii, czyniąc 1
z Fearless 1
Fearless najlepiej 1
najlepiej sprzedające 1
sprzedające się 1
cyfrowo wydawnictwo 1
wydawnictwo country 1
country w 1
W ośrodkach 1
ośrodkach anizotropowych 1
anizotropowych przewodzenie 1
przewodzenie ciepła 1
ciepła zależy 1
od kierunku 1
kierunku jego 1
jego przepływu 1
przepływu i 1
mieć inny 1
inny kierunek 1
kierunek niż 1
niż gradient 1
gradient temperatury. 1
temperatury. W 2
W ostatecznie 1
ostatecznie wypracowanej 1
wypracowanej wersji 1
wersji układu 1
układu zapowiedziano 1
zapowiedziano opuszczenie 1
opuszczenie Egiptu 1
Egiptu przez 1
wojska brytyjskie 1
brytyjskie (z 1
wyjątkiem strefy 1
strefy kanału) 1
kanału) i 1
utworzenie wspólnej 1
wspólnej rady 1
rady obrony. 1
W ostatecznym 1
ostatecznym rozrachunku 1
rozrachunku w 1
sytuacją w 2
centralnej Somalii 1
Somalii sprzed 1
sprzed maja 1
2009 rebelianci 1
rebelianci objęli 1
objęli kontrolę 1
nad zachodnimi 1
zachodnimi krańcami 1
krańcami regionów 1
regionów Hiraan 1
Hiraan i 1
i Shabellaha 1
Shabellaha Dhexe. 1
Dhexe. W 1
W ostatnich 28
chwilach życia 1
życia postanowił 1
postanowił rozkochać 1
sobie młodą 1
przedmieść Limy, 1
Limy, tytułową 1
tytułową Fiorellę. 1
Fiorellę. W 1
dniach funkcjonowania 1
funkcjonowania reżimu 1
reżimu duża 1
część zabudowań 1
zabudowań została 1
sezonach istnienia 1
klubu grał 1
czwartej lidze. 1
ostatnich dziesięciu 1
szereg remontów 1
remontów jednostki, 1
były spowodowane 1
spowodowane między 1
innymi przez 2
powódź z 1
z 1997. 1
ostatnich kilkunastu 1
kilkunastu latach 1
parafii powstały 1
kaplice filialne. 1
filialne. W 1
latach bardzo 1
że Łomnica 1
Łomnica wysycha. 1
wysycha. W 1
latach chorując 1
chorując na 1
gruźlicę leczył 1
się bezskutecznie 1
w uzdrowiskach 1
uzdrowiskach w 1
w Montreux 1
Montreux i 1
San Remo. 1
Remo. W 1
latach coraz 1
częściej towarzyszą 1
towarzyszą temu 1
temu przedłużające 1
przedłużające się 1
sierpnia susze. 1
susze. W 1
latach (dane 1
roku 2008), 1
2008), „miejscy 1
„miejscy Māori” 1
Māori” sprzeciwili 1
utworzeniu plemiennego 1
plemiennego (opartemu 1
(opartemu na 1
na iwi) 1
iwi) centrum 1
centrum maoryskich 1
maoryskich sił. 1
sił. W 1
latach dochodzi 1
znacznego nasilenia 1
nasilenia przemocy 1
do chrześcijan 1
chrześcijan w 1
środkowej Nigerii. 1
latach kilka 1
tras tramwajowych 1
tramwajowych poddano 1
poddano remontom. 1
remontom. W 1
konfliktu na 1
krótko porzucił 1
porzucił w 1
dziełach tematykę 1
tematykę wojenną. 1
na recitale 1
recitale artystki 1
artystki składają 1
utwory pochodzące 1
wszystkich albumów, 1
albumów, a 1
także utwory 1
utwory nigdy 1
nigdy niewydane, 1
niewydane, jak 1
również największe, 1
największe, znane 1
znane przeboje. 1
latach odchodzi 1
odchodzi się 1
modelu. W 1
ostatnich latach, 2
latach, oprócz 1
oprócz sprawowania 1
funkcji Dziekana 1
Dziekana Papieskiego 1
Papieskiego Wydziału 1
Teologicznego w 1
Warszawie, był 1
był wicepostulatorem 1
wicepostulatorem w 1
procesie kanonizacyjnym 1
kanonizacyjnym pięciu 1
pięciu męczenników 1
męczenników II 1
światowej oraz 1
Historycznej w 1
procesie beatyfikacyjnym 1
beatyfikacyjnym ks. 1
się pogłoski, 1
pogłoski, że 1
że widziano 1
widziano osobniki 1
osobniki tego 1
gatunku, ale 1
ich potwierdzić. 1
potwierdzić. W 1
latach pracował 2
stadionie CSKA 1
CSKA administratora. 1
administratora. W 1
latach rządy 1
rządy Piotra 1
Piotra Leopolda 1
Leopolda stawały 1
bardziej policyjne 1
policyjne i 2
i niepopularne 1
niepopularne wśród 1
wśród ludu. 1
latach szkoła 1
szkoła funkcjonowała 1
jako filia 1
filia Szkoły 1
Kosowie Lackim. 1
Lackim. W 1
mieście istniała 1
istniała jedna 1
linia trolejbusowa. 1
trolejbusowa. W 1
wielu jednostkach 1
jednostkach czy 1
czy formacjach 1
formacjach tradycję 1
tradycję chust 1
chust „legalizowało” 1
„legalizowało” się 1
poprzez wręczanie 1
wręczanie odchodzącym 1
odchodzącym do 1
rezerwy pamiątkowych 1
pamiątkowych prezentów 1
prezentów świadczących 1
świadczących o 3
o odbytej 1
odbytej służbie, 1
służbie, na 1
przykład emblematy 1
emblematy jednostek 1
lub przedmioty 1
przedmioty z 2
tymi emblematami. 1
emblematami. W 1
życia chorował, 1
chorował, dlatego 1
dlatego faktycznie 1
faktycznie diecezją 1
diecezją zarządzał 1
zarządzał kanonik 1
kanonik Wilhelm 1
Wilhelm Prusinovský 1
Prusinovský von 1
von Víckov. 1
Víckov. W 1
życia często 2
często wzywany 1
wzywany na 1
przesłuchania. W 1
głównie malarstwem, 1
malarstwem, grafiką 1
i fotografią 1
fotografią oraz 1
oraz tworzeniem 1
tworzeniem konstrukcji 1
konstrukcji drewnianych. 1
miesiącach życia 1
życia wspierał 1
wspierał jednak 1
jednak finansowo 1
finansowo działania 1
ostatnich sezonach 1
sezonach regularnie 1
regularnie występuje 1
play-off. W 1
ostatnich trzech 1
wiele cierpiał 1
cierpiał i 1
wszystkich pełnionych 1
pełnionych funkcji, 1
funkcji, oprócz 1
oprócz wykładów, 1
wykładów, z 1
też zrezygnował 1
zrezygnował w 3
ostatnich zdjęciach, 1
zdjęciach, Axl, 1
Axl, przebywający 1
przebywający na 1
na opuszczonym 1
opuszczonym statku 1
statku pośrodku 1
pośrodku oceanu, 1
oceanu, skacze 1
wody pozorując 1
pozorując próbę 1
próbę samobójstwa, 1
samobójstwa, gdyż 1
gdyż odrzuca 1
odrzuca koło 1
koło ratunkowe. 1
ratunkowe. W 1
W ostatniej 12
chwili Fabrizio 1
Fabrizio informuje 1
informuje Elisę, 1
Elisę, gdzie 1
gdzie schował 1
schował listę 1
listę i 1
jej ucieczkę, 1
ucieczkę, sam 1
sam poddając 1
poddając się. 1
chwili uruchamia 1
uruchamia kostkę 1
kostkę wysyłając 1
wysyłając wszystkich 1
wszystkich Cenobitów 1
Cenobitów do 1
piekła. W 1
chwili wmieszała 1
wmieszała się 1
tłum, żeby 1
żeby jeszcze 1
jeszcze móc 1
móc wejść 1
do wagonu…, 1
wagonu…, a 1
a Pola 1
Pola Lifszyc 1
Lifszyc - 1
- która 1
która poszła 1
poszła ze 1
swoją matką? 1
matką? W 1
chwili życia 1
życia Desdemona 1
Desdemona wyznaje, 1
się zabiła, 1
zabiła, ale 1
ale Otello 1
Otello przyznaje 1
do zbrodni. 1
ćwierci XVIII 2
XVIII stulecia 2
stulecia Brzyszów 1
Brzyszów należał 1
do osad 1
osad powoli 1
się zasiedlających 1
zasiedlających i 1
liczył 11 1
11 domów 1
i 57 1
57 mieszkańców. 1
części Czarnego 1
Maga umiera 1
umiera przygnieciony 1
przygnieciony przez 1
przez kamienie. 1
kamienie. W 1
ostatniej dekadzie, 1
dekadzie, szczególnie 1
szczególnie odnoga 1
odnoga jeziora 1
jeziora bliska 1
bliska miastu, 1
miastu, jest 1
jest zanieczyszczona 1
zanieczyszczona i 1
i niedostępna 1
dla żeglugi 1
żeglugi z 1
na ptasie 1
ptasie kolonie. 1
kolonie. W 1
fazie turnieju 2
być najlepsza 1
najlepsza i 1
mecze począwszy 1
od spotkania 1
spotkania 3-4 1
3-4 z 1
z Quebeckiem 1
Quebeckiem (Marie-France 1
(Marie-France Larouche) 1
Larouche) 7:4, 1
7:4, półfinału 1
z Manitobą 1
Manitobą ( 1
kolejce doszło 1
spotkania drużyn 1
drużyn zagrożonych 1
zagrożonych spadkiem 1
spadkiem – 1
ostatniej książce 1
z Poirotem 1
Poirotem pt. 1
scenie Luke 1
Luke zabiera 1
zabiera Sophię 1
Sophię do 1
starego uniwersytetu, 1
którym Ruth 1
Ruth i 1
i Ira 1
Ira spędzali 1
spędzali swoje 1
swoje rocznice. 1
rocznice. W 1
scenie sezonu 1
centrum zarządzania 1
zarządzania kryzysowego 1
kryzysowego Frank 1
Claire siedzą 1
siedzą obok 1
wprost ekranu. 1
ekranu. W 1
W ostatnim 20
ostatnim czasie 3
czasie odkryto 1
odkryto dokumentację, 1
dokumentację, na 1
której stwierdzono, 1
że płótna 1
płótna nie 1
Szpitala Santiago 1
de Toledo, 1
Toledo, ale 1
do Przytułku 1
Przytułku dla 1
biednych pw. 1
św. Sebastiana 1
Sebastiana (Asilo 1
(Asilo de 1
de Pobres 1
Pobres de 1
San Sebastián) 1
Sebastián) założonego 1
1834 roku. 1
Polski miał 1
miejsce cykl 1
cykl wystaw 1
wystaw grafiki 1
grafiki Leszek 1
Leszek Wyczółkowski. 1
Wyczółkowski. W 1
czasie Young 1
Young Buck 1
Buck zainicjował 1
zainicjował działalność 1
działalność nowej 1
nowej gałęzi 1
gałęzi wytwórni 1
wytwórni Aftermath/Shady/G-Unit 1
Aftermath/Shady/G-Unit Records 1
Records którą 1
nazwał Cashville 1
Cashville Records. 1
ostatnim dziesięcioleciu 1
dziesięcioleciu życia 1
życia zajmowała 1
problematyką dydaktyczno-pedagogiczną, 1
dydaktyczno-pedagogiczną, zwracając 1
zwracając szczególną 1
z edukacją 1
edukacją kobiet. 1
ostatnim głosowaniu 1
głosowaniu nad 1
nad proponowaną 1
proponowaną przez 1
komisję zmianą 1
art. 38 1
38 za 1
za zmianą 1
zmianą zagłosowało 1
zagłosowało 269 1
269 posłów, 1
posłów, przeciw 1
przeciw 121 1
121 posłów 1
posłów a 1
a wstrzymało 1
wstrzymało się 1
53 posłów. 1
posłów. W 1
ostatnim gmachu 1
gmachu znajdował 1
się sierociniec, 1
sierociniec, zaś 1
zaś budynek 1
murowany, pierwotnie 1
pierwotnie mieszczący 1
mieszczący cele, 1
cele, został 1
30. przekształcony 1
w siedzibę 1
siedzibę zakładu 1
zakładu poprawczego 1
poprawczego dla 1
dla nieletnich 1
nieletnich dziewcząt. 1
ostatnim Grand 1
Prix dla 1
dla McLarena 1
McLarena – 1
meczu sezonu 1
sezonu zasadniczego, 2
zasadniczego, 16 1
kwietnia 2008, 1
2008, zagrał 1
zagrał 28 1
minut, zdobył 1
zdobył 12 2
punktów oraz 1
11 zbiórek. 1
zbiórek. W 1
odcinku Alex 1
Alex namawia 1
namawia Penny, 1
Penny, by 1
by spełniła 1
spełniła marzenie 1
marzenie o 1
dostaniu się 1
muzycznej M.A.R.S., 1
M.A.R.S., i 1
ona uratowała 1
uratowała Nicole. 1
Nicole. W 1
odcinku do 2
ciała dziewczyny 1
dziewczyny wchodzi 1
wchodzi Kata 1
Kata i 1
i uczy 2
ją Stylu 1
Stylu Jastrzębia. 1
Jastrzębia. W 1
odcinku IV 1
IV serii, 1
serii, Pad 1
Pad Man 1
Man ginie 1
krześle elektrycznym. 1
elektrycznym. W 1
ostatnim okresie 3
okresie magazyn 1
magazyn trwał 1
trwał 20 1
minut (wcześniej 1
(wcześniej nawet 1
nawet - 1
- 45 1
minut lub 1
lub 2 1
2 wydania 1
wydania po 1
3 reportaże 1
reportaże dziennie). 1
dziennie). W 1
twórczości Chrétien 1
Chrétien poszerzył 1
poszerzył dotychczasową 1
dotychczasową tematykę 1
tematykę swych 1
swych powieści 1
o zagadnienia 1
zagadnienia religijno-mistyczne. 1
religijno-mistyczne. W 1
twórczości muzyka 1
muzyka Dvořáka 1
Dvořáka nabiera 1
nabiera dojrzałego, 1
dojrzałego, indywidualnego 1
indywidualnego kolorytu 1
kolorytu połączonego 1
z inspiracjami 1
inspiracjami czeskimi 1
czeskimi bajkami, 1
bajkami, podaniami 1
podaniami i 1
i legendami, 1
legendami, zwłaszcza 1
zwłaszcza ludowymi 1
ludowymi (opery 1
(opery Diabeł 1
Diabeł i 1
i Kasia, 1
Kasia, Rusałka). 1
Rusałka). W 1
ostatnim projekcie 1
projekcie Antonelli 2
Antonelli dodał 1
dodał jeszcze 1
jedną kondygnację. 1
kondygnację. W 1
roku II 1
lutym 1945, 1
1945, rozpoczęło 1
się bombardowanie 1
wojska sowieckie. 1
sowieckie. W 1
ostatnim stuleciu 1
stuleciu co 1
kilka dzieł 1
dzieł zaginęło. 1
zaginęło. W 1
ostatnim turnieju 1
roku Kubot 1
Kubot znów 1
znów grał 1
Mariuszem Fyrstenbergiem. 1
Fyrstenbergiem. W 1
ostatnim węźle 1
węźle decyzyjnym 1
decyzyjnym z 1
kolei Dembski 1
Dembski utożsamia 1
utożsamia złożoność 1
złożoność z 1
z niskim 1
niskim prawdopodobieństwem 1
prawdopodobieństwem (a 1
(a skąd 1
skąd wiadomo, 1
jakie ono 1
ono jest, 1
jest, jeśli 1
jeśli zjawisko 1
jest unikatowe 1
unikatowe i 1
dopiero mamy 1
mamy ocenić 1
ocenić jego 1
jego status? 1
status? W 1
W Ostrowie 1
Ostrowie uhonorowany 1
uhonorowany ulicą 1
ulicą jego 1
imienia. W 2
W oszczędnych 1
oszczędnych aranżacjach 1
aranżacjach nie 1
się gitary 1
i akustycznej, 1
akustycznej, fortepianu, 1
fortepianu, skrzypiec 1
skrzypiec czy 1
czy saksofonu 1
saksofonu jako 1
jako ozdobników 1
ozdobników czy 1
czy skromnych 1
skromnych akompaniatorów 1
akompaniatorów dla 1
dla głosu, 1
głosu, lecz 1
jako równoprawnych 1
równoprawnych instrumentów 1
instrumentów tworzących 1
tworzących złożoną, 1
złożoną, żywą 1
żywą tkankę 1
tkankę utworu. 1
utworu. W 1
W otoczeniu 1
otoczeniu jeziora 1
jeziora występuje 1
występuje bogactwo 1
bogactwo ptaków 1
W otoczonym 1
otoczonym domu 1
domu zaskoczeni 1
zaskoczeni zostali 1
zostali trzej 1
trzej partyzanci: 1
partyzanci: Mieczysław 1
Mieczysław Dąbrowiecki, 1
Dąbrowiecki, Władysław 1
Władysław Stefkowski 1
Stefkowski i 1
Michał Oleksiak. 1
Oleksiak. W 1
W otoku 1
otoku pieczęci 1
pieczęci nazwa 1
nazwa stanu 1
i dewiza 1
dewiza (pol.) 1
(pol.) "Mieszkańcy 1
"Mieszkańcy gór 1
gór zawsze 1
zawsze wolni". 1
wolni". W 1
W Ounjougou 1
Ounjougou odnaleziono 1
wiele narzędzi 1
narzędzi kamiennych 1
innych zabytków, 1
zabytków, które 1
które potwierdzają 1
potwierdzają ciągłość 1
ciągłość osadniczą 1
osadniczą w 1
okresu paleolitu. 1
paleolitu. Wówczas 1
Wówczas Aglauros 1
Aglauros rzuciła 1
skał Akropolu. 1
Akropolu. Wówczas 1
Wówczas Arlington 1
Arlington ciężko 1
go rani. 1
rani. Wówczas 1
Wówczas blisko 1
blisko dwudziestoosobowa 1
dwudziestoosobowa grupa 1
Polaków rozpoczęła 1
rozpoczęła kurs 1
szkole Ludowego 1
Wewnętrznych ( 1
( Wówczas 1
Wówczas boski 1
boski głos 1
głos powiedział, 1
tylko rok 1
życia. Wówczas 1
Wówczas Brytyjczycy 1
Brytyjczycy przedstawili 1
przedstawili mu 1
mu ultimatum. 1
ultimatum. Wówczas 1
Wówczas brytyjska 1
brytyjska artyleria 1
artyleria ponownie 1
ponownie otworzyła 1
otworzyła ogień, 1
ogień, a 1
a kawaleria 1
kawaleria ruszyła 1
do szarży. 1
szarży. Wówczas 1
Wówczas była 1
to osada 1
osada pod 1
pod zamkiem. 1
zamkiem. Wówczas 1
Wówczas był 1
jedyny plac 1
było rozgrywać 1
rozgrywać mecze 1
nożną, a 1
dzięki uprzejmości 1
uprzejmości dowództwa 1
dowództwa jednostki 1
jednostki z 1
boiska mogły 1
korzystać wszystkie 1
wszystkie białostockie 1
białostockie drużyny. 1
drużyny. Wówczas 1
Wówczas ceremonia 1
ceremonia składała 1
części. Wówczas 1
Wówczas Charlotte 1
Charlotte przejęła 1
przejęła zadanie 1
zadanie utrzymania 1
utrzymania rodziny, 1
rodziny, poprzez 1
poprzez pisanie 1
pisanie książek. 1
książek. Wówczas 1
Wówczas Chrystus 1
Chrystus przykładając 1
przykładając chustę 1
chustę do 1
do twarzy 1
twarzy stworzył 1
stworzył podobiznę 1
podobiznę której 1
której kontemplowanie 1
kontemplowanie uzdrowiło 1
uzdrowiło władcę. 1
władcę. Wówczas 1
Wówczas doszło 1
krwawych walk 1
walk między 2
między Polakami 1
Polakami a 1
a Kozakami, 1
Kozakami, które 1
ostatecznie uniemożliwiły 1
uniemożliwiły porozumienie 1
porozumienie między 1
nimi. Wówczas 1
Wówczas dowódca 2
dowódca brytyjski 1
brytyjski wydał 1
rozkaz poddania 1
się Burom. 1
Burom. Wówczas 1
dywizji wprowadził 1
walki ostatni 1
swój odwód 1
odwód -III 1
-III batalion 1
batalion Mińskiego 1
Mińskiego pułku 1
z 5. 1
6. kompanią 1
kompanią II 1
II batalionu. 1
batalionu. Wówczas 1
Wówczas duszpasterzem 1
duszpasterzem w 1
ksiądz Henryk 1
Henryk Kaliński. 1
Kaliński. Wówczas 1
Wówczas formalnie 1
formalnie utworzono 1
utworzono tzw. 1
tzw. Kontrrazwiedywatielnyj 1
Kontrrazwiedywatielnyj Otdieł 1
Otdieł (KRO) 1
(KRO) Kontrwywiadowczy 1
Kontrwywiadowczy Oddział. 1
Oddział. Wówczas 1
Wówczas funkcję 1
generalnego przejął 1
przejął Szturm 1
Szturm de 1
de Sztrem. 1
Sztrem. Wówczas 1
Wówczas garnizon 1
garnizon Venosy 1
Venosy pod 1
dowództwem Ludwika 1
Ludwika d'Ars, 1
d'Ars, nie 1
mogąc już 1
już liczyć 1
na odsiecz, 1
odsiecz, porzucił 1
porzucił tę 1
tę twierdzę 1
twierdzę i 1
i przedostał 1
Francji. Wówczas 1
Wówczas główny 1
główny skaner 1
skaner zostaje 1
zostaje przykryty 1
przykryty odpowiednią 1
odpowiednią plakietką 1
plakietką (czerwono-złotą 1
(czerwono-złotą z 1
w Formie 2
Formie Waleta, 1
Waleta, niebiesko-złotą 1
niebiesko-złotą z 1
z żukiem 1
żukiem w 1
Formie Króla). 1
Króla). Wówczas 1
Wówczas grupa 1
na 'Wreckage', 1
'Wreckage', a 1
miesiąc później, 1
brakiem sukcesów 1
sukcesów rozpadła 1
się. Wówczas 2
Wówczas hasła 1
hasła głoszone 1
przez Dreiera 1
Dreiera nie 1
znalazły oddźwięku 1
oddźwięku a 1
a robotnicy 1
robotnicy stanowili 1
stanowili nikłą 1
nikłą gałąź 1
gałąź społeczeństwa 1
społeczeństwa - 1
- proletariat 1
proletariat istniał 1
w Kopenhadze 3
Kopenhadze a 1
a liczył 1
sześciu tysięcy 1
osób. Wówczas 1
Wówczas Hutyra 1
Hutyra postanowił 1
spróbować wystartować 1
wystartować z 1
z Moraw 1
Moraw i 1
i polegać 1
na wiatrach 1
wiatrach północno-zachodnich, 1
północno-zachodnich, które 1
miały ich 1
ich zanieść 1
zanieść nad 1
nad Austrię. 1
Austrię. Wówczas 1
Wówczas istniałyby 1
istniałyby przerwy 1
pasie zniszczeń. 1
zniszczeń. Wówczas 1
Wówczas japońska 1
japońska agencja 1
agencja nieruchomości 1
nieruchomości Leyton 1
Leyton House 1
House stała 1
się sponsorem 1
sponsorem tytularnym, 1
tytularnym, by 1
roku wykupić 1
wykupić cały 1
cały team 1
team i 1
jego nazwę. 1
nazwę. Wówczas 1
Wówczas jednak 1
jednak zauważył 1
zauważył w 1
swojej lewej 1
lewej flance 1
flance dużą 1
liczbę Konfederatów, 1
Konfederatów, którzy 1
rzeczywistości byli 1
byli nieuzbrojonymi 1
nieuzbrojonymi rekrutami, 1
rekrutami, i 1
i obawiając 1
zostanie oskrzydlony 1
oskrzydlony wycofał 1
Wówczas jest 1
jednak tłumaczenie 1
tłumaczenie liaison. 1
liaison. Wówczas 1
Wówczas klub 2
klub przeszedł 1
przeszedł najdziwniejszy 1
najdziwniejszy okres 1
swojej historii. 2
historii. Wówczas 1
dorobkiem 7 1
7 punktów. 2
punktów. Wówczas 1
Wówczas królewski 1
królewski doradca, 1
doradca, Chinchón, 1
Chinchón, wysłał 1
do Ribagorzy 1
Ribagorzy wojska, 1
wojska, który 1
który usunęły 1
usunęły Villahermosę 1
Villahermosę z 1
terenów. Wówczas 1
Wówczas liście 1
liście powoli 1
powoli zaginają 1
zaginają się 1
a enzymy 1
enzymy trawią 1
trawią ciała 1
ciała owadów. 1
owadów. Wówczas 1
Wówczas Marcjon 1
Marcjon założył 1
założył własny 1
własny kościół, 1
szybko rozpowszechnił 1
rozpowszechnił się 1
całym cesarstwie, 1
cesarstwie, stając 1
wielką dualistyczną 1
dualistyczną wspólnotą 1
wspólnotą chrześcijańską. 1
chrześcijańską. Wówczas 1
Wówczas MG1 1
MG1 pracuje 1
jako generator 1
generator napędzany 1
napędzany przez 1
silnik spalinowy. 1
spalinowy. Wówczas 1
Wówczas miasto 1
częścią nowego 1
nowego Królestwa 1
Królestwa Włoskiego. 1
Włoskiego. Wówczas 1
Wówczas mistrzostwa 1
lotach były 1
dwa konkursy 2
konkursy indywidualne 1
indywidualne zaliczane 1
Świata. Wówczas 1
Wówczas może 1
nastąpić na 1
rzecz podmiotu 1
podmiotu niepublicznego 1
niepublicznego – 1
np. spółki 1
spółki dystrybuującej 1
dystrybuującej energię 1
elektryczną. Wówczas 1
Wówczas nad 1
nad każdą 1
z oficyn, 1
oficyn, u 1
podstawy dachu 1
dachu umieszczono 1
umieszczono rzeźby 1
rzeźby amorka 1
amorka z 1
z towarzystwie 1
towarzystwie zajączków 1
zajączków (lewa 1
(lewa oficyna) 1
oficyna) bądź 1
bądź cieląt 1
cieląt (prawa 1
(prawa oficyna). 1
oficyna). Wówczas 1
Wówczas na 1
między Prusami 1
Prusami Książęcymi 1
Książęcymi a 1
a Wielkim 1
Księstwem Litewskim 1
Litewskim ustawiono 1
ustawiono murowany 1
murowany słup 1
słup graniczny. 1
graniczny. Wówczas 1
Wówczas nie 2
byłoby mowy 1
o locie 1
locie z 1
zniszczenie kapsuły 1
kapsuły statku 1
statku Gemini. 1
Gemini. Wówczas 1
Wówczas niemal 1
wszystkich zatrudnionych 1
zatrudnionych ściągano 1
ściągano podatki. 1
podatki. Wówczas 1
Wówczas nietrzeźwy 1
nietrzeźwy dyżurny 1
dyżurny ruchu 1
Nowogrodźcu zezwolił 1
na wjazd 1
wjazd obydwu 1
obydwu lokomotyw, 1
lokomotyw, przez 1
co znalazły 1
jednym torze. 1
torze. Wówczas 1
z odkrytego 1
odkrytego pałacu, 1
pałacu, dlatego 1
dlatego nazwa 1
nazwa malowideł 1
malowideł o 1
wymienionych cechach 1
cechach wzięła 1
od groty 1
groty w 1
której je 1
je znaleziono. 1
znaleziono. Wówczas 1
Wówczas nowym 1
nowym rektorem 1
rektorem w 1
Gródku został 1
Marian Jacewicz. 1
Jacewicz. Wówczas, 1
Wówczas, odcinki 1
i prostopadłe. 1
prostopadłe. Wówczas 1
Wówczas od 1
z grup, 2
grup, poczynając 1
lewej strony, 1
strony, odejmuje 1
odejmuje się 1
kolejne liczby 1
liczby nieparzyste 1
nieparzyste do 1
danej grupie 1
grupie stanie 1
się mniejsza 2
niż kolejny 1
kolejny odjemnik. 1
odjemnik. Wówczas 1
Wówczas odszedł 1
z Borussii. 1
Borussii. Wówczas 1
Wówczas oficjalnie 1
oficjalnie założono 1
założono Autonomiczną 1
Autonomiczną Przestrzeń 1
Przestrzeń Inicjatyw 1
Inicjatyw Syrena. 1
Syrena. Wówczas 1
Wówczas ówczesny 1
ówczesny kustosz 1
kustosz sanktuarium 1
sanktuarium o. 1
o. Teofil 1
Teofil Krauze, 1
Krauze, generał 1
generał paulinów 1
paulinów o. 1
o. Alojzy 1
Alojzy Wrzalik 1
Wrzalik zrozumieli 1
zrozumieli to 1
jako inicjatywę 1
inicjatywę peregrynacji 1
peregrynacji kopii 1
kopii Obrazu 1
Obrazu po 1
po parafiach 1
parafiach Polski, 1
Polski, czym 1
czym podzielili 1
się listownie 1
listownie z 1
z prymasem 1
prymasem Stefanem 1
Stefanem Wyszyńskim. 1
Wyszyńskim. Wówczas 1
Wówczas pogłębiła 1
pogłębiła się 1
się wzajemna 1
niechęć zawodowego 1
zawodowego oficera 1
oficera wywiadu 1
wywiadu austriackiego 1
austriackiego Zagórskiego 1
Zagórskiego z 1
z pozbawionym 1
pozbawionym wykształcenia 1
wykształcenia wojskowego, 1
wojskowego, obdarzonym 1
obdarzonym szerszą 1
szerszą wizją 1
wizją polityczną 1
polityczną Piłsudskim. 1
Piłsudskim. Wówczas 1
Wówczas po 1
nazwa Goianésia. 1
Goianésia. Wówczas 1
Wówczas powrócił 1
do Dachau 1
Dachau i 1
1942 pełnił 1
głównym Dachau. 1
Dachau. Wówczas 1
Wówczas poznała 1
poznała pochodzącego 1
z Cieszyna 1
Cieszyna L. 1
L. Kobielę, 1
Kobielę, jak 1
ona zainteresowanego 1
zainteresowanego śląskim 1
śląskim folklorem. 1
folklorem. Wówczas 1
Wówczas – 1
– przy 3
przy niezdiagnozowanej 1
niezdiagnozowanej nadwzroczności, 1
nadwzroczności, lub 1
lub ze 1
względów estetycznych 1
estetycznych – 1
używać okularów 1
okularów tylko 1
do czytania. 1
czytania. Wówczas 1
Wówczas rozpoczęła 1
o sukcesję 1
sukcesję w 1
kraju. Wówczas 1
Wówczas są 1
są odganiane 1
odganiane przez 1
przez dorosłe 1
dorosłe samce. 1
samce. Wówczas 1
Wówczas siły 1
rządowe pokonały 1
rebeliantów. Wówczas 1
Wówczas sołtysem 1
sołtysem jej 1
jej został 2
został Konrad 1
Konrad von 1
von Yrankinhayn. 1
Yrankinhayn. Wówczas 1
Wówczas stworzyła 1
stworzyła pierwsze 1
pierwsze etiudy 1
etiudy choreograficzne: 1
choreograficzne: Robotnika 1
Robotnika (Der 1
(Der Arbeiter) 1
Arbeiter) i 1
i Krzywdę 1
Krzywdę (Leid) 1
(Leid) oraz 1
układ grupowy 1
grupowy Bajeczne 1
Bajeczne tańce 1
tańce (Tanzmärchen). 1
(Tanzmärchen). Wówczas 1
Wówczas też 4
jego ojczyste 1
ojczyste uniwersum 1
uniwersum zostało 1
zniszczone. Wówczas 1
też powstały 1
powstały istniejące 1
dziś bloki 1
oraz wytyczono 1
wytyczono obecną 1
obecną sieć 1
sieć ulic 1
zabudową jednorodzinną. 1
jednorodzinną. Wówczas 1
też przebudowano 1
przebudowano ją 2
ją pozbawiając 1
pozbawiając cech 1
cech świadczących 1
o pierwotnym 1
pierwotnym przeznaczeniu. 1
przeznaczeniu. Wówczas 1
też rozpoczął 1
proces szybkiej 1
szybkiej zabudowy 1
zabudowy obszaru 1
obszaru Ogrodów. 1
Ogrodów. Wówczas 1
Wówczas to 6
to nastąpił 1
nastąpił ostateczny 1
ostateczny koniec 1
koniec działalności 1
firmy Voelknera. 1
Voelknera. Wówczas 1
to obecni 1
obecni słudzy 1
słudzy i 1
i gwardziści 1
gwardziści odstąpili 1
od znajdującego 1
w szalecie 1
szalecie Henryka 1
ten czytał 1
czytał dostarczone 1
dostarczone mu 1
mu pisma, 1
pisma, Clément 1
Clément ugodził 1
ugodził go 1
go sztyletem. 1
sztyletem. Wówczas 1
to odbyły 1
tam zawody 1
zawody motocyklowe 1
motocyklowe w 2
ramach mistrzostw 2
mistrzostw DOSAAF, 1
DOSAAF, zaś 1
zaś niedługo 1
tym torze 1
torze odbyły 1
pierwsze międzynarodowe 1
międzynarodowe wyścigi 1
wyścigi motocyklowe 1
ZSRR. Wówczas 1
pierwszy pojawiło 1
się oznaczenie 1
oznaczenie A-100. 1
A-100. Wówczas 1
spotkanie nie 1
nie wywarło 1
wywarło na 1
nią większego 1
większego wpływu. 1
wpływu. Wówczas 1
nadania króla 1
pruskiego prywatnym 1
prywatnym właścicielem 1
właścicielem miasta 1
miasta stał 1
się Chrystian 1
Chrystian hrabia 1
hrabia Luttichau. 1
Luttichau. Wówczas 1
Wówczas tylko 1
tylko 5 3
5 autobusów 1
autobusów było 1
było przystosowanych 1
miejskiej. Wówczas 1
Wówczas ukończono 1
ukończono sieć 1
sieć w 1
8 miejscowościach. 1
miejscowościach. Wówczas 1
Wówczas urządzono 1
urządzono dla 1
piwnicy budynku 1
budynku nowoczesną 1
nowoczesną kuchnię 1
kuchnię edukacyjną 1
edukacyjną (Lehrküche) 1
(Lehrküche) ze 1
ze spiżarnią. 1
spiżarnią. Wówczas 1
Wówczas we 1
wsi już 1
było 19 1
19 kmieci, 1
kmieci, 14 1
14 zagrodników 1
oraz 34 1
34 chałupników. 1
chałupników. Wówczas 1
Wówczas w 2
meczu barażowym 1
barażowym Pogoń 1
Pogoń zmierzyła 1
mistrzem województwa 1
województwa kieleckiego, 1
kieleckiego, Tęczą 1
Tęczą Kielce. 1
Kielce. Wówczas 1
szkole nauczali 1
nauczali m.in. 1
m.in. profesorowie 1
profesorowie Kuncewicz, 1
Kuncewicz, Kurnatowski, 1
Kurnatowski, Głowacki 1
Głowacki i 1
i Herman. 1
Herman. Wówczas 1
Wówczas wymieniono 1
wymieniono dach 1
oraz zabezpieczono 1
zabezpieczono budynek 1
budynek przed 1
dalszym niszczeniem. 1
niszczeniem. Wówczas 1
Wówczas wyruszyli 1
grupie do 1
pałacu cesarzowej 1
cesarzowej wdowy 1
wdowy by 1
by zawiadomić 1
zawiadomić ją 1
o poczynaniach 1
poczynaniach księcia 1
księcia Liu 1
Liu He. 1
He. Wówczas 1
Wówczas wziął 1
we Włoskiej 1
Włoskiej Formule 1
Formule Renault 1
Renault Winter 1
Winter Series 1
Series oraz 1
serii Formuła 1
Formuła Gloria. 1
Gloria. Wówczas 1
Wówczas zaczęto 1
zaczęto podpisywać 1
podpisywać porozumienia 1
porozumienia pokojowe 1
pokojowe z 1
licznymi ugrupowaniami 1
ugrupowaniami rebelianckimi. 1
rebelianckimi. Wówczas 1
Wówczas zafascynowało 1
zafascynowało ją 1
ją aktorstwo. 1
aktorstwo. Wówczas 1
Wówczas zawody 1
rozgrywano (tak 1
i obecnie) 1
obecnie) na 1
stadionie znajdującym 1
ulicy 3 1
Maja. Wówczas 1
Wówczas zdjęto 1
zdjęto warstwę 1
warstwę ziemi 1
i przystąpiono 1
właściwych prac 1
prac konserwatorskich. 1
konserwatorskich. Wówczas 1
Wówczas zestawienie 1
zestawienie tworzyło 1
tworzyło 15 1
15 (a 1
(a później 1
później 10) 1
10) już 1
tylko polskich 1
polskich utworów. 1
utworów. Wówczas 1
Wówczas znajdowało 1
nim 37 1
37 mieszkań 1
mieszkań 2- 1
2- lub 2
lub 3- 1
3- pokojowych 1
z łazienkami 1
łazienkami i 1
pokojami dla 1
dla służby, 2
parterze obiektu 1
obiektu ulokowano 1
ulokowano pomieszczenia 1
na sklepy. 1
sklepy. Wówczas 1
Wówczas zwierzyna 1
zwierzyna wolno 1
wolno żyjąca 1
żyjąca nie 1
była niczyją 1
niczyją własnością. 1
własnością. W 1
W ówczesnej 1
Europie występowało 1
występowało duże 1
na futra, 1
futra, a 1
a zasoby 2
zasoby amerykańskie 1
amerykańskie wydawały 1
się nieograniczone. 1
nieograniczone. W 1
W owym 5
owym czasie, 1
czasie, na 1
wybrzeżu Palestyny 1
Palestyny bardzo 1
często odpoczywali 1
odpoczywali brytyjscy 1
brytyjscy inżynierowie, 1
inżynierowie, oficerowie 1
oficerowie policji 1
policji mandatowej 1
mandatowej oraz 1
oraz wojskowi. 1
wojskowi. W 1
czasie powstało 1
powstało też 2
kilka baszt, 1
baszt, wieżyczek 1
wieżyczek i 1
i bram 1
bram takich 1
jak: "Brama 1
"Brama Królewska", 1
Królewska", "Brama 1
"Brama Rezydentów", 1
Rezydentów", "Baszta 1
"Baszta Kozacka" 1
Kozacka" i 1
kilka innych. 1
czasie prawo 1
prawo ateńskie 1
ateńskie wymagało, 1
wymagało, aby 1
aby strony 1
strony osobiście 1
osobiście broniły 1
broniły swych 1
nie korzystały 1
usług adwokatów. 1
czasie Waknin 1
Waknin nie 1
zaakceptował tej 1
tej diagnozy. 1
diagnozy. W 1
owym okresie 1
okresie Dinant 1
Dinant i 1
i rywalizujące 1
rywalizujące z 1
nim Bouvignes 1
Bouvignes specjalizowały 1
specjalizowały się 1
w obróbce 1
obróbce metalu, 1
metalu, produkcji 1
produkcji świeczników, 1
świeczników, paten 1
paten i 1
innych religijnych 1
religijnych przedmiotów. 1
przedmiotów. Woyzeck 1
Woyzeck staje 1
więc pośmiewiskiem 1
pośmiewiskiem miasteczka, 1
miasteczka, nie 1
mogąc (i 1
nie chcąc) 1
chcąc) znaleźć 1
znaleźć pomocy 1
pomocy ani 1
ani u 2
u przełożonych 1
przełożonych (symbolizujących 1
(symbolizujących porządek 1
porządek prawny) 1
prawny) „oświeconych” 1
„oświeconych” lekarzy, 1
lekarzy, ani 1
u kochanki. 1
kochanki. Woził 1
Woził przeważnie 1
przeważnie węgiel 1
węgiel do 1
bałtyckich i 1
Morza Północnego, 1
Północnego, a 1
a przywoził 1
przywoził rudę. 1
rudę. Woźnica 1
Woźnica podjeżdżał 1
podjeżdżał na 1
odległość strzału, 1
strzału, a 1
a łucznik 1
łucznik strzelał 1
strzelał podczas 1
podczas jazdy. 1
jazdy. Woźny 1
Woźny w 1
uczelniach dbał 1
o przestrzeganie 1
przestrzeganie i 1
i zachowanie 1
zachowanie porządku 1
porządku gospodarczego 1
i organizacyjnego 1
organizacyjnego na 1
terenie. Wóz 1
Wóz strażacki 1
strażacki wz.34 1
wz.34 - 1
- wariant 1
wariant używany 1
ilości kilku 1
kilku sztuk 1
sztuk przez 1
Straż Pożarną 1
Pożarną we 1
Lwowie, wyposażony 1
wyposażony m.in. 1
w drabinę 1
drabinę strażacką. 1
strażacką. Wozy 1
Wozy Burów 1
Burów miały 1
miały 6 1
prawie 2 1
m szerokości, 1
szerokości, ciągnęło 1
ciągnęło je 1
nawet 18 1
18 wołów; 1
wołów; charakterystyczną 1
charakterystyczną ich 1
ich cechą 1
cechą były 1
były tylne 1
o 1,5-metrowej 1
1,5-metrowej średnicy 1
średnicy P. 1
P. Fiszka-Borzyszkowski, 2
Fiszka-Borzyszkowski, s.82. 1
s.82. Wpada 1
Wpada Chicot 1
Chicot z 1
że Monsoreau 1
Monsoreau uciekł, 1
uciekł, zabiwszy 1
zabiwszy dwóch 1
dwóch strażników. 1
strażników. Wpadając 1
Wpadając w 2
w panikę, 1
panikę, dołączyły 1
reszty armii 1
armii uciekającej 1
uciekającej w 1
kierunku zamku. 1
zamku. Wpadając 1
w środek 1
środek nieprzyjacielskiego 1
nieprzyjacielskiego ugrupowania, 1
ugrupowania, wywołał 1
wywołał popłoch, 1
popłoch, a 1
idzie, wycofanie 1
wschód. Wpadają 1
Wpadają tam 1
w pułapkę, 1
pułapkę, którą 1
którą zastawił 1
zastawił na 1
nich tajemniczy 1
tajemniczy Max 1
Max ( 1
( Wpada 1
Wpada z 1
z pistoletem 1
pistoletem do 1
do sypialni 1
sypialni i 1
i zastaje 1
zastaje Fredericka 1
Fredericka w 1
w objęciach 1
objęciach Cyganki. 1
Cyganki. Wpadli, 1
Wpadli, gdyż 1
gdyż użyli 1
użyli karty 1
karty SIM, 1
SIM, którą 1
którą wyciągnęli 1
wyciągnęli z 1
telefonu Thapar, 1
Thapar, przyznali 1
przyznali się 2
i czekają 1
czekają teraz 1
na proces. 1
proces. Wpadł 1
Wpadł w 1
w furię, 1
furię, ale 1
ale wiedział, 1
że prawda 1
prawda bardzo 1
bardzo zrani 1
zrani Gabi, 1
Gabi, dlatego 1
dlatego postanowił 1
nie mówić 1
o tym. 1
tym. ; 1
w Pakistanie 1
Pakistanie natomiast 1
natomiast nierzadko 1
nierzadko buduje 1
buduje je 1
w nagim, 1
nagim, ciernistym 1
ciernistym krzewie, 1
krzewie, przez 1
dobrze widoczne. 1
widoczne. W 1
W pałacu 4
pałacu do 1
mebli po 1
ostatnich właścicielach. 1
właścicielach. W 1
pałacu Kleopatra 1
Kleopatra wraz 1
swoimi dwórkami 1
dwórkami oddaje 1
się rozrywkom. 1
rozrywkom. W 1
pałacu siedzibę 1
siedzibę miał 1
miał ośrodek 1
ośrodek szkolno-wychowawczy, 1
szkolno-wychowawczy, a 1
następnie dom 1
dom opieki 1
opieki dla 1
którym wychowywali 1
pałacu znajduje 1
szereg obrazów. 1
obrazów. W 4
W pamięci 1
poddanych zapisał 1
jako król- 1
król- W 1
W panelu 1
panelu pre-show 1
pre-show zasiedli 1
zasiedli Charly 1
Charly Charuso, 1
Charuso, Corey 1
Corey Graves 1
Graves oraz 1
oraz Nigel 1
Nigel McGuinness, 1
McGuinness, zaś 1
zaś gościem 1
gościem specjalnym 1
specjalnym była 1
była Ember 1
Ember Moon. 1
Moon. W 1
W państwie 1
państwie społecznym 1
społecznym instytucje 1
instytucje publiczne 1
publiczne przenikają 1
przenikają różne 1
formy organizacji 1
organizacji społecznej, 1
społecznej, np. 1
W parafialnym 1
parafialnym archiwum 1
archiwum znajdują 1
się akta 1
akta metrykalne, 1
metrykalne, datowane 1
datowane od 1
od 1786 1
W parafii 6
parafii funkcjonuje 2
funkcjonuje urozmaicone 1
urozmaicone życie 1
życie duchowo 1
duchowo – 1
– liturgiczne, 1
liturgiczne, m.in. 1
poprzez obecność: 1
obecność: Wspólnoty 1
Wspólnoty Guadelupe, 1
Guadelupe, chóru 1
chóru NoNomine 1
NoNomine z 1
z Częstochowy, 1
Częstochowy, orkiestr 1
orkiestr dętych 2
dętych z 1
z Góry 1
Góry św. 1
Anny, Dobrzenia 1
Dobrzenia Wielkiego, 1
Wielkiego, Chorzowa. 1
Chorzowa. W 1
funkcjonuje wiele 1
sekcji m.in. 1
m.in. LSO, 1
LSO, Asysta 1
Asysta i 1
i Duszpasterstwo 1
Duszpasterstwo Akademickie. 1
Akademickie. W 1
parafii pracował 1
pracował ks. 1
ks. Paweł 1
Paweł Bekisz 1
Bekisz (1898–1984)11. 1
(1898–1984)11. W 1
parafii proboszczem 1
latach 1917–1921 1
1917–1921 był 1
był bł. 1
bł. ks. 1
parafii znajdują 1
się godne 1
godne uwagi 1
uwagi ogrody 1
ogrody botaniczne, 2
botaniczne, z 1
to: Flower 1
Flower Forest 1
i Andromeda 1
Andromeda Gardens. 1
Gardens. W 1
także drugi 2
drugi kościół 1
kościół poświęcony 1
poświęcony Matce 1
W Parchatce 1
Parchatce miał 1
się jakoby 1
jakoby znajdować 1
znajdować cmentarz 1
cmentarz żydowski, 1
żydowski, który 1
światowej Taką 1
Taką informację 1
informację podaje 1
podaje Burchard. 1
Burchard. W 1
W Paris 1
Paris Saint-Germain 1
Saint-Germain spędził 1
spędził swoje 1
lata kariery. 1
W parkach 1
parkach narodowych 2
w odpowiednikiem 1
odpowiednikiem straży 1
straży leśnej 1
leśnej jest 1
jest Straż 1
Straż Parku, 1
Parku, wcześniej 1
wcześniej Straż 1
Straż Leśna 1
Leśna posiadała 1
posiadała swoje 1
swoje posterunki 1
posterunki przy 1
przy parkach 1
parkach narodowych. 1
W parku 12
była sadzawka 1
sadzawka i 1
i mostek 1
mostek z 1
z balustradą. 1
balustradą. W 1
parku dominują 1
dominują lipy 1
lipy i 1
i dęby. 1
dęby. W 1
parku miejskim 1
miejskim znajduje 1
Australii, a 1
Australii Południowej, 1
Południowej, drzewo 1
drzewo gatunku 1
gatunku red 1
red river 1
river gum 1
gum ( 1
W Parku 1
Narodowym Yala 1
Yala uratowała 1
większość dzikich 1
parku ochroną 1
ochroną objęty 1
najpiękniejszych lasów 1
Indiach z 1
z drzewostanem 1
drzewostanem starszym 1
starszym niż 1
150 lat. 1
parku organizowano 1
organizowano wielkie 1
wielkie wystawy, 1
wystawy, m.in. 1
1877 (I 1
(I Krajowa 1
Krajowa Wystawa 1
Wystawa Przemysłowa), 1
Przemysłowa), 1890 1
1890 (III 1
(III Wystawa), 1
Wystawa), 1907 1
1907 (Wystawa 1
(Wystawa Przemysłowa 1
Przemysłowa Meiji), 1
Meiji), 1922 1
1922 (Wystawa 1
(Wystawa Pokoju). 1
Pokoju). W 1
duże stawy, 1
stawy, park 1
park podzielony 1
założeniu regularnym 1
regularnym i 1
i krajobrazowym. 1
krajobrazowym. W 1
parku występuje 1
ponad 97 1
97 gatunków 1
gatunków ssaków, 1
ssaków, 320 1
320 gatunków 1
36 gatunków 1
gatunków gadów. 1
gadów. W 1
parku zachował 1
się starodrzew. 1
starodrzew. W 1
różne zwierzęta. 1
się Polana 1
Polana siedmiu 1
siedmiu dębów, 1
dębów, największy 1
największy dąb 1
dąb ma 1
ma obwód 1
obwód 4,9m. 1
4,9m. W 1
hotel. W 2
parku żyją 1
żyją kaczki. 1
kaczki. W 1
W parlamencie 2
parlamencie była 1
była partią 1
partią rządzącą 1
rządzącą (jako 1
(jako część 1
część koalicji) 1
koalicji) od 1
do 2012. 2
W Parlamencie 1
Parlamencie Europejskim 1
Europejskim pełnił 1
pełnił od 1
Komisji Rybołówstwa. 1
Rybołówstwa. W 1
parlamencie pracował 1
Przemysłu Ciężkiego, 2
Ciężkiego, Chemicznego 1
Chemicznego i 1
i Górnictwa. 1
Górnictwa. W 1
W parterze 1
się boniowany 1
boniowany portal 1
portal bramny 1
bramny z 1
z 1640, 1
1640, ozdobiony 1
ozdobiony łacińskimi 1
łacińskimi sentencjami 1
sentencjami i 1
i XVIII-wieczną 1
XVIII-wieczną figurką 1
figurką Matki 1
Boskiej. W 1
W partii 5
partii kolejnej 1
kolejnej Norweg 1
Norweg ponownie 1
ponownie zdołał 1
zdołał zbudować 1
zbudować wysokie 1
wysokie podejście, 1
podejście, 62 1
punkty, jednak 1
to ostatecznie 2
ostatecznie McGill 1
McGill okazał 1
niej lepszy. 1
lepszy. W 1
partii przed 1
przerwą Higgins 1
Higgins zwyciężył 1
zwyciężył wbijając 1
wbijając breaka 1
breaka maksymalnego. 1
maksymalnego. W 1
partii przełomowych 1
przełomowych między 1
między Trzcińcem 1
Trzcińcem a 1
a Posadą 1
Posadą występuje 1
występuje krajobraz 1
krajobraz doliny 1
doliny rzecznej 1
rzecznej obszaru 1
obszaru podgórskiego. 1
podgórskiego. W 1
partii statecznika 1
statecznika kierunku 1
kierunku konstrukcji 1
konstrukcji przekładkowej 1
przekładkowej laminat-pianka-laminat. 1
laminat-pianka-laminat. W 1
partii zaczął 1
proces tzw. 1
tzw. afrykanizacji. 1
afrykanizacji. W 1
W Paryżu 4
Paryżu dostrzeżono 1
dostrzeżono potrzebę 1
potrzebę instytucjonalizacji 1
instytucjonalizacji KBWE, 1
KBWE, zarówno 1
płaszczyźnie politycznej, 1
politycznej, jak 1
i instytucjonalnej. 1
instytucjonalnej. W 1
Paryżu Ordyniec 1
Ordyniec działał 1
nauczyciel niemieckiego 1
polskiego na 2
na francuski. 1
francuski. W 1
Paryżu poznał 1
poznał właściciela 1
właściciela galerii 1
galerii Alfreda 1
Alfreda Flechtheima 1
Flechtheima (1878–1937), 1
(1878–1937), który 1
śmierci Bolza 1
Bolza zaopiekował 1
jego spuścizną. 1
spuścizną. W 1
Paryżu tymczasem 1
tymczasem szykowano 1
szykowano się 1
odparcia wojsk 1
wojsk Edwarda 1
Calais, po 1
wygaśnięciu zawieszenia 1
zawieszenia broni. 1
W Paryżu, 1
Paryżu, zerwała 1
z Aleksandrem. 1
Aleksandrem. W 1
W pasie 2
pasie nadbrzeżnym 1
nadbrzeżnym sieć 1
sieć hydrograficzna 1
hydrograficzna jest 1
jest gęsta, 1
gęsta, we 1
kraju rzeki 1
głównie okresowy. 1
okresowy. W 1
pasie nadokiennym 1
nadokiennym zamontowano 1
zamontowano dodatkowe 1
dodatkowe okna. 1
W PAS 1
PAS podobnie 1
w Esteghlal 1
Esteghlal spędził 1
W patetycznych 1
patetycznych słowach, 1
słowach, przyjętych 1
przyjętych wielkim 1
wielkim aplauzem, 1
aplauzem, wezwał 1
wezwał Rzymian 1
obronie republiki: 1
republiki: nie 1
nie godzi 1
się ludowi 1
ludowi rzymskiemu, 1
rzymskiemu, wolą 1
wolą bogów 1
bogów nieśmiertelnych 1
nieśmiertelnych przeznaczonemu 1
przeznaczonemu na 1
na pana 1
pana wszystkich 1
wszystkich ludów, 1
ludów, schylać 1
schylać karku 1
karku pod 1
pod jarzmo 1
jarzmo niewoli. 1
W października 1
2018 Bartosz 1
Bartosz Staszewski 1
Staszewski zarzucił 1
zarzucił im 1
im zniesławienie 1
zniesławienie i 1
złożył prywatne 1
prywatne akty 1
akty oskarżenia 1
oskarżenia przeciwko 1
przeciwko wojewodzie 1
wojewodzie lubelskiemu 1
lubelskiemu oraz 1
oraz radnemu. 1
radnemu. W 1
W październiku 75
październiku 1393 1
1393 roku 1
Lwowie po 1
kolejny dążono 1
dążono do 2
pogodzenia stryjecznych 1
stryjecznych braci. 1
październiku 1776 1
1776 biskup 1
biskup Krasicki 1
Krasicki powierzył 1
powierzył Gremowi 1
Gremowi parafię 1
w Bartągu, 1
Bartągu, w 1
miejsce zmarłego 2
zmarłego Piotra 1
Piotra Pawła 1
Pawła Loberta. 1
Loberta. W 1
październiku 1818 1
1818 przedstawił 1
przedstawił rozprawę 1
rozprawę p.t. 1
p.t. "De 1
"De cancro 1
cancro labiorum" 1
labiorum" i 1
medycznych, od 1
lutego 1819 1
1819 wykładał 1
wykładał naukę 1
o przyrządach 1
przyrządach chirurgicznych 1
chirurgicznych i 1
i bandażowania. 1
bandażowania. W 1
październiku 1863 1
1863 zwłoki 1
zwłoki generała 1
generała przeniesiono 1
piwnic budującej 1
celu kaplicy. 1
październiku 1889 1
został nadprezydentem 1
nadprezydentem Prowincji 1
Prowincji Reńskiej. 1
Reńskiej. W 1
październiku 1924, 1
kilku rozczarowaniach, 1
rozczarowaniach, 16-letnia 1
16-letnia Peters 1
Peters podpisała 1
wytwórnią Fox 1
Fox Film 2
Film CorporationNie 1
CorporationNie jest 1
końca jasne 1
jasne w 1
okolicznościach doszło 1
podpisania umowy 3
pomiędzy Lombard 1
Lombard a 1
a Fox 1
Film Corporation. 1
Corporation. W 1
październiku 1924 2
1924 zaczęto 1
zaczęto wydawanie 1
wydawanie tygodnika 1
tygodnika Sennaciulo 1
Sennaciulo (Beznarodowiec), 1
(Beznarodowiec), a 1
a Sennacieca 1
Sennacieca Revuo 1
Revuo sam 1
sam przekształcił 1
w organ 1
organ literacko-naukowy. 1
literacko-naukowy. W 1
został nielegalnie 1
nielegalnie przerzucony 1
roku ludzie 1
ludzie Schultza 1
Schultza próbowali 1
próbowali zastrzelić 1
zastrzelić Legsa 1
Legsa w 1
jego apartamencie; 1
apartamencie; był 1
towarzystwie swojej 1
swojej dziewczyny 2
dziewczyny Kiki 1
Kiki Roberts; 1
Roberts; rannego 1
rannego Jacka 1
Jacka karetka 1
karetka przewiozła 1
przewiozła do 1
do szpitala; 1
szpitala; wydobrzał 1
wydobrzał po 1
dniach. W 1
Wojennej na 1
stanowisko wykładowcy. 1
wykładowcy. W 1
październiku 1940 1
1940 Przegalińscy 1
Przegalińscy jako 1
jako rodzina 1
rodzina wroga 1
wroga narodu 1
narodu radzieckiego 1
radzieckiego - 1
- decyzją 1
decyzją administracyjną 1
administracyjną władz 1
władz radzieckich 1
radzieckich zostali 1
zostali wysiedleni 1
wysiedleni z 1
z zajmowanego 1
zajmowanego majątku 1
majątku Malinowszczyzna. 1
Malinowszczyzna. W 1
1941 rozstrzelano 1
rozstrzelano kilkaset 1
został ratyfikowany 1
ratyfikowany tzw. 1
tzw. Judenkodeks, 1
Judenkodeks, skupiający 1
skupiający antyżydowskie 1
antyżydowskie prawa. 1
październiku 1942 1
roku Według 1
Według Stanisława 1
Stanisława Latoura 1
Latoura została 1
r. oddział 1
oddział podporządkowano 1
podporządkowano Sonderkommando-443. 1
Sonderkommando-443. W 1
r. razem 1
braćmi przybył 1
do Taizé, 1
Taizé, gdzie 1
gdzie Wspólnota 1
Wspólnota kontynuowała 1
kontynuowała swoje 1
swoje powołanie. 1
powołanie. W 1
październiku 1945 2
1945 cerkiew 1
cerkiew ponownie 1
wiernych po 1
do Lublina 1
Lublina ks. 1
Jagiellońskim, które 1
ukończyła uzyskując 1
uzyskując 30 1
zakresie botaniki. 1
październiku 1946 1
w Nyíregyházie 1
Nyíregyházie krajowe 1
krajowe zgromadzenie, 1
zgromadzenie, z 1
którego skorzystało 1
skorzystało ponad 1
październiku 1949 1
1949 szpital 1
szpital przejęło 1
uwolnienia się 1
od obserwacji 1
obserwacji UB 1
UB upozorował 1
upozorował własne 1
własne samobójstwo 1
i ukrywał 1
grudnia 1955. 1
1955. W 1
październiku 1957 1
1957 zwolniony 1
październiku 1960 1
przedsiębiorstwo zawiązało 1
zawiązało kontrakt 1
kontrakt rządowy 1
rządowy na 1
na zaprojektowanie 1
zaprojektowanie i 1
stworzenie pierwszej 1
pierwszej amerykańskiej 1
amerykańskiej eksperymentalnej 1
eksperymentalnej kuchni 1
kuchni kosmicznej. 1
kosmicznej. W 1
październiku 1972 1
1972 znalazł 1
wyjazd sparingowy 1
sparingowy do 1
do Chile. 1
październiku 1976 1
1976 wojskowi 1
wojskowi mianowali 1
mianowali go 1
go premierem, 1
premierem, jednak 1
miesiącu następnego 1
roku odsunęli 1
odsunęli go 1
go oni 1
1977 działacze 1
działacze KOR-u 1
KOR-u wydali 1
wydali oświadczenie 1
oświadczenie solidaryzujące 1
solidaryzujące się 1
z sądzonymi 1
sądzonymi w 1
Pradze Václavem 1
Václavem Havlem, 1
Havlem, Jiřím 1
Jiřím Ledererem 1
Ledererem i 1
i Františkiem 1
Františkiem Pavlíčkiem. 1
Pavlíčkiem. W 1
1977 zmarł 1
zmarł Ignacy 1
Ignacy Ekerling, 1
Ekerling, a 1
zabójstwa Bohdana 1
Bohdana Piaseckiego 1
Piaseckiego umorzono 1
umorzono 22 1
1978. W 1
październiku 1978 1
po zaakceptowaniu 1
zaakceptowaniu specyfikacji 1
specyfikacji Paul 1
Paul Laughton 1
Laughton i 1
i Kathleen 1
Kathleen O’Brien 1
O’Brien rozpoczęli 1
rozpoczęli prace. 1
październiku 1983, 1
1983, przy 1
obchodów 30-lecia 1
30-lecia ZSRM, 1
ZSRM, założono 1
założono kronikę 1
kronikę wycinków 1
wycinków prasowych 1
prasowych traktujących 1
traktujących o 1
wszystkich sprawach 1
sprawach pośrednio 1
pośrednio i 1
bezpośrednio związanych 1
ze szkołą. 1
szkołą. ” 1
(w październiku 1
październiku 1985) 1
1985) i 1
1985 zaczął 1
zaczął samodzielnie 1
prowadzić pracownię 1
pracownię malarstwa 1
wydziale wzornictwa 1
przemysłowego. W 1
październiku 1990 1
1990 prace 1
remontowe rozpoczęło 1
rozpoczęło niewielkie 1
niewielkie przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo „Odrodzenie”. 1
„Odrodzenie”. W 1
październiku 1995 1
ponownie aresztowany, 1
następnie postawiony 1
sądem i 3
i uwięziony. 1
październiku 1997 2
1997 doznał 1
doznał poważnej 1
kolana, która 1
w MŚ 1
MŚ 1998, 1
1998, ale 1
ale zmusiła 1
zmusiła do 1
zakończenia piłkarskiej 1
1997 startowała 1
startowała druga 1
październiku 1998 1
roku, Alonso 1
Alonso został 1
zaproszony na 1
na trzydniowe 1
trzydniowe testy 1
zespołem Adriana 1
Adriana Camposa 1
Camposa w 1
w World 2
Series by 1
Nissan. W 1
październiku 1999 1
1999 w 2
objęciem urzędu 1
urzędu prezydenta 1
kraju przez 1
jego małżonkę 1
małżonkę zamieszkał 1
Łotwie. W 1
październiku 2000 1
2000 pobity 1
pobity trzy 1
trzy razy. 1
październiku 2001 1
2001 ZEUS 1
ZEUS otrzymał 1
otrzymał pierwszy, 1
pierwszy, ograniczony 1
ograniczony atest 1
atest amerykańskiej 1
amerykańskiej Agencji 1
Agencji Żywności 1
i Leków. 1
Leków. W 1
2002 Bunge 1
Bunge Investments 1
Investments France, 1
France, kontrolowana 1
kontrolowana przed 1
przed Bunge 1
Bunge Limited 1
Limited kupiła 1
kupiła od 1
od grupy 1
grupy Edison 1
Edison 55 1
55 proc. 1
w Cerol 1
Cerol i 1
i złożyła 1
złożyła ofertę 1
ofertę wykupu 1
wykupu pozostałych 1
pozostałych akcji. 1
październiku 2003 3
2003 najwyższy 1
najwyższy prokurator 1
prokurator w 1
kraju zniósł 1
zniósł wyniki 1
wyniki działań 1
działań Strnadovej, 1
Strnadovej, argumentując, 1
decyzja była 1
była bezprawna, 1
bezprawna, gdyż 1
gdyż sprawa 1
została dokładnie 1
dokładnie zbadana. 1
zbadana. W 1
przeprowadzono zakończony 1
sukcesem test 1
test zrzutu 1
zrzutu z 1
samolotu B-2 1
B-2 Spirit. 1
Spirit. W 1
październiku 2004 1
2007 odnawiał 1
odnawiał mandat 1
roku mistrz 1
mistrz Zewu 1
Zewu został 1
wybrany 12 1
12 opatem 1
opatem klasztoru. 1
klasztoru. W 2
spotkanie organizacyjne, 1
organizacyjne, a 1
edycja nowego 1
nowego konwentu 1
konwentu – 1
– Hardkonu. 1
Hardkonu. W 1
2006 zgolił 1
zgolił brodę, 1
brodę, pierwszy 1
raz od 1
październiku 2008 3
2008 EliteXC 1
EliteXC ogłosiło 1
ogłosiło bankructwo 1
i zaprzestało 1
zaprzestało działalność. 1
2008 Nintendo 1
Nintendo zapowiedziało 1
zapowiedziało Nintendo 1
Nintendo DSi 1
DSi z 1
z większymi, 1
większymi, 3,25-calowymi 1
3,25-calowymi wyświetlaczami 1
wyświetlaczami i 1
dwoma zintegrowanymi 1
zintegrowanymi kamerami. 1
kamerami. W 1
r. holenderska 1
holenderska telewizja 1
telewizja wyemitowała 1
wyemitowała film 1
życiu Jouwe. 1
Jouwe. W 1
październiku 2009 1
roku Basshunter 1
Basshunter ogłosił 1
ogłosił trasę 1
koncertową Bass 1
Bass Generation 1
Generation Tour. 1
2010 oddana 1
została kryta 1
kryta trybuna 2
trybuna na 1
na 366 1
366 miejsc. 1
w Ostrowcu 1
Ostrowcu Św. 1
październiku 2011 4
2011 doszło 1
rozłamu w 1
w Al-Ka’idzie 1
Al-Ka’idzie Islamskiego 1
Islamskiego Maghrebu. 1
Maghrebu. W 1
na podwójnej 1
podwójnej płycie 1
płycie winylowej 3
winylowej ukazała 1
się płyta 1
płyta Sfondu 1
Sfondu Sqnksa 1
Sqnksa "Obawa 1
"Obawa przed 1
przed potem 1
potem V.2". 1
V.2". W 1
październiku 2012 3
roku oficjalnie 1
oficjalnie liczba 1
pasażerów przekroczyła 1
przekroczyła 300 1
tys. pasażerów. 1
ten piękny 1
piękny zamek 1
zamek wraz 1
parkiem kupiła 1
kupiła firma 1
firma TRESTLES 1
TRESTLES s.a. 1
s.a. Zamek 1
Zamek został 3
i odnowiony. 1
2012 wydana 1
została czwarta 1
czwarta część 1
książki Kot 1
Kot Simona 1
Simona kontra 1
kontra reszta 1
reszta świata 1
świata (Simon’s 1
(Simon’s Cat 1
Cat vs. 1
vs. the 1
the world). 1
world). W 1
roku Angela 1
Angela Epstein 1
Epstein wspomniała 1
wspomniała na 1
swoim blogu 1
blogu w 1
artykule redakcyjnym 1
redakcyjnym krytykującym 1
krytykującym feministki 1
feministki za 1
są nieprzyjemne 1
nieprzyjemne dla 1
nie zgadzają. 1
zgadzają. W 1
r. Wyższa 1
Szkoła Bankowa 1
Bankowa w 1
Gdańsku zmieniła 1
zmieniła siedzibę. 1
2016 Gaga 1
Gaga zorganizowała 1
zorganizowała małą 1
małą trasę 1
trasę promocyjną 1
promocyjną dla 1
dla albumu 1
albumu - 1
- Dive 1
Dive Bar 1
Bar Tour. 1
październiku 2016, 1
2016, po 1
po krytycznej 1
krytycznej publikacji 1
publikacji „ 1
październiku 2017 1
Polski B 1
turniej towarzyski 1
towarzyski w 1
2020 Witer 1
Witer zrezygnował 1
posady selekcjonera 1
selekcjonera reprezentacji 1
reprezentacji Ukrainy 1
Ukrainy https://uhl. 1
https://uhl. W 1
październiku Arnold 1
Arnold i 1
i Milling 1
Milling otrzymali 1
otrzymali polecenie 1
polecenie wziąć 1
tzw. Zawodach 1
Zawodach o 1
o Nagrodę 1
Nagrodę Mackaya, 1
Mackaya, gdzie 1
gdzie przyznawano 1
za „wyróżniający 1
„wyróżniający się 1
się lot 1
lot wojskowy 1
wojskowy roku”. 1
roku”. W 1
październiku FL 1
FL Technics 1
Technics podpisało 1
podpisało trzyletnią 1
trzyletnią umowę 1
o wsparciu 1
wsparciu technicznym 1
technicznym z 1
z afgańskim 1
afgańskim narodowym 1
narodowym przewoźnikiem 1
przewoźnikiem lotniczym 1
lotniczym Ariana 1
Ariana Afghan 1
Afghan Airlines. 1
Airlines. W 1
październiku i 1
i listopadzie 1
serii egzekucji, 1
egzekucji, których 1
których ofiarą 1
padło około 1
około 230 1
230 przetrzymywanych 1
przetrzymywanych w 2
obozie Polaków. 1
październiku odbyły 1
się pseudowybory 1
pseudowybory prezydenckie 1
prezydenckie w 3
których wyznaczony 1
wyznaczony został 2
kandydat, Castillo 1
Armas Schlesinger 1
Schlesinger & 1
& Kinzer 1
Kinzer 1999, 1
s. 224–225. 1
224–225. W 1
październiku okręty 1
okręty 2. 1
2. Grupy 1
Grupy Rozpoznawczej 1
Rozpoznawczej miały 1
prowadzić ostatni 1
brytyjską flotę. 1
roku, oddelegowano 1
oddelegowano go 1
do Rezerwowej 1
Rezerwowej Mangurskiej 1
Mangurskiej Armii. 1
Armii. ; 1
godność biskupa 1
biskupa pomocniczego 2
pomocniczego eparchii 1
eparchii moskiewskiej 1
moskiewskiej z 1
biskupa kołomieńskiego. 1
kołomieńskiego. W 1
został lider 1
lider partii, 1
partii, Ayman 1
Ayman Nour. 1
Nour. W 1
październiku ukonstytuował 1
więc zespół 1
zespół osób 1
osób wokół 1
październiku wydano 1
wydano komendy 1
komendy zrzucenia 1
zrzucenia ze 1
ze zbiorników 1
zbiorników zbędnego 1
zbędnego utleniacza, 1
utleniacza, co 1
zmniejszyło masę 1
masę sondy. 1
sondy. W 1
październiku został 1
dodatkowo ministrem 1
ds. dominiów. 1
dominiów. W 1
W pedagogice 1
pedagogice uczenie 1
się odnoszone 1
odnoszone jest 1
czynności ucznia. 1
ucznia. W 1
W Pendalii 1
Pendalii znajduje 1
zabytkowy monastyr 1
monastyr Sindi. 1
Sindi. W 1
W PE 1
PE objął 1
przewodniczącego Podkomisji 1
Podkomisji Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa i 2
i Obrony. 1
W perspektywie 1
perspektywie historycznej 1
historycznej podstawowym 1
podstawowym obszarem 1
obszarem badań 1
Instytucie jest 1
jest kultura 1
kultura polska, 1
polska, ale 1
widziana w 1
w „sąsiedztwie” 1
„sąsiedztwie” kultur 1
kultur obcych: 1
obcych: innych 1
krajów środkowoeuropejskich, 1
środkowoeuropejskich, krajów 1
krajów skandynawskich 1
skandynawskich i 1
kultury żydowskiej. 1
żydowskiej. W 1
W Perugii 1
Perugii jego 1
jego uczniami 1
uczniami zostali 1
zostali m.in. 1
W Petach 1
Petach Tikwa 1
Tikwa powstała 1
pierwsza szkoła 3
rolnicza dla 1
dla pionierów. 1
pionierów. W 1
W pewien 1
sposób "Sara" 1
"Sara" jest 1
jest wyjątkiem 1
wyjątkiem w 1
katalogu Dylana: 1
Dylana: jest 1
prosta, sentymentalna, 1
sentymentalna, odkrywająca 1
odkrywająca duszę 1
i autobiograficzna. 1
autobiograficzna. W 1
W pewnej 1
chwili w 1
w radio 1
radio rozbrzmiała 1
rozbrzmiała piosenka 1
piosenka „Live 1
„Live to 1
to Tell” 1
Tell” Madonny 1
Madonny i 1
ona przypomniała 1
przypomniała Billowi 1
Billowi Amerykę. 1
Amerykę. W 1
W pewnych 2
pewnych językach 1
językach nie 1
wszystkie klasy 1
klasy samogłosek 1
samogłosek uczestniczą 1
w harmonii 1
harmonii (wyróżnia 1
(wyróżnia się 1
się klasę 1
klasę samogłosek 1
samogłosek obojętnych, 1
obojętnych, neutralnych). 1
neutralnych). W 1
pewnych okresach 1
okresach w 1
parafii posługiwało 1
posługiwało 3 1
3 wikariuszy. 1
wikariuszy. W 1
W pewnym 13
momencie Crash 1
Crash powiedział 1
powiedział zdumionym 1
zdumionym dzieciakom 1
dzieciakom na 1
na widowni: 1
widowni: „Zorganizowaliśmy 1
„Zorganizowaliśmy ten 1
ten koncert, 1
koncert, abyście 1
abyście wy, 1
wy, młodzi 1
młodzi mogli 1
mogli zobaczyć, 1
zobaczyć, jak 1
to było, 1
było, kiedy 1
kiedy my 1
my zaczynaliśmy. 1
zaczynaliśmy. W 1
momencie Gwada 1
Gwada traci 1
traci nad 1
sobą kontrolę, 1
kontrolę, sięga 1
po broń 1
pociskami i 1
strzela w 1
kierunku Issy, 1
Issy, trafiając 1
trafiając go 1
momencie istnienia 1
istnienia rasa 1
rasa była 1
była zagrożona 1
zagrożona wyginięciem. 1
momencie między 1
między wspólnikami 1
wspólnikami doszło 1
konfliktu. W 2
momencie organizacja 1
organizacja Akatsuki 1
Akatsuki rozpoczęła 1
rozpoczęła polowanie 1
na ogoniaste 1
ogoniaste demony 1
demony i 1
dwukrotnie próbowała 1
próbowała złapać 1
złapać Hachibiego, 1
Hachibiego, jednak 1
obie próby 1
niepowodzeniem. W 1
momencie ujrzeli 1
ujrzeli oni 1
oni coś, 1
co wzięli 1
wzięli za 1
za torby 1
z odpadkami, 1
odpadkami, unoszące 1
unoszące się 1
wody. W 4
momencie wchodził 1
na jezdnię, 1
jezdnię, mimo 1
że świeciło 1
świeciło się 1
światło czerwone. 1
czerwone. W 1
momencie Williams 1
Williams zdecydował 1
na wózek 1
wózek na 1
na czarnej 1
czarnej bandzie 1
bandzie z 1
z przyrządu, 1
przyrządu, który 1
się pozostawieniem 1
pozostawieniem czerwonej 1
czerwonej bili 1
bili do 1
do wbicia 1
wbicia przez 1
przez przeciwnika. 1
momencie zostaje 1
zaatakowany także 1
własną artylerię, 1
artylerię, która 1
która błędnie 1
błędnie określiła 1
określiła położenie 1
położenie batalionu. 1
pewnym momencie, 1
momencie, został 1
radio na 1
interwencję i 1
i odjechał 1
odjechał pozostawiając 1
pozostawiając związane 1
związane autostopowiczki, 1
autostopowiczki, przysięgając 1
przysięgając wcześniej, 1
po nie 1
nie wróci. 1
wróci. W 1
momencie z 2
z Sojuszu 1
Sojuszu wyłączył 1
wyłączył się 1
się Bel 1
Bel Iblis 1
Iblis – 1
– twierdząc, 1
że Mon 1
Mon Mothma 1
Mothma zgromadziła 1
zgromadziła w 1
swoim ręku 2
ręku zbyt 1
dużą władzę, 1
władzę, postanowił 1
działania militarne 1
militarne na 1
okresie ukrywał 1
ukrywał się, 1
uniknąć więzienia 1
śmierci. ", 1
", w 1
sensie konkurujące 1
konkurujące z 1
pojęciem "wieży 1
"wieży z 1
kości słoniowej". 1
słoniowej". W 1
stopniu odgrywa 1
innych postaci 1
postaci rolę 1
lub starszej 1
starszej siostry, 1
siostry, co 1
jest najwyraźniej 1
najwyraźniej widoczne 1
jej relacjach 1
z Kenjim. 1
Kenjim. W 1
W piątek 2
piątek 21 1
1966 około 1
godziny 9:15 1
9:15 rano 1
rano ponad 1
sześciennych skał 1
skał nasyconych 1
nasyconych wodą 1
wodą osunęło 1
osunęło się 1
zaczęło płynąć 1
płynąć w 1
prędkością. W 1
piątek w 1
samej szkole 1
szkole nieco 1
nieco starsza 1
starsza tancerka 1
tancerka o 1
imieniu Edyta 1
Edyta bierze 1
udział intensywnym 1
intensywnym treningu. 1
treningu. W 1
W piątym 1
piątym sezonie 1
sezonie wychodzi 1
za innego 1
innego lekarza 1
lekarza z 2
dawnego zespołu 1
zespołu House'a 1
House'a – 1
– Roberta 1
Roberta Chase'a, 1
Chase'a, by 1
w szóstym 1
szóstym sezonie 3
sezonie rozstać 1
i szpitalem 1
szpitalem Princeton-Plainsboro. 1
Princeton-Plainsboro. W 1
W pięciu 1
pięciu zbiornikach 1
zbiornikach na 1
paliwo mieści 1
się 3242 1
3242 tony 1
tony paliwa. 1
W pieczęci 1
natomiast zagubione 1
zagubione zostały 1
zostały proporcje 1
proporcje – 1
– ptak 1
ptak był 1
niej niemal 1
od jelenia. 1
jelenia. W 1
W pielgrzymce 1
pielgrzymce uczestniczyło 1
uczestniczyło 51 1
51 osób 1
parafii Miłosierdzia 1
Miłosierdzia Bożego. 1
Bożego. W 1
W pierwotnych 1
pierwotnych założeniach 1
założeniach obiekt 1
otaczający ją 1
ją 500-metrowy, 1
500-metrowy, cementowy 1
cementowy tor 1
tor wyścigowy 1
wyścigowy z 1
z podniesionymi 1
podniesionymi zakrętami. 1
zakrętami. Wpierw 1
Wpierw poszukuje 1
poszukuje się 1
tam objawów, 1
objawów, których 1
obecność grozi 1
grozi zatrzymaniem 1
zatrzymaniem oddechu, 1
oddechu, jak 1
jak cicha 1
cicha klatka 1
klatka piersiowa, 1
piersiowa, senność, 1
senność, splątanie. 1
splątanie. Wpierw 1
Wpierw sprawdzono 1
sprawdzono czy 1
czy podobizna 1
podobizna człowieka 1
człowieka będzie 1
będzie pływała 1
pływała – 1
– te 1
te próbę 1
próbę zaliczyła 1
zaliczyła bez 1
bez problemu. 1
problemu. W 1
pierwszej ćwierci 2
wieku obie 1
obie posiadłości 1
posiadłości przeszły 1
własność von 1
von Kleistów 1
Kleistów (Kleszczy), 1
(Kleszczy), w 1
których rękach 1
rękach pozostały 1
ćwierci XVI 1
wieku utrwalił 1
się typowy 1
typowy rozkład 1
rozkład wnętrz. 1
części gracz 3
gracz podbijał 1
podbijał kontynent 1
kontynent amerykański, 1
amerykański, w 1
w Cultures 1
Cultures 2: 1
2: Wrota 1
Wrota Asgardu 1
Asgardu gra 1
gra skupia 1
na Europie 1
oraz Bliskim 1
gracz poznawał 1
poznawał historię 1
historię rozwoju 1
rozwoju komunikacji 1
rolę dowódcy 1
wojsk Konfederacji 1
Konfederacji Terran, 1
Terran, szybko 1
jednak przechodzi 1
stronę quasi-partyzanckiej 1
quasi-partyzanckiej organizacji 1
nazwie Sons 1
Sons of 1
of Korhal, 1
Korhal, której 1
której dowódcą 1
dowódcą jest 1
jest Arcturus 1
Arcturus Mengsk. 1
Mengsk. W 1
części piłkarzom 1
piłkarzom radzieckim 1
radzieckim nie 1
razu strzelić 1
strzelić na 1
bramkę van 1
van Breukelena. 1
Breukelena. W 1
sezonu każdy 1
każdy zespół 2
pozostałymi po 1
mecze – 1
1 jako 2
jako gospodarz, 1
gospodarz, 1 1
jako gość. 1
gość. W 1
czerwca brygady 1
brygady 3 1
3 Zgrupowania 1
Zgrupowania otrzymały 1
rozkaz zlikwidowania 1
zlikwidowania posterunku 1
posterunku policji 1
policji litewskiej 1
litewskiej w 1
w Holszanach 1
Holszanach rozmieszczony 1
rozmieszczony w 1
budynku szkoły. 1
drużynie debiutował 1
1974. W 2
drużynie Rot-Weiss 1
Rot-Weiss Essen 1
Essen spędził 1
sześć sezonów. 2
drużynie Schalke 1
Schalke Thon 1
Thon spędził 1
klubu zadebiutował 1
dziesiątce listy 1
listy wyborczej 1
wyborczej BJuT 1
BJuT znaleźli 1
edycji czempionatu 1
czempionatu wzięły 1
udział tylko 1
dwie reprezentacje 1
reprezentacje - 1
edycji tych 1
tych regat 1
regat wystartowało 1
wystartowało 6 1
6 superkatamaranów. 1
superkatamaranów. W 1
fazie eliminacji, 1
eliminacji, która 1
była rozgrywana 1
rozgrywana od 1
roku, 55 1
55 reprezentacji 1
reprezentacji podzielonych 1
podzielonych zostało 1
10 grup 1
grup (5 1
(5 pięciozespołowych 1
pięciozespołowych i 1
5 sześciozespołowych). 1
sześciozespołowych). W 1
play-off, tzn. 1
tzn. w 2
w ćwierćfinałach 1
ćwierćfinałach gra 1
fazie powstał 1
powstał m.in. 1
m.in. szczyt 1
szczyt Kyjov, 1
Kyjov, w 1
– najwyższe 1
najwyższe szczyty: 1
szczyty: Vihorlat, 1
Vihorlat, Veľká 1
Veľká Trestia, 1
Trestia, Motrogon, 1
Motrogon, Scob, 1
Scob, Veža. 1
Veža. W 1
fazie reformy 1
reformy Wagnerom 1
Wagnerom zabrakło 1
zabrakło rąk 1
fazie rozgrywek 3
rozgrywek podzielone 1
grup, w 1
zespoły. W 3
rozgrywek zostały 1
one podzielone 4
grupy liczące 1
6 zespołów, 2
zespołów, spotykając 1
sobą jednokrotnie. 1
jednokrotnie. W 1
turnieju rozegrały 1
systemie kołowym 1
kołowym - 1
- każdy 1
fazie wszystkie 1
drużyny rozgrywały 1
rozgrywały mecze 1
każdym, mecz 2
pierwszej finałowej 1
finałowej walce 1
walce wypunktował 1
wypunktował Amerykanina 1
Amerykanina Marcelo 1
Marcelo Alfaya, 1
Alfaya, natomiast 1
drugiej uległ 1
uległ brazylijskiemu 1
brazylijskiemu grapplerowi 1
grapplerowi Flavio 1
Flavio Luizowi 1
Luizowi Mourze 1
Mourze przez 1
przez duszenie, 1
duszenie, tracąc 1
tym przytomność. 1
przytomność. W 1
pierwszej kierowcy 1
kierowcy podzieleni 1
podzieleni są 1
pierwszej klasyfikacji 1
klasyfikacji podium 1
podium dopełnili 1
dopełnili reprezentanci 1
reprezentanci Gruzji, 1
Gruzji, natomiast 1
drugiej Ormianie. 1
Ormianie. W 1
pierwszej kolejce 1
zagrały pozostałe 1
pozostałe drużyny 2
4. deild 1
kolejności dążono 1
do eksterminacji 1
eksterminacji wszystkich 1
kolejności digitalizowane 1
digitalizowane są 1
są archiwalia 1
archiwalia zagrożone 1
zagrożone zniszczeniem 1
zniszczeniem oraz 1
oraz najczęściej 1
najczęściej używane. 1
używane. W 1
kolejności odbudowano 1
odbudowano zdewastowany 1
zdewastowany tabor 1
tabor trolejbusowy. 1
trolejbusowy. W 1
kolejności samo-balansujący 1
samo-balansujący monocykl 1
monocykl można 1
jako nieliniowy 1
nieliniowy system 1
system kontroli. 1
kontroli. W 1
kolejności sprzymierzeni 1
sprzymierzeni nakazali 1
nakazali Polsce 1
i Czechosłowacji 1
Czechosłowacji przeprowadzenie 1
przeprowadzenie bezpośrednich 1
bezpośrednich rokowań, 1
rokowań, które 1
które przeprowadzono 1
lipcu 1919, 1
1919, ale 1
bez rezultatów. 1
rezultatów. W 1
kolejności zakładano 1
zakładano wybudowanie 1
wybudowanie hali 1
hali wystawienniczej 1
wystawienniczej o 1
powierzchni 12 1
m², sześciokondygnacyjnego 1
sześciokondygnacyjnego biurowca 1
biurowca z 1
centrum konferencyjnym 1
konferencyjnym na 1
na 1130 1
1130 osób, 1
osób, centrum 1
centrum prasowym 1
prasowym i 1
i zapleczem 1
zapleczem gastronomicznym 1
gastronomicznym oraz 1
oraz parking 1
na 450 1
450 pojazdów. 1
kolejności został 1
zaatakowany posterunek 1
posterunek IB, 1
IB, w 1
tylko sześciu 1
sześciu obrońców. 1
obrońców. W 1
portugalskiej grał 1
pierwszej łodzi 1
łodzi do 1
do sztolni 1
sztolni wpłynął 1
wpłynął sam 1
sam Reden, 1
Reden, natomiast 1
pierwsza łódź 1
łódź wypływająca 1
wypływająca ze 1
ze sztolni 1
sztolni wyładowana 1
wyładowana była 1
już węglem. 1
węglem. W 1
pierwszej partii 1
sesji Higgins 1
Higgins popisał 1
się podejściem 1
50 punktów 1
punktów na 2
co Bingham 1
Bingham odpowiedział 1
odpowiedział breakiem 1
breakiem 70-punktowym. 1
70-punktowym. W 1
pierwszej poległo 1
300 chłopów 1
chłopów Zygmunt 1
Zygmunt Rynkiewicz, 1
Rynkiewicz, Leksykon 1
Leksykon bitew 1
bitew świata. 1
połowie 1978 1
1978 Marynarka 1
Marynarka Wojenna 1
Wojenna wybrała 1
wybrała śmigłowiec 1
śmigłowiec S-70B, 1
S-70B, który 1
oznaczenie "SH-60B 1
"SH-60B Seahawk". 1
Seahawk". W 1
ogłoszono jesienną 1
jesienną trasę 1
60. stworzył 1
stworzył wiele 1
wiele piosenek, 1
się przebojami 1
przebojami w 1
w Niemczech: 1
Niemczech: „Pepe”, 1
„Pepe”, „Anna”, 1
„Anna”, „Violetta”, 1
„Violetta”, „Drina 1
„Drina Marsch” 1
Marsch” i 1
i „Zorba 1
„Zorba le 1
le Grec” 1
Grec” Günter 1
Günter Ehnert 1
Ehnert (ed.): 1
(ed.): Hit 1
Hit Bilanz. 1
Bilanz. W 1
w Companhia 1
Companhia União 1
União de 1
de Cervejas 1
Cervejas de 1
de Angola. 1
Angola. W 1
90. jako 1
jako młody 1
młody MC 1
MC Lil’ 1
Lil’ Wayne 1
Wayne rapował 1
rapował na 1
na osiedlowych 1
osiedlowych imprezach. 1
imprezach. W 1
połowie marca 3
marca stoczono 1
stoczono pierwsze 1
pierwsze walki, 1
walki, których 1
których efektem 1
było uszkodzenie 1
uszkodzenie jednego 1
jednego samolotu 1
i prawdopodobne 1
prawdopodobne zestrzelenie 1
zestrzelenie drugiego. 1
stulecia od 1
północy zostają 1
zostają dobudowane 1
dobudowane kaplice 1
kaplice św. 1
Anny (przed 1
(przed 1402) 1
1402) i 1
Wojciecha (przed 1
(przed 1448), 1
1448), a 1
południowej Bractwa 1
Bractwa Najświętsze 1
Najświętsze Maryi 1
Panny (przed 1
(przed 1446) 1
1446) i 1
i śś. 1
śś. W 1
w. handlowano 1
handlowano tu 1
tu wszystkimi 1
wszystkimi artykułami 1
artykułami spożywczymi, 1
spożywczymi, zwłaszcza 1
zwłaszcza jarzynami 1
jarzynami i 1
i mięsem. 1
mięsem. W 1
miejsce przebudowa 1
przebudowa kościoła. 1
wykonano słabej 1
jakości stempel 1
stempel wójtowski. 1
wójtowski. W 1
powstało przedmieście. 1
przedmieście. W 1
rundzie był 1
był liczony, 1
liczony, ale 1
ostatecznie wygrał 1
3 rundzie. 1
rundzie głosowania 1
głosowania otrzymała 1
otrzymała 116 1
116 głosów 1
do 111 1
111 głosów 1
rzecz Blochera. 1
Blochera. W 1
rundzie jurorzy 1
jurorzy wybierali 1
wybierali po 1
którzy przeszli 2
decydującego etapu 1
etapu (tj. 1
(tj. Bogi, 1
Bogi, Kállay-Saunders, 1
Kállay-Saunders, Fool 1
Fool Moon, 1
Moon, Király). 1
Király). W 1
rundzie Mehnert 1
Mehnert otrzymał 1
otrzymał wolny 1
rundzie rywalizowano 1
rywalizowano w 1
grupach. W 1
rundzie udział 1
wzięło szesnaście 1
szesnaście zespołów, 1
zespołów, w 1
zespołów rezerw 1
rezerw i 3
2. deild. 1
deild. W 1
zajął 2. 2
czasem 56,5 1
56,5 s. 1
s. i 1
półfinału. W 2
rundzie wygrała 1
z reprezentantką 1
reprezentantką gospodarzy 1
gospodarzy Julią 1
Julią Vasconselos 1
Vasconselos dos 1
dos Santos 1
Santos wynikiem 1
wynikiem 10-9, 1
10-9, zaś 1
ćwierćfinale uległa 1
uległa Szwedce 1
Szwedce Nikicie 1
Nikicie Glasnović 1
Glasnović 4-7. 1
4-7. W 1
rundzie zremisował 1
zremisował z 1
z reprezentującym 1
reprezentującym Uzbekistan 1
Uzbekistan Rosjaninem 1
Rosjaninem Igorem 1
Igorem Ałborowem, 1
Ałborowem, lecz 1
lecz awansował 1
awansował dalej 1
dalej dzięki 1
korzystnemu dla 1
niego zliczniu 1
zliczniu liczby 1
liczby ciosów. 1
ciosów. W 1
pierwszej scenie 1
scenie filmu 1
filmu widzimy 1
jak ratuje 1
ratuje swoje 1
swoje młode 1
młode przed 1
atakiem Fororaka. 1
Fororaka. W 1
serii konkursowej 1
konkursowej jedna 1
jedna zawodniczka 1
zawodniczka – 1
Karla Keck 1
Keck uzyskała 1
uzyskała dodatnią 1
dodatnią notę 1
notę punktową 1
punktową za 1
za osiągnięty 1
osiągnięty dystans, 1
dystans, pozostałe 1
pozostałe zawodniczki 1
zawodniczki uzyskały 1
uzyskały punkty 1
punkty ujemne. 1
ujemne. W 1
serii najdłuższy 1
najdłuższy skok 1
skok oddała 1
oddała Austriaczka 1
Austriaczka Sandra 1
Sandra Kaiser, 1
Kaiser, która 1
uzyskała 80 1
80 metrów, 1
metrów, jednak 1
dzięki lepszym 1
lepszym notom 1
notom za 1
styl wyprzedziła 1
wyprzedziła ją 1
ją jej 1
rodaczka Daniela 1
Daniela Iraschko, 1
Iraschko, która 1
skoczyła pół 1
pół metra 1
metra bliżej. 1
bliżej. W 1
serii pojazdów 1
pojazdów kabina 1
kabina kierowcy 1
kierowcy była 1
była odkryta, 1
odkryta, natomiast 1
dalszych została 1
została opancerzona 1
opancerzona blachami 1
blachami o 1
grubości 8 1
programie brało 1
12 zawodników, 1
czasie znajdują 1
w Hotelu 1
Hotelu Uzdrowiskowym 1
Uzdrowiskowym st. 1
st. George 1
George (udostępnionym 1
(udostępnionym wyłącznie 1
potrzeby programu). 1
programu). W 1
głosowania Nasheed 1
Nasheed zmierzył 1
5 innymi 1
innymi kandydatami. 1
kandydatami. W 1
głosowania otrzymał 1
otrzymał 131 1
131 głosów 1
głosów poparcia. 2
poparcia. W 1
turze zajął 1
miejsce, otrzymując 1
otrzymując 1 1
1 396 1
396 135 1
135 głosów 1
głosów (4,97%); 1
(4,97%); w 1
z kandydatów. 1
kandydatów. W 1
pierwszej walce 2
walce która 1
również eliminatorem 1
eliminatorem do 1
pas znokautowała 1
znokautowała Japonkę 1
Japonkę Ayakę 1
Ayakę Hamasaki. 1
Hamasaki. W 1
Barcelonie pokonał 1
pokonał Dietera 1
Dietera Berga 1
Berga w 1
stosunku 3–0. 1
3–0. W 1
pierwszej widzimy 1
filmu, ale 1
trzeciej uczestniczy 1
w wyprawie. 1
wyprawie. W 1
nich autor 1
autor zaskakuje 1
zaskakuje czytelnika 1
czytelnika baśniowością 1
baśniowością opisywanego 1
opisywanego zdarzenia. 1
zdarzenia. W 1
nich, nagrodzonej 1
nagrodzonej American 1
American Book 1
Book Award 1
1981, pracy 1
pracy Chrześcijaństwo, 1
Chrześcijaństwo, tolerancja 1
tolerancja społeczna 1
i homoseksualność 1
homoseksualność analizuje 1
analizuje wzory 1
wzory tolerancji 1
tolerancji społecznej 1
społecznej wobec 1
świecie chrześcijańskim. 1
chrześcijańskim. W 1
nich poniósł 1
poniósł porażkę. 1
porażkę. W 1
W pierwszych 32
pierwszych 104 1
104 odcinkach 1
odcinkach dubbingu 1
dubbingu stworzonego 1
przez singapurskie 1
singapurskie Odex, 1
Odex, Zoro 1
Zoro grany 1
grany był 1
przez Briana 1
Briana Zimmermana. 1
Zimmermana. W 1
6 miesiącach 1
miesiącach działalności 1
działalności linia 1
linia przewiozła 1
przewiozła 66 1
000 pasażerów. 1
pierwszych CT 1
CT były 1
to ruchy 1
ruchy translacyjne 1
translacyjne i 1
i rotacyjne, 1
rotacyjne, stwarzały 1
stwarzały one 1
one pewne 1
pewne problemy. 1
problemy. W 1
dniach grudnia 1
grudnia duchowy 1
duchowy przywódca 1
przywódca partii, 1
partii, Owadia 1
Owadia Josef, 1
Josef, oświadczył, 1
spodziewa się, 1
iż Shas 1
Shas otrzyma 1
otrzyma w 1
w nadchodzących 1
nadchodzących wyborach 2
parlamentarnych 18–20 1
18–20 mandatów 1
mandatów parlamentarnych. 1
dniach kwietnia 1
kwietnia rozegrano 1
rozegrano ćwierćfinały 1
ćwierćfinały Pucharu 1
dniach listopada 1
listopada przeszła 1
do Baligrodu, 1
Baligrodu, a 1
jej dwie 1
dwie strażnice 1
strażnice (168 1
(168 i 1
i 169) 1
169) na 1
krótko przeszły 1
do Cisny, 1
Cisny, by 1
grudnia wrócić 1
do Baligrodu. 1
Baligrodu. W 1
dniach okupacji 1
okupacji wojskowej 1
wojskowej powołano 1
powołano sądy 1
sądy specjalne. 1
specjalne. W 1
dniach września 1
r. przyjechała 1
pierwszych filmach 1
filmach pełnił 1
przykład konduktora. 1
konduktora. W 1
sezonach uczestnicy 1
uczestnicy musieli 1
dwie rygorystyczne 1
rygorystyczne eliminacje. 1
eliminacje. W 1
wieku awansowała 1
bułgarskich szachistek. 1
szachistek. W 2
latach działalności, 1
działalności, Sands 1
Sands stanowił 1
rozrywkowe przy 1
przy Strip, 1
Strip, goszcząc 1
goszcząc wiele 1
wiele popularnych 1
popularnych osobistości. 1
osobistości. W 1
latach istnienia 4
istnienia był 1
jedynie niewielki 1
kilkoma celami 1
i kaplicą. 1
istnienia odprawiano 1
niej nabożeństwa 1
nabożeństwa jedynie 1
w lecie, 1
lecie, główną 1
główną cerkwią 1
cerkwią parafialną 1
parafialną pozostawała 1
pozostawała cerkiew 1
cerkiew Świętego 1
Świętego Ducha. 1
istnienia producent 1
producent zaopatrywała 1
w odzież 1
odzież sportową 1
sportową drużyny 1
drużyny młodzieżowe. 1
młodzieżowe. W 1
jego władzy 1
władzy głównym 1
celem nowego 1
rządu było 1
było obniżenie 1
obniżenie cen 1
cen paliwa 1
w Hondurasie. 1
Hondurasie. W 1
latach operowej 1
operowej kariery 1
kariery niejednokrotnie 1
niejednokrotnie popisywała 1
popisywała się 1
koncertach swymi 1
swymi trojakimi 1
trojakimi umiejętnościami, 1
umiejętnościami, co 1
stanowiło sensację. 1
sensację. W 1
powojennych Piotrowski 1
Piotrowski pracował 1
Przychodni Ubezpieczalni 1
Ubezpieczalni Społecznej 1
Społecznej (przy 1
(przy późniejszej 1
późniejszej ulicy 1
ulicy Partyzantów 1
Partyzantów w 1
w Olsztynie) 1
Olsztynie) oraz 1
Oddziale Chirurgicznym 1
Chirurgicznym Szpitala 1
Wojewódzkiego (od 1
(od września 1
października 1950). 1
powojennych zasiedlona 1
zasiedlona ludnością 1
dotychczasowych mieszkańców, 1
mieszkańców, wysiedlonych 1
wysiedlonych do 1
rozwoju taternictwa 1
taternictwa długo 1
długo uchodził 1
za niedostępny. 1
niedostępny. W 1
latach swego 1
istnienia świątynia 1
parafię katolicką. 1
latach swojego 1
panowania Gustaw 1
Gustaw przeżył 1
przeżył wielką 1
do władnej 1
władnej poddanki. 1
poddanki. W 1
latach władzy 1
radzieckiej kierował 1
kierował chórem 1
chórem w 1
prawosławnych w 1
odnosił znaczących 1
znaczących sukcesów. 2
miesiącach 1943 1
do ścisłego 3
ścisłego sztabu 1
sztabu „Osy”-„Kosy 1
„Osy”-„Kosy 30” 1
30” dołączyło 1
dołączyło jeszcze 1
trzech oficerów: 1
oficerów: ppor. 1
ppor. W 2
miesiącach (styczeń–maj) 1
(styczeń–maj) 1949 1
był starszym 1
starszym instruktorem 1
instruktorem Wydziału 1
KC PZPR, 1
PZPR, potem 1
Głównego Robotniczej 1
Robotniczej Spółdzielni 1
Spółdzielni Wydawniczej 1
Wydawniczej Prasa. 1
Prasa. W 1
pierwszych momentach 1
momentach czołówki 1
czołówki zmieniała 1
się perspektywa. 1
perspektywa. W 1
pierwszych ośmiu 2
ośmiu spotkaniach 1
spotkaniach Unibax 1
Unibax był 1
był niepokonany 1
niepokonany i 1
i pewnie 1
po czwarty 1
dniach w 1
stu ludzi. 1
trzech konkursach 1
Pucharu Alp 1
Alp w 1
sezonie 2000/2001 2
2000/2001 brali 1
również Japończycy, 1
Japończycy, lecz 1
zostały wzięte 1
wzięte pod 1
klasyfikacji. W 1
pierwszych walkach 1
pod Lal 1
Lal Qala 1
Qala i 1
i Qala 1
Qala zginęło 1
zginęło 26 1
26 rebeliantów. 1
pierwszych zdarzenia 1
zdarzenia nadnaturalne 1
nadnaturalne są 1
są powszechne, 1
powszechne, w 1
w drugich 1
drugich zaś 1
zaś są 1
one rzadkie 1
rzadkie lub 1
nawet niespotykane. 1
niespotykane. W 1
W pierwszym 66
pierwszym ataku 1
ataku zajęli 1
oni 1/3 1
1/3 wioski, 1
wioski, po 1
w kontrataku 1
kontrataku „Wikliny” 1
„Wikliny” zostali 1
zostali wyparci. 1
wyparci. W 1
pierwszym ćwierćwieczu 1
ćwierćwieczu wyróżnić 1
można cztery 1
cztery rodzaje 1
rodzaje powieści: 1
powieści: moralizatorsko-edukacyjną, 1
moralizatorsko-edukacyjną, sentymentalną, 1
sentymentalną, powieść 1
powieść grozy 1
grozy i 1
powieść antyklerykalną. 1
antyklerykalną. W 1
etapie badań, 1
badań, różne 1
różne dawki 1
dawki podaje 1
się pojedynczym 1
pojedynczym zwierzętom, 1
zwierzętom, szukając 1
szukając ilości 1
substancji wywołującej 1
wywołującej umiarkowaną 1
umiarkowaną reakcję 1
reakcję toksyczną. 1
toksyczną. W 1
etapie budowy, 1
budowy, w 2
latach 2009-10, 1
2009-10, postawiono 1
postawiono trzy 1
ul. Sowińskiego 1
Sowińskiego 31, 1
31, 33, 1
33, 35, 1
35, liczące 1
liczące 3 1
4 kondygnacje 1
i mieszczące 1
mieszczące 99 1
99 mieszkań. 1
mieszkań. W 1
etapie odbędą 1
dwa dwumecze: 1
dwumecze: pomiędzy 1
pomiędzy mistrzami 1
mistrzami obu 1
obu kontynentów 1
kontynentów (zwycięzca 1
(zwycięzca zdobywa 1
zdobywa awans, 1
awans, przegrany 1
przegrany trafia 1
drugiej rundy) 1
rundy) oraz 1
oraz pomiędzy 2
ich wicemistrzami 1
wicemistrzami (zwycięzca 1
(zwycięzca trafia 1
drugiej rundy). 1
rundy). W 1
etapie Zielonego 1
Zielonego Modułu 1
Modułu 28 1
28 klubów 1
klubów podzielono 2
7 klubów. 2
pierwszym filmie 1
filmie oprócz 1
oprócz ekipy 1
ekipy CKY 2
CKY wystąpili 1
wystąpili również: 1
również: The 1
The Gill 1
Gill (Ryan 1
(Ryan Gee), 1
Gee), Mike 1
Mike Maldonado, 1
Maldonado, Chris 1
Chris Aspite 1
Aspite "Hoofbite" 1
"Hoofbite" i 1
i Kerry 1
Kerry Getz. 1
Getz. W 1
pierwszym komiksie, 1
komiksie, w 1
którym pojawił 1
się Herbert 1
Herbert wystąpiła 1
wystąpiła także 2
matka, nieznana 1
z imienia. 1
kwartale roku 1
roku 1814 1
1814 przechodził 1
przechodził remont, 1
remont, po 1
czym trafił 1
pod dowództwo 1
dowództwo komandora 1
komandora Aleksandra 1
Aleksandra Skene'a. 1
Skene'a. W 1
turnieju Meksykanie 1
Meksykanie zremisowali 1
z Portugalią 1
Portugalią 2:2. 1
wyjeździe zabrzanie 1
zabrzanie przegrali 1
przegrali 2:1, 1
2:1, po 1
czym wygrali 1
wygrali u 1
siebie 3:0. 1
meczu półfinałowym, 1
półfinałowym, Argentyna 1
Argentyna prowadziła 1
prowadziła do 1
drużyną USA 1
bramce Montiego. 1
Montiego. W 1
meczu tego 1
turnieju Australijczycy 1
Australijczycy nieznacznie 1
nieznacznie ulegli 1
ulegli reprezentacji 1
reprezentacji Niemiec 1
Niemiec 2:3. 1
2:3. W 1
z Rumunią 1
Rumunią zdobył 1
bramkę na 1
na 2-1 1
2-1 w 1
w 53 1
53 min. 1
min. W 1
pierwszym muzycy 1
muzycy grają 1
jest powoli 1
powoli niszczony 1
przez kobietę 1
kobietę stojącą 1
zewnątrz. W 2
pierwszym numerze 1
numerze zapowiedział 1
zapowiedział druk 1
druk 50 1
50 tomów 1
tomów swoich 1
swoich pamiętników. 1
pamiętników. W 1
pierwszym odcinku 1
odcinku uczestnicy 1
uczestnicy gotują 1
gotują swoje 1
swoje popisowe 1
popisowe danie. 1
danie. W 1
działalności zespół 1
zespół Rainbow 1
Rainbow grał 1
grał hard 1
hard rocka. 1
rocka. W 1
pierwszym okresie, 1
gdy imperium 1
imperium zachowywało 1
zachowywało jedność 1
jedność Egipt 1
jego prowincji. 1
okresie główną 1
był napływ 1
napływ ludności 1
terenów utraconych 1
utraconych po 1
traktacie trianońskim. 1
trianońskim. W 1
państwa sytuacja 1
sytuacja wewnętrzna 1
wewnętrzna była 1
była niespokojna 1
niespokojna i 1
i chaotyczna. 1
chaotyczna. W 1
okresie krystalizacji 1
krystalizacji stopów 1
stopów zawierających 1
zawierających więcej 1
niż 0,17% 1
0,17% C, 1
C, lecz 1
lecz mniej 2
niż 0,53% 1
0,53% C, 1
fazy ciekłej 1
ciekłej również 1
również krystalizuje 1
krystalizuje ferryt 1
ferryt (faza 1
(faza α) 1
α) o 1
o uporządkowanej 1
uporządkowanej sieci 1
krystalicznej. W 1
okresie na 1
na kwaterowanie 1
kwaterowanie Centrum 1
Centrum wyznaczono 1
wyznaczono wioskę 1
wioskę Kainda. 1
Kainda. W 1
wyzwoleniu tj. 1
r. zaczęliśmy 1
zaczęliśmy każdy 1
swoim terenie 1
terenie organizować 1
organizować placówki 1
placówki Chrześcijan 1
Chrześcijan Wiary 1
Wiary Ewangelicznej. 1
Ewangelicznej. W 1
pierwszym podawano 1
podawano fakty 1
fakty ogólne 1
historyczne o 1
dziedzinach sportu, 1
sportu, w 1
drugim znaleźć 1
znaleźć było 1
było można 1
można przepisy 1
przepisy Babci 1
Babci Granny. 1
Granny. W 1
pierwszym podejściu 1
podejściu zmagania 1
14. pozycji 1
pozycji (w 1
(w zespole 1
zespole M 1
M Tec). 1
Tec). W 1
pierwszym półfinale 1
półfinale JKH 1
JKH GKS 1
GKS Jastrzębie 1
Jastrzębie pokonało 1
pokonało po 1
dogrywce GKS 1
GKS Tychy 1
Tychy 4:3. 1
4:3. W 1
pierwszym przekroju 1
przekroju fosforany 1
fosforany i 1
i fosfor 1
fosfor ogólny 1
ogólny odpowiadały 1
odpowiadały III 1
klasie czystości, 1
czystości, w 1
następnych już 1
już wodom 1
wodom pozaklasowym. 1
pozaklasowym. W 1
pierwszym przypadku 2
przypadku ocenia 1
się zapachową 1
zapachową jakość 1
jakość powietrza 1
stałych punktach 1
punktach regularnej 1
regularnej siatki 1
siatki pomiarowej, 1
pomiarowej, w 1
punktach leżących 1
w „smudze 1
„smudze zanieczyszczeń” 1
zanieczyszczeń” (po 1
(po stronie 1
stronie zawietrznej 1
zawietrznej względem 1
względem oczyszczalni). 1
oczyszczalni). W 1
przypadku podkreśla 1
się zbieżność 1
zbieżność zdobnictwa 1
zdobnictwa ceramiki 1
ceramiki z 1
cechami garncarstwa 1
garncarstwa fazy 1
fazy wióreckiej 1
wióreckiej kultury 1
kultury pucharów 2
pucharów lejkowatych. 1
lejkowatych. W 1
pierwszym rajdzie, 1
rajdzie, który 1
roku, wzięło 1
50 motocyklistów; 1
motocyklistów; w 1
roku uczestniczyło 1
W pierwszym, 1
pierwszym, reżyserowanym 1
reżyserowanym przez 1
przez Grega 1
Grega Masuaka, 1
Masuaka, Spicetki 1
Spicetki wykonują 1
swoje solo, 1
solo, tańcząc 1
w kolorowych 1
kolorowych i 1
i abstrakcyjnych 1
abstrakcyjnych pomieszczeniach 1
pomieszczeniach o 1
kształcie sześcianu. 1
sześcianu. W 1
opublikowania planów 1
planów zbudowano 1
zbudowano około 1
50 bojerów 1
bojerów klasy 1
klasy „Blue 1
„Blue Streak 1
Streak 60”, 1
60”, jak 1
jak pierwotnie 1
pierwotnie nazywała 1
ta klasa. 1
klasa. W 1
roku produkcji 1
produkcji za 1
za Type 1
Type A 1
A trzeba 1
było zapłacić 2
zapłacić 7 1
7 950 1
950 franków. 1
franków. W 1
pierwszym rozdziale 1
rozdziale bada 1
bada kwestie 1
kwestie języka, 1
języka, pisania 1
ustnej. W 1
rzucie wojska 1
wojska inwazyjne 1
inwazyjne liczyły 1
liczyły 250 1
250 tysięcy 1
tysięcy żołnierzy, 1
żołnierzy, 4200 1
4200 czołgów. 1
pierwszym secie 2
secie Serb 1
Serb prowadził 1
prowadził już 1
już 4:1, 1
4:1, ale 1
ale dał 1
się dogonić 1
dogonić na 1
na 4:4, 1
4:4, by 1
ostatecznie przegrać 1
przegrać pierwszą 1
pierwszą odsłonę 1
odsłonę 4:6. 1
sezonie bohaterka 1
bohaterka zaczyna 1
zaczyna związek 1
z Jake'm 1
Jake'm Rosati. 1
Rosati. W 1
sezonie gry 1
klubu zagrał 1
zagrał zaledwie 1
zaledwie dwukrotnie, 1
dwukrotnie, z 1
ciężkiej kontuzji 1
i długiej 1
długiej rekonwalescencji, 1
rekonwalescencji, spowodowanej 1
spowodowanej zerwaniem 1
zerwaniem więzadeł 1
więzadeł kolanowych. 1
kolanowych. W 1
sezonie pracy 1
Legią zajął 1
nią 3. 1
oraz dotarł 1
51 spotkań, 1
których zdobywał 2
średnio 18,5 1
18,5 punktu, 1
punktu, 3,7 1
3,7 zbiórki 1
i 5,4 1
5,4 asysty 1
sezonie serii 1
serii Troo 1
Troo zmuszony 1
jest przeprowadzić 1
prowincjonalnego Pochlastowa, 1
Pochlastowa, gdzie 1
początku jest 1
jest atakowany 1
swojego odmiennego 1
odmiennego wyglądu 1
sposobu bycia. 1
bycia. W 2
startów 18 1
18 punktów 1
mu 9 1
9 pozycję 1
startów uzbierał 1
łącznie 6 1
6 punktów. 1
startów uzbierane 1
uzbierane dwa 1
punkty dały 1
mu szesnaste 2
szesnaste miejsce 2
sezonie startów, 1
startów, w 1
dorobkiem 135 1
135 punktów 1
22 miejscu 1
klasie S 1
S 850 1
850 był 1
piąty. W 1
startów wygrywał 1
wygrywał we 1
Włoszech, San 1
Marino i 1
startów z 1
dorobkiem dwóch 1
dwóch punktów 2
na siedemnastej 2
siedemnastej pozycji 2
sezonie udział 1
wzięło dziesięciu 1
dziesięciu zawodników, 1
zawodników, w 1
dwóch po 1
po dwunastu, 1
dwunastu, w 1
czwartym trzynastu. 1
trzynastu. W 1
Salonik grał 1
grał mało 1
mało i 1
strzelił zaledwie 1
gole, które 1
które pomogły 1
pomogły w 1
zajęciu 4. 1
najwyższej klasie, 1
klasie, już 1
na inaugurację, 1
inaugurację, "Przyszłość" 1
"Przyszłość" pokonała 1
pokonała warszawską 1
warszawską Polonię 1
Polonię 30:27. 1
30:27. W 1
sezonie zdobyła 2
medal ligi 1
ligi chińskiej, 1
chińskiej, w 1
– srebrny. 1
srebrny. W 1
sezonie z 1
dorobkiem 29 1
29 punktów 2
33 pozycji 1
składzie klubu 1
25 gier 1
niż 6 1
bramek oraz 1
5 meczów 1
Pucharze Rosji, 1
pierwszym spotkaniu, 1
spotkaniu, rozegranym 1
rozegranym 15 1
r. Polonia 1
Polonia pokonała 1
pokonała Odrę 1
Odrę 3:0. 1
dojechał osiemnasty, 1
osiemnasty, natomiast 1
drugim siedemnasty. 1
siedemnasty. W 1
pierwszym tomie 1
ostatnim – 1
18. Podkochuje 1
w Tristanie, 1
Tristanie, rówieśniku 1
rówieśniku z 1
sąsiedztwa. W 1
pierwszym treningu 1
treningu nie 2
nie uczestniczyli 1
uczestniczyli również 1
również wracający 1
meczów kadry: 1
kadry: młodzieżowej 1
młodzieżowej Polski 1
pierwszym turnieju 2
po Solheim 1
Solheim Cup 1
tygodniu lipca 1
lipca pojawiły 1
się komplikacje 1
komplikacje – 1
w zdrowej, 1
zdrowej, lewej 1
tylnej nodze 1
nodze rozwinął 1
się ropień, 1
ropień, a 1
miał gorączkę. 1
gorączkę. W 1
tygodniu wywieziono 1
wydaniu ich 1
wynosiła 420, 1
420, w 1
w dziewiątym 1
dziewiątym (pośmiertnym, 1
(pośmiertnym, ale 1
ale poprawionym 1
poprawionym wcześniej 1
przez autora) 1
autora) - 1
- 1120. 1
1120. W 1
pierwszym wystąpiła 1
kilku epizodach. 1
epizodach. W 1
nich, jednoseryjnym, 1
jednoseryjnym, w 1
grudnia Małysz 1
zajął najniższe 1
najniższe w 1
sezonie, 26. 1
26. miejsce. 1
miast grupa 1
grupa 250 1
250 manifestantów 1
manifestantów splądrowała 1
splądrowała i 1
i podpaliła 1
podpaliła dwa 1
dwa kina. 1
kina. W 1
W pierwszy 1
weekend wyświetlania 1
wyświetlania go 1
kinach Eating 1
Eating Out 1
Out zainkasował 1
zainkasował 17 1
17 510 1
510 dolarów. 1
W Pieśni 1
Pieśni nad 1
nad pieśniami 1
pieśniami urodę 1
urodę gołębia 1
gołębia przyrównuje 1
przyrównuje się 1
do wdzięku 1
wdzięku kobiety, 1
kobiety, Oblubienicy: 1
Oblubienicy: „To 1
„To tyś 1
tyś jest 1
jest piękna, 1
piękna, oczy 1
oczy twoje 1
twoje jak 1
jak gołębicy” 1
gołębicy” ; 1
; „Piękne 1
„Piękne są 1
są jagody 1
jagody lica 1
lica twego 1
twego jako 1
jako synogarlicy” 1
synogarlicy” ; 1
; „Gołębico 1
„Gołębico moja 1
moja (…), 1
(…), oblicze 1
oblicze twoje 1
twoje piękne”. 1
piękne”. W 1
W pieśni 1
pieśni Ora 1
Ora se 1
se parrà 1
parrà s'eo 1
s'eo saverò 1
saverò cantare 1
cantare (Teraz 1
(Teraz się 1
się pokaże, 1
pokaże, czy 1
czy pieśni 1
pieśni głosić 1
głosić umiem), 1
umiem), napisanej 1
napisanej po 1
wstąpieniu poety 1
poety do 1
zgromadzenia „Milites 1
„Milites Beatae 1
Beatae Virginis 1
Virginis Mariae” 1
Mariae” i 1
i uważanej 1
za manifest 1
manifest jego 1
jego nawrócenia 1
nawrócenia religijnego. 1
W Pietrzykowie 1
Pietrzykowie mieści 1
się Niepubliczne 1
Niepubliczne Przedszkole 1
Przedszkole oraz 1
oraz Niepubliczna 1
Niepubliczna Szkoła 1
Szkoła Podstawowa. 1
Podstawowa. W 1
W Pile, 1
Pile, na 1
ulic Lotniczej 1
Lotniczej i 1
i Wojska 1
pobliżu miejsca, 1
się obóz 1
obóz przejściowy 1
przejściowy stoi 1
czci więźniów 1
więźniów Albatrosa. 1
Albatrosa. W 1
W Pilicy 1
Pilicy aktywnie 1
w kampanię 2
kampanię wyborczą 1
wyborczą do 1
Sejmu w 1
w odrodzonej 1
odrodzonej Polsce. 1
W piłkarzy 1
piłkarzy zainwestował 1
zainwestował amerykański 1
amerykański biznesmen 1
biznesmen George 1
George F. 1
F. Hemingway. 1
Hemingway. W 1
W pilotażowym 1
pilotażowym odcinku 1
odcinku zaprezentowany 1
zaprezentowany był 1
ich debiutancki 1
debiutancki singiel 1
singiel promocyjny 1
promocyjny – 1
– „Big 1
„Big Time 1
Time Rush”. 1
Rush”. W 1
W pionie 1
pionie działo 1
działo podnoszone 1
podnoszone było 1
było hydraulicznie. 1
hydraulicznie. W 1
W piosence 1
piosence występuje 1
występuje sformułowanie 1
sformułowanie he 1
he trespassed 1
trespassed where 1
where no 1
no wolf 1
wolf may 1
may tread, 1
tread, od 1
nazwę cały 1
cały album. 1
album. W 3
W Piotrówku 1
Piotrówku znajduje 1
również pomnik 1
poświęcony poległym 1
poległym żołnierzom 1
żołnierzom AK 1
AK oraz 1
oraz krzyż 1
krzyż polowy 1
miejscu śmierci 1
śmierci mjr. 1
mjr. Wpisany 1
Wpisany wraz 1
z otaczającym 1
go ogrodem 1
ogrodem do 1
wojewódzkiego rejestru 1
pod nr 2
nr rej. 1
rej. Wpis 1
Wpis do 1
do „Księgi 1
„Księgi zasłużonych 1
zasłużonych dla 1
dla województwa 1
województwa rzeszowskiego” 1
rzeszowskiego” W 1
W pismach 1
pismach swych 1
swych Sędziwój 1
Sędziwój występuje 1
różnymi nazwiskami 1
nazwiskami i 1
i pseudonimami: 1
pseudonimami: Sendivogius, 1
Sendivogius, Sendivog, 1
Sendivog, Sensophax, 1
Sensophax, Cosmopolita, 1
Cosmopolita, Le 1
Le Cosmopolite. 1
Cosmopolite. W 1
W piśmie 3
piśmie angielskim 1
angielskim to 1
zjawisko występuje 2
występuje tak 1
często, że 1
mieć wątpliwości, 1
czy zasadne 1
określanie go 1
go pismem 1
pismem fonetycznym. 1
fonetycznym. W 1
W piśmiennictwie 1
piśmiennictwie wskazuje 1
wskazuje się 2
rolę techniczno-legislacyjną: 1
techniczno-legislacyjną: mają 1
mają stanowić 1
stanowić alternatywny 1
alternatywny sposób 1
sposób sformułowania 1
sformułowania przepisów 1
przepisów odsyłających 1
odsyłających A. 1
A. Wolter 1
Wolter i 1
in., Prawo 1
Prawo cywilne. 1
cywilne. W 1
piśmie ręcznym 1
ręcznym najczęstszym 1
najczęstszym znakiem 1
diakrytycznym jest 1
jest obvyklý 1
obvyklý háček 1
háček zarówno 1
przy literze 1
literze małej, 1
małej, jak 1
i wielkiej. 1
wielkiej. W 1
piśmie zostało 1
ono odnotowane 1
odnotowane przez 1
przez Giuseppe 1
Giuseppe Barettiego 1
Barettiego w 1
pracy Italian 1
Italian Library 1
Library w 1
roku 1757 1
1757 oraz 1
oraz opublikowane 1
w Querelles 1
Querelles Littéraires 1
Littéraires w 1
roku 1761. 1
1761. Wpis 1
Wpis może 1
być stały 1
stały albo 1
albo stosunkowy. 1
stosunkowy. W 1
W pisowni 1
pisowni chorwackiej 1
chorwackiej zaś 1
zaś nazwy 1
nazwy własne 1
własne pozostawia 1
pozostawia się 1
formie oryginalnej. 1
oryginalnej. Wpisuje 1
Wpisuje się 1
w Europejski 1
Europejski korytarz 1
korytarz transportowy 1
transportowy nr 1
5 Bałtyk 1
Bałtyk – 1
– Adriatyk. 1
Adriatyk. W 1
W piwnicy 1
piwnicy Towarzystwa 1
Przyjaciół Stargardu 1
Stargardu cyklicznie 1
cyklicznie odbywają 1
się imprezy 1
imprezy kulturalne 1
kulturalne (m.in. 1
(m.in. występy 1
występy kabaretów, 1
kabaretów, grup 1
grup muzycznych 1
i teatralnych 1
teatralnych ). 1
W planach 1
planach jest 1
samolot Ił-114ORR 1
Ił-114ORR do 1
kontrolowania dużych 1
dużych skupisk 1
skupisk ryb 1
na oceanie, 1
oceanie, głównie 1
głównie łososia 1
łososia w 1
rejonie Kamczatki 1
i Wysp 1
Wysp Kurylskich. 1
Kurylskich. W 1
W planie 2
planie mobilizacyjnym 1
mobilizacyjnym 1939 1
r. przewidziany 1
dowódcę 18 1
18 pułku 1
II rzucie. 1
rzucie. W 1
planie operacyjnym 1
operacyjnym 1 1
1 FU, 1
FU, trzeciego 1
dnia walk 1
walk 2 1
2 AWP 1
AWP miała 1
miała dokonać 1
dokonać wyłomu 1
obronie niemieckiej 1
głębokość 50–60 1
50–60 km 1
do rejonu: 1
rejonu: Buchwalde 1
Buchwalde – 1
– Koenigswartha 1
Koenigswartha – 1
W planowaniu 1
planowaniu leczenia 1
należy wziąć 1
uwagę wiek 1
wiek chorego, 1
chorego, jego 1
jego ogólny 1
ogólny stan 1
zdrowia, typ 1
typ histologiczny, 1
histologiczny, stan 1
stan zaawansowania 1
choroby oraz 1
oraz czynniki 1
czynniki prognostyczne. 1
prognostyczne. W 1
W plastyce, 1
plastyce, a 1
w technikach 1
technikach malarskich, 1
malarskich, jest 1
to tło 1
tło nałożone 1
nałożone jasną 1
jasną farbą. 1
farbą. W 1
W płaszczyźnie 1
poziomej belki 1
belki były 1
były usztywnione 1
usztywnione przez 1
przez naciągi 1
naciągi wykonane 1
drutu. W 2
W płaszowskim 1
płaszowskim obozie 1
wyniku głodu, 1
i egzekucji 1
egzekucji straciło 1
życie ok. 1
osób. Wplątana 1
Wplątana w 1
to była 2
nawet Pani 1
Pani wiceprezydent. 1
wiceprezydent. W 1
W PlayStation 1
PlayStation 5 1
5 zaimplementowano 1
zaimplementowano nową 1
nową technologię 1
technologię dźwięku 1
dźwięku Tempest 1
Tempest Engine. 1
Engine. W 1
W plebiscycie 1
plebiscycie mieszkańcy 1
mieszkańcy nadali 1
imię „Zambruś”. 1
„Zambruś”. Wpleciony 1
Wpleciony także 1
został wątek 1
wątek właściciela 1
właściciela biznesu 1
biznesu – 1
– Sashy. 1
Sashy. Wpłynął 1
Wpłynął na 2
że wyszło 1
międzyczasie Łaski 1
Łaski zawarł 1
zawarł bigamiczne 1
bigamiczne małżeństwo 1
z Francuzką 1
Francuzką Sabiną 1
Sabiną de 1
de Sauve. 1
Sauve. Wpłynął 1
na zainteresowania 1
zainteresowania logiką 1
logiką średniowiecza 1
średniowiecza przez 1
przez J. 2
J. Łukasiewicza, 1
Łukasiewicza, J. 1
J. Bocheńskiego 1
Bocheńskiego i 1
J. Salamuchę. 1
Salamuchę. Wpłynął 1
Wpłynął on 1
wielkim stopniu 1
na Mu’ana, 1
Mu’ana, który 1
który studiował 1
studiował u 1
niego pomiędzy 1
pomiędzy 25 1
a 27 1
27 rokiem 1
i znowu 1
w 35 1
życia. Wpłynęło 1
Wpłynęło to 4
i pojawienie 1
nowych osiedli 2
osiedli na 1
wsi Skorosze. 1
Skorosze. Wpłynęło 1
na wcześniejsze 2
wcześniejsze zróżnicowanie 1
zróżnicowanie kladu 1
kladu północno-środkowego, 1
północno-środkowego, w 1
do południowo-środkowego. 1
południowo-środkowego. Wpłynęło 1
zwiększenie liczby 1
liczby palestyńskich 1
palestyńskich uchodźców. 1
uchodźców. Wpłynęło 1
na repertuar 1
repertuar i 1
i poziom 3
poziom artystyczny. 1
artystyczny. Wpłynęły 1
Wpłynęły demoralizująco 1
demoralizująco na 1
na Niemców, 1
Niemców, dokonały 1
dokonały ogromnych 1
ogromnych spustoszeń, 1
spustoszeń, ale 1
nie osłabiły 1
osłabiły niemieckiego 1
przemysłu wojennego. 1
wojennego. Wpłynęły 1
Wpłynęły dwie 1
dwie oferty: 1
oferty: I.A. 1
I.A. Lichaczewa 1
Lichaczewa oraz 1
oraz Siemens 1
Siemens & 1
& Halske. 1
Halske. Wpłynęły 1
Wpłynęły nań 1
nań 32 1
32 prace 1
prace artystów 1
W płytę 1
płytę Asleep 1
Asleep in 1
the Bread 1
Bread Aisle 1
Aisle mają 1
mają wkład 1
wkład tacy 1
tacy producenci 1
producenci jak 1
jak Don 1
Don Cannon 1
Cannon oraz 1
oraz Oren 1
Oren Yoel 1
Yoel - 1
- zapewniający 1
zapewniający bit. 1
bit. Wpływa 1
Wpływa ona 1
różne zachowanie 1
się związków 1
związków w 1
trakcie reakcji 2
reakcji chemicznej 1
chemicznej bądź 1
bądź powstanie 1
powstanie innych 1
wyniku. Wpływ 1
Wpływ gospodarki 1
gospodarki światowej 1
ZSRR był 1
był ograniczany 1
ograniczany poprzez 1
poprzez ustalanie 1
ustalanie cen 1
cen krajowych 1
i państwowy 1
państwowy monopol 1
handel zagraniczny 1
zagraniczny IMF 1
IMF and 1
and OECD 1
OECD (1991). 1
(1991). Wpływ 1
Wpływ inklinacji 1
inklinacji na 1
na odczyt 1
odczyt koła 1
koła poziomego 1
poziomego jest 1
jest zmienny 1
zmienny dla 1
dla celowych 3
celowych nachylonych 2
nachylonych pod 2
różnym kątem: 1
kątem: dla 1
celowych poziomych 1
poziomych inklinacja 1
inklinacja jest 1
równa 0, 1
0, dla 1
dużym katem 1
katem błąd 1
błąd inklinacji 1
inklinacji jest 1
jest największy. 1
największy. Wpływ 1
Wpływ mniejszości 1
mniejszości na 1
władzę jest 1
ograniczony lub 1
one zupełnie 1
zupełnie pozbawione 1
pozbawione reprezentacji. 1
reprezentacji. Wpływ 1
Wpływ na 4
na adsorpcję 1
adsorpcję wywierają 1
wywierają nie 1
takie czynniki 1
czynniki jak 1
jak chemiczny 1
chemiczny charakter 1
charakter adsorbatu 1
adsorbatu czy 1
czy adsorbentu, 1
adsorbentu, ale 1
też ewentualna 1
ewentualna energetyczna 1
energetyczna niejednorodność 1
niejednorodność powierzchni 1
powierzchni (np. 1
(np. zróżnicowany 1
zróżnicowany skład 1
skład chemiczny, 1
chemiczny, tzw. 1
tzw. grupy 1
grupy powierzchniowe, 1
powierzchniowe, defekty 1
defekty krystaliczne). 1
krystaliczne). Wpływ 1
na Argentynę 1
Argentynę ma 1
także Wyż 1
Wyż Antarktyczny 1
Antarktyczny od 1
pochodzą zimne 1
zimne wiatry. 1
wiatry. Wpływ 1
na morfogenezę 1
morfogenezę ma 1
tylko ilość 1
ilość światła, 1
także długość 1
długość fali. 1
fali. Wpływ 1
na upadek 1
upadek rządu 1
rządu miało 1
również wyjście 1
wyjście z 1
niego sześciu 1
sześciu ministrów- 1
ministrów- Wpływom 1
Wpływom włoskim 1
włoskim oparli 1
się najwybitniejsi 1
najwybitniejsi malarze 1
malarze niderlandzcy 1
niderlandzcy tego 1
okresu – 1
– Wpływ 1
Wpływ szybkiej 1
szybkiej sensacyjno-kryminalnej 1
sensacyjno-kryminalnej akcji 1
akcji książek 1
książek Wallace 1
Wallace można 1
wielu powieściach 1
powieściach Adama 1
Adama Nasielskiego, 1
Nasielskiego, Antoniego 1
Antoniego Marczyńskiego 1
Marczyńskiego i 1
i Marka 1
Marka Romańskiego, 1
Romańskiego, najczęściej 1
najczęściej tych, 1
tych, których 1
akcja nie 1
Polsce. Wpływ 1
Wpływ trzech 1
trzech systemów 1
systemów nawożenia 1
nawożenia na 1
zawartość ogólnych 1
ogólnych form 1
form siarki 1
siarki i 1
i węgla 2
węgla w 1
profilu glebowym. 1
glebowym. Wpływ 1
Wpływ tych 1
tych pogańskich 1
pogańskich obiektów 1
obiektów kultowych 1
kultowych na 1
na chrześcijańskie 1
chrześcijańskie kapliczki, 1
kapliczki, według 1
według tych 1
tych opinii, 1
opinii, wydaje 1
dość istotny. 1
istotny. Wpływy 1
Wpływy wyborcze 1
wyborcze nie 1
wykazują rodzaju 1
rodzaju zmian 1
zmian jak 1
jak wahania 1
wahania w 1
w członkostwie 1
członkostwie partii. 1
W pobliskiej 1
pobliskiej dolinie 1
dolinie znajduje 1
się wyciąg 1
wyciąg krzesełkowy 1
krzesełkowy na 1
szczyt Čupovi 1
Čupovi (1973 1
(1973 m) 1
kilka wyciągów 1
wyciągów orczykowych. 1
orczykowych. W 1
W pobliskim 2
pobliskim lesie 1
lesie spotkać 1
można wydmy 1
wydmy śródlądowe. 1
śródlądowe. W 1
pobliskim Radomsku 1
Radomsku pierwsze 1
pierwsze aresztowania 1
aresztowania nastąpiły 1
nastąpiły już 1
marca 1940 1
1940 (ujęto 1
(ujęto wówczas 1
m.in. nauczyciela 1
nauczyciela gimnazjum, 1
gimnazjum, Antoniego 1
Antoniego Szwedowskiego). 1
Szwedowskiego). W 1
pobliżu dworu 1
dworu znajdował 1
park dworski, 1
dworski, a 1
a zabudowania 2
zabudowania gospodarcze 1
od dworu, 1
dworu, w 1
pobliżu lasu. 1
lasu. W 2
pobliżu jeziora 1
jeziora rośnie 1
rośnie też 1
bardzo stary 1
stary wiąz. 1
wiąz. W 1
kościoła położone 1
Centrum Zborowe 1
Zborowe "Hutnik" 1
"Hutnik" (Sborové 1
(Sborové centrum 1
centrum "Hutník"). 1
"Hutník"). W 1
pobliżu kręci 1
również de 1
de Mouy, 1
Mouy, który 1
który planuje 1
planuje zorganizować 1
zorganizować ucieczkę 1
ucieczkę dla 1
i Franciszka, 1
też deklarował 1
deklarował pomoc 1
pomoc hugenotom 1
hugenotom w 1
za tron 1
tron Nawarry. 1
Nawarry. W 1
pobliżu lasu 1
lasu Szczury 1
Szczury znajduje 1
się baza 1
baza leśna 1
leśna lotniska 1
baza samolotów 1
samolotów gaśniczych. 1
gaśniczych. W 1
wiele rezerwatów 2
terenów chronionych. 1
chronionych. W 1
na policyjny 1
policyjny patrol, 1
patrol, w 1
czasie ucieczki 1
ucieczki strzela 1
strzela (ze 1
(ze znalezionego 1
w samochodowym 1
samochodowym schowku 1
schowku rewolweru) 1
rewolweru) do 1
miejscowości zachował 1
ewangelicki o 1
o czytelnym 2
czytelnym układzie, 1
układzie, śródpolny, 1
śródpolny, ze 1
śladami zniszczonych 1
zniszczonych nagrobków, 1
nagrobków, zakrzewiony, 1
zakrzewiony, z 1
pojedynczymi elementami 1
elementami ozdobnego 1
ozdobnego drzewostanu. 1
drzewostanu. W 1
przyrody Gązwa 1
Gązwa oraz 1
oraz leśniczówka 1
leśniczówka Złoty 1
Złoty Potok. 1
Potok. W 1
W pobliżu, 2
pobliżu, na 1
samym zachodnim 1
zachodnim stoku 1
stoku nad 1
nad Dunajcem, 1
Dunajcem, tylko 1
tylko niżej, 1
niżej, znajduje 1
drugi rezerwat 1
rezerwat – 1
osiedla znajduje 2
6 im. 1
Kopernika. W 1
pobliżu perycentrum 1
perycentrum miały 1
wykonywane obserwacje 1
obserwacje mniejszych 1
obszarów planety 1
planety i 1
krawędzi jej 1
jej tarczy. 1
tarczy. W 2
pobliżu pręgierza 1
pręgierza umocowany 1
umocowany jest 1
ścianie Castellanii 1
Castellanii żelazny 1
żelazny hak. 1
hak. W 1
pobliżu przystanku 1
przystanku znajdują 1
m.in. przychodnia 1
przychodnia lekarska, 1
lekarska, apteka, 1
spożywczy, przedszkole 1
przedszkole oraz 1
pobliżu Słońca 1
Słońca lotne 1
lotne związki 1
związki (w 1
tym woda) 1
woda) były 1
postaci gazowej. 1
gazowej. W 1
pobliżu soboru 1
soboru Wniebowstąpienia 1
Pańskiego wzniesiono 1
wzniesiono kaplicę 1
kaplicę pod 1
jego wezwaniem. 1
wezwaniem. ; 1
pobliżu stacja 1
stacja polarna 1
polarna (zał. 1
(zał. W 1
pobliżu stacji 3
stacji zaczęły 1
pojawiać też 1
też budynki 1
budynki niezwiązane 1
infrastrukturą kolejową 1
kolejową oraz 2
oraz domy 1
domy prywatne. 1
prywatne. W 1
się Kierownictwo 1
Kierownictwo Zmechanizowanych 1
Zmechanizowanych Robót 1
Robót Nawierzchniowych 1
Nawierzchniowych ZRK 1
ZRK "DOM" 1
"DOM" Poznań. 1
Poznań. W 1
zamek Rajhenburg. 1
Rajhenburg. W 1
pobliżu teatru 1
jest scena 1
scena klubowa, 1
klubowa, na 1
której co 1
tydzień odbywają 1
się koncerty. 1
pobliżu tego 1
miejsca znajduje 1
się grób 1
grób dziecka 1
dziecka – 1
syna jednego 1
z właściciela 1
właściciela dworu. 1
pobliżu tych 1
konstrukcji poświadczona 1
obecność ognisk. 1
ognisk. W 1
pobliżu ujścia 1
ujścia jej 1
dno budowane 1
przez osady 1
osady piaszczyste, 1
piaszczyste, muliste 1
muliste i 1
i kamieniste. 1
kamieniste. W 1
pobliżu, w 1
obrębie Lasu 1
Lasu Warmińskiego 1
Warmińskiego nad 1
rzeką Łyna 1
Łyna i 1
i jeziorem 1
jeziorem Pluszne, 1
Pluszne, nazwa 1
nazwa Ramuk 1
Ramuk pojawia 1
miejscach. W 2
się meczet 1
meczet Deggaron 1
Deggaron zbudowany 1
ok. XI 1
pomnik przyrody: 1
przyrody: Kamień 1
Kamień Orelecki, 1
Orelecki, wychodnia 1
wychodnia skalna 1
skalna o 1
m nazywany 1
nazywany też 1
też Sercem 1
Sercem Złej 1
Złej Macochy. 1
Macochy. W 1
retencyjny o 1
1500 ha. 1
pobliżu znajdują 1
się wodospady 1
wodospady Hōmei. 1
Hōmei. W 1
mniejszych skałek 1
skałek oraz 1
liczne bloki 1
bloki łupków. 1
łupków. W 1
się klub 1
sportowy – 1
W pochodzie 1
pochodzie pod 1
pod pomnik 1
pomnik Staszica 1
Staszica udekorowanymi 1
udekorowanymi ulicami 1
ulicami uczestniczyli 1
uczestniczyli m.in.: 1
m.in.: młodzież 1
młodzież szkolna, 1
szkolna, cechy, 1
cechy, robotnicy, 1
robotnicy, chłopi 1
chłopi i 1
i urzędnicy. 1
urzędnicy. W 1
W pociągach 1
pociągach aglomeracyjnych 1
aglomeracyjnych stosuje 1
się podłużny 1
podłużny układ 1
układ siedzeń. 1
siedzeń. W 1
W początkach 12
początkach istnienia 1
ulicy była 1
droga traktowana 1
jako całość, 1
całość, łącznie 1
obecną ulicą 1
ulicą Szczytnicką. 1
Szczytnicką. W 1
początkach IV 1
p.n.e. najazdy 1
najazdy Ekwów 1
Ekwów i 1
i Wolsków 1
Wolsków ustały, 1
ustały, za 1
członkowie sojuszu 1
sojuszu coraz 1
bardziej obawiali 1
się wzrostu 1
potęgi Rzymu. 2
początkach jego 1
rządów zmarli 1
zmarli jeden 1
jeden po 1
drugim jego 1
jego trzej 1
trzej synowie 1
synowie i 1
i żona. 1
20. rozebrana 1
została cerkiew 1
prawosławna zniszczona 1
trzydziestych polskie 1
polskie tango 1
tango przedwojenne 1
przedwojenne stawało 1
bardziej niezależne 1
od kompozycji 1
kompozycji spoza 1
spoza kraju. 1
początkach parafia 1
parafia limanowska 1
limanowska administrowana 1
administrowana była 1
zakon Marków 1
Marków - 1
- kanoników 1
regularnych kierujących 1
się regułą 1
regułą św. 1
św. Augustyna). 1
Augustyna). W 1
początkach wieku 1
wieku XX 2
XX istniały 1
istniały wieś 1
folwark podległe 1
podległe administracyjnie 1
administracyjnie gminie 1
gminie Prząsław. 1
Prząsław. W 1
ludności spadła, 1
spadła, według 1
według Kazimierza 1
Kazimierza Dumały 1
Dumały w 1
zamieszkiwało 100 1
100 mieszkańców 1
15 gospodarstwach. 1
gospodarstwach. W 1
powstała uczelnia 1
uczelnia o 1
działało 120 1
120 cechmistrzów, 1
cechmistrzów, jednak 1
pracy często 1
często wykorzystywano 1
wykorzystywano niewykwalifikowanych 1
niewykwalifikowanych mieszkańców 1
wsi Motylewicz 1
Motylewicz J., 1
J., Stosunki 1
Stosunki gospodarcze, 1
gospodarcze, w: 1
w: Dzieje 1
Dzieje Rzeszowa, 1
Rzeszowa, Rzeszów 1
Rzeszów 1994. 1
1994. W 1
początkach XVII 1
w. powróciły 1
powróciły ponownie 1
ponownie we 1
władanie królewskie. 1
królewskie. W 1
początkach XX 1
i mieścił 1
nim skład 1
skład złomu 1
złomu żelaznego. 1
żelaznego. W 1
W początkowej 4
części ulicy 3
ulicy dominuje 1
dominuje zwarta, 1
zwarta, czterokondygnacyjna 1
czterokondygnacyjna zabudowa. 1
zabudowa. W 1
fazie powstania 1
powstania 1863 1
dowodził oddziałem, 1
oddziałem, który 1
który stoczył 1
stoczył potyczkę 1
rosyjskimi majora 1
majora Nielidowa 1
Nielidowa na 1
obecnego osiedla 1
osiedla Mielęcin. 1
Mielęcin. W 1
prób Lilienthal 1
Lilienthal testował 1
testował różnego 1
techniki stania 1
stania wobec 1
wobec wiejącego 1
wiejącego wiatru, 1
wiatru, a 1
następnie podejmował 1
podejmował próby 1
próby lotu 1
lotu poprzez 1
poprzez skoki 1
skoki ze 1
ze skoczni 1
w przydomowym 1
przydomowym ogrodzie. 1
ogrodzie. W 1
fazie stworzenia 1
stworzenia świata 1
świata Rangi 1
Rangi i 1
i Papa 1
Papa (ziemia) 1
(ziemia) zostali 1
zostali siłą 1
siłą rozdzieleni 1
rozdzieleni przez 1
przez swe 1
swe zbuntowane 1
zbuntowane dzieci. 1
W początkowych 3
budowy gazociągu 1
gazociągu miał 1
miał dostarczać 1
dostarczać od 1
od 4,5 1
4,5 do 1
13 miliardów 1
miliardów metrów 2
gazu ziemnego 1
ziemnego rocznie, 1
rocznie, z 1
tego 2-8 1
2-8 miliardów 1
rocznie miało 1
miało dotrzeć 1
do Baumgarten 1
Baumgarten an 1
der March. 1
March. W 1
początkowych sezonach 1
sezonach zaliczał 1
zaliczał jednak 1
pojedyncze występy 1
występy i 1
lata 2007 1
2007 rozegrał 1
25 spotkań. 1
początkowych tygodniach 1
tygodniach ludobójstwa 1
ludobójstwa w 1
Rwandzie nie 1
było ekip 1
ekip BBC, 1
BBC, a 1
sama korporacja 1
korporacja przedstawiała 1
przedstawiała ludobójstwo 1
ludobójstwo jako 1
jako walki 1
walki plemienne. 1
plemienne. W 1
W początkowym 13
okresie budynki 1
budynki nadal 1
nadal były 1
wznoszone na 1
podmokłych terenach, 1
terenach, ale 1
ciągłe powodzie 1
powodzie wymusiły 1
wymusiły zasypanie 1
zasypanie większej 1
części jezior. 1
działalności jednostka 1
jednostka była 1
była przydzielona 1
XXI Korpusu 1
Armijnego 6 1
i stacjonowała 1
stacjonowała na 1
w Buhl-Lorraine. 1
Buhl-Lorraine. W 1
okresie inkubacji 1
inkubacji w 1
temperaturze 42–43 1
42–43 °C 1
pierwszych 2 1
2 godzinach 1
godzinach rozwijają 1
głównie bakterie 1
bakterie Streptococcus 1
Streptococcus salivarius 1
salivarius ssp. 1
ssp. W 1
istnienia stacji 1
stacji dziennikarze 1
dziennikarze niemieccy 1
niemieccy byli 1
byli ściśle 1
ściśle kontrolowani 1
kontrolowani przez 1
przez oficerów 2
oficerów amerykańskich. 1
okresie kariery 1
kariery specjalizował 1
rolach szekspirowskich. 1
szekspirowskich. W 1
okresie kładziono 1
kładziono znaczny 1
znaczny nacisk 1
na koncentracje 1
koncentracje archiwaliów, 1
archiwaliów, ale 1
objęciu dyrekcji 1
dyrekcji przez 1
prof. Nowackiego 1
Nowackiego rozpoczęła 1
się fachowa 1
fachowa inwentaryzacja 1
inwentaryzacja całego 1
całego zasobu, 1
zasobu, umożliwiająca 1
umożliwiająca korzystanie 1
zbiorów przez 1
przez historyków. 1
historyków. W 1
okresie należeli 1
jeszcze ich 1
ich koledzy: 1
koledzy: Herman 1
Herman Dąbrowski, 1
Dąbrowski, Czesław 1
Czesław Owczarek 1
Owczarek i 1
Henryk Kosut. 1
Kosut. W 1
niepodległości uruchomione 1
uruchomione zostały 1
pierwsze kursy 1
kursy komunikacji 1
komunikacji podmiejskiej, 1
podmiejskiej, prowadzone 1
firmy używające 1
używające ciężarówek 1
ciężarówek z 2
z wojennego 1
wojennego demobilu. 1
demobilu. W 1
okresie pismo 1
pismo odbijano 1
na prymitywnym 1
prymitywnym powielaczu, 1
powielaczu, dlatego 1
dlatego jego 1
nakład nie 1
nie przekraczał 2
przekraczał 250–300 1
250–300 egzemplarzy 1
objętości zaledwie 1
2 stron. 1
stron. W 1
okresie rozwoju 1
rozwoju guzków 1
guzków śpiewaczych 1
śpiewaczych powstają 1
powstają tzw. 1
tzw. guzki 1
guzki miękkie. 1
miękkie. W 1
okresie turyści 1
turyści nadal 1
nadal chętnie 1
chętnie odwiedzali 1
odwiedzali Klimczok. 1
Klimczok. W 1
okresie zakład 1
zakład produkował 1
produkował agregaty 1
agregaty tynkarskie 1
tynkarskie i 1
transportu pionowego. 1
pionowego. W 1
początkowym stadium 1
stadium stulejka 1
stulejka może 1
być leczona 1
leczona poprzez 1
poprzez naciąganie, 1
naciąganie, np. 1
np. rozgrzanego 1
rozgrzanego w 1
gorącej kąpieli 1
kąpieli napletka 1
napletka (metoda 1
(metoda Beaugé'a). 1
Beaugé'a). W 1
W początku 6
1945 znalazł 1
terenach Polski. 1
kwietnia 1934, 1
1934, po 1
po wiecu 1
wiecu bezrobotnych, 1
bezrobotnych, sformułowano 1
sformułowano postulaty, 1
postulaty, które 1
które przedłożono 1
przedłożono władzom 1
władzom miejskim. 1
miejskim. W 1
50. pod 1
kierunkiem arch. 1
arch. W 1
podjęto próbę 1
próbę uporządkowania 1
uporządkowania terenu 1
terenu targów. 1
targów. W 1
sierpnia biali 1
biali znaleźli 1
u punktu 1
punktu wyjścia 1
wyjścia – 1
Estonii. W 1
W podawanych 1
podawanych przykładach 1
przykładach wskazał 1
wskazał m.in., 1
m.in., iż 1
iż Vilfredo 1
Vilfredo Pareto 1
Pareto zajmował 1
się nierówną 1
nierówną dystrybucją 1
dystrybucją bogactwa, 1
bogactwa, i 1
i określał 1
określał zasadę 1
zasadę 20/80 1
20/80 mianem 1
mianem "zasady 1
"zasady Pareta". 1
Pareta". W 1
W podkreślonych 1
podkreślonych przypadkach 1
przypadkach otrzymano 1
otrzymano potwierdzenie 1
potwierdzenie prawdziwości 1
prawdziwości danych 1
informacji uzyskanych 1
od właściwych 1
właściwych proboszczów, 1
proboszczów, do 1
których wysłano 1
wysłano opisy. 1
opisy. W 1
W podłogę 1
podłogę stacji 1
stacji wkomponowana 1
rzeźba The 1
The Wheels 1
Wheels of 1
of Change. 1
Change. W 1
W podłożu 1
podłożu poszukuje 1
poszukuje odpadów 1
odpadów roślinnych, 1
roślinnych, zwierzęcych 1
zwierzęcych i 1
resztek pokarmowych 1
pokarmowych wzruszając 1
wzruszając go 1
i napowietrzając. 1
napowietrzając. W 1
W podobnej 2
podobnej postaci 1
postaci powiat 1
powiat przetrwał 1
1975 r., 1
to zlikwidowano 1
zlikwidowano powiaty. 1
podobnej roli 1
roli służył 1
również powojennej 1
powojennej polskiej 1
polskiej Marynarce 1
W podobnym 2
podobnym duchu 1
duchu wypowiadało 1
wypowiadało się 1
zresztą MWRiOP 1
lutym 1924, 1
1924, deklarując, 1
deklarując, iż 1
na Lubelszczyźnie 1
Lubelszczyźnie należy 1
ogóle wyprzeć 1
wyprzeć prawosławie, 1
prawosławie, lub 1
też doprowadzić 1
jego zupełnej 1
zupełnej polonizacji. 1
polonizacji. W 1
podobnym tonie 1
tonie wypowiadała 1
część komentatorów 1
komentatorów krajowych 1
krajowych ( 1
W podobny 2
sposób dzielono 1
dzielono rok 1
podobny sposób, 1
sposób, lecz 1
bez nadzoru 1
nadzoru religijnego 1
religijnego produkowana 1
jest Śliwowica 1
Śliwowica specjalna, 1
specjalna, o 1
mocy 65%. 1
65%. W 1
W Podrankingu 1
Podrankingu Maturalnym 1
Maturalnym Techników 1
Techników 2013 1
2013 szkoła 1
szkoła uplasowała 1
W podróżach 2
podróżach maluje 1
maluje serie 1
serie małych 1
małych kompozycji 1
kompozycji pt. 1
pt. Mental 1
Mental Maps. 1
Maps. W 1
podróżach wykorzystywał 1
wykorzystywał swoje 1
zdolności intelektualne 1
oraz spryt. 1
spryt. W 1
W “Podróży 1
“Podróży świętego 1
świętego Brendana” 1
Brendana” typowy 1
dla immramu 1
immramu styl 1
styl opowieści 1
opowieści został 1
z ascetyczną 1
ascetyczną tradycją 1
tradycją religijną, 1
religijną, w 1
której mnisi 1
mnisi podróżują 1
podróżują samotnie 1
samotnie w 2
w łodziach, 1
łodziach, izolując 1
izolując się, 1
ich bracia 1
z pustyni, 1
pustyni, którzy 1
którzy zaszywali 1
zaszywali się 1
jaskiniach. W 1
W podstawach 1
podstawach teoretycznych 1
teoretycznych edukacja 1
edukacja kooperatywna 1
kooperatywna opiera 1
na osiągnięciach 1
osiągnięciach w 1
psychologii konstruktywistycznej. 1
konstruktywistycznej. W 1
W podstawie 1
podstawie ceglanego 1
ceglanego muru 1
muru zbudowanego 1
w wątku 1
wątku wendyjskim 1
wendyjskim (a 1
więc pochodzącym 1
pochodzącym sprzed 1
XV stulecia) 1
stulecia) natrafiono 1
na kamienny 1
kamienny próg, 1
próg, o 1
powierzchni mocno 1
mocno startej 1
startej przez 1
przez przechodzących 1
przechodzących niegdyś 1
niegdyś ludzi 1
ludzi - 1
więc świadczący 1
o wiekowej 1
wiekowej metryce 1
metryce tej 1
tej budowli. 1
W podstawowym 1
podstawowym znaczeniu 1
znaczeniu to 1
fakt ( 1
W podsumowaniu 1
podsumowaniu pracy 1
pracy podano 1
podano przykłady 1
przykłady najbardziej 1
najbardziej bolesnych 1
bolesnych ugryzień. 1
ugryzień. W 1
W podwójnym 1
podwójnym trapie 1
trapie była 1
była indywidualną 1
indywidualną mistrzynią 1
W podzięce 1
za cud 1
cud przykrył 1
przykrył źródło, 1
źródło, zwane 1
zwane Krynoczką, 1
Krynoczką, deskami 1
deskami i 1
i ustawił 1
ustawił przy 1
nim krzyż. 1
W podziemiach 4
podziemiach gmachu 1
gmachu znajduje 1
kilka tuneli 1
tuneli przewidzianych 1
przewidzianych najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej do 1
do skrytej 1
skrytej ewakuacji 1
ewakuacji dostojników 1
nim zatrudnionych. 1
zatrudnionych. W 1
podziemiach kaplicy 1
się krypty 1
krypty grobowe 1
grobowe tutejszych 1
tutejszych duchownych 1
15 trumien 1
trumien z 1
zachowanymi szczątkami 1
szczątkami zmarłych. 1
zmarłych. W 1
podziemiach świątyni 1
są złożone 1
złożone prochy 1
prochy rodziny 1
rodziny fundatorów 1
fundatorów m.in. 1
m.in. generała 1
generała Floriana 1
Floriana Kobylińskiego. 1
Kobylińskiego. W 1
W poezji 1
poezji dominowali 1
dominowali twórcy 1
twórcy starszego 1
starszego pokolenia. 1
pokolenia. W 2
W pogoni 1
nim trafiają 1
na Różę 1
Różę i 1
i Sybillę. 1
Sybillę. W 1
W pogrzebie 1
pogrzebie wzięli 1
udział współtowarzysze 1
współtowarzysze służby 1
pracy m.in. 1
m.in. b. 1
b. W 1
W Poisonblack 1
Poisonblack skupił 1
na obowiązkach 1
obowiązkach gitarzysty, 1
gitarzysty, napisał 1
napisał także 1
większość tekstów 1
do utworów. 1
W pojedynkę 1
pojedynkę wygrał 1
z rekinem. 1
rekinem. W 1
W pojedynku 3
pojedynku pomiędzy 1
pomiędzy Bálorem 1
Bálorem i 1
i Brayem 1
Brayem Wyattem, 1
Wyattem, ten 1
drugi zdołał 1
zdołał odnieść 1
nad Bálorem. 1
Bálorem. W 1
pojedynku trzech 1
trzech rewolwerowców 1
rewolwerowców Blodnyn 1
Blodnyn zastrzelił 1
zastrzelił Angel 1
Angel Eyesa 1
Eyesa i 1
i wyjawił, 1
wyjawił, że 1
że rozbroił 1
rozbroił poprzedniej 1
poprzedniej nocy 1
nocy Tuco. 1
Tuco. W 1
pojedynku tym 1
tym duński 1
duński piłkarz 1
piłkarz strzelił 1
a schodząc 1
schodząc z 1
boiska został 1
przez kibiców 1
kibiców owacją 1
owacją na 1
stojąco. W 1
W pojeździe 1
pojeździe transportowano 1
transportowano 6 1
6 żołnierzy, 1
opuszczali transporter 1
transporter przez 1
przez boczne 1
boczne dwudzielne 1
dwudzielne drzwi 1
drzwi umieszczone 1
stronach kadłuba. 1
W pokoju 1
pokoju było 1
było ciemno, 1
ciemno, a 1
nich wielokrotnie 1
wielokrotnie wstawał 1
wstawał od 1
od stołu 1
stołu pod 1
różnymi pretekstami. 1
pretekstami. W 1
W polach 1
polach bocznych 1
bocznych dolnej 1
kondygnacji fasady, 1
fasady, na 1
wysokości otworu 1
otworu wejściowego, 1
wejściowego, są 1
umieszczone płytkie 1
płytkie wnęki 1
wnęki arkadowe, 1
arkadowe, natomiast 1
górnej kondygnacji 1
kondygnacji − 1
− nisze, 1
nisze, w 1
których znajdują 2
kamienne figury 1
figury św. 1
Pawła, ograniczone 1
ograniczone od 1
dołu wąskim 1
wąskim gzymsem. 1
gzymsem. W 1
W połączeniu 3
kontrolerem sprzętowym, 1
sprzętowym, tzw. 1
tzw. Remote’m 1
Remote’m umożliwia 1
umożliwia natychmiastowe 1
natychmiastowe odtworzenie 1
odtworzenie powtórki, 1
powtórki, szybki 1
szybki montaż 1
montaż oraz 1
oraz wygenerowanie 1
wygenerowanie efektu 1
efektu slow-motion 1
slow-motion nagrywanego 1
nagrywanego materiału. 1
materiału. W 1
z niską 1
niską masą 1
masą Alpine 1
Alpine A110 1
A110 zyskuje 1
zyskuje optymalny 1
optymalny stosunek 1
stosunek mocy 1
do wagi 1
wagi – 1
– 4,2kg/KM. 1
4,2kg/KM. W 1
zasięgiem bombowca, 1
bombowca, zasięg 1
zasięg całego 1
całego kompleksu 1
kompleksu wyniesie 1
wyniesie około 1
3000 km. 1
W półcieniu 1
półcieniu rośnie 1
w lepszych 1
lepszych warunkach 1
warunkach glebowych, 1
glebowych, ale 1
przy mocnym 1
mocnym ocienieniu 1
ocienieniu ginie 1
ginie niezależnie 1
innych cech 1
cech siedliska. 1
siedliska. W 1
W poł. 3
poł. czerwca 1
sztabu IV 1
IV Korpusu 1
Korpusu Kawalerii. 1
W pół 1
pół do 1
do dziewiątej, 1
dziewiątej, Radio 1
Radio Agricultura 1
Agricultura prowadzone 1
przez latyfundystów 1
latyfundystów nadaje 1
nadaje komunikat 1
komunikat dowódców 1
sił lądowych, 1
lądowych, morskich, 1
morskich, lotnictwa 1
dyrektora korpusu 1
korpusu karabinierów. 1
karabinierów. W 1
W półfinałach 3
półfinałach mężczyzn 1
mężczyzn spotkały 1
4 zespoły, 1
zespoły, dwa 1
dwa zwycięskie 1
zwycięskie awansowały 1
finału a 1
a przegrane 1
przegrane zdobyły 1
zdobyły brązowe 1
półfinałach po 1
dniu prowadzą 1
prowadzą Rosja 1
Rosja (2:0 1
(2:0 z 2
z Austrią) 1
Austrią) i 1
Francja (2:0 1
z Hiszpanią). 1
Hiszpanią). W 1
półfinałach utworzone 1
utworzone zostaną 1
zostaną pary 1
według zasady: 1
zasady: zwycięzca 1
zwycięzca grupy 1
grupy przeciwko 1
miejsca z 1
grupy przeciwnej. 1
przeciwnej. W 1
W półfinale 7
półfinale imprezy 1
imprezy po 1
sezonie pokonała 1
pokonała Wozniacki 1
Wozniacki – 1
stanie 3:0 1
3:0 w 1
secie dla 1
dla Bencic 1
Bencic Dunka 1
Dunka skreczowała. 1
skreczowała. W 1
półfinale Meksykanin 1
Meksykanin pokonał 1
punkty Dominikańczyka 1
Dominikańczyka Euclidesa 1
Euclidesa Felixa. 1
Felixa. W 1
półfinale musieli 1
musieli zmierzyć 1
reprezentacją Holandii 1
Holandii (późniejszymi 1
(późniejszymi wicemistrzami) 1
wicemistrzami) i 1
i przegrali 1
przegrali 3:2. 1
3:2. W 1
półfinale pokonał 1
go McWilliams 1
McWilliams Arroyo, 1
Arroyo, który 1
półfinale pokonali 1
pokonali 4:3 1
4:3 reprezentację 1
reprezentację Wielkiej 1
półfinale wyeliminował 1
wyeliminował Włocha 1
Włocha Pasquale’a 1
Pasquale’a Abisa, 1
Abisa, wygrywając 1
punkty (7:3). 1
(7:3). W 1
półfinale zmierzyła 1
z Kanadą, 1
Kanadą, mecz 1
mecz ten 1
wynikiem 5:6, 1
5:6, Ott 1
Ott mogła 1
mogła doprowadzić 1
do dogrywki 1
dogrywki jednak 1
ostatnim wybiciu 1
wybiciu nie 1
nie pozostawiła 1
pozostawiła swojego 1
swojego kamienia 1
kamienia w 1
W Politechnice 2
Politechnice Warszawskiej 2
Warszawskiej Cezary 1
Cezary Pawłowski 1
Pawłowski pracował 1
emeryturę (1965). 1
(1965). W 1
Warszawskiej pracuje 1
pracuje do 1
W polityce 6
polityce regionalnej 1
regionalnej promuje 1
promuje się 2
się waloryzacje 1
waloryzacje zasobów 1
zasobów endogenicznych 1
endogenicznych i 1
i mobilizacji 1
mobilizacji potencjału 1
potencjału endogenicznego 1
endogenicznego w 1
w regionach, 1
regionach, czyli 1
czyli nadawanie 1
nadawanie wartości 1
i wykorzystanie 1
wykorzystanie tych 1
tych zasobów. 1
wewnętrznej chociaż 1
chociaż był 1
był stronnikiem 1
stronnikiem Bony, 1
Bony, jednakowoż 1
jednakowoż stał 1
się trybunem 1
trybunem średniej 1
średniej szlachty. 1
wewnętrznej starał 1
naśladować swoich 1
poprzedników. W 1
polityce zagranicznej 2
zagranicznej Norweska 1
Norweska Partia 1
Partia Pracy, 1
Pracy, odstąpiła 1
od przedwojennej 1
przedwojennej polityki 1
polityki neutralności. 1
neutralności. W 1
polityce zagranicznej, 1
zagranicznej, PSI 1
PSI optowało 1
optowało za 1
za statusem 1
statusem neutralnym 1
neutralnym państwa. 1
zagranicznej Romanowowie 1
Romanowowie kierowali 1
się zasadą 2
zasadą scalania 1
scalania ziem 1
ziem ruskich 1
ruskich i 1
i aspirowali 1
aspirowali do 2
roli opiekunów 1
opiekunów prawosławia. 1
poł. lat 1
90. planowano 1
wybudowanie lokali 1
lokali dla 1
dla policji 1
policji na 1
na galerii 1
galerii w 1
południowej terminalu, 1
terminalu, ale 1
ale ówczesny 1
ówczesny dyrektor 1
dyrektor generalny 1
generalny SJ, 1
SJ, Stig 1
Stig Larsson, 1
Larsson, po 1
po oględzinach 1
oględzinach tej 1
budynku podjął 1
o urządzeniu 1
urządzeniu w 1
miejscu centrum 1
centrum konferencyjnego. 1
konferencyjnego. W 1
poł. listopada 1
listopada batalion 1
batalion trafił 1
linię frontu. 1
frontu. W 1
W północnej 10
Medyczne Wolfsona, 1
Wolfsona, które 1
1980 przez 1
Fundację Wolfsona, 1
Wolfsona, brytyjskiego 1
brytyjskiego filantropa 1
filantropa o 1
o żydowskich 2
żydowskich korzeniach, 1
korzeniach, sir 1
sir Isaaca 1
Isaaca Wolfsona. 1
Wolfsona. W 1
się największy 1
największy park 1
park miejski 1
się strefa 1
przemysłowa Tsur 1
Tsur Shalom, 1
Shalom, w 1
której działa 1
działa około 1
600 zakładów 1
zakładów i 1
małych firm, 1
firm, zapewniających 1
zapewniających pracę 1
pracę ludziom 1
rozwijających infrastrukturę 1
infrastrukturę miasta. 1
się pawilon 1
pawilon handlowy, 1
handlowy, biblioteka 1
skwer z 1
pomnikiem pamięci 1
pamięci harcerzy. 1
harcerzy. W 1
części ulicy, 1
ulicy, pomiędzy 1
pomiędzy Cambridge 1
Cambridge Circus 1
Circus a 1
a Oxford 1
Oxford Street, 1
Street, znajdują 1
się księgarnie 1
księgarnie o 1
charakterze ogólnym, 1
ogólnym, takie 1
jak Foyles 1
Foyles i 1
i Blackwell's. 1
Blackwell's. W 1
przejścia dla 1
pieszych w 1
formie klawiatury 1
klawiatury fortepianu. 1
fortepianu. W 1
niewielki zielony 1
zielony skwer. 1
skwer. W 1
z plebanią, 1
plebanią, folwark, 1
folwark, gorzelnia 1
gorzelnia i 1
dom zarządcy; 1
zarządcy; na 1
domu zlokalizowany 1
zlokalizowany był 1
był park, 1
park, którego 1
granice (takie 1
(takie jaki 1
jaki ograniczały 1
ograniczały go 1
wieku) zachowały 1
wyspy Tutuila 1
Tutuila znajduje 1
Narodowy Samoa 1
Samoa Amerykańskiego. 1
Amerykańskiego. W 1
wschodniej fosie 1
fosie jeszcze 1
jeszcze teraz 1
teraz jest 2
jest woda 1
woda napływająca 1
napływająca z 1
z Orli. 1
Orli. W 1
W północno-środkowej 1
północno-środkowej części 1
się wyspa. 1
wyspa. W 1
W północno-wschodniej 5
części Klimzowca 1
Klimzowca znajduje 1
Park Róż. 1
Róż. W 1
części lasu 1
lasu znajduje 1
obelisk oznaczający 1
oznaczający miejsce 1
miejsce masowych 1
egzekucji z 1
lat 1939-1940 1
1939-1940 ( 1
miasta dwa 1
się otwarty 1
październiku 2007 1
roku duży 1
duży teren 1
teren rekreacyjny 1
rekreacyjny Park 1
Park Afula. 1
Afula. W 1
części placu 1
placu znajduje 1
duży parking 1
parking samochodowy. 1
W północno-zachodniej 1
centrum medyczne 1
medyczne Fleigelman 1
Fleigelman Mental 1
Mental Health 1
Health Center. 1
Center. W 1
W północnych 1
północnych granicach 1
miasta ma 1
zostać wybudowane 1
wybudowane osiedle 1
osiedle „Północ”. 1
„Północ”. W 1
W północnym 1
północnym kierunku, 1
kierunku, za 1
za niewielkim 1
niewielkim potoczkiem 1
potoczkiem spływającym 1
spływającym do 1
do Jaworowego 1
Jaworowego Potoku, 1
Potoku, znajduje 1
na Skoruśniaku 1
Skoruśniaku jeszcze 1
jeszcze druga 1
druga większa 1
większa polana 1
polana – 1
połowie 1479 1
1479 roku 1
został zawarty 1
zawarty rozejm 1
rozejm pomiędzy 1
pomiędzy stronami 1
stronami walczącymi, 1
walczącymi, na 1
którego margrabia 1
margrabia Albrecht 1
Albrecht zrezygnował 1
z pretensji 1
księstwa głogowskiego 1
głogowskiego za 1
tysięcy florenów. 1
florenów. W 1
połowie 1919 1
i Inspektorat 1
Inspektorat Wojskowej 1
podjęły przygotowania 1
przejęcia Pomorza 1
Pomorza Gdańskiego. 2
połowie 1940 1
1940 ocalałe 1
ocalałe zbiory 1
zbiory polskie 1
polskie Muzeum 1
Historycznego zostają 1
zostają włączone 1
Muzeum Łemkiwszczyna. 1
Łemkiwszczyna. W 1
połowie 1941 1
zidentyfikowany przez 1
przez agenta 1
agenta Gestapo, 1
Gestapo, polskiego 1
działacza nacjonalistycznego 1
nacjonalistycznego Antoniego 1
Antoniego Opęchowskiego 1
Opęchowskiego i 1
1941 ponownie 1
Auschwitz. W 1
połowie 1943, 1
1943, w 1
ramach obwodu, 1
obwodu, oddział 1
9 Kompanię 1
Kompanię Dywersyjną. 1
Dywersyjną. W 1
r. siły 1
siły oddziałów 1
partyzanckich Okręgu 1
Okręgu liczyły 1
liczyły 9 1
9 batalionów 1
batalionów piechoty 2
kawalerii – 1
ludzi umundurowanych 1
umundurowanych i 1
dobrze uzbrojonych. 1
uzbrojonych. W 1
połowie 1994 1
r. Smalec 1
Smalec związał 1
Towarzystwem Świadomosci 1
Świadomosci Kryszny, 1
Kryszny, co 1
co wyraźnie 1
wyraźnie wpłynęło 1
na muzykę 1
muzykę zespołu 1
zespołu (szczególnie 1
(szczególnie ostatnia 1
płyta Reinkarnacja). 1
Reinkarnacja). W 1
połowie 2004 1
nowego generalnego 1
generalnego menedżera 1
menedżera Theodore’a 1
Theodore’a Longa. 1
Longa. W 1
połowie 2008 1
do Persibu 1
Persibu Bandung. 1
Bandung. W 1
połowie 2013 1
2013 wyjechał 1
zawodnikiem fińskiego 1
fińskiego klubu 1
klubu TPS 1
TPS Turku. 1
Turku. W 1
długości muru 1
muru stoi 1
stoi budynek 1
budynek oficerski. 1
połowie drugiej 2
dekady XXI 2
wieku przepisy 1
przepisy te 1
były nieegzekwowane 1
nieegzekwowane lub 1
lub źle 1
źle rozumiane, 1
rozumiane, przez 1
co miały 1
miały niewielki 1
niewielki wpływ 2
na ograniczenie 1
ograniczenie odłowu 1
odłowu i 1
wieku wciąż 1
zobaczyć wiele 1
wiele pozostałości 1
pozostałości linii. 1
grudnia wystartował 1
Pucharu Zimy 1
Zimy w 4
1920 skierowany 1
front celem 1
celem odbycia 1
odbycia praktyki 1
praktyki sztabowej. 1
sztabowej. W 1
kwietnia napłynęła 1
napłynęła informacja 1
o rozbiciu 1
rozbiciu przez 1
przez Antoniusza 1
Antoniusza skierowanej 1
skierowanej przeciw 1
niemu ekspedycji 1
jego marszu 1
na Rzym. 1
Rzym. W 1
50 odnotowano 1
odnotowano pierwszy 1
pierwszy poważny 1
wieku siedzibą 2
siedzibą szkoły 1
został budynek 1
ul. Zakrzewskiej 1
Zakrzewskiej 24. 1
istnienia placówki 1
placówki rozwinął 1
ruch naukowy 1
naukowy oraz 1
oraz powołano 1
życia drużynę 1
drużynę harcerską. 1
harcerską. W 1
wieku Taylor 1
Taylor prowadził 1
prowadził małe 1
grupy jazzowe. 1
jazzowe. W 1
70 Guarapari 1
Guarapari zyskało 1
zyskało sławę 1
dzięki właściwościom 1
właściwościom leczniczym 1
leczniczym piasku 1
piasku która 1
która związana 1
wysoką promieniotwórczością 1
promieniotwórczością (patrz 1
(patrz hormeza 1
hormeza radiacyjna). 1
radiacyjna). W 1
wieku rozpoczęto 2
organizowanie większych 1
większych zgromadzeń, 1
zgromadzeń, tzw. 1
wieku zaliczał 1
kierownictwa nielegalnej 1
nielegalnej irackiej 1
partii Baas. 1
Baas. W 1
70. ukazał 1
singel "Mirage", 1
"Mirage", który 1
odniósł drobny 1
drobny sukces. 1
sukces. W 1
70. wspierał 1
wspierał nowo 1
nowo powstałą 2
powstałą Galicyjską 1
Galicyjską Partię 1
Partię Ludową. 1
Ludową. W 1
70. wykryto 1
wykryto u 1
niej chorobę 1
nowotworową. W 1
70. występował 1
koncertach jako 1
członek "The 1
"The Robben 1
Robben Ford 1
Ford Band". 1
Band". W 1
wieku Nikołaj 1
Nikołaj Ge 1
Ge całkowicie 1
całkowicie zarzucił 1
zarzucił wcześniejszy 1
wcześniejszy styl 1
styl malowania, 1
malowania, postanawiając 1
postanawiając całkowicie 1
całkowicie zrezygnować 1
ze starań 1
o wysoki 1
poziom techniczny 1
techniczny dzieł 1
dzieł (zwłaszcza 1
(zwłaszcza rysunek), 1
rysunek), by 1
by skupić 1
na ideowym 1
ideowym przesłaniu 1
przesłaniu obrazów. 1
80. awansował 1
kadry Związku 1
Radzieckiego. W 1
80. coraz 1
coraz powszechniejsza 1
powszechniejsza stawała 1
się świadomość 1
świadomość błędności 1
błędności kierunku 1
kierunku obranego 1
obranego przez 1
przez konspiracyjne 1
konspiracyjne struktury 1
struktury „Solidarności” 1
„Solidarności” – 1
– strategia 1
strategia walki 1
z państwem 1
państwem wraz 1
koncepcją strajku 1
generalnego wyraźnie 1
wyraźnie zbankrutowała. 1
zbankrutowała. W 1
80. Jagger 1
Jagger i 1
i Richards 1
Richards zdecydowali 1
solową, nie 1
nie rozwiązując 1
rozwiązując jednak 1
formalnie zespołu. 1
80. szacowano, 1
szacowano, że 1
niej 600 1
tysięcy kobiet 1
kobiet (w 1
większości jedynie 1
jedynie formalnie). 1
formalnie). W 1
90. AON 1
AON w 1
dydaktycznej wyraźnie 1
wyraźnie wykroczyła 1
wykroczyła poza 1
poza sferę 1
sferę obronności 1
obronności otwierając 1
otwierając dla 1
studentów cywilnych 1
cywilnych nowe 1
kierunki w 1
postaci studiów: 1
studiów: ekonomicznych, 1
ekonomicznych, historycznych 1
pisma "Liberazione". 1
"Liberazione". W 1
90., wiele 1
zespołów wywodzących 1
nurtu grunge, 1
grunge, zawiesiło 1
zawiesiło swoją 1
działalność, bądź 1
bądź rozpadło 1
rozpadło się. 1
trzydziestych dowództwo 1
dowództwo lotnictwa 1
czechosłowackiego przekazało 1
przekazało do 1
do czechosłowackich 1
czechosłowackich wytworni 1
wytworni lotniczych 1
lotniczych wytyczne 1
wytyczne dla 1
opracowania nowego 1
rozpoznawczego – 1
– lekkiego 1
lekkiego samolotu 1
samolotu bombowego, 1
bombowego, który 1
zastąpić używany 1
używany samolot 1
samolot Letov 1
Letov Š-16. 1
Š-16. W 1
1918 wraz 1
kompanią z 1
z Rzęsny 1
Rzęsny Polskiej 1
Polskiej przyłączył 1
walczących Polaków 1
odcinku „Podzamcze” 1
„Podzamcze” pod 1
listopada 1938 2
1938 zwolniono 1
zwolniono ok. 1
tys. czeskich 1
czeskich robotników. 1
robotników. W 1
połowie listopada, 2
listopada, na 1
na treningach 1
treningach w 1
Lillehammer Orzeł 1
z Wisły 1
Wisły przeskoczył 1
przeskoczył skocznię, 1
skocznię, czego 1
czego skutkiem 1
skutkiem okazało 1
być przeciążenie 1
przeciążenie kolana. 1
kolana. W 2
listopada zwolniono 1
dowodów. W 1
połowie lutego 2
1923 jego 1
zostały zatrzymane, 1
zatrzymane, a 1
a 1–2 1
1–2 marca 1
marca rozbite 1
rozbite koło 1
koło wsi 1
wsi Amga 1
Amga w 1
pobliżu Jakucka. 1
Jakucka. W 1
Okręgu Kieleckiego 1
Kieleckiego AK 1
AK został 1
bowiem przerzucony 1
przerzucony kolejny 1
kolejny „cichociemny”, 1
„cichociemny”, por. 1
maja eskortował 1
eskortował uszkodzony 1
uszkodzony lotniskowiec 1
lotniskowiec „ 1
1943 skierowano 1
skierowano z 1
Łodzi płk. 1
marca kolejna 1
kolejna bomba 1
bomba poważnie 1
poważnie uszkodziła 1
uszkodziła budynek 1
budynek Bank 1
of Bilbao. 1
Bilbao. W 1
połowie mierzącej 1
mierzącej około 1
około 6,5 1
6,5 tys. 2
km drogi 1
przez Pacyfik 1
Pacyfik para 1
para trafia 1
w sam 1
sam środek 1
środek potężnej 1
potężnej burzy 1
burzy tropikalnej 1
tropikalnej – 1
– huraganu 1
huraganu Raymond. 1
Raymond. W 1
października 1962 1
r. uciekł 1
uciekł przez 1
przez Teltowkanal 1
Teltowkanal do 1
Zachodniego. W 1
października Czechosłowacja 1
Czechosłowacja przygotowała 1
przygotowała kolejne 1
kolejne Spitfire, 1
Spitfire, jednak 1
jednak Jugosławia 1
Jugosławia odmówiła 1
odmówiła prawa 1
jej lotnisk. 1
lotnisk. W 1
sezonu 2001–2002, 1
2001–2002, gdy 1
z Leirią 1
Leirią zajmował 1
miejsce Mourinho 1
Mourinho przyjął 1
przyjął ofertę 1
ofertę FC 1
FC Porto. 1
Porto. W 1
sezonu Lotus 1
Lotus obwieścił, 1
obwieścił, iż 1
barwach zespołu 1
zespołu będzie 1
będzie startować 1
startować Ayrton 1
Ayrton Senna. 1
Senna. W 1
stycznia 1898 2
1898 doszło 1
do przewrotu, 1
przewrotu, w 1
rezultacie którego 1
którego nowy 1
nowy gubernator 1
gubernator został 1
został obalony. 1
obalony. W 1
stycznia 1940 1
połowie tamtego 1
z Trabzonsporu. 1
Trabzonsporu. W 1
połowie tej 1
tej dekady 1
dekady działał 1
organizacji socjalistycznej. 1
połowie V 1
V w. 2
wieku XVII 3
XVII Złotów 1
Złotów znalazł 1
rodziny Grudzińskich. 1
Grudzińskich. W 1
połowie wojny, 1
wojny, standardowym 1
standardowym kalibrem 1
kalibrem dział 1
dział przeciwpancernych 1
przeciwpancernych stał 1
75 lub 1
lub 76 1
76 mm. 1
w. margrabia 1
margrabia Marchii 1
Marchii Północnej 1
Północnej Albrecht 1
Albrecht Niedźwiedź 1
Niedźwiedź z 1
rodu Askańczyków 1
Askańczyków walczył 1
ze słowiańskim 1
słowiańskim plemieniem 1
plemieniem Stodoran. 1
Stodoran. W 1
wsi otrzymali 1
otrzymali różne 1
różne prawa 1
i przywileje, 1
które mieli 1
mieli obywatele 1
obywatele Bratysławy. 1
Bratysławy. W 1
wieku mury 1
miasta przybrały 1
przybrały ostateczny 1
ostateczny kształt. 1
kształt. W 1
wieku zostało 1
słynnego związku 1
związku miast 1
portowych – 1
głównym nadmorskim 1
nadmorskim kurortem 1
kurortem w 1
południowej Anglii. 1
wieku dobra 1
te odkupili 1
odkupili krewni 1
krewni Walerii 1
Walerii – 1
– Duninowie 1
Duninowie herbu 1
herbu Łabędź 1
Łabędź z 1
z Głębowic. 1
Głębowic. W 1
wieku Monako 1
Monako utraciło 1
utraciło większość 1
swojego terytorium, 2
terytorium, ludności 1
źródeł dochodów, 1
dochodów, utrzymując 1
utrzymując jedynie 1
jedynie 1,5 1
1,5 km² 1
właścicielem Jasieniewicz 1
Jasieniewicz był 1
był Terencjusz 1
Terencjusz Janiszewski, 1
Janiszewski, a 1
a Kraśnian 1
Kraśnian – 1
brat Oktawian. 1
Oktawian. W 1
nieruchomości był 1
Jan Kowalski, 1
Kowalski, później 1
najmniej 1913 1
Józef Turowski. 1
Turowski. W 1
wieku zaczęły 1
zaczęły działać 1
działać kopalnie 1
kopalnie węgla 1
kamiennego, a 1
później cegielnia 1
fabryka blach. 1
wieku zarówno 1
powiecie jak 1
mieście, dominowała 1
dominowała ludność 1
ludność polska. 1
polska. W 1
w. drewniany 1
kościół spłonął, 2
spłonął, na 1
miejscu zbudowano 2
zbudowano nowy, 1
nowy, który 1
który spłonął 2
spłonął na 1
w. od 1
uderzenia pioruna. 1
pioruna. W 1
wieku liczne 1
liczne kraje 1
kraje europejskie 2
europejskie zaczęły 1
zaczęły wprowadzać 1
wprowadzać haubice 1
haubice na 1
tyle mobilne, 1
mobilne, że 1
że mogły 1
mogły towarzyszyć 1
towarzyszyć armii 1
w polu. 2
polu. W 1
wybudowano ściany 1
ściany działowe 1
działowe i 1
i stropy 1
stropy drugiego 1
drugiego piętra 1
piętra oraz 1
oraz wzniesiono 1
nową piętrową 1
piętrową oficynę 1
oficynę (1753). 1
(1753). W 1
wieku, wyburzono 1
wyburzono kamienny 1
kamienny mur 1
zastąpiono go 1
go rzędem 1
rzędem kolumn. 1
kolumn. W 1
w. przekształcone 1
w samodzielną 2
samodzielną wieś 1
i osobny 1
osobny majątek. 1
majątek. W 2
własnością kupca 1
kupca Walentego 1
Walentego Cunradta, 1
Cunradta, zaś 1
wieku Matysa 1
Matysa Jaszczurkowica, 1
Jaszczurkowica, który 1
w 1616. 1
1616. W 1
w. istniały 1
istniały wsie: 1
wsie: „Wyszyna”, 1
„Wyszyna”, „Wyszyna 1
„Wyszyna Fałkowska”, 1
Fałkowska”, „Wyszyna 1
„Wyszyna Górna”, 1
Górna”, w 1
parafii Lipa. 1
Lipa. W 1
budynek coraz 1
bardziej tracił 1
znaczeniu co 1
zostało jeszcze 1
jeszcze pogłębione 1
pogłębione budową 1
budową osiedli 1
mieszkalnych w 1
okolicy. ; 1
wieku nadal 1
nadal duży 1
ośrodek rybołówstwa 1
rybołówstwa i 1
i przetwórstwa 1
rybnego, pracującego 1
rynki południowoeuropejskie. 1
południowoeuropejskie. W 1
w. SGS 1
SGS poszerzył 1
poszerzył swoją 1
działalność o 1
o kontrolę, 1
kontrolę, testowanie 1
testowanie i 1
weryfikację usług 1
usług w 1
różnych sektorach, 1
sektorach, m.in. 1
sektorze przemysłowym, 1
przemysłowym, minerałów 1
minerałów i 1
i oleju, 1
oleju, a 1
także gazu 1
gazu i 1
i substancji 1
substancji chemicznych. 1
chemicznych. W 1
W Polsce 82
Polsce album 1
album ukazał 1
Polsce częściej 1
niżu, niż 1
rzadki. W 1
Polsce deficyt 1
deficyt sektora 1
publicznych na 1
był rekordowo 1
rekordowo niski 1
stanowił 0,2% 1
0,2% PKB, 1
PKB, natomiast 1
natomiast dług 1
dług sektora 1
publicznych wyniósł 1
wyniósł 48,9% 1
48,9% PKB. 1
PKB. W 1
r. podano 1
podano około 1
30 stanowisk. 1
stanowisk. W 1
obszarów proponowanych, 1
proponowanych, nawet 1
ich zatwierdzeniem 1
zatwierdzeniem przez 1
Komisję, stosuje 1
się przepisy 2
przepisy tak 1
obszarów Natura 1
Natura 2000. 1
Polsce dziennik 1
dziennik Rutki 1
Rutki doczekał 1
trzech wydań. 1
wydań. W 1
Polsce dziko 2
dziko nie 1
nie rośnie. 1
rośnie. W 1
dziko rośnie 1
rośnie tylko 1
zadebiutował 23 2
Polsce funkcjonuje 1
funkcjonuje 41 1
41 Rodzin 1
Rodzin Kolpinga, 1
Kolpinga, skupiających 1
skupiających ponad 1
1000 członków 1
Słowacji odławiano 1
odławiano go 1
sieci przy 1
do jaskiń. 1
Polsce interakcjonizm 1
interakcjonizm symboliczny 1
symboliczny rozwija 1
sekcji Socjologii 1
Socjologii Jakościowej 1
Jakościowej i 1
i Symbolicznego 1
Symbolicznego Interakcjonizmu 1
Interakcjonizmu Polskiego 1
Towarzystwa Socjologicznego. 1
Socjologicznego. W 1
Polsce istnieją 2
cztery czynne 1
czynne średnie 1
średnie skocznie 1
skocznie narciarskie. 1
narciarskie. W 1
trzy zespoły 1
zespoły grające 1
grające na 1
na dzwonkach 1
dzwonkach rurowych 1
rurowych ręcznych. 1
ręcznych. W 1
W Polsce, 2
jedyny modelarz 1
modelarz redukcyjny 1
redukcyjny nagrodzony 1
Polsce jednak 2
jednak grzyb 1
grzyb ten 1
jest zbierany 1
zbierany do 1
celów spożywczych. 1
nie zabawił 1
zabawił długo. 1
długo. W 1
Polsce jego 1
nosi Centrum 1
Centrum Kształcenia 1
Kształcenia Liderów 1
Liderów i 1
i Wychowawców 1
Wychowawców mieszczące 1
w Warszawie-Falenicy. 1
Warszawie-Falenicy. W 1
bardzo rzadka. 1
rzadka. W 1
często uprawiany 1
ozdobna. W 1
dość pospolita. 1
jest gatunkiem 1
gatunkiem rzadkim; 1
rzadkim; rośnie 1
części nizin 1
nizin Adam 1
Adam Zając, 1
Zając, Maria 1
Maria (red.) 1
(red.) Zając: 1
Zając: Atlas 1
Atlas rozmieszczenia 1
rozmieszczenia roślin 1
roślin naczyniowych 1
naczyniowych w 1
on dostępny 1
dostępny również 2
Netflix od 2
2016, kiedy 2
ona uruchomiona 2
uruchomiona na 2
rynku polskim. 2
jest pospolity 1
pospolity w 1
rzekach górskich. 1
jest rośliną 1
rośliną uprawianą 1
uprawianą i 1
i dziczejącą 1
dziczejącą z 1
z upraw 1
upraw ( 1
to Dyrekcja 1
Dyrekcja Krajowa 1
Krajowa PDM, 1
PDM, Sekretariaty 1
Sekretariaty Krajowe 1
Krajowe Dzieł 1
Dzieł i 1
i dyrektorzy 1
dyrektorzy diecezjalni 1
diecezjalni PDM. 1
PDM. W 1
uprawiany i 1
przejściowo dziczejący 1
dziczejący ( 1
Polsce klientami 1
klientami usług 1
usług bankowości 1
bankowości prywatnej 1
prywatnej mogą 1
osoby, których 1
których wartość 1
wartość aktywów 1
aktywów powierzanych 1
powierzanych w 1
w zarządzanie 1
zarządzanie wynosi 1
najmniej 0,5 1
0,5 mln 1
Polsce komuniści 1
komuniści też 1
też odwoływali 1
do podobnych 1
podobnych metod. 1
metod. W 1
Polsce książka 1
książka Krzysztofa 1
Krzysztofa Kąkolewskiego 1
Kąkolewskiego Co 1
Co u 1
u pana 1
pana słychać? 1
słychać? W 1
Polsce kursy 1
kursy obsługi 1
obsługi wózków 1
wózków widłowych 1
widłowych organizują 1
wydają zaświadczenia 1
zaświadczenia ośrodki 1
ośrodki szkoleniowe 1
szkoleniowe posiadające 1
posiadające uprawnienia 1
prowadzenia szkoleń 1
szkoleń "Kierowca 1
"Kierowca wózków 1
wózków jezdniowych" 1
jezdniowych" wydane 1
przez Ośrodek 1
Ośrodek Doskonalenia 1
Doskonalenia Kadr 1
Kadr w 1
w Mysłowicach. 1
Mysłowicach. W 1
Polsce licencję 1
wydawanie mangi 2
mangi zakupiło 1
zakupiło wydawnictwo 1
wydawnictwo JPF. 1
JPF. W 1
Polsce maszyna 1
maszyna została 1
została publicznie 1
publicznie zaprezentowana 1
zaprezentowana podczas 1
podczas otwartej 1
otwartej dla 1
publiczności imprezy 1
imprezy Noc 1
Noc w 2
Lotnictwa zorganizowanej 1
obchodów 60-lecia 1
60-lecia Instytutu 1
Instytutu Technicznego 1
Technicznego Wojsk 1
Lotniczych. ” 1
Polsce, mieszczący 1
33 tys. 1
m² powierzchni. 1
można uprawiać 1
zakresie, wyłącznie 1
terenach o 1
o najdłuższym 1
najdłuższym okresie 1
okresie wegetacyjnym 1
wegetacyjnym i 1
na najlepszych 1
najlepszych stanowiskach. 1
stanowiskach. W 2
określenie ojca 1
ojca chrzestnego 1
chrzestnego w 1
matki chrzestnej 1
chrzestnej i 1
rodziców dziecka 1
rodziców chrzestnych 1
chrzestnych używano 1
używano określenia 1
określenia kum, 1
kum, kobieta 1
kobieta zaś 1
zaś była 1
była kumą. 1
kumą. W 1
obecnie zarejestrowany 1
żaden preparat 1
preparat leczniczy 1
leczniczy zawierający 1
zawierający substancję 1
substancję czynną 1
czynną meprobamat. 1
meprobamat. W 1
Polsce nieliczny 1
nieliczny ptak 1
ptak lęgowy 1
lęgowy (tylko 1
(tylko podgatunek 1
podgatunek T. 1
T. alba 1
alba guttata), 1
guttata), osiadły. 1
osiadły. W 1
nie ukazał 1
dotąd książkowy 1
książkowy wybór 1
utworów Baltrušaitisa. 1
Baltrušaitisa. W 1
Polsce notowane 1
notowane co 1
od II 2
poł. W 2
Polsce okres 1
okres kwitnienia 1
kwitnienia przypada 1
Polsce określenie 1
określenie to 1
przez nadawców, 1
nadawców, producentów 1
producentów telewizyjnych 1
telewizyjnych czy 1
czy prasę 1
funkcjonuje głównie 1
języku potocznym. 2
potocznym. W 1
Polsce opublikowano 1
opublikowano ją 1
pod alternatywnymi 1
alternatywnymi tytułami 1
tytułami Tarzan 1
Tarzan król 1
król małp 1
małp i 1
i Dziecko 1
Dziecko dżungli. 1
dżungli. W 1
Polsce pierwsza 1
pierwsza seria 1
tytuł Lwia 1
Lwia Straż: 1
Straż: Powrót. 1
Powrót. W 1
pierwszy ukazała 1
1966 pt. 1
pt. Pracownia 1
Pracownia doktora 2
doktora Mengele 1
Mengele Pracownia 1
doktora Mengele: 1
Mengele: wspomnienia 1
wspomnienia lekarza 1
z Oświęcimia, 1
Oświęcimia, tł. 1
tł. W 1
Polsce pospolity 1
pospolity na 1
na niżu 1
niżu i 1
i podgórzach. 1
podgórzach. W 1
Polsce praktycznie 1
praktycznie nieznany 1
nieznany był 1
był stosowany 1
krajach zachodnioeuropejskich 1
zachodnioeuropejskich sąd 1
sąd boży 1
boży na 1
na marach. 1
marach. W 1
Polsce prawdopodobnie 1
prawdopodobnie wyginął. 1
wyginął. W 1
Polsce przejęty 1
przejęty z 1
tradycji wschodniej. 1
wschodniej. W 2
liście obowiązkowych 1
obowiązkowych lektur 1
lektur szkolnych. 1
szkolnych. W 1
Polsce przyjmuje 1
że wystarczające 1
wystarczające jest 1
jest 12 1
12 zgodnych 1
zgodnych minucji, 1
minucji, w 1
przypadku minucji 1
minucji rzadziej 1
rzadziej występujących 1
występujących (np. 1
(np. oczka 1
oczka bądź 1
bądź haczyki) 1
haczyki) wystarczy 1
wystarczy ich 1
ich mniej. 2
mniej. W 2
Polsce ratyfikacja 1
ratyfikacja może 1
przebiegać według 1
według 3 1
3 procedur. 1
procedur. W 1
Polsce rozgrywane 1
są gale 1
gale zawodowe 1
i doroczne 1
doroczne amatorskie 1
amatorskie mistrzostwa 1
formule MMA, 1
MMA, natomiast 1
tradycyjnym vale 1
vale tudo. 1
tudo. W 1
Polsce rozproszony 1
rozproszony na 1
całym niżu, 1
niżu, szczególnie 1
południowo-zachodniej i 1
Polsce rozwój 1
rozwój Ruchu 1
Ruchu zaczął 1
Polsce semafory 1
semafory świetlne 1
świetlne mają 1
pięciu lamp. 1
Polsce serial 1
serial ten 2
Polsce spotykany 2
od nizin 2
nizin po 2
rejony górzyste. 1
górzyste. W 1
spotykany najczęściej 1
województwach północno-zachodnich, 1
północno-zachodnich, ze 1
małą odporność 1
na mrozy. 1
mrozy. W 1
Polsce sprzedawany 1
pod następującymi 1
następującymi nazwami 1
nazwami handlowymi: 1
handlowymi: Amizepin, 1
Amizepin, Finlepsin, 1
Finlepsin, Neurotop, 1
Neurotop, Tegretol, 1
Tegretol, Timonil. 1
Timonil. W 1
Polsce stworzył 1
stworzył i 1
i zarządzał 1
zarządzał Instytutem 1
Instytutem Rozwoju 1
Rozwoju Biznesu, 1
Biznesu, który 1
kształci polskich 1
polskich menedżerów. 1
menedżerów. W 1
Polsce szósty 1
szósty sezon 1
sezon dostępny 1
2010 za 1
pośrednictwem usług 1
usług VOD 1
VOD platformy 1
platformy n 1
n (nSeriale) 1
(nSeriale) i 1
i Cyfry 1
Cyfry +. 1
+. W 1
Polsce także 1
także znajduje 2
ochroną gatunkową. 1
gatunkową. W 1
Polsce treprostynil 1
treprostynil występuje 1
formie roztworu 1
roztworu pod 1
nazwą Remodulin 1
Remodulin w 1
w stężeniach 1
stężeniach 1 1
1 mg/ml, 1
mg/ml, 2,5 1
2,5 mg/ml, 1
mg/ml, 5 1
5 mg/ml, 1
mg/ml, 10 1
10 mg/ml 1
mg/ml w 1
w fiolkach 1
fiolkach po 1
20 ml. 1
ml. ” 1
Polsce tym 1
tym terminem 1
terminem określano 1
określano choroby 1
choroby przenoszone 1
przez zarazki 1
zarazki drogą 1
tzw. „zabójczego 1
„zabójczego tchnienia” 1
tchnienia” (np. 1
Polsce ukazały 1
albumy Burnsa. 1
Burnsa. W 1
Polsce widoczna 1
widoczna od 1
od zimy 1
zimy do 1
do wiosny. 1
wiosny. W 1
70. opracowano 1
opracowano kutry 1
kutry zwalczania 1
zwalczania okrętów 2
podwodnych projektu 1
projektu 918M 1
918M (w 1
(w kodzie 1
kodzie NATO: 1
NATO: Pilica), 1
Pilica), uzbrojone 1
2 torpedy 1
torpedy przeciw 1
przeciw okrętom 1
podwodnym i 1
stację hydrolokacyjną 1
hydrolokacyjną z 1
z holowaną 1
holowaną anteną, 1
anteną, o 1
wyporności pełnej 1
pełnej 93 1
93 t 1
t Jarosław 1
Jarosław Ciślak. 1
Ciślak. W 1
grupa Kerdos 1
Kerdos Group 1
Group – 1
– operator 1
sieci Dayli 1
Dayli w 1
Polsce złożyła 1
o upadłość. 1
upadłość. W 1
XI do 1
wieku, wybudowano 1
wybudowano 123 1
123 kościoły 1
kościoły pod 1
Polsce wszystkie 1
Wydawnictwo Czarne. 1
Czarne. W 1
Polsce wydano 1
powieść historyczną 1
o XIX 1
wieku Syjamka 1
Syjamka (Si 1
(Si Phaedin, 1
Phaedin, 1981) 1
1981) w 1
z angielskiego. 1
angielskiego. W 1
Polsce wyłącznie 1
uprawie jako 1
roślina ozdobna, 1
ozdobna, tylko 1
tylko przejściowo 1
przejściowo dziczejąca 1
dziczejąca ( 1
Polsce występujące 1
występujące niedostatki 1
niedostatki majątku 1
majątku trwałego 1
trwałego (w 1
Europy Zachodniej) 1
Zachodniej) najlepiej 1
najlepiej widoczne 1
w infrastrukturze. 1
infrastrukturze. W 1
występuje 16 1
16 gatunków. 1
gatunków. W 1
Tatrach po 1
po piętro 2
piętro kosodrzewiny, 1
kosodrzewiny, zawleczony 1
zawleczony na 1
Śląsk. W 1
Polsce zaćmienie 1
zaćmienie było 1
było widoczne 1
jako częściowe. 1
częściowe. W 1
Polsce zaczęto 1
zaczęto ją 1
stosować od 1
ok. 1986 1
Polsce zagrała 1
zagrała m.in. 1
serialach „ 1
20 urzędów 1
urzędów konsularnych 1
konsularnych 11 1
11 państw 1
kilka większych 1
większych aglomeracji. 1
aglomeracji. W 1
ich odmiana 1
odmiana zwana 1
zwana wilczekosy, 1
wilczekosy, widniejąca 1
widniejąca w 1
herbie Prus 1
Prus II. 1
tytułem Wyznawcy 1
Wyznawcy płomienia. 1
płomienia. W 1
został stwierdzony 1
stwierdzony w 1
Polsce zwójkowate 1
zwójkowate wydają 1
wydają od 1
3 pokoleń 1
pokoleń rocznie. 1
W polskich 1
polskich warunkach 1
warunkach sprowadza 1
do urządzania 1
urządzania państwa 1
państwa opartego 1
opartego o 1
własny model 1
model demokracji 1
demokracji wynikający 1
z tysiącletnich 1
tysiącletnich doświadczeń 1
doświadczeń religii 1
religii chrześcijańskiej 1
chrześcijańskiej i 2
życia narodowego. 1
polskiej ekstraklasie 1
ekstraklasie rozegrał 1
35 występów, 1
występów, zdobywając 1
zdobywając 1 1
1 gola, 1
gola, w 1
węgierskiej pierwszej 1
lidze zagrał 2
zagrał 77 1
77 razy 1
polskiej Ekstraklasie 1
Ekstraklasie zagrał 1
w 327 1
327 spotkaniach 1
zdobył 109 1
109 goli. 1
polskiej I 2
I lidze 2
lidze rozegrał 2
rozegrał 22 2
mecze (11 1
(11 w 1
w Dyskobolii 1
Dyskobolii i 1
w GKS-ie). 1
GKS-ie). W 1
barwach Dyskobolii 1
Dyskobolii 21 1
21 meczów. 1
polskiej praktyce 1
praktyce organów 1
organów ścigania 1
ścigania i 1
i wymiaru 1
wykorzystywane różne 1
różne definicje 1
definicje wypracowane 1
poszczególne państwa 1
organizacje międzynarodowe. 1
międzynarodowe. W 1
polskiej Służbie 1
Służbie Więziennej 1
Więziennej funkcjonariusze 1
funkcjonariusze noszący 1
noszący określone 1
określone stopnie 1
stopnie wchodzą 1
skład Korpusów 1
Korpusów SW. 1
SW. W 1
programu wykorzystywana 1
druga możliwość. 1
W polskim 5
polskim Centrum 1
Wyszkolenia Saperów 1
Saperów w 1
w Quizil 1
Quizil Ribat 1
Ribat i 1
i Habbaniya 1
Habbaniya kursy 1
kursy odbywały 1
odbywały całe 1
całe kompanie 1
kompanie oraz 1
kursach szturmowych 1
Wyszkolenia Piechoty. 1
i słowiańskim 1
słowiańskim folklorze 1
folklorze wilkołactwo 1
wilkołactwo często 1
skutkiem klątwy, 1
klątwy, jaką 1
jaką czarownica 1
czarownica rzuca 1
mężczyznę nieodwzajemniającego 1
nieodwzajemniającego jej 1
jej uczuć 1
uczuć albo 1
albo niewiernego 1
niewiernego kochanka. 1
kochanka. W 1
lotnictwie samoloty 1
samoloty Albatros 1
Albatros C.XII 1
C.XII stosowane 1
polskim piśmiennictwie 2
piśmiennictwie mykologicznym 1
mykologicznym opisany 1
opisany na 1
licznych stanowiskach. 1
polskim wydaniu 1
wydaniu do 1
gry zostały 1
zostały dodane 1
dodane tekturowe 1
tekturowe figurki 1
figurki bohaterów, 1
bohaterów, dzięki 1
nie musimy 1
musimy wycinać 1
wycinać już 1
już ich 1
W półtoraku 1
półtoraku proporcja 1
proporcja ta 1
ta to 1
część objętości 1
objętości miodu 1
miodu na 1
połowę objętości 1
objętości wody. 1
polu barwy 1
barwy niewiadomej 1
niewiadomej trzy 1
czarne orle 1
orle skrzydła 1
w rosochę. 1
rosochę. W 1
czerwonym dwie 1
dwie kosy 1
kosy na 1
na krzyż, 1
ich złączenia 1
złączenia schodzą 1
schodzą się 1
dwa miecze. 1
czerwonym hełm 1
hełm srebrny 1
srebrny z 3
z rogami 1
rogami i 1
złotymi liśćmi 1
liśćmi dębu 1
dębu pośrodku. 1
czerwonym podkowa 1
podkowa srebrna, 1
srebrna, na 1
której barku 1
barku zaćwieczony 1
zaćwieczony krzyż 2
krzyż kawalerski 1
kawalerski złoty 1
po takimż 1
takimż krzyżu 1
krzyżu ćwiekowym 1
ćwiekowym w 1
w skos 2
skos i 1
i skos 1
skos lewy 1
lewy na 1
na ocelach. 1
ocelach. W 1
czerwonym topór 1
topór srebrny 1
z rękojeścią 1
rękojeścią złotą, 1
złotą, przed 1
nim takiż 1
takiż półksiężyc 1
półksiężyc rogami 1
rogami w 1
czerwonym trzy 1
trzy krzyżyki 1
krzyżyki kawalerskie 1
kawalerskie złote 1
złote (1 1
(1 i 1
i 2). 1
2). W 1
W południe 2
południe 27 1
maja przypuścili 1
pełną skalę 1
skalę z 1
trzech dywizji 2
od Ypres. 1
Ypres. W 1
skraju lasu 1
lasu koło 1
koło Gogoli 1
Gogoli stoczył 1
piechotą nieprzyjaciela. 1
W południowej 5
rejonie sołectw: 1
sołectw: Sanka, 1
Sanka, Frywałd 1
Frywałd i 1
i Zalas 1
Zalas oprócz 1
oprócz wyżej 1
wymienionych gleb 1
gleb występują 1
gleby piaszczyste 1
i bielicowe. 1
bielicowe. W 1
części Jerozolimy 1
Jerozolimy pozostała 1
pozostała odcięta 1
odcięta żydowska 1
żydowska enklawa 1
enklawa osiedla 1
osiedla Mekor 1
Mekor Chajjim. 1
Chajjim. W 1
się międzynarodowy 1
międzynarodowy port 1
lotniczy im 1
im Amílcara 1
Amílcara Cabrala, 1
Cabrala, będący 1
będący najważniejszym 1
najważniejszym w 1
rolnicza Arugot 1
Arugot Pelz. 1
Pelz. W 1
pobliżu przylądka 1
przylądka Ringsu, 1
Ringsu, znajduje 1
stacja meteorologiczna, 1
meteorologiczna, lotnisko, 1
lotnisko, port 1
port dla 1
elektrownia spalinowa. 1
spalinowa. W 1
W południowo-zachodniej 1
stulecia założono 1
założono park. 1
park. W 1
W południowych 1
południowych Chinach 1
Chinach uprawa 1
uprawa owoców 1
owoców cytrusowych 1
cytrusowych i 1
i bananów. 1
bananów. W 1
polu dolnym 1
dolnym znajdowała 1
czerwonym tle 2
tle krata 1
krata srebrna 1
srebrna - 1
- fragment 1
fragment herbu 1
herbu Wolnego 1
Miasta Rzeszy 1
polu dzielonym 1
dzielonym w 1
skos lewy, 1
lewy, z 1
prawej srebrnym, 1
srebrnym, z 1
lewej czerwonym, 1
czerwonym, ramię 1
ramię zbrojne 1
zbrojne srebrne 1
mieczem o 1
o takimż 1
takimż ostrzu 1
ostrzu i 1
i rękojeści 1
rękojeści złotej. 1
górnym złotym 1
złotym po 1
prawej (heraldycznie) 1
(heraldycznie) stronie 1
stronie srebrna 1
srebrna litera 1
litera J, 1
J, po 1
lewej - 1
- litera 1
litera L 1
L (odwołujące 1
(odwołujące się 1
nazwy miasta), 1
miasta), pomiędzy 1
nimi czarny 1
czarny orzeł 1
orzeł (herb 1
(herb Dolnego 1
Śląska, w 1
którego granicach 1
granicach znajduje 1
miasto). ; 1
lewym, błękitnym,postać 1
błękitnym,postać błogosławiącego 1
błogosławiącego biskupa 1
biskupa z 2
z pastorałem 1
pastorałem w 1
dłoni, przedstawioną 1
przedstawioną za 1
pomocą czarnego 1
czarnego cieniowania. 1
cieniowania. W 1
polu orzeł 1
orzeł dwugłowy, 1
dwugłowy, na 1
którego szyjach 1
szyjach trzy 1
trzy laski 1
laski w 1
pas, barwy 1
barwy nieznane. 1
polu pół 1
pół toczenicy 1
toczenicy na 1
której zaćwieczony 1
litery T, 1
T, w 1
niej półksiężyc. 1
półksiężyc. W 1
złotym dwa 1
dwa rogi 1
rogi bawole, 1
bawole, prawy 1
prawy czarny, 1
czarny, z 1
trzema kleszczami 1
kleszczami srebrnymi 1
srebrnymi rakowemi 1
rakowemi z 1
boku, lewy 1
lewy srebrny 1
z kleszczami 1
kleszczami czarnymi. 1
czarnymi. W 1
W pomieszczeniach 2
pomieszczeniach mamy 1
mamy zwykle 1
zwykle wilgotność 1
wilgotność 40%. 1
40%. W 1
W pomieszczeniach, 1
pomieszczeniach, na 2
ze ścian, 1
ścian, pasmowa 1
pasmowa kompozycja 1
kompozycja była 1
była łamana 1
łamana wyobrażeniem 1
wyobrażeniem dużej 1
dużej symbolicznej 1
symbolicznej sceny, 1
której zmarły 1
zmarły najczęściej 1
najczęściej poluje. 1
poluje. W 1
pomieszczeniach zamku 1
hotel wraz 1
restauracją. W 1
W poniedziałek 1
poniedziałek wieczorem, 1
wieczorem, brytyjscy 1
żołnierze wkroczyli 1
wkroczyli na 1
na Stare 1
i zakończyli 1
zakończyli trwające 1
trwające cztery 1
dni zamieszki 1
zamieszki Podczas 1
Podczas przywracania 1
przywracania porządku 1
porządku zginęło 1
zginęło 4 1
4 Arabów, 1
Arabów, a 1
21 zostało 1
W poniższej 7
poniższej tabelce 2
tabelce można 1
znaleźć liczby 1
liczby możliwych 1
możliwych ustawień 1
ustawień dla 1
dla szachownic 1
szachownic o 1
o innym 1
innym rozmiarze. 1
rozmiarze. W 1
tabelce zaprezentowano 1
zaprezentowano litery, 1
litery, reprezentujące 1
reprezentujące głoski 1
głoski inne 1
przypadku odpowiednich 1
odpowiednich liter 1
liter alfabetu 1
alfabetu polskiego, 1
polskiego, oraz 1
oraz litery 1
litery nieznane 1
nieznane polskiemu 1
polskiemu alfabetowi. 1
alfabetowi. W 1
poniższej tabeli 5
tabeli przedstawione 1
przedstawione zostały 1
zostały reprezentacje, 1
reprezentacje, które 1
norweskiej. W 1
tabeli przedstawiono 5
przedstawiono (według 1
(według stanu 1
stanu przed 1
rozpoczęciem mistrzostw) 1
mistrzostw) halowe 1
rekordy świata, 1
świata, poszczególnych 1
poszczególnych kontynentów 1
kontynentów oraz 1
oraz najlepszy 2
sezonie halowym 1
halowym 2012. 1
przedstawiono wszystkich 1
wszystkich medalistów 1
medalistów igrzysk 1
saneczkarstwie w 1
konkurencji dwójek 1
dwójek mężczyzn 1
latach 1964–2018. 1
1964–2018. W 1
przedstawiono wszystkie 1
wszystkie medalistki 1
medalistki igrzysk 1
latach 1996–2016. 1
1996–2016. W 1
tabeli zostały 1
zawarte reprezentacje 1
reprezentacje w 1
skokach narciarskich, 1
medal zimowego 1
zimowego olimpijskiego 1
olimpijskiego festiwalu 1
festiwalu młodzieży 1
młodzieży Europy 1
w kobiecych 1
kobiecych konkurencjach 1
konkurencjach drużynowych. 1
drużynowych. W 1
W poniższym 1
poniższym zestawieniu 1
zestawieniu ujęto 1
ujęto klasyfikację 1
mistrzostw Holandii 1
szybkim. W 1
W ponownym 2
ponownym konkursie 1
konkursie 5 1
później, był 1
jedynym kandydatem, 1
kandydatem, przedstawiając 1
przedstawiając rozprawę 1
rozprawę Uwagi 1
Uwagi nad 1
nad poezją 1
poezją i 1
i wymową 1
wymową pod 1
względem ich 1
ich podobieństwa 1
podobieństwa i 1
i różnicy 2
różnicy (opublikowane 1
(opublikowane m.in. 1
„Dzienniku Wileńskim”). 1
Wileńskim”). W 1
ponownym procesie 1
skazany pod 1
pod kuriozalnym 1
kuriozalnym zarzutem 1
zarzutem udziału 1
w zbrojnej 1
zbrojnej rebelii. 1
rebelii. W 1
W popłochu 1
popłochu próbowali 1
próbowali wyskakiwać 1
wyskakiwać przez 1
okno, ale 1
ale skutecznie 1
skutecznie zostali 1
zostali powstrzymani 1
powstrzymani przez 1
przez Stevensa. 1
Stevensa. W 1
W Popowie 1
Popowie Borowym 1
Borowym urodził 1
lutego 1856 1
r. ksiądz 1
ksiądz Władysław 1
Władysław Żbikowski, 1
Żbikowski, syn 1
i Feliksy 1
Feliksy z 1
z d.Ostaszewska. 1
d.Ostaszewska. Był 1
pierwszy proboszcz 1
parafii Dążdżewo, 1
Dążdżewo, wybudował 1
wybudował plebanię 1
i zakupił 1
zakupił dzwony 1
dzwony do 1
W poprzednich 2
poprzednich konfliktach 1
konfliktach jednostki 1
jednostki tej 1
klasy używane 1
były agresywnie 1
agresywnie do 1
niszczenia nieprzyjacielskiego 1
nieprzyjacielskiego handlu 1
handlu oraz 2
oraz okrętów 1
latach nikt 1
się resocjalizacją 1
resocjalizacją skazanych 1
skazanych z 1
braku środków, 1
środków, bazy, 1
bazy, odpowiedniej 1
odpowiedniej kadry, 1
kadry, a 1
wszystkim klimatu 1
klimatu politycznego. 1
W poprzednim 1
poprzednim opowiadaniu 1
opowiadaniu pt. 1
pt. „Wsypa” 1
„Wsypa” oraz 1
w „Kuzynce 1
„Kuzynce Edycie”, 1
Edycie”, której 1
akcja dzieje 1
się półtorej 1
półtorej roku 1
po „Ściśle 1
„Ściśle tajnym” 1
tajnym” jest 1
on SS-Hauptsturmfürerem. 1
SS-Hauptsturmfürerem. W 1
W poprzek 1
poprzek półwyspu 1
półwyspu od 1
od Mill 1
Mill Creek 1
Creek do 1
do Wallbach 1
Wallbach Bay 1
Bay Amerykanie 1
Amerykanie wznieśli 1
wznieśli umocnienia 1
umocnienia m.in. 1
z obalonych 1
obalonych drzew 1
drzew flankowane 1
flankowane przez 1
silne reduty. 1
reduty. W 1
W populacjach 1
populacjach lemingów 1
lemingów występują 1
występują cykliczne 1
cykliczne zmiany 1
zmiany liczebności. 1
liczebności. W 1
W porcie 4
porcie stoi 1
stoi jednak 1
jednak parowiec 1
parowiec z 1
z uszkodzonym 1
uszkodzonym kotłem. 1
kotłem. W 1
porcie w 1
Gdyni w 1
porcie widoczne 1
kamienne nabrzeża, 1
nabrzeża, falochrony 1
falochrony oraz 1
małych łódek. 1
łódek. W 1
porcie znajdują 1
się terminale 1
terminale petrochemiczne 1
petrochemiczne i 1
i paliwowe. 1
paliwowe. W 1
W porównaniu 17
lat ubiegłych 1
ubiegłych zwielokrotniła 1
zwielokrotniła się 1
aktywność internautów 1
internautów na 1
stronie firmowej 1
firmowej stacji 1
stacji redagowanej 1
redagowanej obecnie 1
czterech językach: 1
językach: białoruskim, 1
białoruskim, rosyjskim, 1
rosyjskim, angielskim 1
drugim wprowadzono 1
w oszkleniu 1
oszkleniu przedniej 1
kadłuba, zlikwidowano 1
zlikwidowano otwieraną 1
otwieraną sekcję 1
sekcję w 1
kadłuba służącą 1
do wkładania 1
wkładania noszy, 1
noszy, wprowadzono 1
wprowadzono możliwość 1
możliwość składania 1
składania łopat 1
łopat wirnika. 1
wirnika. W 1
pokrewnego modelu, 1
modelu, Gladiator 1
Gladiator wyróżnia 1
wyraźnie dłuższym 1
dłuższym nadwoziem, 1
nadwoziem, co 1
wynika głównie 1
z większego 1
większego rozstawu 1
rozstawu osi. 1
poprzednich igrzysk 1
igrzysk przybyło 1
przybyło 8 1
8 konkurencji. 1
poprzedniej kadencji 1
kadencji doszło 1
dwóch zmian. 1
zmian. W 2
sąsiednich jest 1
jest skromniej 1
skromniej ozdobiona 1
ozdobiona i 1
ma nieco 2
nieco surowszy 1
surowszy wygląd, 1
wygląd, posiada 1
posiada jedynie 1
jedynie wyraźne 1
wyraźne obramienia 1
obramienia okien 1
i fryz 1
fryz nad 1
ich rzędem 1
rzędem z 1
drugiego piętra, 1
piętra, ale 1
ale wyróżnia 1
się najwyższymi 1
najwyższymi attykami. 1
attykami. W 1
poprzednika miał 2
miał nieco 1
mniejsze wymiary, 1
wymiary, charakteryzował 1
się lepszą 1
lepszą zwrotnością 1
zwrotnością i 1
i osiągami. 1
osiągami. W 1
sytuacji przed 1
przed zawodami 1
zawodami w 1
Niemczech, Stoch 1
Stoch po 1
punktu utrzymał 1
utrzymał piąte 1
do TD3, 1
TD3, z 1
usunięto możliwość 1
możliwość jazdy 1
całej mapie. 1
mapie. W 2
amerykańskim odpowiednikiem 1
odpowiednikiem charakteryzuje 1
większą czułością 1
czułością systemu 1
systemu naprowadzającego 1
naprowadzającego umożliwiającą 1
umożliwiającą atak 1
atak celu 1
celu od 1
od frontu 1
frontu z 1
razy większej 1
większej odległości, 1
odległości, niż 1
niż wersja 1
wersja pocisku 1
pocisku AIM-9L 1
AIM-9L Sidewinder. 1
Sidewinder. W 1
z arabiką 1
arabiką gatunek 1
na szkodniki 1
szkodniki oraz 1
oraz choroby, 1
choroby, lecz 1
mniej odporny 1
z autografem 1
autografem w 1
w wydaniach 1
wydaniach utworu 1
utworu wprowadza 1
jednak akapity, 1
akapity, zmienia 1
także tytuł 1
tytuł utworu 1
utworu zapisany 1
zapisany zapisany 1
zapisany błędnie 1
jako "Viseters". 1
"Viseters". W 1
zwykłymi junkersami 1
junkersami zostały 1
zostały specjalnie 1
specjalnie przebudowane 1
przebudowane tak, 1
umożliwić załadunek 1
załadunek towarów 1
towarów przez 1
część kadłuba. 1
z Messier 1
Messier 35 1
35 jest 1
ona ponad 1
razy starsza, 1
starsza, a 1
także składa 1
z dużo 2
dużo większej 1
liczby gwiazd, 1
gwiazd, rozlokowanych 1
podobnej objętości. 1
objętości. W 1
z MP5 1
MP5 zmienił 1
się kształt 1
kształt komory 1
komory zamkowej. 1
zamkowej. W 1
z oryginałem 1
oryginałem jest 1
dużo większy 1
niego i, 1
i, co 1
idzie, od 1
członków tej 2
tej drużyny. 1
tzw. wielką 1
wielką obwodnicą 1
obwodnicą Puszczy 1
Puszczy Knyszyńskiej 2
Knyszyńskiej – 1
z Sokółki 1
Sokółki przez 1
przez Sokolany, 1
Sokolany, Janów 1
Janów i 2
i Korycin 1
Korycin do 1
do Knyszyna 1
Knyszyna – 1
najkrótszy wariant 1
wariant pomiędzy 1
pomiędzy Sokółką 1
Sokółką a 1
a Białymstokiem. 1
Białymstokiem. W 1
W portowych 1
portowych magazynach 1
magazynach znajdowały 1
się zapasy 1
zapasy leków 1
i szczepionek, 1
szczepionek, które 1
które przepadły 1
przepadły wraz 1
innymi towarami 1
towarami tam 1
tam składowanymi 1
składowanymi (w 1
m.in. 11 1
11 kontenerów 1
kontenerów ze 1
środkami ochrony 1
ochrony osobistej 1
osobistej dla 1
dla służby 1
zdrowia zmagającej 1
zmagającej się 1
z epidemią 1
epidemią COVID-19 1
COVID-19 ). 1
W Portsmouth 4
Portsmouth był 1
w 95 1
95 ligowych 1
Portsmouth spędził 2
Portsmouth występował 1
W Portugalii 1
Portugalii występował 1
W porze 3
suchej (koniec 1
(koniec zimy) 1
zimy) wynoszą 1
35 °C, 1
°C, na 1
południu jest 1
stopni chłodniej. 1
chłodniej. W 1
porze wiosennej 1
wiosennej i 2
i letniej 1
letniej lasy 1
pola rozbrzmiewają 1
rozbrzmiewają śpiewam 1
śpiewam różnorodnych 1
różnorodnych ptaków. 1
ptaków. W 2
porze zimowej 1
zimowej nora 1
nora miała 1
jedno wejście. 1
W poście 1
poście na 1
na oficjalnym 1
oficjalnym forum 1
forum zespołu, 1
zespołu, podał, 1
podał, iż 1
iż rozstanie 1
rozstanie było 1
było przyjacielskie 1
przyjacielskie i 1
mieli przyjazne 1
przyjazne stosunki 1
stosunki ze 1
W pościgu 1
pościgu pobili 1
pobili drugiego 1
drugiego milicjanta, 1
milicjanta, wywlekli 1
wywlekli z 1
domu jego 2
brata, jak 1
również spalili 1
spalili cztery 1
cztery okoliczne 1
okoliczne domy. 1
W pościg 1
nimi zostali 1
wysłani przez 1
kardynała d’Artagnan 1
d’Artagnan i 1
i Portos. 1
Portos. W 1
W posiadaniu 3
posiadaniu klubu 1
klubu pozostały 1
pozostały boiska 1
boiska treningowe 1
treningowe oraz 1
stadion lekkoatletyczny. 2
lekkoatletyczny. W 1
posiadaniu Marszałkowiczów 1
Marszałkowiczów dwór 1
dwór wraz 1
z 138 1
138 hektarami 1
hektarami pól 1
pól uprawnych, 1
uprawnych, łąk, 1
łąk, lasów 1
i nieużytków 1
nieużytków pozostawał 1
1950 lub 1
lub 1951, 1
1951, kiedy 1
to wraz 2
wszystkimi nieruchomościami 1
nieruchomościami stał 1
własnością Skarbu 1
posiadaniu Wojska 1
W posłudze 1
posłudze biskupiej 1
biskupiej wspomagani 1
wspomagani są 1
przez kapitułę 1
kapitułę katedralną 1
katedralną (domkapitlet) 1
(domkapitlet) i 1
i synod 1
synod diecezjalny 1
diecezjalny (stiftsstyrelse). 1
(stiftsstyrelse). W 1
W pośpiechu 1
pośpiechu z 1
graczy zespołów 1
zespołów fabrycznych 1
fabrycznych miasta 1
stworzony klub, 1
klub, nazwany 1
nazwany Chimik 1
Chimik Dzierżyńsk. 1
Dzierżyńsk. W 1
W postaci 1
postaci kryształów 1
kryształów - 1
trudem rozpuszcza 1
w kwasach; 1
kwasach; po 1
po sproszkowaniu 1
sproszkowaniu – 1
– łatwo. 1
łatwo. W 1
W postępowaniu 2
cywilnym żądanie 1
żądanie spóźnione 1
spóźnione sąd 1
sąd odrzuca 1
odrzuca na 1
posiedzeniu niejawnym. 1
niejawnym. W 1
postępowaniu tym 1
tym powód 1
powód miał 1
prawo doprowadzić 1
doprowadzić opierającego 1
się pozwanego 1
pozwanego przed 1
sąd siłą. 1
siłą. W 1
W postkomunistycznej 1
postkomunistycznej Albanii 1
Albanii dwukrotnie 1
stawał przed 1
sądem. W 1
W poszczególnych 2
poszczególnych konkursach 1
konkursach cyklu 1
cyklu sześciokrotnie 1
sześciokrotnie zwyciężył, 1
zwyciężył, raz 1
raz był 2
raz trzeci. 1
poszczególnych państwach 1
państwach okręty 1
okręty te 2
te bywały 1
bywały później 1
później przezbrajane. 1
przezbrajane. W 1
W poszukiwania 1
poszukiwania angażują 1
często ludzie 1
ludzie bez 1
bez wykształcenia 1
wykształcenia historycznego, 1
historycznego, tworzący 1
tworzący specjalne 1
specjalne strony. 1
strony. W 2
poszukiwaniu istoty 1
istoty niemieckiego 1
niemieckiego totalitaryzmu, 1
totalitaryzmu, Bogucki 1
Bogucki Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Naukowe, 1
Naukowe, Poznań 1
Poznań 2015 1
2015 s. 1
s. 224–231. 1
224–231. W 1
poszukiwaniu pokarmu 1
pokarmu znakomicie 1
znakomicie nurkuje, 1
nurkuje, nawet 1
60 metrów. 2
pitnej postanowili 1
postanowili zejść 1
ląd, ale 1
tam powitali 1
powitali ich 1
ich uzbrojeni 1
uzbrojeni i 2
i pomalowani 1
pomalowani w 1
w barwy 2
barwy wojenne 1
wojenne Indianie. 1
Indianie. W 1
poszukiwaniu zdrowia 1
zdrowia psychicznego. 2
psychicznego. W 1
W potocznej 1
potocznej świadomości, 1
świadomości, według 1
systemu współrzędnych, 1
współrzędnych, za 1
najbardziej zachodnie 1
zachodnie miejsce 1
miejsce wyspy 1
wyspy uznawany 1
jest Ardnamurchan 1
Ardnamurchan Point, 1
Point, jednak 1
jednak Corrachadh 1
Corrachadh Mòr 1
Mòr jest 1
położony o 1
o 42 1
42 m 1
m bardziej 1
W potocznym 1
potocznym rozumieniu, 1
rozumieniu, wartość 1
wartość nieruchomości 1
nieruchomości to 1
to cena, 1
cena, jaką 1
jaką nabywca 1
nabywca jest 1
stanie zapłacić 1
za nieruchomość. 1
nieruchomość. W 1
W potyczce 1
potyczce zginęło 1
300 popleczników 1
popleczników siogunatu; 1
siogunatu; spalono 1
spalono także 1
1000 domów. 1
W poważniejszych 1
poważniejszych przypadkach 1
przypadkach natomiast, 1
natomiast, proces 1
proces kończył 1
uznaniem oskarżonego 1
oskarżonego za 1
za „winnego 1
„winnego herezji” 1
herezji” (w 1
przypadku herezji 1
herezji formalnej) 1
formalnej) lub 1
lub „podejrzanego 1
„podejrzanego o 1
o herezję”. 1
herezję”. W 1
W Power 1
Rangers są 1
są znani 1
jako Psycho 1
Psycho Rangersi. 1
Rangersi. W 1
W powiatach 1
powiatach galicyjskich 1
galicyjskich (na 1
(na Śląsku 1
ogóle brak 1
brak powiatów): 1
powiatów): wydział 1
wydział powiatowy 1
powiatowy z 1
z przewodniczącym, 1
przewodniczącym, starosta 1
starosta powiatowy 1
powiatowy – 1
– przedstawiciel 1
przedstawiciel władzy 1
centralnej. W 1
W powiecie 1
powiecie strzeleckim 1
strzeleckim miejscowi 1
miejscowi powstańcy 1
powstańcy wchodzili 1
wchodzili w 1
skład związku 1
taktycznego „Harden” 1
„Harden” („Bogdan”). 1
(„Bogdan”). W 1
W powieści 2
powieści połączył 1
połączył Asturias 1
Asturias „realizm 1
„realizm magiczny” 1
magiczny” z 1
innym – 1
– zaangażowanym 1
zaangażowanym społecznie 1
społecznie – 1
– nurtem 1
nurtem własnej 1
powieści tej 1
tej ukochana 1
ukochana bohatera, 1
bohatera, Zina, 1
Zina, miałaby 1
miałaby zginąć 1
zginąć w 1
miał pogrążyć 1
pogrążyć się 1
życiu wewnętrznym. 1
wewnętrznym. W 1
W powietrzu 1
powietrzu takie 1
takie pociski 1
pociski zaczynają 1
zaczynają koziołkować, 1
koziołkować, przez 1
mają mały 1
zasięg i 3
i kiepską 1
kiepską celność. 1
powodu skonfliktowania 1
skonfliktowania się 1
się biskupa 1
biskupa Augustyna 1
Augustyna Łosińskiego 1
Łosińskiego z 1
rządem władze 1
1938 nie 1
nie wypłacały 1
wypłacały mu 1
mu uposażenia 1
W powstałym 1
powstałym zamieszaniu 1
zamieszaniu więźniowie 1
więźniowie podjęli 1
podjęli próbę 1
ucieczki, lecz 1
lecz udała 1
ona tylko 1
tylko nielicznym. 1
nielicznym. W 1
W powstaniu 5
powstaniu pełnił 1
rolę kuriera. 1
kuriera. W 1
powstaniu walczył 1
brat, Eugeniusz, 1
Eugeniusz, również 1
również bokser 1
bokser i 1
i trener, 1
trener, który 1
boju, a 1
następnie zamordowany 1
przez żołnierza 1
żołnierza SS. 1
SS. W 1
warszawskim brali 1
siostra Krystyna 1
Krystyna Kamińska 1
Kamińska ps. 1
ps. „Ksenia” 1
„Ksenia” (zginęła 1
(zginęła 6 1
1944 ). 1
powstaniu warszawskim, 1
warszawskim, początkowo 1
dowódca patrolu 1
patrolu miotaczy 1
miotaczy płomieni, 1
płomieni, m.in. 1
rejonie Sejmu. 1
Sejmu. W 1
warszawskim w 1
tzw. II 1
II rzucie 1
rzucie Komendy 1
Głównej AK. 1
W powszechnym 1
powszechnym przerażeniu 1
przerażeniu Robespierre 1
Robespierre oznajmia, 1
że paradoksalnie 1
paradoksalnie jest 1
to ratunek 1
ratunek dla 1
dla Komitetu. 1
Komitetu. W 1
W powyższej 1
powyższej odmianie 1
odmianie przymusu 1
przymusu po 1
zagraniu asa 1
asa karo, 1
karo, E 1
E staje 1
przymusie na 1
trzy kolory, 1
kolory, a 1
po dowolnej 1
dowolnej zrzutce, 1
zrzutce, jedną 1
jedną albo 1
albo dwie 1
dwie lewy 1
lewy później 1
później staje 1
przymusie prostym. 1
prostym. W 2
W powyższym 1
powyższym okresie 1
okresie pałac 1
pałac kilkakrotnie 1
kilkakrotnie płonął: 1
płonął: w 1
w 1810, 1
1810, 1821 1
1821 i 1
i 1848. 1
1848. W 1
W pożarze 1
pożarze dworu 1
dworu spłonął 1
spłonął także 1
cały jego 1
dorobek piśmienniczy. 1
piśmienniczy. W 1
W Pozaświatach 1
Pozaświatach Shang 1
Shang Tsung 1
Tsung zbiera 1
zbiera swych 1
swych łowców, 1
łowców, wśród 1
których oprócz 1
oprócz Mileeny 1
Mileeny i 1
i Sub-Zero 1
Sub-Zero jest 1
jest wampirzyca 1
wampirzyca Nitara, 1
Nitara, generał 1
generał Reiko 1
Reiko i 1
i Ziemianin 1
Ziemianin Kabal, 1
Kabal, zmuszony 1
zmuszony nosić 1
nosić żelazna 1
żelazna maskę 1
maskę tlenową 1
tlenową po 1
po zdradzie 1
zdradzie Kano. 1
Kano. W 1
W Poznaniu 2
okolicach prowadzono 1
prowadzono otwarte 1
otwarte wykłady 1
wykłady przez 1
przez uniwersyteckich 1
uniwersyteckich profesorów 1
profesorów oraz 1
specjalistów reprezentujących 1
reprezentujących poszczególne 1
poszczególne dziedziny 1
dziedziny nauki. 1
Poznaniu zrodził 1
zamysł podawania 1
podawania śmiertelnego 1
śmiertelnego preparatu 1
preparatu z 1
z opóźnionym 1
opóźnionym działaniem 1
działaniem miejscowym 1
miejscowym i 1
i napływowym 1
napływowym Niemcom, 1
Niemcom, odwiedzającym 1
odwiedzającym kawiarnie 1
kawiarnie „nur 1
„nur für 1
für Deutsche” 1
Deutsche” Piotr 1
Piotr Bojarski: 1
Bojarski: Toksyny 1
Toksyny nur 1
nur für 1
für Deutsche. 1
Deutsche. W 1
późniejszych badaniach 1
badaniach podobne 1
podobne struktury 1
struktury odnajdywano 1
odnajdywano także 1
dzieci starszych 1
dorosłych bez 1
poważniejszych schorzeń 1
schorzeń neurologicznych. 1
neurologicznych. W 1
późniejszych czasie 1
czasie dobudowana 1
dobudowana została 1
niego kaplica 1
św. Tadeusza 1
Tadeusza oraz 1
oraz nawa 1
nawa wejściowa. 1
wejściowa. W 1
późniejszych dokumentach 1
dokumentach figuruje 1
jako Matz 1
Matz Düring, 1
Düring, zmarł 1
w 1609 1
1609 roku. 1
późniejszych epokach 1
epokach Kościół 1
katolicki dalej 1
dalej przywiązywał 1
przywiązywał dużą 1
sztuki, choć 1
choć współcześnie 1
współcześnie dzieła 1
inspiracji religijnej 1
religijnej stanowią 1
stanowią znacznie 1
mniejszy procent 1
procent niż 1
dawnych wiekach. 1
wiekach. W 1
latach Brytyjczyk 1
Brytyjczyk zajmował 1
głównie budową 1
budową i 1
rozwojem samochodów, 1
samochodów, w 1
których podejmowano 1
próby bicia 1
bicia rekordów. 1
twórczość odeszła 1
odeszła w 1
w zapomnienie, 1
zapomnienie, lecz 1
na 77 1
77 języków, 1
języków, np. 1
latach kierował 1
kierował Rejonowymi 1
Rejonowymi Wydziałami 1
Wydziałami Spraw 1
Wewnętrznych w 1
rejonach zawodzkim 1
zawodzkim i 1
i frunzenskim 1
frunzenskim Mińska. 1
Mińska. W 1
latach miała 1
miała zerwać 1
zerwać kontakty 1
z tajnymi 1
tajnymi służbami. 1
służbami. W 1
latach odchodził 1
poglądów komunistycznych. 1
komunistycznych. W 1
latach pojawił 1
się kolor 1
kolor pomarańczowy, 1
pomarańczowy, a 1
światową niebieski, 1
niebieski, zielony 1
i wiśniowy. 1
wiśniowy. W 1
branży maszynowej, 1
maszynowej, w 1
generalnym stowarzyszenia 1
stowarzyszenia National 1
National Machine 1
Machine Tools 1
Tools Business 1
Business Association. 1
latach protestowano 1
protestowano jednak 1
jednak przeciwko 1
przeciwko nieprzestrzeganiu 1
nieprzestrzeganiu przez 1
przez Świętopełka 1
Świętopełka i 1
jego następców 2
następców postanowień 1
postanowień tego 1
układu. W 1
latach prowadził 1
prowadził życie 1
życie między 1
krajami zachodnimi, 1
zachodnimi, wiele 1
wiele podróżując 1
podróżując celem 1
celem werbowania 1
werbowania nowych 1
nowych misjonarzy 1
misjonarzy do 1
misyjną. W 1
latach świątynia 1
świątynia otrzymała 2
otrzymała wyposażenie 1
wyposażenie i 1
została wymalowana. 1
wymalowana. W 1
latach wycofywała 1
się życia 1
publicznego, jednak 1
nadal aktywnie 1
aktywnie brała 1
latach zamieszkiwały 1
zamieszkiwały tu 1
tu także: 1
także: siostra 1
siostra Kazimierza 1
późniejszych nocnych 1
nocnych walkach 1
walkach ranne 1
ranne zostały 1
3 osoby. 1
późniejszych oględzinach 1
oględzinach biegłych 1
biegłych potwierdzono 1
potwierdzono wersję 1
wersję WUBP, 1
WUBP, stwierdzając, 1
stwierdzając, iż 1
iż krew 1
krew nie 1
nie ściekała 1
ściekała w 1
dół, gdyż 1
gdyż ślady 1
ślady były 1
na koszulce 1
koszulce chłopca, 1
on siedzieć 1
siedzieć na 1
krześle przez 1
późniejszych wersjach 2
wersjach system 1
system "przeciągnij 1
"przeciągnij i 1
i upuść" 1
upuść" jest 1
już tłumaczony 1
tłumaczony bezpośrednio 1
do GML, 1
GML, jest 1
jego graficzną 1
graficzną formą. 1
formą. W 1
późniejszych wiekach 2
wiekach kanał 1
kanał nie 1
nie konserwowany, 1
konserwowany, zamulony, 1
zamulony, przestał 1
przestał spełniać 1
spełniać swoją 1
swoją rolę. 1
wiekach Podróżnicy 1
Podróżnicy (jak 1
(jak ich 1
ich zwano) 1
zwano) zasłynęli 1
zasłynęli z 1
z wyruszania 1
wyruszania na 1
na najbardziej 1
najbardziej śmiałe 1
śmiałe i 1
dalekie rejsy. 1
rejsy. W 1
wykazach figuruje 1
figuruje tylko 1
tylko gromada 1
gromada o 1
nazwie Stary 1
Stary Brześć 1
Brześć z 1
siedzibą GRN 1
GRN we 1
wsi Stary 1
Stary Brześć, 1
Brześć, i 1
tak powinno 1
być zapisane. 1
zapisane. W 1
W późniejszym 45
jeszcze kilkukrotnie 1
kilkukrotnie zatrzymywany 1
zatrzymywany pod 1
różnymi zarzutami. 1
zarzutami. W 1
czasie funkcjonuje 1
w zniemczonej 1
zniemczonej formie 1
formie Köln, 1
Köln, od 1
wieku Alt 1
Alt Köln 1
Köln – 1
– (Stare 1
(Stare Kolno) 1
Kolno) dla 1
od nowej 1
nowej wsi. 1
czasie Iran 1
Iran zapewnił 1
zapewnił wsparcie 1
wsparcie rozwojowe 1
dziedzinie bezpieczeństwa, 1
bezpieczeństwa, rolnictwa 1
i służb 1
czasie nagrano 1
także wersję 3
wersję anglojęzyczną, 1
anglojęzyczną, gdzie 1
gdzie trzy 1
trzy pierwsze 1
pierwsze zwrotki 1
zwrotki i 1
i refren 1
refren śpiewane 1
śpiewane są 1
reszta po 1
niemiecku. W 1
czasie obiekt 1
na Stade 1
Stade Victor-Boucquey, 1
Victor-Boucquey, a 1
nazwę Stade 1
Stade Henri-Jooris. 1
Henri-Jooris. W 1
czasie Polański 1
Polański przyznawał, 1
przyznawał, iż 1
iż chciał, 1
aby główną 1
filmie zagrała 1
zagrała Tate 1
Tate i 1
ktoś wystąpi 1
wystąpi z 1
taką propozycją, 1
propozycją, bo, 1
bo, w 1
jego odczuciu, 1
odczuciu, samemu 1
nie wypadało 1
wypadało mu 1
jej przedstawić. 1
przedstawić. W 1
czasie protestował 1
przeciwko autokratycznemu 1
autokratycznemu postępowaniu 1
postępowaniu królowej 1
królowej rezygnując 1
Radzie Królewskiej. 1
Królewskiej. W 1
czasie przeniósł 1
największego klubu 1
czasie rozpoczyna 1
rozpoczyna także 1
krytykiem władz 1
władz swojego 1
czasie Stéphane 1
Stéphane Mallarmé 1
Mallarmé odrzucał 1
odrzucał jednak 1
tę ideę, 1
ideę, ogłaszając 1
ogłaszając symbolizm 1
symbolizm nurtem 1
nurtem całkowicie 1
całkowicie awangardowym, 1
awangardowym, niezależnym 1
niezależnym i 1
i zrywającym 1
zrywającym z 1
dotychczasowymi uwarunkowaniami 1
uwarunkowaniami tradycji 1
tradycji literackich. 1
literackich. W 1
czasie UPA 1
UPA wypędziła 1
wypędziła ze 1
wsi pozostałych 1
jeszcze Polaków. 1
z odniesionych 1
odniesionych ran 2
ran postrzałowych 1
postrzałowych zmarła 1
szpitalu także 1
także Maria 1
Maria Pietruczuk 1
Pietruczuk oraz 1
oraz Antoni 1
Antoni Szeszko. 1
Szeszko. W 1
album Flieger 1
Flieger (1989) 1
(1989) z 1
dwiema kompozycjami 1
kompozycjami Bohlena 1
Bohlena i 1
i Zurück 1
Zurück nach 1
nach vorn 1
vorn (2003) 1
(2003) z 1
dwoma utworami 1
utworami Bohlena 1
Bohlena w 1
aranżacjach. W 1
późniejszym etapie 1
etapie pojawia 1
pełna niedrożność, 1
niedrożność, w 1
której występuje 1
występuje kolkowy, 1
kolkowy, a 1
również tępy 1
tępy ból 1
ból brzucha, 1
brzucha, nudności 1
nudności i 2
i wymioty, 1
wymioty, wzdęcia, 1
wzdęcia, zatrzymanie 1
zatrzymanie stolca 1
stolca i 1
i gazów. 1
gazów. W 1
okresie autorzy 1
autorzy szczegółowo 1
szczegółowo je 1
je opisywali 1
w didaskaliach. 1
didaskaliach. W 1
okresie bardziej 1
bardziej uprawiała 1
uprawiała malarstwo 1
malarstwo olejne 1
olejne – 1
najczęściej pejzaże, 1
pejzaże, portrety 1
szczególności malarstwo 1
malarstwo akwarelowe 1
akwarelowe i 1
i pastel, 1
pastel, często 1
często emanujące 1
emanujące osobistą 1
osobistą fascynacją 1
fascynacją pejzażem 1
pejzażem morskim 1
morskim i 1
i górskim. 1
górskim. W 1
okresie budynek 1
budynek wykorzystywany 1
różnych celów. 1
celów. W 1
okresie czerpie 1
czerpie jednak 1
częściej tematy 1
tematy swoich 1
swoich ballad 1
ballad z 1
z historii, 1
historii, głównie 1
głównie wczesnej 1
wczesnej historii 1
historii Wirtembergii. 1
Wirtembergii. W 1
dodano możliwość 1
możliwość przenoszenia 1
przenoszenia pocisku 1
pocisku GAR-11/AIM-26 1
GAR-11/AIM-26 z 1
z głowicą 2
głowicą nuklearną. 1
nuklearną. W 1
okresie dostali 1
dostali mundury 1
mundury niemieckie 1
niemieckie Wehrmachtu 1
Wehrmachtu z 1
z dystynkcjami 1
dystynkcjami i 1
innymi odznakami 1
odznakami wprowadzonymi 1
wprowadzonymi w 1
1942. W 1
wsi przesiedlono 1
przesiedlono także 1
30 szwedzkich 1
szwedzkich jeńców 1
okresie głównym 1
głównym produktem 1
produktem były 1
były maszyny 1
do szycia, 1
szycia, których 1
produkcja dochodziła 1
sztuk rocznie. 1
prace nawiązywały 1
do baśni, 1
baśni, legend, 1
legend, życia 1
życia górników. 1
górników. W 1
okresie Lagerkvist 1
Lagerkvist skłaniał 1
ku prozie 1
prozie przesyconej 1
przesyconej wątkami 1
wątkami biblijnymi, 1
biblijnymi, które 1
stanowiły punkt 1
wyjścia do 1
stawiania egzystencjalnych 1
egzystencjalnych pytań. 1
pytań. W 1
okresie pojawił 1
się iskrownik 1
iskrownik VAPE 1
VAPE Z54. 1
Z54. W 1
okresie pojawiły 2
się teksty 1
tematy polityczne 1
kulturalne. W 1
okresie powstała 2
powstała sala 1
sala taneczna 1
taneczna na 1
placu straży 1
straży przy 1
ul. Floriana. 1
Floriana. W 1
okresie prowadziła 1
prowadziła intensywne 1
nad cytogenetyką 1
cytogenetyką i 1
i etnobotaniką 1
etnobotaniką gatunków 1
gatunków kukurydzy 1
kukurydzy z 1
okresie przeor 1
przeor Guido 1
Guido Guersi 1
Guersi następca 1
następca Johanna 1
Johanna de 1
de Orlier 1
Orlier zlecił 1
zlecił rozbudowę 1
rozbudowę retabulum 1
retabulum dodając 1
dodając dwie 1
pary skrzydeł 1
skrzydeł z 1
z malowanymi 1
malowanymi kwaterami. 1
kwaterami. W 1
okresie rodzina 1
rodzina Gandhi 1
Gandhi pokłóciła 1
śmiercią Feroze 1
Feroze w 1
roku, rodzina 1
rodzina pogodziła 1
spędziła wspólne 1
wspólne wakacje 1
wakacje w 1
w Kaszmirze. 1
Kaszmirze. W 1
okresie rynek 1
rynek uległ 2
uległ przesunięciu; 1
przesunięciu; ulica 1
ulica Brukowa 1
Brukowa stała 1
jego północną 2
północną pierzeją. 1
pierzeją. W 1
twórczości skłaniał 1
ku klasyczności 1
klasyczności i 1
i zgodzie 1
zgodzie na 1
na reguły 1
reguły dnia 1
dnia codziennego 1
codziennego (bunt 1
(bunt nie 1
nie przemija, 1
przemija, bunt 1
bunt się 1
się ustatecznia). 1
ustatecznia). W 1
okresie Towarzystwo 1
Kolei Górnośląskiej 1
Górnośląskiej zbudowało 1
zbudowało i 1
przejęło w 1
w użytkowanie 1
użytkowanie dziesiątki 1
innych linii 2
kolejowych (m.in. 1
twórczości Aertsen 1
Aertsen skoncentrował 1
przedstawianiu przeładowanych 1
przeładowanych straganów 1
straganów jarmarcznych 1
jarmarcznych lub 1
lub bogato 1
bogato wyposażonych 1
wyposażonych kuchni. 1
kuchni. W 1
okresie tworzył 1
tworzył także 1
innych gazet, 1
gazet, w 1
tym L’Esquella 1
L’Esquella de 1
la Torratxa, 1
Torratxa, Barcelona 1
Barcelona Cómica 1
Cómica i 1
i Pèl 1
Pèl & 1
& Ploma. 1
Ploma. W 1
okresie uległ 1
on dwóm 1
dwóm pożarom, 1
pożarom, w 1
których zatracił 1
każdej drużynie 1
była dwójka 1
dwójka dzieci 1
i dorosły. 1
dorosły. W 1
okresie właścicielami 1
wsi byli: 1
byli: Czarlińscy, 1
Czarlińscy, Kurowski 1
Kurowski i 1
i Stanisławscy. 1
Stanisławscy. W 1
mieście pojawiło 1
jeszcze siedmiu 1
siedmiu mieszkańców, 1
którzy ostatecznie 1
większych gmin. 1
gmin. W 2
okresie wymontowywano 1
wymontowywano przeciwciężary, 1
przeciwciężary, ale 1
brak wyrównoważenia 1
wyrównoważenia powodował 1
powodował nadmierne 1
nadmierne zużycie 2
zużycie czopów 1
czopów głównych 1
głównych wału 1
wału korbowego 1
korbowego w 1
czego występowało 1
występowało nadmierne 1
zużycie panewek 1
panewek i 1
i powstawanie 1
powstawanie nadmiernych 1
nadmiernych luzów. 1
luzów. W 1
okresie (XIX 1
(XIX i 1
XX w.) 3
w fundamentach 1
fundamentach do 1
do podmurówek 1
podmurówek użyto 1
użyto cegły. 1
późniejszym okresie, 1
okresie, ze 1
brak ludności 1
ludności niemieckojęzycznej 1
niemieckojęzycznej oraz 1
oraz coraz 1
coraz słabszą 1
słabszą znajomość 1
znajomość hebrajskiego, 1
hebrajskiego, polski 1
polski stał 1
się dominującym 1
dominującym językiem 1
językiem na 1
na nowych 1
nowych nagrobkach. 1
nagrobkach. W 1
życia także 1
on zarasta. 1
zarasta. W 1
późniejszym śledztwie 1
śledztwie aresztowano 1
aresztowano kilku 1
innych drobnych 1
drobnych przestępców 1
przestępców luźno 1
luźno powiązanych 1
grupą, m.in. 1
m.in. Jerzego 1
Jerzego Benickiego 1
Benickiego (kolejny 1
(kolejny człowiek 1
człowiek tzw. 1
tzw. marginesu 1
marginesu społecznego, 1
społecznego, oskarżony 1
w rabunkach 1
rabunkach i 1
najmniej jednym 1
jednym morderstwie). 1
morderstwie). W 1
W późnych 4
późnych godzinach 2
godzinach nocnych 1
nocnych 17 1
grudnia wyznaczone 1
wyznaczone pododdziały 1
pododdziały rozpoczęły 1
rozpoczęły ochronę 1
ochronę tych 1
tych obiektów. 1
wieczornych kontratak 1
kontratak został 2
odparty. W 1
latach 1950. 1
1950. od 1
od Wewnętrznego 1
Wewnętrznego odchodziło 1
odchodziło 526 1
526 głównych 1
głównych kanałów 1
kanałów i 1
i 2200 1
2200 mniejszych. 1
mniejszych. W 1
80. rozpoczął 1
proces ekonomicznej 1
ekonomicznej transformacji 1
transformacji i 1
i przestawienia 1
przestawienia gospodarki 1
gospodarki centralnie 1
planowanej na 1
na wolnorynkową. 1
wolnorynkową. W 1
W późnym 1
późnym średniowieczu 1
średniowieczu obywateli 1
obywateli zaczęły 1
zaczęły obowiązywać 1
obowiązywać prawa 1
prawa (nid. 1
(nid. weeldewetten) 1
weeldewetten) ograniczające 1
ograniczające liczbę 1
liczbę gości 1
oraz rodzaj 1
rodzaj i 2
i ilość 2
ilość jedzenia 1
jedzenia serwowanego 1
serwowanego podczas 1
podczas przyjęć 1
przyjęć i 1
i uroczystości, 1
uroczystości, np. 1
np. ślubów. 1
W pozostałej 1
się Miejskie 1
Miejskie Archiwum 1
Archiwum Dubrownika. 1
Dubrownika. W 1
W pozostałościach 1
pozostałościach parku, 1
którym stała 1
stała kiedyś 1
kiedyś Villa 1
Villa Scheuermanna, 1
Scheuermanna, obecnie 1
tylko ruiny 1
ruiny zabudowań 1
zabudowań gospodarczych. 2
gospodarczych. W 1
W pozostałych 7
pozostałych jednostkach 1
jednostkach wprowadzono 1
nowe etaty. 1
etaty. W 1
pozostałych krajach 1
krajach tego 1
jest rzadszy. 1
rzadszy. W 1
pozostałych miejscach 1
miejscach wody 1
wody zalegają 1
większych głębokościach. 1
głębokościach. W 1
pozostałych pralkach 1
pralkach (z 1
(z polskim 1
polskim programatorem 1
programatorem 770) 1
770) wydłużenie 1
wydłużenie prania 1
prania wstępnego 1
wstępnego polegało 1
na automatycznym 1
automatycznym zadziałaniu 1
zadziałaniu specjalnego 1
specjalnego mechanizmu, 1
mechanizmu, który 1
który blokował 1
blokował programator. 1
programator. W 1
pozostałych przypadkach 1
przypadkach zgodę 1
na lokację 1
lokację na 1
prawie zachodnim 1
zachodnim wystawiał 1
wystawiał panujący 1
panujący na 1
prośbę właściciela 1
właściciela ziemi. 1
pozostałych rejonach 1
rejonach stanu 1
stanu teren 1
jest równinny, 1
równinny, bądź 1
bądź występują 1
występują jedynie 1
jedynie nieduże 1
nieduże wzniesienia. 1
wzniesienia. W 1
pozostałych zmaganiach 1
zmaganiach zajmował 1
miejsca poza 1
poza pierwszą 1
pierwszą dziesiątką. 1
dziesiątką. W 3
W pozwie 1
pozwie napisali, 1
napisali, że 1
dziele Jacobs 1
Jacobs zawarł 1
zawarł wątki 1
wątki takie 1
np. szkoły 1
dla czarodziejów, 1
czarodziejów, na 1
jak Rowling 1
Rowling uczyniła 1
uczyniła je 1
je osią 1
osią swoich 1
swoich książek. 1
W pożyciu 1
pożyciu małżeńskim 1
małżeńskim Greków 1
Greków nie 1
na miłość, 1
miłość, ani 1
na czułość 1
czułość i 1
przyjaźń. W 1
W pozyskaniu 1
pozyskaniu surowca 1
surowca dla 1
jego odlania 1
odlania wsparł 1
wsparł lokalne 1
władze marsz. 1
marsz. W 1
W pracach 2
pracach brało 1
udział 2,2 1
tys. robotników 1
przeprowadzono je 1
je kosztem 1
kosztem 5 1
funtów Kwota 1
Kwota odpowiadająca 1
odpowiadająca współczesnym 1
współczesnym 486 1
486 mln 1
funtów. W 2
pracach późnych 1
30. przedmioty 1
przedmioty zostały 1
zostały zdematerializowane, 1
zdematerializowane, zmieniając 1
w formy 1
formy o 1
o kolorowych 1
kolorowych konturach. 1
konturach. W 1
W pracy 14
badawczej historyka 1
historyka metoda 1
metoda geograficzna 1
geograficzna (lub 1
(lub przestrzenna) 1
przestrzenna) jest 1
stosowana często. 1
często. W 1
badawczej można 1
można wyodrębnić 3
wyodrębnić dwa 1
dwa nurty 1
nurty - 1
pierwszy to 2
to metodyka 1
metodyka i 1
historia wychowania 1
wychowania harcerskiego, 1
harcerskiego, drugi 1
drugi - 1
- pedagogika 1
pedagogika i 1
historia szkolnictwa 1
szkolnictwa na 1
pracy Friederike 1
Friederike Wagner 1
Wagner i 1
pracy kierował 1
kierował się 3
zasadą konfucjańskiej 1
konfucjańskiej sprawiedliwości, 1
sprawiedliwości, wielokrotnie 1
wielokrotnie wskazując 1
na nadużycia 1
nadużycia popełniane 1
popełniane przez 1
przez innych, 1
innych, często 1
często wyższych 1
wyższych od 1
siebie rangą 1
rangą biurokratów. 1
biurokratów. W 1
pracy Koniec 1
Koniec człowieka 1
człowieka Fukuyama 1
Fukuyama rozważa 1
rozważa natomiast 1
natomiast konsekwencje 1
konsekwencje rewolucji 1
rewolucji biotechnologicznej. 1
biotechnologicznej. W 1
naukowej specjalizował 1
zagadnieniach z 2
zakresu językoznawstwa, 1
tej dziedziny. 1
dziedziny. W 1
naukowej specjalizuje 1
zakresu zarządzania 1
zarządzania zasobami 1
zasobami ludzkimi. 1
naukowej zajął 1
zagadnieniami z 1
zakresu gospodarowania 1
gospodarowania zasobami 1
zasobami wodnymi. 1
wodnymi. W 1
naukowej zajmował 1
głównie teorią 1
teorią jądra 1
jądra atomowego 1
atomowego i 1
i metodami 1
metodami teoriogrupowymi 1
teoriogrupowymi w 1
fizyce teoretycznej. 1
teoretycznej. W 1
pracy podziemnej 1
podziemnej rozważny, 1
rozważny, a 1
w nieprzewidzianych 1
nieprzewidzianych sytuacjach 1
sytuacjach - 1
- śmiały 1
śmiały aż 1
granic brawury” 1
brawury” (Stanisław 1
(Stanisław Krasucki). 1
Krasucki). W 1
pracy pomaga 1
mu prefekt 1
prefekt biblioteki, 1
biblioteki, którym 1
ks. Cesare 1
Cesare Pasini. 1
Pasini. W 1
pracy tej 3
tej oprócz 1
oprócz szczegółowego 1
szczegółowego katalogu 1
katalogu wyżej 1
wymienionych obiektów 1
obiektów znalazły 1
również wyniki 1
naukowych ( 1
tej zostały 1
wytyczone najważniejsze 1
najważniejsze cele 1
cele dla 1
dla archeologii 1
archeologii Słowiańszczyzny 1
Słowiańszczyzny i 1
i przedstawiony 1
przedstawiony plan 1
plan badań, 1
badań, który 1
przeciągu wielu 1
pracy zakochuje 1
swoim przełożonym 1
przełożonym redaktorze 1
redaktorze Hamiltonie. 1
Hamiltonie. W 1
W pragma-dialektyce 1
pragma-dialektyce argumentacja 1
jako zjawisko 2
zjawisko komunikacji 1
i interakcji, 1
interakcji, które 1
być badane 1
badane zarówno 1
względem normatywnym 1
normatywnym jak 1
względem deskryptywnym. 1
deskryptywnym. W 1
praktyce austriacka 1
austriacka część 1
część państwa 1
państwa używała 1
używała najczęściej 1
najczęściej cesarskiej 1
cesarskiej flagi 1
flagi czarno-żółtej, 1
czarno-żółtej, natomiast 1
węgierskiej części 1
części używano 1
używano tradycyjnej 1
tradycyjnej flagi 1
flagi węgierskiej. 1
węgierskiej. W 1
praktyce był 1
to dworski 1
dworski tytuł 1
tytuł honorowy, 1
honorowy, nadawany 1
nadawany zasłużonym 1
zasłużonym osobom 1
osobom do 1
roku 1918. 1
praktyce często 1
określenie merger 1
merger (fuzja) 1
(fuzja) w 1
w powiązaniu 1
powiązaniu z 1
z takeover 1
takeover (przejęcie). 1
(przejęcie). W 1
W praktyce, 2
praktyce, dla 1
dla większości 3
większości ludzi 1
ludzi przyjemności 1
przyjemności „epikurejskie” 1
„epikurejskie” to 1
to niedostępny 1
niedostępny luksus. 1
luksus. W 1
praktyce humanitarności 1
humanitarności muszą 1
być względy 1
względy dla 1
jednak epibionty 1
epibionty wykazują 1
wykazują różnego 1
rodzaju szkodliwy 1
szkodliwy wpływ 1
swoich gospodarzy. 1
gospodarzy. W 1
jednak Lichajówki 1
Lichajówki tworzą 1
jedną całość 1
całość z 1
Małym Cichem, 1
Cichem, zaś 1
z Murzasichlem 1
Murzasichlem osiedle 1
osiedle połączone 1
połączone jest 1
jedynie starą 1
starą drogą 1
drogą leśną, 1
leśną, nienadającą 1
nienadającą się 1
do przejazdu 1
przejazdu samochodem. 1
samochodem. W 1
udowodniono nawet 1
nawet realnego 1
realnego istnienia 1
kompleksu. W 1
jednak odkryto 1
okrętach szereg 1
szereg problemów, 1
problemów, częściowo 1
częściowo wynikłych 1
wynikłych z 1
z wieloletniego 1
wieloletniego przechowywania 1
w rezerwie. 1
rezerwie. W 1
jednak wydzielenie 1
wydzielenie chorągwi 1
chorągwi z 1
z Brygady 1
Brygady II 1
II nie 1
powodu częściowego 1
częściowego jej 1
jej zagarnięcia 1
zagarnięcia przez 1
praktyce jest 1
zazwyczaj sieć 1
sieć energetyczna 1
napięcia z 1
kilkoma transformatorami 1
transformatorami (elementy 1
(elementy indukcyjne) 1
indukcyjne) i 1
i kablami 1
kablami lub 1
lub przewodami 1
przewodami energetycznymi 1
energetycznymi (elementy 1
(elementy pojemnościowe). 1
pojemnościowe). W 1
praktyce Kalinowski 1
Kalinowski stał 1
niezależnym przywódcą 1
przywódcą powstania 1
powstania litewskiego. 1
litewskiego. W 1
praktyce leczenia 1
leczenia bólów 1
bólów menstruacyjnych 1
menstruacyjnych obecne 1
obecne jest 1
także podawanie 1
podawanie doustnej 1
doustnej antykoncepcji 1
antykoncepcji hormonalnej. 1
hormonalnej. W 1
praktyce Model 1
Model OSI 1
OSI został 1
częściowo zmodyfikowany. 1
zmodyfikowany. W 1
praktyce najpopularniejszym 1
najpopularniejszym schematem 1
schematem rat 1
rat malejących 1
malejących jest 1
jest schemat 1
schemat spłat 1
spłat w 1
równych ratach 1
ratach kapitałowych. 1
kapitałowych. W 1
nie rozwiązywał 1
rozwiązywał problemu, 1
problemu, który 1
dziś dzień, 1
postaci tlącego 1
tlącego się 1
się konfliktu. 1
praktyce pojemność 1
90 KiB 1
KiB i 1
mogła zmieniać 1
czasie wraz 1
z degradacją 1
degradacją taśmy 1
taśmy magnetycznej. 1
magnetycznej. W 1
praktyce polski 1
polski przemysł 1
przemysł był 1
Europie niekonkurencyjny, 1
niekonkurencyjny, a 1
a polski 1
polski eksport 1
eksport obejmował 1
obejmował głównie 1
głównie półprodukty 1
półprodukty i 1
r. najniższy 1
najniższy w 1
mieszkańca. W 1
praktyce po 1
po ustaleniu 1
ustaleniu ostrości 1
ostrości takiej 1
takiej substancji 1
substancji organoleptycznie 1
organoleptycznie przechodzi 1
przechodzi się 1
stosowanie metody 1
metody analitycznej 1
analitycznej z 1
innym przelicznikiem 1
przelicznikiem zawartości 1
zawartości na 1
wartość SHU. 1
SHU. W 1
praktyce, przy 1
przy obecnych 1
obecnych cenach 1
cenach ziemi 1
Kanadzie, posiadanie 1
posiadanie niemalże 1
niemalże jakiejkolwiek 1
jakiejkolwiek nieruchomości 1
nieruchomości pozwala 1
pozwala spełnić 1
spełnić ten 1
ten warunek. 1
warunek. W 1
rzadko kiedy 1
kiedy występują 1
występują one 1
one samodzielnie 1
samodzielnie więc 1
więc częściej 1
częściej spotyka 1
się modele 1
modele mieszane 1
np. I+II. 1
I+II. W 1
praktyce skala 1
skala wypłacanych 1
wypłacanych odszkodowań 1
odszkodowań jest 1
jest niewielka. 2
niewielka. W 1
praktyce spowodowało 1
to całkowite 1
całkowite wykluczenie 1
wykluczenie Aborygenów 1
Aborygenów z 1
edukacji państwowej. 1
się rozruszniki 1
rozruszniki stopniowe, 1
stopniowe, dające 1
dające możliwość 1
możliwość skokowej 1
skokowej zmiany 1
zmiany impedancji, 1
impedancji, przez 1
co silnik 1
silnik pracuje 1
możliwie dużym 1
dużym momentem 1
momentem obrotowym 1
obrotowym w 1
całym zakresie 1
praktyce strefy 1
strefy czasowe 1
czasowe o 1
o granicach 1
granicach wytyczonych 1
wytyczonych przez 1
przez południki 1
południki obowiązują 1
obowiązują jedynie 1
na morzach 1
i oceanach. 1
oceanach. W 1
praktyce system 1
używany by 1
by regulować 1
regulować reakcje 1
reakcje osób 1
o odmiennych 1
odmiennych charakterach. 1
charakterach. W 1
praktyce używany 1
samolot treningowy. 1
treningowy. W 1
W prasie 4
internetowych pojawiały 1
się sprzeczne 1
sprzeczne informacje, 1
informacje, co 1
możliwości odzyskania 1
odzyskania zamalowanego 1
zamalowanego dzieła. 1
prasie literackiej 1
literackiej ukazały 1
czasie pierwsze 1
pierwsze publikacje 1
publikacje jego 1
wierszy. W 1
prasie opublikowano 1
opublikowano komunikat 1
komunikat Komisji 1
Rządowej i 1
i tabelę 1
tabelę skażeń. 1
skażeń. W 1
prasie publikował 1
także artykuły 1
tematyce kulturalnej, 1
kulturalnej, turystycznej, 1
turystycznej, recenzje 1
szkice literackie. 1
literackie. Wprawdzie 1
Wprawdzie artysta 1
artysta sporządził 1
sporządził wiele 1
wiele fantazyjnych 1
fantazyjnych rysunków 1
rysunków przedstawiających 1
przedstawiających powierzchnię 1
powierzchnię księżyca 1
księżyca lub 1
lub widoki 1
widoki Ziemi 1
perspektywy kosmosu, 1
kosmosu, ale 1
powtórzył tych 1
tych prób 1
formie obrazów 1
olejnych, przeznaczonych 1
do oglądania. 1
oglądania. Wprawdzie 1
Wprawdzie Constitution 1
Constitution mogła 1
mogła kontynuować 1
kontynuować rejs 1
rejs (nie 1
(nie była 1
była poważnie 1
poważnie uszkodzona 1
uszkodzona i 2
i zachowała 1
zachowała dwie 1
trzecie amunicji), 1
amunicji), jednak 1
jednak Hull 1
Hull chciał 1
chciał powiadomić 1
powiadomić amerykańskie 1
amerykańskie społeczeństwo 1
społeczeństwo o 1
o zwycięstwie. 1
zwycięstwie. Wprawdzie 1
Wprawdzie małżonki 1
małżonki i 1
i konkubiny 1
konkubiny były 1
pod ochroną 1
ochroną prawa, 1
ale jawnie 1
jawnie nie 1
to prostytutek. 1
prostytutek. Wprawdzie 1
Wprawdzie ostatecznie 1
ostatecznie ACS 1
ACS nigdy 1
w sprzedaży, 1
sprzedaży, ale 1
ale dorobek 1
dorobek tego 1
przez IBM 1
IBM wykorzystany 1
wykorzystany w 1
późniejszych konstrukcjach. 1
konstrukcjach. Wprawdzie 1
Wprawdzie początkowo 1
początkowo oboje 1
oboje nie 1
nie przepadają 1
przepadają za 1
sobą, to 1
czasu zaczynają 1
siebie zbliżać. 1
zbliżać. Wprawdzie 1
Wprawdzie po 1
stronach rzeki 1
rzeki artyleria 1
artyleria szwedzka 1
szwedzka i 1
polska Banera 1
Banera prowadziły 1
prowadziły jeszcze 1
jeszcze wzajemny 1
wzajemny ostrzał, 1
ostrzał, ale 1
walka była 1
już rozstrzygnięta. 1
rozstrzygnięta. Wprawdzie 1
Wprawdzie srebrna 1
srebrna tynktura 1
tynktura górnego 1
górnego pola 1
pola pojawia 1
można przyjąć, 1
że tynktura 1
tynktura złota 1
złota stała 1
wtedy dominująca. 1
dominująca. W 1
W prawdziwym 1
prawdziwym teście 1
teście Turinga 1
Turinga przesłuchujący 1
przesłuchujący stara 1
aktywnie określić 1
określić naturę 1
naturę rozmówcy. 1
rozmówcy. W 1
W prawej 6
dłoni (lub 1
(lub obu 1
obu dłoniach) 1
dłoniach) trzyma 1
trzyma krzyż. 1
dłoni trzymał 1
trzymał przeznaczone 1
tego rytuału 1
rytuału specjalne 1
specjalne naczynie 1
naczynie (patera), 1
(patera), z 1
którego wylewano 1
wylewano płyn 1
płyn na 1
ziemię. W 3
dłoni trzyma 1
trzyma pióro. 1
pióro. W 1
prawej dolnej 1
części widnieje 1
widnieje czteropolowa 1
czteropolowa tarcza 1
tarcza w 1
kolorach czarnym 1
czarnym i 2
białym (srebrny). 1
(srebrny). W 1
prawej natomiast 1
natomiast trzyma 1
otwartą książkę. 1
książkę. W 1
prawej ręce 1
ręce Saskia 1
Saskia trzyma 1
trzyma czerwony 1
czerwony kwiat, 1
kwiat, w 1
geście jakby 1
jakby chciała 1
chciała go 1
go przekazać 1
przekazać malarzowi. 1
malarzowi. W 1
W prawie 5
prawie Anglii 1
i Walii 1
Walii własność 1
własność freehold 1
freehold pierwotnie 1
obejmowała grunt 1
grunt oraz 1
oraz wszystko 1
wszystko to, 2
co znajdowało 1
nim (łacińska 1
(łacińska paremia 1
paremia Cuius 1
Cuius est 1
est solum, 1
solum, eius 1
eius est 1
est usque 1
usque ad 1
ad coelum 1
coelum et 1
et ad 1
ad inferos). 1
inferos). W 1
prawie międzynarodowym 1
międzynarodowym istnieje 1
także spór 1
spór co 2
do istnienia 2
istnienia sukcesji 1
sukcesji państw 1
zakresie odpowiedzialności 1
odpowiedzialności międzynarodowej. 1
międzynarodowej. W 1
prawie rodzinnym 1
rodzinnym jest 1
jest instytucja 1
instytucja błędu 1
błędu przy 1
przy zawarciu 1
zawarciu małżeństwa. 1
prawie rzymskim 1
rzymskim ograniczeniu 1
ograniczeniu podlegała 1
podlegała również 2
również zdolność 1
wszystkich dużych 2
dużych projektach 1
projektach architektonicznych 1
architektonicznych zrealizowanych 1
w Piemoncie 1
Piemoncie w 1
okresie widoczne 1
jego wpływy. 1
wpływy. W 1
dolnym rogu 1
rogu wieśniak 1
wieśniak pijący 1
pijący wodę 1
z wytryskującego 1
wytryskującego źródła. 1
źródła. W 1
W preambule 1
preambule zwraca 1
się uwagę 1
Republika Konga 1
Konga jest 1
jest narodem 1
narodem świeckim, 1
świeckim, a 1
także że 1
że państwo 2
państwo szanuje 1
szanuje prawa 1
W prezbiterium 4
prezbiterium ołtarz 1
ołtarz główny, 1
główny, barokowy, 1
barokowy, z 1
z ikoną 1
ikoną Zesłania 1
Świętego. W 1
prezbiterium ukazują 1
ukazują czterech 1
czterech ewangelistów 1
ewangelistów i 1
i aniołów. 1
prezbiterium zespół 1
zespół witraży 1
witraży (Zbawiciel 1
(Zbawiciel z 1
z hostią 1
hostią w 1
otoczeniu aniołów). 1
aniołów). W 1
się nagrobek 1
nagrobek proboszcza 1
proboszcza Zbigniewa 1
Zbigniewa Ziółkowskiego, 1
Ziółkowskiego, z 1
z płaskorzeźbą 1
płaskorzeźbą przedstawiającą 1
przedstawiającą postać 1
postać zmarłego. 1
zmarłego. W 1
W PRL 1
PRL historycy 1
historycy twierdzili, 1
była komunistką 1
komunistką o 1
pseudonimie „Kałuża” 1
„Kałuża” i 1
i uwięziono 1
uwięziono ją 1
za agitację. 1
agitację. W 1
W próbce 1
próbce z 1
rejonu kory 1
kory Einsteina, 1
Einsteina, odpowiadającego 1
odpowiadającego za 1
za myślenie 1
myślenie abstrakcyjne, 1
abstrakcyjne, obrazowanie 1
obrazowanie wizualne 1
wizualne i 1
i myślenie 1
myślenie złożone, 1
złożone, znajdowała 1
większa względna 1
względna liczba 1
liczba nieneuronalnych 1
nieneuronalnych komórek 1
komórek glejowych 1
glejowych niż 1
w pozostałych. 1
pozostałych. W 1
W problematyce 1
problematyce dotyczącej 1
dotyczącej rozwoju 1
rozwoju fizycznego 1
fizycznego szczególnego 1
szczególnego znaczenia 1
nabierają zagadnienia 1
dotyczące rozwoju 1
rozwoju motorycznego, 1
motorycznego, gdyż 1
gdyż rozwój 1
rozwój ten 1
ten właśnie 1
właśnie odzwierciedla 1
odzwierciedla szereg 1
szereg naszych 1
naszych zachowań, 1
zachowań, zdolności 1
umiejętności. W 2
W procedurze 1
procedurze tej 1
tej z 1
reguły odczytywany 1
odczytywany jest 2
jest rejestr 1
rejestr kontrolny 1
kontrolny kontrolera 1
kontrolera przerwań 1
przerwań i 1
to pozwala 1
na stwierdzenie, 1
stwierdzenie, które 1
które urządzenie 1
urządzenie wystawiło 1
wystawiło przerwanie. 1
przerwanie. W 1
procesie kształcenia 1
kształcenia nacisk 1
nacisk jest 1
na priorytety 1
priorytety społeczne 1
społeczne oraz 1
oraz zobowiązania 1
zobowiązania wobec 1
wobec społeczeństwa. 1
społeczeństwa. W 1
procesie nagrywania 1
nagrywania uczestniczyli 1
m.in. Slade, 1
Slade, Henneman, 1
Henneman, Rich 1
Rich Gilbert, 1
Gilbert, Chris 1
Chris Bess 1
Bess z 1
zespołu Enormous 1
Enormous Richard 1
Richard i 1
Gary Louris 1
Louris z 1
The Jayhawks. 1
Jayhawks. W 1
procesie oceny 1
oceny jakości 1
jakości źródła 1
źródła pomocnych 1
pomocnych jest 1
szereg metod, 1
metod, tzw. 1
procesie technologicznym 1
technologicznym wykorzystującym 1
wykorzystującym rozpęczanie 1
rozpęczanie rury 1
rury wraz 1
jej wyginaniem 1
wyginaniem uzyskujemy 1
uzyskujemy kolano 1
kolano rurowe 1
rurowe o 1
bardzo małym 1
małym promieniu. 1
promieniu. W 1
procesie wyboru 1
wyboru najodpowiedniejszej 1
najodpowiedniejszej formy 1
formy posadowienia 1
posadowienia może 1
być wymagana 1
wymagana informacja 1
temat strefy 1
strefy wiatrowej, 1
wiatrowej, do 1
której przyporządkowana 1
przyporządkowana jest 1
jest dana 1
dana lokalizacja. 1
lokalizacja. W 1
W proces 1
wyborczy włączyła 1
również opozycja. 1
opozycja. W 1
W produkcję 1
produkcję czystego 1
mięsa zainwestował 1
zainwestował jeden 1
producentów drobiu 1
drobiu w 1
Europie, niemiecka 1
niemiecka Grupa 1
Grupa PHW 1
PHW (2,46 1
(2,46 mld 1
euro obrotów 1
obrotów rocznie). 1
rocznie). W 2
W produkcji 4
produkcji naklejek 1
naklejek wypukłych 1
wypukłych maszyna 1
maszyna pokrywa 1
pokrywa automatycznie 1
automatycznie nadrukowane 1
nadrukowane i 1
i wyplotowane 1
wyplotowane arkusze 1
arkusze folii 1
folii samoprzylepnej. 1
samoprzylepnej. W 1
produkcji tablic 1
tablic rejestracyjnych 1
rejestracyjnych największą 1
największą wagę 1
przykłada się 1
systemu zabezpieczeń, 1
zabezpieczeń, którego 1
którego wymogi 1
wymogi są 1
od kraju. 2
produkcji tej 1
tej ukazano, 1
ukazano, że 1
że strażniczki 1
strażniczki są 1
są zwykłymi 1
zwykłymi kobietami, 1
kobietami, które 1
swoje kłopoty 1
i radości, 1
radości, chociaż 1
są dzielnymi 1
dzielnymi stróżami 1
stróżami prawa. 1
produkcji żywności 1
żywności nie 1
nie osiągnięto 1
osiągnięto samowystarczalności 1
samowystarczalności więc 1
więc władze 1
władze już 1
sierpniu 1939 3
r., przewidując 1
przewidując problemy, 1
problemy, wdrożyły 1
wdrożyły system 1
system jej 1
jej racjonowania, 1
racjonowania, który 1
W produkowanej 1
produkowanej płycie 1
płycie trójwarstwowej 1
trójwarstwowej lamele 1
lamele (listwy) 1
(listwy) w 1
poszczególnych warstwach 1
ułożone prostopadle 1
W produktach 1
produktach żywnościowych 1
żywnościowych i 1
i książkach 1
książkach buduje 1
buduje nieregularne 1
nieregularne chodniki, 1
chodniki, w 1
których żeruje. 1
żeruje. W 1
W profesji 1
profesji mistrza 1
murarskiego wykształcił 1
w Meklenburgu, 1
Meklenburgu, z 1
którego pochodził. 1
pochodził. W 1
W programie 7
programie „Bez 1
„Bez komentarza” 1
komentarza” 27 1
września (premiera, 1
(premiera, z 1
z późniejszymi 1
późniejszymi powtórkami) 1
powtórkami) wyemitowano 1
wyemitowano fragmenty 1
fragmenty następujących 1
następujących odcinków: 1
odcinków: „Węzeł”, 1
„Węzeł”, „Towarzystwo 1
„Towarzystwo płaskiej 1
płaskiej Ziemi” 1
Ziemi” i 1
i „Pełnym 1
„Pełnym wiatrem”. 1
wiatrem”. W 1
programie brały 1
udział dwie 1
dwie dwuosobowe 1
dwuosobowe drużyny 1
drużyny (męska 1
(męska i 1
i żeńska), 1
żeńska), składające 1
z gwiazd. 1
gwiazd. W 2
programie NERVA 1
NERVA pompa 1
pompa wirowa 1
wirowa odśrodkowa, 1
odśrodkowa, zasilająca 1
zasilająca silnik, 1
silnik, zużywała 1
zużywała 5 1
5 MW. 1
programie polecane 1
polecane są 1
są te, 1
które naprawdę 1
naprawdę warto 1
warto poświęcić 1
poświęcić miejsce 1
pamięci swojego 1
swojego smartfona. 1
smartfona. W 1
programie prowadzono 1
prowadzono debat 1
debat na 1
na równe 1
równe tematy. 1
tematy. W 1
programie przedstawiano 1
przedstawiano weekendowe 1
weekendowe wypady 1
do najciekawszych 1
najciekawszych miejsc 1
miejsc Polski. 1
W Programie 1
Programie uczą 1
się studenci, 1
studenci, którzy 1
którzy posiadają 1
posiadają różnorodne 1
różnorodne deficyty 1
deficyty rozwojowe 1
rozwojowe oraz 1
oraz zaburzenia 1
zaburzenia psychiczne. 1
psychiczne. W 1
programie zapowiadano 1
zapowiadano premiery 1
premiery kinowe, 1
kinowe, teatralne, 1
teatralne, książkowe, 1
książkowe, a 1
także wystawy 1
różnych galeriach 1
galeriach sztuki. 1
W projekcie 3
projekcie bierze 1
300 naukowców 1
naukowców z 2
50 placówek 1
placówek badawczych 1
badawczych z 1
projekcie rosyjskich 1
krążowników szczególny 1
na rozwijanie 1
rozwijanie dużej 1
prędkości (29,5 1
(29,5 węzła), 1
węzła), stąd 1
stąd miały 1
znacznie mocniejsze 1
mocniejsze od 1
innych siłownie, 1
siłownie, aczkolwiek 1
aczkolwiek dla 1
dla potanienia 1
potanienia konstrukcji 1
konstrukcji zrezygnowano 1
początkowego wymogu 1
wymogu rozwijania 1
rozwijania 30 1
30 węzłów. 1
węzłów. W 1
projekcie Tipster 1
Tipster realizowane 1
były serie 1
serie kampanii 1
kampanii koncentrujących 1
koncentrujących się 1
na zadaniach 1
zadaniach takich 1
jak sumaryzacja, 1
sumaryzacja, tłumaczenie 1
tłumaczenie i 1
i wyszukiwanie 1
wyszukiwanie (Hirshman 1
(Hirshman 1998). 1
1998). W 2
W Projekcie 1
Projekcie warszawskim 1
warszawskim pojawia 1
nazwa „wapen”. 1
„wapen”. W 1
W promieniu 2
promieniu 8 1
8 kilometrów 1
wioski olimpijskiej 1
olimpijskiej zlokalizowanych 1
zlokalizowanych będzie 1
będzie 28 1
28 obiektów 1
obiektów podzielonych 1
strefy – 1
– „Dziedzictwa” 1
„Dziedzictwa” i 1
promieniu około 1
3 kilometrów 1
kilometrów znajduje 1
się miejscowość 1
miejscowość Neustadt. 1
Neustadt. W 1
W prostszej 1
prostszej formie 1
formie może 1
np. pieczątka. 1
pieczątka. W 1
W prostym 1
prostym przykładzie 1
przykładzie dwóm 1
dwóm osobom, 1
osobom, niezdolnym 1
niezdolnym do 1
sobą, jest 1
pokazany panel 1
panel złożony 1
czterech kwadratów. 1
kwadratów. W 1
W Proszowicach 1
Proszowicach działał 1
klub prowadzący 1
sekcję młodzieżową, 1
młodzieżową, UMGKS 1
UMGKS Proszowianka. 1
Proszowianka. W 1
W protestach 1
protestach starli 1
starli się 1
sobą zwolennicy 1
zwolennicy „żółtych 1
„żółtych koszul” 1
koszul” i 1
zwolennicy Shinawatra, 1
Shinawatra, czyli 1
czyli „czerwone 1
„czerwone koszule”. 1
koszule”. Wprowadzając 1
Wprowadzając cykle 1
cykle tematyczne 1
tematyczne w 1
stylu Tydzień 1
Tydzień francuski 1
francuski lub 1
lub Nowe 1
Nowe kino 1
kino brazylijskie, 1
brazylijskie, sekcja 1
sekcja Info-Schau 1
Info-Schau coraz 1
częściej postrzegana 1
postrzegana była 1
jako konkurencja 1
dla sekcji 1
sekcji Forum. 1
Forum. Wprowadzając 1
Wprowadzając odpowiednie 1
odpowiednie domieszki 1
domieszki ras 1
ras wschodnich 1
wschodnich (bynajmniej 1
(bynajmniej nie 1
nie arabskiej, 1
arabskiej, lecz 1
lecz tureckiej, 1
tureckiej, turkmeńskiej, 1
turkmeńskiej, perskiej 1
perskiej itd.), 1
itd.), wyhodowano 1
wyhodowano konie, 1
konie, które 1
w. wykształciły 1
wykształciły odmianę, 1
odmianę, z 1
której wywodziły 1
wywodziły się 1
się konie 1
konie husarii. 1
husarii. Wprowadzając 1
Wprowadzając pruska 1
pruska reformę 1
administracyjną (1807 1
(1807 i 1
i 1816) 1
1816) dokonało 1
dokonało się 1
się uniezależnienie 1
uniezależnienie wsi 1
miasta Białogard, 1
Białogard, co 1
ostatecznie nastąpiło 1
roku. Wprowadzają 1
Wprowadzają przejściowe 1
przejściowe zamieszanie, 1
zamieszanie, burzą 1
burzą przyzwyczajenia, 1
przyzwyczajenia, zmuszają 1
zmuszają ludzi 1
innych zachowań 1
zachowań np. 1
zmiany trasy. 1
trasy. Wprowadzał 1
Wprowadzał nową 1
nową kategorię 1
kategorię więźniów 1
więźniów politycznych, 1
wielu rozkazach 1
rozkazach wykonawczych 1
wykonawczych NKWD. 1
NKWD. Wprowadzał 1
Wprowadzał pojęcie 1
pojęcie „publicznej 1
„publicznej gospodarki 1
gospodarki lokalami”, 1
lokalami”, tzn. 1
praktyce nacjonalizował 1
nacjonalizował mieszkania. 1
mieszkania. Wprowadzanie 1
Wprowadzanie aparatów 1
aparatów szermierczych 1
szermierczych w 1
kolejnych broniach 1
broniach wywoływało 1
wywoływało pewne 1
pewne „wstrząsy” 1
„wstrząsy” wpływając 1
na nauczanie, 1
nauczanie, styl 1
i psychologię 1
psychologię walki 1
walki szermierczej. 1
szermierczej. Wprowadzanie 1
Wprowadzanie małżeństw 1
płci (również 1
(również tzw. 1
tzw. równości 1
równości małżeńskiej) 1
małżeńskiej) miało 1
miało różny 1
przebieg w 1
kraju. Wprowadzanie 1
Wprowadzanie w 1
błąd, jako 1
jako uniemożliwiające 1
uniemożliwiające lub 1
lub ograniczające 1
ograniczające swobodę 1
swobodę oceny, 1
oceny, powzięcia 1
powzięcia i 1
i wyrażenia 1
wyrażenia decyzji 1
przez konsumenta, 1
konsumenta, jest 1
jest naruszeniem 1
naruszeniem jego 1
jego prawa 1
informacji. Wprowadzano 1
Wprowadzano tylko 1
tylko doraźne 1
doraźne środki 1
postaci aresztowania 1
aresztowania Albańczyków 1
Albańczyków oskarżanych 1
oskarżanych o 1
o separatyzm. 1
separatyzm. Wprowadzenie, 1
Wprowadzenie, być 1
może wtórne, 1
wtórne, informuje 1
Izraelu. Wprowadzenie 1
dzieła skonwencjonalizowanego 1
skonwencjonalizowanego motywu, 1
motywu, polegającego 1
jego powtórzeniu 1
powtórzeniu oraz 1
oraz przyswojeniu 1
przyswojeniu w 1
sposób nieoryginalny 1
nieoryginalny i 1
i wtórny 1
wtórny (tzn. 1
(tzn. bez 1
bez elementu 1
elementu interpretacji), 1
interpretacji), powoduje 1
powoduje znaczne 1
znaczne obniżenie 1
obniżenie wartości 1
wartości artystycznej 1
artystycznej utworu. 1
utworu. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie ich 1
do lecznictwa 1
lecznictwa psychiatrycznego 1
psychiatrycznego otworzyło 1
otworzyło nowe 1
nowe perspektywy 1
perspektywy pacjentom 1
pacjentom cierpiącym 1
cierpiącym z 1
powodu depresji 1
pozwoliło ograniczyć 1
ograniczyć częstość 1
częstość stosowania 1
stosowania zabiegów 1
zabiegów elektrowstrząsowych. 1
elektrowstrząsowych. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie marki, 1
marki, strony 1
internetowej i 1
platformy GO4X. 1
GO4X. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie missi 1
missi dominici 1
dominici było 1
elementów reformy 1
administracyjnej Karola 1
Karola Wielkiego, 1
Wielkiego, której 1
było podniesienie 1
podniesienie znajomości 1
znajomości prawa 1
prawa wśród 1
ludności prowincji, 1
prowincji, równocześnie 1
równocześnie kontrolując 1
kontrolując jego 1
jego wykonanie. 1
wykonanie. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie nowych 1
nowych instrumentów 1
instrumentów finansowych 1
platformie TMS 1
TMS Direct. 1
Direct. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie patogenu 1
patogenu może 1
nastąpić naturalnie 1
naturalnie poprzez 1
poprzez przeniesienie 2
przeniesienie przez 1
przez owada 1
owada kłującego 1
kłującego (np. 1
(np. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie płacy 1
płacy minimalnej 1
minimalnej w 1
Niemczech zwiększyło 1
zwiększyło płace 1
płace 3,6 1
3,6 mln 1
mln pracowników. 1
pracowników. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie przez 1
przez Totolotek 1
Totolotek SA 1
SA zakładów 1
zakładów na 1
wyścigi szwedzkich 1
szwedzkich kłusaków 1
kłusaków na 1
rynek polski 1
polski zostało 1
zostało uhonorowane 2
uhonorowane przyznaniem 1
przyznaniem ogólnopolskiego 1
ogólnopolskiego godła 1
godła Laur 1
Laur Konsumenta 1
Konsumenta w 1
kategorii Odkrycie 1
Odkrycie Roku 1
Roku 2008. 1
2008. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie skorupiaków 1
skorupiaków i 1
i drapieżnych 1
drapieżnych ryb 1
ryb zagraża 1
zagraża rozwojowi 1
rozwojowi larw. 1
larw. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie systemu 1
systemu wiadomości 1
wiadomości tekstowych 1
tekstowych miało 1
miało odciążyć 1
odciążyć załogę 1
załogę i 1
zapewnić większą 1
większą spójność 1
spójność danych. 1
danych. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie technologii 1
technologii wymagało 1
wymagało zmian 1
zmian parametrów 1
parametrów pracy 1
pracy urządzeń 1
lub wymiany 1
wymiany ich 1
nowe dostosowane 1
nowej technologii. 1
technologii. Wprowadzenie 1
Wprowadzenie tej 1
tej naszywki 1
naszywki świadczyło 1
świadczyło o 1
polskim charakterze 1
charakterze wojska, 1
wojska, tak 1
jak malowane 1
malowane na 3
na hełmach 2
hełmach orły 1
orły (mimo 1
że malowanie 1
malowanie na 1
hełmach orłów 1
orłów naruszało 1
naruszało przepisy 1
1930 roku) 1
roku) Komornicki, 1
Komornicki, Stanisław 1
Stanisław (1984). 1
(1984). Wprowadzenie 1
Wprowadzenie wózka 1
wózka tocznego 1
tocznego spowodowało 1
spowodowało jednakże 1
jednakże konieczność 1
konieczność przecięcia 1
przecięcia wiązarów. 1
wiązarów. W 1
W prowadzeniu 1
prowadzeniu atelier 1
atelier Trzemeskiemu 1
Trzemeskiemu pomagała 1
córka, Zofia. 1
Zofia. Wprowadził 1
Wprowadził do 3
liturgii swojej 1
swojej gminy 1
gminy wyznaniowej 1
wyznaniowej komunię 1
komunię pod 1
pod dwiema 1
dwiema postaciami 1
oraz język 1
język narodowy. 1
narodowy. Wprowadził 1
potocznego termin 1
termin „awans 1
„awans społeczny”. 1
społeczny”. Wprowadził 1
utworów bohaterów 1
– artystów, 1
artystów, także 1
także improduktywów, 1
improduktywów, tragicznych, 1
tragicznych, niespełnionych 1
niespełnionych "kandydatów 1
"kandydatów na 1
na artystów", 1
artystów", i 1
i pozwolił 1
im mówić 1
mówić i 1
i myśleć 1
myśleć bez 1
bez pośrednictwa 1
pośrednictwa i 1
i komentarza 1
komentarza narracji 1
narracji autorskiej. 1
autorskiej. Wprowadził 1
Wprowadził ją 1
sensie satyrycznym 1
satyrycznym krytyk 1
krytyk Louis 1
Louis Leroy. 1
Leroy. Wprowadził 1
Wprowadził mocniejsze 1
mocniejsze odmiany 1
odmiany muzyki 1
elektronicznej do 1
Japonii przyczyniając 1
rozwoju jej 1
jej popularności. 1
popularności. Wprowadził 1
Wprowadził mroczniejszy 1
mroczniejszy klimat 1
bogatej kolorystyki 1
kolorystyki poprzednich 1
części, zastępując 1
zastępując ją, 1
ją, jak 1
to ujął 1
ujął Sean 1
Sean Smith 1
Smith z 1
„ Wprowadził 1
Wprowadził nowe 1
metody eksperymentalne 1
eksperymentalne do 1
do psychologii, 1
psychologii, określił 1
określił główne 1
główne problemy 1
zakresu psychologicznych 1
psychologicznych podstaw 1
podstaw wychowania 1
nauczania. Wprowadził 1
Wprowadził szereg 1
szereg reform 1
państwie. Wprowadził 1
Wprowadził też 1
nowe postaci, 1
postaci, między 1
innymi milczka 1
milczka Grimauda, 1
Grimauda, za 1
którego krótkie 1
krótkie wypowiedzi 1
wypowiedzi otrzymywał 1
otrzymywał najefektywniejsze 1
najefektywniejsze wierszówki, 1
wierszówki, do 1
gdy gazeta 1
gazeta wprowadziła 1
wprowadziła zapis, 1
zapis, że 1
że wiersz 1
wiersz musi 1
musi przekraczać 1
przekraczać szerokość 1
szerokość połowy 1
połowy kolumny. 1
kolumny. Wprowadził 1
Wprowadził w 1
Polsce metodę 1
metodę napromieniania 1
napromieniania chorych 1
powodu raka 1
raka stercza 1
stercza z 1
z zastosowaniem 1
zastosowaniem złotych 1
złotych znaczników. 1
znaczników. Wprowadzona 1
Wprowadzona do 1
walki czołowa 1
czołowa 4 1
4 kompania 1
kompania II 1
batalionu uchwyciła 1
uchwyciła w 1
walce skraj 1
skraj Łęczycy. 1
Łęczycy. Wprowadzona 1
Wprowadzona w 2
2008 pod 1
pod logo 1
logo Sonelu 1
Sonelu bezprzewodowa 1
bezprzewodowa kamera 1
kamera inspekcyjna 1
inspekcyjna BKI-1 1
BKI-1 zostaje 1
zostaje wycofana 1
sprzedaży pod 1
roku. Wprowadzona 1
II w.ś., 1
w.ś., była 1
Europie latach 1
50. Wprowadzona 1
Wprowadzona zmiana 1
zmiana zaowocowała 1
zaowocowała tym, 1
że długość 2
długość fregat 1
fregat zwiększyła 1
o 2,4 1
2,4 metra, 1
metra, natomiast 1
linii wodnej 1
wodnej pozostała 1
pozostała niezmienna. 1
niezmienna. Wprowadzone 1
Wprowadzone zmiany 1
zmiany umożliwiły 1
umożliwiły uzyskanie 1
uzyskanie maksymalnego 1
maksymalnego zasięgu 1
zasięgu 45 1
45 km. 2
km. Wprowadzono 1
Wprowadzono automatyczną 1
automatyczną obsługę 1
obsługę dzwonów, 1
dzwonów, zakupiono 1
zakupiono organy 1
organy elektronowe, 1
elektronowe, świątynię 1
świątynię podłączono 1
podłączono do 1
sieci gazowej 1
i wodociągowej. 1
wodociągowej. Wprowadzono 1
Wprowadzono jednolitą 1
jednolitą i 1
i zhierarchizowaną 1
zhierarchizowaną organizację 1
organizację sądową 1
sądową z 1
wykwalifikowanym aparatem 1
aparatem sędziowskim. 1
sędziowskim. Wprowadzono 1
Wprowadzono je 1
służby zbyt 1
na koleje 1
koleje wojny. 1
wojny. Wprowadzono 1
Wprowadzono listwy 1
listwy chroniące 1
chroniące drzwi, 1
drzwi, które 1
wysokości zderzaków. 1
zderzaków. Wprowadzono 1
Wprowadzono nową 1
nową drugą 1
drugą ligę, 1
ligę, podczas 1
gdy "Metropolitano 1
"Metropolitano B" 1
B" stało 1
trzecią ligą 1
ligą pomiędzy 1
pomiędzy "Nacional 1
"Nacional B" 1
B" a 1
a "Primera 1
"Primera División 1
División C". 1
C". Wprowadzono 1
Wprowadzono nowe 1
nowe polecenie 1
polecenie Rozwiń, 1
Rozwiń, aby 1
uzyskać płaską 1
płaską powierzchnię 1
powierzchnię z 1
dowolnego zestawu 1
zestawu ciągłych 1
ciągłych powierzchni. 1
powierzchni. Wprowadzono 1
Wprowadzono również 1
również system 2
system biletów 1
biletów elektronicznych 1
elektronicznych i 1
i nowoczesny 1
nowoczesny system 1
system informacji 1
pasażerskiej. Wprowadzono 1
Wprowadzono stan 1
stan wyjątkowy 1
wyjątkowy w 1
33 powiatach 1
powiatach Galicji, 1
Galicji, rozwiązano 1
rozwiązano stowarzyszenia 1
stowarzyszenia robotnicze, 1
robotnicze, zamknięto 1
zamknięto część 1
część gazet. 1
gazet. Wprowadzono 1
Wprowadzono także 2
także obowiązek 1
obowiązek wykupu 1
wykupu raz 1
czas produktów 1
produktów folwarkowych 1
folwarkowych przez 1
przez pracujących 1
pracujących (między 1
innymi alkoholu). 1
alkoholu). Wprowadzono 1
wersję SP, 1
SP, różniącą 1
różniącą się 2
się zastosowaniem 1
zastosowaniem innych 1
innych felg 1
felg i 1
i malowaniem 1
malowaniem wyścigowym 1
wyścigowym "Rothmans 1
"Rothmans Honda". 1
Honda". Wprowadzono 1
Wprowadzono te 1
same poprawki 1
poprawki niwelacyjne, 1
niwelacyjne, jakie 1
jakie wprowadzane 1
wprowadzane były 1
pomiarów z 1
lat 1974–1979. 1
1974–1979. Wprowadzono 1
Wprowadzono też 4
też mnóstwo 1
mnóstwo drobnych 1
drobnych ulepszeń. 1
ulepszeń. Wprowadzono 1
okres wymiany 1
wymiany kół 1
kół ograniczenie 1
pociągów ICE 1
ICE do 1
150 km/h. 1
km/h. Wprowadzono 1
szereg drobnych 2
i poprawek, 1
poprawek, które 1
były wynikiem 1
wynikiem współpracy 2
z użytkownikami 1
użytkownikami systemu. 1
systemu. Wprowadzono 1
też zwykłe 1
zwykłe obiegowe 1
obiegowe monety 1
monety 10 1
20 koron 1
koron ze 1
zmienionym wzorem 1
wzorem herbu 1
herbu państwowego. 1
państwowego. Wprowadzono 1
wówczas stan 1
wojenny, wszystkie 1
zostały zdelegalizowane. 1
zdelegalizowane. Wprowadzono 1
Wprowadzono wtedy 1
wtedy podział 1
podział numeracji 1
numeracji linii 1
na tramwajowe 1
tramwajowe (1-9), 1
(1-9), autobusowe 1
autobusowe miejskie 1
miejskie (11-49) 1
(11-49) i 1
i autobusowe 1
autobusowe podmiejskie 1
podmiejskie (50-99). 1
(50-99). Wprowadzony 1
Wprowadzony ekperymentalny 1
ekperymentalny algorytm 1
algorytm oceny 1
oceny prac 1
prac zastąpił 1
zastąpił oceny 1
oceny ekspertów, 1
ekspertów, wprowadzono 1
wprowadzono maksymalną 1
liczbę branych 1
branych pod 1
ocenie autora 1
autora publikacji. 1
publikacji. Wprowadzony 1
Wprowadzony wraz 1
z karabinami 1
karabinami M1878. 1
M1878. W 1
W prowincjach 1
prowincjach objętych 1
objętych wojną 1
wojną Turcy 1
Turcy wysiedlili 1
wysiedlili ludność 1
ludność z 1
3-4 tysięcy 1
tysięcy wsi 1
i osad, 1
osad, wiele 1
następnie spalono 1
spalono i 1
i zrównano 1
zrównano z 1
W Prowincji 1
Prowincji Edmonton 1
Edmonton był 2
Rady Prowincjalnej, 1
Prowincjalnej, pełniąc 1
pełniąc przez 1
lat urząd 1
Przełożonego Prowincjalnego. 1
Prowincjalnego. W 1
W prowincji 1
prowincji Xaragua 1
Xaragua Nicolás 1
Nicolás de 1
de Ovando 1
Ovando zlecił 1
zlecił miejscowej 1
miejscowej królowej 1
królowej Anacaonie 1
Anacaonie zorganizowanie 1
zorganizowanie uczty 1
uczty i 1
i pokazów 1
pokazów tańca 1
tańca oraz 1
oraz zaproszenie 1
zaproszenie 40 1
40 lokalnych 1
lokalnych wodzów. 1
wodzów. W 1
W prozie 1
prozie i 1
i poezji 1
poezji podejmuje 1
podejmuje ważką 1
ważką tematykę 1
tematykę roli 1
roli kobiety 1
kobiety we 1
współczesnym świecie, 1
rodzinie, jej 1
jej uczuć, 1
uczuć, odczuć, 1
odczuć, lęków 1
lęków i 1
i trosk, 1
trosk, relacji 1
relacji międzypokoleniowych. 1
międzypokoleniowych. W 1
W Prusach 1
Prusach przyjęto 1
Akademii Berlińskiej. 1
Berlińskiej. W 1
W pruskich 1
pruskich charakterystykach 1
charakterystykach z 1
wieku używano 1
nazwy Weichselzopf, 1
Weichselzopf, czyli 1
czyli warkocz 1
warkocz znad 1
znad Wisły 1
Wisły Dariusz 1
Dariusz Łukasiewicz, 1
Łukasiewicz, Warkocz 1
Warkocz znad 1
znad Wisły. 1
Wisły. W 1
W przebiegu 1
przebiegu zaburzeń 1
zaburzeń afektywnych 1
afektywnych dwubiegunowych 1
dwubiegunowych mogą 1
występować epizody 1
epizody maniakalne, 1
maniakalne, hipomaniakalne, 1
hipomaniakalne, depresyjne 1
depresyjne i 1
W przeciągu 6
sezonu punkty 1
punkty PŚ 1
PŚ zdobywał 1
21 startów. 1
startów. W 1
w 71 2
71 meczach 1
nich 4 1
lat zwyciężył 1
zwyciężył wszystkie 1
cztery pojedynki 1
pojedynki stoczone 1
stoczone na 1
na galach 1
galach VTJ 1
VTJ oraz 1
dla Shooto. 1
Shooto. W 1
przeciągu roku 1
roku Ruffin 1
Ruffin proponuje 1
proponuje jej 1
jej ślub. 1
przeciągu swojej 1
kariery najwyżej 1
najwyżej zajmowała 1
zajmowała 43. 1
43. pozycję 1
światowym zestawieniu. 1
zestawieniu. W 1
przeciągu zaledwie 1
godzin wystrzelono 1
wystrzelono na 1
twierdzę 15 1
000 pocisków, 1
pocisków, niszcząc 1
niszcząc francuskie 1
francuskie m.in. 1
m.in. działa 1
na molo. 1
W przeciętnych 1
przeciętnych gospodarstwach 1
gospodarstwach 20% 1
20% ziemi 1
ziemi obsiewano 1
obsiewano żytem, 1
żytem, po 1
po 15% 1
15% ziemniakami 1
ziemniakami i 2
i owsem, 1
owsem, 13% 1
13% pszenicą, 1
pszenicą, 5% 1
5% jęczmieniem 1
jęczmieniem i 1
i 5% 1
5% innymi 1
innymi (bób, 1
(bób, groch, 1
groch, proso, 1
proso, len, 1
len, ber), 1
ber), a 1
a 15% 1
15% ugorowano. 1
ugorowano. W 1
W przeciwieństwie 37
do algorytmów 1
algorytmów ograniczonych, 1
ograniczonych, bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo wiadomości 1
wiadomości oparte 1
na kluczu. 1
kluczu. W 1
do Ásatrú 1
Ásatrú w 1
Zjednoczonych, dychotomia 1
dychotomia ludowy-uniwersalistyczny 1
ludowy-uniwersalistyczny nie 1
wyraźnie zarysowana 1
zarysowana w 1
Kanadzie. W 1
do bogato 1
bogato dekorowanych 1
dekorowanych elewacji 1
elewacji zewnętrznych 1
zewnętrznych wnętrze 1
się oszczędnością, 1
oszczędnością, monumentalizmem, 1
monumentalizmem, przestrzennością 1
przestrzennością i 1
i wielkością. 1
wielkością. W 1
do Cenél 1
Cenél Loairn 1
Loairn kronika 1
kronika Senchus 1
Senchus Fer 1
Fer n-Alban 1
n-Alban nie 1
podaje żadnych 1
żadnych mniejszych 1
mniejszych klanów 1
klanów wewnątrz 1
wewnątrz Cenél 1
Cenél nGabraín, 1
nGabraín, co 1
nie znaczy 1
że takowych 1
takowych nie 1
i mogło 1
na sukcesję. 1
sukcesję. W 1
doktora Heitera, 1
Heitera, który 1
dokładnie dobierał 1
dobierał osoby 1
stworzenia swojej 1
swojej stonogi, 1
stonogi, Martin 1
Martin atakował 1
atakował przypadkowe 1
przypadkowe osoby, 1
które nieprzytomne 1
nieprzytomne związywał 1
związywał i 1
i zawoził 1
zawoził do 1
opuszczonego magazynu. 1
magazynu. W 2
dzisiejszego rozumienia 1
rozumienia maniery 1
maniery i 1
i manieryzacji 1
manieryzacji jako 1
jako zjawisk 1
zjawisk o 1
o zabarwieniu 1
zabarwieniu pejoratywnym, 1
pejoratywnym, w 1
wieku maniera 1
maniera oznaczała 1
oznaczała pożądaną 1
pożądaną cechę 1
cechę czy 1
czy wręcz 2
wręcz zaletę. 1
zaletę. W 1
do empire, 1
empire, styl 1
styl neogrecki 2
neogrecki niemal 1
architekturze Petersburga, 1
Petersburga, a 1
do nielicznych 1
przykładów na 1
dawnej stolicy 1
stolicy należy 1
należy Nowy 1
Nowy Ermitaż 1
Ermitaż (1839–1852). 1
(1839–1852). W 1
Europy, wraz 1
rozwojem feudalizmu 1
feudalizmu niewolnictwo 1
niewolnictwo nie 1
nie traciło 1
traciło na 1
znaczeniu i 1
nie zanikało, 1
zanikało, lecz 1
lecz oba 1
te systemy 1
systemy – 1
– feudalny 1
feudalny i 1
i niewolniczy 1
niewolniczy – 1
– istniały 1
istniały równocześnie. 1
równocześnie. W 1
do Freuda, 1
Freuda, Jung 1
Jung stronił 1
od zakładania 1
zakładania towarzystwa 1
towarzystwa we 1
własnym imieniu 1
imieniu twierdząc, 1
każdy powinien 1
powinien znaleźć 1
znaleźć własną 1
własną ścieżkę 1
ścieżkę w 1
do hiragany, 1
hiragany, jedynie 1
jedynie mężczyźni 1
mężczyźni używali 1
używali tego 1
tego sylabariusza 1
sylabariusza do 1
do oficjalnych 1
oficjalnych dokumentów. 1
dokumentów. W 1
do Honor, 1
Honor, dbała 1
dbała o 1
swój wygląd 1
zewnętrzny. W 1
innych, armie, 1
armie, które 1
które Biel-Tan 1
Biel-Tan wystawia, 1
wystawia, mają 1
mają największy 1
największy procentowy 1
udział elitarnych 1
elitarnych oddziałów. 1
kultur, w 1
kulturze koreańskiej 1
koreańskiej zupa 1
zupa jest 1
podawana jako 1
część dania 1
dania głównego, 1
głównego, a 1
końcu posiłku, 1
posiłku, jako 1
do ryżu 1
ryżu wraz 1
innymi banchanami. 1
banchanami. W 1
typu zawodów, 1
zawodów, w 2
trakcie ERC 1
ERC zabronione 1
jest korzystanie 1
z nawigacji 1
nawigacji GPS, 1
GPS, a 1
członkowie drużyn 1
drużyn kierujący 1
kierujący robotami 1
robotami nie 1
widzą ich 1
ich – 1
– korzystają 1
korzystają jedynie 1
z podglądu 1
podglądu widoku 1
widoku kamery 1
kamery robota. 1
robota. W 1
lokalnego Stronnictwa 1
Ludowego skupiał 1
skupiał chłopów, 1
chłopów, rzemieślników, 1
inteligencję wyznania 1
wyznania katolickiego 1
katolickiego o 1
poglądach antysocjalistycznych 1
antysocjalistycznych i 1
i konserwatywnych. 1
konserwatywnych. W 1
nich tylne 1
tylne były 1
względem proporcji 1
proporcji do 1
całkowitej długości 1
długości zwierzęcia 1
zwierzęcia jednymi 1
najdłuższych wśród 1
wszystkich teropodów. 1
teropodów. W 1
do niżej 1
położonych fałdów 1
fałdów głosowych, 1
głosowych, fałdy 1
fałdy przedsionkowe 1
przedsionkowe nie 1
tworzeniu głosu, 1
ich drgania 1
drgania mogłyby 1
mogłyby zakłócać 1
zakłócać prawidłową 1
prawidłową artykulację. 1
artykulację. W 1
do odmiany 1
odmiany Texas 1
Texas Hold’em 1
Hold’em nie 1
nie wybiera 1
więc tutaj 1
tutaj najlepszych 1
najlepszych pięciu 1
pięciu kart 2
kart spośród 2
wszystkich kart 1
kart wspólnych 1
wspólnych i 1
i własnych, 1
własnych, a 1
a najlepszy 1
najlepszy układ 1
układ pięciu 1
spośród dwóch 2
dwóch (tj. 1
(tj. ani 1
ani mniej, 1
mniej, ani 1
ani więcej) 1
więcej) własnych 1
własnych i 2
trzech wspólnych. 1
wspólnych. W 1
Osi, narody 1
narody sprzymierzone 1
sprzymierzone mogły 1
się wspierać 1
wspierać nawzajem 1
nawzajem poprzez 1
poprzez morza 1
i koncentrować 1
koncentrować swoje 1
siły tam, 1
momencie potrzebne. 1
potrzebne. W 1
do pierwowzoru 3
pierwowzoru tolkienowskiego 1
tolkienowskiego są 1
istotami życzliwymi, 1
życzliwymi, kontaktowymi 1
kontaktowymi i 1
łatwo asymilującymi 1
asymilującymi się 1
dużych miastach, 1
zwykle pracują 1
pracują jako 1
jako handlarze, 1
handlarze, kowale 1
kowale i 1
i najemnicy. 1
najemnicy. W 1
poprzednich gier 1
serii Resident 1
Resident Evil, 1
Evil, których 1
zamkniętych pomieszczeniach, 1
pomieszczeniach, w 2
trzeciej odsłonie 1
odsłonie gracz 1
gracz eksploruje 1
eksploruje wiele 1
wiele otwartych 1
otwartych terenów 1
terenów miasta 1
miasta Raccoon 1
Raccoon City. 1
do poprzedników 1
poprzedników auto 1
auto trafi 1
trafi też 1
oficjalnej sieci 1
sieci dealerskiej 1
dealerskiej Forda 1
Forda na 1
Starym Kontynencie. 1
Kontynencie. W 1
gatunków swego 1
swego rodzaju, 1
rodzaju, nie 1
jest sadzona 1
sadzona jako 1
ozdobna (ze 1
mniej efektowne 1
efektowne kwiaty). 1
kwiaty). W 1
pozostałych monarchów 1
monarchów dynastii 1
dynastii Zague 1
Zague z 1
prowincji Lasta, 1
Lasta, na 1
temat króla 1
króla Gebre 1
Gebre Meskela 1
Meskela Lalibeli 1
Lalibeli zachowało 1
dużo informacji 1
źródłach pisanych. 1
prac większości 1
większości karykaturzystów, 1
karykaturzystów, twórczość 1
twórczość Szyka 1
Szyka wyróżnia 1
się bogatą 1
bogatą kolorystyką 1
i dbałością 1
szczegóły. W 1
reszty Fomorian 1
Fomorian był 1
był przystojnym 1
przystojnym blondynem. 1
blondynem. W 1
do Ridge’a, 1
Ridge’a, Nick 1
Nick zmienił 1
zmienił swoje 1
na Marone. 1
Marone. W 1
do statystyki 1
statystyki t, 1
t, wielkość 1
wielkość efektu 1
efektu oszacowuje 1
oszacowuje parametr 1
parametr w 1
populacji, zatem 1
zatem wielkość 1
wielkość próby 1
nią wpływu. 1
wpływu. W 1
swoich akademickich 1
akademickich kolegów 1
kolegów Gerda 1
Gerda Tellenbacha 1
Tellenbacha czy 1
czy Hermanna 1
Hermanna Heimpela, 1
Heimpela, którzy 1
którzy nacjonalizm 1
nacjonalizm próbowali 1
próbowali opracować 1
opracować publicystycznie, 1
publicystycznie, Grundmann 1
Grundmann przeszedł 1
przeszedł nad 1
do porządku 1
porządku dziennego. 1
dziennego. W 1
systemu firmy 1
firmy shimano, 1
shimano, pedały 1
pedały CB 1
CB dzięki 1
dzięki otwartej 1
otwartej konstrukcji 1
konstrukcji są 1
na błoto. 1
błoto. W 1
do Time 1
Time Force, 1
Force, tracą 1
tracą jednak 2
jednak swojego 1
swojego Megazorda, 1
Megazorda, który 1
okresu wiek 1
wiek XVII 1
XVIII zapisał 1
dla historii 1
historii Parądzic 1
Parądzic oraz 1
wielu sąsiednich 1
sąsiednich osad 1
osad stanowiących 1
stanowiących własność 1
własność kościelną 1
kościelną jako 1
czas zniszczeń 1
i regresu. 1
regresu. W 1
w Sofii, 1
Sofii, drewniana 1
drewniana konstrukcja 1
konstrukcja przetrwała 1
przetrwała aż 1
to zastąpiono 1
zastąpiono ją 1
ją murowaną. 1
murowaną. W 1
większości teleskopów, 1
teleskopów, które 1
możliwość obrotu 1
i obserwowania 1
obserwowania niemal 1
niemal każdego 2
niebie, LAMOST 1
LAMOST jest 1
jest nieruchomy. 1
nieruchomy. W 1
innych osad 1
osad na 1
na Ju-Be-Ka, 1
Ju-Be-Ka, jest 1
tu relatywnie 1
relatywnie niewiele 1
niewiele budowli 1
budowli socrealistycznych. 1
socrealistycznych. W 1
do Xeon 1
Xeon MP, 1
MP, magistrala 1
magistrala Pentium 1
Pentium 4 1
4 EE 1
EE została 1
została zwiększona 1
zwiększona z 1
z 133 1
133 do 1
200 MHz. 1
MHz. W 1
przeciwieństwie jednak 1
swego poprzednika 1
poprzednika jest 1
jest złodziejem 1
złodziejem i 1
i malwersantem, 1
malwersantem, kradnie 1
kradnie ile 1
się da 1
da i 1
się da, 1
da, ukrywa 1
ukrywa w 1
swych prywatnych 1
prywatnych posiadłościach 1
posiadłościach grube 1
grube miliony 1
miliony podczas 1
gdy kasa 1
kasa państwowa 1
państwowa świeci 1
świeci pustkami. 1
pustkami. W 1
W przeciwnym 5
razie czeka 1
go śmierć. 1
śmierć. W 2
przeciwnym razie, 1
razie, gdy 1
posiada tych 1
tych zalet, 1
zalet, będzie 1
on szybko 1
szybko oddawał 1
oddawał inicjatywę 1
inicjatywę przeciwnikowi 1
osiągnie sukcesu 1
walce. W 1
razie łatwo 1
łatwo by 1
by takim 1
takim dekretem 1
dekretem (wyrokiem) 1
(wyrokiem) nakryć 1
nakryć można 1
można każdego, 1
każdego, co 1
o sumarycznym 1
sumarycznym procesie 1
procesie nie 1
wiedząc, na 1
na zwyczajny 1
zwyczajny się 1
się ubezpieczał. 1
ubezpieczał. W 1
razie ostrzegła 1
ostrzegła przed 1
przed możliwością 1
możliwością podejmowania 1
przez sfrustrowanych 1
sfrustrowanych zwolenników 1
opozycji nielegalnych 1
nielegalnych działań 1
zbrojnych. W 3
wypadku założenia 1
założenia koncepcji 1
koncepcji mogą 1
ulec wypaczeniu. 1
wypaczeniu. W 1
W przeddzień 2
przeddzień meczu 1
meczu Szkocja 1
Szkocja trenowała 1
trenowała na 1
Stadionie Kadriorg. 1
Kadriorg. W 1
przeddzień wyprawy 1
wyprawy kolonizacyjnej 1
kolonizacyjnej na 1
na odległy 1
odległy Tellus, 1
Tellus, w 1
skład ekipy 2
ekipy ma 1
zostać włączonych 1
włączonych 10 1
10 tanków. 1
tanków. W 1
W przededniu 4
przededniu chłopcy, 1
chłopcy, przerażeni 1
przerażeni perspektywą 1
perspektywą kompromitacji, 1
kompromitacji, dręczeni 1
dręczeni sennymi 1
sennymi koszmarami 1
koszmarami i 1
i wyrzutami 1
wyrzutami sumienia, 1
sumienia, postanawiają 1
postanawiają wyjawić 1
wyjawić „Alcybiadesowi”, 1
„Alcybiadesowi”, że 1
ich zainteresowanie 1
zainteresowanie historią 1
historią było 1
tylko „sposobem”. 1
„sposobem”. W 1
przededniu drugiej 1
światowej zajmował 1
około 10,5 1
10,5 ha. 1
przededniu egzekucji 1
egzekucji otrzymał 1
rąk własnych 1
własnych list 1
list który 1
mu Franco 1
Franco Salgado-Araujo, 1
Salgado-Araujo, kuzyn 1
kuzyn Francisco 1
Francisco będący 1
będący jego 1
jego adiutantem. 1
przededniu wojny 1
przyjęty. W 1
W przedmowie 2
z 1633 1
roku napisano: 1
napisano: Textum 1
Textum ergo 1
ergo habes, 1
habes, nunc 1
nunc ab 1
ab omnibus 1
omnibus receptum: 1
receptum: in 1
in quo 1
quo nihil 1
nihil immutatum 1
immutatum aut 1
aut corruptum 1
corruptum damus 1
damus (Tekst, 1
(Tekst, który 1
który masz, 1
masz, jest 1
wszystkich przyjęty, 1
przyjęty, w 1
którym niczego 1
nie zmieniliśmy 1
zmieniliśmy ani 1
nie uszkodziliśmy). 1
uszkodziliśmy). W 1
przedmowie publikacji, 1
publikacji, biskup 1
biskup Wiesław 1
Wiesław Mering 1
Mering podkreślił 1
podkreślił zasługi 1
zasługi ks. 1
ks. Szygendy. 1
Szygendy. W 1
W przedniej 3
kadłuba znajdowało 1
stanowisko dla 1
dla ruchomego 1
ruchomego karabinu 1
maszynowego (lub 1
(lub dwóch 1
dwóch sprzężonych) 1
sprzężonych) obsługiwanego 1
obsługiwanego przez 2
przez strzelca. 1
strzelca. W 1
części nadwozia 1
nadwozia znajdował 1
się silnik, 2
silnik, za 1
nim stanowiska 1
stanowiska strzelca 1
strzelca kadłubowego 1
kadłubowego czkm 1
czkm DT 1
DT i 1
i kierowcy. 1
kierowcy. W 2
części znajdował 1
silnik, zanim 1
zanim zakryta 1
zakryta kabina 1
kabina pilota. 1
pilota. W 1
W przedostatniej 1
przedostatniej kolejce 1
kolejce ligowej 1
ligowej sezonu 1
drużyna zapewniła 1
sobie 5. 1
W przedostatni 1
przedostatni weekend 1
weekend sierpnia 1
sierpnia organizowany 1
bazie konkurs 1
konkurs piosenki 1
piosenki turystycznej 1
turystycznej „GORCSTOK”. 1
„GORCSTOK”. W 1
W przedsiębiorstwie 1
przedsiębiorstwie sprawowała 1
sprawowała funkcje 1
funkcje zastępcy 1
dyrektora a 1
następnie kierwonika 1
kierwonika Działu 1
Działu Studiów 1
i Norm. 1
Norm. W 1
W przedsionku 1
przedsionku fragmenty 1
fragmenty malowideł 1
malowideł ściennych, 1
ściennych, m.in. 1
m.in. wizerunki 1
wizerunki apostołów 1
apostołów z 1
oraz XV-wieczne 1
XV-wieczne przedstawienie 1
przedstawienie Chrystusa 1
w tłoczni 1
tłoczni mistycznej. 1
mistycznej. W 1
W przedterminowych 2
kolejny wywalczył 1
wywalczył mandat 1
samym okręgu, 1
okręgu, wykonując 1
wykonując go 1
do 2002. 1
uzyskał reelekcję. 2
W przedziale 1
przedziale tylnym 1
tylnym miejsca 1
miejsca zajmują 1
zajmują zwiadowca-operator 1
zwiadowca-operator aparatury 1
aparatury nawigacyjnej, 1
nawigacyjnej, zwiadowca-operator 1
zwiadowca-operator stacji 1
stacji radiolokacyjnej 1
radiolokacyjnej i 1
i zwiadowca-łącznościowiec. 1
zwiadowca-łącznościowiec. W 1
W przekazach 1
przekazach historycznych 1
historycznych nie 1
żadnego świadectwa, 1
świadectwa, by 1
by wizerunek 1
wizerunek herbowy 1
herbowy używany 1
poza pieczęciami. 1
pieczęciami. W 1
W przekazie 1
przekazie tym 1
tym Sardanapal 1
Sardanapal przedstawiany 1
jako zniewieściały 1
zniewieściały i 1
i dekadencki 1
dekadencki władca, 1
władca, który 1
który swymi 1
swymi działaniami 1
działaniami doprowadza 1
upadku państwa. 1
W przekładach 1
przekładach drukowano 1
pismach niemieckich, 1
niemieckich, przekł.: 1
przekł.: Renata 1
Renata Schmidgall, 1
Schmidgall, w 1
Bułgarii (przekł.: 1
(przekł.: Kiril 1
Kiril Kadiski) 1
Kadiski) i 1
polski ukazały 2
cztery opowiadania 1
opowiadania (Matka, 1
(Matka, Po 1
Po kłopocie, 1
kłopocie, Salon, 1
Salon, Ojciec), 1
Ojciec), zamieszczone 1
tomie Kochanka 1
Kochanka diabła. 1
diabła. W 1
powieści Petry 1
Petry Hammesfahr: 1
Hammesfahr: Grzesznica, 1
Grzesznica, Matka 1
Matka (obie 1
(obie 2004), 1
2004), Grabarz 1
Grabarz lalek 1
lalek (2005) 1
oraz Szefowa 1
Szefowa (2006) 1
(2006) – 1
wszystkie nakładem 1
wydawnictwa Bellona. 1
Bellona. W 1
W przekroju 1
przekroju początkowo 1
początkowo okrągłe, 1
okrągłe, z 1
wiekiem robią 1
robią się 1
się spłaszczone, 1
spłaszczone, o 1
o gładkiej 2
gładkiej powierzchni. 1
W przemówieniu 1
przemówieniu 3 1
lipca Józef 1
Stalin wezwał 1
utworzenia ruchu 1
ruchu partyzanckiego 1
partyzanckiego i 1
walki przeciwko 1
W przemyśle 3
kosmetycznym jest 1
jako balsam 1
balsam do 1
do ciała, 1
ciała, maska 1
maska do 1
do włosów, 1
włosów, olejek 1
olejek do 1
do masażu 1
masażu lub 1
kąpieli. W 1
przemyśle odnotowano 1
odnotowano przypadek 1
przypadek tzw. 1
tzw. dziewcząt 1
dziewcząt radowych 1
radowych – 1
– pracownic 1
pracownic zakładów, 1
uległy napromieniowaniu 1
napromieniowaniu podczas 1
podczas malowania 1
malowania tarcz 1
tarcz zegarów 1
zegarów farbą 1
farbą samopodświetlającą, 1
samopodświetlającą, w 1
czego zanotowano 1
zanotowano wiele 1
przypadków nowotworu 1
nowotworu gardła. 1
gardła. W 1
przemyśle tym 1
tym wydzielono 1
wydzielono ok. 1
50 typów 1
typów narzędzi. 1
narzędzi. W 1
W przepompowni 1
przepompowni w 1
pobliżu Central 1
Central Parku 1
Parku Babe 1
Babe zmusza 1
do połknięcia 1
połknięcia diamentów 1
diamentów pod 1
groźbą wyrzucenia 1
wyrzucenia ich 1
przerwie letniej 1
letniej 2012 1
opuścili m.in. 1
m.in. Patejuk, 1
Patejuk, Rogalski, 1
Rogalski, Sikora 1
Sikora i 1
i Šourek. 1
Šourek. W 1
przerwie zimowej 1
zimowej sprowadzono 1
sprowadzono kilku 1
kilku znakomitych 1
znakomitych piłkarzy, 1
W przerzutniku 1
przerzutniku odwracającym, 1
odwracającym, napięcie 1
napięcie wyjścia 1
wyjścia ma 1
ma przeciwny 1
przeciwny znak 1
znak do 1
do napięcia 1
napięcia wejścia 1
wejścia z 1
wyjątkiem części 1
części zakresu 1
zakresu histerezy 1
histerezy zreazlizowanej 1
zreazlizowanej przez 1
przez dodatnie 1
dodatnie sprzężenie 1
zwrotne części 1
części napięcia 1
napięcia wyjściowego. 1
wyjściowego. W 1
W przęśle 1
przęśle nad 1
nad groblą 1
groblą wykonano 1
wykonano płytę 1
płytę monolityczną. 1
monolityczną. W 1
W przestrzeniach 1
przestrzeniach publicznych 1
publicznych (głównie 1
(głównie miejskich 1
i komunikacyjnych) 1
komunikacyjnych) ścieżka 1
ścieżka dotykowa, 1
dotykowa, zwana 1
też fakturalną 1
fakturalną Agnieszka 1
Agnieszka Kłopotowska, 1
Kłopotowska, Maciej 1
Maciej Kłopotowski, 1
Kłopotowski, Dotykowe 1
Dotykowe modele 1
modele architektoniczne 1
architektoniczne w 1
przestrzeniach polskich 1
W przeszłości 13
przeszłości był 1
był górnikiem, 1
górnikiem, jednak 1
zamknięciu kopalni, 1
kopalni, w 1
pracował znalazł 1
na rencie. 1
rencie. W 1
zapisu był 1
używany tradycyjny 1
tradycyjny alfabet 1
alfabet algonkiański, 1
algonkiański, powszechny 1
powszechny wśród 1
wśród dawnych 1
dawnych XIX-wiecznych 1
XIX-wiecznych plemion. 1
plemion. W 1
przeszłości funkcjonowały 1
funkcjonowały również 2
również sekcje 1
sekcje hokeja 1
lodzie, tenisa 1
stołowego, tenisa 1
tenisa ziemnego, 1
ziemnego, piłki 1
piłki ręcznej, 1
ręcznej, szachów, 1
szachów, koszykówki, 1
koszykówki, lekkoatletyki, 1
lekkoatletyki, podnoszenia 1
podnoszenia ciężarów, 1
ciężarów, kolarstwa 1
kolarstwa torowego, 1
torowego, łucznictwa 1
łucznictwa i 1
i hokeja 1
na trawie. 1
trawie. W 1
przeszłości istniał 1
istniał też 1
też otoczony 1
otoczony parkiem, 1
parkiem, XIX-wieczny 1
XIX-wieczny dwór 1
dwór Buttowt-Andrzejkowiczów, 1
Buttowt-Andrzejkowiczów, jednak 1
po 1939 1
przeszłości istniały 2
istniały gazetki 1
gazetki „Kibic 1
„Kibic Kielecki” 1
Kielecki” i 1
i „Słowo 1
„Słowo Kibica”, 1
Kibica”, których 1
których ukazało 1
łącznie 37 1
37 numerów. 1
istniały i 1
Lidze Lacrosse 1
Lacrosse takie 1
takie drużyny 1
drużyny jak: 1
jak: Korsarze 1
Korsarze Trójmiasto, 1
Trójmiasto, Ułani 1
Ułani Lublin. 1
Lublin. W 2
na dzisiejsze 1
dzisiejsze miasto 1
miasto składały 1
2 mniejsze: 1
mniejsze: Magyaróvár 1
Magyaróvár ( 1
przeszłości prowadziła 1
prowadziła projekty 1
dla firm 1
Litwy, Łotwy, 1
Łotwy, Rumunii, 1
Rumunii, Holandii 1
przeszłości Trakt 1
Trakt św. 1
Wojciecha dzielił 1
kilka odcinków 1
odcinków o 1
różnych nazwach. 1
nazwach. W 1
przeszłości ważna 1
ważna średniowieczna 1
średniowieczna twierdza, 1
twierdza, będąca 1
będąca we 1
władaniu rodziny 1
rodziny Castracani. 1
Castracani. ; 1
; W 2
Sosnowcu – 1
jako ważnej 1
ważnej miejscowości 1
miejscowości Cesarstwa 1
Cesarstwa Rosyjskiego 1
Rosyjskiego i 1
i kongresowego 1
kongresowego Królestwa 1
– znajdowały 1
trzy cerkwie 1
cerkwie prawosławne. 1
prawosławne. W 2
przeszłości Zadnia 1
Zadnia Rycerowa 1
Rycerowa Kopa 1
Kopa wraz 1
całymi Liptowskimi 1
Liptowskimi Kopami 1
Kopami była 1
była wypasana. 1
wypasana. W 1
przeszłości zawarł 1
zawarł pakt 1
pakt z 1
mistrzem Jiraiyi, 1
Jiraiyi, Garim. 1
Garim. W 1
W przetargu 1
przetargu wygrał 1
wygrał Robert 1
Robert Lewak 1
Lewak (343 1
(343 tys. 1
tys. koron) 1
koron) nad 1
nad Ludwikiem 1
Ludwikiem Kametzem 1
Kametzem (362 1
(362 tys. 1
tys. koron). 1
koron). W 1
W przetwarzaniu 1
przetwarzaniu sygnałów 1
sygnałów podobne 1
podobne zjawisko 1
występuje przy 1
użyciu filtrów 1
filtrów oraz 1
oraz interpolacji 1
interpolacji (np. 1
W przeważającej 2
jego śpiew 1
śpiew jest 1
jest silny, 1
silny, czysty 1
czysty i 1
i rezonujący. 1
rezonujący. W 1
W przybliżeniu 1
przybliżeniu lidar 1
lidar można 1
jako szybko 1
szybko migającą 1
migającą latarkę, 1
latarkę, która 1
która wysyła 1
wysyła pulsy 1
pulsy światła. 1
światła. W 4
W przygotowaniu 1
przygotowaniu są 1
kolejne tomy 1
tomy On 1
On Poems 1
Poems V, 1
V, On 1
On Rhetoric 2
Rhetoric I-II, 1
I-II, On 1
Rhetoric III. 1
W przypadkach 4
przypadkach gdy 1
to pożądanego 1
pożądanego rezultatu, 1
rezultatu, chirurg 1
chirurg odpreparowuje 1
odpreparowuje płytkę 1
płytkę cewkową 1
cewkową od 1
jamistych do 1
wysokości prawidłowego 1
prawidłowego odcinka 1
odcinka cewki, 1
cewki, otoczonego 1
otoczonego przez 1
ciało gąbczaste. 1
gąbczaste. W 1
przypadkach innych, 1
W przypadkach, 1
przypadkach, kiedy 1
kiedy jednego 1
z cesarzy 1
cesarzy by 1
by zabrakło, 1
zabrakło, drugi 1
drugi stawał 1
się jedynowładcą 1
jedynowładcą całego 1
imperium. W 1
przypadkach nieleczonych, 1
nieleczonych, w 1
wzrostu dziecka 1
dziecka dochodzi 1
deformacji twarzy. 1
przypadkach prawem 1
prawem przewidzianych 1
przewidzianych notariusz 1
notariusz przesyła 1
przesyła sądom 1
sądom i 1
innym organom 1
organom państwowym 1
państwowym informacje 1
informacje pisemne 1
pisemne o 1
o sporządzonych 1
sporządzonych dokumentach 1
i wypisy 1
wypisy tych 1
dokumentów (art. 1
(art. 111 1
111 § 1
§ 1 1
1 pr. 1
o not. 1
not. W 1
W przypadku 95
przypadku 92. 1
92. rozdania 1
rozdania Oscarów, 1
Oscarów, które 1
lutego 2020, 1
2020, nadesłane 1
nadesłane filmy 1
filmy musiały 1
zostać udostępnione 1
udostępnione widzom 1
widzom w 1
kraju pomiędzy 1
pomiędzy 1 1
2018 a 1
września 2019. 1
2019. W 1
przypadku agatów 1
agatów z 1
z Płóczek 1
Płóczek są 1
to przeważnie 1
przeważnie bezbarwny, 1
bezbarwny, przezroczysty 1
przezroczysty – 1
przypadku alkoholowego 1
alkoholowego PZT 1
PZT częściej 1
częściej chorują 1
chorują mężczyźni, 1
szczyt zapadalności 1
zapadalności przypada 1
5. dekadę 1
przypadku bemitilu 1
bemitilu portale 1
portale reklamujące 1
reklamujące ten 1
ten środek 1
środek sugerują 1
sugerują stosowanie 1
stosowanie po 1
po posiłkach 1
posiłkach 0,25-0,5 1
0,25-0,5 g 1
g 2 1
razy dziennie. 1
dziennie. W 1
braku pomyłek 1
pomyłek lider 1
lider nie 1
podejmuje żadnych 1
żadnych działań. 1
działań. W 1
braku rozwiązania, 1
rozwiązania, głos 1
głos Prezesa 1
Prezesa lub 1
lub Wiceprezesa 1
Wiceprezesa jest 1
jest decydujący. 1
decydujący. W 1
braku tych 1
tych postanowień 1
postanowień każdy 1
każdy akcjonariusz 1
akcjonariusz większościowy 1
większościowy zobowiązany 1
jest odkupić 1
odkupić akcje 1
akcje mniejszościowe 1
mniejszościowe proporcjonalnie 1
posiadanych akcji. 1
przypadku ceramicznych 1
ceramicznych promienników 1
promienników podczerwieni 1
podczerwieni możliwe 1
stałe termoogniwa 1
termoogniwa w 1
sąsiedztwie przewodu 1
przewodu grzejnego. 1
grzejnego. W 1
przypadku czapeczki 1
czapeczki 2 1
2 metylacja 1
metylacja obejmuje 1
również grupę 1
grupę 2'-hydroksylową 1
2'-hydroksylową drugiego 1
drugiego nukleotydu. 1
nukleotydu. W 1
przypadku dodatniego 1
dodatniego wyniku 1
finansowego nadwyżkę 1
nadwyżkę pozostałą 1
pozostałą po 1
po sfinansowaniu 1
sfinansowaniu wydatków 1
wydatków (kosztów 1
(kosztów działalności) 1
działalności) wpłaca 1
wpłaca do 1
do budżetu 1
przypadku dostępu 1
dostępu opartego 1
na ATM 1
ATM lub 1
lub Frame 1
Frame Relay, 1
Relay, poszczególni 1
poszczególni abonenci 1
abonenci identyfikowani 1
identyfikowani są 1
pomocą wirtualnych 1
wirtualnych identyfikatorów. 1
identyfikatorów. W 1
dużych cząsteczek 1
cząsteczek adsorbatu, 1
adsorbatu, może 1
on adsorbować 1
adsorbować jednocześnie 1
miejscach adsorpcyjnych. 1
adsorpcyjnych. W 1
dużych ryb 1
ryb zanęta 1
zanęta powinna 1
powinna zawierać 1
zawierać mniej 1
mniej wody, 1
wody, by 1
by stopniowo 1
stopniowo uwalniać 1
uwalniać zawarte 1
sobie aromaty. 1
aromaty. W 1
dwóch identycznych 1
identycznych not 1
not uczestnik 1
mógł zaprezentować 1
zaprezentować drugi, 1
drugi, wybrany 1
siebie utwór. 1
przypadku dwukrotnego, 1
dwukrotnego, niezależnego 1
niezależnego pomiaru, 1
pomiaru, otrzymane 1
otrzymane różnice 1
różnice współrzędnych 1
współrzędnych nie 1
powinny przekraczać 1
przekraczać ±0,05 1
±0,05 m 1
m dla 2
dla współrzędnych 1
współrzędnych poziomych 1
poziomych oraz 1
oraz ±0,07 1
±0,07 m 1
dla wysokości. 1
przypadku dzieł 1
dzieł Williama 1
Williama Szekspira 1
Szekspira nie 1
o komediach 1
komediach we 1
współczesnym rozumieniu 1
pojęcia. W 1
ekstrakcji rzeczywistej 1
rzeczywistej występuje 1
występuje zjawisko 1
zjawisko częściowej 1
częściowej wzajemnej 1
wzajemnej rozpuszczalności 1
rozpuszczalności rozpuszczalników, 1
rozpuszczalników, dlatego 1
w rafinacie 1
rafinacie występuje 1
część rozpuszczalnika 1
rozpuszczalnika wtórnego. 1
wtórnego. W 1
przypadku galaktyk 1
galaktyk położonych 1
niebie w 1
W przypadku, 10
gdy bohater 1
bohater odniesie 1
odniesie poważne 1
poważne obrażenia, 1
obrażenia, wierzchołki 1
wierzchołki ekranu 1
ekranu czerwienią 1
czerwienią się, 1
a bicie 1
serca żołnierza 1
żołnierza przyspiesza. 1
przyspiesza. W 1
gdy chodzi 1
o wymuszenie 1
wymuszenie zeznań 1
zeznań dotyczących 1
samego czynu, 1
czynu, ponowne 1
ponowne zasądzenie 1
zasądzenie aresztu 1
aresztu wydobywczego 1
wydobywczego jest 1
zabronione. W 1
przypadku gdy 3
linii abonenckiej 1
abonenckiej podłączony 1
podłączony został 1
został aparat 1
aparat o 1
o wybieraniu 1
wybieraniu tonowym, 1
tonowym, to 1
to częstotliwości 1
częstotliwości DTMF 1
DTMF nie 1
były dekodowane 1
dekodowane w 1
w koncentratorze, 1
koncentratorze, lecz 1
lecz przesyłane 1
przesyłane wprost 1
centrum komutacyjnego 1
komutacyjnego do 1
zespołów sygnalizacji 1
sygnalizacji ETA, 1
ETA, a 1
stamtąd do 1
do multirejestrów. 1
multirejestrów. W 1
gdy dopełnienie 1
dopełnienie jest 1
formie zaimka 1
zaimka osobowego 1
osobowego połączonego 1
z czasownikiem, 1
czasownikiem, dopisuje 1
dopisuje się 1
w sycylijskim 1
sycylijskim na 1
końcu odpowiedniej 1
odpowiedniej formy 1
formy czasownika, 1
czasownika, zaznaczając 1
zaznaczając odpowiednio 1
odpowiednio akcent, 1
akcent, np. 1
wł. dargli 1
dargli – 1
syc. W 1
dwie lub 1
więcej zawodniczek 1
zawodniczek zdobyło 1
zdobyło tę 1
liczbę medali 1
medali wszystkich 1
kolorów, wzięto 1
wzięto pod 1
uwagę najpierw 1
najpierw kolejność 1
kolejność chronologiczną, 1
chronologiczną, a 1
następnie porządek 1
porządek alfabetyczny. 1
alfabetyczny. W 1
nie przebywa 1
przebywa stale 1
stale u 1
u żadnego 1
rodziców, jego 1
zamieszkania określa 1
określa sąd 1
sąd opiekuńczy. 1
opiekuńczy. W 1
gdy którykolwiek 1
którykolwiek z 1
pozostałych graczy 1
graczy wyłożył 1
wyłożył choć 1
część kamieni 1
kamieni z 1
ręki aby 1
aby podliczyć 1
podliczyć punkty, 1
punkty, gra 1
gra zostaje 1
zostaje przerwana, 1
przerwana, a 1
a ten, 2
kto dokonał 1
dokonał błędnego 1
błędnego zgłoszenia 1
zgłoszenia płaci 1
płaci pozostałym 1
pozostałym trzem 1
trzem graczom 1
graczom liczby 1
punktów równe 1
równe połowie 1
połowie limitu. 1
limitu. W 1
na materiał 1
materiał wykazujący 1
wykazujący ferromagnetyczny 1
ferromagnetyczny efekt 1
efekt pamięci 1
pamięci kształtu 1
kształtu zadziała 1
zadziała zewnętrzne 1
magnetyczne to 1
zazwyczaj kierunek 1
kierunek magnetyzacji 1
magnetyzacji zmieni 1
zmieni się 1
kierunków łatwego 1
łatwego namagnesowania 1
namagnesowania na 1
kierunek zgodny 1
z działającym 1
działającym na 1
niego polem. 1
polem. W 1
nie zastosuje 1
zastosuje się 1
się serpentyny 1
serpentyny i 1
i drogę 1
drogę poprowadzimy 1
poprowadzimy w 1
linii prostej 1
prostej przez 1
przez zbocze, 1
zbocze, które 1
które chcemy 1
chcemy pokonać, 1
pokonać, jej 1
jej nachylenie 1
nachylenie może 1
że stworzy 1
stworzy niebezpieczeństwo 1
niebezpieczeństwo podczas 1
podczas zjazdu 1
oraz trudności 3
górę. W 1
gdy opinia 1
opinia jest 1
jest pozytywna, 1
pozytywna, Ludowa 1
Ludowa Izba 1
Izba Reprezentantów 1
Reprezentantów przekłada 1
przekłada wniosek 1
do Ludowego 1
Ludowego Zgromadzenia 1
Zgromadzenia Doradczego 1
Doradczego które 1
ciągu 30 1
gdy spam 1
spam jest 1
systematycznie wysyłany 1
wysyłany z 1
jednego adresu 1
adresu można 1
można zawiadomić 1
zawiadomić administratora 1
administratora domeny 1
domeny i 1
i założyć 1
założyć filtr 1
filtr na 1
ten adres. 1
adres. W 1
gdy szachownica 1
szachownica umieszczona 1
białym lub 1
lub czerwonym 1
czerwonym elemencie 1
elemencie płatowca 1
płatowca powinna 1
mieć szarą 1
szarą obwódkę. 1
obwódkę. W 1
przypadku geodezyjnych 1
geodezyjnych pomiarów 1
pomiarów odległości, 1
odległości, proces 1
ten następuje 1
następuje na 1
drodze wysłania 1
wysłania fali 1
fali z 1
z instrumentu, 1
instrumentu, odbicia 1
odbicia od 1
obiektu (lustra) 1
(lustra) i 1
do instrumentu. 1
instrumentu. W 1
przypadku gitar, 1
gitar, główka 1
główka jest 1
z elementów, 1
elementów, które 1
które najbardziej 1
najbardziej wpływają 1
na rozpoznawalność 1
rozpoznawalność instrumentu, 1
instrumentu, jej 1
jej kontur 1
kontur jest 1
jest wyjątkowy 1
wyjątkowy i 1
i zastrzeżony 1
zastrzeżony dla 1
dla markowych 1
markowych gitar. 1
gitar. W 1
przypadku hodowli 1
hodowli węży 1
węży przyjmuje 1
się zasadę, 1
zasadę, że 1
długość terrarium 1
terrarium powinna 1
powinna stanowić 1
stanowić minimum 1
minimum 1/2 1
1/2 długości 1
długości węża. 1
węża. W 1
przypadku ich 1
ich wystąpienia, 1
wystąpienia, procedura 1
procedura obsługi 1
obsługi wyjątku 1
wyjątku może 1
może odkodować 1
odkodować informację 1
informację zawartą 1
w sNaN 1
sNaN i 1
zwrócić index 1
index do 1
do obliczonego 1
obliczonego wyniku. 1
wyniku. W 1
przypadku identyfikacji 1
identyfikacji w 1
kierunku Clostridium 1
Clostridium spp. 1
spp. W 1
przypadku jego 2
jego zapchania 1
zapchania do 1
usunięcia masy 1
masy z 1
z walców 1
walców służył 1
służył mechanizm 1
mechanizm nawrotowy. 1
nawrotowy. W 1
przypadku katedr 1
katedr w 1
w Spirze, 1
Spirze, Moguncji 1
Moguncji i 1
i Wormacji 1
Wormacji oba 1
oba chóry 1
chóry zostały 1
zostały zaakcentowane 1
zaakcentowane na 1
zewnątrz oktogonalnymi 1
oktogonalnymi wieżami, 1
wieżami, które 1
które flankują 1
flankują pary 1
pary bocznych 1
bocznych wież. 1
wież. W 1
przypadku kiedy 2
kiedy Marszałek 1
może przewodniczyć 1
przewodniczyć obradom 1
obradom zastępuje 1
go Marszałek 1
Marszałek Senatu. 1
Senatu. W 1
kiedy współpraca 1
współpraca zarządów 1
zarządów przejmowanych 1
przejmowanych i 1
i przejmujących 1
przejmujących jest 1
jest niezbędna, 2
niezbędna, zazwyczaj 1
zazwyczaj inwestorzy 1
inwestorzy wycofują 1
wycofują się 1
takiej operacji. 1
kiedy zostanie 1
zostanie użyty 1
użyty hypervisor 1
hypervisor typu 1
1 wymagane 1
odpowiednie rozszerzenie 1
rozszerzenie sprzętowe, 1
sprzętowe, które 1
które umożliwia 1
umożliwia wirtualizację. 1
wirtualizację. W 1
kilku rodów 1
rodów ( 1
przypadku konkurencji 1
mieszanej (skeletonowo-bobslejowej), 1
(skeletonowo-bobslejowej), na 1
wynik drużyny 1
drużyny składa 1
się suma 1
suma czasów 2
czasów przejazdu 1
przejazdu czterech 1
czterech ślizgów, 1
ślizgów, w 1
każdym ze 1
ze ślizgów 1
ślizgów reprezentowana 1
reprezentowana była 1
była inna 1
inna konkurencja. 1
konkurencja. W 1
przypadku korby 1
korby krótszej 1
krótszej niż 1
niż promień 1
promień walca 1
walca siła 1
siła konieczna 1
konieczna do 1
podniesienia ciężaru 1
ciężaru jest 1
większa, lecz 1
lecz prędkość 1
prędkość nawijania 1
nawijania jest 1
jest większa. 1
przypadku kukurydzy 1
kukurydzy ploniarka 1
ploniarka zbożówka 1
zbożówka atakuje 1
atakuje ją 1
fazie 1–2 1
1–2 liści. 1
przypadku linii 2
linii przesyłowych 1
przesyłowych prądu 1
prądu przemiennego 1
przemiennego ich 1
długość jest 1
ograniczona, gdyż 1
gdyż część 1
część mocy 1
mocy przepływa 1
przepływa gałęzią 1
gałęzią poprzeczną 1
poprzeczną – 1
przypadku masywnych 1
masywnych krwawień 1
krwawień konieczne 1
ustalenie powodu 1
powodu krwawienia 1
krwawienia i 1
i zastosowanie 1
zastosowanie leczenia 1
leczenia przyczynowego 1
przyczynowego – 1
– etamsylat 1
etamsylat działa 1
działa jedynie 1
jedynie wspomagająco. 1
wspomagająco. W 1
przypadku materiałów 1
materiałów nieorganicznych 1
nieorganicznych przewodzących 1
prąd teoretycznie 1
teoretycznie nie 1
potrzebne żadne 1
żadne wcześniejsze 1
wcześniejsze przygotowanie 1
przygotowanie próbki 1
próbki do 1
do badania. 1
przypadku mężczyzn 1
mężczyzn seksizm 1
seksizm językowy 1
językowy w 1
w zwrotach 1
zwrotach grzecznościowych 1
grzecznościowych nie 1
występuje, jako 1
że niezależnie 1
żonaci czy 1
czy nie, 1
nie, używany 1
tylko zwrot 1
zwrot Pan 1
Pan (ang.: 1
(ang.: Mr), 1
Mr), nie 1
zwrotu Kawaler. 1
Kawaler. W 1
przypadku młodych 1
młodych liści 1
liści wieczko 1
wieczko przykrywa 1
przykrywa otwór, 1
czasem uchyla 1
uchyla się 1
coraz bardziej. 1
bardziej. W 1
przypadku mukopolisacharydozy 1
mukopolisacharydozy typ 1
typ III 1
IV zabieg 1
każdym przypadku 2
przypadku bezskuteczny. 1
bezskuteczny. W 1
przypadku niektórych 1
niektórych rozkazów 1
rozkazów istotne 1
jest rozróżnienie, 1
rozróżnienie, czy 1
czy operuje 1
operuje się 1
na liczbach 1
liczbach całkowitych 1
całkowitych bez 1
bez znaku 1
znaku (ang. 1
(ang. unsigned) 1
unsigned) czy 1
czy ze 1
znakiem (ang. 1
(ang. signed). 1
signed). W 1
przypadku niewytrzymania 1
niewytrzymania ciosu 1
ciosu przewaga 1
przewaga liczebna 1
liczebna Rosjan 1
Rosjan okazałaby 1
okazałaby się 1
raczej zawadą, 1
zawadą, niż 1
niż pomocą 1
to liczył 1
liczył Rehnsköld, 1
Rehnsköld, który 1
przejął dowództwo 1
dowództwo od 1
od chorego 1
chorego króla 1
króla Karola. 1
przypadku obszarowym 1
obszarowym za 1
każdy punkt 2
punkt obszaru 1
obszaru – 1
czyli za 1
za żywy 1
żywy kamień 1
kamień oraz 1
oraz punkt 1
punkt terytorium, 1
terytorium, w 1
przypadku terytorialnym 1
terytorialnym za 1
punkt terytorium 1
terytorium oraz 1
oraz jeńca. 1
jeńca. W 1
przypadku obu 1
obu armii 1
armii miało 1
poważny wpływ 1
szybkość manewrowania. 1
manewrowania. W 1
przypadku ok. 1
ok. 10% 1
10% chorych 1
chorych dochodzi 1
do powikłań. 1
powikłań. W 1
przypadku Orleanu, 1
Orleanu, który 1
który opowiadał 1
stronie Armaniaków 1
Armaniaków i 1
i zamknął 1
zamknął swe 1
swe bramy 1
bramy przed 1
przed Anglikami, 1
Anglikami, los 1
los mógł 1
mógł okazać 1
szczególnie nieprzyjazny; 1
nieprzyjazny; w 1
grę wchodziły 1
wchodziły rabunki, 1
rabunki, gwałty 1
gwałty i 1
i masowe 1
masowe egzekucje 1
egzekucje ludności. 1
przypadku orłów 1
orłów i 1
i jastrzębi, 1
jastrzębi, korzysta 1
korzysta się 1
zewnętrznych piór 1
piór z 1
z ogona, 1
ogona, łabędzie 1
łabędzie i 1
i indycze 1
indycze pióra 1
pióra bierze 1
wyłącznie ze 1
ze skrzydeł. 1
osób pracujących 1
pracujących na 2
własny rachunek 1
rachunek średnie 1
średnie dochody 1
dochody wyniosły 1
wyniosły 3826 1
3826 NIS. 1
NIS. W 1
przypadku podejrzenia 1
podejrzenia uszkodzeń 1
uszkodzeń odcinka 1
odcinka szyjnego 1
szyjnego kręgosłupa 1
kręgosłupa niekiedy 1
niekiedy stosuje 1
się zmodyfikowany 1
zmodyfikowany rękoczyn 1
rękoczyn Esmarcha 1
Esmarcha polegający 1
polegający wyłącznie 1
na wysunięciu 1
wysunięciu żuchwy. 1
żuchwy. W 1
przypadku podsłuchiwania 1
podsłuchiwania Marka 1
Marka Balawajdera, 1
Balawajdera, w 1
piśmie z 1
r. czyta, 1
czyta, że 1
że chodziło 1
dobro operacji 1
operacji biura 1
biura spraw 1
wewnętrznych KG 1
KG Policji, 1
Policji, które 1
Krakowie tropiło 1
tropiło powiązania 1
powiązania policjantów 1
z właścicielami 1
właścicielami firm 1
firm holujących 1
holujących samochody. 1
samochody. W 2
przypadku pojawienia 1
się żądania 1
żądania alokacji 1
alokacji pamięci, 1
pamięci, znajdowany 1
znajdowany jest 1
jest blok 1
blok nieużywanej 1
nieużywanej pamięci, 1
pamięci, który 1
ma odpowiedni 1
odpowiedni rozmiar. 1
rozmiar. W 1
przypadku pośrednich 1
pośrednich form, 1
form, np. 1
np. gdy 1
gdy zalążnia 1
zalążnia osadzona 1
jest swobodnie 1
swobodnie na 1
na płaskim 1
płaskim lub 1
lub wklęsłym 1
wklęsłym dnie 1
dnie kwiatowym, 1
kwiatowym, nie 1
nie zrastając 1
zrastając się 1
nim bokami, 1
bokami, mówimy 1
mówimy o 1
o słupku 1
słupku pośrednim 1
pośrednim i 1
i kwiecie 1
kwiecie kołozalążniowym 1
kołozalążniowym (perygynicznym). 1
(perygynicznym). W 1
przypadku powierzchni 1
powierzchni zamkniętej, 1
zamkniętej, która 1
nie przecina 1
przecina się 1
zawiera przy 1
tym wewnątrz 1
wewnątrz pewien 1
pewien obszar 1
przypadku późniejszych 1
późniejszych wersji 1
wersji T-80 1
T-80 stopień 1
stopień komplikacji 1
komplikacji przedniej 1
przedniej płyty 1
płyty pancerza 1
pancerza kadłuba 1
kadłuba wzrastał, 1
wzrastał, zmieniała 1
liczba warstw 1
warstw i 1
rodzaj zastosowanych 1
zastosowanych materiałów. 1
przypadku pressingu 3
pressingu niskiego 1
niskiego zawodnicy 1
zawodnicy próbują 1
próbują odebrać 1
odebrać piłkę 1
piłkę przeciwnikowi 1
własnej połowie, 1
połowie, w 1
pressingu średniego 1
okolicach linii 1
linii środkowej, 1
pressingu wysokiego 1
wysokiego – 1
połowie przeciwnika. 1
przypadku próby 1
próby trzeba 1
trzeba ją 1
ją dodatkowo 1
dodatkowo przybliżać 1
przybliżać średnią 1
z próby 2
próby Załóżmy, 1
Załóżmy, że 4
że próba 1
próba wylosowała 1
wylosowała się 1
się akurat 1
akurat w 1
miejscu byłoby 1
byłoby drobne 1
drobne zagęszczenie 1
zagęszczenie obserwacji 1
próbce w 1
do gęstości 1
gęstości w 1
całej populacji. 1
populacji. W 1
przypadku projektu 1
projektu toru 1
toru fabrycznego 1
fabrycznego w 1
Lipsku Tilke 1
Tilke wpadł 1
na szczególny 1
szczególny pomysł. 1
pomysł. W 1
przekroczenia maksymalnej 1
liczby mieszkań 1
mieszkań lub 1
lub osób 1
osób dokonuje 1
się podziału 1
podziału obwodu. 1
przerwania przewodu 1
przewodu neutralnego 1
neutralnego na 1
na trójfazowej 1
trójfazowej linii 1
linii zasilającej 1
zasilającej (np. 1
na transformatorze), 1
transformatorze), może 1
uszkodzenia odbiorników 1
odbiorników jednofazowych 1
jednofazowych w 1
wyniku pojawienia 1
się napięcia 1
napięcia fazowego 1
fazowego o 1
wartości pomiędzy 1
pomiędzy 0 1
a 400 1
400 V 1
V (w 1
(w Polsce). 1
Polsce). W 1
pytań wessen? 1
wessen? W 1
przypadku roślin 1
roślin rozdzielnopłciowych 1
rozdzielnopłciowych izoluje 1
izoluje się 2
się kwiaty 1
kwiatostany żeńskie. 1
przypadku równej 2
równej liczby 3
liczby głosów 1
głosów o 1
w piątce 1
piątce decydowała 1
decydowała wyższa 1
wyższa pozycja 1
pozycja drużyny 1
ligowej. W 1
punktów meczowych 1
wyższym miejscu 1
w grupowej 1
grupowej tabeli 1
tabeli decydowały 1
decydowały kolejno: 1
kolejno: lepszy 1
bilans punktów, 1
punktów, większa 1
liczba przyłożeń, 1
przyłożeń, mniejsza 1
mniejsza liczba 1
liczba kar 1
kar indywidualnych 1
indywidualnych (żółtych 1
(żółtych i 1
i czerwonych 1
czerwonych kartek) 1
kartek) i 1
i losowanie. 1
losowanie. W 1
przypadku śmierci 1
śmierci samicy, 1
samicy, jej 1
jej partner 2
partner zmienia 1
zmienia płeć 1
płeć i 1
przypadku spektroskopii 1
spektroskopii elektronów 1
elektronów Augera 1
Augera oczywiście 1
oczywiście wykorzystuje 1
się efekt 1
efekt bezpromienistego 1
bezpromienistego przejścia 1
przejścia elektronu 1
elektronu na 1
na niższą 1
niższą powłokę. 1
powłokę. W 1
przypadku sprzętu 1
sprzętu pożarniczego 1
pożarniczego armatura 1
armatura wodna 1
wodna to 1
to sprzęt 1
sprzęt składający 1
elementów łączących 1
łączących początkowe 1
początkowe lub 1
lub końcowe 1
końcowe części 1
części zasadniczego 1
zasadniczego sprzętu 1
sprzętu gaśniczego, 1
gaśniczego, jakim 1
jakim są 1
są pompy 1
pompy i 1
i węże 1
węże pożarnicze. 1
pożarnicze. W 1
stosowania deksibuprofenu 1
deksibuprofenu możliwe 1
jest zmniejszenie 4
zmniejszenie częstości 1
występowania niektórych 1
niektórych działań 1
niepożądanych. W 1
przypadku świeżo 1
świeżo złożonych 1
złożonych jaj 2
jaj zjadana 1
zjadana jest 1
cała ich 1
ich zawartość. 1
przypadku systemicznego 1
systemicznego porażenia 1
porażenia opryskiwanie 1
opryskiwanie roślin 1
roślin fungicydami 1
fungicydami okazało 1
się nieskuteczne. 1
nieskuteczne. W 1
przypadku szynobusów 1
szynobusów do 1
umowy nawet 1
przypadku tablic 1
tablic tradycyjnych, 1
tradycyjnych, czarnymi 1
czarnymi literami 1
literami na 1
tle oznacza 1
również nazwy 1
nazwy zmienionych 1
zmienionych pętli 1
na tablicach 3
tablicach czołowych 1
czołowych oraz 1
oraz ulice 1
ulice którymi 1
którymi biegnie 1
biegnie objazd 1
objazd na 1
tablicach bocznych. 1
takich gwałtownych 1
gwałtownych manewrów 1
manewrów doszłoby 1
doszłoby do 1
zerwania przewodów 1
przewodów sterujących 1
sterujących torped 1
torped klasycznych, 1
klasycznych, zanim 1
zanim ich 1
ich urządzenia 1
urządzenia naprowadzające 1
naprowadzające uchwyciły 1
uchwyciły atakowany 1
atakowany okręt. 1
okręt. W 1
przypadku takiej 1
punktów brany 1
brany był 1
uwagę bilans 1
bilans bramkowy. 2
bramkowy. W 2
metody sam 1
sam kryształ 1
kryształ zapewnia 1
zapewnia dodatkowy 1
dodatkowy wektor 1
wektor falowy 1
falowy (i 1
samym pęd) 1
pęd) do 1
do spełnienia 1
spełnienia warunku 1
warunku dopasowania 1
dopasowania fazowego. 1
fazowego. W 1
pierwszej gracz 1
gracz mógł 1
mógł nadpisać 1
nadpisać pliki 1
pliki z 1
z pełnej 1
pełnej wersji 1
wersję shareware 1
shareware nie 1
nie tracąc 1
tracąc zapisanych 1
zapisanych stanów 1
stanów gry, 1
gry, czego 1
czego już 1
w demie 1
demie Descent 1
Descent II. 1
tych antybiotyków 1
antybiotyków stosuje 1
tzw. dawkę 1
dawkę uderzeniową, 1
uderzeniową, czyli 1
czyli pierwsze 1
pierwsze podanie 1
podanie zazwyczaj 1
w dwukrotnej 1
dwukrotnej wartości 1
wartości dawki 1
dawki cyklicznej. 1
cyklicznej. W 1
przypadku upraw 1
upraw nasiennych 1
nasiennych chwasty 1
chwasty krzyżujące 1
z rośliną 1
rośliną uprawną 1
uprawną muszą 1
być bezwzględnie 1
bezwzględnie zwalczane 1
zwalczane także 1
także wokół 1
wokół plantacji. 1
plantacji. W 1
utraty łączności 2
z aparatem, 1
aparatem, może 1
on samodzielnie 1
samodzielnie wykonać 1
wykonać lot 1
do zadanego 1
zadanego punktu 1
punktu lub 1
lub zaprogramowane 1
zaprogramowane przez 1
przez misją 1
misją lotnisko 1
lotnisko docelowe. 1
docelowe. W 1
z operatorem, 1
operatorem, samodzielnie 1
samodzielnie wraca 1
punktu ostatniego 1
ostatniego kontaktu 1
kontaktu lub, 1
lub, gdy 1
gdy próba 1
próba nawiązania 1
łączności się 1
nie powiodła, 1
powiodła, na 1
miejsce startu. 1
startu. W 1
przypadku używania 1
operatora wirtualnego 1
wirtualnego prefiksu 1
prefiksu przydzielonego 1
przydzielonego dla 1
dla operatora 1
operatora infrastrukturalnego, 1
infrastrukturalnego, z 1
którego sieci 1
sieci korzysta, 1
korzysta, w 1
tabeli znajdują 1
się oba 1
oba podmioty. 1
podmioty. W 1
przypadku wielokrotnego 1
wielokrotnego nadania 1
nadania tego 1
samego odznaczenia, 1
odznaczenia, często 1
często fakt 1
był odnotowywany 1
odnotowywany w 1
jej nazwie. 1
przypadku wielu 1
wielu rzędów 1
rzędów owadów 1
owadów termin 1
termin scutellum 1
scutellum może 1
w węższym 1
węższym znaczeniu. 1
wojny atomowej 1
atomowej i 1
zniszczenia przez 1
przez radzieckie 1
radzieckie lotnictwo 1
lotnictwo amerykańskich 1
amerykańskich baz 1
baz wojskowych, 1
wojskowych, wodnosamolot 1
wodnosamolot nadal 1
nadal mógł 1
pełni operacyjną 1
operacyjną maszyną, 1
maszyną, bez 1
potrzeby korzystania 1
z lotniskowej 1
lotniskowej infrastruktury. 1
infrastruktury. W 1
wybuchu cały 1
cały podmuch 1
podmuch skierowywany 1
skierowywany był 1
górze. W 1
przypadku wyciskania 1
wyciskania z 1
nich soku 1
soku – 1
– uzyskuje 1
z wydajnością 1
wydajnością 60–85% 1
60–85% w 1
masy owoców. 1
owoców. W 2
przypadku wypożyczenia 1
wypożyczenia samochodu, 1
samochodu, preautoryzacja 1
preautoryzacja stanowi 1
stanowi zabezpieczenie 1
zabezpieczenie i 2
określa odpowiedzialność 1
odpowiedzialność kierowcy 1
kierowcy w 1
razie zdarzeń, 1
zdarzeń, w 1
których konieczna 1
jest wypłata 1
wypłata odszkodowania 1
odszkodowania przez 1
firmę ubezpieczeniową. 1
ubezpieczeniową. W 1
przypadku występowania 1
występowania nurtu 1
nurtu wody, 1
wody, lub 1
lub wiatru 1
wiatru o 1
o istotnej 1
istotnej sile, 1
sile, manewru 1
manewru cumowania 1
cumowania należy 1
należy dokonywać 1
dokonywać pod 1
pod prąd 1
pod wiatr. 1
wiatr. W 1
przypadku wyżej 1
wyżej wspomnianych 1
wspomnianych adsorbentów 1
adsorbentów mikroporowatych 1
mikroporowatych (np. 1
przypadku zadeklarowania 1
zadeklarowania i 1
wzięcia wszystkich 1
wszystkich lew: 1
lew: kara 1
kara -200 1
-200 punktów. 1
przypadku zagrożenia 1
zagrożenia udaje 1
udaje martwego 1
martwego nieruchomiejąc 1
nieruchomiejąc otwierając 1
otwierając pysk 1
i bezwładnie 1
bezwładnie wysuwając 1
wysuwając z 1
niego język, 1
język, po 1
czym pozostaje 1
pozycji przez 1
przypadku zagubienia 1
zagubienia lub 1
lub kradzieży 1
kradzieży terminala 1
terminala istnieje 1
zdalnego zablokowania 1
zablokowania i 1
i wymazania 1
wymazania danych 1
z urządzenia. 1
urządzenia. W 1
przypadku zatruć 1
zatruć pokarmowych 1
pokarmowych preferuje 1
preferuje się 2
leczenie objawowe 1
objawowe i 1
i podtrzymujące. 1
podtrzymujące. W 2
przypadku (Złocieńca) 1
(Złocieńca) będę 1
będę również 1
również tak 1
tak czynił. 1
czynił. W 1
przypadku zmiany 1
zmiany silnika 1
czasie pozycja 1
pozycja startowa 1
startowa kierowcy 1
kierowcy zostaje 1
zostaje obniżona 1
obniżona o 2
10 pozycji 1
do wyników 1
wyników kwalifikacji 1
danego wyścigu. 1
przypadku znacznego 1
znacznego rozładowania 1
rozładowania akumulatora, 1
akumulatora, zostanie 1
zostanie uruchomiony 1
uruchomiony silnik 1
silnik spalinowy, 1
spalinowy, a 1
a rolę 1
rolę źródła 1
elektrycznej przejmie 1
przejmie MG1 1
MG1 – 1
jednak powoduje 1
to spadek 1
spadek momentu 1
momentu obrotowego 2
obrotowego przekazywanego 1
przekazywanego na 1
na koła. 1
W przyrodzie 1
przyrodzie poligamia 1
poligamia jest 1
systemem dominującym. 1
dominującym. W 1
W przysiółku 1
przysiółku Tarliczne 1
Tarliczne znajduje 1
z 1688. 1
1688. W 1
W Przysusze 1
Przysusze znajduje 1
siedziba Miejskiego 1
Miejskiego Klubu 1
Sportowego „Oskar” 1
„Oskar” Przysucha. 1
Przysucha. W 1
W przyszłości 2
typu stanowiska 1
stanowiska badawcze 1
badawcze stały 1
procesie projektowania 1
projektowania nowych 1
nowych samolotów 1
samolotów przez 1
przez wytwórnie. 1
wytwórnie. W 1
przyszłości zostało 1
potwierdzone, że 1
że DNA 1
DNA ma 1
właściwości przewidziane 1
przewidziane przez 1
przez Schrödingera. 1
Schrödingera. W 1
W przyziemiu 2
przyziemiu wieży, 1
tzw. zimowym 1
zimowym kościele, 1
kościele, znajduje 1
się pozytyw 1
pozytyw z 1
z rejestrem 1
rejestrem dzielonym 1
dzielonym i 1
i dołączonym 1
dołączonym pedałem, 1
pedałem, również 1
również zbudowany 1
firmę Alexander 1
Alexander Schuke 1
Schuke z 1
z Poczdamu. 1
Poczdamu. W 1
przyziemiu znajduje 1
się centralnie 1
centralnie umieszczony 1
umieszczony portal 1
portal główny, 1
główny, nad 1
się okulus. 1
okulus. W 1
W PŚ 1
PŚ występował 1
występował następnie 1
następnie regularnie 1
W psychologii, 1
psychologii, pamięć 1
pamięć genetyczna 1
genetyczna to 1
to pamięć 1
pamięć obecna 1
momencie urodzenia 1
urodzenia organizmu, 1
organizmu, składają 1
nią podstawowe 1
podstawowe zachowania 1
zachowania wspólne 1
wspólne dla 1
gatunku nagromadzone 1
nagromadzone przez 1
pokoleń i 1
i składowane 1
składowane w 1
kodzie genetycznym. 1
genetycznym. W 1
W publikacjach 2
publikacjach pojawia 1
również data 1
data śmierci, 1
śmierci, którą 1
którą kładzie 1
rok 1461. 1
1461. W 1
publikacjach zaliczanych 1
nurtu systemowego 1
systemowego przyjmuje 1
się pogląd, 1
organizacje są 1
są systemami 1
systemami złożonymi 1
czterech wzajemnie 1
wzajemnie związanych 1
związanych rodzajów 1
rodzajów elementów, 1
elementów, a 1
mianowicie: celów 1
i zadań, 1
zadań, ludzi, 1
ich wyposażenia 1
techniki oraz 1
oraz struktury 1
struktury formalnej. 1
formalnej. W 1
publikacji analizował 1
analizował aktualną 1
aktualną na 1
czasy sytuacje 1
sytuacje polityczną 1
w BSRR. 1
BSRR. W 1
tej wspomina 1
innymi, że 2
że miejscowość 1
powiatu. W 1
publikacji Wykaz 1
Wykaz poległych 1
zmarłych żołnierzy 1
żołnierzy Polskich 1
obczyźnie w 1
1939-1945 zostały 1
wymienione dwie 1
osoby zmarłe 1
zmarłe na 1
obszarze ZSRR: 1
ZSRR: 1) 1
1) Mątwiłło 1
Mątwiłło Leon, 1
Leon, rtm., 1
rtm., (? 1
(? W 1
W Pucharze 4
Pucharze Kontynentalnym 2
Kontynentalnym jeszcze 1
raz zajął 1
czołowej dwudziestce 1
dwudziestce – 1
był 16. 1
16. w 1
w Strynie 1
Strynie w 1
Pucharze Mistrzów 1
Mistrzów w 1
sezonie 1985/85 1
1985/85 po 1
po wyeliminowaniu 1
wyeliminowaniu Shamrock 1
Shamrock Rovers 1
Rovers dzięki 1
dzięki większej 1
liczbie bramek 1
bramek zdobytych 1
na wyjeździe, 1
wyjeździe, Linfield 1
Linfield spotkał 1
późniejszym półfinalistą 1
półfinalistą tej 1
edycji pucharu 1
pucharu - 1
- greckim 1
greckim klubem 1
klubem Panathinaikos 1
Panathinaikos Ateny. 1
Ateny. W 1
Pucharze Paradisii 1
Paradisii biorą 1
udział wszystkie 1
wszystkie najlepsze 1
z Galaktyki, 1
Galaktyki, w 1
również Snow 1
Snow Kidsi. 1
Kidsi. W 1
Świata Oyama 1
Oyama Cup 1
Cup '93 1
'93 zajął 1
II miejsce. 2
W pułku 1
pułku od 1
kierownikiem wyszkolenia, 1
wyszkolenia, a 1
października 1929 1
1930 zastępował 1
zastępował jego 1
jego dowódcę. 1
dowódcę. W 1
W punktach 1
punktach kontrolnych 1
kontrolnych (między 1
ulicach Kopernika, 1
Kopernika, Franki, 1
Franki, Księżnej 1
Księżnej Olgi) 1
Olgi) zainstalowano 1
zainstalowano „skanery” 1
„skanery” – 1
– specjalne 1
specjalne czytniki 1
czytniki do 1
odczytywania metalowych 1
metalowych kodów. 1
kodów. W 1
W Puszczy 2
Puszczy Boreckiej 1
Boreckiej występuje 1
występuje 141 1
141 gatunków 1
Knyszyńskiej w 1
budowę sieci 1
sieci kolei 1
kolei wąskotorowej. 1
wąskotorowej. W 1
W putonghua 1
putonghua sylaba 1
sylaba składa 1
części nagłosu 1
nagłosu i 1
i wygłosu 1
wygłosu lub 1
lub samego 1
samego wygłosu. 1
wygłosu. W 1
W pysku 1
pysku zauważył 1
zauważył spiczasty 1
spiczasty język, 1
język, choć 1
mógł określić, 1
on rozdwojony. 1
rozdwojony. W 1
W pytaniach 1
pytaniach 5–7 1
5–7 aktywne 1
trzy zapadnie, 1
zapadnie, czyli 1
czyli uczestnicy 1
uczestnicy wybierają 1
wybierają odpowiedzi 1
odpowiedzi spośród 1
trzech możliwych. 1
możliwych. W 1
W r. 2
r. 1731 1
1731 prowincjał 1
prowincjał Jan 1
Jan Kapistran 1
Kapistran Wdziekoński 1
Wdziekoński stwierdził 1
stwierdził niebezpieczeństwo 1
niebezpieczeństwo ruiny 1
do ks. 1
ks. Lubomirskiego 1
Lubomirskiego o 1
dla zrujnowanych 1
zrujnowanych budynków. 1
r. 1862 1
1862 było 1
tu katolików 1
katolików 500, 1
500, wyznania 1
wyznania grecko 1
grecko unickiego 1
unickiego 520, 1
520, żydów 1
żydów 12, 1
12, razem 1
razem 1 1
1 032 1
032 dusz. 1
dusz. Wracając 1
Wracając ku 1
ku Filipinom, 1
Filipinom, flota 1
flota Halseya 1
Halseya zbombardowała 1
zbombardowała lotniska 1
lotniska na 1
na Luzonie 1
Luzonie i 1
i Formozie. 1
Formozie. Wraca 1
Wraca Jacob, 1
Jacob, który 1
znalazł nieistniejącej 1
nieistniejącej fotografii 1
fotografii i 3
i dziwi 1
dziwi się, 1
iż ojciec 1
chce już 1
już wracać 1
domu. Wracam 1
Wracam z 1
naszymi okrętami 1
okrętami do 1
do kraju.” 1
kraju.” W 1
W raciborskiem 1
raciborskiem istniało 1
istniało najwięcej 1
najwięcej obozów 1
Polaków (Polenlager). 1
(Polenlager). W 1
W radiu 1
radiu podano 1
podano tylko 1
tylko miejsca 1
miejsca 100-91, 1
100-91, a 1
a miejsca 1
miejsca 90-76 1
90-76 były 1
internecie. W 1
W Radomiu 1
Radomiu część 1
część zajęć 1
zajęć teoretycznych 1
teoretycznych prowadzonych 1
prowadzonych było 1
zastępczym budynku 1
w Sadkowie. 1
Sadkowie. W 1
W radzieckiej 1
radzieckiej historiografii 1
historiografii bitwę 1
pod Smoleńskiem 1
Smoleńskiem (właściwie 1
(właściwie kampanię) 1
kampanię) dzielono 1
kilka faz. 1
faz. W 1
W radzie 2
i komisjach 1
komisjach Funduszu 1
Funduszu zasiadali 1
zasiadali uczeni 1
uczeni i 1
i artyści. 1
artyści. W 1
miejskiej wytworzyła 1
koalicja SPD, 1
SPD, Zielonych 1
Zielonych i 1
i UWG, 1
UWG, która 1
głosem burmistrza 1
burmistrza ma 1
ma większość 1
większość nad 1
nad opozycją. 1
opozycją. W 1
W Radzie 1
Radzie niejako 1
niejako zderzały 1
zderzały się 1
się opinie 1
opinie osób 1
z najróżniejszych 1
najróżniejszych środowisk 1
środowisk oraz 1
oraz opcji 1
opcji politycznych. 1
politycznych. W. 1
W. Radzikowski 1
Radzikowski oburzony 1
oburzony był 1
był liczbą 1
liczbą niemieckich 1
niemieckich nazw 1
nazw tatrzańskich, 1
tatrzańskich, jego 1
nazwa jednak 1
jest nieadekwatna 1
nieadekwatna do 1
do rzeczywistości. 1
rzeczywistości. W 1
W rajdzie 1
rajdzie ograniczonym 1
ograniczonym do 1
50 załóg 1
załóg udział 1
udział może 1
brać każdy 1
każdy kierowca 1
kierowca samochodu 1
samochodu osobowego, 2
osobowego, wymagany 1
wymagany jest 1
jedynie pojazd 1
z ważnym 1
ważnym przeglądem 1
przeglądem technicznym 1
technicznym oraz 1
oraz ubezpieczeniem 1
ubezpieczeniem OC+NNW. 1
OC+NNW. Wrak 1
Wrak „Admirała 1
„Admirała Nachimowa” 1
Nachimowa” został 1
został zbadany 1
zbadany w 1
latach 80., 1
80., jako 1
jako jedynego 2
jedynego okrętu 1
okrętu zatopionego 1
zatopionego pod 1
pod Cuszimą. 1
Cuszimą. Wrak 1
Wrak HMS 1
HMS „Terror” 1
„Terror” został 1
odnaleziony 3 1
ekspedycję Arctic 1
Arctic Research 1
Research Foundation. 1
Foundation. Wrak 1
Wrak samolotu 2
odnaleziony 30 1
terenie Parku 1
Narodowego Bwabwata. 1
Bwabwata. Wrak 1
znaleziony 10 1
dnie zatoki 1
zatoki Hakata 1
Hakata na 1
głębokości 3 1
3 metrów 1
metrów podwoziem 1
podwoziem do 1
góry. Wrak 1
Wrak „Winfield 1
„Winfield Scott” 1
Scott” był 1
był obiektem 1
obiektem kilku 1
prób podniesienia, 1
podniesienia, a 1
obecnie spoczywa 1
spoczywa pod 1
wodą jako 1
część Channel 1
Channel Islands 2
Islands National 2
National Park 1
i Channel 1
National Marine 1
Marine Sanctuary. 1
Sanctuary. Wrak 1
Wrak został 1
podniesiony 16 1
i zezłomowany. 1
zezłomowany. W 1
W ramach 88
ramach akcji 2
„Burza” placówki 1
placówki terenowe 1
terenowe AK 1
AK wyszły 1
wyszły z 1
z konspiracji. 1
akcji marka 1
marka wprowadziła 1
wprowadziła na 1
rynek limitowaną 1
limitowaną edycję 1
edycję maseczek 1
maseczek ochronnych, 1
ochronnych, przeznaczając 1
przeznaczając dochód 1
sprzedaży dla 2
oraz zorganizowała 1
zorganizowała Weekend 1
Weekend Marzeń 1
Marzeń 01-03.05.2020 1
01-03.05.2020 r. 1
r. (10% 1
(10% ze 1
sprzedaży kolekcji 1
kolekcji wiosna/lato 1
wiosna/lato 2020 1
przekazano fundacji). 1
fundacji). W 1
ramach amatorskich 1
amatorskich badań 1
nad fizjologią 1
fizjologią nurkowania 1
nurkowania ( 1
ramach Biblioteki 1
Biblioteki „Toposu” 1
„Toposu” ukazuje 1
również seria 1
seria Biblioteki 1
Biblioteki „Krytyki”. 1
„Krytyki”. W 1
ramach Cerkwi 1
Cerkwi Chińskiej 1
Chińskiej katedra 1
katedra harbińska 1
harbińska nie 1
została nigdy 1
nigdy obsadzona. 1
obsadzona. W 1
ramach certyfikacji 1
certyfikacji ocenianych 1
ocenianych jest 1
11 obszarów, 1
obszarów, które 1
innymi: badania, 1
badania, szkolenia 1
szkolenia pracowników, 1
pracowników, programy 1
programy dla 1
dla sprzedawców, 1
sprzedawców, projektowanie 1
projektowanie gier, 1
gier, reklamę 1
reklamę i 1
i marketing 1
marketing oraz 1
oraz edukację 1
edukację graczy. 1
graczy. W 3
ramach ćwiczeń 1
ćwiczeń "Zachód-81" 1
"Zachód-81" przeprowadzanych 1
przeprowadzanych na 1
na Bałtyku 1
Bałtyku współdziałał 1
okrętami Polski 1
i NRD. 1
cyklu „Weekend 1
„Weekend z 1
z PKM” 1
PKM” Dziennik 1
Dziennik Bałtycki 1
Bałtycki wyemitował 1
wyemitował w 1
2018 odcinek 1
odcinek pt.: 1
pt.: „Pomorskie 1
„Pomorskie atrakcje 1
na weekend. 1
weekend. W 1
ramach czterech 1
grup zespoły 1
zespoły rywalizowały 1
ramach demokratyzacji 1
demokratyzacji wypuszczono 1
więzień działaczy 1
działaczy lewicowych, 1
lewicowych, powstały 1
powstały związki 1
i partie 1
partie polityczne. 1
polityczne. W 2
ramach demonstracji 1
demonstracji przeprowadzono 1
przeprowadzono też 1
też pokazy 1
pokazy bombardowania, 1
bombardowania, przerzut 1
przerzut samolotów 1
samolotów koleją 1
koleją i 1
ich szybki 1
szybki montaż. 1
montaż. W 1
ramach dofinansowania 1
dofinansowania unijnego 1
unijnego na 1
poziomie 85 1
85 procent 1
procent wkład 1
wkład własny 1
własny wyniósłby 1
wyniósłby 3 1
mln złotych, 1
złotych, który 1
być wpłacony 1
wpłacony z 1
z Inwestycyjnego 1
Inwestycyjnego Funduszu 1
Funduszu Kolejowego. 1
Kolejowego. W 1
ramach dokarmiania 1
dokarmiania (czy 1
(czy przywabiania?) 1
przywabiania?) – 1
– pyta 1
pyta W. 1
W. Cywiński. 1
Cywiński. W 1
ramach dydaktycznej 1
dydaktycznej działalności 1
działalności Sceny 1
Sceny organizowane 1
oraz młodzieży 1
młodzieży wraz 1
wykładami (tzw. 1
(tzw. lekcje 1
lekcje teatralne), 1
teatralne), oraz 1
warsztaty teatralne 1
zagranicy. W 1
tego tygodnika 1
tygodnika powstała 1
pierwsza lokalna 1
lokalna telewizja 1
telewizja kablowo-satelitarna 1
kablowo-satelitarna z 1
własnym studiem, 1
studiem, w 1
którym pierwszą 1
pierwszą prezenterką 1
prezenterką była 1
działań profilaktycznych 1
profilaktycznych zachęca 1
zachęca się 1
wykonywania badań 1
kierunku HIV. 1
HIV. W 1
cztery konkursy: 1
konkursy: dokumentalny, 1
dokumentalny, krótkometrażowy, 1
krótkometrażowy, muzycznych 1
muzycznych dokumentów 1
dokumentów DocFilmMusic 1
DocFilmMusic oraz 1
oraz polski. 1
ramach IEEE 1
IEEE działa 1
działa więcej 1
więcej Oddziałów, 1
Oddziałów, które 1
mają reprezentacji 1
kraju, np. 1
np. Elektronika 1
Elektronika Motoryzacyjna, 1
Motoryzacyjna, Technika 1
Technika Kosmiczna, 1
Kosmiczna, Technika 1
Technika Jądrowa. 1
Jądrowa. W 1
jej postanowień 1
postanowień do 1
końca 2009 1
na Poczcie 1
Poczcie Polskiej 1
Polskiej wyodrębniono 1
wyodrębniono ponad 1
tys. Pocztowych 1
Pocztowych Stanowisk 1
Stanowisk Finansowych, 1
Finansowych, które 1
które usprawniły 1
usprawniły obsługę 1
obsługę klientów 1
klientów Banku 1
Banku przez 1
pracowników placówek 1
placówek pocztowych 1
pocztowych Bank 1
Bank Pocztowy. 1
Pocztowy. W 1
ramach kampanii 1
kampanii organizowane 1
organizowane kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt pikiet 1
pikiet antykomunistycznych 1
antykomunistycznych w 1
całej Białorusi. 1
ramach Koinótés 1
Koinótés wyświęcono 1
wyświęcono potajemnie 1
potajemnie 15 1
15 biskupów 1
160 księży, 1
księży, w 2
kilka kobiet 1
kobiet (np. 1
ramach kompleksu 1
kompleksu podobnie 1
stadionie Narodowym 1
Warszawie mają 1
mają powstać 1
powstać pływalnia 1
pływalnia o 1
wymiarach olimpijskich. 1
olimpijskich. W 3
ramach Kongresów 1
Kongresów organizowane 1
są przeglądy 1
przeglądy konkursowe, 1
konkursowe, w 1
których o 1
o palmę 1
palmę pierwszeństwa 1
pierwszeństwa walczą 1
walczą iluzjoniści 1
iluzjoniści polscy 1
i zagraniczni. 1
zagraniczni. W 1
budowę obwodnicy 1
obwodnicy Marek 1
Marek firma 1
firma Astaldi 1
Astaldi ma 1
ma wykonać 1
wykonać remont 1
remont nawierzchni 1
nawierzchni drogi 1
drogi na 1
odcinku Marki 1
Marki - 1
- Radzymin. 1
Radzymin. W 1
ramach licencji 1
licencji biznesowych 1
biznesowych dostępne 1
do zdalnego 1
zdalnego zarządzania 1
środowiskach wieloużytkownikowych. 1
wieloużytkownikowych. W 1
ramach macierzystego 1
macierzystego Wydziału 1
Wydziału pełni 1
Instytutu Informatyki. 1
Informatyki. W 1
ramach modernizacji 2
modernizacji docelowo 1
powstać 2,5 1
km nowych 1
ulicy Pszczyńskiej 1
Pszczyńskiej 1,1 1
1,1 km 1
ciągu ulicy 1
ulicy 73 1
73 Pułku 1
modernizacji linii 1
linii zainstalowany 1
zainstalowany zostanie 1
zostanie również 1
zarządzania ruchem. 1
ruchem. W 1
ramach Muzeum 1
Wojska do 1
2016 funkcjonował 1
funkcjonował Oddział 1
Oddział – 1
Muzeum Pamięci 1
Pamięci Sybiru. 1
Sybiru. W 1
ramach nacjonalizacji 1
nacjonalizacji chińskiego 1
chińskiego przemysłu 1
przemysłu fabryka 1
fabryka ta 1
ta przejęta 1
przejęta została 1
przez komunistyczne 1
komunistyczne władze 1
władze Chin, 1
Chin, jednak 1
nadal działała. 1
ramach nadleśnictwa 1
nadleśnictwa działa 1
także Szkółka 1
Szkółka Leśna 1
Leśna Okalewo. 1
Okalewo. W 1
ramach nadprzyrodzonego 1
nadprzyrodzonego układu 1
układu pomocnikiem 1
pomocnikiem jest 1
jest jigoku 1
jigoku shōjo, 1
shōjo, lecz 1
zamian korzystający 1
korzystający z 1
z usługi 1
usługi musi 1
musi zaprzedać 1
zaprzedać swoją 1
swoją duszę. 1
duszę. W 1
ramach NMR 1
NMR istnieje 1
wiele technik, 1
technik, których 1
których umiejętne 1
umiejętne użycie 1
użycie pozwala 1
wyznaczenie wzoru 1
wzoru strukturalnego 1
strukturalnego zasadniczo 1
zasadniczo każdego 1
każdego związku 1
związku małocząsteczkowego. 1
małocząsteczkowego. W 1
ramach nowej, 1
nowej, czwartej 1
czwartej fazy 1
fazy globalizacji, 1
globalizacji, kluczowe 1
kluczowe znaczenie 1
znaczenie zyskuje 1
zyskuje rozwój 1
rozwój zasobów 1
zasobów kapitału 1
intelektualnego. W 1
ramach obszaru 1
obszaru zdegradowanego 1
zdegradowanego określa 1
obszar rewitalizacji, 1
rewitalizacji, na 1
którym prowadzona 1
prowadzona będzie 1
będzie rewitalizacja. 1
rewitalizacja. W 1
praskiej walczył 1
pod Mikulašowicami. 1
Mikulašowicami. W 1
parku działa 1
także BGN 1
BGN Technologies, 1
Technologies, przedsiębiorstwo 1
technologiczne uniwersytetu, 1
uniwersytetu, które 1
które zajmuje 1
wdrażaniem i 1
i transferem 1
transferem projektów, 1
projektów, przedsięwzięć, 1
przedsięwzięć, badań 1
i innowacji 1
innowacji na 1
rynek pracy. 1
ramach pełnego 1
pełnego wykupienia 1
wykupienia karty 1
karty piłkarza, 1
piłkarza, Polonia 1
Polonia zaoferowała 1
zaoferowała niewiadomą 1
niewiadomą sumę 1
sumę odstępnego 1
odstępnego oraz 1
oraz bramkarza 1
bramkarza Pawła 1
Pawła Zarzyckiego. 1
Zarzyckiego. W 1
ramach podpisanego 1
podpisanego 4 1
kwietnia 1949 1
1949 zawieszenia 1
broni izraelsko-jordańskiego, 1
izraelsko-jordańskiego, Kalkilja 1
Kalkilja znalazła 1
kontrolą Jordanii. 1
Jordanii. W 1
ramach pokojowej 1
pokojowej reorganizacji 1
reorganizacji wojska, 1
wojska, we 1
1945 1 1
1 Samodzielny 1
Samodzielny Pułk 1
Pułk Łączności 1
Łączności zostaje 1
zostaje rozwiązany. 1
polskiego oddziału 1
oddziału Kroll 1
Kroll Ontrack 1
Ontrack Inc. 1
Inc. funkcjonuje 1
funkcjonuje laboratorium 1
laboratorium odzyskiwania 1
odzyskiwania danych 1
i informatyki 1
informatyki śledczej, 1
śledczej, oraz 1
oraz centrum 1
centrum rozwoju 1
oprogramowania firmy. 1
ramach prac 3
prac przeszukane 1
przeszukane zostały 1
także podziemia 1
podziemia dawnej 1
rezydencji Chmielnickiego, 1
Chmielnickiego, w 1
której Rosjanie 1
Rosjanie mieli 1
mieli nadzieję 1
nadzieję odnaleźć 1
odnaleźć kosztowności 1
kosztowności (bez 1
(bez skutku). 1
skutku). W 1
prac remontowych 2
remontowych dokonano 1
dokonano ocieplenia 1
ocieplenia elewacji, 1
elewacji, jednocześnie 1
jednocześnie zdemontowano 1
zdemontowano łamacze 1
łamacze światła 1
światła – 1
– pierwotnie 1
planowano je 1
je zdemontować 1
zdemontować do 1
do konserwacji 1
konserwacji i 2
i przywrócić 1
przywrócić po 1
po remoncie, 1
remoncie, co 1
nastąpiło. W 1
prac tego 1
tego wydziału 2
wydziału prowadził 1
prowadził szkolenia 1
w urządzanych 1
urządzanych przez 1
siebie obozach 1
obozach nad 1
nad morzem 2
morzem (sam 1
(sam był 1
był ratownikiem 1
ratownikiem morskim). 1
morskim). W 1
pracy Klubów 1
Klubów organizowane 1
są spotkania 1
charakterze formacyjnym, 1
formacyjnym, intelektualnym, 1
intelektualnym, modlitewnym, 1
modlitewnym, kulturalnym. 1
kulturalnym. W 2
programu klient 1
klient otrzymuje 1
jedną licencję 1
każdy zakupiony 1
zakupiony komputer. 1
programu przedszkola 1
przedszkola otrzymują 1
otrzymują bezpłatne 1
bezpłatne materiały 1
materiały dydaktyczne 1
dydaktyczne dla 1
nauczycieli ze 1
ze scenariuszami 1
scenariuszami lekcji 1
oraz zabawami 1
zabawami i 1
i grami 1
grami edukacyjnymi. 1
edukacyjnymi. W 1
badawczych trzykrotnie 1
trzykrotnie przebywał 1
stypendium w 1
projektu budowy 1
budowy 6 1
6 prototypowych 1
prototypowych niszczycieli, 1
niszczycieli, dwa 1
zbudować stocznia 1
stocznia Thornycroft. 1
Thornycroft. W 1
projektu Home 1
Home Radio 1
Radio Frequency 1
Frequency powstał 1
powstał SWAP 1
SWAP – 1
– Shared 1
Shared Wireless 1
Wireless Access 1
Access Protocol. 1
Protocol. W 1
projektu przeobrażono 1
przeobrażono także 1
także ruiny 1
ruiny Royal 1
Royal Opera 1
Opera House 2
House w 1
w teatr 1
teatr pod 1
gołym niebem, 1
niebem, który 1
który znany 1
jako Pjazza 1
Pjazza Teatru 1
Teatru Rjal, 1
Rjal, a 1
budynek parlamentu 1
parlamentu został 1
miejscu Freedom 1
Freedom Square 1
Square (placu 1
(placu Wolności). 1
Wolności). W 1
projektu wykonano 1
wykonano odmulenie 1
odmulenie kanału 1
długości 5250 1
5250 m, 1
ma poprawić 1
poprawić jego 1
jego żeglowność. 1
żeglowność. W 1
projektu wymieniono 1
wymieniono 188 1
188 okien, 1
okien, kompleksowo 1
kompleksowo odrestaurowano 1
odrestaurowano elewację 1
elewację ogrodową 1
ogrodową i 1
i frontową 1
frontową pałacu 1
i fasad 1
fasad bocznych 1
bocznych oraz 1
renowację wystroju 1
wystroju rzeźbiarskiego 1
rzeźbiarskiego i 1
i montaż 2
montaż rzeźby 1
rzeźby Marka 1
Waleriusza na 1
szczycie tympanonu. 1
tympanonu. W 1
projektu wypracowano 1
wypracowano standardy 1
standardy redakcyjne 1
redakcyjne dla 1
dla haseł 1
haseł wprowadzanych 1
wprowadzanych do 1
do encyklopedii. 1
encyklopedii. W 1
ramach promocji 4
do pochodzących 1
płyty piosenek 1
piosenek "Band 1
"Band The 1
The Rolla" 1
Rolla" oraz 1
oraz "Mój 1
"Mój ziomek" 1
ziomek" zostały 1
teledyski. W 2
utworów „Rege” 1
„Rege” i 1
i „Taka 1
„Taka tuka” 1
tuka” zostały 1
promocji zostały 1
utworów "Black 1
"Black No.1" 1
No.1" i 1
i "Christian 1
"Christian Woman". 1
Woman". W 1
promocji zrealizowany 1
zrealizowany został 1
utworu "Simple 1
"Simple Human", 1
Human", który 1
który wyreżyserował 1
wyreżyserował Jerry 1
Jerry Clubb. 1
Clubb. W 1
ramach protestu 1
protestu von 1
von Mahsldorf 1
Mahsldorf zaczęła 1
je oddawać 1
oddawać przedmioty 1
z ekspozycji 1
ekspozycji odwiedzającym. 1
odwiedzającym. W 1
ramach przebudowy 1
przebudowy Al. 1
Al. Racławickich 1
Racławickich przy 1
rondzie zbudowano 1
zbudowano zbiornik 1
na deszczówkę 1
deszczówkę o 1
pojemności 140 2
tys. litrów. 1
litrów. W 1
ramach represji 1
represji po 1
listopadowym szkołę 1
szkołę zamknięto 1
zamknięto 19 1
listopada 1831 1
ramach „Salonu” 1
„Salonu” odbywają 1
się spotkania 1
spotkania oraz 1
oraz dyskusje 1
dyskusje z 1
udziałem międzynarodowych 1
międzynarodowych ekspertów, 1
ekspertów, które 1
dodatkowo wspierają 1
wspierają dialog 1
dialog w 1
wymiarze cyfrowym. 1
cyfrowym. W 1
ramach SDK 1
SDK funkcjonują 1
funkcjonują m.in. 1
m.in. zespół 1
folklorystyczny Solecczanie, 1
Solecczanie, grupa 1
grupa teatralna 1
teatralna i 1
i chór 1
chór Cantabile. 1
Cantabile. W 1
sekcji wioślarskiej, 1
wioślarskiej, w 1
warszawskim AZS 1
AZS działała 1
działała również 1
sekcja kobieca. 1
kobieca. W 1
ramach swej 1
swej kancelarii 1
kancelarii prowadził 1
prowadził bezpłatne 1
bezpłatne porady 1
porady prawne 1
dla chłopów. 1
chłopów. W 2
ramach świadczeń 1
świadczeń domu 1
domu hospicyjnego 1
hospicyjnego powstała 1
nowa inicjatywa 1
inicjatywa ― 1
― grupy 1
w żałobie. 1
żałobie. W 1
ramach święta 1
święta wystąpili 1
ramach swych 1
swych badań 2
historycznych publikował 1
publikował Metryki 1
Metryki kościoła 1
kościoła parafii 1
Warszawie 1583–1797 1
1583–1797 r. 1
r. („Miesięcznik 1
(„Miesięcznik Heraldyczny” 1
Heraldyczny” VII. 1
VII. W 1
systemu MD 1
MD w 1
północnej Japonii 1
okolicach wsi 1
wsi Shariki 1
Shariki znajduje 1
się radar 1
radar FBXB, 1
FBXB, a 1
a następny 1
następny podobny 1
podobny ma 1
zostać zainstalowany 1
zainstalowany tam. 1
tam. W 1
systemu przebudowano 1
przebudowano układ 2
układ komunikacyjny 1
komunikacyjny infrastruktury 1
infrastruktury drogowej 1
drogowej (włącznie 1
(włącznie z 1
z wytyczeniem 1
wytyczeniem bus-pasów, 1
bus-pasów, wag 1
samochodów na 1
z miasta). 1
miasta). W 1
ramach tego 2
cyklu stał 1
podium 61 1
razy indywidualnie 1
drużyną. W 1
systemu pracownicy, 1
pracownicy, jednostki 1
jednostki wojskowe, 1
wojskowe, rejony 1
gminy wybierały 1
wybierały lokalnych 1
lokalnych przedstawicieli 1
przedstawicieli administracyjnych. 1
administracyjnych. W 2
ramach tegoż 1
tegoż skierowany 1
podwodnych „Akuła” 1
„Akuła” i 1
i „Wołk” 1
„Wołk” dla 1
dla praktycznego 1
praktycznego zapoznania 1
prowadzeniem mechanizmów 1
mechanizmów tego 1
typu jednostek. 1
ramach tej 4
części przekazywane 1
przekazywane są 2
także dotacje 1
dotacje podmiotowe 1
podmiotowe dla 1
jednostek nadzorowanych 1
Ministrów (m.in. 1
dyscypliny rozważa 1
zarówno sam 1
sam układ 1
układ nerwowy 1
nerwowy – 1
– ludzki 1
ludzki lub 1
lub zwierzęcy 1
zwierzęcy - 1
- jak 2
również modele 1
modele zjawisk 1
psychicznych dostarczane 1
dostarczane przez 1
badaczy SI. 1
SI. W 1
samej akcji, 1
akcji, Markot 1
Markot był 1
był fundatorem 1
fundatorem wybudowanych 1
wybudowanych od 1
podstaw domów 1
domów dla 1
dla ośmiu 1
ośmiu rodzin 1
w Lubięcinie 1
Lubięcinie oraz 1
oraz 50 1
50 psich 1
psich bud 1
bud dla 1
dla gospodarstw 1
gospodarstw wiejskich 1
okolicach Raciborza. 1
Raciborza. W 1
tej sieci 1
sieci funkcjonowały 1
funkcjonowały też 1
pierwsze na 1
świecie czasopisma 1
czasopisma rozsyłane 1
rozsyłane drogą 1
drogą elektroniczną 1
elektroniczną z 1
z DargonZine 1
DargonZine na 1
ramach terapii 1
terapii zabiera 1
na wyprawę. 1
wyprawę. W 1
ramach transakcji 1
transakcji swapowej 1
swapowej określane 1
zasady oraz 1
oraz terminy 1
terminy rozliczenia 1
rozliczenia wspomnianych 1
wspomnianych płatności. 1
płatności. W 1
ramach treningu 1
treningu na 1
lat wyruszał 1
wyruszał wraz 1
liczne podróże. 1
podróże. W 1
działań eksperci 1
eksperci PTG 1
PTG zrealizowali 1
zrealizowali 15 1
15 bloków 1
bloków tematycznych 1
tematycznych dla 1
dla przedsiębiorców 1
przedsiębiorców w 1
70 lokalizacjach 1
lokalizacjach w 1
tych przygotowań 1
przygotowań włączono 1
kablowej dowództwo 1
dowództwo 3 1
3 DSK 1
DSK w 1
w Senigalli, 1
Senigalli, 2 1
2 Grupy 1
Grupy Artylerii 1
w Filleto 1
Filleto zdublowano 1
zdublowano sieć 1
do Zgrupowania 1
Zgrupowania Kawalerii 1
Kawalerii i 1
5 KDP. 1
KDP. W 1
Europejskiej funkcjonuje 1
funkcjonuje wspólny 1
wspólny system 1
system podatku 1
podatku od 3
wartości dodanej 1
dodanej VAT. 1
VAT. W 1
ramach wsparcia 1
wsparcia jordańskich 1
jordańskich sił 1
w Szunat 1
Szunat Nimrin 1
Nimrin przybyły 1
przybyły bataliony 1
bataliony pancerne 1
pancerne z 1
60 Brygady 1
Brygady Pancernej. 2
Pancernej. W 1
firmami i 1
instytucjami przeprowadzane 1
również szkolenia, 1
szkolenia, poszerzające 1
poszerzające wiedzę 1
wiedzę zdobywaną 1
zdobywaną podczas 1
ramach Wydziału 1
i Architektury 1
Architektury powstał 1
Instytut Architektury 1
Urbanistyki, który 1
czasem przekształcił 1
w samodzielny 1
samodzielny Wydział 1
Wydział Architektury, 1
Architektury, dla 1
1973 oddano 1
nowy pawilon, 1
pawilon, w 1
znalazł miejsce 1
miejsce także 2
także rektorat. 1
rektorat. W 1
ramach wykładów 1
wykładów publicznych 1
publicznych uczelnia 1
uczelnia gościła 1
gościła przedstawicieli 1
nauki, polityków 1
polityków oraz 1
oraz działaczy 1
działaczy gospodarczych, 1
gospodarczych, w 1
również urzędników 1
urzędników instytucji 1
instytucji UE. 1
UE. W 1
ramach zleconych 1
zleconych obowiązków 1
obowiązków podróżowała 1
podróżowała po 1
po diecezji. 1
W ramieniu 1
ramieniu południowym 1
południowym urządzona 1
urządzona jest 1
ołtarzem skierowanym 1
skierowanym na 1
wschód. W 1
W ramówce 1
ramówce znajdują 1
także programy 1
programy kulturalne 1
polityczne (głównie 1
(głównie dotyczące 1
dotyczące regionu). 1
regionu). Wrangel 1
Wrangel obszedł 1
obszedł wówczas 1
wówczas 10 1
10 Armię 1
Armię od 1
od skrzydeł, 1
skrzydeł, zdobywając 1
zdobywając 55 1
55 armat, 1
armat, 10 1
10 karabinów 1
i biorąc 1
niewoli 15 1
W rankingu 4
pojedynczej Arévalo 1
Arévalo najwyżej 1
na 374. 1
374. miejscu 1
miejscu (18 1
(18 sierpnia 1
sierpnia 2008). 1
rankingu światowym 1
światowym klasyfikowana 1
była najwyżej 1
9. miejscu 1
miejscu (12 1
(12 października 1
października 1998). 1
rankingu The 1
The Futures 1
Futures Group, 1
Group, Motorola 1
Motorola zajmuje 1
zajmuje drugie 1
rankingu wszystkich 1
edycji językowych, 1
językowych, opublikowanym 1
opublikowanym 1 1
maja tegoż 1
tegoż roku, 1
roku, zajmowała 1
zajmowała 27. 1
27. pozycję. 1
W Rapidzie 1
Rapidzie grał 1
półtora roku, 1
do Admiry 1
Admiry Wacker. 1
W raporcie 3
raporcie dla 1
dla Himmlera 1
Himmlera z 1
1943 Clauberg 1
Clauberg stwierdził 1
stwierdził z 1
z dumą: 1
dumą: „Niedaleki 1
„Niedaleki jest 1
jest moment, 1
moment, kiedy 1
kiedy będę 1
będę mógł 1
mógł powiedzieć, 1
jeden lekarz 1
lekarz z 2
pomocą może 1
może dziesięciu 1
dziesięciu asystentów, 1
asystentów, będzie 1
przeprowadzić kilkaset, 1
kilkaset, jeżeli 1
nie tysiąc 1
tysiąc sterylizacji 1
sterylizacji dziennie”. 1
dziennie”. W 1
raporcie IPCC 1
IPCC SREEN 1
SREEN przeanalizowano 1
przeanalizowano 164 1
164 scenariusze 1
scenariusze rozwoju 1
rozwoju OZE, 1
OZE, ponad 1
nich wskazuje 1
ok. 27% 1
27% udział 1
udział OZE 1
OZE w 1
w zapotrzebowaniu 1
na energię 4
energię pierwotną. 1
pierwotną. W 1
raporcie zarysowano 1
zarysowano wstępne 1
wstępne problemy, 1
problemy, obecnie 1
obecnie analizowane 1
rząd Kanady. 1
W ratowaniu 1
ratowaniu sytuacji 1
pomogło wydzielenie 1
wydzielenie dodatkowych 1
dodatkowych stanowisk 1
stanowisk poboru 1
poboru opłat 1
opłat dla 1
aut posiadających 1
posiadających system 1
system ViaAuto 1
ViaAuto na 1
na autostradach 1
autostradach A2 1
A2 i 1
i A4 1
A4 – 1
według wielu 2
wielu ekspertów 1
ekspertów było 1
to zabranie 1
zabranie jednego 1
jednego stanowiska 1
stanowiska dla 1
dla kierowców 1
kierowców płacących 1
płacących tradycyjnie. 1
tradycyjnie. Wrażenie 1
Wrażenie jakie 1
jakie wywiera 1
wywiera całość 1
całość to 1
to gwiaździste 1
gwiaździste niebo, 1
niebo, które 1
które van 1
Gogh oddał 1
oddał przy 1
pozór szalonych, 1
szalonych, ale 1
pewnością dobrze 1
dobrze zaplanowanych, 1
zaplanowanych, prostych 1
prostych lub 1
lub ukośnych, 1
ukośnych, szybko 1
szybko ciągniętych 1
ciągniętych kresek. 1
kresek. Wrażenie 1
Wrażenie ruchu 1
jest potęgowane 1
potęgowane przez 1
przez perspektywiczne 1
perspektywiczne ujęcie 1
ujęcie głowy 1
głowy smoka 1
smoka oraz 1
oraz kontrast 1
kontrast pomiędzy 1
pomiędzy ukośnymi 1
ukośnymi liniami 1
liniami sylwetki 1
sylwetki Jerzego, 1
Jerzego, konia 1
i smoka 1
smoka ze 1
ze statyczną 1
statyczną linią 1
linią postaci 1
postaci księżniczki 1
księżniczki i 1
i baranka. 1
baranka. W 1
W razie 13
jego degradacji, 1
degradacji, zwykle 1
przez przesuszenie, 1
przesuszenie, następuje 1
następuje szczególnie 1
szczególnie szybka 1
szybka eutrofizacja: 1
eutrofizacja: do 1
wody dostają 1
zarówno biogeny 1
biogeny ze 1
ze zlewni, 1
zlewni, jak 1
i uwolnione 1
uwolnione z 1
z torfowiska 1
torfowiska i 2
związków humusowych. 1
humusowych. W 1
razie konieczności, 1
konieczności, konstrukcja 1
konstrukcja samolotu 1
samolotu umożliwia 2
umożliwia instalacje 1
instalacje sztywnego 1
sztywnego boomu, 1
boomu, umożliwiającego 1
umożliwiającego podawanie 1
podawanie paliwa 1
paliwa samolotom 1
samolotom przystosowanym 1
przystosowanym do 1
typu połączenia. 1
połączenia. W 1
razie konieczności 2
konieczności system 1
system może 1
też przykazać 1
przykazać całą 1
całą siłę 1
siłę napędową 2
napędową na 1
na przednie 2
przednie lub 1
lub tylne 1
tylne koła. 2
razie lekkiego 1
lekkiego obciążenia, 1
obciążenia, może 1
manewrowania jak 1
jak helikopter, 1
helikopter, pionowo 1
pionowo do 1
i lądowania. 1
razie nagłego 1
nagłego wypadku 1
wypadku lub 2
lub potrzeby 1
dotrzeć małym 1
małym samolotem. 1
samolotem. W 1
razie niebezpieczeństwa 2
niebezpieczeństwa skrzydelnik 1
skrzydelnik szybko 1
szybko chowa 1
chowa się 1
w muszli 1
zamyka za 1
sobą rogowe 1
rogowe "wieczko". 1
"wieczko". W 1
niebezpieczeństwa ucieka 1
ucieka skacząc 1
skacząc na 1
łapach, wykonuje 1
wykonuje wtedy 1
wtedy skoki 1
skoki na 4
odległość nawet 1
nawet 80 1
80 cm. 1
niepowodzenia na 1
na egzaminach 1
egzaminach można 1
można powtarzać 1
powtarzać drugi 1
rok kursu 1
kursu przygotowawczego 1
przygotowawczego lub 1
lub kontynuować 1
kontynuować studia 1
uniwersytecie. W 2
potrzeby także 1
także utrzymywanie 1
utrzymywanie porządku 1
porządku publicznego, 1
publicznego, przeciwdziałanie 1
przeciwdziałanie skutkom 1
skutkom klęsk 1
żywiołowych i 1
i katastrof 1
katastrof oraz 1
misjach pokojowych 1
pokojowych i 2
i humanitarnych 1
humanitarnych pod 1
egidą ONZ 1
ONZ oraz 1
oraz transport 1
transport najważniejszych 1
najważniejszych osób 1
razie prawomocnego 1
prawomocnego uwzględniania 1
uwzględniania opozycji 1
opozycji czynności 1
czynności interwenienta 1
interwenienta ubocznego 1
ubocznego uważane 1
uważane będą 1
będą za 1
za niebyłe 1
niebyłe Art. 1
razie przeciwnego 1
przeciwnego niż 1
niż oczekiwany 1
oczekiwany rozwoju 1
rozwoju sytuacji, 1
sytuacji, tj. 1
tj. wzrostu 1
wzrostu ceny 1
ceny giełdowej 1
giełdowej papieru 1
papieru wartościowego 1
wartościowego powyżej 1
powyżej ceny 1
ceny sprzedaży, 1
sprzedaży, inwestor 1
inwestor odnotuje 1
odnotuje stratę. 1
razie przedarcia 1
się okrętów 1
okrętów nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela przez 1
system zabezpieczeń, 1
zabezpieczeń, miały 1
zostać zaatakowane 1
podwodne sojuszników 1
sojuszników wspomagane 1
przez fińskie 1
fińskie pancerniki 1
pancerniki obrony 1
wybrzeża. W 1
razie przekroczenia 1
przekroczenia przez 1
pary progu 1
progu – 1
– (minus) 1
(minus) 200 1
200 punktów, 1
punktów, przegrywa 1
przegrywa ta 1
ta para, 1
para, która 1
mniej. Wraz 1
z Bodoo 1
Bodoo stracony 1
stracony został 1
m.in. Wraz 1
braćmi należał 1
frakcji proeuropejskiej 1
proeuropejskiej na 1
dworze. Wraz 1
z Braćmi 1
Braćmi Wacuś 1
Wacuś w 1
sposób zagarnia 1
zagarnia stada 1
stada bydła 2
i znika 1
znika bez 2
śladu. Wraz 1
bratem Raimundo 1
Raimundo Gomesa, 1
Gomesa, uwolniono 1
uwolniono wszystkich 1
innych więźniów. 1
więźniów. Wraz 1
nowego folwarku 1
folwarku obok 1
obok Moszczonek 1
Moszczonek wykarczowano 1
wykarczowano las, 1
las, gdzie 1
następnie wystawiono 1
wystawiono kilka 1
kilka wiejskich 1
wiejskich chat. 1
chat. Wraz 1
rozpoczęcia urlopu 1
urlopu macierzyńskiego 1
macierzyńskiego pracownicy 1
pracownicy przysługuje 1
przysługuje specjalna 1
specjalna ochrona 1
ochrona prawna 1
prawna trwałości 1
trwałości stosunku 1
stosunku pracy. 1
pracy. Wraz 1
z Decay 1
Decay zagrał 1
zagrał pierwszy 1
życiu koncert 1
koncert na 1
festiwalu rockowym 1
rockowym w 1
w Węgorzewie 1
Węgorzewie w 1
1991. Wraz 1
dołączeniem Donalda 1
Donalda Knowltona, 1
Knowltona, dyrektora 1
ds. Wraz 1
dołączeniem zespołu 1
Angeles, dywizja 1
dywizja ta 1
ta ostatecznie 2
ostatecznie przekształciła 1
w dywizję 1
dywizję międzynarodową. 1
międzynarodową. Wraz 1
drugim wydaniem 1
wydaniem (1845) 1
(1845) ukazał 1
się suplement 1
suplement do 1
wydania pierwszego. 1
pierwszego. Wraz 1
dwiema siostrami 1
siostrami był 1
jako „młody 1
„młody gniewny” 1
gniewny” kierował 1
na przestępczą 1
przestępczą drogę. 1
drogę. Wraz 1
z Edwinem 1
Edwinem Skinnerem 1
Skinnerem przybył 1
przybył także 1
jako misjonarz 1
misjonarz George 1
George Wright. 1
Wright. Wraz 1
Wraz ze 20
śmiercią cesarza 1
w 1519 1
roku skończyły 1
też reformy. 1
reformy. Wraz 1
śmiercią ppor. 1
ppor. Mieczysława 1
Mieczysława Niedzińskiego 1
Niedzińskiego symbolicznie 1
symbolicznie zamknął 1
okres zorganizowanego 1
zorganizowanego oporu 1
oporu społeczności 1
społeczności polskiej 1
polskiej Grodzieńszczyzny 1
Grodzieńszczyzny wobec 1
władzy sowieckiej, 1
sowieckiej, choć 1
najmniej dwa 2
lata Polacy 1
Polacy kontynuowali 1
kontynuowali walkę 1
tym regionie. 1
regionie. Wraz 1
ze spopularyzowaniem 1
spopularyzowaniem się 1
się teorii 1
teorii popytowych 1
popytowych – 1
sprawą Johna 1
Johna Maynarda 1
Maynarda Keynesa 1
Keynesa – 1
zjawisko deflacji 1
deflacji stało 1
się rzadkie. 1
rzadkie. Wraz 1
stratami terytorialnymi 1
terytorialnymi znaczenie 1
znaczenie pozycji 1
pozycji gubernatora 1
gubernatora uległo 1
uległo zmniejszeniu 1
zmniejszeniu i 1
zasadzie bardziej 1
bardziej zarządcami 1
zarządcami Durrës 1
Durrës niż 1
niż wicekrólami. 1
wicekrólami. Wraz 1
swą matką 1
trzecią żoną, 1
żoną, pozostaje 1
pozostaje on 2
on wiernym 1
wiernym członkiem 1
członkiem wspólnoty 1
wspólnoty metodystycznej. 1
metodystycznej. Wraz 1
świątynią wybudowano 1
wybudowano salę 1
salę teatralną, 1
teatralną, która 1
która dziś 1
dziś pełni 1
rolę dodatkowej 1
dodatkowej kaplicy 1
kaplicy (długość 1
(długość – 1
30 m, 1
12 m). 1
m). Wraz 1
swoimi partnerami 1
partnerami z 1
kategorii LMP2 1
LMP2 – 1
– Wraz 2
przyjacielem, młodym 1
młodym żołnierzem 1
żołnierzem o 1
imieniu Merempah 1
Merempah przeżywa 1
przeżywa wiele 1
wiele przygód. 2
przygód. Wraz 1
rosyjskim lekarzem 1
lekarzem zginął 1
zginął również 1
również sam 2
sam prezydent 1
prezydent Amin, 1
Amin, który 1
że atakują 1
atakują go 1
go zbuntowane 1
zbuntowane oddziały 1
i oczekiwał 1
oczekiwał pomocy 1
pomocy radzieckiej. 1
radzieckiej. Wraz 1
dziewczyną Wiką 1
Wiką ( 1
( Wraz 6
swoją załogą 1
załogą – 1
– brązową 1
brązową kotką 1
kotką Kapitan 1
Kapitan Gracie, 1
Gracie, pomarańczowym 1
pomarańczowym psem 1
psem Gordonem, 1
Gordonem, żółwicą 1
żółwicą Nolą 1
Nolą i 1
złotą rybką 1
rybką Loo 1
Loo mają 1
strzec stacji 1
stacji kosmicznej, 1
kosmicznej, czyli 1
czyli domu 1
domu przed 1
przed kosmitami 1
kosmitami i 1
i chronić 1
chronić rodzinę 1
rodzinę – 1
– Małego 1
i Dużego 1
Dużego Człowieka. 1
Człowieka. Wraz 1
swymi stryjami 1
stryjami – 1
ze wzrastającym 1
wzrastającym zaufaniem 1
zaufaniem władcy 1
władcy e 1
e Melo 1
Melo skupiał 1
skupiał w 1
ręku coraz 1
więcej władzy. 1
władzy. Wraz 1
liczby słuchaczy 1
słuchaczy nastąpiło 1
nastąpiło zwiększenie 1
zwiększenie zaplecza 1
zaplecza do 1
do odbywania 1
odbywania praktyk 1
praktyk pedagogicznych, 1
pedagogicznych, dzięki 1
temu otworzono 1
otworzono przedszkola 1
przedszkola ćwiczeń: 1
ćwiczeń: nr 1
ul. Okrężnej, 1
Okrężnej, nr 1
9 przy 1
Wrocławskiej. Wraz 1
liczebności elsów, 1
elsów, funkcje 1
funkcje bardziej 1
bardziej indywidualnego 1
indywidualnego przewodnictwa 1
przewodnictwa duchowego 1
duchowego Kamil 1
Kamil Kaczmarek, 1
Kaczmarek, Wspólnota 1
Wspólnota Kundaliniego. 1
Kundaliniego. Wraz 1
ze zbliżaniem 1
zbliżaniem się 2
serca organizacji, 1
organizacji, 007 1
007 odkrywa 1
odkrywa niebezpieczne 1
niebezpieczne powiązanie 1
samym a 1
a członkiem 1
członkiem SPECTRE 1
SPECTRE – 1
– Franzem 1
Franzem Oberhauserem 1
Oberhauserem ( 1
zdobyciem medalu 1
medalu otrzymuje 1
również 5 1
5 Gold. 1
Gold. Wraz 1
zmianą statusu 1
statusu Cerkwi 1
Cerkwi gruzińskiej 1
gruzińskiej wprowadzone 1
wprowadzone zostały 2
m.in. zmiany 1
liturgii na 1
na ryt 1
ryt obowiązujący 1
Kościele rosyjskim. 1
rosyjskim. Wraz 1
zmianą władzy 1
władzy nastąpiły 1
nastąpiły liczne 1
sposobie funkcjonowania 1
funkcjonowania państwa. 1
państwa. Wraz 1
zwiększeniem natężenia 1
natężenia ruchu 1
kołowego aleja 1
aleja straciła 1
swego uroku. 1
uroku. Wraz 1
z Gieniem 1
Gieniem instalują 1
instalują w 1
willi podsłuch 1
podsłuch oraz 1
oraz mikroskopijną 1
mikroskopijną kamerę. 1
kamerę. Wraz 1
z górami 1
górami Madonie 1
Madonie oraz 1
oraz Peloritani 1
Peloritani tworzą 1
tzw. Apeniny 1
Apeniny Sycylijskie. 1
Sycylijskie. Wraz 1
grupą aktorów 1
aktorów (m.in. 1
(m.in. Wraz 1
kolegów zlikwidował 1
zlikwidował Ziedlera, 1
Ziedlera, oficera 1
oficera niemieckiego 1
niemieckiego dowodzącego 1
dowodzącego wspomnianym 1
wspomnianym Legionem. 1
Legionem. Wraz 1
Hajdukiem zdobył 1
mistrzostwo Jugosławii 1
roku. Wraz 2
z Haladinami 1
Haladinami żyli 1
żyli Druedainowie. 1
Druedainowie. Wraz 1
ich klęską, 1
klęską, klęskę 1
klęskę poniosła 1
również Finlandia, 1
Finlandia, uznana 1
przez Ententę 1
Ententę za 1
za sojusznika 1
sojusznika Berlina. 1
Berlina. Wraz 1
ich śmiercią 1
śmiercią skończyła 1
wojna Seinan. 1
Seinan. Wraz 1
innymi autorami 1
autorami usiłował 1
usiłował stworzyć 1
stworzyć literacki 1
literacki ekwiwalent 1
ekwiwalent epiki, 1
epiki, wzorowanej 1
na starosłowiańskiej, 1
starosłowiańskiej, która 1
była bogato 1
bogato reprezentowana 1
reprezentowana w 1
w dawniejszej 1
dawniejszej literaturze 1
literaturze polskiej. 1
polskiej. Wraz 1
innymi baśniowymi 1
baśniowymi postaciami, 1
postaciami, zamieszkuje 1
na bagnie 1
bagnie Shreka, 1
Shreka, gdzie 1
razu zaczynają 1
zaczynają urządzać 1
urządzać imprezę. 1
imprezę. Wraz 1
innymi inżynierami 1
inżynierami politechniki 1
politechniki zorganizował 1
zorganizował m.in. 1
m.in. warsztaty 1
warsztaty techniczne 1
techniczne naprawiające 1
naprawiające uzbrojenie. 1
uzbrojenie. Wraz 1
innymi podobnymi 1
podobnymi obiektami 1
okolicy ( 1
innymi profesorami 1
profesorami zwolnionymi 1
zwolnionymi przez 1
okupacyjne władze 1
władze litewskie 1
litewskie z 1
Uniwersytetu Stefana 1
Stefana Batorego 1
Wilnie (uczelnia 1
(uczelnia została 1
została zamknięta), 1
zamknięta), popadł 1
kłopoty materialne. 1
materialne. Wraz 1
innymi więźniami 1
więźniami skierowany 1
Polskim. Wraz 1
z Jeffreyem 1
Jeffreyem Hymanem 1
Hymanem (później 1
(później znanym 1
jako Joey 1
Joey Ramone) 1
Ramone) utworzyli 1
utworzyli zespół, 1
wkrótce dołączył 1
dołączył również 1
również Erdélyi. 1
Erdélyi. Wraz 1
śmiercią wygasł 1
wygasł tytuł 1
barona FitzGerald. 1
FitzGerald. Wraz 1
mniejszymi wyspami 2
wyspami (m.in. 2
(m.in. Moti, 1
Moti, Mayau) 1
Mayau) tworzy 1
tworzy okręg 1
okręg miejski 1
miejski ( 1
z klapami 1
klapami przednimi 1
przednimi zapewniają 1
zapewniają one 1
one stateczność 1
stateczność i 1
i sterowność 1
sterowność także 1
natarcia (do 1
(do 80 1
80 stopni). 1
stopni). Wraz 1
klasztorem powstała 1
powstała miejscowość 1
miejscowość Batalha 1
Batalha ( 1
klubem świętował 1
świętował siedem 1
siedem tytułów 1
tytułów mistrza 1
reprezentacji zajął 1
także siódme 1
km. Wraz 1
z kolegą 1
kolegą z 1
drużyny, João 1
João Filipe, 1
Filipe, został 1
strzelców tego 1
pięcioma bramkami 1
bramkami na 1
koncie. Wraz 1
z koleżankami 2
reprezentacji zdobyła 1
zdobyła tam 1
tam brązowy 1
sztafecie. Wraz 1
2006/2007 włoski 1
włoski gracz 1
gracz zdecydował 1
karierę. Wraz 1
w. świątynia 1
świątynia traciła 1
znaczeniu. Wraz 1
kumplami zatrzymuje 1
zatrzymuje samochód, 1
samochód, którym 1
którym Aamir 1
Aamir z 1
z Neetą 1
Neetą wracają 1
wracają nad 1
ranem do 1
domu. Wraz 1
z Lechero 1
Lechero i 1
i Bellickiem 1
Bellickiem postanawia 1
postanawia pod 1
groźbą zabicia 1
zabicia Whistlera 1
Whistlera wywalczyć 1
wywalczyć wcześniejsze 1
wcześniejsze miejsce 1
w kolejce 1
kolejce do 2
ucieczki. Wraz 1
likwidacją unickiej 1
unickiej diecezji 1
diecezji chełmskiej 1
chełmskiej pełniła 1
funkcję cerkwi 1
cerkwi prawosławna. 1
prawosławna. Wraz 1
z Lis 1
Lis Choegyal, 1
Choegyal, opublikował 1
opublikował je 1
dwóch ogromnych 1
ogromnych tomach 1
tomach The 1
The Nepal 1
Nepal Scene. 1
Scene. Wraz 1
Ludwiką Jeleńską 1
Jeleńską założyła 1
założyła pracownię 1
pracownię drzeworytniczą, 1
drzeworytniczą, w 1
której pracowały 1
pracowały i 1
i kształciły 1
kształciły się 1
się kobiety. 1
kobiety. Wraz 1
mężem Peterem 1
Peterem Skou 1
Skou Østergårdem 1
Østergårdem mają 1
dzieci: Ragnhild 1
Ragnhild Petursdóttir 1
Petursdóttir (ur. 1
(ur. Wraz 1
z miejskim 1
miejskim justycjariuszem 1
justycjariuszem i 1
i podległymi 1
podległymi mu 1
mu strażnikami 1
strażnikami prawa 1
prawa dokonują 1
dokonują zatrzymania 1
zatrzymania podejrzanych. 1
podejrzanych. Wraz 1
z Morrisem 1
Morrisem Cohenem, 1
Cohenem, swoim 1
Columbia, Nagel 1
Nagel napisał 1
napisał „An 1
„An Introduction 1
to Logic 1
Logic and 1
the Scientific 1
Scientific Method”. 1
Method”. Wraz 1
z nadchodzącą 1
nadchodzącą zimą 1
zimą gromadzili 1
gromadzili zapasy 1
zapasy żywności, 1
żywności, a 1
a przybrzeżne 1
przybrzeżne grupy 1
grupy przenosiły 1
lądu, żeby 1
żeby zdobyć 1
zdobyć jedzenie 1
i futra. 1
futra. Wraz 1
nadejściem ery 1
ery napoleońskiej, 1
napoleońskiej, znaczna 1
część nierówności 1
nierówności została 1
została usunięta. 1
usunięta. Wraz 1
nadejściem sezonu 1
sezonu lęgowego 1
lęgowego samiec 1
samiec wyznacza 1
wyznacza teren, 1
którym czeka 1
na samice. 1
samice. Wraz 1
nadejściem XX 1
wieku zmalało 1
zmalało zainteresowanie 1
zainteresowanie systematyką 1
systematyką ptaków 1
wyższym od 1
od rodzaju. 1
rodzaju. Wraz 1
nastaniem dnia 2
i pojawieniem 1
nad konwojem 1
konwojem patrolujących 1
patrolujących Liberatorów, 1
Liberatorów, admirał 1
admirał Dönitz 1
Dönitz wydał 1
rozkaz przerwania 1
przerwania operacji 1
przeciwko konwojowi 1
konwojowi HG-76. 1
HG-76. Wraz 1
nastaniem jesieni 1
jesieni 1190 1
1190 obie 1
armie zaczęły 1
zaczęły odczuwać 1
odczuwać braki 1
braki żywności. 1
żywności. Wraz 1
się Australijka 1
Australijka Sarah 1
Sarah Kemp, 1
Kemp, która 1
która awansowała 1
awansowała o 1
o 25 1
25 pozycji 2
zagraniu w 1
piątek 63 1
63 uderzeń. 1
uderzeń. Wraz 1
nią pojawia 1
tam olbrzymi 1
olbrzymi biały 1
biały rekin. 1
rekin. Wraz 1
do rycerstwa 1
rycerstwa dołączyły 1
dołączyły niedobitki 1
niedobitki wyprawy 1
wyprawy ludowej, 1
ludowej, których 1
których zwano 1
zwano tafurami. 1
tafurami. Wraz 1
kochanką ucieka 1
z Innsmouth, 1
Innsmouth, zabierając 1
zabierając z 1
niego księgę 1
księgę Zakonu 1
Zakonu Dagona 1
Dagona i 1
i broszkę 1
broszkę ukochanej 1
ukochanej Briana. 1
Briana. Wraz 1
nimi przybywa 1
przybywa ostatnia 1
ostatnia nadzieja 1
nadzieja Bene 1
Bene Gesserit 1
Gesserit – 1
– ładunek 1
ładunek piaskopływaków, 1
piaskopływaków, w 1
przyszłości mogących 1
mogących być 1
być źródłem 1
źródłem melanżu, 1
melanżu, wywołującym 1
wywołującym przebudzenia 1
przebudzenia osobowości 1
i narkotyczne 1
narkotyczne wizje 1
wizje członkiń 1
członkiń zakonu. 1
zakonu. Wraz 1
nimi walczył 1
kampanii włoskiej, 1
włoskiej, z 1
z poświęceniem 1
poświęceniem oddając 1
oddając się 1
się sprawie. 1
sprawie. Wraz 1
nimi wystawiał 1
wystawiał część 2
swoich obrazów 1
obrazów w 1
tamtejszej galerii 1
galerii przy 1
przy rynku. 1
rynku. Wraz 1
nim Maria 1
Maria Bobrowicz 1
Bobrowicz przeszła 1
przez najcięższe 1
najcięższe boje 1
boje w 1
w Ejszyszkach, 1
Ejszyszkach, Wilnie, 1
Wilnie, Starych 1
Starych Trokach, 1
Trokach, aż 1
pomyślnego końca 1
końca służby 1
wojskowej. Wraz 1
nim przeniesiono 1
przeniesiono PZL. 1
PZL. Wraz 1
nim przeszedł 1
zespołu Martina. 1
Martina. Wraz 1
nowo poznanym 1
poznanym kasjerem 1
kasjerem (David 1
(David John 1
John Craig 1
Craig Whalen, 1
Whalen, Jill 1
Jill (2012-11-11). 1
(2012-11-11). Wraz 1
z odrodzeniem 1
odrodzeniem romansu 1
romansu antycznego 1
antycznego szczegółowej 1
szczegółowej analizie 1
analizie została 1
poddana psychika 1
psychika kobieca. 1
kobieca. Wraz 1
okresem restalinizacji 1
restalinizacji na 1
znaczeniu zyskały 1
zyskały wielkie 1
wielkie widowiska 1
widowiska historyczne. 1
historyczne. Wraz 1
z okrętem 1
okrętem zginęło 1
około 2055 1
2055 z 1
z 2332 2
2332 członków 1
dowódca 2 1
2 Floty 1
Floty wiceadmirał 1
wiceadmirał Seiichi 1
Seiichi Itō 1
Itō Garzke 1
Garzke i 1
i Dulin 1
Dulin podają 1
podają nieco 1
nieco odmienną 1
odmienną liczbę, 1
liczbę, zginąć 1
zginąć według 1
miało 2063 1
2063 z 1
2332 marynarzy. 1
marynarzy. Wraz 1
z opuszczaniem 1
opuszczaniem szkoły 1
szwedzkie zrabowana 1
zrabowana została 1
została biblioteka 1
biblioteka szkolna. 1
szkolna. Wraz 1
meczem grupowym 1
grupowym zakończyła 1
praca Mychajły 1
Mychajły Fomenko 1
Fomenko jako 1
jako trenera 1
trenera drużyny 1
narodowej. Wraz 1
otwarciem obwodnicy 1
obwodnicy ulica 1
ulica Konstytucji 1
Maja stała 1
się ulicą 1
ulicą jednokierunkową, 1
jednokierunkową, na 1
której ruch 1
ruch odbywa 1
zasad właściwych 1
właściwych dla 1
strefy zamieszkania. 1
zamieszkania. Wraz 1
z płetwą 1
płetwą ogonową 1
ogonową stanowią 1
stanowią siłę 1
napędową ryby, 1
ryby, odgrywają 1
odgrywają rolę 1
rolę przy 1
przy sterowaniu, 1
sterowaniu, precyzyjnym 1
precyzyjnym przemieszczaniu 1
przemieszczaniu ciała, 1
ciała, zachowywaniu 1
zachowywaniu równowagi 1
i hamowaniu. 1
hamowaniu. Wraz 1
się człowieka 1
ziemi, stały 1
się niewidzialne. 1
niewidzialne. Wraz 1
się lodowisk 1
lodowisk w 1
zamkniętych halach 1
halach sport 1
sport ten 1
można rozgrywać 1
rozgrywać przez 1
rok. Wraz 1
zawodu urbanisty 1
urbanisty Stefan 1
Stefan Witkowski 1
Witkowski podjął 1
naukową. Wraz 1
prof. Cheong 1
Cheong Byung 1
Byung Kwon, 1
Kwon, dr. 1
dr. Oh 1
Oh Kyung 1
Kyung Gen 1
Gen i 1
i dr. 1
dr. Esterą 1
Esterą Czoj 1
Czoj przetłumaczyła 1
przetłumaczyła Pana 1
Tadeusza Adama 1
Mickiewicza. Wraz 1
z przemianami 1
przemianami ustrojowymi 1
ustrojowymi w 1
90. PGR 1
PGR został 1
został wydzierżawiony 1
wydzierżawiony w 1
ręce prywatne, 1
prywatne, które 1
latach popadło 1
popadło w 1
w problemy 1
finansowe. Wraz 1
przeniesieniem szkoły 1
szkoły pilotów 1
pilotów we 1
we Frunze 1
Frunze rozpoczęło 1
lotnicze kadetów. 1
kadetów. Wraz 1
przybyciem kolejnych 1
kolejnych wikingów 1
wikingów dotychczasowi 1
dotychczasowi mieszkańcy, 1
mieszkańcy, czyli 1
czyli kilku 1
kilku irlandzkich 1
irlandzkich mnichów, 1
mnichów, postanawiają 1
postanawiają odejść, 1
odejść, by 1
nie mieszkać 1
sąsiedztwie pogan. 1
pogan. Wraz 1
przyjaciółmi postanawia 1
postanawia wyswatać 1
wyswatać swojego 1
swojego tatę 1
tatę – 1
– Charlesa. 1
Charlesa. Wraz 1
pułkiem brał 1
wschodnim, zajmując 1
zajmując różne 1
tym pułku. 1
pułku. Wraz 1
z reedycjami 1
reedycjami liczba 1
liczba sprzedanych 1
sprzedanych egzemplarzy 1
egzemplarzy sięga 1
sięga 44 1
44 mln, 1
mln, a 1
nawet (według 1
innych źródeł) 1
źródeł) 48 1
48 mln. 1
mln. Wraz 1
z rodzeństwem 1
rodzeństwem wychowywał 1
pod pilnym 1
pilnym okiem 1
okiem ojca. 1
ojca. Wraz 1
rozbudową Wojska 1
Polskiego doskonaliła 1
doskonaliła się 1
struktura organizacyjna 1
organizacyjna organów 1
organów dowodzenia 1
tyłami operacyjnymi. 1
operacyjnymi. Wraz 1
z rozkwitem 1
rozkwitem chrześcijaństwa 1
ziemiach Cesarstwa 1
Rzymskiego mitraizm 1
mitraizm z 1
wolna zanikał, 1
zanikał, by 1
by popaść 1
popaść w 1
w całkowite 1
całkowite zapomnienie. 1
zapomnienie. Wraz 1
z rozpoczęciem 2
rozpoczęciem działalności 1
działalności Franciszka 1
Franciszka można 1
odnotować znaczący 1
ludności, który 1
spowodował budowę 1
domów, założenie 1
założenie licznych 1
licznych organizacji 1
ogólnie rozkwit 1
rozkwit życia 1
kulturalnego. Wraz 1
sezonu teatralnego 1
teatralnego 1936/37 1
1936/37 Schauspielhaus 1
Schauspielhaus stał 1
jedynym miejscem 1
miejscem uprawiania 1
uprawiania sztuki 1
sztuki dramatycznej 1
dramatycznej we 1
Wrocławiu. Wraz 1
z rozpowszechnieniem 1
rozpowszechnieniem się 1
się traktorów 1
traktorów liczba 1
liczba koni 1
koni tej 1
rasy stopniowo 1
stopniowo uległa 1
uległa zmniejszeniu. 1
zmniejszeniu. Wraz 1
z rozrostem 1
rozrostem sieci 1
sieci kolejowej, 1
kolejowej, przestarzały 1
przestarzały kanał 1
kanał Erie 1
Erie przestał 1
być używany. 1
używany. Wraz 1
rozwojem federacji 1
federacji polscy 1
polscy fani 1
fani doczekali 1
swoich rodaków. 2
rodaków. Wraz 1
rozwojem fizjologii 1
fizjologii i 1
i neurofizjologii 1
neurofizjologii powstawały 1
metody masażu: 1
masażu: segmentarny, 1
segmentarny, limfatyczny, 1
limfatyczny, łącznotkankowy 1
łącznotkankowy i 1
i okostnowy. 1
okostnowy. Wraz 1
rozwojem imprezy 1
imprezy oraz 1
oraz rynku 1
rynku biznesu 1
biznesu sportowego 1
Polsce, wzrastała 1
wzrastała liczba 1
liczba kandydatur, 1
kandydatur, a 1
także znaczenie 1
znaczenie Nagród. 1
Nagród. Wraz 1
rozwojem mongolskiego 1
mongolskiego państwa 1
państwa gwardia 1
gwardia została 1
powiększona najpierw 1
najpierw do 1
do tysiąca, 1
tysiąca, a 1
później 10 1
ludzi. Wraz 1
rozwojem uczelnie 1
uczelnie w 1
1746 roku 1
roku ufundowano 1
ufundowano specjalną 1
katedrę (professorship) 1
(professorship) dla 1
dla nauczania 1
nauczania teologii. 1
teologii. Wraz 1
z Saint-Gilloise 1
Saint-Gilloise nie 1
osiągnął znaczących 1
sukcesów. Wraz 1
siostrą Agnieszką 1
Agnieszką wygrała 1
wygrała rywalizację 1
rywalizację deblistek 1
deblistek w 1
juniorskim turnieju 1
turnieju Tomaszewski 1
Tomaszewski Cup 1
Cup by 1
by Microsoft. 1
Microsoft. Wraz 1
siostrą odmówili 1
odmówili oni 1
oni bowiem 1
bowiem okazania 1
okazania dokumentów 1
dokumentów przy 1
przy wejściu. 1
wejściu. Wraz 1
z Socket 1
Socket T 1
T zostały 1
wprowadzone dodatkowe 1
dodatkowe usprawnienia, 1
usprawnienia, takie 1
jak pewniejszy 1
pewniejszy sposób 1
sposób mocowania 1
mocowania radiatora 1
radiatora i 1
i wentylatora 1
wentylatora na 1
na procesorze 1
procesorze (cztery 1
(cztery punkty 1
punkty nacisku 1
nacisku zamiast 1
zamiast dwóch). 1
dwóch). Wraz 1
sukcesami F4 1
F4 pojawiło 1
Tajwanu, takich 1
jak 5566, 1
5566, 183 1
183 Club 1
i Fahrenheit. 1
Fahrenheit. Wraz 1
z Szeligą 1
Szeligą pracowała 1
pracowała przy 1
organizacji Congrès 1
Congrès Permanent 1
Permanent du 1
du Féminisme 1
Féminisme International 1
International dotyczącego 1
dotyczącego emancypacji 1
emancypacji i 1
kobiet. Wraz 1
z szóstką 1
szóstką przyjaciół 1
przyjaciół spędza 1
spędza weekend 1
weekend w 1
rezydencji Higgins 1
Higgins Haven, 1
Haven, należącej 1
do Chris 1
Chris Higgins, 1
Higgins, przyjaciółki 1
przyjaciółki swojej 1
dziewczyny Debbie. 1
Debbie. Wraz 1
tą flotą 1
flotą podjął 1
działania bojowe. 1
bojowe. Wraz 1
tą grupą, 1
grupą, dywizjon 1
dywizjon wycofał 1
na Pragę 1
Pragę do 1
gdzie wziął 1
obronie obok 1
obok 21 1
21 pp 1
pp 8 1
8 DP. 1
DP. Wraz 1
z umacnianiem 2
umacnianiem się 2
się organizacji 2
państwowej obowiązki 1
obowiązki te 1
na administrację 1
administrację państwową 2
i miasta. 1
miasta. Wraz 1
się systemu 1
systemu komunistycznego 1
Polsce wzrastała 1
wzrastała centralizacja 1
centralizacja produkcji 1
produkcji filmowej 1
filmowej i 1
i przestawienie 1
przestawienie jej 1
cele ideologiczno-propagandowe. 1
ideologiczno-propagandowe. Wraz 1
z upływającym 1
upływającym latami 1
latami dobyło 1
dobyło wersji 1
wersji silnikowych 1
silnikowych różniących 1
się mocą 1
mocą oraz 1
innymi modernizacjami, 1
modernizacjami, np. 1
np. zwiększaniem 1
zwiększaniem ciśnienia. 1
ciśnienia. Wraz 1
i zbliżaniem 1
wieku szkolnego 1
szkolnego umiejętności 1
umiejętności społeczne 1
społeczne dzieci 1
autystycznych mogą 1
stopniu rozwijać, 1
rozwijać, zaś 1
ich alienacja 1
alienacja wobec 1
wobec otoczenia 1
otoczenia może 1
może stawać 1
stawać się 1
mniej zauważalna. 1
zauważalna. Wraz 1
czasu Michelin 1
Michelin wprowadziło 1
rynek także 1
kilka serii 1
serii przewodników 1
przewodników turystycznych: 1
turystycznych: Guide 1
Guide voyageur 1
voyageur pratique 1
pratique (samodzielne 1
(samodzielne podróżowanie), 1
podróżowanie), Guide 1
Guide Gourmand 1
Gourmand (smakosz), 1
(smakosz), Guide 1
Guide escapade 1
escapade (krótki 1
(krótki odpoczynek) 1
odpoczynek) i 1
i Guide 1
Guide coup 1
coup de 1
de coeur 1
coeur (hotele 1
(hotele z 1
z charakterem). 1
charakterem). Wraz 1
czasu sącząca 1
sącząca się 1
wewnątrz wąskim 1
wąskim kanalikiem 1
kanalikiem woda 1
woda powoduje 1
powoduje wzdłużne 1
wzdłużne narastanie 1
narastanie nacieku 1
nacieku i 1
powstaje tzw. 1
tzw. makaron 1
makaron lub 1
lub makaronik. 1
makaronik. Wraz 1
zaczęło im 1
im brakować 1
brakować animuszu. 1
animuszu. Wraz 1
utworzeniem nowych 1
nowych sił 1
sił rozpoczęto 1
rozpoczęto konkurs 1
na czołg 1
czołg przeznaczony 1
jednostek powietrznodesantowych. 1
powietrznodesantowych. Wraz 1
utworzeniem stałych 1
stałych klasztorów 1
klasztorów tradycja 1
tradycja wędrowania 1
wędrowania zanikła, 1
zanikła, jednak 1
nazwa „wihara” 1
„wihara” pozostała. 1
pozostała. Wraz 1
uzyskaniem niepodległości 1
przez Wybrzeże 1
Wybrzeże Kości 1
Słoniowej ogród 1
ogród zaczął 1
zaczął popadać 1
w zaniedbanie 1
zaniedbanie i 1
i ruinę. 1
ruinę. Wraz 1
z Vasasem 1
Vasasem dwukrotnie 1
mistrzem Węgier 1
1966 oraz 1
raz wicemistrzem 1
wojskami Frontu 1
Frontu Południowo-Zachodniego 1
Południowo-Zachodniego wyzwolił 1
wyzwolił Donbas 1
Donbas (13.08.1943 1
(13.08.1943 – 1
– 22.09.1943). 1
22.09.1943). Wraz 1
światowej Korpus 1
Korpus wszedł 1
gen. Wraz 1
wycofywaniem się 1
się Niemców 1
z portów 2
portów francuskiego 1
francuskiego wybrzeża 1
wybrzeża malała 1
malała liczba 1
liczba potencjalnych 2
potencjalnych celów, 1
celów, zmniejszała 1
zmniejszała się 1
również aktywność 1
aktywność Schnellbootów. 1
Schnellbootów. Wraz 1
z wyzwoleniem 1
wyzwoleniem kraju, 1
kraju, Śubaśić 1
Śubaśić zaproponował 1
zaproponował utworzenie 1
rządu komunistów 1
i monarchistów. 1
monarchistów. Wraz 1
z Xu 1
Xu Xianem 1
Xianem zapraszają 1
zapraszają profesjonalnego 1
profesjonalnego łowcę 1
łowcę węży, 1
węży, aby 1
jej pozbyć, 1
pozbyć, jednak 1
widok ogromnego 1
ogromnego węża 1
węża wpada 1
panikę. Wraz 1
z zakończeniem 1
zakończeniem emisji 1
emisji siódmej 1
siódmej serii 1
serii (10 1
(10 maja 1
maja 2001) 1
2001) zaprzestano 1
zaprzestano pokazywania 1
pokazywania nowych 1
nowych odcinków, 1
odcinków, od 1
czasu prezentując 1
prezentując powtórki. 1
powtórki. Wraz 1
z zapowiedzeniem 1
zapowiedzeniem MIUI 1
MIUI 9 1
9 wsparcie 1
dla MIUI 1
MIUI 8 1
8 zostało 1
zostało wygaszone. 1
wygaszone. Wraz 1
Joanną adoptowali 1
adoptowali dzieci 1
W reakcjach 2
reakcjach cyklu 1
cyklu zużywany 1
zużywany jest 1
jest tlen 1
tlen ze 1
ze stromy 2
stromy chloroplastów 1
chloroplastów oraz 1
oraz peroksysomów. 1
peroksysomów. W 1
reakcjach takich 1
takich szybkość 1
szybkość inicjowania 1
inicjowania może 1
np. tak 1
samo szybka, 1
szybka, albo 1
albo nawet 1
nawet wolniejsza 1
wolniejsza niż 1
niż reakcja 1
reakcja propagacji, 1
propagacji, co 1
że powstające 1
powstające łańcuchy 1
łańcuchy polimeru 1
polimeru mają 1
mają różną 1
różną długość, 1
długość, ale 1
ale centra 1
centra aktywne 1
aktywne na 1
ich końcach 1
końcach „nie 1
„nie giną”. 1
giną”. W 1
W reakcji 1
na informację 1
o decyzji 1
decyzji Józefa 1
Józefa Becka 1
Becka o 1
o nagłej 1
nagłej wizycie 1
Londynie (celem 1
(celem przekształcenia 1
przekształcenia deklaracji 1
deklaracji brytyjskiej 1
brytyjskiej w 1
w deklarację 1
deklarację dwustronną), 1
dwustronną), Adolf 1
Adolf Hitler 1
Hitler 11 1
1939 nakazał 1
nakazał rozpoczęcie 1
rozpoczęcie prac 1
nad planami 2
planami ataku 1
Polskę ( 1
W ręce 2
ręce Bogusława 1
Bogusława X 1
X przeszedł 1
przeszedł zamek 1
zamek darłowski 1
darłowski wraz 1
jego dochodami. 1
dochodami. W 1
ręce prawosławnych 1
prawosławnych trafiła 1
trafiła ponownie 1
w 1833. 1
1833. Wreckersi 1
Wreckersi strzelili 1
strzelili w 1
wiele razy, 1
razy, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie zabijając 1
zabijając go. 1
go. Wręczana 1
Wręczana jest 1
podczas sympozjum 1
sympozjum ACM 1
ACM na 1
temat teorii 1
teorii obliczeń 1
obliczeń lub 1
lub międzynarodowego 1
międzynarodowego kolokwium 1
kolokwium EATCS 1
EATCS na 1
temat automatów, 1
automatów, języków 1
i programowania. 1
programowania. Wręczane 1
Wręczane dokumenty 1
dokumenty (Kaufbriefe) 1
(Kaufbriefe) były 1
chłopów ignorowane 1
ignorowane i 1
nie odnosiły 1
odnosiły żadnego 1
skutku. Wręczenie 1
Wręczenie odznaki 1
innym terminie 1
terminie może 1
szczególnie uzasadnionych 2
uzasadnionych przypadkach. 1
przypadkach. Wręczeniu 1
Wręczeniu tej 1
nagrody przypadł 1
przypadł okres 1
okres muzyczny 1
muzyczny między 1
2013 a 1
roku. Wręczono 1
Wręczono pierwsze, 1
pierwsze, ustanowione 1
ustanowione przez 1
przez ZG 1
ZG TKKF 1
TKKF Medale 1
Medale 50-lecia 1
50-lecia TKKF 1
TKKF „Za 1
„Za zasługi”. 1
zasługi”. Wręcz 1
Wręcz przeciwnie, 2
przeciwnie, nietrafione 1
nietrafione inwestycje 1
inwestycje finansowe 1
do przetrwonienia 1
przetrwonienia prawie 1
majątku żony 1
i rodzina 1
rodzina Howellów 1
Howellów znacznie 1
znacznie cierpiała 1
ciągłych trudności 1
trudności finansowych. 1
finansowych. Wręcz 1
przeciwnie, utrzymywanie 1
utrzymywanie kolonii 1
kolonii wbrew 1
woli ich 1
ich mieszkańców 1
mieszkańców wywoływało 1
wywoływało sprzeciw 1
sprzeciw opinii 1
publicznej na 1
świecie. W: 1
W: red. 1
red. Bargiel-Matusiewicz 1
Bargiel-Matusiewicz K., 1
K., Tomaszewski 1
Tomaszewski P., 1
P., Pisula 1
Pisula E.Kulturowe 1
E.Kulturowe i 1
społeczne aspekty 1
aspekty zdrowia 1
oraz obrazu 1
obrazu ciała. 1
W Redneck 1
Redneck Rampage 1
Rampage (1997) 1
(1997) stwory 1
stwory te 1
są agresywnymi 1
agresywnymi wrogami 1
wrogami napotkanymi 1
napotkanymi na 1
początku rozgrywki. 1
rozgrywki. W 1
W Redzie 1
Redzie są 1
dwie ścieżki 1
ścieżki rowerowe: 1
rowerowe: jedna 1
jedna biegnie 1
ul. Kazimierskiej 1
Kazimierskiej i 1
ulicy obwodowej. 1
obwodowej. W 1
W refleksji 1
refleksji etnologicznej 1
etnologicznej produkt 1
produkt zaistniał 1
zaistniał po 1
pierwszy za 1
sprawą pracy 1
pracy Sztuka 1
Sztuka á 1
á vista. 1
vista. W 1
W regionach, 1
regionach, gdzie 1
gdzie radon 1
radon jest 1
jest obecny 2
dużych stężeniach, 1
stężeniach, jest 1
za ważną 1
ważną substancję 1
substancję zanieczyszczającą 1
zanieczyszczającą wnętrza 1
wnętrza budynków. 1
W regionalnych 1
regionalnych barwach 1
zespole rezerw 1
został częścią 1
częścią pierwszej 1
W regionalnym 1
regionalnym paśmie 1
paśmie TVP 1
TVP nadawany 1
jest cyklicznie 1
cyklicznie program 1
o Kalwarii 1
Kalwarii Pakoskiej. 1
Pakoskiej. W 1
W regione 1
regione nitrzańskim, 1
nitrzańskim, jako 1
jako jedynym 2
jedynym na 1
Słowacji, produkuje 1
także wina 1
wina musujące. 1
musujące. W 1
W regionie 2
regionie Costa 1
Costa da 1
da Morte 1
Morte wciąż 1
żywe są 1
są niektóre 1
niektóre zwyczaje 1
zwyczaje wywodzące 1
okresu przedchrześcijańskiego. 1
przedchrześcijańskiego. W 1
regionie znajduje 1
wiele wiatraków 1
wiatraków wodnych. 1
W regulaminowym 1
gry padł 1
padł bezbramkowy 1
bezbramkowy remis. 1
remis. W 1
W Reign 1
of Doomsday, 1
Doomsday, Superman 1
Superman i 1
najbliżsi sojusznicy 1
sojusznicy musieli 1
musieli pokonać 1
pokonać Doomslayera, 1
Doomslayera, tajemniczą 1
tajemniczą istotę, 1
istotę, która 1
która postawiła 1
cel zniszczenie 1
zniszczenie oryginalnego 1
oryginalnego Doomsdaya 1
Doomsdaya i 1
wszelkiego życia 1
W rejonie 8
rejonie Bytomia 1
Bytomia wydziela 1
wydziela się 1
jednostek morfologicznych. 1
morfologicznych. W 1
rejonie Dworca 1
Dworca Łódź 1
Łódź Kaliska. 1
Kaliska. W 1
rejonie Hà 1
Hà Quảng 1
Quảng do 1
niewoli chińskiej 1
chińskiej dostał 1
pułków wietnamskich. 1
wietnamskich. W 1
rejonie starć 1
starć zamkniętych 1
zamkniętych zostało 2
wiele placówek 1
placówek dyplomatycznych 1
dyplomatycznych i 1
i hoteli. 1
hoteli. W 1
ulicy Gliwickiej 1
Gliwickiej jest 1
technicznym. W 2
W Rejonie 1
Rejonie VII 1
VII skoncentrowały 1
skoncentrowały się 1
znaczne siły 1
siły niemieckie. 1
walk nieustannie 1
nieustannie kursowały 1
kursowały karetki, 1
karetki, transportujące 1
transportujące rannych 1
rannych uczestników 1
uczestników walk. 1
rejonie zaepigastrycznym 1
zaepigastrycznym obecne 1
są skleryty, 1
skleryty, duże 1
duże u 1
u samców, 1
samców, a 1
a małe 1
małe u 1
samic. W 1
rejonie zamieszkuje 1
W rejsie 1
rejsie uczestniczył 1
uczestniczył też 1
też oficer 1
oficer sztabowy 1
sztabowy Josip 1
Josip Awrukiewicz, 1
Awrukiewicz, który 1
który zapoznawał 1
zapoznawał się 1
z technikami 1
technikami bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. W 1
W rękach 6
rękach dzierżyli 1
dzierżyli drewniane 1
drewniane miecze 1
miecze lub 1
lub zagięte 1
zagięte przy 1
końcu pałki. 1
pałki. W 1
rękach Frontu 1
Frontu Polisario 1
Polisario pozostaje 1
pozostaje natomiast 1
natomiast wschodnia 1
wschodnia część 1
rękach kolegiaty 1
kolegiaty majątek 1
majątek ten 1
ten pozostał 1
do 1810 1
1810 roku, 1
mocy edyktu 1
edyktu króla 1
pruskiego dobra 1
dobra kościelne 1
państwo. ; 1
rękach Kościelskich 1
Kościelskich Miłosław 1
Miłosław pozostawał 1
rękach Nyýazowa 1
Nyýazowa skupiała 1
władza w 1
der Marwitz 1
Marwitz wieś 1
wieś pozostaje 1
do 1819. 1
1819. W 1
rękach tej 1
rodziny rozrósł 1
do ogromnych 1
ogromnych rozmiarów 1
rozmiarów obejmujących 1
obejmujących w 1
roku 5770 1
5770 ha. 1
W rękopisach 2
rękopisach rozchodziło 1
rozchodziło się 1
kraju bardzo 1
bardzo poczytne 1
poczytne pismo 1
pismo Głos 1
Głos obywatela 1
obywatela z 1
ziemi zabranej. 1
zabranej. W 1
rękopisach tytułowane 1
tytułowane były 1
jako Sermones, 1
Sermones, czyli 1
czyli „Gawędy”, 1
„Gawędy”, gdyż 1
gdyż prawdopodobnie 1
prawdopodobnie tak 1
tak te 1
te utwory 1
utwory nazywał 1
nazywał sam 1
sam poeta. 1
poeta. W 1
W rękopisie 1
rękopisie zostawił 1
zostawił Słownik 1
Słownik pisarzów 1
pisarzów polskich, 1
polskich, którego 1
którego fragment 1
fragment (od 1
(od A 1
do E) 1
E) zachował 1
Bibliotece Watykańskiej. 1
Watykańskiej. W 1
W rekordowym 1
rekordowym 1931 1
roku ubój 1
ubój zwierząt 2
zwierząt wyniósł 1
wyniósł 152 1
152 tys. 1
tys. sztuk. 1
W ręku 2
ręku trzyma 2
trzyma bukiecik 1
bukiecik fiołków, 1
fiołków, a 1
obok niej, 1
niej, na 1
na stojaku, 1
stojaku, siedzi 1
siedzi papuga, 1
papuga, która 1
tytule obrazu. 1
obrazu. W 1
trzyma dymiący 1
dymiący się 1
się papieros 1
papieros na 1
długiej lufce. 1
lufce. W 1
W relacjach 1
relacjach społecznych 1
społecznych mężczyźni 1
mężczyźni częściej 1
częściej naruszają 1
naruszają strefę 1
strefę intymną 1
intymną kobiet 1
niż kobiety 1
kobiety mężczyzn. 1
W relacji 2
relacji tej 2
tej kobieta 1
kobieta często 1
często nazywana 1
jest dominą. 1
dominą. W 1
nie chodzi 1
by przyjmować 1
przyjmować wskazówki 1
wskazówki przewodnika 1
przewodnika duchowego 1
duchowego na 1
ślepo, lecz 1
wspólne poszukiwania. 1
poszukiwania. W 1
W religii 1
religii Nawahów 1
Nawahów w 1
pieśni opisana 1
budowa pierwszego 1
pierwszego hoganu. 1
hoganu. W 1
W remizie 2
remizie OSP 1
OSP były 1
były wystawiane 1
wystawiane przedstawienia 1
przedstawienia teatrów 1
teatrów objazdowych, 1
objazdowych, wyświetlano 1
wyświetlano filmy, 1
filmy, a 1
r. OSP 1
OSP miała 1
swoją orkiestrę 1
orkiestrę dętą. 1
dętą. W 1
remizie prowadzono 1
prowadzono lekcje 1
lekcje religii, 1
religii, zabronionej 1
zabronionej w 1
W repertuarze 2
repertuarze chóru 1
chóru były 1
również regionalne 1
regionalne utwory 1
utwory świeckie, 1
świeckie, m.in. 1
m.in. „Wesele 1
„Wesele sieradzkie”. 1
sieradzkie”. W 1
repertuarze zespołu 1
zespołu znajdują 1
się tańce 1
tańce i 1
pieśni ze 1
wszystkich regionów 1
regionów Polski. 1
W reportażu 1
reportażu wypowiadają 1
się dwaj 2
dwaj barmani 1
barmani oraz 1
oraz kelnerka 1
kelnerka – 1
– pracownicy 1
pracownicy klubu 1
klubu „Riviera”. 1
„Riviera”. W 1
W reprezentacji 23
reprezentacji Bośni 2
Hercegowiny występował 1
latach 1995–2003. 1
1995–2003. W 1
Hercegowiny znalazło 1
troje alpejczyków 1
alpejczyków – 1
jeden mężczyzna 1
mężczyzna ( 1
latach 1930–1937 1
1930–1937 wystąpił 1
wystąpił 27 1
27 razy 1
razy strzelając 1
strzelając 15 1
15 bramek. 1
reprezentacji Holandii 1
Holandii van 1
van Persie 1
Persie zadebiutował 1
2004. W 1
reprezentacji Jugosławii 1
Jugosławii rozegrał 1
2 spotkania, 1
spotkania, oba 1
reprezentacji Kazachstanu 2
Kazachstanu zadebiutował 2
maja 2008 4
meczu towarzyskim 2
towarzyskim przeciwko 2
przeciwko Rosji. 1
zadebiutował 7 1
przeciwko Chinom. 1
Chinom. W 1
reprezentacji Nigerii 1
Nigerii występował 1
występował od 1
r. Zdobył 1
Zdobył jedną 1
z najszybszych 1
najszybszych bramek 1
historii Pucharu 1
Afryki (2 1
(2 minuta 1
minuta meczu 1
z Kamerunem). 1
Kamerunem). W 1
z ZSRR. 1
Polski wystąpił 2
latach 1949 1
– 1956, 1
1956, odnosząc 1
odnosząc 2 1
zwycięstwa przy 1
przy 2 1
2 porażkach. 1
porażkach. W 1
roku, przegrywając 1
przegrywając swój 1
swój pojedynek 1
Włochem Lazzari. 1
Lazzari. W 1
Polski zadebiutowała 1
zadebiutowała 10 1
sierpnia 1951 1
meczu akademickich 1
akademickich mistrzostw 1
Czechosłowacją. W 1
Polski zagrał 1
spotkaniach strzelając 1
strzelając 6 1
22 spotkania. 1
reprezentacji Słowenii 1
1997–2002 wystąpił 1
wystąpił 44 1
44 razy, 1
razy, strzelając 2
strzelając 8 1
Zjednoczonych Roddick 1
Roddick zadebiutował 1
meczu I 1
rundy ze 1
ze Szwajcarią. 1
Szwajcarią. W 1
wystąpił 57 1
57 razy 1
5 meczach. 1
reprezentacji zadebiutował 1
zadebiutował dopiero 1
reprezentacji znajduje 1
reprezentacji znalazło 2
12 biegaczy 1
biegaczy narciarskich, 1
narciarskich, 5 1
5 kombinatorów 1
kombinatorów norweskich 1
norweskich i 1
dwóch skoczków 1
skoczków narciarskich. 1
trzech mężczyzn 1
cztery kobiety. 1
W Republice 4
Republice Federalnej 2
Federalnej Niemiec 2
1976 było 1
było zainstalowanych 1
1000 sterowników 1
sterowników PLC, 1
PLC, na 1
tym rynku 1
czasie oferowało 1
oferowało swe 1
swe sterowniki 1
sterowniki 43 1
43 producentów. 1
producentów. W 2
Niemiec zawarcie 1
małżeństwa powoduje 1
zmianę w 1
ustroju majątkowym 1
majątkowym małżonków. 1
Republice Haiti 1
Haiti piął 1
piął się 1
po szczeblach 1
szczeblach kariery 1
roku nurek, 1
nurek, Mark 1
Mark Addison 1
Addison udowodnił, 1
pływać wśród 1
wśród rekinów 1
rekinów tygrysich 1
tygrysich poza 1
poza klatką, 1
klatką, a 1
a wydarzenie 1
to sfilmowała 1
sfilmowała stacja 1
stacja Discovery 1
Discovery Channel. 1
Channel. WrestleMania 1
WrestleMania 2 1
2 była 1
ostatnim głównym 1
głównym pay-per-view, 1
pay-per-view, w 1
którym Roddy 1
Roddy Piper 1
Piper wystąpił 1
jako heel. 1
heel. Wrestler 1
Wrestler chwyta 1
chwyta przeciwnika 1
przeciwnika jedną 1
ręką pod 1
pod kolano 1
kolano a 1
drugą obejmuje 1
go zza 1
zza pleców, 1
pleców, po 1
czym podnosi 1
podnosi oponenta 1
oponenta do 1
i obala 1
obala plecami 1
plecami na 1
na matę 1
ringu. Wrestlingiem 1
Wrestlingiem zainteresowała 1
jako nastolatka. 1
nastolatka. Wreszcie 1
Wreszcie dziewczynka 1
dziewczynka postanowiła 1
postanowiła odzyskać 1
odzyskać swoich 1
przyjaciół. Wreszcie 1
Wreszcie na 2
końcem przy 1
przy dość 1
dość biernej 1
biernej postawie 1
postawie obrońców 1
obrońców Kubicki 1
Kubicki wyrównał. 1
wyrównał. Wreszcie 1
ostatnim poziomie 1
poziomie narracji 1
narracji Sokrates 1
Sokrates opowiada 1
opowiada na 1
na uczcie, 1
uczcie, czego 1
czego dowiedział 1
od Diotymy. 1
Diotymy. Wreszcie 1
Wreszcie obserwacje 1
obserwacje z 1
roku ukazały, 1
ukazały, że 1
obiekt zniknął. 1
zniknął. Wreszcie 1
Wreszcie oznajmił, 1
nie ponosi 2
ponosi żadnej 1
żadnej odpowiedzialności 1
śmierć kilkuset 1
kilkuset osób 1
powstania 10 1
sierpnia 1792. 1
1792. Wreszcie 1
Wreszcie piąta, 1
piąta, pod 1
generała Daniela 1
Daniela Harvey 1
Harvey Hilla, 1
Hilla, miała 1
miała osłaniać 1
osłaniać tyły 1
armii oraz 2
oraz strzec 1
strzec przełęczy 1
przełęczy w 2
paśmie South 1
South Mountain. 1
Mountain. Wreszcie 1
Wreszcie postanawia 1
postanawia wymknąć 1
wymknąć się 1
do ukochanego. 1
ukochanego. Wreszcie 1
Wreszcie Rose 1
Rose został 1
wyemitowany zgodnie 1
planem 26 1
marca o 1
19:00 w 1
w BBC 1
BBC One, 1
One, pierwszy 1
pierwszy cykliczny 1
cykliczny odcinek 1
odcinek Doctora 1
Doctora Who 1
Who od 1
prawie 15 1
lat. Wreszcie 1
Wreszcie sama 1
sama wykrzyczała 1
wykrzyczała Aidanowi, 1
Aidanowi, że 1
że nienawidzi 1
nienawidzi tego 1
szybko poprawiła 1
poprawiła to 1
się wymsknęło. 1
wymsknęło. Wreszcie 1
Wreszcie sam 1
sam król 1
król upoważnił 1
upoważnił starostę 1
starostę sanockiego 1
sanockiego Mniszcha 1
Mniszcha do 1
zajęcia majętności 1
majętności Tarnawskiego. 1
Tarnawskiego. Wreszcie 1
Wreszcie w 3
nawiązania korespondencji 1
pomiędzy ks. 1
ks. Wreszcie 1
Jorku. Wreszcie, 1
Wreszcie, w 1
kwietniu 1610 1
1610 r., 1
r., oba 1
oba statki 1
statki wyruszyły 1
na Bermudach 2
Bermudach pozostawiono 1
pozostawiono jedynie 1
celu dowiedzenia 1
dowiedzenia brytyjskich 1
brytyjskich praw 1
do archipelagu). 1
archipelagu). Wreszcie 1
1943–1944 służył 1
służył kolejno 1
VI Korpusie 1
Korpusie Pancernym 1
Pancernym SS. 1
SS. Wreszcie 1
Wreszcie zajął 1
się studiowaniem 1
studiowaniem historii 1
historii muzyki. 1
W rewaloryzacji 1
rewaloryzacji stropów 1
stropów drewnianych, 1
drewnianych, tam 1
gdzie stan 1
stan techniczny 2
techniczny belek 1
belek umożliwia 1
umożliwia dalsze 1
dalsze ich 1
ich wykorzystanie, 1
wykorzystanie, została 1
opracowana metoda 1
metoda wzmacniania 1
wzmacniania tych 1
tych stropów 1
stropów przez 1
przez zespolenie 1
zespolenie belek 1
belek z 1
płytą żelbetową. 1
żelbetową. W 1
W Rewalu 1
Rewalu znajduje 1
duża hala 1
hala sportowo-widowiskowa 1
sportowo-widowiskowa o 1
o olimpijskich 1
olimpijskich rozmiarach 1
rozmiarach parkietu 1
parkietu oraz 1
oraz przylegające 1
niej boisko 1
boisko wraz 1
z bieżnią. 1
bieżnią. W 1
W rewanżowym 1
rewanżowym starciu 1
z St-Pierre'em 1
St-Pierre'em uległ 1
pierwszej obronie 1
obronie pasa 1
pasa pod 1
koniec 2. 1
rundy przez 1
TKO. W 1
W rewanżu 2
rewanżu w 1
Szkocji Koninianki 1
Koninianki przegrały 1
przegrały po 1
dogrywce i 1
rewanżu za 1
za poparcie 1
z Irakiem 1
Irakiem Iran 1
Iran poparł 1
poparł działania 1
działania syryjskie 1
syryjskie w 1
rozpoczął dostarczanie 1
dostarczanie ropy 1
naftowej do 1
Syrii po 1
cenie (Irak 1
(Irak od 1
1980 nie 1
nie sprzedawał 1
sprzedawał Syrii 1
Syrii ropy 1
ropy naftowej) 1
naftowej) R. 1
R. Ożarowski, 1
Ożarowski, Ideologia. 1
Ideologia. W 1
W rezerwacie 1
rezerwacie znajdują 1
się położone 1
na skałach 1
skałach ruiny 1
ruiny wieży 2
wieży strażniczej 1
strażniczej oraz 1
oraz pozostałości 1
pozostałości głębokiej 1
głębokiej fosy. 1
fosy. W 1
W rezolucji 1
rezolucji wezwano 1
wezwano państwa 1
państwa członkowskie 1
członkowskie do 1
misji dyplomatycznych 1
dyplomatycznych z 2
miasta https://undocs. 1
https://undocs. W 1
W rezultacie 38
rezultacie 17 1
lipca tysiące 1
tysiące przeciwników 1
przeciwników króla 1
króla zebrało 1
w wyznaczonym 1
wyznaczonym miejscu. 1
rezultacie Angelo 1
Angelo Rizzardini 1
Rizzardini zdecydował, 1
że trzej 1
trzej inni 1
inni heretycy, 1
heretycy, Genet 1
Genet Iulian, 1
Iulian, Gienet 1
Gienet Maria 1
i Balangier 1
Balangier Lanfrè 1
Lanfrè zostaną 1
zostaną spaleni 1
spaleni zamiast 1
zamiast zbiegów, 1
zbiegów, mimo 1
że dobrowolnie 1
dobrowolnie przyznali 1
do herezji 1
herezji i 1
i okazali 1
okazali skruchę, 1
skruchę, a 1
sam wcześniej 1
wcześniej obiecał 1
obiecał im 1
im łaskę. 1
łaskę. W 1
rezultacie corocznie 1
corocznie wychodzi 1
rynek trzynaście 1
trzynaście numerów. 1
rezultacie do 1
końca jesieni 1
jesieni zostały 1
one przeorganizowane 1
przeorganizowane w 2
w oddziały 1
oddziały pomocniczej 1
pomocniczej policji 1
policji porządku, 1
porządku, oddziały 1
oddziały Selbschutzu 1
Selbschutzu lub 1
lub żandarmerii. 1
żandarmerii. W 1
rezultacie doszło 1
wybuchu „północnej 1
„północnej wojny 1
wojny siedmioletniej” 1
siedmioletniej” ( 1
rezultacie jego 1
z Sampdorią 1
Sampdorią została 1
została anulowana. 1
anulowana. W 1
rezultacie język 1
niemiecki stał 1
dominujący na 1
tym terenie. 1
terenie. W 1
rezultacie Kastelholm 1
Kastelholm stracił 1
rezultacie liczba 1
liczba gier 1
okresie była 1
była niezbyt 1
niezbyt duża. 1
rezultacie ludom 1
ludom euroazjatyckim 1
euroazjatyckim o 1
wiele łatwiej 2
było zasiedlać 1
zasiedlać nowe 1
nowe obszary 1
obszary przenosząc 1
przenosząc ze 1
sobą te 1
te rośliny 1
i zwierzęta, 1
zwierzęta, od 1
których zależała 1
zależała ich 1
ich gospodarka. 1
gospodarka. W 1
rezultacie miasto 1
miasto Alphen 1
Alphen zostało 1
zdobyte przy 2
wsparciu lotnictwa 1
lotnictwa przez 1
1 szwadron 1
szwadron dragonów, 1
dragonów, kompanię 1
kompanię strzelecką 1
strzelecką 9 1
9 batalionu 1
i pancerniaków 1
pancerniaków 2 1
Pułku Pancernego. 1
Pancernego. W 1
rezultacie miecz 1
miecz był 1
dość słaby, 1
słaby, jako 1
jako stworzony 1
stworzony z 1
z niewielkiej 1
ilości mocy 1
mocy duchowej. 1
rezultacie nie 1
do odsłonięć 1
odsłonięć powierzchni 1
powierzchni podstawy 1
podstawy skalnej. 1
skalnej. W 1
rezultacie o 1
o 14.50 1
14.50 ogłoszono 1
ogłoszono oficjalnie, 1
że Engebi 1
Engebi została 1
zajęta i 1
i oczyszczona 1
oczyszczona ze 1
stratami własnymi 1
własnymi 85 1
85 zabitych 1
i zaginionych 1
oraz 521 1
521 rannych. 1
rezultacie około 1
tys. palestyńskich 1
uchodźców wyjechało 1
wyjechało z 1
z Jordanii, 1
Jordanii, osiedlając 1
osiedlając się 1
rezultacie ostatecznie 1
ostatecznie pieniędzy 1
pieniędzy było 1
było mniej, 1
mniej, a 1
na odebranie 1
odebranie Kyzyłbaszom 1
Kyzyłbaszom szeregu 1
szeregu ziem 1
ziem zmniejszyła 1
liczba. W 1
rezultacie podopieczni 1
podopieczni Leona 1
Leona Brylczaka 1
Brylczaka nie 1
nie wyszli 2
iż mieli 1
mieli najlepszy 1
najlepszy bilans 1
rezultacie pragnie 1
pragnie świata 1
bez klasy 1
klasy niższej, 1
niższej, do 1
mogłaby trafić. 1
trafić. W 1
rezultacie sekcja 1
sekcja zwłok 1
zwłok Daunte 1
Daunte pokazuje, 1
miał podczas 1
podczas kraksy 1
kraksy z 1
z Haley, 1
Haley, a 1
przez pobicie. 1
pobicie. W 1
rezultacie siły 1
siły arabskie 1
arabskie zaczęły 1
zaczęły 2 1
1948 wycofywać 1
z Katamon. 1
Katamon. W 1
rezultacie Sopoćkinie 1
Sopoćkinie pozostały 1
granicach Białoruskiej 1
rezultacie starcia 1
starcia oddziałów 1
oddziałów OWP 1
OWP z 1
chrześcijańskimi Falangami 1
Falangami objęły 1
objęły swoim 1
zasięgiem cały 1
cały Bejrut. 1
Bejrut. W 1
rezultacie sztaby 1
sztaby polskie 1
czele ze 1
ze Sztabem 1
Sztabem Naczelnego 1
Wodza jako 1
jako organy 1
organy dowodzenia 1
planowania - 1
- traciły 1
traciły w 1
praktyce rację 1
rację bytu, 1
bytu, gdyż 1
gdyż zajmowały 1
sprawami personalnymi, 1
personalnymi, organizacyjnymi 1
organizacyjnymi i 1
i szkoleniowymi. 1
szkoleniowymi. W 1
rezultacie tych 3
działań opublikował 1
opublikował Katalog 1
zabytków budownictwa 1
budownictwa przemysłowego 1
przemysłowego w 1
Polsce, powiat 1
powiat Nowy 1
Targ i 1
i m. 1
m. Zakopane 1
Zakopane (Wrocław, 1
(Wrocław, 1969). 1
1969). W 1
tych pertraktacji 1
pertraktacji miasto 1
miasto nabyło 1
nabyło tereny, 1
tereny, uzbroiło 1
uzbroiło je 1
i oddało 1
oddało do 1
dyspozycji wojska. 1
rozgrywek, awansowała 1
16. pozycję 1
rezultacie użytkownik, 1
użytkownik, chcąc 1
chcąc uzyskać 1
uzyskać miecz, 1
miecz, przechodzi 1
przechodzi wiele 1
podobnych czynności. 1
czynności. W 1
rezultacie w 2
drugim prototypie 1
prototypie zastosowano 1
zastosowano skrzydła 1
skrzydła proste 1
i mocniejszy 1
silnik Kotobuki 1
Kotobuki 3 1
3 o 1
640 KM. 1
rezultacie wiedza 1
wiedza na 1
temat kontekstu 1
kontekstu historyczno-kulturowego 1
historyczno-kulturowego Pisma 1
Świętego poszerzyła 1
poszerzyła się 1
znacznie i 1
i umożliwiła 1
umożliwiła bardziej 1
bardziej kompleksowe 1
kompleksowe ujęcie 1
tematu. W 1
rezultacie większość 1
większość wampirów 1
wampirów należała 1
należała albo 1
do Camarilli 1
Camarilli albo 1
do Sabatu. 1
Sabatu. W 1
rezultacie Wileńska 1
Brygada Kawalerii 1
Kawalerii przestała 1
liczyć jako 1
związek taktyczny. 1
taktyczny. W 1
marcu 1933 1
ponownie aresztowany. 3
rezultacie wzrostu 1
wzrostu temperatury 1
temperatury wzrosło 1
wzrosło ciśnienie 1
zbiorniku poza 1
jego dopuszczalny 1
dopuszczalny limit 1
limit i 1
i eksplodował 1
eksplodował zbiornik 1
zbiornik tlenu 1
tlenu nr 1
2, jeden 1
jeden spośród 1
w module 1
module serwisowym. 1
serwisowym. W 1
rezultacie zajęła 1
dopiero 123 1
123 miejsce 1
liście zarobków 1
zarobków i 1
sezonu musiała 1
musiała walczyć 1
kartę na 1
na przyszły 2
rezultacie zapewnia 1
szybsze tempo 1
tempo gaszenia 1
środkami pianotwórczymi 1
pianotwórczymi na 1
bazie syntetycznej. 1
syntetycznej. W 1
rezultacie zazwyczaj 1
zazwyczaj otrzymuje 1
regularne warstwy 1
warstwy o 1
właściwościach półprzewodnikowych. 1
półprzewodnikowych. W 1
rezultacie zostaje 1
zostaje zdjęty 1
zdjęty ze 1
i przesunięty 1
robotnik niewykwalifikowany. 1
niewykwalifikowany. W 1
rezultacie został 1
lutym 2004 1
W rezydencji 1
rezydencji Sapiehy 1
Sapiehy mieściła 1
się okazała 1
okazała biblioteka 1
galeria obrazów. 1
W ringu 1
ringu pozostała 1
pozostała ostatnia 1
ostatnia czwórka 1
czwórka - 1
- Muraco, 1
Muraco, Duggan, 1
Duggan, Bravo 1
Bravo i 1
i OMG. 1
OMG. W 1
W Rio 1
Janeiro startował 1
do 56 1
kg. Wrist 1
Wrist spin 1
spin jest 1
techniką znacznie 1
znacznie trudniejszą 1
trudniejszą do 1
do opanowania, 1
opanowania, a 1
a rzucający 1
rzucający nią 1
nią podkręcają 1
podkręcają piłkę 1
piłkę dużo 1
od bowlerów 1
bowlerów finger 1
finger spinowych. 1
spinowych. W 1
W River 1
River Plate 2
Plate spędził 1
spędził tylko 1
tylko fazę 1
fazę Apertura 1
Apertura 2005, 1
której klub 1
miejsce. WRN 1
Kielcach z 1
z 1972 1
Nr 26, 1
26, poz. 1
poz. 173). 1
173). WRN 1
Lublinie, Nr 1
Nr 3, 1
3, poz. 1
poz. 7, 1
7, 1953. 1
1953. WRN 1
Warszawie nr 1
13 poz. 1
poz. 292), 1
292), jej 1
teren włączono 1
gromady Siennica: 1
Siennica: wsie 1
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w Saint-Dié. 1
Saint-Dié. W 1
roku 1792 2
1792 Cervoni 1
Cervoni wrócił 1
podporucznika, wstępując 1
jednostki kawalerii. 1
1792 po 1
serii skandali 1
skandali z 1
jej udziałem 1
udziałem opuściła 1
opuściła Wiedeń. 1
Wiedeń. W 1
1798 wybuchło 1
wybuchło szybko 1
szybko stłumione 1
stłumione powstanie, 1
powstanie, po 1
którym Tone 1
Tone popełnił 1
roku 1799 1
1799 Francuzi 1
Francuzi zaatakowali 1
zaatakowali baterię, 1
baterię, lecz 1
lecz zostali 1
przez Maltańczyków. 1
Maltańczyków. W 1
w Urbankach 1
Urbankach mieszkali 1
mieszkali wolni 1
wolni chłopi 1
chłopi chełmińscy. 1
chełmińscy. W 1
roku 1801 1
1801 Iżyce 1
Iżyce kupił 1
kupił Franciszek 1
Franciszek Grabowski, 1
Grabowski, właściciel 1
właściciel Osmolic, 1
Osmolic, odtąd 1
odtąd Iżyce 1
Iżyce wchodziły 1
dóbr Osmolice. 1
Osmolice. W 1
roku 1805 2
1805 rozpoczął 1
na tybińskim 1
tybińskim uniwersytecie. 1
1805 Troubridge 1
Troubridge wyznaczony 1
dowodzenia wschodnią 1
wschodnią połową 1
połową i 1
i wyruszył 3
wyruszył tam 1
na HMS 1
HMS „Blenheim”. 1
„Blenheim”. W 1
1807 mieszkańcy 1
wsi Kaplityny 1
Kaplityny zmuszeni 1
do płacenia 1
płacenia długów 1
długów wojskowych. 1
roku 1821 1
1821 na 1
roku 1823 1
1823 lekarz 1
z uzdrowiska 1
uzdrowiska w 1
w Szczawnie-Zdroju 1
Szczawnie-Zdroju dr 1
dr August 1
August Zemplin 1
Zemplin polecił 1
polecił wybudowanie 1
wybudowanie drewnianego 1
drewnianego pawilonu 1
pawilonu na 1
szczycie. W 1
roku 1825 1
1825 domom 1
domom przy 1
przy ówczesnym 1
ówczesnym placu 1
placu Karola 1
Karola nadano 1
nadano numery. 1
numery. W 1
22 mieszkańców. 1
roku 1829 1
1829 spadek 1
spadek Vicka 1
Vicka wart 1
wart był 1
funtów, jednak 1
jednak szacunkowe 1
szacunkowe koszty 1
koszty wybudowania 1
wybudowania kamiennego 1
kamiennego mostu 1
czasie przekraczały 1
przekraczały tę 1
sumę dziesięciokrotnie. 1
dziesięciokrotnie. W 1
1830 przerwał 1
studia, gdyż 1
gdyż wziął 1
w powstaniu. 1
powstaniu. W 1
roku 1834 1
1834 Astor, 1
Astor, przewidując 1
przewidując zmianę 1
zmianę trendów 1
trendów mody 1
Europie, wyprzedał 1
wyprzedał akcje 1
akcje American 1
American Fur 1
Fur Company. 1
1835 własność 1
własność Herszla 1
Herszla Słomnickiego, 1
Słomnickiego, od 1
którego majątek 1
majątek nabył 1
nabył Stanisław 1
Stanisław Postawka 1
Postawka h. 1
h. Loewenstern, 1
Loewenstern, dziadek 1
dziadek ostatniego 1
ostatniego właściciela. 1
1836 był 1
przedstawicielem maltańskich 1
maltańskich architektów 1
w petycji 1
Royal Commission 1
Commission on 1
the Affairs 1
Affairs of 1
of Malta 1
Malta (Królewska 1
(Królewska Komisja 1
Spraw Maltańskich). 1
Maltańskich). W 1
roku 1845, 1
1845, do 1
do Pardubic 1
Pardubic przybył 1
pociąg parowy. 1
parowy. W 1
roku 1845 2
1845 (rok 1
(rok śmierci 1
śmierci stryja) 1
stryja) został 1
właścicielem stoczni 1
w Grabowie, 1
Grabowie, gdzie 1
ukończył rozpoczętą 1
rozpoczętą budowę 1
budowę pięciu 1
pięciu małych 1
małych jednostek. 1
1845 wstąpił 1
szkoły sztuk 1
sztuk pięknych 1
pięknych w 1
w strony 1
strony rodzinne 1
i począł 1
począł samodzielnie 1
samodzielnie malować. 1
malować. W 1
roku 1851 1
1851 stworzyła 1
stworzyła swoje 1
swoje najbardziej 1
znane dzieło: 1
dzieło: „Danmark”. 1
„Danmark”. W 1
roku 1856 2
1856 kolegium 1
kolegium zmieniło 1
dotychczasowej Clare 1
Clare Hall 1
Hall na 2
obecną Clare 1
Clare College. 1
College. W 1
1856 ożenił 1
z Agnieszką 1
Agnieszką hr. 1
hr. Strzałkówną. 1
Strzałkówną. W 1
roku 1864 1
1864 żyło 1
żyło tu 1
tu 553 1
553 mieszkańców, 1
1925 - 1
- 401, 1
401, w 1
- 335, 1
335, natomiast 1
ich 345. 1
345. W 1
roku 1865 1
1865 założył 1
Towarzystwo Polskie, 1
1870 otrzymało 1
otrzymało nazwę 1
nazwę „Polskiego 1
„Polskiego Towarzystwa 1
Towarzystwa pod 1
i Patrona 1
Patrona Polski 1
Polski św. 1
św. Stanisława”. 1
Stanisława”. W 1
1867 zostały 1
zostały nabyte 1
nabyte za 1
kwotę 37 1
37 500 1
500 rubli 1
rubli srebrnych. 1
srebrnych. W 1
1870 siedemdziesięcioletni 1
siedemdziesięcioletni Black 1
Black próbował 1
próbował przekazać 1
przekazać swój 1
sekret synowi 1
synowi ludzi, 1
wieku opiekowali, 1
opiekowali, ale 1
ale niczego 1
był sobie 1
stanie przypomnieć. 1
przypomnieć. W 1
roku 1871 1
1871 ukazało 1
wydanie Sismondiego, 1
Sismondiego, zgodne 1
głównymi tezami 1
tezami pozytywistycznej 1
pozytywistycznej krytyki. 1
krytyki. W 1
1879 Prus 1
Prus wkroczył 1
wkroczył w 1
w dojrzały 1
dojrzały okres 1
twórczości nowelistycznej, 1
nowelistycznej, który 1
który trwał 1
roku 1885. 1
1885. W 1
w Worpławkach 1
Worpławkach należącym 1
do Hermanna 1
Hermanna Rhode 1
Rhode o 1
powierzchni 405 1
405 ha 1
ha funkcjonowała 1
funkcjonowała m.in. 1
m.in. krochmalnia. 1
krochmalnia. W 1
1880 niektórzy 1
członkowie organizacji 2
organizacji ( 1
gazecie Tübinger 1
Tübinger Chronik 1
Chronik wezwała 1
wezwała do 1
stworzenia Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia pomocy 1
i zatrudniania 1
zatrudniania ubogich 1
ubogich (niem. 1
(niem. Hilfs- 1
Hilfs- und 1
und Armenbeschäftigungsverein). 1
Armenbeschäftigungsverein). W 1
1880 zredagował 1
zredagował Kalendarz 1
Kalendarz Techniczny 1
Techniczny wydany 1
wydany nakładem 1
nakładem Towarzystwa 1
Towarzystwa Politechnicznego. 1
Politechnicznego. W 1
roku 1882 2
1882 Cankar 1
Cankar został 1
1882 nowy 1
nowy statut 1
statut Kolegium 1
Kolegium zniósł 1
zniósł dotychczasowy 1
dotychczasowy obowiązek 1
obowiązek wstępowania 1
wstępowania jego 1
i zachowywania 1
zachowywania celibatu. 1
celibatu. W 1
roku 1885 2
1885 folwark 1
folwark Zminne 1
Zminne posiadał 1
posiadał rozległość 1
rozległość 1050 1
1050 mórg, 1
mórg, las 1
las nieurządzony 1
nieurządzony i 1
i wiatrak. 1
wiatrak. W 1
1885 Pantełejmon 1
Pantełejmon Kulisz 1
Kulisz rozpoczął 1
rozpoczął tłumaczenie 1
tłumaczenie niemal 1
1888 zagrożona 1
zagrożona więzieniem 1
więzieniem została 1
zakończenia swojej 1
Stuttgarcie uruchomił 1
uruchomił firmę 1
firmę Ernst 1
Ernst Eisemann 1
Eisemann Werke 1
Werke AG 1
AG o 1
profilu technicznym. 1
1892 ukończył 1
ukończył Nikołajewską 1
Nikołajewską Akademię 1
Akademię Sztabu 1
Sztabu Generalnego; 1
Generalnego; następnie 1
następnie dowodził 1
dowodził szwadronem, 1
szwadronem, służył 1
sztabie dywizji 1
dywizji kawalerii, 1
kawalerii, a 1
kwietnia 1899 1
1899 służył 1
sztabie Wileńskiego 1
Wojskowego. W 1
1898 najstarszy 1
Włodzimierza Seweryn 1
Seweryn ożenił 1
Zofią hr. 1
hr. Przeździecką 1
Przeździecką właścicielkę 1
właścicielkę majątku 1
majątku Falenty 1
Falenty i 1
i współwłaścicielkę 1
współwłaścicielkę Hotelu 1
Hotelu Europejskiego 1
roku 1901 2
1901 przyznano 1
przyznano Uczelni 1
Uczelni prawo 1
doktoryzowania (z 1
(z tytułem 2
tytułem doctor 1
doctor rerum 1
rerum technicarum). 1
technicarum). W 1
1901 tytuł 1
tytuł Dostawcy 1
Dostawcy Dworu 1
Dworu cesarskiego 1
cesarskiego dla 1
firmy został 1
potwierdzony specjalnym 1
specjalnym dokumentem 1
dokumentem honorowym. 1
roku 1903 1
1903 czynnie 1
czynnie popierał 1
popierał utworzenie 1
utworzenie pierwszej 1
Tomaszowie szkoły 1
szkoły średniej. 1
średniej. W 1
1905 właścicielem 1
Ostrołęce był 1
był Bolesław 1
Bolesław Szpringer. 1
Szpringer. W 1
1906 uzyskał 1
uzyskał szlachecki 1
szlachecki tytuł 1
roku 1908/1909 1
1908/1909 pełnił 1
rektora uczelni. 1
roku 1908 1
1908 wydał 1
pt. „The 1
„The Courage 1
Courage of 1
of Captain 1
Captain Plum”. 1
Plum”. W 1
roku 1909 2
1909 odbył 1
odbył roczny 1
roczny staż 1
stopniu szeregowca, 1
szeregowca, gdzie 1
gdzie koledzy 1
koledzy ze 1
na wysoki 1
wysoki wzrost 1
wzrost (196 1
(196 cm 1
cm ) 1
) nazywali 1
go szparagiem 1
szparagiem lub 1
lub dwumetrowcem. 1
dwumetrowcem. W 1
1909 opublikował 1
opublikował pionierski 1
pionierski podręcznik 1
strażaków „Walka 1
„Walka z 1
z pożarem”. 1
pożarem”. W 1
1910, choć 1
choć Koreańczycy 1
Koreańczycy opierali 1
opierali się 1
pełnej japońskiej 1
japońskiej dominacji, 1
dominacji, nie 1
się zapobiec 1
zapobiec siłowej 1
siłowej aneksji 1
aneksji Korei 1
Korei przez 1
przez Cesarstwo 1
Cesarstwo Japońskie. 1
Japońskie. W 1
1910, podczas 1
wystawy rybackiej 1
rybackiej wystawił 1
wystawił okazy 1
okazy strzebli 1
strzebli przekopowych 1
przekopowych i 1
całokształt w 1
w wystawiennictwie 1
wystawiennictwie wspólnie 1
z T. 1
T. Wolskim 1
Wolskim otrzymał 1
złoty model 1
model rosyjskiego 1
rosyjskiego Ministerstwa 2
Ministerstwa Rolnictwa 1
i Dóbr 1
Dóbr Koronnych. 1
Koronnych. W 1
roku 1911 1
1911 Kandinski 1
Kandinski zrezygnował 1
kierowania grupą 1
grupą „Nowego 1
Stowarzyszenia Artystów 1
Artystów Monachijskich” 1
Monachijskich” (NKVM) 1
(NKVM) i 1
i utworzył 1
utworzył nowe 1
nowe ugrupowanie 1
ugrupowanie skupione 1
skupione wokół 1
wokół wydawania 1
wydawania almanachu 1
almanachu " 1
roku 1912 2
1912 oraz 1
1913 Oleszyński 1
Oleszyński ponownie 1
ponownie odwiedzał 2
odwiedzał zbory, 1
także wygłaszał 1
wygłaszał przemówienia 1
przemówienia publiczne 1
publiczne gdziekolwiek 1
gdziekolwiek było 1
możliwe uzyskanie 1
uzyskanie jednorazowego 1
jednorazowego zezwolenia 1
takie wykłady. 1
wykłady. W 1
1912 (w 1
(w wieku 1
lat 51) 1
51) ożenił 1
Teresą Gimenez 1
Gimenez Castro, 1
Castro, którą 1
którą kochał 1
kochał od 1
młodości. W 1
1914 z 1
rodzicami przeniosła 1
St. Gallen. 1
Gallen. W 1
1915 objął 1
dowództwo Francuskiej 1
Francuskiej Armii 1
Armii Północnej 1
i Południowo-Wschodniej. 1
Południowo-Wschodniej. W 1
mianowany Trzecim 1
Trzecim Zastępcą 1
Zastępcą Sekretarza 1
Sekretarza Stanu. 1
1919 statek 1
statek został 1
do North 1
North Coast 1
Coast Steam 1
Steam Navigation 1
Navigation Company, 1
Company, gdzie 1
do 1920. 1
1920. W 1
miasta powrócił 1
powrócił ze 1
Zjednoczonych Marin 1
Marin N. 1
N. Spaew, 1
Spaew, który 1
ochrzczony. W 1
1920 ukończył 1
w Lublanie, 1
Lublanie, a 1
wcześniej parał 1
parał się 1
1920 uzyskał 1
doktora wszech 1
wszech nauk 1
nauk lekarskich, 1
lekarskich, a 1
Zakładzie Fizjologii. 1
Fizjologii. W 1
1920 wybuchły 1
wybuchły wśród 1
wśród Arabów 1
Arabów zamieszki 1
zamieszki skierowane 1
przeciw Żydom. 1
Żydom. W 1
roku 1921 5
1921 Ministerstwo 1
Ministerstwo Wyznań 1
Wyznań i 1
Publicznego nadało 1
nadało szkole 1
szkole akt 1
akt organizacyjny 1
organizacyjny i 1
i ustaliło 1
ustaliło nazwę 1
Gimnazjum Koedukacyjne 1
Koedukacyjne im. 1
Zduńskiej Woli. 3
Woli. W 1
1921 naliczono 2
tu 13 1
13 budynków 1
3 inne, 1
inne, zamieszkałe 1
zamieszkałe oraz 1
oraz 91 1
91 mieszkańców 1
mieszkańców (39 1
(39 mężczyzn 1
52 kobiety). 1
tu 29 1
29 budynków 1
mieszkalnym oraz 1
oraz 162 1
162 mieszkańców 1
mieszkańców (73 1
(73 mężczyzn 1
i 89 2
89 kobiet). 1
kobiet). W 1
1921 powrócił 1
liczyła 43 1
43 domy 1
i 269 1
269 mieszkańców, 1
tym 135 1
135 Ukraińców. 1
1922 zbudowano 1
drugi tor 1
do Oslo. 1
rynku wybuchł 1
zniszczył osiem 1
osiem z 1
dwunastu kamieniczek 1
kamieniczek zwanych 1
zwanych „Dwunastoma 1
„Dwunastoma apostołami”. 1
apostołami”. W 1
1925 Sokołowski 1
Sokołowski ponownie 1
odwiedzał zbory 1
zbory w 1
roku 1927 1
1927 wzniesiono 1
wzniesiono inny 1
inny gostyniński 1
gostyniński zabytek 1
zabytek – 1
– hale 1
hale targowe, 1
targowe, które 1
obecnie zespołem 1
zespołem sklepów. 1
1928 po 1
z Wojskowym 1
Wojskowym Klubem 1
Klubem Sportowym 1
Sportowym przyjął 1
nazwę Wojskowy 1
Wojskowy KS 1
KS Wawel. 1
Wawel. W 1
1928 rozstał 1
żoną Dorą 1
Dorą (z 1
(z którą 1
którą dwa 1
później rozwiódł 1
rozwiódł się) 1
się) i 1
opublikował Ulicę 1
Ulicę jednokierunkową 1
jednokierunkową oraz 1
oraz Pochodzenie 1
Pochodzenie niemieckiej 1
niemieckiej tragedii. 1
tragedii. W 1
w jezdni 1
jezdni ulicy 1
ulicy tory 1
tory tramwajowe, 1
tramwajowe, przesunięte 1
przesunięte ok. 1
miejsce wyburzonej 1
wyburzonej północnej 1
pierzei ulicy. 1
ulicy. W 1
1928 zaczęto 1
zaczęto budowę 1
budowę zbiornika 1
nim obiektów 1
obiektów (m.in. 1
(m.in. kanał 1
kanał ulgi, 1
ulgi, mosty). 1
mosty). W 1
1931 mieszkało 1
tu 1343 1
1343 osób. 1
1932 hipoteza 1
hipoteza Airy'ego 1
Airy'ego została 1
została uzupełniona 1
uzupełniona przez 1
przez V. 1
V. Heiskanema 1
Heiskanema o 1
o założenie, 1
że kry 1
kry skorupy 1
ziemskiej nie 1
są jednakowej 1
jednakowej gęstości, 1
gęstości, lecz 1
ich gęstość 1
gęstość wzrasta 1
wzrasta wraz 1
z głębokością. 1
głębokością. W 1
1932 Pibulsongkram 1
Pibulsongkram był 1
z wojskowych 1
wojskowych przywódców 1
przywódców tzw. 1
tzw. Partii 1
Ludowej, która 1
dokonała zamachu 1
i obaliła 1
obaliła monarchię. 1
monarchię. W 1
roku 1932, 1
1932, wskutek 1
wskutek reformy 1
reformy szkolnictwa 1
likwidacji dwóch 1
pierwszych klas 1
klas ośmioletniego 1
ośmioletniego gimnazjum, 1
gimnazjum, został 1
braku etatu 1
pracy zwolniony. 1
1933 Michael 1
Michael Dolgun 1
Dolgun udał 1
Radzieckiego na 1
na krótkoterminowy 1
krótkoterminowy kontrakt, 1
kontrakt, by 1
w Moskiewskich 1
Moskiewskich Zakładach 1
Zakładach Motoryzacyjnych. 1
Motoryzacyjnych. W 1
1933 wieś 1
zamieszkiwało 189 2
189 osób. 1
roku 1933, 1
1933, zgodnie 1
z Dziennikiem 1
Dziennikiem Rozkazów 1
Nr 7/33 1
7/33 pkt. 1
pkt. 101 1
101 wprowadzono 1
nowe nazewnictwo 1
nazewnictwo bagnetu, 1
bagnetu, które 1
pory określano 1
jako wz.29. 1
wz.29. W 1
współzałożycielem Grupy 1
Grupy Paryskiej 1
Paryskiej Plastyków 1
Plastyków Polskich. 1
1936 poświęcił 1
poświęcił swoją 1
karierę duchownego 1
rozpoczął realizację 1
realizację swojej 1
swojej życiowej 1
życiowej misji 1
– działalności 1
działalności społecznej. 1
1938 liczył 1
liczył 9000 1
9000 mieszkańców. 1
1939 grupa 1
grupa kolonistów 1
niemieckich zorganizowała 1
zorganizowała dywersyjną 1
dywersyjną V 1
V kolumnę 1
kolumnę hitlerowską, 1
hitlerowską, która 1
niemieckiej odgrywała 1
odgrywała znaczącą 1
zwalczaniu polskości. 1
polskości. W 1
1939 wieś 1
granicach III 1
sierpniu odbył 1
w Stanisławowie 1
Stanisławowie mecz 1
mecz piłki 1
nożnej o 1
Puchar Prezydenta 1
Rzeczypospolitej Ignacego 1
Ignacego Mościckiego 1
Mościckiego pomiędzy 1
pomiędzy Stanisławowem 1
Stanisławowem a 1
a Lwowem. 1
Lwowem. W 1
1940 chłopi 1
chłopi jadowniccy 1
jadowniccy zostali 1
zostali zobowiązani 1
do dostarczenia 1
dostarczenia w 1
ramach przymusowych 1
przymusowych kontyngentów 1
kontyngentów w 1
postaci 140 1
140 q 1
q żyta 1
i pszenicy 1
kilkunastu sztuk 1
sztuk bydła. 1
roku 1941 1
1941 po 1
po przystąpieniu 1
przystąpieniu Stanów 1
z Trzecią 1
Trzecią Rzeszą 1
Rzeszą internowano 1
internowano amerykańskich 1
amerykańskich duchownych 1
duchownych łącznie 1
z superintendentem 1
naczelnym dr. 1
dr. W 1
roku 1941, 1
1941, z 1
ówczesnego proboszcza 1
ks. prałata 2
prałata Józefa 1
Józefa Kubisa, 1
Kubisa, firma 1
firma Rieger 1
Rieger z 1
z Jägerndorfu 1
Jägerndorfu gruntownie 1
gruntownie przebudowała 1
przebudowała i 1
rozbudowała instrument 1
do 59 1
59 głosów. 1
roku 1944 4
1944 budynek 1
budynek teatru 1
podczas nalotów 1
nalotów bombowych, 1
bombowych, ocalała 1
ocalała jedynie 2
jedynie sama 1
sama sala 1
sala widowiskowa. 1
widowiskowa. W 1
1944 Janów 1
Janów liczył 1
mieszkańców (50% 1
(50% stanu 1
1939 roku). 1
1944 Kenney 1
Kenney został 1
dowódcą Amerykańskich 1
Amerykańskich Sił 1
Powietrznych Dalekiego 1
Dalekiego Wschodu, 1
Wschodu, w 1
których weszły 1
weszły V, 1
V, XIII 1
VII Floty 1
Floty USAAF. 1
USAAF. W 1
1944 von 1
von Trappowie 1
Trappowie (Maria-mama, 1
(Maria-mama, Johanna, 1
Johanna, Martina, 1
Martina, Maria-córka, 1
Maria-córka, Hedwig 1
i Agathe) 1
Agathe) złożyli 1
złożyli wnioski 1
obywatelstwo amerykańskie 1
Sądzie Rejonowym 1
w Burlington 1
Burlington w 1
stanie Vermont. 1
Vermont. W 1
1945, na 1
mocy dekretu 1
dekretu nr 1
nr 9484 1
9484 departament 1
departament otrzymał 1
nazwę 'Cordillera'. 1
'Cordillera'. W 1
1945 Polskie 1
Towarzystwo Przyrodników 1
Przyrodników im. 1
im. Kopernika 1
Kopernika wznowiło 1
wznowiło swoją 1
1945 zamieszkał 1
profesorem literatury 2
literatury anglosaskiej 1
anglosaskiej na 1
Uniwersytecie Neuchâtel, 1
Neuchâtel, gdzie 1
wykładał aż 1
utworzono samodzielną 1
samodzielną ekspozyturę, 1
ekspozyturę, którą 1
którą 1 1
roku przekształcono 1
samodzielną parafię. 1
parafię. W 1
1946 wojsko 1
wojsko polskie 1
polskie zostało 1
1947 ożenił 1
Jadwigą Marią 1
Marią Koperską, 1
Koperską, córką 1
córką znanego 1
znanego krakowskiego 1
krakowskiego aptekarza 1
aptekarza Józefa 1
Józefa Koperskiego 1
Koperskiego i 1
później urodził 1
się syn 2
syn Marek 1
Marek Leon. 1
Leon. W 1
w Tiranie 1
Tiranie aresztowano 1
aresztowano grupę 1
grupę 15 1
głosicieli biorących 1
kampanii kaznodziejskiej. 1
kaznodziejskiej. W 1
1948 radca 1
prawny Towarzystwa 1
Towarzystwa Strażnica 1
Strażnica wystąpił 1
władz brytyjskich 1
o upoważnienie 1
upoważnienie Sawasa 1
Sawasa Dhrusiotisa 1
Dhrusiotisa do 1
udzielania ślubów. 1
1949 nadano 1
nadano szkole 1
szkole nazwę 1
nazwę XXI 1
XXI Państwowego 1
im. T. 1
T. Kościuszki, 1
wrześniu przekształcono 1
III Ogólnokształcącą 1
Ogólnokształcącą Szkołę 1
Szkołę Stopnia 1
Stopnia Podstawowego 1
Podstawowego i 1
i Licealnego. 1
Licealnego. W 1
Polsce zmieniono 1
zmieniono system 1
na wiosna-jesień. 1
wiosna-jesień. W 1
1951 wprowadzono 1
wprowadzono 3-letnie 1
3-letnie kadencje 1
kadencje dla 1
nie dzierżawców. 1
dzierżawców. W 1
roku 1953 4
1953 firma 1
firma zmieniła 1
na Burroughs 1
Burroughs Corporation 1
Corporation zaczynając 1
zaczynając produkować 1
produkować komputery, 1
komputery, głównie 1
dla banków. 1
banków. W 1
1953 linia 1
do Unisławia 1
Unisławia została 1
powodu podmycia 1
podmycia torów 1
torów i 1
i utworzenia 2
utworzenia się 1
się kilkudziesięciometrowej 1
kilkudziesięciometrowej wyrwy. 1
wyrwy. W 1
1953 stała 1
się Zakładem 1
Zakładem Filologii 1
Filologii Klasycznej 1
Klasycznej UŁ 1
roku 1963) 1
1963) ponownie 1
ponownie przywrócona 1
do praw 1
praw Katedry. 1
Katedry. W 1
1953 zaprezentował 1
zaprezentował on 1
metodę obliczania 1
obliczania kosztów 1
kosztów produktów 1
produktów opartą 1
wprowadzeniu jednej 1
jednostki miary 2
– GP, 1
GP, niepowiązanej 1
niepowiązanej z 1
z pieniądzem, 1
pieniądzem, służącej 1
służącej do 1
do wyrażania 1
wyrażania całej 1
całej produkcji 1
produkcji przedsiębiorstwa. 1
1954 Bello 1
Bello został 1
premierem Północnej 1
Północnej Nigerii. 1
1954 obszar 1
roku 1955 2
1955 Helena 1
Helena Syrkusowa 1
Syrkusowa została 1
mianowana profesorem 1
profesorem Wydziału 1
1955 uzyskał 1
Polski, przekroczywszy 1
przekroczywszy granicę 1
w Medyce 1
Medyce 13 1
grudnia. W 1
1956 GPK 1
GPK Słubice 1
Słubice jako 1
organizacyjna została 1
jako przejście 2
graniczne podporządkowane 1
podporządkowane GPK 1
GPK Kunowice. 1
Kunowice. W 1
– okresie 1
okresie silnych 1
silnych napięć 1
napięć społecznych 1
społecznych (zob. 1
(zob. m.in. 1
1956 pozostałości 1
po oryginalnych 1
oryginalnych zabudowaniach 1
zabudowaniach należących 1
należących ongiś 1
ongiś do 1
rodziny O’Leary 1
O’Leary zostały 1
zostały wyburzone, 1
wyburzone, ze 1
budowy Akademii 1
Akademii Pożarnictwa 1
Pożarnictwa Chicago. 1
1957 przełożył 1
przełożył wraz 1
ze Szczepanem 1
Szczepanem Chodkowskim 1
Chodkowskim i 1
i Wiesławem 1
Wiesławem Mazurem 1
Mazurem z 1
rosyjskiego podręcznik 1
podręcznik „Metaloznawstwo” 1
„Metaloznawstwo” Aleksandra 1
Aleksandra Gulajewa. 1
Gulajewa. W 1
1957 skomponował 1
skomponował operę 1
operę Poskromienie 1
Poskromienie złośnicy 1
złośnicy według 1
według Szekspira. 1
Szekspira. W 1
1957 urodził 1
syn Thomas; 1
Thomas; Kästner 1
Kästner nie 1
prowadził jednak 1
jednak wspólnego 1
wspólnego życia 1
życia rodzinnego 1
rodzinnego z 1
jego matką, 1
matką, Friedel 1
Friedel Siebert. 1
Siebert. W 1
1957 zorganizował 1
zorganizował grupę 1
grupę badania 1
badania gwiazd 1
gwiazd podwójnych. 1
podwójnych. W 1
1958, Colautti 1
Colautti wrócił 1
Szkoły rzymskiej 1
rzymskiej Via 1
Via Art 1
Art ozdobne 1
ozdobne San 1
San Giacomo. 1
Giacomo. W 1
1958 dokonał 1
dokonał zjednoczenia 1
zjednoczenia zwaśnionych 1
zwaśnionych odłamów 1
odłamów Kościoła 2
Kościoła malankarskiego, 1
malankarskiego, unia 1
unia ta 1
przetrwała 17 1
1958 Piotrkowskie 1
Piotrkowskie Zakłady 1
Zakłady Drzewne 1
Drzewne włączono 1
do Zjednoczenia 1
Przemysłu Meblarskiego 1
Meblarskiego w 1
a całej 1
całej organizacji 1
organizacji nadano 1
nazwę Piotrkowska 1
Piotrkowska Fabryka 1
Fabryka Mebli. 1
Mebli. W 1
1958 przystąpiono 1
przystąpiono także 1
produkcji telewizorów. 1
telewizorów. W 1
1959 liczba 1
głosicieli wynosiła 1
wynosiła 685 1
685 osób. 1
1959 odkryto 1
na dobrze 2
zachowany piec 1
piec odlewniczy 1
odlewniczy i 1
i glinianą 1
glinianą łyżkę 1
łyżkę z 1
i IX 1
IX wieku. 2
1959 ukazała 1
publikacja The 1
The Status 1
Status Seekers 1
Seekers (Goniący 1
(Goniący za 1
za statusem) 1
statusem) opisująca 1
opisująca zachowania 1
i stratyfikację 1
stratyfikację społeczeństwa 1
1960 wydawany 1
1886 magazyn 1
1961 po 1
likwidacji oddziału 1
w Bieczu, 1
Bieczu, muzeum 1
zostało upaństwowione. 1
upaństwowione. W 1
1961 rozpoczęto 1
rekonstrukcję ogrodu. 1
ogrodu. W 1
Kopenhadze zorganizowano 1
zorganizowano międzynarodowe 2
międzynarodowe zgromadzenie 1
zgromadzenie pod 1
1962 rozpoczął 1
rozpoczął rozumowanie, 1
rozumowanie, które 1
które „miało 1
„miało służyć 1
służyć etyce 1
etyce i 1
to takiej 1
takiej etyce, 1
etyce, która 1
która wynika 1
prawdziwego celu 1
celu życia”. 1
życia”. W 1
1962 rozporządzenie 1
rozporządzenie z 1
Rzeczypospolitej zastąpiła 1
zastąpiła nowa 1
nowa ustawa 1
ustawa Prawo 1
Prawo lotnicze 2
lotnicze Ustawa 1
maja 1962 2
lotnicze ( 1
1963 wyburzono 1
wyburzono też 1
też neoromański 1
neoromański budynek 1
budynek Towarzystwa 1
Kuchni Ruchomej 1
Ruchomej oraz 1
31 budynków 1
budynków fabryki 1
fabryki Towarzystwa 1
Akcyjnego "Wulkan" 1
"Wulkan" i 1
całą okoliczną 1
okoliczną zabudowę. 1
zabudowę. W 2
1964 budynek 1
ponownie otwarty 1
1964 zrezygnował 1
stoczni i 1
i dydaktycznej. 1
dydaktycznej. W 1
roku 1965 1
emeryturę przeniósł 1
do Bradford 1
Bradford (gdzie 1
(gdzie jego 1
syn dostał 1
na eksponowanym 1
eksponowanym stanowisku). 1
stanowisku). W 1
1966 mężem 1
mężem jej 1
został znakomity 1
znakomity brydżysta 1
brydżysta Tony 1
Tony Priday 1
Priday z 1
którym utworzyli 1
utworzyli parę 1
parę brydżową. 1
brydżową. W 1
1966 uzyskał 1
1968 linię 1
linię „62” 1
„62” przedłużono 1
przedłużono do 1
na Chojnach, 1
Chojnach, zaś 1
zaś linię 1
linię „55” 1
„55” przez 1
przez Rudę 1
Rudę do 1
do Chocianowic. 1
Chocianowic. W 1
1968 osiągnięto 1
osiągnięto liczbę 1
liczbę 1025 1
1025 głosicieli. 1
1968 problem 1
problem ten 1
ten definitywnie 1
definitywnie został 1
rozwiązany dzięki 1
dzięki przeprowadzce 1
ulicy Warzywnej, 1
Warzywnej, w 1
którym szkoła 1
szkoła mieści 1
1968 zaprezentowano 1
zaprezentowano także 1
wersję Charger 1
Charger 500 1
500 - 1
- cechowała 1
się ulepszoną 1
ulepszoną aerodynamiką 1
aerodynamiką nadwozia, 1
nadwozia, dostępna 1
V8 440 1
440 i 1
i 426 1
426 HEMI. 1
HEMI. W 1
1969 efektem 1
odkryto szczątki 1
szczątki naczyń 1
naczyń glinianych 1
glinianych z 1
okresu rzymskiego 2
rzymskiego ( 1
w oddalonej 1
oddalonej o 1
o 7 1
km wsi 1
wsi Rażny 1
Rażny odkryto 1
ślady cmentarzyska 1
cmentarzyska z 1
rzymskiego ). 1
1969 nastąpiło 1
połączenie Okręgowych 1
Okręgowych Spółdzielni 1
Spółdzielni Mleczarskich 1
Mleczarskich w 1
w Wieprzu 1
Wieprzu i 1
i Wadowicach. 1
1969 powstał 1
powstał Bogusławicki 1
Bogusławicki Klub 1
Klub Jeździecki. 1
Jeździecki. W 1
1970 dr 1
dr Michael 1
Michael O. 1
O. Smith 1
Smith jako 1
zastosował aurikuloterapię 1
aurikuloterapię w 1
w redukcji 1
redukcji substancji 1
substancji uzależniających 1
uzależniających i 1
z nałogiem. 1
nałogiem. W 1
1970 powstał 1
projekt organizowania 1
organizowania przez 1
przez PTB 1
PTB i 1
i Komitet 2
Komitet Uprawy 1
Uprawy Roślin 1
Roślin PAN 1
PAN konferencji 1
konferencji biometrycznych. 1
biometrycznych. W 1
ogromnego pożaru 1
pożaru na 1
1971 opracowano 1
opracowano prototyp 1
prototyp wersji 1
z nadwoziem 1
nadwoziem typu 1
typu coupé 1
coupé – 1
tej rzece 1
rzece wzniesiono 1
wzniesiono zaporę 1
zaporę w 1
połączenia Bandamy 1
Bandamy Czerwonej 1
i Białej. 1
Białej. W 1
roku 1973 1
1973 obiekt 1
obiekt przekazano 1
Muzeum Częstochowskiemu 1
Częstochowskiemu z 1
malarstwa polskiego, 1
polskiego, prezentowaną 1
prezentowaną do 1
1974 otrzymał 1
tytuł członka 1
członka honorowego 1
honorowego PTETiS 1
PTETiS (nr 1
(nr 11). 1
11). W 1
1974 powstała 1
powstała krótka 1
krótka seria 1
seria przedłużanych 1
przedłużanych 125p. 1
125p. W 1
Wydziale Rzeźby 1
Rzeźby macierzystej 1
roku 1975, 1
1975, lecąc 1
na seryjnie 1
seryjnie produkowanym 1
produkowanym samolocie 1
samolocie „E-133”, 1
„E-133”, osiągnęła 1
prędkość 2683 1
2683 km/godz. 1
km/godz. W 1
roku James 1
James Elliot 1
Elliot uruchomił 1
program MATRIX, 1
MATRIX, ukazujący 1
ukazujący poprzez 1
poprzez wystawy, 1
wystawy, spektakle 1
spektakle i 2
wykłady różne 1
sztuce współczesnej. 1
współczesnej. W 1
1977 jednostka 1
jednostka OSP 1
OSP otrzymała 1
otrzymała sztandar. 1
sztandar. W 1
odszedł Wylem 1
Wylem Bjero, 1
Bjero, ostatni 1
ostatni redaktor 1
naczelny pisma, 1
pisma, dla 1
którego język 1
język dolnołużycki 1
dolnołużycki był 1
był ojczystym. 1
ojczystym. W 1
1978 i 2
i 1979 2
1979 był 1
ujeżdżeniu (rok 1
(rok 1978 1
koniu Szaman) 1
Szaman) oraz 1
WKKW (rok 1
(rok 1979 1
1979 na 1
koniu Herbatnik). 1
Herbatnik). W 1
1979 Santa 1
Cruz grając 1
mistrzostwach Brazylii 1
przegrała 48 1
48 meczów 1
rzędu. W 3
1980 De 1
De Philharmonie 1
Philharmonie połączyła 1
połączyła swoje 1
z deSingel, 1
deSingel, co 1
było spełnieniem 1
spełnieniem marzeń 1
marzeń Petera 1
Petera Benoit, 1
Benoit, który 1
który wiele 1
wiele dekad 1
dekad później 1
założycielem Koninklijk 1
Koninklijk Vlaams 1
Vlaams Conservatorium 1
Conservatorium (Królewskiego 1
(Królewskiego Konserwatorium 1
w Antwerpii). 1
Antwerpii). W 1
1980 dyrektorem 1
dyrektorem naczelnym 1
naczelnym Teatru 1
Teatru został 1
został Antoni 1
Antoni Kończal. 1
Kończal. W 1
1980 zanotowano 1
liczbę 2459 1
2459 głosicieli. 1
wykładowcą monachijskiej 1
monachijskiej uczelni, 1
uczelni, na 1
1982 władze 1
francuskie opracowały 1
plan ograniczonej 1
ograniczonej reformy 1
reformy decentralizacyjnej 1
decentralizacyjnej i 1
samorządowej swoich 1
swoich terytoriów 1
terytoriów zamorskich 1
zamorskich (de 1
facto – 1
– kolonii). 1
kolonii). W 1
1984 ojciec 1
ojciec duchowny 1
duchowny w 1
1984 piosenka 1
piosenka ta 1
ta podbiła 1
podbiła publiczność 1
publiczność XXI 1
XXI Festiwalu 1
w Opolu; 1
Opolu; zespół 1
zespół wielokrotnie 1
wielokrotnie nią 1
nią bisował 1
bisował i 1
wygrał nagrodę 1
nagrodę publiczności. 1
publiczności. W 1
1985, wykorzystując 1
wykorzystując postęp 1
postęp techniczny 1
techniczny i 1
i kilkuletnie 1
kilkuletnie obserwacje 1
obserwacje zbudowanych 1
zbudowanych lokomotyw 1
lokomotyw wykonano 1
wykonano jeszcze 1
dwa zmodyfikowane 1
zmodyfikowane egzemplarze 1
egzemplarze (SU46-053 1
(SU46-053 i 1
i 054). 1
054). W 1
wicemistrzem Francji 1
Instytucie Kulturoznawstwa 1
Kulturoznawstwa UAM 1
UAM na 1
stanowisku asystenta. 1
asystenta. W 1
1988 miejscowość 1
liczyła 226 1
1988 rozpoczęto 1
rozpoczęto obsługę 1
obsługę pociągów 1
pociągów w 1
załogach jednoosobowych. 1
jednoosobowych. W 1
1988 zespół 1
zespół pożegnał 1
z ekstraklasą. 1
ekstraklasą. W 1
naukowym Muzeum 1
Historii Literatury 1
Literatury Białoruskiej. 1
Białoruskiej. W 1
1989 Embraer 1
Embraer rozpoczął 1
projektem odrzutowca 1
odrzutowca o 1
zasięgu regionalnym 1
regionalnym – 1
1989 przeniesiono 1
budynku kina 1
kina MDK 1
MDK w 1
w Słupcy 1
Słupcy i 1
formalnie połączono 1
połączono obie 1
obie instytucje. 1
instytucje. W 1
1990 liczba 1
wyniosła 650. 1
650. Jest 1
tym hrabstwie. 1
hrabstwie. W 1
roku 1990, 1
1990, w 1
pierwszych demokratycznych 1
demokratycznych wyborach 1
Węgrzech po 1
1947, został 1
posła nowego 1
kilku jedynie 1
jedynie posłów 1
posłów zasiadających 1
zasiadających w 1
w poprzednim, 1
poprzednim, komunistycznym 1
komunistycznym parlamencie. 1
1990 zakończyło 1
zakończyło działalność 1
finansowych. W 1
1991 Aurelia 1
Aurelia Schawlow, 1
Schawlow, jadąc 1
jadąc w 1
do syna, 1
syna, uległa 1
uległa wypadkowi 1
wypadkowi samochodowemu 1
samochodowemu i 1
zmarła. W 1
1991 wprowadzono 1
wprowadzono czarno-białe 1
czarno-białe rozkłady 1
układem tabelarycznym 1
tabelarycznym (istniały 1
(istniały w 1
dwóch wersjach). 1
wersjach). W 1
1992 miała 1
miała zaimplementowane 1
zaimplementowane funkcje 1
funkcje ANSI 1
ANSI C-1989 1
C-1989 i 1
i POSIX. 1
POSIX. W 1
1992 organizacja 1
organizacja przyjęła 1
nazwę Warmińsko-Mazurski 1
Warmińsko-Mazurski Zakład 1
Zakład Doskonalenia 1
Doskonalenia Zawodowego. 1
Zawodowego. W 1
1993 prezes 1
prezes klubu, 1
klubu, Jerzy 1
Jerzy Stępniak, 1
Stępniak, przekazał 1
przekazał majątek 1
majątek i 2
grunty znajdujące 1
Maja 41/51 1
41/51 Urzędowi 1
Urzędowi Miasta 1
Miasta Zgierza. 1
Zgierza. W 1
1993 Steve 1
Steve Harris 1
Harris rozwiódł 1
żoną, Lorraine, 1
Lorraine, którą 1
1994 cała 1
piątka została 1
została Świadkami 1
roku 1994, 1
1994, jeszcze 1
przed emisją 1
emisją serialu, 1
serialu, powstało 1
filmów telewizyjnych 1
telewizyjnych połączonych 1
połączonych postacią 1
postacią Herkulesa 1
Herkulesa graną 1
Kevina Sorbo. 1
Sorbo. W 1
1994 otrzymała 1
1994 powstała 1
nowa seria 1
seria ciągników 1
ciągników 3200/4200 1
3200/4200 produkowana 1
w Doncasterze. 1
Doncasterze. W 1
1995 powoli 1
się rozchodzić 1
rozchodzić drogi 1
drogi wieloletnich 1
wieloletnich przyjaciół. 1
przyjaciół. W 1
1995 zanotowano 1
liczbę 10 1
wydano pierwszy 1
studyjny, The 1
The Tales. 1
Tales. W 1
1997 planowano 1
planowano realizację 1
realizację serialu 1
animowanego na 1
książki (reż. 1
(reż. W 1
1997 podczas 1
roku rozgrywanych 1
w Lahti 1
Lahti w 1
konkurencji K-4 1
K-4 na 1
dystansie 500 1
metrów wywalczył 1
1997 sekcja 1
piłki wodnej 1
wodnej została 1
przez ŁSTW 1
ŁSTW Łódź. 1
Łódź. W 1
1997 stwierdził, 1
że pentekostalizm 1
pentekostalizm pomimo 1
pomimo swego 1
swego wewnętrznego 1
wewnętrznego rozczłonkowania 1
rozczłonkowania jest 1
wyrazem zespołu 1
zespołu dynamizmów 1
dynamizmów społecznych, 1
społecznych, wśród 1
wśród których, 1
których, w 1
przypadku charyzmatycznych 1
charyzmatycznych zielonoświątkowców, 1
zielonoświątkowców, centralne 1
zajmuje dążenie 1
do dominacji. 1
dominacji. W 1
dodatek zatytułowany 1
zatytułowany Carmageddon 1
Carmageddon Splat 1
Splat Pack. 1
Pack. W 1
1998 wśród 1
wśród gości 1
gości byli 1
roku 1999 1
1999 Kōdansha 1
Kōdansha wydało 1
wydało Materials 1
Materials Collection; 1
Collection; zawierał 1
zawierał on 1
on ewolucje 1
ewolucje szkiców 1
i uwagi 1
uwagi dla 1
dla prawie 1
każdej postaci 1
z mangi, 1
mangi, a 1
niektórych postaci, 1
nie pojawiły. 1
pojawiły. W 1
2000, jako 1
jako Kama 1
Kama Brzeg, 1
Brzeg, zespół 1
grona najlepszych 2
najlepszych (wygrywając 1
(wygrywając wszystkie 1
wszystkie 31 2
meczów sezonu) 1
sezonu) i 1
pory nieprzerwanie 1
nieprzerwanie występuje 1
Ekstraklasie (PLKK). 1
(PLKK). W 1
2000 jego 1
nazwisko znalazło 1
liście American 1
American Academy 1
and Letters. 1
Letters. W 1
2000 Thomas 1
Thomas Tannenberger 1
Tannenberger zmuszony 1
opuszczenia grupy 1
problemów osobistych. 1
osobistych. W 2
w 20. 1
20. rocznicę 1
powstania NSZZ 1
NSZZ „Solidarność”, 1
„Solidarność”, nazwę 1
nazwę placu 1
placu Czerwonego 1
Czerwonego zmieniono 1
plac Solidarności. 1
2001 Benzino 1
Benzino przyznał 1
swego wkładu 1
rozwój magazynu. 1
około 16 2
2001 Ray 1
Ray Wilson 1
Wilson rozpoczął 1
rozpoczął karierą 1
karierą solową 1
solową koncertem 1
koncertem na 1
na „Edinburgh 1
„Edinburgh International 1
International Festival”. 1
Festival”. W 1
2001 wydał 1
książkę 100 1
100 kłamstw 1
kłamstw J.T. 1
J.T. Grossa 1
Grossa o 1
żydowskich sąsiadach 1
sąsiadach i 1
i Jedwabnem. 1
Jedwabnem. W 1
2001 zorganizowano 1
zorganizowano pomoc 1
humanitarną dla 1
dla poszkodowanych 1
przez trzęsienie 1
trzęsienie ziemi. 1
2002 było 1
o 45 1
45 mniej. 1
2002 klub 1
wygrał puchar 1
puchar północnej 1
północnej Brazylii 1
Brazylii ( 1
2002 zakończyła 1
zakończyła passę 1
passę 21 1
21 zwycięstw 1
zwycięstw Williams, 1
Williams, które 1
które zaprowadziły 1
zaprowadziły ją 1
we French 1
French Open 1
i Wimbledonie. 1
Wimbledonie. W 1
pierwszej jedenastki. 1
2003 dotychczasowi 1
dotychczasowi działacze 1
działacze postanowili 1
postanowili oddać 1
oddać władze 1
władze w 1
2004 ukazała 1
cześć księga 1
księga pamiątkowa: 1
pamiątkowa: Przestrzeń 1
Przestrzeń polityki 1
spraw wyznaniowych. 1
wyznaniowych. W 1
2004 wszelkie 1
wszelkie prace 1
prace drukarskie, 1
drukarskie, introligatorskie 1
introligatorskie i 1
i spedycyjne 1
spedycyjne przeniesiono 1
do drukarni 1
drukarni działającej 1
działającej na 1
na Farmach 1
Farmach Strażnicy. 1
2005 dyrektor 1
dyrektor cmentarza 1
cmentarza rozpoczął 1
procedurę zmierzającą 1
zmierzającą do 1
usunięcia Szczerbca 1
Szczerbca z 1
płyty głównej, 1
głównej, gdyż 1
gdyż uznał 1
symbol „polskiego 1
„polskiego militaryzmu”. 1
militaryzmu”. W 1
2005 Jewgienija 1
Jewgienija po 1
pierwszy otrzymała 1
otrzymała szansę 1
szansę zagrania 1
zagrania w 1
zawodowym turnieju 1
turnieju WTA. 1
2005 miasto 1
miasto obejmowało 1
obejmowało obszar 1
obszar 209,8 1
209,8 km², 1
km², który 1
który zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 175 1
175 491 1
491 mieszkańców. 1
2005 otrzymał 1
otrzymał hiszpański 1
hiszpański paszport. 1
paszport. W 1
został kościołem 1
2005 przychody 1
przychody firmy 1
firmy wyniosły 1
wyniosły 367 1
367 mln 1
a zysk 1
zysk 64 1
64 mln 1
2005 założył 1
firmę hodowlaną 1
hodowlaną pod 1
nazwą: Dr 1
Dr Stanisław 1
Stanisław Ramenda. 1
Ramenda. W 1
2006 nie 1
powtórzyć Pawłowi 1
Pawłowi Łukaszewskiemu 1
Łukaszewskiemu tego 1
tego sukcesu, 1
sukcesu, tym 1
własnym torze. 1
torze. W 1
2006 powrócono 1
tradycji czarnego 1
czarnego naramiennika. 1
naramiennika. W 1
2006 wydano 1
wydano reedycję 1
reedycję albumu 1
albumu z 1
dwoma płytami: 1
płytami: dysk 1
dysk 1 1
1 - 1
CD oraz 1
oraz dysk 1
dysk 2 1
2 - 1
- DVD. 1
DVD. W 1
2006 zespół 1
zawiesił działalność 1
na nieokreślony 1
nieokreślony czas. 1
2006 zlikwidowano 1
zlikwidowano bieżnię 1
układ trybun, 1
trybun, burząc 1
burząc większą 1
większą ich 1
część (pozostała 1
(pozostała tylko 1
tylko najnowsza 1
najnowsza trybuna 1
trybuna główna) 1
główna) i 1
i budując 1
budując nowe, 1
nowe, usytuowane 1
bliżej boiska 1
boiska czyniąc 1
czyniąc tym 1
samym obiekt 1
obiekt typowo 1
typowo piłkarskim 1
piłkarskim stadionem. 1
stadionem. W 1
roku 2007 11
2007 Blachotrapez 1
Blachotrapez zainwestował 1
nową halę 1
halę produkcyjną 1
w Sękocinie, 1
Sękocinie, wyposażoną 1
nowoczesne linie 1
linie technologiczne. 1
technologiczne. W 1
2007 naliczono 1
tu 54 1
54 mieszkańców. 1
2007 nazwa 1
nazwa „Prażki” 1
„Prażki” objęła 1
objęła osadę 1
osadę Jakubów 1
Jakubów Rozporządzenie 1
i znoszenia 1
znoszenia urzędowych 1
oraz obiektu 1
obiektu fizjograficznego. 1
fizjograficznego. W 1
2007 osada 1
osada liczyła 1
liczyła 366 1
366 mieszkańców. 1
2007 projekt 1
projekt otrzymał 1
dwa sloty, 1
sloty, natomiast 1
2009 trzy. 1
trzy. W 1
2007 sięgnął 1
tytuł wicemistrzowski, 2
wicemistrzowski, zwyciężając 1
zwyciężając po 1
2007 ukazała 1
jego płyta 1
płyta "5th 1
"5th Gear", 1
Gear", z 1
której debiutancki 1
debiutancki singel 1
singel "Ticks" 1
"Ticks" szybko 1
szybko wylądował 1
przebojów country 1
country Billboardu. 1
Billboardu. W 1
2007 uzyskał 1
dyplom z 1
wyróżnieniem rektorskim 1
rektorskim w 1
Malarstwa prof. 1
2007 wieś 1
liczyła 69 1
69 mieszkańców. 1
wyruszyła kolejna 1
kolejna polska 1
polska grupa 1
grupa pod 1
dowództwem Marcina 1
Marcina Henniga 1
Henniga z 1
z KW 1
KW Trójmiasto. 1
Trójmiasto. W 1
został koordynatorem 1
koordynatorem Roku 1
Roku Josepha 1
Josepha Conrada-Korzeniowskiego 1
Conrada-Korzeniowskiego z 1
okazji 150 1
150 rocznicy 1
urodzin pisarza. 1
pisarza. W 1
2008 miasto 1
liczyło 77 1
77 100 1
2008 Nick 1
Nick Nickell 1
Nickell został 1
uhonorowany przyjęciem 1
przyjęciem do 1
galerii sław 1
sław ACBL. 1
ACBL. W 1
2008 otrzymała 1
otrzymała Królewskie 1
Królewskie wyróżnienie 1
jej wkład 1
rozwój brydża. 1
brydża. W 1
2008 powstało 1
Stowarzyszenie Edukacja 1
Edukacja Chróstnik. 1
Chróstnik. W 1
byłego Domu 1
Kultury otwarto, 1
otwarto, jedno 1
lubelskim, Centrum 1
Centrum kształcenia 1
odległość. W 1
2009 Charon 1
Charon oraz 1
oraz Necromanticus 1
Necromanticus odchodzą 1
odchodzą z 1
2009 Duńczyk 1
Duńczyk zadebiutował 1
wyścigach długodystansowych 1
długodystansowych - 1
2009 liczyła 1
liczyła 65 1
65 mieszkańców. 1
2009, Nightmare 1
Nightmare zmieniło 1
zmieniło wydawcę 1
wydawcę na 1
na AFM 1
AFM Records. 1
2009 otworzył 1
otworzył i 1
Toruniu galerię 1
galerię etiud 1
etiud o 1
nazwie GALERiA’Vi. 1
GALERiA’Vi. W 1
2009 pękły 1
pękły trzy 1
trzy wsporniki 1
wsporniki go 1
go podtrzymujące. 1
2009 reaktywowana 1
reaktywowana została 1
została Polska 1
Polska Liga 2
Liga Paintballowa 1
Paintballowa oraz 1
oraz powołane 1
powołane zostało 1
zostało stowarzyszenie, 1
stowarzyszenie, które 1
które podjęło 1
podjęło się 1
organizacji rozgrywek. 1
2009 zakupiono 1
zakupiono ławki 1
ławki do 1
założona instalacja 1
instalacja antywłamaniowa 1
antywłamaniowa zapewniająca 1
zapewniająca bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo oraz 1
oraz została 1
wymieniona instalacja 1
elektryczna wraz 1
z nagłośnieniem. 1
nagłośnieniem. W 1
2010, 19,9% 1
19,9% mieszkańców 1
wieku poniżej 3
lat, 21,8% 1
21,8% było 1
24 lat, 1
lat, 19,2% 1
19,2% miało 1
do 44 3
44 lat, 2
lat, 20% 1
20% miało 1
64 lat, 1
lat, 19% 1
19% było 1
lub starszych. 2
starszych. W 3
2010, 27,1% 1
27,1% mieszkańców 1
lat, 6,5% 1
6,5% było 1
do 24, 1
24, 26,9% 1
26,9% miało 1
lat, 27,6% 1
27,6% miało 1
do 64, 1
64, a 1
a 12% 1
12% było 1
2010 arenę 1
arenę sprzedano 1
sprzedano jednak 1
jednak firmie 1
firmie deweloperskiej, 1
deweloperskiej, która 1
która zamierzała 1
zamierzała zlikwidować 1
zlikwidować obiekt 1
rozpocząć na 1
terenie inwestycję. 1
inwestycję. W 1
2010 GSM 1
GSM był 1
był najpopularniejszym 1
najpopularniejszym systemem 1
systemem telefonii 1
telefonii komórkowej 2
komórkowej na 1
świecie (około 1
(około 78% 1
78% wszystkich 1
wszystkich połączeń 1
połączeń generowanych 1
generowanych za 1
pomocą telefonii 1
komórkowej ). 1
2010 Serbia 1
Serbia nie 1
zdobyła żadnego 1
żadnego medalu. 1
2010 spodziewane 1
spodziewane są 1
są pierwsze, 1
pierwsze, próbne 1
próbne wdrożenia 1
wdrożenia tego 1
tego systemu. 1
systemu. W 1
2010 został 2
członkiem zagranicznym 1
zagranicznym Polskiej 1
zlikwidowany Instytut 1
Instytut Inżynierii 1
Inżynierii Rolniczej, 1
bazie utworzono 2
utworzono m.in. 1
nowe jednostki, 1
jednostki, w 1
tym Katedrę 1
Katedrę Budowy 1
Budowy i 1
i Użytkowania 1
Użytkowania Urządzeń 1
Urządzeń Technicznych 1
Technicznych oraz 1
oraz Katedrę 1
Katedrę Inżynierii 1
Inżynierii Systemów 1
Systemów Agrotechnicznych. 1
Agrotechnicznych. W 1
2011 Hiszpania 1
Hiszpania wprowadziła 1
wprowadziła ponowne 1
ponowne ograniczenia 1
dla Rumunii. 1
2011 uhonorowany 1
tytułem Działacza 1
Działacza Sportowego 1
Sportowego Roku 1
Roku powiatu 1
powiatu myszkowskiego 1
myszkowskiego i 1
i zawierciańskiego. 1
zawierciańskiego. W 1
2011 uzyskał 1
uzyskał swój 1
zawodach 20 1
20 miejsce. 1
2011 wartość 1
wartość eksportu 1
eksportu JSW 1
JSW wyniosła 1
wyniosła 3,93 1
3,93 mld 1
mld zł 1
zł (w 1
tym koksu 1
koksu – 1
– 3,19 1
3,19 mld 1
zł, i 1
– 739 1
739 mln 1
2011 zdobył 1
w MDMP 1
MDMP wraz 1
drużyny Cembrit 1
Cembrit Start 1
Start Gniezno 1
Gniezno w 1
w składzie:Kacper 1
składzie:Kacper Gomólski, 1
Gomólski, Wojciech 1
Wojciech Lisiecki 1
Marcin Wawrzyniak. 1
Wawrzyniak. W 1
2012 zanotowano 1
największą obecność 1
obecność osób. 1
2012 zespół 1
zespół badawczy 1
badawczy pod 1
kierownictwem prof. 1
2013 impreza 1
impreza powróciła 1
formy trzydniowej 1
trzydniowej i 1
i odbyła 1
26 do 1
28 lipca. 1
lipca. W 1
2013 Pisarka 1
Pisarka otrzymała 1
otrzymała literackie 1
literackie stypendium 1
stypendium ministra 1
dziedzictwa narodowego. 1
2013 rozpoczęto 1
rozpoczęto specjalne 1
specjalne świadczenie 1
świadczenie publiczne 1
publiczne na 1
terenie wielkomiejskim 1
wielkomiejskim obejmujące 1
obejmujące Warszawę. 1
Warszawę. W 2
2013 Szymona 1
Szymona Waliszewskiego 1
Waliszewskiego zastąpił 1
zastąpił za 1
za perkusją 1
perkusją Łukasz 1
Łukasz Stachowiak, 1
Stachowiak, a 1
także Michał 1
Michał Puchała. 1
Puchała. W 1
2013 utwór 1
aranżacji nagrał 1
nagrał wrocławski 1
wrocławski zespół 1
zespół Eklektik 1
Eklektik Session. 1
Session. W 1
2013 wdrożono 1
wdrożono program 1
program świadczenia 1
świadczenia publicznego 1
poszczególnych zborów 1
zborów za 1
pomocą wózków 1
wózków z 1
literaturą biblijną. 1
biblijną. W 1
mistrzem Moskwy 1
kulturystyce w 1
kg, wicemistrzem 1
wicemistrzem zawodów 1
zawodów Olympia 1
Olympia Amateur 1
Amateur Moscow 1
Moscow w 1
samej kategorii, 1
kategorii, a 1
także drugim 1
drugim wicemistrzem 1
wicemistrzem Rosji 1
wagowej poniżej 1
poniżej 100 1
2014 DL1000 1
DL1000 powrócił 1
rynek europejski. 1
2014 dwa 1
dwa zespoły 1
zespoły naukowców, 1
naukowców, europejski 1
europejski i 1
i chiński, 1
chiński, niezależnie 1
siebie ogłosiły 1
ogłosiły uzyskanie 1
uzyskanie germanenu 1
germanenu metodą 1
metodą osadzania 1
osadzania pojedynczych 1
pojedynczych atomów 1
atomów germanu 1
germanu na 1
odpowiednim podłożu 1
podłożu w 1
warunkach wysokiej 1
wysokiej temperatury 1
i ultrawysokiej 1
ultrawysokiej próżni. 1
próżni. W 1
na odbywających 1
w Lecco 1
Lecco Klubowych 1
Klubowych Mistrzostwach 1
Świata Ultimate 1
Ultimate Frisbee 1
Frisbee (WUCC) 1
(WUCC) udział 1
bierze Ania, 1
Ania, grając 1
z damską 1
damską drużyną 1
drużyną Copenhagen 1
Copenhagen Hucks 1
Hucks z 1
z Kopenhagi, 1
Kopenhagi, zajmując 1
18 miejsce 1
oraz Elwira, 1
Elwira, grając 1
z LADY’s 1
LADY’s ze 1
ze Słowenii 1
i zajmując 1
zajmując 26 1
26 miejsce. 1
2014 zakończył 1
2015 (26-28 1
(26-28 listopada) 1
listopada) brała 1
brała też 1
w (CHOGM2015). 1
(CHOGM2015). W 1
2015 firma 1
firma Exact 1
Exact Systems 1
Systems podjęła 1
wdrożeniu standardów 1
standardów środowiskowych 1
środowiskowych oraz 1
bezpieczeństwem i 1
i higieną 1
higieną pracy. 1
2015 przekroczono 1
przekroczono liczbę 1
liczbę 40 1
tysięcy głosicieli. 1
został złotym 2
na szybkość. 1
szybkość. W 1
świecie było 1
ponad 4000 1
4000 zborów 1
grup języków 1
języków migowych. 2
migowych. W 1
2016 nowy 1
nowy remiks 1
utworu promował 1
promował składankę 1
składankę The 1
The Very 1
Very Best 1
Best of 2
of Sandra. 1
Sandra. W 1
2016 Orkiestra 1
Orkiestra Akademii 1
Akademii Beethovenowskiej 1
Beethovenowskiej dokonała 1
dokonała światowej 1
światowej premiery 1
premiery kompozycji 1
kompozycji Wojciecha 1
Wojciecha Czepiela 1
Czepiela „Studium 1
„Studium Pieniny 1
Pieniny 2016”. 1
2016”. W 1
2018 zatrzymanych 1
zatrzymanych zostało 1
zostało 39 1
39 chrześcijan, 1
chrześcijan, a 1
a jednego 1
krótki pobyt 1
2018 zwyciężyła 1
konkursie literackim 1
literackim im. 1
roku 2020 1
2020 zakończył 1
roku 312 1
312 Konstantyn 1
Konstantyn wraz 1
swoją około 1
około trzydziestotysięczną 1
trzydziestotysięczną armią 1
armią przekroczył 1
przekroczył Alpy. 1
Alpy. W 1
roku 563 1
563 Li 1
Li Gongtong 1
Gongtong został 1
śmierć za 1
wspieranie rebelii 1
rebelii Gao 1
Gao Guiyana. 1
Guiyana. W 1
roku 979 1
979 zostało 1
ono zajęte 1
przez Songów, 1
Songów, lecz 1
lecz próby 1
próby odbicia 1
odbicia przez 1
nich szesnastu 1
szesnastu prefektur 1
prefektur zakończyły 1
się klęskami 1
klęskami chińskich 1
chińskich armii 1
latach 979 1
979 i 1
i 986. 1
986. Do 1
Do stabilizacji 1
stabilizacji dynastii 1
dynastii Liao 1
Liao doszło 1
doszło podczas 1
podczas długiego 1
długiego panowania 1
panowania cesarza 1
cesarza Shengzonga 1
Shengzonga (982 1
(982 - 1
- 1031). 1
1031). W 1
akademickim 1914/1915 1
1914/1915 był 1
Wydziału Teologicznego. 1
Teologicznego. W 1
akademickim 1934/35 1
1934/35 osiągnięto 1
osiągnięto pułap 1
pułap 110 1
110 studiujących 1
studiujących Litwinów, 1
Litwinów, co 1
stanowiło 3,1% 1
3,1% studiujących 1
studiujących na 1
na USB. 1
akademickim 1938/1939 1
1938/1939 został 1
zastępcą profesora 1
profesora mechaniki 1
mechaniki ogólnej. 1
ogólnej. W 1
akademickim 1948/49, 1
1948/49, po 1
staraniach uzyskał 1
uzyskał stypendium 1
stypendium Centralnego 1
Urzędu Planowania 1
przy Ministerstwie 1
Ministerstwie Przemysłu 1
i Handlu, 1
Handlu, dzięki 1
czemu odbył 1
studia uzupełniające 1
uzupełniające na 1
Uniwersytecie Pittsburgh 1
Pittsburgh w 1
w Pensylwanii, 1
Pensylwanii, USA. 1
akademickim 1969/70 1
1969/70 przy 1
Rolniczym powołano 1
do Oddział 1
Oddział Mechanizacji 1
Mechanizacji Rolnictwa. 1
Rolnictwa. W 1
akademickim 2015/2016, 1
2015/2016, Wydział 1
Wydział podzielił 1
Wydział Nauk 2
Studiów Międzynarodowych 2
Międzynarodowych oraz 1
Wydział Dziennikarstwa, 1
Dziennikarstwa, Informacji 1
Informacji i 1
i Bibliologii. 1
Bibliologii. W 1
roku milionowym 1
milionowym istnieje 1
istnieje służba 1
służba o 1
nazwie Strażnicy 1
Strażnicy Czasu. 1
Czasu. W 1
następnym były 1
budynku plebanii, 1
plebanii, zakupiono 1
zakupiono także 1
drugi dzwon. 1
dzwon. W 1
następnym Dionizy 1
Dionizy V 1
V zmarł, 1
a metropolita 1
metropolita German 1
German ponownie 1
na patriarchę, 1
patriarchę, jednak 1
nazwisko zostało 1
listy potencjalnych 1
potencjalnych patriarchów 1
patriarchów przez 1
przedstawiciela władz 1
władz tureckich. 1
tureckich. W 2
następnym, jako 1
jako asesor 1
asesor rządowy 1
rządowy zapewnił 1
sobie ostateczne 1
ostateczne przyjęcie 1
służby państwowej. 1
następnym przyjął 1
następnym Rząd 1
Narodowy starał 1
się dojść 1
z Gromadą, 1
Gromadą, która 1
ciągu domagała 1
się niezależności 1
niezależności narodu 1
narodu ukraińskiego. 1
premiery był 1
za szokujący. 1
szokujący. W 1
szkolnym 1907/1908 1
1907/1908 pierwsza 1
średnia w 1
Mińsku – 1
– męska 1
męska szkoła 1
szkoła realna 1
realna – 1
– zaczęła 1
zaczęła legalnie 1
legalnie nauczać 1
nauczać języka 1
szkolnym 1921/1922 1
1921/1922 była 1
41. klasa 1
klasa im. 1
gen. Bema 1
Bema pod 1
por. Jan 1
Jan Rzepeckiego 1
Rzepeckiego i 1
44. klasa 1
klasa pod 1
kpt. Mieczysław 1
Mieczysław Pęczkowskiego. 1
Pęczkowskiego. W 1
szkolnym 1949/50 1
1949/50 siedmioklasowa 1
siedmioklasowa szkoła 1
tylko trzech 1
trzech nauczycieli. 1
szkolnym 2014/2015 1
2014/2015 uczniowie 1
uczniowie po 1
pierwszy zdawali 1
zdawali ustną 1
ustną część 1
część matury 1
nowej formule. 1
formule. W 2
szkolnym 2018/2019 1
2018/2019 zakończono 1
zakończono kształcenie 1
w wygaszanym 1
wygaszanym gimnazjum. 1
tym odbyło 1
5 chrztów, 1
chrztów, 7 1
7 pogrzebów 1
pogrzebów oraz 1
oraz konfirmowano 1
konfirmowano 17 1
17 osób. 1
tym urodziło 2
się 266 1
266 dzieci, 1
a zmarły 1
zmarły 227 1
227 osoby 1
osoby (odnotowano 1
(odnotowano 3 1
3 zgony 1
zgony niemowląt). 1
niemowląt). W 2
się 542 1
542 dzieci, 1
zmarło 413 1
413 osób 1
osób (odnotowano 1
(odnotowano 1 1
1 zgon 1
zgon niemowląt). 1
roku tym, 1
miejscowości Bolbasowo 1
Bolbasowo pod 1
pod Orszą 1
Orszą – 1
gdzie krzyżują 1
się paneuropejskie 1
paneuropejskie korytarze 1
korytarze transportowe 1
transportowe II. 1
II. oraz 1
oraz IX. 1
IX. W 1
W rolach 3
rolach głównych 3
głównych Arya 1
Arya i 1
i Pooja. 1
Pooja. W 1
głównych Carlos 1
Carlos Montilla 1
Montilla i 1
i Roxana 1
Roxana Diaz. 1
Diaz. W 1
większości wystąpili 1
wystąpili aktorzy 1
aktorzy amerykańscy. 1
amerykańscy. W 2
W rolę 2
narratora wcielał 1
się Martin. 1
Martin. W 1
rolę robotnicy 1
robotnicy również 1
również wcieliła 1
się Inna 1
Inna Czurikowa, 1
Czurikowa, która 1
filmem została 1
została żoną 1
żoną reżysera. 1
W roli 2
roli beniaminka 1
beniaminka zespół 1
zespół spisał 1
zajął 13. 1
roli towarzyszy 1
towarzyszy Doktora 1
Doktora występują 1
występują Bradley 1
Bradley Walsh 1
Walsh jako 1
jako Graham 1
Graham O'Brien, 1
O'Brien, Tosin 1
Tosin Cole 1
Cole jako 1
jako Ryan 1
Ryan Sinclair 1
Sinclair oraz 1
oraz Mandip 1
Mandip Gill 1
Gill jako 1
jako Yasmin 1
Yasmin Khan. 1
Khan. Wronsky 1
Wronsky zwraca 1
zwraca również 1
również uwagę 1
pierwszy fraza 1
fraza „seryjny 1
„seryjny zabójca” 1
zabójca” znalazła 1
szerokim użyciu 1
użyciu po 1
użyta przez 1
przez New 1
York Times 1
Times w 1
Do opisania 1
opisania seryjnego 1
seryjnego zabójcy 1
zabójcy Wayne 1
Wayne Williamsa. 1
W Rosario 1
Rosario występował 1
W Rosji 2
Rosji film 1
film cieszył 1
się słabą 1
słabą popularnością. 1
popularnością. W 1
Rosji istnieje 1
istnieje średniej 1
wielkości scena 1
scena gejowska. 1
gejowska. W 1
W rosnącej 1
rosnącej liczbie 1
liczbie regionów 1
regionów w 1
Europie istnieją 1
istnieją regionalne 1
regionalne sieci 1
sieci opieki 1
zdrowotnej, które 1
które wspomagają 1
wspomagają używanie 1
używanie międzyszpitalnych 1
międzyszpitalnych aplikacji 1
aplikacji e-zdrowia, 1
e-zdrowia, systemów 1
systemów danych 1
danych pacjentów 1
pacjentów oraz 1
oraz komunikację 1
komunikację medyczną. 1
medyczną. W 1
W Round 1
Robin reprezentanci 1
bilansem 7-1 1
7-1 byli 1
byli najlepsi, 1
najlepsi, jednak 1
jednak znów 1
znów zdobyli 1
zdobyli brąz 1
brąz przegrywając 1
przegrywając tym 1
razem 6:7 1
6:7 półfinał 1
półfinał ze 1
Szwedami ( 1
W rowerach 2
rowerach górskich 1
górskich jednak 1
jednak preferuje 1
się prowadzenie 1
prowadzenie wszystkich 1
wszystkich linek 1
linek po 1
po górnej 1
górnej rurze 1
rurze ramy, 1
ramy, aby 1
uniknąć ryzyka 1
ryzyka przecięcia 1
przecięcia linek 1
linek przez 1
przez kamienie 1
kamienie uderzające 1
uderzające czasami 1
w rower 1
rower od 1
dołu. W 1
rowerach XC 1
XC zwykle 1
zwykle osiąga 1
osiąga 425 1
425 mm. 1
W rozciągniętym 1
rozciągniętym kształcie 1
kształcie można 1
można rozpoznać 1
rozpoznać czaszkę 1
czaszkę dzięki 1
dzięki zwykłej 1
zwykłej łyżce. 1
łyżce. W 1
W rozdziale 1
rozdziale XVII 1
XVII opisano 1
opisano scenę, 1
której Marcin 1
Marcin Borowicz 1
Borowicz odnajduje 1
pamiętniku wiersz 1
wiersz Anny 1
Anny Stogowskiej 1
Stogowskiej „Biruty”. 1
„Biruty”. W 1
W rozgrywanych 1
roku kwalifikacjach 1
kwalifikacjach udział 1
wzięło 41 1
41 drużyn. 1
W rozgrywkach 10
rozgrywkach bierze 1
udział szesnaście 1
szesnaście drużyn, 1
drużyn, w 1
tym dwie, 1
dwie, które 1
awansowały z 1
lig. W 1
rozgrywkach brało 1
zespołów, grając 1
grając systemem 1
kołowym. W 1
rozgrywkach drugoligowych 1
drugoligowych klub 1
klub prowadzony 1
dwóch trenerów 1
trenerów - 1
26 kolejki 1
kolejki drużyną 1
drużyną kierował 1
kierował Metin 1
Metin Diyadin, 1
Diyadin, a 1
34 kolejki 2
kolejki - 1
- Nejad 1
Nejad Biyedic. 1
Biyedic. W 1
rozgrywkach krajowych 1
krajowych grał 1
z Rygi 1
Rygi (Elektrotechnika). 1
(Elektrotechnika). W 1
ligowych zdobył 1
zdobył 101 1
101 goli, 1
goli, ponadto, 1
ponadto, szacuję 1
szacuję się, 1
że jednocześnie 1
jednocześnie wypracował 1
wypracował ich 1
ich 4-5 1
4-5 razy 1
więcej asyst. 1
asyst. W 1
rozgrywkach prowadzonych 1
prowadzonych jesienią 1
jesienią 1951 1
1951 brały 1
udział zwycięzcy 1
zwycięzcy klas 1
klas powiatowych 1
powiatowych i 1
i miejskiej 1
miejskiej białostockiej. 1
białostockiej. W 1
Zdobywców Pucharów 2
Pucharów brały 1
drużyny które 1
swoich krajach 1
krajach zdobyły 1
zdobyły puchar 1
rozgrywkach wzięło 2
udział 11 1
11 zespołów. 1
osiem reprezentacji, 1
reprezentacji, podzielonych 1
cztery drużyny. 2
rozgrywkach za 1
zwycięstwo klub 1
klub otrzymywał 1
otrzymywał dwa 2
dwa punkty, 3
za remis 2
remis jeden 1
jeden punkt. 1
punkt. W 1
W rozkładzie 1
rozkładzie 2018/2019 1
2018/2019 na 1
stacji zatrzymywały 1
pospieszne jadące 1
jadące linią. 1
linią. W 1
W rozmowach 1
dziećmi stale 1
stale szczebiocze. 1
szczebiocze. W 1
W rozmowie 3
rozmowie dla 1
dla Rolling 1
Stone Goulding 1
Goulding stwierdziła, 1
stwierdziła, iż 1
jej ulubiona 1
piosenka z 2
z wydawnictwa, 1
wydawnictwa, "Ma 1
"Ma w 1
sobie folkowy 1
folkowy angielski 1
angielski charakter. 1
nim wyznała: 1
wyznała: „Kotku, 1
„Kotku, mój 1
mój kotku! 1
kotku! W 1
z Wrightem 1
Wrightem Owhi 1
Owhi stwierdził, 1
iż przyczyną 1
przyczyną wszystkich 1
wszystkich krwawych 1
krwawych wydarzeń 1
wydarzeń był 1
był traktat 1
traktat ze 1
ze Stevensem. 1
Stevensem. W 1
W różnych 7
różnych interpretacjach 1
interpretacjach tej 1
tej baśni 1
baśni Dżinn 1
Dżinn z 1
z Lampy 1
Lampy ma 1
ma różny 1
różny charakter. 1
różnie podawana: 1
podawana: świeża, 1
świeża, surowa, 1
surowa, wędzona, 1
wędzona, suszona 1
suszona i 1
i solona, 1
solona, w 1
postaci przetworów: 1
przetworów: filetów, 1
filetów, koreczków 1
koreczków lub 1
lub pasty, 1
pasty, często 1
często konserwowana 1
konserwowana z 1
z dodatkami. 1
dodatkami. W 2
świecie powstają 1
powstają grupy 1
grupy powiązane 1
z Ruff 1
Ruff Ryders, 1
Ryders, zwane 1
zwane lifestyle'ami. 1
lifestyle'ami. W 1
okresach kariery 1
kariery walczył 1
pseudonimami Kyotaro 1
Kyotaro Ranger, 1
Ranger, Keijirō 1
Keijirō Maeda 1
Maeda i 1
i Kyotaro. 1
Kyotaro. W 1
okresach współpracował 1
z Tygodnikiem 1
Tygodnikiem Wojsk 1
Kraju „Wiraże”, 1
„Wiraże”, „ 1
postaciach przetrwała 1
różnych typach 1
typach łuków 1
łuków występują 1
także podstawki 1
podstawki pod 1
pod strzałę. 1
strzałę. W 1
W rozprawie 1
habilitacyjnej Obrońca 1
Obrońca węzła 1
w kanonicznym 1
kanonicznym procesie 1
procesie małżeńskim 1
małżeńskim przedstawił 1
przedstawił charakterystykę 1
charakterystykę tego 1
tego urzędu, 1
urzędu, podkreślając 1
podkreślając odrębność 1
odrębność od 1
od urzędu 1
urzędu promotora 1
promotora sprawiedliwości. 1
sprawiedliwości. W 1
W rozumieniu 1
rozumieniu Heideggera 1
Heideggera na 1
na moment 2
moment jawności 1
jawności (nieskrytości) 1
(nieskrytości) owego 1
owego bytu 1
bytu wskazuje 1
wskazuje greckie 1
greckie pojęcie 1
pojęcie aletheia 1
aletheia w 1
w źródłowym 1
źródłowym jego 1
jego rozumieniu. 1
rozumieniu. W 1
W rozumowaniu 1
rozumowaniu metodologicznym 1
metodologicznym świadczy 1
o interakcyjnym 1
interakcyjnym wpływie 1
wpływie zmiennej 1
zmiennej niezależnej 1
niezależnej (przedmiotu) 1
(przedmiotu) i 1
na zmienną 1
zmienną zależną 1
zależną (oceny). 1
(oceny). W 1
W rozważaniach 1
rozważaniach na 1
temat własności 1
własności prywatnej, 2
prywatnej, podkreśla 1
charakter indywidualny 1
indywidualny oraz 1
oraz społeczny. 1
społeczny. W 1
W Rozważaniach 1
Rozważaniach twierdzi, 1
że obywatele 1
mają prawa 1
swemu rządowi, 1
rządowi, ponieważ 1
ponieważ cywilizacja 1
cywilizacja opiera 1
na społecznym 1
i politycznym 1
politycznym konsensusie. 1
konsensusie. W 1
W rozważanym 1
rozważanym punkcie 1
punkcie ciała 1
ciała można 1
można tak 2
tak zorientować 1
zorientować układ 1
układ współrzędnych, 1
współrzędnych, aby 1
aby naprężenia 1
naprężenia styczne 1
styczne były 1
były równe 1
równe zeru, 1
zeru, a 1
a niezerowe 1
niezerowe pozostawały 1
pozostawały jedynie 1
jedynie naprężenia 1
naprężenia normalne. 1
normalne. W 1
W rozwijających 1
się kwiatach, 1
kwiatach, w 1
ułatwienia zapylenia, 1
zapylenia, pręciki 1
pręciki odchylają 1
odchylają się 1
szeroko na 1
boki, odsłaniając 1
odsłaniając znamiona 1
znamiona słupka. 1
słupka. W 1
W rubryce 2
rubryce „patron” 1
„patron” podano 1
podano osobę 1
lub obiekt 1
obiekt geograficzny, 1
geograficzny, od 1
której dany 1
dany okręg 1
okręg czerpie 1
czerpie nazwę. 1
rubryce wskazania 1
wskazania gospodarcze 1
gospodarcze jest 1
jest nota 1
nota – 1
– „. 1
„. W 1
W ruch 1
ruch wprawia 1
wprawia ją 1
ją Internet 1
Internet (posiadający 1
(posiadający własną 1
własną świadomość), 1
świadomość), który 1
który hipnotyzuje 1
hipnotyzuje ludzi, 1
aby nigdy 1
programu. W 1
W Rudówce 1
Rudówce odnotowano 1
dwa wesela: 1
wesela: w 1
1665 Anny 1
ze Szpanowa 1
Szpanowa Czaplicówny 1
Czaplicówny ze 1
ze Stefanem 2
Stefanem Błędowskim 1
Błędowskim oraz 1
1678 Aleksandra 1
Aleksandra Konarskiego 1
Konarskiego (nadworny 1
(nadworny marszałek 1
marszałek Radziwiłłów) 1
Radziwiłłów) z 1
Elżbietą, córką 1
córką Władysława 1
Władysława Kazimierskiego 1
Kazimierskiego z 1
z Biberstejnu. 1
Biberstejnu. W 1
W Rudzie 1
Rudzie Śląskiej 1
Śląskiej obowiązywała 1
obowiązywała przez 1
7 dni. 1
W ruinach 4
ruinach Bonampak 1
Bonampak i 1
i Yaxchilan 1
Yaxchilan sygnowanych 1
sygnowanych jest 1
więcej dzieł 1
sztuki, zarówno 1
zarówno malowideł, 1
malowideł, jak 1
i rzeźb, 1
rzeźb, dzięki 1
czemu ich 1
pozostali anonimowi. 1
anonimowi. W 1
ruinach bramy 1
bramy Rashōmon 1
Rashōmon spotyka 1
grupa podróżnych. 1
podróżnych. W 1
ruinach schronu 1
schronu dowodzenia 1
Górze Strękowej 1
Strękowej znajduje 1
pomnik – 1
śmierci Raginisa 1
Raginisa umieszczono 1
umieszczono tu 1
tu skromną 1
skromną tablicę: 1
tablicę: Przechodniu, 1
Przechodniu, powiedz 1
powiedz Ojczyźnie, 1
Ojczyźnie, żeśmy 1
żeśmy walczyli 1
walczyli do 1
końca, spełniając 1
spełniając swój 1
obowiązek. W 1
ruinach tych 1
tych bohaterowie 1
bohaterowie serialu 1
serialu poszukują 1
poszukują tajemnych 1
tajemnych znaków 1
znaków templariuszy 1
templariuszy prowadzących 1
do legendarnego 1
legendarnego skarbu. 1
skarbu. W 1
W Rumunii 3
Rumunii (m.in. 1
(m.in. wśród 1
wśród Szeklerów) 1
Szeklerów) panuje 1
panuje popularne 1
popularne przekonanie, 1
iż Czangowie 1
Czangowie to 1
to Szeklerzy, 1
Szeklerzy, którzy 1
którzy przenieśli 1
z Siedmiogrodu 1
Siedmiogrodu do 1
do Mołdawii. 1
Mołdawii. W 1
Rumunii napisał 1
napisał tom 1
tom pamiętników 1
pamiętników Ostatni 1
Ostatni raport. 1
raport. W 1
Rumunii przyszły 1
jego dzieci. 1
W rundzie 8
rundzie finałowej 2
finałowej każdy 1
zawodników oddała 1
oddała 25 1
25 strzałów 1
strzałów (1 1
(1 seria). 1
finałowej rozegrane 1
sezonu 2007/2008 2
2007/2008 wystąpił 1
9 meczach 3
meczach Ekstraklasy. 1
Ekstraklasy. W 1
kwalifikacyjnej Vieira 1
Vieira zajął 1
wynikiem 13,92 1
13,92 m. 1
m. Rezultat 1
słaby by 1
by awansować 2
finału, minimum 1
wynosiło 14,50 1
14,50 m. 1
wstępnej 46 1
46 edycji 1
Libertadores 12 1
6 par. 1
wstępnej zagrały 1
zagrały przeciwko 1
sobie dwie 1
zasadniczej Azoty 1
Azoty wygrały 1
wygrały 20 1
20 meczów 1
sześć przegrały. 1
przegrały. W 1
zasadniczej zespoły 1
zespoły zostały 3
grupy: granatową 1
granatową i 1
i pomarańczową. 1
pomarańczową. W 1
W runie 3
runie cienistych 1
cienistych lasów 1
lasów świerkowych 1
świerkowych i 1
i limbowych 1
limbowych rośnie 1
rośnie tu 2
runie najczęściej 1
spotykanymi gatunkami 1
gatunkami są 1
runie oprócz 1
oprócz siewek 1
siewek ww. 1
ww. drzew 1
i bluszczu 1
bluszczu masowo 1
masowo występuje 1
występuje zawilec 1
zawilec gajowy, 1
gajowy, dąbrówka 1
dąbrówka rozłogowa, 1
rozłogowa, kokoryczka 1
kokoryczka wielokwiatowa 1
wielokwiatowa i 1
i konwalijka 1
konwalijka dwulistna. 1
dwulistna. W 1
W Ružomberoku 1
Ružomberoku grał 1
W Rwandzie 1
Rwandzie narastające 1
narastające antagonizmy 1
antagonizmy etniczne 1
etniczne doprowadziły 1
doprowadziły ostatecznie 1
wybuchu krwawego 1
krwawego powstania 1
powstania ludowego, 1
ludowego, które 1
które obaliło 1
obaliło tamtejszą 1
tamtejszą monarchię 1
monarchię Tutsi. 1
Tutsi. W 1
W rwaniu 1
rwaniu dwie 1
dwie próby 1
na 67,5 1
67,5 i 1
i 72,5 1
72,5 kilogramów 1
kilogramów miał 1
miał udane, 1
udane, natomiast 1
natomiast próbę 1
na 77,5 1
77,5 kilogramów 1
kilogramów spalił. 1
spalił. W 1
W Rymkach 1
Rymkach istnieje 1
również założony 1
w. cmentarz 1
cmentarz staroobrzędowy, 1
staroobrzędowy, obecnie 1
obecnie poważnie 1
poważnie zaniedbany. 1
zaniedbany. W 1
W rysunku 1
rysunku poza 1
poza krzyżem 1
krzyżem w 1
środku występuje 1
występuje syrena 1
syrena – 1
znak 2 1
Korpusu, między 1
krzyża występują 1
występują symbole 1
symbole Iraku, 1
Iraku, Palestyny, 1
Palestyny, Egiptu 1
i Włoch. 2
W rywalizacji 17
rywalizacji brało 1
drużyn, grały 1
grały potrójnym 1
systemem knock-out 1
knock-out do 1
do wyłonienia 1
wyłonienia czterech 1
czterech drużyn. 1
rywalizacji ciężarówek 1
ciężarówek po 1
karierze najlepszy 1
się Rosjanin 1
Rosjanin Andriej 1
Andriej Karginow 1
Karginow ( 1
kg zdobyła 1
medal, przegrywając 1
z Chinką 1
Chinką Yin 1
Yin Junhua 1
Junhua 1:4. 1
1:4. W 1
rywalizacji dwójek 1
dwójek triumf 1
triumf odnieśli 1
odnieśli reprezentanci 1
reprezentanci Włoch 1
Włoch - 1
rywalizacji juniorskiej 1
juniorskiej był 1
indywidualnym wicemistrzem 1
postawach oraz 1
małokalibrowym na 1
metrów leżąc. 1
leżąc. W 1
rywalizacji kobiecej 1
kobiecej trzeci 1
rzędu złote 1
medale zdobyły 1
zdobyły Szkotki, 1
Szkotki, które 1
finale pokonały 2
pokonały Kanadyjki 1
Kanadyjki 8:6. 1
8:6. W 1
udziału żadna 1
z medalistek 1
medalistek zawodów 1
rywalizacji pań 1
pań najlepsze 1
najlepsze okazały 2
być reprezentantki 1
reprezentantki Nowej 1
Nowej Szkocji 1
Szkocji (Colleen 1
(Colleen Pinkney), 1
Pinkney), które 1
pokonały 7:6 1
7:6 Albertę 1
Albertę (Deb 1
(Deb Santos). 1
Santos). W 1
rywalizacji par 1
par sportowych 1
sportowych najlepsi 1
się Turcy 1
Turcy Alisa 1
Alisa Agafonowa 1
Agafonowa i 1
i Alper 1
Alper Uçar. 1
Uçar. W 1
rywalizacji solistek 2
solistek Julija 1
Julija Worobjowa 1
Worobjowa zajęła 1
zajęła wówczas 1
wówczas 16. 1
16. miejsce, 1
miejsce, tak 1
rywalizacji solistów 1
solistów Igor 1
Igor Paszkiewicz. 1
Paszkiewicz. W 1
rywalizacji światowej 1
światowej Norwegia 1
Norwegia ponownie 1
ponownie znalazła 1
finale eliminując 1
eliminując wcześniej 1
wcześniej Szwajcarów 1
Szwajcarów ( 1
rywalizacji wzięło 6
udział czterdziestu 1
czterdziestu zawodników 1
dziesięciu reprezentacji. 1
udział dwadzieścia 1
sześć zawodniczek 2
czternastu reprezentacji. 1
udział dwanaście 2
dwanaście zawodniczek 1
siedmiu reprezentacji. 1
udział dwudziestu 1
dwudziestu dziewięciu 1
dziewięciu zawodników 1
dwudziestu reprezentacji. 1
udział dziewiętnastu 1
dziewiętnastu zawodników 1
dwunastu reprezentacji. 1
W rzadkich 2
przypadkach nazwy 1
nazwy tego 2
typu występujące 1
w podmiocie 1
podmiocie mogą 1
być poprzedzone 1
poprzedzone przedimkiem 1
przedimkiem nieokreślonym. 1
nieokreślonym. W 1
przypadkach obejmowała 1
obejmowała całe 1
całe ciało 1
ciało konia, 1
konia, łącznie 1
z nogami, 1
nogami, brzuchem 1
ogonem wierzchowca. 1
wierzchowca. W 1
rzeczywistości Amerykanie 1
stracili 15 1
15 B-24, 1
B-24, w 1
7 z 2
z 464. 1
464. BG 1
BG i 1
z 465. 1
465. BG 1
BG oraz 1
2 P-51 1
P-51 z 1
z 325. 1
325. FG. 1
FG. W 1
rzeczywistości apogeum 1
apogeum wyniosło 1
wyniosło 327 1
327 km. 1
połowę mniejsze, 1
mniejsze, niż 1
niż gady 1
gady przedstawione 1
i filmie. 1
filmie. W 1
rzeczywistości członkowie 1
członkowie obu 1
obu zespołów 1
zespołów byli 1
byli zaprzyjaźnieni. 1
zaprzyjaźnieni. W 1
rzeczywistości długość 1
długość miesięcy 1
miesięcy taka, 1
jaką znamy 1
znamy dziś, 1
dziś, została 1
ustalona już 1
czasów reformy 1
reformy Cezara. 1
Cezara. W 1
rzeczywistości Goya 1
Goya skupił 1
na fizjonomii 1
fizjonomii postaci 1
postaci oddając 1
oddając ją 1
możliwie najwierniejszy 1
najwierniejszy sposób 2
– efekt 1
efekt karykatury 1
karykatury był 1
przez malarza 1
malarza niezamierzony. 1
niezamierzony. W 1
rzeczywistości jednak 1
jednak blok 1
blok ten 1
części Wrocławia. 1
rzeczywistości Karol 1
Karol większość 1
większość tych 1
tych pieniędzy 1
pieniędzy wydał 1
wydał na 2
rzeczywistości kirkut 1
kirkut przy 1
Cmentarnej znajduje 1
dzielnicy Kleszczówka. 1
Kleszczówka. W 1
rzeczywistości kraje 1
kraje pierwszego 1
pierwszego świata 1
świata takie 1
jak Stany 1
Zjednoczone, Japonia, 1
Japonia, Wielka 1
Brytania oraz 1
oraz niektóre 1
europejskie obserwują 1
obserwują wyższe 1
wyższe poziomy 1
poziomy zachorowań 1
na depresję, 1
depresję, alkoholizmu 1
alkoholizmu czy 1
czy przestępczości 1
przestępczości niż 1
niż pięćdziesiąt 1
pięćdziesiąt lat 1
temu Richard 1
Richard Layard. 1
Layard. W 1
rzeczywistości ks. 1
ks. Warszawski 1
Warszawski pojechał 1
do Garabandal 1
Garabandal z 1
własnej inicjatywy, 1
inicjatywy, o 1
sam napisał, 1
napisał, nie 1
miał uprawnień 1
uprawnień niczego 1
niczego „orzekać” 1
„orzekać” w 1
tej kwestii, 1
kwestii, a 1
a swe 1
swe prywatne 1
prywatne przemyślenia 1
przemyślenia zawarł 1
książce, którą 1
wydał własnym 1
własnym sumptem. 1
sumptem. W 1
rzeczywistości Leszek 1
Leszek Czarny 1
Czarny zmarł 1
zmarł bezpotomnie, 1
bezpotomnie, a 1
a Wizimir(a) 1
Wizimir(a) to 1
tylko genealogiczny 1
genealogiczny wymysł, 1
wymysł, mający 1
mający wskazywać 1
na rzekome 1
rzekome dynastyczne 1
dynastyczne pochodzenie 1
pochodzenie króla 1
rzeczywistości nic 1
miało miejsca, 1
miejsca, przynajmniej 1
przynajmniej nie 1
w znaczącej 1
znaczącej skali, 1
skali, niemniej 1
niemniej sprawa 1
sprawa została 1
została nagłośniona 1
nagłośniona w 1
formie fałszywych 1
fałszywych plotek 1
plotek pojawiających 1
forach oraz 1
oraz blogach 1
blogach internetowych. 1
internetowych. W 2
rzeczywistości obszar 1
obszar działań 1
operacji był 1
wiele większy 1
i wykraczał 1
wykraczał poza 1
poza dolinę 1
dolinę Iwelki. 1
Iwelki. W 1
rzeczywistości palność 1
palność materiałów 1
materiałów zależy 1
od większej 1
ilości czynników 1
czynników niż 1
tylko zawartość 1
rzeczywistości pędzono 1
pędzono ich 1
ich pieszo 1
pieszo bądź 1
bądź wywożono 1
wywożono samochodami 1
miejsc kaźni 1
kaźni zlokalizowanych 1
zlokalizowanych na 1
przedmieściach Przemyśla 1
Przemyśla lub 1
w pobliskich 1
pobliskich miejscowościach. 1
miejscowościach. W 1
rzeczywistości postępowania 1
postępowania prowadzone 1
prowadzone przed 1
przed Standgerichtem 1
Standgerichtem stanowiły 1
stanowiły parodię 1
parodię procesu 1
procesu sądowego, 1
sądowego, gdyż 1
gdyż odbywały 1
trybie maksymalnie 1
maksymalnie uproszczonym 1
uproszczonym i 1
i przyspieszonym. 1
przyspieszonym. W 1
po wyodrębnieniu 1
wyodrębnieniu i 1
i odwróceniu 1
odwróceniu jego 1
wypowiedzi programem 1
obróbki dźwięku, 1
dźwięku, okazuje 1
się wypowiedź 1
wypowiedź w 1
języku polskim: 1
polskim: ciężki, 1
ciężki, więcej 1
składzie uczestników. 1
W rzeczywistości, 1
rzeczywistości, produkując 1
produkując dyftong, 1
dyftong, podczas 1
podczas „ślizgu” 1
„ślizgu” – 1
pierwszej samogłoski 1
samogłoski – 1
do dźwięku 1
dźwięku drugiej 1
drugiej samogłoski. 1
samogłoski. W 1
rzeczywistości przeżył 1
przeżył powstanie 1
powstanie warszawskie. 1
warszawskie. W 1
rzeczywistości ślady 1
osadnictwa ludzkiego 1
ludzkiego na 1
dzisiejszego Tbilisi 1
Tbilisi sięgają 1
sięgają odleglejszych 1
odleglejszych czasów. 1
rzeczywistości ten 1
ten zamarzł 1
zamarzł na 1
kość i 1
dlatego się 1
nie porusza. 1
porusza. W 1
rzeczywistości terroryści 1
terroryści sami 1
sami zagarnęli 1
zagarnęli te 1
ukryli je 1
w bunkrze. 1
bunkrze. W 1
rzeczywistości udział 1
udział Rotshilda 1
Rotshilda w 1
sprawie był 1
był fortelem. 1
fortelem. W 1
charakteru jest 2
mało odważny 1
i tchórzliwy. 1
tchórzliwy. W 1
W rzędach 1
rzędach pokryw 1
leżą podługowate, 1
podługowate, duże 1
duże punkty. 1
W rzędzie 1
rzędzie tym 1
jednak oprócz 1
oprócz nich 1
także grzyby 1
grzyby afylloforoidalne. 1
afylloforoidalne. W 1
W rzemiośle 1
rzemiośle najliczniejszą 1
grupę stanowili 1
stanowili szewcy 1
szewcy i 1
i krawcy, 1
krawcy, dalej 1
dalej piekarze, 1
piekarze, stolarze. 1
stolarze. W 1
W Rzeszowskiem 1
Rzeszowskiem w 1
wśród bagien 1
bagien Kraskowa 1
Kraskowa Włodawskiego 1
Włodawskiego zorganizowano 1
zorganizowano obozy 1
obozy koncentracyjne 1
koncentracyjne dla 1
oficerów Armii 1
działaczy polskich 1
W Rzymie, 1
Rzymie, jak 1
z lektury 1
lektury Dziejów 1
Dziejów Apostolskich 1
Apostolskich i 1
2 Listu 1
Listu do 2
do Tymoteusza, 1
Tymoteusza, mogli 1
też zgromadzić 1
zgromadzić wokół 1
wokół Pawła 1
Pawła wszyscy 1
wszyscy wymienieni 1
wymienieni w 1
w Liście 1
Liście do 1
Kolosan uczniowie 1
uczniowie Podróż 1
Podróż Tychika 1
Tychika na 1
wschód wzmiankowaną 1
wzmiankowaną w 1
w potwierdza 1
potwierdza 2 1
2 Tm 1
Tm 4,12. 1
4,12. W 1
W Rzymie 2
Rzymie startował 1
startował jedynie 1
zajął 54. 1
54. miejsce. 1
Rzymie został 1
natychmiast aresztowany. 1
W rzymskim 1
rzymskim klubie 1
klubie Włoch 1
Włoch grał 1
W Sączowie 1
Sączowie znajduje 1
Podstawowa imienia 1
imienia Marii 1
Marii Konopnickiej, 1
Konopnickiej, do 1
W sagę 1
sagę zostały 1
wplecione poematy 1
poematy Egilla 1
Egilla Wykupienie 1
Wykupienie głowy, 1
głowy, Pieśń 1
Pieśń o 1
o Arinbjörnie 1
Arinbjörnie i 1
i Utrata 1
Utrata synów. 1
synów. W 2
W Saint-Rémy 1
Saint-Rémy van 1
Gogh namalował 1
namalował swoje 1
trzy ostatnie 1
ostatnie autoportrety. 1
autoportrety. W 1
W Saksonii 1
miał powody 1
powody obawiać 1
w klasztorach. 1
W sali 4
sali historii, 1
historii, gdzie 1
gdzie prezentowane 1
są eksponaty 1
eksponaty artystyczno-historyczne, 1
artystyczno-historyczne, wśród 1
wśród sztandarów 1
sztandarów można 1
zobaczyć sztandar 1
sztandar OSP 1
OSP Wrotnów 1
Wrotnów z 1
– rękodzieło 1
rękodzieło artystki 1
artystki ludowej. 1
sali nabożeństw 1
nabożeństw położone 1
dodatkowe wyjście, 1
wyjście, prowadzące 1
teren przyległego 1
przyległego cmentarza. 1
cmentarza. W 1
tej znajdowały 1
stanowiska wydawania 1
i przyjmowania 1
przyjmowania przesyłek 1
przesyłek (po 1
(po przeciwnych 1
stronach pomieszczenia). 1
pomieszczenia). W 1
sali znajdują 1
zazwyczaj miejsca 1
miejsca od 2
kilkunastu osób, 1
ale istnieją 1
istnieją też 2
też alberge 1
alberge z 1
z salami 1
salami na 1
na kilkaset 1
W salonie, 1
salonie, naprzeciw 1
naprzeciw okien 1
okien był 1
był kominek 1
kominek wyłożony 1
wyłożony białym 1
białym marmurem. 1
marmurem. W 1
W samej 4
samej Francji 1
Francji wolna 1
pracy niedziela 1
niedziela jest 1
jest chroniona 1
chroniona od 1
r. poza 1
poza wyjątkami 1
wyjątkami od 1
od reguły: 1
reguły: m.in. 1
m.in. sprzedawcami 1
sprzedawcami żywności, 1
żywności, handlarzami 1
handlarzami ryb, 1
ryb, piekarzami 1
piekarzami (tylko 1
(tylko do 1
po południu) 1
południu) czy 1
czy kwiaciarkami. 1
kwiaciarkami. W 1
samej miejscowości 2
się kawiarnia, 1
kawiarnia, supermarket, 1
supermarket, schronisko, 1
schronisko, pensjonat 1
pensjonat oraz 1
oraz pole 1
pole namiotowe. 1
namiotowe. W 1
samej reklamie 1
reklamie wykorzystywanie 1
wykorzystywanie psychologii 1
częste np. 1
np. język 1
język korzyści, 1
korzyści, system 1
tzw. kanapki 1
kanapki oraz 1
oraz inne. 1
inne. W 1
wsi jedynie 1
jedynie przystanek 1
przystanek szkolny. 1
W samochodzie 1
samochodzie zastosowano 1
zastosowano hamowanie 1
hamowanie odzyskowe 1
odzyskowe energii. 1
W samolocie 1
samolocie znajdował 1
jeszcze chor. 1
chor. Jan 1
Jan Luck 1
Luck tylny 1
tylny strzelec. 1
strzelec. W 1
W samolotach 1
seryjnych zmniejszono 1
zmniejszono zapas 1
zapas paliwa, 1
paliwa, a 1
uzbrojenie stanowił 1
jeden km. 1
W samoloty 1
samoloty te 2
te został 1
wyposażony 59 1
59 Myśliwski 1
Myśliwski Dywizjon 1
Dywizjon Przechwytujący 1
Przechwytujący stacjonujący 1
w Goose 1
Goose Bay. 1
Bay. W 1
W samoorganizującym 1
samoorganizującym się 1
się "stosie" 1
"stosie" WWA 1
WWA przylegające 1
siebie pierścienie 1
pierścienie dzieli 1
dzieli 0,34 1
0,34 nm. 1
nm. W 1
W samych 1
samych Stanach 1
Zjednoczonych sprzedano 1
sprzedano 150000 1
150000 płyt 1
z nagraniem 2
nagraniem III 1
III Symfonii. 1
Symfonii. W 1
W samym 10
samym 35 1
35 pułku 1
piechoty zginęło 1
zginęło trzech 2
trzech dowódców 1
dowódców kompanii: 1
kompanii: podporucznicy 1
podporucznicy Marian 1
Marian Tomaszewski, 1
Tomaszewski, Bronisław 1
Bronisław Grabałowski 1
Grabałowski i 1
Stanisław Uszakiewicz 1
Uszakiewicz oraz 1
18 szeregowych. 1
samym Brudzewie 1
Brudzewie nie 1
prowadzono badań 1
archeologicznych na 1
na szerszą 1
szerszą skalę. 1
się następujące 1
następujące centra 1
centra handlowe: 1
handlowe: Almondvale 1
Almondvale Shopping 1
Shopping Centre 1
oraz Designer 1
Designer Outlet 1
Outlet Centre 1
Centre zawierające 1
zawierające około 1
200 sklepów. 1
samym kościele 1
Mikołaja akurat 1
akurat rano 1
rano odbywało 1
się nabożeństwo, 1
nabożeństwo, po 1
którym miano 1
miano wybrać 1
nowego proboszcza. 1
samym Maroku 1
Maroku jednak 1
jednak - 1
do rewolty 1
rewolty jego 1
- panował 1
panował pokój 1
trakcie całych 1
całych jego 1
rządów. W 1
wówczas 2091 1
2091 ewangelików 1
ewangelików (inne 1
(inne wyznanie 1
wyznanie deklarowało 1
deklarowało jedynie 1
jedynie 79 1
79 mieszkańców). 1
mieszkańców). W 2
samym Rzymie 1
Rzymie zreorganizował 1
zreorganizował administrację, 1
administrację, finanse, 1
finanse, sądownictwo, 1
sądownictwo, uporządkował 1
uporządkował podatki 1
podatki – 1
– jednakże 1
jednakże już 1
jesienią 1347 1
1347 roku 1
wojska wygnanych 1
wygnanych baronów. 1
baronów. W 1
samym Sahryniu 1
Sahryniu zlikwidowano 1
zlikwidowano około 1
700 głów 1
głów miejscowych 1
miejscowych Rusinów. 1
Rusinów. W 1
samym tylko 1
tylko roku 1
sekcję przewinęło 1
przewinęło się 1
kilkuset studentów 1
studentów poznańskich 1
poznańskich uczelni. 1
samym Zabrzu 1
Zabrzu walki 1
wielu izolowanych 1
izolowanych punktach, 1
punktach, przede 1
centrum, a 1
a opór 1
opór niemieckiego 1
niemieckiego APO 1
APO udało 1
się powstańcom 1
powstańcom złamać 1
złamać dopiero 1
dopiero wieczorem 1
wieczorem 3 1
3 maja. 1
maja. W 1
W Sankt 1
Sankt Gallen 1
Gallen grał 1
W sanktuarium 1
sanktuarium znajduje 1
cudowny obraz 1
Boskiej zwanej 1
zwanej Płocką. 1
Płocką. W 1
W sanockiej 1
sanockiej fabryce 1
fabryce został 1
1951 na 1
stanowisku technologa. 1
technologa. W 1
W sąsiedniej 1
sąsiedniej Jaszczwi 1
Jaszczwi Jordan 1
Jordan Stojowski 1
Stojowski (s. 1
(s. Adama) 1
Adama) również 1
również dokonywał 1
dokonywał odwiertów 1
odwiertów w 1
poszukiwaniu ropy 1
W sąsiedztwie 5
sąsiedztwie budynku 1
budynku wznosi 1
się dzwonnica 1
dzwonnica zdobiona 1
zdobiona gzymsami 1
gzymsami i 1
i szczytem. 1
szczytem. W 1
sąsiedztwie sądu 1
sądu powstało 1
Centrum Biurowe 1
Biurowe Francuska, 1
Francuska, którego 1
którego inwestorem 1
inwestorem była 1
firma Globe 1
Globe Trade 1
Trade Centre. 1
Centre. W 1
sąsiedztwie świątyni 1
świątyni stoi 1
stoi ponadto 1
ponadto grota 1
grota maryjna 1
maryjna i 1
i figura 1
Franciszka. W 1
sąsiedztwie wsi 1
największe jezioro 1
jezioro powiatu 1
powiatu Złotowskiego 1
Złotowskiego – 1
sąsiedztwie znajduje 1
się dawna 1
dawna rezydencja 1
rezydencja biskupia 1
biskupia oraz 1
oraz kanonie. 1
kanonie. WSB-NLU 1
WSB-NLU najlepsza 1
klasyfikacji „Gdzie 1
„Gdzie studiować 2
studiować zarządzanie 1
zarządzanie biznesem”, 1
biznesem”, w 1
kategorii „Gdzie 1
studiować informatykę?” 1
informatykę?” W 1
W scenach 1
scenach tych 1
tych malarz 1
malarz w 1
w naturalistyczny 1
naturalistyczny sposób 1
sposób ukazał 1
ukazał pejzaż, 1
pejzaż, z 1
strony ukazano 1
ukazano wypatrywanie 1
wypatrywanie przez 1
królów gwiazdy, 1
gwiazdy, z 1
strony gwiazdę 1
gwiazdę obwieszczającą 1
obwieszczającą narodzenie 1
narodzenie Chrystusa. 1
Chrystusa. W 1
W scenariuszu 1
scenariuszu chciał 1
chciał zawrzeć 1
zawrzeć problemy 1
problemy zmienności 1
zmienności ludzkiej 1
ludzkiej natury 1
natury na 1
przestrzeni lat. 1
W scenie 1
scenie post-kredytowej 1
post-kredytowej Ryōsuke 1
Ryōsuke zapraszany 1
zapraszany jest 1
przez Takumiego 1
Takumiego do 1
nowego zespołu, 1
zespołu, Project. 1
Project. ”, 1
scenie przedstawiającej 1
przedstawiającej pałac 1
pałac lodowy 1
lodowy w 1
Islandii życie 1
życie agentki 1
agentki Jinx 1
Jinx z 1
z NSA 1
NSA ( 1
W Scharnebeck 1
Scharnebeck można 1
podziwiać kunszt 1
kunszt sztuki 1
sztuki budowlanej 1
budowlanej – 1
– Wschodnią 1
Wschodnią część 2
część Osiedla 1
Osiedla zajmują 1
zajmują ogródki 1
działkowe, największe 1
w Wejherowie. 1
Wejherowie. Wschodnią 1
część regionu 1
regionu stanowi 1
stanowi Międzyrzecze, 1
Międzyrzecze, zwane 1
również Mezopotamią 1
Mezopotamią Argentyńską. 1
Argentyńską. Wschodnia 1
Wschodnia elewacja 1
elewacja Sukiennic 1
Sukiennic z 1
z 1821 1
widocznymi blankami, 1
blankami, rys. 1
rys. Feist. 1
Feist. Wschodnie 1
Wschodnie pogranicze 1
pogranicze Węgier, 1
zwłaszcza ziemię 1
ziemię siedmiogrodzką, 1
siedmiogrodzką, zamieszkiwało 1
zamieszkiwało wielu 1
osadników saskich. 1
saskich. Wschodnie 1
Wschodnie zbocze 1
zbocze Szczebla 1
Szczebla jest 1
strome, gwałtownie 1
gwałtownie opada 1
opada ku 1
dolinie Raby. 1
Raby. Wschodni); 1
Wschodni); kilku 1
klubu dołączyło 1
do elitarnego 1
elitarnego klubu 1
klubu zdobywców 1
zdobywców ośmiotysięczników: 1
ośmiotysięczników: Wojciech 1
Wojciech Jankowski 1
Jankowski ( 1
( Wschodni 1
Wschodni obszar 1
miasta, za 1
za klasztorem 1
klasztorem Bernardynów, 1
Bernardynów, nazywał 1
się Przedmieściem 1
Przedmieściem Pruchnickim. 1
Pruchnickim. W 1
W schyłkowej 1
schyłkowej epoce 1
epoce brązu 1
brązu pojawiły 1
typy zapinek, 1
zapinek, sierpy 1
sierpy z 1
z guzkiem, 1
guzkiem, brzytwy 1
brzytwy i 1
i sztylety, 1
sztylety, naszyjniki 1
naszyjniki oraz 1
oraz drobne 2
drobne ozdoby 1
ozdoby z 1
W schyłkowym 1
schyłkowym jego 1
jego okresie 1
okresie ludność 1
ludność zakładała 1
zakładała siedziby 1
rzek. W 1
W ścianach 1
sali znajduje 1
11 okien, 1
okien, po 1
trzy na 1
każdej ścianie 1
ścianie - 1
północno-zachodniej wykuto 1
wykuto dwa. 1
dwa. W 1
W ścianę 2
ścianę kościoła 1
kościoła wmurowanych 1
wmurowanych jest 1
jest pięć 1
pięć starych 1
starych kamiennych 1
kamiennych krzyży. 1
krzyży. W 1
ścianę wmurowano 1
pamiątkową datą 1
datą i 1
i inicjałami 1
inicjałami właściciela. 1
W ścianie 1
ścianie zachodniej 1
małe okno 1
okno wychodzące 1
wychodzące na 1
na ołtarz. 1
ołtarz. Wściekły 1
Wściekły i 1
i przekonany 1
przekonany o 1
o nienawiści 1
nienawiści swojego 1
syna, nakazał 1
swojemu siostrzeńcowi, 1
siostrzeńcowi, pierwszemu 1
pierwszemu ministrowi 1
ministrowi Liu 1
Liu Qumao 1
Qumao zebranie 1
zebranie regularnej 1
regularnej cesarskiej 1
cesarskiej armii 1
i uśmierzenie 1
uśmierzenie rebelii. 1
rebelii. WSDMW 1
WSDMW „Hosianum”, 1
„Hosianum”, studenci 1
studenci teologii 1
teologii UWM 1
UWM oraz 1
oraz studenci 2
studenci i 1
i pracownicy 2
naukowi innych 1
innych ośrodków 1
ośrodków dydaktyczno-naukowych, 1
dydaktyczno-naukowych, instytutów, 1
instytutów, muzeów, 1
muzeów, redakcji 1
wydawnictw z 1
także Niemiec 1
W Sejmie 6
Sejmie II 1
członkiem koła 1
koła gospodarczego 1
gospodarczego posłów 1
posłów i 1
i senatorów 1
senatorów BBWR. 1
BBWR. W 1
Sejmie III 1
kadencji pracował 1
Komisji Oświaty 1
Nauki jako 1
jej wiceprzewodniczący. 2
wiceprzewodniczący. W 1
Sejmie IV 1
IV kadencji 1
i Młodzieży, 1
Młodzieży, Komisji 1
Komisji Gospodarki 1
Gospodarki oraz 1
Komisji Ustawodawczej. 1
Ustawodawczej. W 1
Sejmie pracował 1
Komisji Handlu 2
Handlu Wewnętrznego. 1
Wewnętrznego. W 1
Sejmie zasiadał 1
Postępu Technicznego 2
Technicznego oraz 2
Ciężkiego, Maszynowego 1
Maszynowego i 1
Sejmie został 1
ponownie przewodniczącym 1
Komisji Administracji 1
W sekcie 1
sekcie mają 1
miejsce żywe 1
żywe doświadczenia 1
doświadczenia religijne, 1
są tłumione 1
tłumione w 1
kościele. W 1
W sekcji 1
sekcji Tradycja 1
Tradycja ukazywane 1
ukazywane są 1
są samochody 1
samochody z 1
różnych okresów, 1
okresów, zaangażowanie 1
w sporty 1
sporty motorowe, 1
motorowe, rozwój 1
rozwój logo 1
logo i 1
osobowości oraz 1
z marką. 1
marką. W 1
W sekretariacie 1
sekretariacie wydzielone 1
wydzielone są 1
są następujące 1
następujące sekcje: 1
sekcje: liturgiczna, 1
liturgiczna, teologiczna, 1
teologiczna, ekumeniczna, 1
ekumeniczna, misyjna 1
misyjna i 1
i kanoniczna. 1
kanoniczna. W 1
W Sekstecie 1
Sekstecie Seyferta, 1
Seyferta, w 1
układów oddziałujących 1
oddziałujących na 1
siebie galaktyk, 1
galaktyk, nie 1
nie zauważono 1
zauważono charakterystycznych 1
charakterystycznych regionów 1
regionów pełnych 1
pełnych młodych 1
młodych niebieskich 1
niebieskich gwiazd. 1
W sektorze 2
sektorze kolejowego 1
kolejowego przewozu 1
przewozu osób 1
osób pasażerowie 1
pasażerowie po 1
zmianie operatora 1
operatora linii 1
linii odczuwają 1
odczuwają skok 1
skok jakościowy 1
jakościowy – 1
– zyskują 1
zyskują o 1
wiele lepszą 1
lepszą obsługę 1
obsługę przy 1
przy stałej 1
stałej cenie 1
cenie przejazdu. 1
przejazdu. W 1
sektorze tym 1
tym zasiada 1
000 kibiców. 1
kibiców. W 1
W semestrze 1
semestrze zimowym 1
zimowym 2017/2018 1
2017/2018 po 1
dwóch uczelniach 1
uczelniach łódzkich 1
łódzkich ( 1
W Senacie 2
Senacie przewodniczył 1
Komisji Zdrowia, 1
Zdrowia, Kultury 1
Senacie wchodził 1
komisji skarbowo-budżetowej. 1
skarbowo-budżetowej. W 1
W seniorskim 1
latach 2006–2009. 1
2006–2009. W 1
W sensie 2
sensie organizacyjnym 1
organizacyjnym było 1
to ostateczne 1
ostateczne odejście 1
od sowieckiego 1
sowieckiego wzorca 1
wzorca służb 1
specjalnych jako 1
jako monolitu 1
monolitu i 1
i przyjęcie 1
przyjęcie europejskich 1
europejskich standardów 1
standardów podziału 1
podziału służb 1
służb na 1
sensie tym 1
tym termin 1
termin dependencja 1
dependencja jest 1
jest wyróżniany 1
wyróżniany w 1
polskim - 1
językach jest 1
on natomiast 1
natomiast synonimem 1
synonimem określenia 1
określenia " 1
W seriach 1
seriach 4-8 1
4-8 wymiana 1
wymiana ujęć 1
ujęć na 1
nowe została 1
została ograniczona 1
ograniczona i 1
głównie przedstawienia 1
przedstawienia głównych 1
bohaterów. W 1
W serialu 6
serialu ABC 1
ABC Papierowe 1
Papierowe lalki 1
lalki (Paper 1
(Paper Dolls, 1
Dolls, 1984) 1
1984) zagrała 1
zagrała postać 1
postać Racine, 1
Racine, potężnej 1
potężnej i 1
ostrej szefowej 1
szefowej agencji 1
agencji modelek. 1
modelek. W 2
serialu Cyberatak 1
Cyberatak (Blackout, 1
(Blackout, 2012) 1
2012) grał 1
grał doktora 1
doktora Bena 1
Bena Westena. 1
Westena. W 1
serialu How 1
How not 1
not to 1
to live 1
live your 1
your life 1
life Barratt 1
Barratt grał 1
grał rolę 1
rolę Jacksona, 1
Jacksona, muzyka, 1
muzyka, który 1
który skutecznie 1
skutecznie odbierał 1
odbierał pewność 1
siebie Donowi 1
Donowi (Danowi 1
(Danowi Clarkowi). 1
Clarkowi). W 1
serialu JAG 1
JAG towarzyszyła 1
mu agentka 1
agentka Vivian 1
Vivian Blackadder. 1
Blackadder. W 1
serialu Wojeck 1
Wojeck (1966-68) 1
(1966-68) grał 1
grał heroicznego 1
heroicznego kanadyjskiego 1
kanadyjskiego koronera 1
koronera dr-a 1
dr-a Steve’a 1
Steve’a Wojecka. 1
Wojecka. W 1
serialu zakapturzony 1
zakapturzony mściciel 1
mściciel nosi 1
nosi zielony 1
zielony kostium, 1
kostium, zaś 1
zaś zamiast 1
zamiast tradycyjnej 1
tradycyjnej maski 1
maski maluje 1
maluje twarz 1
twarz wokół 1
oczu na 1
na ciemnozielony 1
ciemnozielony kolor. 1
kolor. W 1
W Serie 1
A mediolański 1
mediolański zespół 1
miejsce, 5 1
5 punktów 1
za Sampdorią 1
Sampdorią dla 1
W serii 12
3 powróciły 1
powróciły jednak 1
jednak oryginalne 1
oryginalne (np. 1
(np. charakterystyczny, 1
charakterystyczny, zachrypły 1
zachrypły głos 1
głos Alfa, 1
Alfa, którego 1
serii 2 1
nie miał) 1
miał) z 1
wyjątkiem Teda 1
Teda Glena 1
Glena i 1
i pani 1
pani Goggins. 1
Goggins. W 1
serii Dzieła 1
Dzieła zebrane 1
zebrane wszystkie 1
wszystkie 33 1
33 rozmowy 1
rozmowy wydano 1
wydano pod 1
tytułem ”Autoportret 1
”Autoportret przekorny”. 1
przekorny”. W 1
serii europejskiej 1
europejskiej uzbierane 1
uzbierane 67 1
67 punktów 1
finałowej Lindsey 1
Lindsey Van 1
Van i 1
i Katie 1
Katie Willis 1
Willis (80,0 1
(80,0 m), 1
m), jako 1
jedynym zawodniczkom, 1
zawodniczkom, udało 1
uzyskać odległość 1
odległość równą 2
równą punktowi 1
punktowi konstrukcyjnemu. 1
konstrukcyjnemu. W 1
finałowej rozgrywek, 1
rozgrywek, klub 1
klub drugi 1
rzędu awansował 1
wystartowało piętnaście 1
piętnaście zawodniczek, 1
zawodniczek, spośród 1
których sześć 2
sześć osiągnęło 1
osiągnęło odległość 1
odległość 55-metrową, 1
55-metrową, natomiast 1
natomiast trzy 1
trzy osiągnęły 1
osiągnęły odległość 1
równą bądź 1
bądź większą 1
niż punkt 1
punkt konstrukcyjny. 1
konstrukcyjny. W 1
serii kongresów 1
kongresów uczestniczyło 1
ogółem 214 1
214 237 1
a 7153 1
7153 zostały 1
ochrzczone. W 1
serii książek 1
książek Anne 1
Anne Rice 1
Rice młode 1
młode wampiry 1
wampiry musiały 1
musiały odżywiać 1
odżywiać się 1
czas czując 1
czując bardzo 1
silny głód, 1
głód, za 1
stare wampiry 1
wampiry mogły 1
mogły żywić 1
żywić się 1
nawet raz 2
serii mogą 1
uczestniczyć wszystkie 1
samochody kwalifikujące 1
kwalifikujące się 1
kategorii FIA 1
FIA E2-SH 1
E2-SH oraz 1
oraz E2-SC 1
E2-SC wszystkich 1
wszystkich producentów. 1
serii Nudes 1
Nudes (Akty), 1
(Akty), Seidner 1
Seidner ponownie 1
ponownie użył 1
użył swojej 1
swojej techniki 1
techniki oświetleniowej. 1
oświetleniowej. W 1
serii skoordynowanych 1
skoordynowanych ataków 1
ataków zginęło 1
zginęło 47 1
47 osób. 1
serii wydanej 1
r. znalazły 1
pierwsze złote 1
złote (50 1
(50 dolarów) 1
dolarów) i 1
srebrne monety 1
monety (5 1
(5 dolarów). 1
dolarów). W 1
W Serris 1
Serris mieszka 1
mieszka 15% 1
15% pracowników 1
pracowników Disneyland 1
Disneyland Paris. 1
Paris. W 2
W serwisie 2
serwisie „Gwary 1
„Gwary polskie. 1
YouTube pojawiały 1
natomiast krótkie 1
krótkie około 1
około trzyminutowe 1
trzyminutowe urywki 1
urywki z 1
każdego odcinka. 1
W sesji 2
sesji brali 1
brali również 1
udział Ewa 1
Ewa Kołecka 1
Kołecka (flet) 1
(flet) i 1
Michał Walczak 1
Walczak (git.). 1
(git.). W 1
popołudniowej został 1
wznowiony mecz 1
finałowy. W 1
W Seulu 1
Seulu zagrał 1
konkurencji gry 1
pojedynczej odpadając 1
1 rundzie, 1
rundzie, natomiast 1
Barcelonie uczestniczył 1
zawodach singlowych 2
singlowych i 3
i deblowych 1
deblowych ponosząc 1
ponosząc porażki 1
W sezonach 11
sezonach 1922/1923 2
1922/1923 i 2
i 1927/1928 1
1927/1928 wywalczył 1
z Hamburgerem 1
Hamburgerem dwa 1
i 1931/1932 1
1931/1932 wywalczył 1
z AIK 1
AIK dwa 1
mistrza Szwecji. 1
sezonach 1922-1925 1
1922-1925 WKS 1
WKS grał 1
w lubelskiej 1
lubelskiej Klasie 1
Klasie B 1
B (trzeci 1
(trzeci poziom 2
poziom rozgrywek) 1
rozgrywek) i 1
najwyżej notowanym 1
notowanym klubem 1
klubem z 1
z Łucka. 1
Łucka. W 1
sezonach 1961/1962 1
1961/1962 oraz 1
oraz 1962/1963 1
1962/1963 rozgrywki 1
rozgrywki nie 1
odbyły się. 1
sezonach 2004 1
oraz 2006 1
2006 zdobył 1
mistrzostwo Irlandii. 1
Irlandii. W 1
sezonach 2007/08 1
2007/08 i 1
i 2008/09 1
był ósmym 1
ósmym w 1
końcowej tabeli. 2
sezonach 2007/2008 1
2007/2008 i 1
i 2008/2009 1
2008/2009 wywalczył 1
mistrza Czech. 1
sezonach 2010 1
i 2011/2012 1
2011/2012 wywalczył 1
mistrzostwo Rosji. 1
sezonach 2012/13 1
2012/13 i 1
i 2013/14 1
2013/14 Pondexter 1
Pondexter dochodziła 1
dochodziła z 1
finału Euroligi. 1
Euroligi. W 1
sezonach 2012/2013 1
2012/2013 i 2
i 2014/2015 1
2014/2015 dołożył 1
dołożył do 1
tego krajowy 1
sezonach 2017 1
2018 wywalczył 1
z Buriram 1
Buriram dwa 1
mistrza Tajlandii. 1
Tajlandii. W 1
sezonie 1914/15 1
1914/15 klub 1
B Prima 1
Prima Categoria 1
Categoria i 1
sezonie 1919/1920 1
1919/1920 wywalczył 1
mistrzostwo Holandii. 2
Holandii. W 2
sezonie 1920/21 1
1920/21 po 1
po założeniu 2
założeniu pododdziału 1
pododdziału jugosłowiańskiego 1
jugosłowiańskiego związku 1
Sarajewie zwanego 1
zwanego Sarajevska 1
Sarajevska fudbalska 1
fudbalska sjedišta 1
sjedišta klub 1
pierwszych mistrzostwach 1
mistrzostwach Sarajewskiego 1
Sarajewskiego pododdziału, 1
pododdziału, gdzie 1
wśród 7 1
sezonie 1922 1
był dziewiętnasty. 1
dziewiętnasty. W 1
sezonie 1926/1927 1
1926/1927 został 1
drugi. W 1
sezonie 1927/1928 1
1927/1928 uczestniczył 1
rozgrywkach regionalnej 1
regionalnej ligi 1
ligi Baltenverband 1
Baltenverband (grupa 1
(grupa Ostpreußen) 1
Ostpreußen) i 1
5. miejscu. 1
sezonie 1927/28 1
1927/28 został 1
9 miejscu 2
C Terza 1
Terza Divisione 1
Divisione Toscana. 1
Toscana. W 1
sezonie 1928 1
1928 stanął 1
klasie 1.1, 1
1.1, a 1
klasie 1.5. 1
1.5. W 1
sezonie 1936/37 1
1936/37 klub 1
zajął 13.miejsce 1
13.miejsce w 1
w II. 1
sezonie 1938/1939 1
1938/1939 sytuacja 1
sytuacja znów 1
się powtórzyła 1
powtórzyła i 1
znów HSV 1
HSV zajęło 1
4. pozycję. 2
sezonie 1938/39, 1
1938/39, trwającym 1
trwającym 7,5 1
7,5 miesiąca, 1
miesiąca, wystawiono 1
wystawiono 297 1
297 przedstawień, 1
przedstawień, na 1
co złożyło 1
złożyło się: 1
się: 137 1
137 sztuk 1
teatralnych, 148 1
148 operetek, 1
operetek, 12 1
12 występów 1
występów gościnnych 1
gościnnych i 1
1938/39 zagrał 1
zagrał m.in. 1
w Szesnastolatce 1
Szesnastolatce w 1
Teatrze Wołyńskim 1
Wołyńskim im. 1
Juliusza Słowackiego. 1
Słowackiego. W 1
sezonie 1950/51 1
1950/51 zdobył 1
grupie II 1
oraz historyczny 1
najwyższej ligi. 1
sezonie 1962/1963 1
1962/1963 spadł 1
ligi, po 1
niej 14. 1
14. miejsca. 1
sezonie 1963/1964 1
1963/1964 Saint-Étienne 1
Saint-Étienne jako 1
jako beniaminek 1
beniaminek został 1
mistrzem Francji. 1
sezonie 1966/1967 1
1966/1967 wywalczył 1
był Alfą 1
Alfą Romeo 1
Romeo Giulia 1
Giulia Sprint 1
Sprint GTA 1
GTA czwarty 1
torze Zolder. 1
Zolder. W 1
sezonie 1967/1968 1
1967/1968 wraz 1
zespołem spadł 1
kolejnym awansował 1
do pierwszej. 1
pierwszej. W 2
sezonie 1968/1969 1
1968/1969 przebywała 1
urlopie macierzyńskim 1
macierzyńskim i 1
jeden tytuł 1
mistrzowski Wisły 1
Wisły ją 1
ją ominął. 1
ominął. W 1
sezonie 1974/75 1
1974/75 drużyna 1
z Sassuolo 1
Sassuolo ulokowała 1
7. pozycji, 2
zdobywając razem 1
drużyną Maceratese 1
Maceratese 33 1
33 punkty. 1
sezonie 1975/1976 1
1975/1976 zdobył 1
z Rapidem 1
Rapidem Puchar 1
Puchar Austrii. 1
sezonie 1976/1977 1
1976/1977 został 1
strzelców tej 1
tej ligi. 1
sezonie 1977/78 2
1977/78 zespół 1
zespół ze 1
swoim czołowym 1
czołowym napastnikiem 1
napastnikiem Erasmo 1
Erasmo Iacovone 1
Iacovone był 1
najbliżej awansu 1
A. Ale 1
Ale 6 1
lutego 1978 1
roku Iacovone 1
Iacovone zginął 1
wypadku samochodowym. 2
samochodowym. W 1
1977/78 zwyciężył 1
w Pierwszej 3
Pierwszej Lidze 1
Lidze i 1
sezonie 1978/1979 2
1978/1979 ponownie 1
wywalczył dublet. 1
dublet. W 1
sezonie 1978 1
1978 awansował 1
sezonie 1979/1980 2
1979/1980 wywalczył 1
wicemistrzostwo kraju 1
sięgnął ze 1
ze Sławią 1
Sławią po 1
po krajowy 1
1979/1980 zadebiutował 1
Oberlidze. W 1
sezonie 1980-81 1
1980-81 Allen 1
klubie 25 1
25 spotkań 1
sezonie 1982/1983 3
1982/1983 doprowadził 1
do wywalczenia 2
wywalczenia tytułu 1
mistrza Francji. 1
1982/1983 wywalczył 1
1982/1983 zajął 1
klasyfikacji strzelców 1
strzelców Bundesligi. 1
sezonie 1982 1
1982 ponownie 1
sezonie 1983 1
1983 zajął 1
sezonie 1985/86 1
1985/86 Unia 1
była najlepsza 1
sezonie 1985 1
1985 ponownie 1
sezonie 1986/1987 1
1986/1987 Guingamp 1
Guingamp zajęło 1
zajęło w 1
lidze 10 1
10 miejsce. 1
sezonie 1988 1
1988 system 1
punktacji producentów 1
producentów składał 1
grup punktacji, 1
punktacji, które 1
siebie dodawano. 1
dodawano. W 1
sezonie 1990/1991 1
1990/1991 startowały 1
startowały pierwsze 1
Ligi Bułgarskiej. 1
Bułgarskiej. W 1
sezonie 1990 1
1990 awansował 1
sezonie 1992/93 1
1992/93 ponownie 1
ponownie prowadził 1
prowadził Bukowinę. 1
Bukowinę. W 1
sezonie 1992 1
1992 odbył 1
pierwszy oficjalny 2
Superpuchar Irlandii 1
1993/1994 wywalczył 1
wicemistrzostwo Jugosławii. 1
sezonie 1993 1
ligi po 1
po 4. 1
4. kolejkach, 1
kolejkach, po 1
1994/95 Eskişehirspor 1
Eskişehirspor wygrał 1
wygrał 3 1
3 grupę 1
grupę drugiej 1
gier barażowych. 1
barażowych. W 1
sezonie 1994 2
1994 Delecour 1
Delecour zajął 1
z Dynamem 1
Dynamem wicemistrzem 1
wicemistrzem Rosji. 2
sezonie 1995/1996 1
1995/1996 udało 1
aż 14 1
14 razy 1
razy pokonać 1
bramkarzy rywali. 1
sezonie 1996 2
1996 model 1
model ten 1
ten posiadał 1
posiadał sześć 1
sześć biegów, 1
biegów, natomiast 1
sezon 1997 1
1997 – 1
– siedem. 1
siedem. W 1
1996 został 1
sezonie 1997/1998, 1
1997/1998, pomimo 1
pomimo zajęcia 1
zajęcia 12. 1
12. miejsca, 1
miejsca, został 1
1997/1998 zdobył 1
mistrzostwo Południowej 1
Afryki oraz 1
Puchar Południowej 1
Afryki. W 1
1998/1999 w 1
zagrał trzy 1
trzy razy, 2
razy, ale 1
graczem Groningen. 1
Groningen. W 1
sezonie 1998-1999 1
1998-1999 wystąpił 1
50 meczach 1
meczach Grizzlies 1
Grizzlies zdobywając 1
zdobywając 23 1
23 punkty 1
punkty na 1
1998/1999 wywalczył 2
z Beşiktaşem 1
Beşiktaşem wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo Turcji. 1
sezonie 1998/99 1
1998/99 zespół 1
w profesjonalnych 2
profesjonalnych rozgrywkach 1
rozgrywkach Drugiej 1
Drugiej Ligi, 1
Ligi, zajmując 1
zajmując 2.miejsce 1
2.miejsce w 1
grupie wschodniej. 1
sezonie 1999/2000 3
1999/2000 Heather 1
Heather opuściła 1
opuściła zespół 1
zespół King 1
King by 1
by samej 1
samej stać 1
się kapitanem. 1
kapitanem. W 1
1999/2000 po 1
końcu udało 1
najwyższej ligi 1
ligi irlandzkiej 1
irlandzkiej Premier 1
Premier Division. 1
1999/2000 zespół 1
w rozgrywkach, 1
rozgrywkach, dopiero 1
Pierwszej Lidze, 1
Lidze, a 1
Premier Ligi. 1
sezonie 2000/01 1
2000/01 debiutował 1
w Superlidze, 1
Superlidze, zajmując 1
2000/2001 zajął 1
klubem 3. 1
sezonie 2000 1
2000 znów 1
znów główną 1
zespole odgrywał 1
odgrywał Ángel 1
Ángel Burgueño, 1
Burgueño, który 1
który dwukrotnie 2
zwyciężał. W 1
sezonie 2001-02 1
2001-02 Ron 1
Ron Artest 1
Artest opuścił 1
opuścił początek 1
zasadniczego, złamał 1
złamał palec. 1
palec. W 1
2001/2002 klub 1
zakończył zmagania 1
zmagania na 1
etapie półfinału. 1
2001/2002 to 1
to ponownie 1
ponownie Catanha 1
Catanha był 1
strzelcem swojego 1
swojego klubu, 1
klubu, gdy 1
gdy strzelił 1
17 goli 1
poprowadził Celtę 1
Celtę na 1
sezonie 2002/03 3
2002/03 Aboutreika 1
Aboutreika zdobył 1
znów miał 1
uniknięcie degradacji 1
degradacji klubu. 1
2002/03 Shanahan 1
Shanahan zdobył 1
zdobył zaledwie 1
zaledwie 30 1
30 bramek 1
i 68 1
68 punktów, 1
było słabym 1
słabym wynikiem 1
z ostatnimi 1
ostatnimi latami. 1
latami. W 1
2002/03 wprowadził 1
on klub 1
ligi słoweńskiej. 1
słoweńskiej. W 1
sezonie 2002 1
2002 wywalczył 1
mistrzostwo Trynidadu 1
Trynidadu i 1
i Tobago. 1
Tobago. W 1
2003/04 pomógł 1
pomógł doprowadzić 1
doprowadzić klub 1
do szóstego 1
szóstego miejsca 1
lidze angielskiej. 1
angielskiej. W 1
2003/2004 jego 1
drużyna zanotowała 1
zanotowała bilans 1
bilans 42–40. 1
42–40. W 1
2003/2004 w 1
22 ligowych 1
ligowych występach 1
występach strzelił 1
wicemistrzostwo Szkocji. 1
2003/2004 wywalczył 1
Apertura oraz 1
oraz Clausura. 1
Clausura. W 1
sezonie 2004/05 2
2004/05 rozpoczął 1
miejscowym klubie 1
klubie NK 1
NK Mura. 1
Mura. W 1
2004/05 zespół 1
zespół debiutował 2
Serie C 1
C Emilia-Romagna, 1
Emilia-Romagna, w 1
zajął 7.miejsce. 2
7.miejsce. W 2
2004/2005 Amorim 1
Amorim pełnił 1
jednak regularnie 1
regularnie dostawał 1
dostawał szanse 1
szanse gry. 1
2004/2005 drugi 1
karierze wywalczył 1
wywalczył koronę 1
strzelców ekstraklasy 1
ekstraklasy z 1
dorobkiem dwudziestu 2
dwudziestu goli, 1
sukces (21 1
(21 bramek). 1
2004/2005 zakończył 1
15 pozycji 1
południowo-wschodniej grupy 1
grupy "W". 1
"W". W 1
sezonie 2004 2
2004 Jimmie 1
był kierowcą, 1
odniósł najwięcej 1
najwięcej zwycięstw 1
USL A-League. 1
A-League. W 1
sezonie 2005-2006 1
2005-2006 wystąpił 1
w 77 1
77 meczach 1
meczach zdobywając 2
nich średnio 1
średnio 2,7 1
2,7 punktu 1
2005/2006 wywalczył 1
z piłkarzami 1
piłkarzami Wisłoki 1
Wisłoki awans 1
2005/2006 został 1
mistrzem Burkiny 1
Burkiny Faso. 1
2005 zajął 1
zajął dwunaste 1
dwunaste miejsce 2
klasyfikacji najlepszych 2
strzelców lig 1
lig europejskich 1
europejskich ( 1
2006/07 jej 1
jej średnia 1
średnia punktów 1
punktów wynosiła 1
wynosiła 27,1. 1
27,1. W 1
2006/07 zaczął 1
amatorskich rezerwach 1
rezerwach tej 1
tej drużyny, 1
drużyny, a 1
następnym był 1
2006/2007 bronił 1
barw brazylijskiego 1
brazylijskiego klubu 1
klubu Cimed, 1
Cimed, z 1
którym zdobył 2
wicemistrzostwo Brazylii. 1
2006/2007 ponownie 1
w Dinamie, 1
Dinamie, z 1
mistrzem kraju. 2
2006/2007 zajął 1
zajął IV 1
IV miejsce 1
rozgrywkach IV 2
ligi Skierniewickiej 1
Skierniewickiej Ligi 1
Ligi Piłki 1
Nożnej Halowej. 1
Halowej. W 1
był wiodącym 1
wiodącym zdobywcą 1
zdobywcą wicketów 1
wicketów w 1
lidze australijskiej, 1
australijskiej, w 1
23 meczach 1
zdobył 75 1
75 wicketów 1
wicketów przy 1
przy średniej 1
średniej 25,17 1
25,17 runa 1
runa za 1
za wicket. 1
wicket. W 1
2006 rozpoczął 1
rozpoczął regularne 1
regularne starty 1
serii BTCC. 1
BTCC. W 1
sezonie 2007/08 2
2007/08 Luque 1
Luque był 1
trenerem czwartoligowego 1
czwartoligowego ( 1
2007/08 zajął 1
przedostatnie 11 1
11 miejsce, 1
ale 1 1
lipca 2008 1
2008 przed 1
startem nowego 1
nowego sezonu 1
sezonu wycofał 1
z rozgrywek. 1
2007/2008 zajął 1
18. pozycję 1
2007 brał 1
głównym cyklu 1
cyklu tego 1
2007 Polska 1
Liga Futbolu 1
Futbolu Amerykańskiego 1
Amerykańskiego liczyła 1
liczyła 9 1
sezonie 2008/09 3
2008/09 Unión 1
Unión znakomicie 1
znakomicie spisał 1
ligi, gdzie 1
2008/09 w 1
nowych strojach 1
strojach znowu 1
znowu pojawiła 1
biała gwiazda 1
gwiazda na 1
ramieniu. W 1
2008/09 zajęła 1
lidze pod 1
względem skuteczności 1
rzutów zza 1
zza linii 1
linii 6 1
6 metrów 1
25 centymetrów, 1
centymetrów, trafiając 1
trafiając 55 1
55 na 1
na 111 1
111 prób 1
prób (49,5%). 1
(49,5%). W 1
2008/2009 rozegrał 3
15 ligowych 1
ligowych meczów. 1
barwach Maccabi 1
Maccabi 12 1
12 ligowych 2
spotkań jako 1
rezerwowy. W 1
2008/2009 strzelił 1
strzelił dla 1
dla Valladolidu 1
Valladolidu 10 1
10 goli. 1
2008/2009 Teatr 1
Teatr na 1
Woli był 1
był partnerem 1
partnerem koncertu 1
koncertu „Wiolonczele 1
„Wiolonczele z 1
z miasta”. 1
miasta”. W 1
2008/2009 w 1
rozgrywkach Pierwaja 1
Pierwaja Liga 1
Liga występowało 1
występowało 58 1
58 klubów. 1
2008/2009 wygrał 1
z AZ 1
AZ rozgrywki 1
rozgrywki Eredivisie. 1
Eredivisie. W 2
2009/10 zajmując 1
2009/10 z 1
nazwą Valencia 1
Valencia Féminas 1
Féminas CF 1
CF zajął 1
zajął 17.miejsce 1
17.miejsce w 1
2009/2010 był 3
piłkarzem drugoligowego 1
drugoligowego GS 1
GS Ilioupoli. 1
Ilioupoli. W 1
podstawowym zawodnikiem, 1
zawodnikiem, rozegrał 1
rozegrał 41 1
41 ligowych 1
strzelił siedem 1
siedem goli. 1
z Auxerre 1
Auxerre trzeci 1
2009/2010 dwukrotnie 1
dwukrotnie zwyciężał 1
zwyciężał Milan, 1
Milan, strzelając 1
meczach po 2
2009/2010 kaski 1
kaski nosiło 1
nosiło 48% 1
48% dorosłych 1
dorosłych narciarzy 1
2009/2010 klub 1
zanotował awans 1
ligi bałtyckiej, 1
bałtyckiej, w 1
powodzeniem przez 1
2009/2010 zdobyła 1
zdobyła z 1
drużyną brązowy 1
2009/2010 zdobywając 1
zdobywając 21 1
21 goli, 1
goli, został 1
został wicekrólem 2
wicekrólem strzelców 1
sezonie 2009 1
2009 zajął 1
sezonie 2010–11 1
2010–11 Albrighton 1
Albrighton gra 1
2010/2011 drużyny 1
rozegrały 34 1
kolejki ligowe 1
ligowe po 1
po 9 1
meczów (razem 1
(razem 306 1
306 spotkań) 1
spotkań) w 1
dwóch rundach: 1
rundach: jesiennej 1
jesiennej i 1
i wiosennej. 1
wiosennej. W 1
2010/2011 klub 1
1. lidze 1
lidze (trzeci 1
poziom rozgrywkowy). 1
rozgrywkowy). W 1
mistrza Bośni 1
Hercegowiny. W 1
2010/2011 został 1
pierwszego składu, 1
składu, prowadzonego 1
przez Michala 1
Michala Petrouša 1
Petrouša i 1
i wypożyczony 1
do Unionu 1
Unionu Čelákovice. 1
Čelákovice. W 1
sezonie 2010 2
2010 powtórzył 1
powtórzył sukces 1
roku zdobywając 1
mistrzowski (z 1
(z dorobkiem 1
dorobkiem 260 1
260 punktów). 1
punktów). W 1
2010 występował 1
St. Lucie 1
Lucie Mets 1
Mets ( 1
2011/2012 Leicester 1
Leicester City 1
City było 1
z faworytów 1
faworytów do 1
do awansu, 1
awansu, ale 1
słabym starcie 1
starcie (wygrane 1
(wygrane zaledwie 1
pierwszych 13 1
13 meczów) 1
meczów) Sven-Göran 1
Sven-Göran Eriksson 1
Eriksson za 1
za obopólną 1
obopólną zgodą 1
zgodą opuścił 1
opuścił klub. 1
klub. W 1
2011/2012 notował 1
notował 7,2 1
7,2 pkt. 1
pkt. 2,1 1
2,1 zb., 1
zb., 1,4 1
1,4 as., 1
as., trafiając 1
trafiając 40% 1
40% rzutów 1
rzutów za 1
za 3 1
19 rozegranych 1
rozegranych spotkaniach. 1
2011/2012 z 1
tą drużyną 2
sezonie 2011 2
2011 Ekstraliga 1
Ekstraliga nie 1
posiadała sponsora 1
sponsora głównego. 1
2011 szeregi 1
szeregi ekstraklasy 1
ekstraklasy zasilą 1
zasilą kluby: 1
kluby: MKS 1
MKS MOS 1
MOS Płomień 1
Płomień Sosonowiec, 1
Sosonowiec, ZLKL 1
ZLKL Zielona 1
Góra. W 1
sezonie 2012/13 3
2012/13 brał 1
ligi, zdobywając 1
zdobywając najpierw 1
najpierw mistrzostwo 1
mistrzostwo jednej 1
grup, a 2
potem przegrywając 1
meczach play-off 1
z Tiweriją 1
Tiweriją Strumica 1
Strumica o 1
2012/13 startował 1
regionalnej Terza 1
Categoria Roma. 1
Roma. W 1
2012/13 został 1
ligi (20 1
(20 goli), 1
goli), powiększając 1
powiększając do 1
do 122 1
122 goli 1
goli swój 1
swój ogólny 1
ogólny dorobek 1
dorobek w 1
czeskiej ekstraklasie. 1
sezonie 2012/2013 5
2012/2013 był 1
i menadżerem 1
menadżerem generalnym 1
generalnym hiszpańskiego 1
hiszpańskiego zespołu 1
zespołu CH 1
CH Gasteiz 1
Gasteiz (wówczas 1
(wówczas w 1
zespole grał 1
grał jego 1
syn Igor 1
Igor ). 1
2012/2013 Fusion 1
Fusion Rotterdam 1
Rotterdam zajął 1
2012/2013 wywalczył 1
z Harbour 1
Harbour View 1
View tytuł 1
mistrza Jamajki. 1
Jamajki. W 1
w Charlotte 2
Charlotte Stone 1
Stone Crabs 1
Crabs ( 1
sezonie 2013/14 2
2013/14 podpisał 1
z Olympiakosem. 1
Olympiakosem. W 1
2013/14 stał 1
graczem Vitesse. 1
Vitesse. W 1
2013/2014 Barkom 1
Barkom Lwów 1
Lwów zadebiutował 1
rozgrywkowej - 1
2013/2014 kolejny 1
raz Wicher 1
Wicher rozpoczyna 1
rozpoczyna w 1
ekstralidze futsalu 1
futsalu SLPN, 1
SLPN, która 1
która liczy 1
liczy w 1
sezonie 12 1
12 drużyn. 1
2013/2014 stał 1
zawodnikiem MTK. 1
MTK. W 1
2013/2014 zdobyły 1
zdobyły srebrne, 1
srebrne, a 1
- brązowe 1
sezonie 2013 1
2013 wywalczył 1
z Astaną 1
Astaną wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo Kazachstanu. 1
Kazachstanu. W 1
sezonie 2014/15 1
2014/15 drużyna 1
ostatnie (20.) 1
(20.) miejsce 1
Pierwszej Dywizji 1
Dywizji i 1
do Drugiej 1
Drugiej Dywizji. 1
Dywizji. W 1
2014/2015 dwukrotnie 1
dwukrotnie znalazł 1
najlepszej trzydziestce 1
trzydziestce zawodów 1
Świata, najwyżej 1
24. pozycji. 1
sezonie 2014 4
2014 jeździł 1
jeździł dla 2
dla Aspar 1
Aspar Racing 1
Racing Team, 1
Team, nie 1
czterech wyścigach, 1
wyścigach, zajmując 1
zajmując 16. 1
w generalce. 1
generalce. W 1
koniec zawodów 1
zawodów czterech 1
najlepszych amatorów 1
amatorów i 1
zawodników PRO 1
PRO startuje 1
rozgrywce pucharowej. 1
pucharowej. W 1
2014 zajął 1
drużyną 2. 1
2. miejsce. 1
2014 zmianie 1
uległy także 2
także nazwy 1
nazwy dwóch 1
dwóch przystanków. 1
przystanków. W 1
sezonie 2015/2016 3
2015/2016 SKK 1
SKK zajęło 1
zajęło 10 1
tabeli gwarantujące 1
gwarantujące bezpieczne 1
bezpieczne utrzymanie 1
utrzymanie bez 1
konieczności rozgrywania 1
rozgrywania meczów 1
fazie play-out. 1
play-out. W 1
2015/2016 wzięło 1
udział 7 3
7 drużyn, 1
drużyn, dwie 1
jako beniaminki. 1
beniaminki. W 1
2015/2016 zagra 1
zagra 128 1
128 profesjonalnych 1
profesjonalnych zawodników. 1
sezonie 2015 5
2015 awansował 1
2015 jeździł 1
dla Tech 1
Tech 3 1
i JPMoto 1
JPMoto Malaysia, 1
Malaysia, znacznie 1
lepiej jeżdżąc 1
jeżdżąc dla 1
dla drugiego, 1
drugiego, ale 1
przyniosło mu 1
mu sukcesów, 1
sukcesów, zajmując 1
2015 USL 1
USL ogłosił 1
ogłosił kilka 1
kilka ekip 1
ekip ekspansyjnych 1
ekspansyjnych na 1
sezon 2016. 1
2015 występowało 1
niej 18 2
18 drużyn. 2
2016/17 zwyciężył 1
2016/2017 głównym 1
celem Kaliszek 1
Kaliszek i 1
i Spodyriewa 1
Spodyriewa było 1
zdobycie kwalifikacji 1
kwalifikacji olimpijskiej. 1
olimpijskiej. W 1
2016/2017 wywalczył 2
wicemistrzostwo Kataru 1
Kataru oraz 1
Puchar Kataru, 1
Kataru, Puchar 1
Puchar Emira 1
Emira Kataru 1
Kataru i 1
i Superpuchar 1
Superpuchar Kataru. 1
Kataru. W 1
wicemistrzostwo Iraku. 1
2016/2017 zdobył 1
z Moreirense 1
Moreirense pierwsze 1
pierwsze trofeum 1
– puchar 1
puchar ligi 1
ligi portugalskiej 1
portugalskiej ( 1
sezonie 2016 1
2016 wziął 1
czterech gonitwach, 1
gonitwach, ale 1
ale wygrał 2
sezonie 2017/18 2
2017/18 debiutował 1
debiutował na 1
poziomie rozgrywek, 1
rozgrywek, zajmując 1
zajmując ostatnie 1
ostatnie 10.miejsce. 1
10.miejsce. W 1
2017/18 zespół 1
rozgrywkach najwyższej 1
2017/2018 drużyna 1
drużyna Gedanii 1
Gedanii ponownie 1
ponownie awansowała 1
ligi kobiet. 1
2017/2018 Tkaczenko 1
Tkaczenko startował 1
konkursach niższej 1
niższej rangi. 1
2017/2018 wynosił 1
wynosił on 1
on 7 1
sezonie 2018/2019 3
2018/2019 klub 1
mistrzostwo 2. 1
2018/2019 wygrała 1
wygrała rekordowe 1
rekordowe 17 1
17 zawodów, 1
zawodów, pobijając 1
pobijając 30-letni 1
30-letni rekord 1
rekord Vreni 1
Vreni Schneider 1
Schneider (14 1
(14 zwycięstw). 1
zwycięstw). W 1
2019/2020 nowym 1
nowym szkoleniowcem 1
Tomasz Wasilkowski, 1
Wasilkowski, który 1
niezadowalających wyników 1
wyników sportowych 1
sportowych został 1
sezonu zastąpiony 1
Piotra Lebiodę. 1
Lebiodę. W 1
2019/2020 wywalczył 2
z Leeds 1
Leeds United 1
United awans 1
z Universitateą 1
Universitateą wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo Rumunii. 1
2019 mistrzostw 1
mistrzostw Kazachstanu 1
Kazachstanu (Uzbecka 1
(Uzbecka Hokejowa 1
Hokejowa Liga) 1
Liga) Humo 1
Humo odpadł 1
w półfinale. 1
półfinale. W 1
sezonie 2020/2021 1
2020/2021 żaden 1
żaden grecki 1
grecki klub 1
pucharach. W 1
sezonie 3 1
3 dowiadujemy 1
że Miko, 1
Miko, która 1
która walczy 1
w Ultra-Zbroi 1
Ultra-Zbroi może 1
pokonać kilku 1
kilku Vehicon'ów 1
Vehicon'ów oraz 1
oraz Starscreama. 1
Starscreama. W 1
sezonie 88/89 1
88/89 mistrzostwo 1
mistrzostwo Czechosłowacji 2
Czechosłowacji oraz 1
puchar Czechosłowacji 1
Czechosłowacji i 1
w 1989/1990 1
1989/1990 mistrzostwo 1
Czechosłowacji a 1
a następnym 1
sezonie kolejne 1
mistrzostwo ligi. 1
Apertura 2015 1
kluczowy napastnik 1
napastnik wywalczył 1
Pumas wicemistrzostwo 1
sezonie Clausura 2
Clausura 2005 1
2005 po 1
osiągnął tytuł 1
sezonie drugim 1
trzecim zmieniono 1
zmieniono pewne 1
elementy grafiki 1
sezonu pierwszego 1
pierwszego W 1
sezonie pierwszym 1
sekwencji otwierającej 1
otwierającej pokazywał 1
pokazywał się 1
z przekrojów 1
przekrojów jako 1
tytuł odcinka. 1
sezonie Invierno 1
Invierno 1998 1
1998 wywalczył 1
wywalczył za 1
z Guadalajarą 1
Guadalajarą tytuł 1
tytuł wicemistrzowski. 1
wicemistrzowski. W 1
sezonie IV 1
IV podjęto 1
odkryciu tożsamości 1
tożsamości „Piątki 1
„Piątki Zaginionych 1
Zaginionych Cylonów”. 1
Cylonów”. W 1
sezonie jest 1
tu obfitość 1
obfitość grzybów, 1
grzybów, można 1
też łowić 1
i polować 1
na zwierzynę. 1
zwierzynę. W 1
lęgowym ma 1
barwę czarną 1
bardzo ciemnobrązową, 1
ciemnobrązową, poza 1
– szarobrązową 1
szarobrązową z 1
żółtą nasadą 1
nasadą żuchwy 1
żuchwy (inne 1
(inne źródło 1
źródło opisuje 1
opisuje go 1
jako barwę 1
barwę rogową 1
rogową w 1
w różowawym 1
różowawym odcieniu 1
odcieniu ). 1
letnim po 1
po jeziorze 1
jeziorze kursują 1
kursują stateczki 1
stateczki wycieczkowe. 1
wycieczkowe. W 1
letnim wzmożony 1
wzmożony ruch 1
turystyczny powoduje 1
powoduje zatory 1
zatory drogowe, 1
drogowe, a 1
a duże 1
duże samochody 1
samochody transportowe 1
transportowe przejeżdżające 1
przejeżdżające m.in. 1
przez Rynek, 1
Rynek, powodują 1
powodują niszczenie 1
niszczenie dróg 1
dróg wewnętrznych 1
wewnętrznych miasta 1
oraz starszych 1
starszych budynków 2
budynków (np. 1
(np. dom 1
dom kultury). 1
kultury). W 1
sezonie olimpijskim 1
olimpijskim 2017/2018 1
2017/2018 zaczęli 1
sezonie piątym 1
piątym pojawił 1
kolejny doppelgänger, 1
doppelgänger, okazuje 1
Stefan Salvatore 1
Salvatore jest 1
jest sobowtórem 1
sobowtórem najstarszego 1
najstarszego nieśmiertelnego 1
nieśmiertelnego w 1
dziejach. W 1
sezonie regularnym 1
regularnym każda 1
drużyn ligi 1
ligi rozegrała 1
rozegrała po 1
po 64 1
64 mecze. 1
zasadniczym drużyna 1
Bostonu wygrała 1
czterech spotkań. 1
zasadniczym zdobywał 1
średnio 18,9 1
18,9 punktów, 1
punktów, do 1
miał 5,8 1
5,8 asysty. 1
asysty. W 1
W sferze 1
sferze zainteresowań 1
zainteresowań znajdują 1
także zagadnienia 1
zagadnienia instytucjonalne 1
instytucjonalne związane 1
z kształtowaniem 1
kształtowaniem i 1
i prowadzeniem 1
prowadzeniem polityki 1
zagranicznej oraz 1
oraz metodologia 1
metodologia studiów 1
studiów nad 1
nad polityką 1
polityką zagraniczną 1
zagraniczną i 1
sprawami międzynarodowymi. 1
międzynarodowymi. Wsiadają 1
Wsiadają do 1
zaczynają ważną 1
ważną rozmowę, 1
rozmowę, jednak 1
jednak de 1
la Fontaine 1
Fontaine nagle 1
zaczyna charczeć 1
charczeć i 1
i dławi 1
dławi się 1
śmierć swoją 1
swoją kanapką 1
kanapką z 1
z szynką. 1
szynką. Wsiada 1
Wsiada na 1
na motor 1
motor i 1
i wprawia 1
wprawia w 1
w zakłopotanie 1
zakłopotanie rój 1
rój zmieniając 1
zmieniając prędkość. 1
prędkość. W 2
W sieciach 1
sieciach rozległych 1
rozległych dane 1
dane przesyłane 1
przesyłane są 1
jednego węzła 1
węzła do 1
konkretnego drugiego, 1
drugiego, a 1
do wszystkich. 1
wszystkich. W 1
W sieci 2
sieci można 1
znaleźć kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt programów, 1
programów, niepłatnych 1
niepłatnych i 1
i komercyjnych, 1
komercyjnych, które 1
pozwalają nam 1
nam utworzyć 1
utworzyć bezpieczną, 1
bezpieczną, szyfrowaną 1
szyfrowaną w 1
specjalny sposób 1
sposób bazę 1
bazę danych, 1
danych, do 1
której dostępu 1
dostępu nie 1
miała żadna 1
W Sieciowym 1
Sieciowym Rozkładzie 1
Rozkładzie Jazdy 1
Pociągów 96/97 1
96/97 przez 1
przez Garcz 1
Garcz przejeżdżało 1
przejeżdżało 6 1
par pociągów, 1
pociągów, ale 1
już odcinek 1
Pruszcz – 1
– Kartuzy 1
Kartuzy był 1
był obsługiwany 1
przez Komunikacje 1
Komunikacje Autobusową. 1
Autobusową. W 1
sieci premiera 1
W siedemnastej 1
siedemnastej edycji 1
edycji pojawiła 1
wersja „Double 1
„Double U-Turn” 1
U-Turn” polegająca 1
drużyny mogły 1
mogły zmusić 1
zmusić dwie 1
inne do 1
wykonania drugiego 1
drugiego zadania 1
na objeździe. 1
objeździe. W 1
siedzibie jest 1
jest gromadzony 1
gromadzony bogaty 1
bogaty księgozbiór, 1
księgozbiór, obejmujący 1
obejmujący klasyczne 1
dzieła filozofii, 1
filozofii, monografie 1
monografie oraz 1
oraz czasopisma 1
czasopisma naukowe 1
naukowe (polskie 1
(polskie i 1
i zagraniczne). 1
zagraniczne). W 1
siedzibie muzeum 1
też restauracje 1
i sklepy 2
sklepy oraz 1
wystawy plenerowe 1
ogrody. W 1
W Siemianicach 1
Siemianicach pierwotny 1
pierwotny kościół 1
był konstrukcji 1
drewnianej, zbudowany 1
Jana Siemiańskiego 1
Siemiańskiego w 1
W Siemieliszkach 1
Siemieliszkach znajduje 1
z cudownym 2
cudownym obrazem 2
obrazem św. 1
Rocha – 1
– patrona 1
patrona rolników. 1
rolników. W 2
W sieni 2
sieni był 1
tzw. „Wielok” 1
„Wielok” czyli 1
czyli piec 1
piec do 1
do pieczenia 1
pieczenia chleba 1
i kołacza. 1
kołacza. W 1
sieni znajdującej 1
części kamienicy 1
kamienicy zmieniono 1
zmieniono strop: 1
strop: na 1
na dotychczasowy 1
dotychczasowy gotycki 1
gotycki pokryto 1
pokryto bogata 1
bogata sztukaterią 1
sztukaterią oraz 1
oraz przebudowano 1
przebudowano schody 1
schody nadając 1
nadając im 2
im barokowe 1
barokowe dekoracje. 1
dekoracje. W 1
W Sierosławicach 1
Sierosławicach urodziły 1
się siostry 1
siostry Jana 1
Jana Henryka: 1
Henryka: Ludwika 1
Ludwika Krystyna 1
Krystyna (ur. 1
(ur. 1752) 1
1752) oraz 1
oraz Aleksandra 1
Aleksandra Józefa 1
Józefa (ur. 1
(ur. 1754) 1
1754) Adam 1
Adam Skałkowski: 1
Skałkowski: Jan 1
Henryk Dąbrowski, 1
Dąbrowski, cz. 1
cz. I 1
Na schyłku 1
schyłku dni 1
dni Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej 1755-1795. 1
1755-1795. W 1
W sierpniu 77
sierpniu 1149 1
1149 Unur 1
Unur zmarł, 1
a Damaszek 1
Damaszek znalazł 1
kleszczach dwóch 1
dwóch agresywnych 1
agresywnych potęg. 1
potęg. W 1
sierpniu 1704 1
1704 w 1
w Lesku 2
Lesku ponownie 1
ponownie zjawili 1
się Szwedzi, 1
Szwedzi, wcześniej 1
wcześniej złupili 1
złupili zamek 1
Lesku w 1
1702 aresztując 1
aresztując Stadnickiego 1
Stadnickiego i 1
i wywożąc 1
wywożąc go 1
do Jarosławia. 1
Jarosławia. W 1
sierpniu 1851 1
1851 ponownie 1
ponownie podjęto 1
podjęto zagadnienie 1
zagadnienie przebudowy 1
przebudowy kościoła 1
kolejny zadecydowano, 1
zadecydowano, że 1
cały kościół 1
kościół należy 1
należy poddać 1
poddać zakrojonej 1
zakrojonej na 1
skalę restauracji. 1
restauracji. W 1
sierpniu 1865 1
1865 trumny 1
trumny ze 1
ze szczątkami 1
szczątkami księcia 1
księcia oraz 1
żony (zmarłej 1
w 1864) 1
1864) przewieziono 1
do Sieniawy, 1
Sieniawy, gdzie 1
w rodowej 1
rodowej krypcie. 1
krypcie. W 1
sierpniu 1900 1
r. nowo 1
powstałym rurociągiem 1
rurociągiem przebiegającym 1
przez Sędzisław 1
Sędzisław popłynęła 1
popłynęła woda 1
woda do 1
do Wałbrzycha. 1
Wałbrzycha. W 1
1914 kościół 1
kościół uległ 2
uległ zniszczeniom 1
zniszczeniom w 2
ostrzału artyleryjskiego, 1
artyleryjskiego, a 1
wojska austro-węgierskie. 1
austro-węgierskie. W 1
1914 wystawiono 1
wystawiono 58 1
58 kolumn 1
kolumn samochodów 1
samochodów transportowych. 1
transportowych. W 1
porucznika. W 3
sierpniu 1919 1
szefem łączności 1
i adiutantem 1
adiutantem samodzielnego 1
samodzielnego dywizjonu 1
dywizjonu artylerii. 1
artylerii. W 2
1920 przekroczył 1
przekroczył z 1
grupą gen. 1
w Goworowie 1
Goworowie aresztowany 1
wojsko bolszewickie 1
bolszewickie razem 1
z wikariuszem 1
wikariuszem oraz 1
oraz miejscowym 1
miejscowym rabinem 1
rabinem Bursztynem 1
Bursztynem i 1
i zagrożony 1
zagrożony uprowadzeniem. 1
uprowadzeniem. W 1
sierpniu 1921 1
1921 Główny 1
Główny Szpital 1
Szpital Wojskowy 2
Wojskowy (b. 1
(b. W 1
sierpniu 1929 1
1929 odbyła 1
Warszawie premiera 1
w Scali 1
Scali (na 1
(na Dzielnej 1
Dzielnej 1) 1
1) widowiska 1
widowiska Hopla 1
Hopla Mir 1
Mir Lejbn 1
Lejbn w 1
2 częściach 1
12 obrazach. 1
obrazach. W 1
sierpniu 1936 1
1936 należał 1
czołowych organizatorów 1
organizatorów strajków 1
strajków w 1
powiecie chrzanowskim. 1
chrzanowskim. W 1
1938 przywrócono 1
przywrócono go 2
skierowano na 1
Frunzego w 1
Moskwie (do 1
(do maja 1
maja 1941). 1
1941). W 1
grupy pilotów 1
pilotów badających 1
badających samoloty 1
samoloty myśliwskie 2
myśliwskie – 1
planami zakupu 1
zakupu takowych 1
takowych do 1
samej jednostki 1
jednostki KOP 1
KOP i 1
szeregach na 1
Wołyniu. W 1
sierpniu 1941 1
oficerem łączności 1
łączności Stacji 1
Stacji Exeter, 1
Exeter, w 1
Lotnictwa Myśliwskiego. 1
Myśliwskiego. W 1
do Stawropola 1
Stawropola wkroczyły 1
wkroczyły wojska 1
rumuńskie. W 1
1942 prezydentem 1
prezydentem Trybunału 1
Trybunału został 1
został Roland 1
Roland Freisler. 1
Freisler. W 1
ostateczna likwidacja 1
likwidacja obozu 1
obozu pracy. 1
został wywiadowcą 1
wywiadowcą oddziału 1
oddziału partyzanckiego 1
partyzanckiego działającego 1
rejonie Szepetówki. 1
Szepetówki. W 1
1944 wskutek 1
wskutek wielkich 1
wielkich strat 1
została zreorganizowana, 1
zreorganizowana, i 1
dwóch WO: 1
WO: Zawychost 1
Zawychost i 1
i 444. 1
444. W 1
1945 nawiązał 1
nawiązał bezpośrednią 1
bezpośrednią łączność 1
z emigracyjnym 1
emigracyjnym sztabem 1
sztabem Naczelnego 1
roku uchwała 1
uchwała Rady 2
Ministrów nakazywała 1
nakazywała zaopatrzenie 1
zaopatrzenie wszystkich 1
wszystkich oficerów 1
mundury sukienne 1
sukienne i 1
i szewiotowe 1
szewiotowe oraz 1
oraz sztywne 1
sztywne czapki 1
czapki garnizonowe. 1
garnizonowe. W 1
sierpniu 1946 3
George Whitman 1
Whitman zajmował 1
handlem książkami, 1
książkami, gromadząc 1
gromadząc dużą 1
dużą ich 1
ich ilość. 1
ilość. W 1
1946 wycofał 1
się Aleksy 1
Aleksy Bień. 1
Bień. W 1
sierpniu 1947 1
1947 aresztowany 1
i sądzony 1
w sfingowanym 1
sfingowanym procesie 1
procesie członków 1
członków „Unii”, 1
„Unii”, skazany 1
na dożywocie, 1
dożywocie, wyrok 1
wyrok odbywał 1
odbywał m.in. 1
we Wronkach 1
Wronkach i 1
i Rawiczu. 1
Rawiczu. W 1
sierpniu 1948 1
1948 więzienie 1
więzienie stało 1
miejscem odosobnienia 1
odosobnienia dla 1
grupy studentów 1
i miejscowych 2
miejscowych chłopów. 1
sierpniu 1949 2
trakcie wojskowego 1
wojskowego puczu 1
puczu Husni 1
Husni az-Za’im 1
az-Za’im został 1
przez aktywistę 1
aktywistę Partii 1
Partii Socjal-Nacjonalistycznej. 1
Socjal-Nacjonalistycznej. W 1
sierpniu 1951 1
namową żony, 1
żony, wyjechał 1
wyjechał wraz 1
podróż wakacyjną 1
wakacyjną do 1
do Waszyngtonu. 1
Waszyngtonu. W 1
sierpniu 1952 2
ponownie rozpoczął 1
Zakładach im. 1
im. Hipolita 1
Hipolita Cegielskiego 1
Cegielskiego (w 1
czasie nosiły 1
nosiły imię 1
imię Józefa 1
Józefa Stalina). 1
Stalina). W 1
ponownie sformowano 1
sformowano No. 1
No. 50 1
50 Squadron 1
Squadron RAF, 1
RAF, na 1
którego stanie 1
stanie również 1
również znalazły 1
się nowe, 1
nowe, odrzutowe 1
odrzutowe bombowce. 1
bombowce. W 1
sierpniu 1958 1
roku kadeci 1
kadeci przenieśli 1
nowo wybudowanych 1
wybudowanych budynków, 1
później pierwszy 1
rocznik ukończył 1
ukończył akademię. 1
akademię. W 1
1961 al-Barzani 1
al-Barzani skierował 1
skierował do 1
do Kasima 1
Kasima ultimatum, 1
ultimatum, w 1
oprócz swobód 1
swobód dla 1
dla Kurdów 1
Kurdów żądał 1
żądał także 1
także ustanowienia 1
ustanowienia demokratycznych 1
demokratycznych instytucji. 1
przez basistę 1
basistę i 1
i wokalistę 1
wokalistę Walta 1
Walta Powersa. 1
Powersa. W 1
sierpniu 1979 1
budowy szkoły 1
szkoły przystąpiło 1
przystąpiło Przedsiębiorstwo 1
Przedsiębiorstwo Budowlane 1
Budowlane w 1
w Garwolinie. 1
Garwolinie. W 1
sierpniu 1984 1
1984 podjął 1
podjął urząd 1
rektora Domu 1
Domu Zarządu 1
Zarządu Prowincjalnego 1
Prowincjalnego Stowarzyszenia 1
Katolickiego w 1
ul. Skaryszewskiej 1
Skaryszewskiej 12 1
12 (pełnił 1
(pełnił go 1
do 2002). 1
2002). W 3
sierpniu 1986 1
1986 spółka 1
spółka wypuściła 1
wypuściła akcje. 1
akcje. W 1
sierpniu 1989 1
oficjalnie zrehabilitowany. 1
zrehabilitowany. W 1
sierpniu 1991 1
się areszcie 1
areszcie jako 1
jako współlider 1
współlider Państwowego 1
Państwowego Komitetu 1
Komitetu Stanu 1
Stanu Wyjątkowego 1
Wyjątkowego (PKSW). 1
(PKSW). W 1
sierpniu 1993 1
1993 nakładem 1
wydawnictwa Agencja 1
Agencja Lotnicza 1
Lotnicza Altair 1
Altair Sp. 1
o.o. „Skrzydlata 1
„Skrzydlata Polska” 1
Polska” z 1
numerem 1 2
1 pojawiła 1
sierpniu 1994 1
bazie Kijowskiego 1
Kijowskiego centrum 1
centrum handlowo-ekonomicznego 1
handlowo-ekonomicznego instytutu 1
instytutu został 1
stworzony Kijowski 1
Kijowski Państwowy 1
Uniwersytet Handlu 1
i Ekonomii. 1
Ekonomii. W 1
sierpniu 1996 1
1996 przeniósł 1
do Pracowni 1
Pracowni Dziejów 1
Dziejów Europy 1
Środkowo-Wschodniej XIX–XX 1
XIX–XX w. 1
w. Instytutu 1
Historii PAN 1
sierpniu 1997 1
1997 mianowano 1
go nadbrygadierem. 1
nadbrygadierem. W 1
sierpniu 1998 1
1998 rozkazem 1
Obrony Federacji 1
Rosyjskiej Akademia 1
Akademia została 1
w Wojskowy 1
Instytut Łączności. 1
Łączności. W 1
sierpniu 2003 2
terenu województwa 1
województwa uczestniczyły 1
sierpniu 2004, 1
zebraniu przez 1
opozycję wymaganej 1
wymaganej przez 1
konstytucję liczby 1
liczby podpisów, 1
podpisów, miało 1
miejsce referendum 1
odwołania prezydenta 1
prezydenta z 1
urzędu. W 2
2004 rozpoczęto 1
rozpoczęto proces 1
proces zbierania 1
zbierania zgłoszeń 1
w Dansk 1
Prix 2005. 1
2005. W 2
sierpniu 2005 1
piłkarzem beniaminka 1
beniaminka ligi 2
ligi hiszpańskiej 2
hiszpańskiej – 1
sierpniu 2006 1
2006 oficjalnie 1
oficjalnie ogłoszono 1
ogłoszono zmiany 1
zmiany osobowe 1
osobowe w 1
w Queens: 1
Queens: Patrycja 1
Patrycja Wódz 1
Wódz odeszła 1
z girlsbandu 1
girlsbandu z 1
powodów zdrowotnych, 2
zdrowotnych, a 1
a Agnieszka 1
Agnieszka Maksyjan 1
Maksyjan – 1
przyczyn osobistych. 1
sierpniu 2007 2
roku zamknięty 1
czas przebudowy. 1
r. silna 1
silna wichura 1
wichura wyłamała 1
wyłamała całkowicie 1
całkowicie las 1
Dolinie Jamnickiej, 1
Jamnickiej, tuż 1
tuż powyżej 1
powyżej Niżniej 1
Niżniej Łąki. 1
Łąki. W 1
2008 Jeff 1
Jeff Robinov 1
Robinov z 1
z Warner 1
Warner Bros., 1
Bros., stwierdził: 1
stwierdził: Superman: 1
Superman: Powrót 1
końca działał 1
jako film, 1
jaki chcieliśmy. 1
chcieliśmy. W 1
2008 otrzymano 1
otrzymano dwa 1
dwa trolejbusy 1
trolejbusy Bogdan 1
Bogdan Т501.10 1
Т501.10 o 1
inicjatywy lokalnych 2
lokalnych miłośników 1
miłośników historii 1
historii Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Zamek 1
Zamek Swobnica, 1
Swobnica, którego 1
uratowanie tego 1
tego jednego 1
najcenniejszych obiektów 1
obiektów zabytkowych 1
zabytkowych Pomorza 1
Pomorza Zachodniego 1
Zachodniego przed 1
całkowitym zniszczeniem. 1
zniszczeniem. W 1
odszedł Chris 1
Chris Wieber 1
Wieber z 1
oraz Jeremy 1
Jeremy Williams. 1
Williams. W 2
sierpniu 2011, 1
magazynie Top 1
Top Guitar 1
Guitar ukazał 1
oficjalny artykuł 1
o The 1
Party w 1
polskiej prasie 1
prasie muzycznej, 1
muzycznej, planowane 1
jest dalsze 1
dalsze promowanie 1
promowanie zespołu 1
roku, Królewscy 1
Królewscy ponownie 1
ponownie okazali 1
się lepsi 1
od Dumy 1
Dumy Katalonii 1
Katalonii pokonując 1
pokonując odwiecznego 1
odwiecznego rywala 1
rywala w 2
rozgrywkach Superpucharu 1
Superpucharu Hiszpanii. 1
na młodzieżowych 1
młodzieżowych igrzyskach 1
2015 obaj 1
razem ponownie 1
zostali graczami 1
graczami MsHK 1
MsHK Żylina 1
Żylina http://mshkzilina. 1
http://mshkzilina. W 1
sierpniu doszedł 1
w Umagu. 1
Umagu. W 1
sierpniu dywizja 1
dywizja „Celere” 1
„Celere” wzięła 1
okolicach Serafimowicz. 1
Serafimowicz. W 1
sierpniu firma 1
firma Arado 1
Arado posiadała 1
posiadała już 1
cztery maszyny 1
maszyny prototypowe 1
prototypowe zdolne 1
do lotów. 1
lotów. W 1
sierpniu otrzymał 1
tytuł instruktora 1
instruktora lotniczego. 1
sierpniu powrócił 1
rosyjskie pokonały 1
pokonały Prusaków 1
Prusaków pod 1
miastem i 1
zajęły całe 1
całe Prusy 1
Prusy (Królestwo 1
(Królestwo w 1
w Prusach). 1
Prusach). W 1
nowymi nagraniami 1
nagraniami od 1
– Reprise 1
Reprise Records. 1
generalnym NATO. 1
drugi wybrany 1
sierpniu walczyła 1
walczyła pod 1
pod Kowlem, 1
Kowlem, a 1
pod Dorohuskiem 1
Dorohuskiem na 1
krótko przełamała 1
przełamała obronę 2
obronę polskiej 1
polskiej 7 1
7 Dywizji 2
Piechoty, choć 1
choć później 1
odrzucona na 1
sierpniu w 1
w Międzynarodowych 1
Międzynarodowych Zawodach 1
Zawodach „o 1
„o Góralski 1
Góralski Kapelusz” 1
Kapelusz” na 1
na Średniej 1
Średniej Krokwi 1
Krokwi uplasował 1
na osiemnastym 1
osiemnastym miejscu. 1
sierpniu zagrała 1
zagrała dwa 1
koncerty przed 1
przed jednymi 1
z liczniejszych 2
liczniejszych widowni 1
widowni w 2
sierpniu zdobył 1
kolejne przyłożenie 1
przyłożenie w 1
samym rywalem. 1
rywalem. Wsie 1
Wsie szlacheckie 1
szlacheckie dominowały 1
dominowały w 1
powiatu na 1
terytorium tuczeńskim 1
tuczeńskim Będzitowo, 1
Będzitowo, Dąbrówka 1
Dąbrówka Kuj., 1
Kuj., Smogorzewo, 1
Smogorzewo, Tarkowo, 1
Tarkowo, Pęchowo, 1
Pęchowo, Lisewo, 1
Lisewo, Jordanowo, 1
Jordanowo, Ojrzanowo, 1
Ojrzanowo, Leszcze, 1
Leszcze, Pturek 1
Pturek i 1
W silnie 1
silnie obsadzonym 1
obsadzonym turnieju 1
Wiedniu (przełom 1
(przełom 1950/51) 1
1950/51) zajął 1
W silnych 1
silnych trendach 1
trendach stan 1
stan wykupienia 1
wykupienia (wyprzedania) 1
(wyprzedania) rynku 1
rynku może 1
sam wzrost 1
wzrost oscylatora 1
oscylatora powyżej 1
70 (spadek 1
(spadek poniżej 1
poniżej 30) 1
30) nie 1
jest jednoznacznym 1
jednoznacznym sygnałem 1
sygnałem sprzedaży 1
sprzedaży (kupna). 1
(kupna). W 1
W singlu, 1
singlu, w 1
rundzie pokonał 2
pokonał Czecha 1
Czecha Jiříego 1
Jiříego Košlera 1
Košlera 6:4, 1
6:4, 7:5. 1
7:5. W 1
W singlu 1
singlu został 1
został rozstawiony 1
rozstawiony z 1
numerem 5. 1
5. – 1
pokonał francuskiego 1
francuskiego kwalifikanta 1
kwalifikanta Yannicka 1
Yannicka Thivanta 1
Thivanta 6:2, 1
6:2, 6:0. 1
6:0. Wsi 1
Wsi nie 1
ominęły wojny. 1
W siódmą 1
siódmą rocznicę 1
rocznicę wywiezienia 1
wywiezienia ks. 1
ks. Skierkowskiego 1
Skierkowskiego do 1
w Działdowie 1
Działdowie parafianie 1
parafianie z 1
z Imielnicy 1
Imielnicy ufundowali 1
ufundowali w 1
kościoła tablicę 1
upamiętniającą postać 1
postać zmarłego 1
zmarłego proboszcza. 1
W siódmej 1
Gdańska przyjechała 1
przyjechała występująca 1
Mistrzów Legia 1
Legia Warszawa. 1
W siódmym 2
siódmym roku 1
roku panowania 1
panowania króla 1
króla Sukjonga, 1
Sukjonga, czyli 1
1671 roku, 1
pobliżu wyspy 1
wyspy Imjado 1
Imjado dryfował 1
dryfował statek, 1
statek, na 1
około czterech 1
czterech tysięcy 1
tysięcy tomów 1
tomów tekstów 1
tekstów buddyjskich. 1
siódmym sezonie, 1
sezonie, przez 1
czas spotykał 1
żoną – 1
– Sam, 1
Sam, jednak 1
jednak zakończyło 1
to rozstaniem. 1
rozstaniem. W 1
W skacie 1
skacie sportowym 1
sportowym partia, 1
partia, czyli 1
czyli pojedyncza 1
pojedyncza sesja, 1
sesja, na 1
której zbierają 1
się gracze 1
gracze w 1
w skata, 1
skata, składa 1
24 rozgrywek. 1
W skale 1
skale nad 1
nad wodą 1
wodą zamontowane 1
zamontowane były 1
były haki 1
haki umożliwiające 1
umożliwiające przejście 1
przejście tego 1
tego trudnego 1
trudnego odcinka. 1
W skali 3
skali globalnej 1
globalnej rozszczep 1
rozszczep podniebienia 1
podniebienia występuje 1
występuje średnio 1
średnio raz 1
na siedemset 1
siedemset żywych 1
żywych urodzeń. 1
urodzeń. W 1
skali kraju 2
kraju jej 1
jej wynik 1
wynik wyniósł 1
wyniósł 0,03% 1
0,03% głosów. 2
otrzymała 0,06% 1
0,06% głosów 1
głosów (był 1
to 26. 1
26. wynik 1
wynik spośród 1
wszystkich komitetów). 1
komitetów). W 1
W skaningowej 1
skaningowej mikroskopii 1
elektronowej stosuje 1
najczęściej napięcie 1
napięcie przyspieszające 1
przyspieszające z 1
zakresu 5–20 1
5–20 kV. 1
kV. Wskazał 1
Wskazał go 1
swego następcę. 1
następcę. Wskazał 1
Wskazał on 1
on też, 1
że metoda 1
metoda nagłego 1
nagłego przerywania 1
przerywania narracji, 1
narracji, by 1
do przerwanego 1
przerwanego wątku, 1
wątku, wspólna 1
wspólna jest 1
obu kronikarzy. 1
kronikarzy. Wskazana 1
Wskazana jest 1
jest ewaluacja 1
ewaluacja i 1
i dokumentacja 1
dokumentacja zajęć, 1
zajęć, szczególnie 1
przypadku zajęć 1
zajęć indywidualnych. 1
indywidualnych. Wskazane 1
Wskazane jest 2
jest ściółkowanie, 1
ściółkowanie, które 1
zapewnia większą 1
większą wilgoć 1
wilgoć w 1
glebie. Wskazane 1
także usuwanie 1
usuwanie krzewów 1
i drzew. 1
drzew. Wskazania 1
Wskazania i 1
i wytyczne 1
wytyczne można 1
w „Podręcznikach 1
„Podręcznikach ochrony 1
i gatunków 1
gatunków Natura 1
Natura 2000”. 1
2000”. Wskazania 1
Wskazania lecznicze: 1
lecznicze: choroby 1
choroby układu 1
oddechowego, choroby 1
choroby wieku 1
wieku dziecięcego, 1
dziecięcego, układu 1
układu krążenia, 1
krążenia, przemiany 1
przemiany materii, 1
materii, zaburzenia 1
zaburzenia gruczołów 1
gruczołów wydzielania 1
wydzielania wewnętrznego. 1
wewnętrznego. Wskazania: 1
Wskazania: przewlekłe 1
przewlekłe zapalenie 1
zapalenie błony 1
śluzowej żołądka, 1
żołądka, stany 1
stany zapalne 1
zapalne dróg 1
dróg żółciowych, 2
żółciowych, zaburzenia 1
czynności dróg 1
żółciowych, otyłość. 1
otyłość. Wskazaniem 1
Wskazaniem do 1
do kardiowersji 1
kardiowersji elektrycznej 1
elektrycznej są 1
różne tachyarytmie. 1
tachyarytmie. Wskazano 1
Wskazano iż 1
iż „rezerwat 1
„rezerwat uznaje 1
zachowania ze 1
względów naukowych 1
przyrodniczych fragmentu 1
fragmentu lasu 1
lasu bagiennego 1
bagiennego typu 1
typu ols 1
ols z 1
typowo wykształconymi 1
wykształconymi zespołami 1
zespołami roślinnymi: 1
roślinnymi: ols 1
ols torfowcowy 1
torfowcowy i 1
i ols 1
ols porzeczkowy.” 1
porzeczkowy.” Wskazany 1
Wskazany kandydat 1
kandydat miałby 1
miałby zasiadać 1
zasiadać w 1
Senacie do 1
najbliższych wyborów 1
2004. Wskaźnik 1
Wskaźnik ilości 1
ilości mieszkań 1
mieszkań na 1
1000 mieszkańców 1
mieszkańców aktualnie 1
aktualnie wynosi 1
300, lecz 1
miasto dąży 1
osiągnięcia liczby 1
liczby 350 1
350 mieszkań/1000 1
mieszkań/1000 mieszkańców. 1
mieszkańców. Wskaźniki 1
Wskaźniki płynności 1
płynności finansowej 1
finansowej (ang. 1
(ang. liquidity 1
liquidity ratios) 1
ratios) pokazują 1
pokazują relację 1
relację środków 1
środków pieniężnych 1
pieniężnych przedsiębiorstwa 1
przedsiębiorstwa i 1
innych aktywów 1
aktywów obrotowych 1
obrotowych (bieżących) 1
(bieżących) do 1
do zobowiązań 1
zobowiązań krótkoterminowych 1
krótkoterminowych (bieżących). 1
(bieżących). Wskaźnik 1
Wskaźnik racjonalizacji 1
racjonalizacji może 1
obejmować wszystkie 1
wszystkie kluczowe 1
kluczowe procesy 1
procesy przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw produkcyjnych, 1
produkcyjnych, usługowych, 1
usługowych, finansowych 1
finansowych czy 1
czy jednostek 1
jednostek administracji 1
administracji publicznej. 2
publicznej. Wskaźnik 1
Wskaźnik Równouprawnienia 1
Równouprawnienia Płci 1
Płci dostarcza 1
dostarcza wyników 1
wyników dla 1
czterech punktów 1
w czasie: 1
czasie: 2005 1
r., 2010 1
r., 2012 1
całej Unii 1
Europejskiej, a 1
członkowskich. Wskaźnik 1
Wskaźnik stosu 1
stosu (SP) 1
(SP) jest 1
jest rejestrem 1
rejestrem 16-bitowym, 1
16-bitowym, który 1
ustalenia adresu 1
adresu do 1
odczytu danych 1
z operacji 1
na stosie. 1
stosie. Wskaźnik 1
Wskaźnik ten 1
ten określa, 1
określa, pokrycie 1
pokrycie obsługi 1
obsługi długu 1
z nadwyżki 1
nadwyżki finansowej 1
finansowej netto. 1
netto. Wskaźnik 1
Wskaźnik wzrostu 2
wzrostu populacji 2
wyniósł 3,0%. 1
3,0%. Wskaźnik 1
populacji wyniósł 1
roku 0,6%. 1
0,6%. Wskaźnik 1
Wskaźnik został 1
r. Wskazująca 1
Wskazująca końcówka 1
końcówka pióra 1
pióra posiada 1
posiada światłoczuły 1
światłoczuły element, 1
element, który 1
który umieszczony 1
przy ekranie 1
ekranie wykrywa 1
wykrywa światło, 1
światło, pozwalając 1
pozwalając komputerowi 1
komputerowi zlokalizować 1
zlokalizować położenie 1
położenie kursora. 1
kursora. Wskazując 1
Wskazując na 1
konieczność solidarności 1
solidarności krajów 1
krajów chrześcijańskiej 1
chrześcijańskiej Europy 1
Europy wobec 1
wobec wzrastającej 1
wzrastającej presji 1
presji Imperium 1
Imperium Osmańskiego 1
Osmańskiego dyplomacja 1
dyplomacja papieska 1
papieska usiłowała 1
usiłowała w 1
połowie 1472 1
1472 roku 1
roku doprowadzić 1
porozumienia skonfliktowane 1
skonfliktowane stolice. 1
stolice. Wskazując, 1
Wskazując, że 1
że lud 1
lud sprawuje 1
sprawuje władzę 2
władzę przez 1
swoich przedstawicieli, 1
przedstawicieli, monarchomachowie 1
monarchomachowie byli 1
też współtwórcami 1
współtwórcami teorii 1
teorii reprezentacji. 1
reprezentacji. Wskazują 1
Wskazują na 1
to liczne 1
liczne odkrycia 1
odkrycia paleoantropologiczne 1
paleoantropologiczne oraz 1
genetycznych ( 1
( Wskazują 1
Wskazują one, 1
one, że 2
że izraelskie 1
izraelskie pociski 1
pociski nie 1
atakowały ludności 1
cywilnej. Wskazują 1
Wskazują oni 1
że Flawiusz 1
Flawiusz nie 1
mógłby pominąć 1
pominąć nowej 1
nowej religii, 1
religii, gdyż 1
był ważny 1
ważny wątek 1
wątek w 1
w Judei. 1
Judei. Wskazuje 1
Wskazuje na 2
na Katechizm 1
Katechizm Kościoła 1
Kościoła Katolickiego 2
Katolickiego jako 1
podstawowy tekst 1
dla przedstawiania 1
przedstawiania wiary 1
opracowania katechizmów 1
katechizmów lokalnych. 1
lokalnych. Wskazuje 1
różnych praw 1
praw mających 1
zapewnienie sprawiedliwości 1
praw ubogich, 1
ubogich, które 1
zdaniem były 1
były odpowiedzią 1
na rosnące 1
okresie królestwa 1
królestwa nierówności 1
nierówności społeczne. 2
społeczne. Wskazuje 1
Wskazuje się 2
na głęboko 1
głęboko humanistyczne 1
humanistyczne przesłanie, 1
przesłanie, mające 1
celu odczuwanie 1
odczuwanie piękna 1
i więzi 1
więzi człowieka 2
z przyrodą 1
przyrodą oraz 1
oraz dziedzictwem 1
dziedzictwem kulturowym. 1
kulturowym. Wskazuje 1
że całkowita 1
populacja węża 1
jest znikoma 1
znikoma lub 1
że występuje 1
występuje on 2
10 miejscach. 1
miejscach. Wskazuje 1
Wskazuje to 1
wysokie położenie 1
położenie miasta 1
górach, skąd 1
obserwować całą 1
całą okolicę. 1
okolicę. Wskazywać 1
Wskazywać by 1
to mogła 1
mogła skromna, 1
skromna, typowa 1
większości orkiestrowych 1
orkiestrowych dzieł 1
dzieł Mozarta 1
Mozarta z 1
okresu salzburskiego 1
salzburskiego instrumentacja 1
instrumentacja orkiestry. 1
orkiestry. W 1
W składach 1
składach zespołu 1
zespołu Bovery’ego 1
Bovery’ego grało 1
wielu dobrych 1
dobrych polskich 1
polskich muzyków 1
muzyków tego 1
okresu, którzy 1
którzy często 1
często potem 1
potem zakładali 1
własne zespoły. 1
W skład 66
skład Andros 1
Andros wchodzi 1
wchodzi (3439 1
(3439 km²), 1
km²), (1448 1
(1448 km²) 1
wiele mniejszych 1
mniejszych wysp 1
i wysepek. 1
wysepek. W 2
skład AR-1/19 1
AR-1/19 wchodzą 1
wchodzą także 1
elementy szkieletu 1
szkieletu pozaczaszkowego, 1
pozaczaszkowego, niemniej 1
niemniej jednakże 1
one podane 1
podane preparacji. 1
preparacji. W 1
skład baonu 1
baonu na 1
na stopie 1
stopie wojennej 1
wojennej wchodziło 1
wchodziło dowództwo, 1
dowództwo, pluton 1
pluton gospodarczy 1
kompanie strzeleckie. 1
skład batalionu 2
batalionu weszli 1
weszli głównie 1
głównie Kozacy 1
Kozacy syberyjscy. 1
syberyjscy. W 1
batalionu wszedł 1
wszedł zespół 1
zespół obozu 1
obozu szkoleniowego 1
szkoleniowego Hagany. 1
Hagany. W 1
skład Brygady 1
Brygady wchodziły 1
wchodziły 4 1
4 bataliony 1
piechoty, pułk 1
4 bateriami 1
bateriami (dowódca 1
(dowódca kpt. 1
kpt. O. 1
O. Brandner) 1
Brandner) oraz 1
oddziały pomocnicze. 1
pomocnicze. W 1
skład Departamentów 1
Departamentów wchodzili: 1
wchodzili: dyrektor, 1
dyrektor, radcy, 1
radcy, referenci, 1
referenci, sekretarze, 1
sekretarze, pomocnicy 1
pomocnicy referentów, 1
referentów, rachmistrzowie 1
rachmistrzowie i 1
i kancelistów. 1
kancelistów. W 1
skład dodatku 1
dodatku wchodzi 1
wchodzi 110 1
110 dodatkowych 1
dodatkowych kart 1
do gry. 1
dywizji weszła 1
weszła niewielka 1
niewielka niemiecka 1
niemiecka grupa 1
grupa łącznikowa 1
łącznikowa (DVK 1
(DVK 316) 1
316) w 1
oddziałami niemieckimi. 1
niemieckimi. W 1
skład działań 1
działań czarownictwa 1
czarownictwa uchodzą 1
uchodzą również 1
również pozytywne 1
pozytywne praktyki, 1
praktyki, takie 1
jak: znachorstwo, 1
znachorstwo, lecznictwo, 1
lecznictwo, odczynianie. 1
odczynianie. W 1
ekipy wchodzili 1
wchodzili muzycy 1
muzycy znani 1
innych formacji: 1
formacji: Mirosław 1
Mirosław Kozioł 1
Kozioł – 2
– perkusja 1
perkusja ( 1
floty wchodzą 1
wchodzą okręty 1
podwodne, lotniskowce, 1
lotniskowce, niszczyciele, 1
niszczyciele, fregaty, 1
fregaty, okręty 1
okręty desantowe, 1
desantowe, okręty 1
okręty patrolowe, 1
patrolowe, trałowce 1
trałowce oraz 1
oraz pomniejsze 1
pomniejsze jednostki. 1
skład gabinetu 1
gabinetu weszło 1
weszło też 1
3 bezpartyjnych 1
bezpartyjnych ministrów 1
ministrów resortowych. 1
resortowych. W 1
skład garnizonu 1
garnizonu Peleliu 1
Peleliu wchodziły 1
wchodziły także 2
także jednostki 1
i moździerzy, 1
moździerzy, łączności 1
batalion pancerny 1
pancerny z 1
z dwunastoma 2
dwunastoma lekkimi 1
lekkimi czołgami. 1
czołgami. W 1
gminy Alcover 1
Alcover wchodzi 1
wchodzi dziewięć 1
dziewięć miejscowości, 1
tym miejscowość 2
miejscowość gminna 2
gminna o 2
gminy Hanstedt 1
Hanstedt wchodzą 1
wchodzą następujące 3
następujące dzielnice: 3
dzielnice: Hanstedt, 1
Hanstedt, Nindorf, 1
Nindorf, Ollsen, 1
Ollsen, Quarrendorf 1
Quarrendorf i 1
i Schierhorn. 1
Schierhorn. W 1
gminy wchodzą 3
wchodzą dwie 1
dwie miejscowości, 1
dzielnice: Iffigheim, 1
Iffigheim, Seinsheim, 1
Seinsheim, Wässerndorf, 1
Wässerndorf, Tiefenstockheim 1
Tiefenstockheim i 1
i Winkelhof. 1
Winkelhof. W 1
wchodzą trzy 3
trzy dzielnice: 1
dzielnice: Ellerbach, 1
Ellerbach, Kasberg, 1
Kasberg, Rinchnach. 1
Rinchnach. W 1
wchodzi 48 1
48 sołectw. 1
sołectw. W 1
wchodzi siedem 1
siedem dzielnic 1
i pedanías, 1
pedanías, walencyjskich 1
walencyjskich jednostek 1
1975 weszła 1
weszła także 1
także wieś 1
wieś Nowe 2
Nowe Brzeźno 1
Brzeźno z 1
gminy Wągrowiec. 1
Wągrowiec. W 1
Grupy wchodzą 1
wchodzą m.in. 3
m.in. spółka 1
spółka Tradis, 1
Tradis, hurtownie 1
hurtownie DEF, 1
DEF, sieć 1
sieć Ambra, 1
Ambra, Polska 1
Polska Sieć 1
Sieć Handlowa 1
Handlowa Lewiatan, 1
Lewiatan, sieć 1
sieć Detal 1
Detal Koncept, 1
Koncept, Euro 1
Euro Sklepy, 1
Sklepy, drogerie 1
drogerie Koliber 1
Koliber oraz 1
oraz spółka 1
spółka PSD. 1
skład jednostki 2
administracyjnej wchodzi 1
wchodzi 56 1
56 miejscowości, 1
tym 1 1
1 sieło 1
sieło (Podbieriezje) 1
(Podbieriezje) i 1
55 dieriewni 1
dieriewni ( 1
jednostki wzedł 1
wzedł obszar 1
obszar dotychczasowej 1
dotychczasowej gromady 1
gromady Gromady 1
Gromady istniały 1
jednostka pomocnicza 1
pomocnicza gmin. 1
skład jej 1
struktury wchodzi 1
wchodzi 10 2
10 oddziałów 1
terenowych ( 1
kompleksu pałacowego 1
pałacowego wchodziły 1
dwie oficyny, 1
oficyny, brama 1
brama i 2
kompleksu wchodziła 1
wchodziła widownia 1
widownia na 1
tysięcy widzów, 1
widzów, w 1
1898 Jan 1
Jan Lewiński 1
Lewiński zaprojektował 1
zaprojektował również 1
budynek biurowy 1
biurowy w 1
stylu zakopiańskim. 1
zakopiańskim. W 1
skład korpusu 1
korpusu weszły 1
weszły też 1
oddziały korpuśne. 1
korpuśne. W 1
skład magistratu 1
magistratu wchodzili: 1
wchodzili: burmistrz, 1
burmistrz, pełniący 1
pełniący równocześnie 1
dyrektora policji 1
policji miejskiej, 1
miejskiej, 2 1
2 radców 1
radców magistrackich, 1
magistrackich, kamelarz, 1
kamelarz, syndyk 1
syndyk oraz 1
członków honorowych. 1
honorowych. W 1
skład masy 1
masy upadłości 1
upadłości wchodzi 1
wchodzi co 1
zasady majątek 1
majątek należący 1
do upadłego 1
upadłego w 2
dniu ogłoszenia 1
ogłoszenia upadłości 1
upadłości oraz 1
oraz nabyty 1
przez upadłego 1
toku postępowania 1
postępowania upadłościowego. 1
upadłościowego. W 1
skład miasta 1
miasta wchodzą 1
dzielnice: Einwohnermeldeamt 1
Einwohnermeldeamt Schönsee 1
Schönsee 12.12. 1
12.12. W 1
skład modułu 1
modułu napędowego 1
napędowego wchodzą 1
wchodzą kolejno: 1
kolejno: jednostopniowa 1
jednostopniowa turbina 1
turbina generująca 1
generująca ciąg, 1
ciąg, przekładnia 1
przekładnia redukcyjna 1
redukcyjna oraz 1
wydechowy łącznie 1
z kolankami 1
kolankami wydechowymi 1
wydechowymi oraz 1
oraz pierścieniową 1
pierścieniową obudową. 1
obudową. W 1
skład Mozaik 1
Mozaik wchodzi 1
wchodzi 39 1
39 utworów, 1
4 cykle. 1
cykle. W 1
skład oddziału, 1
oddziału, noszącego 1
noszącego początkowo 1
początkowo nazwę 2
nazwę "Jastrzębie", 1
"Jastrzębie", a 1
- "Oświęcim" 1
"Oświęcim" weszła 1
weszła część 1
żołnierzy zgrupowania 1
zgrupowania "Tartak". 1
"Tartak". W 1
skład okręgu 1
okręgu wchodzi 1
podmiotów Federacji 1
skład "opola" 1
"opola" wchodziło 1
wchodziło 10 1
– członków 1
członków starszyzny 1
starszyzny plemiennej, 1
plemiennej, które 1
które zarządzały 1
zarządzały grodem. 1
grodem. W 1
skład organizacji 1
weszła największa 1
największa zbrojna 1
zbrojna grupa 1
grupa salaficka 1
salaficka operująca 1
Syrii – 1
skład pampy 1
pampy weszło 1
weszło wiele 1
roślin przeniesionych 1
przeniesionych z 1
Europy celowo 1
celowo lub 1
lub przypadkowo. 1
skład pędni 1
pędni wchodzą: 1
wchodzą: wały, 1
wały, sprzęgła, 1
sprzęgła, łożyska, 1
łożyska, koła 1
koła pasowe 1
pasowe i 1
i zębate, 1
zębate, podpory, 1
podpory, nakładacze 1
nakładacze i 1
i przesuwacze 1
przesuwacze pasów 1
pasów itp.; 1
itp.; oraz 1
oraz cięgna 1
cięgna napędowe, 1
napędowe, takie 1
jak: pasy, 1
pasy, liny, 1
liny, łańcuchy. 1
łańcuchy. W 1
skład piątej 1
piątej grupy 1
grupy materiałów 1
materiałów wchodzą 1
wchodzą przedruki 1
przedruki i 1
i kopie 1
kopie z 1
z prasy 2
prasy międzynarodowej, 1
międzynarodowej, poświęcone 1
poświęcone organizacji, 1
prasy sowieckiej 1
sowieckiej (od 1
(od 1932). 1
1932). W 1
skład polskich 1
wojsk weszło 1
weszło wojsko 1
wojsko kwarciane 1
kwarciane i 1
i husaria 1
husaria Koniecpolskiego. 1
Koniecpolskiego. W 1
powiatu nie 1
weszły wszystkie 1
wszystkie tereny 1
dawnego okręgu 1
okręgu (obecne 1
(obecne gminy: 1
gminy: Hanna, 1
Hanna, Sławatycze 1
Sławatycze były 1
były częścią 1
powiatu bialskiego 1
bialskiego a 1
a Milanów, 1
Milanów, Jabłoń, 1
Jabłoń, Siemień 1
Siemień powiatu 1
powiatu Radzyńskiego) 1
Radzyńskiego) taki 1
taki podział 1
podział administracyjny 1
administracyjny utrzymał 1
skład prowincji 1
prowincji Cao 1
Cao Bằng 1
Bằng wchodzi 1
wchodzi dwanaście 1
dwanaście dystryktów 1
dystryktów oraz 1
oraz jedno 1
jedno miasto. 2
rady wchodzi 1
wchodzi prezes, 1
prezes, wiceprezes, 1
wiceprezes, sekretar/skarbnik, 1
sekretar/skarbnik, poprzedni 1
poprzedni prezydent, 1
prezydent, prezydent 1
prezydent Special 1
Special Governing 2
Governing Group 2
Group Board, 1
Board, trzech 1
członków Special 1
Group Board 1
Board oraz 1
7 członków 1
członków stowarzyszenia. 1
rodziny wchodzą 1
główne gałęzie. 1
gałęzie. W 1
skład rybostanu 1
rybostanu wchodzą 1
rządu tymczasowego 1
tymczasowego weszli 1
weszli tak 1
tak Brytyjczycy, 1
Brytyjczycy, jak 1
i Maltańczycy. 1
Maltańczycy. W 1
skład sądów 1
sądów wchodzili 1
wchodzili sędziowie 1
sędziowie szlacheccy 1
szlacheccy wybierani 1
sejmikach kapturowych. 1
kapturowych. W 1
skład schedy 1
schedy wchodził 1
wchodził niewielki 1
niewielki dom 1
mieszkalny otoczony 1
otoczony starym 1
starym ogrodem, 1
ogrodem, wraz 1
200 ha 1
ziemi, 70 1
70 ha 1
ha jeziora 1
jeziora Dyrwiany 1
Dyrwiany (Neluda 1
(Neluda i 1
1000 ha 1
ha lasu. 1
skład segmentu 1
segmentu naziemnego 1
naziemnego wchodzą 1
trzy stacje 1
stacje odbiorcze 1
odbiorcze zlokalizowane 1
w Weilheim 1
Weilheim ( 1
skład spektroskopu 1
spektroskopu wchodzi 1
wchodzi kryształ 1
kryształ o 1
o znanej 1
znanej budowie 1
budowie (odległościach 1
(odległościach międzypłaszczyznowych). 1
międzypłaszczyznowych). W 1
skład tego 4
ostatniego wchodził 1
wchodził m.in. 1
m.in. niemiecki 1
niemiecki batalion 1
niemieckie baterie 1
baterie artylerii. 1
rodzaju Milicji 1
Milicji wchodziło 1
wchodziło 16 1
16 komendantur 1
komendantur terytorialnych 1
terytorialnych i 1
22 legiony. 1
legiony. W 1
tego rzędu 1
rzędu wchodzą 1
wchodzą widłonogi 1
widłonogi stanowiące 1
stanowiące składnik 1
składnik planktonu 1
planktonu morskiego, 1
morskiego, jak 1
również widłonogi 1
widłonogi prowadzące 1
prowadzące pasożytniczy 1
zespołu wchodziły: 1
wchodziły: 2 1
2 ciężkie 1
ciężkie krążowniki 1
krążowniki – 1
skład terytorium 1
terytorium Ekwadoru 1
Ekwadoru wchodzi 1
wchodzi Archipelag 1
Archipelag Galapagos, 1
Galapagos, który 1
13 większych 1
większych wysp 1
kilkudziesięciu mniejszych 1
skład tradycyjnego 1
tradycyjnego zestawu 1
zestawu pieśni 1
pieśni pansori 1
pansori wchodziło 1
wchodziło 12 1
12 opowieści, 1
opowieści, zwanych 1
zwanych madang 1
madang (마당). 1
(마당). W 1
skład trybunału 1
trybunału wchodziło 1
wchodziło także 1
najmniej dwunastu 1
dwunastu konsultorów 1
konsultorów – 1
czterech teologów, 1
teologów, kanonistów 1
kanonistów i 1
i prawników. 1
prawników. W 1
skład Turnieju 1
Turnieju w 1
roku weszły 1
weszły cztery 1
cztery konkursy. 1
konkursy. W 1
skład wyposażenia 1
wyposażenia miał 1
wchodzić radar 1
radar nawigacyjno 1
nawigacyjno bombowy 1
bombowy H2S 1
H2S Mk 1
Mk IX 1
IX (początkowo 1
(początkowo Mk 1
Mk II) 1
II) wraz 1
z przelicznikiem 1
przelicznikiem NBC 1
NBC (Navigation 1
(Navigation and 1
and Bomb 1
Bomb Computer) 1
Computer) Mk 1
Mk II. 1
skład zakładów 1
zakładów wchodził 1
również dawniejszy 1
dawniejszy Oddział 1
Oddział Oeringen 1
Oeringen Zakładów 1
Zakładów S.A. 1
S.A. Hermann 1
Hermann Göring, 1
Göring, Rybnickie 1
Rybnickie Gwarectwo 1
Gwarectwo Węglowe 1
Węglowe i 1
i Gwarectwo 1
Gwarectwo Charlotte. 1
Charlotte. W 1
zarządu IASTI 1
IASTI wchodzi 1
wchodzi jedna 1
Tomasz Świtek 1
Świtek z 1
Centrum PSR 1
PSR / 1
/ SFA 1
SFA Center 1
Center Poland. 1
Poland. W 1
skład zbiorów 1
zbiorów Muzeum 2
Muzeum weszły 1
weszły eksponaty 1
eksponaty dawnego 1
dawnego Towarzystwa 1
Towarzystwa Nauki 1
Sztuki, zbiory 1
zbiory Towarzystwa 1
Towarzystwa Przyrodniczego, 1
Przyrodniczego, okazy 1
okazy z 1
wielkiej wystawy 1
wystawy przyrodniczej. 1
przyrodniczej. W 1
budynków wchodzą: 1
wchodzą: Saski 1
Saski Park, 1
Park, Saski 1
Saski Point 1
Point i 1
i Saski 1
Saski Crescent. 1
Crescent. W 1
zespołu wchodzą: 1
wchodzą: pałacyk 1
pałacyk myśliwski, 1
myśliwski, służbówka 1
służbówka zwana 1
zwana „dyrektorówką” 1
„dyrektorówką” lub 1
lub „adiunktówką”, 1
„adiunktówką”, budynek 1
budynek kuchni 1
kuchni i 2
i lodownia. 1
lodownia. W 1
W składzie 10
składzie 177 1
177 pułku 1
piechoty wyzwalał 1
wyzwalał od 1
od nazistów 1
nazistów Polskę 1
i Czechosłowację. 1
Czechosłowację. W 1
składzie Białoruskiej 1
Białoruskiej Samopomocy 1
Samopomocy Ludowej 1
Ludowej powstał 1
powstał wydział 1
wydział wojskowy, 1
wojskowy, który 1
miał nadzorować 1
nadzorować formowanie 1
formowanie korpusu. 1
korpusu. W 1
składzie BRD 1
BRD było 1
przedstawicieli inteligencji, 1
inteligencji, w 1
tym sporo 1
sporo osób 1
osób dość 1
dość popularnych 1
popularnych (piosenkarze, 1
(piosenkarze, aktorzy, 1
aktorzy, dziennikarze). 1
dziennikarze). W 1
Frontu były 1
dwie armie 1
armie rumuńskie 1
rumuńskie 1 1
1 (dowódca 1
(dowódca gen. 2
gen. Cristescu) 1
Cristescu) i 1
2 (dowódca 1
grupy oficjalnie 1
oficjalnie pojawił 1
się klawiszowiec 1
klawiszowiec Dominic 1
Dominic Gale, 1
Gale, przez 1
co stała 1
się sekstetem. 1
sekstetem. ; 1
składzie lotnictwa 1
lotnictwa Samodzielnej 1
Samodzielnej Grupy 1
Operacyjnej „Narew” 1
„Narew” W 1
składzie Motoru 1
Motoru znaleźli 1
dwaj nowi 1
nowi piłkarze, 1
piłkarze, pozyskani 1
pozyskani z 1
z Legii 1
składzie redakcji 1
redakcji byli 1
Stanisław Łukasik, 1
Łukasik, Mirosław 1
Awiżeń, Antoni 1
Antoni Misiak, 1
Misiak, Adam 1
Adam Kwas, 1
Kwas, Tadeusz 1
Tadeusz Wrona, 1
Wrona, Jan 1
Jan Saul, 1
Saul, Danuta 1
Danuta Antonik. 1
Antonik. W 1
składzie tworzącego 1
tworzącego się 1
pułku znalazła 1
ponad 100-osobowa 1
100-osobowa grupa 1
grupa żołnierzy 1
żołnierzy radzieckich, 1
radzieckich, byłych 1
byłych jeńców 1
jeńców zbiegłych 1
zbiegłych z 1
składzie zespołu 1
zespołu zadebiutował 1
zadebiutował Michał 1
Michał Włosik 1
Włosik (gitara). 1
(gitara). W 1
W sklepie 1
sklepie z 1
z futrami, 1
futrami, w 1
którym pracowała 1
jako ekspedientka 1
ekspedientka mieściła 1
się skrzynka 1
skrzynka oraz 1
oraz lokal 1
lokal kontaktowy 1
kontaktowy batalionu. 1
W skoku 1
tyczce zaliczył 1
próbie wysokość 1
wysokość 3,00 1
3,00 m. 1
m. Przy 2
kolejnej wysokości- 1
wysokości- 3,20 1
3,20 m, 1
m, spalił 1
spalił wszystkie 1
trzy próby 1
próby co 1
zająć ostatecznie 1
ostatecznie dwudzieste 1
W skrajniku 1
skrajniku rufowym 1
rufowym dodano 1
dodano zbiorniki 1
zbiorniki ze 1
ze słodką 1
słodką wodą. 1
W skrajnych 2
przypadkach wszystko 1
jest ruchem, 1
ruchem, każdy 1
każdy przedmiot, 1
przedmiot, zjawisko. 1
skrajnych wypadkach 1
wypadkach pościg 1
pościg może 1
wiele godzin 1
godzin lub 1
gdy drapieżca 1
drapieżca nie 1
osiągnąć dużej 1
dużej prędkości, 1
prędkości, ale 1
bardziej wytrzymały 1
wytrzymały niż 1
niż ofiara 1
ofiara ( 1
( Wskrzeszanie 1
Wskrzeszanie ludzi 1
ludzi przez 1
ludzi ( 1
W skurczach 1
skurczach tych 1
tych naczyń 1
naczyń brak 1
brak koordynacji. 1
koordynacji. Wskutek 1
Wskutek bojkotu 1
bojkotu przez 1
Polskę igrzysk 1
olimpijskich polscy 1
siatkarze nie 1
igrzyskach pomimo 1
pomimo wywalczonego 1
wywalczonego sportowo 1
sportowo awansu. 1
awansu. Wskutek 1
Wskutek braku 3
dokumentów źródłowych 1
źródłowych nie 1
jednak skąd 1
skąd przybyli 1
do Sławkowa 1
Sławkowa niemieccy 1
niemieccy osadnicy. 1
osadnicy. Wskutek 1
braku konserwacji 1
konserwacji wodociąg 1
wodociąg przestał 1
przestał działać 1
w 1778 1
1778 roku. 1
roku. Wskutek 2
braku leczenia 1
u sportowca 1
sportowca rozwinęła 1
się gruźlica, 1
gruźlica, która 1
spowodowała sporą 1
sporą jamę 1
jamę w 1
w płucach. 1
płucach. Wskutek 1
Wskutek brytyjskiej 1
brytyjskiej presji 1
presji politycznej 1
politycznej zostały 1
jednak wycofane. 1
wycofane. Wskutek 1
Wskutek ciężkiej 1
choroby, która 1
rezultacie spowodowała 1
spowodowała trwałe 1
trwałe kalectwo, 1
kalectwo, został 1
miesiącach. Wskutek 1
Wskutek działania 1
działania różnych 1
różnych sygnałów, 1
sygnałów, aktywowany 1
aktywowany jest 1
jest enzym 1
enzym IκB 1
IκB (IKK). 1
(IKK). Wskutek 1
Wskutek dziecięcej 1
dziecięcej choroby 1
choroby stracił 1
młodości czucie 1
czucie w 1
nogach. Wskutek 1
Wskutek intensywnych 1
intensywnych ćwiczeń 1
i dozbrojenia 1
dozbrojenia formacje 1
formacje obrony 1
krajowej były 1
były równorzędne 1
równorzędne aktywnym 1
aktywnym oddziałom 1
oddziałom Armii. 1
Armii. Wskutek 1
Wskutek interwencji 1
komunistycznych, został 1
on umieszczony 1
areszcie domowym, 1
domowym, a 1
a Święty 1
Synod wybrał 1
wybrał nowym 1
nowym patriarchą 1
patriarchą biskupa 1
biskupa Wincentego. 1
Wincentego. Wskutek 1
Wskutek kolejnych 1
kolejnych pożarów 1
pożarów wieża 1
wieża Kazimierza 1
Wielkiego została 1
została obniżona. 1
obniżona. Wskutek 1
Wskutek nacisku 1
nacisku opinii 1
publicznej 19 1
września 1899 1
1899 prezydent 1
Francji anulował 1
anulował wyrok. 1
wyrok. Wskutek 1
Wskutek nieprzewidzianych 1
nieprzewidzianych okoliczności 1
okoliczności Eaglet 1
Eaglet musiał 1
zawrócić z 1
z drogi. 1
drogi. Wskutek 1
Wskutek plotki, 1
plotki, iż 1
iż darmowego 1
darmowego alkoholu 1
alkoholu nie 1
wystarczy dla 1
uczestników przyjęcia, 1
przyjęcia, tłum 1
tłum zaczął 1
zaczął przepychać 1
przepychać się 1
kierunku stołów 1
stołów z 1
i wódką, 1
wódką, w 1
czego wybuchła 1
wybuchła panika. 1
panika. Wskutek 1
Wskutek podziału 1
pomiędzy rodzeństwem 1
rodzeństwem księciem 1
księciem Karolem 1
Karolem Sanguszką 1
Sanguszką a 1
a hrabiną 1
hrabiną Klementyną 1
Klementyną Małachowską 1
Małachowską z 1
z Sanguszków 1
Sanguszków dobra 1
dobra lubartowskie 1
lubartowskie otrzymała 1
otrzymała ta 1
ta ostatnia. 1
ostatnia. Wskutek 1
Wskutek powodzi 1
powodzi ucierpiało 1
ucierpiało ponad 1
000 osób, 2
osób, podtopionych 1
podtopionych lub 1
lub zalanych 1
zalanych było 1
było 8839 1
8839 gospodarstw 1
i 267 1
267 placówek 1
placówek oświatowych, 1
oświatowych, w 1
113 w 1
Krakowie. Wskutek 1
Wskutek pożaru 1
pożaru spłonęła 1
kościoła. Wskutek 2
Wskutek przeniesienia 1
przeniesienia zawodowej 1
zawodowej szkoły 1
specjalnej Szkole 1
nr 22 1
22 zostało 2
zostało przydzielone 1
przydzielone tartanowe 1
tartanowe boisko. 1
boisko. Wskutek 1
Wskutek prześladowań 1
prześladowań religii 1
religii za 1
czasów sowieckich 1
sowieckich znaczne 1
znaczne postępy 1
postępy poczyniła 1
poczyniła sekularyzacja 1
sekularyzacja kultur 1
narodowych. Wskutek 1
Wskutek przywrócenia 1
przywrócenia swobód 1
swobód religijnych 1
religijnych jeszcze 1
roku protestanci 1
protestanci wznieśli 1
mieście swoją 1
swoją świątynię. 1
świątynię. Wskutek 1
Wskutek rozległych 1
rozległych zniszczeń 1
zniszczeń zawieszono 1
zawieszono jej 1
1978. Wskutek 1
Wskutek rozwoju 1
środowiska zmniejszyła 1
ilość porostów. 1
porostów. Wskutek 1
Wskutek samozapłonu 1
samozapłonu aury, 1
aury, zmienił 1
i zapach. 1
zapach. Wskutek 1
Wskutek strat 1
i zaprzestania 1
zaprzestania produkcji, 1
produkcji, SdKfz.252 1
SdKfz.252 używano 1
ok. 1943 1
Wskutek tego 7
tego przewód 1
przewód tętniczy 1
tętniczy ulega 1
ulega skręceniu. 1
skręceniu. Wskutek 1
tego spirala 1
spirala nagrzewa 1
nagrzewa się 1
się silniej 1
silniej i 1
jej odkształcenie. 1
odkształcenie. Wskutek 1
tego USPD 1
USPD zrezygnowało 1
zrezygnowało ze 1
ze współpracy 1
SPD w 1
ramach Rady 1
Rady Pełnomocników 1
Pełnomocników Ludowych. 1
Ludowych. Wskutek 1
tego zabójstwa 1
zabójstwa nastąpiły 1
nastąpiły dalsze 1
dalsze wstrząsy. 1
wstrząsy. Wskutek 1
tego zmieniono 1
na Lotus 1
Lotus Renault 1
Renault GP, 1
GP, które 1
do 2011. 1
2011. Wskutek 1
tego znacznie 1
znacznie wytępiono 1
wytępiono cisy. 1
cisy. Wskutek 1
pozbawiony dowództwa 1
dowództwa i 1
z dowodzenia 1
dowodzenia armią. 1
armią. Wskutek 1
Wskutek walk 1
walk kościół 1
a intensywne 1
intensywne boje 1
boje toczono 1
toczono także 1
ulicach Orlej, 1
Orlej, Bielickiej 1
Bielickiej i 1
i Żuławy. 1
Żuławy. Wskutek 1
Wskutek wymiany 1
wymiany ognia 1
ognia artyleryjskiego 1
ataków lotnictwa 1
lotnictwa radzieckiego, 1
radzieckiego, uszkodzone 1
uszkodzone zostało 1
zostało pokrycie 1
pokrycie dachowe 1
dachowe i 1
mury kościoła. 1
Wskutek wyparcia 1
wyparcia go 1
rynku przez 1
przez gorszy 1
gorszy pieniądz 1
pieniądz produkcję 1
produkcję przerwano 1
przerwano w 1
w 1457 1
1457 r. 1
jednak Toruń, 1
Toruń, Gdańsk 1
Gdańsk i 1
i Elbląg 1
Elbląg rozpoczęły 1
rozpoczęły bicie 1
bicie szelągów, 1
szelągów, tym 1
jako monet 1
monet miejskich, 1
miejskich, o 1
znacznie zmienionych 1
zmienionych parametrach 1
parametrach metrologicznych. 1
metrologicznych. Wskutek 1
Wskutek zaburzeń 1
zaburzeń krążenia, 1
krążenia, wtórnego 1
wtórnego względem 1
względem tych 1
tych zwężeń, 1
zwężeń, dochodzi 1
rozwoju naczyń 1
naczyń krążenia 1
krążenia obocznego, 1
obocznego, które 1
charakterystyczny obraz 1
obraz angiograficzny. 1
angiograficzny. Wskutek 1
Wskutek zmian 1
zmian oświatowych 1
oświatowych zostało 1
utworzone gimnazjum 1
szkoły ponadgimnazjalne. 1
ponadgimnazjalne. Wskutek 1
Wskutek zwiększenia 1
zwiększenia masy 1
masy elementów 1
elementów metalowych 1
metalowych ciężar 1
ciężar tej 1
tej odmiany 1
odmiany wynosił 1
około 5,5 1
5,5 kilograma 1
kilograma 5,5 1
5,5 kg 1
kg (Hammond, 1
(Hammond, Starożytna 1
Starożytna Macedonia, 1
Macedonia, przypis 1
przypis 4 1
4 s. 1
s. 107), 1
107), 5,35 1
5,35 kg 1
kg (Nawotka, 1
(Nawotka, s. 1
s. 52). 1
52). W 1
W ślad 3
nimi podążyły 1
podążyły wojska 1
wojska angielsko-portugalskie. 1
angielsko-portugalskie. W 1
za siłami 1
siłami Tytusa 1
Tytusa do 1
do Gamali 1
Gamali wkroczyły 1
wkroczyły główne 1
główne siły, 1
siły, które 2
za Światowym 1
Światowym Forum 1
Forum Społecznym 1
Społecznym zorganizowano 1
wiele regionalnych 1
krajowych forów 1
forów społecznych, 1
W slalomie 1
gigancie zajął 1
27. pozycję, 1
startach na 1
W Slavii 1
Slavii wystąpił 1
wystąpił dwukrotnie. 1
dwukrotnie. Wsławił 1
Wsławił się 2
tylko wybitną 1
wybitną odwagą, 1
odwagą, ale 1
ale niezwykłą 1
precyzją pilotażu. 1
pilotażu. Wsławił 1
także zdobyciem 1
zdobyciem 7 1
W "Słowniku 1
"Słowniku geograficznym" 1
geograficznym" opisał 1
opisał gmachy 1
gmachy warszawskie 1
warszawskie i 1
i sporządził 1
sporządził wykaz 1
wykaz źródeł 1
źródeł do 1
dziejów Warszawy 1
Warszawy ( 1
( W: 1
W: Słowo, 1
Słowo, tekst, 1
tekst, czas 1
czas XII: 1
XII: frazeologia 1
frazeologia w 1
w idiolekcie 1
idiolekcie i 1
i systemach 1
systemach języków 1
języków słowiańskich. 1
słowiańskich. W 1
W Służbie 1
Służbie Celnej 1
Celnej od 1
2009 obowiązywały 1
obowiązywały następujące 1
następujące korpusy 1
korpusy i 1
i stopnie 1
stopnie służbowe 1
służbowe Art. 1
W służbie 6
służbie nauki 1
gospodarki morskiej” 1
morskiej” Materiały 1
Materiały na 1
na uroczystą 1
uroczystą sesję 1
sesję naukową 1
naukową pod 1
pod hasłem: 1
hasłem: Tadeusz 1
Tadeusz Ocioszyński. 1
Ocioszyński. W 1
służbie pozostaje 1
pozostaje część 1
dotychczas zbudowanych. 1
zbudowanych. W 1
latach 1941–1947. 1
1941–1947. W 1
latach 1957–1962. 1
1957–1962. W 1
sierpniu 1898. 1
1898. W 1
W smaku 1
smaku jest 1
jest gorzki. 1
gorzki. W 1
W Smolnikach 1
Smolnikach znajduje 1
szlaków turystycznych: 1
turystycznych: pieszych 1
pieszych i 1
i rowerowych. 1
rowerowych. W 1
W soborze 1
soborze znajdowała 1
się raka 1
raka z 1
z relikwiami 1
relikwiami św. 1
św. Tichona 1
Tichona z 1
z Kaługi. 1
Kaługi. W 1
W sobotniej 1
sobotniej rywalizacji, 1
rywalizacji, na 1
Le Vigeant 1
Vigeant Tristan 1
Tristan stanął 1
stopniu podium, 1
podium, natomiast 1
w niedzielnym 1
niedzielnym wyścigu 1
w Albi 1
Albi uzyskał 1
uzyskał najszybszy 2
czas okrążenia. 2
okrążenia. W 2
W Solid 1
Solid Edge 1
Edge istnieje 1
istnieje jednak 1
możliwość dynamicznej 1
dynamicznej edycji 1
edycji jednej 1
wielu operacji 1
parametrów na 1
dowolnym etapie 1
tworzenia modelu, 1
modelu, obserwując 1
obserwując jednocześnie 1
jednocześnie zmiany 1
zmiany zachodzące 1
geometrii 3D. 1
3D. W 1
W „Something 1
„Something Wall-Mart 1
Wall-Mart This 1
This Way 1
Way Comes” 1
Comes” dziadek 1
dziadek dorabia 1
dorabia w 1
w markecie, 1
markecie, który 1
zatrudnia głównie 1
głównie emerytów 1
emerytów i 1
i niepełnosprawnych. 1
W sondażach 1
sondażach z 1
2008 miał 1
miał 44% 1
44% poparcia, 1
poparcia, co 1
mu niemal 1
niemal dwukrotną 1
dwukrotną przewagę 1
nad kandydatem 1
kandydatem Republikańskiego 1
Republikańskiego Sojuszu 1
Sojuszu Narodowego 1
Narodowego ( 1
W Sonorze 1
Sonorze od 1
zawsze obecne 1
obecne były 1
bydła ze 1
na rozległe 1
rozległe pastwiska. 1
pastwiska. W 1
W spadku 1
zmarłym ojcu 1
ojcu dostał 1
dostał majątek 1
majątek wartości 1
wartości 17 1
17 tys. 2
tys. talarów. 1
talarów. Wspaniale 1
Wspaniale – 1
– odpowiedziała 1
odpowiedziała królowa 1
królowa – 1
Właśnie rozmawiałam 1
rozmawiałam przez 1
telefon z 1
z moim 1
moim trenerem. 1
trenerem. Wsparcia 1
Wsparcia kierowcom 1
kierowcom udzieliło 1
udzieliło też 1
spoza ekipy 1
ekipy organizacyjnej. 1
organizacyjnej. Wsparcie 1
Wsparcie finansowe 1
finansowe otrzymano 1
otrzymano również 1
od Urzędu 1
w Kolnie 1
Kolnie i 1
budowę obecnej 1
obecnej do 1
dzisiejszego remizy. 1
remizy. Wsparcie 1
Wsparcie możnowładców 1
możnowładców i 1
i dochody 1
kościelnych beneficjów 1
beneficjów umożliwiały 1
umożliwiały Froissartowi 1
Froissartowi podejmowanie 1
podejmowanie nowych 1
nowych podróży, 1
podróży, głównie 1
Francji. Wsparcie 1
Wsparcie ogniowe 1
ogniowe natarcia, 1
natarcia, wykonane 1
wykonane ogniem 1
ogniem bezpośrednim 1
bezpośrednim było 1
tak gwałtowne 1
gwałtowne i 1
i dokładne, 1
dokładne, iż 1
iż większość 1
większość punktów 1
punktów oporu 1
oporu Niemców 1
zniszczona lub 1
lub obezwładniona. 1
obezwładniona. Wsparcie 1
Wsparcie otrzymywane 1
otrzymywane jest 1
jest „ocenianym 1
„ocenianym obiektywnie 1
obiektywnie lub 1
lub relacjonowane 1
relacjonowane subiektywnie 1
subiektywnie przez 1
przez odbiorcę 1
odbiorcę jako 1
jako faktycznie 1
faktycznie otrzymany 1
otrzymany rodzaj 1
ilość wsparcia”. 1
wsparcia”. Wsparcie 1
Wsparcie przedłużono 1
przedłużono w 1
roku 1910 2
formie „gaży 1
„gaży artystycznej” 1
artystycznej” na 1
kosztów utrzymania. 1
utrzymania. Wsparła 1
Wsparła ją 1
ją wówczas 1
wówczas niemiecka 1
niemiecka organizacja 1
organizacja niosąca 1
niosąca wsparcie 1
wsparcie byłym 1
byłym sportowcom 1
sportowcom "Deutsche 1
"Deutsche Sporthilfe". 1
Sporthilfe". Wsparty 1
Wsparty był 2
dwóch skrzyżowanych 1
skrzyżowanych lufach 1
lufach armatnich. 1
armatnich. Wsparty 1
na dogłębnej 1
dogłębnej analizie 1
analizie źródeł 1
źródeł archiwalnych 1
archiwalnych i 1
i badaniach 2
badaniach porównawczych 1
porównawczych innych, 1
innych, podobnych 1
podobnych obiektów. 1
W SPD 1
SPD zmienił 1
skład członkowski, 1
członkowski, a 1
baza wyborcza 1
wyborcza tej 1
W specjalnej 1
specjalnej niszy 1
niszy na 1
na schodach 1
schodach stała 1
drewniana rzeźba 1
w. Górna 1
Górna sala 1
sala służyła 1
jako salon. 1
salon. W 1
W specyfikacji 1
specyfikacji WiBro 1
WiBro istnieje 1
istnieje 864 1
864 sygnałów 1
sygnałów nośnych 1
nośnych (rozmiar 1
(rozmiar FFT 1
FFT jest 1
jest 1024) 1
1024) w 1
w 9MHz 1
9MHz przepustowości. 1
przepustowości. W 1
W spektroskopii 1
spektroskopii Ramana 1
Ramana powstaje 1
powstaje widmo 1
widmo rozproszeniowe, 1
rozproszeniowe, dlatego 1
też obserwacje 1
obserwacje prowadzi 1
pod kątem, 1
kątem, 0, 1
0, 90, 1
90, 180°. 1
180°. Wspiął 1
Wspiął się 1
szczyt wzniesienia 1
wzniesienia i 1
i rozglądał 1
rozglądał się 1
poszukiwaniu śladów 2
śladów człowieka, 1
nie znalazł. 1
znalazł. Wspierając 1
Wspierając się 1
nawzajem w 1
w nieszczęściu 1
nieszczęściu wkrótce 1
wkrótce zakochują 1
sobie. Wspierała 1
Wspierała przede 1
wszystkim formowanie 1
formowanie AFDL, 1
AFDL, oraz 1
oraz wysyłała 1
wysyłała własnych 1
walki wśród 1
wśród rebeliantów. 1
rebeliantów. Wspierała 1
Wspierała też 1
też muzyków 1
artystów. Wspierał 1
Wspierał członków 1
swojej rodziny, 1
rodziny, zakupując 1
zakupując dla 1
nich osiedla 1
osiedla na 1
południu Włoch 1
Włoch ( 1
( Wspierał 1
Wspierał duchowo 1
duchowo i 1
materialnie ludzi 1
ludzi biednych 1
biednych i 1
i opuszczonych. 1
opuszczonych. Wspierał 1
Wspierał jego 1
zainteresowanie dziełami 1
dziełami starożytności 1
starożytności chrześcijańskiej 1
i pogańskiej. 1
pogańskiej. Wspiera 1
Wspiera się 1
ten pogląd 1
pogląd przekazem 1
przekazem najstarszych 1
roczników krakowskich, 1
krakowskich, które 1
które przekazują 1
przekazują formę 1
formę „Dubrovka”. 1
„Dubrovka”. Wspiera 1
Wspiera także 1
także projekty, 1
projekty, które 2
są specyficzne 1
danego miasta 1
lub regionu. 1
regionu. Wspinaczce 1
Wspinaczce w 1
Alpach poświęcone 1
są Wędrówki 1
Wędrówki alpejskie 1
alpejskie (Sklep 1
(Sklep Podróżnika 1
Podróżnika 2012, 1
2012, ). 1
). Wspinaczkę 1
Wspinaczkę uprawiał 1
uprawiał także 1
poza Tatrami. 1
Tatrami. W 1
W spisie 2
spisie AM 1
AM i 1
i PCK 1
PCK widnieje 1
widnieje adnotacja, 1
adnotacja, że 1
wykształcenia filozofem. 1
filozofem. W 1
spisie ludności 1
populacja Suratu 1
Suratu liczyła 1
liczyła 4 1
4 467 1
467 797. 1
797. Mężczyźni 1
Mężczyźni stanowili 1
stanowili 57%. 1
57%. W 1
spodniach zmieniono 1
zmieniono diametralnie 1
diametralnie układ 1
układ kieszeni. 1
kieszeni. Współautorem 1
Współautorem koncepcji 1
koncepcji czasopisma 1
czasopisma był 1
był poeta 1
poeta Zbigniew 1
Zbigniew Dominiak, 1
Dominiak, który 1
śmierci (5 1
(5 lutego 1
lutego 2002) 1
2002) pełnił 1
redaktora merytorycznego. 1
merytorycznego. Współautor 1
Współautor książki 1
książki "Wszyscy 1
"Wszyscy gramy 1
gramy w 1
w brydża". 1
brydża". Współautor 1
Współautor pięciu 1
pięciu patentów 1
i wzorów 1
wzorów użytkowych. 1
użytkowych. Współautor 1
Współautor (razem 1
z Muradem) 1
Muradem) pracy 1
pracy Nitric 1
Nitric Oxide: 1
Oxide: Biochemistry, 1
Biochemistry, Molecular 1
Molecular Biology, 1
Biology, and 1
and Therapeutic 1
Therapeutic Implications 1
Implications (1995). 1
(1995). Współautor 1
Współautor strategii 1
strategii kulturalnej 1
kulturalnej „Wolność 1
„Wolność kultury. 1
kultury. Współautor 1
Współautor (wraz 1
ks. Walerianem 1
Walerianem Głowaczem) 1
Głowaczem) „Katechizmu 1
„Katechizmu katolickiego 1
katolickiego dla 1
dla dzieci” 1
dzieci” (Łuck 1
(Łuck 1939). 1
1939). Współbuduje 1
Współbuduje komputer 1
komputer ponad 1
ponad dwueksaflopsowy 1
dwueksaflopsowy El 1
El Capitan, 1
Capitan, planowane 1
planowane ukończenie 1
ukończenie w 1
w 2023 1
roku. Współczesna 1
Współczesna historiografia 1
historiografia uznaje 1
uznaje obydwie 1
obydwie daty 1
daty (800, 1
(800, 962) 1
962) za 1
za restaurację 1
restaurację cesarstwa, 1
cesarstwa, jednak 1
drugiej rozpoczyna 1
rozpoczyna się, 1
się, trwające 1
trwające aż 1
do 1806, 1
1806, połączenie 1
połączenie godności 1
godności cesarza 1
cesarza rzymskiego 1
z tronem 1
tronem niemieckim. 1
niemieckim. Współczesna 1
Współczesna laska 1
laska z 1
z uchwytem 1
uchwytem zwykle 1
kształcie półksiężyca 1
półksiężyca pomaga 1
w poruszaniu 1
poruszaniu się 1
się osobom 1
osobom starszym, 1
starszym, niepełnosprawnym 1
niepełnosprawnym albo 1
albo niewidomym 1
niewidomym ( 1
( Współczesna 1
Współczesna mediewistyka 1
mediewistyka jednak 1
jednak przyjmuje, 1
że Kronika 1
Kronika polska 1
polska Galla 1
Anonima została 1
została doprowadzona 1
doprowadzona do 2
do 1114. 1
1114. Współczesna 1
Współczesna nazwa 1
nazwiska jednego 1
najsłynniejszych bułgarskich 1
bułgarskich poetów 1
poetów - 1
- Współczesna 1
Współczesna wioska 1
wioska została 1
1989. Współczesna 1
Współczesna XX 1
w. egzegeza 1
egzegeza protestancka 1
protestancka modyfikuje 1
modyfikuje pierwotne 1
pierwotne pozycje, 1
pozycje, idąc 1
kierunku rozumienia 1
rozumienia sprawiedliwości 1
sprawiedliwości chrześcijan 1
chrześcijan jako 1
jako daru 1
daru Bożego, 1
Bożego, udzielanego 1
udzielanego człowiekowi 1
człowiekowi przez 1
przez wiarę. 1
wiarę. Współczesna 1
Współczesna zabudowa 1
miasta utrudnia 1
utrudnia rozszerzenie 1
rozszerzenie badań, 1
badań, choć 1
choć istotne 1
istotne znaleziska 1
znaleziska dokonywane 1
też poza 1
obszarem głównych 1
głównych wykopalisk. 1
wykopalisk. Współczesne 1
Współczesne badania 2
badania plasują 1
plasują ślimaki 1
ślimaki z 1
grupy (Zonitidae 1
(Zonitidae s. 1
s. l.) 1
l.) nie 1
różnych rodzinach, 1
rodzinach, ale 1
różnych nadrodzinach 1
nadrodzinach (Zonitoidea 1
(Zonitoidea i 1
i Gastrodontoidea 1
Gastrodontoidea ). 1
). Współczesne 1
badania wykazują 1
ich pokrewieństwo 1
pokrewieństwo jest 1
dość dalekie 1
dalekie i 1
i Mysidacea 1
Mysidacea nie 1
już powszechnie 1
powszechnie akceptowane 1
akceptowane jako 1
jako takson. 1
takson. Współczesne 1
Współczesne hufce 1
hufce formalnie 1
formalnie organizowane 1
przełomie 1956 1
i 1957 1
po odrodzeniu 1
odrodzeniu się 1
się ZHP. 1
ZHP. Współczesne 1
Współczesne Let’s 1
Let’s Playe 1
Playe wywodzą 1
portalu Something 1
Something Awful. 1
Awful. Współczesne 1
Współczesne paliwa 1
paliwa lotnicze 1
lotnicze mają 1
mają liczby 1
liczby oktanowe 1
oktanowe (MON) 1
(MON) nie 1
nie wyznacza 1
już liczby 1
liczby wyczynowej. 1
wyczynowej. Współczesne 1
Współczesne polskie 1
wolnomularstwo mieszane 1
mieszane nie 1
już nic 1
z teozofią, 1
teozofią, a 1
a wywodzi 1
z liberalno-adogmatycznej 1
liberalno-adogmatycznej tradycji 1
tradycji obecnej 1
obecnej od 1
początku we 1
francuskim Droit 1
Droit Humain. 1
Humain. Współczesne 1
Współczesne schronisko 1
schronisko zostało 1
zostało wybudowane 1
wybudowane 17 1
lipca 1910 1
1910 po 1
poprzednie zburzyła 1
zburzyła lawina. 1
lawina. Współczesne 1
Współczesne tłumaczenia 1
tłumaczenia Koranu, 1
Koranu, np. 1
np. tłumaczenie 1
tłumaczenie odchodzą 1
odchodzą od 1
od tłumaczenia 1
tłumaczenia wersetu 1
wersetu 34 1
34 z 1
z sury 1
sury 4: 1
4: jako 1
jako „bić”. 1
„bić”. Współczesne 1
Współczesne wyświetlacze 1
wyświetlacze CSTN 1
CSTN mają 1
czas reakcji 1
reakcji zbliżony 1
do wyświetlaczy 1
wyświetlaczy z 1
z aktywną 1
aktywną matrycą, 1
matrycą, a 1
jednocześnie są 1
dużo tańsze 1
tańsze w 1
produkcji. Współcześnie 1
Współcześnie (2008 1
(2008 r.) 1
szkoły funkcjonują 1
funkcjonują warsztaty 1
warsztaty terapii 1
zajęciowej dla 1
niepełnosprawnych. Współcześnie 1
Współcześnie asortyment 1
asortyment chleba 1
dużych sklepach 1
sklepach jest 1
jest różnorodny 1
różnorodny i 1
liczy do 1
40 gatunków. 1
gatunków. Współcześnie 2
Współcześnie cedzaki 1
cedzaki produkowane 1
nierdzewnej bądź 1
bądź plastiku 1
plastiku (te 1
(te drugie 1
drugie są 1
mniej praktyczne, 1
praktyczne, gdyż 1
gdyż ulegają 1
ulegają odkształceniom 1
odkształceniom termicznym), 1
termicznym), wcześniej 1
gliny i 1
stali emaliowanej. 1
emaliowanej. Współcześnie 1
Współcześnie jest 1
wszystkim psem 1
psem rodzinnym. 1
rodzinnym. Współcześnie 1
Współcześnie klasyfikuje 1
klasyfikuje się 2
obrębie tego 2
rodzaju 33-40 1
33-40 gatunków. 1
Współcześnie kwartnik 1
kwartnik Henryka 1
w zadowalającym 1
zadowalającym stanie 1
stanie osiąga 1
osiąga cenę 1
cenę ok. 1
1000 zł. 1
zł. Współcześnie 1
Współcześnie kwestią 1
kwestią sporną 1
sporną jest 1
jest zaangażowanie 1
zaangażowanie USA 1
w pucz 1
pucz przeciwko 1
przeciwko Bhutto 1
Bhutto Panhwar, 1
Panhwar, Member 1
Member of 1
of Sindh 1
Sindh Provincial 1
Provincial Assembly., 1
Assembly., Sani 1
Sani (5 1
(5 kwietnia, 1
kwietnia, 1979). 1
1979). Współcześnie 1
Współcześnie miejsce 1
to pełne 1
pełne jest 1
jest nagich, 1
nagich, czerwonych 1
czerwonych zboczy 1
zboczy - 1
- zerodowanych 1
zerodowanych w 1
ciągu kilkunastu 1
kilkunastu wieków, 1
wieków, jakie 1
jakie upłynęły 1
upłynęły od 1
człowieka. Współcześnie 1
Współcześnie mieści 1
tam Instytut 1
Instytut Kostisa 1
Kostisa Palamasa. 1
Palamasa. Współcześnie, 1
Współcześnie, niektórzy 1
badacze uważają, 1
relacje dotyczące 1
dotyczące długofalowych 1
długofalowych skutków 1
skutków tego 1
tego urazu 1
urazu mogły 1
być przesadzone. 1
przesadzone. Współcześnie 1
Współcześnie nosi 1
je wyłącznie 1
specjalne okazje, 1
okazje, takie 1
jak: wesela, 1
wesela, ceremonie 1
ceremonie parzenia 1
parzenia herbaty, 1
herbaty, oficjalne 1
oficjalne tradycyjne 1
tradycyjne imprezy 1
i pogrzeby. 1
pogrzeby. Współcześnie 1
Współcześnie obszar 1
obszar cmentarza 1
cmentarza splantowany 1
splantowany z 1
zachowanymi pojedynczymi 1
pojedynczymi nagrobkami. 1
nagrobkami. Współcześnie 1
Współcześnie określa 1
jako kapitał 1
kapitał fizyczny. 1
fizyczny. Współcześnie 1
Współcześnie pisany 1
pisany jest 1
jest wielką 1
wielką literą. 1
literą. Współcześnie 1
Współcześnie prawo 1
autorskie jest 1
najważniejszych zagadnień 1
zagadnień w 1
w udostępnianiu 1
udostępnianiu twórczości, 1
twórczości, w 1
tych dziedzinach 1
dziedzinach życia, 1
których dzieło 1
dzieło jest 1
zwykle wynikiem 1
wynikiem pracy 1
osób (np. 1
(np. Współcześnie 1
Współcześnie ruiny 1
ruiny są 1
własnością rzeźbiarza 1
rzeźbiarza Gustawa 1
Gustawa Hadyny, 1
Hadyny, który 1
który przystosowuje 1
przystosowuje je 1
celów mieszkalnych. 1
mieszkalnych. Współcześnie 1
Współcześnie termin 1
termin „przestrzeń 1
„przestrzeń euklidesowa” 1
euklidesowa” oznacza 1
oznacza zwykle 1
zwykle jej 1
postaci przestrzeni 1
przestrzeni kartezjańskiej. 1
kartezjańskiej. Współcześnie 1
Współcześnie uważany 1
za klasyka 1
klasyka wśród 1
niemieckich ciast 1
i znany 1
świecie. Współcześnie 1
Współcześnie używa 1
się lamp 1
lamp na 1
na akumulatory. 1
akumulatory. Współcześnie 1
Współcześnie w 3
w europejskim 2
europejskim kręgu 1
kulturowym każdy 1
ze spożywających 1
spożywających posiłek 1
posiłek ma 1
dyspozycji przeznaczone 1
przeznaczone wyłącznie 1
niego naczynia 1
naczynia i 1
i sztućce. 1
sztućce. Współcześnie 1
Współcześnie wiadomo, 1
reakcji Wöhlera 1
Wöhlera oczekiwany 1
oczekiwany przez 1
niego izocyjanian 1
izocyjanian amonu 1
amonu powstaje, 1
powstaje, jest 1
jednak nietrwały 1
nietrwały i 1
i ulega 1
ulega spontanicznemu 1
spontanicznemu przekształceniu 1
przekształceniu w 1
w mocznik. 1
mocznik. Współcześnie 1
Współcześnie wiele 1
najważniejszych obiektów 1
kraju nazywanych 1
nazywanych jest 1
imieniem. Współcześnie 1
Współcześnie wieś 1
podzielona w 1
w wyraźny 1
wyraźny sposób 1
części (przy 1
(przy szosie 1
szosie Maszewo-Goleniów 1
Maszewo-Goleniów znajduje 1
się kolonia 1
kolonia z 1
w.) odległe 1
km. Współcześnie 1
Polsce nocą 1
nocą podkłada 1
podkłada się 1
się dzieciom 1
dzieciom drobne 1
drobne upominki, 1
upominki, małe 1
małe zabawki, 1
zabawki, a 1
wszystkim słodycze. 1
słodycze. Współcześnie 1
zawodach startuje 1
startuje średnio 1
średnio 4500 1
4500 zawodników 1
100 państw; 1
państw; liczby 1
tendencję rosnącą. 1
rosnącą. Współcześnie 1
Współcześnie znajduje 2
tam niewielkie 1
niewielkie muzeum. 1
muzeum. Współcześnie 1
ruinie. Współcześnie 1
Współcześnie żyli 1
żyli także 1
2 inni 1
inni Kamieńscy 1
Kamieńscy tegoż 1
tegoż samego 1
i herbu: 1
herbu: Wincenty, 1
Wincenty, syn 1
syn Franciszka 1
i Apolonii 1
Apolonii Ochockiej, 1
Ochockiej, skarbnik 1
skarbnik wiski; 1
wiski; Wincenty 1
Wincenty z 1
powiatu grodzieńskiego, 1
grodzieńskiego, syn 1
Jerzego. Współcześni 1
Współcześni kompozytorzy 1
kompozytorzy tacy 1
tacy jak: 1
jak: Łukasz 1
Łukasz Farcinkiewicz, 1
Farcinkiewicz, Werner 1
Werner Steinmetz, 1
Steinmetz, Ingo 1
Ingo Ingensand 1
Ingensand i 1
i Balduin 1
Balduin Sulzer 1
Sulzer dedykowali 1
dedykowali mu 1
mu swoje 1
swoje utwory, 1
które Piotr 1
Piotr Gładki 1
Gładki prawykonywał. 1
prawykonywał. Współcześni 1
badacze literatury, 1
literatury, tom 1
tom 5, 1
5, Warszawa 1
Warszawa 1997. 1
1997. Współczesny 1
Współczesny alfabet 1
alfabet dla 1
dla języków 1
języków komi-zyriańskiego 1
komi-zyriańskiego i 1
i komi-permiackiego 1
komi-permiackiego został 1
roku. Współczesny 1
Współczesny freediving 1
freediving związany 1
Europą Południową, 1
Południową, a 1
popularność wynika 1
z wynalezienia 1
wynalezienia okularów 1
okularów nurkowych 1
nurkowych i 1
ich stosowaniu 1
stosowaniu przez 1
przez łowców 1
łowców podwodnych. 1
podwodnych. Współczesny 1
Współczesny herb 1
herb Rada 1
Miasta Mukaczewo 1
Mukaczewo zatwierdziła 1
zatwierdziła 13 1
sierpnia 1998 2
roku. Współczesnym 1
Współczesnym najbardziej 1
znanym mistrzem 1
mistrzem dzogczen 1
dzogczen religii 1
religii bön 1
bön jest 1
jest Lopön 1
Lopön Tenzin 1
Tenzin Namdak 1
Namdak (Wylie: 1
(Wylie: slob 1
slob dpon 1
dpon bstan 1
bstan 'dzin 1
'dzin rnam 1
rnam dag; 1
dag; ur. 1
ur. 1926) 1
1926) http://a. 1
http://a. Współczesnym 1
Współczesnym odpowiednikiem 1
odpowiednikiem jitte 1
jitte jest 1
jest tokushu-keibō 1
tokushu-keibō (różnego 1
(różnego rodzaju 1
rodzaju pałki 1
pałki policyjne). 1
policyjne). Współczesny 1
Współczesny powiat 1
powiat ełcki 1
ełcki powstał 1
administracyjnej kraju. 1
kraju. Współczesny 1
Współczesny republikanizm 1
republikanizm rozpada 1
podstawowe nurty: 1
nurty: obywatelski 1
obywatelski humanizm 1
humanizm (civic 1
(civic humanism) 1
humanism) i 1
i neorepublikanizm. 1
neorepublikanizm. Współczesny 1
Współczesny skład 1
skład etniczny 1
etniczny Brazylii 1
jest odzwierciedleniem 1
odzwierciedleniem jej 1
historii. Współczesny 1
Współczesny uniwersytet 1
w Trewirze 1
Trewirze w 1
1970. Współczynniki 1
Współczynniki aktywności 1
reguły oznaczane 1
oznaczane grecką 1
grecką literą 1
literą gamma 1
gamma "γ", 1
"γ", np. 1
np. Współdziała 1
Współdziała z 1
z reprezentacjami 1
reprezentacjami innych 1
jednostek naukowych 1
pozarządowymi, m. 1
m. in.: 1
in.: Naczelną 1
Naczelną Organizacja 1
Organizacja Techniczną, 1
Techniczną, Akademią 1
Akademią Inżynierska 1
Inżynierska w 1
Polsce, Krajową 1
Krajową Izbą 1
Izbą Gospodarczą, 1
Gospodarczą, Polską 1
Polską Izbą 1
Izbą Gospodarczą 1
Gospodarczą Zaawansowanych 1
Zaawansowanych Technologii 1
in. Współdział 1
Współdział z 1
robotnikami z 1
miejscowych komórek 1
komórek KPP, 1
KPP, z 1
z młodzieżą 1
młodzieżą wiejską, 1
wiejską, utrzymywał 1
Stowarzyszeniem Akademickej 1
Akademickej Młodzieży 1
Młodzieży Ludowej. 1
Ludowej. Współherbowość 1
Współherbowość była 1
była prawdopodobnie 1
przypadkach śladem 1
śladem wspólnego 1
pochodzenia z 1
czasów plemiennych 1
średniowiecza. Wspólna 1
Wspólna akcja 1
akcja Węgrów 1
Węgrów i 1
ich nowego 1
nowego wasala 1
wasala Dragutina 1
Dragutina w 1
1285 roku 1
niepowodzeniem. Wspólną 1
Wspólną cechą 2
cechą członków 1
członków Szerit 1
Szerit ha-Pleta 1
ha-Pleta było 1
było doświadczenie 1
doświadczenie nazizmu, 1
nazizmu, jednak 1
ich światopoglądy 1
światopoglądy i 1
i aspiracje 1
aspiracje różniły 1
się diametralnie. 1
diametralnie. Wspólną 1
cechą wszystkich 1
wymienionych gatunków, 1
gatunków, poza 1
poza bardzo 1
bardzo częstym 1
częstym wątkiem 1
wątkiem romantycznym 1
romantycznym między 1
bohaterami, jest 1
sposób kreowania 1
kreowania obrazu 1
oraz stylu 1
życia poszczególnych 1
społecznych. Wspólna 1
Wspólna Komisja 1
Komisja Kongresu 1
Kongresu Stanów 1
spraw Prowadzenia 1
Prowadzenia Wojny 1
Wojny ( 1
( Wspólna 1
Wspólna strategia 1
strategia została 1
lata. Wspólna 1
Wspólna zasada 1
zasada dla 1
obu szkół 1
szkół brzmi: 1
brzmi: im 1
tym lepiej. 1
lepiej. Wspólne 1
Wspólne dla 2
tych kultur 1
kultur są 1
są obecność 1
obecność ofiar 1
ofiar ze 1
w pochówkach 1
pochówkach ludzi 1
i ślady 1
ślady udomowienia 1
udomowienia konia. 1
konia. Wspólne 1
wszystkich wyróżnień 1
wyróżnień jest 1
nie przyznawane 1
drodze konkursu 2
konkursu i 1
o nie 1
nie ubiegać. 1
ubiegać. Wspólne 1
Wspólne jedzenie 1
jedzenie pozwalało 1
pozwalało zaoszczędzić 1
i myciu 1
myciu dodatkowych 1
dodatkowych naczyń 1
naczyń stołowych. 1
stołowych. Wspólne 1
Wspólne korzenie 1
korzenie języków 1
języków indoeuropejskich 1
indoeuropejskich nie 1
sposób poważny 1
poważny podważane. 1
podważane. Wspólne 1
Wspólne posiedzenie 1
posiedzenie biskupów 1
biskupów konferencji 1
konferencji episkopatu 1
episkopatu nazywa 1
się sesją 1
sesją zebrania 1
zebrania plenarnego. 1
plenarnego. Wspólne 1
Wspólne tworzenie 1
tworzenie zachęca 1
zachęca młodzież 1
młodzież etiopską 1
etiopską do 1
do integracji 1
integracji ze 1
ze społeczeństwem 1
społeczeństwem izraelskim. 1
izraelskim. Wspólnie 1
Wspólnie brali 1
działalności kaznodziejskiej, 1
kaznodziejskiej, a 1
potem zbierali 1
zbierali się, 1
aby wysłuchać 1
wysłuchać przemówień. 1
przemówień. Wspólnie 1
Wspólnie grali 1
grali przez 1
lata. Wspólnie 1
Wspólnie postanowili 1
postanowili nagrać 1
nagrać pewną 1
liczbę piosenek, 1
które byłyby 1
byłyby wykorzystane 1
na świątecznych 1
świątecznych występach, 1
występach, często 1
często organizowanych 1
radio Europa 1
Europa plus. 1
plus. Wspólnie 1
Wspólnie rozpoczęli 1
rozpoczęli działalność 1
działalność już 1
szyldem Republika. 1
Republika. Wspólnie 1
Wspólnie stworzyli 1
stworzyli płytę 1
płytę Ipreza 1
Ipreza – 1
– piosenki 1
piosenki na 1
każdą okazję, 1
okazję, wydaną 1
wydaną w 2
2016. Wspólnie 1
Wspólnie udali 1
na światowe 1
płytę Friday 1
Friday Night 1
Night in 1
Francisco w 1
1981. Wspólnie 1
Wspólnie wypuścili 1
wypuścili na 2
rynek kilka 2
kilka wersji: 1
wersji: oryginalny 1
oryginalny 4K 1
4K BASIC 1
BASIC i 2
później 8K 1
8K BASIC, 1
BASIC, Extended 2
Extended BASIC, 1
Extended ROM 1
ROM BASIC 1
i Disk 1
Disk BASIC. 1
BASIC. Wspólnie 1
Wspólnie wyruszają 1
na Lodowy 1
Lodowy Wierch, 1
Wierch, gdzie 1
gdzie zamieszkała 2
zamieszkała Elsa. 1
Elsa. Wspólnie 1
Wspólnie z 17
z Antonio 1
Antonio Salicetim 1
Salicetim pisał 1
pisał konstytucję 1
konstytucję państwa. 1
państwa. Wspólnie 1
braćmi właściciel 1
właściciel pakosławskich 1
pakosławskich dóbr 1
ziemskich położonych 1
ówczesnym powiecie 1
powiecie gnieźnieńskim 1
i inowrocławskim. 1
inowrocławskim. Wspólnie 1
Wspólnie ze 2
Stanisławem Naterem 1
Naterem oraz 1
oraz Ryszardem 1
Ryszardem Naterem 1
Naterem – 1
wielu albumów 1
fotograficznych (m.in. 1
(m.in. Bieszczadów, 1
Bieszczadów, Leska, 1
Leska, Sanoka). 1
Sanoka). Wspólnie 1
swoją przyjaciółką 1
przyjaciółką Alyss 1
Alyss rozpoczyna 1
rozpoczyna przerażającą 1
przerażającą przygodę, 1
przygodę, sprawdzając, 1
czy pogłoski 1
o Czarnoksiężniku 1
Czarnoksiężniku są 1
są prawdziwe, 1
prawdziwe, a 1
także kto 1
jest lojalny 1
wobec Lorda 1
Lorda Syrona. 1
Syrona. Wspólnie 1
z Friedrichem 1
Friedrichem Lienhardem 1
Lienhardem propagował 1
propagował nowe 1
nowe poglądy 1
poglądy literackie 1
literackie w 1
w wydawanym 1
Berlinie czasopiśmie 1
czasopiśmie Heimat. 1
Heimat. Wspólnie 1
z Fundacją 2
Fundacją 7 1
7 Zmysł 1
Zmysł organizuje 1
organizuje audio 1
audio deskrypcję 1
deskrypcję dla 1
osób niedowidzących 1
niedowidzących i 1
i niewidomych. 1
niewidomych. Wspólnie 1
z Hofmeisterem 1
Hofmeisterem zajmował 1
się endokrynną 1
endokrynną czynnością 1
czynnością jajników. 1
jajników. Wspólnie 1
Józefem Karolem 1
Karolem Nowakiem 1
Nowakiem opracował 1
opracował Nazewnictwo 1
Nazewnictwo ludowe 1
ludowe roślin 1
na Żywiecczyźnie 1
Żywiecczyźnie (1985, 1
(1985, 1991) 1
i Słownik 1
Słownik gwary 1
gwary górali 1
górali żywieckich 1
żywieckich (2000). 1
(2000). Wspólnie 1
z Julianem 1
Julianem Lewinem, 1
Lewinem, Pinkasem 1
Pinkasem Szwarcem 1
Szwarcem i 1
i Yehudą 1
Yehudą Tarmu 1
Tarmu zapisali 1
na prowadzone 1
niego wieczorowe 1
wieczorowe kursy 1
kursy sztuki, 1
których poza 1
poza techniką 1
techniką malarstwa 1
malarstwa poznali 1
poznali drukarstwo, 1
drukarstwo, typografię, 1
typografię, rzeźbę 1
rzeźbę i 1
i projektowanie 1
projektowanie architektoniczne. 1
architektoniczne. Wspólnie 1
kolegami triumfował 1
czwórce wagi 1
wagi lekkiej. 1
lekkiej. Wspólnie 1
koleżankami zajęła 1
zajęła jednak 1
jednak dziewiąte 1
dziewiąte miejsce 2
w Turynie. 1
Turynie. Wspólnie 1
z królową 1
królową regularnie 1
w sławnych 1
sławnych regatach 1
regatach Cowes 1
Cowes Week 1
Week na 1
pokładzie HMY 1
„ Wspólnie 2
z Mannem 1
Mannem zajął 1
w ankiecie 1
ankiecie „ 1
Markiem Bałatą, 1
Bałatą, Ewą 1
Ewą Urygą 1
Urygą i 1
zespołem Spirituals 1
Singers Band 1
Band występowała, 1
występowała, jako 1
jako solistka, 1
solistka, w 1
w skomponowanej 1
przez Włodzimierza 1
Włodzimierza Szomańskiego 1
Szomańskiego mszy 1
mszy Missa 1
Missa Gospel’s, 1
Gospel’s, wydanej 1
wydanej na 2
2001. Wspólnie 1
z Mayem, 1
Mayem, Taylorem 1
Taylorem i 1
i Deaconem 1
Deaconem zagrał 1
700 koncertów 1
koncertów na 1
świecie. Wspólnie 1
nim Stos 1
Stos zarejestrował 1
zarejestrował kolejne 1
kolejne numery: 1
numery: „Sabat 1
„Sabat Czarownic”, 1
Czarownic”, „Ostatni 1
„Ostatni Dreszcz”, 1
Dreszcz”, „Ognisty 1
„Ognisty Ptak”, 1
Ptak”, „Epitafium 1
„Epitafium dla 1
dla Iwony” 1
Iwony” oraz 1
oraz „Stos”. 1
„Stos”. Wspólnie 1
partnerami realizowano 1
realizowano ponadto 1
ponadto projekty 1
w bliższym 1
bliższym otoczeniu 1
otoczeniu muzeum 1
muzeum oraz 1
oraz lekcje 1
lekcje muzealne. 1
muzealne. Wspólnie 1
z Yi 1
Yi Sun-sinem 1
Sun-sinem (także 1
(także pisownia 1
pisownia Yi 1
Yi Sun-shin) 1
Sun-shin) unowocześnił 1
unowocześnił on 1
on istniejące 1
istniejące wcześniej, 1
wieku plany 1
zbudował prototyp, 1
prototyp, którego 1
którego wodowanie 1
wodowanie i 1
i próbny 1
próbny rejs 1
rejs miał 1
kwietniu 1592 1
1592 roku, 1
przed japońską 1
japońską inwazją. 1
inwazją. Wspólnie 1
zespołem metodyków 1
metodyków pod 1
kierunkiem dr 1
dr B. 1
B. Nawolskiej 1
Nawolskiej pisze 1
pisze i 1
wydaje publikacje 1
publikacje matematyczne 1
matematyczne dla 1
dzieci o 1
o Profesorze 1
Profesorze Zagadce. 1
Zagadce. Wspólnota 1
Wspólnota Chrześcijańska 1
Chrześcijańska „Pojednanie” 1
„Pojednanie” stanowi 1
stanowi samodzielny 1
samodzielny związek 1
wyznaniowy wpisany 1
związków wyznaniowych 1
wyznaniowych MSWiA 1
dziale A, 1
A, pod 1
62. Wspólnota 1
Wspólnota katolicka 1
katolicka odzyskała 1
odzyskała swoją 1
swoją świątynię 1
świątynię dopiero 1
1590 roku. 1
roku. Wspólnota 1
Wspólnota pozwalała 1
pozwalała bowiem, 1
bowiem, na 1
na zsumowanie 1
zsumowanie ludzkich 1
ludzkich doświadczeń, 1
doświadczeń, dając 1
dając tym 1
samym kompletny 1
kompletny obraz 1
obraz Boskiej 1
Boskiej wspaniałości. 1
wspaniałości. Wspólnota 1
Wspólnota startuje 1
startuje z 1
listy Coex, 1
Coex, " 1
" Wspólnota 1
Wspólnota „Wrocław 1
„Wrocław dla 1
dla Jezusa” 1
Jezusa” została 1
r. Wspólnoty 1
Wspólnoty są 1
komórkami najbardziej 1
najbardziej podstawowymi 1
podstawowymi i 1
jednocześnie pierwszymi 1
pierwszymi spośród 1
form działalności 1
ruchu Emmaus. 1
Emmaus. Wspólny 1
Wspólny dla 1
rodzajów porto 1
porto jest 1
jest mocny 1
mocny aromat 1
aromat wanilii, 1
wanilii, dębu 1
i korzenny 1
korzenny posmak. 1
posmak. Wspólnym 1
Wspólnym dla 1
wersji ma 1
być system 1
system samoobrony 1
samoobrony i 2
i łączności. 2
łączności. Wspólnymi 1
Wspólnymi cechami 1
cechami są 1
również ujęcie 1
ujęcie postaci 1
w popiersiu, 1
popiersiu, fragmentarycznie 1
fragmentarycznie ukazane 1
ukazane złożone 1
złożone najczęściej 1
najczęściej dłonie. 1
dłonie. Wspólnym 1
Wspólnym i 1
ostatecznym objawem 1
jest skrajne 1
skrajne wyniszczenie 1
wyniszczenie stopy, 1
stopy, jej 1
jej podatność 1
podatność na 1
na infekcje, 1
infekcje, nieustanny 1
nieustanny ból 1
i niemożność 2
niemożność chodzenia. 1
chodzenia. Wspólnymi 1
Wspólnymi postulatami 1
postulatami pierwszych 1
pierwszych przywódców 1
przywódców socjalistycznych 1
socjalistycznych Afryki 1
Afryki były: 1
były: rozwój 1
publicznego, unikanie 1
unikanie pogłębiania 1
pogłębiania i 1
tworzenia klas 1
klas w 1
w społeczeństwa, 1
społeczeństwa, promowanie 1
promowanie tradycyjnej 1
tradycyjnej tożsamości 1
tożsamości afrykańskiej. 1
afrykańskiej. Wspólnymi 1
Wspólnymi przodkami 1
przodkami obu 1
obu omawianych 1
omawianych tu 1
tu linii 1
linii byli: 1
byli: Andrea 1
Andrea z 1
z Semadeno 1
Semadeno (1539-1610) 1
(1539-1610) i 1
syn Dolfino 1
Dolfino (1564-1618). 1
(1564-1618). Wspólnym 1
Wspólnym pojęciem 1
pojęciem dla 1
tych teorii 1
jest suwerenna 1
suwerenna wola, 1
wola, którą 1
społecznej wszyscy 1
członkowie społeczeństwa 1
społeczeństwa są 1
zobowiązani szanować. 1
szanować. Współorganizatorem 1
Współorganizatorem przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia był 1
ks. H. 1
H. Siarkowski 1
Siarkowski wraz 1
kierownikiem miejscowej 1
miejscowej szkoły 1
szkoły W. 1
W. Fleszarem. 1
Fleszarem. Współorganizował, 1
Współorganizował, a 1
następnie kierował 1
pracami Związku 1
Weteranów Walk 1
Walk Rewolucyjnych 1
Rewolucyjnych 1905–1918 1
1905–1918 oraz 1
komisji historyczno–dokumentacyjnej 1
historyczno–dokumentacyjnej stowarzyszenia. 1
stowarzyszenia. Współorganizowała 1
Współorganizowała oddział 1
oddział trójmiejski 1
trójmiejski tej 1
organizacji. Współorganizował 1
Współorganizował kampanię 1
kampanię „W 1
„W obronie 1
i wyznania 1
na Białorusi”, 1
Białorusi”, w 1
której zebrano 1
tysięcy podpisów 1
podpisów w 1
obronie chrześcijan. 1
chrześcijan. Współorganizował 1
Współorganizował obchody 1
święta Dzień 1
Dzień morza 1
morza ukraińskiego. 1
ukraińskiego. Współorganizował 1
Współorganizował spotkania 1
spotkania grupy 1
„ Współpraca 1
Współpraca gmin 1
powiatu jeleniogórskiego 1
jeleniogórskiego doprowadziła 1
stworzenia m.in. 1
m.in. „Marki 1
„Marki Karkonosze”, 1
Karkonosze”, w 1
której podejmowane 1
są działania 1
działania promocyjne 1
promocyjne całego 1
regionu m.in. 1
na tragach 1
tragach turystycznych 1
granicą. Współpraca 1
Współpraca między 2
między grupami 2
grupami zwiększała 1
zwiększała poczucie 1
poczucie solidarności. 1
solidarności. Współpraca 1
nimi układa 1
bez zgrzytów, 1
zgrzytów, dopóki 1
klasie nie 1
nowy uczeń. 1
uczeń. Współpraca 1
Współpraca na 1
planie była 1
jednocześnie punktem 1
kulminacyjnym wieloletniego 1
wieloletniego konfliktu 1
między Crawford 1
Crawford a 1
a Davis. 1
Davis. Współpraca 1
Współpraca okazała 1
być krótkotrwała, 1
krótkotrwała, a 1
a tymczasem 2
tymczasem zespół 1
zespół szukał 1
szukał kogoś 1
stałe. Współpraca 1
Współpraca opierała 1
na dostarczeniu 1
dostarczeniu map 1
map oraz 1
oraz informacji, 1
informacji, przydatnych 1
przydatnych podczas 1
ataku. Współpraca 1
Współpraca polega 1
na zespołowym 1
zespołowym ataku 1
na stado 1
stado łysek 1
łysek lub 1
lub kaczek 1
kaczek – 1
osobnik lata 1
lata nad 1
nad szuwarem, 1
szuwarem, usiłując 1
usiłując wypłoszyć 1
wypłoszyć kryjące 1
kryjące się 1
tam ofiary, 1
ofiary, podczas 1
drugi atakuje 1
atakuje ofiarę 1
ofiarę wypędzoną 1
wypędzoną na 1
otwartą wodę. 1
wodę. Współpraca 1
Współpraca ta 2
1990. Współpraca 1
latach 1977–1987 1
1977–1987 grał 1
innej formacji 1
formacji H. 1
H. Majewskiego 1
Majewskiego – 1
– Swing 1
Swing Session 1
Session (gdzie 1
(gdzie śpiewała 1
śpiewała m.in. 1
m.in. Współpraca 1
Współpraca w 1
w firmach 1
firmach wielokulturowych 1
wielokulturowych przebiega 1
przebiega łatwiej, 1
łatwiej, gdy 1
gdy współpracujące 1
sobą jednostki 1
jednostki (filie) 1
(filie) położone 1
krajach stosunkowo 1
stosunkowo bliskich 1
bliskich kulturowo, 1
kulturowo, tzn. 1
tzn. o 1
podobnym systemie 1
systemie norm 1
wartości, języku 1
i religii. 2
religii. Współpracę 1
Współpracę Fritschera 1
Fritschera i 1
i Duffy’ego 1
Duffy’ego podczas 1
sesji zdjęciowej 1
zdjęciowej ukazano 1
ukazano w 1
dokumentalnym Ryana 1
Ryana White’a 1
White’a i 1
i Alexa 1
Alexa Clausena 1
Clausena Raw! 1
Raw! Współpracę 1
Współpracę zakończyła 1
roku, narzekając 1
narzekając na 1
brak szacunku. 1
szacunku. Współpracowała 1
Współpracowała również 2
z Münchener 1
Münchener Kammerorchester 1
Kammerorchester i 1
i Bach 1
Bach Collegium 1
Collegium München. 1
München. Współpracowała 1
„ Współpracowała 1
Współpracowała ze 1
św. Współpracowała 1
Współpracowała z 2
z kilkunastoma 1
kilkunastoma gazetami 1
gazetami i 1
i czasopismami, 1
czasopismami, często 1
przy wielu 1
wielu publikacjach 1
publikacjach krajowych 1
zagranicznych. Współpracowała 1
z miesięcznikiem 1
miesięcznikiem dla 1
rodziców Dziecko, 1
Dziecko, dwutygodnikami 1
dwutygodnikami dla 1
– Współpracowali 1
Współpracowali do 1
50., ich 1
projekty charakteryzowały 1
się minimalizmem 1
minimalizmem wystroju 1
wystroju i 1
i zastosowaniem 1
zastosowaniem nowatorskich, 1
nowatorskich, pomysłowych 1
pomysłowych rozwiązań. 1
rozwiązań. Współpracował 1
Współpracował ponad 1
Fundacją Głos 1
Głos Ewangelii. 1
Ewangelii. Współpracował 1
Współpracował przy 2
organizacji piętnastu 1
piętnastu edycji, 1
edycji, "Trojoka 1
"Trojoka Śląskiego”, 1
Śląskiego”, był 1
Kapituły nagrody 1
nagrody „Srebrne 1
„Srebrne Spinki” 1
Spinki” udzielanej 1
udzielanej przez 1
przez Konsulat 1
Konsulat Generalny 1
Generalny w 1
Ostrawie oraz 1
Kapituły Międzynarodowej 1
Międzynarodowej Nagrody 1
Moniuszki w 1
Katowicach. Współpracował 1
okazji z 1
z Akirą 1
Akirą Kobayashim. 1
Kobayashim. Współpracował 1
Współpracował również 2
organizacji pierwszych 1
Festiwalu Gwiazd 1
Gwiazd w 1
w Międzyzdrojach. 1
Międzyzdrojach. Współpracował 1
przy ozdabianiu 1
ozdabianiu manuskryptów 1
manuskryptów z 1
kolekcji Louisa 1
Louisa de 1
de Gruuthuse 1
Gruuthuse (Roman 1
(Roman de 1
de Gillion 1
Gillion de 1
de Trazegmies, 1
Trazegmies, Histoire 1
Histoire de 1
de Jason, 1
Jason, Secret 1
Secret des 1
des secrets), 1
secrets), autorstwa 1
Davida Auberta 1
Auberta i 1
i Nicolasa 1
Nicolasa Spierinca. 1
Spierinca. Współpracował 1
Współpracował też 1
czasopismem " 1
" Współpracował 2
Współpracował w 1
z protestantami 1
protestantami w 1
ramach CIMADE 1
CIMADE (Commité 1
(Commité inter-Movements 1
inter-Movements pour 1
pour l’acceuil 1
l’acceuil des 1
des évacués). 1
évacués). Współpracował 1
Współpracował wówczas 2
z Johannem 1
Johannem Tobiasem 1
Tobiasem Bürgiem. 1
Bürgiem. Współpracował 1
z dowodzącym 1
dowodzącym obroną 1
obroną stolicy 1
stolicy gen. 1
bryg. Współpracował 1
Współpracował z 17
z Alliance 1
Alliance for 1
for Better 1
Better Child 1
Child Care 1
Care (Stowarzyszenie 1
(Stowarzyszenie Rozwoju 1
Rozwoju Opieki 1
Opieki Nad 1
Nad Dziećmi), 1
Dziećmi), dążąc 1
uchwalenia ustaw 1
ustaw wspierających 1
wspierających system 1
system ogólnodostępnej 1
ogólnodostępnej opieki 1
opieki przedszkolnej. 1
przedszkolnej. Współpracował 1
z Ariel 1
Ariel University 1
Izraelu. Współpracował 1
czasopismami żydowskimi, 1
żydowskimi, m.in. 1
„ Współpracował 1
z działaczami 1
działaczami komunistycznymi 1
komunistycznymi i 1
kolportował komunistyczną 1
komunistyczną literaturę, 1
literaturę, za 1
1926 wydalono 1
wydalono go 1
z TUR. 1
TUR. Współpracował 1
z Funduszem 1
Funduszem Św. 1
Św. Współpracował 1
kancelarią króla. 1
króla. Współpracował 1
z polskojęzycznymi 1
polskojęzycznymi pismami 1
pismami na 1
na sowieckiej 1
sowieckiej Ukrainie, 1
Ukrainie, m.in. 1
z "Trybuną 1
"Trybuną Radziecką" 1
Radziecką" i 1
i "Sierpem". 1
"Sierpem". Współpracował 1
prasą lokalną 1
lokalną i 1
i regionalną 1
regionalną (m.in. 1
(m.in. "Trybuna 1
"Trybuna Mazowiecka", 1
Mazowiecka", " 1
z redakcjami 1
redakcjami kulturalnymi 1
kulturalnymi radia 1
telewizji, przygotowując 1
przygotowując spektakle 1
i słuchowiska 1
słuchowiska radiowe. 1
radiowe. Współpracował 1
regionalną rozgłośnią 1
rozgłośnią Polskiego 1
Radia „Radio 1
„Radio Zachód”. 1
Zachód”. Współpracował 1
szeregiem znanych 1
znanych artystów. 1
artystów. Współpracował 1
z U.S. 1
U.S. Refugee 1
Refugee Program 1
Program ( 1
( Współpracował 1
orkiestrami na 1
świecie. Współpracował 1
wieloma parafiami 1
parafiami Kościoła 1
Katolickiego i 1
i rozmaitymi 1
rozmaitymi organizacjami 1
organizacjami polonijnymi. 1
polonijnymi. Współpracował 1
wieloma wykonawcami 1
wykonawcami i 1
i zespołami, 1
zespołami, m.in. 1
m.in. Współpracował 1
z wybitnymi 1
wybitnymi postaciami 1
postaciami polskiej 1
polskiej muzyki, 1
muzyki, takimi 1
jak Katarzyna 1
Katarzyna Gärtner, 1
Gärtner, Bartłomiej 1
Bartłomiej Gliniak, 1
Gliniak, Krzysztof 1
Krzysztof Herdzin, 1
Herdzin, Zygmunt 1
Zygmunt Konieczny, 1
Konieczny, Włodzimierz 1
Włodzimierz Korcz, 1
Korcz, Zbigniew 1
Zbigniew Łapiński, 1
Łapiński, Piotr 1
Piotr Rubik, 1
Rubik, Paweł 1
Paweł Stankiewicz, 1
Stankiewicz, Hadrian 1
Hadrian Tabęcki 1
Tabęcki i 1
innych. Współpracował 1
zespołem naukowców 1
Medycznej nad 1
nad zastosowaniem 1
zastosowaniem jej 1
w elektrokardiografii. 1
elektrokardiografii. Współpracownicy 1
Współpracownicy nie 1
nie składali 1
składali przysięgi, 1
przysięgi, nie 1
oficjalnie przyjmowani, 1
przyjmowani, nie 1
było łączników. 1
łączników. Współpracownicy: 1
Współpracownicy: Tadeusz 1
Tadeusz Kupniewski, 1
Kupniewski, Andrzej 1
Andrzej Wołowski 1
Wołowski i 1
Diana Wierzbicka 1
Wierzbicka (inżynierowie) 1
(inżynierowie) ; 1
; Teresa 1
Teresa Pajkowska 1
Pajkowska (programistka) 1
(programistka) i 1
Stanisław Tomaszewski 1
Tomaszewski (artysta 1
(artysta plastyk). 1
plastyk). Współpracuje 1
Współpracuje jako 2
konsultant wokalny 1
wokalny z 1
z teatrami 1
teatrami dramatycznymi 1
dramatycznymi i 1
i muzycznymi, 1
muzycznymi, wydawnictwami 1
wydawnictwami płytowymi 1
płytowymi oraz 1
oraz filmowymi. 1
filmowymi. Współpracuje 1
w Stuttgart 1
Stuttgart Ballet, 1
Ballet, John 1
John Cranko 1
Cranko School, 1
School, Het 1
Het National 1
National Ballet 1
Ballet w 2
Royal Ballet 1
Londynie. Współpracuje 1
Współpracuje m.in. 1
z Sinfonią 1
Sinfonią Varsovią, 1
Varsovią, Narodową 1
Narodową Orkiestra 1
Symfoniczna Polskiego 1
Katowicach, Cappellą 1
Cappellą Bydgosiensis, 1
Bydgosiensis, Filharmonią 1
Filharmonią Rybnicką. 1
Rybnicką. Współpracuje 1
Współpracuje również 3
z Chórem 1
Chórem Kameralnym 1
Kameralnym Warszawskiej 1
Warszawskiej Opery 1
Opery Kameralnej, 1
Kameralnej, gdzie 1
gdzie pełni 1
dyrygenta asystenta. 1
asystenta. Współpracuje 1
z magazynami 1
magazynami New 1
New In 1
In Chess 1
Chess i 1
i Chess 1
Chess Cafe. 1
Cafe. Współpracuje 1
z mediami 1
mediami regionalnymi 1
regionalnymi m.in. 1
m.in. Współpracuje 1
Współpracuje zarówno 1
sektora prywatnego, 1
prywatnego, w 1
przedstawicielami branży 1
branży energetycznej, 1
energetycznej, bankowej 1
bankowej i 1
wydawniczej, jak 1
instytucjami publicznymi. 1
publicznymi. Współpracuje 1
Współpracuje ze 2
ze społecznymi 1
społecznymi opiekunami 1
opiekunami kotów 1
kotów (tzw. 1
(tzw. karmicielami). 1
karmicielami). Współpracuje 1
ze stowarzyszeniami 1
stowarzyszeniami podejmującymi 1
podejmującymi działalność 1
z autyzmem 1
autyzmem i 1
i cechami 1
cechami autyzmu. 1
autyzmu. Współpracuje 1
Współpracuje z 9
grupą improwizacji 1
improwizacji teatralnej 1
teatralnej „No 1
„No Potatoes”, 1
Potatoes”, a 1
prowadzi autorską 1
autorską audycję 1
audycję „Rozrywka 1
„Rozrywka po 1
po lubelsku” 1
lubelsku” w 1
Radiu Freee. 1
Freee. Współpracuje 1
z Holenderskim 1
Holenderskim pirotechnikiem, 1
pirotechnikiem, wzbogacając 1
wzbogacając wspólne 1
wspólne występy 1
występy o 1
coraz nowsze 1
nowsze atrakcje. 1
atrakcje. Współpracuje 1
z Moskiewskim 1
Moskiewskim Centrum 1
Centrum Carnegie, 1
Carnegie, zasiada 1
Radzie Naukowej 1
kieruje programem 1
programem „Religia, 1
„Religia, społeczeństwo 1
i bezpieczeństwo”. 1
bezpieczeństwo”. Współpracuje 1
największymi polskimi 1
polskimi wydawnictwami, 1
wydawnictwami, m.in. 1
m.in. SIW 1
SIW znak, 1
znak, grupa 1
grupa Publicat, 1
Publicat, grupa 1
grupa Helion, 1
Helion, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Jaguar. 1
Jaguar. Współpracuje 1
z pozarządowymi 1
pozarządowymi organizacjami 1
organizacjami zajmującymi 1
zajmującymi się 1
m.in. problemem 1
problemem slumsów 1
slumsów delhijskich. 1
delhijskich. Współpracuje 1
Radiem RMF 1
RMF Classic, 1
Classic, prowadząc 1
prowadząc na 1
antenie audycje 1
cyklu "Zbrodnie 1
"Zbrodnie ekranowe". 1
ekranowe". Współpracuje 1
teatrem, jest 1
autorką piosenek 1
piosenek do 1
spektakli Balladyna 1
Balladyna w 1
reż. Współpracuje 1
wieloma agencjami 1
agencjami promocyjnymi, 1
promocyjnymi, m.in. 1
m.in. PRISMA 1
PRISMA PRESSE. 1
PRESSE. Współpracuje 1
wieloma międzynarodowymi 1
międzynarodowymi ośrodkami 1
naukowymi (m.in. 1
(m.in. ; 1
; współprowadzi 1
współprowadzi z 1
także wytwórnię 1
wytwórnię Taxi 1
Taxi Records. 1
Records. Współredagował 1
Współredagował poświęcone 1
poświęcone Witkacemu 1
Witkacemu monograficzne 1
monograficzne zeszyty 1
zeszyty „Pamiętnika 1
„Pamiętnika Teatralnego” 1
Teatralnego” (1969, 1
(1969, z. 1
z. 3; 1
3; 1985, 1
1985, z. 1
z. 1–4) 1
1–4) i 1
i „Pamiętnika 1
„Pamiętnika Literackiego 1
Literackiego (2002, 1
(2002, z. 1
z. 4). 1
4). Współredaktor 1
Współredaktor dwóch 1
dwóch przełomowych 1
przełomowych książek: 1
książek: Writing 1
Writing Culture 1
Culture i 1
i Anthropology 1
Anthropology as 1
as Cultural 1
Cultural Critique, 1
Critique, które 1
roku. Współredaktor 1
Współredaktor tomów 1
tomów serii 1
serii „Z 1
„Z Dziejów 1
Dziejów Kartografii” 1
Kartografii” i 1
i (w 1
(w 1998–2003) 1
1998–2003) reedycji 1
reedycji „przeglądów 1
„przeglądów chronologiczno-bibliograficznych 1
chronologiczno-bibliograficznych kartografii 1
kartografii polskiej” 1
polskiej” Współrzędne 1
Współrzędne wskazywane 1
wskazywane natomiast 1
przez serwis 1
serwis Wikimapia 1
Wikimapia jako 1
jako Ostróg 1
Ostróg Bolszeriecki 1
Bolszeriecki to 1
to 52°54′30″N 1
52°54′30″N 156°33′E. 1
156°33′E. Współtwórca 1
Współtwórca (1981) 1
(1981) społecznego 1
społecznego komitetu 1
komitetu Uczczenia 1
Uczczenia Pamięci 1
Pamięci Generała 1
Generała Grota-Roweckiego 1
Grota-Roweckiego i 1
i Armii 1
Krajowej. Współtwórcą 1
Współtwórcą projektu: 1
projektu: Stan 1
Stan wojenny 1
wojenny okiem 1
okiem internowanego 1
internowanego (2001), 1
(2001), Honorowi 1
Honorowi Obywatele 1
Obywatele miasta 1
miasta Szczecina 1
Szczecina (2003). 1
(2003). Współtworzyła 1
Współtworzyła książkę 1
książkę dla 1
młodzieży polonijnej 1
polonijnej pt. 1
pt. Polska. 1
Polska. Współtworzył 1
Współtworzył irańską 1
irańską prawicę 1
prawicę pragmatyczną, 1
pragmatyczną, różniącą 1
praktyce działania 1
od prawicy 1
prawicy fundamentalistycznej, 1
fundamentalistycznej, najsilniejszej 1
najsilniejszej po 1
rewolucji T. 1
Najnowsza. Współtworzył 1
Współtworzył kilka 1
kilka scenariuszy 1
filmów popularyzujących 1
popularyzujących ochronę 1
środowiska. Współtworzył 1
Współtworzył krajowe 1
krajowe instytucje 1
instytucje naukowe 1
i badawcze. 1
badawcze. Współtworzył 1
Współtworzył lokalne 1
lokalne organizacje 3
organizacje gospodarcze 1
gospodarcze (m.in. 1
(m.in. oddział 1
oddział Krakowskiej 1
Krakowskiej Kongregacji 1
Kongregacji Kupieckiej 1
i Tatrzańską 1
Tatrzańską Izbę 1
Izbę Gospodarczą). 1
Gospodarczą). Współtworzył 1
Współtworzył NSZZ 1
„S” w 1
Państwowej Służbie 1
Służbie Geologicznej, 1
Geologicznej, wchodząc 1
Komisji Wnioskowej 1
Wnioskowej w 1
centrali instytutu. 1
instytutu. Współuczestniczył 1
Współuczestniczył w 1
głównych publikacjach 1
publikacjach futuryzmu 1
futuryzmu polskiego 1
polskiego („ 1
(„ Współuczestniczyły 1
Współuczestniczyły w 1
także kolaboranckie 1
kolaboranckie wojska 1
wojska chińskie. 1
chińskie. Współuczestników 1
Współuczestników tych 1
tych należy 1
należy zawiadomić 1
zawiadomić o 1
o rozprawie; 1
rozprawie; mogą 1
oni składać 1
składać pisma 1
pisma przygotowawcze 1
przygotowawcze (elementy 1
(elementy podmiotowe 1
podmiotowe apelacji) 1
apelacji) Art. 1
Art. Współudział 1
Współudział Francji 1
wojnie charakteryzował 1
stałym przechylaniem 1
przechylaniem zwycięstwa 1
stronę koalicji 1
koalicji antyhabsburskiej. 1
antyhabsburskiej. Współudział 1
Współudział w 1
rządzeniu trwał 1
trwał co 1
listopada 1328, 1
1328, a 1
życia. Współwięźniowie 1
Współwięźniowie byli 1
byli przekonani 1
przekonani od 1
początku o 2
jego świętości. 1
świętości. Współwięźniowie 1
Współwięźniowie tak 1
tak opisywali 1
opisywali jego 1
jego postawę: 1
postawę: „Uważam, 1
że człowiek, 1
który świadomie, 1
świadomie, dla 1
dla Boga 1
Boga naraża 1
naraża się 1
potem tę 1
tę śmierć 1
śmierć ponosi, 1
ponosi, jest 1
jest męczennikiem.” 1
męczennikiem.” Współwydawca 1
Współwydawca i 1
redaktorów czasopisma 1
„ Współwystępujące 1
Współwystępujące w 1
Europie inne 1
inne drobne, 1
drobne, spokrewnione 1
spokrewnione gatunki 1
gatunki zajmują 1
zajmują bardziej 1
bardziej skrajne 1
skrajne siedliska 1
siedliska – 1
– Współzałożyciel 1
Współzałożyciel i 3
najważniejszych stylistów 1
stylistów tzw. 1
tzw. „Smooth-Jazz-Genres”. 1
„Smooth-Jazz-Genres”. Współzałożyciel 1
pierwszy prezes 1
organizacji religioznawców 1
religioznawców IAHR. 1
IAHR. Współzałożyciel 1
i wieloletni 2
wieloletni prezes 1
prezes Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Społeczno-Kulturalnego 1
Społeczno-Kulturalnego Pojezierze. 1
Pojezierze. Współzałożyciel 1
Współzałożyciel organizacji 1
organizacji ekologicznej 1
ekologicznej Mountain 1
Mountain Wilderness 1
Wilderness oraz 1
z pomysłodawców 1
pomysłodawców Sentiero 1
Sentiero Italia, 1
Italia, szlaku 1
szlaku górskiego 1
górskiego biegnącego 1
biegnącego przez 1
Włoch. Współzałożyciel 1
Współzałożyciel Teatru 1
Teatru Becketta 1
Becketta (1989–1994), 1
(1989–1994), Radia 1
Radia Emaus 1
Emaus w 1
Łodzi (1994–1998). 1
(1994–1998). Współzałożyciel 1
Współzałożyciel Towarzystwa 1
Towarzystwa Pomocy 1
Pomocy Doraźnej 1
Doraźnej i 1
i Warszawskiego 1
Towarzystwa Higienicznego. 1
Higienicznego. Wspomaga 1
Wspomaga go 1
jego dawany 1
dawany kumpel 1
kumpel – 1
– motocyklista 1
motocyklista Rane 1
Rane i 1
jego przyjaciółka 1
przyjaciółka „Pickup”. 1
„Pickup”. Wspomagała 1
Wspomagała również 1
również klasztory 1
i inicjatywy 1
inicjatywy pobożne. 1
pobożne. Wspomagała 1
Wspomagała także 1
także finansowo 1
finansowo warszawskie 1
warszawskie schroniska 1
schroniska dla 1
zwierząt. Wspomagał 1
Wspomagał zespół 1
klawiszowych i 1
i skomponował 1
skomponował z 1
m.in. utwór 1
utwór „Under 1
„Under My 1
My Wheels”. 1
Wheels”. Wspomagania 1
Wspomagania liposukcja 1
liposukcja (PAL) 1
(PAL) - 1
- PAL 1
PAL wykorzystuje 1
wykorzystuje wyspecjalizowaną 1
wyspecjalizowaną kaniulę 1
kaniulę z 1
z mechanicznym 1
mechanicznym ruchem 1
ruchem tak, 1
musi wykonywać 2
wykonywać dowolnej 1
liczby wychyleń. 1
wychyleń. Wspominając 1
Wspominając wykonanie 1
wykonanie dzwonu 1
dzwonu Zygmunt 1
Zygmunt pisze 1
jako „przełożonym 1
„przełożonym nad 1
nad królewską 1
królewską artylerią”. 1
artylerią”. Wspominają 1
Wspominają dawne 1
dawne czasy, 1
których byli 1
byli uwielbiani 1
uwielbiani przez 1
przez publiczność 1
publiczność i 1
stale funkcjonowali 1
funkcjonowali w 1
mediach. Wspominany 1
Wspominany wyżej 1
wyżej Jan 1
Jan Jordan 1
Jordan był 1
m.in. kasztelanem 1
kasztelanem bieckim, 1
bieckim, starostą 1
starostą spiskim 1
spiskim i 1
i oświęcimskim, 1
oświęcimskim, żupnikiem 1
żupnikiem bocheńskim 1
bocheńskim i 1
i wielickim 1
wielickim oraz 1
oraz wielkorządcą 1
wielkorządcą krakowskim. 1
krakowskim. Wspomina 1
Wspomina on, 1
jest najsłabszą 1
najsłabszą spośród 1
spośród nich. 1
nich. Wspomniana 1
Wspomniana odbudowa 1
odbudowa zamku 1
biskupa Konstantego 1
Konstantego Felicjana 1
Felicjana Szaniawskiego 1
Szaniawskiego miała 1
celu przystosowanie 1
przystosowanie obiektu 1
dom poprawy 1
poprawy dla 1
dla duchownych. 1
duchownych. Wspomniana 1
Wspomniana rozbudowa 1
ograniczenia przestrzenne 1
przestrzenne spowodowały, 1
że tory 1
tory stacyjne 1
stacyjne znajdują 1
łuku i 1
kąt między 1
między torami 1
torami wyjazdowymi 1
wyjazdowymi wynosi 1
90 st., 1
st., co 1
również ewenementem 1
ewenementem na 1
trasach nizinnych. 1
nizinnych. Wspomniana 1
Wspomniana w 1
w 1339 1
1339 r. 1
procesie przeciwko 2
przeciwko Krzyżakom, 1
Krzyżakom, którzy 1
którzy spalili 1
spalili ją 1
w 1331 1
1331 r. 1
procesie zeznawał 1
zeznawał jako 1
świadek Walerian, 1
Walerian, pleban 1
pleban z 1
z Charłupi 1
Charłupi Małej. 1
Małej. Wspomniane 1
Wspomniane 23 1
23 rzekome 1
rzekome zestrzelenia 1
zestrzelenia samolotów 1
samolotów izraelskich 1
izraelskich to 1
to wynik 2
wynik ich 1
ich zgłoszenia 1
zgłoszenia przez 1
przez ocalałych 2
ocalałych syryjskich 1
syryjskich pilotów. 1
pilotów. Wspomniane 1
Wspomniane miasto 1
miasto Christianopel 1
Christianopel posiada 1
podobny herb. 1
herb. Wspomniane 1
Wspomniane osuwisko 1
osuwisko zaburzyło 1
zaburzyło pierwotne 1
pierwotne stosunki 1
stosunki wodne 1
części stoku 1
stoku Pilska, 1
Pilska, tworząc 1
tworząc szeroką, 1
szeroką, bezodpływową 1
bezodpływową misę. 1
misę. Wspomniane 1
Wspomniane procedury 1
procedury zapobiegły 1
zapobiegły kolejnej 1
kolejnej tragedii; 1
tragedii; zdemontowany 1
zdemontowany silnik 1
silnik wysłano 1
ZSRR, gdzie 1
gdzie stwierdzono 1
stwierdzono awarię 1
awarię łożyska 1
łożyska podpory 1
podpory wału. 1
wału. Wspomniane 1
Wspomniane włóki 1
włóki w 1
w 1552 2
kupił na 1
prawie magdeburskim 1
magdeburskim Lazarus 1
Lazarus Lauterwald, 1
Lauterwald, burgrabia 1
burgrabia z 1
z Pieniężna. 1
Pieniężna. Wspomniani 1
Wspomniani bratankowie 1
bratankowie byli 1
byli synami 1
synami Stanisława, 1
Stanisława, którego 1
którego imię 1
procesie z 1
Mikołajem Wolajewskim, 1
Wolajewskim, którego 1
którego ojciec 1
ojciec Jan 1
miał rzekomo 1
rzekomo przejąć 1
przejąć część 1
część należącą 1
zmarłego Stanisława. 1
Stanisława. Wspomniany 2
Wspomniany Antoni 1
Antoni pozostawił 1
sobie pamiętnik 1
pamiętnik z 1
czasów studiów 1
granicą w 1
latach 1655-57. 1
1655-57. Wspomniany 1
Wspomniany Max 1
Max Pauly 1
Pauly kierował 1
kierował Komendanturą 1
Komendanturą Obozów 1
Obozów Jenieckich 1
Jenieckich w 1
Gdańsku, której 1
której podlegały 1
podlegały niemal 1
wszystkie obozy 2
obozy internowania 1
internowania na 1
Pomorzu. Wspomniany 1
Wspomniany Paszek 1
Paszek zbudował 1
w Gogolewie 1
Gogolewie pod 1
świętych Jana 1
Ewangelisty i 1
i Stanisława. 1
Wspomniany regulamin 1
regulamin stanowił, 1
stanowił, iż 1
iż członkowie 1
Rady Panów 1
Panów mają 1
prawo być 1
posiedzeniach Koła 1
Koła Posłów 1
Posłów przytomnymi 1
przytomnymi i 1
i brania 2
w rozprawach. 1
rozprawach. Wspomnieć 1
Wspomnieć należy 1
o pochodzącym 1
tego stanowiska 3
stanowiska sierpie 1
sierpie żelaznym. 1
żelaznym. Wspomnienia 1
Wspomnienia feldmarszałka 1
feldmarszałka Hitlera 1
szefa Naczelnego 1
Dowództwa Wehrmachtu, 1
Wehrmachtu, Warszawa, 1
Warszawa, Bellona, 1
Bellona, 2001. 1
2001. Wspomnienia 1
Wspomnienia Marii 1
Marii Górskiej 1
Górskiej zostały 1
latach 1996–1997. 1
1996–1997. Wspomnienia 1
nim napisali 1
napisali J. 1
J. Talbot 2
Talbot Johnson 1
Johnson J. 1
Talbot Johnson. 1
Johnson. Wspomnienia 1
o Wiktorii 1
Wiktorii Fechter, 1
Fechter, Jarosław 1
Jarosław 2000. 1
2000. Wspomnienia 1
Wspomnienia pracowników 1
pracowników Państwowego 1
Instytutu Geologicznego, 2
Geologicznego, Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Emerytowanych 1
Emerytowanych Pracowników 1
Pracowników Państwowego 1
Geologicznego, „Wspomnienia” 1
„Wspomnienia” nr 1
nr 7, 1
s. 18–29, 1
18–29, Warszawa. 1
Warszawa. Wspomnienia 1
Wspomnienia zakończył 1
ponownie apologią. 1
apologią. Wspomnienie 1
Wspomnienie matki 1
matki wraca 1
wraca przy 1
przy płonącym 1
płonącym ognisku 1
się faktyczną 2
faktyczną przyczyną 1
przyczyną zasugerowania 1
zasugerowania Manricowi 1
Manricowi tego, 1
jest rodzonym 1
rodzonym synem 1
synem Azuceny. 1
Azuceny. Wspomnienie, 1
Wspomnienie, w: 1
w: „Pryzmat” 1
„Pryzmat” (pismo 1
(pismo Politechniki 1
Politechniki Wrocławskiej), 1
Wrocławskiej), nr 1
nr 126 1
126 wyd. 1
wyd. styczeń 1
styczeń 2000, 1
s. 12. 1
12. Wspomnienie 1
Wspomnienie z 1
z informacją 2
o uroczystościach 1
pogrzebowych, podpisane 1
przez Rodzinę 1
Rodzinę Strumiańską, 1
Strumiańską, zostało 1
zostało zatytułowane 1
zatytułowane Pisarka 1
Pisarka Joanna 1
Joanna Kulmowa 1
Kulmowa nie 1
żyje. W 2
W Sport 1
Sport Boys 1
Boys grał 1
W Sportingu 1
Sportingu grał 1
grał bez 1
2 sezony. 1
W sposób 4
sposób alegoryczny 1
alegoryczny służą 1
one oddania 1
czci zwycięstwu 1
zwycięstwu wojsk 1
rosyjskich oraz 1
oraz złożeniem 1
złożeniem hołdu 1
hołdu odwadze 1
odwadze rosyjskich 1
rosyjskich żołnierzy. 1
sposób całkowicie 1
całkowicie nieograniczony 1
nieograniczony mogli 1
mogli natomiast 1
natomiast krytykować 1
krytykować Rząd 1
Tymczasowy bolszewicy, 1
bolszewicy, którzy 1
zaczęli odnosić 1
odnosić korzyści 1
szybko zwiększać 1
zwiększać swoją 1
popularność oraz 1
oraz liczbę 1
liczbę członków 1
członków A. 1
A. Rabinowitch, 1
Rabinowitch, The 1
The Bolsheviks. 1
Bolsheviks. W 1
naturalny są 1
są narażone 1
uszkodzenia spowodowane 1
spowodowane działaniami 1
działaniami czynników 1
czynników zewnętrznych 2
zewnętrznych (gałęzie, 1
(gałęzie, drzewa, 1
drzewa, wiatr, 1
wiatr, ptaki, 1
ptaki, oblodzenie, 1
oblodzenie, szadź, 1
szadź, wyładowania 1
wyładowania atmosferyczne). 1
atmosferyczne). W 1
sposób pozytywny 1
pozytywny misja 1
misja oceniła 1
oceniła głosowanie 1
głosowanie w 1
90% skontrolowanych 1
skontrolowanych lokali 1
lokali wyborczych 1
wyborczych (1,1 1
(1,1 tys 1
tys z 1
z 5,2); 1
5,2); w 1
pozostałych 10% 1
10% dopatrzyła 1
dopatrzyła się 1
się poważnych 1
poważnych naruszeń, 1
tym przypadków 1
przypadków wypełniania 1
wypełniania urn 1
urn wyborczych. 1
W Spotingu 1
Spotingu spędził 1
W spotkaniu 6
spotkaniu ligowym 1
ligowym przeciwko 1
przeciwko Sportingowi 1
Sportingowi Braga, 1
Braga, w 1
w 69. 1
69. min. 1
min. spotkania 1
spotkania zmienił 1
zmienił Mariusa 1
Mariusa Niculae. 1
Niculae. W 1
spotkaniu następnej 1
następnej kolejki 1
kolejki Korona 1
Korona podejmowała 1
podejmowała głównego 1
ligi – 1
spotkaniu otwierającym 1
otwierającym serię 1
serię doznał 1
doznał lekkiej 1
lekkiej kontuzji 1
kontuzji kciuka, 1
kciuka, która 1
spowodowała jego 1
grze. W 1
spotkaniu rewanżowym 1
rewanżowym zdobył 1
bramkę i 1
drużyną sięgnął 1
po kontynentalne 1
kontynentalne trofeum. 1
trofeum. W 1
spotkaniu uczestniczyła 1
uczestniczyła tylko 1
jego galeria. 1
galeria. W 1
z RPA 1
RPA strzelił 1
także gola, 1
gola, który 1
jego jedynym 1
jedynym w 1
drużynie narodowej. 1
W „Spravocnej 1
„Spravocnej kniżce 1
kniżce ljublinskoj 1
ljublinskoj guberni” 1
guberni” wydanej 1
1905 r, 1
r, wymieniona 1
wymieniona jest 1
jest Kolonia 1
Kolonia Kamionka 1
Kamionka licząca 1
licząca 23 1
23 domów 1
i 117 1
117 mieszkańców. 1
W sprawach 1
sprawach zagranicznych 1
zagranicznych zajmował 1
się amerykańską 1
amerykańską pożyczką, 1
pożyczką, brakiem 1
brakiem walut 1
walut i 1
i racjonowaniem 1
racjonowaniem towarów. 1
W sprawie 2
przeciwko zarządowi 1
zarządowi WGI 1
WGI Consulting 1
Consulting sp. 1
o.o. Sąd 1
Rejonowy dla 1
dla Warszawy-Woli 1
Warszawy-Woli wyrokiem 1
wyrokiem z 1
kwietnia 2015 1
r. uznał 1
uznał winę 1
winę oskarżonych 1
oskarżonych za 1
za 4 1
5 zarzutów. 1
zarzutów. W 1
sprawie przestępstwa 1
przestępstwa popełnionego 1
popełnionego na 1
statku znajdującym 1
na obcych 1
obcych wodach 1
wodach istnieją 1
szkoły interpretacji. 1
interpretacji. W 1
W sprzedaży 1
sprzedaży są 1
także specyfiki 1
specyfiki (Ascalcin 1
(Ascalcin Plus, 1
Plus, Ascodan, 1
Ascodan, Asprocol, 1
Asprocol, Calcipiryna, 1
Calcipiryna, Coffepirine, 1
Coffepirine, Etopiryna, 1
Etopiryna, Kopiryna), 1
Kopiryna), w 1
różnymi dodatkami. 1
W sprzyjających 1
warunkach rośliny 1
mogą zużytkować 1
zużytkować w 1
procesie fotosyntezy 1
fotosyntezy około 1
5% energii 1
energii docierającego 1
docierającego do 1
liści światła. 1
W "Squadra 1
"Squadra Azzurra" 1
Azzurra" Bernardini 1
Bernardini rozegrał 1
W średniej 1
średniej podczerwieni 1
podczerwieni badano 1
badano chłodniejszą 1
chłodniejszą materię, 1
materię, która 1
bardziej zewnętrznych 1
zewnętrznych rejonach 1
rejonach dysku. 1
dysku. W 1
W średniowiecznej 1
średniowiecznej budowli 1
budowli Niemcy 1
Niemcy umieścili 1
umieścili naukowców 1
urządzenie nazwane 1
nazwane „Aparat”, 1
„Aparat”, które 1
które potrafi 1
potrafi odczytywać 1
odczytywać radzieckie 1
radzieckie szyfry 1
szyfry jednorazowe. 1
jednorazowe. W 1
W średniowiecznych 1
średniowiecznych manuskryptach 1
manuskryptach nazywany 1
tylko „Nithart” 1
„Nithart” (Kleine 1
(Kleine Heidelberger 1
Heidelberger LiederhandschriftK), 1
LiederhandschriftK), „Her 1
„Her Nithart” 1
Nithart” (Codex 1
(Codex Manesse), 1
Manesse), „(Her) 1
„(Her) Neithart” 1
Neithart” (Hss.R,c), 1
(Hss.R,c), „Nythardus” 1
„Nythardus” (Hs.fr). 1
(Hs.fr). Do 1
wieku Neidhart 1
Neidhart pojawia 1
jako Nithart. 1
Nithart. W 1
W średniowieczu 9
średniowieczu cenili 1
cenili go 1
go Germanowie, 1
Germanowie, Goci 1
Goci i 1
i Słowianie, 1
Słowianie, nie 1
jednak stosowany 1
stosowany i 1
i uprawiany 1
uprawiany masowo. 1
średniowieczu miała 1
ona zawsze 1
zawsze negatywne 1
negatywne konotacje, 1
konotacje, kojarzona 1
kojarzona była 1
postacią diabła, 1
który naśladuje 1
naśladuje Boga 1
ze złem. 1
złem. W 1
średniowieczu miasto 1
było duchową 1
duchową stolicą 1
stolicą Szkocji 1
posiadało szerokie 1
wpływy gospodarcze 1
średniowieczu miejscowość 1
nazwę Loboda. 1
Loboda. W 1
średniowieczu Niecki 1
Niecki (wówczas 1
(wówczas Mieczki) 1
Mieczki) wchodziły 1
skład kilku 1
kilku osad 1
osad o 1
nazwie Pomorzany. 1
Pomorzany. W 1
średniowieczu obszar 1
obszar pastwiska 1
dla bydła. 1
średniowieczu papieże 1
papieże ustanowili 1
ustanowili szczególny 1
rodzaj sądów 1
sądów kościelnych 1
kościelnych podlegających 1
podlegających im 1
im bezpośrednio. 1
bezpośrednio. W 1
średniowieczu szlak 1
szlak ten, 1
ten, od 1
od towaru 1
towaru dominującego 1
dominującego w 1
obrocie ( 1
średniowieczu wzniesiono 1
gotyckim ceglany 1
ceglany klasztor, 1
miejscu zapewne 1
zapewne drewnianych 1
drewnianych wcześniejszych 1
wcześniejszych zabudowań. 1
zabudowań. Wśród 1
Wśród 1467 1
1467 gmin 1
regionu Poitou-Charentes, 1
Poitou-Charentes, Salles-d’Angles 1
Salles-d’Angles plasuje 1
237 miejscu 1
miejscu 338. 1
338. Wśród 1
Wśród 336 1
336 mieszkańców 1
7 rzemieślników. 1
rzemieślników. Wśród 1
Wśród 64 1
64 zgromadzonych 1
zgromadzonych na 1
sali deputowanych 1
deputowanych 61 1
61 zagłosowało 1
zagłosowało za 1
za przeprowadzeniem 1
przeprowadzeniem referendum 1
2014. Wśród 1
Wśród aktorów 1
aktorów występujących 1
grze znajdują 1
innymi: narrator 1
narrator – 1
– Wśród 3
Wśród autorów 1
autorów znaleźli 2
się architekci 1
architekci królewscy 1
królewscy – 1
Wśród badaczy 1
badaczy występują 1
dwa stanowiska 1
sprawie wyjaśnienia 1
wyjaśnienia genezy 1
genezy legendy 1
o smoku 1
smoku wawelskim. 1
wawelskim. Wśród 1
Wśród bohaterów 1
bohaterów pojawia 1
m.in. Wśród 21
Wśród dyscyplin 1
dyscyplin znalazły 1
m.in. prasowanie 1
prasowanie w 1
w zepsutym 1
zepsutym aucie 1
aucie (oraz 1
(oraz na 1
wokół niego), 1
niego), w 1
w rwącej 1
rwącej rzece, 1
rzece, na 1
czubku drzewa 1
drzewa oraz 1
na ściance 1
ściance do 1
do wspinania. 1
wspinania. Wśród 1
Wśród dzieci 1
dzieci Tadeusza 1
Marii było 1
2 księży. 1
księży. Wśród 1
Wśród dziesięciu 1
dziesięciu najskuteczniejszych 1
najskuteczniejszych zawodników 1
zawodników drużyny, 1
drużyny, aż 1
aż ośmiu 1
ośmiu to 1
to reprezentanci 1
reprezentanci Kanady, 1
Kanady, ponadto 1
ponadto znajdują 1
również jeden 3
jeden Amerykanin 1
Amerykanin oraz 1
oraz Niemiec. 1
Niemiec. Wśród 1
Wśród eksperymentów 1
eksperymentów i 1
prób teologia 1
sakramentalna do 1
dziś przechodzi 1
przechodzi okres 1
okres przejściowy. 1
przejściowy. Wśród 1
Wśród eksponatów 3
eksponatów znajdowały 1
się m. 1
in. Wśród 1
eksponatów znajdują 2
historyczne butelki, 1
butelki, maszyny 1
maszyny produkcyjne 1
produkcyjne i 2
i rozlewnicze, 1
rozlewnicze, dokumenty, 1
dokumenty, zdjęcia 1
zdjęcia oraz 1
oraz aranżacje 1
aranżacje wnętrz. 1
wnętrz. Wśród 1
instrumenty muzyczne, 1
muzyczne, ozdoby, 1
ozdoby, maski 1
maski rytualne, 1
rytualne, stylizowane 1
stylizowane krzyże, 1
krzyże, ubiory 1
ubiory ludowe 1
ludowe a 1
także rzeźby 1
rzeźby o 1
religijnej oraz 1
oraz przedmioty 1
przedmioty kultu. 1
kultu. Wśród 1
Wśród elektorów 1
było dwunastu 1
dwunastu nominatów 1
nominatów Aleksandra 1
Aleksandra III, 1
III, trzech 1
trzech Adriana 1
Adriana IV, 1
IV, jeden 1
jeden Innocentego 1
Innocentego II 1
jeden Lucjusza 1
Lucjusza II. 1
W środę 1
środę po 1
południu Bert 1
Bert wprowadzał 1
wprowadzał konia 1
konia do 1
do przyczepy. 1
przyczepy. Wśród 1
Wśród gatunków 1
gatunków wchodzących 1
z bezkręgowcami 1
bezkręgowcami stwierdzano 1
stwierdzano przypadki 1
przypadki obecności 1
obecności wielu 1
wielu osobników 2
ciele jednego 1
jednego gospodarza. 1
gospodarza. Wśród 1
Wśród głównym 1
głównym zarzutów 1
zarzutów wymieniła: 1
wymieniła: wyraźny 1
wyraźny brak 1
brak równowagi 1
w prezentowaniu 1
prezentowaniu różnych 1
stron konfliktu, 1
konfliktu, brak 1
brak rzetelności 1
rzetelności w 1
w przedstawianiu 1
przedstawianiu niektórych 1
niektórych faktów, 1
faktów, eksponowanie 1
eksponowanie bez 1
żadnego komentarza 1
komentarza skrajnych 1
skrajnych opinii. 1
opinii. Wśród 1
Wśród gości 1
gości Porytkonu 1
Porytkonu 2 1
2 znaleźli 1
Wśród historyków 1
historyków przeważa 1
przeważa dzień 1
dzień 20 1
września (dokładniej 1
(dokładniej godz. 1
11 tego 1
dnia ), 1
), jednak 1
jednak reprezentowana 1
reprezentowana jest 2
także wersja, 1
wersja, że 1
że Mostowicz 1
Mostowicz zginął 1
zginął dwa 1
wcześniej, tj. 1
tj. 18 1
września. Wśród 1
Wśród innych 2
innych beneficjentów 1
beneficjentów PW 1
PW Kultura+ 1
Kultura+ należy 1
wymienić instytucje 1
instytucje narodowe 1
narodowe ( 1
( Wśród 3
innych pomógł 1
pomógł przetrwać 1
również swojej 1
swojej przyszłej 1
przyszłej żonie 1
żonie Nesi 1
Nesi Koffler 1
Koffler (1910–2003). 1
(1910–2003). Wśród 1
Wśród inteligencji, 1
inteligencji, bogatszego 1
bogatszego mieszczaństwa 1
i szlachty 1
szlachty podnosiły 1
podnosiły się 1
się standardy 1
standardy wykształcenia 1
wykształcenia kobiet. 1
kobiet. Wśród 1
Wśród jego 5
jego pacjentów 1
pacjentów znalazł 1
m.in. hr. 1
hr. Wśród 1
podopiecznych znajdował 1
są Florae 1
Florae lapponicae 1
lapponicae z 1
i Physisk-oeconomisk 1
Physisk-oeconomisk Beskrivelse 1
Beskrivelse nad 1
nad Saltdalen 1
Saltdalen i 1
i Nordlandene 1
Nordlandene z 1
z 1827 1
jego priorytetów 1
priorytetów programowych 1
programowych znalazły 1
się likwidacja 1
likwidacja tzw. 1
tzw. Wśród 2
uczniów są 1
Wśród jej 1
jej założycieli 1
założycieli znaleźli 1
Jan Ruml 1
Ruml i 1
i Ivan 1
Ivan Pilip, 1
Pilip, którzy 1
1997 doprowadzili 1
dymisji rządu 1
rządu Klausa 1
Klausa i 1
i powołania 1
powołania ponadpartyjnego 1
ponadpartyjnego gabinetu 1
gabinetu fachowców. 1
fachowców. Wśród 1
Wśród kibiców 2
kibiców Galatasarayu 1
Galatasarayu było 1
różnych grup, 1
roku zjednoczono 1
zjednoczono je 1
przyjęto jedną 1
jedną nazwę 1
nazwę ultrAslan. 1
ultrAslan. Wśród 1
kibiców w 1
w Zambii 1
Zambii klub 1
jest "Power 1
"Power 90". 1
90". ” 1
” wśród 1
wśród kilkunastu 1
kilkunastu wierszy, 1
wierszy, które 2
tomów poetyckich 1
poetyckich autora. 1
autora. Wśród 1
Wśród kobiet 2
kobiet bezkonkurencyjne 1
bezkonkurencyjne były 1
były Niemki. 1
Niemki. Wśród 1
kobiet najwięcej 1
medali zdobyły 1
zdobyły Białorusinki 1
Białorusinki przed 1
przed Włoszkami 1
Włoszkami i 1
i Ukrainkami, 1
Ukrainkami, natomiast 1
mężczyzn triumfowali 1
triumfowali Białorusini 1
Białorusini przed 1
przed Czechami 1
Czechami i 1
i Ukraińcami. 1
Ukraińcami. Wśród 1
Wśród kolegów 1
kolegów jest 1
jest ekspertem 1
dziedzinie fotografii, 1
fotografii, operacji 1
operacji specjalnych 1
i inwigilacji 1
inwigilacji elektronicznej, 1
elektronicznej, a 1
także inżynierii. 1
inżynierii. Wśród 1
Wśród kolejno 1
kolejno tworzonych 1
tworzonych wydziałów 1
działalność Wydział 1
Wydział Zootechniczny. 1
Zootechniczny. Wśród 1
Wśród konkwistadorów 1
konkwistadorów zapanowała 1
zapanowała konsternacja, 1
konsternacja, gdyż 1
gdyż markiz 1
markiz odmówił 1
odmówił nowym 1
nowym ochotnikom 1
ochotnikom udziału 1
w złocie 1
złocie obiecanym 1
przez Inke. 1
Inke. W 1
W środkowej 5
gminy dominują 1
gleby wytworzone 1
wytworzone z 1
utworów lessowych, 1
lessowych, natomiast 1
natomiast słabsze 1
słabsze gleby 1
gleby występują 1
południowej gminy. 1
nadal występowała 1
występowała prymitywna 1
prymitywna gospodarka 1
gospodarka wypaleniskowa, 1
wypaleniskowa, a 1
dużym rozproszeniu. 1
części Nuevo 1
Nuevo León 1
León temperatury 1
bardziej umiarkowane. 1
umiarkowane. W 1
środkowej Europie 2
Europie rośnie 1
rośnie od 1
od niżu 2
niżu po 2
po wyżyny, 1
wyżyny, rzadko 1
na pogórzu. 1
pogórzu. W 1
Europie widywany 1
września (przeloty 1
(przeloty na 1
na zimowiska 1
zimowiska trwają 1
początków grudnia), 1
grudnia), głównie 1
terenach otwartych. 1
otwartych. W 1
W środkowoeuropejskich 1
środkowoeuropejskich warunkach 1
warunkach klimatycznych 1
klimatycznych uprawiana 1
pod szkłem 1
szkłem lub 1
w pojemnikach. 1
pojemnikach. W 1
W środku 14
środku doliny 1
się stadion 1
sportowy KS 1
KS Topór 1
Topór Aleksandrowice 1
Aleksandrowice założony 1
oraz Jurajski 1
Jurajski Raj. 1
Raj. W 1
środku jednak 1
być Drumla, 1
Drumla, która 1
szybko zaczyna 1
mu wróżyć. 1
wróżyć. W 1
środku kaplicy 1
kaplicy pomiędzy 1
pomiędzy tablicami 1
tablicami płk. 1
środku kapliczki 1
kapliczki umiejscowiono 1
umiejscowiono wyrzeźbioną 1
wyrzeźbioną w 1
w granicie 1
granicie postać 1
św. Guirec’a. 1
Guirec’a. W 1
środku koło 1
koło obrzeżone 1
obrzeżone ząbkami. 1
ząbkami. W 1
środku przedzielony 1
przedzielony jest 1
dwoma błonami 1
błonami – 1
– błoną 1
błoną podstawową 1
i błoną 1
błoną Reisnera 1
Reisnera (inaczej 1
(inaczej przedsionkową). 1
przedsionkową). W 1
środku stadionu 1
stadionu pod 1
pod dachem 1
dachem zamieszczone 1
są 647- 1
647- W 1
środku studia 1
studia Sam 1
Sam zauważa 1
zauważa misia-zabawkę 1
misia-zabawkę na 1
na biurku 1
biurku prowadzącej, 1
prowadzącej, będącą 1
będącą źródłem 1
źródłem hipnozy. 1
hipnozy. W 1
środku Wielki 1
Wielki Mistrz 1
Mistrz tłumaczy 1
tłumaczy mu 1
swój plan. 1
środku zachowały 1
m.in. rokokowe 1
rokokowe malowidła 1
malowidła na 1
na stropach. 1
stropach. W 1
środku znajdują 2
dawnego wyposażenia: 1
wyposażenia: kominek, 1
kominek, schody 1
galerią na 1
piętrze oraz 1
oraz boczna 1
boczna klatka 1
schodowa. W 1
się skrzynki 1
skrzynki na 1
na datki 1
datki od 2
od zwiedzających, 1
zwiedzających, wykorzystywane 1
utrzymanie budynku 1
i znajdujących 1
nim eksponatów. 1
eksponatów. W 1
środku znalazły 1
się wstawki 1
wstawki z 1
czerwonej skóry 1
i nowa 1
nowa kierownica. 1
kierownica. W 1
środku z 2
odkrytą głową 1
głową tańczy 1
tańczy panna 1
panna młoda 1
młoda ze 1
starszym mężczyzną, 2
mężczyzną, być 1
ojcem. Wśród 1
Wśród latynoamerykańskich 1
latynoamerykańskich nacji 1
nacji największą 1
największą reprezentację 1
reprezentację posiadają 1
posiadają osoby 1
z Hondurasu, 1
Hondurasu, Kuby, 1
Kuby, Kolumbii, 1
Kolumbii, Nikaragui 1
Nikaragui i 1
i Republiki 1
Republiki Dominikany. 1
Dominikany. Wśród 1
Wśród laureatów 1
laureatów byli 1
Wśród licencji 1
licencji wolnego 1
ma jednej, 1
jednej, uznawanej 1
uznawanej powszechnie 1
za „pierwszą”. 1
„pierwszą”. Wśród 1
Wśród licznych 2
licznych śląskich 1
śląskich graczy 1
graczy mówi 1
się „trąf”. 1
„trąf”. Wśród 1
licznych wykonawców 1
wykonawców hip-hopowych 1
hip-hopowych "lenary" 1
"lenary" posłużyły 1
posłużyły jako 1
środek opisu 1
opisu środowiska 1
środowiska młodych 1
ludzi lat 1
90. Firma 1
została przywołana 1
przywołana m.in. 1
utworach "A 1
"A pamiętasz 1
pamiętasz jak?" 1
jak?" w 1
którym wystąpili 1
Wśród ludności 1
ludności miast 1
miast powstawały 1
powstawały spółki 1
spółki zarobkowe 1
zarobkowe udzielające 1
udzielające pożyczek. 1
pożyczek. Wśród 1
Wśród maltańskich 1
maltańskich dzieci 1
lat różnica 1
różnica ta 1
również niewielka 1
niewielka i 1
i wynosiła 1
wynosiła 0,56 1
0,56 °C, 1
zaś różnica 1
pomiędzy temperaturą 1
w odbycie 1
odbycie i 1
pod pachą 1
pachą wśród 1
poniżej 4 1
lat wynosiła 1
wynosiła 0,38 1
0,38 °C. 1
°C. Wśród 1
Wśród małych 1
małych zwierząt 1
zwierząt 11% 1
11% wszystkich 1
wszystkich prezentowanych 1
prezentowanych pacjentów 1
pacjentów wykazuje 1
wykazuje choroby 1
serca. Wśród 1
Wśród maszyn 1
maszyn były 1
też samoloty 1
samoloty F-5C. 1
F-5C. Wśród 1
Wśród mężczyzn 2
mężczyzn analfabetów 1
analfabetów jest 1
jest 16%, 1
16%, natomiast 1
wśród kobiet 1
kobiet 20%. 1
20%. Wśród 1
Wśród mężczyzn, 1
którzy uprawiają 1
uprawiają seks 1
seks analny 1
analny z 1
innymi mężczyznami, 1
mężczyznami, partner 1
partner penetracyjny 1
penetracyjny może 1
jako top, 1
top, a 1
jest penetrowany, 1
penetrowany, może 1
jako bottom. 1
bottom. Wśród 1
mężczyzn po 1
rzędu triumfował 1
triumfował Anglik 1
Anglik Glen 1
Glen Durrant, 1
Durrant, natomiast 1
kobiet po 2
czwarty jego 1
jego rodaczka 1
rodaczka Lisa 1
Lisa Ashton. 1
Ashton. Wśród 1
Wśród miejscowej 5
ludności krążyły 1
krążyły pogłoski, 1
pogłoski, iż 1
iż sowieccy 1
żołnierze wzięli 1
niewoli oficera 1
oficera Wehrmachtu 1
Wehrmachtu kierującego 1
kierującego masakrą 1
w Lipniaku-Majoracie. 1
Lipniaku-Majoracie. Wśród 1
ludności krąży 1
krąży opowieść 1
opowieść jakoby 1
jakoby Tomasz 1
Tomasz Zieliński 1
Zieliński uratował 1
uratował powstańca 1
styczniowego skazanego 1
skazanego na 1
śmierć. Wśród 1
ludności podejrzenie 1
o dokonanie 1
dokonanie przestępstwa 1
przestępstwa padło 1
padło na 1
kilku mieszkańców 1
wsi, którzy 1
mieli je 1
je popełnić 1
popełnić ze 1
względów ideologicznych 1
ideologicznych oraz 1
inspiracji władz. 1
władz. Wśród 1
ludności silne 1
silne było 1
było przekonanie 1
o skarbach, 1
skarbach, jakie 1
jakie ukryli 1
ukryli w 1
miejscu. Wśród 1
społeczności nie 1
się specjalnym 1
specjalnym uznaniem, 1
uznaniem, choć 1
choć niewątpliwie 1
niewątpliwie był 1
był podziwiany 1
podziwiany z 1
powodu sławy 1
sławy jaką 1
jaką zyskał. 1
zyskał. Wśród 1
Wśród mieszkańców 1
mieszkańców Żoliborza 1
Żoliborza zasłynął 1
jako aktywny 1
aktywny działacz 1
społeczny pomagający 1
pomagający najuboższym 1
najuboższym mieszkańcom 1
mieszkańcom dzielnicy, 1
dzielnicy, organizujący 1
organizujący świetlice 1
świetlice i 1
i kuchnie 1
kuchnie dla 1
ubogich. Wśród 1
Wśród nagród 1
nagród był 1
był laureatem 1
Nagrody Wydziału 1
Wydziału III 1
III PAN, 1
PAN, Nagrody 1
Nagrody Naukowej 1
Naukowej miasta 1
miasta Poznania, 1
Poznania, kilku 1
kilku Nagród 1
Nagród Sekretarza 1
Sekretarza PAN 1
PAN oraz 1
oraz Ministra 2
Ministra Nauki, 1
Nauki, Szkolnictwa 1
Wyższego i 1
Techniki. Wśród 1
Wśród najlepszych 1
najlepszych utwór 1
utwór wymienił 1
wymienił „ 1
„ Wśród 1
Wśród najpopularniejszych 1
najpopularniejszych są 1
są okłady 1
okłady borowinowe, 1
borowinowe, kąpiele 1
kąpiele solankowe 1
solankowe i 1
i kwasowęglowe, 1
kwasowęglowe, bicze 1
bicze szkockie, 1
szkockie, masaże, 1
masaże, okłady 1
okłady parafinowe, 1
parafinowe, inhalacje 1
inhalacje Połczyn 1
Połczyn Zdrój 1
Zdrój i 1
okolice. Wśród 1
Wśród najważniejszych 2
najważniejszych inwestycji 1
inwestycji jest 1
jest Globalne 1
Globalne Centrum 1
Centrum Biznesowe 1
Biznesowe HP 1
HP we 1
tys. specjalistów, 1
specjalistów, obsługujących 1
obsługujących klientów 1
regionu EMEA. 1
EMEA. Wśród 1
najważniejszych przyczyn 1
katastrofy raport 1
raport wymienia 1
wymienia koincydencję 1
koincydencję przyczyn 1
przyczyn natury 1
natury technicznej 1
technicznej (jak 1
(jak zamarznięcie 1
zamarznięcie rurek 1
rurek Pitota) 1
Pitota) oraz 1
oraz szkoleniowej 1
szkoleniowej powodujące 1
powodujące niewłaściwe 1
niewłaściwe reakcje 1
reakcje pilotów 1
pilotów maszyny 1
maszyny na 1
na zastane 1
zastane okoliczności. 1
okoliczności. Wśród 1
Wśród nauczycieli, 1
nauczycieli, którzy 1
niego największy 1
największy wpływ, 1
wpływ, są 1
są Seigo 1
Seigo Yamaguchi, 1
Yamaguchi, Kisaburo 1
Kisaburo Osawa 1
Osawa i 1
drugi dōshu 1
dōshu Kisshōmaru 1
Kisshōmaru Ueshiba. 1
Ueshiba. Wśród 1
razy stał 1
zawodach indywidualnych. 1
indywidualnych. Wśród 1
Eugeniusz Słuszkiewicz, 1
Słuszkiewicz, który 1
który wyjechał 2
wyjechał ze 1
Lwowa we 1
pierwotnie trafił 1
Krakowa. Wśród 1
dwie ziemskie 1
ziemskie posiadłości: 1
posiadłości: dwustumorgowe 1
dwustumorgowe Piaski 1
i pięćsetmorgowy 1
pięćsetmorgowy Czarnów. 1
Czarnów. Wśród 1
były pamiętniki 1
pamiętniki Anne. 1
Anne. Wśród 1
jest Inchmurrin, 1
Inchmurrin, największa 1
największa wyspa 1
wyspa na 1
na zbiorniku 1
zbiorniku słodkowodnym 1
słodkowodnym w 1
Brytanii. Wśród 1
wyróżnić m.in. 1
nich najliczniejszą 1
stanowiły cukiernicy 1
cukiernicy z 1
rodziny Semadeni 1
Semadeni Marek 1
Marek Andrzejewski, 1
Andrzejewski, Schweizer 1
Schweizer in 1
Polen. Wśród 1
na wymienienie 1
wymienienie zasługuje 1
zasługuje malowany 1
malowany na 1
desce manierystyczny 1
manierystyczny obraz 1
obraz Koronacja 1
Koronacja Matki 1
oraz barokowy 1
barokowy obraz 1
Św. Wśród 2
nich przodował 1
przodował mocniejszy 1
mocniejszy Fender 1
Fender Twin. 1
Twin. Wśród 1
nich są: 1
są: bardzo 1
bardzo urozmaicony 1
urozmaicony krajobraz 1
krajobraz (nadmorski, 1
(nadmorski, pojezierny, 1
pojezierny, pagórkowaty 1
pagórkowaty i 1
i leśny), 1
leśny), gęsta 1
gęsta sieć 1
dróg dojazdowych 1
dojazdowych i 1
i turystycznych, 1
turystycznych, dobra 1
dobra baza 1
baza turystyczna, 1
turystyczna, liczne 1
materialnej (architektoniczne, 1
(architektoniczne, sakralne, 1
sakralne, ludowe). 1
ludowe). Wśród 1
takie tytuły 1
tytuły jak 1
jak Communications 1
Communications of 1
the ACM, 1
ACM, Journal 1
the ACM 1
ACM czy 1
czy Transaction 1
Transaction of 1
of Algorithms. 1
Algorithms. Wśród 1
tylko gospodarz 1
gospodarz ma 1
ma zapewnione 1
w turnieju, 1
turnieju, pozostałe 1
drużyny muszą 1
muszą wziąć 1
kwalifikacjach. Wśród 1
nich wyróżnia 1
się efektywne 1
efektywne i 1
i nieefektywne 1
nieefektywne sposoby 1
sposoby wygasania 1
wygasania zobowiązań 1
zobowiązań podatkowych. 1
podatkowych. Wśród 1
działania medyczne, 1
medyczne, dostosowywanie 1
dostosowywanie diety 1
diety Roach, 1
Roach, John 1
John (May 1
(May 13, 1
13, 2002). 1
2002). Wśród 1
się najgłębsza 1
najgłębsza z 1
z węgierskich 1
węgierskich jaskiń 1
jaskiń – 1
– głęboka 1
głęboka na 1
metrów jaskinia 1
jaskinia István-lápa. 1
István-lápa. Wśród 1
nich znalazła 1
się zdobywczyni 1
zdobywczyni wielu 1
wielu nagród, 1
nagród, tancerka 1
tancerka zespołu 1
zespołu Bellydance 1
Bellydance Superstars 1
Superstars – 1
– Boženka. 1
Boženka. Wśród 1
Wśród nominatorów 1
nominatorów znajdują 1
Wśród nowo 1
powstałych organów 1
organów Synodu 1
Synodu była 1
także Komisja 1
Komisja szkół 1
szkół cerkiewnych. 1
cerkiewnych. Wśród 1
Wśród obrazów 1
obrazów znajdował 1
się Św. 1
Wśród ocalałych 1
ocalałych jest 1
dawna przyjaciółka 1
przyjaciółka bohatera: 1
bohatera: Patty. 1
Patty. Wśród 1
Wśród odwiedzonych 1
odwiedzonych przez 1
niego krajów 1
krajów znalazła 1
Wśród ofiar 2
wielu duchownych. 1
duchownych. Wśród 1
ofiar jest 1
syn Kurta 1
Kurta Frasera, 1
Frasera, Fred. 1
Fred. Wśród 1
Wśród okolicznościowych 1
okolicznościowych wydawnictw 1
wydawnictw album 1
album Krzysztofa 1
Krzysztofa Oleksiaka 1
Oleksiaka i 1
i Adama 1
Adama Borowiaka 1
Borowiaka pt. 1
pt. Kaliszanie. 1
Kaliszanie. Wśród 1
Wśród opinii 1
temat filmu 1
filmu dominowały 1
dominowały głosy 1
głosy pozytywne. 1
pozytywne. Wśród 1
Wśród opozycji 1
opozycji prym 1
wiedli republikanie 1
republikanie i 1
i katolicy, 1
katolicy, przeciwko 1
którym Maitland 1
Maitland szukał 1
szukał poparcia 1
Kościele Anglikańskim 1
Anglikańskim oraz 1
tzw. „Pakcie 1
„Pakcie rodzinnym”, 1
rodzinnym”, czyli 1
czyli konserwatywnej 1
konserwatywnej organizacji 1
organizacji kanadyjskich 1
kanadyjskich elit. 1
elit. Wśród 1
Wśród osadzonych 1
obozach znalazły 1
osoby działające 1
na szkodę 2
szkodę państwa 1
polskiego. Wśród 1
Wśród osób 3
osób przetrzymywanych 1
miejscu byli 1
lat odsetek 1
odsetek posiadaczy 1
posiadaczy wynosił 1
wynosił 91%, 1
91%, natomiast 1
wiekowym 20–29 1
20–29 wynosił 1
wynosił 95%. 1
95%. Wśród 1
Wśród ostatnich 1
żołnierzy szwadronu 1
szwadronu Kozietulskiego, 1
Kozietulskiego, zdobywających 1
zdobywających działa 1
działa IV 1
IV baterii, 1
baterii, był 1
był wachmistrz 1
wachmistrz Wiktor 1
Wiktor Roman, 1
Roman, który 1
ranny jako 1
ostatni padł 1
padł przy 1
przy hiszpańskich 1
hiszpańskich działach. 1
działach. W 1
W środowiskach 2
środowiskach antykwarycznych 1
antykwarycznych na 1
świecie, od 1
czasu pojawiają 1
aukcjach pojedyncze, 1
pojedyncze, uważane 1
za zaginione, 1
zaginione, egzemplarze 1
egzemplarze pochodzące 1
przedwojennego księgozbioru 1
księgozbioru jesziwy. 1
jesziwy. W 1
środowiskach LPA, 1
LPA, która 1
która spędziła 1
opozycji kolejne 1
kolejne 13 1
lat, powszechne 1
powszechne było 1
było obarczanie 1
obarczanie winą 1
rzeczy ekipy 1
ekipy Frasera, 1
Frasera, która 1
miała dopuścić 1
dopuścić się 1
wielu zaniedbań. 1
zaniedbań. W 1
W środowisku 3
środowisku emigracyjnym 1
emigracyjnym między 1
między komunistami 1
komunistami toczył 1
do przyszłości 1
przyszłości partii. 1
środowisku literackim 1
literackim Warszawy 1
Warszawy był 1
przywódcą i 1
naczelnym ideologiem 1
ideologiem obozu 1
obozu pseudoklasyków. 1
pseudoklasyków. W 1
środowisku sprawujących 1
sprawujących władzę 1
władzę wojskowych 1
wojskowych dochodziło 1
sporów na 2
tle etnicznym. 1
etnicznym. Wśród 1
Wśród pałacowych 1
pałacowych murów 1
murów powstały 1
dwie strefy: 1
strefy: Dziedziniec 1
Dziedziniec Zewnętrzny 1
Zewnętrzny (oejeon) 1
(oejeon) oraz 1
oraz Dziedziniec 1
Dziedziniec Wewnętrzny 1
Wewnętrzny (naejeon). 1
(naejeon). Wśród 1
Wśród pań 1
pań triumfowała 1
triumfowała Butterscotch 1
Butterscotch (USA) 1
(USA) pokonując 1
finale Squeak 1
Squeak (Polska). 1
(Polska). Wśród 1
Wśród parafian 1
parafian uważany 1
wzór patrioty. 1
patrioty. Wśród 1
Wśród partyzantów 1
partyzantów znaleźli 1
jednak weterani 1
weterani hiszpańskiej 1
domowej, z 1
których wielu 1
wielu miało 1
miało duże 1
duże doświadczenie 1
taktyce wojny 1
wojny partyzanckiej. 1
partyzanckiej. Wśród 1
Wśród pasażerów 1
pasażerów stłoczonych 1
stłoczonych w 1
ostatnich wagonach 1
wagonach tli 1
tli się 1
się bunt 1
przeciwko uprzywilejowanym 1
uprzywilejowanym ludziom 1
początku pojazdu. 1
pojazdu. Wśród 1
Wśród patronów 2
patronów - 1
- św. 2
św. Salwiusz 1
Salwiusz albijski. 1
albijski. Wśród 1
św. Wśród 1
Wśród pielgrzymów 1
pielgrzymów byli 1
także emerytowani 1
emerytowani cesarze 1
cesarze i 1
i arystokraci. 1
arystokraci. Wśród 1
Wśród pilotów 1
pilotów samoloty 1
samoloty odznaczyły 1
odznaczyły się 1
pozytywną opinią 1
opinią jako 1
jako zwrotne, 1
zwrotne, szybkie 1
szybkie oraz 1
oraz łatwe 1
pilotażu jak 1
i obsłudze 1
obsłudze technicznej. 1
technicznej. Wśród 1
Wśród piosenek 1
piosenek skomponowanych 1
skomponowanych przez 1
przez duet 1
duet Doherty/Walden 1
Doherty/Walden są 1
" Wśród 1
Wśród poległych 1
poległych znajdują 1
się żołnierze 2
żołnierze narodowości 1
polskiej. Wśród 1
Wśród prac 1
prac znajdują 1
dzieła m.in. 1
Wśród prezentowanych 1
prezentowanych modeli 1
modeli znajdują 1
tylko znane 1
znane okręty 1
wojenne czy 1
czy statki 1
statki rybackie. 1
rybackie. Wśród 1
Wśród protestujących 1
protestujących są 1
są Myćko 1
Myćko i 1
i Wargacz. 1
Wargacz. Wśród 1
Wśród przebadanych 1
przebadanych gatunków 1
gatunków u 1
u 48% 1
48% z 1
nich siewki 1
siewki uzyskiwały 1
uzyskiwały korzyści 1
istnienia sieci 1
sieci mikoryzowych. 1
mikoryzowych. Wśród 1
Wśród przedstawicieli 2
przedstawicieli rasy 1
rasy białej 1
białej wynosi 1
wynosi ono 2
ono 3,9%, 1
3,9%, Azjatów 1
Azjatów 2,9%, 1
2,9%, Latynosów 1
Latynosów 5,8% 1
5,8% a 1
wśród Afroamerykanów 1
Afroamerykanów wynosi 1
ono 8,5%. 1
8,5%. Wśród 1
przedstawicieli Ugandy 1
Ugandy było 1
było 40 1
40 sportowców 1
sportowców (w 1
tym siedmiu 1
siedmiu rezerwowych, 1
żadnej konkurencji) 1
konkurencji) i 1
20 członków 1
członków delegacji, 1
delegacji, w 1
Wśród przywódców 1
ruchu znaleźli 1
znaleźli się: 1
się: José 1
José Streel, 1
Streel, Louis 1
Louis Collard 1
Collard i 1
i Victor 1
Victor Mathys. 1
Mathys. Wśród 1
Wśród ptactwa 1
ptactwa wodno-błotnego 1
wodno-błotnego zobaczyć 1
zobaczyć też 1
można perkozy 1
perkozy ( 1
Wśród ratowanych 1
ratowanych był 1
był cukiernik 1
cukiernik Henryk 1
Henryk (Hersz) 1
(Hersz) Cukrowski 1
Cukrowski z 1
żoną, złotnik 1
złotnik Marian 1
Marian Cukrowski, 1
Cukrowski, nieznany 1
nazwiska krawiec 1
krawiec Leon 1
Leon oraz 1
oraz nauczycielka 1
nauczycielka Pola. 1
Pola. Wśród 1
Wśród roślinności 1
roślinności wynurzonej 1
wynurzonej dominuje 1
dominuje trzcina 1
trzcina pospolita 1
pospolita oraz 1
oraz tatarak 1
tatarak zwyczajny. 1
zwyczajny. Wśród 1
Wśród roślin 1
roślin występują 3
też mieszańce 1
mieszańce trzech 1
trzech i 1
liczby gatunków, 1
gatunków, powstające 1
gdy mieszaniec 1
mieszaniec zachowuje 1
zachowuje płodność 1
i miesza 1
kolejnym gatunkiem. 1
gatunkiem. Wśród 1
Wśród różnych 1
różnych wniosków, 1
wniosków, komisja 1
komisja ustaliła 1
ustaliła między 1
bezpośrednim miejscu 1
katastrofy znajdowało 1
wiele osób, 1
tam znajdować; 1
znajdować; większość 1
nich powinna 1
powinna oczekiwać 1
oczekiwać w 1
w bunkrach. 1
bunkrach. Wśród 1
Wśród sadowników 1
sadowników mniszek 1
mniszek pospolity 1
także traktowany 1
jako chwast. 1
chwast. Wśród 1
Wśród solistów 1
solistów triumfował 1
triumfował Szwed 1
Szwed Alexander 1
Alexander Majorov, 1
Majorov, natomiast 1
solistek najlepsza 1
się reprezentantka 1
reprezentantka gospodarzy 1
gospodarzy Nicole 1
Nicole Schott. 1
Schott. Wśród 1
Wśród sponsorów 1
sponsorów fundacji 1
fundacji liczne 1
są firmy 1
firmy prowadzone 1
polskich przedsiębiorców. 1
przedsiębiorców. Wśród 1
Wśród starszych 1
starszych domów 1
domów wyróżnia 1
wieku. Wśród 1
Wśród świątyń 1
świątyń znalazła 1
nowa cerkiew 1
św. Włodzimierza, 1
Włodzimierza, wyświęcona 1
wyświęcona w 1
w 1516. 1
1516. Wśród 1
Wśród swoich 1
swoich idoli, 1
idoli, jako 1
jako młody, 1
młody, obiecujący 1
obiecujący zawodnik 1
zawodnik Coutinho 1
Coutinho wymieniał 1
wymieniał rodaków 1
rodaków – 1
Wśród sygnatariuszy 1
sygnatariuszy Deklaracji 1
Deklaracji był 1
Wśród tamtejszych 1
tamtejszych kibiców 1
kibiców zarobił 1
zarobił sobie 1
na przydomek 1
przydomek Charro, 1
Charro, co 1
odpowiednikiem meksykańskiego 1
meksykańskiego kowboja. 1
kowboja. Wśród 1
Wśród tłumu 1
tłumu jest 1
również producentka 1
producentka wiadomości 1
wiadomości Rex 1
Rex Brooks, 1
Brooks, która 1
która przekazuje 1
przekazuje na 1
żywo bieżące 1
bieżące wydarzenia 1
wydarzenia milionom 1
milionom telewidzów 1
telewidzów na 1
świecie. Wśród 1
Wśród tutejszych 1
tutejszych szkół 1
szkół znajdują 1
się: New 1
New Makif, 1
Makif, Alef, 1
Alef, Bet 1
Bet oraz 1
oraz Al-Razi 1
Al-Razi Makif. 1
Makif. Wśród 1
Wśród tych 3
tych autorów 1
tych detali 1
detali artysta 1
artysta umieścił 1
umieścił różne 1
różne wątki 1
wątki tej 1
samej opowieści. 1
opowieści. Wśród 1
tych pięciu 1
pięciu jeden 1
jeden znajduje 1
Placu św. 1
św. Małgorzaty, 1
Małgorzaty, naprzeciwko 1
naprzeciwko domu 1
6. Nie 1
posiada ramion, 1
nim widnieją 1
widnieją słabo 1
słabo widoczne 1
widoczne inicjały 1
inicjały JT 1
JT – 1
– Jakuba 1
Jakuba Thau. 1
Thau. Wśród 1
Wśród tytułów 1
tytułów przeważają 1
przeważają monografie 1
monografie publikowane 1
publikowane jako 1
jako wydawnictwa 1
wydawnictwa zwarte 1
zwarte lub 1
licznych seriach 1
seriach o 1
o wieloletniej 1
wieloletniej ciągłości. 1
ciągłości. Wśród 1
Wśród uczestników 2
uczestników były 1
4 osoby 1
w Hucie 2
Hucie Pieniackiej, 1
Pieniackiej, którym 1
z zagłady. 1
zagłady. Wśród 1
uczestników życia 1
Polsce toczy 1
czy Rzeczpospolita 1
obowiązek być 1
państwem świeckim. 1
świeckim. Wśród 1
Wśród uczonych 2
uczonych próbujących 1
próbujących podać 1
podać argumenty 1
argumenty za 1
za istnieniem 1
istnieniem Boga 1
Boga byli 1
uczonych toczy 1
poważna dyskusja 1
dyskusja dotycząca 1
dotycząca kształtu 1
kształtu władztwa 1
władztwa Dragutina. 1
Dragutina. Wśród 1
Wśród utworów 1
utworów literackich, 1
literackich, prócz 1
prócz tekstów 1
tekstów prozą, 1
prozą, zamieszczano 1
zamieszczano poezje 1
poezje m.in. 1
Wśród widzów 1
widzów jest 1
jest były 1
żołnierz Michael 1
Michael Knox 1
Knox ( 1
Wśród wielu 2
wielu tematów 1
tematów jego 1
jego płócien 1
płócien znalazł 1
ogród szpitala 1
szpitala Świętego 1
Świętego Pawła. 1
Pawła. Wśród 1
wielu zarzutów 1
zarzutów oponenci 1
oponenci podkreślali 1
podkreślali praktyczny 1
praktyczny zakaz 1
zakaz warzenia 1
warzenia wielu 1
odmian piw 1
piw specjalnych 1
specjalnych lub 1
lub wywodzących 1
krajów oraz 1
brak przyszłości 1
przyszłości dla 1
rozwoju piwa. 1
piwa. Wśród 1
Wśród więźniów 1
więźniów "Palace" 1
"Palace" – 1
poza Wincentym 1
Wincentym Galicą 1
Galicą – 1
– byli 1
Wśród władz 1
władz Rzeszowa 1
Rzeszowa był 1
nawet projekt 1
projekt by 1
by zamienić 1
zamienić cmentarz 1
cmentarz na 1
wstępnych wycięto 1
wycięto wiele 1
wiele wiekowych 1
wiekowych drzew. 1
drzew. Wśród 1
Wśród właścicieli 1
ziemskich zdecydowanie 1
zdecydowanie dominowała 1
dominowała jednak 1
jednak szlachta 1
szlachta pochodzenia 1
niemieckiego. Wśród 1
Wśród wybranej 1
wybranej grupy, 1
grupy, wbrew 1
swojej woli, 1
woli, znalazł 1
się będący 1
trakcie rekonwalescencji 1
rekonwalescencji Shackleton. 1
Shackleton. Wśród 1
Wśród wymienionych 2
wymienionych 110 2
110 poległych 2
poległych cichociemnych 2
cichociemnych jest 2
jest Mieczysław 1
Mieczysław Eckhardt. 1
Eckhardt. Wśród 1
jest nazwisko 1
nazwisko Witolda 1
Witolda Uklańskiego. 1
Uklańskiego. Wśród 1
Wśród wyprodukowanych 1
wyprodukowanych egzemplarzy 1
egzemplarzy można 1
wyróżnić pojazdy 1
pojazdy 3- 1
3- i 1
i 4-członowe. 1
4-członowe. Wśród 1
Wśród wypromowanych 1
wypromowanych przez 1
niego doktorów 1
doktorów jest 1
Wśród zabytków 1
zabytków po 1
po dowódcach 1
dowódcach wojskowych 1
wojskowych m.in. 1
m.in. sukmana 1
sukmana Tadeusza 1
Kościuszki, Gwiazda 1
Gwiazda Orderu 1
Militari księcia 1
księcia Józefa 1
i mundur 1
mundur Józefa 1
Piłsudskiego. Wśród 1
Wśród zabytkowych 1
domów znajdują 2
liczne restauracje 2
sklepy za 1
za pamiątkami. 1
pamiątkami. Wśród 1
Wśród załóg 1
załóg testowanych 1
testowanych okrętów 1
okrętów byli 1
także czynni 1
czynni oficerowie 1
oficerowie Marine 1
Marine Nationale, 1
Nationale, którzy 1
czas testów 1
testów obejmowali 1
obejmowali dowództwo 1
dowództwo testowanych 1
testowanych jednostek 1
jednostek Czesław 1
Czesław Rudzki: 1
Rudzki: Polskie 1
Polskie Okręty 1
Okręty Podwodne, 1
Podwodne, s. 1
s. 36-38. 1
36-38. Wśród 1
Wśród założycieli 2
założycieli był 1
również przyszły 1
przyszły Аkademik 1
Аkademik Akademii 1
Nauk Jewhen 1
Jewhen Honczaruk. 1
Honczaruk. Wśród 1
założycieli Piwnicy 1
Piwnicy byli 1
Wśród zamordowanych 1
zamordowanych było 1
wybitnych działaczy 1
działaczy politycznych, 1
politycznych, kultury 1
republik ZSRR. 1
ZSRR. Wśród 1
Wśród zaproszonych 1
zaproszonych muzyków 1
muzyków znaleźli 1
Wśród zawodników 1
zawodników Rypnego 1
Rypnego wyróżniali 1
się piłkarze 1
piłkarze rodem 1
z Ostrowa 1
Ostrowa Wielkopolskiego 1
Wielkopolskiego Bronisław 1
Bronisław Młynarek, 1
Młynarek, który 1
pozycji napastnika, 1
napastnika, a 1
także bramkarz 1
bramkarz Jaskuła. 1
Jaskuła. Wśród 1
Wśród zbiorów 1
zbiorów znalazły 1
znalazły się: 2
się: rękopisy, 1
rękopisy, mapy, 1
mapy, nuty, 1
nuty, rysunki 1
i grafiki, 1
grafiki, a 1
także książki 2
w. Największą 1
grupę zdigitalizowanych 1
zdigitalizowanych obiektów 1
obiektów stanowiły 1
czasopisma oraz 1
oraz druki 1
ulotne z 1
z XVIII–XX 1
XVIII–XX w., 1
w., bardzo 1
często zachowane 1
zachowane tylko 1
egzemplarzu. Wśród 1
Wśród zinów 1
zinów wyróżnia 1
Wśród znanych 1
znanych budowniczych 1
budowniczych i 1
i architektów, 1
architektów, działających 1
Kraju Nadamurskim, 1
Nadamurskim, wymienić 1
wymienić trzeba 1
trzeba nazwiska 1
nazwiska A.A. 1
A.A. Gwozdziowskiego 1
Gwozdziowskiego – 1
– głównego 1
głównego architekta 1
architekta Władywostoku, 1
Władywostoku, oraz 1
oraz S.W. 1
S.W. Mońkowskiego 1
Mońkowskiego – 1
– budowniczego 1
budowniczego Chabarowska. 1
Chabarowska. Wśród 1
Wśród zwolenników 1
zwolenników koncepcji 1
koncepcji holistycznej 1
holistycznej niektórzy 1
niektórzy - 1
- np. 1
W stacjach 3
stacjach narciarskich 1
narciarskich działa 1
kilkanaście wyciągów 1
wyciągów orczykowych 1
orczykowych i 1
i talerzykowych, 1
talerzykowych, jak 1
również wyciągi 1
wyciągi krzesełkowe. 1
krzesełkowe. W 1
stacjach radiowych 2
i fabule 1
fabule odpowiednie 1
odpowiednie miejsce 2
miejsce też 1
też zajmuje 1
zajmuje fikcyjna 1
fikcyjna grupa 1
grupa rockowa 1
rockowa nazwana 1
nazwana Love 1
Love Fist. 1
Fist. W 1
radiowych pojawiły 1
numerem 3 1
3 ("Już 1
("Już ci 1
nie wybaczę") 1
wybaczę") oraz 1
8 ("Czekam 1
("Czekam wciąż 1
wciąż na 2
na cud"). 1
cud"). W 1
W Stacji 1
Stacji Kultura 1
Kultura są 1
są wypożyczalnie 1
wypożyczalnie książek 1
dorosłych, czytelnia, 1
czytelnia, komputery 1
komputery z 1
do internetu, 1
internetu, audiobooki, 1
audiobooki, a 1
także galeria 1
galeria oraz 1
oraz sala 2
i pracownie 1
pracownie plastyczne. 1
plastyczne. W 1
W stadium 2
stadium II 1
II rozpoczętą 1
rozpoczętą terapię 1
terapię uzupełnia 1
uzupełnia się 1
stosowaniem ciepła 1
ciepła przed 1
przed treningiem 1
treningiem i 1
i jakimkolwiek 1
jakimkolwiek wysiłkiem. 1
wysiłkiem. W 1
po larwalnym 1
larwalnym wydłuża 1
się wić 1
wić nosowa, 1
nosowa, na 1
na pleopodiach 1
pleopodiach pojawiają 1
się szczeciny, 1
szczeciny, a 1
a rostrum 1
rostrum posiada 1
posiada 3 1
3 grzbietowe 1
grzbietowe kolce. 1
kolce. Wstaje, 1
Wstaje, obraca 1
i dostrzega 1
dostrzega Alexa. 1
Alexa. W 1
W Stalagu 1
Stalagu zresztą 1
zresztą także 1
także odbywały 1
się mecze 1
W Stanach 11
Zjednoczonych bywał 1
bywał sprzedawany 1
nazwami Standard 1
i Basic 1
Basic Commercial. 1
Commercial. W 1
Zjednoczonych De 1
De Profundis 1
Profundis ukazał 1
dzięki Conquest 1
Conquest Music. 1
Music. W 1
Zjednoczonych działa 1
pośrednictwem spółki 1
zależnej Turner 1
Turner Construction, 1
Construction, w 1
Australii poprzez 1
poprzez Leighton 1
Leighton Group. 1
Group. W 1
Kanadzie pojawiły 1
tzw. Lindy 1
Lindy Exchange, 1
Exchange, które 1
europejskim zapałem 1
zapałem w 1
organizowaniu weekendowych 1
weekendowych warsztatów 1
warsztatów i 1
i obozów 1
obozów pozwoliło 1
znaczne rozwinięcie 1
rozwinięcie lokalnych 1
lokalnych inicjatyw 1
w międzynarodowe 1
międzynarodowe festiwale. 1
Zjednoczonych obowiązuje 1
obowiązuje nakaz 1
nakaz używania 1
używania Rehabilitation 1
Rehabilitation Act, 1
Act, którego 1
którego część 3
część (Section 1
(Section 508) 1
508) zobowiązuje 1
zobowiązuje publiczne 1
publiczne instytucje 1
instytucje do 1
zapewnienia dostępności 1
dostępności ich 1
ich serwisów 1
serwisów informacyjnych 1
usług elektronicznych. 1
elektronicznych. W 1
Zjednoczonych popularne 1
popularne były 1
były pozycje 1
pozycje firmowane 1
przez Boston 1
Boston Cooking 1
Cooking School, 1
School, przede 1
wszystkim Boston 1
Boston Cooking-School 1
Cooking-School Cook 1
Cook Book 1
Book autorstwa 1
autorstwa Fannie 1
Fannie Merritt 1
Merritt Farmer, 1
Farmer, wydana 1
Zjednoczonych popularyzowała 1
popularyzowała gimnastykę. 1
gimnastykę. W 2
Zjednoczonych pozostawał 1
1925. W 1
Zjednoczonych przeprowadzono 1
przeprowadzono dochodzenie, 1
dochodzenie, ale 1
ale upubliczniony 1
upubliczniony raport 1
raport nie 1
nie wskazywał 1
wskazywał żadnych 1
dowodów potwierdzających 1
potwierdzających wersję 1
wersję o 1
o zamachu. 1
Zjednoczonych zadebiutowało 1
zadebiutowało ono 1
listy tygodnika 1
Zjednoczonych znany 1
aktor z 1
z reklam 1
reklam firmy 1
ubezpieczeniowej Government 1
Government Employees 1
Employees Insurance 1
Insurance Company 1
Company (GEICO). 1
(GEICO). W 1
W standardowych 1
standardowych warunkach 1
warunkach ciśnienia 1
i temperatury, 1
temperatury, związek 1
jest bezbarwną 1
bezbarwną oleistą 1
o zapachu 1
zapachu owoców. 1
W Standardzie 1
Standardzie rozegrał 1
rozegrał 1 1
1 spotkanie 1
W stanie 10
stanie Bahia 1
Bahia zamieszkują 1
zamieszkują do 1
dziś potomkowie 1
potomkowie dawnych 1
dawnych niewolników, 1
niewolników, co 1
co znajduje 1
znajduje odzwierciedlenie 1
składzie etnicznym 1
etnicznym ludności. 1
stanie dzikim 1
dzikim osiąga 1
osiąga nawet 1
nawet 12 1
12 metrów 1
stanie krytycznym 2
krytycznym odwiedziono 1
odwiedziono go 1
szpitala Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego w 1
wówczas wprowadzony 1
stan śpiączki 1
śpiączki farmakologicznej. 1
farmakologicznej. W 1
stanie naładowanym 1
naładowanym nić 1
nić odchylona 1
odchylona jest 1
jest maksymalnie. 1
maksymalnie. W 1
naturalnym mnicha 1
mnicha zamieszkuje 1
zamieszkuje niezbyt 1
niezbyt zwarte 1
zwarte tereny 1
tereny lesiste. 1
lesiste. W 1
stanie natury 1
natury każdy 1
człowiek ma 2
ma uprawnienie 1
uprawnienie do 1
każdej rzeczy, 1
rzeczy, nawet 1
ciała drugiego 1
drugiego człowieka. 1
spoczynku składa 1
składa skrzydła 1
skrzydła wzdłuż 1
wzdłuż ciała, 1
ciała, dzięki 1
czemu charakterystyczny 1
charakterystyczny wzór 1
skrzydłach tworzy 1
litery V. 2
V. Kolor 1
Kolor skrzydeł 1
skrzydeł pastelowy, 1
pastelowy, szaro-brązowy 1
szaro-brązowy z 1
zielonkawym i 1
i różowawym 1
różowawym odcieniem. 1
odcieniem. W 1
suchym śluz 1
śluz staje 1
się kruchy 1
kruchy i 1
i twardy. 1
twardy. W 1
wilgotnym nieco 1
nieco śluzowaty. 1
śluzowaty. ; 1
wilgotnym żłobkowany 1
żłobkowany od 1
od prześwitujących 1
prześwitujących blaszek. 1
blaszek. W 1
wojennym działał 1
środowiskach kultury 1
kultury niezależnej. 1
W stan 1
spoczynku przeszedł 1
przeszedł 17 1
jako tytularny 1
tytularny generał-major 1
generał-major wkrótce 1
zmarł. Wstąpiła 1
Wstąpiła do 1
Instytutu Sióstr 1
Sióstr Maryi 1
Maryi Niepokalanej 1
Niepokalanej w 1
roku. Wstąpił 2
Wstąpił do 4
Krajowej. Wstąpił 1
do Łotewskiego 1
Łotewskiego Frontu 1
Frontu Ludowego 1
Ludowego (Latvijas 1
(Latvijas Tautas 1
Tautas Fronte), 1
Fronte), w 1
wiceprzewodniczącym. Wstąpił 1
Wstąpił doń 1
doń w 1
1884 r., 1
r., trzy 1
założeniu stowarzyszenia. 1
stowarzyszenia. Wstąpił 1
organizacji „Hasmonäa” 1
„Hasmonäa” Egona 1
Egona Rosenberga 1
Rosenberga w 1
W staraniach 1
budowę pałacu, 1
pałacu, niezbędnego 1
niezbędnego do 1
potwierdzenia królewskiego 1
królewskiego statusu, 1
statusu, znaczną 1
odegrała ukochana 1
ukochana siostra 1
siostra Baala 1
Baala – 1
W starciach 1
niemieckimi czołgami 1
czołgami armaty 1
armaty wz. 1
wz. 1902/26 1
1902/26 okazały 1
się bronią 1
bronią bardzo 1
bardzo dobrą. 1
dobrą. W 1
W starciu 2
starciu tym 1
tym Francuzi 1
stracili 6 1
32 rannych. 1
starciu zginęło 1
trzech żołnierzy 1
W StarCrafcie 1
StarCrafcie dostępne 1
są mapy 1
mapy „Use 1
„Use Map 1
Map Settings” 1
Settings” (ang. 1
(ang. według 1
według ustawień 1
ustawień mapy, 1
mapy, skrót: 1
skrót: UMS), 1
UMS), tworzone 1
W starej 1
starej stajni, 1
stajni, należącej 1
rodziny Franziski, 1
Franziski, Trzy 1
Trzy Wykrzykniki 1
Wykrzykniki urządziły 1
urządziły tajną 1
tajną bazę 1
bazę swojego 1
swojego Klubu 1
Klubu Detektywek. 1
Detektywek. W 1
W starożytnej 1
starożytnej osadzie 1
osadzie przedromańskiej 1
przedromańskiej znaleziono 1
znaleziono różne 1
różne pozostałości 1
pozostałości i 1
i nekropolię. 1
nekropolię. W 1
starożytności istniał 1
istniał pogląd, 1
że różnica 1
różnica nastroju 1
nastroju poematów 1
poematów pochodzi 1
że Iliadę 1
Iliadę Homer 1
Homer stworzył 1
w młodości, 1
młodości, Odyseję 1
Odyseję na 1
na starość. 1
starość. W 1
starożytności Meglena, 1
Meglena, zwana 1
wówczas Almopią, 1
Almopią, stanowiła 1
stanowiła jedną 1
z siedemnastu 1
siedemnastu prowincji 1
prowincji Królestwa 1
Królestwa Macedonii. 1
Macedonii. W 1
starożytności rozpowszechniony 1
był pogląd, 1
Ziemia jest 1
jest płaska. 1
płaska. W 1
starożytności znana 1
nazwą Saso. 1
Saso. W 1
W starszej 1
starszej części 1
części spoczywają 1
spoczywają proboszczowie 1
proboszczowie kościoła 1
kościoła świętego 1
świętego Gotarda, 1
Gotarda, znajduje 1
również zbiorowy 1
zbiorowy grób 1
sióstr zgromadzenia 1
zgromadzenia Marii 1
Marii Teresy. 1
Teresy. W 1
W starszych 1
starszych ujęciach 1
ujęciach systematycznych 1
systematycznych i 1
polskich źródłach 1
źródłach gatunek 1
gatunek zaliczany 1
rodzaju komonicznik 1
komonicznik Tetragonolobus 1
Tetragonolobus jako 1
jako komonicznik 1
komonicznik skrzydlatostrąkowy 1
skrzydlatostrąkowy Tetragonolobus 1
Tetragonolobus maritimus 1
maritimus (L.) 1
(L.) Roth. 1
Roth. W 1
W starszym 1
starszym wieku 1
wieku młodzież 1
młodzież odbywała 1
odbywała praktyki 1
w zabijaniu. 1
zabijaniu. W 1
W startach 4
startach indywidualnych 4
był szesnasty 1
szesnasty na 1
na normalnym 1
normalnym obiekcie 1
zajął 33. 1
33. miejsce. 1
indywidualnych zajął 2
zajął 19. 1
sprincie i 2
i 29. 2
zajął trzynaste 1
dużym obiekcie. 1
obiekcie. W 2
startach pucharowych 1
pucharowych dziesięć 1
dziesięć razy 1
razy znalazła 1
pierwszej dziesiątce, 1
dziesiątce, w 1
tym siedmiokrotnie 1
siedmiokrotnie stała 1
W Starym 1
Starym Sączu 1
Sączu brał 1
w kolportażu 1
kolportażu prasy 1
podziemnej oraz 1
oraz pomagał 1
w redagowaniu 1
redagowaniu pism 1
pism do 1
do urzędów 1
urzędów niemieckich. 1
W statkach 1
statkach tych 1
tych po 1
pierwszy amerykańscy 1
amerykańscy piloci 1
piloci wzlecieli 1
wzlecieli ponad 1
ponad Ziemię. 1
Ziemię. W 2
W Statucie 1
Statucie Związku 1
Związku zapisano 1
zapisano m.in. 1
m.in. cele 1
i środki 1
środki działania 1
oraz określono 1
określono status 1
status Zarządu, 1
Zarządu, jak 1
obowiązki jego 2
jego członków. 1
członków. Wstawał 1
Wstawał codziennie 1
codziennie bardzo 1
i odmówiwszy 1
odmówiwszy ze 1
swym kapelanem 1
kapelanem pacierze 1
pacierze i 1
do Madonny, 1
Madonny, wychodził 1
miasto, otoczony 1
otoczony swoimi 1
swoimi radcami 1
radcami i 1
i sekretarzami. 1
sekretarzami. W 1
W stawce 2
stawce konkursowej 2
konkursowej pojawili 1
się wykonawcy, 1
wykonawcy, którzy 1
poprzednich konkursach. 1
konkursach. W 1
konkursowej znalazły 1
m.in. brytyjskie 1
brytyjskie propozycje 1
propozycje „Congratulations” 1
„Congratulations” Wstawiennictwo 1
Wstawiennictwo szlachty 1
szlachty nie 1
stanie przeważyć 1
przeważyć ataków 1
ataków ze 1
strony „ortodoksyjnych” 1
„ortodoksyjnych” duchownych, 1
duchownych, szczególnie 1
szczególnie Hentschela. 1
Hentschela. Wstawiono 1
Wstawiono w 1
niej tabernakulum, 1
tabernakulum, stacje 1
stacje drogi 1
drogi krzyżowej 1
krzyżowej i 1
nowe ławki. 1
ławki. Wstążka: 1
Wstążka: czerwona 1
czerwona o 1
szerokości 44 1
44 mm, 1
paskami o 1
szerokości 5 1
mm oddalonymi 1
oddalonymi o 1
o 2,5 1
2,5 mm 1
od krawędzi. 1
krawędzi. Wstążka 1
Wstążka orderu 1
jest ciemnoniebieska 1
ciemnoniebieska z 1
bokach. Wstążka 1
Wstążka przypięta 1
przypięta była 1
była 5 1
cm powyżej 1
powyżej górnej 1
górnej kieszeni 1
kieszeni kurtek 1
kurtek oficerskich 1
oficerskich lub 1
poniżej kołnierza 1
kołnierza kurtek 1
kurtek żołnierskich. 1
żołnierskich. Wstążka 1
Wstążka wszystkich 1
stopni jest 2
z czerwono-złotymi 1
czerwono-złotymi paskami 1
paskami wzdłuż 2
wzdłuż brzegów. 1
brzegów. Wstążka: 1
Wstążka: złożona 1
złożona w 1
w trójkąt, 1
trójkąt, szara 1
szara (popielata) 1
(popielata) z 1
wzdłuż brzegów, 1
brzegów, oraz 1
pięciu czerwonymi 1
paskami pośrodku, 1
pośrodku, oblamowanymi 1
oblamowanymi czarnymi 1
czarnymi prążkami 1
prążkami za 1
za każdą 2
każdą odniesioną 1
odniesioną ranę. 1
ranę. Wstążki 1
Wstążki orderu 1
orderu są 1
koloru ciemnozielonego. 1
ciemnozielonego. Wstęga, 1
Wstęga, czerwona 1
czerwona z 1
z podwójnymi 2
podwójnymi obustronnymi 1
obustronnymi niebieskimi 1
niebieskimi paskami, 1
paskami, nawiązuje 1
nawiązuje pierwotnego 1
pierwotnego modelu 1
modelu (jeszcze 1
(jeszcze z 1
czasów Księstwa), 1
Księstwa), z 1
tą różnicą, 1
różnicą, że 1
że paski 1
paski "odsunięto" 1
"odsunięto" od 1
od krawędzi, 1
krawędzi, a 1
a zewnętrzne 1
szersze o 1
o wewnętrznych. 1
wewnętrznych. Wstęp 1
Wstęp był 1
był darmowy. 1
darmowy. Wstęp 1
Wstęp do 1
stanowi wiersz 1
wiersz „Pożegnania 1
„Pożegnania Paryża”. 1
Paryża”. Wstęp 1
Wstęp jest 1
jest płatny, 2
płatny, z 1
wyjątkiem wtorków 1
wtorków (wstęp 1
(wstęp wolny, 1
wolny, nie 1
dotyczy synagogi). 1
synagogi). Wstęp 1
Wstęp na 1
na najwyższą 1
najwyższą część 1
część ramienia 1
ramienia i 1
i znicza 1
znicza jest 1
od 1916 1
1916 niedostępny 1
niedostępny dla 1
zwiedzających. Wstępnej 1
Wstępnej selekcji 1
selekcji zgłoszonych 1
kandydatur dokonuje 1
dokonuje Komitet 1
Komitet Noblowski, 1
Noblowski, wybierając 1
wybierając około 1
około 250–300 1
250–300 kandydatów, 1
kandydatów, po 1
czym powiadamia 1
powiadamia ekspertów 1
danych dziedzinach, 1
dziedzinach, którzy 1
stanie ocenić 1
ocenić wkład 1
wkład merytoryczny 1
merytoryczny osób 1
osób nominowanych. 1
nominowanych. Wstępne 1
Wstępne prace 2
konstrukcją monumentu 1
monumentu rozpoczęły 1
maju 1959 1
roku. Wstępne 1
prace wykazały, 1
że kadłub 1
kadłub BMD-1 1
BMD-1 jest 1
mały aby 1
aby zamontować 1
zamontować na 1
nim wieżę 1
wieżę BMP-2. 1
BMP-2. Wstępne 1
Wstępne projekty 1
projekty autorstwa 1
autorstwa Bauera 1
Bauera i 1
i Wendorffa 1
Wendorffa z 1
z Ministerstwa 1
Ministerstwa Robót 1
Berlinie (zbliżone 1
(zbliżone formy 1
formy ma 1
nieco późniejszy 1
późniejszy gmach 1
gmach Sądu 1
w Toruniu) 1
Toruniu) zostały 1
ostatecznie opracowane 1
przez radcę 1
radcę budowlanego 1
budowlanego regencji 1
regencji kwidzyńskiej 1
kwidzyńskiej Gothana. 1
Gothana. Wstępne 1
Wstępne terminy 1
terminy spotkań 1
są zatwierdzane 1
zatwierdzane przez 1
Radę co 1
ich powstaniem. 1
powstaniem. Wstępne 1
Wstępne zamówienie 1
zamówienie obejmowało 1
obejmowało dwa 1
dwa zestawy. 1
zestawy. Wstępnie 1
Wstępnie przeprowadzone 1
przeprowadzone testy 1
testy wydają 1
się potwierdzać 1
potwierdzać słuszność 1
słuszność tego 1
tego rozwiązania. 1
rozwiązania. Wstępny 1
Wstępny plan 1
plan wprowadzenia 1
wprowadzenia banknotów 1
banknotów w 1
w obieg, 1
obieg, zakładający 1
zakładający zrzucenie 1
zrzucenie paczek 1
paczek z 1
z walutą 1
walutą z 1
samolotów nad 1
nad terytorium 1
terytorium Wielkiej 1
Brytanii, nie 1
zrealizowany. Wstępny 1
Wstępny raport 1
raport komisji 1
komisji badającej 1
badającej wypadek 1
wypadek wykluczył 1
wykluczył awarię 1
awarię silnika 1
silnika jako 1
jako przyczynę 1
katastrofy. Wstępował 1
Wstępował w 1
związki małżeńskie 1
małżeńskie dwukrotnie. 1
dwukrotnie. Wstęp 1
Wstęp w 1
dni robocze 1
robocze jest 1
płatny, w 1
niedzielę zaś 1
- wolny. 1
wolny. W 1
W stężeniach 1
stężeniach niebezpiecznych 1
niebezpiecznych dla 1
zdrowia człowieka 1
występować przede 1
w jabłkach 1
ich przetworach. 1
przetworach. W 1
W stodole 2
stodole rodziny 1
rodziny Relichów 1
Relichów zaryglowano 1
zaryglowano ok. 1
40 osób, 1
osób, budynek 1
budynek odrutowano 1
odrutowano i 1
i oblano 1
oblano benzyną. 1
benzyną. W 1
stodole zaadaptowanej 1
zaadaptowanej na 1
na galerię 1
galerię można 1
obejrzeć dziesiątki 1
dziesiątki ptaków, 1
ptaków, naturalnej 1
wielkości, wykonanych 1
drewnie oraz 1
oraz posłuchać 1
posłuchać ich 1
ich głosów. 1
W stojących 1
stojących należało 1
należało trzy 1
razy przewrócić 1
przewrócić przeciwnika 1
W stołecznym 1
stołecznym ratuszu 1
ratuszu była 1
była dyrektorką 1
dyrektorką ds. 1
ds. kadr 1
kadr i 1
i szkoleń. 1
szkoleń. W 1
W stolicy 3
stolicy Peru 1
Peru jest 1
jest uniwersytet 1
uniwersytet (zał. 1
(zał. w 1
w 1551 1
1551 r., 1
r., najstarszy 1
najstarszy na 1
na kontynencie), 1
kontynencie), Biblioteka 1
Narodowa, muzea. 1
muzea. W 1
stolicy pojawiają 1
się Despero 1
Despero ( 1
stolicy Szwecji 1
Szwecji wychodzi 1
wychodzi też 1
też dwumiesięcznik 1
dwumiesięcznik Judisk 1
Judisk Krönika. 1
Krönika. W 1
W Stomilu 1
Stomilu zdobył 1
W stopniu 1
kapitana przeszedł 1
prototypu wprowadzono 1
nim zmiany 1
zmiany poprzez 1
przeniesienie wyżej 1
wyżej mocowania 1
mocowania usterzenia 1
usterzenia wysokości 1
wysokości oraz 2
oraz poprawienie 1
widoczności z 1
z tylnej 1
kabiny przez 1
dodanie trójkątnych 1
trójkątnych okienek 1
okienek za 1
za kabiną. 1
kabiną. W 1
do jego, 1
jego, samochód 1
samochód zyskał 1
zyskał inny 1
inny pas 1
przedni, zmodyfikowany 1
zmodyfikowany kształt 1
kształt atrapy 1
inne reflektory 1
reflektory i 1
i wystrój 1
wystrój kabiny 1
kabiny pasażerskiej. 1
pasażerskiej. W 1
pierwowzoru fabuła 1
fabuła była 1
bardziej zbliżona 1
do horroru. 1
horroru. W 1
generacji pojazdu, 1
pojazdu, auto 1
auto jest 1
jego nowocześniejszą 1
nowocześniejszą wersją. 1
wersją. W 1
bardziej funkcjonalne 1
funkcjonalne wnętrze. 1
poprzednika wprowadzono 1
kilka nowinek 1
nowinek technicznych. 1
do Wschodniej 1
Wschodniej Jerozolimy 1
Wzgórz Golan, 1
Golan, tereny 1
te podporządkowano 1
podporządkowano izraelskiej 1
izraelskiej jurysdykcji, 1
jurysdykcji, przyłączając 1
przyłączając je 1
do Izraela 1
i ofiarując 1
ofiarując mieszkańcom 1
mieszkańcom izraelskie 1
izraelskie obywatelstwo. 1
W straty 1
straty nie 1
zostały wliczone 1
wliczone również 1
również liczne 1
liczne przypadki 1
przypadki egzekucji 1
egzekucji członków 1
organizacji polskiego 1
podziemia – 1
– antynazistowskiego 1
antynazistowskiego oraz 1
oraz antykomunistycznego 1
antykomunistycznego ruchu 1
W strefie 4
strefie intymnej 1
intymnej zmienia 1
się sposób 1
sposób używania 1
używania języka. 1
strefie przejściowej 1
przejściowej między 1
między wodą 1
i lądem 1
lądem żyje 1
żyje wiele 1
wiele zwierząt, 1
zwierząt, oddychających 1
oddychających powietrzem 1
powietrzem atmosferycznym 1
atmosferycznym ( 1
strefie wybrzeża 1
wybrzeża występują 1
występują niziny. 1
niziny. W 1
strefie znajduje 1
5 atrakcji, 1
atrakcji, restauracja 1
i sklepik 1
sklepik z 1
z upominkami. 1
upominkami. W 1
W strofach 1
strofach swojej 1
swojej poezji 1
poezji wspomina 1
wspomina z 2
z czułością 1
czułością córkę 1
córkę Kleis 1
Kleis (tradycyjnie 1
(tradycyjnie nadano 1
imię babki). 1
babki). W 1
W stronę 1
stronę placu 1
placu biegnie 1
biegnie 12 1
12 ulic. 1
W strukturze 3
strukturze gospodarki 1
gospodarki współczesnej 1
współczesnej Ukrainy, 1
Ukrainy, najważniejszą 1
najważniejszą rolę 2
odgrywają gałęzie 1
produkcji materialnej, 1
materialnej, tj. 1
strukturze użytkowania 1
użytkowania ziemi 1
ziemi dominowały 1
dominowały grunty 1
orne – 1
około 57% 1
57% i 1
grunty leśne 1
oraz zadrzewione 1
zadrzewione i 1
i zakrzaczone 1
zakrzaczone – 1
około 22%. 1
22%. W 1
strukturze wydziału 1
wydziału pełnił 1
funkcję pełnomocnika 1
pełnomocnika dziekana 1
dziekana ds. 1
promocji wydziału 1
wydziału (2003−2004). 1
(2003−2004). Wstrząśnięte 1
Wstrząśnięte niedawnym 1
niedawnym zabójstwem 1
zabójstwem Dzikiego 1
Dzikiego Billa 1
Billa miasto 1
wpadło we 1
we wściekłość. 1
wściekłość. Wstrząs 1
Wstrząs objawia 1
najpierw wstępnym 1
wstępnym podnieceniem 1
podnieceniem (bezpośrednio 1
(bezpośrednio po 1
po urazie), 1
urazie), po 1
którym chory 1
chory staje 1
się otępiały 1
otępiały i 1
i obojętny 1
obojętny wobec 1
wobec otoczenia. 1
W strzelaninie 2
strzelaninie zginęło 2
zginęło 9 1
9 osób 1
– siedmiu 1
siedmiu uczniów, 1
uczniów, nauczyciel 1
i pracownik 1
pracownik szkoły, 1
szkoły, a 1
21 osób 1
krytycznym https://tass. 1
https://tass. W 1
dwóch uczniów 1
i zamachowiec. 1
zamachowiec. Wstrzymanie 1
Wstrzymanie walk 1
walk spowodowało 1
spowodowało że 2
budowa okrętu 1
okrętu została 1
przerwana 1 1
listopada 1945. 1
1945. W: 1
W: Studia 1
Studia Niemcoznawcze, 1
Niemcoznawcze, tom 1
tom XLVIII, 1
XLVIII, Warszawa 1
s. 155-165. 1
155-165. W 1
W studio 1
studio dochodziło 1
wielu konfliktów 1
i spięć, 1
spięć, wskutek 1
na wydanej 2
roku płycie 1
utwór Thayila 1
Thayila - 1
- "Never 1
"Never the 1
Machine Forever". 1
Forever". W 1
W studiu 1
studiu łączono 1
łączono się 1
z reporterami 1
reporterami w 1
regionach i 1
Polski. W: 1
W: Stulecie 1
Stulecie Towarzystwa 1
Lekarskiego Warszawskiego, 1
Warszawskiego, Warszawa 1
W stulecie 1
stulecie urodzin 2
urodzin - 1
mieszkańcy Gminy 1
Gminy Janów 1
fundator Bożena 1
Bożena Gul 1
Gul z 1
z Secemina, 1
Secemina, absolwentka 1
absolwentka LE 1
LE w 1
w Złotym 1
Złotym Potoku. 1
Potoku. W 1
W styczniu 96
styczniu 1793 1
r. Baccigalupi 1
Baccigalupi wydzierżawił 1
wydzierżawił swą 1
swą oficynę 1
oficynę ks. 1
ks. Karolowi 1
Karolowi Malinowskiemu 1
Malinowskiemu (redaktorowi 1
(redaktorowi Korespondenta), 1
Korespondenta), która 1
która latem 1
latem 1796 1
własność H. 1
H. Wyżewskiego. 1
Wyżewskiego. W 1
styczniu 1795 1
na Odessa. 1
Odessa. W 1
styczniu 1829 1
prasie Warszawskiej 1
Warszawskiej ukazała 1
notatka o 1
o wypadku, 1
wypadku, który 1
zakończył życie 1
życie Karola 1
Karola Galle: 1
Galle: "Nieszczęśliwy 1
"Nieszczęśliwy przypadek 1
przypadek wczoraj 1
wczoraj przerwał 1
przerwał dni 1
dni ś. 1
ś. p. 1
p. WJP. 1
WJP. W 1
styczniu 1870 1
1870 mianowany 1
sekretarzem powiatu 1
w Hagen 1
Hagen (Westfalia), 1
(Westfalia), później 1
później dwukrotnie 1
dwukrotnie wybrany 1
wybrany (w 1
(w 1875 1
1875 oraz 1
w 1887) 1
1887) na 1
na dwunastoletnią 1
dwunastoletnią kadencję 1
kadencję burmistrzem 1
burmistrzem Bochum. 1
Bochum. W 1
styczniu 1871 2
1871 stolica 1
stolica Królestwa 1
Królestwa Włoskiego 1
Włoskiego została 1
z Florencji 1
Florencji do 1
1871 wybrany 1
Rady Miejskiej, 1
Miejskiej, pełnił 1
funkcję aż 2
aż 43 1
43 lata. 1
styczniu 1902 1
1902 został 1
został asesorem 1
asesorem sądowym. 1
sądowym. W 1
styczniu 1918 2
bolszewików. W 1
1918 wstąpiła 1
organizacji rewolucyjnej 1
rewolucyjnej Freie 1
Freie Jugend, 1
Jugend, przemianowanej 1
przemianowanej następnie 1
na Komunistyczny 1
Komunistyczny Związek 1
Związek Młodzieży. 1
Młodzieży. W 1
styczniu 1919 1
1919 Weber 1
Weber i 1
partia ponieśli 1
styczniu 1922 3
1922 drużynowym 1
drużynowym 1 1
1 WMDH 1
WMDH został 1
został Tadeusz 1
Tadeusz Dobrzyński. 1
Dobrzyński. W 1
Krakowie Krakowskie 1
Krakowskie Towarzystwo 1
Towarzystwo Sportu 1
Sportu Wędkowego 1
Wędkowego „Wędzisko”, 1
„Wędzisko”, zrzeszające 1
zrzeszające przeważnie 1
przeważnie wędkarzy 1
wędkarzy z 1
kręgów rzemieślniczych. 1
rzemieślniczych. W 1
r. złożył 1
złożył na 1
UJ egzamin 1
egzamin nauczycielski, 1
nauczycielski, uprawniający 1
styczniu 1923 1
oficerów sądowych. 1
sądowych. W 1
nastąpiła reorganizacja 1
reorganizacja inspektoratu 1
inspektoratu SC 1
SC „Rybnik”. 1
„Rybnik”. W 1
styczniu 1936 1
1936 uczestniczył 1
2. ćwiczeniach 1
ćwiczeniach desantowych 1
desantowych floty 1
floty (ang. 1
(ang. Fleet 1
Fleet Landing 1
Landing Exercise 1
Exercise No. 1
No. 2) 1
2) w 1
w Culebra. 1
Culebra. W 1
styczniu 1940 1
1940 podjął 1
ponownie próbę 1
Zachodzie, tym 1
razem udaną. 1
udaną. W 1
1942 powstała 1
inicjatywy warszawskiego 1
warszawskiego Hechaluca 1
Hechaluca organizacja 1
organizacja Nekuma. 1
Nekuma. W 1
Ministerstwo Wojny 1
Wojny wydało 1
wydało zgodę 1
na wdrożenie 1
planu formowania 1
formowania wschodnioazjatyckich 1
wschodnioazjatyckich formacji 1
formacji zbrojnych. 1
styczniu 1943 3
1943 „Haruna” 1
„Haruna” uczestniczył 1
Operacji Ke, 1
Ke, osłaniając 1
osłaniając ewakuację 1
ewakuację żołnierzy 1
żołnierzy japońskich 1
japońskich z 1
z Guadalcanalu. 1
Guadalcanalu. W 1
1943 nowym 1
zarządcą kopalni 1
kopalni został 1
dowódcy 1. 1
1. czechosłowackiego 1
czechosłowackiego batalionu 1
batalionu polowego, 1
polowego, na 1
roku czasowo 1
czasowo dowodził 1
dowodził Batalionem. 1
Batalionem. W 1
1944 jedna 1
z więźniarek 1
więźniarek z 1
bloku 23b 1
23b została 1
uwięziona w 1
obozowym areszcie 1
areszcie (bunkrze). 1
(bunkrze). W 1
r. naczelny 1
dowódca sił 1
sprzymierzonych we 1
Włoszech gen. 1
r. odniesiono 1
odniesiono spore 1
spore sukcesy 1
z partyzantką. 1
partyzantką. W 1
prawie doszczętnie 1
doszczętnie zniszczona 2
przez wycofujących 1
wycofujących się 1
wojennych kościół 1
artylerię niemiecką. 1
r. wyszedł 1
1945 wszedł 1
skład Tymczasowego 1
Tymczasowego Wojewódzkiego 1
Komitetu "lubelskiej" 1
"lubelskiej" W 1
założył jedno 1
pierwszych kół 1
kół myśliwskich 1
myśliwskich na 1
Ziemi Lubuskiej, 2
Lubuskiej, które 1
które funkcjonuje 1
funkcjonuje obecnie 1
jako Koło 1
Koło Łowieckie 1
Łowieckie „Odyniec” 1
„Odyniec” w 1
w Świebodzinie, 1
Świebodzinie, a 1
jego honorowym 1
honorowym prezesem. 1
styczniu 1947 1
1947 była 1
była obserwatorem 1
obserwatorem podczas 1
podczas wyborów 2
Sejmu Ustawodawczego. 1
Ustawodawczego. W 1
styczniu 1950 1
utworzona Placówka 1
Placówka Terenowa 1
Terenowa w 1
w Sierpcu. 1
Sierpcu. W 1
styczniu 1961 1
1961 przestały 1
przestały być 2
być użyteczne. 1
użyteczne. W 1
styczniu 1963 1
stopień samodzielnego 1
samodzielnego pracownika 1
pracownika naukowo-badawczego. 1
naukowo-badawczego. W 1
styczniu 1967 1
1967 zakończył 1
styczniu 1970 1
1970 przeszedł 1
styczniu 1971 1
roku przyszło 1
przyszło na 4
świat pierwsze 1
pierwsze dziecko 1
dziecko Feliksa 1
Marii Rajczaków 1
Rajczaków — 1
— Wojciech 1
Wojciech Feliks, 1
Feliks, jak 1
jak wspomina 1
wspomina żona 1
żona poety 1
poety drugie 1
imię — 1
— po 1
ojcu — 1
— zostało 1
nadane z 1
jej stanowczego 1
stanowczego wyboru. 1
wyboru. W 2
styczniu 1972 1
w Bejrucie 1
Bejrucie odbyło 1
powołaniu Erytrejskiego 1
Erytrejskiego Frontu 1
Frontu Wyzwolenia 1
Wyzwolenia - 1
- Ludowych 1
Ludowych Sił 1
Sił Wyzwolenia. 1
Wyzwolenia. W 1
styczniu 1974 1
hotel poligonowy. 1
poligonowy. W 1
styczniu 1978 2
zakończył czynną 1
styczniu 1979 1
1979 doznała 1
doznała wylewu 1
wylewu krwi 1
krwi do 1
do mózgu, 1
mózgu, który 1
który trwale 1
trwale ograniczył 1
ograniczył jej 1
jej sprawność 1
sprawność ruchową. 1
ruchową. W 1
styczniu 1985 1
powstał nieoficjalny 1
nieoficjalny „Ruch 1
„Ruch Ludowy 1
Ludowy – 1
– Złoty 1
Złoty Świt”. 1
Świt”. W 1
styczniu 1990 1
1990 prezydent 1
prezydent Bongo 1
Bongo oskarżył 1
o kolportaż 1
kolportaż na 1
terytorium Francji 1
Francji antyrządowych 1
antyrządowych materiałów. 1
styczniu 1991 1
magazynie CRASH 1
CRASH zamieszczono 1
zamieszczono mini-grę 1
mini-grę przygodową 1
przygodową mającą 1
celu wypromowanie 1
wypromowanie Dizzy 1
Dizzy 4. 1
4. Należało 1
Należało w 1
niej uratować 1
uratować zawieszonego 1
zawieszonego w 1
powietrzu przez 1
przez magiczne 1
magiczne buty 1
buty siostrzeńca 1
siostrzeńca głównego 1
bohatera, a 1
następnie naprawić 1
naprawić tajemniczy 1
tajemniczy mechanizm. 1
mechanizm. W 1
styczniu 1997 1
1997 władze 1
władze ogłosiły 1
ogłosiły przełożenie 1
przełożenie planowanych 1
planowanych na 2
marzec wyborów 1
trudności organizacyjnych. 1
organizacyjnych. W 2
styczniu 1998 1
dyrektora Boeing 1
Boeing Company, 1
Company, w 1
2006 wiceprezesem, 1
wiceprezesem, a 1
a 28 1
2007 prezesem 1
prezesem United 1
United Space 1
Space Alliance. 1
Alliance. W 1
styczniu 1999 2
w Ambience 1
Ambience Studios 1
Studios zespół 1
zespół Satyricon 1
Satyricon zarejestrował 1
zarejestrował cztery 1
cztery kompozycje. 1
styczniu 2003 2
2003 powrócił 1
do Liberii, 1
Liberii, by 1
na tamten 1
tamten rok 1
rok wyborach 1
w Marine 1
Corps. W 1
w ANSES. 1
ANSES. W 1
na wiceprezydenta 1
wiceprezydenta Konferencji 1
Biskupów Wenezueli. 1
objął pierwszy 1
pierwszy duży 1
duży klub 1
klub podczas 1
z Barnsley. 1
Barnsley. W 1
2007 zespół 1
nagrał swoją 1
pierwszą płytę 2
płytę długogrającą, 1
długogrającą, wydaną 1
wydaną rok 1
roku Bradley 1
Bradley pobił 1
rekord jeżeli 1
liczbę strzelonych 1
strzelonych bramek 1
bramek przez 1
przez amerykańskich 1
amerykańskich piłkarzy 1
nadano pierwszą 1
pierwszą transmisję 1
żywo z 1
z posiedzenia 1
posiedzenia rady 1
r. znowu 1
porządku dziennym 2
dziennym stanęła 1
stanęła sprzedaż 1
sprzedaż budynku 1
budynku za 1
najmniej 410 1
410 mln 1
mln forintów. 1
forintów. W 1
2009 dwukrotnie 1
dwukrotnie zwyciężył 1
Cup rozgrywanych 1
w Harrachovie. 1
Harrachovie. W 1
2009 Irlandczyk 1
Irlandczyk trafił 1
klubu Queens 1
Queens Park 1
Park Rangers 1
Rangers grającego 1
The Championship. 1
innej drużyny 1
drużyny ze 1
stolicy – 1
oblatany pierwszy 1
pierwszy dostarczony 1
dostarczony Australii 1
Australii Wedgetail. 1
Wedgetail. W 1
r. The 1
The Times 1
Times umieścił 1
umieścił Flecka 1
Flecka na 1
liście 50 1
50 wschodzących 1
gwiazd futbolu. 1
2009 Winehouse 1
Winehouse ogłosiła, 1
że uruchamia 1
uruchamia własną 1
płytową o 1
nazwie Lioness 1
Lioness Records. 1
styczniu 2010 2
2010 koszykarz 1
koszykarz i 1
klub zdecydowali 1
za porozumieniem 1
porozumieniem stron 1
stron rozwiązać 1
rozwiązać kontrakt, 1
kontrakt, co 1
2010 Massey 1
Massey gra 1
gra dla 1
dla beniaminka 1
hiszpańskiej - 1
- Obradoiro 1
Obradoiro CAB. 1
CAB. W 1
ponownie stał 2
czele reprezentacji 1
reprezentacji Afganistanu. 1
Afganistanu. W 1
klub zawarł 1
zawarł umowę 1
z FK 1
FK Pelister, 1
Pelister, a 1
a kilku 1
zostało wypożyczonych 1
wypożyczonych między 1
między klubami. 1
klubami. W 1
sąd odrzucił 1
odrzucił pozew 1
pozew Holmesa. 1
Holmesa. W 1
2012 stał 1
czele Erbil 1
Erbil SC, 1
SC, z 1
stycznia następnego 1
kadry na 1
ten turniej. 1
turniej. W 1
2013 poinformowano, 1
Manchesterem City 1
City został 1
a Johnson 1
Johnson zakończył 1
roku Specjalny 1
Specjalny Sprawozdawca 1
Sprawozdawca rozpoczął 1
sprawie używania 1
używania zdalnie 1
zdalnie sterowanych 1
sterowanych samolotów 1
samolotów tzw. 1
tzw. dronów, 1
dronów, w 1
bardzo niebezpiecznych 1
niebezpiecznych antyterrorystycznych 1
antyterrorystycznych operacjach 1
jednostkach militarnych. 1
militarnych. W 1
2013 zlikwidowano 1
zlikwidowano także 1
także kasę 1
kasę towarową 1
towarową i 1
dworca zawierał 1
zawierał już 1
tylko mieszkania 1
mieszkania rotacyjne 1
rotacyjne po 1
po kolejarzach. 1
kolejarzach. W 1
okładce meksykańskiej 1
meksykańskiej edycji 1
edycji magazynu 1
2014 funkcjonowało 1
funkcjonowało na 1
rynku ok. 1
40 kantorów 1
kantorów internetowych, 1
internetowych, a 1
pierwsze porównywarki 1
porównywarki kantorów 1
kantorów internetowych. 1
2014 Merritt 1
Merritt powiedział, 1
może napisać 1
napisać książkę 1
książkę o 1
o rodzinie, 1
rodzinie, twierdząc, 1
że Summer 1
Summer miał 1
z gniewem 1
gniewem i 1
że Joseph 1
Joseph był 1
był chory 1
chory przez 1
czas przez 1
przez tajemniczą 1
tajemniczą dolegliwość. 1
dolegliwość. W 1
2014 podpisał 1
z Derby 1
Derby stały 1
stały kontrakt. 1
2014 Rick 1
Rick J. 1
J. Jordan 1
Jordan oficjalnie 1
ogłosił odejście 1
od zespołu, 1
zespołu, dał 1
dał także 1
także pożegnalny 1
pożegnalny koncert 1
koncert z 1
roku rozebrano 1
rozebrano żelbetową 1
żelbetową trybunę 1
trybunę zachodnią 1
zachodnią oraz 1
oraz trybuny 1
trybuny na 1
na łukach, 1
łukach, za 1
za bramkami. 1
bramkami. W 1
styczniu 2015 6
r. Avançon 1
Avançon zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 413 1
413 osób, 1
osób, przy 6
zaludnienia wynoszącej 6
wynoszącej 18,3 1
18,3 osób/km². 1
osób/km². W 6
r. Beynes 1
Beynes zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 125 1
125 osób, 1
wynoszącej 2,7 1
2,7 osób/km². 1
r. La 1
La Bâtie-Neuve 1
Bâtie-Neuve zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 2498 1
2498 osób, 1
wynoszącej 89,2 1
89,2 osób/km². 1
r. L’Épine 1
L’Épine zamieszkiwało 1
189 osób, 1
wynoszącej 5,6 1
5,6 osób/km². 1
r. Sainte-Thérence 1
Sainte-Thérence zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 206 1
206 osób, 1
wynoszącej 15,7 1
15,7 osób/km². 1
r. Turriers 1
Turriers zamieszkiwało 1
zamieszkiwało 377 1
377 osób, 2
wynoszącej 19,1 1
19,1 osób/km². 1
styczniu 2016 2
2016 przewoźnik 1
przewoźnik zamówił 1
zamówił 20 1
20 kolejnych 1
kolejnych Bet 1
Bet z 1
opcją rozszerzenia 1
rozszerzenia o 1
10 dodatkowych 1
dodatkowych sztuk. 1
Ford zaprezentował 1
zaprezentował Fusiona 1
Fusiona II 1
po gruntownej 1
gruntownej modernizacji. 1
roku, rok 1
premierze procesorów 1
procesorów Celeron 1
Celeron Sky 1
Sky Lake, 1
Lake, zadebiutowały 1
zadebiutowały Celerony 1
Celerony Kaby 1
Kaby Lake. 1
Lake. W 1
2017 zespół 1
koncertową z 1
okazji 10-lecia 1
10-lecia albumu 1
albumu ‘On 1
‘On Letting 1
Letting Go’. 1
Go’. W 1
styczniu 2018 2
w pożegnalną 1
pożegnalną trasę, 1
trasę, obejmującą 1
obejmującą koncerty 1
8 miastach 1
2018 została 1
ogłoszona reprezentantką 1
reprezentantką Rosji 1
z piosenka 1
styczniu 2019 3
2019 Izba 1
Gmin przegłosowała 1
przegłosowała swoje 1
sprawie nadchodzącego 1
nadchodzącego brexitu, 1
brexitu, wyrażając 1
wyrażając swój 1
wobec perspektywy 1
perspektywy wyjścia 1
wyjścia ze 1
wspólnoty bez 1
bez umowy 1
umowy i 1
i oczekując 1
oczekując negocjacji 1
negocjacji innego 1
innego rozwiązania 1
sprawie granicy 1
granicy Irlandii 1
2019 kanał 1
kanał musiał 1
musiał zawiesić 1
zawiesić produkcję 1
produkcję nowych 1
nowych programów 1
finansowych (zbyt 1
(zbyt małej 1
ilości wpłat 1
wpłat darczyńców 1
darczyńców i 1
i niewystarczających 1
niewystarczających środków 1
środków własnych). 1
własnych). W 1
2019 także 1
także podjęła 1
próbę samobójczą, 1
samobójczą, z 1
została odratowana. 1
odratowana. W 1
1918 dwukrotnie 1
dwukrotnie ogłosił 1
ogłosił odłączenie 1
odłączenie od 1
od Cerkwi 1
Cerkwi wszystkich 1
wszystkich wiernych 1
tych prześladowaniach. 1
prześladowaniach. W 1
styczniu odbył 1
specjalny koncert 1
koncert eliminacyjny, 1
eliminacyjny, podczas 1
którego formacja 1
formacja zaprezentowała 1
zaprezentowała trzy 1
trzy konkursowe 1
konkursowe propozycje: 1
propozycje: „I 1
„I Love 1
Love Mud 1
Mud on 1
on My 1
My Face”, 1
Face”, „Easy 1
„Easy Man” 1
Man” i 1
styczniu roku 1
2001 Brett 1
Brett przyznał 1
przyznał w 1
z wywiadów, 1
wywiadów, że 1
którzy oferują 1
oferują mu 1
za sprzedanie 1
sprzedanie połowy 1
połowy udziałów 1
udziałów jego 1
jego firmy. 1
firmy. Wstyd 1
Wstyd związany 1
ciałem jest 1
pewnej mierze 1
mierze wstydem 1
wstydem ciała. 1
W stylu 2
stylu obu 1
obu kierunków 1
kierunków – 1
– modernistycznego 1
modernistycznego i 1
i konstruktywistycznego 1
konstruktywistycznego został 1
zaprojektowany m.in. 1
stylu zakopiańskim 1
zakopiańskim wykonywano 1
wykonywano również 1
również meble, 1
meble, sprzęty 1
sprzęty gospodarcze, 1
gospodarcze, ubiory, 1
ubiory, wyroby 1
wyroby z 1
z porcelany, 1
porcelany, instrumenty 1
i pamiątki. 1
pamiątki. W 1
W suchych 1
suchych porach 1
porach obie 1
obie rzeki 1
są spokojne, 1
spokojne, ale 1
przy większej 1
ilości opadów 1
deszczu zagrażają 1
zagrażają okolicznym 1
okolicznym polom 1
polom (zabudowania 1
(zabudowania są 1
od rzek 1
położone nieco 1
nieco wyżej). 1
wyżej). W 1
W Suite 1
statek przyjechał 1
przyjechał na 1
statek by 1
narzeczoną Francescą, 1
Francescą, mimo 1
sprzeciwu swojej 1
30 świadków 1
świadków zostało 1
zostało wezwanych 1
wezwanych do 1
złożenia w 1
w procesie. 2
W sumie, 3
sumie, będąc 1
będąc grającym 1
grającym trenerem, 1
trenerem, wystąpił 1
meczach ligowych, 2
ligowych, strzelając 1
sumie blisko 1
milionów ofiar 1
ofiar śmiertelnych”. 1
śmiertelnych”. W 1
sumie było 1
było 150 1
150 rozdań 1
rozdań w 1
fazie eliminacyjnej. 1
eliminacyjnej. W 1
sumie były 1
były więc 1
to siły, 1
można przeliczyć 1
przeliczyć na 1
ok. dziesięć 1
dziesięć batalionów 1
piechoty (ok. 1
(ok. 6,5 1
tys. uzbrojonych 1
uzbrojonych żołnierzy) 1
żołnierzy) z 1
z 14–16 1
14–16 działami, 1
tym połową 1
połową ppanc., 1
ppanc., oraz 1
oraz 4–6 1
4–6 działkami 1
działkami plot. 1
plot. 40 1
i kilkudziesięcioma 1
kilkudziesięcioma karabinami 1
maszynowymi. W 1
sumie dla 1
systemu pracowało 1
pracowało 9 1
9 stacji, 1
stacji, ale 1
ale 8 1
8 jednocześnie. 1
wygrała 190 1
190 spośród 1
spośród 283 1
283 rozegranych 1
rozegranych zawodowych 1
zawodowych pojedynków 1
pojedynków (67%). 1
(67%). W 1
sumie Ijahman 1
Ijahman Levi 1
Levi nagrał 1
nagrał ponad 1
30 albumów. 1
sumie jako 1
bokser niemieckiego 1
niemieckiego managera 1
managera stoczył 1
stoczył 10 1
10 walk, 1
czego wszystkie 1
sumie jest 1
47 państw. 1
sumie kontrolował 1
kontrolował około 1
200 przedsiębiorstw. 1
sumie na 1
terenie wszystkich 1
trzech zaborów 1
zaborów istniało 1
okresie ok. 1
600 spółdzielni 1
spółdzielni mleczarskich, 1
mleczarskich, które 1
prowadziły przetwórstwo 1
przetwórstwo mleka 1
mleka w 1
w 770 1
770 zakładach. 1
sumie obaj 1
obaj pracowali 1
pracowali poza 1
poza wahadłowcem 1
wahadłowcem przez 1
15 godzin. 1
sumie podrobiono 1
podrobiono około 1
270 tysięcy 1
tysięcy paszportów, 1
paszportów, banknotów, 1
banknotów, kartek 1
kartek żywnościowych 1
żywnościowych itp., 1
od oryginałów. 1
krajowych finałów 1
finałów Pucharu 1
Pucharu rozgrywane 1
sumie, prawie 1
całą dekadę 1
dekadę (1989-1999)psychodeliczne 1
(1989-1999)psychodeliczne dźwięki, 1
dźwięki, elementy 1
elementy symfonicznego 1
symfonicznego rocka 1
rocka i 1
elektronicznej tworzą 1
tworzą styl 1
styl muzyczny 1
muzyczny Shamall. 1
Shamall. W 1
sumie rannych 1
rannych było, 1
było, według 1
według późniejszych 1
późniejszych doniesień 1
doniesień prasowych, 1
prasowych, 55 1
55 Polaków 1
Polaków (w 1
15 ciężko) 1
ciężko) oraz 1
60 Niemców. 1
sumie rozegrał 2
tam 120 1
zdobył 30 1
sumie stoczył 1
stoczył 37 1
37 zawodowych 1
zawodowych walk, 1
wygrał 32 1
32 (27 1
(27 przed 1
przed czasem), 2
czasem), 4 1
4 przegrał 1
przegrał (3 1
(3 przed 1
czasem), a 1
zremisował. W 1
sumie w 15
10 sezonach, 1
sezonach, w 1
których prowadził 1
rozgrywkowej, tylko 1
sezonie ( 2
w Auxerre 1
Auxerre rozegrał 1
51 meczów 1
sumie, w 1
kariery wygrała 2
wygrała jedenaście 1
jedenaście turniejów 1
turniejów singlowych 3
dziewięć deblowych 1
deblowych rangi 2
rangi ITF. 2
wygrała sześć 1
sześć turniejów 1
siedem deblowych 1
sumie Węgrzy 1
Węgrzy wyprodukowali 1
wyprodukowali 270 1
270 maszyn, 1
których 110 1
110 otrzymali 1
otrzymali Niemcy 1
Niemcy (dwa 1
(dwa samoloty 1
zostały zmodyfikowane 1
zmodyfikowane do 1
wykonania zadań 1
zadań dalekiego 1
dalekiego rozpoznania). 1
rozpoznania). W 1
latach 1996-2002 1
1996-2002 odbyło 1
czternaście gal. 1
gal. W 1
lotnictwie polskim 1
polskim znalazło 1
się 245 1
245 samolotów 1
Potez XV 1
XV obu 1
obu wersji. 1
Moskwie wystąpiło 1
16 sanmaryńskich 1
sanmaryńskich atletów. 1
atletów. W 1
w PLK 1
PLK wystąpił 1
29 spotkaniach, 1
spotkaniach, spędzając 1
na parkiecie 2
parkiecie średnio 1
niespełna 15 1
wystąpił jak 1
8 spotkaniach. 1
20 spotkaniach. 1
44 spotkaniach. 1
sumie wydano 1
wydano 4500 1
4500 medali, 1
medali, większość 1
jedną klamrą. 1
klamrą. W 1
sumie wygrała 1
wygrała sześc 1
sześc turniejów 1
singlowych tej 1
sumie wykonano 1
wykonano 8 2
8 lotów 1
lotów testowych 1
testowych tego 1
tego pojazdu. 1
sumie wyprodukowano 3
wyprodukowano 10 1
10 tego 1
typu urządzeń. 1
urządzeń. W 1
wyprodukowano 14 1
14 wagonów 1
wagonów tej 1
serii, wszystkie 1
sprzedane samorządowi 1
samorządowi Warszawy, 1
gdzie dostały 1
dostały numery 1
numery boczne 1
boczne w 1
zakresie 1379-1392 1
1379-1392 (Zamawiający 1
(Zamawiający nie 1
nie odebrał 1
odebrał ostatniego 1
ostatniego wagonu 1
wagonu ). 1
samolotów konstrukcji 1
konstrukcji Tupolewa. 1
Tupolewa. W 1
sumie wystąpił 1
44 spotkaniach 1
strzelił 18 1
18 bramek. 1
sumie zagrał 2
48 ligowych 1
nich 21 1
21 goli. 1
Ekstraklasie 29 1
29 meczów, 1
tym 26 1
26 przez 1
minut, w 1
meczu wszedł 1
ławki rezerwowych. 1
rezerwowych. W 1
sumie zaliczył 1
zaliczył 10 1
10 występów 1
drużynie Czechosłowacji. 1
sumie z 1
Księstwa Salzburg 1
Salzburg przybyło 1
Prus 30 1
tysięcy osadników. 1
W surrealistycznych 1
surrealistycznych ujęciach 1
ujęciach widz 1
widz przygląda 1
innymi onanizującym 1
onanizującym się 1
się duchownym, 1
duchownym, rozebranym 1
rozebranym kobietom 1
czarnych maskach 1
maskach oraz 1
oraz profanacji 1
profanacji symbolów 1
symbolów religijnych. 1
W Susquehannock 1
Susquehannock Trail 1
Trail Rally 1
Rally załoga 1
zajęła trzecią 1
W suterenie 1
suterenie umieszczono 1
umieszczono mieszkanie 1
służby, pomieszczenia 1
i magazynowe, 1
magazynowe, na 1
strychu cztery 1
cztery pomieszczenia 1
pomieszczenia oraz 1
oraz suszarnię. 1
suszarnię. W 1
W Šventė 1
Šventė magistrala 1
magistrala spotyka 1
drogą P70, 1
P70, która 1
kierunku miasta 1
miasta Iłuksza. 1
Iłuksza. W 1
W swej 6
dydaktycznej był 1
był opiekunem 1
opiekunem ponad 1
prac dyplomowych, 1
dyplomowych, inżynierskich 1
magisterskich, oraz 1
promotorem 11 1
doktorskich (Geologia: 1
(Geologia: 1964 1
działalności naukowej 2
naukowej rozpatrywał 1
rozpatrywał przekształcenia 1
przekształcenia systemów 1
systemów gospodarczych 1
szukał możliwości 1
ich skutecznego 1
skutecznego kształtowania. 1
kształtowania. W 1
historii KS 1
KS Warta 1
Warta miał 1
aż 18 1
18 sekcji 1
sekcji sportowych. 1
sportowych. W 3
karierze pilota 1
pilota wykonał 1
wykonał 13 1
13 921 1
921 lotów 1
lotów trwających 1
łącznie 9072 1
9072 godzin 1
godzin (w 1
tym 4868 1
4868 godzin 1
godzin jako 1
pilot doświadczalny). 1
doświadczalny). W 1
swej oryginalnej 1
oryginalnej postaci 1
postaci pałac 1
pałac miał 1
miał nieregularny 1
nieregularny układ 1
układ wnętrz. 1
pierwszej poważniejszej 1
poważniejszej pracy 1
pracy (Le 1
(Le sens 1
sens commun, 1
commun, la 1
la philosophie 1
philosophie de 1
de l'être 1
l'être et 1
et les 1
les formules 1
formules dogmatiques, 1
dogmatiques, 1909) 1
1909) wykazał, 1
że bergsonizm 1
bergsonizm zmierza 1
zmierza właściwie 1
właściwie ku 1
ku panteizmowi 1
panteizmowi immanentystycznemu, 1
immanentystycznemu, negującemu 1
negującemu transcendencję, 1
transcendencję, absolutność 1
absolutność i 1
i niezmienność 1
niezmienność Boga. 1
Boga. W 1
W świadectwie 1
świadectwie urodzenia 1
urodzenia ich 1
ich nazwisko 1
nazwisko zapisano 1
zapisano jako 1
jako Zajdenbajtel, 1
Zajdenbajtel, której 1
to wersji 1
wersji niekiedy 1
jeszcze używali, 1
używali, ale 1
czasem podpisywali 1
podpisywali się 1
wyłącznie znaną 1
znaną dziś 1
dziś formą 1
formą nazwiska. 1
nazwiska. W 1
W świadomości 1
świadomości mieszkańców 1
mieszkańców Cesarstwa 1
Cesarstwa i 1
jego sąsiadów 1
sąsiadów było 1
ono wieczne, 1
wieczne, choćby 1
choćby z 1
racji długiej 1
i bogatej 1
bogatej historii. 1
W światowych 1
światowych rankingach 1
rankingach uniwersytetów 1
uniwersytetów znalazł 1
wśród 17 1
17 brytyjskich 1
brytyjskich uniwersytetów 1
uniwersytetów mieszczących 1
pierwszej setce. 1
setce. W 1
W świątyni 3
świątyni czczony 1
w., przedstawiający 1
przedstawiający Matką 1
Bożą z 1
z Dzieciątkiem. 1
Dzieciątkiem. W 1
pory mieściły 1
się sklep, 1
sklep, potem 1
potem pracownia 1
pracownia artystów 1
artystów malarzy, 1
malarzy, a 1
następnie magazyny. 1
magazyny. W 1
świątyni zachowały 1
również wcześniejsze 1
wcześniejsze ikony 1
ikony oraz 1
oraz drzwi 1
drzwi diakońskie, 1
diakońskie, dawne 1
dawne części 1
części poprzedniego, 1
poprzedniego, siedemnastowiecznego 1
siedemnastowiecznego ikonostasu. 1
ikonostasu. W 1
W świecie 2
świecie Keralinu 1
Keralinu mroczne 1
mroczne elfy 1
elfy to 1
to dawne 1
dawne nocne 1
nocne elfy, 1
elfy, których 1
których skusiła 1
skusiła Mroczna 1
Mroczna Bogini. 1
Bogini. W 1
świecie sportowym 1
sportowym International 1
International Management 1
Group inicjowało 1
inicjowało liczne 1
liczne imprezy, 1
imprezy, na 1
przykład turniej 1
turniej World 1
World Match 1
Match Play 1
Play Championship. 1
W świetle 3
świetle tego 1
tego wszystkiego, 1
ze Strictly 1
Strictly Personal, 1
Personal, nazwa 1
nazwa płyty 1
płyty nie 1
bardziej niewłaściwa, 1
niewłaściwa, gdyż 1
gdyż całkowity 1
całkowity efekt 1
efekt manipulacji 1
manipulacji Krasnowa 1
Krasnowa Na 1
tym się 1
nie skończyło! 1
skończyło! W 1
świetle tych 1
tych rozważań 1
rozważań kobiety 1
kobiety stanowią 1
stanowią swego 1
rodzaju kapitał 1
kapitał społeczny, 1
społeczny, który 1
który odpowiednio 1
odpowiednio rozporządzany 1
rozporządzany może 1
przynieść wymierne 1
wymierne efekty. 1
efekty. W 1
świetle zebranego 1
przez prokuraturę 1
prokuraturę materiału 1
materiału dowodowego, 1
dowodowego, w 1
tym zeznań 1
zeznań ponad 1
40 świadków, 1
świadków, Krolopp 1
Krolopp wykorzystywał 1
wykorzystywał seksualnie 1
seksualnie trzech 1
trzech małoletnich 1
małoletnich chłopców 1
chłopców (wielokrotny 1
(wielokrotny seks 1
seks oralny, 1
oralny, analny 1
analny oraz 1
oraz molestowanie), 1
molestowanie), każdego 1
każdego co 1
najmniej kilkanaście 1
kilkanaście razy. 1
W świeżym 1
świeżym upierzeniu 1
upierzeniu kolory 1
kolory były 1
były żywsze; 1
żywsze; wierzch 1
ciała bardziej 1
bardziej kasztanowy. 1
kasztanowy. W 1
W swoich 28
swoich Analitykach 1
Analitykach przeanalizował 1
przeanalizował argumentację 1
argumentację retoryczną 1
retoryczną z 1
z sylogizmów. 1
sylogizmów. W 1
swoich badaniach 2
badaniach kładzie 1
kładzie też 1
też duży 1
na kwestię 1
kwestię kompetencji 1
kompetencji kulturowych 1
kulturowych pracowników 1
pracowników ochrony 1
badaniach wykazał 1
wykazał znaczenie 1
znaczenie bakterii 1
bakterii jelitowych 1
jelitowych w 1
procesie trawienia 1
trawienia oraz 1
oraz badał 1
badał bakteriobójcze 1
bakteriobójcze działanie 1
działanie składników 1
składników krwi. 1
swoich bajkach 1
bajkach wyśmiewał 1
wyśmiewał ludzi, 1
ludzi, ukazując 1
ukazując ich 1
postaciami zwierząt. 1
dwóch esejach: 1
esejach: Der 1
Der jüdische 2
jüdische Stamm 2
Stamm (1869) 1
(1869) i 1
i Der 1
Stamm in 1
in nicht-jüdischen 1
nicht-jüdischen Sprichwörtern 1
Sprichwörtern (1881–1882) 1
(1881–1882) zamieścił 1
zamieścił wiele 1
wiele przenikliwych 1
przenikliwych spostrzeżeń 1
spostrzeżeń i 1
i analiz 1
analiz oraz 1
oraz oryginalnych 1
oryginalnych założeń. 1
założeń. W 1
swoich działaniach 1
działaniach politycznych 1
politycznych Zelaya 1
Zelaya nie 1
nie krępował 1
krępował się 1
zbytnio regułami 1
regułami demokracji. 1
demokracji. W 1
dziełach niemieckojęzycznych 1
niemieckojęzycznych podpisywał 1
podpisywał się 1
jako Thadeus 1
Thadeus Freund 1
Freund von 1
von Wolan 1
Wolan Wolański. 1
Wolański. W 1
filmach koncentruje 1
historii lokalnej 1
i regionalnej. 1
swoich kolejnych 1
powieściach często 1
często podejmowała 1
podejmowała takie 1
takie tematy 1
tematy jak 1
jak prawo 1
wyborcze kobiet, 1
kobiet, pokój 1
pokój na 1
świecie, kwestie 1
kwestie środowiska 1
środowiska naturalnego. 1
naturalnego. W 1
swoich książkach 1
książkach biograficznych 1
biograficznych często 1
często porusza 1
porusza kontrowersyjne 1
kontrowersyjne wątki. 1
wątki. W 1
swoich obrazach, 1
obrazach, głównie 1
głównie rodzajowych, 1
rodzajowych, stosował 1
stosował technikę 1
technikę lejdejskich 1
lejdejskich fijnschilders 1
fijnschilders (szczegółowość, 1
(szczegółowość, mnogość 1
mnogość przedmiotów, 1
przedmiotów, gładkie 1
gładkie pociągnięcia 1
pociągnięcia pędzlem). 1
pędzlem). W 1
pismach poruszał 1
poruszał problematykę 1
problematykę stosunku 1
stosunku filozofii 1
filozofii do 1
do wiary 1
roli rozumu 1
rozumu w 1
w teologii, 1
teologii, dając 1
dając wkład 1
rozwój myśli 1
myśli apologetycznej. 1
apologetycznej. W 1
pracach kładł 1
kładł większy 1
na poprawność 1
poprawność niż 1
niż formę 1
formę stylistyczną. 1
stylistyczną. W 1
pracach Mistrz 1
Mistrz Jakuba 1
Jakuba IV 1
IV Szkockiego 1
Szkockiego wykorzystywał 1
wykorzystywał historie 1
historie biblijne, 1
biblijne, kompozycję 1
kompozycję scen 1
scen układając 1
układając w 1
w czytelny, 1
czytelny, narracyjny 1
narracyjny sposób. 1
sposób. W 1
pracach Okiński 1
Okiński pisał 1
o procesie 1
procesie samokształceniowym 1
samokształceniowym jako 1
o „samodzielnym 1
„samodzielnym poddaniu 1
poddaniu się 1
się autokontroli 1
autokontroli w 1
osiągnięcia jakiegoś 1
jakiegoś mniej 1
bardziej uchwytnego 1
uchwytnego i 1
więcej jasno 1
jasno określonego 1
określonego wzoru 1
wzoru osobowości”. 1
osobowości”. W 1
pracach przedstawiał 1
przedstawiał głównie 1
głównie architekturę 1
architekturę włoską 1
włoską i 1
i polską, 1
polską, szczególnie 1
zaś lubił 1
lubił uwieczniać 1
uwieczniać Warszawę. 1
swoich projektach 1
projektach badawczych 1
badawczych zajmuje 1
głównie zachodniosłowiańską 1
zachodniosłowiańską literaturą 1
literaturą emigracyjną 1
emigracyjną w 1
latach 1945–1989, 1
1945–1989, wymianą 1
wymianą językową, 1
językową, transkulturowością 1
transkulturowością i 1
i romantyzmem 1
romantyzmem w 1
komiksach z 1
Europy Środkowo-wschodniej. 1
Środkowo-wschodniej. W 1
swoich przemówieniach 3
przemówieniach i 1
i wystąpieniach 1
wystąpieniach publicznych 1
publicznych zwracał 1
aktualne kwestie 1
kwestie społeczne. 1
przemówieniach nawoływał 1
usunięcia wszystkich 1
przemówieniach politycznych 1
politycznych uzurpował 1
uzurpował sobie 1
do występowania 1
imieniu większości, 1
nie wszystkich, 1
wszystkich, byłych 1
niemieckich II 1
swoich tekstach 1
tekstach często 1
często podejmował 1
podejmował tematykę 1
tematykę społeczną. 1
społeczną. W 1
swoich teledyskach 1
teledyskach często 1
się erotyczne 1
erotyczne wątki 1
wątki homoseksualne. 1
homoseksualne. W 1
swoich trolejbusach 1
trolejbusach Solaris 1
Solaris oferuje 1
oferuje trzy 1
typy opcjonalnych 1
opcjonalnych dodatkowych 1
układów jazdy 1
jazdy awaryjnej. 1
awaryjnej. W 1
swoich utworach 2
utworach członkowie 1
grupy poruszają 1
poruszają głównie 1
sprawy ze 1
życia codziennego. 1
codziennego. W 1
utworach przedstawiała 1
przedstawiała często 1
często środowisko 1
środowisko międzynarodowych 1
międzynarodowych elit 1
elit towarzyskich. 1
towarzyskich. W 1
swoich walkach 1
walkach używają 1
używają wyłącznie 1
wyłącznie broni 1
białej. W 1
swoich założeniach 1
założeniach jest 1
jest zbliżona 2
zbliżona i 1
do obecnie 1
obecnie funkcjonującego 1
funkcjonującego modelu 1
modelu konstytucjonalizmu, 1
konstytucjonalizmu, który 1
jest przyjęty 1
w ugruntowanych 1
ugruntowanych demokracjach 1
demokracjach zachodnioeuropejskich. 1
zachodnioeuropejskich. W 1
swoich zamierzeniach 1
zamierzeniach postanowili 1
postanowili całkowicie 1
całkowicie usunąć 1
usunąć stosowanie 1
stosowanie oznaczeń 1
oznaczeń central 1
central telefonicznych 1
telefonicznych w 1
numerach telefonu. 1
czasie zawsze 1
zawsze nazywana 1
jest Małą 1
Małą Damą. 1
Damą. W 1
sezonie 1954/1955 1
1954/1955 notował 1
notował najwyższe 1
najwyższe średniej 1
– 7,3 1
7,3 punktu, 1
punktu, 4,9 1
4,9 zbiórki 1
i 3,6 1
3,6 asysty, 1
asysty, podczas 1
podczas 48 1
48 gier 1
gier sezonu 1
sezonu regularnego. 1
regularnego. W 1
artystycznym miał 1
kilkanaście utworów, 1
trzech płytach 1
płytach wydanych 1
wydanych własnym 1
własnym nakładem 1
nakładem oraz 1
na kasecie 1
kasecie wydanej 1
przez OLD-SKOOL. 1
OLD-SKOOL. W 1
dorobku ma 1
miał wiele 1
dziedziny medycyny, 1
medycyny, ale 1
też archeologii, 1
archeologii, antropologii, 1
antropologii, historii. 1
naukowym ma 1
dziejów muzyki 1
i przeszłości 1
przeszłości m. 1
m. Lublin. 1
dorobku posiada 1
posiada kilka 1
zbiorów opowiadań 1
opowiadań i 1
i powieści, 1
powieści, tłumaczonych 1
tłumaczonych ma 1
ma różne 1
różne języki. 1
języki. W 1
sezonie 2010/11 1
2010/11 pod 1
wodzą trener 1
trener Moniki 1
Moniki Bartnickiej 1
Bartnickiej zespół 1
zajął piąte 1
swoim dzienniku 1
dzienniku pisał: 1
pisał: Osobiście 1
Osobiście bardzo 1
bardzo nie 1
lubię Scotta, 1
Scotta, zostawiłbym 1
zostawiłbym to 1
wszystko, gdyby 1
jest brytyjska 1
brytyjska ekspedycja. 1
ekspedycja. W 1
swoim gabinecie 1
gabinecie prowadził 1
prowadził rozdział 1
rozdział prasy 1
prasy podziemnej. 1
podziemnej. W 1
swoim jedynym 2
jedynym indywidualnym 1
indywidualnym starcie, 1
techniką klasyczną 2
klasyczną zajął 1
zajął dziewiąte 1
swoim mieszkaniu 1
mieszkaniu przy 1
Marii Curie-Skłodowskiej 2
Curie-Skłodowskiej prowadził 1
też praktykę 1
praktykę prywatną. 1
prywatną. W 1
swoim naturalnym 2
środowisku osiąga 1
środowisku roślina 1
roślina rośnie 1
w cieniu, 1
cieniu, pod 1
pod bardzo 1
bardzo wysokimi 1
wysokimi drzewami. 1
drzewami. W 1
swoim ogólnym 1
ogólnym planie 1
planie twierdza 1
twierdza przypomina 1
przypomina zamkniętą 1
zamkniętą łamaną 1
łamaną krzywą, 1
krzywą, ponieważ 1
ponieważ odpowiada 1
odpowiada ona 1
ona kształtowi 1
kształtowi góry, 1
została wybudowana. 1
wybudowana. W 1
meczu przeciw 1
przeciw drużynie 1
narodowej Little 1
Little zdobył 1
zdobył osiem 1
osiem spośród 1
spośród osiemnastu 1
przez Fidżyjczyków. 1
Fidżyjczyków. W 1
w NBA 2
NBA wystąpił 1
spotkaniach zdobywając 1
średnio 3,6 1
3,6 punktu 1
niej zajął 1
wyścigu dookoła 1
świata wystartował 1
swoim piśmie 1
piśmie informowali 1
informowali adresatów 1
adresatów o 1
o zniszczeniach 1
zniszczeniach dokonanych 1
przez wroga, 2
wroga, o 1
o represjach 1
represjach w 1
sferze handlu 1
oraz oskarżali 1
oskarżali Szczecin 1
Szczecin o 1
o bezprawny 1
bezprawny pobór 1
pobór ceł 1
ceł na 1
na kłodzie 1
kłodzie goleniowskiej. 1
goleniowskiej. W 1
swoim programie 1
programie wyborczym 1
wyborczym zaproponował 1
zaproponował zwiększenie 1
zwiększenie pensji 1
pensji kosztem 1
kosztem zmniejszenia 1
zmniejszenia wydatków 1
wydatków administracji 1
administracji prezydenckiej. 1
prezydenckiej. W 1
swoim projekcie 1
projekcie von 1
von Neumann 1
Neumann nakreślił, 1
nakreślił, co 1
co według 1
niego będzie 1
będzie niezbędne 1
w komputerze 2
komputerze uwzględniając 1
uwzględniając ALU. 1
ALU. W 1
swoim repertuarze 1
repertuarze koncertowym 1
koncertowym znajdowały 1
innymi takie 1
jak „Love 1
„Love Removal 1
Removal Machine” 1
Machine” z 1
repertuaru The 1
The Cult 1
Cult czy 1
swoim wyścigu 1
wyścigu eliminacyjnym 1
ostatnie ósme 1
czasem 1:07,8; 1
1:07,8; był 1
to łącznie 1
łącznie 50. 1
50. czas 1
swoim wystąpieniu 1
wystąpieniu nawiązał 1
do ewangelicznej 1
ewangelicznej relacji 1
relacji o 1
o zamordowaniu 1
zamordowaniu Jana 1
Chrzciciela przez 1
przez Heroda, 1
Heroda, które 1
które budzi 1
budzi oburzenie 1
oburzenie i 2
i sprzeciw. 1
sprzeciw. W 1
swoim założeniu 2
założeniu miał 2
on podkreślać 1
podkreślać istotne 1
istotne treści 1
treści historyczne 1
i wyrażać 1
wyrażać ciągłość 1
ciągłość tradycji 1
tradycji Kościoła. 1
założeniu mural 1
mural był 1
był sposobem 1
sposobem zagospodarowania 1
zagospodarowania ściany 1
ściany muru 1
muru oporowego 1
oporowego przy 1
al. Powstańców 1
Powstańców Śląskich. 1
życiu nie 1
nie stroniła 1
stroniła od 1
od seksu, 1
seksu, alkoholu 1
i marihuany. 1
marihuany. W 1
W swojej 37
swojej bazie 1
ponad 19 1
19 milionów 1
milionów rekordów. 1
celi spotykają 1
spotykają kolejnego 1
kolejnego odpornego 1
odpornego ocalałego, 1
ocalałego, sierżanta 1
sierżanta Johna 1
Johna Morgana, 1
Morgana, który 1
który twierdzi 1
iż uczestniczył 1
misji humanitarnej 1
humanitarnej na 1
pobliskiej wyspie 1
wyspie dopóki 1
się Serpo 1
Serpo i 1
przerwał akcji. 1
swojej drużynie 1
drużynie występuje 1
działalności traktował 1
traktował plotki 1
plotki i 1
i pomówienia 1
pomówienia jako 1
jako formalne 1
formalne oskarżenia. 1
swojej fabryce 1
majątku zatrudniał 1
zatrudniał Ukraińców 1
Żydów na 1
z Polakami. 1
Polakami. W 1
swojej głównej 1
głównej fazie 1
fazie ( 1
grupie jest 1
druga pod 1
względem po 1
po morfinie. 1
morfinie. W 1
historii Galeria 1
Galeria dwukrotnie 1
dwukrotnie zmieniała 1
zmieniała swoją 1
historii linii 1
linii Jakuena 1
Jakuena Kenkō 1
Kenkō zracjonalizował 1
zracjonalizował swoją 1
pozycję poprzez 1
poprzez zmniejszenie 1
zmniejszenie wszelkich 1
wszelkich różnic 1
dwoma liniami 1
liniami Jakuena. 1
Jakuena. W 1
karierze Czech 1
Czech ustanawiał 1
ustanawiał także 1
rekord swojego 1
kategorii młodzieżowców. 1
młodzieżowców. W 1
karierze grał 1
w reprezentacjach 1
reprezentacjach młodzieżowych. 1
młodzieżowych. W 1
karierze jeszcze 1
i 1993. 1
karierze reprezentował 2
klubu Stadtturnverein 1
Stadtturnverein Winterthur. 1
Winterthur. W 1
lidze norweskiej 1
norweskiej Iversen 1
Iversen w 1
w 222 1
222 rozegranych 1
rozegranych meczach 1
zdobył 158 1
158 goli, 1
goli, co 1
było rekordem 1
rekordem wszech 1
czasów, aż 1
on pobity 1
przez Pettera 1
Pettera Belsvika. 1
Belsvika. W 1
karierze wypromował 1
wypromował 30 1
30 doktorów. 1
doktorów. W 1
karierze wyścigowej 2
wyścigowej Paco 1
Paco poświęcił 1
się startom 2
startom w 2
wyścigowej v 1
v poświęcił 1
karierze zdobył 1
mistrzowski ponad 1
200 razy. 1
The Grundriss 1
Grundriss der 1
der Geschichte 1
der Menschheit 1
Menschheit (niem. 1
(niem. „Zarys 1
„Zarys historii 1
historii rodzaju 1
rodzaju ludzkiego”) 1
ludzkiego”) stwierdził, 1
główną cechą 1
cechą rasy 1
rasy jest 2
jest piękno 1
piękno lub 1
lub brzydota. 1
brzydota. W 1
książce Voting 1
Voting for 1
for Jesus: 1
Jesus: Christianity 1
Christianity and 1
and Politics 1
Politics in 1
in Australia 1
Australia z 1
roku Amanda 1
Amanda Lohrey 1
Lohrey pisze, 1
że celem 2
celem psiego 1
psiego gwizdka 1
gwizdka jest 1
jest zwrócenie 1
liczby wyborców, 1
wyborców, jednocześnie 1
jednocześnie zrażając 1
zrażając jak 1
jak najmniejszą 1
najmniejszą liczbę. 1
liczbę. W 2
swojej liryce 1
liryce wyraził 1
wyraził bunt 1
przeciwko ówczesnej 1
ówczesnej rzeczywistości 1
imię ideałów 1
ideałów wolnościowych 1
wolnościowych i 1
i patriotycznych. 2
patriotycznych. W 1
swojej odpowiedzi 1
odpowiedzi dr 1
dr Konacki 1
Konacki zaznaczył, 1
mniej dokładnym 1
dokładnym sprzętem 1
sprzętem i 1
jej wnioski 1
wnioski są 1
daleko idące, 1
idące, ale 1
ale dalsze 1
dalsze badania 1
badania tego 1
są przewidziane. 1
przewidziane. W 1
piłkarskiej karierze 1
karierze Bosschart 1
Bosschart grał 1
klubie Quick 1
Quick Den 1
Den Haag. 1
Haag. W 1
powieści "Ja, 1
"Ja, Klaudiusz" 1
Klaudiusz" W 1
swojej późniejszej 1
późniejszej twórczości 1
twórczości wielokrotnie 1
wielokrotnie wykorzystywał 1
wykorzystywał motyw 1
motyw drogi. 1
pracy administracyjnej 1
administracyjnej stykał 1
stykał się 1
problematyką teatralną. 1
teatralną. W 1
pracy Furtwängler 1
Furtwängler odróżnił 1
odróżnił style 1
style ceramiki 1
ceramiki (mykeński, 1
(mykeński, geometryczny), 1
geometryczny), co 1
co pomogło 1
w datacji 1
datacji ceramiki. 1
pracy skupił 1
takich zagadnieniach 1
zagadnieniach jak: 1
jak: ulgi 1
ulgi podatkowe, 1
podatkowe, zmniejszenie 1
zmniejszenie wpływu 1
wpływu rządu 1
gospodarkę, ochrona 1
ochrona tradycyjnych, 1
tradycyjnych, rodzinnych 1
rodzinnych wartości. 1
wartości. W 2
swojej prowincji 1
prowincji pełnił 1
funkcje formatora, 1
formatora, a 1
następnie ministra 1
ministra prowincjalnego. 1
prowincjalnego. W 1
swojej szkole 1
szkole Doktor 1
Doktor prowadził 1
z higieny. 1
higieny. W 1
twórczości inspiruje 2
muzyką wczesnych 1
90., określanych 1
określanych mianem 1
mianem Złotej 1
Złotej Ery 1
Ery Hip-Hopu. 1
Hip-Hopu. W 1
wszystkim tradycyjną 1
tradycyjną muzyką 1
muzyką żydowską. 1
żydowską. W 1
twórczości kładła 1
na destrukcję 1
destrukcję logicznych 1
logicznych struktur 1
struktur językowych 1
na intymne 1
intymne obrazowanie 1
obrazowanie kobiecego 1
kobiecego erotyzmu, 1
erotyzmu, zrywając 1
zrywając z 1
z symboliką 1
symboliką narodową, 1
narodową, która 1
która dominowała 1
dominowała w 1
literaturze Quebecu. 1
Quebecu. W 1
twórczości nie 2
nie ograniczył 1
do ukazywania 1
ukazywania dialogu 1
pomiędzy fotografem 1
fotografem a 1
a postaciami 1
postaciami fotografowanych 1
fotografowanych modeli 1
i modelek. 1
twórczości poruszał 1
poruszał różnorodną 1
różnorodną tematykę, 1
tematykę, zachowując 1
niej cechy 1
cechy typowe 1
dla straconego 1
straconego pokolenia. 1
swojej uskrzydlonej, 1
uskrzydlonej, ludzkiej 1
ludzkiej formie, 1
formie, harpie 1
harpie nie 1
nie różniły 1
innych greckich 1
greckich bóstw 1
bóstw i 1
nie potrzebują 1
potrzebują specjalnego 1
specjalnego wytłumaczenia 1
wytłumaczenia dla 1
swojego powstania. 1
powstania. W 1
swojej wędrówce 1
wędrówce Conan 1
Conan spotyka 1
spotyka łucznika-złodzieja 1
łucznika-złodzieja Hyrkańczyka 1
Hyrkańczyka Subotai 1
Subotai i 1
nim udaje 1
do Zamory 1
Zamory w 1
śladów Thulsy 1
Thulsy Dooma. 1
Dooma. W 1
swojej wizji 1
wizji Ukrainy 1
Ukrainy Grabowski 1
Grabowski odwołuje 1
do twórców 1
twórców dawniejszych 1
dawniejszych ( 1
W swój 1
swój ostatni 1
ostatni rejs 1
rejs do 1
Jorku France 1
France wypłynął 1
wypłynął 6 1
W swym 2
swym pierwotnym 2
pierwotnym projekcie 1
Antonelli połączył 1
połączył swoją 1
swoją neoklasycystyczną 1
neoklasycystyczną wiedzę 1
wiedzę z 1
lokalną tradycją 1
tradycją barokową, 1
barokową, napinając 1
napinając konstrukcję 1
konstrukcję budynku 1
granic wytrzymałości 1
wytrzymałości dzięki 1
zastosowaniu żelaznych 1
żelaznych łańcuchów. 1
łańcuchów. W 1
swym pierwszym 1
rozgrywkowej zaliczył 1
zaliczył 34 1
34 spotkania, 1
jego ekipie 1
ekipie udało 1
się utrzymać. 1
utrzymać. W 1
W Sylwestra 1
Sylwestra odbył 1
koncert 'COUNTDOWN 1
'COUNTDOWN GIG' 1
GIG' w 1
w Akasaka 1
Akasaka Blitz, 1
Blitz, czyli 1
czyli Hali 1
Hali w 1
której występowali 1
występowali ponad 1
temu, nie 1
powodu wybrali 1
wybrali to 1
W Syrii 2
Syrii chrześcijanom 1
chrześcijanom nie 1
wolno nawracać 1
nawracać muzułmanów 1
wiarę. W 2
Syrii żywe 1
żywe było 1
państwa zostały 1
rozdzielone jedynie 1
skutek kolonialnej 1
kolonialnej polityki 1
polityki francuskie. 1
W syryjskiej 1
syryjskiej telewizji 1
telewizji państwowej 1
państwowej poinformowano, 1
że Syria 1
Syria odpowiedziała 1
odpowiedziała na 1
ataki wystrzeliwując 1
wystrzeliwując pociski 1
pociski przeciwlotnicze. 1
W systemach 1
systemach teleinformatycznych 1
teleinformatycznych wykorzystywane 1
jako tajny 1
tajny parametr, 1
parametr, który 1
potwierdza tożsamość 1
tożsamość zadeklarowaną 1
zadeklarowaną przez 1
użytkownika przez 1
podanie identyfikatora. 1
identyfikatora. W 1
W systemie 5
systemie Dendral 1
Dendral wykorzystano 1
wykorzystano specjalny 1
specjalny algorytm 1
algorytm opracowany 1
J. Lederberga, 1
Lederberga, w 1
celu systematycznego 1
systematycznego generowania 1
generowania wszystkich 1
możliwych struktur 1
struktur cząsteczkowych. 1
cząsteczkowych. W 1
systemie dziennym 1
dziennym w 1
w SGSP 1
SGSP studiują 1
studiują studenci 1
studenci mundurowi 1
mundurowi (podchorążowie) 1
(podchorążowie) oraz 1
studenci cywilni. 1
cywilni. W 1
systemie przestawnym 1
przestawnym obowiązuje 1
że winda 1
winda może 1
może zrealizować 1
zrealizować tylko 1
jedno polecenie 1
polecenie w 1
danym czasie. 1
czasie. W 2
systemie przewidziano 1
przewidziano wysokość 1
wysokość kondygnacji 1
kondygnacji mieszkalnej 1
mieszkalnej 270 1
270 cm. 1
systemie tworzenia 1
obrazu składowa 1
składowa fazowa 1
fazowa zwykle 1
jest rejestrowana 1
rejestrowana przez 1
przez czujnik, 1
czujnik, a 1
takich systemach 1
systemach adekwatny 1
adekwatny jest 1
jest MTF. 1
MTF. W 1
W sytuacjach 1
awaryjnych samochód 1
samochód zmienia 1
zmienia ustawienia 1
ustawienia zawieszenia 1
zawieszenia i 1
i ESC. 1
ESC. W 1
W sytuacjach, 1
których walka 1
z czołgami 2
czołgami wymagała 1
wymagała szybkiego 1
szybkiego przemieszczania 1
miejsce stanowiło 1
duży problem. 1
problem. W 1
W sytuacji 1
sytuacji przedłużającego 1
się kryzysu 1
kryzysu i 1
i pogarszającej 1
międzynarodowej do 1
stopniu przyczyniały 1
przyczyniały się 1
się rosnące 1
bardziej agresywne 1
agresywne Niemcy 1
Niemcy doszło 1
socjalistami i 1
i komunistami. 1
W szachy 1
szachy zaczął 1
W szacie 2
szacie roślinnej 1
roślinnej znajduje 1
nim 335 1
335 zidentyfikowanych 1
zidentyfikowanych gatunków 1
roślin naczyniowych. 1
naczyniowych. W 1
szacie spoczynkowej 1
spoczynkowej większość 1
większość upierzenia 1
upierzenia pozostaje 1
pozostaje taka 1
taka sama. 1
W szaleństwie 1
szaleństwie niemal 1
niemal doprowadził 1
śmierci rannego 1
rannego Faramira, 1
Faramira, sam 1
jednak 15 1
marca 3019 1
3019 roku 1
roku zginął, 1
zginął, dokonując 1
dokonując samospalenia. 1
samospalenia. W 1
W szczątkowych 1
szczątkowych formach 1
formach dochowały 1
się niektóre 1
niektóre zwyczaje, 1
zwyczaje, np. 1
np. taniec 1
taniec nazywany 1
nazywany polką, 1
polką, czy 1
też zaplatanie 1
zaplatanie warkoczy 1
warkoczy na 1
na słowiański 1
słowiański sposób, 1
sposób, nieznany 1
nieznany na 1
na Karaibach 1
Karaibach (wiele 1
(wiele dziewcząt 1
dziewcząt ma 1
jasne włosy). 1
włosy). W 1
W szczególności 10
szczególności doktor 1
doktor nauk 1
nauk geologicznych 1
geologicznych Bogdan 1
Bogdan Ridusz 1
Ridusz udowodnił, 1
rzeczywistości przyrodnicze 1
przyrodnicze reliefy 1
reliefy skamieniałych 1
skamieniałych morskich 1
morskich gąbek, 1
gąbek, które 1
które utworzyły 1
utworzyły się 2
trakcie wietrzenia 1
wietrzenia skały. 1
skały. W 1
szczególności dotyczyło 1
jego sprzeciwu 1
wobec prób 1
prób wywoływania 1
wywoływania strajku 1
strajku powszechnego 1
powszechnego za 1
szczególności jeśli 1
jeśli formuła 1
formuła nie 1
jest tezą 1
tezą KRZ, 1
KRZ, to 1
ją obalić 1
obalić w 1
w dwuelementowej 1
dwuelementowej algebrze 1
algebrze Boole’a 1
Boole’a czyli 1
ona tautologią 1
tautologią klasyczną. 1
klasyczną. W 2
jeżeli mierzalne 1
mierzalne są 2
są funkcje 1
funkcje to 1
to mierzalne 1
także suma, 1
suma, różnica, 1
różnica, iloczyn 1
iloczyn oraz 1
oraz iloraz 1
iloraz tych 1
tych funkcji, 1
funkcji, tj. 1
szczególności ma 1
prawo powoływania 1
powoływania i 1
i odwoływania 1
odwoływania premiera 1
i ministrów 1
ministrów rządu 1
stanowego (w 1
(w praktyce 2
zawsze przywódca 1
przywódca większości 1
izbie niższej 1
niższej parlamentu 1
parlamentu stanowego). 1
stanowego). W 1
szczególności określa 1
określa politykę 1
politykę rozwoju 1
rozwoju Miasta. 1
szczególności pochodną 1
pochodną wielomianu 1
wielomianu stałego 1
stałego jest 1
jest wielomian 1
wielomian zerowy. 1
zerowy. W 1
szczególności pozwalała 1
pozwalała ona 1
odczytywanie danych 1
z importowanych 1
importowanych dysków 1
dysków wymiennych, 1
wymiennych, pod 1
warunkiem zgodności 1
zgodności długości 1
długości sektora. 1
sektora. W 1
szczególności twardo 1
twardo negocjowano 1
negocjowano sprawy 1
sprawy wielkości 1
wielkości reprezentacji 1
przyszłym senacie, 1
senacie, sprawy 1
sprawy finansowe 1
nad własnymi 1
własnymi zasobami. 1
zasobami. W 1
w pesäpallo 1
pesäpallo duże 1
ma kierunek 1
i precyzja 1
precyzja uderzenia 1
piłki kijem, 1
kijem, a 1
tylko odległość, 1
odległość, na 1
jaką piłka 1
piłka zostaje 2
zostaje odbita. 1
odbita. W 1
W szczególności, 3
szczególności, wraz 1
M. Truszczyńskim, 1
Truszczyńskim, Marek 1
Marek wykazał, 1
problem istnienia 1
istnienia modeli 1
modeli stabilnych 1
stabilnych dla 1
dla programów 1
programów logicznych 1
logicznych zdaniowych 1
zdaniowych jest 1
jest NP-zupełny. 1
NP-zupełny. W 1
szczególności, wszystkie 1
wszystkie zdefiniowane 1
zdefiniowane wyżej 1
wyżej przestrzenie 1
przestrzenie są 1
są przestrzeniami 1
przestrzeniami Hilberta. 1
Hilberta. W 1
szczególności, z 1
z birmańskich 1
birmańskich kronik 1
kronik zaczerpnięto 1
zaczerpnięto chronologię 1
chronologię tajskiej 1
tajskiej historii 1
historii sprzed 1
sprzed tej 1
tej daty. 1
daty. W 1
W szczególnych 1
szczególnych przypadkach 1
przypadkach Kapituła 1
Kapituła Konkursu 1
Konkursu może 1
przyznaniu nagród 1
kategoriach nieujętych 1
nieujętych w 1
w regulaminie. 1
regulaminie. W 1
W szczycie 1
zachodnim dekoracyjny 1
dekoracyjny układ 1
układ belek. 1
belek. W 1
W Szczytnie 1
Szczytnie istnieją: 1
istnieją: przedszkola, 1
przedszkola, szkoły 1
szkoły podstawowe, 1
podstawowe, szkoły 1
szkoły zawodowe, 1
zawodowe, szkoły 1
szkoły techniczne, 1
techniczne, licea 1
licea dzienne 1
i wieczorowe. 1
wieczorowe. W 1
W szczytowym 2
ona 120 1
żołnierzy, podczas 1
gdy armie 1
armie tureckie 1
tureckie i 2
europejskie uważano 1
uważano w 1
czasie za 3
za wielkie, 1
wielkie, jeśli 1
jeśli liczyły 1
liczyły więcej 1
000 ludzi. 1
okresie samoloty 1
samoloty An-2 1
An-2 wykonywały 1
wykonywały rocznie 1
rocznie prace 1
prace agrolotnicze 1
agrolotnicze na 1
obszarze 110 1
110 milionów 1
milionów hektarów. 1
hektarów. Wszechobecne 1
Wszechobecne narkotyki 1
narkotyki i 1
i brutalność 1
brutalność Haight 1
Haight przegoniło 1
przegoniło populację 1
populację gejów, 1
gejów, która 1
która szukała 1
szukała bardziej 1
bardziej stabilnego 1
stabilnego miejsca 1
życia. Wszedł 1
Wszedł do 7
historii futbolu 1
futbolu jako 1
członek słynnej 1
słynnej piątki 1
piątki ataku 1
ataku CDKA 1
CDKA ( 1
( Wszedł 1
służby 12 2
Yard jako 1
USS „Ancon” 1
„Ancon” (AP-66). 1
(AP-66). Wszedł 1
niej wycofany 1
wycofany 6 1
maja 1947. 1
1947. Wszedł 1
roku. Wszedł 1
1919 roku; 1
roku; w 1
30. służył 1
służył podczas 1
podczas japońskiej 1
japońskiej interwencji 1
Chinach. Wszedł 1
1971. Wszedł 1
Bostonie 22 1
sierpnia 1916. 1
1916. Wszedł 1
Wszedł jednak 1
zarządu miasta 1
jako concejal. 1
concejal. Wszedł 1
Wszedł na 1
boisko w 1
w 85 1
85 minucie. 1
minucie. Wszedł 1
Wszedł także 1
wyborczego Lecha 1
Lecha Wałęsy. 1
Wałęsy. Wszedł 1
Wszedł w 3
z awangardowymi 1
awangardowymi środowiskami 1
środowiskami artystycznymi. 1
artystycznymi. Wszedł 1
skład Floty 1
Floty Czarnomorskiej. 1
Czarnomorskiej. Wszedł 1
skład Obywatelskiego 1
Obywatelskiego Komitetu 1
Komitetu Pamięci 1
Pamięci Pułkownika 1
Pułkownika Ryszarda 1
Ryszarda Kuklińskiego. 1
Kuklińskiego. Wszędzie, 1
Wszędzie, gdzie 1
się pojawiali, 1
pojawiali, zwyciężali, 1
zwyciężali, żołnierze 1
żołnierze włoscy 1
włoscy poddawali 1
poddawali się 2
się masowo, 1
masowo, zaś 1
zaś Niemcy 1
Niemcy wycofywali 2
wycofywali w 1
w popłochu. 1
popłochu. Wszelkie 1
Wszelkie działania 1
działania prowadzone 1
kierunku ograniczenia 1
ograniczenia owych 1
owych zanieczyszczeń 1
zanieczyszczeń to 1
to ochrona 1
ochrona wód. 1
wód. Wszelkie 1
Wszelkie konkretne 1
konkretne instrukcje 1
instrukcje tylko 1
tylko by 1
powrót wywoływały. 1
wywoływały. Wszelkie 1
Wszelkie krajowe 1
krajowe operacje 1
operacje związane 1
bezpieczeństwem państwa 1
państwa pozostać 1
pozostać miały 1
ramach Specjalnego 1
Specjalnego działu 1
działu Ministerstwa 1
Wewnętrznych. Wszelkie 1
Wszelkie naprawy 1
naprawy podczas 1
i restartu 1
restartu są 1
są zabronione 1
zabronione i 1
i karane 1
karane dyskwalifikacją. 1
dyskwalifikacją. Wszelkie 1
Wszelkie poglądy 1
na istotę 1
istotę lasu 1
lasu należą 1
należą zatem 1
do dyskusyjnych. 1
dyskusyjnych. Wszelkie 1
Wszelkie próby 2
próby dyskryminacji 1
dyskryminacji (. 1
(. Wszelkie 1
próby odbywają 1
studiu – 1
– sławnym 1
sławnym 5150. 1
5150. Wszelkie 1
Wszelkie regulacje 1
regulacje prawne 1
prawne dotyczące 1
dotyczące sołectwa 1
sołectwa określone 1
określone są 1
w Statucie 1
Statucie miejscowości 1
miejscowości Krzelów. 1
Krzelów. Wszelkie 1
Wszelkie remonty 1
remonty i 2
prace takie 1
np. wymiana 1
wymiana stolarki 1
stolarki okiennej 1
okiennej wykonywane 1
wykonywane były 2
z dbałością 1
zachowanie oryginalnych 1
oryginalnych wzorów. 1
wzorów. Wszelkie 1
Wszelkie reprodukcje 1
reprodukcje godła, 1
godła, niezależnie 1
koloru (kolorowe 1
(kolorowe lub 1
lub czarno-białe), 1
czarno-białe), wizerunku 1
wizerunku graficznego 1
graficznego lub 1
lub trójwymiarowego 1
trójwymiarowego oraz 1
oraz rozmiaru, 1
rozmiaru, powinny 1
z etalonem 1
etalonem kolorowym, 1
kolorowym, czarno-białym 1
czarno-białym i 1
i trójwymiarowym. 1
trójwymiarowym. Wszelkie 1
Wszelkie wątpliwości 1
wątpliwości rozwiała 1
rozwiała wiadomość 1
wiadomość wysłana 1
wysłana przez 1
członków Green 1
Green Day 1
Day do 1
do MTV, 1
MTV, która 1
która utwierdziła 1
utwierdziła wszystkich 1
członkowie GD 1
GD tworzą 1
tworzą Foxboro 1
Foxboro Hot 1
Hot Tubs. 1
Tubs. Wszelkie 1
Wszelkie wydatki 1
wydatki Domu 1
Domu Cesarskiego 1
Cesarskiego powinny 1
być określone 1
określone przez 1
Zgromadzenie jako 1
odrębna część 1
część budżetu 1
W szeregach 5
szeregach mafii 1
mafii chicagowskiej 1
chicagowskiej odpowiadał 1
za wypłacanie 1
wypłacanie łapówek 1
łapówek dla 1
dla policjantów, 1
policjantów, polityków, 1
polityków, sędziów 1
sędziów i 1
i prokuratorów 1
prokuratorów - 1
jego przydomek 2
przydomek "Greasy 1
"Greasy Thumb" 1
Thumb" (z 1
ang. greasy 1
greasy thumb 1
thumb – 1
– tłusty 1
tłusty kciuk). 1
kciuk). W 1
szeregach tego 2
oddziału walczyło 1
walczyło dwóch 1
pułku walczył 1
szeregach TMMB 1
TMMB znaleźli 1
szeregach ugrupowania 1
ugrupowania Asz-Szabab 1
Asz-Szabab tlił 1
tlił się 1
między obozem 1
obozem zwolenników 1
zwolenników globalnego 1
globalnego dżihadu 1
dżihadu na 1
stał Muchtar 1
Muchtar Abu 1
Abu Zubejr 1
Zubejr z 1
z obozem 1
obozem nacjonalistów 1
nacjonalistów reprezentowanym 1
reprezentowanym przez 1
przez Hassana 1
Hassana Dahira 1
Dahira Awejsa. 1
Awejsa. W 1
W szerszym 4
szerszym rozumieniu: 1
rozumieniu: przyjęcie 1
przyjęcie bądź 1
bądź zasymilowanie 1
zasymilowanie elementów 1
elementów kulturowych 1
kulturowych pochodzących 1
innej kultury 1
kultury Reber, 1
Reber, A. 1
A. S. 1
S. (2000) 1
(2000) Słownik 1
Słownik psychologii. 1
psychologii. W 1
szerszym znaczeniu 3
znaczeniu Gasterosteiformes 1
Gasterosteiformes dzielono 1
na podrzędy 1
podrzędy Gasterosteoidei 1
Gasterosteoidei i 1
i Syngnathoidei. 1
Syngnathoidei. W 1
znaczeniu SSH 1
SSH to 1
wspólna nazwa 1
całej rodziny 1
rodziny protokołów, 1
protokołów, nie 1
tylko terminalowych, 1
terminalowych, lecz 1
także służących 1
do przesyłania 2
przesyłania plików 1
plików ( 1
znaczeniu świadectwo 1
świadectwo jest 1
to czyjaś 1
czyjaś wypowiedź 1
wypowiedź poświadczająca 1
poświadczająca pewien 1
pewien fakt 1
fakt bezpośrednio 1
bezpośrednio zaobserwowany. 1
zaobserwowany. W 1
W sześcioosobowym 1
sześcioosobowym wyścigu 1
wyścigu finałowym 1
finałowym na 1
stylem grzbietowym, 1
grzbietowym, wystąpiły 1
wystąpiły trzy 1
trzy Brytyjki. 1
Brytyjki. WSZiC 1
WSZiC może 1
pochwalić łącznym 1
łącznym gronem 1
gronem ponad 1
ponad tysiąca 1
tysiąca absolwentów 1
i obecnych 1
obecnych studentów. 1
W szklanej 1
szklanej trumnie 1
trumnie pochowany 1
pochowany jest 1
o. Sebastian 1
Sebastian Wolicki. 1
Wolicki. W 1
W szklarniach 1
szklarniach uprawiany 1
uprawiany jest 1
W Szkocji 1
Szkocji nabył 1
nabył umiejętności 1
i wykonawstwa 1
wykonawstwa pokryć 1
pokryć mebli 1
mebli mieszkaniowych 1
i samochodowych. 1
samochodowych. W 1
W szkole 15
aktywnym harcerzem. 1
harcerzem. W 1
W szkole, 2
szkole, do 2
której chodził 1
chodził „cztery 1
„cztery zimy”, 1
zimy”, odznaczał 1
się nadzwyczajną 1
nadzwyczajną pilnością. 1
pilnością. W 1
której wróciła 1
wróciła jako 1
nauczyciel zastępczy, 1
zastępczy, miała 1
miała chwilowy 1
chwilowy atak 1
atak rozpaczy 1
rozpaczy gdy 1
gdy pochowała 1
pochowała "Babeczkę", 1
"Babeczkę", klasowego 1
klasowego chomika. 1
chomika. W 1
szkole działają 2
działają koła 1
koła naukowe 1
naukowe dla 1
studentów m.in. 1
m.in. koło 1
koło socjologiczne, 1
socjologiczne, koło 1
koło bezpieczeństwa 1
narodowego oraz 1
oraz sekcja 1
sekcja trenerska. 1
trenerska. W 1
działają Reytaniacki 1
Reytaniacki Klub 1
Klub Żeglarski, 1
Żeglarski, który 1
roku, Klub 1
Klub Górski, 1
Górski, Klub 1
Klub Kajakowy. 1
Kajakowy. W 1
szkole natomiast 1
natomiast powtarzał 1
powtarzał klasę 1
klasę i 1
skandal obyczajowy, 1
obyczajowy, gdy 1
że obcował 1
obcował płciowo 1
płciowo z 1
córką swojego 1
swojego nauczyciela. 1
W szkoleniu 1
szkoleniu inicjatywa 1
inicjatywa pozostaje 1
pozostaje po 1
stronie psa, 1
sam wykorzystuje 1
wykorzystuje swój 1
swój rozbudowany 1
rozbudowany instynkt 1
instynkt łowiecki 1
łowiecki do 1
nauki zachowania 1
zachowania się 1
i tropienia 1
tropienia zwierzyny. 1
zwierzyny. W 1
szkole plasował 1
wśród najlepszych, 1
najlepszych, bowiem 1
bowiem po 2
matce odziedziczył 1
do wiedzy, 1
wiedzy, przy 1
jej opowiadaniach 1
opowiadaniach kształtował 1
kształtował się 1
dar narracyjny. 1
narracyjny. W 1
szkole przeżywał 1
przeżywał ciężkie 1
ciężkie chwile. 1
chwile. W 1
średniej grał 1
w hokej. 1
hokej. W 1
średniej Prue 1
Prue była 1
bardzo popularna. 1
popularna. W 1
szkole szkolono 1
szkolono jednocześnie 1
jednocześnie do 1
szkole tej 2
tej nauczył 1
się łaciny 1
łaciny i 1
tej po 1
pierwszy spotkał 1
ze skokiem 1
skokiem o 1
szkole tendai 1
tendai panowała 1
panowała ścisła 1
ścisła hierarchia, 1
hierarchia, do 1
której Ejō 1
Ejō się 1
szybko dostosował 1
dostosował i 1
nie kwestionował 1
kwestionował jej, 1
jej, do 1
matka spytała 1
spytała go: 1
go: "Czy 1
"Czy zostałeś 1
zostałeś mnichem 1
mnichem w 1
celu zadawania 1
zadawania się 1
z zamożnymi? 1
zamożnymi? W 1
szkole uczyły 1
uczyły Łączkowska, 1
Łączkowska, jej 1
dwie nauczycielki. 1
nauczycielki. W 1
szkole wyróżniała 1
nauce oraz 1
sporcie i 1
doskonałych zdolności 1
zdolności organizacyjnych. 1
szkole Xavier, 1
Xavier, Cyclops 1
Cyclops i 1
i Logan 1
Logan wspominają 1
wspominają Jean, 1
Jean, a 1
później Xavier 1
Xavier rozpoczyna 1
rozpoczyna lekcję. 1
lekcję. W 1
W szkółkarstwie 1
szkółkarstwie aeroponika 1
aeroponika umożliwia 1
umożliwia łatwe 1
łatwe przesadzanie 1
przesadzanie roślin 1
roślin bez 1
bez uszkadzania 1
uszkadzania systemu 1
korzeniowego. W 1
W szoku 1
szoku traci 1
traci ciążę 1
ciążę z 1
gdzie odnajdują 2
odnajdują ją 1
ją Kerem 1
Kerem i 1
i Macide. 1
Macide. W 1
W szóstym 2
sezonie Alex. 1
Alex. przez 1
przez nieporozumienie 1
nieporozumienie doprowadza 1
zwolnienia Izzie. 1
Izzie. W 1
zespołu dołącza 1
również Chase, 1
Chase, po 1
z Cameron. 1
Cameron. W 1
W szpadzie 1
szpadzie i 1
i florecie 1
florecie obok 1
obok tradycyjnego 1
tradycyjnego uchwytu 1
uchwytu francuskiego 1
francuskiego (prostego, 1
(prostego, wydłużonego, 1
wydłużonego, na 1
końcu którego 1
się nakrętka) 1
nakrętka) spotyka 1
się (obecnie 1
(obecnie zdecydowanie 1
zdecydowanie najczęściej) 1
najczęściej) uchwyt 1
uchwyt anatomiczny 1
anatomiczny (belgijski, 1
(belgijski, pistoletowy), 1
pistoletowy), dostosowany 1
budowy dłoni. 1
W szpitalu 1
szpitalu Precious, 1
Precious, spotyka 1
spotyka Johna 1
Johna McFaddena 1
McFaddena ( 1
W sztabie 1
sztabie Zgrupowań 1
Zgrupowań Partyzanckich 1
Partyzanckich AK 1
AK „Ponury” 1
„Ponury” został 1
oficerem wywiadu. 1
W sztafecie 1
sztafecie polska 1
polska drużyna 1
W Sztokholmie 1
Sztokholmie Angello 1
Angello spędził 1
spędził późniejszy 1
późniejszy nastoletni 1
nastoletni okres, 1
okres, podczas 1
którego zainteresował 1
tworzeniem muzyki 1
muzyki - 1
nastolatek próbował 1
próbował sił 1
na syntezatorach 1
syntezatorach i 1
i komputerze. 1
komputerze. W 1
W sztuce 1
sztuce postać 1
postać Ilsy 1
Ilsy była 1
była Amerykanką 1
Amerykanką o 1
nazwisku Lois 1
Lois Meredith 1
spotkała Laszlo, 1
Laszlo, dopiero 1
jej związek 1
z Rickiem 1
Rickiem w 1
Paryżu; Rick 1
Rick był 1
był prawnikiem. 1
W Szwajcarii 1
Szwajcarii znajduje 1
się 6% 1
6% europejskich 1
europejskich zapasów 1
zapasów czystej 1
W Szwecji 1
Szwecji jeszcze 1
narodzinami tamtejszego 1
tamtejszego socjalizmu 1
socjalizmu dochodziło 1
wystąpień robotniczych, 1
robotniczych, jednym 1
był bunt 1
bunt robotników 1
w Sundsvall 1
Sundsvall z 1
W szyfrze 1
szyfrze masońskim 1
masońskim literom 1
literom odpowiadają 1
odpowiadają kształty 1
kształty figur 1
figur liniowych 1
liniowych w 1
jakich się 1
te litery 1
litery znajdują. 1
znajdują. Wszyscy 1
Wszyscy astrolodzy 1
astrolodzy i 1
i medycy 1
medycy królewscy 1
królewscy zapewniali, 1
zapewniali, iż 1
iż urodzi 1
syn. Wszyscy 1
Wszyscy byli 1
byli wrzucani 1
do zbiorowych 1
zbiorowych grobów 1
grobów – 1
– fos 1
fos wypełnionych 1
wypełnionych niegaszonym 1
niegaszonym wapnem. 1
wapnem. Wszyscy 1
Wszyscy ci 1
ci artyści 1
artyści dobrze 1
dobrze znali 1
znali gotyckie 1
gotyckie malarstwo 1
malarstwo i 1
i grafikę 1
grafikę XV 1
wieku, głównie 1
Niderlandów. Wszyscy 1
Wszyscy członkowie 1
członkowie rządu 1
rządu muszą 1
być członkami 1
członkami jednej 1
z izb 1
izb parlamentu. 1
parlamentu. Wszyscy 1
Wszyscy czuli 1
jej zażyciu, 1
zażyciu, jak 1
to określili, 1
określili, heroicznie 1
heroicznie ( 1
( Wszyscy 4
Wszyscy daimyō 1
daimyō lojalni 1
wobec siogunatu 1
siogunatu stawili 1
i połączyli 1
połączyli z 1
głównymi siłami. 1
siłami. Wszyscy 1
Wszyscy decydują, 1
nadszedł czas, 1
czas, aby 1
to zatrzymać. 1
zatrzymać. Wszyscy 1
Wszyscy deputowani 1
deputowani są 1
głosowania wyborców. 1
wyborców. Wszyscy 1
Wszyscy doradcy 1
doradcy króla 1
króla okazują 1
być wężoludźmi. 1
wężoludźmi. Wszyscy 1
Wszyscy dowiadują, 1
dowiadują, że 1
że Obata 1
Obata jest 1
kontrolą Kosmicznej 1
Kosmicznej Ameby. 1
Ameby. Wszyscy 1
Wszyscy Endicottowie 1
Endicottowie uknuli 1
uknuli sprytną 1
sprytną intrygę, 1
intrygę, chcąc 1
chcąc za 1
cenę dowieść, 1
dowieść, że 1
jedynie Ralph 1
Ralph był 1
źródłem kontaktów 1
z Rose, 1
Rose, licząc 1
jego alibi 1
alibi zostanie 1
zostanie sprawdzone. 1
sprawdzone. Wszyscy 1
Wszyscy giną 1
wyjątkiem wodza 1
wodza „Dwa 1
„Dwa Kruki”. 1
Kruki”. Wszyscy 1
Wszyscy godzą 1
takie rozwiązanie, 1
rozwiązanie, jednak 1
jednak Materka 1
Materka uwodzi 1
uwodzi Kuśtyczkę 1
Kuśtyczkę wdziękiem 1
wdziękiem swojej 1
swojej rymowanej 1
rymowanej mowy 1
siebie. Wszyscy 1
Wszyscy lecący 1
lecący samolotem 1
samolotem zginęli 1
miejscu, czwartą 1
czwartą ofiarą 1
ofiarą był 1
był pilot 1
pilot Roger 1
Roger Peterson. 1
Peterson. Wszyscy 1
Wszyscy mieszkańcy 2
mieszkańcy mają 1
mają dostęp 1
do wybudowanej 1
gminę i 1
i eksploatowanej 1
eksploatowanej przez 1
przez TP 1
TP S.A. 1
S.A. sieci 1
sieci teletechnicznej. 1
teletechnicznej. Wszyscy 1
mieszkańcy uczestniczyli 1
jej pogrzebie. 1
pogrzebie. Wszyscy 1
Wszyscy muzycy 1
byli multiinstrumentalistami 1
multiinstrumentalistami i 1
mieli właściwie 1
właściwie żadnych 1
żadnych przeszkód 1
kreowaniu dokładnie 1
dokładnie takiej 1
takiej muzyki 1
muzyki jaką 1
jaką chcieli. 1
chcieli. Wszyscy 1
Wszyscy nosili 1
nosili nazwisko 1
nazwisko Brzoska. 1
Brzoska. Wszyscy 1
Wszyscy obecni 1
posiadłości sióstr, 1
sióstr, zaproszeni 1
zaproszeni i 1
i przygotowujący 1
przygotowujący przyjęcie, 1
przyjęcie, sławią 1
sławią dwie 1
pary nowożeńców. 1
nowożeńców. Wszyscy 1
Wszyscy obywatele 1
obywatele Izraela 1
Izraela są 1
są równi 1
równi wobec 1
wobec prawa. 1
prawa. Wszyscy 1
Wszyscy odznaczeni 1
odznaczeni Orderem 2
Orderem Virtuti 1
Militari tworzyli 1
tworzyli zgodnie 1
z Ustawą 1
Ustawą braterski 1
braterski zespół 1
nazwą „Zgromadzenie 1
„Zgromadzenie Kawalerów 1
Virtuti Militari” 1
Militari” z 1
z Kanclerzem 1
Kanclerzem Orderu 1
Orderu i 1
i Kapitułą 1
Kapitułą na 1
czele. Wszyscy 1
Wszyscy oficerowie 1
oficerowie na 1
Generalnym posiadają 1
posiadają stopnie 1
wojskowe generała-majora 1
generała-majora ( 1
Wszyscy oni, 1
oni, a 1
także trzech 1
innych ( 1
Wszyscy oni 2
oni blisko 1
blisko współpracowali 1
współpracowali z 1
artystami wizualnymi 1
wizualnymi ( 1
oni otrzymali 1
otrzymali automatycznie 1
automatycznie mandaty. 1
mandaty. Wszyscy 1
Wszyscy pochowani 1
cmentarzu żołnierze 1
żołnierze służyli 1
służyli w 1
w 91. 1
91. Amerykańskiej 1
Amerykańskiej Dywizji 1
Piechoty. Wszyscy 1
Wszyscy podchodzący 1
podchodzący do 1
do komunii 1
komunii mają 1
na dłoni 1
dłoni małą 1
małą białą 1
białą chusteczkę. 1
chusteczkę. Wszyscy 1
Wszyscy porywacze 1
porywacze – 1
– 14 1
14 osób 1
– zginęli 1
czasie tejże 1
tejże operacji, 1
operacji, życie 1
życie stracił 1
stracił również 2
z zakładników. 1
zakładników. Wszyscy 1
Wszyscy razem 1
razem zabrali 1
zabrali więc 1
więc kardynała 1
kardynała do 1
z zamków 1
zamków Portosa, 1
Portosa, gdzie 1
gdzie zmuszono 1
zmuszono Mazarina 1
Mazarina do 1
licznych ustępstw 1
wobec Frondy 1
Frondy oraz 1
oraz ofiarowania 1
ofiarowania tytułu 1
tytułu barona 1
barona dla 1
dla Portosa 1
stanowiska kapitana 1
kapitana muszkieterów 1
muszkieterów dla 1
dla d’Artagnana. 1
d’Artagnana. Wszyscy 1
Wszyscy rzucili 1
w panice 1
panice do 1
stronę pobliskich 1
gór. Wszyscy 1
Wszyscy są 1
tym zachwyceni, 1
zachwyceni, poza 1
poza Cullym, 1
Cullym, który 1
który wściekły 1
wściekły przywiązuje 1
przywiązuje Schmendricka 1
Schmendricka do 1
do drzewa 1
pozostawia go 1
tam samego. 1
samego. Wszyscy 1
Wszyscy się 1
się zgadzają 1
zgadzają z 1
wyjątkiem zgorzkniałego 1
zgorzkniałego i 1
i sceptycznego 1
sceptycznego Leo 1
Leo Conroya, 1
Conroya, którzy 1
którzy twierdzi, 1
niemożliwe, by 1
nadal być 1
być aktywnym 1
aktywnym fizycznie 1
i bawić 1
dzieci. Wszyscy 1
Wszyscy trzej 3
trzej konsekratorzy 1
konsekratorzy pozostawali 1
łączności papieżem. 1
papieżem. Wszyscy 1
trzej rzucili 1
rzucili kamienie, 1
kamienie, kamienie 1
kamienie Boga 1
i anioła 1
anioła poleciały 1
poleciały do 1
nieba, a 1
a diabła 1
diabła – 1
rzeki. Wszyscy 1
trzej stanęli 1
szczycie K2 1
K2 4 1
sierpnia około 2
około 16:00. 1
16:00. Wszyscy 1
Wszyscy uczestnicy 3
uczestnicy III 1
III etapu 1
etapu zawodów 1
zawodów centralnych 1
centralnych otrzymywali 1
otrzymywali tytuł 1
tytuł laureata. 1
laureata. Wszyscy 1
uczestnicy uczty 1
uczty mówią 1
mówią też 1
innych postaciach 1
postaciach miłości, 1
miłości, do 1
których pasowałyby 1
pasowałyby inne 1
inne greckie 1
greckie określenia 1
określenia – 1
– Wszyscy 1
uczestnicy zawodów 1
zawodów głównych 1
głównych zyskiwali 1
zyskiwali także 1
także punkty 1
Czterech Skoczni, 1
Skoczni, w 1
której sumowano 1
sumowano wyniki 1
wyniki uzyskane 1
uzyskane we 1
wszystkich seriach 1
seriach konkursowych. 1
konkursowych. Wszyscy 1
Wszyscy uczęszczali 1
uczęszczali wcześniej 1
samej szkoły 1
- South 1
South Bay 1
Bay High 1
High Schools, 1
Schools, następnie 1
do Redondo 1
Redondo Union 1
Union High 1
oraz Mira 1
Mira Costa, 1
Costa, którą 1
którą Lindberg 1
Lindberg ukończył 1
1983. Wszyscy 1
Wszyscy uhonorowani 1
uhonorowani urodzili 1
Kanadzie. Wszyscy 1
Wszyscy ukończyli 1
ukończyli klasyk, 1
klasyk, plasując 1
miejscach końcowych 1
końcowych w 1
wyścigu. Wszyscy 1
Wszyscy urodzeni 1
w parzystych 1
parzystych latach. 1
latach. Wszyscy 1
Wszyscy uznani 1
za winnych 1
winnych podlegali 1
podlegali karze 1
karze śmierci. 1
śmierci. Wszyscy 1
Wszyscy wiedzieliśmy, 1
wiedzieliśmy, że 1
nich formułowane 1
formułowane ważne 1
ważne prawa, 1
nie sądzę, 1
sądzę, aby 1
aby choć 1
choć jednak 1
jednak osoba 2
osoba na 1
na milion 1
milion potrafiła 1
potrafiła docenić 1
docenić ich 1
ich znaczenie 1
i procedurę, 1
procedurę, według 1
której działają. 1
działają. Wszyscy 1
Wszyscy współpracownicy 1
współpracownicy Iron 1
Iron Maiden 1
Maiden tworzący 1
tworzący w 1
latach team 1
team „The 1
„The Killer 1
Killer Krew”, 1
Krew”, byli 1
byli rekrutowani 1
rekrutowani spośród 1
spośród oddanych 1
oddanych fanów, 1
fanów, którzy 1
którzy towarzyszyli 1
towarzyszyli zespołowi, 1
zespołowi, przemierzając 1
przemierzając długie 1
dystanse w 1
celu dotarcia 1
dotarcia na 1
kolejne koncerty. 1
koncerty. Wszyscy 1
Wszyscy zabrali 1
zabrali się 1
pracy. Wszyscy 1
Wszyscy zamykali 1
zamykali przed 1
nimi drzwi, 1
drzwi, nikt 1
nimi ulitować. 1
ulitować. Wszyscy 1
Wszyscy zawodnicy 1
zawodnicy stanęli 1
starcie ponownie 1
ponownie następnego 1
dnia, 6 1
lutego 1932 1
roku. Wszyscy 1
Wszyscy znajdują 1
śmiertelnym niebezpieczeństwie. 1
niebezpieczeństwie. Wszyscy 1
Wszyscy żołnierze 1
żołnierze ochotnicy 1
ochotnicy byli 1
byli pracownikami 1
pracownikami Boyle'a 1
i codziennie, 1
godzinach pracy 1
pracy uczestniczyli 1
w wojskowych 1
wojskowych szkoleniach. 1
szkoleniach. Wszyscy 1
Wszyscy zostali 1
za winnych. 1
winnych. Wszyscy 1
Wszyscy z 1
wyjątkiem Arindala, 1
Arindala, którym 1
którym zawładnął 1
zawładnął lęk, 1
lęk, rwą 1
rwą się 1
walki. Wszyscy 1
Wszyscy – 1
wyjątkiem jednego 1
jednego pachołka, 1
pachołka, który 1
który usiłuje 1
przedostać przez 1
płot – 1
– przechodzą 1
przez bramkę. 1
bramkę. Wszystkich 1
Wszystkich ich 1
ich pochowano 1
na miejscowych 1
miejscowych cmentarzach. 1
cmentarzach. Wszystkich 1
Wszystkich mężczyzn 1
mężczyzn wymordowano, 1
wymordowano, dzieci 1
kobiety uprowadzono 1
uprowadzono do 1
niewoli, kwitnące 1
kwitnące dotąd 1
dotąd miasto 1
miasto obrócono 1
obrócono w 1
w gruzy. 1
gruzy. Wszystkich 1
Wszystkich mistrzów 1
mistrzów nazywa 1
nazywa od 1
ich zwierzęcej 1
zwierzęcej postaci 1
postaci (np. 1
(np. Sharkiego 1
Sharkiego – 1
– Rekinem, 1
Rekinem, Gorriego 1
Gorriego – 1
– Małpą). 1
Małpą). Wszystkich 1
Wszystkich ocalonych 1
ocalonych Żydów 1
Żydów przewieziono 1
przewieziono wówczas 1
wówczas ciężarówkami 1
ciężarówkami do 1
Jerozolimy. Wszystkich 1
Wszystkich pozostałych 1
pozostałych czekał 1
czekał sąd 1
sąd wojskowy. 1
wojskowy. Wszystkich 1
Wszystkich rzeczy 1
rzeczy uczynionych 1
uczynionych przez 1
siebie. ; 1
; wszystkich 1
wszystkich sześciu 1
sześciu kandydatów 1
prezydenta popierało 1
popierało niepodległość 1
i prosiło 1
prosiło wyborców 1
o głosowanie 1
głosowanie „tak”. 1
„tak”. Wszystkich 1
Wszystkich zastanawiał 1
zastanawiał fakt, 1
fakt, dlaczego 1
dlaczego rodzina 1
rodzina Zakrzewskich 1
Zakrzewskich skutecznie 1
skutecznie unikała 1
unikała kary 1
kary przez 1
przez tyle 1
tyle lat. 1
lat. Wszystkie 2
Wszystkie 12 1
12 spotkań 1
spotkań fazy 1
fazy interkontynentalnej 1
interkontynentalnej zakończyło 1
zwycięstwami reprezentacji 1
Polski. Wszystkie 1
Wszystkie 17 1
17 ofiar 1
śmiertelnych odnotowano 1
Czech. Wszystkie 1
Wszystkie 24 1
24 niemieckie 1
niemieckie okręty 1
okręty weszły 1
latach 1912–1913 1
1912–1913 i 1
służyły podczas 1
której zatonęło 1
zatonęło 10 1
nich, a 1
służby. Wszystkie 1
Wszystkie 375 1
375 sztuk 1
modelu zostało 1
już sprzedanych. 1
sprzedanych. Wszystkie 1
Wszystkie akcesoria 1
akcesoria oraz 1
oraz obiektywy 1
obiektywy są 1
są technologicznie 1
technologicznie zamienne. 1
zamienne. Wszystkie 1
Wszystkie ataki 1
ataki wroga 1
wroga mimo 1
mimo dużych 1
dużych strat 1
strat własnych 1
własnych zostały 1
jednak odparte. 1
odparte. Wszystkie 1
Wszystkie bomby 1
bomby zostały 1
uwolnione i 1
i wypadły 1
z uszkodzonego 1
uszkodzonego bombowca. 1
bombowca. Wszystkie 1
Wszystkie budynki 2
budynki utrzymane 1
samym stylu. 1
stylu. Wszystkie 1
czasów narodowego 1
socjalizmu w 1
pobliżu hali 1
hali zostały 1
zniszczone, pozostawiono 1
pozostawiono fragment 1
fragment głównej 1
głównej trybuny. 1
trybuny. Wszystkie 1
Wszystkie były 3
były anonimowe 1
anonimowe poza 1
poza inicjałami 1
inicjałami J.P. 1
J.P. Nie 1
wiadomo więc 1
więc czy 1
czy Jan 1
ich autorem- 1
autorem- Stanisław 1
Stanisław Estreicher 1
Estreicher sugerował 1
sugerował że 1
tylko przetłumaczył 1
przetłumaczył na 1
polski dzieło 1
dzieło zebrane 1
zebrane wcześniej 1
innego. Wszystkie 1
były organizacyjnie 1
organizacyjnie podporządkowane 1
podporządkowane dowództwu 1
dowództwu Cesarskiej 1
Cesarskiej Marynarki 1
Wojennej, gdyż 1
właśnie marynarka 1
marynarka poleciła 1
poleciła je 1
je utworzyć. 1
utworzyć. Wszystkie 1
połączone za 1
pomocą transputerowych 1
transputerowych połączeń 1
połączeń 20 1
20 Mbit/s. 1
Mbit/s. Wszystkie 1
Wszystkie charakteryzowały 1
się długimi, 1
długimi, ale 1
już niedzielącymi 1
niedzielącymi się 1
się widlasto 1
widlasto wyrostkami 1
wyrostkami kolczystymi. 1
kolczystymi. Wszystkie 1
Wszystkie części 1
części przepony 1
przepony kierują 1
kierują swe 1
swe włókna 1
włókna do 1
środka, gdzie 1
gdzie tworzą 1
tworzą środek 1
środek ścięgnisty. 1
ścięgnisty. Wszystkie 1
Wszystkie cztery 1
bataliony podporządkowano 1
podporządkowano sztabowi 1
sztabowi wschodnich 1
wschodnich wojsk 1
wojsk specjalnego 1
specjalnego przeznaczenia 1
przeznaczenia nr 1
nr 703, 1
703, a 1
następnie utworzono 1
nich 750 1
750 Wschodni 1
Wschodni Pułk 1
Pułk Specjalnego 1
Specjalnego Przeznaczenia. 1
Przeznaczenia. Wszystkie 1
Wszystkie damy 1
damy z 1
z zachwytem 1
zachwytem wpatrują 1
wpatrują się 1
w herosa, 1
herosa, gdy 1
z uwielbieniem 1
uwielbieniem spogląda 1
królową Omfale, 1
Omfale, stojącą 1
stojącą nieco 1
boku. Wszystkie 1
Wszystkie dane 3
dane dla 3
dla miejscowości 2
miejscowości Drzewce, 1
Drzewce, powiat 1
powiat bydgoski, 2
bydgoski, gmina 2
gmina Białe 1
Białe Błota, 1
Błota, http://stat. 1
http://stat. Wszystkie 2
miejscowości Nowe 1
Nowe Smolno, 1
Smolno, powiat 1
gmina Nowa 1
Wieś Wielka, 1
Wielka, http://stat. 1
dane wyrażono 1
wyrażono w 1
w procentach. 1
procentach. Wszystkie 1
Wszystkie dary 1
dary organizacja 1
organizacja lub 1
lub Misja 1
Misja zawdzięczała 1
zawdzięczała prywatnym 1
prywatnym i 1
i instytucjonalnym 1
instytucjonalnym ofiarodawcom 1
ofiarodawcom niemieckim. 1
niemieckim. Wszystkie 1
Wszystkie depesze 1
depesze siatki 1
siatki Sorgego 1
Sorgego były 1
były pisane 1
pisane w 1
angielskim. Wszystkie 1
Wszystkie detale 1
wykończenia są 1
są utrzymane 1
jednej linii. 1
linii. Wszystkie 1
Wszystkie domy 1
domy stoją, 1
stoją, a 1
niektórych stoją 1
stoją nowe 1
nowe dobudowane 1
dobudowane zabudowania. 1
zabudowania. Wszystkie 1
Wszystkie dotychczasowe 1
wyniki spotkań 1
spotkań anulowane. 1
anulowane. Wszystkie 1
Wszystkie drzewa 1
drzewa były 1
lat (pochodziły 1
(pochodziły prawdopodobnie 1
z nasadzeń). 1
nasadzeń). Wszystkie 1
Wszystkie dworce 1
dworce kolejowe 1
w Shenzhen 1
Shenzhen m.in. 1
m.in. Wszystkie 2
Wszystkie działają 1
samej zasadzie 1
zasadzie nasycania 1
nasycania rdzenia 1
rdzenia i 1
i niesymetryczności 1
niesymetryczności generowanych 1
generowanych impulsów. 1
impulsów. Wszystkie 1
Wszystkie dzieci 1
dzieci skończyły 1
skończyły Akademię 1
Akademię Medyczną 1
Medyczną w 1
Gdańsku. Wszystkie 1
Wszystkie edycje 1
edycje w 1
wersji winylowej 1
winylowej z 1
roku. Wszystkie 3
Wszystkie elementy 1
z lnu 1
i muślinu 1
muślinu są 1
są zamieniane 1
zamieniane na 1
na tańsze 1
tańsze substytuty 1
substytuty takie 1
jak paski 1
paski z 1
z gazy 1
gazy lub 1
lub włókniny. 1
włókniny. Wszystkie 1
Wszystkie funkcje 1
funkcje powłoki 1
powłoki fish 1
fish są 1
są domyślnie 1
domyślnie włączone 1
włączone (nie 1
(nie trzeba 1
trzeba ich 1
ich konfigurować). 1
konfigurować). Wszystkie 1
Wszystkie głowonogi 1
głowonogi żyją 1
morzach o 1
pełnym zasoleniu. 1
zasoleniu. Wszystkie 1
Wszystkie godziny 1
godziny podano 1
podano według 1
lokalnego (GMT+6), 1
(GMT+6), różnica 1
do CEST 1
CEST wynosi 1
wynosi -4 1
-4 godzin. 1
godzin. Wszystkie 1
Wszystkie groby 1
groby oznaczone 1
oznaczone zostały 1
zostały drewnianymi 1
drewnianymi krzyżami 1
krzyżami i 1
i tabliczkami 1
tabliczkami z 1
nazwiskami żołnierzy 1
i stopniami. 1
stopniami. Wszystkie 1
Wszystkie grupy 1
zbrojne dokonywały 1
dokonywały pogromów 1
pogromów na 1
na Żydach 2
Żydach i 1
i rozpowszechniały 1
rozpowszechniały antysemityzm. 1
antysemityzm. Wszystkie 1
Wszystkie horyzontalne 1
horyzontalne elementy 1
elementy budowli 1
budowli – 1
– Wszystkie 1
Wszystkie inne 2
te koraniczne 1
koraniczne atrybuty 1
atrybuty Boga 1
Boga cechy 1
cechy są 1
są cechami 1
cechami rzeczy 1
rzeczy stworzonych, 1
stworzonych, zależą 1
zależą wyłącznie 1
od Allaha 1
Allaha i 1
mają czasowy 1
czasowy charakter. 1
charakter. Wszystkie 1
są określeniem 1
określeniem jego 1
jego przymiotów. 1
przymiotów. Wszystkie 1
Wszystkie inwestycje 1
inwestycje realizowano 1
celu hodowli 1
treningu możliwie 1
możliwie jak 2
jak najlepszych 1
najlepszych koni 1
koni sportowych 1
sportowych startujących 1
skokach przez 1
przez przeszkody. 1
przeszkody. Wszystkie 1
Wszystkie jednak 1
jednak torpedy 1
torpedy Mk 1
Mk VII 1
VII zostały 1
zostały odpowiednio 1
odpowiednio wzmocnione, 1
wzmocnione, w 1
celu wytrzymania 1
wytrzymania wstrząsu 1
wstrząsu przy 1
wodę Roger 1
Roger Branfill-Cook: 1
Branfill-Cook: Torpedo, 1
Torpedo, s. 1
s. 64-68. 1
64-68. Wszystkie 1
Wszystkie jego 1
formie e- 1
e- Wszystkie 1
Wszystkie je 1
można wypożyczyć 1
wypożyczyć lub 1
lub skorzystać 1
miejscu. Wszystkie 2
Wszystkie kluby 1
kluby odnoszą 1
odnoszą regularne 1
regularne sukcesy 1
arenie regionalnej. 1
regionalnej. Wszystkie 1
Wszystkie komponenty 1
komponenty budowli 1
budowli są 1
dokładnie dopasowane 1
dopasowane i 1
wspierają ważący 1
ważący 50 1
50 ton 1
ton dach. 1
dach. Wszystkie 1
Wszystkie kompozycje 1
kompozycje wyprodukował 1
wyprodukował Joe 1
Joe Barresi, 1
Barresi, z 1
wyjątkiem utworów 1
„ Wszystkie 1
Wszystkie konkurencje 2
konkurencje rozegrano 1
stylu dowolnym. 1
dowolnym. Wszystkie 1
konkurencje rozgrywane 1
mężczyzn jak 1
kobiet. Wszystkie 1
Wszystkie kontrastujące 1
kontrastujące ze 1
sobą zachowania 1
cechy dworu 1
i Księcia 1
Księcia wyraźnie 1
wyraźnie akcentowały 1
akcentowały niezwykłość 1
niezwykłość obecności 1
obecności i 1
postawy Don 1
Don Fernanda. 1
Fernanda. Wszystkie 1
Wszystkie konwencjonalne 1
konwencjonalne typy 1
typy komediowe- 1
komediowe- skąpi 1
skąpi starcy, 1
starcy, sprytne 1
sprytne służące, 1
służące, kurtyzany, 1
kurtyzany, naiwne 1
naiwne dziewczęta, 1
dziewczęta, zdradzani 1
zdradzani mężowie 1
mężowie i 1
i niewierne 1
niewierne żony- 1
żony- zostały 1
zostały urealnione 1
urealnione i 1
i zindywidualizowane. 1
zindywidualizowane. Wszystkie 1
Wszystkie kostiumy 1
kostiumy do 1
filmu zostały 2
wykonane ręcznie 1
ręcznie i 1
i specjalnie 1
specjalnie farbowane, 1
farbowane, dla 1
osiągnięcia barw 1
barw używanych 1
przez Bruegla. 1
Bruegla. Wszystkie 1
Wszystkie kraje, 1
kraje, którymi 1
którymi władali 1
władali książęta 1
książęta burgundzcy, 1
burgundzcy, zachowywały 1
zachowywały odrębność 1
odrębność ustrojową, 1
ustrojową, a 1
a władcy 1
władcy każdorazowo 1
każdorazowo przyjmowali 1
przyjmowali tytuł 1
tytuł właściwy 1
właściwy w 1
danym kraju 1
(np. hrabiego 1
hrabiego Flandrii, 1
Flandrii, księcia 1
księcia Brabancji 1
Brabancji itd.). 1
itd.). Wszystkie 1
Wszystkie krzyże 1
krzyże zdobione 1
zdobione są 1
są staroceltyckimi 1
staroceltyckimi ornamentami. 1
ornamentami. Wszystkie 1
Wszystkie kwestie 1
kwestie przeliczenia 1
przeliczenia wartości 1
wartości monet 1
wymiany ich, 1
ich, oraz 1
oraz ustalenia, 1
ustalenia, które 1
są pełnowartościowym 1
pełnowartościowym środkiem 1
środkiem płatniczym, 1
płatniczym, a 1
nie (nagminne 1
(nagminne było 1
było obcinanie 1
obcinanie brzegów 1
brzegów monet, 1
co zaniżało 1
zaniżało ich 1
ich wagę) 1
wagę) spoczywało 1
spoczywało na 1
na wekslarzu. 1
wekslarzu. Wszystkie 1
Wszystkie liście 1
liście stopniowo 1
stopniowo zwężają 1
w ogonek 1
ogonek liściowy. 1
liściowy. Wszystkie 1
Wszystkie magiczne 1
magiczne światy 1
światy zaczęły 1
zaczęły znikać 1
znikać w 1
w apokalipsie, 1
apokalipsie, a 1
a Hook 1
Hook z 1
Davidem udali 1
zamku olbrzymów, 1
olbrzymów, skąd 1
skąd udało 1
uzyskać magiczną 1
magiczną fasolę. 1
fasolę. Wszystkie 1
Wszystkie mają 1
mają Samsung 1
Samsung Knox, 1
Knox, który 1
który zapewnia 1
zapewnia większe 1
większe bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo urządzeń. 1
urządzeń. Wszystkie 1
Wszystkie miały 1
miały działa 1
działa umocowane 1
mogły prowadzić 1
prowadzić ostrzał 1
ostrzał tylko 1
zachodnim. Wszystkie 1
Wszystkie miejsca 1
stadionie są 1
są zadaszone. 1
zadaszone. Wszystkie 1
Wszystkie modele 2
modele linii 1
linii Moto 1
Moto Z 1
Z są 1
z Moto 1
Moto Mods™ 1
Mods™ – 1
– akcesoryjnymi 1
akcesoryjnymi modułami 1
modułami mocowanymi 1
mocowanymi do 1
części obudowy 1
obudowy przy 1
pomocy magnesów. 1
magnesów. Wszystkie 1
modele turbo 1
turbo otrzymały 1
otrzymały trójdrożne, 1
trójdrożne, sterowane 1
sterowane elektronicznie 1
elektronicznie regulowane 1
regulowane amortyzatory. 1
amortyzatory. Wszystkie 1
Wszystkie nagrobki 1
nagrobki wykonane 1
według takiego 1
samego schematu: 1
schematu: kamiennego 1
kamiennego sarkofagu 1
sarkofagu i 1
dwóch steli, 1
steli, różniących 1
sobą. Wszystkie 1
Wszystkie najmilsze 1
najmilsze postacie 1
postacie historii 1
historii wydają 1
mu jakby 1
jakby skoncentrowane 1
tej jego 1
jego wizji 1
wizji o 1
o Thaïs, 1
Thaïs, a 1
a wizja 1
wizja ta 1
mu spokoju 1
spokoju dniem 1
nocą. Wszystkie 1
Wszystkie najważniejsze 1
najważniejsze pomieszczenia 1
pomieszczenia urządzono 1
w totalitarnym 1
totalitarnym stylu 1
stylu architektury 1
architektury III 1
Rzeszy. Wszystkie 1
Wszystkie negocjacje 1
negocjacje zostały 1
zostały zerwane. 1
zerwane. Wszystkie 1
Wszystkie nowe 1
nowe zespoły 1
dywizji zachodniej, 1
a zespoły 2
zespoły oryginalnej 1
oryginalnej szóstki 1
szóstki w 1
dywizji wschodniej. 2
wschodniej. Wszystkie 1
Wszystkie obecne 1
obecne płatne 1
płatne odcinki 1
odcinki autostrady 1
autostrady są 1
z elektronicznym 1
elektronicznym systemem 1
systemem płatności 1
płatności E-ZPass. 1
E-ZPass. Wszystkie 1
Wszystkie obiekty 1
obiekty były 1
pamięci razem 1
z oznaczeniem 1
typu, by 1
łatwo określić 1
określić typ 1
typ w 1
trakcie działania. 1
działania. Wszystkie 1
Wszystkie odcinki 2
odcinki sezonu 1
studiu reżyserował 1
reżyserował Maciej 1
Maciej Świerzawski. 1
Świerzawski. Wszystkie 1
odcinki zostały 1
zostały skompilowane 1
skompilowane do 1
siedmiu wydań 1
wydań na 1
na Blu-ray 1
Blu-ray i 1
i DVD. 1
DVD. Wszystkie 1
Wszystkie odkryte 1
odkryte dotąd 1
skamieniałości archeopteryksów 1
archeopteryksów pochodzą 1
okresu 150,8–145,5 1
150,8–145,5 mln 1
temu ( 1
( Wszystkie 1
Wszystkie odznaczają 1
się świetną 2
świetną techniką 1
techniką i 1
i kolorystyką. 1
kolorystyką. Wszystkie 1
Wszystkie ofiary 1
ofiary poniosły 1
poniosły śmierć 1
Zjednoczonych. Wszystkie 1
Wszystkie okna 3
okna kościoła 1
kościoła są 1
są półkoliste, 1
półkoliste, tylko 1
niektórych znajdują 1
witraże poświęcone 1
poświęcone patronce 1
patronce świątyni. 1
świątyni. Wszystkie 1
budynku były 1
były zakratowane, 1
zakratowane, co 1
poważnie utrudniło 1
utrudniło ewakuację. 1
ewakuację. Wszystkie 1
w gładkich, 1
gładkich, tynkowych 1
tynkowych opaskach, 1
opaskach, frontowe 1
z płycinami 1
płycinami pod 1
pod parapetem 1
parapetem i 1
i gzymsami 1
gzymsami odcinkowymi 1
odcinkowymi w 1
w nadprożach. 1
nadprożach. Wszystkie 1
Wszystkie okręty 1
typu Bombe 1
Bombe („ 1
(„ Wszystkie 1
Wszystkie one, 1
one, oraz 1
wiele jeszcze 1
jeszcze innych, 1
innych, z 1
pewnością pozostają 1
pozostają u 1
podstaw całościowego 1
całościowego obrazu 1
obrazu świata. 1
świata. Wszystkie 1
Wszystkie (oprócz 1
(oprócz RU) 1
RU) są 1
równe zeru 1
zeru w 1
najlepszym razie, 1
razie, zwiększają 1
zwiększają się 2
z odstępstwem 1
odstępstwem od 1
od idealnego 1
idealnego rozmieszczenia. 1
rozmieszczenia. Wszystkie 1
Wszystkie organy 1
organy państwowe 1
państwowe pozostawały 1
pozostawały pod 1
jego zwierzchnictwem 1
zwierzchnictwem (art. 1
(art. 3). 1
3). Wszystkie 1
Wszystkie osoby, 1
które udzielały 1
udzielały pomocy 1
pomocy partyzantom, 1
partyzantom, spotkały 1
spotkały ciężkie 1
ciężkie represje 1
represje w 1
postaci więzienia, 1
więzienia, odebrania 1
odebrania majątku 1
i wysiedlenia. 1
wysiedlenia. Wszystkie 1
Wszystkie pięć 1
pięć przewoźników 1
przewoźników Mjanmy 1
Mjanmy i 1
16 międzynarodowych 1
międzynarodowych linii 1
lotniczych obsługują 1
obsługują obecnie 1
obecnie Port 1
lotniczy Rangun. 1
Rangun. Wszystkie 1
Wszystkie pieniądze 1
pieniądze pochodzą 1
3 źródeł: 1
źródeł: ze 1
członkowskich, z 1
dotacji państwowych 1
oraz darów 1
darów osób 1
osób prywatnych 2
lub organizacji. 1
organizacji. Wszystkie 1
Wszystkie piosenki 1
albumu są 1
są świeże, 1
świeże, dobrze 1
dobrze zaaranżowane, 1
zaaranżowane, pełne 1
pełne życia 1
i zaskakujących 1
zaskakujących zmian 1
zmian melodii. 1
melodii. Wszystkie 1
Wszystkie plemiona 1
plemiona w 1
tym stanie, 1
stanie, włączając 1
w to:-- 1
to:-- Wszystkie 1
Wszystkie pobudzenia 1
pobudzenia powstające 1
w przedsionkach 1
przedsionkach przewodzone 1
przewodzone są 1
do komór. 1
komór. Wszystkie 1
Wszystkie podpory 1
podpory posadowione 1
posadowione zostały 1
na palach 1
palach wierconych 1
wierconych do 1
metrów głębokości 1
głębokości o 1
o średnicach 1
średnicach od 1
1,2 m 1
W wodzie 1
wodzie znajdują 1
znajdują są 1
2 filary. 1
filary. Wszystkie 1
Wszystkie pojazdy, 1
pojazdy, które 1
były eksploatowane 1
eksploatowane do 1
27 maja, 1
maja, poza 1
poza odrestaurowywanym 1
odrestaurowywanym składem, 1
składem, oczekiwały 1
oczekiwały wówczas 1
o pozostawieniu 1
pozostawieniu bądź 1
bądź sprzedaży. 1
sprzedaży. Wszystkie 1
Wszystkie pojazdy 1
pojazdy są 1
są niskopodłogowe 1
niskopodłogowe a 1
a perony 1
perony stacji 1
przystosowane dla 1
niepełnosprawnych. Wszystkie 1
Wszystkie połacie 1
połacie dachowe 1
dachowe pierwotnie 1
były pokryte 1
pokryte gontem, 1
gontem, obecnie 1
obecnie blachą. 1
blachą. Wszystkie 1
Wszystkie postacie 1
postacie stoją 1
na kwiecistym 1
kwiecistym dywanie, 1
dywanie, który 1
elementem dekoracyjnym 1
dekoracyjnym dla 1
malarstwa flandryjskiego. 1
flandryjskiego. Wszystkie 1
Wszystkie potrzeby 1
zakresie mieszkańcy 1
mieszkańcy zaspokajają 1
zaspokajają na 1
na sąsiadującej 1
sąsiadującej Retkini 1
Retkini lub 1
centrum Łodzi. 1
Łodzi. Wszystkie 1
Wszystkie powieści 1
powieści zostały 1
napisane wspólnie 1
Jane Johnson. 1
Johnson. Wszystkie 1
Wszystkie powyższe 1
powyższe cechy 1
cechy konstrukcyjne 1
konstrukcyjne powodują, 1
mimo zastosowania 1
zastosowania silnej 1
silnej amunicji 1
amunicji broń 1
ta we 1
we wprawnych 1
wprawnych rękach 1
rękach jest 1
jest celna, 1
celna, a 1
a silny 1
silny rewolwerowy 1
rewolwerowy nabój 1
nabój czyni 1
ją bardzo 1
bardzo skuteczną. 1
skuteczną. Wszystkie, 1
Wszystkie, poza 1
poza jedną, 1
jedną, pochodzą 1
lat 1939-45. 1
1939-45. Wszystkie 1
Wszystkie późniejsze 2
późniejsze nagrania 1
nagrania Pullena 1
Pullena dokonywane 1
dla Blue 1
Blue Note. 1
Note. Wszystkie 1
późniejsze wybuchy 1
wybuchy były 1
już spokojniejsze. 1
spokojniejsze. Wszystkie 1
Wszystkie pozostałe 1
pozostałe amerykańskie 1
Wszystkie prace 1
ogrodzie wykonywali 1
wykonywali głównie 1
głównie uczniowie, 1
uczniowie, np. 1
np. Władysław 1
Władysław Kasprowicz. 1
Kasprowicz. Wszystkie 1
Wszystkie próby 2
jego usystematyzowania 1
usystematyzowania lub 1
lub organizowania 1
organizowania nie 1
się. Wszystkie 1
próby wyrwania 1
wyrwania się 1
okrążenia prowadzone 1
17 do 2
20 września, 1
września, nazwane 1
nazwane przez 1
historyków pierwszą 1
pierwszą bitwą 1
bitwą pod 1
pod Tomaszowem, 1
Tomaszowem, zakończyły 1
i zmusiły 1
zmusiły dowódcę 1
Armii „Lublin” 1
„Lublin” do 1
podpisania aktu 1
aktu kapitulacji. 1
kapitulacji. Wszystkie 1
Wszystkie procesy 1
procesy produkcji 1
produkcji soku 1
soku prowadzi 1
w optymalnych 1
optymalnych warunkach, 1
warunkach, aby 1
aby jakość 1
jakość i 1
i skład 1
skład soku 1
soku była 1
była porównywalna 1
do jakości 1
jakości soku 1
soku otrzymanego 1
otrzymanego bezpośrednio 1
owoców lub 1
lub warzyw. 1
warzyw. Wszystkie 1
Wszystkie produkty 1
produkty z 1
tego browaru 1
browaru są 1
są umieszczane 1
w szklanych 2
szklanych butelkach 1
butelkach z 1
tradycyjnym korkiem, 1
korkiem, który 1
który służy 1
jako zamknięcie. 1
zamknięcie. Wszystkie 1
Wszystkie projekty 1
projekty ustaw 1
ustaw przyjęte 1
przez Bundestag 1
Bundestag muszą 1
zostać przekazane 1
do Bundesratu 1
Bundesratu przez 1
przewodniczącego Bundestagu. 1
Bundestagu. Wszystkie 1
Wszystkie promienie 1
promienie i 1
i zawieszka 1
zawieszka inkrustowane 1
inkrustowane były 1
były diamentami. 1
diamentami. Wszystkie 1
Wszystkie prototypy 1
Warszawskiej. Wszystkie 1
Wszystkie przychody 1
przychody teatru 1
teatru są 1
realizacji jego 1
i finansowania 1
finansowania dalszej 1
dalszej swojej 1
działalności. Wszystkie 1
Wszystkie ptasie 1
ptasie szczątki 1
szczątki subfosylne 1
subfosylne odkryte 1
jaskini mogą 1
liczyć od 1
tys. lat. 1
Wszystkie publikacje 1
publikacje otrzymały 1
otrzymały pozytywne 1
recenzje. Wszystkie 1
Wszystkie reaktory 1
reaktory ze 1
ze stopioną 1
stopioną solą 1
solą mają 1
mają cechy, 1
bezpieczeństwa zamknięcia. 1
zamknięcia. Wszystkie 1
Wszystkie rodzaje 1
rodzaje statków 1
powietrznych będą 1
rejonach obsługiwanych 1
przez MLAT, 1
MLAT, nawet 1
nawet bez 2
bez ADS-B, 1
ADS-B, ale 1
ile 99% 1
99% Europy 1
Europy jest 1
ich zasięgu, 1
zasięgu, tylko 1
część USA 1
nie wyposażona. 1
wyposażona. Wszystkie 1
Wszystkie są 1
obsługi peronów 1
peronów wysokich. 1
wysokich. Wszystkie 1
Wszystkie sale 1
sale w 1
w Przylądku 1
Przylądku Nadziei 1
Nadziei są 1
są jedno- 1
lub dwułóżkowe 1
dwułóżkowe z 1
z łazienką. 1
łazienką. Wszystkie 1
Wszystkie silniki 1
silniki fabrycznie 1
fabrycznie montowane 1
montowane były 1
z 5-biegową 1
5-biegową manualną 1
manualną skrzynią 1
biegów. Wszystkie 1
Wszystkie siły 1
siły dążyły 1
dążyły więc 1
zawarcia pokoju. 1
pokoju. Wszystkie 1
Wszystkie słomki 1
słomki kompostowalne 1
kompostowalne są 1
są biodegradowalne, 1
biodegradowalne, ale 1
wszystkie słomki 1
słomki biodegradowalne 1
biodegradowalne są 1
są kompostowalne. 1
kompostowalne. Wszystkie 1
Wszystkie sportowe 1
sportowe zespoły 1
zespoły uczelniane 1
uczelniane występują 1
występują jako 1
jako Niedźwiedzie 1
Niedźwiedzie (Bears). 1
(Bears). Wszystkie 1
Wszystkie spotkania 1
spotkania rozegrano 1
rozegrano 9 1
Wszystkie strony 2
strony odwiedzane 1
użytkowników są 1
automatycznie załączane 1
załączane do 1
do decentralnego 1
decentralnego indeksu 1
indeksu wyszukiwarki 1
wyszukiwarki p2p. 1
p2p. Wszystkie 1
strony wyciągnęły 1
wyciągnęły z 1
niej odpowiednie 1
odpowiednie wnioski 1
i powstało 1
powstało dużo 1
dużo nowych 1
nowych konstrukcji. 1
konstrukcji. Wszystkie 1
Wszystkie symptomy 1
symptomy rzucania 1
rzucania palenia 1
palenia powodowane 1
powodowane są 1
przez wątpliwości 1
strach rzucającego. 1
rzucającego. Wszystkie 1
Wszystkie syntetyzowane 1
syntetyzowane obecnie 1
obecnie izotopy 1
izotopy najcięższych 1
najcięższych pierwiastków 1
pierwiastków są 1
zbyt ubogie 1
w neutrony, 1
neutrony, zatem 1
zatem leżą 1
leżą daleko 1
jej centrum 1
i rozpadają 1
zazwyczaj po 1
upływie milisekund. 1
milisekund. Wszystkie 1
Wszystkie szczęśliwe 1
szczęśliwe chwile, 1
chwile, uczucia, 1
uczucia, warunki 1
są trwałe 2
i wieczne. 1
wieczne. Wszystkie 1
Wszystkie sześć 1
sześć kół 1
kół posiadało 1
posiadało hamulce 1
hamulce hydrauliczne 1
hydrauliczne z 1
z serwowspomaganiem. 1
serwowspomaganiem. Wszystkie 1
Wszystkie szwadrony 1
szwadrony nacierają 1
nacierają dzielnie 1
dzielnie na 1
na nieprzyjaciela, 1
nieprzyjaciela, nawet 1
nawet wówczas 1
ten wzmacnia 1
wzmacnia ogień. 1
ogień. Wszystkie 1
Wszystkie tajwańskie 1
tajwańskie F-16, 1
F-16, 80 1
80 F-16A 1
F-16A i 1
40 F-16B, 1
F-16B, zbudowano 1
specjalnej wersji 1
wersji Block 1
Block 20. 1
20. Wszystkie 1
Wszystkie tak 1
tak zakodowane 1
zakodowane sygnały 1
sygnały są 1
przesyłane w 1
samym paśmie 1
paśmie transmisyjnym. 1
transmisyjnym. Wszystkie 1
Wszystkie te 13
te argumenty 1
argumenty przemawiały 1
przemawiały przeciw 1
przeciw hipotezie 1
hipotezie Ziemi 1
Ziemi śnieżki. 1
śnieżki. Wszystkie 1
te budowle 2
budowle i 1
urządzenia zaprojektowane 1
zaprojektowane były 1
wykorzystaniem światowych 1
światowych rozwiązań 1
rozwiązań z 1
środowiska. Wszystkie 1
budowle znajdowały 1
parku, który 1
który Massalski 1
Massalski powiększył 1
powiększył i 1
i uporządkował. 1
uporządkował. Wszystkie 1
Wszystkie technologie 1
technologie i 1
narzędzia są 1
czterech warstwach, 1
warstwach, z 1
każda kolejna 1
kolejna dodaje 1
dodaje nowe 1
nowe funkcje 1
funkcje ochrony 1
przed cyberzagrożeniami. 1
cyberzagrożeniami. Wszystkie 1
czynniki składają 1
co nazywamy 1
nazywamy „ogniskiem 1
„ogniskiem domowym”. 1
domowym”. Wszystkie 1
Wszystkie teksty 2
teksty napisał 2
napisał Beggs. 1
Beggs. Wszystkie 1
napisał Leonard 1
Leonard Cohen. 1
Cohen. Wszystkie 1
te operacje 1
operacje wojskowe 1
wojskowe były 1
były starannie 1
starannie przygotowane, 1
przygotowane, obmyślone 1
obmyślone i 1
i zaplanowane. 1
zaplanowane. Wszystkie 1
organizacje promują 1
promują w 1
sposób znajomość 1
znajomość najpopularniejszych 1
najpopularniejszych języków 1
języków europejskich, 1
europejskich, organizując 1
organizując na 1
świecie kursy 1
kursy językowe. 1
językowe. Wszystkie 1
te śluzy 1
śluzy powstały 1
Ministerstwa Transportu 1
Transportu celem 1
celem zbadania 1
zbadania takiej 1
takiej organizacji 1
organizacji ruchu. 1
ruchu. Wszystkie 1
te szczyty 1
szczyty są 1
są symbolami 1
symbolami Alp. 1
Alp. Wszystkie 1
te trzy 2
trzy reduty 1
reduty zostały 2
zostały zburzone, 1
zburzone, zostawiając 1
zostawiając Wieżę 1
Wieżę Vendôme 1
Vendôme jako 1
swoim rodzaju. 1
rodzaju. Wszystkie 1
trzy siły 1
siły uaktywnią 1
uaktywnią się 1
czasie, zgodnie 1
ze wspólnym 1
wspólnym planem 1
planem działania, 1
czasami będą 1
będą taktycznie 1
taktycznie koordynowane. 1
koordynowane. Wszystkie 1
te urządzenia, 1
urządzenia, aby 1
aby spełniały 1
spełniały wymogi 1
wymogi m-learningu, 1
m-learningu, powinny 1
powinny posiadać 1
posiadać stały, 1
stały, bezprzewodowy 1
bezprzewodowy dostęp 1
Internetu w 1
każdym możliwym 1
możliwym miejscu. 1
wydarzenia wywarły 1
na Gippius 1
Gippius niemiłe 1
niemiłe wrażenie 1
i spowodowały 1
spowodowały pogorszenie 1
stanu jej 1
jej zdrowia. 1
zdrowia. Wszystkie 1
te zabiegi 1
zabiegi sprawiły, 1
że Dworek 1
Dworek Gościnny 1
Gościnny ponownie 1
miejscem niezwykłych 1
niezwykłych wydarzeń 1
wydarzeń artystycznych, 1
artystycznych, kulturalnych, 1
kulturalnych, a 1
także wspaniałych 1
wspaniałych imprez 1
i uroczystości. 1
uroczystości. Wszystkie 1
Wszystkie towarzystwa 1
towarzystwa wędkarskie 1
wędkarskie musiały 1
ich członkami. 1
członkami. Wszystkie 1
Wszystkie trzy 3
trzy dzieła 1
dzieła są 1
1390 rok. 1
rok. Wszystkie 1
trzy pancerniki 1
pancerniki pływały 1
pływały następnie 1
następnie m.in. 1
do Władywostoku, 1
Władywostoku, Chin, 1
Chin, Korei 1
Korei i 1
Japonii. Wszystkie 1
trzy zbiory 1
zbiory zawierają 1
zawierają bardzo 1
podobne teksty 1
teksty – 1
– cechuje 1
cechuje je 1
m.in. kunsztowność 1
kunsztowność formy, 1
formy, co 1
ich dworskim 1
dworskim pochodzeniu. 1
pochodzeniu. Wszystkie 1
Wszystkie ulice 1
miasteczku nawiązują 1
do legendy 1
królu Arturze 1
Arturze i 1
i Rycerzach 1
Rycerzach Okrągłego 1
Okrągłego Stołu. 1
Stołu. Wszystkie 1
Wszystkie utwory 5
trzy głosy. 1
głosy. Wszystkie 1
oryginalnym składzie 1
składzie zostały 1
zostały potem 1
potem wydane 1
płycie Preschool. 1
Preschool. Wszystkie 1
utwory napisane 1
Tobiasa Netzella 1
Netzella i 1
i In 1
In Mourning. 1
Mourning. Wszystkie 1
utwory (oprócz 1
(oprócz "Perfect 1
"Perfect Srangers") 1
Srangers") napisali 1
napisali i 1
i zaaranżowali 1
zaaranżowali Ken 1
Ken Hammer 1
Hammer i 1
i Ronnie 1
Ronnie Atkins. 1
Atkins. Wszystkie 1
utwory wyprodukował 1
wyprodukował i 1
i zmiksował 1
zmiksował sam 1
sam Rutan. 1
Rutan. Wszystkie 1
Wszystkie w 1
dekanacie konstantynowskim. 1
konstantynowskim. Wszystkie 1
Wszystkie wejścia 1
teren reduty 1
zostały silnie 1
silnie ufortyfikowane 1
ufortyfikowane i 1
w liczne, 1
liczne, częściowo 1
częściowo podziemne 1
podziemne stanowiska 1
stanowiska piechoty, 1
piechoty, obrony 1
obrony przeciwpancernej 1
przeciwpancernej i 1
artylerii. Wszystkie 1
Wszystkie wersje 1
wersje produktów 1
produktów AVG 1
AVG współpracują 1
z 64-bitowymi 1
64-bitowymi systemami 1
systemami Windows. 1
Windows. Wszystkie 1
Wszystkie wgłębienia 1
wgłębienia były 1
były otoczone 1
otoczone ceglaną 1
ceglaną ramą 1
ramą i 1
i zwieńczone 1
zwieńczone łukiem 1
łukiem eliptycznym. 1
eliptycznym. Wszystkie 1
Wszystkie wierzchołki 1
wierzchołki w 1
jednym drzewie 1
drzewie przeszukiwania 1
przeszukiwania w 1
głąb należą 1
jednej silnie 1
silnie spójnej 1
spójnej składowej. 1
składowej. Wszystkie 1
Wszystkie właściwe 1
właściwe posunięcia 1
posunięcia – 1
film obyczajowy 2
podstawie artykułu 1
artykułu Pat 1
Pat Jordan. 1
Jordan. Wszystkie 1
Wszystkie w/w 1
w/w dopływy 1
dopływy prawobrzeżne 1
prawobrzeżne dla 1
dla rzeki 1
rzeki Lutnia. 1
Lutnia. Wszystkie 1
Wszystkie wyspy 2
wyspy cechują 1
się nieregularnością 1
nieregularnością kształtów 1
kształtów Wybrzeże 1
Wybrzeże na 1
całej swej 2
swej długości 1
jest niskie 1
postać plażową. 1
plażową. Wszystkie 1
granitu, mniejsze 1
mniejsze pozbawione 1
są roślinności. 1
roślinności. Wszystkie 1
Wszystkie zadania 1
zadania mogą 1
być spełnione 1
spełnione jednego 1
trzech dób; 1
dób; lecz 1
wszystkie razem 1
razem muszą 1
jednym tygodniu. 1
tygodniu. Wszystkie 1
Wszystkie zaimki 1
zaimki zachowują 1
w zdaniach. 1
zdaniach. ” 1
wszystkie zajęły 1
zajęły wysokie 1
wysokie pozycje 1
przebojów. Wszystkie 1
Wszystkie zęby 1
zęby wykazywały 1
wykazywały szybkie 1
szybkie zmniejszanie 1
się średnicy 1
średnicy ku 1
ku wierzchołkowi. 1
wierzchołkowi. Wszystkie 1
Wszystkie zespoły 1
dostarczone przed 1
końcem 2010. 1
2010. Wszystkie 1
Wszystkie złote 1
medale zdobyli 1
zdobyli zawodnicy 1
Brytanii. Wszystkie 1
Wszystkie zmiany 1
zmiany skróciły 1
skróciły czas 1
czas przyspieszenia 1
przyspieszenia 0-100 1
0-100 km/h 1
km/h z 1
z 2,9 1
2,9 sekundy 1
sekundy w 1
wersji LP700-4 1
LP700-4 do 1
2,8 sekundy. 1
sekundy. Wszystkie 1
Wszystkie znajdują 1
ochroną. Wszystkie 1
Wszystkie z 1
są ciągłe 1
ciągłe i 1
i różniczkowalne. 1
różniczkowalne. Wszystkie 1
Wszystkie źródła 1
źródła drukowane 1
drukowane podają, 1
starego rodu 1
rodu Przespolewskich. 1
Przespolewskich. Wszystkie 1
Wszystkie zwierzęta 1
zwierzęta preferowały 1
preferowały Themeda 1
Themeda triandra 1
triandra nad 1
nad Pennisetum 1
Pennisetum mezianum 1
mezianum i 1
i Digitaria 1
Digitaria macroblephara. 1
macroblephara. Wszystkimi 1
Wszystkimi tymi 1
tymi żlebami 1
żlebami można 1
większych trudności 1
trudności wejść 1
na Rówienki, 1
Rówienki, znajdują 1
ochrony ścisłej, 1
ścisłej, który 1
jest udostępniony 1
udostępniony ani 1
ani dla 2
turystów, ani 1
taterników. Wszystkim, 1
Wszystkim, którzy 1
którzy kochają 1
kochają wolność. 1
wolność. Wszystkim 1
Wszystkim udaje 1
ale Prosiaczek 1
Prosiaczek i 1
i Kubuś 1
Kubuś zostają 1
w pniu. 1
pniu. " 1
" wszystko 1
jest uznanym 1
uznanym stanem 1
stanem obecnym. 1
obecnym. Wszystko, 1
Wszystko, co 3
co pozostało 2
z Opera 1
House to 1
to taras 1
taras i 1
części kolumnady. 1
kolumnady. Wszystko, 1
do dobra 1
dobra państwa, 1
jest dobre. 1
dobre. Wszystko, 1
się porusza 1
porusza i 1
i żyje, 1
żyje, jest 1
dla was 1
was na 1
na pokarm, 1
pokarm, tak 1
jak rośliny 1
rośliny zielone, 1
zielone, daję 1
daję wam 1
wam wszystko” 1
wszystko” Biblia 1
Biblia Tysiąclecia, 1
Tysiąclecia, wyd. 1
wyd. IV, 1
IV, Rdz 1
Rdz 9,2-3. 1
9,2-3. Wszystko 1
Wszystko dobrze 1
się układa 1
układa do 1
czasu pojawienia 1
się dziewczyny 1
imieniu Gina. 1
Gina. Wszystko 1
Wszystko idzie 1
idzie dobrze, 1
dobrze, dopóki 1
dopóki Sharon 1
Sharon nie 1
nie dostaje 1
dostaje pierwszego 1
pierwszego okresu. 1
okresu. Wszystko 1
Wszystko inne 1
inne było 1
było im 1
im obojętne 1
obojętne – 1
szeroko rozumianą 1
rozumianą wiedzą. 1
wiedzą. Wszystko 1
Wszystko jednak 1
jaw, gdy 1
gdy jubilerzy 1
jubilerzy odwiedzają 1
odwiedzają królową 1
i domagają 1
się spłaty 1
spłaty reszty 1
reszty rat. 1
rat. Wszystko 1
Wszystko jest 1
w porządku, 2
porządku, ale 1
momencie nagle 1
nagle „urywa 1
„urywa się 1
się film” 1
film” i 1
i Evan 1
Evan leży 1
podłodze duszony 1
duszony przez 1
ojca. Wszystko 1
Wszystko ma 1
swój koniec 1
koniec i 2
każdy Tonący 1
Tonący musi 1
tym pogodzić. 1
pogodzić. Wszystko, 1
Wszystko, na 1
co niebo 1
niebo zezwala 1
zezwala ( 1
( Wszystko 2
Wszystko o 1
o Stevenie 1
Stevenie ( 1
Wszystko po 1
by odwieść 1
odwieść Hiszpana 1
Hiszpana od 1
od kontynuowania 1
kontynuowania wyprawy. 1
wyprawy. Wszystko 1
Wszystko poza 1
poza kalibrem 1
kalibrem wydawało 1
się pomniejszone 1
pomniejszone w 1
modelu M1859 1
M1859 i 1
i podobnych, 1
podobnych, dlatego 1
dlatego dość 1
jest go 1
go odróżnić 1
odróżnić na 1
fotografii od 1
od M1862, 1
M1862, jeśli 1
innym modelem. 1
modelem. Wszystko 1
Wszystko przebiega 1
przebiega zgodnie 1
planem – 1
– zachwyceni 1
zachwyceni jednym 1
najlepszych amerykańskich 1
amerykańskich pilotów, 1
pilotów, który 1
który wpadł 1
wpadł im 1
ręce sowieci 1
sowieci zaczynają 1
zaczynają wykorzystywać 1
wykorzystywać Jima 1
Jima jako 1
swojego konsultanta. 1
konsultanta. Wszystko 1
Wszystko się 1
zmienia, gdy 1
gdy umiera 1
umiera jego 1
ojciec, mieszkający 1
USA. Wszystko 1
Wszystko to 8
było najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej skutkiem 1
skutkiem upadku. 1
upadku. Wszystko 1
tajemniczym Malivore. 1
Malivore. Wszystko 1
to nadaje 1
nadaje całości 1
całości charakter 1
charakter unikatu 1
unikatu w 1
kraju. Wszystko 1
to owocuje 1
owocuje niesamowicie 1
niesamowicie niskim 1
niskim zużyciem 1
zużyciem paliwa 1
paliwa jak 1
na silnik 1
takim potencjale, 1
potencjale, mocy 1
i momentu 1
obrotowego - 1
- średnie 1
średnie zużycie 1
paliwa podawane 1
w testach 1
testach tego 1
Audi wynosi 1
ok. 10,2l 1
10,2l na 1
na 100km. 1
100km. Wszystko 1
to połączyło 1
połączyło decyzję 1
budowie boiska 1
nożnej na 1
na łące 1
łące naprzeciwko 1
naprzeciwko fabryki 1
fabryki Tivar. 1
Tivar. Wszystko 1
to powoduje, 1
że wyścig 1
wyścig jest 1
najbardziej uwielbianych 1
uwielbianych w 1
sezonie. Wszystko 1
to sprawiło, 2
że Poznań 1
Poznań z 1
miasta będącego 1
będącego ośrodkiem 1
handlu międzynarodowego 1
międzynarodowego zmienił 1
w ośrodek, 1
ośrodek, którego 1
którego większość 1
rynek lokalny, 1
lokalny, a 1
a usługi 1
usługi służyły 1
służyły zaspokojeniu 1
zaspokojeniu potrzeb 1
potrzeb nowej 1
nowej klasy 2
klasy urzędniczej 1
urzędniczej i 1
i garnizonu. 1
garnizonu. Wszystko 1
to zachęcało 1
zachęcało jeszcze 1
bardziej Montagu 1
innych, by 1
pracować wytrwalej. 1
wytrwalej. Wszystko 1
Wszystko wskazuje 2
nie będzie. 1
będzie. Wszystko 1
wskazuje raczej 1
to pojedynczy 1
pojedynczy kataklizm 1
kataklizm w 1
rodzaju najazdu, 1
najazdu, zarazy 1
zarazy czy 1
czy kryzysu 1
kryzysu ekonomicznego. 1
ekonomicznego. Wszystko 1
Wszystko wydaje 1
porządku, lunatyk 1
lunatyk śpi 1
śpi w 1
swojej skrzyni, 1
skrzyni, doktor 1
doktor czuwa 1
czuwa przy 1
nim. Wszystko 1
Wszystko wyglądało 1
że Urgale 1
Urgale zwyciężą 1
zwyciężą i 1
i zajmą 1
zajmą fortecę 1
fortecę Vardenów, 1
Vardenów, jednak 1
jednak Eragon 1
pomocą Aryi 1
Aryi i 1
i Saphiry 1
Saphiry zabił 1
zabił Cienia, 1
Cienia, lecz 1
lecz ceną 1
była straszliwa 1
straszliwa rana 1
jego plecach, 1
plecach, oszpecającą 1
oszpecającą jego 1
jego ciało. 1
ciało. Wszystko 1
Wszystko zaczęło 1
od napisania 1
napisania kilku 1
kilku bardzo 1
bardzo radosnych 1
radosnych piosenek 1
piosenek przez 1
przez Emanuela 1
Emanuela Lundgrena, 1
Lundgrena, postanowił 1
on zebrać 1
zebrać przyjaciół 1
przyjaciół w 1
swoim apartamencie 1
apartamencie aby 1
aby uwiecznić 1
uwiecznić je 1
na taśmie. 1
taśmie. Wszystko 1
Wszystko zależy 1
tematu badań 1
i informacji 1
informacji jakie 1
jakie chcemy 1
chcemy uzyskać. 1
uzyskać. Wszystko 1
Wszystko za 1
sprawą chęci 1
chęci uniezależnienia 1
budowy obiektu 2
obiektu pozwalającego 1
pozwalającego na 1
na podążanie 1
podążanie za 1
za najnowszymi 1
najnowszymi trendami 1
trendami umożliwiającymi 1
umożliwiającymi rozwój 1
rozwój klubów 1
klubów piłkarskich 1
piłkarskich ForzaMilan. 1
ForzaMilan. Wszystko 1
Wszystko zmieniło 2
zmieniło się, 1
później przekopano 1
przekopano klif 1
klif i 1
i utorowano 1
utorowano drogę 1
na plażę. 1
plażę. Wszystko 1
roku 2002, 1
2002, gdy 2
gdy Agencja 1
Agencja Mienia 1
Mienia Wojskowego 1
Wojskowego zdecydowała 1
sprzedać miastu 1
miastu stołecznemu 1
stołecznemu Warszawa 1
Warszawa grunty 1
grunty między 1
między kwadratem 1
kwadratem ulic: 1
ulic: Łazienkowską, 1
Łazienkowską, Czerniakowską, 1
Czerniakowską, Kusocińskiego 1
Kusocińskiego i 2
i Myśliwiecką. 1
Myśliwiecką. Wszystko 1
Wszystko z 2
o otwarciu 1
otwarciu się 1
na znakomitego 1
znakomitego gościa. 1
gościa. Wszystko 1
powodu niewymienialności 1
niewymienialności złotówek 1
złotówek w 1
ówczesnym czasie. 1
W tabeli 12
tabeli medalowej 6
medalowej najlepsi 1
byli Austriacy. 1
Austriacy. W 1
medalowej tryumfowali 3
tryumfowali gospodarze 1
gospodarze igrzysk 1
igrzysk (mistrzostw). 1
(mistrzostw). W 1
tryumfowali zapaśnicy 1
zapaśnicy ze 1
ze Szwecji. 1
tryumfowali zawodnicy 2
którzy sięgnęli 1
cztery złote 2
medalowej zawodów 1
lekkoatletycznych tryumfowali 1
zawodnicy ze 1
zdobyli 2 1
1 brązowy 1
podano reprezentacje 1
reprezentacje według 1
liczby zwycięstw 1
w drużynowych 1
drużynowych konkursach 1
przedstawiono medalistki 1
medalistki tych 1
tych zawodów 1
latach 2019–2021. 1
2019–2021. W 1
przedstawiono państwa 1
państwa uczestniczące 1
w Salt 1
Salt Lake 1
Lake City 1
City wraz 1
liczbą zdobytych 1
medali oraz 1
oraz nazwiskami 1
nazwiskami sportowców, 1
sportowców, którzy 1
którzy dla 1
reprezentacji uzyskali 1
uzyskali najlepszy 1
najlepszy rezultat. 1
rezultat. W 1
tabeli uwzględniono 1
uwzględniono bramki 1
bramki strzelone 1
strzelone we 1
meczach ligowych. 2
tabeli wskazano 1
wskazano możliwie 1
możliwie najniższy 1
najniższy pakiet. 1
pakiet. W 1
tabeli wymieniono 1
wymieniono miejsce, 1
które każda 1
W tablicy 1
tablicy routingu 1
routingu dla 1
danego service 1
service codu 1
codu może 1
operacja powinna 1
zostać przesłana 1
innego elementu 1
elementu sieciowego 1
sieciowego (wraz 1
adresem tego 1
tego elementu). 1
elementu). W 1
W taborze 1
taborze Olsztyńskiej 1
Olsztyńskiej Korporacji 1
Korporacji znajduje 1
obecnie 21 1
21 busów. 1
busów. W 1
W tajemnicy 1
tajemnicy idzie 1
na skocznię, 1
skocznię, ale 1
jego skok 1
skok kończy 1
się upadkiem. 1
upadkiem. W 1
W Tajlandii 1
Tajlandii i 1
na Sumatrze 1
Sumatrze gniazduje 1
gniazduje od 1
sierpnia, od 1
Półwyspie Malajskim, 1
Malajskim, zaś 1
na Borneo 1
Borneo lęgi 1
lęgi rozpoczynają 1
w marcu, 1
marcu, nie 1
znany miesiąc 1
miesiąc ich 1
ich zakończenia. 1
zakończenia. W 1
W Tajnej 1
Tajnej historii 1
historii informacja 1
zdarzeniu pojawia 1
bez określenia 1
określenia czasu, 1
czasu, można 1
je umieścić 1
umieścić gdzieś 1
gdzieś między 1
między 1182 1
1182 a 1
a 1201 1
1201 rokiem. 1
rokiem. W 1
W tajnej 1
tajnej naradzie 1
naradzie wzięło 1
udział dziewięć 1
dziewięć osób, 1
tym sześciu 1
sześciu wojskowych 1
wojskowych (łącznie 1
z Chávezem) 1
Chávezem) i 1
trzech cywili. 1
cywili. W 1
W tajnych 1
tajnych centrach 1
centrach przetrzymywania 1
przetrzymywania na 1
obrzeżach Pekinu 1
Pekinu więzione 1
więzione są 1
które przybyły 1
stolicy, by 1
by domagać 1
władz centralnych 1
centralnych interwencji 1
lokalnych problemach. 1
problemach. ” 1
Tajpej, w 1
1978 – 1
W takich 5
takich amplitunerach 1
amplitunerach zazwyczaj 1
zazwyczaj izoluje 1
siebie moduły 1
moduły aby 1
aby nawzajem 1
nie zakłócały. 1
zakłócały. W 1
przypadkach należy 1
należy zastąpić 1
zastąpić jednorodną 1
jednorodną parcelę 1
parcelę elementami 1
elementami złożowymi 1
złożowymi powstałymi 1
procesie dyskretyzacji 1
dyskretyzacji złoża. 1
złoża. W 1
sytuacjach odległość 1
nadajnika do 1
każdego elementu 1
jest identyczna, 1
identyczna, lub 1
jest całkowitą 1
całkowitą wielokrotnością 1
wielokrotnością długości 1
fali. W 2
sytuacjach strona 1
strona ma 1
prawo zwrócić 1
do Sądu 1
Najwyższego nawet 1
zgody sądu 1
sądu apelacyjnego. 1
apelacyjnego. W 1
warunkach bezpieczeństwo 1
bezpieczeństwo ekonomiczne 1
ekonomiczne kraju 1
kraju zaczyna 1
być zbieżne 1
zbieżne z 1
koncepcją geoekonomiki 1
geoekonomiki ( 1
W takiej 8
takiej formie 1
formie szkoła 1
latach 1908–1914. 1
1908–1914. W 1
konfiguracji środowisko 1
środowisko mogło 1
mogło nawet 1
nawet pracować 1
pracować pod 1
kontrolą innej 1
innej aplikacji 1
aplikacji wielozadaniowej, 1
wielozadaniowej, na 1
przykład DESQview, 1
DESQview, która 1
trybie chronionym 1
chronionym procesorów 1
procesorów 286. 1
286. W 1
takiej macierzy 1
macierzy każda 1
każda komórka 1
komórka skupia 1
wykonywaniu jednego 1
jednego zadania, 1
zadania, co 1
umożliwia lepsze 1
wykorzystanie energii 1
energii twórczej 1
twórczej członków 1
oraz właściwy 1
właściwy przydział 1
zadań specjalistów. 1
specjalistów. W 2
sytuacji dzięki 1
dzięki skontrowaniu 1
skontrowaniu toru 1
toru jazdy 1
jazdy kierownicą 1
kierownicą można 1
uzyskać krótszą 1
krótszą drogę 1
drogę hamowania 1
hamowania niż 1
użyciu samego 1
samego systemu 1
systemu ESP. 1
ESP. W 1
jest wskazane 1
wskazane stosowanie 1
stosowanie amisulprydu, 1
amisulprydu, chyba 1
to bezwzględnie 1
bezwzględnie konieczne. 1
sytuacji państwo, 1
które zainicjowało 1
zainicjowało procedurę 1
procedurę ma 1
prawo - 1
poparciu minimum 1
minimum dziewięciu 1
dziewięciu innych 1
państw członkowskich 1
członkowskich - 1
wysłania misji 1
misji sprawozdawców 1
sprawozdawców lub 1
lub ekspertów 1
ekspertów do 1
którym mają 1
być naruszane 1
naruszane podstawowe 1
sytuacji wiele 1
małych placówek 1
placówek parafialnych 1
parafialnych nie 1
mogło dalej 1
dalej istnieć 1
istnieć samodzielnie, 1
samodzielnie, więc 1
więc łączono 1
łączono je 1
sąsiednimi parafiami. 1
parafiami. W 1
sytuacji zapisuje 1
ją zwykle 1
z nadkreśleniem 1
nadkreśleniem zamiast 1
zamiast znaku 1
znaku „–” 1
„–” (pozwala 1
(pozwala to 1
to odróżnić 1
odróżnić ją 1
od następującej 1
następującej po 1
niej mantysy 1
mantysy zapisywanej 1
zapisywanej jako 1
jako liczba 1
liczba dodatnia). 1
dodatnia). W 1
W takim 16
takim kierunku 1
kierunku poszły 1
poszły dalsze 1
takim pokazie, 1
pokazie, zaklinacz 1
zaklinacz posiada 1
posiada kosz, 1
kosz, w 2
się wąż, 1
wąż, którego 1
którego pozornie 1
pozornie zaklina 1
zaklina wygrywając 1
wygrywając melodie 1
melodie ze 1
swojego fletopodobnego 1
fletopodobnego instrumentu 1
instrumentu muzycznego, 1
muzycznego, na 1
które wąż 1
wąż odpowiada 1
odpowiada Bagla, 1
Bagla, Pallava 1
Pallava (April 1
(April 23, 1
23, 2002). 1
takim przypadku, 1
przypadku, biały 1
biały tygrys 1
tygrys stanie 1
rodzajów mitycznych 1
mitycznych stworzeń. 1
stworzeń. W 1
takim przypadku 7
przypadku jedynym 1
jedynym rozwiązaniem 1
wykonanie poziomego 1
poziomego przewiertu 1
przewiertu poniżej 1
poniżej siatki 1
siatki instalacji. 1
instalacji. W 1
przypadku powinna 1
być uruchomiona 1
uruchomiona informacja 1
o braku 1
braku dostępności 1
dostępności takiego 1
takiego numeru 1
przypadku prąd 1
prąd płynący 1
płynący przez 1
przez kryształ 1
kryształ jest 1
sumą prądu 1
prądu elektronowego 1
elektronowego i 1
i dziurowego. 1
dziurowego. W 1
próba zapisu 1
zapisu danych 1
na dyskietkę 1
dyskietkę spowoduje 1
spowoduje błąd 1
błąd systemowy. 1
systemowy. W 1
przypadku udział 1
udział cząstek 1
cząstek alfa 1
alfa o 1
danej energii 1
energii zależy 1
od prawdopodobieństwa 1
prawdopodobieństwa zajęcia 1
zajęcia przez 1
przez powstające 1
powstające jądro 1
jądro odpowiadającego 1
odpowiadającego poziomu 1
poziomu energetycznego. 1
energetycznego. W 1
przypadku używa 1
przedimkiem określonym. 1
określonym. W 1
przypadku zakłada 1
roku odrębny 1
odrębny spis 1
spis spraw. 1
spraw. W 1
takim razie 1
jednak musiałaby 1
musiałaby ona 1
roku 1315, 1
1315, na 1
wskazuje także 1
iż wojska 1
wojska Czagataidów 1
Czagataidów wycofały 1
powodu ataku 1
ataku armii 1
armii Wielkiego 1
Wielkiego Chana 1
Chana na 1
wschodzie. W 1
takim stanie 2
stanie dotrwał 1
przełomu XII 1
stanie przetrwał 1
wyspie zabudowa 1
zabudowa ewoluowała. 1
ewoluowała. W 1
takim ujęciu 1
ujęciu filiacja 1
filiacja może 1
oznaczać również 1
również dowodzenie, 1
dowodzenie, że 1
dziecko pochodzi 1
od określonej 1
określonej pary 1
pary rodziców. 1
rodziców. W 2
takim układzie 2
układzie istnieją 1
też układy 1
układy dwóch 1
dwóch funkcji 1
funkcji nazywane 1
nazywane blokami. 1
blokami. W 1
układzie promieniowanie 1
promieniowanie laserowe 1
laserowe rozchodzi 1
rozchodzi się 1
W taki 1
sposób możliwe 1
tworzenie pochodnych 1
pochodnych enzymów 1
enzymów o 1
o zmienionych 1
zmienionych właściwościach 1
właściwościach rozpoznawania 1
rozpoznawania miejsc 1
miejsc specyficznych. 1
specyficznych. W 1
W tamtej 1
tamtej okolicy 1
okolicy rośnie 1
rośnie 197 1
197 gatunków 1
gatunków i 1
i podgatunków 1
podgatunków roślin, 1
roślin, spośród 1
żadnym innym 2
na wyspach. 1
wyspach. W 1
W tamtych 2
czasach był 1
jedyny dotąd 1
dotąd nienaruszony 1
nienaruszony grób 1
grób z 1
okresu Starego 1
Starego Państwa. 1
wybierany Piłkarzem 1
Piłkarzem Roku 1
Luksemburgu. W 1
W tamtym 8
czasie lekcje 1
języka romskiego 1
romskiego prowadzone 1
przez Hübschmannovą 1
Hübschmannovą były 1
jedynymi formalnymi 1
formalnymi zajęciami 1
zajęciami oferowanymi 1
oferowanymi Romom 1
Romom w 1
ich ojczystym 1
ojczystym języku. 1
języku. W 1
czasie Wiley 1
Wiley nazywał 1
nazywał swoją 1
muzykę "Eskibeat", 1
"Eskibeat", a 1
utwory często 1
często wydawał 1
pseudonimem "Eskiboy". 1
"Eskiboy". W 1
czasie zainteresował 1
kulturą hip-hopową, 1
hip-hopową, w 1
tym graffiti 1
graffiti i 1
i breakdancem. 1
breakdancem. W 1
momencie 50 1
50 izraelskich 1
izraelskich przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw było 1
było notowanych 1
notowanych na 1
London Stock 1
Stock Exchange 1
Exchange i 1
i Alternative 1
Alternative Investment 1
Investment Market 1
Market (AIM). 1
(AIM). W 1
okresie powstało 4
powstało również 1
również obwarowane 1
obwarowane osiedle 1
osiedle obronne, 1
które uważa 2
za początki 1
początki Uzès. 1
Uzès. W 1
tamtym roku 2
z Gambą 1
Gambą rozgrywki 1
Ligi Japońskiej 1
Japońskiej oraz 1
oraz Superpucharu 1
Superpucharu Japonii. 1
też wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo Francji. 1
tamtym sezonie 1
sezonie przez 1
jeden etap 1
etap prowadził 1
generalnej a 1
zakończył go 1
4. miejscu, 1
W Tarnopolu 1
Tarnopolu zamknięto 1
zamknięto szkoły 1
niektóre uniwersytety 1
uniwersytety do 1
czasu poprawy 1
poprawy sytuacji. 1
sytuacji. W 1
W teatrze 2
teatrze ekspresjonizm 1
ekspresjonizm zaistniał 1
zaistniał w 1
Niemczech około 1
około 1910. 1
1910. W 2
teatrze grano 1
grano zarówno 1
zarówno lżejszy 1
lżejszy repertuar 1
repertuar jak 1
i poważniejsze 1
poważniejsze sztuki. 1
W technologii 1
technologii pasywnej 1
pasywnej sieci 1
sieci optycznej, 1
optycznej, takiej 1
jak GPON, 1
GPON, wykorzystuje 1
punktach rozgałęzienia 1
rozgałęzienia pasywne 1
pasywne splitery 1
splitery optyczne, 1
optyczne, a 1
a dane 1
są szyfrowane, 1
szyfrowane, dzięki 1
czemu użytkownicy 1
użytkownicy otrzymują 1
otrzymują wyłącznie 1
nich przeznaczone. 1
przeznaczone. Wtedy 1
Wtedy chłopak 1
chłopak jako 1
jako kapłan 1
kapłan przybędzie 1
przybędzie i 1
i rozgrzeszy 1
rozgrzeszy go. 1
go. Wtedy 1
Wtedy cywilizacja 1
cywilizacja rozprzestrzenia 1
kierunkach, z 1
więcej stałą 1
stałą prędkością, 1
prędkością, wyznaczaną 1
wyznaczaną przez 1
przez maksymalną 1
prędkość statków 1
kosmicznych. Wtedy 1
Wtedy Derek 1
Derek zaczyna 1
zaczyna spotykać 1
z pielęgniarką, 1
pielęgniarką, Rose. 1
Rose. Wtedy 1
Wtedy dopiero 1
dopiero można 1
można było, 1
było, z 1
z nieskończoną 1
nieskończoną starannością, 1
starannością, otworzyć 1
otworzyć ostatnią 1
ostatnią trumnę, 1
trumnę, wykonaną 1
z cyny. 1
cyny. Wtedy 1
Wtedy dostał 1
dostał pierwszą 1
filmie. Wtedy 1
Wtedy Drzwi 1
Drzwi były 1
były strzeżone 1
strzeżone przez 1
dwie uzbrojone 1
uzbrojone osoby 1
obozu Innych. 1
Innych. Wtedy 1
Wtedy dusza 1
dusza Reavera 1
Reavera zostaje 1
zostaje połączona 1
z Razielem, 1
Razielem, dzięki 1
używać „Wraith 1
„Wraith Blade” 1
Blade” (Widmowe 1
(Widmowe Ostrze 1
Ostrze – 1
– duchowa 1
duchowa połowa 1
połowa Blood 1
Blood Reavera, 1
Reavera, która 1
która pochłania 1
pochłania dusze 1
dusze pokonanych). 1
pokonanych). Wtedy 1
Wtedy Dutt 1
Dutt uciekł 1
uciekł się 1
do podstępu. 1
podstępu. Wtedy 1
Wtedy gracz 1
rolę niezidentyfikowanego 1
niezidentyfikowanego mężczyzny 1
z kompleksu. 1
kompleksu. Wtedy 1
Wtedy jeden 1
z kierowników 1
kierowników m. 1
m. Wtedy 1
Wtedy jednak 2
jednak Flair 1
Flair został 1
Great Mutę 1
Mutę i 1
i Lexa 1
Lexa Lugera. 1
Lugera. Wtedy 1
z bizantyjskich 1
bizantyjskich dowódców, 1
dowódców, Florentiusz 1
Florentiusz Trak 1
Trak poprowadził 1
poprowadził szarżę 1
szarżę na 1
przez Mir-Miroe. 1
Mir-Miroe. Wtedy 1
Wtedy jeszcze 1
jeszcze jedynie 1
jedynie ostatnia 1
drużyna bezwarunkowo 1
bezwarunkowo była 1
była relegowana 1
relegowana do 1
deild ( 1
( Wtedy 1
Wtedy królem 1
królem Hetytów 1
Hetytów został 1
- Wtedy 1
Wtedy królową 1
i królem 1
królem Jerozolimy 1
Jerozolimy została 1
została starsza 1
siostra Izabeli 1
Izabeli – 1
– Sybilla 1
Sybilla i 1
mąż – 1
– Wtedy 3
Wtedy ludzie 1
ludzie odpędzają 1
odpędzają sępa, 1
sępa, biorą 1
biorą diamenty, 1
diamenty, a 1
a mięso 1
mięso zostawiają 1
zostawiają ptakom. 1
ptakom. Wtedy, 1
Wtedy, między 1
między 16 1
maja, Barça 1
Barça i 1
i Real 1
Madryt spotkały 1
aż czterokrotnie. 1
czterokrotnie. Wtedy 1
Wtedy nadano 1
nazwę Aurora. 1
Aurora. Wtedy 1
Wtedy należy 1
należy wypełnić 1
wypełnić wniosek 1
wniosek dostępny 1
dostępny pod 1
adresem https://danepubliczne. 1
https://danepubliczne. Wtedy 1
Wtedy niszczą 1
niszczą jaja 1
jaja swoich 1
swoich przybranych 1
przez wypchnięcie 1
wypchnięcie ich 1
z gniazda 1
gniazda lub 1
ich zabicie. 1
zabicie. Wtedy 1
Wtedy obowiązywał 1
obowiązywał system 1
system kwalifikacji, 1
kwalifikacji, w 1
zawodników miał 1
dyspozycji dwanaście 1
dwanaście okrążeń, 1
okrążeń, Juanowi 1
Juanowi ten 1
system bardziej 1
bardziej odpowiadał 1
odpowiadał od 1
późniejszych, zdobył 1
zdobył siedem 1
siedem pole 1
pole positon 1
positon w 1
sezonie. Wtedy 1
Wtedy obszar 1
obszar majątku 1
majątku ustalony 1
ustalony został 1
na 197 1
197 ha. 1
ha. Wtedy 1
Wtedy oprócz 1
oprócz pierwotnie 1
pierwotnie tutaj 1
tutaj rosnących 1
rosnących brzóz 1
brzóz i 1
i sosen 1
sosen pojawiły 1
drzew. Wtedy 1
Wtedy opuścił 1
opuścił wody 1
wody azjatyckie 1
azjatyckie i 1
Śródziemnego. Wtedy 1
Wtedy Osiek 1
Osiek leżał 1
leżał jeszcze 1
terenach Svidnicensi 1
Svidnicensi tj. 1
tj. Wtedy 1
Wtedy Paul 1
Paul Porel, 1
Porel, dyrektor 1
dyrektor teatru 1
teatru Odéon, 1
Odéon, zamówił 1
zamówił u 1
u Dorchaine'a 1
Dorchaine'a wiersz 1
wiersz okolicznościowy 1
okolicznościowy z 1
stulecia tej 1
sceny. Wtedy 1
Wtedy pojawił 2
pomysł stworzenia 1
grupy literackiej. 1
literackiej. Wtedy 1
się wiodący 1
wiodący wędrowny 1
wędrowny tryb 1
życia mnich. 1
mnich. Wtedy 1
Wtedy pojawiły 1
śmierci sowieckich 1
sowieckich jeńców 1
jeńców w 1
polskich obozach. 1
obozach. Wtedy 1
Wtedy powstała 1
powstała znaczna 1
znaczna większość 1
większość bloków 1
publicznej. Wtedy 1
Wtedy powstało 1
kilka pomysłów, 1
pomysłów, za 1
za którymi 1
którymi opowiadały 1
opowiadały się 1
poszczególne zespoły. 1
zespoły. Wtedy 1
Wtedy poziom 1
poziom pierwszy 1
100 wskaźników 1
wskaźników albo 1
albo indeksów 1
indeksów (co 1
(co pozwoli 1
przykład uzyć 1
uzyć 32 1
32 bity 1
bity zamiast 1
zamiast 64 1
64 na 1
na wskaźnik 1
wskaźnik w 1
w 64-bitowym 1
64-bitowym trybie 1
i umożliwi 1
umożliwi rzadsze 1
rzadsze przydzielanie 1
przydzielanie wielu 1
wielu małych 1
małych fragmentów 1
fragmentów pamięci). 1
pamięci). Wtedy 1
Wtedy prawidłowa 1
prawidłowa była 1
była podwójna 1
podwójna pisownia, 1
pisownia, np. 1
np. „Nie 1
„Nie palący 1
palący pracownicy 1
pracownicy idą 1
idą z 1
z nami” 1
nami” (ci, 1
(ci, którzy 1
którzy teraz 1
nie palą) 1
palą) oraz 1
oraz „Mam 1
„Mam niepalącego 1
niepalącego wujka” 1
wujka” (w 1
(w ogóle 1
nie pali). 1
pali). Wtedy 1
Wtedy przeciwko 1
królowi zwróciła 1
też burżuazja, 1
burżuazja, którą 1
którą również 1
również dotknęły 1
dotknęły ordonanse 1
ordonanse (konieczność 1
(konieczność posiadania 1
posiadania majątków 1
ziemskich wykluczała 1
wykluczała z 1
wyborach znaczną 1
część mieszczaństwa). 1
mieszczaństwa). Wtedy 1
Wtedy przyszły 1
przyszły inżynier 1
inżynier rozpoczął 1
rozpoczął terminowanie 1
terminowanie u 1
mistrza ciesielskiego. 1
ciesielskiego. Wtedy 1
Wtedy Regina 1
Regina zmusiła 1
zmusiła Sidneya, 1
Sidneya, by 1
by wziął 1
wziął winę 1
winę na 1
siebie. Wtedy 1
Wtedy również 3
również odkrywa 1
odkrywa że 1
że Tessa 1
i Lloyd, 1
Lloyd, dwoje 1
dwoje miejscowych 1
miejscowych nastolatków 1
nastolatków posiada 1
własne kawałki 1
kawałki klucza. 1
klucza. Wtedy 1
stolicy wygnano 1
wygnano wdowę 1
po Dou 1
Dou Rongu. 1
Rongu. Wtedy 1
wzniesiona stolica 1
stolica nowego 1
Wtedy szeregowy 1
szeregowy Robert 1
Robert Hemlund 1
Hemlund wrzucił 1
wrzucił przez 1
przez górne 1
górne wejście 1
wejście jedną 1
ostatnich rur 1
rur Bangalore. 1
Bangalore. Wtedy 1
Wtedy też 25
3 członków 1
grupy poszło 1
poszło własnymi 1
własnymi drogami, 1
drogami, a 1
a Dutton 1
Dutton kontynuował 1
solową. Wtedy 1
też gra 1
przedstawiona szerokiej 1
publiczności. Wtedy 1
też Holmes, 1
Holmes, ku 1
ku zadowoleniu 1
zadowoleniu pułkownika, 1
pułkownika, Watsona 1
Watsona i 1
i inspektora 1
inspektora Gregory’ego 1
Gregory’ego krok 1
krok po 1
po kroku 1
kroku objaśnia 1
objaśnia szczegóły 1
szczegóły sprawy. 1
sprawy. Wtedy 1
się rozeszły. 1
rozeszły. Wtedy 1
zamknięcia huty 1
huty szkła 1
szkła (1836 1
(1836 r.). 1
r.). Wtedy 1
też kopiści 1
kopiści zaczęli 1
zaczęli uważać 1
uważać spółgłoskowy 1
spółgłoskowy tekst 1
Biblii za 1
za nienaruszalny. 1
nienaruszalny. Wtedy 1
też miał 1
miejsce dynamiczny 1
i kupiectwa: 1
kupiectwa: księga 1
księga adresowa 1
adresowa z 1
1910 donosi, 1
donosi, że 1
że działało 1
działało tu 1
7 piekarń, 1
piekarń, 14 1
14 wyszynków 1
wyszynków (w 1
5 restauracji), 1
restauracji), 7 1
7 sklepów 1
sklepów spożywczych, 1
spożywczych, 16 1
16 szewców, 1
szewców, 5 1
5 krawców, 1
krawców, 9 1
9 rzeźników, 1
rzeźników, 6 1
6 stolarni. 1
stolarni. Wtedy 1
też odkrywa, 1
moc cofania 1
wykorzystuje ją 1
do zapobieżenia 1
zapobieżenia morderstwu. 1
morderstwu. Wtedy 1
też otrzymał 1
tytuł Royal 1
Royal Designer 1
Designer for 1
for Industry. 1
Industry. Wtedy 1
raz przyszli 1
przyszli rywale 1
rywale spotykają 1
się twarzą 1
twarz. Wtedy 1
też pieśń 1
pieśń ta 1
wykonana publicznie 1
raz pierwszy; 1
pierwszy; wykonawczynią 1
wykonawczynią była 1
Maria Cappiello. 1
Cappiello. Wtedy 1
też pojawiły 1
na strojach 1
strojach barwy 1
barwy żółto-zielone. 1
żółto-zielone. Wtedy 1
też powstało 1
powstało pięć 1
pięć sonetów 1
sonetów miłosnych 1
miłosnych ku 1
czci włoskiej 1
włoskiej damy, 1
damy, poznanej 1
poznanej tuż 1
ojczyzny. Wtedy 1
też przypada 1
przypada najintensywniejszy 1
najintensywniejszy wzrost 1
wzrost kukurydzy. 1
kukurydzy. Wtedy 1
też przyszli 1
przyszli dwaj 1
dwaj wspólnicy 1
wspólnicy spotkali 1
pierwszy raz, 1
a Shōtarō 1
Shōtarō przez 1
przypadek uruchomił 1
uruchomił proces 1
proces wydobycia 1
wydobycia pamięci 1
z Raito. 1
Raito. Wtedy 1
też rezydencja 1
rezydencja grabarza 1
grabarza na 1
cmentarzu staje 1
własnością Lady 1
Lady Grey, 1
Grey, dopóki 1
dopóki gracz 1
nie zdecyduje 1
jej kupić 1
kupić za 1
za 100 1
sztuk złota). 1
złota). Wtedy 1
też udostępniono 1
udostępniono kościół 1
kościół dla 1
zwiedzających. Wtedy 1
też ujawniono, 1
nowym dziele 1
dziele studia 1
studia Criterion 1
Criterion znajdzie 1
tryb swobodnej 1
swobodnej jazdy 1
mieście (miasto 1
(miasto nazwano 1
nazwano Paradise 1
Paradise City), 1
City), pokazano 1
pokazano także 1
jego mapę 1
pierwsze crash 1
crash testy. 1
testy. Wtedy 1
też ustąpiła 1
ustąpiła ze 1
stanowiska uniwersyteckiego 1
uniwersyteckiego w 1
w Stanford. 1
Stanford. Wtedy 1
też zakończono 1
zakończono główną 1
główną operację 1
operację wydobywania 1
wydobywania szczątków. 1
szczątków. Wtedy 1
też zakończyła 1
sprzedaż Taurusa 1
Taurusa klientom 1
klientom prywatnym 1
prywatnym w 1
USA, samochód 1
samochód dostępny 1
tylko klientom 1
klientom flotowym. 1
flotowym. Wtedy 1
też zakończył 1
piłkarską. Wtedy 1
Wtedy też, 1
też, zespół 1
The Birthday 1
Birthday Party 1
Party i 1
stworzył większość 1
większość charakterystycznego 1
siebie materiału 1
materiału muzycznego. 1
muzycznego. Wtedy 1
też zmieniono 1
Państwowy Teatr 1
Teatr Nowy 1
Nowy (Scena 1
(Scena Komediowo-Muzyczna). 1
Komediowo-Muzyczna). Wtedy 1
mianowany ojcem 1
ojcem duchownym, 1
duchownym, prefektem 1
prefektem studiów 1
i prefektem 1
prefektem biblioteki 1
biblioteki Kongregacji. 1
Kongregacji. Wtedy 1
przez czechosłowacką 1
czechosłowacką wytwórnię 1
płytową OPUS 1
OPUS jedyny 1
jedyny LP 1
LP Spydera 1
Spydera Sympsona 1
Sympsona zatytułowany 1
zatytułowany Hello, 1
Hello, Bye 1
Bye bye. 1
bye. Wtedy 1
to bojówki 1
bojówki Szebabów 1
Szebabów dokonały 1
dokonały ataku 1
na patrole 1
patrole AMISOM, 1
AMISOM, które 1
które odpowiedziały 1
odpowiedziały ogniem. 1
ogniem. Wtedy 1
firma przewozowa 1
przewozowa „Thiel, 1
„Thiel, Goldwied 1
Goldwied und 1
und Hadlich” 1
Hadlich” wprowadziła 1
wprowadziła jako 1
pierwszy środek 1
transportu miejskiego 1
miejskiego na 1
trasie Gdańsk 1
Gdańsk – 1
zewnątrz kościół 1
uległ zmianie. 1
zmianie. Wtedy 1
to odbyła 1
Gdańsku wielka 1
wielka sesja 1
sesja naukowa 1
naukowa pt. 1
pt. Orientalizm 1
Orientalizm w 1
literaturze polskiej, 1
polskiej, z 1
udziałem prof. 1
prof. Słuszkiewicza, 1
Słuszkiewicza, Reychmana. 1
Reychmana. Wtedy 1
to pisał 1
swojej rodziny: 1
rodziny: „niedługo 1
„niedługo zostanę 1
zostanę związkowcem. 1
związkowcem. Wtedy 1
to podwyższono 1
podwyższono również 1
również wielkość 1
wielkość gmin: 1
gmin: z 1
50 domów. 1
domów. Wtedy 1
roku 1977, 1
1977, reprezentacja 1
w Raalte, 1
Raalte, w 1
Holandii. Wtedy 1
powstała większość 1
ulic (Oporów 1
(Oporów dotąd, 1
dotąd, jako 1
jako wieś, 1
wieś, obejmował 1
obejmował jedynie 1
jedynie obecną 1
ulicę Wiejską). 1
Wiejską). Wtedy 1
to zabiegi 1
zabiegi dyplomatyczne 1
dyplomatyczne Bianki 1
Bianki zapobiegły 1
zapobiegły rozpadowi 1
rozpadowi państwa. 1
państwa. Wtedy 1
Wtedy wiele 1
wiele nie 1
nie odpowiadających 1
odpowiadających władzom 1
władzom poglądów 1
temat muzyki, 1
muzyki, filmu 1
filmu i 1
sztuk plastycznych 1
plastycznych trzeba 1
było ukrywać 1
ukrywać za 1
za dwuznacznościami. 1
dwuznacznościami. Wtedy 1
Wtedy wieś 1
charakter ulicówki, 1
ulicówki, zabudowanej 1
zabudowanej po 1
stronach małymi, 1
małymi, krytymi 1
krytymi słomą 1
słomą chałupami. 1
chałupami. Wtedy 1
Wtedy w 1
kroku najmniejsza 1
najmniejsza krawędź 1
krawędź to 1
prostu następna 1
następna w 1
kolejności. Wtedy 1
Wtedy właśnie 3
właśnie nadeszła 1
nadeszła Irena 1
Irena i 1
– czując 1
czując się 1
się zdradzona 1
zdradzona – 1
uczyniła Henrykowi 1
Henrykowi wiele 1
wiele gorzkich 1
gorzkich wyrzutów, 1
wyrzutów, a 1
następnie zemdlała. 1
zemdlała. Wtedy 1
właśnie po 1
pierwszy wybita 1
wybita została 1
została ze 1
złota korona. 1
korona. Wtedy 1
właśnie wbiega 1
wbiega Monostatos, 1
Monostatos, który 1
zdołał co 1
prawda pojmać 1
pojmać Paminy 1
Paminy i 1
i Papagena, 1
Papagena, ale 1
ale pochwycił 1
pochwycił za 1
to zaskoczonego 1
zaskoczonego Tamina 1
Tamina i 1
właśnie doprowadza 1
oblicze arcykapłana. 1
arcykapłana. Wtedy 1
Wtedy Wredny 1
Wredny Szpon 1
Szpon niszczy 1
jej samolot 1
i Penelopa 1
Penelopa poleciała 1
poleciała na 1
wyspę. Wtedy 1
Wtedy zdecydował 1
na pisanie 1
pisanie własnych 1
własnych tekstów. 1
tekstów. Wtedy 1
Wtedy żeglarz, 1
żeglarz, bez 1
wyraźnego powodu, 1
powodu, zastrzelił 1
zastrzelił ptaka 1
tę zbrodnię 1
zbrodnię ukarany 1
został serią 1
serią przerażających 1
przerażających doświadczeń. 1
doświadczeń. Wtedy 1
Wtedy zły 1
zły kapitan 1
kapitan Nemo 1
Nemo topi 1
topi ich 1
statek i 1
ich porywa. 1
porywa. Wtedy 1
Wtedy zmartwychwstaną 1
zmartwychwstaną ci, 1
którzy należą 1
do Chrystusa. 1
Chrystusa. Wtedy 1
Wtedy z 1
morza wyłoniły 1
trzy ryby 1
ryby większe 1
od statku, 1
statku, które 1
zaczęły krążyć 1
krążyć wokół 1
niego. Wtedy 1
Wtedy zrozumiała 1
zrozumiała jak 1
jak obsesyjnym 1
obsesyjnym uczuciem 1
uczuciem darzy 1
darzy ją 1
ją Williams. 1
W Tedzie 1
Tedzie była 1
zakochana także 1
jej koleżanka 1
z biura. 1
W tej 82
bitwie polskie 1
polskie straty 1
wyniosły 700 1
700 zabitych, 1
zabitych, 600 1
600 jeńców 1
4 działa, 1
działa, wobec 1
wobec kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu zabitych 1
stronie szwedzkiej. 1
szwedzkiej. W 1
części Grani 1
Grani Baszt 1
Baszt występuje 1
występuje duże 1
duże nasycenie 1
nasycenie „szatańskiego” 1
„szatańskiego” nazewnictwa. 1
nazewnictwa. W 1
części mistrzostw 4
mistrzostw uczestniczyło 4
grupy, w 1
których rozgrały 1
rozgrały mecze 1
mecze systemem 1
uczestniczyło 16 2
najlepszych reprezentacji 2
reprezentacji na 2
uczestniczyło 8 2
najlepszych juniorskich 1
juniorskich drużyn 1
drużyn na 1
części można 1
można „przypadkowo” 1
„przypadkowo” rozjeżdżać 1
rozjeżdżać przechodniów, 1
przechodniów, którzy 1
którzy znajdą 1
trasie pojazdu. 1
części sanktuarium 1
sanktuarium sklepienie 1
sklepienie ma 1
ma niespotykany 1
niespotykany gdzie 1
indziej układ 1
układ przesuniętych 1
przesuniętych żeber, 1
żeber, nazywany 1
nazywany szalonym 1
szalonym sklepieniem. 1
sklepieniem. W 1
części swojej 1
twórczości Mikołaj 1
Mikołaj porusza 1
porusza problemy 1
związane przede 1
z metafizyką 1
metafizyką i 1
i ontologią 1
ontologią oraz 1
ich implikacje 1
implikacje w 1
obrębie teologii. 1
dyscyplinie warto 1
warto odnotować 1
odnotować również 1
sukcesy pochodzących 1
kraju pań. 1
pań. W 1
edycji Fryderyków 1
Fryderyków firmy 1
firmy fonograficzne 1
fonograficzne oraz 1
oraz indywidualni 1
indywidualni artyści 1
artyści nadesłali 1
nadesłali zgłoszenia 1
zgłoszenia 73 1
73 albumów 1
albumów muzyki 1
poważnej, 25 1
25 płyt 1
płyt jazzowych, 1
jazzowych, ponad 1
120 albumów 1
albumów z 1
z polską 2
polską muzyką 1
muzyką rozrywkową, 1
rozrywkową, 100 1
100 albumów 1
albumów zagranicznych 1
zagranicznych wykonawców 1
wykonawców oraz 1
110 singli 1
singli i 2
80 videoklipów. 1
videoklipów. W 1
edycji gry 1
gry przebudowano 1
przebudowano także 1
także stałe 1
stałe fragmenty 1
fragmenty gry. 1
tej fazie 3
fazie komórki 1
komórki nie 1
dzielą się; 1
się; zachodzi 1
zachodzi adaptacja 1
adaptacja do 1
nowych warunków 1
warunków środowiska. 1
rozgrywek wzięło 1
udział osiemnaście 1
osiemnaście reprezentacji 1
narodowych – 2
– czternaście 1
czternaście drużyn 1
drużyn uczestniczących 1
mistrzostwach kontynentu, 1
kontynentu, które 1
nie uzyskały 1
uzyskały awansu, 1
awansu, oraz 1
czterech zwycięzców 1
zwycięzców grup 1
grupowej eliminacji. 1
fazie zwykle 1
zwykle występuje 1
występuje zanik 1
zanik potrzeby 1
potrzeby zażywania 1
zażywania substancji 1
substancji psychoaktywnych, 1
psychoaktywnych, od 1
których pacjent 1
pacjent jest 1
jest uzależniony. 1
uzależniony. W 1
grze wykorzystano 1
wykorzystano również 1
również inny 1
inny znany 1
utwór zespołu 1
– Straight 1
Straight Out 1
Of Line. 1
Line. W 1
tej hali, 1
hali, oprócz 1
oprócz Joe 1
Joe Louis 1
Louis Arena, 1
Arena, Yzerman 1
Yzerman zdobył 1
najwięcej goli. 1
tej hierarchii 1
hierarchii można 1
można wyszczególnić 1
wyszczególnić grupy 1
grupy (klastry) 2
(klastry) nadrzędne, 1
nadrzędne, których 1
których elementami 1
(klastry) niższego 1
niższego rzędu. 1
konkurencji był 2
i 2015. 2
liczbie 2004 1
2004 żołnierzy 1
było niezdolnych 1
do marszu. 1
marszu. W 1
metodzie chłodzenia 1
chłodzenia temperaturę 1
temperaturę cząstek 1
cząstek pomocniczych 1
pomocniczych w 1
w pułapce 1
pułapce obniża 1
metodą laserowego 1
laserowego lub 1
lub radiacyjnego 1
radiacyjnego ochłodzenia. 1
ochłodzenia. W 1
mrocznej i 1
i zakłamanej 1
zakłamanej scenerii 1
scenerii dochodzi 1
dochodzi też 1
serii niezwykłych 1
i tragicznych 1
tragicznych zdarzeń. 1
zdarzeń. W 1
tej niewoli 1
niewoli nadziei 1
nadziei dodawała 1
dodawała potomkom 1
potomkom ludzi 1
ludzi wiara 1
wiara nadejście 1
nadejście Mesjasza 1
Mesjasza – 1
– odrodzonego 1
odrodzonego Starego 1
Starego Człowieka, 1
Człowieka, który 1
który uwolni 1
uwolni ich 1
od wrogów. 1
wrogów. W 1
tej odmianie 2
odmianie używa 1
2 kości. 1
odmianie zapisuje 1
się współrzędne 1
współrzędne pola, 1
pola, z 1
nastąpił ruch 1
ruch oraz 1
oraz pola, 1
które bierka 1
bierka została 1
została przesunięta, 1
przesunięta, rozdzielone 1
rozdzielone znakiem 1
znakiem -, 1
-, np. 1
np. e2-e4 1
e2-e4 zamiast 1
zamiast e4. 1
e4. W 1
ostatniej do 1
funkcję koordynatora. 1
koordynatora. W 1
ostatniej drużynie 1
drużynie wystąpiła 1
latach 1962–1963 1
1962–1963 w 1
36 spotkaniach. 1
ostatniej fabryce 1
fabryce produkowano 1
produkowano również 1
również ciężarówki. 1
ciężarówki. W 1
ostatniej otrzymał 1
r. dyplom 1
dyplom oraz 1
postaci pudełka 1
pudełka farb. 1
farb. W 1
ostatniej roli 2
roli próbował 1
próbował przedostać 1
do neutralnej 1
neutralnej Szwecji. 1
roli wywalczyła 1
1993 brązowy 1
ostatniej uzyskał 1
uzyskał bilans: 1
bilans: 1 1
1 zwycięstwo, 1
zwycięstwo, 3 1
3 remisy 1
remisy i 1
2 porażki, 1
porażki, odpadając 1
odpadając już 1
grupowej. W 2
ostatniej wersji 1
wersji Timajos 1
Timajos był 1
jedynym dialogiem 1
dialogiem czytanym 1
czytanym po 1
łacinie do 1
w. Zob. 1
Zob. W 1
postaci występuje 1
w szesnastu 2
szesnastu historiach 1
historiach dżataki. 1
dżataki. W 1
publikacji Rosenblattowa 1
Rosenblattowa powróciła 1
do tematów, 1
którymi zajmowała 1
swej kariery, 1
czasie porzuciła. 1
porzuciła. W 1
tej rundzie 2
rundzie drużyna 1
drużyna odpowiadała 1
odpowiadała na 1
5 pytań 1
pytań z 1
dwoma wariantami 1
wariantami odpowiedzi. 1
rundzie zespoły 1
miejsc od 1
z zeszłego 1
roku stanęły 1
stanęły do 1
z drużynami, 1
drużynami, który 1
który wywalczyły 1
wywalczyły sobie 1
sobie awans 1
awans w 1
samej kategorii 2
kategorii wiekowej 2
wiekowej w 1
dochodzenie zdobyła 1
wiekowej zdobył 1
także pięć 1
pięć medali 1
tym złoty 1
samej konfrontacji 1
konfrontacji wpisał 1
listę strzelców, 1
strzelców, zdobywając 1
zdobywając swojego 1
swojego premierowego 1
premierowego gola 1
1996. W 1
konkurencji dwukrotnie 1
mistrzostw Francji, 1
Francji, ale 1
zwyciężył. W 1
miejscowości zanotowano 1
zanotowano także 1
także +31 1
+31 °C. 1
samej stacji 1
stacji 16 1
się dokument 1
dokument Jonas 1
Jonas Brothers: 1
Brothers: Living 1
Living the 1
the Dream 1
Dream (w 1
polskiej Jonas 1
Jonas Brothers 1
Brothers – 1
– Spełnione 1
Spełnione marzenia), 1
marzenia), który 1
zawierał sceny 1
koncertowej When 1
You Look 1
Look Me 1
Me in 1
the Eyes 1
Eyes Tour. 1
scenie ginie 1
ginie również 1
również Bumako. 1
Bumako. W 1
sytuacji 1/2 1
1/2 spadku 1
spadku dziedziczy 1
dziedziczy żona, 1
żona, 1/4 1
1/4 matka, 1
matka, zaś 1
zaś 1/4 1
1/4 dwie 1
siostry oraz 1
dwóch bratanków, 1
bratanków, którzy 1
którzy wchodzą 1
zmarłego uprzednio 1
uprzednio brata 1
brata spadkodawcy. 1
spadkodawcy. W 1
sytuacji 2 1
2 Szwadron 1
Szwadron 5 1
5 Regimentu 1
Regimentu wrócił 1
do linii. 1
sytuacji Ali 1
Ali zaczął 1
zaczął szukać 1
szukać poparcia 1
poparcia poza 1
granicami kraju, 1
kraju, znajdując 1
znajdując je 1
sytuacji armia 1
armia szwedzka 1
szwedzka zaczęła 1
się wycofywać 1
wycofywać wzdłuż 1
wzdłuż Wisły 1
i Sanu 1
Sanu na 1
sytuacji ataman 1
ataman gen. 1
gen. T. 1
T. I. 1
I. Domanow 1
Domanow zawiadomił 1
zawiadomił dowództwo 1
dowództwo partyzanckie, 1
partyzanckie, że 1
maja rozpocznie 1
się ewakuacja 1
ewakuacja Kozackiego 1
Kozackiego Stanu. 1
sytuacji biskup 1
biskup Absalon 1
Absalon dokonał 1
dokonał nadań 1
nadań ziemskich 1
ziemskich na 1
rzecz zgromadzenia 1
zgromadzenia i 1
ok. 1175 1
1175 r. 1
przeniósł mnichów 1
mnichów do 1
klasztoru Æbelholt 1
Æbelholt w 1
północnej Zelandii, 1
Zelandii, a 1
klasztorne na 1
wyspie Eskilsø 1
Eskilsø pozostawiono 1
pozostawiono swemu 1
swemu losowi. 1
losowi. W 1
sytuacji bitwa 1
bitwa zakończyła 2
zwycięstwem wojsk 3
wojsk Konstantyna 1
Konstantyna nad 1
nad dwukrotnie 1
dwukrotnie liczniejszymi 1
liczniejszymi siłami 1
siłami Maksencjusza, 1
Maksencjusza, który 1
który (jak 1
(jak wielu 1
jego żołnierzy) 1
żołnierzy) utonął 1
w Tybrze. 1
Tybrze. W 1
sytuacji brazylijska 1
brazylijska federacja 1
federacja musiała 1
musiała zrezygnować 1
tej decyzji. 1
sytuacji cesarz 1
cesarz Fryderyk 1
III powrócił 1
scenę polityczną, 1
polityczną, oddał 1
oddał Zygmunta 1
Zygmunta pod 1
pod opiekę, 1
opiekę, wypędzając 1
wypędzając ze 1
ziem całą 1
całą szlachtę 1
szlachtę związaną 1
rodem Wittelsbachów. 1
Wittelsbachów. W 1
sytuacji DEA 1
DEA uzyskuje 1
uzyskuje wsparcie 1
wsparcie oddziału 1
oddziału Delta 1
Delta Force, 1
Force, którym 1
którym dowodzi 1
dowodzi pułkownik 1
pułkownik Scott 1
Scott McCoy. 1
McCoy. W 1
sytuacji dochodziło 1
i demonstracji, 1
demonstracji, miały 1
ekonomiczny niż 1
niż polityczny. 1
sytuacji dotychczasowa 1
dotychczasowa polityka 1
polityka manewrowania 1
manewrowania stosowana 1
stosowana przez 1
rząd stawała 1
się niemożliwa. 1
niemożliwa. W 1
sytuacji Fryderyk 1
Fryderyk podzielił 1
podzielił swoje 1
siły, zamierzając 1
zamierzając wziąć 1
wziąć siły 1
siły Appenzellu 1
Appenzellu w 1
w kleszcze. 1
kleszcze. W 1
sytuacji Grimbold 1
Grimbold rozmieścił 1
rozmieścił swych 1
swych ludzi 1
ludzi następująco: 1
następująco: na 1
rzeki obsadził 1
obsadził częścią 1
częścią piechoty 1
piechoty ziemne 1
ziemne forty, 1
forty, położone 1
podejściu do 1
do brodów. 1
brodów. W 1
sytuacji kapituła 1
kapituła zgodziła 1
przyjąć Marię 1
Marię Kunegundę 1
Kunegundę w 1
poczet kanoniczek. 1
kanoniczek. W 1
sytuacji król 1
musiał wywiązać 1
wywiązać się 1
i dać 1
dać krawczykowi 1
krawczykowi córkę 1
żonę. W 1
sytuacji Lotar 1
Lotar zrezygnował 1
dalszego osłabiania 1
osłabiania Staufów 1
Staufów i 1
na reformie 1
reformie Rzeszy 1
polityce włoskiej. 1
włoskiej. W 1
na singlu 1
singlu " 1
sytuacji niemieccy 1
niemieccy krzyżowcy 1
krzyżowcy powrócili 1
sytuacji ogłoszono 1
nowy karabin 1
karabin automatyczny. 1
automatyczny. W 1
sytuacji organizacja 1
organizacja pierwszej 1
pierwszej Konstrukcji 1
Konstrukcji w 1
Procesie była 1
dla Ryszarda 1
Ryszarda Waśko 1
Waśko niejako 1
niejako społecznym 1
społecznym obowiązkiem, 1
obowiązkiem, chęcią 1
chęcią przybliżenia 1
przybliżenia sztuki 1
sztuki ludziom. 1
ludziom. W 1
sytuacji papież 1
papież wyznaczył 1
wyznaczył dwóch 1
dwóch legatów, 1
legatów, biskupa 1
biskupa wrocławskiego 1
wrocławskiego Wawrzyńca 1
i opata 1
opata wrocławskich 1
wrocławskich norbertanów, 1
norbertanów, którzy 1
mieli zorganizować 1
zorganizować nową 1
nową elekcję. 1
elekcję. W 1
sytuacji powstańcy 1
powstańcy musieli 1
musieli ograniczyć 1
ataku naziemnego. 1
naziemnego. W 1
tej sytuacji, 2
sytuacji, pozostali 1
pozostali przy 1
życiu członkowie 1
członkowie miejscowego 1
miejscowego senatu 1
senatu w 1
w Kartaginie 1
Kartaginie uchwalili 1
uchwalili wojnę 1
Rzymem. W 1
sytuacji RCA 1
RCA nie 1
miała dostatecznie 1
dostatecznie dużo 1
dużo nowego 1
nowego materiału, 1
materiału, by 1
by skompletować 1
skompletować album. 1
sytuacji Służewo 1
Służewo utraciło 1
utraciło prawa 1
sytuacji trzecim 1
trzecim klubem, 1
klubem, który 1
miał reprezentować 1
reprezentować Chile 1
był ten 1
obu wicemistrzów 1
wicemistrzów (Apertura 1
(Apertura i 1
i Clausura), 1
Clausura), który 1
miał lepszy 1
lepszy dorobek 1
dorobek punktowy, 1
punktowy, czyli 1
czyli lepszą 1
tabeli sumarycznej 1
sumarycznej sezonu. 1
20. rozpoczęto 1
rozpoczęto gwałtownie 1
gwałtownie poszukiwać 1
poszukiwać innych 1
innych rozwiązań. 1
sytuacji zaproponowano 1
zaproponowano kilka 1
kilka rozwiązań. 1
sytuacji zniechęcony 1
zniechęcony F. 1
F. Debauvais 1
Debauvais wycofał 1
a O. 1
O. Mordrel 1
Mordrel zaangażował 1
tej terapii 1
terapii antytrypsynę 1
antytrypsynę uzyskuje 1
z osocza 1
osocza dawców 1
dawców krwi, 1
krwi, po 1
czym podaje 1
podaje dożylnie. 1
dożylnie. W 1
trasie prezentowali 1
prezentowali stare 1
stare przeboje 1
przeboje między 1
innymi przeboje 1
przeboje „Film” 1
„Film” i 1
i „Normalnie 1
„Normalnie o 1
tej porze”. 1
porze”. W 1
walce Mysterio 1
Mysterio odniósł 1
odniósł kontuzję 1
kontuzję kolana. 1
tej wczesnej 1
wczesnej wersji 1
wersji sama 1
sama jaskinia 1
była opisana 1
opisana jako 2
jako podziemny 1
podziemny gabinet 1
gabinet Batmana 1
Batmana i 1
inne pomieszczenia 1
pomieszczenia była 1
niewielką wnęką 1
wnęką z 1
z biurkiem 1
biurkiem i 1
i szafkami 1
szafkami na 1
na akta. 1
akta. W 1
wersji wagony 1
wagony były 1
1975 dla 1
miast Zagłębia 1
Zagłębia Ruhry. 1
Ruhry. W 1
właśnie siedzibie 1
siedzibie rastafarianie 1
rastafarianie spotykali 1
modlili do 1
do Jah. 1
Jah. W 1
W tejże 1
tejże kaplicy 1
kaplicy mieszczą 1
zabytkowe rzeźby 1
rzeźby barokowo-ludowe 1
barokowo-ludowe z 1
wieku (Chrystusa 1
(Chrystusa Frasobliwego 1
Frasobliwego oraz 1
oraz Matki 1
Boskiej Bolesnej). 1
Bolesnej). W 1
W tekście 2
tekście o 1
o Świętej 1
Świętej Eucharystii, 1
Eucharystii, który 1
który wspólnie 1
wspólnie przyjęła 1
przyjęła Teologiczna 1
Teologiczna Komisja 1
Komisja Prawosławno-Starokatolicka 1
Prawosławno-Starokatolicka czytamy: 1
czytamy: „Eucharystię 1
„Eucharystię ustanowił 1
sam Pan. 1
Pan. W 1
tekście utworu 1
utworu wokalistka 1
wokalistka kieruje 1
stronę Bratmana 1
Bratmana słowa 1
słowa uznania, 1
uznania, będąc 1
będąc mu 1
mu wdzięczną 1
wdzięczną za 1
za ofiarowaną 1
ofiarowaną miłość 1
i oddanie, 1
oddanie, a 1
także upragnione 1
upragnione poczucie 1
bezpieczeństwa Hoose, 1
Hoose, Bob 1
Bob (2006-08-28). 1
(2006-08-28). W 1
W tekstach 2
tekstach pisanych 1
po niemiecku 1
niemiecku w 1
okresie XVI–XVIII 1
XVI–XVIII w. 1
w. przeważała 1
przeważała nazwa 1
nazwa lokacyjna 1
lokacyjna (Neustadt, 1
(Neustadt, Polnisch 1
Polnisch Neustadt). 1
Neustadt). W 1
tekstach poruszane 1
poruszane są 1
są zagadnienia 1
zagadnienia związane 1
z negatywnymi 1
negatywnymi aspektami 1
aspektami współczesności, 1
współczesności, wpływem 1
wpływem technologii 2
technologii na 2
na człowieczeństwo 1
człowieczeństwo oraz 1
oraz zalgorytmizowaną 1
zalgorytmizowaną i 1
i odhumanizowaną 1
odhumanizowaną rzeczywistością 1
rzeczywistością „betonowej 1
„betonowej dżungli”. 1
dżungli”. W 1
W teledysku 4
teledysku chłopiec 1
chłopiec gra 1
grę wideo, 1
wideo, a 1
a muzycy 1
muzycy wchodzą 1
jej świata. 1
teledysku nie 1
postać George’a 1
George’a Michaela, 1
Michaela, gdyż 1
gdyż artysta 1
artysta odmówił 1
odmówił pojawienia 1
teledysku „Persona” 1
„Persona” zostały 1
zawarte takie 1
takie słowa, 1
słowa, jak 1
teledysku widać 1
widać śpiewającą 1
śpiewającą Mariah 1
Mariah w 1
w długiej, 1
długiej, kasztanowej 1
kasztanowej sukni 1
sukni na 1
tle wspomagającego 1
wspomagającego ją 1
ją chóru. 1
W telefonach 1
telefonach do 1
stacji wystąpienie 1
wystąpienie tego 1
zjawiska potwierdziły 1
potwierdziły setki 1
setki słuchaczy. 1
słuchaczy. W 1
W teleskopie 1
teleskopie Herschela 1
Herschela zwierciadło 1
zwierciadło główne 1
główne jest 1
lekko nachylone 1
nachylone w 1
osi teleskopu, 1
teleskopu, dzięki 1
czemu ognisko 1
ognisko wyprowadzone 1
wyprowadzone jest 1
okolice przedniej 1
krawędzi tubusu. 1
tubusu. W 1
W telewizji 1
telewizji debiutowała 1
W temperaturach 1
temperaturach wyższych 1
wyższych lub 1
lub niższych 1
niższych cykl 1
rozwojowy pasożytów 1
pasożytów ulega 1
ulega spowolnieniu. 1
spowolnieniu. W 1
to białe, 1
ciało stałe. 1
stałe. W 1
W ten 85
sposób mają 1
mają wracać 1
wracać na 1
sposób sąd 1
sąd dąży 1
wyjaśnienia istotnych 1
istotnych okoliczności 1
okoliczności sprawy, 1
sprawy, które 2
są sporne 1
sporne Art. 1
sposób 1 2
1 AWP 1
AWP przełamała 1
obronę niemiecka 1
niemiecka na 1
głębokość 30 1
km, wyszła 1
tyły zgrupowania 1
zgrupowania wałeckiego 1
wałeckiego i 1
przecięła mu 1
odwrotu 11 1
lutego 47 1
47 A 1
A opanowała 1
opanowała Wałcz. 1
Wałcz. W 1
1 Denier 1
Denier to 1
to 1g 1
1g przędzy 1
przędzy na 1
na 9000 1
9000 metrów 1
aby pozostać 1
pozostać anonimowym, 1
anonimowym, węzły 1
węzły muszą 1
muszą przekazywać 1
przekazywać cudze 1
cudze dane. 1
dane. W 1
sposób armia 1
armia Unii 1
Unii utrzymała 1
utrzymała pozycje 1
pozycje z 1
dnia poprzedniego. 1
poprzedniego. W 1
sposób będzie 1
musiał zaopiekować 1
się dwojgiem 1
dwojgiem i 1
i towarzyszyć 1
towarzyszyć im 1
w długiej 1
długiej podróży 1
południe, odkrywając 1
odkrywając wartość 1
wartość rodziny. 1
sposób bez 1
bez znajomości 1
języka programowania, 1
programowania, lub 1
lub znając 1
znając tylko 1
jego podstawy, 1
podstawy, można 1
pełni działający 1
działający program. 1
program. W 1
sposób dawał 1
dawał przykład 1
przykład innym 1
innym żołnierzom 1
i wyróżniał 1
sposób Eichelberger 1
Eichelberger znalazł 1
centrum politycznych 1
i dyplomatycznych 1
dyplomatycznych rozgrywek. 1
sposób Fremeni 1
Fremeni mogli 1
mogli podróżować 1
podróżować na 1
sposób funkcjonuje 1
funkcjonuje np. 1
np. usługa 1
usługa Net 1
Net Track. 1
Track. W 1
sposób gaz 1
gaz zostaje 1
zostaje wypuszczony 1
wypuszczony w 1
kierunku przepływu 1
przepływu gazu 1
fazie adsorpcji 1
adsorpcji i 1
na gaz 1
gaz resztkowy. 1
resztkowy. W 1
sposób gen. 1
N. Krasnow 2
Krasnow ostatecznie 1
ostatecznie stracił 1
stracił realne 1
realne oparcie 1
w kozackich 1
kozackich masach 1
masach wojskowych. 1
sposób II 1
II Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Wielkopolski 1
Wielkopolski w 2
Zespołowym przeszły 1
największe stacjonarne 1
stacjonarne zawody 1
zawody programistyczne 1
programistyczne w 1
osobnik może 1
może pochłonąć 1
pochłonąć nawet 1
tysięcy ryb 1
ryb za 1
jednym razem. 1
sposób jednostka 1
jednostka może 1
może wytłumaczyć 1
wytłumaczyć sobie, 1
jest bogata, 1
bogata, ponieważ 1
jest złodziejem. 1
złodziejem. W 1
sposób Kenshin 1
Kenshin zostaje 1
zostaje z 1
z Kaoru 1
Kaoru i 1
razem mają 1
mają wiele 2
sposób klub 1
ma dużo 1
dużo większe 3
lepsze wyniki 1
sposób koncepcje 1
koncepcje średniowiecznych 1
średniowiecznych teologów 1
teologów miały 1
własnych rozważań 1
rozważań autora 1
autora o 1
o ludzkiej 1
ludzkiej energii 1
i namiętności, 1
namiętności, przewijających 1
przewijających się 1
różnymi postaciami 1
postaciami w 1
całej Komedii 1
Komedii ludzkiej. 1
ludzkiej. W 1
sposób łatwo 1
łatwo znaleźć 1
znaleźć i 1
i przechwycić 1
przechwycić dane 1
dane kodowane 1
kodowane w 1
oraz je 1
je przeanalizować. 1
przeanalizować. W 1
sposób lubelska 1
lubelska rada 1
rada miejsca 1
miejsca wzmocniła 1
wzmocniła swój 1
swój wpływ, 1
wpływ, egzekwując 1
egzekwując w 1
imieniu miasta 1
tylko uprawnienia 1
uprawnienia właścicielskie, 1
właścicielskie, ale 1
też dowolnie 1
dowolnie kształtując 1
kształtując skład 1
skład osobowy 1
osobowy ławy 1
ławy konopnickiej. 1
konopnickiej. W 1
sposób Maigret 1
Maigret chce 1
chce sprowokować 1
sprowokować zabójcę 1
zabójcę do 1
sposób mała 1
mała wioska 1
wioska stała 1
uczęszczanych miejsc 1
miejsc pielgrzymkowych 1
pielgrzymkowych we 1
sposób meble 1
meble zawierały 1
wiele szuflad, 1
szuflad, które 1
które pojawiały 1
znikały poprzez 1
poprzez wciskanie 1
wciskanie ukrytych 1
ukrytych przycisków 1
przycisków aktywujących 1
aktywujących mechanizmy, 1
mechanizmy, ponadto 1
ponadto ukryte 1
w sekretarzykach 1
sekretarzykach zegary 1
zegary wygrywały 1
wygrywały różne 1
różne melodie. 1
melodie. W 1
sposób miał 1
powstać silny 1
ośrodek rzemieślniczy 1
rzemieślniczy w 1
pobliżu Warszawy. 1
sposób mocny 1
mocny alkohol 1
alkohol nie 1
nie psuje 1
psuje młodego 1
młodego sherry. 1
sherry. W 1
było dziedziczyć 1
dziedziczyć po 1
nim jak 1
po człowieku 1
człowieku wolnym. 1
obserwować przebieg 1
przebieg komunikacji. 1
wyznaczyć nawet 1
prędkości rozchodzenia 1
rozchodzenia się 1
się światła. 1
sposób niedawni 1
niedawni szamani 1
szamani i 1
i wojownicy 1
wojownicy niemal 1
niemal z 1
dzień stali 1
się cyrkowcami 1
cyrkowcami i 1
i aktorami. 1
aktorami. W 1
sposób Nyon 1
Nyon znalazł 1
rękach przedstawicieli 1
przedstawicieli bocznej 1
bocznej gałęzi 1
rodu hrabiów 1
hrabiów sabaudzkich. 1
sabaudzkich. W 1
sposób odciągnięto 1
odciągnięto ich 1
zaopatrzeniem okrętów 1
okrętów MW 1
wyposażenie nawigacyjne. 1
nawigacyjne. W 1
sposób opracowano 1
opracowano rodzinę 1
rodzinę pojazdów 1
pojazdów Hess 1
Hess Co-Bolt. 1
Co-Bolt. W 1
sposób otrzymał 1
otrzymał klasyfikację 1
klasyfikację grup 1
grup skończonych 1
skończonych Coxetera. 1
Coxetera. W 1
sposób otrzymuje 1
się docelową 1
docelową cenę 2
cenę dla 1
nowego produktu. 1
sposób oznakowane 1
są alternatywne 1
alternatywne przebiegi 1
przebiegi drogi. 1
sposób paszporty 1
paszporty mogły 1
być kupowane 1
kupowane hurtowo, 1
hurtowo, co 1
co zmniejszało 1
zmniejszało ich 1
ich cenę. 1
sposób planowane 1
wykonanie 10 1
19 klatek 1
klatek schodowych. 1
schodowych. W 1
sposób, pod 1
pod międzynarodowym 1
międzynarodowym naciskiem, 1
naciskiem, w 1
sierpnia wojskowi 1
wojskowi izraelscy, 1
izraelscy, egipscy 1
egipscy i 1
i transjordańscy 1
transjordańscy uzgodnili 1
uzgodnili procedurę 1
procedurę zapobiegania 1
zapobiegania incydentom 1
incydentom zbrojnym 1
zbrojnym w 1
rejonie Jerozolimy. 1
sposób podróż 1
podróż stawała 1
się wyprawą. 1
wyprawą. W 1
sposób po 1
stronie strumienia 1
strumienia założyli 1
swoją osadę, 1
osadę, której 1
której nazwę 1
nazwę zapożyczyli 1
zapożyczyli od 1
leżącej opodal 1
opodal polskiej 1
polskiej wsi. 1
sposób powstają 2
powstają implikanty 1
implikanty rozmiaru 1
rozmiaru 2.Jeśli 1
2.Jeśli któryś 1
któryś iloczyn 1
iloczyn nie 1
innymi, bo 1
bo różni 1
o więcej 1
jedną cyfrę 1
cyfrę od 1
od każdego 1
każdego – 1
– zaznaczmy 1
zaznaczmy go 1
go gwiazdką 1
gwiazdką i 1
i nazywamy 1
nazywamy implikantem 1
implikantem prostym. 1
powstają pasma 1
pasma widoczne 1
jako łuki 1
łuki skierowane 1
jest spowodowane 1
że boczne 1
boczne partie 1
partie lodowca 1
lodowca na 1
skutek tarcia 1
tarcia o 1
o skały 1
skały przemieszczają 1
się wolniej 1
wolniej niż 1
te leżące 1
leżące pośrodku. 1
sposób powstała 1
powstała i 1
wkrótce opatentowana 1
opatentowana pierwsza 1
pierwsza forma 1
forma do 1
do paznokci. 1
paznokci. W 1
sposób powstało 2
powstało dzieło, 1
dzieło, które 1
które ukazuje 1
ukazuje obraz 1
obraz polskiego 1
społeczeństwa z 1
z rynkiem 1
rynkiem i 1
i kościołem 1
parafialnym ( 1
sposób powstały 2
powstały następujące 1
następujące modele: 1
modele: AmigaOne-SE 1
AmigaOne-SE G3, 1
G3, AmigaOne-XE 1
AmigaOne-XE G4, 1
G4, Micro 1
Micro A1, 1
A1, MicroA1-C, 1
MicroA1-C, oraz 1
oraz MicroA1-I, 1
MicroA1-I, która 1
realizacji. W 1
powstały odrębne 1
jednostki osadnicze: 1
osadnicze: Bartniki, 1
Bartniki, Rudy, 1
Rudy, Wieś 1
Wieś Karczmarska, 1
Karczmarska, które 1
z Ostrówkiem 1
Ostrówkiem (czyli 1
(czyli dawnym 1
dawnym zamkiem) 1
zamkiem) złożyły 1
na Wielbark 1
Wielbark w 1
w obecnych 2
obecnych granicach 1
granicach (Ruda, 1
(Ruda, Wieś 1
Wieś Karczmarska 1
Karczmarska i 1
i Ostrówko 1
Ostrówko włączone 1
włączone 21 1
lipca 1723 1
1723 r.). 1
sposób prawnie 1
prawnie przekazano 1
przekazano jej 1
jej całą 1
całą władzę. 1
przez wegetatywne 1
wegetatywne rozmnażanie 1
rozmnażanie gwiazdnica 1
gwiazdnica gajowa 1
gajowa tworzy 1
tworzy całe 1
całe płaty. 1
płaty. W 1
przez wyłącznik 1
wyłącznik płynie 1
tylko prąd 1
w torze 1
torze fazowym, 1
fazowym, a 1
a suma 1
suma prądów 1
prądów w 1
oknie przekładnika 1
przekładnika będzie 1
będzie różna 1
przypadku upływu. 1
upływu. W 1
sposób rejestracja 1
rejestracja dwóch 1
dwóch przeciwbieżnych 1
przeciwbieżnych fotonów 1
fotonów z 1
z anihilacji 1
anihilacji pozytonu, 1
pozytonu, a 1
kilku mikrosekundach 1
mikrosekundach fotonów 1
fotonów powstałych 1
procesie wychwytu 1
wychwytu neutronu, 1
neutronu, stanowi 1
stanowi unikalną 1
unikalną sygnaturę 1
sygnaturę oddziaływania 1
oddziaływania neutrina. 1
neutrina. W 1
sposób rozstrzygnęła 1
rozstrzygnęła trwające 1
r. spory 1
spory holenderskich 1
holenderskich i 1
i niemieckich 1
niemieckich naukowców 1
naukowców co 1
do przyczyn 1
przyczyn tej 1
tej choroby. 1
choroby. W 1
sposób rysa 1
rysa zostaje 1
zostaje wypełniona 1
wypełniona i 1
i związana. 1
związana. W 1
sposób seria 1
seria ma 1
ma promować 1
promować wartości 1
wartości takie 1
jak współpraca 1
współpraca i 1
i jedność. 1
jedność. W 1
sposób siostry 1
siostry zarabiały 1
zarabiały na 1
utrzymanie. W 1
sposób skazał 1
na wieczne 1
wieczne potępienie. 1
potępienie. W 1
sposób splata 1
splata się 1
sobą kolejno 1
kolejno całą 1
całą konstrukcję, 2
konstrukcję, tak 1
aż uzyska 1
uzyska się 1
się odpowiednią 1
odpowiednią wysokość 1
wysokość muru. 1
muru. W 1
się samozwańczym 1
samozwańczym cesarzem 1
cesarzem Antarktydy, 1
Antarktydy, królem 1
królem Bieguna 1
Bieguna Południowego, 1
Południowego, Troi 1
Troi etc. 1
etc. W 1
sposób stworzył 1
stworzył cyfrową 1
cyfrową wersję 1
wersję kroju 1
kroju pisma. 1
sposób świętego 1
świętego przedstawiali 1
przedstawiali m.in. 1
sposób takie 1
takie państwo 1
państwo de 1
facto nabiera 1
nabiera cech 1
cech republiki 1
republiki demokratycznej, 1
demokratycznej, a 1
a monarchiczna 1
monarchiczna forma 1
rządów staje 1
jedynie dekoracją. 1
dekoracją. W 1
sposób teoretycznie 1
teoretycznie można 1
można grać 1
w nieskończoność, 1
nieskończoność, jednak 1
najczęściej gra 1
do ustalonej 1
ustalonej wcześniej 1
wcześniej liczby 1
liczby punktów; 1
punktów; najczęściej 1
25 bądź 1
bądź 50 1
50 ( 1
sposób trafia 1
trafia znowu 1
długiego przedsionka, 1
przedsionka, do 1
którego wpadła 1
sposób tworzą 1
grupy użytkowników, 1
użytkowników, do 1
których przynależność 1
przynależność stanowi 1
stanowi fundamentalny 1
fundamentalny element 1
element życia 1
sposób udało 1
przekonać księdza 1
księdza Pawła 1
Pawła Siwca.” 1
Siwca.” W 1
sposób Uniwersytet 1
Mickiewicza oprócz 1
oprócz Collegium 1
Collegium Polonicum 1
Polonicum posiadał 1
posiadał siedem 1
innych tzw. 1
tzw. zamiejscowych 1
zamiejscowych ośrodków 1
ośrodków dydaktycznych 1
regionie metropolitalnym 1
metropolitalnym Poznania. 1
sposób ustanowił 1
ustanowił unię 1
unię personalną 1
personalną między 1
między Asyrią 1
Asyrią a 1
a Babilonią. 1
Babilonią. W 1
sposób uwolniono 1
uwolniono kilkuset 1
kilkuset żołnierzy. 1
sposób Victor 1
Victor był 1
najdłużej używanym 1
używanym z 1
bombowców serii 1
serii „V”, 1
„V”, aczkolwiek 1
aczkolwiek nie 1
pierwotnej roli. 1
sposób wieża 1
wieża mogła 1
mogła pełnić 1
pełnić podczas 1
walki rolę 1
rolę centrali 1
centrali artyleryjskiej. 1
sposób woda 1
woda przepływa 1
otwarte naczynie 1
naczynie w 1
miarę jego 1
jego opadania. 1
opadania. W 1
roku 1559 1
1559 po 1
pierwszy ukazał 1
się powszechny 1
powszechny indeks 1
indeks ksiąg 1
ksiąg zakazanych. 1
zakazanych. W 1
sposób zakończyła 1
historia Brygady 1
Brygady Świętokrzyskiej 1
Świętokrzyskiej NSZ. 1
NSZ. W 1
sposób zamordowano 1
w Złoczowie 1
Złoczowie 28 1
28 Polaków 1
Polaków Florentyna 1
Florentyna Rzemieniuk: 1
Rzemieniuk: Unici 1
Unici Polscy 1
Polscy 1596-1949. 1
1596-1949. W 1
ze zwykłego 1
zwykłego obrazka 1
obrazka w 1
komputerze mapa 1
mapa numeryczna 1
numeryczna stała 1
ważnym narzędziem 1
narzędziem w 1
procesach decyzyjnych. 1
decyzyjnych. W 1
sposób zostaje 1
zostaje spłaszczony 1
spłaszczony histogram 1
histogram kryptogramu, 1
kryptogramu, a 1
a wielokrotne 1
wielokrotne szyfrowanie 1
szyfrowanie tego 1
samego tekstu 1
tekstu daje 1
daje za 1
razem inny 1
inny wynik. 1
wynik. W 2
sposób została 1
utworzona nazwa 1
rodzajowa Eustreptospondylus. 1
Eustreptospondylus. W 1
rozegrany jako 1
i ostatni, 1
ostatni, a 1
nie tradycyjnie 1
tradycyjnie jako 1
drugi turniej 1
turniej Wielkiego 1
Szlema w 1
sposób zostały 1
zostały postawione 1
postawione jednolite 1
jednolite metody 1
badawcze dla 1
swojej szkoły 1
szkoły historii 1
historii gospodarczej. 1
sposób zrekompensowana 1
zrekompensowana straty 1
poniesione przez 1
spółkę Consolidated 1
Consolidated Refineries 1
Refineries Limited. 1
terenu dzisiejszej 1
dzisiejszej gminy 1
gminy zginęły 1
zginęły osady 1
osady takie 1
jak: Mochle, 1
Mochle, Stary 1
Stary Orzeł, 1
Orzeł, Kruszewo, 1
Kruszewo, Żabienko, 1
Żabienko, Ovialow, 1
Ovialow, Preuschodorff. 1
Preuschodorff. W 1
świat wkracza 1
wkracza ktoś, 1
ktoś, kto 1
przeciwieństwem - 1
- Ivan, 1
Ivan, to 1
to dorosły 1
dorosły mężczyzna 1
wyglądzie i 1
i zachowaniu 1
zachowaniu dziecka. 1
W teoriach 1
teoriach neotechnologicznych 1
neotechnologicznych uwzględnia 1
się zmiany 1
spowodowane ciągłym 1
rozwojem postępu 1
postępu technicznego. 1
W teorii 6
teorii bytu 1
bytu neopozytywiści 1
neopozytywiści zauważyli 1
zauważyli za 1
za Wittgensteinem, 1
Wittgensteinem, że 1
wszelkie sądy 1
teorie w 1
obrębie są 1
są bezsensowne 1
bezsensowne – 1
sposób zweryfikować 1
zweryfikować faktami. 1
faktami. W 1
teorii dysonansu 1
dysonansu poznawczego 1
poznawczego napięcie 1
napięcie motywacyjne 1
motywacyjne jest 1
przyczyną zmiany 1
zmiany postaw. 1
postaw. W 1
teorii interwencja 1
interwencja brytyjska 1
brytyjska przywróciła 1
przywróciła poprzedni 1
poprzedni stan 1
stan ustrojowy 1
ustrojowy w 1
w Egipcie: 1
Egipcie: władza 1
do podległego 1
podległego sułtanowi 1
sułtanowi kedywa. 1
kedywa. W 1
teorii kapitalistycznej 1
kapitalistycznej wartość 1
wartość pracy 1
jednocześnie wartością 1
wartością produktu, 1
produktu, ale 1
ale cena 1
cena jest 1
nie adekwatna 1
adekwatna do 1
teorii mnogości, 1
mnogości, przestrzeń 1
przestrzeń Baire’a 1
Baire’a jest 1
często oznaczana 1
oznaczana przez 1
przez (jako 1
że zbiór 1
naturalnych jest 1
tam oznaczany 1
oznaczany przez 1
przez ). 1
teorii sieci 1
sieci analiza 1
analiza połączeń 1
połączeń ( 1
W terapii 1
terapii oczyszczającej 1
oczyszczającej dużą 1
odgrywają faza 1
faza przygotowania 1
przygotowania organizmu 1
organizmu (purwa 1
(purwa karma) 1
karma) oraz 1
oraz regeneracji 1
regeneracji (paszat 1
(paszat karma). 1
karma). W 1
W terenie 2
terenie jedynie 1
po czystym 1
czystym szczebiocie 1
szczebiocie zakończonym 1
zakończonym przyjemnym 1
przyjemnym trelem 1
trelem można 1
można rozpoznać, 1
rozpoznać, że 1
dany osobnik 1
osobnik jest 1
samcem. W 1
terenie zachowuje 1
zachowuje zdolność 1
rażenia nawet 1
nawet powyżej 1
W Terliczce 1
Terliczce funkcjonuje 1
również Ochotnicza 1
W terminologii 3
terminologii branżowej 1
branżowej były 1
to układy 1
układy z 1
z pamięcią 1
pamięcią ulotną. 1
ulotną. W 1
terminologii prawniczej 1
prawniczej oznacza 1
to zasadę, 1
zasadę, wedle 1
można orzekać 1
orzekać dwa 1
samej sprawie. 1
sprawie. W 1
terminologii umysłowych 1
umysłowych obliczeń, 1
obliczeń, największy 1
największy talent 1
talent Rüdigera 1
Rüdigera to 1
umiejętność zapamiętywania 1
zapamiętywania wyników 1
wyników wielkich 1
wielkich obliczeń. 1
obliczeń. W 1
W testamencie 2
testamencie całą 1
całą posiadłość 1
posiadłość zapisał 1
zapisał John 1
John Strentzel 1
Strentzel żonie 1
i córce, 1
córce, a 1
innych parceli 1
parceli przyjaciołom 1
i współpracownikom. 1
współpracownikom. W 1
testamencie księcia 1
księcia nie 1
zostały mu 1
mu zapisane 1
zapisane żadne 1
żadne osobiste 1
osobiste legaty. 1
legaty. W 1
W Tete, 1
Tete, Beirze 1
Beirze i 1
i Maputo 1
Maputo utworzono 1
utworzono komitety 1
komitety troszczące 1
troszczące się 1
potrzeby współwyznawców. 1
współwyznawców. W 1
W tętniącym 1
życiem mieście 1
ruchliwych i 1
szerokich (200 1
(200 m.) 1
m.) ulic 1
– Wtewael 1
Wtewael przedstawił 1
jako fałszywie 1
fałszywie skromne 1
skromne boginie. 1
boginie. W 1
W The 2
The Curse 1
Curse of 1
of Monkey 1
Monkey Island 1
Island dowiadujemy 1
dowiadujemy się 1
jego awersji 1
awersji do 1
z porcelany. 1
porcelany. W 1
The Suffering 1
Suffering 2 1
2 gracz 1
gracz obejmuje 1
obejmuje kontrolę 1
nad człowiekiem 1
człowiekiem Torque, 1
Torque, a 1
a fabuła 1
fabuła kontynuacji 1
kontynuacji rozpoczyna 1
gdy kończy 1
się wcześniejsza 1
wcześniejsza gra. 1
W tkankach 1
tkankach i 1
i komórkach 1
komórkach o 1
o wysokim 1
wysokim zapotrzebowaniu 1
zapotrzebowaniu energetycznym 1
energetycznym ( 1
W tle 9
tle David 1
David ukazał 1
w szczegółowy 1
szczegółowy sposób 2
sposób krajobraz 1
krajobraz miejski 1
domami mieszczan, 1
mieszczan, zamkiem 1
zamkiem i 1
i katedrą. 1
katedrą. W 1
tle gra 1
sama melodia, 1
melodia, co 1
początku filmu. 1
tle miasta 1
miasta widać 1
widać stromą 1
stromą ścianę 1
ścianę skalną 1
skalną Peña 1
Peña de 1
los Enamorados 1
Enamorados (Skała 1
(Skała Kochanków), 1
Kochanków), z 1
którą związana 1
jest legenda 1
o kochankach 1
kochankach z 1
z Antequery. 1
Antequery. W 1
tle symbolicznie 1
symbolicznie przedstawiona 1
przedstawiona została 1
została ówczesna 1
ówczesna sytuacja 1
sytuacja Polski, 1
Polski, nadając 1
nadając witrażowi 1
witrażowi kontekst 1
kontekst polityczny 1
i patriotyczny. 1
patriotyczny. W 1
widać rozmytą 1
rozmytą masę 1
masę stłoczonych 1
stłoczonych uciekających 1
uciekających ludzi 1
ludzi przeciskających 1
przeciskających się 1
przez barierkę. 1
barierkę. W 1
tle widoczny 1
jest tłum 1
tłum uczestniczący 1
w wydarzeniu. 1
wydarzeniu. W 1
tle zabrzmiał 1
zabrzmiał pierwszy 1
pierwszy singiel 2
singiel zespołu 1
zespołu “Czekam 1
“Czekam na 1
na lato”. 1
lato”. W 1
tle znajduje 1
się okoliczne 1
okoliczne góry, 1
góry, spoza 1
spoza których 1
których świeci 1
świeci słońce, 1
słońce, symbolizujące 1
symbolizujące nadzieję 1
tle zostali 1
zostali ukazani 1
ukazani ówcześni 1
ówcześni dowódcy 1
dowódcy brytyjskiej 1
brytyjskiej armii 1
oraz zwyczaje 1
zwyczaje w 1
niej panujące. 1
panujące. W 1
W tłumaczeniach 1
tłumaczeniach Pisma 1
języki nowożytne 1
nowożytne przeznaczonych 1
użytku liturgicznego 1
liturgicznego w 1
w Kościele, 1
Kościele, należy 1
stosować odpowiedniki 1
odpowiedniki „Adonaj/Kyrios: 1
„Adonaj/Kyrios: «Signore», 1
«Signore», «Lord», 1
«Lord», «Seigneur», 1
«Seigneur», «Herr», 1
«Herr», «Señor», 1
«Señor», itd.” 1
itd.” W 1
W tłumaczeniu 1
tłumaczeniu na 1
polski oznacza 1
to przełęcz 1
przełęcz Bieda. 1
Bieda. W 1
W tokenizacji 1
tokenizacji miał 1
pomóc KryptoJam, 1
KryptoJam, prowadzony 1
przez Rafała 1
Rafała Zaorskiego. 1
Zaorskiego. W 1
W Tokio 2
Tokio słynny 1
słynny jest 1
jest „cudowny” 1
„cudowny” posąg, 1
posąg, zwany 1
zwany „Uciekający 1
„Uciekający Jizō” 1
Jizō” lub 1
lub „Jizō 1
„Jizō Spełniający 1
Spełniający Życzenia”. 1
Życzenia”. W 1
Tokio zbiega 1
14 dróg 1
dróg krajowych. 1
krajowych. W 1
W toku 13
toku całego 1
całego rejsu 1
rejsu "Komet" 1
"Komet" napotkał 1
napotkał także 1
kilka statków, 1
statków, których 1
zdołał doścignąć. 1
doścignąć. W 1
toku następnych 1
następnych badań 1
badań obserwacja 1
obserwacja ta 1
ta potwierdziła 1
potwierdziła się. 1
toku obrad, 1
obrad, które 1
lipcu 1971 1
1971 toczyły 1
pałacu szejka 1
szejka Dubaju, 1
Dubaju, salę 1
salę opuścił 1
opuścił także 1
także szejk 1
szejk Ras 1
Ras al-Chajmy. 1
al-Chajmy. W 1
toku pościgu 1
za sprawcami 1
sprawcami pod 1
wsią Wisłok 1
Wisłok Wielki 1
Wielki doszło 1
starcia grupy 1
operacyjnej 38 1
38 komendy 1
komendy odcinka 1
odcinka Zagórz 1
Zagórz z 1
z napastnikami. 1
napastnikami. W 1
toku późniejszego 1
późniejszego postępowania 1
postępowania przez 1
organy amerykańskie 1
amerykańskie ponownie 1
ponownie postawiono 1
postawiono zarzuty 1
zarzuty Rosjanom 1
Rosjanom i 1
i Katarczykom. 1
Katarczykom. W 1
prac parlamentarnych 1
parlamentarnych nad 1
nad obywatelskim 1
obywatelskim projektem 1
projektem zmniejszono 1
zmniejszono gwarantowany 1
gwarantowany udział 1
udział kobiet 1
listach wyborczych 1
wyborczych z 1
z 50% 1
50% do 1
do 35%. 1
35%. W 1
produkcji lokomotywa 1
lokomotywa przechodziła 1
przechodziła niewielkie 1
niewielkie modernizacje. 1
modernizacje. W 2
toku śledztwa 1
śledztwa zdołano 1
ustalić jedynie 1
jedynie nazwiska 1
nazwiska dziewięciu 1
dziewięciu ofiar 1
ofiar zbrodni. 1
toku swojej 1
prezydentury zaczął 1
zaczął przejawiać 1
przejawiać coraz 1
coraz silniejsze 1
silniejsze dążenia 1
dążenia autorytarne, 1
autorytarne, które 1
które wywołały 1
wywołały masowe 1
gdy Akajew 1
Akajew był 1
był wzywany 1
toku walk 2
walk straty 1
straty batalionu 1
batalionu sięgnęły 1
sięgnęły 60% 1
60% stanów 1
stanów osobowych. 1
osobowych. W 1
dwukrotnie ranny. 1
toku wojny 2
do zwolenników 1
zwolenników króla 1
odzyskał swe 1
swe dobra 1
w 1659. 1
1659. W 1
wojny sytuacja 1
gospodarcza III 1
Rzeszy stale 1
się pogarszała, 1
pogarszała, a 1
a rosnące 1
rosnące straty 1
straty wymagały 1
wymagały szybkiego 1
szybkiego uzupełniania 1
uzupełniania broni. 1
W tomie 1
tomie I 1
I najistotniejszą 1
najistotniejszą cechą 1
jej doświadczenia 1
doświadczenia jako 1
dziecko, tradycyjna 1
tradycyjna kultura 1
kultura i 1
gorzki portret 1
portret niemocy 1
niemocy kobiet 1
w modernizacji 1
modernizacji społeczeństwa 1
żydowskiego. W 1
W Torquay 1
Torquay mieściła 1
się rodzinna 1
rodzinna posiadłość 1
posiadłość jej 1
matki, Ashfield. 1
Ashfield. W 1
W toruńskim 1
toruńskim Muzeum 1
Muzeum Okręgowym 1
Okręgowym zachowało 1
kilka kwater 1
kwater witrażowych 1
witrażowych z 1
końca XIV 2
W Tottenhamie 1
Tottenhamie rozegrał 1
5 spotkań 1
tylko rezerwowym. 1
W towarzyszącym 1
towarzyszącym jej 1
jej uzasadnieniu 1
uzasadnieniu potwierdzone 1
potwierdzone zostały 1
zostały wcześniej 1
wcześniej zdiagnozowane 1
zdiagnozowane patologie 1
patologie polskiej 1
polskiej legislacji. 1
legislacji. W 1
W TPS 1
TPS Hämäläinen 1
Hämäläinen spędził 1
sumie siedem 1
W tradycji 1
tradycji ludowej 1
ludowej wampiry 1
wampiry zawsze 1
zawsze stanowiły 1
stanowiły śmiertelne 1
śmiertelne zagrożenie 1
ludzi, ponieważ 1
ponieważ piły 1
piły ich 1
ich krew, 1
krew, co 1
śmierci człowieka, 1
człowieka, bądź 1
bądź przemiany 1
w wampira 1
wampira ( 1
W tradycyjnej 1
tradycyjnej rodzinie 1
rodzinie najstarsza 1
najstarsza kobieta 1
kobieta cieszy 1
największym szacunkiem, 1
szacunkiem, ma 1
ma decydujący 1
rozstrzyganiu sporów 1
i problemów 1
problemów oraz 1
oraz trzyma 1
trzyma pieczę 1
nad rodzinnym 1
rodzinnym dziedzictwem 1
dziedzictwem (ceremonialnymi 1
(ceremonialnymi tkaninami, 1
tkaninami, biżuterią, 1
biżuterią, naczyniami 1
naczyniami itp.). 1
itp.). W 1
W tradycyjnym 2
tradycyjnym Islamie 1
Islamie związek 1
związek duszy 1
z Allahem 1
Allahem prowadzony 1
przez anioły, 1
anioły, które 1
które wykonują 1
wykonują wolę 1
wolę Bożą 1
Bożą przywracając 1
przywracając duszę 1
duszę do 1
miejsca jej 1
prawdziwego pochodzenia. 1
pochodzenia. W 1
ujęciu polityka 1
polityka regionalna 1
regionalna rozumiana 1
rozumiana była 1
jako działalność 1
państwa mająca 1
celu wspieranie 1
rozwoju - 1
regionach problemowych 1
problemowych i 1
i wyrównywanie 1
wyrównywanie poziomu 1
poziomu rozwoju 1
przekroju międzyregionalnym. 1
międzyregionalnym. W 1
W trakcie 147
trakcie 18 1
18 redempcji 1
redempcji trynitarze 1
trynitarze zdołali 1
zdołali wykupić 1
wykupić z 1
rąk muzułmanów 1
muzułmanów ponad 1
ponad czterystu 1
czterystu jeńców 1
jeńców chrześcijańskich. 1
chrześcijańskich. W 1
trakcie 1943 1
roku Kriegsmarine 1
Kriegsmarine utraciła 1
utraciła 114 1
114 okrętów 1
typu VIIC, 1
VIIC, z 1
których siedem 1
siedem padło 1
ofiarą wypadków. 1
wypadków. W 1
trakcie 20-letniej 1
20-letniej kariery 1
kariery reżyserskiej 1
reżyserskiej zrealizował 1
zrealizował 15 1
15 produkcji 1
produkcji filmowych 1
trakcie 3-miesięcznego 1
3-miesięcznego okresu 1
okresu unieruchomienia 1
unieruchomienia w 1
w gipsie 1
gipsie zajęła 1
tworzeniem autoportretów. 1
autoportretów. W 1
trakcie akcji 1
akcji O'Brien 1
O'Brien zdobył 1
zdobył uchodzący 1
uchodzący za 1
za ważny 1
ważny religijny 1
religijny symbol 1
symbol irlandzki 1
irlandzki Rock 1
Rock of 1
of Cashel, 1
Cashel, masakrując 1
masakrując znajdujący 1
tam garnizon 1
garnizon irlandzki 1
irlandzki i 1
członków katolickiego 1
katolickiego kleru. 1
kleru. W 1
trakcie badań, 1
badań, do 1
odkryto zespoły 1
zespoły kurhanów 1
kurhanów na 1
terenie kompleksów 1
kompleksów Las 1
Las Miejski 1
Miejski i 1
i Gliśnica. 1
Gliśnica. W 1
trakcie „bitwy 1
„bitwy o 1
o handel” 1
handel” liczba 1
liczba prywatnych 1
prywatnych sklepów 1
sklepów spadła 1
ponad 134 1
134 tys. 1
78 tys. 1
1949. W 2
trakcie bitwy 2
bitwy poszczególne 1
poszczególne rzuty 1
rzuty legionu, 1
legionu, którego 1
którego manipuły 1
manipuły uszykowane 1
uszykowane były 1
w szachownicę, 1
szachownicę, wchodziły 1
walki według 1
według uprzednio 1
uprzednio wyćwiczonego 1
wyćwiczonego harmonogramu. 1
harmonogramu. W 1
wrogiem dysponującym 1
dysponującym przygniatającą 1
przygniatającą przewagą, 1
przewagą, Enterprise 1
Enterprise został 1
ciężko uszkodzony. 1
trakcie budowy 5
budowy deweloper 1
deweloper David 1
David Azrieli 1
Azrieli postanowił 1
zmienić projekt, 1
projekt, decydując 1
budowę dużo 1
dużo wyższych 1
wyższych wieżowców 1
wieżowców niż 1
pierwotnie zakładano. 1
zakładano. W 1
budowy jest 3
kilka budynków, 1
budynków, które 1
ukończeniu "wskoczą" 1
"wskoczą" na 1
listę najwyższych 1
kraju. Wtrakcie 1
Wtrakcie budowy 1
jest trzeci 1
trzeci śmigłowiec 1
śmigłowiec prototypowy, 1
prototypowy, który 1
swoim standardem 1
standardem ma 1
ma odpowiadać 1
odpowiadać maszynom 1
maszynom seryjnym. 1
seryjnym. W 1
linii U3 1
U3 w 1
r. zaczęto 1
zaczęto angażować 1
angażować profesjonalnych 1
profesjonalnych artystów 1
w projektowanie 1
projektowanie stacji 1
stacji metra. 1
budowy powstającą 1
powstającą sieć 1
sieć średniego 1
średniego napięcia 1
napięcia (3 1
(3 kV) 1
kV) przyłączono 1
przyłączono tymczasowo 1
tymczasowo 10 1
grudnia 1906 2
tzw. „Prowizorium 1
„Prowizorium II”, 1
II”, umieszczonego 1
terenie budowanej 1
budowanej elektrowni. 1
trakcie budowy, 1
roku 1924, 1
1924, 11 1
11 robotników 1
robotników zginęło 1
zginęło wskutek 1
wskutek zapadnięcia 1
ziemi pomiędzy 1
ulicami Comte 1
Comte d'Urgell 1
d'Urgell i 1
i Casanova. 1
Casanova. W 1
trakcie całego 2
filmu każda 1
kobiet śpiewa 1
śpiewa jakąś 1
jakąś znaną 1
znaną francuską 1
francuską piosenkę 1
piosenkę we 1
własnej aranżacji. 1
aranżacji. W 1
procesu wystawiania 1
wystawiania oceniana 1
budowa psa, 1
psa, zachowanie 1
zachowanie zwierzęcia 1
jego przygotowania 2
przygotowania ( 1
trakcie całej 1
całej kapłańskiej 1
kapłańskiej posługi 1
posługi Chiniquy 1
Chiniquy zmagał 1
się z, 1
z, jak 1
to nazywał, 1
nazywał, wewnętrznym 1
wewnętrznym głosem 1
głosem będącym 1
będącym według 1
niego silniejszy 1
niż grom. 1
grom. W 1
trakcie cyklu 1
cyklu litycznego 1
litycznego wytwarzane 1
wytwarzane jest 1
jest białko 1
białko v-GPCR 1
v-GPCR kodowane 1
kodowane przez 1
przez gen 2
gen ORF-74. 1
ORF-74. W 1
trakcie czwartkowej 1
czwartkowej rundy 1
rundy załamanie 1
załamanie pogody 1
pogody wymusiło 1
wymusiło przerwanie 1
przerwanie gry 1
trakcie drogi 1
drogi dostrzegają 1
dostrzegają pościg. 1
pościg. W 1
trakcie dyskusji 1
dyskusji okazuje 1
ktoś zamknął 1
zamknął z 1
zewnątrz uczestników 1
uczestników zebrania 1
zebrania w 1
i nikt 1
ma klucza. 1
klucza. W 1
wojennych budowlę 1
budowlę obsypywano 1
obsypywano od 1
zewnątrz ziemią, 1
a strzelnice 1
strzelnice armat 1
armat wyprowadzano 1
wyprowadzano przez 1
przez obsypkę 1
obsypkę długimi, 1
długimi, oszalowanymi 1
oszalowanymi drewnem 1
drewnem tunelami. 1
tunelami. W 1
trakcie funkcjonowania 1
funkcjonowania gabinetu 1
gabinetu doszło 1
szeregu zmian. 1
trakcie gali 1
gali zaprezentowali 1
zaprezentowali się 1
również tancerze 1
tancerze polskiej 1
polskiej edycji 1
edycji Tańca 1
Tańca z 1
z Gwiazdami 1
Gwiazdami wykonując 1
wykonując flamenco 1
flamenco oraz 1
swoim show 1
show Jacek 1
Jacek Witkowski. 1
Witkowski. W 1
trakcie gry, 1
gry, piłka 1
zostaje wykopana 1
wykopana na 1
stronę. W 1
trakcie imprezy 2
imprezy organizowane 1
są konkursy, 1
konkursy, gry 1
dzieci, zabawy. 1
zabawy. W 1
imprezy tygodnik 1
tygodnik „Basket” 1
„Basket” nagrodził 1
nagrodził najlepszego 1
najlepszego koszykarza 1
koszykarza oraz 1
oraz koszykarkę 1
koszykarkę rozgrywek 1
rozgrywek 1994/1995. 1
1994/1995. W 1
trakcie I 1
światowej obaj 1
obaj przyjaciele 1
przyjaciele zaciągają 1
zaciągają się 1
i wyjeżdżają 1
wyjeżdżają walczyć 1
walczyć w 1
Europie, natomiast 1
natomiast Stoner 1
Stoner w 1
czasie broni 1
broni tytułu 1
tytułu doktora. 1
trakcie jednej 1
z wizyt 1
wizyt doktor 1
doktor Baltar 1
Baltar dostarczył 1
dostarczył jej 1
jej głowicę 1
głowicę atomową 1
atomową ze 1
swojego laboratorium. 1
laboratorium. W 1
kadencji kraj 1
kraj przeżywał 1
przeżywał okres 1
okres bardzo 1
bardzo wysokiego 1
wysokiego wzrostu 1
gospodarczego (przekraczającego 1
(przekraczającego nawet 1
10 proc. 1
proc. rocznie). 1
służby misyjnej 1
misyjnej wraz 1
zespołem założył 1
założył nowe 1
nowe wspólnoty 1
wspólnoty w 1
Poznaniu, Katowicach, 1
Katowicach, Rybniku. 1
Rybniku. W 1
jego użycia 1
akcjach bojowych 1
froncie, stwierdzono, 1
ten spełnia 1
spełnia swoje 1
swoje zadania, 1
zadania, lecz 1
lecz wadą 1
brak opancerzenia 1
opancerzenia silnika. 1
trakcie kadencji 2
kadencji miał 1
140 wystąpień, 1
wystąpień, wziął 1
w 83% 1
83% głosowań. 1
głosowań. W 1
kadencji przeszedł 1
stronę Partii 1
Partii Regionów, 1
Regionów, po 1
kierownictwo "Jedności". 1
"Jedności". W 1
kampanii promocyjnej 1
promocyjnej po 1
Brytanii wdał 1
w ostrą 1
ostrą polemikę 1
polemikę z 1
z krytyków. 1
krytyków. W 1
kampanii z 1
r. wszyscy 1
wszyscy regionalni 1
regionalni kierownicy 1
kierownicy partii 1
partii musieli 1
musieli sprawdzić 1
sprawdzić każdy 1
każdy odbiornik 1
odbiornik radiowy 1
swoim regionie. 1
regionie. W 2
trakcie kariery 4
kariery grał 1
zespołach SVGG 1
SVGG Hirschlanden, 1
Hirschlanden, TSV 1
TSV Korntal, 2
Korntal, TSV 1
TSV Münchingen, 1
Münchingen, ponownie 1
Korntal, FV 1
FV Zuffenhausen, 1
Zuffenhausen, SKV 1
SKV Rutesheim 1
Rutesheim oraz 1
oraz TSG 1
TSG Leonberg. 1
Leonberg. W 1
kariery nagrał 1
muzyką m.in. 1
kariery określany 1
określany pseudonimami 1
pseudonimami Buster 1
Buster http://www2. 1
http://www2. W 1
trakcie kilkugodzinnej 1
kilkugodzinnej bitwy 1
bitwy zmuszono 1
kapitulacji kilkuset 1
kilkuset sowieckich 1
sowieckich żołnierzy. 2
trakcie kolejnych 1
że silniki 1
silniki spalinowe 1
spalinowe o 1
zapłonie samoczynnym 1
samoczynnym sprawdzają 1
sprawdzają się 1
na statkach, 1
statkach, które 1
duży zasięg 1
stosunkowo wysoką 2
wysoką prędkość 1
prędkość eksploatacyjną. 1
eksploatacyjną. W 1
trakcie kontraktu 1
z UFC 1
UFC miał 1
możliwość stoczenia 1
stoczenia walki 1
World Extreme 1
Extreme Cagefighting 1
Cagefighting gdzie 1
był mistrzem. 1
mistrzem. W 1
trakcie korzystania 1
tego trybu, 1
trybu, możliwa 1
jest obsługa 1
obsługa 32-bitowego 1
32-bitowego dźwięku. 1
dźwięku. W 1
trakcie ładowania 1
ładowania i 1
i rozładowywania 1
rozładowywania stopniowo 1
stopniowo tworzą 1
w elektrolicie 1
elektrolicie kryształy 1
kryształy wytrąconych 1
wytrąconych pierwiastków. 1
pierwiastków. W 1
trakcie licznych 1
licznych ekspedycji 1
ekspedycji Kingdon-Ward 1
Kingdon-Ward wielokrotnie 1
wielokrotnie cudem 1
uniknął śmierci: 1
śmierci: drzewo 1
drzewo roztrzaskało 1
roztrzaskało się 1
jego namiot, 1
namiot, burza 1
burza zniszczyła 1
zniszczyła chatę 1
chatę w 1
której mieszkał, 1
mieszkał, w 1
ciemności spadł 1
z urwiska. 1
urwiska. W 1
trakcie lotu 3
lotu eskadra 1
eskadra dostaje 1
dostaje jednak 1
nowe rozkazy. 1
rozkazy. W 1
lotu paralotnią 1
paralotnią pilot 1
pilot może 1
może doświadczyć 1
doświadczyć różnego 1
rodzaju deformacji 1
deformacji skrzydła, 1
skrzydła, zwanych 1
zwanych potocznie 1
potocznie "atrakcjami". 1
"atrakcjami". W 1
lotu Tucker 1
Tucker postanawia 1
postanawia jednak, 1
że zacznie 1
zacznie je 1
sam montować. 1
montować. W 1
trakcie marszu 1
marszu część 1
żołnierzy dezerterowała 1
dezerterowała lub 1
lub przechodziła 1
przechodziła na 1
stronę przeciwnika 1
przeciwnika J. 1
"Russian". W 1
trakcie narady 1
narady Memnon 1
Memnon i 1
i Orontobates 1
Orontobates podjęli 1
o podpaleniu 1
podpaleniu miasta 1
i ucieczce. 1
ucieczce. W 1
trakcie nauczania 1
nauczania prowadzone 1
są dokumentowane 1
dokumentowane obserwacje 1
obserwacje działań 1
działań dzieci. 1
trakcie obchodów 1
obchodów odsłonięto 1
napisem: „Ok 1
„Ok jest 1
pierwszym islandzkim 1
islandzkim lodowcem, 1
lodowcem, który 1
utracił status 1
status lodowca. 1
lodowca. W 1
trakcie obrad 1
soborowych przeniesiono 1
na arcybiskupa 1
arcybiskupa Westminster 1
Westminster ( 1
trakcie obrazowania 1
obrazowania instrument 1
instrument zużywał 1
zużywał 50 1
50 W 1
W mocy. 1
mocy. W 1
trakcie obserwacji 1
obserwacji stwierdzili, 1
powierzchni tego 1
rejonu nadaje 1
trakcie ofensywy 1
ofensywy kijowskiej 1
kijowskiej batalion 1
batalion przydzielono 1
operacyjnej płk. 1
trakcie oględzin 1
oględzin stwierdzono, 1
że ołtarze 1
ołtarze i 1
i rzeźba 1
rzeźba figuralna 2
figuralna zostały 1
poddane w 1
80. ubiegłego 2
wieku nieprofesjonalnej 1
nieprofesjonalnej renowacji, 1
renowacji, czego 1
było pokrycie 1
pokrycie ich 1
ich ponownymi, 1
ponownymi, olejnymi 1
olejnymi malaturami 1
malaturami i 1
i nieszlachetnymi 1
nieszlachetnymi złoceniami. 1
złoceniami. W 1
trakcie okresu 1
okresu lęgowego 1
lęgowego mogą 1
mogą gniazdować 1
gniazdować na 1
każdym skrawku 1
skrawku odkrytej 1
odkrytej przestrzeni, 1
przestrzeni, nawet 1
miejscach takich 1
jak miejskie 1
miejskie parki, 1
parki, ogrody, 1
ogrody, parkingi 1
parkingi czy 1
czy płaskie 1
płaskie dachy 1
dachy budynków. 1
trakcie pierwszego 1
było ustawione, 1
ustawione, a 1
a Kameleon 1
Kameleon żyje. 1
trakcie pierwszej 1
pierwszej legacji 1
legacji mediował 1
mediował w 1
konflikcie francusko-angielskim 1
francusko-angielskim i 1
przewodniczył kilku 1
kilku synodom. 1
synodom. W 1
trakcie pierwszych 1
pierwszych konkursów 1
powojennych wyłoniła 1
grupa utalentowanych 1
utalentowanych szopkarzy. 1
szopkarzy. W 1
pisania wspomnień 1
wspomnień doznał, 1
doznał, w 1
styczniu 1948 1
roku, piątego 1
piątego ciężkiego 1
ciężkiego zawału 1
zawału serca, 1
serca, w 1
czego spędził 1
spędził 3 1
matki na 1
Florydzie, odseparowana 1
odseparowana od 1
od Batterhama 1
Batterhama na 1
miesięcy, zintensyfikowała 1
zintensyfikowała swoje 1
swoje poszukiwania 1
poszukiwania katolicyzmu. 1
katolicyzmu. W 1
zaborze 1 1
września 1912 1
szósty aresztowany. 1
podróży spotykają 1
spotykają drużynę 1
drużynę atakowaną 1
atakowaną przez 1
przez orki. 1
orki. W 1
trakcie pościgu 1
pościgu strażnicy 1
strażnicy zastrzelili 1
zastrzelili ucieknierów, 1
ucieknierów, a 1
ciała pokazano 1
dla przestrogi. 1
przestrogi. W 1
trakcie posilania 1
posilania potwór 1
potwór powiększał 1
rozwojem wzrostu 1
wzrostu skonsumuje 1
skonsumuje wszystko 1
co zawiera 1
zawiera węgiel, 1
węgiel, w 2
tym ludzi. 1
trakcie powstania 2
powstania pojmał 1
pojmał w 1
i przewiózł 1
przewiózł przez 1
granicę niemieckiego 1
niemieckiego szpiega 1
szpiega Wielowiejskiego. 1
Wielowiejskiego. W 1
powstania struktura 1
struktura oddziałów 1
oddziałów powstańczych 1
powstańczych wielokrotnie 1
wielokrotnie ulegała 1
ulegała przekształceniu. 1
przekształceniu. W 1
trakcie poznawania 1
poznawania historii 1
historii Gravitation 1
Gravitation trudno 1
trudno określić, 1
postać dobra, 1
dobra, czy 1
czy zła. 1
prac konserwatorskich 1
konserwatorskich zabezpieczono 1
zabezpieczono 38 1
38 nagrobków. 1
nagrobków. W 1
remontowych 12 1
listopada zaginęły 1
zaginęły kompasy 1
kompasy jednostki. 1
trakcie pracy 2
nad płytą 1
płytą powstał 1
powstał reportaż, 1
reportaż, dokumentujący 1
dokumentujący całość 1
całość procesu 1
procesu nagraniowego, 1
nagraniowego, w 1
tym realizację 1
realizację poszczególnych 1
poszczególnych etapów. 1
etapów. W 1
pracy okazało 1
że kosz, 1
miał pracować 1
pracować malarz, 1
malarz, ma 1
ma nieodpowiednie 1
nieodpowiednie uchwyty. 1
uchwyty. W 1
trakcie prezentacji 1
prezentacji umiejętności 1
umiejętności Peeta 1
Peeta wyznaje, 1
w Katniss. 1
Katniss. W 1
trakcie produkcji 2
produkcji przeprowadzono 1
przeprowadzono modernizacje. 1
samolocie dokonano 1
dokonano szeregu 1
zmian, powstały 1
powstały wtedy 1
jego kolejne 1
kolejne wersje. 1
trakcie prowadzonych 2
działań uzyskano 1
uzyskano informację 1
o próbie 1
próbie zgwałcenia 1
zgwałcenia kobiety, 1
kobiety, lecz 1
lecz sprawca 1
sprawca spłoszony 1
osobę zbiegł 1
kierunku drogi 1
do Bukovca 1
Bukovca (CSRS). 1
(CSRS). W 1
prowadzonych prac 2
prac 16 1
czerwca 1985 2
1985 obiekt 1
trakcie przekazania 1
przekazania okupu 1
okupu za 1
za Latore 1
Latore główny 1
zabija zdrajczynię. 1
zdrajczynię. W 1
trakcie przeliczenia 1
przeliczenia przygotowane 1
przygotowane wcześniej 1
wcześniej manewry 1
manewry wojskowe, 1
wojskowe, złodziejskie 1
złodziejskie i 1
magiczne dają 1
dają efekt. 1
efekt. W 1
trakcie przesłuchań 1
przesłuchań często 1
często symulował 1
symulował choroby 1
i udawał 1
udawał omdlenia. 1
omdlenia. W 1
sezonu 2014–15 1
2014–15 strzelił 1
8 goli 1
150 minut, 1
minut, czyli 1
czyli został 1
strzelcem Ajaxu. 1
Ajaxu. W 1
wojny zmarł 1
zmarł jednakże, 1
jednakże, 27 1
maja 927 1
927 roku. 1
trakcie przyspieszania 1
przyspieszania pociąg 1
pociąg trzykrotnie 1
trzykrotnie pokonuje 1
pokonuje niewielkie 1
niewielkie wzniesienie 1
wzniesienie z 1
z przeciążeniami 1
przeciążeniami ujemnymi 1
ujemnymi (ejector 1
(ejector airtime) 1
airtime) oraz 1
oraz wjeżdża 1
wjeżdża tyłem 1
pionowy odcinek 1
odcinek toru 1
toru (spike). 1
(spike). W 1
trakcie przyziemiania 1
przyziemiania samolot 1
samolot pchor. 1
pchor. Ciołka 1
Ciołka został 1
przez Heinkla 1
Heinkla 111, 1
111, krążącego 1
krążącego nad 1
lotniskiem i 1
i doznał 1
poważnych uszkodzeń. 1
uszkodzeń. W 1
trakcie rekordowej 1
rekordowej misji 1
misji przyjęli 1
przyjęli cztery 1
cztery statki 1
statki towarowe 1
towarowe oraz 1
dwie załogi 1
załogi odwiedzające. 1
odwiedzające. W 1
trakcie restrukturyzacji 1
restrukturyzacji gospodarki 1
gospodarki przekształceniom 1
przekształceniom uległy 1
także spółdzielnie 1
spółdzielnie – 1
miastach spółdzielniami 1
spółdzielniami zarządzała 1
zarządzała Centrala 1
Centrala Spółdzielni 1
Spółdzielni Spożywców 1
Spożywców „ 1
trakcie rozgrywki 1
rozgrywki gracz 1
musi dokonywać 1
dokonywać wielu 1
wielu wyborów, 1
wyborów, a 1
ich dokonania 1
dokonania progresja 1
progresja tekstu 1
jest zatrzymywana. 1
zatrzymywana. W 1
rozwoju jajo 1
jajo pęka 1
pęka i 2
i pojawia 1
bardziej już 1
już typowy 1
typowy owocnik 1
owocnik dojrzały 1
dojrzały (tzw. 1
rozwoju z 1
z bahaizmu 1
bahaizmu wyodrębniło 1
kilka wyznań. 1
wyznań. W 1
trakcie serii 1
finałowej sezonu 1
2008/2009 na 1
stadionach zasiadło 1
zasiadło 143 1
143 819 1
819 widzów, 1
widzów, średnia 1
średnia na 1
mecz wyniosła 1
wyniosła 23 1
23 970 1
970 widzów. 1
sezonu 2006 1
The Strongest. 1
Strongest. W 1
sezonu 2007 1
2007 odszedł 1
do SD 1
SD Aucas. 1
Aucas. W 1
2008/2009 trafił 1
do Osijeku. 1
Osijeku. W 2
sezonu 2009/2010 1
2009/2010 awansował 1
zespołu Osijeku. 1
sezonu 2013 1
2013 zapowiadał 1
zapowiadał że 1
z regularnymi 1
regularnymi startami. 1
startami. W 1
sezonu dwukrotnie 1
dwukrotnie zmieniano 1
zmieniano trenera, 1
trenera, ale 1
ale żaden 1
trójki szkoleniowców 1
nie zapobiegł 1
zapobiegł degradacji. 1
sezonu jednym 1
dyrektorów sportowych 1
sportowych grupy 1
Andrzej Domin 1
Domin i 1
zmieniła ona 1
na Dominscout-Śnieżka-Lody. 1
Dominscout-Śnieżka-Lody. W 1
sezonu siedmiokrotnie 1
siedmiokrotnie stawał 1
sezonu uzyskał 1
uzyskał pulę 1
pulę 245 1
245 punktów, 1
punktów, pięciokrotnie 1
pięciokrotnie sięgał 1
sięgał po 1
position oraz 1
oraz aż 1
aż dziewięciokrotnie 1
dziewięciokrotnie uzyskał 1
trakcie sezonu, 1
sezonu, zespół 1
zespół szuka 1
szuka nowych 1
trakcie studiów 3
studiów członek 1
członek kierownictwa 1
kierownictwa Internacjonalnej 1
Internacjonalnej Rewolucyjnej 1
Rewolucyjnej Socjal-Demokracji 1
Socjal-Demokracji (IRSD). 1
(IRSD). W 1
studiów doradzał 1
doradzał w 1
sprawach prawnych 1
i medialnych 1
medialnych przewodniczącemu 1
przewodniczącemu Narodowej 1
Rady Radia 1
Telewizji (2000–2002). 1
(2000–2002). W 1
studiów ożenił 1
się (1911) 1
(1911) z 1
Wandą Berda. 1
Berda. W 1
trakcie studiów, 1
studiów, w 1
zdobyła I 1
na Międzyuczelnianym 1
Międzyuczelnianym Konkursie 1
Muzyki Kameralnej. 1
Kameralnej. W 1
trakcie swej 2
swej 34-letniej 1
34-letniej pracy 1
zawodowej współpracował 1
współpracował przy 1
realizacji 92 1
92 filmów 1
filmów długo- 1
długo- i 1
i krótkometrażowych 1
krótkometrażowych oraz 1
oraz seriali 1
seriali i 1
USA firma 1
firma Ottenheimer 1
Ottenheimer z 1
z Baltimore 1
Baltimore "wykorzystała" 1
"wykorzystała" amatora 1
amatora tenora 1
tenora do 1
nagrania „W 1
„W żłobie 1
żłobie leży" 1
leży" i 1
i „Jeszcze 1
„Jeszcze Polska 1
nie zginęła” 1
zginęła” w 1
formie lekcji 1
lekcji dla 1
dla szkolnych 1
szkolnych chórów. 1
chórów. W 1
kariery Lucas 1
Lucas Pope 1
Pope nabrał 1
nabrał uznania 1
dla grafiki 1
grafiki 1-bitowej 1
1-bitowej stosowanej 1
wielu wczesnych 1
wczesnych grach 1
grach na 1
na Macintosh. 1
Macintosh. W 1
sportowej reprezentowała 1
reprezentowała Związek 1
Radziecki (do 1
(do 1992 1
1992 roku), 1
roku), Gruzję 1
Gruzję (1992-2005) 1
(1992-2005) i 1
i Stany 1
Zjednoczone (od 1
(od 2005 1
pracy jeden 1
na urlop, 1
urlop, podczas 1
1933 odwiedził 1
odwiedził ojczyznę 1
ojczyznę i 2
i rodzinny 1
trakcie szamotaniny, 1
szamotaniny, Felicia 1
Felicia uciekła 1
z prochami 1
prochami Beth. 1
Beth. W 1
tego eksperymentu 1
eksperymentu badani 1
badani znajdowali 1
w skanerze 1
skanerze MRI, 1
MRI, który 1
który monitorował 1
monitorował pracę 1
pracę ich 1
ich mózgu. 1
mózgu. W 2
spotkania Petković 1
Petković doznała 1
doznała dwóch 1
dwóch kontuzji: 1
kontuzji: prawego 1
prawego kolana 1
kolana oraz 1
oraz prawej 1
prawej kostki. 1
kostki. W 1
wypadku wyciekło 1
wyciekło paliwo, 1
paliwo, samochód 1
samochód się 1
się zapalił 1
zapalił i 1
i Courage 1
Courage zginął 1
ostrzelany samochód 1
samochód dowódcy 1
i porzucony. 1
porzucony. W 1
terapii Stephen 1
Stephen (Richard 1
(Richard Harrington) 1
Harrington) nabiera 1
nabiera wątpliwości 1
dziewczyna faktycznie 1
faktycznie chciała 1
chciała umrzeć. 1
umrzeć. W 1
trwania jednej 1
z bitew, 1
bitew, Carius 1
Carius został 1
ranny od 1
od pocisków, 1
pocisków, które 1
które przestrzeliły 1
przestrzeliły pancerz 1
pancerz jego 1
jego czołgu. 1
czołgu. W 1
trwania oblężenia 1
oblężenia 3350 1
3350 francuskich 1
żołnierzy usiłowało 1
usiłowało eskortować 1
eskortować konwój 1
konwój z 1
zaopatrzeniem dla 1
dla twierdzy. 1
trakcie trzęsienia 1
ziemi, 21 1
listopada 1767 1
zamek uległ 1
znacznemu uszkodzeniu. 1
uszkodzeniu. W 1
tych sekwencji 1
sekwencji gracz 1
użyć pistoletu 1
pistoletu Sama, 1
Sama, klaksonu 1
klaksonu samochodowego 1
samochodowego lub 1
lub trzymanego 1
trzymanego przez 1
przez Maksa 2
Maksa megafonu, 1
megafonu, służącego 1
innymi pojazdami. 1
pojazdami. W 1
ucieczki Crazy 1
Crazy Jane 1
Jane uznaje, 1
uznaje, że 1
zostawi Robotmana 1
Robotmana samego 1
samego i 1
pozostałymi wyrusza, 1
wyrusza, aby 1
pomóc mężczyźnie. 1
mężczyźnie. W 1
ucieczki zostają 1
zostają zaatakowane 1
przez demona 1
demona i 1
i auto 1
auto wraz 1
nimi spada 1
spada w 2
w przepaść. 2
przepaść. W 1
trakcie udziału 1
programie zaśpiewał 1
zaśpiewał wiele 1
wiele przebojów, 1
przebojów, takich 1
uroczystości sadzenia 1
sposób upamiętniono 1
upamiętniono gen. 1
uroczystości ślubnych 1
ślubnych Maria 1
Maria zasłabła 1
zasłabła i 1
wróciła już 1
walk 60 1
60 brytyjskich 1
żołnierzy poległo, 1
poległo, a 1
kolejnych 100 1
100 trafiło 1
terenie kolonii 1
kolonii młody 1
młody student 1
student Kira 1
Kira Yamato 1
Yamato trafia 1
trafia przez 1
przypadek do 1
do kokpitu 1
kokpitu GAT-X105 1
GAT-X105 Strike, 1
Strike, uruchomionego 1
uruchomionego przez 1
oficera Sojuszu 1
Sojuszu (Murrue 1
(Murrue Ramius). 1
Ramius). W 1
trakcie walki, 1
walki, podobnie 1
podczas eksploracji, 1
eksploracji, Nowego 1
Nowego wspierać 1
wspierać może 1
może tylko 1
jeden towarzysz. 1
towarzysz. W 1
poległo kilku 1
kilku żołnierzy 2
żołnierzy batalionu, 1
zostało rannych 1
rannych wśród 1
nich kpt. 1
kpt. Kruciński, 1
Kruciński, dywersanci 1
dywersanci zabili 1
zabili i 1
i ranili 1
ranili też 1
też ok. 1
200 uchodźców 1
uchodźców osób 1
osób cywilnych. 1
cywilnych. W 1
walki po 1
polskiej wzięło 1
rozpoznawczych TK-3 1
TK-3 i 1
3 samochody 1
samochody pancerne 1
wz. 34, 1
34, w 1
wyniku uległo 1
uległo zniszczeniu 1
zniszczeniu i 1
i uszkodzeniu 1
uszkodzeniu 6 1
6 tankietek 1
tankietek i 2
1 samochód 1
samochód pancerny. 1
pancerny. W 1
walki większość 1
żołnierzy sowieckich 1
sowieckich została 1
doszczętnie wycięta, 1
wycięta, a 1
100 osób 1
osób trafiło 1
walk wzmocniono 1
wzmocniono ten 1
odcinek II 1
III batalionami 1
batalionami 146 1
rez. W 1
trakcie wizyty 1
u ojca 1
ojca Andrzeja, 1
Andrzeja, Ewa 1
Ewa przeżywa 1
przeżywa szok, 1
szok, ponieważ 1
ponieważ ratując 1
ratując chorą 1
chorą psychicznie 1
psychicznie Małgosię, 1
Małgosię, o 1
co sama 1
ginie pod 1
kołami pociągu. 1
pociągu. W 2
trakcie wodowania 1
wodowania u 1
u burty 1
burty macierzystego 1
macierzystego okrętu 1
okrętu samolot 1
samolot uległ 1
uległ rozbiciu, 1
rozbiciu, obu 1
członkom załogi 1
załogi udało 1
się dopłynąć 1
dopłynąć do 1
do I-29 1
I-29 i 1
i zaraportować 1
zaraportować obecność 1
obecność ciężkich 1
ciężkich jednostek 1
Sydney Peter 1
Peter Grose, 1
Grose, A 1
A Very 1
Very Rude 1
Rude Awakening, 1
Awakening, s. 1
s. 62–64. 1
62–64. W 1
trakcie wojny, 1
wojny, książę- 1
książę- W 1
wojny stracił 1
stracił rodziców, 1
z zajętej 1
Czerwoną Litwy 1
Litwy do 1
wojny trzydziestoletniej 1
trzydziestoletniej wieś 1
została niemal 1
niemal doszczętnie 2
zniszczona i 1
i wyludniona, 1
wyludniona, a 1
sprawą rozbojów 1
rozbojów żołnierskich 1
i epidemii 1
epidemii nękających 1
nękających kilkakrotnie 1
kilkakrotnie Księstwo 1
Księstwo Świdnickie. 1
Świdnickie. W 1
wojny zmarli 1
lub zginęli: 1
zginęli: Aleksander 1
Aleksander Błażejowski, 1
Błażejowski, Antoni 1
Antoni Hram, 1
Hram, Ludwik 1
Ludwik M. 1
M. Kurnatowski, 1
Kurnatowski, być 1
również Stanisław 1
A. Wotowski. 1
Wotowski. W 1
trakcie wspinaczki 1
wspinaczki usłyszał 1
usłyszał zdecydowane 1
zdecydowane wewnętrzne 1
wewnętrzne wezwanie 1
wezwanie "Wracaj 1
"Wracaj i 1
i buduj!", 1
buduj!", które 1
które rozpoznał 1
rozpoznał jako 1
jako polecenie 1
polecenie do 1
Europie ruchu 1
ruchu Gandyjczyków 1
Gandyjczyków Zachodu, 1
Zachodu, czyli 1
czyli społecznego 1
społecznego ruchu 1
ruchu odnowy 1
odnowy duchowej 1
duchowej i 1
się przemocy. 1
wykonywania misji 1
misji można 1
można zmieniać 1
zmieniać broń 1
dowolną znalezioną, 1
znalezioną, niemniej 1
niemniej zawsze 1
zawsze gracz 1
posiadać wyłącznie 1
wyłącznie jedną 1
jedną broń 1
broń główną 1
jedną boczną. 1
boczną. W 1
trakcie wykopalisk 1
wykopalisk na 1
terenie prehistorycznych 1
prehistorycznych osiedli 1
osiedli Bliskiego 1
Wschodu często 1
często natrafiano 1
natrafiano na 1
ilość małych, 1
małych, glinianych 1
glinianych przedmiotów 1
różnych geometrycznych 1
geometrycznych kształtach. 1
kształtach. W 1
trakcie wyścigu, 1
wyścigu, podczas 2
podczas tankowania, 1
tankowania, na 1
na gorący 1
gorący samochód 1
samochód Verstappena 1
Verstappena wylało 1
wylało się 1
się parę 2
parę litrów 1
litrów paliwa, 1
paliwa, co 2
spowodowało pożar. 1
trakcie występów 1
występów z 2
grupą posługiwała 1
pseudonimem Awa. 1
Awa. W 1
trakcie wyzwań 1
wyzwań gracz 1
gracz bierze 1
w wyścigu, 1
torze doszło 1
do wypadku 1
lub wystąpiły 1
w alei 1
serwisowej. W 1
trakcie X 1
X kadencji 1
kadencji pełnił 1
Gospodarki Żywnościowej. 1
Żywnościowej. W 1
trakcie zabiegów 1
o zbliżenie 1
zbliżenie habsbursko-luksemburskie 1
habsbursko-luksemburskie plany 1
plany uległy 1
zmianie. W 2
trakcie zniżania 1
zniżania na 1
na żurawiu 1
żurawiu (Sky 1
(Sky Crane) 1
Crane) został 1
wypuszczony pojazd. 1
pojazd. W 1
W traktacie 2
traktacie podpisanym 1
podpisanym z 1
królem hetyckim 1
hetyckim Benteszina 1
Benteszina zobowiązał 1
się strzec 1
strzec hetyckiej 1
hetyckiej rodziny 1
królewskiej jak 1
jak swej 1
swej własnej. 1
własnej. W 1
traktacie tym 1
tym stwierdzano, 1
stwierdzano, iż 1
iż Mikmakowie 1
Mikmakowie przyjmują 1
przyjmują wiarę 1
wiarę katolicką. 1
W trans-medialnych 1
trans-medialnych prezentacjach 1
prezentacjach wykorzystuje 1
wykorzystuje narzędzia 1
narzędzia i 1
technologie (od 1
(od tradycyjnych 1
tradycyjnych po 1
po najnowsze) 1
najnowsze) dające 1
dające optymalne 1
optymalne możliwości 1
sztuki wizualnej, 1
wizualnej, fonicznej, 1
fonicznej, performatywnej 1
performatywnej i 1
innych, kreując 1
kreując wyrafinowane, 1
wyrafinowane, wielkowymiarowe 1
wielkowymiarowe kompozycje. 1
W transporcie 1
transporcie wewnętrznym 1
wewnętrznym wykorzystywano 1
wykorzystywano kolejkę 1
kolejkę jeszcze 1
W transwestytyzmie 1
transwestytyzmie fetyszystycznym 1
fetyszystycznym wymienione 1
wymienione objawy 1
objawy nie 1
skutek zaburzeń 1
zaburzeń identyfikacji 1
identyfikacji płciowej. 1
płciowej. W 1
W trasie 1
trasie udziału 1
udziału brać 1
brać nie 1
mogli Bordin 1
Bordin oraz 1
oraz Trujillo, 1
Trujillo, ponieważ 1
ponieważ nagrywali 1
nagrywali w 1
z Osbournem. 1
Osbournem. W 1
W trendzie 1
trendzie spadkowym 1
spadkowym rosnący 1
rosnący wolumen 1
wolumen jest 2
jest sygnałem 2
sygnałem słabości 1
słabości trendu, 1
trendu, a 1
a malejący 1
malejący wolumen 1
sygnałem siły 1
siły trendu. 1
trendu. W 1
W treści 2
treści aktu 1
aktu napisano 1
napisano m.in.: 1
m.in.: „W 1
świetle materiałów 1
materiałów dowodowych 1
dowodowych wyjaśnienia 1
wyjaśnienia oskarżonego 1
oskarżonego nie 1
nie brzmią 1
brzmią przekonywająco. 1
przekonywająco. W 1
treści artykułu 1
artykułu znajdują 1
pierwszym polskim 1
polskim ekslibrisie 1
ekslibrisie sprzed 1
sprzed 501 1
501 lat 1
lat (i 1
(i drugim 1
z 1517 1
1517 r.) 1
r.) dla 1
dla Macieja 1
Macieja Drzewickiego 1
Drzewickiego dostojnika 1
dostojnika kościelnego 1
i dyplomaty. 1
dyplomaty. W 1
W Trident 1
Trident II 1
II D-5 1
D-5 zaimplementowano 1
zaimplementowano całkowicie 1
całkowicie cyfrową 1
cyfrową architekturę 1
architekturę systemu, 1
dane wyjściowe 1
wyjściowe z 1
z komponentów 1
komponentów bezwładnościowych 1
bezwładnościowych podlegają 1
podlegają konwersji 1
formatu cyfrowego. 1
cyfrowego. W 1
W trójkę 1
trójkę zagrali 1
zagrali po 1
W trolejbusie 1
trolejbusie TNB 1
TNB 12 1
12 zamontowano 1
zamontowano wyposażenie 1
wyposażenie elektryczne 1
elektryczne TV 1
TV Europulse 1
Europulse firmy 1
firmy Cegelec. 1
Cegelec. W 1
W trosce 2
bezpieczeństwo obywateli 1
obywateli państwa, 1
państwa, prezydent 1
prezydent zaproponował 1
zaproponował o 1
o spędzenie 1
spędzenie wakacji 1
plaży. W 1
o zalegalizowanie 1
zalegalizowanie urodzin 1
urodzin następcy 1
następcy tronu 1
tronu Leon 1
Leon zgodził 1
się oddalić 1
oddalić Zoe. 1
Zoe. W 1
W t.r. 2
t.r. rozpoczęła 1
W trudnych 1
trudnych latach 1
powojennych dbał 1
dbał szczególnie 1
rozwój powołań 1
powołań kapłańskich, 1
kapłańskich, tworzył 1
tworzył nowe 1
nowe placówki 1
placówki duszpasterskie. 1
duszpasterskie. W 1
W Trybeczu 1
Trybeczu szlak 1
szlak prowadzi 1
większości wschodnimi 1
wschodnimi stokami 1
stokami pasma, 1
pasma, pomijając 1
pomijając w 1
ogóle jego 1
część. W 1
W trybie 8
trybie grabiarki 1
grabiarki koła 1
koła mogą 1
mogą formować 1
formować wał 1
wał pośrodku 1
pośrodku między 1
między kołami 1
kołami lub 1
dwa na 2
trybie manualnym 1
manualnym zmiana 1
zmiana biegów 1
biegów następuje 1
następuje sekwencyjnie, 1
sekwencyjnie, czyli 1
czyli kolejno 1
kolejno bez 1
możliwości omijania 1
omijania poszczególnych 1
poszczególnych biegów. 1
biegów. W 1
trybie natychmiastowym 1
natychmiastowym zaczęto 1
zaczęto szukać 1
szukać ocalałych. 1
ocalałych. W 1
trybie non-draftu, 1
non-draftu, gracze 1
gracze wybierają 1
wybierają postać, 1
postać, nie 1
znając mapy 1
mapy na 1
której będą 1
będą grać. 1
grać. W 1
trybie rozkazującym 1
rozkazującym postępuje 1
postępuje się 1
podobnie, z 1
zamiast formy 1
formy ei 1
ei pojawia 1
się forma 1
forma älköön, 1
älköön, np. 1
np. puhuttakoon! 1
puhuttakoon! W 1
trybie rzeczywistym 1
rzeczywistym miernik 1
miernik rejestrował 1
rejestrował strumień 1
strumień jonów 1
jonów lub 1
lub elektronów 1
elektronów ( 1
trybie wieloosobowym 1
wieloosobowym gracze 1
gracze znajdują 1
na wybranej, 1
wybranej, zamkniętej 1
zamkniętej mapie. 1
trybie zgrabiania 1
zgrabiania są 1
tak ustawione, 1
ustawione, że 1
że grabiony 1
grabiony materiał 1
materiał z 1
wcześniejszego koła 1
koła jest 1
przenoszony przed 1
przed następne 1
następne koło. 1
koło. W 1
W Trzebnicy 1
Trzebnicy znajduje 1
Gminny Park 1
Park Wodny. 1
Wodny. W 1
W trzech 10
innych konkursach 1
konkursach również 1
również zajął 1
zajął miejsca 1
kolejnych konkursach 1
konkursach rozgrywanych 1
rozgrywanych na 1
sierpnia również 1
również stawał 1
podium, dwukrotnie 1
dwukrotnie zwyciężając 1
zwyciężając i 1
raz zajmując 1
latach zdobywała 1
mistrzostw Europy: 1
Europy: indywidualnie 1
indywidualnie złoto 1
oraz brąz 1
sztafecie rok 1
partiach doszło 1
zmiany przywództwa. 1
przywództwa. W 1
trzech rundach 1
rundach fazy 1
fazy kwalifikacyjnej, 1
kwalifikacyjnej, 1/8 1
finału i 1
i ćwierćfinałach 1
ćwierćfinałach drużyny 1
na pary. 1
trzech transportach 1
transportach wywieziono 1
wywieziono wówczas 1
do Bełżca 1
Bełżca około 1
około 5–7 1
5–7 tys. 1
tys. Żydów. 1
turniejach olimpijskich 1
olimpijskich zdobył 1
trzech warstwach 1
warstwach odkrył 1
odkrył pozostałości 1
pozostałości trzech 1
trzech twierdz 1
twierdz kazamatowych 1
kazamatowych wznoszonych 1
wznoszonych w 1
13 okręgów 1
okręgów działacze 1
działacze PSL 1
PSL zostali 1
liderami list. 1
list. W 1
nich pełnił 1
obowiązki kapitana 1
kapitana polskiego 1
polskiego zespołu. 1
trzeciej ćwierci 1
ćwierci XIV 1
w. powiększono 1
również korpus 1
korpus budynku. 1
cyklu Big 1
Big miał 1
miał umrzeć 1
umrzeć na 1
serca podczas 2
podczas prysznica. 1
prysznica. W 1
części (pisanej 1
(pisanej być 1
w pośpiechu) 1
pośpiechu) Olo 1
Olo sprawia 1
wrażenie podporządkowanego, 1
podporządkowanego, uległego 1
uległego Jerzemu. 1
Jerzemu. W 1
trzeciej dekadzie 1
dekadzie sierpnia 2
przeprowadzeniu mobilizacji 1
alarmowej, pozostał 1
pułku. W 1
czwartej obaj 1
zawodnicy byli 1
wyraźnie zmęczeni 1
zmęczeni i 1
przejął trwałej 1
trwałej inicjatywy, 1
inicjatywy, choć 1
choć Amerykaninowi 1
Amerykaninowi udał 1
wykonać obalenia. 1
obalenia. W 1
rundzie Australian 1
Open 1992 1
1992 przegrała 1
z Arantxą 1
Arantxą Sánchez 1
Sánchez Vicario, 1
Vicario, ale 1
ale zdołała 1
zdołała "urwać" 1
"urwać" jej 1
jej seta 1
seta do 1
rundzie okazała 1
ponownie lepsza 1
lepsza od 1
od Gail 1
Gail Sherriff 1
Sherriff Chanfreau 1
Chanfreau 6:3, 1
6:3, 6:3, 1
6:3, w 1
ćwierćfinale, po 1
miesiąca, pokonała 1
pokonała King 1
King 2:6, 1
2:6, 8:6, 1
8:6, 6:1. 1
W trzecim 9
trzecim biegu 1
ostatnie trzecie 1
awansował dalej. 1
dalej. W 1
trzecim filmie 1
filmie T-101 1
T-101 również 1
również staje 1
postacią pozytywną. 1
pozytywną. W 1
trzecim głosowaniu 1
głosowaniu wszyscy 1
wszyscy poparli 1
poparli Władysława 1
Władysława Gomułkę 1
Gomułkę Andrzej 1
Andrzej Werblan, 1
Werblan, Władysław 1
Władysław Gomułka. 1
Gomułka. W 1
trzecim gnieździe 1
gnieździe nie 1
zaobserwowano samca 1
samca w 1
okolicy. W 3
trzecim obiegu 1
obiegu funkcjonowały 1
wydania nieoficjalne, 1
nieoficjalne, zarówno 1
zarówno koncertowe 1
koncertowe bootlegi, 1
bootlegi, jak 1
wydania pirackie. 1
pirackie. W 1
trzecim odcinku 1
odcinku poznajemy 1
poznajemy największe 1
największe lądowe 1
lądowe zwierzę 1
czasów dinozaurów 1
dinozaurów – 1
– Indrikoterium. 1
Indrikoterium. W 1
sezonie pod 1
postacią Supreme 1
Supreme Kinga 1
Kinga dysponuje 1
dysponuje złą 1
złą wersją 1
wersją Elementarnych 1
Elementarnych Herosów 1
Herosów to 1
to szerzenia 1
szerzenia chaosu 1
chaosu w 1
świecie Duel 1
Duel Monsters. 1
Monsters. W 1
sezonie spotyka 1
z Howardem 1
Howardem ale 1
ale zrywają 1
zrywają pod 1
tego sezonu. 1
trzecim treningu 1
treningu wygrał 1
wygrał Mark 1
Webber z 1
czasem 1:33,542. 1
1:33,542. W 1
t.r. został 1
wybrany jednak 1
W trzydziestu 1
trzydziestu czterech 1
czterech rozegranych 1
spotkaniach, Motor 1
Motor zdobył 1
zajął spadkowe 1
spadkowe 16. 1
W trzynastym 1
trzynastym odcinku 1
odcinku agent 1
agent Vaile 1
Vaile znika 1
śladu. Wtulona 1
Wtulona w 1
w narożnik 1
narożnik placu 1
placu dekoracyjna, 1
dekoracyjna, renesansowa 1
renesansowa fasada 1
fasada skrywa 1
skrywa starszy 1
starszy budynek, 1
budynek, składający 1
dwóch kaplic, 1
kaplic, oddzielonych 1
oddzielonych klatką 1
klatką schodową. 1
schodową. W 1
W tunelu 1
tunelu znajdują 1
4 centrale, 1
centrale, zapewniające 1
zapewniające jego 1
jego wentylację: 1
wentylację: dwie 1
dwie przy 1
jego wylotach 1
wylotach oraz 1
dwie w 1
głębi (dysponujące 1
(dysponujące własnymi 1
własnymi szybami 1
szybami wentylacyjnymi). 1
wentylacyjnymi). W 1
W turbinie 1
turbinie wielostopniowej 1
wielostopniowej czynnik 1
czynnik po 1
przez wieniec 1
wieniec wirnikowy 1
wirnikowy zmienia 1
zmienia swój 2
swój kierunek, 1
kierunek, a 1
prędkość bezwzględna 1
bezwzględna jest 1
mała (bo 1
(bo w 1
w wirniku 1
wirniku nastąpiła 1
nastąpiła zamiana 1
zamiana energii 1
energii ruchu 1
ruchu postępowego 1
postępowego na 1
energię ruchu 1
ruchu obrotowego). 1
obrotowego). W 1
W turnieju 29
turnieju brało 2
drużyn kobiecych, 1
kobiecych, które 1
grupowej rywalizowały 1
rywalizowały wg 1
wg zasady 1
zasady "każdy 1
"każdy z 2
z każdym". 2
każdym". W 1
pięć reprezentacji 1
reprezentacji męskich 1
i kobiecych. 1
kobiecych. W 1
turnieju eliminacyjnym 1
eliminacyjnym 4 1
4 tenisistów 1
tenisistów walczy 1
2 miejsca 1
turnieju głównym. 1
głównym. W 1
turnieju finałowym 3
finałowym 2008 1
2008 uczestniczyły 1
uczestniczyły reprezentacje 1
reprezentacje Argentyny, 1
Argentyny, Brazylii, 1
Brazylii, Kolumbii 1
Kolumbii i 1
i Paragwaju. 1
Paragwaju. W 1
finałowym brało 1
udział 8 2
8 zespołów, 1
zostały wyłonione 1
wyłonione podczas 1
turnieju strefy 1
strefy północnej 1
południowej oraz 1
turnieju challenge. 1
challenge. W 1
finałowym wezmą 1
wezmą udział 1
udział cztery 1
kluby PHL 1
PHL po 1
rozegraniu dwóch 1
rund spotkań 1
turnieju głównym 1
głównym wystartowało 1
wystartowało 16 1
16 graczy. 1
turnieju grupy 1
C zwyciężyła 1
zwyciężyła drużyna 1
gospodarzy DAB 1
DAB Dunaújváros 1
Dunaújváros i 1
i uzyskała 1
rundy (Grupa 1
(Grupa E). 1
E). W 1
indywidualnym florecistów 1
florecistów dotarł 1
pozostałych odpadł 1
w pierwszej. 1
odniosła sukcesów, 1
sukcesów, natomiast 1
natomiast drużynowo 1
drużynowo wywalczyła 1
turnieju męskim 1
męskim tytuły 1
tytuły obronili 1
obronili Szwajcarzy 1
Szwajcarzy (Peter 1
(Peter Attinger 1
Attinger Junior), 1
Junior), którzy 1
10:3 Szkocję 1
Szkocję (Peter 1
(Peter Wilson). 1
Wilson). W 1
pozycji rozstawiony 1
rozstawiony został 1
został obrońca 1
tytułu oraz 1
jednocześnie lider 1
lider światowego 1
światowego rankingu 1
rankingu Judd 1
Judd Trump. 1
Trump. W 1
olimpijskim rozegrane 1
rozegrane zostanie 1
zostanie sześć 1
sześć konkurencji. 1
turnieju Samsung 1
Samsung Euro 1
Euro Championship 1
Championship 2011 1
2011 wystartowało 1
wystartowało 167 1
167 reprezentantów 1
reprezentantów z 1
23 krajów. 1
turnieju startowało 1
startowało 11 1
11 zawodników 2
2 krajów. 1
turnieju triumfowała 1
triumfowała po 1
pierwszy Uganda 1
Uganda w 1
trakcie zawodów 2
zawodów pokonując 1
pokonując rozstawione 1
dwóch czołowych 1
czołowych pozycjach 1
pozycjach Kenię 1
Kenię i 1
Zimbabwe. W 1
tym osiągnął 1
osiągnął życiowy 1
życiowy sukces, 1
sukces, dzieląc 1
dzieląc I 1
w Dawidem 1
Dawidem Bronsteinem. 1
Bronsteinem. W 1
tym zagrała 1
deblu (był 1
jedyny jej 1
jej start 1
tym roku), 1
lecz przegrała 1
turnieju uczestniczyły 2
uczestniczyły cztery 2
cztery drużyny 1
drużyny walcząc 1
turnieju udział 1
wzięło 11 1
11 drużyn 1
drużyn męskich 1
męskich (kobiety 1
(kobiety nie 1
nie startowały). 1
startowały). W 1
turnieju wystąpiło 2
wystąpiło też 1
też dwóch 1
dwóch reprezentantów 1
reprezentantów gospodarzy, 1
gospodarzy, z 1
których wyżej, 1
wyżej, bo 1
piątym miejscu, 1
miejscu, uplasował 1
się Julio 1
Julio Machado. 1
Machado. W 1
wystąpiło trzech 2
trzech reprezentantów 1
reprezentantów Polski, 1
Polski, nie 1
osiągając sukcesów. 1
turnieju wystąpiły 1
wystąpiły dwadzieścia 1
dwadzieścia cztery 1
turnieju występowało 1
występowało 20 1
turnieju wzięło 3
10 reprezentacji 1
reprezentacji (po 1
(po 5 1
5 kobiecych 1
i męskich). 1
męskich). W 1
10 wrestlerów. 1
wrestlerów. W 1
udział 9 3
9 drużyn 1
drużyn podzielonych 1
turnieju wzięły 1
trzy drużyny: 1
drużyny: Poznań 1
Poznań Hussars, 1
Hussars, Kosynierzy 1
Kosynierzy Wrocław 1
Wrocław oraz 1
oraz Grom 1
Grom Warszawa 1
Warszawa http://kosynierzy. 1
http://kosynierzy. W 1
W tutejszych 1
tutejszych ośrodkach 1
ośrodkach kultury 1
kultury działają 1
działają liczne 1
liczne zespoły 1
oraz grupy 1
grupy taneczne, 1
taneczne, które 1
które reprezentują 1
reprezentują miasto 1
W Twardogórze 1
Twardogórze (w 1
pobliżu przysiółka 1
przysiółka o 1
nazwie Wesółka) 1
Wesółka) rośnie 1
rośnie jeden 1
Polsce dębów, 1
dębów, zwany 1
zwany Bliźniakiem. 1
Bliźniakiem. W 1
W Twente 1
Twente występował 1
lata 1992 1
W twórczości 4
twórczości Furgały 1
Furgały prym 1
prym wiodła 1
wiodła tematyka 1
tematyka sakralna; 1
sakralna; sam 1
artysta uważał 1
uważał rzeźbienie 1
rzeźbienie za 1
za formę 1
formę modlitwy. 1
się przyjętymi 1
przyjętymi z 1
góry założeniami 1
założeniami artystycznymi, 1
artystycznymi, co 1
co sprawiało, 1
sprawiało, że 1
do zaklasyfikowania, 1
zaklasyfikowania, zarazem 1
zarazem konserwatywna 1
konserwatywna i 1
i nowatorska. 1
nowatorska. W 1
twórczości poety 1
poety rozpoczął 1
samym okres 1
okres intensywnej 1
nad filozofią 1
filozofią genezyjską. 1
genezyjską. W 1
twórczości posługuje 1
się stylizacją 1
stylizacją folklorystyczną. 1
folklorystyczną. W 1
W tych 11
czasach Turawa 1
Turawa liczyła 1
liczyła 581 1
581 mieszkańców. 1
mieście przebywali 1
przebywali św. 1
czasach zdobywamy 1
zdobywamy też 1
też nową 2
nową przyjaciółkę 1
przyjaciółkę - 1
- rozbójniczkę 1
rozbójniczkę Karon. 1
Karon. W 1
tych dniach 1
dniach stacjonujący 1
Ołomuńcu batalion 1
zapasowy 13 1
pp złożył 1
przysięgę na 1
na wierność 2
wierność Rzeczypospolitej, 1
Rzeczypospolitej, po 1
czym przywiózł 1
Krakowa cały 1
majątek – 1
– kasę, 1
kasę, broń, 1
i umundurowanie. 1
umundurowanie. W 1
latach szkolono 1
szkolono oficerów 1
oficerów według 1
według kursów 1
kursów wojennych 1
według nowo 1
nowo zorganizowanych 1
zorganizowanych pokojowych 1
pokojowych szkół 1
szkół oficerskich. 1
oficerskich. W 1
krajach odrzucony 1
odrzucony jest 1
jest dualizm 1
dualizm państwa 1
i rynku. 1
tych miejscach, 1
żyją i 1
i pracują 1
pracują członkowie 1
członkowie Ruchu 1
Ruchu (dom 1
(dom i 1
i rodzina, 1
rodzina, szkoła, 1
szkoła, uniwersytet, 1
uniwersytet, zakład 1
zakład pracy, 1
pracy, organizacje 1
organizacje społeczne) 1
społeczne) podejmują 1
podejmują starania, 1
by słowa 1
słowa papieża 1
papieża były 1
były dosłyszane 1
dosłyszane i 1
i właściwie 1
właściwie zrozumiane. 1
zrozumiane. W 1
tych przychylnych 1
przychylnych warunkach 1
latach 1933–1936 1
1933–1936 klubowi 1
klubowi zapaśnicy 1
zapaśnicy czterokrotnie 1
czterokrotnie sięgnęli 1
tytuł drużynowego 1
drużynowego mistrza 1
mistrza Polski, 1
Polski, a: 1
a: Eryk 1
Eryk Kuchta, 1
Kuchta, Paweł 1
Paweł Mańka 1
Mańka i 1
Wincenty Garus 1
Garus dzierżyli 1
dzierżyli szarfy 1
szarfy mistrzowskie. 1
mistrzowskie. W 1
tych warunkach 2
warunkach oficerowie 1
oficerowie zwrócili 1
do komendanta 1
komendanta o 1
podjęcie rozmów 1
rozmów kapitulacyjnych. 1
kapitulacyjnych. W 1
tych warunkach, 1
warunkach, także 1
także biorąc 1
uwagę amerykańską 1
amerykańską okupację 1
okupację północnych 1
północnych Włoch, 1
Włoch, Federacja 1
Federacja postanowiła 1
postanowiła jesienią 1
jesienią 1945 1
wznowić mistrzostwa 1
określonej formule. 1
warunkach wzrosło 1
wzrosło znaczenie 1
znaczenie AAŁ 1
AAŁ dla 1
dla ukraińskiej 1
ukraińskiej cerkwi 1
cerkwi greckokatolickiej, 1
greckokatolickiej, a 1
narodowego. Wtyczek 1
Wtyczek nie 1
z kontynuacjami 1
kontynuacjami dobrze 1
dobrze sprzedających 1
się tytułów 1
tytułów (na 1
przykład popularna 1
popularna gra 1
gra Might 1
and Magic 2
Magic VII 1
jest wtyczką 1
wtyczką gry 1
gry Might 1
Magic VI 1
VI ani 1
żadnej innej), 1
innej), które 1
działania nie 1
nie wymagają 1
wymagają wcześniejszych 1
wersji programów 1
programów (gier). 1
(gier). W 1
W Tykocinie 1
Tykocinie przy 1
przy wyjeździe 1
na Tatary 1
Tatary po 1
okolicach zamku 1
zamku stoi 1
stoi krzyż 1
krzyż ufundowany 1
synów Łukasza 1
Łukasza Górnickiego 1
Górnickiego z 1
łacińskim na 1
tablicy u 1
jego stóp. 1
W tylnej 3
w ogrodzeniu 1
ogrodzeniu znajduje 1
się pomnik. 1
kadłuba zamontowane 1
zamontowane są 2
są elektropneumatyczne 1
elektropneumatyczne wyrzutniki 1
wyrzutniki spadochronu 1
spadochronu hamującego 1
hamującego złożonego 1
dwóch czasz 1
czasz o 1
powierzchni 52 1
52 m² 1
m² każda. 1
każda. W 1
części nawy 1
nawy mieściła 1
prawdopodobnie salka 1
salka katechetyczna. 1
katechetyczna. W 1
W tylnym 1
tylnym skrzydle 1
skrzydle żyłka 1
żyłka RS 1
RS lekko 1
lekko falista, 1
falista, żyłka 1
żyłka 1r-m 1
1r-m ma 1
ma 0,6 1
0,6 długości 1
długości żyłki 2
żyłki 1M, 1
1M, zaś 1
zaś 1M 1
1M 0,7 1
0,7 długości 1
żyłki M+CU. 1
M+CU. W 1
W Tylwicy 1
Tylwicy w 1
mieszkało 47 1
47 osób 2
27 kobiet 1
20 mężczyzn. 1
razy jako 1
jako SK 1
SK Austria 1
Austria Klagenfurt. 1
Klagenfurt. W 1
budynku funkcjonuje 1
dzisiaj WSFIZ 1
WSFIZ w 1
Białymstoku Paweł 1
Paweł Modzelewski 1
Modzelewski „Monografia 1
„Monografia Miejskiej 1
w Ełku” 1
Ełku” W 1
budynku Ryszard 1
Ryszard Wagner 1
Wagner skomponował 1
skomponował zimą 1
zimą 1858 1
roku drugi 1
akt opery 1
opery Tristan 1
Tristan i 1
i Izolda. 1
Izolda. W 1
celu 19 1
sierpnia Armia 1
Armia Konna 1
Konna ruszyła 1
miasto, skąd 1
po ciężkich 1
ciężkich walkach 1
walkach (jak 1
celu 25 1
1990 zorganizowane 1
zorganizowane zostało 1
zostało specjalne 1
specjalne referendum 1
referendum Uchwała 1
Uchwała Rady 1
Miasta nr 1
października 1990. 1
celu Brenkenhoff 1
Brenkenhoff wykorzystywał 1
wykorzystywał znajomość 1
z hrabiną 1
hrabiną Skórzewską. 1
Skórzewską. W 1
celu dodano 1
dodano do 1
niego przezroczysty, 1
przezroczysty, wykonany 1
z pleksiglasu 1
pleksiglasu pulpit 1
pulpit na 1
na książki. 1
celu do 1
Wielkiego Tyrnowa 1
Tyrnowa wezwano 1
wezwano z 1
całej Bułgarii 1
Bułgarii aktywistów 1
aktywistów Bułgarskiego 1
Bułgarskiego Ludowego 1
Związku Chłopskiego, 1
Chłopskiego, pod 1
pretekstem ich 1
ich uczestnictwa 1
Kongresie Plantatorów 1
Plantatorów Buraków. 1
Buraków. W 1
celu miano 1
miano sprowadzić 1
sprowadzić 2000 1
2000 południowochińskich 1
południowochińskich rolników 1
wydać 5 1
mln w 1
w walucie, 1
walucie, wciąż 1
wciąż montując 1
montując kolejną 1
kolejną armię 1
opanowania Gaoyou 1
Gaoyou i 1
i odblokowania 1
odblokowania Wielkiego 1
Wielkiego Kanału. 1
Kanału. W 1
celu mogły 1
zostać zabezpieczone 1
zabezpieczone za 1
pomocą ziemnych 1
ziemnych wałów 1
wałów niektóre 1
niektóre odcinki 1
odcinki wzdłuż 1
wzdłuż granic 1
granic osadnictwa 1
osadnictwa Jazygów. 1
Jazygów. W 1
celu należało 1
należało wykorzystać 1
wykorzystać lotnictwo 1
lotnictwo do 1
do zredukowania 1
zredukowania ich 1
ich potencjału 1
potencjału bojowego. 1
bojowego. W 1
należy wyznaczyć 1
wyznaczyć długość 1
długość odcinka 1
odcinka łączącego 1
łączącego początek 1
współrzędnych z 1
powierzchnią elipsoidy 1
elipsoidy w 1
w żądanym 1
żądanym kierunku. 1
celu nawiązał 1
Pawłem Borowskim 1
Borowskim – 1
– prezesem 1
klubu rugby 1
rugby Chaos 1
Chaos Poznań 1
Poznań i 1
zaproponował przeniesienie 1
przeniesienie klubu 1
do podpoznańskiej 1
podpoznańskiej miejscowości, 1
gdzie istnieją 1
istnieją dogodne 1
trenowania i 1
i rozgrywania 1
rozgrywania meczów. 1
celu obmyśla 1
obmyśla chytry 1
chytry i 1
pełen zła 1
zła plan, 1
plan, dzięki 1
któremu za 1
jednym zamachem 1
zamachem zniszczy 1
zniszczy starego 1
starego już 1
już króla 1
króla Rolanda, 1
Rolanda, oraz 1
oraz szesnastoletniego, 1
szesnastoletniego, lecz 1
pełni dojrzałego 1
dojrzałego Piotra. 1
Piotra. W 1
celu organizuje 1
organizuje on 1
m.in. coroczny 1
coroczny Turniej 1
Turniej Historyczny 1
Historyczny (od 1
(od 2002). 1
celu podświetlane 1
podświetlane są 1
te piksele, 1
piksele, które 1
które wyświetlają 1
wyświetlają czas. 1
celu pojedynczy 1
pojedynczy egzemplarz 1
egzemplarz Globemastera 1
Globemastera o 1
seryjnym 42-65406 1
42-65406 (był 1
piąty wybudowany 1
przez Douglasa 1
Douglasa C-74) 1
C-74) został 1
został odpowiednio 1
odpowiednio przebudowany. 1
przebudowany. W 1
celu precyzyjnie 1
precyzyjnie opracowują 1
opracowują wielki 1
wielki „skok”. 1
„skok”. W 1
celu przeprowadzili 1
w 600 1
600 wsiach, 1
wsiach, prosząc 1
prosząc mieszkańców 1
o wymienienie 1
wymienienie 10 1
10 najważniejszych 1
najważniejszych potrzeb, 1
potrzeb, w 1
od najpilniejszej 1
najpilniejszej do 1
do najmniej 1
najmniej istotnej. 1
istotnej. W 1
celu rozkazali 1
rozkazali wziętemu 1
wziętemu do 1
niewoli Egipcjaninowi, 1
Egipcjaninowi, aby 1
ten nakłonił 1
nakłonił obrońców 1
obrońców latarni 1
latarni do 1
do wstrzymania 1
wstrzymania ognia. 1
ognia. W 1
celu spółka 1
spółka pozyskała 1
pozyskała do 1
eksploatacji dwie 1
dwie nowoczesne 1
nowoczesne lokomotywy 1
lokomotywy elektryczne 1
elektryczne firmy 1
firmy PESA 1
PESA S.A. 1
S.A. typu 1
typu Gama 1
Gama 111Ed 1
111Ed z 1
modułem dojazdowym, 1
dojazdowym, który 1
pracę manewrową 1
manewrową na 1
torach bez 1
bez sieci 1
sieci trakcyjnej. 1
trakcyjnej. W 1
celu sprowadza 1
sprowadza Kasię 1
Kasię i 1
ukrywa ją 1
w sąsiedniej 1
sąsiedniej komnacie. 1
komnacie. W 1
celu udają 1
do lunaparku, 1
lunaparku, gdzie 1
gdzie zostają 1
przez Lema 1
Lema – 1
– Gognitti 1
Gognitti ginie 1
wskutek wybuchu 1
wybuchu bomby, 1
a Payne 1
Payne zostaje 1
zostaje postrzelony 1
postrzelony w 3
celu udaje 1
samego burmistrza, 1
burmistrza, który 2
być obojętny 1
obojętny nawet 1
na najmocniejsze 1
najmocniejsze argumenty 1
argumenty wysuwane 1
wysuwane przez 1
przez detektyw. 1
detektyw. W 1
celu Ukraina 1
Ukraina odbuduje 1
odbuduje zarządzanie 1
zarządzanie systemem 1
systemem bankowym 1
rejonach objętych 1
objętych konfliktem 1
konfliktem i 1
i możliwe, 1
zostanie wprowadzony 1
wprowadzony międzynarodowy 1
międzynarodowy mechanizm 1
mechanizm ułatwiające 1
ułatwiające dokonywanie 1
dokonywanie przelewów 1
przelewów socjalnych. 1
socjalnych. W 1
celu uporządkowano 1
uporządkowano teren 1
teren m.in. 1
poprzez zburzenie 1
zburzenie pozostałości 1
po dawnych 1
dawnych basenach 1
basenach i 1
i wycięcie 1
wycięcie drzew. 1
założone Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Krzewienia 1
Krzewienia Edukacji 1
Edukacji Finansowej 1
Finansowej (SKEF), 1
(SKEF), we 1
władzach której 1
której zasiada 1
zasiada żona 1
żona Grzegorza 1
Grzegorza Biereckiego. 1
Biereckiego. W 1
w Przeciwko 1
Przeciwko Sainte-Beuve 1
Sainte-Beuve zarysowuje 1
zarysowuje postać 1
postać matki, 1
matki, tło 1
tło społeczne, 1
społeczne, swoje 1
swoje dzieciństwo 1
i młodość. 1
młodość. W 1
celu wybudowano 1
pobliżu elektrowni 1
latach 1961-1965 1
1961-1965 Zakłady 1
Zakłady Produkcji 1
Produkcji Elementów 1
Elementów Budowlanych 1
Budowlanych "Prefabet". 1
"Prefabet". W 1
celu wykonuje 1
parę zwykłych 1
zwykłych dwuwymiarowych 1
dwuwymiarowych obrazów 1
obrazów (stereoparę), 1
(stereoparę), reprezentujących 1
reprezentujących obiekt 1
obiekt lub 1
lub scenę 1
scenę z 1
punktów widzenia, 1
widzenia, oddalonych 1
oddalonych tak 1
jak oczy 1
oczy obserwatora. 1
obserwatora. W 1
celu wyposażono 1
wyposażono model 1
w radykalny 1
radykalny przedni 1
przedni spojler 1
spojler nazwany 1
nazwany "tea 1
"tea tray" 1
tray" ( 1
celu wysyłają 1
wysyłają do 1
do wrogich 1
wrogich obozów 1
obozów szpiegów. 1
szpiegów. W 1
celu zachęcał 1
zachęcał palestyńskich 1
palestyńskich Żydów 1
do wstępowania 1
brytyjskiej armii, 1
armii, aby 1
sposób szkolenie 1
szkolenie wojskowe 1
i dostęp 1
do nowoczesnego 1
nowoczesnego uzbrojenia. 1
uzbrojenia. W 1
celu zaczął 1
zaczął formować 1
formować kolaboracyjną 1
kolaboracyjną jednostkę 1
jednostkę wojskową 1
sile batalionu 1
batalionu nazwaną 1
nazwaną "Druschina 1
"Druschina Verband". 1
Verband". W 1
celu zamknął 1
znów w 2
swoich studiach 1
studiach na 1
na szkockiej 1
szkockiej farmie 1
farmie i 1
rozpoczął nagrania. 1
nagrania. W 2
celu zaprojektowano 1
zaprojektowano nowy 1
rodzaj bomby 1
bomby tak 1
zwaną bombę 1
bombę skaczącą 1
skaczącą ( 1
celu zazwyczaj 1
zazwyczaj stosuje 1
specjalne klimatyzatory, 1
klimatyzatory, w 1
których występują 1
występują elementy 1
elementy pochłaniające 1
pochłaniające wodę, 1
wodę, zwane 1
zwane absorberami. 1
absorberami. W 1
charakterze działał 1
rzecz uzdrowienia 1
uzdrowienia stosunków 1
stosunków w 1
Muzeum Raperswilskim 1
Raperswilskim które 1
które popadło 1
popadło wówczas 1
finansowe. W 1
czasie 145 1
145 pułk 1
piechoty otrzymał 1
rozkaz natarcia 1
natarcia z 1
z Dubna 1
Dubna przez 1
na Ikwie, 1
Ikwie, zajęcia 1
zajęcia m. 1
m. Surmicze 1
Surmicze oraz 1
oraz koszar 1
koszar dubieńskich 1
dubieńskich i 1
utworzenia przyczółka 1
przyczółka na 1
czasie 8 1
8 bateria 1
bateria 1 1
1 pap 1
pap została 1
została zluzowana 1
zluzowana przez 1
7 baterię. 1
baterię. W 1
czasie Akemi 1
Akemi pracowała 1
pracowała nad 2
nad długometrażowym 1
długometrażowym filmem 1
filmem Puss 1
Puss in 1
in Boots, 1
Boots, przy 1
którym Hayao 1
Hayao był 1
głównym animatorem. 1
animatorem. W 1
czasie Bank 1
Bank Anglii 1
był instytucją 1
instytucją niezależną 1
niezależną – 1
– stopy 1
stopy procentowe 1
procentowe ustalane 1
ustalane były 1
przez Kanclerza 1
Kanclerza Skarbu. 1
Skarbu. W 1
czasie bardziej 1
bardziej popularne 1
popularne niż 1
niż rośliny 1
rośliny doniczkowe 1
doniczkowe były 1
były kwiaty 1
kwiaty cięte. 1
cięte. W 1
czasie Baxter 1
Baxter Tate 1
Tate kończy 1
kończy kurację 1
kurację odwykową. 1
odwykową. W 1
czasie Browarna 1
Browarna posiadała 1
posiadała wyłącznie 1
wyłącznie drewnianą 1
drewnianą zabudowę. 1
członkiem XXXIX 1
XXXIX drużyny 1
drużyny harcerskiej 1
harcerskiej im. 1
Józefa Wybickiego. 1
Wybickiego. W 1
wieś czynszowa 1
czynszowa (zmiana 1
(zmiana wniknęła 1
wniknęła najpewniej 1
skutek ponownego 1
ponownego osadnictwa 1
osadnictwa po 1
po wyludnieniach 1
wyludnieniach po 1
wojnach polsko-krzyżackich). 1
polsko-krzyżackich). W 1
był kolejno: 1
kolejno: zastępcą 1
dowódcy plutonu 1
79 pułku 1
pułku kawalerii, 2
kawalerii, komisarzem 1
komisarzem oddziału 1
oddziału gospodarczego 1
gospodarczego 81 1
81 pułku 2
kawalerii, dowódcą 1
dowódcą szwadronu 1
pułku kawalerii; 1
kawalerii; brał 1
przeciwko basmaczom. 1
basmaczom. W 1
do kadr 1
kadr juniorskich 1
juniorskich Hiszpanii: 1
Hiszpanii: U-17 1
U-17 oraz 1
oraz U-19. 1
Politechnice Lwowskiej 1
i nauczycielem 1
szkole przemysłowej. 1
przemysłowej. W 1
także kierownikiem 1
Zakładu Eksploatacji 1
Eksploatacji Maszyn 1
Maszyn Przemysłu 1
Spożywczego. W 1
zastępcą gubernatora 1
gubernatora Diega 1
Diega Colóna 1
Colóna na 1
na Kubę 1
Kubę i 1
i rozdzielcą 1
rozdzielcą Indian 1
na tejże 1
tejże wyspie, 1
wyspie, myślał 1
myślał jednak 1
jednak żeby 1
żeby jak 1
jak najprędzej 1
najprędzej zmienić 1
zmienić ten 1
stan rzeczy. 1
czasie cały 1
cały tabor 1
tabor przemalowano 1
przemalowano na 1
na zunifikowane 1
zunifikowane w 1
Polsce barwy 1
barwy kremowo-czerwone 1
kremowo-czerwone oraz 1
oraz umieszczono 1
umieszczono napis 1
napis MPK 1
MPK Grudziądz 1
Grudziądz wraz 1
czasie czterokrotnie 1
czterokrotnie obroniła 1
obroniła tytuł, 1
tytuł, głównie 1
głównie przed 1
przed swymi 1
swymi rodaczkami. 1
rodaczkami. W 1
czasie cztery 1
osoby zmarły 1
więzieniu, kilka 1
innych zwolniono 1
zwolniono ze 1
poważną utratę 1
utratę zdrowia, 1
zdrowia, która 1
śmierci trzech 1
nich krótko 1
po zwolnieniu. 1
zwolnieniu. W 1
czasie Davies 1
Davies poszukiwał 1
poszukiwał partnerów, 1
partnerów, który 1
który zapewniliby 1
zapewniliby przyszłość 1
przyszłość finansową 1
finansową serialu. 1
grupy dołączył 1
dołączył nowy 1
nowy członek, 1
członek, perkusista 1
perkusista Balazs 1
Balazs Agota. 1
Agota. W 1
czasie dokonał 1
dokonał zaskakującego 1
zaskakującego odkrycia. 1
odkrycia. W 1
wsi Jagodne 1
Jagodne przedostał 1
się prowadzony 1
czasie dorosną 1
dorosną tylko 1
ponownie stać 1
dziećmi, kiedy 1
kiedy powrócą 1
powrócą do 1
do naszego 1
naszego świata. 1
studia wchodzi 1
wchodzi mąż 1
mąż Larity. 1
Larity. W 1
czasie doszkalała 1
doszkalała swoje 1
fotografii dokumentalnej. 1
dokumentalnej. W 1
czasie dowództwo 1
pułku stacjonowało 1
stacjonowało w 1
w Kiedrzyniu. 1
Kiedrzyniu. W 1
czasie dużo 1
poświęcał malarstwu. 1
malarstwu. W 1
czasie dywizja 1
na Dywizję 1
Dywizję Szkoleniową 1
Szkoleniową i 1
i Rekrucką 1
Rekrucką Ustaszy. 1
Ustaszy. W 1
czasie eskadra 1
eskadra dysponowała 1
dysponowała 9 1
9 samolotami. 1
samolotami. W 1
czasie franciszkanie 1
franciszkanie nie 1
dysponowali jeszcze 1
ani planami, 1
planami, ani 1
ani odpowiednimi 1
odpowiednimi finansami, 1
finansami, by 1
by podjąć 2
się realizacji 1
realizacji tak 1
dużego dzieła. 1
czasie funkcjonowała 1
także ośmioklasowa 1
ośmioklasowa szkoła 1
czasie główne 1
siły dowodzone 1
czasie głównym 1
problemem z 1
którym borykała 1
się Komora 1
Komora były 1
były podziemne 1
podziemne wody, 1
wody, zalewające 1
zalewające kopalnie. 1
kopalnie. W 1
czasie Greg 1
Greg założył 1
założył istniejącą 1
istniejącą do 1
dziś szkołę 1
szkołę nauki 1
nauki gry 1
na harmonijce. 1
harmonijce. W 1
czasie gubernatorem 1
gubernatorem Terytorium 1
Terytorium Indiany 1
Indiany był 1
już Harrison. 1
Harrison. W 1
czasie Hinton 1
Hinton bardzo 1
bardzo udoskonalił 1
udoskonalił swój 1
swój warsztat 1
warsztat instrumentalny. 1
instrumentalny. W 1
czasie jad 1
jad żmii 1
żmii kapie 1
kapie Lokemu 1
Lokemu na 1
przewodniczącego "Koła 1
"Koła Młodych", 1
Młodych", zrzeszającego 1
zrzeszającego studentów 1
okolic Radomia 1
Radomia Snyder 1
Snyder 2010, 1
s. 47-49. 1
47-49. W 1
jedynie przyrządowe 1
przyrządowe organizacje 1
organizacje kobiece 1
kobiece mogły 1
mogły kontynuować 1
kontynuować swoją 1
aktywność. W 1
brat Jaswant 1
Jaswant ( 1
grupa lotnicza 1
lotnicza składała 1
18 A6M, 1
A6M, 18 1
18 D3A 1
D3A i 1
9 B5N. 1
B5N. W 1
projekt socjologicznej 1
socjologicznej jurysprudencji 1
jurysprudencji zaczyna 1
zaczyna silnie 1
silnie oddziaływać 1
amerykańską edukację 1
edukację prawniczą. 1
czasie Josh 1
Josh nakazał 1
nakazał sklonować 1
sklonować Revę. 1
Revę. W 1
czasie Jule 1
Jule opiekuje 1
nim, gdy 1
może. W 1
czasie Katedra 1
Katedra intensywnie 1
intensywnie rozwija 1
swoje laboratoria. 1
laboratoria. W 1
kiedy studiowała, 1
studiowała, synem 1
synem zajmowała 1
jej mama. 1
mama. W 1
czasie kierownikiem 1
był Bronisław 1
Bronisław Dmowski 1
Dmowski a 1
mieszkało 274 1
274 osoby. 1
czasie kilkukrotnie 1
kilkukrotnie przeprowadzano 1
przeprowadzano remonty 1
i przebudowy 1
przebudowy dostosowując 1
dostosowując obiekt 1
nowych potrzeb, 1
potrzeb, pozbawiając 1
pozbawiając go 1
go historycznych 1
historycznych wartości 1
wartości architektonicznych. 1
architektonicznych. W 1
czasie kontynuowano 1
kontynuowano budowę 1
budowę domów 1
domów studenckich 1
pl. Grunwaldzkim 1
Grunwaldzkim i 1
remont kamieniczek 1
kamieniczek na 1
pl. Uniwersyteckim. 1
Uniwersyteckim. W 1
czasie książę 2
książę oskarżył 1
oskarżył swoją 1
o posiadanie 1
posiadanie nieślubnego 1
nieślubnego dziecka. 1
książę zacieśnił 1
zacieśnił stosunki 1
władcą Złotej 1
Złotej Ordy, 1
Ordy, czego 1
było małżeństwo 1
siostrą Ozbega 1
Ozbega Agafią 1
Agafią (Konczaką) 1
(Konczaką) i 1
i uznanie 2
w 1317 1
1317 roku. 1
czasie liderami 1
liderami takich 1
takich rozwiązań 1
rozwiązań było 1
było Sony 1
Sony i 1
i Panasonic. 1
Panasonic. W 1
czasie Magnus 1
Magnus ukrył 1
małym angielskim 1
angielskim miasteczku, 1
miasteczku, położonym 1
położonym nad 1
morzem i 1
pisanie wspomnień 1
wspomnień na 1
temat – 1
– relacji 1
ojcem, powodach 1
powodach zostania 1
zostania szpiegiem, 1
szpiegiem, a 1
następnie przyczynach 1
przyczynach zdrady. 1
zdrady. W 1
czasie Marko 1
Marko okrada 1
okrada opancerzoną 1
opancerzoną ciężarówkę 1
ciężarówkę i 1
pokonuje Parkera 1
Parkera podczas 1
czasie, matka 1
matka Randy'ego 1
Randy'ego żyła 1
w Burbank. 1
Burbank. W 1
czasie mianował 1
mianował on 1
nawet wojewodę 1
wojewodę krakowskiego, 1
krakowskiego, który 1
który realnej 1
realnej władzy 1
nie miał. 1
miał. W 1
czasie mieszkało 1
wsi 7 1
7 rodzin 1
rodzin (41 1
(41 osób). 1
osób). W 1
czasie Mirbyła 1
Mirbyła to 1
to końcowa 1
końcowa stacja. 1
stacja. W 1
czasie Morrella 1
Morrella nie 1
w Arsenalu. 1
Arsenalu. W 1
czasie Mościcki 1
Mościcki podkreślał 1
podkreślał wagę 1
wagę złej 1
sytuacji przemysłu 1
chemicznego w 1
Polsce, postulując 1
postulując oparcie 1
oparcie tej 1
gałęzi gospodarki 1
gospodarki państwa 1
na surowcach 1
surowcach krajowych, 1
krajowych, co 1
miało ją 1
ją uniezależnić 1
uniezależnić od 1
zagranicznych koncernów. 1
koncernów. W 1
innych kierunkach 1
kierunkach trwały 1
trwały zacięte 1
zacięte walki. 1
czasie namalował 1
namalował 230 1
230 obrazów. 1
czasie napisał 1
opublikował znane 1
znane publikacje 1
publikacje Stuletnia 1
Stuletnia walka 1
walka narodu 1
narodu polskiego 2
polskiego o 1
niepodległość, oraz 1
oraz Historia 1
Historia demokracji 1
demokracji polskiej 1
epoce porozbiorowej. 1
porozbiorowej. W 1
czasie nastąpił 1
nastąpił wzrost 2
wzrost zainteresowania 2
zainteresowania konsumentów 1
konsumentów smartfonami. 1
smartfonami. W 1
czasie następuje 1
następuje znaczący 1
znaczący spadek 1
spadek produkcji 1
produkcji indygowca 1
indygowca z 1
powodu wynalezienia 1
wynalezienia w 1
Europie barwników 1
barwników syntetycznych. 1
syntetycznych. W 1
czasie nauczył 1
czytać w 1
w więziennej 1
więziennej szkole. 1
szkole. W 1
zachodnim skraju 1
miasta III/19 1
III/19 pułku 1
piechoty odparł 1
odparł ataki 1
ataki kawalerii 1
kawalerii Kotowskiego. 1
Kotowskiego. W 1
czasie New 1
New Horizons 1
Horizons dzieliła 1
dzieliła od 1
Plutona odległość 1
odległość 260 1
260 mln 1
mln km. 1
czasie Niemcy 2
projekt porzucono. 1
porzucono. W 1
czasie nieopłacone 1
nieopłacone wojska 1
wojska Chodkiewicza 1
Chodkiewicza z 1
powodu dezercji 1
dezercji i 1
i głodu 1
głodu z 1
dzień były 1
coraz słabsze. 1
słabsze. W 1
nie zwrócono 1
zwrócono na 1
nią większej 1
większej uwagi, 1
uwagi, uznając 1
uznając za 1
wielu gór 1
gór podmorskich 1
podmorskich w 1
rejonie dna 1
dna oceanu. 1
oceanu. W 1
czasie niszczyciel 1
niszczyciel pełnił 1
służbę transportową 1
transportową przewożąc 1
przewożąc uchodźców 1
i zapasy. 1
zapasy. W 1
czasie odbudowano 1
odbudowano źródła 1
źródła za 1
pomocą drewnianej 1
drewnianej cembrowiny, 1
cembrowiny, a 1
nimi postawiono 1
postawiono klasycystyczny 1
klasycystyczny kiosk 1
kiosk na 1
na ośmiu 1
ośmiu kolumnach. 1
czasie oddział 1
oddział podlegał 1
podlegał Brytyjczykom 1
Brytyjczykom pod 1
względem szkoleniowym 1
szkoleniowym i 1
zaopatrzenia. W 1
czasie, od 1
stycznia 1943, 1
1943, prowadzono 1
prowadzono też 1
próby państwowe 1
państwowe wzorcowego 1
wzorcowego I-185 1
M-71. W 1
czasie okazjonalnie 1
okazjonalnie ukazywały 1
jedynie powielaczowe 1
powielaczowe jednodniówki 1
jednodniówki (np. 1
(np. "Radość 1
"Radość Kortowa") 1
Kortowa") i 1
i okolicznościowe 1
okolicznościowe biuletyny 1
biuletyny (np. 1
(np. "Biuletyn 1
"Biuletyn Studenckiej 1
Studenckiej Agencji 1
Agencji Informacyjnej"). 1
Informacyjnej"). W 1
czasie OSP 1
OSP gnieździła 1
gnieździła się 1
pomieszczeniach garażowych. 1
garażowych. W 1
otrzymał wysoko 1
wysoko przez 1
siebie cenione 1
cenione wyróżnienie 1
wyróżnienie — 1
— honorową 1
honorową odznakę 1
odznakę "Za 1
"Za walkę 1
o polską 1
polską szkołę". 1
szkołę". W 1
czasie ożywioną 1
działalność prowadziły 1
terenie wywiady 1
wywiady stron 1
stron walczących, 1
walczących, m.in. 1
m.in. USA 1
czasie, po 1
po 1918, 1
1918, na 1
terenach należących 1
należących wcześniej 2
wojska powstał 1
powstał końcowy 1
odcinek Inżynierskiej 1
za ul. 1
czasie pojawił 1
się teledysk 1
utworu Debeli 1
Debeli lad, 1
lad, w 1
pierwszy szerszej 1
szerszej publice 1
publice pokazali 1
pokazali się 1
członkowie grupy. 1
czasie pokonał 1
pokonał byłych 1
byłych pretendentów 1
pretendentów do 2
do tytułów 1
tytułów światowych 1
światowych – 1
– Toma 1
Toma Bethea 1
Bethea oraz 1
oraz Lonniego 1
Lonniego Bennetta. 1
Bennetta. W 1
czasie polska 1
polska piechota 1
piechota obsadziła 1
obsadziła groble 1
groble i 1
rozpoczęła sypanie 1
sypanie szańców 1
szańców na 1
brzegu Motławy. 1
Motławy. W 1
pomiędzy Ormianami 1
Ormianami a 1
a Azerami 1
Azerami dochodziło 1
do incydentów, 1
incydentów, które 1
czasem przybierały 1
przybierały na 1
sile. W 1
czasie poprowadził 1
poprowadził kilka 1
kilka obozów 1
obozów hufca, 1
hufca, ale 1
zawsze wizytował 1
wizytował wszystkie 1
obozy swojego 1
swojego hufca. 1
czasie posiadała 1
składzie między 1
innymi 5 1
Korpus Strzelecki. 1
Strzelecki. W 1
czasie powstały 2
powstały obrazy: 1
obrazy: Grenadierzy 1
Grenadierzy królewscy 1
królewscy w 1
pod Etoges, 1
Etoges, Odwrót 1
Odwrót Blüchera 1
Blüchera po 1
pod Montmirail 1
Montmirail 1814, 1
1814, Śmierć 1
Śmierć Ludwika 1
Ferdynanda pod 1
pod Saalfeld. 1
Saalfeld. W 1
czasie pragnął 1
pragnął zostać 1
zostać pisarzem, 1
pisarzem, ale 1
pogodzić to 1
charakterze lekarza. 1
czasie proboszczem 1
od 1856 1
1856 ks. 1
ks. Eduard 1
Eduard Boerner, 1
Boerner, funkcję 1
do 1910. 1
czasie produkcja 1
produkcja wynosiła 1
22 tysięcy 1
tysięcy hektolitrów 1
hektolitrów rocznie. 1
czasie program 1
program nauki 1
szkoły czteroklasowej 1
czteroklasowej przewidywał 1
przewidywał po 1
roku nauki 1
klasach 1 1
2, dwa 1
klasie 3 1
klasie 4. 1
4. Łącznie 1
Łącznie nauka 1
trwała siedem 1
czasie propagował 1
propagował ideę 1
ideę zwiększenia 1
zwiększenia czytelnictwa 1
czytelnictwa na 1
wsiach kujawskich. 1
kujawskich. W 1
czasie przede 1
u miejskich 1
miejskich kosów 1
kosów można 1
zaobserwować pierwsze 1
pierwsze oznaki 2
oznaki tworzenia 1
tworzenia par. 1
czasie przygotował 1
przygotował projekt 1
budową szkoły 1
szkoły miejskiej. 1
czasie publikowała 1
czasie Richard 1
Richard grał 1
grał wspólnie 1
z aktualną 2
aktualną partnerką 1
partnerką Angélique 1
Angélique – 1
– Florence 1
Florence Schopp. 1
Schopp. W 1
czasie Romanoff 1
Romanoff zamyka 1
zamyka tunel 1
tunel czasoprzestrzenny. 1
czasoprzestrzenny. W 1
czasie rozegrał 2
tam 115 1
115 ligowych 2
tam 38 1
38 spotkań 1
czasie rozpoczęła 1
tzw. bitwy 1
pod Brodami. 2
Brodami. W 1
czasie rozwinął 1
rozwinął szeroką 1
działalność kulturalno-społeczną. 1
kulturalno-społeczną. W 1
czasie rozwinęła 1
rozwinęła swoją 1
działalność artystyczną, 1
artystyczną, wykorzystując 1
swojej rzeźbiarskiej 1
rzeźbiarskiej praktyce 1
praktyce nowe 1
nowe elementy, 1
elementy, takie 1
jak silniki 1
silniki samochodowe 1
samochodowe czy 1
czy kolorowe 1
kolorowe światła. 1
czasie sam 1
sam Miedziński 1
Miedziński oraz 1
oraz Koc 1
Koc prowadzili 1
młodymi narodowcami 1
narodowcami – 1
czasie Savonarola 1
Savonarola stał 1
faktyczną głową 1
głową republiki. 1
republiki. W 1
czasie spółdzielnia 1
spółdzielnia dysponowała 1
dysponowała kilkoma 1
kilkoma sklepami 1
sklepami i 2
i piekarnią, 1
piekarnią, rok 1
także masarnią, 1
masarnią, a 1
wkrótce również 1
również rozlewnią 1
rozlewnią wód 1
wód gazowanych. 1
gazowanych. W 1
czasie spotykał 1
z bohaterką, 1
bohaterką, która 1
serialu za 1
za Brendę, 1
Brendę, Valerie 1
Valerie Malone. 1
Malone. W 1
liderów konserwatywnych 1
konserwatywnych deputowanych 1
opozycji przeciwko 1
przeciwko dwujęzycznemu 1
dwujęzycznemu nauczaniu 1
czasie stan 1
stan osobowy 1
osobowy batalionu 1
batalionu wynosił 1
60% etatu. 1
etatu. W 1
czasie stopniowo 1
stopniowo zachodziła 1
zachodziła w 1
nim wewnętrzna 1
wewnętrzna transformacja, 1
transformacja, która 1
do uświadomienia 1
uświadomienia sobie 1
poetę mistycznej 1
mistycznej unii 1
unii z 1
z Szamsem. 1
Szamsem. W 1
czasie, Su 1
Su Wen 1
Wen dostał 1
do letniego 1
letniego pałacu 1
i poinformował 1
poinformował cesarza 1
o rzekomej 1
rzekomej rebelii 1
i popełnionej 1
popełnionej zdradzie. 1
zdradzie. W 1
czasie świątynia 1
nowe wyposażenie, 1
wyposażenie, którego 1
część zachowała 1
czasie swoje 1
swoje rozgrywki 1
rozgrywki wygrała 1
wygrała także 1
także druga, 1
druga, trzecia 1
trzecia oraz 1
oraz czwarta 1
czwarta drużyna 1
drużyna Wolverhamptonu 1
Wolverhamptonu a 1
a młodzieżowy 1
młodzieżowy zespół 1
Puchar Anglii. 1
czasie sytuacja 1
sytuacja materialna 1
materialna rodziny 1
rodziny Witosów 1
Witosów uległa 1
uległa poprawie. 1
poprawie. W 1
czasie szczególnie 1
szczególnie interesował 1
się literaturą 1
literaturą klasyczną. 1
czasie szkoła 2
szkoła było 1
było czteroklasowa. 1
czteroklasowa. W 1
szkoła organizowała 1
organizowała tzw. 1
tzw. kursy 1
kursy informacyjne 1
informacyjne przeznaczone 1
dla doświadczonych 1
doświadczonych oficerów 1
oficerów frontowych. 1
frontowych. W 1
czasie także 1
także dużo 2
dużo podróżował 1
czasie Tarkan 1
Tarkan wyruszył 1
łącznie osiemnaście 1
osiemnaście koncertów 1
siedemnastu europejskich 1
czasie temperatura 1
powietrza wynosiła 1
wynosiła 0°C, 1
0°C, padał 1
padał śnieg 1
z deszczem 1
deszczem a 1
a wilgotność 1
powietrza była 1
poziomie 100%. 1
100%. W 1
czasie, terenie 1
terenie okupacji 1
niemieckiej funkcjonowało 1
funkcjonowało szereg 1
drobnych grup 1
grup skupionych 1
wokół działaczy 1
działaczy dawnego 1
dawnego PPS 1
PPS – 1
czasie Tonio 1
Tonio biegnie 1
do gospody, 1
gospody, z 1
której sprowadza 1
sprowadza Cania. 1
Cania. W 1
czasie ukończyła 1
czasie ukraińska 1
ukraińska 2 1
Dywizja Strzelców 1
Strzelców i 2
samodzielna Dywizja 1
Dywizja Kawalerii 1
Kawalerii stały 1
kilkudziesięciu km 1
od Czortkowa 1
Czortkowa i 1
mogły przyjść 1
przyjść z 1
pomocą walczącym 1
w Czortkowie 1
Czortkowie wojskom. 1
wojskom. W 1
czasie uzyskała 1
prawa niemieckie 1
niemieckie potwierdzone 1
w 1476 1
1476 r. 1
w. rozpadła 1
kilka wsi 1
wsi drobnoszlacheckich 1
drobnoszlacheckich o 1
wspólnej nazwie 1
nazwie Czyżewo. 1
Czyżewo. W 1
czasie uzyskał 1
budynku mieścił 1
leczniczy doktora 1
doktora Szymańskiego 1
Szymańskiego proponujący 1
proponujący kąpiele, 1
kąpiele, masaże 1
masaże i 1
i gimnastykę. 1
czasie, w 1
dość niejasnych 1
niejasnych okolicznościach 2
okolicznościach do 1
dymisji podaje 1
się duński 1
duński minister 1
sprawiedliwości, który 1
w poważnym 2
poważnym stanie 1
stanie trafia 1
szpitala. W 2
w Dragolicach 1
Dragolicach mieszkali 1
mieszkali i 1
i płacili 1
płacili czynsz: 1
czynsz: Peter 1
Peter (chłop 1
(chłop czynszowy), 2
czynszowy), Peter 1
Peter Reuss 1
Reuss (chłop 1
czynszowy), Bartel 1
Bartel (młynarz). 1
(młynarz). W 1
wsi hodowano 1
hodowano 509 1
509 sztuk 1
sztuk bydła 1
bydła (w 1
tym 311 1
311 krów 1
krów mlecznych), 1
mlecznych), 702 1
702 sztuki 1
sztuki świń, 1
świń, 69 1
69 koni 1
8 owiec. 1
owiec. W 1
czasie większość 1
kultury żydowskiej 1
żydowskiej zostało 1
zostało upamiętnionych 1
upamiętnionych specjalnymi 1
specjalnymi tablicami 1
tablicami pamiątkowymi. 1
pamiątkowymi. W 1
czasie wielokrotnie 1
wielokrotnie stawał 1
Świata, zwyciężając 1
zwyciężając dwanaście 1
dwanaście razy. 1
czasie wierni 1
wierni stali. 1
stali. W 1
czasie wieś 1
wieś występuje 1
nazwą Oporovo 1
Oporovo podobnie 1
jak 1397. 1
1397. W 1
Kijowie kwaterował 1
kwaterował Mikołaj 1
Mikołaj I, 1
I, wobec 1
wobec którego 1
którego Mieczysław 1
Mieczysław uchybił 1
uchybił etykiecie, 1
etykiecie, nie 1
nie kłaniając 1
kłaniając się 1
się carowi. 1
carowi. W 1
miasta Niagara 1
Niagara Falls 1
Falls składały 1
z burmistrza, 1
który pełnił 2
pełnił jednocześnie 1
jednocześnie funkcje 1
przewodniczącego oraz 1
oraz siedmiu 1
siedmiu członków 1
miejscowości osiedliło 1
kilka niemieckich 1
niemieckich rodzin. 1
przedmieściach uprawiano 1
uprawiano ok. 1
80 zawodów, 1
tym rzadko 1
spotykane jak 1
jak np.: 1
np.: zegarmistrz, 1
zegarmistrz, lutnista, 1
lutnista, papiernik, 1
papiernik, olejnik 1
olejnik (oleator). 1
(oleator). W 1
okręgu dworskim 1
dworskim było 1
było 703 1
703 ha 1
terenie zamieszkiwało 1
245 osób. 1
pobliże Plebanii 1
Plebanii Wólki 1
Wólki przybył 1
przybył marszałek 1
marszałek Bernadotte 1
Bernadotte z 1
dywizją generała 1
generała Druetta. 1
Druetta. W 1
pożarze powstałym 1
powstałym od 1
od pioruna 1
pioruna spłonął 1
spłonął dom 1
dom rodziny. 1
w Samborowie 1
Samborowie był 1
był tartak, 1
tartak, mleczarnia, 1
mleczarnia, oberża 1
oberża i 1
stacja kolejowa. 1
kolejowa. W 1
czasie, wskutek 1
wskutek intryg 1
intryg na 1
dworze królewskim, 1
królewskim, popadł 1
w niełaskę 1
niełaskę króla, 1
odmówił wsparcia 1
wsparcia jego 1
o niektóre 1
niektóre beneficja 1
beneficja (m.in. 1
czasie współredagował 1
współredagował czasopismo 1
czasopismo „ 1
indywidualnych plasował 1
czołową dziesiątką. 2
w Windhuk 1
Windhuk zostały 1
wybudowane trzy 1
trzy zamki: 1
zamki: Heinitzburg, 1
Heinitzburg, Sanderburg 1
Sanderburg i 1
i Schwerinsburg. 1
Schwerinsburg. W 1
czasie wychował 1
wielu reprezentantów, 1
reprezentantów, mistrzów 1
mistrzów i 1
i rekordzistów 1
rekordzistów Łodzi 1
czasie wykonano 1
nową marmurową 1
marmurową posadzkę. 1
posadzkę. W 1
czasie wywalczył 1
dwa mistrzostwa 3
mistrzostwa Jordanii 1
czasie zaczął 2
zaczął jednak 1
jednak okazywać 1
okazywać coraz 1
coraz większy 2
większy krytycyzm 1
krytycyzm wobec 1
wobec kierownictwa 1
kierownictwa partii 1
i osobiste 1
osobiste ambicje. 1
ambicje. W 1
czasie zagrał 2
7 meczach. 1
w 197 1
197 meczach 1
czasie zainteresowania 1
zainteresowania muzyczne 1
muzyczne Libertad 1
Libertad skierowały 1
skierowały się 1
stronę muzyki 1
muzyki afro-peruwiańskiej, 1
afro-peruwiańskiej, która 1
która rozkwitła 1
rozkwitła w 1
jej rodzinnej 1
rodzinnej północy. 1
czasie zajmował 1
głównie eksportem 1
eksportem produktów 1
produktów polskiego 1
motoryzacyjnego oraz 1
oraz importem 1
importem samochodów 1
samochodów ciężarowych, 1
ciężarowych, osobowych 1
i specjalizowanych. 1
specjalizowanych. W 1
rodzinę oraz 1
oraz aktywnie 1
rzecz społeczności 1
społeczności karaimskiej. 1
karaimskiej. W 1
czasie zapoczątkowana 1
zapoczątkowana zostaje 1
zostaje symfonia 1
symfonia „Architektoniczna”, 1
„Architektoniczna”, którą 1
artysta kontynuuje 1
kontynuuje po 1
czasie zaprzyjaźnił 2
współpracował literacko 1
literacko z 1
księciem Carlosem 1
Carlosem z 1
z Viany, 1
Viany, następcą 1
tronu królestwa 1
królestwa Navarry. 1
Navarry. W 1
nagrał piosenkę 1
piosenkę "Streets", 1
"Streets", która 1
jednak zapisana 1
zapisana na 1
album zespołu 1
zespołu Avenged 1
Avenged Sevenfold 1
Sevenfold – 1
koncie żadnych 1
oficjalnych nagrań, 1
nagrań, tak 1
więc Coghill 1
Coghill włożył 1
włożył wkład 1
wkład we 1
wszystkie dotąd 1
dotąd wydane 1
wydane nagrania 1
nagrania formacji. 1
zespół stawał 1
bardziej popularny 2
i rozpoznawalny 1
rozpoznawalny na 1
wydał aż 1
pięć albumów. 1
czasie zmieniono 1
zmieniono numerację 1
numerację linii 2
linii podmiejskich 1
podmiejskich od 1
od nr. 1
nr. 100 1
100 – 2
linia 52 1
52 została 1
w 102, 1
102, 53 1
53 w 1
103 itp., 1
itp., uruchomiono 1
uruchomiono także 1
kilka nowych. 1
nowych. W 1
czasie znalazł 1
znalazł szczęście 1
życiu osobistym. 1
osobistym. W 1
czasie zniesiono 1
zniesiono koedukacyjność 1
koedukacyjność wychowania. 1
wychowania. W 1
zorganizował również 1
również filharmonię 1
filharmonię w 1
w Dubrowniku. 1
Dubrowniku. W 1
również współpracownikiem 1
współpracownikiem wydawanej 1
wydawanej w 1
Warszawie "Gazety 1
"Gazety Rzemieślniczej" 1
Rzemieślniczej" Po 1
1892 został 1
wybrany podstarszym 1
podstarszym cechu 1
cechu ślusarzy, 1
ślusarzy, w 1
1895 zastępcą 1
zastępcą cechmistrza 1
cechmistrza a 1
1898 cechmistrzem. 1
cechmistrzem. W 1
członkiem Irlandzkiej 1
Irlandzkiej Tajnej 1
czasie związał 1
ruchem skautowym 1
skautowym i 1
i drużynami 1
drużynami Strzeleckimi. 1
Strzeleckimi. W 1
dniu eskadra 1
eskadra wykonała 1
wykonała tylko 1
1 lot 1
lot łącznościowy. 1
łącznościowy. W 1
dniu F.W. 1
F.W. Hope 1
Hope podpisał 1
władzami uczelni 1
uczelni („Chancellor, 1
(„Chancellor, Masters, 1
Masters, and 1
and Scholars 1
Scholars of 1
the University 2
of Oxford”) 1
Oxford”) dwustronną 1
dwustronną umowę, 1
umowę, dotyczącą 1
dotyczącą przyjęcia 1
przyjęcia dotacji 1
dotacji £10 1
£10 000 1
000 na 1
nowego stanowiska 1
profesora zoologii 1
zoologii (Professorship 1
(Professorship in 1
in Zoology). 1
Zoology). W 1
dniu Hitler 1
pałacu, gdzie 1
gdzie odbywała 1
wystawa broni 1
nowych mundurów. 1
mundurów. W 1
dniu powstała 1
powstała diecezja 1
diecezja Pekinu. 1
Pekinu. W 1
tym dokumencie 1
dokumencie zawierano 1
zawierano informację, 1
informację, jak 1
jak dany 1
dany urzędnik 1
urzędnik chce 1
chce korzystać 1
powierzonej mu, 1
mu, na 1
okres jednego 2
roku, władzy. 1
drugim landzie 1
landzie góry 1
góry stanowią 1
stanowią część 1
część rejencji 1
rejencji dolnofrankońskiej. 1
dolnofrankońskiej. W 1
przypadku głosowy 1
głosowy przekaz 1
przekaz reklamowy 1
reklamowy wzmocniony 1
wzmocniony jest 1
najczęściej również 1
również informacją 1
informacją tekstową 1
tekstową w 1
postaci SMS-a 1
SMS-a przesyłanego 1
przesyłanego po 1
już odbiorca 1
odbiorca odsłucha 1
odsłucha komunikat. 1
komunikat. W 1
przypadku można 1
wyodrębnić pewne 1
szczegóły struktury 1
struktury mikroskopowej, 1
mikroskopowej, odróżniające 1
odróżniające miejsce 1
miejsce styku 1
styku od 1
od otaczających 1
go ścian. 1
ścian. W 1
drugim upatrywano 1
upatrywano autoportretu 1
autoportretu samego 1
samego Dürera. 1
Dürera. W 1
tym dziele 1
dziele znajdują 1
się ogólne 1
zasady interpretacji 1
interpretacji bez 1
pomocy jakiejkolwiek 1
jakiejkolwiek filozofii, 1
filozofii, które 1
rozwinięte z 1
i reguł. 1
reguł. W 2
etapie najważniejszą 1
rolę pełnią 1
pełnią limfocyty 1
limfocyty CD8 1
CD8 + 1
+ – 1
klubie podczas 1
lat grania 1
grania zaliczył 1
zaliczył 11 1
11 trafien 1
trafien i 1
60 meczów. 1
klubie wystąpił 1
56 spotkaniach 1
tym kontekście 1
kontekście dyskretyzacja 1
dyskretyzacja odnosi 1
modyfikacji zmiennej 1
zmiennej w 1
kategorii ziarnistości 1
ziarnistości gdy 1
gdy agreguje 1
agreguje się 1
wiele zmiennych 1
zmiennych dyskretnych 1
dyskretnych albo 1
albo dokonuje 1
się fuzji 1
fuzji wielu 1
wielu kategorii 1
kategorii dyskretnych. 1
dyskretnych. W 1
kraju płazy 1
płazy te 1
te piecze 1
nawet i 1
i spożywa. 1
spożywa. W 1
tym kształcie 1
kształcie gmina 1
gmina funkcjonuje 1
tym laboratorium 1
laboratorium oprócz 1
oprócz zastosowania 1
zastosowania klasycznych 1
klasycznych urządzeń 1
stanowisk pomiarowych, 1
pomiarowych, opracował 1
zbudował stanowisko 1
pomiaru indukcyjności 1
indukcyjności dławików 1
dławików magnetycznie 1
magnetycznie nasycanych 1
nasycanych prądem 1
prądem stałym. 1
stałym. W 1
meczu nie 1
nie przyznano 2
przyznano zwycięstwa 1
zwycięstwa za 1
trzy punkty. 1
meczu spotkały 1
drużyny Cracovii 1
Cracovii i 1
i Lechii 1
Lechii Gdańsk. 1
1418 roku 1
roku istniał 1
istniał kościół 2
kościół Świętego 1
Krzyża z 1
kaplicą Najświętszej 1
Panny, który 1
1420 roku 2
arcybiskupa lwowskiego 1
lwowskiego Jana 1
Jana Rzeszowskiego. 1
Rzeszowskiego. W 1
miejscu miał 1
wyścig konny 1
konny na 1
w 1509 1
1509 roku 1
kościół drewniany 1
Anny, który 1
kwietnia 1728 1
1728 roku. 2
mieście dopuścił 1
się sześciu 2
siedmiu przypisywanych 1
przypisywanych mu 1
mu morderstw. 1
morderstw. W 2
mieście ma 1
ma swą 1
siedzibę klub 1
mieście poznał 1
żonę Mindlę. 1
Mindlę. W 1
mieście też 1
też zmarł. 1
mieście zostawił 1
zostawił swoją 1
chorą partnerkę, 1
partnerkę, by 1
zostać muzykiem. 1
muzykiem. W 1
tym mniej 1
więcej okresie 1
okresie z 2
z Krasowa 1
Krasowa wyodrębniają 1
dwa byty 1
byty osadnicze 1
osadnicze bowiem 1
parafii Ulan 1
Ulan „Krassow” 1
„Krassow” i 1
i „Crassow 1
„Crassow maior” 1
maior” (potwierdzają 1
(potwierdzają to 1
to kościelne 1
kościelne księgi 1
księgi wizytacyjne). 1
wizytacyjne). W 1
modelu kolejny 1
kolejny krok 1
krok maszyny 1
maszyny liczony 1
liczony jest 1
następnego zbioru 1
zbioru możliwych 1
możliwych stanów 1
stanów (poziomu 1
(poziomu drzewa). 1
drzewa). W 1
momencie, Abu-Jamal 1
Abu-Jamal rzekomo 1
rzekomo wyszedł 1
z zaparkowanej 1
zaparkowanej w 1
pobliżu taksówki 1
taksówki i 1
strzelił Faulknerowi 1
Faulknerowi w 1
momencie Corporation 1
of Dublin 1
Dublin dostrzegła, 1
dostrzegła, że 1
kanał może 1
do polepszenia 1
polepszenia zaopatrzenia 1
zaopatrzenia Dublina 1
Dublina w 1
się dodać 1
dodać pieniądze 1
pieniądze niezbędne 1
do doprowadzenia 1
doprowadzenia kanału 1
kanału do 1
momencie kobieta 1
kobieta opuszcza 1
swoje biuro, 1
biuro, a 1
a mężczyzna 1
mężczyzna zobaczywszy 1
zobaczywszy to 1
to porzuca 1
porzuca swoją 1
z nadzieją 1
nadzieją spotkania. 1
momencie pilot 1
pilot mógł 1
mógł opuścić 2
opuścić kabinę 1
kabinę wykorzystując 1
tego klasyczny 1
klasyczny fotel 1
fotel wyrzucany. 1
wyrzucany. W 1
momencie Polacy 1
Polacy uzyskali 1
uzyskali trzykrotną 1
trzykrotną przewagę 1
liczebną nad 1
nad nieprzyjacielem, 1
nieprzyjacielem, gdyż 1
cała polska 1
polska armia 1
armia pod 1
pod Warką 1
Warką liczyła 1
10 pułków 1
pułków jazdy, 1
jazdy, w 1
kilka pułków 1
pułków husarskich. 1
husarskich. W 1
momencie prowadzi 1
charytatywną dla 1
dla schronisk 1
schronisk zwierzęcych. 1
zwierzęcych. W 1
momencie przerwał 1
przerwał pisanie. 1
pisanie. W 1
momencie stosunki 1
stosunki chińsko-albańskie 1
chińsko-albańskie osiągnęły 1
osiągnęły moment 1
moment zenitu. 1
zenitu. W 1
momencie wszystko, 1
pierwotnego Caldwell 1
Caldwell Township, 1
Township, to 1
duży kawałek 1
kawałek niezagospodarowanej 1
niezagospodarowanej ziemi 1
przyczyn statki 1
statki się 1
się rozłączyły. 1
rozłączyły. W 1
tym nabożeństwie 1
nabożeństwie niektórzy 1
niektórzy zaczęli 2
zaczęli dopatrywać 1
dopatrywać się 1
się herezji. 1
tym nurcie 1
nurcie możliwe 1
już badanie 1
badanie stanów 1
stanów wewnętrznych 1
odcinku łączy 1
się telepatycznie 1
telepatycznie z 1
z Teylą 1
Teylą prosząc 1
prosząc ją 1
pomoc, ale 1
to pułapka 1
pułapka zastawiona 1
zastawiona przez 1
przez Michaela, 1
Michaela, aby 1
jej dziecko. 1
dziecko. W 1
około 52% 1
52% stanowią 1
stanowią kobiety, 1
około 48% 1
48% mężczyźni. 1
mężczyźni. W 1
okresie (1762-1768), 1
(1762-1768), często 1
często podróżował 1
podróżował odwiedzając 1
odwiedzając m.in.: 1
m.in.: Niemcy, 1
Niemcy, Holandię, 1
Holandię, Anglię, 1
Anglię, Francję 1
Francję i 1
Włochy. W 1
okresie (1946–1948) 1
(1946–1948) na 1
Wydziale Filmowym 1
Filmowym kształcono 1
kształcono na 1
kierunkach: operator 1
operator filmowy 1
filmowy i 1
i scenograf. 1
scenograf. W 1
okresie dochodziło 1
licznych starć 1
starć fizycznych 1
fizycznych między 1
grupami przeciwstawnych 1
przeciwstawnych frakcji, 1
frakcji, często 1
często charakteryzujących 1
się brutalną 1
brutalną przemocą, 1
przemocą, która 1
przypadkach kończyła 1
się dokonywaniem 1
dokonywaniem brutalnych 1
brutalnych morderstw. 1
okresie doznawała 1
doznawała kolejnych 1
objawień. W 1
okresie DSE 1
DSE podejmowała 1
podejmowała przede 1
wszystkim ataki 1
posterunki policyjne 1
mniejsze jednostki 1
jednostki wojska 1
wojska Tekst 1
Tekst przysięgi 1
przysięgi wojskowej 1
wojskowej partyzantów 1
partyzantów DSE, 1
DSE, na 1
na Wikiźródłach. 1
Wikiźródłach. W 1
okresie dwóch 1
dwóch dawnych 2
dawnych członków 1
członków P. 1
P. Box 1
Box - 1
- József 1
József Sáfár 1
Sáfár i 1
i István 1
István Szabó 1
Szabó - 1
- założyło 1
założyło grupę 1
grupę o 1
okresie Europa 1
Europa znajdowała 1
pod wodami 1
wodami morza 1
morza wypełnionego 1
wypełnionego osadami 1
osadami o 1
o miąższości 2
miąższości kilku 1
okresie Farmer 1
Farmer występował 1
muzyk sesyjny, 1
sesyjny, z 1
czego skorzystali 1
skorzystali m.in. 1
okresie Harley-Davidson 1
Harley-Davidson znów 1
znów tracił. 1
tracił. W 1
okresie Kanada 1
Kanada posiadała 1
posiadała najwięcej 1
najwięcej żołnierzy 1
w ISAF 1
ISAF – 1
okresie Ludwików 1
Ludwików znany 1
nazwą Mały 1
Mały Kadłubek. 1
Kadłubek. W 1
okresie Masseria 1
Masseria zaczął 1
być postrzegany, 1
postrzegany, jako 1
jako capo 1
capo consigliere, 1
consigliere, czyli 1
czyli starszy 1
starszy doradca 1
doradca wśród 1
wśród rodzin 1
okresie miało 1
miejsce wiele 1
wiele rajdów 1
głąb Meksyku, 1
Meksyku, a 1
ostatecznie wojna 1
wojna zakończyła 1
się definitywnym 1
definitywnym zwycięstwem 1
zwycięstwem Komanczów. 1
Komanczów. W 1
okresie modernizacja 1
modernizacja linii 1
była odłożona 1
brak funduszy. 1
okresie musiał 1
musiał nastąpić 1
nastąpić podział 1
podział Świniarska 1
Świniarska na 1
części Świniarsko 1
Świniarsko Major 1
Major (Świniarsko 1
(Świniarsko Duże, 1
Duże, Większe, 1
Większe, Wielkie) 1
Wielkie) oraz 1
oraz Świniarsko 1
Świniarsko Minor 1
Minor (Świniarsko 1
(Świniarsko Małe 1
Małe – 1
– dzisiejsza 1
dzisiejsza Mała 1
Mała Wieś). 1
Wieś). W 1
okresie należała 1
należała już 1
ukraińskich szachistek. 1
okresie namalował 1
obraz Akrobaci 1
Akrobaci (1877), 1
(1877), produkował 1
produkował plakaty 1
plakaty oraz 1
oraz wystawiał 1
w Salon 1
Salon de 1
de Paris. 1
okresie nastąpiła 1
nastąpiła jednak 1
jednak zmiana 1
zmiana i 1
i stary 1
kościół zyskał 1
zyskał drugie 1
drugie wezwanie 1
wezwanie - 1
okresie okrążył 1
okrążył on 1
on Księżyc 1
Księżyc 460 1
460 razy 1
i przebył 1
przebył odległość 1
okresie opiekował 1
się zbiorami 1
zbiorami karaimskiej 1
karaimskiej biblioteki 1
narodowej "Karaj-Bitikligi" 1
"Karaj-Bitikligi" w 1
w Eupatorii. 1
Eupatorii. W 1
okresie ożenił 1
z Alexandrą, 1
Alexandrą, pochodzącą 1
z Zahle, 1
Zahle, z 1
córki: Pascal 1
Pascal i 2
i Carole 1
Carole oraz 1
oraz syna, 1
syna, Arza. 1
Arza. W 1
duże różnice 1
między „socjaldemokracją” 1
„socjaldemokracją” i 1
okresie pojemność 1
pojemność jednostki 1
jednostki wzrosła 1
dwóch oddziałów 1
oddziałów dziecięcych 1
dziecięcych po 1
40 łóżek 1
łóżek każdy. 1
okresie pokonał 1
pokonał m.in. 1
m.in. byłego 1
kategorii lekkiej, 1
lekkiej, Livingstone’a 1
Livingstone’a Bramble’a. 1
Bramble’a. W 1
powstała popularna 1
popularna piosenka 2
piosenka „Wio 1
„Wio koniku”. 1
koniku”. W 1
powstało jedno 1
cenionych dzieł 1
dzieł „Pejzaże 1
„Pejzaże czterech 1
czterech pór 1
pór roku”, 1
roku”, które 1
które sygnowane 1
sygnowane jest 1
jest pieczęcią 1
pieczęcią „japońskiego 1
„japońskiego mnicha 1
mnicha zen 1
zen o 1
imieniu Tōyō” 1
Tōyō” (wiele 1
(wiele obrazów 1
imieniem przypisywanych 1
przypisywanych jest 1
jego uczniom). 1
uczniom). W 1
kilka ważnych 1
dzieł dla 1
rozwoju piśmiennictwa 1
piśmiennictwa chińskiego. 1
chińskiego. W 1
Bydgoszczy wiele 1
zespołów muzycznych. 1
muzycznych. W 1
okresie powstały 1
powstały jego 1
znane utwory, 1
utwory, m.in. 1
m.in. trylogia 1
trylogia powieściowa 1
powieściowa Zaćmienie 1
Zaćmienie (1928), 1
(1928), powieści 1
powieści Tęcza 1
Tęcza (1930) 1
(1930) i 1
i Przed 1
Przed świtem 1
świtem (1933). 1
(1933). W 1
okresie pozostał 1
pozostał jedynym 1
jedynym niemieckim 1
niemieckim niszczycielem 1
niszczycielem we 1
okresie przebudowano 1
przebudowano Rzym 1
Rzym ( 1
okresie przybyli 1
do Szczecinka 1
Szczecinka francuscy 1
francuscy hugenoci, 1
hugenoci, którzy 1
założyli podwaliny 1
podwaliny przemysłu 1
przemysłu tytoniowego 1
tytoniowego i 1
i drobne 1
drobne zakłady 1
zakłady rzemieślnicze. 1
rzemieślnicze. W 1
okresie Sosnowski 1
Sosnowski był 1
już uznanym 1
uznanym autorytetem 1
autorytetem w 1
dziedzinie konstrukcji 1
był zatrudniany 1
zatrudniany jako 1
ekspert budowlany 1
budowlany sądowy 1
sądowy i 1
i bankowy. 1
bankowy. W 1
okresie sprywatyzowano 1
sprywatyzowano koleje 1
koleje i 1
i łączność. 1
łączność. W 1
okresie stworzył 1
stworzył dwie 1
dwie miniatury 1
miniatury komiksowe 1
komiksowe (Monsters 1
(Monsters i 1
i Romance 1
Romance Dawn), 1
Dawn), które 1
z Wanted! 1
Wanted! W 1
okresie teatr 1
teatr dawał 1
dawał też 1
wiele przedstawień 1
przedstawień objazdowych 1
objazdowych w 1
Polsce (ponad 1
(ponad 1500 1
1500 spektakli 1
spektakli w 1
w 173 1
173 miastach). 1
miastach). W 1
okresie ujawnił 1
do nauk 2
ścisłych. W 1
okresie ustanowiono 1
ustanowiono też 1
też jednostki 1
miary w 1
handlu towarami. 1
okresie wieś 2
rzymskokatolickiej. W 1
mieście powstały 1
powstały m.in. 1
placu funkcjonowały: 1
funkcjonowały: tymczasowy 1
tymczasowy dworzec 1
dworzec PKS 1
PKS i 1
i zajezdnia 1
zajezdnia komunikacji 1
okresie współwłaścicielem 1
współwłaścicielem Domkowa 1
Domkowa był 1
także Marcin 1
Marcin Kwiatkowski, 1
Kwiatkowski, który 1
posiadał wraz 1
trzema synami 1
synami 8 1
8 włók. 1
włók. W 1
okresie wykonał 1
wykonał sceny 1
sceny figuralne 1
figuralne wzorowane 1
na stylu 1
stylu Brila 1
Brila i 1
i Brughla 1
Brughla starszego: 1
starszego: Rzeź 1
Rzeź niewiniątek, 1
niewiniątek, Przejście 1
przez Morze 1
Morze Czerwone. 1
Czerwone. W 1
okresie wykształciła 1
grupa osób 1
osób skupiona 1
wokół Franciszka 1
Franciszka Rozmusa 1
Rozmusa i 1
Władysława Janosza 1
Janosza działająca 1
rzecz przyłączenia 1
przyłączenia Woli 1
ziemi pszczyńskiej 1
pszczyńskiej do 1
okresie zakończył 1
swoją książką 1
książką pt. 1
pt. Żydowski 1
Żydowski ruch 1
ruch robotniczy 2
robotniczy w 1
w liczbach 1
liczbach (1895–1904) 1
(1895–1904) (została 1
(została ona 1
ona wydana 1
wydana pośmiertnie 1
pośmiertnie dopiero 1
w 1918). 2
1918). W 1
okresie za 1
za samicami 1
samicami podążają 1
podążają grupy 1
grupy samców 1
samców (najczęściej 1
(najczęściej złożone 1
12 osobników). 1
osobników). W 1
okresie zdobył 3
dwa podia 1
podia oraz 1
najlepszy końcowy 1
końcowy rezultat 1
historii, jako 1
że 1988 1
1988 rok 1
rok ukończył 1
konstruktorów. W 1
zdobył lokalne 1
lokalne tytuły 1
tytuły WBA 1
WBA Fedecaribe 1
Fedecaribe i 1
i WBC 1
WBC CABOFE 1
CABOFE w 1
junior muszej. 1
muszej. W 1
Tarczę Dobroczynności 1
i FAM 1
FAM Cup 1
okresie zespół 1
zespół zdążył 1
zdążył wydać 1
wydać sześć 1
studyjnych albumów. 1
orkiestrą występował 1
występował śpiewak 1
śpiewak Bob 1
Bob Manning, 1
Manning, który 1
który zasłynął 1
zasłynął później 1
później wielkim 1
przebojem "The 1
"The Nearness 1
Nearness Of 1
Of You". 1
You". W 1
70 minucie 1
minucie doznał 1
doznał kontuzji 2
i Urugwaj 1
Urugwaj musiał 1
w osłabieniu, 1
osłabieniu, gdyż 1
gdyż regulamin 1
regulamin nie 1
przewidywał wtedy 1
wtedy zmian 1
zmian zawodników 1
trakcie meczu. 1
ostatnim przez 1
funkcje prezesa. 1
prezesa. W 1
ostatnim przypadku 1
przypadku ad 1
ad libitum 1
libitum może 1
być dodatkowo 1
dodatkowo opisane 1
opisane innymi 1
innymi określeniami 1
określeniami wykonawczymi 1
wykonawczymi np. 1
ostatnim publikuje 1
publikuje kronikę 1
kronikę Plexiglas 1
Plexiglas w 1
dodatku Tendencje. 1
Tendencje. W 1
ostatnim strzelił 1
strzelcem bramki 1
ostatnim ukończył 1
wyróżnieniem szkołę 1
szkołę podoficerską. 1
podoficerską. W 1
ostatnim widział 1
widział przeprowadzanie 1
przeprowadzanie eksperymentów 1
tym oto 1
oto kierunku 1
kierunku droga 1
droga buddyzmu 1
buddyzmu rozwijała 1
poprzez bezpośrednie 1
bezpośrednie doświadczenie, 1
nie ślepą 1
ślepą wiarę, 1
wiarę, czy 1
czy poleganie 1
na starożytnych 1
starożytnych skryptach. 1
skryptach. W 1
okresie wielką 2
wielką pomoc 1
pomoc okazywały 1
okazywały stare 1
stare ogrody 1
botaniczne, a 1
wszystkim arboretum 1
arboretum kórnickie. 1
kórnickie. W 1
pierwszym przypadku, 1
przypadku, dla 1
dla efektywnego 1
efektywnego wykonania 1
zadania optymalnym 1
optymalnym jest 1
jest niski 1
niski poziom 1
poziom pobudzenia, 1
pobudzenia, natomiast 1
poziom prowadzi 1
do stanów 1
stanów lękowych. 1
lękowych. W 1
tym podejściu 1
podejściu koszt 1
koszt docelowy 2
docelowy jest 1
jest ustalany 1
ustalany na 1
analizy kosztów 1
kosztów ponoszonych 1
ponoszonych przez 1
przez konkurencję 1
dla podobnych 1
podobnych produktów. 1
produktów. W 1
tym pojedynku 2
pojedynku Silva 1
Silva otrzymał 1
więcej uderzeń, 1
uderzeń, niż 1
swoich wszystkich 1
wszystkich poprzednich 1
poprzednich walkach 1
całej karierze. 1
pojedynku zdobył 1
pierwszą dla 1
jedyną bramkę 1
tym powiślanym 1
powiślanym kraiku 1
kraiku lud 1
lud odróżnia 1
innych okolic 1
okolic mową, 1
mową, ubraniem, 1
ubraniem, zwyczajami, 1
zwyczajami, a 1
nawet sposobem 1
sposobem uprawy 1
uprawy ziemi 1
ziemi (. 1
procesie uczestniczą 1
uczestniczą również 1
również białka 1
białka RAG1, 1
RAG1, RAG2 1
RAG2 oraz 1
oraz TdT, 1
TdT, które 1
które kontrolują 1
kontrolują zachodzące 1
zachodzące reakcje. 1
reakcje. W 1
tym przekonaniu 1
przekonaniu prawdopodobnie 1
prawdopodobnie utwierdzali 1
utwierdzali ich 1
ich przedstawiciele 1
przedstawiciele polskiego 1
polskiego wywiadu, 1
wywiadu, dostarczając 1
dostarczając broni 1
utrzymanie oddziałów. 1
przypadku chodziło 1
to, jaki 1
jaki wpływ 1
ma posiadanie 1
posiadanie paszportu 1
paszportu brytyjskiego 1
brytyjskiego na 1
jego posiadacza, 1
posiadacza, w 1
tym także, 1
także, jaki 1
wpływ jego 1
jego wyłudzenie. 1
wyłudzenie. W 1
przypadku iloraz 1
iloraz jest 1
tylko modułem 1
modułem prostym 1
prostym nad 1
nad danym 1
danym pierścieniem. 1
pierścieniem. W 1
przypadku koszty 1
produkcji spadają 1
spadają wraz 1
z akumulacją 1
akumulacją doświadczenia. 1
doświadczenia. W 1
przypadku nanocząstki 1
nanocząstki metalu 1
metalu o 1
określonym rozmiarze, 1
rozmiarze, które 1
które oddziałują 1
oddziałują ze 1
ze światłem, 1
światłem, nadają 1
nadają szkłu 1
szkłu jego 1
jego jaskrawą 1
jaskrawą barwę. 1
barwę. W 1
pole kurhanowe 1
kurhanowe przeznaczono 1
przeznaczono sporą 1
część grodziska. 1
grodziska. W 1
przypadku pomiar 1
pomiar sprowadza 1
do zmierzenia 1
zmierzenia oporności 1
oporności i 1
i przeliczeniu 1
przeliczeniu jej 1
na temperaturę. 1
przypadku rydwan 1
rydwan Dharmathakura 1
Dharmathakura nie 1
jest biały, 1
biały, lecz 1
lecz złoty, 1
złoty, białych 1
białych pozostaje 1
jednak osiem 1
osiem koni. 1
koni. W 2
przypadku ścieżki 1
ścieżki stóp 1
stóp procentowych 1
procentowych mogą 1
spowodować zbyt 1
zbyt ekspansywną 1
politykę pieniężną, 1
pieniężną, która 1
do zbyt 1
dużych wahań 1
wahań inflacji 1
i realnej 1
realnej gospodarki. 1
przypadku stosowane 1
są kody 1
kody – 1
– znane 1
znane badaczom 1
badaczom a 1
a badanym 1
badanym można 1
można pokazać 1
pokazać notatki 1
notatki czy 1
czy nagrania. 1
przypadku świadectwo 1
świadectwo kwalifikacji 1
kwalifikacji zawodowej 1
zawodowej wydawane 1
przez kierownika 1
kierownika ośrodka 1
ośrodka szkolenia 1
szkolenia po 1
po ukończonym 1
ukończonym kursie. 1
kursie. W 1
przypadku to 1
narzędziem poznawczym. 1
poznawczym. W 1
przypadku wszystkie 1
trzy cewki 1
cewki (jedna 1
(jedna zasilana 1
zasilana i 1
dwie wtórne 1
wtórne znajdujące 1
stronach pierwotnej) 1
pierwotnej) są 1
są nawinięte 1
nawinięte na 1
wspólny karkas 1
karkas i 1
zasadzie transformatora. 1
transformatora. W 1
tym rajdzie 1
rajdzie prowadził, 1
prowadził, ale 1
ale wyeliminowała 1
go awaria 1
awaria samochodu. 1
regionie trwają 1
trwają ciągle 1
ciągle procesy 1
procesy gwiazdotwórcze. 1
gwiazdotwórcze. W 1
regionie z 1
mieszkańcami mieszali 1
mieszali się 1
się germańscy 1
germańscy przybysze 1
przybysze ze 1
Skandynawii, którzy 1
przynieśli wiele 1
wiele zapożyczeń 1
zapożyczeń pochodzenia 1
pochodzenia germańskiego. 1
germańskiego. W 1
roku (2009) 1
(2009) działania 1
działania Klubu 1
Klubu Gaja 1
Gaja wspiera 1
wspiera publicysta, 1
publicysta, podróżnik 1
krytyk kulinarny, 1
kulinarny, Robert 1
Robert Makłowicz. 1
Makłowicz. W 1
roku (21 1
(21 maja) 1
maja) miało 1
otwarcie Domu 1
Domu Strażaka 1
Strażaka w 1
w Łące 1
Łące po 1
po dobudowaniu 1
dobudowaniu dwóch 1
dwóch boksów 1
boksów garażowych, 1
garażowych, a 1
nimi świetlicy 1
świetlicy strażackiej. 1
strażackiej. W 1
Aleksander Wolski 1
Wolski przekazał 1
przekazał Zamosze 1
Zamosze swoim 1
swoim synom. 1
synom. W 2
generała lejtnanta. 1
lejtnanta. W 1
roku Formacja 1
Formacja reprezentowała 1
reprezentowała swój 1
programie zatytułowanym 1
zatytułowanym James 1
James Bond. 1
Bond. W 1
roku mój 1
mój kraj 1
kraj zaprezentował 1
roku ogłosił 1
ogłosił swoje 1
swoje przejście 1
emeryturę, jednak 1
jednak zmienił 1
zmienił decyzję 1
decyzję i 1
się zwierzchnikiem 1
zwierzchnikiem Rosyjskiego 1
Prawosławnego na 1
wygnaniu, który 1
inne Kościoły 1
Kościoły prawosławne. 1
otrzymał wyjątkową 1
wyjątkową ofertę 1
ofertę studiowania 1
studiowania medycyny 1
medycyny na 1
w Cambridge." 1
Cambridge." W 1
parafia obchodzi 1
obchodzi 30-lecie 1
30-lecie istnienia. 1
Polska uczestniczyła 1
Igrzyskach Przyjaźni, 1
których zajęła 1
pierwszy był 1
rozgrywany na 1
kortach otwartych 1
otwartych i 1
na nawierzchni 1
nawierzchni ziemnej. 1
ziemnej. W 1
trakcie istniał 1
istniał zajazd 1
zajazd i 1
i karczma. 1
karczma. W 1
budynku ma 1
siedzibę też 1
też Państwowa 1
Państwowa Inspekcja 1
Inspekcja Szkolna. 1
Szkolna. W 1
również Muzeum 1
Sztuki Etrusków. 1
Etrusków. W 1
Sztuki Dekoracyjnej 1
Dekoracyjnej i 1
Muzeum Archeologiczne. 1
Archeologiczne. W 1
samym celu 1
celu stosuje 1
się kompozycję 1
kompozycję cercadura 1
cercadura w 1
postaci pasa 1
pasa z 1
z tylko 1
linii azulejo. 1
azulejo. W 1
czasie agent 1
agent aktora 1
aktora nadal 1
nadal zmaga 1
bólem po 1
śmierci żony. 1
żony. W 1
czasie bułgarska 1
bułgarska artyleria 1
artyleria kontynuowała 1
kontynuowała ostrzeliwania 1
ostrzeliwania pozycji 1
pozycji tureckich. 1
czasopisma historycznego. 1
historycznego. W 1
czasie chińskiej 1
chińskiej elicie 1
elicie pozwalano 1
pozwalano w 1
sposób eksploatować 1
eksploatować swoje 1
swoje ziemie. 1
ziemie. W 1
co Truszkowski 1
Truszkowski w 1
więzieniu tym 2
tym przebywał 1
przebywał również 1
Jan Kozakiewicz, 1
Kozakiewicz, który 1
który adaptował 1
adaptował muzykę 1
muzykę oryginału 1
oryginału szwajcarskiego. 1
szwajcarskiego. W 1
czasie część 1
część personelu 1
personelu jednostki 1
jednostki przebywająca 1
Brytanii rozpoczęła 1
rozpoczęła organizację 1
organizację dywizjonu 1
nowej odsłonie. 1
odsłonie. W 1
do gospody 1
gospody trafia 1
trafia mężczyzna 1
mężczyzna chcący 1
chcący napić 1
napić się 1
się wina, 1
wina, a 1
a który 1
podróżuje z 1
20. księżniczkami. 1
księżniczkami. W 1
czasie Dundersztyc 1
Dundersztyc lokalizuje 1
lokalizuje córkę 1
pomocą GPSa 1
GPSa zamontowanego 1
zamontowanego w 1
jej kolczykach. 1
kolczykach. W 1
czasie dyrektor 1
dyrektor Federalnego 1
Federalnego Biura 1
Biura Śledczego 1
Śledczego – 1
czasie Hodo 1
Hodo skupia 1
sobie ogień 1
czasie Japończycy 1
zdobyli Singapur, 1
Singapur, tracąc 1
tracąc razem 1
razem 9600 1
9600 żołnierzy. 1
czasie Jolan, 1
Jolan, Darek 1
Darek i 1
i Lehla, 1
Lehla, żeglując 1
żeglując z 1
misją ratunkową 1
ratunkową rodzinie 1
rodzinie Aegirssonów, 1
Aegirssonów, muszą 1
ze sztormem. 1
sztormem. W 1
czasie Laszkar-i-Toiba, 1
Laszkar-i-Toiba, jej 1
jej skrzydło 1
skrzydło zbrojne, 1
zbrojne, została 1
oficjalnie przeniesiona 1
do pakistańskiego 1
pakistańskiego Kaszmiru 1
Kaszmiru (który 1
sensie prawnym 1
prawnym nie 1
częścią Pakistanu), 1
Pakistanu), a 1
a Dżamaat 1
Dżamaat ad-Dawa 1
ad-Dawa oficjalnie 1
oficjalnie się 1
niego odcięła. 1
odcięła. W 1
czasie Ludwik 1
Ludwik Meyer 1
Meyer próbował 1
próbował zbudować, 1
zbudować, nie 1
ówczesnym ustawodawstwem, 1
ustawodawstwem, swoją 1
swoją fabrykę 1
fabrykę na 1
gruntach ówczesnej 1
ówczesnej wsi 1
wsi Widzew. 1
Widzew. W 1
czasie „metropolita 1
„metropolita Moskwy” 1
Moskwy” Granowski 1
Granowski został 1
ustąpienia i 1
ponownego przyjęcia 1
przyjęcia tytułu 1
tytułu biskupa, 1
biskupa, którym 1
dotąd posługiwał. 1
posługiwał. W 1
krześle elektrycznym 1
elektrycznym zostaje 1
zostaje stracony 1
stracony płatny 1
płatny zabójca 1
zabójca w 1
USA, znany 1
jako „El 1
„El Chino 1
Chino Valdés”. 1
Valdés”. W 1
łamach Kuriera 1
Kuriera Polskiego 1
Polskiego akcentował 1
akcentował swoje 1
swoje postulaty: 1
postulaty: silny 1
silny sejm 1
sejm nie 1
nie podlegający 1
podlegający dyktatorowi 1
dyktatorowi oraz 1
oraz ustrój 1
ustrój monarchiczno-konstytucyjny 1
monarchiczno-konstytucyjny w 1
w Wolnej 1
Wolnej Polsce. 1
czasie nalot 1
nalot bombowy 1
bombowy na 1
lotnisko Kuciny 1
Kuciny zniszczył 1
zniszczył „Łosia” 1
„Łosia” kpt. 1
kpt. Wołkowińskiego. 1
Wołkowińskiego. W 1
czasie nawiązał 1
ruchem narodowym 1
narodowym (Panalbańska 1
(Panalbańska Federacja 1
Federacja Vatra) 1
Vatra) i 1
pisać pierwsze 1
pierwsze utwory. 1
Niemcy zgromadzili 1
zgromadzili pozostałych 1
pozostałych domowników 1
w kotłowni 1
kotłowni centralnego 1
centralnego ogrzewania, 1
ogrzewania, która 1
podziemiach klasztoru. 1
czasie nowy, 1
nowy, ołowiany 1
ołowiany dach 1
dach zabudowano 1
zabudowano także 1
nad kaplicą 1
kaplicą Lubomirskich 1
Lubomirskich a 1
Boromeusza został 1
został wprawiony 1
w nowy, 1
nowy, rokokowy 1
rokokowy ołtarz. 1
ołtarz. W 1
czasie oceniono 1
oceniono stan 1
stan ekologiczny 1
ekologiczny 915 1
915 jezior. 1
czasie okręt 1
okręt stanowiący 1
stanowiący cel 1
cel może 1
może wystrzeliwać 1
wystrzeliwać kolejne 1
kolejne pułapki 1
pułapki akustyczne 1
akustyczne w 1
celu jeszcze 1
większej dezorientacji 1
dezorientacji atakującej 1
atakującej torpedy. 1
torpedy. W 1
czasie otrzymała 1
I wyróżnienie 1
wyróżnienie oraz 1
specjalną za 1
wykonanie utworu 1
utworu kompozytora 1
kompozytora polskiego 1
w Dusznikach 1
Dusznikach Zdroju. 1
Zdroju. W 1
czasie plaga 1
plaga szczurów, 1
szczurów, które 1
które przedostały 1
z wraku 1
wraku rozbitego 1
rozbitego statku, 1
statku, spustoszyła 1
spustoszyła zbiory. 1
zbiory. W 1
czasie pojawiło 1
poważnie niebezpieczeństwo. 1
niebezpieczeństwo. W 1
powstały piosenki, 1
piosenki, które 2
które ogłaszały 1
ogłaszały wprowadzenie 1
wprowadzenie ustawy. 1
ustawy. W 2
czasie promienie 1
słoneczne padają 1
padają na 1
każdą ze 1
ze ścianek 1
ścianek pod 1
różnym kątem, 1
kątem, co 1
określić pozycję 1
pozycję Słońca. 1
Słońca. W 1
czasie Régine 1
Régine występowała 1
różnych dyskotekach. 1
dyskotekach. W 1
czasie rody 1
rody Sanguszków, 1
Sanguszków, Kroszyńskich, 1
Kroszyńskich, Czartoryskich 1
Czartoryskich i 1
i Ogińskich 1
Ogińskich przeszły 1
przeszły z 1
z prawosławia 1
katolicyzm. W 1
czasie rząd 1
rząd gruziński 1
gruziński nie 1
osiągnął porozumienia 1
sprawie dalszego 1
postępowania. W 1
czasie Sikorski 1
Sikorski rozpoczął 1
pisanie cotygodniowych 1
cotygodniowych gruntownych 1
gruntownych artykułów 1
tematyce militarno-politycznej 1
militarno-politycznej w 1
czasie Szwedzi 1
Szwedzi Knutson 1
Knutson i 1
i Waldau 1
Waldau otrzymali 1
otrzymali oficjalne 1
oficjalne pozwolenie 1
pozwolenie kapitana 1
kapitana Karchera 1
Karchera aby 1
aby aresztować 1
aresztować 'S. 1
'S. W 1
czasie szybko 1
szybko rozwijała 1
się telekomunikacja. 1
telekomunikacja. W 1
czasie Tasia 1
Tasia zaczyna 1
zaczyna otrzymywać 1
otrzymywać pełne 1
pełne miłosnych 1
miłosnych wyznań 1
wyznań listy 1
frontu podpisane 1
przez Saszę 1
Saszę oraz 1
oraz (co 1
(co szczególnie 1
szczególnie ważne) 1
ważne) paczki 1
paczki żywnościowe. 1
żywnościowe. W 1
czasie, Thorne 1
Thorne odchodzi 1
firmy do 1
do „Spectra 1
„Spectra Fashions”. 1
Fashions”. W 1
czasie ukończył 1
ukończył także 1
także studium 1
studium pedagogiczne. 1
pedagogiczne. W 1
Europie północnej 1
wschodniej zamieszkujące 1
ten obszar 1
obszar ludy 1
ludy wytworzyły 1
wytworzyły własną 1
własną sztukę, 1
sztukę, stojącą 1
stojącą jednak 1
znacznie niższym 1
w garażu 1
garażu Phil 1
Phil i 1
i Grant 1
Grant znajdują 1
znajdują Romanę, 1
Romanę, która 1
która szuka 1
szuka Doktora. 1
miejscu dworca 1
kolejowego wybudowano 1
nowe koszary 1
koszary Bazy 1
Bazy Materiałowej 1
Materiałowej (obecnie 1
(obecnie 1. 1
1. Baza 1
Baza Materiałowo 1
Materiałowo - 1
- Techniczna). 1
Techniczna). W 1
w Panoniewie 1
Panoniewie mieszkało 1
mieszkało 50 1
8 domach 1
domach http://dir. 1
http://dir. W 1
czasie wprowadzono 1
też unowocześnioną 1
unowocześnioną tkaninę 1
tkaninę goretexową. 1
goretexową. W 1
czasie wzniesiono 1
też jednopiętrową 1
oficynę tylną. 1
tylną. W 1
czasie wznowił 1
wznowił pracę 1
Towarzystwie Zakładów 1
Zakładów Przemysłowo-Budowlanych, 1
Przemysłowo-Budowlanych, gdzie 1
czasie wzrastał 1
wzrastał ruch 1
w okupowanych 1
okupowanych krajach 1
czasie wzrosło 1
wzrosło napięcie 1
napięcie niemiecko-węgierskie, 1
niemiecko-węgierskie, a 1
stosunki polsko-czeskie 1
polsko-czeskie uległy 1
uległy pogorszeniu. 1
tworzyć materiał 1
pierwszy solowy 1
album studyjny. 1
studyjny. W 1
czasie zaczęły 1
zaczęły napływać 1
napływać do 1
Rzeczypospolitej miękkie 1
miękkie pasy 1
pasy perskie 1
perskie i 1
i tureckie, 1
tureckie, które 1
które noszono 1
noszono na 1
na żupanie. 1
żupanie. W 1
czasie zakończyły 1
prace renowacyjne, 1
renowacyjne, dzięki 1
czemu budynki 1
pełni wykorzystane 1
i edukacyjnej. 1
edukacyjnej. W 1
czasie, zapowiedziano 1
zapowiedziano kolejną 1
kolejną trasę 1
koncertową HEART 1
HEART ni 1
ni hi 1
hi o 1
o tsukero! 1
tsukero! W 1
swoim szkolnym 1
kolegą Jeffem 1
Jeffem Nelsonem, 1
Nelsonem, który 1
który podzielał 1
podzielał jego 1
zainteresowanie punkiem. 1
punkiem. W 1
ścianą ognia 1
ognia przemieszczali 1
przemieszczali się 1
się piechurzy 1
piechurzy amerykańscy. 1
czasie zbudowany 1
został model 1
model 4/12PS, 1
4/12PS, którego 1
którego masowa 1
produkcja sprawiła, 1
że auto 1
auto dzięki 1
dzięki niskiej 1
cenie trafić 1
trafić mogło 1
mogło do 1
do szerszego 1
grona klientów. 1
czasie zdecydowano 1
zdecydowano zamienić 1
zamienić dwa 1
maszynowe umieszczone 1
ogonie na 1
dwie wieżyczki 1
wieżyczki (jedną 1
(jedną pod 1
kadłubem i 1
jedną u 1
góry kadłuba), 1
kadłuba), każdą 1
dwoma karabinami 1
karabinami maszynowymi 1
maszynowymi 12,7 1
czasie Zod 1
Zod dowiaduje 1
że Jor-El 1
Jor-El ukrył 1
ukrył Kodeks 1
Kodeks w 1
ciele swojego 1
komendanta obwodu 1
obwodu Puławy 1
Puławy Batalionów 1
Chłopskich. W 1
dniu chilijskie 1
zbrojne przeprowadziły 1
przeprowadziły zamach 1
dniu gen. 1
gen. Rómmel 1
Rómmel utracił 1
utracił kontakt 1
swoimi dywizjami. 1
dywizjami. W 1
dniu wprowadzono 1
wprowadzono tu 1
tu własną 1
własną jednostkę 1
jednostkę monetarną 1
monetarną – 1
dniu zrezygnował 1
z nuncjatury 1
samym eksperymencie 1
eksperymencie potwierdził 1
potwierdził też 1
też równoznaczność 1
równoznaczność masy 1
masy grawitacyjnej 1
grawitacyjnej i 1
i bezwładnościowej. 1
bezwładnościowej. W 1
samym filmie, 1
filmie, Podczas 1
Podczas próby 1
próby udaremnienia 1
udaremnienia napadu 1
skład broni, 1
broni, zostaje 1
zostaje dźgnięty 1
dźgnięty nożem 1
nożem przez 1
przez lidera 1
grupy napastników. 1
napastników. W 1
miejscu spoczywał 1
spoczywał również 1
pochowana także 1
także Hermina 1
Hermina Wasylewicz 1
Wasylewicz (zm. 1
(zm. 1945). 1
1945). W 1
miesiącu nowym 1
nowym przewodniczącym 1
przewodniczącym ugrupowania 1
ugrupowania został 1
został Guðni 1
Guðni Ágústsson. 1
Ágústsson. W 1
miesiącu obie 1
strony przystąpiły 1
rokowań pokojowych 1
pokojowych kończących 1
kończących wojnę. 1
miesiącu piosenkarz 1
piosenkarz trafił 1
na okładkę 1
okładkę amerykańskiego 1
magazynu „Instinct”. 1
„Instinct”. W 1
Rastbüchl dwukrotnie 1
dwukrotnie stanęła 1
zawodów FIS 1
FIS Cupu, 1
Cupu, zajmując 1
2. lokatę. 1
teatrze Na 1
Na Zábradlí 1
Zábradlí została 1
wystawiona jego 1
jego sztuka 1
sztuka Ztížená 1
Ztížená možnost 1
možnost soustředění 1
soustředění (Puzuk, 1
(Puzuk, czyli 1
czyli Uporczywa 1
Uporczywa niemożność 1
niemożność koncentracji). 1
koncentracji). W 1
miesiącu z 1
z Hadriana 1
Hadriana do 1
do Judd 1
Judd przeszedł 1
przeszedł Lindy 1
Lindy Young. 1
Young. W 1
prezydenta Grecji. 1
samym odcinku 1
odcinku widać, 1
że Filip 1
Filip ma 1
ma inny 1
inny fason 1
fason kozaków. 1
kozaków. W 1
okresie, 20 1
20 sierpnia, 1
sierpnia, doszło 1
rejestracji Klubu 1
Klubu Weteranów 1
Weteranów Armii 1
wieś otrzymała 1
otrzymała własnego 1
własnego sołtysa. 1
sołtysa. W 1
z rozrastaniem 1
rozrastaniem się 1
się siatki 1
siatki połączeń 1
połączeń wprowadzono 1
wprowadzono numerację 1
samym oświadczeniu 1
oświadczeniu stwierdził, 1
że przykłady 1
przykłady podobnej 1
podobnej „mowy 1
„mowy nienawiści” 1
nienawiści” wpisują 1
w stylistykę 1
stylistykę starotestamentową, 1
starotestamentową, ponadto 1
ponadto podobne 1
podobne znaleźć 1
w czarnogórskim 1
czarnogórskim eposie 1
eposie narodowym 1
narodowym – 1
roku (1791) 1
(1791) został 1
mianowany starostą 1
starostą ochozkim. 1
ochozkim. W 1
roku 19 1
czerwca zmarła 1
zmarła założycielka 1
założycielka zespołu 1
zespołu Jadwiga 1
Jadwiga Hryniewiecka. 1
Hryniewiecka. W 1
roku aktorka 1
aktorka wystąpiła 1
niemieckim obrazie 1
obrazie Unterwegs. 1
Unterwegs. W 1
roku aresztowany 1
aresztowany na 2
w niesławnej 1
niesławnej bijatyce 1
bijatyce Knicks-Nuggets 1
Knicks-Nuggets podczas 1
w Madison 1
Square Garden. 1
Garden. W 1
była kandydatką 1
prezydenta państwa. 1
roku cech 1
cech ten 1
ten połączył 1
z cechem 1
cechem Blessed 1
Blessed Virgin 1
Virgin Mary. 1
Mary. W 1
roku C.T. 1
C.T. Russell 1
Russell zaczął 1
zaczął wyprzedawać 1
wyprzedawać swoje 1
swoje udziały 2
spółkach handlowych 1
działalności ewangelizacyjnej, 1
ewangelizacyjnej, głosząc 1
głosząc o 1
obecności Chrystusa 1
Chrystusa oraz 1
oraz naukę 1
o okupie. 1
okupie. W 1
roku „Czechnica” 1
„Czechnica” dostarczała 1
dostarczała już 1
już moc 1
moc cieplną 1
cieplną do 1
do Kombinatu 1
Kombinatu Ogrodniczego 1
w Siechnicach 1
Siechnicach (35 1
(35 MW). 1
MW). W 1
roku Deborah 1
Deborah Doniach 1
Doniach ze 1
szpitala Middlesex 1
Middlesex w 1
Londynie dowiodła 1
dowiodła w 1
w badaniach, 2
badaniach, że 1
że pacjenci 1
pacjenci z 1
chorobą Hashimoto 1
Hashimoto wykazują 1
wykazują reakcję 1
reakcję immunologiczną 1
immunologiczną na 1
na ludzką 1
ludzką tyreoglobulinę. 1
tyreoglobulinę. W 1
do bezpośrednich 1
bezpośrednich walk 1
między Persami 1
Persami a 1
a Rzymianami 1
Rzymianami na 1
terenie Zakaukazia 1
Zakaukazia i 1
i Mezopotamii. 1
Mezopotamii. W 1
dotarł też 1
Mistrzów. W 1
z Białego 1
Białego Kamienia 1
Kamienia po 1
pierwszy (i 1
(i jedyny) 1
jedyny) awansowała 1
do ekstraklasy, 1
ekstraklasy, w 1
zajęła 10. 1
10. miejsce 3
miejsce (na 1
(na 14 1
14 zespołów). 1
zespołów). W 1
roku fundatorzy 1
fundatorzy rozpoczęli 1
budowę drewnianego 1
drewnianego kościoła. 1
roku Guto 1
Guto zdobył 1
U-20 Młodzieżowe 1
Młodzieżowe Mistrzostwo 1
roku, Harrington 1
Harrington i 1
zwolennicy utworzyli 1
utworzyli Demokratyczno-Socjalistyczny 1
Demokratyczno-Socjalistyczny Komitet 1
Komitet Organizacyjny 1
Organizacyjny (DSOC). 1
(DSOC). W 1
roku HZDS 1
HZDS również 1
również uzyskał 1
uzyskał najwięcej 1
Radzie Narodowej, 1
Narodowej, ponownie 1
stanie utworzyć 1
utworzyć większościowej 1
większościowej koalicji. 1
roku Ines 1
Ines zaczęła 1
zaczęła nagrywać 1
nagrywać ze 1
swoim zespołem, 1
zespołem, w 2
weszli: jej 1
jej brat, 1
brat, Ivo 1
Ivo Etti 1
Etti ( 1
roku irlandzki 1
irlandzki urząd 1
pocztowy emitował 1
emitował znaczki 1
znaczki z 1
z reprodukcją 1
reprodukcją obrazu 1
obrazu The 1
The black 1
black lake 1
lake ( 1
przez SG 1
SG Riesa. 1
Riesa. W 1
roku Marek 1
Marek Galiński 1
Galiński po 1
reprezentował polskie 1
polskie kolarstwo 1
kolarstwo górskie 1
górskie na 1
w Pekinie. 1
Pekinie. W 1
wystawa malarstwa 1
Centre d’Art 1
d’Art International 1
International w 1
muzycy wydali 1
płytę pod 1
nazwą Ekatarina 1
Ekatarina Velika. 1
Velika. W 1
ekranach pojawił 1
jeden film: 1
film: Poskromienie 1
Poskromienie złośnicy. 1
złośnicy. W 1
nagrała nowy 1
nowy album, 1
zatytułowany Much 1
Much More. 1
More. W 1
pisma "Studia 1
"Studia Norwidiana" 1
Norwidiana" i 1
jego redakcji. 1
redakcji. W 1
roku „na 1
„na poziomie 1
poziomie 170 1
170 utworzony 1
został Skansen 1
Skansen Górniczy 1
Górniczy Guido 1
Guido udostępniony 1
udostępniony do 1
zwiedzania, wpisany 1
wpisany następnie 1
zabytków. W 1
album Shanice 1
Shanice zatytułowany 1
zatytułowany Inner 1
Inner Child. 1
Child. W 1
przyszedł syn 1
syn Billa 1
Billa i 1
i Katie, 1
Katie, Will. 1
Will. W 1
roku Newcastle 1
Newcastle otrzymał 1
otrzymał stadion 1
stadion przy 1
ul. Średniej, 1
Średniej, który 1
jednak dopuszczony 1
do rozgrywek, 1
rozgrywek, z 1
powodu nieprzepisowych 1
nieprzepisowych wymiarów. 1
wymiarów. W 1
podróż promocyjną 1
promocyjną po 1
11 krajach 1
Europy, podczas 1
której odwiedził 1
odwiedził m.in. 1
od Ruff 1
Ruff Ryders 1
Ryders odszedł 1
odszedł również 1
również Infa. 1
Infa. W 1
do drugoligowego 1
drugoligowego Stade 1
Stade Quimperois. 1
Quimperois. W 1
swoją autobiograficzną 1
autobiograficzną powieść 1
powieść „Drzewa 1
„Drzewa bez 1
bez korzeni”. 1
korzeni”. W 1
1993 wywalczył 1
mistrzostwa Szwecji. 1
finał australijskiego 1
australijskiego turnieju 1
serii ITF 1
ITF Futures 1
Futures (futures 1
(futures F4). 1
F4). W 1
prawa państwowe. 1
na królewskiego 1
królewskiego szambelana 1
szambelana pruskiego. 1
pruskiego. W 1
otrzymał profesurę. 1
profesurę. W 1
przewodniczącego UCD, 1
UCD, z 1
której zrezygnował. 1
zrezygnował. W 1
w Kursku, 1
Kursku, które 1
w 1837. 1
1837. W 1
z Albacete. 1
Albacete. W 1
pojazd został 1
zbudowany, a 1
lokalna gazeta 1
gazeta Coburger 1
Coburger Zeitung 1
Zeitung określiła 1
określiła go 1
mianem „powozu 1
„powozu parowego” 1
parowego” ( 1
pokazano też 1
też wersję 2
wersję 508L, 1
508L, czyli 1
czyli Lunga 1
Lunga (długi). 1
(długi). W 1
punkty byłego 1
byłego kandydata 1
świata wagi 1
wagi ciężkiej 1
ciężkiej Toma 1
Toma McNeeley. 1
McNeeley. W 1
ponownie juniorzy 1
juniorzy młodsi 1
młodsi zdobyli 1
medal MP. 1
MP. W 1
roku popełnił 1
popełnił jednak 1
jednak 56 1
56 błędów. 1
błędów. W 1
kolejny uzyskał 1
poselski. W 1
gmina Dąbrowa 1
Dąbrowa Górnicza, 1
Górnicza, w 1
której skład 2
weszły Dąbrowa, 1
Dąbrowa, Stara 1
Stara Dąbrowa, 1
Dąbrowa, Niepiekło 1
Niepiekło i 1
i kolonie: 1
kolonie: Bankowa, 1
Bankowa, Koszelew, 1
Koszelew, Łabęcka, 1
Łabęcka, Huty 1
Huty Cynkowe, 1
Cynkowe, Mydlice, 1
Mydlice, Gliniaki 1
Gliniaki i 1
i Dębniki. 1
Dębniki. W 1
powstał Komitet 1
Komitet Przebudowy 1
Przebudowy Kościoła. 1
powstał samochód 1
pancerny D-13. 1
D-13. W 1
roku prace 1
prace Nevelson 1
Nevelson zostały 1
zostały wybrane 1
na 31. 1
31. W 1
roku promował 1
promował wraz 1
składem WWRY 1
WWRY utwory 1
tego musicalu 1
musicalu na 1
na imprezie 1
imprezie zwanej 1
zwanej Party 1
Party in 1
the Park. 1
okazji XXIV 1
XXIV Rajdu 1
Rajdu Śladami 1
Śladami Przeszłości 1
Przeszłości Gdańska 1
Gdańska zorganizowano 1
zorganizowano trasa 1
trasa dla 1
seniorów, która 1
nową hufcową 1
hufcową tradycją. 1
tradycją. W 1
kościoła murowanego. 1
murowanego. W 1
zawodzie prawnika, 1
prawnika, od 1
1995 pełnił 1
dyrektora biura 1
biura prawnego 1
w Braszowie. 1
Braszowie. W 1
hali fabrycznej 1
fabrycznej 1B, 1
1B, która 1
użytku rok 1
się wieloletnie 1
wieloletnie spory 1
spory patentowe 1
patentowe pomiędzy 1
pomiędzy Fortinet 1
Fortinet a 1
a Trend 1
Trend Micro. 1
Micro. W 1
nowego dalekobieżnego 1
dalekobieżnego dworca 1
skraju lotniska. 1
lotniska. W 1
roku rozpowszechniono 1
rozpowszechniono ponad 1
próbnych egzemplarzy 1
egzemplarzy „Strażnicy”. 1
„Strażnicy”. W 1
Schalke przystąpiło 1
utworzonych rozgrywek 1
– Gauliga 1
Gauliga Westfalen. 1
Westfalen. W 1
czele Narodowej 1
Partii Seszeli 1
Seszeli (Seychelles 1
(Seychelles National 1
National Party, 1
Party, SNP), 1
SNP), która 1
gruncie Zjednoczonej 1
Zjednoczonej Opozycji. 1
Opozycji. W 1
7 wygranych 1
wygranych walk. 1
roku, stojąc 1
stojąc podczas 1
przerwy przed 1
przed słynnym 1
słynnym nowojorskim 1
nowojorskim klubem 1
klubem Birdland 1
Birdland Davis 1
Davis został 1
przez nowojorskich 1
nowojorskich policjantów, 1
policjantów, a 1
następnie aresztowany. 1
roku teledysk 1
nagrodzony statuetką 1
statuetką „MuchMusic 1
„MuchMusic Video 1
Video Awards” 1
Awards” w 1
kategorii „Video 1
„Video of 1
the Year”. 1
Year”. W 1
roku Tippett 1
Tippett współpracował 1
z Elton 1
Elton Dean's 1
Dean's Ninesense 1
Ninesense (1975-1978). 1
(1975-1978). W 1
jeszcze zgłosić 1
zgłosić zespół 1
zespół oparty 1
na młodzieży 1
młodzieży UKS 1
UKS Kazimierz 1
Kazimierz Płomień 1
Płomień Sosnowiec 1
Sosnowiec w 1
regionie do 1
szczeblu wojewódzkim. 1
wojewódzkim. W 1
wydać płytę 1
płytę zespołu 1
zespołu Perfect 1
Perfect – 1
– Seven 1
Seven Days 1
Days A 1
A Week, 1
Week, jednak 1
jednak tytuł 1
na Once 1
Once Twice 1
Twice Three 1
Three Times 1
Times a 1
a Maybe. 1
Maybe. W 1
kolejna monografia 1
monografia „Pomiary 1
„Pomiary przy 1
montażu budowli 1
z prefabrykatów”, 1
prefabrykatów”, która 1
wyróżniona przez 1
Ministra Oświaty 1
Oświaty oraz 1
Ministra Budownictwa 1
Materiałów Budowlanych. 1
Budowlanych. W 1
album Parsley, 1
Parsley, Sage, 1
Sage, Rosemary 1
Rosemary and 1
and Thyme. 1
Thyme. W 1
singel piosenkarza 1
piosenkarza zatytułowany 1
zatytułowany „Standing 1
„Standing On 1
On All 1
All Threes”. 1
Threes”. W 1
album tria, 1
tria, Ten 1
Ten Pieces 1
Pieces to 1
to Save 1
Save the 1
World, który 1
który uplasował 1
miejscu europejskiej 1
europejskiej listy 1
listy World 1
World Music 1
Music Charts. 1
Charts. W 1
ukończono budowę: 1
budowę: pięciokondygnacyjnego 1
pięciokondygnacyjnego bloku 1
bloku łóżkowego, 1
łóżkowego, bloku 1
bloku dziecięcego, 1
dziecięcego, kuchni, 1
kuchni, pralni 1
pralni oraz 1
oraz bloku 1
bloku pomocy 1
pomocy doraźnej. 1
doraźnej. ; 1
uruchomiono nowy 1
nowy wentylacyjno- 1
wentylacyjno- W 1
roku Úsvit 1
Úsvit dokonał 1
dokonał zmiany 1
zmiany nazwy, 1
nazwy, w 1
2018 ugrupowanie 1
ugrupowanie zostało 1
zostało rozwiązane. 1
rozwiązane. W 1
roku utracił 1
utracił mandat 1
utwór „Dyń” 1
„Dyń” po 1
winylowej kompilacji 1
kompilacji Light 1
Light Into 1
Into Dark, 1
Dark, na 1
piosenki kilku 1
innych alternatywnych 1
alternatywnych zespołów 1
zespołów chicagowskich. 1
chicagowskich. W 1
roku utworzył 2
utworzył pierwsze 1
eparchii seminarium 1
duchowne, przy 1
przy monasterze 1
monasterze Sokola, 1
Sokola, a 1
następnie wysłał 1
wysłał dwóch 1
jego słuchaczy, 1
słuchaczy, braci 1
braci Gheorghe'a 1
Gheorghe'a i 1
i Petru 1
Petru Asachis, 1
Asachis, na 1
studia zagraniczne. 1
zagraniczne. W 1
utworzył ugrupowanie 1
ugrupowanie polityczne 1
polityczne Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Wolności 1
i Praw 1
w GS 1
GS opcjonalnie 1
opcjonalnie oferowano 1
oferowano dwa 1
oddzielne siedzenia 1
przodu (seryjnie 1
(seryjnie instalowano 1
instalowano 3-osobową 1
3-osobową kanapę). 1
kanapę). W 1
Indy 500 1
500 był 1
roku władca 1
władca swebski, 1
swebski, za 1
pośrednictwem jednego 1
z biskupów, 1
biskupów, paktował 1
paktował z 1
gminy Tranås 1
Tranås ustanowiły 1
ustanowiły nagrodę 1
nagrodę "Złotego 1
"Złotego medalu 1
medalu Stiga 1
Stiga Hjelmquista" 1
Hjelmquista" za 1
wybitne wyniki 1
roku wprowadzone 1
nowe ciągniki: 1
ciągniki: TTX 1
TTX oraz 1
oraz CX 1
CX restyled. 1
restyled. W 1
wydali także 1
także single 1
single „Łap 1
„Łap mnie 1
mnie bejbe” 1
bejbe” i 1
i „I’ll 1
„I’ll Be 1
Be Waiting”. 1
Waiting”. W 1
studyjny zatytułowany 1
zatytułowany 30+. 1
30+. W 1
roku wydano 2
w dialekcie 1
dialekcie Ancash. 1
Ancash. W 1
jeszcze nową 1
utworu "Ieya" 1
"Ieya" oraz 1
oraz singel 1
singel "Be 1
"Be Proud 1
Proud Be 1
Be Loud 1
Loud (Be 1
(Be Heard)", 1
Heard)", które 1
ze średnim 1
średnim sukcesem. 1
wygrał też 1
innymi czechosłowacki 1
czechosłowacki Bohemia 1
Bohemia Tour 1
i francuski 2
francuski Tour 1
Tour du 1
du Lyonnais. 1
Lyonnais. W 1
reżyser teatralny. 1
teatralny. W 1
na wernisażu 1
wernisażu Grupy 1
Grupy Ruptura. 1
Ruptura. W 1
wystawił własny 1
własny przywilej 1
rzecz klasztoru 1
klasztoru S. 1
Pietro in 1
in Oliveto, 1
Oliveto, a 1
później podpisał 2
podpisał potwierdzenie 1
potwierdzenie tego 1
tego przywileju 1
przywileju przez 1
arcybiskupa Anzelma. 1
Anzelma. W 1
roku wystawiono 1
Gdańsku jego 1
jego sceniczne 1
sceniczne Intermedium. 1
Intermedium. W 1
roku wyświetlono 1
wyświetlono film 1
film „Społeczeństwo 1
„Społeczeństwo Nowego 1
Nowego Świata 1
w działaniu”, 1
działaniu”, który 1
który obejrzało 1
obejrzało prawie 1
wicemistrzostwo Norwegii, 1
Norwegii, a 1
wicemistrzostwo Kolumbii 1
Kolumbii (Finalización). 1
(Finalización). W 1
The Strongest 1
Strongest mistrzostwo 1
mistrzostwo Boliwii, 1
Boliwii, pierwsze 1
mistrzostwo Szwajcarii. 1
roku zabronił 1
zabronił byłym 1
byłym i 1
obecnym urzęnikom 1
urzęnikom kierownictwa 1
kierownictwa w 1
administracji cywilnej 1
cywilnej (zakaz 1
(zakaz zniesiono 1
w 1993). 1
1993). W 1
zaczął wydawanie 1
wydawanie pocztówek 1
pocztówek o 1
tematyce górnośląskiej. 1
górnośląskiej. W 1
zaczęto wznosić 1
wznosić tam 1
pierwsze budynki. 1
roku zainteresował 1
zainteresował wyznaniem 1
wyznaniem ponad 1
zajął również 1
również drugie 1
w superpucharze 2
superpucharze kraju 2
zajął też 1
też drugie 1
św. Augustyna 1
Augustyna obok 1
obok istniejących 1
dziś fundamentów 1
fundamentów niedokończonego 1
niedokończonego kościoła. 1
karierę piłkarską, 1
piłkarską, aby 1
1940 powrócić 1
na KUL; 1
KUL; już 1
październiku 1956 1
Rzymu i 1
profesora teologii 1
moralnej na 1
Teologicznym Papieskiego 1
Papieskiego Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Św. 1
roku zaśpiewał 1
zaśpiewał także 1
z Kim 1
Kim Yeon-woo 1
Yeon-woo piosenkę 1
piosenkę „Naega 1
„Naega Saranghaetdeon 1
Saranghaetdeon Ireum 1
Ireum (The 1
(The Name)” 1
Name)” (kor. 1
(kor. 내가 1
내가 사랑했던 1
사랑했던 이름 1
이름 (The 1
(The Name)) 1
Name)) z 1
trzeciego minialbumu 1
minialbumu SHINee 1
SHINee – 1
roku zatrudniony 1
zatrudniony został 1
Zakładzie Lasów 1
Lasów Naturalnych 1
Naturalnych Instytutu 1
Badawczego Leśnictwa 1
Leśnictwa w 1
w Białowieży. 1
Białowieży. W 1
zespół Śląska 1
Śląska Grupa 1
Grupa Bluesowa. 1
Bluesowa. W 1
mistrzowski, ponownie 1
wywalczył go 1
mistrzostwo Danii 1
Danii oraz 1
oraz Superpuchar 1
Superpuchar Danii. 1
składu grupy 2
grupy odszedł 1
odszedł Ferris 1
Ferris Bueller, 1
Bueller, który 1
później zastąpił 1
zastąpił niemiecki 1
niemiecki DJ 1
DJ – 1
– Axel 1
Axel Coon. 1
Coon. W 1
składu zespołu 1
zespołu odeszli 1
odeszli Žalica 1
Žalica i 1
i Kesić, 1
Kesić, których 1
których zastąpili 1
zastąpili pianista 1
pianista Adi 1
Adi Mulahalilović 1
Mulahalilović i 1
i basista 1
basista Neno 1
Neno Jeleč. 1
Jeleč. W 1
nagrał nowe 1
nowe EP 1
EP "Raivotanssi" 1
"Raivotanssi" z 1
sześcioma piosenkami, 1
piosenkami, które 1
przez ExtemporeChords. 1
ExtemporeChords. W 1
album Der 1
Der Kaürbis, 1
Kaürbis, Das 1
Das Transportproblem 1
Transportproblem und 1
und Die 1
Die Traumtänzer 1
Traumtänzer z 1
spektaklu telewizyjnego. 1
dwie nominacje 1
nagrody Mad 1
Mad Video 1
Video Music 1
kategoriach: „Najlepsza 1
„Najlepsza współpraca” 1
współpraca” (za 1
(za utwór 1
utwór „Mad 1
„Mad About 1
About You” 1
You” nagrany 1
nagrany z 1
z Tomerem 1
Tomerem G) 1
G) i 1
i „Najlepszy 1
„Najlepszy teledysk 1
teledysk hip-hopowy/urban” 1
hip-hopowy/urban” (za 1
(za klip 1
utworu „Mi 1
„Mi stamatas”). 1
stamatas”). W 1
udziałem m.in. 1
roku zlikwidowano 2
zlikwidowano łącznicę 1
łącznicę kolejową, 1
kolejową, która 1
poważnym utrudnieniem 1
utrudnieniem dla 1
dla komunikacji 1
Berlinie. ; 1
zlikwidowano rady 1
rady narodowe, 1
narodowe, a 1
a ustanowiony 1
ustanowiony został 1
został sejmik 1
sejmik samorządowy. 1
samorządowy. W 1
roku zlikwidowany 1
zlikwidowany został 1
został Front 1
Front Wyzwolenia, 1
Wyzwolenia, którego 1
którego zadania 1
zadania miała 2
miała przejąć 1
przejąć Unia 1
Unia Narodowa. 1
Narodowa. W 1
zmarł Kazimierz 1
Jan Olbracht 1
Olbracht objął 1
nim tron 1
została „Gauleiterin” 1
„Gauleiterin” Niemieckiego 1
Niemieckiego Zakonu 1
Zakonu Kobiet 1
Kobiet (DFO, 1
(DFO, Deutscher 1
Deutscher Frauenorden), 1
Frauenorden), zaś 1
likwidacji była 1
była „Gaufrauenschaftsleiterin” 1
„Gaufrauenschaftsleiterin” w 1
w Narodowosocjalistycznym 1
Narodowosocjalistycznym Związku 1
Związku Kobiet 1
Kobiet (NSF). 1
(NSF). W 1
mistrzynią Rosji 1
została prezesem 1
prezesem fundacji 1
fundacji św. 1
została zbadana 1
zbadana przez 1
przez lekarzy, 1
analizy uzębienia 1
uzębienia doszli 1
mieć mniej 1
niż sześć 2
członkiem innej 1
innej wyprawy, 1
wyprawy, tym 1
razem wojskowej, 1
wojskowej, dowodzonej 1
przez porucznika 1
porucznika George’a 1
George’a Wheelera, 1
Wheelera, której 1
było zbadanie 1
zbadanie południowo-zachodniej 1
części USA. 1
został dobudowany 1
dobudowany do 1
niej murowany 1
budynek klasztorny. 1
klasztorny. W 1
dowódcą Wielkiej 1
Wielkiej Floty. 1
Floty. W 1
ds. międzynarodowych 1
w Christelijk 1
Christelijk Nationaal 1
Nationaal Vakverbond 1
Vakverbond (chrześcijańskim 1
(chrześcijańskim związku 1
związku zawodowym). 1
zawodowym). W 1
Pracowni Skał 1
Skał Krystalicznych. 1
Krystalicznych. W 1
mianowany podsekretarzem 1
podsekretarzem w 1
biurze premiera 1
premiera Ahmeda 1
Ahmeda Zakiego. 1
Zakiego. W 1
trenerem reprezentacji. 1
został obsadzony 1
roli doktora 1
doktora Alexa 1
Alexa Taylora 1
serialu ITV 1
ITV Medics. 1
Medics. W 1
zastępcę dyrektora 1
dyrektora Izby 1
Skarbowej w 1
został prezenterem 1
prezenterem telewizyjnym 1
telewizyjnym i 1
producentem programów 1
programów dla 1
dla nadawcy 1
nadawcy publicznego 1
publicznego IKON. 1
IKON. W 1
Klubu Samorządnej 1
Samorządnej Rzeczpospolitej 1
Rzeczpospolitej Wolność-Sprawiedliwość-Niepodległość. 1
Wolność-Sprawiedliwość-Niepodległość. W 1
też podpisany 1
podpisany układ 1
układ pokojowy. 1
pokojowy. W 1
Parlamentu Europejskiego, 1
Europejskiego, w 1
do 1999. 1
Woroneżu, gdzie 1
roku zwyciężyła 1
w Elite 1
Elite Model 1
Model Look 1
Look Contest. 1
Contest. W 1
Prix Nowej 1
Zelandii oraz 1
był 23 1
w Tooheys 1
Tooheys 1000. 1
1000. W 1
samym sezonie, 1
sezonie, Bicentenario 1
Bicentenario 2010, 1
2010, zdobył 1
drużyną tytuł 1
wicemistrza Meksyku. 1
osiągnął także 1
dwa półfinały 1
jeden ćwierćfinał 1
ćwierćfinał singlowych 1
singlowych zawodów 1
nim swoje 1
mistrzostwo Peru 1
szkoleniowca, a 1
plebiscycie został 1
najlepszym trenerem 1
trenerem ligi 1
ligi peruwiańskiej. 1
peruwiańskiej. W 1
samym wywiadzie 1
wywiadzie powiedział 1
że Jako 1
Jako kierowca 1
testowy w 1
dobrym bolidzie 1
bolidzie lepiej 1
lepiej pokaże 1
pokaże swe 1
swe umiejętności. 1
tym segmencie 1
segmencie rynku 1
rynku lotniczego, 1
lotniczego, brytyjska 1
brytyjska wytwórnia 1
wytwórnia dostrzegła 1
dostrzegła swoją 1
swoją szansę. 1
szansę. W 1
tym sensie 2
sensie atak 1
Wyspy Marshalla 1
Marshalla stanowił 1
stanowił ogromny 1
ogromny krok 1
krok naprzód 1
naprzód w 1
w skokowej 1
skokowej taktyce, 1
taktyce, stosowanej 1
stosowanej przez 1
Pacyfiku. W 1
sensie bycie 1
bycie nie 1
jest bytem. 1
bytem. W 1
ligi nikt 1
awansował dlatego 1
mistrz III 1
ligi gr. 1
gr. V 1
V zrezygnował 1
sytuacji możliwość 1
możliwość awansu 1
awansu dostaje 1
dostaje zespół 1
miejsca lecz 1
lecz oni 1
oni też 1
też zrezygnowali 1
sezonie jednak 1
się Słowaczka 1
Słowaczka Barbara 1
Barbara Míková. 1
Míková. W 1
sezonie jeszcze 1
jeszcze ośmiokrotnie 1
ośmiokrotnie punktował, 1
punktował, jednak 1
Lillehammer osiągnął 1
najlepszy wynik. 1
sezonie triumfował 1
reprezentant Holandii 1
Holandii - 1
20 meczach 1
zdobywając Mistrzostwo 1
Mistrzostwo Litwy. 1
również medale 1
na imprezach 1
imprezach mistrzowskich. 1
składzie grupa 2
grupa grała 1
grała do 1
do 1976, 1
1976, nagrywając 1
nagrywając dwa 1
dwa albumy, 1
odniosły sukcesu 1
komercyjnego. W 1
składzie Killers 1
Killers nagrali 1
nagrali album 1
koncertowy South 1
South American 1
American Assault, 1
Assault, który 1
rynek południowoamerykański. 1
południowoamerykański. W 1
składzie muzycy 1
muzycy zaczęli 1
zaczęli nagrywać 1
składzie zespół 1
nagrał kolejny 1
spotkaniu strzelił 1
strzelił swojego 1
dla Wolves, 1
Wolves, który 1
zapewnił jego 1
jego drużynie 1
drużynie remis 1
remis 2:2. 1
tym stopniu 1
stopniu przerostu 1
przerostu wskazany 1
wskazany jest 1
zabieg resekcji. 1
resekcji. W 1
systemie można 1
mówić np. 1
np. klasa 1
klasa (właściwa) 1
(właściwa) wszystkich 1
wszystkich zbiorów, 1
zbiorów, klasa 1
klasa wszystkich 1
wszystkich grup. 1
też czasie, 1
czasie, jako 1
student medycyny, 1
medycyny, opiekował 1
rannymi żołnierzami 1
żołnierzami UPA 1
UPA przemycanymi 1
przemycanymi na 1
też czasie 5
czasie kluby 1
kluby słowackie 1
słowackie organizowały 1
organizowały mistrzostwa 1
mistrzostwa Słowacji. 1
Słowacji. W 1
czasie pełnił 1
Przewodniczącego Kolegium 1
Uczelni Niepublicznych 1
Niepublicznych Małopolski. 1
czasie przekształcono 1
przekształcono plutony 1
plutony w 1
w kilkudziesięcioosobowe 1
kilkudziesięcioosobowe kompanie 1
kompanie kadrowe. 1
kadrowe. W 1
czasie przeprowadzano 1
przeprowadzano pierwsze 1
próby z 1
z pługami 1
pługami motorowymi. 1
motorowymi. W 1
czasie spotkał 1
ruchem reformatorskim, 1
reformatorskim, którego 1
się zwolennikiem, 1
zwolennikiem, co 1
wielkim smutkiem 1
smutkiem przyjął 1
nauczyciel Wimpfeling. 1
Wimpfeling. W 1
też dniu, 1
dniu, podczas 1
nad terenem 1
terenem zajętym 1
wroga, została 1
zestrzelona załoga 1
załoga por. 1
obs. W 1
też dniu 1
dniu próbowano 1
próbowano zaopatrzyć 1
zaopatrzyć baterie 1
baterie w 1
w amunicję. 1
kongresie obecnych 1
było 1245 1
1245 osób. 1
niemiecki operator 1
operator IPTV 1
IPTV Hansenet 1
Hansenet został 1
został odbiorcą 1
odbiorcą rozwiązań 1
rozwiązań ADB 1
ADB a 1
brytyjskim (dzięki 1
(dzięki współpracy 1
współpracy z: 1
z: BBC, 1
BBC, Channel4, 1
Channel4, Five 1
Five i 1
i ITV) 1
ITV) ADB 1
ADB uruchomiło 1
uruchomiło próbne 1
próbne nadawanie 1
nadawanie naziemnej 1
naziemnej telewizji 1
telewizji wysokiej 1
wysokiej rozdzielczości 1
rozdzielczości (HD). 1
(HD). W 1
podczas szkolenia, 1
szkolenia, torpeda 1
torpeda ćwiczebna 1
ćwiczebna wystrzelona 1
wystrzelona ze 1
ze „Ślązaka” 1
„Ślązaka” trafiła 1
burtę „Mazura”, 1
„Mazura”, wbijając 1
wbijając się 1
i wyrządzając 1
wyrządzając duże 1
duże szkody. 1
szkody. W 1
budowie rezerwatu 1
rezerwatu o 1
powierzchni jednego 1
jednego ara, 1
ara, szybko 1
szybko powstał 1
także Społeczny 1
Budowy Rezerwatu, 1
Rezerwatu, a 1
pierwsze materiały 1
budowlane trafiły 1
budowy jesienią 1
jesienią 1960 1
tym trudnym 1
trudnym okresie 1
wielką pomocą 1
pomocą okazał 1
się wuj 1
wuj Friedrich 1
Friedrich August 1
von Stache, 1
Stache, który 1
który zatrudnił 1
zatrudnił go 1
swojej pracowni 1
pracowni konserwatorskiej. 1
konserwatorskiej. W 1
trybie automatyka 1
automatyka strzelby 1
strzelby oparta 1
o wykorzystanie 1
wykorzystanie części 1
części gazów 1
gazów prochowych 1
prochowych uchodzących 1
uchodzących przez 1
przez boczny 1
boczny otwór 1
lufie. W 1
trybie każdy 1
każdy zabija 1
zabija każdego. 1
każdego. W 1
tym układzie 1
układzie krystalizuje 1
krystalizuje około 1
około 7% 1
7% minerałów, 1
minerałów, np. 1
umiejętnie skonstruowanym 1
skonstruowanym sojuszu 1
sojuszu 4/5 1
4/5 wszelkich 1
wszelkich zdobyczy 1
zdobyczy w 1
wojennych dzielone 1
dzielone było 1
między Azteków 1
i Texcoco, 1
Texcoco, a 1
a 1/5 1
1/5 przypadała 1
przypadała Tlacopán. 1
Tlacopán. W 1
utworze Bono 1
Bono wtórował 1
wtórował Johnny'emu 1
Johnny'emu Cash'owi 1
Cash'owi pod 1
koniec utworu 1
utworu jako 1
tzw. "chórek". 1
"chórek". W 1
właśnie tomie 1
tomie po 1
pierwszy opublikowano 1
opublikowano aforyzmy 1
aforyzmy Dawidowicza 1
Dawidowicza w 1
rosyjskiego dr 1
dr Iwony 1
Iwony Massaki. 1
Massaki. W 1
właśnie włączaniu 1
włączaniu strof 1
strof chorału 1
chorału przejawia 1
się poetycki 1
poetycki zmysł 1
zmysł Bacha 1
Bacha w 1
swej głębi. 1
głębi. W 1
tym wydaniu 1
wydaniu zebrano 1
internecie łatki 1
i dodatki, 1
dodatki, z 1
których najważniejszym 1
najważniejszym jest 1
tryb skoków 1
skoków nocnych 1
nocnych na 1
sześciu obiektach, 1
obiektach, m.in. 1
na Wielkiej 1
Wielkiej Krokwi 1
Krokwi w 1
wypadku elektrownie 1
elektrownie jądrowe 1
jądrowe tworzą 1
tworzą zazwyczaj 1
zazwyczaj fundusz, 1
fundusz, na 1
który odkładana 1
odkładana jest 1
sprzedaży prądu. 1
prądu. W 1
wypadku jest 1
postacią całkowicie 1
całkowicie fikcyjną. 1
fikcyjną. W 1
wypadku, środkowy 1
środkowy kamień 1
kamień nie 1
jest nieruchomy 1
nieruchomy – 1
– wręcz 1
przeciwnie. W 1
wypadku stosowano 1
stosowano odmienną 1
odmienną technikę 1
technikę – 1
– zaślepiano 1
zaślepiano wszystkie 1
wszystkie otwory 1
kadłubie, a 1
następnie wypompowywano 1
wypompowywano z 1
niego wodę. 1
wypadku system 1
ten nazywano 1
nazywano rewolucyjnym. 1
rewolucyjnym. W 1
tłumaczeniu Dąbrówka 1
Dąbrówka znaczyłaby 1
znaczyłaby tyle 1
co "Ciemnawa". 1
"Ciemnawa". W 1
zakresie doszło 1
do katastrofalnych 1
katastrofalnych w 1
skutkach opóźnień. 1
opóźnień. W 1
tym zamachu 1
bombowym zginęło 1
zginęło 17 1
17 Izraelczyków, 1
Izraelczyków, a 3
a 43 1
43 osoby 1
ranne. W 3
że 2007 1
reaktywowany nowy 1
nazwie Zenit 1
Zenit Bojarka, 1
Bojarka, który 1
bazie zespołu 1
zespołu Zenit 1
Zenit Wołodarka 1
Wołodarka i 1
z Interem. 1
Interem. W 1
W tym, 1
że roku 1
roku akt 2
akt uroczysty 1
uroczysty zakończenia 1
zakończenia szkoły 1
szkoły odbył 1
dniach 15 1
15 (27) 1
(27) czerwca 1
czerwca 1849 1
W tymże 9
roku córka 1
córka poetki 1
poetki Zofia 1
Zofia Mickiewiczowa 1
Mickiewiczowa przekazała 1
przekazała dworek 1
dworek państwu. 1
państwu. W 1
roku okazało 1
że Bobkowski 1
Bobkowski ma 1
ma nowotwór 1
nowotwór mózgu. 1
roku przedłużono 1
przedłużono czas 1
trwania targów 1
targów do 1
4 dni, 1
dni, z 1
pierwszy dzień 1
dzień targów 1
targów otwarty 1
otwarty był 1
gości biznesowych 1
dziennikarzy. W 1
rozpoczęto odprawianie 1
odprawianie nabożeństw 1
tymże roku, 1
niewyjaśnionych okolicznościach, 2
okolicznościach, zaginął 1
zaginął sztandar 1
sztandar IV 1
IV LO 1
LO (odnaleziony 1
(odnaleziony w 1
w 1992), 1
1992), w 1
tym wydarzeniem 2
gronie pedagogicznym 1
pedagogicznym i 1
i uczniowskim 1
uczniowskim krążyły 1
krążyły różne 1
różne legendy. 1
legendy. W 1
konkurs zorganizowany 1
przez TVP 1
TVP na 1
na komentatora 1
komentatora sportowego. 1
sportowego. W 1
założył Tyfliską 1
Tyfliską Orkiestrę 1
Orkiestrę Symfoniczną, 1
Symfoniczną, którą 1
tymże sezonie 1
zdobyła również 1
również Puchar 1
tymże wykazie 1
wykazie wymieniono 1
wymieniono 49 1
49 uzdrowisk 1
uzdrowisk państwowych 1
państwowych wydzielonych 1
wydzielonych z 1
W typowej 2
typowej implementacji 1
implementacji menedżer 1
menedżer okien 1
okien przypisuje 1
przypisuje im 1
im pewien 1
pewien prostokąt 1
prostokąt na 1
ekranie, a 1
między widżetami 1
widżetami zajmującymi 1
zajmującymi wspólny 1
wspólny obszar 1
obszar stosowana 1
metoda z-order. 1
z-order. W 1
typowej konfiguracji 1
konfiguracji kolejkowania 1
kolejkowania wiadomości, 1
wiadomości, administrator 1
administrator systemu 1
systemu instaluje 1
instaluje i 1
i konfiguruje 1
konfiguruje gotowe 1
gotowe oprogramowanie 1
oprogramowanie do 2
do kolejkowania 1
kolejkowania wiadomości 1
wiadomości (menedżera 1
(menedżera kolejek) 1
kolejek) i 1
i definiuje 1
definiuje nazwaną 1
nazwaną kolejkę 1
kolejkę wiadomości. 1
wiadomości. W 1
W typowych 2
typowych przypadkach 2
prawdopodobieństwo warunkowe 1
warunkowe po 1
otrzymaniu wyniku 1
wyniku pozytywnego 1
pozytywnego pozostaje 1
pozostaje niskie. 1
niskie. W 1
przypadkach kapelusz 1
kapelusz jest 1
jest ciemnoczerwony, 1
ciemnoczerwony, krwisty, 1
krwisty, karmazynowy, 1
karmazynowy, purpurowoczerwony, 1
purpurowoczerwony, a 1
nawet czerwonoczarny. 1
czerwonoczarny. W 1
W tzolkinie 1
tzolkinie każdy 1
dzień miał 1
nazwę oraz 1
oraz przypisaną 1
przypisaną liczbę. 1
ubarwieniu ryby 1
ryby są 1
podobne, samica 1
większa, bardziej 1
bardziej wygrzbiecona. 1
wygrzbiecona. W 1
ubarwieniu złotniczki 1
złotniczki przeważa 1
przeważa barwa 1
barwa żółta, 1
żółta, jedynie 1
jedynie lotki 1
lotki są 1
są zielone. 1
zielone. W 1
W ubiegłym 1
ubiegłym tygodniu 1
tygodniu stacjonujący 1
stacjonujący we 1
Francji piloci 1
piloci dywizjonu 1
dywizjonu nocnych 1
nocnych myśliwców 1
myśliwców złożyli 1
złożyli relację 1
całego ciągu 1
ciągu dziwnych 1
dziwnych spotkań 1
z kulami 1
kulami ognia, 1
ognia, które 1
od miesiąca 1
miesiąca towarzyszą 1
towarzyszą im 1
lotach nad 1
nad Niemcami. 1
W UBP 1
UBP od 1
listopada 1976. 1
1976. WUB 1
WUB ustalił 1
ustalił też 1
o 929 1
929 głosicielach 1
głosicielach mieszkających 1
województwie gdańskim 1
gdańskim i 1
i oszacował 1
oszacował liczbę 1
liczbę głosicieli 1
głosicieli oraz 1
zainteresowanych na 1
około 2750. 1
2750. W 1
W ucieczce 1
ucieczce zmieniał 1
on kolejno 1
w zająca, 1
zająca, rybę 1
rybę i 1
i ptaka, 1
ptaka, zanim 1
postacią ziarna 1
ziarna pszenicy 1
pszenicy i 1
i zjedzony 1
zjedzony przez 1
przez boginię. 1
boginię. W 1
W ujęciu 2
ujęciu Dawkinsa 1
Dawkinsa wszelkie 1
wszelkie replikatory 1
replikatory można 1
4 rodzaje 1
rodzaje według 1
według dwóch 1
dwóch kategorii. 1
ujęciu psychologicznym 1
psychologicznym źródła 1
źródła dewiacji 1
dewiacji leżą 1
cechach osobowości. 1
osobowości. W 1
W UKD 1
UKD zaniechano 1
zaniechano sortowania 1
sortowania trzycyfrowego 1
trzycyfrowego minimum 1
minimum – 1
– dopisywania 1
dopisywania zer 1
zer na 1
końcu symbolu 1
symbolu tak 1
w KDD, 1
KDD, wprowadzono 1
wprowadzono natomiast 1
natomiast oddzielanie 1
oddzielanie grup 1
grup trzycyfrowych 1
trzycyfrowych kropką, 1
kropką, ułatwiającą 1
ułatwiającą odczytywanie 1
odczytywanie i 1
i zapisywanie 1
zapisywanie symbolu. 1
symbolu. W 1
W układach 3
układach takich 1
takich nulator 1
nulator zawsze 1
z noratorem. 1
noratorem. W 1
układach tych 2
tych do 1
obrazowania powierzchni 1
powierzchni próbki 1
próbki wykorzystuje 1
się wielkość 1
wielkość prądu 1
prądu tunelowego 1
tunelowego oraz 1
oraz napięcie 1
napięcie sterujące 1
sterujące wysokością 1
wysokością igły. 1
igły. W 1
tych stosuje 1
często spektrometry 1
spektrometry tandemowe 1
tandemowe ze 1
dużą złożoność 1
złożoność analizowanych 1
analizowanych próbek. 1
próbek. W 1
W układzie 2
układzie obserwatora 1
obserwatora poruszającego 1
względem eteru 1
eteru powinno 1
powodować niewielką 1
niewielką różnicę 1
w dwukierunkowej 1
dwukierunkowej prędkości 1
światła (ze 1
kierunek odcinka 1
odcinka pokonywanego 1
pokonywanego przez 2
przez promień 1
promień świetlny 1
świetlny w 1
ruchu względem 1
względem eteru). 1
eteru). W 1
pokarmowym działa 1
działa łagodząco 1
łagodząco przy 1
przy bardzo 1
wielu objawach, 1
objawach, czasami 1
nawet przeciwstawnych. 1
przeciwstawnych. Wuk 1
Wuk Miciunowicz, 1
Miciunowicz, prosząc 1
prosząc posłów 1
posłów o 1
o oddanie 1
oddanie listu 1
listu władyki, 1
władyki, wręcza 1
wręcza im 1
im dodatkowo 1
dodatkowo nabój 1
nabój jako 1
jako "zapłatę 1
"zapłatę czarnogórskiej 1
czarnogórskiej głowy". 1
głowy". W 1
W ukryciu 1
ukryciu pomaga 1
pomaga on 1
on leczyć 1
leczyć jej 1
jej zubożałego 1
zubożałego ojca. 1
ojca. Wuling 1
Wuling Zhengcheng 1
Zhengcheng II 1
roku. Wulkan 1
Wulkan po 1
zachodniej mierzy 1
mierzy do 1
km wysokości. 1
W umyśle 1
ludzkim siła 1
siła materialna 1
materialna przejawia 1
w emocjach 1
emocjach i 1
i pragnieniach, 1
pragnieniach, zaś 1
zaś Zasada 1
Zasada jest 1
jest nierozerwalnie 2
nierozerwalnie związania 1
związania z 1
z wiedzą 1
i najwyższą 2
z cnót 1
cnót – 1
– Wunibald 1
Wunibald z 1
z Heidenheim 1
Heidenheim (ur. 1
(ur. W 1
W uniwersytetach 1
uniwersytetach znajdujących 1
wpływem matematykę 1
matematykę uznawano 1
za dziedzinę, 1
dziedzinę, w 1
której biegłość 1
biegłość powinien 1
powinien wykazywać 1
wykazywać każdy 1
każdy wykształcony 1
wykształcony człowiek, 1
człowiek, a 1
jedynie domenę 1
domenę specjalistów. 1
W upalne 1
dni oraz 1
pracy zarówno 1
zarówno rogatywki, 1
rogatywki, jak 1
i maciejówki 1
maciejówki zastępowano 1
zastępowano kapeluszami 1
kapeluszami słomkowymi. 1
słomkowymi. W 1
W upaństwowionym 1
upaństwowionym po 1
światowej pałacu 1
pałacu prowadzono 1
prowadzono jedynie 1
jedynie bieżące 1
bieżące naprawy. 1
naprawy. W 1
W upierzeniu 1
upierzeniu spoczynkowym 1
spoczynkowym wydaje 1
być ubarwiona 1
ubarwiona jak 1
jak rybitwa 1
rybitwa czarna 1
czarna lub 1
lub białoskrzydła, 1
białoskrzydła, ale 1
wtedy jasnoszara 1
jasnoszara bez 1
bez wyraźnych 1
wyraźnych plam 1
plam po 1
bokach piersi, 1
piersi, z 1
głowy widnieje 1
widnieje czarne 1
czarne kreskowanie, 1
kreskowanie, a 1
okiem czarna 1
czarna plama. 1
plama. W 1
W uprawie 2
uprawie domowej 1
domowej jednak 1
jednak trzymana 1
gdyż starsze 1
starsze okazy 1
okazy stają 1
się brzydkie. 1
brzydkie. W 1
uprawie od 1
W uproszczeniu 1
uproszczeniu polskokatolicyzm 1
polskokatolicyzm jest 1
to treść 1
treść nauczania 1
nauczania Kościołów 1
Kościołów starokatolickich, 1
starokatolickich, całość 1
całość przyjętych 1
przyjętych w 1
nim zasad 1
zasad odnoszących 1
do wiary, 1
wiary, moralności, 1
moralności, życia 1
życia religijnego 1
i funkcjonowania 1
funkcjonowania Kościoła. 1
W Uranii 1
Uranii występował 1
sezonu 1950/1951. 1
1950/1951. W 1
W uroczystościach 4
pogrzebowych uczestniczyło 1
uczestniczyło ok. 1
pogrzebowych wzięło 1
uroczystościach pożegnalnych 1
pożegnalnych udział 1
wziął m.in. 1
uroczystościach wzięli 1
udział i 1
i wygłosili 1
wygłosili przemówienie 1
przemówienie m.in. 1
W uroczystości 6
uroczystości brali 1
udział wszyscy 1
wszyscy krewni 1
krewni i 1
i znajomi, 1
znajomi, którzy 1
którzy zjeżdżali 1
zjeżdżali z 1
uroczystości ogłoszenia 1
ogłoszenia werdyktu 1
werdyktu jury 1
i wręczenia 1
wręczenia laureatom 1
laureatom nagród 1
nagród wziął 1
udział zastępca 1
Politycznego – 1
bryg. Albin 1
Albin Żyto. 1
Żyto. W 1
uroczystości przekazania 1
przekazania i 1
podniesienia bandery 1
bandery brali 1
przedstawiciele władz 2
miasta Sanoka 1
Sanoka (zaplanowano 1
(zaplanowano udział 1
150 osób), 1
osób), którzy 1
którzy objęli 1
objęli patronat 1
patronat nad 1
nad jednostką. 1
jednostką. W 1
uroczystości tej 2
tej uczestniczą 1
uczestniczą dzisiaj 1
dzisiaj członkowie 1
członkowie Kościoła 1
i osobistości 1
osobistości Rady 1
Rady Kościelnej. 1
Kościelnej. W 1
tej uczestniczyło 1
uczestniczyło 350 1
uroczystości zorganizowanej 1
przez burmistrza 1
miasta Antoniego 1
Antoniego Szlagora 1
Szlagora udział 1
wzięli przedstawiciele 1
władz miasta, 1
miasta, starostwa, 1
starostwa, radni 1
radni i 1
i zaproszeni 1
goście. W 2
W uroczystym 1
uroczystym odsłonięciu 1
odsłonięciu pomnika 1
pomnika uczestniczyła 1
uczestniczyła Monika 1
Monika Żeromska, 1
Żeromska, córka 1
córka pisarza 1
pisarza oraz 1
profesor Kazimierz 1
Kazimierz Wyka, 1
Wyka, na 1
propozycję którego 1
którego patronem 1
patronem parku 1
został właśnie 1
właśnie Żeromski. 1
Żeromski. W 1
W urzędowym 1
urzędowym wykazie 1
wykazie miejscowości 1
z 1928 1
r. Bagienice 1
Bagienice figurowały 1
figurowały jako 1
jako „wieś 1
„wieś i 1
i wybudowanie” 1
wybudowanie” i 1
i liczyły 1
liczyły 153 1
W USA 8
USA dostał 1
dostał najwyższą 1
najwyższą kategorię 1
kategorię wiekową 1
wiekową – 1
– „X”, 1
„X”, zamienioną 1
zamienioną w 1
na „NC-17”. 1
„NC-17”. W 1
USA najpopularniejszy 1
najpopularniejszy jest 1
jest shaker; 1
shaker; na 1
Wyspach Brytyjskich 1
Brytyjskich popularna 1
jest szklanka 1
szklanka typu 1
typu nonic 1
nonic z 1
charakterystycznym wybrzuszeniem. 1
wybrzuszeniem. W 1
USA pioruny 1
pioruny zabijają 1
zabijają 50-55 1
50-55 osób 1
osób rocznie, 1
rocznie, natomiast 1
Polsce 3 1
5 osób. 2
USA przedłużone 1
przedłużone wersje 1
wersje stanowią 1
stanowią 75 1
75 proc. 1
proc. wolumenu 1
wolumenu sprzedaży, 1
sprzedaży, w 1
Chinach 100 1
100 proc. 1
proc. W 1
wersji Lang 1
Lang z 1
z salonu 1
salonu wyjeżdża 1
wyjeżdża co 1
co trzecie 1
trzecie Audi 1
Audi A8. 1
A8. W 1
USA wagony 1
wagony tego 1
rodzaju określane 1
jako caboose 1
caboose i 1
i wyróżniają 1
specyficzną budową, 1
budową, najczęściej 1
kopułą obserwacyjną 1
obserwacyjną pośrodku 1
pośrodku na 1
dachu, umożliwiającą 1
umożliwiającą kontrolę 1
kontrolę stanu 1
stanu pociągu. 1
USA Warner 1
Warner Home 1
Home Video 1
Video wydało 1
wydało 22 1
2005 płytę 1
płytę Best 1
New Scooby-Doo 1
Scooby-Doo Movies, 1
Movies, a 1
niej 15 1
15 odcinków 1
odcinków serialu. 1
USA wykonuje 1
około 2-6% 1
2-6% zabiegów 1
zabiegów rewazektomii. 1
rewazektomii. W 1
USA został 1
wyróżniony prestiżową 1
prestiżową Nagrodą 1
Nagrodą Sullivana, 1
Sullivana, przyznawaną 1
przyznawaną najlepszemu 1
najlepszemu amatorskiemu 1
amatorskiemu sportowcowi 1
sportowcowi roku. 1
roku. Wushu 1
Wushu sportowe 1
sportowe powstało 1
powstało Chinach 1
fali zainteresowania 1
zainteresowania ówczesnego 1
ówczesnego reżimu 1
reżimu kulturą 1
kulturą fizyczną. 1
fizyczną. W 1
W usłudze 1
usłudze nVOD 1
nVOD płaci 1
za obejrzenie 1
obejrzenie konkretnej 1
konkretnej treści. 1
W Ustarbowie 1
Ustarbowie do 1
dyspozycji mieszkańców 1
gości jest 1
jest nowa 1
nowa świetlica 1
świetlica wiejska 1
wiejska oraz 1
zabaw i 2
boisko wielofunkcyjne. 1
wielofunkcyjne. W 1
W utrzymaniu 1
utrzymaniu właściwego 1
właściwego położenia 1
położenia obrabianego 1
obrabianego materiału 1
materiału pomaga 1
pomaga prowadnica. 1
prowadnica. W 1
W utworach 1
utworach osnutych 1
osnutych na 1
tle własnych 1
własnych przeżyć 1
i wrażeń 1
wrażeń ujmuje 1
ujmuje świeżością, 1
świeżością, humorem 1
i żywością 1
żywością opisu 1
opisu oraz 1
oraz ciętością 1
ciętością dialogu. 1
dialogu. W 1
W utworze 6
utworze „10 1
„10 grudnia” 1
grudnia” na 1
basie zagrał 1
zagrał Klasztor 1
Klasztor ( 1
utworze można 1
znaleźć m.in. 2
m.in. szczegółowo 1
szczegółowo przedstawioną 1
przedstawioną ceremonię 1
ceremonię małżeństwa 1
małżeństwa wraz 1
towarzyszącymi jej 1
jej zwyczajami, 1
zwyczajami, opowiedzianą 1
opowiedzianą w 1
sposób autoironiczny 1
autoironiczny i 1
i okraszoną 1
okraszoną humorystycznymi 1
humorystycznymi komentarzami. 1
komentarzami. W 1
utworze tym 1
tym przedstawił 1
przedstawił miejskich 1
miejskich „rozbitków” 1
„rozbitków” w 1
systemie faszystowskim. 1
faszystowskim. W 1
utworze utworzyły 1
się relacje 1
między domenami 1
domenami AGENSA 1
AGENSA owych 1
owych czynności 1
czynności (myślenie, 1
(myślenie, rozpusta): 1
rozpusta): w 1
przestrzeni wyjściowej 1
wyjściowej rozwiązłych 1
rozwiązłych aktów 1
aktów seksualnych 1
seksualnych - 1
- kochankowie, 1
kochankowie, w 1
drugiej zaś 3
- tacy, 1
którzy myślą. 1
myślą. W 1
utworze uwypuklona 1
uwypuklona zostaje 1
zostaje satyra 1
satyra na 1
na mieszczaństwo 1
mieszczaństwo niemieckie. 1
utworze "Wisdom" 1
"Wisdom" Elenni 1
Elenni Davis-Knight 1
Davis-Knight recytuje 1
recytuje "Expedient 1
"Expedient Means" 1
Means" i 1
i "Life 1
"Life Span" 1
Span" - 1
- fragmenty 1
fragmenty "The 1
"The Wisdom 1
Wisdom of 1
the Lotus 1
Lotus Sutra", 1
Sutra", japońskiego 1
japońskiego pisarza 1
i propagatora 1
propagatora buddyzmu 1
buddyzmu - 1
- Daisaku 1
Daisaku Ikedy. 1
Ikedy. W 1
W uwodnionych 1
uwodnionych solach 1
solach woda 1
tworzy wiązań 1
wiązań kowalencyjnych 1
kowalencyjnych z 1
cząsteczkami soli, 1
soli, lecz 1
ich sieć 1
sieć krystaliczną. 1
krystaliczną. W 1
W uzasadnieniu 1
uzasadnieniu usunięcia 1
usunięcia biskupa 1
z Kościoła 2
Kościoła wskazano, 1
wskazano, że 1
że popełnił 1
popełnił wiele 1
wiele przestępstw 1
szkodę dobrego 1
imienia tej 1
tej wspólnoty 1
wspólnoty oraz 1
działał niezgodnie 1
jej doktryną. 1
doktryną. W 1
W uzębieniu 1
uzębieniu występuje 1
również zanik 1
zanik dolnych 1
dolnych kłów 1
kłów i 1
i redukcja 1
redukcja trzonowców, 1
trzonowców, poza 1
tym charakterystyczny 1
charakterystyczny jest 1
duży kąt 1
kąt rozwarcia 1
rozwarcia żuchwy. 1
żuchwy. ; 1
uznaniu dotychczasowych 1
dotychczasowych zasług 1
mu szlachectwo. 1
szlachectwo. W 1
W uznaniu 6
uznaniu jego 1
jego oddania 1
oddania dla 1
rodziny król 1
król mianował 1
go 17 1
grudnia 1677 1
1677 biskupem 1
biskupem warmińskim. 1
warmińskim. W 1
uznaniu jej 1
jej zasług 1
zasług redakcja 1
czasopisma „Start” 1
„Start” uznała 1
uznała ją 1
za „najlepszą 1
„najlepszą narciarkę 1
narciarkę Europy” 1
Europy” sezonu 1
sezonu 1926/1927, 1
1926/1927, natomiast 1
plebiscycie „ 1
zasług 25 1
r. Zarząd 1
Główny Towarzystwa 1
Towarzystwa podniósł 1
podniósł Koło 1
Koło w 1
Białymstoku do 1
rangi Oddziału. 1
Oddziału. W 1
zasług otrzymał 1
1890 tytuł 1
honorowego profesora 1
profesora tamtejszej 1
tamtejszej Akademii 1
zasług weneckiego 1
weneckiego doży 1
doży papież 1
papież Aleksander 1
Aleksander III 1
III podarował 1
podarował mu 1
mu złoty 1
pierścień jako 1
symbol panowania 1
panowania Wenecji 1
Wenecji nad 1
nad morzem. 1
uznaniu za 1
działalność otrzymał 1
W uzupełnieniu 1
uzupełnieniu do 1
tego ogłoszenia, 1
ogłoszenia, Microsoft 1
Microsoft sprecyzował, 1
sprecyzował, że 1
że możliwość 1
możliwość tworzenia 1
tworzenia formularzy 1
formularzy programu 1
programu InfoPath 1
InfoPath zapewniona 1
zapewniona będzie 1
programu SharePoint 1
SharePoint Server 1
Server 2016. 1
W użyciu 2
użyciu przenośnym 1
przenośnym nazwy 1
nazwy osobowe 1
osobowe mogą 1
występować także 2
bez przedimka, 1
przedimka, kiedy 1
kolejności identyfikuje 1
się kogoś 1
kogoś z 1
daną postacią 1
postacią (na 1
podstawie charakterystycznych 1
charakterystycznych cech), 1
cech), np. 1
np. He 1
He is 1
is Machiavelli 1
Machiavelli incarnate. 1
incarnate. W 1
użyciu znajduje 1
rodzajów dojarek, 1
dojarek, m.in. 1
m.in. konwiowe, 1
konwiowe, bańkowe 1
bańkowe czy 1
czy rurociągowe 1
rurociągowe (z 1
(z rurociągiem 1
rurociągiem mlecznym). 1
mlecznym). W 1
W Vasasie 1
Vasasie występował 1
do 1955 1
W VIII 2
p.n.e. władcy 1
władcy Kusz 1
Kusz sięgnęli 1
lat rządzili 1
rządzili nim 1
także termin 1
termin kardynał 1
biskup o 1
o odniesieniu 1
biskupów siedmiu 1
siedmiu podrzymskich 1
podrzymskich diecezji: 1
diecezji: Ostii, 1
Ostii, Porto, 1
Porto, Albano, 1
Albano, Silva 1
Silva Candida, 1
Candida, Gabii 1
Gabii (Labico), 1
(Labico), Velletri 1
Velletri i 1
i Palestriny. 1
Palestriny. W 1
W V/VI 1
V/VI wieku 1
jego relikwia 1
relikwia przetransportowane 1
przetransportowane zostały 1
do Noli, 1
Noli, gdyż 1
gdyż wyspie 1
wyspie zagrażały 1
zagrażały najazdy 1
najazdy Wandalów. 1
Wandalów. W 1
W V 2
p.n.e. Halikarnas 1
Halikarnas był 1
już poza 2
poza związkiem. 1
związkiem. W 1
w. terytorium 1
terytorium dzisiejszej 1
dzisiejszej Polski 1
Polski uległo 1
uległo znacznemu 1
znacznemu wyludnieniu, 1
wyludnieniu, jak 1
to wynika 1
źródeł archeologicznych, 1
archeologicznych, co 1
obecnie interpretowane 1
interpretowane jako 1
jako dowód 2
dowód wywędrowania 1
wywędrowania z 1
terenu plemion 1
plemion germańskich 1
germańskich ( 1
W wagonach 2
wagonach bezprzedziałowych 1
bezprzedziałowych stosuje 1
się wewnętrzny 1
wewnętrzny korytarz 1
korytarz wzdłuż 1
wzdłuż wagonu 1
wagonu oraz 1
oraz szersze 1
szersze drzwi 1
części wagonu. 1
wagonu. W 1
wagonach po 1
stronach kabiny 1
kabiny zamontowane 1
są podwójne 1
podwójne drzwi 1
drzwi przesuwne 1
przesuwne uruchamiane 1
uruchamiane ręcznie. 1
ręcznie. W 1
W walce, 1
walce, która 1
która się 3
się wywiązała, 1
wywiązała, zamordował 1
zamordował rywala, 1
rywala, jak 1
– rodzonego 1
rodzonego brata. 1
brata. W 1
W walce 13
finał zmierzył 1
z Uzbekiem 1
Uzbekiem Kozimbekiem 1
Kozimbekiem Mardonovem. 1
Mardonovem. W 1
mistrzowski brało 1
dwanaście zespołów. 1
o złoty 1
Polski doszło 1
do bezprecedensowego 1
bezprecedensowego wydarzenia, 1
którego dokonali 1
dokonali zawodnicy 1
zawodnicy drużyny 1
drużyny JKH 1
JKH GKS. 1
GKS. W 1
walce padło 1
padło też 1
też 40 1
40 słoni, 1
słoni, 4 1
4 zaś 1
zaś zdobyli 1
zdobyli Rzymianie. 1
Rzymianie. W 1
walce posługuje 2
się metalowymi 1
metalowymi ostrzami. 1
ostrzami. W 1
się nunczako. 1
nunczako. W 1
walce przydają 1
przydają mu 1
często gadżety, 1
gadżety, których 1
których Bruce 1
Wayne ma 1
do dyspozycji. 1
dyspozycji. W 1
tej stracono 1
stracono jeden 1
jeden czołg 1
czołg wraz 1
załogą, a 2
w busku 1
busku z 1
uszkodzenia. W 1
walce udział 1
brało jedynie 1
jedynie lewe 1
skrzydło cesarskie. 1
cesarskie. W 1
walce utraciła 1
utraciła wszystkie 1
wszystkie samoloty. 1
z Akatsuki 1
Akatsuki ginie 1
ginie Sarutobi 1
Sarutobi Asuma. 1
Asuma. W 1
czołgami dywizjon 1
dywizjon utracił 1
utracił większość 1
większość dział 1
i uległ 1
walce zginął 1
jeden lankijski 1
lankijski marynarz, 1
marynarz, trzech 1
trzech zostało 1
W walkach, 1
walkach, które 1
które nastąpiły 1
nastąpiły później, 1
później, zniszczona 1
została Wieża 1
Wieża Wieczności 1
Wieczności a 1
a Atreia 1
Atreia w 1
wyniku ogromnego 1
ogromnego kataklizmu 1
kataklizmu rozpadła 1
w pół. 1
W walkach 7
o Augustów 1
Augustów 23 1
1944 odparł 1
odparł 6 1
6 niemieckich 1
niemieckich kontrataków, 1
kontrataków, zabijając 1
zabijając do 1
60 żołnierzy 1
oficerów wroga 1
i walcząc 1
walcząc do 1
ostatniego naboju. 1
naboju. W 1
miasto zginęło 1
zginęło prawie 1
prawie 2200 1
2200 jej 1
był trzykrotnie 1
trzykrotnie ranny: 1
ranny: 11 1
lutego 1918 1
roku, 23 1
walkach wrześniowych 1
wrześniowych dwukrotnie 1
został dowódca 1
dowódca 7 1
7 kp 1
kp ppor. 1
walkach wyróżnił 1
się Ludwik 1
Ludwik Gajewski, 1
Gajewski, który 1
komendantem Straży 1
Straży Ludowej 1
okręg janikowski. 1
janikowski. W 1
walkach wziął 1
niewoli ponad 1
200 jeńców 1
6 karabinów 1
maszynowych. W 1
walkach wzięła 1
wzięła grupa 1
grupa bojowców 1
bojowców AFR 1
AFR pod 1
pod sztandarem 1
sztandarem „Azatutjun 1
„Azatutjun gam 1
gam mah” 1
mah” (Wolność 1
(Wolność albo 1
albo Śmierć). 1
Śmierć). W 1
W warstwie 4
warstwie fizycznej 1
fizycznej transmisja 1
transmisja odbywa 1
10 ms 1
ms ramkach 1
ramkach (lub 1
w ramkach 1
ramkach których 1
których czas 1
czas przesyłania 1
przesyłania jest 1
jest wielokrotnością 1
wielokrotnością 10 1
10 ms). 1
ms). W 1
warstwie interpretacyjnej 1
interpretacyjnej widoczne 1
widoczne nadawanie 1
nadawanie tekstowi 1
tekstowi wymiaru 1
wymiaru alegorycznego, 1
alegorycznego, co 1
że wypowiedzi 1
wypowiedzi narratora 1
narratora zyskały 1
zyskały wydźwięk 1
wydźwięk religijnego 1
religijnego optymizmu. 1
optymizmu. W 1
warstwie najpłytszej 1
najpłytszej o 1
miąższości 20–30 1
20–30 cm 1
cm oprócz 1
oprócz przedmiotów 1
przedmiotów współczesnych 1
współczesnych były 1
także wczesnośredniowieczne. 1
wczesnośredniowieczne. W 1
warstwie podkorowej 1
podkorowej stwierdza 1
liczne zatrzymane 1
w migracji 1
migracji neurony. 1
neurony. W 1
W Warszawie 4
podobnie. W 1
Warszawie grał 1
do 1987. 1
1987. W 1
pod Częstochową 1
Częstochową używano 1
też orzełków 1
orzełków strzeleckich, 1
strzeleckich, z 1
z literami 1
literami AL 1
AL na 1
Warszawie Karski 1
Karski opublikował 1
opublikował dalsze 1
dalsze prace: 1
prace: „Historia 1
„Historia dźwięków 1
i form 1
form białoruskiego 1
białoruskiego narzecza” 1
narzecza” oraz 1
oraz „Pytania 1
„Pytania o 1
o zachodnio-rosyjskie 1
zachodnio-rosyjskie odmiany 1
odmiany języków”. 1
języków”. W 1
W warsztacie 1
warsztacie Egberta 1
Egberta w 1
w Trewirze, 1
Trewirze, jednym 1
najważniejszych warsztatów 1
warsztatów złotniczych 1
złotniczych okresu 1
okresu ottońskiego, 1
ottońskiego, wykonano 1
W warsztatach, 1
warsztatach, które 1
znaleźć podczas 1
podróży, Joel 1
Joel może 1
może ulepszać 1
ulepszać broń 1
palną, lub 1
lub łuk. 1
łuk. W 1
W warunkach 6
warunkach Europy 1
Środkowej uprawa 1
uprawa możliwa 1
miejscach ciepłych 1
ciepłych i 2
silnie nasłonecznionych. 1
nasłonecznionych. W 1
warunkach fizjologicznych, 1
fizjologicznych, gdy 1
gdy poziom 1
poziom tlenku 1
tlenku azotu 1
azotu w 1
organizmie jest 1
niski, S-nitrozylacja 1
S-nitrozylacja wspiera 1
wspiera prawidłowe 1
funkcjonowanie organizmu, 1
organizmu, w 1
tym funkcje 1
funkcje neuronów. 1
neuronów. W 1
warunkach hodowlanych 1
hodowlanych skalar 1
skalar żyje 1
naturalnych wrażliwość 1
wrażliwość siewek 1
siewek na 1
na suszę 1
suszę jest 1
pewnego stopnia 1
stopnia kompensowana 1
kompensowana przez 1
przez szybko 1
szybko wykształcany, 1
wykształcany, głęboki 1
głęboki system 1
system korzeniowy. 1
korzeniowy. W 1
warunkach rzeczywistych 1
rzeczywistych (gdy 1
(gdy na 1
na ciecz 1
ciecz działają 1
działają dodatkowo 1
dodatkowo siły 1
siły grawitacji) 1
grawitacji) cząsteczki 1
cząsteczki z 1
warstw cieczy 1
cieczy muszą 1
muszą „udźwignąć” 1
„udźwignąć” cząsteczki 1
cząsteczki znajdujące 1
warunkach zamówienia 1
zamówienia napisano, 1
napisano, iż 1
iż wykonana 1
wykonana podbudowa 1
podbudowa musi 1
musi spełniać 2
spełniać warunek 1
warunek kompensacji 1
kompensacji nierówności 1
nierówności płyty 1
płyty zapewniając 1
zapewniając jednocześnie 1
jednocześnie równomierny 1
równomierny odbiór 1
odbiór wody 1
z nawierzchni 1
z trawy 1
trawy z 1
z rolki. 1
rolki. W 1
W wąskim 1
wąskim sensie 1
sensie termin 1
termin „twarz” 1
„twarz” odnosi 1
do pośrodkowego 1
pośrodkowego rejonu, 1
rejonu, położonego 1
położonego ponad 1
ponad nadustkiem 1
nadustkiem i 1
i czasem 2
też obok 1
obok niego. 1
niego. W 2
W weekendy 1
weekendy na 1
antenie TVP 1
TVP Info 1
Info jest 1
jest nadawana 1
nadawana pogoda 1
pogoda wyjazdowa, 1
wyjazdowa, czyli 1
czyli przedstawienie 1
przedstawienie ciekawych 1
ciekawych wydarzeń 1
i sportowych 1
różnych zakątkach 1
zakątkach Polski, 1
czyli gdzie 1
gdzie warto 1
warto wypoczywać 1
wypoczywać w 1
W Węgrzcach 1
Węgrzcach znajdują 1
ruiny dwóch 1
dwóch pałaców 1
pałaców z 1
gospodarczymi z 1
W wejściu 1
kościoła umieszczono 1
umieszczono olbrzymi 1
olbrzymi krzyż. 1
W wersjach 1
wersjach 61 1
61 i 1
63 samolot 1
samolot wyposażony 1
silnik Rolls-Royce 1
Rolls-Royce Eagle 1
Eagle VII 1
VII o 1
mocy 350 1
350 KM. 1
W wersji 17
wersji 0.9.8 1
0.9.8 (beta) 1
(beta) dodano 1
dodano udźwiękowienie 1
udźwiękowienie gry. 1
wersji 101B 1
101B planowano 1
planowano zastosować 1
zastosować skrzydła 1
skrzydła typu 1
typu delta 1
delta i 1
i klasyczne 1
klasyczne usterzenie. 1
usterzenie. W 1
wersji 1.1.1 1
1.1.1 usunięto 1
usunięto kilka 1
drobnych błędów 1
błędów związanych 1
związanych głównie 1
działaniem gry. 1
2.0 dołączył 1
dołączył klient 1
klient poczty. 1
poczty. W 1
wersji 3.0 1
3.0 zintegrowano 1
zintegrowano dwie 1
rozwojowe (WordPress 1
(WordPress oraz 1
oraz WPMU) 1
WPMU) w 1
jedną, rezygnując 1
rezygnując w 1
z podziału 1
wersję standardową 1
standardową i 1
i platformę 1
platformę blogową. 1
blogową. W 1
wersji 477A 1
477A magazyn 1
magazyn amunicji 1
amunicji znajdował 1
pomiędzy stanowiskiem 1
stanowiskiem dowódcy 1
i celowniczego 1
celowniczego (mieścił 1
(mieścił 10 1
10 pocisków) 1
pocisków) a 1
dwa znajdowały 1
przodu kadłuba, 1
kadłuba, po 1
bokach kierowcy. 1
wersji 6, 1
6, zaimplementowano 1
zaimplementowano poprawny 1
poprawny algorytm 1
algorytm CSS 1
CSS w 1
trybie renderowania 1
renderowania "standards", 1
"standards", jednak 1
jednak niepoprawny 1
niepoprawny algorytm 1
algorytm dalej 1
dalej funkcjonował. 1
funkcjonował. W 1
wersji AVG 1
AVG 8.0, 1
8.0, skanowanie 1
skanowanie plików 1
plików pod 1
kątem tego 1
rodzaju zagrożeń 1
zagrożeń zintegrowane 1
zintegrowane jest 2
z AVG 1
AVG Anti-Virus. 1
Anti-Virus. W 1
wersji długiej 1
długiej (Long 1
(Long Version) 1
Version) pojawiają 1
również nagrania: 1
nagrania: „Are 1
„Are You 1
You Man 1
Man Enough”, 1
Enough”, „Backseat 1
„Backseat of 1
of Your 1
Your Cadillac” 1
Cadillac” oraz 1
oraz „Heaven 1
„Heaven and 1
and Hell”. 1
Hell”. W 1
japońskiej występuje 1
występuje bonusowy 1
bonusowy utwór 1
tytułem "Shadowchild". 1
"Shadowchild". W 1
wersji ortodoksyjnej 1
ortodoksyjnej także 1
się fragment, 1
fragment, w 1
którym Huineng 1
Huineng wzywa 1
wzywa swoich 1
swoich dziesięciu 1
dziesięciu uczniów 1
oni wyliczeni 1
wyliczeni w 1
samej kolejności 1
kolejności jak 1
wersjach Huixina 1
Huixina i 1
i Chao. 1
Chao. W 1
oryginalnej głosy 1
głosy podkładali 1
podkładali m.in. 1
polskiej wystąpiły: 1
wystąpiły: znaleziono 1
znaleziono na 1
na dubbingpedia. 1
dubbingpedia. W 1
wersji rozszerzonej, 1
rozszerzonej, mailto 1
mailto może 1
zawierać odwołania 1
odwołania do 1
konkretnych maili 1
maili poprzez 1
poprzez odniesienie 1
elementów nagłówka 1
nagłówka lub 1
lub tekstu. 1
tekstu. W 1
wersji teatralnej 1
teatralnej Kloss 1
Kloss wycofuje 1
Niemcami do 1
do Oberwaldu 1
Oberwaldu skąd 1
skąd udaje 1
drogą lotniczą 1
wersji uproszczonej 1
uproszczonej inny 1
inny jest 1
zestaw możliwych 1
możliwych akcji 1
akcji oraz 1
się kart 1
kart małych 1
małych usprawnień 1
usprawnień i 1
i pomocników. 1
pomocników. W 1
wersji wojskowej 1
wojskowej jest 1
to samochód 1
samochód zdolny 1
przewożenia czterech 1
czterech żołnierzy, 1
żołnierzy, niewielkiego 1
ładunku oraz 1
oraz ciągnięcia 1
ciągnięcia niewielkiego 1
niewielkiego działa. 1
działa. WWE 1
WWE zrobiło 1
zrobiło taki 1
taki krok, 1
krok, ponieważ 1
chciało, aby 1
aby następna 1
następna gra 1
ich serii 1
skupiona na 1
na wymaganiach 1
wymaganiach fanów, 1
fanów, wysokiej 1
oraz zawierała 1
zawierała wszystkie 1
zalety poprzednich 1
poprzednich tytułów. 1
W węższym 1
węższym natomiast 1
natomiast sensie 1
sensie metaetyka 1
metaetyka zajmuje 1
pewnymi wyodrębnionymi 1
wyodrębnionymi zagadnieniami, 1
zagadnieniami, z 1
dwa – 1
czasu ukształtowania 1
ukształtowania się 1
w odrębnych 1
odrębnych działach 1
działach etyki 1
etyki – 1
– wysunęły 1
wysunęły się 1
na czoło. 1
czoło. WWF 1
WWF Polska, 1
– Hajnówka, 1
Hajnówka, 245 1
245 pp. 1
pp. WWF 1
WWF zwraca 1
do społeczeństwa 1
społeczeństwa za 1
pośrednictwem własnych 1
publikacji książkowych, 1
książkowych, plakatów, 1
plakatów, bibliotek, 1
bibliotek, klubów 1
klubów przyjaciół, 1
przyjaciół, środków 1
środków przekazu 1
i reklam. 1
W „Wiadomościach 1
„Wiadomościach Statystycznych” 1
Statystycznych” opublikował 1
opublikował prace: 1
prace: „Prawo 1
„Prawo ubogich 1
w Galicji” 1
Galicji” oraz 1
oraz „Siła 1
„Siła podatkowa 1
podatkowa gmin 1
w Galicji”. 1
Galicji”. W 1
W Wiedniu 2
Wiedniu był 1
uczniem twórcy 1
twórcy rentgenologii 1
rentgenologii Georga 1
Georga Holzknechta. 1
Holzknechta. W 1
i Dreźnie 1
Dreźnie kontynuował 1
kontynuował pisanie 1
pisanie pamiętnika 1
pamiętnika – 1
jęz. W 1
W większej 1
części skrzydeł 1
skrzydeł wyraźne 1
wyraźne były 1
obie żyłki 1
żyłki otokowe: 1
otokowe: radialna 1
radialna i 1
i postkubitalna. 1
postkubitalna. W 1
W większości 21
większości atrakcje 1
Festiwalu tworzą 1
tworzą sami 1
sami uczestnicy, 1
uczestnicy, swoje 1
swoje propozycje 1
propozycje prelekcji, 1
prelekcji, paneli 1
paneli czy 1
czy konkursów 1
konkursów zgłaszając 1
zgłaszając przez 1
przez specjalny 1
specjalny formularz. 1
formularz. W 1
działań militarnych, 1
militarnych, jedynym 1
jedynym zadaniem 1
fizyczna eliminacja 1
eliminacja celu, 1
co najczęściej 1
najczęściej oznacza 1
oznacza jego 1
jego zniszczenie. 1
zniszczenie. W 1
większości dziedzin 1
dziedzin postać 1
postać kanoniczna 1
kanoniczna oznacza 1
oznacza unikatową 1
unikatową reprezentację 1
reprezentację każdego 1
każdego obiektu, 1
obiektu, zaś 1
zaś postać 1
postać normalna 1
normalna jedynie 1
jedynie precyzuje 1
precyzuje jego 1
jego formę, 1
formę, bez 1
konieczności bycia 1
bycia postacią 1
postacią unikatową. 1
unikatową. W 1
większości mają 1
one charakter 1
charakter małych 1
małych gospodarstw 1
gospodarstw rodzinnych, 1
rodzinnych, o 1
powierzchni nie 1
nie przekraczającej 2
przekraczającej 5 1
większości miejscowość 1
miejscowość jest 1
przez rolników. 1
większości mina 1
mina została 1
elementów szklanych. 1
szklanych. W 1
większości nagrobki 1
nagrobki są 1
lub zdemolowane, 1
zdemolowane, a 1
a cmentarz 1
jest zarośnięty 1
zarośnięty krzakami 1
krzakami bzu. 1
bzu. W 1
większości odbudowane 1
światowej, proj. 1
proj. Urszuli 1
Urszuli i 1
i Adolfa 1
Adolfa Ciborowskich. 1
Ciborowskich. W 1
większości odcinków 2
jest bezpańskim 1
bezpańskim kotem. 1
kotem. W 1
jest rywalem 1
rywalem Toma, 1
Toma, ale 1
niektórych przyjacielem. 1
przyjacielem. W 1
pochodzą one 1
przypadków ich 1
ich rezultaty 1
rezultaty były 1
jednak niewystarczające, 1
niewystarczające, gdyż 1
gdyż milicjanci 1
milicjanci nie 1
byli odpowiednio 1
odpowiednio przygotowani 1
walk zbrojnych. 1
przypadków klienci 1
klienci są 1
są odpowiedzialni 1
za dotankowanie 1
dotankowanie i 1
i wyczyszczenie 1
wyczyszczenie samochodu, 1
samochodu, ale 1
operator jest 1
za naprawy 1
obsługę pojazdu. 1
przypadków obupłciowe, 1
obupłciowe, choć 1
choć u 1
i rozdzielnopłciowe. 1
rozdzielnopłciowe. W 1
przypadków rośliny 1
rośliny preferują 1
preferują tereny 1
tereny otwarte, 1
otwarte, wolne 1
od konkurencji 1
strony krzewów 1
i traw. 1
traw. W 1
przypadków samice 1
samice drążą 1
drążą w 1
w martwym, 1
martwym, często 1
często twardym 1
twardym drewnie 1
drewnie roślin 1
roślin drzewiastych 1
drzewiastych porozgałęziane 1
porozgałęziane norki, 1
norki, do 1
których odgałęzień 1
odgałęzień przylegają 1
przylegają w 1
w krótkich 1
krótkich seriach 1
seriach beczułkowate 1
beczułkowate komórki. 1
komórki. W 2
płytkie i 2
i zarastające. 1
zarastające. W 1
książki anglojęzyczne, 1
anglojęzyczne, choć 1
choć coraz 1
częściej pojawiają 1
ich polskie 1
polskie tłumaczenia 1
tłumaczenia wydawane 1
polskich wydawców. 1
wydawców. W 1
większości swoich 1
książek André 1
André Glucksmann 1
Glucksmann podejmuje 1
podejmuje tematykę 1
tematykę najbardziej 1
najbardziej dramatycznych 1
dramatycznych problemów 1
problemów współczesnego 1
większości terenów 1
terenów objętych 1
objętych dystrybucją 1
dystrybucją również 1
odnotował premiery 1
premiery kinowej. 1
kinowej. W 1
większości wypadków 1
wypadków to 1
to ryzyko 1
ryzyko zostało 1
zostało wkalkulowane 1
wkalkulowane w 1
w koszty. 1
koszty. W 1
większości zlokalizowane 1
robotniczych rejonach 1
rejonach Irlandii 1
Północnej, głównie 1
Belfaście i 1
i Londonderry 1
Londonderry (Derry). 1
(Derry). W 1
W większych 3
większych gminach 1
gminach wyłaniani 1
wyłaniani są 1
także zastępcy 2
zastępcy zarządcy. 1
zarządcy. W 1
większych ośrodkach 1
akademickich istnieją 1
istnieją Grupy 1
Grupy Lokalne 1
Lokalne GFPS, 1
GFPS, które 1
dzień opiekują 1
się stypendystami, 1
stypendystami, organizują 1
organizują spotkania 1
i uczestniczą 1
życiu kulturalnym. 1
większych parafiach 1
parafiach dzień 1
dzień miesięcznej 1
miesięcznej adoracji 1
adoracji Przenajświętszego 1
Przenajświętszego Sakramentu 1
Sakramentu jest 1
bardzo uroczyście 1
uroczyście obchodzony. 1
obchodzony. W 1
W wieku 86
zawodnikiem, mimo 1
iż rywalizował 1
z chłopcami 1
chłopcami starszymi 1
starszymi od 1
lat podróżował 1
rodzicami, od 1
życia podróżował 1
podróżował już 1
już samodzielnie. 1
Kościoła Naszego 1
Naszego Zbawcy, 1
Zbawcy, kościoła 1
kościoła episkopalnego 1
episkopalnego w 1
Lincoln Park 1
Chicago, po 1
jak proboszcz 1
proboszcz namówił 1
namówił matkę 1
matkę Day, 1
Day, by 1
pozwoliła uczęszczać 1
chóru kościelnego 1
kościelnego jej 1
jej synom. 1
lat zamieszkała 1
przybraną rodziną. 1
rodziną. W 1
lat zapewnił 1
piłkarskiej. W 1
lat talent 1
talent zamienił 1
w geniusz. 1
geniusz. W 1
lat Ulrike 1
Ulrike przeżyła 1
przeżyła zajęcie 1
zajęcie Jeny 1
Jeny przez 1
lat wstąpił 3
dziecięcego zespołu 1
zespołu teatralnego. 1
lat młody 2
młody Kimitake 1
Kimitake Hiraoka 1
Hiraoka powrócił 1
łono rodziny. 1
treningi lekkoatletyczne. 1
lekkoatletyczne. W 1
niższego seminarium 1
w An 1
An Ninh, 1
Ninh, a 1
wyższego seminarium 1
w Huế. 1
Huế. W 1
zaczęła udzielać 1
udzielać się 1
chórze i 1
i wystąpiła 1
filmie dla 1
lat Francesco 1
Francesco został 1
członkiem lokalnego 1
imienia Frank. 1
Frank. W 1
lat zaczął 4
zaczął rywalizację 1
Europie, biorąc 1
europejskich mistrzostwach. 1
mistrzostwach. W 1
lat postanowił 1
aktorem. W 1
lat, wskutek 1
wskutek pogarszającej 1
materialnej rodziny, 1
rodziny, rozpoczął 1
linii produkcyjnej 1
produkcyjnej w 1
Hucie Titan. 1
Titan. W 1
był molestowany 1
molestowany przez 1
przez księdza, 1
księdza, co 1
zostaniu jednym 1
lat porzuciła 1
porzuciła szkołę 1
szkołę z 1
postanowieniem zrobienia 1
lat zainteresował 1
się kulturystyką. 1
kulturystyką. W 1
lat zdobył 1
mistrza Norwegii 1
otwartych mistrzostwach 1
mistrzostwach tego 1
i 242 1
242 dni 1
dni Cao 1
Cao zdobył 1
przeciwko Wuhan 1
Wuhan Yaqi. 1
Yaqi. W 1
lat porzucił 1
porzucił wiarę. 1
lat powrócił 1
w W. 1
W. H. 1
H. Smith 1
Smith & 1
& Sons. 1
Sons. W 1
lat poznał 1
żonę Melindę 1
Melindę Trenchard, 1
Trenchard, z 1
którą ożenił 1
marca 1957, 1
1957, i 1
syna Marka. 1
Marka. W 1
lat wyszła 2
za 12 1
lat starszego 1
starszego Francesca 1
Francesca Verasisa, 1
Verasisa, hrabiego 1
de Castiglione, 1
Castiglione, z 1
miała syna 3
syna Georgia 1
Georgia (1855–1879). 1
(1855–1879). W 1
w rzeźni, 1
rzeźni, w 1
której zmarła 1
matka. W 1
już zmienić 1
zmienić kilkanaście 1
kilkanaście szkół. 1
lat odniósł 1
odniósł znacznie 1
znacznie większy 1
większy sukces, 1
sukces, wygrywając 1
krajowym konkursie 1
konkursie pod 1
patronatem Gene'a 1
Gene'a Krupy, 1
Krupy, a 1
a organizowanym 1
przez słynną 1
słynną firmę 1
firmę perkusyjną 1
perkusyjną Slingerland. 1
Slingerland. W 1
rozpoczął trening 1
trening siłowy. 1
siłowy. W 1
studia anglistyczne 1
anglistyczne na 1
na Shanghai 1
Shanghai International 1
International Studies 1
Studies University. 1
lat wstąpiła 1
Dominika w 1
w Tarnobrzegu-Wielowsi 1
Tarnobrzegu-Wielowsi i 1
tam (5 1
(5 sierpnia 1
sierpnia 1924) 1
1924) złożyła 1
złożyła śluby 1
zakonne i 1
zakończyła przerwaną 1
przerwaną edukację. 1
edukację. W 1
za Bolesława 1
Bolesława Żarnocha. 1
Żarnocha. W 1
skoczyła ze 1
spadochronem w 1
w Południowej 1
polityczną, wiążąc 1
wiążąc się 1
z radykalnym 1
radykalnym ruchem 1
ruchem lewicowym. 1
lewicowym. W 1
lat ucieka 1
do Lizbony 1
z wygnańcami 1
wygnańcami liberałami. 1
liberałami. W 1
lat nastolatek 1
nastolatek skończył 1
skończył edukację 1
edukację z 1
z wykształceniem 1
wykształceniem średnim, 1
średnim, nie 1
zdawał jednak 1
jednak matury. 1
matury. W 1
został mnichem 1
mnichem buddyjskim. 1
buddyjskim. W 1
otrzymał szlify 1
szlify oficerskie. 1
oficerskie. W 1
lat przeprowadził 1
gdzie zaczął 1
pełni jako 1
zawodowy tatuażysta. 1
tatuażysta. W 1
21 została 1
policji, w 1
której pracowała 1
do 1974. 1
wieku 22 1
22 lat 1
lat skomponował 1
skomponował pierwszą 1
pierwszą operę 1
operę Narzeczeni 1
Narzeczeni (wł. 1
(wł. I 1
I promessi 1
promessi sposi). 1
sposi). W 1
23 lat, 2
lat, 18 1
kwietnia 1849 1
1849 poślubił 1
w Castres 1
Castres 17-letnią 1
17-letnią Anaïs 1
Anaïs Roger; 1
Roger; z 1
roku 761, 1
761, Xitang 1
Xitang przyjął 1
przyjął pełną 1
pełną mnisią 1
mnisią ordynację. 1
ordynację. W 1
23 lat 1
lat zakochał 1
w nieślubnej 1
nieślubnej córce 1
córce króla, 1
króla, Marii 1
Marii d'Aquino, 1
d'Aquino, która 1
jego muzą. 1
muzą. W 1
4 tygodni 1
tygodni młode 1
opuszczają dziuplę, 1
dziuplę, lecz 1
opieką rodziców. 1
klubie Voikkaan 1
Voikkaan Pallo-Peikot, 1
Pallo-Peikot, do 1
którego zapisał 1
ojciec. W 1
lat rzucił 1
rzucił młotem 1
młotem na 1
odległość 53 1
53 metrów. 1
wieku 66 1
66 lat 1
lat artysta 1
artysta podjął 1
podjął pierwsze 1
próby rzeźbiarskie, 1
rzeźbiarskie, kiedy 1
już poważnie 1
poważnie chory 1
chory na 1
na reumatyzm. 1
reumatyzm. W 1
lat potrafił 1
potrafił już 1
już zagrać 1
zagrać kompozycje 1
kompozycje przeznaczone 1
przeznaczone zwykle 1
dla duetu, 1
duetu, czym 1
czym pokazywał 1
pokazywał swoją 1
swoją niesamowitą 1
niesamowitą prędkość. 1
lat Sasha 1
Sasha wystąpiła 1
serialu komediowym 2
komediowym Family 1
Family Affair 1
Affair jako 1
jako Buffy 1
Buffy Davis. 1
Davis. W 1
zaczął spisywać 1
spisywać swoje 1
swoje mowy 1
mowy – 1
– nauki. 1
pracę – 1
– rozwoził 1
rozwoził mleko. 1
mleko. W 1
lat straciła 1
straciła ojca. 1
wieku czterech 1
lat uczęszczał 1
do szkółki 1
szkółki niedzielnej 1
niedzielnej w 1
w Milport 1
Milport Chapel 1
Chapel Church. 1
Church. W 1
czternastu lat, 1
lat, Kenshin 1
Kenshin spotkał 1
spotkał Sadamitsu 1
Sadamitsu Usami'ego 1
Usami'ego i 1
innych znajomych 1
znajomych swojego 1
swojego zmarłego 1
organach u 1
prof. Juliana 1
Juliana Bidzińskiego. 1
Bidzińskiego. W 1
wieku dojrzałym 1
dojrzałym posiada 1
posiada na 1
czole "garb". 1
"garb". W 1
został splotem 1
splotem okoliczności 1
okoliczności zmuszony 1
drogę kryminalną 1
i prędko 1
prędko wyrobił 1
opinię inteligentnego 1
inteligentnego i 1
i zaradnego, 1
zaradnego, choć 1
choć wzbudzającego 1
wzbudzającego lęk 1
lęk zimnym 1
zimnym opanowaniem 1
opanowaniem i 1
i zaciętością. 1
zaciętością. W 1
wieku dwunastu 3
dwunastu lat 2
lat chłopiec 1
chłopiec stracił 1
również matkę, 1
matkę, przez 1
się sierotą 1
sierotą bez 1
bez środków 1
dwunastu lat, 1
lat, jako 2
jako niezwykle 1
niezwykle zdolne 1
zdolne dziecko, 1
dziecko, został 1
skrzypkiem w 1
orkiestrze ojca. 1
lat stracił 1
stracił ojca, 1
przed osiągnięciem 1
osiągnięciem pełnoletniości 1
pełnoletniości także 1
także matkę. 1
matkę. W 1
lat, wraz 1
rodzicami, przeprowadził 1
na plantację. 1
plantację. W 1
jedenastu lat 2
został forysiem. 1
forysiem. W 1
został osierocony 1
ojca, wychowywał 1
gdzie pobierał 1
pobierał początkowo 1
początkowo nauki 1
w C. 2
K. Lwowskim 1
Lwowskim Gimnazjum 1
Franciszka Józefa, 1
Józefa, a 1
roku uczył 1
K. Wyższej 1
Szkole Realnej. 1
Realnej. W 1
wieku kilkunastu 1
III Proletariatu. 1
Proletariatu. W 1
wieku nastoletnim 1
nastoletnim zaczęła 1
niespełna 21 1
lat uchodził 1
uchodził już 1
z nestorów 1
nestorów lwowskich 1
lwowskich szachów 1
szachów i 1
i wyróżniono 1
wyróżniono go 1
go tytułami 1
tytułami honorowego 1
honorowego prezesa 1
prezesa Lwowskiego 1
Lwowskiego Klubu 1
Klubu Szachistów 1
Szachistów (1924) 1
(1924) i 1
i Hetmana 1
Hetmana (1925), 1
(1925), ale 1
i skutecznym 1
skutecznym zawodnikiem. 1
zawodnikiem. W 1
lat brał 1
w przedstawieniach. 1
przedstawieniach. W 1
wieku szesnastu 1
szesnastu lat 1
tronu został 1
został prawdopodobnie 1
prawdopodobnie oddalony 1
oddalony z 1
z dworu. 1
wieku XII 1
XII sytuacja 1
sytuacja uległa 1
XIX handel 1
handel jako 1
dochodu mieszkańców, 1
mieszkańców, zaczął 1
zaczął zamierać, 1
zamierać, a 1
a zaczęły 1
oznaki zainteresowania 1
zainteresowania turystów. 1
XIX opera, 1
opera, uważana 1
za niemoralną, 1
niemoralną, była 1
wystawiana w 1
niezmienionej formie 1
formie stosunkowo 1
stosunkowo rzadko. 1
XIX opisana 1
powiecie radomskim, 1
radomskim, gminie 1
gminie Przytyk, 1
Przytyk, parafii 1
parafii Wrzos. 1
Wrzos. W 1
XIX wieś 1
wieś Rybaki 1
Rybaki połączyła 1
z Dębnikami. 1
Dębnikami. W 1
wieku XV 2
XV dziedziczył 1
dziedziczył na 1
na Klimontowie 1
Klimontowie Mikołaj 1
Mikołaj Gryf 1
Gryf Dębicki. 1
Dębicki. W 1
wieku XVIII 3
XVIII karmelici 1
karmelici posiadali 1
posiadali aż 1
aż 86 1
86 klasztorów 1
pięciu prowincjach. 1
prowincjach. W 1
XVIII należało 1
należało Kaczewo 1
Kaczewo do 1
katedry włocławskiej, 1
włocławskiej, za 1
czasów pruskich 1
pruskich przyłączone 1
do amtu 1
amtu w 1
w Jeżycach. 1
Jeżycach. W 1
XVIII polonizacja 1
polonizacja ziem 1
objętych granicami 1
granicami Rzeczypospolitej 1
Rzeczypospolitej Obojga 1
Obojga Narodów 1
Narodów była 1
była procesem 1
procesem zakończonym, 1
zakończonym, a 1
a polonizacja 1
polonizacja Wilna 1
Wilna stanem 1
stanem dokonanym. 1
dokonanym. W 1
XVII kongregacja 1
kongregacja kamedulska 1
kamedulska dzieli 1
inne, samodzielne 1
samodzielne odłamy. 1
odłamy. W 1
ochrony zasobów 1
zasobów leśnych 1
leśnych powołano 1
powołano straż 1
straż leśną. 1
XVI Janikowo 1
Janikowo było 1
było dzierżawione 1
dzierżawione przez 1
rodzinę von 1
von Kreytzen. 1
Kreytzen. W 1
XV stała 1
się wsią 1
wsią szlachecką. 1
szlachecką. W 1
XX nie 1
było jednego, 1
jednego, wspólnego 1
wspólnego wszystkim 1
wszystkim kompozytorom 1
kompozytorom epoki 1
epoki systemu 1
systemu – 1
– kompozytorzy 1
kompozytorzy używali 1
używali współbrzmień 1
współbrzmień według 1
według indywidualnych, 1
indywidualnych, przez 1
siebie opracowanych 1
opracowanych reguł. 1
W Wielkiej 8
60. prowadzono 1
prowadzono doświadczenia 1
doświadczenia nad 1
wprowadzeniem transmisji 1
transmisji kolorowej 1
kolorowej NTSC 1
NTSC do 1
systemu A 1
A (405 1
(405 linii), 1
linii), następnie 1
następnie eksperymentowano 1
eksperymentowano z 1
systemami SECAM 1
SECAM i 1
i PAL. 1
PAL. W 1
Brytanii przejawiło 1
przejawiło się 1
to odejściem 1
odejściem od 1
od badań 1
badań relacji 1
relacji społecznych 1
rzecz zaciekawienia 1
zaciekawienia religią, 1
religią, mitem 1
mitem i 1
i rytuałami. 1
rytuałami. W 1
Brytanii ptaki 1
zasadzie występować 1
jakimkolwiek kolorze. 1
Brytanii Räikkönen 1
Räikkönen zajął 1
zajął 4. 2
Brytanii Safari 1
Safari jest 1
jest sprzedawane 1
jako Tata 1
Tata Leisure. 1
Leisure. W 1
opisano przypadek 1
przypadek 24-latki, 1
24-latki, która 1
po skoku 1
skoku na 1
na bungee 1
bungee uskarżała 1
na niewyraźne 1
niewyraźne widzenie 1
widzenie w 1
lewym oku, 1
na mdłości, 1
mdłości, ból 1
ból głowy 1
i szyi, 1
szyi, ucisk 1
ucisk w 1
klatce piersiowej. 1
piersiowej. W 1
Brytanii wyprodukowano 1
wyprodukowano 1194 1
1194 samoloty 1
samoloty Blenheim 1
Blenheim Mk 1
I Spotykana 1
Spotykana liczba 1
liczba 1280 1
1280 Blenheim 1
Blenheim I 1
I obejmuje 1
obejmuje samoloty 1
samoloty ukończone 1
ukończone jako 1
jako Mk. 1
Mk. W 2
Brytanii żył 1
niezwykle skromnych 1
warunkach. W 1
W wielkiej 1
sali Wielkiej 1
Rady Admiralicji 1
Admiralicji w 1
Lizbonie odbywa 1
jej posiedzenie. 1
posiedzenie. W 1
W Wielki 2
Wielki Piątek, 1
Piątek, 4 1
1958 r., 1
r., do 1
domu aktorki 1
Beverly Hills 1
Hills przybył 1
przybył Stompanato. 1
Stompanato. W 1
Wielki Piątek 1
Piątek po 1
miasto Judosz 1
Judosz wraca 1
do remizy. 1
W Wielkopolsce 1
Wielkopolsce larwy 1
larwy spotykane 1
w przepływach 1
przepływach między 1
między jeziorami 1
jeziorami (Jaskowska 1
(Jaskowska 1961). 1
1961). W 1
W wieloboju 1
trzech zawodników, 1
nie ukończyli 1
ukończyli rywalizacji. 1
W wielu 21
wielu afrykańskich 1
afrykańskich wioskach 1
wioskach jest 1
więc trzymany 1
trzymany jako 1
jako zwierzę 1
zwierzę domowe. 1
domowe. W 1
wielu egzemplarzach 1
egzemplarzach występuje 1
także fabryczna 1
fabryczna rozpórka 1
rozpórka kielichów. 1
kielichów. W 1
krajach AOC 1
AOC może 1
zostać sprzedany 1
sprzedany lub 1
przedmiotem przejęcia, 1
przejęcia, celem 1
uniknięcia skomplikowanego 1
skomplikowanego procesu 1
procesu uzyskania 1
uzyskania akceptacji 1
akceptacji dla 1
nowego certyfikatu. 1
certyfikatu. W 1
Europy minimalne 1
minimalne wynagrodzenie 1
wynagrodzenie ustanowione 1
ustanowione jest 1
jako odsetek 1
odsetek średniego 1
średniego miesięcznego 1
miesięcznego wynagrodzenia. 1
wynagrodzenia. W 1
krajach narastało 1
narastało niezadowolenie 1
z dominacji 1
dominacji francuskiej 1
krajach popularny 1
popularny jest 1
rodzaj gołąbków 1
gołąbków w 1
w kiszonych 1
kiszonych liściach 1
liściach winogronowych, 1
winogronowych, zwanych 1
zwanych dolma. 1
dolma. W 1
krajach wiele 1
substancji i 1
technik stosowanych 1
w dopingu 1
dopingu nie 1
jednak zabroniona 1
zabroniona i 1
dlatego korzystanie 1
jest nielegalne 1
nielegalne w 1
świetle ogólnego 1
ogólnego prawa 1
prawa danego 1
krajach w 1
za publikacją 1
publikacją książki 1
książki szwajcarskiego 1
szwajcarskiego lekarza 1
lekarza nastąpił 1
nastąpił nagły 1
nagły wysyp 1
wysyp prac 1
temat, dzięki 1
którym przekonanie 1
o zgubnych 1
zgubnych skutkach 1
skutkach masturbacji 1
masturbacji zostało 1
zostało trwale 1
trwale zaszczepione 1
zaszczepione w 1
społeczeństwie. W 1
krajach został 1
ponownie wydany 1
wydany i 1
i rozszerzony 1
nowych piosenek. 1
miejscach obszary 1
obszary wysepek 1
wysepek pozbawione 1
są roślinności 1
roślinności gdzie 1
występują nagie 1
nagie skały 1
skały pozbawione 1
pozbawione pokrywy 1
pokrywy glebowej. 1
glebowej. W 1
miejscach widnieją 1
widnieją znaki 1
znaki cechowe 1
cechowe budowniczych 1
budowniczych kościoła 1
oraz monogram 1
monogram króla, 1
króla, C4. 1
C4. W 1
wielu miejscowościach 2
miejscowościach odsłonięto 1
i pomniki 1
pomniki poświęcone 1
poświęcone jego 1
jego pamięci. 1
miejscowościach zachowały 1
zabytkowe obiekty 1
obiekty architektury 1
architektury sakralnej 1
i świeckiej. 1
świeckiej. W 1
W Wieluniu 1
Wieluniu od 1
w. odbywały 1
sądy ziemskie 1
i grodzkie 1
grodzkie M. 1
M. Pawlikowski, 2
Pawlikowski, Sądownictwo 2
Sądownictwo grodzkie 2
w przedrozbiorowej 3
przedrozbiorowej Rzeczypospolitej, 3
Rzeczypospolitej, Strzałków 3
Strzałków 2012, 1
2012, tenże, 1
tenże, Sądownictwo 1
Sądownictwo ziemskie 1
ziemskie w 1
Strzałków 2012. 2
wielu podręcznikach 1
podręcznikach literatury 1
wieku wiersze 1
wiersze Baki 1
Baki są 1
są przytaczane, 1
przytaczane, by 1
ukazać „zdziczenie” 1
„zdziczenie” czasów 1
czasów saskich. 1
saskich. W 1
przypadkach barwa 1
barwa ta 1
tyle charakterystyczna, 1
charakterystyczna, że 1
innymi technikami 1
technikami analitycznymi 1
analitycznymi umożliwia 1
umożliwia niemal 1
niemal stuprocentową 1
stuprocentową pewność 1
pewność obecności 1
obecności danego 1
danego metalu 1
w próbce. 1
próbce. W 1
przypadkach ceglane 1
ceglane ściany, 1
które zawaliły 1
podczas pożaru, 1
pożaru, ochroniły 1
ochroniły warstwy 1
warstwy archeologiczne. 1
archeologiczne. W 1
wielu reakcjach 1
reakcjach katalitycznych 1
katalitycznych zarówno 1
zarówno nukleofil 1
nukleofil jak 1
i alken 1
alken są 1
są przyłączone 1
centrum metalicznego 1
metalicznego i 1
i atak 1
atak nukleofila 1
nukleofila następuje 1
następuje wewnątrzcząsteczkowo. 1
wewnątrzcząsteczkowo. W 1
wielu sytuacjach 1
sytuacjach uwzględnianie 1
uwzględnianie lub 1
lub nieuwzględnianie 1
nieuwzględnianie lepkości 1
lepkości prowadzi 1
do całkowicie 1
odmiennych fizykalnych 1
fizykalnych obrazów 1
obrazów przepływu. 1
przepływu. W 1
utworach zespołu 1
zespołu występuje 1
występuje gościnnie 1
gościnnie Wayne 1
Wayne Marshall. 1
Marshall. W 1
nich większość 1
większość osadników 1
osadników była 1
była Prusami. 1
Prusami. W 1
wielu źródłach 1
źródłach jest 1
jest określana 1
pierwsza lekarka 1
lekarka w 1
Indiach. W 1
W wieńczącym 1
wieńczącym sezon 1
sezon konkursie 1
miejscu zajął 1
W wierceniach 1
wierceniach poszukiwawczych 1
poszukiwawczych brała 1
udział Polska 1
Polska firma 1
firma Nafta 1
Nafta „Piła”. 1
„Piła”. W 1
W wierszu 2
wierszu 13. 1
13. informacja 1
o najeździe 1
najeździe Egipcjan 1
Egipcjan prawdopodobnie 1
prawdopodobnie pod 2
wodzą Chabbasza. 1
Chabbasza. W 1
wierszu "Pan 1
"Pan Cwak-Cwibak 1
Cwak-Cwibak żyje 1
świecie hałaśliwej, 1
hałaśliwej, szybko 1
szybko nużącej 1
nużącej logorei" 1
logorei" http://mlb. 1
http://mlb. W 1
W wierzchołku 1
wierzchołku Żółtej 1
Żółtej Czuby 1
Czuby Bździochowa 1
Bździochowa Grań 1
Grań zmienia 1
swój kierunek. 1
kierunek. W 1
W wierzeniach 1
wierzeniach ofian 1
ofian Wąż 1
Wąż wyzwala 1
wyzwala ludzi 1
ludzi spod 1
spod władania 1
władania demiurga 1
demiurga ( 1
W Wietrznie 1
Wietrznie natrafiono 1
na ślady 1
ślady silnie 1
silnie umocnionego 1
umocnionego grodu 1
grodu granicznego. 1
granicznego. W 1
W więzieniach 1
więzieniach i 1
i obozach 1
obozach Świadkowie 1
tylko pomagali 1
sobie nawzajem, 1
nawzajem, ale 1
także dbali 1
dbali o 2
innych więźniów 2
– wspólne 1
wspólne jedzenie, 1
jedzenie, opieka 1
opieka medyczna. 1
medyczna. W 1
W więzieniu 5
więzieniu jego 1
muzyczny został 1
przez muzykologów, 1
muzykologów, dr. 1
dr. Harry'ego 1
Harry'ego Ostera 1
Ostera i 1
Richarda Allene, 1
Allene, dzięki 1
mógł zarejestrować 1
zarejestrować swój 1
swój materiał 1
więzieniu stanowym 1
stanowym dla 1
dla wydawnictwa 1
wydawnictwa Louisiana 1
Louisiana Folklore 1
Folklore Society 1
Society and 1
and Folk-Lyric/Arhoolie. 1
Folk-Lyric/Arhoolie. W 1
więzieniu próbował 1
samobójstwo, nie 1
z narzuconą 1
narzuconą mu 1
mu rolą. 1
rolą. W 1
tym odmówił 1
więźniów ucieczce 1
ucieczce (zakończonej 1
(zakończonej sukcesem) 1
sukcesem) przez 1
przez piec 1
i komin. 1
komin. W 1
Mielcu przeszedł 1
przeszedł wyjątkowo 1
wyjątkowo ciężkie 1
ciężkie śledztwo. 1
więzieniu zamyślona 1
zamyślona Selika 1
Selika obserwuje 1
obserwuje śpiącego 1
śpiącego Vasca 1
Vasca i 1
powstrzymuje Neluska, 1
Neluska, który 1
który próbuje 1
zamordować. W 1
W wieżyczce 1
wieżyczce ogonowej 1
ogonowej dodano 1
nowe okna 1
okna ułatwiające 1
ułatwiające obserwację. 1
obserwację. W 1
W wigilię 1
wigilię Trzech 1
Trzech Króli, 1
Króli, w 1
styczniu 1864 1
1864 brał 1
pod Uścimowem. 1
Uścimowem. W 1
W Wigrach 1
Wigrach występuje 1
jeszcze sielawa 1
sielawa i 1
i sieja 1
sieja – 1
– gatunki 1
gatunki wrażliwe 1
na pogarszanie 1
się środowiska 1
wodnego. W 2
W Wilkanowie 1
Wilkanowie działa 1
piłkarski o 1
nazwie Igliczna 1
Igliczna Wilkanów. 1
Wilkanów. W 1
W Winownie 1
Winownie nie 1
ani folwarku, 1
folwarku, ani 1
ani dworu 1
karczmy. W 1
W wiosce 5
wiosce Asterix 1
Asterix znajduje 1
znajduje grupę 1
grupę Rzymian, 1
Rzymian, którą 1
którą pokonuje. 1
pokonuje. W 1
wiosce jest 3
jest ośrodek 1
ośrodek kultury, 1
kultury, boisko 1
nożnej oraz 2
basen pływacki. 1
pływacki. W 1
zdrowia, centrum 1
i warsztat 1
też remiza 1
remiza Ochotniczej 1
Straży Pożarnej, 1
Pożarnej, sklep 1
spożywczy, tartak. 1
tartak. W 1
wiosce są 1
są 252 1
252 gospodarstwa 1
których 31,7% 1
31,7% stanowią 1
rodzicami, 58,3% 1
58,3% stanowią 1
małżeństwa, 6% 1
6% stanowią 1
oraz 33,7% 1
33,7% stanowią 1
W wiosennych 1
wiosennych rozgrywkach 1
rozgrywkach Verano 1
Verano 2001 1
2001 zanotował 1
zanotował tytuł 1
wicemistrzowski, za 1
podczas fazy 1
fazy Invierno 1
Invierno 2001, 1
2001, po 1
drugi osiągnął 1
osiągnął z 1
z Pachucą 1
Pachucą mistrzostwo 1
W wiosennym 2
wiosennym sezonie 2
sezonie 2020, 1
2020, skład 1
skład Odoamne, 1
Odoamne, Gillius, 1
Gillius, Abbedagge, 1
Abbedagge, Konstantinos-Napoleon 1
Konstantinos-Napoleon „Forgiven 1
„Forgiven ” 1
” Tzortziou, 1
Tzortziou, Han 1
Han „Dreams 1
„Dreams ” 1
” Min-kook 1
Min-kook nie 1
osiągał dobrych 1
dobrych rezulatów. 1
rezulatów. W 1
Clausura 2009 1
2009 zdobył 1
Pumas mistrzostwo 1
Meksyku, jednak 1
wyłącznie graczem 1
graczem rezerw 1
żadnym ligowym 1
ligowym spotkaniu. 1
W Wiśle 1
Wiśle na 1
wysokości Smoszewa 1
Smoszewa znajduje 1
w nurcie 1
nurcie rzecznym 1
rzecznym ogromny 1
ogromny głaz, 1
głaz, na 1
lat rozbijają 1
się statki. 1
statki. W 1
W wizytacji 1
wizytacji z 1
z 1719 1
1719 r. 1
r. napisano, 1
kościół niedawnymi 1
niedawnymi czasy 1
czasy reperowany 1
reperowany y 1
y dachówką 1
dachówką pokryty, 1
pokryty, pułap 1
pułap nowy 1
nowy y 1
y chór 1
chór nowy. 1
nowy. W 1
W Wodnej 1
Wodnej znajduje 1
również kościół 1
W województwie 1
województwie mińskim 1
mińskim kilka 1
kilka bogatych 1
bogatych starostw 1
starostw znajdowało 1
powiecie rzeczyckim, 1
rzeczyckim, m.in. 1
m.in. jedno 1
Księstwie starostwo 1
starostwo homelskie. 1
homelskie. W 1
W wojnie 1
wojnie śmierć 1
poniosło około 2
W wojsku 1
wojsku odniósł 1
znacznie poziom 1
poziom opieki 1
opieki zdrowotnej. 1
zdrowotnej. W 1
W Wojsku 2
Wojsku Polskim 3
Polskim od 1
Polskim szeregowcy 1
szeregowcy i 1
i podoficerowie 2
podoficerowie nosili 1
nosili odznakę 1
odznakę na 1
prawej piersi, 1
piersi, a 1
a oficerowie 1
oficerowie miniaturkę 1
miniaturkę POS 1
POS na 1
na koalicyjce. 1
koalicyjce. W 1
W wolnej 1
Polsce Sarmatia 1
Sarmatia została 1
zarejestrowana jako 1
jako legalna 1
legalna organizacja 1
organizacja międzyuczelniana. 1
międzyuczelniana. W 1
W wolnym 2
wolnym czasie 1
czasie zajmuje 1
się sztuką, 1
sztuką, rzeźbi 1
rzeźbi w 1
w drewnie, 1
drewnie, swoje 1
swoje rzeźby 1
rzeźby zaprezentował 1
w duńskim 3
duńskim magazynie 1
magazynie „Euroman”. 1
„Euroman”. W 1
oznacza pumę 1
pumę polującą 1
polującą na 1
na królika. 1
królika. W 1
W World 1
World Grand 2
Prix 2013 1
2013 Katarzyna 1
Katarzyna Skowrońska-Dolata 1
Skowrońska-Dolata w 1
przegranym przez 1
Polskę meczu 1
Rosją (2:3) 1
(2:3) zdobyła 1
zdobyła 41 1
41 punktów, 1
punktów, ustanawiając 1
ustanawiając rekord 1
rekord punktowy 1
punktowy w 1
rozgrywkach turnieju 1
turnieju World 1
W wrześniu 1
wrześniu razem 1
z Vanderem 1
Vanderem przeszli 1
do H2k-Gaming. 1
H2k-Gaming. W 1
W WUBP 1
WUBP protokoły 1
protokoły przesłuchań 1
przesłuchań podpisywali 1
podpisywali funkcjonariusze 1
funkcjonariusze Wydziału 1
Wydziału Śledczego: 1
Śledczego: Jan 1
Jan Sybilski 1
Sybilski i 1
i Edward 1
Edward Błażukiewicz, 1
Błażukiewicz, który 1
na spanie 1
spanie przez 1
W wyborach 24
wyborach 2001 1
roku PNV 1
PNV i 1
i EA 1
EA zdobyły 1
zdobyły razem 1
razem 33 1
33 z 1
lokalnym parlamencie, 1
parlamencie, czyli 1
czyli 7 1
miejsc więcej 1
roku PvdA 1
PvdA zdobyła 1
zdobyła 28,3% 1
28,3% poparcia 1
poparcia stając 1
drugą partią 1
partią zaraz 1
po Katolickiej 1
Katolickiej Partii 1
Partii Ludowej. 2
Ludowej. W 1
do sejmików 1
sejmików w 1
województwie mazowieckim 1
mazowieckim wystąpił 1
wystąpił znaczący 1
znaczący nadmiar 1
nadmiar głosów 1
nieważnych z 1
podwójnymi skreśleniami, 1
skreśleniami, w 1
innymi województwami. 1
województwami. W 1
wyborach komunalnych 2
komunalnych w 2
listopadzie 1919 2
oddano 83 1
83 głosy 1
głosy na 1
listę polską, 1
polską, co 1
zdobycie 7 1
9 mandatów. 2
mandatów. W 3
31 głosy 1
głosy oddano 1
oddano na 1
na kandydatów 1
list polskich, 1
polskich, którzy 1
zdobyli komplet 1
komplet 9 1
krajowych reprezentacją 1
reprezentacją farmerów 1
farmerów była 1
była Partia 1
Partia Narodowo-Postępowa. 1
Narodowo-Postępowa. W 1
wyborach lokalnych 2
lokalnych przeprowadzonych 1
roku kandydaci 1
kandydaci Demokratycznej 1
Partii Kosowa 1
Kosowa uzyskali 1
uzyskali 11 1
35 mandatów 1
radzie gminy. 1
2001 zdobyło 1
zdobyło 13 1
13 miejsc 1
miejskiej Rygi, 1
Rygi, wchodząc 1
skład koalicji 1
rządzącej. W 1
wyborach najwięcej 1
najwięcej głosów 3
głosów zdobyła 1
zdobyła Partia 1
Partia Niepodległości, 1
Niepodległości, zwiększając 1
zwiększając liczbę 2
mandatów o 1
3. Za 1
Za to 9
partner koalicyjny, 1
koalicyjny, Partia 1
Partia Postępu, 1
Postępu, straciła 1
straciła 5 1
5 miejsc. 1
r. C. 1
C. J. 1
J. A. 1
A. Kruyt 1
Kruyt dostał 1
dostał zaledwie 1
zaledwie 0,03% 1
poparciem 19,48% 1
19,48% (84 1
(84 mandatów) 1
mandatów) w 2
Izbie Deputowanych 1
Deputowanych i 1
i 21,01% 1
21,01% (37 1
(37 mandatów) 1
Senacie. W 1
nie ubiegała 1
wyborach prezydenckich, 2
prezydenckich, które 1
przeprowadzone 12 1
lutego 2012, 1
2012, Gurbanguly 1
Gurbanguly Berdimuhamedow 1
Berdimuhamedow zwyciężył 1
zwyciężył uzyskując 1
uzyskując 97,14% 1
97,14% głosów. 1
prezydenckich, rozpisanych 1
rozpisanych w 1
następnym, wygrał 1
wygrał Duarte, 1
Duarte, drugi 1
drugi był 1
był D’Aubuisson. 1
D’Aubuisson. W 1
prezydenckich wystawiali 1
wystawiali własnego 1
własnego kandydata 1
kandydata – 2
samorządowych z 1
radnego Czerkasów. 1
Czerkasów. W 1
1951 partia 1
partia ponownie 1
ponownie wprowadziła 1
wprowadziła swoich 1
swoich deputowanych 1
parlamentu, jednak 1
jednak tym 1
razem mniejszościowy 1
mniejszościowy rząd 1
rząd utworzyła 1
utworzyła Fianna 1
Fáil. W 1
i 1992 1
1992 uzyskiwał 1
uzyskiwał reelekcję. 1
pierwszy uzyskał 1
czerwcu 1982 1
1982 uzyskał 1
wyborach wystartowało 1
wystartowało 39 2
39 podmiotów, 1
podmiotów, spośród 1
27 uzyskało 1
uzyskało poparcie 1
poparcie poniżej 1
poniżej 1%. 1
1%. W 1
udział 50,9% 1
50,9% osób 1
głosowania. W 1
1975 MLSTP, 1
MLSTP, jako 1
jedyna startująca 1
startująca siła 1
siła polityczna, 1
polityczna, zdobył 1
wszystkie 16 1
16 mandatów. 1
wyborach zajął 1
trzecie (ostatnie) 1
(ostatnie) miejsce 1
wynikiem 17,6% 1
17,6% głosów. 1
W wyborze 1
wyborze małżonki 1
małżonki pomagali 1
pomagali "fachowcy", 1
"fachowcy", którzy 1
którzy działali 1
działali mniej 1
więcej tak 1
jak pośrednicy 1
pośrednicy w 1
w handlu. 1
W wybranych 1
wybranych przypadkach 1
przypadkach miejscem 1
miejscem dawczym 1
dawczym bywa 1
bywa skóra 1
skóra owłosiona 1
owłosiona twarzy, 1
twarzy, klatki 1
i pleców. 1
pleców. W 1
W wydanej 3
r. rewizjonistycznej 1
rewizjonistycznej biografii 1
biografii Pierwszego 1
Pierwszego Cesarza 1
Cesarza (Qin 1
(Qin Shi 1
Shi Huangdi 1
Huangdi Zhuan, 1
Zhuan, 《秦始皇帝传》), 1
《秦始皇帝传》), historyk 1
historyk Ma 1
Ma Feibai 1
Feibai (马非百) 1
(马非百) określał 1
określał go 1
jako „jednego 1
„jednego z 1
największych bohaterów 1
bohaterów chińskiej 1
chińskiej historii”. 1
historii”. W 1
roku książce 1
książce Polacy 1
Ukraińcy. W 1
r. biograficznej 1
biograficznej książce 1
książce Tajemnice 1
Tajemnice „Wichrowych 1
„Wichrowych Wzgórz” 1
Wzgórz” Eryk 1
Eryk Ostrowski 1
Ostrowski występuje 1
obronie Branwella, 1
Branwella, wskazując 1
wiele informacji 1
jego nałogach 1
nałogach i 1
i trybie 1
trybie życia 1
z niewiarygodnych 1
niewiarygodnych źródeł 1
źródeł lub 1
jest nadinterpretacją. 1
nadinterpretacją. W 1
W wydanym 2
wydanym akcie 1
akcie przewidywano 1
przewidywano zakończenie 1
zakończenie restrukturyzacji 1
restrukturyzacji do 1
grudnia 2000 1
r., okres 1
okres ten 1
później przedłużony 1
przedłużony do 1
siebie dokumencie 1
dokumencie fundacyjnym 1
fundacyjnym (tzw. 1
W wydarzeniu 1
wydarzeniu uczestniczyła 1
uczestniczyła obsada 1
obsada i 1
i twórcy 1
twórcy filmu, 1
filmu, oraz 1
oraz zaproszeni 1
W wydawanie 1
wydawanie literatury 1
literatury religijnej 1
religijnej zaangażowane 1
zaangażowane są 1
społeczności protestanckie. 1
protestanckie. W: 1
W: Wydawnictwo 1
Naukowe PWN 1
PWN > 1
> Wielki 1
Wielki słownik 1
słownik ortograficzny. 1
ortograficzny. W 1
W wygłoszonej 1
wygłoszonej niedługo 1
tym mowie 1
mowie De 1
De vinculo 1
vinculo scientiarum 1
scientiarum sororio, 1
sororio, Jeanichen 1
Jeanichen nawiązywał 1
do najnowszych 1
najnowszych tendencji 1
tendencji myśli 1
filozoficznej, powołując 1
takie nazwiska, 1
nazwiska, jak 1
W – 1
– wygrane 1
wygrane mecze, 1
mecze, R 1
R – 1
– remisy, 1
remisy, P 1
P – 1
– porażki, 1
porażki, Br+ 1
Br+ – 1
– bramki 1
bramki zdobyte, 1
zdobyte, Br− 1
Br− – 1
– stracone 1
stracone bramki, 1
bramki, +/− 1
+/− – 1
różnica bramek 1
bramek Pkt 1
Pkt – 1
– punkty. 1
W wyjątkowych 1
przypadkach mógł 1
nadany osobom 1
osobom cywilnym 1
cywilnym współdziałającym 1
współdziałającym z 1
armią czynną. 1
czynną. W 1
W wylocie 1
wylocie doliny 1
w przysiółku 1
przysiółku Łączki 1
Łączki Kobylańskie 1
Kobylańskie na 1
na rozdrożu 1
rozdrożu znajduje 1
się parking, 1
parking, a 1
nim kapliczka. 1
kapliczka. W 1
W wymianie 1
ognia zginął 1
zginął minister, 1
minister, a 1
jako zakładników 1
zakładników pojmano 1
pojmano kilku 1
kilku krewnych 1
krewnych dyktatora 1
dyktatora i 1
i urzędników 1
urzędników państwowych 1
państwowych Davies 1
Davies Jr., 1
Jr., Thomas 1
Thomas M. 1
M. M. 1
M. (2002). 1
(2002). W 1
W wymiarze 1
wymiarze północ-południe 1
północ-południe województwo 1
województwo rozciąga 1
długości 128 1
128 km, 1
km, to 1
jest 1°09′25″. 1
1°09′25″. W 1
W wymienionych 1
wymienionych filmach 1
filmach pokazano 1
pokazano tragedię 1
tragedię takiego 1
takiego wyboru, 1
wyboru, której 1
należy za 1
cenę uniknąć, 1
uniknąć, w 1
w omawianym 1
omawianym filmie 1
filmie rozwód 1
rozwód jest 1
jest omawiany 1
omawiany w 1
kategoriach prawa 1
prawa małżonków 1
małżonków do 1
W wymiennikach 1
wymiennikach kontaktowych 1
kontaktowych nie 1
ma przegrody, 1
przegrody, która 1
która ograniczałaby 1
ograniczałaby przepływ 1
przepływ ciepła. 1
ciepła. W 1
W wyniku 156
wyniku akcji 1
akcji UBP 1
UBP zwerbowało 1
zwerbowało pewną 1
liczbę informatorów. 1
informatorów. W 1
wyniku apelacji 1
apelacji prokuratora 1
grudniu 1995 1
1995 wyrok 1
wyrok uchylono 1
uchylono i 1
ponownego rozpoznania. 1
rozpoznania. W 1
wyniku ataku 2
ataku okręt 1
uszkodzony, zginął 1
jego kapitan 1
kapitan oraz 1
oraz paru 1
paru członków 1
w Orakzai 1
Orakzai zginęło 1
zginęło 110 1
110 osób. 1
wyniku badań 2
badań górniczych 1
górniczych zasoby 1
zasoby cynku 1
cynku w 1
rejonie oszacowano 1
23 miliony 1
miliony ton. 1
badań rozmiary 1
rozmiary planetoidy 1
planetoidy określono 1
na 6,67 1
6,67 × 1
× 5,81 1
5,81 × 1
× 4,47 1
4,47 km. 1
wyniku bitwy 1
bitwy około 1
50 jednostek 1
jednostek japońskich 1
japońskich zostało 1
zostało zniszczonych, 1
zniszczonych, a 1
wielu członków 1
załóg zginęło. 1
zginęło. W 1
wyniku bombardowania 1
bombardowania poległ 1
poległ jeden 1
jeden strzelec, 1
strzelec, ale 1
ale pułk 1
stracił ok. 1
80 koni. 1
wyniku braku 2
miejsca zakupiono 1
zakupiono willę 1
willę obok 1
obok ratusza 1
ratusza i 1
celów biurowych. 1
biurowych. W 1
braku zasilania 1
zasilania i 1
i wstrzymania 1
wstrzymania ruchu 1
ruchu tramwajów 1
tramwajów na 1
miasta pozostało 1
pozostało ok. 1
50 wagonów. 1
wyniku brutalności 1
brutalności kolonizatorów 1
kolonizatorów śmierć 1
poniosło przeszło 1
przeszło 10 1
milionów ludzi. 1
wyniku ciężkich 1
rzeki Musone, 1
Musone, 2 1
lipca ułani 1
ułani siłami 1
siłami 1 1
szwadronu przeszli 1
przeszli rzekę 1
i uchwycili 1
uchwycili przyczółki 1
przyczółki zmuszając 1
zmuszając nieprzyjaciela 1
nieprzyjaciela do 1
czego Polska 1
Polska pod 1
naciskiem mocarstw 1
mocarstw musiała 1
musiała odstąpić 1
odstąpić Związkowi 1
Radzieckiemu 48% 1
48% swojego 1
terytorium, tracąc 1
tracąc na 1
wschodzie około 1
około 178 1
178 000 1
000 km², 2
km², uzyskując 1
uzyskując ekwiwalent 1
ekwiwalent na 1
zachodzie w 1
około 101 1
101 000 1
czego samolot 1
zniszczony. ”, 1
czego zginęło 1
zginęło 61 1
61 na 1
drugiej jednostce. 1
jednostce. W 1
wyniku dalszego 1
rozwoju stała 1
się odrębną 1
odrębną dyscypliną. 1
dyscypliną. W 1
wyniku dalszych 1
dalszych wystąpień 1
wystąpień władze 1
austriackie zostały 1
wyniku decyzji 1
podjęciu działań 1
działań przez 1
przez 1. 1
1. Dywizję, 1
Dywizję, zmieniono 1
zmieniono charakter 1
charakter działania 1
działania oddziałów 1
oddziałów amerykańskich 1
z wsparcia 1
wsparcia na 1
na ofensywne 1
ofensywne wszystkimi 1
dostępnymi siłami 1
siłami na 1
obszarze 2500 1
2500 km². 1
wyniku dehydratacji 1
dehydratacji powstaje 1
powstaje wiązanie 1
wiązanie podwójne 1
podwójne w 1
w cis-akonitanie. 1
cis-akonitanie. W 1
wyniku dwudniowych 1
dwudniowych walk 1
walk liczebność 1
liczebność polskiego 1
polskiego zgrupowania 1
zgrupowania zmniejszyła 1
ok. 560 2
560 żołnierzy, 1
żołnierzy, tj. 1
tj. o 1
ponad połowę. 1
wyniku dyskwalifikacji 1
dyskwalifikacji anulowano 1
jej wyniki 2
momentu pobrania 1
pobrania próbki, 1
próbki, tj. 1
tj. od 1
dnia rozegrania 1
rozegrania sztafety 1
sztafety kobiet 1
MŚ 2011, 1
2011, gdzie 1
gdzie Ukrainki 1
Ukrainki zajęły 1
zajęły drugie 2
działalności m.in. 1
m.in. wydawano 1
wydawano dziennie 1
dziennie do 1
3000 bezpłatnych 1
bezpłatnych obiadów 1
obiadów oraz 1
oraz urządzono 1
urządzono 7 1
7 ochronek, 1
ochronek, w 1
umieszczono 1000 1
1000 dzieci. 1
działań operacyjnych 1
operacyjnych funkcjonariusze 1
funkcjonariusze UB 1
UB aresztowali 1
aresztowali „inspiratorów 1
„inspiratorów cudu” 1
cudu” Chorzewskiego 1
Chorzewskiego i 1
i Ziółkowskiego 1
Ziółkowskiego oraz 1
oraz przeprowadzili 1
przeprowadzili kilka 1
kilka profilaktycznych 1
profilaktycznych zatrzymań 1
zatrzymań najbardziej 1
aktywnych uczestników 1
uczestników modlitw 1
modlitw przy 1
przy figurze. 1
figurze. W 1
wojennych 80% 1
80% zabudowy 1
miasta legła 1
legła w 1
w gruzach. 1
gruzach. W 1
kamienica nie 1
uległa większym 1
większym zniszczeniom. 1
zniszczeniom. W 1
roku opolski 1
opolski rynek 1
uległ poważnym 1
poważnym zniszczeniom, 1
zniszczeniom, a 1
część zabytkowych 1
zabytkowych kamienic 1
kamienic została 1
została zrównana 1
zrównana z 1
częściowo spalony. 1
spalony. W 1
Wenezueli zginęło 1
zginęło i 1
i zmarło 1
zmarło od 1
(w wyniku 1
wyniku walk, 1
walk, chorób 1
i głodu). 1
głodu). W 1
wyniku epidemii 1
epidemii dżumy, 1
dżumy, która 1
wsi latem 1
latem 1710 1
1710 roku, 1
roku, populacja 1
populacja miejscowości 1
miejscowości znacznie 1
się zmniejszyła 1
zmniejszyła (zmarło 1
(zmarło 73 1
73 mieszkańców). 1
ich stosowania 1
stosowania użytkownik 1
użytkownik blokuje 1
blokuje sobie 1
liczbę potencjalnych 1
potencjalnych zasobów, 1
zasobów, ograniczając 1
ograniczając w 1
sposób efektywność 1
efektywność P2P. 1
P2P. W 1
wyniku interwencji 1
interwencji byłych 1
więźniów oraz 1
akcji medialnej, 1
medialnej, władze 1
władze Zakopanego 1
Zakopanego doprowadziły 1
umowy nieodpłatnego 1
nieodpłatnego użyczenia 1
użyczenia części 1
części piwnic 1
piwnic z 1
na muzeum. 1
wyniku jego 1
działania dochodzi 1
do lizy 1
lizy (śmierci) 1
(śmierci) komórki. 1
wyniku katastrofy 1
katastrofy na 1
obszar opadł 1
opadł radioaktywny 1
radioaktywny pył, 1
pył, doprowadzając 1
jego skażenia. 1
skażenia. W 1
wyniku kłopotów 1
finansowych administracji 1
Meksyku zaczął 1
zaczął odpływać 1
odpływać kapitał 1
kapitał na 1
inne rynki 1
rynki finansowe, 1
finansowe, w 1
wyniku kolizji, 1
kolizji, na 1
skutek doznanych 1
doznanych obrażeń 1
obrażeń głowy 1
głowy zmarł 1
załogi oraz 1
oraz zniszczony 1
został dziób 1
dziób okrętu. 1
okrętu. W 1
wyniku kolizji 1
kolizji tych 1
płyt tektonicznych 1
tektonicznych wypiętrzył 1
wypiętrzył się 1
się łańcuch 1
łańcuch górski 1
górski – 1
konferencji poczdamskiej 1
poczdamskiej Bisztynek 1
Bisztynek przekazany 1
został Polsce, 1
Polsce, zaś 1
jego niemieckojęzyczna 1
niemieckojęzyczna ludność 1
ludność wysiedlona. 1
wysiedlona. W 1
wyniku konfrontacji 1
konfrontacji Kristianos 1
Kristianos ginie, 1
ginie, a 1
a nadajnik 1
nadajnik ATAC 1
ATAC zostaje 1
przez Bonda 1
Bonda w 1
przepaść, żeby 1
żeby strona 1
strona rosyjska, 1
rosyjska, która 1
właśnie przyleciała 1
przyleciała na 1
miejsce, go 1
nie dostała. 1
dostała. W 1
konkursu Jared 1
Jared został 1
został wytypowany 1
wytypowany na 1
zastępcę Adama 1
Adama Duce. 1
Duce. W 1
wyniku konsultacji 1
konsultacji społecznych 1
społecznych 16 1
prywatnych nadesłało 1
nadesłało 71 1
71 uwag. 1
uwag. W 1
wyniku licznych 1
wojen i 1
i powstań 2
powstań Słowian 1
Słowian przeciw 1
przeciw Sasom, 1
Sasom, tereny 1
tereny Obodrzyców 1
Obodrzyców zaczęły 1
zaczęły pustoszeć. 1
pustoszeć. W 1
wyniku madziaryzacji 1
madziaryzacji wielu 1
wielu Słowaków 1
Słowaków zostało 1
zmiany nazwiska 1
nazwiska na 1
na węgierskie, 1
węgierskie, czego 1
wynikiem jest 1
zmniejszenie się 1
o 120 1
tysięcy liczby 1
ludności słowackiej. 1
słowackiej. W 1
wyniku modulacji 1
modulacji amplitudowej 1
amplitudowej uzyskuje 1
dwie wstęgi 1
wstęgi boczne, 1
boczne, z 1
każda niesie 1
niesie identyczną 1
identyczną informację. 1
informację. W 1
wyniku nacisków 1
nacisków Filipa 1
Filipa Pięknego 1
Pięknego wyrok 1
wyrok został 1
jednak utajniony 1
utajniony ( 1
wyniku nalegań 1
nalegań matki 1
matki rodzi 1
się opór 1
opór i 1
i odrzucenie. 1
odrzucenie. W 1
rejon rozmieszczenia 1
rozmieszczenia koniowodnych 1
koniowodnych powstało 1
powstało duże 1
duże zamieszanie, 1
zamieszanie, stracono 1
stracono kilka 1
kilka koni, 1
koni, częściowo 1
częściowo zniszczeniu 1
uległa kolumna 1
kolumna amunicyjna. 1
amunicyjna. W 1
nalotu zniszczone 1
zostało 90% 1
90% budynków. 1
wyniku napadów 1
napadów dochodzi 1
do odbiorczego 1
odbiorczego uszkodzenia 1
uszkodzenia słuchu. 1
słuchu. W 1
wyniku nocnego 1
nocnego nalotu 1
nalotu bombowego 1
bombowego na 1
na Trypolis 1
Trypolis zginął 1
zginął młodszy 1
syn Muammara 1
Muammara Kaddafiego, 1
Kaddafiego, Saif 1
Saif al-Arab 1
al-Arab oraz 1
jego wnuków. 1
wnuków. W 1
wyniku nowych 1
nowych wyborów 1
wyborów prezydenckich, 1
prezydenckich, został 1
maju 1829. 1
1829. W 1
wyniku obdukcji 1
obdukcji stwierdzono, 1
iż Plischke 1
Plischke utonął, 1
utonął, nie 1
nie zostając 1
zostając ranny, 1
ranny, co 1
pozwoliło również 1
powiązanie okoliczności 1
okoliczności śmierci 1
incydentem strzelania 1
do uciekiniera 1
uciekiniera w 1
19 listopada. 1
listopada. W 1
wyniku obławy 1
obławy pojmano 1
pojmano nieznaną 1
nazwiska ukrywającą 1
ukrywającą się 1
osobę. W 1
wyniku obławy, 1
obławy, w 1
okolicy kolonii 1
kolonii Księżpole, 1
Księżpole, rozegrała 1
rozegrała się 1
się bitwa 1
bitwa między 1
między aparatem 1
aparatem bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa a 1
a połączonymi 1
połączonymi siłami 1
siłami VI 1
VI Brygady 1
i oddziału 1
oddziału „Pogoń”. 1
„Pogoń”. W 1
wyniku obrotu 1
obrotu Słońca 1
Słońca zmiany 1
zmiany przybierają 1
kształt spirali. 1
spirali. W 1
oddziaływania wiązki 1
wiązki pierwotnej 1
pierwotnej z 1
materiałem następuje 1
następuje wybicie 1
wybicie elektronów 1
elektronów (zwanych 1
(zwanych fotoelektronami, 1
fotoelektronami, gdyż 1
gdyż powstały 1
wyniku fotoemisji) 1
fotoemisji) z 1
z atomów 1
atomów ulokowanych 1
ulokowanych na 1
powierzchni próbki. 1
próbki. W 1
odniesionych obrażeń 1
obrażeń artysta 1
artysta zginął 1
miejscu, natomiast 1
natomiast jadąca 1
jadąca z 1
nim pasażerka, 1
pasażerka, administrator 1
administrator grupy 1
grupy Skriabin 1
Skriabin - 1
- Olha 1
Olha Lubczenko 1
Lubczenko ( 1
) została 1
wyniku Operacji 1
Operacji Jo’aw 1
Jo’aw wojska 1
wojska egipskie 1
egipskie poniosły 1
poniosły tak 1
tak dotkliwe 1
straty, że 1
że praktycznie 1
praktycznie zostały 1
zostały wyeliminowane 1
wyeliminowane z 1
z jakichkolwiek 1
ofensywnych. W 1
ostrzału dywizja 1
dywizja poniosła 1
sprzęcie. W 1
wyniku osuszania 1
osuszania powierzchnia 1
powierzchnia kraju 1
kraju zwiększyła 1
z 33,6 1
33,6 tys. 1
km² (1960) 1
(1960) do 1
do 41,5 1
41,5 tys. 1
km² ( 1
wyniku otrzymujemy 1
otrzymujemy wzór 1
wzór dyfrakcyjny 1
dyfrakcyjny wynikający 1
z uśredniania 1
uśredniania po 1
po pojawiających 1
kolejno warunkach 1
warunkach dyfrakcji. 1
dyfrakcji. W 1
wyniku pierwszej 1
pierwszej detonacji 1
detonacji ładunku 1
wybuchowego w 1
dzielnicy Ur 1
Ur w 1
części Bagdadu, 1
Bagdadu, zawalił 1
mieszkalny. W 1
wyniku podjętych 1
podjętych wtedy 1
wtedy działań 1
trzech dziesięcioleci 1
dziesięcioleci biali 1
biali zyskali 1
zyskali kontrolę 1
kontrolę na 1
na wielkimi 1
wielkimi obszarami 1
obszarami rolniczymi 1
rolniczymi w 1
Kenii, „zachęcając” 1
„zachęcając” rdzennych 1
mieszkańców, aby 1
aby zostali 1
zostali najemnymi 1
najemnymi robotnikami. 1
robotnikami. W 1
połączenia spółek 1
spółek przyjęto 1
przyjęto wspólną 1
wspólną nazwę 1
nazwę Humboldt-DEUTZ 1
Humboldt-DEUTZ AG. 1
połączenia spółka 1
spółka Zelmer 1
Zelmer Market 1
Market przestała 1
połączenia Starej 1
Starej Częstochowy 1
Częstochowy i 1
Nowej Częstochowy 1
Częstochowy miasto 1
miasto uzyskało 1
uzyskało przywilej 1
przywilej organizacji 1
miejskich według 1
zasad zarezerwowanych 1
zarezerwowanych dla 1
wojewódzkich. W 1
wyniku polskiej 1
polskiej szarży 1
szarży na 1
bagnety pułk 1
pułk uległ 1
uległ panice 1
panice oraz 1
oraz rozproszeniu, 1
rozproszeniu, ponadto 1
ponadto utracił 1
utracił wszystkie 1
wszystkie działa 1
wyniku porównania 1
porównania możliwa 1
wyniku porozumienia 1
porozumienia Ministra 1
gminy Kraków 1
Kraków powołano 1
powołano natomiast 1
natomiast samodzielne 1
samodzielne miejskie 1
miejskie Muzeum 1
Muzeum PRL-u, 1
PRL-u, współprowadzone 1
współprowadzone przez 1
przez ministerstwo. 1
ministerstwo. W 1
wyniku pościgu 1
pościgu oddziały 1
oddziały te 1
przez jazdę 1
jazdę Paulinusa, 1
Paulinusa, który 1
nie wysłał 1
wysłał swojej 1
swojej piechoty 1
piechoty do 1
całkowitego rozbicia 1
rozbicia przeciwnika. 1
powstania „kaskady 1
„kaskady rezonansowej” 1
rezonansowej” zniszczeniu 1
zniszczeniu ulega 1
ulega znaczna 1
kompleksu, a 1
a winda, 1
winda, w 1
się Calhoun 1
Calhoun zostaje 1
zostaje uszkodzona 1
swoimi pasażerami 1
pasażerami spada 1
w najniższe 1
najniższe poziomy 1
poziomy Black 1
Black Mesy. 1
Mesy. W 1
wyniku prac 3
latach 1986-1991 1
1986-1991 odkopano 1
odkopano i 1
i odrestaurowano 1
odrestaurowano 250-metrowy 1
250-metrowy odcinek 1
odcinek starych 1
miejskich, co 1
okazji zbliżającej 1
się 350. 1
350. rocznicy 1
rocznicy założenia 1
założenia Montrealu. 1
Montrealu. W 1
prac powstał 1
powstał ulepszony 1
ulepszony podbieracz 1
podbieracz Z313. 1
Z313. W 1
prac prowadzonych 1
przez Wrocławską 1
Wrocławską Agencję 1
Agencję Rozwoju 1
Regionalnego przy 1
dr J. 1
J. Bradleyem, 1
Bradleyem, w 1
r. powstały 1
powstały regionalne 1
regionalne modele 1
modele HERMIN 1
HERMIN II 1
wyniku pracy 1
pracy misyjnej 1
misyjnej Wojnara 1
Wojnara pojawiła 1
Lublinie społeczność 1
społeczność ewangelicznych 1
ewangelicznych chrześcijan. 1
wyniku problemów 1
problemów personalnych 1
personalnych w 1
w „Młodziku”, 1
„Młodziku”, przeniósł 1
powstałego klubu: 1
klubu: Wojewódzki 1
Wojewódzki Lekkoatletyczny 1
Lekkoatletyczny Klub 1
Sportowy – 1
Wrocław (WLKS 1
(WLKS Wrocław). 1
Wrocław). W 1
wyniku prób 1
tak zmieniony 1
zmieniony M48 1
M48 nie 1
tylko niemal 1
niemal dorównywał 1
dorównywał wozom 1
wozom M60, 1
M60, ale 1
także najlepszą 1
najlepszą z 1
dotychczasowych wersji 1
wersji pojazdu 1
pojazdu M48. 1
M48. W 1
wyniku procesu 2
procesu gaszenia 1
gaszenia otrzymywany 1
otrzymywany jest 1
jest wodorotlenek 1
wodorotlenek wapnia. 1
wapnia. W 1
procesu powstaje 1
powstaje metaloceramiczne 1
metaloceramiczne pokrycie 1
pokrycie o 1
o pozytywnych 1
pozytywnych naprężeniach 1
naprężeniach ściskających 1
ściskających na 1
całej głębokości, 1
głębokości, zwiększające 1
stronę powierzchni 1
powierzchni koncentracji 1
koncentracji węgla 1
węgla (aż 1
(aż do 1
powstania struktur 1
struktur diamentopodobnych). 1
diamentopodobnych). W 1
wyniku protestów 2
protestów 20% 1
20% ludności 1
ludności stało 1
bardziej krytycznych 1
krytycznych wobec 1
wobec wojny, 1
a 7% 1
7% zwiększyło 1
zwiększyło swoją 1
swoją przychylność 1
przychylność wobec 1
wobec wojny. 1
protestów bolszewicy 1
bolszewicy wypuścili 1
czas pogrzebu 1
pogrzebu więzionych 1
więzionych anarchistów. 1
anarchistów. W 1
wyniku prowadzonych 2
prac zostały 1
zostały odsłonięte 1
odsłonięte i 1
częściowo zrekonstruowane 1
zrekonstruowane zabytki 1
zabytki starożytnego 1
starożytnego miasta. 1
z rozmachem 2
rozmachem robót 1
robót wykonano 1
wykonano nowy 1
nowy dwukilometrowy 1
dwukilometrowy odcinek 1
odcinek kanału, 1
kanału, zmodernizowano 1
zmodernizowano wszystkie 1
wszystkie śluzy 1
śluzy i 1
wybudowano dwie 1
dwie nowe. 1
nowe. W 1
wyniku przebudowy 1
przebudowy i 1
i remontów 1
remontów zatracił 1
zatracił on 1
swój pierwotny, 1
pierwotny, renesansowy 1
renesansowy charakter. 1
przemian sytuacji 1
siostry zostały 1
usunięte ze 1
ze szpitali, 1
szpitali, przedszkoli 1
przedszkoli oraz 1
niektórych zakładów 1
zakładów dla 1
wyniku przeniknięcia 1
przeniknięcia do 1
organizacji prowokatora 1
prowokatora Heinza 1
Heinza Wegnera 1
Wegnera został 1
wyniku przeprowadzonej 1
przeprowadzonej reformy 1
reformy edukacji 1
roku reaktywowano 1
reaktywowano zlikwidowane 1
zlikwidowane po 1
wojnie gimnazjum. 1
wyniku przeprowadzonych 1
przeprowadzonych prac 1
wykopaliskowych odsłonięto 1
odsłonięto rozległy 1
rozległy kompleks 1
kompleks zabudowań, 1
zabudowań, rozmieszczonych 1
rozmieszczonych na 1
kwadratu, o 1
długości boku 1
boku liczącej 1
liczącej 330 1
330 metrów. 1
wyniku prześladowania 1
prześladowania awangardowych 1
awangardowych artystów 1
Niemczech, ucieka 1
z Berlina 1
Berlina do 1
do Łeby, 1
Łeby, gdzie 1
gdzie przeżywa 1
przeżywa II 1
wojnę światową. 1
światową. W 1
wyniku realizacji 1
realizacji drugiej 1
fazy reorganizacji 1
reorganizacji KOP, 1
KOP, latem 1
latem 1937 1
roku zabrakło 1
zabrakło pomieszczeń 1
pomieszczeń dla 1
części plutonów 1
plutonów odwodowych 1
odwodowych kompanii 1
kompanii granicznych. 1
wyniku recesji, 1
recesji, która 1
roku, zamkniętych 1
wiele sklepów. 1
wyniku reform 1
reform szkolnych 1
szkolnych w 1
latach 1961 1
1973 SN-y 1
SN-y zostały 1
zostały zlikwidowane. 1
zlikwidowane. W 1
powstał Zespół 1
Szkół Gminnych 1
Gminnych złożony 1
złożony ze 1
ze Szkoły 1
Podstawowej i 1
i Gimnazjum. 1
Gimnazjum. W 1
reformy z 1
roku, 1 1
2020 przestał 1
wyniku regulacji 1
regulacji pouwłaszczeniowych 1
pouwłaszczeniowych w 1
latach 1865-70 1
1865-70 powiększono 1
powiększono obszar 1
obszar osady, 1
osady, wyznaczając 1
wyznaczając działki 1
działki rolnicze 1
rolnicze dla 1
dla uwłaszczanych 1
uwłaszczanych małorolnych 1
małorolnych mieszkańców 1
gminy Chojny. 1
Chojny. W 1
wyniku remontu 1
miejsce dwóch 1
dawnych odkrytych 1
odkrytych trybun 1
konstrukcji ziemnej, 1
ziemnej, powstała 1
nowa kryta 1
trybuna o 1
o nowoczesnej 1
nowoczesnej konstrukcji. 1
wyniku rozbiorów 1
rozbiorów Polski 1
Polski Wielkopolska 1
Wielkopolska znalazła 1
panowaniem pruskim. 1
pruskim. W 1
wyniku różnicy 1
różnicy orientacji 1
orientacji stykających 1
stykających się 1
się ziarn 1
ziarn w 1
obszarze granic 1
granic powstaje 1
powstaje strefa 1
strefa atomowego 1
atomowego niedopasowania 1
niedopasowania i 1
zostaje zakłócona 1
zakłócona periodyczna 1
periodyczna budowa 1
budowa kryształu. 1
kryształu. W 1
wyniku różnych 1
różnych wydarzeń 1
wydarzeń faktyczne 1
faktyczne kierownictwo 1
kierownictwo kolonii 1
kolonii przejmuje 1
przejmuje jeden 1
z wychowawców, 1
wychowawców, młody 1
młody student, 1
student, a 1
jego stanowczość 1
stanowczość wywołuje 1
wywołuje bunt 1
bunt dwóch 1
dwóch uczestników, 1
którzy uciekają 1
z kolonii 1
kolonii i 1
i znikają 1
znikają bez 1
bez śladu, 1
śladu, pojawia 1
się podejrzenie, 1
że też 1
też utonęli 1
utonęli w 1
w jeziorze. 1
jeziorze. W 1
wyniku silnych 1
silnych emocji 1
emocji książęcy 1
książęcy trefniś 1
trefniś zmarł. 1
wyniku srogich 1
srogich zim 1
zim z 1
stulecia zawaliła 1
zawaliła się 1
się frontowa 1
frontowa ściana, 1
ściana, poważnie 1
poważnie nadwerężając 1
nadwerężając konstrukcję 1
konstrukcję budynku. 1
wyniku szantażu 1
szantażu rodu 1
rodu kupieckiego 1
kupieckiego Jackmanowie 1
Jackmanowie muszą 1
muszą ustąpić. 1
ustąpić. W 1
wyniku szeregu 1
szeregu powstań 1
powstań kozackich 1
kozackich i 1
Rosją obszar 1
podzielony w 1
pomiędzy Rosję 1
Rosję a 1
a Polskę 1
Polskę mniej 1
więcej wzdłuż 1
wzdłuż biegu 1
biegu Dniepru. 1
Dniepru. W 1
wyniku szturmu 1
szturmu więzień 1
więzień uwolniono 1
uwolniono około 1
1300 osób. 1
wyniku takich 1
takich działań 1
działań statki 1
statki powietrzne 1
powietrzne lub 1
lub stacje 1
stacje naziemne 1
naziemne otrzymują 1
otrzymują niedokładne 1
niedokładne wskazania 1
wskazania położenia 1
położenia obiektu 1
obiektu stosującego 1
stosującego meaconing. 1
meaconing. W 1
wyniku takiego 1
takiego oddziaływania 1
oddziaływania cząsteczka 1
cząsteczka ani 1
traci energii, 1
energii, ani 1
nie zyskuje. 1
zyskuje. W 1
tego doszło 1
utraty sterowności 1
sterowności i 1
i DC-9 1
DC-9 przechylił 1
przechylił się 1
prawe skrzydło, 1
skrzydło, po 1
czym zderzył 1
ziemią niemal 1
pozycji plecowej 1
plecowej ok. 1
m przed 1
startowej. W 1
tego Huttowie 1
Huttowie sami 1
sami uznali 1
uznali się 1
za najważniejszych 1
w galaktyce, 1
galaktyce, i 1
na Nal 1
Nal Huttę. 1
Huttę. W 1
mieszkańcy opuścili 1
opuścili miasto. 1
tego nakazano 1
nakazano ewakuację 1
ewakuację 260 1
260 tysięcy 1
z zagrożonych 1
zagrożonych terenów. 1
tego okręt 1
pół, po 1
czym zatonął 1
23 członkami 1
połączenia powiat 1
powiat Itoshima 1
Itoshima został 1
procesu nie 1
nie następuje 1
wymiana materiału 1
genetycznego. W 1
procesu otrzymuje 1
się miedź 1
miedź surową 1
surową (zob. 1
tego starcia 1
starcia Polacy 1
Polacy zdobyli 1
zdobyli pięć 1
pięć chorągwi 1
chorągwi inflanckich 1
inflanckich (powieszonych 1
(powieszonych w 1
katedrze na 1
na Wawelu), 1
Wawelu), cały 1
cały obóz, 1
obóz, a 1
a stu 1
stu rycerzy 1
rycerzy zakonnych 1
zakonnych trafiło 1
niewoli z 1
z dowódcą, 1
dowódcą, marszałkiem 1
marszałkiem inflanckim 1
inflanckim Wernerem 1
Wernerem von 1
von Nesselrode. 1
Nesselrode. W 1
tego tkanina 1
tkanina traci 1
traci swoje 1
swoje dotychczasowe 1
dotychczasowe właściwości. 1
właściwości. W 1
tego walczące 1
walczące strony 1
strony stały 1
jeszcze potężniejsze, 1
potężniejsze, ponieważ 1
ponieważ nowy 1
nowy minerał 1
minerał był 1
stanie lepiej 1
lepiej zasilać 1
zasilać ich 1
ich bazy 1
i jednostki. 1
w Bieszczadach 1
Bieszczadach wykształcił 1
się specyficzny 1
specyficzny układ 1
sieci rzek 1
sieci grzbietów 1
grzbietów zwany 1
zwany często 1
często kratownicowym 1
kratownicowym lub 1
też rusztowym, 1
rusztowym, ponieważ 1
ponieważ przypominają 1
przypominają kratownicę 1
kratownicę albo 1
albo ruszt, 1
ruszt, gdy 1
gdy patrzeć 1
patrzeć na 2
lotu ptaka. 1
ptaka. W 1
tego władze 1
pruskie najpierw 1
najpierw drastycznie 1
drastycznie ograniczyły 1
ograniczyły autonomię 1
autonomię a 1
roku całkowicie 1
ją zniosły. 1
zniosły. W 1
tego wprowadza 1
wprowadza jeszcze 1
większe zamieszanie, 1
zamieszanie, bo 1
bo razem 1
z szefem, 1
szefem, panem 1
panem Jenningsem, 1
Jenningsem, trafiają 1
do kopalni, 1
kopalni, gdzie 1
odnajdują prawdziwy 1
prawdziwy skarb. 1
skarb. W 1
tego wypadku, 1
wypadku, którego 1
którego powodem 1
była gęsta 1
mgła, zginęło 1
zginęło 5 1
tego złączenia 1
złączenia pojawią 1
te wiersze 1
wiersze z 1
z tabela 1
tabela tabela1 1
tabela1 i 1
i tabela2, 1
tabela2, które 1
które spełnią 1
spełnią warunki 1
warunki wymienionie 1
wymienionie po 1
po klauzuli 1
klauzuli ON. 1
ON. W 1
barażu zagrały 1
zagrały 9. 1
9. i 1
10. drużyna 1
drużyna Premier 1
Division ( 1
i ). 1
sytuacji podjął 1
podjął rozmowy 1
z Brunhildą 1
Brunhildą i 1
tej wyprawy 1
wyprawy zdobył 1
zdobył Elidę, 1
Elidę, zabił 1
zabił Augiasza, 1
Augiasza, a 1
tronie Elidy 1
Elidy osadził 1
osadził syna 1
syna Augiasza 1
Augiasza Fyleusa. 1
Fyleusa. W 1
wyniku tłumienia 1
tłumienia początkowe 1
początkowe oscylacje 1
oscylacje kierunku 1
kierunku osi 1
osi wirowania 1
wirowania żyroskopu 1
żyroskopu po 1
czasie (po 1
(po kilku 1
kilku godzinach) 1
godzinach) zanikają 1
zanikają i 1
i pokrywa 1
z osią 1
osią obrotu 1
obrotu Ziemi, 1
Ziemi, bez 1
warunki początkowe. 1
początkowe. W 1
wyniku trafienia 1
trafienia okręt 1
zaczął płonąć, 1
płonąć, zniszczeniu 1
uległa wyrzutnia 1
wyrzutnia pocisków 1
pocisków przeciwlotniczych, 1
system zasilania 1
zasilania w 1
w energię, 1
energię, który 1
obsługiwał m.in. 1
m.in. działo 1
działo kaliber 1
kaliber 114 1
114 mm. 1
wyniku trzeciego 1
trzeciego rozbioru 1
rozbioru Polski 1
Polski (1795) 1
(1795) wschodnia, 1
wschodnia, zabużańska 1
zabużańska część 1
chełmskiej znalazła 1
zaborze rosyjskim, 1
rosyjskim, a 1
a zachodnia 1
zachodnia austriackim. 1
wyniku tych 5
działań pułk 1
pułk zajął 1
pozycje nad 1
rzeką Rokitnianka. 1
Rokitnianka. W 1
kontaktów przyjęto 1
przyjęto na 1
Rusi chrześcijaństwo 1
chrześcijaństwo wschodniego 1
wschodniego rytu, 1
rytu, zaadaptowano 1
zaadaptowano wzorce 1
wzorce prawosławnej 1
prawosławnej literatury, 1
literatury, architektury 1
i ikonografii 1
ikonografii oraz 1
oraz zapoznano 1
zapoznano się 1
z mitologią 1
mitologią starożytnej 1
starożytnej Grecji 1
i Bliskiego 1
Bliskiego Wschodu. 1
Wschodu. W 1
tych nacisków 1
nacisków 6 1
listopada 1956 2
zostały wstrzymane 1
wstrzymane wszystkie 1
prac przygotował 1
przygotował 13 1
13 publikacji 1
z geologii 1
geologii Szwajcarii. 1
tych represji 1
represji sami 1
sami uczestnicy 1
uczestnicy wydarzeń 1
wydarzeń ukrywali 1
ukrywali swoje 1
swoje biografie. 1
biografie. W 1
wyniku ucieczki 1
ucieczki Drumpfa 1
Drumpfa przed 1
przed obowiązkowym 1
obowiązkowym poborem 1
poborem do 1
wojska, wymaganym 1
wymaganym od 1
wszystkich obywateli, 1
obywateli, wydano 1
wydano później 1
później królewski 1
królewski dekret 1
o wydaleniu 1
wydaleniu go 1
kraju The 1
The Guardian, 1
Guardian, „Historian 1
„Historian finds 1
finds German 1
German decree 1
decree banishing 1
banishing Trump’s 1
Trump’s grandfather,” 1
grandfather,” 21 1
21 November 1
November 2016. 1
wyniku uderzenia 1
uderzenia 15-metrowej 1
15-metrowej fali 1
fali tsunami 1
tsunami zginęło 1
zginęło 12 2
wyniku umowy 1
FA podczas 1
przebudowy Wembley, 1
Wembley, na 1
stadionie Millennium 1
Millennium zostały 1
zostały rozgrywane 1
rozgrywane najważniejsze 1
najważniejsze mecze 1
mecze angielskich 1
angielskich rozgrywek 1
piłkarskich. W 1
wyniku utraty 1
niego większości 1
większości parlamentarnej 1
parlamentarnej jeszcze 1
kadencji, gubernator 1
gubernator przyjął 1
przyjął dymisję 1
dymisję O'Shanassy'ego 1
O'Shanassy'ego i 1
ponownie powołał 1
powołał Hainesa. 1
Hainesa. W 1
wyniku użycia 1
użycia wsparcia 1
wsparcia z 1
baterii atak 1
atak odparto 1
odparto i 1
i placówkę 1
placówkę uwolniono. 1
uwolniono. W 1
wyniku walk 1
walk część 1
część plemion 2
plemion kindyckich 1
kindyckich przenosi 1
północ, zajmując 1
zajmując terytoria 1
terytoria Ma'addytów 1
Ma'addytów - 1
walkach wsławił 1
się Hudżr, 1
Hudżr, syn 1
syn Akila 1
Akila al-Murara. 1
al-Murara. W 1
walki Ave 1
Ave traci 1
traci anielskie 1
anielskie skrzydła 1
i przebywając 1
przebywając na 1
ziemi jako 1
jako pół-człowiek, 1
pół-człowiek, pół-anioł 1
pół-anioł czeka 1
oraz postępującego 1
postępującego zniszczenia 1
zniszczenia budowli 1
budowli Lara 1
Lara zrzuca 1
zrzuca na 1
na Natlę 1
Natlę filar, 1
filar, a 1
wyspy, która 1
która przestaje 1
przestaje istnieć 1
istnieć po 1
po eksplozji. 1
eksplozji. W 1
wyniku wielu 1
wielu procesów 1
procesów gospodarczo-społecznych, 1
gospodarczo-społecznych, takich 1
wyniku wspomnianej 1
wspomnianej decyzji 1
decyzji zakonnicy 1
zakonnicy przeszli 1
przeszli z 1
III Reguły 1
Reguły św. 1
Franciszka na 1
I Regułę 1
Regułę i 1
zaczęli nosić 1
nosić habity 1
habity stając 1
się pełnoprawnymi 1
pełnoprawnymi franciszkanami. 1
franciszkanami. W 1
Izraelu, przeprowadzonych 1
przeprowadzonych 17 1
marca 2015, 1
2015, Unia 1
Unia Syjonistyczna 1
Syjonistyczna wprowadziła 1
do Knesetu 1
Knesetu łącznie 1
24 deputowanych 1
deputowanych (w 1
5 członków 1
członków parlamentu 1
parlamentu będących 1
będących członkami 1
członkami Ha-Tenu’a), 1
Ha-Tenu’a), zajmując 1
wyniku wybrane 1
wybrane zostały 1
zostały przedmioty 1
przedmioty o 1
3. o 1
wartości 11$ 1
11$ i 1
i wadze 1
wadze 11 1
11 kg. 1
wyniku wydarzeń, 1
wydarzeń, Astrid 1
Astrid poświęca 1
poświęca swe 1
życie ratując 1
ratując Doktora 1
Doktora i 1
pozostałych przy 1
życiu pasażerów 1
pasażerów spychając 1
spychając właściciela 1
właściciela statku 1
do reaktora. 1
wyniku wykopalisk 1
wykopalisk wyodrębniono 1
wyodrębniono cztery 1
cztery fazy 1
fazy osadnicze, 1
osadnicze, obejmujące 1
obejmujące okres 1
okres około 1
500 lat. 1
wyniku wypowiedzenia 1
wypowiedzenia umowy 1
sponsorskiej turniej 1
turniej otrzymał 2
nazwę Mistrzostwa 1
Mistrzostwa ASEAN 1
ASEAN w 1
nożnej (ang. 1
(ang. ASEAN 1
ASEAN Football 1
Football Championship) 1
Championship) w 1
wojennej cesarza 1
cesarza Lotara 1
Lotara na 1
jego państwo 1
państwo musiał 1
uznać niemieckie 1
niemieckie zwierzchnictwo 1
nad księstwem. 1
księstwem. W 1
wyniku wywołanego 1
wywołanego sztucznie 1
sztucznie przez 1
władze tzw. 1
wyniku wzajemnych 1
wzajemnych negocjacji 1
negocjacji biskupi 1
biskupi nicejscy 1
nicejscy zgodzili 1
Tyrnowie prawosławnego 1
prawosławnego patriarchatu 1
patriarchatu niezależnego 1
niezależnego od 1
w Konstantynopolu, 1
Konstantynopolu, choć 1
choć jak 1
się wydaje 1
wydaje uznającego 1
uznającego starszeństwo 1
starszeństwo kościoła 1
kościoła nicejskiego. 1
nicejskiego. W 1
wyniku zachodzenia 1
zachodzenia fazy 1
fazy świetlnej 1
świetlnej fotosyntezy 1
fotosyntezy jony 1
jony wodorowe 1
wodorowe ze 1
stromy przenoszone 1
przenoszone są 1
wnętrza tylakoidów. 1
tylakoidów. W 1
wyniku zamykania 1
zamykania kopalń 1
kopalń w 1
późniejszych okresach, 1
okresach, liczba 1
ludności stopniowo 1
się zmniejszała. 1
zmniejszała. W 1
wyniku zdarzenia 1
zdarzenia śmierć 1
tysiąca osób, 1
osób, dziesięć 1
tysięcy odniosło 1
odniosło obrażenia, 1
obrażenia, a 1
a dwieście 1
dwieście tysięcy 1
tysięcy straciło 1
straciło dach 1
głową. W 2
wyniku zderzenia 2
zderzenia neutronu 1
neutronu z 1
z jądrem 1
jądrem tworzy 1
układ w 1
stanie wzbudzonym, 1
wzbudzonym, który 1
który wracając 1
stanu podstawowego, 1
podstawowego, emituje 1
emituje fotony 1
fotony γ 1
γ promieniowania 1
elektromagnetycznego. W 1
zderzenia zginęło 1
zginęło 49 1
49 osób, 1
a 123 1
123 zostały 1
wyniku zmian 1
politycznych masoneria 1
masoneria została 1
została zalegalizowana, 1
zalegalizowana, a 1
liczba lóż 1
lóż wzrosła 1
wzrosła zarówno 1
stolicy, jak 1
wyniku znalezienia 1
znalezienia się 1
tym położeniu 1
położeniu samolot 1
samolot F-104 1
F-104 został 1
wir i 1
i przekoziołkował 1
przekoziołkował nad 1
nad bombowcem 1
bombowcem uderzając 1
jego lewy 1
lewy statecznik 1
statecznik pionowy. 1
pionowy. W 1
W wypadkach 3
wypadkach choroby 1
choroby wrzodowej 1
wrzodowej powiązanej 1
z zakażeniem 1
zakażeniem H. 1
H. pylori 1
pylori eradykacja 1
eradykacja prowadzi 1
do wyleczenia 1
wyleczenia i 1
i zapobiega 1
zapobiega występowaniu 1
występowaniu nawrotów 1
nawrotów choroby 1
choroby (przy 1
(przy niewystępowaniu 1
niewystępowaniu reinfekcji) 1
reinfekcji) – 1
– trwałe 1
trwałe wyleczenie. 1
wyleczenie. W 1
wypadkach kiedy 2
kiedy agencji 1
agencji udało 1
zachować pełen 1
pełen obiektywizm, 1
obiektywizm, jej 1
jej oceny 1
oceny były 1
przeważnie trafne. 1
trafne. W 1
kiedy drużyna 1
drużyna o 1
liczbie punktów 1
perspektywie kolejek 1
ataku (a 1
szansy zdobyć 1
zdobyć kolejnych 2
kolejnych punktów), 1
punktów), odcinek 1
odcinek kończy 1
czasem. W 1
W wypadku 2
wypadku braku 1
braku osoby 1
z rodziny, 1
rodziny, mogącej 1
mogącej ofiarować 1
ofiarować nerkę, 1
nerkę, przeszczep 1
przeszczep od 1
osoby zmarłej 1
zmarłej uważa 1
za dostateczną 1
dostateczną alternatywę. 1
alternatywę. W 1
W wypadku, 1
wypadku, gdy 1
gdy zawodnik 1
zawodnik znokautuje 1
znokautuje przeciwnika 1
sędzia stwierdzi, 1
stwierdzi, że 1
po zbyt 1
zbyt silnym 1
silnym ciosie, 1
ciosie, to 1
to tenże 1
tenże zawodnik 1
zawodnik zostaje 1
zostaje zdyskwalifikowany. 1
zdyskwalifikowany. W 1
wypadku odłączenia 1
odłączenia się 1
się pojedynczej 1
pojedynczej gąsienicy, 1
gąsienicy, szuka 1
szuka ona 1
ona pozostałych 1
pozostałych aż 1
W wyprawie 3
wyprawie brali 1
udział Albert 1
Albert de 1
de Franqueville 1
Franqueville – 1
– normandzki 1
normandzki botanik 1
botanik – 1
jego przewodnik 1
przewodnik Jean 1
Jean Sors. 1
Sors. W 1
wyprawie rosyjskiej 1
rosyjskiej dowodził 1
dowodził starą 1
starą gwardią, 1
gwardią, w 1
1813 zaś 1
zaś dowodził 1
dowodził lewym 1
lewym skrzydłem, 1
skrzydłem, gdzie 1
gdzie bił 1
bił się 1
pod Montmirail, 1
Montmirail, Arcis-sur-Aube 1
Arcis-sur-Aube i 1
i Champ-Aubert. 1
Champ-Aubert. W 1
wyprawie towarzyszy 1
mu ukochany 1
ukochany partner, 1
partner, Kyle. 1
Kyle. W 1
W wyremontowanych 1
wyremontowanych i 1
i rozbudowanych 1
rozbudowanych obiektach 1
obiektach znalazły 1
znalazły siedzibę 1
siedzibę Gminny 1
i Gminna 1
Biblioteka Publiczna. 1
Publiczna. W 1
W wyreżyserowanym 1
wyreżyserowanym przez 1
siebie filmie 1
filmie Benigni 1
Benigni tradycyjnie 1
tradycyjnie zagrał 1
zagrał główną 1
– prostodusznego 1
prostodusznego półkrwi 1
półkrwi Żyda 1
Żyda Guido 1
Guido a 1
a Braschi 1
Braschi wcieliła 1
w Dorę, 1
Dorę, jego 1
ukochaną. W 1
W wyroku 1
wyroku wrocławskim 1
wrocławskim z 1
z 1420 1
roku potwierdzał 1
potwierdzał jedynie 1
jedynie ustalenia 1
ustalenia I 1
I pokoju 1
pokoju toruńskiego, 1
toruńskiego, co 1
nie satysfakcjonowało 1
satysfakcjonowało strony 1
strony polskiej, 1
polskiej, dążącej 1
dążącej wciąż 1
wciąż do 1
odzyskania ziemi 1
chełmińskiej i 1
W wyścigu 4
igrzyskach Gerben 1
Gerben uplasował 1
27. miejscu. 1
wyścigu największych 1
największych jachtów 1
jachtów początkowo 1
przewagi. W 1
wyścigu startowało 1
startowało dziesięciu 1
dziesięciu Polaków 1
Polaków - 1
wyścigu wzięło 1
7 kolarzy 1
W Wysokiem 1
Wysokiem Mazowieckim 1
Mazowieckim odsłonięto 1
upamiętniający Kazimierza 1
Kazimierza Kamieńskiego, 1
Kamieńskiego, oficerów 1
żołnierzy 6 1
6 Wileńskiej 1
Wileńskiej Brygady. 1
Brygady. W 1
W wystroju 1
wystroju wnętrza 1
wnętrza dworca 1
dworca wykorzystano 1
wykorzystano motywy 1
motywy z 1
z architektury 1
architektury narodowej. 1
W wywiadach 1
wywiadach malarz 1
malarz wypowiadał 1
wypowiadał się, 1
miał nieszczęśliwe 1
nieszczęśliwe dzieciństwo 1
i dorastał 2
w represyjnej 1
represyjnej rodzinnej 1
W wywiadzie 2
wywiadzie Netta 1
Netta powiedziała: 1
powiedziała: «„Cuckoo” 1
«„Cuckoo” jest 1
mnie osobistym 1
osobistym utworem, 1
utworem, ponieważ 1
ponieważ mówi 1
o wątpliwościach 1
wątpliwościach w 1
w związku.» 1
związku.» W 1
wywiadzie z 1
listopada prezydent 1
prezydent Salih 1
Salih ogłosił, 1
jest gotowy 1
gotowy ustąpić 1
ustąpić w 1
na warunkach 1
warunkach dyktowanych 1
dyktowanych przez 1
przez GCC. 1
GCC. W 1
W wyznaczonych 1
wyznaczonych miejscach 1
miejscach można 1
rozbić namiot 1
namiot i 1
i rozpalić 1
rozpalić ognisko, 1
ognisko, latem 1
latem grupom 1
grupom turystów 1
turystów wynajmowana 1
wynajmowana jest 1
jest chata 1
chata Lortikka. 1
Lortikka. W 1
W Wyższej 1
Szkole Oficerskiej 1
Lądowych we 1
Wrocławiu analiza 1
analiza wyników 1
wyników kształcenia 1
kształcenia wykazała 1
wykazała niską 1
niską średnią 1
średnią ocen 1
ocen podchorążych 1
podchorążych – 1
– 3,36. 1
3,36. W 1
W wyższej 1
temperaturze minerał 1
minerał staje 1
się plastyczny. 1
plastyczny. W 1
W wyższych 1
wyższych stężeniach 1
stężeniach powoduje 1
paraliż i 1
i śpiączkę. 1
W XIII 4
wieku duża 1
liczba Szwedów 1
Szwedów zasiedliła 1
zasiedliła Estonię. 1
Estonię. W 1
w. widowisko 1
widowisko było 1
było często 1
często realizowane 1
realizowane na 1
wieku liczył 1
20 wsi 1
i osad. 1
osad. W 1
wieku rozległe 1
rozległe winnice 1
winnice posiadali 1
Przemyślu biskupi 1
biskupi obrządku 1
obrządku bizantyjskiego 1
bizantyjskiego oraz 1
oraz klasztory 1
klasztory franciszkanów 1
franciszkanów i 1
i dominikanów. 1
dominikanów. W 1
W XIII–XIV 1
XIII–XIV wieku 1
plemion adygejskich 1
adygejskich – 1
W XII 4
obecnego miasta 1
miasta istniała 1
istniała osada. 1
osada. W 1
w możnowładczych 1
możnowładczych rodach 1
rodach polskich 1
polskich zaczęto 1
zaczęto używać, 1
używać, obok 1
obok imion 1
imion rodzimych, 1
rodzimych, także 1
także imiona 1
imiona chrześcijańskie 1
chrześcijańskie – 1
najczęściej aniołów, 1
aniołów, ewangelistów, 1
ewangelistów, apostołów 1
apostołów i 1
i męczenników. 1
męczenników. W 1
drewniany, odbudowany 1
w 1200. 1
1200. W 1
p.n.e. kultura 1
kultura mykeńska 1
mykeńska upadła 1
upadła – 1
– miasta 1
zniszczone, pismo 1
pismo wyszło 1
wyszło z 1
z użycia. 1
użycia. W 1
W XIV 2
było przeczytać: 1
przeczytać: "Psy 1
"Psy o 1
krótkich nogach 1
nogach wchodzą 1
wchodzą o 1
łatwiej pod 1
pod ziemię 1
ziemię niż 1
inne i 1
bardziej przydatne 1
na borsuki". 1
borsuki". W 1
wieku odpust 1
odpust ten 1
ten obchodzono 1
obchodzono 13 1
13 maja, 1
maja, ponieważ 1
ponieważ przypadał 1
przypadał on 1
5 dni 1
po święcie 1
święcie św. 1
Stanisława, przez 1
co wierni 1
wierni nie 1
nie zdążali 1
zdążali być 1
obu miejscach. 1
W XIV–XIII 1
XIV–XIII wieku 1
p.n.e. na 1
obszarze syropalestyńskim 1
syropalestyńskim zakończył 1
proces uproszczenia 1
uproszczenia pisma 1
pisma fenickiego, 1
fenickiego, co 1
jego upowszechnienie. 1
upowszechnienie. W 1
W XIX 39
wieku narodziły 1
narodziły się 3
się interpretacje, 1
interpretacje, które 1
które akcentowały 1
akcentowały rolę 1
rolę mitów 1
mitów w 1
w integracji 1
integracji społeczeństwa, 1
w sterowaniu 1
sterowaniu i 1
i kontrolowaniu 1
kontrolowaniu emocji 1
emocji zbiorowych, 1
zbiorowych, w 1
podtrzymywaniu struktury 1
struktury rodzinnej 1
rodzinnej i 1
instytucji życia 1
wieku odlewano 1
odlewano je 1
je powtórnie. 1
powtórnie. W 1
w. budki 1
budki na 1
i bottlerzy 1
bottlerzy zapowiadający 1
zapowiadający przedstawienia 1
i zbierający 1
zbierający datki 1
od widzów 2
widzów były 1
już stałym 1
stałym widokiem 1
ulicach angielskich 1
angielskich miast. 1
był mostem 1
mostem z 1
zadaszeniem dla 1
pieszych. W 1
włókienniczego w 1
najważniejszym mostem 1
mostem w 1
największym meksykańskim 1
meksykańskim portem. 1
portem. W 1
do Chrapic 1
Chrapic napłynęło 1
napłynęło wielu 1
osadników pochodzenia 1
pochodzenia niemieckiego, 2
niemieckiego, co 1
wpłynęło znacząco 1
na strukturę 1
strukturę wyznaniową. 1
wyznaniową. W 1
wieku funkcjonowały 2
funkcjonowały tu 2
liczne kopalnie 1
kopalnie węgla, 1
także huty 1
huty żelaza 1
i cyny 1
cyny oraz 1
oraz zakłady 1
zakłady chemiczne. 1
chemiczne. W 1
1. poł. 1
wieku kilkakrotnie 1
kilkakrotnie próbowano 1
próbowano powrócić 1
do idei 2
idei federacji 1
federacji państw 1
państw Ameryki 1
Środkowej (np. 1
wieku liczyły 1
liczyły stu 1
stu kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu mieszkańców 1
większości katolików). 1
katolików). W 1
wieku ludność 1
ludność trudniła 1
się rolnictwem, 1
rolnictwem, rzemiosłem 1
rzemiosłem oraz 1
oraz przemysłem 1
przemysłem sukienniczym. 1
sukienniczym. W 1
wieku miasto 2
portem obsługującym 1
obsługującym eksport 1
eksport rosyjskiego 1
rosyjskiego zboża. 1
zboża. W 1
wieku miejscowość 1
własnością Steckich. 1
Steckich. W 1
czele społeczności 1
społeczności Bajt 1
Bajt Dżibrin 1
Dżibrin stał 1
stał klan 1
klan rodziny 1
rodziny Azza. 1
Azza. W 1
tyłach baterii 1
baterii zbudowano 1
zbudowano hotel. 1
wieku państwa 1
państwa czadyjskie 1
czadyjskie weszły 1
okres długoletnich 1
długoletnich walk 1
walk wewnętrznych. 1
wieku plac 1
plac został 1
w ulicę. 1
ulicę. W 1
wieku posiadłość 1
posiadłość we 1
we Wleńskim 1
Wleńskim Gródku 1
Gródku wraz 1
z Radomicami 1
Radomicami przeszła 1
von Haugwitz. 1
Haugwitz. W 1
wieku przedstawicieli 1
przedstawicieli dyplomatycznych 1
dyplomatycznych najwyższego 1
najwyższego szczebla 1
szczebla (ambasadorów) 1
(ambasadorów) wymieniały 1
wymieniały pomiędzy 1
sobą tylko 1
tylko mocarstwa 1
mocarstwa – 1
wieku siedziba 1
siedziba komisji 1
komisji wojewódzkich 1
oraz rządów 1
rządów gubernialnych. 1
gubernialnych. W 1
wieku sporządzono 1
sporządzono nową, 1
nową, rzeźbioną 1
rzeźbioną w 1
i pozłacaną 1
pozłacaną sukienkę, 1
sukienkę, która 1
wieku szpital 1
szpital przeniesiono 1
do drewnianego, 1
drewnianego, krytego 1
krytego słomą 1
słomą budynku 1
wieku ustanowiono 1
ustanowiono nagrody 1
i grafików. 1
grafików. W 1
wieku własność 3
własność hr. 1
hr. Wincentego 1
Wincentego Chrzanowskiego 1
Chrzanowskiego w 1
w Moroczynie 1
Moroczynie (ekslibris 1
(ekslibris oraz 1
pieczęcie własnościowe 1
własnościowe w 1
wcześniej usuniętych). 1
usuniętych). W 1
własność Niemojewskich 1
Niemojewskich i 1
i Szaniawskich, 1
Szaniawskich, od 1
1851 własność 1
własność rządowa. 1
przemysłu ciężkiego. 1
ciężkiego. W 1
wieku wprowadzili 1
wprowadzili oni 1
oni nową, 1
nową, ahistoryczną 1
ahistoryczną nazwę 1
nazwę niemiecką 1
niemiecką Colmar 1
Colmar lub 1
lub Colmare. 1
Colmare. W 1
nazywać ją 1
ją Drogą 1
Drogą Bródnowską, 1
Bródnowską, prowadziła 1
prowadziła obok 1
obok folwarku 1
folwarku Bródno. 1
Bródno. W 1
wieku zamek 1
zamek stał 1
się letnim 1
letnim schronieniem 1
schronieniem myśliwskim, 1
myśliwskim, zaś 1
śmierci Rudolpha 1
Rudolpha stał 1
jego siostrzeńca 1
siostrzeńca Philipa. 1
Philipa. W 1
w. lord 1
lord Willoughby 1
Willoughby de 1
de Eresby 1
Eresby dokonał 1
dokonał częściowej 2
częściowej przebudowy; 1
przebudowy; za 1
jego sprawą 1
sprawą wieże 1
wieże zwieńczono 1
zwieńczono blankami. 1
blankami. W 1
w. Mazurówka 1
Mazurówka (albo 1
(albo Mazurowce) 1
Mazurowce) leżała 1
gminie ( 1
w. miasto 1
miasto wzbogaciło 1
wzbogaciło się 1
o teatr 1
w. należał 1
rodziny Hertzbergów. 1
Hertzbergów. W 1
świątyni wzniesiono 1
wzniesiono obiektu 1
obiektu murowany. 1
w. przy 1
ul. Chorzowskiej 1
Chorzowskiej wybudowano 1
wybudowano przysiółek 1
przysiółek Dębu 1
Dębu – 1
w. stał 1
tam zamek. 1
regionie rozwinął 1
przemysł tekstylny. 1
tekstylny. W 1
W XVIII 13
także duże 1
duże karczmy, 1
karczmy, winiarnie, 1
winiarnie, cukiernia 1
cukiernia i 1
i kawiarnia, 1
kawiarnia, a 1
trzy hotele, 1
hotele, np. 1
wieku mieszkańcami 1
mieszkańcami tego 1
terenu byli 1
większości osadnicy 1
osadnicy niemieccy 1
niemieccy wyznania 1
wyznania ewangelicko-unijnego. 1
ewangelicko-unijnego. W 1
własność Ponińskich. 1
Ponińskich. W 1
kawiarnia Le 1
Le Procope 1
Procope stanowiła 1
stanowiła jeden 1
ośrodków życia 1
życia intelektualnego 1
intelektualnego Paryża. 1
XVIII stuleciu 1
stuleciu powstała 1
powstała jeszcze 1
jeszcze kolejna 1
kolejna opera, 1
opera, dwie 1
dwie sztuki 1
teatralne, pięć 1
pięć poetyckich 1
dziewięć utworów 1
utworów prozatorskich. 1
prozatorskich. W 1
XVIII sytuacja 1
sytuacja ulega 1
ulega całkowitemu 1
całkowitemu odwróceniu 1
odwróceniu – 1
– cała 1
armia składa 1
jednostek ogólnodostępnych 1
ogólnodostępnych w 1
w Żukowie 1
Żukowie siedziba 1
siedziba wicestarosty 1
wicestarosty grodu 1
grodu sochaczewskiego, 1
sochaczewskiego, byłego 1
byłego targowiczanina, 1
targowiczanina, prezesa 1
prezesa sądu 1
sądu Apelacyjnego 1
Księstwie Warszawskim, 1
Warszawskim, senatora 1
senatora i 1
i kasztelana 1
kasztelana Królestwa 1
Polskiego, Jerzego 1
Jerzego Bończy 1
Bończy Skarżyńskiego. 1
Skarżyńskiego. W 1
wieku Boston 1
Boston był 1
centrum handlu 1
handlu północnoamerykańskiego. 1
północnoamerykańskiego. W 1
do fasady 1
kościoła drewnianą 1
drewnianą dzwonnicę, 1
dzwonnicę, która 1
nie przewyższała 1
przewyższała kalenicy 1
kalenicy szczytu 1
szczytu (obecnie 1
(obecnie dzwonnica 1
dzwonnica już 1
nie istnieje). 1
istnieje). W 1
wieku, miejscowość 1
miejscowość ta 1
ta znajdowała 1
rękach polskiej 1
szlacheckiej Łosiów. 1
Łosiów. W 1
wieku uchodźcy 1
utratą części 1
części dóbr, 1
dóbr, niektórzy 1
członkowie rodu 1
rodu mogli 1
mogli zostać 1
zostać zdegradowani 1
zdegradowani do 1
warstwy chłopskiej. 1
chłopskiej. W 1
w. umieszczono 1
umieszczono tutaj 1
tutaj renesansowy 1
renesansowy ołtarz 1
ołtarz pochodzący 1
W XVII 9
parafialny funkcjonował 1
funkcjonował kościół 1
w Vadstenie. 1
Vadstenie. W 1
w. perkal, 1
perkal, początkowy 1
początkowy tkany 1
tkany na 1
na krosnach, 1
krosnach, importowany 1
importowany był 1
z Indii, 2
Indii, następnie 1
zaś rozpoczęto 1
produkcję we 1
razu stał 1
się popularny. 1
popularny. W 1
w. banki 1
banki istniały 1
istniały we 1
ośrodkiem handlowym, 1
handlowym, ale 1
nie zyskało 1
zyskało większego 1
w podstolicach 1
podstolicach spierają 1
spierają się 1
się rodziny 1
rodziny Czyżewskich 1
Czyżewskich i 1
i Młodziejewskich, 1
Młodziejewskich, a 1
nich majątkiem 1
majątkiem gospodarują 1
gospodarują Tomiccy, 1
Tomiccy, Woźniccy 1
Woźniccy i 1
i Dambrowscy. 1
Dambrowscy. W 1
w. miała 1
ona duży 1
na stosunki 1
stosunki polsko-rosyjskie: 1
polsko-rosyjskie: protestowała 1
protestowała przeciwko 1
przeciwko ratyfikacji 1
ratyfikacji traktatu 1
Moskwą i 1
i działała 2
rzecz odzyskania 1
odzyskania swoich 1
ziem, pogłębiając 1
pogłębiając tym 1
tym kłopoty 1
kłopoty polityczne 1
polityczne państwa. 1
w. obiekty 1
przez pożary, 1
pożary, po 1
których nastąpiła 1
przebudowa i 1
i powiększenie 1
powiększenie kościoła 1
w 1704 1
1704 r. 1
r. Ponownie 1
Ponownie odrestaurowano 1
odrestaurowano świątynię 1
1930. W 1
źródła leczniczych 1
leczniczych wód 1
zróżnicowanym składzie 1
składzie chemicznym. 2
chemicznym. W 1
w. zwany 1
był Śląskim 1
Śląskim Wersalem. 1
Wersalem. W 1
W XVI 18
kolejnych ograniczeń 1
ograniczeń władzy 1
władzy królewsko-cesarskiej. 1
królewsko-cesarskiej. W 1
wieku Niemcy, 1
mieli wpływ 1
na kopalnie 1
kopalnie rudy, 1
rudy, nauczyli 1
nauczyli Szwedów 1
Szwedów produkować 1
produkować kiełbasę 1
kiełbasę z 1
z wędzonej 1
wędzonej wołowiny. 1
wołowiny. W 1
W XV 7
uległa zniszczeniom 1
wyniku wojen. 1
wieku cystersi 1
cystersi tymczasowo 1
tymczasowo stracili 1
stracili własność 1
własność wsi, 1
wsi, jednak 1
jednak 1562 1
porozumienia ze 1
starostą świebodzińskim 1
świebodzińskim von 1
von Knobelsdorffem, 1
Knobelsdorffem, odzyskali 1
odzyskali władzę 1
nad wsią, 1
wsią, rezygnując 1
z położonej 1
położonej bliżej 1
bliżej Świebodzina 1
Świebodzina wsi 1
wsi Lubinicko. 1
Lubinicko. W 1
wieku Giovanni 1
Giovanni Pietro 1
Pietro Caffarelli 1
Caffarelli użył 1
użył pozostałości 1
pozostałości budowli 1
budowli do 1
budowy pałacu 1
pałacu Caffarelli. 1
Caffarelli. W 1
wieku kandydatem 1
kandydatem kalikstynów 1
kalikstynów na 1
arcybiskupstwo praskie 1
praskie został 1
ksiądz Gallus 1
Gallus Cahera. 1
Cahera. W 1
wieku Konfederacja 1
Konfederacja Szwajcarska 1
Szwajcarska składała 1
13 niezależnych 1
niezależnych państewek, 1
państewek, protoplastów 1
protoplastów obecnych 1
obecnych kantonów. 1
kantonów. W 1
wieku osiedlono 1
osiedlono w 1
miejscowości niemieckich 1
niemieckich kolonistów 1
kolonistów – 1
wpływem jakiejś 1
jakiejś epidemii 1
epidemii dotychczasowa 1
dotychczasowa populacja 1
populacja została 1
mocno przetrzebiona. 1
przetrzebiona. W 1
wieku Portugalczycy 1
Portugalczycy założyli 1
założyli kilka 1
kilka fortów, 1
fortów, m.in. 1
w Kalbie. 1
Kalbie. W 1
wieku pożar 1
domów stał 1
przyczyną zniszczenia 1
zniszczenia całego 1
całego mostu, 1
mostu, który 1
który odbudowano 1
odbudowano pod 1
nazwą Mostu 1
Mostu Ptaków 1
Ptaków lub 1
lub Mostu 1
Mostu Kupców. 1
Kupców. W 1
wieku, również 1
Włoszech, podobnych 1
podobnych spodni, 1
spodni, ale 1
ale wykonanych 1
z haftowanej 1
haftowanej tkaniny, 1
tkaniny, używały 1
używały przedstawicielki 1
przedstawicielki rodów 1
rodów królewskich. 1
wieku świątynia 1
świątynia ta 1
ta popadła 1
ruinę. W 1
Albanii pisano 1
pisano głównie 1
łacinie. W 1
wieś jest 2
rodziny Michowskich. 1
Michowskich. W 1
miała zrujnowaną 1
zrujnowaną kaplicę 1
kaplicę pw. 1
Bartłomieja oraz 1
oraz mocą 1
mocą połączenia 1
połączenia należała 1
w Wójcinie. 1
Wójcinie. W 1
w. kościół 2
kościół przejściowo 1
przejściowo należał 1
do ewangelików. 1
ewangelików. W 1
w. kronika 1
kronika nie 1
nie ukazała 2
rodzin Niwskich 1
Niwskich i 1
i Żernickich, 1
Żernickich, natomiast 1
do Łasickich. 1
Łasickich. W 1
w. ziemia 1
ziemia została 1
majątku szlacheckiego. 1
szlacheckiego. W 1
do Andrzeja 1
i Mikołaja 1
z Bratkówki 1
Bratkówki należała 1
części Jaszczew, 1
Jaszczew, gdy 1
gdy otrzymała 1
prawo niemieckie. 1
nazwę Samoczyce. 1
Samoczyce. W 1
została przebudowana. 2
przebudowana. W 2
w. sporadycznie 1
Lwówku odbywały 1
sądy starosty 1
starosty generalnego 1
generalnego (sądy 1
(sądy grodzkie) 1
grodzkie) M. 1
parafii piskiej. 1
piskiej. W 1
wieś zapisywana 1
zapisywana w 1
jako Witke, 1
Witke, Różańce, 1
Różańce, Rosenitz, 1
Rosenitz, Roseintze. 1
Roseintze. W 1
W XV-XVI 1
wieś występowała 1
występowała prawdopodobnie 1
prawdopodobnie jako 1
jako Wola 1
Wola Terebińska. 1
Terebińska. W 1
W X 1
wieku hrabiowie 1
hrabiowie Barcelony 1
Barcelony wzmocnili 1
wzmocnili swoją 1
i wydobyli 1
stopniowo spod 1
wpływu frankijskiego. 1
frankijskiego. W 1
W XXI 6
wieku gatunek 1
gatunek utrzymuje 1
dzięki aktywnej 1
aktywnej ochronie. 1
ochronie. W 1
wieku największym 1
największym problemem 1
problemem stała 1
się komunikacja. 1
komunikacja. W 1
wieku ruszył 1
ruszył proces 1
proces zbrodni 1
zbrodni reżimu 1
reżimu Czerwonych 1
Czerwonych Khmerów. 1
Khmerów. W 1
w. produkcja 1
produkcja win 1
win owocowych 1
Polsce drastycznie 1
drastycznie spada. 1
w. uczelnia 1
uczelnia rozbudowała 1
rozbudowała swoją 1
swoją infrastrukturę 1
infrastrukturę naukowo-badawczą, 1
naukowo-badawczą, m.in. 1
m.in. wykorzystując 1
wykorzystując fundusze 1
fundusze unijne. 1
unijne. W 1
w. występuje 1
ekranie. W 1
W XX 9
XX stuleciu 1
stuleciu liczba 1
liczba użytkowników 1
użytkowników walijskiego 1
walijskiego zaczęła 1
się kurczyć 1
kurczyć i 1
i twierdzono, 1
twierdzono, że 1
że wygaśnie 1
wygaśnie on 1
kilku pokoleń. 1
pokoleń. W 1
w. grupy 1
grupy starowierców 1
starowierców emigrowały 1
emigrowały do 1
Ameryki z 1
wieku przestano 1
przestano stosować 1
stosować kryterium 1
kryterium posiadania 1
posiadania katedry 1
katedry jako 1
jedynego do 1
uznania miasta 1
jako city, 1
city, pośród 1
innych kryteriów 1
kryteriów uwzględniano, 1
uwzględniano, między 1
innymi, wielkość 1
wielkość miasta. 1
wieku przestawiono 1
przestawiono ją 1
od kościoła. 1
wieku rekreacja 1
rekreacja i 1
i turystyka 1
turystyka zyskały 1
zyskały na 1
znaczeniu, więc 1
więc część 1
wyspy stała 1
się rezerwatem 1
rezerwatem przyrody. 2
wieku Valley 1
Valley Turnpike 1
Turnpike stała 1
się autostradą 1
autostradą płatną 1
płatną i 1
w autostradę 1
autostradę nr 1
nr 11. 1
11. Dzisiejsza 1
Dzisiejsza autostrada 1
autostrada międzystanowa 1
81 biegnie 1
biegnie równolegle 1
drogi Valley 1
Valley Pike. 1
Pike. W 1
wieku zostały 1
przeprowadzone prace 1
melioracyjne błotnistych 1
błotnistych pól, 1
pól, co 1
co dalej 1
dalej zmniejszyło 1
zmniejszyło rozmiar 1
rozmiar środowiska 1
kilkakrotnie restaurowany, 1
restaurowany, ostatni 1
latach 1991–1996, 1
1991–1996, kiedy 1
to gruntownej 1
gruntownej renowacji 1
renowacji poddano 1
poddano jego 1
jego wieżę. 1
powstały tu 1
tu ośrodki 1
ośrodki wypoczynkowe 2
wypoczynkowe Telewizji, 1
Telewizji, Telekomunikacji, 1
Telekomunikacji, PKP. 1
PKP. Wybawcą 1
Wybawcą okazuje 1
się Tethoril, 1
Tethoril, teleportujący 1
teleportujący grupę 1
grupę do 1
do sekretnego 1
sekretnego pokoju, 1
pokoju, z 1
którego mogą 1
mogą uciec 1
podziemi. Wybicie 1
Wybicie z 1
z efektem 1
efektem zamiany 1
zamiany kuli 1
kuli jest 1
z najtrudniejszych 2
najtrudniejszych do 1
wykonania rzutów; 1
rzutów; jest 1
ono także 1
także niezwykle 1
niezwykle pomocne 1
osiągnięciu celu 1
zdobycia punktu. 1
punktu. Wybicki 1
Wybicki był 1
dużym wrażeniem 1
wrażeniem patriotycznej 1
patriotycznej atmosfery 1
atmosfery w 1
całym Reggio 1
Reggio widać 1
widać było 1
było polskie 1
polskie mundury 1
mundury i 1
słychać polski 1
polski język. 1
język. Wybieraki 1
Wybieraki tego 1
typu wykonują 1
wykonują 2 1
2 ruchy 1
jednej płaszczyźnie 1
płaszczyźnie (np. 1
(np. obrotowy 1
obrotowy i 1
i promieniowy). 1
promieniowy). Wybierak 1
Wybierak nazywany 1
jako Standard 1
Standard 41. 1
41. ” 1
” wybierał 1
wybierał Galerię 1
Galerię Zderzak 1
Zderzak najlepszą 1
najlepszą galerią 1
galerią w 1
kraju (1997, 1
(1997, 2005). 1
2005). Wybierani 1
Wybierani przez 1
sędziów trybunału 1
trybunału bezwzględną 1
większością głosów. 1
głosów. Wybierani 1
Wybierani są 1
zastępcy członków 1
członków rady, 1
rady, w 1
ilości nie 1
nie większej 1
połowa składu 1
składu rady 1
gminy. Wybierano 1
Wybierano stronę, 1
stronę, wiersz 1
wiersz i 1
kolumnę z 1
z tabeli 1
i wypisywano 1
wypisywano wierszami 1
wierszami potrzebną 1
potrzebną liczbę 1
liczbę cyfr 1
cyfr – 1
– identyczną, 1
identyczną, jak 1
jak liczba 1
liczba cyfr 1
tekście zaszyfrowanym 1
zaszyfrowanym (spisywanie 1
(spisywanie zaczynano 1
zaczynano od 1
od ostatniej 1
ostatniej cyfry 1
cyfry z 1
liczby znajdującej 1
w wybranej 1
wybranej komórce). 1
komórce). Wybierany 1
Wybierany był 1
on wówczas, 1
wówczas, kiedy 1
kiedy przepowiednie 1
przepowiednie wskazywały, 1
życie króla 1
króla miało 1
w niebezpieczeństwie. 1
niebezpieczeństwie. Wybierany 1
Wybierany do 1
IV kurii 3
kurii obwodu 1
obwodu Sanok, 1
Sanok, z 1
wyborczego nr 1
26 Dobromil-Bircza-Ustrzyki. 1
Dobromil-Bircza-Ustrzyki. Wybierany 1
Wybierany również 1
radnego swojej 1
miejscowości. Wybierany 1
Wybierany w 2
kurii (gmin 1
(gmin wiejskich) 1
wiejskich) w 1
wyborczym Horodenka. 1
Horodenka. Wybierany 1
regionalnych PO, 1
PO, zasiadał 1
krajowym sądzie 1
sądzie koleżeńskim 1
koleżeńskim partii. 1
partii. Wybiera 1
Wybiera się 1
także przewodniczącego 1
przewodniczącego parlamentu. 1
parlamentu. Wybitne 1
Wybitne znawstwo 1
znawstwo muzyki 1
najwyższą klasę 1
klasę w 1
jej interpretacji 1
interpretacji Irena 1
Irena Lewińska 1
Lewińska potwierdziła 1
r. Przed 1
Przed audytorium 1
audytorium Filharmonii 1
Śląskiej śpiewała 1
śpiewała partie 1
partie tytułowej 1
tytułowej bohaterki 1
bohaterki w 1
w „Koronacji 1
„Koronacji Poppei” 1
Poppei” Claudio 1
Claudio Monteverdiego. 1
Monteverdiego. Wybitni 1
Wybitni przedstawiciele 1
przedstawiciele nauki, 1
nauki, sztuki 1
i biznesu 1
biznesu opowiadali 1
jak różne 1
różne znaczenie 1
mieć słowo 1
słowo sukces. 1
sukces. Wyboczeniu 1
Wyboczeniu sprzyja 1
także nieosiowe 1
nieosiowe przyłożenie 1
przyłożenie siły. 1
siły. Wybór 1
Wybór Anny 1
Doroty Sztaudynger-Kaliszewicz, 1
Sztaudynger-Kaliszewicz, wstęp 1
wstęp Anna 1
Anna Sztaudynger-Kaliszewicz, 1
Sztaudynger-Kaliszewicz, KAW 1
KAW Kraków 1
Kraków 1991. 1
1991. Wyborca 1
Wyborca może 1
oddać drugi 1
drugi głos 1
na dowolnego 1
dowolnego kandydata 1
samej partii, 1
którą oddał 1
oddał pierwszy 1
pierwszy głos 1
głos (w 1
80% wyborców 1
wyborców głosuje 1
głosuje jednocześnie 1
na partię 1
jej kandydata). 1
kandydata). Wybór 1
Wybór F-35 1
F-35 nie 1
nie oznaczał 1
oznaczał jednak, 1
ta maszyna 1
maszyna stanie 1
podstawowym nowym 1
nowym myśliwcem 1
myśliwcem wielozadaniowym 1
wielozadaniowym 5 1
5 generacji. 1
generacji. Wybór 1
Wybór komentarzy, 1
komentarzy, polemik 1
polemik i 1
i wywiadów 1
wywiadów z 1
lat dziewięćdziesiątych, 1
dziewięćdziesiątych, C.H. 1
2001. Wybór 1
Wybór księdza 1
księdza Stępka 1
Stępka został 1
został unieważniony, 1
unieważniony, ale 1
wyborach wybrano 1
ponownie. Wybór 1
Wybór opracował, 1
opracował, przełożył 1
przełożył i 1
wstępem poprzedził 1
poprzedził Zygmunt 1
Zygmunt Kubiak, 1
Kubiak, Warszawa 1
1960. Wybór, 1
Wybór, opracowanie 1
komentarz D. 1
D. Pawelec. 1
Pawelec. Wybór 1
Wybór padł 1
na branżę 1
branżę motoryzacyjną 1
motoryzacyjną przeżywającą 1
przeżywającą od 1
wieku dynamiczny 1
dynamiczny rozwój. 1
rozwój. Wybór 1
Wybór Paolo 1
Paolo Scolariego 1
Scolariego wynikał 1
wynikał prawdopodobnie 1
z chęci 1
chęci powrotu 1
powrotu kurii 1
kurii papieskiej 1
papieskiej do 1
Rzymu, po, 1
po, trwającym 1
od 1184 1
1184 roku, 1
roku, wygnaniu. 1
wygnaniu. Wybór 1
Wybór tematu 1
tematu witrażu 1
witrażu był 1
z połączeniem 1
się Towarzystwa 1
Lekarskiego z 1
z Astronomicznym. 1
Astronomicznym. Wybór 1
Wybór Urugwaju, 1
Urugwaju, dla 1
dla zaproszonych 1
zaproszonych drużyn 1
Europy, oznaczał 1
oznaczał długą, 1
długą, prawie 1
prawie dwumiesięczną 1
dwumiesięczną podróż 1
podróż statkiem 1
statkiem na 1
drugi kontynent. 1
kontynent. Wybory 1
Wybory do 3
III Zgromadzenie 1
Zgromadzenie Reprezentantów 1
Reprezentantów miały 1
w 1930, 1
1930, jednak 1
jednak arabskie 1
arabskie niepokoje 1
niepokoje spowodowały, 1
że zostały 1
zostały opóźnione 1
stycznia 1931. 1
1931. Wybory 1
osiedli zarządza 1
zarządza Rada 1
Miasta Szczecin 1
Szczecin na 1
drodze uchwały. 1
uchwały. Wybory 1
do Sejmiku 1
Sejmiku Województwa 1
Województwa V 1
kadencji odbyły 1
roku. Wybory 2
Wybory generalne 1
generalne w 1
2009–2010 – 1
– Wybory 3
Wybory miały 1
kwietnia 1892, 1
1892, a 1
sierpnia 1892 1
1892 funkcję 1
tę zaczął 1
zaczął pełnić 1
pełnić ks. 1
ks. Schepky. 1
Schepky. Wybory 1
Wybory nowego 1
nowego przewodniczącego 1
przewodniczącego ugrupowania 1
ugrupowania rozpoczęły 1
się jesienią, 1
jesienią, a 1
zakończyły 10 1
2009. Wybory 1
Wybory odbywają 1
się najpóźniej 1
najpóźniej 2 1
ostatniego głosowania, 1
głosowania, nawet 1
jeśli poprzednie 1
poprzednie były 1
były przedterminowe. 1
przedterminowe. Wybory 1
Wybory parlamentarne 8
parlamentarne na 2
( Wybory 1
na Nauru 1
Nauru odbyły 1
kwietnia 2010. 1
2010. Wybory 1
parlamentarne w 5
roku odbyły 2
maja. Wybory 1
2000. Wybory 1
– odbyły 2
dniach 20 1
2017. Wybory 1
roku ugruntowały 1
ugruntowały władzę 1
władzę Kambodżańskiej 1
Kambodżańskiej Partii 1
Ludowej. Wybory 1
marca. Wybory 1
parlamentarne zakończyły 1
porażką socjaldemokratów, 1
socjaldemokratów, którzy 1
którzy ponownie 1
ponownie ulegli 1
ulegli chadekom. 1
chadekom. Wybory 1
Wybory poprzedzone 1
poprzedzone zostały 1
przez ostrą 1
ostrą walkę 1
walkę polityczną. 1
polityczną. Wybory 1
Wybory prezydenckie 3
prezydenckie na 1
Białorusi odbyły 1
w Beninie 1
Beninie w 1
Wybory roku 1
były testem 1
testem spójności 1
spójności społecznej 1
społecznej II 1
II RP, 2
RP, środowiska 1
środowiska mniejszości 1
mniejszości nie 1
mogły więc 1
więc sobie 1
ich bojkot, 1
bojkot, narażając 1
narażając się 1
na oskarżenia 1
brak lojalności 1
wobec państwa. 1
państwa. Wybory 1
Wybory spowodowały 1
spowodowały zmianę 1
scenie politycznej. 1
politycznej. Wybory 1
Wybory według 1
słów ministra 1
wewnętrznych były 1
były najspokojniejszymi 1
najspokojniejszymi w 1
ciągu 40 1
lat. Wybory 1
Wybory w 1
w powszechnej 1
powszechnej ocenie 1
ocenie zostały 1
mierze sfałszowane. 1
sfałszowane. Wybory 1
Wybory wygrała 1
wygrała Panafrykańska 1
Panafrykańska Unia 1
rzecz Socjaldemokracji 1
Socjaldemokracji (UPADS) 1
(UPADS) przed 1
przed Kongijskim 1
Kongijskim Ruchem 1
Ruchem na 1
Demokracji i 1
i Integralnego 1
Integralnego Rozwoju 1
Rozwoju (MCCDI). 1
(MCCDI). Wybory 1
Wybory wygrał 1
wygrał większością 1
większością 18 1
18 150 1
150 głosów. 1
głosów. Wybory 1
Wybory zakończyły 2
sukcesem. Wybory 1
zwycięstwem Partii 1
Partii Konserwatywnej, 1
Konserwatywnej, która 1
uzyskała 258 1
258 mandatów. 1
mandatów. Wybory 1
Wybory z 1
2010 były 1
pierwszymi od 1
lat wielopartyjnymi 1
wielopartyjnymi wyborami 1
wyborami w 1
w Sudanie. 1
Sudanie. Wybrali 1
Wybrali skomponowany 1
skomponowany przez 1
siebie już 1
1967 utwór 1
utwór Kansas 1
Kansas Morning, 1
Morning, do 1
którego Rice 1
Rice dopisał 1
dopisał nowy 1
nowy tekst. 1
tekst. Wybrali 1
Wybrali Terry’ego 1
Terry’ego Slessera, 1
Slessera, ale 1
postanowił zapoczątkować 1
zapoczątkować karierę 1
solową. Wybrana 1
Wybrana ponownie 1
z 2006, 1
2006, zasiadła 1
zasiadła w 1
samych komisjach 1
komisjach co 1
poprzedniej kadencji. 1
kadencji. Wybrana 1
Wybrana traci 1
traci powoli 1
powoli siły, 1
siły, ale 1
ale potężniejący 1
potężniejący rytm 1
rytm zmusza 1
zmusza ją 1
do nadludzkich 1
nadludzkich wysiłków. 1
wysiłków. Wybrana 1
Wybrana z 1
rundzie draftu 1
draftu ligi 1
ligi Women’s 1
Women’s Professional 1
Professional Soccer 1
Soccer w 1
przez Western 1
Western New 1
York Flash, 1
Flash, pomogła 1
pomogła temu 1
temu klubowi 1
klubowi w 1
mistrzostwa WPS 1
WPS 2011. 1
2011. Wybrane 1
Wybrane aspekty 1
aspekty ustrojowe 1
ustrojowe (wspólnie 1
z Radosławem 1
Radosławem Potorskim 1
Potorskim i 1
i Rafałem 1
Rafałem Willą), 1
Willą), TNOiK, 1
TNOiK, Toruń 1
Toruń 2007, 1
226. Wybrane 1
Wybrane problemy 1
problemy poetyki 1
poetyki twórczości 1
twórczości pisarzy 1
pisarzy „Młodej 1
„Młodej Muzy”, 1
Muzy”, Wrocław 1
Wrocław 2007, 1
2007, 393 1
393 s. 1
s. Wybrane 1
zagadnienia chrześcijańskiej 1
chrześcijańskiej nauki 1
o człowieku, 1
człowieku, Wydawnictwo 1
Naukowe UPJPII, 1
UPJPII, Kraków 1
2014, stron 1
stron 174. 1
174. Wybrane 1
zagadnienia z 1
z problematyki 1
problematyki międzynarodowej. 1
międzynarodowej. Wybrani 1
Wybrani zostali 1
większości członkowie 1
członkowie rozwiązanego 1
rozwiązanego przez 1
przez wyborami 1
wyborami Komitetu 1
Komitetu Obywatelskiego. 1
Obywatelskiego. Wybrano 1
Wybrano 70 1
70 mężczyzn 1
6 kobiet. 1
kobiet. Wybrano 1
Wybrano go 1
Głównego ZZK 1
ZZK i 1
mu stanowisko 1
sekretarza (od 1
(od 1927), 1
1927), a 1
a nstępnie 1
nstępnie wiceprezesa 1
wiceprezesa (1937–1939). 1
(1937–1939). Wybrano 1
Wybrano więc 1
bardziej północną 1
północną trasę, 1
trasę, a 1
a Güterglück 1
Güterglück był 1
był punktem 1
punktem przecięcia 1
przecięcia obu 1
obu tras. 1
tras. Wybrany 1
Wybrany do 1
Krajowego z 1
kurii okręgu 1
wyborczego Ropczyce. 1
Ropczyce. Wybranyja 1
Wybranyja teksty 1
dla czytannia 1
czytannia i 1
i analizu, 1
analizu, oprac. 1
oprac. L. 1
L. Barszczeuski, 1
Barszczeuski, U. 1
U. Siuczykau, 1
Siuczykau, Minsk 1
Minsk 2006. 1
2006. Wybrany 1
Wybrany krater 1
krater Gale 1
Gale ma 1
ma 154 1
154 km 1
km średnicy 1
wschodniej półkuli 1
półkuli Marsa. 1
Marsa. Wybranym 1
Wybranym miejscem 1
produkcję samochodów 1
została fabryka 1
fabryka w 1
w tureckiej 1
tureckiej Bursie, 1
Bursie, w 1
wcześniej produkowano 1
produkowano model 1
model Linea. 1
Linea. Wybrany 1
Wybrany został 1
tej komisji 1
komisji także 1
kadencji. Wybrzeże 1
Wybrzeże adriatyckie 1
adriatyckie Czarnogóry 1
Czarnogóry ma 1
długość 295 1
295 km 1
km (183 1
(183 mil), 1
mil), plaże 1
plaże 72 1
72 km 1
km (45 1
(45 mil) 1
mil) i 1
wiele dobrze 1
dobrze zachowanych 1
zachowanych starożytnych 1
starożytnych starych 1
starych miast. 1
miast. Wybrzeże 1
Wybrzeże w 2
skaliste, gdzie 1
odcinkach występują 1
występują wysokie 1
wysokie klify. 1
klify. Wybrzeże 1
Wybrzeże wyspy 1
jest wysokie, 1
wysokie, często 1
często klifowe, 1
klifowe, w 1
występuje wybrzeże 1
wybrzeże niskie 1
niskie zarówno 1
zarówno po 1
po wschodniej, 1
wschodniej, jak 1
stronie. Wybucha 1
Wybucha kiedy 1
kiedy zostaje 1
przez D.A. 1
D.A. nazwany 1
nazwany kłamcą. 1
kłamcą. Wybucha 1
Wybucha pierwsza 1
pierwsza wojna 1
światowa i 1
Hans Castorp 1
Castorp zostaje 1
zostaje zmobilizowany. 1
zmobilizowany. Wybucha 1
Wybucha w 1
w starciu 3
pewnym starszym 1
mężczyzną, traci 1
sobą, policzkuje 1
policzkuje go. 1
go. Wybuch 1
Wybuch II 1
światowej zastał 1
Afryce Równikowej. 1
Równikowej. Wybuchły 1
Wybuchły walki 1
między stronnikami 1
stronnikami Habsburgów 1
i Zápolyów. 1
Zápolyów. Wybuch 1
Wybuch niepokojów 1
niepokojów społecznych 1
społecznych wywołało 1
wywołało załamanie 1
załamanie normalnego 1
normalnego funkcjonowania 1
funkcjonowania kraju. 1
kraju. Wybuch 1
Wybuch spowodował 1
spowodował zapadnięcie 1
się podłogi 1
podłogi w 1
miejscu eksplozji 1
eksplozji oraz 1
uszkodził przewody 1
przewody odpowiedzialne 1
za sterowanie 2
sterowanie samolotem. 1
samolotem. Wybuch 1
Wybuch uszkodził 1
też radiostację 1
radiostację i 1
po godz. 1
godz. 17 1
17 udało 1
nawiązać łączność 1
krążownikiem „ 1
„ Wybuch 1
Wybuch wojny 3
wojny przerwał 2
przerwał rozwój 1
rozwój szkoły. 1
szkoły. Wybuch 1
wojny przeszkodził 1
przeszkodził w 1
planów. Wybuch 1
1939 odbił 1
się katastrofalnie 1
katastrofalnie na 1
działalności straży. 1
straży. Wybuch 1
Wybuch w 1
roku 1806 1
1806 nie 1
typu katastrofą, 1
katastrofą, która 1
na Malcie. 1
Malcie. Wybudował 1
Wybudował budynek 1
szkolny (z 1
(z mieszkaniem 1
mieszkaniem dla 1
dla nauczyciela) 1
nauczyciela) i 1
wyposażył go 1
w gospodarstwo 1
rolne o 1
10 ha. 1
ha. Wybudowali 1
Wybudowali też 1
okolicach Bukowej 1
Bukowej Góry 1
Góry na 1
Pomorzu schron 1
schron w 1
którym ukrywali 1
ukrywali się. 1
się. Wybudował 1
Wybudował miasta 1
miasta Sefforis, 1
Sefforis, Liwias 1
Liwias zwanego 1
też Julias 1
Julias (Betharamfta) 1
(Betharamfta) oraz 1
oraz hellenistyczną 1
hellenistyczną Tyberiadę. 1
Tyberiadę. Wybudował 1
Wybudował on 1
również plebanię 1
parafialny. Wybudował 1
Wybudował własną 1
własną prywatną 1
prywatną synagogę, 1
synagogę, którą 1
którą poświęcił 1
poświęcił pamięci 1
rodziców. Wybudował 1
Wybudował w 2
w Ochrydzie 1
Ochrydzie dwie 1
klasztor świętego 1
świętego Pantelejmona. 1
Pantelejmona. Wybudował 1
w Salzburgu 1
Salzburgu obiekt 1
obiekt sakralny 1
sakralny ( 1
( Wybudowana 1
Wybudowana jako 1
jako rzymskokatolicka 1
rzymskokatolicka kaplica 1
kaplica grobowa 1
grobowa rodziny 1
rodziny Tyszkowskich, 1
Tyszkowskich, których 1
których prochy 1
w katakumbach 1
katakumbach świątyni. 1
świątyni. Wybudowana 1
Wybudowana po 1
po 1781 1
1781 r., 1
przed 1805 1
1805 r. 3
r. wyposażona 1
cztery dzwony. 1
dzwony. Wybudowana 1
Wybudowana w 1
roku. Wybudowana 1
Wybudowana została 1
fundacji Stefana 1
Stefana Wierzbowskiego 1
Wierzbowskiego biskupa 1
biskupa poznańskiego. 1
poznańskiego. Wybudowano 1
Wybudowano 21 1
dwóch rzędach, 1
rzędach, otoczonych 1
otoczonych murem. 1
murem. Wybudowano 1
Wybudowano czternaście 1
czternaście jednostek 1
projektu. Wybudowano 1
Wybudowano ją 1
latach 1773–1774. 1
1773–1774. Wybudowano 1
Wybudowano komin, 1
komin, który 1
stałe wpisał 1
w panoramę 1
panoramę Pruszkowa. 1
Pruszkowa. Wybudowano 1
Wybudowano kościół 1
murowany, jednonawowy, 1
jednonawowy, w 1
stylu eklektycznym. 1
eklektycznym. Wybudowano 1
Wybudowano na 1
niej kasyno, 1
kasyno, które 1
które jako 1
jako własność 1
własność wspólna 1
wspólna stało 1
się dodatkowym 1
dodatkowym źródłem 1
źródłem dochodu. 1
dochodu. Wybudowano 1
Wybudowano nowy 1
plac zabaw, 1
zabaw, a 1
także zamontowano 1
zamontowano nowe 1
ogrodzenie. Wybudowano 1
Wybudowano też 1
też kort 1
tenisowy wraz 1
z basenem. 1
basenem. Wybudowano 1
Wybudowano trzy 1
trzy prototypy 1
prototypy oznaczone 1
jako S-1, 1
S-1, D-1 1
D-1 i 1
i T-1. 1
T-1. Wybudowano 1
Wybudowano wówczas 2
wówczas łącznie 1
km torów, 1
torów, które 1
do dowozu 1
dowozu zaopatrzenia 1
zaopatrzenia dla 1
dla ćwiczących 1
ćwiczących artylerzystów. 1
artylerzystów. Wybudowano 1
dworca (w 1
(w 1986), 1
1986), służący 1
służący pasażerom 1
pasażerom tylko 1
wieku. Wybudowano 1
Wybudowano zaś: 1
zaś: świątynie 1
świątynie o 1
takim natężeniu 1
natężeniu patriotyzmu 1
patriotyzmu polskiego, 1
polskiego, jak 1
i rzymskokatolickiego 1
rzymskokatolickiego (kopia 1
(kopia statuy 1
statuy św. 1
Watykanu, także 1
także zresztą 1
zresztą ustawiona 1
ustawiona w 1
w zupełnej 1
zupełnej wierności 1
wierności oryginałowi) 1
oryginałowi) – 1
– tak, 1
mieć wątpliwości 1
do przekonań 1
przekonań obywateli. 1
obywateli. Wybudowany 1
Wybudowany na 1
dotychczasowego hotelu 1
nazwie (1839‒1900). 1
(1839‒1900). Wybudowany 1
Wybudowany w 3
w 1547 1
1547 roku 1
kościół chylił 1
chylił się 1
ku upadkowi, 1
upadkowi, toteż 1
toteż ówczesny 1
ówczesny właściciel, 1
właściciel, Karol 1
Karol Oborski 1
Oborski – 1
kasztelan bracławski 1
bracławski wybudował 1
wybudował nowy 1
nowy w 1
w 1728 1
roku. Wybudowany 1
1910-1914 i 1
latach 1957-1961 1
1957-1961 przyjmując 1
przyjmując obecny 1
obecny kształt. 1
kształt. Wybudowany 1
latach 1927-1929, 1
1927-1929, gruntownie 1
i wyremontowany 1
2010. Wybudowany 1
Wybudowany z 1
proboszcza – 1
prałata Tadeusza 1
Tadeusza Krawczenki. 1
Krawczenki. Wybudowany 1
Wybudowany został 3
został drewniany 1
pomost i 1
nowe chodniki, 1
chodniki, ustawiono 1
ustawiono nowe 1
nowe latarnie. 1
latarnie. Wybudowany 1
służył ewangelickim 1
ewangelickim mieszkańcom. 1
mieszkańcom. Wybudowany 1
1900–1902. Wyburzenie 1
Wyburzenie nastąpiło 1
roku. Wyburzeniu 1
Wyburzeniu groziło 1
groziło całe 1
całe osiedle, 1
osiedle, dlatego 1
też rozpoczęły 1
się protesty. 1
protesty. Wychodek 1
Wychodek umieszczony 1
umieszczony wewnątrz 1
wewnątrz budynku. 1
budynku. Wychodząc 1
Wychodząc od 1
tej podstawy, 1
podstawy, w 1
umyśle odnalazł 1
odnalazł Kartezjusz 1
Kartezjusz idee 1
idee wrodzone 1
wrodzone Boga, 1
Boga, duszy 1
duszy (res 1
(res cogitans) 1
cogitans) i 1
i ciała 1
ciała (res 1
(res extentia) 1
extentia) i 1
i rozłożył 1
rozłożył akcenty 1
akcenty tak, 1
że położył 1
położył nacisk 1
na problem 1
problem psychofizyczny. 1
psychofizyczny. Wychodząc 1
Wychodząc za 1
za Gustava, 1
Gustava, Alma 1
Alma miała 1
miała wyrzec 1
się swego 1
swego zainteresowania 1
zainteresowania komponowaniem 1
komponowaniem i 1
i muzyką. 1
muzyką. Wychodząc 1
Wychodząc z 2
budynku widzi 1
widzi się 1
się Luohandian. 1
Luohandian. Wychodząc 1
z niej, 1
niej, dziewczyny 1
dziewczyny znajdują 1
w gęstej 1
gęstej mgle, 1
mgle, a 1
tymczasem ich 1
ich autokar 1
autokar odjeżdża. 1
odjeżdża. Wychodzą 1
Wychodzą też 1
uprawne skuszone 1
skuszone burakami, 1
burakami, kapustą, 1
kapustą, ziemniakami 1
i zbożami. 1
zbożami. ; 1
; wychodzą 1
wychodzą w 1
Bydgoszczy trzy 1
trzy dzienniki: 1
dzienniki: „ 1
„ Wychodzą 1
Wychodzą wtedy, 1
wtedy, obdarci, 1
obdarci, ze 1
swoich nor, 1
nor, dzierżąc 1
dzierżąc widły 1
i topory, 1
topory, gotowi 1
gotowi zginąć 1
zginąć za 1
za kamienną 1
kamienną świątynię 1
i wiarę, 1
wiarę, o 1
której przypomną 1
przypomną sobie 1
sobie znowu 1
znowu przy 1
okazji następnego 1
następnego najazdu. 1
najazdu. Wychodzą 1
Wychodzą z 1
z obrazu 1
i wykorzystują 1
wykorzystują urządzenie 1
do manipulacji 1
manipulacji pamięcią, 1
pamięcią, by 1
by tymczasowo 1
tymczasowo uniemożliwić 1
uniemożliwić wzajemną 1
wzajemną identyfikację 1
identyfikację zarówno 1
zarówno Zygonom 1
Zygonom jak 1
i ludziom, 1
ludziom, aby 1
aby bez 1
bez świadomości 1
świadomości swojego 1
swojego gatunku 1
gatunku mogli 1
mogli wynegocjować 1
wynegocjować pakt 1
pakt pokojowy. 1
pokojowy. Wychodzi 1
Wychodzi po 1
sześciu latach, 1
latach, ponieważ 1
ponieważ znaleziono 1
znaleziono dowody 1
jego niewinności. 1
niewinności. Wychodzi 1
Wychodzi więc 1
więc za 1
za Ridge’a. 1
Ridge’a. Wychował 1
Wychował kilku 1
kilku uczonych, 1
uczonych, między 1
innymi Virgilia 1
Virgilia Cavinę, 1
Cavinę, Giana 1
Giana Francesca 1
Francesca Malfattiego, 1
Malfattiego, Giovanniego 1
Giovanniego Antonia 1
Antonia Pedevillę, 1
Pedevillę, Leopolda 1
Leopolda Marca 1
Marca Caldaniego, 1
Caldaniego, Petronia 1
Petronia Caldaniego 1
Caldaniego i 1
i Pietra 1
Pietra Gianniniego. 1
Gianniniego. Wychował 1
Wychował się 4
w ubogiej 1
ubogiej proletariackiej 1
proletariackiej rodzinie 1
rodzinie imigrantów 1
imigrantów europejskich, 1
europejskich, jako 1
syn Idy 1
Idy Miller 1
Miller i 1
i ukraińskiego 1
ukraińskiego Żyda 1
Żyda Barneya 1
Barneya Fasta 1
Fasta (właśc. 1
(właśc. Fastov 1
Fastov lub 1
lub Fastovsky). 1
Fastovsky). Wychował 1
średniej. Wychował 1
o żywych 1
żywych tradycjach 1
tradycjach kulturowych 1
i mecenasowskich, 1
mecenasowskich, a 1
ojciec cieszył 1
u współczesnych 1
współczesnych sławą 1
sławą miłośnika 1
miłośnika ksiąg. 1
ksiąg. Wychował 1
wiosce Wonck 1
Wonck (obecnie 1
gminy Bassenge) 1
Bassenge) w 1
w Belgijskim 1
Belgijskim regionie 1
regionie Walloon. 1
Walloon. Wychowały 1
Wychowały się 1
Holandii, początkowo 1
początkowo pracowały 1
pracowały jako 1
jako akrobatki, 1
akrobatki, później 1
zaczęły śpiewać. 1
śpiewać. Wychowanek 1
Wychowanek DJuSSz 1
DJuSSz w 1
w Białogrodzie 1
Białogrodzie nad 1
nad Dniestrem. 1
Dniestrem. Wychowanek 1
Wychowanek i 1
wieloletni zawodnik 1
zawodnik Dinama 1
Dinama Moskwa. 1
Moskwa. Wychowanek 1
Wychowanek klubów 1
klubów NK 1
NK Šampion 1
Šampion Celje, 1
Celje, w 1
piłkarską. Wychowanek 2
Wychowanek klubu 5
klubu Jermak 1
Jermak w 1
mieście. Wychowanek 2
klubu Junist' 1
Junist' Czernihów, 1
Czernihów, a 1
potem RWUFK 1
RWUFK Kijów, 1
Kijów, barwy 1
barwy których 1
których bronił 1
bronił w 1
mistrzostwach Ukrainy 1
Ukrainy (DJuFL). 1
(DJuFL). Wychowanek 1
klubu MHC 1
MHC w 1
klubu Venomous 1
Venomous Vipers, 1
Vipers, w 1
z Nowokuźniecka. 1
Nowokuźniecka. Wychowaniem 1
Wychowaniem Can 1
Can Xue 2
Xue zajęła 1
się babcia; 1
babcia; po 1
roku Can 1
Xue podjęła 1
podjęła naukę 1
w Changsha. 1
Changsha. Wychowaniem 1
Wychowaniem Jana 1
Jana zajęła 1
się starsza 1
starsza siostra. 1
siostra. Wychowankowie 1
Wychowankowie szkoły 1
szkoły zamieszkiwali 1
zamieszkiwali na 1
trzecim piętrze, 1
piętrze, drugie 1
drugie zajmowały 1
zajmowały sale 1
lekcyjne i 2
i biblioteka, 1
biblioteka, pierwsze 1
pierwsze zaś 1
zaś aula 1
aula i 1
i gabinet 1
gabinet rektora. 1
rektora. Wychowany 1
Wychowany przez 1
matkę (ojciec 1
zmarł szybko). 1
szybko). Wychowany 1
Wychowany w 1
warunkach materialnych. 1
materialnych. Wychowawca 1
Wychowawca wielu 1
wielu pokoleń 1
polskich filozofów 1
filozofów i 1
i socjologów 1
socjologów – 1
m.in. Wychowująca 1
Wychowująca się 1
sierocińcu Himari 1
Himari Momochi 1
Momochi w 1
dniu swoich 2
swoich szesnastych 1
szesnastych urodzin 1
urodzin nieoczekiwanie 1
nieoczekiwanie otrzymuje 1
testamencie starą, 1
starą, rodzinną 1
rodzinną posiadłość. 1
posiadłość. Wychowywała 1
Wychowywała w 1
latach trójkę 1
trójkę własnych 1
dzieci, godząc 1
godząc to 1
i bezinteresowną 1
bezinteresowną pomocą 1
pomocą dla 1
dla najbiedniejszych 1
najbiedniejszych mieszkańców 1
mieszkańców dzielnicy. 1
dzielnicy. Wychowywał 1
Wychowywał się 3
dworku Portåsen 1
Portåsen należącym 1
ojca, Lauritza 1
Lauritza Portaasa. 1
Portaasa. Wychowywał 1
chłopskiej. Wychowywał 1
w zubożałej 1
zubożałej okolicy, 1
okolicy, jego 1
biedna, żyli 1
żyli na 1
farmie ojca, 1
ojca, któremu 1
któremu groziło 1
groziło odebranie 1
odebranie majątku. 1
majątku. Wychowywany 1
Wychowywany w 1
duchu patriotyzmu 1
patriotyzmu interesował 1
się harcerstwem. 1
harcerstwem. Wychylanie 1
Wychylanie lotek 1
lotek przez 1
przez pilota 1
pilota wymagało 1
wymagało od 1
niego dużej 1
dużej siły, 1
siły, samolot 1
również tendencję 1
do zwisu 1
zwisu na 1
skrzydło. Wychylanie 1
Wychylanie steru 1
wysokości, lotek 1
lotek i 1
i klap 1
klap było 1
było wspomagane 1
wspomagane hydraulicznie. 1
hydraulicznie. Wyciąga 1
Wyciąga rękę, 1
aby odsłonić 1
odsłonić makabryczne 1
makabryczne widowisko. 1
widowisko. Wyciąg 1
Wyciąg z 1
z ziela 1
ziela hamuje 1
hamuje niezbyt 1
niezbyt obfite 1
obfite krwawienia 1
krwawienia wewnętrzne. 1
wewnętrzne. Wycieczki 1
Wycieczki pociągiem 1
pociągiem retro 1
retro mają 1
charakter ruchomego 1
ruchomego festynu. 1
festynu. Wycieńczona 1
Wycieńczona armia 1
armia południa 1
południa nie 1
zdołała jednak 2
jednak powstrzymać 1
powstrzymać marszu 1
marszu unionistów. 1
unionistów. Wycie 1
Wycie stada 1
stada zaczyna 1
od pojedynczego 1
pojedynczego głosu 1
głosu samca, 1
samca, po 1
czym dołączają 1
niego kolejne 1
kolejne osobniki. 1
osobniki. Wycofanie 1
Wycofanie może 1
przybierać formę 1
formę np. 1
np. Wycofanie 1
Wycofanie się 1
do Efogi 1
Efogi przysporzyło 1
przysporzyło Australijczykom 1
Australijczykom dodatkowych 1
dodatkowych problemów. 1
problemów. Wycofanie 1
Wycofanie wojsk 1
polskich pozwoliło 1
odbudowę administracji 1
administracji czechosłowackiej, 1
czechosłowackiej, która 1
która przeciwdziałała 1
przeciwdziałała aspiracjom 1
aspiracjom polskim. 1
polskim. Wycofano 1
Wycofano autobusy 1
autobusy marki 1
marki Mercedes 1
Mercedes i 1
i Neoplan. 1
Neoplan. Wycofany 1
Wycofany ze 3
służby 20 1
i sprzedany 1
sprzedany na 1
złom. Wycofany 1
roku. Wycofany 1
roku. Wycofujący 1
Wycofujący się 2
Niemcy aresztowali 1
aresztowali Bronisława 1
Bronisława Colonnę-Czosnowskiego, 1
Colonnę-Czosnowskiego, uwolniono 1
uwolniono go 1
1918. Wycofujący 1
żołnierze napoleońscy 1
napoleońscy zażądali 1
zażądali pieniędzy 1
pieniędzy od 1
od skarbnika 1
skarbnika kasy 1
kasy gminnej. 1
gminnej. Wyczerpujący 1
Wyczerpujący opis 1
opis toponimów 1
toponimów można 1
badaniach Jurgisa 1
Jurgisa Gerulisa, 1
Gerulisa, Viliusa 1
Viliusa Pėteraitisa, 1
Pėteraitisa, Grasildy 1
Grasildy Blažienė 1
Blažienė i 1
innych badaczy. 1
badaczy. Wyczuwa 1
Wyczuwa Evila 1
Evila i 1
rusza na 1
na polowanie. 1
polowanie. Wyczyn 1
Wyczyn ten 2
2011, dzięki 1
piątym kolarzem 1
kolarzem w 1
historii Włoch, 1
który trzykrotnie 1
trzykrotnie sięgnął 1
mistrza tego 1
kraju. Wyczyn 1
następnym. Wydaje 1
Wydaje dwumiesięcznik 1
dwumiesięcznik „Besida”, 1
„Besida”, będący 1
będący organem 1
organem Zarządu 1
Głównego Stowarzyszenia. 1
Stowarzyszenia. Wydaje 1
Wydaje gazetę 1
gazetę w 1
polskim – 1
– Info-Tips 1
Info-Tips i 1
i organizuje 1
organizuje koncerty 1
muzyczne. Wydaje 1
Wydaje mi 1
jest dwadzieścia, 1
dwadzieścia, trzydzieści 1
trzydzieści stopni. 1
stopni. Wydaje 1
Wydaje przy 1
tym wpółotwartym 1
wpółotwartym dziobem 1
dziobem chrapliwe 1
dźwięki. Wydaje 1
Wydaje roczniki 1
roczniki "Magury" 1
"Magury" i 1
i "Połoniny". 1
"Połoniny". Wydaje 1
Wydaje różne 1
różne wyroki 1
na groźnych 1
przestępców. Wydaje 1
Wydaje się 6
się iż 1
iż Dominiki 1
Dominiki ukazany 1
podczas dyskusji 1
dyskusji czy 1
wręcz przesłuchania. 1
przesłuchania. Wydaje 1
Wydaje się, 7
to wizerunek 1
wizerunek typizowany, 1
typizowany, który 1
który charakter 1
charakter modela 1
modela oddaje 1
oddaje przez 1
przez środki 1
środki zewnętrzne 1
zewnętrzne (strój, 1
(strój, herb), 1
herb), z 1
z umownym 1
umownym wyrazem 1
wyrazem jego 1
jego powagi 1
i godności. 1
godności. Wydaje 1
głównie placówkom 1
placówkom oświatowym, 1
oświatowym, a 1
a trafiają 1
tam zazwyczaj 1
zazwyczaj bieliki 1
bieliki trwale 1
trwale niepełnosprawne, 1
niepełnosprawne, które 1
nie poradziłyby 1
poradziłyby sobie 1
wolności. Wydaje 1
najbardziej prawdopodobne, 1
że Kuklińskiego 1
Kuklińskiego jako 1
jako młodocianego 1
młodocianego wywieziono 1
teren Rzeszy 1
Rzeszy wraz 1
matką. Wydaje 1
więc wątpliwe, 1
wątpliwe, by 2
by Chińczycy 1
Chińczycy dysponowali 1
dysponowali przepisem 1
przepisem na 1
dziś nazywamy 1
nazywamy earl 1
earl greyem, 1
greyem, zaś 1
zaś lord 1
lord Grey 1
Grey nigdy 1
nie postawił 1
postawił stopy 1
ziemi chińskiej. 1
chińskiej. Wydaje 1
rządy pogan 1
pogan byłyby 1
byłyby niemożliwe. 1
niemożliwe. Wydaje 1
chociaż obecność 1
obecność białka 1
białka FoxP2 1
FoxP2 jest 1
niezbędna, to 1
jednak niewystarczająca 1
niewystarczająca do 1
do wytworzenia 2
wytworzenia umiejętności 1
umiejętności nauki 1
nauki śpiewu 1
odpowiedniej reakcji 1
na dźwięk. 1
dźwięk. Wydaje 1
jestem wysoce 1
wysoce zorganizowaną 1
zorganizowaną aparaturą 1
aparaturą umysłową, 1
umysłową, z 1
żadnego pożytku. 1
pożytku. Wydaje 1
także występować 1
leczeniu chlamydii 1
chlamydii i 1
i lejszmaniozy, 1
lejszmaniozy, choć 1
choć tu 1
tu dowody 1
jej istnienie 1
istnienie są 1
są słabsze. 1
słabsze. Wydaje 1
to pytanie 1
pytanie – 1
choć niezwykle 1
niezwykle ważna 1
ważna ze 1
względów teoretycznych 1
teoretycznych – 1
miała niewielki 1
na praktykę, 1
praktykę, z 1
na odwołanie 1
przez PGG 1
PGG do 1
prawa rzeczowego 1
rzeczowego dot. 1
dot. nieruchomości 1
nieruchomości gruntowych 1
gruntowych (art. 1
(art. 11). 1
11). Wydaje 1
dwie słodkie 1
słodkie brytyjskie 1
brytyjskie siostry, 1
siostry, a 1
a naprawdę 1
naprawdę to 1
dwie oszustki, 1
oszustki, które 1
które sprzedały 1
sprzedały Dice'owi 1
Dice'owi Pear 1
Pear Phone'y 1
Phone'y 6 1
6 za 1
za 500 1
500 dolarów, 2
potem Bibble 1
Bibble Cat. 1
Cat. Wydaje 1
że uczucie 1
uczucie to 1
to zmieniło 1
jego pogląd 1
bardziej krytyczny 1
krytyczny i 1
mniej "arystokratyczny". 1
"arystokratyczny". Wydaje 1
żywić co 1
niej głębsze 1
głębsze uczucia. 1
uczucia. Wydajność 1
Wydajność trzyrzędowego 1
trzyrzędowego przyrządu 1
przyrządu do 1
zbioru zielonek 1
zielonek wysokich 1
wysokich Z344 1
Z344 wynosiła 1
1 ha/h. 1
ha/h. Wydajność 1
Wydajność zależy 1
zmian objętości 1
objętości komory 1
komory roboczej 1
i częstości 1
częstości cyklów. 1
cyklów. Wydał 1
Wydał 88 1
88 poważnych 1
poważnych rozpraw 1
naukowych, głównie 1
zakresu optyki. 1
optyki. Wydalanie 1
Wydalanie stolca 1
stolca odbywa 1
godzinach rannych. 1
rannych. Wydalany 1
Wydalany jest 1
samą drogą, 2
drogą, w 1
stanie niezmienionym. 1
niezmienionym. Wydalany 1
Wydalany z 1
z ustroju 1
ustroju na 1
drodze metabolizmu 1
metabolizmu wątrobowego. 1
wątrobowego. Wydała 1
Wydała ponadto 1
ponadto powieści 1
dzieci Ratatuj 1
Ratatuj ( 1
( Wydała 1
Wydała również 1
trzy pozycje 1
pozycje autobiograficzne. 1
autobiograficzne. Wydala 1
Wydala się 1
12 h, 1
h, ok. 1
ok. 60% 1
60% z 1
moczem i 1
33% z 1
z kałem, 1
kałem, głównie 1
postaci glukuronianów. 1
glukuronianów. Wydała 1
Wydała także 1
opowiadań Per 1
Per voce 1
voce sola 1
sola (1991) 1
(1991) i 1
dzieci Cuore 1
Cuore di 1
di ciccia 1
ciccia (1992). 1
(1992). Wydała 1
Wydała też 1
50 książek 1
i broszur 1
broszur w 1
latach 1933–1944. 1
1933–1944. Wydała 1
Wydała wtedy 1
wtedy trzy 1
trzy ze 1
swoich ośmiu 1
ośmiu tomików 1
tomików poetyckich. 1
poetyckich. Wydał 1
Wydał czternaście 1
czternaście książek, 1
cztery naukowe, 1
naukowe, dwie 1
biograficzne. Wydał 1
Wydał drukiem 1
drukiem fraszki 1
fraszki Figle 1
Figle i 1
i erotyki 1
erotyki sowizdrzalskie, 1
sowizdrzalskie, wspomnianą 1
wspomnianą bajkę 1
bajkę dla 1
dzieci Czerwony 1
Czerwony Kapturek 1
Kapturek oraz 1
zbiór wierszy 1
wierszy wojennych 1
i legionowych 1
legionowych pt. 1
pt. Rok 1
Rok 1914–1920. 1
1914–1920. Wydał 1
Wydał kilka 1
książek ze 1
swoimi rysunkami, 1
rysunkami, m.in: 1
m.in: Boże, 1
Boże, toś 1
toś Polskę…! 1
Polskę…! Wydał 1
Wydał na 1
te tematy 1
tematy kilka 1
kilka podręczników, 1
podręczników, m.i. 1
m.i. « 1
« » 1
» ( 1
( Wydał 1
Wydał natomiast 1
czasie powieść 1
powieść Apelacja, 1
Apelacja, którą 1
którą opublikował 1
w paryskiej 1
paryskiej „ 1
„ Wydał 1
Wydał on 1
on rozkaz 1
rozkaz sformowania 1
sformowania Rosyjskiej 1
Rosyjskiej Grupy 1
Grupy Wojsk, 1
Wojsk, co 1
co realizował 1
realizował płk 1
płk W.A. 1
W.A. Czechow 1
Czechow (mianowany 1
(mianowany generałem). 1
generałem). Wydał 1
Wydał pierwszy 1
polski podręcznik 1
podręcznik chirurgii 1
chirurgii przypadków 1
przypadków nagłych, 1
nagłych, opracował 1
opracował także 1
także podręczniki 1
podręczniki z 1
ogólnej i 1
filozofii chirurgii. 1
chirurgii. Wydał 1
Wydał po 1
łacinie kilka 1
kilka dzieł, 1
dzieł, z 1
których próbę 1
próbę czasu 1
czasu przetrwały 1
przetrwały zwłaszcza 1
zwłaszcza gramatyka 1
gramatyka języka 1
języka hebrajskiego 1
hebrajskiego z 1
z 1638 1
1638 oraz 1
oraz Psałterz 1
Psałterz Dawida 1
z 1645, 1
1645, wznawiane 1
wznawiane jeszcze 1
wieku. Wydał 1
Wydał razem 1
z Haraldem 1
Haraldem N. 1
N. S. 1
S. Wergelandem 1
Wergelandem (1814-1893) 1
(1814-1893) pierwszą 1
pierwszą mapę 1
mapę drogową 1
drogową całej 1
całej Norwegii. 1
Norwegii. Wydał 1
Wydał również 1
również płytę 1
płytę poświęconą 1
poświęconą postaci 1
postaci Shirou 1
Shirou Emiya, 1
Emiya, w 1
którą wcielił 1
w anime 1
anime Fate/Stay 1
Fate/Stay Night. 1
Night. Wydał 1
Wydał różne 1
różne eseje 1
tematy technologiczne, 1
technologiczne, jego 1
pierwszą publikacją 1
publikacją była 1
roku Fablok 1
Fablok na 1
na pięćsetną 1
pięćsetną wyprodukowaną 1
wyprodukowaną lokomotywę, 1
lokomotywę, i 1
także sześć 1
sześć folio 1
folio dla 1
dla 50. 1
rocznicy Fabloku 1
Fabloku 1924-1974. 1
1924-1974. Wydał 1
Wydał też 1
też broszurę 1
pt. Co 1
Co chłopa 1
chłopa boli 1
boli na 1
Śląsku Opolskim? 1
Opolskim? o 1
charakterze lewicowym 1
lewicowym oraz 1
oraz książeczkę 1
książeczkę pt. 1
1937 roku? 1
roku? Wydał 1
Wydał trzy 1
trzy tomy 2
tomy swoich 1
dzieł wybranych 1
wybranych pod 1
tytułem Ketavim 1
Ketavim Nivḥarim. 1
Nivḥarim. Wydał 1
Wydał wiele 1
temat najwybitniejszych 1
najwybitniejszych lutników 1
lutników w 1
muzyki, prowadził 1
prowadził również 2
również wykłady 1
zakresu lutnictwa, 1
lutnictwa, konserwacji 1
konserwacji instrumentów 1
instrumentów smyczkowych, 1
smyczkowych, historii 1
historii lutnictwa 1
lutnictwa na 1
świecie. Wydał 1
Wydał zbiory 1
zbiory reportaży, 1
reportaży, jest 1
autorem dramatów. 1
dramatów. Wydał 1
Wydał zezwolenie 1
zezwolenie drukarni 1
drukarni monasteru 1
monasteru poczajowskiego 1
poczajowskiego na 1
na druk 1
druk ksiąg 1
ksiąg dla 1
dla staroobrzędowców. 1
staroobrzędowców. Wydana 1
Wydana decyzja 1
decyzja przyznawała 1
przyznawała mniejszości 1
mniejszości żydowskiej 1
Śląsku ochronę 1
ochronę prawną 1
prawną do 1
czasu końca 1
końca obowiązywania 1
obowiązywania konwencji 1
konwencji polsko-niemieckiej 1
polsko-niemieckiej z 1
z 1922 1
roku. Wydana 1
Wydana w 1
książka prof. 1
prof. Czesława 1
Czesława Jaworskiego 1
Jaworskiego Teoria 1
Teoria trakcji 1
trakcji elektrycznej, 1
elektrycznej, zawierała 1
zawierała oryginalne 1
oryginalne ujęcie 1
ujęcie problemów 1
problemów teoretycznych, 1
teoretycznych, które 1
dzisiejszego. Wydana 1
Wydana za 1
za Karola 1
Karola I 1
zbyt szczęśliwa, 1
szczęśliwa, głównie 1
powodu religijnych: 1
religijnych: ona 1
katoliczką, a 1
on protestantem 1
protestantem (anglikaninem). 1
(anglikaninem). ” 1
” wydanego 1
wydanego niezależnie 1
niezależnie w 1
lutym 1996 1
roku. Wydane 1
Wydane na 1
na 7" 1
7" płycie 1
winylowej nagrania 1
nagrania stanowiły 1
stanowiły głównie 1
głównie remiksy 1
remiksy z 1
z albumów 1
albumów Całkiem 1
Całkiem nowe 1
nowe oblicze 1
oblicze oraz 1
oraz Otrzuty 1
Otrzuty (Remixy)'99. 1
(Remixy)'99. Wydania 1
Wydania programu 1
programu Canzonissima 1
Canzonissima zostały 1
roku. Wydanie 1
Wydanie polskie 1
polskie powstało 1
powstało nakładem 1
Wydawnictwa Agora. 1
Agora. Wydanie 1
Wydanie to 1
to opracowano 1
opracowano w 1
się kontrowersyjne, 1
kontrowersyjne, wywołując 1
wywołując tzw. 1
tzw. drugą 1
drugą wojnę 1
wojnę słownikową. 1
słownikową. Wydanie 1
Wydanie z 1
z 2018 1
roku liczy 1
liczy 440 1
440 stron, 1
stron, utrzymanych 1
klimacie bestiariuszy. 1
bestiariuszy. Wydaniu 1
Wydaniu klipu 1
klipu towarzyszyła 1
towarzyszyła akcja 1
akcja „Róbmy 1
„Róbmy klip”, 1
klip”, w 1
specjalnej stronie 1
stronie www.ludziepsy.pl 1
www.ludziepsy.pl każdy 1
mógł dowolnie 1
dowolnie edytować 1
edytować losowo 1
losowo wybraną 1
wybraną klatkę 1
klatkę teledysku 1
teledysku współtworząc 1
współtworząc w 1
jego alternatywną 1
alternatywną wersję. 1
wersję. Wydano 1
Wydano cztery 1
edycje systemu 1
Windows 2000: 1
2000: Professional, 1
Professional, Server, 1
Server, Advanced 1
Advanced Server 1
Server i 1
i Datacenter 1
Datacenter Server 1
Server ; 1
; ta 1
ta ostatnia 1
ostatnia (Datacenter), 1
(Datacenter), została 1
wydana do 1
i uruchomiona 1
uruchomiona kilka 1
po wcześniejszych 1
edycjach. Wydano 1
Wydano drukiem, 1
drukiem, pod 1
jego redakcją, 1
redakcją, trzy 1
tomy materiałów 1
materiałów toruńskiego 1
toruńskiego kongresu 1
kongresu kopernikańskiego 1
kopernikańskiego (w 1
serii „Studia 1
„Studia Copernicana”). 1
Copernicana”). Wydano 1
Wydano ok. 1
000 banknotów, 1
banknotów, co 1
co zarazem 1
zarazem pozwoliło 1
pozwoliło Ekopii 1
Ekopii na 1
na zaoferowanie 1
zaoferowanie niskooprocentowanych 1
niskooprocentowanych pożyczek 1
pożyczek i 1
i dotacji 1
dotacji na 1
rzecz lokalnych 1
lokalnych inicjatyw, 1
inicjatyw, np. 1
np. ekologicznego 1
ekologicznego pensjonatu, 1
pensjonatu, parku 1
parku turbin 1
turbin i 1
projektu młodzieżowego 1
młodzieżowego Rainbow 1
Rainbow Bridge 1
Bridge (wrzesień 1
(wrzesień 2006). 1
2006). Wydano 1
Wydano również 1
również dodatek 1
dodatek Munchkin 1
Munchkin Booty 1
Booty 2 1
– Jump 1
Jump the 1
the Shark. 1
Shark. Wydany 1
Wydany 26 1
roku. Wydany 1
Wydany jako 1
tom Nové 1
Nové mýty 1
mýty (1946, 1
(1946, wyd. 1
wyd. zmienione 1
zmienione 1967, 1
1967, Nowe 1
Nowe mity), 1
mity), uważanym 1
uważanym na 1
jego najwybitniejszą 1
najwybitniejszą książkę. 1
książkę. Wydany 1
Wydany przez 1
przez torturowanego 1
torturowanego kolegę, 1
kolegę, został 1
działalność konspiracyjną, 1
konspiracyjną, przy 1
czym skonfiskowano 1
skonfiskowano m.in. 1
jego odznaczenia. 1
odznaczenia. ", 1
", wydany 1
singlu. Wydany 1
Wydany tylko 1
internecie. Wydany 1
Wydany w 1
album “Mountain 1
“Mountain High 1
High Valley 1
Valley Low” 1
Low” umożliwił 1
umożliwił Adams 1
Adams dotarcie 1
do widowni 1
widowni spoza 1
spoza kręgów 1
kręgów gospel. 1
gospel. Wydany 1
Wydany został 3
został pośmiertnie 1
pośmiertnie 30 1
maja 1995 1
w Quality 1
Quality Records. 1
Records. Wydany 1
także program 1
program Hugo: 1
Hugo: Fabryka 1
Fabryka Gier, 1
Gier, umożliwiający 1
tworzenie prostych 1
prostych gier 1
z gotowych 1
gotowych elementów. 1
elementów. Wydany 1
roku (zob. 1
(zob. Wydany 1
Wydany z 1
okazji manifest 1
manifest zapowiadał 1
zapowiadał również 1
również surowe 1
surowe kary 1
kary dla 1
będą bronić 1
bronić osiągnięć 1
osiągnięć rewolucji. 1
rewolucji. Wydarzenia 1
Wydarzenia kulturalne 1
kulturalne osób 1
LGBT są 1
1996 r., 1
to zorganizowano 1
zorganizowano po 1
pierwszy Noc 1
Noc Walpurgii 1
Walpurgii (festiwal). 1
(festiwal). Wydarzenia 1
Wydarzenia odbywają 1
w otoczce 1
otoczce tradycji 1
opieki łączącej 1
łączącej wiele 1
wiele pokoleń. 1
pokoleń. Wydarzenia 1
Wydarzenia roku 1
1867 przyczyniły 1
się walnie 1
walnie do 1
izolacji króla, 1
reszty oddał 1
się sztuce 1
i budownictwu. 1
budownictwu. Wydarzenia 1
Wydarzenia rozgrywają 2
ok. kilkunastu 1
tych przedstawionych 1
książce Heretycy 1
Heretycy Diuny. 1
Diuny. Wydarzenia 1
pomieszczeniu świątynnym 1
świątynnym co 1
pozostałych freskach. 1
freskach. Wydarzenia 1
Wydarzenia te 2
te bywają 1
bywają przez 1
przez lewicę 1
lewicę określane 1
jako „Ludowe 1
„Ludowe Państwo 1
Państwo EAM-ELAS”. 1
EAM-ELAS”. Wydarzenia 1
te znalazły 1
także odbicie 1
późniejszej literaturze. 1
literaturze. Wydarzenia 1
Wydarzenia w 3
dramacie krążą 1
krążą między 1
między tym 1
co materialne 1
i metafizyczne, 1
metafizyczne, prawdą 1
prawdą a 1
a pozorami, 1
pozorami, rzeczywistością 1
rzeczywistością a 1
a sennymi 1
sennymi wizjami. 1
wizjami. Wydarzenia 1
grze związane 1
z konfliktem 1
konfliktem o 1
o złoża 1
złoża fikcyjnego 1
fikcyjnego minerału 1
minerału zwanego 1
zwanego syberytem 1
syberytem przez 1
Amerykanów bądź 1
bądź alaskitem 1
alaskitem przez 1
Rosjan. Wydarzenia 1
w Heracie 1
Heracie spowodowały 1
wybuch zamieszek, 1
zamieszek, w 1
osób. Wydarzenia 1
Wydarzenia zainspirowały 1
zainspirowały powieściopisarkę 1
powieściopisarkę Gong 1
Gong Ji-young 1
Ji-young do 1
napisania w 1
2009 książki, 1
książki, która 1
2011 pod 1
tytułem „The 1
„The Crucible” 1
Crucible” (Hangul: 1
(Hangul: 도가니; 1
도가니; RR: 1
RR: Dogani; 1
Dogani; również 1
jako Silenced). 1
Silenced). Wydarzenia 1
Wydarzenia z 1
z Tanis 1
Tanis nakręcone 1
okolicach Sedali. 1
Sedali. Wydarzenie, 1
Wydarzenie, konsekwencje, 1
konsekwencje, pamięć 1
pamięć (red.), 1
(red.), Warszawa 2
2006. Wydarzenie 1
Wydarzenie miało 1
roku. Wydarzenie 2
Wydarzenie obejrzało 1
obejrzało w 1
internecie około 1
osób. Wydarzenie 1
Wydarzenie odbiło 1
mediach. Wydarzenie 1
Wydarzenie odbywa 1
Wydziale Zarządzania 1
Zarządzania UŁ 1
UŁ od 1
Wydarzenie to 7
jest określane 1
największy przypadek 1
przypadek zamieszek 1
tle rasowym 1
rasowym w 1
USA. Wydarzenie 1
to komentuje 1
komentuje grupa 1
grupa faryzeuszy 1
faryzeuszy ukazana 1
ukazana z 1
prawej strony. 1
strony. Wydarzenie 1
to obserwowane 1
obserwowane przez 1
przez 250 1
osób, zakończyło 1
zakończyło prawie 1
prawie sześćdziesięcioletnie 1
sześćdziesięcioletnie dobrowolne 1
dobrowolne uwięzienie 1
uwięzienie papieża 1
papieża w 2
w Watykanie. 1
Watykanie. Wydarzenie 1
to posłużyło 1
dalszej polaryzacji 1
polaryzacji wenezuelskiego 1
wenezuelskiego społeczeństwa 1
obóz boliwariański 1
boliwariański i 1
i antyboliwariański. 1
antyboliwariański. Wydarzenie 1
to spotkało 1
krytyką władz 1
w Bamako, 1
Bamako, które 1
które 5 1
czerwca zbrojnie 1
zbrojnie zajęły 1
zajęły miasto, 1
miasto, zabijając 1
zabijając w 1
walk 30 1
30 Tuaregów. 1
Tuaregów. Wydarzenie 1
początkiem złej 1
złej sławy 1
sławy jego 1
i gen. 2
gen. Bugeaud, 1
Bugeaud, kosztowało 1
kosztowało Thiersa 1
Thiersa poważną 1
poważną część 1
część popularności 1
i pośrednio 1
pośrednio przyczyniło 1
upadku jego 1
jego gabinetu. 1
gabinetu. Wydarzenie 1
to zniechęciło 1
zniechęciło go 1
do Ponce 1
Ponce Vaidesa 1
Vaidesa i 1
i wpłynęło 1
działalność spiskową. 1
spiskową. Wydarzenie 1
Wydarzenie uczczono 1
uczczono wystawieniem 1
wystawieniem po 1
wojnie okazałego 1
okazałego krzyża. 1
krzyża. Wydarzyła 1
Wydarzyła się 1
gdy trzysilnikowy 1
trzysilnikowy Fiat 1
Fiat G.212 1
G.212 CP 1
CP rozbił 1
wzgórzu Superga, 1
Superga, uderzając 1
w marmurową 1
marmurową bazylikę. 1
bazylikę. Wydatki 1
Wydatki majątkowe 1
majątkowe inwestycyjne 1
inwestycyjne stanowiły 1
stanowiły 34,4% 1
34,4% wydatków 1
wydatków ogółem 1
ogółem budżetu 1
budżetu miasta. 1
miasta. Wydatki 1
Wydatki na 1
budowę serii 1
serii 12 1
12 okrętów 1
okrętów oszacowano 1
6,2 mld 1
dolarów kanadyjskich, 1
kanadyjskich, co 1
projektu jeden 1
z najkosztowniejszych 1
najkosztowniejszych programów 1
programów zbrojeniowych 1
zbrojeniowych realizowanych 1
okresie powojennym. 1
powojennym. Wydatną 1
Wydatną pomoc 1
pomoc daje 1
daje klubowi 1
klubowi jego 1
jego fan, 1
fan, mer 1
mer Moskwy 1
Moskwy Jurji 1
Jurji Łużkow. 1
Łużkow. Wydatny 1
Wydatny ostrołukowy 1
ostrołukowy tympanon 1
tympanon wypełniają 1
wypełniają kolejne 1
kolejne sceny 1
sceny rozmieszczone 1
czterech poziomach. 1
poziomach. Wydawać 1
Wydawać by 1
nadszedł ostatni 1
ostatni dogodny 1
przeprowadzenia powstania. 1
powstania. Wydawał 1
Wydawał czasopismo 1
czasopismo na 1
temat ekologii 1
ekologii i 1
organizacji ekologicznych. 1
ekologicznych. Wydawał 1
Wydawał książki 1
różnych naukowych 1
naukowych czasopismach. 1
czasopismach. Wydawał 1
Wydawał nielegalnie 1
nielegalnie ekslibrisy, 1
ekslibrisy, działając 1
podziemnym Kole 1
Kole Miłośników 1
Miłośników Ekslibrisu 1
Ekslibrisu i 1
Grafiki (m.in. 1
(m.in. wydany 1
1944, antydatowany 1
antydatowany na 1
na 1939, 1
1939, album 1
album piętnastu 1
piętnastu ekslibrisów). 1
ekslibrisów). Wydawałoby 1
Wydawałoby się, 2
liczba całkowita 1
całkowita zbiorem 1
zbiorem par 1
liczb całkowitych 2
całkowitych być 1
nie może, 1
może, a 1
więc liczby 1
liczby całkowite 1
całkowite nie 1
są szczególnym 1
szczególnym przypadkiem 1
przypadkiem liczb 1
liczb wymiernych. 1
wymiernych. Wydawałoby 1
różnych osobowościach 1
osobowościach nie 1
już być 2
razem. Wydawało 1
Wydawało mu 1
obcym pokoju 1
i odruchowo 1
odruchowo ruszył 1
kierunku wyjścia. 1
wyjścia. Wydawało 1
Wydawało również 1
również specjalistyczne 1
specjalistyczne czasopisma 1
czasopisma "Górnik", 1
"Górnik", "Nafta", 1
"Nafta", "Przegląd 1
"Przegląd Naftowy" 1
Naftowy" i 1
i "Przemysł 1
"Przemysł Naftowy". 1
Naftowy". Wydawało 1
Wydawało się 1
że finał 1
finał będzie 1
będzie wewnętrzną 1
wewnętrzną sprawą 1
sprawą klubów 1
Brazylii. Wydawało 1
Wydawało się, 1
rząd systematycznie 1
systematycznie traci 1
sytuacją, a 1
kraj pogrąża 1
większej anarchii 1
anarchii zob. 1
zob. Wydawał 1
Wydawał poezje, 1
poezje, wystawiał 1
wystawiał utwory 1
utwory dramatyczne, 1
dramatyczne, tłumaczył 1
tłumaczył poetów 1
i prozaików 1
prozaików rosyjskich 1
rosyjskich (przede 1
wszystkim Lermontowa), 1
Lermontowa), ukraińskich, 1
ukraińskich, francuskich 1
in. Wydawał 1
Wydawał w 1
nich pisma 1
pisma "Wiedamki", 1
"Wiedamki", "Baćkauszczyna", 1
"Baćkauszczyna", "Konadni" 1
"Konadni" і 1
і "Sakawik". 1
"Sakawik". Wydawane 1
jest dwujęzyczne, 1
dwujęzyczne, angielsko-polskie 1
angielsko-polskie czasopismo 1
czasopismo Przegląd 1
Przegląd Naukowo-Dydaktyczny 1
Naukowo-Dydaktyczny Prywatnej 1
Prywatnej Wyższej 1
Szkoły Ochrony 1
Środowiska (Transactions 1
(Transactions of 1
of Environmental 1
Environmental Sciences). 1
Sciences). Wydawane 1
Wydawane publikacje 1
publikacje były 1
dość zróżnicowane. 1
zróżnicowane. Wydawane 1
Wydawane są 1
na imienny 1
imienny wniosek 1
wniosek użytkownika. 1
użytkownika. Wydawanie 1
Wydawanie pisma 1
pisma zostało 1
zostało zawieszone 1
finansowych. Wydawano 1
Wydawano nawet 1
nawet czasopisma, 1
czasopisma, w 1
wszystkie "strony" 1
"strony" były 1
były płytami. 1
płytami. Wydawano 1
Wydawano również 1
również polskie 1
polskie książki. 1
książki. Wydawano 1
Wydawano także 1
także czasopisma 1
czasopisma techniczne, 1
techniczne, adresowane 1
konkretnych grup 1
grup zawodowych, 1
zawodowych, czasopisma 1
czasopisma w 1
języku ukraińskim 1
ukraińskim np. 1
np. Wiadomości 1
Wiadomości Krakowskie 1
Krakowskie (ukr. 1
(ukr. Краківські 1
Краківські Вісті). 1
Вісті). Wydawany 1
Wydawany był 1
listopada 1981 2
1981 techniką 1
techniką offsetową 1
offsetową lub 1
lub powielaczową 1
powielaczową w 1
nakładzie od 1
egzemplarzy. ", 1
", wydawanym 1
tę akademię, 1
akademię, w 1
w "Révue 1
"Révue d'anthropologie" 1
d'anthropologie" i 1
in. Wydawca 1
Wydawca oprogramowania 1
oprogramowania zarabia 1
zarabia właśnie 1
tych reklamach 1
zwykle oferuje 1
oferuje również 1
możliwość zakupu 1
zakupu wersji 1
programu pozbawionej 1
pozbawionej reklam. 1
reklam. Wydawca 1
Wydawca – 1
– Państwowe 1
Państwowe Wydawnictwo 1
Naukowe (1974), 1
(1974), str. 1
str. 353 1
353 – 1
polski fotograf, 1
fotograf, popularyzator 1
popularyzator fotografii 1
i kina 1
Warszawie. Wydawnictwa 1
Łączności sp. 1
Warszawa 2010 1
r. Wydawnictwa 1
Wydawnictwa „Pallottinum”, 1
„Pallottinum”, zaś 1
latach 1970–2008 1
1970–2008 był 1
jego dyrektorem. 1
dyrektorem. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Amber 1
Amber zostało 1
założone 28 1
przez Zbigniewa 1
Zbigniewa Fonioka 1
Fonioka (do 1
(do 1990 1
roku pracownika 1
pracownika naukowego 1
naukowego Zakładu 1
Zakładu Aparatury 1
Aparatury Mikrofalowej 1
Mikrofalowej Polskiej 1
Akademii Nauk) 1
Nauk) oraz 1
oraz Dariusza 1
Dariusza Chojnackiego 1
Chojnackiego (grafika). 1
(grafika). Wydawnictwo 1
Wydawnictwo było 1
było promowane 1
promowane podczas 1
Finlandii, Niemczech, 1
Brytanii, Holandii, 1
Holandii, Belgii, 1
Belgii, Szwecji, 1
Szwecji, Francji 1
oraz Japonii. 1
Japonii. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Cztery 1
Cztery Głowy, 1
Głowy, Gdańsk 1
Gdańsk 2011. 1
2011. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Difin, 1
Difin, Warszawa 1
2012. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo dotarło 1
do 29. 1
29. miejsca 1
- Wydawnictwo 1
Wydawnictwo IDW 1
IDW Publishing 1
Publishing wydało 1
wydało trzy 1
części tego 1
tytułu. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo KR, 1
KR, Warszawa 1
2002. Wydawnictwo, 1
Wydawnictwo, którego 1
którego produkcji 1
produkcji podjęli 1
się Kuba 1
Kuba O, 1
O, Lab’z, 1
Lab’z, Korzeń, 1
Korzeń, Zoober 1
Zoober Slimm, 1
Slimm, Tek. 1
Tek. Wydawnictwo 1
Kraków 1958. 1
1958. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo miało 1
celu powrót 1
powrót Abdul 1
Abdul na 1
przebojów. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Nowe 1
Życie zostało 1
państwo. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo otrzymało 1
otrzymało mieszane 1
mieszane recenzje 1
krytyków muzycznych. 2
muzycznych. Wydawnictwo 2
Wydawnictwo Pedagogiczne 1
Pedagogiczne „Operon”, 1
„Operon”, Gdynia 1
Gdynia cop. 1
cop. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo podzielone 1
części, ponad 1
ponad dwudziestominutową 1
dwudziestominutową suitę, 1
suitę, „Crises”, 1
„Crises”, oraz 1
zestaw piosenek 1
jedną miniaturą 1
miniaturą instrumentalną. 1
instrumentalną. ; 1
; Wydawnictwo 1
Polskie R. 1
R. Wegner 1
Wegner 1931 1
1931 (tom 1
(tom I); 1
I); najczęściej 1
najczęściej wznawiany 1
wznawiany polski 1
polski przekład, 1
przekład, ceniony 1
ceniony za 1
za bogactwo 1
bogactwo języka. 1
języka. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo posiada 1
dwa zakłady 1
zakłady poligraficzne. 1
poligraficzne. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo powstało 1
Lwowie. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Prawnicze 1
Prawnicze LexisNexis, 1
LexisNexis, Warszawa 1
2008. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo promowała 1
promowała singlami 1
singlami „Hold 1
„Hold My 1
My Breath” 1
Breath” i 1
i tytułowym. 1
tytułowym. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo przynosiło 1
przynosiło m.in. 1
m.in. 20 1
20 najpopularniejszych 1
najpopularniejszych kompozycji 1
kompozycji wyłonionych 1
wyłonionych przez 1
przez fanów 2
głosowania internetowego. 1
internetowego. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Sfera 1
Sfera ukierunkowane 1
ukierunkowane było 1
na gry 1
gry fantastyczne, 1
fantastyczne, mało 1
mało znane 1
mało popularne 1
Polsce. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo składa 1
z dużej, 1
dużej, rozkładanej 1
rozkładanej mapy 1
mapy Dysku 1
Dysku o 1
wymiarach 66 1
66 na 1
na 68 1
68 cm 1
niewielkiej książeczki 1
książeczki opisującej 1
opisującej dyskowych 1
dyskowych podróżników 1
ich odkrycia. 1
odkrycia. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo skupia 1
na promowaniu 1
promowaniu artystów 1
różnych kręgów 1
kręgów nowoczesnej 1
nowoczesnej muzyki 1
elektronicznej. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo spotkało 1
z komercyjnym 1
komercyjnym niepowodzeniem, 1
także umiarkowanym 1
umiarkowanym odbirem 1
odbirem wśród 1
Wydawnictwo sprzedało 1
ponad dwumilionowym 1
dwumilionowym nakładzie 1
nakładzie zyskując 1
zyskując certyfikat 1
certyfikat podwójnej 1
podwójnej platyny 1
platyny w 1
rodzimym kraju. 1
kraju. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo stanowiły 1
stanowiły zremiksowane 1
zremiksowane piosenki 1
piosenki pochodzące 1
albumu Miraż 1
Miraż w 1
wykonaniu m.in. 1
takich producentów, 1
producentów, jak: 1
jak: Bob'Air, 1
Bob'Air, Zeus, 1
Zeus, Sherlock, 1
Sherlock, Sebakk 1
Sebakk i 1
i Julas. 1
Julas. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo The 1
The Bkaktivedanta 1
Bkaktivedanta Book 1
Book Trust. 1
Trust. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo trafiło 1
listę przebojów 1
przebojów 12 1
12 marca. 1
marca. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo ukazało 3
roku. Wydawnictwo 1
muzycznej Rune 1
Rune Grammofon. 1
Grammofon. Wydawnictwo 1
nakładem własnym. 1
własnym. Wydawnictwo 1
Uniwersytetu Wrocław 1
Wrocław 2002 1
r. str.381. 1
str.381. Wydawnictwo, 1
Wydawnictwo, Warsaw, 1
Warsaw, Poland: 1
Poland: Instytut 1
Instytut Badan 1
Badan Literackich 1
Literackich PAN, 1
PAN, 2005. 1
2005. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo zawierało 1
zawierało zarówno 1
zarówno płytę 1
płytę DVD 2
z występem 1
występem grupy, 1
również podwójną 1
podwójną płytę 1
płytę CD, 1
CD, stanowiącą 1
stanowiącą rejestrację 1
rejestrację koncertu 1
formacie audio. 1
audio. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo zawiera 1
utwory skomponowane 1
skomponowane przez 2
Krzysztofa Herdzina 1
Herdzina w 1
latach 2000–2013. 1
2000–2013. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo zostało 1
przez Bernda 1
Bernda Brunnhofera 1
Brunnhofera i 1
i Karla-Heinza 1
Karla-Heinza Schmiela. 1
Schmiela. Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Związkowa 1
Związkowa Drukarnia 1
Drukarnia we 1
Lwowie. Wyd.: 1
Wyd.: "Energia 1
"Energia Jądrowa 1
Jądrowa w 1
latach 1961-1963", 1
1961-1963", 37-41, 1
37-41, PWN 1
PWN Warszawa. 1
Warszawa. Wydłużenie 1
Wydłużenie czasu 1
czasu świadczy 1
o zaburzeniach 1
zaburzeniach krążenia 1
krążenia obwodowego. 1
obwodowego. Wydłużenie 1
Wydłużenie i 1
i duża 1
powierzchnia miały 1
miały zapewnić 1
najlepsze warunki 1
warunki startu 1
niewielkich lotniskach 1
lotniskach polowych. 1
polowych. Wydłużone, 1
Wydłużone, walcowate 1
walcowate ciało, 1
ciało, niemalże 1
niemalże okrągłe 1
w poprzecznym 1
poprzecznym przekroju. 1
przekroju. Wydobycie 1
Wydobycie rozpoczęto 1
1926 (według 1
). Wydobycie 1
Wydobycie ze 1
ze złoża 1
złoża Andaluzja 1
Andaluzja i 1
i Brzeziny 1
Brzeziny w 2
latach 1912–2007 1
1912–2007 wyniosło 1
wyniosło ogółem 1
ogółem 153 1
153 217 1
217 052 1
052 ton 1
ton węgla. 1
węgla. Wydobyty 1
Wydobyty po 1
złomowany. Wydobywali 1
Wydobywali dla 1
niej naqudah, 1
naqudah, którym 1
którym handlowała 1
handlowała z 1
z przemytnikami. 1
przemytnikami. Wydymacz 1
Wydymacz zajął 1
miejsce. Wydział 1
Wydział Biologii 2
Uniwersytetu Marii 2
Curie-Skłodowskiej powstał 1
stycznia 1952 1
kiedy Wydział 1
Wydział Matematyczno-Przyrodniczy 1
Matematyczno-Przyrodniczy podzielił 1
dwa Wydziały: 1
Wydziały: Wydział 1
Wydział Matematyki, 1
i Chemii 1
i Wydział 1
Ziemi. Wydział 1
Wydział Historyczno-Filozoficzny", 1
Historyczno-Filozoficzny", t. 1
t. LIII, 1
LIII, Kraków 1
Kraków 1910, 1
1910, s. 1
s. 262. 1
262. Wydział 1
Wydział ma 1
zadanie pozyskiwanie 1
pozyskiwanie książek 1
opracowanie wydawnictw 1
wydawnictw zwartych. 1
zwartych. Wydział 1
i Pedagogicznych. 1
Pedagogicznych. Wydział 1
Wydział Ogrodniczy 1
Ogrodniczy liczył 1
liczył wówczas 2
wówczas 165 1
165 studentów. 1
studentów. Wydział 1
Wydział składa 1
8 instytutów, 1
instytutów, w 1
wchodzi 40 1
40 katedr 1
katedr i 1
2 zakłady. 1
zakłady. Wydziału 1
Wydziału Fizyki 1
Technicznej i 1
i Matematyki 1
Stosowanej Politechniki 1
Warszawskiej. Wydziału 1
Wydziału Inżynierii 1
Inżynierii Lądowej, 1
Lądowej, zaś 1
latach 1993–2004 1
1993–2004 kierował 1
Zakładem Metod 1
Metod Obliczeniowych 1
Obliczeniowych w 1
Instytucie Metod 1
Metod Komputerowych 1
Komputerowych w 1
w Inżynierii 1
Inżynierii Lądowej. 1
Lądowej. Wydział 1
Wydział zamiejscowy 1
zamiejscowy Uniwersytetu 1
Śląskiego zakończył 1
2007. Wydziela 1
Wydziela silny, 1
silny, nieprzyjemny, 1
nieprzyjemny, zwykle 1
zwykle określany 1
jako przypominający 1
przypominający mysi 1
mysi - 1
- zapach. 1
zapach. Wydzielenia 1
Wydzielenia spraw 1
spraw zabezpieczenia 1
zabezpieczenia rolnictwa 1
i leśnictwa 1
leśnictwa z 1
z pionu 1
pionu IV 1
IV dokonano 1
dokonano dopiero 1
fazie funkcjonowania 1
funkcjonowania ministerstwa. 1
ministerstwa. Wydzielone, 1
Wydzielone, prosto 1
prosto zamknięte 1
zamknięte prezbiterium 1
prezbiterium jest 1
jest niższe 1
części kościoła, 1
kościoła, które 1
zostały opięte 1
opięte skarpami 1
skarpami i 1
i tynkowanymi 1
tynkowanymi blendami. 1
blendami. Wydzielony 1
Wydzielony barwnik 1
barwnik z 1
barwie żółtawej 1
żółtawej i 1
i zapachu 1
zapachu rozkładającej 1
się kapusty 1
kapusty pod 1
światła przybiera 1
przybiera kolor 1
kolor lawendowy. 1
lawendowy. Wydzierżawił 1
Wydzierżawił on 1
wówczas ziemię 1
pod zakład 1
zakład od 1
od hrabiego 1
hrabiego z 1
z Seafield. 1
Seafield. Wyeksponowano 1
Wyeksponowano w 1
nim znaleziska 1
znaleziska z 1
z Erebuni 1
Erebuni i 1
i sąsiedniego 1
sąsiedniego Tejszebaini, 1
Tejszebaini, przy 1
najbardziej wartościowe 1
wartościowe eksponaty 1
eksponaty zastąpiono 1
zastąpiono kopiami. 1
kopiami. Wyemitowano 1
Wyemitowano tylko 1
jedną edycję 1
edycję programu, 1
programu, która 1
była oglądana 1
oglądana średnio 1
średnio przez 1
przez 2,01 1
2,01 mln 1
mln widzów 1
widzów W 1
dane Nielsen 1
Nielsen Audience 1
Audience Measurement. 1
Measurement. Wyglądało 1
Wyglądało to 1
to mniej 1
taki sposób: 1
sposób: ΙΥΧΥΥΥΘΥ 1
ΙΥΧΥΥΥΘΥ (i 1
(i cztery 1
cztery poziome 1
poziome kreski 1
kreski u 1
u góry). 1
góry). Wygląda 1
Wygląda to 1
to tak, 1
pierwsze przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo stosując 1
stosując target 1
target costing 1
costing ustala 1
ustala koszt 1
docelowy komponentu 1
komponentu – 1
– docelową 1
cenę zakupu 1
zakupu od 1
od dostawcy, 2
dostawcy, która 1
jednocześnie ceną 1
ceną sprzedaży 1
tego dostawcy. 1
dostawcy. ; 1
; Wygląd 2
Wygląd : 1
: Barwne 1
Barwne upierzenie 1
upierzenie pozwala 1
jego łatwą 1
łatwą identyfikację. 1
identyfikację. Wyglądem 1
Wyglądem nawiązuje 1
do nieistniejącego 1
nieistniejącego dziś 1
dziś kościoła 1
Andrzeja w 1
Namysłowie. Wygląd 1
Wygląd jest 1
bardzo zróżnicowany. 1
zróżnicowany. Wygląd 1
Wygląd każdego 1
każdego symbolu 1
symbolu elektrycznego 1
elektrycznego powinien 1
powinien spełniać 1
warunki określone 1
określone normami. 1
normami. Wygląd 1
Wygląd Kojota, 1
Kojota, przymioty 1
przymioty jego 1
jego charakteru, 1
charakteru, a 1
także dokonania 1
dokonania zmieniają 1
od kultury, 1
której ta 1
ta postać 1
postać występuje. 1
występuje. ; 1
; Wygląd: 2
Wygląd: Mała, 1
Mała, o 1
o spiczastym 1
spiczastym pysku, 1
pysku, długi 1
długi ogon, 1
ogon, brązowy, 1
brązowy, szarobrązowy 1
szarobrązowy lub 1
lub zielony 1
zielony grzbiet, 1
grzbiet, boki 1
boki pokryte 1
pokryte jasnymi 1
jasnymi cętkami. 1
cętkami. ; 1
Wygląd: Rozpiętość 1
wynosi 25-35 1
25-35 mm. 1
mm. Wygląd 1
Wygląd tyłu 1
tyłu pojazdu 2
pojazdu zmieniły 1
zmieniły nowe 1
nowe światła 1
światła zespolone 1
zespolone i 1
bardziej obły 1
obły kształt 1
kształt zderzaka. 1
zderzaka. Wygląd 1
Wygląd urządzenia 1
urządzenia przypomina 1
literę „Y”. 1
„Y”. Wygląd 1
Wygląd zewnętrzny 4
zewnętrzny kościoła 1
kościoła nasuwa 1
nasuwa skojarzenie 1
skojarzenie z 1
z architekturą 2
architekturą ludową. 1
ludową. Wygląd 1
Wygląd zewnętrzny: 1
zewnętrzny: Samiec 1
Samiec odróżnia 1
od pokrewnych 1
pokrewnych gatunków 1
gatunków jednolicie 1
jednolicie ubarwionym, 1
ubarwionym, rdzawo-płowym 1
rdzawo-płowym spodem. 1
spodem. ; 1
zewnętrzny : 1
: Sowa 1
Sowa średniej 1
wielkości, krępej 1
krępej budowy 1
budowy ciała. 1
ciała. Wygląd 1
zewnętrzny także 1
także uległ 1
zmianie, pojazd 1
pojazd ma 1
ma niepełne 1
niepełne drzwi, 1
a nadwozie 1
nadwozie zostało 1
pokryte lakierem 1
lakierem Granit 1
Granit Crystal 1
Crystal z 1
brązowymi akcentami 1
akcentami na 1
na hakach, 1
hakach, sprężynach, 1
sprężynach, amortyzatorach, 1
amortyzatorach, kołach 1
kołach i 1
i znaczkach 1
znaczkach modelu. 1
modelu. Wygląd 1
zewnętrzny taranu 1
taranu zgadza 1
opisem w 1
książce, jednak 1
filmie Grond 1
Grond roztrzaskuje 1
roztrzaskuje bramę 1
bramę miasta 1
miasta bez 1
pomocy zaklęć 1
zaklęć Wodza 1
Wodza Nazgûli. 1
Nazgûli. Wygłasza 1
Wygłasza referat 1
referat na 1
na Seminarium 1
Seminarium Programu 1
Programu „Sojusz 1
„Sojusz świata 1
świata pracy 2
i sztuką". 1
sztuką". Wygłosił 1
Wygłosił Ardźunie 1
Ardźunie nauczanie 1
nauczanie Bhagawad-gity 1
Bhagawad-gity tuż 1
wojną Kurukszetry. 1
Kurukszetry. Wygłosił 1
Wygłosił szereg 1
szereg referatów, 1
referatów, komunikatów, 1
komunikatów, wykładów 1
i prelekcji 1
na konferencjach, 1
konferencjach, sympozjach, 1
sympozjach, sesjach 1
sesjach naukowych, 1
naukowych, kursach 1
kursach interpretacji 1
interpretacji oraz 1
ramach imprez 1
imprez popularnonaukowych. 1
popularnonaukowych. Wygnani 1
Wygnani zostali 1
Rzymu także 1
także mnisi 1
mnisi pozostający 1
pozostający przez 1
lata poza 1
poza macierzystymi 1
macierzystymi klasztorami 1
klasztorami wbrew 1
wbrew regułom 1
regułom zakonnym. 1
zakonnym. Wygodę 1
Wygodę przyłączono 1
miasta już 1
rządów Polskich, 1
Polskich, miało 1
to miejsca 1
miejsca dnia 1
to powstał 1
powstał "Wielki 1
"Wielki Białystok". 1
Białystok". Wygrał 1
Wygrał 17 1
17 z 1
tym dziewięć 1
dziewięć przez 1
nokaut. Wygrała 1
Wygrała cztery 1
turnieje (w 1
z rzędu). 1
rzędu). Wygrała 1
Wygrała też 1
też razem 1
Elżbietą Urbańczyk 1
Urbańczyk Plebiscyt 1
Plebiscyt na 1
sportowca Wielkopolski 1
1997. Wygrała 1
Wygrała we 1
wrześniu juniorskie 1
juniorskie zawody 1
zawody US 1
pojedynczej. Wygrał 1
Wygrał cały 1
cały turniej 1
turniej Grand 1
Prix Challenge 1
duńskim Vojens. 1
Vojens. Wygrał 1
Wygrał dwa 1
konkursy w 1
w Harrachovie 1
Harrachovie i 1
generalnej Pucharu 1
Świata. Wygrał 1
Wygrał on 1
on trzy 1
kolejne frejmy, 1
frejmy, również 1
również notując 1
nich pokaźne 1
pokaźne breaki, 1
breaki, 90, 1
90, 89 1
89 oraz 1
73 punkty. 1
punkty. Wygrał 1
Wygrał przez 1
dyskwalifikację w 1
świata. Wygrał 1
Wygrał razem 1
nim konkurs 1
konkurs Cegep 1
Cegep Rock. 1
Rock. Wygrał 1
Wygrał również 2
raz William 1
M. Jennings 1
Jennings Trophy. 1
Trophy. Wygrał 1
zawody „Jantarnaja 1
„Jantarnaja Wołga”. 1
Wołga”. Wygrał 1
Wygrał rywalizację 1
w tańcu, 1
tańcu, natomiast 1
w trójkach 1
trójkach nie 1
finale. Wygrał 1
Wygrał także 1
w prestiżowym 1
prestiżowym Grand 1
Prix Makau. 1
Makau. Wygrał 1
Wygrał tam 1
wszystkich dystansach, 1
dystansach, oprócz 1
oprócz biegu 1
którym najlepszy 1
najlepszy był 1
Hans Engnestangen. 1
Engnestangen. Wygrał 1
Wygrał tę 1
tę nagrodę 1
nagrodę po 1
jak uzyskał 1
uzyskał trzy 1
trzy gole 1
czasie. Wygrał 1
Wygrał trzy 1
trzy konkursy 1
konkursy z 1
rzędu (dwa 1
Sapporo i 1
w Libercu), 1
Libercu), powiększając 1
powiększając swój 1
dorobek zwycięstw 1
2007/2008 do 1
do dziesięciu. 1
dziesięciu. Wygrał 1
Wygrał wówczas 1
wówczas prolog 1
prolog i 1
trzy etapy 2
etapy oraz 1
oraz klasyfikację 1
klasyfikację najaktywniejszych, 1
najaktywniejszych, a 1
liderem przez 1
cały wyścig 1
wyścig (utracił 1
(utracił tę 1
pozycję po 1
I etapie, 1
etapie, ale 1
wygrał II 1
etap i 1
pozostał liderem 1
liderem już 1
końca wyścigu). 1
wyścigu). Wygrał 1
Wygrał wtedy 1
wtedy 3 1
3 zawody. 1
zawody. Wygrał 1
Wygrał w 1
jednostce regaty 1
Puchar Gryfa 1
Gryfa Pomorskiego. 1
Pomorskiego. Wygrały 1
Wygrały swój 1
swój wyścig 1
wyścig eliminacyjny, 1
eliminacyjny, po 1
czym awansowały 1
finału. Wygraną 1
Wygraną ma 1
w kieszeni, 1
kieszeni, kiedy 1
kiedy wkracza 1
ring przebrany 1
za mamę 1
mamę mistrza 1
mistrza – 1
– przecież 1
przecież nikt 1
własną mamą! 1
mamą! Wygra 1
Wygra ta 1
z par, 1
par, która 1
która wytrzyma 1
wytrzyma na 1
parkiecie najdłużej. 1
najdłużej. Wygrywa 1
Wygrywa drużyna, 2
która wyeliminuje 1
wyeliminuje członków 2
członków drużyny 2
drużyny przeciwnej. 1
przeciwnej. Wygrywa 1
która zdobędzie 1
zdobędzie 8 1
punktów. Wygrywała 1
Wygrywała każdy 1
każdy pojedynek, 1
pojedynek, nawet 1
z najsroższymi 1
najsroższymi dzikimi 1
dzikimi bestiami. 1
bestiami. Wygrywali 1
Wygrywali mecz 1
mecz za 1
za meczem. 1
meczem. Wygrywał 1
Wygrywał też 1
podwójnej i 1
i mieszanej. 1
mieszanej. Wygrywa 1
Wygrywa ten 1
ten kierowca, 1
kierowca, który 1
będzie pierwszy 1
zakończeniu się 1
się czasu 1
czasu wyścigu. 1
wyścigu. Wygrywa 1
Wygrywa ten, 1
zdobędzie najwięcej 1
najwięcej punktów. 1
punktów. Wyhodowano 1
Wyhodowano również 1
również odporne 1
niego odmiany 1
odmiany jabłoni. 1
jabłoni. Wyindukowane 1
Wyindukowane wydzielanie 1
wydzielanie TNF-α 1
TNF-α może 1
do wyniszczenia 1
wyniszczenia nowotworowego. 1
nowotworowego. Wyjaławianie 1
Wyjaławianie hermetycznie 1
hermetycznie zamkniętych 1
zamkniętych pojemników 1
pojemników z 1
z roztworami 1
roztworami możliwe 1
że doprowadzona 1
do autoklawu 1
autoklawu nasycona 1
nasycona para 1
para wodna 1
wodna oddaje 1
oddaje im 1
im swoje 1
swoje ciepło 1
ciepło utajone, 1
utajone, ogrzewając 1
ogrzewając je 1
własnej temperatury. 1
temperatury. Wyjaśniać 1
Wyjaśniać mogłaby 1
mogłaby to 1
to dysproporcja 1
między limfocytami 1
limfocytami Th1 1
Th1 zwalczającymi 1
zwalczającymi infekcje 1
infekcje a 1
a limfocytami 1
limfocytami Th2, 1
Th2, bardziej 1
bardziej aktywnymi 1
aktywnymi w 1
w alergiach 1
alergiach i 1
i mającymi 1
mającymi większy 1
większy udział 1
w autoagresji. 1
autoagresji. Wyjaśnianie 1
Wyjaśnianie znaczenia 1
znaczenia tego 1
jest ulubioną 1
ulubioną zabawą 1
zabawą znudzonych 1
znudzonych historyków 1
historyków sztuki, 1
jest łatwe. 1
łatwe. Wyjaśnia 1
Wyjaśnia również, 2
również, skąd 1
się zatruta 1
zatruta książka. 1
książka. Wyjaśnia 1
że Jason 1
Jason jest 1
jest martwy 1
martwy i 1
pozostaje legendą. 1
legendą. Wyjaśnia 1
Wyjaśnia swoją 1
swoją motywację 1
motywację do 1
napisania kroniki, 1
kroniki, a 1
także okoliczności, 1
okoliczności, które 1
które zmusiły 1
do nakazania 1
nakazania wydania 1
wydania drukiem 1
drukiem ostatniej 1
ostatniej karty 1
karty historii 1
historii Holmesa 1
Holmesa dopiero 1
dopiero teraz, 1
teraz, wiele 1
śmierci. Wyjaśnia, 1
Wyjaśnia, że 2
niemu mógłby 1
mógłby cieleśnie 1
cieleśnie wejść 1
do Pustki 1
Pustki i 1
miejsce Stwórcy, 1
Stwórcy, samemu 1
samemu stając 1
się bogiem. 1
bogiem. Wyjaśnia, 1
jego planem 1
planem jest 1
jest połączyć 1
połączyć cele 1
cele Stanów 1
Radzieckiego przez 1
zniszczenie głównych 1
w eksplozji 1
eksplozji reaktorów 1
reaktorów energetycznych, 1
energetycznych, które 1
które Manhattan 1
Manhattan nieświadomie 1
nieświadomie pomógł 1
mu stworzyć. 1
stworzyć. Wyjaśnić 1
Wyjaśnić należy, 1
południu wojska 1
niemieckie włamały 1
włamały się 1
około trzydzieści 1
pięć kilometrów 1
głąb Frontu 1
Frontu Woroneskiego. 1
Woroneskiego. Wyjaśnienia 1
Wyjaśnienia takie 1
takie bazują 1
na powszechnie 2
powszechnie stosowanych 1
stosowanych prawach 1
prawach fizyki 1
chemii, opisują 1
opisują powstanie 1
powstanie pierwszych 1
pierwszych organizmów 1
organizmów żywych 1
żywych bez 1
do jakichkolwiek 1
jakichkolwiek czynników 1
czynników nadnaturalnych 1
nadnaturalnych (zob. 1
np. Wyjaśnienie 1
Wyjaśnienie ekspresowe: 1
ekspresowe: wystarczy 1
wystarczy policzyć 1
policzyć (można 1
(można na 1
na wykresie), 1
wykresie), ile 1
ile życzeń 1
życzeń wysłał 1
wysłał każdy 1
z braci, 1
braci, aby 1
się, ile 1
lat im 1
im przybyło. 1
przybyło. Wyjaśnienie 1
Wyjaśnienie ma 1
nim następującą 1
następującą postać: 1
postać: „Kiedy 1
„Kiedy słupek 1
słupek barometru 1
barometru opada, 1
opada, pojawia 1
się burza” 1
burza” (L). 1
(L). Wyjaśnił, 1
Wyjaśnił, że 1
że przekazane 1
przekazane krewnym 1
krewnym informacje 1
informacje nie 1
prawdą. Wyjątek 1
Wyjątek pojawia 1
sześciu chromosomach. 1
chromosomach. Wyjątek 1
Wyjątek stanowią 2
stanowią miasta 1
m.in. Wyjątek 1
stanowią samogłoski 1
samogłoski w 1
w wyrazach 1
wyrazach jednosylabowych, 1
jednosylabowych, zakończone 1
zakończone spółgłoską 1
spółgłoską pojedynczą. 1
pojedynczą. Wyjątek 1
Wyjątek stanowi 1
stanowi zbiór 1
zbiór Deadline, 1
Deadline, który 1
który sygnowała 1
sygnowała jako 1
jako Katarzyna 1
Katarzyna Zdanowicz-Cyganiak. 1
Zdanowicz-Cyganiak. Wyjątkami 1
Wyjątkami są 1
są "Ah 1
"Ah Via 1
Via Musicom" 1
Musicom" – 1
– napisany 1
napisany wspólnie 1
Stephenem Barberem 1
Barberem i 1
i "Desert 1
"Desert Rose" 1
Rose" – 1
dzieło Johnsona 1
Johnsona i 1
i Vince'a 1
Vince'a Marianiego. 1
Marianiego. Wyjątkiem 1
Wyjątkiem byli 1
byli ci 1
ci wierzący 1
w ESP, 1
ESP, którym 1
którym powiedziano, 1
że eksperymenty 1
eksperymenty nie 1
potwierdziły istnienia 1
istnienia ESP. 1
ESP. Wyjątkiem 1
kilkadziesiąt rzadkich 1
rzadkich znaków 1
znaków pojawiających 1
lub dwa. 1
dwa. Wyjątkiem 1
jest północna 1
część Oceanu 1
Oceanu Indyjskiego, 1
Indyjskiego, gdzie 1
dwa maksima 1
maksima częstości 1
występowania silnych 1
silnych sztormów 1
sztormów cyklonicznych: 1
cyklonicznych: w 1
i listopadzie. 1
listopadzie. Wyjątkiem 1
jest Yammy 1
Yammy Llargo, 1
Llargo, który 1
w Espadzie 1
Espadzie posiada 1
posiada przypisane 1
przypisane dwa 1
dwa numery. 1
numery. Wyjątkiem 1
Wyjątkiem od 1
od wskazanej 1
wskazanej reguły 1
reguły są 2
są sportowcy 1
sportowcy uprawiający 1
uprawiający m.in. 1
m.in. tenis, 1
tenis, kolarstwo 1
kolarstwo czy 1
czy piłkę 1
nożną, gdyż 1
tych dyscyplinach 1
dyscyplinach odbywa 1
prestiżowych zawodów, 1
zawodów, turniejów 1
i rozgrywek. 1
rozgrywek. Wyjątkiem 1
Wyjątkiem są 2
są lata 1
lata 1994–2000, 1
1994–2000, kiedy 1
kiedy organizowane 1
były co 1
roku. Wyjątkiem 1
sektora drogowego 1
drogowego transportu 1
transportu towarów, 1
towarów, gdzie 1
gdzie limit 1
limit otrzymanej 1
otrzymanej pomocy 1
pomocy wynosi 1
000 EUR. 1
EUR. Wyjątkiem 1
Wyjątkiem w 1
pracy obwodu 1
obwodu jednostek 1
jednostek jest 2
pierwsza pozycja 1
pozycja nastawnika 1
nastawnika – 1
– przetok, 1
przetok, która 1
która załącza 1
załącza tylko 1
tylko styczniki, 1
styczniki, a 1
nie układ 1
układ rozruchu 1
rozruchu samoczynnego. 1
samoczynnego. Wyjątkową 1
Wyjątkową trwałością 1
trwałością wykazują 1
wykazują się 1
się silniki 1
- pokonanie 1
pokonanie kilkuset 1
kilometrów nie 1
stanowi dla 1
nich żadnego 1
problemu. Wyjątkowej 1
Wyjątkowej urody 1
urody fasada 1
fasada o 1
o dekoracji 1
dekoracji sztukatorskiej 1
sztukatorskiej stawiająca 1
stawiająca obiekt 1
obiekt wśród 1
wśród najwybitniejszych 1
najwybitniejszych realizacji 1
realizacji barokowych 1
Środkowej. Wyjątkowo 1
Wyjątkowo rzadko 1
rzadko u 1
mężczyzn. Wyjawia, 1
Wyjawia, że 1
że porwał 1
porwał Wyrocznię, 1
Wyrocznię, a 1
przed ucieczką 1
ucieczką szprycuje 1
szprycuje Batmana 1
Batmana swoim 1
swoim związkiem 1
związkiem chemicznym. 1
chemicznym. Wyjawili 1
Wyjawili jej 1
Emma Swan 1
Swan została 1
przez mrok. 1
mrok. Wyjazd 1
Wyjazd metropolity 1
metropolity i 1
mu księcia 1
księcia Iwana 1
Iwana Chowańskiego 1
Chowańskiego z 1
Moskwy miał 1
marca 1652. 1
1652. Wyjazd 1
Wyjazd z 1
z jezdni 1
jezdni drogi, 1
drogi, na 1
ruch bezkolizyjny, 1
bezkolizyjny, powinien 1
powinien poprzedzać 1
poprzedzać wjazd 1
na nią. 1
nią. Wyjce 1
Wyjce należą 1
do zwierząt 2
zwierząt wydających 1
wydających najgłośniejsze 1
najgłośniejsze dźwięki. 1
dźwięki. Wyjechała 1
Wyjechała jeszcze 1
roku, aby 2
studiować sztukę. 1
sztukę. Wyjechała 1
Wyjechała od 1
niej wściekła. 1
wściekła. Wyjechał 1
Wyjechał do 2
Brazylii, a 1
roku zmarł. 1
zmarł. Wyjechał 1
by rozpocząć 1
rozpocząć pracę 1
Komendzie Stołecznej 1
Stołecznej MO 1
Wydziale Kontroli 1
Kontroli i 1
i Analiz. 1
Analiz. Wyjechał 1
Wyjechał i 1
i poczuliśmy 1
poczuliśmy ulgę 1
ulgę z 1
jego wyjazdu. 1
wyjazdu. Wyjechał 1
Wyjechał więc 1
Krakowa. Wyjechał 1
Wyjechał za 1
granicę, skąd 1
powrócił jako 1
repatriant do 1
kraju. Wyjechał 1
Wyjechał z 1
aresztowaniu matki. 1
matki. Wyjechawszy 1
Wyjechawszy do 1
Moskwy, Niekrasowa 1
Niekrasowa tułała 1
tułała się 1
po wynajmowanych 1
wynajmowanych lub 1
lub użyczanych 1
użyczanych pokojach. 1
pokojach. Wyjęty 1
Wyjęty z 1
wody wydaje 1
wydaje charakterystyczny 1
charakterystyczny gwizd, 1
gwizd, powstający 1
powstający podczas 1
podczas wypuszczania 1
wypuszczania powietrza. 1
powietrza. Wyjeżdża 1
Wyjeżdża do 2
do Indonezji, 1
Indonezji, żeby 1
żeby ratować 1
ratować drzewa. 1
drzewa. Wyjeżdża 1
którym Gwen 1
Gwen rozpoczyna 1
rozpoczyna studia, 1
studia, znalazł 1
znalazł tam 1
tam mieszkanie 1
mieszkanie i 1
i pracę. 1
pracę. Wyjeżdżając 1
Wyjeżdżając za 1
czerwcu 1990 1
pozostawił nikomu 1
nikomu pełnomocnictw 1
pełnomocnictw do 1
prowadzenia dużego 1
dużego przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Wyjeżdżał 1
Wyjeżdżał w 1
roli doradcy 1
spraw organizacji 1
organizacji przysposobienia 1
przysposobienia wojskowego 1
do Łotwy, 1
Łotwy, Estonii 1
Finlandii. Wyjeżdżał 1
Wyjeżdżał z 1
różne konkursy 1
i przedstawienia. 1
przedstawienia. Wyjście 1
Wyjście na 1
na Wyżnią 1
Wyżnią Suchą 1
Suchą Przełęcz 1
Przełęcz jest 1
jest łatwe 1
łatwe z 1
obydwu dolin 1
dolin i 1
i znane 1
dawna. Wyjście 1
Wyjście z 3
perony znajduje 1
na poziome 1
poziome drugiego 1
drugiego piętra. 1
piętra. Wyjście 1
klasycznego teatru, 1
teatru, z 1
formy ustalonej 1
przez pokolenia. 1
pokolenia. Wyjście 1
przełęczy Zákres 1
Zákres na 1
szczyt Małego 1
Małego Rozsutca 1
Rozsutca jest 1
jest strome 1
trudne. Wykańcza 1
Wykańcza ją 1
ją poprzez 1
poprzez bezcelową 1
bezcelową ucieczkę. 1
ucieczkę. Wykańczanie 1
Wykańczanie polega 1
na wprowadzenia 1
do ciekłej 1
ciekłej stali 1
stali odpowiednich 1
odpowiednich żelazostopów, 1
żelazostopów, dzięki 1
czemu uzyskuje 1
się pożądaną 1
pożądaną temperaturę 1
temperaturę spustu 1
spustu i 1
i uzupełnia 1
uzupełnia zawartość 1
zawartość składników 1
składników stali. 1
stali. Wykazały 1
Wykazały one, 1
trzy straciły 1
straciły życie 1
wyniku uduszenia. 1
uduszenia. Wykazał, 1
Wykazał, że 1
że znane 1
znane substancje 1
substancje są 1
są tlenkami 1
tlenkami metali. 1
metali. Wykaz 1
Wykaz fauny 1
fauny Polski 1
Polski uwzględnia 1
uwzględnia sąsiada 1
sąsiada dziwaczka 1
dziwaczka i 1
i Pelecotoma 1
Pelecotoma fennica 1
fennica Fauna 1
Fauna Polski. 1
Polski. Wykaz 1
Wykaz gatunków 1
gatunków według 1
według M.A. 1
M.A. Chmiel 1
Chmiel Maria 1
Maria Alicja 1
Alicja Chmiel, 1
Chmiel, Checklist 1
Checklist of 1
Polish Larger 1
Larger Ascomycetes. 1
Ascomycetes. Wykaz 1
Wykaz par 1
par odnóży 1
odnóży od 1
od najdłuższej 1
najdłuższej do 1
do najkrótszej 1
najkrótszej to 1
to 1423 1
1423 lub 1
lub 4123. 1
4123. Wykaz 1
Wykaz podróży 2
podróży zagranicznych 2
zagranicznych Andrzeja 1
Andrzeja Dudy 1
Dudy w 1
roku. Wykaz 2
zagranicznych Bronisława 1
Wykaz publikacji 1
publikacji sporządzono 1
sporządzono z 1
wykorzystaniem bibliografii 1
bibliografii zamieszczonej 1
zamieszczonej w 1
książce Halina 1
Halina Maria 1
Maria Sutarzewicz. 1
Sutarzewicz. Wykazują 1
Wykazują aktywność 1
aktywność między 1
między godziną 1
godziną 22.00 1
a 4.00 1
4.00 (rozpoczyna 1
(rozpoczyna się 1
o zachodzie 1
zachodzie słońca). 1
słońca). Wykazuje 1
Wykazuje dużą 1
dużą zmienność 2
zmienność w 1
stopniu swojego 1
swojego rozwoju. 1
rozwoju. Wykazuje 1
Wykazuje działanie 1
działanie przeciwdrgawkowe, 1
przeciwdrgawkowe, przeciwhistaminowe 1
przeciwhistaminowe oraz 1
słabe przeciwdepresyjne. 1
przeciwdepresyjne. Wykazuje 1
Wykazuje właściwości 1
właściwości antybakteryjne 1
antybakteryjne oraz 1
oraz przeciwzapalne. 1
przeciwzapalne. Wykazywał 1
Wykazywał on 1
on dalszą 1
dalszą chęć 1
i nalegał 1
nalegał podczas 1
Ministerstwie Wojny 1
Wojny o 1
zorganizowanie sprzętu 1
sprzętu dla 1
dla partyzantów 1
i przerzucenie 1
przerzucenie go 1
terytorium Afryki 1
Afryki Wschodniej. 1
Wschodniej. Wykazywał 1
Wykazywał związki 1
między teorią 1
teorią kopernikańską 1
kopernikańską a 1
a filozofią 1
filozofią neoplatońską, 1
neoplatońską, pitagorejską 1
pitagorejską i 1
i augustiańską. 1
augustiańską. ; 1
; wykładała 1
wykładała oraz 1
oraz prowadziła 1
prowadziła seminaria 1
seminaria magisterskie 1
magisterskie z 1
z bibliografii 1
dziejów produkcji 1
produkcji książki 1
Katedrze Bibliotekoznawstwa 1
Bibliotekoznawstwa (późniejszy 1
(późniejszy Instytut). 1
Instytut). Wykładał 1
Wykładał architekturę 1
Inżynierii Politechniki 1
Warszawskiej od 1
1939 oraz 1
czasie pracował 1
prywatnych pracowniach 1
pracowniach architektonicznych. 1
architektonicznych. Wykładała 1
Wykładała także 1
ramach aplikacji 1
aplikacji radcowskiej 1
radcowskiej i 1
szkoleń dla 1
dla urzędników 1
urzędników państwowych. 1
państwowych. Wykładała 1
Wykładała w 1
Szkole Dramatycznej, 1
Dramatycznej, którą 1
którą założyła 1
założyła w 1
roku. Wykładał 1
Wykładał gościnnie 1
wyższych, na 1
Uniwersytecie Dzieci 1
Uniwersytetach Trzeciego 1
Trzeciego Wieku 1
Wieku ; 1
na zaproszenia 1
zaproszenia samorządów, 1
samorządów, stowarzyszeń 1
stowarzyszeń i 1
prywatnych korporacji. 1
korporacji. Wykładał 1
Wykładał grę 1
skrzypcach, prowadził 1
zespoły kameralne 1
kameralne i 1
i dyrygował 1
dyrygował szkolną 1
szkolną orkiestrą 1
symfoniczną. Wykładał 1
Wykładał m.in. 1
Aktorskim w 1
i Wydziale 1
Wydziale Lalkarskim 1
Lalkarskim we 1
Wrocławiu (Wydział 1
(Wydział Zamiejscowy 1
Zamiejscowy Państwowej 1
Szkoły Teatralnej 1
im. Ludwika 1
Ludwika Solskiego 1
Solskiego w 1
w Krakowie). 1
Krakowie). Wykładał 1
Wykładał na 4
kilku uczelniach 1
uczelniach rzymskich 1
rzymskich – 1
w Papieskim 1
Papieskim Kolegium 1
Kolegium Nepomucenus 1
Nepomucenus (1950- 1
(1950- Wykładał 1
Uniwersytecie Princenton 1
Princenton w 1
katedrze języka 1
języka hiszpańskiego. 1
hiszpańskiego. Wykładał 1
wielu uczelniach 1
uczelniach zagranicznych, 1
zagranicznych, w 1
w Strasbourgu, 1
Strasbourgu, Paryżu, 1
Paryżu, Cambridge, 1
Cambridge, Giessen, 1
Giessen, Yale, 1
Yale, Detroit. 1
Detroit. Wykładał 1
Wydziale Prawa, 1
Prawa, dwukrotnie 1
latach 1473–1474 1
1473–1474 i 1
i 1474-1475 1
1474-1475 wybierany 1
rektora. Wykładał 1
Wykładał oprócz 1
Szkole Leninowskiej 1
Leninowskiej i 1
Uniwersytecie Komunistycznym. 1
Komunistycznym. Wykładał 1
Wykładał później 1
na Nyenrode 1
Nyenrode Business 1
Business Universiteit. 1
Universiteit. Wykładał 1
Wykładał prawo 1
prawo administracyjne 1
administracyjne na 1
na UIC 1
UIC Barcelona. 1
Barcelona. Wykładał 1
Wykładał również 1
również rosyjski 1
rosyjski język 1
literaturę na 1
na pedagogicznym 1
pedagogicznym rabfaku 1
rabfaku (fakultecie 1
(fakultecie robotniczym), 1
robotniczym), po 1
dyrektorem Naukowo-Badawczego 1
Instytutu Kultury 1
Narodowej. Wykładał 1
Wykładał w 2
latach 1946-1949 1
1946-1949 na 1
Nauk Społeczno-Ekonomicznych. 1
Społeczno-Ekonomicznych. Wykładał 1
Santiago. Wykładowca 1
Wykładowca termodynamiki 1
termodynamiki oraz 1
oraz balistyki 1
balistyki wewnętrznej 1
wewnętrznej broni 1
broni lufowej 1
lufowej i 1
i rakiet. 1
rakiet. Wykład 1
Wykład podzielony 1
na zagadnienia 2
zagadnienia tematyczne, 1
tematyczne, np. 1
np. wiara, 1
wiara, wychowanie 1
wychowanie dzieci, 1
dzieci, stan 1
stan duchowny, 1
duchowny, palestra, 1
palestra, wojsko, 1
wojsko, życie 1
życie dworskie. 1
dworskie. Wykłady 1
Wykłady obejmowały 1
obejmowały hydrologię, 1
hydrologię, regulację 1
regulację rzek 1
i sprawy 2
sprawy wody 1
wody jako 1
jako środowiska 1
środowiska komunikacji, 1
nich sposoby 1
sposoby pokonywania 1
pokonywania wysokości 1
wysokości za 1
pomocą "śluz" 1
"śluz" komorowych, 1
komorowych, kanalizację 1
kanalizację rzek, 1
rzek, budowę 1
budowę kanałów 1
kanałów żeglugowych, 1
żeglugowych, portów, 1
portów, przystani 1
przystani i 1
i bulwarów. 1
bulwarów. Wykłady 1
Wykłady odbywały 1
łacinie, po 1
polsku, niemiecku, 1
niemiecku, a 1
teologii od 1
od 1787 1
1787 (do 1
(do 1808) 1
1808) także 1
języku słowiańsko-ruskim. 1
słowiańsko-ruskim. Wykłady 1
Wykłady Zakres 1
Zakres i 2
poziom projektowania 1
projektowania - 1
- próba 1
próba oceny 1
oceny oraz 1
oraz Wizualne 1
Wizualne generowanie 1
generowanie kreatywności 1
kreatywności społecznej 1
w Amt 1
Amt fur 1
fur Industrielle 1
Industrielle Formgestaltung 1
Formgestaltung - 1
- Instytut 1
Instytut Polski 1
Berlinie. Wyklucza 1
Wyklucza jedzenie 1
jedzenie produktów 1
produktów pochodzenia 1
pochodzenia zwierzęcego 1
zwierzęcego (powstałych 1
(powstałych przez 1
przez uśmiercenie 1
uśmiercenie zwierząt). 1
zwierząt). Wykluczenie 1
Wykluczenie środowiskowych 1
środowiskowych zdarzeń 1
zdarzeń po 1
prostu kładzie 1
kres waszemu 1
waszemu konceptualnemu 1
konceptualnemu myśleniu. 1
myśleniu. Wykluczenie 1
Wykluczenie z 1
rozgrywek grozi 1
grozi również 1
za nieprzystąpienie 1
nieprzystąpienie z 1
winy do 1
trzech meczów. 1
meczów. Wykluczony 1
Wykluczony z 1
maju 1981. 1
1981. Wykolejony 1
Wykolejony skład 1
skład pozostaje 1
pozostaje sztywny, 1
sztywny, a 1
a połączenia 1
połączenia międzywagonowe 1
międzywagonowe nie 1
nie zrywają 1
zrywają się, 1
co pociąg 1
pociąg nie 1
nie zbacza 1
zbacza gwałtownie 1
gwałtownie z 1
toru jazdy. 1
jazdy. Wykonał 1
Wykonał 343 1
343 loty 1
loty bojowe, 1
bojowe, strącając 1
strącając osobiście 1
osobiście 17 1
17 samolotów 1
samolotów (w 1
2 bombowce) 1
bombowce) i 1
1 aerostat 1
aerostat wroga. 1
wroga. Wykonał 1
Wykonał Album 1
Album Jasnej 1
Jasnej Góry, 1
Góry, składający 1
52 szkiców 1
szkiców akwarelowych. 1
akwarelowych. Wykonała 1
Wykonała na 1
niej utwory 1
greckim. Wykonała 1
Wykonała wtedy 1
wtedy utwory 1
utwory "Die 1
"Die Alone", 1
Alone", "Breakable", 1
"Breakable", "Overboard", 1
"Overboard", "Be 1
"Be OK", 1
OK", "The 1
"The Way 1
Way I 1
I Am", 1
Am", "Locked 1
"Locked Up" 1
Up" oraz 1
oraz zabawne 1
zabawne interpretacje 1
interpretacje klasycznych 1
klasycznych szlagierów 1
szlagierów "Ice 1
"Ice Ice 1
Ice Baby" 1
Baby" i 1
"The Fresh 1
of Bel-Air 1
Bel-Air Theme". 1
Theme". Wykonał 1
Wykonał go 1
z dębu 1
i postawił 1
postawił mąż 1
mąż chorej, 1
chorej, Józef. 1
Józef. Wykonali 1
Wykonali liczne 1
liczne zdjęcia, 1
zdjęcia, ukazujące 1
ukazujące modeli 1
różnych pozach. 1
pozach. Wykonał 1
Wykonał kilkaset 1
kilkaset ekspertyz 1
ekspertyz dla 1
dla blisko 1
30 firm, 1
firm, głównie 1
głównie naftowych, 1
naftowych, oraz 1
organizacji rządowych. 1
rządowych. Wykonał 1
Wykonał on 1
on 6 1
6 lotów 1
lotów do 1
Polski, z 1
każdy trwał 1
trwał 13–14 1
13–14 godzin. 1
godzin. Wykonał 1
Wykonał także 1
także kopię 1
kopię tego 1
tego obrazu. 1
obrazu. Wykonał 1
Wykonał też 1
też cykl 1
cykl portretów 1
portretów obrońców 1
obrońców Lwowa. 1
Lwowa. Wykonał 1
Wykonał tutaj 1
tutaj – 1
polskimi scenami 1
scenami operowymi 1
operowymi – 1
– 43 1
43 partie 1
partie barytonowe. 1
barytonowe. Wykonał 1
Wykonał wtedy 1
wtedy cykl 1
cykl „Wspomnienia 1
„Wspomnienia z 1
z Legionowa”. 1
Legionowa”. Wykonane 1
Wykonane są 1
są żwirowe 1
żwirowe ścieżki 1
ścieżki i 1
i betonowe 1
betonowe schodki. 1
schodki. Wykonane 1
Wykonane zostały 1
drewna lipowego. 1
lipowego. Wykonania 1
Wykonania ocenia 1
ocenia jury, 1
wybitnych koncertujących 1
koncertujących artystów 1
i pedagogów. 1
pedagogów. Wykonanie 1
Wykonanie jednego 1
jednego jukaru 1
jukaru trwało 1
trwało zazwyczaj 1
zazwyczaj całą 1
całą noc, 1
noc, a 1
a niejednokrotnie 1
niejednokrotnie kilka 1
kilka nocy 1
rzędu. Wykonanie 1
Wykonanie spotkało 1
entuzjastycznym odbiorem 1
odbiorem wśród 1
wśród zgromadzonym 1
hali widzów, 1
widzów, a 1
a Aguilera 1
Aguilera i 1
i Lovato 1
Lovato otrzymały 1
otrzymały owacje 1
owacje na 1
na stojąco 1
stojąco Nolfi, 1
Nolfi, Joey 1
Joey (2018-05-20). 1
(2018-05-20). Wykonanie 1
Wykonanie to 1
zostało uwiecznione 1
uwiecznione na 2
na nagraniu 1
nagraniu Audio 1
Audio CD. 1
CD. Wykonanie 1
Wykonanie zadania 1
zadania oznaczonego 1
jako dzienne 1
dzienne Foundry 1
Foundry pozwala 1
pozwala zyskać 1
zyskać lokalną 1
lokalną walutę 1
walutę (diamenty 1
(diamenty astralne) 1
astralne) graczowi, 1
graczowi, który 1
jego przejście, 1
przejście, jak 1
również przekazać 1
jego autorowi 1
autorowi niewielką 1
niewielką sumę 1
sumę diamentów 1
diamentów jako 1
jako napiwek. 1
napiwek. Wykonano 1
Wykonano doświadczenia, 1
doświadczenia, które 2
które wykazały, 1
że kaczęta 1
kaczęta mandarynki 1
mandarynki wychowane 1
wychowane w 1
gnieździe na 1
drzewie nie 1
nie boją 1
boją się 1
się wysokości. 1
wysokości. Wykonano 1
Wykonano go 2
grubej tkaniny 1
tkaniny nylonowej 1
nylonowej w 1
w kamuflażu 2
kamuflażu Woodland. 1
Woodland. Wykonano 1
kamienia pochodzącego 1
dawnego pomnika 1
pomnika Stalina 1
Stalina w 1
Mińsku. Wykonano 1
Wykonano tu 1
m.in. Ewangeliarz 1
Ewangeliarz z 1
z Trewiru 1
Trewiru z 1
połowy VIII 1
klasztorze przechowywany 1
m.in. Wykonany 1
Wykonany projekt 1
przedstawiał 4-metrową 1
4-metrową rzeźbę 1
rzeźbę granitową 1
granitową oficera 1
oficera ogniowego 1
ogniowego i 1
i amunicyjnego 1
amunicyjnego stojących 1
na 8-metrowym 1
8-metrowym cokole. 1
cokole. Wykonany 1
Wykonany przez 1
przez snycerza 1
snycerza krakowskiego 1
krakowskiego Jerzego 1
Jerzego Hankisa, 1
Hankisa, zapewne 1
r. 1706. 1
1706. Wykonany 1
Wykonany w 1
w 1480 1
roku. Wykonany 1
Wykonany został 1
bloków kamiennych. 1
kamiennych. Wykonawcą 1
Wykonawcą inwestycji 1
inwestycji było 1
było konsorcjum 1
firm Strabag 1
Strabag Infrastruktura 1
Infrastruktura Południe 1
Południe Sp. 1
i Strabag 1
Strabag Sp. 1
o.o., realizacja 1
realizacja zadania 1
miała trwać 1
trwać 34 1
34 miesiące, 1
miesiące, w 1
miesięcy przewidzianych 1
przewidzianych na 1
prace projektowe. 1
projektowe. Wykonawcami 1
Wykonawcami tego 1
tego manewru 1
manewru byli 1
m.in. Wykonawcą 1
Wykonawcą utworu 1
wersji językowej 1
językowej jest 1
jest Chaka 1
Blackmon, zaś 1
zaś kompozytorem 1
kompozytorem – 1
– Marco 1
Marco Marinangeli. 1
Marinangeli. Wykonawcą 1
Wykonawcą zlecenia 1
zlecenia była 1
firma Tarmac 1
Tarmac Construction. 1
Construction. Wykonawcą 1
Wykonawcą zostało 1
zostało wybrane 2
wybrane konsorcjum 1
firm Toto 1
Toto Construzioni 1
Construzioni Generali 1
Generali z 1
Włoch oraz 1
oraz Vianini 1
Vianini Lavori 1
Lavori S.p.A 1
S.p.A z 1
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inny czyn 1
czyn zabroniony, 1
zabroniony, jeżeli 1
jeżeli kodeks 1
kodeks tak 1
stanowi. Wykrój 1
Wykrój ceraty 1
ceraty powinien 1
pod wierzchnim 1
wierzchnim wykrojem 1
wykrojem daszka, 1
daszka, tektura 1
tektura w 1
środku, a 1
a sztywnik 1
sztywnik na 1
na spodnim, 1
spodnim, sukiennym 1
sukiennym wykroju 1
wykroju daszka. 1
daszka. Wykrwawianie 1
Wykrwawianie kraju 1
kraju było 1
było celem 1
sobie, założonym 1
założonym w 1
Moskwie, z 1
czego być 1
może dowództwo 1
dowództwo GL 1
GL nie 1
nie zdawało 1
pełni sprawy. 1
sprawy. Wykrzyknik 1
Wykrzyknik jest 1
jest samodzielną 1
samodzielną częścią 1
częścią mowy, 1
mowy, nie 1
nie wchodzi 1
wchodzi zasadniczo 1
związki składniowe 1
składniowe z 1
innymi wyrazami 1
w wypowiedzeniu 1
wypowiedzeniu (zdaniu) 1
(zdaniu) mogą 1
natomiast stanowić 1
stanowić samodzielną 1
samodzielną wypowiedź 1
wypowiedź (występować 1
(występować w 1
roli samodzielnych 1
samodzielnych wypowiedzeń 1
wypowiedzeń lub 1
być poza 1
poza zdaniem). 1
zdaniem). Wykształca 1
Wykształca 2 1
2 pokolenia 1
(maj-czerwiec, lipiec-sierpień). 1
lipiec-sierpień). Wykształca 1
Wykształca jedno 1
jedno pokolenie 1
roku (lipiec-początek 1
(lipiec-początek września). 1
września). Wykształca 1
Wykształca skrócone 1
skrócone i 1
wydłużone pędy 1
pędy wegetatywne 1
wegetatywne o 1
ilości często 1
często pokładających 1
pokładających się, 1
się, sinozielonych, 1
sinozielonych, matowych 1
matowych liści. 1
liści. Wykształcenie 1
Wykształcenie aktorskie 1
aktorskie uzyskał 1
Studium Dramatycznym 1
Dramatycznym przy 1
Teatrze Wybrzeże 1
Gdańsku. Wykształceniem 1
Wykształceniem wyższym 1
wyższym legitymowało 1
legitymowało się 1
się 122 1
122 osób, 1
osób, średnim 1
średnim 523 1
523 osoby, 1
osoby, zasadniczym 1
zasadniczym zawodowym 1
zawodowym 667 1
667 osób, 1
podstawowym 447 1
447 osoby. 1
osoby. Wykształcenie 1
Wykształcenie odebrała 1
odebrała w 1
w Presbyterian 1
Presbyterian Ladies’ 1
Ladies’ College 1
w St 1
St Kilda. 1
Kilda. Wykształcenie 1
Wykształcenie odebrał 2
odebrał początkowo 1
domu, od 1
od zatrudnionego 1
zatrudnionego przez 1
ojca szajcha, 1
szajcha, następnie 1
następnie pobierał 1
szkołach państwowych, 1
państwowych, gdzie 1
gdzie zetknął 1
z egipskim 1
egipskim patriotyzmem 1
patriotyzmem i 1
i nastrojami 1
nastrojami antybrytyjskimi. 1
antybrytyjskimi. Wykształcenie 1
w Woodside 1
Woodside School 1
Uniwersytet Glasgow. 1
Glasgow. Wykształcił 1
Wykształcił ponad 1
trzysta czarnych 1
czarnych pasów, 1
pasów, autor 1
autor kilkudziesięciu 1
zagranicznych z 1
zakresu metodyki 1
metodyki nauczania 1
historii karate, 1
karate, autor 1
autor dwóch 1
dwóch książek 1
o karate. 1
karate. Wykształcił 1
Wykształcił wielu 1
wielu kompozytorów 1
kompozytorów średniego 1
średniego i 1
i młodego 1
pokolenia. Wykształciły 1
Wykształciły się 1
także pojęcia 1
pojęcia modernizm 1
modernizm berliński 1
berliński i 1
i modernizm 1
modernizm wiedeński. 1
wiedeński. Wykształcone 1
Wykształcone funkcje 1
funkcje są 1
wynikiem warunków 1
warunków naturalnych 1
i położenia 1
położenia obszaru. 1
obszaru. Wykuli 1
Wykuli natomiast 1
pobliskiej skale 1
skale jego 1
jego twarz, 1
twarz, tak 1
by dziewczyna 1
dziewczyna musiała 1
musiała wciąż 1
nią patrzeć. 1
patrzeć. Wykupił 1
Wykupił ją 1
niewoli będącej 1
będącej najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej efektem 1
efektem zadłużenia. 1
zadłużenia. Wykupiono 1
Wykupiono i 1
i zamknięto 1
zamknięto huty 1
huty mosiądzu 1
mosiądzu w 1
regionach w 1
uniknięcia konkurencji. 1
konkurencji. Wykupowanie 1
Wykupowanie krewnych 1
niewoli moskiewskiej 1
moskiewskiej po 1
po kampanii 1
kampanii 1612 1
roku poważnie 1
poważnie zubożyło 1
zubożyło całą 1
całą rodzinę. 1
rodzinę. Wykusze 1
Wykusze i 1
i detale 1
architektoniczne są 1
są otynkowane. 1
otynkowane. Wyłączenie 1
Wyłączenie i 1
ograniczenie odpowiedzialności 1
odpowiedzialności karnej. 1
karnej. Wyłącznik 1
Wyłącznik szybki 1
szybki wyposażony 1
wyposażony został 1
w komorę 1
komorę olejową. 1
olejową. Wyłączona 1
Wyłączona z 1
samochodowego została 1
także ulica 1
ulica Rybaki 1
Rybaki na 1
na nadwiślańskim 1
nadwiślańskim bulwarze, 1
bulwarze, na 1
który wpłynęła 1
wpłynęła woda 1
z rzeki. 1
rzeki. Wyłączone 1
Wyłączone z 1
z najmu 1
najmu są 1
są rzeczy 1
rzeczy zużywalne 1
zużywalne oraz 1
oraz prawa. 1
prawa. Wyładowania 1
Wyładowania nastąpiły 1
rejonie Kamionki 1
Kamionki Strumiłowej, 1
Strumiłowej, skąd 1
skąd kierowano 1
kierowano oddziały 1
oddziały do 1
Lwowa marszem 1
marszem pieszym. 1
pieszym. Wyładowania 1
Wyładowania te 1
te inicjowane 1
inicjowane są 1
szczelinach powietrznych, 1
powietrznych, występujących 1
występujących wewnątrz 1
wewnątrz materiału 1
materiału izolacyjnego. 1
izolacyjnego. Wyłapywano 1
Wyłapywano także 1
także Polaków 1
Polaków ukrywanych 1
ukrywanych przez 1
życzliwych im 1
im Ukraińców. 1
Ukraińców. Wylatał 1
Wylatał w 1
karierze blisko 1
blisko 1500 1
1500 godzin. 1
godzin. Wyłoniono 1
Wyłoniono ją 1
konkursu sponsorowanego 1
sponsorowanego przez 1
przez NASA. 1
NASA. Wylot 1
Wylot jaskini 1
wysokości 930 1
930 m 1
n.p.m. Wyłożyć 1
Wyłożyć się 1
parą może 1
może dopiero 1
następnej kolejce. 1
kolejce. Wymaga 1
Wymaga dużej 1
dużej wilgotność, 1
wilgotność, w 1
lecie należy 1
należy podlewać 1
podlewać codziennie, 1
codziennie, a 1
jest sucho 1
sucho i 1
i upalnie 1
upalnie całą 1
całą roślinę 1
roślinę spryskiwać 1
spryskiwać wodą 1
wodą (zamgławiać). 1
(zamgławiać). Wymaga 1
Wymaga gleb 1
gleb przepuszczalnych 1
przepuszczalnych i 1
i próchnicznych 1
próchnicznych oraz 1
stanowisk słonecznych. 1
słonecznych. Wymagają 1
Wymagają stanowiska 1
stanowiska słonecznego 1
słonecznego i 1
dobrze przepuszczalnego 1
przepuszczalnego podłoża. 1
podłoża. Wymagają 1
Wymagają wielu 1
wielu kryjówek 1
kryjówek i 1
i urozmaiconego 1
urozmaiconego wystroju 1
wystroju ( 1
( Wymagało 1
Wymagało to 2
to dostosowania 1
dostosowania harmonogramu 1
harmonogramu do 1
wydarzenia sportowego. 1
sportowego. Wymagało 1
to zatem 1
zatem włączenia 1
się samego 1
samego Korzeniowskiego 1
Korzeniowskiego w 1
w dyskusję 1
dyskusję nad 1
miejscem i 1
znaczeniem powieści. 1
powieści. Wymagały 1
Wymagały wiele 1
stałej wymiany 1
wymiany przekwitających 1
przekwitających kwiatów 1
kwiatów na 1
nowe. Wymaganą 1
Wymaganą większość 1
głosów (powyżej 1
(powyżej 50%) 1
50%) w 1
Sejmu uzyskały 1
uzyskały tylko 1
trzy osoby 1
– Wymagana 1
Wymagana w 1
w przywileju 1
przywileju żywność 1
żywność składała 1
pewnej ilości 1
ilości drobiu, 1
drobiu, którą 1
którą – 1
przy sołtysa 1
sołtysa Obkasu 1
Obkasu (Pankau) 1
(Pankau) z 1
z 1859 1
r. rzadkich 1
rzadkich odwiedzinach 1
odwiedzinach arcybiskupa 1
arcybiskupa gnieźnieńskiego 1
gnieźnieńskiego – 1
– dawano 1
dawano z 1
z sympatii 1
sympatii wysokiemu 1
wysokiemu duchowieństwu 1
duchowieństwu w 1
w Kamieniu. 1
Kamieniu. Wymagane 1
Wymagane jest 1
zatem powstanie 1
powstanie embrionu 1
embrionu o 1
o określonej 1
określonej wielkości, 1
wielkości, na 1
którą wpływa 1
wpływa głównie 1
wielkość przechłodzenia 1
przechłodzenia ΔT. 1
ΔT. ; 1
; Wymagania: 1
Wymagania: Stanowisko 1
Stanowisko słoneczne 1
słoneczne i 1
i cieniste 1
cieniste (słabiej 1
(słabiej rośnie 1
rośnie i 1
i kwitnie 1
kwitnie w 1
w cieniu). 1
cieniu). Wymagano 1
Wymagano aby 1
aby nowy 1
samolot charakteryzował 1
się prędkością 1
rzędu 3 2
3 Ma, 1
Ma, promieniem 1
promieniem działania 1
działania 1850 1
1850 km, 1
km, dwuosobową 1
dwuosobową załogą, 1
załogą, systemem 1
systemem kierowania 1
ogniem MA-10 1
MA-10 zaadaptowanym 1
zaadaptowanym z 1
z F-106A 1
F-106A i 1
i możliwością 1
możliwością użycia 1
użycia rakietowych 1
rakietowych pocisków 1
pocisków GAR-9 1
GAR-9 (AIM-47 1
(AIM-47 Falcon). 1
Falcon). Wymagany 1
Wymagany do 1
do beatyfikacji 1
beatyfikacji cud 1
cud miał 1
r. (w 1
(w Salamanca 1
Salamanca San 1
San Cristóbal 1
Cristóbal de 1
la Cuesta) 1
Cuesta) i 1
dotyczył uleczenia 1
uleczenia Mercedes 1
Mercedes Cabezas 1
Cabezas z 1
z nieuleczalnej 1
nieuleczalnej choroby 1
choroby Chora 1
Chora cierpiała 1
tyfus i 1
miała wielki 1
wielki guz 1
guz nowotworowy. 1
nowotworowy. Wymagany 1
Wymagany jest 1
nich wysoki 1
stopień czystości 1
czystości w 1
chemicznym. Wymaga 1
Wymaga ochrony 1
ochrony czynnej 1
czynnej Rozporządzenie 1
Ministra Środowiska 1
Środowiska z 1
ochrony gatunkowej 1
gatunkowej zwierząt 1
zwierząt ( 1
). Wymaga 1
Wymaga od 1
od śpiewaczki 1
śpiewaczki szerokiej 1
szerokiej rozpiętości 1
rozpiętości wokalnej, 1
wokalnej, która 1
tym musi 1
musi jeszcze 1
jeszcze utrzymać 1
utrzymać właściwą 1
właściwą równowagę 1
równowagę między 1
między namiętnością 1
namiętnością a 1
a powściągliwością. 1
powściągliwością. Wymaga 1
Wymaga słonecznego 1
słonecznego stanowiska 1
i przepuszczalnej 1
przepuszczalnej gleby. 1
gleby. Wymaga 1
Wymaga stanowiska 1
stanowiska ciepłego 1
ciepłego o 1
powietrza. Wymaga 1
Wymaga stanowisk 2
stanowisk lekko 1
lekko zacienionych 1
zacienionych i 1
i osłoniętych. 1
osłoniętych. Wymaga 1
stanowisk słonecznych 1
słonecznych lub 1
półcieniu, gleb 1
gleb przepuszczalnych. 1
przepuszczalnych. Wymaga 1
Wymaga to 3
jednak modyfikacji 1
modyfikacji algorytmu, 1
algorytmu, jeśli 1
jeśli ma 1
on poprawnie 1
poprawnie działać 1
działać dla 1
dla gramatyk 1
gramatyk zawierających 1
zawierających produkcje 1
produkcje z 1
z pustą 1
pustą prawą 1
prawą stroną, 1
stroną, o 1
czym poniżej. 1
poniżej. Wymaga 1
jednak stworzenia 1
stworzenia narzędzi 1
dokładnego i 1
szybkiego kalkulowania 1
kalkulowania czasów 1
czasów normatywnych 1
normatywnych dla 1
dla zadań 1
zadań nie 1
nie powtarzalnych 1
powtarzalnych lub 1
dużej zmienności 1
zmienności czasochłonności. 1
czasochłonności. Wymaga 1
to przeorganizowania 1
przeorganizowania sił. 1
sił. Wymaga 1
Wymaga wody 1
zawartością tlenu, 1
tlenu, filtrowanej. 1
filtrowanej. Wymaga 1
Wymaga żyznej 1
żyznej i 1
i przepuszczalnej, 1
przepuszczalnej, piaszczysto–gliniastej 1
piaszczysto–gliniastej ziemi 1
i słonecznego 1
słonecznego stanowiska. 1
stanowiska. Wymalowano 1
Wymalowano ściany, 1
ściany, położono 1
położono posadzkę, 1
posadzkę, zamontowano 1
zamontowano poręcze 1
poręcze przy 1
przy schodach, 1
schodach, zainstalowało 1
zainstalowało w 1
wieży instalację 1
i oświetlenie, 1
oświetlenie, doprowadzono 1
doprowadzono centralne 1
centralne ogrzewanie 1
ogrzewanie na 1
wszystkie kondygnacje, 1
kondygnacje, dzięki 1
czemu zabezpieczono 1
zabezpieczono wieżę 1
wieżę przed 1
przed wilgocią 1
wilgocią i 1
i niszczeniem. 1
niszczeniem. Wymarła 1
Wymarła w 1
czasie jedna 1
jedna piąta 1
piąta ówczesnych 1
miasta. Wymarł 1
Wymarł przypuszczalnie 1
przypuszczalnie wkrótce 1
Bermudach osadnictwa 1
wieku. Wymarły, 1
Wymarły, ostatnia 1
ostatnia obserwacja 1
obserwacja miała 1
1938. Wymarsz 1
Wymarsz z 1
z Wierszy 1
Wierszy nastąpił 1
nastąpił 2 1
godz. 19:00. 1
19:00. Wymiana 1
Wymiana gazowa 1
gazowa zachodzi 1
zachodzi na 1
drodze dyfuzji. 1
dyfuzji. Wymiana 1
Wymiana ludności 1
ludności nie 1
była dokonywana 1
dokonywana według 1
kryterium narodowego 1
narodowego czy 1
czy językowego. 1
językowego. Wymiana 1
Wymiana silników 1
silników na 1
nieco mocniejsze 1
mocniejsze TR-1A, 1
TR-1A, zastosowanie 1
zastosowanie dodatkowych 1
dodatkowych rakietowych 1
rakietowych silników 1
silników startowych 1
startowych SR-2 1
SR-2 odrzucanych 1
odrzucanych po 1
starcie, nie 1
przyniosło oczekiwanych 1
oczekiwanych efektów. 1
efektów. Wymiana 1
Wymiana tlenowa 1
tlenowa następuje 1
poprzez naskórek, 1
naskórek, a 1
kilka form 1
form posiada 1
posiada rurkowate 1
rurkowate skrzela 1
skrzela blisko 1
blisko końca 1
końca części 1
części ogonowej. 1
ogonowej. Wymiar 1
Wymiar – 1
– minimalna 1
minimalna liczba 1
liczba niezależnych 1
niezależnych parametrów 1
parametrów potrzebnych 1
opisania jakiegoś 1
jakiegoś zbioru. 1
zbioru. Wymiaru 1
Wymiaru symbolicznego 1
symbolicznego nabiera 1
nabiera postać 1
postać jubilera: 1
jubilera: jest 1
jak ojcowski 1
ojcowski i 1
i miłujący 1
miłujący Bóg. 1
Bóg. Wymiary 1
Wymiary płytki 1
płytki wynoszą 1
wynoszą 20x20 1
20x20 cm, 1
ich grubość 1
grubość zmienia 1
cm. Wymiary 1
Wymiary urządzenia 1
urządzenia to 1
to 127.8 1
127.8 × 1
× 64.8 1
64.8 x 1
x 10.9 1
10.9 mm, 1
masa jest 1
równa 145 1
145 gramów. 1
gramów. Wymiary 1
Wymiary zapałki 1
zapałki lub 1
lub pudełka 1
pudełka zapałek 1
zapałek często 1
jako skala 1
skala odniesienia 1
odniesienia (na 1
przykład na 1
zdjęciach drobnych 1
drobnych przedmiotów). 1
przedmiotów). Wymieniana 1
Wymieniana w 1
1436 roku 1
jako miejscowość 2
miejscowość założona 1
w sobieńskich 1
sobieńskich dobrach 1
dobrach Kmitów 1
Kmitów na 1
prawie wołoskim. 1
wołoskim. Wymieniani 1
Wymieniani też 1
też byli 1
byli następujący 1
następujący po 1
sobie, Proboszczowie 1
Proboszczowie Lutyńscy. 1
Lutyńscy. Wymieniany 1
Wymieniany pośród 1
pośród dóbr 1
dóbr w 1
w 1266 1
1266 roku, 1
roku, klasztor 1
w Trzebnicy. 1
Trzebnicy. Wymieniany 1
Wymieniany w 1
roku 1588 1
1588 jako 1
jako właściciel: 1
właściciel: Wszechświęte, 1
Wszechświęte, Gręboszyc, 1
Gręboszyc, Dąbrowy, 1
Dąbrowy, Nowego 1
Nowego Dwóru 1
Dwóru (Neuhof), 1
(Neuhof), Świerznej 1
Świerznej i 1
i Sokołowic. 1
Sokołowic. Wymienić 1
Wymienić tu 1
tu należy 1
należy ks. 1
Antoniego Prissa, 1
Prissa, ks. 1
ks. kanonika 1
kanonika Edmunda 1
Edmunda Kosznika 1
Kosznika i 1
i obecnego 1
obecnego ks. 1
proboszcza Huberta 1
Huberta Kitowskiego. 1
Kitowskiego. Wymienieni 1
Wymienieni dowódcy 1
dowódcy wysoko 1
wysoko ocenili 1
ocenili wyszkolenie 1
wyszkolenie polskich 1
jednostek na 1
z kawalerią. 1
kawalerią. Wymienił 1
Wymienił różne 1
rodzaje nieskończoności. 1
nieskończoności. Wymienione 1
Wymienione cieki 1
cieki znajdują 1
całkowicie lub 1
terytorium Niemiec, 1
Niemiec, zatem 1
zatem wymienione 1
również rzeki, 1
rzeki, gdy 1
gdy ich 1
ich źródło 1
źródło lub 1
lub ujście 1
ujście znajduje 1
innym państwie. 1
państwie. Wymienionego 1
Wymienionego w 1
w Powieści 1
Powieści minionych 1
lat syna 1
syna Swenalda 1
Swenalda – 1
– Mstiszę, 1
Mstiszę, Szachmatow 1
Szachmatow identyfikuje 1
identyfikuje z 1
z kniaziem 1
kniaziem Drewlan 1
Drewlan – 1
– Wymienione 1
Wymienione odcinki 1
odcinki są 1
również jednotorowe. 1
jednotorowe. Wymienione 1
Wymienione perspektywy 1
perspektywy pozwalają 1
na ortogonalne 1
ortogonalne do 1
do wyróżnionych 1
wyróżnionych powyżej 1
powyżej trzech 1
trzech podstawowych 1
podstawowych grup, 1
grup, pogrupowanie 1
pogrupowanie metod 1
metod eksploracji 1
eksploracji procesów. 1
procesów. Wymienione 1
Wymienione wyżej 1
wyżej wzniesienia 1
wzniesienia są 1
zalesione. Wymieniono 1
Wymieniono całkowicie 1
całkowicie gondole 1
gondole silników, 1
silników, główny 1
główny deflektor, 1
deflektor, rozbudowano 1
rozbudowano też 1
też spodek. 1
spodek. Wymieniono 1
Wymieniono śmigło, 1
śmigło, stare 1
stare zastępując 1
zastępując drewnianym, 1
drewnianym, przestawialnym 1
przestawialnym VLS 1
VLS 8002 1
8002 z 1
z kołpakiem 1
kołpakiem firmy 1
firmy Hamilton 1
Hamilton Standard. 1
Standard. Wymieniono 1
Wymieniono świetlik 1
świetlik maszynowni 1
maszynowni i 1
7 włazów 1
włazów o 1
o prostokątnym 1
prostokątnym obrysie 1
obrysie na 1
6 owalnych 1
owalnych o 1
większym zrębie, 1
zrębie, a 1
a dziobowy 1
dziobowy zlikwidowano. 1
zlikwidowano. Wymieniony 1
Wymieniony oficer 1
oficer z 1
kwietnia 1927 1
spoczynku. Wymieranie 1
Wymieranie dewońskie 1
dewońskie wiąże 1
całym szeregiem 1
szeregiem zmian 1
obrębie systemu 1
systemu atmosfera-ocean, 1
atmosfera-ocean, które 1
które następowały 1
następowały szybko, 1
nie natychmiastowo. 1
natychmiastowo. Wymordowanie 1
Wymordowanie buntowników, 1
buntowników, nawet 1
ich poddaniu 1
poddaniu się, 1
się, było 1
za najskuteczniejszą 1
najskuteczniejszą i 1
i najsprawiedliwszą 1
najsprawiedliwszą metodę 1
metodę zaprowadzenia 1
zaprowadzenia spokoju 1
i ukarania 1
ukarania winnych. 1
winnych. Wymowa 1
Wymowa "Lwg 1
"Lwg roegbit", 1
roegbit", dosłownie 1
dosłownie "dziecko" 1
"dziecko" "ptak" 1
"ptak" "kaczka", 1
"kaczka", łącznie 1
łącznie "dzikie 1
"dzikie kaczątko" 1
kaczątko" Wymowa 1
Wymowa obrazu 1
obrazu ma 1
ma odwrócone 1
odwrócone znaczenie 1
znaczenie symboliczne: 1
symboliczne: wydany 1
pastwę diabła 1
diabła Placydas 1
Placydas zostaje 1
interwencji Boga. 1
Boga. Wymusiło 1
Wymusiło to 1
organizacji dowodzenia 1
dowodzenia półbrygadą. 1
półbrygadą. Wymusza 1
Wymusza to 1
to stosowanie 1
stosowanie różnych 1
różnych strategii 1
strategii zarządzania 1
zarządzania nacją 1
nacją w 1
od zdolności 1
zdolności danego 1
danego władcy. 1
władcy. Wymuszona 1
Wymuszona przysięga, 1
przysięga, od 1
której łatwo 1
się było 1
było Haroldowi 1
Haroldowi po 1
Anglii uwolnić, 1
uwolnić, nie 1
była wiele 1
wiele warta, 1
warta, ale 1
ale Wilhelmowi 1
Wilhelmowi wystarczył 1
wystarczył sam 1
sam fakt, 1
fakt, który 1
bliskiej przyszłości 1
przyszłości wykorzystać. 1
wykorzystać. Wynajął 1
Wynajął Boston 1
Boston Symphony 1
Symphony Hall 1
2500 osób, 1
osób, i 1
mimo dwukrotnie 1
dwukrotnie wyższej 1
wyższej ceny 1
ceny biletów 1
biletów niż 1
dziesięć dni 1
przed koncertem 1
koncertem bilety 1
bilety były 1
już wyprzedane. 1
wyprzedane. Wynajął 1
Wynajął nawet 1
nawet ulicznych 1
ulicznych muzykusów, 1
muzykusów, żeby 1
żeby wsparli 1
wsparli go 1
w śpiewaniu 1
śpiewaniu serenad 1
serenad i 1
i opłacił 1
opłacił ich 1
ich sowicie, 1
sowicie, wzbudzając 1
wzbudzając zaciekawienie 1
zaciekawienie swoją 1
swoją osobą. 1
osobą. Wynajął 1
Wynajął też 1
część willi 1
willi „Chimera” 1
„Chimera” w 1
Zakopanem. Wynajęła 1
Wynajęła tam 1
dzielnicy Schwabing 1
Schwabing podwójne 1
podwójne mieszkanie 1
mieszkanie z 1
luksusowym umeblowaniem. 1
umeblowaniem. Wynajmowane 1
Wynajmowane są 1
działalności gastronomicznej. 1
gastronomicznej. Wynalazca 1
Wynalazca sugeruje, 1
dzięki zderzakowi 1
zderzakowi przyspieszenie 1
przyspieszenie odczuwane 1
odczuwane przez 1
przez pasażerów 1
chwili zderzenia 1
zderzenia jest 1
jest mniejsze 1
niż przyspieszenie 1
przyspieszenie samochodu 1
samochodu mierzone 1
mierzone względem 1
względem przeszkody. 1
przeszkody. Wynalazek 1
Wynalazek miał 1
ułatwienie zakupów, 1
zakupów, zachęcając 1
zachęcając w 1
sposób klientów 1
klientów do 1
do częstszego 1
częstszego przychodzenia 1
przychodzenia do 1
do sklepu. 1
sklepu. Wynegocjowane 1
Wynegocjowane przez 1
nich porozumienie 1
porozumienie satysfakcjonowało 1
satysfakcjonowało obie 1
strony. Wyniesiony 1
Wyniesiony na 1
tron przez 1
przez stronnictwo 1
stronnictwo probułgarskie 1
probułgarskie utracił 1
utracił władzę 1
władzę wraz 1
z załamaniem 1
się potęgi 1
potęgi bułgarskiej 1
bułgarskiej po 1
śmierci Iwana 1
Iwana Asena 1
Asena II 1
II (1241). 1
(1241). Wyniesiony 1
Wyniesiony przez 1
króla Prus 1
Prus do 1
stanu książęcego 1
książęcego Sayn-Wittgenstein-Ludwigsburg. 1
Sayn-Wittgenstein-Ludwigsburg. Wynik 1
Wynik 3:25 1
3:25 minut 1
metrów nie 1
był żadną 1
żadną rewelacją. 1
rewelacją. Wynik 1
Wynik 66–16 1
66–16 był 1
też najlepszym 1
z Ohio. 1
Ohio. Wynikające 1
Wynikające stąd 1
stąd błędne 1
błędne koło 1
koło nie 1
nie decyduje 1
decyduje jeszcze 1
że argumentacja 1
jest fałszywa 1
fałszywa czy 1
czy nieskuteczna. 1
nieskuteczna. Wynikało 1
Wynikało to 3
z analfabetyzmu 1
analfabetyzmu większości 1
większości mnichów 1
mnichów koreańskich. 1
koreańskich. Wynikało 1
iż zamówione 1
zamówione przez 1
przez Commission 1
Commission zdjęcia 1
zdjęcia nie 1
nią opublikowane 1
żadnym zbiorze 1
zbiorze czy 1
czy katalogu. 1
katalogu. Wynikało 1
z poprawy 1
poprawy gospodarki 1
wzrostu zapotrzebowania 1
na produkty 1
produkty spożywcze. 1
spożywcze. Wynikalo 1
Wynikalo z 1
z produkcyjnych 1
produkcyjnych możliwosci 1
możliwosci wczesniejszego 1
wczesniejszego zastosowania 1
zastosowania przez 1
przez ZPC 1
ZPC Ursus 1
Ursus niektórych 1
niektórych zmian, 1
zmian, przewidzianych 1
przewidzianych programem 1
programem zmian 1
zmian modernizacyjnych 1
modernizacyjnych dla 1
dla Ursusa 1
Ursusa C-360. 1
C-360. Wynikały 1
Wynikały one 1
braku precyzyjnych 1
precyzyjnych rozkazów 1
rozkazów i 1
i niespodziewanej 1
niespodziewanej decyzji 1
decyzji odwrotu. 1
odwrotu. Wynika 1
Wynika stąd, 2
ciśnienie akustyczne 1
akustyczne jest 1
odwrotnie proporcjonalne 1
do odległości 1
źródła. Wynika 1
że dokładne 1
dokładne przewidywanie 1
przewidywanie przyszłego 1
przyszłego zachowania 1
zachowania obiektów 1
obiektów fizycznych 1
fizycznych jest 1
możliwe tylko 1
krótkim horyzoncie. 1
horyzoncie. Wynika 1
Wynika to 13
to wprost 1
z definicji 3
definicji samego 1
samego syjonizmu, 1
syjonizmu, który 1
jako doktryna 1
doktryna założycielska 1
założycielska miał 1
pomóc utworzyć 1
utworzyć siedzibę 1
siedzibę narodową 1
narodową dla 1
dla narodu 1
narodu powszechnie 1
powszechnie odtrącanego 1
odtrącanego w 1
wieku. Wynika 1
definicji mówiącej, 1
liczba pierwsza 1
pierwsza ma 1
dokładnie dwa 1
dwa dzielniki, 1
dzielniki, dzieli 1
jeden i 1
i siebie 1
siebie samą. 1
samą. Wynika 1
że ekstynkcja 1
ekstynkcja maleje 1
maleje ze 2
wzrostem długości 1
fali światła. 1
światła. Wynika 1
że „groszek” 1
„groszek” ma 1
widmie bardzo 1
bardzo jasną, 1
jasną, czyli 1
czyli intensywną, 1
intensywną, linię 1
linię emisji 1
emisji dla 1
dla wysoko 1
wysoko zjonizowanego 1
zjonizowanego tlenu, 1
tlenu, który 1
sztucznych kolorach 1
kolorach SDSS 1
SDSS zwiększa 1
zwiększa jaskrawość 1
jaskrawość (czy 1
też jasność) 1
jasność) barw 1
barw z 1
pasma "r" 1
"r" w 1
do pasm 1
pasm "g" 1
"g" oraz 1
oraz "i". 1
"i". Wynika 1
jeden tom, 1
tom, zawierający 1
zawierający dokumentację 1
dokumentację procesową, 1
procesową, został 1
został omyłkowo 1
omyłkowo włączony 1
do podzbioru 1
podzbioru razem 1
z rejestrami 1
rejestrami wyroków. 1
wyroków. Wynika 1
że konsumenci 1
konsumenci spekulują, 1
najbliższym czasie 1
czasie cena 1
cena danego 1
danego dobra 1
tak spadnie, 1
spadnie, dlatego 1
też wstrzymują 1
wstrzymują się 1
z zakupem 1
zakupem do 1
kiedy cena 1
cena osiągnie 1
poziom minimalny. 1
minimalny. Wynika 1
że podmioty 1
podmioty na 1
w optymalny 1
optymalny sposób 1
sposób wykorzystują 1
wykorzystują tylko 1
tylko część 3
część dostępnych 1
dostępnych informacji. 1
informacji. Wynika 1
z greckich 1
greckich wpływów 1
wpływów kulturowych, 1
kulturowych, bardzo 1
bardzo silnych 1
silnych we 1
wczesnym chrześcijaństwie. 1
chrześcijaństwie. Wynika 1
z ludowego 1
ludowego charakteru 1
charakteru techniki, 1
techniki, nauczanej 1
nauczanej najczęściej 1
najczęściej amatorsko 1
amatorsko i 1
i odpowiadającej 1
odpowiadającej potrzebom 1
potrzebom wykonawstwa 1
wykonawstwa w 1
sytuacjach typowych 1
życia wsi 1
wsi (otwarte 1
(otwarte przestrzenie 1
przestrzenie bądź 1
bądź zatłoczone 1
zatłoczone i 1
i gwarne 1
gwarne pomieszczenia). 1
pomieszczenia). Wynika 1
małej zdolności 1
zdolności samooczyszczania 1
samooczyszczania się 1
systemie stosunkowo 1
stosunkowo szerokich 1
szerokich korytarzy 1
i szczelin. 1
szczelin. Wynika 1
z praktyki 1
praktyki umieszczania 1
umieszczania dwóch 1
ilości zarodków 1
czasie transferu 1
transferu do 1
do macicy. 1
macicy. Wynika 1
z reguł 1
reguł racjonalnego 1
racjonalnego dyskursu 1
dyskursu prawnego 1
prawnego przewidujących 1
przewidujących spoczywanie 1
spoczywanie na 1
ich autorze 1
autorze obowiązku 1
obowiązku wykazania 1
wykazania ich 1
ich prawdziwości. 1
prawdziwości. Wynika 1
że ptak 1
ptak nie 1
wymaga terenu 1
terenu górskiego, 1
górskiego, a 1
a wartko 1
wartko płynącego 1
płynącego cieku, 1
cieku, w 1
obrębie którego 1
którego szuka 1
szuka bezkręgowców. 1
bezkręgowców. Wynika 1
przeszkód stosować 1
do starych 1
starych zasad 1
zasad ortograficznych, 1
ortograficznych, jeśli 1
tylko czyni 1
to poprawnie 1
poprawnie i 1
i konsekwentnie. 1
konsekwentnie. Wynika 1
władza tyrańska 1
tyrańska ma 1
swoje granice, 1
granice, a 1
ludzie mają 1
obrony swojej 1
swojej wolności. 1
wolności. Wynika 1
tego iż 1
iż kierunek 1
kierunek oznakowania 1
oznakowania liczy 1
od morza 1
kierunku portu, 1
portu, ujścia 1
innego szlaku. 1
szlaku. Wynika 1
aby końcowy 1
końcowy efekt 1
był poprawny, 1
poprawny, transakcja 1
transakcja musi 1
wykonać się 1
całości albo 2
albo wcale. 1
wcale. Wynika 1
to ponowna 1
ponowna lokacja 1
lokacja wsi. 1
wsi. Wynika 1
że idący 1
idący drogą 1
drogą człowiek 1
człowiek który 1
który nieopatrznie 1
nieopatrznie zaczepił 1
zaczepił o 1
o odciąg, 1
odciąg, mógł 1
być rażony 1
rażony nawet 1
odległości 10-12 1
10-12 m. 1
m. Wynik 1
Wynik badania 1
badania przedstawiony 1
postaci tzw. 1
tzw. drabinki 1
drabinki łączącej, 1
łączącej, dla 1
z badanych 1
badanych częstotliwości, 1
częstotliwości, poziomy 1
poziomy natężeń, 1
natężeń, określanych 1
określanych przez 1
przez badanego, 1
badanego, jako 1
jako posiadające 1
posiadające jednakową 1
jednakową głośność. 1
głośność. Wynik 1
Wynik głosowania 1
głosowania przekroczył 1
przekroczył najśmielsze 1
najśmielsze oczekiwania 1
oczekiwania samego 1
samego skrzydła 1
skrzydła Ulitzki. 1
Ulitzki. Wyniki 1
Wyniki badań 9
badań archeologiczno-paleozoicznych 1
archeologiczno-paleozoicznych wskazują, 1
że jaskinia 1
kilkakrotnie zamieszkiwana 1
ludzi. Wyniki 1
badań bioróżnorodności 1
bioróżnorodności i 1
i oddziaływań 1
oddziaływań międzygatunkowych 1
międzygatunkowych w 1
środowiskach tropikalnych 1
tropikalnych (od 1
(od lat 1
lat 1980. 1
1980. Wyniki 1
badań misji 2
opublikowane 3 1
tzw. Wyniki 2
opublikowane jako 1
badań pozwoliły 1
pozwoliły stwierdzić, 1
że orgazm 1
orgazm łechtaczkowy 1
łechtaczkowy i 1
i pochwowy 1
pochwowy następują 1
następują po 1
samych fizycznych 1
fizycznych etapach 1
etapach pobudzenia 1
pobudzenia seksualnego. 1
seksualnego. Wyniki 1
badań reakcji 1
reakcji zwierząt 1
zwierząt na 1
określone rodzaje 1
rodzaje związków 1
chemicznych (np. 1
(np. Wyniki 1
badań spotkały 1
krytyką nieakceptujących 1
nieakceptujących ich 1
ich kreacjonistów. 1
kreacjonistów. Wyniki 1
badań ulokowały 1
ulokowały je 1
przedziale chronologicznym 1
chronologicznym XIV/XV 1
XIV/XV wieku. 1
wieku. Wyniki 1
badań włosów 1
włosów są 1
są prawnie 1
i naukowo 1
naukowo uznane 1
za dopuszczalny 1
dopuszczalny dowód 1
dowód w 1
sprawach Atlantic 1
Atlantic reporter: 1
reporter: Druga 1
Druga seria, 1
seria, Tom 1
Tom 681. 1
681. Zachód 1
Zachód Pub. 1
Pub. Wyniki 1
Wyniki Brytyjczyka 1
Brytyjczyka były 1
były sinusoidalne. 1
sinusoidalne. Wyniki 1
Wyniki były 1
były dalekie 1
czego fani 1
fani oczekiwali 1
oczekiwali od 1
zespołu. Wynikiem 1
Wynikiem dalszych 1
dalszych eksperymentów 1
opracowanie szczelnej 1
szczelnej przeszklonej 1
przeszklonej skrzyni, 1
skrzyni, w 1
której mogły 1
mogły rosnąć 1
rosnąć rośliny. 1
rośliny. Wynikiem 1
Wynikiem długotrwałych 1
długotrwałych procesów 1
procesów niszczenia 1
niszczenia jest 1
silne rozczłonkowanie 1
rozczłonkowanie Gór 1
Gór Kremnickich 1
Kremnickich na 1
na rosochy 1
rosochy grzbietów 1
grzbietów i 1
mniejsze skupiska 1
skupiska wzniesień, 1
wzniesień, rozdzielone 1
rozdzielone głębokimi 1
głębokimi dolinami. 1
dolinami. Wynikiem 1
Wynikiem jego 1
było podanie 1
podanie przedziału, 1
przedziału, w 1
jakim mieści 1
liczba : 1
: Archimedes 1
Archimedes uzyskał 1
uzyskał ten 1
wynik wyznaczając 1
wyznaczając długości 1
długości boków 1
boków dwóch 1
dwóch 96-kątów 1
96-kątów foremnych 1
foremnych – 1
– opisanego 1
opisanego na 1
na okręgu 1
okręgu i 1
i wpisanego 1
sam okrąg. 1
okrąg. Wynikiem 1
Wynikiem kwalifikacji 1
kwalifikacji jest 1
czasów zawodnika 1
z przejazdów 1
przejazdów po 1
obu torach. 1
torach. Wynikiem 1
Wynikiem rugowania 1
rugowania Dakotów 1
Dakotów z 1
ich ziem 1
i narzucania 1
narzucania im 1
im obcego 1
obcego stylu 1
życia były 1
były konflikty 1
białą ludnością. 1
ludnością. Wynikiem 1
Wynikiem takich 1
takich obliczeń 1
jest poznanie 1
poznanie kwantowej 1
kwantowej dynamiki 1
dynamiki molekularnej. 1
molekularnej. Wynikiem 1
Wynikiem tego 3
roku uchwalenie 1
uchwalenie konstytucji, 1
konstytucji, a 1
wybory parlamentarne. 1
parlamentarne. Wynikiem 1
jest otrzymanie 1
otrzymanie materiału, 1
materiału, dla 1
którego obserwujemy 1
obserwujemy batochromowe 1
batochromowe przesunięcie 1
przesunięcie piku 1
piku emisji, 1
emisji, a 1
a wielkość 1
tego przesunięcia 1
przesunięcia kontrolowana 1
kontrolowana jest 1
przez grubość 1
grubość otoczki. 1
otoczki. Wynikiem 1
mogą wystąpić 2
wystąpić ciężkie 1
ciężkie stany 1
stany kliniczne 1
kliniczne lub 1
lub zaostrzenie 1
zaostrzenie istniejących 1
już objawów. 1
objawów. Wynikiem 1
Wynikiem tej 1
tej wizyty 1
zwiększenie radzieckiej 1
radzieckiej pomocy 1
wojskowej dla 1
Egiptu. Wyniki 1
Wyniki i 1
i nagrody 1
nagrody są 1
są wręczane 1
wręczane przy 1
okazji tradycyjnego 1
tradycyjnego Balu 1
Balu Żużlowców. 1
Żużlowców. Wyniki 1
Wyniki mogą 1
mieć wtedy 1
wtedy żadnej 1
żadnej sensownej 1
sensownej interpretacji 1
interpretacji w 1
praktyce. Wyniki 1
Wyniki nie 1
są kompletne, 1
kompletne, zostali 1
tylko podani 1
podani zatwierdzeni 1
zatwierdzeni zdobywcy 1
zdobywcy złotych 1
medali. Wyniki 1
Wyniki ocenia 1
się analogicznie, 1
analogicznie, w 1
konieczności powtarzając 1
powtarzając test 1
test dla 1
następnych 3 1
3 królików. 1
królików. Wyniki 1
Wyniki organiczne 1
organiczne – 1
część wyników 1
wyszukiwania ( 1
( Wyniki 1
Wyniki Pawłow 1
Pawłow ocenił 1
ocenił jako 1
zrozumienia mechanizmu 1
mechanizmu działań 1
działań wolicjonalnych, 1
wolicjonalnych, mimo 1
uznał odrębności 1
odrębności odruchów 1
odruchów II 1
II typu. 1
typu. Wyniki 1
Wyniki pomiarów 1
pomiarów miały 1
następnie przetransmitowane 1
przetransmitowane na 1
Ziemię z 2
użyciem silnej 1
silnej anteny 1
anteny statku 1
statku macierzystego. 1
macierzystego. Wyniki 1
Wyniki poszczególnych 1
rund są 1
większości nieznane. 1
nieznane. Wyniki 1
Wyniki pracy 1
pracy zostały 1
zostały zatwierdzone 1
przez ówczesne 1
ówczesne Ministerstwo 1
Ministerstwo Oświecenia 1
Publicznego do 1
wszystkich szkołach 1
dla niewidomych 1
niewidomych na 1
Polski. Wyniki 1
Wyniki prowadzonych 1
przez Friedricha 1
Friedricha Kiefera 1
Kiefera badań 1
badań sprawiły, 1
że powszechnie 1
powszechnie zaczęto 1
zaczęto zwracać 1
na ochronę 2
ochronę wód 1
powierzchniowych. Wyniki 1
Wyniki rozgrywek, 1
rozgrywek, podobnie 1
Ekstraklasie, są 1
Internecie na 1
żywo. Wyniki 1
Wyniki śledztwa 1
jego sprawie 1
sprawie były 1
jako poufne 1
poufne i 1
ze sceptycyzmem. 1
sceptycyzmem. Wyniki 1
Wyniki swych 2
badań Maria 1
Maria opublikowała 1
pseudonimem A.E. 1
A.E. Narjani 1
Narjani w 1
eseju pod 1
tytułem Considérations 1
Considérations sur 1
sur les 1
les causes 1
causes anatomiques 1
anatomiques de 1
la frigidité 1
frigidité chez 1
chez la 1
la femme 1
femme (od 1
(od swej 1
swej teorii 1
teorii nie 1
nie odstąpiła 1
odstąpiła nawet 1
jako sławna 1
sławna psychoanalityczka). 1
psychoanalityczka). Wyniki 1
swych podróży 1
badań zawarł 1
zawarł – 1
– prócz 1
prócz książek 1
artykułach w 1
periodykach Petermanns 1
Petermanns Mitteilungen 1
Mitteilungen i 1
i Zeitschrift 1
Zeitschrift fur 1
fur Erdkunde. 1
Erdkunde. Wyniki 1
Wyniki takie 1
takie nikogo 1
nie dziwiły, 1
dziwiły, ponieważ 1
ponieważ brytyjscy 1
brytyjscy żeglarze 1
żeglarze uznawali, 1
uznawali, że 1
że jacht 1
jacht nie 1
powinien służyć 1
wyłącznie regatom. 1
regatom. ; 1
; wyniki 1
się zdarzeniami 1
zdarzeniami elementarnymi. 1
elementarnymi. Wyniki 1
Wyniki ten 1
ten dały 1
mu szóste 1
klasyfikacji generalnej, 2
generalnej, trzecie 1
klasyfikacji slalomu 1
slalomu oraz 1
oraz dziesiąte 1
dziesiąte w 1
klasyfikacji giganta. 1
giganta. Wyniki 1
Wyniki te 1
zająć 20. 1
generalnej. Wyniki 1
Wyniki testów 1
pełni zrozumiałe, 1
zrozumiałe, przez 1
co Rudd 1
Rudd nie 1
chciał zaryzykować 1
zaryzykować (problem 1
(problem BRM 1
BRM został 1
Lotusie 78 1
78 rozwiązany 1
rozwiązany poprzez 1
zastosowanie przesuwnych 1
przesuwnych fartuchów). 1
fartuchów). Wyniki 1
Wyniki Tvetera 1
Tvetera były 1
zdecydowanie słabsze. 1
słabsze. Wyniki 1
Wyniki tych 2
badań również 1
są pomyślne. 1
pomyślne. Wyniki 1
tych niepotwierdzonych 1
niepotwierdzonych eksperymentów 1
eksperymentów stały 1
innymi znanymi 1
znanymi danymi 1
danymi obserwacyjnymi. 1
obserwacyjnymi. Wyniki 1
Wyniki uzyskane 2
uzyskane do 1
1914 zapewniły 1
zapewniły Flambergowi 1
Flambergowi wysokie 1
wysokie miejsce 2
w zestawieniach 2
zestawieniach rankingowych. 1
rankingowych. Wyniki 1
uzyskane przy 1
przy zbyt 1
zbyt sprzyjającym 1
sprzyjającym wietrze 1
wietrze (w 1
(w biegach 1
sprinterskich i 1
skokach długich), 1
długich), którego 1
siła przekracza 1
przekracza 2 1
2 m/s 1
m/s nie 1
uznawane. Wyniki 1
Wyniki wskazują 1
na „spójną 1
„spójną i 1
i odtwarzalną 1
odtwarzalną różnicę 1
różnicę pomiędzy 1
pomiędzy północną 1
południową grupą 1
grupą populacji”. 1
populacji”. Wyniki 1
Wyniki wyborów 1
roku. Wyniki 1
Wyniki z 1
półfinałów liczyły 1
przy ostatecznym 1
ostatecznym sporządzaniu 1
sporządzaniu tabeli 1
tabeli po 1
po Round 1
Round Robin, 1
Robin, gdzie 1
musiał posiadać 1
posiadać rozegranych 1
rozegranych 7 1
7 spotkań. 1
spotkań. Wynik 1
Wynik meczu 2
na 4-2 1
4-2 w 1
74 minucie 1
minucie ustala 1
ustala Rafał 1
Rafał Niziołek. 1
Niziołek. Wynik 1
meczu nadał 1
nadał ton 1
ton rywalizacji 1
została wygrana 1
wygrana przez 1
przez Australię 1
Australię 4-1. 1
4-1. Wynik 1
Wynik punktowy 1
punktowy był 1
trzecim wynikiem 1
wynikiem dywizji 1
wschodniej. Wynik 1
Wynik tej 1
tej konfrontacji 1
konfrontacji przesądził, 1
przesądził, że 1
to Serbowie, 1
Serbowie, a 1
nie Francuzi 1
Francuzi trafili 1
którym ostatecznie 1
ulegli Amerykanom. 1
Amerykanom. Wynik 1
Wynik ten 7
ten dał 1
dał polskiej 1
polskiej drużynie 1
drużynie 10. 1
klasyfikacji medalowej. 1
medalowej. Wynik 1
Wynik ten, 1
ten, nie 1
jej awansu 1
półfinału. Wynik 1
ten podważali 1
podważali wojskowi 1
wojskowi oraz 1
oraz sprzymierzona 1
sprzymierzona z 1
nimi partia 1
partia Unia 1
Unia Solidarności 1
Solidarności i 1
i Rozwoju, 1
Rozwoju, która 1
zdobyła 6,9% 1
6,9% głosów. 1
głosów. Wynik 1
powtórzył dwa 1
później, jednak 1
przypadkach zajmował 1
zajmował odległe 1
generalnej, odpowiednio 1
odpowiednio 23. 1
23. i 1
i 43. 1
43. Kilkakrotnie 1
Holandii. Wynik 1
powtórzył podczas 1
podczas rozgrywanych 1
rozgrywanych rok 1
później mistrzostw 1
w Luleå. 1
Luleå. Wynik 1
pozwolił Argentyńczykowi 1
Argentyńczykowi awansować 1
rankingu ATP, 1
ATP, najwyższe 1
najwyższe w 1
karierze. Wynik 1
ten wskazywał 1
impulsy nerwowe 1
nerwowe są 1
z procesami 2
procesami chemicznymi 1
chemicznymi lub 1
lub elektrycznymi, 1
elektrycznymi, innymi 1
słowy są 1
są opisywane 1
opisywane przez 1
procesy fizyczne. 1
fizyczne. Wynik 1
ten zagwarantował 1
zagwarantował mu 1
mu kwalifikację 1
finału cyklu 1
Prix. Wynik 1
Wynik ważności 1
ważności dla 1
dla -tą 1
-tą cechę 1
cechę oblicza 1
się uśredniając 1
uśredniając różnicę 1
różnicę błędu 1
błędu braku 1
braku baggingu 1
baggingu przed 1
po permutacji 1
permutacji na 1
wszystkich drzewach. 1
drzewach. Wyniosłe 1
Wyniosłe brzmienie 1
brzmienie osiągnął 1
osiągnął Emerson 1
Emerson dzięki 1
dzięki zdublowaniu 1
zdublowaniu ścieżki 1
nagraniem organów 1
organów Hammonda. 1
Hammonda. Wyniszczony 1
Wyniszczony gorliwą 1
gorliwą pracą 1
pracą kaznodziejską 2
kaznodziejską zmarł 1
lipca 1539 1
1539 roku, 1
mając lat 1
lat 36. 1
36. Wyobraża 1
Wyobraża on 1
on N.P.Maryą 1
N.P.Maryą z 1
z rękami 1
rękami do 1
modlitwy złożonymi, 1
złożonymi, stojącą 1
na księżycu, 1
księżycu, pod 1
którym wąż 1
wąż zwinięty 1
zwinięty gryzie 1
gryzie jabłko. 1
jabłko. Wyobraża 1
Wyobraża umieszczoną 1
w okularze 1
okularze teleskopu 1
teleskopu sieć 1
sieć służącą 1
do dokładnych 1
dokładnych pomiarów 1
pomiarów odległości 1
odległości kątowych 1
kątowych ciał 1
ciał niebieskich. 1
niebieskich. Wyobraźmy 1
Wyobraźmy sobie 1
przykład dwa 1
dwa rowery 1
rowery jadące 1
jadące w 1
kierunku siebie 1
zagrożone zderzeniem. 1
zderzeniem. Wyobrażono 1
Wyobrażono ją 1
w alegorii 1
alegorii zgody 1
zachodnim witrażu 1
witrażu w 1
sali rajców 1
rajców miejskich 1
miejscowym ratuszu. 1
ratuszu. Wyodrębniają 1
Wyodrębniają się 1
się role 1
role członków 1
członków zespołów 1
zespołów projektowych. 1
projektowych. Wyodrębnienie 1
Wyodrębnienie cech, 1
cech, właściwości, 1
właściwości, składników 1
składników badanego 1
badanego przedmiotu 1
przedmiotu lub 1
lub zjawiska. 1
zjawiska. Wyodrębniła 1
Wyodrębniła się 1
też sekcja 1
sekcja studencka, 1
studencka, która 1
czasem przyjęła 1
nazwę "Młody 1
"Młody Prometeusz". 1
Prometeusz". Wyodrębniona 1
Wyodrębniona została 1
również szkółka 1
szkółka leśna 1
leśna „Wydry”. 1
„Wydry”. Wyodrębniono 1
Wyodrębniono z 1
niej kilka 2
kilka spółek 1
spółek kolejowych 1
kolejowych zajmujących 1
się zarządem 1
zarządem linii 1
linii lokalnych 1
oraz przewozami 1
przewozami pasażerskimi. 1
pasażerskimi. "Wyoutowany" 1
"Wyoutowany" od 1
lat. Wypadek 1
Wypadek przerwał 1
przerwał również 1
w Mr. 1
Mr. Olympia 1
Olympia w 1
roku. Wypadek 1
Wypadek ten 2
Rick zdobywa 1
zdobywa nieziemskie 1
nieziemskie moce. 1
moce. Wypadek 1
ten zdecydował 1
zakończeniu wyprawy. 1
wyprawy. Wypadek 1
Wypadek został 1
Jasona Plato, 1
Plato, który 1
próby wyprzedzenia 1
wyprzedzenia obydwu 1
obydwu kierowców 1
kierowców uderzył 1
tył Hondy 1
Hondy Sheddena. 1
Sheddena. Wypadki 1
Wypadki zaczęły 1
samolotach seryjnych, 1
seryjnych, ale 1
ale te 1
te wynikały 1
wynikały głównie 1
z intensywnej 1
intensywnej eksploatacji 1
eksploatacji tych 1
maszyn. Wypadkowy 1
Wypadkowy moment 1
moment sił 1
sił grawitacji 1
grawitacji działający 1
na ciało 1
w jednorodnym 1
jednorodnym polu 1
polu grawitacyjnym 1
grawitacyjnym wynosi 1
wynosi zero 1
zero – 1
– jednorodne 1
jednorodne pole 1
pole nie 1
nie obraca 1
obraca ciałem. 1
ciałem. Wypadła 1
Wypadła do 1
trzeciej setki 1
setki światowej 1
światowej klasyfikacji. 1
klasyfikacji. Wypas 1
Wypas prowadzony 1
niewielkim zakolu 1
zakolu powyżej 1
powyżej mostka, 1
mostka, przy 1
przy charakterystycznych 1
charakterystycznych wapiennych 1
wapiennych skałach 1
skałach nad 1
nad korytem 1
korytem Chochołowskiego 1
Chochołowskiego Potoku. 1
Potoku. Wypasu 1
Wypasu i 1
i koszenia 1
koszenia zaniechano 1
zaniechano tutaj 1
światowej. Wypas 1
Wypas w 1
na owce 1
owce wynosił 1
wynosił 129 1
129 sztuk. 1
sztuk. Wypełnia 1
Wypełnia je 1
je trwoga 1
trwoga o 2
życie krewnych, 1
krewnych, trwoga 1
bycie przez 1
nich zapomnianym. 1
zapomnianym. Wypełniona 1
Wypełniona zabudową 1
zabudową została 1
została cała 1
powierzchnia działki 1
działki zajmowana 1
zajmowana do 1
pory przez 1
dwie kamienice. 1
kamienice. Wypełniony 1
Wypełniony dokument 1
dokument przyjęcia 1
przyjęcia środka 1
środka trwałego 1
trwałego należy 1
należy umieścić 1
dokumentach księgowych. 1
księgowych. Wypija 1
Wypija truciznę 1
truciznę z 1
z wyciągu 1
wyciągu z 1
z kwiatów, 1
kwiatów, które 1
które rosną 1
rosną przy 1
przy klasztorze. 1
klasztorze. Wypisuje 1
Wypisuje go 1
zazwyczaj tzw. 1
tzw. Wypływa 1
Wypływa ona 1
z Wyżyny 1
Wyżyny Tybetańskiej, 1
Tybetańskiej, a 1
a uchodzi 1
uchodzi szeroką 1
szeroką estuarią 1
estuarią do 1
do Morza 1
Morza Wschodniochińskiego. 1
Wschodniochińskiego. Wypływa 1
Wypływa on 1
duży otwór 1
powierzchnię. Wypływa 1
Wypływa tam 1
już trochę 1
trochę większa. 1
większa. Wypływa 1
Wypływa w 1
w porośniętym 1
porośniętym lasem 1
lasem leju 1
leju źródliskowym 1
źródliskowym na 1
około 670 1
670 m. 1
m. Spływa 1
Spływa w 1
północno-wschodnim. Wypływy 1
Wypływy lawy 1
lawy na 1
na Io 1
Io następują, 1
następują, albo 1
z otworów 1
w dnach 1
dnach paterae, 1
paterae, albo 1
albo ze 1
ze szczelin 1
szczelin na 1
na równinach. 1
równinach. Wypoczynek 1
Wypoczynek wakacyjny 1
wakacyjny w 1
w Morgat 1
Morgat spopularyzował 1
spopularyzował w 1
wieku Armand 1
Armand Peugeot. 1
Peugeot. Wyposażenie 1
Wyposażenie awioniczne 1
awioniczne ma 1
zapewnić fuzję 1
fuzję danych 1
wszystkich dostępnych 1
dostępnych systemów 1
i czujników, 1
czujników, własnych 1
i zewnętrznych, 1
zewnętrznych, np. 1
np. dronów, 1
dronów, i 1
ich prezentacje 1
prezentacje na 1
na panoramicznym 1
panoramicznym wyświetlaczu 1
wyświetlaczu dotykowym 1
dotykowym lub 1
lub nahełmowym. 1
nahełmowym. Wyposażenie 1
Wyposażenie drukarni 1
drukarni odziedziczone 1
odziedziczone zostało 1
po drukarni 2
drukarni Elerta 1
Elerta oraz 1
drukarni Schreibera 1
Schreibera po 1
po 1692 1
1692 roku. 1
roku. Wyposażenie 1
Wyposażenie elektryczne 2
elektryczne Škoda 1
Škoda zastąpiono 1
zastąpiono standardowym 1
standardowym wyposażeniem 1
wyposażeniem Progress 1
Progress firmy 1
firmy Cegelec, 1
Cegelec, a 1
jako typ 1
typ T3R. 1
T3R. Wyposażenie 1
elektryczne umieszczono 1
w skrzyni 1
skrzyni na 1
dachu przedniego 1
przedniego członu. 1
członu. Wyposażenie 1
Wyposażenie kościoła 1
XVII I 1
I XVIII 1
wieku. Wyposażenie 2
Wyposażenie ma 1
cechy neoromańskie. 1
neoromańskie. Wyposażeniem 1
Wyposażeniem dodatkowym 1
dodatkowym pojazdu 1
pojazdu jest 1
m.in. system 1
ochrony NBC. 1
NBC. Wyposażenie 1
Wyposażenie neogotyckie 1
neogotyckie wnętrza 1
wnętrza sprawione 1
sprawione zostało 1
wybudowaniu kościoła. 1
kościoła. Wyposażenie 1
Wyposażenie świątyni 1
pochodzi przede 1
Wyposażenie wnętrza 1
jest skromne. 1
skromne. Wyposażenie 1
Wyposażenie w 1
większości neobarokowe 1
neobarokowe z 1
poł. Wyposażenie 1
Wyposażenie załogi 1
załogi obejmuje 1
obejmuje celowniki 1
celowniki nahełmowe 1
nahełmowe Joint 1
Joint Helmet-Mounted 1
Helmet-Mounted Cueing 1
Cueing System 1
System (JHMCS). 1
(JHMCS). Wyposażona 1
Wyposażona w 1
w komputerowy 1
komputerowy system 1
ogniem, zmodernizowano 1
innych elementów. 1
elementów. Wyposażone 1
Wyposażone były 1
nowe instrumenty 1
instrumenty do 1
zbierania obrazów: 1
obrazów: TM 1
TM (Thematic 1
(Thematic Mapper; 1
Mapper; Landsat 2
Landsat 4 1
i 5) 1
5) oraz 1
jego udoskonalenia 1
udoskonalenia ETM 1
ETM (Enhanced 1
(Enhanced Thematic 2
Thematic Mapper; 1
Landsat 6), 1
6), ETM+ 1
ETM+ (Enhanced 1
Thematic Mapper 1
Mapper Plus; 1
Plus; Landsat 1
Landsat 7) 1
7) oraz 1
oraz OLI 1
OLI (Operational 1
(Operational Land 1
Land Imager, 1
Imager, Landsat 1
Landsat 8). 1
8). Wyposażono 1
Wyposażono go 1
elementy napędowe 1
napędowe z 1
serii czołgów 1
czołgów T-54/55. 1
T-54/55. Wyposażono 1
Wyposażono je 1
komorze bombowej 1
bombowej zwiększające 1
zwiększające zapas 1
zapas paliwa 1
z 2450 1
2450 do 1
do 3180 1
3180 litrów. 1
litrów. Wyposażono 1
Wyposażono kościół 1
w dodatkowe, 1
dodatkowe, renesansowe 1
renesansowe ołtarze 1
ołtarze ozdobione 1
ozdobione obrazami, 1
obrazami, ustawiono 1
ustawiono także 1
także renesansowe 1
renesansowe stalle 1
stalle i 1
i organy. 1
organy. Wyposażony 1
Wyposażony był 2
w nadwozie 1
nadwozie typu 1
typu cabrio. 1
cabrio. Wyposażony 1
kilka pieców 1
pieców do 1
przeprowadzania eksperymentów 1
eksperymentów hutniczych. 1
hutniczych. Wyposażony 1
Wyposażony zostaje 1
specjalny czujnik, 1
czujnik, odbierający 1
odbierający sygnały 1
sygnały z 2
z nadajnika 1
nadajnika przypiętego 1
przypiętego do 1
do ręki 1
ręki prezydenta. 1
prezydenta. Wyposażony 1
Wyposażony został 1
w mocniejszą 1
mocniejszą ramę, 1
ramę, nowocześniejsze 1
nowocześniejsze silniki 1
silniki i 1
i wzmocnione 1
wzmocnione napędy. 1
napędy. Wyposażył 1
Wyposażył ją 1
duże przeszklenia. 1
przeszklenia. Wypowiadał 1
Wypowiadał się 1
poeta, a 1
później malarz 1
malarz pejzażysta. 1
pejzażysta. Wypowiadane 1
Wypowiadane przez 1
przez Tony 1
Tony słowo 1
słowo „życie” 1
„życie” jest 1
jest ironicznym 1
ironicznym odniesieniem 1
odniesieniem młodego 1
młodego Thomasa 1
Thomasa Manna 1
Manna do 1
centralnych pojęć 1
pojęć Nietzschego, 1
Nietzschego, którym 1
się zajmuje 1
w esejach. 1
esejach. Wypowiedzi 1
Wypowiedzi są 1
pierwszej osobie 1
osobie tzn. 1
tzn. „ja”. 1
„ja”. Wypowiedź 1
Wypowiedź ta 1
wywołała burzę 1
burzę w 1
polskich mediach. 1
mediach. Wypożyczenie 1
Wypożyczenie okazało 1
dobrym ruchem 1
ruchem dla 1
dla Claudio, 1
Claudio, stał 1
najważniejszych zawodników, 1
zawodników, a 1
nawet zdarzało 1
zdarzało mu 1
się zakładać 1
zakładać opaskę 1
opaskę kapitana. 1
kapitana. Wypracował 1
Wypracował swój 1
i repertuar 1
repertuar motywów, 1
motywów, bazując 1
na krzywych 1
krzywych liniach, 1
liniach, ornamentach 1
ornamentach roślinnych, 1
roślinnych, jasnych 1
jasnych barwach 1
barwach i 1
i specyficznych 1
specyficznych postaciach 1
postaciach kobiecych 1
kobiecych o 1
długich włosach. 1
włosach. Wypracowana 1
Wypracowana przez 1
lata marka 1
marka festiwalu 1
festiwalu ugruntowała 1
ugruntowała znaczenie 1
znaczenie przedsięwzięcia 1
przedsięwzięcia jako 1
imprez artystycznych 1
artystycznych Regionu 1
Regionu Karpat 1
Karpat oraz 1
oraz Polski. 1
Polski. Wypracowano 1
Wypracowano stanowisko, 1
stanowisko, że 1
że religijni 1
religijni Żydzi 1
Żydzi będą 1
będą posiadać 1
posiadać edukację 1
edukację religijną, 1
religijną, natomiast 1
natomiast świeccy 1
świeccy otrzymają 1
otrzymają edukację 1
edukację świecką. 1
świecką. Wyprawa 1
Wyprawa była 1
była zwykle 1
zwykle niewielka, 1
niewielka, uczestniczyło 1
kilka statków 1
statków zabierających 1
zabierających w 1
sumie dwustu-trzystu 1
dwustu-trzystu ludzi, 1
ludzi, czasami 1
czasami więcej 1
więcej (prawdopodobnie 1
(prawdopodobnie wyłącznie 1
wyłącznie mężczyzn). 1
mężczyzn). Wyprawa 1
Wyprawa galopem 1
galopem przez 1
przez piękne 2
piękne podstawy 1
podstawy nauki, 1
nauki, Warszawa, 1
Warszawa, Prószyński 1
i S-ka. 1
S-ka. Wyprawa 1
Wyprawa księcia 1
księcia Abruzzów 1
Abruzzów była 1
jednak krokiem 1
krokiem milowym 1
milowym w 1
szczyt K2, 1
K2, wyciągnięto 1
wyciągnięto z 1
bowiem prawidłowy 1
prawidłowy wniosek 1
wniosek – 1
– grań 1
grań południowo-wschodnia 1
południowo-wschodnia stanowi 1
stanowi najdogodniejszą 1
najdogodniejszą drogę 1
drogę ataku. 1
ataku. Wyprawa, 1
Wyprawa, która 1
wyruszyła wiosną 1
wiosną 360 1
360 p.n.e., 1
p.n.e., nie 1
na większy 1
większy opór, 1
opór, co 1
pozwoliło zrealizować 1
cele przedsięwzięcia. 1
przedsięwzięcia. Wyprawa 1
Wyprawa przez 1
przez Azję, 1
Azję, Afrykę 1
Afrykę i 1
i Europę. 1
Europę. Wyprawa 1
Wyprawa rozpoczęła 1
zakończyła 31 1
grudnia 1995 1
Nowym Orleanie. 1
Orleanie. Wyprawa 1
Wyprawa ruszyła 1
ruszyła 10 1
listopada 1509 1
1509 roku. 1
roku. Wyprawa 2
Wyprawa ta 3
doszła jednak 1
skutku. Wyprawa 1
przyniosła Swebom 1
Swebom znaczne 1
znaczne łupy 1
i upewniła 1
upewniła ich 1
ich co 1
do słuszności 1
słuszności polityki 1
polityki przyjętej 1
przyjętej przez 1
przez Rechilę. 1
Rechilę. Wyprawa 1
ta rozpoczęła 1
latem 1617, 1
1617, jednak 1
roku królewicz 1
królewicz odesłał 1
odesłał Lwa 1
na sejm, 2
sejm, który 1
lutym 1618, 1
1618, gdzie 1
uzyskał spodziewanej 1
spodziewanej pomocy 1
pomocy wojskowej. 1
wojskowej. Wyprawa 1
Wyprawa Tomé 1
Tomé Piresa 1
Piresa miała 1
w szczególnym 1
szczególnym momencie 1
momencie historycznym. 1
historycznym. Wyprawa 1
Wyprawa udała 1
a wódz 1
wódz Krupka 1
Krupka wyzdrowiał 1
wyzdrowiał po 1
po kuracji 1
kuracji chininą 1
chininą i 1
i laudanum. 1
laudanum. Wyprawa 1
Wyprawa wylądowała 1
w Bahii 1
Bahii de 1
de Calamar 1
Calamar w 1
dzisiejszej Kolumbii. 1
Kolumbii. Wyprawa 1
Wyprawa zakończyła 1
zdobyciem Dyrrachium. 1
Dyrrachium. Wyprawa 1
Wyprawa zbrojna 1
zbrojna pod 1
dowództwem Bolesława 1
Kędzierzawego i 1
i Henryka 1
Henryka Sandomierskiego 1
Sandomierskiego ruszyła 1
połowie 1166 1
1166 roku. 1
Wyprawa z 1
z Lombardii 1
Lombardii ruszyła 1
ruszyła jesienią 1
jesienią 1100 1
1100 r., 1
r., we 2
wrześniu. Wyprawiono 1
Wyprawiono mu 1
mu uroczysty 1
uroczysty pogrzeb, 1
uczestniczył następca 1
tronu, książę 1
książę Umberto. 1
Umberto. Wyprawy 1
Wyprawy te 1
charakter ekspedycji 1
ekspedycji karnych 1
karnych i 1
i odwetowych. 1
odwetowych. Wyprodukowała 1
Wyprodukowała swoją 1
własną serię 1
serię kalendarzy 1
kalendarzy ze 1
zdjęciami w 1
strojach kąpielowych 1
kąpielowych (a 1
także wydała 1
DVD ukazującą 1
ukazującą proces 1
ich tworzenia) 1
tworzenia) oraz 1
wydała DVD 1
DVD zatytułowane 1
zatytułowane Vida 1
Vida Guerra: 1
Guerra: Exposed. 1
Exposed. Wyprodukował 1
Wyprodukował go 1
go Ivor 1
Ivor Guest, 1
Guest, a 1
a muzycznie 1
muzycznie powracał 1
powracał on 1
stylu spod 1
spod znaku 2
znaku nowej 1
nowej fali 1
fali i 1
i reggae. 1
reggae. Wyprodukował 1
Wyprodukował również 1
również nagrania 1
nagrania kilku 1
kilku wykonawcom 1
wykonawcom spoza 1
spoza SST 1
SST Records. 2
Records. Wyprodukowana 1
Wyprodukowana przez 2
przez Dor 1
Dor Film-West 1
Film-West Produktionsgesellschaft 1
Produktionsgesellschaft i 1
i Dor 1
Dor Film 1
Film Produktionsgesellschaft. 1
Produktionsgesellschaft. Wyprodukowana 1
przez Filmanova, 1
Filmanova, LugoPress, 1
LugoPress, Televisión 1
Televisión de 1
de Galicia 1
Galicia (TVG) 1
(TVG) S.A. 1
S.A. i 2
i Filmanova 1
Filmanova Invest. 1
Invest. Wyprodukowana 1
Wyprodukowana w 1
w otaczarce 1
otaczarce mieszanka 1
mieszanka mineralno-asfaltowa 1
mineralno-asfaltowa po 1
po ułożeniu 1
ułożeniu i 1
i zagęszczeniu 1
zagęszczeniu staje 1
się asfaltobetonem. 1
asfaltobetonem. Wyprodukowane 1
Wyprodukowane SU-5 1
SU-5 zostały 1
zostały skierowane 1
wojskowych jako 1
jako sprzęt 1
sprzęt eksperymentalny. 1
eksperymentalny. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano 12 2
12 samolotów 1
typu, które 1
30. były 1
jedynymi ciężkimi 1
ciężkimi bombowcami 1
bombowcami w 1
służbie USAAC. 1
USAAC. Wyprodukowano 1
12 szt. 1
szt. w 1
w wersjach: 1
wersjach: Alfa, 1
Alfa, Beta 1
Gamma. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano 200 1
200 sztuk 1
sztuk NA-111 4
NA-111 P-51K-1NT, 1
P-51K-1NT, 400 1
400 sztuk 1
NA-111 P-51K-5NT, 1
P-51K-5NT, 600 1
NA-111 P-51K-10NT 1
P-51K-10NT i 1
300 sztuk 1
NA-111 P-51K-15NT. 1
P-51K-15NT. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano 264 1
264 lokomotywy 1
lokomotywy dla 1
polskich kolei 1
kolei oraz 1
100 spalinowozów 1
spalinowozów dla 1
dla zakładów 1
przemysłowych. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano 39 1
39 zespołów 1
zespołów trakcyjnych, 1
trakcyjnych, które 1
które stacjonowały 1
w lokomotywowni 1
lokomotywowni w 1
Monachium oraz 1
Wrocławiu. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano aż 1
11 273 1
273 egzemplarze 1
egzemplarze przez 1
okres 5 1
lat. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano łącznie 1
łącznie 147 1
147 seryjnych 1
samolotów Marut, 1
Marut, w 1
tym 129 1
129 Mk 1
Mk 1 1
18 Mk 1
Mk 1T. 1
1T. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano ogólnie 1
ogólnie 5 1
5 sztuk. 1
sztuk. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano ok. 1
50 szt. 1
szt. komputera 1
komputera (seria 1
(seria informacyjna), 1
informacyjna), w 1
latach 1986–1987. 1
1986–1987. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano ponad 1
1500 pojazdów. 1
pojazdów. Wyprodukowano 1
Wyprodukowano tylko 2
tylko 500 1
egzemplarzy tego 1
modelu. Wyprodukowano 1
jeden egzemplarz, 1
egzemplarz, samolot 1
samolot nie 2
seryjnej. Wyprodukowany 1
Wyprodukowany przez 2
samego wykonawcę, 1
wykonawcę, utwór 1
utwór wydany 1
inauguracyjny singel 1
krążek dnia 1
roku. Wyprodukowany 1
przez Steven 1
Steven Bochco 1
Bochco Productions 1
Productions i 1
i Paramount 1
Paramount Televvision. 1
Televvision. Wypromował 1
Wypromował 16 1
16 doktorów 1
150 magistrów. 1
magistrów. Wypromował 2
Wypromował 17 1
17 doktorów 1
doktorów oraz 1
był recenzentem 1
recenzentem 27 1
27 prac 1
habilitacyjnych. Wypromował 1
Wypromował dwóch 1
dwóch doktorów 1
doktorów (Mariana 1
(Mariana Bieńka 1
Bieńka i 1
Jerzego Czułowskiego) 1
Czułowskiego) https://dbc. 1
https://dbc. Wypromował 1
Wypromował kilku 1
kilku doktorów 1
kilkudziesięciu magistrów. 1
Wypromował wiele 1
wiele przebojów 1
przebojów m.in. 1
„ Wyprowadzają 1
Wyprowadzają jeden 1
roku, składając 1
składając od 1
jaj. Wyprowadzenia 1
Wyprowadzenia tych 1
elementów umieszczone 1
równej linii 1
dwóch dłuższych 1
dłuższych bokach 1
bokach prostokątnej 1
prostokątnej obudowy. 1
obudowy. Wyprzedzenie 1
Wyprzedzenie konkurentów 1
konkurentów o 1
lata kosztowało 1
kosztowało producenta 1
producenta ograniczeniem 1
ograniczeniem wykorzystywanych 1
wykorzystywanych silników 1
silników MANa 1
MANa i 1
i Mercedesa, 1
Mercedesa, przez 1
co kolejne 1
modele musiał 1
musiał wyposażać 1
wyposażać w 1
silniki DAF, 1
DAF, co 1
co odebrało 1
odebrało mu 1
mu część 1
część klientów. 1
klientów. Wypuszczenie 1
Wypuszczenie go 1
go mijałoby 1
mijałoby się 1
z celem, 1
celem, gdyż 1
rola stałaby 1
stałaby się 1
wszystkich jasna, 1
jasna, zatem 1
zatem Czyngis-chan 1
Czyngis-chan zabił 1
zabił Dżamukę 1
Dżamukę dla 1
zachowania ich 1
ich prawdziwych 1
prawdziwych relacji 1
relacji w 1
tajemnicy. Wypuszczony 1
Wypuszczony z 1
niewoli bułgarskiej 1
bułgarskiej w 1
w 1237 1
1237 Teodor 1
Teodor Dukas 1
Dukas Komnen 1
Komnen odsunął 1
odsunął w 1
władzy swego 1
swego młodszego 1
przekazał koronę 1
koronę cesarską 1
cesarską swemu 1
swemu najstarszemu 1
najstarszemu synowi 1
synowi Janowi. 1
Janowi. Wyrafinowane 1
Wyrafinowane i 1
i złożone 2
złożone brzmienie 1
brzmienie Wishbone 1
Wishbone Ash 1
Ash oparte 1
oparte było 1
na duetach 1
duetach gitar 1
gitar elektrycznych. 1
elektrycznych. Wyrastające 1
Wyrastające pojedynczo 1
lub rzadko 1
parach. Wyrastające 1
Wyrastające skrętolegle 1
skrętolegle liście 1
liście tworzą 1
tworzą rozetę. 1
rozetę. Wyrastają 1
Wyrastają na 2
brzegach lub 1
lub końcach 1
końcach odcinków. 1
odcinków. Wyrastają 1
na haczykowato 1
haczykowato zagiętej 1
zagiętej szypułce, 1
szypułce, dojrzałe 1
czarne. Wyrastają 1
Wyrastają niemal 1
niemal naprzeciwlegle 1
naprzeciwlegle siebie. 1
siebie. Wyrastają 1
Wyrastają pionowo 1
pionowo w 1
w okółkach 1
okółkach w 1
kątach liści. 1
liści. Wyrastają 1
Wyrastają pojedynczo 1
po kilka, 1
kilka, mają 1
średnicę 0,5-5 1
0,5-5 mm, 1
mm, są 1
są siedzące 1
siedzące lub 1
krótkich trzonkach. 1
trzonkach. Wyrastają 1
Wyrastają z 1
kątów liści 1
w pęczkach 1
pęczkach po 1
po 1-5 1
1-5 sztuk, 1
sztuk, drobne, 1
drobne, o 1
barwie białej, 1
białej, niebieskawej, 1
niebieskawej, różowej 1
różowej lub 1
lub lila. 1
lila. Wyrasta 1
Wyrasta on 1
z nasilających 1
nasilających się 2
się żądań 1
żądań zwiększenia 1
zwiększenia samodzielności 1
samodzielności gospodarczej 1
politycznej obszarów 1
obszarów terytorialnych, 1
terytorialnych, które 1
spójne gospodarczo 1
i kulturalnie. 1
kulturalnie. Wyrażają 1
Wyrażają swoim 1
ciałem mieszaninę 1
mieszaninę agresji 1
i strachu 1
strachu – 1
– ciało 1
jest łukowato 1
łukowato wygięte, 1
wygięte, ale 1
nie kucają, 1
kucają, ogony 1
ogony nerwowo 1
nerwowo wyginają 1
wyginają się 1
przód i 1
i tył, 1
a uszy 1
uszy kładzione 1
kładzione są 1
sobie, ale 1
nie przyciskane 1
przyciskane do 1
czaszki. Wyrażał 1
Wyrażał troskę 1
o państwo, 1
państwo, opiewał 1
opiewał jego 1
jego triumfy, 1
triumfy, piętnował 1
piętnował słabości, 1
słabości, zagrzewał 1
zagrzewał rodaków 1
rodaków do 1
walki, chwalił 1
chwalił życie 1
i swe 1
swe rodzinne 1
strony, dziękował 1
dziękował za 1
opiekę niebiosom, 1
niebiosom, ale 1
również żartował 1
żartował z 1
różnych codziennych 1
codziennych sytuacji. 1
sytuacji. Wyrażał 1
Wyrażał zadowolenie 1
zadowolenie z 1
faktu proklamowania 1
proklamowania państwowości 1
państwowości polskiej, 1
polskiej, ale 1
i gorycz, 1
gorycz, gdyż 1
gdyż ów 1
ów Akt 1
Akt separował 1
separował były 1
były zabór 1
zabór rosyjski 1
rosyjski od 1
od Galicji. 1
Galicji. Wyrażana 1
Wyrażana jest 1
języku nieprecyzyjnym, 1
nieprecyzyjnym, wieloznacznym, 1
wieloznacznym, języku 1
potocznym. Wyraża 1
Wyraża niepewność 1
ujawnienia wyników 1
wyników testów 1
na ojcostwo 1
ojcostwo dziecka, 1
dziecka, ponieważ 1
ponieważ istnieje 1
istnieje możliwość, 1
ojcem jest 1
jest Owen. 1
Owen. Wyraża 1
Wyraża się 2
całkowitym zakazie 1
zakazie sprzedaży 1
i podawania 1
podawania alkoholu. 1
alkoholu. Wyraża 1
zwłaszcza poprzez 1
poprzez tytuł 1
tytuł Lorda 1
Burmistrza Sydney, 1
Sydney, do 1
którego używania 1
używania uprawniony 1
jest szef 1
szef władz 1
wykonawczych City 1
City of 1
of Sydney. 1
Sydney. Wyrazem 1
Wyrazem tego 2
była rezygnacja 1
rezygnacja podczas 1
z tradycyjnego 1
tradycyjnego ustawienia 1
ustawienia perkusji 1
perkusji z 1
tyłu, a 1
pozostałych muzyków 1
muzyków z 2
przodu. Wyrazem 1
liczne urzędy 1
urzędy sprawowane 1
sprawowane przez 1
członków (między 1
innymi ministra 1
ministra i 1
i markiza). 1
markiza). Wyrazem 1
Wyrazem uznania 1
dla osiągnięć 1
osiągnięć D.H. 1
D.H. Janzena 1
Janzena są 1
m.in. Wyrażenia 1
Wyrażenia dla 1
funkcji złożonych 1
złożonych mogą 1
zostać przybliżone 1
przybliżone poprzez 1
poprzez złożenie 1
złożenie funkcji 1
funkcji prostszych. 1
prostszych. Wyrażenie 1
Wyrażenie aibofobia 1
aibofobia samo 1
sobie też 1
jest palindromem. 1
palindromem. Wyrażenie, 1
Wyrażenie, wraz 1
którym dany 1
dany funktor 1
funktor tworzy 1
tworzy wyrażenie 1
wyrażenie bardziej 1
bardziej złożone, 1
złożone, to 1
to argument 1
argument funktora. 1
funktora. Wyraził 1
Wyraził przy 1
tym gotowość 1
do dialogu 1
opozycją. Wyraźna 1
Wyraźna dolina 1
dolina szerokości 1
szerokości 0,3–4 1
0,3–4 km, 1
szerokość koryta 1
koryta 5-50 1
5-50 m. 1
m. Żeglowna 1
Żeglowna na 1
45 km 1
od ujścia 1
ujścia przy 1
wysokich stanach 1
stanach wody. 1
wody. Wyraźnie 1
Wyraźnie wstrząśnięty 1
wstrząśnięty Blair 1
Blair powiedział, 1
Londynie są 1
są zabici 1
zabici i 1
i ranni. 1
ranni. Wyraźnym 1
Wyraźnym osiągnięciem 1
działalności Akademickiego 1
Akademickiego Towarzystwa 1
Towarzystwa Andragogicznego 1
Andragogicznego są 1
są wydawnictwa. 1
wydawnictwa. Wyraźnym 1
Wyraźnym przykładem 1
przykładem wczesnośredniowiecznym 1
wczesnośredniowiecznym może 1
być natomiast 1
natomiast twórczość 1
twórczość Clericusa 1
Clericusa z 1
z Werony. 1
Werony. Wyraźny 1
Wyraźny przekop 1
przekop w 1
części wału 1
wału stanowi 1
stanowi miejsce 1
miejsce lokalizacji 1
lokalizacji dawnej 1
dawnej bramy 1
wjazdowej od 1
strony podgrodzia. 1
podgrodzia. Wyraz 1
Wyraz stamppot 1
stamppot pochodzi 1
z XX 1
dotyczy potrawy, 1
potrawy, podczas 1
podczas przyrządzania 1
przyrządzania której 1
której składniki 1
są ubijane 1
ubijane tłuczkiem. 1
tłuczkiem. Wyraz 1
Wyraz stosowany 1
stosowany głównie 1
w terminologii 1
terminologii prawniczej. 1
prawniczej. Wyrazy, 1
Wyrazy, które 1
zostały zapisane 1
zapisane przez 1
badaczy w 1
sposób niejednakowy 1
niejednakowy zostają 1
zostają wpisane 1
na osobnych 1
osobnych arkuszach 1
arkuszach porównawczych. 1
porównawczych. Wyrazy 1
Wyrazy mało 1
mało zmienione 1
zmienione lub 1
z pierwowzorami 1
pierwowzorami (np. 1
(np. „vin” 1
„vin” – 1
– wino, 1
wino, „sal” 1
„sal” – 1
– sól) 1
sól) stanowią 1
stanowią bardzo 1
małą część 1
część słownictwa. 1
słownictwa. Wyrazy 1
Wyrazy mimiczne 1
mimiczne są 1
są objawem 1
objawem przeżywania 1
przeżywania emocji. 1
emocji. Wyreżyserowała 1
Wyreżyserowała dwa 1
filmy dokumentalne, 1
dokumentalne, w 1
których pomaga 1
pomaga młodym 1
młodym ludziom, 1
ludziom, z 1
się spotyka 1
spotyka w 1
Internecie: Dana 1
Dana DeArmond 1
DeArmond Does 1
Does the 1
the Internet 1
Internet i 1
i Dana 1
Dana DeArmond's 1
DeArmond's Role 1
Role Modeling. 1
Modeling. Wyreżyserowała 1
Wyreżyserowała jeden 1
jeden serial, 1
których zagrała 1
także główne 1
główne role. 1
role. Wyreżyserował 1
Wyreżyserował co 1
najmniej trzydzieści 1
trzydzieści filmów 1
filmów – 1
– krótko- 1
i pełnometrażowych. 1
pełnometrażowych. Wyreżyserował 1
Wyreżyserował również 1
kilka krótkometrażowych 1
krótkometrażowych filmów 1
filmów Disneya 1
Disneya (m.in. 1
(m.in. Wyreżyserował 1
Wyreżyserował tam 1
tam sztuki 1
sztuki pt. 1
pt. Finał 1
Finał małżeństwa, 1
małżeństwa, Moje 1
Moje żony 1
żony mnie 1
mnie zdradzają, 1
zdradzają, Potęga 1
Potęga pieniądza, 1
pieniądza, Pieśniarzy 1
Pieśniarzy Ghetta 1
Ghetta wystawione 1
wystawione jako 1
jako Boski 1
Boski śpiewak. 1
śpiewak. Wyreżyserował 1
Wyreżyserował widowisko 1
widowisko dla 1
pt. Żołnierskie 1
Żołnierskie Przygody 1
Przygody Tomaszka 1
Tomaszka Pogody. 1
Pogody. Wyroby 1
Wyroby skórzane 1
skórzane wymagają 1
wymagają odpowiedniego 1
odpowiedniego konserwowania 1
konserwowania (czyszczenia, 1
(czyszczenia, suszenia, 1
suszenia, pastowania 1
pastowania lub 1
lub szczotkowania, 1
szczotkowania, prania). 1
prania). Wyroby 1
Wyroby z 1
żelaza były 1
były eksportowane 1
do Mezopotamii 1
Mezopotamii i 1
i Medii, 1
Medii, na 1
na obszary 1
obszary dzisiejszego 1
dzisiejszego Iranu, 1
Iranu, i 1
Azji Przedniej. 1
Przedniej. Wyrocznia 1
Wyrocznia tłumaczy 1
tłumaczy Wybrańcowi, 1
Wybrańcowi, że 1
Smith został 1
przez system, 1
system, aby 1
go zrównoważyć. 1
zrównoważyć. Wyrok 1
Wyrok amerykańskiego 1
amerykańskiego Trybunału 1
Trybunału Wojskowego 1
procesie załogi 1
załogi Flossenbürga 1
Flossenbürga (US 1
(US vs. 1
vs. Wyrok 1
Wyrok częściowy 1
częściowy może 1
być wydany 1
sąd, jeżeli 1
rozstrzygnięcia nadaje 1
część żądania 1
żądania lub 1
lub niektóre 1
z żądań 1
żądań pozwu; 1
pozwu; to 1
samo dotyczy 1
dotyczy powództwa 1
powództwa wzajemnego. 1
wzajemnego. Wyrokiem 1
Wyrokiem sądu 1
sądu (pod 1
(pod którym 1
którym podpisali 1
podpisali się 1
się Schmauser 1
Schmauser v. 1
v. Göldel, 1
Göldel, Schroth, 1
Schroth, Büscher, 1
Büscher, Block) 1
Block) odebrano 1
odebrano mu 1
śmierć. Wyrokiem 1
Wyrokiem Wojskowego 1
Sądu Garnizonowego 1
Garnizonowego w 1
więzienia. Wyrokiem 1
Wyrokiem z 1
1948 sygn. 1
sygn. Rs. 1
Rs. Wyroki 1
Wyroki śmierci 2
problemy sercowe 1
sercowe są 1
ich codziennością. 1
codziennością. Wyroki 1
śmierci otrzymało 1
też siedmiu 1
członków organizacji, 1
organizacji, pozostałych 1
pozostałych skazano 1
kary wieloletniego 1
wieloletniego więzienia. 1
więzienia. Wyrok 1
Wyrok królewski 1
królewski pozbawiał 1
pozbawiał życia 1
życia tego, 1
tego, u 1
u kogo 1
kogo gdziekolwiek 1
gdziekolwiek znalazła 1
się Księga 1
Księga Przymierza 1
Przymierza albo 1
albo jeżeli 1
jeżeli ktoś 1
ktoś postępował 1
postępował zgodnie 1
z nakazami 1
nakazami Prawa. 1
Prawa. Wyrok 1
Wyrok sądu 2
sądu jest 1
jest ostateczny. 1
ostateczny. Wyrok 1
sądu polubownego 1
polubownego mógł 1
zostać uchylony 1
uchylony przez 1
sąd powszechny 1
powszechny wyłącznie 1
postępowaniu wszczętym 1
wszczętym na 1
skutek wniesienia 1
jego uchylenie. 1
uchylenie. Wyrok 1
Wyrok śmierci 1
śmierci zamieniono 1
więzienie. Wyrok 1
Wyrok ten 1
został podtrzymany 1
podtrzymany przez 1
Najwyższy 17 1
praktyce oznacza 1
oznacza zakaz 1
zakaz działalności 1
terenie Rosji. 1
Rosji. Wyrok 1
Wyrok wykonano 3
roku. Wyrok 1
wykonano prawdopodobnie 1
prawdopodobnie 5 1
października Świtalski, 1
Świtalski, op. 1
op. cit. 1
cit. s. 1
s. 42 1
42 podaje, 1
grupa "osądzonych" 1
"osądzonych" została 1
została rozstrzelana 1
rozstrzelana już 1
8 września. 1
września. Wyrok 1
grudniu 1945. 1
1945. Wyrok 1
Wyrok został 1
wykonany 29 1
Wilnie. Wyrosły 1
Wyrosły wokół 1
wokół Hazarego 1
Hazarego ruch 1
ruch rozpadł 1
tle zaangażowania 1
w politykę. 1
politykę. Wyrostek 1
Wyrostek posiada 1
posiada silnie 1
silnie rozwiniętą 1
rozwiniętą warstwę 1
warstwę mięśniową. 1
mięśniową. Wyrostek 1
Wyrostek szczytowy 1
szczytowy (mucro) 1
(mucro) może 1
mieć różny 1
różny kształt. 1
kształt. Wyrostki 1
Wyrostki te 1
są jednolite 1
jednolite wyglądem 1
wyglądem z 2
4 wyrostkami 1
wyrostkami na 1
z goleni 1
goleni przednich 1
przednich odnóży, 1
odnóży, tworząc 1
tworząc łuk 1
łuk czternastu 1
czternastu promieni. 1
promieni. Wyróżnia 1
Wyróżnia go 1
jedynie rodzaj 1
rodzaj wzmocnienia, 1
wzmocnienia, które 1
pośrednictwem słuchacza. 1
słuchacza. Wyróżniającym 1
Wyróżniającym się 2
elementem nadwozia, 1
nadwozia, pozbawionego 1
pozbawionego listew 1
listew ozdobnych, 1
ozdobnych, są 1
są wystające 1
wystające zderzaki 1
i malowane 1
na czarno 1
czarno przednie 1
przednie podszybie. 1
podszybie. Wyróżniającym 1
się podmiotom 1
podmiotom z 1
listy przyznawane 1
są tytuły 1
tytuły Dobrej 1
Dobrej Firmy, 1
Firmy, Orła 1
Orła Eksportu 1
Eksportu i 1
i Marki 1
Marki Eksportu. 1
Eksportu. Wyróżniają 1
Wyróżniają się 2
one zmienną 1
zmienną grubością 1
grubością ławic, 1
ławic, różną 1
różną barwą 1
i spoiwem. 1
spoiwem. Wyróżniają 1
tutaj klasztory 1
klasztory w 1
w Głubczycach, 1
Głubczycach, Nysie 1
Nysie i 1
i Wrocławiu 1
Wrocławiu (Karłowice). 1
(Karłowice). Wyróżnia 1
Wyróżnia je 1
nawet barwa. 1
barwa. Wyróżniali 1
Wyróżniali się 1
wysokim wzrostem, 1
wzrostem, ciemnymi 1
ciemnymi włosami 1
włosami i 1
i siwą 1
siwą barwą 1
barwą oczu. 1
oczu. Wyróżniał 1
Wyróżniał się 1
świetną znajomością 1
znajomością wielu 1
wielu języków 1
i doskonałą 1
doskonałą pamięcią. 1
pamięcią. Wyróżniały 1
Wyróżniały się 2
się podłużną 1
podłużną osłoną 1
osłoną anteny 1
anteny pod 1
kadłubem. Wyróżniały 1
że ograniczały 1
ograniczały możliwość 1
możliwość trzymania 1
trzymania piłki 1
piłki w 1
ręku i 1
i faworyzowały 1
faworyzowały jej 1
jej kopanie. 1
kopanie. Wyróżniamy 1
Wyróżniamy różne 1
tych przynęt 1
przynęt np. 1
np. Red 1
Red Tag, 1
Tag, Balck 1
Balck Zulu, 1
Zulu, March 1
March Brown, 1
Brown, Grey 1
Grey Dun 1
Dun i 1
innych. Wyróżnia 1
Wyróżnia się 17
się bogato 1
bogato dekorowaną 1
dekorowaną fasadą, 1
fasadą, pośrodku 1
się rzeźbiona 1
rzeźbiona menora. 1
menora. Wyróżnia 1
się czynniki 1
czynniki wewnętrzne 1
oraz zewnętrzne. 1
zewnętrzne. Wyróżnia 1
główne dialekty 1
dialekty języka 1
języka agulskiego: 1
agulskiego: kuszański 1
kuszański i 1
i agulski 1
agulski właściwy 1
właściwy oraz 1
trzy drobniejsze 1
drobniejsze gwary 1
gwary lokalne. 1
lokalne. Wyróżnia 1
dwie podrodziny, 1
podrodziny, przez 1
autorów podnoszone 1
podnoszone do 1
rangi odrębnych 1
odrębnych rodzin 1
rodzin (np. 1
(np. Wyróżnia 1
postaci kliniczne 1
kliniczne choroby. 1
choroby. Wyróżnia 1
jednak kilka 2
kilka głównych 1
głównych cykli, 1
cykli, skupiających 1
skupiających się 1
poszczególnych postaciach 1
postaciach Świata 1
i przedstawiających 1
przedstawiających ich 1
ich kolejne 1
kolejne przygody. 1
przygody. Wyróżnia 1
kilkadziesiąt typów 1
typów dania. 1
dania. Wyróżnia 1
się łożyska 1
łożyska walcowe 1
walcowe typu 1
typu N, 1
N, NU, 1
NU, NJ, 1
NJ, NUP. 1
NUP. Wyróżnia 1
się małżowinę 1
małżowinę górną 1
i dolną. 1
dolną. Wyróżnia 1
umiarkowanego. Wyróżnia 1
się rozdzielnice 1
rozdzielnice szafowe 1
szafowe jednoprzedziałowe 1
jednoprzedziałowe oraz 1
oraz wieloprzedziałowe. 1
wieloprzedziałowe. Wyróżnia 1
etapy zarządzania 1
zarządzania strachem. 1
strachem. Wyróżnia 1
grupy sygnałów 1
sygnałów dwuznacznych: 1
dwuznacznych: sygnały 1
sygnały afiliacyjno-agonistyczne, 1
afiliacyjno-agonistyczne, afiliacyjno-uspokajające 1
afiliacyjno-uspokajające i 1
i agresywno-uspokajające. 1
agresywno-uspokajające. Wyróżnia 1
się twarz 1
twarz modela, 1
modela, który 1
który patrzy 1
widza z 1
z poważną 1
poważną miną. 1
miną. Wyróżnia 1
trzy (czasem 1
(czasem cztery) 1
cztery) złożone 1
złożone etapy: 1
etapy: inicjację, 1
inicjację, promocję 1
i progresję. 1
progresję. Wyróżnia 1
wtedy lewego 1
lewego syna 1
i prawego 1
prawego syna 1
syna danego 1
danego wierzchołka. 1
wierzchołka. Wyróżnia 1
się zwartym 1
zwartym i 1
i dorodnym 1
dorodnym drewnem 1
drewnem o 1
małym rdzeniu, 1
rdzeniu, jest 1
odpowiednio giętka. 1
giętka. Wyróżnić 1
Wyróżnić można 1
wojska techniczne, 1
techniczne, tzn. 1
tzn. oddziały 1
oddziały rzemieślników 1
rzemieślników budujących 1
budujących mosty, 1
mosty, tratwy, 1
tratwy, promy 1
promy i 1
i machiny 1
machiny oblężnicze, 1
oblężnicze, wyrabiających 1
wyrabiających czy 1
czy naprawiających 1
naprawiających oręż. 1
oręż. Wyróżnienie 1
Wyróżnienie ma 1
charakter honorowy. 1
honorowy. Wyróżniki 1
Wyróżniki na 1
tablicach z 1
r. Wyróżnił 1
Wyróżnił się 2
siedmioletniej. Wyróżnił 1
stoczonej 11 1
lutego 1940, 1
1940, w 1
której powstrzymał 1
powstrzymał fiński 1
fiński kontratak, 1
kontratak, zniszczył 1
zniszczył fiński 1
fiński bunkier 1
bunkier wraz 1
następnie zginął. 1
zginął. Wyróżnił 1
Wyróżnił utwory 1
utwory "Nie 1
"Nie jestem 1
jestem czarna 1
czarna i 2
jestem biała" 1
biała" oraz 1
oraz "Czarna 1
"Czarna żmija". 1
żmija". Wyróżnione 1
Wyróżnione tu 1
tu są 1
są wagony 1
wagony restauracyjne 1
restauracyjne całe 1
całe malowane 1
czerwono. Wyróżniono 1
Wyróżniono cztery 1
cztery typy 1
typy zespołu 1
zespołu Mirizziego 1
Mirizziego (klasyfikacja 1
(klasyfikacja Csendesa. 1
Csendesa. Wyróżniono 1
Wyróżniono tylko 1
1 gatunek 2
gatunek A. 1
A. abakensis. 1
abakensis. Wyróżniono 1
Wyróżniono wtedy 1
wtedy typy 1
typy użytkowe 1
użytkowe gołębi, 1
gołębi, rozpoczęto 1
rozpoczęto tym 1
samym bezpośrednią 1
bezpośrednią ingerencję 1
ingerencję w 1
w cechy 1
cechy ptaka 1
uzyskania zadowalających 1
rezultatów. Wyróżniony 1
Wyróżniony został 1
został godnością 1
godnością „Zasłużony 1
dla Miasta 1
Miasta Lipna” 1
Lipna” przez 1
Miejską uchwałą 1
uchwałą Nr 1
Nr VI/54/99 1
VI/54/99 z 1
r. Wyrusza 1
Wyrusza tam 1
postaci przynęty. 1
przynęty. Wyruszono 1
Wyruszono jesienią 1
jesienią 1099 1
1099 roku 1
a powrócono 1
powrócono 6 1
grudnia 1100 1
1100 roku. 1
roku. Wyrwanie 1
Wyrwanie jest 1
jest miejscowym 1
miejscowym przekrojem 1
przekrojem pokazywanym 1
pokazywanym w 1
w widoku. 1
widoku. Wyrządza 1
Wyrządza duże 1
szkody gospodarcze 1
sadownictwie. Wyrzeźbił 1
Wyrzeźbił również 1
wiele dekoracji 1
dekoracji z 1
z marmuru. 1
marmuru. Wyrzucała 1
Wyrzucała pociski 1
pociski o 1
wadze 12 1
12 centarów, 1
centarów, co 1
odpowiada ponad 1
600 kilogramom. 1
kilogramom. Wyrzucony 1
Wyrzucony z 1
mieszkania docent 1
docent zamieszkuje 1
domu Zawadów, 1
Zawadów, gdzie 1
nad swą 1
swą książką. 1
książką. Wysadza 1
Wysadza je 1
powietrze, wystrzeliwuje, 1
wystrzeliwuje, rozsadza, 1
rozsadza, miażdży. 1
miażdży. Wyścielone 1
Wyścielone jest 1
jest suchą 1
suchą trawą, 1
trawą, ale 1
nigdy piórami 1
piórami w 1
do wyściółki 1
wyściółki u 1
u piecuszków 1
piecuszków i 1
i pierwiosnków. 1
pierwiosnków. Wyścigi 1
Wyścigi kosiarek 1
kosiarek doczekały 1
się premierowej 1
premierowej imprezy 1
imprezy także 1
Polsce. Wyścigi 1
Wyścigi odbywają 1
wielkich miastach 1
miastach – 1
– Wyścigi 1
Wyścigi rydwanów 1
rydwanów cieszyły 1
wśród Greków. 1
Greków. Wyścig 1
Wyścig odbył 1
roku 1925, 1
1925, a 1
edycja rozegrana 1
rozegrana została 1
chwili (z 1
roku 1978) 1
1978) organizowany 1
jest regularnie. 1
regularnie. Wyścig 1
Wyścig rozegrany 1
na najdłuższym 1
najdłuższym w 1
historii torze 1
torze F1, 1
F1, o 1
długości 25,579 1
25,579 kilometrów 1
kilometrów (który 1
(który teraz 1
częścią drogi 1
drogi SS16bis). 1
SS16bis). Wyścig 1
Wyścig składał 1
21 etapów 1
etapów (pierwszy 1
(pierwszy etap 1
2 części), 1
części), w 1
12 etapów 1
etapów płaskich, 1
płaskich, 8 1
8 etapów 1
etapów górskich 1
jednym etapie 1
etapie indywidualnej 1
i drużynowej 1
drużynowej jazdy 1
czas. Wyścig 1
Wyścig skończył 1
ósmym miejscu, 1
miejscu, jedno 1
jedno oczko 1
oczko za 1
swoim partnerem 1
partnerem zespołowym. 1
zespołowym. Wyścig 1
Wyścig ten 1
mistrzostw Intercontinental 1
Intercontinental Le 1
Le Mans 1
Mans Cup. 1
Cup. Wyścig 1
Wyścig ukończył 2
pozycji, przegrywając 1
dużą przewagą 1
przewagą nad 1
nad Michaelem 1
Michaelem Schumacherem. 1
Schumacherem. Wyścig 1
miejscu. Wyścig 1
Wyścig wygrał 1
wygrał por. 1
por. Russell 1
Russell Maughan 1
Maughan (śr. 1
(śr. prędkość 1
prędkość 330,172 1
330,172 km/h), 1
zajął por. 1
por. Lester 1
Lester Maitland 1
Maitland (318,936 1
(318,936 km/h). 1
km/h). Wyścig 1
Wyścig zakończył 2
pozycji, uzyskując 1
uzyskując przy 1
tym najszybsze 1
okrążenie. Wyścig 1
na trzynastej 1
trzynastej pozycji. 1
pozycji. Wyścig 1
Wyścig został 1
bardziej zapamiętany 1
zapamiętany z 1
powodu afery 1
afery jaka 1
wybuchła po 1
po ceremonii 1
ceremonii wręczenia 1
wręczenia nagród. 1
nagród. Wyściółkę 1
Wyściółkę stanowią 1
stanowią cieńsze 1
cieńsze gałązki, 1
gałązki, włókna 1
włókna traw, 1
traw, a 1
niekiedy i 1
i liście. 1
liście. Wyselekcjonowani 1
Wyselekcjonowani byli 1
byli szkoleni 1
szkoleni przez 1
a niektórzy 1
niektórzy nawet 1
nawet dłużej. 1
dłużej. ; 1
; Wysiadywanie 4
Wysiadywanie i 2
i dorastanie 2
dorastanie : 2
: Jaja 3
Jaja wysiadywane 2
wysiadywane są 4
okres 20–25 1
20–25 dni 1
obydwoje rodziców. 2
rodziców. ; 2
okres 21–23 1
21–23 dni 1
Wysiadywanie : 2
składane w 2
jednodniowych, wysiadywane 2
okres 23–26 1
23–26 dni 1
samicę. ; 1
: Jaja, 1
Jaja, składane 1
odstępach zazwyczaj 1
zazwyczaj jednodniowych, 1
od zniesienia 1
zniesienia pierwszego 1
pierwszego jaja 2
jaja przez 2
okres 21–24 1
21–24 dni; 1
czy wysiadują 1
rodzice. Wysiadywaniem 1
Wysiadywaniem zajmują 1
przemian oboje 1
rodzice. Wysiadywanie 1
Wysiadywanie rozpoczyna 1
zniesieniu pierwszego 1
trwa 30–32 1
30–32 dni. 1
dni. Wysiadywanie: 1
Wysiadywanie: samiczka 1
samiczka wysiaduje 1
wysiaduje jaja 1
21 dni. 1
dni. Wysiadywanie 1
Wysiadywanie trwa 1
trwa 16 1
dni. Wysiedlano 1
Wysiedlano i 1
i wywłaszczano 1
wywłaszczano Polaków. 1
Polaków. Wysiedlenia 1
Wysiedlenia były 1
z rabunkiem, 1
rabunkiem, osoba 1
osoba wysiedlana 1
wysiedlana musiała 1
musiała zrzec 1
ruchomego i 1
i nieruchomego. 1
nieruchomego. Wysiedlenia 1
Wysiedlenia planowe 1
planowe rozpoczęły 1
się formalnie 1
formalnie w 1
początkach 1940 1
Ostatecznie wysiedlenia 1
wysiedlenia przybrały 1
przybrały mniejsze 1
mniejsze rozmiary 1
od planowanych. 1
planowanych. Wysiedlonym 1
Wysiedlonym Polakom 1
Polakom zezwolono 1
zezwolono tylko 2
na zabranie 1
zabranie bagażu 1
bagażu osobistego, 1
osobistego, nie 1
nie przekraczającego 1
przekraczającego 30 1
30 kg 1
oraz 20 1
20 złotych. 1
złotych. Wysłała 1
Wysłała nawet 1
niego list, 1
list, ale 1
ale przejął 1
go radca 1
radca Lindorf 1
Lindorf – 1
– rywal 1
rywal Hoffmanna. 1
Hoffmanna. Wysłali 1
Wysłali trzech 1
trzech legatów 1
legatów z 1
z zakładnikami 1
zakładnikami do 1
do Kotysa, 1
Kotysa, a 1
a trackim 1
trackim posłom 1
posłom dano 1
dano pieniądze 1
pieniądze 2 1
tys. asów 1
asów na 1
osobę (XLV 1
(XLV 42). 1
42). Wysłali 1
Wysłali więc 1
więc jeźdźca 1
jeźdźca do 1
do Szumlan, 1
Szumlan, aby 1
aby przekazał 1
przekazał wiadomość 1
o opóźnieniu. 1
opóźnieniu. Wysłał 1
Wysłał ją 1
rodzinnej Bretanii, 1
Bretanii, gdzie 1
jego siostry. 1
siostry. Wysłał 1
Wysłał więc 1
siedziby Władcy 1
Ciemności – 1
– Zeba, 1
Zeba, swego 1
– Reena 1
Reena jako 1
jako emisariusza. 1
emisariusza. Wysłannik 1
Wysłannik boży 1
boży miał 1
zadanie uzdrowić 1
uzdrowić ze 1
ze ślepoty 1
ślepoty ojca 1
ojca Tobiasza 1
Tobiasza i 1
i zeswatać 1
zeswatać go 1
z Sarą 1
Sarą opętaną 1
opętaną przez 1
demona. Wysłano 1
Wysłano go 1
Danii. Wysłano 1
Wysłano ją 1
misją dyplomatyczną 1
dyplomatyczną do 1
do Zapomnianej 1
Zapomnianej Strefy, 1
Strefy, zamiast 1
zamiast Appa 1
Appa Ali 1
Ali Apsy. 1
Apsy. Wysłano 1
Wysłano tam 1
dwa dywizjony 1
dywizjony Straży 1
Straży Granicznej. 1
Granicznej. Wysławiany 1
Wysławiany przez 1
ludzi takich 1
jak Mary 1
Mary Anne 1
Anne Hobbs 1
Hobbs czy 1
czy François 1
François K, 1
K, których 1
których praca 1
praca jako 1
jako DJ 1
DJ czy 1
czy prezenter 1
prezenter radiowy, 1
radiowy, nieodłącznie 1
nieodłącznie wiązała 1
z dubstepem, 1
dubstepem, zaprosił 1
do Benga 1
Benga Beats 1
Beats innego 1
innego producenta 1
producenta – 1
– Wyślizgując 1
Wyślizgując się 1
niemieckiego okrążenia 1
okrążenia zdołał 1
zebrać i 1
i uporządkować 1
uporządkować po 1
drodze znaczne 1
znaczne oddziały, 1
oddziały, które 1
zalążkiem odtworzonych 1
odtworzonych jednostek 1
jednostek 16 1
16 Armii. 1
Armii. Wysłuchałem 1
Wysłuchałem płyty 1
płyty Bandoga 1
Bandoga i 1
i stwierdziłem, 1
stwierdziłem, że 1
jest człowiek, 1
powinien spróbować 1
spróbować u 1
nas zaśpiewać.” 1
zaśpiewać.” Wysłuchuje 1
Wysłuchuje cierpliwie 1
cierpliwie obu 1
obu pań 1
pań i 1
i nagle 1
nagle odkrywa, 1
że Zosia 1
Zosia jest 1
jego nieślubną 1
nieślubną córką. 1
córką. Wysocy 1
Wysocy i 1
i smukli 1
smukli Pau'anie 1
Pau'anie stali 1
się mieszkańcami 1
mieszkańcami równin, 1
równin, gdzie 1
gdzie okiełznali 1
okiełznali siły 1
siły wiatru, 1
wiatru, Utai 1
Utai zaś 1
zaś znaleźli 1
znaleźli dom 1
dom wśród 1
wśród tuneli 1
tuneli i 2
i jaskiń 1
jaskiń pod 1
pod powierzchnią, 1
gdzie udomowili 1
udomowili najpierw 1
najpierw dactilliony 1
dactilliony i 1
potem varactyle 1
varactyle jako 1
jako zwierzęta 1
zwierzęta pociągowe. 1
pociągowe. Wysoką 1
Wysoką jakość 1
jakość prezentowały 1
prezentowały używane 1
niego czcionki, 1
czcionki, drzeworyty, 1
drzeworyty, farby 1
papier. Wysoka 1
Wysoka szybkostrzelność 1
szybkostrzelność i 1
możność korzystania 1
z wyspecjalizowanej 1
wyspecjalizowanej amunicji 1
amunicji czyni 1
czyni armatę 1
armatę zdolną 1
wykonywania różnych 1
różnych zadań, 1
zadań, jak 1
jak krótkodystansowa 1
krótkodystansowa obrona 1
obrona przeciwrakietowa 1
przeciwrakietowa i 1
i przeciwlotnicza, 1
przeciwlotnicza, a 1
także ostrzał 1
ostrzał celów 1
naziemnych i 1
i nawodnych. 1
nawodnych. Wysoka 1
Wysoka temperatura 1
temperatura i 1
i wilgotność 1
wilgotność sprzyjają 1
rozwojowi tych 1
tych grzybów. 1
grzybów. Wysoki, 1
Wysoki, barczysty, 1
barczysty, siwy, 1
siwy, smagły, 1
smagły, z 1
z krzaczastymi 1
krzaczastymi brwiami 1
brwiami i 1
i czarnym 1
czarnym kozackim 1
kozackim wąsem 1
wąsem już 1
już samą 1
swoją prezencją 1
prezencją paraliżował 1
paraliżował zapędy 1
zapędy kanalii. 1
kanalii. Wysokie 1
Wysokie i 1
i bocznie 1
spłaszczone ciało 1
wyglądu przypominające 1
przypominające kształt 1
kształt liścia. 1
liścia. Wysokie 1
Wysokie poziomy 1
poziomy zachodzenia 1
zachodzenia na 1
siebie terytorium 1
terytorium występują 1
występują prawdopodobnie 1
na rozproszenie 1
rozproszenie zasobów 1
zasobów co 1
do agregacji 1
agregacji źródeł 1
źródeł schronień. 1
schronień. Wysokie 1
Wysokie przepływy 1
przepływy (powyżej 1
(powyżej 200 1
3 /s) 1
/s) w 1
w Pocem 1
Pocem występują 1
występują od 1
kwietnia. Wysokie, 1
Wysokie, szybkorosnące 1
szybkorosnące drzewo 1
drzewo o 1
o rozłożystej 1
rozłożystej koronie. 1
koronie. Wysokie 1
Wysokie zbocze 1
zbocze Sanu 1
Sanu w 1
w Zarzeczu 1
Zarzeczu porastają 1
porastają takie 1
takie rośliny 1
rośliny jak: 1
jak: Tymotka 1
Tymotka Bemera, 1
Bemera, rzepik 1
rzepik pospolity, 1
pospolity, koniczyna 1
koniczyna i 1
i gorysz 1
gorysz pagórkowy, 1
pagórkowy, ciemiężyk 1
ciemiężyk lekarski. 1
lekarski. Wysoki, 1
Wysoki, fizycznie 1
fizycznie imponujący 1
imponujący mężczyzna, 1
mężczyzna, niewiele 1
jego wczesnym 1
wczesnym życiu 1
życiu poza 1
jego maturalizacją 1
maturalizacją w 1
1579 roku 1
małżeństwie w 1
1591 r. 1
z Marthą 1
Marthą Wright. 1
Wright. Wysoki 1
Wysoki jest 1
również wskaźnik 1
wskaźnik osób 1
osób piszących. 1
piszących. Wysoki, 1
Wysoki, łysy, 1
łysy, w 1
w okularach 1
okularach i 1
zawsze ubrany 1
w czarny 1
czarny surdut. 1
surdut. Wysoki 1
Wysoki poziom 2
poziom ilustracji 1
ilustracji i 1
opracowania graficznego 1
graficznego zapewniali 1
zapewniali m.in. 1
m.in. Wysoki 1
poziom wód 1
wód ma 1
połowy lata, 1
sierpnia włącznie, 1
włącznie, z 1
z wyraźną 1
wyraźną kulminacją 1
kulminacją w 1
czerwcu, co 1
odpowiada roztopom 1
roztopom i 1
i stopniowemu 1
stopniowemu topieniu 1
topieniu się 1
się śniegów 1
śniegów i 1
i lodów. 1
lodów. Wysoki 1
Wysoki sezon 1
sezon trwa 1
trwa tu 1
połowy września, 1
września, chociaż 1
chociaż pierwsi 1
pierwsi turyści 1
turyści przyjeżdżają 1
przyjeżdżają już 1
początkiem maja. 1
maja. Wysoki 1
Wysoki stan 1
stan wód 1
wód Wagu 1
Wagu w 1
miesiącach wiosennych 1
wiosennych oraz 1
reguły wysokie 1
wysokie opady 1
opady w 1
lipcu zapewniały 1
zapewniały regularne 1
regularne zalewanie 1
zalewanie terenu 1
terenu rezerwatu. 1
rezerwatu. Wysoko 1
Wysoko położone 1
położone lotniska, 1
lotniska, gorący 1
duże zapylenie 1
zapylenie powodowały 1
powodowały różne 1
różne problemy 1
problemy eksploatacyjne. 1
eksploatacyjne. Wysoko 1
Wysoko rozwinięta 1
rozwinięta technika 1
technika wygłaszania 1
wygłaszania tego 1
rodzaju mów 1
mów nigdy 1
nie zaginęła. 1
zaginęła. Wysokość 1
Wysokość 10–35 1
10–35 mm, 1
mm, grubość 2
grubość 0,5–1 3
0,5–1 mm, 1
mm, walcowaty, 1
walcowaty, pusty 1
środku, wygięty. 1
wygięty. Wysokość 2
Wysokość 2,01 1
2,01 metra 1
metra była 1
była rekordem 1
rekordem olimpijskim. 1
olimpijskim. Wysokość 1
Wysokość 20–60 1
20–60 cm, 1
cm, grubość 7
grubość 1–1,5 1
1–1,5 mm, 1
pusty, walcowaty 1
walcowaty lub 2
szerszy na 1
na wierzchołku, 1
wierzchołku, prosty 1
lub zagięty. 1
zagięty. Wysokość 1
Wysokość 35–80 1
35–80 mm, 1
grubość 1–2 1
1–2 mm, 1
mm, wydrążony, 1
wydrążony, prosty 1
prosty do 1
do zakrzywionego, 1
zakrzywionego, równy, 1
równy, jędrny. 1
jędrny. Wysokość 1
Wysokość 3–5 1
0,5–1 cm, 2
cylindryczny, pusty 1
pusty o 1
o jedwabiście 1
jedwabiście włóknistej 1
włóknistej powierzchni. 1
powierzchni. Wysokość 1
Wysokość 3–8 1
grubość 0,4–1 1
0,4–1 cm, 1
cm, mniej 1
więcej walcowaty, 1
walcowaty, nieco 1
nieco wygięty. 1
Wysokość 4–10 1
4–10 cm, 1
grubość 1–2,5 1
1–2,5 cm, 1
cm, zazwyczaj 1
zazwyczaj grubszy 1
grubszy u 1
podstawy i 1
i zwężający 1
ku wierzchołkowi, 1
wierzchołkowi, pełny, 1
pełny, rzadziej 1
rzadziej porowaty 1
porowaty lub 1
lub pusty. 1
pusty. Wysokość 2
Wysokość 4–6 1
4–6 cm, 1
do 0,2–0,5 1
0,2–0,5 cm, 1
cm, walcowaty, 1
walcowaty, ku 1
ku podstawie 1
podstawie nieco 1
nieco rozszerzający 1
rozszerzający się, 1
się, początkowo 1
początkowo pełny, 2
pełny, potem 2
potem pusty. 1
Wysokość 4-7 1
4-7 cm, 1
1-2 cm, 1
kształt walcowaty 1
lub maczugowaty, 1
maczugowaty, podstawa 1
podstawa często 1
często bulwiasta 1
bulwiasta Jest 1
Jest pełny 1
pełny i 1
i kruchy. 1
kruchy. Wysokość 1
Wysokość 5–9 1
5–9 cm, 1
cylindryczny, prosty, 1
prosty, początkowo 1
potem pusty, 1
pusty, sprężysty. 1
sprężysty. Wysokość 1
Wysokość budynku 1
budynku zredukowano 1
zredukowano do 2
ośmiu pięter, 1
pięter, pozostawiając 1
pozostawiając jednakże 1
jednakże otwartą 1
otwartą możliwość 1
możliwość przyszłej 1
przyszłej jego 1
rozbudowy. Wysokości 1
Wysokości masztów 1
masztów wynoszą 1
wynoszą kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt metrów, 1
metrów, np. 1
np. 50 1
m, choć 1
choć spotyka 2
się maszty 1
maszty o 1
nawet 125 1
m. Wysokość 2
Wysokość jego 1
jego wynosiła 1
9 m, 1
średnica – 1
– 70 1
70 m. 1
m. Nasyp 1
Nasyp był 1
otoczony kamiennym 1
kamiennym wzmocnieniem. 1
wzmocnieniem. Wysokość 1
Wysokość korytarza 1
korytarza wzrasta 1
wzrasta od 1
od niespełna 1
niespełna 1,5 1
wejściu głównym 1
głównym do 1
prawie dwukrotnie 1
większej przy 1
do komory. 1
komory. Wysokość 1
Wysokość listewek 1
listewek na 1
na opuszkach 1
opuszkach palców 1
palców w 1
do bruzd 1
bruzd wynosi 1
od 0,1 1
0,1 do 1
do 0,4 1
0,4 mm. 1
mm. Wysokość 1
Wysokość nawy 1
głównej wynosi 1
do 15,2 1
15,2 m, 1
wysokość chóru 1
chóru wynosi 1
wynosi 16,8 1
16,8 m, 1
szczytu wieży 1
wynosi 63,4 1
63,4 m. 1
Wysokość odskoku 1
odskoku jest 1
jest mierzona 1
mierzona skalą 1
skalą podzieloną 1
na 130 1
130 działek. 1
działek. Wysokość 1
Wysokość opłaty 1
za połączenia 1
tymi numerami 1
numerami powinna 1
zawsze publikowana 1
publikowana razem 1
o danym 1
danym numerze. 1
numerze. Wysokość 1
Wysokość rocznych 1
rocznych obrotów 1
obrotów związanych 1
z prostytucją 1
prostytucją w 1
Amsterdamie oszacowano 1
dolarów (około 1
300 milionów 1
milionów złotych). 1
złotych). Wysokość 1
Wysokość wieży 1
wieży to 1
metrów. Wysokość 1
Wysokość wynagrodzenia 1
wynagrodzenia wypłaconego 1
wypłaconego pracownikowi 1
pracownikowi nie 1
jest pomniejszana 1
pomniejszana nawet 1
gdy pracodawca 1
pracodawca decyduje 1
na finansowanie 1
finansowanie dodatkowych 1
dodatkowych świadczeń 1
świadczeń dla 1
pracowników. Wysokość, 1
Wysokość, z 1
której torpeda 1
torpeda mogła 1
być zrzucona 1
zrzucona wynosiła 1
od typu 2
typu torpedy 1
torpedy 30 1
30 - 1
- 40 1
m, jedynie 1
niektórych była 1
większa - 1
m. Wyspa 1
Wyspa charakteryzuje 1
występowaniem wielu 1
wielu endemicznych 1
endemicznych gatunków 1
ptaków. Wyspa 1
Wyspa dostała 1
panowanie muzułmanów. 1
muzułmanów. Wyspą 1
Wyspą i 1
i otaczającymi 1
ją wodami 1
wodami pod 1
wieku zainteresowały 1
się koncerny 1
koncerny naftowe 1
naftowe – 1
– Wyspa 1
Wyspa jest 3
całkowicie pokryta 1
pokryta lodowcem. 1
lodowcem. Wyspą 1
Wyspą jest 1
naturalny obszar 1
obszar lądu, 1
lądu, otoczony 1
otoczony wodą 1
i pozostający 1
pozostający powyżej 1
przypływu. Wyspa 1
jest umiejscowiona 1
umiejscowiona na 1
tzw. Wyspa 2
większości zamieszkiwana 1
przez Kubańczyków. 1
Kubańczyków. Wyspa 1
Wyspa leży 1
obrębie tzw. 1
Wyspa oddalona 1
oddalona jest 1
stolicy Okinawy, 1
Okinawy, Naha, 1
Naha, o 1
o 117 1
117 km. 1
km. Wyspa 1
Wyspa północna 1
północna jest 1
nazywana Kami-no-shima 1
Kami-no-shima (dosłownie 1
(dosłownie Wyspa 1
Wyspa Górna), 1
Górna), a 1
a południowa 1
południowa Shimo-no-shima 1
Shimo-no-shima (Wyspa 1
(Wyspa Dolna). 1
Dolna). Wyspa 1
Wyspa stała 1
bardziej popularna 1
latach, głównie 1
dzięki turystom 1
turystom szukającym 1
szukającym cichego 1
cichego miejsca 1
na Dodekanezie, 1
Dodekanezie, a 1
przez nakręcony 1
nakręcony tam 1
tam film 1
film Mediterraneo, 1
Mediterraneo, który 1
zdobył Oskara 1
Oskara w 1
roku. Wyspa 1
Wyspa ta, 1
ta, wraz 1
licznymi otaczającymi 1
ją znacznie 1
znacznie mniejszymi 1
(m.in. Wyspa 1
Wyspa znajduje 1
dwoma półwyspami 1
półwyspami Prevlaka 1
Prevlaka i 1
i Luštica. 1
Luštica. Wyspy 1
Wyspy cechują 1
bardzo ubogimi 1
ubogimi zasobami 1
zasobami wód 1
powierzchniowych. Wyspy 1
Wyspy Kokosowe 1
Kokosowe rozciągają 1
długości 45 1
km. Wyspy 1
Wyspy Owcze 1
Owcze zaczęli 1
zaczęli odwiedzać 1
odwiedzać na 1
jej zaproszenie 1
zaproszenie zagraniczni 1
zagraniczni muzycy 1
muzycy tworząc 1
tworząc wraz 1
z farerskimi 1
farerskimi artystami, 1
artystami, nadając 1
nadając ich 1
ich muzyce 1
muzyce odmienny, 1
odmienny, bardziej 1
popularny kształt. 1
kształt. Wyspy, 1
Wyspy, podobnie 1
cała zatoka, 1
zatoka, jest 1
ważnym obszarem 1
obszarem lęgowym 1
lęgowym ptaków. 1
ptaków. Wyspy 1
Wyspy pokryte 1
są chmurami 1
chmurami zawietrznymi, 1
zawietrznymi, więc 1
więc parowanie 1
parowanie jest 1
bardziej obfita. 1
obfita. Wyspy 1
Wyspy są 1
różnych skał. 1
skał. Wyspy 1
Wyspy te 1
te tracą 1
jednak Holendrzy 1
Holendrzy na 1
rzecz Anglików 1
Anglików w 1
w. Wyspy 1
Wyspy zajmują 1
zajmują łączną 1
łączną powierzchnię 3
powierzchnię 1,551 1
1,551 km². 1
km². Wystaje 1
Wystaje za 1
za obie 1
linie autu 1
autu w 1
w długości 1
długości po 1
15 centymetrów. 1
centymetrów. Wystąpienia 1
Wystąpienia Eulogiusza, 1
Eulogiusza, w 1
których wspominał 1
wspominał on 1
o prześladowaniach 1
prześladowaniach religijnych 1
ZSRR były 1
traktowane przez 1
przez Sergiusza 1
Sergiusza jako 1
jako naruszenie 1
naruszenie złożonego 1
złożonego przyrzeczenia 1
przyrzeczenia D. 1
D. Pospielovsky, 1
Pospielovsky, The 1
The Russian 1
Russian Church. 1
Church. Wystąpienia 1
Wystąpienia rozpoczęli 1
rozpoczęli mnisi 1
klasztoru Kirti, 1
Kirti, którzy 1
którzy wywiesili 1
wywiesili zakazane 1
zakazane flagi 1
flagi tybetańskie, 1
tybetańskie, zażądali 1
zażądali powrotu 1
powrotu Dalajlamy 1
Dalajlamy oraz 1
oraz wznosili 1
wznosili hasła 1
hasła niepodległościowe. 1
niepodległościowe. Wystąpienie 1
Wystąpienie poselskie 1
poselskie nie 1
trwać dłużej 1
niż 2 1
minuty, zaś 1
zaś posła 1
posła sprawozdawcy 1
sprawozdawcy 6 1
6 minut. 1
minut. Wystąpiła 1
Wystąpiła m.in. 1
filmach „Zabawa, 1
„Zabawa, zabawa”, 1
zabawa”, „ 1
„ Wystąpiła 1
Wystąpiła na 1
1973 (5 1
1975 (7 1
(7 miejsce). 1
miejsce). Wystąpiła 1
Wystąpiła ona 1
w towarzyszących 1
towarzyszących promujących 1
promujących wydawnictwo 1
wydawnictwo teledyskach. 1
teledyskach. Wystąpiła 1
Wystąpiła również 2
igrzysk pekińskich 1
pekińskich w 1
finale Polki 1
Polki zostały 1
zostały zdyskwalifikowane 1
zdyskwalifikowane za 1
za przekroczenie 1
przekroczenie strefy 1
strefy zmian. 1
zmian. Wystąpiła 1
trzech finałach 1
finałach konkurencji 1
konkurencji indywidualnych, 1
indywidualnych, lecz 1
kolejnych medali. 1
medali. Wystąpiła 1
Wystąpiła także 2
filmach. Wystąpiła 1
w telewizyjnej 1
telewizyjnej bajce 1
bajce Złotowłosa 1
Złotowłosa i 1
trzy niedźwiadki 1
niedźwiadki (Faerie 1
(Faerie Tale 1
Tale Theatre: 1
Theatre: Goldilocks 1
Goldilocks and 1
Three Bears, 1
Bears, 1984). 1
1984). Wystąpiła 1
Wystąpiła w 8
32 filmach 1
filmach fabularnych, 1
fabularnych, głównie 1
głównie komediach. 1
komediach. Wystąpiła 1
w epizodycznych 1
epizodycznych rolach 1
kilku filmach, 1
filmach, m.in. 1
w Podróżach 1
Podróżach Guliwera 1
Guliwera i 1
i Wilkołaku. 1
Wilkołaku. Wystąpiła 1
kilku skeczach 1
skeczach na 1
kanale Katapulta 1
Katapulta TV. 1
TV. Wystąpiła 1
serialu Columbo 1
Columbo (Try 1
(Try and 1
and Catch 1
Catch Me, 1
Me, 1977), 1
1977), a 1
była gościem 1
gościem licznych 1
licznych telewizyjnych 1
telewizyjnych programów 1
programów rozrywkowych. 1
rozrywkowych. Wystąpiła 1
takich spektaklach 1
spektaklach teatralnych 1
teatralnych jak 1
jak Góra 1
Góra Góry 1
Góry ( 1
( Wystąpiła 1
zespołu Lindemann 1
Lindemann do 1
piosenki „Frau 1
„Frau und 1
und Mann”. 1
Mann”. Wystąpiła 1
Warszawie 12 1
maja 2008. 1
2008. Wystąpiła 1
wielu reklamach, 2
reklamach, w 1
lokalnych reklamach 1
reklamach Memorial 1
Memorial Hermann 1
Hermann Hospitals. 1
Hospitals. Wystąpił 1
Wystąpił gościnnie 1
teledysku drag 1
drag queen 1
queen Alaski 1
Alaski Thunderfuck 1
Thunderfuck do 1
piosenki „Puppet” 1
„Puppet” (2016). 1
(2016). Wystąpili 1
Wystąpili m.in. 1
m.in. Janina 1
Janina Korolewiczówna 1
Korolewiczówna i 1
i Wiktor 1
Wiktor Grąbczewski. 1
Grąbczewski. Wystąpili 1
Wystąpili również 1
również Jeremi 1
Jeremi Gieysztor, 1
Gieysztor, dyrygent 1
dyrygent z 1
z Jasielskiej 1
Jasielskiej Anutorskiej 1
Anutorskiej Orkiestry 1
Orkiestry Symfonicznej. 1
Symfonicznej. Wystąpił 1
Wystąpił jednak 1
podczas niego 1
walce rezerwowej 1
rezerwowej przeciwko 1
przeciwko Errolowi 1
Errolowi Zimmermanowi. 1
Zimmermanowi. Wystąpiło 1
Wystąpiło w 2
niej 22 1
22 aktorów, 1
aktorów, reprezentujących 1
reprezentujących przekrój 1
przekrój społeczny 1
społeczny Salvadoru. 1
Salvadoru. Wystąpiło 1
nim sześć 1
sześć osad: 1
osad: brytyjska, 1
brytyjska, norweska, 1
norweska, chorwacka, 1
chorwacka, litewska, 1
litewska, włoska 1
włoska i 1
francuska. Wystąpił 1
Wystąpił również 1
dal, w 1
miejsce. Wystąpił 2
Wystąpił także 2
deskach awangardowego 1
awangardowego teatru 1
teatru muzycznego 1
muzycznego w 1
spektaklu Naga 1
Naga kartka 1
kartka kazania 1
kazania (The 1
(The Nude 1
Nude Paper 1
Paper Sermon), 1
Sermon), zrealizowanym 1
przez Nonesuch 1
Nonesuch Records. 1
Records. Wystąpił 1
Pucharze CECAFA 1
CECAFA 1985. 1
1985. Wystąpił 1
Wystąpił tam 3
meczach strzelając 2
strzelając jednego 1
gola. Wystąpił 1
jednym spotkaniu 1
spotkaniu – 1
– przeciwko 1
przeciwko USA 1
zarazem jego 1
jedyny pełny 1
pełny mecz 1
barwach Polski. 1
Polski. Wystąpił 1
trzech ligowych 1
ligowych pojedynkach, 1
pojedynkach, a 1
2009 powrócił 1
do Ipswich, 1
Ipswich, gdzie 1
rozegrał jeszcze 1
spotkania. Wystąpił 1
Wystąpił w 17
4 konkurencjach, 1
konkurencjach, w 1
razy drużynowo. 1
drużynowo. Wystąpił 1
biegu maratońskim, 1
maratońskim, w 1
zajął 60. 1
czasem 2:57:58,8). 1
2:57:58,8). Wystąpił 1
stu produkcjach 1
produkcjach z 1
gatunku akcji. 1
akcji. Wystąpił 1
w eliminacyjnym 1
eliminacyjnym biegu 1
ostatnie 7. 1
czasem 11,61 1
11,61 s). 1
s). Wystąpił 1
Wystąpił we 1
meczach na 1
tych mistrzostwach, 1
mistrzostwach, a 1
jego reprezentacja 1
zdobyła 4 1
filmie „ 1
„ Wystąpił 1
jednej konkurencji, 1
konkurencji, którą 1
było strzelanie 1
strzelanie z 1
metrów. Wystąpił 1
biegu i 1
zdobył jeden 1
punkt (przed 1
(przed Grzegorzem 1
Grzegorzem Czechowskim, 1
Czechowskim, który 1
który zaliczył 1
zaliczył upadek). 1
upadek). Wystąpił 1
jednym meczu. 1
meczu. Wystąpił 1
kilkudziesięciu spektaklach 1
spektaklach Teatru 1
Teatru telewizji. 1
telewizji. Wystąpił 1
kilku filmach 1
filmach zachodnioniemieckich. 1
zachodnioniemieckich. Wystąpił 1
lidze 28 1
28 razy 1
6 bramek, 1
bramek, sporo 1
sporo jeśli 1
jeśli weźmie 1
weźmie się 1
iż do 1
czasu strzelił 1
strzelił ich 1
ich dla 1
dla Realu 1
Realu zaledwie 1
zaledwie trzy. 1
trzy. Wystąpił 1
odcinku Wiecznie 1
Wiecznie młodzi. 1
młodzi. Wystąpił 1
Wystąpił wówczas 2
kwalifikacyjnej i 1
w przegranej 1
przegranej 1:6 1
1:6 konfrontacji 1
z Kostaryką. 1
Kostaryką. Wystąpił 1
konkurencjach. Wystąpił 1
pięciu odcinkach. 1
odcinkach. Wystąpił 1
czasu zaczął 1
składzie lubińskiego 1
lubińskiego zespołu. 1
zespołu. Wystąpił 1
dwudziestu westernach 1
westernach nim, 1
nim, w 1
roku 1952, 1
1952, zainteresowanie 1
zainteresowanie widzów 1
widzów tym 1
gatunkiem zaczęło 1
się zmniejszać. 1
zmniejszać. Wystąpił 1
48 spotkaniach, 1
średnio prawie 1
prawie 17 1
17 punktów, 1
punktów, 7 1
7 asyst 1
zbiórek na 1
mecz. Wystąpił 1
szesnastu wyścigach, 1
wyścigach, spośród 1
sześć wygrał, 1
a dwunastokrotnie 1
dwunastokrotnie stawał 1
podium. Wystąpiły 1
Wystąpiły ogromne 1
ogromne trudności 1
dowodzeniu zgrupowanymi 1
zgrupowanymi na 1
małej przestrzeni 1
przestrzeni oddziałami. 1
oddziałami. Wystąpiwszy 1
Wystąpiwszy w 1
wyścigach, uzyskał 1
uzyskał trzynaście 1
trzynaście punktów, 1
41. lokacie 1
lokacie w 1
klasyfikacji. Wystarał 1
Wystarał się 2
o cyjanek 1
cyjanek na 1
wypadek wpadki. 1
wpadki. Wystarał 1
pobliskich uniwersytetów, 1
uniwersytetów, który 1
sposobem usiłował 1
go pozyskać. 1
pozyskać. Wystarczy 1
Wystarczy 5 1
5 osób 1
osób chętnych 1
do dołączenia. 1
dołączenia. Wystarczyło 1
Wystarczyło to 2
zajęcia czwartego 1
generalnej. Wystarczyło 1
aby zespół 1
zespół odnotował 1
odnotował najlepszą 1
historii pozycję 1
generalnej – 1
miejsce. Wystarczy 1
Wystarczy określić 1
określić na 1
zbiorze jedną 1
jedną operację 1
operację 2-arną 1
2-arną – 1
– dzielenie 1
dzielenie (jeśli 1
(jeśli grupa 1
grupa jest 2
jest multiplikatywna, 1
multiplikatywna, czyli 1
czyli jej 1
jest mnożeniem) 1
mnożeniem) Kurosz, 1
Kurosz, op. 1
s. 17–19. 1
17–19. Wystarczy 1
Wystarczy według 1
nich zapewnić 1
zapewnić odwołanie 1
odwołanie do 2
do przypadkowości, 1
przypadkowości, by 1
stworzyć pole 1
pole manewru, 1
manewru, jakie 1
jakie za 1
za konieczne 1
konieczne uważają 1
uważają libertarianie. 1
libertarianie. Wystartowała 1
Wystartowała 2 1
roku. Wystartowała 1
Wystartowała ponad 1
60 razy 1
zawodach szybowcowych. 1
szybowcowych. Wystartowała 1
Wystartowała w 1
karabinu pneumatycznego 1
pneumatycznego z 1
jednak odpadła 1
kwalifikacjach (do 1
(do finału 1
finału awansowało 2
awansowało jedynie 1
jedynie 8 1
8 strzelczyń, 1
strzelczyń, a 1
a Kobayashi 1
Kobayashi uplasowała 1
miejscu ex 1
aequo ze 1
ze Svitlaną 1
Svitlaną Kaschenko 1
Kaschenko – 1
– Wystartowali 1
Wystartowali oni 1
siedmiu konkurencjach 1
konkurencjach sześciu 1
sześciu dyscyplin 1
dyscyplin sportowych. 3
sportowych. Wystartowało 1
Wystartowało 25 1
25 zawodników 1
10 krajów. 1
krajów. Wystartowało 2
Wystartowało 44 1
44 zawodników 1
9 krajów. 2
Wystartowało w 1
nich 16 1
którzy przedostali 1
z ćwierćfinałów. 1
ćwierćfinałów. Wystartował 1
Wystartował również 1
powodu braków 1
braków środków 1
samych porażek 1
porażek wycofał 1
2 ligi, 1
ligi, wystartował 1
wystartował wtedy 1
jako Mir 1
Mir Równe. 1
Równe. Wystartował 1
Wystartował tam 1
gigancie i 1
i slalomie, 1
slalomie, zajmując 1
zajmując odpowiednio 1
odpowiednio 62. 1
62. i 1
miejsce. Wystartował 2
Wystartował tylko 1
czterech konkursach, 1
konkursach, z 1
dwóch zdobył 1
zdobył punkty. 1
punkty. Wystartował 1
Wystartował w 3
norweskiej zajmując 1
zajmując 19. 1
19. miejsce. 1
piątym wyścigu 1
wyścigu eliminacyjnym, 1
eliminacyjnym, w 1
czasem 6:09,4, 1
6:09,4, co 1
oznaczało dla 1
niego koniec 1
koniec rywalizacji. 1
rywalizacji. Wystartował 1
wadze ekstralekkiej, 1
ekstralekkiej, czyli 1
60 kg 1
kg (zawody 1
(zawody rozegrano 1
rozegrano 2 1
2 sierpnia). 1
sierpnia). Wystartował 1
Wystartował wyłącznie 1
25 m, 1
którym uplasował 1
21. pozycji. 1
pozycji. Wystartowały 1
Wystartowały w 1
niej 23 1
23 reprezentacje, 1
reprezentacje, z 1
ukończyły zawodów. 1
zawodów. Wystawa 1
Wystawa adresowana 1
adresowana była 1
do Żydów 1
Żydów mówiących 1
mówiących w 1
języku jidysz 1
jidysz oraz 1
polskich robotników. 1
robotników. Wystawa 1
Wystawa obejmowała 1
obejmowała okres 1
pobytu Lenina 1
Lenina w 1
Podhalu w 1
latach 1912–1914. 1
1912–1914. Wystawa 1
Wystawa obejmuje 1
obejmuje też 1
też brązowe 1
brązowe popiersie 1
popiersie Antonia 1
Antonia Grimaniego 1
Grimaniego oraz 1
oraz obraz 1
olejny na 1
płótnie przedstawiający 1
przedstawiający znamienitego 1
znamienitego przodka. 1
przodka. Wystawa 1
Wystawa otwarta 1
r. czynna 1
września 2018. 1
2018. Wystawa 1
Wystawa pokazuje 1
pokazuje obieg 1
obieg wydawniczy, 1
wydawniczy, który 1
Lublinie or 1
or roku 1
roku 1976, 1
uruchomiona podziemna 1
podziemna drukarnia 1
drukarnia „Spotkania”. 1
„Spotkania”. Wystawa 1
Wystawa „Porównania", 1
„Porównania", XVIII 1
XVIII Festiwal 1
Festiwal Sztuk 1
Sopocie, Biuro 1
Biuro Wystaw 1
Wystaw Artystycznych. 1
Artystycznych. ” 1
” wystawa 1
wystawa prac 1
prac graficznych, 1
graficznych, Wrocław; 1
Wrocław; Wrocław 1
– wystawy 1
wystawy RYS-u 1
RYS-u – 1
– wyróżnienie; 1
wyróżnienie; Teka 1
Teka „Rys-u”: 1
„Rys-u”: ekslibrisy 1
ekslibrisy dla 1
dla bibliotek 1
bibliotek dziecięcych 1
dziecięcych we 1
Wrocławiu. Wystawa 1
Wystawa wędruje 1
wędruje po 1
świecie, zagościła 1
zagościła również 1
Łodzi oraz 1
oraz latem 1
latem 2009 1
w Helu. 1
Helu. Wystawa 1
Wystawa w 2
pawilonie polskim 1
polskim „Hotel 1
„Hotel Polonia. 1
Polonia. Wystawa 1
Wystawa współczesnego 1
współczesnego malarstwa 1
w Norwegii: 1
Norwegii: w 1
w Bergens 1
Bergens Kunstforening 1
Kunstforening i 1
i Stavanger 1
Stavanger Kunstforening, 1
Kunstforening, II-III 1
II-III (kat.). 1
(kat.). Wystawa 1
w stulecie 1
urodzin Xawerego 1
Xawerego Dunikowskiego, 2
Dunikowskiego, Muzeum 1
im. Xawerego 1
Dunikowskiego, Warszawa. 1
Warszawa. Wystawa 1
Wystawa zebranych 1
zebranych zdjęć 1
zdjęć od 1
od emigrantów 1
emigrantów marcowych 1
marcowych pt. 1
pt. Album 1
Album rodzinny. 1
rodzinny. Wystawę 1
Wystawę można 1
oglądać indywidualnie 1
i grupowo. 1
grupowo. Wystawia 1
Wystawia eksponaty 1
eksponaty własne 1
oraz będące 1
w depozycie 1
depozycie od 1
innych muzeów 1
muzeów i 2
osób prywatnych. 1
prywatnych. Wystawiał 1
Wystawiał fałszywe 1
fałszywe zwolnienia 1
zwolnienia lekarskie, 1
lekarskie, ratując 1
ratując ludzi 1
ludzi przed 1
przed wywózkami 1
wywózkami na 1
Niemiec. Wystawiano 1
Wystawiano go 1
latach 1805, 1
1805, 1806 1
1806 i 1
i 1814. 1
1814. Wystawiano 1
Wystawiano wtedy 1
wtedy głównie 1
głównie sceny 1
" Wystawienie 1
Wystawienie pomnika 1
pomnika Włodzimierza 1
Włodzimierza I 1
I Wielkiego 1
Wielkiego przy 1
przy murach 1
murach Kremla, 1
Kremla, co 1
2016, było 1
częścią nasilającego 1
nasilającego się 1
i Ukrainą. 1
Ukrainą. Wystawił 1
Wystawił go, 1
aby podczas 1
sesji Trybunału 1
Trybunału Koronnego 1
Koronnego mieć 1
mieć gdzie 1
gdzie zamieszkać. 1
zamieszkać. Wystawił 1
Wystawił jeden 1
jeden samochód, 1
samochód, który 1
prowadził znany 1
znany kierowca 1
kierowca amerykański 1
amerykański – 1
– Wystawiony 1
Wystawiony został 1
drzewa bodaj 1
bodaj jeszcze 1
przed erekcją 1
erekcją parafii 1
parafii Por. 1
Por. Wystawowe 1
Wystawowe papużki 1
papużki faliste 1
faliste różnią 1
także swoim 1
swoim zachowaniem, 1
zachowaniem, zdają 1
być spokojniejsze 1
spokojniejsze i 1
mniej aktywne. 1
aktywne. Wystawy 1
Wystawy indywidualne 1
indywidualne lub 1
lub prezentujące 1
prezentujące dzieła 1
dzieła kilku 1
kilku twórców 1
twórców odbywały 1
i podtrzymywały 1
podtrzymywały zainteresowanie 1
zainteresowanie łodzian 1
łodzian kulturą 1
i sztuką. 1
sztuką. ; 1
; wystawy 1
wystawy stałe 1
Galerii rzeźby 1
rzeźby ludowej 1
i Powozowni. 1
Powozowni. Wystawy 1
Wystawy „Stulecie 1
„Stulecie Pana 1
Pana Tadeusza” 1
Tadeusza” (1934), 1
(1934), „Piękno 1
„Piękno naszych 1
naszych gór” 1
gór” (1936), 1
(1936), „Szermierze 1
„Szermierze postępu 1
i wolności” 1
wolności” (1937) 1
(1937) i 1
inne niosły 1
niosły trwałe 1
trwałe wartości 1
wartości poznawcze. 1
poznawcze. Wystawy 1
Wystawy zbiorowe 1
zbiorowe Listę 1
Listę wystaw, 1
wystaw, o 1
podano inaczej, 1
inaczej, przedstawiono 1
katalogu Muzeum 1
Narodowego we 1
Wrocławiu Ceramika 1
szkło polskie 1
polskie XX 1
wieku: katalog 1
katalog zbiorów. 1
zbiorów. Występ 1
Występ okazał 1
się nieudany 1
nieudany i 1
i Judit 1
Judit zajęła 1
ostatnie, 8. 2
miejsce. Występowała 1
Występowała bogata 1
bogata warstwa 1
warstwa możnowładców, 1
możnowładców, szlachta-rycerstwo 1
szlachta-rycerstwo oraz 1
stan trzeci 1
trzeci (chłopi, 1
(chłopi, rzemieślnicy, 1
rzemieślnicy, kupcy). 1
kupcy). Występowała 1
Występowała gościnnie 1
deskach innych 1
innych oper 1
oper m.in. 1
Niemczech, Anglii 1
USA. Występowała 1
Występowała jako 1
symbol szczęśliwego 1
szczęśliwego życia 1
symbolem przemijającego 1
przemijającego życia 1
– trupią 1
trupią czaszką. 1
czaszką. Występowała 1
Występowała również 1
w spektaklach 1
spektaklach telewizyjnych. 1
telewizyjnych. Występowała 1
Występowała także 1
komediowym The 1
The Red 1
Red Light 1
Light Comedy 1
Comedy District 1
District i 1
różnych klubach. 1
klubach. Występowała 1
Występowała tam 1
i uchodźców 1
uchodźców polskich 1
przedstawieniach teatru 1
teatru zorganizowanego 1
zorganizowanego wspólnie 1
z reżyserem 1
reżyserem Zbigniewem 1
Zbigniewem Ziembińskim. 1
Ziembińskim. Występowała 1
Występowała tu 1
tu krajowa 1
krajowa czołówka 1
czołówka oraz 1
oraz zagraniczne 1
zagraniczne gwiazdy 1
gwiazdy muzyków 1
muzyków jazzowych 1
jazzowych i 1
i rockowych, 1
rockowych, m.in. 1
m.in. Występowała 1
Występowała w 4
fabularnych (m.in. 1
(m.in. Występowała 1
pojedynczej. Występowała 1
pięciu edycjach 1
Pucharu UEFA 1
UEFA kobiet 1
kobiet rozgrywając 1
rozgrywając 18 1
18 gier 1
i strzelając 1
strzelając 2 1
bramki. Występowała 1
reklamach, a 1
teledysku Toma 1
Toma Petty 1
Petty pt. 1
pt. „Walls” 1
„Walls” (1996). 1
(1996). Występował 1
Występował często 1
pseudonimem Tadeusiewicz. 1
Tadeusiewicz. Występował 1
Występował jednak 1
sezon, po 1
czym postanowił 1
karierę. Występował 1
Występował jedynie 1
juniorskich tego 1
klubu. Występował 2
Występował na 3
prawego obrońcy 1
był obdarzony 1
obdarzony znakomitą 1
znakomitą kondycją 1
kondycją oraz 1
oraz szybkością, 1
szybkością, ale 1
też silnym 1
silnym charakterem 1
charakterem i 2
i temperamentem. 1
temperamentem. Występował 1
scenie Norwalk 1
Norwalk Theater 1
Theater of 1
of Performing 1
Performing Arts. 1
Arts. Występował 1
większości ich 1
ich albumów. 1
albumów. Występowało 1
Występowało co 1
najmniej osiem 2
osiem kręgów 1
kręgów krzyżowych, 1
krzyżowych, jednak 1
one synsacrum. 1
synsacrum. Występowało 1
Występowało w 2
niej 16 1
województwa podlaskiego 1
podlaskiego i 1
i warmińsko-mazurskiego. 1
warmińsko-mazurskiego. Występowało 1
18 drużyn 1
z województw 1
województw kujawsko-pomorskiego 1
kujawsko-pomorskiego i 1
i wielkopolskiego. 1
wielkopolskiego. Występował 1
Występował przeciwko 1
przeciwko hierarchii 1
hierarchii kościelnej, 1
kościelnej, którą 1
którą oskarżał 1
oskarżał o 1
o przeinaczanie 1
przeinaczanie nauki 1
nauki Chrystusa, 1
Chrystusa, głosił 1
głosił potrzebę 1
wprowadzenia kościoła 1
kościoła narodowego. 1
narodowego. Występował 1
Występował razem 1
żoną Wierą, 1
Wierą, potem 1
w założonym 1
roku Amerykańskim 1
Amerykańskim Zespole 1
Zespole Baletowym, 1
Baletowym, układał 1
układał choreografię 1
choreografię również 1
dla zespołów 1
zespołów europejskich 1
europejskich (współpraca 1
(współpraca z 1
z Idą 1
Idą Rubinstein). 1
Rubinstein). Występował 1
Występował również 2
w opasce 1
opasce kapitana. 1
kapitana. Występował 1
serialu It's 1
It's Your 1
Your Move 1
Move oraz 1
kilku mniej 1
znanych produkcjach 1
telewizyjnych. Występował 1
Występował tam 3
jako Owen 1
Owen Newitt, 1
Newitt, hodowca 1
hodowca bydła 1
i owiec 1
owiec o 1
bardzo wulgarnym, 1
wulgarnym, lecz 1
sumie sympatycznym 1
sympatycznym sposobie 1
sposobie bycia. 1
bycia. Występował 1
lat. Występował 1
sezony i 1
zawodnikiem tego 1
Występował też 1
też gościnnie 1
scenach całej 1
Polski. Występował 1
Występował w 18
w kabarecie 1
kabarecie Jana 1
Jana Pietrzaka, 1
Pietrzaka, pojawiał 1
wielu radiowych 1
telewizyjnych programach 1
programach literacko-muzycznych,m. 1
literacko-muzycznych,m. Występował 1
kilkudziesięciu krajach, 1
krajach, głównie 1
Japonii. Występował 1
lidze podokręgowej 1
podokręgowej Schweidnitz 1
Schweidnitz w 1
regionie Niederschlesien. 1
Niederschlesien. Występował 1
lidze ukraińskiej 1
ukraińskiej oraz 1
oraz kazachskiej. 1
kazachskiej. Występował 1
jej podstawowym 1
zawodnikiem. Występował 1
niej nieregularnie, 1
nieregularnie, rzadko 1
lata. Występował 1
Niemczech, we 1
Francji, na 1
na Islandii, 1
Islandii, Węgrzech, 1
Węgrzech, Litwie, 1
Litwie, w 1
Czechach, Rumunii, 1
Rumunii, a 1
Chinach. Występował 1
sezony - 1
- 1987/1988 1
1987/1988 i 1
i 1988/1989. 1
1988/1989. Występował 1
roku. Występował 1
rok. Występował 1
rozgrywkach lokalnych 1
lokalnych Charkowa, 1
Charkowa, dopóki 1
rozwiązany. Występował 1
obwodu kirohradzkiego. 1
kirohradzkiego. Występował 1
w satyrycznym 1
satyrycznym show 1
show telewizyjnym 1
telewizyjnym Markette 1
Markette (emitowanym 1
(emitowanym przez 1
kanał La7). 1
La7). Występował 1
w Stuttgarcie, 1
Stuttgarcie, Taorminie 1
Taorminie na 1
Sycylii, Montrealu, 1
Montrealu, Pekinie, 1
Pekinie, Petersburgu, 1
Petersburgu, Skandynawii, 1
Skandynawii, Stanach 1
i krajach 1
Ameryki Środkowej. 1
Środkowej. Występował 1
Muzycznym we 1
Wrocławiu, Teatrze 1
Teatrze Nowym 1
Nowym w 1
Poznaniu, Teatrze 1
im. Siemaszkowej 1
Siemaszkowej w 1
i Kochanowskiego 1
Opolu. Występował 1
klubie przez 1
jedenastce. Występował 1
uniwersyteckiej drużynie 1
drużynie Hamamatsu. 1
Hamamatsu. Występowały 1
Występowały perebory 1
perebory jednobarwne 1
jednobarwne np. 1
np. żałobne 1
żałobne z 1
okolic Bugu. 1
Bugu. Występował 1
Występował zarówno 1
scenie broadwayowskiej 1
broadwayowskiej w 1
oryginale produkcji 1
produkcji musicalu 1
musicalu Wish 1
Wish You 1
Were Here 1
Here (1952). 1
(1952). Występował 1
Występował z 2
z Second 1
Second City, 1
City, Groundlings 1
Groundlings i 1
innymi grupami 1
grupami improwizacyjnymi. 1
improwizacyjnymi. Występował 1
wykładami i 1
i odczytami 1
odczytami dotyczącymi 1
dotyczącymi spraw 1
spraw kaukaskich. 1
kaukaskich. Występowanie 1
Występowanie de 1
de w 1
takich konstrukcjach 1
konstrukcjach to 1
wynik pojawiania 1
się form 1
form ściągniętych 1
ściągniętych rodzajnika 1
rodzajnika nieokreślonego 1
nieokreślonego w 1
mnogiej lub 1
lub cząstkowego: 1
cząstkowego: Le 1
Le ciel 1
ciel est 1
est couvert 1
couvert de 1
de nuages. 1
nuages. Występowanie 1
Występowanie faz 1
faz klasyfikuje 1
zjawisko fonetyczne 1
fonetyczne dokonujące 1
dokonujące się 1
wewnątrz wyrazu 1
wyrazu lub 1
dwóch wyrazów. 1
wyrazów. Występowanie 1
Występowanie heterotergii 1
heterotergii sugeruje 1
sugeruje jednak, 1
raczej biegaczem 1
biegaczem jak 1
jak współczesne 1
współczesne drewniakokształtne. 1
drewniakokształtne. Występowanie 1
Występowanie menarche 1
menarche związane 1
porami roku, 1
wsi częściej 1
częściej ma 1
w miesiącach: 2
miesiącach: czerwiec-lipiec, 1
czerwiec-lipiec, zaś 1
miesiącach: grudzień-styczeń. 1
grudzień-styczeń. Występowanie 1
Występowanie na 1
liście nazwiska 1
nazwiska nie 1
musi oznaczać, 1
że konkretna 1
konkretna rodzina 1
rodzina pieczętowała 1
herbem Abdank 1
Abdank Herb 1
Herb Abdank 1
Abdank i 1
i herbowni. 1
herbowni. Występowanie 1
Występowanie obszaru 1
obszaru podwyższonego 1
podwyższonego ciśnienia 1
ciśnienia jest 1
ruchem zstępującym 1
zstępującym mas 1
mas powietrza. 1
powietrza. Występowanie 1
Występowanie ptaków 1
obszarze potwierdziło 1
potwierdziło się 1
kolejnych lat. 1
lat. Występowanie 1
Występowanie pyłku 1
pyłku kwiatowego 1
kwiatowego wskazuje 1
szerzej zakrojone 1
zakrojone karczowanie 1
karczowanie lasów. 1
lasów. Występowanie 1
Występowanie rosy 1
rosy tylko 1
stopniu wpływa 1
na zjawiska 1
zjawiska cieplne 1
cieplne w 1
atmosferze, osad 1
osad rosy 1
rosy może 1
maksymalną teoretyczną 1
teoretyczną grubość 1
grubość 0,8 1
0,8 mm 1
dobę, jednak 1
jednak rzadko 1
rzadko przekracza 1
przekracza 0,5 1
0,5 mm. 1
mm. Występowanie 1
Występowanie różnorodnych 1
różnorodnych form 1
form geomorfologicznych 1
geomorfologicznych świadczy 1
o dawnej 1
dawnej aktywności 1
aktywności geologicznej 1
geologicznej terenu 1
terenu Parku. 1
Parku. Występowanie 1
Występowanie S. 1
S. canis 2
canis u 1
jest niedoszacowane 1
niedoszacowane z 1
większości badań 1
badań wykonuje 1
jedynie określenia 1
określenia grupy 1
grupy G, 1
G, do 1
należy S. 1
canis oraz 1
oraz S. 1
S. dysgalactiae. 1
dysgalactiae. Występowanie 1
Występowanie sprzężenia 1
sprzężenia decyduje 1
decyduje też 1
przebiegu niektórych 1
niektórych reakcji 1
chemicznych, np. 1
np. reakcji 1
reakcji uwodornienia. 1
uwodornienia. Występują 1
Występują 22 1
22 miejscowe 1
miejscowe odmiany 1
odmiany roślin 1
roślin okrytonasiennych 1
okrytonasiennych i 1
i paproci, 1
paproci, oraz 1
oraz 165 1
165 gatunków 1
gatunków porostów, 1
porostów, mchów 1
mchów oraz 1
oraz wątrobowców. 1
wątrobowców. Występujące 1
Występujące na 1
Ziemi Pyrzyckiej 1
Pyrzyckiej jeziora 1
jeziora należą 1
do jezior 1
jezior polodowcowych. 1
polodowcowych. Występujące 1
Występujące w 1
niej postaci 1
postaci pochodzą 1
różnym kolorze 1
kolorze skóry, 1
skóry, co 1
pozwala ukazać 1
ukazać konflikty 1
konflikty i 1
rasowe w 1
w Limie 1
Limie w 1
wieku. Występując 1
Występując na 1
siódmej szachownicy 1
szachownicy wygrał 1
wygrał 10 1
10 partii, 1
partii, zremisował 1
zremisował 7, 1
7, przegrał 1
przegrał 3; 1
3; szczególnie 1
dobrze grał 1
ośmiu rundach, 1
rundach, po 1
jego bilans 1
wynosił siedem 1
siedem wygranych 1
jeden remis. 1
remis. Występujący 1
Występujący w 1
w krążeniu 1
krążeniu w 1
formie (3-36) 1
(3-36) peptyd 1
peptyd YY, 1
YY, zmniejsza 1
zmniejsza łaknienie 1
łaknienie poprzez 1
poprzez hamowanie 1
hamowanie motoryki 1
motoryki jelit 1
jelit i 1
i opróżniania 1
opróżniania żołądka, 1
żołądka, hamuje 1
hamuje stymulowane 1
stymulowane przez 1
przez pentagastrynę 1
pentagastrynę wydzielanie 1
wydzielanie soku 1
soku żołądkowego. 1
żołądkowego. Występują 1
Występują dwa 1
typy mikroskopów 1
mikroskopów elektronowych 1
elektronowych – 1
– Występują 1
Występują najczęściej 1
najczęściej u 1
i zanikają 1
zanikają często 1
3 roku 1
życia, choć 1
u dorosłych. 2
dorosłych. Występują 1
Występują na 2
tylko znaleziska 1
znaleziska ruchome, 1
ruchome, mające 1
mające wartość 1
dla właściciela. 1
właściciela. Występują 1
poziomach dosyć 1
dosyć często. 1
często. Występują 1
Występują od 1
wysokości 1800 1
1800 m 1
n.p.m. Gniazda 1
Gniazda budują 1
budują wysoko 1
koronach drzew 1
i wykładają 1
wykładają je 1
je liśćmi. 1
liśćmi. Występują 1
Występują one 4
terenach równinnych, 1
równinnych, wzdłuż 1
wzdłuż dolin 1
dolin cieków, 1
cieków, na 1
na zalegających 1
zalegających wzdłuż 1
wzdłuż nich 1
nich piaskach 1
piaskach – 1
– utworach 1
utworach fluwioglacyjnych. 1
fluwioglacyjnych. Występują 1
one nawet 1
w idealnym 1
idealnym (to 1
(to znaczy 1
znaczy zupełnie 1
nie przewodzącym 1
przewodzącym stałego 1
stałego prądu 1
prądu elektrycznego) 1
elektrycznego) dielektryku. 1
dielektryku. Występują 1
miejscach aktywności 1
aktywności wulkanicznej 1
wulkanicznej na 1
świecie. Występują 1
Europie ( 1
( Występują 1
Występują powszechnie 1
domach, piekarniach 1
piekarniach i 1
innych ciepłych 1
dość wilgotnych 1
wilgotnych pomieszczeniach, 1
znaleźć pożywienie. 1
pożywienie. Występują 1
Występują również 1
również kłopoty 1
sferze zawodowej 1
zawodowej włącznie 1
utratą i 1
i niemożnością 1
niemożnością znalezienia 1
znalezienia innej 1
innej pracy. 1
pracy. Występują 1
Występują różnice 1
różnice ocen 1
ocen skali 1
skali tego 1
poszczególnych badaczy, 1
ponieważ dla 1
bezpieczeństwa rodzin 1
rodzin pobór 1
pobór do 1
do DSE 1
DSE niemal 1
przypadku przeprowadzany 1
przeprowadzany był 1
z upozorowaniem 1
upozorowaniem przymusu. 1
przymusu. Występują 1
Występują także 1
w korzeniach 1
korzeniach roślin, 1
roślin, opadłych 1
opadłych liściach, 1
liściach, piasku 1
piasku pustynnym, 1
pustynnym, mrowiskach 1
mrowiskach i 1
i lodowcach. 1
lodowcach. Występują 1
Występują też 1
też jedno- 1
lub kilkurodzinne 1
kilkurodzinne domy 1
domy na 1
na palach, 1
palach, które 1
które dawniej 2
dawniej były 1
budowane dla 1
dworu wodza 1
wodza oraz 1
oraz pozostających 1
pozostających pod 1
jego opieką 1
opieką wdów 1
wdów i 1
i sierot, 1
sierot, obecnie 1
obecnie częściej 1
częściej pełnią 1
funkcje reprezentacyjnego 1
reprezentacyjnego ośrodka 1
edukacji. Występują 1
Występują tu 5
tu miesiące 1
miesiące zarówno 1
zarówno wilgotne, 1
wilgotne, jak 1
i suche. 1
suche. Występują 1
również gatunki 1
gatunki reliktowe 1
reliktowe m.in. 1
m.in. Występują 1
Występują tutaj 1
tutaj zjawiska 1
zjawiska krasowe. 1
krasowe. Występują 1
także rozległe 1
rozległe łąki. 1
łąki. Występują 1
też 72 1
72 gatunki 1
gatunki gadów 1
płazów oraz 1
oraz 240 1
240 gatunków 1
ptaków. Występują 1
zarówno rowki 1
i otworki 1
otworki w 1
różnych kombinacjach. 1
kombinacjach. Występują 1
Występują tylko 1
pierwszym sezonie. 1
sezonie. Występują 1
Występują uporczywe 1
uporczywe biegunki, 1
biegunki, wymioty, 1
wymioty, nudności 1
i kurczowe 1
kurczowe żołądka, 1
żołądka, którym 1
którym towarzyszy 1
towarzyszy gorączka, 1
gorączka, bóle 1
bóle głowy 1
dreszcze. Występują 1
Występują w 6
Północnej, Ameryce 1
Ameryce Środkowej 1
na Azorach. 1
Azorach. Występują 1
liczbie od 1
czterech. Występują 1
nich zaburzenia 1
zaburzenia świadomości, 1
świadomości, czasem 1
czasem tylko 1
tylko częściowe. 1
częściowe. Występują 1
początku nieświadome 1
nieświadome nagrywania, 1
nagrywania, jak 1
również aktorzy, 1
aktorzy, statyści. 1
statyści. Występują 1
części synklinorium 1
synklinorium podhalańskiego. 1
podhalańskiego. Występują 1
wodach całego 1
świata. Występuje 1
Występuje częściej 1
górach. Występuje 2
Występuje często 2
dużych skupiskach, 1
skupiskach, w 1
obecne wszystkie 1
wszystkie stadia 1
rozwojowe od 1
od jaj 1
jaj po 1
po osobniki 1
osobniki dojrzałe. 1
dojrzałe. Występuje 1
siedzib ludzkich, 1
ludzkich, także 1
polach golfowych, 1
golfowych, w 1
w parkach. 1
parkach. Występuje, 1
Występuje, gdy 1
gdy szew 1
szew strzałkowy 1
strzałkowy przebiega 1
przebiega bliżej 1
bliżej kości 1
kości krzyżowej. 1
krzyżowej. Występuje 1
Występuje głównie 3
na wierzbach, 1
wierzbach, rzadziej 1
rzadziej na 2
na topoli 1
topoli osice. 1
osice. Występuje 1
wschodnim Kamerunie, 1
Kamerunie, w 1
okręgach Messamena, 1
Messamena, Abong-Mbang, 1
Abong-Mbang, Doume, 1
Doume, Nguelemendouka. 1
Nguelemendouka. Występuje 1
iglastych, rzadziej 1
w liściastych. 1
liściastych. Występuje 1
Występuje jeden 1
jeden okres 1
okres rozrodczy, 1
rozrodczy, a 1
a zaloty 1
zaloty trwają 1
trwają około 1
około 7-37 1
7-37 dni 1
dni (okres 1
(okres jesienno-zimowy). 1
jesienno-zimowy). Występuje 1
Występuje kilka 1
wariantów barwnych 1
barwnych tego 1
chrząszcza różniących 1
się rozłożeniem 1
rozłożeniem żółtopomarańczowych 1
żółtopomarańczowych plam 1
na czarnych 1
czarnych pokrywach 1
pokrywach skrzydeł. 1
skrzydeł. Występuje 1
Występuje na 10
klimacie ciepłym, 1
ciepłym, od 1
południowej Europy 1
Europy (poniżej 1
(poniżej 45 1
45 równoleżnika), 1
równoleżnika), Afrykę, 1
Afrykę, Azję 1
Azję Południową 1
Południową i 1
i Południowo-Wschodnią, 1
Południowo-Wschodnią, po 1
po Australię. 1
Australię. Występuje 1
dnie wód 1
wód stojących, 1
stojących, wytwarza 1
wytwarza długie 1
długie wypustki 1
wypustki - 1
- Występuje 1
obszarze zaledwie 1
zaledwie 0,126 1
0,126 ha. 1
ha. Występuje 1
półśredniej. Występuje 1
terenach nisko 2
nisko położonych, 1
położonych, do 1
niższych położeń 1
położeń górskich. 1
górskich. Występuje 1
wszystkich rodzajach 1
rodzajach siedlisk. 1
siedlisk. Występuje 1
do 2200 1
2200 m 1
Preferuje suche 1
i kamieniste 1
kamieniste podłoże. 1
podłoże. Występuje 1
1400 m 1
n.p.m. Stanowi 1
ona część 1
część formacji 1
formacji krzewiastych, 1
krzewiastych, często 1
często znajdujących 1
obszarach wietrznych. 1
wietrznych. Występuje 1
do 2700 1
2700 m 1
Preferuje stanowiska 1
w półcieniu. 1
półcieniu. Występuje 1
od 900 1
900 do 1
do 2800 2
2800 m 2
n.p.m. Występuje 5
Występuje obręcz 1
obręcz (cingulum), 1
(cingulum), mniej 1
mniej wydatna 1
wydatna jednak, 1
jednak, niż 1
u prokonsula. 1
prokonsula. Występuje 1
Występuje od 1
po tereny 1
tereny pagórkowate 1
pagórkowate do 1
Występuje ona 1
języku fińskim. 1
fińskim. Występuje, 1
Występuje, podobnie 1
jak węgiel, 1
strukturze diamentu. 1
diamentu. Występuje 1
Występuje pospolicie 1
pospolicie w 1
Północnej. Występuje 1
Występuje powszechnie 1
powszechnie na 1
świecie. Występuje 1
Występuje przede 1
tekstach literackich, 1
literackich, podręcznikach 1
podręcznikach i 1
i mediach 1
mediach mających 1
charakter pomocy 1
pomocy naukowych, 1
których wydawanie 1
wydawanie jest 1
często wznawiane. 1
wznawiane. Występuje 1
Występuje przeważnie 1
trakcie burz, 1
burz, ale 1
ale istniały 1
istniały przypadki 1
przypadki pojawiania 1
w słoneczną 1
słoneczną pogodę. 1
pogodę. Występuje 1
Występuje również 3
formie wygiętej 1
wygiętej Bent 1
Bent Dublin. 1
Dublin. Występuje 1
jeziorach tatrzańskich. 1
tatrzańskich. Występuje 1
wariancie z 1
z serem 2
serem chudym, 1
chudym, w 1
w Vorarlbergu 1
Vorarlbergu przygotowuje 1
serem typu 1
typu Sura. 1
Sura. Występuje 1
Występuje sześcioro 1
sześcioro dobrze 1
dobrze rozwiniętych 1
rozwiniętych oczu, 1
oczu, z 1
których te 1
te pary 1
pary środkowo-bocznej 1
środkowo-bocznej są 1
są największe. 1
największe. Występuje 1
Występuje także 1
pod nazwami: 1
nazwami: psychodegradacja, 1
psychodegradacja, deterioracja. 1
deterioracja. Występuje 1
Występuje tam 1
tam bogactwo 1
bogactwo gatunkowe 1
gatunkowe drzew 1
drzew m.in. 1
m.in. Występuje 2
Występuje też 4
też flora 1
flora i 1
i fauna 1
fauna charakterystyczna 1
dla sawanny. 1
sawanny. Występuje 1
też forma 1
forma o 1
i przedpleczu 1
przedpleczu zaczernionych. 1
zaczernionych. Występuje 1
na zdrowych 1
zdrowych drzewach, 1
drzewach, powodując 1
ich obumieranie. 1
obumieranie. Występuje 1
żyłach kruszcowych 1
kruszcowych oraz 1
w aluwiach. 1
aluwiach. Występuje 1
Występuje tu 3
tu jej 1
jej karpacki 1
karpacki podgatunek, 1
podgatunek, charakteryzujący 1
są osobniki, 1
osobniki, u 1
jednej łodydze 1
łodydze występują 1
dwa kwiaty. 1
kwiaty. Występuje 1
tu różnica 1
od usytuowania 1
usytuowania tego 1
tego połączenia. 1
połączenia. Występuje 1
Występuje tutaj 2
tutaj las 1
rzadka na 1
terenach roślinnością 1
roślinnością górską. 1
górską. Występuje 1
tutaj pięć 1
głównych postaci: 1
postaci: Kevin 1
Kevin Lucas 1
Lucas ( 1
( Występuje 2
tu zatem 1
zatem arbitraż 1
arbitraż ze 1
stałym przydziałem 1
przydziałem priorytetów, 1
priorytetów, określonym 1
określonym przez 1
przez adres 1
adres urządzenia 1
urządzenia typu 1
typu slave. 1
slave. Występuje 1
Występuje tylko 1
jednej lokacji, 1
lokacji, ponieważ 1
jego helikopter 1
helikopter zostaje 1
przez Ganado 1
Ganado z 1
z wyrzutnią 1
wyrzutnią rakiet, 1
rakiet, na 1
rozkaz Saddlera. 1
Saddlera. Występuje 1
Występuje u 1
jest warunkiem 2
warunkiem jej 1
jej trwałości. 1
trwałości. Występuje 1
Występuje w 27
wariantach: spolaryzowany 1
spolaryzowany pluralizm 2
pluralizm z 1
z fundamentalną 1
fundamentalną opozycją 1
opozycją z 1
z lewa 1
lewa i 2
oraz spolaryzowany 1
pluralizm ze 1
ze zdolnymi 1
zdolnymi do 1
do rządzenia 1
rządzenia partiami 1
partiami środka. 1
środka. Występuje 1
Europie, północnej 1
północnej Afryce, 1
Afryce, Azji 1
Azji a 1
Australii. Występuje 1
Europie, z 1
wyjątkiem Skandynawii 1
i Islandii, 1
Islandii, larwy 1
larwy zasiedlają 1
zasiedlają strefę 1
strefę rhitralu 1
rhitralu i 1
i potamalu 1
potamalu (Botosaneanu 1
(Botosaneanu i 1
i Malicky 1
Malicky 1978). 1
1978). Występuje 1
scenie. Występuje 1
formie skupień 1
skupień zbitych, 1
zbitych, ziarnistych, 1
ziarnistych, naskorupień 1
naskorupień oraz 1
oraz prawidłowo 1
prawidłowo wykształconych, 1
wykształconych, dużych 1
dużych kryształów. 1
kryształów. Występuje 1
formie ziaren 1
ziaren owalnych 1
owalnych bądź 1
bądź kulistych 1
kulistych o 1
wielkości. Występuje 1
w hydrotermalnych 1
hydrotermalnych żyłach 1
żyłach srebronosnych, 1
srebronosnych, współwystępuje 1
innymi kruszcami. 1
kruszcami. Występuje 1
kilku parkach 1
Wenezueli. Występuje 1
i mieszanych, 1
mieszanych, w 1
ogrodach. Występuje 1
wysokości 1000–2100 1
1000–2100 m 1
do 1100 1
1100 m 1
w legendzie 1
legendzie o 1
o cudownym 1
cudownym wniebowstąpieniu 1
wniebowstąpieniu proroka 1
proroka ( 1
w logach 1
logach zespołów 1
zespołów muzycznych 1
naturze we 1
został szeroko 1
strefach klimatu 1
klimatu umiarkowanego 1
umiarkowanego obu 1
obu półkul. 1
półkul. Występuje 1
nim silny 1
silny przewiew 1
przewiew K. 1
K. Kowalski, 1
Kowalski, Jaskinie 1
Jaskinie Polski, 1
Polski, tom. 1
tom. Występuje 1
nim Wes 1
Wes Madiko, 1
Madiko, tancerki 1
tancerki i 1
dziewczyna śpiewająca 1
śpiewająca chórki. 1
chórki. Występuje 1
w nowotworach 1
nowotworach dziedzicznych 1
dziedzicznych i 1
i sporadycznych, 1
sporadycznych, choć 1
z różną 1
różną częstością. 1
częstością. Występuje 1
chronionych, w 1
niektórych tubylcy 1
tubylcy mają 1
do polowań. 1
polowań. Występuje 1
odcinkach „Kurczak 1
„Kurczak z 1
z kosmosu” 1
kosmosu” i 1
i „Zemsta 1
„Zemsta Kurczaków 1
Kurczaków z 1
z kosmosu”. 1
kosmosu”. Występuje 1
odcinku „Operacja: 1
„Operacja: Antarktyda”, 1
Antarktyda”, gdzie 1
gdzie zaprzyjaźniła 1
zaprzyjaźniła się 1
z Szeregowym. 1
Szeregowym. Występuje 1
pobliżu stojących 1
stojących zbiorników 1
wodnych. Występuje 1
środkowej Europie, 1
Europie, głównie 1
postaci żył. 1
żył. Występuje 1
powietrzu. Występuje 1
Występuje wśród 1
wśród roślinności 1
roślinności krzewiastej 1
krzewiastej na 1
wielu odmianach. 1
odmianach. Występuje 1
w wolno 1
wolno płynących 1
płynących strumieniach 1
strumieniach na 1
terenach leśnych. 1
leśnych. Występuje 1
w zbiorowiskach 1
zbiorowiskach leśnych 1
leśnych od 1
piętro subalpejskie, 1
subalpejskie, ale 1
niektórych częściach 1
częściach środkowej 1
środkowej Europy 1
Europy sięga 1
sięga tylko 1
po pogórze. 1
pogórze. Występuje 1
Występuje zarówno 2
jako solista, 1
solista, jak 1
i kameralista. 1
kameralista. Występuje 1
grze pojedynczej, 1
pojedynczej, jak 1
i podwójnej. 1
podwójnej. Występuje 1
Występuje zazwyczaj 1
na pustynnych, 1
pustynnych, skalistych 1
skalistych terenach, 1
terenach, wśród 1
wśród krzewów. 1
krzewów. Występuje 1
Występuje z 1
własnym Quintetem, 1
Quintetem, w 1
wchodzą najlepsi 1
najlepsi muzycy 1
muzycy polscy. 1
polscy. Występ 1
Występ w 1
filmie przyniósł 1
przyniósł Marlonowi, 1
Marlonowi, kolejną 1
kolejną nominacje 1
do Oscara 1
najlepszą postać 1
postać pierwszoplanową. 1
pierwszoplanową. Występy 1
Występy 120 1
120 artystów 1
artystów może 1
nim podziwiać 1
podziwiać półtora 1
widzów. Występy 1
Występy polskich 1
polskich klubów 1
Pucharze UEFA 1
Lidze Europy 1
UEFA. Występy 1
Występy w 1
i lidze 1
lidze doprowadziły 1
do zainteresowania 1
zainteresowania Babangidą 1
Babangidą Ajaxu. 1
Ajaxu. Występy 1
Występy we 2
Włoszech (Masetto 1
(Masetto w 1
w „Don 1
„Don Giovannim” 1
Giovannim” Występy 1
wszystkich wyścigach 1
wyścigach dały 1
cztery punkty. 1
punkty. Występ 1
Występ z 1
w wypełnionym 1
wypełnionym po 1
po brzegi, 1
brzegi, niewielkim 1
niewielkim klubie 1
klubie „ 1
„ Wystrój 1
Wystrój architektoniczny 1
architektoniczny elewacji 1
elewacji – 1
– wnętrza 1
wnętrza przebudowane 1
– nawiązuje 1
do neogotyku 1
neogotyku angielskiego. 1
angielskiego. Wystrój 1
Wystrój i 1
przełomu XVII 1
wieku. Wystrój 2
Wystrój komnaty 1
komnaty wskazuje 1
wpływ sztuki 1
sztuki flamandzkiej 1
flamandzkiej na 1
twórczość Lotta; 1
Lotta; dowodzi 1
dowodzi tego 1
tego głównie 1
głównie liczba 1
liczba przedmiotów, 1
przedmiotów, oddanych 1
oddanych z 1
szczegóły. Wystrój 1
Wystrój tej 1
części świątyni 1
świątyni najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej przeniesiono 1
w Chojnicy. 1
Chojnicy. Wystrój 1
Wystrój wnętrza 4
zachowanych i 1
i najbogatszych 1
kraju. Wystrój 1
wnętrza kościoła 2
bardzo bogaty, 1
bogaty, niestety 1
czasów przetrwała 1
przetrwała tylko 1
tylko mała 1
mała część 1
część pierwotnego 1
pierwotnego wyposażenia. 1
wyposażenia. Wystrój 1
kościoła zachowuje 1
zachowuje ten 1
sam charakter. 1
charakter. Wystrój 1
wnętrza pochodzi 1
z XVI–XIX 1
XVI–XIX wieku. 1
Wystrój wnętrz 1
wnętrz wykonano 1
wykonano według 1
projektu Wojciecha 1
Wojciecha Szostaka. 1
Szostaka. Wystrzeliwany 1
Wystrzeliwany pocisk 1
pocisk posiada 1
posiada prędkość 1
prędkość początkową 1
początkową 170 1
170 m/s. 1
m/s. Wystrzelone 1
Wystrzelone torpedy 1
torpedy opuszczały 1
opuszczały wyrzutnie 1
wyrzutnie nie 1
ruchu kutra, 1
kutra, lecz 1
lecz zsuwały 1
zsuwały się 1
częścią ogonową 1
ogonową do 1
wówczas rozpoczynały 1
rozpoczynały ruch 1
ruch postępowy 1
postępowy w 1
ruchu kutra 1
kutra (kuter 1
(kuter następnie 1
następnie skręcał, 1
skręcał, a 1
a torpedy 1
torpedy kontynuowały 1
kontynuowały bieg 1
kierunku celu). 1
celu). Wystrzelono 1
Wystrzelono łącznie 1
łącznie 16 1
16 torped, 1
torped, lecz 1
lecz niecelnie. 1
niecelnie. Wystrzelony 1
Wystrzelony 28 1
2006 razem 1
z satelitą 1
satelitą CALIPSO. 1
CALIPSO. Wysuwane 1
Wysuwane są 1
różne hipotezy, 1
hipotezy, jednak 1
ich potwierdzenie 1
potwierdzenie wymaga 1
badań. Wyświetlacze 1
Wyświetlacze transreflektywne 1
transreflektywne są 1
praktycznie niestosowane 1
niestosowane w 1
urządzeniach większych 1
niż palmtopy. 1
palmtopy. Wyświetlacz 1
Wyświetlacz pokazał 1
pokazał 123400, 1
123400, a 1
na liczniku 1
liczniku obrotów 1
obrotów jest 1
liczba 100, 1
że 1234 1
1234 pomnożyliśmy 1
pomnożyliśmy 100 1
jednym obrotem 1
obrotem dzięki 1
odpowiedniemu ustawieniu 1
ustawieniu mnożnika 1
mnożnika (równie 1
(równie dobrze 1
by ustawić 1
ustawić mnożnik 1
mnożnik na 1
i sto 1
sto razy 1
razy kręcić 1
kręcić korbą). 1
korbą). Wyświetla 1
Wyświetla na 1
bieżąco ostatnie 1
ostatnie zmiany 1
w pliku. 1
pliku. Wyświetla 1
Wyświetla NAZWĘ 1
NAZWĘ bez 1
bez ostatniego 1
ostatniego składnika. 1
składnika. Wysyła 1
Wysyła Tanię 1
Tanię i 1
i Daniłowa, 1
Daniłowa, aby 1
aby ewakuowali 1
ewakuowali matkę 1
matkę Saszy 1
Saszy z 1
lecz Tania 1
Tania zostaje 1
zostaje ranna 1
ranna odłamkami 1
odłamkami pocisku 1
pocisku w 1
do łodzi 1
łodzi ewakuacyjnej. 1
ewakuacyjnej. Wyszak, 1
Wyszak, właściwie 1
właściwie Wirtschachus, 1
Wirtschachus, albo 1
albo Witscacus 1
Witscacus (pocz. 1
(pocz. Wyszatyce 1
Wyszatyce mogą 1
pochwalić jednym 1
najlepszych lekkoatletów 1
lekkoatletów słynnego 1
słynnego teamu 1
teamu Żurawianki 1
Żurawianki lat 1
pięćdziesiątych Władysławem 1
Władysławem Lizakiem. 1
Lizakiem. Wyszedł 1
Wyszedł na 2
2007. Wyszedł 1
czerwcu 1939, 1
1939, na 1
światowej. Wyszedł 1
Wyszedł wówczas 1
wówczas spod 1
spod jego 1
pióra dialog 1
dialog De 1
De divinatione 1
divinatione („O 1
(„O znakach 1
znakach bożych”). 1
bożych”). Wyszkoliła 1
Wyszkoliła załogi 1
załogi 53 1
53 U-Bootów, 1
U-Bootów, głównie 1
głównie typu 1
typu VIIC. 1
VIIC. Wyszkolił 1
Wyszkolił bądź 1
bądź wypromował 1
wypromował blisko 1
blisko 360 1
360 posiadaczy 1
posiadaczy czarnych 1
czarnych pasów 1
pasów Oyama 1
Oyama karate 1
Polsce. Wyszkolona 1
Wyszkolona w 1
w tańcu 1
tańcu i 1
i śpiewie 1
śpiewie kurtyzana 1
kurtyzana zabawiając 1
zabawiając gości 1
gości kolejno 1
kolejno staje 1
przedmiotem miłości 1
miłości trzech 1
mężczyzn. Wyszła 1
Wyszła za 5
mąż rok 1
za portugalskiego 1
portugalskiego banderillero 1
banderillero Alejandro 1
Alejandro da 1
da Silva, 1
Silva, zostając 1
zostając także 1
jego menedżerką. 1
menedżerką. Wyszła 1
za Henryka 1
Henryka Piklikiewicza 1
Piklikiewicza (1913–2013), 1
(1913–2013), z 1
syna Macieja 1
(ur. 1958). 1
1958). Wyszła 1
Marka Kulasa, 1
Kulasa, z 1
synów: Marka 1
Marka (ur. 1
(ur. 1994) 1
1994) i 1
Christiana (ur. 1
(ur. 1997). 1
1997). Wyszła 1
za Roberta 1
Roberta Guiscarda 1
Guiscarda w 1
w 1058 1
1058 po 1
jak Robert 1
Robert rozwiódł 1
swą pierwszą 1
żoną, Abelradą, 1
Abelradą, pod 1
pozorem zbyt 1
zbyt bliskiego 1
bliskiego pokrewieństwa. 1
pokrewieństwa. Wyszła 1
za Wacława. 1
Wacława. Wyszukiwarka 1
Wyszukiwarka umożliwia 1
umożliwia wyszukiwanie 1
wyszukiwanie artykułów 1
artykułów według 1
według autorów, 1
autorów, tytułu, 1
tytułu, numeru 1
numeru czasopisma. 1
czasopisma. Wyszyńskiego, 1
Wyszyńskiego, SKOK 1
SKOK „Kujawiak”, 1
„Kujawiak”, SKOK 1
SKOK w 1
w Wołominie, 1
Wołominie, SKOK 1
SKOK Wesoła, 1
Wesoła, SKOK 1
SKOK im. 2
Kopernika, SKOK 1
SKOK Wspólnota 1
Wspólnota oraz 1
oraz SKOK 1
Św. Wytaczarki 1
Wytaczarki stosowane 1
do wiercenia, 1
wiercenia, rozwiercania, 1
rozwiercania, wytaczania 1
wytaczania z 2
z wrzeciona, 1
wrzeciona, wytaczania 1
wytaczania przy 1
użyciu tarczy 1
tarczy do 1
do planowania, 1
planowania, wytaczania 1
z podtrzymką 1
podtrzymką oraz 1
oraz toczenia, 1
toczenia, gwintowania, 1
gwintowania, frezowania 1
frezowania i 1
i planowania. 1
planowania. Wytapiane 1
Wytapiane rudy 1
rudy miały 1
miały zawartość 1
zawartość 1,3% 1
1,3% miedzi. 1
miedzi. Wytłuszczone 1
Wytłuszczone zostały 1
zostały siedziby 1
siedziby powiatów. 1
powiatów. Wytrwała 1
Wytrwała obrona 1
obrona swoich 1
poglądów doprowadziła 1
doprowadziła Fettera 1
Fettera do 1
do krytyki 1
krytyki prac 1
prac Henry’ego 1
Henry’ego George’a 1
George’a i 1
i postulowanego 1
postulowanego przez 1
jego zwolenników 1
zwolenników podatku 1
wartości ziemi. 1
ziemi. Wytrzymałość 1
Wytrzymałość na 1
na ściskanie 1
ściskanie poprawnie 1
poprawnie wykonanych 1
wykonanych sprasowanych 1
sprasowanych bloków 1
bloków ziemnych 1
ziemnych jest 1
zbliżona lub 1
lub przewyższa 1
przewyższa wartość 1
wartość typowych 1
typowych bloczków 1
bloczków cementowych 1
cementowych lub 1
lub glinowych. 1
glinowych. Wytrzymały 1
Wytrzymały jedynie 1
jedynie ściany 1
kościoła. Wytwarzają 1
Wytwarzają duże 1
duże kwiaty 1
kwiaty w 1
wielkości całej 1
całej rośliny. 1
rośliny. Wytwarzaniem 1
Wytwarzaniem pergaminu 1
pergaminu zajmowali 1
się uprzednio 1
uprzednio mnisi, 1
mnisi, z 1
że surowców 1
produkcji dostarczały 1
dostarczały im 1
im stajnie 1
stajnie klasztorne. 1
klasztorne. Wytwarzanie 1
Wytwarzanie postępuje 1
postępuje w 1
tempie około 1
par na 1
dobę, aż 1
końca piątego 1
piątego tygodnia. 1
tygodnia. Wytwarzano 1
Wytwarzano dwie 1
odmiany wersji 1
typy stosowanych 1
stosowanych skrzydeł. 1
skrzydeł. Wytwarzano 1
Wytwarzano w 1
w 60% 1
60% typowe, 1
typowe, powtarzalne 1
powtarzalne maszyny 1
urządzenia, a 1
40% produkcji 1
produkcji obejmowało 1
obejmowało wyroby 1
wyroby wytwarzane 1
wytwarzane jednostkowo, 1
jednostkowo, realizujące 1
realizujące konkretne 1
konkretne zamówienie 1
zamówienie odbiorcy. 1
odbiorcy. Wytwarzany 1
Wytwarzany jest 1
jest metodami 1
metodami domowymi 1
domowymi w 1
gospodarstwach rolnych. 1
rolnych. Wytwarzany 1
Wytwarzany w 1
postaci prostych 1
prostych odcinków. 1
odcinków. Wytwarza 1
Wytwarza produkty 1
potrzeby branży 1
branży motoryzacyjnej, 1
motoryzacyjnej, elektrotechnicznej, 1
elektrotechnicznej, budowlanej 1
budowlanej i 1
i opakowaniowej. 1
opakowaniowej. Wytwórnia 1
Wytwórnia Hard2Beat 1
Hard2Beat Records 1
Records ogłosiła, 1
piosenka będzie 1
będzie trzecim 1
promującym debiutancki 1
album September 1
September " 1
" Wytwórnia 1
Wytwórnia Nova, 1
Nova, która 1
która teraz 1
teraz przejęła 1
przejęła opiekę 1
nad zespołem, 1
wydała trzeci 1
zatytułowany po 1
prostu Message. 1
Message. Wytwórnie 1
Wytwórnie fajek 1
fajek z 1
z wrzośca 1
wrzośca powstały 1
powstały wkrótce 1
Europie. Wytworzenie 1
Wytworzenie pola 1
magnetycznego powodowało 1
powodowało zmianę 1
zmianę polaryzacji 1
polaryzacji światła 1
światła przechodzącego 1
przechodzącego przez 1
pierwszy polaryzator 1
polaryzator przez 1
drugi filtr 1
filtr nie 1
nie blokował 1
blokował już 1
go całkowicie. 1
całkowicie. Wytworzenie 1
Wytworzenie takiego 1
stanu musi 1
musi nieuchronnie 1
nieuchronnie prowadzić 1
charakterze ekstremalnym. 1
ekstremalnym. Wytworzyła 1
Wytworzyła ona 1
ona duże 1
na mieszkania, 1
mieszkania, a 1
samym powstawanie 1
osiedli wokół 1
wokół dystryktu 1
dystryktu federalnego. 1
federalnego. Wytworzyła 1
Wytworzyła przede 1
wszystkim powszechny 1
wojną światową, 1
światową, w 1
której bardzo 1
bardzo prawdopodobne 1
prawdopodobne było 1
użycie broni 1
broni nuklearnej. 1
nuklearnej. Wytyczenie 1
Wytyczenie nowego 1
nowego głównego 1
głównego koryta 1
koryta ujściowego 1
ujściowego Wisły 1
Wisły ( 1
( Wytyczona 2
Wytyczona jest 1
po dawnej 1
dawnej nadbrzeżnej 1
nadbrzeżnej drodze 1
drodze (Ufer 1
(Ufer Gasse, 1
Gasse, Ufer 1
Ufer Zeile) 1
Zeile) pomiędzy 1
pomiędzy Josefstraße 1
Josefstraße ( 1
Wytyczona trasa 1
trasa przedstawia 1
przedstawia chronologię 1
chronologię wydarzeń 1
poszczególne sale 1
sale tematyczne. 1
tematyczne. Wytyczono 1
Wytyczono wówczas 1
wówczas plan 1
plan działek 1
działek miejskich 1
regularnym układzie 1
układzie szachownicowym. 1
szachownicowym. Wytypowana 1
Wytypowana osoba 1
osoba przygląda 1
swoim kartom 1
kartom i 1
wybiera jedno 1
ze zdań, 1
zdań, po 1
czym przekazuje 1
przekazuje ją 1
ją wraz 1
numerem odpowiadającym 1
temu zdaniu 1
zdaniu dowolnej 1
dowolnej osobie. 1
osobie. Wyuczenie 1
Wyuczenie takiego 1
takiego zachowania 1
niemożność osiągnięcia 2
osiągnięcia fazy 1
fazy zaspokojenia 1
zaspokojenia prowadzi 1
do obsesji 1
obsesji brania 1
brania i 1
i uzależnienia. 1
uzależnienia. Wyuczywszy 1
Wyuczywszy się 1
jednym zakładów 1
zakładów państwowych 1
państwowych zawodu 1
zawodu stolarza, 1
stolarza, podjął 1
podjął ostatecznie 1
ostatecznie pracę 1
w należącym 1
ojca warsztacie. 1
warsztacie. Wywalczyła 1
Wywalczyła złoto 1
2013, 2015 1
w czwóce 1
czwóce bez 1
bez sternika 1
sternika w 1
w 2011. 3
2011. Wywalczył 1
Wywalczył miejsce 1
w play-offach, 1
play-offach, jednak 1
zajął siódme 2
miejsce. Wywalczył 1
Wywalczył również 1
również dziewięć 1
dziewięć srebrnych 1
kraju. Wywalczył 1
Wywalczył swój 1
czwarty już 1
już tytuł 1
Finlandii. Wywalczył 1
Wywalczył z 1
mistrzostwo NBA, 1
NBA, grając 1
21 spotkaniach 1
spotkaniach fazy 1
zdobywając wtedy 1
wtedy 2,1 1
2,1 punktu 1
mecz. Wywarła 1
Wywarła znaczący 1
rozwój medytacji 1
medytacji chrześcijańskiej. 1
chrześcijańskiej. Wywarł 1
Wywarł wielki 1
kolejne pokolenie, 1
pokolenie, choć 1
choć krytycy 1
krytycy zarzucają 1
zarzucają mu 1
mu czasem 1
czasem ciężki 1
ciężki styl, 1
styl, rozwlekłe 1
rozwlekłe dywagacje. 1
dywagacje. Wywarły 1
Wywarły dobre 1
dobre wrażenie 1
wrażenie nawet 1
na federalistach, 1
federalistach, między 1
na wielebnym 1
wielebnym Manassehu 1
Manassehu Cutlerze, 1
Cutlerze, który, 1
który, zaproszony 1
do Białego 1
Białego Domu 1
Domu na 1
pierwszy obiad 1
obiad w 1
sezonie towarzyskim 1
towarzyskim opisał 1
jako kobiety 1
wielkiej ogładzie, 1
ogładzie, bardzo 1
bardzo subtelne 1
subtelne i 1
dość ładne. 1
ładne. Wywdzięczając 1
Wywdzięczając się 1
się Rzymowi 1
Rzymowi za 1
za gościnność 1
gościnność sławił 1
sławił wierszem 1
wierszem jego 1
jego zwycięstwa 1
i wybitnych 1
wybitnych mężów. 1
mężów. Wywiad 1
Wywiad – 1
– rozmowa 1
rozmowa ma 1
ma strukturę, 1
strukturę, w 1
której naprzemiennie 1
naprzemiennie zadaje 1
zadaje się 1
się pytania 1
pytania (lub 1
(lub wypowiada 1
wypowiada zdania 1
zdania mające 1
mające funkcję 1
funkcję pytań) 1
pytań) i 1
uzyskuje na 1
nie odpowiedzi. 1
odpowiedzi. Wywiad 1
Wywiad ustalił 1
ustalił wielu 1
wielu kolaborantów, 1
kolaborantów, niektórzy 1
nich zostali 1
skazani poprzez 1
poprzez wyrok 1
sądu podziemnego 1
podziemnego na 1
śmierci. Wywiady 1
Wywiady poszczególnych 1
i agencji 1
agencji cywilnych 1
cywilnych odgradzały 1
odgradzały się 1
siebie licznymi 1
licznymi barierami, 1
barierami, uniemożliwiającymi 1
uniemożliwiającymi wymianę 1
wymianę informacji. 1
informacji. Wywiady 1
Wywiady z 1
twórcami Teatru 1
Teatru Witkacego 1
Witkacego uzupełnione 1
są fotografiami 1
fotografiami Wojciecha 1
Wojciecha Plewińskiego 1
Plewińskiego oraz 1
oraz dokumentacją 1
dokumentacją autorstwa 1
autorstwa Marcina 1
Marcina Zawady. 1
Zawady. Wywiązała 1
Wywiązała się 2
gwałtowna i 1
i zacięta 1
zacięta walka. 1
walka. Wywiązała 1
się kłótnia 1
kłótnia z 1
z Katherine. 1
Katherine. Wywiązując 1
Wywiązując się 1
z zawartego 1
zawartego porozumienia, 1
porozumienia, Izraelczycy 1
Izraelczycy wypuścili 1
wypuścili z 1
okrążenia 4 1
4 Brygadę, 1
Brygadę, która 1
26-27 lutego 1
lutego przemaszerowała 1
przemaszerowała do 1
Gazy. Wywiązuje 1
Wywiązuje się 2
się awantura, 1
awantura, po 1
zakończeniu pleban 1
pleban i 1
i balwierz 1
balwierz postanawiają 1
postanawiają odwieźć 1
odwieźć Don 1
Kichota do 1
domu. Wywiązuje 1
walka między 2
między Kenobim 1
Kenobim a 1
jego uczniem. 1
uczniem. Wywierający 1
Wywierający wpływ 1
wpływ są 1
definicji neutralni. 1
neutralni. Wywierał 1
Wywierał on 1
on wielki 1
na pozbawioną 1
pozbawioną politycznego 1
politycznego doświadczenia 1
doświadczenia młodą 1
młodą królową, 1
królową, rychło 1
rychło stając 1
jej najważniejszym 1
najważniejszym doradcą 1
doradcą (złośliwi 1
(złośliwi nazywali 1
nazywali Wiktorię 1
Wiktorię „Panią 1
„Panią Melbourne”). 1
Melbourne”). Wywieziono 1
Wywieziono je, 1
później, 10 2
10 maja, 1
maja, spalić 1
spalić wraz 1
zasobami wielu 1
innych berlińskich 1
berlińskich bibliotek 1
Placu Hegla 1
Hegla przed 1
przed Operą 1
Operą Państwową. 1
Państwową. Wywieziony 1
Wywieziony do 1
obozu pracy, 1
pracy, z 1
którego uciekł 1
kraju. Wywód 1
Wywód jedynowłasnego 1
jedynowłasnego państwa 1
państwa świata 1
– rozprawa 1
rozprawa ks. 1
ks. Wywodząc 1
Wywodząc się 1
rodziny aktorskiej, 1
aktorskiej, poszedł 1
poszedł tą 1
drogą, co 1
co rodzice 1
i brat. 1
brat. Wywodzący 1
Wywodzący się 1
starożytności topos 1
topos przekuwać 1
przekuwać miecze 1
miecze na 2
na lemiesze 1
lemiesze przekształcany 1
przekształcany był 1
poezji przez 1
przez zastąpienie 1
zastąpienie mieczy 1
mieczy szablami 1
szablami lub 1
lub granatami, 1
granatami, natomiast 1
natomiast lemiesze 1
lemiesze zamieniano 1
zamieniano w 1
w sierpy 1
sierpy czy 1
czy pługi. 1
pługi. Wywodzą 1
Wywodzą się 1
planety Ottethan, 1
Ottethan, jednak 1
kilku planetach 1
planetach (m.in. 1
na Dathomirze) 1
Dathomirze) gatunek 1
ten rozwijał 1
że wykształciły 1
tam pewne 1
pewne szczególne 1
cechy. ”, 1
”, wywodzili 1
z zamożnego 1
zamożnego ziemiaństwa 1
ziemiaństwa i 1
i magnaterii. 1
magnaterii. Wywodziło 1
Wywodziło się 1
ze zwyczaju 1
zwyczaju noszenia 1
noszenia broni 1
broni przymocowanej 1
do baldricu, 1
baldricu, czyli 1
czyli pasie 1
pasie noszonym 1
noszonym na 1
na ukos 1
ukos na 1
na ramieniu. 1
ramieniu. Wywodził 1
Wywodził się 5
" Wywodził 1
starego i 1
i szanowanego 1
szanowanego rodu 1
rodu Montmorency. 1
Montmorency. Wywodził 1
ze zrusyfikowanej 1
zrusyfikowanej polskiej 1
polskiej rodziny. 1
rodziny. Wywodził 1
bocznych linii 1
dynastii Elrosa 1
Elrosa i 1
z Tar-Atanamirem. 1
Tar-Atanamirem. Wywodził 1
samochodu KB-45 1
KB-45 produkowanego 1
produkowanego od 1
roku. Wywodzi 1
Wywodzi się 12
od diecezji 1
diecezji Terni, 1
Terni, której 1
której powstanie 1
powstanie datowane 1
I wiek. 1
wiek. Wywodzi 1
od hebrajskiej 1
hebrajskiej frazy 1
frazy Yehonatan 1
Yehonatan oznaczającej 1
oznaczającej „ 1
„ Wywodzi 1
niego polska 1
zwyczajowa „sosna 1
„sosna długowieczna”. 1
długowieczna”. Wywodzi 1
słowa „blaesus” 1
„blaesus” oznaczającego 1
oznaczającego „seplenić”. 1
„seplenić”. Wywodzi 1
słów hild 1
hild "walka, 1
"walka, potyczka" 1
potyczka" i 1
i funs 1
funs "gotowy", 1
"gotowy", co 1
mogło oznaczać 1
oznaczać "gotowego 1
"gotowego do 1
do walki". 1
walki". Wywodzi 1
słów thymos 1
thymos i 1
i theos 1
theos oznaczających 1
oznaczających „ten, 1
który czci 1
czci Boga”. 1
Boga”. Wywodzi 1
od staroegipskiego 1
staroegipskiego Per-āa, 1
Per-āa, słowa 1
oznaczającego „wielki 1
„wielki dom”. 1
dom”. Wywodzi 1
z dialektów 1
dialektów południowo-słowiańskich. 1
południowo-słowiańskich. Wywodzi 1
z kick-boxingu. 1
kick-boxingu. Wywodzi 1
o patriotycznych 1
patriotycznych tradycjach. 1
tradycjach. Wywodzi 1
rodziny polsko-litewskich 1
polsko-litewskich zasad 1
zasad pochodzenia 1
pochodzenia tartare 1
tartare z 1
z rosnąco 1
rosnąco ormiański 1
ormiański i 1
ruskie. Wywodzi 1
tradycyjnej gry 1
gry tajskiej 1
tajskiej i 1
i malajskiej, 1
malajskiej, znanej 1
znanej już 1
w., zwanej 1
zwanej w 1
Tajlandii pod 1
nazwą ตะกร้อ 1
ตะกร้อ takro 1
takro ( 1
( Wywołało 1
Wywołało to 7
to falę 1
falę pozwów 1
pozwów przeciwko 1
przeciwko urzędników 1
i zasądzenie 1
zasądzenie na 1
rzecz aresztowanych 1
aresztowanych wysokich 1
wysokich odszkodowań. 1
odszkodowań. Wywołało 1
to głosy 1
głosy potępienia 1
potępienia wśród 1
wśród publiczności 1
publiczności motywowane 1
motywowane brakiem 1
brakiem oporu, 1
oporu, który 1
został okazany 1
okazany w 1
wojny ze 1
głowy Rady 1
Rady Żydowskiej 1
Żydowskiej wobec 1
wobec okupanta 1
okupanta Węgier. 1
Węgier. Wywołało 1
to niemałe 1
niemałe zaskoczenie, 1
zaskoczenie, zwłaszcza 1
że Castro 1
Castro żyje. 1
żyje. Wywołało 1
to panikę 1
panikę wśród 1
wśród obrońców, 1
obrońców, którzy 1
którzy uważali, 1
cała rzymska 1
rzymska armia 1
armia znalazła 1
obrębie murów. 1
murów. Wywołało 1
kryzys na 1
linii rząd-prezydent. 1
rząd-prezydent. Wywołało 1
to szereg 1
szereg domniemywań 1
domniemywań i 1
i plotek. 1
plotek. Wywołało 1
wielkie poruszenie. 1
poruszenie. Wywołał 1
Wywołał również 1
również dyskusję 1
jakich obszarach 1
obszarach ludzkiej 1
ludzkiej działalności 1
działalności da 1
powodzeniem zastosować 1
zastosować ideę 1
ideę open 1
source. Wywołany 1
Wywołany przez 1
przez czarnoksiężnika 1
czarnoksiężnika sen 1
sen odsłania 1
odsłania prawdziwą 1
naturę głównego 1
bohatera. Wywołuje 1
Wywołuje wiele 1
wiele działań 1
niepożądanych, w 1
tym groźne 1
życia silne 1
silne skoki 1
skoki ciśnienia 1
ciśnienia tętniczego. 1
tętniczego. Wywoływacz 1
Wywoływacz jak 1
jego stężenie 1
stężenie powinny 1
zostać dobrane 1
dobrane do 1
danego procesu 1
procesu (rodzaj 1
(rodzaj fotorezystu, 1
fotorezystu, kompromis 1
kompromis między 1
między szybkością 1
szybkością wywoływania, 1
wywoływania, a 1
a rozdzielczością 1
rozdzielczością wzoru). 1
wzoru). Wyzbycie 1
Wyzbycie się 1
uprawnień wynika 1
z racjonalnego 1
racjonalnego wyboru 1
wyboru egoistycznej 1
egoistycznej jednostki, 1
jednostki, dążącej 1
dążącej do 1
sobie maksymalnego 1
maksymalnego dostępnego 1
dostępnego bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Wyżej 1
Wyżej położona 1
położona linia 1
kolejowa znajduje 1
w Tybecie. 1
Tybecie. Wyznaczając 1
Wyznaczając reakcje 1
reakcje dokonuje 1
się oswobodzenia 1
oswobodzenia ustroju 1
ustroju (konstrukcji) 1
(konstrukcji) z 1
z więzów, 1
więzów, poprzez 1
poprzez zastąpienie 1
działania odpowiednimi 1
odpowiednimi (początkowo 1
(początkowo nieznanymi) 1
nieznanymi) reakcjami. 1
reakcjami. Wyznacza 1
Wyznacza się 1
w osłoniętych 1
osłoniętych miejscach: 1
miejscach: brzegi 1
brzegi rzek, 1
rzek, jeziora 1
jeziora czy 1
czy wyspy. 1
wyspy. Wyznaczenie 1
Wyznaczenie warunku 1
warunku oderwania 1
oderwania z 1
ciała płynnego 1
płynnego jest 1
jest trudne, 1
po uproszczeniach 1
uproszczeniach pomijających 1
pomijających niektóre 1
niektóre efekty 1
efekty spłaszczenia 1
spłaszczenia ciała, 1
ciała, dochodzi 1
do warunku 1
warunku jak 1
dla ciała 1
ciała sztywnego, 1
sztywnego, tyle 1
innym stałym 1
stałym czynnikiem. 1
czynnikiem. Wyznaczoną 1
Wyznaczoną na 1
podstawie próby 1
próby wartość 1
statystyki ( 1
( Wyznaczono 1
Wyznaczono jej 1
jej lokalizację 1
lokalizację w 1
części Gmachu 1
Gmachu Politechniki, 1
Politechniki, która 1
stopniu odpowiada 1
odpowiada obecnemu 1
obecnemu umiejscowieniu. 1
umiejscowieniu. Wyznaczony 1
Wyznaczony przez 1
na sprawującego 1
sprawującego zwierzchnictwo 1
nad młodszymi 1
młodszymi braćmi 2
braćmi ( 1
( Wyznająca 1
Wyznająca w 1
większości katolicyzm 1
katolicyzm ludność 1
ludność Irlandii 1
Irlandii w 1
życia spychana 1
spychana była 1
na margines 1
margines na 1
skutek wprowadzonego 1
wprowadzonego ustawodawstwa 1
ustawodawstwa karnego 1
karnego (Penal 1
(Penal Laws). 1
Laws). Wyznaje 1
Wyznaje jej 1
jej nieśmiało 1
nieśmiało swą 1
miłość, Justyna 1
Justyna jednak 1
nie odwzajemnia 1
jego uczuć. 1
uczuć. Wyznaje 1
Wyznaje zasadę: 1
zasadę: „Wszyscy 1
„Wszyscy są 1
są niewinni, 1
niewinni, dopóki 1
dopóki nauka 1
nie udowodni, 1
udowodni, że 1
jest inaczej”. 1
inaczej”. Wyznaje, 1
Wyznaje, że 1
jej teorią 1
teorią jest 1
że Cullen 1
Cullen jest 1
wampirem. Wyznania 1
Wyznania Azteków 1
Azteków też 1
były jednorodne. 1
jednorodne. Wyznanie 1
Wyznanie miłości 1
miłości kapitana 1
kapitana Williego 1
Williego zagraża 1
życiu miejscowych 1
miejscowych po 1
powrocie i 1
on odrzucony 1
przez Peggy. 1
Peggy. Wyznaniowe 1
Wyznaniowe budynki 1
szkolne państwo 1
państwo finansuje 1
finansuje w 1
w 80%. 1
80%. Wyznawcy 1
Wyznawcy mogli 1
odtąd zgromadzać 1
zgromadzać w 1
grupach liczących 1
150 osób. 1
osób. Wyznawcy 1
Wyznawcy uznają 1
uznają pisma 1
pisma E. 1
E. J. 1
J. Waggonera 1
Waggonera i 1
A. T. 1
T. Jonesa 1
Jonesa za 1
za "najcenniejsze 1
"najcenniejsze poselstwo" 1
poselstwo" (to 1
właśnie odróżnia 1
odróżnia ich 1
od Kościoła 1
Dnia Siódmego). 1
Siódmego). Wyznawcy 1
Wyznawcy za 1
działalność religijną 1
religijną oraz 1
wojskowej byli 1
byli skazywani 1
skazywani na 1
więzienia. Wyższa 1
Wyższa jest 1
jest lewa 1
lewa (patrząc 1
(patrząc z 1
z dołu). 1
dołu). Wyższa 1
Szkoła Oficerska 1
Oficerska Sił 1
Sił Powietrznych, 1
Powietrznych, 75 1
lat Dęblińskiej 1
Dęblińskiej Szkoły 1
Szkoły Orląt. 1
Orląt. Wyższa 1
w Szczytnie, 1
Szczytnie, 2013. 1
2013. Wyższe 1
Wyższe geologicznie 1
geologicznie poziomy 1
poziomy morza 1
morza związane 1
z rozmieszczeniem, 1
rozmieszczeniem, a 1
głównie rozpłaszczeniem 1
rozpłaszczeniem kontynentów. 1
kontynentów. Wyższego 1
Duchownego Kościoła 1
Polskokatolickiego w 2
także sekretarz 1
sekretarz biura 1
biura Biskupa 1
Biskupa Naczelnego 1
Naczelnego Kościoła 1
RP. Wyższej 1
Wyższej próbki 1
próbki rzemiosło 1
artystyczne stanowiła 1
stanowiła mała 1
mała rzeźba 1
figuralna i 1
herb zmarłego. 1
zmarłego. Wyższe 1
Wyższe kondygnacje 2
kondygnacje kamienicy 1
kamienicy o 1
dziewięciu osiach 1
osiach (zdwojone 1
(zdwojone osie 1
i zaakcentowana 1
zaakcentowana oś 1
oś centralna) 1
centralna) posiadają 1
posiadają symetryczną 1
symetryczną formę. 1
formę. Wyższe 1
kondygnacje posiadają 1
posiadają cztery 1
cztery osie 1
i tynkowanie. 1
tynkowanie. Wyższe 1
Wyższe partie 1
partie gór 1
gór są 1
jednolicie zalesione 1
zalesione - 1
- dominują 1
dominują dąb, 1
dąb, buk 1
buk i 1
jesion. Wyższe 1
Wyższe wykształcenie 1
wykształcenie to 1
ogół lepsze 1
lepsze zarobki. 1
zarobki. Wyższy 1
Wyższy Dowódca 1
Dowódca był 1
jednocześnie pełnomocnikiem 1
pełnomocnikiem Komisarza 1
Komisarza Rzeszy 1
spraw Umacnianie 1
Umacnianie Niemczyzny, 1
Niemczyzny, nadzorując 1
nadzorując politykę 1
politykę narodowościową, 1
narodowościową, akcję 1
akcję przesiedleńczo-wysiedleńczą 1
przesiedleńczo-wysiedleńczą i 1
i germanizacyjną. 1
germanizacyjną. Wyzwoleńców 1
Wyzwoleńców obejmowały 1
obejmowały różne 1
różne ograniczenia, 1
ograniczenia, np. 1
np. zakaz 1
zakaz małżeństw 1
małżeństw z 1
osobami stanu 1
stanu senatorskiego. 1
senatorskiego. Wyzwolenie 1
Wyzwolenie następuje 1
poprzez "odwrócenie 1
"odwrócenie szyi" 1
szyi" (περιάγειν 1
(περιάγειν τὸν 1
τὸν αὐχένα), 1
αὐχένα), a 1
dalej jako 1
jako "nawrócenie" 1
"nawrócenie" (περιαγωγή) 1
(περιαγωγή) duszy. 1
duszy. Wyzwolenie 1
Wyzwolenie spod 1
hitlerowskiej nastąpiło 1
roku Tomasz 1
Wyd. Wyżyny 1
Wyżyny miewały 1
miewały także 1
także formę 1
formę niskiego 1
niskiego kamiennego 1
kamiennego podwyższenia, 1
podwyższenia, z 1
kilkoma stopniami 1
stopniami umożliwiającymi 1
umożliwiającymi wejście. 1
wejście. Wyzywająca 1
Wyzywająca kobieta 1
kobieta reprezentuje 1
reprezentuje wyszydzany 1
wyszydzany w 1
propagandzie "zachodni 1
"zachodni imperializm". 1
imperializm". W 1
W zabiciu 1
zabiciu go 1
staje mu 1
mu Pegas. 1
Pegas. W 1
W zaborze 1
zaborze rosyjskim 1
rosyjskim rusyfikacja 1
rusyfikacja miała 1
latach 1830–1850 1
1830–1850 jeszcze 1
jeszcze charakter 1
charakter umiarkowany, 1
umiarkowany, ale 1
ale policja 1
policja polityczna 1
polityczna z 1
z uwagą 1
uwagą śledziła 1
śledziła powstawanie 1
nowych spisków 1
spisków narodowościowych. 1
narodowościowych. W 1
W zabytkowym 1
zabytkowym parku 1
parku umieszczonych 1
innych teleskopów 1
teleskopów optycznych, 1
optycznych, umieszczonych 1
w kopułach 1
kopułach z 1
z rozsuwanymi 1
rozsuwanymi dachami. 1
dachami. W 1
W zachodniej 6
części dzielnicy 1
dzielnicy znajdują 1
tereny rekreacyjne 1
rekreacyjne – 1
części przeważa 1
przeważa budownictwo 1
budownictwo mieszkaniowe, 1
mieszkaniowe, o 1
o mieszanej 1
mieszanej zabudowie 1
zabudowie jedno- 1
i wielorodzinnej. 1
wielorodzinnej. W 1
się osada 2
osada Diomede 1
Diomede licząca 1
licząca ok. 1
ok. 135 1
części zamku 1
zamku rozpoczęto 1
30. XIII 1
wieku budowę 1
budowę późnoromańskiej 1
późnoromańskiej ceglanej 1
ceglanej kaplicy 1
z czterofilarowym 1
czterofilarowym wnętrzem. 1
wnętrzem. W 1
i południowo-zachodniej 1
części torfowiska 1
jego obrzeżu 1
obrzeżu znajdują 1
się płaty 1
płaty brzeziny 1
brzeziny bagiennej, 1
bagiennej, świeżych 1
świeżych łąk 1
łąk – 1
– zb. 1
zb. W 1
ścianie nawy 1
nawy zachował 1
się skromny 1
skromny portal 1
portal uskokowy. 1
uskokowy. W 1
W zachowaniu 1
zachowaniu jest 1
bardzo płochliwy. 1
płochliwy. W 1
W zachowanych 1
zachowanych katalogach 1
katalogach aukcyjnych, 1
aukcyjnych, notujących 1
notujących sprzedaż 1
sprzedaż dzieł 1
dzieł Vermeera, 1
Vermeera, pisze 1
pisze się 1
nich zazwyczaj 1
zazwyczaj pozytywnie. 1
pozytywnie. W 1
W zacienionych 1
zacienionych miejscach 1
miejscach może 1
na podpory. 1
podpory. W 1
W Zaczarowanym 2
Zaczarowanym Lesie 2
Lesie przed 2
pierwszą klątwą 1
klątwą mały 1
mały John 1
członkiem „wesołej 1
„wesołej kompanii” 1
kompanii” Robina 1
Robina z 1
z Locksley. 1
Locksley. W 1
klątwą, w 1
momencie życia, 1
w niejasny 1
niejasny sposób, 1
sposób, Midas 1
Midas posiadł 1
posiadł moc 1
moc zmieniania 1
zmieniania wszystkiego 1
wszystkiego w 1
w złoto 1
złoto swą 1
swą prawą 1
prawą dłonią. 1
dłonią. W 1
W zadaniu 1
zadaniu Polka 1
Polka uczestnicy 1
mieli za 1
za zadanie, 1
zadanie, po 1
po przebraniu 1
przebraniu się 1
strój ludowy, 1
ludowy, zatańczyć 1
zatańczyć polkę 1
polkę zgodnie 1
z zaprezentowanym 1
zaprezentowanym układem. 1
układem. W 1
W żadnej 1
żadnej szkole 1
Polsce polski 1
polski język 1
migowy nie 1
językiem wykładowym 1
wykładowym lub 1
lub choćby 1
choćby obowiązkowym 1
obowiązkowym przedmiotem 1
przedmiotem nauczania. 1
nauczania. W 1
W żadnym 5
żadnym czasie 1
i środowisku 1
środowisku myśl 1
myśl europejska 1
europejska nie 1
przeszła tak 1
tak radykalnego 1
radykalnego rozłamu 1
rozłamu między 1
między filozofią 1
filozofią a 1
a nauką, 1
nauką, jak 1
innym jednak 1
jednak utworze 1
utworze instrumentalnym 1
instrumentalnym Bacha 1
Bacha myśl 1
myśl polifoniczna 1
polifoniczna nie 1
nie skrywa 1
skrywa się 1
tak głęboko, 1
głęboko, nie 1
nie maskuje 1
maskuje tak 1
tak przemyślnie, 1
przemyślnie, a 1
a sztuka 1
sztuka koncertowania 1
koncertowania nie 1
nie pochłania 1
pochłania tak 1
tak silnie 1
całkowicie uwagi 1
uwagi słuchacza. 1
słuchacza. W 1
wypadku sąd 1
sąd nie 1
nie bada 1
bada istnienia 1
istnienia lub 1
lub zasadności 1
zasadności roszczenia 1
roszczenia objętego 1
objętego tytułem 1
tytułem egzekucyjnym. 1
egzekucyjnym. W 1
NBA Wilkins 1
Wilkins nie 1
sezonu średnio 1
średnio mniej 1
20 punktów. 1
sześciu startów 1
startów Włoch 1
jednak uzyskać 1
uzyskać punktów. 1
W zaistniałej 3
sytuacji Joan 1
Joan zgadza 1
za Pearce’a, 1
Pearce’a, pod 1
siostra będzie 1
mogła zamieszkać 1
sytuacji parlament 1
parlament Belgii 1
Belgii próbował 1
próbował iść 1
na ustępstwo 1
ustępstwo i 1
na dziedzicznego 1
dziedzicznego władcę 1
władcę Belgii 1
Belgii proklamował 1
proklamował syna 1
syna Leopolda 1
Leopolda – 1
sytuacji Roberts 1
Roberts zdecydował 1
zaatakować wojska 1
wojska zagradzające 1
zagradzające mu 1
do Kabulu. 1
Kabulu. Wzajemna 1
Wzajemna troska 1
troska obu 1
obu bohaterek 1
bohaterek daje 1
początek pięknej 1
pięknej przyjaźni 1
przyjaźni dwóch 1
dwóch całkowicie 1
całkowicie różnych 1
różnych natur. 1
natur. Wzajemne 1
Wzajemne oddziaływanie 1
oddziaływanie yin 1
yin i 1
i yang 1
yang jest 1
przyczyną powstawania 1
powstawania i 2
zmiany wszystkich 1
rzeczy. Wzajemne 1
Wzajemne położenie 1
położenie punktów 1
w czasoprzestrzeni 1
czasoprzestrzeni jest 1
jest dzielone 1
typy w 1
wartości interwału 1
interwału czasoprzestrzennego 1
czasoprzestrzennego (odpowiednik 1
(odpowiednik odległości). 1
odległości). Wzajemne 1
Wzajemne wyprzedzanie 1
wyprzedzanie się 1
się bolidów 1
bolidów jest 1
ponownie dopuszczone 1
dopuszczone po 1
nie tzw. 1
tzw. pierwszej 1
linii samochodu 1
bezpieczeństwa (miejsca 1
(miejsca zjazdu 1
zjazdu do 1
do alei 1
alei serwisowej). 1
serwisowej). W 1
W zakamarkach 1
zakamarkach sklepień 1
sklepień umieszczano 1
umieszczano dziwne 1
dziwne stwory 1
stwory przekomarzające 1
przekomarzające się, 1
się, walczące 1
walczące ze 1
W zakładzie 1
zakładzie produkowane 1
wagony kolejowe, 1
kolejowe, rury 1
rury lane 1
lane ośrodkowo, 1
ośrodkowo, części 1
do parowozów, 1
parowozów, samochodów, 1
samochodów, czołgów, 1
czołgów, armat 1
armat oraz 1
oraz konstrukcje 1
konstrukcje stalowe. 1
W zakończeniu 1
zakończeniu każdego 1
utworów doświadcza 1
doświadcza szczęścia 1
pecha. W 1
W zakończonym 1
zakończonym wynikiem 1
wynikiem 5:0 1
5:0 meczu 1
meczu rozegranym 1
eliminacji Młodzieżowych 1
Mistrzostw Europy, 1
Europy, Katalończyk 1
Katalończyk strzelił 1
bramkę przewrotką 1
przewrotką oraz 1
oraz zanotował 1
zanotował asystę. 1
asystę. W 1
W zakonie 1
zakonie pełnił 1
funkcje, między 1
innymi magistra 1
magistra nowicjatu, 1
nowicjatu, pomagając 1
formacji młodym 1
młodym zakonnikom. 1
zakonnikom. W 1
W zakres 2
zakres działalności 1
działalności wchodzą 1
wchodzą badania 1
i edukacja 1
edukacja na 1
różnych poziomach. 1
poziomach. W 1
zakresie danych 1
danych PESEL 1
PESEL do 1
systemu zostały 1
zostały zmigrowane 1
zmigrowane dane 1
dane dostępne 1
dostępne centralnie. 1
centralnie. W 1
zakresie dystansów 1
dystansów charakterystycznych 1
dla Francji, 1
czy Hiszpanii, 1
Hiszpanii, podstawową 1
podstawową drogą 1
drogą modernizacji 1
modernizacji jest 1
budowa systemu 1
systemu linii 1
linii dużych 1
dużych prędkości. 1
prędkości. W 1
edukacji obozowej 1
obozowej największe 1
największe zasługi 1
zasługi wniosło 1
wniosło środowisko 1
środowisko nauczycielskie. 1
nauczycielskie. W 1
zakresie infrastruktury 1
technicznej - 1
- wieś 1
jest zwodociągowana, 1
zwodociągowana, brak 1
brak kanalizacji 1
kanalizacji i 2
i gazociągu 1
gazociągu (większość 1
(większość domów 1
domów ogrzewana 1
ogrzewana jest 1
jest węglem). 1
węglem). W 1
zakresie obrony 1
obrony bezpośredniej, 1
bezpośredniej, system 1
system podejmuje 1
podejmuje sterowaną 1
sterowaną komputerowo 1
komputerowo automatyczna 1
automatyczna walkę 1
ze zbliżającym 1
się pociskiem, 1
pociskiem, za 1
systemu pułapek 1
pułapek i 1
celów fałszywych, 1
fałszywych, a 1
także zakłócania 1
zakłócania elektronicznego. 1
elektronicznego. W 1
zakresie różnicowania 1
różnicowania upokorzenia 1
upokorzenia od 1
od wstydu 1
wstydu Linda 1
Linda M. 1
M. Hartling 1
Hartling i 1
i Tracy 1
Tracy Luchetta 1
Luchetta napisały: 1
napisały: wstyd 1
wstyd wydaje 1
powierzchni własnego 1
własnego doświadczenia, 1
doświadczenia, podczas 1
gdy upokorzenie 1
upokorzenie uderza 1
samą istotę 1
istotę indywidualnego 1
indywidualnego poczucia 1
poczucia bycia. 1
zakresie ruchu 1
pasażerskiego ma 1
użytkowników dziennie 1
dziennie oraz 1
oraz 22 1
22 mln 1
mln rocznie. 1
zakres podejmowanej 1
podejmowanej tematyki 1
tematyki wchodzi 1
wchodzi teologia 1
teologia i 1
i filozofia 2
filozofia chrześcijańska, 1
chrześcijańska, biografie, 1
biografie, historia, 1
historia, współczesna 1
współczesna polska 1
polska poezja, 1
poezja, dramat 1
dramat i 1
i proza, 1
proza, a 1
także publicystyka 1
publicystyka o 1
o tendencji 1
tendencji konserwatywnej 1
konserwatywnej i 1
i katolickiej. 1
katolickiej. W 1
W zakrystii 1
zakrystii znajduje 1
kolejny obraz 1
obraz Antonia 1
Antonia Zanchiego, 1
Zanchiego, Abraham 1
Abraham nauczający 1
nauczający Egipcjan 1
Egipcjan astrologii. 1
astrologii. W 1
W Zalesiu 1
Zalesiu Dolnym 1
Dolnym przy 1
ulicy Modrzewiowej 1
Modrzewiowej mieszkali 1
mieszkali ojciec 1
siostra Prymasa. 1
Prymasa. W 1
W Zalewie 1
Zalewie Szczecińskim 1
Szczecińskim wyróżnia 1
duże części: 1
części: niemiecki 1
niemiecki Mały 1
Mały Zalew 1
Zalew (Kleines 1
(Kleines Haff) 1
Haff) na 1
i polski 1
polski Wielki 1
Wielki Zalew 1
Zalew na 1
wschodzie, a 1
także zatoki 1
zatoki i 1
i mielizny. 1
mielizny. W 1
autora bywa 1
bywa różnie 1
różnie definiowana. 1
definiowana. W 1
dostawcy, webinaria 1
webinaria mogą 1
mogą zapewniać 1
zapewniać funkcjonalność 1
funkcjonalność uczestnika 1
uczestnika ukrytego 1
ukrytego lub 1
lub anonimowego. 1
anonimowego. W 1
od epoki 1
często doraźnych 1
doraźnych układów 1
układów politycznych 1
politycznych sposób 1
rozumienia tego 1
tego symbolu 1
symbolu ulegał 1
ulegał zmianom. 1
od jakości 1
jakości rudy, 1
rudy, może 1
poddana zabiegowi 1
zabiegowi wstępnego 1
wstępnego przemywania 1
przemywania wodą 1
celu usunięcia 1
usunięcia rozpuszczalnych 1
rozpuszczalnych zanieczyszczeń. 1
zanieczyszczeń. W 1
od kategorii 1
kategorii żołnierza 1
żołnierza manipuły 1
manipuły liczyły 1
liczyły 60 1
60 triarii, 1
triarii, zaś 1
zaś principes 1
principes i 1
i hastati 1
hastati 120–160. 1
120–160. W 1
koloru, zwiększają 1
statystyki stworka, 1
stworka, dzięki 1
może szybciej 1
szybciej biegać, 1
biegać, być 1
być silniejszym 1
silniejszym fizycznie, 1
fizycznie, lepiej 1
lepiej pływać 1
pływać lub 1
lub latać. 1
latać. W 1
od kraju 1
kraju pochodzenia, 1
pochodzenia, szczegółów 1
szczegółów receptury 1
receptury i 1
i dodanych 1
dodanych przypraw 1
przypraw sos 1
sos nabiera 1
nabiera różnej 1
różnej konsystencji 1
konsystencji i 1
i smaku. 1
smaku. W 1
lokalizacji punktu 1
punktu rozdziału, 1
rozdziału, zmieniają 1
takie parametry, 1
parametry, jak 1
jak czas 1
realizacji zamówienia 1
zamówienia i 1
i koszt 1
koszt zapasu 1
zapasu zabezpieczającego. 1
zabezpieczającego. W 1
od metodologii 1
metodologii rachunkowej 1
rachunkowej obliczenia 1
obliczenia subtelnej 1
subtelnej struktury 1
struktury elektronowej 1
elektronowej wykonuje 1
o falowe 1
falowe funkcje 1
funkcje wieloelektonowe 1
wieloelektonowe rozpisane 1
rozpisane za 1
pomocą składowych 1
składowych momentu 1
momentu podpowłoki 1
podpowłoki elektronowej. 1
elektronowej. W 1
pochodzenia rozróżnia 1
więc trzy 1
typy koncerzy: 1
koncerzy: turecki, 1
turecki, węgierski 1
węgierski (najczęściej 1
(najczęściej używany 1
Polsce) i 1
i zachodnioeuropejski. 1
zachodnioeuropejski. W 1
którym cielę 1
cielę zostało 1
zostało przytrzymane, 1
przytrzymane, huasos 1
huasos otrzymują 1
otrzymują odpowiednią 1
odpowiednią liczbę 2
liczbę punktów. 1
występowania osiadły 1
osiadły lub 1
lub wędrowny. 1
wędrowny. W 1
obciążenia Turbo 1
Turbo Core 1
Core może 1
może podnosić 1
podnosić taktowania 1
taktowania i 1
i napięcia 1
napięcia rdzeni 1
rdzeni CPU 1
CPU lub 1
lub GPU 1
GPU dopóki 1
dopóki cały 1
układ nie 1
osiągnie zakładanego 1
zakładanego limitu 1
limitu TDP. 1
TDP. W 1
okresu historycznego 1
historycznego wyspę 1
wyspę nazywano 1
nazywano również: 1
również: Nagyboldogasszony-sziget, 1
Nagyboldogasszony-sziget, Úr-sziget, 1
Úr-sziget, Budai-sziget, 1
Budai-sziget, Dunai-sziget, 1
Dunai-sziget, Nádor-sziget, 1
Nádor-sziget, Palatinus-sziget. 1
Palatinus-sziget. W 1
od planowanej 1
planowanej operacji, 1
operacji, nacięcie 1
nacięcie powłok 1
powłok skórnych 1
skórnych dokonuje 1
miejscach umożliwiających 1
umożliwiających dostęp 1
do operowanego 1
operowanego narządu. 1
narządu. W 1
od początkowego 1
początkowego stanu 1
stanu gruntu 1
gruntu podlegającego 1
podlegającego ścinaniu, 1
ścinaniu, wytrzymałość 1
wytrzymałość szczytowa 1
szczytowa może 1
punkcie stanu 1
stanu krytycznego. 1
krytycznego. W 1
położenia geograficznego, 1
geograficznego, miejsca 1
kultu takie 1
jak: świątynie, 1
świątynie, bazyliki, 1
bazyliki, kościoły, 1
kościoły, cerkwie, 1
cerkwie, charakteryzowały 1
się odmiennym 1
odmiennym zastosowaniem 1
zastosowaniem dekoracji 1
dekoracji zdobniczych 1
zdobniczych oraz 1
oraz bogactwa 1
bogactwa formy. 1
formy. W 1
poziomu doświadczenia 1
doświadczenia postaci, 1
postaci, gra 1
gra dostosowuje 1
dostosowuje swoje 1
swoje zakończenie. 1
zakończenie. W 1
i zapotrzebowania 1
moment obrotowy, 1
obrotowy, zespół 1
napędowy HSD 1
HSD może 1
różnych trybach. 1
trybach. W 1
od przecinanego 1
przecinanego materiału 1
materiału konieczny 1
jest dobór 1
dobór odpowiednich 1
odpowiednich piłek. 1
piłek. W 1
od rozległości 1
rozległości zabiegu, 1
zabiegu, pacjenci 1
pacjenci są 1
stanie wrócić 1
dwóch dni 1
dwóch tygodni. 1
wybrane modele. 1
stanu immunologicznego 1
immunologicznego organizmu 1
organizmu choroba 1
choroba może 1
się różnie 1
różnie rozwijać. 1
rozwijać. ; 1
stopnia nasycenia 1
nasycenia wodą 1
wodą ma 1
od żółtobrązowej 1
żółtobrązowej do 1
do brązowoszarej 1
brązowoszarej a 1
nawet brązowoczarnej. 1
brązowoczarnej. W 1
od sytuacji 2
to oznaczać 1
oznaczać maksymalizację 1
maksymalizację ilości 1
ilości zdobytych 1
w rozdaniu 1
rozdaniu lub 1
lub ograniczenie 1
ograniczenie straty 1
straty punktów. 1
sytuacji wszystkie 1
wszystkie strony 1
konfliktu tworzyły 1
tworzyły koniunkturalne 1
koniunkturalne sojusze. 1
sojusze. W 1
szybkości portu, 1
portu, używając 1
używając 8 1
8 portów 1
portów można 1
można stworzyć 1
stworzyć łącze 1
łącze 800 1
800 Mbit/s, 1
Mbit/s, 8 1
8 Gb/s 1
Gb/s albo 1
albo 80 1
80 Gb/s. 1
Gb/s. W 1
tego stosunku 1
stosunku na 1
rynku mogą 1
występować tendencje 1
do zwiększenie 1
zwiększenie lub 1
lub obniżenia 1
obniżenia produkcji. 1
typu zapalnika 1
zapalnika pocisk 1
pocisk może 1
może eksplodować 1
eksplodować na 1
powierzchni gruntu, 1
gruntu, w 1
powietrzu nad 1
ziemią lub 1
po zagłębieniu 1
zagłębieniu się 1
ziemię tak, 1
aby razić 1
razić ukryte 1
ukryte pozycje 1
pozycje lub 1
lub ograniczyć 1
ograniczyć rozrzut 1
rozrzut odłamków. 1
odłamków. W 1
od ułożenia 1
ułożenia tej 1
tej tkanki 1
tkanki wyróżnia 1
się szyjki 1
szyjki otwarte 1
i zamknięte. 1
zamknięte. W 1
uprawy zbiór 1
jest jednorazowy 1
jednorazowy lub 1
lub stopniowy. 1
stopniowy. W 1
wersji samochód 1
samochód mogliśmy 1
mogliśmy opcjonalnie 1
opcjonalnie wyposażyć 1
wyposażyć w 1
m.in. elektryczny 1
elektryczny szyberdach, 1
szyberdach, lakier 1
lakier metalizowany, 1
metalizowany, fabryczną 1
fabryczną instalację 1
instalację LPG 1
LPG czy 1
też 18 1
18 calowe 1
aluminiowe. W 1
od zamieszkałych 1
zamieszkałych terenów 1
terenów Europejczycy 1
Europejczycy z 1
z zimnych 1
zimnych krajów 1
krajów są 1
są odważni, 1
odważni, ale 1
ale mało 2
mało twórczy, 1
twórczy, a 1
a Azjaci 1
Azjaci – 1
– twórczy, 1
twórczy, ale 1
mało odważni, 1
odważni, Grecy 1
Grecy znajdują 1
„w środku” 1
środku” i 1
mają dodatnie 1
dodatnie cechy 1
cechy i 2
i jednych, 1
jednych, i 1
drugich. W 1
źródła przypisywane 1
mu funkcje 1
funkcje więzienia, 1
więzienia, latarni 1
latarni rzecznej, 1
rzecznej, siedziby 1
siedziby straży 1
straży celnej, 1
celnej, a 1
nawet skarbca. 1
skarbca. W 1
W założeniach 3
zwiększenie siły 1
siły ognia, 1
ognia, podniesienie 1
poziomu ochrony 1
ochrony balistycznej 1
balistycznej i 1
i przeciwminowej, 1
przeciwminowej, poprawę 1
poprawę manewrowości 1
manewrowości taktycznej 1
taktycznej wozu 1
wozu oraz 1
oraz komfortu 1
komfortu działania 1
świadomości sytuacyjnej 1
sytuacyjnej załogi. 1
założeniach konstrukcyjnych 1
konstrukcyjnych płatowiec 1
płatowiec miał 1
miał wytrzymać 1
wytrzymać 10 1
000 godzin 1
godzin nalotu 1
nalotu lub 1
lub 15 1
000 lądowań 1
lotniskowcu. W 1
założeniach program 1
program miał 1
miał wykorzystać 1
wykorzystać jak 1
najwięcej już 1
i sprawdzonych 1
sprawdzonych rozwiązań, 1
rozwiązań, by 1
jak najefektowniej 1
najefektowniej spożytkować 1
spożytkować ograniczony 1
ograniczony budżet, 1
budżet, a 1
jednocześnie zminimalizować 1
zminimalizować ryzyko 1
ryzyko opóźnień 1
opóźnień i 1
i porażek. 1
W założeniu 4
założeniu były 1
to ciężko 1
ciężko opancerzone 1
opancerzone pojazdy 1
pojazdy mające 1
mające współdziałać 1
współdziałać z 1
z atakującą 1
atakującą piechotą, 1
piechotą, ich 1
ich maksymalna 1
nie musiała 1
być dużo 1
dużo większa 1
prędkości żołnierza 1
żołnierza piechoty. 1
to szybowiec 1
szybowiec do 1
uprawiania lotów 1
lotów żaglowych 1
żaglowych przez 1
przez pilotów 1
pilotów posiadających 1
posiadających kat. 1
założeniu nowy 1
nowy pojazd 1
pojazd miał 1
być autobusem 1
autobusem średniej 1
średniej pojemności 1
pojemności z 1
silnikiem usytuowanym 1
usytuowanym za 1
tylną osią. 1
osią. W 1
założeniu zębatki 1
zębatki BioPace 1
BioPace zostały 1
zaprojektowane do 1
kręcenia 90 1
90 obrotów/minutę 1
obrotów/minutę lub 1
lub wolniej. 1
wolniej. W 1
W zamachu 1
a 44 1
44 zostały 1
W zamian 19
zamian 27 1
sierpnia odbyła 2
się inauguracja 1
inauguracja zewnętrznej 1
zewnętrznej iluminacji 1
iluminacji korony 1
korony stadionu, 1
stadionu, imprezę 1
imprezę zaś 1
zaś przeniesiono 1
styczeń 2012. 1
zamian był 1
kilkukrotnie kontratakowany, 1
kontratakowany, zaś 1
zaś fregata 1
fregata "Exe" 1
"Exe" staranowała 1
staranowała go, 1
go, uszkadzając 1
uszkadzając peryskop. 1
peryskop. W 1
zamian ministerstwo 1
ministerstwo zapewniło 1
zapewniło dofinansowanie 1
dofinansowanie wysokości 1
złotych rocznie, 1
miasto zaczęło 1
zaczęło stopniowo 1
stopniowo spełniał 1
spełniał postawione 1
postawione wymagania. 1
wymagania. W 1
zamian Netanjahu 1
Netanjahu postanowił 1
podjąć wysiłki 1
wysiłki administracyjne 1
administracyjne w 1
na Wzgórzach 1
Wzgórzach Golan 1
Golan osiedla 1
osiedla honorującego 1
honorującego Trumpa. 1
Trumpa. W 1
zamian oferowała 1
oferowała mu 1
mu listę 1
były mu 1
mu nieprzychylne. 1
nieprzychylne. W 1
zamian Rodríguez-López 1
Rodríguez-López nagrał 1
nagrał muzykę 1
kilku albumów 1
albumów solowych 1
solowych Frusciante 1
Frusciante oraz 1
oraz Stadium 1
Stadium Arcadium 1
Arcadium Książeczka 1
Książeczka do 1
do albumuCurtains 1
albumuCurtains (wyd. 1
(wyd. W 1
W zamian, 1
zamian, to 1
barki jej 1
jej działaczy 1
działaczy spada 1
spada obowiązek 1
zorganizowania turnieju 1
turnieju „finałowej 1
„finałowej czwórki” 1
czwórki” (od 1
2003/2004 gospodarza 1
gospodarza Finał 1
Finał Four 1
Four można 1
można wyznaczać, 1
wyznaczać, więc 1
więc długo 1
długo wcześniej). 1
wcześniej). W 1
zamian Wilfred 1
Wilfred i 1
i Sylvia 1
Sylvia udostępniają 1
udostępniają Rose 1
Rose ich 1
ich laptop, 1
laptop, dzięki 1
ona połączyć 1
innymi przyjaciółmi 1
przyjaciółmi Doktora. 1
za 1/10 1
1/10 bydła 1
bydła longobardzkiego 1
longobardzkiego i 1
w łupach 1
łupach po 1
połowie Awarowie 1
Awarowie zdecydowali 1
się podjąć 1
podjąć akcję 1
akcję wspomagającą 1
wspomagającą Longobardów 1
Longobardów na 1
brzegu Dunaju. 1
Dunaju. W 1
za legendarny 1
legendarny Miecz 1
Miecz Błękitnego 1
Błękitnego Rycerza, 1
Rycerza, przysiągł 1
przysiągł przed 1
przed Królową 1
Królową Syren 1
Syren być 1
władcą Świata 1
Świata Wróżek. 1
Wróżek. W 1
życia pasażerów 1
pilotów, bandyci 1
bandyci żądają 1
żądają uwolnienia 1
uwolnienia swojego 1
swojego przywódcy, 1
przywódcy, Jose 1
Jose Marii 1
Marii Carlosa 1
Carlosa ( 1
swe usługi 1
usługi otrzymał 1
otrzymał potwierdzenie 1
potwierdzenie swojej 1
na zdobytych 1
zdobytych terytoriach. 1
terytoriach. W 1
za terminarz 1
terminarz Güera, 1
Güera, Vargas 1
Vargas pomaga 1
pomaga uciec 1
uciec kobiecie 1
to (odpłatnie 1
(odpłatnie i/lub 1
i/lub nieodpłatnie) 1
nieodpłatnie) otoczenie 1
otoczenie zaopatruje 1
zaopatruje organizację 1
w materialne 1
i niematerialne 1
niematerialne czynniki, 1
czynniki, umożliwiające 1
jej kontynuowanie 1
kontynuowanie i 1
ewentualnie rozszerzenie 1
rozszerzenie działalności. 1
to otrzymał 1
otrzymał opiekę 1
opiekę i 1
i obfitość 1
obfitość darów 1
darów bożych. 1
bożych. W 1
to rząd 1
rząd Jej 1
Mości miał 1
wypłacać Kompanii 1
Kompanii wieczystą 1
wieczystą „rentę”, 1
„rentę”, która 1
która wynosiła 1
wynosiła 6% 1
6% rocznie 1
od powyższych 1
powyższych 10 1
10 mln. 1
współpracę Globalny 1
Globalny Rząd 1
Rząd nie 1
nie kara 1
kara wojowników 1
wojowników mórz 1
mórz za 1
ich zbrodnie 1
zbrodnie i 1
i znosi 1
znosi nagrody 1
ich głowy. 1
głowy. W 1
za wykonywaną 1
wykonywaną pracę 1
pracę otrzymuje 1
od przedsiębiorcy 1
przedsiębiorcy wynagrodzenie. 1
wynagrodzenie. W 1
zaprzestanie napadania 1
napadania na 1
ludzi obiecał 1
obiecał zwierzęciu 1
zwierzęciu dożywotnie 1
dożywotnie dokarmianie 1
dokarmianie przez 1
tronu otrzymał 1
księcia dziedzicznego. 1
dziedzicznego. W 1
W zamierzeniach 1
twórców jest 1
to forum 1
forum wymiany 1
wymiany osiągnięć 1
naukowych pracowników 1
pracowników Instytutu, 1
Instytutu, uczelni 1
i środowisk 1
środowisk współpracujących 1
z sulechowską 1
sulechowską uczelnią. 1
uczelnią. W 1
W zamierzeniu 2
zamierzeniu autorów 1
autorów MSI 1
MSI nie 1
chcieli, by 1
nazwa osiedla 1
osiedla funkcjonowała 1
dwóch dzielnicach. 1
dzielnicach. W 1
zamierzeniu wnętrze 1
wnętrze było 1
było dwutraktowe 1
dwutraktowe z 1
z amfiladowym 1
amfiladowym rozplanowaniem 1
rozplanowaniem pomieszczeń. 1
W zamieszkiwanym 1
zamieszkiwanym środowisku 1
środowisku jedynymi 1
jedynymi zmianami 1
zmianami zaprowadzanymi 1
zaprowadzanymi przez 1
człowieka zdaje 1
być wypas 1
wypas zwierząt. 1
W Zamku 2
Królewskim pojawiło 1
się wyjątkowe 1
wyjątkowe rozwiązanie 1
rozwiązanie komunikacyjne 1
komunikacyjne – 1
– wbudowana, 1
wbudowana, sklepiona 1
sklepiona klatka 1
klatka schodowa, 1
schodowa, związana 1
z reprezentacyjnym 1
reprezentacyjnym programem, 1
programem, nadająca 1
nadająca wież 1
wież charakter 1
charakter nowożytny. 1
nowożytny. W 1
Zamku organizowane 1
są wystawy 1
sesje popularnonaukowe. 1
popularnonaukowe. W 1
W zamyśle 2
zamyśle tym 1
tym wspiera 1
wspiera go 1
ukochana, Zina 1
Zina Mertz. 1
Mertz. W 1
zamyśle ukraińskich 1
ukraińskich organizatorów 1
organizatorów jednostka 1
jednostka miała 1
być zalążkiem 1
zalążkiem "ukraińskiej 1
"ukraińskiej armii". 1
armii". W 1
W zapaleniu 1
zapaleniu gardła 1
gardła spowodowanym 1
spowodowanym nadkażeniem 1
nadkażeniem bakteryjnym 1
bakteryjnym objawy 1
objawy są 1
są silniejsze. 1
silniejsze. W 1
W zapisie 4
zapisie alfabetem 1
alfabetem arabskim 1
arabskim samogłoski 1
samogłoski zwykle 1
są notowane. 1
notowane. W 1
zapisie dla 1
dla Muntowa 1
Muntowa z 1
z 1437 1
1437 r. 1
r. zaznaczono, 1
zaznaczono, iż 1
iż mieszkańcy 1
mieszkańcy tejże 1
tejże wsi 1
są wolni 1
od wszelkiego 1
wszelkiego szarwarku, 1
szarwarku, osobliwie 1
osobliwie konnego, 1
konnego, z 1
wyjątkiem potrzeby 1
potrzeby dla 1
zapisie EEG 1
EEG mogą 1
wystąpić zmiany 1
zmiany padaczkopodobne. 1
padaczkopodobne. W 1
zapisie tym 1
tym wspomniany 1
też Maciej 1
z Buczyna. 1
Buczyna. W 1
W zapiskach 1
zapiskach kościelnych 1
kościelnych najpierw 1
najpierw pojawiła 1
nazwa Podborze 1
Podborze (1836), 1
(1836), a 1
– Zalesie. 1
Zalesie. W 1
W zaproszeniowym 1
zaproszeniowym turnieju 1
turnieju Masters 1
Masters Ebdon 1
Ebdon przegrał 1
przegrał 3:6 1
3:6 w 1
chińskim snookerzystą 1
snookerzystą Dingiem 1
Dingiem Junhui, 1
Junhui, który 1
który zrewanżował 1
za ćwierćfinały 1
ćwierćfinały UK 1
UK Championship. 1
W żartach 1
żartach prowadzący 1
prowadzący mówili 1
mówili na 1
niego „Fat 1
„Fat Stig” 1
Stig” (Gruby 1
(Gruby Stig) 1
Stig) i 1
i „Big 1
„Big Stig” 1
Stig” (Duży 1
(Duży Stig). 1
Stig). W 1
W żartobliwej 1
żartobliwej formie 1
formie przedstawia 1
przedstawia niewłaściwe 1
niewłaściwe zachowania 1
zachowania ludzi, 1
ludzi, pracujących 1
w przedsiębiorstwie, 1
przedsiębiorstwie, marnotrawiących 1
marnotrawiących czas 1
i lekceważących 1
lekceważących swoje 1
swoje obowiązki. 2
obowiązki. W 1
W zarysie 1
zarysie mają 1
od półokrągłego 1
półokrągłego go 1
go nerkowatego. 1
nerkowatego. W 1
W zarządzaniu 1
zarządzaniu partycypacyjnym 1
partycypacyjnym potrzebni 1
potrzebni są 1
są aktywni 1
aktywni i 1
i zaangażowani 1
zaangażowani pracownicy. 1
pracownicy. W 1
W zarządzie 2
zarządzie firmy 1
firmy zasiadał 1
zasiadał wtedy 1
wtedy Stefan 1
Stefan Hauser 1
Hauser i 1
Stanisław Prymke. 1
Prymke. W 1
zarządzie związku 1
związku zasiadł 1
zasiadł ponownie 1
latach 1970–1973. 1
1970–1973. W 1
W zasadzie 4
zasadzie był 1
on dożywotni. 1
dożywotni. W 1
zasadzie jest 1
to dipol 1
dipol pół-falowy 1
pół-falowy z 1
z obniżonymi 1
obniżonymi ramionami 1
ramionami do 1
wysokość 30-100cm, 1
30-100cm, środek 1
środek anteny 1
anteny jest 1
od 0,15 1
0,15 do 1
do 0,5 1
0,5 długości 1
zasadzie nadawany 1
był jednorazowo, 1
jednorazowo, lecz 1
lecz zdarzały 1
przypadki ponownego 1
ponownego nadania 1
zasadzie tylko 1
tylko członkowie 1
jej rodziny, 1
tym bracia 1
bracia Willy 1
Willy i 1
i Hermann, 1
Hermann, integrowali 1
integrowali się 1
społecznością polską. 1
W zasobach 1
zasobach spółdzielni 1
spółdzielni mieszka 1
mieszka ponad 1
ponad 4.000 1
4.000 mieszkańców. 1
W zastosowaniach 1
zastosowaniach wysokowydajnościowych 1
wysokowydajnościowych i 1
jednocześnie niskopoziomowych 1
niskopoziomowych konieczna 1
czasem komunikacja 1
komunikacja pomiędzy 1
pomiędzy wątkami 1
wątkami bez 1
bez narzutu 1
narzutu związanego 1
użyciem muteksów. 1
muteksów. W 1
W zatoce 1
zatoce znajdowała 1
część floty 1
floty tureckiej, 1
tureckiej, pozostałe 1
jednostki pozostały 1
wodach Bosforu, 1
Bosforu, dlatego 1
dlatego Grecy 1
byli utrzymywać 1
utrzymywać swoje 1
okręty po 1
stronach łańcucha 1
łańcucha tak, 1
przeszkodzić w 1
obu zgrupowań 1
zgrupowań floty 1
floty tureckiej. 1
W zatruciu 1
zatruciu ostrym 1
ostrym szybko 1
szybko pojawiają 1
się drżenia 1
drżenia i 1
rodzaju drgawki. 1
drgawki. W 1
W zawodach 48
zawodach barażowych 1
barażowych wystartują 1
wystartują drużyny, 1
w półfinałach 1
półfinałach zajęły 1
zawodach brało 1
44 zawodników. 1
zawodach drużynowych 1
drużynowych zdobył 1
medal, wraz 1
Wojciechem Skupniem 1
Skupniem i 1
i Danielem 1
Danielem Bachledą. 1
Bachledą. W 1
indywidualnych zdołał 1
utrzymać na 1
biegu siódme 1
miejsce wywalczone 1
wywalczone w 1
w skokach. 1
skokach. W 1
zawodach kajakowych 1
kajakowych zdołał 1
półfinału, lecz 1
tam zajął 1
11. miejsce, 2
uniemożliwiło występ 1
decydującym przepłynięciu. 1
przepłynięciu. W 1
zawodach kobiet 1
kobiet wystartowało 1
wystartowało 5 1
5 zawodniczek. 1
zawodach mogli 1
reprezentanci czterech 1
czterech kontynentów: 1
kontynentów: Azji, 1
Afryki, Ameryki 1
oraz Australii 1
Oceanii, którzy 1
przed dniem 3
roku ukończyli 3
ukończyli 15 3
15 rok 3
życia (tj. 3
(tj. urodzili 3
2003 roku). 1
zawodach nie 1
nie wystąpiło 1
wystąpiło sześć 1
grupy krajowej, 1
krajowej, które 1
pierwszych kwalifikacjach, 1
kwalifikacjach, w 1
starcie pojawiło 1
się 49 1
49 skoczkiń. 1
skoczkiń. W 1
zawodach piłki 1
mężczyzn biorą 1
biorą także 1
Diego State 1
zawodach pucharowych 1
pucharowych pięć 1
Wengen wygrał 1
wygrał slalom, 1
slalom, a 1
w Kitzbühel 1
Kitzbühel był 1
kombinacji. W 1
singlowych tenisa 1
tenisa ziemnego 2
ziemnego kobiet 1
kobiet wystąpiły 1
wystąpiły 32 1
32 zawodniczki. 1
zawodniczki. W 1
zawodach superligi 1
superligi wystartuje 1
wystartuje 12 1
12 najsilniejszych 1
najsilniejszych lekkoatletycznych 1
lekkoatletycznych reprezentacji 1
reprezentacji z 2
zawodach swoich 1
swoich prób 1
prób nie 1
nie ustało 1
ustało dziesięciu 1
zawodach tenisa 1
ziemnego wystąpiło 1
wystąpiło 112 1
112 zawodników: 1
zawodników: 80 1
80 mężczyzn 1
32 kobiety. 1
tych startować 1
startować mogą 1
mogą seniorzy 1
seniorzy z 1
krajów bez 1
bez ograniczeń 2
liczbę zawodniczek 1
zawodniczek i 1
i zawodników 1
poszczególnych federacji. 1
tych wygrała 1
wygrała zjazd 1
zjazd do 1
do kombinacji, 1
kombinacji, jednak 1
slalomie uzyskała 1
dopiero dziewiętnasty 1
dziewiętnasty wynik 1
wynik i 1
ostatecznie uplasowała 1
tuż poza 1
tych wyprzedziła 1
wyprzedziła Uschi 1
Uschi Disl 1
Disl i 1
i Corinne 1
Corinne Niogret. 1
Niogret. W 1
zawodach uczestniczyło 7
uczestniczyło 11 1
9 państw. 1
uczestniczyło 15 1
15 zawodników 1
4 państw. 2
16 zawodników 1
uczestniczyło 21 1
21 zawodników 1
12 państw. 1
uczestniczyło 6 1
6 zawodników 1
zawodników wszyscy 1
uczestniczyło czterech 1
czterech zawodników 1
uczestniczyło pięciu 1
pięciu zawodników 1
zawodach udział 2
udział brali 2
brali zawodnicy, 2
lipca 2003 1
1990 roku). 1
zawodach wioślarskich 1
wioślarskich wzięło 1
udział 593 1
593 zawodników: 1
zawodników: 388 1
388 mężczyzn 1
oraz 205 1
205 kobiet 1
31 krajów. 1
ciężarów wystąpiło 1
trzech sztangistów 1
sztangistów z 1
z Timoru 1
Timoru Wschodniego. 1
Wschodniego. W 1
wystartowało 2762 1
2762 sportowców 1
sportowców (2176 1
(2176 mężczyzn 1
i 586 1
586 kobiet) 1
kobiet) z 3
18 krajów. 2
39 zawodników. 1
wystartowało 68 1
68 zawodników. 1
zawodach wystartowały 1
wystartowały tylko 1
3 drużyny, 1
drużyny, wszystkie 1
wszystkie ze 1
zawodach wzięło 13
udział 116 1
116 jeźdźców 1
jeźdźców (w 1
13 kobiet) 1
20 krajów. 1
udział 14 2
14 balonów. 1
balonów. W 1
14 reprezentacji 1
imprezie uczestniczyło 1
uczestniczyło 2048 1
2048 sportowców 1
sportowców (2009 1
(2009 mężczyzn 1
i 399 1
399 kobiet), 1
kobiet), którzy 1
którzy rywalizowali 1
rywalizowali w 7
26 dyscyplinach. 1
udział 15 2
15 łyżwiarzy 1
łyżwiarzy z 4
7 krajów. 1
udział 18 2
18 łyżwiarek 1
łyżwiarek (17 1
(17 sklasyfikowanych) 1
sklasyfikowanych) i 2
27 łyżwiarzy 1
łyżwiarzy (26 1
(26 sklasyfikowanych) 1
sklasyfikowanych) z 3
14 krajów. 2
udział 27 1
27 skoczków 1
dziewięciu państw. 1
udział 31 1
31 łyżwiarek 1
łyżwiarek (30 1
(30 sklasyfikowanych) 1
34 łyżwiarzy 1
łyżwiarzy (33 1
(33 sklasyfikowanych) 1
32 łyżwiarek 1
łyżwiarek z 1
udział 37 1
37 zawodniczek. 1
udział 4 3
4 łyżwiarzy 1
1 kraju. 1
udział 54 1
54 zawodników 1
udział 97 1
97 łyżwiarzy 1
15 krajów. 1
9 łyżwiarzy 1
8 krajów. 1
zawodach wzięły 2
32 łyżwiarki 1
łyżwiarki (wszystkie 1
(wszystkie sklasyfikowane) 1
sklasyfikowane) oraz 1
oraz 37 1
37 łyżwiarzy 1
łyżwiarzy (34 1
(34 sklasyfikowanych) 1
21 krajów. 2
4 Polki. 1
Polki. W 1
zawodach zaprezentowało 1
zaprezentowało się 1
się 668 1
668 sportowców 1
sportowców (591 1
(591 mężczyzn 1
77 kobiet) 1
28 państw. 1
W zawodowym 1
zawodowym peletonie 1
peletonie ściga 1
to rower 1
rower górski 1
górski zamienił 1
na szosowy. 1
szosowy. W 1
W Zawoi 1
Zawoi znajduje 1
wiele stacji 1
stacji narciarskich. 1
W zbieralniku 1
zbieralniku znajdowała 1
się zaworowa 1
zaworowa przepustnica 1
przepustnica pary 1
pary typu 1
typu Cara 1
Cara z 1
napędem wewnątrz 1
wewnątrz kotła 1
kotła i 1
i labiryntowym 1
labiryntowym osuszaczem 1
osuszaczem pary. 1
W zbiorach 4
zbiorach jest 1
także 150 1
150 fotografii 1
fotografii współczesnego 1
współczesnego Teksasu 1
Teksasu wykonanych 1
wykonanych na 1
zlecenie Texas 1
Texas Historical 1
Historical Foundation. 1
zbiorach znajdują 1
się pamiątki 1
pamiątki oraz 1
oraz dokumentacja 1
dokumentacja życia 1
życia zarówno 1
zarówno artystycznego, 1
i prywatnego 1
prywatnego Barbary 1
Barbary Ptak. 1
Ptak. W 1
zbiorach znajduje 1
także pierwsza 1
pierwsza szwedzka 1
szwedzka maszyna 1
maszyna do 1
drukowania znaczków. 1
znaczków. W 1
zbiorach znalazły 1
również nagrody, 1
nagrody, medale 1
i dyplomy 1
dyplomy związane 1
działalnością W. 1
W. Bartoszewskiego. 1
Bartoszewskiego. W 1
W Zbiorach 1
Zbiorach znaleźć 1
można rękopisy 1
rękopisy i 1
materiały ikonograficzne, 1
ikonograficzne, wśród 1
których najstarszym 1
najstarszym eksponatem 1
jest Libri 1
Libri Prophetarum 1
Prophetarum z 1
W zbiorze 3
zbiorze tym 1
tym znalazło 1
28 wierszy 2
wierszy Jiena 1
Jiena W 1
tej kolekcji 1
kolekcji również 1
również znalazło 1
wierszy Michi’ie 1
Michi’ie Kujō 1
Kujō (1193-1252), 1
(1193-1252), który 1
synem Yoshitsunego, 1
Yoshitsunego, zatem 1
zatem był 1
był prabratankiem 1
prabratankiem Jiena. 1
Jiena. W 1
zbiorze znajdziemy 1
znajdziemy także 1
także utwory, 1
które włączono 1
włączono bądź 1
bądź kontekstowo, 1
kontekstowo, bądź 1
bądź korzystając 1
z lewicowych 2
lewicowych sympatii 1
sympatii poetów. 1
poetów. W 1
zbiorze znalazły 1
dwa polskie: 1
polskie: jeden 1
warszawskiej fabryki 1
Norblina i 1
blachy mosiężnej 1
mosiężnej z 1
z należącej 1
do Wł. 1
Wł. Wzbogacił 1
Wzbogacił bibliotekę 1
bibliotekę braniewskiego 1
braniewskiego Hozjanum, 1
Hozjanum, dążył 1
stanowisk nauczycielskich 1
nauczycielskich osobami 1
osobami znającymi 1
znającymi język 1
polski. Wzbogacił 1
Wzbogacił zasoby 1
muzeum o 1
nowe eksponaty, 1
eksponaty, które 1
często przekazywane 1
były nieodpłatnie. 1
nieodpłatnie. W 1
W zbrodni 1
zbrodni katyńskiej 1
katyńskiej został 1
zamordowany dowódca 1
dowódca baterii 1
baterii i 1
z oficerów. 1
oficerów. Wzbudziło 1
Wzbudziło to 1
to wiele 1
wiele kontrowersji, 1
kontrowersji, np. 1
np. niektórzy 1
niektórzy komentatorzy 1
komentatorzy zastanawiali 1
zastanawiali się, 1
że Sophia 1
Sophia może 1
może głosować 1
głosować lub 1
lub wyjść 1
mąż oraz 1
oraz czy 1
czy celowe 1
celowe wyłączenie 1
jej systemu 1
systemu można 1
za morderstwo. 1
morderstwo. Wzbudziwszy 1
Wzbudziwszy zainteresowanie 1
zainteresowanie u 1
u Cyda, 1
Cyda, został 1
został zaprowadzony 1
oblicze Sancza 1
Sancza II, 1
II, przed 1
którym ujawnił 1
swoje imię 1
oraz powiedział, 1
że porzucił 1
porzucił miasto 1
powodu obaw 1
przed prześladowaniami 2
prześladowaniami i 1
śmiercią. W 1
W zdaniach 1
zdaniach o 1
o sensie 1
sensie przeczącym 1
przeczącym różnice 1
te zanikają, 1
zanikają, ponieważ 1
ponieważ dopełnienie 1
dopełnienie może 1
stać jedynie 1
partitiivi. W 1
W zdecydowanej 1
przypadków znajomość 1
znajomość dokładnego 1
dokładnego headspace 1
headspace jest 1
jest zbędna, 1
zbędna, informacją 1
informacją istotną 1
jedynie zgodność 1
zgodność długości 1
długości komory 1
nabojowej ze 1
ze specyfikacją. 1
specyfikacją. W 1
W zderzeniu 2
zderzeniu prostym 1
prostym centralnym 1
centralnym dwóch 1
dwóch ciał 1
samych masach, 1
masach, z 1
których jedno 1
jedno spoczywa, 1
spoczywa, następuje 1
następuje całkowity 1
całkowity przekaz 1
przekaz pędu. 1
pędu. W 1
zderzeniu z 1
z rozlicznymi 1
rozlicznymi trudnościami 1
trudnościami jego 1
plan liberalnej 1
gospodarczej spowodował 1
spowodował głęboki 1
głęboki kryzys 1
kryzys polityczno-gospodarczy. 1
polityczno-gospodarczy. Wzdłuż 1
Wzdłuż alei 1
alei ustawione 1
na postumentach 1
postumentach kamienne 1
kamienne rzeźby, 1
rzeźby, naprzemiennie 1
naprzemiennie - 1
- Wzdłuż 1
Wzdłuż autostrady 1
autostrady A28 1
A28 przebiegają 1
trasy europejskie 1
– Wzdłuż 1
Wzdłuż boków 1
boków tułowia, 1
tułowia, od 1
do nasady 1
nasady ogona, 1
na zewnętrznych 1
zewnętrznych skrajach 1
skrajach nóg 1
nóg występują 1
występują szerokie, 1
szerokie, mięsiste, 1
mięsiste, pomarszczone 1
pomarszczone fałdy 1
fałdy skórne. 1
skórne. Wzdłuż 1
Wzdłuż całego 1
całego toru 1
toru ustawione 1
są barierki 1
barierki firmy 1
firmy Armco 1
Armco pomalowane 1
na żółto-czarne 1
żółto-czarne barwy. 1
barwy. Wzdłuż 1
Wzdłuż całej 2
długości wyspy 1
wyspy ciągnie 1
się niewysoki 1
niewysoki grzbiet, 1
grzbiet, w 1
główne wzniesienia 1
wzniesienia wyspy. 1
wyspy. Wzdłuż 1
całej granicy 1
granicy zorganizowano 1
zorganizowano sieć 1
sieć umocnień, 1
umocnień, obsadzonych 1
i chorwackie 1
chorwackie – 1
– centrami 1
centrami okręgów 1
okręgów były 1
były twierdze 1
twierdze (Senj, 1
(Senj, Ogulin, 1
Ogulin, Hrastovica, 1
Hrastovica, Žumberak, 1
Žumberak, Koprivnica, 1
Koprivnica, Križevci, 1
Križevci, Ivanić). 1
Ivanić). Wzdłuż 1
Wzdłuż ciała 2
ciała 23 1
23 - 1
- 24 1
24 łuski, 1
łuski, w 1
poprzek ciała 1
ciała 6 1
6 łusek. 1
łusek. Wzdłuż 1
ciała przebiegają 1
przebiegają trzy 1
plam tworzących 1
tworzących pionowe 1
pionowe pasy. 1
pasy. Wzdłuż 1
Wzdłuż korytarzy 1
korytarzy spotyka 1
tzw. cubicula, 1
cubicula, szerokie 1
szerokie pomieszczenia 1
pomieszczenia grzebalne, 1
grzebalne, kwadratowe 1
kwadratowe lub 1
lub wielościenne, 1
wielościenne, z 1
wieloma niszami 1
niszami lub 1
lub kilkoma 1
kilkoma arcosoliami, 1
arcosoliami, przeznaczonymi 1
przeznaczonymi dla 1
samej rodziny 1
rodzin ze 1
sobą spokrewnionych. 1
spokrewnionych. Wzdłuż 1
Wzdłuż Krańcowej 1
Krańcowej położone 1
wszystkim bloki, 1
bloki, a 1
lokali usługowych 1
usługowych i 1
i targ. 1
targ. Wzdłuż 1
Wzdłuż nasady 1
nasady płetwy 1
płetwy grzbietowej 1
grzbietowej rząd 1
rząd 26-28 1
26-28 małych, 1
małych, kostnych 1
kostnych kolców. 1
kolców. Wzdłuż 1
Wzdłuż rzeki 1
ma położonych 1
położonych żadnych 1
żadnych miejscowości. 1
miejscowości. Wzdłuż 1
Wzdłuż ulicy 2
ulicy od 1
ronda Stefana 1
Stefana Starzyńskiego 1
Starzyńskiego do 1
ulicy Namysłowskiej 1
Namysłowskiej biegnie 1
biegnie ścieżka 1
ścieżka rowerowa. 1
rowerowa. Wzdłuż 1
ulicy Wita 1
Wita Stwosza 1
Stwosza i 1
i alei 1
alei Wojska 1
Polskiego wytyczono 1
wytyczono pasy 1
pasy rowerowe 1
rowerowe w 1
w jezdni, 1
jezdni, wprowadzono 1
nową przyjazną 1
przyjazną dla 1
dla rowerzystów, 1
rowerzystów, pionierską 1
pionierską w 1
Polsce, organizację 1
organizację ruchu 1
obrębie skrzyżowań. 1
skrzyżowań. Wzdłuż 1
Wzdłuż wolnych 1
wolnych brzegów 1
brzegów sieci 1
sieci mogą 1
być uwidocznione 1
uwidocznione fragmenty 1
fragmenty odcinków 1
odcinków jelita 1
grubego i 1
i cienkiego. 1
cienkiego. Wzdłuż 1
Wzdłuż wybrzeża 1
wybrzeża założył 1
założył wiele 1
wiele miast 1
w greckim 1
greckim stylu 1
promował greckie 1
greckie tradycje 1
tradycje demokratyczne. 1
demokratyczne. W 1
W Zebrzydowicach 1
Zebrzydowicach działała 1
grupa wywiadowcza 1
wywiadowcza Legionu: 1
Legionu: pchor. 1
pchor. Tadeusz 1
Tadeusz Skrzypiec 1
Skrzypiec i 1
i aspirant 1
aspirant SG 1
SG Boratyński. 1
Boratyński. W 1
W Żegocinie 1
Żegocinie dobrze 1
dobrze zaczyna 1
zaczyna rozwijać 1
przemysł meblarski 1
meblarski i 1
i piekarnictwo. 1
piekarnictwo. W 1
W zespole 15
zespole Górnika 1
Górnika (od 1
(od 1957 1
1957 pod 1
szyldem Szombierek) 1
Szombierek) występował 1
wszystkich pozycjach, 1
pozycjach, przede 1
jako lewy 1
lewy obrońca, 1
obrońca, później 1
później lewoskrzydłowy 1
lewoskrzydłowy i 1
wreszcie lewy 1
lewy łącznik. 1
łącznik. W 1
zespole Lordi 1
Lordi Mr. 1
Mr. Lordi 1
Lordi jest 1
jest wokalistą, 1
wokalistą, głównym 1
kompozytorem i 1
i tekściarzem. 1
tekściarzem. W 1
zespole Prema 1
Prema Powerteam 1
Powerteam Marciello 1
Marciello sześciokrotnie 1
sześciokrotnie meldował 1
meldował się 1
trójce, a 1
na Misano 1
Misano Adriatico 1
Adriatico oraz 1
w Adria 1
Adria stanął 1
zespole Rhodesa 1
Rhodesa i 1
i Goldusta 1
Goldusta było 1
coraz gorzej. 1
zespole spędził 1
lata, rozgrywając 1
rozgrywając ponad 1
sto meczy. 1
meczy. W 1
zespole śpiewała 1
śpiewała także 1
także Polka 1
Polka o 1
imieniu scenicznym 1
scenicznym Andrea. 1
Andrea. W 1
zespole Standardu 1
Standardu rozegrał 1
rozegrał jeden 1
ligowy mecz. 1
zespole Toluki 1
Toluki spędził 1
spędził ogółem 1
ogółem osiem 1
lat, zdobywając 1
zdobywając 31 1
w 226 1
226 ligowych 1
ligowych spotkaniach 2
klubowych legend. 1
zespole tym 4
perkusji, choć 1
choć tworzył 1
tworzył również 1
również partie 1
partie fortepianowe 1
fortepianowe np. 1
np. "Umówimy 1
"Umówimy się 1
z Wisłą" 1
Wisłą" (płyta: 1
(płyta: Zostań 1
Zostań z 1
nami melodio). 1
melodio). W 1
sezonu 2005/2006, 1
2005/2006, ale 1
ale rozegrał 1
tym Heinzel 1
Heinzel zajmował 1
sprzedażą wyprodukowanych 1
wyprodukowanych na 1
Widzewie towarów 1
towarów a 1
a J. 1
J. Kunitzer 1
Kunitzer produkcją. 1
produkcją. W 1
zespole wyróżniają 1
lekarze stażyści: 1
stażyści: pewny 1
pewny siebie, 1
siebie, sarkastyczny 1
sarkastyczny Boyce 1
Boyce i 1
i nieudolny 1
nieudolny dr 1
dr Martin 1
Martin Dear, 1
Dear, który 1
który rozpaczliwie 1
szuka dziewczyny 1
w dr 1
dr Caroline 1
Caroline Todd. 1
Todd. W 1
32 spotkaniach. 1
z Udine 1
Udine rozegrał 1
zaledwie dwanaście 1
dwanaście spotkań. 1
W zestawieniach 1
zestawieniach porównawczych 1
porównawczych wartości 1
wartości odżywczych 2
odżywczych popularnych 1
popularnych produktów 1
produktów J.Piekarska, 1
J.Piekarska, A.Szczygieł, 1
A.Szczygieł, M.Łoś-Kuczera, 1
M.Łoś-Kuczera, Popularne 1
Popularne tabele 1
tabele wartości 1
odżywczych żywności, 1
żywności, PZWL, 1
W zestawieniu 2
zestawieniu uwzględniono 1
uwzględniono tylko 1
te produkty, 1
przypadku których 1
których obniżka 1
obniżka ceny 1
ceny związana 1
się danego 1
danego leku 1
w imporcie 1
imporcie równoległym. 1
równoległym. W 1
nim racjonalizm 1
racjonalizm filozoficzny 1
filozoficzny dotyczy 1
ściśle poglądów 1
poglądów epistemologicznych. 1
epistemologicznych. W 1
W zgiełku 1
zgiełku miasta 1
miasta miejsce 1
stanowi prawdziwą 1
prawdziwą zieloną, 1
zieloną, czystą 1
czystą i 1
i cichą 1
cichą enklawę, 1
enklawę, w 1
można przyjemnie 1
przyjemnie i 1
skutecznie odpocząć. 1
odpocząć. Względna 1
Względna stabilizacja 1
stabilizacja miasta 1
miasta następuje 1
po 1820 1
r. (prawie 1
(prawie 1700 1
1700 mieszkańców, 1
tym 670 1
670 Żydów). 1
Żydów). Względnie 1
Względnie uboga 1
uboga fauna 1
flora torfowisk 1
torfowisk wysokich 1
wysokich charakteryzuje 1
wysokim odsetkiem 1
odsetkiem gatunków 1
gatunków reliktowych, 1
reliktowych, głównie 1
ostatniego zlodowacenia. 1
zlodowacenia. W 1
W zgodnej 1
zgodnej opinii 1
opinii socjolingwistów 1
socjolingwistów „takie 1
„takie pojmowanie 1
pojmowanie języka 1
języka oficjalnie 1
oficjalnie zaakceptowano 1
zaakceptowano na 1
trzecim Międzynarodowym 1
St. Petersburgu 1
Petersburgu (1872). 1
(1872). Wzgórza 1
Wzgórza są 1
natomiast dolina 1
dolina stanowi 1
stanowi płaski 1
płaski intensywnie 1
intensywnie eksploatowany 1
eksploatowany rolniczo 1
rolniczo teren. 1
teren. Wzgórza 1
Wzgórza w 1
w Witanowicach 1
Witanowicach nazwano 1
nazwano w 1
wieku Górami 1
Górami Lgockimi. 1
Lgockimi. W 1
W Zgrupowaniu 1
Zgrupowaniu „Hala” 1
„Hala” (Grupa 1
(Grupa „Hala”) 1
„Hala”) walczyły 1
walczyły m.in. 1
m.in. oddziały: 1
oddziały: z 1
Grupy Chrobry 1
Chrobry II 1
II - 1
- kompanie 1
kompanie 4, 1
oraz okresowo 1
okresowo 6 1
6 kpt. 1
kpt. „Lecha 1
„Lecha Grzybowskiego” 1
Grzybowskiego” (Wacław 1
(Wacław Zagórski), 1
Zagórski), bat. 1
bat. gen. 1
J. „Sowińskiego”, 1
„Sowińskiego”, kompania 1
kompania szturmowa 1
szturmowa z 1
z bat. 1
bat. Wziął 1
Wziął czynny 1
w odnowie 1
odnowie życia 1
politycznego w 3
roku. Wziął 1
Wziął go 1
ręce sam 1
sam Magellan 1
Magellan i, 1
i, jakby 1
jakby w 1
na uśmiech 1
uśmiech Estebana, 1
Estebana, pojawiło 1
się słońce. 1
słońce. Wziął 1
Wziął udział 7
trzech wyścigach, 1
wyścigach, o 1
Narodów, Francji 1
Wielkiej Wielkiej. 1
Wielkiej. Wziął 1
dziewięciu sesjach 1
sesjach treningowych. 1
treningowych. Wziął 1
kilku wyprawach 1
wyprawach badawczych 1
lądu. Wziął 1
mistrzostwach Afryki 1
2011. Wziął 1
natarciu na 1
na Koniuchy 1
Koniuchy i 1
i pościgu 1
pościgu przez 1
przez Werbkowice 1
Werbkowice na 1
brzeg Bugu. 1
Bugu. Wziął 1
przeciwko sobie, 2
sobie, Leonowi 1
Leonowi Rupnikowi 1
Rupnikowi i 1
i innym. 1
innym. Wziął 1
froncie włoskim 1
włoskim jako 1
plutonu. Wziął 1
Wziął wówczas 1
wówczas udział 2
ligi francuskiej. 1
francuskiej. Wzięła 1
Wzięła także 1
m, kończąc 1
na ósmej 1
ósmej pozycji. 1
pozycji. Wzięła 1
Wzięła udział 3
czterech spotkaniach 1
z siedmiu, 1
siedmiu, które 1
które rozegrała 1
rozegrała jej 1
jej drużyna 1
igrzyskach. Wzięła 1
organizacji szpitala 1
szpitala wojskowego, 1
wojskowego, pomagała 1
pomagała także 1
organizowaniu tanich 1
tanich kuchni 1
kuchni dla 1
dla inteligencji 1
i bratniej 1
bratniej pomocy 1
pomocy akademickiej. 1
akademickiej. Wzięła 1
programie A 1
A Better 1
Better Chance, 1
Chance, mającym 1
celu wyselekcjonowanie 1
wyselekcjonowanie i 1
rozwój utalentowanych 1
utalentowanych ciemnoskórych 1
ciemnoskórych uczniów 1
kraju. Wzięła 1
Wzięła wówczas 1
w castingu 1
castingu do 1
programu Popstars: 1
Popstars: The 1
The Rivals. 1
Rivals. Wzięli 1
Wzięli jej 1
jej głowę 1
i powiesili 1
powiesili na 1
drzwiach poczty 1
pobliżu gospody. 1
gospody. Wzięli 1
Wzięli oni 1
oni udział 1
w krwawych 1
krwawych walkach 1
przy Puttkamer 1
Puttkamer Straße. 1
Straße. Wzięli 1
Wzięli ślub 1
ślub 5 1
czerwca 1607, 1
1607, w 1
w 1608 1
1608 roku 1
córka, Elizabeth. 1
Elizabeth. Wzięli 1
Wzięli w 2
udział liczni 1
liczni wójtowie, 1
wójtowie, burmistrzowie, 1
burmistrzowie, prezydenci 1
prezydenci i 1
i starostowie 1
starostowie oraz 1
przewodniczący i 1
i radni 1
radni gmin, 1
gmin, miast 1
i powiatów, 1
powiatów, a 1
także publicyści 1
publicyści najważniejszych 1
mediów regionalnych. 1
regionalnych. Wzięli 1
członkowie partii 1
partii liberalnych 1
liberalnych z 1
19 krajów. 1
krajów. Wzięło 2
drużyn. Wzięło 1
udział wielu 1
wielu muzyków 1
obu kontynentów. 1
kontynentów. Wzięło 1
udział 114 1
114 państw. 1
państw. Wzięło 3
udział 200 1
osób. Wzięło 2
udział 562 1
562 kandydatów. 1
kandydatów. Wzięło 1
15 reprezentacji 1
reprezentacji narodowych. 1
narodowych. Wzięło 1
udział 36 1
36 zawodników 1
13 państw. 2
40 zawodników 1
42 sportowców 1
8 reprezentacji 1
narodowych, z 1
awans uzyskał 1
uzyskał zwycięzca 1
zwycięzca turnieju. 2
turnieju. Wzięło 1
9 zespołów 1
dwóch konfederacji. 1
konfederacji. Wzięło 1
udział kilkadziesiąt 1
1200 żołnierzy 1
liniowych oraz 1
40 samolotów 1
samolotów bojowych 1
transportowych, a 1
także śmigłowców. 1
śmigłowców. Wzięły 1
Wzięły one 1
one udział 1
Wołyniu odbywających 1
roku. Wzięły 1
Wzięły w 2
udział 24 1
24 zawodniczki 1
krajów. Wzięły 1
4 reprezentacje 1
reprezentacje narodowe, 1
narodowe, z 1
awans uzyskała 1
uzyskała drużyna 1
drużyna - 1
- zwycięzca 1
turnieju. W. 1
W. Ziemianin 1
Ziemianin nigdy 1
PŚ. Wzięty 1
Wzięty do 2
niewoli 6 1
6 października, 1
października, uciekł 1
przejściowego do 1
do Różnowa. 1
Różnowa. Wzięty 1
niemieckiej, zdołał 1
zdołał uciec 1
wkrótce wrócił 1
do Lublińca, 1
Lublińca, by 1
znów podjąć 1
zakładzie dla 1
dla głuchoniemych. 1
głuchoniemych. Wziętym 1
Wziętym do 1
niewoli chłopom, 1
chłopom, których 1
000 obcięto 1
obcięto lewe 1
lewe ucho 1
ucho chcąc 1
chcąc ich 1
ich oznaczyć 1
oznaczyć w 1
sposób jako 1
jako nieposłusznych 1
nieposłusznych i 1
i skłonnych 1
skłonnych do 1
do buntu. 1
buntu. W 1
W zimie 2
zimie 1933-34 1
1933-34 przeszedł 1
przeszedł próby 1
Badań Technicznych 1
Technicznych Lotnictwa. 1
zimie 1948 1
na osobiste 1
osobiste zaproszenie 1
zaproszenie radzieckiego 1
radzieckiego dyktatora 1
dyktatora do 1
ZSRR udała 1
się delegacja 1
delegacja jugosłowiańska. 1
jugosłowiańska. W 1
W zimową 1
zimową noc 1
noc wysyłają 1
wysyłają Artura 1
Artura by 1
by szukał 1
szukał pomocy. 1
W zimowym 1
zimowym oknie 1
oknie transferowym 1
transferowym sezonu 1
2007/2008 wrócił 1
do Sheriffu 1
Sheriffu Tyraspol. 1
Tyraspol. W 1
W zjednoczeniu 1
zjednoczeniu miała 1
się dokonać, 1
dokonać, według 1
niego, całkowita 1
całkowita asymilacja 1
asymilacja natur 1
natur do 1
w Chrystusie 1
Chrystusie należy 1
należy widzieć 1
widzieć tylko 1
jedną naturę. 1
naturę. W 1
zjeździe triumfowali 1
triumfowali zaś 1
zaś Francuz 1
Francuz Loïc 1
Loïc Bruni 1
Bruni i 1
i Kanadyjka 1
Kanadyjka Miranda 1
Miranda Miller. 1
Miller. W 1
W zlewni 1
zlewni bezpośredniej 1
bezpośredniej położone 1
są jeziora 1
jeziora Jelenie 1
Jelenie Wielkie 1
i Otnoga. 1
Otnoga. Wzmianka 1
Wzmianka o 1
o Ippolicie 1
Ippolicie Betivoglio 1
Betivoglio otwiera 1
otwiera najsłynniejsze 1
dzieło Bandella, 1
Bandella, Novelle. 1
Novelle. Wzmianka 1
Wzmianka ta 1
na orientacyjną 1
orientacyjną identyfikację 1
identyfikację szlaku, 1
szlaku, którym 1
którym podążał 1
podążał do 1
Gniezna pielgrzymujący 1
pielgrzymujący Otton 1
Otton III. 1
III. Wzmianki 1
Wzmianki o 1
o biskupach 1
biskupach połockich 1
połockich pochodzą 1
XI stulecia. 1
stulecia. Wzmiankowana 1
Wzmiankowana w 2
w 1454 1
1454 w 1
lokacyjnym jako 1
jako Iwanszówka 1
Iwanszówka (od 1
imienia sołtysa 1
sołtysa - 1
- Iwansza 1
Iwansza Wołocha). 1
Wołocha). Wzmiankowana 1
wieku, należała 1
rodziny Kameke. 1
Kameke. Wzmiankowanemu 1
Wzmiankowanemu w 1
w 1288 1
1288 proboszczowi 1
proboszczowi podlegała 1
również świątyni 1
w Krzywej, 1
Krzywej, pierwszy 1
zburzony ok. 1
ok. 1330 1
1330 i 1
w 1471, 1
1471, przebudowany 1
wieku. Wzmiankowany 1
Wzmiankowany w 2
w 1317, 1
1317, był 1
był wzniesiony 2
wzniesiony już 1
2. ćw. 1
ćw. Wzmiankowany 1
w 1449. 1
1449. Wzmocniła 1
Wzmocniła się 1
to pozycja 1
pozycja klanu 1
klanu Imagawa. 1
Imagawa. Wzmocniło 1
Wzmocniło to 1
pozycję von 1
von Papena. 1
Papena. Wzmocniły 1
Wzmocniły swą 1
działalność kościoły 1
kościoły Bułgaria, 1
Bułgaria, Draguwitia 1
Draguwitia i 1
i Melnik 1
Melnik – 1
– rozwijające 1
w Macedonii, 1
Macedonii, a 1
terenach rządzonych 1
przez rywalizujących 1
z Boriłem 1
Boriłem Aleksego 1
Aleksego Sława 1
Sława i 1
i Streza. 1
Streza. Wzmocniona 1
Wzmocniona flota 1
flota spróbowała 1
spróbowała ataku, 1
ataku, jednak 1
większego skutku 1
skutku głównie 1
braku wiatru. 1
wiatru. Wzmocniona 1
Wzmocniona przez 1
przez przybywające 1
front nowe 1
nowe dywizje 1
dywizje armia 1
armia grecka 1
grecka przeszła 1
bardziej zdecydowanych 1
zdecydowanych działań. 1
działań. Wzmocniona 1
Wzmocniona została 1
została też 1
też austriacka 1
austriacka artyleria, 1
artyleria, która 1
zaczęła nasilać 1
nasilać ostrzeliwanie 1
ostrzeliwanie miasta. 1
miasta. Wzmocniono 1
Wzmocniono bramę, 1
bramę, uzupełniając 1
uzupełniając ją 1
o wieżę 1
wieżę przedbramną 1
przedbramną ze 1
ze skarpami 1
skarpami oraz 1
oraz filarami, 1
filarami, na 1
których wznosił 1
kamienny most. 1
most. Wzmocniono 1
Wzmocniono całą 1
konstrukcję, wyłożono 1
wyłożono płytami 1
płytami ceramicznymi 1
ceramicznymi posadzkę 1
nowo zaaranżowano 1
zaaranżowano wnętrze, 1
wnętrze, eksponując 1
eksponując surowość 1
surowość kamienno-ceglanych 1
kamienno-ceglanych ścian 1
i wstawiając 1
wstawiając w 1
w okna 1
okna witraże. 1
witraże. Wzmocniono 1
Wzmocniono też 1
też zachowane 1
zachowane sklepienie 1
sklepienie prezbiterium 1
wykonano tymczasowy 1
tymczasowy dach 1
tą częścią 1
częścią kościoła. 1
kościoła. Wzmocniono 1
Wzmocniono w 1
okresie ich 1
ich lekkie 1
lekkie uzbrojenie 1
uzbrojenie przeciwlotnicze, 1
przeciwlotnicze, a 1
okrętów poszła 1
na długoterminowe 1
długoterminowe remonty 1
remonty połączone 1
modernizacją, przedłużane 1
przedłużane przez 1
przez bombardowania 1
bombardowania stoczni. 1
stoczni. Wzmógł 1
Wzmógł się 1
się terror 1
terror niemiecki 1
niemiecki wobec 1
polskiej, przeprowadzano 1
przeprowadzano rekwizycje, 1
rekwizycje, rewizje 1
rewizje i 1
i aresztowania, 1
aresztowania, rozbijano 1
rozbijano polskie 1
polskie wiece 1
wiece i 1
i zebrania, 1
zebrania, utrudniano 1
utrudniano życie 1
życie polskich 1
polskich organizacji, 1
organizacji, hamowano 1
hamowano działalność 1
działalność towarzystw 1
towarzystw kulturalno-oświatowych. 1
kulturalno-oświatowych. Wzmożona 1
Wzmożona czujność 1
czujność onkologiczna 1
onkologiczna wiąże 1
się nieuchronnie 1
nieuchronnie ze 1
wysoką liczbą 1
liczbą wyników 1
wyników fałszywie 1
fałszywie pozytywnych 1
pozytywnych Vainio 1
Vainio H., 1
H., Bianchini 1
Bianchini F., 1
F., IARC 1
IARC Handbooks 1
Handbooks of 1
of Cancer 1
Cancer Prevention. 1
Prevention. W 1
W zmywarkach 1
zmywarkach spotyka 1
także element 1
element służący 1
suszenia umytych 1
umytych naczyń. 1
naczyń. W 1
W znacznej 1
części niezamieszkana 1
niezamieszkana - 1
- praktycznie 1
praktycznie cała 1
cała populacja 1
populacja mieszka 1
W znacznie 3
znacznie mniejszej 1
liczbie używano 1
używano pojedynczych 1
pojedynczych stanowisk 1
stanowisk Mk 1
Mk XX 1
i Mk 1
Mk XXIV 1
XXIV (tego 1
(tego ostatniego, 1
ostatniego, dla 1
dla dział 1
dział Mk. 1
znacznie mniejszych 1
mniejszych dawkach 1
dawkach (nie 1
(nie więcej 1
5 mg) 1
mg) strychnina 1
strychnina działa 1
jako stymulant; 1
stymulant; wyostrza 1
wyostrza też 1
też zmysły. 1
zmysły. W 1
znacznie ograniczonym 1
ograniczonym zakresie 1
zakresie funkcjonuje 1
funkcjonuje ona 1
obecnej. Wzniecali 1
Wzniecali oni 1
oni pożary 1
pożary jeszcze 1
wojsk francuskich, 1
francuskich, spłonęła 1
spłonęła nawet 1
nawet część 1
część pałacu 1
pałacu kremlowskiego, 1
kremlowskiego, z 1
którego Napoleon 1
Napoleon musiał 1
musiał salwować 1
salwować się 1
ucieczką. Wzniecili 1
Wzniecili oni 1
r. powstanie 1
powstanie przeciwko 1
przeciwko Brytyjczykom. 1
Brytyjczykom. Wzniesienie 1
Wzniesienie jest 1
jest wyłączone 1
turystycznego. Wzniesienie 1
Wzniesienie ma 1
postać wydłużonego 1
wydłużonego wąskiego 1
wąskiego wału 1
wału o 1
o spłaszczonej 1
spłaszczonej małej 1
małej powierzchni 1
powierzchni grzbietowej. 1
grzbietowej. Wzniesienie 1
Wzniesienie obiektu 1
obiektu sfinansowano 1
sfinansowano ze 1
składek robotników 1
i kadry 1
zarządzającej zakładów. 1
zakładów. Wzniesienie 1
Wzniesienie w 1
kształcie niewielkiego 1
niewielkiego wału 1
wału rozciągającego 1
rozciągającego się 1
kierunku NNW-SSE 1
NNW-SSE z 1
dwoma mało 1
mało wyrazistymi 1
wyrazistymi kopulastymi 1
kopulastymi szczytami 1
szczytami oddzielonymi 1
siebie niewielkim 1
niewielkim siodłem. 1
siodłem. Wzniesiona 1
Wzniesiona jako 1
ostatnia przy 1
przy placu, 1
placu, w 1
powojennym została 1
została niestety 1
niestety obniżona; 1
obniżona; jednocześnie 1
jednocześnie zniszczono 1
zniszczono kamienne 1
kamienne elementu 1
elementu jej 1
jej wystroju 1
wystroju architektonicznego. 1
architektonicznego. Wzniesiona 1
Wzniesiona w 1
latach 1925-1930 1
1925-1930 z 1
ówczesnego proboszcza, 1
proboszcza, ks. 1
Jana Wójcika, 1
Wójcika, w 1
tzw. stylu 1
stylu dworskim. 1
dworskim. Wzniesiona 1
Wzniesiona została 2
życzenie Franciszka 1
Asyżu. Wzniesiona 1
została prawdopodobnie 1
wieku. Wzniesiono 1
Wzniesiono go 1
kwadratu, którego 1
którego dwa 1
dwa boki 1
boki tworzone 1
przez budynki, 1
budynki, a 1
dwa przez 1
przez mury. 1
mury. Wzniesiono 1
Wzniesiono ją 2
ją przy 1
przy finansowej 1
finansowej pomocy 1
pomocy fundacji 1
fundacji Edmunda 1
Edmunda barona 1
barona Rothschilda. 1
Rothschilda. Wzniesiono 1
datków jeńców 1
jeńców rosyjskich 1
rosyjskich tego 1
wyznania dla 1
upamiętnienia ich 1
ich zmarłych 1
zmarłych kolegów. 1
kolegów. Wzniesiono 1
Wzniesiono nowe 1
nowe prochownie, 1
prochownie, a 1
zakupie kolejnej 1
partii gruntów 1
gruntów klasztoru 1
klasztoru Celestia 1
Celestia w 1
w 1564 1
1564 roku, 1
roku, połączono 1
połączono Najnowszy 1
Najnowszy Arsenał 1
Arsenał ze 1
ze Starym 1
Starym Arsenałem. 1
Arsenałem. Wzniesiono 1
Wzniesiono wówczas 1
budynków przeznaczonych 1
dla wykładowców 1
młodzieży akademickiej, 1
akademickiej, rektorat 1
rektorat oraz 1
sale konferencyjne 1
konferencyjne i 1
i wykładowe. 1
wykładowe. Wzniesiony 1
Wzniesiony w 1
r. budynek 1
budynek sądu, 1
sądu, pierwotnie 1
pierwotnie służył 1
jako szkoła. 1
szkoła. Wzniesiony 1
Wzniesiony został 1
poprzedniego drewnianego 1
drewnianego kościoła, 1
kościoła, wzmiankowanego 1
wzmiankowanego w 1
w 1450. 1
1450. Wzniósł 1
Wzniósł liczne 1
i zapewnił 1
zapewnił im 1
im dużą 1
liczbę ofiar. 1
ofiar. Wznosi 1
Wznosi się 2
wysokość 3300 1
3300 (lub 1
(lub 3301 1
3301 według 1
źródeł PeakBagger. 1
PeakBagger. Wznosi 1
ok. 530 1
530 m 1
w kępie 1
kępie drzew 1
grzbiecie, rozdzielającym 1
rozdzielającym dolinki 1
dolinki Złockiego 1
Złockiego Potoku 1
Potoku na 1
i Szczawnika 1
Szczawnika na 1
zachodzie. Wznoszenie 1
Wznoszenie samego 1
samego budynku 1
budynku trwało 1
trwało przeszło 1
przeszło sześć 1
2006. Wznoszone 1
Wznoszone na 1
kamiennych podmurówkach, 1
podmurówkach, ze 1
na stromość 1
stromość stoków 1
stoków często 1
często znacznej 1
znacznej wysokości. 1
wysokości. Wznoszono 1
Wznoszono także 1
mniejsze świątynie. 1
świątynie. Wznowienie 1
Wznowienie oficjalnych 1
oficjalnych rozgrywek 1
było zarazem 1
zarazem inauguracją 1
inauguracją nowego 1
– Pucharu 1
Szkockiej, który 1
odtąd regularnie 1
regularnie pojawiał 1
kalendarzu szkockich 1
szkockich zespołów 1
wywalczenia potrójnej 1
potrójnej korony, 1
korony, czyli 1
tzw. Treble. 1
Treble. Wznowił 1
Wznowił działalność 1
i wydawniczą, 1
wydawniczą, w 1
roku koncentrując 1
koncentrując ją 1
Gdańsku. Wznowiło 1
Wznowiło działalność 1
fali normalizacji 1
między blokiem 1
blokiem wschodnim 1
i Chinami. 1
Chinami. Wznowił 1
Wznowił służbę, 1
służbę, którą 1
którą pełnił 1
1944. Wznowiono 1
Wznowiono ją 1
ją dopiero 1
marca 1833 1
r. Nauczycielem 1
Nauczycielem został 1
został ówczesny 1
ówczesny organista, 1
organista, Ignacy 1
Ignacy Radzikowski, 1
Radzikowski, który 1
potrzeb szkoły 1
szkoły wynajął 1
wynajął jedną 1
izbę w 1
domu. ”, 1
”, wznowiono 1
wznowiono przeciw 1
niemu śledztwo, 1
jednak połączono 1
ze śledztwem 1
śledztwem przeciwko 1
dwóm innym 1
pracownikom MBP 1
MBP oskarżonym 1
oskarżonym o 1
stosowanie „niehumanitarnych 1
„niehumanitarnych metod” 1
metod” w 1
pracy śledczej 1
śledczej – 1
– Wznowiony 1
Wznowiony został 1
został 27 1
w niedzielnej 1
niedzielnej Wieczorynce 1
Wieczorynce już 1
nowym dubbingiem 1
tytułem serialu 1
– Przygody 1
Przygody Donalda 1
Donalda i 1
i Mikiego. 1
Mikiego. Wzór 1
Wzór 1928 1
1928 (wz.29), 1
(wz.29), tak 1
jak wzór 1
wzór 1924, 1
1924, był 1
był bagnetem 1
bagnetem o 1
o głowni 1
głowni jednosiecznej 1
jednosiecznej z 1
z dwustronnym 1
dwustronnym wklęsłym 1
wklęsłym zbroczem, 1
zbroczem, pióro 1
pióro symetryczne 1
symetryczne jednosieczne. 1
jednosieczne. Wzorami 1
Wzorami wyjściowymi 1
wyjściowymi dla 1
szkoły nowogrodzko-pskowskiej 1
nowogrodzko-pskowskiej były 1
były sobór 1
sobór Mądrości 1
Bożej (1045–1052) 1
(1045–1052) oraz 1
oraz Dwór 1
i Targ 1
Targ Jarosławowy 1
Jarosławowy w 1
Nowogrodzie Wielkim 1
Wielkim (X–XI 1
(X–XI wiek). 1
wiek). Wzór 1
Wzór cnót 1
cnót dowódczych, 1
dowódczych, w 1
pełni oddany 1
oddany obronie 1
Ziemi. Wzór 1
Wzór dzieli 1
na plamki 1
plamki i 1
i prążki 1
prążki obecne 1
obecne lub 1
i pysku. 1
pysku. Wzorem 1
Wzorem dla 1
dla owej 1
owej doktryny 1
doktryny było 1
było zarówno 1
zarówno wstrzymanie 1
wstrzymanie się 1
się Stanów 1
Zjednoczonych od 1
kontaktów dyplomatycznych 1
tych państwach 1
państwach komunizmu, 1
komunizmu, jak 1
jak także 1
także postępowanie 1
postępowanie rządów 1
przypadku Korei 1
Korei czy 1
czy Wietnamu. 1
Wietnamu. Wzorniki 1
Wzorniki barw 1
barw używa 1
się wszędzie 1
gdzie istnieje 1
istnieje potrzeba 1
potrzeba precyzyjnego 1
precyzyjnego określania 1
określania barwy 1
barwy przy 1
przy wzajemnym 1
wzajemnym komunikowaniu 1
lub potrzebie 1
potrzebie kontroli 1
kontroli zgodności 1
zgodności danej 1
danej barwy 1
z barwą 1
barwą wzorcową. 1
wzorcową. Wzorował 1
Wzorował się 1
rozwiązaniach reżyserskich 1
reżyserskich operetki 1
operetki wiedeńskiej 1
wiedeńskiej i 1
i berlińskiej, 1
berlińskiej, a 1
także paryskiej 1
paryskiej rewii. 1
rewii. Wzorowany 1
Wzorowany był 1
na powstańczym 1
powstańczym dekrecie 1
dekrecie uwłaszczeniowym 1
uwłaszczeniowym (22 1
(22 stycznia 1
stycznia 1863), 1
1863), przy 1
czym oferował 1
oferował adresatom 1
adresatom znacznie 1
więcej korzyści. 1
korzyści. Wzór 1
Wzór ten 1
powstał podczas 1
podczas największego 1
największego od 1
wieku remontu 1
remontu kościoła, 1
który przeprowadzono 1
latach 1876–1882. 1
1876–1882. Wzór 1
Wzór wyszukiwania 1
wyszukiwania składa 1
trzech czarnych 1
czarnych okręgów, 1
okręgów, pomiędzy 1
pomiędzy którymi 1
białe przerwy. 1
przerwy. Wzory 1
Wzory Cramera 1
Cramera wykorzystuje 1
otrzymania rozwiązania 1
rozwiązania ogólnego 1
ogólnego niejednorodnego 1
niejednorodnego równania 1
równania różniczkowego 1
różniczkowego liniowego 1
liniowego metodą 1
metodą uzmienniania 1
uzmienniania stałych. 1
stałych. Wzory 1
Wzory tworzą 1
tworzą najczęściej 1
najczęściej motywy 1
motywy roślinne, 1
roślinne, czasem 1
czasem sceny 1
sceny rodzajowe, 1
rodzajowe, a 1
nawet obrazy 1
obrazy czy 1
czy portrety. 1
portrety. Wzór 1
Wzór zakłada 1
zakłada również 1
również perfekcyjną 1
perfekcyjną jednolitość 1
jednolitość materiału, 1
którego została 2
wykonana soczewka. 1
soczewka. Wzór 1
Wzór ze 1
złotym zającem 1
zającem o 1
o rybim 1
rybim ogonie 1
ogonie skierowanym 1
skierowanym w 1
polu tarczy 1
tarczy zmienił 1
zmienił burmistrz 1
burmistrz Prochowic 1
Prochowic Walter 1
Walter Stein, 1
Stein, przyjmując 1
przyjmując biało-błękitne 1
biało-błękitne barwy 1
barwy miejskiej 1
miejskiej flagi 1
flagi używanej 1
używanej od 1
od 1800 1
1800 jako 1
jako barwy 1
barwy tarczy 1
tarczy herbowej. 1
herbowej. Wzrastająca 1
Wzrastająca konkurencja 1
konkurencja samochodów 1
i autobusów 1
autobusów doprowadziła 1
tramwajowej 13 1
lipca 1956. 1
1956. Wzrastający 1
Wzrastający poziom 1
poziom tego 1
tego hormonu 1
hormonu jest 1
powodem przekształcania 1
się włosów 1
włosów meszkowych 1
meszkowych w 1
w dojrzałe 1
dojrzałe w 1
kilku częściach 1
częściach ciała. 1
W źródłach 2
źródłach miejscowość 1
miejscowość pojawia 1
latach 1470–1480 1
1470–1480 pod 1
nazwą Yeszerzani. 1
Yeszerzani. W 1
źródłach występuje 1
występuje tłumaczenia 1
tłumaczenia całego 1
całego tekstu: 1
tekstu: Oto 1
Oto nagroda, 1
nagroda, która 1
wojnie nas 1
nas czeka: 1
czeka: z 1
z tysięcy 1
tysięcy małych 1
małych źródeł 1
godzinie potrzeby 1
potrzeby wezbrały 1
wezbrały nasze 1
nasze siły 1
siły jak 1
jak potężna 1
potężna rzeka. 1
rzeka. W 1
W źródle 1
źródle brak 1
brak jednak 1
jednak daty 1
tej konkretnie 1
konkretnie części 1
części mauzoleum. 1
mauzoleum. Wzrósł 1
Wzrósł również 1
również stopień 1
stopień zasolenia 1
zasolenia wód 1
wód jeziora. 1
jeziora. Wzrosły 1
Wzrosły wtedy 1
także kompetencje 1
kompetencje Fútinów. 1
Fútinów. Wzrost 1
Wzrost bezrobocia 1
bezrobocia otwierał 1
otwierał szansę 1
dla agitacji 1
agitacji komunistycznej. 1
komunistycznej. Wzrost 1
Wzrost gałęzi 1
gałęzi leżących 1
leżących poziomo 1
poziomo nie 1
jest stymulowany 1
stymulowany nawet 1
nawet jeżeli 1
jeżeli usunięte 1
usunięte zostaną 1
zostaną pąki 1
pąki i 1
i pędy 1
pędy leżące 1
leżące po 1
górnej stronie. 1
stronie. Wzrost 1
Wzrost liczny 1
liczny członków 1
członków ChTW 1
ChTW i 1
i zakup 1
zakup kolejnych 1
kolejnych łodzi 1
łodzi wioślarskich 1
wioślarskich spowodował 1
budowy większej 1
przystani. Wzrost 1
Wzrost można 1
przyspieszyć jedynie 1
w krótkim, 1
krótkim, a 1
długim okresie. 1
okresie. Wzrost 1
Wzrost odbywa 1
przez podziały 1
podziały wszystkich 1
wszystkich komórek 1
komórek ciała. 1
ciała. Wzrost 1
Wzrost pozycji 1
społecznej konwertytów 1
konwertytów wywoływał 1
wywoływał zawiść 1
zawiść i 1
zarazem nieufność 1
nieufność u 1
u „starych 1
„starych chrześcijan”. 1
chrześcijan”. Wzrost 1
Wzrost świadomości 1
okresie romantyzmu 1
romantyzmu sprzyjał 1
sprzyjał zrealizowanemu 1
zrealizowanemu planowi 1
planowi gruntownej 1
gruntownej restauracji 1
restauracji zamku 1
zamku z 1
funduszy państwowych. 1
państwowych. Wzrost 1
Wzrost ten 1
ten postrzegany 1
wielu jako 1
system socjalistyczny 1
socjalistyczny był 1
od systemu 1
systemu kapitalistycznego. 1
kapitalistycznego. Wzrost 1
Wzrost zainteresowania 2
zainteresowania tym 1
tym sportem 1
sportem był 1
był przyczyną 1
przyczyną powstania 1
powstania FIBT 1
FIBT w 1
roku. Wzrost 1
zainteresowania wywiadu 1
wywiadu AK 1
AK obozem 1
obozem sobiborskim 1
sobiborskim nastąpił 1
W ZSRR 4
ZSRR była 1
uzbrojeniu wersja 1
wersja rakiety 1
rakiety z 1
głowicą nuklearną 1
nuklearną o 1
mocy 15 1
15 kT, 1
kT, przeznaczona 1
niszczenia szczególnie 1
ważnych celów, 1
celów, zwłaszcza 1
zwłaszcza zgrupowań 1
zgrupowań bombowców 1
bombowców przeciwnika. 1
ZSRR istniała 1
istniała dość 1
dość złożona 1
złożona hierarchia 1
hierarchia wyższych 1
wyższych stopni 2
stopni wojskowych, 1
nazywano stopniami 1
stopniami marszałkowskimi. 1
marszałkowskimi. W 1
ZSRR okręty 1
okręty odpowiadające 1
odpowiadające korwetom 1
korwetom były 1
były klasyfikowane 1
małe okręty 1
okręty przeciwpodwodne 1
przeciwpodwodne (małyj 1
(małyj protiwołodocznyj 1
protiwołodocznyj korabl 1
korabl – 1
– MPK). 1
MPK). W 1
ZSRR zarówno 1
zarówno powieść, 1
powieść, jak 1
i film 1
film były 1
były objęte 1
objęte cenzurą. 1
cenzurą. W 1
W związku 116
związku certyfikacją 1
certyfikacją HTTP/2 1
HTTP/2 i 1
i porzuceniem 1
porzuceniem na 1
rzecz SPDY 1
SPDY przez 1
przez Google 1
Google wersja 1
wersja 51. 1
51. wersja 1
wersja Chrome 1
Chrome w 1
2016 ostatecznie 1
ostatecznie usunęła 1
usunęła wsparcie 1
dla protokołu. 1
protokołu. W 1
dwoma osobami 1
osobami według 1
według Rupperta 1
Rupperta istotne 1
istotne jest, 1
jest, które 1
które części 1
części ich 1
ich osobowości 1
osobowości wzajemnie 1
wzajemnie na 1
siebie reagują 1
reagują (oddziaływają). 1
(oddziaływają). W 1
W Związku 1
Związku pełnił 1
Zakładowej przy 1
przy Śląskim 1
Śląskim Wydawnictwie 1
Wydawnictwie Prasowym, 1
Prasowym, grupującym 1
grupującym dziennikarzy 1
dziennikarzy pism 1
pism RSW 1
RSW "Prasa 1
"Prasa – 1
– Książka 1
Książka – 1
– Ruch" 1
Ruch" województw 1
województw katowickiego, 1
katowickiego, bielskiego 1
bielskiego i 1
i częstochowskiego. 1
częstochowskiego. W 1
związku tym 1
tym przyszła 1
świat Aleksandra 1
Aleksandra (7 1
(7 lipiec 1
lipiec 1941) 1
1941) ukochana 1
córka Kazimierza. 1
Kazimierza. W 1
możliwości powrotu 1
Krakowa, został 1
dowódcą okręgu 1
białostockiego AK. 1
budową linii 1
kolejowej Odessa 1
Odessa – 1
– Królewiec 1
Królewiec (a 1
(a konkretnie 1
konkretnie odcinka 1
odcinka określanego 1
określanego jako 1
jako Kolej 1
Kolej Brzesko-Grajewska), 1
Brzesko-Grajewska), zdecydowano 1
o umieszczeniu 1
umieszczeniu w 1
pobliżu Moniek 1
Moniek stacji 1
kolejowej. W 1
z ciągłą 1
ciągłą obecnością 1
obecnością Zygmunta 1
Luksemburskiego inni 1
inni władcy 1
władcy żądali 1
żądali prawa 1
sprawie wyboru. 1
tym gwiazdozbiorem 1
gwiazdozbiorem żaden 1
żaden mit 1
mit czy 1
czy legenda. 1
legenda. W 1
czym pojemność 1
pojemność bagażnika 1
bagażnika wzrosła 1
100 l. 1
l. Clubman 1
Clubman nie 1
jest szerszy 1
szerszy od 1
od hatchbacka, 1
hatchbacka, ale 1
wyższy, w 1
czym pasażerowie 1
pasażerowie zyskali 1
zyskali więcej 1
długim czasem 1
czasem budowy 1
prace było 1
zaangażowanych ośmiu 1
ośmiu architektów, 1
architektów, przy 1
czym dokładny 1
dokładny wkład 1
wkład poszczególnych 1
poszczególnych z 1
nich budzi 1
kontrowersje. W 1
dwoma ostatnimi 1
ostatnimi pozycjami 1
pozycjami pojawiła 1
pewna różnica 1
w nazewnictwie. 1
nazewnictwie. W 1
działalnością konspiracyjną 1
konspiracyjną często 1
zmieniał miejsce 1
miejsce pobytu. 1
pobytu. W 1
ze spóźnieniem 1
spóźnieniem Czechów, 1
Czechów, Krzyżacy 1
Krzyżacy postanowili 1
postanowili samodzielnie 1
samodzielnie uderzyć 1
na Kujawy, 1
Kujawy, gdzie 1
później dołączyłyby 1
dołączyłyby do 1
nich wojska 1
wojska czeskie. 1
czeskie. W 1
sprawą zatrzymano 1
zatrzymano 24 1
24 osoby 1
osoby podejrzane 1
podejrzane o 1
siatki przemytniczej. 1
przemytniczej. W 1
ze zbliżającą 1
się wojną 1
wojną z 1
1939 ogłoszono 1
ogłoszono mobilizację 1
mobilizację i 1
organizacja pułku 1
pułku uległa 1
przekształceniu z 1
z pokojowej 1
pokojowej na 1
na wojenną. 1
złym stanem 1
zdrowia ustąpił 1
ustąpił w 1
październiku 2000. 1
zmianami przepisów, 1
przepisów, do 1
rywalizacji zostały 1
zostały przygotowane 1
przygotowane nowe 1
modele samochodów. 1
ze zmierzchem 1
zmierzchem ery 1
ery pancerników 1
pancerników okręt 1
okręt wycofano 1
ostatecznie złomowano 1
złomowano we 1
ze zwiększającą 1
zwiększającą się 1
liczbą krajów 1
krajów chętnych 1
Piosenki Eurowizji, 1
Eurowizji, w 1
2004 EBU 1
EBU zdecydowała 1
organizację koncertu 1
koncertu półfinałowego. 1
półfinałowego. W 1
z importem 1
importem materiału 1
materiału zarybieniowego 1
zarybieniowego z 1
rejonów szybko 1
szybko rozprzestrzenia 1
w Azji, 1
Azji, a 1
innych kontynentach 1
kontynentach (w 1
i Ameryce). 1
Ameryce). W 1
licznymi wojnami, 1
wojnami, prowadzonymi 1
prowadzonymi przez 1
przez Rzeczpospolitą 1
wieku, wielu 1
wielu Cieńskich 1
Cieńskich podejmowało 1
podejmowało służbę 1
stopni wojskowych 1
i dużego 1
dużego znaczenia. 1
znaczenia. W 1
likwidacją linii, 1
linii, odcinek 1
odcinek torów 1
torów Victorieplein 1
Victorieplein – 1
President Kennedylaan 1
Kennedylaan przestał 1
liniowym. W 1
z małżeństwem 1
małżeństwem najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej otrzymał 1
od Kazimierza 1
w lenno 1
lenno kasztelanię 1
kasztelanię inowrocławską. 1
inowrocławską. W 1
z morskim 1
morskim klimatem 1
klimatem w 1
District obserwowane 1
obserwowane są 1
niskie roczne 1
roczne amplitudy 1
amplitudy temperatury. 1
niepowodzeniem wysadzenia 1
wysadzenia murów 1
murów getta 1
getta związane 1
dużą koncentracją 1
koncentracją sił 1
sił niemieckich 1
niemieckich rozlokowanych 1
rejonie zmieniona 1
została taktyka 1
taktyka działania. 1
z nieprzygotowaniem 1
nieprzygotowaniem przewozu 1
przewozu morskiego 1
morskiego siły 1
siły Armii 1
Armii (87 1
(87 tys. 1
i 328 1
328 dział) 1
dział) osiągnęły 1
osiągnęły rejon 1
koncentracji Maubeuge 1
Maubeuge dopiero 1
dopiero 20 1
nim, z 1
na moce 1
produkcyjne stoczni 1
stoczni oraz 1
oraz zaopatrzenie 1
zaopatrzenie w 1
materiały i 1
urządzenia, produkcja 1
produkcja wszystkich 1
zwłaszcza okrętów 1
okrętów myśliwskich 1
myśliwskich – 1
została spowolniona 1
spowolniona bądź 1
bądź wstrzymana. 1
wstrzymana. W 1
z odsunięciem 1
odsunięciem od 1
władzy Bractwa 1
Bractwa Muzułmańskiego, 1
Muzułmańskiego, nowe 1
władze z 1
z tymczasowym 1
tymczasowym prezydentem 1
prezydentem Adli 1
Adli Mansurem 1
Mansurem ogłosiły 1
ogłosiły plan 1
plan zmiany 1
konstytucji przez 1
dwie komisje 1
komisje prawne. 1
prawne. W 1
ograniczeniem nie 1
tej taktyki. 1
taktyki. W 1
osiągnięciem porozumienia 1
porozumienia kolejne 1
wybory planowane 1
planowane są 1
na 2018 1
2018 rok. 1
ostatnim zawodem 1
zawodem przeniosła 1
z Indiany 1
Indiany do 1
do Oklahomy 1
Oklahomy w 1
pewnymi planami 1
planami poszerzenia 1
poszerzenia brzegu 1
rzeki Detroit, 1
Detroit, prawdopodobne 1
że hala 1
hala ta 1
ta zostanie 1
zostanie zburzona. 1
zburzona. W 1
planami wzmocnienia 1
wzmocnienia sił 1
morskich MW 1
MW poprzez 1
poprzez zakup 1
zakup nowych 1
okrętów ( 1
planowaną premierą 1
premierą siódmego 1
siódmego filmu 1
serii, wyprodukowano 1
wyprodukowano film 1
film będący 1
będący kompilacją 1
kompilacją poprzednich 1
poprzednich sześciu 1
sześciu (w 1
jednak dodano 1
dodano kilka 1
dodatkowych scen), 1
scen), który 1
premierę 14 1
z postępującymi 1
postępującymi zmianami 1
zmianami klimatu 1
klimatu wzrosły 1
wzrosły obawy, 1
wkrótce zostanie 1
zostanie przekroczony 1
przekroczony próg, 1
którym nieuniknione 1
nieuniknione stanie 1
się stopienie 1
stopienie całej 1
całej pokrywy 1
pokrywy lodowej. 1
lodowej. W 1
z powiększającą 1
powiększającą się 1
liczbą wiernych 1
wiernych uczestniczących 1
nabożeństwach wystąpiono 1
wystąpiono o 1
budowę większego 1
innej lokalizacji, 1
lokalizacji, jednak 1
komunistyczne nie 1
nie zgodziły 2
z powstałą 1
rewolucji 1905 1
r. możliwością 1
możliwością wykładania 1
wykładania w 1
szkole polskiej 1
polskiej zamieszkał 1
żoną w 1
gdzie oboje 1
oboje pracowali 1
jako nauczyciele. 1
nauczyciele. W 1
powyższym ankietowani 1
ankietowani mieli 1
możliwość zarówno 1
zarówno wskazania 1
wskazania fikcyjnych 1
fikcyjnych narodowości, 1
narodowości, jak 1
i identyfikowania 1
identyfikowania się 1
z narodowością 1
narodowością lub 1
lub grupą 1
grupą etniczną, 1
etniczną, która 1
spełnia ustawowych 1
ustawowych kryteriów 1
kryteriów zakwalifikowania 1
zakwalifikowania jej 1
do mniejszości 1
rozumieniu ustawy. 1
powyższym opisywaną 1
opisywaną poligamię 1
poligamię stwierdza 1
się średnio 1
w 10% 1
10% przypadków. 1
przypadków. W 1
z powyższym, 2
powyższym, w 1
ramach Projektu 1
Projektu ben 1
ben Jehuda 1
Jehuda nie 1
nie publikuje 1
publikuje się 1
się utworów 1
utworów najnowszych. 1
najnowszych. W 1
powyższym, z 1
lat cały 1
ten obszar, 1
obszar, który 1
który historycznie 1
historycznie nazywać 1
się powinien 1
powinien Ustroniem 1
Ustroniem Górnym, 1
Górnym, zaczęto 1
zaczęto określać 2
określać mianem 1
mianem osiedla 1
osiedla Nowy 1
Świat A. 1
A. Ropelewski, 1
Ropelewski, Pionierskie 1
Pionierskie lato, 1
lato, Warszawa 1
z przejęciem 1
przejęciem od 1
spółki Tramwaje 1
Tramwaje Podmiejskie 1
Podmiejskie przez 1
przez MPK-Łódź 1
MPK-Łódź obsługi 1
linii 43 1
43 zajezdnia 1
zajezdnia zakończyła 1
zakończyła pracę 1
pracę przewozową 1
przewozową 31 1
przeniesieniem do 1
do Jasła 2
Jasła stolicy 1
stolicy cyrkułu, 1
cyrkułu, napłynęli 1
napłynęli do 1
Jasła liczni 1
liczni urzędnicy 1
urzędnicy i 1
i wojsko, 1
wojsko, co 1
pewnego ożywienia 1
ożywienia budowlanego 1
budowlanego i 1
wymiany handlowej. 1
handlowej. W 1
technologii budowy 1
budowy tuneli 1
i autostrad 1
autostrad w 1
nowymi planami 1
planami autostrady. 1
z siedemdziesiątą 1
siedemdziesiątą piątą 1
piątą rocznicą 1
rocznicą rozpoczęcia 1
rozpoczęcia budowy 1
świątynię wyremontowano. 1
sytuacją gospodarczą 1
gospodarczą od 1
2010 dołączono 1
dołączono kolejne 1
kolejne I 1
I oznaczające 1
oznaczające Ireland 1
Ireland ( 1
z trudnym 1
trudnym dostępem 1
dostępem oraz 1
brakiem właściwej 1
właściwej kanalizacji 1
i wentylacji 1
wentylacji piwnice 1
piwnice w 1
mierze uległy 1
uległy zawilgoceniu 1
zawilgoceniu i 1
i zagrzybieniu. 1
zagrzybieniu. W 1
z trudnymi 1
trudnymi warunkami 1
warunkami eksploatacji 1
eksploatacji podziemnej, 1
podziemnej, wysokimi 1
wysokimi kosztami 1
kosztami oraz 1
ze spadkiem 1
spadkiem opłacalności 1
opłacalności wydobycia 1
wydobycia kopalnie 1
kopalnie były 1
były stopniowo 1
stopniowo zamykane. 1
zamykane. W 1
roku odwołano 1
składu RBN. 1
RBN. W 1
tym chłodzenie 1
chłodzenie dysku 1
dysku maleje 1
wzrostem temperatury, 2
temperatury, co 1
do niestabilności 1
niestabilności termicznej. 1
tym część 1
część pasażerów 1
pasażerów korzysta 1
usług autobusu 1
autobusu wahadłowego. 1
wahadłowego. W 1
tym Dankowski 1
Dankowski zaprojektował 1
zaprojektował kilka 1
szkolnych, które 1
które przetrwały 1
dzisiejszych czasów 1
niemal niezmienionej 1
tym debata 1
debata odbyła 1
ich udziału. 1
tym dochodzi 1
aktywacji układu 1
układu renina-angiotensyna-aldosteron. 1
renina-angiotensyna-aldosteron. W 1
tym doradcy 1
doradcy namawiali 1
namawiali Ludwika, 1
Ludwika, aby 1
aby poczekał 1
poczekał z 1
przybycia całej 1
całej floty. 1
floty. W 2
tym Główna 1
Główna Komisja 1
Sportu Żużlowego 1
Żużlowego orzekła 1
orzekła dwukrotny 1
dwukrotny walkower 1
walkower na 1
korzyść Atlasu. 1
Atlasu. W 1
tym Irina 1
Irina zwróciła 1
dokończenie dzieła 1
dzieła rekonstrukcji 1
rekonstrukcji cenionego 1
cenionego przez 1
przez Sznitkego 1
Sznitkego kompozytora 1
kompozytora młodszego 1
młodszego pokolenia 1
pokolenia – 1
– Aleksandra 2
Aleksandra Raskatowa. 1
Raskatowa. W 1
iż ataki 1
posterunki w 1
Dolinie Jordanu 1
Jordanu nasilały 1
nasilały się, 1
to postanowiono 1
postanowiono przeprowadzić 1
przeprowadzić operację, 1
która składałaby 1
składałaby się 1
szeregu zasadzek 1
zasadzek wzdłuż 1
z Jordanią. 1
Jordanią. W 1
rozpoczęcia projektu 1
projektu filozofii 1
filozofii krytycznej 1
krytycznej podaje 1
tak 1770 1
1770 rok 1
rok (Wykład 1
(Wykład Inauguracyjny 1
Inauguracyjny i 1
początek okresu, 1
okresu, kiedy 1
kiedy Kant 1
Kant pisał 1
pisał Krytykę 1
Krytykę czystego 1
czystego rozumu), 1
rozumu), jak 1
i 1781 1
1781 rok 1
rok (pierwsze 1
(pierwsze wydanie 1
wydanie Krytyki 1
Krytyki czystego 1
czystego rozumu). 1
rozumu). W 1
bardzo trudno 1
znaleźć dobrą 2
dobrą ziemię. 1
ona najczęstszym 1
najczęstszym obiektem 1
obiektem drwin 1
drwin z 1
z hardcore 1
hardcore dancingu. 1
dancingu. W 1
tym kongijska 1
kongijska armia 1
armia podjęła 1
podjęła 22 1
2010 na 1
terytorium Beni 1
Beni w 1
prowincji Kiwu 1
Kiwu Północne 1
Północne ofensywę, 1
ofensywę, która 1
dniach przyniosła 1
przyniosła 65 1
tys. uchodźców. 1
uchodźców. W 1
tym, mała 1
za podejmowania 1
tym miasto 2
miasto rozwijało 1
szybko. W 1
miasto zleciło 1
zleciło opracowanie 1
opracowanie nowego 1
herbu heraldykowi 1
heraldykowi dr. 1
dr. Dariuszowi 1
Dariuszowi Woźnickiemu. 1
Woźnickiemu. W 1
tym MSW 1
MSW i 1
i podległe 1
podległe im 1
im służby 1
służby zaczęły 1
zaczęły rejestrować 1
rejestrować proizraelskie 1
proizraelskie wypowiedzi 1
wypowiedzi (czyli 1
(czyli „syjonistyczne”). 1
„syjonistyczne”). W 1
prośbę stowarzyszenia 1
stowarzyszenia przez 1
6 naukowców 1
naukowców różnych 1
dyscyplin (prof. 1
zespołu uległa 1
na Gosso 1
Gosso Stal 1
Stal Głowno. 1
Głowno. W 1
tym notuje 1
tu lepsze 1
lepsze gleby, 1
gleby, niż 1
niż typowe 1
dla Puszczy 1
Puszczy Bydgoskiej 1
Bydgoskiej piaski 1
piaski wydmowe. 1
wydmowe. W 1
tym obie 1
zagrały ponownie 1
ponownie 28 1
czerwca 1951 1
od 36 1
36 minuty 1
minuty meczu 1
meczu bramki 1
bronił pomocnik 1
pomocnik Pocwa 1
Pocwa I, 1
I, jednak 1
64 min 1
min do 1
bramki ponownie 1
wrócił Dziurowicz, 1
Dziurowicz, przywieziony 1
przywieziony ze 1
szpitala karetką 1
karetką na 1
na sygnale. 1
sygnale. W 1
połowy 1967 1
rozpoczęto wyburzanie 1
wyburzanie nieparzystej 1
nieparzystej i 1
część parzystej 1
parzystej pierzei, 1
pierzei, do 1
rozbudową nigdy 1
nie przystąpiono. 1
przystąpiono. W 1
tym ostatnim, 1
turystycznej dostępne 1
są fartuchy 1
fartuchy i 1
i kurtki 1
kurtki w 1
różnych rozmiarach, 1
rozmiarach, które 1
które przypominają 1
te noszone 1
noszone przez 1
przez postacie 1
postacie uwiecznione 1
na obrazie. 1
obrazie. W 1
tym Pecinovský 1
Pecinovský przeniósł 1
Wydział Elektrotechniczny, 1
Elektrotechniczny, gdzie 1
tym pieniądze 1
pieniądze za 1
za nieodprawione 1
nieodprawione msze 1
msze trafiały 1
rąk biskupów. 1
biskupów. W 1
tym podejmuje 1
podejmuje leczenie. 1
tym podnoszą 1
podnoszą się 1
głosy o 1
o scalenie 1
scalenie tych 1
tych miejscowości 1
jedną. W 1
tym, polscy 1
polscy działacze 1
działacze oświatowi 1
oświatowi w 1
w Mohylewie 1
Mohylewie podjęli 1
utworzeniu Polskiego 1
Towarzystwa Oświaty 1
i Dobroczynności. 1
tym projektanci 1
projektanci firmy 1
Intel stworzyli 1
stworzyli dwie 1
dwie osobne 1
osobne jednostki: 1
jednostki: wykonawczą 1
wykonawczą oraz 1
oraz interfejsową. 1
interfejsową. W 1
tym przywiązali 1
przywiązali go 1
tym przywódcy 1
przywódcy powstania 1
powstania na 1
miejsce koncentracji 1
koncentracji wyznaczyli 1
wyznaczyli umocniony 1
umocniony obóz 1
obóz koło 1
koło Królikowa. 1
Królikowa. W 1
tym są 1
stopniu odpowiedzialni 1
za wierne 1
wierne wypełnienie 1
wypełnienie ról 1
ról i 1
i obowiązków, 1
obowiązków, jakie 1
jakie każdemu 1
zostały oddzielnie 1
oddzielnie powierzone. 1
powierzone. W 1
mieć formę 1
formę latającego 1
latającego skrzydła. 1
stanem rzeczy 1
rzeczy pod 1
koniec 1923 1
zbudowaniu w 1
Polsce 50 1
50 samolotów 1
samolotów Ansaldo 1
Ansaldo A.300 1
A.300 wstrzymano 1
wstrzymano ich 1
ich produkcję. 1
produkcję. W 1
tym struktura 1
struktura mikrofizyczna 1
mikrofizyczna chmur: 1
chmur: (a) 1
(a) wielkość, 1
wielkość, (b) 1
(b) ilość, 1
ilość, czy 1
czy (c) 1
(c) kształt 1
kształt cząstek 1
cząstek chmurowych 1
chmurowych ma 1
ogólną zmianę 1
klimatu. W 1
tym, świątynia 1
tym Urząd 1
Urząd Uzbrojenia 1
Uzbrojenia Wojsk 1
Lądowych złożył 1
biurze konstrukcyjnym 1
konstrukcyjnym Ferdynanda 1
Ferdynanda Porsche 1
Porsche zamówienie 1
projekt amfibii. 1
amfibii. W 1
w Kurganie 1
Kurganie powstało 1
powstało laboratorium 1
laboratorium będące 1
będące oddziałem 1
oddziałem Instytutu 1
Instytutu Swierdłowskiego, 1
Swierdłowskiego, którego 1
którego kierownikiem 1
kierownikiem został 1
został Ilizarow. 1
Ilizarow. W 1
biegu patrolowym 1
patrolowym zastąpił 1
go zawodnik 1
zawodnik rezerwowy 1
rezerwowy – 1
– Trzebunia, 1
Trzebunia, będący 1
znacznie słabszej 1
słabszej dyspozycji 1
dyspozycji od 1
pozostałych polskich 1
polskich zawodników. 1
on odwołany 1
stanowiska, a 1
zajął gen. 1
tym władze 1
kościelne podjęły 1
o erygowaniu 1
erygowaniu nowej 1
parafii dla 1
dla powstającego 1
powstającego osiedla. 1
osiedla. W 1
nazwie doszło 1
drobnej korekty. 1
korekty. W 1
tym wprowadzono 1
wprowadzono korekty 1
korekty w 1
w zagospodarowaniu 1
zagospodarowaniu obiektów 1
obiektów istniejących. 1
istniejących. W 1
wydarzeniem Theodorakis 1
Theodorakis został 1
działaczem podziemia, 1
podziemia, zakładając 1
zakładając organizację 1
organizację Front 1
Front Patriotyczny. 1
Patriotyczny. W 1
tym wydawanie 1
mangi było 1
kilkakrotnie zawieszane. 1
zawieszane. W 1
tym wzrosło 1
wzrosło również 1
polityczne opactwa 1
tym „Zalizniak” 1
„Zalizniak” sformował 1
sformował do 1
wiosny 1945 1
1945 dwie 1
dwie następne 1
następne sotnie 1
sotnie („Mesnyky-2” 1
(„Mesnyky-2” i 1
i „Mesnyky-3”), 1
„Mesnyky-3”), i 1
dowódcą kurenia. 1
kurenia. W 1
za osiągnięcie 1
osiągnięcie danej 1
danej pozycji 1
pozycji zawodnik 1
otrzymał odpowiednią 1
ilość punktów 1
punktów rankingowych. 1
rankingowych. W 1
tym zasiadał 1
Wielkiej Radzie 1
Radzie Gondoru 1
Gondoru i 1
i strzegł 1
strzegł wschodnich 1
wschodnich pograniczy 1
pograniczy królestwa. 1
królestwa. W 1
tym zdecydowali 1
budowę silnej 1
silnej floty. 1
tym zdecydowano 1
opracowanie armaty 1
armaty z 1
większym zasięgiem 1
zasięgiem rażenia 1
rażenia oraz 1
oraz poprawioną 1
poprawioną szybkostrzelnością. 1
szybkostrzelnością. W 1
członków OUN 1
OUN dotarła 1
dotarła ta 1
ta informacja, 1
informacja, przystąpili 1
przystąpili oni 1
działań według 1
według wcześniej 1
wcześniej ustalonego 1
ustalonego planu. 1
że poruszano 1
poruszano się 1
zawsze konno, 1
konno, większych 1
większych zapasów 1
zapasów nie 1
sposób było 1
było zabrać, 1
zabrać, więc 1
więc zakładano 1
zakładano z 1
góry, że 1
że kampanie 1
kampanie będą 1
będą krótkotrwałe 1
krótkotrwałe P. 1
Fiszka-Borzyszkowski, s.72. 1
s.72. W 1
że tramwaj 1
konny nie 1
nie sprawdzał 1
linii podmiejskiej 1
podmiejskiej do 1
do Delft, 1
Delft, wprowadzono 1
tę trasę 1
trasę tramwaje 1
tramwaje parowe. 1
parowe. W 1
większość mocarstw 1
mocarstw posiadała 1
posiadała wiele 1
wiele posiadłości 1
posiadłości zamorskich, 1
zamorskich, było 1
było niemal 2
niemal pewne, 1
pewne, iż 1
to konflikt 1
konflikt globalny, 1
globalny, a 1
zasoby kolonii 1
kolonii staną 1
się kluczowym 1
kluczowym czynnikiem 1
czynnikiem strategicznym. 1
strategicznym. W 1
tym zewnętrzne 1
zewnętrzne interwencje 1
interwencje mogą 1
powodować wzrost 1
wzrost (efekt 1
(efekt pobudzania) 1
pobudzania) lub 1
lub spadek 1
spadek (efekt 1
(efekt wypierania) 1
wypierania) motywacji. 1
motywacji. W 1
tym zorganizował 1
zorganizował on 1
on wyprawę 1
wyprawę karną 1
karną złożoną 1
oddziałów kawalerii, 1
kawalerii, piechoty 1
morskich, wyposażoną 1
w środki 1
środki oblężnicze. 1
oblężnicze. W 1
tym została 1
1877 aresztowana 1
lata więzienia. 1
z upływającą 1
upływającą z 1
roku 2020, 1
2020, kadencją 1
kadencją bp. 1
uruchomieniem w 1
r. linii 1
linii trolejbusowej 1
trolejbusowej nr 1
25, skrócono 1
skrócono trasę 1
trasę linii 1
linii 22, 1
22, kursującej 1
kursującej przedtem 1
przedtem na 1
trasie Gdynia 1
Gdynia Dworzec 1
Dworzec Główny 1
Główny PKP 1
PKP – 1
– Chylonia 1
Chylonia Dworzec 1
Dworzec PKP 1
PKP do 1
nowej pętli 1
pętli w 1
dzielnicy Grabówek. 1
Grabówek. W 1
wyborem złożył 1
poselski i 1
Unii Wolności. 1
Wolności. W 1
sezonie drużyn 1
drużyn KU 1
KU AZS 1
AZS Politechnika 1
Politechnika Opolska, 1
Opolska, AZS 1
AZS Łódź 1
Łódź oraz 1
oraz AKS 1
AKS Chorzów, 1
Chorzów, utrzymał 1
się Piast 1
Piast Gliwice, 1
Gliwice, a 1
a ligę 1
ligę zmniejszono 1
wymogami sytuacji 1
sytuacji granicznej 1
granicznej pod 1
w. utworzono 1
utworzono 242a 1
242a strażnicę 1
strażnicę WOP 1
WOP Pasterka. 1
Pasterka. W 1
z wypadkami 1
wypadkami krakowskimi 1
krakowskimi dymisję 1
dymisję złożył 1
złożył prezes 1
Koła Polskiego 1
Wiedniu, dr 1
dr Łazarski. 1
Łazarski. W 1
z wysiedleniem 1
wysiedleniem ludności 1
ludności niemieckiej, 1
niemieckiej, w 2
1945 kościele 1
kościele zaprzestano 1
zaprzestano odprawiania 1
nabożeństw ewangelickich. 1
ewangelickich. W 1
z wzrastającą 1
wzrastającą aktywnością 1
aktywnością militarną 1
militarną Chin 1
Chin w 1
w Tybecie 1
Tybecie Indie 1
Indie postanowiły 1
postanowiły zaznaczyć 1
zaznaczyć swoje 1
swoje panowanie 1
gdzie granica 1
granica nie 1
była uregulowana. 1
uregulowana. W 1
1982 powstała 1
W zwieńczeniu 1
zwieńczeniu ołtarza, 1
ołtarza, nad 1
nad obrazem, 1
obrazem, powtórzony 1
powtórzony jest 1
jest herb 1
herb Okolicsányich. 1
Okolicsányich. W: 1
W: Z. 1
Z. Włodarski 1
Włodarski (red.), 1
(red.), Psychologiczne 1
Psychologiczne problemy 1
problemy pamięci. 1
W życiu 6
życiu Claudii 1
Claudii ogromną 1
rolę odegrało 1
odegrało Orędzie 1
Orędzie Miłosierdzia, 1
Miłosierdzia, którego 1
którego Apostołką 1
Apostołką była 1
była św. 1
jest czas 1
na radość 1
na smutek, 1
smutek, i 1
i powinniśmy 1
powinniśmy zachować 1
zachować odpowiedni 1
odpowiedni dystans 1
dystans do 1
prywatnym był 1
żonaty. W 1
prywatnym interesował 1
muzyką poważną 1
poważną (grał 1
(grał na 1
na fortepianie), 1
fortepianie), turystyką 1
turystyką górską, 1
górską, narciarstwem 1
narciarstwem oraz 1
oraz literaturą 1
literaturą hiszpańską 1
hiszpańską i 1
i włoską. 1
włoską. W 1
prywatnym jest 1
jest rozwiedziona, 1
rozwiedziona, ma 1
prywatnym Radujew 1
Radujew był 1
żonaty (przeżyła 1
(przeżyła go 1
go druga 1
żona Lida), 1
Lida), miał 1
synów (Dżochar 1
(Dżochar i 1
i Sałman). 1
Sałman). W 1
W Żyrardowie 1
Żyrardowie znajduje 1
się montownia 1
montownia telewizorów 1
telewizorów LCD, 1
LCD, z 1
pięcioma liniami 1
liniami produkcyjnymi. 1
produkcyjnymi. Wzywał 1
Wzywał Egipcjan 1
Egipcjan do 1
o niezależność, 1
niezależność, uważał, 1
że jedność 1
jedność narodowa 1
narodowa odegra 1
odegra w 1
niej większą 1
niż pomoc 1
pomoc zachodnia. 1
zachodnia. Wzywał 1
Wzywał również 1
do zdecydowanej 1
zdecydowanej rozprawy 1
z opozycyjnym 1
opozycyjnym duchowieństwem, 1
duchowieństwem, w 1
masowego wydawania 1
wydawania wyroków 1
wyroków śmierci 1
na „czarnosecinnych 1
„czarnosecinnych księży”. 1
księży”. Wzywał 1
Wzywał więc 1
do zespolenia 1
zespolenia kapitalizmu 1
i komunizmu, 1
komunizmu, potępiając 1
potępiając zarazem 1
zarazem ich 1
ich materializm 1
materializm i 1
i kładąc 1
kładąc nacisk 1
bardziej „duchowe” 1
„duchowe” podejście 1
do polityki. 1
polityki. Wzywano 1
Wzywano niektórych 1
niektórych mieszkańców 1
na posterunek, 1
posterunek, gdzie 1
gdzie pytano 1
pytano czy 1
czy byli 1
na Mszy 1
Mszy św., 1
św., kto 1
kto im 1
im dał 1
dał znać, 1
znać, że 1
będzie Msza 1
Msza św., 1
św., czy 1
czy zbierano 1
zbierano składkę, 1
składkę, czy 1
było kazanie. 1
kazanie. Wzywany 1
Wzywany był 1
w modlitwach 1
modlitwach jako 1
strażnik grobów 1
grobów i 1
dlatego wizerunek 1
wizerunek jego 1
jego bywa 1
bywa spotykany 1
w zdobieniach 1
zdobieniach stel 1
stel i 1
i nagrobków. 1
nagrobków. X 1
X 1910 1
1910 brał 1
II Krajowej 1
Krajowej Konferencji 1
Konferencji PPS-Lewicy 1
PPS-Lewicy w 1
zamierzał wznowić 1
wznowić działalność 1
w WKR, 1
WKR, jednak 1
29 X 1
24 XII 1
XII był 1
był ponownie 1
aresztowany. X1 1
X1 był 1
był okrętem 1
podwodnym o 1
konstrukcji dwukadłubowej, 1
dwukadłubowej, z 1
z kadłubem 1
kadłubem lekkim 1
lekkim otaczającym 1
otaczającym w 1
całości wewnętrzny 1
wewnętrzny kadłub 1
kadłub sztywny. 1
sztywny. X. 1
X. Akta 1
Akta różne 1
różne z 1
czasów konfederacji 1
barskiej 1768-1774. 1
1768-1774. XI.54 1
XI.54 – 1
– pomocnik 1
pomocnik szefa 1
Wydziału Oficerów 1
Oficerów i 1
i Sztabów 1
Sztabów w 1
Zarządzie Wyszkolenia 1
Wyszkolenia Bojowego 1
Bojowego (mjr). 1
(mjr). Xiao 1
Xiao Yan 1
Yan początkowo 1
początkowo przyjął 1
przyjął jedynie 1
jedynie tytuł 1
tytuł Księcia 1
Księcia (gong) 1
(gong) Liang, 1
Liang, uczynił 1
bez uzyskania 1
uzyskania wymaganej 1
takiego aktu 1
aktu zgody 1
zgody nowego 1
nowego cesarza, 1
całkowicie zignorowany. 1
zignorowany. XIII 1
w., zlikwidował 1
zlikwidował m.in. 1
m.in. XII 1
XII Zjazd 1
Zjazd Krajowy 1
Krajowy Polskiego 1
Towarzystwa Turystyczno-Krajoznawczego 1
Turystyczno-Krajoznawczego nadał 1
mu godność 1
godność członka 1
członka honorowego. 1
honorowego. XI 1
mistrzostwo Ukrainy). 1
Ukrainy). XIV 1
wieku, dzieło 1
dzieło malarza 1
malarza z 1
z kręgu 1
kręgu Jacobella 1
Jacobella di 1
di Bonono, 1
Bonono, weneckiego 1
weneckiego malarza. 1
malarza. XIV 1
wieku zbudowany 1
przez Olgierda. 1
Olgierda. XIV 1
po XVI/XVII 1
XVI/XVII w., 1
w., o 1
o wybitnych 1
wybitnych walorach 1
walorach obronnych. 1
obronnych. XIV 1
w. (stał 1
(stał w 1
w pn.-wsch. 1
pn.-wsch. XIX 1
a przebudowany 1
l. 1890-1900, 1
1890-1900, o 1
powierzchni 10,20 1
10,20 ha, 1
pomnikowymi okazami 1
i rzadkimi 1
rzadkimi krzewami. 1
krzewami. XIX 1
czasie przebudowy 1
przebudowy soboru 1
soboru w 1
Nowogrodzie stwierdzono, 1
ciało nie 1
uległo rozkładowi, 1
rozkładowi, zaś 1
przy grobie 1
grobie miały 1
miejsce uzdrowienia. 1
uzdrowienia. XIX 1
folwark położony 1
powiecie średzkim 1
średzkim z 1
24 domami 1
domami i 1
i 193 2
193 mieszkańcami 1
mieszkańcami (wśród 1
było 72 1
72 analfabetów). 1
analfabetów). XIX 1
wieku majątek 1
majątek przechodzi 1
rodziny Guse. 1
Guse. XIX 1
oraz park 1
park z 1
poł. XIX 1
XIX wieku) 1
wieku) oraz 1
oraz styl 1
neogrecki (lata 1
(lata 70.–90. 1
70.–90. XIX 1
wieku, także 1
pisarz oraz 1
oraz dziennikarz. 1
dziennikarz. XIX 1
w., nr 3
nr rej.: 5
rej.: 896-V-76 1
896-V-76 z 1
1953 oraz 1
oraz 465 1
465 z 1
z 29.07. 1
29.07. XIX 1
rej.: A/402/1-2 1
A/402/1-2 z 1
z 17.03.1994: 1
17.03.1994: pałac 1
pałac (dec. 1
(dec. dwór) 1
dwór) oraz 1
oraz park. 1
park. XIX 1
też niemiecka 1
niemiecka nazwa 1
nazwa Pechhütte, 1
Pechhütte, co 1
dosłownym tłumaczeniu 2
tłumaczeniu oznacza: 1
oznacza: pech 1
pech – 1
w. Są 1
Są drewniane 1
drewniane o 1
konstrukcji zrębowej. 1
zrębowej. XIX 1
posiadanie Balów. 1
Balów. Xochimilco 1
Xochimilco to 1
trzecia pod 1
liczby osób 1
osób używających 1
używających języków 1
języków indiańskich 1
indiańskich dzielnica 1
dzielnica w 1
w Dystrykcie 1
Dystrykcie Federalnym. 1
Federalnym. X 1
X Państwowe 1
Państwowe Liceum 1
Liceum i 1
Henryka Sienkiewicza 1
Sienkiewicza we 1
Lwowie – 1
– Xu 1
Xu grał 1
z Ma 1
Ma Linem. 1
Linem. XVIII, 1
XVIII, nr 1
rej.: 555-V-30 1
555-V-30 z 1
z 32.10.1950 1
32.10.1950 oraz 1
z 8.08. 1
8.08. XVIII 1
o stulecie 1
stulecie starszy 1
starszy jest 1
jest ołtarz 1
obrazem maryjnym 1
maryjnym (obecnie 1
(obecnie jego 1
kult właściwie 1
właściwie już 1
już zanikł) 1
zanikł) otoczonym 1
otoczonym wotami 1
wotami (większość 1
(większość pochodzi 1
z XVIII-XIX 1
XVIII-XIX wieku). 1
wieku). XVIII 1
i XIX/XX 1
XIX/XX w., 1
rej.: A/691 1
A/691 z 1
z 8.07. 1
8.07. XVIII 1
przebudowany po 1
1956 r., 1
rej.: 41 1
41 (47) 1
(47) z 1
z 22.03. 1
22.03. XVIII 1
XVIII w.), 1
w.), twórca 1
i marszałek 1
marszałek konfederacji 1
konfederacji targowickiej 1
targowickiej – 1
okresie powstał 1
powstał przechowywany 1
kościele kielich 1
kielich mszalny; 1
mszalny; drugie 1
drugie takie 1
takie naczynie 1
naczynie pochodzi 1
wieku. XVIII 1
w., znajdował 1
cmentarz ewangelicki. 1
ewangelicki. XVII 1
XVIII wiek 1
wiek to 1
okres wielkich 1
wielkich teoretyków 1
teoretyków państwa 1
państwa liberalnego 1
liberalnego ( 1
( XVII 1
w. Był 1
i przebudowywany, 1
przebudowywany, co 1
spowodowało zatarcie 1
zatarcie starych 1
starych cech 1
cech stylowych. 1
stylowych. XVII-wieczny 1
XVII-wieczny wystrój 1
wystrój nie 1
został zakłócony 1
zakłócony żadnymi 1
żadnymi późniejszymi 1
późniejszymi dodatkami. 1
dodatkami. XVII 1
wieku już 1
śmierci margrabiego. 1
margrabiego. XVII 1
czas szybkiego 1
rozwoju Torunia. 1
Torunia. XVI 1
w. część 1
część rodzin 1
rodzin szlacheckich 1
szlacheckich ziemi 1
chełmskiej przeszła 1
na protestantyzm 1
protestantyzm (gł. 1
(gł. kalwinizm). 1
kalwinizm). XVI-wieczna 1
XVI-wieczna historia 1
historia Węgier 1
Węgier obfitowała 1
obfitowała w 1
w wydarzenia 1
więcej ludzi 1
ludzi starało 1
się uwiecznić 1
uwiecznić ciężkie 1
ciężkie doświadczenia, 1
które dotknęły 1
dotknęły okolice 1
okolice ich 1
ich miejsca 1
też cały 1
cały kraj. 1
kraj. XVI 1
w. klasztor 1
klasztor był 1
już niezamieszkany 1
niezamieszkany i 1
ruinę. XVI 1
w., zrujnowany 1
zrujnowany został 1
został podczas 1
r., odbudowany 1
latach 1984-86. 1
1984-86. XV-wiecznego 1
XV-wiecznego łacińskiego 1
łacińskiego wiersza, 1
wiersza, który 1
rolę studenckiej 1
studenckiej prośby 1
finansowe. XV 1
l. 1571 1
1571 i 1
i 1617. 1
1617. XV 1
w. widoczne 1
przedsionku do 1
dawnego babtysterium 1
babtysterium (obecnie 1
(obecnie kaplica 1
kaplica akademicka). 1
akademicka). XXI 1
XXI Korpus 1
Korpus otrzymał 1
zadanie zdobycia 1
miasta Colmar 1
Colmar i 1
przeprawy na 2
moście w 1
w Breisach. 1
Breisach. X, 1
X, XI, 1
XI, XII, 1
XII, XIII 1
XIV kadencji. 1
kadencji. XXV 1
XXV Międzynarodowy 1
Międzynarodowy Wyścig 1
Wyścig Kolarski 1
Kolarski Juniorów 1
Juniorów rozegrano 1
dniach 25-28.04.2013 1
25-28.04.2013 rok 1
czterech etapach 1
etapach o 1
długości 393,2 1
393,2 km. 1
km. XX 1
wieku, recepcja 1
recepcja niemiecka 1
niemiecka poety 1
poety angielskiego 1
angielskiego przełomu 1
przełomu XVIII 1
w. XX 1
w.) mieszkańców 1
tzw. "wozka" 1
"wozka" czyli 1
czyli prace 1
budowie nasypów 1
na rozległych 1
rozległych obszarach 1
obszarach Europy 1
i wschodniej. 1
wschodniej. XX 1
większości pozbawione 1
pozbawione urządzeń. 1
urządzeń. XXXIII 1
XXXIII BP 1
BP przeformowane 1
piechoty dywizyjnej. 1
dywizyjnej. XXX 1
XXX Korpus 1
Korpus przygotował 1
przygotował nowy 1
nowy atak 1
na Tallouf, 1
Tallouf, w 1
którym indyjska 1
indyjska 4 1
4 Dywizja 1
Piechoty gen. 1
gen. Francisa 1
Francisa Tukera 1
Tukera miała 1
miała wykonać 1
wykonać nocny 1
nocny atak 1
atak 23–24 1
23–24 marca, 1
marca, wokół 1
wokół śródlądowego 1
śródlądowego końca 1
końca linii. 1
linii. XXX 1
XXX lat 1
Radzyniu Podlaskim. 1
Podlaskim. Yahara 1
Yahara był 1
najwyższym stopniem 1
stopniem oficerem 1
oficerem japońskim, 1
japońskim, który 1
który przeżył 1
przeżył walki 1
na Okinawie, 1
Okinawie, a 1
latach napisał 1
książkę zatytułowaną 1
zatytułowaną Bitwa 1
o Okinawę. 1
Okinawę. Yamamoto 1
Yamamoto wywarł 1
rozwój współczesnego, 1
współczesnego, realistycznego 1
realistycznego teatru 1
teatru japońskiego. 1
japońskiego. Yang, 1
Yang, choć 1
byli spokrewnieni) 1
spokrewnieni) dwóch, 1
dwóch, Yang 1
Yang Shiqi 1
Shiqi i 1
Yang Rong 1
Rong służyło 1
Wielkich Sekretariatach 1
Sekretariatach już 1
od 1402, 1
1402, zaś 1
zaś trzeci, 1
trzeci, Yang 1
Yang Pu, 1
Pu, od 1
od 1426. 1
1426. Yankela 1
Yankela Grundman 1
Grundman Stadium 1
Stadium może 1
pomieścić 2,000 1
2,000 widzów. 1
widzów. Yaşar 1
Yaşar Giritli 1
Giritli (ur. 1
sierpnia 1969) 1
1969) - 1
- turecki 1
turecki bokser, 1
olimpijczyk. Yazawin 1
Yazawin Thit 1
Thit opisuje 1
opisuje wydarzenia, 1
wydarzenia, jakie 1
zaszły do 1
roku 1785, 1
1785, a 1
liczne poprawki 1
poprawki i 1
i krytykę 1
krytykę kronik 1
kronik wcześniejszych. 1
wcześniejszych. Ychoux 1
Ychoux plasuje 1
na 267. 1
267. miejscu 1
26.). Yellow 1
Yellow Claw 1
Claw – 1
holenderski duet 1
muzyczny działający 1
wchodzą Jim 1
Jim Aasgier 1
Aasgier (Jim 1
(Jim Taihuttu) 1
Taihuttu) i 1
i Nizzle 1
Nizzle (Nils 1
(Nils Rondhuis). 1
Rondhuis). Yerba 1
Yerba mate 1
mate może 1
również wpływać 1
inne aspekty 2
aspekty metabolizmu 1
metabolizmu lipidów. 1
lipidów. 'y, 1
'y, które 1
które puszczał 1
puszczał w 1
radiu "Kace", 1
"Kace", gdzie 1
pracował jego 1
ojciec. Yndżera 1
Yndżera - 1
- upieczone, 1
upieczone, zrolowane 1
zrolowane i 1
i pokrojone 1
pokrojone naleśniki, 1
naleśniki, gotowe 1
podania jako 1
jako pieczywo 1
pieczywo i 1
zarazem jako 1
jako "widelce". 1
"widelce". Yōko 1
Yōko udawała 1
udawała żonę 1
żonę Kantarō, 1
Kantarō, ale 1
on zorientował 1
zorientował się, 1
jest yōkai 1
yōkai i 1
zaprosił ją 1
ją swego 1
swego domu. 1
domu. Yongjia 1
Yongjia zaliczany 1
pięciu wielkich 1
wielkich uczniów 1
uczniów Huinenga 1
Huinenga Heinrich 1
Dumoulin. Yorick 1
Yorick miał 1
miał podłączony 1
podłączony elektrokardiograf 1
elektrokardiograf i 1
urządzenia monitorujące 1
monitorujące oddychanie 1
oddychanie oraz 1
oraz ciśnienie 1
ciśnienie krwi. 1
krwi. Yosemite 1
Yosemite wprowadza 1
wprowadza również 1
również ciemny 1
ciemny interfejs 1
interfejs graficzny 1
graficzny oraz 1
oraz sporo 1
sporo różnego 1
rodzaju nowych 1
nowych funkcji. 1
funkcji. Yoshimune 1
Yoshimune ustanowił 1
ustanowił gosankyō 1
gosankyō (rody 1
(rody pochodzące 1
jego synów), 1
synów), aby 1
aby zastąpić 1
zastąpić gosanke 1
gosanke („trzy 1
(„trzy szanowne 1
szanowne rodziny”). 1
rodziny”). You 1
You Can`t 1
Can`t Get 1
Get Away 1
Away with 1
with Murder 1
Murder – 1
reżyserii Lewisa 1
Lewisa Seilera. 1
Seilera. YPG 1
YPG International 1
International lub 1
lub Międzynarodowe 1
Międzynarodowe Jednostki 1
Jednostki Ochrony 1
Ochrony Ludności 1
Ludności ( 1
( Ytong 1
Ytong był 1
pierwszym zarejestrowanym 1
zarejestrowanym materiałem 1
materiałem budowlanym 1
budowlanym na 1
świecie. Yuan 1
Shu, który 1
uważał siebie 1
za głowę 1
głowę rodu, 1
rodu, był 1
o prestiż 1
prestiż jakim 1
jakim cieszył 1
się Yuan 1
Yuan Shao 1
Shao jako 1
jako przywódca 1
przywódca sojuszu 1
zaczął rozpowszechniać 1
rozpowszechniać plotki, 1
plotki, według 1
których ten 1
z urodzenia. 1
urodzenia. Yungas 1
Yungas ciągnącego 1
do Boliwii 1
Boliwii do 1
do północno-wschodniej 1
części Argentyny. 1
Argentyny. Yusaf 1
Yusaf Mack 1
Mack (ur. 1
stycznia 1980) 1
1980) – 1
amerykański bokser. 1
bokser. Yvignac-la-Tour 1
Yvignac-la-Tour plasuje 1
na 554. 1
554. miejscu 1
miejscu 191.). 1
191.). Yvonne 1
Yvonne Nalishuwa 1
Nalishuwa (ur. 1
października 1994) 1
– Yvonne 1
Yvonne Saunders, 1
Saunders, po 1
mężu Mondesire 1
Mondesire (ur. 1
(ur. YZF-R1 1
YZF-R1 otrzymał 1
otrzymał silnik 1
silnik rzędowy. 1
rzędowy. Z 1
Z 114 1
114 eskadry 1
nie powrócili: 1
powrócili: pchor. 1
pchor. Roman 1
Roman Stoga 1
Stoga i 1
kpr. Andrzej 1
Andrzej Niewiara. 1
Niewiara. Z 1
Z 1–1,5-tonowych 1
1–1,5-tonowych bloków 1
bloków formowano 1
formowano grupy 1
grupy skalne 1
skalne lub 1
lub skalne 1
skalne zbocza. 1
zbocza. Z 1
Z 12 1
składzie rejonu 1
rejonu greskiego, 1
greskiego, z 1
czerwca 1935 1
roku okręgu 1
okręgu słuckiego. 1
słuckiego. Z 1
Z 15 1
ligi. Z 2
Z 1617 1
1617 r. 1
r. pochodzi 1
pochodzi zapis 1
o karczmie 1
karczmie Podbornia 1
Podbornia k. 1
k. Młynki. 1
Młynki. Z 1
Z 1660 1
roku istnieje 1
istnieje wzmianka 1
o sprzedaży 1
sprzedaży gospodarstwa 1
gospodarstwa w 1
w Hundertmark. 1
Hundertmark. Z 1
Z 1741 1
1741 roku 1
roku pochodzi 3
pochodzi informacja, 1
wsi należy 1
właścicieli Zbylitowskiej 1
Zbylitowskiej Góry 1
Góry – 1
– Moszczeńskich, 1
Moszczeńskich, w 1
ręce których 1
których przeszedł 1
przeszedł wkrótce 1
wkrótce cały 1
cały majątek. 1
majątek. Z 1
Z 1898 1
pochodzi ołtarz 1
główny Wniebowstąpienia 1
Wniebowstąpienia Pańskiego, 1
Pańskiego, natomiast 1
natomiast ołtarz 1
ołtarz Ukrzyżowania 1
Ukrzyżowania umieszczony 1
kaplicy z 1
drugiej ćwierci 1
wieku. ” 1
” z 7
– jednego 1
nielicznych filmów 1
filmów „zachodnich” 1
„zachodnich” dopuszczonych 1
dopuszczonych do 1
oraz przeróbkę 1
przeróbkę tradycyjnej 1
tradycyjnej pieśni 2
pieśni koreańskiej 1
koreańskiej „ 1
1993 odniósł 1
interpretacji słów: 1
słów: „Ten 1
„Ten numer 1
numer jest 1
o dziewczynie, 1
dziewczynie, tyle, 1
mojego punktu 1
widzenia. Z 1
Z 21 1
21 ciał, 1
ciał, które 1
zostały wyłowione 1
wyłowione i 1
i zidentyfikowane 1
zidentyfikowane jako 2
jako pasażerowie 1
pasażerowie promu 1
promu pięć 1
katastrofie, tylko 1
ofiara została 1
wymieniona w 1
oficjalnym manifeście. 1
manifeście. Z 1
Z 27 1
maja pochodzi 1
pochodzi relacja 1
relacja Nory 1
Nory Simpson 1
Simpson – 1
jej obserwacją 1
obserwacją zwierzę 1
zwierzę leżało 1
leżało na 1
wodzie ok. 1
40 metrów 1
od brzegu. 1
brzegu. Z 3
Z 2 1
pułkiem artylerii 1
polowej Legionów 1
Legionów przeszedł 1
przeszedł cały 1
bojowy wojny 1
wojny polsko-bolszewickiej. 1
polsko-bolszewickiej. Z 1
Z 37 1
37 zgłoszonych 1
zgłoszonych drużyn 1
drużyn EHF 1
EHF zaakceptowała 1
zaakceptowała zgłoszenia 1
zgłoszenia 34 1
34 drużyn. 1
drużyn. " 1
" z 2
z 72 1
72 samolotami 1
samolotami na 1
pokładzie, 4 1
4 lekkie 1
lekkie krążowniki 1
krążowniki "Ajax", 1
"Ajax", "Orion", 1
"Orion", "Perth" 1
"Perth" (po 1
(po 8 1
dział kalibru 2
kalibru 152 2
152 mm) 2
i "Gloucester" 1
"Gloucester" (12 1
(12 dział 1
mm) oraz 1
15 niszczycieli 1
niszczycieli A. 1
A. Perepeczko, 1
Perepeczko, ss.73-96. 1
ss.73-96. Z 1
Z 7 1
7 załóg 1
załóg oraz 1
oraz 76 1
76 osób 1
osób personelu 1
personelu pomocniczego 1
pomocniczego sformowano 1
sformowano 1 1
1943 polską 1
polską Eskadrę 1
Eskadrę „C” 1
„C” w 1
składzie brytyjskiego 1
brytyjskiego 138 1
138 Dywizjonu 1
Dywizjonu Specjalnego 1
Specjalnego Przeznaczenia 1
Przeznaczenia RAF. 1
RAF. Z 1
Z 82 1
82 kopalń, 1
kopalń, 14 1
14 stalowni 1
stalowni i 2
37 wielkich 1
wielkich pieców 1
pieców w 1
Polsce znalazły 1
się: 63 1
63 kopalnie, 1
kopalnie, 9 1
9 stalowni 1
22 wielkie 1
wielkie piece. 1
piece. Za 1
Za adaptację 1
adaptację najwierniejszą 1
najwierniejszą pierwotnej 1
pierwotnej wersji, 1
wersji, uważa 1
się dzieło 1
dzieło Nobuo 1
Nobuo Nakagawy 1
Nakagawy z 1
r., zatytułowane 1
zatytułowane Tōkaidō-Yotsuya-kaidan. 1
Tōkaidō-Yotsuya-kaidan. Zaadaptował 1
Zaadaptował na 1
polski rynek 1
kilka ogólnoinformacyjnych 1
ogólnoinformacyjnych niemieckich 1
niemieckich atlasów 1
atlasów świata, 1
świata, zajmował 1
się redagowaniem 1
redagowaniem atlasów 1
atlasów i 1
i map 1
map samochodowych. 1
samochodowych. Zaalarmowana 1
Zaalarmowana przez 1
nich ludność 1
ludność cywilna 1
cywilna chroniła 1
chroniła się 1
w bronionych 1
bronionych budynkach, 1
budynkach, gdzie 1
przygotowane schrony 1
schrony (kościół 1
(kościół i 1
i plebania, 1
plebania, domy 1
domy Malinowskiego, 1
Malinowskiego, Borkowskiego, 1
Borkowskiego, Rolowej, 1
Rolowej, Jarzyckiego, 1
Jarzyckiego, Łaciny). 1
Łaciny). Zaalarmowany 1
Zaalarmowany San 1
San Martin 1
Martin zajął 1
zajął wówczas 1
wówczas stanowiska 1
klasztorze, a 1
gdy zbliżyło 1
zbliżyło się 1
250 Hiszpanów, 1
Hiszpanów, przypuścił 1
przypuścił zaskakujący 1
zaskakujący atak. 1
atak. Zaangażowała 1
Zaangażowała się 2
akcjach zakładania 1
zakładania szkół 1
szkół wiejskich, 1
wiejskich, kas 1
kas pożyczkowych, 1
pożyczkowych, zakładów 1
zakładów filantropijnych. 1
filantropijnych. Zaangażowała 1
kampanię społeczną 1
terenie Arabii 1
Saudyjskiej, której 1
jest protest 1
protest przeciw 1
przeciw obowiązującemu 1
obowiązującemu w 1
tym państwie 1
państwie prawu, 1
prawu, zabraniającemu 1
zabraniającemu kobietom 1
kobietom posiadanie 1
posiadanie prawa 1
oraz posiadanie 1
posiadanie i 1
kobiety samochodu. 1
samochodu. Zaangażował 1
Zaangażował się 9
ramach Lewicowej 1
Lewicowej Partii 1
Radykalnej, w 1
1979 objął 1
przewodnictwo jej 1
jej struktur 1
departamencie. Zaangażował 1
ramach Litewskiej 1
Litewskiej Partii 1
Partii Socjaldemokratycznej. 2
Socjaldemokratycznej. Zaangażował 1
Partii Pracy. 1
Pracy. Zaangażował 1
ramach Socjalistycznej 1
Socjalistycznej Partii 1
Ludowej Czarnogóry. 1
Czarnogóry. Zaangażował 1
ramach Szwedzkiej 1
Szwedzkiej Socjaldemokratycznej 1
Socjaldemokratycznej Partii 1
Robotniczej. Zaangażował 1
działalność polonijną 1
polonijną i 1
i kombatancką. 1
kombatancką. Zaangażował 1
działalność stowarzyszenia 1
stowarzyszenia Regionalne 1
Regionalne Forum 1
Forum Samorządowe. 1
Samorządowe. Zaangażował 1
działalność Partii 1
Partii Socjalistycznej. 1
Socjalistycznej. Zaangażował 1
robotniczy i 1
i obchody 1
święta pracy. 1
pracy. Zaangażowana 1
Zaangażowana na 1
rzecz współpracy 1
między środowiskami 1
środowiskami polonijnymi, 1
polonijnymi, żydowskimi 1
żydowskimi i 1
i ukraińskimi 1
ukraińskimi w 1
Zjednoczonych. Zaangażowana 1
Zaangażowana politycznie 1
politycznie w 1
Młodzieży Demokratycznej. 1
Demokratycznej. Zaangażowana 1
Zaangażowana w 1
działalność pozarządowych 1
pozarządowych organizacji 1
organizacji oświatowych 1
oświatowych (Towarzystwa 1
(Towarzystwa Ewangelickiego, 1
Ewangelickiego, Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Teraz 1
Teraz Europa 1
Europa i 1
i innych). 1
innych). Zaangażowanie 1
Zaangażowanie artysty 1
w ratowanie 1
ratowanie średniowiecznych 1
średniowiecznych fresków 1
fresków nie 1
zrozumieniem kręgów 1
kręgów kościelnych, 1
kościelnych, które 1
które wręcz 1
wręcz utrudniały 1
utrudniały mu 2
mu pracę. 1
pracę. Zaangażowanie 1
Zaangażowanie Parkera 1
i Stone’a 1
Stone’a w 1
w projekt 1
projekt wykraczało 1
wykraczało poza 1
poza doradztwo 1
doradztwo w 1
kwestiach artystycznych. 1
artystycznych. Zaangażowanie 1
Zaangażowanie Vanderbilta 1
Vanderbilta we 1
we wczesny 1
wczesny rozwój 1
kolei sprawiło, 1
że wziął 1
wziął on 1
pierwszych amerykańskich 1
amerykańskich wypadków 1
wypadków kolejowych. 1
kolejowych. Zaangażowanie 1
Zaangażowanie w 1
sprawy małopolskie 1
małopolskie nie 1
przeszkodziło księciu 1
księciu wielkopolskiemu 1
wielkopolskiemu aktywnie 1
aktywnie uczestniczyć 1
uczestniczyć także 1
innych odcinkach. 1
odcinkach. Zaangażowano 1
Zaangażowano również 1
również zasoby 1
finansowe społeczeństwa 1
społeczeństwa chińskiego, 1
chińskiego, emitując 1
emitując wielokrotnie 1
wielokrotnie od 1
1992 Obligacje 1
Obligacje Budowy 1
Budowy Kolei 1
Kolei Chińskich. 1
Chińskich. Zaangażowano 1
Zaangażowano w 1
żołnierzy, ciężką 1
ciężką artylerię 1
oraz lotnictwo 1
wojsko pancerne. 1
pancerne. Zaangażowanymi 1
Zaangażowanymi działaczkami 1
działaczkami kulturalno-oświatowymi 1
kulturalno-oświatowymi były 1
były Henryka 1
Henryka Gwiazda 1
Gwiazda (zorganizowała 1
(zorganizowała m.in. 1
m.in. Towarzystwo 1
Towarzystwo Kobiet, 1
Kobiet, współpracowała 1
Towarzystwem Młodzieży 1
Młodzieży i 1
i filią 1
filią Związku 1
Związku Polaków) 1
Polaków) oraz 1
oraz Gertruda 1
Gertruda Kwiatkowska. 1
Kwiatkowska. Zaangażowany 1
Zaangażowany w 1
polityczną. Za 1
Za aprobatą 1
aprobatą króla 1
króla Husajna 1
Husajna dokonał 1
częściowej liberalizacji 1
liberalizacji życia 1
w Jordanii, 1
Jordanii, zwiększając 1
zwiększając faktyczne 1
faktyczne możliwości 1
możliwości działania 1
działania opozycji 1
opozycji parlamentarnej. 1
parlamentarnej. Zaatakował 1
Zaatakował gołymi 1
gołymi rękami 1
rękami najbliższego 1
najbliższego Niemca, 1
Niemca, ale 1
innego żandarma. 1
żandarma. Zaatakował 1
Zaatakował także 1
także okręt 1
okręt podwodny, 2
podwodny, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie japoński 1
japoński Ro-113, 1
Ro-113, i 1
pewno by 1
go zatopił, 1
zatopił, ale 1
ale brytyjska 1
brytyjska torpeda 1
torpeda wybuchła 1
wybuchła przedwcześnie 1
przedwcześnie i 1
cel uciekł 1
uciekł bez 1
bez szkód. 1
szkód. Zaatakowano 1
Zaatakowano najważniejsze 1
najważniejsze gmachy 1
gmachy stolicy 1
stolicy Afganistanu, 1
Afganistanu, a 1
główne uderzenie 1
uderzenie poszło 1
poszło na 1
na siedzibę 1
siedzibę Amina. 1
Amina. Za 1
Za Augusta 1
III władza 1
władza hetmanów 1
hetmanów nie 1
króla ograniczona. 1
ograniczona. Zaawansowane 1
Zaawansowane były 1
nad jednym 1
jednym kompleksem 1
kompleksem schronu 1
schronu o 1
o odporności 1
odporności „A” 1
„A” (A-8) 1
(A-8) oraz 1
oraz baterią 1
baterią pancerną 1
pancerną nr 1
nr 5. 1
5. Zainstalowano 1
Zainstalowano pierwszą, 1
pierwszą, eksperymentalną 1
eksperymentalną kazamatę 1
kazamatę z 1
armatą przeciwpancerną 1
przeciwpancerną kalibru 1
kalibru 37 1
37 mm. 1
mm. Zaawansowanie 1
Zaawansowanie kliniczne 1
kliniczne nowotworu 1
jest ujemnie 1
ujemnie skorelowane 1
z przeżyciem 1
przeżyciem chorych. 1
chorych. Zaawansowany 1
Zaawansowany był 1
także wyrób 1
wyrób produktów 1
drewna. Zaawansowany 1
Zaawansowany nowotwór 1
nowotwór jąder 1
jąder u 1
młodego osobnika 1
osobnika tłumaczyłby 1
tłumaczyłby też 1
też błyskawiczne 1
błyskawiczne tempo 1
tempo choroby 1
szybki zgon 1
zgon Artura 1
Artura D. 1
D. Starkey, 1
Starkey, Królowe. 1
Królowe. Zabarykadowany 1
Zabarykadowany w 1
w kuźni 1
kuźni na 1
miasta Krupski 1
Krupski otrzymał 1
otrzymał pomoc, 1
pomoc, przez 1
co atak 1
atak powstańców 1
powstańców został 1
odparty. Zabawę 1
Zabawę przerywa 1
przerywa przybycie 1
przybycie Rusłana 1
Rusłana w 1
towarzystwie Ratmira 1
Ratmira i 1
i Gorisławy, 1
Gorisławy, który 1
który wzywa 1
wzywa Czarnomora 1
Czarnomora do 1
walki. Zabawna 1
Zabawna historia 1
historia wydarzyła 1
forum ( 1
( Żaba 1
Żaba wodna 1
wodna należy 1
tzw. Żaba 1
Żaba wodna, 1
wodna, zwłaszcza 1
zwłaszcza osobniki 1
osobniki młode, 1
młode, może 1
odbywać wędrówki 1
wędrówki w 1
nowego środowiska, 1
środowiska, zwykle 1
zwykle podczas 1
podczas ciepłych 1
ciepłych deszczów 1
deszczów nawet 1
2,5 km. 1
km. Żabbar 1
Żabbar był 1
najbliżej leżącym 1
leżącym miastem 1
miastem do 1
do okupowanych 1
okupowanych przez 1
Francuzów fortyfikacji 1
fortyfikacji portowych. 1
portowych. Zabezpieczają 1
Zabezpieczają tkaninę 1
tkaninę zarówno 1
procesie tkania, 1
tkania, jak 1
i wykończenia. 1
wykończenia. Zabezpiecza 1
Zabezpiecza tworzywo 1
tworzywo przed 1
przed cofaniem 1
cofaniem się 1
z formy. 1
formy. Zabezpieczenia 1
Zabezpieczenia ulegały 1
ulegały dezaktywacji 1
dezaktywacji w 1
lotu rakiety. 1
rakiety. Zabezpieczywszy 1
Zabezpieczywszy Brescię, 1
Brescię, Bonaparte 1
Bonaparte odesłał 1
odesłał Massénę 1
Massénę do 1
San Marco, 1
Marco, podczas 1
gdy Augereau 1
Augereau i 1
i Kilmaine 1
Kilmaine odmaszerowali 1
odmaszerowali z 1
do Montichiari. 1
Montichiari. Żabia 1
Żabia Czuba 1
Czuba została 1
nazwana dopiero 1
przez taterników 1
taterników dla 1
dla rozróżnienia 1
rozróżnienia wierzchołków. 1
wierzchołków. Zabicie 1
Zabicie osoby 1
osoby niewinnej 1
niewinnej powoduje 1
powoduje anulowanie 1
anulowanie kontraktu. 1
kontraktu. Zabić 1
Zabić prezydenta 1
prezydenta (tytuł 1
oryginalny Death 1
Death of 1
a President) 1
President) – 1
– Zabiegał 1
Zabiegał o 1
zmiany prawa 1
prawa ograniczające 1
ograniczające ekonomiczną 1
ekonomiczną działalność 1
działalność Żydów. 1
Żydów. Zabiegi 1
Zabiegi aferezy: 1
aferezy: plazmaferezy 1
plazmaferezy i 1
i trombaferezy 1
trombaferezy można 1
wykonać miesiąc 1
oddaniu krwi 1
krwi pełnej. 1
pełnej. Zabiegi 1
Zabiegi dyplomatyczne 1
dyplomatyczne w 1
Imperium Osmańskim 1
Osmańskim nie 1
przyniosły efektów. 1
efektów. ; 1
; Zabiegi 1
Zabiegi pielęgnacyjne: 1
pielęgnacyjne: Co 1
lat należy 1
go silnie 1
silnie przyciąć, 1
przyciąć, będzie 1
będzie wówczas 1
wówczas bardziej 1
bardziej zagęszczony 1
zagęszczony i 1
będzie obficiej 1
obficiej kwitnął. 1
kwitnął. Zabiegi 1
Zabiegi te, 1
te, godzące 1
godzące w 1
w jedność 1
jedność Kościoła 1
Kościoła na 1
obszarze Rzeczypospolitej, 1
Rzeczypospolitej, budziły 1
niepokój prymasa, 1
prymasa, który 1
który oprócz 1
oprócz matactw 1
matactw politycznych 1
politycznych zarzucał 1
zarzucał Kossakowskiemu 1
Kossakowskiemu chciwość 1
chciwość i 1
i sprzeniewierzanie 1
sprzeniewierzanie funduszy 1
funduszy publicznych 1
publicznych Angela 1
Angela Sołtys, 1
Sołtys, Opat 1
Opat z 1
San Michele. 1
Michele. Zabiegi 1
Zabiegi te 1
stworzenie wydajnego 1
systemu kolei 1
kolei towarowej; 1
towarowej; międzystanowy 1
międzystanowy ruch 1
pasażerski ma 1
Australii znaczenie 1
znaczenie marginalne. 1
marginalne. Zabieg 1
Zabieg liposukcji 1
liposukcji może 1
w ostateczności 1
ostateczności przyczynić 1
do nieprawidłowości 1
nieprawidłowości konturu 1
konturu skóry. 1
skóry. Zabieg 1
Zabieg maceracji 1
maceracji wykonuje 1
dni, po 1
czym odcedza 1
odcedza się 1
się ciecz 1
ciecz i 1
i poddaje 1
poddaje dalszej 1
dalszej fermentacji. 1
fermentacji. Zabieg 1
Zabieg nie 1
jest trwały 1
i efekty 1
efekty utrzymują 1
3 lat. 1
lat. Zabieg 1
Zabieg oznaczał 1
oznaczał jednak 1
trwałe okaleczenie 1
okaleczenie ciała 1
ciała kobiety. 1
kobiety. Zabieg 1
Zabieg przynosi 1
przynosi trwałe 1
trwałe efekty 1
efekty w 1
przypadku użycia 1
użycia specjalnych 1
specjalnych implantów. 1
implantów. Zabieg 1
Zabieg ten 1
miał uniemożliwić 1
uniemożliwić w 1
przyszłości przejęcie 1
przejęcie tronu 1
tronu krakowskiego 1
krakowskiego przez 1
wrocławskiego Henryka 1
Henryka Prawego. 1
Prawego. Zabiegu 1
Zabiegu takiego 1
takiego użył 1
użył m.in. 1
m.in. Zabieg 1
Zabieg wykonuje 1
wykonuje się, 1
w jądrach 1
jądrach występują 1
występują żylaki, 1
żylaki, powodujące 1
powodujące podwyższenie 1
podwyższenie temperatury 1
temperatury tych 1
tych gruczołów 1
gruczołów i 1
stan chorobowy 1
chorobowy prowadzi 1
różnych dolegliwości 1
dolegliwości (m. 1
in. Zabieg 1
Zabieg ze 1
i piorunujące 1
piorunujące efekty 1
efekty stał 1
popularny Do 1
50. wykonano 1
u 60 1
tys. chorych. 1
chorych. Zabierają 1
Zabierają go 1
i leczą. 1
leczą. Zabieranie 1
Zabieranie rzeczy 1
rzeczy potrzebnych 1
potrzebnych i 1
i niepotrzebnych 1
niepotrzebnych z 1
z mieszkań, 1
mieszkań, sklepów 1
sklepów oraz 1
oraz bicie 1
bicie jest 1
dziennym. Zabiera 1
Zabiera ze 1
sobą córeczkę, 1
córeczkę, 6-letnią 1
6-letnią Lynn 1
Lynn (Chase). 1
(Chase). Za 1
Za bieżącą 1
bieżącą działalność 1
działalność Federacji 1
Federacji odpowiedzialna 1
Naczelna wybierana 1
na 2-letnią 1
2-letnią kadencję 1
kadencję przez 2
przedstawicieli krajów, 1
członkami WFTGA. 1
WFTGA. Zabija 1
Zabija ludzi 1
bez mrugnięcia 1
mrugnięcia okiem. 1
okiem. Zabili 1
Zabili oni 1
oni wielu 1
wielu niewolników: 1
niewolników: liczbę 1
ofiar szacuje 1
osób. Zabito 1
Zabito 58 1
58 osób 1
miejscowości Józef 1
Józef Fajkowski, 1
Fajkowski, Jan 1
Jan Religa: 1
Religa: Zbrodnie 1
Zbrodnie hitlerowskie 1
hitlerowskie na 1
polskiej 1939-1945. 1
1939-1945. Zabito 1
Zabito również 1
żonę Cezonię 1
Cezonię wraz 1
córką. Zabito 1
Zabito w 1
sposób 12 1
12 rebeliantów, 1
rebeliantów, zginęło 1
też pięciu 1
pięciu żołnierzy. 1
żołnierzy. Zabity 1
Zabity przez 1
niego, za 1
za rzekome 1
rzekome zabójstwo 1
zabójstwo Andrew 1
Andrew Tyge'a. 1
Tyge'a. ; 1
; zabity 1
zabity z 1
rąk członków 1
rodu Cenél 1
Cenél nÉogain. 1
nÉogain. Ząb 1
Ząb jest 1
jest zakrzywiony 1
zakrzywiony do 1
tyłu, owalny 1
owalny w 1
w przekroju. 1
przekroju. Ząbki 1
Ząbki są 1
liderów pod 1
względem dostępu 1
sieci gazowych 1
gazowych co 1
pokazuje 90% 1
90% statystyka 1
statystyka oraz 1
zestawieniach (2 1
(2 miejsce 1
w powiecie, 1
powiecie, 7 1
w województwie). 1
województwie). Za 1
Za błąd 1
błąd uznano 1
uznano szczególnie 1
szczególnie umiejscowienie 1
umiejscowienie nad 1
tarczą herbową 1
herbową korony. 1
korony. Zablokował 1
Zablokował również 1
część jej 1
jej zdolności, 1
zdolności, których 1
stanie kontrolować. 1
kontrolować. Ząb 1
Ząb miał 1
miał 6,2 1
6,2 mm 1
mm wysokości 1
oraz 3,7 1
3,7 mm 1
szerokości. Za 1
Za bohaterstwo, 1
bohaterstwo, w 1
Krzyżem Srebrnym 1
Srebrnym Orderu 1
Militari. Zabójca 1
Zabójca brata 1
brata (króla 1
(króla Kaspiana 1
Kaspiana IX), 1
IX), który 1
zostaje lordem 1
lordem protektorem 1
protektorem Narnii 1
Narnii do 1
czasu pełnoletniości 1
pełnoletniości Kaspiana 1
Kaspiana X, 1
X, postanawia 1
pozbyć bratanka, 1
bratanka, skoro 1
skoro tylko 1
przychodzi jego 1
i następca. 1
następca. Zabójcą 1
Zabójcą jej 1
jej okazuje 1
osoba najmniej 1
najmniej podejrzana 1
podejrzana - 1
- doktor 1
doktor James 1
James Kennedy, 1
Kennedy, starszy 1
brat zamordowanej, 1
zamordowanej, z 1
którym Gwenda 1
Gwenda zdążyła 1
zdążyła się 1
już zaprzyjaźnić. 1
zaprzyjaźnić. Zabójcą 1
Zabójcą okazał 1
się młody 2
młody gwardzista 1
gwardzista imieniem 1
imieniem Pauzaniasz. 1
Pauzaniasz. Zabójcą 1
Zabójcą prawdopodobnie 1
syn ukraińskiego 1
ukraińskiego doktora 1
doktora Pańczyszyna, 1
Pańczyszyna, którego 1
którego podobno 1
podobno rozpoznał 1
rozpoznał towarzyszący 1
towarzyszący Jałowemu 1
Jałowemu student 1
student medycyny 1
medycyny Jan 1
Jan Chmiel. 1
Chmiel. Zabójca 1
Zabójca z 1
chęcią przyjmuje 1
przyjmuje zlecenie 1
zlecenie i 1
swoim synem, 1
synem, podejmują 1
podejmują się 1
się misji. 1
misji. Zabójcy 1
Zabójcy nie 1
byli agentami 1
agentami CIA, 1
CIA, lecz 1
pewno zostali 1
agencję uzbrojeni 1
i finansowani. 1
finansowani. Zabójstwa 1
Zabójstwa dokonała 1
dokonała grupa 1
grupa operacyjna 1
operacyjna peruwiańskiego 1
peruwiańskiego wywiadu 1
wywiadu tzw. 1
Grupa Colina. 1
Colina. Zabójstwa 1
Zabójstwa inkwizytorów 1
inkwizytorów w 1
i Langwedocji, 1
Langwedocji, choć 1
choć spotkały 1
z reakcją 1
reakcją odwetową 1
odwetową ze 1
strony Kościoła, 1
Kościoła, spowodowały 1
spowodowały także 1
także dopracowanie 1
dopracowanie norm 1
norm proceduralnych 1
proceduralnych obowiązujących 1
obowiązujących inkwizytorów. 1
inkwizytorów. Zabójstwo 1
Zabójstwo miało 1
być zemstą 1
zemstą parobków 1
parobków za 1
za okrutne 1
okrutne traktowanie 1
przez ekonoma. 1
ekonoma. Zaborowice 1
Zaborowice cieszą 1
się najstarszym 1
najstarszym rodowodem 1
rodowodem w 1
Gminie Mniów. 1
Mniów. Zabrała 1
Zabrała go 1
i zaopiekowała 1
zaopiekowała się, 1
się, ratując 1
ratując mu 1
życie. Zabrała 1
Zabrała ze 1
sobą 3 1
3 rannych 1
żołnierzy. Zabrali 1
Zabrali oni 1
siebie jej 1
część, by 1
by David 1
David i 1
żona mogli 1
się obudzić. 1
obudzić. Zabrano 1
Zabrano wszystkie 1
wszystkie konie 1
i krowy 1
krowy z 1
z folwarku. 1
folwarku. Zabronione 1
Zabronione były 1
były wzajemne 1
wzajemne kontakty 1
kontakty więźniów 1
więźniów homoseksualistów. 1
homoseksualistów. Zabrost 1
Zabrost Wielki 1
Wielki jako 1
dóbr von 1
von Schliebenów 1
Schliebenów w 1
obrębie starostwa 1
starostwa darkiejmskiego, 1
darkiejmskiego, wzmiankowany 1
1523 r. 1
Wieś założona 1
wieś szlachecka 1
szlachecka z 1
dworem. Zabudowa 1
Zabudowa dzielnicy 1
dzielnicy to 1
głównie domy 1
domy jednorodzinne 1
jednorodzinne z 1
niewielkim udziałem 1
udziałem drobnych 1
drobnych firm. 1
firm. Zabudowa 1
Zabudowa jednorodzinna 1
jednorodzinna (z 1
(z lat 2
lat 30), 1
30), wielorodzinna 1
wielorodzinna (z 1
lat 80) 1
80) i 1
i produkcyjno-magazynowa. 1
produkcyjno-magazynowa. Zabudowania 1
Zabudowania folwarku 1
folwarku pozostały 1
na dotychczasowym 1
miejscu. Zabudowania 1
Zabudowania przedzamcza 1
przedzamcza tworzą 1
tworzą nieregularny 1
nieregularny plan, 1
plan, pozostałe 1
części zostały 1
osi biegnącej 1
biegnącej w 1
północno-wschodnim. Zabudowania 1
Zabudowania sakralne 1
sakralne obejmują 1
obejmują jednorodną 1
jednorodną bryłę: 1
bryłę: kościół, 1
kościół, zaplecze, 1
zaplecze, kaplicę 1
kaplicę całodziennej 1
całodziennej adoracji 1
adoracji i 1
dom parafialny 1
parafialny z 1
tyłu prezbiterium. 1
prezbiterium. Zabudowania 1
Zabudowania Ustronia 1
Ustronia Dolnego 1
Dolnego tworzą 1
tworzą skupione 1
zasadniczo wokół 1
najważniejszych ulic: 1
ulic: Półwiejskiej 1
Półwiejskiej i 1
i Skośnej. 1
Skośnej. Zabudowania 1
Zabudowania zamkowe 1
zamkowe są 1
jeszcze widoczne 1
planie miasta 1
1820 roku, 1
jednak rysunki 1
rysunki z 1
lat 1844-1846 1
1844-1846 wykonane 1
Stanisława Chrząńskiego 1
Chrząńskiego wskazują, 1
wtedy ruiną 1
ruiną Ikonografia 1
Ikonografia zabytków 1
zabytków Kielecczyzny 1
w malarstwie. 1
malarstwie. Zabudowania 1
Zabudowania znajdują 1
wysokości 220-230 1
220-230 m 1
n.p.m. Od 1
Od Lwówka 1
Lwówka Śląskiego 1
Śląskiego Płóczki 1
Płóczki oddziela 1
oddziela zwężenie 1
zwężenie doliny. 1
doliny. Zabudowa 1
Zabudowa osiedla 2
mocno zróżnicowana, 1
zróżnicowana, obok 1
obok jednorodzinnych 1
jednorodzinnych domów 1
tutaj nowoczesne 1
nowoczesne apartamentowce 1
apartamentowce wzniesione 1
wzniesione z 1
z „wielkiej 1
„wielkiej płyty”. 1
płyty”. Zabudowa 1
osiedla składa 1
dwu i 1
i ośmio-piętrowych 1
ośmio-piętrowych budynków 1
mieszkalnych wzniesionych 1
wzniesionych z 2
z "wielkiej 1
"wielkiej płyty". 1
płyty". Zabudowa 1
Zabudowa przysiółka 1
przysiółka liczy 1
liczy 5 1
5 domów 1
oraz leśniczówkę 1
leśniczówkę myśliwych 1
myśliwych z 1
z okolicznego 1
okolicznego okręgu 1
okręgu łowieckiego. 1
łowieckiego. Zabudowa 1
Zabudowa Ruptawca 1
Ruptawca wyznaczona 1
wyznaczona jest 1
jest min. 1
min. ulicami 1
ulicami Libowiec, 1
Libowiec, Matejki 1
Matejki i 1
częściowo Długosza. 1
Długosza. Zabudowa 1
Zabudowa tej 1
technologii wielkiej 1
płyty. Zabudowę 1
Zabudowę osiedla 2
osiedla stanowi 1
stanowi 9 1
9 budynków 1
budynków 5- 1
5- Zabudowę 1
osiedla stanowią 1
stanowią budynki 1
budynki wielorodzinne 1
wielorodzinne – 1
– dziewięć 1
dziewięć pięciokondygnacyjnych, 1
pięciokondygnacyjnych, dwa 1
dwa dwunastokondygnacyjne 1
dwunastokondygnacyjne oraz 1
trzy wysokościowce 1
wysokościowce osiemnastokondygnacyjne 1
osiemnastokondygnacyjne https://osiedlemlodych. 1
https://osiedlemlodych. Zabudowie 1
Zabudowie sztucznie 1
sztucznie narzucono 1
narzucono rytm 1
rytm „schodków” 1
„schodków” odpowiadających 1
odpowiadających spadkowi 1
spadkowi ulicy; 1
ulicy; nierzadko 1
nierzadko zmieniono 1
zmieniono też 1
celu liczbę 1
liczbę kondygnacji. 1
kondygnacji. Zaburzenia 1
Zaburzenia pacjenta 1
pacjenta powstają 1
dzieciństwie, gdy 1
gdy rodzice 1
nie stwarzają 1
stwarzają mu 1
mu dogodnych 1
dogodnych do 1
rozwoju warunków 1
warunków wychowawczych. 1
wychowawczych. Zaburzenia 1
Zaburzenia psychiczne 1
psychiczne występują 1
około 65% 1
65% chorych, 1
chorych, w 1
połowie przypadków 1
przypadków wyprzedzając 1
wyprzedzając objawy 1
objawy neurologiczne. 1
neurologiczne. Zaburzenie 1
Zaburzenie można 1
jako nakładanie 1
nakładanie się 1
się stanów 1
stanów snu 1
snu REM 1
REM i 1
i czuwania. 1
czuwania. Zaburzenie 1
Zaburzenie pojawia 1
sam akt 1
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przygotowawczy zajmuje 1
miejsce aktu 1
aktu końcowego, 1
końcowego, czyli 1
czyli satysfakcja 1
satysfakcja płynąca 1
płynąca z 1
danej strefy 1
strefy erogennej 1
erogennej jest 1
nie etapem 1
etapem przygotowawczym 1
przygotowawczym do 1
do stosunku 1
stosunku płciowego. 1
płciowego. Zaburzenie 1
Zaburzenie to 2
bezpośrednim efektem 1
efektem nieprawidłowego 1
nieprawidłowego połączenia 1
się kości 1
szczękowej z 1
z przyśrodkowym 1
przyśrodkowym wyrostkiem 1
wyrostkiem nosowym 1
nosowym (proces 1
(proces formowania 1
się podniebienia 1
podniebienia pierwotnego). 1
pierwotnego). Zaburzenie 1
opisane zostało 1
przez P. 1
P. Courbona 1
Courbona i 1
J. Tusquesa 1
Tusquesa w 1
w Illusions 1
Illusions d'intermétamorphose 1
d'intermétamorphose et 1
la charme 1
charme Courbon, 1
Courbon, P. 1
P. et 1
et Tusques, 1
Tusques, J.: 1
J.: Illusion 1
Illusion d'inter- 1
d'inter- métamorphose 1
métamorphose et 1
de charme. 1
charme. Zaburzenie 1
Zaburzenie zazwyczaj 1
zazwyczaj zaczyna 1
bardzo łagodnie 1
łagodnie i 1
początkowo trudno 1
jest wnioskować 1
jego rozwoju. 1
rozwoju. Ząb 1
Ząb wrodzony 1
wrodzony zdefiniowali 1
zdefiniowali oni 1
oni jako 1
jako obecny 1
ustnej w 1
momencie urodzenia, 1
urodzenia, a 1
a noworodkowy 1
noworodkowy to 1
ten wyrzynający 1
wyrzynający się 1
porodzie. Ząb 1
Ząb wykazujący 1
wykazujący bardzo 1
dużą zmienność, 1
zmienność, od 1
od dobrze 1
dobrze wykształconego 1
wykształconego z 1
z wyeksponowanymi 1
wyeksponowanymi guzkami 1
guzkami do 1
do zaczątka 1
zaczątka zęba 1
zęba przypominającego 1
przypominającego czop. 1
czop. Zabytkami 1
Zabytkami znajdującymi 1
w gminnej 1
gminnej ewidencji 1
zabytków są 1
są Gmina 1
Gmina Śrem, 1
Śrem, Gminna 1
Gminna Ewidencja 1
Ewidencja Zabytków, 1
Zabytków, Śrem 1
Śrem 2008. 1
2008. Zabytki 1
Zabytki archeologiczne 1
archeologiczne natomiast 1
natomiast zostały 2
ul. Wojska 1
Polskiego tworząc 1
tworząc wystawę 1
wystawę „Prahistoria 1
„Prahistoria regionu”. 1
regionu”. Zabytki 1
Zabytki architektury 1
architektury sprzed 1
sprzed 313 1
313 roku, 1
można powiązać 1
powiązać z 1
kultem chrześcijańskim, 1
chrześcijańskim, są 1
są nieliczne. 1
nieliczne. Zabytki 1
Zabytki barokowe: 1
barokowe: niebiesko 1
niebiesko polichromowana 1
polichromowana tęcza, 1
tęcza, ambona, 1
ambona, konfesjonały, 1
konfesjonały, wspaniała 1
wspaniała balustrada 1
balustrada chóru 1
innych detali 1
detali wyposażenia 1
wyposażenia łącznie 1
architekturą obiektu 1
obiektu stawiają 1
stawiają żukowski 1
żukowski kościół 1
kościół poklasztorny 1
poklasztorny w 1
rzędzie najcenniejszych 1
zabytków Pomorza. 1
Pomorza. Zabytki: 1
Zabytki: średniowieczny 1
na ruinach 1
ruinach antycznego 1
antycznego akropolu 1
akropolu (resztki 1
(resztki prehistorycznej 1
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jońskiej z 1
VI w.), 1
w.), w 1
miasta Paros 1
Paros ruiny 1
ruiny asklepiejonu 1
asklepiejonu i 1
i sanktuarium 1
sanktuarium Apollina 1
Apollina Delijskiego, 1
Delijskiego, bizantyjski 1
bizantyjski kościół 1
kościół Katapoliani. 1
Katapoliani. Zabytkowa 1
Zabytkowa willa 1
willa z 1
wieku dr. 1
dr. Zabytkowe 1
Zabytkowe świątynie 1
świątynie bizantyjskie 1
bizantyjskie z 1
z freskami 1
freskami i 1
i mozaikami. 1
mozaikami. Zabytkowy 1
Zabytkowy park 1
park znajduje 1
bezpośrednim otoczeniu 1
otoczeniu pałacu. 1
pałacu. Ząb 1
Ząb z 1
z martwą 1
martwą miazgą 1
miazgą tkwiący 1
w torbieli 1
torbieli w 1
czasie opukiwania 1
opukiwania daje 1
daje objaw 1
objaw drgania. 1
drgania. Za 1
Za całość 1
całość badań 1
nad biochemią 1
biochemią owadów 1
owadów został 1
r. wyróżniony 1
nagrodą państwową 1
państwową II 1
stopnia. Za 3
Za cel 1
cel ma 1
także kształtowanie 1
kształtowanie charakterów 1
charakterów oraz 1
oraz krzewienie 1
krzewienie postaw 1
postaw obywatelskich 1
patriotycznych. Zachariasza 1
Zachariasza stawia 1
cel poszukiwanie 1
poszukiwanie zagubionego 1
zagubionego sensu 1
sensu istnienia 1
istnienia człowieka. 1
człowieka. Zachariasz 1
Zachariasz napisał 1
również ikonę 1
ikonę patronalną 1
patronalną dla 1
dla cerkwi. 1
cerkwi. ”, 1
”, zachęcał 1
wyborach hasłem 1
hasłem „W 1
„W samo 1
południe 4 1
czerwca 1989”. 1
1989”. Zachęcał 1
Zachęcał go 1
monasteru, na 1
początkowo się 1
nie zgadzał. 1
zgadzał. Zachęcał 1
Zachęcał młodzież 1
turystyki, zdobywania 1
zdobywania wiedzy 1
o kraju. 1
kraju. Zachęcał 1
Zachęcał on 1
on Xiaowu 1
Xiaowu do 1
opuszczenia Gao 1
Gao Huana 1
Huana i 1
kiedy latem 1
latem roku 1
roku 534 1
534 Gao 1
Huan wyruszył 1
na Luoyang 1
Luoyang cesarz 1
cesarz rzeczywiście 1
rzeczywiście uciekł 1
zachód. Zachęcało 1
Zachęcało również 1
również ochotników 1
arabskich do 1
Afganistanie. Zachęceni 1
Zachęceni sukcesem 1
sukcesem filmu, 1
przy budżecie 1
budżecie w 1
wysokości 73 1
73 tysięcy 1
tysięcy funtów, 1
funtów, zarobił 1
zarobił ok. 1
ok. pół 1
miliona funtów, 1
funtów, postanowili 1
postanowili kręcić 1
kręcić kolejne 1
kolejne obrazy 1
obrazy utrzymane 1
podobnej konwencji. 1
konwencji. Zachęceni 1
Zachęceni tym 1
sukcesem konfederaci 1
konfederaci postanowili 1
postanowili raz 1
jeszcze wysłać 1
wysłać rajdera 1
rajdera na 1
morze, ale 1
powodów pod 1
nazwą Według 1
Według A. 1
A. Konstam 1
Konstam (op. 1
(op. cit.) 1
cit.) nazwę 1
bliżej nie 1
nie opisanych 1
opisanych powodów 1
politycznych. Zachęcona 1
Zachęcona postępami 1
postępami koleżanki 1
planu postanowiła 1
postanowiła spróbować 1
spróbować swych 1
Zjednoczonych. Zachęcony 1
Zachęcony przez 1
dawnego kolegę 2
klasy Entwistla, 1
Entwistla, Daltrey 1
Daltrey zaprosił 1
zaprosił Townshenda 1
Townshenda żeby 1
żeby dołączył 1
zespołu. Zachęcony 1
Zachęcony sukcesem 1
sukcesem nad 1
nad Edomitami, 1
Edomitami, zachował 1
się prowokacyjnie 1
prowokacyjnie wobec 1
wobec Izraela. 1
Izraela. Zachmurzenie 1
Zachmurzenie jest 1
jest umiarkowane, 1
umiarkowane, stoki 1
stoki południowe 1
południowe są 1
nasłonecznione, doliny 1
doliny potoków 1
potoków są 1
znacznie zimniejsze 1
zimniejsze i 1
i chłodniejsze. 1
chłodniejsze. Zachodnia 1
Zachodnia część 3
część Mrzeżyna 1
Mrzeżyna wraz 1
z wojskowym 1
wojskowym osiedlem 1
osiedlem mieszkaniowym 1
mieszkaniowym była 1
czasu niedostępna. 1
niedostępna. Zachodnia 1
część osiedla 1
osiedla oraz 1
oraz rejon 1
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ulicy Rejtana 1
Rejtana przewidziane 1
przewidziane są 1
dla zabudowy 2
zabudowy przemysłowo-składowej, 1
przemysłowo-składowej, tereny 1
ulic Kłosowej, 1
Kłosowej, Głowackiego 1
Głowackiego dla 1
zabudowy mieszkaniowej 1
mieszkaniowej jednorodzinnej. 1
jednorodzinnej. Zachodnia 1
część wewnętrznej 1
przeważnie gładka, 1
gładka, ale 1
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powstały później 1
później krater 1
krater Antioniadi. 1
Antioniadi. Zachodnia 1
Zachodnia granica 1
granica ma 1
ma przebieg 1
przebieg południkowy 1
południkowy nienawiązujący 1
nienawiązujący do 1
do naturalnych 1
naturalnych form 1
form terenu. 1
terenu. Zachodnie 1
Zachodnie artykuły 1
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głosiły, że 1
że Rumunia 1
Rumunia wciąż 1
jest państwem 1
państwem prawa. 1
prawa. Zachodni 1
Zachodni koniec 1
koniec cieśniny 1
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być naturalnym 1
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wyjściem z 1
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archipelagu, jednak 1
jednak tamtejsze 1
tamtejsze wody 1
pokryte lodem. 1
lodem. Zachodniopomorskiego 1
Nr 55, 1
55, poz. 1
poz. 1254). 1
1254). Zachodzą 1
Zachodzą w 1
niej złożone 1
złożone analizy 1
analizy bodźców 1
bodźców czuciowych, 1
czuciowych, kojarzenie 1
kojarzenie pobudzeń 1
pobudzeń kinestetycznych 1
kinestetycznych i 1
i wzrokowych 1
wzrokowych z 1
z czynnościami 1
czynnościami ruchowymi. 1
ruchowymi. Zachodzi 1
Zachodzi ono, 1
ono, gdy 1
gdy cząsteczki 1
cząsteczki są 1
są małe 1
małe w 1
z długością 2
długością fali 1
fali elektromagnetycznej. 1
elektromagnetycznej. Zachowała 1
Zachowała się 3
część fotografii 1
i kronik 1
kronik filmowych 1
filmowych wykonanych 1
czasie pogromów 1
pogromów 1941. 1
1941. Zachowała 1
również korespondencja 1
korespondencja adresowana 1
do prowincjała 1
prowincjała toskańskiego 1
toskańskiego o. 1
o. Scalabriniego. 1
Scalabriniego. Zachowała 1
jedna fotografia 1
fotografia tej 1
tej ikony. 1
ikony. Zachowało 1
Zachowało się 7
14 drewnianych 1
drewnianych tabliczek 1
tabliczek zapisanych 1
zapisanych jego 1
jego ręką. 1
ręką. Zachowało 1
jedynie dzieło 1
dzieło historyczne, 1
historyczne, napisane 1
napisane z 1
polecenia jego 1
jego teściowej, 1
teściowej, cesarzowej 1
cesarzowej Ireny, 1
Ireny, a 1
a ztytułowane 1
ztytułowane Materiały 1
Materiały historyczne 1
historyczne ( 1
( Zachowało 1
się rozmieszczenie, 1
rozmieszczenie, wielkość 1
kształt otworów 2
otworów okiennych 1
okiennych i 1
i drzwiowych. 1
drzwiowych. Zachowało 1
także trochę 1
trochę domów 1
czasów sprzed 1
budowy osiedla, 1
osiedla, zwłaszcza 1
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i Retkińskiej. 1
Retkińskiej. Zachowało 1
tylko niewiele, 1
niewiele, wzniesionych 1
suszonej cegły 1
cegły mułowej, 1
mułowej, budynków 1
budynków dużego 1
dużego niegdyś 1
niegdyś kompleksu 1
kompleksu gospodarczego. 1
gospodarczego. Zachowało 1
siedem betonowych 1
betonowych nagrobków. 1
nagrobków. Zachowało 1
100 inskrypcji 1
inskrypcji zapisanych 1
zapisanych fuþorkiem. 1
fuþorkiem. Zachował 1
Zachował się 1
się pierwotny 1
pierwotny układ 1
układ ruralistyczny 1
ruralistyczny Śledziówki 1
Śledziówki Wielkiej, 1
Wielkiej, prawdopodobnie 1
wieku. Zachowały 2
Zachowały jednak 1
jednak przedwojenne 1
przedwojenne godła, 1
godła, barwy 1
i emblematy, 1
emblematy, czyli 1
czyli te 1
elementy umundurowania, 1
umundurowania, które 1
które świadczyły 1
świadczyły o 1
przynależności państwowej. 1
państwowej. Zachowały 1
Zachowały się 14
cztery miedzioryty 1
miedzioryty z 1
jego sygnaturą 1
sygnaturą „L. 1
„L. Zachowały 1
wejściowe z 1
z barokowymi 1
barokowymi okuciami 1
okuciami oraz 1
duże okna 1
z pierwotną 1
pierwotną stolarką. 1
stolarką. Zachowały 1
budowlanej Userkafa. 1
Userkafa. Zachowały 1
fragment kodeksu 1
kodeksu z 1
tekstem Listu 1
do Rzymian 1
Rzymian 1,1-16. 1
1,1-16. Zachowały 1
jedynie księgi 1
księgi III-VI. 1
III-VI. Zachowały 1
liczne przykłady 1
przykłady cruci 1
cruci gemmatae 1
gemmatae w 1
sztuce wczesnochrześcijańskiej 1
wczesnochrześcijańskiej i 1
i bizantyjskiej. 1
bizantyjskiej. Zachowały 1
m.in. piwnice, 1
piwnice, fragmenty 1
fragmenty przyziemie 1
przyziemie fasady 1
fasady i 1
i portale. 1
portale. Zachowały 1
się nieliczne 1
nieliczne budynki 1
i grobowiec 1
grobowiec z 1
dwa Listy 1
Listy Fruktuoza 1
Fruktuoza z 1
z Bragi. 1
Bragi. Zachowały 1
wieży kościelnej, 1
kościelnej, bramnej, 1
bramnej, fragment 1
fragment wschodniego 1
z przechodem 1
przechodem furty 1
furty (częściowo 1
(częściowo rekonstruowane 1
rekonstruowane w 1
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wały ziemne 1
i głęboka 1
głęboka fosa 1
fosa otaczająca 1
otaczająca zamek. 1
zamek. Zachowały 1
się średniowieczne 1
średniowieczne rzeźbienia 1
rzeźbienia przedstawiające 1
przedstawiające polowanie 1
na dzika. 1
dzika. Zachowały 1
też elementy 1
elementy dekoracji 1
dekoracji ( 1
( Zachowały 1
budynki klasztorne 1
klasztorne (północno-wschodni, 1
(północno-wschodni, południowy 1
południowy i 1
i zachodni) 2
zachodni) i 1
i mury, 1
dawniej otaczały 1
otaczały kompleks 1
klasztorny od 1
i północy. 1
północy. Zachowały 1
się zbiorowiska 1
zbiorowiska naturalnych 1
naturalnych jaworzyn. 1
jaworzyn. Zachowaną 1
Zachowaną część 1
część wystawy 1
wystawy przeniesiono 1
Wilna. Zachowana 1
Zachowana na 1
długości nazwa 1
ul. Szklana 1
Szklana Huta 1
Huta (Glashüttenweg) 1
(Glashüttenweg) jest 1
po czynnej 1
czynnej od 1
1886 wytwórni 1
wytwórni butelek 1
butelek i 1
i gąsiorów 1
gąsiorów nad 1
nad Martwą 1
Martwą Wisłą. 1
Wisłą. Zachowane 1
Zachowane fragmenty 1
fragmenty ścian 1
i murów. 1
murów. Zachowane 1
Zachowane parafrazy 1
parafrazy poświadczają, 1
poświadczają, że 1
że Temistios 1
Temistios starał 1
ściśle trzymać 1
trzymać myśli 1
myśli Arystotelesa, 1
Arystotelesa, czasami 1
jednak zdobywał 1
zdobywał się 1
krytykę tekstu, 1
tekstu, proponując 1
proponując i 1
i uzasadniając 1
uzasadniając własne 1
własne poprawki. 1
poprawki. Zachowane 1
Zachowane w 1
dość dobrym 1
stanie wały 1
wały malowniczo 1
malowniczo górują 1
górują nad 1
nad okolicą. 1
okolicą. ; 1
; Zachowania 1
Zachowania godowe 1
godowe : 1
: Już 1
Już jesienią 1
jesienią puszczyki 1
puszczyki uralskie 1
uralskie kojarzą 1
kojarzą się 1
w pary, 1
pary, zajmują 1
zajmują terytoria 1
i wyszukują 1
wyszukują odpowiednie 1
odpowiednie miejsca 1
gniazdowania. Zachowanie 1
Zachowanie nieskalanego 1
nieskalanego depozytu 1
depozytu wiary 1
wiary apostolskiej 1
apostolskiej jest 1
warunkiem koniecznym, 1
koniecznym, by 1
uznać ciągłość 1
ciągłość sukcesji 1
sukcesji apostolskiej 1
apostolskiej biskupów 1
biskupów w 1
danym Kościele. 1
Kościele. Zachowanie 1
Zachowanie ściany 1
ściany komórkowej 1
komórkowej należącej 1
komórki rodzicielskiej 1
rodzicielskiej może 1
skutkować nieregularnościami 1
nieregularnościami kształtu 1
kształtu cenobium. 1
cenobium. Zachowanie 1
Zachowanie się 1
się wiatru 1
wiatru słonecznego 1
słonecznego kształtuje 1
kształtuje heliosferę, 1
heliosferę, tworzy 1
tworzy jej 1
jej granice 1
granice i 1
dzieli ją 1
oddzielne obszary, 1
obszary, w 1
prędkości cząstek 1
cząstek wiatru. 1
wiatru. ; 1
; Zachowanie: 1
Zachowanie: Zazwyczaj 1
Zazwyczaj zobaczyć 1
zobaczyć go 1
luźnych grupach, 1
grupach, często 1
często lata 1
wysokości. Zachowano 1
Zachowano akcent 1
akcent stylistyczny 1
stylistyczny w 1
postaci częściowo 1
częściowo zabudowanego 1
zabudowanego tylnego 1
tylnego nadkola. 1
nadkola. Zachowano 1
Zachowano niebieski 1
niebieski krzyż 1
krzyż zdwojony 1
zdwojony ze 1
złotymi promieniami 1
promieniami z 1
czasów Cuzy, 1
Cuzy, ale 1
ale medalion 1
medalion awersu 1
awersu ozdobiony 1
ozdobiony został 1
złotym orłem 1
orłem z 1
z godła 1
godła państwowego 1
państwowego Rumunii, 1
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dawny układ 1
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Zachowany prototyp 1
został zezłomowany 1
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wojny. Zachowany 1
Zachowany romański 1
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portal, wnętrze 1
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barokowe Janusz 1
Janusz Czerwiński, 1
Czerwiński, Ryszard 1
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Śląsk - 1
- przewodnik. 1
przewodnik. Zachowany 1
Zachowany szpaler 1
szpaler kasztanowców 1
kasztanowców na 1
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zach. granicy 1
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starodrzew w 1
jego głębi. 1
głębi. Zachowany 1
Zachowany w 1
całości. Zachowawczy 1
Zachowawczy zwolennicy 1
zwolennicy maoizmu 1
maoizmu uważają 1
uważają współczesną 1
współczesną Chińską 1
Chińską Republikę 1
Republikę Ludową, 1
Ludową, budowaną 1
budowaną i 1
i reformowaną 1
reformowaną od 1
lat 70./80. 1
70./80. Zachowując 1
Zachowując charakter 1
charakter lojalistyczny, 1
lojalistyczny, gazeta 1
gazeta wspierała 1
wspierała działalność 1
polskich ewangelików, 1
ewangelików, integrowała 1
integrowała polskojęzyczną 1
polskojęzyczną mniejszość 1
mniejszość pruskiego 1
pruskiego Śląska, 1
Śląska, odgrywała 1
rolę oświatową 1
i wychowawczą 2
wychowawczą wobec 1
wobec śląskiego 1
śląskiego ludu, 1
ludu, postulowała 1
postulowała wprowadzenie 1
wprowadzenie j. 1
j. polskiego 1
szkół. Zachowując 1
Zachowując niezależność 1
niezależność zarówno 1
od państw 1
państw „Osi”, 1
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ZSRR, Beck 1
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stworzyć koncepcję 1
koncepcję tzw. 1
„ Zachowują 1
Zachowują swoje 1
swoje odrębne 1
odrębne tradycje, 1
tradycje, zwłaszcza 1
zwłaszcza tańce. 1
tańce. Zachowuje 1
Zachowuje dla 1
siebie ostatni 1
ostatni fragment 1
fragment Mrocznego 1
Mrocznego Energonu, 1
Energonu, który 1
który wyrwał 1
wyrwał z 1
z martwego 1
martwego Megatrona. 1
Megatrona. Zachowujemy 1
Zachowujemy się 1
niej ostrożnie 1
i dużo 1
czasu zajmie 1
zajmie nam 1
nam przekonanie 1
przekonanie się 1
niej. Zachowuje 1
Zachowuje ona 1
ona pozory 1
pozory książki 1
jednak wyzierająca 1
wyzierająca spomiędzy 1
spomiędzy dziecinnej 1
dziecinnej narracji 1
narracji zabawna 1
zabawna w 1
swej ponurej 1
ponurej absurdalności 1
absurdalności rzeczywistość 1
rzeczywistość społeczna 1
społeczna późnego 1
późnego Jaruzelskiego 1
Jaruzelskiego zdecydowanie 1
bardziej przemawia 1
do dorosłych 1
dorosłych czytelników. 1
czytelników. Zachowuje 1
Zachowuje się 1
jak drapieżnik, 1
drapieżnik, dopóki 1
nie sfagocytuje 1
sfagocytuje zielenicy. 1
zielenicy. Zach, 1
Zach, przez 1
przez incydent 1
incydent z 1
z uszkodzeniem 1
uszkodzeniem oczu 1
oczu Susan 1
Susan poprzez 1
poprzez rzucane 1
rzucane kamyczki, 1
kamyczki, musiał 1
musiał zerwać 1
z Julie, 1
Julie, co 1
co ucieszyło 1
ucieszyło dziewczynę. 1
dziewczynę. Za 1
Za Chrystusem, 1
Chrystusem, po 1
lewej widoczne 1
dwie matki 1
matki z 1
z niemowlętami 1
niemowlętami (jedno 1
(jedno zaczepia 1
zaczepia Jezusa 1
Jezusa szarpiąc 1
szarpiąc Go 1
Go za 1
za ramię) 1
ramię) oraz 1
oraz wspomniana 1
wspomniana grupa 1
grupa apostołów. 1
apostołów. Za 1
Za chwilę 1
chwilę wybiegają 1
wybiegają ostatni 1
ostatni powstańcy, 1
powstańcy, a 1
a Mewa 1
Mewa pozostaje 1
pozostaje z 1
kpr. Dzikiem, 1
Dzikiem, strzelcem 1
strzelcem Puchaczem, 1
Puchaczem, Bareckim 1
Bareckim i 1
i innymi. 1
innymi. Zachwycona 1
Zachwycona Klara 1
Klara w 1
jednak budzi 1
z zabawką 1
zabawką w 1
w ramionach. 1
ramionach. Zachwycona 1
Zachwycona nową 1
nową pracą 1
pracą Frani, 1
Frani, widzi 1
widzi obiecujące 1
obiecujące perspektywy. 1
perspektywy. Zachwycony 1
Zachwycony niekonwencjonalnym 1
niekonwencjonalnym rozkazem 1
rozkazem podoficera 1
podoficera zaczął 1
zaczął wraz 1
przyjaciółmi powtarzać 1
powtarzać tę 1
tę frazę, 1
frazę, która 1
czasie uległa 1
uległa skróceniu 1
skróceniu do 1
do Front 1
Front Royal. 1
Royal. Zachwyt 1
Zachwyt nad 1
tym dziełem 1
dziełem sprawił, 1
swoim przyszłym 1
przyszłym zawodzie. 1
zawodzie. Za 1
Za ciekawostkę 1
ciekawostkę na 1
pewno uznać 1
uznać można 1
można jeden 1
z nagrobków, 1
nagrobków, przypominający 1
przypominający kształtem 1
kształtem walec 1
walec lub 1
lub kolumnę, 1
kolumnę, a 1
a stylizowany 1
na pień 1
pień drzewa 1
drzewa – 1
– posiadający 1
posiadający rzeźbioną 1
rzeźbioną korę 1
krótką gałąź. 1
gałąź. Zacięta 1
Zacięta bitwa 1
zwycięstwem Wenecjan. 1
Wenecjan. Zacięta 1
Zacięta wymiana 1
wymiana ognia, 1
ognia, przerodziła 1
walkę burta 1
burta w 1
w burtę. 1
burtę. Zacisze 1
Zacisze posiada 1
miejsce będące 1
będące niegdyś 1
niegdyś żwirowiskiem. 1
żwirowiskiem. Zack 1
Zack odkrył, 1
ludzie zaatakowani 1
przez Inves 1
Inves zostają 1
zostają opętani 1
przez pnącza 1
pnącza z 1
lasu Helheim 1
Helheim co 1
ich zamiany 1
w potwory. 1
potwory. Za 1
Za cmentarzem 1
cmentarzem żydowskim 1
żydowskim znajdowała 1
się wiejska 1
wiejska zabudowa, 1
zabudowa, a 1
nią strzelnica 1
strzelnica wojskowa, 1
wojskowa, glinianki, 1
glinianki, piaskarnie 1
piaskarnie zwane 1
zwane Łysymi 1
Łysymi Górami, 1
Górami, których 1
część należała 1
Miejskiej Dobroczynności 1
Dobroczynności Publicznej. 1
Publicznej. Zaćmienie 1
Zaćmienie wędrowało 1
wędrowało z 1
przez Ocean 1
Spokojny prawie 1
całkowicie omijając 1
omijając lądy. 1
lądy. Zac 1
Zac najbardziej 1
najbardziej lubił 1
lubił wykonywać 1
wykonywać utwory: 1
utwory: „My 1
„My Heart” 1
Heart” i 1
i „For 1
„For a 1
a Pessimist, 1
Pessimist, I'm 1
I'm Pretty 1
Pretty Optimistic”. 1
Optimistic”. Za 1
Za co 1
powstaniu został 1
aresztowany Hipolit 1
Hipolit Parczewski 1
Parczewski i 1
uwolnić, zmuszony 1
był sprzedać 1
sprzedać posiadłość. 1
posiadłość. Zaczął, 1
Zaczął, gdy 1
gdy jeszcze 2
jeszcze przebywał 1
Ukrainie, ale 1
ale działalnością 1
działalnością literacką 1
literacką zajął 1
Wilna. Zaczął 1
Zaczął karierę 1
karierę tak 1
jak ojciec 1
stanowiska pisarza 1
kancelarii hospodarskiej. 1
hospodarskiej. Zaczął 1
Zaczął malować 1
malować bukiety 1
bukiety egzotycznych 1
egzotycznych kwiatów 1
i owoców, 1
owoców, liczne 1
liczne martwe 1
z ubitym 1
ubitym ptactwem 1
ptactwem i 1
i zwierzyną, 1
zwierzyną, sceny 1
psami polującymi 1
na dzikie 1
dzikie ptactwo 1
ptactwo i 1
i zwierzynę 1
zwierzynę lub 1
z ptactwem 1
ptactwem domowym 1
domowym i 1
i egzotycznym, 1
egzotycznym, często 1
scenerii ogrodowej 1
ogrodowej i 1
i parkowej. 1
parkowej. Zaczął 1
Zaczął otaczać 1
otaczać się 1
się produktami 1
produktami luksusowymi 1
luksusowymi i 1
i podróżować 1
podróżować po 1
świecie. Zaczął 1
Zaczął pisać 1
wiersze już 1
podstawowej. Zaczął 1
Zaczął publicznie 1
publicznie pokazywać 1
pokazywać się 1
królewskiej koroną 1
koroną arcyksiążęcą, 1
arcyksiążęcą, berłem 1
i jabłkiem. 1
jabłkiem. Zaczął 1
Zaczął się 2
się topić, 1
topić, a 1
a Collins, 1
Collins, nie 1
nie umiejący 1
umiejący pływać, 1
pływać, nie 1
pomóc. Zaczął 1
więc zastanawiać, 1
zastanawiać, czy 2
czy przyjaźniłby 1
przyjaźniłby się 1
ojcem, gdyby 1
gdyby razem 1
razem chodzili 1
chodzili do 1
szkoły. Zaczął 1
Zaczął także 2
także energicznie 1
energicznie działać. 1
działać. Zaczął 1
także nagrywać 1
nagrywać album 1
Norwegii a 1
a duńska 1
duńska TV 1
TV przygotowała 1
przygotowała o 1
biograficzny. Zaczął 1
Zaczął tańczyć 1
tańczyć w 1
Wielkim ok. 1
ok. 1896 1
roku (?). 1
(?). Zaczął 1
Zaczął też 1
też publikować 1
publikować swoje 1
swoje dojrzałe 1
dojrzałe prace 1
chorób psychicznych. 1
psychicznych. Zaczął 1
Zaczął tracić 1
tracić wpływy 1
wpływy zarówno 1
zarówno polityczne, 1
polityczne, jak 1
wśród literatów. 1
literatów. Zaczął 1
Zaczął wtedy 1
wtedy tworzyć 1
tworzyć komediowe 1
komediowe kibyōshi 1
kibyōshi (‘żółte 1
(‘żółte okładki’). 1
okładki’). Zaczął 1
Zaczął występować 1
występować już 1
lat, podążając 1
podążając śladami 1
śladami swojego 1
brata Anthony’ego. 1
Anthony’ego. Zaczął 1
Zaczął związek 1
z Jenną 1
Jenną Allard 1
Allard w 1
roku. Za 6
Za czasów 5
czasów biskupstwa 1
biskupstwa Aurazujusza 1
Aurazujusza Toledo 1
Toledo zostało 1
zostało metropolią. 1
metropolią. Za 1
czasów cesarstwa 1
cesarstwa plebejski 1
plebejski dotąd 1
dotąd Awentyn 1
Awentyn stał 1
się ulubioną 1
ulubioną dzielnicą 1
dzielnicą rzymskiej 1
rzymskiej arystokracji 1
arystokracji pełną 1
pełną luksusowych 1
luksusowych willi 1
pałaców. Za 1
czasów komunistycznych 1
komunistycznych na 1
na puszcie 1
puszcie utworzono 1
utworzono wielkie 1
wielkie państwowe 1
państwowe gospodarstwa 1
gospodarstwa rolne, 1
rolne, których 1
których grunty 1
grunty wymagały 1
jednak stałego 1
stałego nawadniania. 1
nawadniania. Za 1
czasów Napoleona 1
Napoleona Bonaparte 1
ale pogodził 1
nowymi rządami. 1
rządami. Za 1
czasów pierwszych 1
pierwszych Piastów 1
Piastów kraj 1
kraj podzielony 1
na dzielnice, 1
dzielnice, a 1
na kasztelanie 1
kasztelanie na 1
z kasztelanami 1
kasztelanami mianowanymi 1
mianowanymi przez 1
przez księcia. 1
księcia. Zaczęła 1
Zaczęła grać 3
na pianinie, 1
pianinie, gdy 1
lata, później, 1
15, grała 1
grała jako 1
jako klawiszowiec 1
klawiszowiec w 1
w post-hardcore'owym 1
post-hardcore'owym zespole 1
zespole December 1
December Strikes 1
Strikes First 1
First w 1
którym grała 1
grała ze 1
przyjacielem, Francis 1
Francis (Franciszkiem). 1
(Franciszkiem). Zaczęła 1
w operetkach 1
operetkach po 1
pierwszego męża, 1
męża, majora 1
majora wojsk 1
austriackich. Zaczęła 1
w Unga 1
Unga Teatern, 1
Teatern, gdy 1
później dołączyła 1
niej starsza 1
siostra Sara. 1
Sara. Zaczęła 1
Zaczęła jeździć 1
łyżwach w 1
lat, pięć 1
później zdobyła 1
zdobyła pierwszy 1
w tejże 1
tejże dziedzinie. 1
dziedzinie. Zaczęła 1
Zaczęła malować 1
malować pod 1
opieką artystyczną 1
artystyczną Ludwika 1
Ludwika Heringa. 1
Heringa. Zaczęła 1
Zaczęła nosić 1
nosić welony 1
welony i 1
i mocny 1
mocny makijaż, 1
makijaż, za 1
co była 1
była krytykowana. 1
krytykowana. Zaczęła 1
Zaczęła równocześnie 1
równocześnie pracę 1
własnym albumem, 1
albumem, współpracując 1
z Glenem 1
Glenem Ballardem, 1
Ballardem, producentem 1
producentem sławnego 1
sławnego debiutu 1
debiutu Alanis 1
Alanis Morissette 1
Morissette pt. 1
pt. Zaczęła 1
Zaczęła się 2
się wojna. 1
wojna. Zaczęła 1
się zastanawiać, 1
jest coś 1
coś nie 1
tak, czy 1
czy będą 1
będą tylko 1
tylko przyjaciółmi. 1
przyjaciółmi. Zaczęła 1
Zaczęła uczyć 1
się amerykańskiego 2
języka migowego 1
migowego w 1
jak dowiedziała 1
ma dolegliwość, 1
dolegliwość, która 1
obejmuje utratę 1
utratę słuchu. 1
słuchu. Zaczęła 1
Zaczęła zyskiwać 1
zyskiwać coraz 1
większe uznanie 1
wśród lokalnych 1
lokalnych intelektualistów. 1
intelektualistów. Zaczęli 1
Zaczęli przetrząsać 1
przetrząsać całą 1
zdobycia niezbędnego 1
niezbędnego drewna. 1
drewna. Zaczęło 1
Zaczęło od 1
od rozbudowy 1
rozbudowy domku 1
w Abisko, 1
Abisko, by 1
go stopniowo 1
stopniowo przebudować 1
przebudować w 1
w prawdziwe 1
prawdziwe schronisko 1
schronisko turystyczne. 1
turystyczne. Zaczęło 1
Zaczęło się 2
tam wokół 1
niego gromadzić 1
gromadzić coraz 1
więcej uczniów. 1
uczniów. Zaczęło 1
pierwszej konferencji 1
prasowej w 1
kwietniu 1959 1
roku. Zaczęły 1
Zaczęły być 1
być śpiewane 1
śpiewane przez 1
przez dzieci 1
w przedszkolach 2
przedszkolach i 2
i szkołach, 1
szkołach, a 1
na różnego 1
rodzaju festiwalach. 1
festiwalach. Zaczęły 1
Zaczęły nagle 1
nagle ściągać 1
ściągać tłumy, 1
tłumy, pomimo 1
pomimo niesprzyjających 1
niesprzyjających warunków 1
warunków pogodowych. 1
pogodowych. Zaczęły 1
Zaczęły swoją 1
działalność komisje: 1
komisje: turystyki 1
turystyki kajakowej, 1
kajakowej, górskiej 1
i narciarskiej, 1
narciarskiej, komisja 1
komisja krajoznawcza 1
krajoznawcza oraz 1
oraz komisja 1
komisja ochrony 1
i zabytków. 1
zabytków. Zaczep 1
Zaczep do 1
do lotów 1
lotów holowanych 1
holowanych i 1
startu za 1
za wyciągarką 1
wyciągarką w 1
kadłuba. Zaczepiane, 1
Zaczepiane, stają 1
się wredne. 1
wredne. Zaczęto 1
Zaczęto go 1
go sypać 1
sypać w 1
a skończono 1
skończono w 1
r. Zaczęto 1
Zaczęto prowadzić 1
prowadzić regularne, 1
regularne, 10-minutowe 1
10-minutowe studia 1
biblijne z 1
grupą miejscowych 1
miejscowych więźniów, 1
więźniów, wychodzących 1
wychodzących sprzątać 1
sprzątać ulice. 1
ulice. Zaczęto 1
Zaczęto rozgrywać 1
rozgrywać pierwsze 1
niezbyt licznie 1
licznie obsadzone 1
obsadzone turnieje. 1
turnieje. Zaczęto 1
Zaczęto stosować 1
stosować blokową 1
blokową konstrukcję 1
konstrukcję zespołu 1
zespołu rozdrabniającego, 1
rozdrabniającego, która 1
dawała możliwość 1
możliwość jego 1
szybkiego montażu 1
demontażu. Zaczęto 1
Zaczęto też 1
też używać 1
określania zniewieściałych 1
zniewieściałych mężczyzn 1
mężczyzn uprawiających 1
uprawiających seks 1
seks z 1
osobami tej 1
płci. Zaczęto 1
Zaczęto tym 1
samym zwracać 1
zwracać uwagę 2
na jednolitość 1
jednolitość materiałową 1
materiałową kompozycji. 1
kompozycji. Zaczęto 1
Zaczęto więc 1
więc stosować 1
stosować szerzej 1
szerzej dorobek 1
dorobek matematyki 1
i statystyki 1
statystyki do 1
do wyjaśniania 1
wyjaśniania zjawisk 2
zjawisk ekonomicznych. 1
ekonomicznych. Zaczęto 1
Zaczęto wobec 1
niego stosować 1
stosować też 1
też określenia 1
określenia polonaise 1
polonaise i 1
i polacca, 1
polacca, z 1
to pierwsze, 1
pierwsze, ze 1
ówczesne preferencje 1
preferencje językowe 1
językowe warstw 1
warstw wyższych, 1
wyższych, stało 1
się nazwą 1
nazwą gatunku 1
gatunku stosowaną 1
stosowaną także 1
dziś. Zacznie 1
Zacznie tonąć, 1
tonąć, a 1
a pompy 1
pompy dadzą 1
dadzą im 1
tylko dodatkowe 1
dodatkowe minuty 1
minuty zanim 1
zanim konstrukcja 1
konstrukcja zanurzy 1
zanurzy się 1
wodą. Zaczyna 1
Zaczyna coraz 1
częściej pisać 1
pisać się 1
się Spinek 1
Spinek i 1
niego ta 1
ta forma 1
forma nazwiska 1
nazwiska ostała 1
ostała się 1
następnych pokoleniach. 1
pokoleniach. Zaczyna 1
Zaczyna czuć 1
bardzo samotny, 1
samotny, dopóki 1
spotyka kogoś, 1
kto boryka 1
takimi samymi 2
samymi problemami 1
problemami – 1
– zaczynają 1
zaczynają przeżywać 1
przeżywać swoje 1
nowo. Zaczynając 1
Zaczynając od 1
od projektowania, 1
projektowania, przez 1
przez wieloletnią 1
wieloletnią eksplorację 1
eksplorację sztuki 1
sztuki współczesnej, 1
współczesnej, aż 1
do kostiumografii 1
kostiumografii filmowej 1
filmowej to 1
droga projektantki 1
projektantki Joanny 1
Joanny Hawrot 1
Hawrot realizująca 1
realizująca wielowymiarową 1
wielowymiarową filozofię 1
filozofię FROM 1
FROM FASHION 1
FASHION TO 1
TO ART. 1
ART. Zaczyna 1
Zaczyna jej 1
jej asystować 1
asystować i 1
po Bath 1
Bath zaczynają 1
zaczynają chodzić 1
chodzić pogłoski 1
ich rychłych 1
rychłych zaręczynach. 1
zaręczynach. Zaczynała 1
Zaczynała jako 1
jako menager 1
menager grupy 1
grupy "MNM". 1
"MNM". Zaczynała 1
Zaczynała karierę 1
karierę reprezentując 1
reprezentując przed 1
sądami jedną 1
pozarządowych zajmujących 1
się obroną 1
obroną praw 1
obywatelskich. Zaczynał 1
Zaczynał jako 1
malarz samouk 1
samouk w 1
roku. Zaczynał 1
Zaczynał się 1
od słów: 1
słów: Patrz, 1
Patrz, Kościuszko, 1
Kościuszko, na 1
na nas 2
nas z 1
z nieba. 1
nieba. Zaczyna 1
Zaczyna postrzegać 1
postrzegać śmierć 1
śmierć jako 1
jako ostateczne 1
ostateczne rozwiązanie 1
rozwiązanie wszystkich 1
swoich problemów: 1
problemów: „Wystarczy 1
„Wystarczy umrzeć” 1
umrzeć” – 1
– myśli 1
myśli – 1
– „a 1
„a Wroński 1
Wroński uzna 1
uzna swą 1
swą winę. 1
winę. Zaczyna 1
Zaczyna się 4
kilka bocznych 1
korytarzy. Zaczyna 1
zachodzie od 1
wioski Budrauszczyna 1
Budrauszczyna ( 1
( Zaczyna 1
dwóch oddzielonych 1
oddzielonych pokoi 1
pokoi – 1
– Zaczyna 1
za ostatnim 1
ostatnim budynkiem 1
ulicy Klasztornej. 1
Klasztornej. Zaczyna 1
Zaczyna wtedy 1
wtedy myśleć, 1
jest nieatrakcyjna 1
nieatrakcyjna dla 1
dla płci 1
płci przeciwnej, 1
przeciwnej, czuje 1
się gorsza 1
gorsza od 1
innych. Za 1
Za czyny, 1
czyny, dokonane 1
dokonane podczas 1
polsko-bolszewickiej i 1
powstań na 1
Śląsku, został 1
odznaczony w 1
r. Żądali 1
Żądali nadania 1
nadania Malgaszom 1
Malgaszom obywatelstwa 1
praw politycznych 1
Francuzami w 1
ramach uznania 1
dla udziału 1
udziału Madagaskaru 1
Madagaskaru w 1
wojnie po 1
stronie francuskiej. 1
francuskiej. Żądali 1
Żądali wydania 1
wydania „zdrajców” 1
„zdrajców” w 1
ręce ludu 1
podjęcie kroków 1
kroków mających 1
celu stabilizację 1
stabilizację gospodarczą. 1
gospodarczą. Żądał 1
Żądał miejsca 1
którym mógłby 1
mógłby odbierać 1
odbierać listy 1
i dalekopisy 1
dalekopisy oraz 1
ograniczeń prowadzić 1
rozmowy telefoniczne. 1
telefoniczne. Zadał 1
Zadał wtedy 1
wtedy kolejne, 1
kolejne, podwójne 1
podwójne pytanie: 1
pytanie: Co 1
Co to 1
jest oblężenie 1
jest Troja. 1
Troja. Żądamy 1
Żądamy dla 1
nich wolności 1
wolności lub 1
ile władze 1
władze myślą 1
myślą posiadać 1
posiadać przeciw 1
przeciw nim 1
nim dowody, 1
dowody, natenczas 1
natenczas niechaj 1
niechaj zbierze 1
zbierze się 1
się sąd. 1
sąd. Zadania 1
Zadania dodatkowe 1
dodatkowe wykonywane 1
były według 1
według tematu 1
tematu czterech 1
czterech żywiołów: 1
żywiołów: ziemi, 1
ziemi, powietrza, 1
powietrza, wody 1
i ognia. 1
ognia. Zadania: 1
Zadania: przygotowywanie 1
przygotowywanie informacji 1
informacji prasowych 1
prasowych KG 1
KG AK, 1
AK, wysyłanie 1
wysyłanie materiałów 1
propagandowych do 1
do Kraju, 1
Kraju, akcje 1
akcje propagandowo 1
propagandowo – 1
– informacyjne. 1
informacyjne. Zadania 1
Zadania spoczywające 1
spoczywające na 1
na dziewosłębach 1
dziewosłębach na 1
wieków ulegały 1
ulegały zmianie. 1
zmianie. Zadania 1
Zadania tego 1
tego podjął 1
kpt. mar. 1
mar. Józef 1
Józef Unrug. 1
Unrug. Żądania 1
Żądania te 1
Jakuba Paszę. 1
Paszę. Zadaniem 1
Zadaniem 2 1
Armii Wojska 1
Polskiego wraz 1
sąsiadującymi oddziałami 1
oddziałami Armii 1
Czerwonej było 1
było zniszczenie 1
zniszczenie zgrupowania 1
zgrupowania drezdeńsko-zgorzeleckiego, 1
drezdeńsko-zgorzeleckiego, a 1
następnie nacieranie 1
nacieranie i 1
i wyjście 1
wyjście nad 1
nad Łabę 1
Łabę oraz 1
oraz uderzenie 1
kierunku Pragi. 1
Pragi. Zadaniem 1
Zadaniem burmistrza 1
burmistrza było 1
było sprawowanie 1
sprawowanie „miejscowej 1
„miejscowej administracji”, 1
administracji”, z 1
czym wiązało 1
wszystkim ogłaszanie 1
ogłaszanie aktów 1
i poleceń 1
poleceń otrzymywanych 1
otrzymywanych od 1
władz nadrzędnych. 1
nadrzędnych. Zadaniem 1
Zadaniem dryfkotwy 1
dryfkotwy jest 1
prędkości dryfowania 1
dryfowania z 1
z wiatrem 1
wiatrem i 1
i falą 1
oraz ustawienie 1
ustawienie jednostki 1
jednostki dziobem 1
dziobem do 1
do fali, 1
fali, co 1
zapobiega jej 1
jej przewróceniu 1
przewróceniu na 1
na burtę. 1
burtę. Zadaniem 1
Zadaniem Dynamicznego 1
Dynamicznego UPS’a 1
UPS’a jest 1
ochrona dużych 1
dużych „Data 1
„Data Center”. 1
Center”. Zadaniem 1
Zadaniem dywizji 1
dywizji było 1
było rozbicie 1
rozbicie rosyjskiej 1
rosyjskiej 7 1
i zajęcie 1
zajęcie Korostenia. 1
Korostenia. Zadaniem 1
Zadaniem ego 1
ego jest 1
także umożliwianie 1
umożliwianie zaspokajania 1
zaspokajania popędów 1
popędów pochodzących 1
z id. 1
id. Zadaniem 1
Zadaniem festiwalu 1
festiwalu było 1
było wypełnienie 2
wypełnienie repertuarowej 1
repertuarowej pustki 1
pustki w 1
w sezonowej 1
sezonowej przerwie 1
przerwie instytucji 1
instytucji muzycznych 1
dostarczenie atrakcyjnej 1
atrakcyjnej oferty 1
oferty koncertowej 1
koncertowej turystom 1
turystom licznie 1
licznie odwiedzającym 1
odwiedzającym Kraków. 1
Kraków. Zadaniem 1
Zadaniem filozofii 1
nauk nie 1
jest wychodzenie 1
wychodzenie poza 1
poza te 1
te przekonania, 1
przekonania, ale 1
ale uzasadnianie 1
uzasadnianie tej 1
tej wiedzy: 1
wiedzy: należy 1
należy bowiem 1
bowiem odróżnić 1
odróżnić wiedzę 1
o prawdziwości 1
prawdziwości przekonań 1
przekonań od 1
ich uzasadnienia, 1
uzasadnienia, którego 1
którego dostarczają 1
dostarczają dopiero 1
dopiero nauki. 1
nauki. Zadaniem 1
Zadaniem Forum 1
Forum jest 1
m.in. rozwijanie 1
współpracy i 1
i umacnianie 1
umacnianie więzi 1
między studentami 1
studentami uczelni 1
uczelni technicznych, 1
technicznych, wspieranie 1
wspieranie ich 1
oraz rozwoju. 1
rozwoju. Zadaniem 1
Zadaniem gracza 2
zwykle pokonanie 1
pokonanie sił 1
zbrojnych przeciwnika, 1
przeciwnika, przy 1
czym starcia 1
starcia zbrojne 1
zbrojne są 1
silnie oparte 1
na zdarzeniach 1
zdarzeniach fabularnych 1
fabularnych uruchamianych 1
uruchamianych przez 1
przez skrypty. 1
skrypty. Zadaniem 1
jest pokonanie 1
pokonanie wrogów, 1
wrogów, albo 1
albo zabicie 1
zabicie wybranego 1
wybranego przeciwnika. 1
przeciwnika. Zadaniem 1
Zadaniem gumy 1
gumy offsetowej 1
offsetowej jest 1
jest przenoszenie 1
przenoszenie w 1
w jak 2
jak najwierniejszy 1
sposób rysunku 1
formy drukowej 1
drukowej na 1
podłoże. Zadaniem 1
Zadaniem „gwizdacza” 1
„gwizdacza” było 1
było ostrzeganie 1
ostrzeganie innych 1
innych drwali 1
drwali gwizdem, 1
gwizdem, gdy 1
gdy drzewo, 1
drzewo, które 1
które ścinali, 1
ścinali, zaczynało 1
się niebezpiecznie 1
niebezpiecznie chwiać. 1
chwiać. Zadaniem 1
Zadaniem jego 1
przeprowadzenie ewakuacji 1
ewakuacji pozostałych 1
pozostałych jeszcze 1
obozie więźniów. 1
więźniów. Zadaniem 1
Zadaniem kapitanów 1
kapitanów jest 1
jest poinformowanie 1
poinformowanie członków 1
położeniu odpowiednich 1
odpowiednich kart. 1
kart. Zadaniem 1
Zadaniem Komitetu 1
Komitetu jest 1
jest określanie, 1
określanie, czy 1
czy ustawodawstwo 1
i praktyka 1
praktyka występująca 1
w państwach-stronach 1
państwach-stronach tej 1
tej konwencji 1
konwencji międzynarodowej, 1
z postanowieniami 2
postanowieniami Karty. 1
Karty. Zadaniem 1
Zadaniem mistrza 1
jest doprowadzenie 1
doprowadzenie ucznia 1
ucznia do 1
tego, aby 1
aby on 1
on stanął 1
własnych nogach, 1
nogach, a 1
więc miał 1
miał dojrzałą 1
dojrzałą osobowość, 1
osobowość, mocny 1
mocny charakter, 1
charakter, mądrość 1
mądrość i 1
i współczucie. 1
współczucie. Zadaniem 1
Zadaniem oddziału 1
oddziału było 1
było niszczenie 1
niszczenie na 1
wojsk wroga 1
wroga mostów 1
drogach, szosach 1
szosach i 1
i liniach 1
liniach kolejowych. 1
kolejowych. Zadaniem 1
Zadaniem oikos 1
oikos Warszawa 1
Warszawa było 1
opracowanie informacji 1
dotyczących trendów 1
trendów zrównoważonego 1
zrównoważonego biznesu 1
; zadaniem 1
zadaniem owego 1
owego wydziału 1
wydziału było 1
zorganizowanie nielegalnego 1
nielegalnego wywiadu. 1
wywiadu. Zadaniem 1
Zadaniem przychodni 1
przychodni było 1
jest udzielanie 1
udzielanie świadczeń 1
świadczeń zdrowotnych, 1
zdrowotnych, promocja 1
promocja zdrowia 1
oraz realizacja 1
realizacja zadań 1
zadań zleconych 1
narodowej. Zadaniem 1
Zadaniem rektora 1
rektora jest 1
jest codzienna 1
codzienna odpowiedzialność 1
odpowiedzialność zarządzania 1
zarządzania uczelnią, 1
uczelnią, w 1
czym pomaga 1
mu zarząd, 1
zarząd, na 1
stoi archiwista. 1
archiwista. Zadaniem 1
Zadaniem Röhma 1
Röhma było 1
gmachu „kwatery 1
„kwatery głównej” 1
głównej” dla 1
dla generała 1
generała Ludendorffa 1
Ludendorffa (Hitler 1
(Hitler mianował 1
mianował Ludendorffa 1
Ludendorffa dowódcą 1
dowódcą niemieckich 1
zbrojnych Encyklopedia 1
Encyklopedia szkolna. 1
szkolna. Zadaniem 1
Zadaniem Ruchu 1
Ruchu „Młoda 1
„Młoda Białoruś” 1
Białoruś” na 1
lata 2008–2011 1
2008–2011 jest 1
organizacja oraz 1
oraz prowadzenie 1
prowadzenie kampanii 1
kampanii mobilizacyjnych 1
mobilizacyjnych w 1
gronie młodzieży. 1
młodzieży. Zadaniem 1
Zadaniem socjologii 1
socjologii jest 1
jest poznawanie 1
poznawanie praw 1
praw społecznych, 1
społecznych, czyli 1
czyli praw 1
praw naturalnych 1
naturalnych działających 1
społeczeństwie. Zadaniem 1
Zadaniem tego 1
instrumentu w 1
zespole dętym 1
dętym było 1
wypełnienie brzmienia 1
brzmienia basowego. 1
basowego. Zadaniem 1
Zadaniem tej 1
tej bazy 1
bazy jest 2
jest umożliwienie 1
umożliwienie identyfikacji 1
identyfikacji dzieci 1
oraz ułatwienie 1
ułatwienie ich 1
ich poszukiwań 1
poszukiwań w 1
przypadku zaginięcia. 1
zaginięcia. Zadaniem 1
Zadaniem układu 1
jest przeniesienie 1
przeniesienie jak 1
liczby elektronów 1
w substancji 1
substancji czynnej 1
czynnej do 1
stanu wzbudzonego. 1
wzbudzonego. Zadaniem 1
Zadaniem urządzenia 1
urządzenia było 1
było zablokowanie 1
zablokowanie i 1
i zdezaktywowanie 1
zdezaktywowanie transformacji 1
transformacji złych 1
złych Tekkamanów. 1
Tekkamanów. Zadaniem 1
Zadaniem związku 1
związku było 1
było ograniczanie 1
ograniczanie polskości 1
terenach zaboru 1
zaboru pruskiego. 1
pruskiego. Zadanie 1
Zadanie to 3
to saperzy 1
saperzy realizowali 1
realizowali poprzez 1
poprzez zniszczenie 1
zniszczenie lub 1
lub zdobycie 1
zdobycie pociągu, 1
pociągu, niszczenie 1
niszczenie torów 1
miejscach strategicznych 1
oraz wysadzanie 1
wysadzanie mostów. 1
mostów. Zadanie 1
spełnić ks. 1
ks. Rinke. 1
Rinke. Zadanie 1
to wykonano 1
wykonano bez 1
strat własnych. 1
własnych. Żądano 1
Żądano poprawy 1
warunków nauczania 1
i demokratyzacji 1
demokratyzacji wyższych 1
wyższych uczelni, 1
uczelni, ale 1
też głębokich 1
głębokich zmian 1
rzecz społeczeństwa 1
obywatelskiego. Zadano 1
Zadano również 1
również ciężkie 1
straty Arabom, 1
Arabom, a 1
a śmierć 1
śmierć Abd 1
Abd al-Kadir 1
al-Kadir al-Husajniego 1
al-Husajniego mocno 1
mocno osłabiła 1
osłabiła ich 1
ich dowództwo. 1
dowództwo. Żądano 1
Żądano wolności 1
wolności oraz 1
oraz oddzielenia 1
oddzielenia sztuki 1
sztuki od 1
od dziedzictwa 1
dziedzictwa kulturowego. 1
kulturowego. Żądań 1
Żądań płacowych 1
płacowych robotników 1
robotników nie 2
nie przyjęto, 1
przyjęto, co 1
wywołało ich 1
ich wściekłość. 1
wściekłość. Zadaszona 1
Zadaszona trybuna 1
trybuna obiektu 1
obiektu mogła 1
pomieścić 1800 1
1800 widzów. 1
widzów. Za 1
Za datę 1
datę jej 1
powstania przyjmuje 1
czerwca 1900, 1
1900, kiedy 1
jej statut 1
statut został 1
został promulgowany 1
promulgowany wraz 1
z koniecznymi 1
koniecznymi regulacjami 1
regulacjami dla 1
pozostałych związanych 1
z Nagrodą 1
Nagrodą instytucji 1
instytucji ( 1
( Zadebiutował 1
Zadebiutował 5 1
marca 1981 1
Jeanem Michelem 1
Michelem Igerem. 1
Igerem. Zadebiutowała 1
Zadebiutowała 19 1
Sylwią Juśkiewicz, 1
Juśkiewicz, którą 1
którą pokonała 1
pokonała na 1
punkty. Zadebiutowała 1
Zadebiutowała w 6
1898 na 1
„ Zadebiutowała 1
roku tomem 1
tomem wierszy 1
wierszy Miniatury 1
Miniatury zwierzęce. 1
zwierzęce. Zadebiutowała 1
łamach dziennika 1
dziennika Tribuna. 1
Tribuna. Zadebiutowała 1
1983 książką 1
książką dla 1
dzieci Pelle-Ragnar 1
Pelle-Ragnar i 1
i den 1
den gule 1
gule gården, 1
gården, którą 1
którą wyróżniono 1
wyróżniono za 1
najlepszy debiut, 1
debiut, a 1
kolejne dzieło, 1
dzieło, Jørgen 1
Jørgen + 1
+ Anne 1
Anne er 1
er sant 1
sant (1984), 1
(1984), otrzymało 1
otrzymało nagrodę 1
nagrodę Norsk 1
Norsk kulturråd. 1
kulturråd. Zadebiutowała 1
Kontynentalnym w 1
w Bischofsgrün, 1
Bischofsgrün, zajmując 1
zajmując 47. 1
miejsce. Zadebiutowała 1
sezonie 1973/74. 1
1973/74. Zadebiutował 1
Zadebiutował na 2
listy Oricon 1
Oricon Singles 1
Chart. Zadebiutował 1
gali MMAC 1
MMAC 5 1
– Fight 1
Fight Night, 1
Night, która 1
roku. Zadebiutował 2
Zadebiutował tam 2
tam 16 1
starciu przeciwko 1
przeciwko Umm 1
Umm Salal 1
Salal FC. 1
FC. Zadebiutował 1
listopada 1986 1
przegranym 1:2 1
1:2 ligowym 1
ligowym pojedynku 1
z Eintrachtem 1
Eintrachtem Frankfurt. 1
Frankfurt. Zadebiutował 1
Zadebiutował w 10
jako szesnastoletni 1
szesnastoletni korespondent 1
korespondent z 1
amerykańskiego "The 1
"The Cleveland 1
Cleveland Press" 1
Press" i 1
i polonijnego 1
polonijnego "Dziennika 1
"Dziennika dla 1
dla Wszystkich". 1
Wszystkich". Zadebiutował 1
łamach prasy. 1
prasy. Zadebiutował 1
czasopisma Noorus. 1
Noorus. Zadebiutował 1
2006. Zadebiutował 1
klubie dopiero 1
później. Zadebiutował 1
lidze pierwszym 1
meczu sezonu. 1
sezonu. Zadebiutował 1
niej 10 2
wygranym 3:1 1
3:1 wyjazdowym 1
z Rudarem. 1
Rudarem. Zadebiutował 1
wygranym 2:0 1
2:0 domowym 1
z CA 1
CA Bastia. 1
Bastia. Zadebiutował 1
telewizji w 1
serialach Melekler 1
Melekler Korusun, 1
Korusun, Küçük 1
Küçük Kadinlar 1
Kadinlar i 1
i Elif. 1
Elif. Zadecydowali 1
Zadecydowali o 1
o odświeżeniu 1
odświeżeniu tradycyjnej 1
pieśni ludowej, 1
ludowej, "Cotton-Eyed 1
"Cotton-Eyed Joe", 1
Joe", i 1
przedstawienia jej 1
postaci współczesnej 1
muzyki tanecznej. 1
tanecznej. Żaden 1
Żaden z 5
z brytyjskich 1
brytyjskich pilotów 1
pilotów nie 1
jak Pattle 1
Pattle został 1
został zestrzelony. 2
zestrzelony. ; 1
; żaden 1
wcześniej zakontraktowany 1
zakontraktowany z 1
z federacją. 1
federacją. Żaden 1
nie przeżył 1
przeżył wojny. 1
wojny. Żaden 1
okrętów holenderskich 1
holenderskich nie 1
został zatopiony, 1
zatopiony, jednak 1
okręty obu 1
stron zostały 1
uszkodzone, w 1
tym znaczna 1
część poważnie. 1
poważnie. Żaden 1
z posłów 1
posłów opozycji 1
opozycji nie 1
w głosowaniu, 1
głosowaniu, co 1
uniemożliwiło elekcję 1
elekcję następcy 1
następcy Vladimira 1
Vladimira Voronina. 1
Voronina. Żaden 1
uczestników masakry 1
masakry nie 1
sądem. Żaden 1
Żaden zresztą 1
powyższych frontmanów 1
frontmanów nie 1
zamierzał – 1
– przynajmniej 1
w mniemaniu 1
mniemaniu braci 1
braci Troyów 1
Troyów – 1
– wiaząć 1
wiaząć się 1
z Praying 1
Praying Mantis 1
Mantis na 1
na poważnie, 1
poważnie, traktując 1
traktując ją 1
ją raczej 1
jako drogę 1
do wywindowania 1
wywindowania własnych 1
własnych karier. 1
karier. Za 1
Za dewizę 1
dewizę swej 1
posługi biskupiej 1
biskupiej przyjął 1
przyjął słowa 1
słowa „Ut 1
„Ut unum 1
unum sint” 1
sint” (Aby 1
(Aby byli 1
byli jedno). 1
jedno). Zadig 1
Zadig pomaga 1
też Nabussanowi 1
Nabussanowi znaleźć 1
dobrą żonę 1
uczy go, 1
jak postępować 1
z możnowładcami, 1
możnowładcami, którzy 1
chcą bronić 1
bronić kraju 1
przed barbarzyńcami. 1
barbarzyńcami. Zadłużenie 1
Zadłużenie i 1
nim odsetki, 1
odsetki, rosnące 1
koszty systemu 1
zdrowotnej i 1
i emerytalnego, 1
emerytalnego, jak 1
również bezrobocie 1
bezrobocie (ok. 1
(ok. 3,37 1
3,37 mln 1
mln ludzi), 1
ludzi), stanowiły 1
stanowiły poważny 1
poważny problem 1
problem gospodarczy. 1
gospodarczy. Z 1
Z administracji 1
administracji tej 1
tej obiekt 1
obiekt wyszedł 1
wyszedł bardzo 1
zniszczony (m.in. 1
zapadniętym dachem) 1
dachem) i 1
wymagał remontu 1
remontu kapitalnego. 1
kapitalnego. Żadna 1
Żadna inna 1
inna metoda 1
metoda poza 1
poza metodą 1
metodą UVA 1
UVA nie 1
na obliczenie 1
obliczenie rentowności 1
rentowności pojedynczej 1
pojedynczej faktury. 1
faktury. Żadna 1
Żadna piosenka 1
albumu nie 1
singlu. Żadna 1
Żadna ze 2
zdołała przechylić 1
przechylić wagi 1
wagi zwycięstwa 1
stronę. Żadna 1
pobliżu Roughgrange 1
Roughgrange znajdował 1
się głęboki 1
głęboki wąwóz, 1
wąwóz, tak 1
się minąć 1
minąć nie 1
nie wchodząc 1
wchodząc we 1
we wzajemny 1
wzajemny kontakt. 1
kontakt. Żadna 1
Żadna znacząca 1
znacząca wytwórnia 1
wytwórnia filmowa 1
sfinansować produkcji 1
filmu, natomiast 1
sam album 1
do jednopłytowego 1
jednopłytowego wydawnictwa 1
wydawnictwa zawierającego 1
zawierającego dziesięć 1
dziesięć utworów. 1
utworów. Żadna 1
Żadna z 4
prób zmiany 1
zmiany orientacji 1
seksualnej nie 1
się skutecznością. 1
skutecznością. Żadna 1
się długo, 1
długo, ale 1
ale uczyniła 1
uczyniła z 1
niego najbardziej 1
najbardziej znanego 1
znanego chińskiego 1
chińskiego mnicha 1
mnicha za 1
granicą. Żadna 1
z sióstr 1
sióstr nie 1
zostać poproszona 1
poproszona o 1
o opuszczenie 1
opuszczenie domu, 1
domu, chyba 1
zasadami organizacji. 1
organizacji. Żadna 1
tych serii 1
rankingach prowadzonych 1
przez czasopismo, 1
czasopismo, a 1
czterech serii, 1
serii, jedynie 1
jedynie Claymore 1
Claymore wydał 1
dodatkowych chapterów 1
chapterów specjalnie 1
specjalnie na 2
potrzeby magazynu. 1
magazynu. Żadne 1
Żadne akcje 1
akcje narodowe 1
narodowe ani 1
ani międzynarodowe 1
międzynarodowe nie 1
zostały nigdy 1
nigdy przedsięwzięte 1
przedsięwzięte przeciwko 1
dowódcy Elie 1
Elie Hobeika, 1
Hobeika, który 1
zginął 20 1
Bejrucie. Żadnego 1
Żadnego przyrzeczenia 1
przyrzeczenia ani 1
też (. 1
(. Żadnego 1
Żadnego z 1
tych startów 1
startów nie 1
ukończył. Żadne 1
Żadne inne 1
inne fakty 1
życia Marcina 1
Marcina Baryczki 1
Baryczki nie 1
znane. Żadnej 1
Żadnej nielogiczności 1
nielogiczności w 1
w ruchu, 1
ruchu, prawda 1
prawda w 1
wyrazie – 1
– oto 1
oto cechy 1
cechy kreacji 1
kreacji p. 1
p. Arg. 1
Arg. Żadnemu 1
Żadnemu z 1
tury (byli 1
(byli to 1
to A. 1
A. Łukaszenka 1
Łukaszenka i 1
i W. 1
W. Kiebicz), 1
Kiebicz), BFL 1
BFL nie 1
udzielił poparcia, 1
poparcia, uważając 1
uważając zarówno 1
zarówno jednego, 1
jednego, jak 1
drugiego za 1
za polityków 1
polityków prorosyjskich. 1
prorosyjskich. Żadne 1
Żadne z 2
postanowień niniejszej 1
niniejszej Umowy 1
Umowy w 1
nie narusza 1
narusza praw, 1
praw, roszczeń 1
roszczeń i 1
stanowisk jakichkolwiek 1
jakichkolwiek Stron 1
Stron w 1
ostatecznego pokojowego 1
pokojowego rozwiązania 1
kwestii Palestyny. 1
Palestyny. Żadne 1
tych wydań 1
wydań nie 1
zawiera klipów 1
klipów do 1
do "Stay 1
"Stay by 1
by Me" 1
Me" (nigdy 1
nie powstał), 1
powstał), ani 1
ani " 1
" Zadnie 1
Zadnie Góry 1
Góry są 1
zalesione. Żądny 1
Żądny pomsty 1
pomsty na 1
na dziadku 1
dziadku Axela, 1
Axela, który 1
który wymordował 1
wymordował jego 1
wyniku swej 1
swej nazistowskiej 1
nazistowskiej działalności. 1
działalności. Żądny 1
Żądny przygód, 1
przygód, ciekawy 1
ciekawy świata 1
świata chłopiec 1
chłopiec też 1
też przyjmuje 1
przyjmuje propozycję 1
propozycję wuja 1
wuja z 1
z radością. 1
radością. Za 1
Za dodatkową 1
opłatą najemnicy 1
najemnicy mogą 1
być wynajmowani 1
wynajmowani z 1
z zestawem 1
zestawem wyposażenia. 1
wyposażenia. Za 1
Za domem 1
domem był 1
był ogród 1
ogród kwiatowy. 1
kwiatowy. Za 1
Za dostęp 1
dostęp obu 1
obu rdzeni 1
rdzeni do 1
do szyny 1
szyny systemowej 1
systemowej odpowiada 1
odpowiada specjalny 1
specjalny przełącznik, 1
przełącznik, zwany 1
zwany arbitrem. 1
arbitrem. Za 1
Za dowóz 1
dowóz dzieci 1
szkół odpowiada 1
odpowiada samorząd 1
samorząd regionu. 1
regionu. Za 1
Za drobną 1
drobną opłatą 1
opłatą można 1
nim oglądać 1
oglądać widoki 1
miast Europy 1
świata. Za 2
Za drugim 1
drugim razem, 2
razem, po 1
po zahaczeniu 1
zahaczeniu o 1
o drzewo, 1
drzewo, w 1
samochodzie przebiła 1
się opona. 1
opona. Zadufany 1
Zadufany w 1
sobie dandys. 1
dandys. Zad 1
Zad wielkiego 1
wielkiego wieloryba 1
wieloryba – 1
z 1987 1
Za dwupanelowymi 1
dwupanelowymi drzwiami 1
drzwiami znajduje 1
sali zgromadzeń. 1
zgromadzeń. Za 1
Za dyrekcji 1
dyrekcji Krystianowskiego 1
Krystianowskiego grano 1
grano klasyczne 1
klasyczne spektakle 1
spektakle lalkowe 1
lalkowe i 1
dla dorosłych. 1
dorosłych. Żądza 1
Żądza władzy 1
jest najsilniejszym 1
najsilniejszym motywem 1
motywem kierującym 1
kierującym osobami 1
osobami dramatu. 1
dramatu. Za 1
Za działalność 4
działalność architektoniczną, 1
architektoniczną, ze 1
uwzględnieniem odbudowy 1
odbudowy Kazimierza 1
1952 Karol 1
Karol Siciński 1
Siciński otrzymał 1
Nagrodę Państwową 1
Państwową II 1
konspiracyjną został 1
podpułkownika. Za 1
rzecz kultury 1
kultury kurpiowskiej 1
kurpiowskiej przyznawane 1
Głównego o 1
nazwie Kurpiki. 1
Kurpiki. Za 1
naukową otrzymał 1
2008 nagrodę 1
nagrodę indywidualną 1
indywidualną II 1
Rektora UH-P, 1
UH-P, w 1
2009 nagrodę 1
nagrodę I 1
stopnia, zaś 1
ponownie nagrodę 1
nagrodę II 1
Za dzień 1
dzień utworzenia 1
utworzenia 6 1
piechoty uważa 1
lipca 1915 1
roku. Zad 1
Zad znajduje 1
samej wysokości 2
wysokości co 1
co ramię 1
ramię zwierzęcia 1
zwierzęcia lub 1
nieco wyżej. 1
wyżej. Zadzwoniła 1
Zadzwoniła do 1
po Andrew, 1
Andrew, który 1
który zbudził 1
zbudził matkę 1
matkę zraszaczami 1
zraszaczami ogrodowymi. 1
ogrodowymi. Za 1
Za energię 1
energię promieniowania 1
promieniowania odpowiadały 1
odpowiadały fotony 1
fotony i 1
i neutrina, 1
neutrina, które 1
z energią 1
energią kinetyczną 1
kinetyczną cząstek 1
cząstek materii 1
materii dominowały 1
dominowały energetycznie, 1
energetycznie, a 1
a ekspansja 1
ekspansja Wszechświata 1
Wszechświata była 1
bardzo gwałtowna. 1
gwałtowna. Zafascynował 1
Zafascynował i 1
i zainspirował 1
zainspirował mnie 1
mnie Fringe 1
Edynburgu, który 1
otwarty na 1
na wielokulturowość. 1
wielokulturowość. Za 1
Za film 1
film Annapurna 1
Annapurna na 1
na lekko 1
lekko (2008), 1
(2008), dokumentujący 1
dokumentujący polską 1
polską wyprawę 1
na Annapurnę, 1
Annapurnę, w 1
której brał 1
m.in. Za 8
Za fotelem 1
fotelem umieszczono 1
umieszczono butle 1
butle tlenową, 1
tlenową, radiostację 1
radiostację Typ 1
Typ 96 1
96 Ku-1 1
Ku-1 o 1
zasięgu 90 1
90 kilometrów 1
i radionamiernik 1
radionamiernik Typ 1
Typ 1 1
1 Ku-3. 1
Ku-3. Zagadką 1
Zagadką archeologiczną 1
archeologiczną jest 1
odnaleziono miejsca 1
miejsca pochówku 1
pochówku ciał 1
ciał samobójców. 1
samobójców. Zagadnienia 1
Zagadnienia cieplne 1
cieplne i 1
i przepływowe, 1
przepływowe, Wydawnictwa 1
Wydawnictwa Naukowo-Techniczne, 1
Naukowo-Techniczne, Warszawa 1
1973. Zagadnienia 1
Zagadnienia kryminalistyczne, 1
kryminalistyczne, kryminologiczne 1
kryminologiczne i 1
prawne, Warszawa 1
Warszawa 2016. 1
2016. Zagadnienia 1
Zagadnienia utrzymaniowe 1
utrzymaniowe dotyczą 1
dotyczą także 1
także oprogramowania 1
oprogramowania centrali. 1
centrali. Zagadnieniem 1
Zagadnieniem ustandaryzowania 1
ustandaryzowania procedur 1
procedur szyfrowych 1
szyfrowych w 1
ramach protokołu 1
protokołu DCC 1
DCC zajmuje 1
się projekt 1
projekt DCC2, 1
DCC2, który 1
stworzeniem nowej 1
wersji DCC. 1
DCC. Zagadnienie 1
Zagadnienie własności 1
własności katedry 1
katedry zostało 1
ostatecznie uregulowane 1
umowie pomiędzy 1
pomiędzy miastem 1
miastem Fryburg, 1
Fryburg, ordynariatem 1
ordynariatem arcybiskupim 1
arcybiskupim a 1
a Radą 1
Radą Katolickiej 1
Katolickiej Fundacji 1
Fundacji Parafii 1
Parafii Katedralnej 1
Katedralnej (Katholischer 1
(Katholischer Stiftungsrat 1
Stiftungsrat der 1
der Münsterpfarrei). 1
Münsterpfarrei). Zagaty 1
Zagaty powstawały 1
przez zbudowanie 1
zbudowanie przy 1
przy ścianie 1
ścianie domu 1
domu ścianki 1
ścianki z 1
z desek 1
desek opartej 1
opartej ziemi 1
i sięgającej 1
sięgającej zazwyczaj 1
wysokości dolnej 1
dolnej krawędzi 1
krawędzi okien. 1
okien. Z 1
Z agentką 1
agentką FBI 1
FBI na 1
na karku 1
karku ruszają 1
do akcji. 1
akcji. Zagęszczenie 1
Zagęszczenie drzew 1
drzew jest 1
tam niewielkie, 1
a trawy 1
trawy są 1
i wysychają 1
wysychają w 1
porze suchej. 1
suchej. Zaginął 1
Zaginął 13 1
lutego 1984 1
1984 podczas 1
podczas schodzenia 1
schodzenia ze 1
szczytu McKinley. 1
McKinley. Zaginął 1
Zaginął pod 1
koniec stycznia, 1
stycznia, najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej podczas 1
ataku szczytowego 1
szczytowego z 1
wysokości 7600 1
7600 m. 1
m. Zaginął 1
Zaginął w 1
okolicznościach, najprawdopodobniej 1
najprawdopodobniej wywieziony 1
wywieziony w 1
ZSRR. Zaginiony 1
Zaginiony w 1
w 1945, 1
1945, do 1
odnaleziony (nie 1
(nie wiadomo, 1
czy został 1
zniszczony, czy 1
czy ocalał 1
się ukryty 1
ukryty w 1
prywatnej kolekcji). 1
kolekcji). Zagłada 1
Zagłada Żydów 1
w Generalnym 1
Generalnym Gubernatorstwie, 1
Gubernatorstwie, IPN 1
IPN Warszawa 1
Warszawa 2004. 1
2004. Zagłębienia 1
Zagłębienia te 1
przed uderzeniem, 1
uderzeniem, które 1
które stworzyło 1
stworzyło basen 1
basen Hellas. 1
Hellas. Za 1
Za gniazdem 1
gniazdem magazynka 1
magazynka znajduje 1
się pionowa 1
pionowa szyna 1
szyna ułatwiającą 1
ułatwiającą jego 1
jego załadowywanie. 1
załadowywanie. Za 1
Za gondolą 1
gondolą przewidziano 1
przewidziano zamontowanie 1
zamontowanie dmuchawy 1
dmuchawy tłoczącej 1
tłoczącej przez 1
przez pionową 1
pionową rurę 1
rurę powietrze 1
powietrze do 1
do balonetu 1
balonetu umieszczonego 1
kadłuba sterowca. 1
sterowca. Zagonny 1
Zagonny Żleb, 1
Żleb, od 1
którego nazwę 1
nazwę wziął 1
wziął Wierch 1
Wierch nad 1
nad Zagonnym 1
Zagonnym Żlebem. 1
Żlebem. Zagon 1
Zagon ten 1
ten ruszył 1
drogę 21 1
z Siewska 1
Siewska natknął 1
tys. korpus 1
korpus moskiewski 1
moskiewski pod 1
dowództwem Iwana 1
Iwana Prozorowskiego 1
Prozorowskiego cofający 1
cofający się 1
kierunku Karaczewska. 1
Karaczewska. Zagorje 1
Zagorje (Zagórze) 1
(Zagórze) – 1
– kraina 1
kraina historyczna 1
historyczna w 1
półwyspu Bałkańskiego. 1
Bałkańskiego. Zagospodarowanie 1
Zagospodarowanie Centrum 1
Centrum polega 1
na wynajmie 1
wynajmie powierzchni 1
powierzchni najemcom, 1
najemcom, którzy 1
którzy prowadząc 1
prowadząc działalność 1
w Fun 1
Fun Arenie 1
Arenie zaoferują 1
zaoferują wszystkim 1
wszystkim chętnym 1
chętnym możliwość 1
możliwość korzystania 1
różnorodnych atrakcji. 1
atrakcji. Zagospodarowanie 1
Zagospodarowanie tego 1
miejsca wiązać 1
wiązać należy 1
następcą Józefem 1
Józefem Jasieńskim, 1
Jasieńskim, proboszczem 1
proboszczem suraskim 1
suraskim w 1
latach 1536–1560. 1
1536–1560. Zagrała 1
Zagrała główną 1
filmie "Lovers' 1
"Lovers' Kiss". 1
Kiss". Zagrała 1
Zagrała m.in. 1
rolę arystokratycznie 1
arystokratycznie wyglądającej 1
wyglądającej piękności 1
piękności w 1
filmie Funny 1
Funny Face 1
Face (1957). 1
(1957). Zagrała 1
Zagrała w 2
produkcjach, przede 1
musicalach (Hamlet, 1
(Hamlet, Painted 1
Painted on 1
on Glass, 1
Glass, West 1
West Side 1
Side Story, 1
Story, Fountain 1
Fountain for 1
for Zuzana). 1
Zuzana). Zagrała 1
olimpijskiego, będącym 1
będącym zarazem 1
zarazem debiutem 1
debiutem tej 1
na igrzyskach; 1
igrzyskach; ostatecznie 1
ostatecznie Polska 1
ostatnie, 6. 1
miejsce. Zagrał 1
Zagrał dla 1
nich 57 1
57 razy, 1
gole. Zagrał 1
Zagrał główną 1
w niezależnym 1
niezależnym filmie 1
filmie Teenage 1
Teenage Dirtbag 1
Dirtbag (2009). 1
(2009). Zagrali 1
Zagrali także 1
kilku letnich 1
letnich festivalach, 1
festivalach, m.in. 1
m.in. Zagrał 1
Zagrał jako 1
jako skrzydłowy 1
skrzydłowy w 1
z Szwajcarią 1
Szwajcarią i 1
i Francją. 1
Francją. Zagrał 1
Zagrał łącznie 1
57 pojedynkach, 1
pojedynkach, z 1
w 38 1
38 triumfował. 1
triumfował. Zagrał 1
Zagrał m.in. 3
m.in. główną 1
filmie Jarosław 1
Jarosław - 1
- książę 1
książę Rusi 1
Rusi (2009). 1
(2009). Zagrał 1
rolę Gregory’ego 1
Gregory’ego w 1
spektaklu „Człowiek, 1
„Człowiek, który 1
był czwartkiem” 1
czwartkiem” (1997r. 1
(1997r. Zagrał 1
rolę Napiwkowskiego 1
Napiwkowskiego w 1
spektaklu „Romans 1
„Romans Pani 1
Pani Majstrowej” 1
Majstrowej” (1958). 1
(1958). Zagrał 1
Zagrał na 3
3 meczach, 1
a Belgia 1
Belgia odpadła 1
finału. Zagrał 1
nich we 1
meczach swojej 1
jedną bramkę, 1
bramkę, a 1
a Nigeria 1
Nigeria zajęła 1
na turnieju, 1
turnieju, po 1
porażce 0:1 1
0:1 w 1
w Argentyną. 1
Argentyną. Zagrał 1
nich wszystkie 1
wszystkie 3 1
wymiarze czasowym, 1
czasowym, ale 1
niestety Chorwacja 1
Chorwacja odpadła 1
grupowej. Zagrał 1
Zagrał ok. 1
120 ról 1
ról teatralnych 1
teatralnych oraz 1
45 ról 1
filmowych. Zagrało 1
Zagrało w 1
sześć drużyn, 1
rundzie wycofała 1
drużyna Śląska 1
Śląska Ruda 1
Ruda Śląska. 1
Śląska. Zagrał 1
Zagrał postać 1
postać Tony’ego 1
Tony’ego w 1
filmie Dirty 1
Dirty Love, 1
Love, oraz 1
oraz siebie 1
w gościnnym 1
gościnnym występie 1
w King 1
King Of 1
The Hill. 1
Hill. Zagrał 1
Zagrał również 2
w filmu 1
filmu filmach. 1
filmach. Zagrał 1
meczach towarzyskich 1
towarzyskich z 1
z Hiszpanią, 1
Hiszpanią, Francją 1
i Austrią, 1
Austrią, w 1
spotkań wchodząc 1
ławki rezerwowych 1
rezerwowych i 1
strzelając gola. 1
gola. Zagrał 1
oddał już 1
w bramce 1
bramce swoim 1
swoim kolegom 1
kolegom z 1
drużyny. Zagrał 1
4 spotkaniach. 1
spotkaniach. Zagrał 1
29 meczach 1
goli. Zagrał 1
bramki. Zagrał 1
Zagrał też 1
meczu gwiazd, 1
gwiazd, w 1
punktów. Zagrał 2
Zagrał tylko 1
tylko 4 1
4 mecze 1
lidze. Zagrał 1
Zagrał w 7
meczach fazy 1
grupowej na 1
2012. Zagrał 1
3 meczach 1
ligowych, ale 1
może czuć 1
się zdobywcą 1
zdobywcą Pucharu 1
Pucharów z 1
z Lazio. 1
Lazio. Zagrał 1
dziewięciu z 1
10 meczów, 2
meczów, zdobył 1
zdobył 49 1
49 punktów. 1
Zagrał we 1
wszystkich 82 1
82 spotkaniach, 1
spotkaniach, za 1
razem występując 1
piątce. Zagrał 1
filmach, takich 1
Wszystkie miłości 1
miłości Elliota 1
Elliota (2012), 1
(2012), Daddy’s 1
Daddy’s Boy 1
Boy (2016), 1
(2016), Blood 1
Blood Surf 1
Surf (2017) 1
(2017) The 1
The Pretenders 1
Pretenders (2018). 1
(2018). Zagrał 1
każdym meczu 1
grupowym Brazylii, 1
Brazylii, ale 1
tylko spotkanie 1
z Japonią 1
Japonią rozpoczął 1
składzie. Zagrał 1
meczów, strzelając 1
strzelając jedną 1
bramkę. Zagrał 2
3 spotkaniach 1
Zagrał wtedy 1
bramki. Za 1
Za granicą 1
granicą również 1
również synonim 1
synonim ruchu 1
ruchu społecznego. 1
społecznego. Zagraniczna 1
Zagraniczna Księżniczka, 1
Księżniczka, uzyskawszy 1
uzyskawszy uwagę 1
uwagę Księcia, 1
Księcia, teraz 1
teraz nią 1
nią gardzi. 1
gardzi. Zagranie 1
Zagranie bootleg 1
bootleg jest 1
jest rozgrywane, 1
rozgrywane, by 1
by zmylić 1
zmylić defensywę 1
defensywę przeciwnika. 1
przeciwnika. Zagranie 1
Zagranie często 1
początkujących graczy. 1
graczy. Zagranie 1
Zagranie dubla 1
dubla na 1
ogół wiąże 1
z ryzykiem 1
ryzykiem pozostawienia 1
pozostawienia gry 1
gry przeciwnikowi 1
przeciwnikowi w 1
przypadku chybienia. 1
chybienia. Zagrażają 1
Zagrażają one 1
one wszystkim. 1
wszystkim. Zagraża 1
Zagraża mu 1
mu kłusownictwo, 1
kłusownictwo, niepokojenie 1
niepokojenie i 1
utrata wielu 1
wielu miejsc 2
miejsc zamieszkania 1
zamieszkania (biotopów). 1
(biotopów). Zagrożeniem 1
Zagrożeniem dla 2
jest wycinka 1
drzew celem 1
celem pozyskania 1
pozyskania miejsca 1
pod uprawy 1
uprawy lub 1
lub ponownego 1
ponownego zalesienia 1
zalesienia obcymi 1
obcymi dla 1
obszaru drzewami. 1
drzewami. Zagrożeniem 1
środowiska terenów 1
terenów Barwina 1
Barwina są: 1
są: lokalizacja 1
lokalizacja inwestycji 1
inwestycji degradujących 1
degradujących krajobraz 1
krajobraz (elektrownie 1
(elektrownie wiatrowe, 1
wiatrowe, linie 1
linie elektroenergetyczne, 1
elektroenergetyczne, duże 1
duże kubaturowo 1
kubaturowo nowoczesne 1
nowoczesne obiekty, 1
obiekty, np. 1
np. stacja 1
stacja benzynowa). 1
benzynowa). Zagrożenie 1
Zagrożenie określa 1
pomocą liczb 1
liczb od 1
oraz kolorów 1
kolorów – 1
białego przez 1
przez zielony, 1
zielony, żółty 1
i pomarańczowy 1
pomarańczowy do 1
do czerwonego. 1
czerwonego. Zagrożenie 1
Zagrożenie ze 1
strony europejskiego 1
europejskiego mocarstwa 1
mocarstwa skłoniło 1
skłoniło Wietnam 1
Wietnam do 1
do negocjacji 1
negocjacji pokojowych 1
z Tajlandią. 1
Tajlandią. Zagrożona 1
Zagrożona jest 1
jest integralność 1
integralność zespołów 1
zespołów architektury 1
architektury XX 1
w. (np. 1
(np. Zagrożony 1
Zagrożony dekonspiracją, 1
dekonspiracją, podjął 1
synem decyzję 1
o przedostaniu 1
przedostaniu się 1
Zachód. Zagrzeb 1
Zagrzeb posiada 1
ofertę noclegową, 1
noclegową, od 1
od wielkich, 1
wielkich, czołowych 1
czołowych hoteli 1
hoteli znanych 1
znanych sieci 1
sieci do 1
prywatnych pokojów. 1
pokojów. Zagrzebuje 1
Zagrzebuje ikrę 1
ikrę poza 1
poza wodą 1
wodą – 1
na kalifornijskich 1
kalifornijskich plażach. 1
plażach. Zagwarantowały 1
Zagwarantowały one 1
także północnym 1
północnym jednostkom 1
jednostkom Armii 1
„Pomorze” bezpieczeństwo 1
i pewność, 1
one okrążone 1
okrążone od 1
od południa, 1
południa, a 1
samym odcięte 1
reszty kraju. 1
kraju. Zahlada 1
Zahlada – 1
rockowy wykonujący 1
wykonujący muzykę, 1
którą trudno 1
trudno zdefiniować 1
zdefiniować za 1
pomocą terminów 1
terminów gatunkowych. 1
gatunkowych. Za 1
Za ich 1
podstawową wadę 1
wadę uznaje 1
często występującą 1
występującą alternatywę: 1
alternatywę: albo 1
albo rozwój 1
rozwój aglomeracji 1
aglomeracji albo 1
albo zachowanie 1
zachowanie „idealności”. 1
„idealności”. ZAiKS 1
ZAiKS zwalnia 1
zwalnia bowiem 1
bowiem użytkowników 1
obowiązku poszukiwania 1
autora każdego 1
każdego utworu, 1
samym – 1
z ustawowej 1
ustawowej odpowiedzialności 1
naruszenie prawa 1
prawa autorskiego. 1
autorskiego. Zaimek 1
Zaimek odmienia 1
jak przymiotniki 1
przymiotniki stopnia 1
stopnia wyższego 1
wyższego – 1
posiada więc 1
więc rdzeń 1
rdzeń samogłoskowy 1
samogłoskowy kumpa-. 1
kumpa-. Zaimek 1
Zaimek we 1
we może 1
do mówiącego 1
mówiącego i 1
i słuchacza, 1
słuchacza, jak 1
grupy osób, 1
których słuchacz 1
słuchacz nie 1
jest włączony 1
włączony : 1
: Shall 1
Shall we 1
we go 1
go for 1
a drink? 1
drink? Zaimek 1
Zaimek мой 1
мой odmienia 1
jak твой 1
твой i 1
i свой. 1
свой. Zaimki 1
Zaimki nieosobowe 1
nieosobowe obejmują 1
obejmują grupę 1
grupę zaimków 1
zaimków nieokreślonych, 1
nieokreślonych, względnych 1
względnych i 1
i pytających. 1
pytających. Zaimków 1
Zaimków zwrotnych 1
zwrotnych używa 1
w konstrukcjach 1
konstrukcjach bezokolicznikowych 1
bezokolicznikowych z 1
z zu. 1
zu. Zainaugurowała 1
Zainaugurowała Program 1
Program Studiów 1
Studiów o 1
o Współczesnej 1
Współczesnej Polsce 1
Uniwersytecie Oxfordzkim 1
Oxfordzkim w 1
Brytanii. Zainaugurowany 1
Zainaugurowany został 2
został 15 1
roku. Zainaugurowany 1
maja 1938, 1
1938, spotkaniem 1
spotkaniem River 1
Plate – 1
– Peńarol 1
Peńarol Montevideo 1
Montevideo (3-1). 1
(3-1). Zainicjowała 1
Zainicjowała działalność 1
działalność 4 1
czerwca 1999. 1
1999. Zainicjowali 1
Zainicjowali i 1
roku organizują 1
organizują obchody 1
obchody Europejskiego 1
Europejskiego Tygodnia 1
Tygodnia Profilaktyki 1
Profilaktyki Raka 1
Raka Szyjki 1
Szyjki Macicy 1
Macicy w 1
Polsce. Zainicjował 1
Zainicjował powstanie 1
powstanie pierwszego 1
kraju studium 1
studium podyplomowego 1
podyplomowego w 1
dziedzinie użytkowania 1
użytkowania lasu 1
transportu leśnego. 1
leśnego. Zainicjował 1
Zainicjował również 1
również współpracę 2
współpracę między 1
między istniejącymi 1
istniejącymi wcześniej 1
Ameryce etnicznymi 1
etnicznymi jurysdykcjami 1
jurysdykcjami prawosławnymi, 1
prawosławnymi, tworząc 1
tworząc podwójny 1
podwójny podział 1
podział Kościoła 1
Kościoła (na 1
(na diecezje 1
diecezje terytorialne 1
dodatkowo etniczne). 1
etniczne). Zainicjował 1
Zainicjował tam 1
tam powstanie 1
powstanie kółka 1
kółka literackiego 1
literackiego „Polonia”, 1
„Polonia”, wygłaszając 1
wygłaszając w 1
nim odczyty. 1
odczyty. Zainicjował 1
Zainicjował wiele 1
dzieł apostolskich 1
apostolskich Opus 1
Dei na 1
m.in. Zainicjował 1
Zainicjował wydawanie 1
wydawanie pism 1
pism „Iuventus 1
„Iuventus Christiana” 1
Christiana” (w 1
(w 1929 1
1929 roku) 1
i „Młodzież 1
„Młodzież Katolicka” 1
Katolicka” (w 1
(w 1932 1
1932 roku). 1
roku). Zainicjował 1
Zainicjował wzniesienie 1
wzniesienie nowego 1
budynku konsystorza 1
konsystorza i 1
i pałacu 1
pałacu biskupiego. 1
biskupiego. Zainspirowały 1
Zainspirowały ją 1
również konkursy 1
konkursy cukiernicze 1
cukiernicze wywodzące 1
tradycji festynów 1
festynów angielskich, 1
angielskich, zwanych 1
zwanych fête. 1
fête. Zainspirowany 1
Zainspirowany jej 1
jej ideami 1
ideami i 1
jej pomocy 1
pomocy założył 1
1930 niewielką 1
niewielką organizacją 1
organizacją rozłamową 1
rozłamową w 1
łonie bahaizmu 1
bahaizmu – 1
– Baha’i 1
Baha’i World 1
World Union, 1
Union, Po 1
śmierci Herrigala 1
Herrigala w 1
1932 niemal 1
organizacji powrócili 1
głównego ruchu 1
ruchu bahaickiego. 1
bahaickiego. Zainspirowany 1
Zainspirowany należącym 1
do Chreptowicza 1
Chreptowicza wielkim 1
wielkim piecem 1
piecem w 1
w Wiszniewie 1
Wiszniewie zainteresował 1
się miejscowymi 1
miejscowymi rudami 1
rudami żelaza 1
oraz pokładami 1
pokładami torfu 1
torfu w 1
w Mirze. 1
Mirze. Zainstalowane 1
Zainstalowane dla 1
potrzeb czwartego 1
czwartego scenariusza 1
scenariusza zgarniacze 1
zgarniacze mają 1
mają odsuwać 1
odsuwać lekką 1
lekką przeszkodę 1
przeszkodę (np. 1
(np. samochód) 1
samochód) z 1
z toru, 1
toru, aby 1
zmiażdżona pod 1
pod pociągiem. 1
pociągiem. Zainstalowano 1
Zainstalowano aparaturę 1
aparaturę do 1
topienia substancji 1
substancji (piece 1
(piece Spław 1
Spław i 1
i Kristałł) 1
Kristałł) przeznaczone 1
do uzyskiwania 1
uzyskiwania nietypowych 1
nietypowych stopów 1
stopów metali. 1
metali. Zainstalowano 1
Zainstalowano także 1
nowe wyposażenie 1
wyposażenie radiolokacyjne 1
radiolokacyjne i 1
ogniem. Zainstalowano 1
Zainstalowano w 1
m.in. fotel 1
fotel malezyjskiego 1
malezyjskiego astronauty. 1
astronauty. Zainteresowali 1
Zainteresowali się 1
nią grotołazi 1
grotołazi ze 1
ze Speleoklubu 1
Speleoklubu Częstochowskiego, 1
Częstochowskiego, którzy 1
r. oczyścili 1
oczyścili jej 1
jej wejście. 1
wejście. Zainteresowania 1
Zainteresowania Jana 1
Jana Blocha 1
Blocha były 1
były wyjątkowo 1
wyjątkowo wielostronne, 1
wielostronne, do 1
tego bowiem 1
bowiem stał 1
się ekonomistą 1
ekonomistą i 1
i finansistą. 1
finansistą. Zainteresowania 1
Zainteresowania naukowe 1
naukowe Jacka 1
Jacka Buko 1
Buko związane 1
z zagadnieniami 1
zagadnieniami polityki 1
polityki społeczno-gospodarczej, 1
społeczno-gospodarczej, ekonomiki 1
ekonomiki usług 1
usług infra-strukturalnych 1
infra-strukturalnych oraz 1
oraz zarządzaniem 1
zarządzaniem finansami. 1
finansami. Zainteresowania 1
Zainteresowania te 1
te realizował 1
realizował zarówno 1
w inicjatywach 1
inicjatywach oświatowych, 1
oświatowych, jak 1
naukowych. Zainteresowanie 1
Zainteresowanie aktorstwem 1
aktorstwem zaczęło 1
w liceum, 1
liceum, kiedy 1
kiedy zagrała 1
rolę pani 1
pani Adelajdy 1
Adelajdy w 1
produkcji "Guys 1
"Guys and 1
and Dolls". 1
Dolls". Zainteresowanie 1
Zainteresowanie brzmieniem 1
brzmieniem słów 1
i możliwościami 1
możliwościami ich 1
ich przekształceń 1
przekształceń w 1
językach doprowadziły 1
powstania poezji 1
poezji sonorystycznej 1
sonorystycznej o 1
walorach muzycznych. 1
muzycznych. Zainteresowanie 1
Zainteresowanie efektem 1
efektem technologii 1
na społeczeństwo, 1
społeczeństwo, które 1
najważniejszych cech 1
cech cyberpunku, 1
cyberpunku, może 1
może przejawiać 1
przejawiać się 1
najróżniejszy sposób. 1
sposób. Zainteresowanie 1
Zainteresowanie ornitologów 1
ornitologów skierowało 1
skierowało się 1
ku poszczególnym 1
poszczególnym rodzajom 1
rodzajom i 1
i gatunkom 1
gatunkom oraz 1
oraz podgatunkom. 1
podgatunkom. Zainteresowanie 1
Zainteresowanie się 1
się czynników 1
zewnętrznych piosenką 1
piosenką turystyczną 1
turystyczną miało 1
70. wraz 1
z pierwszymi 1
pierwszymi sukcesami 1
sukcesami przedstawicieli 1
nurtu na 1
większej estradzie 1
estradzie (Wacław 1
(Wacław Masłyk 1
Masłyk – 1
– Zainteresowanie 1
Zainteresowanie wyprawami 1
wyprawami miało 1
wieku. Zainteresowany 1
Zainteresowany chińskim 1
chińskim teatrem, 1
teatrem, zaczął 1
pisać artykuły 1
temat. Zaintrygowani 1
Zaintrygowani tym 1
faktem, podmieniają 1
podmieniają ciała 1
i sami 1
sami kradną 1
kradną wampira. 1
wampira. Zaistniałą 1
Zaistniałą sytuacją 1
sytuacją skomentował 1
skomentował twórca 1
twórca widowiska, 1
widowiska, mówiąc 1
mówiąc iż: 1
iż: „żaden 1
„żaden normalny 1
normalny człowiek 1
być odciągnięty 1
odciągnięty od 1
od trwającego 1
2,5 godziny 1
godziny widowiska 1
widowiska przez 1
jedną śnieżynkę, 1
śnieżynkę, która 1
nie otworzyła.” 1
otworzyła.” Zaistniała 1
Zaistniała więc 1
więc konieczność 1
konieczność dostosowania 1
dostosowania pomieszczeń 1
pomieszczeń do 1
wymogów i 1
potrzeb przyszłych 1
przyszłych pensjonariuszy. 1
pensjonariuszy. Zaistniał 1
Zaistniał on 1
kulturze narodowej 1
narodowej dzięki 1
dzięki pierwszej 1
polskiej operze 1
„ Zająć 1
Zająć się 1
tym mieli 1
mieli Antoni 1
Antoni Gaudí 1
Gaudí oraz 1
oraz Josep 1
Josep Bayó 1
Bayó i 1
i Font. 1
Font. Zajął 1
Zajął 2 1
razy 2. 1
B. (4 1
(4 i 1
10 wynik 1
wynik zawodów). 1
zawodów). Zajął 1
Zajął 39. 1
39. lokatę 1
skoczni. Zajął 1
Zajął drugie 1
1971. Zajął 1
Zajął końcowe 1
końcowe 13 1
18 zespołów 1
zespołów w 1
w ukraińskiej 1
ukraińskiej strefie. 1
strefie. Zajął 1
Zajął on 1
on dziewiąte 1
miejsce. Zajął 1
Zajął piąte 1
1990. Zajął 1
Zajął przedostatnie 1
przedostatnie 17 1
potem występował 1
rozgrywkach lokalnych. 1
lokalnych. Zajął 1
Zajął Sagę, 1
Sagę, by 1
by Rycerz 1
Rycerz Pegaza 1
Pegaza mógł 1
mógł dobiec 1
dobiec do 1
Złotej Tarczy 1
Tarczy i 1
jego światłem 1
światłem uratować 1
uratować Atenę. 1
Atenę. Zajął 1
Zajął się 5
organizacją Wydziału 1
Rybackiego (pełnił 1
(pełnił funkcję 1
pierwszego dziekana, 1
dziekana, w 1
1954 zastąpiony 1
Roberta Towarnickiego), 1
Towarnickiego), w 1
tym Katedry 1
Katedry Rybactwa, 1
Rybactwa, którą 1
kierował aż 1
emeryturę. Zajął 1
się pisarstwem, 1
pisarstwem, mieszkając 1
Moskwie. Zajął 1
kaznodziejską i 1
i dziennikarstwem. 1
dziennikarstwem. Zajął 1
również dubbingiem. 1
dubbingiem. Zajął 1
tam katechezą 1
katechezą szkolną 1
szkolną i 1
i duszpasterstwem 1
duszpasterstwem w 1
Chorych. Zajął 1
Zajął stanowiska 1
na Pradze. 1
Pradze. Zajął 1
Zajął także 2
także 23 2
km. Zajął 1
pościgowym. Zajął 1
Zajął tam 4
tam 8. 1
supergigancie, 17. 1
zjeździe oraz 1
oraz 27. 1
27. pozycję 1
w superkombinacji. 1
superkombinacji. Zajął 1
tam dziewiąte 1
29. w 1
i piąte 1
piąte w 1
sztafecie. Zajął 2
tam między 1
innymi 11. 1
11. miejsce 1
także trzynaste 1
sprincie. Zajął 1
Zajął wtedy 1
wtedy siódme 1
generalnej. Zajął 1
Zajął ze 1
tabeli. Zajęcia 1
Zajęcia były 1
były wzbogacone 1
tematykę historii 1
i współczesności 1
współczesności białoruskiego 1
narodowego. Zajęcia 1
Zajęcia dzienne 1
dzienne prowadzono 1
prowadzono dopiero 1
roku. Zajęcia 1
Zajęcia katechetyczne 1
katechetyczne dla 1
dzieci odbywają 1
trakcie nabożeństwa. 1
nabożeństwa. Zajęcia 1
Zajęcia prowadzone 3
niektórych UTW 1
UTW odbywają 1
wynajętych pomieszczeniach, 1
pomieszczeniach, są 1
takie UTW, 1
UTW, które 1
organizują zajęcia 1
prywatnych domach 1
domach swoich 1
swoich słuchaczy. 1
słuchaczy. Zajęcia 1
przez 58 1
58 nauczycieli. 1
nauczycieli. Zajęcia 1
polskim, angielskim 1
oraz francuskim. 1
francuskim. Zajęcia 1
Zajęcia przeznaczone 1
podstawowej. Zajęcia 1
Zajęcia szkolne 1
szkolne odbywały 1
budynku szkolnym 1
szkolnym do 1
1961. Zajęcia 1
Zajęcia w 1
szkole obejmowały 1
obejmowały również 1
również zajęcia 1
praktyczne. Zajęcia 1
Zajęcia zwykle 1
zwykle odbywają 1
i szkołach. 1
szkołach. Zajęcie 1
Zajęcie Królestwa 1
Królestwa postawiło 1
postawiło na 1
dziennym kwestię 1
kwestię statusu 1
statusu tych 1
tych ziem. 1
ziem. Zajęcie 1
Zajęcie pierwszego 2
kolejce spotkań 2
spotkań oznacza 2
oznacza zdobycie 2
tytułu Mistrzów 2
Mistrzów Hiszpanii 1
nożnej. Zajęcie 2
Mistrzów Szkocji 1
Zajęcie strategicznego 1
strategicznego Lubusza 1
Lubusza stanowiło 1
stanowiło realne 1
dla władztwa 1
władztwa Henryka 1
Henryka I 1
I Brodatego, 1
Brodatego, co 1
działania. Zajęcie 1
Zajęcie to 1
to łączył 1
z współpracą 1
z czasopismami, 1
czasopismami, m.in.: 1
m.in.: „Alex” 1
„Alex” (1951). 1
(1951). Zajęcie 1
Zajęcie węzła 1
węzła Virchowa 1
Virchowa przez 1
przez przerzut 1
przerzut ma 1
znaczenie rokownicze. 1
rokownicze. Zajęcie 1
Zajęcie Wołynia 1
Wołynia przez 1
roku 1793 1
1793 spowodowało 1
spowodowało odcięcie 1
odcięcie manufaktury 1
manufaktury koreckiej 1
koreckiej od 1
od rynków 1
zbytu na 1
Polski. Za 1
Za jedyny 1
jedyny wyjątek 1
wyjątek uznaje 1
się wywołanie 1
wywołanie określonego 1
określonego efektu 1
efektu – 1
najczęściej mającego 1
charakter sztuczki 1
sztuczki filmowej. 1
filmowej. Za 1
Za jego 20
czasów doszło 1
i liczebności 1
liczebności WSW, 1
WSW, łączącej 1
łączącej funkcję 1
funkcję kontrwywiadu 1
kontrwywiadu wojskowego 1
wojskowego oraz 1
oraz służby 1
służby dochodzeniowo-śledczej 1
dochodzeniowo-śledczej i 1
i porządkowej 1
porządkowej w 1
WP. Za 1
jego gubernatorstwa 1
gubernatorstwa m.in. 1
m.in. zainicjowano 1
zainicjowano wiele 1
programów ochrony 1
środowiska. Za 1
kadencji nastąpiła 1
likwidacja obcych 1
obcych baz 1
baz na 1
na Cejlonie 1
Cejlonie (1957), 1
(1957), zlikwidował 1
zlikwidował on 1
on brytyjskie 1
brytyjskie bazy 1
bazy lotnicze 1
lotnicze Katunayake 1
Katunayake i 1
i Zatoce 1
Zatoce China 1
China oraz 1
oraz bazę 1
bazę morską 1
morską w 1
w Trincomalee. 1
Trincomalee. Za 1
kadencji poczyniono 1
poczyniono wiele 1
wiele inwestycji 1
w powiecie. 1
powiecie. Za 1
kadencji udało 1
uruchomić dwukierunkowe 1
dwukierunkowe studia 1
na filologii 1
filologii rosyjskiej, 1
rosyjskiej, w 1
z licencjatem 1
licencjatem z 1
z anglistyki 1
anglistyki i 1
i germanistyki. 1
germanistyki. Za 1
kadencji wybudowano 1
w Hrubieszowie 1
Hrubieszowie Dom 1
Dom Sokoła 1
Sokoła (obecny 1
(obecny sąd) 1
sąd) dla 1
dla Towarzystwa 1
„Sokół” oraz 1
szkoły (obecny 1
(obecny budynek 1
budynek Szkoły 1
nr 2). 1
2). Za 1
jego kandydaturą 1
kandydaturą głosowało 1
głosowało 555 1
555 z 1
z 713 1
713 biorących 1
wyborze eurodeputowanych. 1
eurodeputowanych. Za 1
jego komendantury 1
komendantury powstał 1
wsi drewniany 1
drewniany barak. 1
barak. Za 1
panowania proces 1
jednak daleki 1
od zakończenia, 1
zakończenia, ponieważ 1
administracji nadal 1
nadal dominowali 1
dominowali ludzie 1
ludzie wywodzący 1
kręgów wojskowych. 1
wojskowych. Za 1
jego pontyfikatu 1
pontyfikatu władza 1
władza papieska 1
papieska rozciągnęła 1
rozciągnęła się 1
cały chrześcijański 1
chrześcijański świat. 1
świat. Za 1
pośrednictwem porwane 1
porwane zostały 1
zostały dzieci. 1
dzieci. Za 2
produkcję odpowiadają 1
odpowiadają Martin 1
Martin Sjølie, 1
Sjølie, Odd 1
Odd Martin 1
Martin Skalnes, 1
Skalnes, Oscar 1
Oscar Holter, 1
Holter, Askjell 1
Askjell Solstrand, 1
Solstrand, Patrik 1
Patrik Berger 1
Berger i 1
i Martin 1
Martin Stilling. 1
Stilling. Za 1
jego przyczyną 1
przyczyną wielu 1
artystów musiało 1
musiało zrezygnować 1
z kariery. 1
kariery. Za 1
jego przywództwem 1
przywództwem klub 1
klub doszedł 1
II rudny 1
rudny kwalifikacyjnej 1
kwalifikacyjnej Pucharu 1
UEFA. Za 1
rządów Portugalia 1
organizacji gospodarczych 1
gospodarczych krajów 1
krajów zachodniej 1
zachodniej Europy, 1
Europy, będąc 1
będąc ich 1
ich współzałożycielem 1
współzałożycielem ( 1
( Za 6
istnienia Dom 1
Dom Harcerza, 1
Harcerza, który 1
przyszłości miał 1
stanowić „bazę 1
„bazę metodyczną” 1
metodyczną” i 1
i opierać 1
o harcerskie 1
harcerskie wychowanie. 1
wychowanie. Za 1
rządów Sonam 1
Sonam Gjelcen 1
Gjelcen napisał 1
napisał kronikę 1
kronikę tybetańską 1
tybetańską „Zwierciadło 1
„Zwierciadło króla”. 1
króla”. Za 1
uwolnienie żądano 1
żądano okup 1
okup w 1
wysokości dwustu 1
dwustu marek. 1
marek. Za 1
życia słowa 1
słowa te 1
opublikowane Bömelburg, 1
Bömelburg, Hans-Jürgen, 1
Hans-Jürgen, Georg 1
Georg Forster 1
Forster und 1
und das 1
das negative 1
negative deutsche 1
deutsche Polenbild. 1
Polenbild. Za 1
życia wszystkie 1
wszystkie pozostały 1
w rękopisie, 1
rękopisie, z 1
wyjątkiem jednej 1
jednej rozprawy 1
o przyzwyczajeniu. 1
przyzwyczajeniu. Za 1
Za jej 7
jej fundatora 1
fundatora uważa 1
pierwszego biskupa 1
biskupa Faras 1
Faras - 1
- Aetiosa. 1
Aetiosa. Za 1
jej funkcjonowanie 3
funkcjonowanie odpowiedzialny 3
jest Austriacki 1
Austriacki Związek 1
Związek Koszykówki. 1
Koszykówki. Za 1
jest Kirgiski 1
Kirgiski Związek 1
Związek Koszykówki 1
Koszykówki (KBF). 1
(KBF). Za 1
jest Szwajcarski 1
Szwajcarski Związek 1
Nożnej - 1
- Schweizerischer 1
Schweizerischer Fussballverband. 1
Fussballverband. Za 1
jej pomocą 1
pomocą nie 1
można zapobiec 1
zapobiec dokonaniu 1
dokonaniu przez 1
przez dłużnika 1
dłużnika czynności 1
czynności prawnej 1
prawnej krzywdzącej 1
krzywdzącej przyszłych 1
przyszłych wierzycieli. 1
wierzycieli. Za 1
jej zgodą 1
zgodą zabiera 1
sobą. Za 1
jej źródło 1
źródło podaje 1
się zabawę 1
zabawę szatana. 1
szatana. Zajęła 1
Zajęła 2. 1
w trapie, 1
trapie, pokonała 1
pokonała ją 1
jedynie Australijka 1
Australijka Suzy 1
Suzy Balogh. 1
Balogh. Zajęła 1
Zajęła 39 1
39 miejsce 1
Billboard Modern 1
Modern Rock 1
Rock Tracks 1
Tracks i 1
jedyny singiel 1
singiel tego 1
tej listy. 1
listy. Zajęła 1
Zajęła drugie 1
na MVP 1
MVP sezonu. 1
sezonu. Zajęła 1
Zajęła dziesiąte 1
stratą 2,67 1
2,67 s 1
do zwyciężczyni 1
zwyciężczyni – 1
– Zajęła 1
Zajęła pierwsze 1
miejsce, zdobywszy 1
zdobywszy 278 1
278 punktów, 1
punktów, w 1
tym 166 1
166 pkt 1
pkt od 2
widzów (1. 1
(1. miejsce) 1
112 pkt 1
od jury 1
jury (2. 1
(2. miejsce). 1
miejsce). Zajęła 1
Zajęła się 4
głównie grafiką 2
grafiką książkową. 2
książkową. Zajęła 1
gospodarczej jako 1
jako dyplomowana 1
dyplomowana księgowa. 1
księgowa. Zajęła 1
także prowadzeniem 1
działalności konsultingowej. 1
konsultingowej. Zajęła 1
się uporządkowaniem 1
uporządkowaniem i 1
i wydaniem 1
wydaniem listów 1
listów Vincenta 1
van Gogha. 1
Gogha. Zajęła 1
Zajęła tam 2
techniką dowolną, 1
dowolną, 42 1
42 miejsce 1
klasyczną oraz 1
38 miejsce 1
pościgowym. Zajęła 1
tam 32. 1
32. miejsce 1
i ósme 1
ósme w 1
sztafecie. Zajęła 1
Zajęła tron 1
pory sprawuje 1
państwie. Zajęła 1
Zajęła w 1
nim pierwsze 1
miejsce, pokonując 1
pokonując trzynaście 1
trzynaście konkurentek. 1
konkurentek. Zajęła 1
Zajęła wtedy 1
wtedy 45. 1
45. miejsce 1
gigancie. Zajęli 1
Zajęli piąte 1
miejsce, odpadając 1
eliminacji. Zajęli 1
Zajęli pokój 1
pokój należący 1
należący wcześniej 1
osobistego lekarza 1
lekarza Hitlera 1
Hitlera Theodora 1
Theodora Morella. 1
Morella. Zajęli 1
Zajęli posterunek 1
policji, zabijając 1
zabijając przy 1
dwóch funkcjonariuszy. 1
funkcjonariuszy. Zajęli 1
Zajęli pozycję 1
od zamku, 1
na paśmie 1
wzgórz Ochil 1
Ochil Hills. 1
Hills. Zajęli 1
Zajęli w 2
niej drugie 1
dorobkiem dziewiętnastu 2
dziewiętnastu punktów 2
koncie po 1
sześciu zwycięstwach, 1
zwycięstwach, remisie 1
trzech porażkach 1
porażkach (taki 1
(taki sam 1
sam bilans 1
bilans spotkań 1
punktowy mieli 1
mieli Holendrzy). 1
Holendrzy). Zajęli 1
z dwudziestoma 1
dwudziestoma dziewięcioma 1
dziewięcioma punktami 1
dwunastu meczach 1
dziewięciu zwycięstwach, 1
zwycięstwach, dwóch 1
dwóch remisach 1
remisach i 1
jednej porażce 1
porażce co 1
pozwoliło im 1
im bezpośrednio 1
bezpośrednio awansować 1
mistrzostw. Zajęło 1
Zajęło to 1
to chwilę, 1
chwilę, przesłuchali 1
przesłuchali kilka 1
składzie wylądował 1
wylądował Chester. 1
Chester. Zajęły 1
Zajęły one 1
one wspólnie 1
Włochami pozycje 1
obronne na 1
na wyspach, 1
wyspach, licząc 1
licząc nawet 1
możliwość odzyskania 1
odzyskania Rodos. 1
Rodos. Zajęto 1
Zajęto się 1
również problemem 1
problemem bezrobocia. 1
bezrobocia. Zajezdnia 1
Zajezdnia czynna 1
października. Zajezdnia 1
Zajezdnia powstała 1
ul. Karniowskiej 1
Karniowskiej (Krnovská). 1
(Krnovská). Zajezdnia 1
Zajezdnia trolejbusowa 1
trolejbusowa mieściła 1
końcu Park 1
Park Street. 1
Street. Zajezdnia 1
Zajezdnia w 1
w Hamilton 1
Hamilton po 1
zamknięciu ostatniej 1
ostatniej linii 1
linii została 1
autobusową. Zajmie 1
Zajmie on 1
on powierzchnię 2
powierzchnię 2300 1
dyspozycji publiczny 1
publiczny parking 1
parking pod 1
ziemi. Zajmowała 1
Zajmowała się 6
się napadami 1
napadami na 1
na sklepy 1
pojedyncze osoby. 1
osoby. Zajmowała 1
się realizacją 1
realizacją siedmiu 1
siedmiu projektów 1
badawczych ( 1
( Zajmowała 1
również odbieraniem 1
odbieraniem biuletynów 1
biuletynów "Agencji 1
"Agencji Prasowej" 1
Prasowej" i 1
i przekazywaniem 1
przekazywaniem egzemplarzy 1
egzemplarzy do 1
do archiwum. 1
archiwum. Zajmowała 1
sprawami opieki 1
społecznej. Zajmowała 1
tam opracowywaniem, 1
opracowywaniem, zarządzaniem 1
zarządzaniem i 1
koordynacją w 1
zakresie różnych 1
różnych projektów. 1
projektów. Zajmowała 1
czasie między 2
innymi rozpoznaniem, 1
rozpoznaniem, przekazywaniem 1
przekazywaniem poczty 1
i przewozem 1
przewozem broni. 1
broni. Zajmowali 1
Zajmowali się 4
oni gromadzeniem 1
działalność patriotyczną 1
patriotyczną oraz 1
oraz przemytem 1
przemytem prac 1
prac emigracyjnych. 1
emigracyjnych. Zajmowali 1
oni tematami 1
tematami właściwymi 1
właściwymi społeczeństwu, 1
społeczeństwu, jak 1
przykład edukacja, 1
edukacja, polityka, 1
polityka, ekonomia, 1
ekonomia, nauki 1
nauki ścisłe, 1
ścisłe, czy 1
czy ówczesna 1
ówczesna sztuka. 1
sztuka. Zajmowali 1
również budową 1
budową umocnień 1
i rozbudową 1
rozbudową miast 1
innymi pracami 1
rzecz Rosji. 1
Rosji. Zajmowali 1
również polską 1
polską kulturą 1
pracowali społecznie. 1
społecznie. Zajmował 1
Zajmował je 1
czasu upadku 1
rządu 23 1
2009. Zajmował 1
Zajmował również 2
również kierownicze 1
stanowiska we 1
we wspólnotach 1
wspólnotach samorządowych 1
organizacjach komunalnych. 1
komunalnych. Zajmował 1
dyrektora tamtejszego 1
tamtejszego Prowincjalnego 1
Prowincjalnego Kolegium 1
Kolegium Szkolnego. 1
Szkolnego. Zajmował 1
Zajmował różne 1
uniwersytecie, był 1
instytutu językoznawstwa 1
literatury (2000–2007). 1
(2000–2007). Zajmował 1
badaniem dziejów 2
dziejów krucjat, 1
krucjat, zwłaszcza 1
zwłaszcza wojskowości 1
wojskowości krzyżowców. 1
krzyżowców. Zajmował 1
dziejów okresu 1
okresu mesjanizmu 1
mesjanizmu Adama 1
Mickiewicza opracowaniem 1
opracowaniem postaci 1
postaci polskich 1
wieku. Zajmował 1
badaniem ekonomicznej 1
ekonomicznej historii 1
historii Chin 1
Chin na 1
podstawie kronik 1
kronik dynastycznych. 1
dynastycznych. Zajmował 1
badaniem różnic 1
różnic kulturowych 1
i odmian 1
odmian ludzkich. 1
ludzkich. Zajmował 1
badaniem zjawisk 1
zjawisk występujących 1
przy ruchu 1
stałych w 1
w cieczy. 1
cieczy. Zajmował 1
się duszpasterstwem 1
duszpasterstwem młodzieży 1
młodzieży licealnej 1
licealnej i 1
i akademickiej, 1
akademickiej, reprezentował 1
reprezentował Kościół 1
prawosławny na 1
na sympozjach 1
sympozjach naukowych. 1
naukowych. Zajmował 1
się entomologią 1
entomologią stosowaną, 1
stosowaną, rejestrował 1
rejestrował szkodniki 1
szkodniki roślin 1
i prognozował 1
prognozował ich 1
ich pojawianie 1
pojawianie się. 1
się. Zajmował 1
się estetyką 1
estetyką natury, 1
natury, tzw. 1
zieloną estetyką. 1
estetyką. Zajmował 1
się fabrykowaniem 1
fabrykowaniem dokumentów, 1
dokumentów, umożliwiając 1
umożliwiając ucieczkę 1
getta wielu 1
wielu rodakom. 1
rodakom. Zajmował 1
książkową. Zajmował 1
krytyką sztuki. 1
sztuki. Zajmował 1
jednocześnie pracą 1
dydaktyczną. Zajmował 1
się konstruowaniem 1
konstruowaniem oraz 1
oraz opracowywaniem 1
opracowywaniem teorii 1
technologii produkowanej 1
produkowanej aparatury. 1
aparatury. Zajmował 1
malarstwem portretowym 1
portretowym i 1
i rodzajowym. 1
rodzajowym. ; 1
; zajmował 1
m.in. Zajmował 1
Zajmował się, 1
się, na 1
skalę, handlem 1
handlem bydłem 1
i zbożem, 1
zbożem, ponadto 1
ponadto wydobywaniem 1
wydobywaniem metali 1
szlachetnych oraz 1
oraz handlem 1
handlem monetami. 1
monetami. Zajmował 1
tyle zagadnieniami 1
zagadnieniami istoty 1
istoty samego 1
Boga, ile 1
ile praktycznymi 1
praktycznymi sposobami 1
sposobami odzyskania 1
odzyskania odczucia 1
odczucia Jego 1
Jego bliskości. 1
bliskości. Zajmował 1
się pisaniem 1
pisaniem słuchowisk 1
słuchowisk i 1
i reportaży, 1
reportaży, publikował 1
publikował również 1
w min. 1
min. Zajmował 1
wszystkim anatomią 1
anatomią ryb. 1
ryb. Zajmował 1
wszystkim psychologią 1
psychologią pamięci, 1
pamięci, pracował 1
nad teorią 1
teorią interferencji 1
interferencji oraz 1
oraz hamowaniem 1
hamowaniem pre- 1
pre- i 1
i retroaktywnym. 1
retroaktywnym. Zajmował 1
również analizą 1
analizą ryzyka, 1
ryzyka, teorią 1
teorią identyfikacji 1
identyfikacji modeli 1
modeli matematycznych 1
matematycznych systemów 1
systemów środowiska, 1
środowiska, budową 1
budową modeli 1
modeli prognostycznych, 1
prognostycznych, informatyką 1
informatyką środowiska 1
i systemami 1
systemami informacji 1
o środowisku. 1
środowisku. Zajmował 1
również dziennikarstwem, 1
dziennikarstwem, wydając 1
wydając w 1
roku pismo 1
pismo „Tygodnik 1
„Tygodnik Powszechny”. 1
Powszechny”. Zajmował 1
również literaturą 1
literaturą dziecięcą. 1
dziecięcą. Zajmował 1
również ogrodnictwem, 1
ogrodnictwem, wydatnie 1
wydatnie przyczynił 1
odnowienia ogrodu 1
ogrodu wokół 1
ewangelickiego i 1
jego otoczeniu 1
otoczeniu parku. 1
parku. Zajmował 1
również psychologią 1
psychologią twórczości 1
twórczości Cezary 1
Cezary W. 1
W. Domański. 1
Domański. Zajmował 1
również reorganizacją 1
reorganizacją armii 1
armii afgańskiej 1
afgańskiej i 1
i tworzeniem 1
tworzeniem szkolnictwa 1
szkolnictwa wojskowego. 1
wojskowego. Zajmował 1
również typografią, 1
typografią, wystawiennictwem 1
wystawiennictwem oraz 1
oraz scenografią. 1
scenografią. Zajmował 1
także filozofią 1
filozofią historii. 1
historii. Zajmował 1
także innymi 1
innymi dziedzinami 1
dziedzinami dziennikarstwa. 1
dziennikarstwa. Zajmował 1
produkcją oraz 1
oraz dystrybucją 1
dystrybucją filmów 1
filmów chrześcijańskich. 1
chrześcijańskich. Zajmował 1
także słowiańską 1
słowiańską muzyką 1
muzyką ludową 1
ludową i 1
założycieli Wydziału 1
Wydziału Muzycznego 1
Muzycznego przy 1
przy Instytucie 1
Petersburgu (1920). 1
(1920). Zajmował 1
także teoretyczną 1
teoretyczną i 1
eksperymentalną mechaniką 1
mechaniką płynów. 1
płynów. Zajmował 1
także ulepszaniem 1
ulepszaniem i 1
i konstruowaniem 1
konstruowaniem innych 1
innych urządzeń. 1
urządzeń. Zajmował 1
głównie biologicznymi 1
biologicznymi metodami 1
metodami zwalczania 1
zwalczania szkodników 1
i rolnictwie. 1
rolnictwie. Zajmował 1
tam przygotowaniami 1
obserwacji całkowitego 1
całkowitego zaćmienia 1
zaćmienia słońca 1
słońca widocznego 1
widocznego w 1
w Ałma-Acie 1
Ałma-Acie (przewidywanego 1
(przewidywanego na 1
wrzesień 1941 1
1941 roku), 1
do skutku, 2
skutku, z 1
niemiecko-radzieckiej. Zajmował 1
tam tłumaczeniem 1
francuski wydawnictw 1
wydawnictw podziemnych 1
podziemnych przeznaczonych 1
dla ambasad 1
ambasad państw 1
państw zachodniej 1
Polsce. Zajmował 1
tam zarządzaniem 1
zarządzaniem obliczeniami 1
obliczeniami i 1
i naprawą 1
naprawą maszyn 1
maszyn liczących. 1
liczących. Zajmował 1
też muzykologią, 1
muzykologią, m.in. 1
m.in. gruzińskimi 1
gruzińskimi pieśniami 1
pieśniami ludowymi. 1
ludowymi. Zajmował 1
też teatrem. 1
teatrem. ", 1
", zajmował 1
też tematyką 1
tematyką motoryzacyjną. 1
motoryzacyjną. Zajmował 1
tworzeniem sprawozdań 1
sprawozdań o 1
gospodarce Polski 1
tzw. bloku 1
wschodniego. Zajmował 1
się werbunkiem 1
werbunkiem nowych 1
nowych żołnierzy 1
jako inspektor. 1
inspektor. Zajmował 1
wówczas wdrażaniem 1
wdrażaniem reformatorskiego 1
reformatorskiego programu 1
programu modernizacji 1
modernizacji programów 1
programów nauczania 2
szkołach. Zajmował 1
się wpływem 2
wpływem języka 2
i amerykańskiego 1
amerykańskiego na 1
także przemianami 1
przemianami literacko-kulturowymi 1
literacko-kulturowymi Europy 1
Europy pod 1
i amerykańskiego. 1
amerykańskiego. Zajmował 1
się wykonywanie 1
wykonywanie portretów 1
i reprodukowaniem 1
reprodukowaniem obrazów 1
oraz fotografii. 1
fotografii. Zajmował 1
się życiem 1
życiem politycznym 1
politycznym II 1
RP, prowadził 1
dotyczące świadomości 1
narodowej Polaków 1
historii Narodowej 1
Narodowej Demokracji. 1
Demokracji. Zajmował 1
Zajmował stanowiska 1
stanowiska dziekana 1
Prawa (1973–1976, 1
(1973–1976, 1985–1988) 1
1985–1988) oraz 1
oraz Wydziału 1
Społecznych (1993–1997). 1
(1993–1997). Zajmował 1
Zajmował także 1
także czołowe 1
czołowe lokaty 1
Świata. Zajmował 1
Zajmował też 1
też stanowisko 1
stanowisko mazowieckiego 1
mazowieckiego wicekuratora 1
wicekuratora oświaty. 1
oświaty. Zajmował 1
Zajmował to 2
lipca 2014, 1
2014, kiedy 1
na sędziowską 1
sędziowską emeryturę. 1
emeryturę. Zajmował 1
lutego 2012. 1
2012. Zajmowały 1
Zajmowały go 1
go liczne 1
liczne wsie, 1
wsie, dobra 1
klasztorne, później 1
później siedziby 1
siedziby rzemieślników. 1
rzemieślników. Zajmują 1
Zajmują one 1
one łączną 1
powierzchnię 4759 1
4759 km². 1
km². Zajmują 1
Zajmują powierzchnię 1
powierzchnię od 1
od guzka 1
guzka żebra 1
żebra do 1
granicy kostno-chrzęstnej 1
kostno-chrzęstnej żebra. 1
żebra. Zajmuje 1
Zajmuje 32% 1
32% powierzchni 1
kraju (bez 1
(bez Svalbardu 1
Svalbardu i 1
Jan Mayen). 1
Mayen). Zajmuje 1
Zajmuje część 1
obszaru Łęgów 1
Łęgów Dębińskich. 1
Dębińskich. Zajmuje 1
Zajmuje dwa 1
obiekty z 1
w. - 1
- hôtel 1
hôtel Le 1
Le Peletier 1
Peletier de 1
de St-Fargeau 1
St-Fargeau oraz 1
oraz hôtel 1
hôtel Carnavalet. 1
Carnavalet. Zajmuje 1
Zajmuje dwunaste 1
w atoskiej 1
atoskiej hierarchii. 1
hierarchii. Zajmuje 1
Zajmuje łączną 1
840 km². 1
km². Zajmuje 3
Zajmuje na 1
niebie spory 1
spory obszar 1
średnicy 1,5° 1
1,5° (około 1
(około 600 1
600 lat 1
lat świetlnych). 1
świetlnych). Zajmuje 1
Zajmuje obecnie 1
obecnie piąte 1
dorobkiem 31 2
31 720 1
720 punktów. 1
punktów. Zajmuje 1
Zajmuje obszar 2
obszar między 1
ul. 63. 1
63. Pułku 1
Piechoty (dawna 1
(dawna Armii 1
Armii Ludowej), 1
Ludowej), gen. 1
gen. Orlicz-Dreszera 1
Orlicz-Dreszera (dawna 1
(dawna Pstrowskiego) 1
Pstrowskiego) i 1
gen. Andersa. 1
Andersa. Zajmuje 1
głębokość waha 1
od 122 1
do 700 1
700 m. 1
Jest cieplejszy 1
cieplejszy i 1
głębszy od 1
pobliskiego Grand 1
Grand Banks. 1
Banks. Zajmuje 1
Zajmuje ona 1
ona 713 1
713 ha 1
ha powierzchni 1
dwa kościoły. 1
kościoły. Zajmuje 1
Zajmuje on 3
on miejsce 1
pojeździe przez 1
przez właz 1
właz w 1
w stropie 1
stropie kadłuba. 1
kadłuba. Zajmuje 1
on obszar 1
obszar 18,13 1
18,13 km². 1
Zajmuje ono 1
ono obszar 1
obszar 2,5 1
2,5 km². 1
3 hektarów, 1
hektarów, ma 1
ma 80 1
80 uliczek, 1
uliczek, około 1
3500 sklepików. 1
sklepików. Zajmuje 1
388 km², 1
ok. 580 1
580 tys. 1
stanowi 3/4 1
3/4 ludności 1
kraju. Zajmuje 1
powierzchnię 20,09 1
20,09 km² 1
liczy 140.461 1
140.461 mieszkańców 1
( Zajmuje 3
powierzchnię 20,43 1
20,43 km², 1
liczyła 68 1
68 mieszkańców. 1
mieszkańców. Zajmuje 3
powierzchnię 2176 1
2176 km² 1
przez 488 1
488 000 1
powierzchnię 24,17 1
24,17 ha 1
podawał 24,02 1
24,02 ha 1
). Zajmuje 2
powierzchnię 271,01 1
271,01 ha 1
podawał 273,12 1
273,12 ha 1
powierzchnię 32000 1
32000 metrów 1
kwadratowych, przy 1
czym powierzchnia 1
powierzchnia budynków 1
budynków to 1
to 16000 1
16000 metrów 1
kwadratowych. Zajmuje 1
powierzchnię 658 1
658 ha 1
liczy 1481 1
1481 mieszkańców. 1
powierzchnię 850,99 1
850,99 km², 1
km², skupia 1
skupia 43 1
43 gminy 1
liczy 386 1
386 465 1
465 mieszkańców. 1
powierzchnię 8993 1
8993 km², 1
km², którą 1
którą zamieszkuje 1
od 420 1
420 796 1
796 osób 1
osób (2009). 1
(2009). Zajmuje 1
560 ha. 1
ha. Zajmuje 1
Zajmuje się 19
analizą chemiczną 1
chemiczną materiałów 1
materiałów dowodowych. 1
dowodowych. ; 1
; zajmuje 1
badaniem historii 1
filozofii społecznej, 1
społecznej, socjologii, 1
socjologii, teorii 1
teorii polityki. 1
polityki. Zajmuje 1
bardzo ciężkimi 1
ciężkimi przypadkami 1
przypadkami – 1
– nałogowcami 1
nałogowcami i 1
i zabójcami. 1
zabójcami. Zajmuje 1
działalnością kulturalno-oświatową, 1
kulturalno-oświatową, ubezpieczeniową 1
ubezpieczeniową i 1
wychowawczą młodzieży. 1
młodzieży. Zajmuje 1
się fizykochemią 1
fizykochemią zjawisk 1
zjawisk międzyfazowych, 1
międzyfazowych, katalizą 1
katalizą oraz 1
oraz adsorpcją. 1
adsorpcją. Zajmuje 1
się leczeniem 1
leczeniem w 1
zakresie kardiologii, 1
kardiologii, hematologii, 1
hematologii, endokrynologii, 1
endokrynologii, neurologii 1
i zatruć. 1
zatruć. Zajmuje 1
malarstwem sztalugowym 1
sztalugowym i 1
i rysunkiem. 2
rysunkiem. Zajmuje 2
się medalierstwem, 1
medalierstwem, rzeźbą 1
rzeźbą architektoniczną, 1
architektoniczną, małą 1
małą formą 1
formą rzeźbiarską 1
rzeźbiarską i 1
się ochroną, 1
ochroną, wsparciem 1
wsparciem i 1
i promocją 1
promocją wspólnego 1
dziedzictwa świata 1
świata postłacińskiego. 1
postłacińskiego. Zajmuje 1
również gromadzeniem 1
działalność tego 1
działu zbiorów 1
zbiorów muzeum. 1
muzeum. Zajmuje 1
organizacją koncertów 1
koncertów muzycznych 1
udziałem znanych 1
znanych pianistów 1
pianistów z 1
oraz międzynarodowy 1
międzynarodowy konkurs 1
konkurs pianistyczny 1
pianistyczny dla 1
młodych talentów. 1
talentów. Zajmuje 1
problemami socjologii 1
socjologii polityki, 1
polityki, politycznych 1
ekonomicznych uwarunkowań 1
uwarunkowań polityki 1
społecznej, polską 1
polską sceną 1
sceną polityczną 1
i badaniami 1
badaniami opinii 1
publicznej. Zajmuje 1
się relacjami 1
relacjami systemowymi 1
systemowymi i 1
i tekstowymi 1
tekstowymi między 1
między językiem 1
językiem angielskim 1
angielskim a 1
a czeskim 1
czeskim na 1
poziomie gramatyczno-leksykalnym 1
gramatyczno-leksykalnym ( 1
również komponowaniem 1
komponowaniem muzyki 1
teatralnych. Zajmuje 1
również modą, 1
modą, pisała 1
pisała do 1
do brytyjskiego 1
„ Zajmuje 1
się socjologią, 1
socjologią, politologią 1
politologią i 1
i katolicką 1
katolicką nauką 1
nauką społeczną. 1
społeczną. Zajmuje 1
się studiami 1
studiami regionalnymi 1
i dziedzictwem 1
dziedzictwem kulturowym 1
kulturowym Górnego 1
Śląska, a 1
także projektowaniem 1
projektowaniem mieszkalnictwa, 1
mieszkalnictwa, przestrzeni 1
przestrzeni publicznych 1
i pomników. 1
pomników. Zajmuje 1
także etyką 1
etyką językową. 1
językową. Zajmuje 1
także propagowaniem 1
propagowaniem tradycyjnej 1
tradycyjnej muzyki 1
muzyki korsykańskiej. 1
korsykańskiej. Zajmuje 1
się wyciszaniem 1
wyciszaniem spraw, 1
spraw, które 1
mogą zaszkodzić 1
zaszkodzić reputacji 1
reputacji klientów. 1
klientów. Zajścia 1
Zajścia miały 1
gdy rozstrzelano 1
rozstrzelano 36 1
36 mieszkańców 1
mieszkańców Żywocic 1
Żywocic i 1
i sąsiednich 1
sąsiednich wsi. 1
wsi. Za 1
Za kabiną 1
kabiną pilotów, 1
pilotów, na 1
grzbiecie kadłuba 1
kadłuba znajduje 1
się kroplowa 1
kroplowa osłona 1
osłona systemu 1
systemu wykrywania 1
wykrywania źródeł 1
źródeł promieniowania 1
promieniowania elektromagnetycznego 1
elektromagnetycznego Mitsubishi 1
Mitsubishi Electric 1
Electric HLR-109B. 1
HLR-109B. Za 1
Za kadencji 2
kadencji ks. 1
Józefa Żyłowskiego 1
Żyłowskiego został 1
odbudowany ołtarz 1
główny oraz 1
zbudowany ołtarz 1
św. Faustyny 1
Faustyny Kowalskiej, 1
Kowalskiej, a 1
kościołem został 1
zbudowany pomnik 1
pomnik bł. 1
bł. Za 1
kadencji przewodniczącej 1
przewodniczącej I. 1
I. Morsztynkiewiczowej 1
Morsztynkiewiczowej udało 1
wydać dwie 1
pozycje książkowe 1
książkowe z 1
z życiorysami 1
życiorysami wybitnych 1
wybitnych polskich 1
polskich bibliotekarzy 1
bibliotekarzy i 1
i bibliologów. 1
bibliologów. Za 1
Za karę 1
karę Jessie 1
musi sam 1
sam odrabiać 1
odrabiać wszystkie 1
wszystkie zadania 1
zadania domowe. 1
domowe. Za 1
Za kategorię 1
kategorię estetyczną 1
estetyczną uznawana 1
także epickość, 1
epickość, choć 1
to słuszne, 1
słuszne, bo 1
bo epickość 1
epickość należy 1
kategorii gatunkowej, 1
gatunkowej, a 1
nie estetycznej. 1
estetycznej. Zakazał 1
Zakazał jednak 1
tego swoim 1
swoim żołnierzom. 1
żołnierzom. Zakazano 1
Zakazano świętowanie 1
świętowanie soboty 1
na świętowanie 1
świętowanie niedzieli. 1
niedzieli. Zakazano 1
Zakazano Żydom 1
Żydom opuszczania 1
opuszczania miasta 1
wprowadzono cenzurę 1
cenzurę prasy. 1
prasy. Za 1
Za każdą 1
część można 1
uzyskać po 1
samo punktów. 1
punktów. Za 2
Za każdym 13
razem akcje 1
akcje te 1
te kończyły 1
się rozstrzeliwaniem 1
rozstrzeliwaniem setek 1
setek Ukraińców. 1
Ukraińców. Za 1
razem d’Artagnan 1
d’Artagnan wygrał 1
wygrał i 2
i ranił 1
ranił swego 1
swego przeciwnika. 1
przeciwnika. Za 1
razem dawała 1
dawała mi 1
mi odpowiednią 1
odpowiednią wskazówkę, 1
wskazówkę, którą 1
którą starałem 1
starałem się 1
się wdrożyć 2
wdrożyć w 1
życie. Za 1
gdy Emil 1
Emil stanie 1
bohaterem jakiejś 1
jakiejś psoty, 1
psoty, zostaje 1
zostaje ukarany 1
ojca zamknięciem 1
zamknięciem w 1
jego drewutni. 1
drewutni. Za 1
razem gdy 1
mapie pojawi 1
nowy przystanek, 1
przystanek, gracz 1
tak zmodyfikować 1
zmodyfikować sieć, 1
sieć, którą 1
którą zarządza, 1
zarządza, aby 1
aby całość 1
całość była 1
była płynna 1
i wydajna. 1
wydajna. Za 1
razem kiedy 1
kiedy pacjent 1
pacjent czuje, 1
czuje, że 1
że ból 1
ból narasta, 1
narasta, naciska 1
naciska przycisk 1
przycisk i 1
dostaje dawkę 1
dawkę leku 1
leku jeśli 1
ona dostępna. 1
dostępna. Za 1
na zastanowienie 1
zastanowienie się 1
rozmieszczenie pieniędzy 1
pieniędzy mają 1
jedną minutę. 1
minutę. Za 1
sezonie spadała 1
spadała do 1
ligi. Za 1
razem startowała 1
startowała także 1
dwukrotnie dłuższym 1
dłuższym dystansie, 1
dystansie, jednak 1
dziesiątce. Za 1
razem święto 1
święto kończył 1
kończył publiczny 1
publiczny obiad, 1
obiad, któremu 1
któremu patronowała 1
patronowała „bogini 1
„bogini Rozumu” 1
Rozumu” – 1
– wybrana 1
wybrana wcześniej 1
wcześniej piękna 1
piękna młoda 1
młoda kobieta. 1
kobieta. Za 1
razem ukarana 1
ukarana została 1
została Wisła. 1
Wisła. Za 1
razem zachowuje 1
tak, jakby 2
jakby widział 1
widział Wojtka 1
Wojtka pierwszy 1
życiu. Za 1
każdym trafionym 1
trafionym strzałem 1
strzałem zdejmował 1
zdejmował siwobarankową 1
siwobarankową czapkę, 1
czapkę, a 1
a chłopy 1
chłopy wołali 1
wołali „Hura”. 1
„Hura”. Za 1
Za każdy 1
każdy obraz 1
obraz miała 1
miała otrzymać 1
otrzymać 100 1
dolarów, mogła 1
mogła również 1
również wybierać 1
wybierać m.in. 1
m.in. reżysera, 1
reżysera, miała 1
możliwość produkcji 1
w MMP. 1
MMP. Zakażenia 1
Zakażenia ryb 1
ryb dokonują 1
dokonują głównie 1
głównie pływki. 1
pływki. Zakażone 1
Zakażone króliki 1
króliki planowano 1
planowano wypuścić 1
Australii, lecz 1
jej władze 1
władze wtedy 1
to. Zakażony 1
Zakażony człowiek 1
nie wiedzieć, 1
wiedzieć, że 1
taką torbiel. 1
torbiel. Zakażony 1
Zakażony ząb 1
ząb jest 1
źródłem odogniskowych 1
odogniskowych (zębopochodnych) 1
(zębopochodnych) zakażeń. 1
zakażeń. Zakaz 1
Zakaz ten 1
ten rozwijały 1
rozwijały późniejsze 1
późniejsze ustawy: 1
ustawy: Poparcie 1
Poparcie wojny 1
wojny Moskiewskiej 1
Moskiewskiej z 1
z 1611 1
1611 ( 1
( Zakaz 1
Zakaz zniosła 1
zniosła ustawa 1
ustawa sejmowa 1
sejmowa w 1
Za kierownictwa 1
kierownictwa Salomei 1
Salomei Lewickiej, 1
Lewickiej, od 1
zaczęła sukcesywnie 1
sukcesywnie otwierać 1
otwierać kolejne 1
i zatrudniać 1
zatrudniać kolejnych 1
kolejnych nauczycieli. 1
nauczycieli. Zakładając 1
Zakładając jednak, 1
pamięć ma 1
ma skończoną 1
skończoną pojemność, 1
pojemność, będzie 1
on musiał 1
końcu zacząć 1
zacząć ją 1
ją kasować. 1
kasować. Zakładając 1
Zakładając nieobciążoność, 1
nieobciążoność, najlepszy 1
najlepszy estymator 1
estymator nieobciążony 1
nieobciążony to 1
to estymator 1
estymator o 1
o minimalnej 1
minimalnej wariancji. 1
wariancji. Zakładała 1
Zakładała połączony 1
połączony atak 1
sił pancernych, 1
pancernych, powietrznych, 1
powietrznych, wojsk 1
wojsk inżynieryjnych 1
inżynieryjnych i 1
artylerii na 1
na syryjskie 1
syryjskie punkty 1
punkty obserwacyjne. 1
obserwacyjne. Zakładał 1
Zakładał on 1
on budowę 1
budowę trzypiętrowej 1
trzypiętrowej kamienicy 1
kamienicy mieszkalno-handlowej 1
mieszkalno-handlowej w 1
stylu secesyjnym. 2
secesyjnym. Zakładamy, 1
Zakładamy, że 1
sprzedawane na 1
na oddzielnych 1
oddzielnych rynkach, 1
rynkach, tak 1
więc popyt 1
jest niezależny. 1
niezależny. Zakładanie 1
Zakładanie kaniuli 1
kaniuli centralnej 1
centralnej do 1
do żyły 1
żyły głównej 1
głównej górnej 1
górnej poprzez 1
poprzez żyłę 1
żyłę szyjną 1
szyjną wewnętrzną. 1
wewnętrzną. Zakładanie 1
Zakładanie nowego 1
nowego społeczeństwa 1
społeczeństwa przez 1
królową odbywa 1
2 sposoby: 1
sposoby: zależnie 1
zależnie i 1
i niezależnie. 1
niezależnie. Zakładano 1
Zakładano przy 1
czasem Dywizja 1
Dywizja rozwinie 1
rozwinie się 1
w trzypułkowe 1
trzypułkowe brygady. 1
brygady. Zakładano 1
Zakładano wybuch 1
wybuch pożarów 1
pożarów w 1
bazie samoobrony 1
i wywołanie 1
wywołanie w 1
sposób paniki 1
paniki wśród 1
i obrońców. 1
obrońców. Zakładano 1
Zakładano zabudowanie 1
zabudowanie nowych, 1
nowych, wzmocnionych 1
wzmocnionych w 1
z Irydą 1
Irydą skrzydeł, 1
skrzydeł, związane 1
związane to 1
było ze 1
zwiększeniem możliwości 1
możliwości bojowych 1
bojowych samolotu 1
i zdolnością 1
przenoszenia większej 1
ilości podwieszanego 1
podwieszanego uzbrojenia. 1
uzbrojenia. Zakładano, 1
Zakładano, że 3
że Egipcjanie 1
Egipcjanie zdołają 1
zdołają wytrzymać 1
wytrzymać w 1
oblężeniu maksimum 1
maksimum do 1
dwóch tygodni 1
tygodni czasu. 1
czasu. Zakładano, 1
że samoloty 2
te pozostaną 1
do 2010-2011 1
2010-2011 roku, 1
podjęto decyzji 1
zakupie nowych 1
nowych samolotów. 1
samolotów. Zakładano, 1
że Su-7 1
Su-7 będzie 1
będzie gotowy 1
prób 1 1
roku. Zakłada 1
Zakłada ona, 1
prehistorycznych niektóre 1
niektóre grupy 1
grupy ludzi 1
ludzi zamieszkujących 1
zamieszkujących Europę 1
Europę i 1
i identyfikowanych 1
identyfikowanych z 1
tzw. Zakłada 1
Zakłada się, 1
docelowej będzie 1
będzie kilka 1
kilka poziomów 1
tej usługi, 1
usługi, rozumianych 1
rozumianych jako 1
jako zdalne: 1
zdalne: uczenie 1
uczenie się, 1
się, sesje 1
sesje i 1
i ćwiczenia. 1
ćwiczenia. Zakłada, 1
Zakłada, że 1
rzeczywistym istnieją 1
tylko substancje 1
substancje duchowe 1
duchowe i 1
substancji. Zakład 1
Zakład huta 1
huta Katarzyna 1
Katarzyna ówcześnie 1
ówcześnie składał 1
z odlewni 1
odlewni żeliwa, 1
żeliwa, pudlingarni 1
pudlingarni i 1
i walcowni 1
walcowni stali. 1
stali. Zakład 1
Zakład Informacji 1
Informacji Zootechnicznej, 1
Zootechnicznej, Kraków 1
Kraków 1981. 1
1981. Zakład 1
Zakład ma 1
duże osiągnięcia 1
badaniach stosowanych, 1
stosowanych, a 1
tworzeniu autorskich 1
autorskich programów 1
nauczania geografii 1
geografii i 1
i przyrody. 1
przyrody. Zakład 1
Zakład miał 1
miał produkować 1
produkować papier 1
papier przeznaczony 1
dla opakowań, 1
opakowań, w 1
tym tekturę 1
tekturę i 1
i kartony. 1
kartony. Zakład 1
Ossolińskich, dział 1
dział rękopisów, 1
rękopisów, sygn. 1
sygn. 14382/II. 1
14382/II. Zakładnicy 1
Zakładnicy na 1
przed egzekucją, 1
egzekucją, 9-10 1
9-10 września 1
r. Zakładnikami 1
Zakładnikami także 1
dwaj zaginieni 1
zaginieni japońscy 1
japońscy naukowcy 1
naukowcy zmuszani 1
zmuszani niewolniczo 1
niewolniczo do 1
do napraw 1
napraw w 1
jaskiniach. Zakładników, 1
Zakładników, którzy 1
uciekali lub 1
lub próbowali 1
próbowali kryć 1
kryć się 1
przed kulami 1
kulami Niemcy 1
Niemcy rozstrzeliwali 1
rozstrzeliwali lub 1
lub obrzucali 1
obrzucali granatami. 1
granatami. Zakład 1
Zakład nosił 1
nosił początkowo 1
nazwę Dresdner 1
Dresdner Werkstätten 1
Werkstätten für 1
für Handwerkskunst 1
Handwerkskunst Schmidt 1
Schmidt und 1
und Engelbrecht 1
Engelbrecht i 1
i znajdował 1
dzielnicy Drezna 1
Drezna Laubegast. 1
Laubegast. Zakład 1
Zakład opiekuńczy 1
opiekuńczy w 1
Moryniu powstał 1
powstał 1874 1
inicjatywy dr. 1
dr. Christiana 1
Christiana Friedricha 1
Friedricha Kocha, 1
Kocha, który 1
głównym fundatorem. 1
fundatorem. Zakład 1
Zakład pierwotnie 1
pierwotnie powstał 1
inicjatywy zarządu 1
zarządu spółdzielni 1
spółdzielni dnia 1
lutego 1913, 1
1913, a 1
maja rozpoczął 1
rozpoczął oficjalnie 1
oficjalnie produkcję. 1
produkcję. Zakład 1
Zakład produkuje 1
produkuje następujące 1
następujące artykuły 1
artykuły spożywcze 1
spożywcze https://ztkruszwica. 1
https://ztkruszwica. Zakład 1
Zakład ten 1
ten specjalizuje 1
w wyrobie 1
wyrobie szkła 1
szkła specjalnego 1
specjalnego – 1
– hartowanego 1
hartowanego i 1
i obrabianego. 1
obrabianego. Zakład 1
Zakład Termicznego 1
Termicznego Przekształcania 1
Przekształcania Odpadów 1
Odpadów Komunalnych 1
Komunalnych w 1
– Zakład 1
Zakład umiejscowiony 1
umiejscowiony na 2
miasta począwszy 1
2013 produkuje 1
produkuje pojazdy 1
pojazdy na 1
rynki wschodnie. 1
wschodnie. Zakład 1
Zakład wydaje 1
wydaje własnym 1
sumptem okolicznościowe 1
okolicznościowe publikacje, 1
publikacje, np. 1
cyklu Xenia 1
Xenia Posnaniensia. 1
Posnaniensia. Zakłady 1
Zakłady Automatyki 1
Automatyki Przemysłowej 1
Przemysłowej Mera 1
Mera ZAP 1
ZAP w 1
Wielkopolskim podjęły 1
podjęły produkcję 1
Polsce systemu 1
systemu sterowania 1
sterowania programowalnego 1
programowalnego ( 1
( Zakłady 1
Zakłady produkcyjne 1
produkcyjne Seleny 1
Seleny zlokalizowane 1
Polsce, Brazylii, 1
Brazylii, Włoszech, 1
Włoszech, Korei 1
Południowej, Chinach, 1
Chinach, Rumunii, 1
Rumunii, Turcji 1
i Kazachstanie. 1
Kazachstanie. Zakłady 1
Zakłady produkują 1
produkują samoloty 1
samoloty oraz 1
oraz wykonują 1
wykonują remonty 1
remonty samolotów 1
samolotów własnej 1
produkcji (m.in. 1
(m.in. Zakład 1
Zakład Zakład 1
Zakład Literatury 1
Literatury Romantyzmu. 1
Romantyzmu. Zakład 1
Zakład zatrudniał 1
zatrudniał 30 1
osób. Zakład 1
Zakład zbudowano 1
wzór fabryki 1
w Zlinie. 1
Zlinie. Zakład 1
Zakład znajdował 1
dzielnicy Mooca, 1
Mooca, zamieszkałą 1
większości przez 1
przez imigrantów 1
z Włoch. 1
Włoch. Zakład 1
Zakład został 1
zbudowany blisko 1
blisko źródła 1
wody mineralnej, 1
mineralnej, która 1
piwa. Zaklęcie 1
Zaklęcie Ingrid 1
Ingrid nie 1
nie wpłynęło 1
na pirata, 1
pirata, gdyż 1
miał serca. 1
serca. Zakłócone 1
Zakłócone zostać 1
zostać mogą 1
mogą historyczne 1
historyczne zamysły 1
zamysły architektoniczne 1
i ciągi 1
ciągi ulic. 1
ulic. Zakochała 1
Zakochała się 1
w żołnierzu 1
żołnierzu księcia 1
księcia Thomasa 1
Thomasa o 1
imieniu Jacob 1
Jacob (Max 1
(Max Lloyd-Jones). 1
Lloyd-Jones). Zakochana 1
Zakochana w 1
w Harrym 1
Harrym bez 1
bez wzajemności, 1
wzajemności, gdyż 1
gdyż on 1
on woli 1
woli Shannon. 1
Shannon. Zakochani 1
Zakochani rozmawiają 1
rozmawiają chwilę 1
i żegnają 1
żegnają się 1
się czule 1
czule (książę 1
(książę bowiem 1
bowiem musi 1
musi wracać 1
swego kraju). 1
kraju). Zakochany 1
Zakochany w 2
w Galindzie 1
Galindzie Manczkin 1
Manczkin o 1
imieniu Boq 1
Boq zaprasza 1
na bal, 1
bal, jednak 1
jednak ta, 1
ta, zauroczona 1
zauroczona Fijero, 1
Fijero, namawia 1
namawia Boqa, 1
Boqa, aby 1
aby zamiast 1
zamiast niej 1
niej zaprosił 1
zaprosił Nesarozę. 1
Nesarozę. Zakochany 1
w Racheli 1
Racheli Jakub 1
Jakub zgodził 1
jej ojcu 1
ojcu przez 1
otrzymać ją 1
żonę. Zakochany 1
Zakochany z 1
w Jimenie 1
Jimenie Elizondo. 1
Elizondo. Zakochują 1
Zakochują się 1
pierwszego wejrzenia. 1
wejrzenia. Zakochuje 1
Zakochuje się 3
w Hayate 1
Hayate w 1
trakcie serii. 1
serii. Zakochuje 1
w Marissie. 1
Marissie. Zakochuje 1
zaczyna ją 1
ją śledzić. 1
śledzić. Za 1
Za Kołowym 1
Kołowym Szczytem 1
Szczytem grań 1
grań główna 1
główna skręca 1
skręca nieco 1
ku wschodowi. 1
wschodowi. Za 1
Za koncertową 1
koncertową działalność 1
charytatywną został 1
odznaczony Odznaką 1
Honorową PCK 1
PCK (2011) 1
(2011) oraz 1
oraz Medalem 1
Medalem „Za 1
„Za zasługi 1
Więźniów Politycznych” 1
Politycznych” (2015). 1
(2015). Zakończenie 1
Zakończenie historii 1
historii Bundu 1
Bundu w 1
Polsce to 1
to styczeń 1
styczeń 1949 1
roku. Zakończenie 1
Zakończenie i 1
i likwidacja 1
likwidacja skutków 1
skutków wojny, 1
wojny, PWN 1
PWN Warszawa 1
Warszawa 1957. 1
1957. Zakończenie 1
Zakończenie jego 1
jest zaplanowane 1
zaplanowane na 1
na czerwiec 1
czerwiec br. 1
br. Zakończeniem 1
Zakończeniem pobytu 1
pobytu prymasa 1
prymasa w 1
Anglii był 1
był trwający 1
tygodnie objazd 1
objazd ważnych 1
ważnych ośrodków 1
ośrodków przemysłu 1
handlu ( 1
( Zakończenie 1
Zakończenie tej 1
jest zaskakujące. 1
zaskakujące. Zakończenie 1
Zakończenie to 1
dostępne za 1
za drugim 1
razem, i 1
zostanie odblokowane, 1
odblokowane, gdy 1
gdy Harry 1
Harry zrobi 1
zrobi zdjęcia 1
zdjęcia trzynastu 1
trzynastu spodkom 1
spodkom kosmicznym, 1
kosmicznym, rozmieszczonym 1
rozmieszczonym w 1
różnych lokacjach 1
lokacjach w 1
grze. Zakończenie 1
Zakończenie wewnętrznego 1
wewnętrznego konfliktu 1
konfliktu młodej 1
młodej pary 1
pary nastąpiło 1
nastąpiło tak 1
i przybrało 1
przybrało tak 1
tak fatalny 1
fatalny obrót, 1
obrót, że 1
byli tym 1
tym zaskoczeni, 1
zaskoczeni, a 1
a najbardziej 2
najbardziej zdaje 1
sam Staś. 1
Staś. Zakończenie 1
Zakończenie zimniej 1
zimniej wojny 1
wojny spowodowało, 1
rozpoczęto redukcję 1
redukcję rosyjskich 1
rosyjskich sił 1
zbrojnych. Zakończeniu 1
Zakończeniu działań 1
Europie towarzyszyło 1
towarzyszyło jednocześnie 1
jednocześnie zaognienie 1
zaognienie kłopotliwej 1
kłopotliwej sytuacji 1
sytuacji Polskich 1
Zachodzie podległych 1
podległych dowództwu 1
dowództwu brytyjskiemu. 1
brytyjskiemu. Zakończona 1
Zakończona zwycięstwem 1
polskich. Zakończono 1
Zakończono rok 1
później. Zakończyła 1
Zakończyła kampanię 1
kampanię adriatycką 1
adriatycką przełamaniem 1
przełamaniem Linii 1
Linii Gotów 1
Gotów w 1
okresie 2-4 1
2-4 września 1
roku. Zakończyła 2
Zakończyła karierę 2
karierę amatorską 3
amatorską w 2
r. Zakończyła 1
Zakończyła się 2
ona zwycięstwem 1
zwycięstwem oddziału 1
oddziału mjr 1
H. Dobrzańskiego; 1
Dobrzańskiego; Niemcy, 1
Niemcy, pomimo 1
pomimo liczebnej 1
liczebnej i 1
i technicznej 1
technicznej przewagi, 1
przewagi, zostali 1
gwałtownego odwrotu. 1
odwrotu. Zakończyła 1
wojsk królewskich. 1
królewskich. Zakończył 1
Zakończył karierę 7
amatorską 19 1
roku. Zakończył 3
1965. Zakończył 1
1989. Zakończył 1
2005. Zakończył 1
karierę zaraz 1
światowej. Zakończył 1
karierę ze 1
prawie całkowitą 1
całkowitą utratę 1
utratę wzroku 1
wzroku Tygodnik 1
Tygodnik „ 1
„ Zakończyło 1
Zakończyło się 1
się III 1
III powstanie 1
powstanie śląskie. 1
śląskie. Zakończył 1
Zakończył pełnienie 3
funkcji 27 1
2007 po 1
zmianie rządu. 1
rządu. Zakończył 1
funkcji pod 1
koniec 2007, 1
powodzenia wystartował 1
wystartował do 1
Sejmu (wkrótce 1
(wkrótce później 1
później opuścił 1
opuścił partię). 1
partię). Zakończył 1
funkcji wraz 1
całym gabinetem 1
gabinetem w 1
marcu 2020. 1
2020. Zakończył 1
Zakończył sezon 1
6 pozycji 1
kierowców, zdobywając 1
łącznie 170 1
170 punktów. 1
punktów. Zakończył 1
Zakończył się 1
wynikiem 6½ 1
6½ – 1
– 4½ 1
4½ dla 1
dla Ananda. 1
Ananda. Zakończył 1
Zakończył swoją 1
karierę piłkarza 1
piłkarza w 1
Zakończył urzędowanie 2
lipcu 2013. 1
2013. Zakończył 1
styczniu 2021. 1
2021. Zakończył 1
Zakończył występy 1
roku. Za: 1
Za: Konecki, 1
Konecki, s. 1
s. 411. 1
411. przygotowano 1
przygotowano drugi 1
drugi wariant, 1
wariant, o 1
kryptonimie „Suworow 1
„Suworow II”. 1
II”. Za 1
Za koniec 2
koniec bitwy 1
bitwy granicznej 1
granicznej przyjmuje 1
dzień 3 1
3 września. 1
września. Za 1
koniec każdego 1
każdego środka 1
środka przekazu 1
przekazu odpowiada 1
odpowiada pojawienie 1
nowego medium. 1
medium. Zakon 1
Zakon kartuzów 1
kartuzów nazwał 1
nazwał nowo 1
nowo założoną 1
założoną osadę 1
osadę Huta, 1
Huta, jak 1
innych swoich 1
swoich osad 1
dobrach grabowskich. 1
grabowskich. Zakon 1
Zakon kupił 1
kupił kawałek 1
mieście stawiając 1
stawiając na 1
nim klasztor. 1
klasztor. Zakonnica 1
Zakonnica ksenofobka, 1
ksenofobka, która 1
się podburzyć 1
podburzyć lud 1
lud Kirkwall 1
Kirkwall przeciw 1
przeciw qunari, 1
qunari, dlatego 1
dlatego knuje 1
knuje różne 1
różne intrygi. 1
intrygi. Zakonnice 1
Zakonnice prowadzą 1
prowadzą ośrodek 1
ośrodek dla 1
niepełnosprawnych, w 1
którym przebywają 1
przebywają 74 1
74 osoby. 1
osoby. Zakonnice, 1
Zakonnice, u 1
których mieszkała, 1
mieszkała, zaświadczały 1
zaświadczały również 1
jej szczerej 1
szczerej pobożności. 1
pobożności. Zakonnicy 1
Zakonnicy jezuiccy 1
jezuiccy dzielili 1
grupy: ojców 1
ojców – 1
– posiadających 1
posiadających święcenia 1
święcenia kapłańskie, 1
kapłańskie, magistrów 1
magistrów – 1
– nauczycieli 1
nauczycieli Zazwyczaj 1
Zazwyczaj młodych 1
młodych zakonników 1
zakonników przygotowujących 1
przyjęcia święceń 1
kapłańskich. Zakonnicy 1
Zakonnicy którzy 1
w Zirc 1
Zirc byli 1
byli więzieni 1
więzieni lub 1
lub deportowani 1
deportowani do 1
do obozów. 1
obozów. Zakonnik 1
Zakonnik – 1
– człowiek, 1
wybrał życie 1
pewnej wspólnocie 1
wspólnocie religijnej. 1
religijnej. Zakonnik 1
Zakonnik i 1
i uczony 1
uczony cieszących 1
cieszących się 1
opinią świętości 1
świętości w 1
konwencie krakowskim. 1
krakowskim. Zakopano 1
Zakopano akt 1
akt erekcyjny 1
erekcyjny i 1
i położono 1
kamień z 1
odpowiednim napisem. 1
napisem. Zakres 1
Zakres działalności 1
działalności przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw składających 1
na grupę 1
grupę Mitsubishi 1
Mitsubishi jest 1
szeroki. Zakres 1
Zakres dźwięków 1
dźwięków obejmował 1
obejmował około 1
pięciu oktaw. 1
oktaw. Zakres 1
poziom współpracy 1
współpracy definiowany 1
definiowany jest 1
jest indywidualnie 1
z zainteresowanymi 1
zainteresowanymi państwami. 1
państwami. Zakres 1
Zakres modernizacji 1
modernizacji tramwajów 1
tramwajów obejmował 1
obejmował zastąpienie 1
zastąpienie pojedynczego 1
pojedynczego reflektora 1
reflektora dwoma 1
nowymi i 1
montaż nowych 1
nowych kierunkowskazów, 1
kierunkowskazów, wymianę 1
wymianę siedzeń, 1
siedzeń, montaż 1
montaż przycisków 1
przycisków indywidualnego 1
indywidualnego otwierania 1
otwierania drzwi. 1
drzwi. Zakres 1
Zakres prac 1
prac jakie 1
jakie musiały 1
wykonane obrazują 1
obrazują dwie 1
dwie liczby: 1
liczby: z 1
z pobojowisk 1
pobojowisk zebrano 1
zebrano około 1
000 ciał, 1
ciał, w 1
43 000 1
000 ekshumowano 1
ekshumowano jednocześnie 1
jednocześnie je 1
je identyfikując 1
identyfikując na 1
podstawie dokumentów, 1
dokumentów, mundurów 1
mundurów i 1
rzeczy osobistych. 1
osobistych. Zakres 1
Zakres zmian 1
roku: od 1
od w 1
do w 1
w lecie. 1
lecie. Za 1
Za króla, 1
króla, ojczyznę 1
i garść 1
garść złota. 1
złota. Zakrystja 1
Zakrystja długości 1
długości 9 1
9 łokci 1
łokci szerokości 1
szerokości 7 1
7 łok. 1
łok. nad 1
nad zakrystją 1
zakrystją loża. 1
loża. Za 1
Za kryterium 1
kryterium sensowności 1
sensowności zdania 1
zdania przyjęli 1
przyjęli jego 2
jego weryfikowalność 1
weryfikowalność i 1
uznali równozakresowość 1
równozakresowość nazw 1
nazw „sprawdzalny”, 1
„sprawdzalny”, „sensowny”, 1
„sensowny”, „naukowy” 1
„naukowy” z 1
i „niesprawdzalny”, 1
„niesprawdzalny”, „bezsensowny” 1
„bezsensowny” i 1
i „metafizyczny” 1
„metafizyczny” z 1
drugiej. Zakrzywione 1
Zakrzywione przednie 1
przednie skrzydło 1
skrzydło zaopatrzone 1
zaopatrzone jest 1
8 komórek 1
komórek apikalnych. 1
apikalnych. Zak 1
Zak Sally 1
Sally zastąpił 1
zastąpił Nicholsa 1
Nicholsa po 1
wydaniu pierwszej 1
pierwszym tournée 1
tournée zespołu. 1
zespołu. Za 1
Za książkę 1
„ Z 5
Z akt 2
akt poborowych 1
poborowych roku 1
roku 1509 1
1509 wiadomo 1
było 4 1
4 kmieci, 1
kmieci, z 1
których 1 1
1 zamiast 1
zamiast powinności 1
powinności warzy 1
warzy piwo 1
piwo zamkowe, 1
zamkowe, suma 1
suma czynszów 1
czynszów wynosiła 1
1 ½ 1
½ grzywny. 1
grzywny. Z 1
akt tajnej 1
tajnej policji 1
policji stanowej 1
stanowej ( 1
( Zakupiono 1
Zakupiono nowe 1
używane pojazdy, 1
pojazdy, w 1
r. posiadano 1
posiadano 52 1
52 wagony. 1
wagony. Zakupiono 1
Zakupiono wreszcie, 1
wreszcie, który 1
być przebudowany 1
na kościół, 1
kościół, został 1
jednak zniszczony 1
1615 roku. 1
roku. Zakupiony 1
Zakupiony przez 1
wsi Kolanowice, 1
Kolanowice, odbudowany 1
odbudowany i 1
roku. ", 1
", zakupiony 1
roku. Zakup 1
Zakup Pallas 1
Pallas Athena 1
Athena wzmacnia 1
wzmacnia i 1
i rozbudowuje 1
rozbudowuje obszary 1
obszary kompleksowych 1
kompleksowych usług 1
usług zarządzania 1
zarządzania drukiem 1
drukiem (MPS) 1
(MPS) o 1
o zarządzanie 1
zarządzanie procesami 1
procesami biznesowymi 1
biznesowymi (BPM), 1
(BPM), zarządzanie 1
zarządzanie danymi 1
danymi wyjściowymi 1
wyjściowymi (DOM) 1
(DOM) oraz 1
oraz oprogramowanie 1
analizy procesów. 1
procesów. Zakupy 1
Zakupy robią 1
robią głównie 1
głównie właściciele 1
właściciele lub 1
lub dostawcy 1
dostawcy do 1
sklepów ogólnospożywczych 1
ogólnospożywczych oraz 1
oraz „warzywniaków”, 1
„warzywniaków”, firmy 1
firmy cateringowe, 1
cateringowe, restauracje 1
restauracje oraz 1
oraz hurtownie 1
hurtownie spożywcze, 1
spożywcze, jak 1
również klienci 1
klienci indywidualni 1
indywidualni tak 1
zwane popularne 1
popularne zakupy 1
zakupy grupowe. 1
grupowe. Zakupy 1
Zakupy starożytnych 1
starożytnych obiektów 1
obiektów nie 1
jedyną pasją 1
pasją Tyszkiewicza. 1
Tyszkiewicza. Zakusy 1
Zakusy korony 1
korony chcącej 1
chcącej przejąć 1
przejąć całkowitą 1
całkowitą i 1
i jednolitą 1
jednolitą władzę 1
władzę we 1
wszystkich koloniach 1
koloniach zakończyły 1
się fiaskiem, 1
fiaskiem, chociaż 1
roku 1712 1
1712 Penn 1
Penn zaczął 1
przygotowywać się 1
do odsprzedania 1
odsprzedania kolonii 1
kolonii rządowi. 1
rządowi. Zakwalifikował 1
Zakwalifikował się 1
reprezentacji olimpijskiej. 1
olimpijskiej. Zakwaterowano 1
Zakwaterowano w 1
nich jednostki 2
jednostki sztabowe 1
sztabowe powracające 1
z Sudetów 1
Sudetów oraz 1
batalion 29 1
29 pułku 1
piechoty. Zakwitają 1
Zakwitają już 1
już młode 1
młode okazy, 1
okazy, w 1
różnych porach 1
porach roku. 1
roku. Zakwitają 1
Zakwitają zwykle 1
zwykle tuż 1
po pożarach 1
pożarach – 1
ono prowokowane 1
prowokowane przez 1
przez dym 1
dym (po 1
(po angielsku 1
angielsku zwane 1
są fire-lilies 1
fire-lilies – 1
– ognistymi 1
ognistymi liliami 1
liliami ). 1
). Zakwita 1
Zakwita późnym 1
późnym latem, 1
latem, nasiona 1
nasiona dojrzewają 1
dojrzewają zimą. 1
zimą. Za 1
Za łączności/nasłuchy 1
łączności/nasłuchy przeprowadzone 1
dniu można 1
otrzymać dyplom 1
dyplom Europe 1
Europe Day 1
Day Award. 1
Award. Załadowano 1
Załadowano do 1
transportu oddział 1
oddział artylerzystów 1
artylerzystów i 1
przymusem zabrano 1
zabrano pociąg 1
pociąg w 1
Brześcia n. 1
n. Bugiem. 1
Bugiem. Załadowano 1
Załadowano zbędnymi 1
zbędnymi urządzeniami 1
urządzeniami kapsułę 1
kapsułę lądownika 1
lądownika Kosmosu 1
Kosmosu 1433 1
1433 i 1
nastąpiło odłączenie 1
odłączenie członu 1
członu od 1
sierpnia jego 1
jego lądownik 1
lądownik powrócił 1
250 kg 2
kg ładunku 1
ładunku (jego 1
(jego maksymalna 1
maksymalna ładowność 1
wynosiła 500 1
500 kg). 1
kg). Załamana 1
Załamana czarodziejka 1
czarodziejka przez 1
dni nie 1
się pozbierać. 1
pozbierać. Załamanie 1
Załamanie nerwowe 1
nerwowe sprawiło, 1
że Tichý 1
Tichý oddalił 1
oddalił się 1
artystycznego, i 1
izolacji od 1
od społeczeństwa. 1
społeczeństwa. Załamany 1
Załamany trudną 1
trudną sytuacją 1
sytuacją materialną, 1
materialną, na 1
co złożył 1
złożył się 1
m.in. również 1
również fakt 1
fakt niepobierania 1
niepobierania opłat 1
opłat od 1
od ubogich 1
ubogich za 1
za udzielanie 2
udzielanie porad 1
porad prawnych, 1
prawnych, oraz 1
oraz sytuacją 1
polityczną kraju, 1
kraju, popełnił 1
samobójstwo 22 1
Łodzi. Zalane 1
Zalane podziemia 1
podziemia nie 1
do zwiedzania. 2
zwiedzania. Zalanie 1
Zalanie europejskiego 1
europejskiego rynku 1
rynku nadwyżkami 1
nadwyżkami gazu 1
gazu wpompowanymi 1
wpompowanymi w 1
ramach testów 1
testów do 1
nowo uruchomionego 1
uruchomionego gazociągu 1
gazociągu zmusiło 1
zmusiło producentów 1
producentów do 1
do dopłacania 1
dopłacania odbiorcom 1
odbiorcom w 1
za pozbycie 1
pozbycie się 1
się nadwyżek. 1
nadwyżek. Za 1
Za lasem 1
lasem czeka 1
nas niewielkie 1
kolejna miejscowość, 1
miejscowość, Schnabelwaid. 1
Schnabelwaid. Zalążkiem 1
Zalążkiem konfliktu 1
konfliktu była 1
już bitwa 1
pod Dornbühl 1
Dornbühl z 1
roku 1298, 1
1298, po 1
której Berno 1
Berno ostatecznie 1
ostatecznie uzyskało 1
uzyskało niezależność. 1
niezależność. Zalążnie 1
Zalążnie odwrotnie 1
odwrotnie stożkowate 1
stożkowate lub 1
odwrotnie pyramidalne, 1
pyramidalne, niemal 1
niemal czworokątne, 1
czworokątne, jednokomorowe, 1
jednokomorowe, jednozalążkowe. 1
jednozalążkowe. Z 1
Z albumu 2
albumu pochodzi 1
pochodzi kilka 1
kilka przebojów, 1
przebojów, na 1
przykład ballada 1
ballada So 1
So In 1
Love With 1
With You, 1
You, czy 1
czy soulowe 1
soulowe You 1
You Owe 1
Owe It 1
It All 1
All To 1
Me. Z 1
albumu wydano 1
trzy komercyjne 1
komercyjne single. 1
single. Zalecana 1
Zalecana jest 1
jest kontrola 1
kontrola stężenia 1
stężenia leku 1
leku we 1
krwi. Zalecano 1
Zalecano poddawać 1
poddawać się 1
się dźwiękom 1
dźwiękom i 1
i zatracać 1
zatracać w 1
w muzyce, 1
muzyce, nie 1
nie dociekając 1
dociekając jej 1
jej sensu. 1
sensu. Zaleca 1
Zaleca się 4
się dopuszczać 1
dopuszczać samice 1
samice o 1
długości ciała 1
ciała co 1
4 cm. 1
cm. Zaleca 1
także, aby 1
aby stosować 2
stosować urządzenia 1
urządzenia umożliwiające 1
umożliwiające płynną 1
płynną regulację 1
regulację prądu 1
prądu indukcyjnego 1
indukcyjnego i 1
i samoczynna 1
samoczynna automatyczną 1
automatyczną regulację 1
regulację rozstrojenia. 1
rozstrojenia. Zaleca 1
się unikania 1
unikania czynników, 1
wywołać żółtaczkę. 1
żółtaczkę. Zaleca 1
się zmianę 1
zmianę dezodorantów 1
dezodorantów co 1
miesiące. Zaledwie 1
Zaledwie 5 1
starcie, kapitan 1
kapitan samolotu 1
samolotu zgłosił 1
zgłosił awarię 1
awarię systemu. 1
systemu. Zaledwie 1
Zaledwie co 1
trzeci dzień 1
jest bezdeszczowy. 1
bezdeszczowy. Zaledwie 1
Zaledwie cztery 1
lata zajęła 1
jej droga 1
droga od 1
debiutu do 1
mistrza świata. 1
świata. Zaledwie 1
Zaledwie dwanaście 1
dwanaście krajów 1
krajów pozostało 1
pozostało bezstronnych, 1
bezstronnych, choć 1
choć neutralność 1
neutralność terytorialna 1
terytorialna jednego 1
nich (chodzi 1
(chodzi tu 1
o Islandię) 1
Islandię) została 1
obce armie. 1
armie. Zaledwie 1
Zaledwie miesiąc 1
wstąpieniu w 1
struktury Partii, 1
Partii, 18 1
kwietnia 1900 3
uroczystym polskim 1
polskim wiecu 1
wiecu wystąpił 1
z apelem 1
apelem o 1
o zjednoczenie 1
wszystkich kierunków 1
kierunków wśród 1
polskich socjalistów 1
socjalistów „pod 1
„pod jednym 1
jednym czerwonym 1
czerwonym sztandarem 1
sztandarem – 1
– przeciw 1
przeciw jednemu 1
jednemu wrogowi”. 1
wrogowi”. Zaledwie 1
Zaledwie rok 2
później, powrócili 1
powrócili jednak 1
do De 1
De Smet. 1
Smet. Zaledwie 1
1961 uruchomiły 1
uruchomiły połączenie 1
lotnicze z 2
z Karaczi 1
Karaczi do 1
Jorku. Zaledwie 1
Zaledwie trzy 1
po rekonwalescencji, 1
rekonwalescencji, w 1
sierpniu 2015, 1
kolejny doznał 1
kontuzji więzadeł 1
więzadeł krzyżowych, 1
krzyżowych, w 1
został wyłączony 1
kolejne pół 1
roku. Zaledwie 1
Zaledwie w 1
nich policzyć 1
policzyć można 1
można rozdziały. 1
rozdziały. Z 1
Z alei 1
alei serwisowej 1
serwisowej wyjechał 1
wyjechał przed 1
przed Alonso, 1
Alonso, na 1
10. miejscu. 1
miejscu. Zalesienie 1
Zalesienie zlewni 1
zlewni bardzo 1
bardzo małe. 1
małe. Zalesiona 1
Zalesiona jedyna 1
jedyna wyspa 1
wyspa o 1
nazwie Isla 1
Isla de 1
de Cabra 1
Cabra to 1
najwyższa z 1
powstałych kopuł. 1
kopuł. Zaletą 1
Zaletą jest 2
dość duża 1
duża swoboda 1
swoboda i 1
i łatwość 1
łatwość obróbki 1
obróbki tego 1
tego materiału, 1
materiału, zaś 1
zaś wadą 1
wadą jego 1
jego stosunkowo 1
mała trwałość, 1
trwałość, duża 1
duża łatwopalność 1
łatwopalność i 1
ograniczona wytrzymałość 1
wytrzymałość mechaniczna. 1
mechaniczna. Zaletą 1
większa niezawodność 1
brak konieczności 1
konieczności konserwowania 1
konserwowania przez 1
czas. Zaletą 1
Zaletą pomiaru 1
pomiaru tą 1
jest niewielkie 1
niewielkie uszkodzenie 1
uszkodzenie powierzchni 1
powierzchni elementu 1
elementu i 1
szybkość pomiaru. 1
pomiaru. Zaletą 1
Zaletą rozwiązania 1
jego automatyzacja 1
automatyzacja – 1
po odpowiednim 1
odpowiednim ustawieniu 1
ustawieniu ścieżek 1
ścieżek w 1
pliku konfiguracyjnym, 1
konfiguracyjnym, Passenger 1
Passenger odpowiednio 1
odpowiednio wywołuje 1
wywołuje kolejne 1
kolejne wątki 1
wątki aplikacji 1
aplikacji w 1
ramach potrzeb. 1
potrzeb. Zaletą 1
Zaletą SC-FDMA 1
SC-FDMA jest 1
jest lepszy 1
z OFDMA 1
OFDMA współczynnik 1
współczynnik PAPR 1
PAPR (peak-to-average 1
(peak-to-average power 1
power ratio). 1
ratio). Zaletą 1
Zaletą tej 1
metody jest 1
jest proste 1
szybkie wykonanie. 1
wykonanie. Zaletą 1
Zaletą YAC 1
YAC jest 1
największa pojemność 1
pojemność ze 1
wszystkich wektorów 1
wektorów do 1
do klonowania 1
klonowania DNA 1
DNA (np. 1
(np. Zalety 1
Zalety i 1
i wady 1
wady listy 1
listy są 1
są komplementarne 1
komplementarne w 1
do tablicy 1
tablicy (patrz 1
(patrz porównanie 1
porównanie niżej). 1
niżej). Zalewki 1
Zalewki wykonuje 1
etapie komputerowego 1
komputerowego przygotowania 1
druku. Zależnie 1
Zależnie od 8
od architektury, 1
architektury, sprawność 1
sprawność komputera 1
komputera może 1
być obniżana 1
obniżana przez 1
przez „niewyrównany” 1
„niewyrównany” dostęp 1
do pamięci. 1
pamięci. Zależnie 1
funkcji użytkowej 1
użytkowej wyróżnić 1
można wieże 1
wieże ciśnień: 1
ciśnień: wodociągowe 1
wodociągowe (miejskie), 1
(miejskie), kolejowe 1
i zakładowe. 1
zakładowe. Zależnie 1
od interpretera 1
interpretera ta 1
sama informacja 1
informacja mogła 1
być prezentowana 1
prezentowana wizualnie 1
wizualnie w 1
w odmienny 1
odmienny sposób. 1
sposób. Zależnie 1
zamieszkania jest 1
jest ptakiem 1
ptakiem częściowo 1
częściowo wędrownym. 1
wędrownym. Zależnie 1
pełnionej funkcji 1
funkcji komórki 1
komórki roślinne 1
roślinne mają 1
mają odpowiedni 1
odpowiedni kształt 1
i ultrastrukturę. 1
ultrastrukturę. Zależnie 1
sytuacji, CS1D 1
CS1D może 1
96 kanałów 1
kanałów (po 1
jeden suwak) 1
suwak) albo 1
48 kanałów 1
kanałów mono. 1
mono. Zależnie 1
od wariantu, 1
wariantu, miecze 1
na ikonie 1
ikonie ułożone 1
trzy po 1
i prawej 2
stronie lub 1
lub symetrycznie 1
po trzy, 1
trzy, z 1
jednym kierowanym 1
kierowanym w 1
w serce 1
serce Maryi 1
dołu. Zależnie 1
panujących na 2
na zasiedlanym 1
zasiedlanym obszarze 1
obszarze wolnizna 1
wolnizna mogła 1
mogła trwać 1
trwać nawet 1
lat. Zależności 1
Zależności opisywały 1
opisywały własności 1
własności mechaniczne 1
mechaniczne fal 1
fal rozchodzących 1
rozchodzących się 1
w eterze. 1
eterze. Zależność 1
Zależność ta 1
ta odgrywa 1
się klimatu 1
klimatu oraz 1
jego zmianach 1
zmianach wywołanych 1
wywołanych wzrostem 1
temperatury, ponieważ 1
ponieważ równanie 1
równanie to 1
to przewiduje 1
przewiduje eksponencjalny 1
eksponencjalny wzrost 1
ilości pary 1
wodnej przy 1
wzroście temperatury. 1
temperatury. Zależny 1
Zależny jest 1
rodzaju spożytego 1
spożytego pożywienia. 1
pożywienia. Zależy 1
Zależy jej, 1
jej, by 1
by sąsiedzi 1
sąsiedzi przestrzegali 1
przestrzegali jej 1
jej wymyślne 1
wymyślne zasady. 1
zasady. Zależy 1
Zależy od 2
niego np. 1
np. Zależy 1
tego czy 1
czy ustrój 1
społeczny zmienia 1
wpływem doświadczeń, 1
doświadczeń, czy 1
wpływem teorii 1
teorii niewynikających 1
niewynikających z 1
doświadczenia (opracowanych 1
(opracowanych „metodą 1
„metodą medytacyjną”). 1
medytacyjną”). Zależy 1
Zależy ona 1
ona silnie 1
silnie od 1
na Marsie 1
Marsie w 1
czasie istnienia 1
istnienia oceanu: 1
oceanu: w 1
w ciepłym 1
ciepłym klimacie 1
klimacie woda 1
woda mogła 1
mogła wyparować, 1
wyparować, skroplić 1
skroplić się 1
wrócić pod 1
pod powierzchnię. 1
powierzchnię. Zaliczają 1
Zaliczają się 1
m.in. Zaliczał 1
Zaliczał się 1
najlepszych napastników 1
dziejach polskiej 1
nożnej. Zaliczana 1
Zaliczana była 1
drugiej szkoły 1
szkoły nowoangielskiej. 1
nowoangielskiej. Zaliczano 1
Zaliczano ją 1
szlachty średniozamożnej, 1
średniozamożnej, nie 1
nie zaś 1
zaś ubogiej. 1
ubogiej. Zaliczany 1
Zaliczany do 1
najlepszych motocyklistów 1
motocyklistów w 1
historii. Zalicza 1
Zalicza się 2
nich gramujemne 1
gramujemne i 1
i nieprzetrwalnikujące 1
nieprzetrwalnikujące pałeczki. 1
pałeczki. Zalicza 1
m.in. lutino, 1
lutino, niebieska, 1
niebieska, albinos, 1
albinos, cleartail 1
cleartail (żółta 1
(żółta głowa 1
i ogon), 1
ogon), fioletowa, 1
fioletowa, ciemnozielona, 1
ciemnozielona, kobaltowa 1
kobaltowa i 1
i szek. 1
szek. Zaliczono 1
Zaliczono je 1
gatunków Gerhardtia 1
Gerhardtia galeatoides 1
galeatoides i 1
i Lytoceras. 1
Lytoceras. Zaliczono 1
Zaliczono tu 1
gatunki określone 1
jako CR, 1
CR, czyli 1
czyli krytycznie 1
krytycznie zagrożone. 1
zagrożone. Zaliczył 1
Zaliczył 32 1
32 mecze 1
narodowej (w 1
latach 1979-1982), 1
1979-1982), strzelił 1
strzelił 16 1
bramek. Zaliczył 1
Zaliczył jego 1
jego teorię 1
teorię do 1
stanowiska biologicznego 1
biologicznego wobec 1
wobec historii, 1
historii, przyjmującego, 1
przyjmującego, że 1
że ludy, 1
ludy, państwa 1
i cywilizacje 1
cywilizacje mają 1
swoją młodość, 1
młodość, wiek 1
wiek dojrzały 1
dojrzały i 1
i starość 1
podobieństwo życia 1
życia pojedynczego 1
człowieka. Za 1
Za Lincoln 1
Lincoln przemawiało 1
przemawiało jej 1
jej pochodzenie 1
bardziej republikańskim 1
republikańskim południu 1
południu kraju. 1
kraju. Zallari 1
Zallari został 1
przewodniczącym parlamentu 1
parlamentu (funkcję 1
1944). Z 1
Z Allo, 1
Allo, Allo 1
Allo zaczerpnięto 1
zaczerpnięto humorystyczne 1
humorystyczne podejście 1
i hitlerowców, 1
hitlerowców, a 1
ze Stawki 1
Stawki większej 1
niż życie 1
życie nazwiska 1
nazwiska (np. 1
(np. Hans 1
Hans Kloss→Hans 1
Kloss→Hans Klopss, 1
Klopss, J-23→J-24, 1
J-23→J-24, Bruner→Brudner). 1
Bruner→Brudner). Zalman 1
Zalman wprowadził 1
do izraelskiego 1
izraelskiego programu 1
nauczania elementy 1
elementy „żydowskiej 1
„żydowskiej tożsamości” 1
tożsamości” i 1
tradycji żydowskiej, 1
żydowskiej, które 1
które traktował 1
czynniki przyśpieszające 1
przyśpieszające proces 1
proces tworzenia 1
tworzenia jednolitego 1
jednolitego społeczeństwa 1
społeczeństwa izraelskiego. 1
izraelskiego. Żałoba 1
Żałoba Katarzyny 1
trwała długo. 1
długo. Załodze 1
Załodze udało 1
Ziemię, jednak 1
wyniku promieniowania 1
promieniowania ich 1
ciała uległy 1
uległy mutacji. 1
mutacji. Załoga 1
Załoga Burzy 1
Burzy odparła 1
odparła ataki 1
ataki 15 1
15 samolotów 2
samolotów niemieckich 1
i zestrzeliła 1
zestrzeliła dwa 1
nich. Załoga 1
Załoga drugiego 1
drugiego kajaka 1
kajaka – 1
– por. 1
por. Davidson 1
Davidson i 1
i szer. 1
szer. Falls 1
Falls – 1
– miała 1
miała założyć 1
założyć miny 1
statkach stojących 1
głównym szlaku 1
szlaku żeglugowym 1
żeglugowym do 1
do Singapuru, 1
Singapuru, na 1
portu Keppel. 1
Keppel. Załoga 1
Załoga Ever 1
Ever Given 1
Given nie 1
nie zgłosiła 1
zgłosiła żadnych 1
żadnych obrażeń. 1
obrażeń. Załoga 1
Załoga helikoptera 1
helikoptera marynarki 1
wojennej potrzebowała 1
potrzebowała aż 1
aż dwóch 1
dwóch godzin, 1
godzin, żeby 1
żeby odnaleźć 1
odnaleźć kapsułę 1
kapsułę i 1
i przetransportować 1
przetransportować ją 1
pokład okrętu 1
okrętu ratowniczego. 1
ratowniczego. Załoga 1
Załoga miasta 1
miasta liczyła 1
liczyła 2-3 1
tys. mieszczan. 1
mieszczan. Załoga 1
Załoga nie 1
nie zrobiła 1
zrobiła tego, 1
tego, skupiając 1
na ponownym 1
uruchomieniu silników. 1
silników. Załoga 1
Załoga okrętu 1
okrętu poddała 1
roku. Załoga 1
Załoga okrętu, 1
okrętu, zaskoczona 1
zaskoczona podczas 1
w morzu, 1
morzu, zdołała 1
jednak zestrzelić 1
zestrzelić jednego 1
z Avengerów. 1
Avengerów. Załoga 1
Załoga pojedynczego 1
pojedynczego okrętu 1
okrętu składała 1
30 oficerów, 1
oficerów, podoficerów 1
i marynarzy 1
marynarzy podaje, 1
liczebność załogi 1
załogi wynosiła 1
33 osoby. 1
osoby. Załoga 1
Załoga składała 3
z 50-80 1
50-80 wioślarzy 1
wioślarzy i 1
i 30-50 1
30-50 żołnierzy 1
piechoty morskiej, 1
morskiej, w 1
wielkości okrętu. 1
okrętu. Załoga 1
dziesięciu osób: 1
osób: dwóch 1
dwóch pilotów, 1
pilotów, nawigatora, 1
nawigatora, radiooperatora, 1
radiooperatora, inżyniera 1
inżyniera pokładowego, 1
pokładowego, czterech 1
czterech obserwatorów 1
obserwatorów i 1
i operatora 1
operatora urządzeń 1
urządzeń elektrycznych. 1
elektrycznych. Załoga 1
z kierowcy, 1
kierowcy, mechanika, 1
mechanika, dwóch 1
dwóch strzelców, 1
strzelców, działonowego, 1
działonowego, ładowniczego 1
ładowniczego i 1
i dowódcy. 1
dowódcy. Załoga 1
Załoga statku 1
statku będzie 1
będzie wynosić, 1
wynosić, zależnie 1
wersji, do 1
6 osób. 1
osób. Załoga 1
Załoga testowała 1
testowała m.in. 1
m.in. możliwości 1
wykorzystania stacji 1
stacji kosmicznych 1
kosmicznych do 1
rozpoznania wojskowego. 1
wojskowego. Załoga 1
Załoga usadowiona 1
usadowiona w 1
układzie tandemowym 1
tandemowym w 1
w zabudowanej 1
zabudowanej kabinie. 1
kabinie. Załoga 1
Załoga – 1
źródeł – 1
– wniosła 1
wniosła od 1
40 do 1
44 segmentów 1
segmentów masztu. 1
masztu. Załoga 1
Załoga Zakładów 1
Zakładów Sprzętu 1
Sprzętu Motoryzacyjnego 1
Motoryzacyjnego Nr 1
Łodzi. Załoga 1
Załoga zakończyła 1
zakończyła sukcesem 1
sukcesem awaryjne 1
awaryjne lądowanie 1
pasie numer 1
numer 2 1
2 lotniska 1
lotniska Kahului 1
Kahului o 1
o 13:58. 1
13:58. Załoga 1
Załoga zauważyła 1
zauważyła zmianę 1
zmianę ciśnienia 1
w kabinie. 1
kabinie. Załogę 1
Załogę An-2 1
An-2 stanowią 1
stanowią dwie 2
dwie osoby. 1
osoby. Załogę 2
Załogę BMP-23 1
BMP-23 tworzy 1
tworzy dowódca, 1
dowódca, działonowy, 1
działonowy, kierowca 1
kierowca i 1
i siedmiu 1
siedmiu żołnierzy 1
żołnierzy piechoty. 1
piechoty. Załogę 1
Załogę stanowią 1
stanowią 2 1
Załogę stanowił 1
stanowił 1 1
1 pilot; 1
pilot; na 1
czas przebazowania 1
przebazowania (bez 1
(bez ładunku 1
ładunku chemikaliów) 1
chemikaliów) można 1
było zabrać 1
zabrać w 1
do kabiny 1
kabiny dwóch 1
dwóch techników 1
techników (mechaników 1
(mechaników naziemnych 1
naziemnych jako 1
jako pasażerów). 1
pasażerów). Załogę 1
Załogę stanowiły 1
cztery osoby. 1
osoby. Załogi 1
Załogi zorientowały 1
zorientowały się 1
sytuacji, dopiero 1
gdy nieprzyjaciel 1
nieprzyjaciel zaczął 1
zaczął wdrapywać 1
ich Shermany, 1
Shermany, aby 1
aby wrzucić 1
do otwartych 1
otwartych włazów 1
włazów granaty. 1
granaty. Zalotnicy 1
Zalotnicy jego 1
matki wysłali 1
wysłali okręt, 1
okręt, który 1
miał zniszczyć 1
zniszczyć statek 1
statek Telemacha, 1
Telemacha, na 1
na nieszczęście 1
nieszczęście zalotników 1
zalotników Telemach 1
Telemach kazał 1
kazał popłynąć 1
popłynąć inną 1
inną drogą, 1
drogą, dzięki 1
temu uratował 1
uratował siebie 1
załogę. Założenia 1
Założenia tej 1
do UAL. 1
UAL. Założenia 1
Założenia w 1
stylu przetrwały 1
przetrwały aż 1
roku. Założenie 1
Założenie architektoniczne 1
architektoniczne maison 1
maison de 1
de plaisance 1
plaisance obejmuje 1
obejmuje trzy 1
trzy skrzydła 1
skrzydła pałacowe: 1
pałacowe: corps 1
corps de 1
de logis 1
logis – 1
– główną 1
główną część 1
część kompleksu 1
kompleksu oraz 1
dwa osobne 2
osobne skrzydła 1
skrzydła po 1
stronie wschodniej 1
zachodniej (tzw. 1
(tzw. Kavalierhäuser). 1
Kavalierhäuser). Założenie 1
Założenie Bineta 1
Bineta było 1
było takie, 1
takie, że 1
że słaby 1
wynik IQ 1
IQ nie 1
nie wskazuje 1
osiągnięcia dobrych 1
nauce, lecz 1
lecz osoby 1
osoby takie 1
takie wymagają 1
wymagają dodatkowej, 1
dodatkowej, specjalistycznej 1
specjalistycznej pomocy 1
procesie edukacji. 1
edukacji. Założeniem 1
Założeniem cyklu 1
cyklu jest, 1
że muszą 1
muszą to 1
być dowcipy 1
dowcipy nowe, 1
nowe, wcześniej 1
wcześniej niepublikowane. 1
niepublikowane. Założeniem 1
Założeniem hukou 1
hukou miało 1
być ograniczenie 1
ograniczenie masowej 1
masowej migracji 1
migracji z 1
wiejskich do 1
miast dla 1
zapewnienia równowagi 1
równowagi strukturalnej 1
strukturalnej w 1
obliczu istnienia 1
istnienia ogromnej 1
ogromnej populacji 1
populacji ubogich 1
ubogich rolników. 1
rolników. Założenie 1
Założenie miało 1
wydłużonego czworokąta 1
czworokąta z 1
jedną główną 1
ulicą Marktstraße 1
Marktstraße (obecnie 1
(obecnie Kościuszki), 1
Kościuszki), stanowiącą 1
stanowiącą jednocześnie 1
jednocześnie rynek, 1
rynek, od 1
której odchodziły 1
odchodziły pozostałe 1
pozostałe uliczki 1
uliczki boczne. 1
boczne. Założenie 1
Założenie parkowe 1
parkowe z 1
z wkomponowaną 1
wkomponowaną siecią 1
siecią strumyków 1
strumyków i 1
i niewielkich 1
niewielkich stawów, 1
stawów, z 1
z 470 1
470 starymi 1
starymi drzewami; 1
drzewami; zespoły 1
zespoły drzew 1
drzew pomnikowych 1
pomnikowych "Lipy 1
"Lipy Humboldta" 1
Humboldta" (3 1
(3 szt.) 1
szt.) i 1
i "Dęby 1
"Dęby Humboldta" 1
Humboldta" (18 1
(18 sztuk), 1
sztuk), o 1
obwodzie do 1
750 cm. 1
cm. Założenie 1
Założenie powstało 1
prostokąta, jest 1
jest dwukondygnacjowe, 1
dwukondygnacjowe, kryte 1
kryte dachem 1
dachem mansardowym 1
mansardowym z 1
lukarnami. Założenie 1
Założenie to 1
przykład umiejętnego 1
umiejętnego powiązania 1
powiązania starego 1
starego miasta 1
nowym założeniem. 1
założeniem. Założenie 1
Założenie zostało 1
zostało bogato 1
bogato uposażone 1
uposażone przez 1
przez fundatorów, 1
fundatorów, a 1
kolejni opaci 1
opaci dbali 1
jego rozwój. 1
rozwój. Załóżmy 1
Załóżmy więc, 1
są spełnione 1
spełnione warunki 1
warunki (a)-(e). 1
(a)-(e). Załóżmy, 1
mamy daną 1
daną reprezentację 1
reprezentację obiektu 1
obiektu geometrycznego 1
geometrycznego w 1
jednym układzie 1
i chcemy 1
chcemy znaleźć 1
znaleźć jego 1
jego reprezentację 1
reprezentację w 2
innym układzie 1
układzie współrzędnych. 1
współrzędnych. Załóżmy, 1
że posiadamy 1
posiadamy informacje, 1
wykonaniu rzutów 1
rzutów wybraną 1
wybraną monetą 1
monetą otrzymano 1
otrzymano orłów. 1
orłów. Załóżmy 1
Załóżmy że 1
że R 1
R jest 1
jest dwuczłonową 1
dwuczłonową relacją 1
relacją ufundowaną 1
ufundowaną na 1
zbiorze X. 1
X. Przypuśćmy 1
Przypuśćmy również, 1
relacja ta 1
ta spełnia 1
spełnia warunek 1
warunek ektensjonalności. 1
ektensjonalności. Załóżmy, 1
że zaczynamy 1
zaczynamy z 1
jednym elektronem, 1
elektronem, położonym 1
konkretnym miejscu 1
czasie (punkt 1
(punkt A) 1
oraz tak 1
samo określonym 1
określonym fotonem 1
fotonem (w 1
(w punkcie 1
punkcie B). 1
B). Założona 1
Założona w 9
1352 roku, 1
jako jedyna, 1
jedyna, przez 1
przez mieszczan 2
mieszczan miasta 1
miasta Cambridge. 1
Cambridge. Założona 1
roku. Założona 3
w 1805 1
i prowadzona 1
w Gromniku 1
Gromniku stadnina 1
koni była 1
w Monarchii 1
Monarchii Austro-węgierskiej. 1
Austro-węgierskiej. Założona 1
latach 1969–2010 1
1969–2010 należała 1
koncernu Teledyne, 1
Teledyne, nosząc 1
nosząc nazwę 1
nazwę Teledyne 1
Continental Motors. 1
Motors. Założona 1
jako prywatna, 1
prywatna, niedochodowa 1
niedochodowa instytucja 1
instytucja oświatowa, 1
oświatowa, która 1
która powstała, 1
powstała, aby 1
zapewnić edukację 1
edukację języka 1
Warszawie dla 1
dzieci wszystkich 1
wszystkich narodowości. 1
narodowości. Założona 1
roku, kierowana 1
przez 25-osobowy 1
25-osobowy zarząd. 1
zarząd. Założona 1
roku 1420 1
1420 książę 1
książę Kazimierz 1
Kazimierz nadał 1
mocy przywileju 1
przywileju rycerzowi 1
rycerzowi Rachwaldowi, 1
Rachwaldowi, prawdopodobnie 1
prawdopodobnie pochodzenia 1
niemieckiego, zobowiązując 1
zobowiązując go 1
odbudowy wsi 1
wsi po 2
pożarze. Założona 1
Założona została 2
okresie wojen 1
wojen husyckich, 1
husyckich, kiedy 1
kiedy nastąpiło 1
nastąpiło ożywienie 1
ożywienie gospodarcze, 1
a długotrwały 1
długotrwały pokój 1
XVI sprzyjał 1
sprzyjał osadnictwu. 1
osadnictwu. Założona 1
została zapewne 1
przed 1138 1
1138 rokiem, 1
a wzmiankowana 1
w 1386, 1
1386, w 1
księgach sądowych 1
sądowych łęczyckich. 1
łęczyckich. Założone 1
Założone 1779; 1
1779; około 1
mieszkańców. Założone 1
Założone 24 1
lutego 1887 1
1887 roku. 1
roku. Założone 1
Założone na 1
jako Usówka. 1
Usówka. Założone 1
Założone prawdopodobnie 1
VII wieku. 1
wieku. Założone 1
Założone przez 1
przez Wielopolskiego 1
Wielopolskiego w 1
celu walki 1
z lewicą. 1
lewicą. Założone 1
Założone w 2
wydawane nieregularnie 1
nieregularnie w 1
latach 1985–1989 1
1985–1989 w 1
; założone 1
2000 należące 1
do Apolonii 1
Apolonii Maliszewskiej. 1
Maliszewskiej. Założone 1
styczniu 1933 1
1933 stowarzyszenie 1
stowarzyszenie postawiło 1
postawiło sobie 1
cel promocję 1
promocję astronautyki 1
astronautyki i 1
wykorzystywanie jej 1
jej dla 1
dobra publicznego. 1
publicznego. Założono 1
Założono ją 1
w 1838. 1
1838. Założono 1
Założono je 1
terenie istniejącej 1
istniejącej tutaj 1
tutaj wsi. 1
wsi. Założono 1
Założono pierwsze 1
pierwsze szkoły 1
szkoły niekościelne 1
niekościelne uczące 1
uczące muzyki. 1
muzyki. Założono 1
Założono też 1
też przy 1
niej sad. 1
sad. Założony 1
Założony Kościół 1
Kościół był 1
pory określany 1
określany popularnie 1
popularnie jako 1
jako Gejowski 1
Gejowski Kościół 1
Kościół Mormonów, 1
Mormonów, bądź 1
bądź Liberalny 1
Liberalny Kościół 1
Kościół Mormonów. 1
Mormonów. Założony 1
Założony na 1
ściętymi tylnymi 1
tylnymi narożnikami 1
narożnikami o 1
powierzchni 93 1
93 m². 1
m². Założony 1
Założony prawdopodobnie 1
r. Otoczony 1
Otoczony wałem 1
wałem ziemnym. 1
ziemnym. Założony 1
Założony przez 2
przez Commonwealth 1
Commonwealth Fund 1
Fund jako 1
jako modelowa 1
modelowa klinika, 1
klinika, Instytut 1
Instytut był 1
był kuźnią 1
kuźnią teorii 1
praktyki psychiatrycznej 1
psychiatrycznej pracy 1
pracy socjalnej. 1
socjalnej. ”, 1
”, założony 1
Karola Szulca 1
Szulca w 1
1892 oraz 1
oraz pismo 1
pismo – 1
również tygodnik 1
tygodnik – 1
„ Założony 1
przez Misesa 1
Misesa Austriacki 1
Austriacki Instytut 1
Badań Cykli 1
Cykli Koniunkturalnych 1
Koniunkturalnych rozpoczął 1
pracę 1 1
stycznia 1927. 1
1927. Założony 1
Założony w 5
roku, New 1
New Plymouth 1
Plymouth otrzymał 1
roku. Założony 2
roku, obecnie 1
w National 1
National Premier 1
Premier Leagues 1
Leagues Northern 1
Northern NSW. 1
NSW. Założony 1
Uniwersytecie Laval 1
Laval ( 1
( Założony 1
2013. Założony 1
Założony został 1
roku. Założycielami 1
Założycielami Gözen 1
Group, firmy 1
z 26-letnią 1
26-letnią tradycją, 1
tradycją, są 1
są Mekin 1
Mekin Gözen 1
Gözen i 1
i Mete 1
Mete Bozyigit. 1
Bozyigit. Założycielem 1
Założycielem czasopisma 1
czasopisma jest 1
hab. Założycielem 1
Założycielem Hong 1
Kong Airlines 1
Airlines w 1
był Robert 1
Robert Yip. 1
Yip. Założycielem 1
Założycielem i 2
opiekunem bazy 1
jest Łukasz 1
Łukasz Pisarek. 1
Pisarek. Założycielem 1
organizatorem placówki 1
przybyły z 1
Poznania Lech 1
Lech Krzekotowski, 1
Krzekotowski, a 1
działania wspierał 1
wspierał pionier 1
pionier szczecińskiego 1
szczecińskiego muzealnictwa 1
muzealnictwa - 1
- Założycielem 1
Założycielem klasztoru 1
był Kuktal 1
Kuktal w 1
roku 493. 1
493. Początkowo 1
nazwę Yuga 1
Yuga sa. 1
sa. Założycielem 1
Założycielem organizacji 1
Paweł Welik. 1
Welik. Założyciel 1
Założyciel i 3
dyrygent Orkiestry 1
Kameralnej im. 1
im. J.I. 1
J.I. Paderewskiego. 1
Paderewskiego. Założyciel 1
kierownik Uzupełniającej 1
Uzupełniającej Szkoły 1
Szkoły Przemysłowej 1
w Orłowej 1
Orłowej (od 1
(od 1908). 1
1908). Założyciel 1
i wiceprzewodniczący 1
wiceprzewodniczący Rosyjskiego 1
Towarzystwa Fabrykantów 1
Fabrykantów Prochu. 1
Prochu. Założycielka 1
Założycielka domu 1
mody sygnowanego 1
sygnowanego jej 1
jej imieniem 1
i nazwiskiem. 1
nazwiskiem. Założyciel 1
Założyciel katedry 1
katedry skandynawistyki 1
skandynawistyki na 1
Uniwersytecie Gdańskim, 1
Gdańskim, autor 1
autor ok. 1
książek. Założycielka 1
Założycielka Warsaw 1
Warsaw Vocal 1
Vocal Studio 1
trenerka głosu 1
głosu metodami 1
metodami SLS 1
SLS i 1
i IVA. 1
IVA. Założycielką 1
Założycielką YFU 1
YFU w 1
jej wieloletnią 1
wieloletnią przewodniczącą 1
przewodniczącą była 1
była Małgorzata 1
Małgorzata Plewa, 1
Plewa, a 1
1999 przewodniczącą 1
przewodniczącą jest 1
Małgorzata Górzna. 1
Górzna. Założyciel 1
Założyciel P2P 1
P2P Foundation, 1
Foundation, zajmującej 1
technologii peer-to-peer 1
peer-to-peer na 1
relacje społeczne. 1
społeczne. Założyciel 1
Założyciel partii 1
partii MESAN 1
MESAN (Ruch 1
(Ruch Ewolucji 1
Ewolucji Społecznej 1
Społecznej Czarnej 1
Czarnej Afryki). 1
Afryki). Założyciel 1
Założyciel przedsiębiorstw 1
przedsiębiorstw winiarskich, 1
winiarskich, w 1
kilku regionach 1
regionach Grecji, 1
Grecji, następnie 1
następnie wyróżnianych 1
wyróżnianych na 1
międzynarodowych wystawach. 1
wystawach. Założyciel 1
Założyciel przestrzeni 1
przestrzeni kreatywnej 1
kreatywnej Kąt 1
Kąt Kultury. 1
Kultury. Założyciel 1
Założyciel rockowej 1
rockowej grupy 1
grupy Air 1
Force One, 1
One, Dża 1
Dża Dża 1
Dża Binks 1
Binks i 1
aktualnie VEJ. 1
VEJ. Założyciel 1
Założyciel Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Akwarelistów 1
Akwarelistów Polskich. 1
Polskich. Założyciel 1
Założyciel Towarzystwa 1
Przyjaciół Politechniki 1
Politechniki Gdańskiej 1
Gdańskiej ( 1
( Założyła 1
Założyła Instytut 1
Instytut Świecki 1
Świecki Misjonarek 1
Misjonarek Królewskości 1
Królewskości Chrystusa. 1
Chrystusa. Założyła 1
Założyła Ludowy 1
Zespół Śpiewaczy 1
Śpiewaczy „Lutnia 1
„Lutnia i 1
i Sołtysi”, 1
Sołtysi”, odkryła 1
odkryła talenty 1
talenty miejscowych 1
miejscowych poetów 1
i malarzy 1
malarzy (m.in. 1
(m.in. Martę 1
Martę Łączek, 1
Łączek, autorkę 1
autorkę tomiku 1
tomiku Iskierki 1
Iskierki serca 1
serca oraz 1
oraz Halinę 1
Halinę Mazur, 1
Mazur, malarkę). 1
malarkę). Założyła 1
Założyła sierociniec 1
sierociniec i 1
ośrodek katechetyczny 1
katechetyczny dla 1
z marginesu. 1
marginesu. Założyła 1
Założyła zgromadzenie 1
Sióstr Dominikanek 1
Dominikanek św. 1
Katarzyny ze 1
ze Sieny. 1
Sieny. Założył 1
Założył czternaście 1
czternaście nowych 1
nowych parafii 1
parafii W 1
do 37. 1
37. Por. 1
Por. Założył 1
Założył gazetę 1
gazetę Dobro 1
Dobro Wspólne 1
Wspólne Ziemi 1
Ziemi Oleckiej 1
Oleckiej o 1
charakterze non-profit, 1
non-profit, w 1
latach 2014-2016 1
2014-2016 działalność 1
działalność publicystyczno-informacyjną. 1
publicystyczno-informacyjną. Założyli 1
Założyli oni 1
oni stowarzyszenie 1
stowarzyszenie Chowewej 1
Chowewej Syjon 1
Syjon w 1
Odessie, nazywane 1
nazywane Zorobabel. 1
Zorobabel. Założył 1
Założył i 3
Poznaniu. Założył 1
firmę - 1
pracownię Photo-Plat, 1
Photo-Plat, która 1
równocześnie agencją 1
agencją i 1
archiwum fotograficznym, 1
fotograficznym, dostarczającym 1
dostarczającym wydawnictwom 1
wydawnictwom zdjęć 1
na zamówione 1
zamówione tematy. 1
tematy. Założył 1
przez 13 1
lat zarządzał 1
zarządzał spółką 1
spółką Warner 1
Bros. Założyli 1
Założyli The 1
The Pointers 1
Pointers (inaczej 1
(inaczej zwany 1
zwany jako 1
The Pair) 1
Pair) w 1
roku. Założył 1
Założył miasto 1
nową stolicę 1
stolicę królestwa 1
królestwa – 1
– Założył 1
Założył ochotniczą 1
ochotniczą straż 1
pożarną, kółko 1
kółko rolnicze, 1
rolnicze, sklepy 1
sklepy spółdzielcze 1
spółdzielcze i 1
i towarzystwo 1
towarzystwo kredytowe 1
kredytowe z 1
siedzibą pełniącą 1
pełniącą także 1
domu kultury. 1
kultury. Założył 1
Założył stowarzyszenie 1
stowarzyszenie Apostolstwo 1
Apostolstwo modlitwy, 1
modlitwy, którego 1
działalność zostało 1
później zakazana 1
zakazana przez 1
władze komunistyczne. 1
komunistyczne. Założył 1
Założył także 3
także humanistyczne 1
humanistyczne towarzystwo 1
towarzystwo kształcenia 1
kształcenia wzorowane 1
rzymskich akademiach. 1
akademiach. Założył 1
nowy cmentarz. 1
cmentarz. Założył 1
także partię 1
partię o 1
nazwie Partido 1
Partido Institucional 1
Institucional Democratico. 1
Democratico. Założył 1
Założył tam 1
tam szpital 1
wojenny. Założył 1
Założył Towarzystwo 1
Przyjaciół Francuskiej 1
Francuskiej Kultury 1
Kultury Prawniczej, 1
Prawniczej, które 1
śmierci zostało 1
nazwane jego 1
imieniem. Założył 1
Założył w 1
1830 i 1
redaktorów dziennika 1
dziennika („Przyszłość”) 1
(„Przyszłość”) „ 1
„ Założył 1
Założył zespół 1
zespół muzyczny, 1
muzyczny, w 1
grał ze 1
swoimi dwoma 1
dwoma młodszymi 1
i kuzynem. 1
kuzynem. Założył 1
Założył zgromadzenie 1
zgromadzenie Najświętszych 1
Najświętszych Stygmatów 1
Stygmatów Pana 1
Jezusa Chrystusa. 1
Chrystusa. Żaltis 1
Żaltis zgodził 1
to. Żałuje 1
Żałuje swojego 1
swojego czynu, 1
czynu, a 1
a niebawem 1
niebawem znajduje 1
znajduje drogę 1
domu. Żałuje 1
Żałuje także, 1
nie umarła 1
umarła podczas 1
podczas połogu. 1
połogu. Żaluzja 1
Żaluzja to 1
niewielki utwór 1
utwór skomponowany 1
skomponowany z 1
fragmentów stworzonych 1
przez bezimiennego 1
bezimiennego narratora 1
narratora skrytego 1
skrytego za 1
za żaluzją 1
żaluzją w 1
plantacji bananów 1
w kolonii. 1
kolonii. Zamach 1
Zamach na 2
na syryjskich 1
syryjskich ministrów 1
ministrów w 1
Damaszku z 1
potępił Sekretarz 1
Generalny ONZ, 1
ONZ, Ban 1
Ban Ki 1
Ki Mun. 1
Mun. Zamach 1
życie Tytusa 1
Tytusa nie 1
powiódł się, 1
się, niedoszły 1
niedoszły zabójca 1
zabójca zostaje 1
zostaje schwytany, 1
schwytany, postawiony 1
i zamach 1
stanu. Zamach 1
Zamach nie 1
udaje się. 1
się. Zamachowcowi, 1
Zamachowcowi, nie 1
go zastrzelić. 1
zastrzelić. Zamachowcy 1
Zamachowcy byli 1
skrzyżowaniu ulicy 1
ulicy Lepeletier 1
Lepeletier i 1
i bulwaru 1
bulwaru des 1
des Italiens 1
Italiens już 1
od dziewiętnastej. 1
dziewiętnastej. Zamachowcy 1
Zamachowcy ostrzelali 1
ostrzelali auto 1
auto i 1
do kraksy 1
kraksy zagradzając 1
zagradzając ulicę 1
ulicę swoim 1
własnym samochodem. 1
samochodem. Zamachowcy 1
Zamachowcy uzyskali 1
uzyskali przewagę, 1
przewagę, rozpoczęli 1
rozpoczęli również 1
również ostrzał 1
ostrzał artyleryjski 1
artyleryjski Belwederu, 1
Belwederu, lekko 1
m.in. płk 1
płk Anders. 1
Anders. Zamachowiec, 1
Zamachowiec, któremu 1
drogę wchodził 1
wchodził mu 1
mu MacGyver. 1
MacGyver. Zamachowiec 1
Zamachowiec planował 1
planował jednak 1
wcześniej nabyć 1
nabyć prawdziwą 1
prawdziwą broń. 1
broń. Zamach 1
Zamach stanu 1
stanu dokonany 1
Mjanmie odbył 1
pretekstem punktu 1
punktu 417 1
417 tamtejszej 1
tamtejszej konstytucji, 1
konstytucji, który 1
umożliwia przekazanie 1
przekazanie władzy 1
władzy armii 1
razie zagrożenia 1
zagrożenia suwerenności 1
suwerenności kraju 1
i zagrożeniu 1
zagrożeniu "jedności 1
"jedności narodowej". 1
narodowej". Zamach 1
Zamach udał 1
częściowo, Giulio 1
Giulio stracił 1
stracił wzrok 1
wzrok w 1
jednym oku 1
oku drugie 1
drugie lekarze 1
lekarze zdołali 1
zdołali uratować. 1
uratować. Zamachu 1
Zamachu dokonano 1
dokonano mimo 1
sprzeciwu agentki 1
agentki Mosadu, 1
Mosadu, która 1
jedyna miała 1
miała wątpliwość 1
wątpliwość co 1
do tożsamości 1
tożsamości celu. 1
celu. Zamach 1
Zamach w 1
Muzeum Bardo 1
Bardo – 1
– Zamachy 1
Zamachy stanu 1
stanu są 1
większości organizowane 1
przez wysokich 1
rangą wojskowych, 1
wojskowych, w 1
czego siły 1
zbrojne stają 1
głównym aktorem 1
aktorem wydarzeń. 1
wydarzeń. Zamarza 1
Zamarza na 1
października aż 1
początku maja. 1
maja. Zamarza 1
Zamarza od 1
do maja; 1
maja; zasilanie 1
zasilanie głównie 1
głównie deszczowe. 1
deszczowe. Zamarznięte 1
Zamarznięte zwrotnice 1
zwrotnice kolejowe 1
i popękane 1
popękane w 1
wyniku mrozów 1
mrozów szyny 1
szyny spowodowały, 1
że transporty 1
transporty węgla 1
węgla do 1
do elektrociepłowni 1
elektrociepłowni docierały 1
docierały wyjątkowo 1
wyjątkowo rzadko, 1
a rozmrażanie 1
rozmrażanie tych, 1
które udało 1
się dowieźć, 1
dowieźć, było 1
bardzo utrudnione. 1
utrudnione. Zamaskowany 1
Zamaskowany morderca 1
morderca przez 1
wiele odcinków 1
odcinków siał 1
siał grozę 1
grozę wśród 1
wśród odciętych 1
reszty świata 1
świata postaci. 1
postaci. Zamawianiem 1
Zamawianiem drewnianych 1
i kamiennych 1
kamiennych grup 1
grup rzeźbiarskich 1
rzeźbiarskich zajmował 1
się ojciec 1
ojciec Schneider. 1
Schneider. Z 1
Z ambony 1
ambony po 1
stronie ołtarza 1
ołtarza przedstawiano 1
przedstawiano ludności 1
ludności nowego 1
nowego dożę. 1
dożę. Za 1
Za mecze 1
bez pary 1
pary drużyny 1
drużyny otrzymywały 1
otrzymywały 12 1
12 VP. 1
VP. Zameczki 1
Zameczki nigdy 1
nie wzbudzały 1
wzbudzały zainteresowania 1
zainteresowania wspinaczką. 1
wspinaczką. Zamek 1
Zamek będący 1
będący dotąd 1
dotąd siedzibą 1
siedzibą książęcych 1
książęcych zarządców 1
zarządców służył 1
latach 1534–1548 1
1534–1548 za 1
za rezydencję 1
rezydencję Księciu 1
Księciu Henrykowi 1
Henrykowi II 1
II Podiebradowi, 1
Podiebradowi, którego 1
którego pobyt 1
pobyt upamiętnił 1
upamiętnił się 1
się wprowadzeniem 1
wprowadzeniem protestantyzmu 1
protestantyzmu w 1
1538 oraz 1
oraz założeniem 1
założeniem szkoły 1
szkoły książęcej. 1
książęcej. Zamek 1
szczycie wzniesienia, 2
wzniesienia, górującego 1
górującego od 1
północy nad 1
nad miastem. 1
miastem. Zamek 1
Zamek do 1
własnością prywatną, 1
prywatną, dlatego 1
dlatego odwiedzenie 1
odwiedzenie go 1
jest utrudnione. 1
utrudnione. Zamek 1
Zamek Grodztwo 1
Grodztwo w 1
Górze ( 1
( Zamek 2
Zamek Horkheim 1
Horkheim był 1
w. Występował 1
źródłach również 1
nazwą "Burgfreyheit". 1
"Burgfreyheit". Zamek 1
Zamek i 1
most reprezentują 1
reprezentują główne 1
główne zabytki 1
zabytki miasta. 1
miasta. Zamek 1
Zamek jest 2
otoczony fosą 1
fosą zasilaną 1
zasilaną z 1
rzeki Sülz, 1
Sülz, do 1
zamku można 1
most. Zamek 1
siedzibą Torquhilla 1
Torquhilla Campbella, 1
Campbella, 13. 1
13. księcia 1
księcia Argyll 1
Argyll i 1
rodziny. Zamek 1
Zamek miał 2
końcu uchwyty 1
uchwyty po 1
do odciągania. 1
odciągania. Zamek 1
miał odgrywać 1
odgrywać ważną 1
w symbolice 1
symbolice nazistowskiej 1
nazistowskiej po 1
po oczekiwanym 1
oczekiwanym ostatecznym 1
ostatecznym zwycięstwie. 1
zwycięstwie. Zamek 1
Zamek musiał 1
musiał więc 1
wtedy stawić 1
opór oblężeniu 1
oblężeniu rojalistów, 1
rojalistów, później 1
jako więzienie 1
dla "parlamentarnych" 1
"parlamentarnych" jeńców. 1
jeńców. Zamek 1
Zamek nie 1
posiadał wieży 1
wieży głównej. 1
głównej. Zamek 1
Zamek Nottingham 1
Nottingham został 1
więc nazwany 1
nazwany przez 1
króla „zamkiem 1
„zamkiem jego 1
jego żałoby”. 1
żałoby”. Zamek 1
Zamek Opalińskich, 1
Opalińskich, który 1
który popadł 1
w ruinę, 1
ruinę, na 1
polecenie władz 1
władz pruskich 1
pruskich został 1
a fosa 1
fosa zasypana 1
zasypana gruzem. 1
gruzem. Zamek 1
Zamek początkowo 1
początkowo wykorzystywano 1
celach socjalnych 1
socjalnych (m.in. 1
(m.in. mieszkali 1
mieszkali tu 1
tu przesiedleńcy). 1
przesiedleńcy). Zamek 1
Zamek pozostał 1
pozostał częścią 1
częścią szpitala 1
psychiatrycznego. Zamek 1
Zamek służy 1
do rekrutacji 1
rekrutacji bohaterów 1
oraz jednostek. 1
jednostek. Zamek 1
Zamek w 3
Nowym Mieście 1
Mieście nad 1
nad Metują 1
Metują ( 1
pełni zachował 1
swój średniowieczny 1
średniowieczny charakter. 1
charakter. Zamek 1
części zachował 1
czasów współczesnych; 1
współczesnych; po 1
1945 stał 1
bazą firmy 1
firmy budowlanej. 1
budowlanej. Zamek 1
Zamek zajmuje 1
zajmuje szczytowe 1
szczytowe partie 1
partie mocno 1
mocno wydłużonego 1
wydłużonego wzgórza. 1
wzgórza. Zamek 1
na renesansowy 1
renesansowy pałac 1
pałac myśliwski. 1
myśliwski. Zamek 1
średniowieczu. Zamek, 1
Zamek, z 1
na przygraniczne 1
przygraniczne położenie 1
położenie między 1
między Portugalią 1
Portugalią a 1
a Kastylią, 1
Kastylią, wielokrotnie 1
wielokrotnie przechodził 1
przechodził z 1
rąk. Za 1
Za metakomunikatem 1
metakomunikatem ukrywa 1
naprawdę myśli 1
myśli się 1
wydarzeniach czy 1
innych ludziach. 1
ludziach. Zamężna 1
Zamężna z 1
z architektem 1
architektem Wasiłem 1
Wasiłem Komitowem 1
Komitowem (ur. 1
(ur. 1954), 1
1954), z 1
córkę. Zamiana 1
Zamiana ta 1
wielu za 1
za duży 1
polityce Knicks, 1
Knicks, którzy 1
którzy zanotowali 1
zanotowali pogorszenie 1
pogorszenie wyników. 1
wyników. Zamiarem 1
Zamiarem zespołu 1
od formuły 1
formuły prowadzenia 1
prowadzenia narracji 1
narracji znanej 1
z Początku, 1
Początku, która 1
która krytykowana 1
krytykowana była 2
jako przewidywalna 1
przewidywalna i 1
i schematyczna 1
schematyczna opowieść 1
podróży herosa. 1
herosa. Zamiary 1
Zamiary usunięcia 1
usunięcia Hitlera 1
Hitlera na 1
tle ideologicznym 1
ideologicznym ujawniono 1
ujawniono już 1
stycznia 1933, 1
1933, tj. 1
niego władzy 1
władzy jako 1
jako Kanclerz 1
Kanclerz Rzeszy. 1
Rzeszy. Zamiast 1
Zamiast charakterystycznych 1
charakterystycznych tylko 1
typu niszczycieli 1
niszczycieli pięciu 1
pięciu kominów, 1
kominów, otrzymały 1
otrzymały dwa 1
kominy. Zamiast 1
Zamiast chłodzenia 1
chłodzenia powietrzem 1
powietrzem zastosowano 1
zastosowano tam 1
tam chłodnicę 1
chłodnicę z 1
wodą. Zamiast 1
Zamiast Erica 1
Erica azorica 1
azorica rośnie 1
tu Vaccinium 1
Vaccinium cylindraceum. 1
cylindraceum. Zamiast 1
Zamiast jednak 1
jednak kary 1
kary przyszła 1
przyszła nagroda 1
nagroda – 1
– czerwona 1
czerwona wpadła, 1
wpadła, otworzyła 1
się czarna, 1
czarna, biała 1
biała idealnie 1
idealnie spozycjonowała 1
spozycjonowała się 1
do różowej. 1
różowej. Zamiast 1
Zamiast klasycznych 1
klasycznych stałych 1
stałych kieszeni 1
kieszeni zastosowano 1
zastosowano wymienne 1
wymienne moduły 1
moduły z 1
różnymi kieszeniami. 1
kieszeniami. Zamiast 1
Zamiast masakr 1
masakr i 1
brania zakładników, 1
zakładników, co 1
co od 1
czasu przynosiło 1
przynosiło skutki 1
skutki odwrotne 1
odwrotne od 1
od zamierzonych, 1
zamierzonych, zdecydował 1
na przesiedlanie 1
przesiedlanie zbuntowanych 1
zbuntowanych elit 1
elit do 1
do Kordoby. 1
Kordoby. Zamiast 1
Zamiast nich 1
nich odnalazł 1
odnalazł to, 1
jako „archiwa 1
„archiwa terroru”. 1
terroru”. Zamiast 1
Zamiast organizować 1
w bataliony 1
bataliony czy 1
czy kompanie, 1
kompanie, walczyli 1
małych grupkach, 1
grupkach, które 1
które czasem 1
czasem sprowadzały 1
sprowadzały się 1
różnych pododdziałów. 1
pododdziałów. Zamiast 1
Zamiast podziwiać 1
podziwiać uroki 1
uroki przyrody 1
przyrody detektyw 1
detektyw wynajduje 1
wynajduje nowe 1
nowe zagadki 1
zagadki do 1
do rozwiązywania. 1
rozwiązywania. Zamiast 1
Zamiast pomóc 1
pomóc Casce, 1
Casce, szlachcic 1
szlachcic chciał 1
ją zgwałcić 1
zgwałcić i 1
prawie mu 1
to udało, 1
udało, gdyby 1
nie Griffith, 1
Griffith, który 1
dał dziewczynie 1
dziewczynie miecz, 1
miecz, żeby 1
żeby obroniła 1
przed napastnikiem. 1
napastnikiem. Zamiast 1
Zamiast przyciemniać 1
przyciemniać najbardziej 1
najbardziej oddalone 1
oddalone partie 1
partie morza, 1
morza, Cézanne 1
Cézanne zadowolił 1
zadowolił się 1
się jednolitą, 1
jednolitą, błękitną 1
błękitną płaszczyzną. 1
płaszczyzną. Zamiast 1
Zamiast smutku, 1
smutku, jak 1
u Ewagriusza, 1
Ewagriusza, umieścił 1
umieścił zazdrość, 1
zazdrość, a 1
a św. 1
św. Zamiast 1
Zamiast subjonctif 1
subjonctif imparfait 1
imparfait w 1
języku codziennym 1
codziennym stosuje 1
tryb łączny 1
łączny w 1
teraźniejszym : 1
: Il 1
Il était 1
était nécessaire 1
nécessaire qu'il 1
qu'il comprît. 1
comprît. Zamiast 1
Zamiast tego 6
tego Anne 1
Anne zaczęła 1
zaczęła więc 1
więc uczyć 1
uczyć ją 1
ją słownictwa 1
słownictwa bezpośrednio 1
bezpośrednio łączącego 1
łączącego się 1
z zainteresowaniami 1
zainteresowaniami dziewczynki, 1
dziewczynki, przeliterowując 1
przeliterowując jej 1
jej każde 1
każde słowo 1
słowo na 1
na dłoni. 1
dłoni. Zamiast 1
tego centralna 1
centralna intryga 1
intryga jest 1
jest początkiem 1
początkiem cierpień 1
i skłania 1
do nietypowych 1
nietypowych zachowań. 1
zachowań. Zamiast 1
tego chce 1
chce opracować 1
opracować zasady, 1
które sprawią, 1
sprawią, że 1
że własny 1
własny rozwój 1
rozwój stanie 1
się możliwy 1
możliwy dla 1
dla każdego. 1
każdego. Zamiast 1
zespołem Minnesota 1
Minnesota United 1
United FC, 1
FC, grającym 1
grającym na 1
– Zamiast 1
Zamiast tego, 3
tego, policjant 1
policjant z 1
4 kumplami 1
kumplami planują 1
planują napad 1
na kasyno 1
kasyno miejscowego 1
miejscowego gangstera. 1
gangstera. Zamiast 1
tego, przybliża 1
przybliża właściwe 1
właściwe rozumienie 1
rozumienie wolności 1
wolności jako 1
jako możliwych 1
możliwych działań 1
działań niezagrożonych 1
niezagrożonych karą 1
karą – 1
– „Tym 1
„Tym więcej 1
więcej wolności, 1
wolności, im 1
im mniej 1
mniej zakazanych 1
zakazanych czynów 1
Kodeksie Karnym”. 1
Karnym”. Zamiast 1
wprowadzono nadzór 1
nad pacjentami 1
pacjentami w 1
dużych salach. 1
salach. Zamiast 1
tego zaoferowali 1
zaoferowali postulaty 1
postulaty wolnorynkowe, 1
wolnorynkowe, klerykalne 1
klerykalne i 1
i monarchistyczne 1
monarchistyczne De 1
De Grand, 1
Grand, Alexander. 1
Alexander. Zamiast 1
tego, zaproponował 1
zaproponował on 1
on duchowe 1
duchowe wartości 1
wartości żydowskiego 1
żydowskiego renesansu, 1
renesansu, które 1
być rozwijane 1
rozwijane w 1
ramach ruchu 1
syjonistycznego. Zamiast 1
Zamiast tej 1
operacji dla 1
dla dystrybucji 1
dystrybucji całkuje 1
całkuje się 1
ich iloczyn 1
iloczyn (czyli 1
(czyli oblicza 1
tzw. Zamiast 1
Zamiast tych 1
metod można 1
można posłużyć 1
także szeregiem 1
szeregiem innych 1
innych pomysłów, 1
pomysłów, ważne 1
ważne jednak, 1
aby została 1
została zachowana 1
zachowana rozpoznawalność 1
rozpoznawalność znaków, 1
znaków, co 1
nie tylko, 1
tylko, aby 1
stosować najprostsze 1
najprostsze z 1
z metod 2
metod wyróżniania, 1
wyróżniania, ale 1
także – 1
właśnie – 1
– aby 1
nie łączyć. 1
łączyć. Zamiast 1
Zamiast więc 1
więc poinformować 1
poinformować przyjaciela 1
przyjaciela o 1
o zbliżających 1
się kłopotach, 1
kłopotach, zaproponował 1
swoją pomoc 2
w łapaniu 1
łapaniu królików. 1
królików. Zamiast 1
Zamiast własnej 1
własnej tkanki 1
tkanki tłuszczowej 1
tłuszczowej usta 1
usta powiększa 1
pomocą kwasu 1
kwasu hialuronowego. 1
hialuronowego. Zamiast 1
Zamiast wodoru, 1
wodoru, do 1
do oszacowania 1
oszacowania masy 1
masy chmury 1
chmury używane 1
zazwyczaj molekuły 1
molekuły takich 1
takich związków, 1
związków, jak 1
np. Zamiast 1
Zamiast zestawu 1
zestawu punktów, 1
punktów, dokładny 1
dokładny model 1
model cyfrowy 1
cyfrowy może 1
być reprezentowany 1
przez siatkę 1
siatkę wielokąta 1
wielokąta lub 1
przypadku komponentów 1
komponentów mechanicznych 1
mechanicznych idealnym 1
rozwiązaniem byłbym 1
byłbym model 1
model CAD. 1
CAD. Zamiast 1
Zamiast żonglować 1
żonglować samemu 1
samemu można 1
znaleźć jeszcze 1
więcej osób 1
i rzucać 1
rzucać sobie 1
sobie przedmioty 1
parze lub 1
w grupie(passing). 1
grupie(passing). Zamiast 1
Zamiast zwykłych 1
zwykłych ostrzy 1
ostrzy stoi 1
stoi tam 1
tam człowiek 1
człowiek trzymający 1
trzymający noże. 1
noże. Zamiatarkami 1
Zamiatarkami nazywane 1
mniejsze konstrukcje 1
konstrukcje od 1
początku zbudowane 1
zbudowane do 1
celu (zamiatarki 1
(zamiatarki kompaktowe), 1
kompaktowe), przyczepy 1
przyczepy zamiatające 1
zamiatające (zamiatarki 1
(zamiatarki ciągnione) 1
ciągnione) oraz 1
małe maszyny 1
maszyny nieprzypominające 1
nieprzypominające samochodu. 1
samochodu. Zamienia 1
Zamienia się 1
w żółte 1
żółte Camaro 1
Camaro z 1
Jego procesor 1
procesor mowy 1
mowy został 1
uszkodzony podczas 1
wojny, przez 1
co komunikuje 1
dzięki radiu. 1
radiu. Zamienili 1
Zamienili przy 1
tym wieże 1
wieże dział 1
6 pojedynczych 1
pojedynczych dział 1
dział 203 1
203 mm. 1
mm. Zamiennikiem 1
Zamiennikiem ciągłego 1
ciągłego chodzenia 1
chodzenia do 1
laboratorium szpitalnego 1
szpitalnego z 1
z próbkami 1
próbkami pacjenta 1
jest instalacja 1
instalacja poczty 1
poczty pneumatycznej, 1
pneumatycznej, która 1
która skraca 1
czas dostawy 1
zmniejsza prawdopodobieństwo 1
prawdopodobieństwo uszkodzenia 1
uszkodzenia materiału. 1
materiału. Zamiennikiem 1
Zamiennikiem funkcji 1
funkcji STOP 1
STOP jest 1
jest RESET, 1
RESET, który 1
instrukcji obsługi 1
obsługi ma 1
zadanie ustawić 1
ustawić mechanizm 1
i elektronikę 1
elektronikę urządzenia 1
pozycji spoczynkowej. 1
spoczynkowej. Zamierza 1
Zamierza jednak 1
wrócić nie 1
jako inżynier, 1
inżynier, lecz 1
lecz pragnie 1
pragnie miejsca 1
w zarządzie. 1
zarządzie. Zamierzał 1
Zamierzał przekazać 1
przekazać je 1
je bawarskiej 1
bawarskiej Bibliotece 1
Państwowej. Zamierzał 1
Zamierzał zostać 2
ale opuścił 1
opuścił szkołę 1
medyczną i 1
fotografią. Zamierzał 1
prawnikiem, ale 1
ale pochłonęło 1
pochłonęło go 1
go pisarstwo. 1
pisarstwo. Zamierzano 1
Zamierzano zastosować 1
zastosować wydajniejsze 1
wydajniejsze i 1
i oszczędniejsze 1
oszczędniejsze systemy 1
systemy napędowe, 1
napędowe, zmniejszające 1
zmniejszające zużycie 1
paliwa nawet 1
40% w 1
do poprzednika. 1
poprzednika. Zamierza 1
Zamierza się 1
nią ożenić, 1
ożenić, gdy 1
tylko ona 1
ona otrzyma 1
otrzyma rozwód. 1
rozwód. Zamierzenia 1
Zamierzenia te 1
zostały zrealizowane. 1
zrealizowane. Zamierzeniem 1
Zamierzeniem Hitlera 1
Hitlera było 1
było wciągnięcie 1
wciągnięcie Polski 1
strefę wpływów 2
wpływów niemieckich, 1
niemieckich, a 1
jednocześnie osłabienie 1
osłabienie sojuszu 1
sojuszu Polski 1
Francji. Zamierzenie 1
Zamierzenie to 1
zostało zrealizowane. 2
zrealizowane. Zamieścił 1
Zamieścił w 1
też własne 1
własne tłumaczenia 1
tłumaczenia wierszy 1
wierszy ok. 1
10 twórców 1
twórców kaszubskich. 1
kaszubskich. Zamieszana 1
Zamieszana w 1
w spisek 1
spisek była 1
Maria Stuart. 1
Stuart. Zamieszczenie 1
Zamieszczenie ogłoszeń 1
ogłoszeń w 1
serwisie nie 1
z pobieraniem 1
pobieraniem opłat 1
opłat (w 1
większości kategorii). 1
kategorii). Zamieszczono 1
Zamieszczono alfabetyczną 1
alfabetyczną listę 1
listę 135 1
135 bibliotekarzy, 1
bibliotekarzy, z 1
krótkim jednozdaniowym 1
jednozdaniowym opisem 1
opisem osiągnięć 1
osiągnięć zawodowych 1
miejscem spoczynku, 1
spoczynku, łącznie 1
numerem kwatery. 1
kwatery. Zamieszczony 1
Zamieszczony na 1
niej rysunek 1
rysunek bydgoskiego 1
bydgoskiego herbu 1
herbu charakteryzował 1
się wyraźnym 1
wyraźnym zarysem 1
zarysem cegieł 1
cegieł muru 1
muru miejskiego, 1
miejskiego, otwartą 1
otwartą heraldycznie 1
heraldycznie lewą 1
lewą połową 1
połową bramy 1
bramy miejskiej 1
i zwieńczeniem 1
zwieńczeniem iglicami 1
iglicami dachów 1
dachów baszt. 1
baszt. Zamieszkała 1
Zamieszkała na 1
Paryżu. Zamieszkała 1
Zamieszkała tam 1
rodziną Mrożewskich 1
Mrożewskich przy 1
ulicy Loretańskiej, 1
Loretańskiej, w 1
dawnym mieszkaniu 1
mieszkaniu Rydlów. 1
Rydlów. Zamieszkałe 1
Zamieszkałe są 1
te większe. 1
większe. Zamieszkali 1
Zamieszkali razem 2
w Czarnym 1
Czarnym Borze, 1
Borze, podwileńskiej 1
podwileńskiej miejscowości, 1
15 kilometrów 2
od Wilna 1
Wilna kupili 1
kupili dom 1
z ogrodem. 1
ogrodem. Zamieszkali 1
razem we 1
we trzech, 1
trzech, żyli 1
jak książęta 1
książęta i 1
stworzyli własny 1
własny „teatr” 1
„teatr” – 1
– „Serendipity 1
„Serendipity 3”. 1
3”. Zamieszkał 1
Zamieszkał na 1
jako portrecista. 1
portrecista. Zamieszkał 1
Zamieszkał on 1
zakupionym niedaleko 1
niedaleko zamku. 1
zamku. Zamieszkał 1
Zamieszkał razem 1
z Avery, 1
Avery, Tylerem 1
Tylerem i 1
Chloe. Zamieszkał 1
Zamieszkał samotnie 1
w uroczysku 1
uroczysku Krypieckim 1
Krypieckim w 1
okolicach Pskowa. 1
Pskowa. Zamieszkał 1
Zamieszkał w 1
majątku rodzinnym 1
rodzinnym w 1
w Kozłowiczach 1
Kozłowiczach (pow. 1
(pow. Mołczadź, 1
Mołczadź, w 1
pobliżu Baranowicz, 1
Baranowicz, w 1
okolicach Grodna). 1
Grodna). Zamieszkał 1
Zamieszkał wówczas 1
zamku La 1
La Ferté-Villeneuil, 1
Ferté-Villeneuil, gdzie 1
życia. Zamieszkane 1
Zamieszkane głównie 1
przez emigrantów. 1
emigrantów. Zamieszkane 1
Zamieszkane przez 1
ok. 3750 1
3750 osób. 1
osób. Zamieszki, 1
Zamieszki, które 1
tego powstały, 1
powstały, rozprzestrzeniły 1
rozprzestrzeniły się 1
miasto, będąc 1
będąc przyczyną 1
upadku. Zamieszki 1
Zamieszki przeniosły 1
ulice Fezu, 1
Fezu, gdzie 1
gdzie tłum 1
tłum rozpoczął 1
rozpoczął linczowanie 1
linczowanie napotkanych 1
napotkanych obywateli 1
obywateli Francji, 1
Francji, oszczędzając 1
oszczędzając przy 1
jednak pozostałych 1
pozostałych Europejczyków. 1
Europejczyków. Zamieszkiwała 1
Zamieszkiwała tam 1
tam ludność 1
ludność najczęściej 1
najczęściej wykonująca 1
wykonująca prace 1
rzecz dworu: 1
dworu: rolnicy, 1
rolnicy, rzemieślnicy 1
prowadzący drobny 1
drobny handel. 1
handel. Zamieszkiwał 1
Zamieszkiwał lasy 1
lasy na 1
wysokości 400–550 1
400–550 m 1
n.p.m. Zamieszkiwał 1
Zamieszkiwał on 1
on Europę 1
Europę na 1
przełomie kredy 1
kredy i 1
i paleocenu. 1
paleocenu. Zamieszkiwały 1
Zamieszkiwały groty, 1
groty, gdzie 1
gdzie spędzały 1
spędzały czas 1
czas przędąc 1
przędąc i 1
i śpiewając. 1
śpiewając. Zamieszkiwały 1
Zamieszkiwały ją 1
od dawien 1
dawien dawna 2
dawna takie 1
takie polskie 1
polskie rodziny 1
rodziny jak: 1
jak: Szuszkiewiczowie, 1
Szuszkiewiczowie, Morawscy, 1
Morawscy, Halkiewiczowie 1
Halkiewiczowie i 1
inni. Zamieszkiwane 1
Zamieszkiwane przez 1
przez 1878 1
1878 mieszkańców 1
( Zamieszkujące 1
Zamieszkujące chłodniejsze 1
chłodniejsze rejony 1
rejony zimują 1
zimują na 1
lądzie zagrzebane 1
zagrzebane w 2
ziemi. Zamieszkują 1
Zamieszkują ukryte 1
ukryte prywatne 1
prywatne światy, 1
światy, i 1
są normalnie 1
normalnie widoczne. 1
widoczne. Zamieszkuje 1
Zamieszkuje dojrzałe 1
dojrzałe lasy 1
mieszane niemal 1
każdego rodzaju. 1
rodzaju. Zamieszkuje 1
Zamieszkuje go 1
osób. Zamieszkuje 2
Zamieszkuje ją 10
ją 131 1
131 014 1
014 osób, 1
czego 50,6% 1
50,6% to 1
kobiety (66 1
(66 289) 1
289) i 1
i 49,4% 1
49,4% to 1
to mężczyźni 8
mężczyźni (64 1
(64 725). 1
725). Zamieszkuje 1
ją 14 1
14 216 1
216 osób, 1
czego 50,09% 1
50,09% to 1
kobiety (7121) 1
(7121) i 1
i 49,91% 1
49,91% to 1
mężczyźni (7095). 1
(7095). Zamieszkuje 1
ją 24 1
24 670 1
czego 49,75% 1
49,75% to 1
kobiety (12 1
(12 274) 1
274) i 1
i 50,25% 1
50,25% to 1
mężczyźni (12 1
(12 396). 1
396). Zamieszkuje 1
ją 28414 1
28414 mieszkańców, 1
mieszkańców, powierzchnia 1
9 km². 1
km². Zamieszkuje 1
ją 29 1
29 377 1
czego 50,19% 1
50,19% to 1
kobiety (14 1
(14 743) 1
743) i 1
i 49,81% 1
49,81% to 1
mężczyźni (14 1
(14 634). 1
634). Zamieszkuje 1
ją 41 1
41 407 1
407 osób, 1
czego 52,17% 1
52,17% to 1
kobiety (21 1
(21 600) 1
600) i 1
i 47,83% 1
47,83% to 1
mężczyźni (19 1
(19 807). 1
807). Zamieszkuje 1
ją 54 1
54 338 1
338 osób, 1
czego 50,28% 1
50,28% to 1
kobiety (27 1
(27 320) 1
320) i 1
i 49,72% 1
49,72% to 1
mężczyźni (27 1
(27 018). 1
018). Zamieszkuje 1
ją 6267 1
6267 osób, 1
czego 48,94% 1
48,94% to 1
kobiety (3067) 1
(3067) i 1
i 51,06% 1
51,06% to 1
mężczyźni (3200). 1
(3200). Zamieszkuje 1
ją 7101 1
7101 osób, 1
czego 49,98% 1
49,98% to 1
kobiety (3549) 1
(3549) i 1
i 50,02% 1
50,02% to 1
mężczyźni (3552). 1
(3552). Zamieszkuje 1
ją ponad 1
Zamieszkuje je 2
je blisko 1
blisko 4,3 1
4,3 tys. 1
( Zamieszkuje 1
je około 1
mieszkańców. Zamieszkuje 1
Zamieszkuje otwarte, 1
otwarte, piaszczyste 1
piaszczyste tereny 1
tereny Australii, 1
Australii, często 1
często oddalone 1
wody. Zamieszkuje 1
Zamieszkuje strefę 1
strefę przybrzeżną; 1
przybrzeżną; może 1
żyć na 1
na głębokościach 1
m Butler, 1
Butler, A., 1
A., Vicente, 1
Vicente, N., 1
N., De 1
De Gaulejac, 1
Gaulejac, B. 1
B. (1993). 1
(1993). Zamieszkuje 1
Zamieszkuje tamtejsze 1
tamtejsze łąki 1
rzadko rosnącymi 1
rosnącymi drzewami, 1
drzewami, widne 1
widne uprawy 1
uprawy leśne 1
i skraje 1
skraje pierwotnych 1
pierwotnych i 1
i wtórnych 1
wtórnych kompleksów 1
kompleksów leśnych. 1
leśnych. Zamieszkuje 1
Zamieszkuje w 1
w pięknym 1
pięknym domu, 1
domu, co 1
sprawia szczególną 1
szczególną radość 1
radość jego 1
żonie Jessie 1
Jessie i 1
i córce 1
córce Tinie. 1
Tinie. Zamki 1
Zamki można 1
można rozbudowywać 1
rozbudowywać o 1
kolejne budynki, 1
m.in. siedziby 1
siedziby różnych 1
różnych stworzeń 1
stworzeń oraz 1
oraz gildię 1
gildię magów. 1
magów. Zamknęła 1
Zamknęła się 1
śmierci ukochanego 1
ukochanego dziadka. 1
dziadka. Zamknięcie 1
Zamknięcie to 1
jest szczelne 1
szczelne i 1
i miejscami 1
miejscami prześwituje 1
prześwituje światło. 1
światło. Zamknięcie 1
Zamknięcie tych 1
materiałów w 1
środku geosyntetycznych 1
geosyntetycznych komórek 1
komórek pozwala 1
odpowiednio wysokie 1
wysokie ich 1
ich zagęszczenie. 1
zagęszczenie. Zamknięte 1
Zamknięte łukowato 1
łukowato okna 1
są nad 1
nad przybudówkami. 1
przybudówkami. Zamknięto 1
Zamknięto go 1
ciemnej piwnicy 1
piwnicy wypełnionej 1
wypełnionej wodą 1
wodą po 1
po kolana. 1
kolana. Zamknięto 1
Zamknięto je 1
1962, tuż 1
przed przestawieniem 1
przestawieniem lotnictwa 1
lotnictwa krajowego 1
krajowego na 1
samoloty An-24. 1
An-24. Zamku 1
Zamku w 1
pierwotnej bryle 1
bryle już 1
nie odbudowano. 1
odbudowano. Za 1
Za młodu 3
młodu białe, 1
białe, później 1
później kremowe. 1
kremowe. Za 1
młodu gładki, 1
gładki, później 1
później nieco 1
nieco pomarszczony. 1
pomarszczony. Za 1
jest wypukły, 1
płaski, na 1
koniec wklęsły. 1
wklęsły. Zamontowana 1
Zamontowana przez 1
przez GPN 1
GPN tablica 1
tablica informacyjna 1
informacyjna zawiera 1
zawiera panoramę 1
panoramę z 1
opisem szczytów. 1
szczytów. Zamontowano 1
Zamontowano rzeźbę 1
rzeźbę w 1
kształcie srebrnej 1
srebrnej kuli 1
kuli na 1
czterech czerwonych 1
czerwonych nogach. 1
nogach. Zamontowano 1
Zamontowano tam 1
m.in. centralę 1
centralę artyleryjską 1
artyleryjską produkcji 1
produkcji Państwowych 1
Państwowych Zakładów 1
Zakładów Optycznych. 1
Optycznych. Zamontowano 1
Zamontowano w 1
niej jednostkę 1
napędową z 1
modelu SLK 1
SLK 320 1
320 wzbogaconą 1
wzbogaconą o 1
o kompresor 1
kompresor i 1
i intercooler. 1
intercooler. Zamordowana 1
Zamordowana przez 1
przez Diane 1
Diane Simmons, 1
Simmons, w 1
epizodzie „And 1
„And Then 1
Then There 1
There Were 1
Were Fewer”. 1
Fewer”. Zamordowanie 1
Zamordowanie Jozafata 1
Kuncewicza zmieniło 1
zmieniło tę 1
tę sytuację. 1
sytuację. Zamordowany 1
Zamordowany w 1
Katyniu Włodzimierz 1
Włodzimierz A. 1
A. Gibasiewicz: 1
Gibasiewicz: Lekarze 1
Lekarze weterynarii 1
weterynarii ofiary 1
ofiary II 1
światowej. Zamówienie 1
Zamówienie zredukowano 1
33 sztuk, 1
sztuk, wyprodukowano 1
wyprodukowano 5 1
sztuk, które 1
które poddawano 1
poddawano próbom. 1
próbom. Zamówiono 1
Zamówiono dwa 1
prototypy AMX-50, 1
AMX-50, z 1
których pierwszy 1
roku. Zamówiono 1
Zamówiono trzy 1
trzy samoloty 1
samoloty Type 1
Type 1102, 1
1102, lecz 1
lecz trzeci 1
ukończony dla 1
dla British 1
United Airways 1
Airways jako 1
jako Type 1
Type 1103. 1
1103. Zamoyskiego, 1
Zamoyskiego, następnie 1
następnie sukcesorów 1
sukcesorów Elizy 1
Elizy z 1
z Zamoyskich 1
Zamoyskich Brzozowskiej. 1
Brzozowskiej. Zamoyskiemu 1
Zamoyskiemu zadedykował 1
zadedykował także 1
także II, 1
II, lwowskie 1
lwowskie wydanie 1
wydanie swych 1
swych Threnów. 1
Threnów. Zamóżdże 1
Zamóżdże przechodzi 1
w zwój 1
zwój podprzełykowy, 1
podprzełykowy, unerwiający 1
unerwiający narządy 1
narządy gębowe, 1
gębowe, a 1
kolejny zwój 1
zwój unerwia 1
unerwia szczękonóża. 1
szczękonóża. Zamożne 1
Zamożne kobiety 1
tych kręgów 1
kręgów społecznych 1
społecznych rzadko 1
rzadko pracowały 1
pracowały czy 1
czy wychowywały 1
wychowywały dzieci. 1
dzieci. Zamrożenie 1
Zamrożenie płac 1
płac nie 1
jest skutecznym 1
skutecznym zwalczaniem 1
zwalczaniem inflacji, 1
inflacji, gdyż 1
nie usuwa 1
usuwa jej 1
jej przyczyn, 1
przyczyn, a 1
jedynie próbuje 1
usuwać objawy. 1
objawy. Za 1
Za muzykę 1
muzykę odpowiada 1
odpowiada Hiroshi 1
Hiroshi Tsutsui. 1
Tsutsui. Zamyka 1
Zamyka ją 1
hotelu przebudowanym 1
przebudowanym w 1
w pełen 1
pełen śmiertelnie 1
śmiertelnie niebezpiecznych 1
niebezpiecznych pułapek 1
pułapek labirynt. 1
labirynt. Zamykała 1
Zamykała się 1
swojej komórce, 1
komórce, myła 1
myła się 1
i przebierała 1
przebierała w 1
w piękne 1
piękne suknie 1
suknie z 1
z czarodziejskiej 1
czarodziejskiej skrzyni. 1
skrzyni. Zamykano 1
Zamykano je 1
je też, 1
też, gdy 1
wierni i 1
i duchowni 1
duchowni nie 1
chcieli się 1
decyzjami władz, 1
władz, nakazującymi 1
nakazującymi wprowadzenie 1
wprowadzenie języka 1
rosyjskiego do 1
do nabożeństw 1
nabożeństw paraliturgicznych. 1
paraliturgicznych. Zamykano 1
Zamykano warsztaty 1
i sklepy, 1
sklepy, służby 1
miejskie przestawały 1
przestawały działać, 1
działać, a 1
przed patrycjuszami 1
patrycjuszami stawało 1
stawało widmo 1
widmo głodu. 1
głodu. Zamysłem 1
Zamysłem Jarosława 1
Jarosława Janowskiego 1
Janowskiego było 1
było skonstruowanie 1
skonstruowanie samolotu 1
o uproszczonej 1
uproszczonej konstrukcji, 1
konstrukcji, zbudowanego 1
zbudowanego z 1
dostępnych materiałów, 1
materiałów, taniego 1
taniego w 1
i eksploatacji. 1
eksploatacji. Zamysłem 1
Zamysłem rejestracji 1
rejestracji Konfederacji 1
Konfederacji było 1
utworzenie partii 1
partii technicznej, 1
technicznej, skupiającej 1
skupiającej wszystkie 1
wszystkie sprzymierzone 1
sprzymierzone podmioty. 1
podmioty. Zamysł 1
Zamysł powstania 1
powstania grup 1
grup skupiał 1
na tłumaczeniu 1
tłumaczeniu piosenek 1
piosenek zespołu 1
zespołu K3 1
K3 na 1
na rodzime 1
rodzime języki, 1
języki, co 1
przyniosło sukcesu. 1
sukcesu. Zamzam 1
Zamzam Mohamed 1
Mohamed Farah 1
Farah była 1
dwóch sportowców 1
sportowców reprezentujących 1
reprezentujących Somalię 1
Somalię na 1
Za nagrania 1
serii „Antologia 1
„Antologia muzyki 1
muzyki flamandzkiej” 1
flamandzkiej” Marco 1
Marco Polo 1
Polo był 1
nagrody Ambasadora 1
Ambasadora Kultury 1
Kultury Flandrii 1
Flandrii w 1
latach 1996–97. 1
1996–97. Za 1
Za najbardziej 1
najbardziej imponujący 1
imponujący fresk 1
fresk w 1
uważany Sąd 1
Sąd Ostateczny, 1
Ostateczny, który 1
zajmował całą 1
ścianę – 1
– fragmenty 1
fragmenty głównie 1
głównie tego 1
tego fresku 1
fresku spośród 1
pozostałych przetrwały 1
współczesnych. Za 1
Za najcenniejsze 1
najcenniejsze w 1
twórczości uznawane 1
są satyryczne 1
satyryczne opowiadania, 1
opowiadania, ukazujące 1
ukazujące w 1
w krzywym 1
krzywym zwierciadle 1
zwierciadle ustrój 1
ustrój społeczny, 1
społeczny, polityczny 1
i kulturę 1
kulturę państwa 1
państwa serbskiego 1
serbskiego za 1
panowania Aleksandra 1
Aleksandra Obrenowicia. 1
Obrenowicia. Za 1
Za najdawniejsze, 1
najdawniejsze, najbardziej 1
najbardziej pierwotne 1
pierwotne przyjął 1
formy animistyczne, 1
animistyczne, totemistyczne, 1
totemistyczne, magiczne, 1
magiczne, które 1
niego historycznie 1
historycznie ewoluowały 1
ewoluowały przez 1
przez stadia 1
stadia prototeistyczne, 1
prototeistyczne, panenteistyczne, 1
panenteistyczne, politeistyczne, 1
politeistyczne, aż 1
do monoteizmu. 1
monoteizmu. Za 1
Za najważniejsze 2
najważniejsze dzieło 1
dzieło Ruysbroecka 1
Ruysbroecka uważa 1
się Zaślubiny 1
Zaślubiny duchowe, 1
duchowe, powstałe 1
latach 1335–1343. 1
1335–1343. Za 1
najważniejsze ze 1
dzieł Ibn 1
Ibn Arabi 1
Arabi uważał 1
uważał Klejnoty 1
Klejnoty mądrości, 1
mądrości, i 1
pogląd ten 1
ten przejęli 1
przejęli jego 1
jego uczniowie. 1
uczniowie. Za 1
Za najważniejszy 1
najważniejszy punkt 1
punkt programu 1
programu tradycyjnie 1
jest najdłuższa, 1
najdłuższa, cykliczna 1
cykliczna gra 1
gra terenowa, 1
terenowa, potocznie 1
potocznie nazywana 1
nazywana „Grą 1
„Grą główną”. 1
główną”. Za 1
Za największe 1
największe osobistości 1
osobistości tego 1
okresu uznawani 1
uznawani są: 1
są: Mario 1
Mario Bonnard, 1
Bonnard, Emilio 1
Emilio Ghione, 1
Ghione, Francesca 1
Francesca Bertini 1
Bertini oraz 1
oraz Lyda 1
Lyda Borelli. 1
Borelli. Za 1
Za namową 4
namową bliskich, 1
bliskich, a 1
także samej 1
samej Logan, 1
Logan, Ridge 1
Ridge oświadcza 1
się Taylor. 1
Taylor. Za 1
namową managera, 1
managera, nikt 1
ceremonii rozdania 1
rozdania nagród, 1
nagród, gdyż 1
gdyż mówiono 1
mówiono muzykom, 1
muzykom, że 1
mają szansy 1
szansy wygrać. 1
wygrać. Za 1
namową producenta, 1
producenta, Emanuela, 1
Emanuela, przybrała 1
przybrała pseudonim 1
pseudonim Sabrina. 1
Sabrina. Za 1
namową swojej 1
swojej przyjaciółki 1
przyjaciółki Rhondy, 1
Rhondy, Ridge 1
Ridge postanawia 1
odnaleźć Brooke 1
ślubu. Żandarmerii 1
Żandarmerii Wojskowej 2
Wojskowej obowiązująca 1
obowiązująca do 1
Za nią 2
nią następuje 1
seria krótszych 1
krótszych studni. 1
studni. Za 1
nią widoczny 1
jest szpital. 1
szpital. Zanieczyszczenia 1
Zanieczyszczenia refrakcyjne 1
refrakcyjne – 1
– zanieczyszczenia 1
zanieczyszczenia chemiczne, 1
podlegają bądź 1
bądź podlegają 1
podlegają jedynie 1
w minimalnym 1
minimalnym stopniu 1
stopniu rozkładowi 1
rozkładowi biologicznemu 1
biologicznemu za 1
pośrednictwem mikroorganizmów. 1
mikroorganizmów. Zaniedbana, 1
Zaniedbana, nieoświetlona 1
nieoświetlona i 1
i nieskanalizowana 1
nieskanalizowana dzielnica 1
dzielnica była 1
wtedy cynicznie 1
cynicznie określana 1
jako Maroko 1
Maroko lub 1
lub Egipt. 1
Egipt. Za 1
Za „niedopuszczalne” 1
„niedopuszczalne” uznał 1
uznał bombardowanie 1
bombardowanie terytorium 1
terytorium Gruzji 1
wprowadzenie tam 1
tam obcych 1
obcych wojsk. 1
wojsk. Zaapelował 1
Zaapelował o 1
do rozmów. 1
rozmów. Za 1
Za niedozwolony 1
niedozwolony obrót 1
obrót artykułami, 1
artykułami, rolnymi, 1
rolnymi, jak 1
za niedozwolony 1
niedozwolony ubój 1
zwierząt domowych 1
domowych przewidziane 1
przewidziane były 1
były wysokie 1
wysokie kary 1
kary grzywny 1
i więzienia, 1
wprowadzono karę 1
śmierci. Za 1
Za nieoficjalny 1
nieoficjalny początek 1
początek TVPW 1
TVPW można 1
można uważać 1
uważać emisję 1
emisję filmu 1
filmu A 1
A ty 1
ty gdzie 1
gdzie kupujesz 1
kupujesz prezerwatywy? 1
prezerwatywy? Zaniepokojona 1
Zaniepokojona dziwnymi, 1
dziwnymi, syczącymi 1
syczącymi odgłosami 1
odgłosami dochodzącymi 1
dochodzącymi około 1
7 rano 1
rano z 1
z dachu 1
dachu sześciopiętrowego 1
sześciopiętrowego budynku 1
budynku hotelowego, 1
hotelowego, spojrzała 1
spojrzała tam. 1
tam. Zaniepokojone 1
Zaniepokojone lub 1
lub zaatakowane 1
zaatakowane chrząszcze 1
chrząszcze unoszą 1
unoszą tylną 1
ciała na 1
tylnych odnóżach 1
odnóżach i 1
i wystrzeliwują 1
wystrzeliwują wydzielinę 1
wydzielinę gruczołów 1
gruczołów obronnych 1
odległość do 2
30 cm. 2
cm. Zaniewska 1
Zaniewska rozpoczęła 1
lat. Za 1
Za niezależne 1
niezależne źródła 1
źródła większość 1
historyków jest 1
skłonna uznać: 1
uznać: dowolną 1
dowolną z 1
z Ewangelii 1
Ewangelii synoptycznych, 1
synoptycznych, Ewangelię 1
Ewangelię Św. 1
Św. Zanikło 1
Zanikło idealizowanie 1
idealizowanie wiejskiego 1
wiejskiego świata 1
i sielankowy 1
sielankowy nastrój. 1
nastrój. Zanim 1
Zanim jednak 3
doszło, Stefan 1
Stefan Dominik 1
Dominik Piłsudski, 1
Piłsudski, wnuk 1
wnuk Stefana 1
Stefana Aleksandra, 1
Aleksandra, zabrał 1
z czabiskiego 1
czabiskiego pałacyku 1
pałacyku rodzinne 1
rodzinne archiwum, 1
archiwum, chroniąc 1
chroniąc je 1
przed rozproszeniem. 1
rozproszeniem. Zanim 1
jednak wojsko 1
wojsko przeszło 1
ofensywy spróbowano 1
spróbowano negocjacji. 1
negocjacji. Zanim 1
jednak zdążył 1
zdążył zniszczyć 1
zniszczyć Ratcheta 1
Ratcheta występ 1
występ skalny 1
skalny na 1
stał naruszony 1
naruszony wskutek 1
wskutek siły 1
siły ciosu 1
ciosu Autobota 1
Autobota odłupał 1
odłupał się 1
i Megatron 1
Megatron runął 1
runął w 1
przepaść. Zanim 1
Zanim jeszcze 1
jeszcze doszło 1
wydania zbioru, 1
zbioru, poszczególne 1
poszczególne eseje 1
eseje ukazywały 1
1960-62 w 1
czasopismach: „ 1
Za nim 4
nim kroczą 1
kroczą możnowładcy, 1
możnowładcy, którzy 1
którzy bez 1
bez ścisku, 1
ścisku, swobodnie, 1
swobodnie, biorą 1
biorą z 1
z wozu 1
wozu to 1
co chcą. 1
chcą. Zanim 1
Zanim list 1
został wysłany, 1
wysłany, musiał 1
musiał trafić 1
do postprüfera 1
postprüfera w 1
sprawdzenia jego 1
zawartości. Za 1
odcinka zameldował 1
się Marcus, 1
Marcus, a 1
jego strata 1
strata do 1
do młodszego 1
młodszego Fina 1
Fina za 1
za kierownicą 1
kierownicą Focusa 1
Focusa zmniejszyła 1
zaledwie 0.2s. 1
0.2s. Zanim 1
Zanim nastąpi 1
nastąpi transmisja 1
transmisja danych 1
danych użytkowych 1
użytkowych musi 1
nastąpić faza 1
faza zestawiania 1
zestawiania połączenia 1
połączenia a 1
zakończeniu przesyłania 1
przesyłania tych 1
tych danych, 1
danych, faza 1
faza jego 1
jego rozłączania. 1
rozłączania. Zanim 1
Zanim objęła 1
objęła rządy, 1
rządy, albo 1
została obalona, 1
obalona, Teodora 1
Teodora była 1
była zakonnicą. 1
zakonnicą. Zanim 1
Zanim odszedł, 1
odszedł, zagrał 1
26 występów 1
rozgrywkach. Zanim 1
Zanim policjanci 1
policjanci przejadą, 1
przejadą, nie 1
nie zauważając 1
zauważając doktora, 1
doktora, Tintin 1
Tintin dochodzi 1
do zmysłów; 1
zmysłów; Müller 1
Müller ucieka, 1
ucieka, zabierając 1
zabierając obydwa 1
obydwa konie. 1
konie. Zanim 1
Zanim tam 1
tam wszyscy 1
wszyscy dotarli 1
dotarli Oatman 1
Oatman zażądała 1
zażądała pasujących 1
pasujących ubrań, 1
ubrań, bo 1
bo do 2
pory nosiła 1
nosiła tylko 1
tylko tradycyjną 1
tradycyjną spódnicę 1
spódnicę z 1
z trawy. 1
trawy. Zanim 1
Zanim ten 1
drugi zdążył 1
zdążył uciec, 1
uciec, Asklepios 1
Asklepios wyrwał 1
mu zioło 1
zioło z 1
z pyska, 1
pyska, po 1
czym używał 1
używał go 1
do wskrzeszania 1
wskrzeszania zmarłych. 1
zmarłych. Zanim 1
Zanim to 1
jednak nastąpi, 1
nastąpi, Jago 1
Jago w 1
samotności skarży 1
skarży się 1
los i 1
pokazuje swoją 1
swoją nienawiść 1
nienawiść do 1
nim ustawili 1
się Montoya, 1
Montoya, Räikkönen 1
Räikkönen i 1
i Massa. 1
Massa. Za 1
badaczy przyjmuje 1
dziś jednokierunkowy 1
jednokierunkowy rozwój 1
rozwój religii 1
od form 1
form pierwotnych 1
pierwotnych do 1
bardziej rozwiniętych. 1
rozwiniętych. Zanim 1
Zanim wrócił 1
został naturalizowanym 1
naturalizowanym obywatelem 1
obywatelem USA. 1
USA. Zanim 1
Zanim wybrano 1
pierwszy do 1
Reprezentantów, Harkin 1
Harkin pracował 1
jako adwokat. 1
adwokat. Zanim 1
Zanim Ysandra 1
Ysandra opuściła 1
opuściła Troyes-le-Mont, 1
Troyes-le-Mont, diuk 1
diuk de 1
de Morhban 1
Morhban przywiózł 1
przywiózł tam 1
tam Melisanda 1
Melisanda Szachrizaj, 1
Szachrizaj, która 1
krewnych, Marmiona 1
Marmiona i 1
i Persję 1
Persję Szachrizaj. 1
Szachrizaj. Zanim 1
Zanim zaczął 1
zaczął karierę 1
karierę trenerską, 1
trenerską, grał 1
swoim lokalnym 1
lokalnym klubie 1
klubie Ljusdal 1
Ljusdal IF. 1
IF. Zanim 1
Zanim został 2
został raperem 1
raperem był 1
był gangsterem. 1
gangsterem. Zanim 1
został wytworzony, 1
wytworzony, naukowcy 1
naukowcy uważali, 1
że sześcienne 1
sześcienne cząstki 1
istnieć tylko 1
w teorii. 1
teorii. Žan 1
Žan nie 1
PŚ. Zannin 1
Zannin dołączył 1
dołączył gdy 1
gdy usłyszał, 1
klasy zakładają 1
zakładają zespół. 1
zespół. Zanotowano 1
Zanotowano również, 1
że znajdująca 1
Porbadach karczma 1
karczma jest 1
jest pusta. 1
pusta. Zanurza 1
Zanurza się 1
duże głębokości. 1
głębokości. Zanurzone 1
Zanurzone okręty 1
podwodne są 1
zasadniczo ślepe 1
ślepe na 1
na akcje 1
akcje podejmowane 1
samoloty patrolowe, 1
patrolowe, do 1
te użyją 1
użyją aktywnego 1
aktywnego sonaru 1
sonaru bądź 1
bądź odpalą 1
odpalą jakąś 1
jakąś broń, 1
duża prędkość 1
umożliwia szybkie 1
szybkie przeszukanie 1
przeszukanie podejrzanego 1
podejrzanego obszaru. 1
obszaru. Za 1
Za obniżeniem 1
obniżeniem i 1
i dwumetrowej 1
dwumetrowej wysokości 1
wysokości progiem 1
progiem znajduje 1
się rozszerzenie, 1
rozszerzenie, w 1
którym korytarz 1
korytarz rozgałęzia 1
rozgałęzia się. 1
się. Zaobserwowano 1
Zaobserwowano także, 1
że nasienie 1
nasienie gwałciciela 1
gwałciciela migruje 1
migruje w 1
kierunku jąder 1
jąder zaplemnionego 1
zaplemnionego samca. 1
samca. Zaobserwowano, 1
Zaobserwowano, że 1
że pokarmy 1
pokarmy powodujące 1
powodujące wzmożone 1
wzmożone wydzielanie 1
wydzielanie śliny 1
śliny (ostre, 1
(ostre, pikantne, 1
pikantne, kwaśne) 1
kwaśne) powodują 1
powodują ból 1
ból o 1
większym natężeniu 1
natężeniu niż 1
niż pokarmy 1
pokarmy łagodne, 1
łagodne, neutralne. 1
neutralne. Zaocznie 1
Zaocznie skazany 1
bolszewików na 1
śmierć. Za 1
Za odwagę 1
odwagę na 1
bitwy został 1
odznaczony Orderem 3
Orderem Św. 1
Św. Zaoferowały 1
Zaoferowały one 1
one miastu 1
miastu opiekę 1
opiekę pod 1
warunkiem otrzymania 1
otrzymania miejsca 1
na zamieszkanie. 1
zamieszkanie. Za 1
Za ogół 1
ogół przyjmuje 1
się zasadę 1
zasadę ukazującą, 1
ukazującą, iż 1
iż prawdopodobieństwo 1
prawdopodobieństwo odniesienia 1
odniesienia sukcesu 1
sukcesu jest 1
większe im 1
im łatwiej 1
łatwiej jest 1
jest osiągnąć 1
osiągnąć cel, 1
cel, a 1
a pobudka 1
pobudka jaką 1
jaką stanowi 1
stanowi sukces 1
sukces jest 1
tym większa, 1
większa, iż 1
on możliwy 1
osiągnięcia. Za 1
Za ojca 1
ojca aseptyki 1
aseptyki uważa 1
się Gustava 1
Gustava Adolfa 1
Adolfa Neubera, 1
Neubera, kilońskiego 1
kilońskiego chirurga 1
chirurga (1886). 1
(1886). Za 1
Za Ojczyznę 1
Ojczyznę mienie, 1
mienie, krew! 1
krew! Za 1
Za okres 1
roku, pułk 1
pułk mógł 1
mógł pochwalić 1
pochwalić się 1
następującą zdobyczą 1
zdobyczą wojenną 1
wojenną w 1
w postaci: 1
postaci: 948 1
948 jeńców, 1
jeńców, 40 1
40 karabinów 1
maszynowych, 1 1
1 pociągu 1
pociągu pancernego 1
9 dział. 1
dział. Za 2
Za olej, 1
olej, kosztujący 1
kosztujący 3,75 1
3,75 peset 1
peset trzeba 1
zapłacić nawet 1
30 peset. 1
peset. Za 1
Za ołtarzem 2
ołtarzem są 1
również organy. 1
organy. Za 1
ołtarzem umieścili 1
umieścili oni 1
oni ponadnaturalnej 1
ponadnaturalnej wielkości 1
wielkości postać 1
postać Pana 1
Pana w 1
w Chwale 1
Chwale w 1
otoczeniu Chrystusa 1
Chrystusa Zbawiciela, 1
Zbawiciela, św. 1
św. Zaopatrzenie 1
Zaopatrzenie pozyskiwano 1
pozyskiwano z 1
z majątków 1
majątków skonfiskowanych 1
skonfiskowanych przez 1
państwo, ze 1
ze spółdzielni 1
spółdzielni i 1
państwowych. Zaopatrzenie 1
Zaopatrzenie w 1
w samochody 1
samochody przewyższało 1
przewyższało wszystkie 1
wszystkie państwa 1
państwa socjalistyczne. 1
socjalistyczne. Zaopatrzenie 1
Zaopatrzenie zwane 1
zwane „żelazną 1
„żelazną porcją” 1
porcją” („iron 1
(„iron ration”) 1
ration”) pojawiło 1
w 1907. 2
1907. Zaopatrzyli 1
Zaopatrzyli się 1
w podobne 1
podobne stroje 1
stroje konwojentów 1
konwojentów i 1
broń palną. 1
palną. Zaopiekujesz 1
Zaopiekujesz się 1
się facetem, 1
facetem, jeśli 1
jeśli ktoś 1
ktoś spróbuje 1
spróbuje skopać 1
skopać mu 1
mu tyłek, 1
tyłek, ale 1
chcesz nic 1
nic wiedzieć. 1
wiedzieć. Zaorane 1
Zaorane pole 1
pole symbolizuje 1
symbolizuje żyzne 1
żyzne okoliczne 1
okoliczne tereny 1
tereny rolnicze. 1
rolnicze. Za 1
Za osiągnięcia 1
osiągnięcia naukowe 1
naukowe nagrodzony 1
Wyższego, JM 1
JM Rektora 1
Rektora Uniwersytetu 1
Jagiellońskiego oraz 1
oraz Marszałka 1
Marszałka Województwa 2
Województwa Kujawsko-Pomorskiego. 1
Kujawsko-Pomorskiego. Za 1
Za osiedlem 1
osiedlem Pawłowice 1
Pawłowice rzeka 1
rzeka została 1
została uregulowana 1
uregulowana ze 1
na podtapianie 1
podtapianie niegdyś 1
wody osiedla 1
osiedla Kłokoczyce. 1
Kłokoczyce. Za 1
Za ostatnim 1
ostatnim przejazdem 1
przejazdem dociera 1
do bocznicy 1
bocznicy szlakowej 1
szlakowej Leśna 1
Leśna Zakład 1
Zakład Kruszyw 1
Kruszyw (km 1
(km 10,315) 1
10,315) i 1
ostatniej na 1
linii ładowni 1
ładowni Leśna 1
Leśna (km 1
(km 10,831). 1
10,831). Za 1
Za ostre 1
ostre postacie 1
postacie choroby 1
jest odpowiedzialne 1
odpowiedzialne pojawiające 1
się przeciwciało 1
przeciwciało anty-ADAMTS-13 1
anty-ADAMTS-13 (wykrywa 1
(wykrywa się 1
u 59–100% 1
59–100% chorych 1
z nabytym 1
nabytym niedoborem 1
niedoborem ADAMTS-13). 1
ADAMTS-13). Zaostrzenie 1
Zaostrzenie konfliktu 1
między Cixi 1
Cixi a 1
a księciem 1
księciem Gongiem 1
Gongiem w 1
1865 wpłynęło 1
na stosunek 1
stosunek głównego 1
głównego eunucha 1
eunucha do 1
tego polityka. 1
polityka. Zaostrzenie 1
Zaostrzenie rygoru 1
rygoru okupacyjnego 1
okupacyjnego w 1
l. 1943-1945 1
1943-1945 oznaczało 1
oznaczało śmierć 1
śmierć 1700 1
1700 Duńczyków. 1
Duńczyków. Zaostrzony 1
Zaostrzony nos 1
i owalny 1
owalny wlot 1
wlot chłodnicy 1
chłodnicy były 1
były dobrymi 1
dobrymi rozwiązaniami, 1
rozwiązaniami, ale 1
ale zmartwieniem 1
zmartwieniem dla 1
dla EMW 1
EMW pozostawały 1
pozostawały prowadzenie 1
prowadzenie i 1
i stabilność 1
stabilność pojazdu. 1
pojazdu. Za 1
Za otrzymane 1
otrzymane pieniądze 1
pieniądze wszystkich 1
tych mieszkańców 1
mieszkańców zobowiązano 1
do wyburzenia 1
wyburzenia swych 1
swych starych 1
starych domów 1
wybudowania nowych. 1
nowych. Zaowocowało 1
Zaowocowało to 3
to formą 1
formą pomnika. 1
pomnika. Zaowocowało 1
to wydaniem 1
wydaniem płyty 1
płyty Courage. 1
Courage. Zaowocowało 1
to zdobyciem 1
zdobyciem dużego 1
doświadczenia i 1
i satysfakcji 1
satysfakcji zawodowej. 1
zawodowej. Zapach 1
Zapach czarnej 1
czarnej porzeczki 1
porzeczki jest 1
elementów cabernet 1
sauvignon, obecnym 1
obecnym w 1
niemal każdym 1
każdym stylu 1
stylu tego 1
tego wina 1
świecie. Zapadając 1
Zapadając w 1
w sen, 1
sen, śni 1
śni o 1
przygotowaniach związanych 1
chwilą obdarowywań 1
obdarowywań prezentami, 1
prezentami, dzieciach 1
dzieciach lepiących 1
lepiących wspólnie 1
nią bałwana. 1
bałwana. Zapadlisko 1
Zapadlisko dzieli 1
dwie niecki: 1
niecki: Carnarvon 1
Carnarvon i 1
i Perth. 1
Perth. Zapadlisko 1
Zapadlisko przedarakańskie 1
przedarakańskie ma 1
ma ogólny 1
ogólny przebieg 1
przebieg południkowy. 1
południkowy. Zapadlisko 1
Zapadlisko Przedkarpackie 1
Przedkarpackie związane 1
ruchami górotwórczymi 1
górotwórczymi formującymi 1
formującymi Karpaty. 1
Karpaty. Zapadł 1
Zapadł w 1
zdrowiu. Zapalenie 1
Zapalenie oskrzelików 1
oskrzelików oddechowych 1
oddechowych nie 1
wymaga leczenia 1
leczenia farmakologicznego, 1
farmakologicznego, zaleca 1
jedynie zakończenie 1
zakończenie palenia. 1
palenia. Zapalenie 1
Zapalenie wysiękowe 1
wysiękowe występuje 1
może zdarzać 1
zdarzać się 1
dorosłych. Zapalnik 1
Zapalnik jest 1
w wielopoziomowy 1
wielopoziomowy system 1
system zabezpieczeń. 2
zabezpieczeń. Za 1
Za panowania 2
panowania Archelaosa 1
Archelaosa nastąpił 1
wzrost zamożności 1
zamożności królestwa. 1
królestwa. Za 1
panowania Fasiledesa 1
Fasiledesa odbyły 1
inne sobory, 1
sobory, tym 1
razem tylko 1
udziałem dwóch 1
dwóch odłamów 1
Kościoła koptyjskiego, 1
koptyjskiego, czyli 1
czyli kybat 1
kybat z 1
ośrodkiem w 3
w Debre 1
Debre Uerk 1
Uerk i 1
i teuahdo 1
teuahdo z 1
w szeuańskim 1
szeuańskim Debre 1
Debre Libanos. 1
Libanos. Za 1
Za parę 1
parę uznaje 1
karty zagrane 1
zagrane bezpośrednio 1
bezpośrednio jedna 1
drugiej (np. 1
(np. ósemka, 1
ósemka, dama, 1
dama, ósemka 1
ósemka nie 1
nie stanowią 3
stanowią pary, 1
pary, ale 1
ale dama, 1
dama, ósemka, 1
ósemka, ósemka 1
ósemka już 1
już tak). 1
tak). Zapas 1
Zapas amunicji 1
amunicji był 1
stosunkowo mały 1
mały – 1
– 120 2
120 pocisków 1
na działo 1
działo oraz 1
oraz 80 1
80 pocisków 1
pocisków oświetlających 1
oświetlających na 1
na okręt. 1
okręt. Zapas 1
Zapas wody 1
wody miał 1
zostać wysadzony, 1
wysadzony, ale 1
ale włoscy 1
włoscy żołnierze, 1
żołnierze, być 1
może obawiając 1
o aprowizację 1
aprowizację dla 1
dla samych 1
samych siebie, 1
nie wykonali 1
wykonali rozkazu. 1
rozkazu. Zapasy 1
Zapasy antytoksyny 1
antytoksyny w 1
miejscowym szpitalu 1
szpitalu były 1
były przeterminowane, 1
przeterminowane, a 1
a miasteczko 1
zimy było 1
niemal odcięte 1
świata. Zapasy 1
Zapasy żywności, 1
żywności, lekarstw, 1
lekarstw, wody, 1
także uzbrojenia 1
amunicji, zaczęły 1
zaczęły gwałtownie 1
gwałtownie maleć. 1
maleć. Z 1
Z Apatorem 1
Apatorem Bydgoszczanom 1
Bydgoszczanom przyszło 1
przyszło zmierzyć 1
najpierw 2 1
Toruniu. Zapędzaniu 1
Zapędzaniu Żydów 1
więzienia towarzyszyło 1
towarzyszyło bicie. 1
bicie. Zapewne, 1
Zapewne, aby 1
nie drażnić 1
drażnić Turków, 1
Turków, uniknięto 1
uniknięto egzekucji 1
egzekucji publicznej 1
prostu go 1
go zagłodzono 1
zagłodzono w 1
więzieniu. Zapewne 1
Zapewne było 1
przyczyn poszerzenia 1
poszerzenia jezdni 1
wzmocnienia konstrukcji 1
konstrukcji już 1
roku 1936. 1
1936. Zapewne 1
Zapewne dzwon 1
dzwon zbyt 1
mały by 1
się zmieściło, 1
zmieściło, a 1
każda literka 1
literka kosztowała, 1
kosztowała, stąd 1
stąd duże 1
duże skróty 1
skróty myślowe. 1
myślowe. Zapewne 1
Zapewne letnie 1
letnie dni 1
dni mogli 1
mogli spędzać 1
spędzać w 1
majątku ziemskim 1
ziemskim Sławkowo 1
Sławkowo należącym 1
należącym po 1
po dziale 1
dziale majątku 1
majątku ojca 1
do Tilemana 1
Tilemana von 1
von Allen, 1
Allen, męża 1
męża siostry 1
siostry Barbary. 1
Barbary. Zapewne 1
Zapewne nie 2
wpływu opinii 1
opinii swej 1
swej teściowej 1
teściowej – 1
– Zapewne 1
nie przypadkiem 1
przypadkiem Steinbeck 1
Steinbeck użył 1
użył właśnie 1
właśnie takiego 1
takiego znaku 1
znaku do 1
do oznaczenia 1
oznaczenia swojej 1
twórczości. Zapewne 1
Zapewne też 1
też dlatego 1
kręgach chan. 1
chan. Zapewne 1
Zapewne Van 1
Van Meegeren 1
Meegeren bez 1
problemu mógł 1
mógł sprzedać 1
sprzedać te 1
dwa falsyfikaty, 1
falsyfikaty, on 1
jednak chciał 1
stworzyć Vermeera 1
Vermeera niezwykłego, 1
niezwykłego, którym 1
którym wzbudziłby 1
wzbudziłby zainteresowanie 1
zainteresowanie ekspertów. 1
ekspertów. Zapewne 1
Zapewne więc 1
budowy nastąpiła 1
zmiana pierwotnej 1
pierwotnej koncepcji 1
koncepcji układu. 1
układu. Zapewne 1
Zapewne wiele 1
wiele opowiadała 1
opowiadała swojemu 1
swojemu późniejszemu 1
późniejszemu synowi 1
synowi o 1
o Czombrowie. 1
Czombrowie. Zapewne 1
Zapewne wtedy 1
też postawiono 1
postawiono pierwszy, 1
pierwszy, drewniany 1
drewniany jeszcze 1
parafialny, jednak 1
brak ku 1
temu dowodów 1
dowodów pisanych. 1
pisanych. Zapewniają 1
Zapewniają one 1
one zabezpieczenie 1
zabezpieczenie potrzeb 1
potrzeb zdrowotnych 1
zdrowotnych mieszkańców 1
zakresie najbardziej 1
najbardziej specjalistycznych 1
specjalistycznych usług 1
usług i 1
medycznych. Zapewnia 1
Zapewnia jednak 1
jednak użytkownikom 1
użytkownikom wsparcie 1
wsparcie i 1
i gwarancję 1
gwarancję na 1
lata. Zapewniała 1
Zapewniała duży 1
duży komfort 1
komfort podróżowania. 1
podróżowania. Zapewniał 1
Zapewniał artystom 1
artystom wysokiej 1
jakości surowiec, 1
surowiec, oraz 1
oraz wzory 1
wzory i 1
i projekty, 1
które odpowiadały 1
odpowiadały ich 1
ich ambicjom. 1
ambicjom. Zapewniał 1
Zapewniał współpracę 1
z Organizacją 1
Organizacją ds. 1
ds. Badań 1
Naukowych i 1
Technologii Wojskowych 1
Wojskowych NATO, 1
NATO, Komitetem 1
Komitetem Badań 1
Naukowych NATO 1
NATO oraz 1
oraz Komitetem 1
Komitetem ds. 1
ds. Wyzwań 1
Wyzwań Nowoczesnego 1
Nowoczesnego Społeczeństwa. 1
Społeczeństwa. Zapewnia 1
Zapewnia m.in. 1
m.in. emisję 1
emisję sygnału 1
telewizyjnego podczas 1
podczas transmisji, 1
transmisji, duży 1
ekran LED, 1
LED, czy 1
też system 1
zabezpieczeń. Zapewnia 1
Zapewnia ona 1
ona dostęp 1
do recenzji, 1
recenzji, zapowiedzi, 1
zapowiedzi, zwiastunów 1
zwiastunów i 1
z gier. 1
gier. Zapewnia 1
Zapewnia on 1
on zachowanie 1
zachowanie optymalnych 1
optymalnych parametrów 1
parametrów geometrii 1
geometrii zawieszenia, 1
zawieszenia, szczególnie 1
szczególnie przy 1
zakrętów i 2
i nierówności 1
nierówności drogi. 2
drogi. Zapewnia 1
Zapewnia to 1
to prędkość 1
maksymalną do 1
na utwardzonej 1
utwardzonej drodze. 1
drodze. Zapewnienie, 1
Zapewnienie, że 1
grupy mówią 1
mówią tylko 1
raz, dopóki 1
dopóki inni 1
inni nie 1
zostaną wysłuchani, 1
wysłuchani, zachęca 1
zachęca do 1
do różnorodności 1
różnorodności myśli. 1
myśli. Zapewniło 1
Zapewniło mu 1
to uznanie 1
uznanie towarzyszy 1
towarzyszy z 1
z PPS. 1
PPS. Zapewniło 1
Zapewniło to 1
to bojownikom 1
bojownikom z 1
z Maghrebu 1
Maghrebu polityczne, 1
polityczne, logistyczne 1
logistyczne i 1
i finansowe 1
wsparcie z 1
z centrali. 1
centrali. Zapewniona 1
Zapewniona w 1
sposób lądowa 1
lądowa łączność 1
resztą kraju 1
kraju sprawia, 1
ma charakteru 1
charakteru typowej 1
typowej wyspy 1
i odczuwany 1
odczuwany jest 1
część stałego 1
stałego lądu 1
lądu – 1
– południowego 1
rzeki Gambia. 1
Gambia. Zapewniono 1
Zapewniono miejsce 1
przyszły kościół 1
i plebanię. 1
plebanię. Za 1
Za pięć 2
pięć minut 1
minut rozpoczynamy 1
rozpoczynamy bombardowanie. 1
bombardowanie. Za 1
pięć takich 2
takich ocen 1
ocen otrzymuje 1
Za pieniądze 1
z dzierżawy 1
dzierżawy i 1
i posag 1
posag żony 1
żony nabył 1
nabył majątek 1
majątek Wadów 1
Wadów liczący 1
liczący 300 1
300 ha, 1
ha, sąsiadujący 1
rodzinnymi Branicami. 1
Branicami. Za 1
Za pierwszego 1
pierwszego przywódcę 1
przywódcę uznaje 1
się Antonio 1
Antonio Morello 1
Morello (odpowiadał 1
(odpowiadał za 1
za ok. 1
40 morderstw). 1
morderstw). Za 1
Za pierwszym 3
pierwszym razem 3
to 50 1
wtedy zginęła 1
zginęła „szlama”. 1
„szlama”. Za 1
razem musi 1
musi podjąć 1
podjąć decyzję 1
o niepoślubianiu 1
niepoślubianiu zmarłej 1
zmarłej księżniczki 1
księżniczki We 1
We Pinrakati. 1
Pinrakati. Za 1
razem pojawił 1
pierwszy piątek 1
piątek 13. 1
13. po 1
uruchomieniu gry. 1
gry. Za 1
Za pilotem 1
pilotem była 1
była szyba 1
szyba ze 1
szkła pancernego, 1
pancernego, miał 1
również lekko 1
lekko opancerzone 1
opancerzone oparcie 1
oparcie fotela 1
fotela i 1
strony kadłuba. 1
kadłuba. Zapisał 1
Zapisał bardzo 1
bardzo znaczącą 1
znaczącą kartę 1
historii Wiednia. 1
Wiednia. Zapisał 1
Zapisał się 1
pamięci jako 1
jako surowy 1
surowy i 1
i despotyczny 1
despotyczny administrator, 1
administrator, nieliczący 1
nieliczący się 1
miejscowymi obyczajami. 1
obyczajami. Zapisane 1
Zapisane są 1
różne dane 1
techniczne filmu, 1
filmu, między 1
innymi: nazwa 1
nazwa filmu, 1
filmu, data, 1
data, numer 1
numer sceny 1
numer tonu 1
tonu dźwięku. 1
dźwięku. Zapisane 1
Zapisane w 1
w tefilin 1
tefilin fragmenty 1
fragmenty Tory 1
Tory stanowią 1
stanowią również 1
również modlitwę 1
modlitwę Szema 1
Szema i 1
tekst zawarty 1
w mezuzie. 1
mezuzie. Zapis 1
Zapis "ban" 1
"ban" w 1
języku węgierskich 1
węgierskich alanów, 1
alanów, nasuwa 1
nasuwa wniosek, 1
ich języku 1
języku zmiana 1
zmiana "a" 1
"a" w 1
w "o" 1
"o" przed 1
przed nosówkami. 1
nosówkami. Zapis 1
Zapis biblijny, 1
biblijny, zamiast 1
zamiast oryginalnego, 1
oryginalnego, stosowany 1
zagranicznych opracowaniach 1
opracowaniach naukowych. 1
naukowych. Zapis 1
Zapis DV 1
DV jest 1
zapisem cyfrowym 1
cyfrowym na 1
taśmie magnetycznej, 1
magnetycznej, więc 1
istnieje znane 1
z kaset 1
kaset VHS 1
VHS (zapis 1
(zapis analogowy) 1
analogowy) pogorszenie 1
pogorszenie jakości 1
jakości samego 1
samego nagrania. 1
nagrania. Zapiski 1
Zapiski te 1
te służą 1
dalszego opracowania 1
opracowania danego 1
danego problemu. 1
problemu. Zapiski 1
Zapiski Vasiliji 1
Vasiliji Vukotić 1
Vukotić z 1
wojny są 1
Historii Serbii, 1
zaprezentowane publicznie 1
czasie obchodów 1
100-lecia wybuchu 1
światowej. Zapiski 1
Zapiski w 1
jej Dzienniku 1
Dzienniku świadczą 1
świadczą też 1
jej niepewności 1
niepewności co 1
tego związku. 1
związku. Zapisków 1
Zapisków tych 1
tych nigdy 1
odnaleziono. Zapis 1
Zapis krotek 1
krotek w 1
programowania jest 1
często identyczny 1
z matematycznym: 1
matematycznym: elementy 1
nawiasach okrągłych, 1
okrągłych, oddzielone 1
siebie przecinkami. 1
przecinkami. Zapis 1
Zapis na 1
wcześniej przygotowanym 1
przygotowanym arkuszu 1
arkuszu obserwacyjnym. 1
obserwacyjnym. Zapisując 1
Zapisując ten 1
ten występ, 1
występ, stał 1
szóstym graczem 1
graczem Lakers, 1
Lakers, który 1
wynik 40-20. 1
40-20. Zapisuje 1
Zapisuje się 1
bez kropek 1
kropek po 1
każdej literze. 1
literze. Zapisy 1
Zapisy potwierdzają 1
potwierdzają jedynie 1
jedynie katastrofę 1
katastrofę szybowca 1
szybowca SL-2 1
SL-2 „Czarny 1
„Czarny Kot” 1
Kot” 6 1
6 czerwca. 1
czerwca. Zapisywał 1
Zapisywał w 1
nawet najdrobniejsze 1
najdrobniejsze wydarzenia, 1
które mu 1
się przytrafiły 1
przytrafiły w 1
dnia. Zapiszmy 1
Zapiszmy liczby 1
liczby w 1
systemie dziesiętnym 1
dziesiętnym systemem 1
systemem dwójkowym. 1
dwójkowym. Zapis 1
Zapis z 1
występów ukazał 1
kolejnym koncertowym 1
koncertowym albumie 1
albumie Viva! 1
Viva! Zaplanowano 1
Zaplanowano 18 1
18 zawodów 1
mężczyzn. Zaplanowano 1
Zaplanowano postawienie 1
budynku, którego 1
którego sfinansowanie 1
sfinansowanie zapowiedział 1
zapowiedział bankier 1
bankier Pau 1
Pau Gil. 1
Gil. Zaplanowano 1
Zaplanowano zbombardować 1
zbombardować z 1
morza jeden 1
portów niemieckich 1
południowym Bałtyku. 1
Bałtyku. Zapleczem 1
Zapleczem tego 1
ruchu była 1
była wzrastająca 1
wzrastająca z 1
czasem grupa 1
grupa Turków 1
Turków wykształconych 1
wykształconych przez 1
system zorganizowanego 1
zorganizowanego na 1
modłę zachodnią 1
zachodnią szkolnictwa 1
szkolnictwa (także 1
(także wyższego), 1
wyższego), żądająca 1
żądająca zmian 1
i formułująca 1
formułująca programy 1
programy polityczne 1
wzór europejski. 1
europejski. Zaplecze 1
Zaplecze sekcji 1
sekcji złożone 1
nowych zawodników 1
zawodników stanowili 1
stanowili wyłącznie 1
wyłącznie żołnierze 1
żołnierze 6. 1
6. PDPD. 1
PDPD. Zaplecze 1
Zaplecze techniczne 1
techniczne stanowiły 1
stanowiły warsztaty, 1
warsztaty, garaże, 1
garaże, stolarnia, 1
stolarnia, kotłowania, 1
kotłowania, trzy 1
trzy duże 1
duże podziemne 1
podziemne zbiorniki 1
wodne, remiza 1
pożarnej i 1
wieża obserwacyjna. 1
obserwacyjna. Zapłodnienie 1
Zapłodnienie jest 1
u chitonów 1
chitonów zewnętrzne, 1
zewnętrzne, nie 1
posiadają narządu 1
narządu kopulacyjnego. 1
kopulacyjnego. Zapobiegają 1
Zapobiegają łykaniu 1
łykaniu jedynie 1
jedynie założone, 1
założone, a 1
ich skuteczność 1
skuteczność nie 1
jest stuprocentowa. 1
stuprocentowa. Zapobiegawczo 1
Zapobiegawczo i 1
i leczniczo 1
leczniczo w 1
w zaćmie 1
zaćmie starczej 1
starczej przede 1
fazie rozwoju 1
rozwoju zaćmy 1
zaćmy korowej. 1
korowej. Za 1
Za początkową 1
początkową datę 1
datę w 1
historii papirologii 1
papirologii należy 1
należy uznać 1
uznać rok 1
rok 1788, 1
1788, kiedy 1
kiedy profesor 1
Kopenhadze N. 1
N. Schow 1
Schow opublikował 1
pierwszy grecki 1
grecki dokument 1
dokument papirusowy 1
papirusowy Egiptu 1
Egiptu (tzw. 1
(tzw. Charta 1
Charta Borgiana). 1
Borgiana). Zapoczątkowała 1
Zapoczątkowała zupełnie 1
nowy kanon 1
kanon urody 1
urody kobiecej 1
kobiecej w 1
1953 ; 1
jej zdjęcia 1
zdjęcia zamieszczane 1
zamieszczane były 1
wielu magazynach, 1
magazynach, w 1
„ Zapoczątkowali 1
Zapoczątkowali tym 1
tym kryzys 1
kryzys społeczny, 1
społeczny, kościelny 1
kościelny i 1
i polityczny. 1
polityczny. Zapoczątkowało 1
Zapoczątkowało to 2
powstanie konfederacji 1
konfederacji królestw, 1
królestw, co 1
się instytucjonalną 1
instytucjonalną podstawą 1
podstawą powstania 1
powstania nowożytnej 1
nowożytnej Hiszpanii. 1
Hiszpanii. Zapoczątkowało 1
to rekordową 1
rekordową 23-letnią 1
23-letnią karierę 1
karierę występów 1
reprezentacji. Zapoczątkował 1
Zapoczątkował rodzinę 1
rodzinę mikrokontrolerów 1
mikrokontrolerów MCS-51 1
MCS-51 (od 1
ang. MicroComputer 1
MicroComputer System) 1
System) będących 1
będących udoskonalonymi 1
udoskonalonymi lub 1
lub wyspecjalizowanymi 1
wyspecjalizowanymi mikrokontrolerami 1
mikrokontrolerami o 1
tej samej, 1
samej, ośmiobitowej 1
ośmiobitowej architekturze 1
i kompatybilnej 1
kompatybilnej z 1
z pierwowzorem 2
pierwowzorem liście 1
liście rozkazów. 1
rozkazów. Zapoczątkowany 1
Zapoczątkowany przez 2
przez „braci 1
„braci słowiańskich” 1
słowiańskich” Kościół 1
Kościół słowiański 1
słowiański zaczął 1
upadkowi. Zapoczątkowany 1
nich fantazyjny 1
fantazyjny styl 1
styl bywa 1
bywa nazywany 2
nazywany „baśniowym”. 1
„baśniowym”. Zapoczątkowany 1
Zapoczątkowany został 2
przez NAFC. 1
NAFC. Zapoczątkowany 1
przez UAFA 1
UAFA jako 1
jako Arabskie 1
Arabskie Klubowe 1
Klubowe Mistrzostwa 1
Mistrzostwa Kobiet. 1
Kobiet. Zapoczątkowuje 1
Zapoczątkowuje ona 1
ona tworzenie 1
tworzenie włókienek 1
włókienek białkowych, 1
białkowych, czopując 1
czopując ranę. 1
ranę. Za 1
Za podkłady 1
podkłady w 1
mierze odpowiada 1
odpowiada Poszwixxx. 1
Poszwixxx. Za 1
Za podstawę 3
podstawę erozji 1
erozji przyjmowany 1
przyjmowany jest 1
zwykle poziom 1
poziom oceanu 1
oceanu światowego 1
światowego (mórz 1
(mórz i 1
i oceanów) 1
oceanów) jednakowy 1
jednakowy dla 1
całej Ziemi 1
Ziemi zgodnie 1
prawem naczyń 1
naczyń połączonych. 1
połączonych. Za 1
podstawę przyjął 1
nim 12-tonową 1
12-tonową serię 1
serię dźwięków 1
dźwięków chromatycznych 1
chromatycznych opartych 1
na pokrewieństwie, 1
pokrewieństwie, które 1
dość złożony 1
złożony sposób 1
sposób uzasadniał 1
uzasadniał akustycznie. 1
akustycznie. Za 1
podstawę wyznaczającą 1
wyznaczającą wielkość 1
punktu przyjął 1
przyjął ówczesną 1
ówczesną miarę 1
miarę długości 1
długości – 1
– Za 1
Za Polską 1
Polską opowiedziało 1
się 56,4% 1
56,4% głosujących, 1
głosujących, za 1
za Niemcami 1
Niemcami reszta. 1
reszta. Zapominając 1
Zapominając o 1
swojej misji, 1
misji, Amfortas 1
Amfortas udał 1
się „pijany 1
„pijany w 1
ramionach kobiety” 1
kobiety” na 1
Klingsora. Zapomniane 1
Zapomniane opowieści 1
komputery osobiste 1
osobiste i 1
i Xboksa 1
Xboksa zebrały 1
zebrały nieznacznie 1
nieznacznie niższą 1
niższą średnią 1
średnią ocen. 1
ocen. " 1
" za 1
pomocą aktów 1
aktów terrorystycznych. 1
terrorystycznych. Za 1
Za pomocą 8
pomocą języka 1
języka ojców, 1
ojców, plemię 1
plemię dokładnie 1
dokładnie opisuje 1
opisuje jakich 1
jakich narzędzi 1
narzędzi potrzebuje. 1
potrzebuje. Za 1
pomocą lojbanu 1
lojbanu można 1
jednoznacznie i 1
precyzyjnie wyrażać 1
wyrażać nawet 1
konstrukcje logiczne 1
logiczne — 1
— nie 1
możliwości skonstruowania 1
skonstruowania zdania 1
zdania niejednoznacznego 1
niejednoznacznego pod 1
względem gramatycznym. 1
gramatycznym. Za 1
pomocą mechanicznej 1
mechanicznej aparatury 1
aparatury wartości 1
wartości podawane 1
podawane były 1
były natychmiast 1
natychmiast do 1
do dział. 1
pomocą mechanizmu 1
mechanizmu kierunkowego 1
kierunkowego odbywała 1
się zmiana 1
zmiana kąta 1
kąta naprowadzenia 1
naprowadzenia w 1
płaszczyźnie poziomej, 1
poziomej, poprzez 1
poprzez przesunięcie 1
przesunięcie położenia 1
położenia ogona 1
ogona łoża 1
łoża względem 1
względem belki 1
belki lemieszowej. 1
lemieszowej. Za 1
pomocą niewielkiej 1
materiałów wybuchowych, 1
wybuchowych, otworzył 1
otworzył przejście 1
w rafie 1
rafie i 1
wprowadził swój 1
swój statek. 1
statek. Za 1
pomocą programu 1
programu można 1
też tworzyć 1
tworzyć pliki 1
pliki graficznego 1
graficznego menu 1
menu w 1
programach do 1
do DVD 1
DVD authoringu, 1
authoringu, jak 1
jak Ulead 1
Ulead DVD 2
DVD Workshop, 1
Workshop, Ulead 1
DVD MovieFactory, 1
MovieFactory, Ulead 1
Ulead CD 1
CD & 1
& DVD 1
DVD PictureShow. 1
PictureShow. Za 1
pomocą swoich 1
ludzi Figlia 1
Figlia uszkadza 1
uszkadza ciężarówkę 1
ciężarówkę "Nicka" 1
"Nicka" tuż 1
swoim składem, 1
składem, a 1
następnie podsyła 1
podsyła mu 1
mu "dziewczynę 1
"dziewczynę do 1
do towarzystwa" 1
towarzystwa" Ricę. 1
Ricę. Za 1
pomocą urządzenia 1
urządzenia generującego 1
generującego i 1
i rejestrującego 1
rejestrującego fale 1
fale ultradźwiękowe 1
ultradźwiękowe ( 1
Za Ponorem 1
Ponorem korytarz 1
korytarz prowadzi 1
górę do 1
Sali pod 1
pod Progiem, 1
Progiem, Komory 1
Komory nad 1
nad Progiem 1
Progiem (odchodzi 1
(odchodzi stąd 1
stąd Kręty 1
Kręty Korytarz 1
Korytarz długości 1
długości 195 1
195 metrów) 1
metrów) i 1
i Sali 1
Sali Gotyckiej 1
Gotyckiej z 1
z jeziorem. 1
jeziorem. Za 1
Za popełnione 1
popełnione przestępstwo, 1
przestępstwo, którym 1
którym było 1
było nieumyślne 1
nieumyślne spowodowanie 1
spowodowanie śmierci 1
śmierci cesarskiego 1
cesarskiego syna, 1
syna, został 1
potężnego władcę 1
władcę wysłany 1
wysłany z 2
z niebezpieczną 1
niebezpieczną misją 1
wschód. Za 1
Za poradą 1
poradą żony 1
żony próbował 1
próbował on 1
on odwieść 1
odwieść króla 1
króla od 1
od awantur 1
awantur miłosnych. 1
miłosnych. Zapora 1
Zapora we 1
Włocławku stwarza 1
stwarza zagrożenie 1
zagrożenie powodziowe 1
powodziowe w 1
przypadku powodzi 1
powodzi zatorowej. 1
zatorowej. Zapora 1
Zapora zbudowana 1
latach 1972-1978 1
1972-1978 ma 1
długość 16 1
16 km. 1
km. Za 1
Za porzucenie 1
porzucenie zakonu 1
niego wykluczona. 1
wykluczona. Za 1
Za pośrednictwem 2
pośrednictwem Internetu 1
Internetu fani 1
fani klocków 1
klocków rozpoczęli 1
rozpoczęli łączyć 1
w grupy. 1
grupy. Za 1
pośrednictwem znajomej, 1
znajomej, Christiny 1
Christiny Włajewej 1
Włajewej nawiązuje 1
środowiskiem socjalistów. 1
socjalistów. Za 1
Za potrzebą 1
potrzebą poszły 1
poszły i 1
i czyny: 1
czyny: 8 1
roku państwowe 1
państwowe zakłady 1
zakłady Valtion 1
Valtion lentokonetehdas 1
lentokonetehdas otrzymały 1
otrzymały zamówienie 1
zamówienie numer 1
numer No 1
No 1094/39 1
1094/39 na 1
na jednosilnikowy, 1
jednosilnikowy, jednomiejscowy 1
jednomiejscowy samolot 1
samolot myśliwski. 1
myśliwski. Zapotrzebowanie 1
Zapotrzebowanie na 2
na sarkofagi 1
sarkofagi wzrosło 1
wzrosło wraz 1
z zerwaniem 1
zerwaniem w 1
II w., 1
z tradycja 1
tradycja palenia 1
palenia zwłok 1
zwłok i 1
i chowania 1
chowania popiołów 1
popiołów w 1
w urnach. 1
urnach. Zapotrzebowanie 1
typu usługę, 1
usługę, niewielkie 1
niewielkie ze 1
niewielkie czasy 1
czasy podróży 1
Holandii, spadło 1
spadło dodatkowo 1
dodatkowo wraz 1
liczby sklepów 1
dworcach kolejowych. 1
kolejowych. Zapotrzebowanie 1
Zapotrzebowanie wojska 1
wojska miał 1
większości pokryć 1
pokryć budowany 1
budowany niemal 1
podstaw krajowy 1
krajowy przemysł 1
przemysł zbrojeniowy. 1
zbrojeniowy. Za 1
Za poważne 1
poważne potraktowanie 1
potraktowanie dyrektyw 1
dyrektyw Unii 1
Europejskiej o 1
potrzebie włączenia 1
włączenia do 1
do budżetów 1
budżetów krajowych 1
krajowych dochodów 1
dochodów pochodzących 1
z prostytucji, 1
prostytucji, handlu 1
handlu narkotykami 1
narkotykami czy 1
czy przemytu. 1
przemytu. Zapowiadała 1
Zapowiadała ją 1
ją ballada 1
ballada Zakochałam 1
Zakochałam się 1
na 100% 1
100% do 1
muzyki Joachima 1
Joachima Mencla 1
Mencla i 1
i słów 1
słów Beaty 1
Beaty Mencel. 1
Mencel. Zapowiadane 1
Zapowiadane przez 1
przez polityków 1
polityków w 1
uroczystości dobudowanie 1
dobudowanie drugiej 1
drugiej jezdni 1
jezdni w 1
ramach realizacji 1
realizacji II 1
II etapu 1
etapu nie 1
zrealizowane. Zapowiedziała 1
Zapowiedziała epidemie 1
epidemie i 1
oraz odrodzenie 1
odrodzenie Polski. 1
Polski. Zapowiedział, 1
Zapowiedział, iż 1
iż głowa 1
głowa Optimusa 1
Optimusa zostanie 1
zostanie wrzucona 1
wrzucona do 1
do bagna. 1
bagna. Zapowiedział 1
Zapowiedział jednocześnie, 1
jednocześnie, iż 1
iż widzi 1
swoją polityczną 1
polityczną przyszłość 1
przyszłość w 1
w ugrupowaniach 1
ugrupowaniach bardziej 1
bardziej centrowych. 1
centrowych. Zapowiedział 1
Zapowiedział pozostanie 1
i przeprowadzenie 1
przeprowadzenie procesu 1
procesu reform 1
tego czasu. 1
czasu. Zapowiedział, 1
Zapowiedział, że 1
że całą 1
całą kwotę 1
kwotę pensji 1
pensji gubernatorskiej 1
gubernatorskiej za 1
za trzyletnią 1
trzyletnią kadencję 1
kadencję (wynoszącą 1
(wynoszącą ponad 1
ponad 420 1
420 tysięcy 1
tysięcy dolarów 1
dolarów australijskich) 1
australijskich) przekaże 1
przekaże na 1
cele charytatywne, 1
charytatywne, zaś 1
zaś utrzymywać 1
utrzymywać będzie 1
swojego prywatnego 1
prywatnego majątku. 1
majątku. Zapożyczenia 1
Zapożyczenia leksykalne 1
leksykalne ze 1
źródła niemieckiego 1
niemieckiego we 1
współczesnej polszczyźnie. 1
polszczyźnie. Zapraszają 1
Zapraszają grupę 1
grupę przyjaciół 1
przyjaciół na 1
gdzie mają 1
mają domek 1
domek letniskowy. 1
letniskowy. Zapraszała 1
Zapraszała młodych 1
młodych reżyserów, 1
reżyserów, umożliwiając 1
umożliwiając im 1
im debiuty. 1
debiuty. Zaprasza 1
Zaprasza Louisa 1
sesję fotograficzną 1
fotograficzną i 1
by przyjął 1
pseudonim artystyczny 1
artystyczny Dorian, 1
Dorian, jako 1
jako hołd 1
hołd złożony 1
złożony Dorianowi 1
Dorianowi Gray, 1
Gray, bohaterowi 1
bohaterowi powieści 1
powieści Oscara 1
Oscara Wilde’a. 1
Wilde’a. Zaprawdę, 1
Zaprawdę, powiadam 1
powiadam wam: 1
wam: wszystkie 1
wszystkie grzechy 1
grzechy i 1
i bluźnierstwa, 1
bluźnierstwa, których 1
się ludzie 1
ludzie dopuścili, 1
dopuścili, będą 1
będą im 1
im odpuszczone. 1
odpuszczone. Zaprawdę, 1
Zaprawdę, zaprawdę, 1
zaprawdę, powiadam 1
powiadam ci: 1
ci: Kogut 1
Kogut nie 1
nie zapieje, 1
zapieje, a 1
a ty 1
ty trzy 1
razy się 1
mnie wyprzesz. 1
wyprzesz. Za 1
Za prawidłową 1
prawidłową postawę 1
postawę ciała 1
ciała odpowiada 1
odpowiada m.in. 1
m.in. układ 1
układ mięśniowy. 1
mięśniowy. Zaprezentował 1
Zaprezentował się 1
dobrze – 1
bardzo pewny 1
pewny w 1
w obronie, 1
obronie, od 1
czasu włączał 1
akcji ofensywnych. 1
ofensywnych. Zaprezentowanie 1
Zaprezentowanie obu 1
obrazów razem 1
razem pozwoli 1
głębsze spojrzenie 1
na nie, 1
nie, skoncentrowane 1
na podobieństwach 1
podobieństwach pomiędzy 1
i dzielących 1
dzielących je 1
je różnicach, 1
różnicach, rzuci 1
rzuci też 1
też światło 1
na motywację 1
motywację artysty, 1
artysty, jeśli 1
o sporządzanie 1
sporządzanie wersji 1
wersji tego 1
samego tematu. 1
tematu. Zaprezentowano 1
Zaprezentowano im 1
im pary 1
pary wypowiedzi 1
wypowiedzi każdego 1
kandydatów, które 1
które wyglądały 1
wyglądały na 1
na sprzeczne 1
sprzeczne ze 1
sobą. Zaprezentowano 1
Zaprezentowano platformę 1
platformę przegubowych 1
przegubowych autobusów 1
i trolejbusów 1
trolejbusów miejskich 1
miejskich Exqui. 1
Exqui. Zaprezentowano 1
Zaprezentowano tam 1
tam jednego 1
jednego psa 1
psa o 1
imieniu Drago, 1
Drago, którego 1
którego właściciel, 1
właściciel, Mario 1
Mario Monti, 1
Monti, określał 1
jako mastino 1
mastino italiano. 1
italiano. Zaprezentowany 1
Zaprezentowany on 1
sprzedawany do 1
dzisiaj (również 1
(również bez 1
bez przydomku 1
przydomku „Super”). 1
„Super”). Zaprezentowany 1
Zaprezentowany w 1
roku prototypowy 1
prototypowy pojazd 1
pojazd ZAZ 1
ZAZ 1109 1
1109 Tavria 1
Tavria Elektro, 1
Elektro, zbudowany 1
bazie dostawczego 1
dostawczego modelu 1
modelu ZAZ 1
ZAZ 110260 1
110260 Tavria 1
Tavria Universal. 1
Universal. Zaprezentowany 1
Zaprezentowany został 1
2010. Za 1
Za produkcję 2
produkcję albumu 1
albumu odpowiedzialni 1
odpowiedzialni są 1
produkcję Type:Rider 1
Type:Rider odpowiadał 1
odpowiadał Arnaud 1
Arnaud Colibert, 1
Colibert, który 1
premierą przedstawił 1
przedstawił prototyp 1
prototyp gry 1
gry studiu 1
studiu deweloperskiemu 1
deweloperskiemu Ex 1
Ex Nihilo. 1
Nihilo. Zaprojektował 1
Zaprojektował lub 1
lub przebudował 1
przebudował m.in. 1
m.in. Zaprojektował 1
Zaprojektował on 1
on doki 1
doki w 1
połączonych basenów 1
basenów (wschodni 1
(wschodni i 1
zachodni) aby 1
jak najdłuższe 1
najdłuższe nabrzeże, 1
nabrzeże, a 1
a bramę 1
bramę umieścił 1
pobliżu Tower 1
Tower Bridge. 1
Bridge. Zaprojektował 1
Zaprojektował tam 1
m.in. centralną 1
centralną instalację 1
elektryczną znacznie 1
znacznie usprawniającą 1
usprawniającą obsługę 1
obsługę serwisową 1
serwisową autobusów. 1
autobusów. Zaprojektowane 1
Zaprojektowane przez 1
Tadeusza Teodorowicza-Todorowskiego 1
Teodorowicza-Todorowskiego na 1
osiedle Nowych 1
Nowych Tychów. 1
Tychów. Zaprojektowano 1
Zaprojektowano również 1
również trójsilnikowy 1
trójsilnikowy dwupłat 1
dwupłat DAR-4 1
DAR-4 z 1
silnikami Walter 1
Walter Mars 1
Mars o 1
mocy 150 1
oraz dwupłatowy 1
dwupłatowy myśliwiec 1
myśliwiec DAR-5 1
DAR-5 z 1
silnikiem Gnome-Rhône 1
Gnome-Rhône Titan 1
Titan o 1
220 KM, 1
KM, lecz 1
lecz żaden 1
tyle udaną 1
udaną konstrukcją, 1
konstrukcją, aby 1
aby trafić 1
seryjnej. Zaprojektowany 1
Zaprojektowany przez 1
przez Thomasa 1
Thomasa Caplina, 1
Caplina, budynek 1
1748 r. 1
r. Znajdują 1
Znajdują się 25
m.in. organy 1
organy oraz 1
oraz siedzenia 1
siedzenia dla 1
dla publiczności. 1
publiczności. Zaprojektowany 1
Zaprojektowany w 1
Za projekt 1
projekt slupów 1
slupów typu 1
typu Wasp 1
Wasp odpowiedzialny 1
był William 1
William Doughty. 1
Doughty. Zaproponował 1
Zaproponował dwa 1
różne wyjaśnienia 1
wyjaśnienia niecodziennego 1
niecodziennego zachowania 1
zachowania gwiazdy: 1
gwiazdy: Algol 1
Algol albo 1
albo był 1
był czasowo 1
czasowo zasłaniany 1
zasłaniany przez 1
przez inny, 1
inny, ciemny 1
ciemny obiekt, 1
obiekt, albo 1
albo obracał 1
obracał się 1
powierzchni ciemną 1
ciemną plamę. 1
plamę. Zaproponował 1
Zaproponował im 1
im grę 1
w “ścinanie 1
“ścinanie głów”, 1
głów”, podczas 1
której śmiałek 1
śmiałek miał 1
miał odrąbać 1
odrąbać głowę 1
głowę Zielonemu 1
Zielonemu Rycerzowi, 1
Rycerzowi, a 1
roku nadstawić 1
nadstawić własną 1
własną szyję, 1
szyję, by 1
mógł odwzajemnić 1
odwzajemnić cios. 1
cios. Zaproponował 1
Zaproponował on 1
on Francuzowi 1
Francuzowi zmierzenie 1
zmierzenie się 1
z czołowym 1
czołowym amerykańskim 1
amerykańskim pięściarzem, 1
pięściarzem, Holmanem 1
Holmanem Williamsem. 1
Williamsem. Zaproponowanie 1
Zaproponowanie czerwonych 1
czerwonych cegieł 1
cegieł zamiast 1
zamiast np. 1
np. białych 1
białych kamieni 1
kamieni jest 1
pełni uzasadnione 1
uzasadnione – 1
– żyłowanie 1
żyłowanie na 1
z 1540 1
1540 jest 1
jest gęste, 1
gęste, wskazuje 1
wskazuje zatem 1
na cegłę, 1
cegłę, nie 1
nie kamień. 1
kamień. Zaproponowano 1
Zaproponowano 4 1
4 struktury 1
struktury przestrzenne 1
przestrzenne dla 1
dla cząsteczki. 1
cząsteczki. Zaproponowano 1
Zaproponowano dwa 1
modele terminacji 1
terminacji transkrypcji 1
transkrypcji u 1
u eukariotów. 1
eukariotów. Zaproponowano 1
Zaproponowano mu 1
możliwość zmniejszenia 1
zmniejszenia kary 1
za podanie 1
podanie imion 1
imion niektórych 1
jego wspólników, 1
wspólników, lecz 1
lecz odmówił. 1
odmówił. Zaproponowano 1
Zaproponowano odpowiednie 1
odpowiednie poprawki 1
poprawki mające 1
mające ujednolicić 1
ujednolicić oba 1
oba dokumenty. 1
dokumenty. Zaproponowano 1
Zaproponowano też, 1
aby ikony 1
ikony określonej 1
określonej wielkości 1
wielkości symbolizujące 1
symbolizujące poszczególne 1
poszczególne kategorie 1
kategorie wyświetlały 1
wyświetlały się 1
każdego ocenionego 1
ocenionego programu. 1
programu. Zaproponowany 1
Zaproponowany przez 1
przez Halleya 1
Halleya sposób 1
sposób wyliczania 1
wyliczania składek 1
składek w 1
niektórych towarzystwach 1
towarzystwach ubezpieczeniowych 1
ubezpieczeniowych przetrwał 1
wieku. Za 4
Za proroka 1
proroka uważa 1
uważa Daniela 1
Daniela m.in. 1
m.in. Zaprosił 1
Zaprosił do 1
współpracy 5 1
5 autorów 1
autorów oraz 1
oraz ilustratora. 1
ilustratora. Zaprosił 1
Zaprosił również 1
również arcybiskupa, 1
arcybiskupa, aby 1
ten oczyścił 1
oczyścił się 1
ze stawianych 1
mu zarzutów. 2
zarzutów. Zaprosił 1
Zaprosił też 1
pracy kompozytora 1
kompozytora Giovanniego 1
Giovanniego Paciniego. 1
Paciniego. Zaproszenie 1
Zaproszenie na 2
na kongres 1
okręgowy w 1
2012, CO-sf12-P, 1
CO-sf12-P, wyd. 1
wyd. Wachtturm, 1
Wachtturm, Selters/Ts., 1
Selters/Ts., Germany. 1
Germany. Zaproszenie 1
również Riki, 1
Riki, który 1
jako odwieczny 1
odwieczny rywal 1
rywal Kunio 1
Kunio postanawia 1
postanawia wyruszyć 1
na turniej. 1
turniej. Zaprowadził 1
Zaprowadził rządy 1
terroru, inicjując 1
inicjując kult 1
kult własnej 1
własnej osoby 2
osoby (np. 1
(np. wynoszenie 1
wynoszenie obrazów 1
jego wizerunkami 1
wizerunkami na 1
na ołtarze 1
ołtarze kościelne). 1
kościelne). Zaprowadził 1
Zaprowadził systematyczne 1
systematyczne lekcje 1
polskiego, historii 1
literatury ojczystej 1
ojczystej oraz 1
oraz geografii 1
geografii ziem 1
polskich (patrz: 1
(patrz: Zbigniew 1
Zbigniew Zakrzewski, 1
Zakrzewski, Ulicami 1
Ulicami mojego 1
mojego Poznania, 1
Poznania, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Kwartet, 1
Kwartet, Poznań 1
s. 4). 1
4). Za 1
Za przedostanie 1
metę przyznawany 1
był bonus 1
bonus czasowy 1
czasowy w 1
ogólnej. Zaprzestała 1
Zaprzestała działalności 1
wieku. Zaprzestanie 1
Zaprzestanie stosowania 1
stosowania topiramatu 1
topiramatu może 1
może zatrzymać 1
zatrzymać progresję 1
progresję uszkodzenia 1
uszkodzenia oczu 1
oczu oraz 1
oraz cofnąć 1
cofnąć zaburzenia 1
zaburzenia widzenia. 1
widzenia. Zaprzestano 1
Zaprzestano też 1
też malowania 1
malowania samolotów 1
barwy ochronne 1
ochronne i 1
i pozostawiono 1
pozostawiono je 1
w naturalnym 1
naturalnym kolorze 1
kolorze metalu. 1
metalu. Zaprzestano 1
Zaprzestano używania 1
używania miecha 1
miecha skrzyniowego 1
skrzyniowego Stöckela 1
Stöckela a 1
niego zamontowano 1
zamontowano mniejszy 1
mniejszy miech 1
miech w 1
w podeście 1
podeście organowym. 1
organowym. Zaprzyjaźniają 1
Zaprzyjaźniają się 1
nimi. Zaprzyjaźnia 1
Zaprzyjaźnia się 1
z Hinatą. 1
Hinatą. Zaprzyjaźnili 1
Zaprzyjaźnili się 1
na studiach, 1
studiach, jest 1
jest rówieśnikiem 1
rówieśnikiem Piotra. 1
Piotra. Zaprzyjaźnił 1
Zaprzyjaźnił się 2
nią, zwłaszcza 1
że niedługo 1
później uratował 1
i dziewczynki. 1
dziewczynki. Zaprzyjaźnił 1
pozostałymi uczniami, 1
uczniami, a 1
najbardziej z 1
z Zackiem. 1
Zackiem. Zaprzyjaźniona 1
Zaprzyjaźniona jest 1
z Aveą 1
Aveą Trotter, 1
Trotter, Neighthanem 1
Neighthanem Rot 1
Rot oraz 1
oraz Bonitą 1
Bonitą Femur. 1
Femur. Za 1
Za przykładem 1
przykładem Piotra 1
Piotra III 1
III poszła 1
i Szwecja. 1
Szwecja. Za 1
Za przykład 1
przykład niech 1
niech posłuży 1
posłuży powstałe 1
powstałe ze 1
ze słowa 1
słowa talo 1
talo (dom) 1
(dom) słowo 1
słowo taloissanikinko 1
taloissanikinko (czy 1
w moich 1
moich domach?). 1
domach?). Zaprzysiężenie 1
Zaprzysiężenie nastąpiło 1
roku. Zaprzysiężony 1
Zaprzysiężony 24 1
Wodza. Zapylenie 1
Zapylenie należy 1
należy przeprowadzić 1
godzinach porannych. 1
porannych. Zapytany 1
Zapytany "co", 1
"co", odpowiedział: 1
odpowiedział: "Bellachini 1
"Bellachini jest 1
jest Nadwornym 1
Nadwornym Sztukmistrzem". 1
Sztukmistrzem". Zarabiał 1
Zarabiał na 1
życie występami 1
występami w 1
teatrach i 1
i cyrkach, 1
cyrkach, bezskutecznie 1
bezskutecznie licząc 1
zainteresowanie prasy 1
prasy swoją 1
swoją osobą 1
osobą i 1
i wytoczenie 1
wytoczenie ponownego 1
ponownego procesu, 1
procesu, który 1
miałby doprowadzić 1
rewizji wyroku. 1
wyroku. Zarabia 1
Zarabia mnóstwo 1
mnóstwo pieniędzy. 1
pieniędzy. Za 1
Za radą 1
radą wydawcy 1
wydawcy Williama 1
Williama Ticknora, 1
Ticknora, Hawthorne 1
Hawthorne wynajął 1
wynajął mały 1
mały domek 1
domek od 1
Williama Aspinwall 1
Aspinwall Tappana 1
Tappana w 1
marcu 1850 1
tam napisać 1
napisać Tanglewood 1
Tanglewood Tales 1
Tales (1953), 1
(1953), zbiór 1
mitów greckich, 1
greckich, przeznaczonych 1
Za rady 1
rady udzielane 1
udzielane Hönirowi 1
Hönirowi został 1
przez Wanów 1
Wanów ścięty. 1
ścięty. Żararaka 1
Żararaka urutu 1
urutu napiera 1
napiera na 1
ofiarę całym 1
całym ciężarem 1
ciężarem ciała 1
i atakuje 1
atakuje szeroko 1
szeroko rozwartą 1
rozwartą paszczą. 1
paszczą. Zaraza, 1
Zaraza, która 1
mieście, spadła 1
spadła również 1
na oblegających 1
oblegających i 1
ostatecznie zmusiła 1
zmusiła ich 1
do odstąpienia 1
od oblężenia. 1
oblężenia. Zarazem 1
Zarazem był 1
granice Czechosłowacji 1
Czechosłowacji są 1
są trwale 1
trwale zabezpieczone 1
zabezpieczone dzięki 1
dzięki sojuszom 1
sojuszom z 1
i Anglią. 1
Anglią. Zarazem 1
Zarazem przekreślała 1
przekreślała ona 1
ona jego 1
jego osobisty 1
osobisty udział 1
tej wojnie, 1
wojnie, powodując 1
powodując usunięcie 1
usunięcie go 1
i odwołanie 1
Anglii. Zarazem 1
Zarazem w 1
w chłopskiej 1
chłopskiej tradycji 1
tradycji istniało 1
istniało skojarzenie 1
skojarzenie imienia 1
imienia Lucia 1
Lucia z 1
postacią Lucyfera 1
Lucyfera (Lussepär), 1
(Lussepär), który 1
noc 13 1
grudnia (najdłuższą 1
(najdłuższą noc 1
noc roku 1
według dawnego 1
dawnego kalendarza) 1
kalendarza) był 1
szczególnie groźny 1
groźny dla 1
dla ludzi; 1
ludzi; to 1
imienia noc 1
noc tę 1
nazywano lussenatt. 1
lussenatt. Zarazem 1
Zarazem wykazywał 1
wielką wrażliwością 1
wrażliwością społeczną, 1
pracy pomagając 1
pomagając biednym. 1
biednym. Zarażenie 1
Zarażenie często 1
często wygasa, 1
wygasa, nie 1
pozostawiając trwałej 1
trwałej odporności. 1
odporności. ; 1
; zaraził 1
zaraził się 1
ciężko chorował. 1
chorował. Zaraz 1
Zaraz na 1
panowania Konstantyn 1
Bodin stanął 1
obliczu poważnego 1
poważnego konfliktu 1
konfliktu międzynarodowego. 1
międzynarodowego. Zarażony 1
Zarażony Liam 1
Liam przenosi 1
przenosi chorobę 1
chorobę dalej, 1
dalej, zarażając 1
zarażając dwóch 1
dwóch sanitariuszy 1
sanitariuszy jadących 1
jadących wraz 1
nim. Zaraz 1
Zaraz po 19
bitwie Anglicy 1
Anglicy cofnęli 1
swojego obozu, 1
obozu, gdzie 1
gdzie zjedli 1
zjedli posiłek 1
posiłek i 1
i odpoczęli. 1
odpoczęli. Zaraz 1
wydaniu doszło 1
do skandalu, 1
skandalu, którego 1
którego bohaterem 1
bohaterem był 1
Brian Harvey. 1
Harvey. Zaraz 1
podpisaniu układu 1
z Wenecją 1
Wenecją przyszłą 1
przyszłą krucjatę 1
krucjatę spotkało 1
spotkało pierwsze 1
pierwsze niepowodzenie 1
niepowodzenie - 1
maju 1201 1
1201 roku 1
zmarł hrabia 1
hrabia Tybald 1
Tybald z 1
z Szampanii, 1
Szampanii, jej 1
pierwotny przywódca. 1
przywódca. Zaraz 1
powrocie Arbuckle 1
Arbuckle postanowił 1
spróbować swojego 1
filmie. Zaraz 1
rozegraniu serii 1
serii próbnych 1
próbnych obu 1
obu kategorii 1
kategorii przystąpiono 1
rozegrania konkursu 1
mężczyzn. Zaraz 1
śmierci Egipcjanina 1
Egipcjanina rozpoczynała 1
rozpoczynała się 2
się żałoba. 1
żałoba. Zaraz 1
po strzelaninie 1
strzelaninie ewakuowano 1
ewakuowano siedzibę 1
siedzibę gubernatora 1
i saperzy 1
pracy. Zaraz 1
Zaraz potem 4
kościoła przybywa 1
przybywa Tosca. 1
Tosca. Zaraz 1
potem rozbity 1
rozbity Stefano 1
Stefano odbywa 1
odbywa pogawędkę 1
pogawędkę z 1
Katherine na 1
temat literatury 1
literatury – 1
– panna 1
panna Pierce 1
Pierce wzbudza 1
nim tak 1
tak silne 1
emocje, że 1
bez zastanowienia 1
zastanowienia całuje 1
całuje ją. 1
ją. Zaraz 1
potem udał 1
domu przejściowego 1
w Voltri 1
Voltri do 1
Genui, w 1
św. Barnaby. 1
Barnaby. Zaraz 1
Urząd Bezpieczeństwa 1
torturom. Zaraz 1
jak dodzwonił 1
dodzwonił się 1
technicznej budynku, 1
budynku, Cosgrove 1
Cosgrove wykonał 1
wykonał telefon 1
telefon do 1
centrali policji 1
policji pod 1
numerem 911. 1
911. Gdy 1
Gdy wciąż 1
linii, budynek 1
się zawalać 1
zawalać i 1
i Cosgrove 1
Cosgrove wypowiedział 1
wypowiedział swoje 1
ostatnie słyszane 1
słyszane słowa: 1
słowa: „Oh 1
„Oh God! 1
God! Zaraz 1
jego Innocence 1
Innocence sprzeciwiło 1
sprzeciwiło mu 1
po strasznej 1
strasznej transformacji 1
transformacji stał 1
się Fallen 1
Fallen One. 1
One. Zaraz 1
tym odzyskał 1
jednak niepodważalne 1
w składzie, 1
składzie, w 1
2015 zdobywając 1
z LDU 1
LDU swoje 1
swoje drugie 1
drugie wicemistrzostwo 1
wicemistrzostwo Ekwadoru. 1
Ekwadoru. Zaraz 1
tym rozpoczęło 1
oblężenie Tall 1
Tall Kalach. 1
Kalach. Zaraz 1
wydarzeniu, Keizer 1
Keizer podpisał 1
z Deepsound 1
Deepsound Music. 1
Music. Zaraz 1
obiecujących współczesnych 1
współczesnych artystów. 1
artystów. Zaraz 1
wkroczeniu na 1
teren szpitala 1
szpitala dirlewangerowcy 1
dirlewangerowcy zastrzelili 1
zastrzelili portiera. 1
portiera. Zaraz 1
po wodowaniu 1
wodowaniu nieoczekiwanie 1
nieoczekiwanie został 1
został odstrzelony 1
odstrzelony właz 1
właz kapsuły. 1
kapsuły. Zaraz 1
zajęciu tych 1
ziem przez 1
ZSRR powstał 1
ich obszarze 1
obszarze Königsbergski 1
Königsbergski Specjalny 1
Specjalny Okręg 1
Wojskowy (ros. 1
(ros. Кёнигсбергский 1
Кёнигсбергский особый 1
особый военный 1
военный округ), 1
округ), który, 1
który, wbrew 1
wbrew nazwie, 1
nazwie, zajmował 1
także administrowaniem 1
administrowaniem sprawami 1
cywilnymi. Zaraz 1
walk odeszły 1
spod Raszyna 1
Raszyna – 1
– wykonując 1
wykonując odebrany 1
odebrany kilka 1
wcześniej rozkaz 1
rozkaz – 1
– oddziały 1
oddziały saskie. 1
saskie. Zaraz 1
zakończeniu XII 1
XII Synodu 1
Synodu rozpoczął 1
okres starań 1
rejestrację nowych 1
nowych Kościołów. 1
Kościołów. Zaraz 1
po zaślubinach 1
zaślubinach młoda 1
młoda monarchini 1
monarchini musiała 1
musiała dostosować 1
do surowych 1
surowych zasad 1
życia dworskiego, 1
dworskiego, jakie 1
jakie obowiązywały 1
obowiązywały członków 1
rodziny cesarskiej. 1
cesarskiej. Zaraz 1
Zaraz za 1
za Brandenburgiem 1
Brandenburgiem przepływa 1
przez rozlewisko, 1
rozlewisko, które 1
tworzy kilka 1
kilka połączonych 1
połączonych jezior. 1
jezior. Zarchiwizowane 1
Zarchiwizowane z 1
oryginalnego (PDF) 1
(PDF) w 1
dniu 2018-07-19. 1
2018-07-19. Zaręby 1
Zaręby posiadają 1
posiadają długą 1
tradycję szkolnictwa 1
walk niepodległościowych. 1
niepodległościowych. Zaręczyła 1
Zaręczyła się 2
się Lehrmanem 1
Lehrmanem w 1
niego rolę 1
pięciu produkowanych 1
niego filmów. 1
filmów. Zaręczyła 1
z Barneyem, 1
Barneyem, a 1
mąż pod 1
dziewiątego, jednak 1
ze skoków 1
przyszłość dowiadujemy 1
że rozwiedli 1
oni po 1
małżeństwa. Zarejestrowane 1
Zarejestrowane odgłosy 1
odgłosy wskazują 1
samolot lecąc 1
lecąc zahaczał 1
zahaczał o 1
o drzewa. 1
drzewa. Zarejestrowano 1
Zarejestrowano wówczas 1
niemieckim tekstem. 1
tekstem. Zarejestrowanych 1
Zarejestrowanych jest 1
tutaj 731 1
731 adresów 1
adresów i 1
stałe ponad 1
osób. Zarejestrowany 1
Zarejestrowany materiał 1
materiał wydany 1
DVD pt. 1
pt. Blue 1
Blue Potential. 1
Potential. Zarejestrowanym 1
Zarejestrowanym użytkownikom 1
użytkownikom strona 1
strona oferuje 1
oferuje porównywanie 1
porównywanie wyników 1
i specjalne 1
specjalne nagrody 1
za specjalne 1
specjalne osiągnięcia 1
grach – 1
– badges, 1
badges, oraz 1
za ograniczone 1
ograniczone czasowo 1
czasowo wyzwania 1
wyzwania – 1
– challenges. 1
challenges. Zarejestrowany 1
Zarejestrowany studyjnie 1
studyjnie przez 1
przez Studio 1
Studio SONUS 1
SONUS w 1
Łomiankach k. 1
k. Warszawy. 1
Warszawy. Zarejestrowany 1
Zarejestrowany użytkownik 1
może wysyłać 1
wysyłać i 1
i odczytywać 1
odczytywać tak 1
zwane tweety 1
tweety (czyt. 1
(czyt. tłity). 1
tłity). Zarejestrowany 1
Zarejestrowany Związek 1
Związek Wyznania 1
Wyznania Świadków 1
2014 jako 1
jako Świadkowie 1
Polsce. Za 1
Za Reportaże 1
Reportaże literackie 1
literackie otrzymał 1
im. Kossutha. 1
Kossutha. Za 1
Za resztę 1
resztę płacą 1
płacą one 1
tylko 0,05 1
0,05 ct/kWh. 1
ct/kWh. Z 1
Z aresztu 1
aresztu zwolnieni 1
zwolnieni zostają, 1
zostają, dopiero 1
gdy powiadomione 1
powiadomione wojsko 1
wojsko amerykańskie, 1
amerykańskie, chcąc 1
chcąc przedstawić 1
wersję wydarzeń, 1
wydarzeń, przywozi 1
przywozi do 1
wioski innych 1
innych reporterów. 1
reporterów. Żarliwe 1
Żarliwe błaganie 1
błaganie Boga 1
pomoc ustępuje 1
ustępuje w 1
takim wypadku 1
wypadku pewności 1
pewności na 1
na wybawienie. 1
wybawienie. Zarobiła 1
Zarobiła w 1
karierze ponad 1
ponad 823 1
823 tysiące 1
tysiące dolarów, 1
dolarów, wystąpiła 1
wystąpiła łącznie 1
27 turniejach 1
turniejach wielkoszlemowych 1
wielkoszlemowych (czterokrotnie 1
(czterokrotnie dochodząc 1
III rundy). 1
rundy). Zarobione 1
Zarobione pieniądze 1
pieniądze inwestuje 1
inwestuje m.in. 1
w nieruchomości. 1
nieruchomości. Zarobki 1
Zarobki często 1
często uwarunkowane 1
uwarunkowane są 1
są sprzedażą 1
sprzedażą i 1
i popytem 1
popytem na 1
dany produkt. 1
produkt. Zaróbmy 1
Zaróbmy jeszcze 1
więcej ( 1
( Zarodek 1
Zarodek przyjmuje 1
przyjmuje kształt 1
kształt paluszkowaty, 1
paluszkowaty, którego 1
którego grupa 1
grupa komórek 1
komórek bliższa 1
bliższa suspensora 1
suspensora staje 1
centrum inicjalnym 1
inicjalnym korzenia. 1
korzenia. Zarodnia 1
Zarodnia otwiera 1
góry ku 1
dołowi dwiema 1
klapami, często 1
często spiralnie 1
spiralnie skręconymi. 1
skręconymi. Zarodnia 1
Zarodnia ta 1
części mechanizm 1
mechanizm otwierający 1
otwierający – 1
– wieczko, 1
wieczko, umożliwiające 1
umożliwiające wysyp 1
wysyp dojrzałych 1
dojrzałych zarodników. 1
zarodników. Zarodniki 1
Zarodniki 6,7–9,9 1
6,7–9,9 × 1
× 4,4–6,3 1
4,4–6,3 × 1
× 4,9–5,1 1
4,9–5,1 µm, 1
µm, jajowate 1
lub elipsoidalne, 1
elipsoidalne, w 1
widoku z 1
boku tylko 1
są fasolkowate. 1
fasolkowate. ” 1
” za 1
rok 1985 1
kategorii „Fan 1
„Fan roku”. 1
roku”. Za 1
Za rok 2
rok 1994 1
nagrodę Piłkarza 1
Austrii. Za 1
rok 2007 1
przyznano nagrody. 1
nagrody. Za 1
Za rolę 2
obrazie Dmitrija 1
Dmitrija Mieschijewa 1
Mieschijewa Chabieński 1
Chabieński otrzymał 1
nagrody "Najlepsza 1
"Najlepsza rola 1
rola męska" 1
męska" na 1
na Gatczińskim 1
Gatczińskim Festiwalu 1
Festiwalu "Literatura 1
"Literatura i 1
i Kino". 1
Kino". Za 1
serialu był 1
nagrody Najlepszy 1
Najlepszy Nowy 1
Nowy Aktor. 1
Aktor. Zarówno 1
Zarówno adresat, 1
adresat, jak 1
i odbiorca 1
odbiorca listu 1
listu są 1
są anonimowi. 1
anonimowi. Zarówno 1
Zarówno Ajax, 1
Ajax, jak 1
i Holandię 1
Holandię prowadził 1
prowadził Rinus 1
Rinus Michels. 1
Michels. Zarówno 1
Zarówno Atkins, 1
Atkins, jak 1
i pozostali 1
pozostali artyści 1
artyści definiując 1
definiując swe 1
swe inspiracje, 1
inspiracje, powołują 1
powołują się 1
długo emitowaną 1
emitowaną w 1
Detroit audycję 1
radiową Charlesa 1
Charlesa "The 1
"The Electrifying 1
Electrifying Mojo" 1
Mojo" Johnsona. 1
Johnsona. Zarówno 1
Zarówno Behdad 1
Behdad Salimi 1
Salimi jak 1
i irańska 1
irańska ekipa 1
ekipa przez 1
kilkanaście minut 1
minut mocno 1
mocno kwestionowali 1
kwestionowali decyzję 1
decyzję oceniających, 1
oceniających, ale 1
zmieniło to 1
to rezultatu. 1
rezultatu. Zarówno 1
Zarówno chamberlarpy, 1
chamberlarpy, jak 1
i larpy 1
larpy terenowe 1
terenowe mogą 1
być parlor 1
parlor larpami. 1
larpami. Zarówno 1
Zarówno Curoil 1
Curoil NV, 1
NV, jak 2
i KTK 1
KTK NV, 1
przypadku Refineria 1
Refineria di 1
di Korsou 1
Korsou NV, 1
NV, są 1
własnością terytorium 1
terytorium wyspy 1
wyspy Curaçao. 1
Curaçao. Zarówno 1
Zarówno drużyna 1
drużyna zwycięska, 1
zwycięska, jak 1
i przegrana 1
przegrana dokonuje 1
dokonuje obliczeń. 1
obliczeń. Zarówno 1
Zarówno dywizja 1
dywizja amerykańska, 1
amerykańska, jak 1
i krajowa 1
krajowa widziały, 1
widziały, jak 1
zespoły awansowały 1
rozgrywek międzydyscyplinarnych, 1
międzydyscyplinarnych, podczas 1
dywizji międzynarodowej 1
międzynarodowej grały 1
grały przeciwko 1
półfinału. Zarówno 1
Zarówno Egipcjanie, 1
Egipcjanie, jak 1
i Syryjczycy 1
Syryjczycy mieli 1
mieli zająć 1
zająć wyłącznie 1
wyłącznie utracone 1
utracone podczas 1
wojny sześciodniowej 1
sześciodniowej ziemie, 1
ich bronić 1
bronić M. 1
M. Pogońska-Pol, 1
Pogońska-Pol, Arabsko-izraelska. 1
Arabsko-izraelska. Zarówno 1
Zarówno Eksperyment 1
Eksperyment Reaktora 2
Reaktora Samolotowego 1
Samolotowego w 1
roku 1954, 1
1954, jak 1
i Eksperyment 1
Reaktora Ciekłosolnego 1
Ciekłosolnego w 1
1969, zapoczątkowały 1
zapoczątkowały konstrukcję 1
konstrukcję i 1
nad reaktorami 1
reaktorami pracującymi 1
pracującymi na 1
na stopionych 1
stopionych solach 1
solach fluorków. 1
fluorków. Zarówno 1
Zarówno fachowe 1
fachowe opracowania, 1
opracowania, jak 1
i pozycje 1
pozycje dla 1
grona odbiorców, 1
odbiorców, dostarczają 1
dostarczają wiedzy 1
temat „miękkich 1
„miękkich kompetencji”, 1
kompetencji”, psychocybernetyki, 1
psychocybernetyki, psychologii 1
oraz pracy. 1
pracy. Zarówno 1
Zarówno grupie 1
grupie jak 1
i pojedynczemu 1
pojedynczemu hasłu 1
hasłu można 1
można przypisać 1
przypisać ikonę 1
ikonę ułatwiającą 1
ułatwiającą identyfikację. 1
identyfikację. Zarówno 1
Zarówno Hilbert 1
Hilbert jak 1
twórca koncepcji 1
koncepcji Russell 1
Russell mieli 1
te kwestie 1
kwestie zdanie 1
zdanie znacząco 1
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Zarówno izydia, 1
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soredia złożone 1
ze strzępek 1
strzępek grzyba 1
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komórek glonów. 1
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Zarówno jak 1
żona, jest 1
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darzyli go 1
go sympatią. 1
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Zarówno Jones, 1
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wykluczeni z 1
Siódmego. Zarówno 1
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obydwu stron, 1
stron, jak 1
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przebieg bitwy 1
dyskusyjną. Zarówno 1
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i Jethro 1
Jethro Tull 1
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z jakości 1
jakości występów, 1
występów, oraz 1
z wspaniałej 1
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współpracy, więc 1
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i zabytkowy 1
zabytkowy mizar 1
mizar znajdują 1
stronach przecinającej 1
przecinającej ją 1
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brukowanej ulicy. 1
ulicy. Zarówno 1
Zarówno na 1
i wewnątrz. 1
wewnątrz. Zarówno 1
Zarówno niemiecki, 1
radziecki okupant 1
okupant zabronił 1
zabronił prowadzenia 1
działalności dla 1
dla zielonoświątkowców. 1
zielonoświątkowców. Zarówno 1
Zarówno obraz 1
w ołtarzu, 1
ołtarzu, jak 1
i freski 1
freski są 1
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autorstwa Cavaliere 1
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d'Arpino. Zarówno 1
Zarówno odpowiedź 1
odpowiedź wskazująca 1
na kartę, 2
kartę, której 2
której odwracanie 1
odwracanie jest 1
jest niepotrzebne, 1
niepotrzebne, jak 1
i odpowiedź 1
odpowiedź niewskazująca 1
niewskazująca na 1
której odwrócenie 1
odwrócenie jest 1
potrzebne, są 1
są nieprawidłowe. 1
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Zarówno oni, 1
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który wciąż 1
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utrudnia im 1
im działalność. 1
działalność. Zarówno 1
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przedni, jak 1
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tylny wyróżniaja 1
wyróżniaja wąski 1
pas oświetlenia 1
oświetlenia biegnący 1
szerokość pojazdu, 1
także mniejsze, 1
mniejsze, prostokątne 1
prostokątne lampy 1
lampy szeroko 1
szeroko rozstawione 1
rozstawione niżej 1
niżej po 1
obu krawędziach 1
krawędziach pojazdu. 1
pojazdu. Zarówno 1
Zarówno płyta 1
płyta jak 1
i beleczki 1
beleczki pokryte 1
nabłonkiem pochodzenia 1
pochodzenia mezodermalnego. 1
mezodermalnego. Zarówno 1
Zarówno pochodne 1
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sulfonylomocznika, jak 1
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glinidy, wpływają 1
wychwyt glukozy 1
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β wysp 1
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trzustki. Zarówno 1
Zarówno pojedynczy 1
pojedynczy dendryt, 1
dendryt, jak 1
i pojedynczy 2
pojedynczy akson 1
akson może 1
się rozgałęziać. 1
rozgałęziać. Zarówno 1
Zarówno posługa 1
posługa Słowa 1
Słowa Bożego, 1
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wykonywanie swych 1
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Zarówno przednie, 1
przednie, jak 1
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niemal czarnego. 1
czarnego. Zarówno 1
Zarówno przed 1
przed Tregellesem, 1
Tregellesem, jak 1
wielu uczonych 1
uczonych oglądało 1
oglądało rękopis, 1
rękopis, ale 1
jak nikt 1
próbował odczytać 1
odczytać palimpsestu 1
palimpsestu przed 1
przed nim, 1
nim, tak 1
nim długo 1
długo nikt 1
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poprawiał odczytu 1
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i opiekują 1
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Zarówno Sam 1
Sam jak 1
i Lila 1
Lila zgadzają 1
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Arbogast prowadził 1
prowadził śledztwo. 1
śledztwo. Zarówno 1
Zarówno ściany 1
ściany jak 1
i sklepienia 1
sklepienia zostały 1
zostały ozdobione 1
ozdobione kompozycjami 1
kompozycjami oraz 1
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iluzjonistycznymi malowidłami 1
malowidłami architektoniczno-dekoracyjnymi, 1
architektoniczno-dekoracyjnymi, wykonanymi 1
przez warszawski 1
warszawski warsztat 1
warsztat Władysława 1
Władysława Twardy. 1
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Zarówno singel, 1
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Zarówno ta 1
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kunszt żołnierzy 1
żołnierzy polskich, 1
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Zarówno u 1
i mężczyzn, 2
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Zarówno w 5
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Gwinei zwierzę 1
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dokumencie potwierdzającym 1
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św. Łukasza 1
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opisał trzęsienie, 1
trzęsienie, uznając 1
największych katastrof 1
katastrof na 1
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kwestii własności 1
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72–73. Zarys 1
Zarys rozwoju 1
i powiatu., 1
powiatu., Henryk 1
Henryk Rechowicz, 1
Rechowicz, Katowice 1
Katowice 1971, 1
1971, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo „Śląsk”. 1
„Śląsk”. Zarys 1
Zarys systemu, 1
systemu, wyd. 1
wyd. 9, 1
9, Warszawa 1
s. 447–448. 1
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Zarys ustrojowy, 1
ustrojowy, Wydawnictwo 1
Marii Skłodowskiej-Curie, 1
Skłodowskiej-Curie, Lublin 1
Lublin 1997, 1
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s.101-102. Zarząd 1
Zarząd Biblioteki 1
Biblioteki Polskiej 1
Polskiej złożono 1
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Zarządca kolei 1
kolei zasugerował 1
zasugerował więc 1
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BST. Zarząd 1
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której opinia 1
opinia może 1
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Za rządów 1
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choć czołowy 1
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Machado (zdobył 1
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mógł zagrać 1
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proponowanym terminie, 1
terminie, zgodził 1
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Zarząd śledzi 1
śledzi te 1
te sprawy, 1
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Zarząd, w 1
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Zarządzenie z 1
maja 1930 1
o sygnaturze 1
sygnaturze B.P.L. 1
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jako „prezydenta 1
„prezydenta policji 1
w Warschau”. 1
Warschau”. Zarządzono, 1
Zarządzono, aby 1
aby piwa 1
piwa powstające 1
nowym browarze 1
browarze były 1
były piwami 1
piwami jasnymi 1
jasnymi typu 1
typu bawarskiego. 1
bawarskiego. Zarzucają 1
Zarzucają swym 1
swym oponentom 1
oponentom również 1
również logikę 1
logikę manualistyczną. 1
manualistyczną. Zarzucił 1
Zarzucił ministrowi 1
ministrowi nieradzenie 1
nieradzenie sobie 1
z zapewnieniem 1
zapewnieniem bezpieczeństwa 1
oraz oskarżanie 1
oskarżanie rządu 1
rządu o 2
o dokonywanie 1
dokonywanie fałszerstw 1
fałszerstw przy 1
przy nadchodzących 1
prezydenckich. Zasadą 1
Zasadą było, 1
było, iż 1
iż triumfator 1
triumfator Wysschaja 1
Wysschaja Liga 1
Liga był 1
przyjmowany do 1
do Superligi, 1
Superligi, jeśli 1
jeśli poza 1
poza sukcesem 1
sportowym spełniał 1
spełniał także 1
wymagania finansowe 1
finansowe (jeśli 1
(jeśli nie, 1
nie, wówczas 1
wówczas szansę 1
szansę gry 1
w KHL 1
KHL otrzymywał 1
otrzymywał klub 1
klub przegrany 1
przegrany w 1
finale Wysschaja 1
Wysschaja Liga). 1
Liga). Zasada 1
Zasada holograficzna 1
holograficzna rozwiązuje 1
rozwiązuje także 1
inny paradoks 1
paradoks związany 1
czarnymi dziurami, 1
dziurami, który 1
opisany poniższym 1
poniższym eksperymentem 1
eksperymentem myślowym. 1
myślowym. Zasada 1
Zasada nieoznaczoności 1
nieoznaczoności nie 1
z niedoskonałości 1
niedoskonałości metod 1
metod ani 1
ani instrumentów 1
instrumentów pomiaru, 1
pomiaru, lecz 1
samej natury 1
natury rzeczywistości. 1
rzeczywistości. Zasada 1
Zasada niepodzielności 1
niepodzielności - 1
podział nieruchomości 1
nieruchomości nie 1
prawa wierzyciela. 1
wierzyciela. Zasada 1
Zasada sola 1
sola scriptura 1
scriptura tłumaczy 1
tłumaczy posługiwanie 1
się Biblią 1
Biblią jako 1
jako instrumentem 1
instrumentem bezpośredniego 1
bezpośredniego kontaktu 1
kontaktu człowieka 1
i Boga. 1
Boga. Zasada 1
Zasada ta 2
nie obowiązuje 1
obowiązuje dla 1
dla elementów 1
elementów godeł 1
godeł lub 1
części. Zasada 1
ta przyświecała 1
przyświecała działalności 1
działalności muzeum 1
latach. Zasada 1
Zasada tożsamości 1
tożsamości unaocznia 1
unaocznia stronę 1
stronę treściową 1
treściową bytu 1
bytu – 1
– to, 1
rzeczą i 1
posiada określoną, 1
określoną, zdeterminowaną 1
zdeterminowaną treść 1
treść (jest 1
(jest określony 1
określony co 1
do treści). 1
treści). Zasadnicza 1
Zasadnicza fabuła 1
fabuła utrzymana 1
utrzymana jest 1
w narracji 1
narracji jednoosobowej. 1
jednoosobowej. Zasadnicza 1
Zasadnicza linia 1
linia podziału 1
podziału społeczeństwa 1
społeczeństwa Rzymu 1
Rzymu królewskiego 1
królewskiego przebiegała 1
przebiegała pomiędzy 1
grupami wolnych 1
wolnych obywateli. 1
obywateli. Zasadnicza 1
Zasadnicza operacja 1
operacja Fall 1
Fall Blau 1
Blau rozpoczęła 1
rozpoczęła się, 1
gdy Grupa 1
Południe przystąpiła 1
głąb południowej 1
południowej Rosji 1
Rosji 28 1
r. Siły 1
Siły radzieckie 1
radzieckie stawiały 1
stawiały niewielki 1
niewielki opór 1
opór na 1
na ogromnych, 1
ogromnych, pustych 1
pustych stepach 1
stepach i 1
zaczęły odchodzić 1
odchodzić na 1
wschód. Zasadniczą 1
Zasadniczą rolę 1
procesie odegrało 1
odegrało rolnictwo. 1
rolnictwo. Zasadnicza 1
Zasadnicza różnica 1
na procesie 1
procesie filtrowania. 1
filtrowania. Zasadnicze 1
Zasadnicze prace 1
r. Zasadniczo 1
Zasadniczo docelowym 1
docelowym planu 1
planu był 1
był Thomson 1
Thomson Mo5 1
Mo5 i 1
i TO7 1
TO7 / 1
/ 70. 1
70. Zasadniczo 1
Zasadniczo jednak 1
jednak sięga 1
sięga Menander 1
Menander po 1
po bardziej 1
bardziej wyrafinowane 1
wyrafinowane formy 1
formy komizmu. 1
komizmu. Zasadniczo 1
Zasadniczo jest 1
to ser 1
ser kozi, 1
kozi, choć 1
z mleka 1
mleka krowiego. 1
krowiego. Zasadniczo 1
Zasadniczo loki 1
loki mocuje 1
się specjalnymi 1
specjalnymi klipsami, 1
klipsami, klips 1
klips nie 1
powinien przyciskać 1
przyciskać wszystkich 1
wszystkich włosów 1
włosów w 1
w loczku, 1
loczku, aby 1
nie pozostawić 1
pozostawić wyraźnych 1
wyraźnych odcisków 1
odcisków na 1
na włosach. 1
włosach. Zasadniczo, 1
Zasadniczo, niemal 1
przypadku, ci 1
ci którzy 1
członkami rodziny 1
rodziny tonsurowej 1
tonsurowej znanego 1
znanego mistrza 1
mistrza chan, 1
chan, aspirowali 1
w rozległej 1
rozległej rodzinie 1
przekazu mistrza. 1
mistrza. Zasadniczo 1
Zasadniczo niewiele 1
życiu Gonnosuke 1
Gonnosuke Musō. 1
Musō. Zasadniczo 1
Zasadniczo szkoły 1
szkoły te 2
te potwierdzają, 1
potwierdzają, że 1
rząd musi 1
musi ograniczyć 1
ograniczyć swoje 1
swoje zaangażowanie 1
w sektorach 1
sektorach gospodarczych 1
i skupić 1
na ochronie 1
praw jednostki 1
jednostki (życia, 1
(życia, wolności 1
i własności). 1
własności). Zasadniczo 1
Zasadniczo teoria 1
teoria konkurencji 1
konkurencji niedoskonałej 1
niedoskonałej opiera 1
na zaprezentowaniu 1
zaprezentowaniu pewnego 1
pewnego idealnego 1
idealnego stanu 1
stanu konkurencji 2
konkurencji doskonałej 1
doskonałej i 1
i przeciwstawieniu 1
przeciwstawieniu jej 1
konkurencji niedoskonałej. 1
niedoskonałej. Zasadniczo 1
Zasadniczo w 1
ostatnich kilkudziesięciu 1
lat gatunek 1
gatunek poszerzył 1
poszerzył swój 1
swój zasięg 1
i liczebność. 1
liczebność. Zasadniczo 1
Zasadniczo za 1
granice osiedla 1
osiedla uważa 1
ulice: Popiełuszki 1
Popiełuszki będącą 1
będącą jej 1
jej zachodnią 1
zachodnią arterią, 1
arterią, Maratońską 1
Maratońską po 1
stronie południowej, 1
południowej, Bandurskiego 1
Bandurskiego i 1
i Waltera-Janke 1
Waltera-Janke biegnące 1
biegnące po 1
jej wschodniej 1
stronie oraz 1
oraz Kusocińskiego 1
Kusocińskiego opasającą 1
opasającą osiedle 1
osiedle od 1
północnej. Zasadniczo 1
Zasadniczo zawody 1
zawody odbywają 1
dwóch systemach: 1
systemach: ligowym 1
ligowym (tzw. 1
(tzw. każdy 1
z każdym) 1
każdym) oraz 1
oraz pucharowym. 1
pucharowym. Zasadniczy 1
Zasadniczy element 1
element funkcjonalny 1
funkcjonalny budynku 1
budynku stanowi 1
stanowi arena 1
arena o 1
powierzchni 1625 1
1625 m² 1
średnicy 44,5 1
44,5 m 1
m okolona 1
okolona pasem 1
pasem komunikacyjnym 1
komunikacyjnym (3 1
(3 m) 1
i widownią. 1
widownią. Zasadniczy 1
Zasadniczy kierunek 1
kierunek biegu 1
jest południowo-zachodni. 1
południowo-zachodni. Zasadniczym 1
Zasadniczym rodzajem 1
rodzajem współwłasności 1
współwłasności jest 1
jest współwłasność 1
współwłasność w 1
częściach ułamkowych. 1
ułamkowych. Zasadność 1
Zasadność stosowania 1
stosowania określa 1
określa sytuacja 1
obszarze rozgrywki: 1
rozgrywki: układ 1
układ bul 1
bul przeciwnika 1
i własnych. 1
własnych. Zasady 1
Zasady etycznego 1
etycznego postępowania 1
postępowania parlamentarzystów 1
parlamentarzystów zostały 1
zostały określone 1
określone w 2
uchwale Sejmu 1
– Zasady 2
Zasady Etyki 2
Etyki Poselskiej 2
Poselskiej Uchwała 1
Uchwała Sejmu 2
Sejmu Rzeczypospolitej 2
Poselskiej ( 1
). Zasady 1
Zasady gry 1
poznał stosunkowo 1
późno, w 1
lat. Zasady 1
Zasady notowań 1
notowań sesyjnych 1
sesyjnych na 1
rynkach regulowanych 1
regulowanych i 1
i pozagiełdowych 1
pozagiełdowych są 1
podobne. Zasady 1
Zasady przeciwdziałania 1
przeciwdziałania narkomanii 1
narkomanii są 1
są określone 1
w Ustawie 1
Ustawie o 1
przeciwdziałaniu narkomanii 1
narkomanii a 1
a podstawowe 1
podstawowe kierunki 1
formy działań 1
działań zostały 1
wytyczone w 1
Krajowym Programie 1
Programie Przeciwdziałania 1
Przeciwdziałania Narkomanii. 1
Narkomanii. Zasady 1
Zasady przyznawania 1
przyznawania honorowego 1
honorowego obywatelstwa 1
obywatelstwa określa 1
określa uchwała 1
Miasta Tychy 1
Tychy nr 1
nr 0150/XXVI/509/04 1
0150/XXVI/509/04 z 1
2004. Zasady 1
Zasady rozgrywania 1
mistrzostw zmieniały 1
bardzo często: 1
często: początkowo 1
początkowo drużyny 1
drużyny stanowili 1
stanowili tylko 1
tylko seniorzy, 1
seniorzy, z 1
zespołów seniorkę 1
seniorkę i 1
i juniora. 1
juniora. Zasady 1
Zasady tworzenia 1
odmiany imiesłowu 1
imiesłowu podane 1
rozdziale o 1
o imiesłowach 1
imiesłowach ( 1
( Zasady 1
Zasady wprowadzonego 1
roku Drużynowego 1
Świata zmieniają 1
praktycznie co 1
roku. Zasady 1
Zasady wykonania 1
wykonania roszady 1
roszady muszą 1
muszą uwzględniać 1
uwzględniać różnorodne 1
różnorodne pozycje 1
pozycje początkowe 1
początkowe króla 1
i wież 1
wież (wyobraźmy 1
(wyobraźmy sobie 1
sobie choćby 1
choćby roszadę 1
roszadę przy 1
przy ustawieniu 1
ustawieniu początkowym 1
początkowym króla 1
na c1 1
c1 a 1
a wież 1
wież na 1
na b1 1
b1 i 1
i f1). 1
f1). Zasady 1
Zasady wyznaczania 1
wyznaczania kursu 1
kursu rubla 1
rubla transferowego 1
transferowego były 1
przedmiotem ciągłych 1
ciągłych kontrowersji 1
kontrowersji naukowych 1
politycznych. Zasady, 1
Zasady, wzorce, 1
wzorce, perspektywy, 1
perspektywy, Kraków 1
Kraków 2003. 1
2003. Zasądzając 1
Zasądzając należność 1
należność pracownika 1
sprawach z 1
prawa pracy, 1
pracy, sąd 1
urzędu nada 1
nada wyrokowi 1
wyrokowi przy 1
wydaniu rygor 1
rygor natychmiastowej 1
natychmiastowej wykonalności 1
wykonalności w 1
przekraczającej pełnego 1
pełnego jednomiesięcznego 1
jednomiesięcznego wynagrodzeniach 1
wynagrodzeniach pracownika 1
pracownika Art. 1
Art. Zasadźcy 1
Zasadźcy mieli 1
mieli obowiązek 1
obowiązek sprowadzić 1
sprowadzić osadników 1
osadników oraz 1
oraz mieli 1
mieli służyć 1
służyć konno 1
konno w 1
pomagać stawiać 1
stawiać i 1
i naprawiać 1
naprawiać grody. 1
grody. Zasądzone 1
Zasądzone wyroki 1
wyroki śmierci 1
czerwca. Za 1
Za samo 1
samo tylko 1
tylko posiadanie 1
posiadanie różańca 1
różańca można 1
było trafić 1
więzienia. Za 1
Za Samych 1
Samych swoich 1
swoich Sylwester 1
Sylwester Chęciński 1
Chęciński otrzymał 1
stopnia. Zaś 1
Zaś grzybica 1
grzybica paznokci 1
paznokci leczona 1
leczona miejscowo 1
miejscowo wymaga 1
wymaga nakładania 1
na oczyszczoną 1
oczyszczoną płytkę 1
płytkę maści, 1
maści, kremów 1
kremów i 1
i lakierów 1
lakierów zawierających 1
zawierających substancje 1
substancje zwalczające 1
zwalczające objawy. 1
objawy. Zasiada 1
Zasiada do 1
do laptopa 1
laptopa Ludo 1
Ludo i 1
Internecie ten 1
budynek oraz 1
oraz opis 1
opis Opactwo 1
Opactwo – 1
– Ośrodek 1
Ośrodek Opieki 1
Opieki Psychiatrycznej. 1
Psychiatrycznej. Zasiadała 1
Zasiadała w 7
jury sekcji 1
sekcji " 1
" Zasiadała 1
Komisji Administracji, 2
Administracji, Gospodarki 2
Gospodarki Terenowej 1
Terenowej i 1
Środowiska oraz 3
i Finansów. 1
Finansów. Zasiadała 1
Komisji Kultury 3
Sztuki oraz 1
Spożywczego. Zasiadała 1
Komisji Nadzwyczajnej 2
Nadzwyczajnej do 2
do rozpatrzenia 3
rozpatrzenia projektu 2
ustawy Prawo 2
stowarzyszeniach oraz 1
oraz projektów 1
projektów ustaw 2
dotyczących związków 1
zawodowych. Zasiadała 1
Spraw Socjalnych. 1
Socjalnych. Zasiadała 1
rozpatrzenia projektów 1
ustaw o 1
Prawo spółdzielcze, 1
spółdzielcze, a 1
Podkomisji nadzwyczajnej 1
nadzwyczajnej do 1
samorządzie powiatowym. 1
powiatowym. Zasiadała 1
w Loży 1
Loży Czarodziejek 1
Czarodziejek wraz 1
inną przedstawicielką 1
przedstawicielką tego 1
kraju, Fringillą 1
Fringillą Vigo. 1
Vigo. Zasiadali 1
Zasiadali w 1
nim przede 1
wszystkim przywódcy 1
przywódcy ( 1
( Zasiadał 2
Zasiadał również 1
nadzorczych spółek: 1
spółek: Nehlsen 1
Nehlsen Třinec 1
Třinec i 1
i TRISIA. 1
TRISIA. Zasiadał 1
Zasiadał też 1
w Naczelnym 1
Naczelnym Komitecie 1
Komitecie tej 1
partii. Zasiadał 2
Zasiadał w 16
Komitecie SD 1
SD (1962–1966), 1
(1962–1966), Prezydium 1
Komitetu (1958–1962) 1
(1958–1962) oraz 1
Rewizyjnej jako 1
wiceprzewodniczący. Zasiadał 1
Zasiadał we 1
władzach krajowych 1
krajowych tej 1
komisjach konstytucyjnej, 1
konstytucyjnej, prawa 1
i sprawiedliwości 1
sprawiedliwości oraz 1
oraz budownictwa. 1
budownictwa. Zasiadał 1
Komisji Budownictwa 1
Komunalnej oraz 1
Komisji handlu 1
handlu Wewnętrznego. 1
Wewnętrznego. Zasiadał 1
komisji edukacji 1
edukacji kultury 1
kilku komisjach 1
komisjach specjalnych. 1
specjalnych. Zasiadał 1
Handlu Wewnętrznego, 1
Wewnętrznego, Drobnej 2
Drobnej Wytwórczości 2
Wytwórczości i 2
i Usług, 1
Usług, Komisji 1
Przemysłu Spożywczego, 1
Spożywczego, Komisji 1
Komisji Rolnictwa, 1
Rolnictwa, Gospodarki 1
Gospodarki Żywnościowej 1
Żywnościowej i 1
i Leśnictwa 1
Leśnictwa oraz 1
Komisji Rynku 1
Rynku Wewnętrznego, 1
i Usług. 1
Usług. Zasiadał 1
i Środków 1
Środków Przekazu 1
Przekazu oraz 1
Komisji Polityki 2
Polityki Przestrzennej, 1
Przestrzennej, Budowlanej 1
Budowlanej i 1
i Mieszkaniowej, 1
Mieszkaniowej, był 1
członkiem sześciu 1
sześciu podkomisji. 1
podkomisji. Zasiadał 1
Kultury MKZ 1
MKZ Regionu 1
Mazowsze. Zasiadał 1
Socjalnych, Komisji 1
Przemysłu Lekkiego, 1
Lekkiego, Komisji 1
Kultury Fizycznej. 1
Fizycznej. Zasiadał 1
Administracji Państwowej. 1
Państwowej. Zasiadał 1
Komisji Stosunków 1
Stosunków Gospodarczych 1
Gospodarczych z 1
z Zagranicą 1
Zagranicą i 1
Gospodarki Morskiej 1
Morskiej oraz 1
Komisji Młodzieży, 1
Młodzieży, Kultury 1
Sportu. Zasiadał 1
Komisji Wojskowej. 1
Wojskowej. Zasiadał 1
w Mazowieckim 1
Mazowieckim Związku 1
Związku Kolarskim, 1
Kolarskim, Polskiej 1
Federacji Sportu 1
Sportu oraz 1
oraz organizacjach 1
organizacjach dziennikarzy 1
dziennikarzy sportowych. 1
sportowych. Zasiadał 1
parlamencie z 1
z 1614 1
1614 ( 1
Narodowej miasta 1
Krakowa (1976–1988). 1
(1976–1988). Zasiadał 1
sekcji szkolnej, 1
szkolnej, przez 1
Szkolnej okręgowej. 1
okręgowej. Zasiadał 1
komisjach tej 1
gminy wyznaniowej. 1
wyznaniowej. Zasiada 1
Zasiada w 3
i plebiscytów 1
plebiscytów branży 1
branży turystycznej. 1
turystycznej. Zasiada 1
radzie Poverty 1
Poverty Action 1
Action Lab, 1
Lab, jest 1
jest pracowniczką 1
pracowniczką naukową 1
naukową m.in. 1
m.in. Zasiada 1
zarządzie spółek 1
spółek Santam, 1
Santam, Bank 1
Bank Windhoek, 1
Windhoek, Metropolitan 1
Metropolitan Life 1
Life Namibia 1
Namibia i 1
i Distillers 1
Distillers Winers. 1
Winers. Zasiadł 1
Zasiadł na 1
tronie po 1
ojca. Zasiadł 1
Zasiadł także 3
nadzorczych różnych 1
różnych przedsiębiorstw, 1
m.in. Zasiadł 1
nadzorczej spółki 1
spółki Cenzin 1
Cenzin i 1
szefem zarządu 1
zarządu wspólnoty 1
wspólnoty mieszkaniowej. 1
mieszkaniowej. Zasiadł 1
sądzie konkursowym, 1
konkursowym, m.in. 1
m.in. wraz 1
z Brunonem 1
Brunonem Möhringiem. 1
Möhringiem. Zasiadł 1
Zasiadł też 1
nadzorczych w 1
spółkach Pekao 1
Pekao Investment 1
Investment Banking 1
Banking S.A. 1
S.A. oraz 1
oraz Pekao 1
Pekao Leasing 1
Leasing Sp. 1
o.o. Zasidał 1
Zasidał w 1
w Irlandzkiej 1
Irlandzkiej Izbie 1
Gmin jako 1
reprezentant okręgu 1
okręgu Athy 1
Athy do 1
do 1744 1
1744 r., 1
ojca odziedziczył 1
hrabiego Kildare. 1
Kildare. Zasiedla 1
Zasiedla głównie 1
głównie rzeki, 1
rzeki, rzadko 1
w jeziorach. 1
jeziorach. Zasiedla 1
Zasiedla górskie 1
górskie potoki, 1
potoki, w 1
których rozmnaża 1
od października. 1
października. Zasiedlają 1
Zasiedlają głównie 1
głównie słodkie, 1
słodkie, rzadziej 1
rzadziej słonawe 1
słonawe wody 1
wody strefy 1
strefy tropikalnej 1
tropikalnej i 1
i subtropikalnej. 1
subtropikalnej. Zasiedlają 1
Zasiedlają wody 1
wody głębokie, 1
głębokie, wiodą 1
wiodą przydenny 1
przydenny tryb 1
życia. Zasiedla 1
Zasiedla najczęściej 1
najczęściej piaszczyste, 1
piaszczyste, rzadziej 1
rzadziej kamieniste 1
kamieniste podłoże, 1
podłoże, od 1
brzegu do 1
do głębokości 2
głębokości ok. 1
ok. 140 1
140 m. 1
m. Zasiedla 1
Zasiedla skaliste 1
skaliste tereny 1
tereny ponad 1
ponad granicą 1
granicą lasu. 1
lasu. Zasiedlenie 1
Zasiedlenie i 1
i zabudowa 1
zabudowa uzyskanego 1
uzyskanego obszaru 1
obszaru następowała 1
następowała od 1
od 1638 1
roku etapami 1
etapami wyznaczanymi 1
wyznaczanymi przez 1
kolejne wojny. 1
wojny. Zasiedliła 1
Zasiedliła też 1
nowe tereny 1
tereny północnej 1
zachodniej Europy. 1
Europy. Zasięg 1
Zasięg armat 1
armat był 1
zbyt mały. 1
mały. Zasięg 1
Zasięg dorzecza 1
wynosi 1370 1
1370 km² 1
czego 1127 1
1127 km² 1
km² w 1
Danii. ; 1
; zasięg 1
zasięg gatunku 1
dobrze rozpoznany. 1
rozpoznany. Zasięg 1
Zasięg kirkutu 1
kirkutu określają 1
określają wzniesienie 1
wzniesienie i 1
i spadek 1
spadek ulicy 1
Korczaka. Zasięg 1
Zasięg spisku 1
spisku pozostaje 1
pozostaje niejasny, 1
niejasny, Aristogejton 1
Aristogejton podczas 1
podczas tortur 1
tortur oskarżył 1
oskarżył wielu 1
wielu ludzi, 1
pochodzili ze 1
ze znakomitych 1
znakomitych rodów 1
rodów i 1
i należeli 1
przyjaciół tyranów 1
tyranów (. 1
(. Zasięg 1
Zasięg tych 1
tych skorków 1
skorków jest 1
ich gospodarzy. 1
gospodarzy. Zasięg 1
Zasięg wykrywania 1
wykrywania stacji 1
stacji wynosi 1
km. Zasięg 1
Zasięg występowania 1
linii ewolucyjnej 1
ewolucyjnej ogranicza 1
jednej niewielkiej 1
niewielkiej wyspy, 1
a ogólna 1
400 osobników. 1
osobników. Zasilane 1
Zasilane jest 1
ono głównie 1
topniejących śniegów. 1
śniegów. Zasilanie 1
Zasilanie pistoletu 1
pistoletu następuje 1
z magazynka 2
pojemności 34 1
34 nabojów 1
nabojów umieszczonego 1
umieszczonego z 1
strony pistoletu. 1
pistoletu. Zasilanie 1
Zasilanie zapewniały 1
zapewniały ogniwa 1
ogniwa słoneczne 1
słoneczne o 1
o mocy, 1
mocy, w 1
pobliżu Ziemi 1
Ziemi 600 1
600 W 1
W (w 1
pobliżu Marsa 1
Marsa – 1
300 W). 1
W). Zasilanie 1
Zasilanie ze 2
ze stałego, 2
stałego, dwurzędowego 1
dwurzędowego magazynka 1
pojemności pięciu 1
pięciu naboi. 1
naboi. Zasilanie 2
stałego, rurowego 1
rurowego magazynka 1
magazynka podlufowego 1
podlufowego o 1
pojemności 8 1
8 naboi. 1
Zasilanie z 1
pojemności 32 1
32 nabojów, 1
nabojów, rozmieszczonych 1
rozmieszczonych w 1
w szachownicę. 1
szachownicę. Zaś 1
Zaś Jade 1
Jade Ewen 1
Ewen w 1
tak okłamywać 1
okłamywać fanów, 1
fanów, ludzi, 1
ludzi, skoro 1
skoro nowej 1
nowej muzyki 1
będzie, bo 1
się skończyło 1
skończyło w 1
roku. Zaś 1
Zaś jedna 1
możliwych dat 1
dat bitwy 1
bitwy – 1
– uznano 1
za święto 1
święto narodowe 1
narodowe (nazywane 1
(nazywane Wardananc 1
Wardananc Ton), 1
Ton), które 1
Armenii ma 1
wysoką rangę. 1
rangę. Zaskakującym 1
Zaskakującym elementem 1
elementem dzieła 1
jest śpiący 1
śpiący pies 1
pies ukazany 1
ukazany w 1
lewym dolnym 1
rogu. Zaskoczony 1
Zaskoczony orientuje 1
myśli Tulię. 1
Tulię. Z 1
Z askokarpów 1
askokarpów częściowo 1
częściowo otwartych 1
otwartych zarodniki 1
zarodniki wydostają 1
przez otwór. 1
otwór. Zaskórnik 1
Zaskórnik zostaje 1
zostaje usunięty 1
usunięty przez 1
lekki nacisk 1
nacisk łyżeczki. 1
łyżeczki. Za 1
Za skrzydłami, 1
skrzydłami, po 1
kadłuba były 1
były zamontowane 1
zamontowane hamulce 1
hamulce aerodynamiczne. 1
aerodynamiczne. Zasłonaki 1
Zasłonaki tworzą 1
tworzą bardzo 1
bardzo liczną 1
grupę gatunków, 1
gatunków, na 1
ogół trudnych 1
do rozróżnienia. 1
rozróżnienia. Zaślubiny 1
Zaślubiny przerywa 1
przerywa Shrek, 1
Shrek, który 1
który wyznaje 1
wyznaje księżniczce 1
księżniczce miłość. 1
miłość. Zasługi 1
Zasługi Skibniewskiej 1
Skibniewskiej dla 1
polskiej translatoryki 1
translatoryki literackiej 1
literackiej i 1
jakość jej 1
pracy tłumaczeniowej 1
tłumaczeniowej wielokrotnie 1
wielokrotnie podkreślała 1
podkreślała krytyka, 1
krytyka, m.in. 1
Za służbę 3
światowej otrzymał 2
battle star. 2
star. Za 1
służbę został 1
Krzyżem Sił 1
Powietrznych. Zasłużył 1
Zasłużył się 1
się gospodarce 1
gospodarce kraju 1
kraju znaczną 1
znaczną ilością 1
ilością odbudowanych 1
odbudowanych i 1
i wyremontowanych 1
wyremontowanych dróg 1
i mostów. 1
mostów. Zasłynął 1
Zasłynął z 1
z bezwzględności 1
i okrucieństwa. 1
okrucieństwa. Zasłynął 1
Zasłynął ze 1
ze zbudowania 1
zbudowania domu 1
w wydrążonym 1
wydrążonym pniu 1
pniu przewróconej 1
przewróconej sekwoi 1
sekwoi w 1
w Giant 1
Giant Forest, 1
Forest, obok 1
obok łąki 1
łąki Log 1
Log Meadow. 1
Meadow. Zasłynęła 1
Zasłynęła również 1
najbardziej kreatywnych 1
kreatywnych projektantek 1
projektantek nakryć 1
nakryć głowy 1
– kapelusze 1
kapelusze w 1
wydaniu były 1
były dziełami 1
sztuki. Zasłynęli 1
Zasłynęli głównie 1
głównie swymi 1
swymi wyszywankami 1
wyszywankami z 1
z koralików. 1
koralików. Zaś 1
Zaś malejący 1
malejący uczestnik 1
uczestnik w 1
2 strofie 1
strofie to 1
to „ja” 1
„ja” liryczne 1
liryczne – 1
– obaj 1
obaj odgrywają 1
odgrywają bierną 1
bierną rolę 1
jako tematy 1
tematy w 1
procesie. Za 1
Za śmiałą 1
śmiałą krytykę 1
krytykę aktualnych 1
aktualnych władz 1
władz utracił 1
utracił stały 1
stały zarobek 1
zarobek w 1
amerykańskich gazetach. 1
gazetach. Zasmucona 1
Zasmucona tym, 1
cesarz stracił 1
stracił synów 1
tak młodym 1
wieku, Deng 1
Deng Sui 1
Sui często 1
często polecała 1
polecała mu 1
mu inne 1
inne konkubiny, 1
konkubiny, które 1
mogły by 1
mu dzieci. 1
dzieci. Zasmucony 1
Zasmucony wchodzi 1
hotelu „Monopol”, 1
„Monopol”, zwierzając 1
zwierzając się 1
faktu Maćkowi, 1
Maćkowi, nie 1
wówczas sprawy, 1
jego politycznym 1
politycznym przeciwnikiem. 1
przeciwnikiem. Zaś 1
Zaś nieefektywne 1
nieefektywne nie 1
zaspokojeniem roszczenia. 1
roszczenia. Zasobnik 1
Zasobnik celowniczy 1
celowniczy także 1
także zawierał 1
zawierał kamerę 1
kamerę termowizyjną 1
termowizyjną o 1
podobnych polach 1
polach widzenia, 1
widzenia, ale 1
znacznie wyższej 1
wyższej rozdzielczości. 1
rozdzielczości. Zasoby 1
Zasoby radiowe 1
radiowe udostępniane 1
przez stacja 1
stacja bazową 1
bazową są 1
są kontrolowane 1
przez RNC. 1
RNC. Zasoby 1
Zasoby te 1
te wykorzystywane 1
podczas przyswajania 1
przyswajania zupełnie 1
zupełnie nowych 1
nowych informacji 1
nauki nowych 1
nowych umiejętności, 1
umiejętności, stanowią 1
stanowią zatem 1
zatem ważny 1
ważny atut 1
atut adaptacyjny 1
adaptacyjny (umożliwiają 1
(umożliwiają szybsze 1
szybsze przystosowanie 1
nowych okoliczności). 1
okoliczności). Zaś 1
Zaś od 1
część władzy 1
władzy przejęły 1
przejęły ogólnopolskie 1
ogólnopolskie zjazdy 1
zjazdy szlachty 1
i dzielnicowe 1
dzielnicowe sejmiki. 1
sejmiki. Za 1
Za sonet 1
sonet "Nevroză" 1
"Nevroză" uzyskał 1
uzyskał pierwszą 1
w redakcyjnym 1
redakcyjnym konkursie 1
konkursie (1934). 1
(1934). Zaśpiewała 1
Zaśpiewała też 1
też utwór 1
utwór „Sweet, 1
„Sweet, Sweet 1
Sweet Tulipan” 1
Tulipan” (muz. 1
(muz. Zaśpiewał 1
Zaśpiewał piosenki: 1
piosenki: Junou 1
Junou Blues, 1
Blues, Czyja 1
Czyja to 1
to wina, 1
wina, Ostatnia 1
Ostatnia stówa, 1
stówa, Gdy 1
Gdy przyjdzie 1
przyjdzie bomba. 1
bomba. Zaśpiewał 1
Zaśpiewał z 1
z Believe 1
Believe dwie 1
dwie płyty: 1
płyty: Hope 1
Hope to 1
to See 1
See Another 1
Another Day 1
Day i 1
i Yesterday 1
Yesterday Is 1
a Friend. 1
Friend. Zaś 1
Zaś po 1
latach ówczesne 1
ówczesne wydarzenia 1
Poznańskim skorygował 1
skorygował krakowski 1
krakowski historyk 1
historyk literatury 1
staropolskiej prof. 1
prof. Za 1
Za sprawą 3
sprawą Antoniego 1
Antoniego Vintre 1
Vintre spod 1
spod prasy 1
prasy drukarni 1
drukarni wyszły 1
wyszły gramatyki 1
gramatyki języka 1
języka tureckiego, 1
tureckiego, arabskiego 1
arabskiego czy 1
czy syryjskiego. 1
syryjskiego. Za 1
sprawą Braci 1
Braci Czeskich 1
Czeskich (Kościół 1
(Kościół reformowany) 1
reformowany) Kudowa 1
Kudowa była 1
była protestancką 1
protestancką enklawą 1
enklawą w 1
w katolickim 1
katolickim hrabstwie 1
hrabstwie kłodzkim. 1
kłodzkim. Za 1
sprawą Chume, 1
Chume, pojawia 1
niej obfita 1
obfita ilość 1
ilość zwrotów 1
zwrotów i 1
i wyrażeń 1
wyrażeń w 1
w Pidgin 1
Pidgin English. 1
English. Za 1
Za sprzedaż 1
sprzedaż swoich 1
swoich produktów 1
produktów po 1
po 1910 1
roku Miller 1
Miller zarabiał 1
zarabiał ok. 1
dolarów rocznie. 1
rocznie. Za 1
Za stacją 1
stacją w 1
kierunku Bażanowic 1
Bażanowic zlokalizowana 1
jest bocznica 1
bocznica bazy 1
bazy służby 1
służby drogowej. 1
drogowej. Zastają 1
Zastają oni 1
oni miasto 1
miasto pełne 1
pełne dziwnych 1
dziwnych pajęczyn 1
pajęczyn i 1
i bestii 1
bestii Rahi. 1
Rahi. Zastanawiaiąca 1
Zastanawiaiąca się 1
nad życiém 1
życiém człowieka 1
człowieka zdrowego.” 1
zdrowego.” Zastanawiając 1
Zastanawiając się 1
i osiągnięciami 1
osiągnięciami Ettinger 1
Ettinger zdecydował, 1
na działanie. 1
działanie. Zastanawiała 1
Zastanawiała się 1
więc, jaki 1
być prezent. 1
prezent. Zastanawia 1
Zastanawia się 1
równocześnie dlaczego 1
dlaczego tak 2
bardzo zmieniło 1
jej małżeństwo. 1
małżeństwo. Zastąpienie 1
Zastąpienie wielu 1
wielu partii 1
partii etnicznych 1
etnicznych jedną 1
jedną ogólnonarodową 1
ogólnonarodową miało 1
ułatwić zarządzanie 1
zarządzanie państwem. 1
państwem. Zastąpiła 1
Zastąpiła ją 1
ją nowa 1
nowa pętla 1
pętla 3 1
3 Maja-Hala, 1
Maja-Hala, wybudowana 1
r. Pętla 1
Pętla jest 1
usytuowana w 1
Śródmieściu Gdyni, 1
Gdyni, u 1
ulic 3 1
i Wójta 1
Wójta Radtkego. 1
Radtkego. Zastąpił 1
Zastąpił go 2
go bankier 1
bankier Etienne 1
Etienne Franzim, 1
Franzim, ale 1
się podźwignąć 1
podźwignąć klubu. 1
klubu. Zastąpił 1
go ks. 1
ks. Zastąpił 1
Zastąpił Matta 2
Matta na 1
stanowisku dowódcy, 1
dowódcy, gdy 1
odcinków ukąszony 1
ukąszony przez 1
przez węża. 1
węża. Zastąpił 1
Matta Pelissiera 1
Pelissiera w 1
trafił już 1
już drugi 1
album My 1
My Chemical 1
Chemical Romance 1
Romance – 1
– Zastąpił 1
Zastąpił na 1
uczelni wykładowcę, 1
wykładowcę, który 1
złożenia przysięgi 1
przysięgi na 1
wierność królowi 1
królowi Piero 1
Piero Bargellini, 1
Bargellini, Giosuè 1
Giosuè Carducci, 1
Carducci, Morcelliana, 1
Morcelliana, Brescia 1
Brescia 1934, 1
1934, s. 1
s. 134-135. 1
134-135. Zastąpił 1
Zastąpił on 2
on Mieczysława 1
Mieczysława Norwid-Neugebauera, 1
Norwid-Neugebauera, zdjętego 1
zdjętego z 1
wyniku kryzysu 1
kryzysu przysięgowego. 1
przysięgowego. Zastąpił 1
on tam 1
tam premiera 1
premiera Tony’ego 1
Tony’ego Blaira, 1
Blaira, który 1
który odleciał 1
odleciał po 1
Londynu. Zastąpił 1
Zastąpił pana 1
pana Partridge'a 1
Partridge'a na 1
stanowisku animatora 1
animatora dzieci. 1
dzieci. Zastąpiono 1
Zastąpiono ją 1
ją inną, 1
inną, pozostającą 1
pozostającą do 1
dziś. Zastaw 1
Zastaw jaki 1
jaki musiał 1
musiał wpłacić 1
wpłacić pretendent 1
pretendent wyzywając 1
wyzywając mistrza 1
świata to 1
dolarów, po 1
3 miesiącach 1
miesiącach obydwaj 1
obydwaj zawodnicy 1
zawodnicy musieli 1
musieli wpłacić 2
wpłacić po 1
dolarów a 1
dodatkowo wyzywający 1
wyzywający (lub 1
jego mecenasi) 1
mecenasi) musieli 1
wpłacić jeszcze 1
jeszcze 3000 1
3000 dolarów. 1
dolarów. Zastępcą 1
Zastępcą dowódcy 1
dowódcy do 1
spraw liniowych 1
liniowych mianowany 1
gen. Zastępca 1
Zastępca Dowódcy 1
Dowódcy Głównego 1
Głównego – 1
– mjr 1
mjr dypl. 1
dypl. Edmund 1
Edmund Galinat 1
Galinat „Komarski” 1
„Komarski” – 1
roku, płk 1
płk dypl. 2
dypl. Zastępcą 1
Zastępcą redaktora 1
naczelnego jest 1
prof. Paweł 1
Paweł Górski. 1
Górski. Zastępcą 1
Zastępcą został 1
pułkownik Jewgienij 1
Jewgienij Sawincew 1
Sawincew z 1
z Zarz. 1
Zarz. S, 1
S, mający 1
mający wieloletnie 1
wieloletnie doświadczenie 1
tym profilu 1
profilu działań. 1
działań. Za 1
Za sterami 2
sterami japońskich 1
japońskich samolotów 1
samolotów podczas 1
ataku siedziały 1
siedziały m.in. 1
sterami zasiadali 1
zasiadali wojskowi 1
wojskowi piloci 1
piloci Adriano 1
Adriano Mantelli 1
Mantelli i 1
i Aldo 1
Aldo Remondino. 1
Remondino. Za 1
Za stolicę 1
stolicę Jeroboam 1
Jeroboam obrał 1
obrał najpierw 1
najpierw Sychem, 1
Sychem, a 1
następnie Penuel 1
Penuel w 1
w Zajordaniu. 1
Zajordaniu. Zastosował 1
Zastosował nowe 1
nowe techniki 1
techniki kompozytorskie 1
kompozytorskie – 1
– Zastosowana 1
Zastosowana przez 1
polskich dowódców, 1
dowódców, wobec 1
przeciwnika, taktyka 1
taktyka "wojny 1
"wojny szarpanej" 1
szarpanej" bardzo 1
bardzo utrudniła 1
utrudniła rabowanie 1
rabowanie przez 1
najemników paszy 1
paszy i 1
żywności. Zastosowania 1
Zastosowania tego 1
algorytmu obejmują 1
obejmują rozpoznawania 1
rozpoznawania obiektów, 1
obiektów, budowanie 1
budowanie map 1
i nawigację 1
nawigację dla 1
dla robotów, 1
robotów, nakładanie 1
nakładanie i 1
i mozaikowanie 1
mozaikowanie obrazów, 1
obrazów, rekonstrukcję 1
rekonstrukcję 3D, 1
3D, wykrywanie 1
wykrywanie gestów, 1
gestów, śledzenie 1
śledzenie obiektów 1
i dopasowywanie 1
dopasowywanie scen 1
filmach. Zastosowanie 1
Zastosowanie dwóch 1
dwóch wagonów 1
silnikowych miało 1
zwiększenie mocy 1
mocy istotne 1
istotne szczególnie 1
linii górskich. 1
górskich. Zastosowanie 1
Zastosowanie elektronicznego 1
elektronicznego wzmocnienia 1
wzmocnienia dźwięku 1
dźwięku umożliwia 1
umożliwia usłyszenie 1
usłyszenie najcichszych 1
najcichszych szmerów, 1
szmerów, co 1
zwiększa możliwości 1
dalszą pracę 1
pracę lekarzom 1
lekarzom tracącym 1
tracącym słuch. 1
słuch. Zastosowanie 1
Zastosowanie i 1
rozwiązanie tych 1
tych pierwotnych 1
pierwotnych motywów 1
motywów zależało 1
charakteru danego 1
danego kręgu 1
kulturowego. Zastosowanie 1
Zastosowanie letrozolu 1
letrozolu w 1
leczeniu przedoperacyjnym 1
przedoperacyjnym poddano 1
poddano ocenie 1
ocenie w 1
w randomizowanym 1
randomizowanym wieloośrodkowym 1
wieloośrodkowym badaniu 1
badaniu IIb/III 1
IIb/III fazy 1
fazy P024, 1
P024, w 1
którym u 1
u 337 1
337 kobiet 1
po menopauzie 1
menopauzie z 1
z inwazyjnym 1
inwazyjnym rakiem 1
rakiem piersi 1
piersi z 1
receptorami dla 1
dla hormonów 1
hormonów porównano 1
porównano letrozol 1
letrozol z 1
z tamoksyfenem. 1
tamoksyfenem. Zastosowanie 1
Zastosowanie masowo 1
masowo produkowanej 1
produkowanej haubicy 1
haubicy ułatwiło 1
ułatwiło produkcję, 1
produkcję, ale 1
ale długość 1
długość jej 1
jej odrzutu 1
odrzutu równa 1
równa 1100 1
1100 mm 1
mm utrudniała 1
utrudniała rozplanowanie 1
rozplanowanie przedziału 1
przedziału bojowego. 1
bojowego. Zastosowanie 1
Zastosowanie metodyki 1
metodyki wdrożeniowej 1
wdrożeniowej Microsoft 1
Microsoft Sure 1
Sure Step 1
Step pozwala 1
pozwala firmom 1
firmom poszerzyć 1
poszerzyć wiedzę 1
o projekcie 1
projekcie i 1
go kontrolować. 1
kontrolować. Zastosowanie 1
Zastosowanie odsadni 1
odsadni daje 1
zapewnia stabilność. 1
stabilność. Zastosowanie 1
Zastosowanie płacht 1
płacht Zygalskiego 1
Zygalskiego znacznie 1
znacznie skracało 1
skracało czas 1
czas dekryptażu 1
dekryptażu komunikatów 1
komunikatów niemieckiej 1
niemieckiej maszyny 1
szyfrującej Enigma. 1
Enigma. Zastosowanie 1
Zastosowanie specjalnych 1
specjalnych przetłoczeń 1
przetłoczeń sprawia, 1
że przypominają 1
przypominają dachówki 1
dachówki ( 1
( Zastosowanie 1
Zastosowanie stylu 1
stylu naukowego 1
naukowego nie 1
tekstów pisanych 1
pisanych – 1
– wszelkiego 1
wszelkiego typu 1
typu wykłady 1
wykłady naukowe 1
naukowe czy 1
czy sympozja 1
sympozja również 1
być wygłaszane 1
wygłaszane w 1
stylu naukowym. 1
naukowym. Zastosowanie 1
Zastosowanie takiej 1
takiej zasady 1
działania wymusza 1
wymusza dokładne 1
dokładne wykonanie 1
wykonanie broni, 1
broni, ale 1
ale zaletą 1
zaletą takiego 1
takiego rozwiązania 1
zmniejszenie odrzutu. 1
odrzutu. Zastosowanie 1
Zastosowanie technik 1
technik kosmicznych 1
kosmicznych powoduje, 1
współcześnie heliofizyka 1
heliofizyka jest 1
z najszybciej 1
najszybciej rozwijających 1
się działów 1
działów astronomii. 1
astronomii. Zastosowanie 1
Zastosowanie tego 1
tego silnika 1
silnika wymagało 1
wymagało dość 1
konstrukcji maszyny, 1
maszyny, co 1
wymagało przeprowadzenia 1
i przedłużałoby 1
przedłużałoby czas 1
do gotowości 1
gotowości tej 1
wersji do 2
produkcji. Zastosowanie 1
Zastosowanie tej 2
tej generacji 1
generacji implantów 1
implantów u 1
u pierwszych 1
świecie pacjentów 1
z częściową 1
częściową głuchotą 1
głuchotą (19.12. 1
(19.12. Zastosowanie 1
metody doprowadziło 1
do konieczności 2
konieczności podążania 1
podążania wraz 1
ruchem konia 1
konia w 1
skoku poprzez 1
poprzez przemieszczenie 1
przemieszczenie środka 1
ciężkości w 1
trakcie skoku. 1
skoku. Zastosowanie 1
Zastosowanie wielopoziomowej 1
wielopoziomowej hierarchii 1
hierarchii pamięci 1
pamięci podręcznej 1
podręcznej zmniejsza 1
zmniejsza średni 1
średni czas 1
czas dostępu 1
pamięci głównej. 1
głównej. Zastosowanie 1
Zastosowanie zaawansowanych 1
zaawansowanych i 1
drogich technologii, 1
technologii, maszyn, 1
maszyn, narzędzi 1
narzędzi informatycznych 1
informatycznych etc. 1
etc. w 1
samego wyniku 1
wyniku wystarczyłyby 1
wystarczyłyby prostsze 1
prostsze i 1
i tańsze. 1
tańsze. Zastosowano 1
Zastosowano dwie 1
dwie turbosprężarki: 1
turbosprężarki: 1. 1
1. mniejszą, 1
mniejszą, pracującą 1
w niskim 1
niskim zakresie 1
zakresie prędkości 1
obrotowych silnika 1
silnika (do 1
(do 1500 1
1500 obr. 1
obr. Zastosowano 3
Zastosowano inny 1
rodzaj celownika, 1
celownika, a 1
a nakładka 1
nakładka na 1
lufę zaczynała 1
od walca 1
walca komory 1
komory ryglowej. 1
ryglowej. Zastosowano 1
Zastosowano koła 1
koła napędowe 1
napędowe nowego 1
i gąsiennice 1
gąsiennice z 1
wyższym grzebieniem. 1
grzebieniem. Zastosowano 1
Zastosowano nowe 2
nowe gaźniki 1
gaźniki o 1
średnicy przelotu 1
przelotu 37 1
oraz zwiększono 2
zwiększono pojemność 1
pojemność zbiornika 1
zbiornika paliwa 1
22 l. 1
l. Silnik 1
Silnik w 1
wersji zdławionej 1
zdławionej osiągał 1
osiągał obecnie 1
obecnie moc 1
moc 98 1
98 KM. 1
KM. Zastosowano 1
nowe koła 1
koła aluminiowe 1
aluminiowe o 1
konstrukcji nitowanej. 1
nitowanej. Zastosowano 1
Zastosowano nowy 1
silnik Polski 1
Fiat 108 1
108 (o 1
(o pojemności 1
pojemności 995 1
995 cm³ 1
mocy 23 2
23 KM 1
Zastosowano poza 1
tym laminarny 1
laminarny profil 1
profil skrzydła, 1
skrzydła, cechujący 1
mniejszym oporem 1
oporem przy 1
dużych prędkościach. 1
prędkościach. Zastosowano 1
Zastosowano skośne 1
skośne wloty 1
silników, dwa 1
dodatkowe węzły 1
węzły podwieszeń 1
podwieszeń pod 1
skrzydłami, oraz 1
drobne zmiany 1
zmiany aerodynamiczne. 1
aerodynamiczne. Zastosowano 1
Zastosowano sześć 1
sześć transektów 1
transektów pasowych 1
pasowych – 1
– prostopadłych 1
prostopadłych do 1
granicy lasu 1
lasu pasów 1
pasów o 1
m (jeden 1
(jeden – 1
– 75 1
75 m). 1
m). Zastosowano 1
Zastosowano także 1
także opony 1
o profilach: 1
profilach: K35 1
K35 i 1
i K36/1. 1
K36/1. Zastosowano 1
Zastosowano ten 1
silnik co 1
co przed 1
rokiem, Ultimate 1
Aero TT 1
TT otrzymał 1
natomiast motor 1
motor o 1
pojemności 6,35 1
6,35 l 1
l (387,2 1
(387,2 cali 1
cali sześciennych), 1
sześciennych), jego 1
moc szacowana 1
na 1183 1
1183 HP 1
HP przy 1
przy 6950 1
6950 obr. 1
Zastosowano też 1
też całkowicie 1
nowy, bardziej 1
bardziej czytelny, 1
czytelny, specyficznie 1
specyficznie polski 1
polski krój 1
krój pisma, 1
pisma, stosowany 1
stosowany z 1
zmianami do 1
dziś. Zastosowano 1
Zastosowano w 3
nim podobnie 1
innych samolotów 1
samolotów silnik 1
silnik licencyjny 1
licencyjny Škoda 1
Škoda HS 1
HS 8Fb. 1
8Fb. Zastosowano 1
również silniki 1
z poprzednika. 1
poprzednika. Zastosowano 1
nim tą 1
samą ścianę 1
przednią jak 1
w koncepcie 1
koncepcie z 1
roku. Zastosowany 1
Zastosowany tam 1
tam układ 1
układ SURPASS 1
SURPASS składał 1
ze zbiorników, 1
zbiorników, pomp 1
pomp oraz 1
oraz rurociągów 1
rurociągów zainstalowanych 1
zainstalowanych w 1
przedziale dziobowym, 1
dziobowym, których 1
było mieszanie 1
mieszanie i 1
i dostarczanie 1
dostarczanie polimeru. 1
polimeru. Zastosowany 1
Zastosowany został 1
nowy celownik 1
celownik bombardierski. 1
bombardierski. Zastrzegał 1
Zastrzegał przy 1
że ustalenia 1
ustalenia tego 1
tego traktatu 1
być kwestionowane 1
inne państwa. 1
państwa. Zastrzegał, 1
Zastrzegał, że 1
żona, Jadwiga, 1
Jadwiga, będzie 1
będzie przebywać 1
mieście, Kłodawiacy 1
Kłodawiacy zobowiązani 1
są zapewnić 1
jej kilka 1
kilka wozów 1
kuchnię królewską. 1
królewską. Zastrzelił 1
Zastrzelił swego 1
dowódcę przy 1
świadkach. Zastrzelił 1
Zastrzelił wtedy 1
wtedy osobiście 1
osobiście polskiego 1
działacza plebiscytowego 1
plebiscytowego i 1
i powstańca 1
powstańca Franciszka 1
Franciszka (Franza) 1
(Franza) Honioka 1
Honioka Włodzimierz 1
Włodzimierz Kalicki, 1
Kalicki, Babcia 1
Babcia umarła 1
umarła bez 1
bez komunikatu. 1
komunikatu. Zasugerowali 1
Zasugerowali oni 1
oni nazwę 1
nazwę Jōten 1
Jōten Shōkoku-ji, 1
Shōkoku-ji, na 1
wzór chińskiego 1
chińskiego klasztoru 1
klasztoru Chengtian 1
Chengtian Xiangguo 1
Xiangguo si. 1
si. Zasugerowali, 1
Zasugerowali, że 1
rzeczywistości mogła 1
być żoną 1
żoną Peryklesa 1
Peryklesa Henry 1
Henry twierdzi, 1
że pogłoski 1
pogłoski starożytnych 1
starożytnych autorów 1
i komediopisarzy 1
komediopisarzy o 1
tym, jakoby 1
jakoby Aspazja 1
Aspazja prowadziła 1
prowadziła dom 1
dom publiczny 1
była nierządnicą, 1
nierządnicą, są 1
są oszczerstwem. 1
oszczerstwem. Zasugerowano, 1
Zasugerowano, że 1
że abriktozaur 1
abriktozaur tracił 1
tracił swe, 1
swe, mógł 1
nie dysponować 1
dysponować „kłami”, 1
„kłami”, co 1
co stanowiłoby 1
stanowiłoby kolejną 1
kolejną prymitywną 1
prymitywną cechę 1
cechę Sereno, 1
Sereno, P.C. 1
P.C. 1986. 1
1986. Za 1
Za sumę 1
sumę 20 1
tysięcy złp. 1
złp. Zaś 1
Zaś w 3
2016 we 1
własnym zakresie 1
zakresie opatentował 1
opatentował narzędzie 1
narzędzie medyczne 1
medyczne „prowadnica 1
„prowadnica zewnętrzna 1
zewnętrzna rurki 1
intubacyjnej standardowej 1
standardowej i 1
i zbrojonej 1
zbrojonej do 1
do intubacji 1
intubacji nosowo-tchawiczej” 1
nosowo-tchawiczej” ( 1
Za swą 1
działalność Stanisław 1
Stanisław Sankowski 1
Sankowski był 1
wielokrotnie odznaczany 1
odznaczany i 1
i nagradzany, 1
nagradzany, m.in. 1
m.in. Zaświadczenia 1
Zaświadczenia mogą 1
dotyczyć wielu 1
różnych zagadnień 1
zagadnień dotyczących 1
dotyczących określonych 1
określonych faktów 1
faktów lub 1
lub stanu 1
stanu prawnego. 1
prawnego. Za 1
Za świętą 1
świętą czynność 1
czynność uważają 1
uważają noszenie 1
noszenie lingamu 1
lingamu na 1
szyi. ", 1
", zaś 1
latach 1950–1952 1
1950–1952 redaktorem 1
naczelnym "Młodego 1
"Młodego Żeglarza". 1
Żeglarza". Za 1
Za swoją 14
powieść, Com 1
Com unes 1
unes vacances, 1
vacances, wydaną 1
roku, dostała 1
dostała nagrody 1
nagrody Prudenci 1
Prudenci Bertrana 1
Bertrana i 1
i Cavall 1
Cavall Verd-Blai 1
Verd-Blai Bonet. 1
Bonet. Za 1
działalność dwukrotne 1
dwukrotne został 1
wyróżniony Certificate 1
Certificate of 1
of Appreciation 1
Appreciation przez 1
Prezydenta Międzynarodowej 1
Federacji Geodetów 1
Geodetów (FIG). 1
(FIG). Za 1
przyrody została 1
wyróżniona m. 1
in. Za 1
działalność naukową, 1
naukową, dydaktyczną 1
dydaktyczną i 1
społeczną został 1
odznaczony m.in. 1
działalność PZKO 1
PZKO zostało 1
uhonorowane kilkoma 1
kilkoma nagrodami, 1
nagrodami, m.in. 1
działalność Rusowa 1
Rusowa została 1
została zesłana 1
do Petersburga, 1
Petersburga, była 1
kilkakrotnie aresztowana 1
i więziona 1
więziona za 1
za rewolucyjne 1
rewolucyjne poglądy. 1
poglądy. Za 1
swoją kreację 1
kreację otrzymała 1
otrzymała także 1
także nagrodę 1
nagrodę „Best 1
„Best Acting 1
Acting Award”. 1
Award”. Za 1
swoją najcięższą 1
najcięższą walkę 1
walkę uznał 1
uznał starcie 1
starcie stoczone 1
stoczone w 1
od Rostowa 1
Rostowa nad 1
nad Donem. 1
Donem. Za 1
swoją piosenkę 1
piosenkę była 1
była poszukiwana 1
poszukiwana przez 1
Niemców. Za 1
pomoc zażądali 1
zażądali jednak 1
jednak wysokiej 1
wysokiej zapłaty, 1
zapłaty, przewyższającej 1
przewyższającej wartość 1
wartość odbitych 1
odbitych ziem. 1
ziem. Za 1
całego roku 1
roku 2004, 1
2004, Bobryk 1
Bobryk trafił 1
do piętnastki 1
piętnastki gwiazd 1
gwiazd polskiej 1
polskiej ligi, 1
ligi, wytypowanej 1
wytypowanej przez 1
portal rugby. 1
rugby. Za 1
kilkakrotnie odznaczany, 1
odznaczany, m.in. 1
społeczeństwa został 1
roku nagrodzony 1
przez Marszałka 1
Województwa Opolskiego. 1
Opolskiego. Za 1
światowej krążownik 1
krążownik został 1
odznaczony pięcioma 1
pięcioma Battle 1
Battle Stars. 1
Stars. Za 1
Za swoje 14
swoje dokonania 1
dokonania na 1
międzynarodowej uhonorowany 1
uhonorowany kontraktem 1
kontraktem zawodowym 1
zawodowym z 1
najbardziej prestiżową 1
prestiżową federacją 1
federacją sportów 1
sportów sylwetkowych 1
sylwetkowych IFBB 1
IFBB Professional 1
Professional League. 1
League. Za 1
swoje dwa 1
dwa najmocniejsze 1
najmocniejsze elementy 1
grze uważa 1
uważa serwis 1
serwis oraz 1
oraz forehand. 1
forehand. Za 1
Za swojej 1
jako burmistrz 1
burmistrz Prudnika 1
Prudnika doprowadził 1
doprowadził miasto 1
na szczytowy 1
szczytowy okres 1
swojego rozwoju, 1
rozwoju, jakiego 1
jakiego później 1
później już 1
nie osiągnęło. 1
osiągnęło. Za 1
duszpasterskiej otrzymał 1
1900 złoty 1
z ozdobami. 1
ozdobami. Za 1
prace małżonkowie 1
małżonkowie Curie 1
Curie zostali 1
zostali wyróżnieni 1
wyróżnieni licznymi 1
licznymi nagrodami 1
nagrodami m.in. 1
m.in. Plante, 1
Plante, Lacaze, 1
Lacaze, Gegner, 1
Gegner, Osiris, 1
Osiris, Medalem 1
Medalem Davy'ego. 1
Davy'ego. Za 1
prace otrzymał 1
m.in. Grand 1
de Rome 1
Rome (1938, 1
(1938, za 1
za kantatę 1
kantatę L’anneau 1
L’anneau du 1
du roi), 1
roi), Prix 1
Prix du 1
du Portique 1
Portique (1953), 1
(1953), Grand 1
Prix National 1
de Musique 1
Musique (1967), 1
(1967), Ernst 1
von Siemens 1
Siemens Musikpreis 1
Musikpreis (2005). 1
(2005). Za 1
swoje role 1
role otrzymała 1
otrzymała wiele 1
wiele nagród 1
kreację aktorską 1
aktorską i 1
kilkakrotnie została 1
najpopularniejszą aktorkę. 1
aktorkę. Za 1
swoje wybitne 1
pracy pedagogicznej, 1
pedagogicznej, wychowawczej 1
wychowawczej i 1
społecznej otrzymał 1
otrzymał szereg 1
odznaczeń państwowych 1
i resortowych. 1
resortowych. Za 1
swoje wyczyny 1
wyczyny został 1
nagrodzony dwukrotnymi 1
dwukrotnymi suplikacjami 1
suplikacjami (supplicationes) 1
(supplicationes) oraz 1
oraz odznakami 1
odznakami triumfalnymi 1
triumfalnymi ( 1
swoje zasługi, 1
zasługi, a 1
także osobistą 1
osobistą odwagę 1
odwagę podczas 1
podczas ekspedycji, 1
ekspedycji, przejawiającą 1
przejawiającą się 1
w ratowaniu 1
ratowaniu życia 1
życia innych, 1
innych, Byrd 1
Byrd został 1
uhonorowany wieloma 1
wieloma odznaczeniami. 1
odznaczeniami. Za 1
zbrodnie miał 1
miał odpowiedzieć 1
odpowiedzieć dopiero 1
w Ebensee 1
Ebensee skazany 1
wolności. Za 3
w Gross-Rosen 1
Gross-Rosen i 1
i Majdanku 1
Majdanku nie 1
był sądzony. 1
sądzony. Za 1
zbrodnie skazany 2
Za swój 1
swój właściwy 1
właściwy debiut 1
debiut Świrszczyńska 1
Świrszczyńska uważała 1
uważała jednak 1
jednak wiersz 1
wiersz „Południe” 1
„Południe” wydrukowany 1
„ Zaś 1
serii alpejskiej 1
alpejskiej miał 1
koncie pięć 1
osiem miejsc 1
podium. Zaś 1
sierpniu wysłannicy 1
wysłannicy ONZ 1
i AU, 1
AU, choć 1
choć odnotowali 1
odnotowali spadek 1
liczby ataków 1
i aktów 1
aktów zastraszania 1
zastraszania obrońców 1
człowieka, wyrazili 1
wyrazili zaniepokojenie 1
zaniepokojenie ich 1
ich stygmatyzacją 1
stygmatyzacją przez 1
władze i 1
i postrzegania 1
postrzegania jako 1
jako przeciwników 1
przeciwników politycznych. 1
politycznych. Zasypał 1
Zasypał dół 1
odszedł uspokojony. 1
uspokojony. Za 1
Za szczególne 1
szczególne osiągnięcia 1
osiągnięcia i 2
i dbałość 1
o dyscyplinę 1
dyscyplinę wojskową 1
wojskową oddział 1
dwukrotnie wyróżniony 1
wyróżniony Znakiem 1
Znakiem Honorowym 1
Honorowym Sił 1
Zbrojnych RP. 1
RP. Zaszczyt 1
Zaszczyt prowadzenia 1
prowadzenia po 1
rundzie przypadł 1
przypadł jednak 1
jednak Amerykance 1
Amerykance Nicole 1
Nicole Castrale. 1
Castrale. Za 1
Za szybki 1
rozwój San 1
Antonio po 1
po 1940 1
mierze odpowiadają 1
odpowiadają obiekty 1
wojskowe. Zaszyła 1
Zaszyła się 1
środku lasu 1
zaczęła szyć 1
szyć koszule 1
z zielska. 1
zielska. Za 1
Za taką 1
taką wersją 1
wersją przemawiają 1
przemawiają odnalezione 1
odnalezione na 2
sąsiednich planetach 1
planetach ślady 1
ślady cywilizacji 1
cywilizacji arthennów 1
arthennów oraz 1
oraz dowody 1
dowody potwierdzające, 1
potwierdzające, że 1
dawniej planety 1
planety zostały 1
zaatakowane z 1
z potężnego 1
potężnego działa 1
działa orbitalnego. 1
orbitalnego. Z 1
Z atakujących 1
atakujących w 1
w szarży 1
szarży 64 1
64 ułanów 1
ułanów znalazł 1
wśród zaledwie 1
zaledwie sześciu, 1
sześciu, którzy 1
którzy powrócili 1
powrócili z 1
bitwy. Zatarła 1
Zatarła również 1
również wszelkie 1
wszelkie ślady 1
ślady jego 1
jego bytności 1
bytności we 1
dworze – 1
– ukryła 1
ukryła pokrwawioną 1
pokrwawioną pościel 1
pościel i 1
i bandaże. 1
bandaże. Žatec 1
Žatec uzyskał 1
uzyskał razem 1
z prawami 2
prawami miejskimi 1
miejskimi w 1
Za tę 2
tę ekspedycję 1
ekspedycję był 1
był mianowany 1
mianowany podpułkownikiem. 1
podpułkownikiem. Zatem 1
Zatem autorzy 1
autorzy słownika, 1
słownika, M.T. 1
M.T. Kamburelis, 1
Kamburelis, w 1
nie wykorzystują 1
wykorzystują słowa 1
słowa „cerkiew”, 1
„cerkiew”, dla 1
dla przekładu 1
przekładu z 1
języka greckiego, 1
greckiego, na 1
polski. Zatem 1
Zatem całkowita 1
całkowita kwota 1
kwota przeznaczona 1
realizację Programu 1
Programu to 1
1 227 1
227 167 1
167 232 1
232 EUR. 1
EUR. Zatem 1
Zatem energia 1
energia końcowa 1
końcowa jest 1
równa połowie 1
połowie energii 1
energii początkowej 1
początkowej Co 1
drugą połową 1
połową początkowej 1
początkowej energii? 1
energii? Zatem 1
Zatem folksonomia 1
folksonomia to 1
tłumaczeniu ludowe 1
ludowe zarządzanie 1
zarządzanie klasyfikacją. 1
klasyfikacją. Zatem 1
Zatem istnieją 1
istnieją wersje: 1
wersje: grecka 1
i łacińska. 1
łacińska. Zatem 1
Zatem każde 1
każde działanie 2
działanie człowieka 1
człowieka ma 1
sobie cząstkę 1
cząstkę świętości, 1
świętości, a 1
idzie, nie 1
być bluźnierstwem. 1
bluźnierstwem. Zatem 1
Zatem maksymalna 1
maksymalna siła 1
siła pociągowa 1
pociągowa TKt3 1
TKt3 przy 1
przy rozruchu 1
rozruchu wynosi 1
wynosi 15000 1
15000 kG. 1
kG. Zatem 1
Zatem najstarszy 1
znany dokument 1
dokument dotyczący 1
dotyczący Skarszew 1
Skarszew pochodzi 1
z 1323 1
1323 r. 1
r. Zatem 1
Zatem od 1
stulecia notowano 1
notowano kaszubskich 1
kaszubskich Cisewskich 1
Cisewskich z 1
z herbami 1
herbami Jastrzębiec, 1
Jastrzębiec, Księżyc, 1
Księżyc, Korona 1
Korona i 1
i Cisiewski. 1
Cisiewski. Zatem 1
Zatem okresy 1
okresy hegemoniczne 1
hegemoniczne miałyby 1
miałyby trwać 1
trwać od 1
90 lat, 1
a wojny 1
wojny (konflikty) 1
(konflikty) hegemoniczne 1
hegemoniczne ok. 1
lat. Zatem 1
Zatem proste 1
proste AB 1
AB i 1
i A′B′ 1
A′B′ przecinają 1
przecinają się. 1
się. Zatem 1
Zatem przyczyną 1
przyczyną zmienności 1
zmienności somaklonalnej 1
somaklonalnej są 1
zarówno czynniki 1
czynniki genetyczne 1
genetyczne jak 1
i niegenetyczne 1
niegenetyczne oraz 1
oraz cała 1
cała mnogość 1
mnogość czynników 1
czynników płynnie 1
płynnie przenikających 1
przenikających jedno 1
jedno i 1
i drugie. 1
drugie. Zatem 1
Zatem sakrament 1
sakrament jest 1
jest widzialnym 1
widzialnym znakiem 1
znakiem niewidzialnej 1
niewidzialnej łaski. 1
łaski. Zatem 1
Zatem w 2
w państwach, 1
państwach, w 1
których system 1
system gospodarczy 1
gospodarczy dobrze 1
dobrze funkcjonuje 1
funkcjonuje cele 1
cele systemowe 1
systemowe mogą 1
nie pojawiać 1
ogóle lub 2
lub dotyczyć 1
dotyczyć spraw 1
spraw zupełnie 1
zupełnie marginalnych. 1
marginalnych. Zatem 1
tym sposobie 1
sposobie myślenia 1
myślenia istnieją 1
istnieją jedynie 1
jedynie odpowiedzi 1
aktualne pytania, 1
stanowią ogniwa 1
ogniwa "odwiecznych" 1
"odwiecznych" problemów. 1
problemów. Zatem 1
Zatem za 1
dwie karty 1
samymi kolorami 1
kolorami gracz 1
otrzymuje 20 1
20 p. 1
p. za 1
trzy 30 1
30 p. 1
p. itd. 1
itd. Zatem 1
Zatem zarządzanie 1
zarządzanie obejmuje 1
relacje (związki) 1
(związki) podmiotu 1
podmiotu z 1
otoczeniem. Za 1
Za ten 3
Medalem Wojskowym 1
Wojskowym ( 1
ten pojedynek 1
pojedynek Hopkins 1
Hopkins zarobił 1
zarobił 750 1
tys. dolarów, 1
a Cloud 1
Cloud 550 1
550 tys. 1
tys. Za 1
wyczyn zostaje 1
zostaje wtrącony 1
wtrącony to 1
to więzienia, 1
więzienia, z 1
którego ucieka 1
ucieka dzięki 1
pomocy wiedźm 1
wiedźm Trix. 1
Trix. Za 1
tę pracę 1
pracę otrzymywał 1
otrzymywał 75 1
75 dolarów 1
dolarów miesięcznie. 1
miesięcznie. Za 1
to Burrus 1
Burrus miał 1
otruty. Zatoka 1
Zatoka liczy 1
sobie 48 1
48 kilometrów. 1
kilometrów. Zatoki 1
Zatoki żylne 1
żylne opony 1
opony twardej 1
twardej (łac. 1
(łac. sinus 1
sinus durae 1
durae matris) 1
matris) – 1
– układ 1
układ przestrzeni 1
przestrzeni żylnych 1
żylnych położonych 1
jamie czaszki. 1
czaszki. Za 1
to najważniejsza 1
najważniejsza pod 1
względem liturgicznym 1
liturgicznym ściana 1
ściana podkreślona 1
podkreślona też 1
też oknami, 1
oknami, została 1
została zdecydowanie 1
zdecydowanie wyróżniona 1
wyróżniona i 1
i kultowa 1
kultowa funkcja 1
funkcja wnętrza 1
wnętrza wysunęła 1
wysunęła się 1
plan pierwszy. 1
pierwszy. Za 1
Brazylii był 1
zawodnikiem Reprezentacji 1
Reprezentacji Francji. 1
Francji. Za 1
to następne 1
następne cykle 1
cykle spotkały 1
spotkały z 1
większym uznaniem. 1
uznaniem. Zatopiono 1
Zatopiono też 1
m.in. transportowiec 1
transportowiec (były 1
(były okręt-bazę 1
okręt-bazę okrętów 1
okrętów podwodnych) 1
podwodnych) „Rio 1
„Rio de 1
Janeiro Maru” 1
Maru” i 1
i transportowiec 1
transportowiec samolotów 1
samolotów „Fujikawa 1
„Fujikawa Maru”. 1
Maru”. Zatopiony 1
Zatopiony by 1
nie wpadł 1
ręce wroga. 1
wroga. Zatopiony 1
Zatopiony przez 1
przez niemiecki 1
niemiecki okręt 1
podwodny w 1
1918. Za 1
Za torem 1
torem kolejowym 1
tzw. Deputat 1
Deputat (obecnie 1
(obecnie Czerlonka 1
Czerlonka Leśna). 1
Leśna). Za 1
u karłów 1
karłów z 1
z następnych 1
pokoleń maksymalna 1
ilość doświadczenia 1
doświadczenia we 1
wszystkich dziedzinach 1
dziedzinach oprócz 1
oprócz walki 1
walki jest 1
punktów większa 1
u ich 2
ich rodziców 1
rodziców (przykładowo 1
(przykładowo gdy 1
rodziców karła 1
karła jest 1
to 120 1
120 punktów, 1
punktów, to 1
to 140 1
140 punktów). 1
punktów). Za 1
dzieci Nagel 1
Nagel jest 1
jest pogodnym 1
pogodnym i 1
i dowcipnym 1
dowcipnym poetą 1
i bajkopisarzem. 1
bajkopisarzem. Za 1
to zwycięstwo 2
zwycięstwo otrzymał 1
również podwójny 1
podwójny bonus 1
bonus finansowy 1
finansowy od 1
od organizacji, 1
organizacji, za 1
za poddanie 1
poddanie oraz 1
walkę wieczoru 1
wieczoru http://fen-mma. 1
http://fen-mma. Za 1
zwycięstwo został 1
nagrodzony 12 1
października 1811 1
1811 tytułem 1
tytułem hrabiego. 1
hrabiego. Za 1
Za transfer 1
transfer Włocha 1
Włocha musieli 1
musieli zapłacić 1
zapłacić aż 1
aż 15.85 1
15.85 miliona 1
euro. Za 1
Za trend 1
trend wzrostowy 1
wzrostowy Dow 1
Dow uważał 1
uważał sytuację, 1
której kolejne 1
kolejne szczyty 1
szczyty i 1
i dołki 1
dołki kształtują 1
coraz wyższym 1
poziomie i 2
odwrotnie dla 1
dla trendu 1
trendu spadkowego. 1
spadkowego. Za 1
Za treści 1
treści zawarte 1
tej książce 1
książce został 1
wykluczony ze 1
Związku Rodu 1
Rodu Tarnowskich. 1
Tarnowskich. Zatrudnia 1
Zatrudnia 8 1
charakterze lobbystów, 1
lobbystów, zatrudnionych 1
zatrudnionych łącznie 1
4 pełne 1
pełne etaty. 1
etaty. Zatrudnia 1
Zatrudnia absolwentów 1
absolwentów najlepszych 1
najlepszych uczelni 1
uczelni biznesowych 1
i technicznych 1
technicznych oraz 1
oraz programów 1
programów MBA, 1
MBA, m.in. 1
m.in. Zatrudniał 1
Zatrudniał wówczas 1
sześć osób, 1
osób, dzisiaj 1
dzisiaj daje 1
daje pracę 1
pracę prawie 1
prawie 1800 1
1800 osobom. 1
osobom. Zatrudniały 1
Zatrudniały one 1
one wówczas 1
500 osób 1
i podlegały 1
podlegały ministerstwu 1
ministerstwu w 1
Warszawie. Zatrudniane 1
Zatrudniane były 1
szpitalach. Zatrudniano 1
Zatrudniano ich 1
ich głównie 1
przy załadunku 1
załadunku i 1
i wyładunku 1
wyładunku wagonów 1
z amunicją. 1
amunicją. Zatrudnia 1
Zatrudnia ok. 1
1350 pracowników. 1
pracowników. Zatrudnia 1
Zatrudnia ponad 1
1500 osób 1
19 krajach 1
pięciu kontynentach. 1
kontynentach. Zatrudnia 1
Zatrudnia pracowników, 1
pracowników, dba 1
dba o 2
o finanse, 1
finanse, inwestuje 1
inwestuje i 1
utrzymuje budynki. 1
budynki. Zatrudnia 1
Zatrudnia tylko 1
7 pracowników 1
produkuje mniej 1
niż 100 1
100 samochodów 1
samochodów w 1
roku. Zatrudnienie 1
Zatrudnienie w 1
czasie wynosiło 1
wynosiło 539 1
osób. Zatrudnienie 1
Zatrudnienie wynosi 1
około 1800 1
1800 pracowników, 1
powierzchnia zakładów 1
zakładów około 1
około 274 1
274 000 1
m². Zatrudnienie 1
Zatrudnienie znajduje 1
osób. Zatrudnił 1
Zatrudnił się 1
w wędzarni 1
wędzarni ryb 1
w Pucku, 1
Pucku, której 1
był kierownikiem. 1
kierownikiem. Zatrudniono 1
Zatrudniono go 1
przy rolnictwie. 1
rolnictwie. Zatrudniono 1
Zatrudniono ich 1
ich przy 1
ofiar tej 1
tej masakry. 1
masakry. Zatrudniony 1
Zatrudniony na 1
Uniwersytecie Artystycznym 1
Artystycznym w 1
Poznaniu, gdzie 1
Wydziale Edukacji 1
Edukacji Artystycznej 1
Artystycznej i 1
i Kuratorstwa 1
Kuratorstwa prowadzi 1
Pracownię Sztuki 1
w Przestrzeni 1
Przestrzeni Społecznej. 1
Społecznej. Zatrudniony 1
Zatrudniony w 3
reklamowej opracował 1
opracował swoje 1
pierwsze spektakle 1
spektakle komiczne 1
komiczne i 1
i skecze 1
skecze (1983–84). 1
(1983–84). Zatrudniony 1
Międzynarodowych Wydziału 1
Wydziału Studiów 1
Międzynarodowych i 1
Politycznych UJ. 1
UJ. Zatrudniony 1
w Rokycanach, 1
Rokycanach, otworzył 1
otworzył również 1
również prywatną 1
lekarską. Zatrutego 1
Zatrutego należy 1
należy dokładnie 1
dokładnie obmyć, 1
obmyć, zapewnić 1
zapewnić świeże 1
świeże powietrze, 1
powietrze, podać 1
podać środki 1
środki nasercowe 1
nasercowe i 1
przekazać lekarzowi. 1
lekarzowi. Za 1
Za trzema 1
trzema królami 1
królami umieszczono 1
umieszczono rząd 1
rząd gestykulujących 1
gestykulujących postaci, 1
postaci, zwróconych 1
różne strony. 1
strony. Zatrzymał 1
Zatrzymał się 2
i przenocował 1
przenocował na 1
plebanii u 1
u miejscowego 1
proboszcza kościoła 1
kościoła Karola 1
Karola Wilhelma 1
Wilhelma Koba. 1
Koba. Zatrzymał 1
u mieszkającej 1
mieście siostry 1
siostry Anny. 1
Anny. Zatrzymanie 1
Zatrzymanie wentylatora 1
wentylatora sprawiło, 1
że metan 1
metan zaczął 1
się gromadzić 1
gromadzić w 1
w korytarzu 1
korytarzu położonym 1
głębokości 620 1
620 metrów. 1
metrów. Zatrzymani 1
Zatrzymani przy 1
zachodni skraj 1
skraj lasu 1
lasu przed 1
przed Sonnwalde 1
Sonnwalde ( 1
( Zatrzymano 1
Zatrzymano wielu 1
wielu Świadków 1
Jehowy odpowiedzialnych 1
działalność religijną. 1
religijną. Zatrzymano 1
Zatrzymano wówczas 1
wówczas 250 1
osób. Zatrzymują 1
Zatrzymują się 1
tutaj pociągi 1
pociągi pospieszne, 1
pospieszne, odcinek 1
odcinek Marciszów 1
Marciszów – 1
– Zatrzymuje 1
Zatrzymuje się 1
niektórych stacjach 1
stacjach mniejszych 1
mniejszych miejscowości. 1
miejscowości. Zatwierdzona 1
Zatwierdzona w 1
Dzienniku Rozkazów 1
Rozkazów MSWojsk. 2
nr 9, 1
9, poz. 1
poz. 99 1
99 z 1
17 III 1
III 1925. 1
1925. Za 1
Za twórcę 2
twórcę metody 1
metody w 1
1978 uznaje 1
amerykańskiego psychologa 1
psychologa Dawida 1
Dawida Nathansona. 1
Nathansona. Za 1
twórcę terminu 1
terminu uznaje 1
się Petera 1
Petera Wildinga, 1
Wildinga, prezesa 1
prezesa zespołu 1
zespołu doradców 1
doradców Influence, 1
Influence, prowadzącego 1
prowadzącego kampanię 1
rzecz dalszej 1
dalszej obecności 1
obecności Wielkiej 1
w UE. 1
UE. Za 1
Za twórczość 1
twórczość dla 1
młodzieży otrzymał 1
otrzymał 1980 1
1980 nagrodę 1
nagrodę premiera. 1
premiera. Za 1
Za tym 2
tym poglądem 1
poglądem przemawiał 1
przemawiał też 1
też fakt 1
fakt dość 1
dość późnego 1
późnego pojawienia 1
się Semitów 1
Semitów w 1
południowej Mezopotamii. 1
Mezopotamii. Za 1
tym źródłem, 1
źródłem, w 1
polskiej literaturze 1
historycznej jest 1
zazwyczaj określany 1
określany przydomkiem 1
przydomkiem Plątonogi. 1
Plątonogi. Za 1
Za udział 3
tych operacjach 1
operacjach wynagrodzony 1
wynagrodzony został 1
został dwiema 1
dwiema Złotymi 1
Złotymi Gwiazdami 1
Gwiazdami do 1
do Distinguished 1
Distinguished Service 1
Service Medal. 1
Medal. Za 1
walkach otrzymała 1
otrzymała 2 1
2 krzyże 1
krzyże kawalerskie, 1
kawalerskie, 16 1
16 złotych 1
31 srebrnych. 1
srebrnych. Za 1
walkach został 1
odznaczony czterema 1
czterema battle 1
star. Zaufanie 1
Zaufanie Indian 1
Indian porucznik 1
porucznik zdobywa 1
zdobywa pewnej 1
pewnej nocy, 1
nocy, kiedy 1
kiedy wielkie 1
wielkie stado 1
stado bizonów 1
bizonów przebiega 1
przebiega koło 1
koło fortu. 1
fortu. Za 1
Za umiejętne 1
umiejętne dowodzenie 1
dowodzenie jednostkami 1
jednostkami dywizji 1
dywizji został 1
Orderem Czerwonego 2
Czerwonego Sztandaru. 1
Sztandaru. Zauroczony 1
Zauroczony gwałtownie 1
gwałtownie rozwijającym 1
rozwijającym kinem, 1
kinem, otworzył 1
otworzył w 1
1911 pierwszą 1
pierwszą salę 1
salę – 1
kino Thalia. 1
Thalia. Zauroczyła 1
Zauroczyła się 1
w Necie. 1
Necie. Za 1
Za usługi 1
usługi oddane 1
oddane Cezarowi 1
Cezarowi Watyniusz 1
Watyniusz został 1
jego legatów 1
legatów w 1
w Galii. 1
Galii. Zauszniki 1
Zauszniki początkowo 1
początkowo zamieszkiwały 1
zamieszkiwały południowo-wschodnią 1
południowo-wschodnią Europę, 1
Europę, a 1
w. obserwuje 1
się ciągłe 1
ciągłe rozprzestrzenianie 1
rozprzestrzenianie ich 1
zachód. Za 1
Za utwór 2
utwór ALARM 1
ALARM Namie 1
Namie Amuro 1
Amuro zdobyła 1
r. MTV 1
MTV Video 1
Awards Japan. 1
Japan. Za 1
utwór odebrał 1
odebrał status 1
wysoką sprzedaż 1
sprzedaż we 1
Włoszech. Zauważalna 1
Zauważalna jest 1
ich stosunkowo 1
stosunkowo niska 1
niska częstotliwość, 1
częstotliwość, czego 1
czego wytłumaczeniem 1
wytłumaczeniem może 1
zarówno czynnik 1
czynnik geograficzny, 1
geograficzny, jak 1
że Turcja 1
Turcja i 1
i Polska 1
siebie głównymi 1
głównymi partnerami 1
partnerami politycznymi. 1
politycznymi. Zauważalne 1
Zauważalne były 1
duże oczy. 1
oczy. Zauważalne 1
Zauważalne różnice 1
to grubszy 1
grubszy materiał, 1
którego były 1
one wykonywane 1
wykonywane – 1
– przydatny 1
przydatny w 1
wojennym szczególnie 1
szczególnie zimą 1
zimą oraz 1
oraz ciągłe 1
ciągłe używanie 1
używanie guzików, 1
guzików, które 1
w. zostają 1
zostają stopniowo 1
stopniowo wypierane 1
wypierane przez 1
pierwsze suwaki, 1
suwaki, gumki 1
gumki i 1
tradycyjne zaszycie. 1
zaszycie. Zauważalny 1
Zauważalny jest 1
wszystkim brak 1
pełni akceptowanego, 1
akceptowanego, neutralnego 1
neutralnego pod 1
względem płci, 1
płci, zaimka 1
zaimka w 1
trzeciej osobie 1
pojedynczej. Zauważał, 1
Zauważał, że 1
nie każde 1
działanie mające 1
celu użyteczność 1
użyteczność realizuje 1
realizuje automatycznie 1
automatycznie cele 1
cele moralne. 1
moralne. Zauważa 1
Zauważa się, 1
że brak 2
brak jednoznacznego 1
jednoznacznego kryterium 1
kryterium które 1
pozwala odróżnić 1
odróżnić antropologię 1
antropologię społeczną 1
od stosowanej. 1
stosowanej. Zauważmy 1
Zauważmy symetrię: 1
symetrię: obaj 1
bracia wysyłają 1
wysyłają życzenia 1
życzenia co 1
co rok, 1
a otrzymują 1
otrzymują co 1
co 2,5 1
roku, każdy 1
może tłumaczyć, 1
tłumaczyć, że 1
drugi oddala 1
oddala się. 1
się. Zauważmy, 1
Zauważmy, że 1
wszystkie pary 1
pary także 1
także spełniają 1
spełniają to 1
to równanie 1
równanie (istotnie, 1
(istotnie, ). 1
). Zauważono, 1
Zauważono, iż 1
iż długie, 1
proste korytarze 1
i płaskie, 1
płaskie, białe 1
białe ściany 1
ściany nie 1
nie najlepiej 1
najlepiej służą 1
służą ekspozycji 1
ekspozycji niektórych 1
niektórych starych 1
starych obrazów, 1
które wyglądałyby 1
wyglądałyby korzystniej 1
korzystniej w 1
mniejszych pomieszczeniach, 1
ścianach o 1
o cieplejszej 1
cieplejszej tonacji. 1
tonacji. Zauważono 1
Zauważono jednak, 1
że walenie 1
walenie te 1
te wydają 1
wydają dźwięki, 1
dźwięki, gdy 1
innych osobników 1
samego gatunku, 1
gatunku, oraz 1
że nawoływania 1
nawoływania samców 1
samców przyciągają 1
przyciągają inne 1
samce. Zauważono, 1
Zauważono, że 2
że BSI 1
BSI może 1
może teoretycznie 1
teoretycznie być 1
być tańsze 1
tańsze niż 1
niż podobna 1
podobna wersja 1
wersja FSI 1
FSI (front-side 1
(front-side illumination). 1
illumination). Zauważono, 1
że inwentarz 1
inwentarz typowy 1
pucharów dzwonowatych 1
dzwonowatych występuje 1
w grobach 3
szkieletowych lub 1
lub ciałopalnych 1
ciałopalnych jamowych, 1
jamowych, rzadko 1
rzadko natomiast 1
w ciałopalnych 1
ciałopalnych urnowych. 1
urnowych. Zauważyłem, 1
Zauważyłem, że 1
miejscu wampira 1
wampira znalazł 1
młody człowiek, 1
człowiek, mieszkający 1
w dziwnym 1
dziwnym mieście. 1
mieście. Zauważył 1
Zauważył także 1
konieczność usunięcia 1
ze strzykawki 1
strzykawki powietrza 1
powietrza przed 1
przed przetoczeniem. 1
przetoczeniem. Zauważył 1
Zauważył też, 1
niezwykle spokojny 1
i przyjazny, 1
przyjazny, co 1
co rzadko 1
zdarza wśród 1
innych ogierów 1
ogierów w 1
jego wieku. 1
Za uzbrojenie 1
uzbrojenie średnie 1
średnie służyły 1
służyły 4 1
4 armaty 1
armaty Armstronga 1
Armstronga kal. 1
kal. 120 1
120 mm, 1
mm, po 1
na burcie, 1
burcie, na 1
na odkrytych 1
odkrytych stanowiskach 1
stanowiskach strzeleckich 1
strzeleckich (zapas 1
(zapas 200 1
200 40-funtowych 1
40-funtowych pocisków 1
na działo). 1
działo). Zawaliła 1
Zawaliła się 1
m.in. Katedra 1
Katedra pw. 1
św. Klemensa 1
Klemensa stojąca 1
stojąca przed 1
przed placem 1
placem miejskim, 1
miejskim, Plaza 1
de Armas. 1
Armas. Zawarł 1
Zawarł następnie 1
następnie związek 1
z Ginette 1
Ginette Lery. 1
Lery. Zawarł 1
Zawarł to 1
II prawie 1
prawie Keplera, 1
Keplera, mówiącym, 1
mówiącym, że 1
że tzw. 1
tzw. prędkość 1
prędkość polowa 1
polowa planety 1
planety jest 1
jest stała. 1
stała. Zawarł 1
Zawarł z 1
z Miecławem 1
Miecławem rozejm, 1
rozejm, odkładając 1
odkładając na 1
czas przyszły 1
przyszły kwestię 1
kwestię całkowitego 1
całkowitego uzależnienia 1
uzależnienia Mazowsza 1
Mazowsza od 1
od korony. 1
korony. Zawarta 1
Zawarta w 1
w kompilacji 1
kompilacji wersja 1
wersja oryginalnej 1
oryginalnej gry 1
gry Super 1
Mario Bros. 1
Bros. Zawarte 1
Zawarte w 2
1901 małżeństwo 1
Isabel Harrison 1
Harrison zmusiło 1
przerwania pracy 1
pracy puzonisty 1
puzonisty i 1
szukania stałej 1
stałej posady 1
posady nauczycielskiej. 1
nauczycielskiej. Zawarte 1
niej były 1
były wymagania, 1
wymagania, jakie 1
spełniać nowy, 1
nowy, szybki, 1
szybki, jednomiejscowy 1
jednomiejscowy myśliwiec, 1
myśliwiec, uzbrojony 1
maszynowych. Zawarto 1
Zawarto również 1
wykonaniu Queen 1
Queen + 1
+ Paul 1
Paul Rodgers. 1
Rodgers. Zawartość 1
Zawartość albumu 1
wkrótce zidentyfikowana 1
zidentyfikowana przez 1
pracowników muzeum 2
muzeum jako 1
jako zdjęcia 1
zdjęcia personelu 1
personelu niemieckiego 1
niemieckiego z 1
z koncentracyjnego 1
koncentracyjnego obozu 1
Auschwitz. Za 1
Za wartość 1
wartość części 1
części składowych 1
składowych gruntu 1
gruntu przyjmuje 1
się kwotę 1
kwotę równą 2
równą kosztom 2
kosztom ich 3
odtworzenia lub 1
lub kosztom 1
ich zastąpienia, 1
zastąpienia, pomniejszonym 1
pomniejszonym o 1
o wartość 1
wartość zużycia 1
zużycia tych 1
tych części 1
części składowych, 1
składowych, albo 1
albo kwotę 1
ich likwidacji. 1
likwidacji. Zawartość 1
Zawartość tłuszczu 1
tłuszczu w 1
w margarynie 1
margarynie wynosi 1
wynosi 40–80%. 1
40–80%. Zawarto 1
Zawarto wówczas 1
wówczas układ, 1
układ, na 1
którego niemający 1
niemający zbyt 1
zbyt wielkich 1
wielkich sił 1
sił wojskowych 1
wojskowych juniorzy 1
juniorzy oddali 1
oddali seniorowi 1
seniorowi sporne 1
sporne terytorium. 1
terytorium. Zawarty 1
Zawarty w 1
1853 tzw. 1
tzw. Traktat 1
z Gadsden 1
Gadsden rozdzielił 1
rozdzielił klany 1
klany Kokopan. 1
Kokopan. Zawdzięcza 1
Zawdzięcza swą 1
nazwę bogatym 1
bogatym zdobieniom 1
zdobieniom na 1
suficie, które 1
są pochwałą 1
pochwałą żyzności 1
żyzności natury, 1
natury, roślin 1
kwiatów oraz 1
oraz bujnego 1
bujnego lasu 1
lasu zamieszkanego 1
zamieszkanego przez 1
liczne zwierzęta, 1
zwierzęta, często 1
często przedstawione 1
w pozach 1
pozach drapieżników 1
drapieżników i 1
i mające 1
mające znaczenie 1
znaczenie symboliczne. 1
symboliczne. Zawiadomienie 1
Zawiadomienie do 1
prokuratury złożył 1
złożył również 1
również prezes 1
prezes TK. 1
TK. Za 1
Za wiaduktem 1
wiaduktem autostrada 1
autostrada lekko 1
lekko wykręca 1
wykręca w 1
północno-zachodnim i 1
i dojeżdża 1
węzła drogowego 1
drogowego z 1
nr 5710. 1
5710. Zawiązała 1
Zawiązała się 1
się szeroka 1
szeroka koalicja 1
koalicja antycesarska 1
antycesarska (m.in. 1
księciem brabanckim). 1
brabanckim). Zawiązek, 1
Zawiązek, działały 1
działały wg 1
wg reguł 1
reguł konspiracji, 1
konspiracji, a 1
istnienie okryte 1
okryte było 1
było ścisłą 1
ścisłą tajemnicą. 1
tajemnicą. Zawiązki 1
Zawiązki kwiatów 1
kwiatów powstałe 1
obrębie merystemu 1
merystemu wierzchołkowego 1
wierzchołkowego rozwijają 1
w kwiat. 1
kwiat. Za 1
Za wiedzą 1
wiedzą dowództwa 1
dowództwa Związku 1
Zbrojnej (potem 1
(potem Armii 1
Armii Krajowej) 1
Krajowej) podtrzymywał 1
podtrzymywał nawiązane 1
nawiązane przed 1
wojną znajomości 1
znajomości z 1
z dygnitarzami 1
dygnitarzami niemieckimi, 1
niemieckimi, wielokrotnie 1
powodzeniem interweniując 1
interweniując w 1
sprawie zwolnienia 1
aresztowanych osób. 1
osób. Zawiedzeni 1
Zawiedzeni członkowie 1
zespołu anulowali 1
anulowali kontrakt 1
z wytwórnią, 1
wytwórnią, która 1
która chciała 1
chciała jednak 1
nimi współpracę. 1
współpracę. Zawiedziona 1
Zawiedziona prawami, 1
prawami, jakimi 1
jakimi rządzi 1
rządzi się 1
się techniczne 1
techniczne laboratorium, 1
laboratorium, rozważa 1
rozważa powrót 1
do policji. 1
policji. Za 1
Za większość 1
większość przelewów 1
przelewów zagranicznych 1
zagranicznych odpowiada 1
odpowiada przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo Dahabshiil. 1
Dahabshiil. Za 1
Za wieloletnią 1
wieloletnią działalność 1
działalność i 1
w popularyzacji 1
popularyzacji kultury 1
granicą zespół 1
zespół otrzymał 2
wysokie odznaczenia 1
odznaczenia i 1
i wyróżnienia, 1
wyróżnienia, m.in. 1
m.in. Zawiera 1
Zawiera 10 1
10 nazw 1
miejscowych położonych 1
położonych nad 1
tą rzeką. 1
rzeką. Zawiera 1
Zawiera 14 1
14 premierowych 1
premierowych utworów, 1
utworów, powstałych 1
powstałych we 1
z Richardem 1
Richardem Filem. 1
Filem. Zawiera 1
Zawiera 32 1
32 sale 1
wykładowe na 1
na 2700 1
2700 osób, 1
osób, wyposażone 1
w najnowocześniejszy 1
najnowocześniejszy sprzęt 1
sprzęt konferencyjny 1
konferencyjny i 1
i dydaktyczny, 1
dydaktyczny, umożliwiający 1
np. wysłuchiwanie 1
wysłuchiwanie jednego 1
jednego wykładu 1
wykładu jednocześnie 1
jednocześnie we 1
wszystkich salach. 1
salach. Zawiera 1
Zawiera 6 1
6 części, 1
części, 139 1
139 rozdz., 1
rozdz., a 1
a końcu 1
końcu każdego 1
nich podano 1
podano wersety 1
wersety biblijne, 1
biblijne, na 1
oparty oraz 1
pytania powtórkowe. 1
powtórkowe. Zawiera 1
Zawiera content 1
content jakiegokolwiek 1
jakiegokolwiek typu 1
typu (EncapsulatedContentInfo) 1
(EncapsulatedContentInfo) oraz 1
oraz jakakolwiek 1
jakakolwiek liczba 1
liczba podmiotów 1
podmiotów (SignerInfos) 1
(SignerInfos) może 1
może równolegle 1
równolegle złożyć 1
złożyć podpis 1
podpis na 1
na jakimkolwiek 1
jakimkolwiek typie 1
typie content. 1
content. Zawiera 1
Zawiera dodatek 1
dodatek tekstowy 1
tekstowy w 1
postaci dymków 1
dymków lub 1
lub komentarza. 1
komentarza. ; 1
; zawiera 1
dwa jednostronnie 1
jednostronnie spłaszczone 1
spłaszczone nasiona. 1
nasiona. Zawierające 1
Zawierające ponad 1
3000 gatunków 1
drzewiastych lasy 1
lasy skupiają 1
nisko położonych. 1
położonych. Zawierała 1
Zawierała inskrypcję: 1
inskrypcję: Rewolucjoniście, 1
Rewolucjoniście, wiernemu 1
wiernemu synowi 1
synowi partii 1
polskiego generałowi 1
generałowi Walterowi 1
Walterowi Karolowi 1
Karolowi Świerczewskiemu, 1
Świerczewskiemu, który 1
przeddzień swej 1
swej bohaterskiej 1
bohaterskiej śmierci 1
śmierci przebywał 1
tym domu 1
domu dnia 1
marca 1947 1
roku. Zawierała 1
Zawierała m.in. 1
m.in. ulepszenia 1
ulepszenia interfejsu 1
interfejsu w 1
programie Impress 1
Impress oraz 1
nowy pasek 1
pasek wyszukiwania. 1
wyszukiwania. Zawierała 1
Zawierała ona 1
ona kilka 1
kilka rozdziałów 1
rozdziałów i 1
i scen, 1
scen, które 1
które sfilmowano, 1
sfilmowano, ale 1
nie umieszczono 1
umieszczono ich 1
wersji filmu. 1
filmu. Zawiera 1
liczne teksty 1
teksty biblijne 1
biblijne zaczerpnięte 1
( Zawiera 1
Zawiera listę 1
listę publikacji 1
i patentów. 1
patentów. Zawierał 1
Zawierał kompozycje 1
kompozycje (w 1
trzy Fullera) 1
Fullera) nagrane 1
stylu zapowiadającym 1
zapowiadającym hard 1
hard bop 1
bop końca 1
początku 60. 1
60. LP 1
LP wydany 1
przez Savoy, 1
Savoy, wznowiony 1
wznowiony przez 1
przez Regent 1
Regent MG 1
MG 6055. 1
6055. Zawierało 1
Zawierało informacje 1
informacje wojskowe, 1
wojskowe, przypominało 1
przypominało o 1
o rocznicach 1
rocznicach i 1
ważnych wydarzeniach 1
wydarzeniach historii 1
oraz demaskowało 1
demaskowało niemiecką 1
niemiecką propagandę. 1
propagandę. Zawiera 1
Zawiera nagrania 1
nagrania demo 1
demo i 1
i odrzuty 1
odrzuty ze 1
ze studia. 1
studia. Zawiera 1
Zawiera nastawnicę 1
nastawnicę mechaniczną 1
mechaniczną (VS) 1
(VS) i 1
i aparat 1
aparat blokowy. 1
blokowy. Zawiera 1
Zawiera około 2
około 38% 1
38% alkoholu. 1
alkoholu. Zawiera 1
około piętnastu 1
piętnastu przypowieści, 1
przypowieści, z 1
których jedenaście 1
jedenaście ma 1
odpowiedniki w 1
w Ewangeliach 1
Ewangeliach kanonicznych. 1
kanonicznych. Zawiera 1
Zawiera ona 2
ona sześć 1
sześć utworów 1
z "No 1
"No Love 1
Love Vol. 1
Vol. Zawiera 1
także trwający 1
trwający 30 1
minut dokument, 1
dokument, dotyczących 1
tworzenia płyty 1
płyty The 1
The Unforgettable 1
Unforgettable Fire. 1
Fire. Zawiera 1
Zawiera on 3
on dokładnie 1
dokładnie takie 2
same metody, 1
metody, jak 1
jak oryginalna 1
oryginalna klasa, 1
klasa, które 1
które przyjmują 1
przyjmują dokładnie 1
same argumenty. 1
argumenty. Zawiera 1
on założenia 1
założenia Bawarskiego 1
Bawarskiego Prawa 1
Prawa Czystości, 1
Czystości, daje 1
daje jednak 1
możliwość warzenia 1
warzenia piw 1
piw np. 1
np. pszenicznych. 1
pszenicznych. Zawiera 1
on zestaw 1
zestaw gniazd 1
gniazd wejściowych 1
wejściowych i 1
i wyjściowych. 1
wyjściowych. Zawiera 1
Zawiera oryginalne, 1
oryginalne, rzadko 1
rzadko lub 1
lub nigdzie 1
nie występujące 1
występujące dodatki. 1
dodatki. Zawiera 1
Zawiera piosenki, 1
lat przyniosły 1
przyniosły zespołowi 1
zespołowi największą 1
największą popularność. 1
popularność. Zawiera 1
Zawiera produkcje 1
produkcje takich 1
takich producentów 1
producentów jak 1
jak S-8ighty, 1
S-8ighty, C. 1
C. Smith, 1
Smith, Sinista, 1
Sinista, Streets, 1
Streets, Raw 1
Raw Smoov, 1
Smoov, i 1
i Niyo. 1
Niyo. Zawiera 1
Zawiera przeważnie 1
przeważnie dwa 1
dwa nadmiarowe 1
nadmiarowe zestyki, 1
zestyki, które 1
są załączane 1
załączane przez 1
niezależne linie 1
linie obwodów 1
obwodów bezpieczeństwa. 1
bezpieczeństwa. Zawiera 1
Zawiera pytania 1
odpowiedzi oraz 1
oraz wspierające 1
wspierające je 1
je wersety 1
wersety biblijne. 1
biblijne. Zawiera 1
Zawiera redagowane 1
redagowane przez 1
przez Swinburne’a 1
Swinburne’a klasyczne 1
klasyczne ballady 1
ballady angielskie 1
i szkockie 1
szkockie i 1
jego oryginalne 1
oryginalne utwory 1
utwory będące 1
będące ich 1
ich naśladownictwami. 1
naśladownictwami. Zawiera 1
Zawiera rozbudowane 1
rozbudowane opcje 1
opcje analityczne 1
i raporty 1
raporty oraz 1
niezwykle proste 1
i obsłudze. 1
obsłudze. Zawiera 1
Zawiera też 1
też covery 1
covery „Workhorse” 1
„Workhorse” i 1
i „Sad 1
„Sad Lisa”. 1
Lisa”. Zawiera 1
Zawiera treść 1
treść myślową, 1
myślową, która 1
przez mówiącego 1
mówiącego pojęta 1
pojęta jest 1
jako rezultat, 1
rezultat, wynik 1
wynik treści 1
treści podstawy. 1
podstawy. Zawiera 1
Zawiera wiele 1
elementów współczesnej 1
współczesnej powieści: 1
powieści: głównego 1
bohatera, wiele 1
ważnych i 1
mniej znaczących 1
znaczących postaci, 1
postaci, rozbudowaną 1
rozbudowaną ich 1
ich charakterystykę, 1
charakterystykę, ciąg 1
ciąg zdarzeń 1
zdarzeń rozwijających 1
wokół życia 1
życia głównego 1
poza nim. 1
nim. Zawiera 1
Zawiera wszystkie 1
albumu " 1
" Zawiera 1
Zawiera zarówno 1
zarówno informacje 1
dotyczące projektów 1
projektów oficjalnych 1
i promowanych, 1
promowanych, jak 1
i nowatorskich, 1
nowatorskich, niezależnych 1
niezależnych inicjatyw 1
kulturalnych. Zawiera 1
Zawiera zwięzłe 1
zwięzłe opisy 1
opisy wszystkich 1
wszystkich roślin 1
roślin we 1
Francji ułożone 1
w dychotomiczne 1
dychotomiczne tabele. 1
tabele. Zawieszenie 1
Zawieszenie było 1
bardzo komfortowe, 1
komfortowe, ale 1
może za 1
za miękkie. 1
miękkie. Zawieszenie 1
Zawieszenie jest 1
jest miękkie, 1
miękkie, dobrze 1
dobrze tłumi 1
tłumi nierówności 1
drogi. Zawieszenie 1
Zawieszenie pisma 1
pisma nastąpiło 1
politycznych 27 1
1906 (publikacja 1
(publikacja artykułu 1
artykułu Z 1
Z roku 2
roku 1863). 1
1863). Zawieszenie 1
Zawieszenie przednie 2
przednie było 1
było zależne, 1
zależne, złożone 1
z półeliptycznych 1
półeliptycznych resorów 1
resorów piórowych 1
piórowych i 1
i hydraulicznych 1
hydraulicznych amortyzatorów 1
amortyzatorów ramieniowych. 1
ramieniowych. Zawieszenie 1
przednie jest 1
każdym E36, 1
E36, czyli 1
czyli kolumna 1
kolumna McPhersona 1
pojedynczy wahacz, 1
wahacz, natomiast 1
natomiast zawieszenie 1
zawieszenie tylne, 1
tylne, to 1
na wersji 1
wersji compact. 1
compact. Zawieszenie 1
Zawieszenie uchodzące 1
uchodzące za 1
za prymitywne 1
prymitywne było 1
było łatwe 1
oraz montażu 1
posiadało opinię 1
opinię niezawodnego. 1
niezawodnego. Zawieszenie 1
Zawieszenie zostało 2
zostało zmienione 1
z dwuwahaczowego 1
dwuwahaczowego na 1
wszystkich kołach, 1
kołach, na 1
przednie wahaczowe/tylne 1
wahaczowe/tylne niezależne. 1
niezależne. Zawieszenie 1
zostało znacznie 1
znacznie zmodyfikowane, 1
zmodyfikowane, przeprojektowano 1
przeprojektowano je 1
kątem komfortu, 1
komfortu, było 1
ono więc 1
więc dość 1
dość miękkie. 1
miękkie. Zawieszono 1
Zawieszono pracę 1
pracę szkół, 1
szkół, rozdano 1
rozdano też 1
też ulotki 1
ulotki instruujące 1
instruujące jak 1
z chorobą. 1
chorobą. Zawieszono 1
Zawieszono w 1
dwa zabytkowe 1
zabytkowe dzwony: 1
dzwony: jeden 1
jeden odlany 1
odlany w 2
r. 1745, 1
1745, drugi 1
r. 1840. 1
1840. Zawieszony 1
Zawieszony w 1
prawie wykonywania 1
zawodu adwokat 1
adwokat Jeff 1
Jeff Winger 1
Winger ( 1
( Zawiodły 1
Zawiodły również 1
również działania 1
działania floty 1
floty francuskiej 1
tej mierze, 1
mierze, skutkiem 1
czego dowodzący 1
dowodzący nią 1
nią adm. 1
adm. Zawirowania 1
Zawirowania polityczne 1
na przekształcenie 1
przekształcenie tej 1
w pełnoprawną 1
pełnoprawną parafię. 1
parafię. Zawisłość 1
Zawisłość przed 1
przed jednym 1
jednym sądem 1
sądem wyłącza 1
wyłącza możliwość 1
możliwość rozpatrywania 1
rozpatrywania tej 1
samej sprawy 1
przez inny 1
inny sąd. 1
sąd. Zawleczka 1
Zawleczka była 1
była wyciągana 1
wyciągana po 1
po umieszczeniu 1
umieszczeniu miny 1
miny w 1
ziemi. Zawodnicy 1
Zawodnicy klubu 1
klubu byli 1
stanie kompanii, 1
kompanii, ale 1
dzień spędzali 1
spędzali na 1
na treningach. 1
treningach. Zawodnicy, 1
Zawodnicy, którzy 2
byli poniżej 1
poniżej 56. 1
56. miejsca 1
rankingu, a 1
ich kraj 1
kraj wystawił 1
wystawił mniej 1
niż czterech 1
czterech tenisistów, 1
tenisistów, automatycznie 1
automatycznie zostali 1
zostali zakwalifikowani. 1
zakwalifikowani. Zawodnicy, 1
którzy tego 1
tego dokonają 1
dokonają otrzymują 1
tytuł „Harpagana”, 1
„Harpagana”, tytuł 1
zdobyć wyłącznie 1
na trasach: 1
trasach: TP100, 1
TP100, TM150 1
TM150 oraz 1
oraz TR200. 1
TR200. Zawodnicy 1
Zawodnicy którzy 1
którzy wycofali 1
dniu rajdu 1
rajdu nie 1
nie otrzymywali 1
otrzymywali punktów 1
dzień pierwszy 1
pierwszy (nie 1
(nie byli 1
byli klasyfikowani 1
klasyfikowani w 1
w rajdzie). 1
rajdzie). Zawodnicy 1
Zawodnicy mają 2
dyspozycji 3 1
3 linie 1
linie kubeczków: 1
kubeczków: „20 1
„20 kubeczków 1
kubeczków ustawionych 3
ustawionych co 3
co 50 1
50 cm, 1
cm, 20 1
20 kubeczków 1
co 80 1
14 kubeczków 1
co 120 1
120 cm”. 1
cm”. Zawodnicy 1
mają pełną 1
pełną dowolność 1
dowolność w 1
wybieraniu przełożeń, 1
przełożeń, które 1
być zmieniane 1
zmieniane między 1
między wyścigami. 1
wyścigami. Zawodnicy 1
Zawodnicy na 1
MŚ nie 1
nie powtórzyli 1
powtórzyli już 1
tego sukcesu. 1
sukcesu. Zawodnicy 1
Zawodnicy płyną 1
płyną kolejno 1
metrów każdym 1
każdym stylem. 1
stylem. Zawodnicy 1
Zawodnicy poprosili 1
poprosili zatem 1
zatem Aabye, 1
Aabye, by 1
by ten, 1
ten, jako 1
jako Duńczyk, 1
Duńczyk, zastąpił 1
zastąpił rannego 1
rannego kolegę 1
kolegę i 1
uzupełnił skład. 1
skład. Zawodnicy 1
Zawodnicy rywalizowali 7
normalnej K-95. 1
K-95. Zawodnicy 1
rywalizowali się 1
w sprintach 1
sprintach indywidualnych 1
oraz drużynowych 1
drużynowych stylem 1
dowolnym. Zawodnicy 1
biegach stylem 1
dowolnym (10 1
(10 km 1
km dla 2
dla mężczyzn) 1
mężczyzn) oraz 1
sztafetach. Zawodnicy 1
– supergigant, 1
supergigant, slalom 1
slalom gigant, 1
gigant, slalom 1
slalom i 1
i superkombinacja. 1
superkombinacja. Zawodnicy 1
dwóch konkurencjach: 1
konkurencjach: jedynkach 1
i jedynkach 1
jedynkach mężczyzn. 1
mężczyzn. Zawodnicy 1
– dwóch 1
dwóch indywidualnych 1
indywidualnych (chłopców 1
(chłopców i 1
i dziewcząt) 1
dziewcząt) oraz 1
jednej drużynowej, 1
drużynowej, którą 1
był konkurs 1
konkurs mieszany. 1
mieszany. Zawodnicy 1
trzech konkurencjach: 2
konkurencjach: skoki 1
na średniej 1
średniej skoczni/bieg 1
skoczni/bieg na 2
10 km, 1
km, skoki 1
dużej skoczni/bieg 1
oraz konkurencja 1
konkurencja drużynowa 1
drużynowa skoki 1
dużej skoczni/sztafeta 1
skoczni/sztafeta 4x5km. 1
4x5km. Zawodnicy 1
Zawodnicy są 1
są nominowani 1
nominowani do 1
startu przez 1
przez organizatora 1
organizatora na 1
podstawie ich 1
umiejętności pilotażowych 1
pilotażowych i 1
i osiągnięć 1
sporcie paralotniowym, 1
paralotniowym, wysokie 1
wysokie kwalifikacje 1
kwalifikacje zawodników 1
zawodników mają 1
bezpieczeństwo rywalizacji. 1
rywalizacji. Zawodnicy 1
Zawodnicy sekcji 2
sekcji pełnili 1
pełnili służbę 1
w dywizji, 1
dywizji, a 1
brygadzie oddelegowani 1
oddelegowani do 1
plutonu wyczynowego. 1
wyczynowego. Zawodnicy 1
sekcji spadochronowej 1
spadochronowej WKS 1
WKS „Wawel” 1
„Wawel” Kraków 1
Kraków reprezentowali 1
reprezentowali i 1
nadal reprezentują 1
reprezentują barwy 1
międzynarodowych. Zawodnicy 1
Zawodnicy startowali 2
startowali na 1
na naturalnym 1
naturalnym lodowisku 1
lodowisku w 1
w Crystal 1
Crystal Stadium. 1
Stadium. Zawodnicy 1
startowali w 1
konkurencjach: biegu 1
km, sprincie 1
oraz sztafecie 1
sztafecie 4x7,5 1
4x7,5 km. 1
km. Zawodnicy 1
Zawodnicy swoje 6
w czerwonych 2
czerwonych koszulkach, 2
koszulkach, niebieskich 1
niebieskich spodenkach 2
oraz czerwonych 1
czerwonych getrach. 1
getrach. Zawodnicy 6
w niebieskich 1
niebieskich koszulkach 1
koszulkach z 2
żółtym poziomym 1
poziomym pasem 1
pasem na 1
piersi, niebieskich 1
oraz niebieskich 1
niebieskich getrach. 1
poziomo biało-czarnych 1
biało-czarnych koszulkach, 1
oraz czarnych 2
czarnych getrach. 2
w zielonych 1
zielonych koszulkach, 1
koszulkach, zielonych 1
zielonych spodenkach 1
oraz zielonych 1
zielonych getrach. 1
zazwyczaj grali 2
białych koszulkach 1
poziomym czerwono-czarnym 1
czerwono-czarnym paskiem 1
piersi, czarnych 1
oraz żółtych 1
żółtych getrach. 1
Zawodnicy tych 1
tych klubów 1
klubów osiągnęli 1
osiągnęli szereg 1
sukcesów ogólnopolskich, 1
ogólnopolskich, głównie 1
kategorii młodzików 1
i juniorów, 1
juniorów, ale 1
również seniorów 1
seniorów http://aqua. 1
http://aqua. Zawodnicy 1
71 konkurencjach 1
konkurencjach siedmiu 1
siedmiu dyscyplin 1
sportowych. Zawodnicy 1
Zawodnicy uderzają 1
uderzają na 1
bramkę przeciwnika 1
11 metrów. 1
metrów. Zawodnicy 1
Zawodnicy z 1
z Gryfina 1
Gryfina nie 1
żadnych szans 1
na zwycięstwo 1
i ulegli 1
ulegli żołnierzom 1
żołnierzom aż 1
aż 7:1. 1
7:1. Zawodnicy 1
Zawodnicy zmagali 1
na obiektach 1
obiektach Almería 1
Almería Tennis 1
Tennis Club. 1
Club. Zawodniczą 1
Zawodniczą karierę 1
roku. Zawodniczka 1
Zawodniczka Skry 1
Skry po 1
dwóch rzutach 1
rzutach na 1
ponad 78 1
78 metrów 1
serii popisała 1
popisała się 1
próbą na 1
na 80,79, 1
80,79, umacniając 1
umacniając się 1
pozycji liderki 1
liderki światowych 1
światowych tabel. 1
tabel. Zawodnik 1
Zawodnik chcący 1
chcący odebrać 1
odebrać piłeczkę 1
piłeczkę przeciwnikowi 1
przeciwnikowi nie 1
może uderzyć 1
uderzyć go 1
go bezpośrednio 1
w kij 1
kij ani 1
ani go 1
go blokować 1
blokować lub 1
lub podbijać, 1
podbijać, możliwe 1
przejęcie tylko 1
kontakcie kija 1
kija z 1
z piłką. 1
piłką. Zawodnik 1
Zawodnik dotychczas 1
podium. Zawodnik 1
Zawodnik grywał 1
grywał najchętniej 1
najchętniej w 1
mniejszych turniejach 1
turniejach rozgrywanych 1
Ameryce Południowej, 1
Południowej, zdobywając 1
zdobywając kolejne 1
tytuły (Santiago 1
(Santiago 1980, 1
1980, Viña 1
Mar 1981). 1
1981). Zawodnikiem 1
Zawodnikiem Bohemiansu 1
Bohemiansu był 1
sezonów. Zawodnikiem 1
Zawodnikiem FC 1
FC Edmonton 1
końca 2012 1
roku. Zawodnikiem 2
Zawodnikiem Heerenveen 1
Heerenveen był 1
Zawodnikiem LASK 1
LASK był 1
sezony. Zawodnikiem 1
Zawodnikiem Zanaco 1
Zanaco był 1
roku. Zawodnik 1
Zawodnik jest 1
bardzo wszechstronny, 1
wszechstronny, może 1
grać zarówno 1
środku tej 1
pozycji jak 1
prawej flance. 1
flance. Zawodnik, 1
Zawodnik, który 1
medal musiał 1
musiał bezzwłocznie 1
bezzwłocznie udać 1
udać miejsca 1
miejsca nagradzania. 1
nagradzania. Zawodnik 1
Zawodnik miał 1
miał coraz 1
większe problemy 1
z alkoholem. 1
alkoholem. Zawodnik 1
Zawodnik MKP 1
MKP Szczecin 1
Szczecin uzyskał 1
wynik 14.38,86, 1
14.38,86, którym 1
którym pobił 1
pobił o 1
o 13,23 1
13,23 s 1
s rekord 1
rekord Polski. 1
Polski. Zawodnik 1
Zawodnik otrzymuje 1
otrzymuje zazwyczaj 1
zazwyczaj za 1
za punkty 1
punkty bonusowe 1
bonusowe premię 1
premię finansową 1
finansową jak 1
za normalny 1
normalny punkt. 1
punkt. Zawodnik 1
Zawodnik po 1
basenu musiał 1
musiał płynąć 1
płynąć pod 1
wodą wyłącznie 1
wyłącznie siłą 1
siłą rozpędu. 1
rozpędu. Zawodnik 1
Zawodnik Stowarzyszenia 1
Stowarzyszenia Sportowego 1
Sportowego Union 1
Union w 1
Łodzi. Zawodnik 1
Zawodnik ten 1
ten ośmiokrotnie 1
ośmiokrotnie zajmował 1
zajmował także 1
także (na 1
(na przestrzeni 1
lat 2001–2010) 1
2001–2010) miejsca 1
pierwszej „20” 1
„20” konkursów 1
konkursów Letniego 1
Prix (m.in. 1
(m.in. raz 1
2010 plasując 1
12. pozycji). 1
pozycji). Zawodnik 1
Zawodnik walczący 1
wadze piórkowej. 1
piórkowej. Zawodnik 1
Zawodnik w 1
ostatnich minutach 1
minutach skierował 1
skierował głową 1
głową piłkę 1
samym pozbawił 1
pozbawił swoją 1
swoją drużynę 1
drużynę jednego 1
punktu (Korona 1
(Korona przegrała 1
przegrała 1:0). 1
1:0). Zawodnik 1
Zawodnik zdobył 2
punktów dla 1
drużyny. Zawodnik 1
zdobył 68, 1
68, 7% 1
7% głosów 1
głosów z 1
000 oddanych, 1
oddanych, wyprzedzając 1
wyprzedzając m.in. 1
m.in. Zawodnik 1
Zawodnik z 1
największą ilością 1
ilością punktów 1
końcowej zostaje 1
zostaje zwycięzcą 1
Polski Strongman: 1
Strongman: Eliminate 1
Eliminate Your 1
Your Opponent 1
Opponent Cup, 1
Cup, w 1
danym roku. 1
roku. Zawodową 1
Zawodową karierę 4
rozpoczął 29 1
rundzie Mike 1
Mike Arnolda 1
Arnolda (0-8). 1
(0-8). Zawodową 1
w Waterbury 1
Waterbury Brass 1
Brass Citys, 1
Citys, występującym 1
Eastern League. 1
League. Zawodową 1
lat. Zawodową 1
kadry seniorów. 1
seniorów. Zawodową 1
Zawodową służbę 2
wojskową zakończył 2
zakończył 31 1
1991. Zawodową 1
zakończył 7 1
października 1994. 1
1994. Zawodową 1
Zawodową tenisistką 1
tenisistką Montolino 1
Montolino była 1
latach 1990–2003. 1
1990–2003. Zawodowe 1
Zawodowe wojska 1
wojska najemne 1
najemne stanowiły 1
stanowiły zarówno 1
zarówno załogi 1
załogi krzyżackich 1
krzyżackich twierdz 1
twierdz i 1
miast, jak 1
prowadzenia systematycznych 1
systematycznych działań 1
przy oblężeniach, 1
oblężeniach, odsieczach 1
odsieczach oraz 1
oraz atakach 1
na związkową 1
związkową żeglugę. 1
żeglugę. Zawodowi 1
Zawodowi politycy, 1
politycy, również 1
również ci 1
ci występujący 1
stronie lewicy, 1
lewicy, z 1
natomiast ukazywani 1
ukazywani w 1
negatywnym świetle; 1
świetle; jeśli 1
ogóle się 1
nich wspomina, 1
wspomina, grają 1
grają role 1
role czarnych 1
czarnych charakterów. 1
charakterów. Zawodowo: 1
Zawodowo: lekarz 1
lekarz kardiolog 1
kardiolog interwencyjny, 1
interwencyjny, obecnie 1
obecnie pracuje 1
Niemczech, mieszkając 1
Lublinie i 1
i Świnoujściu. 1
Świnoujściu. Zawodowo 1
Zawodowo zajmuje 1
badaniami literackimi 1
literackimi nad 1
nad starszą 1
starszą literaturą 1
literaturą chorwacką, 1
chorwacką, a 1
a oprócz 1
tego pisze 1
pisze powieści 1
powieści kryminalne 1
kryminalne oraz 1
dzieci. Zawodowo 1
Zawodowo związany 4
branżą muzyczną. 1
muzyczną. Zawodowo 1
branżą muzyczną 1
muzyczną i 1
i eventową. 1
eventową. Zawodowo 1
branżą żeglugową, 1
żeglugową, był 1
prezesem przedsiębiorstwa 2
przedsiębiorstwa Minoan 1
Minoan Lines. 1
Lines. Zawodowo 1
z Politechniką 1
Politechniką Śląską, 1
Śląską, na 1
której doszedł 1
stanowiska profesora. 1
profesora. Zawodowy 1
Zawodowy kontrakt 1
drużyną podpisał 1
podpisał w 1
1999. Zawodowym 1
Zawodowym tenisistą 3
tenisistą Amaya 1
Amaya był 1
latach 1973–1984. 1
1973–1984. Zawodowym 1
tenisistą był 1
latach 1997–2016. 1
1997–2016. Zawodowym 1
tenisistą Uchiyama 1
Uchiyama jest 1
roku. Zawodowy 1
Zawodowy tenisista 1
tenisista od 1
roku 2018. 1
2018. Zawodoznawstwo 1
Zawodoznawstwo dotyczy 1
dotyczy także 1
także definiowania 1
definiowania celów 1
celów zawodowych 1
zawodowych poszczególnych 1
poszczególnych zawodów 1
zawodów oraz 1
oraz określania 1
określania treści 1
treści zadań 1
nich charakterystycznych. 1
charakterystycznych. Zawód 1
Zawód wykonywany: 1
wykonywany: nauczyciel 1
podstawowej. Zawody 1
Zawody balonów 1
balonów wolnych 1
wolnych o 1
Puchar Gordon 1
Gordon Bennetta 1
Bennetta były 1
organizowane od 1
roku. Zawody 4
Zawody będą 1
będą rozgrywane 1
rozgrywane według 1
tradycyjnej 20-biegowej 1
20-biegowej tabeli. 1
tabeli. Zawody 1
Zawody były 4
były dyscypliną 1
dyscypliną pokazową 1
pokazową na 1
tych World 1
World Games. 1
Games. Zawody 1
były równocześnie 1
równocześnie traktowane 1
jako XVIII 1
XVIII Mistrzostwa 1
Świata Wojskowych 1
w zapasach. 1
zapasach. Zawody 1
były rozgrywane 2
Rosji. Zawody 1
telewizyjne z 1
świata, m.in. 1
m.in. Zawody 1
Zawody gry 1
mieszanej toczyły 1
latach 1930–1968. 1
1930–1968. Zawody 1
Zawody kończyły 1
się czterema 1
czterema biegami 1
biegami finałowymi 1
finałowymi (dwa 1
(dwa półfinały, 1
półfinały, finał 1
finał pocieszenia 1
pocieszenia – 1
– Mały 1
Mały Finał, 1
Finał, oraz 1
oraz Dużym 1
Dużym Finałem). 1
Finałem). Zawody 1
Zawody łodzi 1
łodzi wiosłowych, 1
wiosłowych, mimo 1
że dziś 1
dziś nieco 1
popularne od 1
od piłki 1
nożnej, nadal 1
dla Farerczyków. 1
Farerczyków. Zawody 1
Zawody obejmowały 1
obejmowały jedenaście 1
jedenaście konkurencji 1
konkurencji pływackich 1
pływackich – 1
sześć męskich 1
pięć kobiecych 1
kobiecych – 1
wody, po 1
dwie dala 1
dala kobiet 1
mężczyzn. Zawody 1
Zawody odbyły 6
trasie Sestriere 1
Sestriere Borgata. 1
Borgata. Zawody 1
dniach 15-17 1
15-17 lipca. 1
lipca. Zawody 2
9 lipca. 1
w Pekińskiej 1
Pekińskiej Hali 1
Hali Szermierczej. 1
Szermierczej. Zawody 1
w Triathlon 1
Triathlon Venue. 1
Venue. Zawody 1
Zawody odbywały 3
torze Eisschnellaufbahn. 1
Eisschnellaufbahn. Zawody 1
2 konkurencjach. 1
konkurencjach. Zawody 1
lipca 2000 1
Zawody pobiły 1
pobiły dotychczasowe 1
dotychczasowe rekordy, 1
rekordy, bowiem 1
bowiem trzynaście 1
trzynaście uczestniczących 1
uczestniczących krajów 1
krajów wystawiło 1
wystawiło łącznie 1
łącznie 1246 1
1246 zawodników 1
i 294 1
294 zawodniczek. 1
zawodniczek. Zawody 1
Zawody początkowo 1
początkowo narodziły 1
jako Włoska 1
Włoska Formuła 1
Formuła 3000 1
Zawody Pucharu 1
Świata były 1
ośmiu państwach 1
państwach i 1
dziewięciu miastach, 1
miastach, na 1
dwóch kontynentach 1
kontynentach – 1
– Zawody 1
Zawody rozegrano 3
hali IJsstadion 1
IJsstadion Thialf. 1
Thialf. Zawody 1
hali Krylackoje. 1
Krylackoje. Zawody 1
hali Richmond 1
Richmond Olympic 1
Olympic Oval. 1
Oval. Zawody 1
Zawody są 1
dla uczestników 1
każdym wieku, 1
wieku, wszyscy 1
wszyscy rywalizują 1
rywalizują na 1
klasyfikacji wyróżnia 1
się kategorie 1
kategorie zależne 1
płci członków 1
zespołu. Zawody 1
Zawody składały 1
z przepłynięcia 1
przepłynięcia 1500 1
1500 metrów, 1
metrów, przejechania 1
przejechania rowerem 1
rowerem 40 1
40 kilometrów 1
i przebiegnięcia 1
przebiegnięcia 10 1
10 kilometrów. 1
kilometrów. Zawody 1
Zawody służyły 1
służyły także 1
jako kwalifikacja 1
kwalifikacja do 1
turniejów. Zawody 1
Zawody trialu 1
trialu rowerowego 1
rowerowego polegają 1
na pokonaniu 1
pokonaniu trasy 1
której ustawione 1
są "odcinki". 1
"odcinki". Zawody 1
Zawody trwały 1
24 stycznia, 1
a zawodnicy 1
zawodnicy rywalizowali 1
dziesięciu kategoriach 1
wagowych. Zawody 1
Zawody w 12
1948 były 1
jego jedynymi 3
jedynymi igrzyskami 4
igrzyskami olimpijskimi, 6
olimpijskimi, triumfował 2
półśredniej. Zawody 1
1960 były 1
igrzyskami olimpijskimi 2
1962 zdobył 1
konkurencji 40 1
40 strzałów 1
strzałów leżąc 1
leżąc na 1
300 metrów. 1
metrów. Zawody 1
1964 były 2
jego drugimi 1
drugimi igrzyskami 2
olimpijskimi, wcześniej 2
wcześniej brał 2
1960. Zawody 1
jej jedynymi 2
sztafecie 4x100 1
4x100 metrów 1
dowolnym. Zawody 1
1968 były 1
pierwszymi igrzyskami 2
olimpijskimi, cztery 1
później startowała 1
Monachium. Zawody 1
czwórce podwójnej. 1
podwójnej. Zawody 1
1980 były 1
jego czwartymi 1
czwartymi igrzyskami 1
IO 68, 1
68, IO 1
IO 72 1
72 i 1
i IO 1
IO 76. 1
76. Pod 1
Pod nieobecność 1
nieobecność sportowców 1
części krajów 1
krajów Zachodu 1
Zachodu sięgnął 1
konkurencji trzy 1
trzy postawy 1
postawy (50 1
(50 m). 1
m). Zawody 1
1984 były 1
jedynymi igrzyskami. 1
igrzyskami. Zawody 1
2006 były 1
igrzyskami olimpijskimi. 1
olimpijskimi. Zawody 1
2012 były 1
jej drugimi 1
olimpijskimi, debiutowała 1
Pekinie w 1
2008 (18 1
(18 miejsce 1
miejsce ). 1
). Zawody 1
całości odbyły 1
z belki 1
belki siódmej. 1
siódmej. Zawody 1
Paryżu były 1
również traktowane 1
jako mistrzostwa 1
mistrzostwa świata, 1
świata, więc 1
więc van 1
den Bergh 1
Bergh jest 1
formalnie także 1
także brązowym 1
mistrzostw globu. 1
globu. Zawody 1
Zawody zostały 1
rozegrane 7 1
7 oraz 1
Stadionie Olimpijskim. 1
Olimpijskim. Zawory 1
Zawory te 1
te zazwyczaj 1
zazwyczaj umieszczone 1
w pokrywie. 1
pokrywie. Zawrócił 1
Zawrócił z 1
drogi kapitana 1
kapitana Rylejewa 1
Rylejewa z 1
z 376 1
376 rekrutami 1
rekrutami i 1
12 starymi 1
starymi żołnierzami. 1
żołnierzami. Zawrócony 1
Zawrócony przez 1
przez płk 1
dypl. Tadeusza 1
Tadeusza Parafińskiego, 1
Parafińskiego, około 1
godz. 10.00 1
10.00 natarł 1
natarł z 1
i odrzucił 1
odrzucił nieprzyjaciela, 1
nieprzyjaciela, który 1
międzyczasie obsadził 1
obsadził Sochaczew. 1
Sochaczew. Zawroty 1
Zawroty głowy 1
głowy pochodzenia 1
pochodzenia ośrodkowego 1
ośrodkowego i 1
i obwodowego: 1
obwodowego: leczenie 1
leczenie prowadzi 1
prowadzi się, 1
podając 2,4 1
2,4 g 1
g na 1
dobę w 1
3 dawkach 1
dawkach podzielonych 1
podzielonych przez 1
8 tygodni. 1
tygodni. Za 1
Za wspólną 1
wspólną zgodą 1
zgodą wodzem 1
wodzem wszystkich 1
trzech połączonych 1
połączonych armii 1
armii został 1
został doświadczony 1
doświadczony hrabia 1
hrabia Leven. 1
Leven. Zawstydzona 1
Zawstydzona własnym 1
wizerunkiem i 1
i zmartwiona, 1
zmartwiona, że 1
nie reprezentuje 1
reprezentuje sobą 1
sobą tego 1
co zwykła, 1
zwykła, Hye-jin 1
Hye-jin prosi 1
prosi swoją 1
swoją atrakcyjną 1
atrakcyjną najlepszą 1
najlepszą przyjaciółkę, 1
przyjaciółkę, Ha-ri, 1
Ha-ri, by 1
by podała 1
podała się 1
trakcie ich 1
spotkania. Zawstydzony, 1
Zawstydzony, przechodzi 1
się zmęczony 1
zmęczony obok 1
obok Eliego. 1
Eliego. Zawsze 1
Zawsze byłem 1
byłem fanem 1
fanem Bonda, 1
Bonda, dlatego 1
dlatego jestem 1
jestem podekscytowany, 1
podekscytowany, że 1
że uczestniczę 1
uczestniczę w 1
wydaniu ścieżki 1
do filmu.” 1
filmu.” Zawsze 1
Zawsze był 1
pełen radości, 1
radości, entuzjazmu 1
entuzjazmu i 1
się zaufaniem 1
zaufaniem wiernych. 1
wiernych. Zawsze 1
Zawsze były 1
trzy atrakcyjne, 1
atrakcyjne, seksowne 1
seksowne dziewczęta. 1
dziewczęta. Zawsze 1
Zawsze chce 1
być najlepsza, 1
najlepsza, dlatego 1
dlatego inne 1
inne dzieci 1
dzieci za 1
nie przepadają. 1
przepadają. Zawsze 1
Zawsze chwytał 1
chwytał się 1
najbardziej niewdzięcznych 1
niewdzięcznych prac: 1
prac: zbierania 1
zbierania drewna, 1
drewna, uprawiania 1
ziemi itd. 1
itd. i 1
robił z 1
powodu żadnych 1
żadnych wymówek. 1
wymówek. Zawsze 1
Zawsze dba 1
o dostosowanie 1
dostosowanie się 1
do konkretnej 1
konkretnej grupy 1
grupy odbiorczej, 1
odbiorczej, do 1
chcą dotrzeć 1
dotrzeć odpowiedni 1
odpowiedni sprzedawcy. 1
sprzedawcy. Zawsze, 1
Zawsze, gdy 3
się dzieje, 1
dzieje, każe 1
każe dzwonić 1
dzwonić po 1
po dziennikarzy. 1
dziennikarzy. Zawsze, 1
gdy kryształy 1
kryształy mogą 1
swobodnie wykształcić 1
wykształcić swoją 1
swoją postać 1
postać (idiomorfizm), 1
(idiomorfizm), tworzą 1
formy prawidłowe, 1
prawidłowe, na 1
ich symetria 1
symetria jest 1
dobrze rozpoznawalna. 1
rozpoznawalna. Zawsze, 1
do Feliksa, 1
Feliksa, zwraca 1
niego jako 1
jako "Pan 1
"Pan Felix" 1
Felix" (ang. 1
(ang. "Mr. 1
"Mr. Zawsze 1
Zawsze grałem 1
grałem w 1
w drużynach, 1
drużynach, które 1
które grały 1
grały futbol 1
futbol na 1
stale atakowały. 1
atakowały. Zawsze 1
Zawsze jak 1
jak ktoś 1
ktoś spotykał 1
spotykał go 1
drodze i 1
i pytał 1
pytał „Gdzie 1
„Gdzie pan 1
pan idzie, 1
idzie, panie 1
panie Sommer?”, 1
Sommer?”, on 1
on odpowiadał 1
odpowiadał szybko, 1
szybko, niezrozumiale, 1
niezrozumiale, i 1
i zanim 1
zanim człowiek 1
człowiek zdążył 1
zdążył spytać 1
spytać „Co 1
„Co proszę?”, 1
proszę?”, już 1
już znikał. 1
znikał. Zawsze 1
Zawsze kończą 1
się spółgłoską. 1
spółgłoską. Za 1
Za wszelką 3
chce podporządkować 1
podporządkować wysepkę 1
wysepkę oraz 1
zrobić ich 1
jako służących, 1
służących, ale 1
się udaje. 1
udaje. Za 1
zabić Bogusia. 1
Bogusia. Za 1
cenę unika 1
unika sprzeczek 1
sprzeczek i 1
i kłótni. 1
kłótni. Zawsze 1
Zawsze miał 1
miał przy 2
swoje odczynniki 1
odczynniki i 1
używał ich 1
ich systematycznie. 1
systematycznie. Zawsze 1
Zawsze osobiście 1
osobiście kwitował 1
kwitował przejęcie 1
przejęcie rzeczy 1
sprzętu należącego 1
do funkcjonariuszy 1
funkcjonariuszy MO 1
MO i 1
i UBP. 1
UBP. Zawsze 1
Zawsze porusza 1
porusza publiczność 1
publiczność już 1
przy pierwszych 1
pierwszych taktach. 1
taktach. Zawsze 1
Zawsze świetnie 1
świetnie jest 1
jest widzieć, 1
widzieć, że 1
że osoby, 1
same pozostają 1
w blasku, 1
blasku, także 1
pod czyimś 1
czyimś wrażeniem, 1
wrażeniem, być 1
być czyimiś 1
czyimiś wielbicielami. 1
wielbicielami. Zawsze 1
Zawsze też 1
też odczuwał 1
odczuwał ból 1
ból podczas 1
jazdy, szczególnie 1
górę. Zawsze 1
Zawsze wpada 3
na głupie 1
głupie pomysły 1
pomysły i 1
nie wymyśla 1
wymyśla nic 1
nic mądrego. 1
mądrego. Zawsze 1
w jakieś 1
jakieś kłopoty, 1
kłopoty, lecz 1
została złapana. 1
złapana. Zawsze 1
w kłopoty. 1
kłopoty. Zawsze 1
Zawsze wspierają 1
wspierają Amy, 1
Amy, jednak 1
ta chce 1
zmienić swoją 1
pozycję towarzyską, 1
towarzyską, z 1
pomocą książki 1
książki zawierającej 1
zawierającej rady 1
rady jak 1
jak zostać 1
zostać osobą 1
osobą popularną. 1
popularną. Zawsze 1
Zawsze wysławia 1
wysławia się 1
się dostojnie 1
dostojnie i 1
i stosownie 1
sytuacji, jednakże 1
jednakże porozumiewa 1
pomocą znaków. 1
znaków. Za 1
Za wszystko 1
można znów 1
znów winić 1
winić koszty 1
koszty i 2
i nieudolną 1
nieudolną administrację. 1
administrację. Za 1
Za wybitne 1
osiągnięcia sportowe 1
sportowe został 1
Imperium Brytyjskiego 1
Brytyjskiego ( 1
Za wybrany 1
wybrany projekt 1
projekt Amerykanie 1
Amerykanie zapłacili 1
zapłacili 15 1
dolarów. Za 1
Za wygraną 1
wygraną przyznawano 1
przyznawano dwa 1
porażkę – 1
– jeden. 1
jeden. Za 1
Za wyjątkową 1
wyjątkową odwagę 1
odwagę otrzymał 1
Walecznych (1921). 1
(1921). Za 1
Za wysłanie 1
wysłanie na 1
śmierć wielu 1
i znęcanie 1
nad ludnością 1
ludnością polską. 1
polską. Za 1
Za wysoką 1
wartość architektoniczną 1
architektoniczną budynków”. 1
budynków”. Za 1
Za występ 1
filmie Wes 1
Wes zdobył 1
zdobył między 1
innymi nagrodę 1
Young Hollywood 1
Hollywood Award 1
Award oraz 1
najbardziej obiecującego 1
obiecującego aktora 1
aktora na 1
Chicago Film 1
Film Critics 1
Critics Association 1
Association Awards. 1
Awards. Zaymuiący 1
Zaymuiący różne 1
różne Wiadomości, 1
Wiadomości, Rządowe, 1
Rządowe, Handlowe, 1
Handlowe, Ekonomiczne, 1
Ekonomiczne, Fabryczne, 1
Fabryczne, Kontraktowe 1
Kontraktowe na 1
na Dobra, 1
Dobra, Summy, 1
Summy, i 1
i Produkta. 1
Produkta. Za 1
Za zabójstwo 1
zabójstwo Kadowa 1
Kadowa Rudolf 1
Höß został 1
więzienia (wyszedł 1
(wyszedł po 1
6 latach 1
mocy amnestii), 1
amnestii), a 1
a Bormann 1
Bormann za 1
za współudział 1
współudział został 1
rok więzienia. 1
więzienia. Zażądał 1
Zażądał anulowania 1
anulowania wyników 1
z tychże 1
tychże okręgów. 1
okręgów. Zażądała 1
Zażądała podczas 1
podczas trzeciej 1
trzeciej klątwy, 1
klątwy, by 1
ją wskrzesił, 1
wskrzesił, przez 1
co Emma 1
Emma przestanie 1
przestanie mieć 1
mieć etykietkę 1
etykietkę morderczyni. 1
morderczyni. Zażądał 1
Zażądał on, 1
on, by 1
by Timagoras 1
Timagoras na 1
na dowód 1
dowód rzucił 1
szczytu skały. 1
skały. Zażądał 1
Zażądał rewanżu 1
rewanżu i 1
biegu do 1
miejsca skąd 1
skąd wystartowali. 1
wystartowali. Zażądał 1
Zażądał rozmowy 1
ale Dave 1
Dave zaprowadził 1
zaprowadził go 1
zaplecze baru 1
baru i 1
tam udusił 1
go. Zażądał 1
Zażądał ułaskawienia 1
ułaskawienia przez 1
prezydenta Dudę, 1
Dudę, grożąc 1
grożąc w 1
razie niespełnienia 1
niespełnienia żądań 1
żądań ujawnienia 1
ujawnienia osób, 1
miały współpracować 1
w kompromitacji 1
kompromitacji polityków 1
polityków PO. 1
PO. Za 1
Za załączanie 1
załączanie i 1
i wyłączanie 1
wyłączanie przekaźnika 1
przekaźnika oraz 1
sterowanie jego 1
jego pracą 1
pracą odpowiada 1
odpowiada nastawnik 1
nastawnik jazdy 1
jazdy zespołu 1
zespołu trakcyjnego, 1
trakcyjnego, natomiast 1
natomiast za 1
sterowanie przyspieszeniem 1
przyspieszeniem i 1
i kierunkiem 1
kierunkiem jazdy 1
– nastawnik 1
nastawnik kierunkowy 1
kierunkowy (nawrotnik). 1
(nawrotnik). Zażartka 1
Zażartka drzewna 1
drzewna (Himacerus 1
(Himacerus apterus) 1
apterus) – 1
gatunek owada 1
owada z 1
rzędu pluskwiaków. 1
pluskwiaków. Za 1
Za zasługi 3
i krajoznawstwa 1
krajoznawstwa otrzymał 1
godność Członka 1
Członka Honorowego 1
Honorowego PTTK. 1
PTTK. Za 1
pod Czesmą 1
Czesmą otrzymał 1
prawo dodawania 1
dodawania przy 1
nazwisku tytułu 1
tytułu Czesemski. 1
Czesemski. Za 1
wojny, Kongres 1
Kongres awansował 1
awansował Pershinga 1
Pershinga do 1
stopnia „General 1
„General of 1
the Armies” 1
Armies” („pięcio/sześciogwiazdkowy 1
(„pięcio/sześciogwiazdkowy generał” 1
generał” najwyższy 1
najwyższy stopień 1
stopień generalski). 1
generalski). Za 1
Za zasypanym 1
zasypanym otworem 1
otworem drugim 1
niewielka salka 1
salka (2 1
(2 × 1
× 2 1
2 m). 1
m). Za 1
Za zdobycie 1
zdobycie indywidualnie 1
indywidualnie jednego 1
medalu olimpijskiego 1
olimpijskiego przewidziano 1
przewidziano nagrodę 1
i samochodu 1
osobowego, za 1
zdobycie srebrnego 1
medalu 80 1
złotych, a 1
a brązowego 1
złotych. Zazdrość 1
Zazdrość odbiera 1
odbiera im 1
im zdrowy 1
zdrowy rozsądek 1
rozsądek i 1
i dopiero, 1
dopiero, kiedy 1
wszystkich Minnie 1
Minnie upada 1
na lód, 1
lód, obie 1
obie uświadamiają 1
uświadamiają sobie 1
jak dziecinne 1
dziecinne były 1
ich kłótnie 1
kłótnie i 1
i przepychanki. 1
przepychanki. Zazdrość 1
Zazdrość wypuszcza 1
wypuszcza strzałę 1
strzałę z 1
ludzkim językiem 1
językiem nabitym 1
nabitym na 1
na grot. 1
grot. Zazdrosna 1
Zazdrosna i 1
i zrozpaczona 1
zrozpaczona Procris 1
Procris uciekła 1
uciekła do 1
lasu. Zazdrosny 1
Zazdrosny dowódca 1
dowódca prosi 1
aby wrócił 1
do oddziału. 1
oddziału. Za 1
Za zgodą 1
zgodą polskich 1
władz podziemnych 1
podziemnych pozostał 1
stanowisku także 1
niemieckiej. Zaznacza 1
Zaznacza jednak, 1
praktyce stosowanie 1
stosowanie tych 1
tych niepisanych 1
niepisanych zasad 1
zasad rodzi 1
rodzi wiele 1
wiele problemów. 1
problemów. Zaznaczona 1
Zaznaczona była 1
w atlasie 1
atlasie kolejowym 1
kolejowym Europy 1
roku. Zaznaczono 1
Zaznaczono dochodzące 1
dochodzące do 1
do splotu 1
splotu nerwy 1
nerwy szyjno-bębenkowe 1
szyjno-bębenkowe rozgałęziające 1
rozgałęziające się 1
na wzgórku 1
wzgórku (Promontory), 1
(Promontory), w 1
kształcie odwróconej 1
litery "Y". 1
"Y". Zaznaczyć 1
Zaznaczyć należy, 1
to terror 1
terror w 1
pełnym tego 1
słowa znaczeniu. 1
znaczeniu. Zaznaczył 1
Zaznaczył jednocześnie, 1
państwo nie 1
stanie całkowicie 1
całkowicie zawiesić 1
zawiesić wszystkich 1
opłat oraz 1
oraz oprocentowań 1
oprocentowań kredytów. 1
kredytów. ” 1
” zaznaczył, 1
że zestaw 1
zestaw otwiera 1
otwiera nowy 1
nowy utwór 1
utwór „Get 1
„Get Born 1
Born Again”, 1
Again”, który 1
który zwiastuje 1
zwiastuje „niesamowitą 1
„niesamowitą formę 1
formę zespołu”. 1
zespołu”. Za 1
Za zwycięzcę 1
zwycięzcę Pucharu 1
Pucharu Intertoto 1
Intertoto uznaje 1
się zespół, 1
osiągnął najlepszy 1
UEFA. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj gram 1
gram postacie 1
postacie utożsamiane 1
z miłością, 1
miłością, nadzieją, 1
nadzieją, ale 1
ale tutaj 1
tutaj chodzi 1
o mroczną 1
mroczną stronę 1
stronę kobiety, 1
kobiety, jej 1
element destrukcyjny. 1
destrukcyjny. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj jedna 1
jedna strona 1
strona podawała 1
podawała informacje 1
swoich militarnych 1
militarnych sukcesach, 1
sukcesach, po 1
czym druga 1
druga je 1
je dementowała. 1
dementowała. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj jej 1
jej patronem 1
patronem był 2
był patron 1
patron całego 1
całego monastyru. 1
monastyru. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj jest 3
bardzo spokojna. 1
spokojna. Zazwyczaj 1
jest pojedynczy 1
pojedynczy i 1
60% swojej 1
swojej wysokości 1
wysokości pozbawiony 1
pozbawiony gałęzi. 1
gałęzi. Zazwyczaj 1
jeden mecz, 1
mecz, pod 1
sezonu (lub 1
(lub na 1
początku kolejnego) 1
kolejnego) pomiędzy 1
pomiędzy zwycięzcą 1
zwycięzcą ligi 1
ligi krajowej, 1
krajowej, a 1
a zdobywcą 1
zdobywcą pucharu 1
pucharu kraju 1
(np. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj jeszcze 1
na Pawiaku 1
Pawiaku skazańcom 1
skazańcom zawiązywano 1
zawiązywano opaski 1
oczy, krępowano 1
krępowano im 1
im ręce 1
ręce na 1
na plecach, 1
plecach, a 1
egzekucji zawożono 1
zawożono skutych 1
skutych parami. 1
parami. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj krańcowa 1
krańcowa skłonność 1
do konsumpcji 1
konsumpcji danej 1
danej osoby 1
osoby jest 1
wysoka w 1
okresie wczesnej 1
wczesnej dorosłości, 1
dorosłości, maleje 1
wieku średnim 1
i rośnie 1
rośnie niedługo 1
lub tuż 1
emeryturę. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj latał 1
latał ze 1
ze Zwolińskim 1
Zwolińskim lub 1
lub ppor. 1
ppor. pil. 1
pil. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj mają 1
mają ciemną 1
ciemną karnację, 1
karnację, choć 1
i blondyni. 1
blondyni. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj miejsce 1
jest wilgotne 1
wilgotne lub 1
lub zalane 1
zalane wodą. 1
wodą. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj moździerze 1
moździerze Squid 1
Squid były 1
montowane parami 1
i strzelały 1
strzelały jedną 1
jedną salwą 1
salwą w 1
3 pociski 1
pociski wybuchały 1
wybuchały ok. 1
8 m 1
m (25 1
(25 stóp) 1
stóp) nad 1
nad celem, 1
celem, a 1
trzy tyle 1
samo poniżej 1
poniżej celu 1
celu tworząc 1
tworząc falę 1
falę miażdżącą 1
miażdżącą kadłub 1
kadłub okrętu 1
podwodnego. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj nabycie 1
nabycie spółki 1
spółki publicznej 1
poprzez transakcję 1
transakcję typu 1
typu LBO 1
LBO prowadzi 1
jej późniejszego 1
późniejszego przekształcenia 1
spółkę prywatną. 1
prywatną. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj niczym 1
niczym nie 1
nie osłonięte, 1
osłonięte, ale 1
dobrze zakamuflowane 1
zakamuflowane porostami 1
porostami lub 1
lub pajęczynami, 1
pajęczynami, ma 1
kształt misternie 1
misternie uwitej 1
uwitej miseczki. 1
miseczki. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj nie 1
się doszukać 1
doszukać podobnych 1
podobnych tez 1
tez w 1
opiniach przedstawicieli 1
przedstawicieli bogatej 1
bogatej szlachty 1
szlachty czy 1
czy patrycjatu 1
patrycjatu miejskiego. 1
miejskiego. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj ofiarę 1
ofiarę cucono 1
cucono i 1
i powtarzano 1
powtarzano to 1
to tyle 1
tyle razy, 1
razy, ile 1
ile uznano 1
za potrzebne. 1
potrzebne. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj około 1
2/3 długości 1
długości oporowych 1
oporowych ścianek 1
ścianek szczelnych 1
szczelnych znajduje 1
powierzchnią otaczającego 1
otaczającego terenu. 1
terenu. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj pełnił 1
rezerwowego. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj porażenie 1
porażenie obejmuje 1
tylko powierzchniowe 1
powierzchniowe części 1
części róży, 1
róży, jednak 1
jednak takie 1
takie warzywa 1
warzywa tracą 1
tracą wartość 1
wartość handlową. 1
handlową. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj poza 1
poza polowaniem 1
polowaniem chodziło 1
o zemstę 1
zemstę za 1
za krzywdy 1
krzywdy wyrządzone 1
wyrządzone podczas 1
pierwszego żywota. 1
żywota. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj próbuje 1
go unieruchomić 1
unieruchomić środkami 1
środkami nasennymi, 1
nasennymi, porwać 1
i poślubić. 1
poślubić. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj są 4
one wysyłane 1
wysyłane drogą 1
drogą pocztową, 1
pocztową, faxem 1
faxem lub 1
lub e-mailem 1
e-mailem do 1
do edytora 1
edytora a 1
do gazety, 1
gazety, magazynu, 1
magazynu, stacji 1
radiowej lub 1
lub stacji 1
stacji telewizyjnej. 1
telewizyjnej. Zazwyczaj 1
dane wolnozmienne. 1
wolnozmienne. Zazwyczaj 1
to świeże 1
świeże owoce, 1
owoce, owoce 1
owoce w 1
w cukrze, 1
cukrze, ciastka, 1
ciastka, cukierki 1
cukierki lub 1
lub koperty 1
pieniędzmi. Zazwyczaj 1
trwałe – 1
czasie dojrzewania 1
dojrzewania zarodników 1
zarodników nie 1
zanikają. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj składa 1
sześciu etapów, 1
różnicy wzniesień 1
wzniesień od 1
od 1200 1
1200 do 1
do 1600 1
etapie. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj testy 1
testy laboratoryjne 1
laboratoryjne przeprowadzane 1
ataku pokazują 1
pokazują wysokie 1
poziomy amylazy 1
amylazy i 1
i lipazy. 1
lipazy. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj ubrany 1
w biało-czarną 1
biało-czarną bluzkę 1
bluzkę i 1
czarne spodnie. 1
spodnie. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj uważa 1
się Mary 1
Mary Jane 1
Jane Kelly 1
Kelly za 1
ostatnią ofiarę 1
ofiarę Kuby 1
Kuby Rozpruwacza. 1
Rozpruwacza. ; 1
; zazwyczaj 1
zazwyczaj wolnizna 1
wolnizna wynosiła 1
lat. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj wszystkie 1
partie zgadzają 1
na reelekcję 1
reelekcję speakera. 1
speakera. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj w 1
sytuacji historycy 1
historycy sięgają 1
sięgają po 1
po pomoc 1
do znalezisk 1
znalezisk archeologicznych. 1
archeologicznych. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj wykonuje 1
tylko pierwszą 1
pierwszą zwrotkę. 1
zwrotkę. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj zamarza 1
zamarza w 1
pozostaje skuta 1
skuta lodem 1
lodem aż 1
kwietnia. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj zastępuje 1
zastępuje się 1
sposób 10 1
25 procent 1
procent zakresu 1
zakresu z 1
obu końców 1
końców rozkładu. 1
rozkładu. Zazwyczaj 1
Zazwyczaj z 1
każdym sanktuarium 1
sanktuarium związane 1
są podania 1
podania i 1
świadectwa mówiące 1
o cudach, 1
cudach, cudownych 1
cudownych uzdrowieniach 1
uzdrowieniach i 1
i otrzymanych 1
otrzymanych łaskach. 1
łaskach. Za 1
Za życia 8
autora ukazało 1
się tłumaczenie 1
niemiecki Mythologia 1
Mythologia Fennica, 1
Fennica, słownika 1
słownika fińskich 1
fińskich pojęć 1
pojęć mitycznych. 1
mitycznych. Za 1
mało doceniany 1
doceniany i 1
dopiero jego 1
jego tragiczna 1
tragiczna śmierć 1
śmierć zwróciła 1
zwróciła zainteresowanie 1
zainteresowanie na 1
na dorobek 1
dorobek Józsefa. 1
Józsefa. Za 1
nie opublikowała 1
opublikowała właściwie 1
właściwie nic, 1
nic, oprócz 1
oprócz paru 1
paru utworów 1
antologii A 1
A Collection 1
Collection of 1
of Poems 1
Poems From 1
From Living 1
Living Authors 1
Authors (1823). 1
(1823). Za 1
życia przypisywano 1
zdolność czynienia 1
czynienia cudów, 1
cudów, w 1
tym dokonanie 1
dokonanie uzdrowienia 1
uzdrowienia niewidomego 1
niewidomego chłopca. 1
chłopca. Za 1
życia sława 1
sława Mulligana 1
Mulligana przyćmiła 1
przyćmiła nieco 1
nieco dokonania 1
dokonania Peppera 1
Peppera Adamsa, 1
Adamsa, lecz 1
lecz dziś 1
dziś wiadomo, 1
że oni 1
oni obaj 1
obaj przyczynili 1
do uformowania 1
uformowania współczesnego 1
współczesnego sposobu 1
sposobu gry 1
saksofonie barytonowym. 1
barytonowym. Za 1
życia Szewczenki 1
Szewczenki zarówno 1
twórcy rosyjscy, 1
rosyjscy, jak 1
i ukraińscy 2
ukraińscy przyjęli 1
jego utwór 1
utwór - 1
- podobnie 1
inne opowiadania 2
opowiadania z 1
okresu więziennego 1
więziennego - 1
- nieprzychylnie 1
nieprzychylnie i 1
odmówili mu 1
ich upowszechnieniu. 1
upowszechnieniu. Za 1
życia używał 1
używał imienia 1
imienia Ame-kuni 1
Ame-kuni Oshiharuki 1
Oshiharuki Hironiwa 1
Hironiwa Nussbaum, 1
Nussbaum, Louis-Frédéric. 1
Louis-Frédéric. Za 1
życia znany 1
akronimem Malbim 1
Malbim (hebr. 1
(hebr. מלבי"ם, 1
מלבי"ם, Meir 1
Meir Löb 1
Löb ben 1
ben Jehiel 1
Jehiel Michae 1
Michae Weiser, 1
Weiser, hebr. 1
hebr. Zbadał 1
Zbadał go 1
go tu 1
opisał bibliotekarz 1
bibliotekarz Angelo 1
Angelo Maria 1
Maria Bandini. 1
Bandini. Z 1
Z badań 2
nad epoką 1
epoką wyrósł 1
wyrósł obszerny 1
obszerny zbiór 1
zbiór studiów 1
studiów Europejskość 1
Europejskość i 1
i polskość 1
polskość literatury 1
literatury naszego 1
naszego renesansu 1
renesansu oraz 1
oraz synteza 1
synteza Literatura 1
Literatura renesansu 1
renesansu w 1
Polsce. Zbadano 1
Zbadano i 1
i zidentyfikowano 1
zidentyfikowano 724 1
724 gatunki 1
roślin, 150 1
150 gatunków 1
zwierząt, 115 1
115 gatunków 1
gatunków minerałów 1
minerałów stosowanych 1
medycynie średniowiecznego 1
średniowiecznego Azerbejdżanu. 1
Azerbejdżanu. Zbadano 1
Zbadano również 1
również orbity 1
orbity ponad 1
300 innych 1
innych planetoid. 1
planetoid. Z 1
badań wynika, 1
że sprzedawanie 1
sprzedawanie żon 1
żon było 1
było rozpowszechnione 1
Anglii, ale 1
stosunkowo rzadkie 1
rzadkie w 1
w sąsiadującej 1
sąsiadującej Walii, 1
Walii, gdzie 1
gdzie odnotowano 1
odnotowano zaledwie 1
kilka przypadków, 1
przypadków, i 1
gdzie wykryto 1
wykryto tylko 1
jeden. Żbankou 1
Żbankou uważał, 1
kanał miał 1
charakter niszowy 1
niszowy i 1
atrakcyjny tylko 1
o ukształtowanych 1
ukształtowanych już, 1
już, opozycyjnych 1
opozycyjnych poglądach. 1
poglądach. Z. 1
Z. Batowski 1
Batowski "Katalog 1
"Katalog zbioru 1
zbioru gemm 1
gemm króla 1
Augusta przez. 1
przez. Zbędne 1
Zbędne stają 1
sposób tradycyjne 1
tradycyjne "nóżki", 1
"nóżki", których 1
liczba decyduje 1
wielkości całego 1
układu. Z 1
Z bezkarności 1
bezkarności nie 1
nie korzysta, 1
korzysta, kto 1
kto doprowadził 1
powstania takiego 1
takiego porozumienia. 1
porozumienia. Z 2
Z białych 1
białych rombów 1
rombów na 1
ich kostiumach 1
kostiumach wyrastają 1
wyrastają kły, 1
kły, a 1
a moc 1
moc wojowników 1
wojowników zwiększa 1
zwiększa się. 1
się. Z 6
Z biblioteki 1
biblioteki szkolnej 1
szkolnej mogą 1
korzystać uczniowie 1
uczniowie i 1
ich rodzice, 1
rodzice, nauczyciele, 1
nauczyciele, pracownicy 1
pracownicy szkoły 1
oraz mieszkańcy 1
mieszkańcy pobliskiego 1
pobliskiego osiedla. 1
osiedla. Zbiega 1
Zbiega do 1
swojego warsztatu, 1
warsztatu, jednak 1
schwytany. Zbiega 1
Zbiega to 1
z próbą 1
próbą zabicia 1
zabicia agenta 1
agenta FBI 1
FBI (Harry 1
(Harry Shannon). 1
Shannon). Z 1
czasu cegły, 1
cegły, z 1
których zbudowany 1
został kościół, 1
kościół, zaczęły 1
zaczęły nasiąkać 1
nasiąkać wodą 1
wodą morską 1
morską jak 1
jak gąbka, 1
gąbka, w 1
czego jego 1
jego mury 1
mury uległy 1
uległy zasoleniu, 1
zasoleniu, podobnie 1
innych budynkach 1
budynkach Wenecji. 1
Wenecji. Z 1
czasu coraz 1
częściej grał 1
grał Bułgar, 1
Bułgar, a 1
a Barça 1
Barça ponownie 1
ponownie zdobyła 1
mistrza Hiszpanii 1
ostatniej kolejce. 2
kolejce. Z 1
dwóch istniejących 1
istniejących działów 1
działów doszły 1
dwa inne: 1
inne: komunalny 1
komunalny i 1
kolejowy. Z 1
czasu doprowadza 1
doprowadza to 1
wytworzenia się 1
się autonomicznych 1
autonomicznych karpackich 1
karpackich ośrodków 1
ośrodków brązownictwa. 1
brązownictwa. Z 1
czasu dzielnice 1
dzielnice portowe 1
portowe w 1
Jorku opanowały 1
opanowały gangi 1
gangi włoskie. 1
włoskie. Z 1
i pojawianiem 1
pojawianiem się 1
nowych technologii, 1
technologii, gracz 1
zyskuje dostęp 1
do szybszych 1
szybszych i 1
i pojemniejszych 1
pojemniejszych pojazdów. 1
pojazdów. Z 1
czasu kurs 1
kurs ten 1
ten – 1
na zmieniający 1
zmieniający się 1
się parytet 1
parytet ceny 1
ceny złota 1
i srebra 1
srebra – 1
utrzymał się. 1
plaży Trestraou 1
Trestraou przybyły 1
obiekty związane 1
ruchem turystycznym 1
turystycznym m.in. 1
m.in. kasyno 1
kasyno zbudowane 1
stylu neobizantyjskim, 1
neobizantyjskim, liczne 1
i hotele. 2
hotele. Z 1
czasu Zalando 1
Zalando zaczęło 1
zaczęło wypuszczać 1
wypuszczać na 1
rynek własne 1
własne kolekcje 1
kolekcje i 1
i marki. 1
marki. Z 1
biegiem czasu, 1
czasu, zarówno 1
zarówno turyści 1
turyści jak 1
mieszkańcy ucierpią 1
ucierpią z 1
powodu załamania 1
się gospodarczego, 1
gospodarczego, społecznego 1
i środowiskowego 1
środowiskowego dobrobytu." 1
dobrobytu." Z 1
lat, ponad 1
ponad pozostałe 1
pozostałe wybiła 1
wybiła się 1
się jarocińska 1
jarocińska linia 1
linia rodu. 1
rodu. Z 1
lat światowa 1
światowa muzyka 1
muzyka orkiestr 1
dętych rosła 1
siłę, a 1
i Haworth 1
Haworth Band. 1
Band. Zbiegł 1
Zbiegł się 1
z ogólnym 1
ogólnym kryzysem 1
kryzysem na 1
na środkowym 1
środkowym odcinku 1
odcinku frontu 1
frontu wschodniego. 1
wschodniego. Zbiegniewska 1
Zbiegniewska opisuje, 1
że cieszyła 1
tyle dużym 1
dużym szacunkiem 1
szacunkiem wśród 1
wśród uczennic, 1
uczennic, że 1
że napomnienie 1
napomnienie z 1
jej ust 1
ust działało 1
nie skuteczniej 1
skuteczniej niż 1
niż kara. 1
kara. Zbieg 1
Zbieg okoliczności 1
okoliczności sprawił, 1
że klub 1
klub społeczny 1
społeczny powstały 1
w 1966r. 1
1966r. na 1
Uniwersytecie Północnej 1
Północnej Karoliny, 1
Karoliny, przyjął 1
przyjął również 1
nazwę Rotaract, 1
Rotaract, jako 1
jako kombinację 1
kombinację słów 1
słów “Rotary” 1
“Rotary” i 1
i “Interact”. 1
“Interact”. Zbieracz 1
Zbieracz 2*75/110 1
2*75/110 składa 1
z korpusu, 1
korpusu, dwóch 1
dwóch tulei 1
tulei wlotu, 1
wlotu, tulei 1
tulei wylotu, 1
wylotu, klapy 1
klapy zwrotnej. 1
zwrotnej. Zbierając 1
Zbierając bardzo 1
dobre noty 1
noty recenzentów, 1
recenzentów, album 1
album szybko 1
popularność. Zbierając 1
Zbierając punkty, 1
punkty, możemy 1
możemy zrobić 1
zrobić tzw. 1
tzw. combo 1
combo – 2
jeśli będziemy 1
będziemy dość 1
szybko zbierać 1
zbierać kryształy 1
kryształy jeden 1
za drugim, 1
drugim, możemy 1
możemy naliczyć 1
naliczyć punkty 1
punkty combo 1
– dodatkowe 1
punkty naliczą 1
naliczą się 1
paru sekundach, 1
sekundach, o 1
ile Rayman 1
Rayman żadnego 1
żadnego nie 1
nie zbierze. 1
zbierze. Zbierał 1
Zbierał liczne 1
liczne materiały, 1
materiały, na 1
których pisał 1
prace. Zbieranie 1
Zbieranie danych 1
danych odnośnie 1
do Aborygenów 1
Aborygenów nastręcza 1
nastręcza dużej 1
ilości problemów 1
problemów głównie 1
brak jakichkolwiek 1
jakichkolwiek literackich 1
literackich dokumentów 1
czasów przed 1
przed kolonianizmem. 1
kolonianizmem. Zbiera 1
Zbiera się 1
się zielone 1
zielone pędy 1
pędy od 1
końca sierpnia, 1
sierpnia, ścinając 1
ścinając je 1
je 5-10 1
5-10 cm 1
cm od 1
suszy w 1
cieniu pod 1
pod przykryciem 1
przykryciem w 1
w temp. 1
temp. do 1
40 °C, 1
°C, tak, 1
straciły zielonego 1
zielonego koloru. 1
koloru. Zbieżność 1
Zbieżność dobiera 1
aby równoważyła 1
równoważyła tendencję 1
do rozchylania 1
rozchylania się 1
się kół. 1
kół. Zbieżność 1
Zbieżność poglądów 1
poglądów rządu 1
i wysiłków 1
wysiłków aktora 1
aktora doprowadziła 1
doprowadziła ruch 1
ruch teatralny 1
teatralny do 1
znacznej poprawy 1
poprawy jakościowej 1
jakościowej w 1
następnych 20 1
lat. Zbigniewa 1
Herberta, Cuda 1
Cuda Jerzego 1
Jerzego Harasymowicza, 1
Harasymowicza, Balladę 1
Balladę rycerską 1
rycerską Stanisława 1
Stanisława Grochowiaka 1
Grochowiaka oraz 1
jego powieści: 1
powieści: Plebania 1
z magnoliami 1
magnoliami i 1
i Oczy 1
Oczy śniegu. 1
śniegu. Zbigniew 1
Zbigniew Łącki 1
Łącki (ur. 1
grudnia 1917 1
Gdańsku, zm. 1
Gorzowie Wielkopolskim) 1
Wielkopolskim) – 1
fotograf. Zbigniew 1
Zbigniew Pająk 1
Pająk oraz 1
oraz dr 1
inż. Zbił 1
Zbił fortunę 1
fortunę na 1
na handlu 1
handlu z 1
z Ameryką, 1
Ameryką, gdzie 1
spędził swą 1
swą młodość. 1
młodość. Zbiorek 1
Zbiorek liczy 1
liczy zaledwie 1
zaledwie 20 1
20 stron. 1
stron. Zbiór 1
Zbiór jednospójny 1
jednospójny – 1
zbiór ze 1
strukturą topologiczną, 1
topologiczną, który 1
który potraktowany 1
potraktowany jako 1
jako przestrzeń 1
przestrzeń topologiczna 1
topologiczna jest 1
przestrzenią jednospójną. 1
jednospójną. Zbiórkę 1
Zbiórkę funduszy 1
cel rozpoczęto 1
a kamień 1
kościół położono 1
w 1862 1
1862 roku. 1
roku. Zbiorniki 1
Zbiorniki paliwa 1
paliwa Ju 1
87 D 1
D uległy 1
uległy zwiększeniu 1
zwiększeniu do 1
do pojemności 1
pojemności 1370 1
1370 l. 1
l. Testy 1
Testy w 1
w Rechlinie 1
Rechlinie określiły 1
określiły średnią 1
średnią długość 1
długość lotu 1
poziomie 2 1
minut. Zbiorniki 1
Zbiorniki retencyjne 1
retencyjne charakteryzują 1
dużymi różnicami 1
różnicami poziomów 1
poziomów wody. 1
wody. Zbiorniki 1
Zbiorniki te 1
te obecnie 1
są samodzielnymi 1
samodzielnymi jeziorami: 1
jeziorami: Długie, 1
Długie, Muliczne, 1
Muliczne, Okrągłe, 1
Okrągłe, Leszczewek. 1
Leszczewek. Zbiorniki 1
Zbiorniki z 1
z nadtlenkiem 1
nadtlenkiem wodoru 1
wodoru znajdowały 1
pod fotelem 1
fotelem pilota. 1
pilota. Zbiornik 1
Zbiornik ma 1
ma dogodne 1
rozwoju żeglarstwa 1
żeglarstwa i 1
i wędkarstwa. 1
wędkarstwa. Zbiornik 1
Zbiornik nazywany 1
był Howard 1
Howard University 1
University Reservoir 1
Reservoir lub 1
lub Washington 1
Washington City 1
City Reservoir. 1
Reservoir. Zbiornik 1
Zbiornik nie 1
był hermetycznie 1
hermetycznie szczelny 1
szczelny i 1
i gazy 1
gazy z 1
otaczającej atmosfery 1
atmosfery planety 1
planety przedostawały 1
przedostawały się 1
wnętrza. Zbiornik 1
Zbiornik paliwa 1
140 l 1
l umieszczony 1
górnym płacie. 1
płacie. Zbiornik 1
Zbiornik powstał 2
projektu inżyniera 1
inżyniera Jana 1
Jana Stonawskiego, 1
Stonawskiego, który 1
też głównym 1
głównym kierownikiem 1
kierownikiem budowy 1
budowy tego 1
tego zbiornika. 1
zbiornika. Zbiornik 1
20. Zbiornik 1
Zbiornik sprężonego 1
powietrza – 1
zbiornik przeznaczony 1
do magazynowania 1
magazynowania powietrza 1
lub gazu 1
gazu pod 1
ciśnieniem W. 1
W. Mikołajewska, 1
Mikołajewska, Ł.N. 1
Ł.N. Węsierski, 1
Węsierski, Leksykon 1
Leksykon pneumatyki, 1
pneumatyki, Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Lektorium, 1
Lektorium, Wrocław 1
Wrocław 2002. 1
2002. Zbiornik 1
Zbiornik wybudowano 1
latach 1775–1779 1
1775–1779 według 1
Józefa Karola 1
Karola Hella. 1
Hella. Zbiornik 1
Zbiornik zbudowano 1
rzece o 1
charakterze naturalnym, 1
naturalnym, o 1
korycie roztokowym 1
roztokowym z 1
dużymi łachami 1
łachami i 1
i kępami, 1
kępami, będącym 1
będącym siedliskiem 1
wielu rzadkich 1
zwierząt. Zbiór 1
Zbiór studiów, 1
studiów, A. 1
A. Jusupović, 1
Jusupović, R. 1
R. Leśkiewicz 1
Leśkiewicz (red.), 1
Warszawa 2013. 2
2013. Zbiór 1
Zbiór sztuki 1
sztuki prekolumbijskiej 2
prekolumbijskiej zapoczątkowany 1
zapoczątkowany został 1
wieku dzięki 1
dzięki kolekcjonerowi 1
kolekcjonerowi Gillettowi 1
Gillettowi G. 1
G. Griffinowi, 1
Griffinowi, miłośnikowi 1
miłośnikowi olmeckiej 1
olmeckiej ceramiki 1
wyrobów jadeitowych 1
jadeitowych oraz 1
oraz figurek 1
figurek Majów 1
Majów z 1
wyspy Jaina. 1
Jaina. Zbiór 1
Zbiór tak 1
zwanych pytań 1
pytań brandenburskich 1
brandenburskich zawiera 1
około 1400 1
1400 zapytań. 1
zapytań. Zbiór 1
Zbiór ten 1
jeszcze poszerzony 1
poszerzony i 1
bardziej usystematyzowany. 1
usystematyzowany. Zbioru 1
Zbioru dokonuje 1
kwitnienia od 1
września. Zbiory 1
Zbiory biblioteczne 1
biblioteczne po 1
szybkim tempie 2
tempie powiększały 1
powiększały się. 1
się. Zbiory 1
Zbiory Biblioteki 1
Biblioteki UKU 1
UKU liczą 1
170 tysięcy 1
tysięcy woluminów 1
woluminów książek 1
2200 woluminów 1
woluminów czasopism 1
czasopism (stan 1
(stan z 1
dnia 26.07.2020) 1
26.07.2020) i 1
są katalogowane 1
katalogowane komputerowo. 1
komputerowo. Zbiory 1
Zbiory felietonów, 1
które publikował 1
rubryce Szpalta 1
Szpalta Naczelnego 1
Naczelnego ukazały 1
książkowej. Zbiory 1
Zbiory językowe 1
językowe (z 1
przewagą tekstów 1
tekstów angielskich, 1
angielskich, niemieckich 1
i słowackich) 1
słowackich) także 1
można wypożyczać 1
wypożyczać w 1
w wielofunkcyjnej 1
wielofunkcyjnej Wypożyczalni. 1
Wypożyczalni. Zbiory 1
Zbiory materiałów 1
materiałów bibliotecznych 1
bibliotecznych składają 1
odrębnych fizycznie 1
fizycznie kolekcji, 1
kolekcji, różniących 1
się pochodzeniem, 1
pochodzeniem, charakterem 1
i lokalizacją. 1
lokalizacją. Zbiory 1
Zbiory muzealne 1
muzealne stanowią 1
stanowią dzieła 1
okresu XVIII 1
XVIII – 1
– XX 1
wieku. Zbiory 1
Zbiory muzeum 4
muzeum mieszczą 1
salach dwóch 1
dwóch kondygnacji 1
kondygnacji Domu 1
Domu Katedralnego 1
Katedralnego i 1
stanowią jedną 1
najcenniejszych pod 1
i artystycznym 1
artystycznym kolekcji 1
Polsce. Zbiory 1
muzeum prezentowane 1
są wokół 1
wokół wątków, 1
wątków, które 1
które twórcy 1
twórcy wystaw 1
wystaw uważają 1
za istotne 1
dla współczesnego 1
współczesnego odbiorcy. 1
odbiorcy. Zbiory 1
muzeum ujęte 1
ujęte są 1
w kolekcje. 1
kolekcje. Zbiory 1
muzeum wzbogaciły 1
wzbogaciły się 1
200 dzieł 1
prekolumbijskiej oraz 1
o liczne 1
liczne dzieła 1
dzieła współczesnej 1
współczesnej sztuki 1
sztuki Afryki 1
Oceanii. Zbiory 1
Zbiory pochodzą 1
kolekcji zapoczątkowanej 1
przez Oskara 1
Oskara Weismanna, 1
Weismanna, twórcę 1
twórcę założonego 1
roku Muzeum 1
Muzeum Miejskiego. 1
Miejskiego. Zbiory 1
Zbiory te 1
te dzięki 1
dzięki zakupom 1
zakupom znacznie 1
znacznie poszerzył 1
poszerzył tworząc 1
tworząc tu 1
tu ważny 1
ośrodek muzealny. 1
muzealny. Zbiór 1
Zbiór zawierał 1
także opowiadania, 1
zekranizowane (Partia 1
(Partia domina, 1
domina, Noc 1
szpitalu, Kurierka 1
Kurierka z 1
z Londynu). 1
Londynu). Zbiór 1
Zbiór zawiera 1
około czterdzieści 1
czterdzieści całych 1
całych utworów, 1
także fragmenty 1
fragmenty innych 1
innych oraz 1
kilku zaginionych 1
zaginionych pieśniach. 1
pieśniach. Zbiór 1
Zbiór Z 1
Z będzie 1
będzie częścią 1
częścią przestrzeni 1
przestrzeni S. 1
S. Dla 1
Dla każdych 1
każdych dwu 1
dwu punktów 1
tej przestrzeni 1
przestrzeni można 1
określić ich 1
ich odległość. 1
odległość. Zbliżał 1
Zbliżał się 1
się trudny 1
grupy okres 1
okres zimy, 1
zimy, a 1
a niebezpiecznym 1
niebezpiecznym przeciwnikiem 1
przeciwnikiem dla 1
niej był 1
był śnieg. 1
śnieg. Zbliżenie 1
Zbliżenie się 1
do kwiatów 1
kwiatów może 1
wywołać w 1
świecie gry 1
gry efekty 1
efekty uboczne, 1
uboczne, na 1
przykład nadanie 1
nadanie jaskrawych 1
jaskrawych barw 1
barw przedtem 1
przedtem martwym 1
martwym polom 1
polom lub 1
lub aktywowanie 1
aktywowanie nieruchomych 1
nieruchomych wiatraków. 1
wiatraków. Zbocza 1
Zbocza doliny 1
strome, ich 1
ich nachylenie 1
nachylenie przekracza 1
przekracza często 1
często 60°. 1
60°. Zboczami 1
Zboczami Kierówki 1
Kierówki omijając 1
omijając jej 1
jej wierzchołki 1
wierzchołki prowadzi 1
turystyczny. Zboczami 1
Zboczami wzniesienia 1
wzniesienia trawersuje 1
trawersuje sieć 1
sieć leśnych 1
leśnych dróg 1
i ścieżek. 1
ścieżek. Zbocza 1
Zbocza pasma 1
pasma są 1
są strome 2
silnie rozczłonkowane. 1
rozczłonkowane. Zbocza 1
Zbocza pokryte 1
są stepami 1
stepami i 1
łąkami. Zbocza 1
Zbocza są 1
skaliste. Zbocza 1
Zbocza żlebu 1
żlebu są 1
zalesione, ale 1
ale znajdują 1
duże bezleśne 1
bezleśne połacie 1
połacie ( 1
( Zbocze 1
Zbocze Mariańskie 1
Mariańskie jest 1
regionem zróżnicowanym 1
zróżnicowanym ekologicznie 1
ekologicznie i 1
i krajobrazowo. 1
krajobrazowo. Z 1
Z boku 2
boku komory 1
komory zamkowej 1
zamkowej znajduje 1
się szyna 1
szyna przeznaczona 1
montażu celowników 1
celowników optycznych 1
optycznych i 1
i optoelektronicznych. 1
optoelektronicznych. Z 1
boku pojazdu 1
pojazdu zastosowano 1
zastosowano nowe 1
nowe wloty 1
nowy kształt 1
kształt rur 1
rur wydechowych 1
wydechowych z 1
pojazdu. Zbombardowały 1
Zbombardowały one 1
nurkowego poszczególne 1
poszczególne wyrzutnie 1
wyrzutnie i 1
inne elementy 1
elementy zestawów 1
zestawów przeciwlotniczych. 1
przeciwlotniczych. Zbór 1
Zbór Centrum 1
Centrum Chrześcijańskiego 1
Chrześcijańskiego „Zwycięstwo” 1
„Zwycięstwo” ma 1
ul. Perłowej 1
Perłowej 20. 1
20. Zbór 1
Zbór Kościoła 4
Dnia Siódmego 3
Siódmego w 3
Tarnowie – 1
– Zbór 4
w Ziębicach 1
Ziębicach – 1
Chrześcijan w 1
Zbór luterański 1
luterański w 1
Nowym Gawłowie 1
Gawłowie – 1
– Zborowski 1
Zborowski Juliusz: 1
Juliusz: Raczyli 1
Raczyli odwiedzić 1
odwiedzić Tatry 1
Tatry (Część 1
(Część I), 1
I), w: 1
w: " 1
" Zbór 1
Zbór Śląskiego 1
Śląskiego Kościoła 1
Kościoła Ewangelickiego 1
Ewangelickiego Augsburskiego 1
Augsburskiego Wyznania 1
Wyznania w 1
Ostrawie – 1
– Zboża 1
Zboża i 1
i ziemniaki 1
ziemniaki należą 1
do surowców 1
surowców zawierających 1
zawierających skrobię. 1
skrobię. Zbrodnie 1
Zbrodnie dokonywane 1
dokonywane na 1
Żydach to 1
to straszliwe 1
straszliwe ostrzeżenie 1
ostrzeżenie dla 1
wszystkich narodów 1
narodów podbitych. 1
podbitych. Zbrojna 1
Zbrojna interwencja 1
interwencja wywołała 1
wywołała wśród 1
wśród Norwegów 1
Norwegów powszechne 1
powszechne oburzenie 1
zmusiła króla 1
do zniesienia 1
zniesienia zakazu. 1
zakazu. Zbrojna 1
Zbrojna wyprawa 1
wyprawa Azza 1
Azza X, 1
X, popierana 1
popierana częściowo 1
przez wasali 1
wasali Estów, 1
Estów, została 1
odparta przez 1
przez Azza 1
Azza da 1
da Castello. 1
Castello. Zbrojne 1
Zbrojne gromady 1
gromady chłopów 1
chłopów zrabowały 1
zrabowały i 1
lutego 1846 1
500 dworów 1
dworów w 1
w cyrkułach: 1
cyrkułach: tarnowskim 1
tarnowskim (tu 1
(tu zagładzie 1
zagładzie uległo 1
90% dworów), 1
dworów), bocheńskim, 1
bocheńskim, sądeckim, 1
sądeckim, wielickim, 1
wielickim, jasielskim. 1
jasielskim. Zbrukaną 1
Zbrukaną duszę 1
duszę można 1
można oczyścić 1
przez rozmaite, 1
rozmaite, zależne 1
rodzaju zbrukania 1
zbrukania zabiegi 1
zabiegi oczyszczające. 1
oczyszczające. Z 1
Z brygady 1
brygady wydzielono 1
wydzielono samodzielne 1
samodzielne bataliony 1
bataliony inżynieryjno-budowlane 1
inżynieryjno-budowlane i 1
i podporządkowano 1
podporządkowano III 1
III wiceministrowi 1
wiceministrowi obrony 1
narodowej. Zbudowana 1
Zbudowana w 4
roku kaplica 1
pw. Zbudowana 1
wdzięczności przez 1
ocalałych Zielonej 1
Góry od 1
od panującej 1
w 1314 1
1314 roku 1
roku zarazy. 1
zarazy. Zbudowana 1
1870 dla 1
dla zmarłego 1
zmarłego Władysława 1
Władysława Hieronima 1
Hieronima Sanguszki. 1
Sanguszki. Zbudowana 1
w. u 1
wylotu traktu 1
traktu do 1
wieku rozebrano 1
rozebrano stary 1
stary ratusz 1
ratusz miejski, 1
miejski, zaś 1
zaś nową 1
nową budowlę 1
budowlę postanowiono 1
postanowiono dobudować 1
dobudować do 1
do Bramy 1
Bramy Krakowskiej 1
Krakowskiej wykorzystując 1
wykorzystując ją 1
jako wieżę 1
wieżę ratuszową. 1
ratuszową. Zbudowana 1
Zbudowana została 2
planie kwadratu. 1
kwadratu. Zbudowana 1
z nadwyżek 1
nadwyżek kamienia, 1
kamienia, pozostałych 1
pozostałych po 1
po budowie 1
budowie miejscowego 1
miejscowego kościoła. 1
kościoła. Zbudowane 1
Zbudowane jest 1
z traw 1
traw związanych 1
związanych pajęczynami, 1
pajęczynami, a 1
wyściółkę stanowią 1
stanowią pajęczyny, 1
pajęczyny, kwiaty, 1
kwiaty, sierść 1
i puch. 1
puch. Zbudowane 1
Zbudowane przez 2
niego drewniane 1
drewniane urządzenie 1
urządzenie składało 1
z koszyka 1
koszyka lub 1
lub kołyski, 1
kołyski, pod 1
pod którymi 1
którymi znajdowały 1
się zbiorniki 1
wodą ogrzewaną 1
ogrzewaną lampą 1
lampą oliwną. 1
oliwną. Zbudowane 1
przez saperów 1
saperów okopy 1
okopy nie 1
obrony. Zbudowane 1
Zbudowane są 1
starych gnejsów 1
gnejsów i 1
łupków krystalicznych. 1
krystalicznych. Zbudowane 1
Zbudowane w 1
latach 257-270 1
257-270 z 1
z krzemienia 1
krzemienia i 1
cegły, wysokie 1
wysokie na 1
na 5m, 1
5m, otaczały 1
otaczały miasto 1
miasto pierścieniem 1
pierścieniem długości 1
długości 3,6km. 1
3,6km. Zbudowane 1
Zbudowane z 2
z granitów 1
granitów i 1
skał osadowych. 1
osadowych. Zbudowane 1
utworów paleozoicznych, 1
paleozoicznych, wśród 1
przeważają piaskowcowo-ilasto-węglanowe 1
piaskowcowo-ilasto-węglanowe osady 1
osady dewonu. 1
dewonu. Zbudowanie 1
Zbudowanie własnego 1
własnego miecza 1
świetlnego jest 1
ważnych etapów 1
etapów szkolenia 1
szkolenia Jedi. 1
Jedi. Zbudowano 1
Zbudowano 10 1
10 okrętów 1
typu. Zbudowano 1
Zbudowano 229 1
229 sztuk 1
sztuk tej 1
tej wersji. 1
wersji. Zbudowano 1
Zbudowano centralną 1
centralną ciepłownię, 1
ciepłownię, nową 1
nową łaźnię 1
łaźnię i 1
i pralnię. 1
pralnię. Zbudowano 1
Zbudowano dwa 1
egzemplarze, jeden 1
nich wziął 1
udział z 1
z wyścigach 1
wyścigach Pulitzer 1
Pulitzer Trophy 1
Trophy w 1
1921, ale 1
ale uległ 1
wypadkowi, drugi 1
wycofany w 1
zawodów rok 1
później. Zbudowano 1
Zbudowano ją 1
z gruzu 1
gruzu ze 1
zburzonych murów 1
nadano kształt 1
kształt trójkąta. 1
trójkąta. Zbudowano 1
Zbudowano jeden 1
jeden prototyp, 1
prototyp, samolot 1
seryjnej. Zbudowano 1
jej 950 1
950 sztuk. 1
sztuk. Zbudowano 1
Zbudowano łącznie 1
łącznie 22 1
22 138 1
138 egzemplarzy 1
egzemplarzy Cessny 1
Cessny 150, 1
150, włączając 1
włączając 21 1
21 404 1
404 wersji 1
wersji Commuter 1
Commuter i 1
i 734 1
734 wersji 1
wersji Aerobat. 1
Aerobat. Zbudowano 1
Zbudowano nowy 1
silnik, o 1
bardziej zwartej 1
wszystkim zmniejszoną 1
zmniejszoną długością 1
długością co 1
umożliwiło skrócić 1
skrócić odległość 1
od siedzenia 1
siedzenia do 1
do główki 1
główki ramy. 1
ramy. Zbudowano 1
Zbudowano pięć 1
egzemplarzy samolotu 1
samolotu Super 1
Super Guppy. 1
Guppy. Zbudowano 1
Zbudowano również 1
również progi 1
progi piętrzące 1
piętrzące o 1
ok. 2,2–2,4 1
2,2–2,4 m,. 1
m,. Zbudowano 1
Zbudowano szereg 1
szereg linii 1
kolejowych, dróg 1
innych instalacji, 1
instalacji, często 1
mocno na 1
na wyrost. 1
wyrost. Zbudowano 1
Zbudowano też 1
też fałszywy 1
fałszywy mostek, 1
mostek, korzystając 1
korzystając do 1
z dekoracji 1
dekoracji należących 1
zespołu operetkowego, 1
operetkowego, który 1
który zaokrętował 1
zaokrętował się 1
w Montevideo. 1
Montevideo. Zbudowano 1
Zbudowano tylko 1
samolotu. Zbudowano 1
Zbudowano w 1
m.in. holownik 1
holownik parowy 1
parowy „Wisła”. 1
„Wisła”. Zbudowanych 1
Zbudowanych od 1
nowa lub 1
lub zmodernizowanych 1
zmodernizowanych (podwyższonych 1
(podwyższonych i 1
i wydłużonych) 1
wydłużonych) zostanie 1
zostanie 29 1
29 peronów 1
peronów na 1
15 stacjach 1
stacjach i 1
i przystankach, 1
przystankach, które 1
które wyposażone 1
wyposażone zostaną 1
nowe wiaty, 1
wiaty, oświetlenie, 1
oświetlenie, ławki, 1
ławki, megafony 1
megafony i 1
tablice informacyjne. 1
informacyjne. Zbudowany 1
Zbudowany na 1
planie nieregularnego 1
nieregularnego czworoboku 1
czworoboku mieści 1
mieści wewnątrz 1
wewnątrz dziewięć 1
dziewięć przęseł, 1
przęseł, które 1
są nakryte 1
nakryte ozdobnymi 1
ozdobnymi sklepieniami 1
sklepieniami gwiaździstymi 1
gwiaździstymi wspartymi 1
wspartymi na 1
czterech filarach. 1
filarach. Zbudowany 1
Zbudowany przy 1
przy znajdujących 1
wsi stawach, 1
stawach, pełniący 1
pełniący swą 1
miał koło 1
koło wodne 1
wodne nasiębierne, 1
nasiębierne, z 1
czasem przerobiony 1
napęd elektryczny. 1
elektryczny. Zbudowany 1
Zbudowany w 5
W. Doxford 1
Doxford & 1
& Sons, 1
Sons, Ltd. 1
Ltd. statek 1
statek płynął 1
płynął z 1
ładunkiem fosforanów. 1
fosforanów. Zbudowany 1
stoczni Short 1
Short Bros. 1
Bros. Zbudowany 1
roku. Zbudowany 1
3. ćwierci 1
w., prawdopodobnie 1
przez Ignacego 1
Ignacego Jelińskiego. 1
Jelińskiego. Zbudowany 1
1995 z 1
inicjatywy Instytutu 1
Instytutu Maxa 1
Maxa Plancka, 1
Plancka, wydziału 1
wydziału fizyki 1
fizyki grawitacji 1
grawitacji (Instytut 1
(Instytut Alberta 1
Alberta Einsteina), 1
Einsteina), przy 1
Uniwersytetem w 3
w Hanowerze, 1
Hanowerze, Uniwersytetem 1
w Cardiff 1
Cardiff oraz 1
oraz Uniwersytetem 1
w Glasgow. 1
Glasgow. Zbudowany 1
Zbudowany z 1
2 przewodów, 1
przewodów, które 1
mają wspólne 1
wspólne ujście. 1
ujście. Zbudowawszy 1
Zbudowawszy im 1
im twierdze, 1
twierdze, dla 1
swych zachowania, 1
zachowania, niechaj 1
niechaj by 1
by tatarskiego 1
tatarskiego strzegli 1
strzegli przebywania. 1
przebywania. Z 1
Z budowli 1
budowli centralnej 1
centralnej prowadzi 1
prowadzi wyjście 1
na cour 1
cour d'honneur 1
d'honneur o 1
powierzchni 1000 1
1000 m², 1
m², który 1
jest odgraniczony 1
odgraniczony oboma 1
oboma skrzydłami 1
skrzydłami bocznymi. 1
bocznymi. Z 1
Z budynków 2
budynków folwarcznych 1
folwarcznych warto 1
uwagę jedynie 1
na suszarnię. 1
suszarnię. Z 1
budynków o 1
konstrukcji szkieletowej 1
szkieletowej wyróżniają 1
także zabudowania 1
zabudowania ulicy 1
ulicy Marktstraße, 1
Marktstraße, stojący 1
stojący nieopodal 1
nieopodal budynek 1
budynek apteki 1
apteki z 1
tzw. Żółty 1
Żółty Dom 1
Dom (Gelbes 1
(Gelbes Schlössle) 1
Schlössle) z 1
w. Zbuntowany 1
Zbuntowany oddział 1
330 żołnierzy, 1
żołnierzy, uzbrojonych 1
12 karabinów 1
maszynowych, ok. 1
230 karabinów 1
300 granatów 1
granatów ręcznych. 1
ręcznych. Zburzenie 1
Zburzenie kościołów 1
klasztorów przyniosło 1
przyniosło osiem 1
osiem ekskomunik 1
ekskomunik nałożonych 1
nałożonych przez 1
lokalne duchowieństwo 1
duchowieństwo na 1
hrabiego Sforzę 1
Sforzę Pallavicino, 1
Pallavicino, który 1
później musiał 1
podjąć wiele 1
wiele wysiłków 1
wysiłków (wraz 1
z ofiarowaniem 1
ofiarowaniem pewnych 1
pewnych sum 1
sum pieniędzy), 1
pieniędzy), aby 1
aby zostały 1
one odwołane. 1
odwołane. Zburzono 1
Zburzono kamienny 1
kamienny dom 1
św. Ottona. 1
Ottona. Zburzony 1
Zburzony przez 1
Rosjan prawdopodobnie 1
1940. Zbyszek 1
Zbyszek Pyciakowski 1
Pyciakowski – 1
– kolega 1
kolega Bercika 1
Bercika z 1
którym służył 1
jako mechanik; 1
mechanik; jego 1
najlepszy przyjaciel. 1
przyjaciel. Zbyt 1
Zbyt długotrwałe 1
długotrwałe i 1
silne pionowe 1
pionowe przeciążenie 1
przeciążenie dodatnie 1
dodatnie (w 1
(w dół, 1
dół, +G 1
+G z 1
z ) 1
) powoduje 1
powoduje odpływanie 1
odpływanie krwi 1
krwi z 1
do chwilowej 1
chwilowej utraty 1
utraty przytomności 1
przytomności poprzedzonej 1
poprzedzonej pociemnieniem 1
pociemnieniem i 1
i zwężeniem 1
zwężeniem pola 1
pola widzenia 1
widzenia ( 1
( Zbyt 1
Zbyt gwałtowne 1
gwałtowne wciśnięcie 1
wciśnięcie pedału 1
pedału powodowało 1
powodowało przeregulowanie 1
przeregulowanie układu 1
układu (zdławienie 1
(zdławienie silnika). 1
silnika). Zbyt 1
Zbyt niskie 1
niskie stężenie 1
stężenie glukozy 1
krwi może 1
może objawić 1
objawić się 1
chorego potami, 1
potami, niepokojem, 1
niepokojem, pobudzeniem, 1
pobudzeniem, dreszczami, 1
dreszczami, głodem. 1
głodem. Zbyt 1
Zbyt późno 1
późno ogłoszony 1
ogłoszony alarm 1
alarm przeciwlotniczy 1
przeciwlotniczy i 1
i awaria 1
awaria systemów 1
systemów zadymiania 1
zadymiania ułatwiły 1
ułatwiły zadanie 1
zadanie samolotom. 1
samolotom. Zbyt 1
Zbyt szybkie 1
szybkie otwieranie 1
otwieranie mostu 1
mostu spowodowało 1
uszkodzenia konstrukcji 1
i nabrzeża 1
nabrzeża (spowodowane 1
(spowodowane uderzaniem 1
uderzaniem przęsła 1
przęsła w 1
w przyczółek), 1
przyczółek), więc 1
roku unieruchomiony 1
unieruchomiony most 1
zastąpiony tymczasowym 1
tymczasowym mostem 1
mostem saperskim 1
saperskim (polowym). 1
(polowym). Z 1
Z całego 1
całego tomu 1
tomu poezji, 1
poezji, które 1
nim zostały, 1
zostały, przetrwały 1
dwa sonety 1
sonety miłosne, 1
miłosne, raczej 1
raczej konwencjonalne 1
konwencjonalne w 1
formie. Z 1
Z Celtikiem 1
Celtikiem wywalczył 1
wywalczył drugi 1
rzędu krajowy 1
krajowy puchar 1
puchar oraz 1
oraz wicemistrzostwo 1
kraju. Z 3
Z chaosu 1
chaosu wyłoniło 1
wyłoniło się 1
się olbrzymie 1
olbrzymie jajo, 1
jajo, z 2
którego wykluł 1
wykluł się 2
się świat. 1
świat. Z 1
Z charakteru 1
do Ptery, 1
Ptery, jednak 1
czasami udaje 1
udaje głupca 1
głupca tak 1
jak Dime. 1
Dime. Z 1
Z Chełmka 1
Chełmka wywieziono 1
obozów 55 1
55 osób, 1
czego 35 1
35 już 1
nie wróciło. 1
wróciło. Z 1
Z chemicznego 1
chemicznego punktu 1
widzenia jest 1
jest związkiem 1
związkiem stabilnym, 1
stabilnym, o 1
o wysoce 1
wysoce symetrycznej 1
symetrycznej budowie. 1
budowie. Z 1
Z chorującymi 1
chorującymi dziećmi 1
dziećmi jeździła 1
jeździła do 1
do uzdrowisk 1
uzdrowisk i 1
na Riwierę 1
Riwierę od 1
była gorliwą 1
gorliwą zwolenniczką 1
zwolenniczką hydroterapii. 1
hydroterapii. Z 1
Z chwilą 9
chwilą ogłoszenia 1
ogłoszenia mobilizacji 1
mobilizacji powszechnej 1
powszechnej oddział 1
oddział przemianowany 1
2 Pułk 1
Pułk Strzelców 1
Strzelców Górskich 1
Górskich Według 1
Według Władysława 1
Władysława Steblika 1
Steblika nowa 1
nazwa oddziału 1
oddziału występowała 1
pierwszych meldunkach 1
meldunkach wojennych, 1
potem dla 1
dla uproszczenia 1
uproszczenia nazywano 1
go nadal 1
nadal pułkiem 1
pułkiem KOP. 1
KOP. Z 1
chwilą powołania 1
powołania Straży 1
Granicznej obowiązywał 1
obowiązywał ostatni 1
ostatni przepis 1
przepis mundurowy 1
mundurowy Straży 1
Celnej z 1
roku. Z 21
chwilą powstania 1
powstania sekcja 1
sekcja liczyła 1
zasadach dużej 1
dużej autonomii. 1
autonomii. Z 1
chwilą przystąpienia 1
Europejskiej, Polska 1
Polska znajduje 1
grupie krajów 1
krajów uczestniczących 1
programie TEMPUS. 1
TEMPUS. Z 1
chwilą rozwiązania 1
roku Powszechnej 1
Powszechnej Organizacji 1
Organizacji „Służba 1
„Służba Polsce”, 1
Polsce”, Liga 1
Liga Przyjaciół 1
Przyjaciół Żołnierza 1
Żołnierza przejęła 1
przejęła od 1
organizacji bazę 1
bazę szkoleniową 1
szkoleniową i 1
i sprzętową, 1
sprzętową, większość 1
większość kadry 1
kadry oraz 1
oraz byłych 1
byłych junaków, 1
junaków, którzy 1
którzy wstąpili 1
klubów LPŻ. 1
LPŻ. Z 1
chwilą śmierci 1
śmierci Hengista, 1
Hengista, Octa, 1
Octa, jego 1
syn, przeszedł 1
północnej Brytanii 1
do królestwa 1
królestwa Kentyjczyków 1
Kentyjczyków i 1
jego wodzą 1
wodzą powstali 1
powstali królowie 1
królowie Kentyjczyków. 1
Kentyjczyków. Z 1
chwilą uzupełnienia 1
uzupełnienia weksla 1
weksla in 1
in blanco 1
blanco w 1
sposób zgodny 1
z zawartym 1
zawartym porozumieniem 1
porozumieniem staje 1
on wekslem 1
wekslem zwykłym 1
zwykłym Natomiast 1
chwili uzupełnienia 1
uzupełnienia pozostaje 1
on „swego 1
„swego rodzaju 1
rodzaju umową 1
umową prawa 1
prawa cywilnego” 1
cywilnego” i 1
niego przepisów 1
prawa wekslowego. 1
wekslowego. Z 1
chwilą wprowadzenia 1
wprowadzenia broni 1
jądrowej na 1
uzbrojenie podjęto 1
planami jej 1
jej użycia. 1
użycia. Z 1
chwilą wstąpienia 1
wstąpienia Polski 1
Europejskiej Polskie 1
Polskie Normy 1
Normy straciły 1
straciły charakter 1
charakter obligatoryjny 1
obligatoryjny i 1
i projektant 1
projektant może 1
z norm 2
norm dowolnego 1
dowolnego kraju 1
kraju członkowskiego 1
członkowskiego w 1
norm niezharmonizowanych. 1
niezharmonizowanych. Z 1
Z ciekawszych 1
ciekawszych gatunków 1
rezerwatu występuje 1
występuje m.in. 1
m.in. Z 7
Z Cienfuegos 1
Cienfuegos dwukrotnie 1
dwukrotnie zdobył 2
mistrzostwo Kuby 1
2009. Z 2
Z Ciężkiego 1
Ciężkiego Kotła 1
Kotła na 1
na Przełęcz 1
Przełęcz pod 1
pod Rysami 1
Rysami również 1
droga wspinaczkowa 1
wspinaczkowa (II, 1
(II, 1 1
30 min). 1
min). Z 1
Z ciężkimi 1
ciężkimi oparzeniami 1
oparzeniami trafił 1
szpitala. Z 1
Z Colo-Colo 1
Colo-Colo zdobył 1
Puchar Chile 1
1994. Z 1
Z Czantorią 1
Czantorią wiąże 1
się legenda 1
o śpiących 1
śpiących rycerzach 1
rycerzach i 1
ich trzystu 1
trzystu koniach, 1
koniach, którzy 1
w olbrzymiej 1
olbrzymiej pozłacanej 1
pozłacanej komnacie 1
komnacie we 1
wnętrzu góry 1
góry czekają, 1
czekają, by 1
w najtrudniejszych 2
najtrudniejszych chwilach 1
chwilach pomóc 1
pomóc Śląskowi 1
Śląskowi jako 1
jego narodowe 1
narodowe wojsko. 1
wojsko. Z 1
Z czasem 74
czasem bazyliką 1
bazyliką zaczęto 1
też nazywać 1
nazywać największą, 1
największą, reprezentacyjną 1
salę w 1
w willach 1
willach rzymskiej 1
rzymskiej arystokracji. 1
arystokracji. Z 2
czasem bracia 1
bracia miłosierdzia 1
miłosierdzia zainteresowali 1
medycyną. Z 1
czasem dołączyli 1
dołączyli tam 1
tam zresztą 1
zresztą również 1
West Hamie, 1
Hamie, tj. 1
tj. James 1
James Bigden 1
Bigden oraz 1
Charlie Satterthwaite. 1
Satterthwaite. Z 1
czasem doszedł 1
Bóg Ziemi 1
jest istotą 1
istotą wieczną, 1
wieczną, lecz 1
lecz śmiertelnikiem. 1
śmiertelnikiem. Z 1
Z czasem, 1
dzięki narzędziom 1
narzędziom wytwarzanym 1
wytwarzanym z 1
z żelaza, 1
żelaza, Urartyjczycy 1
Urartyjczycy udoskonalili 1
udoskonalili technologię 1
technologię budowania 1
budowania twierdz. 1
twierdz. Z 1
czasem historycy 1
historycy zwrócili 1
zwrócili uwagę 1
między Clarksonem 1
Clarksonem i 1
i Wilberforcem 1
Wilberforcem były 1
były ciepłe, 1
ciepłe, co 1
mierze przyczyniło 1
ich sukcesu 1
sukcesu i 1
zniesienia niewolnictwa. 1
niewolnictwa. Z 1
ich środek 1
środek zmienia 1
na szarobiałą 1
szarobiałą lub 1
lub szarą. 1
szarą. Z 1
czasem jednak 1
coraz liczniejsze 1
liczniejsze nadania 1
nadania ziem 1
z immunitetem 1
immunitetem fiskalnym 1
fiskalnym (za 1
(za urzędy 1
i rangi 1
rangi dworskie, 1
dworskie, za 1
za zasługi, 1
zasługi, jako 1
jako szczególne 1
szczególne wyróżnienie, 1
wyróżnienie, darowizny 1
darowizny dla 1
dla świątyń) 1
świątyń) zaczęły 1
zaczęły uszczuplać 1
uszczuplać wpływy 1
wpływy skarbu 1
państwa. Z 2
jego banda, 1
banda, w 1
wyniku ścigania, 1
ścigania, rozpadła 1
działanie stało 1
się denerwujące 1
denerwujące i 1
i obsesyjne, 1
obsesyjne, gdyż 1
gdyż oznaczał 1
oznaczał np. 1
np. człowieka 1
człowieka kupującego 1
kupującego kawę. 1
kawę. Z 1
firma budowlana 1
budowlana stała 1
głównych na 1
na łódzkim 1
łódzkim rynku 1
rynku przed 1
światową. Z 1
czasem kopanie 1
kopanie kanałów 1
kanałów zaczęło 1
być postrzegane 1
jako święty 1
święty religijny 1
religijny obowiązek 1
obowiązek kapłanów-królów 1
kapłanów-królów (en), 1
(en), tak 1
jak odbudowa 1
odbudowa świątyń. 1
świątyń. Z 1
czasem mają 1
więcej jasnoszarego 1
jasnoszarego puchu. 1
puchu. Z 1
czasem markiza 1
markiza straciła 1
straciła urok 1
urok młodej 1
gładkiej skórze, 1
skórze, kasztanowych 1
kasztanowych włosach 1
włosach i 1
i zielono-brązowych 1
zielono-brązowych oczach. 1
oczach. Z 1
czasem nabiera 1
nabiera jednak 1
jednak samokontroli 1
samokontroli i 1
szybko integruje 1
integruje się 1
załogą stacji. 1
stacji. Z 1
czasem nawiązała 1
z Torgny 1
Torgny Söderbergiem, 1
Söderbergiem, który 1
przy wydaniu 1
albumu, zatytułowany 1
zatytułowany My 1
My Name 1
Name z 1
z 1989. 1
1989. Z 1
została skrócona 1
do „Valmet” 1
„Valmet” po 1
jak Volvo 1
Volvo sprzedał 1
sprzedał swoje 1
udziały firmie 1
firmie Valmet. 1
Valmet. Z 1
czasem Niemcy 1
Niemcy spiscy 1
spiscy przenieśli 1
przenieśli nazwę 1
nazwę zbocza 1
zbocza na 1
cały Huncowski 1
Huncowski Szczyt. 1
Szczyt. Z 1
czasem oba 1
skrzydła zamku 1
zamku utraciły 1
utraciły militarne 1
militarne znaczenie, 1
celów mieszkalnych 1
mieszkalnych stały 1
mało dogodne. 1
dogodne. Z 1
czasem odkrył, 1
odkrył, iż 1
temu kraść 1
kraść ludziom 1
ludziom ich 1
własne ciała. 1
ciała. Z 1
czasem odzyskuje 1
odzyskuje jednak 1
jednak pewność 1
siebie. Z 3
czasem opanowała 1
opanowała już 1
już wszystko 1
to, czego 2
czego miała 1
się nauczyć. 1
nauczyć. Z 1
czasem osiedlili 1
tu nawet 1
nawet sukiennicy 1
sukiennicy Niemcy 1
Niemcy mając 1
mając w 1
roku 25 1
25 warsztatów. 1
warsztatów. Z 1
czasem ostatni 1
ostatni wyznawcy 1
wyznawcy mariawityzmu 1
mariawityzmu odeszli, 1
odeszli, a 1
kościół pozostał 2
pozostał bezużyteczny 1
bezużyteczny i 1
magazyn. Z 1
czasem pod 1
zamkiem rozwinęło 1
charakterze miasteczka. 1
miasteczka. Z 1
czasem pomiędzy 1
pomiędzy rodzinami 1
rodzinami wybuchł 1
wybuchł spór 1
spór i 1
wielu procesach 1
procesach sądowych 1
sądowych jedynymi 1
jedynymi właścicielami 1
właścicielami miasta 1
miasta zostali 1
zostali Dolińscy. 1
Dolińscy. Z 1
czasem popadł 1
ruinę. Z 1
czasem porzucili 1
porzucili zajmowanie 1
nią wcześniejsi 1
wcześniejsi zwolennicy, 1
zwolennicy, m.in. 1
m.in. biolog 1
biolog molekularny 1
molekularny Derek 1
Derek Gatherer 1
Gatherer i 1
redaktor Journal 1
of Memetics 1
Memetics Bruce 1
Bruce Edmonds. 1
Edmonds. Z 1
czasem powstały 2
powstały ciężarówki 1
i autobusy, 1
autobusy, noszące 1
nazwę Avia. 1
Avia. Z 1
powstały zewnętrzne 1
zewnętrzne narzędzia 1
wykonywania części 1
tych sprawdzeń. 1
sprawdzeń. Z 1
czasem pożycie 1
pożycie małżeńskie 1
małżeńskie Zofii 1
Zofii i 1
i Eryka 1
Eryka zaczęło 1
się psuć. 1
psuć. Z 1
czasem prędkość 1
prędkość obrotowa 1
obrotowa zmalała 1
2 obr. 1
obr. Z 1
czasem przejęła 1
przejęła prowadzenie 1
prowadzenie zakładu. 1
zakładu. Z 1
czasem przeniósł 1
Instytutu Pasteura 1
Pasteura w 1
lat kontynuował 1
kontynuował swoje 1
swoje badania. 1
badania. Z 1
czasem przeszedł 1
do prawicowej 1
prawicowej opozycji 1
względem prezydenta 1
prezydenta Stępniewska-Holzer 1
Stępniewska-Holzer B., 1
B., Holzer 1
Holzer J.: 1
J.: Egipt. 1
Egipt. Z 1
czasem przez 1
przez rosnące 1
rosnące zainteresowanie, 1
zainteresowanie, spotkania 1
spotkania przerodziły 1
zorganizowane zawody, 1
zawody, co 1
sobą podział 1
różne klasy 1
klasy by 1
dać nowym 1
nowym zawodnikom 1
zawodnikom nie 1
nie posiadającym 1
posiadającym zaplecza 1
zaplecza mechaniczno-serwisowego 1
mechaniczno-serwisowego szansę 1
w startach. 1
startach. Z 1
czasem przy 1
przy siodłach 1
siodłach zaczęto 1
montować kulę 1
kulę przechodzącą 1
przechodzącą po 1
stronie kolana 1
kolana prawej 1
nogi, jednak 1
po zastosowaniu 1
zastosowaniu kuli 1
kuli nad 1
nad kolanem 1
kolanem lewej 1
nogi uznano, 1
że tamta 1
tamta jest 1
jest niepotrzebna. 1
niepotrzebna. Z 1
czasem również 1
również urzędnicy 1
urzędnicy docenili, 1
docenili, że 1
że kreślenie 1
kreślenie znaków 1
znaków pisma 2
pisma kancelaryjnego 1
kancelaryjnego jest 1
mniej pracochłonne, 1
pracochłonne, niż 1
przypadku znaków 1
pisma małopieczęciowego. 1
małopieczęciowego. Z 1
czasem rozszerzyła 1
działalność. Z 1
czasem stała 2
najwybitniejszych orkiestr 1
orkiestr świata. 1
świata. Z 2
ona głównym 1
miejscem spotkań 1
spotkań polskich 1
całego rejonu. 1
rejonu. Z 1
czasem stał 2
cenionych wykonawców 1
wykonawców piosenek 1
piosenek filmowych. 1
filmowych. Z 1
się obozem 1
obozem międzynarodowym 1
międzynarodowym (w 1
współpracy, chociaż 1
okresie komunistycznym 1
komunistycznym pojmowanej 1
pojmowanej dość 1
dość ideologicznie), 1
ideologicznie), przyjmującym 1
przyjmującym grupy 1
grupy młodzieży 1
organizacji skautowskich, 1
skautowskich, harcerskich 1
harcerskich i 1
i pionierskich 1
pionierskich z 1
czasem syn 1
ojciec stają 1
siebie wszystkim. 1
wszystkim. Z 1
czasem ta 1
ta zamknięta 1
zamknięta społeczność 1
społeczność zaczyna 1
się rządzić 1
rządzić własnymi, 1
własnymi, twardymi 1
twardymi prawami. 1
prawami. Z 1
czasem termin 1
termin rozszerzył 1
każdy plan 1
plan organizacji 1
organizacji wojsk, 1
wojsk, także 1
warunkach pokojowych 1
piśmiennictwie wojskowym. 1
wojskowym. Z 1
czasem towarzyszyła 1
im oprawa 1
oprawa muzyczna, 1
muzyczna, wizualna, 1
wizualna, a 1
wreszcie – 1
– multimedialna. 1
multimedialna. Z 1
czasem trafił 1
rezydencji mnicha 1
mnicha Łangdu, 1
Łangdu, gdzie 1
jego partnerem 1
partnerem seksualnym 1
seksualnym (drombo). 1
(drombo). Z 1
czasem Trześniów 1
Trześniów stał 1
tylko przestrzenią 1
przestrzenią życiową, 1
życiową, ale 1
też terenem 1
terenem obserwacji, 1
obserwacji, badań 1
i refleksji 1
refleksji na 1
temat rozwoju 2
rozwoju kulturowego. 1
kulturowego. Z 1
czasem Twyman 1
Twyman został 1
został prawnym 1
prawnym opiekunem 1
opiekunem Stokesa. 1
Stokesa. Z 1
czasem większość 1
większość drobnych 1
drobnych mieszczan 1
mieszczan przeniosło 1
rejony śródlądowe, 1
śródlądowe, gdzie 1
gdzie zdołali 1
odzyskać pewien 1
Stany Prowincjonalne. 1
Prowincjonalne. Z 1
Nowej Albanii 1
Albanii Albańczycy 1
Albańczycy realizowali 1
realizowali filmy 1
filmy samodzielnie, 1
liczba stopniowo 1
stopniowo rosła 1
rosła - 1
1984 zrealizowano 1
zrealizowano 18 1
18 filmów 1
fabularnych. Z 1
oddziałach AK 1
Inspektoratu Miechów 1
Miechów zaczęły 1
pojawiać problemy 1
z dyscypliną. 1
dyscypliną. Z 1
czasem wszystko 1
wszystko zaczyna 1
zmieniać, a 1
a zapowiadana 1
zapowiadana idylla 1
idylla okazuje 1
się antyutopią. 1
antyutopią. Z 1
oparciu nie 1
o funkcje 1
funkcje rolnicze, 1
rolnicze, ale 1
także górnicze. 1
górnicze. Z 1
tworzyć poezję 1
poezję filozoficzną. 1
filozoficzną. Z 1
czasem zaczęła 1
zaczęła wyzwalać 1
wyzwalać się 1
swojego wizerunku 1
wizerunku seksbomby 1
seksbomby i 1
się cenioną 1
cenioną aktorką 1
aktorką dramatyczną. 1
dramatyczną. Z 1
je eksportować. 1
eksportować. Z 1
określać wszystkich 1
wszystkich pomocników 1
pomocników tym 1
tym mianem. 1
mianem. Z 1
zaczęto osiedlać 1
na obecnym 1
obecnym terenie 1
a stary 1
stary gród 1
gród upadł. 1
upadł. Z 1
zaczęto prezentować 1
prezentować także 1
także przedstawienia 1
przedstawienia realizowane 1
miejscach zamkniętych. 1
zamkniętych. Z 1
czasem zagraniczna 1
zagraniczna konkurencja 1
konkurencja oraz 1
nowe pola 1
pola naftowe 1
naftowe odkryte 1
odkryte poza 1
Zjednoczonymi podkopały 1
podkopały dominację 1
dominację Standard 1
Standard Oil 1
Oil Trust 1
Trust na 1
światowych rynkach. 1
rynkach. Z 1
czasem zamienia 1
się krążki 1
krążki na 1
coraz większe, 1
większe, mogące 1
mogące osiągać 1
osiągać średnicę 1
cm. Z 2
czasem zamieszkali 1
w kupionej 1
kupionej przez 1
siebie kamienicy, 1
kamienicy, przy 1
Jagiellońskiej 34. 1
34. Pracowała 1
w sądeckim 1
sądeckim szpitalu. 1
szpitalu. Z 1
czasem zanikł 1
zanikł by 1
latach odrodzić 1
odrodzić się 1
różnorodnych wariantach 1
wariantach stosowanych 1
stosowanych obecnie 1
liczne obediencje 1
obediencje francuskie 1
i brazylijskie. 1
brazylijskie. Z 1
czasem zaprzyjaźnia 1
Kenem i 1
przyjaciółmi, a 1
ostatecznie oświadcza 1
się Rei. 1
Rei. Z 1
czasem zatrudnienie 1
zatrudnienie wzrosło 1
wzrosło do 1
osób. Z 7
czasem zdobyli 1
zdobyli opinię 1
opinię podatnych 1
podatnych na 1
na pijaństwo 1
pijaństwo - 1
w. określani 1
określani byli 1
byli nawet 1
jako cesarskie 1
cesarskie worki 1
worki na 1
na wino. 1
wino. Z 1
czasem zmienił 1
zmienił politykę 1
politykę wobec 1
wobec Bonifacego, 1
Bonifacego, licząc 1
możliwość koronowania 1
koronowania się 1
na cesarza. 1
cesarza. Z 1
czasem zniesiono 1
zniesiono te 1
te ograniczenia 1
i nakazy. 1
nakazy. Z 1
ona powiększona 1
metrów. Z 1
założona druga 1
druga liga, 1
liga, która 1
jako First 1
Division. Z 1
prezesem miejscowej 1
miejscowej Izby 1
Izby Adwokatów. 1
Adwokatów. Z 1
prezesem Organizacji 1
Organizacji Syjonistycznej 1
Syjonistycznej Małopolski 1
Małopolski Wschodniej. 1
Wschodniej. Z 1
czasem zrezygnowano 1
zrezygnowano też 1
systemu rezerwacji 1
rezerwacji fakultatywnej 1
fakultatywnej na 1
rzecz obowiązkowej 1
obowiązkowej (także 1
klasie 2), 1
2), stopniowo 1
stopniowo zwiększając 1
liczbę pociągów 1
pociągów nią 1
nią objętych. 1
objętych. Z 1
Z czasów, 1
kiedy jeszcze 1
jeszcze studiował 1
na Cambridge, 1
Cambridge, wzięło 1
jego późniejsze 1
późniejsze zainteresowanie 1
zainteresowanie filozofią. 1
filozofią. Z 1
czego wynika, 1
że ciała 1
ciała wymieniają 1
wymieniają się 1
się prędkościami. 1
prędkościami. Z 1
Z członków 1
rady wybierano 1
wybierano burmistrzów. 1
burmistrzów. Z 1
Z czterech 1
indywidualnych tego 1
cyklu Moan 1
Moan wygrał 1
wygrał dwa, 1
dwa, raz 1
raz dwunasty. 1
dwunasty. ZCZW 1
ZCZW z 1
28, poz. 1
poz. 655). 1
655). Zdając 1
Zdając sobie 2
nie podołać 1
podołać trudom 1
trudom nadchodzącej 1
nadchodzącej kampanii 1
wyborczej namawiał 1
namawiał swoją 1
aby ubiegała 1
jego mandat 1
1940. Zdając 1
z powagi 1
powagi choroby, 1
choroby, poddał 1
licznym zabiegom. 1
zabiegom. Zdaje 1
Zdaje się 1
być zarozumiały 1
i zgorzkniały. 1
zgorzkniały. Zdajesz 1
Zdajesz się 1
się mówić, 1
mówić, że 1
że Popper 1
Popper krytykuje 1
krytykuje intelektualny 1
intelektualny charakter 1
charakter Bohra. 1
Bohra. Zdał 1
Zdał maturę 1
Liceum Administracyjno-Handlowym 1
Administracyjno-Handlowym im. 1
im. Roesslerów. 1
Roesslerów. Zdania 1
Zdania na 1
temat ich 1
ich pochodzenia 1
pochodzenia nadal 1
podzielone. Zdania 1
Zdania złożone 1
złożone składają 1
dwóch zdań 1
zdań pojedynczych. 1
pojedynczych. Zdanie 1
Zdanie analityczne 1
analityczne – 1
logiczną (prawdę 1
(prawdę lub 1
lub fałsz) 1
fałsz) można 1
można wykazać 1
wykazać na 1
analizy użytych 1
nim wyrażeń 1
wyrażeń i 1
i któremu 1
można zaprzeczyć 1
zaprzeczyć bez 1
naruszania reguł 1
reguł obowiązujących 1
języku. Zdaniem 1
Zdaniem Andreja 1
Andreja Lachowicza, 1
Lachowicza, była 1
metod zniechęcania 1
zniechęcania partii 1
organizacji do 1
wyborach. Zdaniem 1
Zdaniem archeologów 1
archeologów piec 1
piec jest 1
dziełem tzw. 1
tzw. Zdaniem 1
Zdaniem badaczki 1
gdańskich warsztatach 1
warsztatach w 1
powstania dzieła 1
dzieła obowiązywała 1
obowiązywała już 1
inna stylistyka. 1
stylistyka. Zdaniem 1
Zdaniem Boya-Żeleńskiego 2
Boya-Żeleńskiego gatunkowo 1
gatunkowo utwór 1
utwór łączy 1
łączy cechy 1
cechy komedii 1
komedii obyczajowej 1
obyczajowej z 1
dla Moliera 1
Moliera komedią 1
komedią charakterów. 1
charakterów. Zdaniem 1
Boya-Żeleńskiego postacie 1
te przedstawiały 1
przedstawiały dwie 1
dwie filozofie 1
filozofie życia, 1
życia, jakie 1
jakie rozważał 1
rozważał Molier 1
Molier i 1
i jakie 1
jakie ścierały 1
ścierały się 1
własnym życiu. 2
życiu. Zdaniem 2
Zdaniem Bultmanna 1
Bultmanna wszystkie 1
wszystkie tego 1
typu logia 1
logia są 1
są produktem 1
produktem refleksji 1
refleksji uczniów 1
Jezusa. Zdaniem 1
Zdaniem Castro, 1
Castro, Stalin 1
Stalin „popełnił 1
„popełnił poważne 1
błędy – 1
każdy wie 1
jego nadużyciu 1
nadużyciu władzy, 1
władzy, represjach 1
represjach i 1
i cechach 1
cechach osobistych 1
i kulcie 1
kulcie osobowości”, 1
osobowości”, a 1
także uważał, 1
za inwazję 1
inwazję na 2
Radziecki nazistowskich 1
nazistowskich Niemiec 1
roku. Zdaniem 2
Zdaniem Cyryla, 1
Cyryla, wszystkie 1
wszystkie wysiłki 1
wysiłki zmierzające 1
naprawy ludzkości 1
ludzkości są 1
góry skazane 1
niepowodzenie. Zdaniem 1
Zdaniem dyplomaty 1
dyplomaty Davida 1
Davida Smitha 1
Smitha z 1
amerykańskiego Potomac 1
Potomac Institute, 1
Institute, „to 1
„to Rosja 1
Rosja prawdopodobnie 1
prawdopodobnie stała 1
stała za 1
za rewolucją 1
w Kirgistanie”. 1
Kirgistanie”. Zdaniem 1
Zdaniem ekspertów 1
ekspertów płeć 1
płeć kulturowa 1
kulturowa nie 1
tzw. płcią 1
płcią biologiczną. 1
biologiczną. Zdaniem 1
Zdaniem Feyerabenda 1
Feyerabenda idealizm 1
idealizm i 1
i naturalizm 1
naturalizm mają 1
wiele wspólnych 1
wspólnych wad 1
wad (są 1
(są swymi 1
swymi lustrzanymi 1
lustrzanymi odbiciami), 1
odbiciami), które 1
można usunąć 1
usunąć drogą 1
drogą połączenia 1
połączenia naturalizmu 1
naturalizmu z 1
z idealizmem 1
idealizmem i 1
i postulowania 1
postulowania interakcji 1
interakcji Rozumu 1
Rozumu i 1
i Praktyki. 1
Praktyki. Zdaniem 1
Zdaniem fiskusa 1
fiskusa organizacja 1
organizacja powinna 1
powinna płacić 1
od towarów 1
usług od 1
Zdaniem Hibberta: 1
Hibberta: generał 1
generał Browning, 1
Browning, odpowiedzialny 1
stało, chciał 1
z Sosabowskiego 1
Sosabowskiego kozła 1
kozła ofiarnego. 1
ofiarnego. Zdaniem 1
Zdaniem innych 1
innych mógł 1
jednak mieć 1
z perskim 1
perskim bogiem 1
bogiem księżyca 1
księżyca Mao 1
Mao Encyclopaedia 1
Encyclopaedia Britannica, 1
Britannica, t. 1
t. 24, 1
24, s. 1
s. 122 1
122 ; 1
; por. 1
por. t. 1
s. 1044. 1
1044. Zdaniem 1
Zdaniem kreacjonistów 1
kreacjonistów istnieją 1
istnieją liczne 1
liczne dobrze 1
udokumentowane przykłady 1
przykłady „dewolucji”, 1
„dewolucji”, to 1
jest utraty 1
utraty funkcji 1
i struktur, 1
struktur, jak 1
u ptaków- 1
ptaków- Zdaniem 1
Zdaniem krytyków 1
krytyków powieści 1
powieści Sabaliauskaitė 1
Sabaliauskaitė to 1
tylko kolejny 1
kolejny rozdział 1
wspólnej polsko-litewskiej 1
polsko-litewskiej historii. 1
historii. Zdaniem 1
Zdaniem Lévi-Straussa 1
Lévi-Straussa czaszka 1
czaszka stopniowo 1
stopniowo zanika, 1
zanika, aby 1
zostać zastąpioną 1
zastąpioną przez 1
postać kobiety. 1
kobiety. Zdaniem 1
Zdaniem Lindy 1
Lindy Corbi, 1
Corbi, koordynatorki 1
koordynatorki akcji 1
akcji „wszystkie 1
„wszystkie projekty 1
projekty są 1
organizacje afrykańskie. 1
afrykańskie. Zdaniem 1
Zdaniem Morgan 1
Morgan hipoteza 1
hipoteza ewolucji 1
ewolucji wodnej 1
wodnej daje 1
daje odpowiedzi 1
na pytania, 1
pytania, na 1
które hipoteza 1
hipoteza sawannowa 1
sawannowa nie 1
nie odpowiada 1
lub niewystarczająco, 1
niewystarczająco, np. 1
np. dlaczego 1
dlaczego ludzie 1
są dwunożni, 1
dwunożni, nie 1
mają sierści, 1
sierści, mają 1
mają nos, 1
nos, są 1
są zdolni 1
do mówienia 1
mówienia i 1
mają piersi. 1
piersi. Zdaniem 1
Zdaniem niektórych 1
niektórych historyków 1
historyków MacArthur 1
MacArthur winien 1
winien był 2
raczej ominąć 1
ominąć Manilę 1
Manilę niż 1
niż szturmować. 1
szturmować. Zdaniem 1
Zdaniem Nietzschego, 1
Nietzschego, w 1
historii ludzkości 1
ludzkości nadczłowiek 1
nadczłowiek pojawiał 1
się kilkakrotnie, 1
kilkakrotnie, zawsze 1
zawsze jako 1
efekt przypadku 1
przypadku i 1
dla współczesnych 1
współczesnych był 1
był uosobieniem 1
uosobieniem zła, 1
zła, jawiąc 1
jawiąc się 1
jako potwór. 1
potwór. Zdaniem 1
Zdaniem Poczobuta, 1
Poczobuta, białoruskie 1
białoruskie służby 1
mogą sobie 1
z Mironem. 1
Mironem. Zdaniem 1
Zdaniem polityków 1
polityków oznacza 1
klęskę szczytu 1
duże prawdopodobieństwo 1
prawdopodobieństwo nieuchwalenia 1
nieuchwalenia na 1
czas budżetu. 1
budżetu. Zdaniem 1
Zdaniem Prochwicza: 1
Prochwicza: Z 1
Z dniem 23
sierpnia zlikwidowano 1
zlikwidowano dowództwo 1
dowództwo Brygady 1
KOP „Podole” 1
„Podole” przekształcając 1
przekształcając je 1
pułku KOP 1
KOP „Czortków” 1
„Czortków” Zdaniem 1
Zdaniem prof. 1
prof. W. 1
W. Ladigesa 1
Ladigesa długopłetwa 1
długopłetwa forma 1
forma powstała 1
wyniku krzyżówki 1
krzyżówki dwóch 1
dwóch dziko 1
dziko żyjących 1
żyjących gatunków, 1
gatunków, pierwsza 1
pierwsza występująca 1
pograniczu Birmy 1
Birmy i 1
i Laosu 1
Laosu z 1
odmianą występującą 1
występującą na 1
Tajlandii. Zdaniem 1
Zdaniem przeciwników 1
przeciwników niekontrolowanej 1
niekontrolowanej prywatyzacji, 1
prywatyzacji, prowadzi 1
prowadzi ona 1
wzbogacenia najbogatszych 1
najbogatszych kosztem 1
kosztem słabszych 1
słabszych i 1
i stwarza 1
stwarza poważne 1
zagrożenie nowoczesnego 1
nowoczesnego wyzysku. 1
wyzysku. Zdaniem 1
Zdaniem rządu 1
o transakcjach 1
transakcjach związanych 1
z seksem, 1
seksem, jeśli 1
jeśli zawierane 1
zgodnie przez 1
osoby dorosłe, 1
dorosłe, powinny 1
powinny decydować 1
decydować raczej 1
raczej względy 1
względy osobiste, 1
osobiste, edukacyjne 1
i religijne, 1
religijne, a 1
nie regulacje 1
regulacje prawne. 1
prawne. Zdaniem 1
Zdaniem rzekomych 1
rzekomych świadków 1
świadków zwierzę 1
zwierzę musiało 1
musiało mieć 1
mieć 160-180 1
160-180 cm 1
długości. Zdaniem 1
Zdaniem Sandera 1
Sandera i 1
współpracowników (2004, 1
(2004, 2011) 1
2011) ważnym 1
ważnym czynnikiem, 1
umożliwiał zauropodom 1
zauropodom osiągnięcie 1
osiągnięcie gigantycznych 1
gigantycznych rozmiarów, 1
rozmiarów, był 1
był układ 1
układ oddechowy 1
oddechowy zbliżony 1
zbliżony budową 1
budową do 1
do ptasiego, 1
ptasiego, w 1
tym występowanie 1
występowanie u 1
nich worków 1
worków powietrznych 1
powietrznych (patrz 1
wyżej). Zdaniem 1
Zdaniem Shaffera 1
Shaffera Nowy 1
najlepszym sprawdzianem 1
sprawdzianem mocy 1
mocy ewangelisty 1
ewangelisty H.B. 1
H.B. Shaffer 1
Shaffer (1957). 1
(1957). Zdaniem 1
Zdaniem szyitów 1
szyitów Mahomet 1
Mahomet w 1
sposób jasno 1
jasno objawił, 1
objawił, że 1
że Ali 1
Ali ma 1
ma przejąć 1
przejąć po 1
nim władzę, 1
władzę, która 1
następnie ma 1
ma przejść 1
jego potomków. 1
potomków. Zdaniem 1
Zdaniem Tarnowskiego 1
Tarnowskiego sekret 1
sekret Grahama 1
Grahama tkwi 1
że słowa 1
słowa które 1
które głosi 1
głosi uzyskują 1
uzyskują potwierdzenie 1
potwierdzenie w 3
Zdaniem tej 1
części uczonych 1
uczonych jest 1
prawdopodobne aby 1
aby współpraca 1
współpraca bizantyjsko- 1
bizantyjsko- mardaicka 1
mardaicka była 1
tak mocno 1
mocno rozwinięta. 1
rozwinięta. Zdaniem 1
Zdaniem władz 1
władz Gdańska, 1
Gdańska, aglomeracja 1
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Garbno zostało 1
zostało siedzibą 1
siedzibą kombinatu 1
kombinatu o 1
nazwie Kombinat 1
Kombinat PGR 1
PGR Garbno. 1
Garbno. Z 1
2015 nowym 1
nowym administratorem 1
administratorem parafii 1
mgr Daniel 1
Daniel Makowski. 1
Makowski. Z 1
stycznia 1927 1
roku PKU 1
PKU Brzeziny 1
Tomaszowie została 1
zlikwidowana. Z 1
roku Leśnictwo 1
Leśnictwo Wyspa 1
Wyspa (już 1
(już wtedy 1
wtedy Grzybno) 1
Grzybno) zostało 1
zostało zlikwidowane. 1
zlikwidowane. Z 1
roku młodego 1
młodego piłkarza 1
piłkarza zdecydowano 1
wdrożyć do 1
drużyny seniorskiej. 1
seniorskiej. Z 1
przydzielony (na 1
mocy rozporządzenia 1
rozporządzenia Dep. 1
Dep. Z 1
września 1973r. 1
1973r. Z 1
dniem 2 1
połączono Kombinat 1
Kombinat Koksochemiczny 1
Koksochemiczny „Zabrze” 1
„Zabrze” S.A. 1
i Koksownie 1
Koksownie Przyjaźń 1
Przyjaźń S.A., 1
S.A., poprzez 1
poprzez przejęcie 1
przez Koksownię 1
Koksownię Przyjaźń 1
Przyjaźń Kombinatu. 1
Kombinatu. Z 1
dniem 7 1
pułk zostaje 1
dyspozycji wojskowego 1
wojskowego gubernatora 1
gubernatora Warszawy 1
dostaje również 1
również rozkaz 1
Generalnego Warszawa 1
Warszawa o 1
o wymarszu 1
8 sierpnia. 1
sierpnia. Z 1
dniem 9 1
zatwierdzeniem posiadanego 1
posiadanego stopnia 1
stopnia pułkownika 1
pułkownika ze 1
dniem wejścia 1
życie dekretu, 1
dekretu, tj 1
tj 20 1
r., Czarna 1
Czarna Woda 1
Woda stała 1
się samodzielną 1
samodzielną parafią, 1
parafią, liczącą 1
około 2800 1
2800 wiernych. 1
wiernych. Zdobiąca 1
Zdobiąca ją 1
ją ceramika 1
ceramika przedstawia 1
przedstawia wzory 1
wzory geometryczne 1
geometryczne oraz 1
oraz związane 1
z piekarstwem 1
piekarstwem – 1
m.in. postać 1
postać młodego 1
młodego piekarczyka 1
piekarczyka z 1
koszem wypieków 1
wypieków oraz 1
oraz pojedyncze 1
pojedyncze kompozycje 1
kompozycje ze 1
ze wzorami 1
wzorami wstęg, 1
wstęg, kłosów 1
kłosów i 1
i wypieków 1
wypieków (babki, 1
(babki, precli, 1
precli, sękacza) 1
sękacza) wpisanym 1
wpisanym w 1
laurowy. Zdobienia 1
Zdobienia urn 1
urn i 1
i naczyń 1
naczyń związane 1
kultem sił 1
sił przyrody, 1
przyrody, zwierząt 1
samych zmarłych. 1
zmarłych. Zdobieniem 1
Zdobieniem kamizelki 1
kamizelki były 1
były przyszywane 1
przyszywane wzdłuż 1
wzdłuż guzików 1
guzików małe 1
małe kolorowe 1
kolorowe pompomiki 1
pompomiki tzw. 1
tzw. srokate 1
srokate kocasie. 1
kocasie. Zdobienie 1
Zdobienie tekstu 1
tekstu było 1
było żmudnym 1
żmudnym i 1
bardzo kosztownym 1
kosztownym procesem. 1
procesem. Zdobiony 1
Zdobiony nagrobek 1
nagrobek datowany 1
datowany na 1
XV lub 1
lub XIV 1
XIV wiek 1
wiek przed 1
erą przedstawia 1
przedstawia postać 1
postać z 1
jedną małą 1
małą nogą 1
nogą i 1
i używająca 1
używająca kuli, 1
kuli, prawdopodobnie 1
na MPD. 1
MPD. Zdobycie 1
Zdobycie 2 1
2 bramek 1
bramek wystarczyło, 2
by Neco 1
Neco został 1
wicekrólem strzelców. 1
strzelców. Zdobycie 1
Zdobycie dwóch 1
dwóch bramek 1
trzech wicekrólów 1
wicekrólów strzelców 1
turnieju. Zdobycie 1
Zdobycie góry 1
góry Jun 1
Jun kręcono 1
trzy dni, 1
dni, gotowy 1
gotowy obraz 1
obraz zajął 1
zajął trzy 1
trzy rolki 1
rolki taśmy. 1
taśmy. Zdobycie 1
Zdobycie Mingory 1
Mingory było 1
celów trwającej 1
trwającej pakistańskiej 1
pakistańskiej ofensywy. 1
ofensywy. Zdobycie 1
Zdobycie PASTY-y 1
PASTY-y uznaje 1
największych powstańczych 1
powstańczych sukcesów. 1
sukcesów. Zdobycz 1
Zdobycz łapie 1
łapie w 1
locie, który 1
który ułatwiają 1
ułatwiają mu 1
mu długie 1
długie skrzydła. 1
skrzydła. Zdobycz 1
Zdobycz połyka 1
połyka w 1
albo rozczłonkowaną 1
rozczłonkowaną na 1
duże kawałki. 1
kawałki. Zdobył 1
Zdobył 12 1
sezonie. Zdobył 1
Zdobył 14 1
14 bramek, 1
a Šokota 1
Šokota 21 1
21 (został 1
(został królem 1
strzelców ligi). 1
ligi). Zdobył 1
Zdobył 353 1
353 punktów 1
16 wyścigach, 1
wyścigach, zwyciężając 1
w 7, 1
7, zajął 1
zajął 12 1
12 miejsc 1
podium, 3 1
razy osiągnął 1
osiągnął pole 1
position i 1
9 razy 1
razy najlepszy 1
czas. Zdobył 1
Zdobył 8879 1
8879 głosów 1
głosów (1,85%), 1
(1,85%), co 1
nie wystarczyło 2
uzyskania mandatu. 1
mandatu. Zdobyła 1
Zdobyła 151 1
151 głosów 1
na konwencji 1
konwencji wyborczej, 1
wyborczej, co 1
uzyskania nominacji. 1
nominacji. Zdobyła 1
Zdobyła 9 1
9 medali, 1
4 brązowe, 1
brązowe, zajmując 1
zajmując 6. 1
klasyfikacji medalowej, 1
medalowej, a 1
punktowej (104 1
(104 pkt.). 1
pkt.). Zdobyła 1
Zdobyła brązowy 1
łączną punktacją 1
punktacją 55,065. 1
55,065. Zdobyła 1
Zdobyła cztery 2
- dwa 1
srebrne (1995 1
i 1999) 1
1999) i 1
brązowe (1997 1
(1997 i 1
i 2001). 1
2001). Zdobyła 1
medale (wielobój 1
(wielobój indywidualny, 1
indywidualny, wielobój 1
wielobój drużynowy, 1
drużynowy, ćwiczenia 1
na podłodze, 1
podłodze, skok) 1
skok) i 1
na poręczy. 1
poręczy. Zdobyła 1
Zdobyła mistrzostwo 1
oraz Izraela. 1
Izraela. Zdobyła 1
Zdobyła się 1
na modlitwę 1
modlitwę za 1
za morderców 1
morderców swoich 1
swoich krewnych. 1
krewnych. Zdobyła 1
Zdobyła szesnaście 1
szesnaście tytułów 1
dwa wielkoszlemowe 1
dwa podczas 1
mistrzostw WTA, 1
WTA, była 1
dziejach rosyjską 1
rosyjską liderką 1
liderką deblowego 1
deblowego rankingu 1
kobiet. Zdobyła 1
Zdobyła trzy 1
- złoto 1
kombinacji ( 1
( Zdobyła 1
Zdobyła w 1
międzynarodowych mistrzostwach 1
mistrzostwach weterańskich 1
weterańskich 17 1
17 medali, 1
13 złotych. 1
złotych. Zdobył 1
Zdobył brązowy 1
mistrzostw Australazji 1
Australazji w 1
kulturystyce wagi 1
wagi ciężkiej. 1
ciężkiej. Zdobył 1
Zdobył dla 1
niego 15 1
15 bramek 1
42 meczach, 1
meczach, zajął 1
najlepszych strzelców, 1
strzelców, a 1
a Crotone 1
Crotone w 1
Serie B 1
B uplasowało 1
uplasowało się 1
dziewiątej pozycji. 1
pozycji. Zdobył 1
Zdobył dwa 1
igrzyskach panamerykańskich 4
roku. Zdobyli 1
Zdobyli je 1
maju pokonując 1
pokonując Porkchopa 1
Porkchopa Casha 2
Casha i 2
i Jaya 1
Jaya Youngblooda, 1
Youngblooda, ale 1
potem stracili 1
stracili na 1
rzecz Porkchopa 1
i Icemana 1
Icemana Parsonsa. 1
Parsonsa. Zdobyli 1
Zdobyli łącznie 1
łącznie cztery 1
tytuły wimbledońskie, 1
wimbledońskie, nieprzerwanie 1
nieprzerwanie uczestnicząc 1
latach 1894–1897. 1
1894–1897. Zdobyli 1
Zdobyli oni 1
razem 74 1
74 mandatów. 1
mandatów. Zdobył 1
Zdobył międzynarodową 1
międzynarodową sławę 1
sławę swoimi 1
swoimi pracami 1
temat powstawania 1
i ewolucji 1
ewolucji ruchów 1
ruchów narodowych 1
narodowych państw 1
Środkowo-Wschodniej. Zdobył 1
Zdobył międzynarodowe 1
międzynarodowe uznanie 1
uznanie po 1
opublikowaniu pracy 1
pracy "Identity, 1
"Identity, Competition 1
Competition and 1
and Electoral 1
Electoral Availability. 1
Availability. Zdobył 1
Zdobył m.in. 1
m.in. pasy 1
pasy mistrzowskie 1
mistrzowskie organizacji 1
organizacji 5150 1
5150 Combat 1
Combat League, 1
League, International 1
International Fighting 1
Fighting Championship 1
Championship oraz 1
oraz Elite 1
Elite 1 1
1 MMA. 1
MMA. Zdobył 1
Zdobył mistrzostwo 1
roku 1963. 1
1963. Zdobył 1
Zdobył najwięcej 1
tych wyborów. 1
wyborów. Zdobył 1
Zdobył na 1
niej brązowy 1
szpadzie drużynowo. 1
drużynowo. Zdobył 1
Zdobył popularność 2
autor romantycznych 1
romantycznych obrazów 1
obrazów o 1
charakterze patriotycznym 1
patriotycznym i 1
i batalistycznej 1
batalistycznej tematyce. 1
tematyce. Zdobył 1
jako ewangelista 1
ewangelista i 1
uzdrowiciel. Zdobył 1
Zdobył również 1
również akademickie 1
akademickie mistrzostwo 1
mistrzostwo Stanów 1
( Zdobył 2
Zdobył sławę 1
sławę jako 1
dobry dowódca 1
dowódca i 1
i administrator. 1
administrator. Zdobył 1
Zdobył stopień 1
kapitana w 2
marynarce handlowej 1
handlowej w 1
powodu uprzedzeń 1
uprzedzeń rasowych 1
rasowych odmówiono 1
odmówiono mu 1
dowodzenia statkiem. 1
statkiem. Zdobył 1
Zdobył także 3
także 6 1
6 medali 1
świata: srebrny 1
srebrny indywidualnie 1
indywidualnie ( 1
także gola 1
z WKS 1
WKS (1:2), 1
(1:2), zaś 1
kadra zanotowała 1
zanotowała wówczas 1
wówczas bilans 1
bilans remisu 1
remisu i 1
dwóch porażek, 1
porażek, zajmując 1
zajmując ostatnie, 1
ostatnie, czwarte 1
grupie, przez 1
co odpadła 1
odpadła wówczas 1
turnieju i 1
nie zakwalifikowała 1
pucharowej. Zdobył 1
medale. Zdobył 1
Zdobył tam 1
tam II 1
kategorii modeli 1
modeli swobodnie 1
swobodnie latających 1
latających z 1
napędem silnikowym 1
silnikowym F1C. 1
F1C. Zdobył 1
Zdobył też 2
pierwszą piątkę 1
piątkę Adult 1
Contemporary i 1
i Top 1
40 Mainstream. 1
Mainstream. Zdobył 1
też wyróżnienie 1
wyróżnienie na 1
na XIX 1
XIX Ogólnopolskim 1
Ogólnopolskim Konkursie 1
Konkursie Chórów 1
Chórów Szkolnych 1
Szkolnych a 1
a Cappella. 1
Cappella. Zdobył 1
Zdobył uprawnienia 1
uprawnienia projektowe 1
projektowe w 1
1967. Zdobył 1
Zdobył uznanie 1
uznanie mieszkańców 1
Fryderyk długo 1
długo musiał 1
musiał prosić 1
prosić go 1
do Gothy, 1
Gothy, który 1
w 1540 2
1540 roku. 1
roku. Zdobył 1
Zdobył więc 1
więc wraz 1
zawodnikami ex 1
aequo ostatnie, 1
ostatnie, ósme 1
stawce 13 1
13 zawodników. 1
zawodników. Zdobył 1
Zdobył w 3
25 punktów. 1
punktów. Zdobył 1
konkurencji tytuł 1
wicemistrza świata 1
świata U-23, 1
U-23, brąz 1
brąz na 1
MŚ seniorów 1
wicemistrza Europy 1
Europy seniorów. 1
seniorów. Zdobył 1
turnieju 5 1
na XVI 1
XVI miejsce. 1
miejsce. Zdobyły 1
Zdobyły znajdujący 1
sowieckich Pińsk, 1
Pińsk, oswobadzając 1
oswobadzając kilkuset 1
kilkuset zakładników 1
zakładników i 1
i wzięły 1
wzięły do 1
niewoli Sztab 1
Sztab IV 1
IV Armii 1
Armii oraz 1
kilka dywizji 1
dywizji sowieckich. 1
sowieckich. Zdobył 1
Zdobył złoty 2
Igrzyskach Panamerykańskich 1
Panamerykańskich w 2
1987. Zdobył 1
kategorii mężczyzn 1
mężczyzn o 1
o wzrośnie 1
wzrośnie nieprzekraczającym 1
nieprzekraczającym 179 1
179 cm. 1
cm. Zdobył 1
Zdobył z 2
nią m.in. 1
m.in. brązowy 1
olimpijskich, złoty 1
świata, cztery 1
dwa złote), 1
złote), dwa 1
na uniwersjadach. 1
uniwersjadach. Zdobył 1
mistrza Belize 1
Belize (2019/2020 1
(2019/2020 Opening), 1
Opening), a 1
najlepszym pomocnikiem 1
pomocnikiem ligi 1
ligi belizeńskiej 1
belizeńskiej (2019/2020 1
(2019/2020 Opening 1
Opening ). 1
). Zdobyte 1
Zdobyte na 1
na królu 1
królu syryjskim 1
syryjskim terytoria 1
Mniejszej Rzym 1
Rzym rozdzielił 1
rozdzielił między 1
między Eumenesa 1
Eumenesa z 1
z Pergamonu 1
Pergamonu i 1
i Rodos, 1
Rodos, szczególnie 1
szczególnie ten 1
pierwszy stał 1
odtąd władcą 1
władcą najpotężniejszego 1
najpotężniejszego królestwa 1
królestwa w 1
Mniejszej. Zdobyte 1
Zdobyte punkty 4
punkty ponownie 1
ponownie sklasyfikowały 1
pozycji. Zdobyte 3
go 12. 1
sklasyfikowały Trummera 1
Trummera na 1
18. pozycji. 1
punkty usadowiły 1
usadowiły go 1
10. lokacie. 1
lokacie. Zdobyto 1
Zdobyto je 1
od Niemców 1
i Austriaków 1
Austriaków w 1
liczbie 15 1
samolotów szkolnych 1
szkolnych B.I 1
B.I (ponadto, 1
(ponadto, 33 1
33 samoloty 1
samoloty C.I). 1
C.I). Zdobyto 1
Zdobyto ponadto 1
ponadto 3 1
3 sztandary 1
sztandary regimentu 1
regimentu Joachima 1
Joachima Potockiego, 1
Potockiego, żywność, 1
żywność, bydło, 1
bydło, 400 1
400 koni, 1
koni, wozy 1
wozy oraz 1
oraz pieniądze. 1
pieniądze. Zdobyty 1
Zdobyty okręt 1
Niemców większej 1
wartości bojowej 1
bojowej z 1
niekompatybilności wyposażenia 1
i uzbrojenia. 1
uzbrojenia. ; 1
; zdobywając 1
łącznie 7 1
7 medali 1
3 złotych, 1
złotych, 2 1
2 brązowe). 1
brązowe). Zdobywając 1
Zdobywając obie 1
te odznaki, 1
odznaki, należy 1
należy zwiedzić 1
zwiedzić wymienione 1
wykazie obiekty 1
i udokumentować 1
udokumentować uczestnictwo 1
imprezie turystyki 1
turystyki kwalifikowanej 1
kwalifikowanej lub 1
zdobyć odpowiednią 1
trakcie indywidualnych 1
indywidualnych wędrówek. 1
wędrówek. Zdobywali 1
Zdobywali przychylność 1
przychylność Argentyńczyków 1
Argentyńczyków i 1
i szerzyli 1
szerzyli sympatię 1
Polski. Zdobywał 1
Zdobywał medale 1
sumie osiem 1
osiem brązowych). 1
brązowych). Zdobywał 1
Zdobywał też 1
konkursach kompozytorskich. 1
kompozytorskich. Zdobywanie 1
Zdobywanie kolejnych 1
kolejnych kwalifikacji 1
kwalifikacji po 1
ukończeniu kształcenia 1
kształcenia szkolnego 1
szkolnego i 1
i akademickiego 1
akademickiego w 1
dziedzinach w 1
jest normalną 1
normalną drogą 1
rozwoju zawodowego. 1
zawodowego. Zdobywa 1
Zdobywa posadę 1
posadę stolarza, 1
stolarza, ale 1
ale porzuca 1
porzuca ją, 1
pracy społecznej. 1
społecznej. Zdobywca 1
Zdobywca nagrody 1
nagrody Festival 1
Festival Trophy 1
Trophy na 1
festiwalu filmowym 1
filmowym Screamfest. 1
Screamfest. Zdobywca 1
Zdobywca siedmiu 1
siedmiu medali 1
olimpijskich (w 1
jednego złotego) 1
złotego) i 1
jedenastu medali 1
tym pięciu 1
pięciu złotych). 1
złotych). Zdobywczyni 1
Zdobywczyni drugiego 1
Pucharze Dalekowschodnim 1
Dalekowschodnim w 1
sezonie 2007/2008; 1
2007/2008; 2012/2013; 1
2012/2013; 2013/2014; 1
2013/2014; 2015/2016. 1
2015/2016. Zdobywszy 1
Zdobywszy koronę 1
koronę Węgier, 1
Węgier, Władysław 1
współpracownicy stanęli 1
przed trudnym 1
trudnym zadaniem 1
zadaniem opanowania 1
opanowania sytuacji 1
kraju. Zdobywszy 1
Zdobywszy Scudetto, 1
Scudetto, stał 1
piłkarzem na 1
Anglii, Hiszpanii 1
Włoch. Z 1
Z dodatkowymi 1
dodatkowymi ludźmi 1
ludźmi na 1
pokładzie, PGM-3 1
PGM-3 i 1
i PGM-6 1
PGM-6 popłynęły 1
popłynęły w 1
stronę wykrytego 1
wykrytego obozu 1
obozu wroga 1
od Dialongan. 1
Dialongan. Z 1
Z dokumentów 2
dokumentów wizytacyjnych 1
wizytacyjnych wynika, 1
wynika, ze 1
ze tylko 1
tylko kilkoro 1
kilkoro dzieci 1
dzieci mówiło 1
niemiecku, natomiast 1
natomiast wszystkie 1
wszystkie potrafiły 1
potrafiły czytać 1
czytać i 1
i pisać 1
pisać po 1
polsku. Z 1
dokumentów wynika, 1
w 1526 1
1526 r. 1
należały wioski: 1
wioski: Ostrowo, 1
Ostrowo, Bielsko, 1
Bielsko, Siedluchna, 1
Siedluchna, Ciencisko. 1
Ciencisko. Z 1
Z doładowaniem 1
doładowaniem wzrastała 1
wzrastała ona 1
do 230 1
KM (170 1
(170 kW) 1
przy 3200 1
3200 obr. 1
obr. Zdołali 1
Zdołali wywalczyć 1
wywalczyć dublet, 1
dublet, a 1
a Gavrančić 1
Gavrančić rozegrał 1
niezły sezon, 1
sezon, zdobywając 1
zdobywając 4 1
4 gole 1
najlepszym obrońcą 1
obrońcą ligi 1
ligi ukraińskiej. 1
ukraińskiej. Zdołał 1
Zdołał wystrzelić 1
wystrzelić torpedę 1
torpedę z 1
z bliskiej 1
bliskiej odległości, 1
odległości, ale 1
zestrzelony. Zdołały 1
Zdołały natomiast 1
natomiast zestrzelić 1
zestrzelić co 1
5 maszyn. 1
maszyn. Zdołano 1
Zdołano utworzyć 1
utworzyć trzy 1
trzy pułki, 1
pułki, ale 1
jeden osiągnął 1
bojową. Z 1
Z dolnego 1
dolnego pastwiska 1
pastwiska miejskiego, 1
miejskiego, znajdującego 1
od istniejących 1
istniejących jeszcze 1
jeszcze murów 1
miejskich, wykupiono 1
wykupiono od 1
od Adama 1
Adama Klimkego 1
Klimkego sporych 1
sporych rozmiarów 1
rozmiarów teren, 1
którym rozpoczęto 1
szkoły ewangelickiej. 1
ewangelickiej. Zdolnościami 1
Zdolnościami od 1
od dżina 1
dżina są 1
m.in. małe 1
małe tornada 1
tornada i 1
i tarcza. 1
tarcza. Zdolności 1
Zdolności malarskie 1
malarskie krążą 1
krążą w 1
tej rodzinie 1
lat. Zdolności 1
Zdolności produkcyjne 1
produkcyjne 4 1
4 nowych 1
baterii koksowniczych 1
koksowniczych uruchomionych 1
uruchomionych w 1
2003-2008 wynoszą 1
wynoszą 3 1
mln ton 1
ton koksu 1
koksu rocznie. 1
rocznie. Zdolność 2
Zdolność Maria 1
Maria do 1
zmiany rozmiaru 1
rozmiaru również 1
również wynikała 1
ze zmian 1
projekcie poziomów, 1
poziomów, które 1
początkowo dedykowano 1
dedykowano większej 1
większej postaci 1
postaci bohatera. 1
bohatera. Zdolność 1
Zdolność postulacyjna 1
postulacyjna to 1
samodzielnego działania 1
cywilnym (osobistego 1
(osobistego podejmowania 1
podejmowania czynności 1
czynności procesowych) 1
procesowych) W. 1
cywilne. Zdolność 1
Zdolność produkcyjna 1
produkcyjna wszystkich 1
wszystkich gorzelni 1
400 mln 1
mln l 1
l spirytusu 1
spirytusu rocznie. 1
Zdolność skupiająca 1
skupiająca soczewek 1
soczewek elektronowych 1
elektronowych wytworzonych 1
z nadprzewodników 1
nadprzewodników wysokotemperaturowych 1
wysokotemperaturowych zależy 1
temperatury krytycznej 1
krytycznej nadprzewodnika. 1
nadprzewodnika. Zdolność 1
Zdolność wykonywania 1
wykonywania manewrów 1
manewrów poprawiały 1
poprawiały również 1
również duże 1
duże skrzydła, 1
stronach zamontowano 1
zamontowano hamulce 1
hamulce aerodynamiczne, 1
aerodynamiczne, wykorzystane 1
wykorzystane po 1
konstrukcji śmigłowca. 1
śmigłowca. Z 1
Z dołu 1
dołu jednak 1
jednak trudno 1
trudno ustalić, 1
czy znajdują 1
w grani 2
głównej, czy 1
w ścianie. 1
ścianie. Zdominowali 1
Zdominowali oni 1
oni obie 1
obie klasyfikacje. 1
klasyfikacje. Z 1
Z dorobkiem 25
dorobkiem 109 1
109 punktów 1
punktów został 9
kierowców. Z 7
10 punktów 1
na osiemnastej 4
osiemnastej pozycji 4
generalnej. Z 14
dorobkiem 117 1
117 punktów 1
punktów zdobył 1
mistrzowski serii. 1
serii. Z 1
dorobkiem 120 1
120 punktów 1
24 pozycji 3
dorobkiem 122,5 1
122,5 punktu 1
punktu uplasował 2
dorobkiem 165 1
165 punktów 2
na 165 1
dorobkiem 174 1
174 punktów 1
na dziewiętnastej 1
dziewiętnastej pozycji 1
dorobkiem 1788 1
1788 punktów 1
dorobkiem 19 1
19 punktów 1
14 pozycji. 1
pozycji. Z 2
dorobkiem 318 1
318 punktów 1
na jedenastej 1
jedenastej pozycji 1
dorobkiem 330 1
330 punktów 1
33 punktów 1
dwunastej pozycji 1
dorobkiem 55 1
55 punktów 1
dziesiątej pozycji 1
dorobkiem 82 1
82 punktów 1
siódmej pozycji 2
dorobkiem 870 1
870 punktów 1
dorobkiem 98 1
98 punktów 1
końcowej. Z 1
dwudziestu punktów 1
dorobkiem dziesięciu 1
dziesięciu punktów 1
dorobkiem dziewięciu 1
dziewięciu punktów 1
39 pozycji 1
dorobkiem odpowiednio 2
odpowiednio 88 1
88 i 1
odpowiednio czterdziestu 1
czterdziestu i 1
i piętnastu 1
piętnastu punktów 1
obu seriach 1
seriach na 1
dorobkiem szesnastu 1
szesnastu punktów 1
generalnej. Zdradził 1
Zdradził go 1
w upojeniu 1
upojeniu alkoholowym 1
alkoholowym sekretarz 1
sekretarz - 1
- Butkowski. 1
Butkowski. Zdradzony 1
Zdradzony przez 1
swych żołnierzy, 1
żołnierzy, wydany 1
ręce Rosjan 1
gdzie napisał 1
napisał Zapiski 1
Zapiski spod 1
spod szubienicy. 1
szubienicy. Z 1
Z dramatem 1
dramatem rozwodu 1
rozwodu rodziców 1
przeszłości. Zdrawkow 1
Zdrawkow powrócił 1
do Kaliakry, 1
Kaliakry, która 1
czasie grała 1
ekstraklasie. Z 1
Z drobnych 1
drobnych fragmentów 1
fragmentów serc 1
serc tych 1
tych których 1
których kocha 1
kocha i 1
którzy ją 1
ją kochają 1
kochają rzuciła 1
rzuciła ponownie 1
ponownie mroczną 1
mroczną klątwę. 1
klątwę. Zdroje 1
Zdroje – 1
od Brodnicy, 1
Brodnicy, w 1
części sołectwa 1
sołectwa Bartniczka, 1
Bartniczka, przy 1
drodze z 1
z Bartniczki 1
Bartniczki do 1
do Górzna. 1
Górzna. Zdrowe 1
Zdrowe ciała 1
i higieniczne 1
higieniczne domy 1
domy wciąż 1
wciąż mogą 1
być celami 1
celami państwa, 1
już ono 1
ono dyscyplinować, 1
dyscyplinować, instruować, 1
instruować, moralizować 1
moralizować lub 1
lub zmuszać 1
zmuszać nas 1
nas do 1
do uległości. 1
uległości. Zdrowie 1
Zdrowie Atta-Millsa 1
Atta-Millsa było 1
przedmiotem spekulacji 1
spekulacji w 1
jego prezydentury. 1
prezydentury. Zdrowie 1
Zdrowie odnawia 1
odnawia się 1
się zbierając 1
zbierając czerwone 1
czerwone buteleczki 1
buteleczki w 1
serca, które 1
które wypadają 1
wypadają z 1
niektórych przeciwników. 1
przeciwników. Zdrowie 1
Zdrowie Spinoli 1
Spinoli nagle 1
nagle się 1
się pogorszyło. 1
pogorszyło. Z 1
Z drugiego 4
małżeństwa ma 1
i Jakuba. 1
Jakuba. Z 1
małżeństwa (od 1
(od 18 1
sierpnia 1994) 1
1994) z 1
aktorką Julie 1
Julie Warren 1
Warren (ur. 1
(ur. 1919), 1
1919), ma 1
córki Page 1
i Brooke 1
Brooke Forsythe. 1
Forsythe. Z 1
małżeństwa (z 1
(z Danutą) 1
Danutą) także 1
syna, Andrzeja 1
Andrzeja ekonomistę 1
ekonomistę zamieszkałego 1
zamieszkałego w 1
solowego albumu 1
albumu Timbalanda. 1
Timbalanda. Z 1
nich wynikało, 1
że Jaroszewicz 1
Jaroszewicz rozmawiał 1
gen. Z 1
Z drugiej 34
drugiej jednak 3
jednak strony 3
strony raport 1
raport panelu 1
panelu Nobska 1
Nobska stanowił 1
stanowił unikalny 1
unikalny zintegrowany 1
zintegrowany obraz 1
obraz ówczesnego 1
ówczesnego systemu 1
systemu ZOP 1
ZOP wraz 1
propozycjami optymalnych 1
optymalnych rozwiązań 1
przyszłość. Z 1
strony wielość 1
wielość szkół 1
szkół wpływa 1
na konkurencję 1
konkurencję pomiędzy 1
pomiędzy różnymi 1
różnymi poglądami, 1
poglądami, przyczyniającą 1
przyczyniającą się 1
rozwoju nauki. 1
nauki. Z 2
strony władze 1
centralne przyznały 1
przyznały oficjalny 1
oficjalny status 1
status językowi 1
językowi tabasarańskiemu. 1
tabasarańskiemu. Z 1
strony, Brytyjczycy 1
Brytyjczycy postanowili 1
postanowili 7 1
lutego 1948, 1
1948, że 1
arabska część 1
część Palestyny 1
Palestyny zostanie 1
zostanie przyłączona 1
Królestwa Transjordanii. 1
Transjordanii. Z 1
strony, część 1
część teorii 1
teorii mówiąca, 1
mówiąca, że 1
że wykonujący 1
wykonujący tłumaczenie 1
tłumaczenie świadomie 1
świadomie obiera 1
obiera cel 1
wykonuje swoją 1
sposób „optymalny” 1
„optymalny” zdaje 1
się mówić 1
mówić raczej 1
raczej o 1
co być 1
być powinno. 1
powinno. Z 1
strony dowódca 1
dowódca niemieckiej 1
niemieckiej 1. 1
1. DG 1
DG gen. 1
L. Kübler 1
Kübler otrzymał 1
otrzymał rano 1
rano informacje 1
o wyruszeniu 1
wyruszeniu z 1
z Przemyśla 2
Przemyśla do 1
rejonu Lwowa 1
Lwowa polskiej 1
odsieczy pod 1
gen. K. 1
K. Sosnkowskiego. 1
Sosnkowskiego. Z 1
strony Dunikowski 1
Dunikowski był 1
twórcą popiersia 1
popiersia Jana 1
Jana Kleczyńskiego, 1
Kleczyńskiego, które 1
które trafiło 1
trafiło potem 1
Muzeum Rzeźby 1
Rzeźby w 1
Warszawie. Z 1
strony Habsburgowie 1
Habsburgowie osiągnęli 1
osiągnęli rekatolicyzację 1
rekatolicyzację Czech 1
umocnili swoją 1
państwie. Z 1
strony, jeśli 1
jeśli Niemcy 1
Niemcy rzeczywiście 1
rzeczywiście przystąpili 1
do inwazji, 1
inwazji, było 1
bardzo pożądane, 1
pożądane, aby 1
aby siły 1
mogły okopać 1
okopać się 1
środkowej Belgii, 1
Belgii, zanim 1
zanim nadejdzie 1
nadejdzie nieprzyjaciel. 1
nieprzyjaciel. Z 1
strony Jovanotti 1
Jovanotti porusza 1
porusza temat 1
temat miłości 1
miłości : 1
: Ti 1
Ti sposerò, 1
sposerò, Morirò 1
Morirò d'amore, 1
d'amore, Canzone 1
Canzone d'amore 1
d'amore esagerata 1
esagerata i 1
i (Storia 1
(Storia di 1
di un) 1
un) corazòn. 1
corazòn. Z 1
strony kroczy 1
kroczy dziewczynka. 1
dziewczynka. Z 1
strony laktoferyna 1
laktoferyna blokuje 1
blokuje receptory 1
receptory komórkowe 1
komórkowe patogenu 1
patogenu i 1
i uniemożliwia 1
uniemożliwia powstanie 1
powstanie wiązania 1
wiązania wirus-gospodarz. 1
wirus-gospodarz. Z 1
strony małe, 1
małe, izolowane 1
izolowane populacje 1
populacje w 1
Tatrach narażone 1
na chów 1
chów wsobny, 1
wsobny, również 1
również niekorzystny. 1
niekorzystny. Z 1
strony ma 1
ma przyjaciela 1
młodości, który 1
który czekał 1
czekał na 1
nieobecności, Rosmery 1
Rosmery (Rosmeri 1
(Rosmeri Marval), 1
Marval), dziewczynę 1
nieco męskim 1
męskim wyglądzie, 1
wyglądzie, która 1
jest mechanikiem 1
mechanikiem w 1
rodzinnym warsztacie 1
warsztacie Rodrígueza 1
Rodrígueza i 1
i potajemnie 1
potajemnie jest 1
nim zakochana. 1
zakochana. Z 1
strony nie 1
nie musiało 1
ponieważ Mieszko 1
Mieszko należał 1
rodziny panującej. 1
panującej. Z 1
strony obiekty 1
obiekty na 1
na monetach 1
monetach - 1
racji niewielkiej 1
miejsca - 1
- przedstawiane 1
przedstawiane były 1
formie uproszczonej 1
uproszczonej bądź 1
bądź schematycznej, 1
schematycznej, zawierającej 1
zawierającej jedynie 1
jedynie elementy 1
elementy ułatwiające 1
ułatwiające starożytnym 1
starożytnym identyfikację. 1
identyfikację. Z 1
strony policja, 1
policja, celem 1
celem szybkiego 1
szybkiego zdobycia 1
zdobycia informacji 1
informacji (chodzi 1
(chodzi o 1
o ratowanie 1
ratowanie kolejnej 1
kolejnej kobiety), 1
kobiety), stosuje 1
stosuje metody 1
metody siłowego 1
siłowego wymuszania 1
wymuszania zeznań. 1
zeznań. Z 1
strony posiadało 1
posiadało jednak 1
jednak zatokę, 1
zatokę, której 1
brak ssakom. 1
ssakom. Z 1
strony, potrafi 1
być naprawdę 1
naprawdę przydatny 1
przydatny gdy 1
gdy sytuacja 1
tego wymaga. 1
wymaga. Z 1
strony przeciwnikiem 1
przeciwnikiem populistów 1
populistów są 1
również elity 1
elity finansowe, 1
finansowe, polityczne 1
kulturalne. Z 1
strony, realizował 1
realizował liberalny 1
liberalny - 1
czasy - 1
- program. 1
program. Z 2
strony również 1
również dobudowano 1
dobudowano krótsze 1
krótsze skrzydełko. 1
skrzydełko. Z 1
strony Sąd 1
Najwyższy wielokrotnie 1
wielokrotnie unieważniał 1
unieważniał prawa 1
prawa stanowe, 1
stanowe, ograniczające 1
ograniczające dostęp 1
do aborcji. 1
aborcji. Z 1
strony spowodować 1
spowodować miało 1
przyszłości wzrost 1
wzrost sympatii 1
sympatii propolskich, 1
propolskich, związanych 1
z tęsknotą 1
za porządkiem 1
porządkiem sprzed 1
sprzed wojny. 1
wojny. Z 1
strony Stowarzyszanie 1
Stowarzyszanie Piłkarskie 1
Piłkarskie „Zawisza” 1
„Zawisza” na 1
mocy tego 1
tego porozumienia 1
porozumienia przejęło 1
przejęło cały 1
dorobek (tradycje 1
(tradycje piłkarskie 1
piłkarskie zaczynające 1
1946 roku) 1
roku) stając 1
jedynym kontynuatorem 1
kontynuatorem i 1
i sukcesorem 1
sukcesorem historii 1
nożnej WKS 1
WKS „Zawisza” 1
„Zawisza” Bydgoszcz. 1
Bydgoszcz. Z 1
w Bełżcu 1
Bełżcu tworzyły 1
tworzyły się 1
się namiastki 1
namiastki życia 1
społecznego. Z 1
strony, większość 1
większość spotykanych 1
literaturze definicji 1
definicji mentora 1
mentora zgadza 1
z potocznymi 1
potocznymi wyobrażeniami 1
temat. Z 1
języku kulturalnym 1
kulturalnym nie 1
nie ścieśniano 1
ścieśniano odnosowionych 1
odnosowionych samogłosek 1
samogłosek nosowych 1
nosowych w 1
w wygłosie 1
wygłosie w 1
formach czasowników, 1
czasowników, np. 1
nie mówiono 1
mówiono idy 1
idy ani 1
ani idu. 1
idu. Z 1
książce stwierdzono, 1
że podróż 1
prędkością warp 1
warp nie 1
powoduje dylatacji 1
dylatacji czasu. 1
czasu. Z 1
Przemyśla wyszedł 1
wyszedł III 1
batalion 156 1
156 pułku 1
piechoty rez. 1
rez. mjr. 1
mjr. Z 1
strony, wprowadzając 1
wprowadzając odpowiednio 1
odpowiednio ukształtowane 1
ukształtowane naprężenia 1
naprężenia mechaniczne 1
mechaniczne można 1
można znacznie 1
znacznie zwiększyć 1
zwiększyć przenikalność. 1
przenikalność. Z 1
strony znane 1
wyniki spisów 1
spisów narodowych 1
wieku (1910) 1
(1910) gdzie 1
gdzie 53% 1
53% ludności 1
ludności Górnego 1
Śląska ( 1
zaś strony 1
strony za 1
za zdania 1
zdania protokolarne 1
protokolarne możemy 1
możemy przyjąć 1
przyjąć zdania 1
zdania opisujące 1
opisujące przedmioty 1
przedmioty („Na 1
(„Na stole 1
stole leży 1
leży biała 1
biała kartka”), 1
kartka”), te 1
te jednak, 1
można wykazać, 1
wykazać, zawsze 1
są obciążone 1
obciążone teoretycznie 1
teoretycznie („theory-laden”), 1
(„theory-laden”), tj. 1
tj. zakładają 1
zakładają pewną 1
pewną wiedzę 1
o świecie. 1
świecie. Z 1
żony miał 1
miał synów: 2
synów: Ludwika 1
Antoniego, Aleksandra, 1
Aleksandra, Zofię 1
Zofię Annę, 1
Annę, Teresę, 1
Teresę, Konstancję 1
Konstancję i 1
i Aleksandrę. 1
Aleksandrę. Zdruzgotany 1
Zdruzgotany Tomek 1
Tomek ucieka 1
samobójstwo, podcinając 1
podcinając sobie 1
sobie żyły. 1
żyły. Z 1
Z drużyną 2
play-off, jednak 1
jednak 27 1
stanowiska po 1
7 porażkach 1
sezonie. Z 1
drużyną seniorską 1
seniorską Steffen 1
Steffen Mellemseter 1
Mellemseter uczestniczy 1
rywalizacji Curling 1
Curling Champions 1
Champions Tour. 1
Tour. Z 1
Z drzew 1
drzew chorych 1
na zdrowe 1
zdrowe przenoszą 1
przenoszą go 1
także mszyce 1
mszyce nakłuwające 1
nakłuwające liście 1
liście lub 1
lub owoce 1
owoce porażonych 1
porażonych drzew 1
drzew (również 1
(również te 1
te opadłe 1
ziemię). Zdumiewa 1
Zdumiewa jego 1
jego upór 1
celu. Zdumiony 1
Zdumiony wybiegł 1
wybiegł z 1
z pokoju 1
i opowiedział 1
całym zdarzeniu 1
zdarzeniu Muzhou, 1
Muzhou, który 1
do powtórnych 1
powtórnych odwiedzin 1
odwiedzin mistrza. 1
mistrza. Z 1
Z dużą 1
liczbą dróg 1
i infrastruktury 1
infrastruktury kolejowej. 1
kolejowej. Z 1
Z dwajtadwajty 1
dwajtadwajty właśnie 1
właśnie zaczerpnął 1
zaczerpnął Ćajtanja 1
Ćajtanja doktryny 1
doktryny o 1
stosunku pomiędzy 1
pomiędzy Brahmanem 1
Brahmanem a 1
a duszami 1
duszami i 1
i materią. 1
materią. Zdymisjonowany 1
Zdymisjonowany został 1
wrześniu tegoż 1
Z dywizji 1
dywizji uratował 1
uratował się 2
jedynie 129 1
129 pułk 1
pułk grenadierów 1
grenadierów pancernych. 1
pancernych. Z 1
dziejów Ameryki 1
Północnej XV-XVIII 1
XV-XVIII w., 1
w., Warszawa 1
Warszawa 1965, 1
s. 129. 1
129. Z 1
dziejów drugiego 1
obiegu wydawniczego 1
wydawniczego w 1
latach 1976–1990, 1
1976–1990, wyd 1
wyd IPN, 1
IPN, Kraków 1
Kraków 2019, 1
s. 471–475. 1
471–475. Z 1
dziejów kościoła 1
Bydgoszczy. Z 2
dziejów Kościołów 1
Kościołów ewangelickich 1
ewangelickich w 1
dawnych Prusach 1
Prusach Królewskich 1
Królewskich i 1
i Książęcych, 1
Książęcych, t. 1
t. 1. 1
1. Tereny 1
Tereny dawnych 1
dawnych Prus 1
Prus Królewskich 1
Królewskich (red. 1
(red. J. 1
J. Kłaczkow, 1
Kłaczkow, G. 1
G. Jasiński, 1
Jasiński, P. 1
P. Birecki), 1
Birecki), Toruń 1
Toruń 2017 1
2017 ( 1
). Z 3
i okolic" 1
okolic" stwierdza, 1
ołtarz wykonano 1
w gdańskim 1
gdańskim warsztacie 1
warsztacie Meissnera. 1
Meissnera. Z 1
dziejów obrazu 1
i kultu 1
kultu Matki 1
Matki Pięknej 1
Pięknej Miłości 1
kościele kolegiackim 1
kolegiackim (farnym) 1
(farnym) w 1
dziejów Polaków 1
w Turcji, 1
Turcji, Poznań 1
Poznań 1983. 1
1983. Z 1
dziejów sekcji 1
nożnej klubu 1
sportowego Olimpia 1
Olimpia Elbląg., 1
Elbląg., s. 1
s. 17–30. 1
17–30. Z 1
dziejów Wojskowego 1
Wojskowego Ruchu 1
Ziemi Gorlickiej, 1
Gorlickiej, Gorlice 1
Gorlice 2002. 1
2002. Zdziesiątkowanie 1
Zdziesiątkowanie japońskiego 1
lotnictwa armii, 1
armii, sprawiło, 1
iż samoloty 1
samoloty bombowe 1
bombowe przestały 1
przestały działać 1
jako zwarta 1
zwarta siła. 1
siła. Zdzisław, 1
Zdzisław, dlaczego 1
tak zapierdalamy? 1
zapierdalamy? Zdzisław 1
Zdzisław Masełko 1
Masełko jeszcze 1
sportowej rozpoczął 1
trenerską. Żeberko 1
Żeberko (szyna, 1
(szyna, podpórka) 1
podpórka) – 1
– stosowany 1
stosowany przy 1
przy skrzypcach 1
i altówkach 1
altówkach element 1
element dodatkowy, 1
dodatkowy, mający 1
celu zniwelowanie 1
zniwelowanie różnicy 1
różnicy wysokości 1
wysokości pomiędzy 1
pomiędzy boczkami 1
boczkami skrzypiec, 1
skrzypiec, a 1
a długością 1
długością szyi 1
szyi grającego. 1
grającego. Zębnik 1
Zębnik łącznika 1
łącznika jest 1
na sprzęgniku 1
sprzęgniku poprzez 1
poprzez sprzęgło 1
sprzęgło wałkowe 1
wałkowe jednokierunkowe 1
jednokierunkowe (identyczne 1
(identyczne jak 1
jak wolnobieg 1
wolnobieg w 1
w rowerze) 1
rowerze) zabezpieczające 1
zabezpieczające rozrusznik 1
rozrusznik przed 1
przed napędzaniem 1
napędzaniem go 1
silnik gdy 1
gdy uzyska 1
uzyska obroty 1
obroty większe 1
niż obroty 1
obroty rozrusznika. 1
rozrusznika. Zebrał 1
Zebrał bardzo 1
dobre opinie 1
opinie i 1
komercyjnym. Zebrałem 1
Zebrałem grupkę 1
grupkę przyjaciół 1
przyjaciół wraz 1
prostu wzięliśmy 1
wzięliśmy się 1
do roboty. 1
roboty. Zebrał 1
Zebrał i 1
i zredagował 1
zredagował również 1
dwie antologie 1
antologie polskich 1
polskich filozofów: 1
filozofów: Избранные 1
Избранные произведения 2
произведения польских 2
польских мыслителей 1
мыслителей Избранные 1
польских мыслителей. 1
мыслителей. ; 1
; zebrał, 1
zebrał, zorganizował 1
i dowodził 1
dowodził ponad 1
ponad dziesięciotysięczną 1
dziesięciotysięczną armią. 1
armią. Zebrane 1
Zebrane dramaty 1
dramaty przejrzane 1
przejrzane i 1
opatrzone muzyką 1
muzyką wydano 1
2 tomach 1
pt. Omnes 1
Omnes Georgii 1
Georgii Macropedii 1
Macropedii Fabulae 1
Fabulae Comicae 1
Comicae (Wszystkie 1
(Wszystkie komedie; 1
komedie; Utrecht 1
Utrecht 1552-1554). 1
1552-1554). Zebrane 1
Zebrane orzechy 1
orzechy mogą 1
być magazynowane 1
magazynowane w 1
ziemi. Zebrane 1
Zebrane przez 1
przez Binforda 1
Binforda dane 1
dane i 1
opisy etnograficzne, 1
etnograficzne, z 1
pomocą analogii 1
analogii pozwoliły 1
pozwoliły wysunąć 1
wysunąć badaczowi 1
badaczowi hipotezę, 1
hipotezę, iż 1
iż „dołki 1
„dołki dymne” 1
dymne” od 1
stuleci służyły 1
do suszenia 1
suszenia zwierzęcych 1
zwierzęcych skór. 1
skór. Zebrane 1
Zebrane w 1
liczne wiechowate 1
wiechowate kwiatostany, 1
kwiatostany, które 1
w pachwinach 1
pachwinach liści 1
liści szczytowych. 1
szczytowych. Zebrania 1
Zebrania odbywały 1
roku. Zebranie 1
Zebranie partyjne 1
w komendzie 1
komendzie miejskiej 1
miejskiej MO 1
70. Zebrani 1
Zebrani na 1
naradzie wojennej 1
wojennej naczelnicy 1
naczelnicy plemion 1
plemion zgodzili 1
ten plan. 2
plan. Zebrani 1
Zebrani obejrzeli 1
obejrzeli Trzynaście 1
Trzynaście kobiet 1
podczas plenerowej 1
plenerowej projekcji. 1
projekcji. Zebrani 1
Zebrani pytają 1
pytają wówczas 1
wówczas samego 1
samego posłusznika 1
posłusznika o 1
jego dotychczasowe 1
życie, o 1
zaczyna opowiadać. 1
opowiadać. Zebrany 1
Zebrany ekstrakt 1
ekstrakt klaruje 1
klaruje się 1
i rozlewa 1
rozlewa w 1
w butelki. 1
butelki. Zebrany 1
Zebrany materiał 1
materiał mógł 1
mógł dość 1
szybko ulec 1
ulec dezaktualizacji 1
dezaktualizacji czyniąc 1
go bezwartościowym. 1
bezwartościowym. Żebro 1
Żebro kończy 1
przed szczytem. 1
szczytem. Zebry 1
Zebry pręgowane 1
pręgowane osiągają 1
lat. Zęby 1
Zęby i 1
i kły 1
kły zwierząt 1
zwierząt składają 1
części: zewnętrznej 1
zewnętrznej ( 1
( Żeby 1
Żeby nie 1
nie nastąpiło, 1
nastąpiło, wymieszanie 1
wymieszanie żwiru 1
żwiru z 1
gruntem rodzimym 1
rodzimym powierzchni 1
powierzchni wykopu 1
wykopu wykłada 1
go geowłókniną. 1
geowłókniną. Zęby 1
Zęby od 1
przodu ku 1
tyłowi stawały 1
coraz mniejsze. 1
mniejsze. Żeby 1
Żeby to 2
zrobić, porywa 1
porywa jego 1
syna Pepe. 1
Pepe. Żeby 1
zrobić potrzebuje 1
potrzebuje pieniędzy. 1
pieniędzy. Żeby 1
Żeby udobruchać 1
udobruchać Królika, 1
Królika, Kubuś 1
Kubuś i 1
mieszkańcy Stumilowego 1
Stumilowego Lasu 1
Lasu muszą 1
muszą złożyć 1
złożyć noworoczne 1
noworoczne obietnice, 1
obietnice, zmieniając 1
zmieniając swoje 1
swoje postępowanie. 1
postępowanie. Żeby 1
Żeby uniknąć 2
uniknąć na 1
międzynarodowym nieporozumień 1
nieporozumień i 1
i pomyłek 1
pomyłek z 1
z duńską 1
duńską firmą 1
firmą „ 1
„ Żeby 1
uniknąć tej 1
sytuacji, zgadzamy 1
zgadzamy się 1
umowę społeczną, 1
społeczną, dzięki 1
każdy zyskuje 1
zyskuje prawa 1
obywatelskie w 1
za podporządkowanie 1
się prawu 1
prawu cywilnemu 1
cywilnemu lub 1
lub rządowi. 1
rządowi. Żeby 1
Żeby zjednać 1
zjednać sobie 1
również Boga 1
Boga chrześcijan, 1
chrześcijan, wielkie 1
wielkie sumy 1
sumy przeznaczono 1
na kościoły 1
kościoły i 1
i opactwa 1
msze za 1
duszę Rolfa. 1
Rolfa. Zedlin) 1
Zedlin) Dr 1
– Zegar 1
Zegar podstawy 1
podstawy czasu 2
czasu (STS 1
(STS lub 1
lub BT, 1
BT, ang. 1
ang. Time 1
Time Base 2
Base generator 1
generator lub 1
lub Time 1
Base Station) 1
Station) składa 1
3 niezależnych 1
niezależnych generatorów 1
generatorów (RCHOR0-RCHOR2), 1
(RCHOR0-RCHOR2), generujących 1
generujących identyczny 1
identyczny sygnał 1
sygnał podstawy 1
czasu (SBT). 1
(SBT). Zegar 1
Zegar został 1
zatrzymany już 1
dniu śmierci 1
godzinę 6:06. 1
6:06. Żeglarstwo 1
Żeglarstwo regatowe 1
regatowe zaczął 1
klubie AZS 1
AZS Politechnika. 1
Politechnika. Żeglował 1
Żeglował potem 1
na Karaibach, 1
Karaibach, Wyspach 1
Wyspach Dziewiczych 1
Dziewiczych i 1
i Morzu 1
Morzu Śródziemnym. 1
Śródziemnym. Żegluga 1
Żegluga po 1
trasie może 1
kierunku wschodnim 1
wschodnim (zgodnie 1
kierunkiem przeważających 1
przeważających wiatrów 1
i fal) 1
fal) lub 1
lub zachodnim 1
zachodnim (pod 1
(pod wiatr 1
i fale) 1
fale) - 1
- tak 1
zwaną "złą 1
"złą drogą". 1
drogą". Żeglując 1
Żeglując w 1
w dobry 1
dobry czas, 1
czas, gdzie 1
gdzie Andrzejczak 1
Andrzejczak śpiewał 1
śpiewał utwór 1
utwór tytułowy, 1
tytułowy, Urszula 1
Urszula zaśpiewała 1
zaśpiewała „Polkę 1
„Polkę idolkę”, 1
idolkę”, a 1
a Budka 1
Budka „Publikatory” 1
„Publikatory” i 1
i „Wypożyczalnię 1
„Wypożyczalnię myśli”. 1
myśli”. Żeglując 1
Żeglując z 1
z Hawajów 1
Hawajów w 1
kierunku wschodnich 1
wschodnich wybrzeży 1
wybrzeży Australii 1
Australii Freycinet 1
Freycinet odkrył 1
odkrył nieskartowaną 1
nieskartowaną jeszcze 1
jeszcze wyspę, 1
wyspę, której 1
której nadał 1
imię własnej 1
własnej żony 1
– Rose. 1
Rose. Żegnali 1
Żegnali go 1
wszystkim kawalerowie 1
kawalerowie i 1
i damy 1
damy Orderu 1
Św. Żegnam 1
Żegnam Cię 1
Cię Matuchno 1
Matuchno na 1
na zawsze, 1
zawsze, żegnaj. 1
żegnaj. Zeiss 1
Zeiss był 1
był nieusatysfakcjonowany 1
nieusatysfakcjonowany wynikami 1
wynikami śledztwa, 1
śledztwa, gdyż 1
gdyż uważał, 1
że torturowani 1
torturowani podali 1
podali zbyt 1
mało nazwisk. 1
nazwisk. Zejście 1
Zejście wymaga 1
wymaga zjazdu 1
zjazdu na 1
na linie. 1
linie. Że 1
Że latają 1
latają z 1
z kwiatka 1
kwiatka na 1
na kwiatek 1
kwiatek i 1
i spijają 1
spijają nektar, 1
nektar, ale 1
gdy kwiatki 1
kwiatki są 1
za małe 1
małe pszczoły 1
pszczoły żywią 1
się czymś 1
czymś innym. 1
innym. Zelaya 1
Zelaya podziękował 1
podziękował za 1
wsparcie udzielane 1
udzielane mu 1
przez obywateli 1
obywateli oraz 1
oraz naród 1
naród dominikański 1
dominikański w 1
czasie gdy, 1
gdy, jak 1
sam określił, 1
określił, „był 1
„był przez 1
przez 129 1
129 dni 1
dni więźniem” 1
więźniem” we 1
własnym kraju. 1
kraju. Żelazny 1
Żelazny Wilk 1
Wilk był 1
przez Voldemarasa 1
Voldemarasa do 1
jego politycznymi 1
politycznymi wrogami. 1
wrogami. Żelbetową 1
Żelbetową konstrukcję 1
konstrukcję ambony 1
ambony ozdobiły 1
ozdobiły rzeźby 1
i pozłocone 1
pozłocone stiuki, 1
stiuki, wykonane 1
Zakładzie Artystyczno-Rzeźbiarskim 1
Artystyczno-Rzeźbiarskim Jana 1
Jana Repichowskiego. 1
Repichowskiego. Zelena 1
Zelena zdołała 2
zdołała odebrać 2
odebrać brata 2
brata Emmy 2
Emmy od 2
a wybawicielce 2
wybawicielce białą 2
białą magię. 1
magię. Zelena 1
białą magię 1
magię Jednakże 1
Jednakże ta 1
sama najczystsza 1
najczystsza biała 1
biała magia 1
magia która 1
wyszła do 1
do Reginy 1
Reginy pokonała 1
pokonała Złą 1
Złą Czarownicę. 1
Czarownicę. Żełudkow 1
Żełudkow próbował 1
próbował uzyskać 1
uzyskać stałą 1
stałą placówkę 1
placówkę duszpasterską 1
innym mieście, 1
mieście, jednak 1
powodzenia. "Žemaitijos 1
"Žemaitijos pienas" 1
pienas" jest 1
po "Pieno 1
"Pieno žvaigždės" 1
žvaigždės" i 1
i "Rokiškio 1
"Rokiškio sūris" 1
sūris" trzecią 1
wielkości firmą 1
firmą przetwarzającą 1
przetwarzającą i 1
i sprzedającą 1
sprzedającą produkty 1
produkty mleczne. 1
mleczne. Zembrzuski 1
Zembrzuski przy 1
współpracy inż. 1
inż. Zemļinskis 1
Zemļinskis swoją 1
klubie Zvezda 1
Zvezda Venstpils. 1
Venstpils. Zenit 1
Zenit na 1
wicemistrzem Rosji, 1
Rosji, a 1
także wygrał 1
wygrał Puchar 1
Ligi. Zenon 1
Zenon Maćkowiak, 1
Maćkowiak, Władysław 1
Władysław Biegański, 1
Biegański, (w:) 1
(w:) Polska 1
medycyny. Zeno 1
Zeno urządzał 1
urządzał bardzo 1
bardzo wystawne 1
wystawne przyjęcia. 1
przyjęcia. Żeński 1
Żeński Chór 1
Chór Uniwersytetu 1
Poznaniu „Sonantes” 1
„Sonantes” Zentyal 1
Zentyal działa 1
działa pod 1
kontrolą Linuksa 1
Linuksa Ubuntu. 1
Ubuntu. Ze 1
Ze osiedla 1
osiedla Studničná 1
Studničná prowadzi 1
niego droga 1
droga dojazdowa. 1
dojazdowa. Z 1
Z epoki 1
epoki przedhistorycznej 1
przedhistorycznej obszaru 1
obszaru dzisiejszego 1
dzisiejszego Ochędzyna 1
Ochędzyna zachowały 1
liczne pamiątki 1
pamiątki archeologiczne. 1
archeologiczne. Zep 1
Zep wchodzi 1
łazienki i 1
czas minął. 1
minął. Żeromski 1
Żeromski był, 1
obok Wyspiańskiego, 1
Wyspiańskiego, inicjatorem 1
inicjatorem zwrotu 1
zwrotu ku 1
ku tematyce 1
tematyce historycznej. 1
historycznej. Żeromski 1
Żeromski zadedykował 1
zadedykował mu 1
mu tekst 1
tekst publicystyczny 1
publicystyczny o 1
tematyce społeczno-politycznej 1
społeczno-politycznej pt. 1
pt. Początek 1
Początek świata 2
pracy Stefan 1
Stefan Żeromski, 1
Żeromski, Początek 1
świata pracy. 1
pracy. Zerowe 1
Zerowe zużycie 1
zużycie energii 1
energii netto, 1
netto, jest 1
jest postrzegane 1
zmniejszenie emisji 1
emisji dwutlenku 1
zmniejszenie uzależnienia 1
od paliw 1
paliw kopalnych. 1
kopalnych. Zero 1
Zero został 1
przez Scabs'a 1
Scabs'a w 1
2001. Żerujące 1
Żerujące oceanniki 1
oceanniki białoskrzydłe 1
białoskrzydłe obserwowane 1
obserwowane były 1
były pojedynczo 1
niewielkich grupach. 1
grupach. Żerują 1
Żerują na 1
na sokach 1
sokach roślin 1
( Żerują 1
Żerują on 1
on gromadnie, 1
gromadnie, na 1
brzegu blaski 1
blaski liściowej, 1
liściowej, zazwyczaj 1
z odwłokiem 1
odwłokiem zawiniętym 1
zawiniętym w 1
stronie liścia. 1
liścia. Żeruje 1
Żeruje głównie 1
na mulistym 1
mulistym dnie 1
dnie z 1
z podwodną 1
podwodną roślinnością. 1
roślinnością. Żeruje 1
Żeruje w 2
błocie dookoła 1
dookoła korzeni 1
korzeni drzew 1
drzew namorzynowych 1
namorzynowych oraz 1
okolicznych suchych 1
suchych obszarach. 1
obszarach. Żeruje 1
w roślinności 1
roślinności na 1
na płytkiej 1
wodzie. Ze 1
Ze składek 1
składek pielgrzymów 1
pielgrzymów ufundował 1
ufundował dzwon 1
dzwon na 1
potrzeby sanktuarium 1
w Studzience. 1
Studzience. ” 1
” ze 1
składek społeczeństwa 1
społeczeństwa Poznania 1
Poznania (zbiórka 1
(zbiórka na 1
na samolot 1
samolot Posen) 1
Posen) i 1
i oddane 1
eksploatacji 26 1
1913 (inne 1
lipcu 1913) 1
1913) w 1
czasie parady 1
parady V 1
V Korpusu 1
Armijnego Piotr 1
Piotr Bojarski, 1
Bojarski, 97 1
97 rocznica 1
powstania wielkopolskiego. 1
wielkopolskiego. Zesłanie 1
Zesłanie miało 1
być dożywotnie, 1
dożywotnie, stąd 1
stąd zakładano, 1
Jehowy już 1
nie opuszczą 1
opuszczą miejsca 1
miejsca zsyłki. 1
zsyłki. Zesłany 1
Zesłany jako 1
jako mnich 1
mnich do 1
wyspie Proti 1
Proti spędził 1
tam ostatnie 1
ostatnie miesiące 1
miesiące życia. 1
życia. Z 3
Z Espadonem 1
Espadonem Szczecin 1
Szczecin zajął 1
1 lidze 1
do Plusligi. 1
Plusligi. Ze 1
Ze spektaklami 1
spektaklami jako 1
pan „B”, 1
„B”, występuje 1
powodzeniem zarówno 1
granicą. Ze 1
Ze spisu 1
spisu wynika, 1
że 2098 1
2098 mieszkańców 1
mieszkańców Mariposy 1
Mariposy (96,5%) 1
(96,5%) zamieszkiwało 1
domach prywatnych, 1
prywatnych, 12 1
osób (0,6%) 1
(0,6%) mieszkało 1
ośrodkach niemających 1
niemających statusu 1
instytucji publicznej, 1
publicznej, zaś 1
zaś 63 1
63 (2,9%) 1
(2,9%) zamieszkuje 1
ośrodkach mających 1
mających status 1
instytucji publicznej. 1
publicznej. Zespół 1
Zespół Akrobacyjny 1
Akrobacyjny Francuskiej 1
Francuskiej Akrobacyjnej 1
Akrobacyjnej Akademii 1
Powietrznych. Zespół 1
Zespół angażuje 1
projekty charytatywne; 1
charytatywne; w 1
latach 2008–2009 1
2008–2009 zespół 1
zagrał 14 1
14 koncertów, 1
koncertów, niosąc 1
serię koncertów 1
koncertów pod 1
hasłem „Narkotyki 1
„Narkotyki na 1
na śmietniki”, 1
śmietniki”, w 1
ramach przeciwdziałania 1
przeciwdziałania narkomanii. 1
narkomanii. Zespół 1
Zespół BOFS, 1
BOFS, zespół 1
zespół skrzelowo-oczno-twarzowy 1
skrzelowo-oczno-twarzowy ( 1
( Zespół 5
Zespół budowlany 1
budowlany wzniesiono 1
latach 1910–1912, 1
1910–1912, według 1
projektu miejskiego 1
miejskiego radcy 1
radcy budowlanego 1
budowlanego Fritza 1
Fritza Teubnera 1
Teubnera i 1
i architekta 1
architekta Hermanna 1
Hermanna Klotha. 1
Klotha. Zespół 1
Zespół był 1
bliski zdobycia 1
zdobycia pierwszych 1
pierwszych punktów 1
GP Europy 1
Europy ale 1
ale obaj 1
obaj kierowcy 1
kierowcy mieli 1
mieli kolizje 1
kolizje z 1
z bolidami 1
bolidami Toro 1
Rosso podczas 1
prób ich 1
ich wyprzedzenia. 1
wyprzedzenia. Zespół 1
Zespół cały 1
się rozwijał, 1
rozwijał, improwizował 1
improwizował oraz 1
oraz wprowadzał 1
swojego brzmienia 1
brzmienia różne 1
różne efekty 1
efekty - 1
od orkiestrowych 1
orkiestrowych dźwięków 1
dźwięków po 1
po klawisze 1
tradycyjne gitary. 1
gitary. ; 1
; zespół 1
zespół chciał 1
je wydać 1
wydać póki 1
póki były 1
jeszcze świeże. 1
świeże. Zespół 1
Zespół dworski 1
dworski znajduje 1
wsi. Zespół 2
Zespół ewoluował 1
ewoluował w 1
w większą 1
większą grupę. 1
grupę. Zespół 1
Zespół (fond) 1
(fond) 141. 1
141. Dział 1
Dział (opis) 1
(opis) I 1
I 107. 1
107. Akta 1
Akta konfederacji 1
konfederacji województwa 1
województwa wołyńskiego 1
wołyńskiego 1792 1
1792 (targowickiej), 1
(targowickiej), k. 1
k. 821, 1
821, 827. 1
827. Zespół 1
Zespół Fosfor 1
Fosfor Dżambuł 1
Dżambuł zmienił 1
na Taraz 1
Taraz Dżambuł. 1
Dżambuł. Zespół 1
Zespół głosił 1
poglądy określane 1
jako demiurgizm 1
demiurgizm albo 1
albo „demiurgiczny 1
„demiurgiczny słowianizm”, 1
słowianizm”, będącej 1
będącej odmianą 1
odmianą panslawistycznego 1
panslawistycznego nacjonalizmu 1
nacjonalizmu neopogańskiego, 1
neopogańskiego, antropocentrycznego 1
antropocentrycznego z 1
odcieniem panteistycznym. 1
panteistycznym. Zespół 1
Zespół grał 2
grał ten 1
na Quiet 1
Quiet Is 1
Is Violent 1
Violent World 1
Tour (2014) 1
(2014) po 1
po coverze 1
coverze " 1
" Zespół 1
grał tylko 1
tylko swoje 1
kompozycje eksperymentując 1
z brzmieniem. 1
brzmieniem. Zespół 1
Zespół jaskra 1
jaskra krążkolistnego 1
krążkolistnego na 1
stosunkowo nietypowym 1
nietypowym siedlisku 1
siedlisku – 1
– szybko 1
szybko płynącej 1
płynącej rzece 1
rzece – 1
– sąsiadujący 1
zespołem jaskra 1
jaskra rzecznego 1
rzecznego (po 1
lewej). Zespół 1
Zespół jednak 1
jednak zajął 1
ostatnie, 4. 1
grupie nie 1
punktu. Zespół 1
jako Orient 1
Orient lub 1
lub The 1
The O's. 1
O's. Zespół 1
Zespół Klasztorny 1
Klasztorny z 1
z XIII-XIV 1
XIII-XIV w. 1
Zespół „Kolorowe 1
„Kolorowe Nutki” 1
Nutki” zdobył 1
w Sądeckiej 1
Sądeckiej Dziecięcej 1
Dziecięcej Wiośnie 1
Wiośnie Artystycznej, 1
Artystycznej, w 1
kategorii taneczno-baletowej. 1
taneczno-baletowej. Zespół 1
Zespół koncertował 1
krajach, których 1
odwiedził (np. 1
(np. Zespół 1
Zespół Luxtorpeda 1
Luxtorpeda podczas 1
w gdyńskim 1
gdyńskim klubie 1
klubie Ucho 1
Ucho w 1
2011. Zespół 1
Zespół Magdaleny 1
Magdaleny Żernickiej-Goetz 1
Żernickiej-Goetz odkrył, 1
że samoorganizacja 1
samoorganizacja poszczególnych 1
części zarodka, 1
zarodka, bez 1
udziału tkanek 1
tkanek matki, 1
tworzenie w 1
nim kolejnych 1
kolejnych błon 1
błon i 1
i jamek 1
jamek zachodzi 1
zachodzi nie 1
ich zaprogramowanej 1
zaprogramowanej śmierci 1
śmierci ( 1
Zespół ma 1
ma zagrać 1
zagrać tam 1
całości wspomnianą 1
wspomnianą płytę, 1
płytę, jak 1
zbiór b-side’ów, 1
b-side’ów, odrzutów 1
odrzutów i 1
i rarytasów 1
rarytasów z 1
okresu. Zespół 1
Zespół muzyczny 1
muzyczny grał 1
ramach konferencji 1
konferencji chrześcijańskich 1
chrześcijańskich z 1
z gośćmi 1
gośćmi zarówno 1
Polski — 1
— np. 1
np. Zespół 1
Zespół My 1
My Passion 1
Passion supportował 1
supportował m.in. 1
m.in. Zespół 1
Zespół nagrał 3
nagrał dwie 1
nowe piosenki 1
piosenki pt. 1
pt. „Dancefloor 1
„Dancefloor Poland” 1
Poland” i 1
i „Pij 1
„Pij mleko”. 1
mleko”. Zespół 1
nagrał swój 1
swój szósty 1
album Smilewound 1
Smilewound we 1
wydał go 1
płycie CD, 1
CD, winylowej 1
winylowej oraz 1
do pobrania. 1
pobrania. Zespół 1
nagrał utwór 1
utwór promujący 1
promujący nową 1
markę piwa 1
piwa „10,5”, 1
„10,5”, które 1
wówczas stało 1
najpopularniejszych w 1
Polsce. Zespół 1
Zespół nawiązał 1
nawiązał również 1
Stefanem Sundströmem 1
Sundströmem (piosenkarzem 1
(piosenkarzem i 1
autorem piosenek) 1
piosenek) oraz 1
oraz Sofią 1
Sofią Sandén 1
Sandén i 1
i Ulriką 1
Ulriką Bodén 1
Bodén z 1
zespołu Rosenbergs 1
Rosenbergs Sjua. 1
Sjua. Zespół 1
Zespół objął 1
w przerwie 1
przerwie zimowej, 1
zimowej, gdy 1
gdy drużyna 1
drużyna była 1
bardzo poważnym 1
poważnym zagrożeniu 1
zagrożeniu spadkiem. 1
spadkiem. Zespół 1
Zespół operujący 1
operujący Ruffian 1
Ruffian stwierdził, 1
że klacz 1
klacz nie 1
przeżyje kolejnej 1
kolejnej operacji 1
operacji tej 1
samej nogi, 1
nogi, zwłaszcza 1
że trzeba 1
jeszcze poskładać 1
poskładać roztrzaskany 1
roztrzaskany łokieć. 1
łokieć. Zespół 1
Zespół opisał 1
bardzo frustrujące 1
frustrujące doświadczenie. 1
doświadczenie. Zespół 1
Zespół otrzymuje 1
otrzymuje punkt 1
punkt za 1
każdą zaliczoną 1
zaliczoną figurę 1
figurę z 1
z sekwencji. 1
sekwencji. Zespołowi 1
Zespołowi nie 1
jednak znaleźć 1
znaleźć gitarzysty 1
gitarzysty i 1
partie gitarowe 1
gitarowe na 1
płycie zostały 1
samego Szewczuka. 1
Szewczuka. Zespół 1
Zespół pałacowy 1
pałacowy Nowy 1
Nowy Dwór, 1
Dwór, obecnie 1
dom wypoczynkowy. 2
wypoczynkowy. Zespół 1
Zespół piłki 1
mężczyzn powstał 1
1976 z 1
inicjatywy Jerzego 1
Jerzego Baranieckiego, 1
Baranieckiego, który 1
pierwszym trenerem. 1
trenerem. Zespół 1
Zespół początkowo 1
początkowo znany 1
nazwą Downfall, 1
Downfall, później 1
jako Mindset. 1
Mindset. Zespół 1
Zespół podpisał 1
firmą Hellcat 1
Hellcat Records, 1
latach wydała 1
jego albumy. 1
albumy. Zespół 2
Zespół po 1
żywo pokazał 1
festiwalu Wacken 1
Wacken Open 1
Open Air 1
Air w 1
roku. Zespół 9
Zespół powiększa 1
powiększa swe 1
swe granice, 1
granice, tracąc 1
tracąc jednak 1
jednak pierwotny 1
charakter przestrzenny, 1
przestrzenny, zwartego 1
zwartego założenia 1
założenia architektonicznego 1
architektonicznego górującego 1
górującego nad 1
doliną rzeki, 1
rzeki, o 1
czytelnym obronnym 1
obronnym rodowodzie. 1
rodowodzie. Zespół 1
Zespół powrócił 1
do SM-sarja 1
SM-sarja w 1
sezonie 1952/1953. 1
1952/1953. Zespół 1
Zespół powstał 3
1985, działa 1
dzisiejszego. Zespół 1
Zespół prowadzi 1
działalność dydaktyczno-kulturalną 1
dydaktyczno-kulturalną na 1
terenie sanockich 1
sanockich placówek 1
placówek oświatowych. 1
oświatowych. Zespół 1
Zespół ratuszowy 1
ratuszowy był 1
przebudowywany (XVII, 1
(XVII, XVIII, 1
XVIII, XIX 1
w.). Zespół 1
Zespół rozpadł 2
czerwca 1974. 1
1974. Zespół 1
Zespół sformowany 1
– założyli 1
założyli go 1
bracia Ivan 1
Ivan (gitarzysta) 1
(gitarzysta) i 1
i Petar 1
Petar Maksimović 1
Maksimović (gitarzysta 1
(gitarzysta basowy). 1
basowy). Zespół 1
Zespół skamieniałości 1
skamieniałości wyróżnia 1
dużą różnorodnością 1
różnorodnością (ponad 1
(ponad tysiąc 1
tysiąc gatunków). 1
gatunków). Zespół 1
Zespół składa 2
4 osób: 1
osób: John 1
Cooper ( 1
trzech osób: 1
osób: Chris 1
Chris Thile 1
Thile (mandolina), 1
(mandolina), Sean 1
Sean Watkins 1
Watkins (gitara) 1
(gitara) oraz 1
oraz Sara 1
Sara Watkins 1
Watkins (skrzypce). 1
(skrzypce). Zespół 1
Zespół skonstruował 1
skonstruował trzy 1
trzy modele 1
modele ( 1
Zespół skupia 1
skupia miłośników 1
muzyki chóralnej 1
chóralnej różnych 1
różnych epok 1
i okresów 1
okresów historycznych. 1
historycznych. ; 1
; Zespół 1
Zespół Sportowo 1
Sportowo Rekreacyjny 1
Rekreacyjny i 1
Centrum Edukacyjne: 1
Edukacyjne: Ośrodek 1
Ośrodek w 1
najnowocześniejszych obiektów 1
obiektów basenowych 1
basenowych w 1
Polsce (2 1
(2 baseny, 1
baseny, zjeżdżalnia 1
zjeżdżalnia wodna, 1
wodna, zespół 1
zespół saun, 1
saun, hydromasaże). 1
hydromasaże). Zespół 1
Zespół sprzedał 1
mln płyt. 1
płyt. Zespół 2
Zespół stał 1
dzięki piosence 1
piosence "Impreza 1
"Impreza w 1
klubie harcerza". 1
harcerza". Zespół 1
Szkół Katolickich 1
Katolickich im. 1
im. Zespół 3
wchodzą: I 1
Ogólnokształcące z 1
z Oddziałami 1
Oddziałami Dwujęzycznymi 1
Dwujęzycznymi im. 1
Ogólnokształcących przeniósł 1
Niepodległości. Zespół 1
Zespół szybko 1
szybko okrzyknięto 1
okrzyknięto najlepiej 1
najlepiej ubraną 1
ubraną grupą 1
grupą roku. 1
Zespół Tangry 1
Tangry 2004/05 1
2004/05 pokonał 1
nartach lub 1
lub pieszo 1
pieszo dystans 1
dystans około 1
200 km, 1
km, głównie 1
na niepewnym 1
niepewnym lodowym 1
lodowym terenie, 1
terenie, we 1
części Wyspy 1
Wyspy Livingstona. 1
Livingstona. Zespół 1
Zespół tej 1
tej świetlicy 1
świetlicy kierowany 1
Jana Kazimierczaka 1
Kazimierczaka przed 1
światową występował 1
w radiowych 1
radiowych programach 1
programach dla 1
dla wsi. 1
Zespół ten 4
jednocześnie najbardziej 1
klubem Tuvalu. 1
Tuvalu. Zespół 1
dzień występuje 1
hali Arena 1
Arena Polarica. 1
Polarica. Zespół 1
ten nagrał 1
m.in. płytę 1
płytę La 1
La Maga 1
Maga Abbandonata: 1
Abbandonata: Donna 1
Donna Leon's 1
Leon's Favourite 1
Favourite Handel 1
z ariami 1
ariami i 1
i duetami 1
duetami z 1
z oper 1
oper Amadigi, 1
Amadigi, Alcina 1
Alcina i 1
i Rinaldo. 1
Rinaldo. Zespół 1
ten wygrywając 1
kolejne spotkania 1
spotkania sięgnął 1
po tytuły 1
mistrzowskie. Zespół 1
Zespół trakcyjny 1
trakcyjny powstał 1
powstał przed 1
przed zjednoczeniem 1
zjednoczeniem Niemiec 1
współpracy zakładów 1
zakładów z 1
Niemiec Wschodnich 1
Wschodnich i 1
i Zachodnich. 1
Zachodnich. Zespół 1
Zespół trenował 1
końca 2000. 1
2000. Zespół 1
Zespół triumfował 1
kilku prestiżowych 1
prestiżowych wyścigach. 1
wyścigach. Zespół 1
Zespół tworzą 1
tworzą Santiago 1
de Gil 1
Gil i 1
i Tomas 1
Tomas Ek. 1
Ek. Zespół 1
Zespół Urugwaju 1
Urugwaju spędził 1
spędził cztery 1
turniejem na 1
na obozie 1
obozie treningowym, 1
treningowym, na 1
panowała ostra 1
ostra dyscyplina. 1
dyscyplina. Zespół 1
Zespół ustanowiony 1
ustanowiony jest 1
ochrony walorów 1
walorów widokowych 1
widokowych i 1
i estetycznych. 1
estetycznych. Zespół 1
Zespół utworzyło 1
utworzyło 19 1
19 doświadczonych 1
edukacji seksualnej 1
seksualnej ekspertów 1
9 krajów 1
Zachodniej, specjalistów 1
medycyny, psychologii 1
psychologii oraz 1
oraz nauk 2
nauk społecznych. 1
społecznych. Zespół 1
Zespół większą 1
część czasu 1
działalności spędził 1
na przesłuchaniach 1
przesłuchaniach kandydatów 1
zespołu. Zespół 1
Zespół w 4
latach 2009–2012 1
2009–2012 prowadzony 1
przez trenera 1
trenera Mirona 1
Mirona Bleiberga. 1
Bleiberga. Zespół 1
Zespół wpisany 1
zabytków 5.01.1981 1
5.01.1981 r. 1
r. Zespół 1
twórczości opiera 1
na zminimalizowanych 1
zminimalizowanych formach 1
formach muzycznych 1
muzycznych ( 1
toku kariery 1
kariery otrzymał 1
otrzymał ponad 1
600 „złotych”, 1
„złotych”, „platynowych” 1
„platynowych” i 1
i „srebrnych” 1
„srebrnych” płyt. 1
całej Irlandii. 1
Irlandii. Zespół 1
Zespół wydał 4
koncertowy Live 1
Live & 1
& Acoustic 1
Acoustic w 1
kwietniu 2016 1
r. Został 2
Został nagrany 2
nagrany podczas 1
koncertu 11 1
Angeles. Zespół 1
wydał drugi 1
drugi film: 1
film: "The 1
"The Girls 1
Girls Of 1
Of Wolfpac 1
Wolfpac Vol. 1
Vol. Zespół 1
pt. Szukaj 1
Szukaj serca 1
trzy albumy. 1
Zespół wyjeżdża 1
wyjeżdża tam 1
na festiwal 1
festiwal i 1
główna nagroda 1
nagroda trafia 1
trafia Laura. 1
Laura. Zespół 1
Zespół występował 1
granicą m.in. 1
Belgii, kilkakrotnie 1
kilkakrotnie wygrywając 1
wygrywając festiwale 1
festiwale orkiestr 1
orkiestr wojsk 1
wojsk lotniczych. 1
lotniczych. Zespoły 1
Zespoły Blindead 1
Blindead i 1
i Tides 1
Tides From 1
From Nebula 1
Nebula podczas 1
ramach Off 1
Off Festival 1
roku. Zespoły 1
Zespoły Formuły 1
1 zaczęły 1
zaczęły niechętnie 1
niechętnie patrzeć 1
na starty 1
starty swoich 1
podopiecznych w 1
innych seriach 1
seriach wyścigowych. 1
wyścigowych. Zespoły, 1
Zespoły, które 1
otrzymały 2 1
3 wyróżnienie 1
wyróżnienie uzyskały 1
uzyskały nagrody 1
nagrody finansowe 1
finansowe w 2
wysokości 5.000 1
5.000 i 1
i 2.000 1
2.000 zł. 1
zł. Zespoły 1
Zespoły myśliwców 1
myśliwców nocnych 1
nocnych były 1
były kierowane 1
podstawie rozpoznania 1
rozpoznania nadlatujących 1
nadlatujących bombowców 1
bombowców przez 1
przez łańcuch 1
łańcuch stacji 1
stacji radarowych 1
radarowych rozmieszczonych 1
rozmieszczonych od 1
od Norwegii 1
Norwegii do 1
do szwajcarskiej 1
szwajcarskiej granicy. 1
granicy. Zespoły 1
Zespoły pieśni 1
i tańca 1
krajów występują 1
występują najpierw 1
najpierw zwykle 1
namiocie widowiskowym, 1
widowiskowym, później 1
w barwnych 1
barwnych korowodach 1
korowodach na 1
placach miasta. 1
miasta. Zespoły 1
Zespoły podzielono 1
3 drużyny. 1
drużyny. Zespoły 1
Zespoły roślinne 1
roślinne kośnych 1
kośnych łąk 1
łąk północnej 1
części Tatr 1
Tatr i 1
i Podtatrza. 1
Podtatrza. Zespoły 1
Zespoły rozegrały 1
rozegrały 22. 1
22. kolejki 1
kolejki spotkań, 1
spotkań, systemem 1
systemem "każdy 1
każdym". Zespoły 1
Zespoły składały 1
5 zawodników, 1
zawodników, ale 1
klasyfikacji liczono 1
liczono miejsca 1
miejsca pierwszych 1
pierwszych 3 1
3 biegaczy 1
biegaczy zespołu. 1
zespołu. Zespoły 1
Zespoły te 2
te odnotowały 1
odnotowały pewne 1
pewne sukcesy, 1
sukcesy, występując 1
wielu imprezach 1
imprezach masowych, 1
masowych, akademiach 1
akademiach szkolnych, 1
szkolnych, czy 1
czy festynach, 1
festynach, zdobywając 1
zdobywając dyplomy 1
dyplomy na 1
na przeglądach. 1
przeglądach. Zespoły 1
te realizowano 1
realizowano od 1
chwili mobilizacji 1
mobilizacji do 1
roku 1916. 1
1916. Zespoły 1
Zespoły ustno-twarzowo-palcowe 1
ustno-twarzowo-palcowe stanowią 1
dziesięciu chorób. 1
chorób. Zespoły 1
Zespoły wagonowe 1
wagonowe pomalowano 1
pomalowano na 1
kolor kości 1
słoniowej oraz 1
oraz fioletowy. 1
fioletowy. Zespoły 1
Zespoły Włoch 1
i Argentyny 1
Argentyny automatycznie 1
automatycznie uzyskały 1
rundy. Zespoły 1
Zespoły z 5
miejsc wzięły 1
kwalifikacyjnej. Zespoły 1
Zespoły zimnych 1
zimnych wysięków 1
wysięków i 1
i kominów 1
kominów hydrotermalnych 1
hydrotermalnych są 1
siebie podobne 1
od fotosyntezy 1
fotosyntezy i 1
i bazują 1
na produkcji 1
produkcji pierwotnej, 1
pierwotnej, której 1
są chemosyntetyzujące 1
chemosyntetyzujące mikroorganizmy. 1
mikroorganizmy. Zespoły 1
miejsc 12-13 1
12-13 po 1
zasadniczej bezpośrednio 1
bezpośrednio spadną 1
spadną z 1
ligi. Zespoły 1
miejsc 3 1
grup grały 1
grały ze 1
miejsca 7-16, 1
7-16, natomiast 1
natomiast zespoły 1
ostatnich miejsc 1
miejsc walczyły 1
zajmując miejsca 1
od 17-20. 1
17-20. Zespoły 1
miejsc 5-6 1
5-6 w 1
pierwszej grupie 1
grupie rozgrywały 1
rozgrywały między 1
o 5. 1
miejsce. Zespoły 1
do play-offów. 1
play-offów. Zespół 1
Zespół zadebiutował 1
zadebiutował 18 1
z minialbumem 1
minialbumem pt. 1
pt. Zespół 1
Zespół zakończył 1
działalność po 1
wyjeździe Marcina 1
Marcina ‘Frytka’ 1
‘Frytka’ do 1
Zespół założyli 1
założyli Nikola 1
Nikola Radaković 1
Radaković oraz 1
oraz Vladimir 1
Vladimir Đurđević, 1
Đurđević, później 1
i perkusista. 1
perkusista. Zespół 1
Zespół zamkowo-pałacowy 1
zamkowo-pałacowy znajduje 1
wzniesieniu. Zespół 1
Zespół zapowiedział, 1
że dalsze 1
dalsze daty 1
daty pojawią 1
się wkrótce. 1
wkrótce. Zespół 1
Zespół zawiesza 1
zawiesza prace 1
studio i 1
w tournée. 1
tournée. Zespół 1
Zespół zdobył 1
mistrzostwa - 1
Zespół z 1
miejsca 4. 1
4. Cracovia 1
Cracovia rozegrał 1
z PKH 1
PKH Stoczniowiec 1
Stoczniowiec 2014 1
2014 Gdańsk. 1
Gdańsk. Zespół 1
Zespół zmienił 2
na Zepter 1
Zepter Śląsk 1
Śląsk Wrocław. 1
Wrocław. Zespół 1
zmienił również 1
również ekipę 1
ekipę menadżerską 1
menadżerską podpisując 1
z Miracle 1
Miracle Group. 1
Group. Zespół 2
Zespół znalazł 1
w dziesiątce 1
dziesiątce najpopularniejszych 1
najpopularniejszych europejskich 1
europejskich wykonawców, 1
wykonawców, wyróżnionych 1
wyróżnionych na 1
podstawie statystyk 1
statystyk opracowanych 1
przez Billboard 1
Billboard Information 1
Information Group. 1
Zespół znany 2
bardzo głośnych 1
głośnych i 1
długich występów. 1
występów. Zespół 1
z ekstrawaganckich 1
ekstrawaganckich koncertów 1
i dosadnych 1
dosadnych tekstów 1
piosenek. Zespół 1
Zespół żniwny 1
żniwny jest 1
jest odciążony 1
odciążony hydraulicznie 1
hydraulicznie i 1
całkowicie sterowany 1
podczas biegu 1
biegu maszyny. 1
maszyny. Zespół 1
Zespół zobaczyło 1
zobaczyło aż 1
aż 130 1
130 tys. 1
tys. fanów. 1
fanów. Zespół 1
Zespół został 7
rozwiązany 25 1
kwietniu 1997 1
przez Miklósa 1
Miklósa Bogára 1
Bogára i 1
i Zsolta 1
Zsolta Kárpáti. 1
Kárpáti. Zespół 1
przez Kojiego 1
Kojiego Nakauchiego, 1
Nakauchiego, właściciela 1
właściciela japońskiej 1
firmy inżynieryjnej 1
inżynieryjnej Middlebridge 1
Middlebridge Group 1
Group Limited. 1
Limited. Zespół 1
2006 przez 1
przez Tudora 1
Tudora Chirilę 1
Chirilę i 1
i Eugena 1
Eugena Caminschiego 1
Caminschiego po 1
jak obaj 1
obaj odeszli 1
odeszli ze 1
grupy Vama 1
Vama Veche. 1
Veche. Zespół 1
potrzeby udziału 1
krajowych eliminacjach 1
eliminacjach eurowizyjnych 1
eurowizyjnych Dansk 1
Grand Prix, 1
Prix, do 1
których muzycy 1
muzycy zgłosili 1
zgłosili się 1
„ Zespół 1
został założyli 1
1988 Masato 1
Masato Nakamura, 1
Nakamura, Miwa 1
Miwa Yoshida 1
Yoshida i 1
i Takahiro 1
Takahiro Nishikawa. 1
Nishikawa. Zespół 1
zwycięzcą pierwszej 1
części turnieju. 1
turnieju. Zespół 1
Zespół zwyciężył 2
zwyciężył też 1
konstruktorów. Zespół 1
13 grup 1
grup regionalnych, 1
regionalnych, jednak 1
czołowej trójki. 1
trójki. Ze 1
Ze sportem 1
sportem motorowym 1
motorowym związany 1
związany na 1
dzień, prowadząc 1
Bielsku Białej 1
Białej firmę 1
firmę zajmującą 1
budową oraz 1
oraz przygotowaniem 1
przygotowaniem samochodów 1
samochodów rajdowych. 1
rajdowych. Ze 1
Ze ssaków 1
ssaków na 1
rezerwatu biosfery 1
biosfery La 1
La Campana-Peńuelas 1
Campana-Peńuelas napotkać 1
napotkać można 1
m.in. Ze 1
Ze stanowiska 1
marszałka województwa 1
województwa odwołano 1
go 28 1
2008. Ze 1
Ze stanu 1
stanu Kolorado, 1
Kolorado, a 1
a dokładnie 1
wysokiego pasma 1
pasma Gór 1
Gór Skalistych, 1
Skalistych, wypływają 1
wypływają większe 1
rzeki Stanów 1
Zjednoczonych. Ze 2
Ze starego 1
kościoła zachowały 1
dwa żyrandole, 1
żyrandole, cztery 1
cztery dzwonki 1
dzwonki i 1
i zdjęcie 1
zdjęcie patrona 1
kościoła. Ze 1
Ze starszych 1
budynków zachowała 1
wieku. Ze 1
Ze starych 1
starych maszyn 1
maszyn pozostaje 1
pozostaje tylko 1
tylko ostoja 1
ostoja i 1
i wózki. 1
wózki. Ze 1
Ze starym 1
starym Baumem 1
Baumem pozostaje 1
pozostaje aż 1
zamknięcia fabryki. 1
fabryki. Ze 1
Ze statku 1
statku wystawała 1
wystawała także 1
także para 1
para cienkich 1
cienkich anten, 1
anten, o 1
długości 50 1
m. Zestawienia 1
Zestawienia Top 1
Top 75 1
75 singli 1
albumów są 1
magazynie Music 1
Music Week 1
Week każdego 1
każdego tygodnia. 1
tygodnia. Zestawienie 1
Zestawienie nie 1
zawiera nagrań 1
nagrań dokonanych 1
dokonanych w 1
charakterze grupy 1
grupy akompaniującej 1
akompaniującej Cliffowi 1
Cliffowi Richardowi 1
Richardowi oraz 1
nagrań solowych 1
solowych członków 1
i dokonanych 1
dokonanych pod 1
nazwą Marvin, 1
Marvin, Welch 1
Welch & 1
& Farrar. 1
Farrar. Zestawienie 1
Zestawienie przeszłości 1
przeszłości z 1
z teraźniejszością 1
teraźniejszością zgrzyta, 1
zgrzyta, ale 1
ale niesie 1
sobą przekaz: 1
przekaz: to, 1
już było, 1
było, dzieje 1
i dziś, 1
dziś, mechanizmy 1
mechanizmy piętnowania 1
piętnowania istnieją 1
istnieją wciąż 1
wciąż i 1
takie same. 2
same. Zestawili 1
Zestawili oni 1
oni 7 1
7 piosenek 1
z powyższego 1
powyższego źródła 1
i uzupełnili 1
uzupełnili je 1
je mieszaniną 1
mieszaniną innych 1
innych niewydanych 1
niewydanych utworów: 1
utworów: wszystko 1
to wypełniło 1
wypełniło dwie 1
dwie długogrające 1
długogrające płyty. 1
płyty. Zestawione 1
Zestawione razem 1
można odczytać 1
odczytać jako 1
jako „40,22 1
„40,22 juany”. 1
juany”. Zestaw 1
Zestaw jest 1
nadal produkowany 1
przez serbską 1
serbską firmę 1
firmę HK 1
HK “KRUŠIK”, 1
“KRUŠIK”, jako 1
jako Oganj-C. 1
Oganj-C. Zestaw 1
Zestaw mebli 1
mebli to 1
to pewien 1
pewien zbiór 1
zbiór mebli 1
mebli o 1
o skorelowanej 1
skorelowanej formie 1
formie plastycznej 1
plastycznej i 1
i konstrukcyjnej 1
konstrukcyjnej pozwalającej 1
pozwalającej na 1
różnorodne ich 1
ich zestawianie. 1
zestawianie. Zestaw 1
Zestaw nosi 1
nazwę Divinity 1
Divinity II: 1
II: The 1
The Dragon 1
Dragon Knight 1
Knight Saga. 1
Saga. Zestaw 1
Zestaw oświetleniowy 1
oświetleniowy wykorzystywany 1
trasie zawierał 1
zawierał około 1
1200 punktów 1
punktów świetlnych, 1
świetlnych, był 1
najlepszym z 1
jakiego grupa 1
grupa korzystała 1
korzystała od 1
roku. Zestaw 1
Zestaw siedmiu 1
siedmiu latawców 1
latawców osiągnął 1
osiągnął wysokość 1
wysokość 9740 1
9740 metrów. 1
metrów. Zestaw 1
Zestaw ten 1
wersjach: JRE 1
JRE ( 1
( Zestawy 1
Zestawy kół 1
kół zębatych 1
zębatych tylnych 1
różnych konstrukcji 1
konstrukcji łączenia 1
łączenia z 1
z piastą, 1
piastą, które 1
które wymuszają 1
wymuszają też 1
też określoną 1
określoną konstrukcję 1
konstrukcję samej 1
samej tylnej 1
tylnej piasty. 1
piasty. Zestaw 1
Zestaw z 1
z mikrofonem 1
mikrofonem podłączany 1
podłączany jest 1
przez pilot 1
pilot (remoteplay) 1
(remoteplay) do 1
gniazda słuchawkowego. 1
słuchawkowego. Ze 1
Ze stosunkowo 1
stosunkowo niewielkimi 1
zmianami podział 1
podział ten 1
ten przetrwał 1
dzisiaj. Ze 1
Ze strony 5
strony Atahualpy 1
Atahualpy wyglądało 1
wyglądało to 1
to inaczej, 1
inaczej, za 1
za równego 1
sobie uważał 1
uważał jedynie 1
jedynie Hernanda 1
Hernanda de 1
de Soto. 1
Soto. Ze 1
strony klasztoru 1
klasztoru podpisał 1
podpisał go 1
m.in. o. 1
o. Ze 1
strony NOW 1
NOW poległo 1
poległo siedmiu 1
siedmiu żołnierzy, 1
żołnierzy, zaś 1
zaś pięciu 1
pięciu zostało 1
ciężko rannych. 1
rannych. Ze 1
strony opiekuna 1
opiekuna potrzebują 1
potrzebują znacznej 1
znacznej uwagi. 1
uwagi. Ze 1
strony Zarządu 1
Zarządu Województwa 1
Województwa Dolnośląskiego 1
Dolnośląskiego padła 1
padła deklaracja 1
deklaracja rewitalizacji 1
rewitalizacji oraz 1
oraz dalszego 1
dalszego utrzymywania 1
utrzymywania linii, 1
linii, jeżeli 1
jeżeli jej 1
jej koszty 1
koszty będą 1
będą zbliżone 1
kwoty 30 1
złotych. Ze 1
Ze Stróż 1
Stróż wywodzi 1
także jedna 1
firm pszczelarskich. 1
pszczelarskich. Zestrzelono 1
Zestrzelono 20 1
samolotów amerykańskich 1
podobną liczbę 1
liczbę japońskich. 1
japońskich. Ze 1
Ze swą 2
swą wybranką 1
wybranką opuszcza 1
opuszcza potem 1
potem stado 1
stado i 1
znajduje odpowiednie 1
na gniazdo. 1
gniazdo. Ze 1
żoną Anielą, 1
Anielą, córką 1
Stanisława Pancewicza, 1
Pancewicza, miał 1
miał czterech 1
czterech synów: 1
synów: Karola, 1
Karola, Pankracego 1
Pankracego Stanisława, 1
Stanisława, Kwiryna 1
Kwiryna Antoniego 1
Antoniego (ur. 1
(ur. 1804, 1
1804, zm. 1
zm. przed 1
przed 1833) 1
1833) i 1
Leona Andrzeja. 1
Andrzeja. Ze 1
Ze swoimi 1
swoimi podejrzeniami 1
podejrzeniami o 1
że Emma 1
Emma rzeczywiście 1
rzeczywiście mogła 1
być zamieszana 1
zamieszana w 1
sprawę poszedł 1
do Reginy, 1
Reginy, lecz 1
lecz ta 1
ta potraktowała 1
potraktowała go 1
go chłodno. 1
chłodno. Ze 1
Ze swoim 1
swoim kwintetem 1
kwintetem zdobyła 1
zdobyła drugą 1
drugą nagrodę 1
konkursie Tarnów 1
Tarnów Jazz 1
Jazz Contest 1
Contest 2017 1
2017 oraz 1
oraz wyróżnienia 1
wyróżnienia na 1
na Blue 1
Blue Note 1
Note Poznań 1
Poznań Competition 1
Competition 2017. 1
2017. Ze 1
Ze swoją 1
swoją długością 1
długością (2,987 1
(2,987 km) 1
drugą najkrótszą 1
najkrótszą drogą 1
krajową I 1
I kategorii 1
kategorii w 1
Czechach. Ze 1
Ze swojego 1
swojego garażu 1
garażu zrobił 1
zrobił salę 1
salę treningową, 1
treningową, gdzie 1
lat trenował 1
trenował i 1
uczył ludzi 1
ludzi nowej 1
walki jaką 1
jaką było 1
było Gracie 1
Gracie jiu-jitsu. 1
jiu-jitsu. Ze 1
Ze swojej 2
strony Chmielnicki 1
Chmielnicki prosił 1
prosił o 1
wstrzymanie pochodu 1
pochodu armii 1
i przysłanie 1
przysłanie komisarzy 1
komisarzy na 1
na rokowania. 1
rokowania. Ze 1
strony Cromwell 1
Cromwell przeprowadził 1
przeprowadził po 1
po cichu 1
cichu przygotowania. 1
przygotowania. Ze 1
Ze szczególną 1
szczególną pasją 1
pasją Niemcy 1
Niemcy niszczyli 1
niszczyli polskie 1
zabytki oraz 1
dużej wartości 1
wartości kulturalnej 1
i sakralnej 1
sakralnej – 1
– pałace, 1
pałace, kościoły, 1
kościoły, pomniki, 1
pomniki, muzea, 1
muzea, archiwa, 1
archiwa, biblioteki. 1
biblioteki. Ze 1
Ze szczytu 3
szczytu Łysej 1
Łysej Góry 1
Góry rozpościera 1
rozpościera się 1
widok w 1
i południową. 1
południową. Ze 1
szczytu Wieży 1
Wieży możemy 1
możemy podziwiać 1
podziwiać panoramę 1
panoramę Lublina. 1
Lublina. Ze 1
szczytu wzniesienia 1
wzniesienia roztacza 1
się malowniczy 1
malowniczy widok 1
na jezioro. 1
jezioro. Zeszłoroczny 1
Zeszłoroczny Rajd 1
Rajd Szwecji 1
Szwecji był 1
był zwycięski 1
zwycięski dla 1
załogi Japońskiej 1
Japońskiej marki, 1
marki, jednak 1
jednak tegoroczne 1
tegoroczne zmagania 1
zmagania okupione 1
okupione były 1
były walką 1
i trasą. 1
trasą. Ze 1
Ze szpitala 1
szpitala wyszedł 1
lutym 1915 1
jako „niezdolny 1
„niezdolny do 1
służby zamorskiej”. 1
zamorskiej”. Zeszyt 1
Zeszyt 1. 1
1. Bydgoszcz: 1
Bydgoszcz: red. 1
red. Antoni 1
Antoni Czachorowski: 1
Czachorowski: Toruń: 1
Toruń: Uniwersytet 1
Uniwersytet Mikołaja 1
Kopernika, 1997. 1
1997. Zetknął 1
Zetknął się 1
z zachodnioeuropejską 1
zachodnioeuropejską kulturą 1
oraz amerykańską 1
amerykańską muzyką 1
muzyką jazzową. 1
jazzową. Ze 1
Ze umrzeć 1
umrzeć trzeba 1
trzeba wykrzyka. 1
wykrzyka. Zeus 1
Zeus rzeczywiście 1
rzeczywiście wykorzystał 1
wykorzystał owe 1
owe pioruny 1
pioruny i 1
i wybył 1
wybył na 1
na skraje 1
skraje świata. 1
świata. Zeus 1
Zeus z 1
kolei uczynił 1
go osobą 1
osobą żyjąca 1
żyjąca 7 1
7 razy 2
razy dłużej 1
niż przeciętny 1
przeciętny człowiek 1
człowiek i 2
mu dar 1
dar przewidywania 1
przewidywania przyszłości. 1
przyszłości. Zevon 1
Zevon i 1
i Santangelo 1
Santangelo tworzyli 1
tworzyli pod 1
60. duet 1
duet Lyme 1
Lyme & 1
& Cybelle; 1
Cybelle; najbardziej 1
znaną ich 1
ich piosenką 1
piosenką było 1
było Follow 1
Follow Me 1
Me ( 1
( Zewnętrzna 1
Zewnętrzna powierzchnia 1
powierzchnia posiada 1
posiada nacięcia, 1
nacięcia, mające 1
mające wymusić 1
wymusić fragmentację. 1
fragmentację. Zewnętrzna 1
Zewnętrzna ściana 1
ściana bramy 1
bramy została 1
ozdobiona przez 1
przez francuskiego 1
francuskiego rzeźbiarza 1
rzeźbiarza Bartholomé 1
Bartholomé Damarta. 1
Damarta. Zewnętrzne 1
Zewnętrzne listki 1
listki okrywy 1
okrywy są 1
są kolczaste, 1
kolczaste, górą 1
górą podbarwione 1
podbarwione na 1
na brunatno. 1
brunatno. Zewnętrzne 1
Zewnętrzne mają 1
mają prawie 1
prawie okrągły 1
są płytko 1
płytko potrójnie 1
potrójnie klapowane, 1
klapowane, natomiast 1
natomiast wewnętrzne 1
bardziej wcięte 1
wcięte i 1
mają jajowato 1
jajowato klinowy 1
kształt. "Zewnętrzne 1
"Zewnętrzne prowincje” 1
prowincje” Kościoła 1
Kościoła Wschodu, 1
Wschodu, z 1
wyjątkiem Indii, 1
Indii, upadły 1
upadły podczas 1
wieku. Zewnętrzne 1
Zewnętrzne rejony 1
rejony Kauhaneva, 1
Kauhaneva, głównego 1
głównego torfowiska 1
torfowiska parku 1
parku narodowego, 1
narodowego, zostały 1
zostały osuszone 1
osuszone w 1
latach 1960. 1
1960. i 1
i 1970., 1
1970., lecz 1
lecz obecnie 1
obecnie powracają 1
stanu naturalnego. 1
naturalnego. Zewnętrzny 1
Zewnętrzny okółek 1
okółek ma 1
ma mniejsze 1
mniejsze działki, 1
działki, wewnętrzne 1
i szersze. 1
szersze. Ze 1
Ze wschodniej 1
wschodniej usunięto 1
usunięto latarnię. 1
latarnię. Ze 1
Ze wsi 2
wsi pochodziła 1
pochodziła rodzina 1
rodzina rycerska 1
rycerska Grapowów. 1
Grapowów. Ze 1
pochodzi uczestnik 1
uczestnik Bitwy 1
o Anglię 1
Anglię - 1
obs. Ze 1
Ze wstępu 1
wstępu dowiadujemy 1
to wizja 1
wizja Abdiasza. 1
Abdiasza. Ze 1
Ze wszystkich 4
wszystkich przepraw 1
przepraw przez 1
rzekę do 1
do północy 1
rękach Niemców 1
Niemców pozostał 1
tylko Limal. 1
Limal. Ze 1
wszystkich startujących 1
startujących miała 1
miała czternasty 1
czternasty czas 1
czas biegu. 1
biegu. Ze 1
stron, oprócz 1
oprócz ulicy, 1
ulicy, otaczały 1
otaczały go 1
go ogrody 1
ogrody działkowe, 1
działkowe, wyraźnie 1
wyraźnie wydzielając 1
wydzielając go 1
sąsiedztwa. Ze 1
wyżej edycji 1
edycji jedynie 1
1924 Amerykanki 1
Amerykanki nie 1
zdobyły trofeum. 1
trofeum. Ze 1
Ze względów 7
bezpieczeństwa bowiem, 1
bowiem, torpedy 1
torpedy w 1
każdym momencie 1
momencie musiały 1
musiały znajdować 1
ścisłą kontrolą. 1
kontrolą. Ze 1
oraz technicznych 1
technicznych dalsze 1
dalsze usprawnienia 1
usprawnienia i 1
i modernizacje 1
modernizacje Syreny 1
Syreny postanowiono 1
postanowiono wprowadzać 1
wprowadzać etapami. 1
etapami. Ze 1
względów politycznych, 1
politycznych, głównie 1
głównie możliwego 1
możliwego w 1
przyszłości wpływu 1
wpływu Kastylijczyków 1
Kastylijczyków na 1
na księcia 1
księcia za 1
pomocą Inês, 1
Inês, król 1
król Alfons 1
Alfons po 1
z doradcami 1
doradcami w 1
zamku Montemor-o-Velho 1
Montemor-o-Velho zdecydował 1
się zlecić 1
zlecić zamordowanie 1
zamordowanie synowej. 1
synowej. Ze 1
względów rodzinnych 1
rodzinnych wróciła 1
wróciła po 1
Anglii, jednak 1
przy ówczesnych 1
ówczesnych środkach 1
środkach transportu 1
transportu podróż 1
podróż zajęła 1
jej dwa 1
lata. Ze 1
względów strategicznych, 1
strategicznych, ośrodek, 1
ośrodek, który 1
także bazą 1
bazą mobilizacyjną 1
mobilizacyjną wywiadu 1
i ośrodkiem 1
ośrodkiem łączności 1
łączności radiowej 1
radiowej z 1
z agentami, 1
agentami, musiał 1
być umiejscowiony 1
linii Wisły. 1
Wisły. Ze 1
zdrowotnych w 2
dostał przydział 1
do mieszczącego 1
Krakowie archiwum 1
archiwum legionów. 1
legionów. Ze 1
emeryturę. Ze 1
względu jednak 3
na kłopotliwy 1
kłopotliwy dojazd 1
do parceli 1
parceli z 1
z odbudowy 1
odbudowy ostatecznie 1
ostatecznie zrezygnowano, 1
zrezygnowano, przystępując 1
przystępując w 1
zamian do 1
poszukiwania lepszej 1
lepszej lokalizacji 1
lokalizacji pod 1
nowe schronisko. 1
schronisko. Ze 1
podobieństwo jego 1
jego tekstu 1
późniejszych żywotów 1
żywotów świętych 1
świętych z 1
poł. Ze 1
na wyczerpanie 2
wyczerpanie walką, 1
walką, zrezygnowano 1
próby zdobycia 1
zdobycia miasta. 1
miasta. Ze 1
na aktywność 1
aktywność mediów 1
popularności filmów 1
filmów egipskich 1
egipskich odmiana 1
odmiana kairska 1
kairska jest 1
powszechnie zrozumiała 1
zrozumiała również 1
granicami Egiptu. 1
Egiptu. Ze 1
odzew osób 1
zainteresowanych wykupem 1
wykupem apartamentów 1
apartamentów w 1
w obiekcie, 1
obiekcie, pojawiły 1
się informacje, 1
że Donald 1
Trump planuje 1
planuje budowę 1
budowę drugiej 1
drugiej wieży, 1
wieży, identycznej 1
identycznej do 1
pierwowzoru i 1
i mającej 1
mającej powstać 1
powstać tuż 1
obok niej. 1
niej. Ze 1
niską temperaturę 2
temperaturę skraplania, 1
skraplania, stosowalność 1
stosowalność tego 1
typu rozwiązań 1
rozwiązań nie 1
do przedziałów 1
przedziałów temperaturowych 1
temperaturowych spotykanych 1
spotykanych zwykle 1
w przemyśle. 2
przemyśle. Ze 2
ograniczoną powierzchnię 1
powierzchnię szklarni 1
szklarni kolekcje, 1
kolekcje, które 1
tam znajdują 1
znajdują nie 1
nie udostępnione 1
zwiedzania. Ze 1
brak jednolitych 1
jednolitych materiałów 1
materiałów nie 1
to kompletne 1
kompletne zestawienie. 1
zestawienie. Ze 1
możliwości uzyskania 1
uzyskania nowego 1
nowego sprzętu 1
sprzętu pontonowo-mostowego 1
pontonowo-mostowego faktycznie 1
faktycznie utworzono 1
utworzono jedynie 1
jednostki brygadowe. 1
brygadowe. Ze 1
brak promocji 1
i teledysku, 1
teledysku, piosenka 1
których została 1
wydana. Ze 1
brak tradycyjnego 1
tradycyjnego wydania 1
wydania Machiny 1
Machiny II, 1
II, nie 1
istnieje oficjalny 1
oficjalny spis 1
spis osób 1
jest stuprocentowe 1
stuprocentowe stwierdzenie 1
stwierdzenie wiarygodności 1
wiarygodności podanej 1
podanej niżej 1
niżej listy. 1
listy. ”), 1
”), ze 1
brak większej 1
większej promocji, 1
promocji, singel 1
singel nie 1
odniósł sukcesów 1
przebojów. Ze 1
brak zębów 1
zębów układ 1
układ trawienny 1
trawienny jest 1
jest przystosowany 1
do trawienia 1
trawienia nieprzeżutych 1
nieprzeżutych kawałków 1
kawałków pożywienia 1
całości połykanych 1
połykanych przez 1
przez ptaki. 1
ptaki. Ze 1
większy brak 1
brak księży, 1
latach 2006–2015 1
2006–2015 parafia 1
św. Ulricha, 1
Ulricha, wraz 1
dwiema parafiami 1
parafiami św. 1
św. Margarety 1
Margarety (Forst) 1
(Forst) i 1
Marcina ( 1
( Ze 2
częste zmiany 1
zmiany listy 1
listy utworów 1
utworów (zmiana 1
(zmiana kolejności 1
i opuszczanie 1
opuszczanie niektórych 1
niektórych utworów), 1
utworów), przy 1
przy tytułach 1
tytułach niepodawane 1
niepodawane są 1
są numery. 1
numery. Ze 1
długotrwałe wystawienie 1
wiatry gałęzie 1
gałęzie i 1
pień często 1
są powykrzywiane. 1
powykrzywiane. Ze 1
dobrze obsadzoną 1
obsadzoną pozycję 1
pozycję środkowego 1
środkowego obrońcy 1
obrońcy piłkarz 1
piłkarz nigdy 1
się debiutu 1
pierwszej drużynie, 1
drużynie, ma 1
koncie jedynie 1
jedynie występy 1
rezerwach. Ze 1
ilość smugaczy 1
smugaczy i 1
i podsypek 1
podsypek prochowych 1
prochowych pocisk 1
pocisk specjalny 1
specjalny ICP-81 1
ICP-81 jest 1
jest łatwopalny. 1
łatwopalny. Ze 1
zmienność objawów 1
objawów klinicznych 1
klinicznych nierzadko 1
nierzadko rozpoznanie 1
rozpoznanie choroby 1
jest opóźnione 1
opóźnione w 1
przypadkach o 1
o łagodnej 1
łagodnej ekspresji. 1
ekspresji. Ze 1
duże bombardowania 1
bombardowania Sambora 1
Sambora w 1
września OZ 1
OZ 22 1
DPG przemaszerował 1
przemaszerował na 1
na południowo 1
południowo wschodni 1
brzeg Dniestra 1
Dniestra w 1
rejon Radłowic. 1
Radłowic. Ze 1
duże pole 1
widzenia (110°) 1
(110°) umożliwia 1
całej planety 1
planety dwa 1
dobę Barnes, 1
Barnes, W.K., 1
W.K., Pagano, 1
Pagano, T.S., 1
T.S., Salomonson, 1
Salomonson, V.V., 1
V.V., 1998. 1
1998. Ze 1
iż samochód 1
samochód po 1
latach rywalizacji 1
rywalizacji zaczynał 1
zaczynał być 1
być awaryjny 1
awaryjny (remontu 1
(remontu wymagały 1
wymagały silnik 1
i nadwozie), 1
nadwozie), Jankowski 1
Jankowski podjął 1
jego gruntownej 1
gruntownej przebudowie. 1
przebudowie. Ze 1
zlewni Sekwany 1
Sekwany znajduje 1
się 40% 1
40% francuskich 1
francuskich zakładów 1
przemysłowych, zaś 1
zaś wzdłuż 1
wzdłuż 66% 1
66% długości 1
długości samej 1
samej rzeki 1
rzeki znajdują 2
uprawne – 1
– liczba 1
potencjalnych źródeł 1
źródeł zanieczyszczeń 1
zanieczyszczeń jest 1
znaczna. Ze 1
fakt współdzielenia 1
współdzielenia wierzchołków 1
wierzchołków i 1
krawędzi przez 1
przez sąsiednie 1
sąsiednie sześciany, 1
sześciany, część 1
część obliczeń 1
obliczeń nie 1
być powtarzana. 1
powtarzana. Ze 1
że Dumbéa 1
Dumbéa stanowi 1
stanowi jedyne 1
pitnej w 1
okolicach Numei, 1
Numei, już 1
budowę zapory, 1
zapory, która 1
później wielokrotnie 1
była modernizowana. 1
modernizowana. Ze 1
że Komu 1
Komu Wnyz 1
Wnyz znany 1
Ukrainie, zespół 1
zespół począwszy 1
2011 przygotowuje 1
przygotowuje tłumaczenia 1
tłumaczenia tekstów 1
tekstów swoich 1
celach ich 1
ich reedycji 1
Europie. Ze 1
wszystkie właściwie 1
właściwie informacje 1
temat bitwy 2
bitwy pochodzą 1
jednej Kroniki 1
Kroniki Jin 1
Jin (Jìn 1
(Jìn Shū) 1
Shū) napisanej 1
VII w., 1
w., niektórzy 1
niektórzy historycy 1
historycy kwestionują 1
kwestionują w 1
ogóle fakt, 1
miała miejsce. 1
miejsce. Ze 1
na górzystość 1
górzystość kraju 1
kraju klimat 1
klimat odznacza 1
silną piętrowością. 1
piętrowością. Ze 1
historię tego 1
miejsca, firma 1
firma odmówiła 1
odmówiła sprzedaży, 1
sprzedaży, lecz 1
nie zamierzało 1
zamierzało dać 1
dać za 1
za wygraną. 1
wygraną. Ze 1
jakość wyróżnił 1
wyróżnił czas, 1
czas, przestrzeń, 1
przestrzeń, przyczynowość, 1
przyczynowość, rzecz 1
rzecz i 2
jej własności; 1
własności; ze 1
na modalność 1
modalność język, 1
język, mit, 1
mit, religię, 1
religię, sztukę, 1
sztukę, historię, 1
historię, naukę. 1
naukę. Ze 1
jego kryminalną 1
kryminalną przeszłość 1
przeszłość oraz 1
oraz podejrzenie 1
o szpiegowanie 1
szpiegowanie przez 1
lata uniemożliwiano 1
uniemożliwiano mu 1
mu korzystanie 1
z zebrań. 1
zebrań. Ze 1
jego specyficzną 1
specyficzną konstrukcję 1
konstrukcję chłodzone 1
chłodzone urządzenie 1
urządzenie może 1
wewnątrz wirnika, 1
wirnika, co 1
znacznie podwyższa 1
podwyższa efektywnośc 1
efektywnośc chłodzenia. 1
chłodzenia. Ze 1
na kłopoty 2
finansowe samochód 1
samochód sprzedano 1
sprzedano do 1
do Arabii 1
Saudyjskiej. Ze 1
kłopoty materialne 1
materialne przyjął 1
głównego dyrygenta 1
dyrygenta w 1
w Carltheater, 1
Carltheater, co 1
co zapewniało 1
zapewniało mu 1
mu stały 1
stały dochód, 1
dochód, ale 1
nie pozostawiało 1
pozostawiało wiele 1
na komponowanie. 1
komponowanie. Ze 1
na kluczową 1
rolę związków 1
związków fosforu 1
fosforu w 1
w energetyce 1
energetyce komórki, 1
komórki, jego 1
jego niedobór 1
niedobór skutkuje 1
skutkuje zahamowaniem 1
zahamowaniem wzrostu. 1
wzrostu. Ze 1
konieczność utrzymania 1
utrzymania próżni 1
próżni rezystory 1
rezystory i 1
i kondensatory 1
kondensatory były 1
były zatopione 1
zatopione w 1
szklanych rurkach. 1
rurkach. Ze 1
czas obydwaj 1
obydwaj od 1
razu przystąpili 1
projektowania domu 1
domu Batesa 2
Batesa i 1
i moteluWnętrze 1
moteluWnętrze domu 1
Batesa powstało 1
scenach 18-A 1
18-A i 1
Phantom Stage. 1
Stage. Ze 1
okres obiegu 1
obiegu jest 1
mało aktywny. 1
aktywny. Ze 1
kształt liści 1
liści nazwa 1
nazwa często 1
często nawiązywała 1
do księżyca. 1
księżyca. Ze 1
na kwestie 1
kwestie ekologiczne 1
ekologiczne i 1
przed turystami 1
turystami wyspy 1
i 842 1
842 hektary 1
hektary morza 1
morza wokół 1
nich objęto 1
objęto we 1
wrześniu 1998 1
roku rezerwatem 1
przyrody. Ze 1
na łagodny 1
łagodny klimat 1
zwykle niezamarzające 1
niezamarzające morze, 1
morze, wyspa 1
siedliskiem ptaków 1
punktem odpoczynkowym 1
odpoczynkowym podczas 1
podczas migracji. 1
migracji. Ze 1
małą rolę 1
rolę samicy 1
tym okresie, 1
okresie, stara 1
założyć lęg 1
innym samcem. 1
samcem. Ze 1
rozmiary zegary 1
zegary podróżne 1
podróżne często 1
często pełniły 1
pełniły one 1
one rolę 1
rolę zegarków 1
zegarków osobistych. 1
osobistych. Ze 1
na malownicze 1
malownicze położenie 1
położenie popularny 1
ośrodek wypoczynku 1
wypoczynku letniego 1
letniego o 1
ponadregionalnym. Ze 1
na masywny 1
dziób, ptak 1
ptak jest 1
zniszczenia drewnianych 1
i drewnopochodnych 1
drewnopochodnych (np. 1
z klejonych 1
klejonych płyt 1
płyt wiórowych) 1
wiórowych) elementów 1
elementów wolier, 1
wolier, dlatego 1
dlatego najbezpieczniej 1
najbezpieczniej trzymać 1
trzymać go 1
w wolierach 1
wolierach metalowych. 1
metalowych. Ze 1
na minimalnie 1
minimalnie rozwiniętą 1
rozwiniętą infrastrukturę, 1
infrastrukturę, nowoczesne 1
nowoczesne pensjonaty 1
pensjonaty dostępne 1
dla zagranicznych 1
zagranicznych pielgrzymów, 1
pielgrzymów, podczas 1
gdy tybetańscy 1
tybetańscy śpią 1
śpią głównie 1
swoich namiotach. 1
namiotach. Ze 1
na mongolski 1
mongolski sposób 1
sposób ubioru 1
ubioru i 1
zachowania (wynikający 1
(wynikający z 1
że bracia 1
bracia wychowali 1
wychowali się 1
wśród Mongołów), 1
Mongołów), obaj 1
obaj mieli 1
mieli spory 1
spory problem 1
z przekonaniem 1
przekonaniem do 1
siebie swoich 1
rodaków. Ze 1
możliwość powtórzenia 1
powtórzenia identycznego 1
identycznego komunikatu 1
komunikatu w 1
w mass-mediach, 1
mass-mediach, członkowie 1
członkowie tej 1
tej zbiorowości 1
zbiorowości rozproszonej 1
rozproszonej nie 1
muszą uczestniczyć 1
ich przyjmowaniu. 1
przyjmowaniu. Ze 1
na nieliniową 1
nieliniową charakterystykę 1
charakterystykę magnesowania, 1
magnesowania, przy 1
przy trójprzewodowym 1
trójprzewodowym układzie 1
układzie zasilania, 1
zasilania, strumienie 1
strumienie magnetyczne 1
w rdzeniach 1
rdzeniach są 1
są odkształcone 1
odkształcone i 1
i dziewiąte 1
dziewiąte harmoniczne 1
harmoniczne indukcji 1
indukcji tworzą 1
układy kolejności 1
kolejności zerowej. 1
zerowej. Ze 1
na niepewne 1
niepewne pochodzenie 1
pochodzenie wielu 1
osobników tej 1
tej rasy, 1
rasy, jak 1
z jednolitym 1
jednolitym typem 1
typem tych 1
tych psów, 1
psów, Hauck 1
Hauck miał 1
uruchomieniem planowanej 1
planowanej hodowli 1
hodowli oraz 1
z zarejestrowaniem 1
zarejestrowaniem rasy. 1
rasy. Ze 1
rozmiary żywicieli 1
żywicieli i 1
głęboki charakter 1
charakter zadawanych 1
zadawanych ran 1
ran większość 1
ataków Enthosphenus 1
Enthosphenus minimus 1
minimus jest 1
jest śmiertelna. 1
śmiertelna. Ze 1
niewielki popyt 1
popyt Firebird 1
Firebird nie 1
również silników 1
silników OHC 1
OHC 6 1
6 znanych 1
poprzedniej generacji, 1
generacji, ich 1
miejsce wypełniły 1
wypełniły słabsze 1
słabsze R6 1
R6 OHV 1
OHV Chevroleta. 1
Chevroleta. Ze 1
niewielki popyt, 1
popyt, są 1
wiele droższe 1
droższe i 1
i trudniej 1
trudniej dostępne 1
dostępne od 1
zwykłych farb 1
farb olejnych. 1
olejnych. Ze 1
brak węgli 1
węgli i 1
i architekturę 1
architekturę stratygraficzną 1
stratygraficzną Larson 1
Larson i 1
in. Ze 1
ochronę Obrzycy 1
Obrzycy obecnie 1
jego wód 1
wód kierowana 1
jest tamże, 1
tamże, str. 1
str. 46 1
46 Kanałem 1
Kanałem Dźwińskim 1
Dźwińskim ponownie 1
do Obry 1
Obry (ujście 1
(ujście w 1
okolicy Kopanicy). 1
Kopanicy). Ze 1
ograniczony budżet 1
budżet nie 1
uzyskać promocji 1
Ligi III, 1
III, pomimo 1
pewnych docenianych 1
docenianych zmian 1
poziomie czwartej 1
czwartej ligi. 1
ligi. Ze 1
na olbrzymią 1
olbrzymią liczbę 1
liczbę zakrętów 1
i pułapek 1
pułapek jest 1
najtrudniejszych i 1
najbardziej wymagających 1
wymagających torów 1
torów wyścigowych 1
wyścigowych na 1
świecie. Ze 1
pas błot 1
błot znajdujący 1
za wojskami 1
wojskami szwedzko-brandenburskimi 1
szwedzko-brandenburskimi na 1
naradzie nie 1
nie rozważano 1
rozważano możliwości 1
możliwości porażki, 1
porażki, gdyż 1
mogła oznaczać 1
oznaczać jedynie 1
jedynie zagładę 1
zagładę wojsk 1
szwedzkich i 1
i brandenburskich. 1
brandenburskich. Ze 1
pochodzenie męża, 1
męża, musiała 1
opuścić Bauhaus 1
Bauhaus w 1
roku. Ze 4
na podobną 1
podobną drogę 1
drogę transmisji 1
transmisji często 1
często rozpoznaje 1
rozpoznaje się 1
się koinfekcję 1
koinfekcję HIV 1
HIV i 1
i wirusów 1
wirusów hepatotropowych. 1
hepatotropowych. Ze 1
na pogarszającą 1
się sytuację 1
militarną gen. 1
Krasnow 15 1
r. ustąpił 1
z zajmowanej 1
zajmowanej funkcji 1
funkcji atamana 1
atamana Wojska 1
Dońskiego. Ze 1
na poglądy 1
poglądy społeczne, 1
społeczne, różnice 1
różnice kulturowe, 1
kulturowe, stany 1
stany prawne 1
prawne itp. 1
ma jednoznacznej 1
definicji słowa 1
słowa narkotyk. 1
narkotyk. Ze 1
położenie miasto 1
wodę deszczową, 1
deszczową, którym 1
którym tradycja 1
tradycja przypisuje 1
przypisuje pochodzenie 1
pochodzenie jeszcze 1
sprzed czasów 1
czasów islamu. 1
islamu. Ze 1
położenie wejścia 1
trudno dostępnym, 1
dostępnym, nieodwiedzanym 1
nieodwiedzanym terenie, 1
terenie, jaskinia 1
r. Ze 1
na popularność 1
popularność jego 1
jego stylu, 1
stylu, opisywany 1
jako "gwiazda 1
"gwiazda rocka, 1
rocka, artysta 1
artysta i 1
i rzemieślnik, 1
rzemieślnik, który 1
który zmienił 1
zmienił świat 1
świat parą 1
parą nożyczek." 1
nożyczek." Ze 1
liczby uczniów, 1
uczniów, zajęcia 1
zajęcia prowadzono 1
3 budynkach. 1
budynkach. Ze 1
rozwój dystrybucji 1
dystrybucji o 1
o łatwej 1
dużych zasobach 1
zasobach oprogramowania, 1
oprogramowania, Linux 1
Linux znajduje 1
znajduje również 1
zastosowanie na 1
rynku komputerów 1
komputerów biurowych 1
biurowych i 1
i domowych. 1
domowych. Ze 1
pracę męża, 1
męża, Passani 1
Passani wyjechała 1
pracę swoje 1
swoje ojca 1
ojca już 1
jako nastolatka 1
nastolatka brała 1
w słuchowiskach 1
słuchowiskach radiowych 1
radiowych dla 1
najmłodszych słuchaczy. 1
słuchaczy. Ze 1
2011 klub 1
rozwiązany. Ze 1
i niezawodność 1
niezawodność ten 1
typ smarowania 1
smarowania stosowano 1
wielu starszych 1
starszych silnikach 1
silnikach dwusuwowych. 1
dwusuwowych. Ze 1
na prywatny 1
prywatny charakter 1
charakter obiektu 1
obiektu i 1
i wolontariacki 1
wolontariacki charakter 1
charakter jego 1
jego prowadzenia, 1
prowadzenia, jest 1
on czynny 1
czynny w 1
tzw. długie 1
długie weekendy. 1
weekendy. Ze 1
na przekroczony 1
przekroczony limit 1
limit graczy 1
graczy spoza 1
spoza Europy 1
jednak zgłoszony 1
zgłoszony do 1
do ekipy 1
ekipy rezerw 1
w piątoligowej 1
piątoligowej filii 1
filii Barcelony 1
Barcelony – 1
– Barbate 1
Barbate CF. 1
CF. Ze 1
na przerysowanie 1
przerysowanie w 1
filmie negatywnej 1
negatywnej roli 1
roli ojca 1
ojca (prawicowego 1
(prawicowego polityka) 1
polityka) media 1
media sugerowały, 1
że nakręcony 1
miesięcy (po 1
(po 17 1
17 latach 1
tworzeniu filmów 1
filmów przez 1
przez Piwowskiego) 1
Piwowskiego) film 1
film powstał 1
polityczne zamówienie. 1
zamówienie. Ze 1
na przeznaczenie, 1
przeznaczenie, dzieli 1
ją na: 1
na: broń 1
broń rakietową 1
rakietową ogólnego 1
ogólnego przeznaczenia, 1
przeznaczenia, przeciwpancerną, 1
przeciwpancerną, przeciwlotniczą, 1
przeciwlotniczą, lotniczą, 1
lotniczą, morską 1
morską itp. 1
itp. Ze 1
na restrykcje 1
restrykcje dotyczące 1
dotyczące udziału 1
profesjonalnych turniejach, 1
turniejach, Szarapowa 1
Szarapowa postanowiła 1
postanowiła przeznaczyć 1
przeznaczyć czas 1
juniorskich turniejach 1
turniejach wielkoszlemowych. 1
wielkoszlemowych. Ze 1
na rosnący 1
rosnący popyt 1
na mięso 1
mięso żółwiaka 1
żółwiaka chińskiego 1
chińskiego w 1
jego ceny 1
ceny w 1
Chinach mocno 1
mocno wzrosły. 1
wzrosły. Ze 1
różnice społeczne 1
społeczne rodzice 1
wziąć ślubu. 1
ślubu. Ze 1
różnice tradycyjnych 1
tradycyjnych strojów 1
strojów wyróżnia 1
dwie podgrupy 1
podgrupy – 1
– Białych 1
i Niebieskich 1
Niebieskich Hmong. 1
Hmong. Ze 1
kolejności wymieniania 1
wymieniania poszczególnych 1
poszczególnych rzędów 1
rzędów w 1
w odnośnych 1
odnośnych wersetach 1
wersetach Nowego 1
Testamentu, angelolodzy 1
angelolodzy dzielą 1
wieków na 1
grupy, wywodzące 1
od Dionizego 1
Dionizego Areopagity 1
Areopagity i 1
i Grzegorza 1
Grzegorza Wielkiego. 1
Wielkiego. Ze 1
różnorodność Systemów 1
Systemów Słabych 1
Słabych Otwarć 1
Otwarć oraz 1
powszechnie występujące 1
występujące wysoce 1
wysoce sztuczne 1
często niejednoznaczne 1
niejednoznaczne otwarcia 1
otwarcia i 2
i odpowiedzi, 1
odpowiedzi, SSO 1
SSO są 1
za 'Systemy 1
'Systemy Wysoce 1
Wysoce Sztuczne' 1
Sztuczne' (ang. 1
(ang. Highly 1
Highly Unusual 1
Unusual Method). 1
Method). Ze 1
silny rozwój 1
korzeniowego rośliny 1
rośliny wymagają 1
wymagają uprawy 1
gruncie lub 1
lub obszernych 1
obszernych pojemnikach. 1
pojemnikach. Ze 1
na skąpe 1
skąpe źródła 1
pisane nie 1
ustalić jednoznacznie, 1
jednoznacznie, czy 1
czy i 1
ile klasztor 1
klasztor ucierpiał 1
ucierpiał w 1
czasie najazdów 1
najazdów Mongołów, 1
Mongołów, choć 1
choć wiadomo, 1
sprawą kilkakrotnie 1
kilkakrotnie niszczony 1
niszczony był 1
był niedaleki 1
niedaleki Kreml 1
Kreml peresławski. 1
peresławski. Ze 1
właściwości strukturalne 1
strukturalne igliwie 1
igliwie odgrywa 1
odgrywa istotną 1
kształtowaniu warunków 1
siedliskowych w 1
lasach. Ze 1
wojskową Kennetha, 1
Kennetha, rodzina 1
rodzina Perrine’ów 1
Perrine’ów musiała 1
musiała często 1
często zmieniać 1
zmieniać miejsce 1
miejsce zamieszkania. 1
zamieszkania. Ze 1
specyficzne położenie 1
położenie (duża 1
(duża odległość 1
wszystkich ośrodków 1
ośrodków ponadlokalnych) 1
ponadlokalnych) miejscowość 1
miejscowość często 1
często zmieniała 1
zmieniała przynależność 1
przynależność administracyjną. 1
administracyjną. Ze 1
specyfikę obrony 1
przeciwlotniczej miało 1
miało obrotowo 1
obrotowo osadzone 1
osadzone działka. 1
działka. Ze 1
został 16 1
września 1987 1
1987 przeniesiony 1
spoczynku. Ze 1
zdrowia została 1
zwolniona w 1
niewielki dodatek 1
dodatek wody, 1
wody, sporządzenie 1
sporządzenie ciasta 1
ciasta wymaga 1
wymaga ugniatania 1
ugniatania z 1
dużą siłą. 1
siłą. Ze 1
na straty 2
straty sprzętowe 1
sprzętowe rozwiązano 1
rozwiązano 11. 1
18. eskadry, 1
eskadry, a 1
ich sprzęt 1
sprzęt posłużył 1
uzupełnienia 1 1
1 eskadry. 1
eskadry. Ze 1
na stromy 1
stromy stok 1
stok cmentarz 1
cmentarz zaprojektował 1
postaci wznoszących 1
sobą tarasów. 1
tarasów. Ze 1
naturę nie 1
nie odczuwa 1
odczuwa bólu, 1
bólu, w 1
wypadku obrażeń 1
obrażeń poszczególne 1
elementy jej 1
mogą odpadać, 1
odpadać, ponadto 1
ponadto może 1
też słyszeć 1
słyszeć głosy 1
głosy tych, 1
tych, z 1
których fragmentów 1
fragmentów została 1
została stworzona. 1
stworzona. Ze 1
miejscowość uzdrowiskowa, 1
uzdrowiskowa, wpłynęło 1
rozwój węzła 1
kolejowego oraz 1
oraz wprowadzenie 1
wprowadzenie połączeń 1
połączeń międzynarodowych. 1
międzynarodowych. Ze 1
swoją wszechstronność 1
wszechstronność wymiennik 1
wymiennik ten 1
stosowanym typem 1
typem w 1
osobiste zainteresowania 1
zainteresowania nadał 1
mu zachodnio- 1
zachodnio- i 1
i południowosłowiański 1
południowosłowiański profil 1
profil lingwistyczny. 1
lingwistyczny. Ze 1
swoje proporcje, 1
proporcje, kubistyczną 1
kubistyczną bryłę 1
bryłę częściowo 1
częściowo osadzoną 1
słupach oraz 1
oraz minimalistyczny 1
minimalistyczny modernistyczny 1
modernistyczny detal 1
detal architektoniczny 1
architektoniczny wciąż 1
wciąż odbierany 1
odbierany jest 1
jako nowoczesny. 1
nowoczesny. Ze 1
swoje skromne 1
skromne wykształcenie, 1
wykształcenie, gdy 1
gdy zaczęła 1
zaczęła spisywać 1
spisywać teksty 1
o Męce 1
Męce Jezusa, 1
Jezusa, Eucharystii 1
Eucharystii i 1
i Niebie, 1
Niebie, wzbudziła 1
wzbudziła wielkie 1
wielkie zdumienie. 1
zdumienie. Ze 1
system otwarcia 1
otwarcia istnieje 1
istnieje podział 1
na: spadochrony 1
spadochrony z 2
z samoczynnym 1
samoczynnym systemem 1
systemem otwarcia, 1
otwarcia, spadochrony 1
z wolnym 1
wolnym systemem 1
systemem otwarcia 1
i kombinowanym 1
kombinowanym systemem 1
systemem otwarcia. 1
otwarcia. " 1
" ze 1
na szczupłą 1
szczupłą sylwetkę 1
i szybkość. 1
szybkość. Ze 1
zakres do 1
przetestowania w 1
w zaawansowanych 1
zaawansowanych systemach 1
systemach informacyjnych 1
informacyjnych często 1
się dane 1
dane testowe 1
testowe na 1
podstawie względnego 1
względnego podobieństwa 1
podobieństwa danych 1
danych (klas 1
(klas podobnych). 1
podobnych). Ze 1
na szybki 1
wzrost niektórzy 1
przedstawiciele wykorzystywani 1
wykorzystywani są 1
do zalesień 1
zalesień i 1
erozją. Ze 1
na szybko 1
szybko przylgnęła 1
przylgnęła do 1
niej etykieta 1
etykieta "Aten 1
"Aten żmudzkich". 1
żmudzkich". Ze 1
na szybszy 1
niż zakładano 1
zakładano przebieg 1
przebieg misji 1
misji zdecydowano 1
wcześniejsze otwarcie 1
otwarcie systemu. 1
systemu. Ze 1
na tematykę 1
i brzmienie 1
brzmienie utworów 1
utworów Zet 1
Zet był 1
nazywany „anty- 1
„anty- Ze 1
toksyczne właściwości 1
właściwości etylizowana 1
etylizowana benzyna 1
benzyna została 1
krajach (np. 1
(np. Ze 1
że drużyny 1
rozegrały różną 1
różną ilość 1
ilość spotkań 1
spotkań o 1
o kolejności 1
kolejności decydował 1
decydował procent 1
procent zdobytych 1
zdobytych punktów. 1
punktów. Ze 1
że „Wioska” 1
„Wioska” odniosła 1
odniosła wielki 1
sukces, rozszerzono 1
rozszerzono projekt 1
i powstał 1
powstał park 1
park „Huis 1
„Huis Ten 1
Ten Bosch”, 1
Bosch”, otwarty 1
kraju mieszka 1
stolicy, Dżibuti 1
Dżibuti cechuje 1
stosunkowo wysokim 1
wysokim stopniem 1
stopniem urbanizacji 1
urbanizacji – 1
ponad 80%. 1
80%. Ze 1
materialną zrezygnował 1
z nauki 1
nauki na 1
zdecydował poświęcić 1
się służbie 1
wojskowej. Ze 1
pracy spowodowane 1
spowodowane klimatem 1
klimatem oraz 1
uprawie ziemi, 1
ziemi, mieszkańcy 1
mieszkańcy opuszczali 1
opuszczali wyżej 1
wyżej położone 1
położone domostwa. 1
domostwa. Ze 1
trudność w 1
osiągnięciu całkowitego 1
całkowitego porozumienia 1
porozumienia pomiędzy 1
pomiędzy wyborcami 1
wyborcami dochodzi 1
dochodzi najczęściej 1
najczęściej do 1
zachowania statusu 1
statusu quo 1
quo ( 1
na wiejące 1
wiejące tu 1
tu nieustannie 1
nieustannie zachodnie 1
zachodnie wiatry 1
wiatry (zob. 1
(zob. " 1
" Ze 1
brał już 1
jednak czynnego 1
walce, ale 1
ale organizował 1
organizował pomoc 1
dla powstania. 1
powstania. Ze 1
wiele napotykanych 1
napotykanych trudności, 1
trudności, datowanie 1
datowanie C14 1
C14 nie 1
pełni wiarygodną 1
wiarygodną metodą 1
metodą do 1
do wskazania 2
wskazania wieku 1
wieku Całunu 1
Całunu http://calun. 1
http://calun. Ze 1
na wielkość, 1
wielkość, kształt 1
kształt ostrza 1
ostrza i 1
i wagę 1
wagę - 1
- kukri 1
kukri walczy 1
walczy się 1
jak maczetą. 1
maczetą. Ze 1
właściwości techniczne, 1
techniczne, częstotliwości 1
częstotliwości te 1
te uważa 1
najbardziej odpowiednie 1
odpowiednie dla 1
dla komórkowych 1
komórkowych usług 1
usług multimedialnych. 1
multimedialnych. Ze 1
na wydłużony 1
kształt ma 1
świetlnych długości. 1
długości. Ze 1
na wyniesienie 1
wyniesienie nad 1
morza amplituda 1
amplituda temperatur 1
temperatur jest 1
jest duża, 1
duża, minimalna 1
minimalna temperatura 1
temperatura oscyluje 1
oscyluje w 1
granicach -1,0-20,0 1
-1,0-20,0 °C. 1
°C. Ze 1
wyrównane temperatury 1
całym słupie 1
słupie wody 1
podczas stagnacji 1
stagnacji letniej 1
letniej jezioro 1
jezioro charakteryzuje 1
się dobrymi 1
dobrymi warunkami 1
warunkami tlenowymi 1
tlenowymi w 1
całym przekroju 1
przekroju pionowym. 1
pionowym. Ze 1
i uciążliwość 1
uciążliwość zwalczania 1
zwalczania tej 1
rośliny istotna 1
jest konsekwencja 1
konsekwencja w 1
w powstrzymywaniu 1
powstrzymywaniu inwazji 1
i zwalczanie 1
zwalczanie jej 1
jej ognisk, 1
ognisk, zwłaszcza 1
stanowiskach barszcz 1
barszcz rośnie 1
postaci nielicznych 1
nielicznych jeszcze 1
jeszcze roślin. 1
roślin. Ze 1
na wystawny 1
wystawny tryb 1
rodziny infantce 1
infantce nie 1
przekonać śledczych, 1
śledczych, że 1
o oszustwach 1
oszustwach męża. 1
męża. Ze 1
na występowanie 2
występowanie Biscayne 1
Biscayne Aquifer, 1
Aquifer, niemożliwe 1
niemożliwe jest, 1
by wykopać 1
wykopać w 1
ziemi dziurę 1
dziurę głębszą 1
głębszą niż 1
niż 4,6-6,1 1
4,6-6,1 metrów, 1
metrów, nie 1
nie natrafiając 1
natrafiając na 1
na wodę. 1
wodę. Ze 1
występowanie licznych 1
licznych progów 1
progów i 1
i wodospadów, 1
wodospadów, zdatna 1
żeglugi tylko 1
biegu rzeki, 1
rzeki, na 1
odcinku 80 1
km. Ze 1
znaczenia dokumentacji, 1
dokumentacji, uruchomiono 1
uruchomiono biuro 1
biuro prasowo-dokumentacyjne, 1
prasowo-dokumentacyjne, kserograf, 1
kserograf, aparaty 1
fotograficzne i 1
i kamery 1
kamery filmowe, 1
filmowe, nagrania 1
nagrania magnetofonowe. 1
magnetofonowe. Ze 1
założenie nierozerwalnej 1
nierozerwalnej więzi 1
z Wszechświatem 1
Wszechświatem filozofia 1
filozofia chińska 1
chińska przyjmuje, 1
że qi 1
qi otoczenia 1
otoczenia jest 1
czynników kształtujących 1
kształtujących zdrowie 1
zdrowie człowieka. 1
człowieka. Ze 1
na zasięg 1
zasięg zmian 1
teren całego 1
kraju objęło 1
objęło to 1
także ziemie 1
ziemie lubelskie. 1
lubelskie. Ze 1
niski ranking 1
ranking musiała 1
musiała brać 1
kwalifikacjach. Ze 1
złą pogodę 1
pogodę w 1
w Larisie 1
Larisie piloci 1
piloci zdecydowali 1
bezpośrednim locie 1
locie do 1
do Kozani. 1
Kozani. Ze 1
warunki lodowe 1
lodowe na 1
na dalszej 1
dalszej trasie 1
trasie i 1
i późną 1
późną porę, 1
porę, rejs 1
rejs przerwano, 1
przerwano, hangarując 1
hangarując Brendana 1
Brendana w 1
w Reykjaviku. 1
Reykjaviku. Ze 1
na znaczące 1
znaczące ograniczenie 1
ograniczenie komfortu 1
komfortu użytkowników, 1
użytkowników, w 1
praktyce ustawienie 1
ustawienie to 1
jest spotykane. 1
spotykane. Ze 1
znaczenie naukowo-kulturalne 1
naukowo-kulturalne stolicy 1
Kolumbii nazywano 1
ją niejednokrotnie 1
niejednokrotnie Atenami 1
Atenami Ameryki 1
Południowej. Ze 1
nad marynarką 1
marynarką wojenną 1
wojenną przeciwnika, 1
przeciwnika, dowództwo 1
dowództwo peruwiańskie 1
peruwiańskie postanowiło 1
postanowiło aktywnie 1
aktywnie wykorzystać 1
wykorzystać posiadane 1
posiadane okręty. 1
okręty. Ze 1
znaczne koszty, 1
koszty, których 1
których wymagały 1
wymagały takie 1
takie prace 1
prace oraz 1
trudności gospodarcze, 1
gospodarcze, z 1
jakimi zmagał 1
się Karol 1
Karol V, 1
V, pierwsze 1
jego projektem 1
projektem rozpoczęły 1
Ze wzgórza 1
wzgórza rozciąga 1
się malownicza 1
malownicza panorama 1
panorama Jerozolimy. 1
Jerozolimy. Ze 1
Ze wzrostem 1
wzrostem wielkości 1
wielkości pola 1
pola więcej 1
czasu należy 1
należy poświęcić 1
poszczególne przypadki, 1
przypadki, które 1
złożone. Ze 1
Ze zapisu 1
zapisu „i 1
„i obaj 1
obaj szli 1
szli dalej” 1
dalej” wysnuwają 1
wysnuwają wniosek, 1
że Izaak 1
Izaak wiedział 1
wiedział w 1
jakim celu 1
celu zmierzają 1
zmierzają na 1
na górę, 1
górę, ale 1
pozostał posłuszny 1
posłuszny : 1
: Najdalej 1
Najdalej idąca 1
idąca interpretacja 1
interpretacja (Genesis 1
(Genesis Rabba 1
Rabba 56,8) 1
56,8) wskazywała 1
świadome uczestnictwo 1
uczestnictwo Izaaka. 1
Izaaka. Ze 1
Ze zbiornika 1
zbiornika w 1
ciągu kopany 1
kopany jest 1
jest żwir, 1
żwir, powiększając 1
powiększając pojemność 1
pojemność zbiornika. 1
zbiornika. Ze 1
Ze zdumieniem 2
zdumieniem odkrywa, 2
pokoju obok 1
obok ukrył 1
się Duch. 1
Duch. Ze 1
że zdradza 1
go ona 1
z młodym 1
młodym ratownikiem 1
ratownikiem z 1
z basenu. 1
basenu. Ze 1
Ze zdziwieniem 1
zdziwieniem dowiaduje 1
jest poszukiwanym 1
poszukiwanym Wybranym, 1
Wybranym, który 1
może nadać 1
nadać imię 1
imię Dziecięcej 1
Dziecięcej Cesarzowej. 1
Cesarzowej. Ze 1
Ze znacznym 1
znacznym opóźnieniem, 1
opóźnieniem, 29 1
album wokalistki 1
pt. Night 1
Night Time, 1
Time, My 1
My Time. 1
Time. Zeznał 1
Zeznał także, 1
celem spontanicznie 1
spontanicznie przeprowadzonej 1
przeprowadzonej akcji 1
akcji było 1
zdobycie broni, 1
którą według 1
według Pałkowskiego 1
Pałkowskiego ofiara 1
ofiara miała 1
jakoby przechowywać 1
w mieszkaniu. 1
mieszkaniu. Zeznania 1
Zeznania esesmanów 1
esesmanów z 1
z załogi 1
załogi KL 1
KL Auschwitz 1
Auschwitz w 1
procesie przed 1
przed Najwyższym 1
Najwyższym Trybunałem 1
Trybunałem Narodowym 1
Krakowie (24 1
(24 listopada 1
listopada - 1
- 16 1
grudnia 1947), 1
1947), Oświęcim 1
Oświęcim 2016. 1
2016. Zeznania 1
Zeznania Hößa 1
Hößa mogły 1
być niespójne 1
niespójne i 1
i oczerniające. 1
oczerniające. Zeznania 1
Zeznania są 1
są tłumaczone 1
angielski. Ze 1
Ze źródeł 2
źródeł dyplomatycznych 1
dyplomatycznych zachowały 1
wyłącznie imiona 1
imiona dwóch 1
nauczycieli Przemysła 1
Przemysła II: 1
II: Dragomira 1
Dragomira i 1
i Przybysława 1
Przybysława Ich 1
imiona widnieją 1
listopada 1267. 1
1267. Ze 1
źródeł wiadomo, 1
że Egika 1
Egika należał 1
do najściślejszego 1
najściślejszego kręgu 1
kręgu dworskiej 1
dworskiej arystokracji. 1
arystokracji. Zezwala 1
Zezwala się 1
na uprawnienia 1
z segmentów 1
segmentów częstotliwości 1
częstotliwości radiowych 1
radiowych szerszą 1
szerszą gamą 1
gamą technik 1
technik komunikacyjnych. 1
komunikacyjnych. Ze 1
Ze związku 3
związku narodziła 1
najmniej czwórka 1
czwórka dzieci: 1
dzieci: Jadwiga, 1
Jadwiga, Tadeusz, 1
Tadeusz, Ludwik 1
Ludwik i 1
i Władysław. 1
Władysław. Ze 1
związku tego 1
tego mieli 1
syna, Milorada-Miću, 1
Milorada-Miću, który 1
był dziennikarzem 1
dziennikarzem sportowym. 1
sportowym. Ze 1
z Theoris 1
Theoris narodził 1
syn Sofoklesa 1
Sofoklesa - 1
- Ariston, 1
Ariston, ojciec 1
ojciec Sofoklesa 1
Sofoklesa zwanego 1
Młodszym. Ze 1
Ze zwierząt 1
zwierząt obserwowano 1
obserwowano następujące 1
następujące gatunki: 1
gatunki: bocian 1
bocian biały, 1
biały, dzierzba 1
dzierzba gąsiorek, 1
gąsiorek, wróbel 1
wróbel zwyczajny, 1
zwyczajny, mazurek, 1
mazurek, szpak 1
szpak zwyczajny, 1
zwyczajny, dzięcioł 1
dzięcioł zielony, 1
zielony, uszatka 1
uszatka zwyczajna, 1
zwyczajna, ropucha 1
ropucha zielona 1
zielona i 1
i ropucha 1
ropucha paskówka. 1
paskówka. Zezwolenie 1
Zezwolenie na 1
gmachu Miejskiej 1
Miejskiej Szkoły 1
Szkoły Rzemieślniczej 1
Rzemieślniczej zostało 1
1904, zaś 1
zaś budowę 1
1906 (wpis 1
(wpis w 1
zabytków zawiera 1
natomiast datę 1
powstania budynku 1
budynku 1902 1
1902 ). 1
). Zezwolił 1
Zezwolił również 1
nią pustelni 1
pustelni klasztornej 1
klasztornej Zōkei-an 1
Zōkei-an jak 1
jak swojej 1
swojej własnej. 1
własnej. Zezwolił 1
Zezwolił też 1
też części 1
części żołnierzy 1
wykorzystanie urlopów, 1
urlopów, a 1
zgodą przełożonych, 1
przełożonych, częściową 1
częściową demobilizację. 1
demobilizację. Zezwolono 1
Zezwolono 60 1
60 studentom 1
studentom na 1
na studiowanie 1
studiowanie we 1
Francji. Z 1
Z fabryk 1
fabryk wyjechało 1
wyjechało około 1
około 4000 1
4000 sztuk 1
tego wariantu. 1
wariantu. Z 1
Z filmu 1
filmu pochodzi 1
pochodzi popularna 1
Z folwarku 1
1 łanu 1
łanu płacą 1
płacą dziesięcinę 1
dziesięcinę w 1
w Skrzydlnej, 1
Skrzydlnej, z 1
ról kmiecych, 1
kmiecych, karczmarskich 1
karczmarskich i 1
i zagrodników 1
zagrodników prebendzie 1
prebendzie krakowskiej, 1
krakowskiej, zwanej 1
zwanej topolską 1
topolską (Długosz, 1
(Długosz, L. 1
L. B, 1
B, I, 1
I, 144, 1
144, 530, 1
530, 535). 1
535). Z 1
Z frontu 1
frontu Płatonow 1
Płatonow wrócił 1
z objawami 1
objawami gruźlicy. 1
gruźlicy. Z 1
Z funduszy 1
funduszy unijnych 1
unijnych pochodzi 1
pochodzi część 1
część środków 1
środków przeznaczanych 1
przeznaczanych na 1
realizację programów 1
programów operacyjnych. 1
operacyjnych. Z 1
Z funkcji 3
tej został 1
zwolniony 1 1
powodu osobistego 1
osobistego zatargu. 1
zatargu. Z 1
tej zrezygnował 2
funkcji trenera 1
trenera Zenitu 1
Zenitu został 1
zwolniony 10 1
2009. Zgadza 1
Zgadza się 1
na wspólną 1
wspólną przeprowadzkę 1
do Berrydale. 1
Berrydale. Z 1
Z Galicji 1
Galicji cały 1
czas napływała 1
napływała dla 1
dla powstańców 1
powstańców broń, 1
broń, amunicja 1
amunicja i 1
i lekarstwa. 1
lekarstwa. Z 1
Z Gazeta.pl 1
Gazeta.pl można 1
można przejść 1
wybrane teksty 1
serwisu Wyborcza. 1
Wyborcza. Z 1
Z gazetą 4
gazetą Southern 1
Messenger był 1
stycznia 1837 1
gazetą współpracował 1
współpracował do 1
emeryturę. Z 1
gazetą współpracowali 1
współpracowali czołowi 1
czołowi polscy 1
polscy dziennikarze 1
dziennikarze i 1
i publicyści 1
publicyści oraz 1
i nauki. 1
gazetą współpracują 1
współpracują między 1
innymi – 1
– Zgierzanie 1
Zgierzanie byli 1
bardzo bliscy 1
bliscy awansu 1
do ekstraklasy 1
ekstraklasy (do 1
(do miejsca 1
miejsca premiowanego 1
premiowanego stracili 1
stracili zaledwie 1
zaledwie 1 1
punkt), jednak 1
szansę zaprzepaścili 1
zaprzepaścili w 1
kolejce. Zginąć 1
Zginąć miał 1
również Salvatore 1
Salvatore Riina, 1
Riina, który 1
czasie zasiadał 1
w Cupoli 1
Cupoli jako 1
człowiek Leggio. 1
Leggio. Zginął 1
Zginął 1 1
1 żołnierz 2
żołnierz malezyjski 1
malezyjski (PFC 1
(PFC Mat 1
Mat Aznan 1
Aznan Awang), 1
Awang), 1 1
żołnierz pakistański 1
pakistański i 1
i 300-2000 1
300-2000 Somalijczyków 1
Somalijczyków (tak 1
(tak duża 1
duża jest 1
jest rozbieżność 1
rozbieżność w 1
w stratach 1
stratach podawanych 1
różne źródła), 1
źródła), w 1
tym liczni 1
liczni cywile. 1
cywile. Zginął 1
Zginął 3 1
Gdańsku, potrącony 1
przez tramwaj, 1
tramwaj, gdy 1
gdy przechodził 1
przechodził nieprzepisowo 1
nieprzepisowo na 1
czerwonym świetle. 1
świetle. Zginął 1
Zginął 5 1
marca 1930 1
Paryżu. Zginął 1
Zginął chwilę 1
ręki Piotra, 1
Piotra, którego 1
którego Zuzanna 1
Zuzanna wezwała 1
wezwała na 1
pomoc. Zginął 1
Zginął co 1
1 Indianin. 1
Indianin. Zginął 1
Zginął milicjant 1
milicjant i 1
osoba postronna. 1
postronna. Zginął 1
Zginął na 1
przed zamkiem, 1
zamkiem, jednak 1
kto go 1
go zabił. 1
zabił. Zginął 1
od ciosów 1
zadanych nożem, 1
nożem, w 1
pobliżu nocnego 1
nocnego klubu. 1
klubu. Zginął 1
Zginął podobnie 1
jak św. 1
św. Zginął 1
Zginął potrącony 1
przez samochód 1
samochód w 1
Londynie. Zginął 1
Zginął również 1
jeden policjant. 1
policjant. Zginął 1
Zginął tam 1
kuli z 1
z muszkietu. 1
muszkietu. Zginął 1
Zginął też 1
jeden funkcjonariusz 1
funkcjonariusz MO. 1
MO. Zginął 1
Zginął tragicznie 5
tragicznie 19 1
1944 W 1
r., obchodzono 1
uroczyście 50tą 1
50tą rocznicę 1
rocznicę tego 1
wydarzenia. Zginął 1
tragicznie – 1
– postrzelony 1
w czoło 1
czoło przez 1
przez snajpera 1
snajpera – 1
– Zginął 1
wypadku drogowym. 1
drogowym. Zginął 1
wyniku porażenia 1
porażenia prądem. 1
prądem. Zginął 1
wypadku tramwajowym. 1
tramwajowym. Zginął 1
Zginął w 11
Bielsku na 1
skutek zdrady; 1
zdrady; w 1
walce zabił 1
zabił jednego 1
jednego gestapowca 1
gestapowca i 1
jednego ranił, 1
ranił, ale 1
sam poległ. 1
poległ. Zginął 1
pod Noworosyjskiem. 1
Noworosyjskiem. Zginął 1
Zginął we 1
Wilnie w 1
wyniku niemieckiego 1
niemieckiego bombardowania 1
bombardowania lotniczego. 1
lotniczego. Zginął 1
katastrofie morskiej 1
morskiej podczas 1
burzy, Ham 1
Ham próbował 1
go ratować, 1
ratować, jednak 1
również utonął. 1
utonął. Zginął 1
polską partyzantką 1
partyzantką w 1
w Lubelskiem. 1
Lubelskiem. Zginął 1
okolicznościach w 1
w 1260 1
1260 roku 1
katedrze La 1
La Seu 1
Seu d'Urgell. 1
d'Urgell. Zginął 1
okresie wojny. 1
wojny. Zginął 1
Zginął wówczas 1
wówczas kierownik 1
kierownik portu, 1
portu, Feliks 1
Feliks Słoczyński. 1
Słoczyński. Zginął 1
trakcie tzw. 1
tzw. akcji 1
akcji kwietniowej 1
kwietniowej w 1
w getcie, 1
getcie, w 1
kwietnia 1942. 1
1942. Zginął 1
walk 25 1
25 kwietnia. 1
kwietnia. Zginął 1
Pomorzu Zachodnim. 1
Zachodnim. Zginął 1
samochodowym 17 1
marca 1980 1
Meksyk. Zginął 1
samochodowym 4 1
roku. Zginęła 3
Zginęła 15 1
stycznia 1994 1
innych źródeł, 1
źródeł, 30 1
grudnia 1993 3
1993 roku): 1
roku): została 1
została potrącona 1
potrącona przez 1
przez autobus. 1
autobus. Zginęła 1
Zginęła 22 1
Zginęła cała 1
cała załoga 1
załoga 46 1
46 oficerów 1
marynarzy. Zginęła 1
Zginęła ponad 1
połowa ludzi 1
ludzi jego 1
oddziału. Zginęła, 1
Zginęła, próbując 1
próbując zabić 1
zabić Olbana, 1
Olbana, poświęcając 1
poświęcając swoje 1
życie dla 1
dla Richitera 1
Richitera (odcinek 1
(odcinek 42). 1
42). Zginęła 1
Zginęła tragicznie 1
Zginęła w 3
religijnych. Zginęła 1
29 lat 2
samochodowym. Zginęła 1
wypadku chwilę 1
chwilę po 1
jak odkryła 1
odkryła że 1
mąż ją 1
ją zdradza. 1
zdradza. Zginęła 1
Zginęła znaczna 1
część załogi 1
załogi rosyjskiego 1
rosyjskiego obozu 1
2000 ludzi. 1
ludzi. Zginęli 1
Zginęli poprzez 1
poprzez ścięcie 1
ścięcie 6 1
maja 259 1
259 r. 1
r. Zginęli 1
Zginęli wtedy 1
wtedy wszyscy 1
pasażerowie oraz 1
samolotu. Zginęli 1
Zginęli za 1
za wszystkich 1
wszystkich wolnych 1
wolnych ludzi." 1
ludzi." Zginęło 1
Zginęło 10 1
41 zostało 1
rannych. Zginęło 7
Zginęło 12 1
12 ludzi, 1
a zranionych 1
zranionych zostało 1
zostało 58. 1
58. Zginęło 1
Zginęło 13 1
13 osób, 1
osób, przeżyła 1
przeżyła pasażerka 1
pasażerka Mabry 1
Mabry Rogers 1
Rogers oraz 1
oraz kapitan 1
kapitan Fernandes. 1
Fernandes. Zginęło 1
Zginęło 16 1
rodzin Wolfów, 1
Wolfów, Łuszkiewiczów 1
Łuszkiewiczów i 1
i Jardeckich. 1
Jardeckich. Zginęło 1
Zginęło 17 1
17 żołnierzy, 1
żołnierzy, 2 1
2 cywilów 1
cywilów oraz 1
oraz 25 1
25 bojówkarzy. 1
bojówkarzy. Zginęło 1
Zginęło 18 1
1000 Somalijczyków. 1
Somalijczyków. Zginęło 1
Zginęło 19 1
załogi wraz 1
z kapitanem. 1
kapitanem. Zginęło 1
Zginęło 2 1
2 Izraelczyków, 1
a 47 1
Zginęło 3, 1
zostało 8 1
8 saperów. 1
saperów. Zginęło 1
Zginęło 40 1
40 członków 1
załogi, raniono 1
raniono 47. 1
47. W 1
W okręt 1
okręt trafiło 1
trafiło ogółem 1
10 pocisków. 1
pocisków. Zginęło 1
Zginęło 4 1
4 Izraelczyków, 1
30 osób 2
Zginęło 53 1
53 członków 1
sama jednostka 1
stopniu nie 1
nie uzasadniającym 1
uzasadniającym odbudowy. 1
odbudowy. Zginęło 1
Zginęło 561 1
osób, ponad 1
2000 zostało 1
Zginęło 83 1
83 ludzi, 1
130 osób 2
Zginęło 8 1
8 (wg 1
(wg innych 1
danych 9) 1
9) członków 1
załogi. Zginęło 1
Zginęło 940 1
940 żołnierzy 1
32 oficerów, 1
oficerów, 32 1
32 sztandary 1
sztandary legionowe 1
legionowe dostały 1
ręce Pompejusza, 1
Pompejusza, do 1
też kilkudziesięciu 1
oficerów Cezara. 1
Cezara. Zginęło 1
Zginęło co 1
10 cywilów, 1
cywilów, a 1
Zginęło czterech 1
czterech polskich 1
dowódca Feliks 1
Feliks Michalski, 1
Michalski, którego 1
którego pomnik 1
pomnik można 1
podziwiać przy 1
przy Miejskiej 1
ul. Michalskiego. 1
Michalskiego. ; 1
; zginęło 1
zginęło łącznie 1
Zginęło ponad 1
300 łacinników, 1
łacinników, w 1
tym hrabia 1
hrabia de 1
de Blois, 1
Blois, cesarz 1
Baldwin dostał 1
niewoli. Zginęło 1
Zginęło wówczas 5
wówczas 130 1
120 rebeliantów 1
10 żołnierzy. 1
żołnierzy. Zginęło 2
wówczas 75 1
75 osób. 1
osób. Zginęło 2
1 341 1
341 do 1
000 cywili 1
cywili i 1
i republikańskich 1
republikańskich żołnierzy. 1
w płomieniach 1
płomieniach około 1
dwudziestu tysięcy 1
ludzi, o 1
niż podczas 1
podczas późniejszych 1
późniejszych ataków 1
ataków nuklearnych. 1
nuklearnych. Zginęło 1
Zginęło w 1
z 45 1
tys. żydowskich 1
żydowskich mieszkańców 1
miasta. Zginęło 1
Zginęło wszystkie 1
wszystkie 12 1
pokładzie. Zginęło 1
Zginęło wtedy 1
wtedy 49 1
49 osób. 1
osób. Zginęły 1
Zginęły 2 1
2 osoby, 1
osoby, kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt zostało 1
rannych. Zginęły 2
Zginęły 452 1
a 740 1
740 zostało 1
Zginęły co 1
najmniej cztery 1
osoby: minister 1
obrony gen. 1
gen. Zginie 1
Zginie córka 1
córka Santino-Ariana,ratując 1
Santino-Ariana,ratując przy 1
tym życie 1
życie Santosowi,w 1
Santosowi,w którym 1
była zakochana. 1
zakochana. Z. 1
Z. Gippius 1
Gippius „dowiedziawszy 1
„dowiedziawszy się 1
o wystąpieniu 1
wystąpieniu męża, 1
męża, była 1
tylko rozstrojona, 1
rozstrojona, ale 1
także wystraszona”, 1
wystraszona”, - 1
pierwszą reakcją 1
reakcją były 1
były słowa: 1
słowa: „to 1
„to koniec”. 1
koniec”. Zgłosił 1
Zgłosił kilka 1
kilka walk 1
z U-Bootami 1
U-Bootami w 1
kilku pierwszych 1
pierwszych miesięcy 1
miesięcy przydziału. 1
przydziału. Zgłosiło 1
Zgłosiło się 1
które zwiedziły 1
zwiedziły Instytut 1
Instytut Biologii 1
spotkaniu informacyjnym. 1
informacyjnym. Zgłosił 1
Zgłosił się 1
okupowanym kraju, 1
kraju, otrzymał 1
otrzymał przydział 1
do Oddziału 1
Oddziału VI 1
VI (Specjalnego) 1
(Specjalnego) Sztabu 1
Wodza. Zgłoszenia 1
Zgłoszenia o 1
o nadużyciach 1
nadużyciach wpłynęły 1
wpłynęły już 1
dniach pracy 1
pracy Komisji, 1
Komisji, jedną 1
nich, dotyczącą 1
dotyczącą tuszowania 1
tuszowania przestępstw 1
przestępstw seksualnych 1
seksualnych przez 1
z księży 1
księży diecezji 1
tarnowskiej, przekazał 1
przekazał ks. 1
ks. Zgłoszenie 1
Zgłoszenie innego 1
innego koloru 1
koloru było 1
było następnym 1
następnym pytaniem 1
pytaniem CAB. 1
CAB. Zgłoszenie 1
Zgłoszenie kandydatury 1
kandydatury musi 1
być poparte 1
poparte podpisami 1
podpisami poparcia 1
poparcia co 1
najmniej trojga 1
trojga wyborców. 1
wyborców. Zgłoszono 1
Zgłoszono jego 1
olejny Łuczniczki, 1
Łuczniczki, któremu 1
przyznano wyróżnienie 1
wyróżnienie honorowe. 1
honorowe. Z 1
Z głowy 1
głowy świętego 1
świętego Stefana 1
Stefana płynie 1
płynie krew. 1
krew. Zgoda 1
Zgoda takowa 1
takowa nie 1
była zresztą 1
zresztą wymagana 1
ważności koronacji. 1
koronacji. Zgoda 1
Zgoda z 1
z Chrobrym 1
Chrobrym trwa 1
roku. Zgodę 1
Zgodę taką 1
taką mieli 1
otrzymać też 1
też wszyscy 1
wszyscy dziennikarze 1
dziennikarze oraz 1
oraz drukarze. 1
drukarze. Zgodna 1
Zgodna ze 1
ze znaczeniem 1
znaczeniem podanym 1
badacza pierwotna 1
pierwotna nazwa 1
wsi powinna 1
powinna brzmieć 1
brzmieć Dzierżawice. 1
Dzierżawice. Zgodnie 1
aktualną konstytucją 1
konstytucją stanową 1
stanową z 1
1938 kadencja 1
kadencja gubernatora 1
gubernatora trwa 1
trwa 4 1
lata. Zgodnie 1
art. 12 1
12 ustawy 1
o Funduszu 1
Funduszu Kolejowym 1
Kolejowym szczegółowy 1
i terminy 1
terminy dokonywania 1
dokonywania wypłat 1
wypłat z 1
Funduszu określać 1
określać będzie 1
będzie umowa, 1
umowa, którą 1
którą minister 1
minister właściwy 1
właściwy do 1
spraw transportu 1
transportu zawrze 1
zawrze z 1
Bankiem Gospodarstwa 1
Krajowego. Zgodnie 1
art. 14 1
14 ust. 1
ust. 2, 1
2, na 1
wniosek Szefa 1
ABW, Prezes 1
Prezes Rady 1
Ministrów, po 1
po zasięgnięciu 1
zasięgnięciu opinii 1
opinii Sejmowej 1
Sejmowej Komisji 1
Spraw Służb 1
Służb Specjalnych, 1
Specjalnych, powołuje 1
odwołuje zastępców 1
zastępców Szefa 1
Szefa ABW. 1
ABW. Zgodnie 1
art. 5 1
5 tej 1
tej ustawy, 1
ustawy, wygasała 1
wygasała ona 1
jednak automatycznie 1
automatycznie z 1
chwilą ukonstytuowania 1
ukonstytuowania się 1
się ciał 1
ciał parlamentarnych 1
parlamentarnych wybranych 1
wybranych na 1
zasadzie powszechnych 1
wyborów. Zgodnie 1
art. 60 1
60 ust. 1
ust. 7–8 1
7–8 Ustawy 1
o transporcie 1
transporcie kolejowym, 1
kolejowym, do 1
części czynności 1
czynności wykonywanych 1
funkcjonariuszy Straży 1
Ochrony Kolei 1
Kolei stosuje 1
przepisy o 1
o Policji. 1
Policji. Zgodnie 1
danymi Izraelskiego 1
Izraelskiego Centrum 1
Centrum Danych 1
Danych Statystycznych 1
Statystycznych w 1
w Ramli 1
Ramli w 1
2000 było 1
21 tys. 1
tys. zatrudnionych 1
zatrudnionych pracowników 1
i 1700 1
1700 pracujących 1
własny rachunek. 1
rachunek. Zgodnie 1
z dekretem 1
dekretem „ 1
„ Zgodnie 1
Zgodnie ze 3
stanem z 1
r. dystrykt 1
dystrykt Toledo 1
Toledo ma 1
ma 30 1
30 538 1
mieszkańców. Zgodnie 1
swoimi wcześniejszymi 1
wcześniejszymi planami 1
planami premier 1
premier zwiększył 1
zwiększył i 1
wyposażył armię, 1
armię, obsadził 1
obsadził ją 1
ją sympatyzującymi 1
sympatyzującymi oficerami, 1
oficerami, podobnie 1
zresztą uczynił 1
siłami cywilnymi. 1
cywilnymi. ”, 1
”, zgodnie 1
swym sensem 1
sensem etymologicznym. 1
etymologicznym. Zgodnie 1
ze zwyczajem 1
zwyczajem mistrzów 1
mistrzów chan 1
chan przewidziała 1
przewidziała moment 1
moment swojej 1
śmierci. Zgodnie 1
z formatem 1
formatem Top 1
Top Chefa, 1
Chefa, będą 1
będą oceniani 1
oceniani przez 1
sędziów – 1
– profesjonalnych 1
profesjonalnych szefów 1
szefów kuchni 1
i ekspertów, 1
ekspertów, a 1
jeden uczestnik 1
uczestnik będzie 1
będzie odpadać 1
odpadać co 1
tydzień. Zgodnie 1
harmonogramem nagroda 1
w cyklach 1
cyklach kwartalnych: 1
kwartalnych: nominacje 1
nominacje przypadają 1
początek stycznia, 1
stycznia, kwietnia, 1
kwietnia, lipca 1
i października. 1
października. Zgodnie 1
z hasłem 1
hasłem „Making 1
„Making Way”, 1
Way”, czyli 1
czyli „Wytyczanie 1
„Wytyczanie drogi”, 1
drogi”, Krakowska 1
Krakowska Nagroda 1
Nagroda Filmowa 1
Filmowa ma 1
ma uczynić 1
uczynić zawodową 1
zawodową drogę 1
drogę zwycięzcy 1
zwycięzcy łatwiejszą 1
łatwiejszą i 1
umożliwić mu 1
realizację kolejnego 1
kolejnego dzieła. 1
dzieła. Zgodnie 1
interesem kupców 1
kupców popierał 1
popierał rozwój 1
rozwój handlu. 1
handlu. Zgodnie 1
jej własną 1
własną wolą 1
wolą po 1
pogrzebie w 1
San Lorenzo 1
Lorenzo in 1
in Panisperna 1
Panisperna jej 1
ciało przewieziono 1
do Vadsteny 1
Vadsteny w 1
Szwecji. Zgodnie 1
z kosmogonią 1
kosmogonią hermopolitańską, 1
hermopolitańską, bóstwa 1
bóstwa Ogdoady 1
Ogdoady stworzyły 1
stworzyły kosmiczne 1
kosmiczne jajo, 1
którego później 1
później wykluł 1
się bóg-stwórca. 1
bóg-stwórca. Zgodnie 1
z Krzywickiego 1
Krzywickiego interpretacją 1
interpretacją zawartej 1
zawartej tam 1
tam wykładni 1
wykładni materializmu 1
materializmu historycznego 1
historycznego źródłem 1
źródłem wszelkich 1
wszelkich przemian 1
przemian społecznych 1
społecznych jest 1
jest powolne 1
powolne przekształcanie 1
przekształcanie się 1
się stosunków 1
stosunków rzeczowych, 1
rzeczowych, będących 1
podstawą więzi 1
więzi społecznej 1
społeczeństwie terytorialnym. 1
terytorialnym. Zgodnie 1
z legendą, 1
legendą, kapłanka 1
kapłanka Amneris 1
Amneris ukradła 1
ukradła kielich 1
kielich bogom 1
bogom i 1
i ukryła 1
ukryła go 1
grobowcu Tutenchamona, 1
Tutenchamona, a 1
a Anubis 1
Anubis roztrzaskał 1
roztrzaskał kielich 1
kielich na 1
siedem części. 1
części. Zgodnie 1
z międzynarodowym 1
międzynarodowym trendem 1
trendem mówcy 1
mówcy zostali 1
zostali porzuceni 1
porzuceni i 1
tylko profesjonalni 1
profesjonalni dziennikarze 1
dziennikarze mogli 1
być wykorzystani 1
wykorzystani jako 1
jako prezenterzy. 1
prezenterzy. Zgodnie 1
misją organizacji 1
organizacji odmawia 1
odmawia ona 1
ona ingerowania 1
w tematy 1
tematy religijne. 1
religijne. Zgodnie 1
nazwą Kościół 1
Kościół kładzie 1
istotne doktryny. 1
doktryny. Zgodnie 1
nią każdy 1
każdy lud 1
lud ma 1
do decydowania 1
decydowania o 1
swoim losie 1
losie i 1
swobodnego określania 1
określania swojego 1
statusu politycznego. 1
politycznego. Zgodnie 1
nią siostry 1
siostry starają 1
się kochać 1
kochać Boga 1
Boga ponad 1
ponad wszystko, 1
wszystko, a 1
a miłość 1
miłość bliźniego 1
bliźniego realizować 1
pracy apostolskiej, 1
apostolskiej, zależnie 1
potrzeb Kościoła 1
Kościoła powszechnego, 1
powszechnego, a 1
zwłaszcza Wschodniego. 1
Wschodniego. Zgodnie 1
nową umową 1
umową licencyjną 1
licencyjną FIFA 1
FIFA 20 1
20 nie 1
z herbu, 1
herbu, stroju, 1
stroju, a 1
także traci 1
traci możliwość 1
możliwość użycia 1
użycia modelu 1
modelu stadionu 1
stadionu zespołu 1
zespołu Juventusu 1
Juventusu – 1
– Zgodnie 1
nowymi przepisami 1
przepisami ubiorczymi 1
ubiorczymi z 1
roku „Przepis 1
„Przepis ubioru 1
ubioru polowego 1
polowego Wojsk 1
Wojsk Polskich…”; 1
Polskich…”; Dziennik 1
nr 97 1
97 z 1
pozycja 4139. 1
4139. Zgodnie 1
z obietnicą 1
obietnicą złożoną 1
złożoną przez 1
przez Wielkiego 1
Wielkiego Sekretarza 1
Sekretarza Li 1
Li Xiana 1
Xiana przed 1
ostatecznym atakiem 1
na rezydencję 1
rezydencję Cao 1
Cao Qina, 1
Qina, żołnierze 1
żołnierze cesarscy 1
cesarscy mogli 1
zatrzymać dla 1
siebie wszystko, 1
co tam 1
tam znaleźli 1
znaleźli Robinson 1
Robinson (1999), 1
(1999), 108-109. 1
108-109. Zgodnie 1
obowiązującymi wówczas 1
wówczas przepisami 1
przepisami wymagane 1
wyborów przedterminowych 1
przedterminowych (z 1
okres dłuższy 1
końca dotychczasowej 1
dotychczasowej kadencji). 1
kadencji). Zgodnie 1
obowiązującymi w 1
ZSRR przepisami 1
przepisami mógł 1
pracować za 1
granicą dwa 1
pozostał trenerem 1
lat. Zgodnie 1
obowiązującym prawem 2
prawem kadencja 1
kadencja burmistrza 1
burmistrza trwa 1
trwa 6 1
i istnieje 1
możliwość reelekcji. 1
reelekcji. Zgodnie 1
prawem (Official 1
(Official Information 1
Information Act) 1
Act) rządzący 1
rządzący byli 1
zobowiązani odpowiedzieć, 1
odpowiedzieć, nawet 1
tak absurdalne 1
absurdalne pytanie. 1
pytanie. Zgodnie 1
Teksasie prawem, 1
prawem, osoby 1
osoby cywilne 1
cywilne posiadające 1
posiadające broń 1
broń nie 1
miały prawa 1
do restauracji 1
rodzaju lokali, 1
lokali, musiały 1
musiały pozostawić 1
pozostawić ją 1
zewnątrz. Zgodnie 1
z oczekiwaniami, 1
oczekiwaniami, agresorzy 1
agresorzy czynili 1
czynili na 1
froncie jugosłowiańskim 1
jugosłowiańskim niebywale 1
niebywale szybkie 1
szybkie postępy. 1
postępy. Zgodnie 1
organizacją cechową 1
cechową skrzynie 1
skrzynie sprawiali 1
sprawiali mistrzowie 1
mistrzowie lub 1
lub bractwo 1
bractwo czeladników 1
czeladników danego 1
danego rzemiosła. 1
rzemiosła. Zgodnie 1
ostatnią wolą 1
wolą została 1
tamtejszym klasztorze 1
klasztorze klarysek. 1
klarysek. Zgodnie 1
z otrzymanymi 1
otrzymanymi rozkazami 1
rozkazami 13 1
o 20:00 1
20:00 rozpoczęła 1
rozpoczęła marsz 1
podstawy wyjściowe 1
natarcia. Zgodnie 1
ówczesnymi procedurami 1
procedurami administracyjnymi 1
administracyjnymi wierni 1
wierni przekazali 1
przekazali dziekanowi 1
dziekanowi podanie 1
podanie o 1
o wybudowanie 1
wybudowanie nowej 1
nowej świątyni, 1
świątyni, a 1
wysłał prośbę 1
prośbę wraz 1
projektem i 1
i kosztorysem 1
kosztorysem do 1
Kurii Biskupiej 1
Biskupiej w 1
Wilnie. Zgodnie 1
ówczesnym zwyczajem 1
zwyczajem pochowano 1
pochowano go 2
cmentarzu, lecz 1
gdzie granice 1
granice Bielicznej 1
Bielicznej i 1
i Huty 1
Huty Wysowskiej 1
Wysowskiej zbiegały 1
granicą węgierską, 1
węgierską, czyli 1
na Ostrym 1
Ostrym Wierchu. 1
Wierchu. Zgodnie 1
planami pierwsze 1
lata służby 1
służby upłynęły 1
upłynęły okrętowi 1
okrętowi na 1
na ochranianiu 1
ochranianiu szlaków 1
komunikacyjnych. Zgodnie 1
planem „Ter”, 1
„Ter”, aresztowani 1
aresztowani mogli 1
mogli zrzucić 1
zrzucić na 1
niego winę, 1
winę, próbując 1
próbując ratować 2
życie. Zgodnie 1
z podaniem, 1
podaniem, pewien 1
pewien młody 1
człowiek imienienm 1
imienienm Prekordiusz 1
Prekordiusz wszedł 1
dach swojego 1
swojego domu, 1
aby lepiej 1
lepiej usłyszeć 1
usłyszeć świętego, 1
świętego, ale 1
ale spadł 1
spadł stamtąd 1
stamtąd pod 1
pod same 1
same nogi 1
nogi Melloniusa, 1
Melloniusa, gdzie 1
zmarł. Zgodnie 1
podziałem zadań, 1
zadań, dokonanym 1
dokonanym jeszcze 1
rozpoczęciem walk 1
walk przez 1
dowódcę zespołu, 1
zespołu, krążownik 1
krążownik miał 1
nocy zająć 1
zająć pozycję 1
pozycję patrolową 1
od Guadalcanalu, 1
Guadalcanalu, w 1
cieśninie pomiędzy 1
pomiędzy tą 1
tą wyspą 1
wyspą a 1
a wysepką 1
wysepką Savo. 1
Savo. Zgodnie 1
z porozumieniem 1
porozumieniem wspomniane 1
wspomniane obszary 1
obszary miały 1
miały ponieść 1
ponieść koszty 1
koszty budowy 1
proporcji 2:1:1. 1
2:1:1. Zgodnie 1
postanowieniami ustawy 1
ustawy uczelniany 1
uczelniany organ 1
organ uchwałodawczy 1
uchwałodawczy samorządu 1
samorządu wyraża 1
treść uchwalonego 1
przez senat 1
senat uczelni 1
uczelni regulaminu 1
regulaminu studiów. 1
studiów. Zgodnie 1
praktyką kolonialną, 1
kolonialną, prawny 1
prawny właściciel 1
właściciel nadał 1
jej holenderskie 1
holenderskie imię 1
imię Saartjie, 1
Saartjie, będące 1
będące zdrobnieniem 1
zdrobnieniem imienia 1
imienia Sarah. 1
Sarah. Zgodnie 1
z Prawem 1
Prawem Fundamentalnym 1
Fundamentalnym papież 1
papież jest 1
jest Suwerenem 1
Suwerenem Państwa 1
Państwa Miasta 1
Miasta Watykan 1
Watykan i 1
i Najwyższym 1
Najwyższym Kapłanem. 1
Kapłanem. Zgodnie 1
z przepisami, 1
przepisami, samochód 1
samochód WRC 1
WRC musi 1
być zbudowany 1
bazie zwykłego 1
zwykłego samochodu, 1
samochodu, wyprodukowanego 1
najmniej 2500 1
2500 egzemplarzach. 1
egzemplarzach. Zgodnie 1
przewidywaniami, dane, 1
dane, które 1
nie mieszczą 1
pamięci dla 1
nich przeznaczonej 1
przeznaczonej nadpisują 1
nadpisują adres 1
adres powrotu 1
powrotu funkcji 1
funkcji main(). 1
main(). Zgodnie 1
z przewidywaniami 1
przewidywaniami w 1
do odbiorców 1
odbiorców powinno 1
powinno trafić 1
trafić około 1
70 samolotów, 1
samolotów, w 1
roku zaś 1
dziesięć więcej. 1
więcej. Zgodnie 1
z radą 1
radą otrzymaną 1
otrzymaną od 1
ojca przed 1
przed wyjazdem 1
wyjazdem do 1
Hiszpanii, nie 1
nie prezentował 1
prezentował poglądów, 1
był wycofany 1
wycofany i 1
i uległy, 1
uległy, dzięki 1
czemu zyskał 1
zyskał akceptację 1
akceptację Franco. 1
Franco. Zgodnie 1
z regulaminem, 1
regulaminem, wskazany 1
wskazany może 1
jedynie film 1
film mający 1
kraju pochodzenia 1
pochodzenia między 1
październikiem roku 1
roku poprzedzającego 2
poprzedzającego rozdanie 2
rozdanie o 1
a wrześniem 1
wrześniem roku 1
rozdanie bezpośrednio. 1
bezpośrednio. Zgodnie 1
z relacją 1
relacją Wergiliusza 1
Wergiliusza koń 1
koń stoi 1
platformie z 1
drewnianymi kołami. 1
kołami. Zgodnie 1
rozkazem gen. 1
gen. Świerczewskiego 1
Świerczewskiego dywizja 1
miała zająć 1
zająć obronę 1
obronę na 1
linii Kamenz 1
Kamenz - 1
- Kuckau 1
Kuckau (rubież: 1
(rubież: wzgórze 1
wzgórze 172,7, 1
172,7, Thonberg, 1
Thonberg, Kuckau 1
Kuckau do 1
wzgórza 213,0), 1
213,0), oddaloną 1
oddaloną od 1
od zajmowanych 1
zajmowanych pozycji 1
pozycji o 1
km. Zgodnie 1
z rozpowszechnioną 1
rozpowszechnioną interpretacją 1
interpretacją obraz 1
obraz wyrażać 1
wyrażać ma 1
ma stan 1
emocjonalny van 1
życia. Zgodnie 1
z sugestią 1
sugestią 14 1
września Stevens 1
Stevens zwinął 1
zwinął obóz 1
kierunku obozu 1
obozu armii. 1
armii. Zgodnie 1
tą filozofią 1
filozofią Chesterton 1
Chesterton wyjaśniał, 1
dużo kapitalizmu 1
kapitalizmu oznacza 1
oznacza za 1
mało kapitalistów. 1
kapitalistów. Zgodnie 1
teorią fali 1
fali pilotującej, 1
pilotującej, punktowa 1
punktowa cząstka 1
cząstka i 2
i fala 2
fala są 2
są obie 1
obie realnymi 1
realnymi i 1
i rozróżnialnymi 1
rozróżnialnymi bytami 1
bytami (w 1
do standardowej 1
standardowej mechaniki 1
mechaniki kwantowej, 1
kwantowej, gdzie 1
gdzie cząstka 1
samym bytem, 1
bytem, złączonym 1
złączonym dualizmem 1
dualizmem korpuskularno-falowym). 1
korpuskularno-falowym). Zgodnie 1
z tezą 1
tezą Churcha 1
Churcha i 1
i Turinga, 1
Turinga, nie 1
istnieje efektywna 1
efektywna procedura 1
procedura (z 1
(z algorytmem) 1
algorytmem) będąca 1
stanie wykonać 1
wykonać tego 1
rodzaju obliczenie. 1
obliczenie. Zgodnie 1
tradycją dodatkowe 1
dodatkowe zwierzę 1
zwierzę zostało 1
zostało dodane 1
dwóch istniejących, 1
istniejących, aby 1
aby ukazać 1
ukazać połączone 1
królestwo Anglii 1
Normandii. Zgodnie 1
tradycją gumbo 1
gumbo podaje 1
na ryżu. 1
ryżu. Zgodnie 1
tradycją przechodziła 1
przechodziła tędy 1
tędy procesja 1
procesja kapłanów 1
kapłanów Kuretów 1
Kuretów niosących 1
niosących drewno 1
drewno do 1
do podtrzymywania 1
podtrzymywania świętego 1
świętego ognia. 1
ognia. Zgodnie 1
tradycją tamtych 1
czasów, na 1
podstawie rozporządzenia 1
rozporządzenia królewskiego 1
królewskiego z 1
1826 r., 1
r., August 1
Wedel przyjął 1
herb Burghagi 1
Burghagi i 1
odtąd nazywał 1
von Wedel-Burghagen 1
Wedel-Burghagen D. 1
D. v. 1
v. Wedel-Pumptow, 1
Wedel-Pumptow, Pumptow 1
Pumptow Kreis 1
Kreis Pyritz 1
Pyritz i. 1
i. Pomm. 1
Pomm. Zgodnie 1
treścią art. 1
art. 7, 1
7, w 1
wypadkach lekarz 1
lekarz może 1
nie podjąć 1
lub odstąpić 1
odstąpić od 1
od leczenia 1
leczenia chorego, 1
chorego, jednakże 1
wyjątkiem przypadków 1
przypadków niecierpiących 1
niecierpiących zwłoki. 1
zwłoki. Zgodnie 1
z turecką 1
turecką tradycją 1
tradycją ma 1
poślubić wdowę 1
po Kemalu, 1
Kemalu, Çiçek 1
Çiçek – 1
– kobietą 1
kobietą należącą 1
do wrogiego 1
wrogiego klanu. 1
klanu. Zgodnie 1
tym błędnym 1
błędnym rozumieniem 1
rozumieniem Bóg 1
Bóg jest 1
który kusi, 1
kusi, a 1
jest niezgodne 1
niezgodne z 1
z teologią. 1
teologią. Zgodnie 1
tymi dyrektywami, 1
dyrektywami, do 1
2001 dowództwo 1
dowództwo nadwołżańskiego 1
nadwołżańskiego Okręgu 1
Wojskowego została 1
została przeorganizowane 1
Armii Ogólnowojskowej 1
Ogólnowojskowej z 1
z kwaterą 1
kwaterą główną 1
główną armii 1
siedzibie rozwiązanego 1
rozwiązanego Nadwołżańskiego 1
Nadwołżańskiego Okręgu 1
Samarze. Zgodnie 1
tymi regulacjami, 1
regulacjami, wspinaczkę 1
wspinaczkę mogą 1
mogą uprawiać 1
uprawiać członkowie 1
członkowie klubu 1
klubu wspinaczkowego 1
wspinaczkowego (na 1
(na żądanie 1
żądanie strażników 1
strażników Parku 1
Parku wymagane 1
jest okazanie 1
okazanie właściwej 1
właściwej legitymacji). 1
legitymacji). Zgodnie 1
tym podejściem 1
podejściem klasyfikacja 1
klasyfikacja elementów 1
elementów hydromorfologicznych 1
hydromorfologicznych może 1
przyjmować jedynie 1
jedynie dwie 1
dwie wartości 1
wartości – 1
stan bardzo 1
dobry lub 1
lub poniżej 1
stanu. Zgodnie 1
tym problematyka 1
problematyka funkcji 1
funkcji prawa 1
prawa podejmowana 1
podejmowana jest 1
opracowaniach teoretycznych. 1
teoretycznych. Zgodnie 1
tym rozkazem 1
rozkazem dywizjon 1
dywizjon postawić 1
postawić miał 1
ruchome zagrody 1
zagrody minowe 1
na przypuszczalnych 1
przypuszczalnych szlakach 1
szlakach komunikacyjnych 1
komunikacyjnych przeciwnika. 1
przeciwnika. Zgodnie 1
tym założeniem 1
ogrodzie zainstalowano 1
zainstalowano liczne 1
liczne fontanny 1
fontanny i 1
rzeźby przedstawiające 1
przedstawiające historię 1
historię Apollina, 1
Apollina, antycznego 1
antycznego bóstwa 1
bóstwa solarnego. 1
solarnego. Zgodnie 1
uchwałą LVI/1670/18 1
LVI/1670/18 z 1
dn. 30 1
sierpnia 2018r. 1
2018r. Zgodnie 1
uchwałą z 1
2011, liczbę 1
liczbę wicemarszałków 1
wicemarszałków ustalono 1
pięciu Uchwała 1
sprawie ustalenia 1
ustalenia liczby 1
liczby wicemarszałków 1
wicemarszałków Sejmu. 1
Sejmu. Zgodnie 1
z Ugodą 1
Ugodą w 1
w Segowii 1
Segowii z 1
z 1475 1
1475 zostało 1
zostało uzgodnione 1
uzgodnione wspólne 1
wspólne godło 1
godło (przynależące 1
(przynależące Izabeli 1
Izabeli I 1
I Kastylijskiej 1
Kastylijskiej i 1
i Ferdynanda 1
Ferdynanda II 1
II Aragońskiego). 1
Aragońskiego). Zgodnie 1
układem z 1
z 1286 1
1286 r. 1
r. bracia 1
bracia niektóre 1
niektóre decyzje 1
decyzje mieli 1
mieli podejmować 1
podejmować wspólnie, 1
jednak między 1
między Henrykiem 1
Henrykiem i 1
i młodszym 1
młodszym Albrechtem 1
Albrechtem często 1
i kłótni, 1
kłótni, a 1
nawet wojen 1
wojen (w 1
(w 1288 1
1288 r. 1
i 1291 1
1291 r. 1
r. przeciwko 1
przeciwko Henrykowi 1
Henrykowi wystąpili 1
wystąpili obaj 1
obaj bracia). 1
bracia). Zgodnie 1
umową dzieci 1
dzieci płci 1
płci męskiej 1
męskiej miały 1
miały dziedziczyć 1
dziedziczyć Palatynat 1
Palatynat Reński. 1
Reński. Zgodnie 1
z ust. 1
1 art. 1
art. VII 1
VII Konstytucji 1
Konstytucji PNKK 1
PNKK delegaci 1
delegaci „Spójni” 1
„Spójni” mają 1
prawo uczestnictwa 1
w Synodach 1
Synodach na 1
co inne 1
organizacje przykościelne. 1
przykościelne. Zgodnie 1
z ustawą, 1
ustawą, Instytut 1
Instytut jest 1
jest państwową 1
państwową osobą 1
osobą prawną. 1
prawną. Zgodnie 1
rolnej majątki 1
majątki w 1
w Chodywańcach 1
Chodywańcach i 1
i Plebance 1
Plebance zostały 1
rozparcelowane. Zgodnie 1
z wieloletnią 1
wieloletnią tradycją 1
tradycją zespołu 1
zespołu poszczególne 1
poszczególne rampy 1
rampy zostały 1
zostały udekorowane 1
udekorowane tworzywem 1
tworzywem z 1
z naniesionymi 1
naniesionymi motywami 1
motywami dekoracyjnymi, 1
dekoracyjnymi, nawiązującymi 1
nawiązującymi do 1
do konwencji 1
konwencji plastycznej 1
plastycznej albumu. 1
albumu. Zgodnie 1
z wierzeniami 1
wierzeniami chrześcijańskimi 1
chrześcijańskimi instytucja 1
instytucja małżeństwa 1
małżeństwa została 1
ustanowiona przez 1
Boga jako 1
jako nierozerwalna 1
nierozerwalna wspólnota 1
wspólnota życiowa 1
życiowa jednego 1
jednego mężczyzny 1
jedną kobietą. 1
kobietą. Zgodnie 1
wizją własnej 1
osoby stawiamy 1
stawiamy sobie 1
różne cele 1
i wybieramy 1
wybieramy sposoby 1
ich osiagania. 1
osiagania. Zgodnie 1
wolą ks. 1
ks. Nawrota 1
Nawrota otrzymał 1
otrzymał prosty 1
skromny nagrobek. 1
nagrobek. Zgodnie 1
z wydanym 1
wydanym 22 1
1942 rozkazem 1
rozkazem dowódcy 1
batalionu majora 1
majora Goldinga 1
Goldinga kompania 1
kompania Nūrnberg 1
Nūrnberg miała 1
zniszczyć następnego 1
dnia wieś 1
wieś Kortelisy. 1
Kortelisy. Zgodnie 1
wytycznymi Dep. 1
Dep. Zgodnie 1
z załącznikiem 1
załącznikiem do 1
ustawy kolor 1
kolor biały 1
biały na 1
fladze polskiej 1
polskiej przypomina 1
przypomina bardziej 1
bardziej kolor 1
kolor „srebrnobiały” 1
„srebrnobiały” („szary”) 1
(„szary”) niż 1
niż „biały” 1
„biały” („śnieżnobiały”), 1
(„śnieżnobiały”), który 1
niektórych osób 1
osób wydaje 1
bardziej „naturalny” 1
„naturalny” czy 1
czy „intuicyjny”. 1
„intuicyjny”. Zgodnie 1
zaleceniem szefostwa 1
szefostwa Grupy 1
Grupy RMF 1
RMF decyduje 1
decyduje on 1
profilu i 1
działaniach radia. 1
radia. Zgodnie 1
władz kolonialnych 1
kolonialnych budynek 1
budynek miał 1
rolę mennicy, 1
mennicy, stąd 1
nazwa La 1
La Moneda. 1
Moneda. Zgodnie 1
zapisami ksiąg 1
ksiąg tego 1
w przestawianiu 1
przestawianiu herbu 1
herbu zamieniono 1
zamieniono kamień 1
kamień młyński 1
młyński na 1
koło młyńskie. 1
młyńskie. Zgodnie 1
z zapowiedziami 1
zapowiedziami na 1
kanale YouTube 1
YouTube Bosskiego 1
Bosskiego opublikowano 1
opublikowano promomix 1
promomix oraz 1
utworów: "Mam 1
"Mam wyjebane" 1
wyjebane" oraz 1
oraz "Misja". 1
"Misja". Zgodnie 1
z zarządzeniem 1
zarządzeniem nr 1
nr 0083 1
0083 ministra 1
listopada 1983 1
Departamentu V 1
V MSW 1
MSW powróciły 1
powróciły sprawy 1
sprawy ochrony 1
ochrony operacyjnej 1
operacyjnej ochrony 1
ochrony obiektów 1
obiektów komunikacji 1
łączności. Zgodnie 1
zasadą ALARA 1
ALARA (ang. 1
(ang. As 1
As Low 1
Low As 1
As Reasonably 1
Reasonably Achievable) 1
Achievable) polega 1
na takiej 1
takiej organizacji, 1
organizacji, aby 1
aby otrzymywane 1
otrzymywane dawki 1
dawki były 1
małe, jak 1
to osiągalne 1
osiągalne w 1
w rozsądny 1
rozsądny sposób. 1
sposób. Zgodnie 1
zasadami prawa 1
międzynarodowego, atak 1
na statki 1
statki był 1
według planu 1
– dozwolony 1
dozwolony wówczas, 1
jednostka byłaby 1
byłaby uzbrojona 1
uzbrojona lub 1
lub płynęła 1
konwoju. Zgodnie 1
zasadą wyrażoną 1
8 Konstytucji 1
Konstytucji jej 1
jej przepisy 1
przepisy stosuje 1
się bezpośrednio, 1
bezpośrednio, chyba 1
że Konstytucja 1
Konstytucja stanowi 1
inaczej. Zgodnie 1
z zawartą 1
zawartą wówczas 1
wówczas umową 1
umową Władysław 1
Władysław pozostał 1
księciem bełskim, 1
bełskim, w 1
co przestał 1
przestał popierać 1
popierać Michajłuszkę 1
Michajłuszkę i 1
uznał Kazimierza 1
Kazimierza IV 1
IV władcą 1
władcą litewskim. 1
litewskim. Zgodnie 1
z zawartymi 1
zawartymi umowami 1
umowami armia 1
francuska 17 1
września miała 1
miała rozpocząć 1
rozpocząć generalną 1
generalną ofensywę 1
ofensywę przeciwko 1
przeciwko Niemcom, 1
Niemcom, co 1
co przyniosłoby 1
przyniosłoby natychmiastową 1
natychmiastową ulgę 1
ulgę armii 1
armii polskiej. 1
polskiej. Zgodnie 1
życzeniem ojca 1
ojca był 1
wojskowej, dlatego 1
dlatego uczył 1
wojskowych. Zgodnie 1
życzeniem rodziny 1
rodziny miejsce 1
pochówku Heemeyera 1
Heemeyera nie 1
zostało podane 1
podane do 1
publicznej. Zgodność 1
Zgodność formularzy 1
formularzy ze 1
ze współczesnymi 1
współczesnymi przeglądarkami 1
przeglądarkami internetowymi 1
internetowymi jest 1
niewielka. Zgodność 1
Zgodność z 1
wymogami stosowanych 1
stosowanych norm 1
i dyrektyw, 1
dyrektyw, w 1
szczególności IEC 1
IEC 60601-1, 1
60601-1, potwierdzają 1
potwierdzają producenci 1
producenci we 1
własnych deklaracjach 1
deklaracjach zgodności 1
zgodności CE 1
CE lub 1
w certyfikatach 1
certyfikatach z 1
badań, wydanych 1
przez niezależne 1
niezależne jednostki 1
jednostki badawcze. 1
badawcze. Zgodził 1
Zgodził się 1
się przebadać 1
przebadać skamielinę 1
skamielinę pod 1
ona ostatecznie 1
ostatecznie zwrócona 1
zwrócona Chinom. 1
Chinom. Zgodzono 1
Zgodzono się 1
konieczności podwyższenia 1
podwyższenia poselstw 1
poselstw obu 1
krajów do 1
ambasad. Zgon 1
Zgon nastąpił 1
nastąpił 27 1
wyniku obrażeń 1
obrażeń ciała 1
ciała spowodowanych 1
spowodowanych upadkiem, 1
upadkiem, m.in. 1
m.in. urazowego 1
urazowego uszkodzenia 1
oraz pęknięcia 1
części szyjnej 1
szyjnej kręgosłupa. 1
kręgosłupa. Z 1
Z góry, 1
góry, szczególnie 1
z najwyższego 1
najwyższego wierzchołka, 1
wierzchołka, rozciąga 1
rozległy widok 1
i wschód, 1
wschód, głównie 1
tereny ukraińskie. 1
ukraińskie. Zgorzkniał, 1
Zgorzkniał, bo 1
wierzy jego 1
jego słowom. 1
słowom. ” 1
udziałem Rebekki 1
Rebekki był 1
miejscu ósmym. 1
ósmym. Zgromadzenia 1
Zgromadzenia przygotowujące 1
do inicjacji 1
inicjacji zostały 1
na dni 1
powszednie. Zgromadzenie 1
Zgromadzenie Ogólne, 1
Ogólne, zwróciło 1
Rady Powierniczej 1
Powierniczej aby 1
władzami mandatowymi 1
mandatowymi i 1
i zainteresowanymi 1
zainteresowanymi stronami 1
stronami zbadała 1
zbadała w 1
można najlepiej 1
najlepiej chronić 1
chronić miasto 1
mieszkańców. Zgromadzenie 1
Zgromadzenie posiada 1
w Pawlikowicach 1
Pawlikowicach gospodarstwo 1
gospodarstwo rolne, 1
rolne, co 1
gwarantuje możliwość 1
wykonywania urozmaiconych 1
urozmaiconych prac. 1
prac. Zgromadzenie 1
Sióstr Matki 1
Bożej Syjonu 1
Syjonu ( 1
( Zgromadzenie 1
Sióstr Szpitalnych 1
Szpitalnych od 1
od Najświętszego 1
Serca Jezusa 1
Jezusa (łac. 1
(łac. Congregationis 1
Congregationis Sororum 1
Sororum Hospitalarium 1
Hospitalarium a 1
a SS. 1
SS. Zgromadzenie 1
Zgromadzenie to 1
szczególnie maryjny 1
maryjny charakter, 1
już podkreślone 1
podkreślone w 1
tytule. Zgromadzeni 1
Zgromadzeni na 1
budynku żołnierze 1
żołnierze otworzyli 1
otworzyli ogień 1
ogień z 1
maszynowej do 1
do tłumu. 1
tłumu. Zgromadziła 1
Zgromadziła tam 1
tam większość 1
większość pamiątek 1
pamiątek odziedziczonych 1
odziedziczonych po 1
po Fredrach. 1
Fredrach. Zgromadził 1
Zgromadził i 1
i pozostawił 1
pozostawił znaczny 1
dorobek naukowy, 1
naukowy, obejmujący 1
obejmujący 18 1
18 pozycji 1
pozycji bibliograficznych. 1
bibliograficznych. Zgromadziły 1
Zgromadziły one 1
tys. bojowników, 1
otrzymali uzbrojenie 1
uzbrojenie od 1
brytyjskiej armii. 1
armii. Zgromadzoną 1
Zgromadzoną kukurydzę 1
kukurydzę postanowiono 1
postanowiono zabrać 1
zabrać i 1
i wykorzystać, 1
wykorzystać, w 1
przypadku gdyby 1
gdyby europejskie 1
europejskie zboże 1
zboże w 1
miejscowych warunkach 1
nie nadawało 1
do uprawy. 1
uprawy. Zgromadzone 1
Zgromadzone dane, 1
dane, umożliwiając 1
umożliwiając porównanie 1
porównanie profilu 1
profilu badanej 1
badanej osoby 1
innymi profilami 1
profilami dostępnymi 1
w bazie, 1
bazie, znajdują 1
znajdują powszechne 1
powszechne zastosowanie 1
w genealogii 1
genealogii w 1
linii żeńskiej. 1
żeńskiej. Zgromadzone 1
Zgromadzone materiały 1
materiały dotyczą 1
dotyczą nauk 1
nauk biologicznych, 1
biologicznych, ekologii 1
ekologii oraz 1
o środowisku 1
środowisku i 1
przez 135 1
135 towarzystw 1
naukowych, muzeów 1
i tytułów 1
tytułów niezależnych. 1
niezależnych. Zgromadzone 1
Zgromadzone pieśniczki 1
pieśniczki w 1
treści obrazują 1
obrazują różne 1
różne etapy 1
etapy i 1
narodzin do 1
śmierci. Zgromadzono 1
Zgromadzono m.in.: 1
m.in.: bibułę, 1
bibułę, dokumenty 1
dokumenty organizacyjne, 1
organizacyjne, druki 1
druki ulotne, 1
ulotne, gazetki 1
gazetki z 1
różnego okresu 1
konspiracyjnej i 1
i ubrania 1
ubrania więzienne. 1
więzienne. Zgromadzono 1
Zgromadzono w 1
nim najcenniejsze, 1
najcenniejsze, zabytkowe 1
zabytkowe zbiory 1
zbiory biblioteki. 1
biblioteki. Z 1
Z grupą 1
grupą związanyi 1
związanyi byli 1
też tacy 1
tacy twórcy, 1
twórcy, jak 1
jak Jan 1
Jan Stunavsky, 1
Stunavsky, Josef 1
Josef Šinovsky, 1
Šinovsky, Jura 1
Jura Hanys 1
Hanys (właśc. 1
(właśc. Marek 1
Marek Bohumil) 1
Bohumil) i 1
i Karel 1
Karel Kavan. 1
Kavan. Zgrupowanie 1
Zgrupowanie chroniło 1
chroniło polską 1
polską ludność 1
ludność na 1
terenie przed 1
przed działalnością 1
działalnością nacjonalistycznej 1
nacjonalistycznej partyzancki 1
partyzancki ukraińskiej 1
ukraińskiej spod 1
znaku UPA 1
UPA ( 1
( Zgrupowanie 1
Zgrupowanie to 1
to prowadzi 1
działania partyzanckie 1
partyzanckie na 1
tyłach frontu, 1
frontu, w 1
zginął dowódca 1
dowódca armii 1
gen. por. 1
por. M. 1
M. Jefremow. 1
Jefremow. Zgrupowanie 1
Zgrupowanie tych 1
tych ról 1
części pozwoliło 1
pozwoliło uprościć 1
uprościć konstrukcję, 1
konstrukcję, ale 1
ale sprawiło 1
sprawiło że 1
że element 1
element ten 1
kształt ściętego 1
ściętego trójkąta 1
trójkąta zawieszonego 1
zawieszonego ścięciem 1
ścięciem do 1
do dołu 1
wykonania. Zgrzytliwy 1
Zgrzytliwy bas 1
bas Hoppera 1
Hoppera wprowadza 1
wprowadza słuchacza 1
słuchacza do 1
kompozycji Ratledge'a 1
Ratledge'a "Hibou, 1
"Hibou, Anemone 1
Anemone nad 1
nad Bear" 1
Bear" utrzymanej 1
utrzymanej w 1
w ciekawym 1
ciekawym rytmie 1
rytmie 13/8. 1
13/8. Zhaozhou 1
Zhaozhou podszedł 1
podszedł bliżej 1
bliżej i 1
zrobił gest 1
gest słuchania. 1
słuchania. Z 1
Z hardcore 1
hardcore przerzucił 1
przerzucił się 1
na klimaty 1
klimaty groove. 1
groove. Z 1
Z Harmandirem 1
Harmandirem wiąże 1
najsmutniejszych epizodów 1
epizodów historii 1
historii Indii. 1
Indii. Z 1
Z hebrajskiego 1
hebrajskiego „אַבְרָם”, 1
„אַבְרָם”, z 1
z dodaną 1
dodaną końcówką 1
końcówką -czyk 1
-czyk znaczy: 1
znaczy: „syn 1
„syn Abrama” 1
Abrama” lub 1
lub „mały 1
„mały Abram”. 1
Abram”. Zheng 1
Zheng Tianxi, 1
Tianxi, na 1
zachodzie znany 1
jako F.T. 1
F.T. Cheng 1
Cheng (ur. 1
lipca 1884 1
1884 w 1
w Mawei 1
Mawei k. 1
k. Zheng 1
Zheng zasiadł 1
tronie państwa 1
państwa Qin 1
Qin w 1
247 r. 1
r. p.n.e., 1
p.n.e., jako 1
jako trzynastoletni 1
trzynastoletni chłopiec. 1
chłopiec. Z 1
Z historią 1
historią Szkotowa 1
Szkotowa związany 1
jest ród 1
ród Kostków. 1
Kostków. Z 1
Z historii 1
historii konserwacji 1
odbudowy zabytków 1
latach 1936-2000, 1
1936-2000, s. 1
s. 49-51, 1
49-51, Fundacja 1
Fundacja Terytoria 1
Terytoria Książki, 1
Książki, Gdańsk, 1
Gdańsk, 2016. 1
2016. Z 1
Z historycznych 1
historycznych zapisów 1
zapisów wynika, 1
że Shenxiu 1
uczniowie otaczali 1
otaczali się 1
się atmosferą 1
atmosferą mistyki 1
mistyki a 1
nawet magiczności, 1
magiczności, lub 1
najmniej tak 1
ich odbierano. 1
odbierano. Zhou 1
Zhou na 1
przed spotkaniem 1
spotkaniem Gu 1
Gu z 1
z Czangiem, 1
Czangiem, przeprowadził 1
przeprowadził zmianę 1
zmianę haseł 1
haseł partyjnych 1
partyjnych służących 1
i ewakuował 1
ewakuował członków 1
– policja 1
policja aresztowała 1
aresztowała więc 1
więc jedynie 1
jedynie tych 1
tych członków 1
członków partii, 1
zdążyli uciec 1
miasta. Zhou 1
Zhou osobiście 1
osobiście uratował 1
prześladowaniami rewolucji 1
rewolucji kulturalnej. 1
kulturalnej. Z 1
Z Hughesem 1
Hughesem w 1
zarejestrowała album 1
pt. Z 1
Z humorem 1
humorem wytknął 1
wytknął skłonność 1
do idealizacji 1
idealizacji historii, 1
historii, przesadną 1
przesadną dumę 1
w tradycję, 1
tradycję, a 1
wszystkim potępił 1
potępił ludzką 1
ludzką głupotę. 1
głupotę. Ziarna 1
Ziarna pyłu 1
pyłu uzyskują 1
uzyskują ładunek 1
ładunek elektryczny 1
elektryczny od 1
od zjonizowanych 1
zjonizowanych przez 1
przez ulot 1
ulot cząsteczek 1
cząsteczek gazu. 1
gazu. Ziarno 1
Ziarno jest 1
tym mniejsze, 1
mniejsze, im 1
im wyższy 1
wyższy był 1
był stopień 1
stopień odkształcenia 1
odkształcenia plastycznego 1
na zimno 1
zimno poddanej 1
poddanej wyżarzaniu. 1
wyżarzaniu. Žiar 1
Žiar zbudowany 1
skał wapiennych. 1
wapiennych. Z 1
Z ich 5
ich adresu 1
adresu skonstruowanego 1
skonstruowanego tak, 1
to opisano 1
opisano poniżej, 1
poniżej, odczytywany 1
jest adres 1
adres IPv4, 1
IPv4, pod 1
pod który 1
który dane 1
wysyłane bezpośrednio 1
pominięciem bramy. 1
bramy. Z 1
ich inicjatywy 1
kolejnego strajku, 1
strajku, w 1
udział pracownicy 1
pracownicy zakładów 1
zakładów Hegenscheidta 1
Hegenscheidta i 1
innych raciborskich 1
raciborskich fabryk. 1
fabryk. Z 1
ich małżeństwa 1
małżeństwa pochodziło 1
pochodziło sześcioro 1
sześcioro dzieci, 1
tylko dwójka 1
dwójka dożyła 1
dożyła wieku 1
dorosłego – 1
– Z 5
pomocą ruszył 1
zimie 1340/1341 1
1340/1341 roku. 1
pomocą utworzył 1
utworzył silną, 1
silną, scentralizowaną 1
scentralizowaną administrację. 1
administrację. Zidentyfikowano 1
Zidentyfikowano tu 1
również 1 1
gatunek chroniony 1
chroniony ściśle 1
ściśle – 1
– Zidentyfikowano 1
Zidentyfikowano wiele 1
wiele białek 1
białek komórek 1
komórek T 1
T będących 1
będących substratami 1
substratami kalcyneuryny 1
kalcyneuryny i 1
i defosforylowanych 1
defosforylowanych przez 1
ten enzym. 1
enzym. Z 1
Z ideologią 1
ideologią tą 1
tą są 1
związane tzw. 1
tzw. dżuczejskie 1
dżuczejskie metody 1
metody pracy, 1
pracy, powszechnie 1
w KRLD. 1
KRLD. Zidler 1
Zidler dowiaduje 1
że Satine 1
Satine jest 1
jest umierająca, 1
umierająca, ale 1
ale zatrzymuje 1
zatrzymuje to 1
tajemnicy. Ziele 1
Ziele i 1
kwiaty suszy 1
suszy się 1
po zebraniu. 1
zebraniu. Zieleń 1
Zieleń także 1
także oznacza 1
oznacza Islam 1
Islam oraz 1
oraz nadzieję. 1
nadzieję. ; 1
; Zieliński 1
Zieliński utrzymywał 1
kontakt również 1
innymi młodymi 1
młodymi filologami 1
filologami (m.in. 1
(m.in. Zielona 1
Zielona Góra: 1
Góra: Oficyna 1
Wydawnicza Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Zielonogórskiego 1
Zielonogórskiego 2004. 1
2004. Zielone 1
Zielone linie 1
linie oznaczają 1
oznaczają objazdy, 1
objazdy, którymi 1
którymi podążali 1
podążali w 1
powrotnej Schemat 1
Schemat jest 1
na szczegółowych 1
szczegółowych opisach 1
opisach Sadiego 1
Sadiego (2006) 1
(2006) s. 1
s. 179–233. 1
179–233. Zieloni 1
Zieloni wierzą, 1
że wprowadzanie 1
wprowadzanie ich 1
postulatów w 1
życie sprzyja 1
sprzyja zdrowiu 1
zdrowiu ludzi, 1
ludzi, społeczeństw 1
społeczeństw i 1
i ekosystemów. 1
ekosystemów. Zielono-biała 1
Zielono-biała narzeczona 1
narzeczona i 1
opowiadania (1972) 1
(1972) - 1
- Zielonoświątkowcy 1
Zielonoświątkowcy i 1
i charyzmatycy 1
charyzmatycy byli 1
9 tysiącach 1
tysiącach etnicznych 1
etnicznych grup, 1
a posługiwali 1
8 tysiącami 1
tysiącami języków, 1
języków, które 1
które pokrywają 1
pokrywają 95% 1
95% światowej 1
populacji. Zielony 1
Zielony natomiast 1
natomiast mówi 1
o postawie 1
postawie obronnej 1
obronnej badanego. 1
badanego. Zielony 1
Zielony reprezentuje 1
reprezentuje bujne 1
bujne parki 1
parki i 1
i rezerwaty 1
rezerwaty Burnside, 1
Burnside, natomiast 1
natomiast fioletowy 1
fioletowy – 1
– wyniosłe 1
wyniosłe drzewa 1
drzewa jacarandy. 1
jacarandy. Ziemiak 1
Ziemiak został 1
na przewodniczącego, 1
przewodniczącego, uzyskując 1
uzyskując 85% 1
85% głosów. 1
głosów. Ziemianie 1
Ziemianie postanawiają 1
postanawiają jednak 1
jednak pomóc 1
pomóc mieszkańcom 1
mieszkańcom Abydos. 1
Abydos. Ziemia 1
Ziemia nie 1
być podmokła, 1
podmokła, jednak 1
czasie dłuższych 1
dłuższych upałów 1
upałów wskazane 1
wskazane jest 1
jest ściółkowanie 1
ściółkowanie i 1
i podlewanie. 1
podlewanie. Ziemianin, 1
Ziemianin, właściciel 1
właściciel odziedziczonych 1
odziedziczonych dóbr 1
dóbr Czermielów 1
Czermielów Mazowiecki 1
Mazowiecki i 1
i wniesionych 1
wniesionych w 1
posagu przez 1
żonę Bajkowice 1
Bajkowice (1896-1905) 1
(1896-1905) w 1
pow. tarnopolskim. 1
tarnopolskim. Ziemia 1
Ziemia przywróciła 1
przywróciła go 1
go częściowo 1
jako awatar, 1
awatar, dzięki 1
czemu chłopak 1
chłopak mógł 1
mógł dalej 1
dalej żyć. 1
żyć. Ziemia 1
Ziemia ta 1
cześć angielskiego 1
angielskiego odkrywcy 1
odkrywcy Edwarda 1
Edwarda Inglefielda. 1
Inglefielda. Ziemia 1
Ziemia znajduje 1
miejscu względnie 1
względnie stabilnym, 1
stabilnym, a 1
zatem sprzyjającym 1
sprzyjającym ewolucji 1
ewolucji życia. 1
życia. Ziemie 1
Ziemie te 1
te zamieszkiwało 1
10 700 1
sam Korfantów 1
Korfantów liczył 1
wówczas 1985 1
1985 mieszkańców. 1
mieszkańców. Ziemniaki 1
Ziemniaki najczęściej 1
najczęściej gotowane 1
gotowane są 1
w mundurkach, 1
mundurkach, czyli 1
czyli bez 1
bez obierania. 1
obierania. Zietsch, 1
Zietsch, jest 1
córką bawarskiego 1
bawarskiego polityka 1
polityka Friedricha 1
Friedricha Zietscha. 1
Zietscha. Ziffo 1
Ziffo był 1
był szczupły 1
szczupły i 1
i dynamiczny 1
na korcie, 1
korcie, nieustannie 1
nieustannie parł 1
parł do 1
do siatki, 1
siatki, w 1
grze wolejowej 1
wolejowej nadrabiając 1
nadrabiając niedoskonałości 1
niedoskonałości uderzeń 1
uderzeń z 1
głębi kortu. 1
kortu. Zihar 1
Zihar to 1
inaczej zabronienie 1
zabronienie sobie 1
sobie współżycia 1
współżycia z 1
męża słów: 1
słów: „Jesteś 1
„Jesteś dla 1
jak plecy 1
plecy mojej 1
mojej matki” 1
matki” co 1
co oznacza: 1
oznacza: „Jesteś 1
„Jesteś mi 1
mi zabroniona.” 1
zabroniona.” Z 1
Z II 1
II zasady 1
zasady wynika, 1
że przyrządy 1
przyrządy do 1
do czerpania 1
czerpania tego 1
rodzaju energii 1
energii po 1
czasie też 1
też zaczną 1
zaczną się 1
zachowywać przypadkowo, 1
przypadkowo, a 1
więc staną 1
się bezużyteczne. 1
bezużyteczne. Z 1
Z ikonostasu, 1
ikonostasu, jaki 1
jaki znajdował 1
pierwszej świątyni 1
w Uściu 1
Uściu Gorlickim, 1
Gorlickim, zachowała 1
się ikona 1
ikona św. 1
św. Paraskewy, 1
Paraskewy, obecnie 1
obecnie znajdująca 1
Muzeum Historycznym 1
Historycznym w 1
Sanoku. Zikrawajh 1
Zikrawajh ad-Dindani, 1
ad-Dindani, jeden 1
przywódców ruchu, 1
ruchu, podburzył 1
podburzył przeciw 1
przeciw władzom 1
władzom w 1
Bagdadzie szczep 1
szczep arabski 1
arabski Ulajs, 1
Ulajs, koczujący 1
koczujący na 1
Pustyni Syryjskiej. 1
Syryjskiej. Zilustrowała 1
Zilustrowała także 1
23 książki 1
książki innych 1
autorów. Zimą 1
Zimą 1033 1
1033 r. 1
r. Konrad 1
Konrad II 1
II przystąpił 1
akcji nie 1
odnosząc sukcesu. 1
sukcesu. Zimą 1
Zimą 1542 1
1542 roku 1
roku zdrowie 1
zdrowie lorda 1
lorda Latimera 1
Latimera uległo 1
uległo pogorszeniu. 1
pogorszeniu. Zimą 1
Zimą 1883/84, 1
1883/84, podczas 1
pobytu małżonka 1
małżonka w 1
w Cejlonie, 1
Cejlonie, pracowała 1
serią wspomnień 1
jej dzieciństwa 1
dzieciństwa z 1
zamiarem opublikowania 1
opublikowania ich 1
tytułem An 1
An Emigrant's 1
Emigrant's Notebook, 1
Notebook, porzuciła 1
porzuciła jednak 1
plan. Zimą 1
Zimą 1941 1
1941 uciekł 1
z okupowanej 1
okupowanej Norwegii 1
Norwegii aby 1
kontynuować walkę 1
walkę poza 1
kraju. Zima 1
Zima 1944 1
1944 przejęła 1
przejęła ona 1
ona stanowiska 1
obronne od 1
od jednostek 1
jednostek dywizji 1
dywizji marokańskiej. 1
marokańskiej. Zimą 1
Zimą 2000 1
studiu Abyss 1
Abyss muzycy 1
muzycy zarejestrowali 1
zarejestrowali kilka 1
kilka utworów. 1
utworów. Zimą 1
Zimą 2007 1
roku MKS 1
MKS wzmocnił 1
wzmocnił się 1
się kadrowo. 1
kadrowo. Zimą 1
Zimą dostępnych 1
tu łącznie 1
łącznie 16,3 1
16,3 km 1
km tras 1
tras zjazdowych 1
zjazdowych dla 1
dla narciarzy, 1
narciarzy, zlokalizowanych 1
kilku ośrodkach 1
ośrodkach (dwa 1
(dwa największe 1
największe kompleksy 1
kompleksy narciarskie 1
narciarskie to: 1
to: "Horní 1
"Horní Domky" 1
Domky" i 1
i "Studenov"). 1
"Studenov"). Zimą 1
Zimą gromadzi 1
kępach drzew. 1
drzew. Zimą 1
Zimą musi 1
być przetrzymywana 1
przetrzymywana z 1
z ogrzewanych 1
ogrzewanych pomieszczeniach, 1
pomieszczeniach, ale 1
ale latem 1
latem zwykle 1
zwykle wystawiana 1
wystawiana jest 1
w pojemnikach 1
pojemnikach na 1
na balkony, 1
balkony, werandy 1
werandy lub 1
ogrodu. Zimą 1
Zimą od 1
marca nie 1
nie podlewa 1
podlewa się 1
się wcale. 1
wcale. Zima 1
Zima przerwała 1
przerwała działania 1
wojenne, ale 1
w 1236 1
1236 roku 1
roku sojusznicy 1
sojusznicy zaatakowali 1
zaatakowali ponownie, 1
ponownie, zarówno 1
strony lądu, 1
lądu, jak 1
i morza. 1
morza. Zimą 1
Zimą średnie 1
w najchłodniejszym 1
najchłodniejszym miesiącu 1
miesiącu styczniu 1
styczniu wynoszą 1
wynoszą 13 1
13 °C 1
dnia, zaś 1
zaś nocne 1
nocne spadki 1
spadki to 1
to temperatury 1
temperatury rzędu 1
3 °C. 1
°C. Zimą 1
Zimą widywany 1
widywany na 1
na polowaniu 1
polowaniu (głównie 1
na wróble) 1
wróble) w 1
centrach miast 1
przy karmnikach 1
karmnikach (czasem 1
tylko płoszy 1
płoszy małe 1
małe ptaki, 1
ptaki, by 1
by te 1
te ogłuszone 1
ogłuszone uderzeniem 1
w szybę 1
szybę dały 1
dały się 1
łatwo schwytać). 1
schwytać). Zimą 1
Zimą wiele 1
wiele ptaków 1
ptaków przebywa 1
są dokarmiane 1
przez ludzi, 1
ludzi, m.in. 1
m.in. duże 1
stada gromadzą 1
plażach Trójmiasta, 1
Trójmiasta, na 1
Wiśle w 1
na Brdzie 1
Brdzie w 1
Bydgoszczy. Zimą 1
Zimą w 1
schronisku tworzą 1
się lodowe 1
lodowe sople. 1
sople. Zimą 1
Zimą zbierają 1
w grupy 2
grupy nawet 1
40 osobników. 1
osobników. Zimą 1
Zimą zwracają 1
uwagę nieliczne 1
nieliczne stadka 1
stadka pięknie 1
pięknie ubarwionych 1
ubarwionych samców, 1
samców, którym 1
którym towarzyszą 1
towarzyszą skromniej 1
skromniej ubarwione 1
ubarwione samice, 1
samice, gdy 1
obrzeżach siedlisk 1
siedlisk ludzkich. 1
ludzkich. Zimbardo 1
Zimbardo docenił 1
docenił jego 1
jego spostrzeżenie 1
spostrzeżenie dopiero 1
dopiero znacznie 1
znacznie później. 1
później. Zimę 1
Zimę 1939-1940 1
1939-1940 spędził 1
spędził wykonując 1
wykonując tak 1
wiele lotów 1
lotów jak 1
jak było 1
możliwe. Z 3
Z imieniem 1
imieniem właścicielki 1
właścicielki posiadłości 1
posiadłości związany 1
zbudowany pw. 1
Katarzyny. Zimmerit 1
Zimmerit jako 1
środek przeciwdziałający 1
przeciwdziałający przyczepianiu 1
przyczepianiu min 1
min magnetycznych 1
magnetycznych nie 1
spełnił swojego 1
swojego zadania 1
zadania (chociaż 1
(chociaż dzięki 1
dzięki chropowatej 1
chropowatej powierzchni 1
powierzchni nieco 1
nieco trudniej 1
je przyczepić, 1
przyczepić, ale 1
to możliwe). 1
możliwe). Zimna 1
Zimna i 1
i wyrachowana 1
wyrachowana kobieta 1
kobieta owładnięta 1
owładnięta rządzą 1
rządzą zdobycia 1
zdobycia książki 1
książki Endymiona 1
Endymiona Springa, 1
Springa, choć 1
choć ukrywała 1
ukrywała to 1
maską miłej, 1
miłej, serdecznej 1
serdecznej kobiety. 1
kobiety. Zimorodki 1
Zimorodki są 1
są ważnymi 1
ważnymi elementami 1
elementami ekosystemów 1
ekosystemów i 1
i dobrymi 1
dobrymi bioindykatorami 1
bioindykatorami zdrowia 1
zdrowia społeczności 1
społeczności słodkowodnych. 1
słodkowodnych. Zimową 1
Zimową część 1
sezonu 2011/2012 2
2011/2012 rozpoczął 1
Pucharze Kontynentalnym, 1
Kontynentalnym, pięciokrotnie 1
pięciokrotnie z 1
rzędu zajmując 1
podium. Zimowa 1
Zimowa trasa 1
koncertowa z 1
jako potrójne 1
potrójne wydawnictwo 1
wydawnictwo winylowe 1
winylowe (w 1
(w trzech 1
odcieniach szarości). 1
szarości). Zimują 1
Zimują pojedynczo 1
grupach wśród 1
wśród suchych 1
suchych liści. 1
liści. Zimują 1
Zimują samice 1
samice w 1
szczelinach kory 1
kory pod 1
łuskami pąków. 1
pąków. Zimuje 1
Zimuje na 1
południowym terenie 1
terenie występowania 1
występowania od 1
od Indii 1
Indii po 1
po Filipiny. 1
Filipiny. Zimuje 1
Zimuje w 2
południowej połowie 1
połowie Afryki. 1
Afryki. Zimuje 1
wilgotnych, umiarkowanie 1
umiarkowanie ciepłych 1
ciepłych podziemiach 1
podziemiach - 1
- jaskiniach, 1
jaskiniach, fortyfikacjach, 1
fortyfikacjach, starych 1
starych kopalniach, 1
kopalniach, piwnicach 1
piwnicach i 1
i studniach. 1
studniach. Zimy 1
Zimy na 1
obszarze są 1
i mroźne 1
mroźne (średnia 1
(średnia temperatura 2
temperatura stycznia 1
stycznia na 1
zachodzie wynosi 1
wynosi -16 1
-16 °C, 1
części południowo-wschodniej 1
południowo-wschodniej – 1
– -20 1
-20 °C), 1
°C), lata 1
lata zaś 1
zaś krótkie 1
i chłodne 1
chłodne (średnia 1
temperatura lipca 1
lipca wynosi 1
12 °C). 1
°C). Zimy 1
ogół surowe, 1
surowe, gdzie 1
średnie wartości 1
od –6 1
–6 do 1
do –3 1
–3 °C. 1
°C. Zimy 2
Zimy tego 1
roku gwardziści 1
gwardziści aresztowali 1
aresztowali 172 1
172 robotników 1
robotników Kick, 1
Kick, Russ 1
Russ (editor). 1
(editor). Zimy 1
Las Vegas 1
Vegas są 1
są krótkotrwałe 1
krótkotrwałe i 1
ogół łagodne, 1
łagodne, ze 1
14 °C 1
4 °C 1
°C nocą. 1
nocą. Zimy 1
łagodne z 1
najwyższymi temperaturami 1
temperaturami dziennymi 1
dziennymi sięgającymi 1
sięgającymi 15 1
tej górskiej 1
górskiej kotlinie 1
kotlinie bywają 1
bywają śnieżne 1
śnieżne (front 1
(front często 1
często zatrzymuje 1
tej kotlinie 1
kotlinie powodując 1
powodując duże 1
duże opady). 1
opady). Zimy 1
Zimy zazwyczaj 1
są mroźne 1
mroźne i 1
długie. Z 1
Z inicjatywy 10
inicjatywy Bobrowskiego 1
Bobrowskiego oficjalnym 1
oficjalnym symbolem 1
symbolem powstańców 1
powstańców były 1
były godła 1
godła Polski, 1
i Rusi 1
Rusi (Orzeł, 1
(Orzeł, Pogoń 1
Pogoń i 1
i Archanioł). 1
Archanioł). Z 1
inicjatywy dyr. 1
dyr. Jana 1
Jana Winiarskiego 1
Winiarskiego powołano 1
powołano Państwowe 1
Państwowe Zawodowe 1
Zawodowe Studium 1
Studium Plastyczne 1
Plastyczne o 1
o specjalności: 1
specjalności: konserwacja 1
konserwacja wyrobów 1
wyrobów artystycznych 1
w specjalizacjach: 1
specjalizacjach: konserwacja 1
konserwacja mebla 1
mebla artystycznego 1
artystycznego i 1
i konserwacja 1
konserwacja architektury 1
rzeźby architektonicznej. 1
architektonicznej. Z 1
inicjatywy FEMBA 1
FEMBA odbyły 1
zawody rok 1
później. Z 2
inicjatywy Ihnatouskiego 1
Ihnatouskiego na 1
białoruski zaczęto 1
wówczas tłumaczyć 1
tłumaczyć także 1
urzędowe Ludowego 1
Komisariatu Rolnictwa, 1
Rolnictwa, a 1
także Ludowego 1
Komisariatu Oświaty. 1
Oświaty. Z 1
lokalnych działaczek 1
działaczek 28 1
założono Związek 1
Związek Pracy 1
Pracy Obywatelskiej 1
Obywatelskiej Kobiet. 1
Kobiet. Z 1
inicjatywy organizacji 1
partyjnej Uniwersytet 1
Uniwersytet musiała 1
opuścić m.in. 1
m.in. prof. 1
prof. Z 2
inicjatywy Polskiego 1
Polskiego psychologa 1
psychologa Juliana 1
Juliana Ochorowicza 1
Ochorowicza i 1
znanych psychologów 1
psychologów w 1
dniach 6-10 1
6-10 sierpnia 1
sierpnia 1889 1
Paryżu (na 1
(na platformie 1
platformie w 1
w Wieży 1
Wieży Eiffla) 1
Eiffla) odbył 1
I Międzynarodowy 1
Międzynarodowy Kongres 1
Kongres Psychologii 1
Psychologii Fizjologicznej 1
Fizjologicznej Ribot, 1
Ribot, T. 1
T. (1890). 1
(1890). Z 1
kan. Franciszka 1
Franciszka Gryga, 1
Gryga, w 1
r. usunięto 1
usunięto dwie 1
młodsze warstwy 1
warstwy malarskie, 1
malarskie, przywracając 1
przywracając wizerunkowi 1
wizerunkowi pierwotny 1
pierwotny wygląd. 1
wygląd. Z 1
inicjatywy prorektora 1
Politechniki Gdańskiej, 1
Gdańskiej, prof. 1
inicjatywy "Towarzystwa 1
"Towarzystwa Przyjaciół 1
Przyjaciół Hallera" 1
Hallera" znajduje 1
tu obecnie 1
obecnie "Muzeum 1
"Muzeum Generała 1
Generała Hallera", 1
Hallera", z 1
niewielką ekspozycją 1
ekspozycją cennych 1
cennych pamiątek 1
pamiątek poświęconych 1
poświęconych generałowi. 1
generałowi. Zinn 1
Zinn pływał 1
w hotelowym 1
hotelowym basenie, 1
basenie, gdy 1
gdy dostał 1
dostał ataku 1
serca. Z 1
Z innych 2
innych wymienić 1
wymienić należy 1
należy producenta 1
producenta maszyn 1
maszyn dla 1
dla rolnictwa 1
rolnictwa – 1
– POM 1
POM oraz 1
oraz przedsiębiorstwo 1
przedsiębiorstwo drogowe 1
drogowe APB 1
APB S.A./ 1
S.A./ BMTI. 1
BMTI. Z 1
źródeł wynika, 1
że Żelistrzewo 1
Żelistrzewo zostało 1
przyznane w 1
w 1277 1
1277 roku 1
roku pierwszemu 1
pierwszemu kasztelanowi 1
kasztelanowi Pucka 1
Pucka Ściborowi 1
Ściborowi przez 1
księcia Mściwoja 1
Mściwoja II. 1
II. Z 2
Z inskrypcji 1
niej umieszczonych 1
umieszczonych wynikało, 1
że spoczywała 1
spoczywała w 1
niej kiedyś 1
kiedyś Teje. 1
Teje. Zinstytucjonalizowania 1
Zinstytucjonalizowania skawińska 1
skawińska kultura 1
kultura doczekała 1
jej stały 1
stały rozkwit 1
rozkwit rozpoczął 1
a sercem 1
sercem od 1
od niemal 1
niemal samych 1
samych początków 1
początków był 1
był budynek 1
budynek „Sokoła”. 1
„Sokoła”. Zintegrowana 1
Zintegrowana jednostka 1
jednostka do 1
zarządzania pamięcią 1
pamięcią mikroprocesora 1
mikroprocesora została 1
wynaleziona przez 1
przez Intela 1
Intela i 1
i opatentowana 1
opatentowana jako 1
jako U.S. 1
U.S. patent 1
patent 4,442,484. 1
4,442,484. Zioła 1
Zioła – 1
– praktyczny 1
praktyczny poradnik 1
poradnik o 1
o ziołach 1
ziołach i 1
i ziołolecznictwie. 1
ziołolecznictwie. Z 1
Z iskier 1
iskier ognia 1
ognia Śiwy 1
Śiwy narodziło 1
narodziło się 2
sześciu chłopców, 1
chłopców, których 1
których Parwati 1
Parwati połączyła 1
sześcioma głowami 1
imię Szanmuka 1
Szanmuka (Sześciogłowy). 1
(Sześciogłowy). Ziva 1
Ziva również 1
wierzy DiNozzo, 1
DiNozzo, dochodzi 1
wymiany zdań 1
i szarpaniny. 1
szarpaniny. Z 1
Z IV 1
IV Międzynarodówką 1
Międzynarodówką identyfikuje 1
również Trockistowska 1
Trockistowska Partia 1
Partia Pracy. 1
Pracy. Z 1
Z IX 1
o Murse 1
Murse w 1
ze wzniesieniem 1
wzniesieniem klasztoru 1
miejscu. Zjada 1
Zjada też 1
też żaby 1
żaby i 1
małe gady, 1
gady, owoce 1
i jagody. 1
jagody. Z 1
Z Jagatowem 1
Jagatowem związane 1
wybudowanie Klein 1
Klein Jetau, 1
Jetau, w 1
mieszkało 25 1
25 osób 1
folwark Schabianken. 1
Schabianken. Z 1
Z jakiegoś 1
jakiegoś powodu 1
powodu nosi 1
nosi krawat, 1
krawat, który 1
który dostał 1
od Wiśni. 1
Wiśni. Zjawa 1
Zjawa twierdzi, 1
jest widmem 1
widmem człowieka 1
człowieka zabitego 1
zabitego ongiś 1
ongiś przez 1
przez Rolanda 1
Rolanda w 1
pojedynku. Zjawiają 1
Zjawiają się 1
się duchy 1
duchy Margaret 1
Margaret Morgan 1
Morgan oraz 1
jej towarzyszek-wiedźm, 1
towarzyszek-wiedźm, które 1
które zaczynają 1
zaczynają odgrywać 1
odgrywać melodię 1
melodię swej 1
swej diabolicznej 1
diabolicznej pieśni. 1
pieśni. Zjawia 1
Zjawia się 5
się Anioł 1
Anioł Sądu 1
Sądu i 1
i ogłasza, 1
Bóg daje 1
daje don 1
don Juanowi, 1
Juanowi, godzinę, 1
godzinę, by 1
się nawrócił. 1
nawrócił. Zjawia 1
hrabia Almaviva 1
Almaviva przebrany 1
za ubogiego 1
ubogiego studenta 1
studenta i 1
i śpiewa 1
śpiewa pod 1
pod balkonem 1
balkonem Rozyny 1
Rozyny (Aria 1
(Aria „Ecco, 1
„Ecco, ridente 1
ridente in 1
in cielo”). 1
cielo”). Zjawia 1
się Marcella, 1
Marcella, zrozpaczona 1
zrozpaczona z 1
śmierci swej 1
swej córki, 1
córki, która 1
która targnęła 1
targnęła się 1
o ucieczce 1
ucieczce Teodory. 1
Teodory. Zjawia 1
się Wenelia, 1
Wenelia, ani 1
ani wdowa, 1
wdowa, ani 1
ani panna 1
panna i 1
rozbija lampkę. 1
lampkę. Zjawia 1
się Wojtuś 1
Wojtuś z 1
z liścikiem 1
liścikiem od 1
swego pana, 1
pana, a 1
sam pan. 1
pan. Zjawiska 1
Zjawiska te 2
obejmują według 1
zarówno przyczyny, 1
przyczyny, efekty 1
efekty i 1
i korelaty 1
korelaty doświadczeń 1
doświadczeń transpersonalnych, 1
transpersonalnych, jak 1
dyscypliny i 1
praktyki przez 1
nie inspirowane. 1
inspirowane. Zjawiska 1
na pojawienie 1
nowych jakościowo 1
jakościowo problemów 1
problemów społecznych, 1
społecznych, związanych 1
z reformami 1
reformami gospodarczymi, 1
gospodarczymi, przemianami 1
przemianami w 1
przemyśle państwowym 1
rozwojem prywatnej 1
prywatnej przedsiębiorczości. 1
przedsiębiorczości. Zjawisko 1
Zjawisko ekspansji 1
ekspansji związane 1
wykonywaniem pracy 1
pracy lub 1
lub zwiększeniem 1
zwiększeniem energii 1
kinetycznej przepływającego 1
przepływającego gazu. 1
gazu. Zjawisko 1
Zjawisko hiperinflacji, 1
hiperinflacji, które 1
które zaistniało 1
zaistniało w 1
latach PRL 1
PRL stało 1
się przyczynkiem 1
reformy walutowej, 1
walutowej, urządzającej 1
urządzającej na 1
nowo cały 1
cały rynek 1
rynek pieniężny. 1
pieniężny. Zjawisko 1
Zjawisko metameryzmu 1
metameryzmu spektakularnie 1
spektakularnie ujawnia 1
dwie substancje 1
substancje barwiące 1
barwiące oglądane 1
oglądane w 1
samym oświetleniu 1
oświetleniu (np. 2
(np. dziennym) 1
dziennym) odczytywane 1
jako zbliżone 1
zbliżone barwą 1
barwą do 1
siebie, natomiast 1
innym oświetleniu 1
(np. Zjawisko 1
Zjawisko nostalgii 1
za ZSRR 1
ZSRR jest 1
zjawiskiem kontrowersyjnym, 1
kontrowersyjnym, które 1
obejmuje szeroki 1
szeroki wachlarz 1
wachlarz poglądów. 1
poglądów. Zjawisko 1
Zjawisko podzieliło 1
podzieliło również 1
również krytyków 1
krytyków z 1
amerykańskiego czasopisma 1
czasopisma „Film 1
„Film Quarterly”. 1
Quarterly”. Zjawisko 1
Zjawisko polega 1
na dwukrotnym 1
dwukrotnym wystąpieniu 1
wystąpieniu fazy 1
fazy zastoju 1
zastoju podczas 1
wzrostu hodowli. 1
hodowli. Zjawisko 1
Zjawisko przenoszenia 1
przenoszenia uprawnień 1
uprawnień z 1
rządowej na 1
rzecz samorządowej 1
samorządowej administracji 1
administracji miejskiej, 1
miejskiej, nazywa 1
się komunalizacją 1
komunalizacją administracji 1
publicznej. Zjawisko 1
Zjawisko takie 1
takie najczęściej 1
przewidzenia na 1
podstawie obserwacji 1
obserwacji małych 1
małych grup. 1
grup. Zjawisko 1
Zjawisko Thomsona 1
Thomsona dotyczy 1
jedynie wydzielania 1
wydzielania i 1
i pochłaniania 1
pochłaniania ciepła 1
ciepła – 1
powoduje wydzielania 1
wydzielania się 1
się sił 1
sił termoelektrycznych. 1
termoelektrycznych. Zjawisko 1
Zjawisko to 9
bywa nazywane 1
nazywane kwadratowym 1
kwadratowym elektrooptycznym 1
elektrooptycznym zjawiskiem 1
zjawiskiem Kerra 1
Kerra (dla 1
(dla odróżnienia 1
od efektu 1
efektu magnetooptycznego 1
magnetooptycznego badanego 1
badanego również 1
przez Kerra). 1
Kerra). Zjawisko 1
jednakże poprawiło 1
poprawiło bazę 1
bazę pokarmową 1
pokarmową żubrów 1
żubrów i 1
może ułatwiło 1
ułatwiło ich 1
ich przetrwanie 1
w Puszczy. 1
Puszczy. Zjawisko 1
to nazwano 1
nazwano rozproszeniem 1
rozproszeniem odpowiedzialności. 1
odpowiedzialności. Zjawisko 1
się polaryzacją 1
polaryzacją próżni. 1
próżni. Zjawisko 1
to odkrył 1
odkrył w 1
r. francuski 1
francuski fizyk 1
fizyk Georges 1
Georges Ranque, 1
Ranque, który 1
który skonstruował 1
skonstruował pierwsze 1
pierwsze takie 1
takie urządzenie. 1
urządzenie. Zjawisko 1
to powodowało, 1
powodowało, przy 1
przy odpowiedniej 1
odpowiedniej prędkości 1
prędkości wiatru, 1
wiatru, poprzeczne 1
poprzeczne wahania 1
wahania cienkich 1
cienkich kominów 1
kominów prowadzące 1
prowadzące nawet 1
ich złamania. 1
złamania. Zjawisko 1
to słabnie 1
słabnie w 1
miarę zmniejszania 1
zmniejszania kąta 1
kąta padania 1
padania fali 1
na membranę 1
membranę mikrofonu. 1
mikrofonu. Zjawisko 1
sposób zależny 1
rodzaju ośrodka, 1
ośrodka, a 1
także rodzaju 1
rodzaju cząstek 1
cząstek rozpuszczonych. 1
rozpuszczonych. Zjawisko 1
to zwane 1
zwane jest 1
także potocznie 1
potocznie mechaceniem. 1
mechaceniem. Zjawisko 1
Zjawisko występuje, 1
występuje, gdy 1
gdy podróżujący 1
podróżujący rezygnują 1
rzecz prywatnego, 1
prywatnego, co 1
skutkować pogorszeniem 1
pogorszeniem częstotliwości 1
częstotliwości kursowania 1
kursowania transportu 1
publicznego. Zjawisko 1
Zjawisko występuje 1
tych dialektach, 1
dialektach, w 1
których /r/ 1
/r/ zanika 1
zanika w 1
kontekście spółgłoskowym. 1
spółgłoskowym. Zjawisko 1
Zjawisko Zenera 1
Zenera jest 1
nazywane przebiciem 1
przebiciem Zenera. 1
Zenera. Zjawisko 1
Zjawisko związane 1
z memami 1
memami rozpoczynającymi 1
rozpoczynającymi się 1
słów TO 1
TO UCZUCIE, 1
UCZUCIE, KIEDY… 1
KIEDY… lub 1
w skróconej 1
– KIEDY… 1
KIEDY… Zjazd 1
Zjazd Kierownictwa 1
Kierownictwa Towarzystwa 1
Towarzystwa Straży 1
Straży Kresowej 1
Kresowej 2 1
Warszawie. Zjazd 1
Zjazd kobiet 1
na 40. 1
40. Zjazdy 1
Zjazdy członków 1
członków odbywały 1
się corocznie. 1
corocznie. Zjazd 1
Zjazd z 1
kierunku Włoch 1
Włoch ma 1
ma 12% 1
12% spadku 1
spadku i 1
i ciągnie 1
licznymi serpentynami. 1
serpentynami. Z 1
Z jednego 1
jednego drzewa 1
drzewa uzyskuje 1
się przeciętnie 1
przeciętnie 2,7 1
2,7 kg 1
kg pączków. 1
pączków. Z 1
Z jednej 5
strony interesuje 1
interesuje ją 1
ją język, 1
język, jako 1
system znaków, 1
znaków, jego 1
jego struktura, 1
struktura, układ 1
układ powiązań 1
powiązań i 1
i zależności 1
zależności wewnątrzsystemowe. 1
wewnątrzsystemowe. Z 1
strony kronika 1
kronika nic 1
drugiej wątpliwe, 1
tych właśnie 1
właśnie oddziałach 1
oddziałach walczył 1
pewnością biorący 1
bitwie Ögödej. 1
Ögödej. Z 1
strony li 1
li ma 1
charakter najbardziej 1
najbardziej ogólny, 1
ogólny, gdyż 1
gdyż Zasada 1
Zasada Nieba 1
Nieba jest 1
jest tożsama 1
umysłem (xin, 1
(xin, 心) 1
心) i 1
i naturą, 1
naturą, z 1
zaś każda 1
każda rzecz 1
i człowiek 1
sobie właściwą 1
właściwą zasadę. 1
zasadę. Z 1
strony przedstawia 1
jako rewolucyjną 1
rewolucyjną i 1
i potężną 1
potężną podstawę 1
podstawę (Jensen, 1
(Jensen, 1983). 1
1983). Z 1
strony wymuszało 1
wymuszało integrację 1
integrację połączonej 1
połączonej w 1
miasto. Zjednoczenia 1
Zjednoczenia naukowo-produkcyjne 1
naukowo-produkcyjne to 1
to samodzielne 1
samodzielne i 1
i samofinansujące 1
samofinansujące się 1
się organizacje 1
organizacje naukowo-produkcyjne, 1
naukowo-produkcyjne, w 1
m.in. placówki 1
placówki naukowo-badawcze, 1
naukowo-badawcze, biura 1
biura projektów, 1
projektów, zakłady 1
i zaplecza. 1
zaplecza. Zjednoczenie 1
Zjednoczenie Kurkowych 1
Kurkowych Bractw 1
Bractw Strzeleckich 1
Strzeleckich Rzeczypospolitej 1
– Zjednoczona 1
Zjednoczona Federacja 1
Federacja Planet 1
Planet – 1
fikcyjna organizacja 1
organizacja istniejąca 1
serialach oraz 1
oraz filmach 1
fabularnych z 1
serii „ 1
„ Zjednoczone 1
Zjednoczone Emiraty 1
Emiraty Arabskie 1
Arabskie wystawiły 1
wystawiły swoją 1
męską reprezentację 1
turnieju plażowej 1
plażowej piłki 1
nożnej. Zjednoczone 1
Zjednoczone Organizacje 1
Organizacje Śląskie 1
Śląskie – 1
– regionalna 1
regionalna organizacja 1
konspiracyjna działająca 1
terenie Śląska 1
Śląska Górnego 1
i Cieszyńskiego 1
Cieszyńskiego oraz 1
oraz Zagłębia 1
Zagłębia Dąbrowskiego. 1
Dąbrowskiego. Zjednoczonymi 1
Zjednoczonymi siłami 1
siłami pokonują 1
pokonują czające 1
czające się 1
poza domem 1
domem niebezpieczeństwo 1
postaci kolejnego 1
kolejnego wilka. 1
wilka. Zjedzenie 1
Zjedzenie półsurowej 1
półsurowej ryjówki 1
ryjówki w 1
celu sprawdzenia, 1
sprawdzenia, które 1
które kości 1
kości zostaną 1
zostaną rozłożone 1
rozłożone przez 1
przez ludzki 1
ludzki system 1
system trawienny. 1
trawienny. Z 1
Z jego 14
jego brakiem 1
brakiem wiążą 1
się fenotypy 1
fenotypy myszy 1
myszy Tail-short 1
Tail-short (Ts), 1
(Ts), Tail-short 1
Tail-short shionogi 1
shionogi (Tss) 1
(Tss) i 1
i Rabo 1
Rabo torcido 1
torcido (Rbt). 1
(Rbt). Z 1
jego drukarni 1
drukarni wyszło 1
wyszło drukiem 1
drukiem około 1
20 publikacji 1
dotyczących rocznic 1
rocznic historycznych 1
kulturalnych. Z 1
inicjatywy dwukrotnie 1
dwukrotnie zorganizowano 1
międzynarodowe seminaria 1
seminaria na 1
Targach „Krakopak”. 1
„Krakopak”. Z 1
inicjatywy lub 1
przy czynnym 1
czynnym wsparciu 1
wsparciu powstały 1
powstały parki 1
narodowe: Pieniński 1
Pieniński PN 1
PN (1932), 2
(1932), Białowieski 1
Białowieski PN 1
(1932), Świętokrzyski 1
Świętokrzyski PN 1
PN (1950), 1
(1950), Babiogórski 1
Babiogórski PN 1
PN (1954), 2
(1954), Tatrzański 1
Tatrzański PN 1
(1954), Ojcowski 1
Ojcowski PN 1
PN (1956), 1
(1956), a 1
rezerwatów i 1
i pomników 1
pomników przyrody. 1
przyrody. Z 1
powstał Fundusz 1
Fundusz Lokalny 1
Lokalny "Ramża", 1
"Ramża", którego 1
żona Ewa. 1
Ewa. Z 1
szkolny w 1
w Radkowicach, 1
Radkowicach, była 1
szkoła województwa 1
województwa kieleckiego 1
kieleckiego wybudowana 1
społecznym. Z 1
wydziale kierunek 1
kierunek dyplomowania 1
dyplomowania Informatyka. 1
Informatyka. Z 1
jego osobą 1
osobą wiąże 1
ciekawy zwyczaj 1
zwyczaj z 1
dziedziny astronomii: 1
astronomii: Majowie, 1
Majowie, posiadając 1
posiadając 360 1
360 dniowy 1
dniowy kalendarz, 1
kalendarz, pozostałe 1
pozostałe pięć 1
dni poświęcali 1
poświęcali na 1
przyjęcia nowego 1
nowego roku. 1
jego polecenia 1
polecenia biskup 1
biskup Fogolla 1
Fogolla został 1
2 biskupami, 1
biskupami, 3 1
3 księżmi, 1
księżmi, 7 1
7 zakonnicami, 1
zakonnicami, 7 1
7 seminarzystami, 1
seminarzystami, 10 1
10 świeckimi 1
świeckimi pomocnikami 1
pomocnikami misji 1
kilkoma chińskimi 1
chińskimi wdowami. 1
wdowami. Z 1
pomocą miała 1
miała dostać 1
kryjówki Szarych 1
Szarych Panów, 1
Panów, w 1
której Szarzy 1
Panowie przetrzymywali 1
przetrzymywali ukradziony 1
ukradziony czas 1
i oddać 1
oddać go 1
ludziom. Z 1
jego rąk 1
rąk też 1
też przyjął 1
1936 sakrę 1
sakrę biskupią. 1
biskupią. Z 1
jego szaty 1
szaty spływa 1
spływa w 1
dół, poprzez 1
poprzez głowicę 1
głowicę i 1
i fragment 1
fragment trzonu, 1
trzonu, metalowy 1
metalowy element, 1
element, przypominający 1
przypominający kolec. 1
kolec. Z 1
jego trzech 1
trzech Tomów 1
Tomów zachowały 1
jedynie fragmenty. 2
fragmenty. Z 1
zakładów wychodziły 1
wychodziły czasopisma 1
czasopisma Lamus 1
Lamus i 1
i satyryczno-polityczny 1
satyryczno-polityczny tygodnik 1
Z jej 5
1886 powstało 1
Lwowie Towarzystwo 1
Towarzystwo Oszczędnościowe 1
Oszczędnościowe Kobiet, 1
Kobiet, z 1
część funduszy 1
funduszy przekazywano 1
przekazywano dla 1
dla poszkodowanym 1
poszkodowanym w 1
w powodziach 1
powodziach mieszkańcom 1
mieszkańcom wsi. 1
wsi. Z 1
jej klasy 1
klasy wyszli 1
wyszli także: 1
także: Maria 1
Maria Kruszyńska, 1
Kruszyńska, Henryk 1
Henryk Gierak, 1
Gierak, Andrzej 1
Andrzej Zborowski. 1
Zborowski. Z 1
jej ramienia 3
ramienia uzyskał 1
radnego Rygi, 1
Rygi, zostając 1
Klubu Radnych 1
Radnych LC. 1
LC. Z 1
ramienia wziął 1
1990, 1993 1
1997. Z 1
ramienia został 1
następnie delegowany 1
delegowany (pod 1
pseudonimem „Halicki” 1
„Halicki” Utworzonym 1
Utworzonym od 1
od panieńskiego 1
nazwiska matki 1
matki Becka. 1
Becka. Zjeżdżając 1
Zjeżdżając dalej 1
dalej studnią 1
studnią 10 1
metrów dociera 1
dociera się 1
kolejnego poziomu 1
poziomu utworzonego 1
utworzonego z 1
z zaklinowanych 1
zaklinowanych kamieni. 1
kamieni. Z 1
Z jeziora 1
jeziora Piaski 1
Piaski rzeka 1
rzeka wypływa 1
wypływa przy 1
przy północnym 1
Z języka 2
języka arabskiego 1
arabskiego słowo 1
gdzie słowem 1
słowem "guadamaci" 1
"guadamaci" określano 1
określano tłoczoną 1
tłoczoną skórę. 1
skórę. Z 1
niemieckiego przełożył 1
przełożył oraz 1
oraz wstępem 1
i przypisami 1
przypisami opatrzył 1
opatrzył Paweł 1
Paweł Newerla, 1
Newerla, Racibórz 1
Racibórz 2014. 1
2014. Z 1
Z kadrą 1
kadrą brał 1
2002 (drugie 1
(drugie miejsce) 1
2006 (drugie 1
(drugie miejsce), 1
miejsce), kilku 1
kilku turniejach 1
turniejach Commonwealth 1
Commonwealth Games 1
Games oraz 1
oraz Champions 1
Champions Trophy 1
Trophy (zwycięstwo 1
(zwycięstwo w 1
i 2005). 1
2005). Z 1
Z każdego 4
każdego kawałka 1
kawałka wyrosły 1
wyrosły nowe 1
nowe krzewy, 1
krzewy, wydając 1
wydając od 1
razu owoce. 1
owoce. Z 1
każdego półfinału 2
półfinału awansowało 1
awansowało 2 1
2 uczestników. 1
uczestników. Z 2
półfinału do 1
pięciu wykonawców. 1
wykonawców. Z 1
ze stopni 1
jest odprowadzana 1
odprowadzana ” 1
” Z 1
Z każdej 3
grupy awansował 1
awansował jeden 1
fazy barażowej 1
barażowej (tzw. 1
(tzw. Repechaje), 1
Repechaje), gdzie 1
gdzie dwie 1
pary wyłonić 1
wyłonić miały 1
miały dwóch 1
dwóch brakujących 1
brakujących ćwierćfinalistów. 1
ćwierćfinalistów. Z 1
awansują dwa 1
najlepsze kluby, 1
kluby, natomiast 1
natomiast trzecia 1
drużyna awansuje 1
Ligi Europy. 1
Europy. Z 2
grupy trzech 1
najlepszych skoczków 1
skoczków awansowało 1
finału. Z 2
Z każdym 3
krokiem koń 1
koń podstawia 1
podstawia tylne 1
nogi mocno 1
mocno pod 1
pod siebie, 1
siebie, przednimi 1
przednimi tylko 1
lekko dotykając 1
dotykając ziemi. 1
ziemi. Z 1
każdym rokiem 1
rokiem wzrasta 1
liczba ośrodków 1
ośrodków Misji 1
Misji w 1
o rosnącą 1
wiernych i 1
osoby zdolne 1
prowadzenia ośrodków. 1
ośrodków. Z 1
nich artysta 1
artysta współpracował 1
współpracował następnie 1
przy albumach 1
albumach Thriller 1
Thriller i 1
i Bad. 1
Bad. " 1
" (z 1
(z (Keirą 1
(Keirą Knightley) 1
Knightley) – 1
ciszy pokazuje 1
pokazuje jej 1
jej kartki, 1
kartki, na 1
których napisał 1
napisał to, 1
śmie na 1
głos powiedzieć. 1
powiedzieć. Z 1
Z kilku 1
kilku propozycji 1
propozycji lokalizacji 1
lokalizacji świątyni 1
świątyni wybrano 1
wybrano ostatecznie 1
ostatecznie teren 1
teren przy 1
ulicy Jodłowej. 1
Jodłowej. Z 1
Z klubem 2
klubem tym, 1
tym, podobnie 1
z Kaizer 1
Kaizer Chiefs, 1
Chiefs, dwukrotnie 1
mistrzem RPA 1
RPA – 1
2007. Z 1
klubem tym 1
tym wywalczył 1
Z klubu 2
FC Santiago 1
de Cuba. 1
Cuba. Z 1
klubu odeszli 1
odeszli Canales, 1
Canales, López-Rekarte, 1
López-Rekarte, Villarroya 1
Villarroya oraz 1
oraz Aldana. 1
Aldana. Z 1
kolei 18 1
lipca nakładem 1
nakładem Hammerheart 1
Hammerheart Records 1
Records ukazało 1
się wznowienie 1
wznowienie debiutanckiego 1
debiutanckiego minialbumu 1
minialbumu Dark 1
Dark Funeral 1
Funeral pod 1
tytułem In 1
the Sign. 1
Sign. Z 1
kolei 1999 1
roku „Scyzoryk” 1
„Scyzoryk” posłużył 1
posłużył twórcom 1
twórcom serialu 1
kolei 25 1
czerwca brytyjski 1
brytyjski okręt 2
podwodny HMS 1
HMS „Parthian” 1
„Parthian” zatopił 1
zatopił okręt 1
okręt tej 1
samej klasy 1
klasy „Souffleur”. 1
„Souffleur”. Z 1
kolei amerykański 1
amerykański prezydent 1
prezydent przyjął 1
przyjął wyraźny 1
wyraźny kurs 1
kurs na 1
unikanie konfrontacji. 1
konfrontacji. Z 1
kolei Dariusz 1
Dariusz Piotr 1
Piotr Klimczak, 1
Klimczak, w 1
książce Tango 1
Tango śmierci. 1
śmierci. Z 2
kolei Dominik 1
Dominik Smyrgała, 1
Smyrgała, szef 1
szef gabinetu 1
gabinetu politycznego 1
w MON 1
MON zwracał 1
na absurdalne 1
absurdalne – 1
– łączenie 1
łączenie faktów. 1
faktów. Z 1
kolei drugi 1
drugi skoncentrowany 1
skoncentrowany jest 1
problemach nad 1
którymi refleksja 1
refleksja jest 1
jest rozwijana, 1
rozwijana, nurtach 1
nurtach i 1
i stanowiskach 1
stanowiskach filozoficznych, 1
filozoficznych, czy 1
czy kontekstach 1
kontekstach filozofowania. 1
filozofowania. Z 1
kolei dziadek 1
dziadek Martina 1
Martina ze 1
matki służył 1
służył we 1
włoskiej kawalerii, 1
kawalerii, dopóki 1
nie przekonał 1
przekonał swojej 1
Ameryki. Z 1
kolei faktyczność 1
faktyczność jako 1
jako odnajdywanie 1
odnajdywanie się 1
czymś z 1
góry danym, 1
danym, staje 1
się możliwa 1
możliwa w 1
kontekście przeszłości. 1
przeszłości. Z 1
kolei importer 1
importer nie 1
ponosi ryzyka 1
ryzyka zapłaty 1
zapłaty za 1
towar niespełniający 1
niespełniający wymagań 1
wymagań jakościowych 1
jakościowych czy 1
czy za 1
za niedostarczenie 1
niedostarczenie towaru 1
towaru przez 1
przez sprzedającego 1
sprzedającego w 1
w uzgodnionym 1
uzgodnionym terminie 1
terminie i 1
i miejscu. 1
miejscu. Z 1
kolei Jana 1
Jana Warczaka 1
Warczaka z 1
z Drożdżenicy 1
Drożdżenicy zmuszono 1
zmuszono pewnego 1
do biegania 1
po tłuczonym 1
tłuczonym szkle, 1
szkle, po 1
czym zastrzelono 1
zastrzelono go, 1
gdy opadł 1
opadł z 1
biec dalej. 1
dalej. Z 1
kolei karoserię 1
karoserię tego 1
samochodu ujawniono 1
ujawniono w 1
na włoskiej 1
włoskiej wystawie 1
wystawie Concorso 1
Concorso d'Eleganza 1
d'Eleganza Villa 1
Villa d'Este. 1
d'Este. Z 1
kolei komandoria 1
komandoria brandenburska 1
brandenburska (Brandeburgische 1
(Brandeburgische Provinzial-Genossenschaft) 1
Provinzial-Genossenschaft) wspiera 1
wspiera restaurację 1
restaurację dawnego 1
kościoła Zakonu 1
Zakonu w 1
dawnym Sonnenburgu, 1
Sonnenburgu, obecnie 1
obecnie Słońsku. 1
Słońsku. Z 1
kolei krótkie 1
krótkie ramiona 1
ramiona utrudniają 1
utrudniają mu 1
wręcz i 1
preferuje ataki 1
dystansu używając 1
używając swych 1
swych specjalnych 1
specjalnych zdolności. 1
zdolności. Z 1
kolei mający 1
mający siedzibę 1
Miami w 1
stanie Floryda 1
Floryda oddział 1
oddział Zebra 1
Zebra Technologies 1
Technologies Latin 1
Latin America, 1
America, LLC 1
LLC obsługuje 1
obsługuje operacje 1
operacje spółki 1
spółki na 1
rynkach Ameryki 1
Łacińskiej – 1
dodatkowymi biurami 1
biurami w 1
Meksyku, Brazylii 1
i Argentynie. 1
Argentynie. Z 1
kolei Max 1
Max Bänninger 1
Bänninger w 1
roku uznał 1
za podgatunek 1
podgatunek Leistus 1
Leistus caucasicus. 1
caucasicus. Z 1
kolei Michał 1
Michał Boroń, 1
Boroń, recenzent 1
recenzent serwisu 1
serwisu Interia. 1
Interia. Z 1
kolei Mirny 1
Mirny wywalczył 1
puchar US 1
Open po 1
drugi. Z 1
2011/2012 wypożyczono 1
do ES 1
ES Hammam-Sousse. 1
Hammam-Sousse. Z 1
gór dominują 1
dominują 2 1
2 typy 1
typy rasowe: 1
rasowe: alpejski 1
alpejski oraz 1
oraz nordycki. 1
nordycki. Z 1
Wołyniu zaczęło 1
zaczęło narastać 1
narastać niezadowolenie 1
postawy Galicji, 1
Galicji, z 1
nie poszła 1
poszła drogą 1
drogą otwartej 1
otwartej walki”. 1
walki”. Z 1
kolei od 1
klub nazywał 1
się Ştiinţa 1
Ştiinţa Iaşi. 1
Iaşi. Z 1
kolei parlament 1
parlament Krymu 1
Krymu uchwalił 1
ustawę umożliwiającą 1
umożliwiającą wywłaszczenie 1
wywłaszczenie portów 1
portów należących 1
Ministerstwa Infrastruktury 1
Infrastruktury Ukrainy. 1
Ukrainy. Z 1
kolei pierwsze 1
na strefę 1
strefę najbardziej 1
najbardziej prywatną, 1
prywatną, gdzie 1
gdzie znajdowały 1
się sypialnie 1
sypialnie członków 1
rodziny oraz 1
oraz personelu 1
personelu domowego. 1
domowego. Z 1
kolei podczas 1
podczas części 1
części stadionowej 1
stadionowej b-stage 1
b-stage składał 1
dwóch symetrycznych 1
symetrycznych wybiegów. 1
wybiegów. Z 1
kolei po 3
po pierwszy 1
mistrzowski sięgnął 1
sezonie 1986/1987. 1
1986/1987. Z 1
rozpadzie Czechosłowacji 1
Czechosłowacji klub 1
od czwartej 1
czwartej ligi 1
ligi słowackiej. 1
słowackiej. Z 1
stronie peszteńskiej 1
peszteńskiej taką 1
taką stacją 1
stacją łącznikową, 1
łącznikową, analogiczną 1
do Kelenföld, 1
Kelenföld, stał 1
wkrótce dworzec 1
dworzec Ferencvárosi, 1
Ferencvárosi, ok. 1
od mostu. 1
mostu. Z 1
kolei profesor 1
profesor Topolino 1
Topolino zostaje 1
nich znaleziony 1
znaleziony związany 1
i leżący 1
na węglu 1
węglu w 1
piwnicy. Z 1
kolei regionalna 1
regionalna grupa 1
grupa sandżaków 1
sandżaków tworzyła 1
tworzyła prowincję 1
kolei sama 1
nazwa kreacji 1
kreacji pochodzi 1
pochodzi zwykle 1
nazwiska kandydata. 1
kandydata. Z 1
kolei sam 1
sam Czechowicz 1
Czechowicz bronił 1
bronił Piłsudskiego 1
Piłsudskiego podczas 1
podczas przesłuchań: 1
przesłuchań: Osiągnięcie 1
Osiągnięcie wyższego 1
wyższego celu 1
celu mego 1
mego życia 1
życia zawdzięczam 1
zawdzięczam wyłącznie 1
wyłącznie i 1
jedynie marszałkowi 1
marszałkowi Piłsudskiemu. 1
Piłsudskiemu. Z 1
kolei słowo 1
słowo Brythonic 1
Brythonic pochodzi 1
od Prettanike, 1
Prettanike, nazwy 1
nazwy Wysp 1
Wysp Brytyjskich 1
Brytyjskich zanotowanej 1
zanotowanej przez 1
przez pisarzy 1
pisarzy greckich. 1
greckich. Z 1
kolei StarCraft 1
StarCraft II 1
II wybrano 1
wybrano dlatego, 1
że stawia 1
stawia szereg 1
szereg wyzwań 1
wyzwań dla 1
dla SI 1
SI i 1
dobrym narzędziem 1
narzędziem testowym, 1
testowym, aby 1
aby zbadać, 1
zbadać, czy 1
czy agent 1
agent będzie 1
stanie obsługiwać 1
obsługiwać grę 1
zasadzie „wskaż 1
„wskaż i 1
i kliknij”. 1
kliknij”. Z 1
kolei Susannah 1
Susannah Porter 1
Porter (2008) 1
(2008) w 1
w mikrostrukturze 1
mikrostrukturze sklerytów 1
sklerytów znalazła 1
znalazła poszlaki 1
poszlaki sugerujące 1
sugerujące przynależność 1
przynależność lub 1
lub bliskie 1
bliskie pokrewieństwo 1
pokrewieństwo Wiwaxia 1
Wiwaxia z 1
grupą Coeloscleritophora 1
Coeloscleritophora (obejmującą 1
(obejmującą tutaj 1
tutaj Halkieriidae), 1
Halkieriidae), odrzucaną 1
odrzucaną przez 1
wielu badaczy. 1
badaczy. Z 1
kolei swój 1
ramienia PO 2
PO ogłosili 1
ogłosili m.in. 1
kolei szacuje 1
1946 Polskę 1
Polskę opuściło 1
opuściło 73 1
73 000 1
większości dzięki 1
pomocy Brichy. 1
Brichy. Z 1
kolei ta 1
druga cytokina 1
cytokina stymuluje 1
stymuluje wydzielanie 1
wydzielanie pierwszej. 1
pierwszej. Z 1
kolei The 1
The White 1
White Man’s 1
Man’s Burden 1
Burden ( 1
kolei tylne 1
tylne paski 1
paski są 1
znacznie szersze. 1
szersze. Z 1
kolei u 1
mężczyzn z 1
zaburzeniami krzepnięcia 1
krzepnięcia i 1
i czynną 1
czynną chorobą 1
chorobą wrzodową 1
wrzodową podanie 1
leku należy 1
należy poprzedzić 1
poprzedzić wnikliwą 1
wnikliwą ocenią 1
ocenią stosunku 1
stosunku korzyści 1
korzyści do 1
do ryzyka. 1
ryzyka. Z 1
kolei użył 1
użył terminologii 1
terminologii tendai 1
tendai w 1
wyjaśnienia ezoterycznej 1
ezoterycznej Sutry 1
Sutry Mahawajroczany. 1
Mahawajroczany. Z 1
roku granicę 1
wszystkich przejściach 1
przejściach przekroczyło 1
przekroczyło łącznie 1
łącznie aż 1
aż 10,6 1
10,6 mln 1
21 pozycji. 1
miasto Dżos 1
Dżos z 1
2014 rebelianci 1
rebelianci zabili 1
zabili 120 1
120 osób. 1
dawnym gmachu 1
gmachu kasyna 1
kasyna oficerskiego 1
oficerskiego uruchomiono 1
uruchomiono Liceum 1
Liceum Felczerskie, 1
Felczerskie, które 1
czasem zostało 1
zostało przekształcone 1
w Zespół 1
Szkół Medycznych. 1
Medycznych. Z 1
części utworu, 1
utworu, bohaterami 1
dwaj mężczyźni, 1
mężczyźni, którzy 1
próbują zająć 1
zająć pierwszy 1
pierwszy stolik 1
stolik w 1
w kawiarni. 1
kawiarni. Z 1
mieszanej na 1
Wimbledonie 1954 1
roku Robson 1
Robson (w 1
(w parze 1
z żoną) 1
żoną) doszedł 1
IV rundy. 1
rundy. Z 1
1994–1996 występował 1
Charlotte Eagles. 1
Eagles. Z 1
literaturze rolniczej 1
rolniczej konsekwentnie 1
konsekwentnie stosowana 1
pojedynczej – 1
– „bulwa” 1
„bulwa” (np. 1
(np. Kalicki 1
Kalicki Rośliny 1
Rośliny pastewne 1
pastewne z 1
z 1954, 1
1954, Gorczyński 1
Gorczyński Rośliny 1
Rośliny użytkowe 1
użytkowe z 1
z 1961; 1
1961; Stachak 1
Stachak Botanika 1
Botanika dla 1
dla zootechników 1
zootechników z 1
z 1984). 1
1984). Z 1
2018 program 1
program zaczęli 1
prowadzić Bartłomiej 1
Bartłomiej Maślankiewicz 1
Maślankiewicz oraz 1
oraz Natalia 1
Natalia Nowak-Podbrożna. 1
Nowak-Podbrożna. Z 1
w nabłonku 1
nabłonku perytonealnym 1
perytonealnym leży 1
leży część 1
część endoneuralna. 1
endoneuralna. Z 1
chorobach o 1
podłożu zapalnym, 1
zapalnym, jak 1
np. Z 2
okolicy skroniowo-ciemieniowej 1
skroniowo-ciemieniowej nietypowe 1
nietypowe wzorce 1
wzorce znaleziono 1
u jednej 1
jednej na 1
takich osób. 1
międzywojennym następuje 1
następuje dynamiczny 1
rozwój wydobycia 1
1926 osiąga 1
osiąga ogółem 1
ogółem 7488 1
7488 ton. 1
ton. Z 1
kolei Wolski, 1
Wolski, wśród 1
wśród wielkich 1
wielkich owacji, 1
owacji, podarował 1
zamian Lubomirskiemu 1
Lubomirskiemu wielką 1
ilość srebrnych 1
srebrnych naczyń. 1
naczyń. Z 1
w Production 1
Production WRC 1
WRC zwyciężyła 1
zwyciężyła urugwajsko-argentyńska 1
urugwajsko-argentyńska załoga, 1
załoga, Gustavo 1
Gustavo Trelles 1
Trelles i 1
i Jorge 1
Jorge del 1
del Buono 1
Buono w 1
w Mitsubishi 1
Mitsubishi Lancerze 1
Lancerze Evo 1
Evo VI. 1
VI. Z 1
roku 412 1
412 Liu 1
Yu zwyciężył 1
zwyciężył swojego 1
kolegę Liu 1
Liu Yi, 1
Yi, który 1
który zainstalował 1
zainstalował się 1
dawnej bazie 1
bazie Huan 1
Huan Xuana, 1
Xuana, Jianglingu. 1
Jianglingu. Z 1
1978/1979 wywalczył 1
z Servette 1
Servette dublet 1
dublet (mistrzostwo 1
(mistrzostwo oraz 1
puchar kraju). 1
kraju). Z 1
sezonie 1981/1982 1
1981/1982 wywalczony 1
wywalczony został 1
czwarty Puchar 1
Polski. Z 1
2008/2009 występował 1
FC Montceau. 1
Montceau. Z 1
2011/2012 sięgnął 1
z Al-Faisaly 1
Al-Faisaly po 1
po dublet 2
dublet - 2
- mistrzostwo 2
Puchar Jordanii. 1
Jordanii. Z 1
2012/2013 sięgnął 1
z Suwaiq 1
Suwaiq po 1
Puchar Omanu. 1
Omanu. Z 1
2018/2019 MOL 1
MOL Vidi 1
Vidi zdobyło 1
zdobyło krajowy 1
puchar. Z 1
skrajnych warunkach 1
warunkach mogą 1
osiągać tylko 1
tylko 30 1
kolei wspomniana 1
wspomniana fasetka 1
fasetka znajduje 1
skrzydle, leżącym 1
leżącym do 1
tyłu od 1
brzegu przednio-grzbietowego. 1
przednio-grzbietowego. Z 1
Syrcie jeden 1
jeden skład 1
skład z 1
amunicją, trzy 1
trzy wyrzutnie 1
wyrzutnie broni 1
przeciwlotniczej. Z 1
tekstach Młodszej 1
Młodszej Awesty 1
Awesty osobowość 1
osobowość większości 1
większości demonów 1
demonów nie 1
także ostro 1
ostro zdefiniowana, 1
zdefiniowana, a 1
a opis 1
opis ich 1
ich działalności, 1
działalności, znaleziony 1
późniejszych tekstach 1
Awesty, jest 1
bardzo niejasny 1
niejasny i 1
i skromny. 1
skromny. Z 1
w wieloosobowych 1
wieloosobowych istnieje 1
istnieje ranking, 1
ranking, który 1
który zmienia 1
gracz rozega 1
rozega grę 1
grę rankingową. 1
rankingową. Z 1
kolei wypukłości 1
wypukłości na 1
jej głowie 2
głowie są 1
są słabiej 1
słabiej rozwinięte 1
u wspomnianego 1
wspomnianego gatunku. 1
gatunku. Z 1
Zakopanem osiągnął 1
osiągnął dwudziestą 1
dwudziestą siódmą, 1
siódmą, dwudziestą 1
dwudziestą piątą 1
piątą oraz 1
oraz najwyższą 1
najwyższą w 1
sezonie, piątą 1
piątą lokatę. 1
lokatę. Z 1
białą damą 1
damą zetknęła 1
się mieszkanka 1
mieszkanka Kamienia 1
Kamienia Ślaskiego, 1
Ślaskiego, kiedy 1
to zbierała 1
zbierała jagody 1
jagody w 1
lesie. Z 1
z Chuangdeng 1
Chuangdeng lu 1
lu ( 1
mieszkańców Puszczy 1
Puszczy Sandomierskiej 1
Sandomierskiej wywodzić 1
wywodzić się 1
się mają 1
mają osadzeni 1
osadzeni w 1
w. Z 2
Z kolej 2
kolej charakterystyka 1
charakterystyka udziału 1
udziału sosny 1
sosny rysuje 1
rysuje się 1
w odwrotnym 1
odwrotnym kierunku. 1
kierunku. Z 1
Z kolejną 1
edycją Superpucharu 1
Superpucharu związany 1
był mały 1
mały skandal, 1
skandal, bowiem 1
pierwszy zdarzyło 1
zdarzyło się, 1
drużyn odmówiła 1
w spotkaniu. 1
spotkaniu. Z 1
kolej nowa 1
nowa brygada 1
brygada skupiłaby 1
skupiłaby w 1
wszystkie jednostki 1
jednostki komandosów 1
komandosów funkcjonujące 1
armii izraelskiej, 1
izraelskiej, powstałe 1
powstałe jako 1
potrzeby operacyjne 1
operacyjne wynikające 1
z zagrożeń 1
zagrożeń ze 1
strony arabskiej. 1
arabskiej. Z 1
Z Komižy, 1
Komižy, jeśli 1
tylko pogoda 1
pogoda na 1
to pozwala, 1
pozwala, regularnie 1
regularnie kursują 1
kursują łodzie 1
łodzie na 1
na Biševo 1
Biševo Bilety 1
Bilety można 1
kupić w 1
biurach podróży 1
w Komižy. 1
Komižy. Z 1
Z kompanią 1
kompanią przybyli 1
przybyli również 1
również doświadczeni 1
doświadczeni oficerowie 1
podoficerowie przejmując 1
przejmując dalszą 1
dalszą organizację 1
i szkolenie. 1
szkolenie. Z 1
Z końcem 5
końcem 1991 1
Bruno Saby 1
Saby zakończył 1
rajdach płaskich 1
płaskich i 1
rozpoczął starty 1
rajdach terenowych. 1
terenowych. Z 1
roku Miks 1
Miks rozstał 1
zespołem. Z 1
końcem wieku 1
wieku znalazła 1
rękach Sołtyków 1
Sołtyków (1778). 1
(1778). Z 1
końcem wojny 1
wojny poszczególne 1
poszczególne ministerstwa 1
ministerstwa przekazały 1
przekazały Ośrodkowi 1
Ośrodkowi swoje 1
swoje zbiory 1
zbiory książek. 1
książek. Z 1
końcem XVI 1
wieś przeszła 1
panowanie rodziny 1
von Mutschelnitz. 1
Mutschelnitz. Z 1
Z konieczności 1
konieczności niektóre 1
niektóre wyrażenia 1
wyrażenia związane 1
z materialną 1
materialną kulturą 1
kulturą wsi 1
wsi poeta 1
poeta musiał 1
musiał pozostawić 1
pozostawić w 1
w ojczystym 1
ojczystym dialekcie. 1
dialekcie. Z 1
Z korespondencji 1
korespondencji Gulbenkiana 1
Gulbenkiana z 1
jego przedstawicielem 1
przedstawicielem sir 1
sir Kennethem 1
Kennethem Clarkiem 1
Clarkiem wiadomo, 1
rodzina de 1
de Sueca 1
Sueca zleciła 1
zleciła wykonanie 1
wykonanie wiernej 1
wiernej kopii 1
kopii obrazu, 1
obrazu, którą 1
którą mieli 1
mieli zatrzymać 1
jego sprzedaży. 1
sprzedaży. Z 1
Z korony 1
korony 3–4 1
3–4 razy 1
razy dłuższej 1
dłuższej od 1
od kielicha 1
kielicha z 1
5 klinowato 1
klinowato zwężonymi, 1
zwężonymi, powcinanymi 1
powcinanymi płatkami, 1
płatkami, zrośniętej 1
zrośniętej z 1
z nasadą 1
nasadą rurki 1
rurki pręcików. 1
pręcików. Z 1
Z krążka 1
krążka wydanych 1
wydanych zostało 1
zostało siedem 1
siedem singli. 1
singli. Z 1
Z kroniki 1
kroniki hrabiów 1
hrabiów Frankenbergów 1
Frankenbergów możemy 1
możemy wyczytać: 1
wyczytać: „Wybudowałem 1
„Wybudowałem nowy 1
w Tułowicach. 1
Tułowicach. ”, 1
”, z 2
której wynika, 1
że żadne 1
żadne badania 1
nie dowiodły 1
dowiodły skuteczności 1
skuteczności homeoterapii. 1
homeoterapii. ”, 1
zajął ostatecznie 1
ostatecznie ósme 1
na trzynastu 1
trzynastu uczestników. 1
Z kultem 1
kultem maryjnym 1
maryjnym są 1
związane sanktuaria 1
sanktuaria maryjne 1
maryjne – 1
– miejsca, 1
gdzie oddaje 1
szczególną cześć 1
cześć Maryi. 1
Maryi. Z 1
Z kulturą 1
kulturą olmecką 1
olmecką związane 1
ogromne głowy 1
głowy wykonane 1
w kamieniu 1
kamieniu (są 1
może wizerunki 1
wizerunki kapłanów 1
kapłanów Jaguara), 1
Jaguara), wykonane 1
z bazaltu. 1
bazaltu. Z 1
Z kultu 1
kultu słońca 1
słońca późniejszy 1
późniejszy nazizm 1
nazizm przejął 1
jego symbol 1
symbol – 1
– ZKwP 1
ZKwP zostało 1
zostało ponownie 1
ponownie 15 1
czerwca 1957. 1
1957. Z 1
Z łacińskich 1
łacińskich bajkopisarzy 1
bajkopisarzy największym 1
największym uznaniem 1
uznaniem cieszył 1
się Awian. 1
Awian. Zła 1
Zła czarownica 1
czarownica Rozpacz 1
Rozpacz kradnie 1
kradnie marzenia 1
marzenia ludzi 1
zamyka je 1
za Bramą 1
Bramą Rozpaczy. 1
Rozpaczy. Złącza 1
Złącza w 1
w kołnierzu, 1
kołnierzu, czyli 1
czyli przestrzeni 1
przestrzeni między 1
między modułami 1
modułami Unity 1
Unity i 1
i Destiny, 1
Destiny, łączą 1
łączą rury 1
rury i 1
kable pomiędzy 1
tymi modułami. 1
modułami. Złącze 1
Złącze aktywne 1
aktywne modułu 1
modułu Destiny 1
Destiny nie 1
używane przed 1
przed aktywacją 1
aktywacją laboratorium. 1
laboratorium. Złącze 1
Złącze DA-15 1
DA-15 w 1
komputerach PC 1
PC służy 1
jako złącze 1
złącze „ 1
„ Złączenie 1
Złączenie typu 1
typu LEFT 1
LEFT OUTER 1
OUTER JOIN 1
JOIN pozwala 1
na uwzględnienie 1
wyniku danych, 1
posiadają swoich 1
swoich odpowiedników 1
odpowiedników w 1
w złączanych 1
złączanych tabelach. 1
tabelach. Zła 1
Zła komunikacja 1
między biurami 1
biurami konstrukcyjnymi 1
konstrukcyjnymi doprowadziła 1
doprowadziła jednak 1
do wyposażenia 1
wyposażenia pancerników 1
Iowa w 1
inne działa 1
Mark 7. 1
7. Zob. 1
Zob. Złamanie 1
Złamanie tego 1
tego zakazu 2
zakazu karano 1
karano tak 1
jak zdradę 1
stanu. Zła, 1
Zła, nieuprzejma 1
nieuprzejma i 1
i kapryśna 1
kapryśna dziewczyna, 1
dziewczyna, nie 1
zależy jej 1
na nikim. 1
nikim. Z 1
Z lat 3
lat 1431–1441 1
1431–1441 pochodzą 1
pochodzą wzmianki 1
wsi Czarnowo 1
Czarnowo alias 1
alias Kulesze-Bogdanowięta. 1
Kulesze-Bogdanowięta. Z 1
lat 1456-1652 1
1456-1652 pochodzą 1
pochodzą informacje 1
o koronacji 1
Częstochowskiej. Z 1
pochodzą najstarsze 1
zachowane nagrobki: 1
nagrobki: Katarzyny 1
z Bielasów 1
Bielasów Moreszowej 1
Moreszowej (zm. 1
(zm. Zlata 1
Zlata urodziła 1
w Lozowej, 1
Lozowej, gdzie 1
jej babcia 1
babcia prowadziła 1
prowadziła firmę. 1
firmę. ” 1
lat dwudziestych. 1
dwudziestych. Zła 1
Zła wersja 1
wersja Hawkgirl, 1
Hawkgirl, zwana 1
zwana jako 1
jako Angelique 1
Angelique pojawia 1
członek Crime 1
Crime Sindicate 1
Sindicate of 1
America. Żleb 1
Żleb ma 1
głęboko wcięty 1
wcięty i 1
i wąski. 1
wąski. Zlecają 1
Zlecają im 1
im zabicie 1
zabicie szefa 1
szefa chińskiej 1
chińskiej mafii. 1
mafii. Zleca 1
Zleca odnalezienie 1
i zabicie 1
zabicie morderców 1
morderców jego 1
rodziny. Zleca 1
Zleca on 1
jej mieszkańcom 1
mieszkańcom zabicie 1
zabicie Leona, 1
Leona, lecz 1
czasem sam 1
sam próbuje 1
próbuje własnoręcznie 1
własnoręcznie go 1
go zamordować, 1
zamordować, używając 1
używając przy 1
tym swojej 1
swojej olbrzymiej 1
olbrzymiej siły. 1
siły. Zleceniodawca 1
Zleceniodawca budowy 1
budowy dworcu 1
w Czarnem. 1
Czarnem. Zleceniodawca, 1
Zleceniodawca, elektor 1
elektor Maksymilian 1
Maksymilian Emanuel, 1
Emanuel, zmarł 1
zmarł jednak 1
jednak dwa 1
ukończeniem budowy. 1
budowy. Z 1
Z Legią 2
Legią dwukrotnie 1
dwukrotnie zaliczył 1
zaliczył krajowy 1
krajowy dublet, 1
dublet, zdobywając 1
zdobywając mistrzostwo 1
Polski (1955, 1
(1955, 1956). 1
1956). Z 1
Legią sięgnął 1
i 1951 1
1951 oraz 1
1949, z 1
z Warszawianką 1
Warszawianką wywalczył 1
1939, z 1
z ŁKS 1
ŁKS wicemistrzostwo 1
1947. Z 1
Z lenistwa 1
lenistwa stara 1
cenę, by 1
czas treningu 1
przekraczał 5 1
godzin. Zlepieniec 1
Zlepieniec zygmuntowski 1
zygmuntowski jest 1
czerwonej, z 1
z czerwonymi, 1
czerwonymi, szarymi 1
szarymi i 1
czarnymi klastami. 1
klastami. Złe 1
Złe warunki 1
pogodowe mogą 1
jednak ograniczyć 1
ograniczyć celność 1
celność systemu 1
do poziomu, 1
poziomu, w 1
którym użycie 1
użycie danej 1
kategorii broni 1
Z lewej 7
strony nawy 2
nawy są 1
są dobudowane 1
dobudowane dwie 1
dwie analogiczne 1
analogiczne czworokątne 1
czworokątne kaplice. 1
kaplice. Z 1
strony chóru 1
chóru znajdują 1
grobowce biskupów 1
biskupów Torcello. 1
Torcello. Z 1
strony drogi 1
drogi wybitna 1
wybitna turnia. 1
turnia. Z 1
nawy znajduje 1
się drewniana, 1
drewniana, pozłacana 1
pozłacana ambona, 1
ambona, wykonana 1
wykonana prawdopodobnie 1
w 1753 1
1753 według 1
Carla Hårlemansa. 1
Hårlemansa. Z 1
niewielkiej salki 1
salki za 1
za otworem 1
otworem jest 1
jest półka 1
półka z 1
z ciasną, 1
ciasną, niedostępną 1
niedostępną szczeliną 1
szczeliną wychodzącą 1
wychodzącą na 1
zewnątrz. Z 1
strony tunera 1
tunera znajdował 1
napis „stereo 1
„stereo hi-fi”, 1
hi-fi”, z 1
tyłu – 1
– gniazda 1
gniazda antenowe 1
antenowe symetryczne 1
symetryczne oraz 1
oraz przewód 1
przewód sieciowy. 1
sieciowy. Z 1
lewej w 1
kierunku środka 2
środka obrazu 1
obrazu szarżują 1
szarżują konni 1
konni rycerze 1
rycerze z 1
z nastawionymi 1
nastawionymi kopiami, 1
kopiami, jednak 1
ich atak 1
atak załamuje 1
na barykadzie 1
barykadzie z 1
z drewnianych 1
drewnianych elementów 1
i trudnym, 1
trudnym, skalistym 1
terenie. Zlewnia 1
Zlewnia Uny 1
Uny jest 1
również gęsto 1
gęsto zamieszkana 1
zamieszkana – 1
– żyje 1
żyje tu 1
700 tys. 1
ludzi. Złe 1
Złe wrażenie 1
wrażenie robiło 1
robiło również 1
również ostentacyjne 1
ostentacyjne akcentowanie 1
akcentowanie własnego 1
własnego ubóstwa 1
ubóstwa przez 1
rzymskokatolicki oraz 1
oraz zaniżanie 1
zaniżanie wartości 1
wartości spornych 1
spornych obiektów, 1
obiektów, np. 1
np. wycenienie 1
wycenienie Ławry 1
Ławry Poczajowskiej 1
Poczajowskiej i 1
jej majątku 1
zł. Źle 1
Źle znoszą 1
znoszą ją 1
też odbiorcy 1
odbiorcy konserwatywni. 1
konserwatywni. Zliczane 1
Zliczane są 1
zarówno noty 1
noty reprezentacji 1
konkursów drużynowych, 1
drużynowych, jak 1
również dwóch 1
zawodników reprezentujących 1
reprezentujących dany 1
zmaganiach indywidualnych. 1
indywidualnych. Zlikwidował 1
Zlikwidował kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt separatek, 1
separatek, w 1
złych warunkach 1
warunkach izolowano 1
izolowano „trudnych” 1
„trudnych” chorych. 1
chorych. ; 1
; zlikwidowana 1
zlikwidowana po 1
po 57 1
57 latach 1
latach działalności. 1
działalności. Zlikwidowana 1
Zlikwidowana zostaje 1
końcu "duchowa 1
"duchowa ignorancja". 1
ignorancja". Zlikwidowane 1
Zlikwidowane zostały 1
zostały tradycyjne 1
tradycyjne gniazda 1
ścianach czołowych, 1
czołowych, które 1
zastąpione jednym 1
jednym zdolnym 1
przesyłania również 1
komputerami pokładowymi. 1
pokładowymi. Zlikwidowano 1
Zlikwidowano kursy 1
kursy wielu 1
linii podmiejskich. 1
podmiejskich. Zlikwidowano 1
Zlikwidowano pamiętające 1
pamiętające czasy 1
czasy średniowiecza, 1
średniowiecza, biegnące 1
biegnące środkiem 1
środkiem ulic 1
ulic (np. 1
(np. Długich 1
Długich Ogrodów, 1
Ogrodów, czy 1
czy Łąkowej) 1
Łąkowej) otwarte 1
otwarte rynsztoki, 1
rynsztoki, które 1
mimo prowizorycznych 1
prowizorycznych prób 1
prób przykrycia 1
przykrycia deskami 1
deskami rozsiewały 1
rozsiewały fetor 1
fetor i 1
i zarazki. 1
zarazki. Zlikwidowano 1
Zlikwidowano też 1
też nadmiar 1
nadmiar szlaków 1
turystycznych. Zlikwidowano 1
Zlikwidowano ważne 1
tradycji nazwy 1
nazwy ( 1
Z listy 1
listy koalicyjnej 1
koalicyjnej paru 1
paru działaczy 1
działaczy UdC 1
UdC dostało 1
Senatu. Żłobione 1
Żłobione w 1
w miękkich 1
miękkich i 1
i płaskich 1
płaskich kamieniach 1
kamieniach linie 1
linie na 1
na odbitce 1
odbitce uwidaczniały 1
uwidaczniały się 1
jako jasny 1
jasny rysunek 1
rysunek na 1
tle. Złodziej 1
Złodziej dzielnie 1
dzielnie bronił 1
bronił się 1
się patelnią, 1
patelnią, jednak 1
z Maximusem 1
Maximusem ten 1
ten mu 1
mu ją 1
ją wytrącił. 1
wytrącił. Z 1
Z Łodzi 1
nocy 4/5 1
4/5 września 1
września wyruszyła 1
wyruszyła do 1
do Zduńskiej 1
Woli. Zlokalizowana 1
Zlokalizowana jest 2
miasta, ma 2
ma 5 1
5 812 1
812 mieszkańców 1
i 0,39 1
0,39 km 1
powierzchni. Zlokalizowana 2
3 672 1
672 mieszkańców 1
i 0,97 1
0,97 km 1
Zlokalizowana na 1
wzniesienia, na 1
na obrzeżu 1
obrzeżu lasu, 1
lasu, kilka 1
od pomnika 1
pomnika centralnego. 1
centralnego. Zlokalizowana 1
Zlokalizowana przy 1
ulicy Tadeusza 1
Kościuszki, w 1
mieszkalnym pochodzącym 1
wieku. Zlokalizowane 1
Zlokalizowane było 1
było fizycznie 1
fizycznie po 1
po gruzińskiej 1
gruzińskiej stronie, 1
stronie, administracyjnie 1
administracyjnie zarządzane 1
zarządzane było 1
stronę azerską. 1
azerską. Zlokalizowane 1
Zlokalizowane były 1
jej południowej 1
wschodniej części, 1
terenach później 1
później wylesionych 1
wylesionych i 1
dziś znajdujących 1
poza kompleksem 1
kompleksem lasów 1
lasów białowieskich. 1
białowieskich. Zlokalizowane 1
Zlokalizowane je 1
Lipowej od 1
ul. Batorego 1
Batorego do 1
do Miłkowskiego. 1
Miłkowskiego. Zlokalizowane 1
Zlokalizowane u 1
góry Rokkyō 1
Rokkyō miasto 1
miasto Kobe 1
Kobe ma 1
ma ograniczone 1
ograniczone płaskie 1
płaskie tereny 1
tereny więc 1
budowy nowoczesnego 1
nowoczesnego portu 1
portu zdecydowano 1
się usypać 1
usypać sztuczne 1
sztuczne wyspy. 1
wyspy. Zlokalizowane 1
Zlokalizowane w 1
ulic Bagiennej, 1
Bagiennej, Krakowskiej, 1
Krakowskiej, Łącznej 1
Łącznej i 1
Katowicach. Zlokalizowano 1
Zlokalizowano go 2
zbiegu drogi 1
drogi radomskiej 1
radomskiej i 1
i skrzyńskiej, 1
skrzyńskiej, nazywając 1
nazywając Składowym 1
Składowym (ob. 1
(ob. pl. 1
pl. Wolności) 1
Wolności) D. 1
D. Paprocka: 1
Paprocka: Szydłowiec. 1
Szydłowiec. Zlokalizowano 1
miasta. Zlokalizowano 1
Zlokalizowano ją 3
rzymskokatolickim. Zlokalizowano 1
na Helenowie. 1
Helenowie. Zlokalizowano 1
starszej kaplicy 1
kaplicy brackiej 1
brackiej z 1
z 1647, 1
1647, będącej 1
będącej miejscem 1
pochówku Jana 1
Jana Szomowskiego, 1
Szomowskiego, wojskiego 1
wojskiego przemyskiego 1
przemyskiego (+1668). 1
(+1668). Zlokalizowano 1
Zlokalizowano w 1
nim 15 1
15 pomieszczeń 1
pomieszczeń VIP, 1
VIP, miejsca 1
i prasy 1
prasy oraz 1
nowe biura 1
biura klubu. 1
klubu. Zlokalizowany 1
Zlokalizowany jest 1
centrum nekropolii 1
nekropolii przed 1
przed częścią 1
częścią cmentarną, 1
cmentarną, w 1
się kwatery 1
kwatery żołnierzy. 1
żołnierzy. Złombol 1
Złombol jest 1
jest rajdem 1
rajdem ekstremalnym 1
ekstremalnym który 1
ma ściśle 1
ściśle ustalonej 1
ustalonej trasy. 1
trasy. Złomek 1
Złomek straszy 1
straszy wszystkich 1
mieszkańców Chłodnicy 1
Chłodnicy Górskiej. 1
Górskiej. Złomowany 1
Złomowany w 1
roku. Złości 1
Złości ją 1
ją droczący 1
droczący się 1
nią Keshav 1
Keshav (Amol 1
(Amol Palekar). 1
Palekar). Złośliwa 1
Złośliwa Ksantypa 1
Ksantypa rozbija 1
rozbija na 1
głowie dzbanek, 1
dzbanek, co 1
co przywraca 1
przywraca do 1
życia Huanebnaga, 1
Huanebnaga, który 1
który choć 1
choć głuchy 1
głuchy oświadcza 1
oboje odchodzą. 1
odchodzą. Złośliwi 1
Złośliwi czasem 1
czasem nazywają 1
nazywają Bollywood 1
Bollywood Khanwoodem, 1
Khanwoodem, bo 1
czołowych aktorów 1
aktorów Indii 1
Indii należy 1
należy czterech 1
czterech muzułmanów 1
muzułmanów o 1
nazwisku Khan 1
Khan ( 1
( Złośliwie 1
Złośliwie wszystko 1
wszystko mu 1
mu wytyka 1
wytyka przy 1
przy byle 1
byle okazji. 1
okazji. Złota 1
Złota broń 1
broń "Za 1
"Za odwagę" 1
odwagę" "Złota 1
"Złota Edycja" 1
Edycja" to 1
to ulepszona 1
ulepszona wersja 1
wersja pierwotnego 1
pierwotnego Resident 1
Evil 5, 1
5, posiadająca 1
posiadająca większą 1
ilość dodatków. 1
dodatków. Złota 1
Złota Kaplica 1
Kaplica albo 1
albo Kaplica 1
Kaplica Królów 1
Królów Polskich 1
Polskich Od 1
Od powstania 1
powstania kaplica 1
kaplica najczęściej 1
najczęściej nazywana 1
była „Kaplicą 1
„Kaplicą Królewską” 1
Królewską” lub 1
lub „Kaplicą 1
„Kaplicą Królów 1
Królów Polskich” 1
Polskich” (czasem 1
(czasem dodawano 1
dodawano „pierwszych”). 1
„pierwszych”). Złota 1
Złota medalistka 3
kategorii juniorek. 1
juniorek. Złota 1
2013. Złota 1
Włoch. Złotą 1
Złotą piłkę 1
piłkę otrzymał 1
otrzymał Egipcjanin 1
Egipcjanin Mohammed 1
Mohammed Salah. 1
Salah. Złota 1
Złota Telekamera 1
Telekamera wręczana 1
koniec gali. 1
gali. Złota 1
Złota wersja 1
wersja była 1
znacznie powszechniejsza 1
powszechniejsza (około 1
(około 38 1
000 nadań), 1
nadań), gdyż 1
gdyż wiązała 1
z bezpośrednimi 1
bezpośrednimi czynami 1
czynami bojowymi, 1
bojowymi, podczas 1
gdy srebrna 1
srebrna dotyczyła 1
dotyczyła raczej 1
raczej zasług 1
zasług na 1
polu wsparcia 1
nadawana rzadziej 1
rzadziej (około 1
(około 2000 1
2000 razy). 1
razy). Złote 1
Złote medale 1
medale pokryte 1
są warstwą 1
warstwą czystego 1
czystego złota 1
złota o 1
masie 6 1
6 gramów. 1
gramów. Złote 1
Złote róże 1
róże przekazywane 1
są kościołom, 1
kościołom, sanktuariom, 1
sanktuariom, władcom 1
władcom lub 1
innym osobistościom 1
osobistościom jako 1
wyraz szacunku 1
i uznania. 1
uznania. Złotokrety 1
Złotokrety hotentockie 1
hotentockie żyją 1
żyją pod 1
w rozbudowanym 1
rozbudowanym systemie 1
systemie wykopanych 1
wykopanych przez 1
siebie nor. 1
nor. Złotolitka 1
Złotolitka znana 1
znana wyłącznie 1
z krótkoskrzydłych 1
krótkoskrzydłych samic 1
samic o 1
do 3,3 1
3,3 mm. 1
mm. Złoto 1
Złoto na 4
2007. Złoto 1
2019. Złoto 1
a brąz 1
2015. Złoto 1
Mistrzostwach Panamerykańskich 1
roku. Złotożółta 1
Złotożółta barwa 1
barwa pokryw 1
pokryw usznych 1
usznych rozciąga 1
na pierś. 1
pierś. Złoty 1
Złoty garnek 1
garnek jest 1
12 wigilii. 1
wigilii. Złoty 1
Złoty Las 1
Las był 1
miejscem funkcjonowania 1
funkcjonowania kilkudziesięciu 1
kilkudziesięciu szybów 1
szybów kopalnianych 1
kopalnianych dostarczających 1
dostarczających złota, 1
złota, stąd 1
przydomek Złoty. 1
Złoty. Złoty 1
Złoty medal 3
igrzysk Pacyfiku 1
i igrzysk 1
roku. Złoty 5
Złoty medalista 5
igrzysk Azji 2
brązowy mistrzostw 1
Południowo-Wschodniej z 1
w 1999, 1
także Igrzysk 1
Igrzysk Ameryki 1
Karaibów w 1
mistrzostw Francji. 1
Francji. Złoty 1
z 2008. 1
2008. Złoty 1
mistrzostw zdobyła 1
reprezentacja gospodyń, 1
gospodyń, Argentyna, 1
Argentyna, wygrywając 1
wygrywając mistrzostwo 1
drugi (poprzednio 1
(poprzednio w 1
2002 roku). 1
roku). Złoty 1
igrzyskach boliwaryjskich 1
Złoty Medal 1
dla Rozwoju 1
Rozwoju Twórczości 1
Twórczości Fotograficznej” 1
Fotograficznej” Złoty 1
Złoty wiek 1
wiek pieśni 1
pieśni neapolitańskiej 1
neapolitańskiej to 1
kiedy stała 1
ona popularna 1
popularna poza 1
granicami Włoch 1
Włoch dzięki 1
dzięki milionom 1
milionom emigrantów, 1
emigrantów, którzy 1
opuścili swój 1
kraj (w 1
tym Neapol). 1
Neapol). Złoża 1
Złoża znajdują 1
od Wiednia. 1
Wiednia. Złożenia 1
Złożenia ciała 1
ciała lub 1
lub prochów 1
prochów zmarłego 1
zmarłego do 1
grobu poprzedzały 1
poprzedzały stosowne 1
stosowne dla 1
danego okresu 1
okresu obrzędy 1
obrzędy pogrzebowe. 1
pogrzebowe. Złożone 1
Złożone przez 1
stronę polską 1
polską propozycje 1
propozycje kapitulacji 1
kapitulacji zostały 1
zostały odrzucone. 1
odrzucone. Złożone 1
Złożone z 1
członu "Nieci-" 1
"Nieci-" ("wzniecać, 1
("wzniecać, wzbudzać"), 1
wzbudzać"), który 1
wieku. Złożyła 1
Złożyła przysięgę 1
przysięgę w 1
1939 wobec 1
wobec Komendanta 1
Komendanta Inspekcji 1
Inspekcji na 1
terenie Dąbrowy 1
Górniczej, Mariana 1
Mariana Gawendy 1
Gawendy Burzy. 1
Burzy. Złożyła 1
Złożyła ślub, 1
ślub, że 1
będzie palić 1
palić lampę 1
lampę oliwną 1
oliwną dzień 1
powrotu syna. 1
syna. Złożył 1
Złożył mandat 1
odtąd głównie 1
głównie oddał 1
pracy około 1
około krzewienia 1
krzewienia oświaty 1
oświaty pomiędzy 1
pomiędzy ludem. 1
ludem. Złożył 1
Złożył rezygnację 1
rezygnację już 1
5 dniach 1
ujawnieniu kontrowersji 1
kontrowersji związanej 1
z postawieniem 1
postawieniem budynku 1
jego nieruchomości 1
nieruchomości (ostatecznie 1
(ostatecznie dokonał 1
dokonał rozbiórki 1
rozbiórki tego 1
tego budynku 1
budynku postawionego, 1
postawionego, gdy 1
nieruchomości ). 1
Z ludźmi 1
ludźmi kontaktował 1
kontaktował się 1
przez gesty 1
gesty i 1
i pismo. 1
pismo. Złymi 1
Złymi kamui 1
kamui były 1
były np. 1
np. wszelkiego 1
rodzaju złośliwe 1
złośliwe demony, 1
demony, duchy 1
duchy mieszkające 1
w opustoszałych 1
opustoszałych domostwach 1
domostwach oraz 1
oraz lisy. 1
lisy. ; 1
Warszawie ) 1
– Zmagania 1
Zmagania w 1
serii zakończył 1
pozycji, z 1
dorobkiem czterech 1
czterech miejsc 1
podium. ” 1
roku uczelnia 1
uczelnia zajęła 1
kategorii niepubliczne 1
niepubliczne uczelnie 1
uczelnie licencjackie 1
licencjackie (inżynieryjne). 1
(inżynieryjne). Z 1
Z małżeństwa 9
tego pochodzili 1
pochodzili synowie 1
synowie Jan, 1
Jan, będący 1
służbie dworskiej 1
dworskiej u 1
u Czartoryskich, 1
Czartoryskich, oraz 1
oraz lekarz-okulista 1
lekarz-okulista Stanisław 1
Stanisław Antoni. 1
Antoni. Z 1
tego pochodziło 1
pochodziło dziesięcioro 1
dziesięcioro znanych 1
znanych dzieci 1
dzieci Dane 1
dotyczące potomstwa 1
potomstwa za: 1
za: K. 1
kujawskich, Poznań–Wrocław 1
Poznań–Wrocław 2001, 1
s. 49–94. 1
49–94. Z 1
Andrzej Anna 1
Anna Kowalska-Lewicka, 1
Kowalska-Lewicka, Maria 1
Teresa Kamocka 1
Kamocka (1931-1972), 1
(1931-1972), etnograf, 1
etnograf, w: 1
w: Etnografowie 1
Etnografowie i 1
i ludoznawcy 1
ludoznawcy polscy. 1
polscy. Z 1
małżeństwa urodziło 1
2 synów 1
córki. Z 2
z Bertą 1
Bertą z 1
domu Kube 1
Kube miał 1
córki, Helenę 1
Helenę i 1
i Antoninę, 1
Antoninę, oraz 1
syna Edmunda. 1
Edmunda. Z 1
Haliną z 1
domu Figiel 1
Figiel ma 1
córki (Karolinę 1
(Karolinę i 1
i Paulinę). 1
Paulinę). Z 1
Henrykiem Jadwiga 1
Jadwiga miała 1
miała jedno 1
dziecko, nie 1
wiadomo, syna 1
syna czy 1
czy córkę, 1
córkę, które 1
które bardzo 1
wcześnie zmarło. 1
zmarło. Z 1
Marią Joklińską 1
Joklińską (lekarką, 1
(lekarką, od 1
od 1946) 1
1946) miał 1
syna Piotra. 1
Piotra. Z 1
Sabiną Schatz 1
Schatz (lub 1
(lub Chatz) 1
Chatz) miał 1
Jerzego (ur. 1
(ur. 1929). 1
1929). Z 1
Z Mantui 1
Mantui wydostało 1
wydostało się 1
300 Polaków, 1
którzy – 1
– wmieszani 1
wmieszani pomiędzy 1
pomiędzy Francuzów 1
Francuzów – 1
– uniknęli 1
uniknęli zatrzymania. 1
zatrzymania. Zmarł 1
Zmarł 11 2
wieku 79 1
79 lat. 1
lat. Zmarł 18
w Tarchominie. 1
Tarchominie. Zmarł 1
Zmarł 12 2
Londynie. Zmarł 3
września 1756 1
1756 roku. 1
roku. Zmarł 21
Zmarł 13 2
w Tübingen-Waldhausen. 1
Tübingen-Waldhausen. Zmarł 1
1920 na 1
serca. Zmarł 2
Zmarł 14 4
kwietnia 1990 1
w Wieliczce. 1
Wieliczce. Zmarł 1
wieku 88 1
maja 1954 1
chorobę serca 2
w Schwangau 1
Schwangau w 1
Bawarii (dokładnie 1
(dokładnie w 1
14. rocznicę 1
rocznicę brawurowego 1
brawurowego przekroczenia 1
przekroczenia Mozy). 1
Mozy). Zmarł 1
Dreźnie, po 1
od ostatecznie 1
ostatecznie śmiertelnego 1
śmiertelnego zatrucia. 1
zatrucia. Zmarł 1
Zmarł 15 3
czerwca 1994 1
świętości. Zmarł 2
15 lub 1
lub 23 1
września albo 1
albo 6 1
roku 1187. 1
1187. Zmarł 1
Zakopanem. Zmarł 1
Zmarł 16 1
2020 w 1
w Koszalinie. 1
Koszalinie. Zmarł 1
Zmarł 1 5
Krakowie. Zmarł 4
grudnia 1951 1
hrabstwie Cabell. 1
Cabell. Zmarł 1
Tarnopolu. Zmarł 1
wieku 86 2
86 lat. 1
Zmarł 20 3
Warszawie. Zmarł 6
maja 1812 1
1812 pozostając 1
pozostając do 1
życia ordynariuszem 1
ordynariuszem diecezji. 1
diecezji. Zmarł 1
wsi Raciborsko 1
Raciborsko koło 1
koło Krakowa 1
Krakowa gdzie 1
pochowany. Zmarł 3
Zmarł 23 3
Yorku. Zmarł 1
Sopocie, pochowany 1
został tamże 1
tamże na 1
cmentarzu komunalnym. 1
komunalnym. Zmarł 1
Poznaniu. Zmarł 3
Zmarł 24 5
czerwca 1224 1
1224 i 1
jego terenie. 1
terenie. Zmarł 1
lipca 1854 1
1854 roku 1
opinii świętości, 1
świętości, mając 1
mając 51 1
51 lat. 1
lipca 1914 1
Berlinie. Zmarł 1
Zmarł 25 3
maja 1979 1
Białymstoku. Zmarł 1
91 lat. 1
szpitalu przy 2
przy więzieniu 1
więzieniu we 1
we Włodzimierzu. 1
Włodzimierzu. Zmarł 1
Zmarł 26 2
listopada 1851 1
stycznia 1974 1
Charkowie w 1
wieku 72 1
72 lat. 1
Zmarł 27 4
maja 1951 1
Heidelbergu na 1
przedmieściach Melbourne. 1
Melbourne. Zmarł 1
wieku 80 1
Woli. Zmarł 1
sierpnia 1962 1
stycznia 1980 1
na zielonogórskim 1
zielonogórskim cmentarzu 1
Alei Zasłużonych. 1
Zasłużonych. Zmarł 1
Zmarł 28 1
swych rodzinnych 1
rodzinnych Kuszlanach, 1
Kuszlanach, a 1
jego pogrzeb 1
Zmarł 29 1
Zmarł 2 3
grudnia 1854 1
1854 w 1
1889 w 1
Zmarł 31 1
Zmarł 4 7
listopada 1873 1
pozostawiając potomstwa. 1
potomstwa. Zmarł 2
w Kasamie. 1
Kasamie. Zmarł 1
marca 1973 1
4 miesiące 1
uzyskaniu tytułu, 1
tytułu, który 1
syn. Zmarł 1
w Gold 1
Coast ( 1
( Zmarł 1
Zmarł 5 1
w Sielcu. 1
Sielcu. Zmarł 1
Zmarł 6 3
2005 Media 1
Media brytyjskie 1
brytyjskie (m.in. 1
(m.in. Zmarł 1
lutego 2011 1
Zmarł 7 1
w Sceaux 1
Sceaux we 1
Francji. Zmarł 1
Zmarł 9 3
1923 we 1
Lwowie. Zmarł 1
maja 1970 1
w Saint-Jérôme. 1
Saint-Jérôme. Zmarł 1
Wilnie. Zmarła 1
Zmarła 10 1
Londynie. Zmarła 1
Zmarła 11 1
października 1887 1
płuc mając 1
mając 60 1
świętości. Zmarła 5
Zmarła 16 1
lutego 1930 1
mając 27 1
Zmarła 17 1
raka. Zmarła 1
Zmarła 18 1
listopada 1852 1
mając 83 1
83 lata 1
Zmarła 1 2
1993 Inskrypcja 1
Inskrypcja na 1
rodziny Bandurków 1
Bandurków podała 1
Zofii Bandurki 1
Bandurki 1 1
grudnia 1993. 1
1993. Zmarła 1
roku, pochowano 1
w Łużnej. 1
Łużnej. Zmarła 1
Zmarła 21 1
Toruniu. Zmarła 1
Zmarła 28 1
cmentarzu ewangelicko-augsburskim 1
ewangelicko-augsburskim w 1
Warszawie. Zmarła 1
Zmarła 2 2
marca 2003 1
w Chylicach, 1
Chylicach, dzielnicy 1
dzielnicy Konstancina-Jeziorny. 1
Konstancina-Jeziorny. Zmarła 1
sierpnia 1897 1
powodu tętniaka 1
tętniaka aorty 1
aorty w 1
Zmarła 7 2
Poznaniu. Zmarła 1
sierpnia 1974 1
Columbia Presbyterian 1
Presbyterian Medical 1
postępującej choroby 1
choroby wątroby. 1
wątroby. Zmarła 1
Zmarła 9 2
lipca 1982 1
roku. Zmarła 4
wieku 99 1
99 lat. 1
lat. Zmarła 3
Zmarła jako 1
jako najbogatsza 1
najbogatsza kobieta 1
kobieta Europy. 1
Europy. Zmarła 1
Zmarła jednak 1
jak Olaf 1
Olaf V 1
V wstąpił 1
tron. Zmarła 1
Zmarła na 3
Cambridge. Zmarła 1
na febrę 1
febrę prawdopodobnie 1
listopadzie (patrz 1
(patrz bibliografia). 1
bibliografia). Zmarła 1
cmentarzu El 1
El Camino 1
Camino Memorial 1
Memorial Park 1
San Diego. 1
Diego. Zmarła 1
Zmarła podczas 1
ataku rewolucjonistów 1
rewolucjonistów na 1
króla Mołdawii. 1
Mołdawii. Zmarła 1
Zmarła w 14
roku Guido 1
Guido Knopp: 1
Knopp: Tajemnice 1
Tajemnice Trzeciej 1
Trzeciej Rzeszy, 1
Rzeszy, wyd. 1
wyd. 2013, 1
2013, s. 1
s. 185–186. 1
185–186. Zmarła 1
roku, pochowana 1
w Krajnie 1
Krajnie Becker 1
Becker P., 1
P., Rozalia 1
Rozalia i 1
i Wojciech 1
Wojciech Grzegorczykowie. 1
Grzegorczykowie. Zmarła 1
czerwcu lub 1
lipcu 1594. 1
1594. Zmarła 1
Dreźnie 10 1
lipca 1848. 1
1848. Zmarła 1
do Liège 1
Liège w 1
wieku 28 1
Krakowie po 1
ciężkiej chorobie. 2
chorobie. Zmarła 1
roku 69 1
69 p.n.e. 1
p.n.e. Zmarła 1
Rzymie 26 1
szpitalu, wskutek 1
wskutek odniesionych 1
obrażeń. Zmarła 1
Warszawie 2 1
wieku 42 1
42 lat. 1
89 lat 1
skutek krwotoku 1
krwotoku mózgowego. 1
mózgowego. Zmarł 1
Zmarł bez 1
męskiego potomka 1
potomka w 1
w 948 1
948 roku. 1
Zmarł bezpotomnie 1
bezpotomnie w 1
w 1779, 1
1779, będąc 1
będąc kawalerem. 1
kawalerem. Zmarł 1
Zmarł dnia 1
wieku 81 1
81 lat. 1
Zmarł drugiego 1
dnia 1871 1
Zmarł dwa 2
później. Zmarł 2
maja 1737. 1
1737. Zmarł, 1
Zmarł, gdy 1
gdy Iwan 1
Iwan miał 1
lata. Zmarł 2
Zmarł mając 1
mając 98 1
98 lat 1
Zmarł na 10
wieku 77 1
77 lat 1
lat 13 1
1961. Zmarł 1
Zmarł nagle 4
Cieszynie 13 1
maja 1930. 1
1930. Zmarł 1
w Ozorkowie 1
Ozorkowie podczas 1
rodziny Wernerów. 1
Wernerów. Zmarł 1
pokoju hotelowym 1
hotelowym w 1
Wiedniu. Zmarł 2
na zator 1
zator płuc. 1
płuc. Zmarł 1
przed swoimi 1
swoimi 90. 1
90. urodzinami. 1
urodzinami. Zmarł 1
na nowotwór 1
nowotwór układu 1
pokarmowego. Zmarł 1
początku 1128. 1
1128. Zmarł 1
Chicago. Zmarł 1
serce 13 1
kwietnia 2000. 1
2000. Zmarł 1
operacji żołądka. 1
żołądka. Zmarł 1
Zmarł ok. 2
ok. 1340 1
1340 i 1
ok. 1374 1
1374 roku. 1
Zmarł około 2
około 1430 1
1430 i 1
monasterze Spaso-Andronikowskim 1
Spaso-Andronikowskim w 1
Moskwie. Zmarł 1
około 1442, 1
1442, jako 1
jako zmarły 1
zmarły wzmiankowany 1
wzmiankowany 12 1
lipca 1442. 1
1442. Zmarł 1
Zmarł po 5
ciężkiej chorobie, 2
chorobie, został 2
pochowany we 1
wsi Lenino 1
Lenino w 1
rejonie siergiejewskim. 1
siergiejewskim. Zmarł 1
Zmarł pod 1
2 grudnia. 1
grudnia. Zmarł 1
chorobie 9 1
Nowym Cmentarzu 1
Cmentarzu w 1
w Siemianowicach. 1
Siemianowicach. Zmarł 1
Zmarł prawdopodobnie 3
w 1134. 1
1134. Zmarł 1
Nysie w 1
powodu niedrożności 1
niedrożności jelit, 1
jelit, gdy 1
jego lekarz 1
lekarz Hamideddin 1
Hamideddin z 1
z Laru, 1
Laru, podawał 1
podawał mu 1
mu leki 1
na kolkę. 1
kolkę. Zmarł 1
Zmarł tam 1
tam 10 1
września 1821, 1
1821, w 1
69 lat. 1
Zmarł też 1
też inny 1
braci, co 1
pozwoliło Ludwikowi 1
Ludwikowi odzyskać 1
odzyskać część 1
część ojcowizny. 1
ojcowizny. Zmarł 1
Zmarł tragicznie 1
pierwszym miesiącu 1
miesiącu II 1
światowej. Zmarł 1
Zmarł trzy 1
kadencji wiceprezydenckiej. 1
wiceprezydenckiej. ; 1
; zmarł 2
zmarł tydzień 1
zakończeniu turnieju. 1
turnieju. ; 1
w 1279 1
Bolonii, w 1
ojczyzny. Zmarł 1
Zmarł w 70
w 1751 1
1751 i 1
w Perejasławiu. 1
Perejasławiu. Zmarł 1
r. Tytuł 1
Tytuł parowski 1
parowski odziedziczył 1
syn Edward. 1
Edward. Zmarł 1
1915 pozostawiając 1
pozostawiając ok. 1
700 obrazów 1
i rysunków 1
750 ilustracji. 1
ilustracji. Zmarł 1
roku, wspomnienie 1
wspomnienie o 1
nim ukazało 1
łamach "Monatsschrift 1
"Monatsschrift für 1
für Psychiatrie 1
Psychiatrie und 1
und Neurologie" 1
Neurologie" Ludwig 1
Ludwig Bruns 1
Bruns †. 1
†. Zmarł 1
roku Wolfgang 1
Wolfgang Baumgartl. 1
Baumgartl. Zmarł 1
Anny. Zmarł 1
po dłuższej 1
dłuższej chorobie 1
chorobie Handelsman 1
Handelsman J., 1
J., Kaczyński 1
Kaczyński M. 1
M. Śp. 1
Śp. prof. 1
prof. Jan 1
Jan Mazurkiewicz, 1
Mazurkiewicz, człowiek 1
jego dzieło. 1
dzieło. Zmarł 1
Bad Aussee. 1
Aussee. Zmarł 1
w Versailles, 1
Versailles, przebywając 1
zakonie. Zmarł 1
Paryżu. Zmarł 1
1965 na 1
raka. Zmarł 1
Sztokholmie. Zmarł 1
Jerozolimie. Zmarł 1
Wałbrzychu i 1
naturalnych. Zmarł 1
stolicy Danii. 1
Danii. Zmarł 1
sercu. Zmarł 1
ostatni pilot 1
pilot bombowców 1
bombowców nurkujących 1
nurkujących biorących 1
pod Midway. 1
Midway. Zmarł 1
w 2926 1
2926 roku. 1
w benedyktyńskim 1
benedyktyńskim klasztorze 1
klasztorze na 1
na Montserrat. 1
Montserrat. Zmarł 1
w Batawii 1
Batawii w 1
październiku 1659. 1
1659. Zmarł 1
w Caister 1
Caister w 1
listopadzie 1459 1
1459 roku. 2
czasie nabożeństwa 1
1925. Zmarł 1
czerwcu 1983 1
swoich 69. 1
69. urodzin. 1
urodzin. Zmarł 1
otoczeniu najbliższej 1
najbliższej rodziny. 1
rodziny. Zmarł 1
Zmarł wkrótce 1
czerwca tegoż 1
wskutek zawału 1
w Limburgu 1
Limburgu w 1
1988. Zmarł 1
Londynie 19 1
listopada 1956. 1
1956. Zmarł 1
1893. Zmarł 1
czasie obrad 1
obrad X 1
X Kongresu 1
Kongresu IAF 1
IAF 5 1
w Mont-Goddine 1
Mont-Goddine w 1
Belgii. Zmarł 1
następstwie tortur 1
tortur 12 1
sierpnia 1944. 1
1944. Zmarł 1
w Neapolu 1
Neapolu w 1
82 lat, 1
w neapolitańskim 1
neapolitańskim kościele 1
kościele teatynów. 1
teatynów. Zmarł 1
w Tychach, 1
Tychach, przeżywszy 1
przeżywszy 104 1
104 lata. 1
w Opatkowicach 1
Opatkowicach Murowanych 1
Murowanych w 1
październiku 1719 1
1719 roku 1
roku Chung 1
Chung Byung-jo. 1
Byung-jo. Zmarł 1
piątek 12 1
Poznaniu 31 1
lipca 1873. 1
1873. Zmarł 1
roku 1740. 1
1740. Zmarł 1
Rzymie 19 1
19 lub 1
lub 18 1
stycznia 1669 1
1669 roku. 1
Rzymie 23 1
1994. Zmarł 1
Bazylice Ostieńskiej. 1
Ostieńskiej. Zmarł 1
1965. Zmarł 1
w sanatorium 1
sanatorium Cottagé 1
Cottagé w 1
w Sienie 1
Sienie w 1
wieku 62 1
62 lat. 1
ukończeniu kolejnych 1
pięciu tomów. 1
tomów. Zmarł 1
mieście 10 1
sierpnia 1669. 1
1669. Zmarł 1
swoje 59. 1
59. urodziny 1
urodziny 17 1
grudnia 1898. 1
1898. Zmarł 1
szpitalu klinicznym 1
klinicznym WAM 1
WAM na 1
raka płuca. 1
płuca. Zmarł 1
szpitalu nie 1
nie odzyskawszy 1
odzyskawszy przytomności. 1
przytomności. Zmarł 1
szpitalu po 1
chorobie. Zmarł 1
szpitalu tej 1
nocy, w 1
27 lat. 1
trwania kadencji. 1
kadencji. Zmarł 1
katedrze metropolitalnej 1
metropolitalnej w 1
de Compostela. 1
Compostela. Zmarł 1
wieku 52 1
53 lat 1
rodzinnym Strassburgu, 1
Strassburgu, w 1
domu swojej 1
bratanicy Katarzyny 1
Katarzyny żony 1
żony drukarza 1
drukarza książek 1
książek Lazarusa 1
Lazarusa Zetznera. 1
Zetznera. Zmarł 1
Wilnie 11 1
maja 1838. 1
1838. Zmarł 1
86 lat 1
w Heidelbergu. 1
Heidelbergu. Zmarł 1
wieku 92 1
92 lat, 1
z mistrzowskiej 1
mistrzowskiej drużyny 1
z igrzysk 1
wieku 93 2
93 lat, 1
lat, będąc 1
wówczas najstarszym 1
najstarszym członkiem 1
Kardynalskiego i 1
ostatnim kardynałem 1
kardynałem wyniesionym 1
wyniesionym do 1
tej godności 1
godności w 1
także najstarszym 1
najstarszym żyjącym 1
żyjącym biskupem 1
biskupem katolickim 1
katolickim (od 1
(od śmierci 1
październiku 1928 1
niespełna 64 1
64 lat. 1
więzieniu prawdopodobnie 1
1942. Zmarł 1
wyniku choroby 1
choroby nowotworowej 2
nowotworowej w 1
wieku 45 1
45 lat. 1
ciężkiej choroby. 1
choroby. Zmarłych 1
Zmarłych chowano 3
chowano bez 1
bez trumien 1
trumien w 1
pozycji kucznej 1
kucznej lub 1
lub leżącej. 1
leżącej. Zmarłych 1
chowano w 2
grobach o 1
charakterze szybowo-komorowym, 1
szybowo-komorowym, a 1
a zmarłym 1
grobach towarzyszyły 1
towarzyszyły maski 1
maski grobowe 1
grobowe i 1
i figurki 1
figurki ludzi 1
oraz zwierząt. 1
zwierząt. Zmarłych 1
obrządku chrześcijańskim 1
chrześcijańskim (głowami 1
(głowami na 1
na wschód), 1
wschód), bez 1
bez trumien, 1
trumien, owiniętych 1
owiniętych w 1
w całun. 1
całun. Zmarłych 1
Zmarłych żołnierzy 1
żołnierzy chan 1
chan nakazał 1
nakazał rzucać 1
rzucać z 1
z katapult 1
katapult do 1
miasta. Zmarły 1
Zmarły powinien 1
powinien spocząć 1
spocząć na 1
żydowskim w 1
jak najkrótszym 1
najkrótszym czasie, 1
a ekshumacja 1
ekshumacja jest 1
jest zabroniona. 1
zabroniona. Zmarł 1
Zmarł za 1
za biurkiem 1
biurkiem przy 1
przy redagowaniu 1
redagowaniu artykułu 1
artykułu naukowego. 1
naukowego. Zmarł 1
Zmarł zaledwie 1
zaledwie 9 1
9 dni 1
później, nie 1
nie ożeniwszy 1
ożeniwszy się 1
pozostawiwszy potomstwa. 1
Zmarł zanim 1
zanim ukończył 1
ukończył utwór. 1
utwór. Zmarł 1
Zmarł zapewne 1
zapewne niewiele 1
niewiele później. 1
Zmarł z 3
nowotworowej kilka 1
po MŚ 1
2006. Zmarł 1
powodu nowotworu 1
nowotworu żuchwy. 1
żuchwy. Zmarł 1
przyczyn naturalnych 1
93 lat. 1
lat. Zmartwieniem 1
Zmartwieniem rodziny 1
rodziny Haydara 1
Haydara jest 1
środowiskiem transwestytów, 1
transwestytów, pod 1
wpływem których 1
których zmienia 1
zmienia dotychczasowe 1
dotychczasowe poglądy 1
życie. Zmartwiony 1
Zmartwiony i 1
i zawiedziony 1
zawiedziony faun 1
faun zatrzymuje 1
zatrzymuje jedyny 1
jedyny ślad 1
ślad obiektu 1
obiektu swoich 1
swoich westchnień, 1
westchnień, wyobrażając 1
sobie piękną 1
piękną nimfę. 1
nimfę. Zmartwychwstanie 1
Zmartwychwstanie Chrystusa 1
Chrystusa i 1
i chrzest 1
chrzest człowieka 1
człowieka to 1
to tajemnice 1
tajemnice ściśle 1
związane. Z 1
Z masakry 1
w Czeskim 1
Czeskim Malinie 1
Malinie uratowały 1
uratowały się 1
3 osoby, 1
osoby, którym 1
udało wydostać 1
z płonących 1
płonących budynków 1
oraz 38-41 1
38-41 chłopców 1
których Niemcy 1
Niemcy oszczędzili 1
oszczędzili i 1
wysłali do 1
do Ołyki 1
Ołyki i 1
i Pjanego 1
Pjanego ze 1
ze zrabowanym 1
zrabowanym dobytkiem. 1
dobytkiem. Zmęczona 1
Zmęczona i 1
i znudzona 1
znudzona wróciła 1
do Parmy 1
Parmy i 1
i zawarła 1
zawarła sojusz 1
z cesarzową 1
cesarzową Marią 1
Marią Teresą, 1
Teresą, która 1
jej obiecała 1
obiecała tron 1
tron Niderlandów, 1
Niderlandów, odzyskanych 1
odzyskanych przez 1
przez Austrię 1
Austrię na 1
mocy pokoju 1
z Aix-la-Chapelle. 1
Aix-la-Chapelle. Zmęczony 1
Zmęczony Barranca 1
Barranca próbuje 1
próbuje zabić 1
zabić archeologa, 1
archeologa, ale 1
ucieka. Zmęczony 1
Zmęczony życiem 1
życiem Wielki 1
Wielki Szu 1
Szu pragnie 1
pragnie kupić 1
kupić dom 1
w spokojnej 1
spokojnej górskiej 1
górskiej miejscowości, 1
gdzie nikt 1
gdzie będzie 1
mógł nieniepokojony 1
nieniepokojony spędzić 1
spędzić starość. 1
starość. Z 1
Z menhirem 1
menhirem związane 1
dwie legendy. 1
legendy. Z 1
Z merozoitów 1
merozoitów powstają 1
powstają makrogametocyty 1
makrogametocyty i 1
i mikrogametocyty. 1
mikrogametocyty. Z 1
Z mężem 2
mężem doczekali 1
przynajmniej dwójki 1
dzieci. Z 2
mężem ma 1
córkę Melissę, 1
Melissę, którą 1
wychowuje matka 1
którego oddaje 1
do adopcji. 1
adopcji. Zmiana 1
Zmiana charakteru 1
charakteru (z 1
(z jakichkolwiek 1
jakichkolwiek przyczyn) 1
przyczyn) przesuwała 1
przesuwała charakter 1
charakter o 1
stopień w 1
prawo lub 1
lub lewo. 1
lewo. Zmiana 1
Zmiana fryzury 1
fryzury przez 1
przez Biebera 1
Biebera w 1
2010 wymusiła 1
wymusiła konieczność 1
przeprowadzenia poprawek 1
poprawek w 1
w produktach 1
produktach powiązanych 1
z wokalistą. 1
wokalistą. Zmiana 1
Zmiana klasy 1
klasy u 1
postaci następuje 1
poziomu 20. 1
20. na 1
21. (dla 1
(dla nowej 1
klasy poziom 1
poziom postaci 1
postaci naliczany 1
naliczany jest 1
jest znów 1
znów od 1
do dwudziestego). 1
dwudziestego). Zmiana 1
Zmiana nazwy 3
na MLKS 1
MLKS Opoczno. 1
Opoczno. Zmiana 1
nazwy spowodowała 1
spowodowała rozłam 1
strukturach ugrupowania. 1
ugrupowania. Zmiana 1
z Akcenty 1
Akcenty na 1
na Kombi 1
Kombi była 1
zabiegiem marketingowym, 1
marketingowym, który 1
ułatwić współpracę 1
z Bałtycką 1
Bałtycką Agencją 1
Agencją Artystyczną. 1
Artystyczną. Zmiana 1
Zmiana otoczenia, 1
otoczenia, ciężka 1
ciężka praca 1
praca działaczy 1
działaczy i 1
rozwój klubu 1
klubu pozwoliły 1
pozwoliły Arce, 1
Arce, po 1
po 23 1
23 latach, 1
latach, wrócić 1
salony polskiej 1
polskiej piłki. 1
piłki. Zmiana 1
Zmiana stanu 1
stanu najczęściej 1
najczęściej wymusza 1
wymusza odświeżenie 1
odświeżenie interfejsu 1
interfejsu użytkownika, 1
użytkownika, dlatego 1
dlatego aktywny 1
aktywny model 1
model musi 1
posiadać mechanizm, 1
mechanizm, który 1
który umożliwi 1
umożliwi mu 1
mu poinformowanie 1
poinformowanie kontrolera 1
kontrolera o 1
określonym wydarzeniu. 1
wydarzeniu. Zmiana 1
nie wpłynęła 1
działalność zakładów, 1
które kontynuowały 1
kontynuowały produkcję 1
produkcję elementów 1
elementów stalowych 1
stalowych i 1
i pojazdów 1
szynowych. Zmiana 1
Zmiana taktyki 1
taktyki nastąpiła, 1
nastąpiła, kiedy 1
kiedy radzieccy 1
radzieccy piloci 1
piloci oswoili 1
oswoili się 1
z maszynami. 1
maszynami. Zmiana 1
dotyczy głównego 1
głównego logo 1
logo telewizji. 1
telewizji. Zmiana 1
ta polega 1
na powrocie 1
idei dworca 1
dworca jako 1
jako kluczowego 1
kluczowego elementu 1
elementu miejskiej 1
miejskiej przestrzeni 1
publicznej, łatwo 1
łatwo dostępnego 1
dostępnego z 1
centralnej strefy 1
strefy pieszej 1
pieszej (bądź 1
(bądź strefy 1
strefy ruchu 1
ruchu uspokojonego). 1
uspokojonego). Zmiana 1
lepszego wizualnego 1
wizualnego maskowania 1
maskowania samolotu. 1
samolotu. Zmiana 1
Zmiana teorii 1
teorii uniwersalnej 1
uniwersalnej powoduje 1
powoduje całkowitą 1
całkowitą zmianę 1
zmianę ontologii. 1
ontologii. Zmiana 1
Zmiana typu 1
typu płciowego 1
płciowego drożdży 1
drożdży poprzez 1
poprzez polega 1
zamianie informacji 1
genetycznej na 1
na locus 1
locus MAT. 1
MAT. Zmiana 1
Zmiana uzbrojenia 1
uzbrojenia pociągnęła 1
sobą zmianę 1
kształtu nosa. 1
nosa. Zmianą 1
Zmianą w 1
z określeniami 1
określeniami z 1
1974 jest 1
jest pominięcie 1
pominięcie wymogu 1
wymogu pierwszego 1
pierwszego strzału, 1
strzału, wedle 1
którego winną 1
winną napaści 1
napaści jest 1
jest strona, 1
strona, która 1
pierwsza użyła 1
użyła siły. 1
siły. Zmiana 1
Zmiana wyłącznie 1
wyłącznie kolejności 2
kolejności wierszy 1
wierszy lub 1
lub wyłącznie 1
kolejności kolumn 1
kolumn nie 1
da wyższej 1
wyższej wartości 1
wartości rho. 1
rho. Zmiana 1
Zmiana znaku 1
znaku współrzędnych 1
współrzędnych wektora 1
wektora swobodnego 1
lub zamiana 1
zamiana początku 1
końca wektora 1
wektora zaczepionego 1
zaczepionego zmienia 1
zmienia zwrot 1
zwrot wektora 1
wektora na 1
na przeciwny. 1
przeciwny. Zmianę 1
Zmianę tę 1
tę wiąże 1
zmianą systemu 1
systemu sprzedaży 1
sprzedaży biletów 1
biletów (ważne 1
(ważne na 1
całej linii). 1
linii). Zmianie 1
Zmianie uległa 1
uległa też 1
też gama 1
gama dostępnych 1
dostępnych kolorów 1
kolorów obudowy 1
obudowy – 1
– biały, 1
biały, żółty, 1
żółty, czerwony 1
i czarny. 1
czarny. Zmiany 1
Zmiany kadrowe 1
kadrowe w 1
Platformie nastąpiły 1
nastąpiły także 1
także jesienią 1
roku. Zmiany 2
Zmiany konstrukcyjne 1
pierwowzorem modelem 1
modelem Dixi 1
Dixi 3/15 1
3/15 ograniczyły 1
większości do 1
do modernizacji 1
modernizacji karoserii. 1
karoserii. Zmiany 1
Zmiany koryta 1
koryta rzecznego 1
rzecznego i 1
i rozrost 1
rozrost wysp 1
wysp uniemożliwiły 1
uniemożliwiły dalsze 1
dalsze funkcjonowanie 1
funkcjonowanie przeprawy. 1
przeprawy. Zmiany 1
Zmiany kulturowe 1
kulturowe mają 1
charakter egzogenny, 1
egzogenny, wynikają 1
z kontaktu, 1
kontaktu, zderzenia 1
zderzenia lub 1
lub konfliktu 1
z kulturami 1
kulturami odmiennymi 1
odmiennymi – 1
– kultury 1
kultury pierwotne 1
pierwotne są 1
np. pod 1
pod przemożnym 1
przemożnym wpływem 1
wpływem cywilizacji 1
cywilizacji europejskiej. 1
europejskiej. Zmiany 1
Zmiany na 2
na migdałku 1
migdałku występują 1
jego górnym 1
górnym biegunie. 1
biegunie. Zmiany 1
się zdały. 1
zdały. Zmiany 1
Zmiany nazw 1
nazw zatwierdzone 1
zatwierdzone zostały 1
przez Naczelnego 1
Wodza dopiero 1
dopiero 13 1
1940. Zmiany 1
Zmiany objęły 1
objęły m,in. 1
m,in. podniesienie 1
podniesienie taktowania 1
taktowania bazowego 1
bazowego do 1
4 Ghz, 1
Ghz, oraz 1
oraz taktowania 1
taktowania turbo 1
turbo dla 1
pojedynczego rdzenia 1
rdzenia do 1
5 Ghz. 1
Ghz. Zmiany 1
Zmiany po 1
po albumie 1
albumie wyszły 1
wyszły wszystkim 1
dobre. Zmiany, 1
Zmiany, podobnie 1
w ubiegłych 1
ubiegłych latach, 1
latach, dotykały 1
dotykały zarówno 1
zarówno organa 1
organa centralne, 1
centralne, jak 1
i urzędy 1
urzędy na 1
szczeblu województwa 1
województwa i 1
gminy. Zmiany 1
Zmiany rozmieszczone 1
asymetrycznie i 1
bardzo zmienne 1
zmienne względem 1
względem kształtu, 1
kształtu, rozmiarów 1
i liczby. 1
liczby. Zmiany 1
Zmiany sygnału 1
sygnału sterującego 1
sterującego nie 1
procesu zachodzącego 1
zachodzącego wewnątrz 1
wewnątrz układu 1
układu automatycznej 1
automatycznej regulacji, 1
regulacji, ale 1
są wywołane 1
wywołane zjawiskami 1
zachodzącymi poza 1
tym układem. 1
układem. Zmiany 1
Zmiany takie 1
takie występują 1
występują cyklicznie. 1
cyklicznie. Zmiany 1
Zmiany te 1
były dozwolone 1
dozwolone dopóty, 1
dopóty, dopóki 1
dopóki poprawiają 1
poprawiają produktywność 1
i modernizują 1
modernizują środki 1
samym dalej 1
dalej rozwijają 1
rozwijają socjalizm. 1
socjalizm. Zmiany 1
Zmiany weszły 1
życie 25 1
2004. Zmiany 1
w fizjografii 1
fizjografii regionu 1
regionu chrzanowskiego 1
chrzanowskiego zaobserwowane 1
zaobserwowane w 1
postępem industrializacji. 1
industrializacji. Zmiany 1
Zmiany zachodzą 1
zachodzą przede 1
zmianę stężenia 1
stężenia podstawowych 1
podstawowych składników 1
składników gwiazdy 1
gwiazdy wywołaną 1
wywołaną przemianą 1
przemianą wodoru 1
w hel. 1
hel. Zmiany 1
Zmiany zachodziły 1
zachodziły stopniowo 1
stopniowo po 1
rewolucji rosyjskiej 1
Zmiany złośliwe 1
złośliwe mają 1
tendencję tylko 1
lokalnych nawrotów, 1
nawrotów, naciekając 1
naciekając podścielisko. 1
podścielisko. Zmiany 1
Zmiany zostały 1
zostały nakierowane 1
unikanie stosowania 1
stosowania wyjątków 1
wyjątków od 1
tej reguły. 1
reguły. Żmichowska 1
Żmichowska naznaczyła 1
naznaczyła je 1
swoim sarkazmem, 1
sarkazmem, ostemplowała 1
ostemplowała ironią 1
ironią i 1
i drwiną”. 1
drwiną”. Żmidziński 1
Żmidziński Franciszek: 1
Franciszek: Przemiany 1
Przemiany w 1
gospodarce wiejskiej 1
wiejskiej starostwa 1
starostwa bydgoskiego 1
latach 1661-1772. 1
1661-1772. Z 1
Z miejsca 2
miejsca spadku 1
spadku pozyskano 1
pozyskano ok. 1
ok. 23,25 1
23,25 kg 1
kg materii 1
materii meteorytowej. 1
meteorytowej. Z 1
bramkarzem klubu 1
oprócz bramkarskiego 1
bramkarskiego talentu 1
talentu ujawnił 1
ujawnił również 1
umiejętności wykonywania 1
wykonywania rzutów 1
karnych. Z 1
Z miejscowościami 1
miejscowościami Baszka 1
Baszka i 1
i Hodoňovice 1
Hodoňovice połączone 1
połączone zostały 1
Z miejscowości, 1
wcześniej mieszkał, 1
mieszkał, z 1
z Riohachy, 1
Riohachy, musiał 1
musiał wyjechać 2
wyjechać z 1
powodu konfliktu, 1
konfliktu, który 1
się zabójstwem 1
zabójstwem Prudencio 1
Prudencio Aguilara. 1
Aguilara. Z 1
Z miejscowości 1
miejscowości wyjeżdża 1
wyjeżdża się 1
się lokalną 1
lokalną drogą 1
zachód. Zmieniające 1
Zmieniające się 1
się uwarunkowania 1
uwarunkowania społeczno-gospodarcze 1
społeczno-gospodarcze sprawiły, 1
większości mieszkańców 1
mieszkańców rolnictwo 1
rolnictwo przestało 1
przestało być 1
być bazą 1
bazą ekonomiczną 1
ekonomiczną zapewniającą 1
zapewniającą wystarczające 1
wystarczające warunki 1
warunki utrzymania. 1
utrzymania. Zmieniają 1
Zmieniają konie 1
konie u 1
u Atosa 1
Atosa i 1
zamku, którzy 1
którzy przygotowują 1
obrony. Zmienia 1
Zmienia on 1
swój kierunek 1
kierunek poruszania 1
poruszania w 1
każdej iteracji 1
iteracji w 1
swojego własnego 1
własnego stanu 1
i stanu 1
stanu komórki, 1
komórki, na 1
jakiej się 1
znajduje. Zmienia 1
Zmienia się 4
również oblicze 1
oblicze ideowe 1
ideowe szkoły. 1
szkoły. Zmienia 1
się kompozycja 1
kompozycja obrazu 1
obrazu (figura) 1
(figura) – 1
– kwiaty 1
kwiaty leżą 1
leżą rozrzucone 1
rozrzucone na 1
deskach sceny 1
przypominają raczej 1
raczej gwiazdy 1
na firmamencie 1
firmamencie niebieskim. 1
niebieskim. Zmienia 1
również punkt 1
punkt przecięcia 1
przecięcia funkcji 1
funkcji popytu 1
popytu globalnego 1
globalnego z 1
linią 45°, 1
45°, wyznaczający 1
wyznaczający wielkość 1
wielkość produkcji 1
i dochód 1
dochód zapewniający 1
zapewniający równowagę 1
rynku dóbr. 1
dóbr. Zmienia 1
z Mistrzem 1
Mistrzem Yo 1
Yo i 1
robi Yin 1
i Yangowi 1
Yangowi bolesne 1
bolesne lekcje 1
lekcje w 1
których mieli 1
mieli zdobyć 1
zdobyć klejnoty 1
klejnoty potrzebne 1
potrzebne mu 1
do pozbycia 1
ich. Zmieniła 1
Zmieniła wówczas 1
na Anna. 1
Anna. Zmienił 1
Zmienił imię 1
na Anton 1
Anton Gecas. 1
Gecas. Zmienił 1
Zmienił jednak 1
czasie stwarzała 1
stwarzała sposobność 1
sposobność szybszego 1
szybszego awansu 1
awansu społecznego 1
i materialnego. 1
materialnego. Zmienił 1
Zmienił nazwisko 1
nazwisko Stenvall 1
Stenvall (szw. 1
(szw. kamienny 1
kamienny mur) 1
mur) na 1
na Kivi 1
Kivi (co 1
fińskim oznacza 1
oznacza kamień), 1
kamień), by 1
by być 1
bardziej fińskim. 1
fińskim. Zmienił 1
Zmienił on 1
on jego 1
na Eleutheropolis 1
Eleutheropolis ( 1
i zwolnił 1
zwolnił mieszkańców 1
podatków. Zmieniło 1
Zmieniło się 3
gdy Czarnobrody 1
Czarnobrody pojmał 1
pojmał Ace'a. 1
Ace'a. Zmieniło 1
33 p.n.e. 1
p.n.e. cesarzem 1
został około 1
około 18-letni 1
18-letni Chengdi, 1
Chengdi, syn 1
syn Wang 1
Wang Zhengjun. 1
Zhengjun. Zmieniło 1
wprowadzeniem oscyloskopów 1
oscyloskopów cyfrowych, 1
cyfrowych, które 1
potrafią „zapamiętać” 1
„zapamiętać” przebieg 1
przebieg sygnału 1
sygnału i 1
i odtworzyć 1
odtworzyć go 1
ekranie nawet 1
jego zaniku. 1
zaniku. Zmienił 1
Zmienił się 1
zatem status 1
status artystów 1
– przestali 1
przestali być 1
być nadworni, 1
nadworni, a 1
a głównymi 1
głównymi kupcami 1
kupcami ich 1
ich obrazów 1
i odbiorcami 1
odbiorcami stali 1
się mieszczanie. 1
mieszczanie. Zmienił 1
Zmienił także 1
także kierunek 1
zagranicznej prowadzonej 1
przez Gwanghaeguna 1
Gwanghaeguna i 1
postanowił otwarcie 1
otwarcie poprzeć 1
poprzeć Mingów. 1
Mingów. Zmieniono 1
Zmieniono atrapę 1
atrapę chłodnicy, 1
chłodnicy, przedni 1
tylny zderzak, 1
zderzak, kształt 1
kształt przednich 1
przednich reflektorów 1
reflektorów oraz 1
oraz tylne 2
tylne lampy. 2
lampy. Zmieniono 1
Zmieniono cykl 1
cykl spalania 1
spalania paliwa 1
zwiększono siłę 1
siłę ciągu. 1
ciągu. Zmieniono 1
Zmieniono design 1
design tylnej 1
tylnej ściany 1
ściany – 1
– światła 1
światła umieszczono 1
umieszczono pionowo, 1
pionowo, a 1
tylna szyba 1
szyba zyskała 1
zyskała kształt 1
kształt schodzący 1
schodzący do 1
do litery 1
V. W 1
celu szybszej 1
szybszej wymiany 1
wymiany pasażerskiej 1
pasażerskiej zastosowano 1
zastosowano szersze 1
szersze odskokowo-przesuwne 1
odskokowo-przesuwne drzwi. 1
drzwi. Zmieniono 1
Zmieniono diametralnie 1
diametralnie tryb 1
tryb gry 1
gry wieloosobowej 1
wieloosobowej (ograniczone 1
(ograniczone opcje 1
opcje generowanie 1
generowanie plansz, 1
plansz, powrót 1
powrót opcji 1
opcji dodatkowych 1
dodatkowych PŻ 1
PŻ dla 1
drużyn itp.) 1
itp.) oraz 1
poprawiono oprawę 1
graficzną poprzez 1
zastosowanie shaderów 1
shaderów i 1
i poprawienie 1
poprawienie tekstur. 1
tekstur. Zmieniono 1
Zmieniono efekty 1
efekty dźwiękowe, 1
dźwiękowe, dodano 1
dodano osiągnięcia 1
obsługę gamepada. 1
gamepada. Zmieniono 1
Zmieniono kolor 1
kolor elewacji 1
elewacji z 1
żółtej na 1
na szarą, 1
szarą, zmodernizowano 1
zmodernizowano całą 1
całą infrastrukturę 1
i pokoje. 1
pokoje. Zmieniono 1
Zmieniono konstrukcje 1
konstrukcje skrzydła, 1
skrzydła, klapy, 1
klapy, w 1
sterowania zainstalowane 1
zainstalowane wzmacniacze 1
wzmacniacze bezzwrotne, 1
bezzwrotne, usunięto 1
usunięto stanowiska 1
stanowiska strzeleckie. 1
strzeleckie. Zmieniono 1
Zmieniono m.in. 2
m.in. oprawę 1
oprawę przednich 1
przednich wlotów 1
wlotów powietrza 1
na błyszczącą, 1
błyszczącą, nowy 1
nowy wzór 2
wzór 17-calowych 1
17-calowych obręczy, 1
obręczy, nowy 1
nowy odcień 1
odcień lakieru 1
lakieru oraz 1
oraz warianty 1
warianty wykończenia 1
wykończenia kokpitu. 1
kokpitu. Zmieniono 1
m.in. przednie 1
przednie reflektory 1
reflektory oraz 1
oraz atrapę 1
atrapę wlotu 1
także zmieniono 1
zmieniono optykę 1
optykę tylnych 1
tylnych świateł 1
świateł zespolonych, 1
zespolonych, kształt 1
kształt stopni 1
na progach 1
progach oraz 1
oraz wzbogacono 1
wzbogacono ofertę 1
ofertę o 1
wzór alufelg. 1
alufelg. Zmieniono 1
Zmieniono nieco 1
nieco ustawienia 1
ustawienia zawieszenia, 1
zawieszenia, zastosowano 1
zastosowano większy 1
większy rozmiar 1
rozmiar opon, 1
opon, zwiększając 1
zwiększając jednocześnie 1
jednocześnie rozstaw 1
rozstaw kół 1
i osi. 1
osi. Zmieniono 1
Zmieniono również 1
system drabinek 1
drabinek i 1
i ulepszono 1
ulepszono inne 1
aspekty gry, 1
gry, aby 1
aby granie 1
sieci było 1
bardziej przystępne. 1
przystępne. Zmieniono 1
Zmieniono także 3
na Sowjetische 1
Sowjetische AG 1
AG Maschinenbau 1
Maschinenbau Awtowelo, 1
Awtowelo, Werk 1
Werk BMW 1
BMW Eisenach. 1
Eisenach. Zmieniono 1
także obrys 1
obrys usterzenia, 1
usterzenia, zwiększono 1
zwiększono powierzchnię 1
powierzchnię nośną 1
nośną płatów 1
płatów oraz 1
oraz osłonięto 1
osłonięto silnik 1
silnik pierścieniem 1
pierścieniem Townenda. 1
Townenda. Zmieniono 1
także okna 1
okna II 1
II piętra 1
piętra wprowadzając 1
wprowadzając piaskowcowe 1
piaskowcowe obramienia 1
obramienia z 1
z uszakami, 1
uszakami, bez 1
bez krzyżykowych 1
krzyżykowych podziałów. 1
podziałów. Zmieniono 1
Zmieniono wtedy 1
także budowę 1
budowę płatowca, 1
płatowca, zwiększając 1
zwiększając rozpiętość 1
rozpiętość i 1
zmieniając obrys 1
obrys płata 1
oraz kształt 1
i przekrój 1
przekrój kadłuba. 1
kadłuba. Zmieniono 1
Zmieniono zatem 1
zatem przeznaczenie 1
przeznaczenie budynku. 1
budynku. Zmieniony 1
Zmieniony w 1
w Bestię 1
Bestię Czasu 1
Czasu zamierza 1
zabić własnego 1
własnego syna, 1
który rozdarty 1
pomiędzy uczuciem 1
uczuciem a 1
a wolą 1
wolą przetrwania, 1
przetrwania, ostatecznie 1
ostatecznie uświadamia 1
nie jego 1
ojciec, a 1
ciało i 1
pokonuje go. 1
go. Zmieniony 1
Zmieniony został 2
m.in. przód, 1
przód, w 1
tym maska, 1
maska, reflektory, 1
reflektory, kratki 1
kratki i 1
światła przeciwmgielne, 1
przeciwmgielne, przedni 1
przedni zderzak. 1
zderzak. Zmieniony 1
został zewnętrzny 1
zewnętrzny wygląd 1
wygląd kompleksu. 1
kompleksu. Zmienną 1
Zmienną nominalną 1
nominalną można 1
w ciąg 1
ciąg zmiennych 1
zmiennych dychotomicznych 1
dychotomicznych za 1
pomocą binaryzacji. 1
binaryzacji. Zmienna 1
Zmienna total 1
total jest 1
przechowywana jako 1
część domknięcia 1
domknięcia funkcji 1
funkcji lambda. 1
lambda. Zmienność 1
Zmienność traktuje 1
traktuje się 1
jako deterministyczną 1
deterministyczną funkcję 1
funkcję ( 1
( Zmiennymi 1
Zmiennymi niezależnymi 1
niezależnymi istotnymi 1
istotnymi dla 1
dla zmiennej 1
zmiennej zależnej 1
zależnej Y 1
Y okazały 1
się m.in.: 1
m.in.: tendencja 1
do idealizowania 1
idealizowania rodziców, 1
rodziców, autogloryfikacja 1
autogloryfikacja czy 1
czy nacisk 1
na konwencjonalną 1
konwencjonalną moralność. 1
moralność. Z 1
Z mierzącej 1
mierzącej 166 1
166 m 1
wysokości góry, 1
góry, Japończycy 1
Japończycy mogli 1
mogli łatwo 1
łatwo namierzać 1
namierzać i 1
i ostrzeliwać 1
ostrzeliwać artylerią 1
artylerią amerykańskie 1
amerykańskie oddziały 1
oddziały lądujące 1
lądujące na 1
plaży i 1
i przybrzeżne 1
przybrzeżne wody. 1
wody. Zmierzył 1
Zmierzył również, 1
że odległość 1
odległość rzeczywistego 1
rzeczywistego obiektu 1
obiektu od 1
od lustra 1
lustra jest 1
sama, jak 1
jak obrazu 1
lustrze od 1
się odbija. 1
odbija. Zmierzył 1
Zmierzył się 1
podczas niej 1
z niżej 1
niżej notowanym 1
notowanym Roberto 1
Roberto Peraltą. 1
Peraltą. Żmijak 1
Żmijak złotoplamek 1
złotoplamek nie 1
użytkowany gospodarczo. 1
gospodarczo. ”, 1
”, „Z 1
„Z miłości 1
miłości rodzą 1
się najfajniejsze 1
najfajniejsze rzeczy”, 1
rzeczy”, nr 1
nr 8/2009. 1
8/2009. Z 1
Z misji 1
misji organizacji 1
nowo życia 1
życia seminaryjnego 1
seminaryjnego wywiązał 1
wywiązał się 2
powodzeniem, zyskując 1
zyskując szacunek 1
przywiązanie ze 1
strony alumnów, 1
alumnów, a 1
także profesorów. 1
profesorów. Z 1
Z młodszym 1
młodszym bratem, 1
bratem, który 1
żałoby przestał 1
przestał strzyc 1
strzyc włosy 1
i brodę, 1
brodę, była 1
związana emocjonalnie. 1
emocjonalnie. Z 1
Z młodzieżową 1
reprezentacją Polski 1
Polski (U-19) 1
(U-19) zajęła 1
2004. Zmniejszało 1
Zmniejszało to 1
to ilość 1
ilość czasu 1
czasu dostępną 1
edukacyjnych. Zmniejsza 1
Zmniejsza on 1
on jonizację 1
jonizację w 1
w komorze. 1
komorze. Zmniejszenie 1
Zmniejszenie mechanizacji 1
mechanizacji rolnictwa 1
rolnictwa zastępuje 1
zastępuje praca 1
praca ludzi 1
zwierząt (w 1
drugich jest 1
zarówno praca 1
praca kontrolowana 1
w zaprzęgu, 1
zaprzęgu, jak 1
jak zachowania 1
zachowania naturalne 1
naturalne – 1
np. grzebanie 1
grzebanie w 1
przez kury, 1
kury, czy 1
czy świnie). 1
świnie). Zmniejszenie 1
Zmniejszenie zawartości 1
zawartości dwutlenku 1
węgla zmniejszyło 1
zmniejszyło efekt 1
cieplarniany na 1
Ziemi. Zmniejszona 1
Zmniejszona została 1
została przestrzeń 1
pomiędzy środkowymi 1
środkowymi drzwiami 1
drzwiami a 1
a tylnym 1
tylnym kołem, 1
kołem, co 1
zmniejszyło rozstaw 1
osi z 1
z 5900 1
5900 do 1
do 4450 1
4450 mm. 1
mm. Zmniejszono 1
Zmniejszono hak 1
hak bezpiecznika 1
bezpiecznika dzięki 1
czemu rzadsze 1
rzadsze stały 1
przypadki zaczepiania 1
zaczepiania tym 1
tym elementem 1
elementem broni 1
o oporządzenie. 1
oporządzenie. Z 1
Z mniejszych 1
mniejszych maszyn 1
maszyn tego 1
typu są 1
kopania rowów, 1
rowów, w 1
wykonaniu jako 1
jako koparki 1
koparki wielonaczyniowe 1
wielonaczyniowe wzdłużne. 1
wzdłużne. Zmniejszyło 1
Zmniejszyło się 1
ich ekonomiczne 1
ekonomiczne uzależnienie 1
od małżeństwa 1
i rodziny. 1
rodziny. Z 1
Z mocy 1
przyrody obowiązuje 1
obowiązuje tu 1
tu szereg 1
szereg zakazów, 1
zakazów, m.in. 1
m.in. zakłócania 1
zakłócania ciszy, 1
ciszy, ruchu 1
ruchu pieszego, 1
pieszego, rowerowego, 1
rowerowego, biwakowania, 1
biwakowania, palenia 1
palenia ognisk 1
ognisk czy 1
czy wprowadzania 1
wprowadzania psów. 1
psów. Z 1
Z modelu 1
modelu wynika 1
wynika też, 1
że jądra 1
atomowe o 1
liczbie protonów 1
protonów około 1
około 126 1
126 powinny 1
mieć znacznie 1
znacznie dłuższy 1
życia niż 1
niż jądra 1
jądra sąsiednie. 1
sąsiednie. Zmodernizowane 1
Zmodernizowane lokomotywy 1
lokomotywy ważyły 1
ważyły 183 1
183 tony, 1
tony, o 1
o 10,5 1
10,5 tony 1
tony mniej 1
przed modernizacją. 1
modernizacją. Zmodernizowano 1
Zmodernizowano także 1
część istniejących 1
już zakładów 2
zakładów zajmujących 1
produkcją modelu. 1
modelu. Zmodernizowany 1
Zmodernizowany karabin 1
karabin Typ 1
Typ 35 2
35 okazał 1
jeszcze gorszy 1
gorszy (wyprodukowane 1
(wyprodukowane egzemplarze 1
egzemplarze karabinu 1
karabinu Typ 1
35 przekazano 1
przekazano marynarce 1
marynarce wojennej). 1
wojennej). Zmodernizowany 1
Zmodernizowany model 1
– Baby 1
Baby II 1
II powstał 1
po tragicznym 1
tragicznym wypadku 1
wypadku pierwszej 1
pierwszej wersji. 1
wersji. Zmodyfikowane 1
Zmodyfikowane urządzenie 1
urządzenie nosi 1
nazwę WB7. 1
WB7. Zmorą 1
Zmorą była 1
też przestarzała 1
przestarzała amunicja. 1
amunicja. Z 1
Z Morawskiego 1
Morawskiego Pola 1
Pola do 1
do Morawy 1
Morawy i 1
i Dunaju 1
Dunaju spływa 1
spływa kilka 1
kilka niewielkich 1
niewielkich rzeczek, 1
rzeczek, z 1
to Weidenbach 1
Weidenbach na 1
północy oraz 1
oraz Stempfelbach 1
Stempfelbach i 1
i Rußbach 1
Rußbach na 1
południu. Zmusili 1
Zmusili jej 1
jej córkę, 1
by wyjawiła 1
wyjawiła sposób, 1
sposób, jakim 1
jakim Żaltis 1
Żaltis może 1
być wywołany 1
wywołany z 1
z jeziora. 1
jeziora. Zmusiło 1
Zmusiło to 1
wyjazdu Edie 1
Lane. Zmusza 1
Zmusza też 1
też Burnhama, 1
Burnhama, żeby 1
żeby doprowadził 1
doprowadził napad 1
napad do 1
celu. Zmuszony 1
Zmuszony został 1
i ciągłego 1
ciągłego kluczenia 1
kluczenia przed 1
Niemcami. Z 1
Z myślą 1
o młodzieży 1
młodzieży organizował 1
organizował wędrówki 1
wędrówki po 1
zabytkach i 1
historycznie ważnych 1
ważnych miejscach 1
miejscach ziemi 1
ziemi połockiej. 1
połockiej. Zna 1
Zna biegle 1
biegle siedem 1
siedem języków 1
języków ( 1
( Znaczącą 1
Znaczącą rolę 2
tego grodziska 1
grodziska potwierdzają 1
potwierdzają znaleziska 1
archeologiczne K. 1
K. Jażdżewski, 1
Jażdżewski, Ogólne 1
Ogólne wiadomości 1
o Czermnie 1
Czermnie – 1
– Czerwieniu, 1
Czerwieniu, Archeologia 1
Archeologia Polski, 1
Polski, t. 1
t. IV 1
IV (1959); 1
(1959); tegoż, 1
tegoż, Pradzieje 1
Pradzieje Europy 1
Europy Środkowej, 1
Środkowej, Wrocław 1
Wrocław 1981. 1
1981. Znaczącą 1
jej uruchomieniu 1
uruchomieniu odegrał 1
odegrał czeski 1
czeski chemik 1
i metalurg 1
metalurg Adolf 1
Adolf Patera. 1
Patera. Znaczącą 1
Znaczącą zaletą 1
zaletą tego 1
typu lekcji 1
lekcji jest 1
jest aktywizacja 1
aktywizacja uczniów. 1
uczniów. Znaczące 1
Znaczące miejsce 1
wśród wykonywanych 1
wykonywanych kompozycji 1
kompozycji zajęły 1
zajęły dzieła 1
dzieła śląskie. 1
śląskie. Znaczące 1
Znaczące rezultaty 1
turniejach międzynarodowych 1
międzynarodowych zaczął 1
zaczął osiągać 1
osiągać w 1
wieku. Znaczące 1
Znaczące zastosowania 1
zastosowania mają 1
mają egzopolisacharydy 1
egzopolisacharydy w 1
produkcji produktów 1
produktów mleczarskich, 1
mleczarskich, takich 1
np. sery. 1
sery. Znacząco 1
Znacząco inne 1
inne względem 1
względem pozostałych 1
pozostałych omawianych 1
omawianych dziwogonów 1
dziwogonów są 1
wymiary dotyczące 1
dotyczące dzioba: 1
dzioba: długość 1
górnej krawędzi, 1
krawędzi, szerokość 1
i wysokość. 1
wysokość. Znacząco 1
Znacząco odmłodził 1
odmłodził on 1
on zespół 1
zespół narodowy 1
narodowy i 1
początku przyjął 1
przyjął strategię 1
strategię gry 1
gry przeciw 1
przeciw możliwie 1
jak najsilniejszym 1
najsilniejszym rywalom, 1
rywalom, by 1
by podnosić 1
podnosić poziom 1
poziom gry 1
gry poprzez 1
poprzez podpatrywanie 1
podpatrywanie najlepszych 1
najlepszych "w 1
"w praniu". 1
praniu". Znacząco 1
Znacząco wzrosły 1
wzrosły nakłady 1
nakłady książek 1
i broszur. 1
broszur. Znaczącym 1
Znaczącym okresem 1
historii wsi 1
był czas 1
czas wojny 1
wojny 30-letniej. 1
30-letniej. Znaczącym 1
Znaczącym wątkiem 1
wątkiem w 1
książce będzie 1
będzie także 1
także konflikt 1
między włoskim 1
włoskim a 1
a irlandzkim 1
irlandzkim światem 1
światem przestępczym. 1
przestępczym. Znaczącym 1
Znaczącym zwolennikiem 1
zwolennikiem tej 1
był Lester 1
Lester A. 1
A. Hoyle, 1
Hoyle, który 1
książkę The 1
The Pre-Adamite, 1
Pre-Adamite, or 1
or who 1
who tempted 1
tempted Eve? 1
Eve? Znaczący 1
Znaczący udział 1
populacji ma 1
także ludność 1
ludność urianchajska 1
urianchajska ( 1
( Znaczek 1
Znaczek noszony 1
na koszuli 1
koszuli organizacyjnej, 1
organizacyjnej, na 1
piersi, o 1
o dłoń 1
dłoń poniżej 1
poniżej lewego 1
lewego ramienia. 1
ramienia. Znaczenie 1
Znaczenie bierne 1
bierne można 1
więc im 1
im nadać 1
nadać jedynie 1
jedynie zastępując 1
je czasownikami 1
czasownikami o 1
o zbliżonym 1
zbliżonym znaczeniu 1
znaczeniu lub 1
lub uzywając 1
uzywając form 1
form opisowych. 1
opisowych. Znaczenie 1
Znaczenie dwóch 1
dwóch członów 1
członów można 1
jako brak 1
brak atmana, 1
atmana, brak 1
brak duszy. 1
duszy. Znaczenie 1
Znaczenie imienia: 2
imienia: "pokój 1
"pokój i 1
i gniew". 1
gniew". Znaczenie 1
imienia: "ten, 1
wkrótce będzie 1
będzie miły". 1
miły". Znaczenie 1
Znaczenie jego 2
– raniący 1
raniący jaszczur. 1
jaszczur. Znaczenie 1
jego spuścizny 1
spuścizny to 1
w wyniesieniu 1
wyniesieniu fotografii 1
fotografii do 1
poziomu sztuki 1
sztuki równej 1
równej malarstwu 1
malarstwu w 1
wyrażaniu emocji 1
piękna. Znaczenie 1
Znaczenie kotek 1
kotek dominujących 1
dominujących odbywa 1
u kocurów, 1
kocurów, polega 1
mocnym strzyknięciu 1
strzyknięciu moczem 1
stojącej. Znaczenie 1
Znaczenie nagrody 1
nagrody rośnie 1
z rosnąca 1
rosnąca listą 1
listą laureatów, 1
laureatów, reprezentujących 1
reprezentujących środowiska 1
środowiska amerykańskiej 1
amerykańskiej polityki 1
kultury. Znaczenie 1
Znaczenie nazwy 1
jednak niejasne, 1
niejasne, choć 1
czas uważano, 1
że oznacza 1
oznacza ona 1
ona "rzekę 1
"rzekę śmierci". 1
śmierci". Znaczenie 1
Znaczenie recytowania 1
recytowania dwóch 1
pierwszych dharani 1
dharani jest 1
jasne - 1
- chodzi 1
o zniszczenie 1
zniszczenie zlej 1
zlej karmy. 1
karmy. Znaczenie 1
Znaczenie soteriologiczne 1
soteriologiczne prawdy 1
prawdy konwencjonalnej 1
konwencjonalnej jest 1
więc niezaprzeczalne. 1
niezaprzeczalne. Znaczenie 1
Znaczenie Tall 1
Tall an-Nabi 1
an-Nabi Mandu 1
Mandu było 1
tyle strategiczne, 1
strategiczne, że 1
z wzgórz 1
wzgórz można 1
było ostrzeliwać 1
ostrzeliwać nadgraniczne 1
nadgraniczne wioski 1
wioski oraz 1
oraz samo 1
miasto Al-Kusajr. 1
Al-Kusajr. Znaczki 1
Znaczki Poczty 1
Polskiej wejdą 1
wejdą do 1
do obiegu 1
obiegu 19 1
19 kwietnia. 1
kwietnia. Znaczki 1
Znaczki zostały 1
zostały wydrukowane 1
wydrukowane przez 1
przez „I. 1
„I. Znaczna 1
Znaczna część 10
część aktów 1
aktów drugiego 1
drugiego i 1
i trzeciego 1
trzeciego jest 1
jest inwencją 1
inwencją librecistów, 1
librecistów, z 1
tylko odniesieniami 1
do wydarzeń 2
postaci u 1
u Murgera. 1
Murgera. Znaczna 1
budynków wiejskich 1
wiejskich pochodzi 1
posiada wartości 1
wartości architektoniczne. 1
architektoniczne. Znaczna 1
gatunków na 1
omawianym terenie 1
terenie występuje 1
występuje licznie, 1
licznie, tworząc 1
tworząc jedne 1
liczniejszych populacji 1
Lubuskiej, a 1
zachodniej Polsce. 1
Polsce. Znaczna 1
część infrastruktury 1
infrastruktury portu 1
portu została 1
zlikwidowana. Znaczna 1
rodziny zginęła 1
podczas zarazy, 1
zarazy, która 1
która kilkadziesiąt 1
wcześniej przeszła 1
przez Gwiezdne 1
Gwiezdne Królestwo. 1
Królestwo. Znaczna 1
część mieszkańców 1
mieszkańców okręgu, 1
okręgu, który 1
który reprezentował, 1
reprezentował, uważała, 1
został potraktowany 1
potraktowany niesprawiedliwie. 1
niesprawiedliwie. Znaczna 1
część pieśni 1
pieśni poświęcona 1
jest konkretnym 1
konkretnym partyzantom, 1
partyzantom, którzy 1
podczas wojen 1
wojen czeczeńskich. 1
czeczeńskich. Znaczna 1
część pozostała 1
powstania lojalna 1
lojalna wobec 1
wobec Brytyjczyków. 1
Brytyjczyków. Znaczna 1
część relacji 1
relacji na 1
temat potwora 1
potwora była 1
była zmyślana 1
zmyślana w 1
celach marketingowych. 1
marketingowych. Znaczna 1
część równi 1
równi pływowych 1
pływowych jest 1
jest odsłonięta 1
odsłonięta w 1
odpływu. Znaczną 1
Znaczną część 4
część spośród 1
spośród zidentyfikowanych 1
zidentyfikowanych „elementów 1
„elementów niepożądanych” 1
niepożądanych” skierowano 1
koncentracyjnych. Znaczną 1
działalności skupił 1
skupił na 1
nad folklorem 1
folklorem rosyjskim. 1
rosyjskim. Znaczną 1
wyspy porastają 1
lasy tropikalne. 1
tropikalne. Znaczną 1
życia (w 1
tym ostatnie 1
ostatnie osiem 1
osiem lat) 1
lat) spędził 1
południu Europy, 1
Włoszech. Znaczna 1
Znaczna ich 1
powiązana tematycznie 1
z drzeworytami. 1
drzeworytami. Znaczna 1
Znaczna liberalizacja 1
liberalizacja wewnętrzna 1
wewnętrzna ZSRR 1
ZSRR wywołała 1
wywołała niezamierzone 1
niezamierzone konsekwencje 1
konsekwencje za 1
– Znaczną 1
Znaczną powierzchnię 1
powierzchnię rezerwatu 1
rezerwatu zajmują 1
zajmują zbiorowiska 1
zbiorowiska murawowe. 1
murawowe. Znaczna 1
Znaczna przebudowa 1
latach 1990–1997. 1
1990–1997. Znacznej 1
Znacznej części 1
części mieszkańców, 1
mieszkańców, jednak 1
ta inicjatywa 1
inicjatywa się 1
spodobała. Znacznej 1
Znacznej ruchomości 1
ruchomości szyja 1
szyja mogła 1
mogła pomagać 1
w wynajdywaniu 1
wynajdywaniu niewielkiej 1
niewielkiej zdobyczy 1
zdobyczy na 1
ziemi, ale 1
ale zwierzę 1
mogło też 1
być oportunistycznym 1
oportunistycznym wszystkożercą. 1
wszystkożercą. Znaczne 1
Znaczne przemiany 1
przemiany objęły 1
objęły szkolnictwo 1
szkolnictwo które 1
ręce kleru. 1
kleru. Znaczne 1
Znaczne siły 1
siły włoskie 1
włoskie zostały 1
przeważające wojska 1
i arabskie. 1
arabskie. Znacznie 1
Znacznie chętniej 1
chętniej wybieranym 1
wybieranym źródłem 1
źródłem napędu 1
napędu był 1
w gaźnik 1
gaźnik LC1 1
LC1 - 1
- sześciocylinrowiec 1
sześciocylinrowiec o 1
pojemności 2,8 1
2,8 l, 1
l, opracowany 1
opracowany wspólnie 1
przez GM. 1
GM. Znacznie 1
Znacznie częściej 1
częściej wystawiano 1
wystawiano jednak 1
jednak komedie 1
komedie niż 1
niż tragedie. 1
tragedie. Znacznie 1
Znacznie lepsze 1
lepsze okazały 1
jednostki projektu 1
projektu Boxer 1
Boxer rozwijające 1
rozwijające prędkość 1
prędkość 17 1
17 węzłów 1
i zabierające 1
zabierające pod 1
pokład 20 1
20 średnich 1
średnich lub 1
lub 13 1
13 ciężkich 1
ciężkich czołgów, 1
czołgów, bądź 1
bądź 27 1
27 ciężarówek 1
193 żołnierzy. 1
żołnierzy. Znacznie 1
Znacznie ograniczyły 1
ograniczyły swoją 1
działalność Zakłady 1
Zakłady Spożywcze 1
Spożywcze Gminnej 1
Gminnej Spółdzielni 1
Spółdzielni "Samopomoc 1
"Samopomoc Chłopska". 1
Chłopska". Znacznie 1
Znacznie pogorszyła 1
się jakość 1
spożywczych. Znacznie 1
Znacznie później 1
później Karen 1
Karen i 1
i Roy 1
Roy przyszli 1
przyszli wspomóc 1
wspomóc Susan 1
Susan Delfino 1
Delfino w 1
w wyprzedaży 1
wyprzedaży jej 1
jej rzeczy. 1
rzeczy. Znacznie 1
Znacznie rzadziej 1
rzadziej stosuje 1
się manewr 1
manewr halsowania 1
halsowania z 1
wiatrem. Znacznie 1
Znacznie skromniejszą 1
skromniejszą część 1
dorobku Sovy 1
Sovy stanowi 1
stanowi proza. 1
proza. Znacznie 1
Znacznie słynniejszy 1
słynniejszy jest 1
jest denar 1
denar drugi, 1
którego rewers 1
rewers w 1
całości zajmują 1
zajmują zachodzące 1
siebie linie. 1
linie. Znacznie 1
Znacznie więcej 3
więcej można 1
powiedzieć o 1
położeniu adresatów. 1
adresatów. Znacznie 1
więcej średniowiecznych 1
średniowiecznych przekazów 1
przekazów podaje 1
podaje czarną 1
czarną barwę 1
barwę godła. 1
godła. Znacznie 1
więcej sukcesów 1
– szesnaście 1
szesnaście – 1
– osiągnęła 1
podwójnej. Znacznie 1
Znacznie większym 1
powodzeniem cieszyło 1
„ Znacznie 1
Znacznie wzmocniono 1
wzmocniono uzbrojenie 1
uzbrojenie torpedowe, 1
torpedowe, montując 1
montując 6 1
6 wyrzutni 1
wyrzutni torped 1
torped w 1
dwóch trzyrurowych 1
trzyrurowych aparatach 1
aparatach w 1
osi podłużnej 1
podłużnej pokładu, 1
pokładu, za 1
za kominami 1
kominami (wszystkie 1
(wszystkie 6 1
6 mogły 1
mogły strzelać 1
strzelać na 1
jedną burtę). 1
burtę). Znacznie 1
Znacznie zniszczona 1
1878 r., 1
r., została 1
r. Zarys 1
Zarys rzutu 1
rzutu bramy 1
bramy wraz 1
z barbakanem 1
barbakanem wyróżniono 1
wyróżniono w 1
w bruku 1
bruku u 1
wylotu dzisiejszej 1
ul. Hviezdoslava. 1
Hviezdoslava. Znacznie 1
Znacznie zwrotniejszy 1
zwrotniejszy niż 1
niż SPAD 1
SPAD XIII, 1
XIII, który 1
go zastąpił. 1
zastąpił. Znaczniki 1
Znaczniki wykazano 1
wykazano w 1
w tabelce 1
tabelce angielska 1
angielska wersja 1
wersja hasła 1
hasła Teeline 1
Teeline Shorthand. 1
Shorthand. Znaczny 1
Znaczny opór 1
opór wywołało 1
wywołało nałożenie 1
nałożenie podatków 1
na Mongołów. 1
Mongołów. Znaczny 1
Znaczny wpływ 1
wyznaczanie premii 1
premii ma 1
ma sam 1
charakter etapu. 1
etapu. Znaczny 1
Znaczny wzrost 1
wzrost zbiorów 1
zbiorów miodu 1
miodu nastąpił 1
1970. Zna 1
Zna cztery 1
cztery języki: 1
języki: rosyjski, 1
rosyjski, niemiecki, 1
niemiecki, angielski 1
i francuski. 1
francuski. ” 1
” znaczy 1
znaczy tyle 1
co wypowiedź 1
wypowiedź fałszywa 1
fałszywa w 1
sposób oczywisty. 1
oczywisty. Zna 1
Zna dużo 1
dużo języków, 1
języków, nawet 1
nawet języki 1
języki kosmitów. 1
kosmitów. Z 1
Z nadwyżek 1
nadwyżek oficerów 1
oficerów sformowano 1
sformowano cztery 1
cztery dywizjony 1
dywizjony pociągów 1
pociągów pancernych 1
pancernych po 1
trzy pociągi 1
pociągi w 1
w każdym. 1
każdym. Znając 1
Znając charyzmatyczny 1
charyzmatyczny charakter 1
charakter Murnaua 1
Murnaua i 1
jego niewątpliwe 1
niewątpliwe przebłyski 1
przebłyski geniuszu, 1
geniuszu, ujawniające 1
ujawniające się 1
jego niemych 1
niemych filmach, 1
filmach, nie 1
można nie 1
nie wierzyć 1
wierzyć wyznaniom 1
wyznaniom Ulmera. 1
Ulmera. Znając 1
Znając europejskie 1
europejskie zwyczaje, 1
zwyczaje, Czawczawadze 1
Czawczawadze wybudował 1
wybudował najstarszą 1
największą w 1
Gruzji winnicę, 1
winnicę, gdzie 1
gdzie łączył 1
łączył europejskie 1
europejskie oraz 1
oraz obowiązujące 1
obowiązujące od 1
Gruzji tradycje 1
tradycje wyrobu 1
wyrobu win. 1
win. Znajdowała 1
Znajdowała się 5
krańcu wsi 1
przy starorzeczu 1
starorzeczu Noteci. 1
Noteci. Znajdowała 1
hala szermiercza, 1
szermiercza, gdzie 1
gdzie ćwiczyli 1
ćwiczyli m.in. 1
m.in. Znajdowała 1
także plaża 1
plaża nudystów. 1
nudystów. Znajdowała 1
– Znajdowała 1
w Stalingradzie 1
Stalingradzie i 1
i Środkowoazjatyckim 1
Środkowoazjatyckim Okręgu 1
Wojskowym. Znajdowali 1
Znajdowali się 1
oni pod 1
kontrolą oficera 1
randze katepana, 1
katepana, który 1
który odbierał 1
odbierał polecenia 1
od cesarza 1
był niezależny 1
lokalnych strategów. 1
strategów. Znajdowało 1
Znajdowało się 3
100 macew. 1
macew. Znajdowało 1
tu sanatorium, 1
sanatorium, prywatne 1
prywatne ośrodki 1
wypoczynkowe i 1
i ogródki 1
ogródki działkowe. 1
działkowe. Znajdowało 1
tutaj 9 1
domów folwarcznych 1
folwarcznych oraz 1
innych zabudowań 1
gospodarczych. Znajdował 1
Znajdował się 9
niej silny 1
ośrodek buddyzmu 1
buddyzmu tiantai. 1
tiantai. Znajdował 1
także napis 1
napis „Свобода 1
„Свобода или 1
или смърт” 1
смърт” („Wolność 1
(„Wolność albo 1
albo śmierć”). 1
śmierć”). Znajdował 1
armii belgijskiej, 1
belgijskiej, portugalskiej 1
portugalskiej (jako 1
(jako Pistola-Metralhadora 1
Pistola-Metralhadora m/961), 1
m/961), angolskiej 1
angolskiej i 1
i mozambickiej. 1
mozambickiej. Znajdował 1
się niedaleko 1
niedaleko traktu 1
traktu wiodącego 1
wiodącego do 1
tzw. Przewozu 1
Przewozu Karczewskiego 1
Karczewskiego – 1
– przeprawy 1
Wiśle. Znajdował 1
blisko pawilonu 1
pawilonu przodków 1
kwatery opata. 1
opata. Znajdował 1
terenie nieistniejących 1
zakładów ZREMB, 1
ZREMB, przylegając 1
ulicy Ciechanowskiej. 1
Ciechanowskiej. Znajdował 1
tam piec, 1
piec, szafka 1
szafka i 1
mały stolik. 1
stolik. Znajdował 1
materialnej, a 1
a problemy 1
oczami utrudniały 1
pracę zarobkową. 1
zarobkową. Znajdował 1
składzie na 1
2009. Znajdowały 1
Znajdowały się 7
nim stragany 1
stragany z 1
różnymi wyrobami. 1
wyrobami. Znajdowały 1
tam cele 1
cele mieszkalne 1
oraz cele 1
cele przejściowe. 1
przejściowe. Znajdowały 1
także nieużytki, 1
nieużytki, na 1
których swoje 1
swoje obozy 1
obozy rozbijali 1
rozbijali Cyganie, 1
Cyganie, dwie 1
dwie glinianki 1
glinianki nazywane 1
nazywane potocznie 1
potocznie Zuzanną 1
Zuzanną i 1
i Byczym 1
Byczym Jajem 1
Jajem oraz 1
oraz wysypisko 1
wysypisko śmieci. 1
śmieci. Znajdowały 1
wszystkich pułkach 1
pułkach lotniczych. 1
lotniczych. Znajdowały 1
nich głównie 1
głównie kramy, 1
kramy, browary, 1
browary, pracownie 1
pracownie i 1
warsztaty malarskie, 1
malarskie, złotnicze, 1
złotnicze, sukiennicze, 1
sukiennicze, tkackie, 1
tkackie, budynki 1
i mieszkalne. 1
mieszkalne. Znajdowały 1
nich polskie 1
polskie kreskówki 1
kreskówki oraz 1
oraz seriale 1
seriale animowane, 1
animowane, zakupione 1
zakupione wyłącznie 1
potrzeby Polsat 1
Polsat JimJam. 1
JimJam. Znajdowały 1
niej mieszkania 1
mieszkania praktykantów 1
praktykantów cukrowni. 1
cukrowni. Znajdująca 1
Znajdująca się 1
na ważnych 1
ważnych szlakach 1
szlakach handlowych 1
handlowych wyspa 1
była miejscem 1
miejscem długoletniej 1
długoletniej rywalizacji 1
rywalizacji handlowej 1
handlowej pomiędzy 1
pomiędzy Genuą 1
Genuą a 1
a Wenecją. 1
Wenecją. Znajdujące 1
Znajdujące się 4
skrzydeł golenie 1
golenie podwozia 1
podwozia dodatkowego 1
dodatkowego przesunięto 1
przesunięto w 1
środka płata, 1
płata, a 1
budowy kadłuba 1
kadłuba użyto 1
użyto materiałów 2
kompozytowych. Znajdujące 1
tu gminy 1
gminy mają 1
rolniczy. Znajdujące 1
w fasadzie 1
fasadzie dwa 1
dwa okna 1
okna mają 1
i obramowania 1
obramowania wyraźnie 1
secesyjnym. Znajdujące 1
obwodzie nowosybirskim 1
nowosybirskim zbadane 1
zbadane zasoby 1
zasoby tego 1
tego surowca 1
surowca to 1
to 905 1
905 mln 1
ton, zaś 1
zaś prognozowane 1
prognozowane – 1
– 5,6 1
5,6 mld 1
mld ton. 1
ton. Znajdując 1
Znajdując odpowiedni 1
odpowiedni moment, 1
moment, bohaterka 1
bohaterka ucieka 1
zmaganiach z 1
z grobalami 1
grobalami udaje 1
jej trafić 1
do od 1
dawna zaprzyjaźnionych 1
zaprzyjaźnionych z 1
nią Cyganów. 1
Cyganów. Znajdując 1
Znajdując się 1
sytuacji militarnej 1
militarnej i 1
finansowej Albrecht 1
Albrecht rozpoczął 1
o pokój. 1
pokój. Znajdujący 1
Znajdujący się 1
odległości 100 1
– 200 1
od Kollendera 1
Kollendera czterej 1
czterej żołnierze 1
żołnierze wojsk 1
wojsk granicznych 1
granicznych odkryli 1
odkryli uciekającego 1
uciekającego i 1
otworzyli niezwłocznie 1
niezwłocznie ogień, 1
ogień, oddając 1
oddając łącznie 1
100 strzałów. 1
strzałów. Znajdują 1
Znajdują go 1
go rybacy, 1
rybacy, którzy 1
którzy sprzedają 1
sprzedają lewka 1
lewka do 1
do cyrku. 1
cyrku. Znajdują 1
dwa słońca, 1
słońca, mniejsze 1
mniejsze wskazuje 1
wskazuje datę 1
datę na 1
tarczy kalendarza 1
kalendarza rete. 1
rete. Znajdują 1
niej podjazdy 1
podjazdy o 1
różnym podłożu, 1
podłożu, nachyleniu 1
nachyleniu i 1
i długości. 1
długości. Znajdują 1
trzy piosenki 1
piosenki oraz 1
ich wersje 1
wersje instrumentalne. 1
instrumentalne. Znajdują 1
stokach Czarnych 1
Czarnych Działów, 1
Działów, nieco 1
poniżej ich 1
ich wierzchołka. 1
wierzchołka. Znajdują 1
tam groby 1
groby Elvisa, 1
Elvisa, jego 1
jego babci, 1
babci, ojca 1
tzw. the 1
the Meditation 1
Meditation Gardens 1
Gardens oraz 1
nagrobna brata 1
bliźniaka Elvisa 1
Elvisa - 1
- Jessego 1
Jessego Garona 1
Garona Presleya, 1
Presleya, zmarłego 1
zmarłego przy 1
przy porodzie. 1
porodzie. Znajdują 1
tam najważniejsze 1
najważniejsze zabytki, 1
zabytki, ale 1
też restauracje, 1
restauracje, bary 1
bary i 1
hotele. Znajdują 1
też Komnaty 1
Komnaty Królewskie 1
Królewskie zbudowane 1
na murach. 1
murach. Znajdują 1
tam zakłady 1
spożywczego, przetwarzające 1
przetwarzające płody 1
płody rolne 1
rolne wyprodukowane 1
wyprodukowane na 1
terenie rejonu. 1
rejonu. Znajdują 1
rezerwaty obejmujące 1
obejmujące lasy 1
jeden chroniący 1
chroniący roślinność 1
roślinność sucholubną. 1
sucholubną. Znajdują 1
liczne muzea, 1
muzea, filharmonie 1
filharmonie i 1
i teatry. 1
teatry. Znajdują 1
tu pensjonaty, 1
pensjonaty, kwatery 1
kwatery prywatne 1
namiotowe. Znajdują 1
również stanowiska 1
stanowiska licznych 1
i porostów 1
porostów podlegających 1
podlegających ochronie. 1
ochronie. Znajdują 1
dwie parafie 1
parafie – 1
– Znajdują 1
tutaj mieszkania 1
mieszkania załogi 1
stacji. Znajdują 1
także obiekty 1
obiekty magazynowo-składowe 1
magazynowo-składowe firm 1
firm prowadzących 1
prowadzących roboty 1
roboty drogowe 1
drogowe (północno-wschodnia 1
(północno-wschodnia część), 1
część), a 1
ul. Boh. 1
Boh. Znajdują 1
tu ważne 1
ważne strategiczne 1
strategiczne bazy 1
wojskowe, kiedyś 1
kiedyś radzieckie, 1
radzieckie, dziś 1
dziś rosyjskie. 1
rosyjskie. Znajdują 1
lesie, na 1
wysokości 415 1
415 m 1
m n.,p. 1
n.,p. Znajdują 1
dwa progi. 1
progi. Znajdują 1
również małe 1
ptaki i 1
i gady, 1
gady, a 1
zwłaszcza małe 1
małe gryzonie, 1
gryzonie, głównie 1
głównie myszy. 1
myszy. Znajdują 1
nim ciekawe 1
ciekawe misje 1
misje i 1
obszary do 1
do eksploracji. 1
eksploracji. Znajdują 1
nim liczne 1
liczne ołtarze. 1
ołtarze. Znajdują 1
nim zakłady 1
spożywcze. Znajdują 1
nim znaczące 1
znaczące zbiory 1
zbiory regionalnej 1
regionalnej sztuki 1
sztuki amerykańskiej. 1
amerykańskiej. Znajdują 1
rodzinnym grobie 1
grobie Stenglów 1
Stenglów na 1
cmentarzu Johannisfriedhof. 1
Johannisfriedhof. Znajduje 1
Znajduje go 2
go Goompa, 1
Goompa, gdzie 1
gdzie zgubił 1
zgubił swój 1
swój młotek. 1
młotek. Znajduje 1
go uwięzionego 1
uwięzionego na 1
na podpokładzie. 1
podpokładzie. Znajduje 1
Znajduje pracę 1
w delfinarium, 1
delfinarium, ale 1
obrażanie publiczności 1
i niezdrowy 1
niezdrowy stosunek 1
zwierząt zostaje 1
z roboty. 1
roboty. Znajduje 1
między Igelboda 1
Igelboda i 1
i Solsidan. 1
Solsidan. Znajduje 1
na 4,4 1
4,4 km 1
linii Ryga 1
Ryga – 1
– Jełgawa. 1
Jełgawa. Znajduje 1
na 65,2 1
65,2 km 1
linii Ulm 1
– Immendingen. 1
Immendingen. Znajduje 1
brzegu najważniejszych 1
najważniejszych na 1
świecie miejsc 1
miejsc paleoantropologicznych 1
paleoantropologicznych – 1
– Znajduje 2
części twarzy 1
twarzy – 1
granitowym postumencie 1
wysokości 1,63 1
1,63 m. 1
m. Znajduje 1
linii Commequiers 1
Commequiers – 1
– Saint-Gilles-Croix-de-Vie. 1
Saint-Gilles-Croix-de-Vie. Znajduje 1
kolejowej Madryt 1
Madryt – 1
– Barcelona 1
Barcelona w 1
w km 1
km 123,089, 1
123,089, na 1
wysokości 843 1
843 m 1
n.p.m. Znajduje 1
linii Monza-Lecco, 1
Monza-Lecco, Lecco- 1
Lecco- Znajduje 1
linii Mühldorf 2
Mühldorf – 3
– Burghausen. 2
Burghausen. Znajduje 2
– Freilassing 1
Freilassing i 1
i Mühldorf 1
linii Offenburg 1
Offenburg – 1
– Singen. 1
Singen. Znajduje 1
linii Połtawa 1
Połtawa – 1
– Znamjanka. 1
Znamjanka. Znajduje 1
linii Znamjanka 1
Znamjanka – 1
– Pomiczna. 1
Pomiczna. Znajduje 1
poszukiwanych przestępców 1
przestępców indyjskiej 1
indyjskiej National 1
National Investigation 1
Investigation Agency 1
Agency (NIA). 1
(NIA). Znajduje 1
niej wielki 1
wielki ośrodek 1
ośrodek turystyczny 1
z hotelem, 1
hotelem, kilkoma 1
kilkoma restauracjami, 1
restauracjami, sklepami 1
i tarasami 1
tarasami widokowymi. 1
widokowymi. Znajduje 1
nim " 1
" Znajduje 1
od miejscowości, 1
pobliżu Wisły. 1
Wisły. Znajduje 1
tzw. Mariánskom 1
Mariánskom vŕšku, 1
vŕšku, nieznacznym 1
nieznacznym wzniesieniu, 1
wzniesieniu, dominującym 1
dominującym od 1
wschodu nad 1
nad dzisiejszym 1
dzisiejszym centrum 1
miasta. Znajduje 2
zapleczu dwupiętrowej 1
dwupiętrowej kamienicy, 1
kamienicy, w 1
sąsiedztwie oficyny 1
komórek. Znajduje 1
obok Eppendorfer 1
Eppendorfer Baum, 1
Baum, nad 1
nad kanałem. 1
kanałem. Znajduje 1
75 kilometrów 1
lotniska Malpensa 1
Malpensa w 1
Mediolanie, 140 1
140 kilometrów 1
od Turynu 1
Turynu i 1
od Verbanii. 1
Verbanii. Znajduje 1
na 37,12° 1
37,12° szerokości 1
szerokości północnej 1
północnej oraz 1
oraz 127,99° 1
127,99° długości 1
długości zachodniej. 1
zachodniej. Znajduje 1
on obecnie 1
wejściu głównym. 1
głównym. Znajduje 1
on pomiędzy 1
pomiędzy Bretonnią 1
Bretonnią a 1
Górami Szarymi. 1
Szarymi. Znajduje 1
ciągu ul. 1
ul. Gdańskiej. 1
Gdańskiej. Znajduje 1
za Juratą, 1
Juratą, po 1
po południowo-zachodniej 1
południowo-zachodniej stronie 1
drogi Jurata 1
Jurata – 1
– Hel. 1
Hel. Znajduje 1
pomiędzy północno-zachodnim 1
północno-zachodnim stokiem 1
stokiem Sierra 1
de Aitana, 1
Aitana, na 1
granicy regionów 1
regionów El 1
El Condado 1
Condado i 1
i Marina 1
Marina Baja, 1
Baja, które 1
które spotykają 1
porcie Tudons. 1
Tudons. Znajduje 1
grupy skał, 1
skał, od 1
od Słonia 1
Słonia oddzielona 1
tylko głębokim 1
głębokim wcięciem. 1
wcięciem. Znajduje 1
niej pomnik 1
Popiełuszki oraz 1
oraz pomnik 1
pomnik nieznanego 1
nieznanego żołnierza. 1
żołnierza. Znajduje 1
przy North 1
North Laurel 1
Laurel Street 1
Street w 1
pobliżu Monroe 1
Monroe Park. 1
Park. Znajduje 1
ul. Bogdanowskiego. 1
Bogdanowskiego. Znajduje 1
ulicy Brzeskiej. 1
Brzeskiej. Znajduje 1
kategorii RE 1
RE ( 1
( Znajduje 1
tam 12 1
12 drzew 1
drzew objętych 1
ochroną. Znajduje 1
tam bieżnia 1
bieżnia lekkoatletyczna 1
lekkoatletyczna i 1
i symboliczny 1
symboliczny znicz 1
znicz olimpijski 1
olimpijski z 1
wiecznym płomieniem. 1
płomieniem. Znajduje 1
tam neogotycki 1
neogotycki kościół 1
wieku. Znajduje 1
na pieczęć 1
pieczęć i 1
i podpis 1
podpis osoby 1
osoby sporządzającej 1
sporządzającej odpis. 1
odpis. Znajduje 1
również uszkodzona 1
uszkodzona rzeźba 1
rzeźba Chrystusa, 1
Chrystusa, która 1
która pierwotnie 1
pierwotnie była 1
większego krucyfiksu. 1
krucyfiksu. Znajduje 1
również wystawa 1
wystawa regionalnych 1
regionalnych strojów, 1
strojów, z 1
których Mönchgut 1
Mönchgut słynie. 1
słynie. Znajduje 1
tam szkoła 1
pomieścić ok 1
ok 50 1
50 uczniów 1
i uczennic. 1
uczennic. Znajduje 1
także jeden 1
z kampusów 1
kampusów uczelni 1
uczelni Central 1
Central Pennsylvania's 1
Pennsylvania's Community 1
Community College 1
College (poprzednio 1
(poprzednio Harrisburg 1
Harrisburg Area 1
Area Community 1
Community College). 1
College). Znajduje 1
wiele interesujących 1
interesujących dzieł. 1
dzieł. Znajduje 1
też tu 1
tu kamienna 1
kamienna płyta 1
płyta zwana 1
zwana stołem 1
stołem Stefana 1
Wielkiego (zgodnie 1
tradycją miał 1
nim siadywać 1
siadywać sam 1
sam hospodar). 1
hospodar). Znajduje 1
tu 5 1
5 peronów: 1
peronów: 3 1
ruchu normalnotorowym 1
normalnotorowym i 1
ruchu wąskotorowym. 1
wąskotorowym. Znajduje 1
kaplica ku 1
czci świętego 1
świętego (wł. 1
Cappella San 1
San Cataldo). 1
Cataldo). Znajduje 1
tu kino, 1
kino, teatr, 1
teatr, duży 1
duży kryty 1
kryty basen, 1
basen, sauny, 1
sauny, korty 1
tenisowe. Znajduje 1
tu Kocioł 1
Kocioł Harracha 1
Harracha lub 1
lub Harrachowy 1
Harrachowy Kocioł 1
Kocioł (Harrachova 1
(Harrachova jáma) 1
jáma) oraz 1
liczne zerwy 1
zerwy skalne. 1
skalne. Znajduje 1
tu kolekcja 1
kolekcja pojazdów 1
szynowych. Znajduje 1
parafialny, szkoła, 1
szkoła, poczta, 1
poczta, stacja 1
kolejowa i 1
i pałac 1
stylu romantycznym 1
romantycznym otoczony 1
otoczony parkiem. 1
parkiem. Znajduje 1
tu Lake 1
Lake Forest 1
Forest College. 1
College. Znajduje 1
tu mocno 1
zniszczony szałas 1
szałas gospodarczy. 1
gospodarczy. Znajduje 1
tu obelisk 1
obelisk upamiętniający 1
upamiętniający admirała 1
admirała Krzysztofa 1
Krzysztofa Arciszewskiego. 1
Arciszewskiego. Znajduje 1
tu oczyszczalnia 1
ścieków. Znajduje 1
się tu, 1
tu, oddana 1
roku, nowoczesna 1
nowoczesna oczyszczalnia 1
oczyszczalnia ścieków 1
ścieków dla 1
dla Ostrowa 1
Ostrowa Wlkp. 1
Wlkp. Znajduje 1
tutaj 5,6% 1
5,6% wszystkich 1
wszystkich miejsc 1
w muhafazie, 1
muhafazie, najwięcej 1
najwięcej na 1
wybrzeżu Zatoki 1
Zatoki Sueskiej. 1
Sueskiej. Znajduje 1
tutaj 6 1
6 budynków 1
budynków przekraczających 1
przekraczających 100 1
wysokości. Znajduje 1
tutaj dom 1
wypoczynkowy. Znajduje 1
tutaj kompleks 1
kompleks budynków 1
budynków wykorzystywanych 1
przez wielopokoleniową 1
wielopokoleniową rodzinę 1
rodzinę Bahá'u’lláha. 1
Bahá'u’lláha. Znajduje 1
Centrum Kształcenia, 1
Kształcenia, świetlica 1
świetlica wiejska, 1
wiejska, plac 1
zabaw oraz 1
nożnej. Znajduje 1
przyrody (tzw. 1
(tzw. Znajduje 1
tutaj unikalna 1
unikalna w 1
Polsce (jedna 1
z trzech) 1
trzech) konstrukcja 1
konstrukcja kominka 1
kominka w 1
oknie. Znajduje 1
także basen 1
basen kryty 1
o wymiarach: 2
wymiarach: 25 1
25 × 1
× 12,5 1
12,5 m. 1
Przy basenie 1
basenie jest 1
jest nieduży 1
nieduży hotelik 1
hotelik oraz 1
oraz sauna, 1
sauna, siłownia, 1
siłownia, plac 1
i bufet. 1
bufet. Znajduje 1
także granitowy 1
granitowy zbiornik 1
źródlaną doprowadzaną 1
doprowadzaną kanałami. 1
kanałami. Znajduje 1
kilka sklepów 1
sklepów osiedlowych 1
osiedlowych i 1
i przychodnia. 1
przychodnia. Znajduje 1
także łowisko 1
łowisko rybne. 1
rybne. Znajduje 1
także publiczne 1
publiczne gimnazjum, 1
1 tworzy 1
tworzy zespół 1
szkół im. 1
bł. Znajduje 1
też zabytkowy 1
zabytkowy głaz 1
głaz graniczny. 1
graniczny. Znajduje 1
tu XIX-wieczny 1
XIX-wieczny murowany 1
murowany dwór 1
dwór Chełchowskich 1
Chełchowskich i 1
i Bojanowskich 1
Bojanowskich z 1
z ekspozycjami 1
ekspozycjami poświęconymi 1
poświęconymi dawnym 1
dawnym właścicielom 1
właścicielom wsi 1
oraz wydarzeniom 1
wydarzeniom pierwszej 1
światowej. Znajduje 1
tu zbiorowa 1
mogiła 5 1
5 radzieckich 1
radzieckich żołnierzy 1
i partyzantów. 1
partyzantów. Znajduje 1
dzielnicy Eilenburg-Ost. 1
Eilenburg-Ost. Znajduje 1
dzielnicy St. 1
St. Johann 1
Johann w 1
pobliżu obwodnicy 1
obecnie wykorzystywana 1
przez SBB. 1
SBB. Znajduje 1
parku stanowego 1
stanowego Niagara 1
Niagara Falls. 1
Falls. Znajduje 1
grani głównej 1
głównej Alp. 1
Alp. Znajduje 1
lewym ramieniu 1
ramieniu transeptu. 1
transeptu. Znajduje 1
w mezoregionie 1
mezoregionie Metropolitana 1
Metropolitana do 1
do Rio 1
Janeiro i 1
i mikroregionie 1
mikroregionie Vassouras. 1
Vassouras. Znajduje 1
niej kancelaria 1
kancelaria gminy, 1
gminy, sala 1
sala modlitw, 1
modlitw, sala 1
sala wystawowa 1
wystawowa i 1
i koncertowa. 1
koncertowa. Znajduje 1
niej mała 1
mała kopka 1
kopka dzieląca 1
dzieląca przełęcz 1
przełęcz na 1
dwa siodełka. 1
siodełka. Znajduje 1
nim siedem 1
siedem lokali 1
siedem usługowych. 1
usługowych. Znajduje 1
ok. 7,2 1
7,2 tys. 1
tys. Znajduje 1
w Pretty 1
Pretty Cure 1
Cure Palace. 1
Palace. Znajduje 1
części grupy 1
grupy wysokich 1
wysokich skał. 1
skał. Znajduje 1
środku portu 1
portu Marsamxett, 1
Marsamxett, z 1
zatoką Lazzaretto 1
Lazzaretto od 1
i zatoką 1
zatoką Sliema 1
Sliema na 1
północy. Znajduje 1
wąskiej i 1
i trawiastej 1
trawiastej grani. 1
grani. Znajduje 1
Znajduje to 1
to potwierdzenie 1
że „przeciętny 1
„przeciętny Amerykanin 1
Amerykanin uważa 1
uważa muzea 1
muzea za 1
za miejsca 1
miejsca przytłaczające, 1
przytłaczające, rządzone 1
szereg ekspertów, 1
ekspertów, których 1
których gusta 1
gusta i 1
i rytuały 1
rytuały wydają 1
równie tajemnicze 1
tajemnicze jak 1
u księży 1
księży bizantyjskich”. 1
bizantyjskich”. " 1
" znajdzie 1
płycie Insane 1
Insane Clown 1
Clown Posse, 1
Posse, "The 1
"The Amazing 1
Amazing Jeckel 1
Jeckel Brothers". 1
Brothers". Znajdzie 1
Znajdzie się 1
nich 118 1
118 dwu- 1
dwu- i 1
i trzypokojowych 1
trzypokojowych mieszkań 1
od 35 1
do 93 1
93 m 1
kw. (niektóre 1
nich będą 1
będą dwupoziomowe). 1
dwupoziomowe). Zna 1
Zna języki 1
angielski, rosyjski 1
i niemiecki. 1
niemiecki. Zna 1
Zna języki: 1
języki: hiszpański, 1
hiszpański, włoski, 1
włoski, portugalski, 1
portugalski, francuski, 1
i kataloński. 1
kataloński. Znajoma 1
Znajoma Barbary 1
Barbary ze 1
ze studiów, 1
studiów, dużo 1
niej młodsza. 1
młodsza. Znajome 1
Znajome kobiety 1
kobiety pragną 1
pragną się 1
nim zajmować 1
zajmować i 1
i uznają 1
za świętego. 1
świętego. Znajomi 1
Znajomi nazywają 1
go cyrkowcem 1
cyrkowcem - 1
- gdyż 1
gdyż nikt 1
jego prawdziwej 1
prawdziwej natury 1
natury - 1
- stale 1
stale podszywa 1
podszywa się 1
pod różne 1
postacie tylko 1
zdobyć ujęcia. 1
ujęcia. Znajomość 1
Znajomość cykli 1
cykli pozwala 1
pozwala przewidywać 1
przewidywać przyszłe 1
przyszłe okresy 1
okresy zlodowaceń, 1
zlodowaceń, przy 1
nie odpowiedzialne. 1
odpowiedzialne. Znajomość 1
Znajomość języka 1
coraz lepsza, 1
lepsza, powraca 1
powraca też 1
też utracona 1
utracona na 1
poprzednim etapie 1
etapie wiara 1
możliwość poradzenia 1
poradzenia sobie 1
sobie nawet 1
najtrudniejszych sytuacjach 1
sytuacjach bez 1
strony innych. 1
innych. Znajomość 1
Znajomość modeli 1
modeli automobili, 1
automobili, jaką 1
posiadał Bonnot, 1
Bonnot, okazała 1
się kluczowa 1
kluczowa dla 1
dla dalszego 1
dalszego powodzenia 1
powodzenia gangu. 1
gangu. Znajomość 1
Znajomość trwała 1
trwała trzy 1
lata. Z 1
Z najważniejszych 1
najważniejszych poczynionych 1
poczynionych wówczas 1
wówczas inwestycji 1
inwestycji odnotować 1
odnotować warto 1
warto przede 1
wszystkim założenie 1
założenie ogrodu 1
ogrodu włoskiego, 1
włoskiego, zwierzyńca 1
zwierzyńca i 1
tzw. folwarku 1
folwarku na 1
miejscu fortyfikacji. 1
fortyfikacji. Znak 1
Znak (D) 1
(D) oznacza 1
oznacza zespół 1
zespół debiutancki. 1
debiutancki. Znaki 1
Znaki językowe 1
językowe mogą 1
wyrażać pośrednio 1
pośrednio przeżycia 1
przeżycia także 1
tych osób, 1
znają ich 1
znaczenia – 1
słowo „fe” 1
„fe” wyraża 1
wyraża pośrednio 1
pośrednio także 1
także przeżycia 1
przeżycia osób, 1
znają języka 1
polskiego. Znaki 1
Znaki łączą 1
kilka sposobów: 1
sposobów: koniec 1
koniec poprzedniego 1
poprzedniego z 1
początkiem następnego, 1
następnego, łącznikiem 1
łącznikiem międzyliterowym, 1
międzyliterowym, poprzez 1
i nachylenia 1
nachylenia znaku. 1
znaku. Znaki 1
Znaki państwa 1
wojsku. Znaki 1
Znaki pisma 1
pisma protosynajskiego 1
protosynajskiego pisane 1
pisane były, 1
jak egipskie 1
egipskie hieroglify, 1
hieroglify, w 1
w pionowych 1
pionowych kolumnach 1
kolumnach lub 1
lub poziomych 1
poziomych liniach. 1
liniach. Znaki 1
Znaki zodiaku 1
zodiaku dzieli 1
trzy jakości 1
jakości w 1
że żywioł 1
żywioł i 1
jakość jednoznacznie 1
jednoznacznie identyfikują 1
identyfikują dany 1
dany znak. 1
znak. Z 1
Z naklejki 1
naklejki dołączonej 1
do płyty 1
płyty wynika, 1
że zrobiono 1
zrobiono to 1
celu zmylenia 1
zmylenia złodziei. 1
złodziei. Znakomici 1
Znakomici wykonawcy 1
wykonawcy byli 1
byli inspiracją 1
dla kompozytorów, 1
kompozytorów, którzy 1
którzy ogromnie 1
ogromnie poszerzyli 1
poszerzyli dość 1
dość skromny 1
skromny dotychczas 1
dotychczas repertuar 1
repertuar solowy 1
solowy na 1
ten instrument. 1
instrument. Znakomita 1
Znakomita jazda 1
jazda da 1
da Costy 1
Costy sprawiła, 1
zespół Red 1
Red Bulla 1
Bulla w 1
F1 na 1
na testy 1
testy dla 1
młodych kierowców 1
kierowców w 1
w Abu 1
Abu Dhabi. 1
Dhabi. Znak 1
Znak ten 1
przedstawia czarnego, 1
czarnego, najeżonego 1
najeżonego kota 1
kota (a 1
(a dokładnie 1
dokładnie jego 1
jego kuzyna 1
kuzyna z 1
– Znaku 1
Znaku można 1
do rozpalenia 1
rozpalenia ognisk, 1
ognisk, przepalenia 1
przepalenia więzów, 1
więzów, oraz 1
oraz np. 1
np. lutowania 1
lutowania garnków. 1
garnków. Znała 1
Znała łacinę, 1
łacinę, a 1
nawet grekę, 1
grekę, co 1
było rzadkością 1
rzadkością w 1
znał jej 1
nawet sam 1
sam Abelard. 1
Abelard. Znała 1
Znała tajniki 1
tajniki uwodzenia 1
uwodzenia i 1
nich bez 1
bez skrupułów. 1
skrupułów. Znalazła 1
Znalazła ona 1
ona ochronę 1
ochronę w 1
osobie Poniatowskiego, 1
Poniatowskiego, którego 1
została kochanką. 1
kochanką. Znalazła 1
Znalazła się 1
nim jedna 1
najważniejszych jego 1
jego kompozycji, 1
kompozycji, „Sarı 1
„Sarı Çizmeli 1
Çizmeli Mehmet 1
Mehmet Ağa”. 1
Ağa”. Znalazł 1
Znalazł do 1
niej drogę 1
drogę mężczyzna 1
mężczyzna wielkiej 1
urody, który 1
który przylatywał 1
przylatywał w 1
postaci ptaka 1
ptaka na 1
każde jej 1
jej wezwanie. 1
wezwanie. Znalazł 1
Znalazł je 3
je Gary 1
Gary Smith, 1
Smith, elektryk, 1
elektryk, który 1
który przyjechał 1
przyjechał zainstalować 1
zainstalować system 1
system ochronny. 1
ochronny. Znalazł 1
na kilkudziesięciocentymetrowym, 1
kilkudziesięciocentymetrowym, betonowym 1
betonowym cokole, 1
cokole, który 1
parku. Znalazł 1
je nienaruszone, 1
nienaruszone, bez 1
bez znaków 1
znaków zniszczenia, 1
zniszczenia, co 1
co mieszkańcy 1
wsi uznali 1
za cud. 1
cud. Znalazło 1
Znalazło się 1
nim miejsce 1
dla dodatkowej 1
dodatkowej aparatury. 1
aparatury. Znalazło 1
Znalazło to 1
to odzwierciedlenie 1
silnym podkreślaniu 1
podkreślaniu jej 1
jej czysto 1
czysto artystycznych 1
artystycznych wartości 1
pominięciem aspektu 1
aspektu kulturowego 1
i historycznego. 1
historycznego. Znalazł 1
Znalazł pracę 1
w kartograficznym 1
kartograficznym oddziale 1
oddziale ministerstwa 1
ministerstwa wojny. 2
wojny. Znalazł 1
Znalazł się 4
liście Powerful 1
Powerful Media's 1
Media's Power 1
Power List 1
List w 1
100 najbardziej 1
postaci pochodzenia 1
pochodzenia afrykańskiego/karaibskiego. 1
afrykańskiego/karaibskiego. Znalazł 1
m.in. wydany 1
maju singiel 1
„ Znalazł 1
U-20, w 1
których Kolumbia 1
Kolumbia odpadła 1
finału. Znalazł 1
obsadzie dramatu 1
dramatu wojennego 1
wojennego Cienka 1
Cienka czerwona 1
czerwona linia 1
linia (The 1
(The Thin 1
Thin Red 1
Red Line, 1
Line, 1998) 1
1998) jako 1
jako kapral 1
kapral Fife. 1
Fife. Znalazły 1
Znalazły się 2
większości zupełnie 1
piosenki, w 1
wykonaniu których 1
których artyście 1
artyście towarzyszyli 1
towarzyszyli Dana 1
Dana Glover, 1
Glover, Sharon 1
Sharon Robinson 1
Robinson oraz 1
oraz Webb 1
Webb Sisters. 1
Sisters. Znalazły 1
trzy niepublikowane 1
niepublikowane dotąd 1
dotąd utwory. 1
utwory. Znalazły 1
Znalazły tu 1
swoje miejsce, 1
miejsce, oprócz 1
oprócz kamienic 1
kamienic mieszkalnych, 1
mieszkalnych, także 1
także składy 1
składy i 1
obiekty gospodarcze. 1
gospodarcze. Znalazł 1
Znalazł źródło 1
źródło finansowania 1
w 1884, 1
1884, gdy 1
gdy wysłany 1
do sklepu, 1
sklepu, by 1
by wykonać 1
wykonać jakieś 1
jakieś prace 1
prace mechaniczne, 1
mechaniczne, zapoznał 1
zapoznał ze 1
planami budowy 1
budowy sumatora 1
sumatora jednego 1
pracowników sklepu. 1
sklepu. Znaleźć 1
Znaleźć można 1
stronie „B” 1
„B” singla 1
„ Znaleźć 1
Znaleźć tu 1
wiele nowel 1
nowel o 1
charakterze fantastycznym. 1
fantastycznym. Znalezienie 1
Znalezienie jedzenia 1
jedzenia nawet 1
raz dziennie 1
dziennie jest 1
dużym problemem. 1
problemem. Znalezione 1
Znalezione listy 1
listy miłosne 1
miłosne utwierdzają 1
utwierdzają policję 1
policję w 1
ich winie 1
winie i 1
na aresztowanie 1
aresztowanie podejrzanej 1
podejrzanej pary 1
pary kochanków. 1
kochanków. Znaleziono 1
Znaleziono go 1
sali siedzącego 1
siedzącego w 1
w nogach 1
nogach łóżka, 1
łóżka, trzymającego 1
trzymającego but 1
but w 1
dłoni. Znaleziono 1
Znaleziono natomiast 1
natomiast liczne 1
liczne już 1
już figurki 1
figurki gliniane 1
gliniane przedstawiające 1
przedstawiające prymitywnie 1
prymitywnie ulepione 1
ulepione postacie 1
postacie kobiece 1
i zwierzęce. 1
zwierzęce. Znaleziono 1
Znaleziono również 2
również fałszywe 1
fałszywe monety, 1
monety, np. 1
np. brązowe 1
brązowe pokryte 1
cienką pozłotą. 1
pozłotą. Znaleziono 1
również kawałki 1
kawałki żelaza 1
żelaza poddane 1
poddane wstępnej 1
wstępnej obróbce 1
obróbce oraz 1
oraz dłuta. 1
dłuta. Znaleziono 1
Znaleziono w 1
nich zbiorowe 1
zbiorowe pochówki, 1
pochówki, czasem 1
też ofiary 1
ofiary ze 1
ze zwierząt. 1
zwierząt. Znalezionych 1
Znalezionych przypadkowo 1
przypadkowo w 2
lesie koźląt 1
koźląt nie 1
należy dotykać, 1
dotykać, ponieważ 1
sposób człowiek 1
człowiek przekazuje 1
przekazuje swój 1
swój zapach, 1
zapach, co 1
co pozbawia 1
pozbawia młode 1
młode naturalnej 1
naturalnej ochrony 1
przed drapieżnikiem. 1
drapieżnikiem. Znaleziska 1
Znaleziska archeologiczne 2
archeologiczne pokazują 1
pokazują oznaki 1
oznaki pierwszego 1
pierwszego osadnictwa 1
osadnictwa około 1
2500 r. 1
w Hülsdonk 1
Hülsdonk (obecnie 1
(obecnie dzielcina 1
dzielcina Moers). 1
Moers). Znaleziska 1
archeologiczne pozwalają 1
pozwalają sądzić, 1
sądzić, że 1
terenie był 1
obecny już 1
już 11.000 1
11.000 lat 1
p.n.e. Jest 1
więc jedna 1
z najwcześniej 1
najwcześniej zamieszkanych 1
człowieka części 1
części Meksyku. 1
Meksyku. Znaleziska 1
Znaleziska wzbogacały 1
wzbogacały prywatne 1
prywatne kolekcje 1
kolekcje kardynałów, 1
kardynałów, papieży, 1
papieży, szlachty 1
i arystokracji 1
arystokracji rzymskiej 1
rzymskiej i 1
europejskiej (przede 1
wszystkim angielskiej). 1
angielskiej). Znalezisko 1
Znalezisko to 1
to potwierdziło 1
potwierdziło interpretację 1
interpretację kopuł 1
kopuł Hatchera 1
Hatchera jako 1
jako obszaru 1
obszaru czołowo-ciemieniowego 1
czołowo-ciemieniowego czaszki. 1
czaszki. Znaleźli 1
Znaleźli czarne 1
czarne pudełko, 1
pudełko, które 1
było zamknięte. 1
zamknięte. Znaleźli 1
Znaleźli napój 1
napój czekoladowy 1
czekoladowy i 1
i proponują 1
proponują bawić 1
się pistoletami 1
pistoletami na 1
na czekoladę. 1
czekoladę. Znaleźli 1
Znaleźli tam 1
tam zwłoki 1
zwłoki Jakuba 1
Jakuba Dryni, 1
Dryni, który 1
który popełnił 1
samobójstwo. Znamienne 1
Znamienne są 1
jej proporcje, 1
proporcje, charakterystyczne 1
dla rzeźby 1
rzeźby afrykańskiej 1
afrykańskiej całego 1
całego kontynentu. 1
kontynentu. Znamionowa 1
Znamionowa moc 1
moc cieplna 1
cieplna reaktora 1
reaktora wynosi 1
30 MW. 1
MW. Znana 1
Znana była 1
powszechnie starożytnym 1
starożytnym odwaga 1
i przedsiębiorczość 1
przedsiębiorczość Fenicjan, 1
Fenicjan, które 1
które skłaniały 1
skłaniały ich 1
po otwartym 1
otwartym oceanie 1
i odkrywania 1
odkrywania nowych 1
nowych lądów. 1
lądów. Znana 1
Znana jest 10
jest archaiczna 1
archaiczna forma 1
imienia Sauron 1
Sauron – 1
– Thauron 1
Thauron – 1
czy była 1
faktycznie używana. 1
używana. Znana 1
jego kolęda 1
kolęda „Na 1
„Na niebie 1
niebie skrzi 1
skrzi są 1
są gwiôzda”. 1
gwiôzda”. Znana 1
ze współredakcji 1
współredakcji ' 1
' (1981) 1
(1981) wraz 1
z Cherríe 1
Cherríe Moraga, 1
Moraga, redakcji 1
redakcji ' 1
' (1990) 1
(1990) oraz 1
oraz współredakcji 1
współredakcji (2002). 1
(2002). Znana 1
nazwa miejsca 1
miejsca urodzenia 1
urodzenia – 1
– Deli’un 1
Deli’un Bodak, 1
Bodak, jednak 1
jednak noszą 1
noszą ją 1
ją co 1
dwa wzgórza 1
Mongolii. Znana 1
dawna, ale 1
ją J. 1
J. Zygmunt 1
Zygmunt w 1
roku. Znana 1
jest przynależność 1
przynależność pułkowa 1
pułkowa tylko 1
jednego rosyjskiego 1
rosyjskiego żołnierza, 1
żołnierza, służył 1
służył on 1
w 131 1
131 tyraspolskim 1
tyraspolskim pułku 1
piechoty. Znana 1
nazwą Kotelnica. 1
Kotelnica. Znana 1
tylko pierwsza 1
pierwsza część, 1
część, którą 1
można - 1
- znów 1
do Dantego 1
Dantego - 1
- określić 1
jako Piekło. 1
Piekło. Znana 1
bardzo oddana 1
oddana niemowlętom. 1
niemowlętom. Znana 1
z zaangażowania 1
zaangażowania społecznopolitycznego. 1
społecznopolitycznego. Znana 1
Znana osobistość 1
osobistość za 1
za świata 1
świata muzyki 1
muzyki zostaje 1
zamordowana w 1
w bestialski 1
bestialski sposób. 1
sposób. Znana 1
Znana pod 1
pseudonimami Pauline 1
Pauline Réage 1
Réage i 1
i Dominique 1
Dominique Aury. 1
Aury. Znana 1
Znana przede 1
jako inicjatorka 1
inicjatorka planowanych 1
planowanych z 1
rozmachem projektów, 1
projektów, czy 1
to publicznych, 1
publicznych, czy 1
też dekonstruujących 1
dekonstruujących pole 1
pole sztuki. 1
sztuki. Znaną 1
Znaną widzom 1
widzom dobrą 1
dobrą przyjaciółką 1
przyjaciółką Jagny 1
Jagny jest 1
jest Marysia. 1
Marysia. Znana 1
Znana ze 1
ze scenariuszy 1
scenariuszy radiowych 1
telewizyjnych, programów 1
programów takich 1
jak Plaza 1
Plaza Feliz 1
Feliz czy 1
czy Esilla 1
Esilla Ayong. 1
Ayong. Znana 1
Znana z 2
z licznego 1
licznego materiału, 1
materiału, obejmujących 1
obejmujących zarówno 1
zarówno pozostałości 1
pozostałości czaszki 1
czaszki jak 1
i szkieletu 1
szkieletu pozaczaszkowego. 1
pozaczaszkowego. Znana 1
z sadyzmu 1
sadyzmu i 1
i okrucieństwa 1
okrucieństwa w 1
swoich poddanych. 1
poddanych. ” 1
– znanego 1
znanego dziś 1
dziś bardziej 1
jako projekt 1
projekt „Manhattan” 1
„Manhattan” – 1
i powrotu 1
powrotu zainteresowania 1
zainteresowania napędem 1
napędem atomowym 1
atomowym dla 1
dla okrętów. 1
okrętów. Znane 1
Znane jedynie 1
fragmenty. Znane 1
Znane jest 3
50 subpopulacji 1
subpopulacji tego 1
gatunku. Znane 1
Uniwersytetu założonego 1
1336 roku. 1
roku. Znane 1
także Chicago 1
Chicago w 1
wersji niehazardowej 1
niehazardowej – 1
zamiast pieniędzy 1
pieniędzy gracze 1
gracze otrzymują 1
otrzymują punkty. 1
punkty. Znane 1
Znane od 1
dawna, ponieważ 1
ponieważ leży 1
starej drodze 1
drodze wozowej 1
wozowej (tzw. 1
(tzw. Gombasecký 1
Gombasecký závoz), 1
závoz), wyprowadzającej 1
wyprowadzającej na 1
na płaskowyż. 1
płaskowyż. Znane 1
Znane są 7
jego stanowiska 1
stanowiska także 1
Południowej (w 1
(w Andach 1
Andach w 1
w Chile), 1
Chile), na 1
Wyspach Kanaryjskich, 1
Kanaryjskich, na 1
Zelandii. Znane 1
są nazwiska 1
nazwiska 40 1
40 pochowanych. 1
pochowanych. Znane 1
odmienne uregulowania 1
uregulowania oraz 1
prawo członkostwa 1
w więcej 1
jednej korporacji. 1
korporacji. Znane 1
również minerały 1
minerały które 1
które opornie 1
opornie ulegają 1
ulegają izotropizacji, 1
izotropizacji, np. 1
np. Znane 1
także tuwalnie 1
tuwalnie żałobne. 1
żałobne. Znane 1
te ich 1
które wpisano 1
do protokołu 1
protokołu w 1
w Chalcedonie. 1
Chalcedonie. Znane 1
są wymarłe 1
wymarłe pokrewne 1
pokrewne gatunki, 1
gatunki, zaliczane 1
do rodzajów 1
rodzajów Scapanorhynchus 1
Scapanorhynchus i 1
i Anomotodon. 1
Anomotodon. Znani 1
Znani ludzie 1
z Baranyi. 1
Baranyi. Znani 1
Znani są 1
są proboszczowie 1
proboszczowie parafii 1
parafii od 1
od 1370 1
1370 roku, 1
bowiem powstała 1
w Cisowie 1
Cisowie parafia 1
parafia katolicka. 1
katolicka. Znany 1
Znany był 11
jako krzewiciel 1
krzewiciel kultu 1
kultu Najświętszego 1
Serca Jezusowego, 1
Jezusowego, zainicjował 1
zainicjował budowę 1
budowę pomników 1
pomników Serca 1
w Zbąszyniu 1
Zbąszyniu i 1
i Ostrowie. 1
Ostrowie. Znany 1
jako Anhuisaurus 1
Anhuisaurus i 1
i Chensaurus. 1
Chensaurus. Znany 1
oznaczeniem (CLGN-160) 1
(CLGN-160) i 1
i (CGN-160). 1
(CGN-160). Znany 1
był zarówno 1
swego posępnego 1
posępnego charakteru, 1
charakteru, jak 1
wielkiej siły 1
siły (zawdzięczał 1
(zawdzięczał temu 1
temu swój 1
swój przydomek 1
przydomek Żelaznoręki). 1
Żelaznoręki). Znany 1
z dobrej 1
dobrej tężyzny, 1
tężyzny, zawsze 1
zawsze dużo 1
dużo biegał. 1
biegał. Znany 1
swojego antykomunizmu. 1
antykomunizmu. Znany 1
z honorowego 1
honorowego podejścia 1
do przeciwnika. 1
przeciwnika. Znany 1
z olbrzymiej 1
olbrzymiej erudycji 1
erudycji i 1
i wzorowej 1
wzorowej dokładności 1
dokładności w 1
badaniach, podejmował 1
podejmował także 1
także wysiłki, 1
wysiłki, by 1
przedstawić wyniki 1
formie nadającej 1
nadającej się 1
dla szerokiej 1
szerokiej grupy 1
grupy odbiorców. 1
odbiorców. Znany 1
z subtelnej 1
subtelnej ekspresji 1
ekspresji wierszy, 1
jednocześnie odbiciem 1
odbiciem jego 1
własnych doświadczeń 1
doświadczeń życiowych. 1
życiowych. Znany 1
z wyjątkowego 1
wyjątkowego okrucieństwa, 1
okrucieństwa, jak 1
jak wskazują 1
wskazują relacje 1
relacje zebrane 1
zebrane przez 1
przez historyków, 1
historyków, ze 1
wzrost podczas 1
przesłuchań bił 1
bił swoje 1
ofiary stojąc 1
stojąc na 1
na krześle. 1
krześle. Znany 1
z wystąpień 1
wystąpień antyklerykalnych 1
antyklerykalnych i 1
i antybolszewickich, 1
antybolszewickich, a 1
konstytucyjnej i 1
i konkordatowej. 1
konkordatowej. Znanych 1
Znanych jest 3
jest 700 1
700 rękopisów 1
rękopisów tego 1
dzieła, a 1
a przetłumaczono 1
95 języków. 1
języków. Znanych 1
szereg wariantów 1
wariantów syntezy 1
syntezy simwastatyny 1
simwastatyny poprzez 1
poprzez metylowanie 1
metylowanie pozycji 1
pozycji 2' 1
2' lowastatyny. 1
lowastatyny. Znanych 1
wiele metod 1
metod krystalizacji, 1
krystalizacji, które 1
które ze 1
na sposób 2
przeprowadzenia mogą 1
zostać nazwane 1
nazwane in 1
in situ. 1
situ. Znany 1
Znany głównie 2
filmów politycznych. 1
politycznych. Znany 1
na specyficzne, 1
specyficzne, zazwyczaj 1
zazwyczaj otwarte 1
i monumentalne, 1
monumentalne, często 1
często dwubieżne 1
dwubieżne klatki 1
klatki schodowe, 1
schodowe, które 1
stanowiły ważny 1
element kompozycyjny. 1
kompozycyjny. Znany 1
Znany jest 11
malarz portrecista. 1
portrecista. Znany 1
jednak przede 1
twórca poematów 1
poematów miłosnych, 1
miłosnych, w 1
tym głośnego 1
głośnego Bestiare 1
Bestiare d'amours. 1
d'amours. Znany 1
pseudonimami Mauro 1
Mauro i 1
i Marinho. 1
Marinho. Znany 1
autor "Huit 1
"Huit mois 1
mois en 1
en Amérique". 1
Amérique". Znany 1
jest przypadek, 1
zdobycia pieniędzy 1
pieniędzy Baldwin 1
Baldwin oszukał 1
oszukał swego 1
teścia, Gabriela 1
Gabriela z 1
z Meliteny. 1
Meliteny. Znany 1
jako Johann 1
Johann Hans 1
Hans Hennenberger 1
Hennenberger (w 1
(w literaturze 1
polskiej bywa 1
nazywany Janem 1
Janem Hennebergerem). 1
Hennebergerem). Znany 1
pod imionami 3
imionami Agreas 1
Agreas i 1
i Aguares. 1
Aguares. Znany 1
z nowatorskiego 1
nowatorskiego pomysłu 1
pomysłu i 1
opracowania plastycznej 1
plastycznej metody 1
metody szkolenia 1
szkolenia rzemiosła. 1
rzemiosła. Znany 1
wizerunek pieczęci 1
pieczęci Jakusza 1
Jakusza z 1
z Błociszewa 1
Błociszewa przedstawiający 1
przedstawiający herb 1
herb Ostoja 1
Ostoja oraz 1
oraz napis 1
jej otoku: 1
otoku: S. 1
S. IACUSSI. 1
IACUSSI. Znany 1
produkcji podejmujących 1
podejmujących problematykę 1
problematykę polskiej 1
polskiej prowincji, 1
prowincji, obrazów 1
obrazów uderzających 1
uderzających w 1
w tony 1
tony liryczne, 1
liryczne, ale 1
z odcieniami 1
odcieniami refleksyjnymi 1
refleksyjnymi i 1
i filozoficznymi, 1
filozoficznymi, czasem 1
czasem pojawiają 1
nich wątki 1
wątki autobiograficzne. 1
autobiograficzne. Znany 1
tworzenia parodii, 1
parodii, skeczy 1
skeczy oraz 1
oraz autorskich 1
autorskich serii 1
serii (YGS, 1
(YGS, YIAY, 1
YIAY, Jackask). 1
Jackask). Znany 1
Znany literat 1
literat (Adam 1
(Adam Warczewski) 1
Warczewski) wdaje 1
dużo młodszą 1
młodszą od 1
siebie kobietą 1
kobietą (Kamilą). 1
(Kamilą). Znanymi 1
Znanymi operatorami 1
operatorami eksploatującymi 1
eksploatującymi tego 1
typu barki 1
barki są: 1
są: SMIT, 1
SMIT, AMT, 1
AMT, Asian 1
Asian Lift, 1
Lift, Zhong 1
Zhong Hua. 1
Hua. Znanymi 1
Znanymi rzeźbiarzami 1
rzeźbiarzami są 1
są Víctor 1
Víctor Delfín, 1
Delfín, José 1
José Tola 1
Tola i 1
i Johanna 1
Johanna Hamann. 1
Hamann. Znany 1
Znany nauce 1
nauce jest 1
gatunek Sklerocefala 1
Sklerocefala : 1
: Sclerocephalus 1
Sclerocephalus frossardi 1
frossardi i 1
jeden synonim 1
synonim tego 1
gatunku : 1
: Actinodon 1
Actinodon frossardi. 1
frossardi. Znany 1
Znany na 1
zachodzie jako 1
jako SS-9 1
SS-9 Scarp 1
Scarp R-36, 1
R-36, został 1
skonstruowany jako 1
jako dwustopniowy 1
dwustopniowy pocisk 1
pocisk na 1
paliwo ciekłe, 1
ciekłe, w 1
stopień spoczywa 1
na drugim. 1
drugim. Znany 1
Znany od 1
od XII 1
następnym stuleciu 1
stuleciu wzniesiono 1
wzniesiono romańską, 1
romańską, dwuchórową 1
dwuchórową bazylikę, 1
bazylikę, która 1
XIV stulecia 1
stulecia otrzymała 1
otrzymała wczesnogotyckie 1
wczesnogotyckie nawy 1
boczne i 1
i kaplice. 1
kaplice. Znany 1
Znany również 4
imionami Haage 1
Haage i 1
i Hage. 1
Hage. Znany 1
imionami Hauras, 1
Hauras, Hawres, 1
Hawres, Havres, 1
Havres, Flauros 1
Flauros i 1
i Flavros. 1
Flavros. Znany 1
Black Album 1
Album („czarny 1
(„czarny album”). 1
album”). Znany 1
oznaczeniem Jak-141. 1
Jak-141. Znany 1
Znany socjolog 1
socjolog teatru, 1
teatru, Jean 1
Jean Duvignuad 1
Duvignuad sądził, 1
czasie rewolucyjnego 1
rewolucyjnego święta 1
święta lud 1
lud teatralizuje 1
teatralizuje sam 1
sam siebie. 1
siebie. Znany 1
Znany szczególnie 1
tzw. poetapowego 1
poetapowego kształtowania 1
się czynności 1
czynności myślenia, 1
myślenia, która 1
teoria opiera 1
na rozumieniu 1
rozumieniu rozwoju 1
rozwoju myślenia 1
myślenia jako 1
jako procesu 1
procesu interioryzacji. 1
interioryzacji. Znany 1
Znany także 1
pod pseudonimami, 1
pseudonimami, jako 1
Alan Collins 1
Collins lub 1
lub Alan 1
Alan Collin. 1
Collin. Znany-termin-wizyty-Benedykta-XVI-w-Libanie 1
Znany-termin-wizyty-Benedykta-XVI-w-Libanie Znany 1
Znany termin 1
termin wizyty 1
wizyty papieża 1
Libanie – 1
– info. 1
info. Znany 1
Znany też 2
jako Red 1
Red Arrow. 1
Arrow. Znany 1
pod początkowym 1
początkowym oznaczeniem 1
oznaczeniem Tu-28, 1
Tu-28, był 1
był najcięższym 1
najcięższym produkowanym 1
produkowanym na 1
świecie myśliwcem. 1
myśliwcem. Znany 1
Znany z 3
dużego poczucia 1
poczucia humoru 1
humoru Gamble 1
Gamble nagrał 1
nagrał trzy 1
wersje zasad, 1
zasad, nazywając 1
nazywając je 1
je najkrótszą, 1
najkrótszą, pokorną 1
i arogancką. 1
arogancką. Znany 1
Znany ze 3
ze skonstruowania 1
skonstruowania aktywnego 1
aktywnego wypłaszacza 1
wypłaszacza drobnych 1
drobnych stawonogów 1
stawonogów glebowych, 1
glebowych, tzw. 1
tzw. Znany 1
swoich sadystycznych, 1
sadystycznych, okrutnych 1
okrutnych zachowań, 1
zachowań, również 1
sam mordował 1
mordował więźniów. 1
więźniów. Znany 1
swojego wrodzonego 1
wrodzonego sprytu, 1
sprytu, ma 1
on coś 1
coś zaradzić 1
zaradzić w 1
zmiany testamentu 1
testamentu wuja 1
wuja jej 1
jej wybranka 1
wybranka Rinuccia. 1
Rinuccia. Znany 1
lewicowych poglądów 1
poglądów Wasilewski 1
Wasilewski swoje 1
swoje córki 1
córki ochrzcił 1
ochrzcił w 1
w wyznaniu 1
wyznaniu ewangelicko-reformowanym. 1
ewangelicko-reformowanym. Znany 1
z umiejętności 1
umiejętności gry 1
gry slide. 1
slide. Zna 1
Zna się 1
z Dimitrim. 1
Dimitrim. Z 1
Z nastaniem 1
dnia dowodzący 1
dowodzący wówczas 1
wówczas pułkiem 1
pułkiem rtm. 1
rtm. Z 1
Z Natem 1
Natem współpracowali 1
współpracowali byli 1
byli specjaliści 1
z Ximian 1
Ximian i 1
i SUSE, 1
SUSE, między 1
innymi Guy 1
Guy Lunardi 1
Lunardi i 1
i Kelli 1
Kelli Frame. 1
Frame. Z 1
Z natury 1
natury odważny, 1
odważny, ciekawski, 1
ciekawski, otwarty, 1
otwarty, choć 1
choć wygląd 1
wygląd może 1
się groźny, 1
groźny, z 1
natury buldogi 1
buldogi są 1
i przyjacielskie 1
przyjacielskie wobec 1
zwierząt. Znawca 1
Znawca historii 1
Europy XVI–XVII 1
XVI–XVII w. 1
w. Autor 1
Autor rozprawy 1
rozprawy „Społeczeństwo 1
„Społeczeństwo elitarnej 1
elitarnej konsumpcji. 1
konsumpcji. Z 1
Z nazwiska 1
nazwiska znanych 1
2 Austriaków. 1
Austriaków. ZNC 1
ZNC został 1
sierpniu 2004. 1
2004. Znęca 1
Znęca się 1
on nad 1
matką Chloe, 1
Chloe, ale 1
potrafi rozwieść 1
rozwieść się 1
z Edwardem. 1
Edwardem. Z 1
Z Necaxą 2
Necaxą nie 1
osiągnął jednak 1
sukcesów, a 1
gry rozegrał 1
rozegrał 115 1
bramek. Z 1
Necaxą zdobył 1
mistrzostwo Meksyku 1
1995. Z 2
Z nią 1
nią miał 1
4 dzieci. 1
dzieci. Zniechęcająco 1
Zniechęcająco może 1
działać perspektywa 1
perspektywa tzw. 1
tzw. „zjazdu”. 1
„zjazdu”. Zniecierpliwiony 1
Zniecierpliwiony Napoleon 1
Bonaparte rozkazał 1
rozkazał samemu 1
samemu marszałkowi 1
marszałkowi Mortierowi 1
Mortierowi zająć 1
osobiście oblężeniem. 1
oblężeniem. Z 1
Z niego 1
niego pochodzą 1
pochodzą kolejne 1
kolejne przeboje: 1
przeboje: Moagaba, 1
Moagaba, Ana 1
Ana Yalli 1
Yalli Bahebbek 1
Bahebbek oraz 1
oraz Ehsas 1
Ehsas Jeded. 1
Jeded. Zniekształcenie 1
Zniekształcenie to 1
to rośnie 1
długością światłowodu. 1
światłowodu. Z 1
Z Niemiec 1
Niemiec przybyło 1
Brazylii ponad 1
200 braci. 1
braci. Znienawidziła 1
Znienawidziła Bellę, 1
stała przed 1
przed wyborem, 1
wyborem, jakiego 1
jakiego jej 1
nie dano 1
dano i 1
i zamierzała 1
zamierzała zrezygnować 1
czegoś, za 1
co Rosalie 1
Rosalie dałaby 1
dałaby wszystko. 1
wszystko. Zniesienia 1
Zniesienia przypadają 1
przypadają przeważnie 1
połowę maja, 1
maja, rzadziej 1
tydzień czerwca. 1
czerwca. Zniesienie 1
Zniesienie ustaw 1
ustaw nie 1
tylko ograniczyło 1
ograniczyło dochody 1
dochody producentów 1
producentów rolnych, 1
rolnych, ale 1
znacząco obniżyło 1
obniżyło polityczne 1
polityczne wpływy 1
wpływy właścicieli 1
i arystokracji. 1
Z nietypowych 1
nietypowych zastosowań 1
tego pomieszczenia 1
pomieszczenia można 1
można wymienić 1
wymienić użycie 1
użycie żagielkoi 1
żagielkoi jako 1
jako aresztu, 1
aresztu, jeśli 1
jeśli kogoś 1
kogoś trzeba 1
trzeba odizolować 1
odizolować do 1
czasu dobicia 1
dobicia do 1
portu lub 1
lub przekazania 1
inną jednostkę 1
jednostkę pływającą. 1
pływającą. Znieważyć 1
Znieważyć można 1
można słowem 1
słowem (ubliżanie), 1
(ubliżanie), pismem 1
pismem lub 1
lub czynem 1
czynem poprzez 1
poprzez inne 1
inne obraźliwe 1
obraźliwe zachowanie. 1
zachowanie. Z 1
Z niewiadomych 1
niewiadomych powodów 1
powodów Jimmy 1
Jimmy Page 1
Page twierdził 1
się albumu, 1
albumu, że 1
jedynym autorem 1
autorem „Dazed 1
„Dazed and 1
and Confused”. 1
Confused”. Zniewieściałego 1
Zniewieściałego Kita 1
Kita krążącego 1
świecie mody 1
mody i 1
i sławy 1
sławy oraz 1
oraz ambitną 1
ambitną i 1
i mądrą 1
mądrą Dede, 1
Dede, która 1
głównie myśli 1
o przyszłości 1
przyszłości i 1
edukacji. Z 1
Z niewyjaśnionych 2
niewyjaśnionych przyczyn 2
przyczyn Kaname 1
Kaname jest 1
ataku terrorystycznego. 1
terrorystycznego. Z 1
przyczyn popełnił 1
samobójstwo 2 1
grudnia 1865 1
1865 roku. 2
Z nieznanych 3
powodów Anastazja 1
Anastazja zerwała 1
zerwała współpracę 1
z Eloise. 1
Eloise. Z 1
przyczyn EEV 1
EEV rozbija 1
wybrzeżu w 1
pobliżu kolonii. 1
kolonii. Z 1
przyczyn nikt 1
nikt ze 1
Związku Terezjańskiego 1
Terezjańskiego nie 1
nie zgłosił 1
biskupa po 1
odbiór dekretu 1
dekretu i 1
i konstytucji. 1
konstytucji. Zniknął 1
Zniknął konkurs 1
młodych talentów, 1
talentów, a 1
zajęli profesjonaliści, 1
profesjonaliści, co 1
że Jazz 1
Jazz Nad 1
Nad Odrą 1
Odrą stracił 1
swój amatorski 1
amatorski urok. 1
urok. Zniknęło 1
Zniknęło ścięcie 1
ścięcie tylnego 1
tylnego nadkola, 1
nadkola, przez 1
co auto 1
auto straciło 1
straciło coś 1
coś ze 1
charakteru. Z 1
Z nimi 1
nimi przybyli 1
przybyli ci 1
ci Szaunisi, 1
Szaunisi, którzy 1
którzy mieszkali 1
mieszkali na 2
wschodzie. Zniszczenia, 1
Zniszczenia, jakie 1
jakie spowodowały 1
spowodowały bomby, 1
bomby, nie 1
nie wystarczyły 1
wystarczyły do 1
do zatopienia 1
zatopienia „Tirpitza”, 1
ale 122 1
122 członków 1
załogi zginęło, 1
a 316 1
316 zostało 1
rannych. Zniszczenia 1
Zniszczenia te 1
te uniemożliwiły 1
uniemożliwiły na 1
czas korzystanie 1
całego obiektu 1
obiektu wobec 1
czego nabożeństwa 1
nabożeństwa urządzano 1
urządzano tylko 1
kaplicy zimowej. 1
zimowej. Zniszczenia 1
Zniszczenia z 1
jeszcze większe, 1
większe, bo 1
po majątku 1
majątku nie 1
nawet ślad. 1
ślad. Zniszczenie 1
Zniszczenie synów 1
synów Calatina 1
Calatina nie 1
było końcem 1
końcem kłopotów 1
kłopotów bohatera. 1
bohatera. Zniszczeniu 1
Zniszczeniu uległo 1
uległo 4 1
tys. domów. 1
domów. Zniszczeniu 1
Zniszczeniu uległy 1
uległy m.in. 1
m.in. elewacja 1
elewacja ogrodowa 1
ogrodowa i 1
dekorowane wnętrza. 1
wnętrza. Zniszczona 1
Zniszczona struktura 1
struktura zęba 1
zęba nie 1
nie regeneruje 1
regeneruje się, 1
się, jednak 1
jednak leczenie 1
leczenie może 1
może powstrzymać 1
powstrzymać postępującą 1
postępującą próchnicę. 1
próchnicę. Zniszczona 1
Zniszczona w 1
w 1834, 1
1834, została 1
zastąpiona halą 1
halą murowaną, 1
murowaną, wyburzoną 1
wyburzoną w 1
w 1884. 1
1884. Zniszczona 1
Zniszczona została 1
została południowo-wschodnia 1
południowo-wschodnia część 1
część katedry, 1
katedry, w 1
w dzwonnicy 1
dzwonnicy wybuchł 1
pożar. Zniszczone 1
Zniszczone były 1
były skrzydła: 1
skrzydła: południowe 1
i wschodnie. 1
wschodnie. Zniszczone 1
Zniszczone w 1
światowej. Zniszczono 1
Zniszczono 4 1
4 czołgi, 1
czołgi, zabito 1
zabito i 1
i raniono 1
raniono wielu 1
wielu Niemców. 1
Niemców. Zniszczono 1
Zniszczono cerkiew 1
cerkiew Dziesięcinną 1
Dziesięcinną i 1
i sobór 1
sobór św. 1
Zofii, a 1
mieszkańców wymordowano. 1
wymordowano. Zniszczono 1
Zniszczono dwa 1
nich, po 1
czym kontratak 1
odparty. Zniszczono 1
Zniszczono na 1
odcinku 3 1
3 „Goliaty” 1
„Goliaty” i 1
4 czołgi 1
czołgi wroga. 1
wroga. Zniszczony 1
Zniszczony 22 1
1943 przez 1
brytyjskie kutry 1
kutry torpedowe. 1
torpedowe. Zniszczony 1
Zniszczony bombardowaniem 1
bombardowaniem w 1
światowej, nigdy 1
nie odbudowany. 1
odbudowany. Zniszczony 1
Zniszczony został 1
wówczas fort 1
fort H. 1
H. Qarta. 1
Qarta. Zniszczyli 1
Zniszczyli go 1
dopiero wraz 1
miastem Szwedzi 1
Szwedzi (…) 1
(…) tak 1
tak dalece, 1
dalece, że 1
że lustracya 1
lustracya z 1
z r. 1
r. 1660 1
1660 mury 1
mury bez 1
bez dachu, 1
dachu, a 1
a pokoje 1
pokoje bez 1
bez okien 1
i pieców 1
pieców zastała. 1
zastała. Zniwelowano 1
Zniwelowano fragment 1
fragment wałów 1
wałów na 1
prawym barku, 1
barku, wały 1
wały wewnętrzne 1
oraz wał 1
wał piechoty 1
od fortu. 1
fortu. Znoszą 1
Znoszą kurz, 1
kurz, dym 1
suche powietrze. 1
powietrze. Z 1
Z nowo 1
powstałą formacją 1
formacją wiąże 1
pewna historia. 1
historia. Znów 1
Znów pojawiły 1
tu hoteliki, 1
hoteliki, restauracje, 1
restauracje, szkoły 1
szkoły tańca 1
i capoeiry. 1
capoeiry. Znów 1
Znów po 1
miesiącach Strijbis 1
Strijbis odwiedził 1
odwiedził Hoogendijka, 1
Hoogendijka, oferując 1
mu Grających 1
Grających w 1
karty. Znów 1
Znów spędzają 1
spędzają razem 1
razem czas. 1
czas. Znów 1
Znów wkracza 1
jej życie. 1
życie. Znów 1
Znów wspinają 1
domu gdzie 1
gdzie uznają, 1
że Bagienni 1
Bagienni zostaną 1
zostaną wystawieni 1
wystawieni w 1
obiekcie nr 1
50 (WZS). 1
(WZS). Z 1
Z nowym 1
nowym klubem 1
klubem podpisał 1
podpisał 3-letnią 1
3-letnią umowę. 1
umowę. Znudzony 1
Znudzony Henryk 1
ostatni poślubia 1
poślubia szóstą 1
szóstą królową 1
królową - 1
- Katarzynę 1
Katarzynę Parr 1
Parr (Barbara 1
(Barbara Leigh-Hunt), 1
Leigh-Hunt), która 1
trwała przy 1
jego boku 1
boku aż 1
styczniu 1547 1
1547 roku. 1
roku. Znudzony 1
Znudzony na 1
śmierć ( 1
( Zobacz, 1
Zobacz, jak 1
rzeczy stworzone 1
stworzone śpiewają 1
śpiewają jego 1
jego chwałę 1
i głoszą 1
głoszą ją 1
do ludzi". 1
ludzi". Zobacz: 1
Zobacz: Księga 2
Księga Jozuego 1
Jozuego 19:1,2 1
19:1,2 : 1
: „(1) 2
„(1) Drugi 1
Drugi los 1
los przypadł 1
przypadł w 1
udziale Symeonowi 1
Symeonowi – 1
– pokoleniu 1
pokoleniu potomków 1
potomków Symeona 1
Symeona – 1
ich rodów, 1
rodów, a 1
a dział 1
dział ich 1
ich znajdował 1
się pośród 1
pośród dziedzictwa 1
dziedzictwa potomków 1
potomków Judy. 1
Judy. Zobacz: 1
Księga Rodzaju 1
Rodzaju 46:1-7 1
46:1-7 : 1
„(1) Izrael 1
Izrael wyruszył 1
całym swym 1
swym dobytkiem. 1
dobytkiem. Zobacz 1
Zobacz więcej: 1
więcej: artykuły 1
artykuły odnośnie 1
poszczególnych chorób 1
chorób spichrzeniowych 1
spichrzeniowych glikogenu. 1
glikogenu. Zobaczycie 1
Zobaczycie wszystkich 1
wszystkich (reprezentantów 1
(reprezentantów środowisk 1
środowisk LGBT 1
LGBT − 2
− przyp.), 1
przyp.), bo 1
bo chcieliśmy 1
chcieliśmy zdefiniować 1
zdefiniować pojęcie 1
pojęcie 'gay' 1
'gay' (anglojęzyczny 1
(anglojęzyczny termin 1
termin ujednolicający 1
ujednolicający całą 1
całą kulturę 1
kulturę LGBT 1
przyp.) w 1
szerszym ujęciu.” 1
ujęciu.” Zobaczyć 1
Zobaczyć tu 1
można ok. 1
ok. 133 1
133 gatunków 1
gatunków ptaków, 1
ptaków, m.in. 1
m.in. łabędzie, 1
łabędzie, kormorany, 1
kormorany, kaczki, 1
kaczki, czaple 1
czaple siwe, 1
siwe, perkozy. 1
perkozy. Zobaczyć 1
Zobaczyć w 1
niej można 1
można przedmioty 1
przedmioty sięgające 1
czasów pierwotnych. 1
pierwotnych. Zobaczyłam, 1
Zobaczyłam, jak 1
części zbocza 1
zbocza spływa 1
spływa wrząca 1
wrząca czerwona 1
czerwona rzeka 1
rzeka i 1
i odcina 1
odcina drogę 1
drogę ludziom 1
ludziom uciekającym 1
uciekającym z 1
z domów. 1
domów. Zobaczyli 1
Zobaczyli rakietę, 1
rakietę, gdy 1
gdy dzieliło 1
dzieliło ich 1
niej 140 1
140 km. 1
km. Zobaczył 1
Zobaczył znów 1
sobą Annamalai 1
Annamalai przekonującego 1
przekonującego go, 1
nie wywieszał 1
wywieszał na 1
na furtce 1
furtce swego 1
swego nazwiska. 1
nazwiska. Zobaczymy, 1
Zobaczymy, co 1
tego wyjdzie. 1
wyjdzie. Z 1
Z obcymi 1
obcymi ludźmi 1
ludźmi rozmawiamy 1
rozmawiamy w 1
większej odległości. 1
odległości. Z 1
Z obecną 1
obecną partnerką 1
partnerką doczekał 1
córki Maribel 1
Maribel (ur. 1
grudnia 2019). 1
2019). Z 1
Z obiektów 4
obiektów sportowych 4
sportowych jest 3
jest basen 3
kąpielowy, boisko 1
tenisowe. Z 1
pływacki, boisko 2
nożnej, korty 1
z siłownią. 1
siłownią. Z 1
basen pływacki 1
pływacki oraz 1
nożnej. Z 1
są basen 1
i koszykówki, 1
koszykówki, korty 1
oraz siłownia. 1
siłownia. Z 1
Z obiektu 1
obiektu korzystają 1
korzystają uczniowie 1
uczniowie położonych 1
w pobliżu: 1
pobliżu: Szkoły 1
i Zespołu 1
Ponadgimnazjalnych. Zobowiązuję 1
Zobowiązuję się 1
bezwzględnego wykonywania 1
rozkazów wydanych 1
wydanych mi 1
mi przez 1
przez moich 1
moich przełożonych 1
przełożonych niemieckich 1
i przełożonych 1
przełożonych ze 1
ze Schutzmannschaft. 1
Schutzmannschaft. Z 1
Z obozu 1
obozu uciekł 1
uciekł 11.09.1946 1
11.09.1946 r. 1
r. ukrywając 1
w Schochwitz. 1
Schochwitz. Zobrazowano 1
Zobrazowano również 1
również graniczące 1
graniczące czasem 1
z nienawiścią 1
nienawiścią odrzucenie 1
odrzucenie kobiet 1
kobiet ze 1
strony ich 1
własnych rodzin 1
za „kurwy”. 1
„kurwy”. Zob.: 1
Zob.: Tomasz 1
Tomasz Stolarczyk: 1
Stolarczyk: Szlachta 1
Szlachta wieluńska 1
wieluńska od 1
XIV do 1
wieku, Wieluń 1
Wieluń 2005, 1
2005, wyd. 1
wyd. Wieluńskie 1
Wieluńskie Towarzystwo 1
Naukowe, t. 1
s. 168 1
168 – 1
– http://dspace. 1
http://dspace. Z 1
Z obu 1
stron dochodzą 1
do tylnego 1
tylnego brzegu 1
brzegu rozcięgna 1
rozcięgna podniebiennego 1
podniebiennego i 1
się splatając 1
splatając się 1
sobą. Z 1
Z obydwu 1
tych grzbietów 1
grzbietów spływają 1
do Jamnego 1
Jamnego niewielkie 1
niewielkie potoki. 1
potoki. Z 1
Z ocalałych 1
ocalałych żołnierzy 1
żołnierzy zdołano 1
zdołano sformować 1
sformować tylko 1
batalion pod 1
kpt. Stanisława 1
Stanisława Szyłejki. 1
Szyłejki. Z 1
Z oddziału 1
oddziału izolacyjnego 1
izolacyjnego dziecko 1
jest kierowane 1
grupy wychowawczej 1
wychowawczej w 1
w internacie. 1
internacie. Z 1
Z odległości 1
odległości kilkuset 1
metrów ostrzelano 1
ostrzelano gęstą 1
gęstą kolumnę 1
kolumnę kawalerii, 1
kawalerii, taborów 1
taborów i 1
artylerii, zadając 1
zadając jej 1
jej duże 1
straty oraz 1
oraz zmuszając 1
porzucenia kilku 1
kilku dział 1
wielu wozów. 1
wozów. Z 1
Z odniesionych 1
ran leczył 1
Łodzi a 1
Wilnie. Z 1
Z odpadów 1
przemysłowych wytworzono 1
wytworzono 3 1
3 GWh 1
GWh energii 1
12 TJ 1
TJ ciepła. 1
ciepła. Z 1
Z odstawieniem 1
odstawieniem leków 1
leków przeciwdepresyjnych 1
przeciwdepresyjnych mogą 1
mogą wiązać 1
się objawy 1
objawy grypopodobne, 1
grypopodobne, nudności, 1
nudności, bezsenność, 1
bezsenność, zaburzenia 1
zaburzenia równowagi, 1
równowagi, zaburzenia 1
zaburzenia czucia, 1
czucia, pobudzenie. 1
pobudzenie. Zofia 1
Zofia Abramowiczówna, 1
Abramowiczówna, seria 1
seria „BN 1
„BN II”, 1
II”, nr 1
nr 86, 1
86, Ossolineum 1
Ossolineum 1954. 1
1954. Zofia 1
Zofia była 1
była zaskoczona 1
zaskoczona jego 1
jego postanowieniem, 1
postanowieniem, gdyż 1
gdyż typowała 1
typowała Elżbietę 1
Elżbietę na 1
na narzeczoną 1
narzeczoną dla 1
dla arcyksięcia 1
arcyksięcia Karola 1
Karola Ludwika. 1
Ludwika. Zofia 1
Zofia Fijałkowska 1
Fijałkowska zadebiutowała 1
II Międzynarodowej 1
Wystawie Drzeworytów 1
Drzeworytów w 1
została wyróżniona. 1
wyróżniona. Zofia 1
Zofia Jarema 1
Jarema z 1
domu Leśniowska 1
Leśniowska (ur. 1
(ur. Zofia 2
Zofia Józefa 1
Józefa Wilimowska 1
Wilimowska (ur. 1
Zofia opowiada 1
opowiada Stingo 1
Stingo historię 1
historię swego 1
tym najtrudniejszy 1
najtrudniejszy moment 1
moment - 1
- pobyt 1
gdzie musiała 1
musiała dokonać 1
dokonać tragicznego 1
tragicznego wyboru 1
i poświęcić 1
poświęcić jedno 1
swych dzieci. 1
dzieci. Zofia 1
Zofia Radzikowska, 1
Radzikowska, z 1
domu Melcer 1
Melcer (ur. 1
(ur. Z 2
Z oficjalnej 1
oficjalnej retoryki 1
retoryki partii 1
partii zniknęły 1
zniknęły jednak 1
jednak nawiązania 1
klasowej, zwolniono 1
zwolniono część 1
część więźniów 1
i zaprzestano 1
zaprzestano ataków 1
na niesocjalistyczne 1
niesocjalistyczne kraje 1
kraje arabskie. 1
arabskie. Zofii 1
Zofii obchodzono 1
obchodzono 90-lecie 1
90-lecie powstania 1
powstania parafii. 1
parafii. Z 1
Z ogrodzenia 1
ogrodzenia zachowały 1
dzisiaj jedynie 1
jedynie słupy 1
słupy podtrzymujące 1
podtrzymujące bramę. 1
bramę. Z 1
Z okazji 8
okazji 20 1
20 rocznicy 1
rocznicy obrad 1
obrad Okrągłego 1
Okrągłego Stołu 1
Stołu i 1
i pierwszych 1
wolnych wyborów 1
Polsce, 3 1
kwietnia odbyło 1
szkole spotkanie 1
spotkanie uczniów 1
premierem Tadeuszem 1
Tadeuszem Mazowieckim. 1
Mazowieckim. Z 1
scenicznej (2005) 1
(2005) odbyła 1
odbyła tournée 1
i Szwajcarii, 1
Szwajcarii, prezentując 1
prezentując także 1
nowej płyty. 1
płyty. Z 1
okazji Letnich 1
zostało tu 1
tu wybudowane 1
wybudowane wiele 1
obiektów sportowych, 1
sportowych, które 1
są użytkowane 1
dziś. Z 1
okazji odsłonięcia 1
odsłonięcia pomnika 1
pomnika został 1
wybity okolicznościowy 1
okolicznościowy medal. 1
medal. Z 1
okazji piętnastolecia 1
piętnastolecia towarzystwa 1
towarzystwa Dynama 1
Dynama w 1
roku dynamowcy 1
dynamowcy zasłużenie 1
zasłużenie zostali 1
zostali odznaczeni 1
Orderem Lenina, 1
Lenina, po 1
czym wprowadzono 1
pewne poprawki 1
poprawki w 1
godle – 1
części pojawiła 1
się gwiazda. 1
gwiazda. Z 1
okazji „Święta 1
„Święta Flagi” 1
Flagi” i 1
i Polonii 1
Polonii zespół 1
zaprezentował spektakl 1
spektakl W 1
W hołdzie 1
hołdzie Solidarności 1
Solidarności – 1
– drogi 1
wolności. Z 1
święta każdego 1
inny artysta 1
artysta związany 1
z tańcem 1
tańcem przygotowuje 1
przygotowuje orędzie 1
jego miłośników. 1
miłośników. Z 1
święta organizowane 1
liczne wydarzenia 1
wydarzenia – 1
imprezy dla 1
dzieci, okolicznościowe 1
okolicznościowe programy 1
i radiowe, 1
radiowe, specjalne 1
specjalne kursy 1
kursy językowe 1
oraz konferencje 1
konferencje naukowe. 1
naukowe. Z 1
Z około 1
200 gatunków 1
gatunków zdradnicowatych 1
zdradnicowatych 86 1
86 występuje 1
Australii. Z 1
Z okresem 1
okresem presokratejskim 1
presokratejskim wiąże 1
się zagadnienie 1
zagadnienie źródeł 1
źródeł filozofii. 1
filozofii. Z 1
Z okresu 1
okresu środkowej 1
później epoki 1
brązu pochodzą 1
pochodzą stanowiska 1
stanowiska archeologiczne 1
archeologiczne zaliczane 1
kultury łużyckiej 1
łużyckiej (1200-400 1
(1200-400 r. 1
r. p. 1
p. n. 1
n. e), 1
e), a 1
a reprezentują 1
reprezentują ją 1
ją takie 1
takie znaleziska 1
znaleziska jak 1
fragmenty naczyń 1
naczyń glinianych, 1
glinianych, przęślik 1
przęślik i 1
i toporek 1
toporek kamienny. 1
kamienny. Zola 1
Zola w 1
1887 wyraził 1
chęć napisania 1
napisania książki, 1
książki, jakiej 1
jakiej nikt 1
nikt się 1
nie spodziewał 1
spodziewał - 1
- wprowadzenia 1
cyklu Rougon-Macquartowie 1
Rougon-Macquartowie elementu 1
elementu metafizyki 1
metafizyki i 1
i nadprzyrodzoności. 1
nadprzyrodzoności. Żołnierze 1
Żołnierze 5 1
5 Batalionu 1
Batalionu wycofując 1
wycofując się, 1
się, wysadzili 1
wysadzili część 1
część domów 1
domów wioski. 1
wioski. Żołnierze 1
Żołnierze Armii 1
Czerwonej zdemontowali 1
zdemontowali i 1
ZSRR wyposażenie 1
wyposażenie fabryk, 1
fabryk, warsztatów, 1
warsztatów, zakładów 1
pracy. Żołnierze 1
Żołnierze babilońscy 1
babilońscy dokonali 1
dokonali straszliwej 1
straszliwej rzezi 1
rzezi mieszkańców 1
i ogromnego 1
ogromnego spustoszenia, 1
spustoszenia, zdobytego 1
zdobytego miasta. 1
miasta. Żołnierze 2
Żołnierze byli 1
w zdobyczną 1
zdobyczną broń 1
broń sowiecką. 1
sowiecką. Żołnierze 1
Żołnierze francuscy 1
francuscy nie 1
nie poddawali 1
jednak. Żołnierze 1
Żołnierze GPK 1
GPK Miłow 1
Miłow w 1
w. Żołnierze 1
Żołnierze hetmańscy 1
hetmańscy i 1
Tatarzy w 1
miejscu przedarli 1
przez mury 1
zdobyli bramę 1
bramę miasta. 1
Żołnierze korpusu 1
korpusu zajęli 1
także szkoleniem 1
szkoleniem 30-tysięcznej 1
30-tysięcznej Armii 1
Armii Ludowej, 1
Ludowej, podporządkowanej 1
podporządkowanej Komuczowi. 1
Komuczowi. Żołnierze 1
Żołnierze Langdale’a 1
Langdale’a byli 1
tylko oskrzydleni 1
oskrzydleni i 1
i słabsi 1
słabsi liczebnie 1
liczebnie w 1
stosunku 1:2, 1
1:2, lecz 1
tego zmuszeni 1
szarży w 1
górę wzniesienia, 1
wzniesienia, pokrytego 1
pokrytego licznymi 1
licznymi krzakami, 1
krzakami, które 1
dodatkowo spowalniały 1
spowalniały impet. 1
impet. Żołnierze 1
Żołnierze mogą 1
być wymieniani 1
wymieniani wielokrotnie 1
raporcie ale 1
że otrzymują 1
otrzymują zaświadczenia 1
zaświadczenia o 1
o wymienieniu 1
wymienieniu ich 1
rozkazie MID, 1
MID, nie 1
nie otrzymują 1
otrzymują już 1
innych odznak 1
odznak świadczących 1
o kolejnym 1
kolejnym wyróżnieniu. 1
wyróżnieniu. Żołnierze 1
Żołnierze nie 2
żadnych odznaczeń. 1
odznaczeń. Żołnierze 1
nie wiedzieli, 1
dnia obraduje 1
obraduje w 1
budynku ministerstwa 1
wojny. Żołnierze 1
Żołnierze nosili 1
nosili poza 1
tym halsztuki 1
halsztuki i 1
i naramiennik 1
czarnej szmelcowanej 1
szmelcowanej blachy 1
blachy z 1
z nicianym 1
nicianym chwostem, 1
chwostem, jako 1
jako strój 1
strój zaś 1
zaś koszarowy 1
koszarowy — 1
— kitle 1
kitle i 1
i furażerki. 1
furażerki. Żołnierze 1
Żołnierze NRD 1
w narzutkach 1
narzutkach w 1
kamuflażu Flächentarnmuster. 1
Flächentarnmuster. Żołnierze 1
Żołnierze OP-11 1
OP-11 uczestniczyli 1
akcjach mających 1
celu likwidację 1
likwidację szczególnie 1
szczególnie uciążliwych 1
uciążliwych Niemców 1
Niemców lub 1
lub donosicieli. 1
donosicieli. Żołnierze 1
Żołnierze porozumiewali 1
porozumiewali się 1
niemiecku. Żołnierze 1
Żołnierze po 1
ukończeniu szkolenia 1
szkolenia wojskowego 1
wojskowego są 1
są kierowani 1
kierowani do 1
do odbycia 1
odbycia służby 1
poszczególnych jednostkach 1
jednostkach wojskowych 1
wojskowych korpusów. 1
korpusów. Żołnierze 1
Żołnierze powiedzieli 1
powiedzieli im, 1
z „arabskiej 1
„arabskiej obrony.” 1
obrony.” Żołnierze 1
Żołnierze przy 1
przy armacie 1
armacie na 1
stanowisku bojowym. 1
bojowym. Żołnierze 1
Żołnierze rekwirowali 1
rekwirowali u 1
u chłopów 1
chłopów zboże 1
zboże dla 1
swoich koni 1
oraz młode 1
młode bydło 1
bydło i 1
i trzodę 1
trzodę chlewną. 1
chlewną. Żołnierze 1
Żołnierze samorzutnie 1
samorzutnie organizowali 1
organizowali się 1
i przedzierali 1
przedzierali przez 1
przez pierścień 1
okrążenia. Żołnierze 1
Żołnierze Sił 1
Powietrznych ćwiczyli 1
ćwiczyli działania 1
działania lotnicze 1
z 86 1
86 Solnockiej 1
Solnockiej Bazy 1
Bazy Śmigłowców 1
Śmigłowców (MH 1
(MH 86. 1
86. Szolnok 1
Szolnok Helikopter 1
Helikopter Bázis). 1
Bázis). Żołnierze 1
Żołnierze Straży 1
Granicznej przenieśli 1
przenieśli rannego 1
rannego na 1
terytorium Czechosłowacji, 1
Czechosłowacji, ale 1
zdołali go 1
go uratować 1
uratować (zmarł 1
do szpitala). 1
szpitala). Żołnierze 1
Żołnierze trafiają 1
trafiają tu 1
karę i 1
są wysyłani 1
wysyłani do 1
do niebezpiecznych 1
niebezpiecznych zadań, 1
zadań, do 1
nie opłaca 1
opłaca się 1
się używać 1
używać sił 1
sił specjalnych. 1
specjalnych. Żołnierze 1
Żołnierze tych 1
jednostek obecnie 1
obecnie pełnią 1
pełnią służbę 1
Afganistanie. Żołnierze 1
Żołnierze WOP 1
WOP zabili 1
spalili kilkanaście 1
kilkanaście gospodarstw. 1
gospodarstw. Żołnierz 1
Żołnierz - 1
- humanista, 1
humanista, "Rocznik 1
"Rocznik Polskiego 1
Naukowego na 1
na Obczyźnie" 1
Obczyźnie" 47 1
47 (2003/2004), 1
(2003/2004), s. 1
s. 24-26. 1
24-26. Żołnierz 1
Żołnierz i 1
i polityk, 1
polityk, UMCS, 1
UMCS, Lublin 1
Lublin 2005. 1
2005. Żołnierzom 1
Żołnierzom rozdano 1
rozdano wówczas 1
wówczas ostatnie 1
ostatnie zapasy 1
zapasy amunicji 1
i konserw. 1
konserw. Żołnierz 1
Żołnierz podejmuje 1
o uśmierceniu 1
uśmierceniu Hasana 1
Hasana i 1
do Alamutu. 1
Alamutu. Żołnierzy 1
Żołnierzy witano 1
witano entuzjastycznie 1
entuzjastycznie na 1
miasta. Żołnierz 1
Żołnierz zażądał, 1
za darowanie 1
darowanie życia 1
życia oddał 1
mu córkę 1
i królestwo. 1
królestwo. Żółta 1
Żółta karłowatość 1
karłowatość jęczmienia 1
jęczmienia jest 1
jest przenoszona 1
przenoszona przez 1
przez mszyce. 1
mszyce. Żółtowo 1
Żółtowo obejmowało 1
obejmowało w 1
przeszłości obszar, 1
czasem wiele 1
wiele wsi, 1
właściwie przysiółków: 1
przysiółków: Myszewo, 1
Myszewo, Myszki, 1
Myszki, Zegadły, 1
Zegadły, Żabiki, 1
Żabiki, Żuki 1
Żuki i 1
i Gardzyny. 1
Gardzyny. Żółty 1
Żółty obiekt 1
obiekt powyżej 1
powyżej NGC 1
NGC 2366 1
2366 to 1
to spiralna 1
spiralna galaktyka 1
galaktyka tła. 1
tła. Z 1
Z Olympique 1
Olympique Marsylia 1
Marsylia awansował 1
Mistrzów Krajowych. 1
Krajowych. ; 1
; żona 1
– córka 2
córka poprzednika 1
poprzednika Fryderyka 1
Fryderyka Christiana 1
Christiana Wilke, 1
Wilke, z 1
synów: Fryderyka 1
Wilhelma, Henryka, 1
Henryka, Karola 1
Karola oraz 1
oraz Fryderyka. 1
Fryderyka. Żona 1
Żona co 1
co wieczór 1
wieczór musi 1
musi chodzić 1
chodzić daleko 1
daleko do 1
do studni. 1
studni. Żona 1
Żona dziedziczy 1
dziedziczy po 1
nim majątek 1
wykorzystuje go, 1
zapewnić byt 1
byt sobie 1
i rodzeństwu. 1
rodzeństwu. Żoną 1
Żoną Franke 1
Franke jest 1
jest Susanne 1
Susanne Päch, 1
Päch, znana 1
znana niemiecka 1
niemiecka pisarka 1
i wydawczyni. 1
wydawczyni. Żoną 1
Żoną jego 1
była Józefa 1
z Plichtów. 1
Plichtów. Żona 1
Żona jego 1
jego miała 1
syna Karawantiosa, 1
Karawantiosa, zapewne 1
poprzedniego małżeństwa. 1
małżeństwa. Żona 1
Żona kupuje 1
kupuje wówczas 1
wówczas Charliemu 1
Charliemu worek 1
worek treningowy, 1
treningowy, by 1
by nabrał 1
nabrał krzepy. 1
krzepy. Żona 1
Żona Marcina 1
Marcina Mroza, 1
Mroza, z 1
syna. Żona 1
Żona Masza 1
Masza (Chawa), 1
(Chawa), modystka 1
modystka mieszkała 1
mieszkała pod 1
adresem. Żona 1
Żona nie 1
musi utrzymywać 1
utrzymywać kontaktów 1
kontaktów seksualnych 1
seksualnych z 1
odwrót. Żoną 1
Żoną Pawła 1
jest Halina 1
Halina Kozioł 1
czas gospodyni 1
gospodyni domowa, 1
domowa, później 1
później zastępca 1
zastępca wójta 1
gminy Wilkowyje. 1
Wilkowyje. Żona 1
Żona podlegała 1
podlegała władzy 1
władzy mężowskiej: 1
mężowskiej: kodeks 1
kodeks uznawał 1
uznawał mężatkę 1
mężatkę za 1
za „wieczyście 1
„wieczyście małoletnią”, 1
małoletnią”, znajdującą 1
opieką męża. 1
męża. Żoną 1
Żoną Samuela 1
Samuela Paca 1
Paca była 1
była Petronella 1
Petronella Tryznianka, 1
Tryznianka, córka 1
córka Piotra 1
Piotra Tryzny, 1
Tryzny, starosty 1
starosty bobrujskiego. 1
bobrujskiego. Żona 1
Żona Stana 1
Stana oraz 1
oraz matka 1
matka Hayley 1
Hayley i 1
i Steve’a. 1
Steve’a. Żona 1
Żona Toma 1
Toma upiekła 1
upiekła ciasto 1
ciasto z 1
z proszkiem 1
proszkiem przeczyszczającym 1
przeczyszczającym ale 1
ale wytrąciła 1
wytrąciła Penny 1
Penny kawałek, 1
kawałek, gdy 1
go zjeść. 1
zjeść. Żonaty 1
Żonaty był 1
z Józefą 1
Józefą Czekajską 1
Czekajską z 1
miał czwórkę 1
czwórkę dzieci: 1
dzieci: Józefa, 1
Józefa, Marią 1
Marią Magdaleną, 1
Magdaleną, Mikołaja 1
i Teodor. 1
Teodor. Żonaty, 1
Żonaty, jest 1
ojcem trójki 1
trójki dzieci. 1
dzieci. Żonaty, 2
Żonaty, ma 1
syna Adama 1
córkę Hannę. 1
Hannę. Żonaty, 1
Żonaty, miał 2
dzieci. Żonaty 3
Żonaty (ślub 1
(ślub 19 1
19 X 1
X 1906) 1
1906) z 1
z Leonią 1
Leonią Zofią 1
Zofią Wandą 1
Wandą Moszyńską 1
Moszyńską (1884–1964). 1
(1884–1964). Żonaty 1
Żonaty z 13
z Chają 1
Chają z 1
z Chmielewskich, 1
Chmielewskich, I 1
voto Rueff, 1
Rueff, z 1
córkę Janinę 1
Janinę Ludwikę 1
Ludwikę (ur. 2
lutego 1906). 1
1906). Żonaty 1
działaczką KPP, 1
KPP, WKP(b) 1
WKP(b) i 1
PZPR Marią 1
Marią Glazer. 1
Glazer. Żonaty 1
Florentyną Jastrzębską 1
Jastrzębską i 1
Haliną Wolman 1
Wolman - 1
- tłumaczką 1
i dziennikarką. 1
dziennikarką. Żonaty 1
z Isobel 1
Isobel Fernback, 1
Fernback, miał 1
córkę. Żonaty 1
z Leopoldą 1
Leopoldą Elżbietą 1
domu Łącką, 1
Łącką, mieli 1
z Lidią 1
Lidią Landau, 1
Landau, miał 1
syna Pawła 1
(ur. 1878). 1
1878). Żonaty 1
z malarką 1
malarką i 1
i graficzką 1
graficzką Aili 1
Aili Vint 1
Vint (ur. 1
(ur. 1941). 1
1941). Żonaty 1
Marią (z 1
domu Spława-Neyman), 1
Spława-Neyman), ojciec 1
ojciec dwójki 1
dwójki dzieci: 1
dzieci: Marka 1
Krystyny. Żonaty 1
z Mariną 1
Mariną Iwanową, 1
Iwanową, przez 1
osiem pierwszych 1
kariery duchownej 1
duchownej był 1
był białym 1
białym duchownym. 1
duchownym. Żonaty 1
Natalią Depp, 1
Depp, z 1
dziecko. Żonaty 1
Żonaty (żona 2
(żona Małgorzata), 1
Małgorzata), ma 1
– Aleksandrę 1
i Alicję. 1
Alicję. Żonaty 1
(żona Urszula), 1
Urszula), ma 1
dzieci (Martę 1
(Martę i 1
i Wojciecha). 1
Wojciecha). Żonaty 1
z Rosjanką, 1
Rosjanką, z 1
miał syna. 1
syna. Żonaty 1
z Drywów, 1
Drywów, miał 1
córkę Krystynę 1
syna Tadeusza. 1
Tadeusza. Żonę, 1
Żonę, wówczas 1
wówczas 70-letnią, 1
70-letnią, wywieziono 1
Niemiec. Żonę 1
Żonę "Wyzwoliciela", 1
"Wyzwoliciela", jak 1
jak nazywano 1
nazywano jej 1
męża, przyjęto 1
mieście jak 1
jak królową. 1
królową. Żonie 1
Żonie bogatego 1
bogatego mężczyzny 1
mężczyzny grozi 1
grozi ostracyzm 1
ostracyzm ze 1
na przypadkową 1
przypadkową śmierć 1
jej adoratora. 1
adoratora. Żony 1
Żony mężczyzn, 1
choć zgorszone, 1
zgorszone, były 1
były wdzięczne 1
wdzięczne za 1
życia małżonkom. 1
małżonkom. Zoorlandia 1
Zoorlandia to 1
to kraina 1
kraina wymyślona 1
wymyślona przez 1
i Sonię 1
Sonię w 1
Berlinie. Z 1
Z opinią 1
opinią taką 1
nie zgadzała 1
zgadzała się 1
m.in. Libuše 1
Libuše Hrabová, 1
Hrabová, która 1
analizie źródeł, 1
źródeł, przypisała 1
przypisała wiele 1
wiele lokacji 1
lokacji jego 1
jego ministeriałom, 1
ministeriałom, a 1
nie jemu 1
jemu samemu. 1
samemu. Z 1
Z oporami 1
oporami została 1
również wprowadzona 1
wprowadzona wydana 1
1771 regulacja 1
dla Śląska 1
Cieszyńskiego. Z 1
Z opowiadania 1
opowiadania wyciągnięto 1
wyciągnięto wniosek, 1
że Domninos 1
Domninos był 1
był Żydem. 1
Żydem. Z 1
Z opresji 1
opresji ratuje 1
ratuje go 2
go Reznow, 1
Reznow, który 1
który ogłosił 1
się przywódcą 1
przywódcą buntu. 1
buntu. Zorganizował 1
Zorganizował antykomunistyczną 1
antykomunistyczną bojówkę 1
bojówkę bawarskiej 1
bawarskiej Obrony 1
Obrony Terytorialnej 1
Terytorialnej (Einwohnerwehr), 1
(Einwohnerwehr), którą 1
którą wyposażył 1
ilość broni, 1
broni, pochodzącej 1
źródeł. Zorganizował 1
Zorganizował go 1
jeszcze Hufiec 1
Hufiec Grochów. 1
Grochów. Zorganizował 1
Zorganizował i 1
Katedrą Elektroniki 1
Elektroniki Medycznej 1
Medycznej i 1
i Ekologicznej, 1
Ekologicznej, stanął 1
stanął też 1
czele Katedry 1
Katedry Inżynierii 1
Inżynierii Biomedycznej. 1
Biomedycznej. Zorganizował 1
Zorganizował je 1
je Arkadiusz 1
Arkadiusz Stawicki, 1
Stawicki, przedstawiając 1
przedstawiając m.in. 1
m.in. listę 1
listę ponad 1
150 zarzutów 1
zarzutów wobec 1
wobec działań 1
działań ówczesnego 1
ówczesnego prezydenta. 1
prezydenta. Zorganizował 1
Zorganizował „narodnikom”, 1
„narodnikom”, wspólnie 1
Michałem Hatowskim, 1
Hatowskim, prymitywną 1
prymitywną drukarnię 1
drukarnię Kronika 1
Kronika Ruchu 1
Ruchu Rewolucyjnego 1
Rewolucyjnego w 1
Polsce, nr 1
z 1935 2
roku. Zorganizował 1
Zorganizował „straż 1
„straż pożarną” 1
pożarną” dla 1
miasta Rzymu. 1
Rzymu. Zorganizował 1
Zorganizował zamach 1
na agenta 1
agenta polskiej 1
polskiej policji 1
szeregach KPZB 1
KPZB J. 1
J. Strelczuka 1
Strelczuka (styczeń 1
(styczeń 1936). 1
1936). Zorganizowano 1
Zorganizowano konferencję 1
konferencję prasową, 1
prasową, na 1
której Villas 1
Villas zapowiedziała 1
zapowiedziała powrót 1
scenę m.in. 1
poprzez nagranie 1
nagranie nowej 1
nowej płyty, 1
płyty, organizację 1
organizację koncertów 1
miastach. Zorganizowano 1
Zorganizowano serie 1
serie gal 1
gal podzielonych 1
na strefy: 1
strefy: wschodnioeuropejską, 1
wschodnioeuropejską, zachodnioeuropejską 1
zachodnioeuropejską i 1
amerykańską z 1
których wyłoniono 1
szeregu eliminacji 1
eliminacji pretendentów 1
do inauguracyjnych 1
inauguracyjnych pasów 1
pasów mistrzowskich 1
mistrzowskich w 1
poszczególnych kategoriach 1
wagowych. Z 1
Z Örgryte 1
Örgryte dwukrotnie 1
1909 i 1
i 1913. 1
1913. Zorika 1
Zorika budzi 1
ze snu. 1
snu. Zoro 1
Zoro posiada 1
posiada nieugiętą, 1
nieugiętą, poważną 1
poważną oraz 1
oraz zdystansowaną 1
zdystansowaną osobowość, 1
osobowość, lecz 1
do Robin, 1
Robin, jego 1
jego reakcje 1
jego porywczy 1
porywczy temperament 1
temperament oraz 1
brak cierpliwości 1
cierpliwości często 1
często zabawne 1
zabawne i 1
i przesadzone. 1
przesadzone. Z 1
Z ortodoksyjnej 1
ortodoksyjnej wersji 1
wersji zniknął 1
zniknął fragment 1
fragment odnoszący 1
przekazu Sutry 1
(. Zosima, 1
Zosima, imię 1
świeckie Zotik 1
Zotik Jeriemiejew 1
Jeriemiejew (ur. 1
(ur. Zosimos, 1
Zosimos, Nowa 1
Nowa historia, 1
historia, 1.68. 1
1.68. Zośka 1
Zośka – 1
– gra 1
gra zręcznościowa 1
zręcznościowa polegająca 1
na podbijaniu 1
podbijaniu nogami 1
nogami lotki 1
lotki wykonanej 1
z pęczka 1
pęczka kolorowej 1
kolorowej włóczki 1
włóczki obciążonego 1
obciążonego ołowianym 1
ołowianym krążkiem. 1
krążkiem. Zoso 1
Zoso zmarł 1
moce przeszły 1
na Rumple'a. 1
Rumple'a. Z 1
Z ośrodkiem 1
ośrodkiem tym 1
był Dantus 1
Dantus Aelius, 1
Aelius, którego 1
którego „Sztuka 1
„Sztuka gramatyki” 1
gramatyki” była 1
była podstawowym 1
podstawowym podręcznikiem 1
podręcznikiem języka 1
łacińskiego w 1
Europie przez 1
przez tysiąc 1
tysiąc lat. 1
lat. Zostają 1
Zostają natychmiast 1
natychmiast pojmani 1
pojmani i 1
i wtrąceni 1
wtrąceni do 1
do celi. 1
celi. Zostają 1
Zostają podzieleni 1
drużyny: Wrzeszczące 1
Wrzeszczące Susły 1
Susły i 1
i Zabójcze 1
Zabójcze Okonie. 1
Okonie. Zostaje 1
Zostaje aresztowana 1
aresztowana przez 1
UB oskarżona 1
o szpiegostwo 1
szpiegostwo na 1
rzecz Francji. 1
Francji. Zostaje 1
Zostaje dokonana 1
dokonana restrukturyzacja 1
restrukturyzacja i 1
i zmiana 1
struktury własnościowej. 1
własnościowej. Zostaje 1
Zostaje jego 1
jego sługą 1
sługą i 1
niewielu ludzi 1
pogrzebie swego 1
swego pana. 1
pana. Zostaje 1
Zostaje on 1
on uratowany 1
przez Hannibala 1
Hannibala Kinga 1
Kinga i 1
i Abigail 1
Abigail Whistler, 1
Whistler, córkę 1
córkę Abrahama, 1
Abrahama, którzy 1
którzy zapraszają 1
zapraszają Blade’a, 1
Blade’a, aby 1
aby dołączył 1
ich ekipy 1
ekipy łowców 1
łowców wampirów 1
wampirów o 1
nazwie Nightstalkers. 1
Nightstalkers. Zostaje 1
Zostaje otruta 1
otruta jednak 1
przez Merlina, 1
Merlina, a 1
a siostra 1
siostra zabiera 1
z Camelotu 1
Camelotu przy 1
pomocy magii, 1
magii, w 1
celu uzdrowienia 1
uzdrowienia jej. 1
jej. Zostaje 1
Zostaje ponownie 1
ponownie zatrudniony 1
w Princeton-Plainsboro 1
Princeton-Plainsboro jako 1
zespołu dra 1
dra House’a. 1
House’a. Zostaje 1
Zostaje także 1
także skazany 1
wygnanie, lecz 1
momencie Boogeyman 1
Boogeyman proponuje, 1
proponuje, aby 1
aby Ponury 1
Ponury wraz 1
przyjaciółmi udali 1
w podróż. 1
podróż. Zostaje 1
Zostaje uwięziony 1
celi na 1
stadionie, gdzie 1
gdzie musi 1
wykonywać min. 1
min. 3 1
3 misje 1
misje poboczne 1
jedną finałową, 1
finałową, w 1
której musiał 1
ratować jedno 1
dzieci Globoxa. 1
Globoxa. Zostaje 1
Zostaje w 1
Jorku, podczas 1
reszta rodziny 1
rodziny przeprowadza 1
północ stanu 1
stanu („Take 1
(„Take a 1
a Break”). 1
Break”). Zostaje 1
Zostaje wykryty 1
wykryty błąd, 1
błąd, ponieważ 1
ponieważ GetFive() 1
GetFive() + 1
+ 5 1
jest wyrażeniem 1
wyrażeniem stałym. 1
stałym. Zostaje 1
Zostaje zaatakowany 2
dziewczynę jako 1
z rycerzy. 1
rycerzy. Zostaje 1
przez najemników, 1
najemników, którzy 1
którzy odbierają 1
odbierają odciętą 1
odciętą głowę 1
głowę Jackiego 1
Jackiego i 1
prawie ginie 1
w jeziorze, 1
jeziorze, ale 1
ale ratuje 1
z prostytutek 1
prostytutek – 1
– Miho. 1
Miho. Zostaje 1
Zostaje zabity 2
przez Catalinę 1
Catalinę (lub 1
(lub przez 1
członków Kartelu 1
Kartelu Kolumbijskiego) 1
Kolumbijskiego) za 1
za wyjawienie 1
wyjawienie tajemnic 1
tajemnic Kartelu. 1
Kartelu. Zostaje 1
przez Shere 1
Shere Khana, 1
Khana, gdy 1
gdy broni 1
broni przed 1
nim swego 1
swego plemienia. 1
plemienia. Zostaje 1
Zostaje zaproszony 1
przez Natsuki 1
Natsuki Shinohara 1
Shinohara na 1
na 90. 1
90. urodziny 1
urodziny jej 1
jej prababci, 1
prababci, Sakae 1
Sakae Jinnouchi. 1
Jinnouchi. Zostaje 1
Zostaje zastrzelony 1
zastrzelony w 2
siódmym odcinku. 1
odcinku. Zostaje 1
Zostaje złapana 1
złapana przez 1
innych. Została 2
Została ciężko 1
ranna podczas 1
walk. Została 1
Została członkiem 1
zarządu włoskiej 1
włoskiej izby 1
izby gospodarczej 1
Szwecji. Została 1
Została członkinią 1
członkinią Komisji 1
Komisji Do 1
Do Spraw 1
Spraw Ratowania 1
Ratowania Grobów 1
Grobów Historycznych 1
i Zasłużonych 1
Zasłużonych Łęczycan 1
Łęczycan na 1
cmentarzu rzymskokatolickim 1
rzymskokatolickim w 1
w Łęczycy. 1
Łęczycy. Został 1
Został adiunktem 1
adiunktem Wydziału 1
Warszawskiego w 1
Prawa Europejskiego. 1
Europejskiego. Został 1
Został adoptowany, 1
adoptowany, ale 1
jego opiekunowie 1
opiekunowie wysłali 1
zakładu dla 1
dla trudnej 1
trudnej młodzieży 1
okolicach Perdido 1
Perdido Beach, 1
Beach, gdzie 1
poznaje Dianę. 1
Dianę. Została 1
Została drugą 1
drugą medalistką 1
medalistką zimowych 1
igrzysk paraolimpijskich 1
paraolimpijskich w 1
występów reprezentacji 1
Belgii. Została 1
Została dziennikarką, 1
dziennikarką, pisząc 1
dla lewicowych 1
lewicowych gazet 1
gazet pod 1
pseudonimem „Elizabeth 1
„Elizabeth Frank”. 1
Frank”. Została 1
Została erygowana 3
erygowana 17 1
grudnia 1841 1
1841 przez 1
przez wydzielenie 1
wydzielenie z 1
diecezji Kingston. 1
Kingston. Została 1
erygowana 1 1
maja 1905 2
1905 roku. 2
roku. Została 19
erygowana 5 1
Została jednak 1
jednak rozgromiona 1
rozgromiona zaraz 1
zaraz w 1
pierwszej bitwie. 1
bitwie. " 1
" został 2
został aktywistą 1
aktywistą demokratyzacji 1
demokratyzacji i 1
i współorganizatorem 1
współorganizatorem pierwszego 1
pierwszego na 1
Ukrainie strajku 1
Lwowskiej Fabryce 1
Fabryce Urządzeń 1
Urządzeń Frezerskich. 1
Frezerskich. Została 1
Została napisana 2
napisana oraz 1
oraz wyprodukowana 1
Maksa Martina 1
i Ramiego. 1
Ramiego. Została 1
Petera Lorda, 1
Lorda, V. 1
V. Jeffreya 1
Jeffreya Smitha 1
Smitha i 1
i Sandrę 1
Sandrę St. 1
St. Vincent. 1
Vincent. Została 1
Została oddana 1
lipca 1982. 1
1982. Została 1
Została odkryta 7
odkryta 13 1
odkryta 15 1
w obserwatorium 2
obserwatorium astronomicznym 2
astronomicznym w 2
w Vicques. 1
Vicques. Została 1
odkryta 17 1
odkryta 24 1
w Ondřejovie. 1
Ondřejovie. Została 1
odkryta 25 2
odkryta 28 1
Została odlana 1
odlana z 1
żelaza 15 1
sierpnia 1061 1
1061 roku. 1
Została ona 14
ona dodana 1
dodana prawdopodobnie 1
czasach ben 1
ben Aszerów. 1
Aszerów. Została 1
jedynie zajęta 1
wojska brandenburskie. 1
brandenburskie. Została 1
ona obdarowana 1
obdarowana przez 1
niego ozdobnymi 1
ozdobnymi mszałami 1
mszałami i 1
srebrnymi kielichami, 1
kielichami, ponadto 1
ponadto ufundował 1
ufundował obrazy 1
obrazy Matki 1
i świętej 1
świętej Trójcy 1
Trójcy oraz 1
oraz kamienną 1
kamienną figurę 1
figurę świętego 1
Jana Nepomucena. 1
Nepomucena. Została 1
ona odkryta 1
u nasion 1
nasion wyki 1
wyki ( 1
( Została 1
ona opublikowana 1
opublikowana 17 1
2004. Została 1
ona otwarta 1
otwarta 18 2
października 1844. 1
1844. Została 1
ona sklasyfikowana 1
sklasyfikowana przez 1
przez magazyn 1
„ Została 1
ona umieszczona 1
specjalnie przygotowanej 1
przygotowanej kaplicy. 1
kaplicy. Została 1
ona unowocześniona 1
unowocześniona na 1
potrzeby poprzedniego 1
poprzedniego teatru. 1
teatru. Została 1
włączona również 1
zbioru z 1
z 1845 1
1845 pod 1
tytułem Tales 1
Tales By 1
By Edgar 1
Edgar A. 1
A. Poe. 1
Poe. Została 1
ona wpisana 1
wpisana do 1
do krajowego 1
krajowego rejestru 1
zabytków nieruchomych 1
nieruchomych pod 1
numerem A-721 1
A-721 w 1
ona wzmocniona 1
wzmocniona trzema 1
trzema drużynami 1
drużynami 1 1
kompanii oraz 1
oraz luźnymi 1
luźnymi oddziałami 1
oddziałami piechoty, 1
także wycofującą 1
jednostką policji. 1
policji. Została 1
ona zaatakowana 1
Niemców, którzy 1
ponieśli duże 1
straty. Została 1
ona zwieńczona 1
zwieńczona neogotyckim 1
neogotyckim szczytem 1
szczytem w 1
Została opublikowana 1
opublikowana także 1
innych magazynach. 1
magazynach. Została 1
Została otwarta 6
stycznia 1911 1
r. Została 1
otwarta 21 1
maja 1971 1
przez WsK. 1
WsK. Została 1
ramach inauguracji 1
inauguracji linii 1
na obecne 2
1939. Została 1
Została pochowana 4
Ostrołęce. Została 1
katedrze mediolańskiej 1
mediolańskiej obok 1
obok swego 1
swego męża. 1
męża. Została 1
mauzoleum w 1
Stuttgarcie. Została 1
rodzinnym grobowcu 1
grobowcu na 1
w Wilamowicach. 1
Wilamowicach. Została 1
Została podniesiona 1
podniesiona prędkość 1
km/h, skrócony 1
skrócony czas 1
czas podróży, 1
podróży, zwiększona 1
zwiększona częstotliwość 1
częstotliwość kursowania 1
oraz poprawiona 1
poprawiona infrastruktura 1
infrastruktura obsługi 1
obsługi podróżnych. 1
podróżnych. Została 1
Została podwyższona 1
i przystosowana 1
funkcji mieszkalnych. 1
mieszkalnych. Została 1
Została po 1
nich członkiem 1
ds. Kontroli 1
Kontroli oraz 1
ds. Socjalnych. 1
Socjalnych. Została 1
Została poświęcona 1
poświęcona na 1
rzecz żniw. 1
żniw. Została 1
Została powołana 2
powołana do 1
mocy rezolucji 1
rezolucji Rady 1
Bezpieczeństwa ONZ 1
ONZ nr 1
nr 1401. 1
1401. Została 1
powołana około 1
1200 roku 1
najstarszą w 1
mieście. Została 1
Została pozwana 1
pozwana przed 1
przed sąd, 1
sąd, a 1
jako oskarżyciel 1
oskarżyciel wystąpił 1
wystąpił Domicjusz 1
Domicjusz Afer. 1
Afer. Została 1
Została profesorem 1
Wydziale Studiów 1
Studiów Edukacyjnych 1
Edukacyjnych w 1
Historii Wychowania. 1
Wychowania. Została 1
Została przejęta 1
przez Robotniczy 1
Robotniczy Klub 1
Sportowy „Ursus” 1
„Ursus” z 1
MKS Ogniwo 1
Ogniwo Pruszków. 1
Pruszków. Została 1
Została przeniesiona 1
latach 1908-1912. 1
1908-1912. Została 1
Została przyłączona 1
w 1791. 1
1791. Została 1
Została przyłapana 1
przyłapana na 1
na cudzołóstwie 1
cudzołóstwie (tzw. 1
(tzw. Został 1
Został aresztowany 9
aresztowany 19 1
Wilnie. Został 1
aresztowany 5 1
grudnia 1866 1
roku. Został 37
z Specjalnych 1
Specjalnych Służb 1
Służb Informacyjnych. 1
Informacyjnych. Został 1
Został aresztowany, 1
aresztowany, przebywał 1
więzieniu, został 1
do robót 1
robót leśnych. 1
leśnych. Został 1
przez Javerta 1
Javerta przy 1
przy łóżku 1
łóżku Fantyny, 1
Fantyny, która 1
która zmarła, 1
zmarła, doznawszy 1
doznawszy ciężkiego 1
szoku. Został 1
Sowietów. Został 1
po zabójstwie. 1
zabójstwie. Został 1
jego dalsze 1
nieznane. Został 1
zarzutem korupcyjnym. 1
korupcyjnym. Został 1
udzielanie schronienia 1
schronienia misjonarzom 1
misjonarzom 15 1
marca 1619 1
r. Razem 1
nim uwięziono 1
uwięziono o. 1
o. Została 1
Została sama, 1
sama, ponieważ 1
ponieważ cała 1
rodzina zmarła. 1
zmarła. Została 1
Została sformowana 1
lutym 1932 1
składzie Specjalnej 1
Specjalnej Armii 1
Armii Dalekowschodniej 1
Dalekowschodniej odznaczonej 1
odznaczonej Orderem 1
Sztandaru (OKDWA 1
(OKDWA - 1
- Особой 1
Особой Краснознамённой 1
Краснознамённой Дальневосточной 1
Дальневосточной армии). 1
армии). Została 1
Została sklasyfikowana 1
gry podwójnej. 1
podwójnej. Został 1
Został asystentem 1
Zakładzie Szczegółowej 1
Szczegółowej Hodowli 2
Hodowli i 1
i Żywienia 1
Żywienia Zwierząt, 1
Zwierząt, wkrótce 1
wkrótce przemianowanym 1
na Katedrę 2
Katedrę (po 1
(po podziale 1
podziale jednostki 1
Katedrę Szczegółowej 1
Hodowli Zwierząt 1
Zwierząt i 1
i Katedrę 1
Katedrę Żywienia 1
Żywienia Zwierząt 1
Zwierząt pozostał 1
tej pierwszej). 1
pierwszej). Została 1
Została także 2
także odznaczona: 1
odznaczona: Medalem 1
Medalem Komisji 1
Komisji Edukacji 1
Narodowej, Złotym 1
Krzyżem Zasługi 1
Zasługi oraz 1
oraz Krzyżem 1
Krzyżem Kawalerskim 1
Kawalerskim Orderu 1
Odrodzenia Polski. 1
Polski. Została 1
także załatwiona 1
załatwiona sprawa 1
sprawa Fenian. 1
Fenian. Została 1
Została tam 1
tam napisana 1
samego piosenka 1
piosenka znajdująca 1
na debiutanckim 1
albumie zespołu, 1
zespołu, zatytułowana 1
zatytułowana numerem 1
numerem pokoju 1
pokoju „708”. 1
„708”. Została 1
Została też 1
też pozbawiona 1
pozbawiona prawa 1
i usunięta 1
usunięta ze 1
Dziennikarzy Bułgarskich, 1
Bułgarskich, do 1
należała od 1
od 1922. 1
1922. Została 1
Została tu 1
tu przeniesiona 1
ul. Ząbkowickiej 1
Ząbkowickiej (ob. 1
(ob. Łukasińskiego). 1
Łukasińskiego). Została 1
Została uchwalona 1
uchwalona w 1
Została ufundowana 1
w 1140 1
1140 roku 1
i konsekrowana 1
konsekrowana w 1
w 1148 1
1148 roku. 1
Została umieszczona 1
oddziale kobiecym 1
kobiecym tego 1
tego więzienia, 1
Zakładzie Helclów. 1
Helclów. Została 1
Została uratowana 1
przez mężczyznę, 1
zginął próbując 1
ratować innych. 1
Została uruchomiona 2
uruchomiona 18 1
1970 pod 1
nazwą BBC 1
Radio Medway, 1
Medway, która 1
na aktualną 1
aktualną w 1
dzisiejszego. Została 1
Została utworzona 4
w 1358 1
1358 roku. 1
1951 z 1
terenu archidiecezji 2
archidiecezji Kalkuty, 1
Kalkuty, diecezji 1
diecezji Ranchi 1
Ranchi i 1
i diecezji 1
diecezji Nagpur. 1
Nagpur. Została 1
archidiecezji Madrasu 1
Madrasu i 1
i Myliaporu. 1
Myliaporu. Została 1
roku 1978. 1
1978. Został 1
Został awansowany 3
stopnia generała, 1
generała, lecz 1
1946 przeszedł 1
emeryturę. Został 1
stopnia podporucznika 1
podporucznika czasu 1
wojny. Został 1
awansowany przez 1
P. Szandruka 1
Szandruka do 1
generała chorążego. 1
chorążego. Została 1
Została wtedy 1
wtedy powtórnie 1
powtórnie ordynatorem 1
ordynatorem oddziału 1
oddziału ocznego 1
ocznego w 1
ulicy Kopernika. 1
Kopernika. Została 1
Została wybrana 1
jej zarządu, 1
zarządu, którego 1
którego członkiem 1
członkiem pozostała 1
pozostała do 1
1900. ” 1
” została 1
singel i 1
niewielkim sukcesem 1
sukcesem na 1
przebojów. Została 1
Została wydana 1
krajach świata, 1
2001. Została 1
Została wydłużona 1
wydłużona dodatkowymi 1
dodatkowymi scenami 1
scenami o 1
5 sekund. 1
sekund. Została 1
Została wydzielona 1
terenu parafii 1
Chrzciciela. Została 1
Została wykryta 1
przez Calar 1
Calar Alto 1
Alto Observatory 1
Observatory w 1
zakresie widzialnym. 1
widzialnym. Została 1
Została wymyślona 1
wymyślona i 1
rozwinięta przez 1
przez Toph, 1
Toph, która 1
postanowiła nauczać 1
nauczać innych 1
założyła Akademię 1
Akademię Metalu. 1
Metalu. Została 1
Została wyniszczona 1
wyniszczona i 1
i straciła 2
straciła wielu 1
wielu mieszkańców. 1
mieszkańców. Została 1
Została wysłana 1
Neapolu wraz 1
swoim bratankiem 1
bratankiem Rodrygiem, 1
Rodrygiem, którego 1
którego wychowywała 1
wychowywała i 1
i uczyniła 1
uczyniła swoim 1
jedynym spadkobiercą. 1
spadkobiercą. Została 1
Została wysunięta 1
wysunięta jako 1
jako kandydatka 1
kandydatka HDP 1
HDP dla 1
dla okręgu 1
w Şanlıurfa, 1
Şanlıurfa, będąc 1
będąc drugim 1
drugim kandydatem 1
partyjnej prowincjonalnego 1
prowincjonalnego HDP. 1
HDP. Została 1
Została wzięta 1
wzięta przez 1
przez dom 1
dom Melarn 1
Melarn z 1
z Ched 1
Ched Nasad. 1
Nasad. Została 1
Została założona 3
przez osobistości 1
osobistości związane 1
ustrojowymi lat 1
lat 1989-90, 1
1989-90, między 1
Tadeusza Mazowieckiego 1
Piotra Nowina-Konopkę. 1
Nowina-Konopkę. Została 1
1570 na 1
tzw. Została 1
roku 1881 1
1881 z 1
inicjatywy zamożnego 1
zamożnego filantropa 1
filantropa Henry’ego 1
Henry’ego Lee 1
Lee Higginsona. 1
Higginsona. Została 1
Została zamknięta 1
Została zaprojektowana 1
zaprojektowana i 1
i zaprogramowana 1
zaprogramowana przez 1
przez Bruce'a 1
Bruce'a Balfoura, 1
Balfoura, Michaela 1
Michaela Stackpole'a, 1
Stackpole'a, Briana 1
Briana Fargo 1
Fargo i 1
i Troya 1
Troya A. 1
A. Milesa. 1
Milesa. Została 1
Została zaproszona 1
zaproszona przez 1
przez profesora 1
profesora Paula 1
Paula McCarthy 1
w UCLA. 1
UCLA. Została 1
Została zatrzymana 1
zatrzymana przez 1
Brytyjczyków w 1
uchodźców. Została 1
Została zbudowana 1
na wiadukcie, 1
wiadukcie, nad 1
nad Handelskai, 1
Handelskai, w 1
pobliżu przystani 1
przystani Marina 1
Marina Wien. 1
Wien. Została 1
Została zlikwidowana 1
Została zmieniona 1
potrzeby filmów 1
filmów lub 1
prawami autorskimi 1
autorskimi do 1
filmów. Została 1
Została zorganizowana 1
społeczność grecką 1
grecką obecną 1
obecną w 1
wieku. Został 3
Został certyfikowany 1
certyfikowany jako 1
jako złoty, 1
złoty, platynowy 1
platynowy i 1
i multi-platynowy 1
multi-platynowy w 1
krajach. Został 1
Został ciężko 2
pobity i 1
głąb puszczy, 1
puszczy, gdzie 1
gdzie zakłuto 1
zakłuto go 1
go bagnetami 1
bagnetami (20 1
(20 maja). 1
maja). Został 1
w nogi. 1
nogi. Został 1
Został członkiem 3
członkiem „Grupy 1
„Grupy Menedżerskiej” 1
Menedżerskiej” Został 1
Komisji Rozwoju 1
Rozwoju Przestrzennego 1
Przestrzennego i 1
Komisji Rewitalizacji 1
Rewitalizacji i 1
Komisji Strategii 1
Strategii i 1
i Budżetu. 1
Budżetu. Został 1
członkiem SAZU 1
SAZU w 1
1961. Został 1
Został deportowany 3
deportowany 17 1
do Theresienstadt 1
Theresienstadt wraz 1
z Transportem 1
Transportem I/96. 1
I/96. Został 1
deportowany do 1
Niemiec przez 1
władze ludowe. 1
ludowe. Został 1
deportowany w 1
głąb ZSRR 1
ZSRR na 1
tereny republiki 1
republiki kazachskiej. 1
kazachskiej. Został 1
Został docentem 1
docentem Uniwersytetu 1
Warszawskiego. Został 1
Został doktorem 1
doktorem prawa 1
międzynarodowego. Został 1
Został doradcą 1
doradcą młodego 1
młodego cesarza 2
ministrem w 1
nowym rządzie. 1
rządzie. Został 1
Został dowódcą 1
9 Pułku 1
Pułku Bugskich 1
Bugskich Ułanów, 1
Ułanów, w 1
1915 awansowany 1
na korneta 1
korneta (podporucznika). 1
(podporucznika). Został 1
Został działaczem 2
działaczem emigracyjnym 1
emigracyjnym w 1
Brytanii. Został 1
działaczem największej 1
największej w 1
kraju Konfederacji 1
Konfederacji Chrześcijańskich 1
Chrześcijańskich Związków 1
Zawodowych (ACV), 1
(ACV), a 1
także powiązanych 1
nią organizacji 1
organizacji pracowniczych. 1
pracowniczych. Został 1
Został elektrykiem 1
elektrykiem pojazdów 1
pojazdów mechanicznych 1
mechanicznych szwadronowej 1
szwadronowej czołówki 1
czołówki naprawczej. 1
naprawczej. Został 1
Został erygowany 1
erygowany 23 1
stycznia 1958 1
Został golfistą, 1
golfistą, wraz 1
z podkolońskim 1
podkolońskim klubem 1
klubem awansował 1
klasy Deutsche 1
Deutsche Golf 1
Golf Liga. 1
Liga. Został 1
Został honorowym 1
członkiem stowarzyszeń 1
stowarzyszeń naukowych 1
Niemczech, Szwecji, 1
Norwegii, Holandii, 1
Holandii, Rosji, 1
USA. Zostali 1
Zostali jednak 1
szybko zmuszeni 1
zmuszeni przez 1
przez Braddocka 1
Braddocka do 1
sformowania linii. 1
linii. Został 1
Został instruktorem 1
instruktorem szkolenia 1
szkolenia saperów 1
saperów kolejowych. 1
kolejowych. ; 1
; zostali 1
oni straceni 1
straceni 11 1
11 IX 1
IX 1946. 1
1946. Zostali 1
Zostali ostrzelani 1
ostrzelani przez 1
niemieckie samoloty, 1
a lądując 1
lądując przygodnie, 1
przygodnie, rozbili 1
rozbili samolot. 1
samolot. Zostali 1
Zostali wygnani 1
wygnani przez 1
mieszczan kłodzkich, 1
kłodzkich, ale 1
ale powrócili 1
w 1622 1
1622 roku, 1
roku, biorąc 1
akcji kontrreformacyjnej 1
kontrreformacyjnej wspomagani 1
oddziały cesarskich 1
cesarskich wojsk 1
wojsk Kłodzko. 1
Kłodzko. Zostali 1
Zostali za 1
to wyklęci 1
wyklęci przez 1
przez biskupów 1
biskupów przystępujących 1
przystępujących do 1
do unii. 1
unii. Został 1
Został jednak 5
przez bractwo 1
bractwo Graala. 1
Graala. Został 1
jednak postrzelony 1
małej odległości. 1
odległości. Został 1
wkrótce wzięty 1
niewoli. Został 1
jednak wycofany 1
wycofany przed 1
przed rundą. 1
rundą. Został 1
jednak wyrzucony 1
za pisanie 1
pisanie wierszy 1
po ukraińsku 1
ukraińsku oraz 1
towarzystwie Junac’ka 1
Junac’ka spiłka. 1
spiłka. ; 1
; został 1
jej najaktywniejszych 1
najaktywniejszych działaczy 1
działaczy w 1
w Zawierciu. 1
Zawierciu. Został 1
Został kasztelanem 1
kasztelanem gnieźnieńskim 1
gnieźnieńskim w 1
w 1729. 1
1729. Został 1
Został królem 1
strzelców ligi 1
ligi greckiej 1
greckiej w 1
sezonie 1999/2000. 1
1999/2000. Został 1
Został lekko 1
uszkodzony bombami, 1
bombami, po 1
remontowany do 1
1941. Został 1
Został mianowany 2
komisji skarbowej 1
skarbowej dóbr 1
dóbr stołowych. 1
stołowych. Został 1
profesorem 1948 1
Został mistrzem 1
turnieju do 1
lat 17 1
17 zajął 1
zajął wraz 1
reprezentacją czwarte 1
miejsce. Został 1
Został na 1
lat kaleką, 1
kaleką, będąc 1
będąc głuchy 1
głuchy i 1
i ślepy. 1
ślepy. Został 1
opuszczonym domu 1
domu należącym 1
do Stevena 1
Stevena Drozda 1
Drozda i 1
i wyprodukowany 1
przez zespół. 1
zespół. Został 1
Został najpierw 1
najpierw skazany 1
więzienie, lecz 1
lecz karę 1
karę zamieniono 1
wolności. Został 1
Został następnie 2
członkiem hiszpańskiej 1
hiszpańskiej Rady 1
i Społecznej. 1
Społecznej. Został 1
następnie liderem 1
liderem lokalnego 1
lokalnego ugrupowania 1
ugrupowania Jedność 1
Jedność Tatrzańska. 1
Tatrzańska. Został 1
Został natomiast 1
natomiast wyświęcony 1
kapłana. Został 1
Został nauczycielem 1
zawodzie od 1
od 1955. 1
1955. Został 2
Został nazwany 2
cześć amerykańskiego 1
amerykańskiego jazzmana 1
jazzmana Kermita 1
Kermita Ruffinsa. 1
Ruffinsa. Został 1
Christophera Brochu. 1
Brochu. Został 1
Został niesłusznie 1
niesłusznie oskarżony 1
o zbrodnię 1
zbrodnię przez 1
przez Iblisa 1
Iblisa Ginjo 1
Ginjo i 1
i uznany 3
zdrajcę Ligi. 1
Ligi. Został 1
Został ochrzczony 2
1915 roku, 1
parafialnym Santo 1
Santo Stefano 1
Stefano w 1
Walencji. Został 1
parafii Santa 1
Maria in 1
in Calchera 1
Calchera w 1
w Brescii. 1
Brescii. Został 1
Został odbity 1
odbity przez 1
brytyjską fregatę 1
fregatę "Inconstant" 1
"Inconstant" w 1
marcu 1795. 1
1795. Został 1
Został odbudowany 1
odbudowany około 1
około 1656 1
czasie zapewne 1
zapewne zmieniono 1
otworów okiennych. 1
okiennych. Został 1
Został odsłonięty 2
odsłonięty 24 1
odsłonięty 27 1
kwietnia 1986 1
1986 podczas 1
podczas „Dni 1
„Dni Sanoka 1
Sanoka '86” 1
'86” Został 1
Został odświeżony 1
odświeżony cyfrowo 1
cyfrowo i 1
i fotochemicznie 1
fotochemicznie pomiędzy 1
pomiędzy styczniem 1
styczniem 2001 1
a lipcem 1
lipcem 2003. 1
2003. Został 1
Został odwołany 2
odwołany już 1
miesiącach (w 1
marcu 2007) 1
2007) w 1
z rozłamem 1
klubie radnych 1
radnych PiS 1
PiS i 1
zmianą koalicji 1
koalicji w 1
w sejmiku. 1
sejmiku. Został 1
tych stanowisk 2
trakcie rekonstrukcji 1
rekonstrukcji gabinetu. 1
gabinetu. Został 1
Został odznaczony 3
Niepodległości za 1
Wojskowej (od 1
(od 1916). 1
1916). Został 1
odznaczony Territorial 1
Territorial Decoration 1
Decoration i 1
Royal Naval 1
Naval Volunteer 1
Volunteer Reserve 1
Reserve Officers' 1
Officers' Decoration. 1
Decoration. Został 1
odznaczony wietnamskim 1
wietnamskim Orderem 1
Orderem Sztandaru 1
Sztandaru Pracy 1
Pracy II 1
klasy ( 1
( Został 3
Został ogłoszony 1
ogłoszony zaginionym 1
połowie powieści 1
powieści po 1
rozbiciu swojego 1
Morzu Śródziemnym, 1
Śródziemnym, ale 1
książki okazało 1
uciekł wiosłując 1
wiosłując do 1
Szwecji. Zostało 1
Zostało nim 1
nim konsorcjum 1
z Mostostalem 1
Mostostalem Warszawa 1
Warszawa S.A. 1
S.A. na 1
czele. Został 1
Został on 20
mianowany kapitanem 1
kapitanem tego 1
zespołu. Został 2
on odkryty 1
specjalistów firmy 1
firmy F-Secure. 1
F-Secure. Został 1
o publikację 1
publikację oszczerstwa 1
oszczerstwa na 1
temat brytyjskiego 1
brytyjskiego gubernatora 1
gubernatora Williama 1
Williama Cosby. 1
Cosby. Został 1
on pochowany 1
pochowany pod 1
pod ołtarzem 1
ołtarzem kościoła, 1
szczątki były 1
były przenoszone 1
przenoszone i 1
ponownie grzebane 1
grzebane w 1
kolejnych kościołach. 1
kościołach. Został 1
on podzielony 1
fazy. Został 1
ponownie przelany 1
przez ludwisarnię 1
ludwisarnię Braci 1
Braci Felczyńskich 1
Felczyńskich w 1
w Kałuszu. 1
Kałuszu. Został 1
świątyni przez 1
miejscową parafię 1
parafię rzymskokatolicką 1
rzymskokatolicką na 1
prośbę unickiego 1
unickiego proboszcza. 1
proboszcza. Został 1
on przeprowadzony 1
siły 82 1
82 i 1
89 Batalionu 1
Batalionu z 1
8 Brygady 1
Pancernej. Został 1
on przetłumaczony 1
języków, także 1
na koreański, 1
koreański, maltański 1
maltański i 1
i rumuński. 1
rumuński. Został 1
on sfinansowany 1
sfinansowany przez 1
przez dewelopera. 1
dewelopera. Został 1
on szerzej 1
szerzej przedstawiony 1
w książkach: 1
książkach: Człowiek 1
w zagrożonym 1
zagrożonym środowisku 1
środowisku (Warszawa 1
(Warszawa 1998); 1
1998); Koncepcja 1
Koncepcja sozologii 1
sozologii systemowej 2
systemowej (Warszawa 2
(Warszawa 2001); 1
2001); Zarys 1
Zarys sozologii 1
(Warszawa 2005). 1
2005). Został 1
on udokumentowany 1
udokumentowany płytą, 1
płytą, pt. 1
pt. Warszawski 1
Warszawski Rock 1
& Roll. 1
Roll. Został 1
on ukończony 1
on uwięziony 1
śmierć. Został 1
do Warszawskiego 1
Warszawskiego Pola 1
Pola Misyjnego, 1
Misyjnego, zaś 1
utworzonego Zjednoczenia 1
Zjednoczenia Centralnopolskiego. 1
Centralnopolskiego. Został 1
wtedy siłą 1
siłą zamknięty, 1
zamknięty, a 1
a mnichów 1
mnichów przepędzono. 1
przepędzono. Został 1
on wykonany 1
wykonany staraniem 1
staraniem o. 1
o. M. 1
M. Modesta 1
Modesta Wybranowskiego, 1
Wybranowskiego, gwardiana 1
gwardiana konwentu, 1
konwentu, w 1
1645 r. 1
r. (Dzwonnica 1
(Dzwonnica została 1
w 1816). 1
1816). Został 1
on wyreżyserowany 1
Paula Huntera, 1
Huntera, który 1
jest reżyserem 1
reżyserem wielu 1
wielu teledysków 1
teledysków Jennifer 1
Jennifer Lopez, 1
Lopez, m.in. 1
m.in. Został 1
on zaprojektowany 1
przez Gyula 1
Gyula Szánthó, 1
Szánthó, architekta 1
architekta GYSAV. 1
GYSAV. Został 1
powołany pod 1
KS Kleszczów 1
Kleszczów 14 1
promowania piłki 1
innych dyscyplin 1
sportowych. Zostało 1
Zostało ono 8
ono jednak 1
jednak odrzucone. 1
odrzucone. Zostało 1
ono nazwane 1
nazwane głębią 1
głębią Diamantiny 1
Diamantiny (ang. 1
(ang. Diamantina 1
Diamantina Deep). 1
Deep). Zostało 1
ono opublikowane 2
23 numerze 1
numerze magazynu 1
magazynu „Aurealis” 1
„Aurealis” z 1
roku. Zostało 4
zbiorze Uskok 1
Uskok w 1
czasie. Zostało 1
ono przyjęte; 1
przyjęte; tym 1
samym Komunistyczna 1
Partia Azerbejdżanu 1
Azerbejdżanu objęła 1
objęła władzę 1
sposób bezkrwawy, 1
bezkrwawy, w 1
dodatku większość 1
stolicy nie 1
ogóle sprawy 1
z upadku 1
upadku Demokratycznej 1
Republiki Azerbejdżanu. 1
Azerbejdżanu. Zostało 1
ono stłumione 1
stłumione przez 1
całkowicie zrujnowane. 1
zrujnowane. Zostało 1
wówczas wymienione 1
liście zdobytych 1
zdobytych miast 1
miast ( 1
( Zostało 1
ono zniesione 1
zniesione 25 1
i przywrócone 1
przywrócone pod 1
nazwą 16 1
lipca 2002. 1
2002. Zostało 1
Zostało otwarte 2
przeddzień szóstej 1
szóstej rocznicy 1
rocznicy katastrofy, 1
katastrofy, 25 1
kwietnia 1992, 1
cel przystosowanym 1
przystosowanym budynku 1
budynku straży 1
pożarnej. Został 1
Został oparty 1
na wydłużonej 1
wydłużonej płycie 1
płycie podłogowej 1
podłogowej Chrysler 1
Chrysler Q-body. 1
Q-body. Został 1
Został opisany 1
opisany jedynie 1
znalezionych zębów. 1
zębów. Został 1
Został opracowany 2
Cliffa Richardsa 1
Richardsa i 1
przez Dark 1
Dark Horse 1
Horse Comics. 1
Comics. Został 1
opracowany wewnątrzszkolny 1
wewnątrzszkolny system 1
system oceniania, 1
oceniania, dokonano 1
dokonano nowelizacji 1
nowelizacji statutu 1
statutu szkoły, 1
szkoły, dostosowując 1
dostosowując go 1
wymogów zreformowanego 1
zreformowanego systemu 1
systemu oświaty 1
oświaty w 1
Polsce. Został 1
Został oskarżonym 1
oskarżonym w 1
poważnym skandalu 1
skandalu korupcyjnym 1
korupcyjnym w 1
w 1997: 1
1997: według 1
rosyjskich gazet, 1
gazet, kosztem 1
kosztem rosyjskiego 1
Obrony kupił 1
kupił trzy 1
trzy prestiżowe 1
prestiżowe mieszkania 1
Moskwie przy 1
autostradzie Rublewskoje, 1
Rublewskoje, rejestrując 1
rejestrując je 1
siebie, swojego 1
siostrę. Został 1
Został oskarżony 1
zdradę państwa 1
i wtrącony 1
więzienia, gdzie 1
gdzie go 1
go torturowano. 1
torturowano. Został 1
Został ostatecznie 2
ostatecznie zastrzelony 1
swej celi 1
celi o 1
godz. 18:00 1
18:00 Heinz 1
Heinz Höhne 1
Höhne Zakon 1
Zakon trupiej 1
trupiej czaszki, 1
czaszki, wyd. 1
polskie 2006, 1
s. 122–123. 1
122–123. Został 1
ostatecznie zniszczony 1
przez Geki 1
Geki Bazookę. 1
Bazookę. Został 1
Został oswobodzony 1
oswobodzony przez 1
a rozwiązany 1
rozwiązany na 1
1945. Zostało 1
Zostało to 5
raporcie śledczym. 1
śledczym. Zostało 1
to sformułowane 1
sformułowane w 1
w art.39 1
art.39 statutu 1
statutu wielkopolskiego, 1
wielkopolskiego, skąd 1
skąd dowiadujemy 1
to obowiązek 1
obowiązek czysto 1
czysto osobisty 1
osobisty rycerza, 1
rycerza, ale 1
ale rozciągał 1
na mniejsza 1
mniejsza lub 1
lub większa 1
większa liczę 1
liczę osób, 1
które winien 1
sobą prowadzić. 1
prowadzić. Zostało 1
to utrwalone 1
utrwalone w 1
w powiedzeniu 1
powiedzeniu "lepszy 1
"lepszy rydz 1
rydz niż 1
niż nic". 1
nic". Zostało 1
to zalegalizowane 1
zalegalizowane przez 1
parlament w 2
to zastąpione 1
zastąpione tu 1
tu logiem 1
logiem zespołu 1
i tłumem 1
tłumem w 1
kolorze czarnym 1
i czerwonym. 1
czerwonym. Został 1
Został otwarty 15
otwarty 11 2
sierpnia 1968 1
otwarty 15 1
lutego 1937. 1
1937. Został 1
maja 1933 1
otwarty 22 1
otwarty 31 1
otwarty 3 1
września 1955 1
jako boisko 1
klubu piłkarskiego 1
piłkarskiego Rapid 1
Rapid Maribor, 1
Maribor, od 1
roku funkcjonuje 1
lekkoatletyczny. Został 1
2014–2015 został 1
zmodernizowany. Został 1
Zostało utworzone 1
utworzone 25 1
przekształcenia powiatu 1
powiatu Taoyuan 1
Taoyuan w 1
w miasto 1
miasto wydzielone. 1
wydzielone. ” 1
” zostało 1
grudniu 2006, 1
„ Zostało 1
Zostało założone 1
1990. Został 1
Został patriarchą 1
patriarchą po 1
latach wakatu 1
wakatu (992–996). 1
(992–996). Został 1
Został pierwszym 1
prezydentem niepodległej 1
niepodległej republiki. 1
republiki. Został 1
Został pochowany 23
pochowany 1 1
na katolickim 1
katolickim cmentarzu 1
w Brighton. 1
Brighton. Został 1
Komunalnym Północnym 1
Północnym w 1
Warszawie (kwatera 1
(kwatera S-V-15, 1
S-V-15, rząd 1
rząd 10, 1
10, miejsce 1
miejsce 3). 1
3). Został 1
Cmentarzu Kuźminskim 1
Kuźminskim w 1
Moskwie. Został 4
cmentarzu na 1
na Bzinie. 1
Bzinie. Został 1
cmentarzu pod 1
pod miastem. 1
miastem. Został 1
ul. Jagiellońskiej. 1
Jagiellońskiej. Został 1
cmentarzu Sihlfeld 1
Sihlfeld w 1
dzielnicy Wiedikon 1
Wiedikon w 1
w Zurychu. 1
Zurychu. Został 1
Chicago. Został 1
Tarnobrzegu. Został 1
na Fulham 1
Fulham Old 1
Old Cemetery 1
Londynie. Został 1
cmentarzu parafii 1
parafii farnej. 1
farnej. Został 1
na Mitinskim 1
Mitinskim cmentarzu 1
pochowany obok 1
obok rodziców 1
kościele Dominikanów 1
w Wołyńcach 1
Wołyńcach (Zabiałach). 1
(Zabiałach). Został 1
w Brzeżanach. 1
Brzeżanach. Został 1
w Ferrarze. 1
Ferrarze. Został 1
kaplicy Bogatków 1
Bogatków na 1
w Straszewie. 1
Straszewie. Został 1
kaplicy mariackiej 1
mariackiej w 1
kolońskiej. Został 1
w Verdun. 1
Verdun. Został 1
krypcie katedry 1
Zagrzebiu. Został 2
w Kutnie. 1
Kutnie. Został 1
w manilskiej 1
manilskiej katedrze. 1
katedrze. Został 1
w opactwie 1
opactwie Klosterneuburg. 1
Klosterneuburg. Został 1
Tarnowie, na 1
Komunalnym Krzyż 1
Krzyż II. 1
II. Został 1
Został podniesiony, 1
podniesiony, lecz 1
służby. Został 1
Został podniesiony 1
podniesiony z 1
z dna, 1
dna, naprawiony 1
Wschodzie do 1
Został pokonany 3
przez Formację 1
Formację Ostrzy 1
Ostrzy Dino 1
Dino Furii 1
Furii Megazorda, 1
Megazorda, zanim 1
zanim Mucus 1
Mucus odzyskał 1
odzyskał jego 1
jego Sporix. 1
Sporix. Został 1
przez Persów 1
Persów pod 1
pod Misiche 1
Misiche i 1
musiał zapłacić 1
zapłacić kontrybucję, 1
kontrybucję, zrzec 1
do Armenii 1
Armenii Wielkiej 1
Wielkiej i 1
nie popierać 1
popierać dążeń 1
dążeń armeńskich 1
armeńskich Arsakidów 1
Arsakidów do 1
obalenia Sasanidów. 1
Sasanidów. Został 1
domowej przez 1
przez własnego 1
własnego brata. 1
brata. Został 1
Został poproszony, 1
poproszony, aby 1
aby objął 1
generalnego. Został 1
Został po 1
zaprezentowany publicznie 1
nad Stadionem 1
Stadionem Dziesięciolecia 1
Dziesięciolecia na 1
zakończenie Dni 1
Dni Lotnictwa. 1
Lotnictwa. Został 1
Został postrzelony 1
postrzelony trzykrotnie 1
w korpus 1
oraz głowę. 1
głowę. Został 1
Został potem 2
potem kapitanem 1
statku klasy 1
klasy Lystea, 1
Lystea, który 1
być nowym 1
nowym głównym 1
głównym orężem 1
orężem Zanscare. 1
Zanscare. Został 1
potem schwytany, 1
schwytany, gdy 1
próbował zgwałcić 1
zgwałcić kobietę 1
jej własnym 1
własnym mieszkaniu. 1
mieszkaniu. Został 1
Został powołany 1
której służył 1
r. Dwukrotnie 1
Dwukrotnie ranny. 1
ranny. Został 1
Został później 1
przez Hensleya 1
Hensleya i 1
był tytułowym 1
tytułowym nagraniem 1
nagraniem jego 1
jego debiutanckiej 1
debiutanckiej solowej 1
solowej płyty. 1
płyty. Został 1
Został pracownikiem 1
Historii Polski. 1
Polski. Został 1
Został prezesem 1
przedsiębiorstwa SIA 1
SIA „Explain”. 1
„Explain”. Został 1
Został profesorem 3
w batignolskiej 1
batignolskiej szkole 1
Paryżu. Został 1
nadzwyczajnym Uniwersytetu 1
Gdańskiego na 1
Administracji w 1
Karnego Materialnego 1
Materialnego i 1
i Kryminologii. 1
Kryminologii. Został 1
nadzwyczajnym w 1
im. Ireny 1
Ireny Bajerowej 1
Bajerowej Uniwersytetu 1
Katowicach. Został 1
Został promowany 1
rangi kapitana 1
maju 1762 1
1762 roku. 1
Został przedstawiony 1
do odznaczenia 1
odznaczenia Krzyżem 1
Krzyżem Walecznych 1
Walecznych przez 1
dowódcę I 1
I batalionu, 1
batalionu, mjr. 1
mjr. Został 1
Został przekazany 2
przekazany jugosłowiańskim 1
jugosłowiańskim władzom 1
władzom komunistycznym, 1
komunistycznym, które 1
które postawiły 1
postawiły go 1
i skazały 1
skazały na 1
wykonaną w 1
1947 lub 1
lub 1948 1
przekazany miastu 1
miastu Nowy 1
Jork i 1
Departamencie Policji 1
Policji jako 1
jako "Service 1
"Service No. 1
No. 3", 1
3", a 1
jako "John 1
"John F. 1
F. Harlan". 1
Harlan". Został 1
Został przekształcony 2
w 2-letnie 1
2-letnie Studium 1
Studium Wychowania 1
Wychowania Fizycznego, 1
Fizycznego, które 1
które poza 1
poza kształceniem 1
kształceniem nauczycieli, 1
nauczycieli, organizowało 1
organizowało wykłady 1
ćwiczenia praktyczne 1
wszystkich słuchaczy 1
słuchaczy uniwersytetu. 1
uniwersytetu. Został 1
historii żeglarstwa 1
żeglarstwa ery 1
ery elżbietańskiej. 1
elżbietańskiej. Został 1
Został przeniesiony 1
spoczynku 31 1
sierpnia 1929. 1
1929. Został 1
Został przesunięty 1
przesunięty z 1
z defensywy 1
defensywy do 1
i grając 1
pozycji zaliczył 1
zaliczył dużą 1
ilość asyst. 1
asyst. Został 1
Został przewodniczącym 1
przewodniczącym Konferencji 1
Konferencji Rektorów 1
Rektorów Akademickich 1
Akademickich Uczelni 1
Uczelni Medycznych 1
Medycznych na 1
kadencję 2012–2016. 1
2012–2016. Został 1
Został przezeń 1
przezeń powołany 1
ważne turnieje 1
– Został 1
Został przydzielony 1
komórki Oddziału 1
Oddziału V 1
V Komendy 1
Głównej ZWZ-AK, 1
ZWZ-AK, zajmującej 1
sprawami odbioru 1
zrzutów lotniczych 1
lotniczych (krypt. 1
(krypt. „Syrena”). 1
„Syrena”). Został 1
Został przyjęty 2
Uniwersytetu Harvarda 1
Harvarda (Harvard 1
(Harvard Law 1
Law School), 1
School), gdzie 1
jego profesorów 1
profesorów był 1
był Felix 1
Felix Frankfurter, 1
Frankfurter, późniejszy 1
późniejszy sędzia 1
sędzia Sądu 1
Najwyższego. Został 1
patriarchę Mikołaja 1
obecności młodego 1
cesarza Konstantyna 1
Konstantyna VII. 1
VII. Został 1
Został przywrócony 1
tron patriarszy 1
patriarszy w 1
października 1607. 1
1607. Został 1
Został reprezentantem 1
2004. Został 1
Został również 6
również dyrygentem 1
dyrygentem Philharmonic 1
Philharmonic Society. 1
Society. Został 1
również pozbawiony 1
pozbawiony tytułów 1
tytułów (m.in. 1
(m.in. szefa 1
szefa pułku) 1
pułku) i 1
i orderów 1
orderów oraz 1
oraz wygnany 1
z cesarstwa. 1
cesarstwa. Został 1
przewodniczącym związku 1
Małopolsce. Został 1
również wybrany 2
piłkarzem spotkania 1
spotkania finałowego, 1
finałowego, zaś 1
Meksykanie triumfowali 1
triumfowali wówczas 1
po wspomnianym 1
wspomnianym zwycięstwie 1
nad Turkami. 1
Turkami. Został 1
ligi. Został 1
również wykluczony 1
z Rady 1
Rady Dowództwa 1
Dowództwa Rewolucji. 1
Rewolucji. Został 1
Został równocześnie 1
równocześnie srebrnym 1
świata. Został 1
Został rozegrany 5
rozegrany 25 1
sierpnia 1950. 1
1950. Został 1
przełomie 1971 1
niedzielę, 25 1
Został rozformowany 1
rozformowany w 1
1918. Został 1
Został rozstrzelany 1
rozstrzelany w 1
obozie 27 1
maja 1942. 1
1942. Został 1
Został sędzią 1
sędzią handlowym 1
prezesem Izby 1
Izby Handlowej 1
Handlowej Polsko-Francuskiej. 1
Polsko-Francuskiej. Został 1
Został serdecznie 1
serdecznie przyjęty 1
przez wojewodę, 1
wojewodę, który 1
który przedstawił 1
przedstawił mu 1
swoją wizję 1
wizję rozwoju 1
miasta. Został 1
Został skazany 6
lat ciężkich 1
robót. Został 1
zesłania razem 1
dwunastoma innymi 1
innymi oskarżonymi. 1
oskarżonymi. Został 1
władze bolszewickie. 1
bolszewickie. Został 1
w pokazowym 1
pokazowym procesie 1
procesie „wrogów 1
„wrogów ustroju” 1
ustroju” na 1
za rzekomy 1
rzekomy sabotaż, 1
sabotaż, który 1
miał polegać 1
na powodowaniu 1
powodowaniu szkód 1
za domniemane 1
domniemane wypowiedzi 1
wypowiedzi antypaństwowe. 1
antypaństwowe. Został 1
8 morderstw, 1
morderstw, choć 1
choć przyznał 1
14. Został 1
drobne kradzieże. 1
kradzieże. Został 1
Został sklasyfikowany 7
sklasyfikowany jako 1
jako kombajn 1
kombajn przystosowany 1
do żniw 1
żniw na 1
polach o 1
o wydajności 1
4,5 tony 1
tony na 1
na hektar. 1
hektar. Został 1
sklasyfikowany łącznie 1
67 miejscu. 1
miejscu. Został 2
na 23. 1
23. pozycji 1
generalnej. Został 2
dwunastej pozycji. 1
pozycji. Został 2
Został skonstruowany 3
przez Emmetta 1
Emmetta Chapmana 1
Chapmana na 1
biurze Ośrodka 1
Ośrodka Konstrukcji 1
Konstrukcji Lotniczych 1
Lotniczych WSK 1
WSK Okęcie. 1
Okęcie. Został 1
wielu wersjach: 1
wersjach: transportowej, 1
transportowej, dyspozycyjnej, 1
dyspozycyjnej, sanitarnej, 1
sanitarnej, desantowej, 1
desantowej, patrolowej 1
patrolowej i 1
i fotogrametrycznej. 1
fotogrametrycznej. Został 1
Został sprzedany 1
9 milionach 1
milionach kopii 1
kopii po 1
zaledwie rocznym 1
rocznym pobycie 1
przebojów. Został 1
Został stracony 1
stracony 23 1
lipca. Został 1
Został superbitrowany 1
superbitrowany i 1
za zdolnego 1
zdolnego o 1
o służby 1
służby pomocniczej. 1
pomocniczej. Został 1
Został także 6
członkiem Wojewódzkiej 1
Rady Dialogu 1
Dialogu Społecznego. 1
Społecznego. Został 1
działaczem partii 1
jej rzecznikiem 1
rzecznikiem prasowym. 1
prasowym. Został 1
także przewodniczącym 2
Lordów. Został 1
rady ewangelickiego 1
ewangelickiego sierocińca 1
sierocińca (Evangelischer 1
(Evangelischer Stift), 1
Stift), działającego 1
ul. Katowickiej. 1
Katowickiej. Został 1
także wybrany 2
do jedenastki 1
jedenastki gwiazd 1
gwiazd turnieju, 1
turnieju, jako 1
jedyny przedstawiciel 1
przedstawiciel zespołu 1
zespołu Jugosławii. 1
Jugosławii. Został 1
przewodniczącym Powiatowego 1
Powiatowego Związku 1
Związku Komunalnego. 1
Komunalnego. Został 1
Został tam 5
tam dostrzeżony 1
metropolitę Nauplionu 1
Nauplionu i 1
i Argos 1
Argos Jakuba, 1
Jakuba, który 1
który mianował 1
go sekretarzem 1
sekretarzem eparchii. 1
eparchii. Został 1
tam profesorem 1
profesorem i 1
kierownikiem utworzonego 1
siebie Zakładu 1
Zakładu Bioinżynierii 1
Bioinżynierii Klinicznej 1
i Doświadczalnej. 1
Doświadczalnej. Został 1
tam przedstawiony 1
postać tragiczna 1
tragiczna i 1
i bezsilna 1
bezsilna wobec 1
wobec wyroku 1
wyroku jaki 1
jaki wydano 1
na Jezusa. 1
Jezusa. Został 1
przesłuchania przez 1
Gestapo obozu 1
obozu (Politische 1
(Politische Abteilung). 1
Abteilung). Został 1
tam zarejestrowany 1
zarejestrowany materiał 1
materiał dźwiękowy, 1
dźwiękowy, następnie 1
następnie wydany 1
płycie Baja 1
Baja Prog 1
Prog – 1
– Live 1
in Mexico 1
Mexico '99. 1
'99. Został 1
Został też 5
też mistrzem 1
kraju. Został 1
też odznaczony 1
odznaczony srebrną 1
srebrną odznaką 1
odznaką za 1
rozwoju lotnictwa 1
lotnictwa rosyjskiego 1
rosyjskiego przez 1
księcia Aleksandra. 1
Aleksandra. Został 1
też „potępiony” 1
„potępiony” przez 1
klasy, za 1
że auto, 1
auto, które 1
które kupił 1
mu Tony 1
na gaz. 1
gaz. Rozmawiał 1
Rozmawiał także 1
z Meadow 1
Meadow o 1
o hybrydowych 1
hybrydowych samochodach, 1
samochodach, podczas 1
śpiączce. Został 1
przewodniczącym towarzystwa 1
towarzystwa szwedzko- 1
szwedzko- Został 1
wtedy przeniesiony 1
rezerwy. Został 1
Został tymczasowo 1
tymczasowo zawieszony 1
2010 przez 1
przez ojczystą 1
ojczystą federację. 1
federację. Został 1
Został tym 2
historii reprezentacji 1
reprezentacji Walii. 1
Walii. Został 1
pierwszym Japończykiem, 1
Japończykiem, który 1
na torowych 1
torowych mistrzostwach 1
mistrzostwach świat. 1
świat. Został 1
Został uczniem 1
stadninie Nicka 1
Nicka Halliwella. 1
Halliwella. Został 1
Został ujęty 1
następnie spalony. 1
spalony. Został 1
Został umieszczony 1
szpitalu. Został 1
Został uratowany 1
przez przechodzącego 1
przechodzącego w 1
pobliżu wędkarza, 1
wędkarza, który 1
który wezwał 1
wezwał karetkę 1
karetkę pogotowia. 1
pogotowia. Został 1
Został uruchomiony 1
Został utworzony 3
bazie Wydziału 1
Wydziału Opracowania 1
Opracowania Materiałów 1
Materiałów wydzielonego 1
wydzielonego z 1
z Opieroda 1
Opieroda Oddziału 1
Oddziału Operacyjnego 1
Operacyjnego SOU 1
SOU WCzK 1
WCzK (patrz 1
wyżej). Został 1
utworzony przed 1
parlamentarnymi w 1
roku, jego 1
jego patronem 1
był były 1
były poseł 1
poseł Jim 1
Jim Fraser. 1
Fraser. Został 1
ochrony drzewostanu 1
drzewostanu ( 1
Został uwolniony 1
uwolniony po 1
jako niewolnik. 1
niewolnik. Został 1
Został uznany 2
uznany Trzecim 1
Trzecim Najlepszym 1
Najlepszym Piłkarzem 1
Piłkarzem tego 1
turnieju. Został 1
za najważniejszego 1
najważniejszego budowniczego 1
budowniczego londyńskich 1
londyńskich kościołów 1
Został wcielony 1
133 Symferopolskiego 1
Symferopolskiego Pułku 1
Piechoty Jekatierynosławiu, 1
Jekatierynosławiu, w 1
dowodził kompanią 1
kompanią i 1
i batalionem 1
batalionem oraz 1
oraz pełnił 1
funkcję kwatermistrza. 1
kwatermistrza. Został 1
Został wiceprezydentem 1
wiceprezydentem Wszechrosyjskiej 1
Wszechrosyjskiej Federacji 1
Federacji Taekwondo, 1
Taekwondo, a 1
także stowarzyszenia 1
stowarzyszenia Mordwinów 1
Mordwinów mieszkających 1
Został w 3
niej komendantem 1
komendantem wojskowym 1
wojskowym na 1
na Pragę. 1
Pragę. Został 1
niej wyeliminowany 1
wyeliminowany problem 1
problem dużych 1
dużych opóźnień. 1
opóźnień. Został 1
Został wówczas 3
wówczas aresztowany 2
zmowę i 1
i podżeganie 1
popełnienia przestępstwa. 1
przestępstwa. Został 1
policję. Został 1
wówczas postrzelony 1
postrzelony z 1
pistoletu. Został 1
Został wpisany 1
do honorowej 1
honorowej Księgi 1
Księgi Zasłużonych 1
Zasłużonych Techników 1
Techników Łodzi. 1
Łodzi. Został 1
Został wskrzeszony 1
przez Lasermana 1
Lasermana i 1
innymi zaatakował 1
zaatakował Kontrolę 1
Kontrolę X. 1
X. Ostatecznie 1
został skasowany 1
skasowany przez 1
przez Searchmana. 1
Searchmana. Został 1
Został wtedy 1
wtedy wybrany 1
Rady Miejskiej. 1
Miejskiej. Został 1
okresie wyznaczony 1
Franciszka Staffa 1
Staffa do 1
organizowania restytucji 1
restytucji mienia 1
mienia SGGW. 1
SGGW. Został 1
drugiej najlepszej 1
najlepszej piątki 1
piątki sezonu 1
sezonu a 1
do występu 1
meczu gwiazd. 1
gwiazd. Został 1
centralnego. " 1
wybrany jako 1
płyty http://latimesblogs. 1
http://latimesblogs. Został 1
wybrany patriarchą 1
patriarchą 18 1
kwietnia 1845. 1
1845. Został 1
fanów najlepszym 1
zawodnikiem sezonu, 1
sezonu, rozgrywając 1
rozgrywając zaledwie 1
zaledwie 18 1
ligowych. Został 1
wybrany Rady 1
Rady c. 1
k. Został 1
Został wybudowany 2
latach 1975–1981. 1
1975–1981. Został 1
latach 2011–2014 1
2011–2014 i 1
i zainaugurowany 1
zainaugurowany 7 1
Został wychowany 1
przez złodziei. 1
złodziei. Został 1
Został wycofany 1
1931. Został 1
Został wydany 16
wydany 10 1
przez Coconut 1
Coconut Records. 1
Records. Został 3
sierpnia 2006. 1
2006. Został 1
18 maja, 1
maja, 1999 1
2001. Został 1
wytwórnię Low 1
Low Frequency 1
Frequency Records. 1
wydany 31 1
pośrednictwem SST 1
5 maja, 1
maja, 2009 1
8 maja, 1
maja, 2001 1
wytwórni Half 1
Half Ounce 1
Ounce Records. 1
Records. ” 1
” został 3
albumu. Został 1
jej sequel 1
sequel gra 1
gra Jerusalem: 1
Jerusalem: The 1
The Three 1
Three Roads 1
Roads to 1
the Holy 1
Holy Land. 1
Land. Został 1
nakładzie 15000 1
15000 egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Został 1
gdy grupa 1
bliska rozpadu, 1
rozpadu, a 1
popularność znacznie 1
znacznie spadła, 1
spadła, dlatego 1
listach dużego 1
dużego sukcesu. 1
sukcesu. ” 1
wersji CD 1
i CD+DVD 1
CD+DVD z 1
różnymi limitowanymi 1
limitowanymi okładkami. 1
okładkami. Został 1
wydany z 1
okazji 20-lecia 1
20-lecia istnienia 1
Został wykluczony 2
partii. Został 1
stracił etat 1
etat w 1
Historii Sztuki. 1
Sztuki. Został 1
Został wykonany 2
stylu późno 1
późno modernistycznym. 1
modernistycznym. Został 1
srebra, odlany 1
przez Melchiora 1
Melchiora Baiera 1
Baiera Starszego. 1
Starszego. Został 1
Został wymieniony 1
w sprawozdaniach 1
sprawozdaniach ( 1
Został wyprodukowany 1
Paula Northfielda. 1
Northfielda. Został 1
Został wypuszczony 1
wypuszczony tego 1
Został wyróżniony 1
wyróżniony m.in. 1
m.in. Złotą 1
Złotą Odznaką 1
Odznaką PZPN. 1
PZPN. Został 1
Został wysłany 1
do Bośni 1
Bośni z 1
zadaniem zorganizowania 1
zorganizowania czetnickich 1
czetnickich struktur 1
struktur i 1
i sformowania 1
sformowania oddziałów 1
tamtejszym obszarze. 1
obszarze. Został 1
Został wyświęcony 1
kapłana biskupa 1
biskupa Seana 1
Seana O'Malleya 1
O'Malleya w 1
Został wzięty 1
bolszewików. Został 1
Został wzniesiony 1
i otynkowany. 1
otynkowany. Zostały 1
Zostały one 9
one namalowane 1
namalowane przez 1
przez Maksymiliana 1
Maksymiliana Salomona. 1
Salomona. Zostały 1
12 serii 1
serii dwumeczów. 1
dwumeczów. Zostały 1
3 zespoły 1
jedną po 1
po 4, 1
4, których 1
zwycięzcy awansowali 1
świata. Zostały 1
one skasowane 1
skasowane w 1
ciągu XIX 1
w. Zostały 1
one wprowadzone 1
i 1982 1
numery 205-214. 1
205-214. Zostały 1
one wymienione 1
z założeniem, 1
założeniem, że 1
że częstość 1
częstość sygnału 1
sygnału jest 1
niż częstość 1
częstość idlera. 1
idlera. Zostały 1
one wyposażone 1
w 6-cylindrowe 1
6-cylindrowe silniki 1
silniki Diesela 1
Diesela z 1
z wtryskiem 1
wtryskiem bezpośrednim, 1
bezpośrednim, chłodzone 1
chłodzone cieczą. 1
cieczą. Zostały 1
one zidentyfikowane 1
jako wysoko 1
wysoko rozwinięte 1
rozwinięte masywne 1
masywne gwiazdy 1
gwiazdy Barlow, 1
Barlow, M. 1
M. J.; 1
J.; Hummer, 1
Hummer, D. 1
G. (1982). 1
(1982). Zostały 1
one zmienione 1
zmienione na 1
skoczni (zamiast 1
(zamiast sprintu) 1
sprintu) oraz 1
metodzie Gundersena. 1
Gundersena. ” 1
” zostały 1
ponownie wydane 1
wydane Gasnące 1
Gasnące słońce 1
słońce (1957) 1
i Ostatni 1
Ostatni Rzymianie 1
Rzymianie (1958). 1
(1958). Zostały 1
Zostały przywrócone 1
przywrócone pieniężne 1
pieniężne płace, 1
płace, zniesiono 1
zniesiono wiele 1
ograniczeń i 1
zwiększono przychody 1
przychody przedsiębiorstw. 1
przedsiębiorstw. Zostały 1
Zostały rozszerzone 1
rozszerzone zabudowania, 1
zabudowania, zostały 1
przebudowane pomieszczenia 1
pomieszczenia plebanii, 1
plebanii, dostosowując 1
dostosowując je 1
celów klasztornych. 1
klasztornych. Zostały 1
Zostały ustanowione 1
ustanowione nowe 1
nowe posterunki 1
posterunki wojskowe 1
wojskowe (Fort 1
(Fort Simcoe 1
Simcoe i 1
i Fort 1
Fort Walla 1
Walla Walla), 1
Walla), które 1
miały chronić 1
chronić Indian 1
i zapobiegać 1
zapobiegać wdzieraniu 1
wdzieraniu się 1
się białych 2
ich ziemie. 1
ziemie. Zostały 1
Zostały w 1
czasie kupione 1
kupione dwie 1
dwie kamienice 1
kamienice mieszczańskie, 1
mieszczańskie, przylegające 1
obronnych przy 1
przy Bramie 1
Bramie Polskiej. 1
Polskiej. Zostały 1
Zostały wybudowane 2
Wilhelma Sauera 1
Sauera z 1
Frankfurtu nad 1
Odrą jako 1
jako opus 1
opus 470. 1
470. Traktura 1
Traktura gry 1
dla Manuału 2
Manuału I 1
I mechaniczno-pneumatyczna, 1
mechaniczno-pneumatyczna, dla 1
Manuału II 1
jest mechaniczna. 1
mechaniczna. Zostały 1
terenie górzystym. 1
górzystym. Zostały 1
Zostały wydane 1
wydane dwa 1
single "Neck 1
"Neck of 1
the Woods" 1
Woods" i 1
i "Get 1
"Get Your 1
Your Shine 1
Shine On" 1
On" do 1
których powstały 1
powstały teledyski. 1
teledyski. Zostały 1
Zostały zakupione 1
urządzenia oraz 1
oraz technologie, 1
technologie, powstały 1
powstały nie 1
tylko nowe 1
nowe pomieszczenia 1
magazynowe ale 1
również kompleks 1
kompleks przeznaczony 1
pracowników przedsiębiorstwa. 1
przedsiębiorstwa. Został 1
Został zaangażowany 1
w spektakl 1
spektakl wraz 1
z Olivią. 1
Olivią. Został 1
Został zaatakowany 1
nieznanych sprawców 1
sprawców w 1
Został zabity 2
przez Goodwina. 1
Goodwina. Został 1
przez Tommy’ego 1
Tommy’ego w 1
ostatniej misji. 1
misji. Został 1
Został zachęcony 1
zachęcony przez 1
aktorskiej. Został 1
Został zainaugurowany 1
zainaugurowany w 1
Został założony 4
założony 14 1
lutego 1994 1
posiada barwy 1
klubowe żółto-niebieskie. 1
żółto-niebieskie. Został 1
założony latem 1
latem 2003 1
roku, współpracują 1
wytwórnią Enter 1
Enter Brain. 1
Brain. Został 1
1907. Został 1
dwóch klubów: 1
klubów: Borussia 1
Borussia Harburg 2
Harburg (Fußballclub 1
(Fußballclub Borussia 1
Harburg - 2
- data 2
data założenia: 2
założenia: 1904) 1
1904) i 1
i Rasensport 1
Rasensport Harburg 2
Harburg (Verein 1
(Verein für 1
für Rasensport 1
założenia: 1907). 1
1907). Został 1
Został zamordowany 3
zamordowany 2 1
września 1792 1
podczas rewolucji 1
rewolucji francuskiej. 1
francuskiej. Został 1
przez buntowników. 1
buntowników. Został 1
Został zapamiętany 2
zapamiętany jako 1
jako gubernator, 1
gubernator, którzy 1
którzy przybliżył 1
przybliżył swój 1
swój dostojny 1
dostojny urząd 1
urząd zwykłym 1
zwykłym ludziom. 1
ludziom. Został 1
zapamiętany m.in. 1
osoba chroniąca 1
chroniąca autentycznych 1
autentycznych fachowców, 1
fachowców, bez 1
ich przekonania 1
przekonania polityczne 1
polityczne (m.in. 1
(m.in. Został 1
Został zapędzony 1
zapędzony przez 1
dzikie ghule 1
ghule do 1
kanału. Został 1
Został zaprojektowany 3
następca rodziny 1
rodziny silników 1
silników CA. 1
CA. Został 1
Jana Suligę, 1
Suligę, wnętrze 1
wnętrze przez 1
Kazimierza Karasińskiego. 1
Karasińskiego. Został 1
stylu Neo- 1
Neo- Został 1
Został zastrzelony, 1
zastrzelony, gdy 1
gdy przejeżdżał 1
przejeżdżał konno 1
konno przez 1
przez przeprawę 1
przeprawę przez 1
rzekę Zgłowiączkę. 1
Zgłowiączkę. Został 1
Został zatopiony 1
zatopiony 13 1
Śródziemnym przez 1
podwodny U-431. 1
U-431. ” 1
zatopiony 31 1
podwodny, zaś 1
jednostki przetrwały 1
przetrwały wojnę 1
Został zatrudniony 1
Zakładzie Powszechnej 1
Powszechnej Historii 1
Historii Państwa 1
Prawa na 1
na WPAiE 1
WPAiE UWr 1
UWr Biogram 1
Biogram dr. 1
hab. Józefa 1
Józefa Koredczuka 1
Koredczuka w 1
w publikacji: 1
publikacji: 'Prawo 1
'Prawo wyznaniowe 1
Polsce (1989-2009). 1
(1989-2009). Został 1
Został zatrzymany 1
przez miejskich 1
miejskich strażników, 1
strażników, którzy 1
którzy zmusili 1
zmusili go 1
wskazania miejsca 1
pobytu Ryszarda. 1
Ryszarda. Został 1
Został zawieszony 1
zawieszony na 1
miesiąc przez 1
wydział wewnętrzny, 1
wewnętrzny, według 1
którego użył 1
broni wbrew 1
wbrew regulaminowi 1
regulaminowi (odcinek 1
(odcinek „Stalker”), 1
„Stalker”), jednak 1
najprawdopodobniej jego 1
jego interwencja 1
interwencja uchroniła 1
uchroniła Lilly 1
Lilly przed 1
utratą życia. 1
życia. Został 1
Został zbudowany 4
poprzedniego, drewnianego 1
z 1728. 1
1728. Został 1
1497 r. 1
Budowę muru 1
muru rozpoczęto 1
przed częstymi 1
napadami tureckimi. 1
tureckimi. Został 1
w Ryglicach 1
Ryglicach w 1
latach 1767–1772 1
1767–1772 przeszedł 1
gruntowną renowację 1
i przebudowę. 1
przebudowę. Został 1
fundacji okolicznych 1
okolicznych rodzin 1
rodzin (m. 1
in. Został 1
Został zdemobilizowany 1
zdemobilizowany w 1
nauczyciel. Został 1
Został zestrzelony 1
zestrzelony w 1
za zaginionego. 1
zaginionego. Został 1
Został zlikwidowany 1
Został złomowany 1
w 1908. 1
1908. Został 1
Został zmobilizowany 2
zmobilizowany 23 1
sierpnia 1939, 1
1939, lecz 1
lecz załadunek 1
załadunek do 1
transportu kolejowego 1
kolejowego nastąpił 1
nastąpił dopiero 1
dopiero 30 1
kolejowej Wilno 1
Wilno i 1
i Porubanek. 1
Porubanek. Został 1
zmobilizowany we 1
niemieckiej. Został 1
Został zmuszony 1
zmuszony powrócić 1
do spokojnego 1
spokojnego życia 1
życia wiejskiego. 1
wiejskiego. Został 1
Został znaleziony 1
i przygarnięty 1
przez Bernarda, 1
Bernarda, którego 1
nie odstępuje 1
odstępuje o 1
o krok. 1
krok. Został 1
Został z 3
niego karnie 1
karnie usunięty. 1
usunięty. Został 1
niej uwolniony 1
grudniu 1654. 1
1654. Został 1
Został zniesiony 1
ale przywrócono 1
zlikwidowano go 1
Został zniszczony 2
światowej. Został 1
przez Super 1
Super Geki 1
Geki Żółtego, 1
Żółtego, ale 1
ale wskrzesił 1
wskrzesił się 1
do gigantycznych 1
gigantycznych rozmiarów. 1
rozmiarów. Został 1
klubem wicemistrzem 1
wicemistrzem Francji. 1
Francji. Został 1
Został zwerbowany 1
zwerbowany do 1
Krajowej w 1
1942 przez 1
Oddziału Lotnego 1
Lotnego WKZO 1
WKZO st. 1
st. sierż. 1
sierż. Został 1
Został zwodowany 1
zwodowany 10 1
Został zwolniony 3
zwolniony 7 2
zwolniony we 1
2013 po 1
dziesięciu z 1
rzędu ligowych 1
spotkaniach bez 1
bez zwycięstwa, 1
zwycięstwa, nie 1
odnosząc z 1
ekipą poważniejszych 1
poważniejszych osiąnięć. 1
osiąnięć. Został 1
samego roku; 1
roku; kiedy 1
kiedy odchodził, 1
odchodził, klub 1
klub zajmował 1
zajmował przedostatnie 1
tabeli. Zostaną 1
Zostaną one 1
dwie 3 1
3 zespołowe 1
zespołowe grupy. 1
grupy. Zostaną 1
Zostaną zdekompresowane 1
zdekompresowane dane 1
poprzedniego przykładu. 1
przykładu. Zostanie 1
Zostanie ona 1
wprawdzie zniszczona 1
w 1718 1
z Anglikami, 1
Anglikami, ale 1
ale Hiszpania 1
Hiszpania nie 1
nie zapomni 1
zapomni już 1
o utrzymywaniu 1
utrzymywaniu potęgi 1
potęgi morskiej. 1
morskiej. Z 1
Z ostatnich 1
ostatnich 15 1
15 mistrzostw 1
mistrzostw klub 1
klub Municipal 1
Municipal wygrał 1
wygrał 10. 1
10. Zostawiła 1
Zostawiła mnie 1
mnie samego 1
mieszkaniu z 1
4 sypialniami 1
sypialniami i 1
dwiema łazienkami. 1
łazienkami. Zostawił 1
Zostawił on 1
dom miastu, 1
miastu, które 1
które przekształciło 1
przekształciło go 1
muzeum. Zostawił 1
Zostawił też 1
też Dutkiewicz 1
Dutkiewicz swój 1
swój autoportret. 1
autoportret. Zostawił 1
Zostawił wielki 1
wielki ślad 1
Kościoła krakowskiego. 1
krakowskiego. Zostawszy 1
Zostawszy z 1
małym di 1
di Luną, 1
Luną, zdecydowała 1
się wychować 1
wychować chłopca, 1
chłopca, nie 1
nie rezygnując 1
z zemsty 1
jego ojcu. 1
ojcu. Z 1
Z otworu 1
wejściowego dochodzi 1
niej korytarzem 1
korytarzem przez 1
przez Prożek 1
Prożek z 1
z Kamykiem. 1
Kamykiem. Zouani 1
Zouani zadebiutował 1
roku. Zouaves) 1
Zouaves) mogli 1
mogli służyć 1
służyć Francuzi 1
i cudzoziemcy. 1
cudzoziemcy. Z 1
Z pancerzy 1
pancerzy ocalała 1
jedynie oryginalna 1
oryginalna brama 1
i płyty 1
w strzelnicach 1
strzelnicach kaponiery. 1
kaponiery. Z 1
Z panującym 1
panującym wiązano 1
wiązano nadzieje 1
się Saksonii 1
Saksonii z 1
z okowów, 1
okowów, jakie 1
jakie na 1
państwo nałożyła 1
nałożyła polityka 1
polityka władz 1
okupacyjnych i 1
i postanowienia 1
postanowienia kongresu 1
kongresu wiedeńskiego. 1
wiedeńskiego. Z 1
Z Paoliną 1
Paoliną Bonaparte 1
Bonaparte generał 1
generał Leclerc 1
Leclerc miał 1
syna Dermide’a, 1
Dermide’a, który 1
wieku 8 1
lat. Z 4
Z partii 1
partii wywodzi 1
kolejnych premierów 1
premierów Tunezji 1
Tunezji – 1
Z patio 1
patio wchodzi 1
do Escuelas 1
Escuelas Menores, 1
Menores, tzw. 1
tzw. dawnej 1
szkoły przygotowującej 1
przygotowującej do 1
właściwych studiów 1
uniwersytecie, obecnie 1
funkcję Muzeum 1
Muzeum Uniwersyteckiego. 1
Uniwersyteckiego. Z 1
Z Pawiaka 1
Pawiaka został 1
oddział dywersyjny 1
dywersyjny NSZ 1
NSZ Feliks 1
Feliks Pisarewski-Parry, 1
Pisarewski-Parry, który 1
następnie oficerem 1
oficerem tej 1
organizacji. Z 1
Z pełnionych 1
pełnionych stanowisk 1
stanowisk zrezygnował 1
zrezygnował na 1
początku 1809. 1
1809. Z 1
Z Peñarolem 1
Peñarolem zostawał 1
1993, 1994 1
Z perspektywy 4
perspektywy czasu 2
czasu można 1
to dobry 1
dobry wybór. 1
wybór. Z 1
perspektywy czasu) 1
czasu) − 1
− teksty 1
teksty w 1
tym zbiorze 1
zbiorze charakteryzuje 1
charakteryzuje wymieszanie 1
wymieszanie realizmu 1
realizmu z 1
elementami fantastycznymi. 1
fantastycznymi. Z 1
czasu wydaje 1
jej wielką 1
wielką zasługą 1
zasługą podczas 1
podczas kierowania 1
kierowania obu 1
obu agencjami 1
agencjami fotograficznymi 1
fotograficznymi była 1
o kompleksowej 1
kompleksowej dokumentacji 1
dokumentacji wojennych 1
wojennych zniszczeń 1
zniszczeń Warszawy. 1
Warszawy. Z 1
perspektywy jej 1
jej uniwersum 1
uniwersum Fundacja 1
Fundacja to 1
to tajemna 1
tajemna organizacja, 1
organizacja, której 1
której rządy 1
rządy światowe 1
światowe powierzyły 1
powierzyły zadanie 1
zadanie zabezpieczania 1
zabezpieczania i 1
badania istot, 1
istot, miejsc 1
obiektów anomalnych, 1
anomalnych, które 1
które łamią 1
łamią zasady 1
prawa naturalnego. 1
naturalnego. Z 2
Z pewnością 1
pewnością dużo 1
dużo bardziej, 1
bardziej, niż 1
niż przypadki 1
przypadki pokąsania 1
pokąsania przez 1
przez psy. 1
psy. Z 1
Z pewnym 1
pewnym wyjątkiem 1
wyjątkiem większość 1
większość żółwi 1
żółwi morskich 1
jest mięsożernych 1
mięsożernych i 1
preferuje ciepłe, 1
ciepłe, przybrzeżne 1
przybrzeżne środowiska 1
środowiska morskie. 1
morskie. Z 1
Z pięciu 1
pięciu statków 1
statków z 1
z 265 1
265 żeglarzami 1
żeglarzami na 1
na pokładach, 1
pokładach, które 1
które wyruszyły 2
w podróż, 1
podróż, tylko 1
z 18-osobową 1
18-osobową załogą 1
załogą powrócił 1
San Lucar 1
Lucar po 1
latach żeglugi. 1
żeglugi. Z 1
Z pierwotnej 2
pierwotnej katedry 1
katedry pozostał 1
tylko niewielki 1
niewielki procent 1
procent elementów 1
(m.in. dzwon). 1
dzwon). Z 1
pierwotnej twierdzy 1
twierdzy zachował 1
jedynie kościół 1
Bożej Łaskawej 1
Łaskawej położony 1
położony wewnątrz 1
wewnątrz twierdzy. 1
twierdzy. Z 1
Z pierwszą 5
pierwszą rozstał 1
16 latach, 1
latach, miał 1
żoną Ewą 1
Ewą miał 1
dzieci: Albina 1
Albina (ur. 1
żoną Jadwigą 1
Jadwigą Pstroską, 1
Pstroską, której 1
której zapisał 1
zapisał w 1
w 1433 1
r. 300 1
300 grzyw 1
grzyw posagu 1
posagu i 1
i wiana. 1
wiana. Z 1
Marią Zbrożek 1
Zbrożek (zmarła 1
roku 2000) 1
2000) rozwiódł 1
7 latach. 1
latach. Z 2
żoną, Mary 1
Mary Norton, 1
Norton, miał 1
synów. Z 2
Z pierwszego 4
dzieci: Różę 1
Różę Dorotę 1
Dorotę Ludwikę 1
(ur. 1868), 1
1868), Ludwika 1
Ludwika Mieczysława 1
Mieczysława (ur. 1
(ur. 1871), 1
1871), Michała 1
Michała Szymona 1
Szymona Wacława 1
Wacława (ur. 1
(ur. 1874) 1
1874) i 1
i Annę 1
Annę Marię 1
Marię (1876). 1
(1876). Z 1
córkę Albinę 1
Albinę oraz 1
synów Feliksa 1
i Zenona. 1
Zenona. Z 1
pierwszego wydobyto 1
wydobyto 105 1
105 zwłok, 1
zwłok, należących 1
należących prawdopodobnie 1
osób zamordowanych 1
zamordowanych zimą 1
zimą 1942/43. 1
1942/43. Z 1
Z pierwszych 1
pierwszych wzmianek 1
wzmianek o 1
o Paszkówce, 1
Paszkówce, datowanych 1
datowanych na 1
połowę XII 1
wieku wiadomo, 1
posiadaniu możnego 1
rodu rycerskiego 1
rycerskiego Radwanitów. 1
Radwanitów. Z 1
Z Pisą 1
Pisą Tuczną 1
Tuczną łączy 1
mniejsza struga 1
struga Ruczaj 1
Ruczaj mająca 1
mająca własny 1
własny częściowo 1
częściowo tylko 1
tylko dostępny 1
dostępny wąwóz. 1
wąwóz. Z 1
Z PiS 1
PiS odszedł 1
marcu 2003. 1
2003. Z 1
Z planowanej 1
planowanej rozbudowy 1
rozbudowy zrealizowano 1
zrealizowano jedynie 1
jedynie nawę 1
nawę północną 1
północną (1583), 1
(1583), w 1
czego kościół 1
pozostał budowlą 1
budowlą asymetryczną, 1
asymetryczną, czteronawową. 1
czteronawową. Z 1
Z plemienia 1
plemienia wywodzi 1
kilka rodów. 1
rodów. Z 1
Z płótna, 1
płótna, przy 1
siedzi malarz 1
malarz wypływa 1
wypływa i 1
i wylewa 1
przestrzeń obrazu 1
obrazu bezładny 1
bezładny tłum 1
tłum alegorycznych 1
alegorycznych postaci. 1
postaci. Z 1
Z płyty 2
płyty pochodzą 1
pochodzą single 1
single m.in. 1
m.in. „En 1
„En mi 1
mi soledad” 1
soledad” i 1
i „Corazón 1
„Corazón congelado”. 1
congelado”. Z 1
płyty tej 1
tej pochodzą 1
pochodzą również 1
utwory takie 1
jak Zakroj 1
Zakroj za 1
za mnoj 1
mnoj dwier, 1
dwier, czy 1
czy Stuk. 1
Stuk. Z 1
Z pobliskiego 1
pobliskiego wzgórza 1
wzgórza ostrzelali 1
ostrzelali stację 1
oraz stojącą 1
stojącą obok 1
obok willę 1
willę kierownika 1
kierownika polskiej 1
polskiej szkoły, 1
której kwaterowali 1
kwaterowali polscy 1
polscy saperzy, 1
saperzy, po 1
czym opanowali 1
opanowali dworzec. 1
dworzec. Z 2
Z początkiem 6
początkiem 1920 1
podziale całej 1
całej żandarmerii 1
żandarmerii na 1
na dywizjony, 1
dywizjony, powstał 1
tego dowództwa 1
dowództwa Dywizjon 1
Dywizjon Żandarmerii 1
Wojskowej nr 1
Grudziądzu z 1
czterema podległymi 1
podległymi plutonami: 1
plutonami: Grudziądz, 1
Grudziądz, Toruń, 1
Toruń, Kościerzyna, 1
Kościerzyna, Starogard. 1
Starogard. Z 1
początkiem lat 2
70. muzyka 1
muzyka elektroniczna 1
elektroniczna zaczyna 1
zaczyna wchodzić 1
wchodzić do 1
kultury masowej. 1
masowej. Z 1
70. rozpoczął 1
rozpoczął indywidualną 1
indywidualną działalność 1
działalność architektoniczną. 1
architektoniczną. Z 1
początkiem sierpnia 1
duża koncentracja 1
koncentracja jednostek 1
jednostek lotniczych 1
warszawskim węźle 1
lotnisk. Z 1
początkiem XIV 1
wieku twórcy 1
twórcy sag 1
sag zaczęli 1
zaczęli porzucać 1
porzucać stopniowo 1
stopniowo oryginalne 1
oryginalne motywy 1
motywy islandzkie 1
islandzkie na 1
rzecz wzorów 1
wzorów obcych, 1
obcych, głównie 1
głównie romańskich 1
romańskich i 1
i celtyckich, 1
celtyckich, a 1
gatunku coraz 1
bardziej przenikały 1
przenikały wątki 1
wątki fantastyczne. 1
fantastyczne. Z 1
początkiem XX 1
miastach zawiązywały 1
zawiązywały się 1
liczne towarzystwa 1
towarzystwa higieniczno-społeczne 1
higieniczno-społeczne do 1
z chorobami, 1
chorobami, prostytucją 1
prostytucją i 1
i alkoholizmem, 1
alkoholizmem, z 1
których następnie 1
następnie niektóre 1
niektóre się 1
się łączyły 1
łączyły i 1
i modyfikowały 1
modyfikowały swój 1
swój program. 1
Z początkowej 1
początkowej odporności 1
odporności wrodzonej 1
wrodzonej układ 1
układ rozrasta 1
tworząc tzw. 1
tzw. odporność 1
odporność nabytą 1
nabytą (swoistą). 1
(swoistą). Z 1
Z początku 9
początku agresywny 1
agresywny malec 1
malec doznaje 1
doznaje ciężkiego 1
ciężkiego upadku, 1
upadku, podczas 1
którego mocno 1
mocno uderza 1
głowę. Z 1
początku Boris 1
Boris miał 1
miał pewne 1
składzie Portsmouth. 1
Portsmouth. Z 1
to widok 1
widok krwi 1
krwi na 1
na lustrze 1
lustrze w 1
pokoju prezydenckim 1
prezydenckim i 1
i widok 1
widok szybko 1
szybko zniknął, 1
zniknął, lecz 1
czasem Danny 1
Danny widział 1
widział coraz 1
coraz więcej. 1
więcej. Z 1
początku klad 1
klad ten 1
używany jedynie 1
przez autora, 1
autora, jednak 1
uznany również 1
większość innych 1
innych naukowców. 1
naukowców. Z 1
początku kobieta 1
przerażona wyglądem 1
i zachowaniem 1
zachowaniem mężczyzny, 1
mężczyzny, jednak 1
niego przekonuje 1
przekonuje i 1
i wdaje 1
romans, przez 1
który zachodzi 1
ciążę. Z 1
początku potraktował 1
potraktował Arthe 1
Arthe jako 1
jako przeciętnego 1
przeciętnego młokosa, 1
młokosa, a 1
kiedy stracił 1
stracił trofeum 1
trofeum obwiniał 1
obwiniał innych 1
innych za 1
swoje niepowodzenie. 1
niepowodzenie. Z 1
początku starają 1
nie wykonywać, 1
wykonywać, lecz 1
lecz sytuacja 1
komplikuje, gdy 1
gdy Felix 1
Felix dowiaduje 1
babcia zachorowała 1
zachorowała i 1
jej leczenie 1
leczenie potrzeba 1
potrzeba aż 1
aż stu 1
stu tysięcy 1
złotych (potem 1
(potem okazuje 1
że kwota 1
kwota została 1
źle wydrukowana 1
wydrukowana na 1
na kartce). 1
kartce). Z 1
początku Targ 1
Targ Wełniany 1
Wełniany był 1
był placem 1
placem jedynie 1
jedynie ubitym, 1
ubitym, nie 1
nie wybrukowanym, 1
wybrukowanym, używanym 1
celów targowych. 1
targowych. Z 1
początku to 1
właśnie Ken 1
Ken miał 1
pomóc Ran 1
Ran i 1
i Retsu, 1
Retsu, ale 1
ale uszkodził 1
uszkodził swojego 1
swojego Geki 1
Geki Changera 1
Changera i 1
był niezdolny 1
do przemiany. 1
przemiany. Z 1
Z poduszczenia 1
poduszczenia Dżahanszaha 1
Dżahanszaha Ala 1
Ala ad-Daula 1
ad-Daula wraz 1
synem zaatakowali 1
zaatakowali Abu 1
Sa’ida, ponieśli 1
ponieśli jednak 1
jednak druzgocącą 1
druzgocącą klęskę 1
bitwie nieopodal 1
nieopodal Sarachsu 1
Sarachsu w 1
Z podwieszanymi 1
podwieszanymi bombami 1
bombami lub 1
lub niekierowanymi 1
niekierowanymi pociskami 1
pociskami rakietowymi 1
rakietowymi mogły 1
także zadania 1
zadania uderzeniowe. 1
uderzeniowe. Z 1
Z poezji 1
poezji wszystkich 1
epok historii 1
historii Chi, 1
Chi, wiersze 1
wiersze tangowskie 1
tangowskie cieszą 1
największą popularnością. 1
popularnością. Z 1
Z pokładu 1
pokładu mogły 1
mogły startować 1
startować jednocześnie 1
jednocześnie dwie 1
maszyny. Z 1
Z pokoju 1
pokoju Bianki 1
Bianki ponownie 1
ponownie pod 1
pod łóżkiem 1
łóżkiem Józef 1
Józef przenosi 1
do magicznej 1
magicznej ptaszarni 1
ptaszarni Ojca 1
i spostrzega 1
spostrzega go 1
go wśród 1
wśród kolorowych 1
kolorowych ptaków. 1
ptaków. Z 3
polecenia Merenre 1
Merenre I 1
I wyprawiał 1
wyprawiał się 1
południe trzykrotnie, 1
trzykrotnie, aby 1
zbadać drogi 1
drogi prowadzące 1
do Nubii 1
Nubii oraz 1
oraz nawiązać 1
nawiązać kontakty 1
kontakty gospodarcze 1
i wojskowe, 1
wojskowe, przy 1
okazji rozszerzając 1
rozszerzając egipską 1
egipską strefę 1
w Nubii. 1
Nubii. Z 1
polecenia Urzędu 1
Urzędu Policji 1
Państwowej sekretarz 1
sekretarz kryminalny 1
kryminalny oraz 1
podwładni z 1
z Pisza, 1
Pisza, starszy 1
asystent Zühlke 1
Zühlke i 1
asystent kryminalny 1
kryminalny Lemke, 1
Lemke, dokonywali 1
dokonywali selekcji 1
selekcji jeńców. 1
jeńców. Z 1
Z pomieszczeń 1
pomieszczeń umieszczonych 1
umieszczonych od 1
północno-wschodniej jest 1
dziedziniec sąsiedniej 1
sąsiedniej kamienicy. 1
kamienicy. Z 1
Z pomocą 9
pomocą Bezimiennego 1
Bezimiennego odzyskuje 1
odzyskuje swój 1
swój dawny 1
dawny dom 1
od Gerbrandta. 1
Gerbrandta. Z 1
pomocą cudzoziemcom 1
cudzoziemcom przychodzi 1
przychodzi Wong. 1
Wong. Z 1
pomocą Damy 1
Damy z 1
z Pieńkiem 1
Pieńkiem Cooper 1
Cooper podąża 1
podąża śladami 1
śladami Annie 1
i Earle’a 1
Earle’a do 1
Chaty, która 1
się pokojem 1
pokojem z 1
czerwonymi zasłonami 1
zasłonami z 1
jego snu. 1
snu. Z 1
pomocą dżinna 1
dżinna z 1
z lampy 1
lampy Aladyn 1
Aladyn i 1
i księżniczka 1
księżniczka przenieśli 1
przenieśli pałac 1
do Chin. 1
Chin. Z 1
pomocą macierzy 1
macierzy TRIZ, 1
TRIZ, dąży 1
dąży się 1
poprawy jednego 1
z parametru, 1
parametru, starając 1
zachować wartości 1
wartości pozostałych. 1
pozostałych. Z 1
pomocą przyszli 1
przyszli im 1
jednak sami 1
sami Bizantyjczycy. 1
Bizantyjczycy. Z 1
pomocą przyszły 1
przyszły im 1
im barki 1
barki wsparcia, 1
wsparcia, które 1
które ogniem 1
ogniem swych 1
swych moździerzy 1
moździerzy zmusiły 1
zmusiły Niemców 1
pomocą w 1
rozwiązaniu tego 1
problemu przyszedł 1
przyszedł Hoover, 1
Hoover, który 1
który zgodził 1
aby Finlandia 1
Finlandia płaciła 1
płaciła za 1
towary amerykański 1
amerykański brytyjskimi 1
brytyjskimi funtami 1
funtami zgromadzonymi 1
zgromadzonymi na 1
na kontach 1
kontach w 1
w bankach 1
bankach londyńskich, 1
londyńskich, do 1
czasu uregulowania 1
uregulowania swego 1
statusu międzynarodowego. 1
międzynarodowego. Z 1
pomocą żołnierzy 1
żołnierzy dotarł 1
do Lyonu, 1
Lyonu, gdzie 1
został wyleczony. 1
wyleczony. Z 1
Z ponad 5
1000 porażonych 1
porażonych żołnierzy 1
żołnierzy zmarło 1
zmarło 116. 1
116. Opóźnione 1
Opóźnione działanie 1
działanie fosgenu 1
fosgenu znacząco 1
znacząco zwiększyło 1
zwiększyło strach 1
strach żołnierzy 1
żołnierzy przed 1
przed bronią 1
bronią chemiczną 1
chemiczną (a 1
także straty 1
wśród oddziałów 1
oddziałów chemicznych 1
chemicznych posługujących 1
tym gazem). 1
gazem). Z 1
100 członków 1
załóg samolotów, 1
zostały przekierowane 1
do Gander, 1
Gander, Beverley 1
Beverley Bass 1
Bass była 1
która wzięła 1
uroczystościach 11 1
w Gander. 1
Gander. Z 1
ponad 190 1
190 gatunków 1
parku 130 1
130 regularnie 1
regularnie gniazduje 1
gniazduje w 1
jego obrębie. 1
obrębie. Z 1
ponad 47 1
000 sprzedanych 1
sprzedanych biletów, 1
biletów, doniesiono, 1
doniesiono, że 1
że koncert 1
koncert 12 1
stadionie Levi's 1
Levi's Stadium 1
Stadium w 1
Santa Clara 1
Clara wygenerował 1
wygenerował blisko 1
dolarów przychodu, 1
przychodu, co 1
spowodowało dodanie 1
dodanie dodatkowego 1
dodatkowego koncertu. 1
koncertu. Z 1
ponad milionem 1
milionem zdigitalizowanych 1
zdigitalizowanych dzieł 1
dzieł posiada 1
posiada największy 1
największy zbiór 1
danych cyfrowych 1
cyfrowych spośród 1
wszystkich bibliotek 1
bibliotek niemieckich. 1
niemieckich. Z 1
Z poparciem 1
poparciem władz 1
okupacyjnych prawosławni 1
prawosławni Ukraińcy 1
Ukraińcy odzyskali 1
odzyskali w 1
światowej dwadzieścia 1
dwadzieścia straconych 1
straconych wcześniej 1
wcześniej cerkwi. 1
cerkwi. Z 1
Z poprawności 1
poprawności etapu 1
etapu 1 1
1 wiemy, 1
wiemy, że 1
istnieje takie 1
takie wywołanie 1
wywołanie etapu 1
etapu 2, 1
2, w 1
z superwierzchołków 1
superwierzchołków jest 1
jest minimalnym 1
minimalnym drzewem 1
drzewem rozpinającym. 1
rozpinającym. Z 1
Z portu 1
krótkie rejsy 1
po Bałtyku 1
Bałtyku wypływała 1
wypływała w 1
70. "Dorota" 1
"Dorota" (typu 1
(typu Lilla 1
Lilla Weneda). 1
Weneda). Z 1
Z posady 1
szkoleniowca Universitario 1
Universitario zrezygnował 1
czerwcu 2010. 1
2010. Z 2
Z powietrza 1
powietrza grupę 1
grupę wspierało 1
wspierało całe 1
całe lotnictwo 1
lotnictwo frontu, 1
frontu, dostarczając 1
dostarczając także 1
paliwo i 1
i amunicję. 1
amunicję. Z 1
Z powodów 3
powodów ekonomicznych 1
ekonomicznych i 1
i politycznych 1
politycznych pojazdy 1
pojazdy nie 1
seryjnej. Z 1
powodów praktycznych 1
praktycznych aksjomatów 1
aksjomatów powinno 1
tyle dużo, 1
dużo, aby 1
aby prawdziwość 1
prawdziwość wszelkich 1
wszelkich „ważnych” 1
„ważnych” twierdzeń 1
twierdzeń danej 1
danej teorii 1
teorii dało 1
ich podstawie. 1
podstawie. Z 1
zdrowotnych, zrezygnował 1
w 1890. 1
1890. Z 1
Z powodu 84
powodu bardziej 1
bardziej dopracowanej 1
dopracowanej grafiki, 1
grafiki, niektórzy 1
zaczęli tę 1
tę grę 1
grę porównywać 1
porównywać z 1
z konkurencyjnym 1
konkurencyjnym produktem 1
produktem – 1
błędu technicznego 1
technicznego album 1
z utworami 1
utworami konkursowymi 1
konkursowymi został 1
wypuszczony do 1
sprzedaży internetowej 1
internetowej jeszcze 1
przed rozstrzygnięciem 1
rozstrzygnięciem finału 1
finału selekcji, 1
selekcji, co 1
wywołało kontrowersje 1
powodu bólu 1
bólu nogi 1
nogi musiała 1
musiała skreczować. 1
skreczować. Z 1
braku chłodzenia 1
chłodzenia i 1
mocy silnik 1
silnik przegrzewał 1
przegrzewał się, 1
a uniesienie 1
uniesienie człowieka 1
człowieka wciąż 1
braku doświadczeń 1
z konstrukcją 1
konstrukcją samochodów 1
samochodów z 1
z przednim 1
przednim napędem 1
napędem w 1
w ZSRR, 1
ZSRR, inżynierowie 1
inżynierowie Moskwicza 1
Moskwicza zmuszeni 1
byli wzorować 1
na konstrukcjach 1
konstrukcjach zagranicznych. 1
zagranicznych. Z 1
braku pełnego 1
pełnego dofinansowania 1
dofinansowania prace 1
były dwukrotnie 1
dwukrotnie zawieszane. 1
zawieszane. Z 1
braku remontów 1
remontów infrastruktura 1
infrastruktura i 1
tabor były 1
znacznie wyeksploatowane. 1
wyeksploatowane. Z 1
braku sprzeciwu, 1
sprzeciwu, Przewodniczący 1
Bezpieczeństwa przyjął 1
przyjął Rezolucję 1
Rezolucję jednogłośnie 1
jednogłośnie bez 1
bez głosowania. 1
głosowania. Z 1
finansowych, inwestycja 1
inwestycja ta 1
skutku, wybudowano 1
wybudowano natomiast 1
natomiast korty 1
i tory 1
tory łucznicze 1
łucznicze oraz 1
oraz wykonano 1
wykonano asfaltowe 1
asfaltowe alejki 1
alejki spacerowe. 1
spacerowe. Z 1
finansowych wstrzymano 1
wstrzymano prace 1
nad udostępnieniem 1
udostępnieniem nowych 1
nowych złóż 1
złóż na 1
910 metrów, 1
metrów, których 1
których wydobycie 1
wydobycie miało 1
zapewnić kopalni 1
kopalni istnienie 1
istnienie do 1
okolicy lasów, 1
lasów, dom 1
dom opalano 1
opalano słomą 1
słomą za 1
pomocą pewnego 1
rodzaju centralnego 1
ogrzewania. Z 1
braku wyników 1
wyników poszczególnych 1
poszczególnych meczów 1
meczów nie 1
się skompletować 1
skompletować wyników 1
wyników całej 1
całej tabeli. 1
tabeli. Z 1
braku wystarczającej 2
ilości dowodów 1
dowodów zostaje 1
on wkrótce 1
wkrótce zwolniony, 1
zwolniony, ręczy 1
ręczy on 1
jego współwięźnia 1
współwięźnia tak, 1
również je 1
je opuszcza. 1
opuszcza. Z 1
ilości tlenu 1
tlenu zaraz 1
urodzeniu choruje 1
na porażenie 1
porażenie mózgowe. 1
mózgowe. Z 1
braku zaufania 1
zaufania dowódców 1
dowódców brytyjskich 1
brytyjskich do 1
jednostek amerykańskich 1
amerykańskich ograniczano 1
ograniczano ich 1
ich użycie. 1
użycie. Z 1
powodu chęci 1
chęci obniżenia 1
kosztów zarówno 1
zarówno produkcji 1
produkcji jak 1
i zatrudnienia 1
zatrudnienia jednym 1
najważniejszych zadań 1
zadań edukacji 1
permanentnej jest 1
jest kształcenie 1
kształcenie umiejętności 1
umiejętności szybkiej 1
szybkiej adaptacji 1
obecnych warunków. 1
warunków. Z 1
budżetowych kostium 1
kostium Godzilli 1
gotowy i 1
było wykorzystać 1
wykorzystać poprzednie 1
poprzednie kostiumy 1
kostiumy z 1
z Godzilla 1
Godzilla kontra 2
kontra Mothra 1
Mothra i 1
i Godzilla 1
kontra Mechagodzilla 1
Mechagodzilla II. 1
powodu częstych 1
częstych usterek 1
usterek i 1
braku części 1
części zamiennych 1
zamiennych trolejbusy 1
trolejbusy JaTB-2 1
JaTB-2 stopniowo 1
stopniowo wycofywano 1
wycofywano z 1
eksploatacji. Z 1
powodu długiego 1
czasu rozwoju, 1
rozwoju, atrakcyjności 1
atrakcyjności z 1
widzenia zbieraczy 1
zbieraczy amatorów, 1
amatorów, wycinania 1
starych drzew 1
i opryskiwania 1
opryskiwania lasów 1
lasów środkami 1
środkami chemicznymi 1
chemicznymi owad 1
owad ten 1
Polsce niemal 1
doszczętnie wytępiony. 1
wytępiony. Z 1
powodu dołączenia 1
dołączenia 4 1
4 członka, 1
członka, zespół 1
na Cherry 1
Cherry Keane 1
Keane (Tak 1
(Tak nazywała 1
się koleżanka 1
koleżanka mamy 1
mamy Chaplina, 1
Chaplina, która 1
nimi opiekowała, 1
opiekowała, gdy 1
byli młodsi. 1
młodsi. Z 1
powodu dużego 1
dużego dystansu 1
dystansu pokonywanego 1
uczestników czas 1
trwania zawodów 1
zawodów może 1
może sięgać 1
sięgać 24-30h 1
24-30h dla 1
dla tras 2
tras 100km 1
100km oraz 1
oraz 12-15h 1
12-15h dla 1
tras 50km. 1
50km. Z 1
powodu dużej 2
ilości zawodników 1
wysłany jako 1
jako Australijczyk 1
Australijczyk na 1
Sydney. Z 1
między Ziemią 1
Ziemią a 1
a Marsem 1
Marsem misja 1
misja taka 1
będzie bardziej 1
bardziej ryzykowna 1
ryzykowna i 1
bardziej kosztowna 1
kosztowna od 1
od odbywających 1
60. Z 1
działalności antybrytyjskiej 1
antybrytyjskiej w 1
1917 skazano 1
rok robót 1
robót publicznych 1
odebranie licencji 1
licencji prawnika 1
prawnika (ostatecznie 1
(ostatecznie karę 1
karę złagodzono 1
złagodzono w 1
1918). Z 1
powodu ilości 1
ilości równań 1
równań wymaganych 1
odtworzenia obrazu, 1
obrazu, nie 1
było zrealizować 1
zrealizować tomografii 1
tomografii w 1
jej wynalezienia, 1
wynalezienia, w 1
w 1917. 1
1917. Z 1
jego pobożności 1
i łaskawości 1
łaskawości wobec 1
innych nadano 1
przydomek ottima 1
ottima tra 1
tra i 1
i mortari. 1
mortari. Z 1
powodu katastrofy 1
katastrofy rozważano 1
rozważano też 1
też odwołanie 1
odwołanie koncertu, 1
koncertu, jednak 1
jednak McCandless 1
McCandless zasugerował 1
zasugerował Jarre’owi, 1
Jarre’owi, że 1
że występ 1
występ mógłby 1
mógłby stanowić 1
stanowić hołd 1
hołd dla 1
załogi Challengera. 1
Challengera. Z 1
powodu klęsk 1
klęsk wojsk 1
wojsk denikinowskich 1
denikinowskich ewakuacja 1
ewakuacja objęła 1
objęła tylko 1
tylko mniejszą 1
mniejszą część 1
część Kozaków 1
Kozaków uralskich. 1
uralskich. Z 1
z ramieniem 1
ramieniem miała 1
miała czteromiesięczną 1
czteromiesięczną przerwę 1
z teściami 1
teściami małżeństwo 1
małżeństwo Sanii 1
Sanii przechodzi 1
przechodzi kryzys. 1
kryzys. Z 1
kontuzji nie 1
1993. Z 1
kontuzji nogi 1
nogi Jurij 1
Jurij Basałyk 1
Basałyk występował 1
radzieckiej tylko 1
meczach. Z 1
rynku drewna 1
drewna firma 1
firma ponosiła 1
ponosiła coraz 1
straty finansowe; 1
finansowe; zapasy 1
zapasy drewna 1
drewna malały, 1
malały, rosły 1
rosły natomiast 1
natomiast długi, 1
długi, głównie 1
głównie wobec 1
wobec Miejskiej 1
Miejskiej Komunalnej 1
Górach (Tarnogórskiego 1
(Tarnogórskiego Banku 1
Banku Komunalnego). 1
Komunalnego). Z 1
rynku nieruchomości 1
dziewięćdziesiątych rozwój 1
rozwój obszaru 1
obszaru Docklands 1
Docklands stanął 1
lat a 1
a inwestorzy 1
inwestorzy zostali 1
z nieruchomościami 1
nieruchomościami których 1
mogli sprzedać 1
sprzedać ani 1
ani wynająć. 1
wynająć. Z 1
powodu luk 1
utworze nie 1
dlaczego na 1
na zgromadzeniu 1
zgromadzeniu bogów 1
bogów podjęto 1
o wygubieniu 1
wygubieniu ludzkości 1
ludzkości przez 1
przez zesłanie 1
zesłanie potopu. 1
potopu. Z 1
powodu mgły 1
mgły spotkanie 1
spotkanie zostało 1
zostało przerwane, 1
przerwane, a 1
następnie przełożone 1
15 listopada. 1
listopada. Z 1
możliwości rozprzestrzenienia 1
się zakażenia 1
zakażenia i 1
powstania infekcji 1
infekcji rozsianej, 1
rozsianej, antybiotykoterapia 1
antybiotykoterapia powinna 1
powinna trwać 1
najmniej 6 1
tygodni. Z 1
powodu nagłego 1
nagłego powiększania 1
powiększania się 1
się przyjęcia, 1
przyjęcia, zostało 1
ono przeniesione 1
do Flanders 1
Flanders Expo. 1
Expo. Z 1
powodu nasilających 1
się trudności 1
w zrównoważeniu 1
zrównoważeniu budżetu 1
budżetu zlikwidowano 1
zlikwidowano selektywne 1
selektywne korzyści 1
i coroczne 1
coroczne obniżki 1
obniżki podatku 1
od korporacji. 1
korporacji. Z 1
powodu niedostatku, 1
niedostatku, mając 1
12 lat, 1
lat, zmuszona 1
była pójść 1
polskich zarządców 1
zarządców pobliskiego 1
pobliskiego majątku 1
majątku Pustomyty, 1
Pustomyty, którzy 1
którzy prawdopodobnie 1
1943 zabrali 1
zabrali ją 1
sobą mówiąc 1
mówiąc – 1
– niezgodnie 1
jej bliscy 1
bliscy nie 1
nie żyją. 1
żyją. Z 1
powodu nieporozumień 1
nieporozumień z 1
z Vogtem 1
Vogtem Bielschowsky 1
Bielschowsky w 1
1933 zrezygnował 1
w Instytucie. 1
Instytucie. Z 1
niewielkiej sprzedaży, 1
sprzedaży, produkcja 1
produkcja zakończyła 1
powodu niskiej 2
niskiej ceny 1
ceny działek, 1
działek, w 1
wybudowano tu 1
lub buduje 1
nowych domów. 1
domów. Z 2
niskiej wagi 1
wagi ciała 1
ciała nadano 1
przydomek „Floh” 1
„Floh” (pol. 1
(pol. Pchła). 1
Pchła). Z 1
powodu odosobnienia 1
odosobnienia i 1
i otoczenia 1
otoczenia nieprzyjaznym, 1
nieprzyjaznym, pustynnym 1
pustynnym terenem, 1
terenem, Jazd 1
Jazd uniknął 1
uniknął zniszczeń 1
zniszczeń podczas 1
podczas wielu 1
wielu wojen 1
wojen toczących 1
pobliskich terytoriach. 1
terytoriach. Z 1
powodu ofensywy 1
ofensywy Armii 1
Czerwonej operacja, 1
operacja, pomimo 1
pomimo częściowych 1
częściowych sukcesów, 1
sukcesów, musiała 1
zostać zakończona. 1
zakończona. Z 1
ograniczeń (kwot) 1
(kwot) nałożonych 1
nałożonych na 1
produkcję cukru 1
cukru Unia 1
Europejska z 1
z eksportera 1
eksportera stała 1
jego importerem 1
importerem – 1
roku wytwarzała 1
wytwarzała cukier 1
cukier pokrywający 1
pokrywający jedynie 1
jedynie 80% 1
80% regionalnego 1
regionalnego zapotrzebowania. 1
zapotrzebowania. Z 1
ograniczeń rozmiarów, 1
rozmiarów, przede 1
wszystkim szerokości 1
i zanurzenia, 1
zanurzenia, są 1
nich generalnie 1
generalnie dłuższe 1
i węższe. 1
węższe. Z 1
dostawach zagranicznych 1
zagranicznych komponentów, 1
komponentów, pierwsze 1
pierwsze seryjne 1
seryjne IAR-80 1
IAR-80 opuściły 1
opuściły linię 1
linię produkcyjną 1
produkcyjną dopiero 1
początku 1941 1
ale dostawę 1
dostawę pierwszych 1
pierwszych 20 1
20 egzemplarzy 1
egzemplarzy ukończono 1
ukończono bardzo 1
szybko, bo 1
lutym. Z 1
powodu podejrzeń 1
podejrzeń o 1
zdradę uciekł 1
uciekł i 1
nowo wstąpił 1
Czerwonej jako 1
jako krasnoarmiejec 1
krasnoarmiejec Czerkiesow. 1
Czerkiesow. Z 1
powodu prac 1
prac ekshumacyjnych 1
ekshumacyjnych na 1
na Łączce 1
Łączce szczątki 1
szczątki Michała 1
żony Stanisławy 1
Stanisławy zostały 1
zostały ekshumowane, 1
ekshumowane, skremowane 1
skremowane i 1
grobie na 1
w Gliwicach, 1
Gliwicach, u 1
boku jego 1
brata Wacława. 1
Wacława. Z 1
problemów politycznych, 1
politycznych, rodzinnej 1
rodzinnej tragedii 1
tragedii i 1
o spadek 1
po żonie, 1
żonie, nie 1
prowadził wtedy 1
wtedy badań 1
naukowych. Z 1
powodu prywatnych 1
prywatnych kłopotów 1
kłopotów Barretta 1
Barretta (długotrwały 1
(długotrwały proces 1
proces rozwodowy) 1
rozwodowy) na 1
kolejnym album 1
album Not 1
Not of 1
of This 1
This World 1
World fani 1
fani musieli 1
musieli czekać 1
czekać 5 1
powodu przerzedzenia 1
przerzedzenia na 1
na oryginalnych 1
oryginalnych stanowiskach 1
stanowiskach wywołanego 1
wywołanego nielegalnym 1
nielegalnym odłowem, 1
odłowem, obecnie 1
obecnie spotyka 1
terenach gęsto 1
gęsto zalesionych, 1
zalesionych, w 1
małych koloniach 1
liczących 4–5 1
4–5 ptaków. 1
powodu równej 1
punktów dwóch 1
tabeli klubów 1
klubów rozegrano 1
rozegrano mecz 1
miejsce. Z 2
rozległości państwa 1
państwa dotyczyły 1
praktyce poszczególnych 1
poszczególnych regionów. 1
regionów. Z 1
powodu samotniczego 1
samotniczego trybu 1
celem myśliwych, 1
myśliwych, lecz 1
lecz bywają 1
bywają chętnie 1
chętnie zabijane 1
zabijane przez 1
przez kłusowników 1
kłusowników o 1
mniejszych umiejętnościach 1
umiejętnościach łowieckich. 1
łowieckich. Z 1
powodu silnych 1
silnych regionalnych 1
regionalnych różnic 1
różnic występujących 1
na odmiennych 1
odmiennych terenach 1
terenach generalizowanie 1
generalizowanie takie 1
takie naukowcy 1
naukowcy uznali 1
za bezzasadne. 1
bezzasadne. Z 1
powodu skandalu 1
skandalu spowodowanego 1
spowodowanego licznymi 1
licznymi ofiarami 1
ofiarami wśród 1
wśród francuskich 1
francuskich cywilów, 1
cywilów, siły 1
alianckie oblegające 1
oblegające Calais 1
Calais pozwoliły 1
pozwoliły ewakuować 1
ewakuować cywili 1
cywili przed 1
przed atakiem, 1
atakiem, zaś 1
zaś Dunkierka 1
Dunkierka była 1
była oblegana 1
oblegana aż 1
wojny Ellis 1
Ellis 2004, 1
s. 59–60. 1
59–60. Z 1
powodu słabej 1
słabej widoczności 1
widoczności (widzialność 1
(widzialność 400 1
400 m) 1
m) spróbowali 1
spróbowali ponownie 1
ponownie 8 1
powodu spadku 2
spadku liczby 1
liczby katolików 1
w Algierii 1
Algierii mnisi 1
mnisi przegłosowali 1
przegłosowali nawet 1
nawet „stopniowe 1
„stopniowe zamykanie 1
zamykanie klasztoru”. 1
klasztoru”. Z 1
spadku popularności 1
popularności modelu 1
modelu firmy 1
firmy Roberto 1
Roberto Sport, 1
Sport, to 1
właśnie Leonhart 1
Leonhart jest 1
jest aktualnie, 1
aktualnie, obok 1
obok Garlando, 1
Garlando, najpopularniejszym 1
najpopularniejszym stołem 1
stołem w 1
Polsce. Z 1
powodu standardów 1
standardów narzuconych 1
narzuconych przez 1
przez MTV 1
MTV oraz 1
oraz nagłego 1
nagłego odejścia 1
odejścia Bama 1
Bama Margery 1
Margery i 1
i ekipy 1
CKY w 1
połowie trzeciej 1
serii, ekipa 1
ekipa Jackassa 1
Jackassa nie 1
nie stworzyła 1
stworzyła odpowiedniego 1
odpowiedniego finałowego 1
finałowego odcinka 1
odcinka definitywnie 1
definitywnie kończącego 1
kończącego „Jackass”. 1
„Jackass”. Z 1
swego ukształtowania 1
ukształtowania wzgórze 1
wzgórze to 1
nosiło lokalną 1
lokalną nazwę 1
nazwę stromego 1
stromego wzgórza, 1
wzgórza, czyli 1
czyli "tendaguru" 1
"tendaguru" w 1
języku miejscowej 1
ludności Wamwera. 1
Wamwera. Z 1
położenia (nad 1
(nad rzeką) 1
rzeką) Xai-Xai 1
Xai-Xai przeżyło 1
przeżyło już 1
2000 powodzi. 1
powodzi. Z 1
swojego wyglądu 1
wyglądu zwany 1
zwany potocznie 1
potocznie ogórkiem. 1
ogórkiem. Z 1
swojej krótkiej 1
krótkiej sierści 1
sierści nie 1
lubi zimy. 1
zimy. Z 1
powodu ubóstwa 1
ubóstwa i 1
wojen zawartość 1
jednym öre 1
öre w 1
latach 1604–1624 1
1604–1624 spadła 1
do 4/10 1
4/10 grama. 1
grama. Z 1
powodu ulewnych 1
ulewnych deszczów 1
deszczów i 1
i tajfunów 1
tajfunów poziom 1
wody może 1
się gwałtownie 1
gwałtownie zmieniać, 1
zmieniać, co 1
przeszłości wyrządzało 1
wyrządzało wielkie 1
wielkie szkody. 1
szkody. Z 1
powodu usterki 1
usterki obwodu 1
obwodu kameleona 1
kameleona stale 1
stale imituje 1
imituje angielską 1
angielską policyjną 1
policyjną budkę 1
budkę telefoniczną 1
telefoniczną z 1
powodu usterki, 1
usterki, system 1
system nie 1
nie przekazał 2
przekazał żadnych 1
żadnych obrazów. 1
obrazów. Z 1
powodu utajnienia 1
utajnienia katastrofy 1
katastrofy dokładna 1
pewna i 1
i różnie 1
różnie podawana 1
źródłach. Z 1
powodu wielkiego 1
wielkiego zainteresowania 1
zainteresowania oraz 1
oraz wsparcia 1
niemieckie korporacje 1
korporacje akademickie 1
akademickie została 1
do ubioru. 1
ubioru. Z 1
wielu kontuzji 1
razy dla 1
dla Milanu. 1
Milanu. Z 1
powodu wojen 1
wojen do 1
doszło. Z 1
przerwał jednak 1
roku ochotniczo 1
ochotniczo wstąpił 1
armii. Z 2
powodu wyczerpywania 1
wyczerpywania się 1
paliwa 2 1
2009 orbita 1
orbita satelity 1
satelity PARASOL 1
PARASOL została 1
o 3,9 1
3,9 km 1
km względem 1
względem orbity 1
orbity A-Train. 1
A-Train. Z 1
powodu wyników 1
wyników draftu 1
draftu „ 1
powodu wypadku 1
wypadku przy 1
lądowaniu uznany 1
służby lotniczej. 1
lotniczej. Z 1
powodu wzrostu 1
wzrostu terroru 1
powiatu po 1
do Buska 1
Buska Zdroju 1
Zdroju gestapowca 1
gestapowca Maksa 1
Maksa Petersa, 1
Petersa, oraz 1
oraz mając 1
uwadze jego 1
jego zbrodnie 1
na partyzantach 1
partyzantach i 1
cywilnej, obwodowy 1
obwodowy sąd 1
sąd partyzancki 1
partyzancki Armii 1
Krajowej wydał 1
powodu „załamania 1
„załamania się 1
się władzy” 1
władzy” instytucje 1
instytucje zapowiedziały 1
zapowiedziały możliwość 1
możliwość ponownej 1
oceny swojego 1
swojego zaangażowania 1
programy pomocowe 1
pomocowe dla 1
dla Wybrzeża 1
Kości Słoniowej. 1
Słoniowej. Z 1
powodu zatrzymania 1
zatrzymania przez 1
policję nie 1
nie złożył 1
złożył ślubowania 1
ślubowania i 1
objął mandatu 1
mandatu radnego. 1
radnego. Z 1
powodu zażywania 1
zażywania środkow 1
środkow dopingowych 1
dopingowych W 1
zostały anulowane 1
anulowane jej 1
2012. Z 1
małej prędkości 1
prędkości samochód 1
zdołał sforsować 1
sforsować ostatniego 1
ostatniego szlabanu, 1
szlabanu, w 1
czym ranny 1
ranny wyskoczył 1
z auta 1
auta i 1
i okrążając 1
okrążając szlaban 1
szlaban biegł 1
biegł zgięty 1
zgięty do 1
celu. Z 1
Z powodzeniem 7
powodzeniem kontynuował 1
karierę aktora 1
aktora filmowego 1
filmowego grając 1
kolejnych produkcjach. 1
produkcjach. Z 1
powodzeniem można 1
można opracować 1
opracować system 1
kontroli stężenia 1
stężenia estrów 1
estrów i 1
i alkoholi 1
alkoholi fuzlowych 1
fuzlowych oparty 1
na powyższych 1
powyższych zależnościach. 1
zależnościach. Z 1
powodzeniem prowadził 1
również interesy 1
branży bawełnianej 1
bawełnianej oraz 1
oraz zajmował 1
się odziedziczonymi 1
odziedziczonymi dobrami 1
dobrami ziemskimi. 1
ziemskimi. Z 1
powodzeniem stosowano 1
stosowano je 1
ostrzału celów 1
celów naziemnych, 1
naziemnych, w 1
tym piechoty 1
piechoty nieprzyjaciela. 1
nieprzyjaciela. Z 1
powodzeniem swojej 1
nad Narwią 1
Narwią bronił 1
bronił II 1
II batalion. 1
batalion. Z 1
lokalnych. Z 1
wyborach, zasiadając 1
duńskim parlamencie 1
parlamencie do 1
Z powyższego 1
powyższego przykładu 1
przykładu widać, 1
że alternatywę 1
alternatywę można 1
można zdefiniować 1
zdefiniować równoważnościowo 1
równoważnościowo za 1
pomocą negacji 1
negacji i 1
i implikacji. 1
implikacji. Z 1
Z powyższymi 1
powyższymi rodzinnym 1
rodzinnym majątkiem 1
majątkiem współgospodarzyła 1
współgospodarzyła Ernestyna, 1
Ernestyna, której 1
była równoznaczne 1
z wymarciem 1
wymarciem protestanckich 1
protestanckich stanów 1
stanów w 1
Księstwie Cieszyńskim. 1
Cieszyńskim. ZPO 1
ZPO znajduje 1
zastosowanie we 1
we wszelkich 1
wszelkich sprawach 1
charakterze cywilnoprawnym, 1
cywilnoprawnym, a 1
także pomocniczo 1
postępowaniach z 1
zakresu innych 1
gałęzi prawa 1
wszystkim przed 1
sądami pracy 1
sądami administracyjnymi. 1
administracyjnymi. Z 1
Z pozoru 1
pozoru miła 1
i spokojna, 1
spokojna, potrafi 1
potrafi walczyć 1
o swoje. 1
swoje. Z 1
Z pozostałych 4
pozostałych 900 1
900 uratowano 1
uratowano ostatecznie 1
ostatecznie 316 1
316 marynarzy. 1
marynarzy. Z 1
pozostałych rannych 1
rannych zdejmowano 1
zdejmowano mundury, 1
mundury, nieraz 1
nieraz z 1
trudem, usuwano 1
usuwano wszelkie 1
wszelkie biało-czerwone 1
opaski i 1
i orzełki. 1
orzełki. Z 1
pozostałych roślin 1
roślin wymienić 1
wymienić można 1
można Hirtella 1
Hirtella glandulosa 1
glandulosa ( 1
pozostałych sekcji 1
sekcji większość 1
większość przestała 1
przestała istnieć, 1
istnieć, ale 1
niektóre przetrwały 1
przetrwały np. 1
Z pozycji 2
plecach trzymane 1
trzymane za 1
za rączki 1
rączki podciąga 1
podciąga się 1
do siedzenia. 1
siedzenia. Z 1
stojącej skaczemy 1
skaczemy tak 1
aby upaść 1
upaść w 1
przód na 1
na przedramiona 1
przedramiona i 1
i rozstawione 1
rozstawione nogi, 1
nogi, palce 1
palce nóg 1
nóg wbijamy 1
wbijamy w 1
w matę. 1
matę. Z 1
Z pracy 3
zrezygnował po 1
dwóch latach. 1
władzach Petersburga 1
Petersburga Miedwiediew 1
Miedwiediew odszedł 1
1996 po 1
przegranej Sobczaka 1
Sobczaka w 1
wyborach municypalnych. 1
municypalnych. Z 1
zwolniony dopiero 1
końcem czerwca 1
Z prawej 2
strony od 1
od korytarza 1
korytarza znajdują 1
schody w 1
kierunku galerii 1
galerii dla 1
kobiet. Z 1
strony widoczne 1
są pałace 1
pałace jerozolimskie. 1
jerozolimskie. Z 1
Z produkcji 1
produkcji pojazdu 1
pojazdu w 1
krajach zrezygnowano 1
zrezygnowano w 1
Z projektem 1
projektem zapoznał 1
zapoznał się 1
zwłaszcza niezależny 1
niezależny organ, 1
organ, ICMQ, 1
ICMQ, uznając 1
uznając go 1
za zgodny 1
obowiązującymi przepisami. 1
przepisami. Z 1
Z proponowanych 1
proponowanych maszyn 1
w stadium 1
stadium prototypowym 1
prototypowym znajdował 1
się F-20 1
F-20 Tigershark, 1
Tigershark, a 1
a prototypowym 1
prototypowym JAS 1
JAS 39 1
39 Gripen 1
Gripen i 1
i IAI 1
IAI Lavi, 1
Lavi, co 1
góry przekreśliło 1
przekreśliło ich 1
ich szanse. 1
szanse. Z 1
Z prostej 1
prostej obserwacji 1
obserwacji wiedziano, 1
się rodzi, 1
rodzi, musi 1
mieć matkę. 1
matkę. Z 1
Z przeciętnej 1
przeciętnej drużyny 1
drużyny stworzył 1
stworzył zespół, 1
Z przekazanych 1
przekazanych informacji 1
informacji wynikało, 1
misji tej 1
tej użyty 1
użyty był 1
starszy model 1
model rakiety 1
nośnej niż 1
użyta w 1
wspólnej misji 1
lipcu. Z 1
Z przekazanymi 1
przekazanymi przez 1
przez lokalnych 1
lokalnych władców 1
władców budynkami 1
budynkami i 1
gruntami należącymi 1
do klasztorów 1
klasztorów szkoły 1
te dysponowały 1
dysponowały od 1
razu dobrymi 1
dobrymi warunkami. 1
warunkami. Z 1
Z przekazów 1
przekazów Plutarcha 1
Plutarcha i 1
innych biografów 1
biografów można 1
o dręczącej 1
dręczącej go 1
go niepewności 1
niepewności i 1
i niezdecydowaniu. 1
niezdecydowaniu. Z 1
Z przekładu 1
przekładu usunięto 1
usunięto niektóre 1
niektóre wersety, 1
wersety, mające 1
słabsze potwierdzenie 1
w zachowanych 1
zachowanych rękopisach, 1
rękopisach, a 1
a obecne 1
starszych tłumaczeniach. 1
tłumaczeniach. Z 1
Z przełęczy 2
przełęczy Branisko 1
Branisko około 1
godziny drogi. 1
drogi. Z 1
przełęczy Stoły 1
Stoły ścieżka 1
ścieżka kieruje 1
na połoninę 1
połoninę Błażów, 1
Błażów, skąd 1
skąd zaczyna 1
się krótkie, 1
krótkie, ale 1
bardzo strome 1
strome podejście 1
górę Mały 1
Mały Gorgan. 1
Gorgan. Z 1
Z przemysłu 1
przemysłu przetwórczego 1
przetwórczego rozwinięty 1
rozwinięty głównie 1
głównie przemysł 1
przemysł spożywczy 1
spożywczy ( 1
Z przeprojektowania 1
przeprojektowania wersji 1
wersji konkursowej 1
konkursowej do 1
realizacji Pomnika 1
Pomnika wycofał 1
się Julian 1
Julian Boss-Gosławski, 1
Boss-Gosławski, tracąc 1
tracąc prawa 1
prawa autorskie. 1
autorskie. Z 1
Z przewlekłą 1
przewlekłą formą 1
formą może 1
wskazywać preparat 1
preparat skąpokomórkowy 1
skąpokomórkowy z 1
z limfocytami. 1
limfocytami. Z 1
Z przodu 5
ciała każdego 1
każdego osobnika 1
osobnika znajduje 1
się syfon 1
syfon wlotowy, 1
wlotowy, który 1
jamy skrzelowej. 1
skrzelowej. Z 1
góry ograniczało 1
ograniczało je 1
je nadnosowe 1
nadnosowe caputegulum, 1
caputegulum, od 1
strony dolnej 1
dolnej zaś 1
zaś tomium 1
tomium kości 1
kości przedszczękowej. 1
przedszczękowej. Z 1
przodu osłonę 1
osłonę stanowiło 1
stanowiło 76 1
76 cm 1
cm drewna 1
drewna (30 1
(30 cali), 1
cali), pokryte 1
pokryte 45 1
mm (1¾-calowymi) 1
(1¾-calowymi) płytami 1
płytami żelaznymi. 1
żelaznymi. Z 1
przodu pojawiły 1
charakterystyczne podwójne 1
podwójne reflektory, 1
reflektory, zupełnie 1
zupełnie inaczej 1
inaczej ukształtowano 1
ukształtowano przetłoczenia 1
przetłoczenia na 1
na nadwoziu, 1
nadwoziu, a 1
lampy – 1
tutaj akurat 1
akurat nawiązujące 1
do Klasy 1
Klasy S 1
S – 1
– zyskały 1
zyskały trójkątny 1
kształt. Z 1
przodu zbudowano 1
zbudowano wieloosobową 1
wieloosobową kabinę 1
kabinę zespołu 1
zespołu obsługi 1
obsługi wyrzutni. 1
wyrzutni. Z 1
Z przyczyn 1
politycznych odmówiono 1
odmówiono wydania 1
wydania mu 1
mu dyplomu, 1
dyplomu, który 1
otrzymał ostatecznie 1
1991. Z 1
Z przyjaznymi 1
przyjaznymi Indianami 1
Indianami można 1
było handlować 1
handlować i 1
i wymieniać 1
wymieniać informacje, 1
informacje, nieprzyjaznych 1
nieprzyjaznych należało 1
należało unikać 1
unikać za 1
cenę. Z 1
Z przywódców 1
przywódców niebędących 1
niebędących monarchami 1
monarchami najdłużej 1
najdłużej rządził 1
rządził były 1
były przywódca 1
przywódca Kuby 1
Kuby Fidel 1
Fidel Castro, 1
Castro, który 1
rządził Kubą 1
Kubą przez 1
52 lata 1
lata (1959–2011). 1
(1959–2011). Z 1
Z Pueblą 1
Pueblą spadł 1
2005, by 1
niej wrócić. 1
wrócić. Z 1
Z punktu 3
widzenia marketingu 1
marketingu marka 1
marka lokalna 1
lokalna jest 1
znakiem słowno-graficznym, 1
słowno-graficznym, pod 1
którym promuje 1
się grupę 1
grupę produktów 1
produktów posiadających 1
wartości, istotne 1
widzenia konsumentów 1
konsumentów oraz 1
twórców – 1
– producentów 1
i usługodawców. 1
usługodawców. Z 1
widzenia oprogramowania, 1
oprogramowania, i486 1
i486 był 1
identyczny do 1
do 80386, 1
80386, otrzymał 1
kilka (7) 1
(7) dodatkowych 1
dodatkowych instrukcji 1
instrukcji (późniejsze 1
(późniejsze wersje 1
wersje więcej, 1
tym np. 1
np. CPUID), 1
CPUID), jednak 1
jednak architektura 1
architektura wewnętrzna 1
wewnętrzna i486 1
i486 była 1
była wyraźnym 1
wyraźnym krokiem 1
krokiem naprzód. 1
naprzód. Z 1
widzenia XXI-wiecznego 1
XXI-wiecznego stanu 1
wiedzy obydwie 1
obydwie nazwy 1
nazwy wydają 1
być niepoprawne. 1
niepoprawne. Z 1
Z rachunków 1
rachunków królewskich 1
królewskich wynika, 1
że zaraz 1
tron Henryk 1
V ozdobił 1
ozdobił istniejący 1
istniejący już 1
już nagrobek 1
nagrobek matki, 1
matki, fundując 1
fundując figurę 1
figurę przedstawiającą 1
przedstawiającą Marię 1
Marię Bohun 1
Bohun wraz 1
dekoracją heraldyczną. 1
heraldyczną. Z 1
Z racji 12
racji coraz 1
szerszej dostępności 1
dostępności leków 1
leków psychiatrycznych 1
psychiatrycznych pozwalających 1
pozwalających chorym 1
chorym prowadzić 1
prowadzić niezależne 1
niezależne życie 1
oraz wysokich 1
kosztów utrzymania 1
utrzymania przytułków 1
przytułków zaczęto 1
zaczęto zamykać 1
zamykać wiele 1
instytucji psychiatrycznych. 1
psychiatrycznych. Z 1
racji działalności 1
politycznej odsunięty 1
pastora. Z 1
racji jego 1
jego kryminalnej 1
kryminalnej przeszłości 1
przeszłości policja 1
policja była 1
posiadaniu jego 1
jego odcisków 1
odcisków palców. 1
palców. Z 1
racji niewielkich 1
rozmiarów LifeStraw 1
LifeStraw może 1
rozwiązać problem 1
problem zatruć 1
zatruć zanieczyszczoną 1
zanieczyszczoną wodą 1
racji niskiego 1
wzrostu ma 1
ma pseudonim 1
pseudonim "Hobbit". 1
"Hobbit". Z 1
racji pochodzenia, 1
pochodzenia, jego 1
społeczny nie 1
zrobienie kariery 1
ramach łacińskiej 1
łacińskiej społeczności. 1
społeczności. Z 1
racji przystąpienia 1
do wyścigu 1
wyścigu 5 1
5 zespołów, 1
zespołów, wszystkie 1
wszystkie awansowały 1
racji sprawowanego 1
sprawowanego urzędu 1
urzędu przewodniczący 1
przewodniczący C. 1
Szkolnej Okręgowej. 1
Okręgowej. Z 1
swojej niedoskonałości, 1
niedoskonałości, nie 1
będąc używanym 1
używanym poprawnie 1
poprawnie jest 1
wywołać eksplozję 1
eksplozję mogącą 1
mogącą zniszczyć 1
zniszczyć duże 1
duże miasto. 1
miasto. Z 1
to Miejsce 1
Narodowej wstęp 1
jest bezpłatny. 1
bezpłatny. Z 1
i funkcji 1
funkcji otaczany 1
otaczany jest 1
wielkim szacunkiem. 1
szacunkiem. Z 1
racji zasięgu 1
i charakteru 1
charakteru był 1
znaczący fakt 1
mieście. Z 2
Z racji, 2
racji, że 2
że doskonałością 1
doskonałością w 1
sferze aksjologicznej 1
aksjologicznej jest 1
jest dobro 1
dobro – 1
akt osiąga 1
osiąga dobro, 1
właściwie – 1
nim cały 1
czas. Z 1
że mecz 1
mecz rozgrywany 1
poza terminem 1
terminem FIFA 1
FIFA wystąpili 1
jedynie zawodnicy 1
lig krajowych. 1
krajowych. Z 1
Z rąk 1
rąk niemieckich 1
niemieckich zginęło 1
wojny ok. 1
700 lutomierskich 1
lutomierskich Żydów 1
38 Polaków. 1
Polaków. Z 1
Z ramienia 4
ramienia Instytutu 1
Instytutu Farmakologii 2
Farmakologii PAN 2
koordynatorem wspólnego 1
wspólnego programu 1
badawczego Instytutu 1
PAN z 1
z Istituto 1
di Biologia 1
Biologia Cellulare 1
Cellulare e 1
e Neurobiologia 1
Neurobiologia (IBCN). 1
(IBCN). Z 1
ramienia Izby 1
Izby Notarialnej 2
Notarialnej w 2
podstawie ordynacji 1
wyborczej z 1
roku art. 1
art. 32 1
32 pkt. 1
pkt. a 1
a pełnił 1
mandat delegata 1
delegata Izby 1
Łodzi podczas 1
PO dostał 1
rzędu do 1
do Sejmu, 1
Sejmu, uzyskując 1
uzyskując najwięcej 1
głosów (42 1
(42 052) 1
052) spośród 1
wszystkich kandydatów 1
kandydatów startujących 1
okręgu toruńsko-włocławskim. 1
toruńsko-włocławskim. Z 1
został deputowanym 1
Izby Deputowanych. 1
Deputowanych. Z 1
Z Rangersami 1
Rangersami dwukrotnie 1
i 1992. 1
1992. Zrażony 1
Zrażony i 1
podłamany niepowodzeniem 1
niepowodzeniem Cole 1
Cole uciekł 1
gdzie postanowił 1
postanowił wieść 1
wieść wystawne 1
wystawne życie 1
koszt swojego 1
swojego znienawidzonego 1
znienawidzonego dziadka. 1
dziadka. Zrealizowała 1
Zrealizowała również 1
wiele reportaży, 1
reportaży, m.in. 1
cykl „Głosy 1
„Głosy Solidarności” 1
Solidarności” (z 1
(z okazji 1
okazji 35. 1
35. rocznicy 1
rocznicy Sierpnia 1
Sierpnia ′80). 1
′80). Zrealizowała 1
Zrealizowała tam 1
tam wieloletni 1
wieloletni projekt 1
projekt systematycznych 1
systematycznych eksperymentów 1
eksperymentów według 1
według procedury 1
procedury obcej 1
obcej sytuacji, 1
sytuacji, i 1
obserwacji zachowań 1
zachowań niemowląt 1
i matek. 1
matek. Zrealizował 1
Zrealizował kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt reportaży 1
reportaży oraz 1
oraz filmów. 1
filmów. Zrealizował 2
Zrealizował około 1
500 słuchowisk, 1
słuchowisk, m.in. 1
m.in. Zrealizował 1
Zrealizował ponad 1
200 filmów. 1
Zrealizował też 2
też filmy 1
filmy fabularne: 1
fabularne: „Droga 1
„Droga daleka 1
daleka przed 1
przed nami”, 1
nami”, opowiadający 1
opowiadający wojenną 1
wojenną historię 1
historię młodych 1
młodych Powstańców 1
Powstańców po 1
Powstania Warszawskiego 1
i „Śpiewy 1
„Śpiewy po 1
po rosie”, 1
rosie”, a 1
także serial 1
telewizyjny „Lato 1
„Lato leśnych 1
leśnych ludzi”. 1
ludzi”. Zrealizował 1
też serię 1
serię inscenizowanych 1
inscenizowanych programów 1
programów publicystycznych: 1
publicystycznych: „Młoda 1
„Młoda Literatura 1
Literatura Polska”, 1
Polska”, „Literatura 1
„Literatura według 1
według (Leszka) 1
(Leszka) Długosza” 1
Długosza” i 1
innych. Zręby 1
Zręby ścian 1
ścian sali 1
sali męskiej, 1
męskiej, kolumnowe 1
kolumnowe podpory 1
podpory i 1
i zachodni 1
zachodni przedsionek 1
z babińcem 1
babińcem na 1
piętrze są 1
3 ćwierć 1
ćwierć XVII 1
wieku. Zręcznie 1
Zręcznie skonstruowane, 1
skonstruowane, przerażające 1
przerażające pod 1
dość wiarygodne. 1
wiarygodne. Zredagowany 1
Zredagowany po 1
angielsku kalendarz 1
kalendarz służył 1
służył unaocznieniu 1
unaocznieniu zachodniej 1
zachodniej opinii 1
publicznej roli 1
roli Polski 1
przemianach 1989 1
Z redakcją 1
redakcją Echa 1
Echa Dnia 1
Dnia związany 1
do 2013, 1
okresie publikując 1
publikując popularne 1
popularne na 1
tego dziennika 1
dziennika – 1
– Zreformował 1
Zreformował porządek 1
porządek szkolny, 1
szkolny, troszczył 1
o regularne 1
regularne zajęcia 1
zajęcia lekcyjne 1
odnowił plan 1
plan nauczania. 1
nauczania. Z 1
Z regestru 1
regestru poborowego 1
z 1589 1
1589 roku 1
roku wynika 1
wynika że 1
była biedna, 1
biedna, bo 1
nie wspomniano 1
wspomniano o 1
ilości łanów 1
łanów (gruntów 1
(gruntów rolnych), 1
rolnych), było 1
25 ogrodników 1
ogrodników i 1
i lokatorzy. 1
lokatorzy. Z 1
Z reguły 1
reguły miały 1
miały 2- 1
lub 3-osobową 1
3-osobową załogę, 1
załogę, składającą 1
z pilota, 1
pilota, bombardiera 1
bombardiera i 1
i strzelca 1
strzelca tylnego, 1
tylnego, lub 1
ich role 1
były łączone, 1
łączone, rzadziej 1
rzadziej były 1
były jednoosobowe. 1
jednoosobowe. Z 1
Z relacji 1
z podróży, 1
podróży, wzbogaconych 1
wzbogaconych informacjami 1
informacjami historycznymi 1
historycznymi i 1
i dygresjami 1
dygresjami krajoznawczymi, 1
krajoznawczymi, powstała 1
roku broszura 1
broszura pt. 1
pt. „Grafschaft 1
„Grafschaft Ruppin”, 1
Ruppin”, która 1
która rok 1
później otrzymała 1
otrzymała drugie 1
drugie wydanie 1
wydanie zatytułowane 1
zatytułowane „ 1
„ Źrenica 1
Źrenica wejściowa 1
wejściowa pokrywa 1
z przysłoną 1
przysłoną tylko, 1
tylko, gdy 1
przed przysłoną 1
przysłoną nie 1
ma soczewki 1
soczewki np. 1
w obiektywie 1
obiektywie otworkowym. 1
otworkowym. Zreorganizował 1
Zreorganizował administrację 1
państwową umacniając 1
umacniając w 1
prowincjach rolę 1
rolę przedstawicieli 1
przedstawicieli dynastii 1
dynastii Chakri. 1
Chakri. Zreorganizował 1
Zreorganizował kolegium 1
kolegium kanoników 1
kanoników katedralnych, 1
katedralnych, w 1
którego odtąd 1
odtąd miało 1
miało wchodzić 1
wchodzić aż 1
aż szesnastu 1
szesnastu duchownych 1
duchownych (w 1
tym dziewięciu 1
dziewięciu prałatów), 1
prałatów), i 1
i wystarał 1
wystarał się 1
Rzymie o 2
o specjalne 1
specjalne przywileje. 1
przywileje. Z 1
Z reprezentacją 1
reprezentacją zdobył 1
Z reprezentacyjnej 1
reprezentacyjnej rezydencji 1
rezydencji Białystok 1
Białystok przeobraził 1
przeobraził się 1
w prowincjonalną 1
prowincjonalną mieścinę. 1
mieścinę. Zresztą 1
Zresztą następca 1
tronu książę 1
książę Daniło 1
Daniło potraktował 1
potraktował całą 1
całą rzecz 1
humoru, z 1
z rozbawieniem 1
rozbawieniem mówiąc 1
mówiąc w 1
dla francuskiej 1
francuskiej gazety, 1
ma zastrzeżeń 1
zastrzeżeń do 1
swego scenicznego 1
scenicznego portretu, 1
portretu, bo 1
rzeczy wykazuje 1
wykazuje on 1
duże podobieństwo 1
do oryginału. 1
oryginału. Zresztą 1
Zresztą taki 1
taki przymiotnik 1
przymiotnik od 1
pola jest 1
jest naturalny 1
naturalny (porównaj 1
(porównaj przymiotniki 1
przymiotniki od 1
od góry: 1
góry: górny 1
i górski) 1
górski) co 1
w XV-wiecznych 1
XV-wiecznych nazwach 1
nazwach roślin 1
roślin zamiennie 1
zamiennie nazywanych 1
nazywanych polskimi 1
polskimi lub 1
lub polnymi 1
polnymi np. 1
np. polny 1
polny / 1
/ polski 1
polski czosnek 1
czosnek ( 1
( Zresztą 1
Zresztą w 1
przypadków diagnoza 1
diagnoza nie 1
nie opierała 1
na teście 1
teście Rorschacha, 1
Rorschacha, gdyż 1
kilku w 1
baterii testów. 1
testów. Zresztą 1
Zresztą z 1
pierwszych mistrzostw 1
świata Boliwijczyk 1
Boliwijczyk jest 1
jest pamiętany 1
pamiętany bardziej 1
jako arbiter 1
arbiter niż 1
niż selekcjoner. 1
selekcjoner. Zrezygnowała 1
Zrezygnowała z 2
funkcji 10 1
2004 (formalnie 1
(formalnie pełniła 1
pełniła ją 1
lutego 2005). 1
2005). Zrezygnowała 1
i snu, 1
snu, i 1
i czuła, 1
czuła, że 1
że osiągnęła 1
osiągnęła największe 1
największe wątpienie 1
wątpienie w 1
życiu. Zrezygnował 1
Zrezygnował wikariatu 1
wikariatu ze 1
zdrowotnych 24 1
czerwca 1860 1
1860 i 1
Rzymu. Zrezygnował 1
Zrezygnował z 5
pomocniczego w 1
naukowej na 1
Uniwersytecie Jagiellońskim; 1
Jagiellońskim; później, 1
później, 14 1
stycznia 1949, 1
1949, otrzymał 1
godności arcybiskupa 1
arcybiskupa tytularnego 1
tytularnego Amorianus. 1
Amorianus. Zrezygnował 1
pracy pięć 1
pięć kolejek 1
kolejek przed 1
2002/2003 z 1
na dramatyczną 1
dramatyczną sytuację 1
sytuację finansową 1
finansową klubu. 1
klubu. Zrezygnował 1
listopada 1936. 1
1936. Zrezygnował 1
funkcji po 1
gdy Ministerstwo 1
Ministerstwo Nauki 1
Wyższego zwróciło 1
do uczelni 1
uczelni o 1
o wyjaśnienia 1
wyjaśnienia w 1
że Mochnaczewski 1
Mochnaczewski w 1
przeszłości został 1
skazany prawomocnym 1
nie poinformował 1
tym uczelni. 1
uczelni. Zrezygnował 1
tytułu Wojownika 1
Wojownika Mórz 1
Mórz podczas 1
na Dressrosie, 1
Dressrosie, gdy 1
gdy sprzymierzył 1
z Luffym. 1
Luffym. Zrezygnowano 1
Zrezygnowano jednocześnie 1
z manualnego 1
manualnego włączania 1
włączania układu 1
układu przez 1
przez kierowcę 1
kierowcę na 1
rzecz sterowania 1
sterowania komputerowego. 1
komputerowego. Zrezygnowano 1
Zrezygnowano również 1
z kadłubowego 1
kadłubowego stanowiska 1
stanowiska strzeleckiego 1
strzeleckiego obsługiwanego 1
przez strzelca 1
strzelca radiotelegrafiste 1
radiotelegrafiste na 1
korzyść stanowiska 1
stanowiska zdalnie 1
zdalnie sterowanego. 1
sterowanego. Zrezygnowano 1
Zrezygnowano także 1
systemu aktywnego 1
aktywnego zawieszenia, 1
zawieszenia, uznając 1
zbyt kosztowne. 1
kosztowne. Zrezygnowano 1
Zrezygnowano więc 1
z taranowania, 1
taranowania, tym 1
wymiany strzałów 1
strzałów zniszczony 1
został system 1
system napędowy 1
napędowy kanonierki, 1
kanonierki, która 1
która osiadła 1
osiadła na 1
mieliźnie. Zrezygnowano 1
Zrezygnowano z 1
z redakcji 1
redakcji szkolnych, 1
szkolnych, a 1
członkowie zostali 1
zostali przekształceni 1
przekształceni w 1
w reporterów 1
reporterów i 1
i dziennikarzy 1
dziennikarzy eLO 1
eLO RMF. 1
RMF. Zrezygnowany, 1
Zrezygnowany, lecz 1
lecz ciągle 1
ciągle broniący 1
przed spadkiem 1
spadkiem w 1
w klasyfikacji, 1
klasyfikacji, Pedrosa 1
Pedrosa nie 1
szans rywalizować 1
rywalizować ze 1
ze Stonerem 1
Stonerem (który 1
(który wywalczył 1
świata). Zrobienie 1
Zrobienie dobrego 1
dobrego nagrania 1
nagrania perkusji 1
perkusji zabierało 1
zabierało wtedy 1
ok. 2–3 1
2–3 godzin 1
godzin itd. 1
itd. Łatwo 1
Łatwo obliczyć, 1
obliczyć, że 1
utwór 18 1
18 minut 1
to zakładając, 1
zakładając, że 1
żadnych zerwanych 1
zerwanych strun 1
innych, podobnych, 1
podobnych, pozornie 1
pozornie drobnych 1
drobnych przeszkód. 1
przeszkód. Zrobiła 1
Zrobiła to 1
ciemności i 1
bez przeszkód. 1
przeszkód. Zrobił 1
Zrobił to 2
dla dziewczyny, 1
dziewczyny, gdyż 1
gdyż dużo 1
dużo dla 1
niej poświęcił. 1
poświęcił. Zrobił 1
żeby Hermiona 1
Hermiona zauważyła 1
zauważyła co 1
co robi 1
mogła sprzeciwić 1
się oszukiwaniu. 1
oszukiwaniu. Źródeł 1
Źródeł legitymizacji 1
legitymizacji prawa 1
prawa szukano 1
szukano m.in. 1
w Bogu 1
Bogu (koncepcje 1
(koncepcje chrześcijańskie), 1
chrześcijańskie), naturze 1
naturze wszechświata 1
wszechświata ( 1
( Źródeł 1
Źródeł na 1
jest niewiele. 1
niewiele. Źródeł 1
Źródeł powszechnej 1
powszechnej moralności 1
moralności szukał 1
szukał w 1
w odbudowaniu 1
odbudowaniu więzi 1
więzi społecznych. 1
społecznych. Źródła 1
Źródła anglosaskie 1
anglosaskie i 1
i irlandzkie 1
irlandzkie sugerują 1
sugerują z 1
że duńską 1
duńską inwazję 1
na Anglię 1
Anglię po 1
roku 865 1
865 poprowadziło 1
poprowadziło trzech 1
imionach Ingvar 1
Ingvar (tj. 1
(tj. Ivar), 1
Ivar), Ubbe 1
Ubbe oraz 1
oraz Halfdan. 1
Halfdan. Źródła 1
Źródła bibliograficzne 1
bibliograficzne nie 1
zawsze zawierają 1
zawierają informacje 1
dokładnej przyczyny 1
przyczyny lub 1
lub rodzaju 1
rodzaju przyczyn 1
przyczyn śmierci 1
śmierci ofiar. 1
ofiar. Źródła 1
Źródła historyczne 2
historyczne podają 1
podają rok 1
rok 1338, 1
1338, jako 1
datę wybudowania 1
wybudowania przez 1
przez Ludwika 1
Wedel zamku 1
Tucznie. Źródła 1
okresu „rzymskiego” 1
„rzymskiego” zawierają 1
zawierają wzmianki 1
o ludach, 1
ludach, które 1
które zamieszkiwały 1
zamieszkiwały dzisiejszą 1
dzisiejszą Warmię 1
i Mazury. 1
Mazury. Źródła 1
Źródła i 1
i wariacje, 1
wariacje, wstęp 1
wstęp Eugenio 1
Eugenio Barba, 1
Barba, Instytut 1
Wrocław 2014, 1
s. 63–65. 1
63–65. Źródła 1
Źródła nie 1
nie potwierdzają 1
potwierdzają jednak 1
tej postaci. 1
postaci. Źródła 1
Źródła opisują 1
opisują jeszcze 1
jeszcze jakieś 1
jakieś walki 1
pobliżu miasta, 1
i one 1
one zakończyły 1
zwycięstwem najeźdźców. 1
najeźdźców. Źródła 1
Źródła podają, 2
że panował 1
panował dwadzieścia, 1
dwadzieścia, dwadzieścia 1
pięć lub 1
lub dwadzieścia 1
dwadzieścia sześć. 1
sześć. Źródła 1
dobrze współpracował 1
firmą i 1
i personelem, 1
personelem, że 1
że WWE 1
WWE może 1
najbliższej przyszłości 1
przyszłości zapewnić 1
mu regularną 1
regularną rolę 1
na show 1
show firmy 1
firmy Raw. 1
Raw. Źródła 1
Źródła poświadczają 1
poświadczają obecność 1
obecność Stefana 1
Stefana na 1
obszarze Pomorza 1
Pomorza Gdańskiego, 1
Gdańskiego, wchodzącego 1
wchodzącego w 1
skład diecezji 1
diecezji włocławskiej. 1
włocławskiej. Źródła 1
Źródła rzeki 1
górach Montes 1
Montes da 1
da Tieira. 1
Tieira. Źródła 1
Źródła wskazują 1
kilka miejsc, 1
z jakich 1
jakich mógł 1
mógł pochodzić. 1
pochodzić. Źródła 1
Źródła wzmiankujące 1
wzmiankujące Kesz 1
Kesz sugerują 1
sugerują silny 1
silny jego 1
w Adabie 1
Adabie jako 1
jako wyodrębnionego 1
wyodrębnionego okręgu 1
okręgu kultowego 1
kultowego Ninhursag. 1
Ninhursag. Źródłem 1
Źródłem energii 1
energii większości 1
obecnych silników 1
rakietowych są 1
chemiczne (np. 1
(np. spalanie 1
spalanie wodoru 1
w tlenie). 1
tlenie). Źródłem 1
Źródłem informacji 1
informacji był 1
m.in. portal 1
portal Polin 1
Polin Fundacji 1
Fundacji Ochrony 1
Dziedzictwa Żydowskiego, 1
Żydowskiego, JRI 1
JRI Poland, 1
Poland, a 1
także portal 1
portal społeczności 1
lokalnej jewish. 1
jewish. Źródłem, 1
Źródłem, punktem 1
wyjścia aktów 1
aktów jest 1
jest 'spełniacz 1
'spełniacz aktów' 1
aktów' (podmiot), 1
(podmiot), a 1
a punktem 1
punktem dojścia 1
dojścia jest 1
jest przedmiot. 1
przedmiot. Źródlisko 1
Źródlisko zasila 1
zasila dwa 1
dwa bezimienne 1
bezimienne cieki 1
cieki określane 1
jako zachodni 1
zachodni (A) 1
(A) o 1
i wschodni 1
wschodni (B) 1
(B) o 1
długości 3,6 1
3,6 km. 1
km. Źródło 1
Źródło ciągu 1
ciągu docelowego 1
docelowego nie 1
momencie istotne 1
istotne – 1
nawet zewnętrzny 1
zewnętrzny plik 1
plik wyświetlony 1
innym oknie 1
oknie edytora. 1
edytora. Źródło: 1
Źródło: deyna.info 1
deyna.info – 1
– S. 1
S. Szczepłek, 1
Szczepłek, Deyna, 1
Deyna, Warszawa 1
Warszawa 1996 1
1996 oraz 1
G. Gowrzewski, 1
Gowrzewski, Kolekcja 1
Kolekcja klubów, 1
klubów, Katowice 1
Katowice 1995. 1
1995. Źródło: 1
Źródło: Informacja 1
Informacja pochodzi 1
w Ryńsk-Ewidencja 1
Ryńsk-Ewidencja ludności. 1
ludności. Źródło 1
Źródło rzeki 1
rzeki znajduje 1
zboczu szczytu 1
szczytu Bungsberg. 1
Bungsberg. Źródło 1
Źródło umieściło 1
złym miejscu 1
liście. Źródłowy 1
Źródłowy potok 1
potok nosi 1
nazwę Crni 1
Crni Kamen 1
Kamen (Црни 1
(Црни Камен). 1
Камен). Z 1
Z rodziny 4
rodziny Lew-Kiedrowskich 1
Lew-Kiedrowskich wywodzili 1
się Augustyn 1
Augustyn (1873-1939) 1
(1873-1939) oraz 1
oraz Leon 1
Leon (1873-1917) 1
(1873-1917) Lew-Kiedrowscy, 1
Lew-Kiedrowscy, działacze 1
działacze społeczni 1
społeczni i 1
ich bratankowie 1
bratankowie Władysław 1
Władysław (1900-1939), 1
(1900-1939), filomata, 1
filomata, zamordowany 1
w Piaśnicy, 1
Piaśnicy, oraz 1
Stanisław (1899-1975), 1
(1899-1975), przedsiębiorca. 1
przedsiębiorca. Z 1
rodziny ocalał 1
ocalał jedynie 1
jedynie wnuk 1
wnuk Elżbiety, 1
Elżbiety, który 1
50. Sowieci 1
Sowieci po 1
zajęciu pałacu 1
pałacu doszczętnie 1
doszczętnie go 1
go splądrowali. 1
splądrowali. " 1
rodziny Spalacotheriidae) 1
Spalacotheriidae) nienależących 1
nienależących do 1
do trybosfenidów. 1
trybosfenidów. Z 1
rodziny tej 2
tej Stanisław 1
Dąbrowski (archidiakon) 1
(archidiakon) ufundował 1
roku miejscowy 1
parafialny ( 1
tej wywodził 1
wywodził się 1
się Sylwester 1
Sylwester Grabowski-Ciemlada, 1
Grabowski-Ciemlada, ksiądz, 1
ksiądz, kapelan 1
kapelan WP 1
latach 1919-1922, 1
1919-1922, zamordowany 1
1939. Z 1
roku 1674 1
1674 z 1
rejestru pogłownego 1
pogłownego pochodzi 1
pochodzi pierwszy 1
pierwszy zapis 1
zapis Ludwin. 1
Ludwin. Z 1
Z roślin 2
roślin chronionych 1
chronionych występują 1
m.in. Zrośnięte 1
Zrośnięte brwi 1
brwi najczęściej 1
u zupełnie 1
zupełnie zdrowych 1
zdrowych ludzi, 1
ale stanowią 1
stanowią też 1
też czasem 1
czasem część 1
część obrazu 1
obrazu klinicznego 1
klinicznego rzadkich 1
rzadkich zespołów 1
zespołów wad 1
wrodzonych. Z 1
Z roszczeniem 1
roszczeniem tym 1
wystąpić właściciel, 1
właściciel, którego 1
którego prawo 1
prawo zostało 1
zostało naruszone 1
naruszone w 1
inny sposób, 1
sposób, aniżeli 1
aniżeli przez 1
przez pozbawienie 1
pozbawienie go 1
go faktycznego 1
faktycznego władania 1
władania rzeczą. 1
rzeczą. Z 1
Z rozmowy 1
rozmowy wynika, 1
że dostała 1
dostała ona 1
spadku rodzinną 1
rodzinną firmę 1
firmę naftową, 1
naftową, którą 1
przez podstęp 1
podstęp przejął 1
przejął Zorin. 1
Zorin. Zróżnicowanie 1
Zróżnicowanie międzygatunkowe 1
międzygatunkowe na 1
obszarze sympatrycznego 1
sympatrycznego występowania 1
występowania okazało 1
niż różnice 1
między różnymi 1
różnymi populacjami 1
populacjami L. 1
L. vulgaris. 1
vulgaris. Zrozpaczeni 1
Zrozpaczeni młodzi 1
młodzi szukali 1
szukali sytuacji, 1
sytuacji, która 1
która załagodziła 1
załagodziła by 1
by strach 1
przed nieszczęsnym 1
nieszczęsnym horoskopem. 1
horoskopem. Zrozpaczoną 1
Zrozpaczoną Azorę 1
Azorę odwiedza 1
odwiedza Kador, 1
Kador, aby 1
ją pocieszyć; 1
pocieszyć; Azora 1
Azora obdarza 1
obdarza go 1
go coraz 1
większą przychylnością. 1
przychylnością. Zrozpaczona, 1
Zrozpaczona, zamieszkała 1
w Rozewiu 1
Rozewiu i 1
postanowiła co 1
co noc 1
noc rozpalać 1
rozpalać ognisko 1
ognisko na 1
na wzgórzu, 1
wzgórzu, by 1
by innych 1
innych żeglarzy 1
żeglarzy nie 1
spotkał taki 1
los. Zrozpaczony 1
Zrozpaczony bohater 1
bohater „wlecze 1
„wlecze się 1
domu pustymi 1
pustymi ulicami” 1
ulicami” i 1
i „zapada 1
„zapada w 1
w niespokojny 1
niespokojny sen”, 1
sen”, lecz 1
lecz sądzi 1
sądzi on 1
on iż 1
to wizja, 1
wizja, ponieważ 1
ponieważ „wydaje 1
„wydaje się 1
bardzo realna”. 1
realna”. Zrozpaczony 1
Zrozpaczony chłopak 1
chłopak prosi 1
pomoc swoją 1
swoją przyjaciółkę 1
przyjaciółkę antylopę, 1
antylopę, ale 1
ale radża 1
radża podstępem 1
podstępem zwabia 1
zwabia ją 1
pałacu. Zrozpaczony 1
Zrozpaczony Daniel 1
Daniel słyszy 1
słyszy głos 1
głos swojego 1
który wspomina 1
o sanktuarium. 1
sanktuarium. Zrozpaczony 1
Zrozpaczony Teutras 1
Teutras obiecał 1
obiecał Telefosowi 1
Telefosowi w 1
ocalenie władzę 1
nad Myzją 1
Myzją wraz 1
z ręką 1
ręką przybranej 1
przybranej córki, 1
córki, Auge. 1
Auge. Zrozpaczony, 1
Zrozpaczony, zaczyna 1
zaczyna zastanawiać 1
sposobem ponownego 1
ponownego jej 1
jej odnalezienia. 1
odnalezienia. Zrozumiał 1
Zrozumiał to 1
to Ludwik 1
Ludwik Badeński 1
Badeński i 1
i posłał 1
posłał tam 1
swoją piechotę. 1
piechotę. Z 1
Z rozwojem 1
fabuły możliwości 1
możliwości deformacji 1
deformacji stają 1
ograniczone, a 1
a rozgrywka 1
rozgrywka coraz 1
przypomina tą 1
tą z 1
gier FPS. 1
FPS. Z 1
Z RPA 1
RPA zajął 1
zajął na 1
turnieju 4. 1
Z ruchów 1
ruchów „tonicznych” 1
„tonicznych” materii 1
materii wynikają 1
wynikają wszystkie 1
prawa ruchu 1
i przemian, 1
przemian, które 1
sterują losami 1
losami świata. 1
świata. Zrujnowany 1
Zrujnowany przemysł, 1
przemysł, transport, 1
transport, brak 1
brak surowców 1
i paliw 1
paliw uniemożliwiał 1
uniemożliwiał podjęcie 1
podjęcie produkcji 1
zakładach przemysłowych, 1
przemysłowych, co 1
powodowało masowe 1
masowe bezrobocie. 1
bezrobocie. Z 1
Z Rynku 1
Rynku rozpoczynała 1
wówczas tzw. 1
„ Zrywa 1
Zrywa z 1
biegnie zatrzymać 1
zatrzymać ślub 1
ślub Josha. 1
Josha. Z 1
Z rzadka 1
rzadka spotkać 1
można niewielkie 1
niewielkie ostańce 1
ostańce skalne 1
skalne i 1
i szczeliny 1
szczeliny skalne. 1
skalne. Z 1
Z rzadkich 2
rzadkich ptaków 1
ptaków występuje 1
rzadkich roślin 1
występują tutaj 1
tutaj m.in. 1
m.in. Zrzesza 1
Zrzesza artystów 1
artystów fotografów 1
fotografów (fotografików), 1
(fotografików), twórców 1
twórców fotografii 1
fotografii artystycznej 1
artystycznej jako 1
jako członków 1
członków rzeczywistych, 1
rzeczywistych, nadzwyczajnych, 1
nadzwyczajnych, honorowych 1
i zbiorowych. 1
zbiorowych. Zrzucone 1
Zrzucone bomby 1
bomby chybiły 1
chybiły celu, 1
jednak samoloty 1
myśliwskie ostrzelały 1
ostrzelały Haganę 1
Haganę powodując 1
liczne uszkodzenia. 1
uszkodzenia. Zrzucono 1
Zrzucono też 1
też zasobniki 1
zasobniki z 1
zaopatrzeniem. Zrzuconym 1
Zrzuconym z 1
góry dużym 1
dużym głazem 1
głazem zabiła 1
zabiła tura, 1
tura, a 1
a ocalony 1
ocalony myśliwy 1
myśliwy oświadczył 1
mężem. Zrzut 1
Zrzut ekranu 1
ekranu z 1
gry Guacamelee! 1
Guacamelee! Zrzutu 1
Zrzutu dokonano 4
operacji „Neon 1
„Neon 8” 1
8” dowodzonej 1
kpt. naw. 2
naw. Zrzutu 2
19 na 2
operacji „Spokeshave” 1
„Spokeshave” dowodzonej 1
ramach operacji, 1
operacji, którą 1
dowodził kpt. 2
kpt. nawig. 1
nawig. Zrzutu 1
operacji „Weller 1
„Weller 1”, 1
1”, którą 1
kpt. Stanisław 1
Stanisław Daniel. 1
Daniel. Z 1
Z sali 1
sali audiencyjnej 1
audiencyjnej jest 1
dawnych pokojów 1
pokojów prywatnych, 1
tym sypialni 1
sypialni biskupiej. 1
biskupiej. Z 1
Z salonu 1
salonu do 1
do apartamentów 1
apartamentów dalszych 1
dalszych wiodły 1
wiodły wysokie, 1
wysokie, dwuskrzydłowe 1
dwuskrzydłowe drzwi 1
drzwi płycinowe 1
płycinowe politurowane 1
politurowane na 1
kolor ciemny. 1
ciemny. Zsámbék 1
Zsámbék położony 1
na ważnym 1
ważnym szlaku 1
szlaku handlowym 1
handlowym szybko 1
się rozwijał. 1
rozwijał. Z 1
Z secesji 1
secesji m.in. 1
m.in. serwis 1
serwis proj. 1
proj. Joseffa 1
Joseffa Hoffmanna 1
Hoffmanna z 1
z 1900 1
1900 oraz 1
oraz wazon 1
wazon z 1
z korowodem 1
korowodem tancerzy 1
tancerzy Jana 1
Jana Szczepkowskiego. 1
Szczepkowskiego. Z 1
Z siedmiu 2
siedmiu królów 1
królów panujących 1
w Judzie 1
Judzie po 1
po Ezechiaszu 1
Ezechiaszu - 1
siedmiu wydziałów 1
wydziałów udało 1
się zaangażować 1
zaangażować sześć. 1
sześć. Z 1
Z Sokołówki 1
Sokołówki przez 1
przez Waliszcze 1
Waliszcze uderzył 1
uderzył oddział 1
oddział partyzancki 1
partyzancki por. 1
por. Koja 1
Koja wzmocniony 1
wzmocniony pozostałymi 1
pozostałymi kompaniami 1
kompaniami II 1
II bp. 1
bp. ZSRR, 1
ZSRR, 12 1
1941 awansowany 1
na majora 1
państwowego. ZSRR, 1
1926 zastępcą 1
Związku Stowarzyszeń 1
Stowarzyszeń Spożywców 1
Spożywców ZSRR. 1
ZSRR. ZSRR 1
ZSRR nosiły 1
nosiły oznaczenia: 1
oznaczenia: AA-xx 1
AA-xx i 1
nazwy angielskie 1
angielskie na 1
literę A 1
A (np. 1
(np. ZSRR, 1
1941 starszy 1
starszy porucznik 1
porucznik bezpieczeństwa 1
państwowego. ZSRR 1
ZSRR partii 1
partii (np. 1
(np. ZSRR 1
roku dysponował 1
dysponował największą 1
największą flotą 1
flotą podwodną 1
podwodną świata 1
świata (213 1
(213 jednostek 1
jednostek operacyjnych), 1
operacyjnych), okręty 1
jednak podzielone 1
4 floty. 1
floty. ZSRR 1
ZSRR zmniejszył 1
zmniejszył pomoc 1
do Albanii, 1
Albanii, w 1
tym dostawy 1
dostawy zboża. 1
zboża. Zsumowana 1
Zsumowana liczba 1
liczba głosów 1
głosów wynosiła 1
około 135 1
135 mln. 1
mln. Z 1
Z surowego 1
surowego pedagoga 1
pedagoga staje 1
osobą wyrozumiałą 1
wyrozumiałą i 1
i wielkoduszną. 1
wielkoduszną. Z 1
Z suwalskiego 1
suwalskiego więzienia, 1
r., wywieziono 1
wywieziono go 1
koncentracyjnego KL 1
KL Soldau 1
Soldau ( 1
Z szacunku 2
dla praw 1
praw religijnych 1
nie myśli 1
o zemście. 1
zemście. Z 1
wielkiego pradziadka 1
pradziadka Ludwik 1
Ludwik XV 1
XV przez 1
czas powstrzymywał 1
od przeróbek. 1
przeróbek. Z 1
Z sześciu 1
sześciu prelekcji 1
prelekcji odbyła 1
jedna – 1
niemieckiej ambasadzie 1
ambasadzie w 1
Kijowie. Z 1
Z szyi 1
szyi biegnie 1
biegnie biała 1
biała wypustka, 1
wypustka, ostro 1
ostro odcinająca 1
odcinająca się 1
od barwy 1
barwy brązowej, 1
brązowej, sięgająca 1
sięgająca niemal 1
do ciemienia. 1
ciemienia. Z 1
Z Taj 1
Taj zdobył 1
mistrzostwo Teheranu 1
Teheranu w 1
1971. Z 1
Z taką 1
taką nazwą 1
1969, a 1
na SK 1
SK Slovan 1
Slovan Wien. 1
Wien. Z 1
Z takiego 1
znaczenia wywodzi 1
pojęcie rzeczy 1
rzeczy w 1
pierwotnym stanie, 1
stanie, co 1
co wyrażone 1
wyrażone jest 1
świecie Zachodu 1
Zachodu jako 1
jako nieociosany 1
nieociosany kloc. 1
kloc. Z 1
Z takim 1
takim uzasadnieniem 1
uzasadnieniem Maria 1
Maria pozbawiła 1
pozbawiła tronu 1
straciła Jane, 1
Jane, biorąc 1
biorąc koronę 1
koronę dla 1
Z tak 1
tak złożonych 1
jednak wykluć 1
wykluć się 1
tylko trutnie. 1
trutnie. Z 1
Z tamtego 1
czasu pochodzi 3
pochodzi wiatrak 1
koźlak będący 1
będący do 1
dzisiejszego zabytkiem 1
zabytkiem tej 1
miejscowości. Z 1
Z tą 4
nazwą klub 1
latach 1962-1979. 1
1962-1979. Z 1
tą odmianą 1
odmianą strukturalizmu 1
strukturalizmu związani 1
ostatnią rozprawiła 1
rękę węgierska 1
węgierska szlachta. 1
szlachta. Z 1
samą branżą 1
branżą związał 1
się Klaudiusz 1
Klaudiusz Balcerzak. 1
Balcerzak. Z 1
Z Teatru 1
Teatru Nowości 1
Nowości przeniósł 1
do „Czarnego 1
„Czarnego Kota”, 1
Kota”, aby 1
latach dostać 1
dostać angaż 1
Teatrze Nowym, 1
Nowym, tym 1
samym gdzie 1
występował Julian 1
Julian Tuwim. 1
Tuwim. Z 1
tego bierze 1
tylko nieuzasadniona 1
nieuzasadniona ustępliwość 1
ustępliwość wobec 1
żądań „Solidarności”, 1
„Solidarności”, ale 1
także paniczny 1
paniczny strach 1
przed konfrontacją 1
konfrontacją z 1
nią, strach 1
wprowadzeniem wojsk 1
wojsk radzieckich.” 1
radzieckich.” Z 1
Z tego, 1
o Dantem, 1
Dantem, wiadome 1
wiadome jest, 1
nie wypuści 1
wypuści on 1
on Kally 1
Kally tak 1
tak łatwo. 1
łatwo. Z 1
czasu pochodziła 1
pochodziła zabudowa 1
zabudowa klasztorna, 1
klasztorna, którą 1
którą zniszczono 1
zniszczono w 1
1944. Z 1
pochodzi najstarszy 1
najstarszy widok 1
widok zamku 1
miasta przedstawiony 1
mapie granicznej 1
granicznej sygnowanej 1
sygnowanej datą 1
datą 1541. 1
1541. Z 1
też informacja 1
pierwszym znanym 1
imienia plebanie 1
plebanie w 1
w Nidku. 1
Nidku. Z 1
czasu zachowały 1
pozostałości niemieckiego 1
niemieckiego cmentarza 1
cmentarza wraz 1
niektórymi grobami. 1
grobami. Z 1
tego dziób 1
dziób mierzy 1
mierzy u 1
u samca 1
samca 5–5,5 1
5–5,5 mm, 1
samicy 8,97–9,41 1
8,97–9,41 mm. 1
mm. Z 2
faktu wynika 1
wynika pewne 1
pewne prawne 1
prawne ograniczenie 1
ograniczenie co 1
możliwości ratyfikacji 1
ratyfikacji Protokołu 1
Protokołu z 1
z Kioto 1
Kioto – 1
go przyjąć 1
przyjąć wyłącznie 1
wyłącznie państwa, 1
które uprzednio 1
uprzednio przyjęły 1
przyjęły wyżej 1
wyżej wymienioną 1
wymienioną konwencję. 1
konwencję. Z 1
tego konfliktu, 1
konfliktu, narodziły 1
dwa zasadnicze 1
zasadnicze nurty 1
nurty współczesnego 1
współczesnego komunizmu: 1
komunizmu: marksistowski 1
marksistowski oraz 1
oraz anarchistyczny. 1
anarchistyczny. Z 1
tego małżeństwa 2
małżeństwa narodziło 1
synów, a 1
jedna lub 1
małżeństwa pochodził 1
pochodził syn 1
córki ( 1
miejsca nadawało 1
nadawało Radio 1
Radio Lwówek 1
Lwówek Śląski, 1
Śląski, które 1
zaczęło funkcjonować 1
funkcjonować od 1
działalności pochodzą 1
pochodzą także 1
dwa jego 1
jego solowe 1
solowe albumy 1
albumy jazzowe, 1
jazzowe, Wranglin' 1
Wranglin' oraz 1
oraz Reflections. 1
Reflections. Z 1
pochodzą liczne 1
liczne zagrody 1
zagrody o 1
o jednolitej 1
jednolitej architekturze, 1
architekturze, rozciągające 1
rozciągające się 1
drogi prowadzącej 1
dawnego ewangelickiego 1
ewangelickiego kościoła. 1
kościoła. Z 1
pochodzą mazurki: 1
mazurki: nr 1
z op. 2
op. 67 1
67 i 1
op. 68. 1
68. Stan 1
zdrowia artysty 1
artysty pogarszał 1
pogarszał się. 1
pochodzą też 1
okresu pochodzi 3
pochodzi cykl 1
cykl jego 1
jego fotografii, 1
fotografii, poświęcony 1
poświęcony nowo 1
wybudowanej części 1
części stolicy. 1
stolicy. Z 1
jej książka 1
książka I 1
Go by 2
by Sea, 1
Sea, I 1
by Land 1
Land (1941 1
(1941 rok). 1
rok). Z 1
okresu zachowały 2
się rejestry 1
rejestry podatkowe 1
podatkowe dotyczące 1
dotyczące Barwinka. 1
Barwinka. Z 1
się ślady 1
ślady pojedynczych 1
pojedynczych obozowisk 1
obozowisk oraz 1
oraz krzemienne 1
krzemienne narzędzia 1
narzędzia o 1
rozmiarach wyraźnie 1
wyraźnie mniejszych 1
z narzędziami 1
narzędziami kultur 1
kultur wcześniejszych. 1
wcześniejszych. Z 1
powodu Anwar 1
Anwar we 1
wrześniu 2004 1
2004 mógł 1
opuścić więzienie, 1
więzienie, jako 1
że wyrok 1
za korupcję 1
korupcję został 1
mu skrócony 1
skrócony za 1
sprawowanie. Z 1
powodu cały 1
ciężar prowadzenia 1
wojny spoczywał 1
spoczywał na 1
na Arabskiej 1
Arabskiej Armii 1
Armii Wyzwoleńczej. 1
Wyzwoleńczej. Z 1
powodu często 2
nazywany beeperem 1
beeperem (buczkiem), 1
(buczkiem), szczególnie, 1
szczególnie, gdy 1
gdy karty 1
karty muzyczne 1
muzyczne stały 1
powszechnie dostępne. 1
dostępne. Z 1
często podlegał 1
podlegał cenzurze; 1
cenzurze; z 1
strony, w 1
niektórych wydaniach 1
wydaniach uwypuklano 1
uwypuklano wątki 1
wątki erotyczne, 1
erotyczne, pomijając 1
pomijając warstwę 1
warstwę obyczajową 1
obyczajową oraz 1
krytyki społecznej. 1
społecznej. Z 1
powodu drzewa 1
drzewa wydają 1
białe. Z 1
powodu Dziewczyna 1
z niezapominajkami 1
niezapominajkami i 1
inne malowane 1
malowane przez 1
przez Cranacha 1
Cranacha nobilitowane 1
nobilitowane osoby, 1
osoby, często 1
często sprawiają 1
sprawiają wrażenie 1
wrażenie sztywnych, 1
sztywnych, ale 1
zawsze eleganckich 1
eleganckich i 1
i dumnie 1
dumnie prezentujących 1
prezentujących swoją 1
pozycję społeczną. 1
społeczną. Z 1
powodu gatunek 1
ten rozmnaża 1
obszarze inwazji 1
inwazji tylko 1
tylko wegetatywnie, 1
wegetatywnie, często 1
często dzieje 1
obrębie zasięgu 1
zasięgu naturalnego. 1
powodu jaskinia 1
znana od 1
dawna. Z 1
powodu jedni 1
jedni żyli 1
żyli skrajnie 1
skrajnie ascetycznie, 1
ascetycznie, a 1
a drudzy 1
drudzy skrajnie 1
skrajnie rozpustnie, 1
rozpustnie, dopuszczając 1
dopuszczając się 1
się kazirodztwa, 1
kazirodztwa, seksu 1
seksu pozamałżeńskiego, 1
pozamałżeńskiego, jedzenia 1
jedzenia niekoszernych 1
niekoszernych potraw. 1
potraw. Z 1
powodu krew 1
krew tej 1
tej osoby 1
osoby jako 1
jako biorcy 1
biorcy określa 1
się Rh−. 1
Rh−. Z 1
powodu można 1
że okrąg 1
okrąg i 1
prosta są 1
są lokalnie 1
lokalnie równoważne. 1
równoważne. Z 1
powodu najstarsze 1
najstarsze zamki 1
zamki miały 1
charakter budowli 1
budowli państwowych. 1
państwowych. Z 1
powodu nastąpiła 1
pierwsza bratobójcza 1
bratobójcza walka 1
między elfami. 1
elfami. Z 1
powodu nazywano 1
ich „kadzidlakami”. 1
„kadzidlakami”. Z 1
powodu niektórzy 1
biografowie uważają 1
uważają Boasa 1
Boasa za 1
bardziej geografa 1
geografa niż 1
niż fizyka. 1
fizyka. Z 1
powodu nie 3
on żadnych 1
żadnych raportów 1
raportów wywiadu 1
wywiadu ani 1
ani szefowi 1
szefowi Sztabu 1
Generalnego gen. 1
gen. Gieorgijowi 1
Gieorgijowi Żukowowi 1
Żukowowi ani 1
ani ludowemu 1
ludowemu komisarzowi 1
komisarzowi obrony 1
obrony ZSRR 1
ZSRR marsz. 1
marsz. Z 1
są możliwe 1
możliwe święcenia 1
święcenia kobiet”. 1
kobiet”. Z 1
uroczystościach srebrnego 1
srebrnego wesela 1
wesela swoich 1
rodziców. Z 1
powodu nowo 1
nowo powstałe 1
powstałe państwo 1
międzynarodowych określane 1
nazwą „Była 1
„Była Jugosłowiańska 1
Jugosłowiańska Republika 1
Republika Macedonii” 1
Macedonii” ( 1
powodu opłaca 1
opłaca im 1
zwiększać rekrutacje 1
rekrutacje na 1
na kierunki 1
kierunki zamawiane 1
zamawiane lub 1
lub zakładać 1
zakładać takie 1
takie jeśli 1
mają. Z 1
powodu ostatnia 1
ostatnia warka 1
warka w 1
sezonie warzelniczym 1
warzelniczym była 1
była zacierana 1
zacierana na 1
uzyskanie większej 1
ilości alkoholu 1
alkoholu dobrze 1
dobrze konserwującego 1
konserwującego trunek. 1
trunek. Z 1
powodu pojawiają 1
jednostki niezdefiniowane 1
niezdefiniowane na 1
innych kontynentach, 1
kontynentach, które 1
które odzwierciedlają 1
odzwierciedlają lokalne, 1
nie globalne 1
globalne zmiany 1
zmiany środowiska 1
warunków powstawania 1
powstawania skał. 1
skał. Z 1
powodu powstał 1
powstał przydomek: 1
przydomek: Włóczęga 1
Włóczęga Oceanów. 1
Oceanów. Z 1
powodu, przez 1
czas istniały 1
istniały dwie 1
tego osiedla, 1
osiedla, Nordijja 1
Nordijja i 1
i Hinawi. 1
Hinawi. Z 1
powodu ściernice, 1
ściernice, wirujące 1
wirujące z 1
dużą prędkością, 1
prędkością, muszą 1
być dokładnie 1
dokładnie wyważone 1
wyważone i 1
i zaopatrzone 1
w osłony. 1
osłony. Z 1
powodu stał 1
on ofiarą 1
ofiarą ustawy 1
lipca 1920, 1
1920, która 1
która uznawała 1
uznawała za 1
za nielegalne 1
nielegalne wszelkie 1
wszelkie publikacje 1
temat środków 1
środków antykoncepcyjnych. 1
antykoncepcyjnych. Z 1
powodu straty 1
straty Stuk 1
Stuk systematycznie 1
systematycznie rosły. 1
rosły. Z 1
powodu Syria 1
Syria nie 1
nie wysłała 1
wysłała swojej 1
swojej delegacji 1
delegacji na 1
na konferencję, 1
konferencję, która 1
bez osiągnięcia 1
osiągnięcia jakiegokolwiek 1
jakiegokolwiek porozumienia. 1
sierpnia program 1
program kongresowy 1
kongresowy był 1
był przedstawiany 1
przedstawiany na 1
terenie prywatnych 1
prywatnych posesji 1
posesji a 1
a wysłuchało 1
wysłuchało go 1
go blisko 1
projektów po 1
po kontrowersjach 1
kontrowersjach z 1
nimi związanych, 1
związanych, zarzucono. 1
zarzucono. Z 1
powodu wkrótce 1
wkrótce pojawiło 1
wiele ich 1
ich podróbek, 1
podróbek, gdy 1
gdy niektórzy 1
niektórzy komediopisarze 1
komediopisarze zaczęli 1
zaczęli sprzedawać 1
sprzedawać własne 1
własne sztuki 1
sztuki pod 1
nazwiskiem Plauta 1
Plauta lub 1
gdy teatry 1
teatry wystawiały 1
wystawiały obce 1
obce sztuki 1
wykorzystaniem jego 1
nazwiska. Z 1
90. Norwegia 1
Norwegia zmuszona 1
była mocno 1
mocno ograniczyć 1
ograniczyć liczebność 1
liczebność swojej 1
nazywany "chorowitym 1
"chorowitym cesarzem". 1
cesarzem". Z 1
powodu wskazania 1
stosowania modulowanych 1
modulowanych prądów 1
prądów średniej 1
średniej częstotliwości 1
częstotliwości są 1
są zbliżone 1
terapii prądami 1
prądami małej 1
małej częstotliwości. 1
częstotliwości. Z 1
powodu zaniedbał 1
zaniedbał swoje 1
obowiązki. Z 1
powodu zarząd 1
zarząd firmy 1
firmy zdecydował 1
zmianę profilu 1
profilu swoich 1
swoich przyszłych 1
przyszłych samochodów. 1
samochodów. Z 1
są nowicjuszami, 1
nowicjuszami, muszą 1
muszą za 1
za eskapadę 1
eskapadę zapłacić. 1
zapłacić. Z 1
powodu zorze 1
zorze bywają 1
bywają widywane 1
widywane częściej 1
częściej przed 1
przed lokalną 1
lokalną północą 1
północą niż 1
niż nad 1
ranem. Z 1
powodu został 3
w wodoszczelne 1
wodoszczelne nadwozie, 1
nadwozie, napęd 1
cztery koła 1
koła oraz 1
oraz dodatkową 1
dodatkową skrzynię 1
skrzynię przekładniową 1
przekładniową do 1
jazdy terenowej. 1
terenowej. Z 1
oskarżony przed 1
przez krewnych. 1
krewnych. Z 1
oskarżony przez 1
Rzymian o 1
sprzyjanie Hunom. 1
Hunom. Z 1
powodu zostało 1
zostało zabarwione 1
zabarwione na 1
czerwono (corcra). 1
(corcra). Z 1
powodu zrozumienie 1
zrozumienie subiektywnych 1
subiektywnych sensów 1
sensów działających 1
działających jednostek 1
dla wyjaśniania 1
zjawisk społecznych. 1
społecznych. Z 1
widzenia kara 1
śmierci była 1
była wyrokiem 1
wyrokiem sprawiedliwym, 1
sprawiedliwym, a 1
a rehabilitacja 1
rehabilitacja z 1
1995 jest 1
jest rehabilitacją 1
rehabilitacją bandyty. 1
bandyty. Z 1
widzenia wiadomości 1
wiadomości są 1
tylko „nadzieniem”, 1
„nadzieniem”, które 1
ma przyciągać 1
przyciągać uprzywilejowanych 1
uprzywilejowanych czytelników 1
do reklam, 1
reklam, będących 1
będących de 1
facto prawdziwymi 1
prawdziwymi treściami. 1
treściami. Z 1
pochodził Jan 1
Jan Rudzki, 1
Rudzki, poseł 1
sejm, podkomorzy 1
podkomorzy czerski, 1
czerski, zmarły 1
1735 roku. 1
tego rodzą 1
potem źrebaki 1
źrebaki szlachetnej 1
szlachetnej rasy. 1
rasy. Z 1
pochodzi ostatnia 1
ostatnia wiadomość 1
o pobycie 1
pobycie Gomółki 1
Gomółki w 1
Sandomierzu. Z 1
stanowiska został 1
usunięty w 1
styczniu 1954 1
1954 po 1
po naganie 1
naganie z 1
ostrzeżeniem udzielonej 1
udzielonej przez 1
przez CKKP 1
CKKP PZPR 1
PZPR z 1
powodu stosowania 1
stosowania niedozwolonych 1
niedozwolonych metod 1
metod śledztwa. 1
śledztwa. Z 1
też okresu 1
pochodzi pieta 1
pieta ukoronowana 1
ukoronowana przez 1
Krośnie. Z 1
powodu Saunière 1
Saunière musiał 1
musiał wziąć 1
w kościelnej 1
kościelnej rozprawie, 1
rozprawie, by 1
odnieść się 1
do stawianych 1
zarzutów. Z 1
powodu uważa 1
że czeski 1
czeski język 1
migowy należy 1
do francuskiej 1
francuskiej rodziny 1
rodziny języków 1
migowych. Z 1
wielu socjologów 1
socjologów zaprotestowało 1
zaprotestowało przeciwko 1
temu podejściu. 1
podejściu. Z 1
też względu, 1
względu, w 1
wersjach samolotu 1
samolotu od 1
od SB-2 1
SB-2 M-103 1
M-103 stosowano 1
stosowano zewnętrzne 1
zewnętrzne zamki 1
zamki Der 1
Der – 1
na bomby 1
bomby o 1
o wagomiarze 1
wagomiarze 250 1
kg. Z 1
też względu 1
względu zwolnienia 1
pracy są 1
są rzadkością. 1
rzadkością. Z 1
tego wynika, 1
1 DP 1
DP nie 1
brać czynnego 1
Brodami. Z 1
względu armia 1
koronna zredukowana 1
zredukowana została 1
14 100 1
żołnierzy (zamiast 1
(zamiast do 1
11 600, 1
600, jak 1
wcześniej zamierzano). 1
zamierzano). Z 1
względu Ezcurra 1
Ezcurra i 1
in. Z 1
względu jest 1
ważną lokalną 1
lokalną ostoją 1
ostoją ptaków. 1
względu kluczową 1
ustabilizowaniu sytuacji 1
od 38. 1
38. równoleżnika 1
równoleżnika odegrał 1
odegrał właśnie 1
właśnie Związek 1
Radziecki. Z 1
względu można 1
wyodrębnić czołgi 1
czołgi wczesnych 1
wczesnych serii 1
serii produkcyjnych, 1
produkcyjnych, czołgi 1
czołgi po 1
po modyfikacji 1
modyfikacji oraz 1
oraz pojazdy 1
pojazdy późnych 1
późnych serii 1
serii produkcyjnych. 1
produkcyjnych. Z 1
względu napędzane 1
napędzane były 1
tylko tylne 1
koła. Z 1
względu nie 2
lub wiceprzewodniczącego. 1
wiceprzewodniczącego. Z 1
nie wyłoniono 1
wyłoniono zwycięzców 1
zwycięzców konferencji 1
konferencji po 1
sezonie zasadniczym, 1
zasadniczym, jak 1
play-off. Z 1
względu obraz 1
obraz wydaje 1
się niedokończony. 1
niedokończony. Z 1
względu okazy 1
okazy tego 1
tego niepozornego 1
niepozornego owada, 1
owada, potocznie 1
potocznie określanego 1
określanego w 1
jako „Hitlerkäfer”, 1
„Hitlerkäfer”, stanowią 1
przedmiot zainteresowania 1
zainteresowania kolekcjonerów 1
kolekcjonerów pamiątek 1
pamiątek nazistowskich. 1
nazistowskich. Z 1
względu okres 1
okres zbioru 1
zbioru jest 1
stosunkowo krótki. 1
krótki. Z 1
względu pod 1
względem wojskowym 1
wojskowym przyjęto 1
przyjęto zwierzchnictwo 1
zwierzchnictwo gen. 1
N. Wrangla. 1
Wrangla. Z 1
względu popularniejsze 1
popularniejsze jest 1
blokowanie dla 1
konkretnej osoby 1
osoby widoczności 1
widoczności umieszczanych 1
umieszczanych treści. 1
treści. Z 1
względu powstała 1
nowa koncepcja 1
koncepcja unowocześnienia 1
unowocześnienia taboru. 1
taboru. Z 1
względu przebudowano 1
przebudowano też 1
też dworzec. 1
względu represje 1
represje przybrały 1
przybrały brutalny 1
brutalny i 1
całkowicie arbitralny 1
arbitralny charakter. 1
charakter. Z 1
względu w 2
w dialogach 1
dialogach odnaleźć 1
wiele miejsc, 1
miejsc, które 1
na scharakteryzowanie 1
scharakteryzowanie tego, 1
tego, czym 1
jest dusza, 1
dusza, jaką 1
jaką posiada 1
posiada strukturę 1
strukturę oraz 1
oraz jakie 1
jakie pełni 1
pełni funkcję. 1
funkcję. Z 1
ostatnich odcinkach 1
odcinkach serialu 1
serialu głosu 1
głosu pułkownikowi 1
pułkownikowi użycza 1
użycza inny 1
inny aktor 1
aktor – 1
zakazu wyłączone 1
wyłączone są 1
materiały objęte 1
objęte tajemnicą 1
tajemnicą państwową 1
państwową czy 1
czy wojskową, 1
wojskową, za 1
za publikację 1
publikację których 1
można wymierzać 1
wymierzać karę. 1
karę. Z 1
córki, Hannę 1
Hannę (1903–2000) 1
(1903–2000) i 1
i Irenę 1
Irenę (1904–1993). 1
(1904–1993). Z 1
związku przyszło 2
świat jej 1
jedyne dziecko 1
córka Aldona. 1
Aldona. Z 1
świat przyrodnie 1
przyrodnie rodzeństwo 1
rodzeństwo Maud, 1
Maud, z 1
nie utrzymywała 1
utrzymywała bliskich 1
bliskich kontaktów. 1
kontaktów. Z 1
związku rodzi 1
jedna córka. 1
córka. Z 1
Z tej 14
drugiej pochodził 1
pochodził utwór 1
utwór "How 1
"How I 1
Want You", 1
You", który 1
który jesienią 1
2001 nie 1
nie schodził 1
schodził z 1
czołowych miejsc 1
miejsc polskich 1
polskich list 1
przebojów. Z 1
zespołu Najaf 1
FC. Z 1
formacji znane 1
także odciski 1
odciski stóp 1
stóp zauropodów 1
zauropodów oraz 1
oraz skorupki 1
skorupki jaj 1
jaj bliżej 1
bliżej nieokreślonych 1
nieokreślonych dinozaurów. 1
dinozaurów. Z 1
inwestycji autorzy 1
autorzy oczekują 1
oczekują wysokich 1
wysokich zysków, 1
zysków, a 1
a opłacalność 1
opłacalność inwestycji 1
inwestycji szacuje 1
na 10-12 1
10-12 lat. 1
liczby 72 1
72 344 1
344 osoby 1
osoby (w 1
tym 6832 1
6832 duchownych) 1
duchownych) zginęło 1
pogromach dokonanych 1
przez republikanów, 1
republikanów, a 1
a 32 1
32 021 1
021 osób 1
w egzekucjach, 1
egzekucjach, najczęściej 1
wyniku dochodzenia, 1
dochodzenia, z 1
rąk nacjonalistów. 1
nacjonalistów. Z 1
okazji placówka 1
placówka otrzymała 1
otrzymała sztandar, 1
sztandar, ufundowany 1
przez absolwentki 1
absolwentki i 1
Komitet Rodzicielski. 1
Rodzicielski. Z 1
okazji wykonano 1
wykonano specjalny 1
specjalny okolicznościowy 1
okolicznościowy datownik 1
datownik stosowany 1
do stemplowania 1
stemplowania przesyłek 1
przesyłek pocztowych. 1
pocztowych. Z 1
płyty pochodzi 1
pochodzi największy 1
przebój zespołu 1
" Z 1
podróży pochodzi 1
pochodzi ciekawy 1
ciekawy pamiętnik. 1
pamiętnik. Z 1
pozycji wpłynął 1
wpłynął w 1
na socjaldemokratę 1
socjaldemokratę Eichlera 1
Eichlera jednego 1
autorów programu 1
programu godesbergerskiego. 1
godesbergerskiego. Z 1
tej przyczyny, 1
przyczyny, a 1
powodów czysto 1
czysto programowych, 1
programowych, grupa 1
nie wykształciła 1
wykształciła stałego 1
stałego brzmienia. 1
brzmienia. Z 1
tej racji 1
racji angielska 1
tej ryby 1
ryby to 1
to Mosquito 1
Mosquito Fish. 1
Fish. Z 1
prędkości 120 1
120 km/h 1
km/h szybowiec 1
szybowiec przeleci 1
przeleci mniej, 1
mniej, już 1
25 km. 1
km. Z 1
rzeki o 1
wiele mocniejsza 1
była artyleria. 1
artyleria. Z 1
Z tejże 1
tejże okazji, 1
okazji, Stanisław 1
Stanisław Juchnik 1
Juchnik (badacz 1
(badacz historii 1
historii Krasic), 1
Krasic), wykonał 1
wykonał życiorys 1
życiorys Stanisława 1
Stanisława Bajora, 1
Bajora, który 1
w wielodzietnej, 1
wielodzietnej, chłopskiej 1
chłopskiej rodzinie. 1
rodzinie. Z 1
Z telegramu 1
telegramu wynika, 1
okresie sprawozdawczym 1
sprawozdawczym zgładzono 1
zgładzono w 1
w Sobiborze 1
Sobiborze 101 1
101 370 1
370 osób. 1
Z terenów 2
terenów Dongbei 1
Dongbei pochodziły 1
pochodziły ludy, 1
które najeżdżały 1
najeżdżały Chiny 1
Chiny i 1
i tworzyły 1
tworzyły własne 1
własne państwa. 1
terenów zieleni 1
zieleni urządzonej 1
urządzonej największe 1
duże obszary 1
obszary parkowe. 1
parkowe. Z 1
Z terenu 2
obwodu orłowskiego 1
orłowskiego obszary 1
obszary 3 1
3 największych 1
miast wydzielone 1
wydzielone zostały 1
zostały jako 1
jednostki administracyjne. 1
administracyjne. Z 1
terenu poniemieckiego 1
poniemieckiego Jacht 1
Jacht Kubu 1
Kubu (później 1
– stocznia 1
stocznia jachtowa) 1
jachtowa) wrak 1
wrak przeholowano 1
przeholowano – 1
Z terytorium 1
terytorium parafii 1
pw. Trójcy 1
Trójcy Przenajświętszej 1
Przenajświętszej w 1
w Grajewie 1
Grajewie 30 1
sierpnia 1987 1
utworzony samodzielny 1
samodzielny ośrodek 1
ośrodek duszpasterski 1
duszpasterski przy 1
przy zbudowanej 1
zbudowanej drewnianej 1
kaplicy. Z 1
Z Thielem 1
Thielem chciał 1
chciał konkurować 1
polu rozwoju 1
rozwoju myśliwców 1
napędem rakietowym. 1
rakietowym. Z 1
Z „Topographisches 1
„Topographisches Handbuch 1
Handbuch von 1
von Oberschlesien” 1
Oberschlesien” Feliksa 1
Feliksa Triesta 1
Triesta dowiedzieć 1
się można, 1
można, że 1
roku wioska 1
wioska wraz 1
z kolonią 1
kolonią była 1
własnością hrabiów 1
hrabiów von 1
von Strachwitz 1
Strachwitz z 1
z Kamienia 1
Kamienia Wielkiego. 1
Wielkiego. Z 1
Z tradycji 1
tradycji chińskiej 1
chińskiej pochodzi 1
pochodzi przesąd, 1
jeśli kot 1
kot myje 1
myje sobie 1
sobie pyszczek, 1
pyszczek, to 1
to zacznie 1
zacznie padać. 1
padać. Z 1
Z trudem 1
trudem ukończył 1
ukończył pierwszy 1
pierwszy rok 1
rok studiów 1
studiów F. 1
F. Gabreski, 1
Gabreski, C. 1
C. Molesworth, 1
Molesworth, Gabby, 1
Gabby, s.8. 1
s.8. Z 1
Z trzech 2
trzech niemieckich 1
niemieckich jako 1
pierwszy startował 1
startował Ernst 1
Ernst Brandenburg. 1
Brandenburg. Z 1
trzech statków, 1
drogę przetrwał 1
przetrwał i 1
wrócił tylko 1
jeden. Z 1
Z trzeciego 1
trzeciego albumu, 1
albumu, „Since 1
„Since I’ve 1
I’ve Been 1
Been Loving 1
Loving You” 1
You” był 1
jedynym utworem, 1
był grany 1
koncertach jeszcze 1
przed nagraniem 1
nagraniem go 1
w studio, 1
studio, choć 1
był najtrudniejszy 1
wszystkich do 1
do nagrania. 1
nagrania. Z 1
Z tureckiego 1
tureckiego klubu, 1
graczem kosowskiego 1
kosowskiego klubu 1
klubu Sigal 1
Sigal Prisztina. 1
Prisztina. Z 1
Z turyńskim 1
turyńskim zespołem 1
zespołem Davide 1
Davide podpisał 1
4,5 roku. 1
Z tych 9
tych czasów 1
czasów po 1
dzień przetrwał 1
przetrwał zamek 1
wzgórzu zwanym 1
zwanym obecnie 1
obecnie Lady 1
Lady Hill, 1
Hill, w 1
miasta. Z 1
Z tych, 1
tych, Marsyngowie 1
Marsyngowie i 1
i Burowie 1
Burowie językiem 1
i trybem 1
życia mocno 1
mocno przypominają 1
przypominają Swebów. 1
Swebów. Z 1
ostatnich na 1
terenie RFN 1
RFN zmagazynowano 1
zmagazynowano ok. 1
tys. ładunków, 1
ładunków, z 1
stanowiły jądrowe 1
jądrowe pociski 1
pociski artyleryjskie. 1
artyleryjskie. Z 1
pięciu mianował 1
mianował cesarz, 1
cesarz, dwudziestu 1
dwudziestu stany 1
stany Rzeszy; 1
Rzeszy; połowa 1
połowa musiała 1
musiała mieć 1
mieć pochodzenie 1
pochodzenie szlacheckie, 1
szlacheckie, a 1
a połowa 1
połowa doktorat 1
doktorat nauk 1
prawnych. Z 1
tych przyczyn 1
przyczyn autorzy 1
autorzy opisu 1
opisu J. 1
J. asymmetrica 1
asymmetrica uznają 1
uznają jego 1
jego przynależność 1
do Plateosauridae 1
Plateosauridae za 1
za niedostatecznie 1
niedostatecznie potwierdzoną. 1
potwierdzoną. Z 1
rozgrywek awansowały 1
dwóch turniejów 1
turniejów półfinałowych 1
półfinałowych (po 1
4 zespoły) 1
zespoły) o 1
do PLKK 1
PLKK po 1
z okręgów. 1
okręgów. Z 1
stanowisk odwołany 1
czerwcu 2019. 1
2019. Z 1
tych względów 2
względów do 1
likwidacji pola 1
pola minowego 1
minowego użyto 1
wybuchowych. Z 1
względów serial 1
jest nagrywany 1
nagrywany przed 1
przed publicznością. 1
publicznością. Z 1
tych wzgórz 1
wzgórz spływa 1
spływa przepływający 1
przepływający na 1
od kibucu 1
kibucu strumień 1
strumień Jifat, 1
Jifat, na 1
zachodzie przepływa 1
przepływa strumień 1
strumień Cvi, 1
Cvi, a 1
południowym wschodzie 1
wschodzie strumień 1
strumień Mizra. 1
Mizra. Z 1
Z tyłu 3
tyłu może 1
być gwałtownie 1
gwałtownie zwężona 1
zwężona w 1
szyję lub 1
lub kłykciowato 1
kłykciowato przewężona. 1
przewężona. Z 1
pojazdu zmieniono 1
zmieniono klapę 1
klapę bagażnika 1
bagażnika w 1
wersji kombi 1
kombi oraz 1
lampy. Z 1
tyłu zamontowano 1
zamontowano nieco 1
inne światła, 1
światła, które 1
również wydają 1
bardziej stonowane. 1
stonowane. Z 1
Z tym 5
drugim przypadkiem 1
przypadkiem mamy 1
czynienia kiedy 1
kiedy państwo 1
państwo część 1
swoich suwerennych 1
suwerennych uprawnień 1
uprawnień przekazuje 1
przekazuje organowi 1
organowi ponadnarodowemu. 1
ponadnarodowemu. Z 1
krajem związał 1
ostatnim łącznie 1
łącznie Fogel 1
Fogel otrzymał 1
1993 za 1
za kliometryczne 1
kliometryczne badania 1
badania Nagrodę 1
Nagrodę Nobla 1
Nobla w 1
ekonomii. Z 1
ostatnim zespołem 1
zespołem nagrał 1
nagrał płyty 1
płyty Happy? 1
Happy? Z 1
pierwsze przezwisko 1
przezwisko wampira 1
wampira „the 1
„the Bloody” 1
Bloody” od 1
od okropnej 1
okropnej poezji, 1
poezji, której 1
autorem (ang. 1
(ang. „bloody 1
„bloody awful 1
awful poetry”) 1
poetry”) – 1
– odcinek 1
odcinek pt. 1
pt. „Fool 1
„Fool for 1
Love”. Z 1
Z tym, 1
że zdobywca 1
zdobywca sezonu 1
zasadniczego zawsze 1
gospodarzem siódmego 1
siódmego meczu. 1
meczu. Zubożałe 1
Zubożałe posiadłości 1
posiadłości księcia 1
księcia Alojzego 1
Alojzego Konstantego 1
Konstantego zostały 1
zostały skonfiskowane, 1
skonfiskowane, a 1
sam musiał 1
wygnanie. Żubr 1
Żubr stoi 1
centralnym punkcie 1
punkcie placu. 1
placu. Żuchwa 1
Żuchwa łączy 1
się stawowo 1
stawowo z 1
z panewką 1
panewką kości 1
kości skroniowej. 1
skroniowej. Żuchwa 1
Żuchwa nie 1
nie wystaje 1
wystaje poza 1
poza szczękę. 1
szczękę. Z 1
Z uczelnią 1
uczelnią tą 1
tą związana 1
powstania aż 1
Z udanym 1
udanym skutkiem 1
skutkiem przeprowadził 1
przeprowadził osiem 1
osiem transferów 1
transferów do 1
klubów rosyjskiej 1
rosyjskiej Premjer-Ligi. 1
Premjer-Ligi. ” 1
udziałem popularnych 1
popularnych aktorów, 1
aktorów, jak 1
jak Małgorzata 1
Małgorzata Foremniak, 1
Foremniak, Michał 1
Michał Żebrowski, 1
Żebrowski, Marcin 1
Marcin Mroczek, 1
Mroczek, Katarzyna 1
Katarzyna Bujakiewicz, 1
Bujakiewicz, Anna 1
Anna Dymna 1
Dymna i 1
innych był 1
realizowany m.in. 1
w Kruszwicy. 1
Kruszwicy. Zugowi 1
Zugowi przypisuje 1
autorstwo kwadratowych 1
kwadratowych pawilonów 1
pawilonów od 1
Długiej albo 1
albo piętrową 1
piętrową nadbudowę 1
nadbudowę tychże. 1
tychże. Z 1
Z ukłonem 1
ukłonem w 1
stronę podobnie 1
podobnie przeklętego 1
przeklętego greckiego 1
greckiego bohatera 1
bohatera Edypa 1
Edypa Camus 1
Camus dochodzi 1
że „wszystko 1
„wszystko jest 1
jest dobrze” 1
dobrze” i 1
i rzeczywiście, 1
rzeczywiście, „trzeba 1
„trzeba sobie 1
wyobrazić Syzyfa 1
Syzyfa szczęśliwego”. 1
szczęśliwego”. Żukową, 1
Żukową, która 1
wygrała biegi 1
500 i 1
m wyprzedziła 1
wyprzedziła o 1
o zaledwie 1
zaledwie 0,073 1
0,073 pkt. 1
pkt. Był 1
rangi. Żukow 1
Żukow do 1
pory, zarówno 1
utworach socjalistycznych 1
socjalistycznych jak 1
niektórych zachodnich 1
zachodnich ukazywany 1
ukazywany był 1
był zwykle 1
zwykle jako, 1
jako, wzór 1
wzór idealnego 1
idealnego dowódcy 1
i stratega, 1
stratega, który 1
powstrzymał Hitlera 1
i uratował 1
uratował świat 1
świat przed 1
przed nazizmem. 1
nazizmem. Zulfikar 1
Zulfikar nieświadomy 1
nieświadomy tego, 1
że zaszła 1
ciążę porzucił 1
porzucił ją, 1
ona niechcąc 1
niechcąc być 1
być "panną 1
"panną z 1
z dzieckiem" 1
dzieckiem" poślubiła 1
poślubiła Mustafę, 1
Mustafę, nowego 1
nowego pomocnika 1
pomocnika młynarza. 1
młynarza. Zulusi 1
Zulusi przejęli 1
przejęli całą 1
całą pozostawioną 1
pozostawioną przy 1
rzece amunicję 1
i zapasy, 1
zapasy, a 1
a wozy 1
wozy zniszczyli. 1
zniszczyli. Zundert 1
Zundert jest 1
najbardziej rolniczych 1
rolniczych gmin 1
Holandii. Zuñiga 1
Zuñiga zna 1
zna również 1
również losy 1
losy Baldomery: 1
Baldomery: „Ona 1
„Ona i 1
jej rodzeństwo 1
rodzeństwo niewiele 1
niewiele znali 1
znali swojego 1
temat jakichkolwiek 1
jakichkolwiek głębszych 1
głębszych badań; 1
badań; prawdopodobnie 1
one potrzebne. 1
potrzebne. ZUOF-17 1
ZUOF-17 ładowane 1
ładowane przy 1
pomocy automatu. 1
automatu. Zupełnie 1
Zupełnie inne 1
inne zamierzenia 1
zamierzenia wobec 1
wobec chłopca 1
chłopca ma 1
ma Methodius, 1
Methodius, przywódca 1
przywódca tajemniczej 1
tajemniczej sekty, 1
sekty, dla 1
której Moreau 1
Moreau stara 1
znaleźć Danny’ego, 1
Danny’ego, ponieważ 1
ponieważ sądzi, 1
sądzi, iż 1
niego bezpieczne 1
bezpieczne schronienie. 1
schronienie. Zupełnie 1
Zupełnie odmienną 1
odmienną budowę 1
budowę mają 1
mają tzw. 1
tzw. „lodowe 1
„lodowe olbrzymy” 1
olbrzymy” ( 1
( Zupełność 1
Zupełność bilansu 1
bilansu oznacza, 1
że obejmuje 1
dotyczące zdarzeń 1
zdarzeń gospodarczych, 1
gospodarczych, które 1
danym okresie. 1
okresie. Zupę 1
Zupę zagęszcza 1
zagęszcza się 1
się białą 1
białą zasmażką 1
zasmażką z 1
z mąki 1
mąki pszennej 1
pszennej na 1
na maśle 1
maśle i 1
i doprawia 1
doprawia do 1
do smaku 1
smaku solą 1
i pieprzem. 1
pieprzem. Z 1
Z upływem 7
czasu hipoteza 1
hipoteza ta 1
jednak podawana 1
wątpliwość. Z 1
technologii komputerowych 1
komputerowych spirometr 1
spirometr był 1
rozwijany i 1
z komputerami, 1
komputerami, najpierw 1
najpierw bazując 1
języku programowania 1
programowania Basic, 1
Basic, potem 1
potem Pascal 1
inne. Z 1
czasu sytuacja 1
sytuacja Izraelczyków 1
Izraelczyków stała 1
się rozpaczliwa. 1
rozpaczliwa. Z 1
czasu wykazuje 1
zdolność wyciągania 1
wyciągania z 1
z ludzi 1
ludzi motywów. 1
motywów. Z 1
czasu, ze 1
na rujnujące 1
rujnujące miasto 1
miasto wojny 1
wojny szwedzkie, 1
szwedzkie, epidemie 1
epidemie (dżuma 1
(dżuma w 1
latach 1709-1710 1
1709-1710 uśmierciła 1
uśmierciła niemal 1
wszystkich mieszkańców) 1
mieszkańców) oraz 1
oraz przesunięcie 1
przesunięcie się 1
głównych osi 1
osi handlowych 1
handlowych na 1
wschód ( 1
czasu zyskały 1
zyskały sobie 1
sobie popularność 1
jako drobne 1
drobne ptaki 1
ptaki ozdobne. 1
ozdobne. Z 1
lat coraz 1
uwagę przywiązywano 1
wielkości strat 1
strat przy 1
zbiorze roślin 1
roślin wysokich 1
wysokich zwłaszcza 1
zwłaszcza kukurydzy. 1
kukurydzy. Z 1
Z upodobaniem 1
upodobaniem opowiada 1
opowiada wszystkim 1
wszystkim wokół 1
wokół o 1
swoim wysokim 1
wysokim pochodzeniu, 1
pochodzeniu, w 1
kolejnej opowieści 1
opowieści mianem 1
mianem swego 1
ojca określając 1
określając innego 1
innego wpływowego 1
wpływowego mężczyznę. 1
mężczyznę. Żurawiejki 1
Żurawiejki rozpowszechniły 1
rozpowszechniły się 1
Rzeczypospolitej po 1
polsko-bolszewickiej 1920 1
tradycji kawalerii 1
kawalerii rosyjskiej. 1
rosyjskiej. Żuraw 1
Żuraw przeładunkowy 1
przeładunkowy skład 1
skład się 1
z: podpór, 1
podpór, podstawy, 1
podstawy, kolumny 1
kolumny oraz 1
oraz wysięgnika. 1
wysięgnika. Z 1
Z urlopu 1
urlopu skorzystałem, 1
skorzystałem, bowiem 1
bowiem zmusiły 1
zmusiły mnie 1
tego sprawy 1
sprawy rodzinne. 1
rodzinne. Z 1
Z urzędu 1
urzędu prowincjała 1
prowincjała ustąpił 1
ustąpił 2 1
lutego 1947 1
Z USA 1
USA co 1
prawda odpadł 1
ćwierćfinale, ale 1
4 golami 1
turnieju. Zusi 1
Zusi był 1
bardzo aktywny 1
w komitetach, 1
komitetach, wystawach 1
administracji Smithsonian 1
Smithsonian University. 1
University. Zuskokowane 1
Zuskokowane bloki 1
bloki przesuwają 1
do uskoku, 1
uskoku, nie 1
nie odsuwając 1
odsuwając się 1
Z ustaleń 1
ustaleń pracowników 1
muzeum wynika, 1
że wojnę 1
wojnę przeżyło 1
przeżyło 325 1
325 więźniów. 1
więźniów. Z 1
Z utworem 1
utworem wystąpiła 1
podczas finałowego 1
finałowego koncertu 1
koncertu festiwalowego 1
festiwalowego pt. 1
pt. „Mikrofon 1
„Mikrofon i 1
i Ekran”. 1
Ekran”. Z 1
Z utworu 1
utworu czternastowiecznego 1
czternastowiecznego włoskiego 1
włoskiego liryka 1
liryka przejęte 1
zostały zarówno 1
zarówno tytuł, 1
tytuł, jak 1
forma wersyfikacyjna. 1
wersyfikacyjna. Z 1
Z uwagi 24
brak ksiąg 1
ksiąg hipotecznych 1
hipotecznych historię 1
historię własności 1
własności prześledzić 1
prześledzić można 1
Konstanty Goniewski 1
Goniewski (1867–1886). 1
(1867–1886). Z 1
większe zagęszczenie 1
zagęszczenie meczów 1
międzynarodowym kalendarzu 1
kalendarzu w 1
proces kwalifikacji 1
kwalifikacji miały 1
włączone kontynentalne 1
kontynentalne turnieje, 1
turnieje, jednocześnie 1
do dwunastu 1
dwunastu zwiększono 1
liczbę zespołów, 1
uzyskały automatyczną 1
automatyczną kwalifikację. 1
kwalifikację. Z 1
dużą pojemność 1
pojemność kadłuba, 1
kadłuba, łodzie 1
łodzie latające 1
latające szczególnie 1
szczególnie nadawały 1
celów patrolowych, 1
patrolowych, zwalczania 1
podwodnych, transportowych, 1
transportowych, pasażerskich 1
pasażerskich i 1
ratownictwa morskiego. 1
morskiego. Z 1
jego osiągnięcia 1
osiągnięcia oraz 1
jego komendą 1
komendą znajdowały 1
siły (armies, 1
(armies, czyli 1
czyli armie) 1
armie) stworzono 1
stworzono dlań 1
dlań tę 1
tę rangę. 1
rangę. Z 1
właściwości pobudzające 1
pobudzające i 1
i potencjalne 1
potencjalne wspomaganie 1
wspomaganie wydolności 1
wydolności dotleniania, 1
dotleniania, jego 1
jego zażywanie 1
zażywanie nie 1
jest dozwolone 1
dozwolone sportowcom. 1
sportowcom. Z 1
niewielkie spadki, 1
spadki, rzeka 1
wolnym przepływem. 1
przepływem. Z 1
niską oglądalność 1
oglądalność powstała 1
powstała tylko 1
jedna edycja 1
edycja programu. 1
programu. Z 1
na odmienności 1
odmienności w 1
budowie Barnum 1
Barnum Brown 1
Brown kreował 1
kreował nowy 1
nowy rodzaj, 1
rodzaj, któremu 1
nadał nazwę 1
nazwę Leptoceratops. 1
Leptoceratops. Z 1
obrębie OSMTH 1
OSMTH podziały 1
podziały historyczne 1
historyczne istniejące 1
świecie struktury 1
struktury posługują 1
się zróżnicowanym 1
zróżnicowanym wzorem 1
wzorem insygniów, 1
insygniów, który 1
który stworzony 1
bazie czerwonego 2
krzyża patee, 1
patee, bądź 1
czerwonego podwójnego 1
podwójnego tzw. 1
z wykupem 1
wykupem gruntów 1
gruntów prywatnych 1
prywatnych budowa 1
budowa wciąż 1
została ukończona. 1
ukończona. Z 1
na rozległy 1
rozległy teren 1
teren działań 1
działań linia 1
obrony była 1
była stosunkowo 1
stosunkowo płytka. 1
płytka. Z 1
różnorodność form 1
konsekrowanego nie 1
podaje szczegółowych 1
szczegółowych zasad, 1
zasad, pozostawiając 1
pozostawiając każdej 1
każdej wspólnocie 1
wspólnocie autonomię 1
autonomię w 1
w reformach 1
reformach tak, 1
aby – 1
– pozostając 1
pozostając wiernym 1
wiernym duchowi 1
duchowi założyciela 1
założyciela instytutu 1
instytutu – 1
– stał 1
on zdolny 1
obecnych czasach. 1
czasach. Z 1
na rygorystyczne 1
rygorystyczne przepisy 1
dotyczące bezpieczeństwa 1
bezpieczeństwa misję 1
misję skrócono. 1
skrócono. Z 1
sposób osadzania 1
osadzania punktów 1
punktów asekuracyjnych 1
asekuracyjnych możemy 1
możemy wyróżnić 1
wyróżnić asekurację 1
asekurację stałą 1
i własną. 1
własną. Z 1
trakcie ataku 1
na San 1
San Carlos, 1
Carlos, Falcón 1
Falcón postanowił 1
postanowił uniknąć 1
uniknąć walnego 1
walnego starcia 1
starcia przed 1
przybyciem posiłków 1
posiłków prowadzonych 1
generała Juana 1
Juana Antonio 1
Antonio Sotillo. 1
Sotillo. Z 1
inne naciski 1
naciski Mitterrand 1
Mitterrand musiał 1
musiał swój 1
swój samorządowy 1
samorządowy projekt 1
projekt odłożyć 1
na półkę 1
półkę już 1
miesiącach rządów. 1
rządów. Z 1
uwagi na, 1
na, to 1
to dyslokowano 1
dyslokowano 12 1
12 kolumnę 1
kolumnę do 1
do Kazunia. 1
Kazunia. Z 1
operacje zapisu/odczytu 1
zapisu/odczytu są 1
na sąsiadujących 1
sąsiadujących danych 1
jednym wierszu, 1
wierszu, do 1
określenia opóźnienia 1
opóźnienia wystarczy 1
wystarczy wtedy 1
wtedy sam 1
sam parametr 1
parametr CAS. 1
CAS. Z 1
w kolumnie 1
kolumnie maszerowały 1
maszerowały stare 1
i wysłużone 1
wysłużone „Berliety”, 1
„Berliety”, kompania 1
kompania pozostawała 1
tyle. Z 1
w przeszkalaniu 1
przeszkalaniu załóg 1
załóg innych 1
innych myśliwców 1
myśliwców na 1
na Tu-128, 1
Tu-128, opracowano 1
opracowano jego 1
jego wariant 1
wariant szkolno-treningowy 1
szkolno-treningowy Tu-128UT. 1
Tu-128UT. Z 1
wyczerpanie żołnierzy 1
żołnierzy brygada 1
została 17 1
roku zluzowana, 1
zluzowana, przez 1
przez brygadę 1
brygadę południowoafrykańską. 1
południowoafrykańską. Z 1
wyraźne manipulacje 1
manipulacje ze 1
strony komunistów 1
zostały zbojkotowane 1
zbojkotowane przez 1
przez opozycję. 1
opozycję. Z 1
zastosowanie cięższych 1
cięższych silników 1
silników Jumo 1
Jumo 213 1
213 planowano 1
planowano przedłużyć 1
przedłużyć tylną 1
kadłuba o 1
o 762 1
froncie, 2 1
2 pluton 1
pluton został 1
dyspozycji dowództwa 1
dowództwa do 1
tzw. "Armii 1
"Armii Ochotniczej 1
Ochotniczej gen. 1
gen. Bułak-Bałachowicza 1
Bułak-Bałachowicza w 1
Kobryniu. Z 1
Z uwagi, 1
uwagi, że 1
być objawem 1
objawem chorób 1
chorób ogólnoustrojowych, 1
ogólnoustrojowych, wystąpienie 1
wystąpienie objawów 1
objawów choroby 1
choroby przy 1
przy nieobecności 1
nieobecności czynników 1
czynników ryzyka, 1
ryzyka, powinno 1
powinno przeprowadzić 1
się uzupełniającą 1
uzupełniającą diagnostykę 1
diagnostykę wykluczającą 1
wykluczającą choroby 1
choroby mogące 1
powodować zapalenie 1
zapalenie języka. 1
języka. Zuzanna 1
Zuzanna Ginczanka, 1
Ginczanka, właściwie 1
właściwie Zuzanna 1
Zuzanna Polina 1
Polina Gincburg 1
Gincburg (ur. 1
(ur. Zuzanna 1
Zuzanna przeprasza 1
przeprasza Łucję 1
Łucję za 1
swoje zachowanie. 1
zachowanie. Zużycie 1
Zużycie paliwa 1
paliwa podczas 1
podczas wyścigu 1
wyścigu wynosi 1
75 kilogramów 1
kilogramów na 1
100 kilometrów, 1
kilometrów, jednak 1
ono uzależnione 1
charakterystyki toru. 1
toru. Zużywała 1
Zużywała się 1
podczas odtwarzania, 1
odtwarzania, żywotność 1
żywotność bez 1
większej straty 1
straty jakości: 1
jakości: 500 1
500 odtworzeń. 1
odtworzeń. Zvārtava 1
Zvārtava stała 1
się parafią 1
parafią gminy 1
gminy Valka 1
Valka podczas 1
podczas zmian 1
zmian terytorialnych 1
terytorialnych kraju 1
2009. Zwabiony 1
Zwabiony owad 1
owad ześlizguje 1
ześlizguje się 1
z krawędzi 1
krawędzi dzbanka 1
dzbanka i 1
jego wnętrza, 1
które pokryte 1
jest skierowanymi 1
skierowanymi w 1
dół włoskami 1
włoskami utrudniającymi 1
utrudniającymi wydostanie 1
wydostanie się. 1
się. Zwadę 1
Zwadę przerywa 1
przerywa nadejście 1
nadejście króla 1
i Estrelli. 1
Estrelli. Zwalczał 1
Zwalczał on 1
wszelkie koncepcje 1
koncepcje zakładające 1
zakładające wielkoskalowe 1
wielkoskalowe katastrofy 1
katastrofy geologiczne 1
geologiczne na 1
Ziemi. Zwalczanie 1
Zwalczanie rynchosporiozy 1
rynchosporiozy polega 1
polega między 1
na wysiewie 1
wysiewie odpornych 1
odpornych odmian. 1
odmian. Zwana 1
Zwana przez 1
uczniów Kanarkiem, 1
Kanarkiem, a 1
przez Mordewolta 1
Mordewolta Wróbelkiem. 1
Wróbelkiem. Zwane 1
Zwane były 1
były żartobliwie 1
żartobliwie "Czterema 1
"Czterema Dziewicami", 1
Dziewicami", z 1
swojej niedostępności. 1
niedostępności. Zwano 1
Zwano go 1
go szwadronem 1
szwadronem podfruwajek, 1
podfruwajek, a 1
Katarzyna uczyła 1
uczyła swoje 1
swoje podopieczne 1
podopieczne jak 1
jak rządzić 1
rządzić mężczyznami. 1
mężczyznami. Zwano 1
Zwano ich 1
ich „ludźmi 1
„ludźmi świtu”, 1
świtu”, ponieważ 1
ponieważ mieszkali 1
wschodzie. Zwany 1
Zwany El 1
El Loco 1
Loco (szalony) 1
(szalony) ze 1
na niestandardową 1
niestandardową prezydenturę. 1
prezydenturę. ; 1
; zwanym 1
zwanym również 1
również inaczej, 1
inaczej, we 1
jego postaciach 1
postaciach ( 1
Z warszawskim 1
warszawskim klubem 1
klubem zdobył 1
1955 i 1
1962. Zwarta 1
Zwarta konstrukcja 1
konstrukcja umożliwia 1
umożliwia także 1
także umieszczenie 1
umieszczenie wymiennika 1
wymiennika wewnątrz 1
wewnątrz obrysu 1
obrysu fundamentowego 1
fundamentowego budynku, 1
budynku, pod 1
pod płytą 1
płytą fundamentową 1
fundamentową (pod 1
(pod budynkiem). 1
budynkiem). Zwaśnione 1
Zwaśnione rody 1
rody spotykają 1
przy świątecznym 1
świątecznym stole, 1
stole, jednak 1
jednak niespodziewanie 1
niespodziewanie zjawiają 1
zjawiają się: 1
się: kuzyn 1
kuzyn Eddie 1
Eddie razem 1
z małżonką, 1
małżonką, dwójką 1
dwójką dzieci 1
oraz niesfornym 1
niesfornym psem. 1
psem. Z 1
Z wcześniejszym 1
wcześniejszym przygotowaniem 1
przygotowaniem muzycznym 1
muzycznym w 1
postaci ukończonej 1
ukończonej szkoły 1
muzycznej I 1
st. przydzielono 1
sekcji klarnetów. 1
klarnetów. Z 1
Z wewnętrznym 1
wewnętrznym gwintem 1
gwintem rękojeści 1
rękojeści współpracuje 1
współpracuje śruba 1
śruba bezpośrednio 1
z górnymi 1
górnymi szczękami, 1
szczękami, które 1
wpływem obrotów 1
obrotów tulei 1
tulei przesuwają 1
przesuwają się, 1
idzie klucz 1
klucz zmienia 1
zmienia swoją 1
swoją rozwartość. 1
rozwartość. Z 1
Z wiadomości 1
wiadomości przekazanej 1
przekazanej przez 1
przez Kosta 1
Kosta Dabe 1
Dabe wynika, 1
roku uroczystość 1
uroczystość Wieczerzy 1
Pańskiej obchodziło 1
obchodziło w 1
Albanii co 1
najmniej 13 1
13 osób 1
4 miastach. 1
miastach. Z 1
Z wiarygodnych 1
wiarygodnych źródeł 1
źródeł prawie 1
temat nie 1
wiadomo. Zwiastowanie 1
Zwiastowanie – 1
– obraz 1
obraz ołtarzowy 1
ołtarzowy namalowany 1
namalowany ok. 1
ok. Związał 1
Związał się 3
się „Dziennikiem 1
„Dziennikiem Polskim”, 1
Polskim”, jedynym 1
pismem codziennym 1
codziennym mniejszości 1
Czechosłowacji. Związał 1
ze skrajnie 1
skrajnie prawicowym 1
prawicowym Vlaamse 1
Vlaamse Militanten 1
Militanten Orde. 1
Orde. Związał 1
z federacją 1
federacją International 1
of BodyBuilders 1
BodyBuilders (IFBB). 1
(IFBB). Związane 1
Związane jest 3
cyklem występowania 1
występowania zarodników 1
zarodników grzybów 1
grzybów w 1
powietrzu. Związane 1
tych gazet 1
gazet oczekuje 1
się przynoszenia 1
przynoszenia dochodów 1
dochodów właścicielom, 1
właścicielom, na 1
czym korzystają 1
również komitety 1
komitety miejskie 1
miejskie Partii 1
Partii i 1
nią powiązane. 1
powiązane. Związane 1
programem badań 1
badań określanym 1
jako "filozofia 1
"filozofia w 1
w nauce", 1
nauce", który 1
tradycji krakowskiej 1
krakowskiej filozofii 1
przyrody sięgającej 1
sięgającej swymi 1
swymi korzeniami 1
korzeniami XIX 1
wieku. Związany 1
Związany był 1
z Irakiem, 1
Irakiem, przejawiał 1
przejawiał duże 1
duże sympatie 1
sympatie dla 1
dla chrześcijaństwa. 1
chrześcijaństwa. Związany 1
Związany jest 2
z Ogólnopolskim 1
Ogólnopolskim Festiwalem 1
Festiwalem Piosenki 1
Piosenki Artystycznej 1
w Rybniku, 1
Rybniku, zasiadając 1
gronie jurorów 1
jurorów oraz 1
Rady Artystycznej, 1
Artystycznej, jak 1
również prowadząc 1
prowadząc warsztaty 1
warsztaty dla 1
dla akompaniatorów 1
akompaniatorów organizowane 1
ramach Festiwalu. 1
Festiwalu. Związany 1
procesami chorobowymi 1
chorobowymi w 1
obrębie narządów 1
narządów wewnętrznych. 1
wewnętrznych. Związany 1
Związany także 1
działalnością samorządową 1
samorządową jako 1
radny powiatu 1
powiatu rzeszowskiego 1
rzeszowskiego (wielokrotnie 1
(wielokrotnie wybierany, 1
wybierany, w 1
). Związany 1
Związany z 4
z Collegium 1
Collegium Medicum, 1
Medicum, w 1
którym wykładał 1
wykładał nauki 1
nauki medyczne. 1
medyczne. Związany 1
z PPS, 1
PPS, działacz 1
działacz i 1
prezes (1914) 1
(1914) Klubu 1
Klubu Robotniczego 1
Robotniczego „Promień” 1
„Promień” (1908-1918). 1
(1908-1918). Związany 1
przemysłem filmowym, 1
filmowym, zajął 1
polityką w 1
ogłoszenia niepodległości 1
niepodległości Macedonii. 1
Macedonii. Związany 1
redakcją dziennika 1
dziennika do 1
lat 60, 1
Polskim Radiu. 1
Radiu. Związek 1
Związek gmin 5
gmin Eislingen-Ottenbach-Salach 1
Eislingen-Ottenbach-Salach – 1
gmin Immendingen-Geisingen 1
Immendingen-Geisingen – 1
gmin Oberes 1
Oberes Schlüchttal 1
Schlüchttal – 1
gmin Rot-Tannheim 1
Rot-Tannheim – 1
gmin Sigmaringen 1
Sigmaringen – 1
Związek Howiego 1
Howiego z 1
jego stałym 1
stałym partnerem, 1
partnerem, Marshallem, 1
Marshallem, od 1
dawna przechodzi 1
przemian wzloty 1
i kryzysy. 1
kryzysy. Związek 1
Związek księcia 1
z Antoinette 1
Antoinette był 1
bardzo szczęśliwy. 1
szczęśliwy. Związek 1
Związek Kwenów 1
Kwenów Norweskich 1
Norweskich podejmuje 1
podejmuje działania, 1
działania, by 1
by Kwenowie 1
Kwenowie zostali 1
uznani w 1
za tubylców, 1
tubylców, którzy 1
zamieszkiwali teren 1
teren obecnej 1
obecnej Norwegii 1
Norwegii przed 1
przed wyznaczeniem 1
wyznaczeniem jej 1
jej dzisiejszych 1
dzisiejszych granic 1
byli imigrantami. 1
imigrantami. Związek 1
Związek Michała 1
Michała Archanioła. 1
Archanioła. Związek 1
między mocą 1
mocą DTIME 1
DTIME a 1
a mocami 1
mocami innych 1
innych klas 1
klas jest 1
poznany. Związek 1
życiem Gumplowicza 1
Gumplowicza a 1
jego poglądami 1
poglądami zasługuje 1
zasługuje tym 1
sam Gumplowicz 1
Gumplowicz tych 1
tych powiązań 1
powiązań nie 1
nie dostrzegał. 1
dostrzegał. Związek 1
w Łotwie 1
Łotwie (ZPwŁ) 1
(ZPwŁ) ( 1
( Związek 2
Związek Polskich 1
Artystów Plastyków. 1
Plastyków. Związek 1
Związek pomiędzy 1
pomiędzy przeżyciami 1
przeżyciami duchowymi 1
duchowymi a 1
a twórczymi 1
twórczymi wytworami 1
wytworami kultury 1
kultury również 1
ma dwojaki 1
dwojaki charakter. 1
charakter. Związek 1
Związek posiada 1
również organ 1
organ doradczy, 1
doradczy, Radę 1
Radę Ekspertów. 1
Ekspertów. Związek 1
Związek Sił 1
Sił Socjalistycznych 1
Socjalistycznych został 1
został zbojkotowany. 1
zbojkotowany. Związek 1
Związek śmiertelności 1
śmiertelności i 1
niewoli Cyryl 1
Cyryl najczęściej 1
najczęściej określał 1
określał terminem 1
terminem zepsucie 1
zepsucie (phthora). 1
(phthora). Związek 1
Związek Spółdzielni 1
Spółdzielni Wiejskich 1
Wiejskich Województwa 1
Województwa Pomorskiego 1
Pomorskiego ( 1
Związek syntagmatyczny 1
syntagmatyczny – 1
związek składniowy 1
składniowy pomiędzy 1
dwoma wyrazami. 1
wyrazami. Związek 1
Związek ten 2
ma niską 1
temperaturę parowania, 1
parowania, około 1
40 °C. 1
°C. Związek 1
ten nazywał 1
się Phylax. 1
Phylax. Związek 1
Związek zakończył 3
roku. Związek 1
bardzo zdrowej 1
zdrowej atmosferze. 1
atmosferze. Związek 1
marcu 2009. 1
2009. Związek 1
Związek zrzesza 1
ośrodków i 1
grup medytacyjnych 1
medytacyjnych działających 1
Polsce. Związek 1
Związek z 1
tymi ludźmi, 1
ludźmi, a 1
także wcześniejsze 1
wcześniejsze doświadczenia 1
doświadczenia życiowe, 1
życiowe, związały 1
związały go 1
grupą zwolenników 1
zwolenników aneksji 1
aneksji amerykańskiej. 1
amerykańskiej. Związki 1
Związki izoelektronowe 1
izoelektronowe mogą 1
być zbudowane 1
różnych atomów, 1
atomów, ale 1
i układ 1
układ wiązań 1
wiązań są 1
same. Związki 1
Związki rodzinne 1
rodzinne z 1
z Ormianami 1
Ormianami ułatwiły 1
ułatwiły Stanisławowi 1
Stanisławowi Boberowi, 1
Boberowi, po 1
po wczesnej 1
ojca, uzyskanie 1
uzyskanie stypendium 1
stypendium Zakładu 1
Zakładu Naukowego 1
dr. Związkowcy 1
Związkowcy nie 1
nie zdecydowali 1
podjęcie nowych 1
nowych strajków. 1
strajków. Związku 1
Harcerstwa Polskiego, 1
Polskiego, Komenda 1
Komenda Hufca 1
Hufca w 1
Katowicach im. 1
Bohaterów Wieży 1
Wieży Spadochronowej, 1
Spadochronowej, Katowice 1
Katowice 1981. 1
1981. Związku 1
Związku z 1
małżeństwo Milesa 1
Milesa i 1
i niestabilnej 1
niestabilnej psychicznie 1
psychicznie Channing 1
Channing zostało 1
zostało zakończone. 1
zakończone. Z 1
Z Wiednia 1
Wiednia przeniósł 1
berlińskim uniwersytecie. 1
uniwersytecie. Zwiedzając 1
Zwiedzając okolicę 1
okolicę można 1
zobaczyć stare 1
stare tory, 1
tory, stacje 1
stacje kolejowe 1
i słupy 1
słupy linii 1
linii elektrycznych. 1
elektrycznych. Zwiedzający 1
Zwiedzający mogą 2
mogą obecnie 1
obecnie dotrzeć 1
do Lubaantun 1
Lubaantun samochodem. 1
samochodem. Zwiedzający 1
zapoznać z 1
historią dworu. 1
dworu. Zwiedzający 1
Zwiedzający mogli 1
mogli do 1
końca trwania 1
trwania wystawy 1
wystawy oddać 1
na wybraną 1
wybraną pracę. 1
pracę. Zwiedzał 1
Zwiedzał też 1
inne kliniki 1
kliniki okulistyczne 1
okulistyczne w 1
Europie. Zwiedzanie 1
Zwiedzanie jest 1
i niebezpieczne, 1
niebezpieczne, niezbędna 1
jest latarka. 1
latarka. Zwiedzano 1
Zwiedzano jaskinię 1
jaskinię aż 1
do Salonu 1
Salonu – 1
– świadczą 1
tym znajdywane 1
znajdywane w 1
grotołazów śmieci. 1
śmieci. Zwiedził 1
Zwiedził także 1
także browary 1
browary w 1
Czechach, Anglii 1
i Bawarii. 1
Bawarii. Zwiększanie 1
Zwiększanie jej 1
jej wydobycia 1
wydobycia umożliwiało 1
umożliwiało rozwój 1
rozwój gospodarki 1
gospodarki od 1
czasów rewolucji 1
rewolucji przemysłowej, 1
przemysłowej, a 1
jej wyczerpanie 1
wyczerpanie się 1
się musi 1
musi spowodować 1
spowodować drastyczne 1
drastyczne zmiany 1
całej cywilizacji. 1
cywilizacji. Zwiększanie 1
Zwiększanie liczby 1
liczby robotników 1
więc bezgraniczne. 1
bezgraniczne. Zwiększa 1
Zwiększa się 1
wzrostem wymiarów 1
wymiarów wyrobu. 1
wyrobu. Zwiększenie 1
Zwiększenie kalibru, 1
kalibru, przy 1
przy dążeniu 1
ograniczenia masy 1
masy spowodowało 1
że liczbę 1
liczbę luf 1
luf ograniczono 1
trzech. Zwiększenie 1
Zwiększenie konsumpcji 1
konsumpcji tlenu 1
w guzach 1
guzach nowotworowych, 1
nowotworowych, przy 1
jednoczesnym zaburzeniu 1
zaburzeniu w 1
w dostawie 1
dostawie tlenu, 1
tlenu, prowadzi 1
powstawania obszarów 1
obszarów hipoksycznych. 1
hipoksycznych. Zwiększenie 1
Zwiększenie ściągalności 1
ściągalności podatków, 1
podatków, bez 1
bez jednoczesnego 1
jednoczesnego ich 1
ich obniżenia, 1
obniżenia, spowoduje 1
spowoduje jednak 1
ich realny 1
realny wzrost 1
do PKB 1
PKB i 1
spowodować spadek 1
spadek wzrostu 1
i dobrobytu, 1
dobrobytu, szczególnie 1
szczególnie jeżeli 1
jeżeli podatki 1
podatki są 1
poziomie. Zwiększenie 1
Zwiększenie wielkości 1
wielkości depresji 1
depresji powoduje 1
zwiększenie wielkości 1
produkcji odwiertu; 1
odwiertu; jednakże 1
jednakże depresji 1
depresji nie 1
można zwiększać 1
zwiększać w 1
sposób nieograniczony, 1
nieograniczony, gdyż 1
przekroczeniu pewnej 1
pewnej granicy 1
granicy następuje 1
następuje uszkodzenie 1
uszkodzenie strefy 1
strefy przyodwiertowej. 1
przyodwiertowej. Zwiększenie 1
Zwiększenie zainteresowania 1
zainteresowania zespołem 1
zespołem wiąże 1
się „Instytutu 1
„Instytutu Kosmetyki” 1
Kosmetyki” na 1
festiwalu „Pierwszy 1
„Pierwszy zlot 1
zlot punkowców” 1
punkowców” organizowanym 1
przez Moskiewskie 1
Moskiewskie Rok 1
Rok Laboratorium, 1
Laboratorium, organizacji 1
organizacji promującej 1
promującej rockowe 1
rockowe brzmienia. 1
brzmienia. Zwiększone 1
Zwiększone odprowadzanie 1
odprowadzanie ciepła 1
ciepła powoduje 1
powoduje spadek 1
temperatury soli 1
soli paliwa, 1
powoduje zwiększoną 1
zwiększoną reaktywność, 1
reaktywność, a 1
kolei zwiększa 1
zwiększa moc. 1
moc. Zwiększone 1
Zwiększone zapotrzebowanie 1
elektryczną w 1
trwania bezruchu 1
bezruchu z 1
z wyłączonym 1
wyłączonym silnikiem, 1
silnikiem, pokrywa 1
pokrywa nowy 1
nowy pomocniczy 1
pomocniczy agregat 1
agregat prądotwórczy, 1
prądotwórczy, napędzany 1
napędzany 2-cylindrowym 1
2-cylindrowym silnikiem 1
silnikiem Steyr 1
Steyr M12 1
M12 o 1
23 KM. 1
KM. Zwiększono 1
Zwiększono tabor 1
tabor sprowadzając 1
sprowadzając 22 1
22 parowozy 1
parowozy typu 1
typu Tx, 1
Tx, uchodzące 1
uchodzące wówczas 1
wówczas za 1
za najnowocześniejsze. 1
najnowocześniejsze. Zwiększyła 1
Zwiększyła się 2
się masa 1
startowa i 1
i ciężar 1
ciężar ładunku. 1
ładunku. Zwiększyła 1
też znacznie 1
znacznie niezawodność 1
niezawodność maszyn, 1
koszty utrzymania 1
utrzymania spadły 1
spadły o 1
o 27%. 1
27%. Zwiększył 1
Zwiększył także 1
także liczebność 1
liczebność armii. 1
armii. Zwiększyły 1
Zwiększyły się 1
również kompetencje 1
kompetencje rady 1
która posiadła 1
posiadła prawo 1
wyboru burmistrza, 1
burmistrza, sprawującego 1
władzę wykonawcza 1
Z wielu 2
Dolinie Mięguszowieckiej 1
Mięguszowieckiej Złudna 1
Złudna Baszta 1
Baszta sprawia 1
wrażenie odrębnego 1
odrębnego szczytu, 1
szczytu, i 1
nazwa. Z 1
wielu względów 1
względów (m.in. 1
(m.in. tego, 1
że znaki 1
dość skomplikowane) 1
skomplikowane) trudne 1
trudne było 1
opracowanie czcionek 1
czcionek tego 1
alfabetu do 1
użytku komputerowego. 1
komputerowego. Zwieńczeniem 1
Zwieńczeniem dążeń 1
dążeń Henryka 1
Henryka był 1
był uchwalony 1
uchwalony przez 1
w 1534 1
1534 roku 1
akt supremacji, 1
supremacji, ogłaszający 1
go głową 1
głową Kościoła 1
Kościoła anglikańskiego. 1
anglikańskiego. Zwieńczenie 1
Zwieńczenie wieloletnich 1
wieloletnich prac 1
badawczych stanowią 1
dwie monografie: 1
monografie: Dzieje 1
Dzieje żup 1
żup krakowskich 1
krakowskich (1988 1
(1988 r.) 1
i Wieliczka 1
Wieliczka dzieje 1
miasta (1990 1
(1990 r.). 1
r.). Zwieńczony 1
Zwieńczony jest 1
jest płomieniem 1
płomieniem o 1
trzech wierzchołkach, 1
wierzchołkach, uważanym 1
uważanym za 1
symbol pomyślności 1
pomyślności i 1
i rozkwitu. 1
rozkwitu. Zwiener 1
Zwiener sprawował 1
sprawował również 1
wydziałach zajmujących 1
się alokacją 1
alokacją siły 1
roboczej więźniów 1
w podobozach 1
podobozach Ellrich 1
Ellrich i 1
i Harzungen 1
Harzungen (od 1
(od października 1
kwietnia 1945). 1
1945). Zwierciadło 1
Zwierciadło wody 1
wody położone 1
wysokości 108,8 1
108,8 metrów 1
metrów n. 1
n. p. 1
p. m. 1
m. Powierzchnia 1
wynosi 1,5 1
1,5 ha. 1
ha. Zwierko, 1
Zwierko, Spotkanie 1
Spotkanie po 1
po latach. 1
latach. Zwierza 1
Zwierza się 1
też Erykowi, 1
Erykowi, że 1
nie zapomniał 1
o Taylor. 1
Taylor. Zwierzątko, 1
Zwierzątko, wytresowane 1
wytresowane przez 1
poprzedniego właściciela, 1
właściciela, kataryniarza 1
kataryniarza Azro 1
Azro ( 1
( Zwierzchnicy 1
Zwierzchnicy starają 1
ukryć jego 1
jego zaginięcie 1
zaginięcie i 1
najszybciej go 1
go odnaleźć. 1
odnaleźć. Zwierzchni 1
Zwierzchni sąd 1
sąd ziemski 1
ziemski rozpatrywał 1
rozpatrywał konflikty 1
konflikty wewnątrz 1
wewnątrz szlachty 1
pomiędzy stanami, 1
stanami, w 1
między szlachcicami 1
szlachcicami a 1
a poddanymi 1
poddanymi chłopami, 1
chłopami, czy 1
czy między 1
między duchownymi 1
duchownymi a 1
a świeckimi. 1
świeckimi. Z 1
Z wierzchu 1
wierzchu są 1
mają wyraźnie 1
wyraźnie widoczny 1
widoczny nerw 1
nerw główny 1
2–3 pary 1
pary nerwów 1
nerwów bocznych, 1
bocznych, od 1
spodu liścienie 1
liścienie są 1
jaśniejsze i 1
i nerwacja 1
nerwacja słabiej 1
słabiej widoczna. 1
widoczna. Zwierzę 1
Zwierzę było 1
było dobrze 1
znane wśród 1
lokalnej ludności 1
ludności już 1
wcześniej, jednak 1
kilka wcześniejszych 1
wcześniejszych okazów 1
okazów zostało 1
zostało zignorowanych. 1
zignorowanych. Zwierzę 1
Zwierzę siedzi 1
siedzi na 1
trzech metalowych 1
metalowych kartkach, 1
kartkach, na 1
fragmenty wiersza 1
wiersza „Kot 1
„Kot w 1
w pustym 1
pustym mieszkaniu”. 1
mieszkaniu”. Zwierzę 1
Zwierzę spotykane 1
spotykane jest 1
obszarach podlegających 1
podlegających ochronie, 1
ochronie, jak 1
jak Park 1
Narodowy Cerro 1
Cerro Hoya 1
Hoya czy 1
czy Park 1
Narodowy Sarigua, 1
Sarigua, a 1
także La 1
La Tronosa 1
Tronosa Forest 1
Forest Reserve. 1
Reserve. Zwierzę 1
Zwierzę spotyka 1
zachodzie Afryki 1
Afryki środkowej. 1
środkowej. Zwierzę 1
Zwierzę stadne, 1
stadne, ruchliwe, 1
ruchliwe, aktywne 1
dnia. Zwierzęta 1
Zwierzęta mogą 1
mieć własną 1
własną pracę. 1
pracę. Zwierzęta 1
Zwierzęta są 2
to zmuszone 1
do usamodzielnienia 1
usamodzielnienia się. 1
się. Zwierzęta 1
są trzymane 1
w ciasnych 1
ciasnych klatkach, 1
klatkach, a 1
ich śmiertelność 1
śmiertelność jest 1
wysoka. Zwierzęta 1
Zwierzęta ścigają 1
ścigają się 1
i szamocą, 1
szamocą, w 1
się obwąchiwać 1
obwąchiwać i 1
i lizać 1
lizać nawzajem, 1
nawzajem, po 1
czym dochodzi 1
do kopulacji. 1
kopulacji. Zwierzęta 1
Zwierzęta te 3
te absorbują 1
absorbują energię 1
energię uderzenia 1
uderzenia również 1
przez zatoki 1
podstawy rogów, 1
rogów, a 1
ich czoło 1
czoło i 1
i rogi 1
rogi stanowią 1
stanowią szeroką 1
szeroką powierzchnię 1
powierzchnię kontaktową, 1
kontaktową, w 1
do wąskiej 1
wąskiej kopuły 1
kopuły pachycefalozaurów. 1
pachycefalozaurów. Zwierzęta 1
mogły czaić 1
czaić się 1
oraz silnie 1
szybko rzucać 1
rzucać na 1
na zdobycz. 1
zdobycz. Zwierzęta 1
się osowiałe, 1
osowiałe, przestają 1
przestają zwracać 1
na otoczenie. 1
otoczenie. Zwierzęta 1
Zwierzęta zamieszkujące 1
zamieszkujące Bażantarnię 1
Bażantarnię to: 1
to: dziki, 1
dziki, jelenie, 1
sarny, lisy, 1
lisy, borsuki, 1
borsuki, zające, 1
zające, kuny 1
kuny leśne 1
i domowe, 1
domowe, tchórz, 1
tchórz, łasica, 1
łasica, wiewiórka 1
wiewiórka czarna 1
i ruda. 1
ruda. Zwierzę 1
Zwierzę to 2
potrafi rozmnażać 1
rozmnażać się 1
na drzewach, 2
drzewach, gdzie 2
gdzie żyje, 1
żyje, chociaż 1
chociaż jest 1
wodnego. Zwierzę 1
Zwierzę to, 1
to, przecięte 1
przecięte na 1
części, zwija 1
zwija się 1
w konwulsjach. 1
konwulsjach. Zwierzę 1
to przyszło 1
zostało wpisane 1
Polskiej Księgi 1
Księgi Rodowodowej 1
Rodowodowej pod 1
numerem M-I-5/50. 1
M-I-5/50. Zwierzyna 1
Zwierzyna łowna 1
łowna reprezentowana 1
przez jelenie, 1
jelenie, daniele, 1
daniele, sarny 1
sarny i 1
i dziki. 1
dziki. Zwietrzały 1
Zwietrzały kamień 1
kamień ważący 1
ważący 4,5 1
4,5 kg 1
kg znaleziono 1
znaleziono jakieś 1
jakieś 300 1
od wydmy 1
wydmy Abu 1
Abu Moharek. 1
Moharek. Z 1
Z więzienia 2
więzienia wyszedł 1
wyszedł po 1
dwóch tygodniach, 1
tygodniach, pomocy 1
pomocy udzielił 1
wówczas austriacki 1
austriacki wywiad 1
wywiad ( 1
więzienia zwolniono 1
1986. Z 1
Z willą 1
willą sąsiaduje 1
sąsiaduje czterohektarowy 1
czterohektarowy teren 1
teren zielony, 1
zielony, obejmujący 1
obejmujący ogrody 1
i park. 1
park. Zwinął 1
Zwinął więc 1
więc obóz 1
wyruszył około 1
godziny 11 1
zamiarem udania 1
udania się 1
lasów Cisowskich, 1
Cisowskich, aby 1
aby połączyć 1
z pierwotnym 1
pierwotnym oddziałem. 1
oddziałem. ; 1
; z 1
z Winawerem, 1
Winawerem, który 1
się zwycięzcą 1
zwycięzcą turnieju, 1
turnieju, Kopczyński 1
Kopczyński wygrał 1
wygrał jedną 1
jedną partię 2
partię przegrał, 1
przegrał, natomiast 1
klasyfikacji Taubenhausem 1
Taubenhausem wygrał 1
i zremisował 1
zremisował po 1
jednej partii. 1
partii. Zwinięte 1
Zwinięte liście 1
liście po 1
zalaniu gorącą 1
gorącą wodą 1
wodą rozprostowują 1
rozprostowują się 1
i "puchną". 1
"puchną". Zwinnie 1
Zwinnie wspina 1
i skacze 1
skacze po 1
po drzewach, 1
gdzie buduje 1
buduje gniazda. 1
gniazda. Z 1
Z winogron 1
winogron z 1
z Bonnezeaux, 1
Bonnezeaux, Chaume, 1
Chaume, Coteaux 1
Coteaux du 1
du Layon 1
Layon i 1
i Quarts 1
Quarts de 1
de Chaume 1
Chaume wytwarza 1
się słodkie 1
słodkie wina, 1
wina, ale 1
niedaleko położone 1
położone winnice 1
winnice Savennières 1
Savennières dostarczają 1
dostarczają surowca 1
surowca na 1
na wytrawne 1
wytrawne białe 1
białe wina. 1
wina. Zwłaszcza 1
Zwłaszcza krytykowana 1
jego teza 1
teza o 1
powstaniu uczelni 1
uczelni Beroald 1
Beroald Thomassen: 1
Thomassen: Albertus 1
Albertus Magnus 1
Magnus und 1
und die 1
die geistigen 1
geistigen Grundlagen 1
Grundlagen der 1
der mittelalterlichen 1
mittelalterlichen Universität. 1
Universität. Zwłaszcza 1
Zwłaszcza negowana 1
negowana jest 1
jest tradycja, 1
tradycja, jako 1
jako prowadząca 1
prowadząca do 1
do przewidywalnych 1
przewidywalnych rozwiązań. 1
rozwiązań. Zwłaszcza 1
Zwłaszcza piękno 1
piękno może 1
być rozumiane 1
jako właściwy 1
właściwy stosunek 1
stosunek między 1
między częściami 2
częściami w 1
danej całości 1
częściami a 1
a całością. 1
całością. Zwłaszcza 1
Zwłaszcza sypkich 1
sypkich i 1
i luźnych 1
luźnych granulatów, 1
granulatów, w 1
których jerzyki 1
jerzyki giną. 1
giną. Zwłaszcza 1
Zwłaszcza ten 1
wyrazem lewicowej 1
lewicowej literatury 1
literatury zaangażowanej, 1
zaangażowanej, choć 1
choć już 1
wcześniej twórczość 1
twórczość Varesa 1
Varesa stała 1
w silnej 1
silnej opozycji 1
Estonii lat 1
lat 1932–1934 1
1932–1934 (Tulipunkt). 1
(Tulipunkt). Zwłoka 1
Zwłoka w 1
w przyjęciu 1
przyjęciu chrztu 1
chrztu jest 1
przez tych 1
tych historyków 1
historyków tłumaczona 1
tłumaczona przedłużającymi 1
przedłużającymi się 1
się negocjacjami 1
negocjacjami obydwu 1
stron dotyczącymi 1
dotyczącymi warunków 1
warunków ustanowienia 1
ustanowienia struktury 1
struktury kościelnej 1
kościelnej w 1
w Bułgarii, 1
Bułgarii, lub 1
prostu katechumenatem. 1
katechumenatem. Zwłoki 1
Zwłoki jednego 1
z zaginionych 1
zaginionych zostały 1
zostały zidentyfikowane 1
zidentyfikowane wśród 1
wśród 18 1
18 grobów 1
grobów Marines 1
Marines znalezionych 1
na Makin. 1
Makin. Zwłoki 1
Zwłoki miały 1
być popalone 1
popalone kwasem 1
kwasem solnym 1
solnym w 1
celu uniemożliwienia 1
uniemożliwienia identyfikacji. 1
identyfikacji. Zwłoki 1
Zwłoki poległych 1
pochowane przez 1
miejscach. Zwłoki 1
Zwłoki pomordowanych 1
pomordowanych pogrzebano 1
mogile za 1
miastem. Zwłoki 1
Zwłoki st. 1
st. ułana 1
ułana Sawickiego 1
Sawickiego zostały 1
zostały rozjechane 1
rozjechane przez 1
przez czołgi. 1
czołgi. Zwłoki 1
Zwłoki ubrane 1
ubrane w 1
czarne spodnie 1
spodnie zabrudzone 1
zabrudzone ziemią 1
ziemią na 1
całej powierzchni, 1
powierzchni, sutanna 1
sutanna koloru 1
czarnego podwinięta 1
podwinięta do 1
do pasa. 1
pasa. Zwłoki 1
Zwłoki założyciela 1
założyciela sekty 1
sekty zakonserwowane 1
zakonserwowane w 1
w formalinie 1
formalinie w 1
zakładzie anatomicznym 1
anatomicznym przy 1
ulicy Oczki. 1
Oczki. Zwłoki 1
Zwłoki zostały 1
lesie rusiłowskim. 1
rusiłowskim. Zwodowano 1
Zwodowano 23 1
23 jednostki 1
typu, przy 1
czym zamówienie 1
12 kolejnych 1
kolejnych zostało 1
roku anulowane. 1
anulowane. Zwodowano 1
go 15 1
sierpnia 1901, 1
1901, matką 1
chrzestną była 4
była Elsie 1
Elsie Pope. 1
Pope. Zwodowano 1
go 18 1
maja 1916, 1
1916, matką 1
była Carrie 1
Carrie Mclver 1
Mclver Wilkes. 1
Wilkes. Zwodowano 1
go 23 1
grudnia 1943, 1
1943, matką 1
była C. 1
C. A. 1
A. Bender. 1
Bender. Zwodowano 1
go 6 1
roku, matką 1
była Lillian 1
Lillian V. 1
V. MacDonald. 1
MacDonald. Zwodowany 1
Zwodowany w 5
1942 jako 1
jako "Sea 1
"Sea Hound" 1
Hound" (AP-86), 1
(AP-86), wycofany 1
1946. Zwodowany 1
1971, skreślony 1
skreślony w 1
2000. Zwodowany 1
listy w 1
1968. Zwodowany 1
1934. Zwodowany 1
roku 1965, 1
1965, sprzedany 1
2006. Zwodowany 1
Zwodowany został 1
nazwą „Tennessee”. 1
„Tennessee”. Zwodzony 1
Zwodzony most 1
most do 1
stanie. Z. 1
Z. Wójcik 1
Wójcik w 1
roku nazwał 1
ją Arkada. 1
Arkada. Z 1
Z wojną 1
wojną wiąże 1
niekiedy zdobywanie 1
zdobywanie miast. 1
miast. Z 1
Z Wojska 1
Z wojskowej 1
wojskowej bazy 1
w Waddington 1
Waddington prochy 1
prochy Generała 1
Generała powróciły 1
kraju. Zwój 1
Zwój Zou 1
Zou Yiguia 1
Yiguia z 1
roku. Zwołane 1
Zwołane naprędce 1
naprędce rezerwy 1
rezerwy (przeważnie 1
(przeważnie z 1
żołnierzy drugiego 1
drugiego rzutu) 1
rzutu) nie 1
posiadały doświadczenia, 1
doświadczenia, aby 1
aby przeprowadzić 1
przeprowadzić ofensywę. 1
ofensywę. Zwolennicy 1
Zwolennicy Allende 1
Allende uważają 1
uważają że 1
on zastrzelony 1
przez wkraczających 1
wkraczających do 1
pałacu żołnierzy, 1
żołnierzy, jednak 1
jednak ekshumacja 1
ekshumacja zwłok 1
zwłok dokonana 1
dokonana w 1
wieku potwierdziła 1
potwierdziła tezę 1
o samobójstwie. 1
samobójstwie. Zwolennicy 1
Zwolennicy badań 1
nad komórkami 1
komórkami macierzystymi 1
macierzystymi wskazują, 1
że komórki 1
są cały 1
czas naturalnie 1
naturalnie tworzone 1
tworzone i 1
i niszczone 1
niszczone z 1
różnych powodów. 1
powodów. Zwolennicy 1
Zwolennicy hardcore’owej 1
hardcore’owej sceny 1
muzycznej pojawili 1
80. Najbardziej 1
znanym polskim 1
polskim fanzinem 1
fanzinem związanym 1
sceną hardcore 1
hardcore punk 1
punk był 1
czasie warszawski 1
warszawski „ 1
„ Zwolennicy 1
Zwolennicy istnienia 1
istnienia węży 1
węży morskich 1
morskich wskazują 1
różnorodność opisów 1
opisów rzekomych 1
rzekomych zwierząt. 1
zwierząt. Zwolennicy 1
Zwolennicy koncepcji 1
koncepcji Grundtviga 1
Grundtviga stali 1
jednak promotorami 1
promotorami instytucji 1
instytucji oświatowych 1
oświatowych przeznaczonych 1
przeznaczonych głównie 1
ludności wsi. 1
wsi. Zwolennicy 1
Zwolennicy kreacjonizmu 1
kreacjonizmu dla 1
dla wykazania 1
wykazania szerszego 1
szerszego uznania 1
uznania swych 1
swych tez 1
tez przytaczają 1
przytaczają listy 1
listy poparcia 1
poparcia naukowców 1
naukowców wątpiących 1
wątpiących w 1
w ewolucję 1
ewolucję lub 1
lub niezgadzających 1
niezgadzających się 1
z darwinizmem. 1
darwinizmem. Zwolennicy 1
Zwolennicy Marra 1
Marra i 1
i Albusa 1
Albusa utrzymują, 1
że sygnały 1
włókna pnącego 1
pnącego spełniają 1
rolę sygnału 1
sygnału nauczającego. 1
nauczającego. Zwolennicy 1
Zwolennicy Musawiego 1
Musawiego zaczęli 1
zaczęli gromadzić 1
budynkiem Ministerstwa 1
siedzibą jego 1
jego sztabu 1
sztabu wyborczego. 1
wyborczego. Zwolennicy 1
Zwolennicy polować 1
polować utrzymują, 1
zabijane humanitarnie 1
humanitarnie i 1
nie odławia 1
białych szczeniąt. 1
szczeniąt. Zwolennicy 1
Zwolennicy rewolucji 1
rewolucji kontrolowali 1
kontrolowali południe 1
południe Finlandii, 1
Finlandii, środkowa 1
północna Finlandia 1
Finlandia zajęta 1
zajęta została 1
Białą Gwardię. 1
Gwardię. Zwolennicy 1
Zwolennicy ruchu 1
ruchu sprzeciwiają 1
się tłumaczom 1
tłumaczom współczesnych 1
współczesnych przekładów 1
przekładów Biblii, 1
Biblii, którzy 1
którzy używają 1
używają innych 1
innych tekstów. 1
tekstów. Zwolennicy 1
Zwolennicy tej 1
koncepcji byli 1
Kiszyniowie, Moskwie, 1
Moskwie, Odessie, 1
Odessie, Warszawie, 1
Warszawie, Białymstoku 1
Białymstoku oraz 1
obszarach Syberii 1
i Zakaukazia. 1
Zakaukazia. Zwolennicy 1
Zwolennicy twierdzą, 1
brak hałasu, 1
hałasu, wibracji, 1
wibracji, a 1
możliwości manewrowe 1
manewrowe przy 1
przy małych 1
małych prędkościach 1
prędkościach (miejskich) 1
(miejskich) są 1
są nieporównywalne 1
z samochodem 1
samochodem spalinowym. 1
spalinowym. Zwolennicy 1
Zwolennicy ziołolecznictwa 1
ziołolecznictwa związanego 1
medycyną tradycyjną 1
tradycyjną twierdzą, 1
że medycyna 1
medycyna konwencjonalna 1
konwencjonalna jest 1
efektywna w 1
sytuacjach zagrożenia, 1
zagrożenia, gdy 1
gdy czas 1
czas odgrywa 1
rolę. Zwolennikiem 1
Zwolennikiem opcji 1
opcji defensywnej 1
defensywnej był 1
był marsz. 1
marsz. Zwolennik 1
Zwolennik lewicowego 1
lewicowego liberalizmu, 1
liberalizmu, buntował 1
buntował się 1
przeciwko społecznemu 1
społecznemu konformizmowi. 1
konformizmowi. Zwolennik 1
Zwolennik połączenia 1
z PPR-em; 1
PPR-em; na 1
na Kongresie 1
Kongresie Zjednoczeniowym 1
Zjednoczeniowym w 1
grudniu 1948 1
PZPR. Zwolennik 1
Zwolennik rozbudowy 1
i unowocześnienia 1
unowocześnienia chińskiej 1
chińskiej armii, 1
o wzorce 1
wzorce radzieckie. 1
radzieckie. Zwolennik 1
Zwolennik transgranicznej 1
transgranicznej komunikacji 1
komunikacji publicznej 1
publicznej pomiędzy 1
pomiędzy Frankfurtem 1
Frankfurtem nad 1
Odrą i 1
i Słubicami. 1
Słubicami. Zwolennik 1
Zwolennik własności 1
prywatnej, godzenia 1
godzenia ustroju 1
ustroju państwowego 1
państwowego i 1
( Zwolennik 1
Zwolennik wprowadzenia 1
szkół jednolitych 1
jednolitych mundurków 1
mundurków i 1
i bohater 1
bohater happeningów 1
happeningów Magdy. 1
Magdy. Z 1
Z wolna 1
wolna rozwija 1
nimi głębokie 1
głębokie uczucie. 1
uczucie. Zwolnieni 1
Zwolnieni z 1
więzień znajdowali 1
szeregach obrońców 1
obrońców Lwowa, 1
Lwowa, walcząc 1
walcząc wcześniej 1
z Ukraińcami. 1
Ukraińcami. Zwolniony 1
Zwolniony 12 1
1918, został 1
działu politycznego 1
politycznego „Gazety 1
„Gazety Nowej”, 1
Nowej”, od 1
1919 „ 1
„ Zwolniony 1
Zwolniony po 1
miesiącach pod 1
warunkiem opuszczenia 1
opuszczenia kraju. 1
kraju. Zwolniony 1
Zwolniony w 1
1859 r., 1
r., rozpoczął 1
prace literacką 1
i dziennikarską. 1
dziennikarską. Zwolniony 1
Zwolniony Zaccheroni 1
Zaccheroni przez 1
pozostawał bez 1
pracy. Zwolniony 2
Zwolniony za 1
prowadzenie agitacji 1
agitacji komunistycznej 1
komunistycznej wśród 1
młodzieży. Zwolniony 1
Zwolniony ze 1
grudnia 1920. 1
1920. Zwolniony 1
Zwolniony z 3
października 1936. 1
1936. Zwolniony 1
1946. Zwoływana 1
Zwoływana jest 1
wniosek Biura 1
Biura lub 1
dwóch organizacji 1
organizacji składowych. 1
składowych. Z 1
Z Woods 1
Woods Hole 1
Hole co 1
sierpniu startuje 1
startuje – 1
– sprzed 1
sprzed restauracji 1
restauracji Captain 1
Captain Kidd 1
Kidd – 1
– Zwracała 1
Zwracała przy 1
tym uwagę 1
że prawo 1
kanoniczne sprzeciwia 1
się takiej 1
takiej zależności. 1
zależności. Zwracał 1
Zwracał mu 1
konieczność stosowania 1
stosowania pewnej 1
pewnej delikatności, 1
delikatności, aby 1
nie urażać 1
urażać honoru 1
honoru sojuszników. 1
sojuszników. Zwracał 1
Zwracał szczególną 1
techniczny karabinów 1
maszynowych, od 1
których sprawności 1
sprawności wielokrotnie 1
wielokrotnie zależało 1
zależało życie 1
życie pilota 1
pilota walczącego 1
walczącego z 1
z nieprzyjacielem. 1
nieprzyjacielem. Zwracał 1
Zwracał uwagę 1
na zawierane 1
szkole przyjaźnie, 1
przyjaźnie, które 1
które łączą 1
łączą ludzi 1
życie. Zwraca 1
Zwraca się 4
jednak uwagę, 1
typu nagrań 1
jest zaledwie 1
zaledwie kilka, 1
kilka, a 1
ich autentyczność 1
autentyczność jest 1
kwestionowana. Zwraca 1
żeby mógł 1
mógł odzyskać 1
odzyskać nieszczęsny 1
nieszczęsny cyrograf, 1
cyrograf, na 1
którym widnieje 1
widnieje jego 1
jego podpis. 1
podpis. Zwraca 1
imieniu do 1
do Adama, 1
Adama, przekazując 1
przekazując informację, 1
że umrze, 1
umrze, o 1
ile czegoś 1
czegoś nie 1
nie wymyśli. 1
wymyśli. Zwraca 1
uwagę, by 1
by ułożenie 1
ułożenie dzioba 1
dzioba było 1
prawidłowe. Zwraca 1
Zwraca uwagę 3
uwagę brak 1
brak herbu 1
herbu Królestwa 1
Królestwa Danii 1
i Norwegii. 1
Norwegii. Zwraca 1
uwagę długi 1
długi drugi 1
drugi palec 1
palec tylnych 1
tylnych kończyn, 1
kończyn, od 1
którego pochodzi 1
nazwa naukowa 1
naukowa ( 1
( Zwraca 1
język podkreśla 1
podkreśla jako 1
jako istotne, 1
istotne, ale 1
także to, 1
co pomija. 1
pomija. Zwrócenie 1
Zwrócenie się 1
się służby 1
sprawie braku 1
braku wina 1
wina właśnie 1
do rzekomego 1
rzekomego gospodarza 1
gospodarza potwierdza 1
potwierdza to 1
to przypuszczanie. 1
przypuszczanie. Zwróciła 1
Zwróciła na 1
uwagę mediów 1
mediów niedługo 1
po wyborach, 1
wyborach, oskarżając 1
oskarżając konserwatywnego 1
konserwatywnego ministra 1
resorcie zatrudnienia 1
zatrudnienia Alana 1
Alana Clarka 1
Clarka o 1
o alkoholizm. 1
alkoholizm. Zwrócił 1
Zwrócił na 2
nie uwagę 1
uwagę Dylana 1
Dylana angielski 1
angielski muzyk 1
muzyk folkowy 1
folkowy Martin 1
Martin Carthy. 1
Carthy. Zwrócił 1
krytyków w 1
kolejnych filmach. 1
filmach. Zwrócił 1
Zwrócił szczególną 1
praktykę medytacji 1
okres siedmiu 1
lat odwiedzał 1
odwiedzał tylko 1
tylko mistrzów 1
mistrzów medytacji. 1
medytacji. Zwrócił 1
Zwrócił też 1
na przejrzysty 1
przejrzysty i 1
pozbawiony zbędnych 1
zbędnych opcji 1
opcji interfejs. 1
interfejs. Zwrócił 1
Zwrócił uwagę 1
zagadnienia władzy 1
nad zasobami. 1
zasobami. Zwrócił 1
Zwrócił uwagę, 1
używane nie 1
dla dobrych 1
dobrych istot, 1
istot, ale 1
dla złych. 1
złych. Zwrócono 1
Zwrócono się 1
do Sekretarza 1
wnioskiem o 1
o informowanie 1
informowanie Rady 1
rozwoju sytuacji. 1
sytuacji. Z 1
Z WWE 1
WWE został 1
zwolniony 6 1
lipca 2005. 1
2005. Z 1
Z wybuchem 1
światowej Litwini 1
Litwini wiązali 1
wiązali nadzieje 1
odzyskanie niepodległości, 1
niepodległości, jednak 1
roku Litwa 1
Litwa znalazła 1
niemiecką. Zwycięscy 1
Zwycięscy liberałowie 1
liberałowie po 1
wojennych rozpoczęli 1
rozpoczęli negocjacje 1
z konserwatystami. 1
konserwatystami. Zwycięska 1
Zwycięska armia 1
armia pokonuje 1
pokonuje wszelki 1
wszelki opór 1
opór - 1
- pokonani 1
pokonani wrogowie 1
wrogowie bądź 1
bądź proszą 1
o litość, 1
litość, bądź 1
bądź leżą 1
leżą martwi 1
martwi pod 1
pod stopami 1
stopami żołnierzy 1
żołnierzy akadyjskich. 1
akadyjskich. Zwycięska 1
Zwycięska dla 1
Niemców bitwa 1
bitwa zdecydowała 1
zdecydowała również 1
przegranej Rosjan 1
archipelagu. Zwycięska 1
Zwycięska drużyna 1
następnie dopuszczona 1
sześciu półfinałów, 1
półfinałów, które 1
które organizowane 1
Europie. Zwycięskiego 1
Zwycięskiego gola 1
dla Gwardii 1
Gwardii zdobył 1
zdobył Stefański. 1
Stefański. Zwycięski 1
Zwycięski władca 1
był wyrozumiały 1
wyrozumiały wobec 1
wobec przeciwników 1
wprowadził represje 1
wobec druzów, 1
druzów, zwłaszcza 1
okolicach Bejrutu, 1
Bejrutu, a 1
a Baszir 1
Baszir Dżumblatt 1
Dżumblatt został 1
w Akce 1
Akce przez 1
sojuszników Szihaba. 1
Szihaba. Zwycięstwo 1
Zwycięstwo Bublewicza 1
Bublewicza było 1
dość wyraźne, 1
wyraźne, bowiem 1
bowiem Gieruszczak 1
Gieruszczak stracił 1
stracił cztery 1
pół minuty. 1
minuty. Zwycięstwo 1
Zwycięstwo Kantakuzena 1
Kantakuzena położyło 1
położyło na 1
czas kres 1
kres wojnie 1
domowej. Zwycięstwo 1
Zwycięstwo miało 1
miało przypaść 1
przypaść temu, 1
temu, kto 1
pierwszy zdobędzie 1
zdobędzie 3 1
3 punkty. 1
punkty. Zwycięstwo 1
Zwycięstwo na 1
Berlinie pozostaje 1
pozostaje wyjątkowe, 1
wyjątkowe, ponieważ 1
ponieważ włoska 1
włoska załoga 1
załoga wygrała 1
wygrała łodzią 1
łodzią zaprojektowaną 1
zbudowaną we 1
Włoszech. Zwycięstwo 1
Zwycięstwo niewątpliwie 1
niewątpliwie pomaga 1
rozwoju kariery 1
muzycznej. Zwycięstwo 1
Zwycięstwo Nogueiry 1
Nogueiry zostało 1
zostało nagrodzone 1
nagrodzone bonusem 1
bonusem finansowym 1
finansowym za 1
za "poddanie 1
"poddanie wieczoru". 1
wieczoru". Zwycięstwo 1
Zwycięstwo pod 2
pod Lützen, 1
Lützen, choć 1
choć okupione 1
okupione dużymi 1
stratami (20 1
(20 tys. 1
żołnierzy przy 1
tys. rannych, 1
rannych, zabitych 1
jeńców u 1
u koalicjantów), 1
koalicjantów), miało 1
miało olbrzymie 1
olbrzymie znaczenie 1
znaczenie — 1
— Zwycięstwo 1
pod Martynowem 1
Martynowem zapoczątkowało 1
zapoczątkowało nowy 1
dziejach wojen 1
wojen polsko-tatarskich. 1
polsko-tatarskich. Zwycięstwo 1
Zwycięstwo polskie 1
polskie nad 1
Wisłą umożliwiło 1
umożliwiło Polakom 1
ostatniej dekadzie 1
sierpnia przejść 1
zaczepnych także 1
Galicji. Zwycięstwo 1
Zwycięstwo przeciwników 1
przeciwników wiosennych 1
wiosennych polowań 1
polowań oznaczałoby, 1
ma prawnej 1
prawnej podstawy 1
wyznaczania wiosennego 1
wiosennego sezonu 1
sezonu łowieckiego. 1
łowieckiego. Zwycięstwo 1
Zwycięstwo Wellingtona, 1
Wellingtona, czyli 1
czyli bitwa 1
pod Vittorią 1
Vittorią (tzw. 1
(tzw. Symfonia 1
Symfonia Bitewna) 1
Bitewna) ( 1
( Zwycięstwo 1
Zwycięstwo w 5
w Saalbach-Hinterglemm 1
Saalbach-Hinterglemm było 1
ostatnim pucharowym 1
pucharowym podium 1
karierze. Zwycięstwo 2
tych sporach 1
sporach zdobył 1
zdobył bardziej 1
bardziej umiarkowany 1
umiarkowany odłam 1
odłam purytanów 1
purytanów – 1
– prezbiterianie, 1
prezbiterianie, którzy 1
którzy zażądali 1
zażądali złożenia 1
złożenia przez 1
oficerów ich 1
ich wyznania 1
wyznania wiary. 1
wiary. Zwycięstwo 1
turnieju było 1
osiągnięciem Ratajskiego 1
Ratajskiego w 1
wyborach odniosła 1
odniosła opozycyjna 1
opozycyjna Partia 1
Partia Narodowo-Demokratyczna. 1
Narodowo-Demokratyczna. Zwycięstwo 1
wyścigu medalowym 1
medalowym dało 1
dało im 1
im ostatecznie 1
ostatecznie 42 1
42 punkty 1
punkty przewagi 1
nad kolejną 1
kolejną załogą. 1
załogą. Zwycięża 1
Zwycięża gracz, 1
gracz, który 2
zakończeniu 4 1
4 tury 1
tury posiada 1
posiada najwięcej 1
punktów prestiżu. 1
prestiżu. Zwyciężała 1
Zwyciężała następnie 1
obu wyborach 1
1989, nie 1
jednak większości 1
większości parlamentarnej. 1
parlamentarnej. Zwycięża 1
Zwycięża ta 1
ta drużyna, 1
pierwsza wyeliminuje 1
członków przeciwnej 1
przeciwnej drużyny 1
oraz zniszczy 1
zniszczy wszystkie 1
punkty odradzania. 1
odradzania. Zwycięzca 1
Zwycięzca edycji 1
edycji VIP 1
VIP otrzymywał 1
dwa zegarki 1
zegarki o 1
wartości 50 1
zł. Zwycięzcą 1
Zwycięzcą eliminacji 1
eliminacji został 1
został Michael 1
Michael Schumacher 1
Schumacher przed 1
przed Rubensem 1
Rubensem Barrichello 1
Barrichello i 1
dwoma Williamsami. 1
Williamsami. Zwycięzca 1
Zwycięzca finału 1
finału grupy 1
grupy zwycięzców 1
zwycięzców zostanie 1
zostanie triumfatorem 1
triumfatorem całego 1
turnieju. Zwycięzcą 1
Zwycięzcą jest 1
jest gracz, 1
ustalonej z 1
góry liczbie 1
liczbie rozegranych 1
rozegranych rund. 1
rund. Zwycięzca 1
Zwycięzca każdego 1
biegów eliminacyjnych 1
eliminacyjnych awansował 1
finału. Zwycięzca 1
Zwycięzca każdej 1
zostaje mistrzem 1
mistrzem Salwadoru. 1
Salwadoru. Zwycięzcą 1
Zwycięzcą klasyfikacji 1
generalnej został 1
został Noriaki 1
Noriaki Kasai. 1
Kasai. Zwycięzcą 1
Zwycięzcą meczu 1
jest drużyna, 1
zakończeniu czasu 1
czasu gry 1
gry ma 1
koncie więcej 1
punktów. Zwycięzca 1
Zwycięzca meczu 1
meczu zyskiwał 1
zyskiwał cztery 1
remis przysługiwały 1
przysługiwały dwa 1
punkty, porażka 1
była punktowana, 1
punktowana, a 1
zdobycie przynajmniej 1
przynajmniej czterech 1
czterech przyłożeń 1
przyłożeń lub 1
lub przegrana 1
przegrana nie 1
niż siedmioma 1
siedmioma punktami 1
punktami premiowana 1
premiowana była 1
była natomiast 1
punktem bonusowym. 1
bonusowym. Zwycięzca 1
Zwycięzca miał 1
miał potem 1
potem zmierzyć 1
tabeli całorocznej. 1
całorocznej. Zwycięzcami 1
Zwycięzcami zostali 1
zostali wtedy 1
wtedy tenisiści 1
tenisiści sopockiego 1
sopockiego SKT. 1
SKT. Zwycięzca 1
Zwycięzca najwyższej 2
rozgrywkowej (I 2
(I Ligi) 2
Ligi) zostaje 2
zostaje Drużynowym 2
Drużynowym Mistrzem 2
Żużlu w 2
sezonie 1969. 1
1969. Zwycięzca 1
sezonie 1993. 1
1993. Zwycięzca 1
Zwycięzca otrzymywał 1
otrzymywał również 1
również nagrody 1
nagrody materialne, 1
materialne, ale 1
nie dawane 1
dawane oficjalnie. 1
oficjalnie. Zwycięzca 1
Zwycięzca pojedynku 1
pojedynku wygrywa 1
wygrywa swoje 1
swoje Wu, 1
Wu, to, 1
które toczyła 1
walka oraz 1
oraz Wu 1
Wu przeciwnika. 1
przeciwnika. Zwycięzca 1
Zwycięzca półfinałów 1
półfinałów awansuje 1
awansuje bezpośrednio 1
ligi. Zwycięzca 1
Zwycięzca rozgrywek 1
ligowych zostaje 1
zostaje piłkarskim 1
piłkarskim mistrzem 1
mistrzem Turkmenistanu. 1
Turkmenistanu. Zwycięzcą 1
Zwycięzcą turnieju 1
trzeci została 1
została reprezentacja 1
reprezentacja Szwecji. 1
Szwecji. Zwycięzca 1
Zwycięzca World 1
Series jest 1
jest ogłaszany 1
ogłaszany mistrzem 1
świata. Zwycięzca 1
Zwycięzca wyścigu 1
wyścigu Oban, 1
Oban, który 1
rozegrał się 1
temu. Zwycięzca 1
Zwycięzca zagra 1
barażach interkontynentalnych, 1
interkontynentalnych, a 1
zwycięzca tych 1
tych baraży 1
baraży pojedzie 1
Brazylii. Zwycięzcą 1
Zwycięzcą zostaje 2
zostaje drużyna 1
drużyna która 1
ma lepszą 1
lepszą różnicę 1
różnicę bramek. 1
bramek. Zwycięzcą 1
zostaje kandydat 1
kandydat o 1
największej średniej 1
średniej (w 1
(w tabeli 1
na zielono) 1
zielono) spośród 1
przeszli próg 1
próg wyborczy. 1
wyborczy. Zwycięzcą 1
Zwycięzcą został 1
został Ernest 1
Bai Koroma, 1
Koroma, zdobywając 1
zdobywając 54,6% 1
54,6% głosów, 1
głosów, podczas 1
gdy Solomon 1
Solomon Berewa 1
Berewa uzyskał 1
uzyskał 45,4% 1
45,4% głosów 1
poparcia. Zwycięzca 1
Zwycięzca został 1
konkursu trwającego 1
trwającego 13 1
13 miesięcy, 1
miesięcy, który 1
który podzielony 1
trzy etapy. 1
etapy. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy 1/8 1
finału walczą 1
walczą systemem 1
pucharowym o 1
miejsca 1-8 1
1-8 a 1
a przegrani 1
przegrani o 1
miejsca 9-16. 1
9-16. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy grup 4
awansowały bezpośrednio 1
Europy a 1
miejsc zagrały 1
rundzie trzeciej 1
trzeciej (barażu). 1
(barażu). Zwycięzcy 1
gospodarz barażu 1
barażu zmierzą 1
turnieju finałowym. 1
finałowym. Zwycięzcy 1
grup rozstawieni 1
rozstawieni zostali 1
grupach fazy 1
grupowej. Zwycięzcy 1
grup stworzyli 1
stworzyli grupę 1
grupę finałową 1
finałową grającą 1
grającą tym 1
samym systemem. 1
systemem. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy każdej 1
grup V 1
V ligi 1
ligi polskiej 1
polskiej uzyskiwali 1
uzyskiwali awans 1
ligi polskiej, 1
polskiej, zaś 1
zaś najsłabsze 2
najsłabsze zespoły 2
zespoły relegowane 1
relegowane są 1
grup klas 1
klas okręgowych. 1
okręgowych. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy meczów 2
meczów awansowały 1
finałowego. Zwycięzcy 1
meczów (mecz 1
rewanż) awansują 1
do Finałów 1
Finałów Mistrzostw 1
Świata 2014. 1
2014. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy obu 2
obu bloków 1
bloków walczyli 1
walczyli ze 1
finale. Zwycięzcy 1
turniejów zmierzyli 1
Urugwaju. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy par 1
par ćwierćfinałowych 1
ćwierćfinałowych uzyskują 1
uzyskują awans 1
półfinału rozgrywanego 1
na analogicznych 1
analogicznych zasadach 1
zasadach co 1
co ćwierćfinały. 1
ćwierćfinały. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy pierwszych 1
dywizji uzyskali 1
klas rozgrywek, 1
rozgrywek, najsłabsze 1
zespoły natomiast 1
zostały relegowane 1
do niższych. 1
niższych. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy są 1
piłkarzy ligi 1
ligi włoskiej. 1
włoskiej. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy spotkań 1
spotkań final 1
final four 1
four awansują 1
awansują następnie 1
ścisłego finału, 1
gdzie walczą 1
walczą do 1
zwycięstw. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy turniejów 1
turniejów awansowali 1
świata elity 1
elity w 1
drużyny spadły 1
spadły do 1
drugiej dywizji. 1
dywizji. Zwycięzcy 1
Zwycięzcy z 1
strefy awansowali 1
rundy kwalifikacyjnej. 1
kwalifikacyjnej. Zwyciężczynią 1
Zwyciężczynią 8 1
8 sezonu 1
sezonu została 1
została Nona 1
Nona pokonując 1
pokonując Russela. 1
Russela. Zwyciężczyniami 1
Zwyciężczyniami zostały 1
zostały piłkarki 1
piłkarki Stanów 1
Zjednoczonych. Zwyciężczyni 1
Zwyciężczyni otrzyma 1
otrzyma klucz 1
klucz do 1
do apartamentu 1
apartamentu w 1
Warszawie. Zwyciężczyni 1
Zwyciężczyni wielkoszlemowego 1
wielkoszlemowego juniorskiego 1
juniorskiego Australian 1
roku. Zwyciężyła 1
Zwyciężyła prezentacja 1
prezentacja złożona 1
sześciu elementów 1
czterech kolorów. 1
kolorów. Zwyciężyła 1
Zwyciężyła ta 1
ta druga, 1
druga, zapewne 1
zapewne nie 1
wojennych jakie 1
jakie państwo 1
państwo tybetańskie 1
tybetańskie prowadziło 1
prowadziło w 1
z cesarskimi 1
cesarskimi Chinami. 1
Chinami. Zwyciężyli 1
Zwyciężyli w 1
pięciu spotkań, 1
spotkań, przegrali 1
przegrali jedynie 1
parą hiszpańską 1
hiszpańską Baixauli/Dueso. 1
Baixauli/Dueso. Zwyciężył 1
Zwyciężył łącznie 1
pięciu wyścigach 1
wyścigach sezonu. 1
sezonu. Zwyciężył 1
Zwyciężył tam 1
supergigancie, był 1
w superkombinacji 1
superkombinacji oraz 1
oraz trzeci 1
zjeździe. Zwyciężył 1
Zwyciężył w 1
na drążku, 1
drążku, wspólnie 1
kolegami zajął 1
drużynowej. Zwyciężyły 1
Zwyciężyły Stany 1
Zjednoczone, srebro 1
srebro zdobyła 1
zdobyła Rosja, 1
Rosja, zaś 1
zaś brąz 1
brąz Japonia. 1
Japonia. Zwyczaj 1
Zwyczaj angielski 1
angielski nakazuje 1
nakazuje noszenie 1
noszenie sygnetu 1
sygnetu na 1
małym palcu. 1
palcu. Zwyczaje 1
Zwyczaje kakadu 1
kakadu niebieskookich 1
niebieskookich są 1
słabo poznane, 1
poznane, najpewniej 1
najpewniej przypominają 1
te u 1
u kakadu 1
kakadu żółtoczubych. 1
żółtoczubych. Zwyczajne 1
Zwyczajne przeglądanie 1
przeglądanie tablicy 1
tablicy może 1
że znajdziemy 1
znajdziemy „a" 1
„a" dopiero 1
po sprawdzeniu 1
sprawdzeniu połowy 1
połowy (½n) 1
(½n) elementów, 1
elementów, jeśli 1
jeśli cały 1
cały początek 1
początek tablicy 1
tablicy jest 1
wypełniony literami 1
literami „b". 1
„b". Zwyczajową 1
Zwyczajową nazwą 1
nazwą szkoły 1
szkoły stało 1
się niemieckie 1
niemieckie określenie 1
określenie „Hippelschule” 1
„Hippelschule” od 1
nazwy ulicy 1
ulicy Theodora 1
Theodora Gottlieba 1
Gottlieba von 1
von Hippela, 1
Hippela, przy 1
zbudowano budynek 1
budynek szkolny. 1
szkolny. Zwyczajowo 1
Zwyczajowo przyjmuje 1
to sok, 1
sok, do 1
nie dodano 1
dodano żadnych 1
żadnych dodatków 1
dodatków np. 1
np. cukru, 1
soli, a 1
nawet witamin 1
witamin czy 1
czy soli 1
soli mineralnych. 1
mineralnych. Zwyczaj 1
Zwyczaj ten 3
ten powrócił 1
w siedemnastowiecznej 1
siedemnastowiecznej Anglii 1
Anglii pod 1
nazwą niedziela 1
niedziela u 1
matki. Zwyczaj 1
ten przybrał 1
na sile 1
sile po 1
1945 (prawdopodobnie 1
(prawdopodobnie upamiętniano 1
upamiętniano zaginionych 1
zaginionych podczas 1
wojennych). Zwyczaj 1
rok zanika. 1
zanika. Z 1
Z wydzielonych 1
wydzielonych gruntów 1
stronę Sarnak 1
Sarnak utworzono 1
nową wieś 1
Nowe Mierzwice. 1
Mierzwice. Z 1
Z wyglądu 3
niski, ale 1
ale szeroki. 1
szeroki. Z 1
trochę podobny 1
do człowieka, 1
ma uszu. 1
uszu. Z 1
wyglądu przypomina 1
przypomina dużą 1
dużą trąbkę, 1
trąbkę, jest 1
koloru żółtego 1
żółtego z 1
z oszkloną 1
oszkloną kabiną 1
kabiną mogąca 1
pomieścić trzy 1
osoby. Z 1
Z wyjątkiem 5
wyjątkiem Finnmarku 1
Finnmarku tereny 1
tereny zaludnione 1
zaludnione poniżej 1
linii drzew 1
drzew cechują 1
klimatem umiarkowanym 1
umiarkowanym lub 1
lub subarktycznym. 1
subarktycznym. Z 1
wyjątkiem hebrajskiego 1
hebrajskiego wszystkie 1
wszystkie języki 1
języki żydowskie, 1
żydowskie, w 1
tym jidysz, 1
jidysz, są 1
są językami 1
językami zagrożonymi 1
zagrożonymi wymarciem. 1
wymarciem. Z 1
wyjątkiem liczebników 1
liczebników ułamkowych, 1
ułamkowych, które 1
są nieodmienne. 1
nieodmienne. Z 1
wyjątkiem ostatnich 1
tysięcy lat, 1
lat, historia 1
jest rekonstruowana 1
rekonstruowana metodami 1
metodami pośrednimi 1
pośrednimi (np. 1
(np. Z 1
wyjątkiem zaznaczonych, 1
zaznaczonych, wszystkie 1
wszystkie kompozycje 1
autorstwa Neila 1
Neila Younga. 1
Younga. Zwykle 1
Zwykle badanie 1
badanie tego 1
tego objawu 1
objawu polega 1
na położeniu 1
położeniu dłoni 1
dłoni na 1
łuku żebrowym 1
żebrowym prawym 1
prawym i 1
następnie uderzeniu 1
w dłoń 1
dłoń pięścią 1
pięścią drugiej 1
drugiej ręki. 1
ręki. Zwykle 1
Zwykle był 1
był kawałek 1
kawałek chleba, 1
chleba, trochę 1
trochę fasoli 1
fasoli i 1
dwa liście 1
liście kapusty. 1
kapusty. Zwykle 1
Zwykle były 1
to krajobrazy. 1
krajobrazy. Zwykle 1
Zwykle ciepło 1
ciepło wzmaga 1
wzmaga odczucia 1
odczucia bólowe, 1
bólowe, zimno 1
zimno zaś 1
je łagodzi. 1
łagodzi. Zwykle 1
Zwykle dla 1
bezpieczeństwa oba 1
oba czasy 1
czasy wydłuża 1
połowę. Zwykle 1
Zwykle długie 1
i powolne 1
powolne utwory 1
utwory odznaczają 1
się gęstą 1
gęstą przestrzenią 1
przestrzenią dźwiękową 1
dźwiękową budowaną 1
przez szmery, 1
szmery, zwielokratniane 1
zwielokratniane dźwięki 1
dźwięki gitar, 1
gitar, delikatnie 1
delikatnie dudniący 1
dudniący bas 1
bas oraz 1
oraz minimalistycznie 1
minimalistycznie grającą, 1
grającą, nisko 1
nisko strojoną 1
strojoną perkusję. 1
perkusję. Zwykle 1
Zwykle jednak 1
jednak stosuje 1
się roztwory 1
roztwory DDQ 1
DDQ w 1
w bezwodnych 1
bezwodnych rozpuszczalnikach 1
rozpuszczalnikach organicznych. 1
organicznych. Zwykle 1
Zwykle jest 4
jest cyniczny 1
cyniczny i 1
razie nieporadny. 1
nieporadny. Zwykle 1
jest jasnobrązowa 1
jasnobrązowa z 1
ciemnymi paskami 1
paskami lub 1
w ciemne 1
ciemne łatki. 1
łatki. Zwykle 1
pierwszym świadkiem 1
świadkiem wzywanym 1
wzywanym do 1
do odpowiedzi 1
wyjaśnienia ogólnego 1
ogólnego zarysu 1
zarysu tego 1
typu przestępstw 1
i przedstawiania 1
przedstawiania dowodów, 1
dowodów, które 1
które zebrała 1
zebrała policja. 1
policja. Zwykle 1
to łańcuch 1
łańcuch kilku 1
kilku węzłów, 1
węzłów, rzadziej 1
rzadziej kilkunastu. 1
kilkunastu. Zwykle 1
Zwykle mają 1
mają pędy 1
pędy rozpościerające 1
rozpościerające się 1
na gruncie. 1
gruncie. Zwykle 1
Zwykle ma 1
litery „V”, 1
„V”, często 1
jednym ramieniem 1
ramieniem dłuższym. 1
dłuższym. Zwykle 1
Zwykle mówi 1
2 dużych 1
dużych trójkątach, 1
trójkątach, bocznym, 1
bocznym, i 1
i przednim, 1
przednim, leżącym 1
leżącym przyśrodkowo, 1
przyśrodkowo, które 1
kolei dzielą 1
na mniejsze. 1
mniejsze. Zwykle 1
Zwykle nie 2
ma związku 1
między siłą 1
siłą bodźca 1
bodźca a 1
a rozmiarem 1
rozmiarem reakcji. 1
reakcji. Zwykle 1
przed 10. 1
10. rokiem 1
życia. Zwykle 1
Zwykle oczy 1
i wyłupiaste, 1
wyłupiaste, ale 1
ale u 1
samic niektórych 1
niektórych Karumiinae 1
Karumiinae są 1
są zredukowane. 1
zredukowane. Zwykle 1
Zwykle osiąga 1
osiąga 60 1
długości (max. 1
(max. 90 1
i 850 1
850 g 1
g masy 1
masy ciała). 1
ciała). Zwykle 1
Zwykle oznacza 1
prawdziwa dla 1
każdych dodatnich 1
dodatnich liczb 1
całkowitych i 1
można pokazać, 1
pokazać, rozkładając 1
rozkładając drugie 1
drugie wyrazy 1
wyrazy na 1
na iloczyn 1
iloczyn zawierający 1
zawierający Pomimo 1
Pomimo prawdziwości, 1
prawdziwości, tożsamości 1
tożsamości tej 1
można udowodnić, 1
udowodnić, używając 1
używając jedenastu 1
jedenastu szkolnych 1
szkolnych aksjomatów. 1
aksjomatów. Zwykle 1
Zwykle pierwszy 1
pierwszy orgazm 1
orgazm wywołany 1
wywołany stymulacją 1
stymulacją wodą 1
wodą powstaje 1
powstaje przypadkowo 1
trakcie kąpieli 1
powoduje zaburzeń. 1
zaburzeń. Zwykle 1
Zwykle podaje 1
350 mg/kg 1
mg/kg m.c. 1
m.c. na 1
dobę, podzielone 1
6 dawek. 1
dawek. Zwykle 1
Zwykle pogoda 1
w Hoyvíku 1
Hoyvíku jest 1
nieco spokojniejsza 1
spokojniejsza niż 1
na archipelagu, 1
archipelagu, z 1
niewielki jej 1
jej dostęp 1
morza. Zwykle 1
Zwykle po 1
wyjściu młode 1
młode już 1
nie wracają 1
gniazda. Zwykłe 1
Zwykłe prace 1
prace domowe, 1
postaci mycia 1
mycia samochodu 1
samochodu ojca 1
ojca czy 1
czy skoszenie 1
skoszenie trawnika, 1
trawnika, są 1
są dobrą 1
formę na 1
poprawę kieszonkowego 1
kieszonkowego budżetu, 1
budżetu, lecz 1
tyle, aby 1
tempie uzbierać 1
uzbierać niezbędne 1
niezbędne 2500 1
2500 dolarów 1
dolarów wpisowego. 1
wpisowego. Zwykle 1
Zwykle prawą 1
rękę ma 1
ma ułożoną 1
ułożoną w 1
geście modlitewnym, 1
modlitewnym, w 1
trzyma zwój. 1
zwój. Zwykle 1
Zwykle przedstawia 1
w błękitnej 1
błękitnej sukience 1
sukience do 1
do kolan 1
kolan z 1
nałożonym białym 1
białym fartuszkiem, 1
fartuszkiem, chociaż 1
z kolorowymi 1
kolorowymi ilustracjami 1
ilustracjami (tzw. 1
(tzw. The 1
The Nursery 1
Nursery "Alice") 1
"Alice") sukienka 1
sukienka była 1
koloru żółtego. 1
żółtego. Zwykle 1
Zwykle przez 1
gen reporterowy 1
reporterowy rozumiana 1
rozumiana jest 1
jest właściwie 1
właściwie część 1
część kodująca 1
kodująca jakiegoś 1
jakiegoś genu 1
genu spełniającego 1
spełniającego powyższe 1
powyższe warunki. 1
warunki. Zwykle 1
Zwykle przyjmuje 1
jeden bajt 1
bajt to 1
8 bitów, 1
bitów, choć 1
choć to 1
z powyższej 1
powyższej definicji. 1
definicji. Zwykle 1
Zwykle przyrządza 1
przyrządza się 1
w piecu 1
piecu i 1
ogół podaje 1
na ciepło. 1
ciepło. Zwykle 1
Zwykle rozmnaża 1
nasion, które 1
marcu wysiewa 1
wysiewa się 1
do ciepłego 1
ciepłego inspektu. 1
inspektu. Zwykle 1
Zwykle sam 1
sam pęka 1
i goi 1
goi się 1
bez blizny. 1
blizny. Zwykle 1
Zwykle są 3
jednak tworzone 1
tworzone latem. 1
latem. Zwykle 1
podstawowe leksemy, 1
leksemy, jak 1
jak „sosna”, 1
„sosna”, „bambus” 1
„bambus” czy 1
czy „sum”. 1
„sum”. Zwykle 1
to zaciszne, 1
zaciszne, osłonięte 1
osłonięte od 1
od wiatru 1
i falowania, 1
falowania, a 1
tym płytkie 1
i nasłonecznione 1
nasłonecznione zatoki. 1
zatoki. Zwykle 1
Zwykle sceptycznie 1
sceptycznie odnoszą 1
osób powołujących 1
swe wybitne 1
wybitne – 1
np. królewskie 1
królewskie – 1
– pochodzenie, 1
pochodzenie, określając 1
określając to 1
jako „syndrom 1
„syndrom księżniczki 1
księżniczki elfów”. 1
elfów”. Zwykle 1
Zwykle się 1
je przecina 1
przecina i 1
i zakopuje 1
zakopuje w 1
ziemi, nie 1
stanowią zagrożenia 1
dla środowiska, 1
środowiska, tylko 1
tylko zaśmiecają. 1
zaśmiecają. Zwykle 1
Zwykle stosuje 1
1 tabletkę 1
tabletkę w 1
trakcie lub 1
1 godziny 1
po posiłku. 1
posiłku. Zwykle 1
Zwykle te 1
te objawy 1
ustępują one 1
one samoistnie 1
leczenia. Zwykle 1
Zwykle też 1
niego należą 1
należą inicjatywy. 1
inicjatywy. Zwykle 1
Zwykle to 1
formę OOO 1
OOO przemienia 1
się Eiji 1
Eiji podczas 1
podczas transformacji 1
w Ridera. 1
Ridera. Zwykle 1
Zwykle ukazywany 1
ukazywany jest 1
jako mężczyzna 1
w ubraniach 1
ubraniach roboczych 1
roboczych z 1
z kilofem. 1
kilofem. Zwykle 1
Zwykle w 1
kolorach jaskrawych, 1
jaskrawych, niekiedy 1
niekiedy czarne, 1
czarne, w 1
przeznaczenia i 1
miejscowych zwyczajów 1
zwyczajów szyte 1
szyte z 1
różnych materiałów. 1
materiałów. Zwykle 1
Zwykle wskazuje 1
na niewłaściwe 1
niewłaściwe żywienie 1
żywienie i 1
i czynniki 1
czynniki chemiczne, 1
chemiczne, w 1
tym niektóre 1
niektóre leki 1
leki ( 1
( Zwykle 1
Zwykle wspominana 1
przez dziadka 1
dziadka Jacka 1
kontekście procesu 1
procesu jej 1
jej mordercy. 1
mordercy. Zwykle 1
Zwykle wykonuje 1
się subtotalne 1
subtotalne lub 1
prawie całkowite 1
całkowite wycięcie 1
wycięcie tarczycy. 1
tarczycy. Zwykle 1
Zwykle zalewane 1
zalewane są 1
podczas sztormów 1
sztormów jesienno-zimowych. 1
jesienno-zimowych. Zwykle 1
Zwykle zintegrowane 1
dwoma przyciskami 1
przyciskami odpowiadającymi 1
odpowiadającymi funkcjonalności 1
funkcjonalności przyciskom 1
przyciskom myszy, 1
myszy, z 1
wyjątkiem nowszych, 1
nowszych, które 1
można wciskać 1
wciskać wszędzie, 1
wszędzie, choć 1
choć dla 1
zachowania kompatybilności, 1
kompatybilności, wciąż 1
wciąż zachowują 1
zachowują się, 1
się, jakby 1
jakby miały 1
miały dwa 1
osobne przyciski 1
przyciski na 1
dole. Zwykli 1
Zwykli obywatele 1
nosić na 1
sobie złota 1
złota a 1
a im 1
wyżej postawieni 1
postawieni obywatele 1
obywatele tym 1
tym kosztowniejsze 1
kosztowniejsze szaty 1
szaty i 1
i ozdoby 1
ozdoby mogli 1
mogli przywdziewać. 1
przywdziewać. Z 1
Z wykształcenia 8
wykształcenia alchemistka, 1
alchemistka, dzięki 1
zostaje specjalistką 1
specjalistką od 1
od odkrywania 1
odkrywania i 1
badania śladów. 1
śladów. Z 1
wykształcenia inżynier 1
inżynier produkcji 1
maszyn (z 1
tytułem doktora), 1
doktora), pracował 1
jako rolnik, 1
rolnik, robotnik 1
robotnik i 1
wykładowca uczelni, 1
uczelni, był 1
m.in. prorektorem 1
prorektorem Uniwersytetu 1
Uniwersytetu Aeronautyki 1
Aeronautyki i 1
i Astronautyki 1
Astronautyki w 1
w Nankinie 1
Nankinie (do 1
1994). Z 1
i zawodu 1
zawodu prawnik. 1
prawnik. Z 1
wykształcenia pracownik 1
pracownik socjalny, 1
socjalny, pracowała 1
zawodzie przez 1
wykształcenia prawnik, 2
prawnik, jest 1
trzech wiceprzewodniczących 1
wiceprzewodniczących Partii 1
Socjaldemokratycznej. Z 1
prawnik, uzyskał 1
uprawnienia adwokata. 1
adwokata. Z 1
wykształcenia programista 1
programista (studia 1
(studia ukończone 1
z wyróżnieniem), 1
wyróżnieniem), ekonomista 1
ekonomista (1986) 1
(1986) і 1
і prawnik 1
prawnik (2000). 1
(2000). Z 1
wykształcenia socjolog, 1
socjolog, studia 1
studia ukończyła 1
1974. Z 1
Z wymienionych 1
wymienionych do 1
komunistycznej należał 1
należał Siantos, 1
Siantos, a 1
jako tajni 1
tajni członkowie 1
członkowie prawdopodobnie 1
także Kokalis 1
Kokalis i 1
i Mandakas. 1
Mandakas. Z 1
Z wynikiem 1
wynikiem 52,12 1
52,12 zajął 1
eliminacyjnym, co 1
klasyfikacji dało 1
mu 76. 1
76. miejsce 1
80 sklasyfikowanych 1
sklasyfikowanych zawodników 1
zawodników (odpadł 1
(odpadł w 1
eliminacjach ). 1
Z wypadków 1
wypadków jednak 1
jednak wyciągano 1
wyciągano wnioski 1
nowsze tramwaje 1
tramwaje były 1
mniej awaryjne. 1
awaryjne. Z 1
Z wyposażenia 1
świątyni przetrwały 1
przetrwały m.in. 1
Z wyrostków 1
wyrostków szczękowych 1
szczękowych powstają 1
powstają lewa 1
prawa część 1
część wargi 1
wargi górnej 1
górnej po 1
stronach rynienki 1
rynienki podnosowej 1
podnosowej oraz 1
lewa część 1
część kości 1
szczękowej po 1
stronach zawierająca 1
zawierająca później 1
później siekacze. 1
siekacze. Z 1
Z wyróżnieniem 1
wyróżnieniem ukończył 1
w Dorosyniach 1
Dorosyniach (ukr. 1
(ukr. Доросині). 1
Доросині). Z 1
Z wysokiego 1
wysokiego nakładu 1
nakładu pierwszego 1
numeru udało 1
sprzedać zaledwie 1
zaledwie 1000 1
1000 egzemplarzy. 1
egzemplarzy. Z 1
Z wyspami 1
wyspami Indonezji 1
Indonezji sąsiadują 1
sąsiadują głębokie 1
głębokie rowy 1
rowy oceaniczne 1
oceaniczne (formy 1
(formy strefy 1
strefy subdukcji), 1
subdukcji), których 1
których średnia 1
średnia głębokość 1
7000 m 1
m p.p.m. 1
p.p.m. Z 1
Z wyspy 1
wyspy próbował 1
próbował wydostać 1
się znajdujący 1
południu Leros 1
Leros 4 1
4 batalion 1
batalion The 1
The Buffs, 1
Buffs, ale 1
ale zdecydowana 1
została wyłapana. 1
wyłapana. Z 1
Z Wyżniego 1
Wyżniego Łomnickiego 1
Łomnickiego Przechodu 1
Przechodu na 1
zachód zbiega 1
zbiega Siklawiczny 1
Siklawiczny Żleb. 1
Żleb. Z 1
Z wzajemnością 1
wzajemnością kocha 1
w Zake'u. 1
Zake'u. ZX80 1
ZX80 - 1
- Wzór 1
Wzór użytkowy 1
użytkowy projektu, 1
projektu, podobnie 1
jego następcy 1
następcy ZX81, 1
ZX81, został 1
Ricka Dickinsona 1
Dickinsona opatentowany. 1
opatentowany. Życie 1
Życie gospodarcze 1
i ekonomika 1
ekonomika społeczna, 1
społeczna, Lwów 1
1933. Życie 1
działalność. Życie 1
filozofia to 1
główne pola 1
pola jego 1
i twórczości. 1
twórczości. Życie 1
polityka. Życie 1
Życie Karola 1
Wielkiego ( 1
( Życie 2
Życie kobiety 1
kobiety utrudniają 1
utrudniają ciągłe 1
ciągłe sceny 1
sceny zazdrości, 1
zazdrości, zostaje 1
również pobita 1
męża za 1
rzekomą niewierność. 1
niewierność. Życie 1
Życie kulturalne 2
i sportowe 1
sportowe Sygneczowa 1
Sygneczowa toczy 1
wokół znajdującej 1
wsi szkoły. 1
szkoły. Życie 1
kulturalne organizowała 1
organizowała miejscowa 1
miejscowa OSP 1
OSP poprzez 1
poprzez organizacje 1
organizacje obchodów 1
obchodów uroczystości 1
uroczystości narodowych, 1
narodowych, zabaw 1
zabaw tanecznych 1
tanecznych i 1
amatorskiego. Życie 1
Życie nasze 1
nasze wspólne. 1
wspólne. Życie 1
Życie Norwida 1
Norwida kończy 1
się pośmiertnym 1
pośmiertnym tryumfem 1
tryumfem zapomnianego, 1
zapomnianego, ale 1
ale bezkompromisowego 1
bezkompromisowego twórcy 1
twórcy – 1
z Ad 1
Ad Leones! 1
Leones! Życie 1
Życie Pankracego 1
Pankracego i 1
udane, wszyscy 1
są szczęśliwi. 1
szczęśliwi. Życie 1
Życie pary 1
pary odmienia 1
odmienia nowy 1
nowy asystent 1
asystent pisarza, 1
pisarza, Eddie 1
Eddie ( 1
Życie pierwszej 1
grup poddawano 1
poddawano coraz 1
większym ograniczeniom 1
ograniczeniom – 1
– Życie 1
Życie rodzinne 1
rodzinne starożytnych 1
starożytnych Greków, 1
Greków, Zakład 1
Ossolińskich. Życie 1
Życie rodziny 1
rodziny Duque 1
Duque wcale 1
jest słodkie, 1
słodkie, choć 1
są właścicielami 1
właścicielami ogromnego 1
ogromnego imperium 1
imperium „cukrowego” 1
„cukrowego” na 1
południu Florydy. 1
Florydy. Życie 1
Życie społeczne 1
społeczne było 1
bardzo ożywione, 1
ożywione, a 1
a uroczystości 1
uroczystości np. 1
np. Życie 1
Życie sycylijskich 1
sycylijskich wieśniaków 1
wieśniaków jest 1
tematem również 1
również innego 1
innego tomu 1
opowiadań Vergi 1
Vergi - 1
- Nowel 1
Nowel wieśniaczych, 1
wieśniaczych, gdzie 1
jednak ujęcie 1
ujęcie problemu 1
wyraźnie odmienne. 1
odmienne. Życie 1
Życie teatralne 1
teatralne opierało 1
niemal tylko 1
na wędrownych 1
wędrownych polskich 1
polskich grupach 1
grupach teatralnych. 1
teatralnych. Życie 1
Życie Tsuny 1
Tsuny zostaje 1
swoim drzwiami 1
drzwiami spotyka 1
spotyka najlepszego 1
najlepszego z 1
z zabójców 1
zabójców Rodziny 1
Rodziny Vongola 1
Vongola - 1
- Reborna, 1
Reborna, który 1
Włoch do 1
Japonii, aby 1
aby przygotować 1
przygotować chłopca 1
przyszłej funkcji 1
w „rodzinie”. 1
„rodzinie”. Życie 1
Życie w 2
Genewie tym 1
bardziej odsuwa 1
odsuwa ją 1
od miłości, 1
miłości, jednocześnie 1
jednocześnie rozwija 1
rozwija w 1
niej fascynację 1
fascynację seksem. 1
seksem. Życie 1
tej i 1
wsiach było 1
było trudne, 1
trudne, ponieważ 1
ponieważ uciążliwa 1
uciążliwa była 1
była samowola 1
samowola sowieckich 1
sowieckich żołnierzy, 1
żołnierzy, która 1
która objawiała 1
objawiała się 1
w awanturach 1
awanturach i 1
i bójkach. 1
bójkach. Życie 1
Życie za 1
za Polskę 1
Polskę oddali.” 1
oddali.” Żyć 1
Żyć z 1
z prasołki 1
prasołki znaczyło 1
znaczyło tyle, 1
co żyć 1
żyć z 1
handlu solą. 1
solą. Żyd 1
Żyd jednak 1
jednak obstaje 1
obstaje przy 1
przy prawie, 1
prawie, nie 1
na „przymus” 1
„przymus” miłosierdzia 1
miłosierdzia i 1
ostatecznie musi 1
musi znieść 1
znieść inny, 1
inny, który 1
z prawa. 1
prawa. Żyd, 1
Żyd, który 1
który zbadał 1
zbadał Całun 1
Całun Turyński, 1
Turyński, Rosikon 1
Rosikon Press, 1
Press, Warszawa 1
2013. Żydów, 1
zwolnieni było 1
tylko czterech, 1
czterech, a 1
a wszystkich, 1
na zieloną 1
zieloną trawkę 1
trawkę za 1
za nieróbstwo 1
nieróbstwo trzydziestu 1
trzydziestu kilku. 1
kilku. Żydów 1
Żydów od 1
od Arabów. 1
Arabów. Żydowscy 1
Żydowscy egzegeci, 1
egzegeci, jak 1
jak Izaak 1
Izaak Erama 1
Erama i 1
i Ahron 1
Ahron z 1
z Halli 1
Halli twierdzili 1
twierdzili nawet, 1
że oryginał 1
oryginał księgi 1
księgi był 1
języku perskim, 1
perskim, toteż 1
toteż nie 1
mógł zawierać 1
zawierać określeń 1
określeń Boga, 1
Boga, z 1
konieczności zaczerpniętych 1
zaczerpniętych z 1
tego języka, 1
religii. Żydowscy 1
Żydowscy policjanci 1
policjanci oraz 1
oraz łotewscy 1
łotewscy i 1
ukraińscy strażnicy 1
strażnicy (tzw. 1
(tzw. Żydowskich 1
Żydowskich robotników 1
robotników wspierał 1
wspierał również 1
również pracujący 1
w zakładowej 1
zakładowej kuchni 1
kuchni Karol 1
Karol Łukomski, 1
Łukomski, który 1
to zamordowany. 1
zamordowany. Żydowskie 1
Żydowskie drukarnie 1
drukarnie powstały 1
wieku. Żydowsko-niemieckie 1
Żydowsko-niemieckie małżeństwa 1
małżeństwa mieszane 1
mieszane stały 1
dość częste. 1
częste. Żydzi, 1
Żydzi, pomimo 1
pomimo świadomości 1
świadomości nieuchronności 1
nieuchronności arabskiej 1
arabskiej inwazji, 1
inwazji, nie 1
nie rozpoczęli 1
rozpoczęli budowy 1
linii obronnych. 1
obronnych. Żydzi 1
Żydzi usiłowali 1
usiłowali opóźniać 1
opóźniać wykonanie 1
wykonanie tych 1
tych żądań, 1
żądań, w 1
czego Brytyjczycy 1
Brytyjczycy przeprowadzili 1
przeprowadzili krótką 1
krótką demonstrację 1
demonstrację siły. 1
siły. Żydzi 1
Żydzi zatrzymani 1
zatrzymani w 1
Paryżu, sierpień 1
sierpień 1941 1
r. Zygmunt 1
Zygmunt Deyczakowski 1
Deyczakowski urodził 1
miejscowości Otynia 1
Otynia na 1
na Pokuciu. 1
Pokuciu. Zygmunt 1
Zygmunt Drzymała 1
Drzymała urodził 1
lipca 1936 1
w Urzędowie. 1
Urzędowie. Zygmunt 1
Zygmunt Kaznowski 1
Kaznowski był 1
z Klimaszewskich 1
Klimaszewskich (1898–1983), 1
(1898–1983), z 1
córki: Tomirę 1
Tomirę Marię 1
Marię ps. 2
ps. „Diana” 1
„Diana” (1923–1987) 1
(1923–1987) i 1
Barbarę Marię 1
ps. „Mirosława” 1
„Mirosława” (1926–2007). 1
(1926–2007). Zygmunt 1
Zygmunt Łomny 1
Łomny miał 1
utworzeniu nowych 1
nowych kierunków 1
kierunków pedagogicznych. 1
pedagogicznych. Zygmunt 1
Zygmunt Piotr 1
Piotr Bohusz-Szyszko 1
Bohusz-Szyszko 26 1
imienia ze 1
ze „Zygmunt” 1
„Zygmunt” na 1
na „Zygmunt 1
„Zygmunt Piotr” 1
Piotr” oraz 1
oraz daty 1
stycznia 1893 1
1893 na 1
stycznia 1893. 1
1893. Zygmunt 1
Zygmunt Rymkiewicz 1
Rymkiewicz urodził 1
lutego 1862 1
Wilnie. Zygmunt 1
Zygmunt Władysław 1
Władysław Brodowski 1
Brodowski urodził 1
maja 1897 1
roku. Żyjąc 1
Żyjąc jak 1
jak samotnik, 1
samotnik, w 1
w cichym 1
i opustoszałym 1
opustoszałym pałacu, 1
pałacu, poświęcił 1
pracy naukowej. 1
naukowej. Żyjąc 1
Żyjąc już 1
emigracji opublikował 1
opublikował część 1
prac nadając 1
im tytuł 1
tytuł „Cela 1
„Cela 33. 1
33. Wewnętrzne 1
Wewnętrzne więzienie 1
więzienie oddziału 1
oddziału Specjalnego 1
Specjalnego WCZK-a". 1
WCZK-a". Żyjąc 1
Żyjąc na 2
wodnych był 1
dzienne, z 1
czasem przebywając 1
przebywając dłużej 1
dłużej na 1
lądzie jego 1
jego organizm 1
organizm uodpornił 1
uodpornił na 1
na skutki 1
skutki światła. 1
światła. Żyjąc 1
emigracji odwiedzała 1
odwiedzała Polskę. 1
Polskę. Żyjąc 1
Żyjąc w 1
społeczeństwie jesteśmy 1
jesteśmy nagradzani 1
nagradzani za 1
za odpowiednie 1
odpowiednie reakcje 1
reakcje na 1
na komunikaty 1
komunikaty i 1
i karani 1
karani za 1
brak tej 1
reakcji lub 1
lub reakcję 1
reakcję nieodpowiednią. 1
nieodpowiednią. Żyją 1
Żyją jedynie 1
miesięcy, do 1
momentu kolejnego 1
kolejnego wyschnięcia 1
wyschnięcia zbiornika 1
wodnego. Żyją 1
Żyją na 1
drzewach, przemieszczając 1
przemieszczając się 1
między gałęziami 1
gałęziami ze 1
zwinnością przewyższającą 1
przewyższającą gibbony. 1
gibbony. Żyją 1
Żyją średnio 1
średnio rok. 1
rok. Żyją 1
Żyją w 2
które zwykle 1
zwykle składają 1
pary rodzicielskiej 1
rodzicielskiej i 1
i 1-3 1
1-3 młodych. 1
młodych. Żyją 1
pobliżu swoich 1
swoich miejsc 1
miejsc rozrodu. 1
rozrodu. Żyją 1
Żyją zagrzebane 1
w osadach 1
osadach na 1
dnie mórz, 1
mórz, znajdowane 1
znajdowane do 1
głębokości 1550 1
1550 metrów. 1
metrów. Żyje 1
Żyje pod 1
pod skałami, 1
skałami, kilka 1
kilka centymetrów 1
centymetrów pod 1
pod lustrem 1
lustrem wody, 1
wody, często 1
kilku centymetrach 1
centymetrach sześciennych 1
sześciennych wody. 1
wody. Żyje 1
Żyje przy 1
przy dnie, 1
dnie, ukryty 1
przed dziennym 1
dziennym światłem 1
światłem w 1
różnych kryjówkach. 1
kryjówkach. Żyje 1
Żyje samotnie 2
małych stadkach, 1
stadkach, żeruje 1
na otwartej 2
otwartej przestrzeni. 1
przestrzeni. Żyje 1
Żyje samotnie, 1
samotnie, podążając 1
za ławicami 1
ławicami ryb 1
i kałamarnic. 1
kałamarnic. Żyje 1
samotnie prócz 1
prócz 9-miesięcznego 1
9-miesięcznego okresu 1
okresu po 1
wykluciu piskląt, 1
piskląt, kiedy 1
to samiec 1
samiec opiekuje 1
młodymi. Żyje 1
Żyje stadnie 1
stadnie w 1
w chłodnych, 1
chłodnych, szybko 1
szybko płynących 2
płynących rzekach. 1
rzekach. Żyje 1
Żyje tu 1
wiele zagrożonych 1
m.in. Żyje 1
Żyje w 12
cieniu siostry. 1
siostry. Żyje 1
liczących nawet 1
40 osobników 1
osobników zorganizowanych 1
zorganizowanych na 1
podobieństwo społeczności 1
społeczności mrówek: 1
mrówek: królowa 1
królowa i 1
i bezpłodne 1
bezpłodne robotnice. 1
robotnice. Żyje 1
w ławicach, 1
ławicach, nad 1
nad skalistym 1
skalistym dnem, 1
dnem, w 1
pobliżu raf 1
raf lub 1
lub podwodnych 1
podwodnych łąk, 1
łąk, przy 1
przy brzegu, 1
brzegu, na 1
m. Żyje 1
dużych stadach. 1
stadach. Żyje 1
małych stadach 1
stadach w 1
przybrzeżnych wodach 1
wodach na 1
nad piaszczystym 1
dnem. Żyje 1
w mętnych, 1
mętnych, płynących 1
płynących wodach 1
wodach w 1
lasach, często 1
pobliżu torfowisk. 1
torfowisk. Żyje 1
murach wulkanów 1
wulkanów i 1
i dowodzi 1
dowodzi armią 1
armią Jaszczurek 1
Jaszczurek Lawy 1
Lawy ( 1
( Żyje 1
silnie zeutrofizowanych, 1
zeutrofizowanych, mętnych 1
mętnych i 1
i ciepłych 1
ciepłych jeziorach, 1
jeziorach, rozlewiskach 1
rozlewiskach i 1
i sadzawkach 1
sadzawkach o 1
o mulistym 1
mulistym dnie. 1
dnie. Żyje 1
stawach hodowlanych, 1
hodowlanych, jeziorkach, 1
jeziorkach, odnogach 1
odnogach rzek 1
rzek itp. 1
itp. Żyje 1
w szybko 1
płynących rzekach, 1
rzekach, zarówno 1
zarówno płytkich 1
płytkich jak 1
i głębokich. 1
głębokich. Żyje 1
wodzie, ale 1
też przeżyć 1
przeżyć na 1
lądzie, zakopana 1
zakopana w 1
mule i 1
i osłonięta 1
osłonięta śluzowatym 1
śluzowatym kokonem. 1
kokonem. Żyje 1
w zarośniętych 1
zarośniętych jeziorach 1
i stawach 1
stawach oraz 1
w piaszczystych 1
piaszczystych i 1
i mulistych, 1
mulistych, spokojnych 1
spokojnych partiach 1
partiach wód 1
wód małych 1
średnich rzek. 1
rzek. "Żyj 1
"Żyj i 1
i daj 1
daj żyć 1
żyć innym" 1
innym" jest 1
za racjonalne 1
racjonalne hasło, 1
hasło, które 1
które przywraca 1
przywraca każdej 1
każdej jednostce 1
jednostce przysługujące 1
przysługujące jej 1
prawa człowieka, 1
człowieka, choć 1
nie tamuje 1
tamuje jej 1
też drogi 1
do zrzeszania 1
zrzeszania się 1
we wspólnotach. 1
wspólnotach. Żyj 1
Żyj tak 1
tak jakbyś 1
jakbyś umierać 1
umierać miał 1
miał jutro. 1
jutro. Żyła 1
Żyła główna 1
główna górna 1
jej dopływy. 1
dopływy. Zylla 1
Zylla występował 1
juniorskich zespołach 1
zespołach Bayernu 1
Bayernu od 1
roku. Żył 1
Żył tam 2
latach 1818–1819, 1
1818–1819, prowadząc 1
prowadząc życie 1
życie ziemianina. 1
ziemianina. Żył 1
wielkim luksusie 1
luksusie i 1
i ostentacji 1
ostentacji otoczony 1
otoczony francuska 1
francuska bogatą 1
bogatą szlachtą. 1
szlachtą. Żył 1
Żył w 2
ok. Żył 1
warunkach biedy, 1
biedy, w 1
okupacji czwórka 1
czwórka z 1
jego rodzeństwa 1
rodzeństwa zmarła 1
głodu oraz 1
oraz chorób. 1
chorób. Z 1
Z Ymira 1
Ymira narodziła 1
również krowa 1
krowa karmiąca 1
karmiąca swym 1
swym mlekiem 1
mlekiem Thursonów. 1
Thursonów. Zyskał 1
Zyskał dzięki 1
temu sławę 1
sławę wybitnego 1
wybitnego teologa. 1
teologa. Zyskali 1
Zyskali za 1
to Kanadyjczycy 1
Kanadyjczycy – 1
ich ogniwa 1
ogniwa systemu 1
systemu dokonały 1
dokonały sukcesji, 1
sukcesji, przestały 1
własnością AT&T, 1
AT&T, a 1
a najważniejsze 1
właśnie Bell 1
Bell Canada 1
sprzętu telefonicznego 1
telefonicznego – 1
Northern Electric. 1
Electric. Zyskał 1
Zyskał na 1
znaczeniu po 1
po 1230 1
1230 r., 1
gdy przeniesiono 1
tu siedzibę 1
władz kraju 1
kraju siedleckiego. 1
siedleckiego. Zyskał 1
Zyskał sobie 1
wówczas miano 1
miano człowieka 1
z wielka 1
wielka charyzmą. 1
charyzmą. Zyskał 1
Zyskał światowe 1
światowe uznanie 1
uznanie za 1
swój naukowy 1
naukowy wkład 1
dziedzinie psychologii 1
psychologii religii 1
prowadzenie klinicznie 1
klinicznie istotnych 1
istotnych badań, 1
badań, analizujących 1
analizujących rolę 1
rolę religii 1
kontekście zdrowia 1
psychicznego. Zyskał 1
Zyskał wówczas 1
przydomek „Wielki 1
„Wielki Mag”, 1
Mag”, nadany 1
przez Bartłomieja 1
Bartłomieja Czekańskiego, 1
Czekańskiego, felietonistę 1
felietonistę „ 1
„ Zyskał 1
Zyskał w 1
czasie przychylność 1
przychylność dworu 1
dworu francuskiego, 1
francuskiego, który 1
który rekomendował 1
rekomendował go 1
do nominacji 1
nominacji kardynalskiej. 1
kardynalskiej. Zyskana 1
Zyskana popularność 1
popularność przyniosła 1
wiele ofert 1
ofert pracy. 1
pracy. Zyski 1
Zyski starczały 1
starczały na 1
utrzymanie gospodarzy, 1
gospodarzy, ale 1
bardziej aktywną 1
aktywną działalność, 1
działalność, w 1
lasach dość 1
często pojawiały 1
grupy partyzantów. 1
partyzantów. Zyskiwali 1
Zyskiwali wtedy 1
wtedy zdolność 1
zdolność wieszczenia 1
wieszczenia oraz 1
oraz leczenia 1
leczenia chorób. 1
chorób. Zysk 1
Zysk netto 1
netto obejmuje 1
obejmuje koszty 1
koszty operacyjne, 1
operacyjne, ale 1
ale obejmuje 1
również oszczędności 1
oszczędności podatkowych 1
tytułu zadłużenia. 1
zadłużenia. Zyskują 1
Zyskują przy 1
tym wyostrzone 1
wyostrzone zmysły, 1
zmysły, oczy 1
oczy przypominające 1
przypominające kocie, 1
kocie, zwiększony 1
zwiększony refleks 1
i wytrzymałość. 1
wytrzymałość. Zyskuje 1
Zyskuje szacunek 1
szacunek innych, 1
innych, gdy 1
gdy powstrzymuje 1
powstrzymuje rozwój 1
rozwój infekcji 1
infekcji u 1
u młodej 1
młodej kobiety. 1
kobiety. Żywe 1
Żywe piękno 1
i refleksja 1
nad sztuką, 1
sztuką, przeł.A. 1
przeł.A. Chmielewski, 1
Chmielewski, Wydawnictwo 1
Wrocławskiego, Wrocław 1
Wrocław 1998. 1
1998. Żywe, 1
Żywe, pomarańczowe 1
pomarańczowe oczy 1
oczy tkwią 1
tkwią niemalże 1
niemalże idealnie 1
idealnie w 1
środku głowy, 1
głowy, otoczone 1
otoczone brwią 1
brwią o 1
kolorze intensywnie 1
intensywnie czerwonym 1
i delikatnej 1
delikatnej strukturze. 1
strukturze. Żywe 1
Żywe zainteresowania 1
zainteresowania folklorystyczne 1
folklorystyczne odcisnęły 1
odcisnęły wyraźne 1
wyraźne piętno 1
twórczości Jurkoviča, 1
Jurkoviča, obfitującej 1
w przetworzone 1
przetworzone motywy 1
motywy ludowe. 1
ludowe. Żywią 1
Żywią się 1
się martwą 1
materią organiczną, 1
organiczną, mikroorganizmami 1
mikroorganizmami i 1
i cząstkami 1
cząstkami żywych 1
żywych roślin. 1
roślin. Żywiołem 1
Żywiołem ptaków 1
powietrze, ziemia 1
ziemia – 1
– innych 1
innych stworzeń. 1
stworzeń. Żywiołem 1
Żywiołem tej 1
otwartej przestrzeni, 1
przestrzeni, źle 1
źle tolerują 1
tolerują warunki 1
warunki miejskie. 1
miejskie. Żywiołowa, 1
Żywiołowa, pogodna 1
pogodna piosenka 1
piosenka jest 1
jest 2. 1
2. utworem 1
utworem na 1
płycie. Żywi 1
Żywi się 7
się drobnymi 1
drobnymi owocami 1
owocami i 1
i dużymi 1
dużymi owadami. 1
owadami. Żywi 2
głównie martwymi 2
martwymi lub 1
lub osłabionymi 1
osłabionymi rybami. 1
rybami. Żywi 1
martwymi organizmami, 1
organizmami, które 1
które wyszukuje 1
wyszukuje przez 1
czuły węch. 1
węch. Żywi 1
głównie rozmaitymi 1
rozmaitymi owadami. 1
się liśćmi 1
liśćmi i 1
i nasionami 1
nasionami pewnego 1
pewnego gatunku 1
gatunku trawy. 1
trawy. Żywi 1
wyłącznie padliną. 1
padliną. Żywi 1
się orzechami, 1
orzechami, jagodami 1
jagodami i 1
i żołędziami. 1
żołędziami. Żywność 1
Żywność gromadzi 1
się uprawiając 1
uprawiając pola, 1
pola, łowiąc 1
łowiąc ryby, 1
ryby, hodując 1
hodując i 1
i polując 1
polując na 1
na zwierzynę 1
zwierzynę (owce, 1
(owce, jelenie, 1
jelenie, dziki), 1
dziki), lub 1
lub zbierając 1
zbierając owoce. 1
owoce. Żywność 1
Żywność zaleca 1
się podawać 1
podawać rozdzieloną 1
rozdzieloną i 1
po wysiłku 1
fizycznym. Żywot 1
Żywot grupy 1
grupy okazał 1
dość krótki. 1
krótki. Żywotność 1
Żywotność zachowuje 1
zachowuje jedynie 1
jedynie normalizacja 1
normalizacja zakładowa 1
zakładowa i 1
i międzynarodowa. 1
międzynarodowa. Żyzność 1
Żyzność zawdzięcza 1
zawdzięcza najpewniej 1
najpewniej stałej 1
stałej erozji 1
erozji skał, 1
skał, co 1
co dostarcza 1
dostarcza roślinom 1
roślinom wielu 1
wielu składników 1
składników mineralnych. 1
mineralnych. Z 1
Z zabiegu 1
zabiegu liftingu 1
liftingu szyi 1
szyi mogą 1
korzystać zarówno 1
zarówno mężczyźni 1
kobiety. Z 1
Z zabudowy 1
zabudowy folwarcznej 1
folwarcznej w 1
otoczeniu dworu 1
dworu przetrwała 1
przetrwała oficyna 1
oficyna dworska 1
dworska tak 1
zwana rządcówka 1
rządcówka z 1
z 1850, 1
1850, przebudowana 1
przebudowana stodoła, 1
stodoła, ruiny 1
ruiny stajni, 1
stajni, waląca 1
waląca się 1
się obora 1
obora oraz 1
oraz charakterystyczna 1
charakterystyczna wieża. 1
wieża. Z 1
Z zachodniego 1
zachodniego krańca 1
krańca jeziora 1
jeziora wypływa 1
wypływa rzeka 1
rzeka Morar, 1
Morar, około 1
zachód uchodząca 1
uchodząca do 1
zatoki Sound 1
Sound of 1
of Sleat. 1
Sleat. Z 1
Z zachowanych 2
zachowanych do 1
dziś świadectw 1
świadectw wynika, 1
najlepszych uczniów 1
szkole. Z 1
zachowanych resztek 1
resztek znamy 1
znamy cerkiew 1
stołecznej Plisce, 1
Plisce, wzniesioną 1
wzór najstarszej 1
najstarszej bazyliki 1
bazyliki świętych 1
świętych Piotra 1
wymiarach: 99 1
99 metrów 1
szerokości. Z 1
Z zadania 1
zadania tego 1
tego wywiązał 1
się znakomicie. 1
znakomicie. Z 1
Z żądaniem 1
żądaniem wyjść 1
wyjść może 1
także matka. 1
matka. Z 1
Z zadań 1
zadań tych 1
tych korwety 1
korwety wywiązywały 1
wywiązywały się 1
bez zarzutu 1
zarzutu i 1
kilka zatopionych 1
zatopionych brytyjskich 1
brytyjskich okrętów 1
podwodnych. Z 1
Z żaglem 1
żaglem – 1
książkowa wydawana 1
wydawana od 1
50. Z 1
Z zajęć 1
ostatniej uczelni 1
uczelni Giuffre 1
Giuffre zrezygnował 1
zrezygnował niedługo 1
ostatniego europejskiego 1
europejskiego tourneé. 1
tourneé. Z 1
Z Zakładem 1
i Techniki 1
Techniki PAN 1
PAN związał 1
koniec życia. 1
Z Zaliczeniem 1
Zaliczeniem wyników 1
wyników meczów 1
meczów bezpośrednich 1
bezpośrednich z 1
zasadniczej. Zza 1
Zza liści 1
liści widoczna 1
jest wychylająca 1
wychylająca się 1
się głowa 1
głowa satyra. 1
satyra. Z 1
Z założenia 3
założenia biblioteka 1
biblioteka ułatwiała 1
ułatwiała i 1
i skracała 1
skracała czas 1
czas programowania 1
programowania systemów 1
systemów okienkowych 1
okienkowych pracujących 1
trybie tekstowym. 1
tekstowym. Z 1
założenia BRM 1
BRM miał 1
być przeciwwagą 1
przeciwwagą dla 1
dla włoskich 1
włoskich konstruktorów 1
konstruktorów Formuły 1
Formuły 1, 1
1, korzystających 1
własnych silników. 1
silników. Z 1
założenia miał 1
tymczasowy. Z 1
Z zamienionego 1
zamienionego na 1
niemiecką kuchnię 1
kuchnię policyjną 1
policyjną mego 1
mego mieszkania 1
mieszkania (przy 1
(przy ulicy 1
ulicy Jagiellońskiej 1
Jagiellońskiej 18 1
Łodzi - 1
- Radogoszczu) 1
Radogoszczu) zdołałem, 1
zdołałem, uchodząc 1
uchodząc z 1
z Łodzi, 1
Łodzi, uratować 1
uratować jedynie 1
jedynie kilkadziesiąt 1
kilkadziesiąt najdroższych 1
najdroższych dla 1
mnie książek 1
trochę notatek. 1
notatek. Z 1
Z zamiłowania 1
zamiłowania był 1
był podróżnikiem, 1
podróżnikiem, zwiedził 1
zwiedził niemal 1
całą Europę. 1
Europę. Z 1
Z zamku 1
zamku ewakuowano 1
ewakuowano turystów 1
i pracowników. 1
pracowników. Z 1
Z zamyślenia 1
zamyślenia Sonique 1
Sonique wyrywa 1
wyrywa szef, 1
szef, informując, 1
informując, że 1
że potrzebna 1
jej pomoc 1
kuchni. Z 1
Z zapisków 1
zapisków historycznych 1
historycznych można 1
dowiedzieć, że 1
lat, pasterze 1
pasterze ci 1
ci na 1
terenie, stawiali 1
stawiali drewniane 1
drewniane szałasy 1
szałasy pasterskie, 1
pasterskie, służące 1
jako schronienie 1
schronienie podczas 1
podczas złej 1
złej pogody. 1
pogody. Z 1
Z zaproszonymi 1
zaproszonymi gośćmi 1
gośćmi rozmawia 1
rozmawia się 1
o Europie, 1
Europie, Unii 1
jej mieszkańcach, 1
mieszkańcach, europejskiej 1
europejskiej polityce, 1
gospodarce, kulturze, 1
kulturze, a 1
o fascynacji 1
fascynacji Europą 1
i ideą 1
ideą Wspólnej 1
Wspólnej Europy. 1
Z zasadami 1
zasadami futuryzmu 1
futuryzmu łączy 1
łączy obraz 1
obraz zastosowanie 1
zastosowanie wielu 1
wielu perspektyw. 1
perspektyw. Z 1
Z zawodu 4
zawodu była 1
była instruktorką 1
instruktorką kroju, 1
kroju, szycia 1
szycia i 1
oraz haftu 1
haftu regionalnego. 1
regionalnego. Z 1
zawodu był 2
był kupcem, 1
kupcem, w 1
20. miał 1
miał pralnię. 1
pralnię. Z 1
stolarzem. Z 1
zawodu jest 1
jest dyplomowaną 1
dyplomowaną pielęgniarką. 1
pielęgniarką. Z 1
Z zębów 1
zębów czerwi 1
czerwi Fremeni 1
Fremeni wytwarzają 1
wytwarzają krysnoże 1
krysnoże – 1
ich święte 1
święte oręże. 1
oręże. Z 1
Z zespołem 4
zespołem Domžale 1
Domžale dwukrotnie 1
lidze - 1
i 2014/2015. 1
2014/2015. Z 1
zespołem juniorskim 1
juniorskim tego 1
finału Youth 1
Youth Alliance 1
Alliance Cup. 1
Cup. Z 1
zespołem Teatru 1
Teatru 38 1
38 brał 1
wielu festiwalach 1
festiwalach teatralnych, 1
teatralnych, m.in. 1
i Zagrzebiu, 1
Zagrzebiu, Parmie, 1
Parmie, Erlangen 1
Erlangen oraz 1
wielu miastach 1
miastach Hiszpanii. 1
Hiszpanii. Z 1
zespołem zajął 1
później dopiero 1
dopiero 15., 1
15., ale 1
ale stał 1
się solidnym 1
solidnym defensywnym 1
defensywnym pomocnikiem. 1
pomocnikiem. Z 1
Z zestrzelonego 1
zestrzelonego przez 1
przez Holmesa 1
Holmesa samolotu 1
samolotu przeżyli: 1
przeżyli: admirał 1
admirał Ugaki, 1
Ugaki, admirał 1
admirał Kitamura 1
Kitamura i 1
pilotów – 1
– chorąży 1
chorąży Kotani. 1
Kotani. Z 1
Z zewnątrz 5
zewnątrz budynek 1
jest oszalowany. 1
oszalowany. Z 1
zewnątrz dwie 1
dwie zmiany: 1
zmiany: chromowana 1
chromowana obwódka 1
obwódka scudetto 1
scudetto oraz 1
oraz progi 1
progi w 1
kolorze nadwozia. 1
nadwozia. Z 1
zewnątrz nie 1
nie odróżnia 1
innych domów. 1
zewnątrz samochód 1
samochód odróżniał 1
się zmodyfikowanymi 1
zmodyfikowanymi zderzakami 1
zderzakami oraz 1
oraz tylnym, 1
tylnym, wysokim 1
wysokim spoilerem. 1
spoilerem. Z 1
zewnątrz zachował 1
zachował cechy 1
cechy gotyckie, 1
gotyckie, wnętrze 1
wnętrze korpusu 1
jest zbarokizowane. 1
zbarokizowane. Z 1
Z Zielonki 1
Zielonki szlak 1
do Strugi 1
Strugi przez 1
piękne tereny 1
liczne wydmy. 1
wydmy. Z 1
Z żoną 1
żoną dochował 1
dwóch córek. 1
córek. Z 1
Z żydowskiej 1
żydowskiej gminy 1
gminy Gura 1
Gura Humorului 1
Humorului deportowano 1
deportowano ponad 1
3000 osób. 1
Z żywieniowego 1
żywieniowego punktu 1
widzenia węglowodany 1
węglowodany można 1
na przyswajalne 1
przyswajalne przez 1
człowieka (np. 1
(np. skrobia, 1
skrobia, fruktoza) 1
fruktoza) i 1
i nieprzyswajalne, 1
nieprzyswajalne, tj. 1
tj. błonnik 1
błonnik zwany 1
zwany włóknem 1
włóknem pokarmowym. 1
pokarmowym. Þ 1
Þ (duża 1
(duża litera 1
litera Þ, 1
Þ, mała 1
litera þ), 1
þ), Thorn 1
Thorn lub 1
lub Þorn 1
Þorn – 1
” الاجتهاد, 1
الاجتهاد, czyli 1
czyli twórczej 1
twórczej wykładni 1
wykładni prawa 1
fazę „taklid” 1
„taklid” التقليد, 1
التقليد, czyli 1
czyli naśladownictwa 1
naśladownictwa autorytetów. 1
autorytetów. النابغة 1
النابغة الذبياني), 1
الذبياني), właśc. 1
właśc. Zijad 1
Zijad ibn 1
ibn Mu’awija 1
Mu’awija (ur. 1
ok. 535; 1
535; zm. 1
ok. 604) 1
604) – 1
– بدرالدین 1
بدرالدین هلالی, 1
هلالی, ur. 1
ok. سماعيل 1
سماعيل بن 1
بن جعفر 1
جعفر الصادق; 1
الصادق; pełne 1
pełne imię: 1
imię: Abu 1
Abu Muhammad 1
Muhammad Isma’il 1
Isma’il Ibn 1
Ibn Dżafar 1
Dżafar as-Sadik, 1
as-Sadik, nazywany 1
także Mubarak 1
Mubarak – 1
– „Błogosławiony” 1
„Błogosławiony” ) 1
ok. فاطمه 1
فاطمه کروبی), 1
کروبی), ur. 1
ur. jako 1
jako Fateme 1
Fateme Szarifi 1
Szarifi (ur. 1
(ur. אצל) 1
אצל) w 1
Wadi Yasul 1
Yasul na 1
od Jerozolimy. 1
Jerozolimy. יעקב 1
יעקב יצחק 1
יצחק הורוביץ), 1
הורוביץ), znany 1
jako Widzący 1
Widzący z 1
z Lublina 2
Lublina lub 1
lub Jakub 1
Jakub Izaak 1
Izaak z 1
Lublina (ur. 1
(ur. לשון 1
לשון הרע, 1
הרע, "zły 1
"zły język". 1
język". Αδελφοί 1
Αδελφοί Μανάκια: 1
Μανάκια: πρωτοπόροι 1
πρωτοπόροι του 1
του κινηματογράφου 1
κινηματογράφου στα 1
στα Βαλκάνια 1
Βαλκάνια και 1
και το 1
το „Βλαχικόν 1
„Βλαχικόν ζήτημα” 1
ζήτημα” (Bracia 1
(Bracia Manaki: 1
Manaki: pionierzy 1
pionierzy kina 1
na Bałkanach 1
Bałkanach i 1
i „kwestia 1
„kwestia wołoska”). 1
wołoska”). ” 1
” (Έν 1
(Έν τούτω 1
τούτω νίκα 1
νίκα – 1
znakiem zwyciężysz). 1
zwyciężysz). Ιππόδαμος 1
Ιππόδαμος ο 1
ο Μιλήσιος, 1
Μιλήσιος, ur. 1
ok. Ματθαίος 1
Ματθαίος Ασάνης 1
Ασάνης Καντακουζηνός, 1
Καντακουζηνός, Matthaios 1
Matthaios Asanēs 1
Asanēs Kantakouzēnos) 1
Kantakouzēnos) (ur. 1
ok. Μιχαὴλ 1
Μιχαὴλ Γ', 1
Γ', Michaēl 1
Michaēl III 1
III (zm. 1
marcu 1178) 1
– Πέτρος 1
Πέτρος Σικελιώτης) 1
Σικελιώτης) – 1
– mnich 1
mnich lub 1
lub uczony 1
uczony dostojnik, 1
dostojnik, służący 1
służący na 1
dworze bizantyjskim 1
bizantyjskim w 1
wieku. ΦΔΧ 1
ΦΔΧ - 1
- Φορτηγό 1
Φορτηγό Δημοσίας 1
Δημοσίας Χρήσης 2
Χρήσης (ciężarówka 1
(ciężarówka usług 1
usług publicznych) 2
publicznych) dla 2
dla ciężarówek 1
i ΛΔΧ 1
ΛΔΧ - 1
- Λεωφορείο 1
Λεωφορείο Δημοσίας 1
Χρήσης (autobus 1
(autobus usług 1
dla autobusów. 1
autobusów. Азбукa 1
Азбукa коммунизма)– 1
коммунизма)– popularny 1
popularny wykład 1
wykład doktryny 1
doktryny komunistycznej 1
komunistycznej dla 1
dla nowych 1
członków partii. 1
partii. Андрiй 1
Андрiй Зонтах 1
Зонтах (ur. 1
listopada 1970) 1
– Андрій 1
Андрій Римша) 1
Римша) (ur. 1
ok. Аркадий 1
Аркадий Ипполитович 1
Ипполитович Келеповский; 1
Келеповский; ur. 1
ur. 1869 1
1869 lub 1
lub 1870, 1
1870, zm. 1
listopada 1925) 1
1925) – 1
– Борис 1
Борис Андреевич 1
Андреевич Пильняк, 1
Пильняк, prawdziwe 1
prawdziwe nazwisko 1
nazwisko Wogau 1
Wogau ( 1
( Государственная 1
Государственная Дума 1
Дума Ямало-Ненецкого 1
Ямало-Ненецкого автономного 1
автономного округа), 1
округа), złożona 1
21 członków. 1
członków. Григорий 1
Григорий Сулемин 1
Сулемин (ur. 1
października 1986) 1
– Единый 1
Единый реестр 1
реестр запрещенных 1
запрещенных сайтов), 1
сайтов), podobnego 1
do zaniechanego 1
zaniechanego w 1
Polsce Rejestru 1
Rejestru stron 1
usług niedozwolonych, 1
niedozwolonych, portal 1
portal był 1
roku niedostępny 1
niedostępny przez 1
dni. Импотент) 1
Импотент) – 1
– rosyjska 1
rosyjska komedia 1
komedia w 1
reżyserii Anatolija 1
Anatolija Ejbramdżana 1
Ejbramdżana z 1
roku. Ирина 1
Ирина Евгеньевна 1
Евгеньевна Лашко) 1
Лашко) także 1
także Irina 1
Irina Furler 1
Furler (ur. 1
(ur. Лайка, 1
Лайка, Szczekaczka) 1
Szczekaczka) była 1
była radzieckim 1
radzieckim psem 1
psem – 1
– kosmonautą, 1
kosmonautą, pierwszym 1
pierwszym żywym 1
żywym organizmem, 1
organizmem, który 1
wprowadzony na 1
okołoziemską. Лютанська 1
Лютанська Холіца), 1
Холіца), niekiedy 1
także Ljutjanska 1
Ljutjanska Holica 1
Holica lub 1
lub Ljutanska 1
Ljutanska Holica 1
Holica – 1
– Митрополит 1
Митрополит Алексий 1
Алексий с 1
с житием) 1
житием) – 1
– ikona 1
ikona powstała 1
wieku. Мядзельска-Смаргонскае 1
Мядзельска-Смаргонскае маладзёвае 1
маладзёвае антыкамуністычнае 1
антыкамуністычнае падполле), 1
падполле), który 1
który walczył 1
systemem komunistycznym, 1
komunistycznym, rozpowszechniając 1
rozpowszechniając antysowieckie 1
antysowieckie ulotki. 1
ulotki. Народно 1
Народно социално 1
социално движение, 1
движение, NRS), 1
NRS), w 1
piśmiennictwie nazywany 1
także Ruchem 1
Ruchem Narodowo-Społecznym 1
Narodowo-Społecznym – 1
– Наталья 1
Наталья Васильевна 1
Васильевна Михайлова 1
Михайлова (ur. 1
maja 1948) 1
1948) – 1
– Наше 1
Наше Життя, 1
Життя, Nasze 1
Nasze Życie) 1
Życie) – 1
– pierwszego 1
pierwszego ukraińskiego 1
ukraińskiego czasopisma 1
czasopisma na 1
terenie byłego 1
rosyjskiego. Никола 1
Никола Дукић 1
Дукић (ur. 1
stycznia 1983) 1
– Объект 1
Объект 701) 1
701) były 1
były finansowane 1
finansowane z 1
z wewnętrznego 1
wewnętrznego budżetu 1
budżetu fabryki. 1
fabryki. Ольга 1
Ольга Олеговна 1
Олеговна Козлова 1
Козлова z 1
d. Симушина; 1
Симушина; ur. 1
ur. Парлямэнцкія 1
Парлямэнцкія выбары 1
выбары ў 1
ў Беларусі 1
Беларусі 1995 1
1995 году) 1
году) odbyły 1
dwóch turach: 1
turach: 14 1
28 maja, 1
maja, po 1
których nastąpiły 1
nastąpiły wybory 1
uzupełniające (również 1
(również w 1
II turach: 1
turach: 29 1
grudnia 1995). 1
1995). Тайницкая 1
Тайницкая башня 1
башня (ros. 1
(ros. Tajnickaja) 1
Tajnickaja) – 1
– środkowa 1
środkowa baszta 1
baszta w 1
odcinku murów 1
murów kremlowskich. 1
kremlowskich. Фёдоров 1
Фёдоров – 1
najpopularniejszych nazwisk 1
nazwisk rosyjskich. 1
rosyjskich. མགར་ས་རྫོང་ཁག) 1
མགར་ས་རྫོང་ཁག) - 1
20 dzongkhagów 2
dzongkhagów w 2
w Bhutanie. 2
Bhutanie. ཆུ་ཁ་རྫོང་ཁག་) 1
ཆུ་ཁ་རྫོང་ཁག་) – 1
Bhutanie. ཆོས་རྒྱལ་ནམ་མཁའི་ནོར་བུ་ 1
ཆོས་རྒྱལ་ནམ་མཁའི་ནོར་བུ་ chos 1
chos rgyal 1
rgyal nam 1
nam mkha'i 1
mkha'i nor 1
nor bu; 1
bu; ur. 1
ur. ლომერ 1
ლომერ ჟორჟოლიანი 1
ჟორჟოლიანი (ur. 1
stycznia 1988) 1
– কাজী 1
কাজী নজরুল 1
নজরুল ইসলাম, 1
ইসলাম, Kājī 1
Kājī Nojrul 1
Nojrul Islām; 1
Islām; ur. 1
ur. 25 1
maja 1899, 1
sierpnia 1976) 1
